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 ประวติั ความเป็นมาของ
 หน ังสอืปฐมกาล

 หน ังสอืปฐมกาล เป็นหนังสอืเลม่แรกในหา้เล ่มท ่ีโมเสสเขยีน หา้เล ่มน ้ีเราเรียกก ันว ่า เพ็
นทะทกู (อพย 24:4; กดว 32:2; พบญ 31:9)
คนตา่งๆที่ เข ียนพระคมัภรี ์ใหม ่บอกวา่โมเสสเป็นผู ้เข ียนหนังสอืหา้เลม่แรกของพระคมัภรี ์

เดมิ (มก 12:20;  ลก 2:22; 5:14; 24:27, 44; ยน 1:17, 45; 7:19)  หน ังสอืปฐมกาลเร่ิมต ้
นก ่อนม ีมนุษย ์ ที่ สามารถเป็นพยานหรื อบ ันทกึประว ัต ิ ศาสตร ์นัน้ได ้ คอืเร่ิมตน้เมื่อพระเจา้
ทรงเนรมติสรา้งฟ้าและแผน่ดนิ เพราะฉะนัน้หนังสอืเลม่แรกของพระคมัภรีเ์ป็นหนังสอืที่ 
อศัจรรย ์ ที่  ได ้รับจากพระเจา้ และที่ ถ ูกตอ้งในทกุประการ พระคมัภรีป์ระเสริฐย่ิงกวา่หนังสอื
เล ่มอ ่ืนๆทกุเลม่  แมว้ ่าเป็นหนังสอืเกี่ยวกบัศาสนาหรือประว ัต ิ ศาสตร ์ ก็ตาม พระคมัภรีนั์น้
คลอ้งจองกนั  อศัจรรย ์ ไมม่ ี ความผดิ และจะอยู่ เป็นนิตย ์
 พระ เยซู  คริสต ์ทรงอา้ง ถึงหนังสอืปฐมกาล (มธ 19:4-6; 24:37-39; มก 10:4-9;  ลก 

11:49-51; 17:26-29, 32; ยน 1:5; 7:21-23; 8:44-56) และพระเยซูตรั สว ่าโมเสสเป็นผู ้
ที่  เข ียนหนังสอืปฐมกาล (มธ 19:8; มก 10:3; ยน 7:21)
ในหนังสอืปฐมกาลน้ีเราพบรากฐานสาํหรับความจริงทกุอย่างซ่ึงอยู่ ในพระคมัภรี ์ใหม ่

เชน่การที่ มนุษย ์ ทาํบาป  การไถ่ บาปดว้ยโลหติ ความรอดโดย  ความเชื่อ พระเจา้ที่ทรงตอบ
คาํอธษิฐาน การเสด็จมาของพระผูช้ว่ยให ้รอด  และ � เชือ้สาย � ของหญงิ (ซ่ึงเล็งถึงการ
บงัเกดิของพระเยซู คริสต ์โดยสาวพรหมจารี�
เรารับวา่การลาํดบัวนั  เดอืน  ปี  ที่อยู่ ในหนังสอืปฐมกาลนัน้ไดรั้บการดลใจจากพระเจา้

 หน ังสอืเลม่แรกในพระคมัภรี ์น้ี บนัทกึเร่ือง น้ําทว่มโลกที่ทาํลายทกุคนในโลกน้ีนอกจาก
ครอบครัวเดยีว น้ําทว่มนัน้ไดล้า้งเมอืงทัง้หลาย และการพฒันาของเมอืงเหลา่นัน้ไปจากพืน้
แผน่ดนิ น้ําทว่มโลกนัน้เป็นเหต ุที่  ม ีกระดกูสตัว ์(fossil) และถ่านหนิเป็นชัน้ๆอยู่ ใตด้นิ และ
น้ําทว่มนัน้ทาํให ้แผ ่นดนิโลกมกีารเปลี่ยนแปลงทัว่ไป
 ทฤษฎ ีแกรฟเ์วลเฮาว ์สนั อา้งวา่หนังสอืปฐมกาล (และทัง้หา้เลม่แรกของพระคมัภรีเ์ด ิ

มด ้วย� มาจากธรรมเนียมตา่งๆและแหล ่งอ ่ืนๆ  แต ่ ทฤษฎ ี น้ี  ถ ูกปฏเิสธโดยความจริงที่ อยู่ ใน
หนังสอืปฐมกาล  ทฤษฎ ี น้ี  ถ ูกสาํแดงวา่เป็นความค ิดอย ่างโง่เขลาของคนที่ ไม ่เชื่อในพระเจา้
ซ่ึงพวกน้ี �แกลง้ลมื� (2 ปต 3:3-7) เร่ืองของการเนรมติสรา้งโลกของพระเจา้ และเร่ืองน้ํา
ทว่มโลกที่ ได ้สอนไวใ้นพระวจนะเล ่มน ี ้ที่  ได ้รับการดลใจจากพระเจา้

การทรงสรา้ง
1 ในเร่ิมแรกนัน้พระเจา้ทรงเนรมติสรา้งฟ้าและแผน่ดนิโลก 2  แผ ่นดนิโลกนั ้นก ็ปราศจาก

รูปร่างและวา่งเปลา่อยู่ ความม ืดอย ู่เหนือผ ิวน ้ํา และพระวญิญาณของพระเจา้ปกอยู่เหนือผ ิ
วน ํา้นัน้

 วนัที่  หน ึ่งปรากฏมคีวามสวา่งเกดิขึน้
3พระเจา้ตรั สว ่า �จงให ้ม ี ความสวา่ง �  แล ้วความสวา่งก็ เกดิขึน้ 4พระเจา้ทรงเห ็นว ่าความ

สวา่งนัน้ดี และพระเจา้ทรงแยกความสวา่งนัน้ออกจากความมดื 5 พระเจา้ทรงเรียกความ
สวา่งนั ้นว ่าวนั และพระองคท์รงเรียกความมดืนั ้นว ่าคนื  ม ีเวลาเย็นและเวลาเชา้เป็ นว ั นท ี่ หน่ึง 
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 วนัที่ สองมเีมฆปรากฏอยู่เหนือผ ิวน ํา้นัน้
6 พระเจา้ตรั สว ่า �จงให ้ม ีพืน้อากาศในระหวา่งน้ํา และจงใหพ้ืน้อากาศนัน้แยกน้ําออก

จากน้ํา� 7 พระเจา้ทรงสรา้งพืน้อากาศ และทรงแยกน้ําซ่ึงอยู่ ใต ้พืน้อากาศจากน้ําซ่ึงอยู่
เหนือพืน้อากาศ  ก็ เป็นดงันัน้ 8 พระเจา้ทรงเรียกพืน้อากาศวา่ฟ้า  ม ีเวลาเย็นและเวลาเชา้เป็ 
นว ั นท ี่ สอง 

 วนัที่ สามปรากฏวา่ม ีทะเล  แผ ่นดนิและพชืพนัธุ ์ตา่งๆ 
9พระเจา้ตรั สว ่า �จงใหน้ํ้าที่ อยู่  ใต ้ฟ้ารวบรวมเขา้อยู่ แห ่งเดยีวกนั และจงให ้ที่  แห ้งปรากฏ

ขึน้�  ก็ เป็นดงันัน้ 10 พระเจา้ทรงเรียกที่ แห ้งวา่แผน่ดนิ และที่น้ํารวบรวมเขา้อยู่ แห ่งเดยีวก ั
นว ่าทะเล พระเจา้ทรงเห ็นว ่าดี 11พระเจา้ตรั สว ่า �จงให ้แผ ่นดนิเกดิตน้หญา้ ตน้ผกัที่ ม ี เมล็ด 
และตน้ไม ้ที่ ออกผลที่ ม ีเมล็ดในผลตามชนิดของมนับนแผน่ดนิ�  ก็ เป็นดงันัน้ 12  แผ ่นด ินก ็ เก 
ิดตน้หญา้ ตน้ผกัที่ ม ีเมล็ดตามชนิดของมนั และตน้ไม ้ที่ ออกผลที่ ม ีเมล็ดในผลตามชนิดของ
มนั พระเจา้ทรงเห ็นว ่าดี 13  ม ีเวลาเย็นและเวลาเชา้เป็ นว ั นท ี่ สาม 

 วนัที่  ส ี่ปรากฏม ีดวงอาทติย ์ ดวงจนัทร ์และดวงดาวตา่งๆ
14พระเจา้ตรั สว ่า �จงให ้ม ีดวงสวา่งบนพืน้ฟ้าอากาศเพื่อแยกวนัออกจากคนื และเพื่อใช้

เป็นหมายสาํคญั และทีก่าํหนดฤดู วนัและปี ตา่งๆ 15 และจงใหเ้ป็นดวงสวา่งบนพืน้ฟ้าอากาศ
เพื่อสอ่งสวา่งบนแผน่ดนิโลก�  ก็ เป็นดงันัน้ 16 พระเจา้ไดท้รงสรา้งดวงสวา่งใหญ่สองดวง  
ให ้ดวงสวา่งที่ ใหญ ่ กวา่น ้ันครองกลางวนั และใหด้วงที่เล็กกวา่ครองกลางคนื  พระองค ์ทรง
สรา้งดวงดาวตา่งๆดว้ยเช ่นก ัน 17 พระเจา้ทรงตัง้ดวงสวา่งเหลา่น้ี ไว ้บนพืน้ฟ้าอากาศเพื่อ
สอ่งสวา่งบนแผน่ดนิโลก 18 เพื่อครองกลางวนัและครองกลางคนื และเพื่อแยกความสวา่ง
ออกจากความมดื พระเจา้ทรงเห ็นว ่าดี 19  ม ีเวลาเย็นและเวลาเชา้เป็ นว ั นท ี่ ส ี่

 วนัที่ หา้ปรากฏมนีกชนิดตา่งๆและสตัวท์ะเลนานาชนิด
20 พระเจา้ตรั สว ่า �จงใหน้ํ้าอุดมบริบ ูรณ ์ไปดว้ยสตัว ์ที่  ม ี ช ีวติแหวกวา่ยไปมา และให ้ม ีนก

บนิไปมาบนพืน้ฟ้าอากาศเหนือแผน่ดนิโลก� 21 พระเจา้ไดท้รงสรา้งปลาวาฬใหญ่ บรรดา
สตัว ์ที่  ม ี ช ีวติแหวกวา่ยไปมาตามชนิดของมนัเกดิขึน้บริบ ูรณ ์ในน้ํานัน้ และบรรดาสตัว ์ที่  ม ี ปี ก
ตามชนิดของมนั พระเจา้ทรงเห ็นว ่าดี 22พระเจา้ไดท้รงอวยพรสตัว ์เหล ่านั ้นว ่า �จงมลีกูดก
และทว ีมากขึน้  ให ้น้ําในทะเลบริบ ูรณ ์ไปดว้ยสตัว ์และจงใหน้กทวีมากขึน้บนแผน่ดนิ� 23  ม ี
เวลาเย็นและเวลาเชา้เป็ นว ั นท ี่ หา้ 

 วนัที่ หกปรากฏม ีสตัว ์บกและแมลงนานาชนิด
24 พระเจา้ตรั สว ่า �จงให ้แผ ่นดนิโลกเกดิสตัว ์ที่  ม ี ช ีวิตตามชนิดของมนั  สตัว ์ ใชง้าน  สตัว ์

เลือ้ยคลาน และสตัวป่์าบนแผน่ดนิโลกตามชนิดของมนั�  ก็ เป็นดงันัน้ 25 พระเจา้ไดท้รง
สรา้งสตัวป่์าบนแผน่ดนิโลกตามชนิดของมนั  สตัว ์ ใช ้งานตามชนิดของมนั และบรรดาสตัว ์ที่ 
เลือ้ยคลานบนแผน่ดนิโลกตามชนิดของมนั  แล ้วพระเจา้ทรงเห ็นว ่าดี

 วนัที่ หกปรากฏมชีายหญงิคู ่แรก 
26 และพระเจา้ตรั สว ่า �จงใหพ้วกเราสรา้งมนุษยต์ามแบบฉายาของพวกเรา ตามอย่าง

พวกเรา และใหพ้วกเขาครอบครองฝงูปลาในทะเล ฝงูนกในอากาศ และสตัว ์ใช ้งาน  ให ้
ครอบครองทั ่วท ้ังแผน่ดนิโลก และบรรดาสตัวเ์ลือ้ยคลานที่คลานไปมาบนแผน่ดนิโลก�
27 ดงันัน้พระเจา้ไดท้รงสรา้งมนุษยต์ามแบบพระฉายาของพระองค ์  พระองค ์ ได ้ทรงสรา้ง
มนุษยข์ึน้ตามแบบพระฉายาของพระเจา้  พระองค ์ ได ้ทรงสรา้งพวกเขาใหเ้ป็นชายและหญงิ
28 พระเจา้ไดท้รงอวยพรพวกเขา และพระเจา้ตรัสแก่พวกเขาวา่ �จงมีลกูดกและทว ีมาก
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ขึน้ จนเต็มแผน่ดนิ จงมีอาํนาจเหนือแผน่ดนินัน้ และครอบครองฝงูปลาในทะเล ฝงูนกใน
อากาศ และบรรดาสตัว ์ที่  ม ี ช ีวติที่เคลื่อนไหวบนแผน่ดนิโลก� 29พระเจา้ตรั สว ่า � ด ู เถิด เรา
ให ้บรรดาตน้ผกัที่ ม ีเมล็ดซ่ึงอยู่ทัว่พืน้แผน่ดนิโลก และบรรดาตน้ไม ้ซ่ึ งม ีเมล็ดในผลแก ่
เจา้  ให ้เป็นอาหารแก ่เจา้ 30 สาํหรับบรรดาสตัวป่์าบนแผน่ดนิโลก บรรดานกในอากาศ และ
บรรดาสตัว ์ที่ เลือ้ยคลานที่ ม ี ช ีวิตบนแผน่ดนิโลก เราใหบ้รรดาพชืผกัเขยีวสดเป็นอาหาร�  ก็ 
เป็นดงันัน้ 31 พระเจา้ทอดพระเนตรบรรดาสิ่งที่ พระองค ์ ได ้ทรงสรา้ง และด ูเถิด เป็นสิ่งที่ ด ี 
ย่ิงนัก  ม ีเวลาเย็นและเวลาเชา้เป็ นว ั นท ี่ หก 

2
 วนัที่  เจ ็ดพระเจา้ทรงหยดุพกัการทรงสรา้ง

1  ดงัน้ี ฟ้าและแผน่ดนิโลกและบรรดาบริวารก็ ถ ูกสรา้งขึน้ให ้สาํเร็จ 2 ในว ันท ่ี เจ ็ดพระเจา้
ก็เสร็จงานของพระองคซ่ึ์งพระองค ์ได ้ทรงสรา้งมาแล ้วน ้ัน และในว ันท ่ี เจ ็ดพระองคท์รงพกั
การงานทัง้สิน้ของพระองคซ่ึ์งพระองค ์ได ้ทรงสรา้งมาแล ้วน ้ัน 3 พระเจา้ทรงอวยพระพรว ั
นท ่ี เจ ็ดและทรงตัง้วนัน้ี ไว ้เป็ นว ันบริ สทุธ ์ิ เพราะในวนันัน้พระองค ์ได ้ทรงหยดุพกัจากการ
งานทัง้สิน้ของพระองคซ่ึ์งพระเจา้ไดท้รงเนรมติสรา้งไว ้แล ้ วน ัน้

สรุปการทรงสรา้ง
4 เร่ืองราวของฟ้าและแผน่ดนิโลกเมื่อถกูเนรมติสรา้งนัน้เป็นดงัน้ี ในว ันท ่ีพระเยโฮวาห ์

พระเจา้ไดท้รงสรา้งแผน่ดนิโลกและฟ้า 5 บรรดาตน้ไมต้ามทอ้งทุง่ยงัไม ่เก ิดขึน้บนแผน่ดนิ
โลก และบรรดาผกัตามทอ้งทุง่ยงัไม่งอกขึน้เลย เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ยงัไม ่ให ้ฝน
ตกบนแผน่ดนิโลก และยงัไม ่ม ี มนุษย ์ ที่ จะทาํไร่ไถนา 6  แต ่ ม ีหมอกขึน้มาจากแผน่ดนิโลก  
ทาํให ้พืน้แผน่ดนิเปียกทัว่ไป 7 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ทรงป้ันมนุษยด์ว้ยผงคล ีดนิ ทรงระบาย
ลมปราณแหง่ชวีติเขา้ทางจมกูของเขา และมนุษยจ์งึเกดิเป็นจติวญิญาณม ีช ีวิตอยู่ 8พระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ทรงปลกูสวนแหง่หน่ึงไวใ้นเอเดนทางทศิตะวนัออก และพระองค ์ได ้ทรงให ้
มนุษย ์ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงป้ันมานัน้อาศยัอยู่ ที่น่ัน 9  แล ้วพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ทรงใหบ้รรดา
ตน้ไม ้ที่ งามน่าดูและที่เหมาะสาํหรับเป็นอาหารงอกขึน้บนแผน่ดนิโลก  มตี ้นไม ้แห ่งชวีติอยู่
ทา่มกลางสวนดว้ย และม ีตน้ไม ้ แห ่งความรู ้ด ีและรู ้ชัว่ 10  ม ี แมน่ ํา้สายหน่ึงไหลออกจากเอเดน
รดสวนนัน้ จากที่ น่ันไดแ้ยกออกเป็นแมน้ํ่าสี่ สาย 11 ชื่อของแมน้ํ่าสายที่ หน ่ึงคอืปิ โชน ซ่ึง
ไหลรอบแผน่ดนิฮาวิลาห ์  ที่ น่ั นม ี แร่  ทองคาํ 12 ทองคาํที่ แผ ่นดนินัน้เป็นทองคาํเน้ื อด ี ม ี ยาง
ไม ้ หอม และพลอยส ีน้ําขา้ว 13 ชื่อแมน้ํ่าสายที่สองค ือก ิโฮน  แมน่ ้ําสายน้ี ได ้ไหลรอบแผน่
ดนิเอธโิอเปีย 14 ชื่อแมน้ํ่าสายที่สามคอืไทกริส ซ่ึงไดไ้หลไปทางทศิตะวนัออกของแผน่ด ิ
นอ ัสซีเรีย และแมน้ํ่าสายที่ ส ่ีคอืยูเฟรติส 15 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จงึทรงนํามนุษยไ์ปอยู่ใน
สวนเอเดนให ้ด ูแลและรักษาสวน 16 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จงึทรงมีพระดาํรั สส ่ังมนุษยนั์ ้นว ่า
�บรรดาตน้ไม ้ท ุกอย่างในสวนเจา้กนิได ้ทัง้หมด 17  แต ่ ตน้ไม ้ แห ่งความรู ้ด ีและรู้ชัว่เจา้อย่า
กนิผลจากตน้นัน้เป็ นอ ันขาด เพราะวา่เจา้กนิในวนัใด  เจ ้าจะตายแน่ในวนันัน้�

การทรงสรา้งผู ้หญงิ 
18พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ตรั สว ่า �ซ่ึงมนุษยนั์น้อยู่คนเดยีวก็ ไม ่ เหมาะ เราจะสรา้งผู ้อปุถมัภ ์ 

ให ้ เขา � 19 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ทรงป้ันบรรดาสตัวใ์นทอ้งทุง่ และบรรดานกในอากาศจาก
ดนิ  แล ้วจงึพามายงัอาดัมเพื่ อด ูวา่เขาจะเรียกชื่อพวกม ันว ่าอะไร  อาด ัมไดเ้รียกชื่อบรรดา
สตัว ์ที่  ม ี ช ีวิตอย่างไร  สตัว ์ ก็  ม ีชื่ออย่างนัน้ 20  อาด ัมไดต้ัง้ชื่อบรรดาสตัว ์ใชง้าน บรรดานกใน
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อากาศ และบรรดาสตัวใ์นทอ้งทุง่  แต ่วา่สาํหรับอาดัมยงัไม่พบผู ้อปุถมัภ ์21  แล ้วพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ทรงกระทาํให ้อาด ัมหลบัสนิท และเขาได ้หลบัสนิท  พระองค ์จงึทรงชกักระดกู
ซ่ีโครงอนัหน่ึงของเขาออกมา และทรงกระทาํให ้เน้ือที่  ซ่ี โครงต ิดก ัน 22 กระดกูซ่ีโครงซ่ึง
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ไดท้รงชกัจากชายนัน้  พระองค ์ทรงสรา้งใหเ้ป็นหญงิคนหน่ึง และทรง
นําเธอมาใหช้ายนัน้ 23  อาด ัมจงึวา่ � บดัน้ี  น่ี เป็นกระดกูจากกระดกูของเรา และเน้ือจากเน้ือ
ของเรา จะตอ้งเรียกเธอวา่หญงิ เพราะวา่หญงิน้ีออกมาจากชาย 24  เหต ุฉะนัน้ผูช้ายจะจาก
บดิามารดาของเขา จะไปผกูพนัอยู่กบัภรรยา และเขาทัง้สองจะเป็นเน้ื ออ ันเดยีวกนั� 25 เขา
ทัง้สองยงัเปลอืยกายอยู่  ผู ้ชายและภรรยาของเขายงัไม ่ม ี ความอาย 

3
เอวาถกูทดลอง

1  ง ูนัน้เป็นสตัว ์ที่ ฉลาดกวา่บรรดาสตัวใ์นทอ้งทุง่ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ไดท้รงสรา้งไว ้
มนักลา่วแก่หญงินั ้นว ่า � จร ิงหรือที่พระเจา้ตรั สว ่า � เจ ้าอย่ากนิผลจากตน้ไม ้ท ุกชนิดในสวน
น้ี� � 2 หญงินัน้จงึกลา่วแก ่ง ู วา่ �ผลของตน้ไม ้ชน ิดตา่งๆในสวนน้ีเรากนิได้ 3  แต ่ผลของ
ตน้ไม ้ตน้หน ่ึงซ่ึงอยู่ทา่มกลางสวน พระเจา้ตรั สว ่า � เจ ้าอย่ากนิหรือแตะตอ้งมนั  ม ิฉะนัน้เจา้
จะตาย� � 4  ง ูจงึกลา่วแก่หญงินั ้นว ่า � เจ ้าจะไม่ตายแน่ 5 เพราะวา่พระเจา้ทรงทราบวา่  เจ ้า
กนิผลไมนั้ ้นว ันใด ตาของเจา้จะสวา่งขึ ้นว ันนัน้ และเจา้จะเป็นเหมอืนพระที่ รูด้ ี รู ้ ชัว่ �

การลม้ลงในความบาปของมนุษย ์
6 เมื่อหญงินัน้เห ็นว ่า  ตน้ไม ้นัน้เหมาะสาํหรับเป็นอาหารและมนังามน่าดู และตน้ไมต้น้นัน้

เป็ นท ่ีน่าปรารถนาเพื่อให ้เก ิดปัญญา หญงิจงึเก็บผลไมนั้น้แล ้วก ินเขา้ไป  แล ้วสง่ให ้สาม ีของ
นางดว้ย และเขาได ้กนิ 7 ตาของเขาทัง้สองก็ สว ่างขึน้ เขาจงึรูว้า่เขาเปลอืยกายอยู่ และเขา
ทัง้สองก็เอาใบมะเดื่อมาเย็บเป็นเคร่ืองปกปิดอวยัวะสว่นลา่งของเขาไว ้

 อาด ัมและเอวาไม ่กล ้าพบพระเจา้
8 ในเวลาเย็ นว ันนัน้เขาทัง้สองไดยิ้นพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้เสด็จดาํเนินอยู่

ในสวน  อาด ัมและภรรยาของเขาซ่อนตวัจากพระพกัตรข์องพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ทา่มกลาง
ตน้ไมต้า่งๆในสวนนัน้ 9 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ทรงเรียกอาดัมและตรัสแก่เขาวา่ � เจ ้าอยู่ 
ที่ไหน � 10 เขาทลูวา่ �ขา้พระองค ์ได ้ยินพระสรุเสยีงของพระองคใ์นสวน และขา้พระองค ์ก็  
กลวั เพราะวา่ขา้พระองค ์เปล ือยกายอยู่ ขา้พระองคจ์งึไดซ่้อนตวัเสยี� 11  พระองค ์ตรั สว ่า
�ใครไดบ้อกเจา้วา่เจา้เปลอืยกายอยู่  เจ ้าไดก้นิผลจากตน้ไม ้นัน้ ซ่ึงเราสัง่เจา้ไวว้า่เจา้อย่า
กนิแลว้หรือ� 12 ชายนัน้ทลูวา่ �หญงิซ่ึงพระองคท์รงประทานให ้อยู่ กบัขา้พระองค ์นัน้ นาง
ไดส้ง่ผลจากตน้ไม ้ ขา้พระองคจ์งึรับประทาน� 13 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ตรัสแก่หญงินั ้นว ่า
� เจ ้าทาํอะไรลงไป� หญงินัน้ทลูวา่ � ง ูลอ่ลวงขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์งึรับประทาน�

การสาปแชง่
14 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ตรัสแก ่ง ูนั ้นว ่า �เพราะเหต ุที่  เจ ้าไดก้ระทาํเชน่น้ี  เจ ้าถกูสาปแชง่

มากกวา่บรรดาสตัว ์ใชง้าน และบรรดาสตัวใ์นทอ้งทุง่  เจ ้าจะเลือ้ยไปดว้ยทอ้งของเจา้ และ
เจา้จะกนิผงคล ีด ินตลอดวนัเวลาในชวีติของเจา้ 15 เราจะให ้เจ ้ากบัหญงิน้ี เป็นปฏปัิกษ ์ กนั ทัง้
เชือ้สายของเจา้กบัเชือ้สายของนาง เชือ้สายของนางจะกระทาํใหห้วัของเจา้ฟกชํา้ และเจา้
จะกระทาํใหส้น้เทา้ของทา่นฟกชํา้� 16  พระองค ์ตรัสแก่หญงินั ้นว ่า �เราจะเพิ่มความทกุข ์
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ยากใหม้ากขึน้แก ่เจ ้าและการตัง้ครรภข์องเจา้  เจ ้าจะคลอดบตุรดว้ยความเจ็บปวด  เจ ้ายงั
ตอ้งการสามีของเจา้ และเขาจะปกครองเจา้� 17  พระองค ์ตรัสแก ่อาด ัมวา่ �เพราะเหต ุเจ ้า
ไดฟั้งเสยีงของภรรยาเจา้ และไดก้นิผลจากตน้ไม้ ซ่ึงเราไดส้ัง่เจา้วา่  เจ ้าอย่ากนิผลจากตน้
นัน้  แผ ่นดนิจงึตอ้งถกูสาปแชง่เพราะตวัเจา้  เจ ้าจะตอ้งหากนิบนแผน่ดนินัน้ดว้ยความทกุข ์
ยากตลอดวนัเวลาในชวีติของเจา้ 18  แผ ่นดนิจะงอกตน้ไม ้ที่  ม ีหนามและผกัที่ ม ีหนามแก ่เจา้ 
และเจา้จะกนิผกัในทอ้งทุง่ 19  เจ ้าจะตอ้งหากนิดว้ยเหงื่อไหลโซมหนา้จนกวา่เจา้กลบัไป
เป็นดนิ เพราะเจา้มาจากดนิ  เจ ้าเป็นผงคล ีดนิ และเจา้จะกลบัไปเป็นผงคล ีดนิ � 20  อาด ัม
เรียกชื่อภรรยาของเขาวา่เอวา เพราะวา่นางเป็นมารดาของบรรดาชนที่ มีชวีติ 21 พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ทรงทาํเสือ้คล ุมด ้วยหนังสตัว ์แก ่ อาด ัมและภรรยาและสวมใส ่ให ้เขาทัง้สอง

พระเจา้ทรงไล ่อาด ัมและเอวาออกจากสวนเอเดน
22พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ตรั สว ่า � ด ู เถิด  มนุษย ์กลายมาเป็นเหมอืนผู ้หน ่ึงในพวกเราที่ รู ้จกั

ความดีและความชัว่  บดัน้ี เกรงวา่เขาจะย่ื นม ือไปหยิบผลจากตน้ไม ้แห ่งชวีติมากนิดว้ยกนั
และม ีช ีว ิตน ิรันดร ์ตลอดไป � 23  เหต ุฉะนัน้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จงึทรงใหเ้ขาออกไปจาก
สวนเอเดน เพื่อทาํไร่ไถนาจากที่ ด ิ นท ่ีเขากาํเนิดมานัน้ 24 ดงันัน้พระองคท์รงไล ่มนุษย ์ออก
ไป ทรงตัง้พวกเครูบไวท้างทศิตะวนัออกของสวนเอเดน และตัง้ดาบเพลงิซ่ึงหมนุได ้รอบ
ทศิทาง เพื่อป้องกนัทางเขา้ไปสู ่ตน้ไม ้ แห ่งชวีติ

4
คาอินและอาแบล

1  อาด ัมได ้สมสู ่กบัเอวาภรรยาของเขา นางได ้ตัง้ครรภ ์และคลอดบตุรชื่อคาอิน จงึกลา่ว
วา่ �ขา้พเจา้ไดรั้บชายคนหน่ึงจากพระเยโฮวาห�์ 2 นางไดค้ลอดบตุรอีกครัง้หน่ึงซ่ึงเป็น
นอ้งชายของเขาชื่ออาแบล อาแบลเป็นคนเลีย้งแกะ  แต ่คาอินเป็นคนทาํไร่ไถนา 3  อยู่ มา
วนัหน่ึงปรากฏวา่ คาอินไดนํ้าผลไมจ้ากไร่นามาเป็นเคร่ืองบชูาถวายพระเยโฮวาห ์4 เช ่นก 
ันอาแบลไดนํ้าผลแรกจากฝงูแกะของเขาและไขมนัของแกะ พระเยโฮวาหท์รงพอพระทยั
ตอ่อาแบลและเคร่ืองบชูาของเขา 5  แต ่ พระองค ์ ไม ่ทรงพอพระทยัตอ่คาอินและเคร่ืองบชูา
ของเขา และคาอินไดโ้กรธแคน้ย่ิงนัก  ส ี หน ้าหมน่หมองไป 6 พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสแก่คาอิ 
นว ่า �ทาํไมเจา้ถึงโกรธแคน้ และทาํไมส ีหน ้าเจา้หมน่หมองไป 7 ถา้เจา้ทาํดี  เจ ้าจะไม่เป็ 
นท ่ียอมรับหรอกหรือ ถา้เจา้ทาํไม ่ด ีบาปก็ซุ่มอยู่ ที่  ประต ูมนัปรารถนาในตวัเจา้ และเจา้จะ
ครอบครองมนั�

การฆา่อาแบล
8 คาอินพ ูดก ับอาแบลน้องชายของเขา ตอ่มาเมื่อเขาทัง้สองอยู่ในที่นาดว้ยกนั คาอินได ้ล ุ

กขึน้ตอ่สูอ้าแบลน้องชายของเขาและฆา่เขา 9 พระเยโฮวาหต์รัสแก่คาอิ นว ่า �อาแบลน้อง
ชายของเจา้อยู่ ที่ไหน � เขาทลูวา่ �ขา้พระองค ์ไมท่ราบ ขา้พระองคเ์ป็นผู ้ด ู แลน อ้งชายหรือ�

การสาปแชง่คาอิน
10  พระองค ์ตรั สว ่า � เจ ้าทาํอะไรไป เสยีงรอ้งของโลห ิตน อ้งชายของเจา้รอ้งจากดนิถึงเรา

11  บดัน้ี  เจ ้าถกูสาปแชง่จากแผน่ดนิแลว้ ซ่ึงไดอ้า้ปากรับโลห ิตน ้องชายของเจา้จากมอืเจา้
12 เมื่อเจา้ทาํไร่ไถนา มนัจะไม ่เก ิดผลแก ่เจ ้าเหมอืนเดมิ  เจ ้าจะตอ้งพเนจรร่อนเร่ไปมาใน
โลก� 13 คาอินทลูแก่พระเยโฮวาห ์วา่ �โทษของขา้พระองค ์หน ักเหลอืที่ขา้พระองคจ์ะแบก
รับได้ 14  ด ู เถิด  วนัน้ี  พระองค ์ ได ้ทรงขบัไลข่า้พระองคจ์ากพืน้แผน่ดนิโลก ขา้พระองคจ์ะถกู
ซ่อนไวจ้ากพระพกัตรข์องพระองค ์และขา้พระองคจ์ะพเนจรร่อนเร่ไปมาในโลก จากนัน้
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ทกุคนทีพ่บขา้พระองคจ์ะฆา่ขา้พระองค ์เสยี � 15พระเยโฮวาหต์รัสแกเ่ขาวา่ � เหต ุฉะนัน้ใคร
ก็ ตามที่ ฆา่คาอิน จะรับโทษถึงเจ็ดเทา่�  แล ้วเกรงวา่ใครที่พบเขาจะฆา่เขา พระเยโฮวาหจ์งึ
ทรงประทบัตราที่ตวัคาอิน

เชือ้สายของคาอินและความเจริญทางดา้นอารยธรรม
16 คาอินไดอ้อกไปจากพระพกัตรข์องพระเยโฮวาห ์และอาศยัอยู่เมอืงโนดทางดา้นทศิ

ตะวนัออกของเอเดน 17 คาอินได ้สมสู ่กบัภรรยาของเขา นางได ้ตัง้ครรภ ์และคลอดบตุรชื่อ
เอโนค เขาสรา้งเมอืงขึน้มาเมอืงหน่ึงและเรียกชื่อเมอืงนัน้ตามชื่ อบ ุตรชายของเขาวา่เอโนค
18 เอโนคใหก้าํเนิดบตุรชื่ ออ ิราด อิราดใหก้าํเนิดบตุรชื่อเมหยุาเอล เมหยุาเอลใหก้าํเนิดบตุร
ชื่อเมธซูาเอล  เมธ ซูาเอลใหก้าํเนิดบตุรชื่อลาเมค 19ลาเมคไดภ้รรยาสองคน คนหน่ึ งม ชีื่อวา่
อาดาห ์ อี กคนหน่ึ งม ีชื่อวา่ศลิลาห ์20 นางอาดาหค์ลอดบตุรชื่อวา่ยาบาล เขาเป็นตน้ตระกลู
ของคนที่อาศยัอยู่ในเต็นทแ์ละคนที่ เลีย้งสตัว ์21 นอ้งชายของเขามชีื่อวา่ยูบาล เขาเป็นตน้
ตระกลูของบรรดาคนที่ ด ีดพณิเขาคู่และเป่าขลุย่ 22 นางศลิลาหค์ลอดบตุรดว้ยชื่อวา่ทูบลั
คาอิน ซ่ึงเป็นผูส้อนบรรดาชา่งฝีมอืทาํเคร่ืองทองสมัฤทธิแ์ละเหล็ก  ทบู ัลคาอิ นม นีอ้งสาวชื่อ
วา่นาอามาห ์23 ลาเมคพ ูดก ับภรรยาทัง้สองของเขาวา่ �อาดาหแ์ละศลิลาห ์จงฟังเสยีงของ
เรา ภรรยาทัง้สองของลาเมค จงเชื่อฟังถอ้ยคาํของเรา เพราะเราไดฆ้า่คนๆหน่ึงที่ ทาํให ้เรา
บาดเจ็บ ชายหนุ่ มท ี่ทาํอนัตรายแก ่เรา 24 ถา้ผู ้ที่ ฆา่คาอินจะไดรั้บโทษเป็นเจ็ดเทา่  แล ้วผู ้ที่ ฆา่
ลาเมคจะไดรั้บโทษเจ็ดสบิเจ็ดเทา่เป็นแน่�

การกาํเนิดของเสท
25  อาด ัมได ้สมสู ่กบัภรรยาของเขาอีกครัง้หน่ึง นางไดค้ลอดบตุรชายคนหน่ึง และเรียก

ชื่อของเขาวา่เสท นางพดูวา่ �เพราะวา่พระเจา้ทรงโปรดใหข้า้พเจา้มีเชือ้สายอีกคนหน่ึง
แทนอาแบล  ผู ้ซ่ึงถกูคาอินฆา่ตาย� 26 ฝ่ายเสทกาํเนิดบตุรชายคนหน่ึ งด ้วย เขาเรียกชื่อของ
เขาวา่เอโนช  ตัง้แต ่นัน้มามนุษยเ์ร่ิมต ้นท ี่จะรอ้งเรียกพระนามของพระเยโฮวาห ์

5
ลาํดบัวงศว์านจากอาดมัถึงโนอาห ์

1  น้ี เป็นหนังสอืลาํดบัพงศ ์พนัธุ ์ของอาดมั ในว ันท ่ีพระเจา้ไดท้รงสรา้งมนุษย ์นัน้  พระองค ์
ทรงสรา้งตามแบบพระฉายาของพระเจา้ 2  พระองค ์ทรงสรา้งใหเ้ป็นผูช้ายและผู ้หญงิ และ
ทรงอวยพระพรแก ่เขา และทรงเรียกชื่อเขาทัง้สองวา่อาดมั ในว ันท ีเ่ขาถกูสรา้งขึน้นัน้ 3และ
อาดัมอยู่มาได ้หน ่ึงรอ้ยสามสบิปี และใหก้าํเนิดบตุรชายคนหน่ึ งม ี รู ปร่างหนา้ตาคลา้ยคล ึ
งก ั นก ับเขา และเรียกชื่อของเขาวา่เสท 4  ตัง้แต ่ อาด ัมใหก้าํเนิดเสทแลว้  ก็  มอีาย ุตอ่ไปอีก
แปดรอ้ยปี และเขาใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาวหลายคน 5 รวมอาย ุที่  อาด ัมม ีช ีวิตอยู่ ได ้ 
เก ้ารอ้ยสามสบิปีและเขาได ้สิน้ชวีติ 6 เสทอยู่มาไดร้อ้ยหา้ปี และใหก้าํเนิดบตุรชื่อเอโนช 7  
ตัง้แต ่เสทใหก้าํเนิดเอโนชแลว้  ก็  มอีาย ุตอ่ไปอีกแปดรอ้ยเจ็ดปี และใหก้าํเนิดบตุรชายและ
บตุรสาวหลายคน 8 รวมอายุของเสทได ้เก ้ารอ้ยสบิสองปีและเขาได ้สิน้ชวีติ 9 เอโนชอยู่มา
ได ้เก ้าสบิปี และใหก้าํเนิดบตุรชื่อเคนัน 10  ตัง้แต ่เอโนชใหก้าํเนิดเคนันแลว้  ก็  มอีาย ุตอ่ไปอีก
แปดรอ้ยสบิหา้ปี และใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาวหลายคน 11 รวมอายุของเอโนชได ้เก 
้ารอ้ยหา้ปีและเขาได ้สิน้ชวีติ 12  เคน ันอยู่มาได ้เจ ็ดสบิปี และใหก้าํเนิดบตุรชื่อมาหะลาเลล
13  ตัง้แต ่ เคน ันใหก้าํเนิดมาหะลาเลลแลว้  ก็  มอีาย ุตอ่ไปอีกแปดรอ้ยสี่ ส ิบปี และใหก้าํเนิดบตุร
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ชายและบตุรสาวหลายคน 14 รวมอายุของเคนันได ้เก ้ารอ้ยสบิปีและเขาได ้สิน้ชวีติ 15 มา
หะลาเลลอยู่มาไดห้กสบิหา้ปี และใหก้าํเนิดบตุรชื่อยาเรด 16  ตัง้แต ่มาหะลาเลลใหก้าํเนิด
ยาเรดแลว้  ก็  มอีาย ุตอ่ไปอีกแปดรอ้ยสามสบิปี และใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาวหลายคน
17 รวมอายขุองมาหะลาเลลไดแ้ปดรอ้ยเกา้สบิหา้ปีและเขาได ้สิน้ชวีติ 18 ยาเรดอยูม่าไดร้อ้ย
หกสบิสองปี และใหก้าํเนิดบตุรชื่อเอโนค 19  ตัง้แต ่ยาเรดใหก้าํเนิดเอโนคแลว้  ก็  มอีาย ุตอ่
ไปอีกแปดรอ้ยปี และใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาวหลายคน 20 รวมอายุของยาเรดได ้เก ้า
รอ้ยหกสบิสองปีและเขาได ้สิน้ชวีติ 21 เอโนคอยู่มาไดห้กสบิหา้ปี และใหก้าํเนิดบตุรชื่อเมธู
เสลาห ์22  ตัง้แต ่เอโนคใหก้าํเนิดเมธเูสลาห ์แลว้  ก็ ดาํเนิ นก ับพระเจา้สามรอ้ยปี และใหก้าํเนิด
บตุรชายและบตุรสาวหลายคน 23 รวมอายขุองเอโนคไดส้ามรอ้ยหกสบิหา้ปี 24 เอโนคไดด้าํ
เนิ นก ับพระเจา้ และหายไป เพราะพระเจา้ทรงรับเขาไป 25  เมธ ูเสลาห ์อยู่ มาไดร้อ้ยแปดสบิ
เจ็ดปี และใหก้าํเนิดบตุรชื่อลาเมค 26  ตัง้แต ่ เมธ ูเสลาห ์ให ้กาํเนิดลาเมคแลว้  ก็  มอีาย ุตอ่ไป
อีกเจ็ดรอ้ยแปดสบิสองปี และใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาวหลายคน 27 รวมอายุของเมธู
เสลาห ์ได ้ เก ้ารอ้ยหกสบิเกา้ปีและเขาได ้สิน้ชวีติ 28 ลาเมคอยู่มาไดร้อ้ยแปดสบิสองปี และ
ใหก้าํเนิดบตุรชายคนหน่ึง 29 เขาเรียกชื่ อบ ุตรชายวา่ โนอาห ์ กลา่ววา่ �คนน้ีจะเป็ นท ่ีปลอบ
ประโลมใจเราเกี่ยวกบัการงานของเรา และความเหน่ือยยากของมอืเรา เพราะเหต ุแผ ่นด ินท ี
่พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงสาปแชง่นัน้� 30  ตัง้แต ่ลาเมคใหก้าํเนิดโนอาห ์แลว้  ก็  มอีาย ุตอ่ไปอี กห 
้ารอ้ยเกา้สบิหา้ปี และใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาวหลายคน 31 รวมอายุของลาเมคได ้เจ ็
ดรอ้ยเจ็ดสบิเจ็ดปีและเขาได ้สิน้ชวีติ 32 โนอาห ์มอีาย ุ ได ้หา้รอ้ยปี และโนอาห ์ให ้กาํเนิดบตุร
ชื่อเชม  ฮาม และยาเฟท

6
ความชัว่ของมนุษยชาติ

1 ตอ่มาเมื่ อมนุษย ์เร่ิมทวีมากขึน้บนพืน้แผน่ดนิโลก และพวกเขาใหก้าํเนิดบตุรสาวหลาย
คน 2  บ ุตรชายทัง้หลายของพระเจา้เห ็นว ่าบตุรสาวทัง้หลายของมนุษย ์สวยงาม และพวกเขา
รับเธอทัง้หลายไวเ้ป็นภรรยาตามชอบใจของพวกเขา

คาํเตอืนของพระเจา้ถึงการพพิากษา
3พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �วญิญาณของเราจะไมว่งิวอนกบัมนุษย ์ตลอดไป เพราะเขาเป็นแต ่

เน้ือหนัง  อาย ุของเขาจะเพยีงแค่รอ้ยย่ี ส ิบปี� 4 ในคราวนั ้นม ีพวกมนุษย ์ยกัษ ์บนแผน่ดนิโลก
 แล ้วภายหลงัเมื่ อบ ุตรชายทัง้หลายของพระเจา้สมสู่กบับตุรสาวทัง้หลายของมนุษย ์และเธอ
ทัง้หลายคลอดบตุรให ้แก ่ พวกเขา  บ ุตรเหลา่นัน้เป็นคนมีอาํนาจมาก  ตัง้แต ่ สม ัยโบราณเป็น
คนม ีชื่อเสยีง 5 และพระเจา้ทรงเห ็นว ่าความชัว่ของมนุษย ์ม ีมากบนแผน่ดนิโลก และเจตนา
ทกุอย่างแหง่ความคดิทัง้หลายในใจของเขาลว้นแต่ชัว่รา้ยอย่างเดยีวเสมอไป 6 พระเยโฮ
วาหท์รงโทมนัสที่ พระองค ์ ได ้ทรงสรา้งมนุษยบ์นแผน่ดนิโลก และกระทาํให ้พระองค ์ทรง
เศรา้โศกภายในพระทยัของพระองค ์ 7 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เราจะทาํลายมนุษย ์ที่ เราได้
สรา้งมาจากพืน้แผน่ดนิโลก ทัง้มนุษยแ์ละสตัวแ์ละสตัวเ์ลือ้ยคลานและนกในอากาศ เพราะ
วา่เราเสยีใจที่เราไดส้รา้งพวกเขามา�

โนอาหต์อ่นาวา
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8  แต ่โนอาหเ์ป็ นท ่ีโปรดปรานในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์9  ตอ่ไปน้ี คอืพงศ ์พนัธุ ์
ของโนอาห ์โนอาหเ์ป็นคนชอบธรรมและดีรอบคอบในสมยัของทา่น และโนอาหด์าํเนิ นก ับ
พระเจา้ 10 โนอาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชายสามคน ชื่อเชม  ฮาม และยาเฟท 11 ดงันัน้มนุษยโ์ลก
จงึชัว่ชา้ตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ และแผน่ดนิโลกก็เต็มไปดว้ยความอาํมหติ 12 พระเจา้ทอด
พระเนตรบนแผน่ดนิโลก และด ูเถิด  แผ ่นดนิโลกก็ ชัว่ชา้ เพราะวา่บรรดาเน้ือหนังไดก้ระทาํ
การชัว่ชา้บนแผน่ดนิโลก 13 พระเจา้ตรัสแก่โนอาห ์วา่ �ตอ่หนา้เราบรรดาเน้ือหนั งก ็มาถึง
วาระสดุทา้ยแลว้ เพราะวา่แผน่ดนิโลกเต็มไปดว้ยความอาํมหติเพราะพวกเขา และด ูเถิด เรา
จะทาํลายพวกเขาพรอ้มกบัแผน่ดนิโลก 14  เจ ้าจงตอ่นาวาดว้ยไมส้นโกเฟอร ์  เจ ้าจงทาํเป็น
หอ้งๆในนาวา และยาทัง้ขา้งในขา้งนอกดว้ยชนั 15  เจ ้าจงตอ่นาวาตามน้ี นาวายาวสามรอ้ย
ศอก กวา้งหา้สบิศอก และสงูสามสบิศอก 16  เจ ้าจงทาํชอ่งในนาวา และให ้อยู่ ขา้งบนขนาด
ศอกหน่ึง และเจา้จงตัง้ประต ูที่ ดา้นขา้งนาวา  เจ ้าจงทาํเป็นชัน้ลา่ง ชั ้นท ่ีสองและชั ้นท ่ี สาม 
17  ด ู เถิด เราเองเป็นผูก้ระทาํใหน้ํ้าทว่มบนแผน่ดนิโลก เพื่อทาํลายบรรดาเน้ือหนังใตฟ้้าที่ ม ี
ลมปราณแหง่ชวีติ และทกุสิ่งบนแผน่ดนิโลกจะตายสิน้ 18  แต ่เราจะตัง้พนัธสญัญาของเรา
ไวก้บัเจา้ และเจา้จงเขา้อยู่ในนาวา ทัง้เจา้  บตุรชาย ภรรยาและบตุรสะใภข้องเจา้พรอ้มกบั
เจา้ 19  เจ ้าจงนําสตัวท์ัง้ปวงที่ ม ี ช ีวติทัง้ตวัผูแ้ละตวัเมยีทุกชนิ ดอย ่างละคู ่เข ้าไปในนาวาเพื่อ
รักษาชวีติ 20นกตามชนิดของมนั และสตัว ์ใช ้งานตามชนิดของมนั  สตัว ์เลือ้ยคลานตามชนิด
ของมนั อย่างละคู่จะมาหาเจา้เพื่อรักษาชวีติไว ้ 21  เจ ้าจงหาอาหารทกุอย่างที่กนิได ้ และ
สะสมไวส้าํหรับเจา้ และมนัจะเป็นอาหารสาํหรับเจา้และสตัว ์ทัง้ปวง � 22 โนอาห ์ได ้กระทาํ
ตามทกุสิ่งที่พระเจา้ทรงบญัชาแก ่ทา่น ดงันัน้ทา่นจงึกระทาํ

7
โนอาห ์ครอบครัวของเขา และบรรดาสตัว ์เข ้าไปในนาวา

1 และพระเยโฮวาหต์รัสแก่โนอาห ์วา่ � เจ ้าและครอบครั วท ้ังหมดจงเขา้ไปในนาวา เพราะ
วา่เราเห ็นว ่า  เจ ้าชอบธรรมตอ่หนา้เราในชัว่อาย ุน้ี 2  เจ ้าจงเอาสตัวท์ัง้ปวงที่สะอาดทัง้ตวัผู ้
และตวัเมยีอย่างละเจ็ดคู่ และสตัวท์ัง้ปวงที่ ไม ่สะอาดทัง้ตวัผูแ้ละตวัเมยีอย่างละคู่ 3 นกใน
อากาศทัง้ตวัผูแ้ละตวัเมยีอย่างละเจ็ดคู ่ดว้ย เพื่อรักษาชวีติไว ้ให ้สบืเชือ้สายบนพืน้แผน่ดนิ
โลก 4 เพราะวา่อีกเจ็ดวนัเราจะบนัดาลใหฝ้นตกบนแผน่ดนิโลกสี่ ส ิบวนัสี่ ส ิบคนื และสิ่งที่ ม ี 
ช ีวติทัง้ปวงที่เราสรา้งมานัน้เราจะทาํลายเสยีจากพืน้แผน่ดนิโลก� 5 โนอาห ์ได ้กระทาํตาม
ทกุสิ่งที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่ทา่น 6 เมื่อน้ําทว่มบนแผน่ดนิโลกโนอาห ์มอีาย ุ ได ้หกรอ้ย
ปี 7 โนอาหท์ั ้งบ ุตรชาย ภรรยาและบตุรสะใภท้ัง้หลายจงึเขา้ไปในนาวาเพราะเหต ุน้ําทว่ม 8  
สตัว ์ทัง้ปวงที่สะอาดและสตัวท์ัง้ปวงที่ ไม ่สะอาดและฝงูนกและบรรดาสตัว ์ที่ เลือ้ยคลานบน
แผน่ดนิโลก 9  ได ้ เข ้าไปหาโนอาหใ์นนาวาเป็นคู่ๆ ทัง้ตวัผูแ้ละตวัเมยี  ตามที่ พระเจา้ไดท้รง
บญัชาไว ้แก ่โนอาห ์10 ตอ่มาอีกเจ็ดวนัน้ําก็ทว่มบนแผน่ดนิโลก 11 เมื่อโนอาห ์ม ี ช ีวิตอยู่ ได ้
หกรอ้ยปี ในเดอืนที่ สอง  วนัที่  ส ิบเจ็ดของเดอืนนัน้ ในวนัเดยีวกนันัน้เอง  น้ําพ ุทัง้หลายที่ อยู่  
ที่ ลกึใตบ้าดาลก็ พล ุ่งขึน้มา และชอ่งฟ้าก็เปิดออก 12 ฝนตกบนแผน่ดนิโลกสี่ ส ิบวนัสี่ ส ิบคนื
13 ในวนัเดยีวกนันัน้เองโนอาหแ์ละบตุรชายของโนอาห ์คอืเชม  ฮาม และยาเฟท ภรรยาของ
โนอาห ์และบตุรสะใภท้ัง้สามได ้เข ้าไปในนาวา 14 เขาเหลา่นัน้และสตัวป่์าทัง้ปวงตามชนิด
ของมนั และสตัว ์ใช ้งานทัง้ปวงตามชนิดของมนั และบรรดาสตัวเ์ลือ้ยคลานที่คลานไปมา
บนแผน่ดนิโลกตามชนิดของมนั และนกทัง้ปวงตามชนิดของมนั คอืบรรดานกทกุชนิดที่ ม ี
ลกัษณะแตกตา่งกนั 15  สตัว ์ทัง้ปวงที่ ม ีลมปราณแหง่ชวีติได ้เข ้าไปหาโนอาหใ์นนาวาเป็นคู ่
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ๆ 16  สตัว ์ทัง้ปวงที่ เข ้าไปนัน้ได ้เข ้าไปทัง้ตวัผูแ้ละตวัเมยีตามที่พระเจา้ไดท้รงบญัชาแก ่ทา่น 
และพระเยโฮวาหท์รงปิดประต ูให ้ ทา่น 

 น้ําทว่ม 
17 น้ําไดท้ว่มแผน่ดนิโลกสี่ ส ิบวนั และน้ําก็ ทว ีมากขึน้และหนุนนาวาใหส้งูเหนือแผน่ดนิ

โลก 18 น้ําไหลเชี่ยวและทวีมากย่ิงขึน้บนแผน่ดนิโลก และนาวาลอยบนผ ิวน ้ํา 19 น้ําไหล
เชี่ยวทวีมากย่ิงขึน้บนแผน่ดนิโลก และน้ําก็ทว่มภเูขาสงูทกุแหง่ทัว่ใต ้ฟ้า 20 น้ําไหลเชี่ยว
ทว่มเหนือภเูขาสบิหา้ศอก 21 บรรดาเน้ือหนังที่ เคลื่อนไหวบนแผน่ดนิโลก ทัง้นก  สตัว ์ ใช ้
งาน  สตัวป่์า และสตัวเ์ลือ้ยคลานทีค่ลานไปมาบนแผน่ดนิโลก และมนุษยท์ัง้ปวงก็ตายสิน้ 22  
มนุษย ์ทัง้ปวงผูซ่ึ้ งม ีลมปราณแหง่ชวีติเขา้ออกทางจมกู  ส ่ิงสารพดัที่ อยู่ บนบกตายสิน้ 23  ส ่ิง
ที่ ม ี ช ีวติทัง้ปวงที่ อยู่ บนพืน้แผน่ดนิโลกถกูทาํลาย ทัง้มนุษย ์  สตัว ์ ใชง้าน  สตัวเ์ลือ้ยคลาน และ
นกในอากาศ และทกุสิ่งถกูทาํลายจากแผน่ดนิโลก  เหลอือยู่  แต ่โนอาหแ์ละทกุสิ่งที่ อยู่ ก ับท 
่านในนาวา 24 น้ําไหลเชี่ยวบนแผน่ดนิโลกเป็นเวลาหน่ึงรอ้ยหา้สบิวนั

8
น้ําลดลงและนาวาคา้งอยู่บนเทอืกเขาอารารัต

1 พระเจา้ทรงระลกึถึงโนอาห ์บรรดาสตัว ์ที่  ม ี ช ีวติและสตัว ์ใช ้งานทัง้ปวงที่ อยู่ ก ับท ่านใน
นาวา และพระเจา้ทรงทาํใหล้มพดัมาเหนือแผน่ดนิโลก และน้ําทัง้ปวงก็ ลดลง 2  น้ําพ ุทัง้
หลายที่ อยู่  ใต ้บาดาลและชอ่งฟ้าทัง้ปวงก็ ปิด และฝนที่ตกจากฟ้าก็ หยดุ 3 น้ําก็คอ่ยๆลดลง
จากแผน่ดนิโลก และลว่งไปรอ้ยหา้สบิวนัแล ้วน ้ําก็ ลดลง 4  ณ เดอืนที่ เจ ็ดว ันท ่ี ส ิบเจ็ดนาวา
ก็คา้งอยู่บนเทอืกเขาอารารัต 5 น้ําก็คอ่ยๆลดลงจนถึงเดอืนที่ สบิ ในเดอืนที่ สบิ  ณ  วนัที่  หน 
ึ่งของเดอืนนัน้ ยอดภเูขาตา่งๆโผล่ขึน้มา 6 ตอ่จากนั ้นอ ีกสี่ ส ิบวนั โนอาห ์ก็ เปิดชอ่งในนาวา
ที่ทา่นไดท้าํไว ้นัน้ 7 ทา่นปลอ่ยกาตวัหน่ึง ซ่ึ งม ันบนิไปมาจนกระทัง้น้ําลดแหง้จากแผน่ดนิ
โลก 8 ทา่นจงึปลอ่ยนกเขาตวัหน่ึ งด ้วยเพื่อจะรู ้วา่น ้ําไดล้ดลงจากพืน้แผน่ดนิโลกหรือยงั 9  
แต ่นกเขาไมพ่บที่ ที่ จะจบัอาศยัอยู่ ได ้เพราะน้ํายงัทว่มทัว่พืน้แผน่ดนิโลกอยู่ มนัจงึได ้กล ับมา
หาทา่นในนาวา ดงันัน้ทา่นจงึย่ื นม ือออกไปจบันกเขาเขา้มาไวด้ว้ยกนัในนาวา 10 ทา่นคอย
อยู่ อี กเจ็ดวนั ทา่นจงึปลอ่ยนกเขาไปจากนาวาอีกครัง้หน่ึง 11 ในเวลาเย็นนกเขาก็ กล ับมายงั
ทา่น  ด ู เถิด มนัคาบใบมะกอกเทศเขยีวสดมา ดงันัน้โนอาหจ์งึรู ้วา่ น้ําไดล้ดลงจากแผน่ดนิ
โลกแลว้ 12ทา่นคอยอยู่ อี กเจ็ดวนั และปลอ่ยนกเขาออกไป  แล ้วมนัไม ่กล ับมาหาทา่นอีกเลย
13 ตอ่มาปี ที่ หกรอ้ยเอ็ดเดอืนที่ หน ่ึงว ันท ่ี หน ่ึงของเดอืนนัน้น้ําก็ แห ้งจากแผน่ดนิโลก โนอาห ์
ก็ เปิดหลงัคาของนาวาและมองดู  ด ู เถิด พืน้แผน่ดนิแหง้แลว้ 14 ในเดอืนที่สองว ันท ่ี ยี ่ ส ิบเจ็ด
ของเดอืนนัน้แผน่ดนิโลกก็ แห ้งสนิท 15 พระเจา้ตรัสแก่โนอาห ์วา่ 16 �จงออกไปจากนาวา
ทัง้เจา้  ภรรยา  บตุรชาย และบตุรสะใภท้ัง้หลายของเจา้ 17จงพาสตัว ์ที่  ม ี ช ีวติทัง้ปวงที่ อยู่ ดว้ย
ก ันก ับเจา้ คอืบรรดาเน้ือหนัง ทัง้นก  สตัว ์ ใชง้าน และสตัวเ์ลือ้ยคลานทัง้ปวงทีค่ลานไปมาบน
แผน่ดนิโลกให ้ออกมา เพื่อพวกมนัจะทวีมากขึน้บนแผน่ดนิโลก และมีลกูดกทวีมากขึน้บน
แผน่ดนิโลก� 18 โนอาหจ์งึออกไป  พร ้อมทั ้งบ ุตรชาย  ภรรยา และบตุรสะใภท้ัง้หลายที่ อยู่ ก ั
บท ่าน 19  สตัว ์ป่าทัง้ปวง บรรดาสตัว ์เลือ้ยคลาน นกทัง้ปวง และทกุสิ่งที่คลานไปมาบนแผน่
ดนิโลกตามชนิดของพวกมนัออกไปจากนาวา

โนอาหถ์วายเคร่ืองบ ูชา 
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20 โนอาห ์ก็ สรา้งแทน่บชูาแด่พระเยโฮวาห ์และเอาบรรดาสตัว ์ที่ สะอาดและบรรดานกที่
สะอาดถวายเป็นเคร่ืองเผาบชูาที่แทน่นัน้ 21 พระเยโฮวาห ์ได ้ดมกลิ่นหอมหวาน และพระเย
โฮวาหท์รงดาํริในพระทยัวา่ �เราจะไม่สาปแชง่แผน่ด ินอ ีกเพราะเหต ุมนุษย ์ดว้ยวา่เจตนา
ในใจของเขาลว้นแตช่ัว่รา้ยตัง้แตเ่ด็กมา เราจะไมป่ระหารสิ่งทัง้ปวงที่ ม ี ช ีว ิตอ ีกเหมอืนอย่าง
ที่เราไดก้ระทาํแล ้วน ้ัน 22  ในขณะที่ โลกยงัดาํรงอยู่ นัน้ จะม ีฤด ูหวา่นฤด ูเก็บเกี่ยว เวลาเย็น
เวลารอ้น  ฤด ูรอ้นฤด ูหนาว กลางวนักลางคนืตอ่ไป�

9
 ค ุณคา่ของชวีติ

1 พระเจา้ทรงอวยพระพรแก่โนอาหแ์ละบตุรชายทัง้หลายของทา่น และตรัสแก่พวกเขา
วา่ �จงมีลกูดก และทวีมากขึน้จนเต็มแผน่ดนิ 2  สตัว ์ป่าทัง้ปวงบนแผน่ดนิโลก บรรดานกใน
อากาศ  ส ่ิงทัง้ปวงที่คลานไปมาบนแผน่ดนิโลก และบรรดาปลาในทะเล จะเกรงกลวัพวกเจา้
และหวาดกลวัตอ่พวกเจา้ พวกมนัจะถกูมอบอยูใ่นมอืพวกเจา้ 3  ส ิ่งทัง้ปวงที่ ม ี ช ีวติเคลื่อนไหว
ไปมาจะเป็นอาหารของพวกเจา้ เชน่เดยีวกบัพชืผกัเขยีวสด เรายกทกุสิ่งให ้แก ่พวกเจา้ 4  แต ่
เน้ื อก ับชวีติของมนั คอืเลอืดของมนั พวกเจา้อย่ากนิเลย

 ผู ้ ที่ ฆา่คนมโีทษถึงประหารชวีติ
5 โลหติเจา้ที่เป็นชวีติของเจา้เราจะเรียกเอาแน่ นอน เราจะเรียกเอาจากชวีติของสตัวป่์า

ทัง้ปวงและจากม ือมนุษย ์เราจะเรียกเอาชวีติมนุษยจ์ากมอืพี่นอ้งของตนทกุคน 6  ผู ้ใดทาํให ้
โลหติของมนุษย ์ไหล  ผู ้อ่ืนจะทาํให ้ผู ้นัน้โลหติไหล เพราะวา่พระเจา้ทรงสรา้งมนุษยต์าม
แบบพระฉายาของพระองค ์7  เจ ้าจงมีลกูดกทวีมากขึ ้นอ ุดมบริบ ูรณ ์ในแผน่ดนิโลกและทวี
มากขึน้ในนัน้� 8พระเจา้จงึตรัสแกโ่นอาหแ์ละบตุรชายทัง้หลายที่ อยู่ ก ับท ่านวา่

พระเจา้ทรงกระทาํพนัธสญัญากบัโนอาห ์
9 � ด ู เถิด เราตัง้พนัธสญัญาของเรากบัพวกเจา้และกบัเชือ้สายของเจา้สบืไป 10 และกบั

สตัว ์ที่  ม ี ช ีวติทัง้ปวงที่ อยู่ กบัเจา้ ทัง้นก  สตัว ์ ใชง้าน และบรรดาสตัวป่์าบนแผน่ดนิโลกที่ อยู่ 
กบัเจา้  สตัว ์ทัง้ปวงที่ออกจากนาวา รวมทัง้บรรดาสตัวป่์าบนแผน่ดนิโลก 11 เราจะตัง้พนัธ
สญัญาของเราไวก้บัพวกเจา้วา่ จะไม ่ม ีการทาํลายบรรดาเน้ือหนังโดยน้ําทว่มอีก จะไม ่มนี ้ํา
มาทว่มทาํลายโลกอีกตอ่ไป� 12 พระเจา้ตรั สว ่า � น่ี เป็นหมายสาํคญัแหง่พนัธสญัญาซ่ึงเรา
ตัง้ไวร้ะหวา่งเรากบัพวกเจา้ และสตัว ์ที่  ม ี ช ีวติทัง้ปวงที่ อยู่ กบัเจา้ ในทกุชัว่อายุตลอดไปเป็น
นิตย ์13 เราไดต้ัง้รุง้ของเราไว ้ที่ เมฆและมนัจะเป็นหมายสาํคญัแหง่พนัธสญัญาระหวา่งเรา
กบัแผน่ดนิโลก 14 และตอ่มาเมื่อเราให ้ม ีเมฆเหนือแผน่ดนิโลก จะเห ็นร ุ้งทีเ่มฆนัน้ 15 และเรา
จะระลกึถึงพนัธสญัญาของเราซ่ึ งม ีระหวา่งเรากบัพวกเจา้และสิ่งที่ ม ี ช ีวติทัง้ปวงแหง่บรรดา
เน้ือหนัง และน้ําจะไมม่าทว่มทาํลายบรรดาเน้ือหนั งอ ีกตอ่ไป 16 จะมรุีง้ที่เมฆและเราจะมอง
ดมูนัเพื่อเราจะระลกึถึงพนัธสญัญานิรันดร ์ ระหวา่งพระเจา้กบัสิ่งทัง้ปวงที่ ม ี ช ีวติแหง่บรรดา
เน้ือหนังที่ อยู่ บนแผน่ดนิโลก� 17 และพระเจา้ตรัสแกโ่นอาห ์วา่ � น่ี เป็นหมายสาํคญัแหง่พนัธ
สญัญาซ่ึงเราไดต้ัง้ไวร้ะหวา่งเรากบับรรดาเน้ือหนังบนแผน่ดนิโลก� 18  บ ุตรชายของโนอาห ์
ที่  ได ้ออกจากนาวา คอืเชม  ฮาม และยาเฟท และฮามเป็นบดิาของคานาอนั 19  น่ี เป็นบตุรชาย
สามคนของโนอาห ์และมนุษย ์ที่ กระจดักระจายออกไปทัว่โลกมาจากคนเหลา่น้ี
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โนอาหเ์มาเหลา้องุน่
20 โนอาหเ์ร่ิมเป็นชาวสวนและเขาทาํสวนองุน่ 21 ทา่นไดด้ื่มเหลา้องุน่จนเมา และทา่นก็ 

เปล ือยกายอยู่ในเต็นทข์องทา่น 22  ฮาม  บ ิดาของคานาอนั  เห ็นบิดาของตนเปลอืยกายอยู่
จงึบอกพี่นอ้งทัง้สองคนของเขาที่ อยู่  ภายนอก 23 เชมกบัยาเฟทเอาผา้ผนืหน่ึงพาดบา่ของ
เขาทัง้สองคนเดนิหนัหลงัเขา้ไปปกปิดกายบดิาของพวกเขาที่ เปล ือยอยู่ และม ิได ้หนัหนา้ดู
กายบดิาของพวกเขาที่ เปล ือยอยู่ นัน้ 24 โนอาหส์ร่างเมาแลว้จงึรูว้า่บตุรชายสดุทอ้งของเขา
ไดท้าํอะไรแก ่ทา่น 

คานาอนัถกูสาปแชง่
25 ทา่นพดูวา่ �คานาอนัจงถกูสาปแชง่ และเขาจะเป็นทาสแหง่ทาสทัง้หลายของพี่นอ้ง

ของเขา� 26 ทา่นพดูวา่ �สรรเสริญพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเชม และคานาอนัจะเป็นทาส
ของเขา 27พระเจา้จะทรงเพิ่มพนูยาเฟทและเขาจะอาศยัอยู่ในเต็นทข์องเชม และคานาอนั
จะเป็นทาสของเขา� 28 หลงัจากน้ําทว่มโนอาห ์ม ี ช ีวิตตอ่ไปอีกสามรอ้ยหา้สบิปี 29 รวมอายุ
ของโนอาห ์ได ้ เก ้ารอ้ยหา้สบิปีและทา่นได ้สิน้ชวีติ 

10
1  ตอ่ไปน้ี เป็นพงศ ์พนัธุ ์ของบตุรชายทัง้หลายของโนอาห ์คอืเชม  ฮาม และยาเฟท และ

พวกเขากาํเนิดบตุรชายหลายคนหลงัน้ําทว่ม

เชือ้สายของยาเฟท
2  บ ุตรชายทัง้หลายของยาเฟทชื่อโกเมอร ์ มาโกก  มเีดยี ยาวาน  ทบู ัล เมเชค และทิราส 3  

บ ุตรชายทัง้หลายของโกเมอรช์ื่ ออ ัชเคนัส  รี ฟาท และโทการมาห ์4  บ ุตรชายทัง้หลายของยา
วานชื่อเอลชีาห ์ทารชชิ คทิธมิ และโดดานิม 5จากเชือ้สายเหลา่น้ี อาณาเขตของชนชาตทิัง้
หลายได ้แบ ่งแยกตามดนิแดนตา่งๆของพวกเขา  แต ่ละคนตามภาษาของเขา ตามครอบครัว
ของพวกเขา ตามชาตขิองพวกเขา

เชือ้สายของฮาม
6  บ ุตรชายทัง้หลายของฮามชื่อคชู  ม ิสรายิม  พ ูต และคานาอนั 7  บ ุตรชายทัง้หลายของ

คชูชื่อเส�บา ฮาวิลาห ์สบัทาห ์ราอามาห ์และสบัเทคา และบตุรชายทัง้หลายของราอามาห ์
ชื่อเชบา และเดดาน 8  ค ูชใหก้าํเนิดบตุรชื่อนิมโรด เขาเร่ิมเป็นคนมีอาํนาจมากบนแผน่ดนิ
โลก 9 เขาเป็นพรานที่ ม ีกาํลงัมากตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ดงันัน้จงึวา่ �เหมอืนก ับน ิม
โรดพรานที่ ม ีกาํลงัมากตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห�์ 10 การเร่ิมตน้ของอาณาจกัรเขาคอืเมอื
งบาเบล เมอืงเอเรก เมอืงอ ัคค ัด และเมอืงคาลเนหใ์นแผน่ดนิของชนิาร ์11 ฝ่ายอสัซูรจงึออก
ไปจากแผน่ดนิของชนิาร ์นัน้ และสรา้งเมอืงนีนะเวห ์เมอืงเรโหโบทและเมอืงคาลาห ์12 และ
เมอืงเรเสนซ่ึงอยู่ระหวา่งเมอืงนีนะเวหก์บัเมอืงคาลาห ์ เมอืงน้ีเป็นเมอืงใหญ่ 13  ม ิสรายิมให ้
กาํเนิดบตุรชื่อล ูด ิม อานามมิ เลหะบมิ นัฟทฮิูม 14 ปัทรุ ส ิม คสัลูฮิม ( ผู ้ซ่ึงออกมาจากเขาคอื
คนฟีลิสเตยี� และคฟัโทริม 15 คานาอนัใหก้าํเนิดบตุรหวัปีชื่อไซดอนและเฮท 16 และคนเย
บสุ คนอาโมไรต ์คนเกอรก์าชี 17คนฮีไวต ์คนอารคี คนสนีิ 18คนอารวดั คนเศเมอร ์และคน
ฮามทั และภายหลงันัน้ครอบครัวตา่งๆของคนคานาอ ันก ก็ระจดักระจายออกไป 19 เขตแดน
ของคนคานาอนัจากเมอืงไซดอน ไปทางเมอืงเก�ราร ์ จนถึงเมอืงกาซา ไปทางเมอืงโสโดม
เมอืงโกโมราห ์ เมอืงอดัมาห ์และเมอืงเศโบยิมจนถึงเมอืงลาชา 20  น่ี เป็นบตุรชายทัง้หลาย
ของฮาม ตามครอบครัวของพวกเขา ตามภาษาของพวกเขา ตามแผน่ดนิของพวกเขาและ
ตามชาตขิองพวกเขา
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เชือ้สายของเชม
21  เชน่เดยีวกนั เชมผูเ้ป็นบรรพบรุุษของบรรดาชนเอเบอร ์  ผู ้เป็นพี่ชายคนโตของยาเฟท

เขาก็ ให ้กาํเนิดบตุรหลายคนดว้ย 22  บ ุตรของเชมชื่อเอลาม อสัชรู อารฟัคชาด ลดู และอา
รัม 23  บ ุตรอารัมชื่ ออ ูส ฮลุ เกเธอร ์ และมชั 24 อารฟัคชาดใหก้าํเนิดบตุรชื่อเชลาห ์และเช
ลาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเอเบอร ์25 เอเบอร ์ให ้กาํเนิดบตุรชายสองคน คนหน่ึงชื่อเพเลก เพราะ
ในสมยัของเขาแผน่ดนิถกูแบง่แยก และนอ้งชายของเขาชื่อโยกทาน 26 โยกทานใหก้าํเนิด
บตุรชื่ ออ ัลโมดดั เชเลฟ ฮาซาร�มาเวท และเยราห ์27ฮาโดรัม  อ ุซาล  ด ิคลาห ์28 โอบาล  อาบ ี
มาเอล เชบา 29 โอฟีร ์ ฮาวิลาห ์และโยบบั คนเหลา่น้ีเป็นบตุรชายทัง้หลายของโยกทาน 30  
ที่อยู่ อาศยัของพวกเขาเร่ิมจากเมอืงเมชาไปทางเสฟาร ์เท ือกเขาทางทศิตะวนัออก 31  น่ี เป็น
บตุรชายทัง้หลายของเชม ตามครอบครัวของพวกเขา ตามภาษาของพวกเขา ตามแผน่ดนิ
ของพวกเขาและตามชาติของพวกเขา 32  น่ี เป็นครอบครัวตา่งๆของบตุรชายทัง้หลายของ
โนอาห ์ตามพงศ ์พนัธุ ์ของพวกเขา ตามชาติของพวกเขา และจากคนเหลา่น้ี ประชาชาต ิทัง้
หลายถกูแบง่แยกในแผน่ดนิโลกภายหลงัน้ําทว่ม

11
หอบาเบล

1 ทัว่แผน่ดนิโลกมีภาษาเดยีวและมีสาํเนียงเดยีวกนั 2 และตอ่มาเมื่อพวกเขาเดนิทางจาก
ทศิตะวนัออก  ก็ พบที่ราบในแผน่ดนิชินารแ์ละพวกเขาอาศยัอยู่ ที่น่ัน 3  แล ้วพวกเขาตา่งคน
ตา่งก็ พ ู ดก ั นว ่า �มาเถิด  ให ้พวกเราทาํอิฐและเผามนัให ้แข็ง � พวกเขาจ ึงม ีอิฐใชต้า่งหนิและ
มียางมะตอยใชต้า่งปนูสอ 4 เขาทัง้หลายพดูวา่ �มาเถิด  ให ้พวกเราสรา้งเมอืงขึน้เมอืงหน่ึง
และกอ่หอใหย้อดของมนัไปถึงฟ้าสวรรค ์และใหพ้วกเราสรา้งชื่อเสยีงของพวกเราไว ้ เพื่อ
วา่พวกเราจะไมก่ระจดักระจายไปทัว่พืน้แผน่ดนิโลก�

พระเจา้ทรงทาํให ้เก ิดภาษาตา่งๆ
5 และพระเยโฮวาหเ์สด็จลงมาทอดพระเนตรเมอืงและหอนัน้ซ่ึ งบ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์

ได ้กอ่สรา้งขึน้ 6  แล ้วพระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด คนเหลา่น้ี เป็นอนัหน่ึงอนัเดยีวกนั และพวก
เขาทัง้ปวงมีภาษาเดยีว พวกเขาเร่ิมทาํเชน่น้ี แลว้  ประเด ๋ียวจะไม ่ม ีอะไรหยดุยัง้พวกเขาได้
ในสิ่งที่พวกเขาคดิจะทาํ 7 มาเถิด  ให ้พวกเราลงไปและทาํใหภ้าษาของเขาวุน่วายที่ น่ัน เพื่อ
ไม ่ให ้พวกเขาพดูเขา้ใจกนัได�้ 8 ดงันัน้พระเยโฮวาหจ์งึทรงทาํใหเ้ขากระจดักระจายจากที่
น่ันไปทัว่พืน้แผน่ดนิ พวกเขาก็เลกิสรา้งเมอืงนัน้ 9  เหต ุฉะนัน้จงึเรียกชื่อเมอืงนั ้นว ่า บาเบล
เพราะวา่ที่ น่ันพระเยโฮวาหท์รงทาํใหภ้าษาของทัว่โลกวุน่วาย  และ  ณ จากที่ น่ันพระเยโฮ
วาห ์ได ้ทรงทาํใหพ้วกเขากระจดักระจายออกไปทัว่พืน้แผน่ดนิโลก

เชือ้สายของอบัราม
10  ตอ่ไปน้ี เป็นพงศ ์พนัธุ ์ของเชม เชมม ีอาย ุ ได ้รอ้ยปีและใหก้าํเนิดบตุรชื่ออารฟัคชาด

หลงัน้ําทว่มสองปี 11 หลงัจากเชมใหก้าํเนิดอารฟัคชาดแล ้วก ็ มอีาย ุตอ่ไปอี กห ้ารอ้ยปี และ
ใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาวหลายคน 12 อารฟัคชาดม ีอาย ุ ได ้สามสบิหา้ปีและใหก้าํเนิด
บตุรชื่อเชลาห ์13หลงัจากอารฟัคชาดใหก้าํเนิดเชลาห ์แลว้ก็  มอีาย ุตอ่ไปอีกสีร่อ้ยสามปี และ
ใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาวหลายคน 14 เชลาห ์มอีาย ุ ได ้สามสบิปีและใหก้าํเนิดบตุรชื่อ
เอเบอร ์ 15 หลงัจากเชลาห ์ให ้กาํเนิดเอเบอร ์แลว้ก็  มอีาย ุตอ่ไปอีกสี่รอ้ยสามปี และใหก้าํเนิด
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บตุรชายและบตุรสาวหลายคน 16 เอเบอร ์มอีาย ุ ได ้สามสบิสี่ ปี และใหก้าํเนิดบตุรชื่อเปเลก
17 หลงัจากเอเบอร ์ให ้กาํเนิดเปเลกแล ้วก ็ มอีาย ุตอ่ไปอีกสี่รอ้ยสามสบิปี และใหก้าํเนิดบตุร
ชายและบตุรสาวหลายคน 18 เปเลกม ีอาย ุ ได ้สามสบิปีและใหก้าํเนิดบตุรชื่อเรอู 19 หลงัจาก
เปเลกใหก้าํเนิดเรอ ูแลว้ก็  มอีาย ุตอ่ไปอีกสองรอ้ยเกา้ปี และใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาว
หลายคน 20  เรอ ู มอีาย ุ ได ้สามสบิสองปีและใหก้าํเนิดบตุรชื่อเสรุก 21 หลงัจากเรอ ูให ้กาํเนิด
เสรุกแล ้วก ็ มอีาย ุตอ่ไปอีกสองรอ้ยเจ็ดปี และใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาวหลายคน 22 เส
รุกม ีอาย ุ ได ้สามสบิปีและใหก้าํเนิดบตุรชื่อนาโฮร ์ 23 หลงัจากเสรุกใหก้าํเนิดนาโฮร ์แลว้ก็  
มอีาย ุตอ่ไปอีกสองรอ้ยปี และใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาวหลายคน 24 นาโฮร ์มอีาย ุ ได ้ ยี ่ 
ส ิบเกา้ปีและใหก้าํเนิดบตุรชื่อเทราห ์25 หลงัจากนาโฮร ์ให ้กาํเนิดเทราห ์แลว้ก็  มอีาย ุตอ่ไปอี 
กร ้อยสบิเกา้ปี และใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาวหลายคน 26 เทราห ์มอีาย ุ ได ้ เจ ็ดสบิปีและ
ใหก้าํเนิดบตุรชื่ ออ ับราม นาโฮร ์ และฮาราน 27  ตอ่ไปน้ี เป็นพงศ ์พนัธุ ์ของเทราห ์ เทราห ์ให ้
กาํเนิดอบัราม นาโฮร ์ และฮาราน และฮารานใหก้าํเนิดบตุรชื่อโลท 28 ฮารานได ้ส ้ินช ีวติก 
่อนเทราห ์ผู ้เป็นบดิาของเขาในแผน่ด ินท ่ีเขาบงัเกดิ ในเมอืงเออรข์องชาวเคลเดยี 29 อบัราม
และนาโฮรต์า่งก็ ได ้ ภรรยา ภรรยาของอบัรามมชีื่อวา่ซาราย และภรรยาของนาโฮร ์ม ีชื่อวา่มิ
ลคาห ์ผู ้เป็นบ ุตรี ของฮาราน  ผู ้เป็นบดิาของมลิคาหแ์ละบดิาของอิสคาห ์30  แต ่นางซารายได ้
เป็นหมนั นางหาม ีบ ุตรไม่

อบัรามในเมอืงฮาราน
31 เทราห ์ก็ พาอบัรามบตุรชายของเขากบัโลทบตุรชายของฮารานผูเ้ป็นหลานชายของ

เขาและนางซาราย  บ ุตรสะใภข้องเขาผูเ้ป็นภรรยาของอบัรามบตุรชายของเขา เขาทัง้หลาย
ออกจากเมอืงเออรข์องชาวเคลเดยี  จะเข ้าไปยงัแผน่ดนิคานาอนั พวกเขามาถึงเมอืงฮาราน
แล ้วก ็อาศยัอยู่ ที่ น่ัน 32 รวมอายุเทราห ์ได ้สองรอ้ยหา้ปี และเทราห ์ก็ได ้ ส ้ินชวีติในเมอืงฮา
ราน

12
พนัธสญัญาต ่ออ ับราม

1 พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสแก่อบัรามแล ้วว ่า � เจ ้าจงออกไปจากประเทศของเจา้ จากญาต ิพี่ 
นอ้งของเจา้ และจากบา้นบดิาของเจา้ ไปยงัแผน่ด ินท ่ีเราจะชี ้ให ้ เจ ้าเหน็ 2 เราจะทาํให ้เจ ้
าเป็นชนชาต ิใหญ ่ ชนชาต ิ หน่ึง เราจะอวยพรเจา้  ทาํให ้ เจ ้ามชีื่อเสยีงใหญ ่โต และเจา้จะเป็น
แหลง่พระพร 3 เราจะอวยพรผู ้ที่ อวยพรเจา้ และสาปแชง่ผู ้ที่ สาปแชง่เจา้ บรรดาครอบครั วท 
ัว่แผน่ดนิโลกจะไดรั้บพระพรเพราะเจา้�

อบัรามในดนิแดนปาเลสไตน ์
4 ดงันั ้นอ ับรามจงึออกไปตามที่พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสแก่ทา่นและโลทก็ไปก ับท ่าน อบัราม

ม ีอาย ุ ได ้ เจ ็ดสบิหา้ปีขณะเมื่อทา่นออกจากเมอืงฮาราน 5 อบัรามพานางซารายภรรยาของ
ทา่น โลทบตุรชายของนอ้งชายทา่น บรรดาทรัพย ์ส ่ิงของของพวกเขาที่ ได ้สะสมไว ้ และ
ผูค้นทัง้หลายที่ ได ้ ไว ้ ที่ เมอืงฮาราน พวกเขาออกไปเพื่อเขา้ไปยงัแผน่ดนิคานาอนั และพวก
เขาไปถึงแผน่ดนิคานาอนั 6 อบัรามเดนิผา่นแผน่ดนินัน้จนถึงสถานที่เมอืงเชเคม คอืที่ราบ
โมเรห ์คราวนัน้ชาวคานาอนัยงัอยู่ในแผน่ดนินัน้ 7 พระเยโฮวาหท์รงปรากฏแก่อบัรามและ
ตรั สว ่า �เราจะให ้แผ ่นดนิน้ี แก ่เชือ้สายของเจา้� อบัรามจงึสรา้งแทน่บชูาที่น่ันถวายแด่พระ
เยโฮวาห ์  ผู ้ทรงปรากฏแก ่ทา่น 8 ทา่นยา้ยไปจากที่น่ันมาถึงภเูขาลกูหน่ึงทางทศิตะวนัออก
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ของเมอืงเบธเอลแลว้ตัง้เต็นทข์องทา่น โดยเมอืงเบธเอลอยู่ทางทศิตะวนัตกและเมอืงอยัอยู่
ทางทศิตะวนัออก  ณ  ที่ น่ันทา่นสรา้งแทน่บชูาแด่พระเยโฮวาห ์และรอ้งออกพระนามของ
พระเยโฮวาห ์9 และอบัรามก็ยงัคงเดนิทางเร่ือยไป ไปทางทศิใต้

 การก ันดารอาหารทาํใหอ้บัรามไปยงัประเทศอียิปต ์
10  เก ิดการกนัดารอาหารที่ แผน่ดนิ อบัรามไดล้งไปย ังอ ียิปตเ์พื่ออาศยัอยู่ ที่ น่ัน เพราะ

วา่การกนัดารอาหารในแผน่ดนินัน้มากย่ิงนัก 11 ตอ่มาเมื่อทา่นใกล ้จะเข ้าอียิปต ์ ทา่นจงึ
พ ูดก ับนางซารายภรรยาของทา่นวา่ � ด ู เถิด   บดัน้ี ขา้พเจา้ รู้วา่ เจา้ เป็นหญงิรูปงามน่าดู
12 เพราะฉะนัน้ตอ่มาเมื่อคนอียิปตจ์ะเหน็เจา้ พวกเขาจะพดูวา่ � น่ี เป็นภรรยาของเขา� และ
พวกเขาจะฆา่ขา้พเจา้เสยี  แต ่พวกเขาจะไว ้ช ีวติเจา้ 13  กรุ ณาพดูวา่เจา้เป็นนอ้งสาวของ
ขา้พเจา้ เพื่อขา้พเจา้จะอยู่อย่างสขุสบายเพราะเหน็แก ่เจา้ และขา้พเจา้จะม ีช ีวติเพราะเหต ุ
เจา้ � 14ตอ่มาเมื่ ออ ับรามเขา้ไปในอียิปต ์แลว้ คนอียิปต ์เห ็ นว ่าหญงิคนน้ี รู ปงามย่ิงนัก 15พวก
เจา้นายของฟาโรห ์เห ็นนางดว้ยเช ่นก ัน และทลูยกย่องนางตอ่พระพกัตร ์ฟาโรห ์และหญงิ
นัน้จงึถกูนําเขา้ไปอยู่ในวงัของฟาโรห ์ 16  ฟาโรห ์ ได ้โปรดปรานอบัรามมากเพราะเหน็แก ่
นาง ทา่นได ้แกะ  ววั ลาตวัผู ้  ทาส  ทาส ีลาตวัเมยี และอฐูจาํนวนมาก 17 และพระเยโฮวาห ์
ทรงทาํให ้เก ิดภยัพบิ ัต ิ แก ่ ฟาโรห ์และราชวงศข์องทา่นดว้ยภยัพบิ ัต ิรา้ยแรงตา่งๆ เพราะเหตุ
นางซารายภรรยาของอบัราม 18  ฟาโรห ์จงึเรียกอบัรามมาและตรั สว ่า �ทาํไมเจา้จงึทาํเชน่น้ี 
แก ่ เรา ทาํไมเจา้ไม่บอกเราวา่นางเป็นภรรยาของเจา้ 19 ทาํไมเจา้วา่ �เธอเป็นนอ้งสาวของ
ขา้พระองค�์ ดงันัน้เราเกอืบจะรับนางมาเป็นภรรยาของเรา ฉะนัน้บดัน้ี จงด ูภรรยาของเจา้
จงรับนางไปและออกไปตามทางของเจา้� 20  ฟาโรห ์จงึรับสัง่พวกคนใชเ้ร่ืองทา่น และพวก
เขาจงึนําทา่น ภรรยาและสิ่งสารพดัที่ทา่นม ีอยู่ ออกไปเสยี

13
อบัรามกลบัไปเมอืงเบธเอล

1 อบัรามจงึขึน้ไปจากอียิปต ์ทา่นและภรรยาของทา่นและสิ่งสารพดัที่ทา่นม ีอยู่  พร ้อมกบั
โลท  เข ้าไปทางทศิใต้ 2 อบัรามก็มัง่คัง่สมบ ูรณ ์ดว้ยฝงูสตัว ์ เงนิและทองเป็ นอ ันมาก 3 ทา่น
เดนิทางตอ่ไปจากทศิใตจ้นถึงเมอืงเบธเอล ถึงสถานที่ ที่  เต็นท ์ของทา่นเคยตัง้อยู่ คราวกอ่น 
ระหวา่งเมอืงเบธเอลกบัเมอืงอยั 4 จนถึงสถานที่ตัง้แทน่บชูาซ่ึงเมื่ อก ่อนทา่นเคยสรา้งไว ้ที่
น่ัน และอบัรามรอ้งออกพระนามของพระเยโฮวาห ์ที่น่ัน 

อบัรามแยกจากโลท
5 โลทซ่ึงไปกบัอบัรามมีฝงูแพะแกะ ฝงูววัและเต็นท ์เชน่กนั 6  แผ ่นดนิไม่กวา้งขวางพอที่

พวกเขาจะอาศยัอยู่ดว้ยกนัได้ เพราะทรัพย ์ส ่ิงของของพวกเขาม ีอยู่  มาก ดงันัน้พวกเขาจงึ
ไม่สามารถอยู่ดว้ยกนัได้ 7  เก ิ ดม ีการว ิวาทก ันระหวา่งคนเลีย้งสตัวข์องอบัรามกบัคนเลีย้ง
สตัวข์องโลท ขณะนัน้คนคานาอนัและคนเปรีสซียงัอาศยัอยู่ ที่  แผ ่นดนิน่ัน 8 อบัรามจงึพ ูดก 
ับโลทวา่ � กรุ ณาอย่าให ้ม ีการว ิวาทก ันเลยระหวา่งเรากบัเจา้ และระหวา่งคนเลีย้งสตัวข์อง
เรากบัคนเลีย้งสตัวข์องเจา้ เพราะเราทัง้สองเป็นญาต ิกนั 9  แผ ่นดนิทัง้หมดอยู่ตรงหนา้เจา้ม ิ
ใช ่ หรือ โปรดจงแยกไปจากเราเถิด ถา้เจา้ไปทางซา้ยมอืเราจะไปทางขวามอื หรือถา้เจา้ไป
ทางขวามอืเราจะไปทางซา้ยมอื�

โลทเขา้ไปเมอืงโสโดม
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10 โลทเงยหนา้ขึน้แลดูและเห ็นว ่าบรรดาที่ราบลุม่ของแมน้ํ่าจอรแ์ดนมีน้ําบริบ ูรณ ์ อยู่  ทกุ
แหง่ เหมอืนพระอทุยานของพระเยโฮวาห ์เหมอืนกบัแผน่ด ินอ ียิปตไ์ปทางเมอืงโศอาร ์  กอ่น
ที่ พระเยโฮวาหท์รงทาํลายเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์11ดงันัน้โลทจงึเลอืกบรรดาที่ราบ
ลุม่ของแม่น้ําจอร ์แดน โลทเดนิทางไปทศิตะวนัออกและเขาทัง้สองจงึแยกจากกนัไป 12 อบั
รามอาศยัอยู่ในแผน่ดนิคานาอนั โลทอาศยัอยู่ในเมอืงตา่งๆที่ราบลุม่และตัง้เต็นท ์ใกล ้เมอืง
โสโดม 13  แต ่ชาวเมอืงโสโดมเป็นคนชัว่ชา้และเป็นคนบาปตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์เป็น
อนัมาก 

ทรงยํา้พนัธสญัญาต ่ออ ับรามที่มมัเร
14 ภายหลงัที่ โลทแยกจากทา่นไปแลว้พระเยโฮวาหต์รัสแก่อบัรามวา่ �จงเงยหนา้ขึน้

แลดูและมองดูจากสถานที่ ที่  เจ ้าอยู่ น้ี ไปทางทศิเหนือ  ทศิใต ้ทศิตะวนัออกและทศิตะวนั
ตก 15 เพราะวา่แผน่ดนิทัง้หมดซ่ึงเจา้เหน็น้ีเราจะยกให ้เจ ้าและเชือ้สายของเจา้ตลอดไป
เป็นนิตย ์ 16 เราจะกระทาํใหเ้ชือ้สายของเจา้เหมอืนอย่างผงคล ีดนิ ดงันัน้ถา้ผูใ้ดสามารถ
นับผงคล ีด ินได ้ก็ จะนับเชือ้สายของเจา้ได ้เชน่กนั 17 จงลกุขึน้เดนิไปทัว่แผน่ดนิทางดา้น
ยาวดา้นกวา้ง เพราะเราจะยกให ้เจา้ � 18 ดงันั ้นอ ับรามจงึยกเต็นทม์าและอาศยัอยู่ ที่ ราบขอ
งมมัเร ซ่ึงอยู่ในเฮโบรนและสรา้งแทน่บ ูชาต ่อพระเยโฮวาห ์ที่น่ัน 

14
เมอืงโสโดมถกูทาํลายโดยกษ ัตริ ยเ์คโดรล์าโอเมอร ์

1 และตอ่มาในสมยัของอมัราเฟลกษ ัตริ ยเ์มอืงชินาร ์ อารีโอคกษ ัตริ ยเ์มอืงเอลลาสาร ์ เค
โดรล์าโอเมอร ์กษตัริย ์เมอืงเอลาม และทดิาลกษ ัตริ ย ์แห ่งประชาชาติ 2  กษตัริย ์ เหลา่น้ี  ได ้ทาํ
สงครามรบสูก้บัเบรากษ ัตริ ยเ์มอืงโสโดม  บ ิรชากษ ัตริ ยเ์มอืงโกโมราห ์ ช ินาบกษ ัตริ ยเ์มอืงอดั
มาห ์ เชเมเบอร ์กษตัริย ์เมอืงเศโบยิม และกษ ัตริ ยเ์มอืงเบลาคอืเมอืงโศอาร ์ 3 บรรดากษ ัตริ 
ย ์เหลา่น้ี รวมท ัพก ัน  ณ  ที่ หบุเขาสดิดมิซ่ึงคอืทะเลเกลอื 4  กษตัริย ์ เหลา่น้ี ยอมขึน้แก ่กษตัริย ์
เคโดรล์าโอเมอร ์ส ิบสองปี และในปี ที่  ส ิบสามกษ ัตริ ย ์เหลา่น้ี  ก็  กบฏ 5 และในปี ที่  ส ิบสี่ กษตัริย ์
เคโดรล์าโอเมอรแ์ละบรรดากษ ัตริ ย ์ที่อยู่ ก ับท ่านยกมาตีคนเรฟาอิ มท ่ีเมอืงอชัทาโรท คา
รนาอิม คนศ ูซิ  มท ี่เมอืงฮาม และคนเอม ิมท ี่เมอืงชาเวห ์คริียาธาอิม 6 ชาวโฮรี ที่  ภ ูเขาเสอีรซ่ึ์ง
เป็นของพวกเขา จนถึงเมอืงเอลปารานซ่ึงอยู่ ใกล ้ ถ่ินทรุกนัดาร 7  กษตัริย ์ เหลา่น้ี  กล ับมาถึง
เมอืงเอนมสิปัทซ่ึงคอืเมอืงคาเดช และยกมาต ีแผ ่นดนิทัง้สิน้ของคนอามาเลข และคนอาโม
ไรต ์ที่ อาศยัอยู่  ณ เมอืงฮาซาโซนทามาร ์ดว้ย 8 และกษ ัตริ ยเ์มอืงโสโดม  กษตัริย ์เมอืงโกโม
ราห ์  กษตัริย ์เมอืงอดัมาห ์  กษตัริย ์เมอืงเศโบยิม และกษ ัตริ ยเ์มอืงเบลา (คอืเมอืงโศอาร�์  ก็ 
ออกไปทาํสงครามรบสูก้บักษ ัตริ ย ์เหลา่นัน้  ณ  ที่ หบุเขาสดิดมิ 9 กบัเคโดรล์าโอเมอร ์กษตัริย ์
เมอืงเอลาม ทดิาลกษ ัตริ ย ์แห ่งประชาชาติ อมัราเฟลกษ ัตริ ยเ์มอืงชินาร ์ และอารีโอคกษ ัตริ 
ยเ์มอืงเอลลาสาร ์  กษตัริย ์ ส ่ี องค ์ตอ่หา้องค ์10  ที่ หบุเขาสดิดมิมีบอ่ยางมะตอยเต็มไปหมด  
เหล ่ากษ ัตริ ยเ์มอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์ได ้ หนี มาและตกลงไปที่ น่ัน และสว่นผู ้ที่  เหลอือยู่  
ก็  หนี ไปยงัภ ูเขา 11  กษตัริย ์ เหล ่านัน้จงึเก็บบรรดาทรัพย ์ส ่ิงของและเสบยีงอาหารทัง้สิน้ของ
เมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์แลว้ก็  ไป 12 และไดจ้บัโลทบตุรชายของนอ้งชายอบัรามผูซ่ึ้ง
อาศยัอยู่ในเมอืงโสโดมและทรัพย ์ส ิ่งของของเขาแลว้จากไป

อบัรามชว่ยชวีติโลท
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13  แล ้วมีคนหน่ึงที่ หนี  มาน ้ันไดบ้อกใหอ้บัรามชาวฮีบรู เพราะวา่ทา่นอาศยัอยู่ ที่ ราบขอ
งมมัเรคนอาโมไรต ์  พี่ นอ้งของเอชโคลแ์ละพี่นอ้งของอาเนอร ์ คนเหลา่น้ีเป็นพนัธมติรกบั
อบัราม 14 เมื่ ออ ับรามไดยิ้ นว ่าหลานชายของทา่นถกูจบัไปเป็นเชลย ทา่นจงึนําคนชาํนาญ
ศกึที่ เก ิดในบา้นทา่น จาํนวนสามรอ้ยสบิแปดคน และตามไปท ันท ่ีเมอืงดาน 15 ทา่นจงึแยก
คนของทา่น ทัง้ทา่นและคนใชข้องทา่นออกเป็นกองๆในกลางคนื  ก็  เข ้าตีและไล่ตามจนถึง
เมอืงโฮบาหซ่ึ์งอยู่ทางดา้นซา้ยเมอืงดามสักสั 16 และทา่นนําบรรดาทรัพย ์ส ่ิงของกลบัคนืมา
หมด ทัง้นําโลทหลานชายของทา่น  ทรัพย ์ ส ิ่งของของเขา  ผูห้ญงิ และประชาชนกลบัมาดว้ย

เมลคเีซเดคผูเ้ป็นปโุรหติเมอืงซาเล็มอวยพรอบัราม
17 หลงัจากทา่นกลบัจากการฆา่กษ ัตริ ยเ์คโดรล์าโอเมอรแ์ละกษ ัตริ ยท์ัง้หลายที่ร่วมกาํล ั

งก ันนัน้แลว้  กษตัริย ์เมอืงโสโดมก็ออกมารั บท ่าน  ณ  ที่ หบุเขาชาเวห ์ซ่ึงคอืหบุเขาของกษ ัตริ 
ย ์ 18 เมลคีเซเดคกษ ัตริ ยเ์มอืงซาเล็มไดนํ้าขนมปังและน้ําองุน่มาให ้ และทา่นก็เป็นปโุรหติ
ของพระเจา้ผู ้สงูสดุ 19 ทา่นก็อวยพรแก่อบัรามวา่ � ขอให ้พระเจา้ผูส้งูสดุผูท้รงเป็นเจา้ของ
ฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลกโปรดใหอ้บัรามไดรั้บพรเถิด 20 และจงสรรเสริญแด่พระเจา้ผู ้
สงูสดุผู ้ได ้ทรงมอบศ ัตรู ทัง้หลายของเจา้ไวใ้นมอืของเจา้� และอบัรามก็ยกหน่ึงในสบิจาก
ขา้วของทัง้หมดถวายแก ่ทา่น 

อบัรามคนืของที่ ถ ูกปลน้และเชลยแก ่กษตัริย ์เมอืงโสโดม
21  กษตัริย ์เมอืงโสโดมตรัสแก่อบัรามวา่ �ขอคนืคนให ้แก ่เราและทรัพย ์ส ่ิงของนัน้เจา้จง

เอาไปเถิด� 22อบัรามกลา่วแก ่กษตัริย ์เมอืงโสโดมวา่ �ขา้พเจา้ไดย้กมอืของขา้พเจา้ตอ่พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ผู ้สงูสดุ  ผู ้ทรงเป็นเจา้ของฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก 23 วา่ขา้พเจา้จะไมรั่บ
เอาเสน้ดา้ยหรือสายรัดรอ้งเทา้และขา้พเจา้จะไม่รับเอาสิ่งใดๆที่เป็นของทา่น เกรงวา่ทา่น
จะกลา่ววา่ �เราไดก้ระทาํใหอ้บัรามมั ่งม ี� 24  เวน้แต ่ ส ่ิงที่คนหนุ่มไดก้นิและสว่นของคนทัง้
หลายซ่ึงไปกบัขา้พเจา้คอือาเนอร ์ เอชโคล ์และมมัเร  ให ้พวกเขารับสว่นของพวกเขาเถิด�

15
พระเยโฮวาหท์รงมพีระสญัญาจะประทานบตุรชายคนหน่ึงแกอ่บัราม

1ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี พระดาํรัสของพระเยโฮวาหม์าถึ งอ ับรามดว้ยนิ ม ิตวา่ �อบัราม
อย่ากลวัเลย เราเป็นโลข่องเจา้และเป็นบาํเหน็จย่ิงใหญข่องเจา้� 2อบัรามทลูวา่ �ขา้แต ่องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  พระองค ์จะทรงโปรดประทานอะไรแก่ขา้พระองค ์ดว้ยวา่ขา้พระองค ์
ยงัไม ่ม ี บตุร และคนตน้เรือนแหง่ครัวเรือนของขา้พระองคค์นน้ีแหละคอืเอลีเยเซอรช์าว
เมอืงดามสักสั� 3 อบัรามทลูวา่ � ด ู เถิด  พระองค ์ มไิด ้ทรงประทานเชือ้สายให ้แก ่ขา้พระองค ์
และด ูเถิด คนหน่ึงที่ เก ิดในบา้นขา้พระองคเ์ป็นผูรั้บมรดกของขา้พระองค�์ 4  ด ู เถิด พระ
ดาํรัสของพระเยโฮวาหม์าถึงทา่นวา่ �คนน้ีจะไม ่ได ้เป็นผูรั้บมรดกของเจา้  แต ่ ผู ้ ที่ จะออกมา
จากบัน้เอวของเจา้จะเป็นผูรั้บมรดกของเจา้� 5  พระองค ์จงึนําทา่นออกมากลางแจง้และตรั 
สว ่า �จงมองดูฟ้าและนับดวงดาวทัง้หลาย ถา้เจา้สามารถนับมนัได�้ และพระองคต์รัสแก่
ทา่นวา่ �เชือ้สายของเจา้จะเป็นเชน่นัน้� 6 ทา่นเชื่อในพระเยโฮวาห ์และพระองคท์รงนับวา่
เป็นความชอบธรรมแก ่ทา่น 7  พระองค ์ตรัสแก่ทา่นวา่ �เราคอืเยโฮวาห ์ที่  ได ้พาเจา้ออกจาก
เมอืงเออรข์องชาวเคลเดยี เพื่อยกดนิแดนน้ี ให ้เป็นมรดกแก ่เจา้ � 8 ทา่นทลูวา่ �ขา้แต ่องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ ขา้พระองคจ์ะรู ้ได ้อย่างไรวา่ขา้พระองคจ์ะได ้ด ินแดนน้ีเป็นมรดก� 9  
พระองค ์ตรัสแก่ทา่นวา่ �จงเอาววัตวัเมยีอายุสามปี แพะตวัเมยีอายุสามปี แกะตวัผู ้อาย ุสาม
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ปี นกเขาตวัหน่ึงและนกพริาบหนุ่มตวัหน่ึงมาให ้เรา � 10 ทา่นจงึนําบรรดาสตัว ์เหลา่น้ี มาและ
ผา่กลางตวัมนัวางขา้งละซีกตรงกนั  แต ่นกทัง้หลายนัน้ทา่นหาไดผ้า่ไม่ 11 เมื่อฝงูเหย่ียวลง
มาที่ ซากสตัว ์ เหลา่นัน้ อบัรามก็ ไล ่มนัไปเสยี 12 เมื่อดวงอาทติย ์ใกล ้จะตก อบัรามก็นอนหลบั
สนิท และด ูเถิด ความหวาดกลวัความหดหูใ่จอย่างย่ิ งก ็ทบัถมทา่น

 ชนชาต ิอิสราเอลจะเป็นทาส
13  พระองค ์ตรัสแก่อบัรามวา่ �จงรู ้แน่ เถิดวา่เชือ้สายของเจา้จะเป็นคนตา่งดา้วในแผน่ด ิ

นท ่ี ไมใ่ช ่ของพวกเขาและจะรับใชพ้วกนัน้ พวกนัน้จะกดขี่ขม่เหงพวกเขาสี่รอ้ยปี 14 เช ่นก ัน
เราจะพพิากษาประเทศนัน้ซ่ึงพวกเขาจะรับใช้ และตอ่มาพวกเขาจะออกมาพรอ้มกบัทรัพย ์
ส ่ิงของเป็ นอ ันมาก 15  เจ ้าจะไปตามบรรพบรุุษของเจา้โดยผาสกุ ในเวลาชรามากเจา้จะถกู
ฝังไว ้ 16  แต ่ในชัว่อาย ุทีส่ี่ พวกเขาจะกลบัมาที่ น่ี  อีกครัง้ เพราะวา่ความชัว่ชา้ของคนอาโมไรต ์
ยงัไม ่ครบถว้น � 17 ตอ่มาเมื่อดวงอาทติยต์กและคํา่มดื  ด ู เถิด เตาที่ควนัพลุง่อยู่และคบเพลงิ
ไดเ้ลื่อนลอยมาที่ระหวา่งกลางซีกสตัว ์เหลา่นัน้ 

เขตแดนของแผน่ดนิชาวอิสราเอล
18 ในวนัเดยีวกนันัน้พระเยโฮวาหท์รงกระทาํพนัธสญัญากบัอบัรามวา่ �เราไดย้กแผน่ดนิ

น้ี แก ่เชือ้สายของเจา้แลว้  ตัง้แต ่ แมน่ ้ําอียิปตไ์ปจนถึงแมน้ํ่าใหญ่ คอืแม่น้ํายูเฟรติส 19 ทัง้
แผน่ดนิของคนเคไนต ์คนเคนัส คนขดัโมไนต ์20 คนฮิตไทต ์คนเปริสซี คนเรฟาอิม 21 คน
อาโมไรต ์คนคานาอนั คนเกอรก์าชี และคนเยบสุ�

16
ซารายยกสาวใช ้ให ้เป็นภรรยาของอบัราม

1 นางซารายภรรยาของอบัรามไม ่ม ี บ ุตรให ้ทา่น และนางมีหญงิสาวใชช้าวอียิปตค์นหน่ึง
ซ่ึ งม ีชื่อวา่ฮาการ ์ 2 นางซารายจงึพ ูดก ับอบัรามวา่ � ด ู เถิด  บดัน้ี พระเยโฮวาห ์ไม ่ ให ้ขา้พเจา้
ม ีบตุร ขอทา่นกรุณาเขา้ไปหาสาวใชข้องขา้พเจา้  บางท ีขา้พเจา้อาจจะได ้บ ุตรโดยนาง�
และอบัรามก็ฟังเสยีงนางซาราย 3 ภายหล ังอ ับรามอาศยัอยู่ในแผน่ดนิคานาอนัได ้ส ิบปี 
แลว้ นางซารายภรรยาของอบัรามก็ยกฮาการค์นอียิปต ์สาวใช ้ของตนใหเ้ป็นภรรยาของอบั
รามสามีของนาง 4 ทา่นเขา้ไปหานางฮาการ ์ นางก็ ตัง้ครรภ ์เมื่อนางรู้วา่นางตัง้ครรภ ์แลว้ 
นางก็ ด ูหมิ่นนายผูห้ญงิของนางในใจ 5 นางซารายจงึพ ูดก ับอบัรามวา่ � ให ้ความผดิของ
ขา้พเจา้ตกอยู่ก ับท ่านเถิด ขา้พเจา้ให ้สาวใช ้ของขา้พเจา้ไวใ้นออ้มอกของทา่น เมื่อนางรูว้า่
นางตัง้ครรภ ์แล ้วนางก็ ด ูหมิ่นขา้พเจา้ในใจของนาง ขอพระเยโฮวาหท์รงพพิากษาระหวา่ง
ขา้พเจา้ก ับท ่าน� 6  แต ่อบัรามพ ูดก ับนางซารายวา่ � ด ู เถิด  สาวใช ้ของเจา้อยู่ในมอืของเจา้
จงกระทาํแก่เขาตามที่ เจ ้าเหน็ควร� เมื่อนางซารายเคี่ยวเข็ญหญงินัน้ หญงินัน้จงึหนีไปให้
พน้หนา้ของนาง 7  ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาหพ์บหญงินั ้นท ่ี น้ําพ ุในถ่ินท ุรก ันดาร คอืที่ น้ําพ ุ
ในทางที่จะไปเมอืงชรู ์ 8 ท ูตน ้ันจงึพดูวา่ �ฮาการ ์สาวใช ้ของนางซาราย  เจ ้ามาจากไหนและ
เจา้จะไปไหน� นางจงึทลูวา่ �ขา้พระองค ์หนี มาใหพ้น้หนา้จากนางซารายนายผูห้ญงิของ
ขา้พระองค�์ 9  ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาห ์กล ่าวแก่นางวา่ �จงกลบัไปหานายผูห้ญงิของ
เจา้ และยอมอยู่ ใต ้อาํนาจของเขา� 10  แล ้ วท ูตสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์กล ่าวแก่หญงินั ้นว ่า
�เราจะใหเ้ชือ้สายของเจา้ทว ีมากขึน้ เพราะวา่จะมีคนจาํนวนมากมายจนนับไม ่ถว้น � 11  ทตู
สวรรค ์ของพระเยโฮวาห ์กล ่าวแก่นางวา่ � ด ู เถิด  เจ ้าม ีครรภ ์ แล ้วและจะคลอดบตุรชายคน
หน่ึง จะเรียกชื่อของเขาวา่ อิชมาเอล เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงรับฟังความทกุขข์องเจา้



 หน ังสอืปฐมกาล 16:12 18  หน ังสอืปฐมกาล 17:16

12 เขาจะเป็นคนป่า มอืของเขาจะตอ่สูค้นทัง้ปวงและมอืคนทัง้ปวงจะตอ่สู ้เขา และเขาจะ
อาศยัอยู่ตรงหนา้บรรดาพี่นอ้งของเขา� 13 นางจงึเรียกพระนามของพระเยโฮวาห ์ผู ้ตรัสแก่
นางวา่ � พระองค ์พระเจา้ผูท้รงทอดพระเนตรขา้พระองค�์ เพราะนางพดูวา่ �ขา้พระองค ์
ได ้ เห ็นพระองค ์ที่น่ี  ผู ้ทรงทอดพระเนตรขา้พระองคด์ว้ยหรือ� 14  เหต ุฉะนัน้จงึเรียกชื่ อบ ่อ
น้ําวา่ เบเออลาไฮรอย  ด ู เถิด  อยู่ ระหวา่งเมอืงคาเดชกบัเมอืงเบเรด

การกาํเนิดของอิชมาเอล
15นางฮาการค์ลอดบตุรชายคนหน่ึงให ้แก ่อบัราม อบัรามจงึเรียกชื่ อบ ุตรชายของทา่นซ่ึง

นางฮาการค์ลอดออกมาวา่ อิชมาเอล 16 เมื่อนางฮาการค์ลอดอิชมาเอลให ้แก ่อบัรามนัน้ อบั
รามอาย ุได ้แปดสบิหกปี

17
พระเจา้ทรงเปลี่ยนชื่ ออ ับรามเป็นชื่ ออ ับราฮมั

1 เมื่ออายุอบัรามได ้เก ้าสบิเกา้ปี พระเยโฮวาหท์รงปรากฏแก่อบัรามและตรัสแก่ทา่นวา่
�เราเป็นพระเจา้  ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์จงดาํเนินอยู่ตอ่หนา้เราและเจา้จงเป็นคนด ีรอบคอบ 
2 เราจะทาํพนัธสญัญาของเราระหวา่งเรากบัเจา้ และจะให ้เจ ้าทว ีมากขึน้ � 3 อบัรามก็ซบ
หนา้ลงถึ งด ินและพระเจา้ทรงมีพระราชปฏิสนัถารก ับท ่านวา่ 4 �สาํหรับเรา  ด ู เถิด  น่ี เป็น
พนัธสญัญาของเรากบัเจา้ และเจา้จะเป็นบดิาของประชาชาต ิมากมาย 5 ชื่อของเจา้จะไม่
เรียกวา่ อบัราม  อีกตอ่ไป  แต ่ เจ ้าจะม ีชื่อวา่  อบัราฮมั เพราะเราจะกระทาํให ้เจ ้าเป็นบดิา
ของประชาชาต ิมากมาย 6 เราจะกระทาํให ้เจ ้ามีลกูดกทว ีมากขึน้ เราจะกระทาํให ้เจ ้าเป็น
ชนหลายชาติ  กษตัริย ์หลายองคจ์ะเกดิมาจากเจา้ 7 เราจะตัง้พนัธสญัญาของเราระหวา่งเรา
กบัเจา้และเชือ้สายของเจา้ที่มาภายหลงัเจา้ตลอดชัว่อายขุองเขาใหเ้ป็นพนัธสญัญานิรันดร ์
เป็นพระเจา้องคเ์ดยีวแก ่เจ ้าและเชือ้สายของเจา้ที่มาภายหลงัเจา้ 8 เราจะให ้แผ ่นด ินท ่ี เจ ้า
อาศยัอยู่เป็นคนตา่งดา้วน้ี คอืบรรดาแผน่ดนิคานาอนัแก ่เจ ้าและเชือ้สายของเจา้ที่มาภาย
หลงัเจา้ใหเ้ป็นกรรมสทิธิ ์นิรันดร ์และเราจะเป็นพระเจา้ของพวกเขา�

 พธิ ีส ุหน ัตเป็นพนัธสญัญาตอ่ชนชาต ิอิสราเอล 
9 พระเจา้ตรัสแก่อบัราฮมัวา่ � เหต ุฉะนัน้เจา้และเชือ้สายของเจา้ที่มาภายหลงัเจา้ตลอด

ชัว่อายขุองพวกเขาจะรักษาพนัธสญัญาของเรา 10  น่ี เป็นพนัธสญัญาของเราซ่ึงเจา้จะรักษา
ระหวา่งเรากบัเจา้และเชือ้สายของเจา้ที่มาภายหลงัเจา้ คอืเด็กผูช้ายทกุคนในทา่มกลาง
พวกเจา้จะเขา้ส ุหน ัต 11  เจ ้าจะเขา้ส ุหน ัตตดัหนังหุม้ปลายองคชาตของเจา้ และมนัจะเป็น
หมายสาํคญัแหง่พนัธสญัญาระหวา่งเรากบัเจา้ 12  ผู ้ชายที่ มอีาย ุแปดวนัจะเขา้ส ุหน ัตใน
ทา่มกลางพวกเจา้ เด็กผูช้ายทกุคนตลอดชัว่อายุของพวกเจา้  ผู ้ชายที่ เก ิดในบา้นหรือเอา
เงนิซือ้มาจากคนตา่งดา้วใดๆซ่ึ งม ิ ใช ่เชือ้สายของเจา้ 13  ผู ้ชายที่ เก ิดในบา้นของเจา้และ
ผูช้ายที่เอาเงนิซือ้มาจาํเป็นตอ้งเขา้ส ุหน ัต และพนัธสญัญาของเราจะอยู่ ที่ เน้ือของเจา้ เป็น
พนัธสญัญานิรันดร ์ 14 เด็กผูช้ายที่ มไิด ้ เขา้สหุนัต คอืผู ้ที่  มไิด ้ เข ้าส ุหน ัตตดัหนังหุม้ปลาย
องคชาตของเขา  ช ีว ิตน ้ันจะถกูตดัขาดจากชนชาติของเขา เขาไดล้ะเมดิพนัธสญัญาของ
เรา�

พระเจา้ทรงเปลี่ยนชื่อซารายเป็นชื่อซาราห ์
15 และพระเจา้ตรัสแก่อบัราฮมัวา่ �สาํหรับซารายภรรยาของเจา้  เจ ้าจะไม่เรียกชื่อนาง

วา่ ซาราย  แต ่จะเรียกชื่อนางวา่ ซาราห ์16 เราจะอวยพรแก่นางและให ้บ ุตรชายคนหน่ึงแก ่
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เจ ้ากบันางดว้ย  ใช ่เราจะอวยพรนาง นางจะเป็นมารดาของชนหลายชาติ  กษตัริย ์ของชน
หลายชาติจะมาจากนาง� 17 ดงันั ้นอ ับราฮมัจงึซบหนา้ลงหวัเราะคดิในใจของทา่นวา่ �ชาย
ผู ้มอีาย ุ หน ึ่งรอ้ยปีจะใหก้าํเนิดบตุรได ้หรือ ซาราห ์ผูม้อีาย ุ ได ้ เก ้าสบิปี แล ว้จะคลอดบตุรหรือ�
18 อบัราฮ ัมท ูลพระเจา้วา่ � โอ  ขอให ้อิชมาเอลม ีช ีวิตอยู่ตอ่พระพกัตรข์องพระองค�์ 19พระ
เจา้ตรั สว ่า �ซาราหภ์รรยาของเจา้จะคลอดบตุรชายคนหน่ึงแก ่เจ ้าเป็นแน่  เจ ้าจะเรียกชื่อ
ของเขาวา่ อิสอคั และเราจะตัง้พนัธสญัญาของเรากบัเขาและกบัเชือ้สายของเขาที่มาภาย
หลงัเขาใหเ้ป็นพนัธสญัญานิรันดร ์

อิชมาเอลจะเป็นบดิาของชนชาต ิใหญ ่ ชาต ิ หน่ึง 
20 สาํหรับอิชมาเอลนัน้เราไดฟั้งเจา้แลว้  ด ู เถิด เราไดอ้วยพรเขาและจะกระทาํใหเ้ขามี

ลกูดกทวมีากขึ ้นอ ุดมบริบ ูรณ ์ อย่างย่ิง เขาจะใหก้าํเนิดเจา้นายสบิสององคแ์ละเราจะกระทาํ
ใหเ้ขาเป็นชนชาต ิใหญ ่ ชนชาต ิ หน่ึง 21  แต ่พนัธสญัญาของเรา เราจะตัง้ไวก้บัอิสอคัซ่ึงซา
ราหจ์ะคลอดให ้แก ่ เจ ้าปี หน ้าในเวลาน้ี� 22  พระองค ์ ม ีพระราชปฏิสนัถารก ับท ่านเสร็จแลว้
พระเจา้ก็เสด็จขึน้ไปจากอบัราฮมั 23 อบัราฮมัจงึเอาอิชมาเอลบตุรชายของทา่น บรรดาคน
ทัง้ปวงที่ เก ิดในบา้นของทา่นและบรรดาคนทัง้ปวงที่ ได ้ซือ้มาดว้ยเงนิของทา่น คอืผูช้ายทกุ
คนทา่มกลางคนที่ อยู่ ในบา้นของอบัราฮมั  ให ้ เข ้าส ุหน ัตตดัหนังหุม้ปลายองคชาตของพวก
เขาในวนันัน้ตามที่พระเจา้ตรัสไว ้แก ่ ทา่น 24 เมื่อทา่นเขา้ส ุหน ัตตดัหนังหุม้ปลายองคชาต
ของทา่น อบัราฮมัม ีอาย ุ เก ้าสบิเกา้ปี 25 และอิชมาเอลบตุรชายของทา่นม ีอาย ุ ส ิบสามปีเมื่อ
เขาเขา้ส ุหน ัตตดัหนังหุม้ปลายองคชาตของเขา 26 อบัราฮมัและอิชมาเอลบตุรชายของทา่น
เขา้ส ุหน ัตในวนัเดยีวกนันัน้ 27 บรรดาผูช้ายในบา้นของทา่น  ทัง้ที่  เก ิดในบา้นของทา่นและ
ซือ้มาดว้ยเงนิจากคนตา่งดา้วก็ เข ้าส ุหน ัตพรอ้มก ับท ่าน

18
พระเจา้และทตูสวรรคส์ององคเ์ย่ียมอบัราฮมั

1พระเยโฮวาหท์รงปรากฏแก่เขาที่ราบของมมัเร และเขาน่ังอยู่ ที่  ประต ู เต็นท ์ในเวลาแดด
รอ้น 2 เขาจงึเงยหนา้ขึน้มองดู และด ูเถิด  ม ีชายสามคนยืนอยู่ขา้งเขา เมื่อเขาเหน็ทา่นเหลา่
นัน้จงึวิ่งจากประต ูเต็นท ์ไปตอ้นรั บท ่านเหลา่นัน้และกม้หนา้ของเขาลงถึ งด ิน 3 และพดูวา่ � 
เจ ้านายของขา้พเจา้ ถา้บดัน้ีขา้พเจา้เป็ นท ่ีโปรดปรานในสายตาของทา่น ขอทา่นโปรดอย่า
ผา่นไปจากผู ้รับใช ้ของทา่นเลย 4 ขา้พเจา้ขอความกรุณาจากทา่นยอมใหเ้อาน้ํานิดหน่อย
มาลา้งเทา้ของทา่น และใหท้า่นทัง้หลายพกัใต ้ตน้ไม ้ เถิด 5 ขา้พเจา้จะไปเอาอาหารหน่อย
หน่ึงมาใหแ้ละขอใหท้า่นชื่นใจเถิด หลงัจากนัน้จงึคอ่ยออกเดนิทาง เพราะวา่ทา่นมายงัผู ้
รับใช ้ของทา่นแลว้� ทา่นเหลา่นัน้จงึวา่ �จงทาํตามที่ เจ ้ากลา่วเถิด� 6 อบัราฮมัรีบเขา้ไปใน
เต็นทห์านางซาราหแ์ละพดูวา่ �จงรีบเอาแป้งละเอียดสามถงัมานวดแลว้ทาํขนมบนเตา�
7 อบัราฮมัจงึวิ่งไปที่ฝงูสตัวเ์อาลกูว ัวอ ่อนและดีตวัหน่ึงมอบใหช้ายหนุ่มคนหน่ึงและเขาก็ รี 
บปรุงเป็นอาหาร 8 เขาเอาเนย น้ํานมและลกูววัซ่ึงเขาได ้ปรุ งแล ้วน ้ันมาวางไวต้อ่หนา้ทา่น
เหลา่นัน้ และเขายืนอยู่ขา้งทา่นเหลา่นัน้ใต ้ตน้ไม ้ แล ้ วท ่านเหลา่นัน้ได ้รับประทาน 9 ทา่น
เหลา่นัน้จงึกลา่วแก่เขาวา่ �ซาราหภ์รรยาของเจา้อยู่ ที่ไหน � และเขาพดูวา่ � ด ู เถิด  อยู่ ใน
เต็นท�์

พระสญัญาถึงการกาํเนิดอิสอคั
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10 ทา่นจงึกลา่ววา่ �เราจะกลบัมาหาเจา้แน่นอนตามเวลาแหง่ชวีติ และด ูเถิด ซาราห ์
ภรรยาของเจา้จะม ีบ ุตรชายคนหน่ึง� ซาราห ์ได ้ฟังอยู่ ที่  ประต ู เต็นท ์ซ่ึงอยู่ขา้งหลงัทา่น
11 อบัราฮมัและซาราห ์ก็  มอีาย ุ แก ่ชรามากแลว้ และนางซาราห ์ตามปกต ิของผูห้ญ ิงก ็หมด
แลว้ 12 ฉะนัน้นางซาราหจ์งึหวัเราะในใจพดูวา่ �ขา้พเจา้แก ่แลว้ นายของขา้พเจา้ก็ แก ่ ดว้ย 
ขา้พเจา้จะม ีความยินด ี อี กหรือ� 13 พระเยโฮวาหต์รัสกบัอบัราฮมัวา่ �ทาํไมนางซาราห ์
หวัเราะพดูวา่ �ขา้พเจา้จะคลอดบตุรคนหน่ึงซ่ึงขา้พเจา้แก ่แล ้วจริงๆหรือ� 14  ม ี ส ่ิงใดที่ยาก
เกนิไปสาํหรับพระเยโฮวาห ์หรือ เมื่อถึงเวลากาํหนดเราจะกลบัมาหาเจา้ตามเวลาแหง่ชวีติ
และซาราหจ์ะม ีบ ุตรชายคนหน่ึง� 15 ดงันัน้นางซาราหป์ฏเิสธวา่ �ขา้พระองค ์มไิด ้ หวัเราะ �
เพราะนางกลวั และพระองคต์รั สว ่า � ไมใ่ช ่ แต ่ เจ ้าหวัเราะ�

แผนการทาํลายเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์
16  บ ุรุษเหลา่นั ้นก ็ ล ุกขึน้จากที่น่ันและมองไปทางเมอืงโสโดม อบัราฮมัไปก ับท ่านเหลา่นัน้

เพื่อตามไปสง่ 17พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เราจะซ่อนสิ่งซ่ึงเรากระทาํจากอบัราฮมัหรือ 18ดว้ย
วา่อบัราฮมัจะเป็นประชาชาต ิใหญ ่โตและมีกาํลงัมากอย่างแน่ นอน และบรรดาประชาชาติ
ทัง้หลายในแผน่ดนิโลกจะไดรั้บพระพรเพราะเขา 19 เพราะวา่เรารูจ้กัเขา เขาจะสัง่ลกูหลาน
และครอบครัวของเขาที่ สบืมา พวกเขาจะรักษาพระมรรคาของพระเยโฮวาห ์ เพื่อทาํความ
เที่ยงธรรมและความย ุต ิ ธรรม เพื่อพระเยโฮวาหจ์ะประทานแก่อบัราฮมัตามสิ่งซ่ึงพระองค ์
ได ้ตรัสไว ้เก ่ียวกบัเขา� 20 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เพราะเสยีงรอ้งของเมอืงโสโดมและเมอืง
โกโมราหด์งัมากและเพราะบาปของพวกเขาก็ หน ักเหลอืเกนิ 21 เราจะลงไปเดีย๋วน้ี ด ูวา่พวก
เขากระทาํตามเสยีงรอ้งทัง้สิน้ซ่ึงมาถึงเราหรือไม่ ถา้ไม่ เราจะรู�้ 22  บ ุรุษเหลา่นัน้หนัหนา้
จากที่น่ันไปทางเมอืงโสโดม  แต ่อบัราฮมัยงัยืนอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์

อบัราฮมัวงิวอนเพื่อคนชอบธรรม
23 อบัราฮมัเขา้มาใกลท้ลูวา่ � พระองค ์จะทรงทาํลายคนชอบธรรมพรอ้มกบัคนชัว่ดว้ย

หรือ 24  บางท ี ม ีคนชอบธรรมหา้สบิคนในเมอืงนัน้  พระองค ์จะทรงทาํลายและไม่ละเวน้เมอืง
นัน้เพราะคนชอบธรรมหา้สบิคนที่ อยู่ ในนัน้ดว้ยหรือ 25 ขอพระองคอ์ย่ากระทาํเชน่น้ี เลย  
ที่ จะฆา่คนชอบธรรมพรอ้มกบัคนชัว่ และใหค้นชอบธรรมเหมอืนอย่างคนชัว่  ให ้การนัน้อยู่
หา่งไกลจากพระองค ์ ผู ้พพิากษาของทัว่แผน่ดนิโลกจะไมก่ระทาํการย ุต ิธรรมหรือ� 26พระ
เยโฮวาหต์รั สว ่า �ถา้เราพบคนชอบธรรมในทา่มกลางเมอืงโสโดมหา้สบิคน เราจะละเวน้
ทัง้ เมอืงเพราะเหน็แก ่พวกเขา � 27 อบัราฮ ัมท ูลตอบวา่ � ด ู เถิด   กรุ ณาเถิด ขา้พระองค ์ม ี
เจตนาทลูตอ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ซ่ึงขา้พระองคเ์ป็นเพยีงผงคล ีด ินและขี ้เถา้ 28  บางท ีคนชอบ
ธรรมหา้สบิคนจะขาดไปหา้คน  พระองค ์จะทรงทาํลายเมอืงนัน้ทัง้เมอืงเพราะขาดหา้คน
หรือ�  พระองค ์ตรั สว ่า �ถา้เราพบสี่ ส ิบหา้คนที่ น่ัน เราจะไมท่าํลายเมอืงนัน้� 29 เขายงัทลูตอ่
พระองค ์อี กครัง้วา่ � บางท ีจะพบสี่ ส ิบคนที่ น่ัน � และพระองคต์รั สว ่า �เราจะไมก่ระทาํเพราะ
เหน็แก ่ส ่ี ส ิบคน� 30 เขาทลูตอ่พระองค ์วา่ � โอ ขอทรงโปรดอย่าให ้องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรง
พระพโิรธเลย และขา้พระองคจ์ะกราบทลู  บางท ีจะพบสามสบิคนที่ น่ัน � และพระองคต์รั สว 
่า �เราจะไม่กระทาํถา้เราพบสามสบิคนที่ น่ัน � 31 เขาทลูวา่ � ด ู เถิด  กรุ ณาเถิด ขา้พระองค ์ม ี
เจตนาทลูตอ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้  บางท ีจะพบย่ี ส ิบคนที่ น่ัน � และพระองคต์รั สว ่า �เราจะไม่
ทาํลายเมอืงนัน้เพราะเหน็แก ่ยี ่ ส ิบคน� 32 เขาทลูวา่ � โอ ขอทรงโปรดอย่าให ้องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้ทรงพระพโิรธเลย และขา้พระองคจ์ะยงักราบทลูครัง้น้ีครัง้เดยีว  บางท ีจะพบสบิคนที่ น่ัน 
� และพระองคต์รั สว ่า �เราจะไม่ทาํลายเมอืงนัน้เพราะเหน็แก ่ส ิบคน� 33 เมื่อพระองคท์รงมี
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พระราชปฏสินัถารกบัอบัราฮมัจบลงแลว้ พระเยโฮวาห ์ได ้เสด็จไปและอบัราฮมัก็ กล ับไปที่ 
อยู่ ของตน

19
 ทตูสวรรค ์สององคม์าเย่ียมโลท

1  ทตูสวรรค ์สององคม์าถึงเมอืงโสโดมในเวลาเย็น โลทไดน่ั้งอยู่ ที่  ประต ูเมอืงโสโดม เมื่อ
โลทเหน็แล ้วก ็ ล ุกขึน้ไปพบทตูเหลา่นัน้และไดก้ม้หนา้ของเขาลงถึ งด ิน 2  แล ้วเขากลา่ววา่ � 
ด ู เถิด  เจ ้านายของขา้พเจา้ ขา้พเจา้ขอวงิวอนทา่นโปรดกรุณาแวะไปบา้นผู ้รับใช ้ของทา่น
คา้งแรมคนืน้ี ลา้งเทา้ของทา่น  แล ้ วท ่านจะไดต้ื่นแต่เชา้เดนิทางตอ่ไป� ทตูเหลา่นัน้กลา่ว
วา่ �อย่าเลย  แต ่พวกเราจะคา้งแรมที่ถนนในคนืน้ี� 3 เขาไดร้บเรา้ทตูเหลา่นัน้อย่างมาก ทตู
เหลา่นัน้จงึแวะเขา้ไปในบา้นของเขา และเขาจงึจดัการเลีย้งทตูเหลา่นัน้ ทาํขนมปังไรเ้ชือ้
และทตูเหลา่นัน้จงึรับประทาน

โลทเรียกพวกกามว ิปริ ตวา่ � พี่นอ้ง �
4  แต ่ กอ่นที่ ทตูเหลา่นัน้เขา้นอน พวกผูช้ายเมอืงนัน้คอืพวกผูช้ายชาวเมอืงโสโดม ทัง้แก่

และหนุ่ม  ท ุกคนจากทกุสารทศิ มาลอ้มเรือนนัน้ไว ้ 5 พวกเขาเรียกโลทและพ ูดก ับเขาวา่ � 
ผู ้ชายเหลา่นัน้ซ่ึงมาหาทา่นคนืน้ี อยู่  ที่ไหน จงนําเขาเหลา่นัน้ออกมาใหพ้วกเราเพื่อพวกเรา
จะได ้สมสู ่กบัเขา� 6 โลทก็ออกทางประตูไปหาพวกนัน้และปิดประต ูหลงัจากที่ เขาออกไป
แลว้ 7 และกลา่ววา่ � พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้ขอวงิวอนทา่น อย่ากระทาํชัว่ชา้เชน่น้ี เลย 8  
ด ู เถิด ขา้พเจา้ม ีบ ุตรสาวสองคนซ่ึงไม่เคยสมสู่กบัชายเลย ขา้พเจา้ขอวงิวอนทา่น  ขอให ้
ขา้พเจา้นําพวกเธอออกมาให ้ทา่น  ให ้ทา่นกระทาํแก่พวกเธอตามที่ เห ็นชอบในสายตาของ
ทา่นเถิด  เพยีงแต ่อย่ากระทาํอะไรแก่ชายเหลา่น้ี เลย เพราะเหตุวา่พวกเขาเหลา่น้ี เข ้ามาอยู่ 
ใต ้ร่มชายคาของขา้พเจา้� 9 พวกเขาพดูวา่ �ถอยไป� และพวกเขาพดูอี กวา่ �คนน้ี เข ้ามา
อาศยัอยู่และเขาจะมาตัง้ตวัเป็นผู ้พพิากษา  บดัน้ี เราจะทาํการชัว่รา้ยก ับท ่านย่ิงกวา่คนเหลา่
นัน้� พวกเขาจงึผลกัคนนัน้โดยแรงคอืโลทน่ันเอง และเขา้มาใกลเ้พื่อพงัประตู 10  แต ่ทตู
เหลา่นัน้จงึย่ื นม ือออกไปดงึโลทเขา้มาในบา้นและปิดประตู 11 ทตูเหลา่นัน้ทาํใหพ้วกผูช้าย
ที่ อยู่  ประต ูบา้นนัน้ตาบอดผู ้ใหญ ่ ผูน้อ้ย ดงันัน้พวกเขาจงึหาประตจูนเหน่ือย

 ทตูสวรรค ์บอกใหโ้ลทและครอบครัวรีบออกจากเมอืง
12 ทตูเหลา่นัน้จงึพ ูดก ับโลทวา่ � ที่น่ี  ม ีใครอีกไหม จงพาบตุรเขย  บตุรชาย  บตุรสาว และ

สิ่งใดๆของเจา้ที่ อยู่ ในเมอืงน้ีออกจากที่ น่ี 13 เพราะพวกเราจะทาํลายสถานที่ แห ่งน้ีเพราะ
วา่เสยีงรอ้งของพวกเขาดงัมากย่ิงขึน้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และพระเยโฮวาหท์รงสง่
พวกเรามาทาํลายมนัเสยี� 14 โลทจงึออกไปพ ูดก ับบตุรเขยของเขาซ่ึงได ้แต ่งงานกบับตุร
สาวของเขาวา่ � ลกุขึน้  เจ ้าจงออกไปจากสถานที่ น้ี เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงทาํลายเมอืง
น้ี�  แต ่ บ ุตรเขยของเขากล ับด ูเหมอืนวา่เขาพ ูดล ้อเลน่ 15 เมื่อรุ่งเชา้ทตูสวรรค ์เหล ่านัน้จงึเร่ง
เรา้โลทวา่ �จงลกุขึน้ พาภรรยาของเจา้ และบตุรสาวทัง้สองของเจา้ ซ่ึงอยู่ ที่น่ี ไปเสยี เกรง
วา่พวกเจา้จะถกูทาํลายพรอ้มกบัความชัว่ชา้ของเมอืงน้ี� 16  ขณะที่ เขายงัรีรออยู่ ทตูเหลา่
นัน้จงึควา้จบัมอืเขา มอืภรรยาของเขาและม ือบ ุตรสาวทัง้สองของเขา พระเยโฮวาหท์รงมี
ความเมตตาตอ่เขา ทตูเหลา่นัน้จงึนําเขาออกมาและใหเ้ขาอยู่ ที่  นอกเมอืง 17 ตอ่มาเมื่อทตู
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เหลา่นัน้นําพวกเขาออกมาภายนอกแลว้ ทตูพดูวา่ �จงหนีเอาชวีติรอด อย่าไดเ้หลยีวหลงั
มาดหูรือพกัอยู่ ที่ ราบลุ ่มท ้ังหลาย จงหนีไปที่ ภ ูเขาเกรงวา่เจา้จะถกูทาํลาย�

โลทวงิวอนขอเมอืงเล็กๆคอืเมอืงโศอาร ์
18 โลทจงึกลา่วแก่ทตูเหลา่นั ้นว ่า � โอ  เจ ้านายของขา้พเจา้ อย่าใหเ้ป็นอย่างนัน้เลย 19  

ด ู เถิด  ผูรั้บใช ้ของทา่นไดรั้บพระกรุณาในสายตาของทา่นและทา่นมีความเมตตาอย่างย่ิง
ซ่ึงทา่นไดส้าํแดงตอ่ขา้พเจา้ในการชว่ยชวีติขา้พเจา้ ขา้พเจา้ไม่สามารถหนีไปยงัภเูขาได้
เกรงวา่สิ่งชัว่รา้ยจะมาถึงตวัขา้พเจา้และขา้พเจา้จะตายเสยี 20  ด ู เถิด  กรุ ณาเถิด เมอืงน้ี อยู่  
ใกล ้ ที่ จะหนีไปถึงไดแ้ละเป็นเมอืงเล็ก  โอ โปรดใหข้า้พเจา้หนีไปที่ น่ัน (เป็นเมอืงเล็กๆม ิใช ่ 
หรือ ) และชวีติของขา้พเจา้จะรอด� 21 ทตูกลา่วแก่เขาวา่ � ด ู เถิด เรายอมรับเจา้เกี่ยวกบั
เร่ืองน้ีดว้ยวา่เราจะไมท่าํลายลา้งเมอืงน้ีซ่ึงเจา้ได ้กลา่วถึง 22  เจ ้าจงรีบหนีไปที่ น่ัน เพราะเรา
ไม่สามารถกระทาํอะไรไดจ้นกวา่เจา้ไปถึงที่ น่ัน �  เหต ุฉะนัน้จงึเรียกชื่อเมอืงนั ้นว ่าโศอาร ์
23 เมื่อโลทเขา้ไปยงัเมอืงโศอาร ์ตะว ันก ็ขึน้มาเหนือแผน่ดนิโลกแลว้

เมอืงโสโดม เมอืงโกโมราห ์เมอืงอดัมาหแ์ละเมอืงเศโบยิมถกูทาํลาย
24 ดงันัน้พระเยโฮวาหท์รงใหก้าํมะถนัและไฟจากพระเยโฮวาหต์กมาจากฟ้าสวรรคล์งมา

บนเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์25  พระองค ์ทรงทาํลายลา้งเมอืงทัง้หลายเหลา่นัน้ บรรดา
ที่ ราบลุม่ ชาวเมอืงทัง้ปวงและสิ่งที่งอกขึน้มาบนแผน่ดนิ

ภรรยาของโลทกลายเป็นเสาเกลอื
26  แต ่ภรรยาของเขาผูต้ามขา้งหลงัเขาเหลยีวกลบัไปมองดแูละนางจงึกลายเป็นเสาเกลอื

27 อบัราฮ ัมล ุกขึน้ตัง้แต ่เชา้ตรู่ ไปยงัสถานที่ ที่ ทา่นเคยยืนตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์28 ทา่น
มองไปทางเมอืงโสโดม เมอืงโกโมราหแ์ละดนิแดนที่ราบลุ ่มท ้ังหลาย และด ูเถิด  ก็  เห ็นควนั
จากแผน่ดนินัน้พลุง่ขึน้เหมอืนควนัจากเตาไฟใหญ่ 29 ตอ่มาเมื่อพระเจา้ทรงทาํลายเมอืงทัง้
หลายในที่ราบลุม่แล ้วน ้ัน พระเจา้ทรงระลกึถึ งอ ับราฮมั และสง่โลทออกไปจากทา่มกลาง
การทาํลายลา้ง เมื่อพระองคท์รงทาํลายลา้งเมอืงทัง้หลายซ่ึงโลทอาศยัอยู่

โลทอาศยัอยู่ในถํา้  บ ุตรสาวของโลททาํการผดิประเวณี
30 โลทขึน้ไปจากเมอืงโศอาร ไ์ปอาศยัอยู่ บนภเูขาพรอ้มกบับตุรสาวสองคนของเขา

เพราะเขากล ัวท ่ีอาศยัในเมอืงโศอาร ์ เขาจงึไปอาศยัอยู่ ในถํา้ทัง้ เขากบับตุรสาวสองคน
ของเขา 31  บ ุตรสาวหวัปี พ ู ดก ั บน ้องสาววา่ � บ ิดาของเราแก ่แล ้วและไม ่ม ีชายใดในแผน่ดนิ
โลกเขา้มาหาพวกเราตามธรรมเนียมของทัว่โลก 32 มาเถิด พวกเราจงให ้บ ิดาของพวกเรา
ดื่มเหลา้องุน่ และพวกเราจะนอนก ับท ่าน เพื่อพวกเราจะสงวนเชือ้สายของบดิาพวกเรา�
33 ในค ืนว ันนัน้พวกเธอจงึให ้บ ิดาของพวกเธอดื่มเหลา้องุน่  บ ุตรสาวหวัปี เข ้าไปนอนกบับดิา
ของเธอ และเขาไม่สงัเกตวา่เธอมานอนดว้ยเมื่อไรและเธอลกุขึน้ไปเมื่อไร 34 ตอ่มาว ันร ุ่ง
ขึน้บตุรสาวหวัปี พ ู ดก ั บน ้องสาววา่ � ด ู เถิด  เมื่อคนืน้ี เราไดน้อนกบับดิาของเรา พวกเราจง
ใหท้า่นดื่มเหลา้องุน่ในคนืน้ี อีก และเจา้จงเขา้ไปนอนก ับท ่านเพื่อพวกเราจะสงวนเชือ้สาย
ของบดิาพวกเรา� 35พวกเธอจงึให ้บ ิดาของพวกเธอดื่มเหลา้องุน่ในค ืนว ันนัน้ดว้ย นอ้งสาว
ก็ ล ุกขึน้ไปนอนกบัเขา และเขาไม่สงัเกตวา่เธอมานอนดว้ยเมื่อไรและเธอลกุขึน้ไปเมื่อไร
36  ดงันัน้  บ ุตรสาวทัง้สองของโลทก็ ตัง้ครรภ ์กบับดิาของพวกเธอ 37  บ ุตรสาวหวัปีคลอดบตุร
ชายคนหน่ึงและเรียกชื่อของเขาวา่ โมอบั เขาเป็นบรรพบรุุษของคนโมอบัมาจนถึงทกุวนัน้ี
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38 สว่นนอ้งสาว เธอคลอดบตุรชายคนหน่ึ งด ้วยและเรียกชื่อของเขาวา่  เบน -อมัมี เขาเป็น
บรรพบรุุษของคนอมัโมนมาจนถึงทกุวนัน้ี

20

อบัราฮมัหลอกลวงอาบเีมเลค
1 อบัราฮมัเดนิทางจากที่น่ันไปย ังด ินแดนทางใต้ อาศยัอยู่ระหวา่งเมอืงคาเดชและเมอืง

ชรู ์ และอาศยัอยู่ในเมอืงเก�ราร ์ 2 อบัราฮมับอกถึงนางซาราหภ์รรยาของตนวา่ �นางเป็น
นอ้งสาวของขา้พเจา้�  อาบ ีเมเลคกษ ัตริ ย ์แห ่งเมอืงเก�รารจ์งึใชค้นมานํานางซาราห ์ไป 3  
แต ่พระเจา้เสด็จมาหาอาบเีมเลคทางพระส ุบ ินในเวลากลางคนืและตรัสก ับท ่านวา่ � ด ู เถิด  เจ ้
าเป็นเหมอืนคนตาย เพราะหญงินัน้ซ่ึงเจา้นํามา ดว้ยวา่นางเป็นภรรยาของผูอ่ื้นแลว้� 4  แต ่ 
อาบ ีเมเลคยงัไม ่ได ้ เขา้ใกล ้ นาง ทา่นจงึทลูวา่ �ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  พระองค ์จะประหาร
ชนชาต ิที่ ชอบธรรมดว้ยหรือ 5 เขาบอกแก่ขา้พระองค ์มใิช ่ หรือวา่ �นางเป็นนอ้งสาวของ
ขา้พเจา้� และแม ้แต ่นางเองก็ วา่ �เขาเป็นพี่ชายของขา้พเจา้� ขา้พระองคก์ระทาํดงัน้ีดว้ย
จติใจอนัซ่ือตรงและดว้ยมอืที่ บริสทุธิ ์� 6พระเจา้ตรัสก ับท ่านในพระส ุบ ิ นว ่า � แท ้ จร ิงเรารู ้แล ้ 
วว ่าเจา้กระทาํดงัน้ีดว้ยจติใจอนัซ่ือตรง เราจงึยบัยัง้เจา้ไม ่ให ้ทาํบาปตอ่เรา  เหต ุฉะนัน้เราไม ่
ยอมให ้ เจ ้าถกูตอ้งนางนัน้ 7 ฉะนัน้บดัน้ีจงคนืภรรยาให ้แก ่ชายนัน้ เพราะเขาเป็นผู ้พยากรณ ์
เขาจะอธษิฐานเพื่อเจา้แลว้เจา้จะม ีช ีวติอยู่ ถา้เจา้ไมค่นืนางนัน้  เจ ้าจงรูว้า่เจา้จะตายเป็นแน่
ทัง้เจา้และทกุคนที่เป็นของเจา้� 8  เหต ุฉะนัน้อาบีเมเลคตื่นบรรทมตัง้แต ่เชา้ตรู่ ทรงเรียก
บรรดาขา้ราชการของทา่น และทรงรับสัง่เร่ืองทัง้หมดน้ี ให ้พวกเขาฟัง และคนเหลา่นั ้นก ็ กล 
ัวย่ิงนัก

 อาบ ีเมเลคคนืภรรยาแก ่อบัราฮมั 
9 ดงันัน้อาบีเมเลคทรงเรียกอบัราฮมัมาและตรัสก ับท ่านวา่ � เจ ้าไดก้ระทาํอะไรแก ่พวก

เรา เราไดก้ระทาํผดิอะไรตอ่เจา้  ที่  เจ ้านําบาปใหญ่โตมายงัเราและราชอาณาจกัรของเรา
 เจ ้าไดก้ระทาํสิ่งซ่ึงไมค่วรกระทาํแก ่เรา � 10  อาบ ีเมเลคตรัสกบัอบัราฮมัวา่ � เจ ้าคดิอะไรเจา้
จงึไดก้ระทาํสิ่งน้ี� 11 อบัราฮ ัมท ูลวา่ �เพราะขา้พระองคค์ดิวา่ไม ่ม ีความเกรงกลวัพระเจา้ใน
สถานที่ น่ี  เป็นแน่ พวกเขาจะฆา่ขา้พระองคเ์พราะเหน็แก่ภรรยาของขา้พระองค ์12 ย่ิงกวา่
นัน้นางเป็นนอ้งสาวของขา้พระองค ์จริงๆ นางเป็นบตุรสาวของบดิาขา้พระองค ์ แต ่ ไมใ่ช ่ บ ุต
รสาวของมารดาขา้พระองค ์และนางไดม้าเป็นภรรยาของขา้พระองค ์13 ตอ่มาเมื่อพระเจา้
ทรงโปรดใหข้า้พระองคต์อ้งเร่ร่อนจากบา้นบดิาของขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์งึพ ูดก ับนาง
วา่ � น่ี เป็นความกรุณาซ่ึงเจา้จะสาํแดงตอ่ขา้พเจา้ ในสถานที่ ท ุกๆแหง่ที่เราจะไปนัน้ขอให ้
กล ่าวถึงขา้พเจา้วา่ เขาเป็นพี่ชายของด ิฉัน � � 14  อาบ ีเมเลคจงึทรงนําแกะ ววัและทาสชาย
หญงิ และประทานให ้แก ่ อบัราฮมั  แล ้วทรงคนืซาราหภ์รรยาของอบัราฮมัใหท้า่นไป 15  แล 
ว้อาบเีมเลคตรั สว ่า � ด ู เถิด  แผ ่นดนิของเราก็ อยู่ ตอ่หนา้เจา้  เจ ้าจะอาศยัอยู่ ที่ ไหนก็ ได ้ ตามใจ
ชอบ � 16  พระองค ์ตรัสกบัซาราห ์วา่ � ด ู เถิด เราใหเ้งนิหน่ึงพนัแผน่แก ่พี่ ชายของเจา้  ด ู เถิด 
 พี่ ชายจะคลมุตาเจา้ตอ่หนา้ทกุคนที่ อยู่ กบัเจา้และคนทัง้ปวง� นางก็ ถ ูกติเตยีนดว้ยถอ้ยคาํ
เหลา่น้ี 17  เพราะฉะนัน้ อบัราฮมัก็อธษิฐานตอ่พระเจา้ พระเจา้ทรงรักษาอาบีเมเลค และ
มเหสีของพระองคแ์ละทาสหญงิให ้หาย และเขาเหลา่นั ้นก ็ ม ี บตุร 18 เพราะวา่พระเยโฮวาห ์
ได ้ทรงปิดครรภ ์สตรี ในราชสาํนักของอาบเีมเลคทกุคน เพราะเร่ืองซาราหภ์รรยาอบัราฮมั
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21
การกาํเนิดของอิสอคั

1พระเยโฮวาหท์รงเย่ียมซาราหเ์หมอืนที่ พระองค ์ตรัสไว ้ และพระเยโฮวาหท์รงกระทาํแก่
ซาราห ์ดงัที่  พระองค ์ทรงตรัสไว ้ 2 เพราะซาราห ์ตัง้ครรภ ์และคลอดบตุรชายคนหน่ึงใหอ้บั
ราฮมัเมื่อทา่นชรา ตามเวลาซ่ึงพระเจา้ไดต้รัสก ับท ่าน 3 อบัราฮมัตัง้ชื่ อบ ุตรชายที่ เก ิดแก ่
ทา่น  ผู ้ซ่ึงซาราหค์ลอดใหท้า่นนั ้นว ่า อิสอคั 4  แล ้ วอ ับราฮมัทาํพธิ ีเข ้าส ุหน ัตให ้แก ่อิสอ ัคบ 
ุตรชายของตนเมื่ อม ี อาย ุแปดวนั  ดงัที่ พระเจา้ทรงบญัชาแก ่ทา่น 5 อบัราฮมัม ีอาย ุ หน ่ึงรอ้ยปี
เมื่ ออ ิสอ ัคบ ุตรชายเกดิแก ่ทา่น 6 นางซาราห ์กลา่ววา่ �พระเจา้ทรงกระทาํใหข้า้พเจา้หวัเราะ
ดงันัน้ทกุคนที่ ได ้ฟังจะพลอยหวัเราะกบัขา้พเจา้� 7 นางกลา่วอี กวา่ �ใครจะพ ูดก ับอบัราฮมั
ไดว้า่ซาราหจ์ะใหล้ ูกอ ่อนกนินม เพราะขา้พเจา้ก็ ได ้คลอดบตุรชายคนหน่ึงใหท้า่นเมื่อทา่น
ชราแลว้� 8 เด็กนั ้นก เ็ตบิโตขึน้และหย่านมและอบัราฮมัจดัการเลีย้งใหญใ่นวนันัน้เมื่ ออ สิอคั
หย่านม

นางฮาการก์บัอิชมาเอลถกูไล ่ออก 
9  แต ่ซาราห ์เห ็นบตุรชายของฮาการค์นอียิปตซ่ึ์งนางคลอดให ้อบัราฮมั กาํลงัหวัเราะเลน่

อยู่ 10 นางจงึพ ูดก ับอบัราฮมัวา่ � ไล ่ทาสหญงิคนน้ีกบับตุรชายของนางไปเสยีเถิด เพราะ
วา่บตุรชายของทาสหญงิคนน้ีจะเป็นผูรั้บมรดกร่วมกบัอิสอ ัคบ ุตรชายของขา้พเจา้ไม ่ได ้�
11 อบัราฮมักลุม้ใจมาก เพราะเร่ืองบตุรชายของทา่น 12  แต ่พระเจา้ตรัสกบัอบัราฮมัวา่ � เจ ้า
อย่าโศกเศรา้ในสายตาของเจา้เพราะเร่ืองเด็กนัน้ และเพราะทาสหญงิของเจา้เลย  ท ุกสิ่งที่
ซาราห ์กล ่าวกบัเจา้  เจ ้าก็จงฟังเสยีงของนางเถิด เพราะเขาจะเรียกเชือ้สายของเจา้ทางสา
ยอิสอคั 13 สว่นบตุรชายของทาสหญงินัน้ เราจะกระทาํใหเ้ป็นชนชาต ิหน ่ึ งด ้วย เพราะเขา
เป็นเชือ้สายของเจา้� 14 อบัราฮมัจงึลกุขึน้แต ่เชา้มดื  ให ้ขนมปังและน้ําหน่ึงถงุหนังแก่ฮา
การ ์  ใส ่บา่ใหน้างพรอ้มกบัเด็กนัน้แลว้สง่นางออกไป นางก็จากไปและพเนจรไปในถ่ินท ุรก ัน
ดารแหง่เบเออรเ์ชบา 15 และน้ําในถงุหนังนั ้นก ็หมดไป นางก็วางเด็กนัน้ไว ้ใต ้ พุม่ไม ้ แหง่หน 
ึ่ง 16  แล ้วนางก็ไปน่ังลงหา่งออกไปตรงหนา้เด็กนัน้ ประมาณเทา่กบัระยะลกูธนู ตก เพราะ
นางพดูวา่ �อย่าใหข้า้เหน็ความตายของเด็กนัน้เลย� นางก็น่ังอยู่ตรงหนา้เด็กนัน้แลว้ตะเบ็ง
เสยีงรอ้งไห้ 17พระเจา้ทรงสดบัเสยีงรอ้งของเด็กนัน้ และทตูสวรรคข์องพระเจา้จงึเรียกฮา
การจ์ากฟ้าสวรรค ์กล ่าวกบันางวา่ �ฮาการ ์  เจ ้าเป็นอะไรไป อย่ากลวัเลย เพราะวา่พระเจา้
ทรงสดบัเสยีงของเด็ก  ณ  ที่  ที่ เขาอยู่นัน้แลว้ 18  ล ุกขึ ้นอ ุ้มเด็กนัน้ เอามอืจบัเขาไว ้ให ้ แน่น 
เพราะเราจะทาํใหเ้ขาเป็นชาต ิใหญ ่ ชาต ิ หน่ึง � 19  แล ้วพระเจา้ทรงเบกิตาของนาง นางก็ เห 
็นบอ่น้ําแหง่หน่ึง จงึไปเต ิมน ้ําเต็มถงุหนังและใหเ้ด็กนัน้ดื่ม 20 พระเจา้ทรงสถิ ตก ับเด็กนัน้
เขาเตบิโตขึน้ อาศยัอยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร และเป็นนักธนู 21 เขาอาศยัอยู่ในถ่ินท ุรก ันดารแหง่
ปาราน มารดาก็หาภรรยาคนหน่ึงจากประเทศอียิปต ์ให ้ เขา 

อบัราฮมัอาศยัอยู่ ที่ เบเออรเ์ชบา อบัราฮมัทาํพนัธสญัญากบักษ ัตริ ย ์อาบ ีเมเลค
22 และตอ่มาในคราวนัน้  อาบ ีเมเลคและฟีโคล ์ผู ้บญัชาการทหารของพระองค ์  พ ู ดก ับอบั

ราฮมัวา่ �พระเจา้ทรงสถิ ตก ั บท ่านในทกุสิ่งที่ทา่นกระทาํ 23 เพราะฉะนัน้บดัน้ีจงปฏญิาณ
ในพระนามพระเจา้ให ้แก ่เราที่ น่ี  วา่ ทา่นจะไม ่ประพฤต ิการคดโกงตอ่เรา หรือโอรสของเรา
หรือตอ่หลานของเรา  แต ่ ดงัที่ เราภ ักด ีตอ่ทา่น ทา่นจงภ ักด ีตอ่เราและตอ่แผน่ดนิซ่ึงทา่น
อาศยัอยู่ น้ี � 24 อบัราฮมัก็ทลูวา่ �ขา้พเจา้ยอมปฏ ิญาณ � 25 อบัราฮมัก็ รอ้งทกุข ์ตอ่อาบีเม
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เลค เร่ืองบอ่น้ําที่ขา้ราชการอาบีเมเลคยึดเอาไป 26  อาบ ีเมเลคตรั สว ่า �เราไม ่รู ้วา่ใครทาํ
อย่างน้ี ทัง้ทา่นก็ มไิด ้บอกเรา เราก็ยงัไม ่ได ้ยินเร่ืองจนวนัน้ี� 27 อบัราฮมัจงึนําแกะและววั
มาถวายแก ่อาบ ีเมเลค ทัง้สองฝ่ายก็ทาํพนัธสญัญากนั 28 อบัราฮมัไดแ้ยกลกูแกะตวัเมยีจาก
ฝงูไวต้า่งหากเจ็ดตวั 29  อาบ ีเมเลคตรัสถามอบัราฮมัวา่ �ลกูแกะตวัเมยีเจ็ดต ัวท ่ีทา่นแยก
ไวต้า่งหากนัน้หมายความวา่อะไร� 30 ทา่นทลูวา่ �ขอพระองครั์ บล ูกแกะตวัเมยีเจ็ดต ัวน ้ี
จากมอืขา้พระองค ์เพื่อจะไดเ้ป็นพยานแกข่า้พระองค ์วา่ ขา้พระองค ์ได ้ขดุบอ่น้ําน้ี� 31  เหต ุ 
ฉะน้ี ทา่นจงึเรียกที่นั ้นว ่า เบเออรเ์ชบา เพราะวา่ทัง้สองไดป้ฏญิาณกนัไว ้ 32 ทัง้สองกระทาํ
พนัธสญัญาก ันท ่ีเบเออรเ์ชบาดงัน้ี แหละ  แล ้วอาบีเมเลคและฟีโคล ์ผู ้บญัชาการทหารของ
พระองค ์ได ้ ล ุกขึน้แล ้วก ็ กล ับไปยงัแผน่ดนิของชาวฟีลิสเตยี 33 อบัราฮมัปลกูตน้แทมริสก ์
ไว ้ ที่ เบเออรเ์ชบา และนมสัการออกพระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้นิรันดร ์ที่น่ัน 34 อบัราฮมั
อาศยัอยู่ในแผน่ดนิชาวฟีลสิเตยีหลายวนั

22
การถวายอิสอคัเป็นเคร่ืองบชูาในแผน่ดนิโมริยาห ์

1 และตอ่มาภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี พระเจา้ทรงลองใจอบัราฮมั และตรัสก ับท ่านวา่ � 
อบัราฮมั � ทา่นทลูวา่ � ด ู เถิด ขา้พระองค ์อยู่  ที่น่ี พระเจา้ขา้� 2  พระองค ์ตรั สว ่า �จงพาบตุร
ชายของเจา้ค ืออ ิสอคั  บ ุตรชายคนเดยีวของเจา้ผู ้ที่  เจ ้ารักไปยงัแผน่ดนิโมริยาห ์และถวาย
เขาที่น่ันเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา บนภเูขาลกูหน่ึงซ่ึงเราจะบอกแก ่เจา้ � 3 อบัราฮมัจงึลกุขึน้แต ่
เชา้มดื ผกูอานลาของทา่นพาคนใช ้หน ุ่มไปก ับท ่านดว้ยสองคนกบัอิสอ ัคบ ุตรชายของทา่น
ทา่นตดัฟืนสาํหรับเคร่ืองเผาบ ูชา  แล ้วลกุขึน้เดนิทางไปยงัที่ ซ่ึงพระเจา้ทรงตรัสแก ่ทา่น 
4พอถึงว ันท ี่สามอบัราฮมัเงยหนา้ขึน้แลเห ็นท ่ีนัน้แต ่ไกล 5 อบัราฮมัจงึพ ูดก ับคนใช ้หน ุ่มของ
ทา่นวา่ � อยู่ กบัลาที่ น่ี  เถิด เรากบัเด็กชายจะเดนิไปนมสัการที่ โนน้  แล ้วจะกลบัมาพบเจา้�
6 อบัราฮมัเอาฟืนสาํหรับเคร่ืองเผาบชูาใส่บา่อิสอ ัคบ ุตรชายของตน ถือไฟและมดีแลว้พอ่
ลกูไปดว้ยกนั 7 อิสอคัพ ูดก ับอบัราฮมับ ิดาว ่า � บ ิดาเจา้ขา้� และทา่นตอบวา่ �ลกูเอย๋ พอ่อยู่ 
ที่น่ี � ลกูจงึวา่ � น่ี ไฟและฟืน  แต ่ลกูแกะสาํหรับเคร่ืองเผาบชูาอยู่ ที่ไหน � 8 อบัราฮมัตอบวา่
�ลกูเอย๋ พระเจา้จะทรงจดัหาลกูแกะสาํหรับพระองคเ์องเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา � พอ่ลกูทัง้สอง
ก็เดนิตอ่ไปดว้ยกนั 9 เขาทัง้สองมาถึงทีซ่ึ่งพระเจา้ตรัสบอกทา่นไว ้ อบัราฮมัก็สรา้งแทน่บชูา
ที่ น่ัน เรียงฟืนเป็นระเบยีบ  แล ้วมดัอิสอ ัคบ ุตรชายวางไวบ้นแทน่บชูาบนฟืน 10  แล ้ วอ ับราฮมั
ก็ย่ื นม ือจบัมดีจะฆา่บตุรชาย 11  แต ่ ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาหเ์รียกทา่นจากฟ้าสวรรค ์วา่ � 
อบัราฮมั  อบัราฮมั � และทา่นตอบวา่ �ขา้พระองค ์อยู่  ทีน่ี่ พระเจา้ขา้� 12 และพระองคต์รั สว ่า
�อย่าแตะตอ้งเด็กนัน้หรือกระทาํอะไรแก่เขาเลย เพราะบดัน้ีเรารู ้แล ้ วว ่าเจา้ยาํเกรงพระเจา้
ดว้ยเห ็นว ่าเจา้ม ิได ้หวงบตุรชายของเจา้ ค ือบ ุตรชายคนเดยีวของเจา้จากเรา�

อบัราฮมัถวายแกะตวัผูแ้ทนอิสอคั
13 อบัราฮมัเงยหนา้ขึน้มองดู และด ูเถิด ขา้งหลงัทา่นมีแกะผูต้วัหน่ึง เขาของมนัต ิดอย ู่

ในพุม่ไม ้ทบึ อบัราฮมัก็ไปจบัแกะผูต้ ัวน ้ันมาถวายเป็นเคร่ืองเผาบชูาแทนบตุรชายของทา่น
14 อบัราฮมัจงึเรียกสถานที่นั ้นว ่า เยโฮวาหยิ์เรห ์อย่างที่เขาพ ูดก ันทกุวนัน้ี วา่ � ที่  ภ ูเขาของ
พระเยโฮวาห ์นัน้  พระองค ์ทรงทอดพระเนตร�

พระเจา้ทรงยํา้พนัธสญัญาต ่ออ ับราฮมั
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15  ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาหเ์รียกอบัราฮมัครัง้ที่สองมาจากฟ้าสวรรค ์ 16 และตรั สว 
่า �พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราปฏญิาณโดยตวัเราเองวา่เพราะเจา้กระทาํอย่างน้ีและม ิได ้หวง
บตุรชายของเจา้ ค ือบ ุตรชายคนเดยีวของเจา้ 17 เราจะอวยพรเจา้แน่ เราจะทวีเชือ้สาย
ของเจา้ให ้มากขึน้ ดงัดวงดาวในทอ้งฟ้า และดงัเม็ดทรายบนฝ่ังทะเล เชือ้สายของเจา้จะได ้
ประต ูเมอืงศ ัตรู ของเจา้เป็นกรรมสทิธิ ์18  ประชาชาต ิทัง้หลายทัว่โลกจะไดพ้รเพราะเชือ้สาย
ของเจา้ เพราะวา่เจา้ไดเ้ชื่อฟังเสยีงของเรา� 19 อบัราฮมัจงึกลบัไปหาคนใช ้หน ุ่มของทา่น
เขาก็ ล ุกขึน้แลว้พากนักลบัไปยงัเมอืงเบเออรเ์ชบา อบัราฮมัก็อาศยัอยู่ ที่ เบเออรเ์ชบา 20 และ
ตอ่มาภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  ม ีคนมาบอกอบัราฮมัวา่ � ด ู เถิด  ม ิลคาหบ์งัเกดิบตุรให ้แก ่นา
โฮรน์อ้งชายของทา่นดว้ยแลว้ 21 คอืฮ ูสบ ุตรหวัปี บ ูสน ้องชายของเขา เคมูเอลบิดาของอา
รัม 22 เคเสด ฮาโซ ปิลดาช ยิดลาฟ และเบธเูอล� 23 เบธเูอลใหก้าํเนิดบตุรสาวชื่อเรเบคาห ์
ทัง้แปดน้ี ม ิลคาหบ์งัเกดิใหน้าโฮร ์นอ้งชายของอบัราฮมั 24 และภรรยานอ้ยของเขาที่ชื่อเรอ ู
มาห ์ ก็ได ้บงัเกดิเตบาห ์กาฮมั ทาหาช และมาอาคาห ์

23
นางซาราห ์ส ิ้นชวีติที่เฮโบรน  แล ้วถกูฝังไวใ้นถํา้มคัเป�ลาห ์

1 ซาราห ์มอีาย ุ หน ่ึงรอ้ยย่ี ส ิบเจ็ดปี ซาราห ์ม ี ช ีวิตถึงอาย ุน้ี 2  แล ้วซาราห ์ก็  ส ้ินชวีติที่เมอืง
คีริยาทอารบา คอืเมอืงเฮโบรน ในแผน่ดนิคานาอนั อบัราฮมัไว ้ทกุข ์ ให ้ซาราหแ์ละรอ้งไห้
คดิถึงนาง 3 อบัราฮมัยืนขึน้หนา้ศพพ ูดก ั บล ูกหลานของเฮทวา่ 4 �ขา้พเจา้เป็นคนตา่งดา้ว
และเป็นคนมาอาศยัอยู่ทา่มกลางทา่น ขอทา่นให ้ที่  ด ินทา่มกลางทา่นเป็นส ุสาน เพื่อขา้พเจา้
จะไดฝั้งผูต้ายของขา้พเจา้ใหพ้น้สายตาไป� 5 ลกูหลานของเฮทตอบอบัราฮมัวา่ 6 �นาย
เจา้ขา้ โปรดฟังพวกเรา ทา่นเป็นเจา้นายจากพระเจา้ทา่มกลางเรา  ขอให ้ฝังผูต้ายของทา่น
ในอโุมงคฝั์งศพที่ ด ี ที่ สดุของเราเถิด  ไมม่ ี ผู ้ใดในพวกเราที่จะหวงสสุานของเขาไว ้ไม ่ ให ้ ทา่น 
หรือขดัขวางทา่นม ิให ้ฝังผูต้ายของทา่น� 7อบัราฮมัก็ ล ุกขึน้กราบลงตอ่หนา้ลกูหลานของเฮ
ทชาวแผน่ดนินัน้ 8 และพ ูดก ับพวกเขาวา่ �ถา้ทา่นยินยอมใหข้า้พเจา้ฝังผูต้ายของขา้พเจา้
ใหพ้น้สายตาไปแลว้ ขอฟังขา้พเจา้เถิด และวงิวอนเอโฟรนบตุรชายโศหารเ์พื่อขา้พเจา้ 9  
ขอให ้เขาใหถ้ํา้มคัเป�ลาห ์ ซ่ึงเขาถือกรรมสทิธินั์น้แก ่ขา้พเจา้ มนัอยู่ ที่ ปลายนาของเขา  ขอ
ให ้เขาขายใหข้า้พเจา้เต็มตามราคาใหเ้ป็นกรรมสทิธิส์าํหรับใชเ้ป็นสสุานทา่มกลางหมู่พวก
ทา่น� 10 ฝ่ายเอโฟรนอาศยัอยู่ทา่มกลางลกูหลานของเฮท เอโฟรนคนฮิตไทตจ์งึตอบอบัรา
ฮมัใหบ้รรดาลกูหลานของเฮทผู ้ที่  เข ้าไปที่ ประต ูเมอืงของเขาฟังวา่ 11 �อย่าเลย นายเจา้ขา้
โปรดฟังขา้พเจา้ ขา้พเจา้ให ้นาน ้ันแก่ทา่นและใหถ้ํา้ที่ อยู่ ในนานัน้แก ่ทา่น ดว้ยขา้พเจา้ให ้
แก ่ทา่นตอ่หนา้ลกูหลานประชาชนของขา้พเจา้ ขอเชญิฝังผูต้ายของทา่นเถิด� 12 อบัราฮมั
ก็กราบลงตอ่หนา้ชาวแผน่ดนินัน้ 13 และทา่นพ ูดก ับเอโฟรนใหช้าวแผน่ดนินัน้ฟังวา่ � แต ่ถา้
ทา่นยินยอมให ้แลว้ ขอฟังขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะจา่ยคา่นานัน้ ขอรับเงนิจากขา้พเจา้เถิด และ
ขา้พเจา้จะไดฝั้งผูต้ายของขา้พเจา้ที่ น่ัน � 14 เอโฟรนตอบอบัราฮมัวา่ 15 �นายเจา้ขา้ ขอฟัง
ขา้พเจา้เถิด  ที่  ด ินแปลงน้ี ม ีราคาเป็นเงนิสี่รอ้ยเชเขล สาํหรั บท ่านกบัขา้พเจา้ก็ ไม่เทา่ไร ฝัง
ผูต้ายของทา่นเถิด� 16 อบัราฮมัก็ฟังคาํของเอโฟรน  แล ้ วอ ับราฮมัก็ชัง่เงนิใหเ้อโฟรนตาม
จาํนวนทีเ่ขาบอกใหล้กูหลานของเฮทฟังแลว้ คอืเงนิสี่รอ้ยเชเขลตามน้ําหนักทีพ่วกพอ่คา้ใช้
กนัในเวลานัน้ 17 นาของเอโฟรนในมคัเป�ลาห ์ซ่ึงอยู่ หน ้ามมัเร  ม ี นาก ับถํา้ซ่ึงอยู่ในนัน้ และ
ตน้ไมท้ัง้สิน้ซ่ึงอยู่ในนาตลอดทัว่บริเวณนัน้ จงึได ้ขาย 18  ให ้ แก ่อบัราฮมัเป็นกรรมสทิธิต์อ่
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หนา้ลกูหลานของเฮท คอืตอ่หนา้บรรดาผู ้ที่  เข ้าไปที่ ประต ูเมอืงของเขา 19 ตอ่มาอบัราฮมัก็
ฝังศพนางซาราหภ์รรยาของตน ในถํา้ที่ นาม ัคเป�ลาห ์หน ้ามมัเร คอืเมอืงเฮโบรน ในแผน่ดนิ
คานาอนั 20 นาและถํา้ซ่ึงอยู่ในนัน้ลกูหลานของเฮทยอมขายให ้แก ่อบัราฮมัเป็นกรรมสทิธิ ์
เพื่อใชเ้ป็นส ุสาน 

24
อบัราฮมัสง่เอลเียเซอรไ์ปหาเจา้สาวสาํหรับอิสอคั

1 ฝ่ายอบัราฮมัก็ชราแลว้  มอีาย ุมากท ีเดยีว และพระเยโฮวาหท์รงอวยพระพรอบัราฮ ัมท 
ุกประการ 2 อบัราฮมัพ ูดก ับคนใชข้องทา่นที่ ม ี อาว ุโสที่สดุในบา้น  ผูด้ ูแลทรัพย ์สมบตั ิ ท ุกอ
ย่างของทา่นวา่ �เอามอืเจา้วางไว ้ใต ้ขาอ่อนของเรา 3  แล ้วเราจะให ้เจ ้าปฏญิาณในพระนาม
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคแ์ละพระเจา้แหง่แผน่ดนิโลก วา่เจา้จะไม่หาภรรยาให ้บ ุ
ตรชายของเราจากบตุรสาวของคนคานาอนั  ที่ เราอาศยัอยู่ทา่มกลางเขาน้ี 4  แต ่ เจ ้าจะไป
ยงัประเทศและหมู ่ญาต ิของเราเพื่อหาภรรยาคนหน่ึงให ้แก ่อิสอ ัคบ ุตรชายของเรา� 5  คนใช ้ 
ก็ เรียนทา่นวา่ �หากวา่หญงินัน้จะไม่เต็มใจมากบัขา้พเจา้ยงัแผน่ดนิน้ี ถา้เชน่นัน้ขา้พเจา้มิ
ตอ้งนําบตุรชายของทา่นกลบัไปยงัแผน่ดนิซ่ึงทา่นจากมานัน้หรือ� 6 อบัราฮมัพ ูดก ับเขา
วา่ �ระวงัอย่าพาบตุรชายของเรากลบัไปที่น่ั นอ ีก 7 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์  ผู ้
ทรงนําเรามาจากบา้นบดิาเรา และจากแผน่ดนิแหง่ญาติของเรา  พระองค ์ตรัสกบัเราและ
ทรงปฏญิาณกบัเราวา่ �เราจะมอบแผน่ดนิน้ี ให ้ แก ่เชือ้สายของเจา้�  พระองค ์จะทรงใช ้ทตู
สวรรค ์ของพระองคไ์ปขา้งหนา้เจา้  เจ ้าจงหาภรรยาคนหน่ึงให ้บ ุตรชายของเราจากที่ น่ัน 
8 ถา้หญงินัน้ไม่เต็มใจมากบัเจา้  เจ ้าก็จะพน้จากคาํปฏญิาณของเราน้ี  แต ่ เจ ้าอย่าพาบตุร
ชายของเรากลบัไปที่ น่ั นก ็ แลว้กนั � 9  คนใช ้จงึเอามอืของเขาวางใตข้าอ่อนของอบัราฮมั
นายของตน และปฏญิาณตอ่ทา่นตามเร่ืองน้ี 10  คนใช ้นําอฐูสบิตวัของนายมาแลว้ออกเดนิ
ทางไป ดว้ยวา่ขา้วของทัง้สิน้ของนายเขาอยู่ในอาํนาจของเขา เขาลกุขึน้ไปยงัเมโสโปเต
เมยี ถึงเมอืงของนาโฮร ์11 เขาใหอ้ฐูคกุเขา่ลงที่ริมบอ่น้ําขา้งนอกเมอืงเวลาเย็น ซ่ึงเป็นเวลา
ที่ ผู ้หญงิออกมาตกัน้ํา 12 เขาอธษิฐานวา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอบัราฮมันาย
ของขา้พระองค ์ขอทรงประทานความสาํเร็จแกข่า้พระองคใ์นวนัน้ี และขอทรงสาํแดงความ
เมตตาแก่อบัราฮมันายของขา้พระองค ์ 13  ด ู เถิด ขา้พระองคก์าํลงัยืนอยู่ ที่ ริมบอ่น้ํา และ
บรรดาบตุรสาวของชาวเมอืงน้ีกาํลงัออกมาตกัน้ํา 14  ขอให ้หญงิสาวคนที่ขา้พระองคจ์ะพ ู
ดก ับนางวา่ �โปรดลดเหยือกของนางลงใหข้า้พเจา้ดื่ มน ้ํา� และนางนัน้จะวา่ �เชญิดื่มเถิด
และขา้พเจา้จะใหน้ํ้าอฐูของทา่นกนิดว้ย�  ให ้คนนัน้เป็นคนที่ พระองค ์ทรงกาํหนดสาํหรับอิส
อคัผู ้รับใช ้ของพระองค ์  อย่างน้ี ขา้พระองคจ์ะทราบได ้วา่  พระองค ์ทรงสาํแดงความเมตตา
แกน่ายของขา้พระองค�์

พระเจา้ทรงนําเอลเียเซอร ์ให ้พบกบัเรเบคาห ์
15 และตอ่มาเมื่อเขาอธษิฐานยงัไมท่นัเสร็จ  ด ู เถิด เรเบคาห ์  ผู ้ ที่  เก ิดแก่เบธูเอลบตุรชาย

ของนางมลิคาหภ์รรยาของนาโฮรน์อ้งชายของอบัราฮมั  ก็ แบกไหน้ําของนางเดนิออกมา
16 หญงิสาวนัน้งามมาก เป็นพรหมจารียงัไม ่ม ีชายใดสมสู ่นาง นางก็ลงไปที่ บอ่น ้ําเต ิมน ้ําเต็ม
ไหน้ําแล ้วก ็ขึน้มา 17  คนใช ้นั ้นก ็วิ่งไปตอ้นรับนาง  แล ้วพดูวา่ � ขอน ้ําจากไหน้ําของนางให้
ขา้พเจา้ดื่มสกัหน่อย� 18 นางตอบวา่ �นายเจา้ขา้ เชญิดื่มเถิด�  แล ้วนางก็ รี บลดไหน้ําของ
นางลงมาถือไว ้แล ้วใหเ้ขาดื่ม 19 เมื่อใหเ้ขาดื่มเสร็จแลว้ นางจงึวา่ �ขา้พเจา้จะตกัน้ําใหอ้ฐู
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ของทา่นกนิจนอ่ิ มด ้วย� 20 นางรีบเทน้ําในไหน้ําของนางใสร่างแล ้วว ิ่งไปตกัน้ําที่บ ่ออ ีก นาง
ตกัน้ําใหอ้ฐูทัง้หมดของเขา 21 ชายนัน้เพ ่งด ูนางเงยีบๆเพื่อตรึกตรองดูวา่พระเยโฮวาหท์รง
ใหก้ารเดนิทางของตนบงัเกดิผลหรือไม่ 22 และตอ่มาเมื่ ออ ูฐกนิน้ําเสร็จแลว้ ชายนั ้นก ็ ให ้
แหวนทองคาํหนักคร่ึงเชเขล และกาํไลสาํหรับข ้อม ือนางคู ่หน ่ึงทองหนักสบิเชเขล 23 และ
พดูวา่ �ขอบอกขา้พเจา้วา่นางเป็นบตุรสาวของใคร ในบา้นบดิาของนางนั ้นม ี ที่  ให ้พวกเรา
พกัอาศยับา้งไหม� 24 นางตอบเขาวา่ �ขา้พเจา้เป็นบตุรสาวของเบธูเอลบตุรชายของนา
งมลิคาหซ่ึ์งนางบงัเกดิใหก้บันาโฮร�์ 25 นางพดูเสริมวา่ �เรามทีัง้ฟางและเสบยีงพอ และม ีที่  
ให ้พ ักด ้วย� 26ชายนั ้นก ก็ม้ศรีษะลงนมสัการพระเยโฮวาห ์27 และอธษิฐานวา่ �สรรเสริญแด่
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอบัราฮมันายของขา้พระองค ์  ผู ้ มไิด ้ทรงทอดทิง้ความกรุณา และ
ความจริงของพระองคต์อ่นาย สว่นขา้พระองคนั์น้พระเยโฮวาหท์รงนํามาตามทางจนถึ งบ 
้านหมู ่ญาต ิของนายขา้พระองค�์ 28  แล ้วหญงิสาวนั ้นก ว็ิ่งไปบอกคนในครอบครัวของมารดา
ถึงเร่ืองเหลา่น้ี 29 เรเบคาห ์ม ี พี่ ชายคนหน่ึงชื่อ  ลาบ ัน  ลาบ ั นว ่ิงไปหาชายคนนั ้นท ่ี บอ่น้ํา 
30 และตอ่มาเมื่อทา่นเหน็แหวนและกาํไลที่ข ้อม ือนอ้งสาว และเมื่อทา่นไดยิ้นคาํของเรเบ
คาหน์อ้งสาววา่ �ชายนัน้พ ูดก ับขา้พเจา้อย่างน้ี� ทา่นก็ไปหาชายนัน้ และด ูเถิด เขากาํลงั
ยืนอยู่กบัอฐูที่ บอ่น้ํา 31 ทา่นพดูวา่ �ขา้แตท่า่นผูรั้บพระพรของพระเยโฮวาห ์เชญิเขา้มาเถิด
ทา่นยืนอยู่ขา้งนอกทาํไม เพราะขา้พเจา้เตรียมบา้นและเตรียมที่สาํหรับอฐูแลว้� 32 ชายนัน้
จงึเขา้ไปในบา้น  ลาบ ั นก ็ แก ้อฐูของเขา  ให ้ฟางและอาหารสาํหรับอฐู  ให ้น้ําลา้งเทา้เขาและ
คนที่ มาก ับเขา 33  แล ้วจดัอาหารมาเลีย้งเขา  แต ่เขาวา่ �ขา้พเจา้จะไม ่รับประทาน จนกวา่
ขา้พเจา้จะพดูถึงธรุะที่ขา้พเจา้ไดรั้บมอบหมายมานัน้ใหท้า่นฟังเส ียก ่อน�  ลาบ ั นก ็ วา่ �เชญิ
พดูเถิด�

เอลเียเซอรเ์ลา่ถึงธรุะของเขาให ้ลาบ ันฟัง
34 เขาจงึพดูวา่ �ขา้พเจา้เป็นคนใชข้องอบัราฮมั 35พระเยโฮวาหท์รงอวยพระพรแก่นาย

ขา้พเจา้อย่างมากมาย ทา่นก็เจริญขึน้ และพระองคท์รงประทานฝงูแพะแกะ และฝงูววั เงนิ
และทอง  คนใช ้ชายหญงิ อฐูและลา 36 และนางซาราหภ์รรยานายขา้พเจา้ไดบ้งัเกดิบตุร
ชายคนหน่ึงให ้แก ่นายเมื่อนางแก ่แลว้ และนายก็ยกทรัพย ์สมบตั ิทัง้หมดให ้บตุร 37 นายให้
ขา้พเจา้ปฏญิาณวา่ � เจ ้าอย่าหาภรรยาให ้แก ่ บ ุตรชายของเราจากบตุรสาวของคนคานาอนั
ซ่ึงเราอาศยัอยู่ในแผน่ดนิของเขาน้ี 38  แต ่ เจ ้าจงไปย ังบ ้านบิดาของเราและไปยงัหมู ่ญาต ิ
ของเรา และหาภรรยาคนหน่ึงให ้แก ่ บ ุตรชายของเรา� 39 ขา้พเจา้พ ูดก ับนายวา่ �หญงินัน้
อาจจะไมย่อมมากบัขา้พเจา้� 40  แต ่ทา่นพ ูดก ับขา้พเจา้วา่ �พระเยโฮวาห ์ผู ้ซ่ึงเราดาํเนินอยู่
ตอ่พระองคจ์ะทรงใช ้ทตูสวรรค ์ของพระองคไ์ปกบัเจา้ และใหท้างของเจา้บงัเกดิผล และ
เจา้จะหาภรรยาคนหน่ึงให ้บ ุตรชายของเราจากหมู ่ญาต ิของเรา และจากบา้นบดิาของเรา
41  แล ้วเจา้จะพน้จากคาํปฏญิาณของเรา เมื่อเจา้มาถึงหมู ่ญาต ิของเราแลว้ ถา้เขาไม ่ยอม
ให ้หญงินัน้  เจ ้าก็พน้จากคาํปฏญิาณของเรา� 42  วนัน้ี ขา้พเจา้มาถึ งบ ่อน้ําและทลูวา่ � โอ 
ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอบัราฮมันายของขา้พระองค ์ถา้บดัน้ี พระองค ์ทรงโปรดให้
ทางที่ขา้พระองคไ์ปนัน้เกดิผล 43  ด ู เถิด ขา้พระองคก์าํลงัยืนอยู่ ที่  บอ่น้ํา และตอ่มาเมื่อสาว
พรหมจารีออกมาตกัน้ํา และขา้พระองค ์พ ู ดก ับนางดว้ยวา่ � ขอน ้ําใหข้า้พเจา้ดื่มจากไหน้ํา
ของนางสกัหน่อย� 44 และนางจะตอบขา้พระองค ์วา่ �เชญิดื่มเถิด และขา้พเจา้จะตกัน้ําให ้
อฐูของทา่นดว้ย�  ให ้ ผู ้นัน้เป็นหญงิที่พระเยโฮวาหท์รงกาํหนดตวัไวส้าํหรับบตุรชายของ
นายขา้พระองค�์ 45 เมื่อขา้พเจา้อธษิฐานในใจไมท่นัขาดคาํ  ด ู เถิด นางเรเบคาหแ์บกไหน้ํา
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ของนางเดนิออกมา นางลงไปตกัน้ําที่ บอ่น้ํา ขา้พเจา้พ ูดก ับนางวา่ � ขอน ้ําใหข้า้พเจา้ดื่ม
หน่อย� 46นางก็ รี บลดไหน้ําจากบา่ของนางและวา่ �เชญิดื่มเถิด  แล ้วขา้พเจา้จะใหน้ํ้าแกอ่ฐู
ของทา่นดว้ย� ขา้พเจา้จ ึงด ื่ม และนางก็ตกัน้ําใหอ้ฐูกนิดว้ย 47  แล ้วขา้พเจา้ถามนางวา่ �นาง
เป็นบตุรสาวของใคร� นางตอบวา่ �เป็นบตุรสาวของเบธเูอลบตุรชายของนาโฮร ์ ซ่ึงนางมลิ
คาหก์าํเนิดให ้แก ่ เขา � ขา้พเจา้จงึใส่แหวนที่ จม ูกของนางแลว้สวมกาํไลที่ข ้อม ือนาง 48  แล 
้วขา้พเจา้ก็กม้ศรีษะลงนมสัการพระเยโฮวาห ์และถวายสรรเสริญแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของอบัราฮมันายขา้พเจา้  ผู ้ทรงนําขา้พเจา้มาตามทางที่ ถกู เพื่อหาบตุรสาวของนอ้งชาย
นายให ้บ ุตรชายของนาย 49  บดัน้ี ถา้ทา่นยอมแสดงความเมตตาและจริงใจตอ่นายขา้พเจา้
แลว้ ขอกรุณาบอกขา้พเจา้ ถา้มิฉะนั ้นก ็ขอบอกขา้พเจา้ เพื่อขา้พเจา้จะหนัไปทางขวาหรือ
ซา้ย�

นางเรเบคาหไ์ปจากลาบ ันก ับเบธเูอล
50  ลาบ ันและเบธูเอลจงึตอบวา่ � ส ่ิงน้ีมาจากพระเยโฮวาห ์ เราจะพดูดีหรือรา้ยก ับท ่า

นก็ ไม่ได ้51  ด ู เถิด เรเบคาห ์ก็  อยู่ ตอ่หนา้ทา่น พานางไปเถิด และใหน้างเป็นภรรยาบตุรชาย
นายของทา่นดงัที่พระเยโฮวาหต์รัสแลว้� 52 และตอ่มาเมื่อคนใชข้องอบัราฮมัไดยิ้นถอ้ยคาํ
ของทา่นทัง้สอง  ก็ กราบลงถึ งด ินนมสัการพระเยโฮวาห ์ 53  แล ้วคนใช ้ก็ นําเอาเคร่ืองเงนิ
และเคร่ืองทอง  พร ้อมกบัเสือ้ผา้มอบให ้แก ่เรเบคาห ์ เขายงัมอบของอ ันม ีคา่ให ้แก ่ พี่ ชาย
และมารดาของนางดว้ย 54  แล ้วพวกเขาก็รับประทานและดื่ม คอืเขากบัคนที่ มาก ับเขา และ
คา้งค ืนท ่ี น่ัน และพวกเขาลกุขึน้ในเวลาเชา้  คนใช ้นั ้นก ็ กลา่ววา่ � ขอให ้ขา้พเจา้กลบัไปหา
นายขา้พเจา้เถิด� 55  พี่ ชายและมารดาของนางวา่ � ขอให ้หญงิสาวอยู่กบัเราสกัหน่อยกอ่น
อย่างนอ้ยสกัสบิวนัแลว้นางจะไปก็ ได ้� 56  แต ่ชายนัน้พ ูดก ับพวกเขาวา่ �อย่าหน่วงขา้พเจา้
ไว ้เลย เพราะพระเยโฮวาหท์รงใหท้างของขา้พเจา้เกดิผลแลว้  ขอให ้ขา้พเจา้ออกเดนิทาง
เพื่อขา้พเจา้จะได ้กล ับไปหานายขา้พเจา้� 57 พวกเขาวา่ �เราจะเรียกหญงิสาวมาถามด�ู
58พวกเขาก็เรียกเรเบคาห ์มาหา และพ ูดก ับนางวา่ � เจ ้าจะไปกบัชายคนน้ี หรือไม ่� นางตอบ
วา่ �ขา้พเจา้จะไป� 59 พวกเขาจงึสง่เรเบคาหน์อ้งสาวกบัพี่เลีย้งของนางไปพรอ้มกบัคนใช้
ของอบัราฮมั และคนของเขา 60พวกเขาอวยพรเรเบคาห ์และกลา่วแกน่างวา่ �นอ้งสาวเอย๋
 ขอให ้ เจ ้าเป็นมารดาคนนับแสนนับลา้น และขอใหเ้ชือ้สายของเจา้ได ้ประต ูเมอืงของคนที่ 
เกล ียดชงัเจา้เป็นกรรมสทิธิ�์

อิสอคัพบและแตง่งานกบัเรเบคาห ์
61  แล ้วเรเบคาหแ์ละเหลา่สาวใชข้องนางก็ขึ ้นอ ูฐไปกบัชายนัน้  คนใช ้ ก็ พาเรเบคาห ์ไป 

62 ฝ่ายอิสอคัมาจากบอ่น้ําลาไฮรอย เพราะทา่นไปอาศยัอยู่ ทางใต ้63 เวลาเย็ นอ สิอคัออกไป
ตรึกตรองที่ ท ุ่งนาและทา่นก็เงยหนา้ขึน้มองไป และด ูเถิด  ม ีอฐูเดนิมา 64 เรเบคาหเ์งยหนา้ขึน้
เมื่อแลเห ็นอ ิสอคันางก็ลงจากอฐู 65 เพราะนางได ้พ ู ดก ับคนใชนั้ ้นว ่า �ชายคนโน ้นท ่ีกาํลงั
เดนิผา่นทุง่นามาหาเรานัน้คอืใคร�  คนใช ้นัน้ตอบวา่ �นายของขา้พเจา้เอง� นางจงึหยิบผา้
คลมุหนา้มาคลมุ 66  คนใช ้บอกใหอิ้สอคัทราบทกุอย่างที่เขาไดก้ระทาํไป 67 อิสอคัก็พานาง
เขา้มาในเต็นทข์องนางซาราหม์ารดาของทา่นและรับเรเบคาห ์ไว ้นางก็เป็นภรรยาของทา่น
และทา่นก็รักนาง อิสอคัก็ ได ้รับความปลอบประโลมภายหลงัที่มารดาของทา่นสิน้ชวีติแลว้

25
 บ ุตรชายของอบัราฮมักบัเคทรูาห ์
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1 อบัราฮมัไดภ้รรยาอีกคนหน่ึงชื่อเคทูราห ์2 นางก็คลอดบตุรให ้แก ่ทา่นชื่อศิมราน โยก
ชาน เมดาน  ม ีเดยีน อิชบากและชูอาห ์3 โยกชานใหก้าํเนิดบตุรชื่อเชบาและเดดาน  บ ุตร
ชายของเดดาน ค ืออ ัสช ูริม เลท ูช ิมและเลอุมมมิ 4  บ ุตรชายของมีเดยีนคอื เอฟาห ์ เอเฟอร ์
ฮาโนค  อาบ ีดาและเอลดาอาห ์ทัง้หมดน้ีเป็นลกูหลานของนางเคทูราห ์5 อบัราฮมัไดม้อบ
ทรัพย ์สมบตั ิทัง้หมดแกอิ่สอคั 6  แต ่อบัราฮมัใหข้องขวญัแก ่บ ุตรชายทัง้หลายของพวกภรรยา
นอ้ยของทา่น และใหพ้วกเขาแยกไปจากอิสอ ัคบ ุตรชายของทา่น ไปทางทศิตะวนัออกยงั
ประเทศตะวนัออก เมื่อทา่นย ังม ี ช ีวติอยู่

อบัราฮ ัมส ิ้นชวีติเมื่ออายุ 175  ปี อบัราฮมัถกูฝังไวก้บันางซาราห ์
7  อาย ุ แห ่งชวีติของอบัราฮมั คอืหน่ึงรอ้ยเจ็ดสบิหา้ปี 8 อบัราฮ ัมส ิ้นลมหายใจเมื่อแกห่งอ่ม

แลว้ และเป็นคนชราม ีอาย ุ มาก และถกูรวบรวมไวก้บับรรพบรุุษของทา่น 9 อิสอคัและอิชมา
เอลบตุรชายของทา่นก็ฝังทา่นไวใ้นถํา้มคัเป�ลาห ์ในนาของเอโฟรนบตุรชายของโศหารค์น
ฮิตไทตซ่ึ์งอยู่ หน ้ามมัเร 10 เป็นนาที่อบัราฮมัซือ้มาจากลกูหลานของเฮท เขาก็ฝั งอ ับราฮมั
ไว ้ที่น่ัน  อยู่ กบัซาราหภ์รรยาของทา่น 11 และตอ่มาหลงัจากที่อบัราฮ ัมส ้ินชวีติแลว้ พระเจา้
ทรงอวยพระพรแกอิ่สอ ัคบ ุตรชายของทา่น อิสอคัอาศยัอยู่ริมบอ่น้ําลาไฮรอย

เชือ้สายของอิชมาเอล
12  ตอ่ไปน้ี เป็นพงศ ์พนัธุ ์ของอิชมาเอล  บ ุตรชายของอบัราฮมั ซ่ึงนางฮาการค์นอียิปต ์สาว

ใช ้ของนางซาราหก์าํเนิดให ้แก ่ อบัราฮมั 13  ตอ่ไปน้ี เป็นชื่อบรรดาบตุรชายของอิชมาเอล
ตามชื่อ ตามพงศ ์พนัธุ ์คอืเนบาโยธเป็นบตุรหวัปีของอิชมาเอล เคดาร ์ อดับีเอล  ม ิบสมั 14  
ม ิชมา  ด ู มาห ์มสัสา 15 ฮาดาร ์ เทมา เยทรู ์ นาฟิชและเคเดมาห ์ 16 คนเหลา่น้ีเป็นบตุรชาย
ของอิชมาเอล ชื่อเหลา่น้ีเป็นชื่อของพวกเขาตามเมอืง และตามคา่ยของเขา  เจ ้านายสบิ
สองคนตามตระกลูของเขา 17  อาย ุ แห ่งชวีติของอิชมาเอล คอืหน่ึงรอ้ยสามสบิเจ็ดปี ทา่น
สิน้ลมหายใจและถกูรวบรวมไวก้บับรรพบรุุษของทา่น 18 พวกเขาอาศยัอยู่ ตัง้แต ่เมอืงฮาวิ
ลาหจ์นถึงเมอืงชรู ์ ซ่ึงอยู่ หน ้าอียิปตไ์ปทางทศิแผน่ด ินอ ัสซีเรีย และเขาสิน้ชวีติอยู่ตรงหนา้
บรรดาพี่นอ้งของเขา

การกาํเนิดของยาโคบกบัเอซาว
19  ตอ่ไปน้ี เป็นพงศ ์พนัธุ ์ของอิสอ ัคบ ุตรชายของอบัราฮมั ค ืออ ับราฮมัใหก้าํเนิดบตุรชื่ 

ออ ิสอคั 20 อิสอ ัคม ี อาย ุ ส ่ี ส ิบปีเมื่อทา่นไดภ้รรยาคอื เรเบคาห ์บ ุตรสาวของเบธูเอลคนซีเรีย
ชาวเมอืงปัดดานอารัม นอ้งสาวของลาบนัคนซีเรีย 21 อิสอคัอธษิฐานตอ่พระเยโฮวาหเ์พื่อ
ภรรยาของทา่น เพราะนางเป็นหมนั พระเยโฮวาหป์ระทานตามคาํอธษิฐานของทา่น เรเบ
คาหภ์รรยาของทา่นก็ ตัง้ครรภ ์22 เด็ กก เ็บยีดเสยีดกนัอยู่ในครรภข์องนาง นางจงึพดูวา่ �ถา้
เป็นเชน่น้ี ขา้พเจา้จะทาํอะไรด�ี นางจงึไปทลูถามพระเยโฮวาห ์23พระเยโฮวาหต์รัสกบันาง
วา่ �ชนสองชาต ิอยู่ ในครรภข์องเจา้ และประชาชนสองพวกที่ เก ิดจากบัน้เอวของเจา้จะตอ้ง
แยกกนั พวกหน่ึงจะมีกาํลงัมากกวา่อีกพวกหน่ึง  พี่ จะปรนนิบ ัต ิ นอ้ง � 24 เมื่อกาํหนดคลอด
ของนางมาถึงแลว้  ด ู เถิด  ม ีลกูแฝดอยู่ในครรภข์องนาง 25 คนแรกคลอดออกมาตวัแดงมขีน
อยู่ทัว่ตวัหมด เขาจงึตัง้ชื่อวา่ เอซาว 26 ภายหลงันอ้งชายของเขาก็คลอดออกมา มอืของ
เขาจบัสน้เทา้ของเอซาวไว ้ เขาจงึตัง้ชื่อวา่ ยาโคบ เมื่อนางคลอดลกูแฝดนัน้ อิสอ ัคม ี อาย ุ ได ้
หกสบิปี

ยาโคบซือ้สทิธ ิบ ุตรหวัปีจากเอซาว
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27 เด็กชายทัง้สองนัน้โตขึน้ เอซาวก็เป็นพรานที่ ชาํนาญ เป็นชาวทุง่ ฝ่ายยาโคบเป็นคน
เงยีบๆอาศยัอยู่ในเต็นท ์ 28 อิสอคัรักเอซาว เพราะทา่นรับประทานเน้ือที่เขาลา่มา  แต ่นาง
เรเบคาหรั์กยาโคบ 29 และยาโคบตม้ผกัอยู่ เอซาวกลบัมาจากทอ้งทุง่แลว้รู้ส ึกอ ่อนกาํลงั
30 เอซาวพ ูดก ับยาโคบวา่ � ขอให ้ขา้กนิผกัแดงนัน้ เพราะเราอ่อนกาํลงั� เพราะฉะนัน้เขาจงึ
ได ้ชื่อวา่ เอโดม 31 ยาโคบวา่ �ขายสทิธ ิบ ุตรหวัปีของพี่ ให ้ขา้พเจา้กอ่นในวนัน้ี� 32 เอซาววา่
� ด ู เถิด ขา้กาํลงัจะตายอยู่ แลว้  สทิธ ิ บ ุตรหวัปีจะเป็นประโยชนอ์ะไรแก่ขา้เลา่� 33 ยาโคบวา่
�ปฏญิาณใหข้า้พเจา้กอ่นในวนัน้ี� เอซาวจงึปฏญิาณใหก้บัเขา และขายสทิธ ิบ ุตรหวัปีของ
ตนแก่ยาโคบ 34 ยาโคบจงึใหข้นมปังและถัว่แดงตม้แก่เอซาว เขาก็กนิและดื่ม  แล ้วลกุไป  
ดงัน้ี เอซาวก็ ด ูหมิ่นสทิธ ิบ ุตรหวัปีของตน

26
อิสอคัไดรั้บพนัธสญัญาเชน่เดยีวกบัอบัราฮมั

1  เก ิ ดก ันดารอาหารในแผน่ดนินัน้ นอกเหนือจากการกนัดารอาหารครั ้งก ่อนในสม ัยอ ับ
ราฮมั และอิสอคัไปหาอาบีเมเลคกษ ัตริ ย ์แห ่งชาวฟีลิสเตยีที่เมอืงเก�ราร ์ 2 พระเยโฮวาห ์
ทรงปรากฏแก่ทา่นและตรั สว ่า �อย่าลงไปอียิปต ์เลย จงอาศยัในแผน่ดนิซ่ึงเราจะบอกเจา้
เถิด 3 จงอาศยัอยู่ในแผน่ดนิน้ี  แล ้วเราจะอยู่กบัเจา้และอวยพรเจา้ เพราะวา่เราจะให ้แผ ่น
ดนิเหลา่น้ีทัง้หมดแก ่เจ ้าและแก่เชือ้สายของเจา้ เราจะทาํใหค้าํปฏญิาณซ่ึงเราไดป้ฏญิาณ
ไวก้บัอบัราฮมับดิาของเจา้นัน้สาํเร็จ 4 เราจะทวเีชือ้สายของเจา้ใหม้ากขึน้ดงัดาวบนฟ้าและ
จะให ้แผ ่นดนิเหลา่น้ีทัง้หมดแก่เชือ้สายของเจา้  ประชาชาต ิทัง้หลายในโลกจะไดรั้บพรก็
เพราะเชือ้สายของเจา้ 5 เพราะวา่อบัราฮมัไดเ้ชื่อฟังเสยีงของเราและไดรั้กษาคาํกาํชบัของ
เรา  บญัญตั ิของเรา  กฎเกณฑ ์ของเรา และราชบญัญ ัต ิของเรา�

อิสอคัพ ูดม ุสาเร่ืองภรรยาของตน
6 อิสอคัจงึอาศยัอยู่ในเมอืงเก�ราร ์7 คนเมอืงนัน้จงึถามทา่นเร่ืองภรรยาของทา่น ทา่นจงึ

วา่ �เธอเป็นนอ้งสาวของขา้พเจา้� เพราะทา่นกล ัวท ี่จะพดูวา่ �เธอเป็นภรรยาของขา้พเจา้�
คดิไปวา่ � ม ิฉะนัน้แลว้คนเมอืงน้ีจะฆา่ขา้พเจา้เพื่อแย่งเอาเรเบคาห�์ เพราะวา่นางม ีรูปงาม 
8 และตอ่มาเมื่อทา่นอยู่ ที่ น่ันนานแลว้  อาบ เีมเลคกษ ัตริ ยช์าวฟีลสิเตยีทอดพระเนตรตามชอ่ง
พระแกล และด ูเถิด  เห ็ นอ ิสอคักาํลงัหยอกเล ่นก ับเรเบคาหภ์รรยาของตน 9  อาบ ีเมเลคจงึ
เรียกอิสอคัมาเฝ้า และตรั สว ่า � ด ู เถิด นางเป็นภรรยาของเจา้แน่ แลว้ ทาํไมเจา้จงึพดูวา่ �เธอ
เป็นนอ้งสาวของขา้พระองค�์ � อิสอคัทลูพระองค ์วา่ �เพราะขา้พระองคค์ดิวา่ � ม ิฉะนัน้ขา้
จะตายเพราะนาง� � 10  อาบ ีเมเลคตรั สว ่า �ทา่นทาํอะไรแก ่พวกเรา  ดงัน้ี ประชาชนคนหน่ึง
อาจจะเขา้ไปนอนกบัภรรยาของเจา้งา่ยๆ  แล ้วเจา้จะนําความผดิมาสู ่พวกเรา � 11  อาบ ีเม
เลคจงึทรงรับสัง่ประชาชนทัง้ปวงวา่ � ผู ้ใดแตะตอ้งชายคนน้ีหรือภรรยาของเขาจะตอ้งถกู
ประหารชวีติเป็นแน่� 12 อิสอคัไดห้วา่นพชืในแผน่ดนินัน้ ในปีเดยีวกนันั ้นก ็ เก ็บผลได ้หน ่ึง
รอ้ยเทา่ พระเยโฮวาหท์รงอวยพระพรแก ่ทา่น 13 อิสอคัก็จาํเริญมีกาํไรทวีย่ิงขึน้จนทา่นเป็น
คนมั ่งม ี มาก 14 ดว้ยวา่ทา่นมีฝงูแพะแกะ และฝงูววัเป็นกรรมสทิธิแ์ละมีบริวารมากมาย ชาว
ฟีลิสเตยีจ ึงอ ิจฉาทา่น 15 ฝ่ายชาวฟีลิสเตยีได ้อ ุดและเอาดนิถมบอ่ท ุกบ ่อ ซ่ึงคนใชข้องบดิา
ทา่นขดุไวใ้นสม ัยอ ับราฮมับดิาของทา่น 16  อาบ ีเมเลคตรัสกบัอิสอคัวา่ �ไปเสยีจากเราเถิด
เพราะทา่นมกีาํลงัมากกวา่พวกเรา�

อิสอคัขดุบอ่น้ําที่ เก -ราร ์ อิสอคัยา้ยไปอยู่ ที่ เบเออรเ์ชบา
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17 อิสอคัจงึออกจากที่ น่ัน ไปตัง้เต็นท ์อยู่  ที่ หบุเขาเก�รารแ์ละอาศยัอยู่ ที่น่ัน 18 อิสอคัขดุ
บอ่น้ําซ่ึงขดุไวใ้นสมยัของอบัราฮมับดิาของทา่นอีก เพราะหลงัจากที่อบัราฮมัได ้ส ้ินชพีแลว้
ชาวฟีลสิเตยีได ้อ ุดเสยี  แล ้ วท ่านก็ตัง้ชื่อตามชื่อที่ บ ิดาของทา่นตัง้ไว ้ 19 และคนใชข้องอิสอคั
ขดุในหบุเขาและพบบอ่น้ําพ ุพล ุ่งขึน้มา 20  คนเล ้ียงสตัวข์องเมอืงเก�ราร ์ก็ มาทะเลาะกบัคน
เลีย้งสตัวข์องอิสอ ัคอ ้างวา่ �น้ํานัน้เป็นของเรา� ทา่นจงึเรียกชื่ อบ ่อนั ้นว ่า เอเสก เพราะเขา
ทัง้หลายมาทะเลาะก ับท ่าน 21  แล ้วพวกเขาก็ขดุบอ่น้ําอี กบ ่อหน่ึง และทะเลาะกนัเร่ืองบอ่นัน้
ดว้ย ทา่นจงึเรียกชื่ อบ ่อนั ้นว ่า  ส ิตนาห ์22 ทา่นยา้ยจากที่น่ันไปขดุอี กบ ่อหน่ึง  แล ้วเขาก็ มไิด ้
ทะเลาะกนัเร่ืองบอ่นัน้ ทา่นจงึเรียกชื่ อบ ่อนั ้นว ่า เรโหโบท ทา่นกลา่ววา่ �เพราะบดัน้ีพระเย
โฮวาหท์รงประทานที่ อยู่  แก ่ เรา และเราจะทวีมากขึน้ในแผน่ดนิน้ี� 23 และทา่นก็ออกจากที่
น่ันไปยงัเมอืงเบเออรเ์ชบา

อิสอคัสรา้งแทน่บ ูชา 
24 พระเยโฮวาหท์รงปรากฏแก่ทา่นในคนืเดยีวกนันัน้ ตรั สว ่า �เราเป็นพระเจา้ของอบัรา

ฮมั  บ ิดาของเจา้ อย่ากลวัเลย ดว้ยวา่เราอยู่กบัเจา้และจะอวยพรเจา้ และทวีเชือ้สายของ
เจา้ใหม้ากขึน้เพราะเหน็แก่อบัราฮมัผู ้รับใช ้ของเรา� 25 ทา่นจงึสรา้งแทน่บชูาที่ น่ัน และ
นมสัการออกพระนามพระเยโฮวาห ์ และตัง้เต็นทข์องทา่นที่ น่ัน  แล ้วคนใชข้องอิสอคัขดุ
บอ่น้ําที่ น่ัน 

อิสอคัทาํพนัธสญัญากบัอาบเีมเลค
26 ฝ่ายอาบีเมเลคออกจากเมอืงเก�ราร ์พร ้อมกบัอาฮสุซัทสหายคนหน่ึงของพระองค ์กบั

ฟีโคล ์ผู ้บญัชาการทหารของพระองคไ์ปหาทา่น 27 อิสอคัทลูถามเขาทัง้หลายวา่ �ไฉนทา่น
จงึมาหาขา้พเจา้เมื่อทา่นเกลยีดชงัขา้พเจา้และขบัไล่ขา้พเจา้ไปจากทา่น� 28พวกเขาตอบ
วา่ �เราเหน็ชดัเจนแล ้วว ่าพระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ั บท ่าน เราจงึวา่  ขอให ้กระทาํปฏญิาณ
ระหวา่งทา่นและเราทัง้หลาย และขอใหเ้รากระทาํพนัธสญัญาก ับท ่าน 29 เพื่อวา่ทา่นจะไม่
ทาํอนัตรายแก ่เรา  ดงัที่ เราม ิได ้แตะตอ้งทา่นและไม ่ได ้กระทาํสิ่งใดแกท่า่นเวน้แตก่ารดี และ
ไดส้ง่ทา่นไปอย่างสนัติ  บดัน้ี ทา่นเป็นผู ้ที่ พระเยโฮวาหท์รงอวยพระพร� 30 ทา่นจงึจดัการ
เลีย้งให ้แก ่ พวกเขา และเขาก็ ได ้กนิและดื่ม 31 ครั ้นร ุ่งเชา้ทัง้สองฝ่ายก็ตื่นแต ่เชา้มดื กระทาํ
ปฏญิาณต ่อก ัน และอิสอคัไปสง่พวกเขา พวกเขาก็จากทา่นไปอย่างสนัติ 32 และตอ่มาในวนั
นัน้เองคนใชข้องอิสอคัมาบอกทา่นถึงเร่ืองบอ่น้ําซ่ึงเขาไดข้ดุและกลา่วแก่ทา่นวา่ �เราพบ
น้ําแลว้� 33ทา่นเรียกบอ่นั ้นว ่า เชบา เมอืงนัน้จ ึงม ี ชื่อวา่ เบเออรเ์ชบา จนทกุวนัน้ี 34 เอซาวม ี
อาย ุ ส ่ี ส ิบปีเมื่อทา่นรับย ูด ิธบตุรสาวของเบเออรีคนฮิตไทตแ์ละบาเสม ัทบ ุตรสาวของเอโลน
คนฮิตไทตเ์ป็นภรรยา 35 หญงิเหลา่นัน้ทาํใหอิ้สอคัและเรเบคาห ์ม ีใจโศกเศรา้

27
 อ ุบายของยาโคบกบัเรเบคาหเ์พื่อจะไดรั้บพร

1 และตอ่มาเมื่ ออ ิสอคัแก่  ตาม ัวจนมองไม ่เหน็ ทา่นก็เรียกเอซาวบตุรชายคนโตของทา่น
มาและกลา่วแก่เขาวา่ �ลกูเอย๋� เขาตอบวา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้อยู่ ที่น่ี � 2 ทา่นวา่ � ด ู เถิด  บดัน้ี 
พอ่แก ่แลว้ จะถึงวนัตายเมื่อไรก็ ไมรู่ ้3 ฉะนัน้บดัน้ี เจ ้าจงเอาอาวธุของเจา้ คอืแลง่ธนูและคนั
ธนูออกไปที่ ทอ้งทุง่ หาเน้ือมาให ้พอ่ 4 และจดัอาหารอร่อยอย่างที่พอ่ชอบนัน้ และนํามาให้
พ ่อก ิน เพื่อจติวญิญาณของพอ่จะไดอ้วยพรแก ่เจ ้ากอ่นพอ่ตาย� 5 เมื่ ออ ิสอคัพ ูดก ับเอซาว
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บตุรชายนัน้ นางเรเบคาห ์ไดยิ้น เอซาวก็ออกไปทอ้งทุง่เพื่อลา่เน้ือมา 6 นางเรเบคาหจ์งึพ ู
ดก ับยาโคบบตุรชายของนางวา่ � ด ู เถิด  แม ่ ได ้ยินบดิาของเจา้พ ูดก ับเอซาวพี่ชายของเจา้
วา่ 7 �จงนําเน้ือมาใหพ้อ่และจดัอาหารอร่อยใหพ้ ่อก ิน และเราจะอวยพรเจา้ตอ่พระพกัตร ์
พระเยโฮวาหก์อ่นพอ่ตาย� 8  เพราะฉะนัน้ ลกูเอย๋  บดัน้ี จงฟังเสยีงของแม ่ตามที่  แม ่สัง่เจา้
9  บดัน้ี ไปที่ฝงูแพะแกะ นําลกูแพะดีๆ สองตวัมาให ้แม ่ แม ่จะเอามนัปรุงอาหารอร่อยให ้บ ิดา
เจา้อย่างที่ทา่นชอบ 10 และเจา้จะตอ้งนําไปให ้บ ิดาเจา้รับประทาน เพื่อวา่ทา่นจะอวยพร
เจา้กอ่นทา่นสิน้ชวีติ� 11 ยาโคบพ ูดก ับนางเรเบคาหม์ารดาของตนวา่ � ด ู เถิด เอซาวพี่ชาย
ของขา้พเจา้เป็นคนมีขนดก และขา้พเจา้เป็นคนเกลีย้งเกลา 12  บ ิดาของขา้พเจา้คงจะคลาํ
ตวัขา้พเจา้ และขา้พเจา้จะดูเหมอืนวา่เป็นผูห้ลอกลวงทา่น  แล ้วขา้พเจา้จะนําการสาปแชง่
มาเหนือขา้พเจา้เอง หาใช่นําพรมาไม�่ 13 มารดาของเขาพ ูดก ับเขาวา่ �ลกูเอย๋  ขอให ้การ
สาปแชง่ของเจา้ตกอยู่กบัแม ่เถิด ฟังเสยีงของแม ่เทา่นัน้ ไปเอาลกูแพะมาให ้แม ่ เถิด � 14 เขา
จงึไปจบัเอามาใหม้ารดาของตน มารดาของเขาไดจ้ดัอาหารอร่อยอย่างที่ บ ิดาของเขาชอบ
นัน้ 15  แล ้วนางเรเบคาหนํ์าเสือ้อย่างด ีที่ สดุของเอซาว  บ ุตรชายคนโตของนาง ซ่ึงอยู่กบั
นางในเรือนมาสวมใหย้าโคบบตุรชายคนเล็กของนาง 16 นางเอาหนังลกูแพะหุม้มอืและคอ
ที่ เกล ้ียงเกลาของเขา 17  แล ้วนางก็มอบอาหารอร่อยและขนมปัง ซ่ึงนางจดัทาํนัน้ไวใ้นมอื
ของยาโคบบตุรชายของนาง 18 เขาจงึเขา้ไปหาบดิาของตนและพดูวา่ � บ ิดาเจา้ขา้� และ
ทา่นวา่ �พอ่อยู่ น่ี ลกูเอย๋  เจ ้าคอืใคร� 19 ยาโคบตอบบดิาของตนวา่ �ลกูเป็นเอซาวบตุรหวัปี
ของทา่น ลกูทาํตามที่ทา่นสัง่ลกูแลว้ เชญิลกุขึน้น่ังรับประทานเน้ือที่ลกูหามาเถิด เพื่อจติ
วญิญาณของทา่นจะไดอ้วยพรแก ่ลกู � 20  แต ่อิสอคัพ ูดก ับบตุรชายของตนวา่ �ลกูเอย๋  เจ ้า
ทาํอย่างไรจงึพบมนัเร็ วน ัก�  บ ุตรจงึตอบวา่ �เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นนํามนั
มาให ้แก ่ ลกู � 21  แล ้ วอ ิสอคัจงึพ ูดก ับยาโคบวา่ �ลกูเอย๋ มาใกล ้ๆ  พอ่จะไดค้ลาํด ูเจา้ เพื่อจะ
ได ้รู ้วา่เจา้เป็นเอซาวบตุรชายของพอ่แน่ หรือไม ่� 22 ยาโคบจงึเขา้ไปใกลอิ้สอ ัคบ ิดาของตน
อิสอคัคลาํตวัเขาแลว้พดูวา่ �เสยีงก็เป็นเสยีงของยาโคบ  แต ่มอืเป็ นม ือของเอซาว� 23 ทา่น
ก็ ไม่ได ้ สงัเกต เพราะมอืของเขามีขนดกเหมอืนมอืเอซาวพี่ชายของเขา ทา่นจงึอวยพรแก ่
เขา 24 ทา่นถามวา่ � เจ ้าเป็นเอซาวบตุรชายของพอ่จริงหรือ� เขาตอบวา่ � ใช ่ ครับ � 25 ทา่น
จงึวา่ �นําแกงมาให ้พอ่ พอ่จะได ้กนิเน้ือที่  บ ุตรชายของพอ่หามา เพื่อจติวญิญาณของพอ่จะ
อวยพรเจา้� ยาโคบจงึนํามนัมาให ้ทา่น ทา่นก็ รับประทาน ยาโคบนําน้ําองุน่มาใหท้า่นและ
ทา่นก็ ดื่ม 

อิสอคัอวยพรยาโคบ
26  แล ้ วอ ิสอ ัคบ ิดาของเขาจงึพ ูดก ับเขาวา่ �ลกูเอย๋  เข ้ามาใกลแ้ละจบุพอ่� 27 เขาจงึเขา้

มาใกลแ้ละจ ุบท ่าน และทา่นก็ดมกลิ่ นท ่ีเสือ้ของเขา และอวยพรเขาวา่ � ด ู ซิ  กล ่ินลกูชายขา้
เหมอืนกลิ่นทอ้งทุง่ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงอวยพระพร 28ดงันัน้ขอพระเจา้ทรงประทานน้ําคา้ง
จากฟ้าแก ่เจา้ และประทานความอุดมสมบ ูรณ ์ของแผน่ดนิทัง้ขา้วและน้ําองุน่มากมายแก ่
เจา้ 29  ขอให ้ ชนชาต ิทัง้หลายรับใช ้เจา้ และให ้ประชาชาต ิ กราบไหว ้ เจา้  ขอให ้เป็นเจา้นาย
เหนือพี่ นอ้ง และบตุรชายมารดาของเจา้กราบไหว ้เจา้  ผู ้ใดสาปแชง่เจา้ก็ ขอให ้ ผู ้นัน้ถกูสาป
และผูใ้ดอวยพรเจา้ก็ ขอให ้ ผู ้นัน้ไดรั้บพร� 30 และตอ่มาพออิสอคัอวยพรยาโคบเสร็จแลว้
เมื่อยาโคบพึ่งออกไปจากหนา้อิสอ ัคบ ิดา เอซาวพี่ชายก็ กล ับจากการลา่เน้ือ 31 และเขา
เตรียมอาหารอร่อยนํามาให ้บ ิ ดาด ้วย และพ ูดก ับบ ิดาว ่า �ขอทา่นลกุขึ ้นร ับประทานเน้ือที่
ลกูชายหามา เพื่อจติวญิญาณของทา่นจะไดอ้วยพรลกู� 32 อิสอ ัคบ ดิาพ ูดก ับเขาวา่ � เจ ้าคอื
ใคร� เขาตอบวา่ �ขา้พเจา้คอืเอซาวบตุรชายของทา่น เป็นบตุรหวัปีของทา่น� 33 อิสอคัก็
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ตวัสัน่มากพดูวา่ �ใครเลา่ คอืผูนั้น้อยู่ ที่ไหน  ที่ ไปลา่เน้ือ  แล ้วนํามาให ้พอ่ พ ่อก ินหมดแล ้วก 
่อนเจา้มาถึงและพอ่อวยพรเขาแลว้ เป็ นท ี่ แน่ว ่าผูนั้น้จะไดรั้บพร�

เอซาวเป็นทกุขแ์ละม ีความโกรธ 
34 เมื่อเอซาวไดยิ้นคาํกลา่วของบ ิดาก ็รอ้งออกมาเสยีงด ังด ้วยความขมขื่น และพ ูดก ับบ ิ

ดาว ่า � โอ  บ ิดาเจา้ขา้ ขออวยพรขา้พเจา้ ขออวยพรขา้พเจา้ดว้ยเถิด� 35  แต ่ทา่นพดูวา่ �นอ้ง
ชายเจา้เขา้มาหลอกพอ่ และเอาพรของเจา้ไปเสยีแลว้� 36 เอซาวพดูวา่ �เขามชีื่อวา่ยาโค
บก็ ถ ูกตอ้งแลว้ม ิใช ่ หรือ เพราะวา่เขาแกลง้ใหข้า้พเจา้เสยีเปรียบสองครัง้แลว้ เขาเอาสทิธ ิบ ุ
ตรหวัปีของขา้พเจา้ไป และด ูเถิด  คราวน้ี เขาเอาพรของขา้พเจา้ไปอี กด ้วย�  แล ้วเขาพดูวา่
�ทา่นม ิได ้สงวนพรไว ้ให ้ขา้พเจา้บา้งหรือ� 37 อิสอคัตอบเอซาววา่ � ด ู เถิด พอ่ตัง้ใหเ้ขาเป็น
นายเหนือเจา้ และมอบบรรดาพี่นอ้งของเขาใหเ้ป็นคนใชข้องเขา ทัง้ขา้วและน้ําองุน่พ ่อก ็
จดัให ้เขา ลกูเอย๋ พอ่จะทาํอะไรให ้เจ ้าได ้อี กเลา่� 38 เอซาวพ ูดก ับบ ิดาว ่า � บ ิดาเจา้ขา้ ทา่น
มีพรแต่เพยีงพรเดยีวเทา่นัน้หรือ  โอ  บ ิดาเจา้ขา้ ขออวยพรลกู ขออวยพรล ูกด ้วยเถิด�  แล ้ว
เอซาวก็ตะเบ็งเสยีงรอ้งไห้ 39 อิสอ ัคบ ิดาของเขาจงึตอบเขาวา่ � ด ู เถิด  เจ ้าจะไดอ้าศยัอยู่ใน
แผน่ด ินอ ั นอ ุดมบริบ ูรณ ์ มนี ้ําคา้งลงมาจากฟ้า 40  แต ่ เจ ้าจะม ีช ีวิตอยู่ดว้ยดาบและเจา้จะรับ
ใชน้อ้งชายของเจา้  แต ่ตอ่มาเมื่อเจา้มกีาํลงัขึน้เจา้จะหกัแอกของนอ้งเสยีจากคอของตน�

ยาโคบหนีไปจากเอซาว
41 ฝ่ายเอซาวก็ เกล ียดชงัยาโคบเพราะเหตุพรที่ บ ิดาได ้ให ้ แก ่เขานัน้ เอซาวรําพงึในใจวา่

�วนัไว ้ทกุข ์พอ่ใกล ้เข ้ามาแลว้ หลงัจากนัน้ขา้จะฆา่ยาโคบน้องชายของขา้เสยี� 42  แต ่คาํ
ของเอซาวบตุรชายคนโตไปถึงหูของนางเรเบคาห ์นางใหค้นไปเรียกยาโคบบตุรชายคน
เล็กของนางมา และพ ูดก ับเขาวา่ � ด ู เถิด เอซาวพี่ชายของเจา้ปลอบใจตนเองดว้ยแผนการ
จะฆา่เจา้ 43  เพราะฉะนัน้ ลกูเอย๋  บดัน้ี ฟังเสยีงของแม ่เถิด จงลกุขึน้หนีไปหาลาบนัพี่ชาย
ของแม ่ที่ เมอืงฮาราน 44 และอยู่กบัเขาชัว่คราวจนกวา่ความเกรีย้วกราดของพี่ชายเจา้จะ
คลายลง 45 จนกวา่ความโกรธของพี่ชายเจา้จะคลายลง และเขาล ืมส ่ิงที่ เจ ้าไดท้าํแก ่เขา  แล 
้วแม่จะสง่ใหค้นไปพาเจา้กลบัมาจากที่ น่ัน  แม ่ตอ้งสญูเส ียล ูกทัง้สองคนในวนัเดยีวกนัทาํไม
เลา่� 46 นางเรเบคาห ์พ ู ดก ับอิสอคัวา่ �ขา้พเจา้เบื่อชวีติของขา้พเจา้เหลอืเกนิ เพราะบตุร
สาวของคนเฮท ถา้ยาโคบแตง่งานกบับตุรสาวคนเฮท ซ่ึงเป็นหญงิแผน่ดนิน้ี  ช ีวติขา้พเจา้จะ
เป็นประโยชนอ์ะไรแกข่า้พเจา้เลา่�

28
ยาโคบหนีไปยงัปัดดานอารัม

1  แล ้ วอ ิสอคัก็เรียกยาโคบมาอวยพรให้ และกาํชบัเขาวา่ � เจ ้าอย่าแตง่งานกบัหญงิคา
นาอนั 2  แต ่ ล ุกขึน้ไปเมอืงปัดดานอารัม ไปย ังบ ้านเบธูเอลบิดาของแม ่เจา้   ที่ น่ันเจา้จง
แตง่งานกบับตุรสาวคนหน่ึงของลาบนัพี่ชายแม่ของเจา้ 3 ขอพระเจา้ผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์ทรง
อวยพระพรแก ่เจา้ และโปรดให ้เจ ้ามีลกูดกทว ีย่ิงขึน้  จนได ้เป็นมวลชนชาต ิทัง้หลาย 4 ขอ
พระองคท์รงประทานพรของอบัราฮมัแก ่เจา้ และแก่เชือ้สายของเจา้ดว้ย เพื่อเจา้จะไดรั้บ
เป็นมรดกแผน่ดนิน้ี ที่  เจ ้าอาศยัอยู่เป็นคนตา่งดา้ว ซ่ึงพระเจา้ไดป้ระทานแก่อบัราฮมัแลว้�
5 อิสอคัก็สง่ยาโคบไป ยาโคบก็ไปปัดดานอารัมไปหาลาบนั  บ ุตรชายของเบธเูอลคนซีเรียพี่
ชายของนางเรเบคาห ์มารดาของยาโคบและเอซาว 6 ฝ่ายเอซาวเมื่อเห ็นว ่าอิสอคัอวยพรยา
โคบ และสง่เขาไปยงัปัดดานอารัมเพื่อหาภรรยาจากที่ น่ัน และเห ็นว ่าเมื่ ออ ิสอคัอวยพรเขา
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นัน้ทา่นกาํชบัเขาวา่ � เจ ้าอย่าแตง่งานกบัหญงิคานาอนัเลย� 7 และเห ็นว ่ายาโคบเชื่อฟั งบ ดิา
มารดา และไปยงัปัดดานอารัม 8 เมื่อเอซาวเห ็นว ่าหญงิคานาอนัไม่เป็ นท ่ีพอใจอิสอ ัคบ ิดา
ของตน 9 เอซาวจงึไปหาอิชมาเอลและรับมาหะล ัทบ ุตรสาวของอิชมาเอลบตุรชายของอบั
ราฮ ัมน ้องสาวของเนบาโยทมาเป็นภรรยา นอกเหนือภรรยาซ่ึงเขาม ีอยู่  แลว้ 

ความฝันเกี่ยวกบับนัไดที่ทอดจากฟ้าสวรรค ์พระเจา้ทรงใหพ้นัธสญัญาอีก
10 ยาโคบออกจากเมอืงเบเออรเ์ชบาเดนิไปยงัเมอืงฮาราน 11 เขามาถึงที่ แหง่หน ึ่ง และพกั

อยู่ ที่ น่ันในคนืนัน้ เพราะดวงอาทติยต์กแลว้ เขาเอาหนิจากที่น่ันมาเป็นหมอนหนุนศรีษะ  แล ้
วนอนลงที่ น่ัน 12 เขาฝัน และด ูเถิด  ม ีบนัไดอนัหน่ึงตัง้ขึน้บนแผน่ดนิโลก ยอดถึงฟ้าสวรรค ์ ด ู 
เถิด  ทตูสวรรค ์ทัง้หลายของพระเจา้กาํลงัขึน้ลงอยู่บนนัน้ 13 และด ูเถิด พระเยโฮวาหป์ระทบั
ยืนอยูเ่หนื อบ ันได และตรั สว ่า �เราคอืเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอบัราฮมั บรรพบรุุษของเจา้ และ
พระเจา้ของอิสอคั  แผ ่นดนิซ่ึงเจา้นอนอยู่นัน้เราจะให ้แก ่ เจ ้าและเชือ้สายของเจา้ 14 เชือ้
สายของเจา้จะเป็นเหมอืนผงคลีบนแผน่ดนิ และเจา้จะแผ่กวา้งออกไปทศิตะวนัตกและทศิ
ตะวนัออก ทางทศิเหนือและทศิใต้ บรรดาครอบครั วท ่ัวแผน่ดนิโลกจะไดรั้บพรเพราะเจา้
และเพราะเชือ้สายของเจา้ 15  ด ู เถิด เราอยู่กบัเจา้ และจะพทิ ักษ รั์กษาเจา้ทกุแหง่หนที่ เจ ้าไป
และจะนําเจา้กลบัมายงัแผน่ดนิน้ี เพราะเราจะไม่ทอดทิง้เจา้จนกวา่เราจะไดท้าํสิ่งซ่ึงเราพ ู
ดก ับเจา้ไวนั้น้แลว้� 16 ยาโคบตื่นขึน้และพดูวา่ �พระเยโฮวาหท์รงสถิต  ณ  ที่  น้ี  แน่  ทีเดยีว  
แต ่ขา้หารู ้ไม ่� 17 เขากลวัและพดูวา่ � สถานที่  น้ี  น่านับถือ  สถานที่  น้ี  มใิช ่อย่างอ่ืน  แต ่เป็นพระ
นิเวศของพระเจา้และประตฟู้าสวรรค�์

คาํปฏญิาณของยาโคบ
18 ยาโคบจงึลกุขึน้แต ่เชา้มดื เอากอ้นห ินท ่ีทาํหมอนหนุนศรีษะ ตัง้ขึน้เป็นเสาสาํคญั และ

เทน้ํามนับนยอดเสานัน้ 19 เขาเรียกสถานที่นั ้นว ่า เบธเอล  แต ่กอ่นเมอืงนัน้ชื่อ ลสู 20  แล ้ว
ยาโคบปฏญิาณวา่ �ถา้พระเจา้จะทรงอยู่กบัขา้พระองค ์และจะทรงพทิ ักษ ์รักษาในทางที่ขา้
พระองค ์ไป และจะประทานอาหารใหข้า้พระองค ์รับประทาน และเสือ้ผา้ใหข้า้พระองค ์สวม 
21 จนขา้พระองค ์กล ับมาบา้นบดิาของขา้พระองคโ์ดยสนัตภิาพแลว้ พระเยโฮวาหจ์ะทรง
เป็นพระเจา้ของขา้พระองค ์22 และกอ้นหนิซ่ึงขา้พระองคต์ัง้ไวเ้ป็นเสาสาํคญั จะเป็นพระ
นิเวศของพระเจา้ และทกุสิ่งที่ พระองค ์ทรงประทานแกข่า้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะถวายหน่ึง
ในสบิแก ่พระองค ์�

29
ยาโคบอยู่กบัลาบนั ราเชลกบัยาโคบ

1 ยาโคบเดนิทางมาถึงแผน่ดนิของประชาชนชาวตะวนัออก 2 เขาก็มองไป และเหน็บอ่น้ํา
บอ่หน่ึงในทุง่นา  ด ู เถิด  ม ีฝงูแกะสามฝงูนอนอยู่ขา้งบอ่นัน้ เพราะคนเลีย้งแกะเคยตกัน้ําจาก
บอ่นัน้ใหฝ้งูแกะกนิ และหนิใหญ ่ก็ ปิดปากบอ่นัน้ 3และฝงูแกะมาพรอ้มก ันท ี่ น่ัน  แล ้วคนเลีย้ง
แกะก็ กล ้ิงหนิออกจากปากบอ่ตกัน้ําใหฝ้งูแกะกนิ  แล ้วเอาหนิปิดปากบอ่นัน้เสยีดงัเดมิ 4 ยา
โคบถามเขาทัง้หลายวา่ � พี่ นอ้งเอย๋ ทา่นมาจากไหน� เขาตอบวา่ �เรามาจากเมอืงฮาราน�
5 ยาโคบจงึถามเขาทัง้หลายวา่ �ทา่นรูจ้กัลาบนับตุรชายนาโฮร ์หรือไม ่� เขาตอบวา่ � รูจ้กั �
6 ยาโคบถามเขาทัง้หลายวา่ � ลาบ ันสบายด ีหรือ � เขาตอบวา่ � สบายด ี ด ู เถิด  บ ุตรสาวของ
เขาชื่อราเชลกาํลงัมาพรอ้มกบัฝงูแกะ� 7 ยาโคบจงึวา่ � ด ู เถิด  เวลาน้ี ยงัวนัอยู่ มาก ยงัไม่ถึง
เวลาทีจ่ะใหฝ้งูแพะแกะมารวมกนั จงเอาน้ําใหแ้กะเหลา่น้ีกนิแลว้ใหไ้ปกนิหญา้อีก� 8  แต ่เขา
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ทัง้หลายตอบวา่ �เราทาํไม ่ได ้จนกวา่แกะทกุๆฝงูจะมาพรอ้มกนั และเขากลิง้หนิออกจาก
ปากบอ่น้ํากอ่น  แล ้วเราจงึจะเอาน้ําใหฝ้งูแกะกนิ� 9 เมื่อยาโคบกาํลงัพ ูดก ับเขาทัง้หลายอยู่
ราเชลก็มาถึงพรอ้มกบัฝงูแกะของบดิา เพราะนางเป็นผูเ้ลีย้งมนั 10 และตอ่มาครัน้ยาโคบ
แลเหน็ราเชลบตุรสาวของลาบนัพี่ชายมารดาของตน และฝงูแกะของลาบนัพี่ชายมารดา
ของตน ยาโคบก็ เข ้าไปกลิง้หนิออกจากปากบอ่น้ํา เอาน้ําใหฝ้งูแกะของลาบนัพี่ชายมารดา
ของตนกนิ 11 ยาโคบจบุราเชลแลว้รอ้งไหด้ว้ยเสยีงดงั 12 ยาโคบบอกราเชลวา่เขาเป็นหลาน
บดิาของนาง และเป็นบตุรชายของนางเรเบคาห ์นางก็วิ่งไปบอกบดิาของนาง 13 ตอ่มาครัน้
ลาบนัไดยิ้นขา่วถึงยาโคบบตุรชายนอ้งสาวของตน เขาก็วิ่งไปพบและกอดจบุยาโคบและพา
มาบา้นของเขา ยาโคบก็เลา่เร่ืองเหลา่น้ีทัง้หมดให ้ลาบ ันฟัง 14  ลาบ ันจงึพ ูดก ับเขาวา่ � เจ ้า
เป็นกระดกูและเน้ือของเราแท ๆ้  � ยาโคบก็พกัอยู่กบัเขาเดอืนหน่ึง

ยาโคบทาํงานเจ็ดปีเพื่อจะไดน้างสาวราเชลที่เขารัก
15  แล ้วลาบนัพ ูดก ับยาโคบวา่ �เพราะเจา้เป็นหลานของเรา จงึไม่ควรที่ เจ ้าจะทาํงานให้

เราเปลา่ๆ  เจ ้าจะเรียกคา่จา้งเทา่ไร จงบอกมาเถิด� 16  ลาบ ั นม ี บ ุตรสาวสองคน  พี่ สาวชื่อเลอ
าห ์นอ้งสาวชื่อราเชล 17นางสาวเลอาหนั์น้ตายิบหยี  แต ่นางสาวราเชลนัน้สละสลวยและงาม
น่าดู 18 ยาโคบก็รักนางสาวราเชล และพดูวา่ �ขา้พเจา้จะรับใชก้ารงานใหท้า่นเจ็ดปี เพื่อ
ไดร้าเชลบตุรสาวคนเล็กของทา่น� 19  ลาบ ันจงึวา่ � ให ้เรายกบตุรสาวให ้เจ ้านัน้ดีกวา่จะยก
ให ้คนอ่ืน จงอยู่กบัเราเถิด� 20 ยาโคบก็ รับใช ้ อยู่  เจ ็ดปีเพื่อไดน้างสาวราเชล  เห ็นเป็นเหมอืน
นอ้ยวนัเพราะความรักที่เขามีตอ่นาง 21 ยาโคบบอกลาบ ันว ่า �เวลาที่กาํหนดไว ้ก็ ครบแลว้  
ขอให ้ภรรยาขา้พเจา้เถิด เพื่อขา้พเจา้จะได ้เข ้าไปหาเธอ� 22  ลาบ ันจงึเชญิบรรดาชาวบา้น
มาพรอ้มกนั  แล ้วจดัการเลีย้ง

 ลาบ ันหลอกลวงยาโคบ ยาโคบแตง่งานกบัเลอาห ์
23 และตอ่มาครัน้เวลาคํา่  ลาบ ั นก ็พาเลอาห ์บ ุตรสาวของตนมามอบให ้แก ่ยาโคบ และยา

โคบก็ เข ้าไปหานาง 24  ลาบ ันยกศลิปาห ์สาวใช ้ของตนใหเ้ป็นสาวใชข้องนางเลอาห ์25 และ
ตอ่มาพอรุ่งขึน้  ด ู เถิด เป็นนางเลอาห ์ยาโคบจงึกลา่วแก ่ลาบ ั นว ่า � ล ุงทาํอะไรกบัขา้พเจา้เลา่
ขา้พเจา้รับใช ้ล ุงเพื่อไดร้าเชลม ิใช ่ หรือ ทาํไมลงุจงึลอ่ลวงขา้พเจา้เลา่� 26  ลาบ ันจงึตอบวา่
�ในแผน่ดนิเราไม ่ม ีธรรมเนียมที่จะยกนอ้งสาวใหก้อ่นพี่ หวัปี 27  ขอให ้ครบเจ็ดวนัของหญงิ
น้ี กอ่น  แล ้วเราจะยกคนนัน้ให ้ดว้ย เพื่อตอบแทนที่ เจ ้าจะได ้รับใช ้ ล ุ งอ ีกเจ็ดปี�

ยาโคบทาํงานอีกเจ็ดปีเพื่อไดน้างสาวราเชล
28 ยาโคบก็ ยอม และรอจนครบเจ็ดวนัของนางแลว้ลาบ ันก ็ยกราเชลบตุรสาวให้เป็น

ภรรยาดว้ย 29  ลาบ ันยกบลิฮาห ์สาวใช ้ของตนใหเ้ป็นสาวใชข้องนางราเชล 30 ฝ่ายยาโค
บก็ เข ้าไปหาราเชลดว้ย และเขารักราเชลมากกวา่เลอาห ์ เขาจงึรับใช ้ลาบ ันตอ่ไปอีกเจ็ดปี
31 เมื่อพระเยโฮวาหท์รงเห ็นว ่ายาโคบชงัเลอาห ์ พระองค ์จงึทรงเปิดครรภข์องนาง  แต ่ราเช
ลนัน้เป็นหมนั 32 นางเลอาห ์ตัง้ครรภ ์คลอดบตุรเป็นชาย และตัง้ชื่อวา่รู เบน ดว้ยนางวา่ �เพ
ราะพระเยโฮวาหท์อดพระเนตรความทกุขใ์จของขา้พเจา้แน่ ๆ   บดัน้ี  สาม ีจงึจะรักขา้พเจา้�
33 นางเลอาห ์ตัง้ครรภ ์คลอดบตุรเป็นชายอีกคนหน่ึงและวา่ � เหต ุพระเยโฮวาหท์รงไดยิ้ นว ่า
ขา้พเจา้เป็ นท ี่ ชงั  พระองค ์จงึทรงประทานบตุรชายคนน้ี ให ้ แก ่ขา้พเจา้ดว้ย� นางตัง้ชื่อเขาวา่
 ส ิเมโอน 34 นางตัง้ครรภแ์ละคลอดบตุรเป็นชายอีกคนหน่ึง และกลา่ววา่ � ครัง้น้ี  สาม ีจะสนิท
สนมกบัขา้พเจา้ เพราะขา้พเจา้ไดค้ลอดบตุรเป็นชายสามคนใหเ้ขาแลว้�  เหตน้ีุ จงึตัง้ชื่อเขา
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วา่  เลว ี35 นางตัง้ครรภแ์ละคลอดบตุรเป็นชายอีกคนหน่ึง นางกลา่ววา่ � ครัง้น้ี ขา้พเจา้จะ
สรรเสริญพระเยโฮวาห�์  เหตน้ีุ นางจงึตัง้ชื่อเขาวา่  ย ูดาห ์ตอ่ไปนางก็หย ุดม ี บตุร 

30
เลอาหก์บัราเชลแข ่งก ันเพื่ อม ี บ ุตรใหย้าโคบ

1 เมื่อนางราเชลเห ็นว ่าตนไม ่ม ี บ ุตรกบัยาโคบ ราเชลก็อิจฉาพี่ สาว และพ ูดก ับยาโคบวา่ � 
ขอให ้ขา้พเจา้ม ีบ ุตรดว้ย หาไมข่า้พเจา้จะตาย� 2 ยาโคบโกรธนางราเชล เขาจงึวา่ �เราเป็น
เหมอืนพระเจา้  ผู ้ ไม ่ ให ้ เจ ้าม ีผู ้บงัเกดิจากครรภ ์หรือ � 3 นางจงึบอกวา่ � ด ู เถิด  บ ิลฮาห ์สาวใช ้
ของขา้พเจา้ จงเขา้ไปหานางเถิด นางจะได ้ม ี บ ุตรเลีย้งไว ้ที่ ตกัของขา้พเจา้ เพื่อขา้พเจา้จะ
ได ้ม ี บ ุตรดว้ยอาศยัหญงิคนน้ี� 4 นางจงึยกบลิฮาห ์สาวใช ้ของตนใหเ้ป็นภรรยาของยาโคบ
ยาโคบก็ เข ้าไปหานาง 5  บ ิลฮาห ์ก็  ตัง้ครรภ ์และคลอดบตุรชายให ้แก ่ยาโคบ 6 นางราเชล
วา่ �พระเจา้ไดท้รงตดัสนิเร่ืองขา้พเจา้ และไดท้รงสดบัฟังเสยีงทลูของขา้พเจา้จงึประทาน
บตุรชายแก ่ขา้พเจา้ �  เหต ุ ฉะน้ี นางจงึตัง้ชื่ อบ ุตรนั ้นว ่า  ดาน 7  บ ิลฮาห ์สาวใช ้ของนางรา
เชลตัง้ครรภ ์อีก และคลอดบตุรชายคนที่สองให ้แก ่ยาโคบ 8 นางราเชลจงึวา่ �ขา้พเจา้ปลํา้
สูก้บัพี่สาวของขา้พเจา้เสยีใหญ ่โต และขา้พเจา้ไดช้ยัชนะแลว้� นางจงึใหช้ื่ อบ ุตรนั ้นว ่า
นัฟทาลี 9 เมื่อนางเลอาห ์เห ็ นว ่าตนหยดุคลอดบตุร นางจงึยกศลิปาห ์สาวใช ้ของตนใหเ้ป็น
ภรรยาของยาโคบ 10 ศลิปาห ์สาวใช ้ของเลอาห ์ก็ คลอดบตุรชายให ้แก ่ยาโคบ 11 นางเลอาห ์
วา่ �กองทหารกาํลงัมา� จงึตัง้ชื่ อบ ุตรนั ้นว ่า กาด 12  แล ้วศลิปาห ์สาวใช ้ของเลอาห ์ ก็ คลอด
บตุรชายคนที่สองให ้แก ่ยาโคบ 13 นางเลอาห ์ก็  วา่ �ขา้พเจา้มีความสขุเพราะพวกบตุรสาว
จะเรียกขา้พเจา้วา่เป็นสขุ� นางจงึตัง้ชื่ อบ ุตรนั ้นว ่า อาเชอร ์ 14 ในฤด ูเก ่ียวขา้วสาลี  รู เบน
ออกไปที่นาพบมะเข ือด ูดาอิม จงึเก็บผลมาใหน้างเลอาห ์มารดา ราเชลจงึพ ูดก ับเลอาห ์วา่ 
�ขอมะเข ือด ูดาอิมของบตุรชายของพี่ ให ้ฉันบา้ง� 15 นางเลอาหต์อบนางวา่ � ที่ นอ้งแย่ง
สามีของฉันไปแล ้วน ้ันยงันอ้ยไปหรือจงึจะมาเอามะเข ือด ูดาอิมของบตุรชายฉันดว้ย� รา
เชลตอบวา่ �ฉะนัน้ถา้ใหม้ะเข ือด ูดาอิมของบตุรชายแก ่ฉัน ค ืนว ันน้ีเขาจะไปนอนกบัพี่�
16 และยาโคบกลบัมาจากนาเวลาเย็น นางเลอาห ์ก็ ออกไปตอ้นรับเขาบอกวา่ �จงเขา้มาหา
ฉันเถิด เพราะฉันใหม้ะเข ือด ูดาอิมของบตุรชายเป็นสนิจา้งทา่นแลว้� ค ืนว ันนัน้ยาโคบก็
นอนกบันาง 17 พระเจา้ทรงสดบัฟังนางเลอาห ์นางก็ ตัง้ครรภ ์และคลอดบตุรชายคนที่หา้
ให ้แก ่ยาโคบ 18 ฝ่ายนางเลอาห ์พดูวา่ �พระเจา้ทรงประทานสนิจา้งนัน้ให ้แก ่ ขา้พเจา้ เพราะ
ขา้พเจา้ยกหญงิคนใช ้ให ้ สาม ี� นางจงึตัง้ชื่ อบ ุตรนั ้นว ่า อิสสาคาร ์ 19 นางเลอาห ์ก็  ตัง้ครรภ ์ 
อีก และคลอดบตุรชายคนที่หกให ้แก ่ยาโคบ 20  แล ้วนางเลอาหจ์งึวา่ �พระเจา้ทรงประทาน
ของด ีให ้ ขา้พเจา้  บดัน้ี  สาม ีจะอาศยัอยู่กบัขา้พเจา้ เพราะขา้พเจา้ได ้ให ้ บ ุตรชายแก่เขาหก
คนแลว้� นางจงึตัง้ชื่ อบ ุตรนั ้นว ่า เศบ ูล ุน 21 ตอ่มาภายหลงันางก็คลอดบตุรสาวคนหน่ึงตัง้
ชื่อวา่  ด ีนาห ์22 พระเจา้ทรงระลกึถึงนางราเชล และพระเจา้ทรงสดบัฟังนาง ทรงเปิดครรภ ์
ของนาง 23 นางก็ ตัง้ครรภ ์คลอดบตุรเป็นชาย จงึกลา่ววา่ �พระเจา้ทรงโปรดยกความอดสู
ของขา้พเจา้ไปเสยี� 24 นางจงึตัง้ชื่ อบ ุตรนั ้นว ่า โยเซฟ  กลา่ววา่ �พระเยโฮวาหจ์ะทรงโปรด
เพิ่มบตุรชายอีกคนหน่ึงให ้ขา้พเจา้ �

 ลาบ ันหลอกลวงยาโคบ
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25 และตอ่มาเมื่อนางราเชลคลอดโยเซฟแลว้ ยาโคบก็ พ ู ดก ับลาบ ันว ่า � ขอให ้ขา้พเจา้
กลบัไปบา้นเกดิและแผน่ดนิของขา้พเจา้ 26 ขอมอบภรรยากบับตุรให ้ขา้พเจา้ ซ่ึงขา้พเจา้
ไดท้าํงานรับใชท้า่นเพื่อเขาแลว้ และใหข้า้พเจา้ไปเถิด เพราะทา่นรูว้า่ขา้พเจา้ได ้รับใช ้ทา่น
แลว้� 27  แต ่ ลาบ ันตอบเขาวา่ �ถา้ลงุเป็ นท ่ีพอใจเจา้แลว้ จงอยู่ตอ่เถิด เพราะลงุเรียนรูจ้าก
ประสบการณว์า่พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงอวยพรเราเพราะเจา้� 28 และเขาพดูวา่ � เจ ้าจะเรียก
คา่จา้งเทา่ไรก็บอกมาเถิด  ล ุงจะให�้ 29 ยาโคบตอบเขาวา่ �ขา้พเจา้รับใช ้ล ุงอย่างไร และ
สตัวข์องลงุอยู่กบัขา้พเจา้อย่างไร  ล ุ งก ็ทราบอยู่ แลว้ 30 เพราะวา่กอ่นขา้พเจา้มานัน้ล ุงม ี แต ่ 
นอ้ย  แต ่ บดัน้ี  ก็  ม ี ทว ีขึน้เป็ นอ ันมาก  ตัง้แต ่ขา้พเจา้มาถึง พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงอวยพระพรแก ่
ลงุ และบดัน้ีเมื่อไรขา้พเจา้จะบาํรุงครอบครัวของตนเองไดบ้า้งเลา่� 31  ลาบ ันจงึถามวา่ � ล ุ
งควรจะใหอ้ะไรเจา้� ยาโคบตอบวา่ � ล ุงไม่ตอ้งใหอ้ะไรขา้พเจา้ดอก  แต ่หากวา่ลงุจะทาํสิ่ง
น้ี แก ่ ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะเลีย้งระวงัสตัวข์องลงุตอ่ไป 32 คอืวนัน้ีขา้พเจา้จะไปตรวจดฝูงูสตัว ์
ของลงุทัง้ฝงู ขา้พเจา้จะคดัแกะที่ ม ี จ ุดและดา่งทกุตวัออกจากฝงู และคดัแกะดาํทกุตวัออก
จากฝงูแกะ และแพะดา่งก ับท ่ี ม ี จ ุดออกจากฝงูแพะ  ให ้ สตัว ์ เหลา่น้ี เป็นคา่จา้งของขา้พเจา้
33 ดงันัน้ความชอบธรรมของขา้พเจา้จะเป็นคาํตอบของขา้พเจา้ในเวลาภายหนา้ คอืเมื่อลงุ
มาตรวจดูคา่จา้งของขา้พเจา้ ถา้พบตวัไม ่ม ี จ ุดและที่ ไม ่ดา่งอยู่ในฝงูแพะและต ัวท ่ี ไม ่ดาํใน
ฝงูแกะ  ก็  ให ้ถือเสยีวา่ขา้พเจา้ยกัยอกสตัว ์เหลา่น้ี  มา � 34  ลาบ ันจงึตอบวา่ � ด ู เถิด  ล ุงตกลง
ตามที่ เจ ้าพดูนัน้� 35 วนันัน้เขาก็คดัแพะตวัผู ้ที่ ลายและที่ ดา่ง และแพะตวัเมยีที่ ม ี จ ุดและที่ 
ดา่ง แพะที่ขาวบา้งทัง้หมดและแกะดาํทัง้หมด มามอบให ้บ ุตรชายของเขา 36 เขาแยกสตัว ์
ออกไปทัง้หมดหา่งจากยาโคบเป็นระยะทางสามวนั ฝงูสตัวข์องลาบ ันท ี่ เหลอือยู่ นัน้ยาโคบก็
เลีย้งไว ้

พระเจา้ทรงชว่ยยาโคบเจริญ
37ยาโคบเอากิ่งไมส้ดจากตน้ไค้ตน้เสลา และตน้เกาลดั มาปอกเปลอืกออกเป็นรอยขาวๆ

ให ้เห ็นไม ้ส ี ขาว 38 เขาวางไม ้ที่ ปอกเปลอืกไวใ้นร่องตรงหนา้ฝงูสตัวค์อืในรางน้ําที่ฝงูสตัว ์
มาก ินน้ํา เพื่อเมื่ อม ันมากนิน้ํา มนัจะตัง้ทอ้ง 39ฝงูสตัว ์ก็ ตัง้ทอ้งตรงหนา้ไม ้นัน้ ดงันัน้ฝงูสตัว ์
จ ึงม ีลกูที่ ม ีลายม ีจ ุดและดา่ง 40 ยาโคบก็แยกลกูแกะและใหฝ้งูแพะแกะนัน้อยู่ตรงหนา้แกะที่ 
ม ี ลาย และแกะดาํทกุตวัในฝงูของลาบนั  แต ่ฝงูแพะแกะของตนนัน้อยู่ ตา่งหาก  ไม ่ ให ้ปะปน
กบัฝงูสตัวข์องลาบนั 41  อยู่ มาเมื่อสตัว ์ที่  แข ็งแรงในฝงูจะตัง้ทอ้ง ยาโคบก็จดัไมว้างไว ้ที่ 
รางน้ําใหฝ้งูสตัว ์เห ็นเพื่อใหม้นัตัง้ทอ้งกลางไม ้นัน้ 42 และเมื่อสตัว ์อ่อนแอ ยาโคบก็ ไม ่ ใส ่ ไม ้
นัน้ไว ้  เหต ุฉะนัน้สตัว ์ที่ อ่อนแอจงึตกเป็นของลาบนั  แต ่ สตัว ์ ที่  แข ็งแรงเป็นของยาโคบ 43 ยา
โคบก็ มัง่ม ี มากขึน้  ม ีฝงูแพะแกะฝงูใหญ่  คนใช ้ชายหญงิ และฝ ูงอ ูฐฝงูลา

31
ยาโคบตอ้งไปจากลาบนั

1 ยาโคบไดยิ้นบตุรชายของลาบนัพดูวา่ �ยาโคบได ้แย่ งทรัพยข์องบดิาเราไปหมด เขาได ้
ทรัพยส์มบตั ิทัง้หมดน้ีมาจากบดิาเรา� 2 ยาโคบไดส้งัเกตด ูส ี หน ้าของลาบนั และด ูเถิด  เห ็ นว 
่าไม่เหมอืนแต ่กอ่น 3 พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังยาโคบวา่ �จงกลบัไปยงัแผน่ดนิบดิาและญาต ิพี่ 
นอ้งของเจา้เถิด และเราจะอยู่กบัเจา้� 4 ยาโคบก็ ให ้คนไปเรียกนางราเชลและนางเลอาห ์ให ้
มาที่ ท ุ่งนาที่เลีย้งฝงูสตัว ์5  แล ้วบอกนางทัง้สองวา่ �ขา้พเจา้เห ็นว ่าส ีหน ้าบดิาเจา้ไม่เหมอืน



 หน ังสอืปฐมกาล 31:6 39  หน ังสอืปฐมกาล 31:29

แต ่กอ่น  แต ่พระเจา้ของบดิาขา้พเจา้ทรงสถิตอยูก่บัขา้พเจา้ 6  เจ ้าทัง้สองรู ้แล ้ วว ่าขา้พเจา้รับ
ใช ้บ ิดาของเจา้ดว้ยเต็มกาํลงั 7  บ ิดาของเจา้ยงัโกงขา้พเจา้ และเปลี่ยนคา่จา้งของขา้พเจา้
เสยีสบิครัง้แลว้  แต ่พระเจา้ม ิได ้ทรงอนุญาตใหเ้ขาทาํความเสยีหายแก ่ขา้พเจา้ 8ถา้บดิาบอก
วา่ � สตัว ์ ที่  ม ี จ ุดจะเป็นคา่จา้งของเจา้�  สตัว ์ ท ุกต ัวก ็ ม ีลกูม ีจดุ และถา้บดิาบอกวา่ � สตัว ์ต ัวท ่ี
ลายเป็นคา่จา้งของเจา้�  สตัว ์ ท ุกต ัวก ็ ม ีลกูลายหมด 9  ดงัน้ี แหละพระเจา้จงึทรงยกสตัวข์อง
บดิาเจา้ประทานให ้แก ่ ขา้พเจา้ 10ครัน้มาในฤด ูที่  สตัว ์ เหล ่านัน้ตัง้ทอ้ง ขา้พเจา้แหงนหนา้ขึน้
ดู  ก็  เห ็นในความฝั นว ่า  ด ู เถิด แพะตวัผู ้ที่ สมจรกบัฝงูสตัวนั์น้เป็นแพะลาย แพะจดุ และแพะ
ลายเป็นแถบๆ

พระเจา้ทรงเรียกยาโคบให ้กล ับไปยงัเบธเอล
11 ในความฝันนัน้ทตูสวรรคข์องพระเจา้เรียกขา้พเจา้วา่ �ยาโคบเอย๋� ขา้พเจา้ตอบวา่

�ขา้พเจา้อยู่ ที่น่ี พระเจา้ขา้� 12  พระองค ์ตรั สว ่า �เงยหนา้ขึน้ดู แพะตวัผู ้ท ุกต ัวท ่ีสมจรกบั
ฝงูสตัว ์นัน้ เป็นสตัวล์ายและม ีจ ุดและลายเป็นแถบๆ เพราะเราเหน็ทกุสิ่งที่ ลาบ ันทาํกบัเจา้
13 เราเป็นพระเจา้แหง่เบธเอลที่ เจ ้าเจมิเสาสาํคญัไวแ้ละปฏญิาณตอ่เรา  บดัน้ี จงลกุขึน้ออก
จากแผน่ดนิน้ี และกลบัไปยงัแผน่ดนิพี่นอ้งของเจา้� �

ราเชลกบัเลอาห ์เหน็ดว้ย ยาโคบหนี ไป 
14นางราเชลกบันางเลอาหจ์งึตอบเขาวา่ �เราย ังม สีว่นทรัพยม์รดกในบา้นบดิาเราอีกหรือ

ไม่ 15  บ ิ ดาน ับเราเหมอืนคนตา่งดา้วม ิใช ่ หรือ เพราะบดิาขายเรา ทัง้ย ังก ินเงนิของเราเกอืบ
หมด 16  ทรัพยส์มบตั ิทัง้ปวงที่พระเจา้ทรงเอามาจากบดิาของเรา น่ันแหละเป็นของของเรา
ก ับล ูกหลานของเรา  บดัน้ี พระเจา้ตรั สส ่ังทา่นอย่างไร  ก็  ขอให ้ทาํอย่างนัน้เถิด� 17  ดงันัน้ ยา
โคบจงึลกุขึน้ให ้บ ุตรภรรยาขึน้ขี่ อฐู 18  แล ้วเขาตอ้นสตัวเ์ลีย้งทัง้หมดของเขาไป ขนขา้วของ
ทัง้สิ ้นท ่ีเขาไดก้าํไรมา  สตัว ์เลีย้งที่เป็นกรรมสทิธิข์องเขา  ที่ เขาหามาไดใ้นเมอืงปัดดานอา
รัม เพื่อเดนิทางกลบัไปหาอิสอ ัคบ ิดาของเขาในแผน่ดนิคานาอนั 19 และลาบนัออกไปตดั
ขนแกะ ฝ่ายนางราเชลก็ล ักรู ปเคารพของบดิาไปดว้ย 20 ฝ่ายยาโคบก็ หลบหนี ไปม ิได ้บอก
ลาบนัชาวซีเรียให ้รู ้วา่ตนจะหนี ไป 21 ยาโคบเอาทรัพย ์สมบตั ิทัง้หมดลกุขึน้หนีขา้มแมน้ํ่า
บา่ยหนา้ไปยงัถ่ินเทอืกเขากเิลอาด

พระเจา้ทรงเตอืนลาบนั
22 ครัน้ถึงว ันท ่ี สาม  ม ีคนไปบอกลาบ ันว ่ายาโคบหนีไปแลว้ 23  ลาบ ั นก ็พาญาต ิพี่ นอ้ง

ออกตดิตามไปเจ็ดว ันก ็ทนัยาโคบในถ่ินเทอืกเขากิเลอาด 24  แต ่ในกลางคนืพระเจา้ทรงมา
ปรากฏแก ่ลาบ ันคนซีเรียในความฝัน ตรัสแกเ่ขาวา่ �จงระวงัตวั อย่าพดูดหีรือรา้ยแกย่าโคบ
เลย� 25  แล ้วลาบนัตามมาทนัยาโคบ ยาโคบตัง้เต็นท ์อยู่  ที่ ถ่ินเทอืกเขา สว่นลาบ ันก ับญาต ิ
พี่ นอ้งตัง้อยู่ถ่ินเทอืกเขากิเลอาด 26  ลาบ ันกลา่วกบัยาโคบวา่ � เจ ้าทาํอะไรเลา่  หนี พาบตุร
สาวของเรามา  ไม ่บอกใหเ้รารู้ ทาํเหมอืนเชลยที่ จบัได ้ดว้ยดาบ 27  เหต ุไฉนเจา้ได ้หลบหนี 
มาอย่างลบัๆและแอบมาโดยไมบ่อกใหเ้รารู้ ถา้เรารูเ้ราก็จะจดัสง่เจา้ไปดว้ยความร่าเริงยินดี
โดยให ้ม ีการขบัรอ้งดว้ยรํามะนาและพณิเขาคู่ 28 ทาํไมเจา้ไม ่ยอมให ้เราจบุลาบตุรชายและ
บตุรสาวของเราเลา่  น่ี  เจ ้าทาํอย่างโง่เขลาแท ้ๆ  29 เรามีกาํลงัพอที่จะทาํอนัตรายแก ่เจ ้าได้
 แต ่ในเวลากลางคนืวานน้ีพระเจา้แห ่งบ ิดาเจา้มาตรัสหา้มเราไว ้วา่ �จงระวงัตวั อย่าพดูดี
หรือรา้ยแกย่าโคบเลย�

นางราเชลล ักรู ปเคารพของลาบนั ยาโคบตอ่วา่ลาบนั
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30  บดัน้ี  แมว้ ่าเจา้จะไปเพราะคดิถึ งบ ้านบิดามาก ทาํไมจงึลกัพระของเรามาดว้ยเลา่�
31 ยาโคบจงึตอบลาบ ันว ่า �เพราะวา่ขา้พเจา้กลวั ขา้พเจา้จงึวา่ � บางท ีทา่นจะริบบตุรสาว
ของทา่นคนืจากขา้พเจา้เสยี� 32 สว่นพระของทา่นนัน้ถา้พบที่คนไหน  ก็ อย่าไว ้ช ีวติผูนั้น้
เลย คน้ดูตอ่หนา้ญาต ิพี่ นอ้งของเรา ทา่นพบสิ่งใดที่เป็นของทา่นกบัขา้พเจา้  ก็ เอาไปเถิด�
เพราะยาโคบไม ่รู ้วา่นางราเชลไดล้ ักรู ปเหลา่นัน้มา 33  ลาบ ันจงึเขา้ไปในเต็นทข์องยาโคบ
 เต็นท ์ของนางเลอาหแ์ละเต็นท ์สาวใช ้ทัง้สองคนนัน้  แต ่หาไม ่พบ จงึออกจากเต็นทข์องนาง
เลอาห ์ แล ้วเขา้ไปในเต็นทข์องนางราเชล 34สว่นนางราเชลเอารูปเคารพเหลา่นัน้ซ่อนไวใ้น
กบูอฐูและน่ังทบัไว ้  ลาบ ันไดค้น้ดูทัว่เต็นท ์ก็ หาไม ่พบ 35 นางราเชลก็ พ ู ดก ับบดิาของตนวา่
�ขอนายอย่าโกรธเลยที่ขา้พเจา้ลกุขึน้ตอ้นรับไม ่ได ้ดว้ยวา่ธรรมดาที่ ผู ้หญงิเคยมีกาํลงัเป็น
อยู่กบัขา้พเจา้�  ลาบ ั นก ็คน้ด ูแลว้  แต ่ ไม ่พบรูปเคารพนัน้เลย 36 สว่นยาโคบก็โกรธและตอ่วา่
ลาบนั ยาโคบกลา่วกบัลาบ ันว ่า �ขา้พเจา้ทาํการละเมดิตอ่ทา่นประการใด ขา้พเจา้ทาํบาป
อะไรทา่นจงึรีบตดิตามขา้พเจา้มาดงัน้ี 37 ทา่นคน้ดูของของขา้พเจา้ทัง้หมดแลว้ ทา่นพบ
อะไรทีเ่ป็นของมาจากบา้นของทา่น  ก็ เอามาตัง้ไว ้ทีน่ี่ ตรงหนา้ญาต ิพี่ นอ้งทัง้สองฝ่าย  ให ้เขา
ตดัสนิความระหวา่งเราทัง้สอง 38 ขา้พเจา้อยู่ก ับท ่านมาย่ี ส ิบปี แลว้ แกะตวัเมยีและแพะตวัเม ี
ยม ิ ได ้ แทง้ลกู และแกะตวัผูใ้นฝงูของทา่น ขา้พเจา้ก็ มไิด ้กนิเลย 39  ที่  สตัว ์รา้ยกดัฉี กก ินเสยี
ขา้พเจา้ก็ มไิด ้นํามาให ้ทา่น ขา้พเจา้เองสู ้ใช ้ ให ้ ที่  ถ ูกขโมยไปในเวลากลางวนัหรือกลางคนื
ทา่นก็หกัจากขา้พเจา้ทัง้นัน้ 40 ขา้พเจา้เคยเป็นเชน่น้ี  เวลากลางวนั แดดก็เผาขา้พเจา้ เวลา
กลางคนืน้ําคา้งแข็ งก ็ผลาญขา้พเจา้  แล ้วขา้พเจา้นอนไม ่หลบั 41 ขา้พเจา้อาศยัอยู่ในเรือน
ของทา่นเชน่น้ี ยี ่ ส ิบปี แลว้ ขา้พเจา้ได ้รับใช ้ทา่นสบิสี่ ปี เพื่อได ้บ ุตรสาวสองคนของทา่น และ
รับใชท้า่นหกปีเพื่อไดฝ้งูสตัวข์องทา่น ทา่นยงัได ้เปล ่ียนคา่จา้งของขา้พเจา้สบิครัง้ 42  ถา้
แม ้นพระเจา้ของบดิาขา้พเจา้ พระเจา้ของอบัราฮมัและซ่ึ งอ ิสอคัยาํเกรง  ไม ่ทรงสถิตอยู่กบั
ขา้พเจา้แลว้  ครัง้น้ี ทา่นจะใหข้า้พเจา้ไปตวัเปลา่เป็นแน่ พระเจา้ทรงเหน็ความทกุขใ์จของ
ขา้พเจา้และการงานตรากตรําที่มอืขา้พเจา้ทาํ จงึทรงหา้มทา่นเมื่อคนืวานน้ี�

พนัธสญัญาระหวา่งยาโคบกบัลาบนั
43  แล ้วลาบนัตอบยาโคบวา่ � บ ุตรสาวเหลา่น้ี ก็ เป็นบตุรสาวของเรา เด็กเหลา่น้ี ก็ เป็นเด็ก

ของเรา ฝงูสตัวท์ัง้ฝงูน้ี ก็ เป็นฝงูสตัวข์องเรา ของทัง้สิ ้นท ่ี เจ ้าเห ็นก ็เป็นของเรา  วนัน้ี เราจะ
กระทาํอะไรแก ่บ ุตรสาวของเราหรือแก่เด็กๆที่ เก ิดมาจากเขา 44 ฉะนัน้มาเถิด  บดัน้ี  ให ้เรา
ทาํพนัธสญัญา ทัง้เรากบัเจา้  ให ้เป็นพยานระหวา่งเรากบัเจา้� 45 ฝ่ายยาโคบก็เอาศ ิลาก ้อน
หน่ึงตัง้ไวเ้ป็นเสาสาํคญั 46  แล ้วยาโคบจงึพ ูดก ับญาต ิพี่ นอ้งวา่ � เก ็ บก ้อนหนิมา� เขาเก็ บก 
้อนหนิมากองสมุไว ้  แลว้ก็ กนิเลีย้งก ันท ่ีกองหนินัน้ 47  ลาบ ันจงึตัง้ชื่อกองหนินั ้นว ่า เยการ ์
สหดธูา  แต ่ยาโคบตัง้ชื่อวา่ กาเลเอด 48  ลาบ ันกลา่ววา่ � วนัน้ี กองหนิน้ีจะเป็นพยานระหวา่ง
เรากบัเจา้�  เหต ุ ฉะน้ี เขาจงึตัง้ชื่อวา่ กาเลเอด 49 และมสิปาห ์เพราะเขากลา่ววา่ �พระเยโฮ
วาหท์รงเฝ้าอยู่ระหวา่งเรากบัเจา้ เมื่อเราจากกนัไป 50 ถา้เจา้ขม่เหงบตุรสาวของเรา หรือ
ถา้เจา้ไดภ้รรยาอ่ืนนอกจากบตุรสาวของเรา ถึงไม ่ม ีใครอยู่กบัเราดว้ย จงรูเ้ถิดวา่ พระเจา้
ทรงเป็นพยานระหวา่งเรากบัเจา้� 51  ลาบ ันบอกยาโคบวา่ � จงด ูกองหนิและเสาหนิน้ี ที่ เรา
ไดต้ัง้ไวร้ะหวา่งเรากบัเจา้ 52 หนิกองน้ีเป็นพยาน และเสานั ้นก ็เป็นพยานวา่ เราจะไม่ขา้ม
กองหนิน้ีไปหาเจา้ และเจา้จะไม่ขา้มกองหนิน้ีและเสาน้ีมาหาเรา เพื่อทาํอนัตรายกนั 53  
ให ้พระเจา้ของอบัราฮมัและพระเจา้ของนาโฮร ์ ซ่ึงเป็นพระเจา้ของบดิาของทา่นทรงตดัสนิ
ความระหวา่งเรา� ยาโคบก็ปฏญิาณโดยอา้งถึงผู ้ที่ อิสอ ัคบ ิดาของตนยาํเกรง 54  แล ้วยาโคบ
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ถวายเคร่ืองบชูาบนถ่ินเทอืกเขา และเรียกญาต ิพี่ นอ้งของตนมารับประทานขนมปัง พวกเขา
รับประทานขนมปังและอยู่บนถ่ินเทอืกเขาตลอดค ืนว ันนัน้ 55  ลาบ ันตื่นขึน้แต ่เชา้มดื  จ ุบ
หลานและบตุรสาว อวยพรแก ่พวกเขา  แล ้วลาบ ันก ็ออกเดนิทางกลบัไปบา้น

32
ยาโคบเผชญิหนา้กบัเอซาว

1 ยาโคบก็เดนิทางไปแลว้เหลา่ทตูสวรรคข์องพระเจา้พบเขา 2 เมื่อยาโคบเหน็ทตูสวรรค ์
เหล ่านัน้เขาจงึวา่ � น่ี เป็นกองทพัของพระเจา้� เขาจงึเรียกสถานที่นั ้นว ่า มาหะนาอิม 3 ยา
โคบสง่ผูส้ื่อสารหลายคนลว่งหนา้ไปหาเอซาวพี่ชายของตนที่ แผ ่นดนิเสอีร ์ที่ เมอืงเอโดม
ตัง้อยู่ 4 และสัง่เขาวา่ �จงไปบอกเอซาวนายของเราวา่ ยาโคบผู ้รับใช ้ของทา่นกลา่วดงัน้ี
�ขา้พเจา้ไปอาศยัอยู่กบัลาบนัจนบดัน้ี 5 ขา้พเจา้มีฝงูววั ฝงูลา ฝงูแพะแกะ  ม ี คนใช ้ชาย
หญงิ ขา้พเจา้ใช้คนมาเรียนนายของขา้พเจา้เพื่อขา้พเจา้จะได้รับความกรุณาในสายตา
ของทา่น� � 6  ผู ้สื่อสารนัน้กลบัมาบอกยาโคบวา่ �ขา้พเจา้ไปพบเอซาวพี่ชายของทา่นแลว้
เขากาํลงัจะมาพบทา่นดว้ย  ม ีพวกผูช้ายมากบัเขาสี่รอ้ยคน� 7 ยาโคบมีความกลวัและเป็น
ทกุข ์ย่ิงนัก เขาจงึแบง่คนทัง้หลายที่ มาด ้วยเขา และฝงูแพะแกะ ฝงูววั ฝ ูงอ ูฐ ออกเป็นสอง
พวก 8 คดิวา่ �ถา้เอซาวมาตพีวกหน่ึง  อี กพวกหน่ึงที่เหลอืจะหนีไปได�้

ยาโคบถ่อมใจลงขอพระเจา้ทรงชว่ยเขาให ้รอดพน้ 
9 ยาโคบอธษิฐานวา่ � โอ พระเจา้ของอบัราฮมัปู่ ของขา้พระองค ์และพระเจา้ของอิสอ ัคบ ิ

ดาของขา้พระองค ์ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ผู ้ตรั สส ่ังขา้พระองค ์ไว ้ วา่ � กล ับไปยงัแผน่ดนิและยงั
ญาต ิพี่ นอ้งของเจา้ และเราจะกระทาํการด ีแก ่ เจ ้านัน้� 10ขา้พระองค ์ไม ่สมควรจะรับบรรดา
พระกรุณาและความจริงแม้เล็กนอ้ยที่ สดุ   ที่  พระองค ์ ได ้ทรงโปรดสาํแดงแก ่ผูรั้บใช ้ของ
พระองค ์ดว้ยวา่ขา้พระองคข์า้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนน้ีเมื่ อม ี แต ่ ไมเ้ทา้ และบดัน้ีขา้พระองค ์ม ี ผู ้คน
เป็นสองพวก 11 ขอพระองคท์รงโปรดชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากเงือ้มมอืพี่ชายขา้พระองค ์
คอืจากเงือ้มมอืของเอซาว เพราะขา้พระองค ์กล ัวเขา เกรงวา่เขาจะมาตีขา้พระองค ์ทัง้มา
รดาก ับล ู กด ้วย 12  แต ่ พระองค ์ตรัสไว ้แล ้ วว ่า �เราจะกระทาํการด ีแก ่ เจา้ และทาํใหเ้ชือ้สาย
ของเจา้ดจุเมด็ทรายที่ ทะเล ซ่ึงจะมากมายจนนับไม ่ถว้น � �

ยาโคบสง่ฝงูสตัว ์ให ้เอซาว
13 ค ืนว ันนัน้ยาโคบพกัอยู่ ที่ น่ันและคดัเอาของที่ ม ี อยู่ นัน้ใหเ้ป็นของกาํนัลแก่เอซาวพี่

ชายของตน 14 คอืแพะตวัเมยีสองรอ้ย แพะตวัผู ้ยี ่ สบิ แกะตวัเมยีสองรอ้ย และแกะตวัผู ้ยี ่ สบิ 
15 อฐูแมล่ ูกอ ่อนสามส ิบก ั บล ูกววัตวัเมยีสี่ สบิ  ววัตวัผู ้ สบิ ลาตวัเมยีย่ี สบิ และลกูลาสบิ 16 ยาโค
บมอบสิ่งเหลา่น้ี ไว ้ในความดแูลของคนใช้  แต ่ละฝงูอยู่ ตา่งหาก และสัง่พวกคนใช ้วา่ �ลว่ง
หนา้ไปกอ่นเรา และให ้หมู ่ สตัว ์ น้ี เวน้ระยะหา่งกนัหน่อย� 17 ยาโคบสัง่หมู ่ที่ ขึน้หนา้วา่ �เมื่อ
เอซาวพี่ชายของเรามาพบเจา้และถามเจา้วา่ � เจ ้าเป็นคนของใคร  เจ ้าไปไหน และของที่ อยู่ 
ขา้งหนา้เจา้น้ีเป็นของใคร� 18  เจ ้าจงตอบวา่ �ของเหลา่น้ีเป็นของยาโคบผู ้รับใช ้ของทา่น
เป็นของกาํนัลสง่มาใหเ้อซาวนายของขา้พเจา้ และด ูเถิด ยาโคบตามมาขา้งหลงั� � 19 ยา
โคบสัง่หมู ่ที่ สองและหมู ่ที่สาม และบรรดาผู ้ที่  ต ิดตามหมู ่เหล ่านัน้ทาํนองเดยีวก ันว ่า �เมื่อเจา้
พบเอซาว จงกลา่วแก่เขาเชน่เดยีวกนั 20 และเสริมวา่ � ด ู เถิด ยาโคบผู ้รับใช ้ของทา่นกาํลงั
ตามมาขา้งหลงัพวกเรา� � เพราะยาโคบคดิวา่ �ขา้จะระงบัความโกรธของเอซาวไดด้ว้ย
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ของกาํนัลที่สง่ลว่งหนา้ไป และภายหลงัขา้จะเหน็หนา้เขา  บางท ีเขาจะยอมรับขา้� 21  ดงันัน้ 
ของกาํนัลตา่งๆจงึลว่งหนา้ไปกอ่นเขา สว่นตวัเขาคนืนัน้ยงัคา้งอยู่ในคา่ย

ยาโคบปลํา้สูก้ ับท ูตสวรรคข์องพระเจา้และชนะ
22 กลางคนืนัน้เอง ยาโคบก็ ลกุขึน้ พาภรรยาทัง้สอง  สาวใช ้ทัง้สองและบตุรชายสบิเอ็ด

คนขา้มลาํธารชื่อยบับอกไป 23 ยาโคบสง่ครอบครัวขา้มลาํธารไป และสง่ของทัง้หมดของ
ตนขา้มไปดว้ย 24 ยาโคบอยู่ ที่ น่ันแต ่ผูเ้ดยีว  ม ี บ ุรุษผู ้หน ่ึงมาปลํา้กบัเขาจนเวลารุ่งสาง 25 เมื่ 
อบ รุุษผูนั้น้เห ็นว ่าจะเอาชนะยาโคบไม ่ได ้ ก็  ถ ูกตอ้งทีข่อ้ตอ่ตะโพกของยาโคบ ขอ้ตอ่ตะโพก
ของยาโคบก็ เคล็ด เมื่อปลํา้สูก้นัอยู่ นัน้ 26  บ ุรุษนัน้จงึวา่ �ปลอ่ยใหเ้ราไปเถิดเพราะใกล ้สว ่าง
แลว้�  แต ่ยาโคบตอบวา่ �ขา้พเจา้ไม ่ยอมให ้ทา่นไป นอกจากทา่นจะอวยพรแก ่ขา้พเจา้ � 27  
บ ุรุษผูนั้น้จงึถามยาโคบวา่ � เจ ้าชื่ออะไร� ยาโคบตอบวา่ �ขา้พเจา้ชื่อยาโคบ�

ทรงเปลี่ยนชื่อ ยาโคบ มาเป็น  อิสราเอล 
28  บ ุรุษนัน้จงึวา่ �เขาจะไม่เรียกเจา้วา่ยาโคบตอ่ไป  แต ่จะเรียกวา่  อิสราเอล เพราะเจา้

เหมอืนเจา้ชายได ้สู ้กบัพระเจา้และมนุษย ์และได ้ชยัชนะ � 29 ยาโคบจงึถามบรุุษผูนั้ ้นว ่า �ขอ
ทา่นบอกขา้พเจา้วา่ทา่นชื่ออะไร�  แต ่ บ ุรุษนัน้กลา่ววา่ � เหต ุไฉนเจา้จงึถามชื่อเรา�  แลว้ก็ 
อวยพรยาโคบที่ น่ัน 30 ยาโคบจงึเรียกสถานที่นั ้นว ่า เปนีเอล  กลา่ววา่ �เพราะขา้พเจา้ได ้เห ็
นพระพกัตร ์พระเจา้  แล ้วย ังม ี ช ีวติอยู่� 31 เมื่อยาโคบผา่นเปนูเอล  ดวงอาทติย ์ขึน้แลว้เขาเดนิ
โขยกเขยกไป 32  เหต ุ ฉะน้ี คนอิสราเอลจงึไม่กนิเสน้เอ็ นท ่ี ตะโพก ซ่ึงอยู่ ที่ ขอ้ตอ่ตะโพกนัน้
จนทกุวนัน้ี เพราะพระองคท์รงถกูตอ้งขอ้ตอ่ตะโพกของยาโคบตรงเสน้เอ็ นท ี่ ตะโพก 
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เอซาวคนืดกีบัยาโคบ

1 ยาโคบเงยหนา้ขึน้ดู และด ูเถิด เอซาวกาํลงัมาพรอ้มกบัพวกผูช้ายสี่รอ้ยคน ยาโคบจงึ
แบง่ลกูๆใหน้างเลอาห ์นางราเชลและสาวใช ้ทัง้สอง 2 เขาให ้สาวใช ้ทัง้สองก ับล ูกอยู่ ขา้ง
หนา้ ถดัมานางเลอาหก์ ับล ูก สว่นนางราเชลกบัโยเซฟอยู่ ทา้ยสดุ 3 ตวัเขาเองเดนิออกหนา้
ไปกอ่น กราบลงถึ งด ินเจ็ดหน จนเขา้มาใกล ้พี่ ชายของเขา 4  แต ่เอซาววิ่งออกไปตอ้นรับ
เขา กอดและซบหนา้ลงที่คอจบุเขา ตา่งก็ รอ้งไห ้5 เอซาวก็เงยหนา้ขึน้แลเหน็พวกผูห้ญ ิงก 
ั บล ูกๆจงึถามวา่ � คนท ่ี อยู่ กบัเจา้น้ีคอืใคร� ยาโคบตอบวา่ �คอืลกูๆที่พระเจา้โปรดประทาน
ให ้แก ่ขา้พเจา้ผู ้รับใช ้ของทา่น� 6  แล ้วสาวใช้ทัง้สองคนก ับล ูกๆก็ เข ้ามาใกล้และกราบ
ลง 7 นางเลอาหก์ ับล ูกของเขาก็ เข ้ามาใกล้และกราบลงดว้ย ภายหลงัโยเซฟและนางรา
เชลก็ เข ้ามาใกลแ้ละกราบลง 8 เอซาวถามวา่ �ขบวนผูค้นและฝงูสตัวท์ัง้หมดที่เราพบน้ี ม ี
ความหมายอย่างไร� ยาโคบตอบวา่ �เพื่อขา้พเจา้จะไดรั้บความกรุณาในสายตาของนาย
ขา้พเจา้� 9 เอซาวพดูวา่ �นอ้งเอย๋  ขา้ม ีพออยู่ แลว้  เก ็บของๆเจา้ไวเ้องเถิด� 10 ยาโคบตอบ
วา่ � มไิด ้ขา้พเจา้ขอรอ้งทา่นเถิด ถา้ขา้พเจา้ไดรั้บความกรุณาในสายตาของทา่นแลว้ขอรับ
ของกาํนั ลน ้ันจากมอืขา้พเจา้ เพราะเหตุวา่ขา้พเจา้ได ้เห ็นหนา้ทา่นก็เหมอืนเหน็พระพกัตร ์
ของพระเจา้ และทา่นไดโ้ปรดขา้พเจา้แลว้ 11 ขา้พเจา้ออ้นวอน ขอทา่นรับของขวญัที่นํามา
ให ้ทา่น เพราะพระเจา้ทรงโปรดกรุณาขา้พเจา้และขา้พเจา้ก็ ม ีพอเพยีงแลว้� เขาออ้นวอน
และเอซาวจงึรับไว ้ 12 เอซาวพดูวา่ � ให ้เราเดนิทางไปกนัเถิด  ให ้เราไปกนัและขา้จะนําหนา้
เจา้� 13  แต ่ยาโคบตอบเขาวา่ �นายทา่นย่อมทราบอยู่ แล ้ วว ่าเด็กๆนั ้นอ ่อนแอ และขา้พเจา้
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ย ังม ีฝงูแพะแกะและโคที่ ม ีล ูกอ ่อนย ังก ินนมอยู่ ถา้จะตอ้นใหเ้ดนิเกนิไปสกัวนัหน่ึงฝงูสตัว ์ก็ 
จะตายหมด 14 ขอนายทา่นลว่งหนา้ผู ้รับใช ้ของทา่นไปกอ่นเถิด ขา้พเจา้จะตามไปชา้ๆตาม
กาํลงัของสตัวซ่ึ์งอยู่ขา้งหนา้ขา้พเจา้และตามที่ เด็กๆทนได้ จนกวา่ขา้พเจา้จะไปพบนาย
ทา่นทีเ่สอีร�์ 15 เอซาวจงึกลา่ววา่ � บดัน้ี  ขอให ้ คนท ี่ มาก ับเราไปกบัเจา้บา้ง� ยาโคบตอบวา่ � 
ม ีความจาํเป็นอะไรหรือ  ขอให ้ขา้พเจา้ไดรั้บความกรุณาในสายตาของนายทา่นเถิด� 16 ใน
วนันัน้ เอซาวก็ กล ับไปทางเสอีร ์ 17 สว่นยาโคบเดนิทางไปถึงสุคคท เขาสรา้งบา้นอยู่ ที่น่ัน 
และสรา้งเพงิให ้สตัว ์ของเขา ฉะนัน้จงึเรียกที่นั ้นว ่า สคุคท

ยาโคบซือ้ที่ ด ินและสรา้งแทน่บ ูชา 
18 เมื่อยาโคบเดนิทางจากปัดดานอารัมก็มาถึงเมอืงเชเลมซ่ึงเป็นเมอืงของเชเคมในแผน่

ดนิคานาอนั เขาตัง้เต็นท ์อยู่  หน ้าเมอืงนัน้ 19 ยาโคบซือ้ที่ ด ินแปลงหน่ึงที่ตัง้เต็นท ์อยู่  นัน้ จาก
บตุรชายของฮาโมร ์บ ิดาของเชเคมเป็นเงนิหน่ึงรอ้ยเหรียญ 20 ยาโคบสรา้งแทน่บชูาที่ น่ัน 
เรียกแทน่นั ้นว ่า เอลเอโลเฮอิสราเอล

34
 ด ีนาห ์บ ุตรสาวคนเดยีวของยาโคบถกูขม่ขนื

1 ฝ่ายดีนาห ์บ ุตรสาวของนางเลอาหซ่ึ์งนางบงัเกดิใหก้บัยาโคบนัน้ออกไปเย่ียมผูห้ญงิใน
แผน่ดนินัน้ 2 เมื่อเชเคมบตุรชายฮาโมรค์นฮีไวต ์ผู ้เป็นเจา้เมอืงเหน็นางสาวดีนาห ์เขาก็เอา
นางไปหลบันอนและทาํอนาจารตอ่นาง 3  จ ิตใจของเชเคมก็ผกูพนัอยู่กบันางสาวดีนาห ์บ ุต
รสาวยาโคบ และเขารักนางพดูจาเลา้โลมเอาใจนาง 4 เชเคมจงึพ ูดก ับฮาโมร ์บ ิดาของตนวา่
�จงขอหญงิสาวน้ี ให ้เป็นภรรยาขา้พเจา้เถิด� 5 ยาโคบไดยิ้นขา่ววา่ผูนั้น้ทาํการอนาจารกบั
นางสาวดีนาห ์บ ุตรสาวของตน เวลานัน้พวกบตุรชายของทา่นอยู่กบัฝงูสตัวที่ในนา ยาโคบ
จงึน่ิงคอยจนพวกบตุรชายกลบัมาบา้น 6 ฮาโมร ์บ ิดาของเชเคมก็ไปหายาโคบเพื่อปรึกษาก ั
บท ่าน 7 เมื่อพวกบตุรชายของยาโคบไดยิ้นขา่วนั ้นก ็ กล ับมาจากนา ตา่งก็โศกเศรา้และโกรธ
ย่ิงนักเพราะเชเคมไดก้ระทาํความโง่เขลาในพวกอิสราเอล โดยขม่ขนืบตุรสาวของยาโคบ
ซ่ึงเป็นการไม ่สมควร 8 ฮาโมร ์ก็ ปรึกษากบัพวกเขาวา่ � จ ิตใจเชเคมบตุรชายของเราน้ีผกูพ ั
นร ักใคร่ บ ุตรสาวของทา่นมาก ขอหญงินัน้เป็นภรรยาบตุรชายของเราเถิด 9 และเชญิพวก
ทา่นจงทาํการสมรสกบัพวกเรา ยกบตุรสาวของทา่นให ้พวกเรา และรับบตุรสาวของเราให ้
พวกทา่น 10 ทา่นทัง้หลายจะได ้อยู่ กบัพวกเรา  แผ ่นดนิน้ีจะอยู่ตรงหนา้ทา่น จงอาศยัเป็ นท ี
่คา้ขายและจงได ้สมบตั ิมากในแผน่ดนิน้ี� 11 เชเคมบอกบดิาและพวกพี่ชายของหญงินั ้นว 
่า �จงเหน็แก่ขา้พเจา้เถิด และทา่นจะเรียกเทา่ไร ขา้พเจา้ก็จะให ้ 12 ทา่นจะเอาเงนิสนิสอด
และของขวญัสกัเทา่ไรก็ ตามใจ ทา่นจะเรียกเทา่ไร ขา้พเจา้จะให ้  แต ่ขอยกหญงินัน้เป็น
ภรรยาขา้พเจา้�

 บ ุตรชายของยาโคบทาํการแก ้แคน้ 
13 ฝ่ายบตุรชายของยาโคบก็ตอบแกเ่ชเคมและฮาโมร ์บ ิดาของเชเคมเป็นกลอ ุบาย เพราะ

เหตุเขาทาํอนาจารแก่นางสาวดีนาหน์อ้งสาวนัน้ จงึกลา่ววา่ 14 โดยบอกเขาวา่ �เราทาํสิ่งน้ี 
ไม่ได ้คอืยกนอ้งสาวของเราให ้แก ่ คนท ่ียงัไม ่ได ้ เข ้าส ุหน ั ตน ้ัน เพราะจะเป็ นท ่ีอบัอายขาย
หนา้แก ่เรา 15  แต ่เราจะยอมดงัน้ี ถา้ทา่นจะยอมเป็นเหมอืนพวกเรา โดยให ้ผู ้ชายทกุคนของ
ทา่นเขา้ส ุหน ัต 16 เราจงึจะยอมยกบตุรสาวของเราให ้แก ่พวกทา่น และเราจะรับบตุรสาว
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ของพวกทา่นเป็นภรรยาของพวกเรา และเราจะอยู่ก ับท ่านและจะเป็นชนชาต ิเดยีวกนั 17  
แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายไม่ฟังคาํเรา  ไม ่ เขา้สหุนัต เราจะเอาบตุรสาวของเราไปเสยี� 18 ถอ้ยคาํ
ของเขาเป็ นท ่ีพอใจฮาโมร ์ และเชเคมบตุรชายของฮาโมร ์19  หน ุ่มคนนัน้ไม ่รี รอที่จะทาํตาม
เพราะเขาม ีความรักใคร่ ในบตุรสาวของยาโคบ เขาเป็นคนน่าเคารพนับถือมากกวา่ใครๆใน
ครอบครัวของบดิา 20 ฮาโมรก์บัเชเคมบตุรชายจงึออกไปที่ ประตูเมอืง และปรึกษากบัชาว
เมอืงนั ้นว ่า 21 �คนเหลา่น้ีเป็ นม ิตรกบัพวกเรา เพราะฉะนัน้จงใหเ้ขาอาศยัคา้ขายในแผน่ดนิ
น้ี เพราะด ูเถิด  แผ ่นดนิน้ีกวา้งขวางพอใหเ้ขาอยู่ ได ้ ให ้เรารับบตุรสาวของเขาเป็นภรรยา
พวกเราและยกบตุรสาวของเราให ้เขา 22  เพยีงแต ่เราที่ เป็นชายทกุคนจะยอมเขา้ส ุหน ัต
เหมอืนเขา ถา้ยอมกระทาํดงันัน้พวกนัน้จะอาศยัอยู่เป็นชนชาติเดยีวกบัเรา 23 ฝงูสตัวเ์ลีย้ง
และทรัพย ์สมบตั ิของเขา กบัฝงูสตัวท์ัง้สิน้ของเขาก็จะเป็นของเราดว้ยม ิใช ่ หรือ ขอแต ่ให ้
เรายอมกระทาํดงันัน้เขาจะยอมอยู่กบัเรา� 24 บรรดาชาวเมอืงที่ออกไปจากประตูเมอืงก็ เห 
็นชอบดว้ยฮาโมรแ์ละเชเคมบตุรชาย และผูช้ายทัง้ปวงที่ออกไปจากประตูเมอืงก็ เขา้สหุนัต 
25 ครัน้อยู่มาถึงว ันท ่ี สาม เมื่อคนเหลา่นัน้กาํลงัเจ็ บอย ู่ บ ุตรชายสองคนของยาโคบชื่อสิเม
โอนและเลวี เป็นพี่ชายนางสาวดีนาห ์  ก็ ถือดาบเขา้ไปในเมอืงดว้ยใจกลา้หาญฆา่ผูช้ายใน
เมอืงนัน้เสยีสิน้ 26 เขาฆา่ฮาโมรแ์ละเชเคมบตุรชายเสยีดว้ยคมดาบ และพานางสาวดีนาห ์
ออกจากบา้นเชเคมไปเสยี 27พวกบตุรชายของยาโคบเขา้ไปตามบา้นคนตาย และปลน้เมอืง
นัน้ เพราะคนเหลา่นัน้ไดท้าํอนาจารตอ่นอ้งสาวของเขา 28 เขาริบเอาฝงูแกะ ฝงูววั ฝงูลา
และขา้วของทัง้ปวงในเมอืงและในนาไป 29 เอาทรัพย ์สมบตั ิทัง้หมดของเขาไป และจบับตุร
ภรรยาของคนเหลา่นัน้ไปเป็นเชลย และริบของในบา้นไปเสยีทัง้สิน้

ยาโคบลาํบากใจ
30 ฝ่ายยาโคบจงึพ ูดก ับสเิมโอนและเลว ีวา่ � เจ ้าทาํใหเ้ราลาํบากใจ โดยทาํใหเ้ราเป็ นท ี่ เกล 

ียดชงัแก่คนแผน่ดนิน้ี คอืคนคานาอ ันก ับคนเปริสซี เราม ีผู ้คนนอ้ยนัก เขาทัง้หลายจะรุมกนั
มาฆา่เราเสยี จะทาํใหเ้ราและครอบครัวพนิาศสิน้� 31  แต ่เขาตอบวา่ �มนัจะทาํก ับน ้องสาว
เราเหมอืนหญงิแพศยาได ้หรือ �

35
พระเจา้ทรงเรียกยาโคบให ้กล ับไปยงัเบธเอล

1 พระเจา้ตรัสแก่ยาโคบวา่ �จงลกุขึน้แลว้ขึน้ไปยงัเบธเอล และอาศยัอยู่ ที่น่ัน ทาํแท ่นท ี
่น่ันบชูาพระเจา้ผูส้าํแดงพระองค ์แก ่ เจ ้าเมื่อเจา้หนีไปจากหนา้เอซาวพี่ชายของเจา้� 2 ดงั
นัน้ยาโคบจงึบอกครอบครัวของตน และคนทัง้ปวงที่ อยู่ ดว้ยก ันว ่า �จงทิง้พระตา่งดา้วที่ อยู่ 
ทา่มกลางเจา้เสยีให ้หมด ชาํระตวั และเปลี่ยนเคร่ืองนุ่งหม่ 3 และใหพ้วกเราลกุขึน้แลว้ขึน้
ไปยงัเบธเอล  ที่ น่ันขา้จะทาํแทน่บชูาแด ่พระเจา้  ผู ้ทรงตอบขา้ในว ันท ่ี ขา้ม ี ความทกุข ์ ใจ และ
ทรงอยู่กบัขา้ในทางที่ขา้ไปนัน้� 4 คนทัง้หลายเอาพระตา่งดา้วทัง้หมดที่ ม ี อยู่ กบัตุม้ห ูที่  ห ู
ของเขามาใหย้าโคบ ยาโคบก็ซ่อนไว ้ใต ้ตน้โอก๊ที่ อยู่  ใกล ้เมอืงเชเคม 5 พวกเขาก็ยกเดนิไป
เมอืงตา่งๆที่ อยู่ รอบขา้งตา่งมคีวามเกรงกลวัพระเจา้ ชาวเมอืงจ ึงม ิ ได ้ ไล ่ตามบรรดาบตุรชาย
ของยาโคบ 6 ดงันัน้ยาโคบมาถึงตาํบลลสู คอืเบธเอล ซ่ึงอยู่ในแผน่ดนิคานาอนั ทัง้ตวัเขา
และทกุคนที่ อยู่ กบัเขา 7  ที่ น่ันยาโคบสรา้งแทน่บชูาไว ้ และเรียกตาํบลนั ้นว ่าเอลเบธเอล  เหต ุ 
วา่ที่ น่ันพระเจา้ทรงสาํแดงพระองค ์แก ่ยาโคบ เมื่อครัง้ยาโคบหนีไปจากหนา้พี่ ชาย 8 ฝ่ายพี่
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เลีย้งของนางเรเบคาร ์ ชื่อเดโบราห ์ก็ ถึงแก ่ความตาย เขาฝังศพไว ้ใต ้ตน้โอก๊ใตเ้บธเอล เขา
เรียกตน้ไมนั้ ้นว ่า อลัโลนบาคทู

พระเจา้ทรงอวยพรยาโคบและตรัสถึงพนัธสญัญากบัอบัราฮ ัมอ ีก
9 เมื่อยาโคบออกจากปัดดานอารัมพระเจา้ก็ทรงสาํแดงพระองค ์แก ่ยาโคบอีก และทรง

อวยพรเขา 10 พระเจา้ตรัสแก่เขาวา่ � เจ ้ามชีื่อวา่ยาโคบ เขาจะไม่เรียกเจา้วา่ยาโคบตอ่
ไปแต่จะมชีื่อวา่อิสราเอล� ดงันัน้พระองคจ์งึเรียกเขาวา่  อิสราเอล 11 พระเจา้ตรัสแก่เขา
วา่ �เราเป็นพระเจา้ผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์ เจ ้าจงเกดิผูค้นทว ีมากขึน้  ประชาชาต ิ หน ่ึงและหลาย
ประชาชาติจะเกดิมาจากเจา้  กษตัริย ์หลายองคจ์ะออกมาจากบัน้เอวของเจา้ 12  แผ ่นด ินท ่ี
เราให ้แก ่อบัราฮมัและอิสอคัแลว้เราจะให ้แก ่ เจา้ และเราจะให ้แผ ่นดนิน้ี แก ่เชือ้สายของเจา้
ที่มาภายหลงัเจา้� 13พระเจา้เสด็จขึน้ไปจากยาโคบ  ณ  ที่  ที่  พระองค ์ตรัสแก ่เขา 14 ยาโคบก็
ปักเสาสาํคญัไว ้ที่ น่ั นท ่ี พระองค ์ตรัสแก ่ตน เป็นเสาหนิ เขาก็เอาเคร่ืองดื่มบชูาเทลงบนเสา
และเทน้ํามนับนนัน้ 15 ยาโคบเรียกตาํบลที่พระเจา้ตรัสแกต่นวา่ เบธเอล

นางราเชลเสยีชวีติตอนคลอดเบนยามนิ
16 เขาทัง้หลายไปจากเบธเอลใกลจ้ะถึงเอฟราธาห ์นางราเชลจะคลอดบตุรก็ เจ ็บครรภ ์

นัก 17 ตอ่มาขณะที่นางเจ็บครรภ ์นัก หญงิผดงุครรภบ์อกนางวา่ �อย่ากลวั ทา่นจะได ้บ ุตร
ชายคนน้ี ดว้ย � 18  อยู่ มาเมื่อชวีติใกล ้ดบั (เพราะนางถึงแก ่ความตาย ) นางเรียกบตุรนั ้นว ่า
เบนโอนี  แต ่ บ ิดาเรียกเขาวา่ เบนยามนิ 19 นางราเชลก็ สิน้ชวีติ เขาฝังศพไวริ้มทางที่จะไป
บา้นเอฟราธาหซ่ึ์งคอืเบธเลเฮม 20 ยาโคบเอาเสาหนิปักไว ้  ณ  ที่ ฝังศพซ่ึงเป็นเสาหนิ  ณ  ที่ 
ฝังศพนางราเชลจนทกุวนัน้ี 21 อิสราเอลก็ยกเดนิตอ่ไปอีกไปตัง้เต็นท ์อยู่ เลยหอคอยแหง่เอ
เดอร ์ 22  อยู่ มาเมื่ ออ ิสราเอลอาศยัอยู่ ที่  แผ ่นดนินัน้  รู เบนไปนอนกบันางบลิฮาห ์ภรรยานอ้ย
ของบดิา อิสราเอลก็ ได ้ยินเร่ืองน้ี ฝ่ายบตุรชายของยาโคบม ีส ิบสองคน

 บ ุตรชายสบิสองคนของยาโคบ
23  บ ุตรชายของนางเลอาห ์ชื่อ  รู  เบน เป็นบตุรหวัปีของยาโคบ  ส ิเมโอน  เลว ี ย ูดาห ์ อิสสา

คารแ์ละเศบ ูล ุน 24  บ ุตรชายของนางราเชลชื่อ โยเซฟ และเบนยามนิ 25  บ ุตรชายของนาง
บลิฮาห ์ สาวใช ้ของนางราเชลชื่อ  ดาน และนัฟทาลี 26  บ ุตรชายของนางศลิปาห ์ สาวใช ้ของ
นางเลอาห ์ชื่อ กาด และอาเชอร ์คนเหลา่น้ีเป็นบตุรชายของยาโคบ ซ่ึงเกดิที่ปัดดานอารัม

อิสอคัเสยีชวีติ
27 ฝ่ายยาโคบกลบัมาหาอิสอ ัคบ ิดาของตนที่มมัเร คอืที่เมอืงอารบา คอืเฮโบรน  ที่ อบัรา

ฮมัและอิสอคัเคยอาศ ัยก ่อน 28 อิสอ ัคม ี อาย ุ หน ึ่งรอ้ยแปดสบิปี 29 อิสอคัก็ สิน้ลมหายใจ ทา่น
ชราและแก่หงอ่มมากเมื่อสิน้ชวีติ และไปอยู่ร่วมบรรพบรุุษของทา่น เอซาวและยาโคบบตุร
ชายของตนก็นําทา่นไปฝังเสยี

36
 พงศพ์นัธุ ์ของเอซาว (คอืเอโดม�

1  ตอ่ไปน้ี เป็นพงศ ์พนัธุ ์ของเอซาวคอืเอโดม 2 เอซาวไดห้ญงิคนคานาอนัมาเป็นภรรยา
คอือาดาห ์บ ุตรสาวเอโลนคนฮิตไทต ์และโอโฮลีบามาห ์  บ ุตรสาวอานาห ์ผู ้เป็นบตุรสาวศเิบ
โอนคนฮีไวต ์3 กบับาเสมทั  บ ุตรสาวอิชมาเอลเป็นนอ้งสาวของเนบาโยท 4 ฝ่ายนางอาดาห ์
คลอดบตุรใหเ้อซาวชื่อเอลีฟัส นางบาเสมทัคลอดบตุรชื่อเรอูเอล 5 และนางโอโฮลีบามาห ์
คลอดบตุรชื่อเยอูช ยาลาม และโคราห ์คนเหลา่น้ีเป็นบตุรชายของเอซาวที่ เก ิดในแผน่ดนิ
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คานาอนั 6 เอซาวพาภรรยาบตุรชายหญงิและคนทัง้ปวงในครอบครัวของตน กบัฝงูสตัว ์
บรรดาสตัว ์ใชง้าน และทรัพย ์ส ่ิงของทัง้หมดที่ ได ้มาในแผน่ดนิคานาอนั หนัจากหนา้ยาโค
บน้องชายไปที่เมอืงอ่ืน 7 เพราะทรัพย ์สมบตั ิของทัง้สองม ีมาก จะอยู่ดว้ยก ันม ิ ได ้ ด ินแดน
ที่เขาอาศยันัน้ไม ่พอให ้เขาเลีย้งฝงูสตัว ์8 เอซาวจงึไปอยู่ในถ่ินเทอืกเขาเสอีร ์ เอซาวคอืเอ
โดม 9  ตอ่ไปน้ี เป็นพงศ ์พนัธุ ์ของเอซาว  บ ิดาคนเอโดม ชาวเมอืงเทอืกเขาเสอีร ์ 10 ชื่ อบ ุตร
ชายของเอซาว คอืเอลฟัี สบ ุตรชายนางอาดาห ์ภรรยาเอซาว  เรอ ูเอลบตุรชายนางบาเสมทั
ภรรยาเอซาว 11 ฝ่ายบตุรชายของเอลีฟัสชื่อเทมาน โอมาร ์ เศโฟ กาทาม และเคนัส 12 ทมิ
นาเป็นภรรยานอ้ยของเอลฟัี สบ ุตรชายเอซาว นางคลอดบตุรใหเ้อลีฟัสชื่ออามาเลข คน
เหลา่น้ีเป็นบตุรชายของอาดาหภ์รรยาเอซาว 13  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรชายของเรอเูอล คอืนาหาท
เศ�ราห ์ชมัมาห ์และมสิซาห ์คนเหลา่น้ีเป็นบตุรชายของบาเสมทัภรรยาของเอซาว 14  ตอ่
ไปน้ี เป็นบตุรชายภรรยาของเอซาว คอืนางโอโฮลีบามาห ์  บ ุตรสาวของอานาห ์ผู ้เป็นบตุร
สาวศเิบโอน นางคลอดบตุรใหเ้อซาวชื่อเยอูช ยาลาม และโคราห ์15  ตอ่ไปน้ี เป็นเจา้นายใน
บรรดาบตุรชายของเอซาว บรรดาบตุรชายของเอลฟัีส  บ ุตรชายหวัปีของเอซาว คอืเจา้นาย
เทมาน  เจ ้านายโอมาร ์  เจ ้านายเศโฟ  เจ ้านายเคนัส 16  เจ ้านายโคราห ์  เจ ้านายกาทาม  เจ ้า
นายอามาเลข คนเหลา่น้ีเป็นเจา้นายของเอลฟัีสในแผน่ดนิเอโดม พวกเขาเป็นลกูหลานของ
นางอาดาห ์17  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรชายของเรอเูอลผูเ้ป็นบตุรชายของเอซาว คอืเจา้นายนาหาท
 เจ ้านายเศ�ราห ์  เจ ้านายชมัมาหแ์ละเจา้นายมสิซาห ์คนเหลา่น้ีเป็นเจา้นายของเรอูเอลใน
แผน่ดนิเอโดม พวกเขาเป็นลกูหลานของนางบาเสมทัภรรยาของเอซาว 18  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุร
ชายของนางโอโฮลีบามาหภ์รรยาของเอซาว คอืเจา้นายเยอูช  เจ ้านายยาลาม และเจา้นาย
โคราห ์คนเหลา่น้ีเป็นเจา้นายเกดิจากนางโอโฮลีบามาห ์บ ุตรสาวของอานาห ์ภรรยาเอซาว
19 คนเหลา่น้ีเป็นบตุรชายของเอซาวคอืเอโดมและคนเหลา่น้ีเป็นเจา้นายของเขา

เชือ้สายของเสอีรใ์นแผน่ดนิเอโดม
20  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรชายของเสอีรค์นโฮรี ชาวแผน่ดนินัน้คอืโลทาน โชบาล ศเิบโอน อา

นาห ์21  ด ี โชน  เอเซอร ์และด ีชาน คนเหลา่น้ีเป็นเจา้นายของคนโฮรี  ผู ้เป็นบตุรของเสอีรใ์น
แผน่ดนิเอโดม 22  บ ุตรชายโลทานชื่อโฮรีและเฮมาม และนอ้งสาวของโลทานชื่อทมินา 23  
ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรของโชบาล ค ืออ ัลวาน มานาฮาท เอบาล เซโฟ และโอนัม 24  ตอ่ไปน้ี เป็น
บตุรของศเิบโอนค ืออ ัยยาห ์และอานาห ์อานาหนั์น้เป็นผู ้ที่  ได ้พบฝงูลอ่ในถ่ินท ุรก ันดาร เมื่อ
เลีย้งฝงูลาของศเิบโอนบดิาของเขา 25  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรของอานาห ์ค ือด ี โชน และโอโฮลบีา
มาห ์ผู ้เป็นบตุรสาวของอานาห ์26  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรของด ีโชน คอืเฮมดาน เอชบาน อิธราน
และเคราน 27  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรของเอเซอร ์ ค ือบ ิลฮาน ศาวาน และอาขาน 28  ตอ่ไปน้ี เป็น
บตุรของด ีชาน ค ืออ ูศและอารัน 29  ตอ่ไปน้ี เป็นเจา้นายของคนโฮรี คอืเจา้นายโลทาน  เจ ้า
นายโชบาล  เจ ้านายศเิบโอน  เจ ้านายอานาห ์30  เจ ้านายด ีโชน  เจ ้านายเอเซอร ์  เจ ้านายด ีชาน 
คนเหลา่น้ีเป็นเจา้นายของคนโฮรีตามพวกเจา้นายของเขาในแผน่ดนิเสอีร ์

 กษตัริย ์ แห ่งแผน่ดนิเอโดม
31  ตอ่ไปน้ี เป็นกษ ัตริ ย ์ที่ ครอบครองในแผน่ดนิเอโดม  กอ่นที่ คนอิสราเอลม ีกษตัริย ์ ครอบ

ครอง 32 เบลาบตุรชายเบโอรค์รอบครองในเอโดม เมอืงหลวงของทา่นชื่ อด ินฮาบาห ์33 เมื่อ
เบลาสิน้พระชนม ์แลว้ โยบบับตุรชายเศ�ราหช์าวเมอืงโบสราหข์ึน้ครอบครองแทน 34 เมื่อ
โยบบัสิน้พระชนม ์แลว้ หุชามชาวแผน่ดนิของคนเทมานขึน้ครอบครองแทน 35 เมื่อหุชาม
สิน้พระชนม ์แลว้ ฮาดดับตุรชายของเบดดัผูร้บชนะคนมเีดยีนในทุง่แหง่โมอบัขึน้ครอบครอง
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แทน เมอืงหลวงของทา่นชื่ออาวที 36 เมื่อฮาดดัสิน้พระชนม ์แลว้ สมัลาหช์าวเมอืงมสัเรคาห ์
ขึน้ครอบครองแทน 37 เมื่อสมัลาห ์สิน้พระชนม ์ แลว้ ซาอลูชาวเมอืงเรโหโบทอยู่ ที่  แมน่ ้ําขึน้
ครอบครองแทน 38 เมื่อซาอูลสิน้พระชนม ์แลว้ บาอลัฮานันบตุรชายอคัโบรข์ึน้ครอบครอง
แทน 39 เมื่อบาอลัฮานันบตุรชายอคัโบร ์สิน้พระชนม ์ แลว้ ฮาดารข์ึน้ครอบครองแทน เมอืง
หลวงของทา่นชื่อปาอู และมเหสขีองทา่นมพีระนามวา่ เมเหทาเบล ธดิาของมทัเรด ธดิาของ
เมซาหบั 40  ตอ่ไปน้ี เป็นชื่อเจา้นายของเอซาว ตามครอบครัว  ตามที่ ตามชื่อ คอืเจา้นายทมิ
นา  เจ ้านายอลัวาห ์  เจ ้านายเยเธท 41  เจ ้านายโอโฮลีบามาห ์  เจ ้านายเอลาห ์  เจ ้านายปิโนน
42  เจ ้านายเคนัส  เจ ้านายเทมาน  เจ ้านายมบิซาร ์ 43  เจ ้านายม ักด ีเอล และเจา้นายอิราม คน
เหลา่น้ีเป็นเจา้นายของเอโดม คอืเอซาวบดิาของคนเอโดม  ตามที่  อยู่ ของทา่น ในแผน่ด ินท ่ี
เป็นกรรมสทิธิข์องทา่น

37
เร่ืองของโยเซฟ  ผู ้ ที่ พระเจา้ทรงเลอืกไว ้

1 ฝ่ายยาโคบมาอยู่ในดนิแดนที่ บ ิดาของทา่นเคยอาศยัเป็นคนตา่งดา้วนัน้คอื  แผ ่นดนิคา
นาอนั 2  ตอ่ไปน้ี เป็นประว ัต ิ พงศพ์นัธุ ์ของยาโคบ เมื่อโยเซฟอาย ุได ้ ส ิบเจ็ดปีไปเลีย้งสตัว ์อยู่ 
กบัพวกพี่ ชาย เด็กหนุ่ มน ้ันอยู่กบับตุรชายของนางบลิฮาหแ์ละกบับตุรชายของนางศลิปาห ์
ภรรยาบดิาของตน โยเซฟเอาความผดิของพีช่ายมาเลา่ให ้บ ิดาฟัง 3 ฝ่ายอิสราเอลรักโยเซฟ
มากกวา่บตุรทัง้หมดของทา่น เพราะโยเซฟเป็นบตุรชายที่ เก ิดมาเมื่ อบ ิดาแก ่แลว้  บ ิดาทาํ
เสือ้ยาวหลากส ีให ้ แก ่โยเซฟ 4 เมื่อพวกพีช่ายเห ็นว ่าบดิารักโยเซฟมากกวา่บรรดาพี่ ชาย  ก็ ชงั
โยเซฟ และพดูดีกบัเขาไม ่ได ้5 คราวหน่ึงโยเซฟฝัน  แล ้วเลา่ใหพ้วกพี่ชายฟัง พวกพี่ชายย่ิง
ชงัโยเซฟมากขึน้ 6 โยเซฟเลา่วา่ �ฟังความฝันซ่ึงขา้พเจา้ฝันเหน็ซิ 7  ด ู เถิด พวกเรากาํล ังม 
ัดฟ่อนขา้วอยู่ในนา  ทนัใดนัน้ ฟ่อนขา้วของขา้พเจา้ตัง้ขึน้ยืนตรง และด ูเถิด ฟ่อนขา้วของ
พวกพี่ๆมาแวดลอ้มกราบไหวฟ่้อนขา้วของขา้พเจา้� 8 พวกพี่ชายจงึถามโยเซฟวา่ � เจ ้าจะ
ปกครองเรากระนัน้หรือ  เจ ้าจะมีอาํนาจครอบครองเราหรือ� พวกพี่ชายก็ย่ิงชงัโยเซฟมาก
ขึ ้นอ ีกเพราะความฝัน และเพราะคาํของเขา 9 ตอ่มาโยเซฟก็ฝั นอ ีก จงึเลา่ใหพ้วกพี่ชายฟัง
วา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้ฝั นอ ีกครัง้หน่ึง  เห ็นดวงอาทติย ์ดวงจนัทร ์และดาวสบิเอ็ดดวงกาํลงักราบ
ไหว ้ขา้พเจา้ � 10 เมื่อเลา่ให ้บ ิดาและพวกพี่ชายฟัง  บ ิ ดาก ็วา่กลา่วโยเซฟวา่ �ความฝั นท ่ี เจ ้า
ไดฝั้นเหน็นัน้หมายความวา่อะไร เรากบัมารดาและพวกพี่ชายของเจา้จะมาซบหนา้ลงถึ งด ิ
นกราบไหว ้เจ ้ากระนัน้หรือ� 11พวกพี่ชายอิจฉาโยเซฟ  บ ิ ดาก ็น่ิงตรองเร่ืองน้ี อยู่  แต ่ในใจ

พวกพี่ชายขีอิ้จฉาขายโยเซฟใหเ้ป็นทาส
12 ฝ่ายพวกพี่ชายพากนัไปเลีย้งแพะแกะของบดิาที่เมอืงเชเคม 13 อิสราเอลจงึพ ูดก ับโย

เซฟวา่ � พี่ ชายของเจา้เลีย้งแพะแกะอยู่ ที่ เมอืงเชเคมม ิใช ่ หรือ มาพอ่จะใช ้เจ ้าไปหาพี่ ชาย 
� โยเซฟตอบวา่ �ขา้พเจา้พรอ้มแลว้� 14  บ ิดาจงึพ ูดก ับเขาวา่ �เราขอรอ้งเจา้ให ้ไปด ู พี่ ชาย
ของเจา้และฝงูสตัว ์ซิว ่า  สบายด ี หรือไม ่ แล ้วกลบัมาบอกพอ่�  บ ิดาใชเ้ขาไปจากที่ราบเฮโบ
รน เขาก็ มาย ังเมอืงเชเคม 15  ด ู เถิด ชายคนหน่ึงพบโยเซฟเดนิไปเดนิมาในทอ้งนาจงึถาม
วา่ � เจ ้าหาอะไร� 16 โยเซฟตอบวา่ �ขา้พเจา้หาพี่ชายของขา้พเจา้ โปรดบอกขา้พเจา้ท ีวา่ 
เขาเลีย้งสตัว ์อยู่  ที่ไหน � 17 คนนัน้ตอบวา่ �เขาไปแลว้เพราะเราไดยิ้นเขาพ ูดก ั นว ่า � ให ้เรา
ไปเมอืงโดธานกนัเถิด� � โยเซฟตามไปพบพวกพี่ชายที่เมอืงโดธาน 18 เมื่อพวกพี่ชายเหน็
โยเซฟแต่ไกลยงัมาไม ่ถึง เขาก็พากนัคดิปองรา้ยจะฆา่เสยี 19 เขาพ ูดก ั นว ่า � ด ู เถิด  เจ ้าชา่ง
ฝันมาน่ี แลว้ 20  ฉะนัน้ มาเถิด  บดัน้ี  ให ้พวกเราฆา่มนัเสยี  แล ้ วท ้ิงลงไวใ้นบ ่อบ ่อหน่ึง เราจะ
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วา่ � สตัว ์รา้ยก ัดก ิ นม ันเสยี�  แล ้วเราจะดวูา่ความฝันนัน้จะเป็นจริงได ้อย่างไร � 21 ฝ่ายรูเบน
พอไดยิ้นดงันัน้  ก็ อยากชว่ยโยเซฟใหพ้ ้นม ือพวกพี่ชายจงึพดูวา่ �เราอย่าฆา่มนัเลย� 22  รู 
เบนเตอืนเขาวา่ �อย่าทาํใหโ้ลหติไหล จงทิ ้งม ันในบอ่น้ีในถ่ินท ุรก ันดาร อย่าแตะตอ้งนอ้ง
เลย�  ทัง้น้ี เพื่อจะชว่ยนอ้งใหพ้ ้นม ือเขา  แล ้วจะไดส้ง่กลบัไปย ังบ ิดา 23  ตอ่มา ครัน้โยเซฟ
มาถึงพวกพี่ ชาย เขาก็จบัโยเซฟถอดเสือ้ออกเสยี คอืเสือ้ยาวหลากส ีที่ สวมอยู่ 24  แล ้วเอา
โยเซฟไปทิง้ลงในบอ่  บอ่น ้ั นว ่างเปลา่ไม ่มนี ้ํา 25  ขณะที่ น่ังรับประทานอยู่เขาเงยหนา้ขึน้  
ด ู เถิด  เห ็นหมู่คนอิชมาเอลมาจากเมอืงกิเลอาด  ม ีฝ ูงอ ูฐบรรทกุยางไม้ พมิเสนและมดยอบ
เอาเดนิทางลงไปย ังอ ียิปต ์26  ย ูดาหจ์งึพ ูดก ับพี่นอ้งวา่ �หากเราฆา่นอ้งและซ่อนโลหติไวจ้ะ
ม ีประโยชน ์อนัใดเลา่ 27 มาเถิด  ให ้เราขายนอ้งแก่พวกอิชมาเอลโดยไม่แตะตอ้งเขา เพราะ
เขาก็เป็นนอ้งและเป็นเลอืดเน้ือของเราเหมอืนกนั�  พี่ นอ้งทัง้ปวงก็ พอใจ 

โยเซฟถกูนําไปย ังอ ียิปต ์
28 ขณะนัน้พวกพอ่คา้ชาวมีเดยีนกาํลงัผา่นมา พวกพี่ชายก็ ฉุ ดโยเซฟขึน้จากบอ่ ขายให ้

แก ่คนอิชมาเอลเป็นเงนิย่ี ส ิบเหรียญ คนอิชมาเอลก็พาโยเซฟไปย ังอ ียิปต ์29 ฝ่ายรูเบนเมื่อ
กลบัมาถึ งบ ่อนัน้ และด ูเถิด โยเซฟม ิได ้ อยู่ ในบอ่นัน้ จงึฉีกเสือ้ผา้ของตน 30  แล ้วกลบัไป
หาพวกนอ้งบอกวา่ �เด็กนัน้หายไปเสยีแลว้  แล ้วขา้พเจา้จะไปที่ไหนเลา่� 31 พวกเขาก็เอา
เสือ้ของโยเซฟมา และฆา่ลกูแพะผูต้วัหน่ึง  จ ุ่มเสือ้ของโยเซฟลงในเล ือด 32  แลว้ก็ สง่เสือ้
ยาวหลากสีนัน้ไปย ังบ ิดา บอกวา่ �พวกเราไดพ้บเสือ้ต ัวน ้ีขอพอ่จงพจิารณาดูวา่ใช่เสือ้ลกู
ของพอ่หรือไม�่ 33  บ ิดารูจ้กัแลว้รอ้งวา่ � น่ี เป็นเสือ้ลกูเรา  สตัว ์รา้ยก ัดก ินเขาเสยีแลว้ โย
เซฟย่อยยบัเสยีแลว้เป็นแน่� 34 ยาโคบก็ฉีกเสือ้ผา้เอาผา้กระสอบคาดเอว  ไวท้กุข ์ ให ้ บ ุตร
ชายหลายวนั 35 ฝ่ายบตุรชายหญงิทัง้หมดก็พากนัมาปลอบโยนบดิา  แต ่ทา่นไม่ยอมรับการ
ปลอบโยนกลา่ววา่ �เราจะโศกเศรา้ถึงลกูเราจนกวา่เราจะตามลงไปยงัหลมุฝังศพ�  บ ิดา
ของเขารอ้งไหค้ดิถึงเขาดงัน้ี 36  แล ้วคนมีเดยีนก็ขายโยเซฟในอียิปต ์ไว ้กบัโปทฟิารข์า้ราช
สาํนักของฟาโรห ์ ผู ้บญัชาการทหารรักษาพระองค ์

38
ความบาปของยดูาห ์นางทามารจ์งึเขา้ราชวงศข์องพระเยซู

1  ตอ่มา ครัง้นัน้ยดูาหล์งไปจากพวกพี่ นอ้ง ไปอาศยัอยู่กบัคนอดลุลามคนหน่ึงชื่อฮีราห ์2  
ย ูดาห ์เห น็บตุรสาวของคนคานาอนัคนหน่ึงที่ น่ัน  บ ิดาหญงินัน้ชื่อชวูา จงึแตง่งานกบัหญงินัน้
และเขา้ไปหานาง 3 หญงินั ้นก ็ ตัง้ครรภ ์คลอดบตุรชาย  บ ิดาจงึตัง้ชื่อวา่ เอร ์ 4 หญงินั ้นก ็ ตัง้
ครรภ ์ อี กคลอดบตุรชาย ตัง้ชื่อวา่  โอน ัน 5 นางตัง้ครรภ ์อี กคลอดบตุรชาย ตัง้ชื่อวา่ เช�ลาห ์
นางอยู่ ที่ เคซิบเมื่อนางใหก้าํเนิดเขา 6  ย ูดาห ์ก็ได ้หาหญงิคนหน่ึงชื่อทามาร ์ให ้เป็นภรรยาเอร ์
บ ุตรหวัปีของตน 7 เอร ์บ ุตรหวัปีของยดูาหเ์ป็นคนชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์พระ
เยโฮวาหจ์งึทรงประหารเขาเสยี 8  ย ูดาหจ์งึบอกโอนั นว ่า � เข ้าไปหาภรรยาพี่ชายของเจา้
เถิด และแตง่งานกบันาง เพื่อจะไดส้บืเชือ้สายพีช่ายไว�้ 9  โอน ั นร ูว้า่เชือ้สายจะไม ่ได ้นับเป็น
ของตน  ตอ่มา เมื่อเขาเขา้ไปหาภรรยาของพี่ ชาย จงึทาํใหน้ํ้ากามตกดนิเสยีดว้ยเกรงวา่จะ
สบืเชือ้สายให ้แก ่ พี่ชาย 10  ส ่ิงที่ โอน ันกระทาํนัน้ไม่เป็ นท ่ีพอพระทยัพระเยโฮวาห ์  พระองค ์
จงึทรงประหารชวีติเขาเสยี 11  ย ูดาหจ์งึบอกทามาร ์บ ุตรสะใภ ้วา่ � กล ับไปเป็นหญ ิงม ่ายที่
บา้นบดิาจนกวา่เช�ลาห ์บ ุตรชายของเราจะโต�  ย ูดาห ์กล ั วว ่าเขาจะตายเสยีเหมอืนพี่ ชาย 
นางทามารจ์งึไปอาศยัอยู่ในบา้นบดิา 12  อยู่ มาภรรยาของยูดาห ์  ผู ้เป็นบตุรสาวช ูวาก ็ ตาย  
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เมื่อย ูดาหค์อ่ยบรรเทาความโศก จงึขึน้ไปหาคนตดัขนแกะของตนที่บา้นทมินาท กบัเพื่อน
ชื่อฮีราห ์ เป็นคนอดลุลาม 13  ม ีคนมาบอกนางทามาร ์วา่ � ด ู เถิด พอ่สามีของเจา้ไปบา้นทมิ
นาทจะตดัขนแกะ� 14 นางจงึผลดัเสือ้สาํหรับหญ ิงม ่ายออกเสยี เอาผา้คลมุหนา้หม่ตวัไวไ้ป
น่ังอยู่ ที่  สถานที่  กลางแจง้ ริมทางที่จะไปบา้นทมินาท ดว้ยนางเห ็นว ่าเช�ลาหโ์ตขึน้แลว้  แต ่
นางย ังม ิ ได ้เป็นภรรยาของเขา 15  เมื่อย ูดาห ์เห ็นนางก็คดิวา่เป็นหญงิโสเภณี เพราะนางได้
เอาผา้คลมุหนา้ไว ้ 16  ย ูดาหจ์งึได ้เข ้าไปพ ูดก ับหญงิริมทางนั ้นว ่า �มาเถิด  ให ้เราเขา้นอน
ดว้ย� (เพราะไมท่ราบวา่นางเป็นสะใภข้องตน� นางจงึวา่ �ทา่นจะใหอ้ะไรสาํหรับการที่ เข ้า
หาขา้พเจา้� 17  ย ูดาหต์อบวา่ �เราจะสง่ลกูแพะจากฝงูมาให ้เจ ้าตวัหน่ึง� นางก็ถามวา่ �ทา่น
จะใหข้องมดัจาํไวก้อ่นจนกวา่จะสง่ลกูแพะนัน้มาได ้ไหม � 18  ย ูดาหถ์ามวา่ � เจ ้าจะเอาอะไร
เป็นของมดัจาํ� นางจงึตอบวา่ �จะขอแหวนตรากบัเช ือก ทัง้ไมพ้ลองที่มอืทา่นดว้ย�  ย ูดาห ์
ก็  ให ้และเขา้ไปหานาง นางก็ ตัง้ครรภ ์กบัเขา 19 นางจงึลกุขึน้ไปเสยีและเอาผา้คลมุหนา้นัน้
ออก นุ่งหม่เสือ้ผา้สาํหรับหญ ิงม ่ายอีก 20 ฝ่ายยูดาหฝ์ากลกูแพะมากบัเพื่อนคนอดลุลามให ้
ไถ่ ของมดัจาํจากมอืหญงินัน้  แต ่เขาหานางไม ่พบ 21 เขาจงึถามคนที่ อยู่ ตาํบลนั ้นว ่า �หญงิ
โสเภณี อยู่  ที่  สถานที่ กลางแจง้ริมทางน้ีไปไหน� เขาตอบวา่ �หญงิโสเภณี ที่น่ี  ไมม่ ี� 22 เพื่อน
ก็ กล ับไปบอกยูดาห ์วา่ �ขา้พเจา้หาไม ่พบ ทัง้ชาวตาํบลนั ้นก ็ วา่ �หญงิโสเภณี ที่น่ี  ไมม่ ี� � 23  
ย ูดาหจ์งึวา่ � ให ้หญงินัน้เก็บของนัน้ไว ้เถิด  ม ิฉะนัน้เราจะละอายใจ  ด ู เถิด เราฝากลกูแพะ
ต ัวน ้ีไปให้  แต ่ทา่นก็หาหญงินัน้ไม ่พบ � 24  อยู่ มาอีกประมาณสามเดอืน  ม ีคนมาบอกยูดาห ์
วา่ �ทามาร ์บ ุตรสะใภข้องทา่นเป็นหญงิแพศยา ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  ด ู เถิด นางม ีครรภ ์เพราะการ
แพศยาแลว้�  ย ูดาหจ์งึสัง่วา่ �พานางออกมาน่ีจบัคลอกไฟเสยี� 25 เมื่อเขากาํลงัพานางออก
มา นางก็สง่คนไปหาพอ่สามีบอกวา่ �ขา้พเจา้ม ีครรภ ์กบัคนที่เป็นเจา้ของสิ่งน้ี� และนางวา่
�ขอทา่นพจิารณาดูแหวนตรา  เชอืก และไมพ้ลองเหลา่น้ีวา่เป็นของผู ้ใด � 26  ย ูดาหรั์บไป
พจิารณาด ูรู ้ แลว้ก็  วา่ �หญงิคนน้ีชอบธรรมย่ิงกวา่เรา  เหต ุวา่เราม ิได ้ยกเขาให ้แก ่เช�ลาห ์บ ุ
ตรชายของเรา� ฝ่ายยูดาห ์ก็  มไิด ้ สมสู ่กบันางตอ่ไปอีก 27  อยู่ มาเมื่อถึงเวลากาํหนดคลอด
บตุร  ด ู เถิด  ก็  ม ีลกูแฝดอยู่ในครรภ ์28 ตอ่มาเมื่อจะคลอดนัน้บตุรคนหน่ึงย่ื นม ือออกมากอ่น
หญงิผดงุครรภจ์งึเอาดา้ยแดงผกูไว ้ที่ ข ้อม ือและกลา่ววา่ �คนน้ีคลอดกอ่น� 29ตอ่มาเมื่ อบ ุต
รนัน้หดมอืเขา้ไป  ด ู เถิด  บ ุตรอีกคนหน่ึ งก ็คลอดออกมากอ่น หญงิผดงุครรภจ์งึรอ้งวา่ � เจ ้า
แหวกออกมาได ้อย่างไร  เจ ้าไดแ้หวกออกมา�  เหต ุ ฉะน้ี จงึเรียกบตุรนั ้นว ่า เปเรศ 30ภายหลงั
นอ้งชายเปเรศที่ มดี ้ายแดงผกูข ้อม ือนั ้นก ็ คลอด จงึให ้ชื่อวา่ เศ�ราห ์

39
โยเซฟเจริญในเรือนของโปทฟิาร ์

1 โยเซฟถกูพาลงไปย ังอ ียิปต ์แล ้วโปทฟิารข์า้ราชสาํนักของฟาโรห ์  ผู ้บญัชาการทหาร
รักษาพระองค ์ เป็นคนอียิปต ์ ซือ้โยเซฟไวจ้ากมอืคนอิชมาเอลผูพ้าเขาลงมาที่ น่ัน 2 พระเย
โฮวาหท์รงสถิตอยู่กบัโยเซฟ โยเซฟจงึเจริญรวดเร็ว เขาอยู่ในบา้นคนอียิปตน์ายของเขา
3  นายก ็ เห ็ นว ่าพระเยโฮวาหท์รงสถิตอยู่กบัโยเซฟ และพระเยโฮวาหท์รงโปรดใหก้ารงาน
ทกุอย่างที่กระทาํเจริญขึน้มากในมอืของโยเซฟ 4 โยเซฟไดรั้บความกรุณาในสายตาของ
นายและรับใช ้ทา่น  นายก ็ตัง้ให ้ด ูแลการงานในบา้นของทา่น และทกุสิ่งที่ทา่นครอบครอง
อยู่ทา่นก็มอบไวใ้นมอืของโยเซฟทัง้สิน้ 5 ตอ่มาตัง้แต่โปทฟิารต์ัง้โยเซฟใหเ้ป็นผู ้ด ูแลการ
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งานในบา้น และทรัพย ์ส ่ิงของทัง้ปวงของทา่นแลว้ พระเยโฮวาห ์ก็ได ้ทรงอาํนวยพระพรให ้
แก ่ครอบครัวของคนอียิปตนั์น้เพราะเหน็แก่โยเซฟ ทัง้พระเยโฮวาหท์รงอวยพรให ้ส ่ิงของ
ทัง้ปวงซ่ึงเขาม ีอยู่ ในบา้นและในนาใหเ้จริญขึน้ 6 นายไดม้อบของสารพดัไวใ้นมอืโยเซฟ
 มไิด ้ เอาใจใส ่ ส ่ิงของอะไรเลย  เวน้แต ่ อาหารการกนิ โยเซฟนัน้เป็นคนรูปงามและเป็ นท ่ี 
โปรดปราน 

ภรรยาของโปทฟิาร ์ใส ่รา้ยโยเซฟ
7  อยู่ มาภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี ภรรยาของนายมองดูโยเซฟดว้ยความเสน่หาและชวน

วา่ �มานอนกบัเราเถิด� 8  แต ่โยเซฟไม ่ยอม จงึตอบแก่ภรรยาของนายวา่ � คดิด ู เถิด  นายก ็ 
มไิด ้หว่งสิ่งใดซ่ึงอยู่ในบา้นเรือน  ได ้มอบของทกุอย่างที่ ม ี อยู่  ไว ้ในมอืขา้พเจา้ 9 ในบา้นน้ี ไมม่ ี
ใครใหญ่กวา่ขา้พเจา้ นายม ิได ้หวงสิ่งใดจากขา้พเจา้ ยกเสยีแต่ต ัวท ่านเพราะเป็นภรรยา
ของนาย ขา้พเจา้จะทาํความผดิใหญห่ลวงน้ีอนัเป็นบาปตอ่พระเจา้อย่างไรได�้ 10 ตอ่มาแม้
นางชวนโยเซฟวนัแล ้วว ันเลา่ โยเซฟก็ ไม ่ยอมฟังนาง  ไม ่วา่จะนอนกบันางหรืออยู่ ดว้ยกนั 11  
อยู่ มาคราวนัน้โยเซฟเขา้ไปในบา้นเพื่อทาํธรุะการงานของเขา  ไมม่ ีชายประจาํบา้นคนใดอยู่ 
นัน้ 12 นางก็ควา้เสือ้ผา้โยเซฟเหน่ียวรัง้ไว ้  แล ้วพดูวา่ �มานอนอยู่กบัเราเถิด�  แต ่โยเซฟทิง้
เสือ้ผา้ไวใ้นมอืนางหนีไปขา้งนอก 13 ตอ่มาเมื่อนางเห ็นว ่าโยเซฟทิง้เสือ้ผา้ไวใ้นมอืของนาง
 หนี ไปขา้งนอกแลว้ 14 นางก็รอ้งเรียกชายประจาํบา้นของตนมาบอกวา่ � ด ู ซิ นายเอาคน
ชาต ิฮี บรูมาไวท้าํความหยาบคายแก ่เรา มนัเขา้มาหาจะนอนกบัขา้  แต ่ขา้รอ้งเสยีงดงั 15  อยู่ 
มาเมื่ อม ันไดยิ้นขา้รอ้งขึน้ ม ันก ็ทิง้เสือ้ผา้ไวก้บัขา้หนีไปขา้งนอก� 16  แล ้วนางก็ เก ็บเสือ้ผา้
ไว ้ใกล ้ตวัจนนายกลบัมาบา้น 17  แล ้วนางก็บอกกบันายดงัน้ี วา่ �อา้ยบา่วชาต ิฮี บรู ที่ ทา่นนํา
มาไวนั้น้เขา้มาหาจะทาํหยาบคายแก ่ขา้พเจา้ 18 ตอ่มาเมื่อขา้พเจา้รอ้งขึ ้นม ั นก ็ทิง้เสือ้ผา้ไว ้
กบัขา้พเจา้หนีไปขา้งนอก� 19 ตอ่มาครัน้นายไดฟั้งคาํภรรยาบอกวา่ �บา่วของทา่นทาํกบั
ขา้พเจา้ดงันัน้�  ก็ โกรธนัก 20 จงึเอาโยเซฟไปจาํไวใ้นคกุที่ ที่ ขงันักโทษหลวง โยเซฟก็ตอ้ง
จาํอยู่ ที่น่ัน 

พระเจา้ทรงอวยพรโยเซฟในคกุ
21  แต ่วา่พระเยโฮวาหท์รงสถิตอยู่กบัโยเซฟ และทรงสาํแดงพระเมตตาแก ่เขา ทรงใหเ้ขา

เป็ นท ่ีโปรดปรานในสายตาของผู ้ค ุมเรือนจาํ 22  ผู ้ ค ุมเรือนจาํก็มอบนักโทษทัง้ปวงที่ในเรือน
จาํไวใ้นความดแูลของโยเซฟ การงานทีท่าํในทีนั่น้ทกุอย่างโยเซฟเป็นผู ้กระทาํ 23  ผู ้ ค ุมเรือน
จาํไม ่ได ้ เอาใจใส ่การงานใดๆที่โยเซฟด ูแล เพราะเหตพุระเยโฮวาหท์รงสถิตอยู่ก ับท ่าน และ
การงานใดๆที่ทา่นกระทาํพระเยโฮวาห ์ก็ ทรงโปรดให ้เจริญ 

40
พระเจา้ทรงชว่ยโยเซฟแก ้ฝัน 

1 ตอ่มาภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  พน ักงานน้ําองุน่ของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปต ์และพนักงาน
ขนมของพระองคท์าํผดิตอ่เจา้นาย คอืกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปต ์ 2  ฟาโรห ์ทรงกริว้ขา้ราชการทัง้
สองนัน้ คอืหวัหนา้พนักงานน้ําองุน่ และหวัหนา้พนักงานขนม 3 จงึใหจ้าํคกุไวใ้นบา้นของผู ้
บญัชาการทหารรักษาพระองคใ์นคกุที่โยเซฟต ิดอย ู่ นัน้ 4  ผู ้บญัชาการทหารรักษาพระองค ์
สัง่โยเซฟให ้รับใช ้สองคนนัน้ โยเซฟก็ ปรนนิบตั ิ เขา  พน ักงานทัง้สองตดิคกุอยู่พกัหน่ึง 5 คนื
หน่ึงขา้ราชการทัง้สองนัน้ฝันไป คอืพนักงานน้ําองุน่และพนักงานขนมของกษ ัตริ ย ์อียิปต ์ ที่ 
ตอ้งจาํอยู่ในคกุนัน้ ตา่งคนตา่งฝันคนละเร่ือง ความฝันของตา่งคนก็ ม ีความหมายตา่งกนั
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6ครัน้เวลาเชา้ โยเซฟเขา้มาหา  เห น็ขา้ราชการทัง้สองนัน้  ด ู เถิด เขาม ีหน ้าโศกเศรา้ 7จงึถาม
ขา้ราชการของฟาโรห ์ที่  ถ ูกจาํอยู่ในคกุที่บา้นนายของตนวา่ �ทาํไมวนัน้ีทา่นจงึหนา้เศรา้�
8 เขาตอบวา่ �เราทัง้สองฝันไปและไม ่ม ี ผู ้ใดจะแกฝั้นได�้ โยเซฟบอกเขาวา่ �พระเจา้เทา่นัน้
แกฝั้นได ้มใิช ่ หรือ ขอทา่นเลา่ใหข้า้พเจา้ฟังเถิด� 9 หวัหนา้พนักงานน้ําองุ ่นก ็เลา่ความฝัน
ของตนใหโ้ยเซฟฟังวา่ � ด ู เถิด เราฝันเหน็เถาองุน่อยู่ ตรงหนา้ 10 เถาองุน่นั ้นม ีสามกิ่ง พอง
อกใบอ่อนดอกตมู  ก็  ม ีดอกบานออกมา และช ่ออง ุ่ นก ็ สกุ 11 ถว้ยของฟาโรห ์อยู่ ในมอืเรา  แล 
้วเราเก็ บล ู กอง ุ่นนัน้บบีใหน้ํ้าลงในถว้ยของฟาโรห ์และวางถว้ยนัน้ในพระหตัถข์องฟาโรห�์
12 โยเซฟบอกขา้ราชการนั ้นว ่า �ขอแกฝั้นดงัน้ี ค ือก ิ่งสามกิ่งนัน้ได ้แก ่สามวนั 13ภายในสาม
วนัฟาโรหจ์ะทรงยกศรีษะของทา่นขึน้ และจะทรงตัง้ทา่นไวใ้นตาํแหน่งเหมอืนแต ่กอ่น ทา่น
จะไดถ้วายถว้ยนัน้แก ่ฟาโรห ์ อีก  ดงัที่  ได ้กระทาํมาแต่กอ่นเมื่อเป็นพนักงานน้ําองุน่ 14 เมื่อ
ทา่นมีความสขุแลว้ขอใหร้ะลกึถึงขา้พเจา้และแสดงความเมตตาปรานี แก ่ ขา้พเจา้ ชว่ยทลู
ฟาโรห ์ให ้ขา้พเจา้ไดอ้อกจากบา้นน้ี 15 เพราะอ ันท ี่ จร ิงเขาลกัขา้พเจา้มาจากแควน้ฮีบรู และ
ที่ น่ี  ก็ เหมอืนกนัขา้พเจา้ไม ่ได ้ทาํผดิอะไรที่ควรตอ้งตดิคกุใต ้ด ินน้ี� 16 เมื่อหวัหนา้พนักงาน
ขนมเห ็นว ่า คาํแกค้วามฝันนัน้ดี จงึเลา่ใหโ้ยเซฟฟังวา่ �เราฝันดว้ย  ด ู เถิด  เห ็ นม ีกระจาด
ขนมขาวสามใบ  ตัง้อยู่ บนศรีษะเรา 17 ในกระจาดใบบนนั ้นม ีขนมสารพดัสาํหรับฟาโรห ์  
แล ้วมีนกมากนิของในกระจาดที่ ตัง้อยู่ บนศรีษะเรา� 18 โยเซฟตอบวา่ �ขอแกฝั้นดงัน้ี คอื
กระจาดสามใบนัน้ได ้แก ่สามวนั 19 ภายในสามวนัฟาโรหจ์ะทรงยกศรีษะของทา่นขึน้ให ้
พน้ตวั และแขวนทา่นไว ้ที่  ตน้ไม ้ฝงูนกจะมากนิเน้ือทา่น� 20 ครัน้ถึงว ันท ่ีสามเป็ นว ันเฉลมิ
พระชนมพรรษาของฟาโรห ์ พระองค ์จงึทรงจดัการเลีย้งขา้ราชการทัง้ปวงของพระองค ์ แล 
้วทรงยกศรีษะหวัหนา้พนักงานน้ําองุน่ และหวัหนา้พนักงานขนมเขา้มาอยู่ทา่มกลางพวก
ขา้ราชการ 21 ฝ่ายหวัหนา้พนักงานน้ําองุน่นัน้ไดรั้บการแตง่ตัง้ในตาํแหน่งเดมิ เขาก็วาง
ถว้ยในพระหตัถข์องฟาโรหเ์ชน่แต ่กอ่น 22 สว่นหวัหนา้พนักงานขนมนัน้ใหแ้ขวนคอเสยี สม
จริ งด ังที่โยเซฟแกฝั้นไว ้ 23  แต ่หวัหนา้พนักงานน้ําองุน่นั ้นม ิ ได ้ระลกึถึงโยเซฟ  กล ับลมืเขา
เสยี
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ความฝันประหลาดของกษ ัตริ ย ์ฟาโรห ์

1 ครัน้อยู่มาอีกสองปี เต็ม  ฟาโรห ์ ก็ ส ุบนิ และด ูเถิด  พระองค ์ทรงยืนอยู่ ที่ ริมฝ่ังแม ่น้ํา 2  ด ู 
เถิด  ม ีววัเจ็ดต ัวอ ้วนพีงามน่าดูขึน้มาจากแมน้ํ่านัน้ กนิหญา้อยู่ในทุง่หญา้แหง่หน่ึง 3  แล ้วด ู
เถิด  ม ีว ัวอ ีกเจ็ดตวัซูบผอมน่าเกลยีดตามขึน้มาจากแม ่น้ํา  มาย ืนอยู่กบัว ัวอ ่ืนๆที่ ริมฝ่ังแม ่
น้ํา 4 ว ัวท ่ี ซู บผอมน่าเกลยีดก็ก ินว ั วอ ้วนพีงามน่าด ูเจ ็ดต ัวน ้ันเสยี  แล ้วฟาโรห ์ก็ ตื่นบรรทม
5  พระองค ์ ก็ บรรทมหลบัไปและส ุบ ิ นคร ้ังที่ สอง และด ูเถิด ตน้ขา้วตน้เดยีวมีรวงเจ็ดรวงเป็น
ขา้วเมล็ดเตง่งามดี 6  แล ้วด ูเถิด  ม ีรวงขา้วเจ็ดรวงงอกขึน้มาภายหลงั เป็นขา้วลบีและเกรียม
เพราะลมตะวนัออก 7 รวงขา้วลบีเจ็ดรวงนัน้ได ้กล ื นก ินรวงขา้วเมล็ดเตง่งามด ีเจ ็ดรวงนัน้
เสยี  แล ้วฟาโรห ์ก็ ตื่นบรรทม และด ูเถิด  รู ้วา่เป็นพระส ุบนิ 8 ครัน้ตอ่มาเวลารุ่งเชา้พระองค ์
ม ีพระทยัวุน่วาย จงึรับสัง่ใหเ้รียกโหรและปราชญท์ัง้ปวงของอียิปตม์าเฝ้า  แล ้วฟาโรหท์รง
เลา่พระส ุบ ินใหเ้ขาฟัง  แต ่ ไมม่ ี ผู ้ใดทลูแกพ้ระส ุบ ินนัน้ถวายแก ่ฟาโรห ์ ได ้9 ครัง้นัน้หวัหนา้
พนักงานน้ําองุน่จงึทลูฟาโรห ์วา่ � วนัน้ี ขา้พระองคร์ะลกึถึงความผดิพลัง้ของขา้พระองค ์
ได ้10 คอืฟาโรหท์รงพระพโิรธแกข่า้ราชการของพระองค ์และทรงจาํขา้พระองค ์ไว ้ในคกุที่
บา้นผูบ้ญัชาการทหารรักษาพระองค ์ทัง้ขา้พระองคก์บัหวัหนา้พนักงานขนม 11ขา้พระองค ์
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ทัง้สองฝันในคนืเดยีวกนั ทัง้ขา้พระองคแ์ละเขา ความฝันของตา่งคนมีความหมายตา่งกนั
12  ม ีชายหนุ่มชาต ิฮี บรูคนหน่ึงเป็นบา่วของผูบ้ญัชาการทหารรักษาพระองค ์  อยู่  ที่ น่ันดว้ยก ั
นก ับเขาและขา้พระองค ์ทัง้สอง เลา่ความฝันใหเ้ขาฟัง ชายนั ้นก ็ แก ้ฝันใหข้า้พระองค ์ทัง้สอง 
เขาแกฝั้นให ้แต ่ละคนตามความฝันของตน 13 และตอ่มาที่เขาแกฝั้นใหข้า้พระองคท์ัง้สอง
อย่างไรก็เป็นไปอย่างนัน้ คอืฟาโรหท์รงตัง้ขา้พระองค ์ไว ้ในตาํแหน่งเดมิ  แต ่ฝ่ายเขานัน้ถกู
แขวนคอเสยี�

พระเจา้ทรงแกพ้ระส ุบ ินของฟาโรห ์
14  ฟาโรห ์จงึรับสัง่ใหเ้รียกโยเซฟมา เขาก็ รี บไปเบกิตวัโยเซฟออกมาจากคกุใต ้ดนิ โยเซฟ

โกนหนวดผลดัเสือ้ผา้แล ้วก ็ เข ้าเฝ้าฟาโรห ์15  ฟาโรห ์ตรัสแก่โยเซฟวา่ �เราฝันไป และหาม ี
ผู ้ใดแกฝั้นได ้ไม ่เราไดยิ้นถึงเจา้วา่เจา้สามารถเขา้ใจความฝันเพื่อแกฝั้นนัน้ได�้ 16 โยเซฟ
จงึทลูตอบฟาโรห ์วา่ �การแกฝั้ นม ิ ได ้ อยู่  ที่ ขา้พระองค ์พระเจา้ตา่งหากจะประทานคาํตอบ
อนัเป็นสขุแก ่ฟาโรห ์� 17  ฟาโรห ์จงึตรัสแก่โยเซฟวา่ �ในความฝันของเรานัน้  ด ู เถิด เรายืน
อยู่ ที่  ฝ่ังแมน้ํ่า 18 และด ูเถิด  ม ีววัเจ็ดต ัวอ ้วนพงีามน่าดขูึน้มาจากแม ่น้ํา กนิหญา้อยู่ในทุง่หญา้
แหง่หน่ึง 19  แล ้วด ูเถิด ว ัวอ ีกเจ็ดตวัตามขึน้มาไม ่งาม น่าเกลยีดมากและซูบผอม เราไม่เคย
เห ็นม ีววัเลวอย่างน้ีทัว่แผน่ด ินอ ียิปต ์เลย 20 ว ัวท ่ี ซู บผอมไม่งามนั ้นก ิ นว ั วอ ้วนพ ีเจ ็ดตวัแรก
นัน้เสยีหมด 21 เมื่ อก ินหมดแลว้หามใีครรูว้า่ม ันก ินเขา้ไปไม่ เพราะยงัผอมอยู่เหมอืนแต ่กอ่น 
 แล ้วเราก็ ตื่นขึน้ 22 เราเหน็ในความฝันของเรา  ด ู เถิด ตน้ขา้วตน้หน่ึง  ม ีรวงเจ็ดรวงงอกขึน้
มา เป็นขา้วเมล็ดเตง่และงามดี 23 และด ูเถิด ขา้วอีกเจ็ดรวงงอกขึน้มาภายหลงัเป็นขา้วเหี่ยว
ลบี และเกรียมเพราะลมตะวนัออก 24 รวงขา้วล ีบน ัน้กล ืนก นิรวงขา้วด ีเจ ด็รวงนัน้เสยี เราเลา่
ความฝันน้ี ให ้โหรฟัง  แต ่ ไมม่ ีใครสามารถอธบิายใหเ้ราได�้ 25 โยเซฟจงึทลูฟาโรห ์วา่ �พระส ุ
บ ินของฟาโรห ์ม ีความหมายอนัเดยีวกนั พระเจา้ทรงสาํแดงให ้ฟาโรห ์ทราบถึงสิ่งที่ พระองค ์
จะทรงกระทาํ 26 ว ัวอ ้วนพ ีเจ ็ดต ัวน ้ันคอืเจ็ดปี และรวงขา้วด ีเจ ็ดรวงนั ้นก ็คอืเจ็ดปี เป็นความ
ฝั นอ ันเดยีวกนั 27 ววัเจ็ดตวัซูบผอมน่าเกลยีดที่ขึน้มาภายหลงัคอืเจ็ดปี กบัรวงขา้วเจ็ดรวง
ลบีและเกรียมเพราะลมตะวนัออกนัน้ คอืเจ็ดปี ที่ กนัดารอาหาร 28  น่ี คอืสิ่งที่ขา้พระองคท์ลู
ฟาโรห ์คอืพระเจา้ทรงสาํแดงให ้ฟาโรห ์ รู ้ ส ่ิงที่ พระองค ์จะทรงกระทาํ 29  ด ู เถิด จะมีอาหารบ
ริบ ูรณ ์ทัว่ประเทศอียิปตถึ์งเจ็ดปี 30 หลงัจากนัน้จะบงัเกดิการกนัดารอาหารอีกเจ็ดปี จนจะ
ลมืความอดุมสมบ ูรณ ใ์นประเทศอียิปต ์เสยี  การก ันดารอาหารจะลา้งผลาญแผน่ดนิ 31  ทาํให ้
จาํความอดุมสมบ ูรณ ใ์นแผน่ดนิไม ่ได ้เพราะเหต ุการก ันดารอาหารที่ เก ิดขึน้ตามหลงัน้ี ดว้ย
วา่การกนัดารอาหารนัน้จะรุนแรงนัก 32  ที่  ฟาโรห ์ส ุบ ินสองครัง้นัน้  ก็ หมายวา่สิ่งนัน้พระเจา้
ทรงกาํหนดไว ้แลว้ และพระเจา้จะทรงใหบ้งัเกดิในเร็วๆน้ี

โยเซฟดแูลทัว่ประเทศอียิปต ์
33 เพราะฉะนัน้บดัน้ีขอฟาโรหเ์ลอืกคนที่ ม ีความคดิดี  ม ี ปัญญา ตัง้ให ้ด ูแลประเทศอียิปต ์

34 ขอฟาโรหท์าํดงัน้ีและใหค้นนัน้จดัพนักงานไวท้ัว่แผน่ดนิ และเก็บผลหน่ึงในหา้สว่นแหง่
ประเทศอียิปต ์ไว ้ตลอดเจ็ดปี ที่  อดุมสมบรูณ ์ นัน้ 35  ให ้คนเหลา่นัน้รวบรวมอาหารในปี ที่  อ ุดม
เหลา่นัน้ซ่ึงจะมาถึงนัน้ไว ้ และสะสมขา้วดว้ยอาํนาจของฟาโรห ์ไว ้และให ้เก ็บอาหารไวใ้น
เมอืงตา่งๆ 36 อาหารน้ีจะไดเ้ป็นเสบยีงสาํรองในแผน่ดนิสาํหรับเจ็ดปี ที่ กนัดารอาหาร ซ่ึง
จะเกดิขึน้ในประเทศอียิปต ์ เพื่อแผน่ดนิจะไม่พนิาศเสยีไปเพราะกนัดารอาหาร� 37 ขอ้เส
นอน้ีเป็ นท ่ี เห ็นชอบในสายพระเนตรของฟาโรห ์และในสายตาของขา้ราชการทัง้ปวงของ
พระองค ์38  ฟาโรห ์ตรัสกบับรรดาขา้ราชการวา่ �เราจะหาคนที่ ม ีพระวญิญาณของพระเจา้
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อยู่ในตวัเหมอืนคนน้ี ได ้ หรือ � 39  ฟาโรห ์จงึตรัสกบัโยเซฟวา่ �เพราะพระเจา้ไดท้รงสาํแดง
เร่ืองน้ีทัง้สิน้แก ่ทา่น จะหาผูใ้ดที่ ม ีความคดิดีและมีปัญญาเหมอืนทา่นก็ ไม่ได ้40 ทา่นจะ
ดแูลราชสาํนักของเรา และประชาชนทัง้หลายของเราจะปฏบิ ัต ิตามคาํของทา่น  เวน้แต ่ฝ่าย
พระที่น่ังเทา่นัน้เราจะเป็นใหญ่กวา่ทา่น� 41  ฟาโรห ์ตรัสกบัโยเซฟวา่ � ด ู เถิด เราตัง้ทา่นให ้
ด ูแลทัว่ประเทศอียิปต ์แลว้ � 42  ฟาโรห ์ทรงถอดธาํมรงคต์ราออกจากพระหตัถข์องพระองค ์
สวมที่มอืโยเซฟ กบัใหส้วมเสือ้ผา้ป่านเน้ือละเอียด และสวมสรอ้ยทองคาํให ้ที่  คอ 43  ให ้โย
เซฟใชร้ถหลวงค ันท ่ีสองซ่ึงฟาโรห ์ม ี อยู่ และมีคนรอ้งประกาศขา้งหนา้ทา่นวา่ � ค ุกเขา่ลง
เถิด�  ดงัน้ี  แหละ  พระองค ์ทรงตัง้ทา่นให ้ด ูแลทัว่ประเทศอียิปต ์44  ฟาโรห ์จงึตรัสกบัโยเซฟ
วา่ �เราคอืฟาโรห ์  ไมม่ ีคนทัว่แผน่ด ินอ ียิปตจ์ะยกมอืยกเทา้ได ้เวน้แต ่ทา่นจะอนุญาต� 45  
ฟาโรห ์เรียกนามโยเซฟวา่ ศาเฟนาทปาเนอาห ์และประทานอาเสนั ทบ ุตรสาวโปทเิฟรา  ป ุ
โรหติเมอืงโอนใหเ้ป็นภรรยา โยเซฟก็ออกไปสาํรวจทัว่ประเทศอียิปต ์46 เมื่อโยเซฟเขา้เฝ้า
ฟาโรห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์นัน้ ทา่นอาย ุได ้สามสบิปี  แล ้วโยเซฟก็ออกจากที่ เข ้าเฝ้าฟาโรห ์เท 
ี่ยวไปทัว่ประเทศอียิปต ์47 ในเจ็ดปี ที่  อดุมสมบรูณ ์ นัน้  แผ ่นด ินก ็ออกผลมากมาย 48 โยเซฟ
รวบรวมอาหารทัง้เจ็ดปีซ่ึ งม ี อยู่ ในประเทศอียิปต ์ไว ้ หมด สะสมอาหารไวใ้นเมอืงตา่งๆ ผลที่ 
เก ิดขึน้ในนารอบเมอืงใดๆก็ เก ็บไวใ้นเมอืงนัน้ๆ 49 โยเซฟสะสมขา้วไว ้ด ุจเมด็ทรายในทะเล
มากมายจนตอ้งหยดุคดิบญัชี เพราะนับไม ่ถว้น 50 กอ่นถึงปีกนัดารอาหาร  ม ี บ ุตรชายสอง
คนเกดิแก่โยเซฟ ซ่ึงนางอาเสนั ทบ ุตรสาวโปทเิฟราปโุรหติเมอืงโอนบงัเกดิให ้ทา่น 51 โย
เซฟเรียกบตุรหวัปี วา่  มน ัสเสห ์ กลา่ววา่ �เพราะวา่พระเจา้ทรงโปรดใหข้า้พเจา้ลมืความยาก
ลาํบากทัง้ปวง และวงศว์านทัง้สิน้ของบดิาเสยี� 52  บ ุตรที่สองทา่นเรียกชื่อวา่ เอฟราอิม
�เพราะวา่พระเจา้ทรงโปรดใหข้า้พเจา้มเีชือ้สายทวขีึน้ในแผน่ด ินท ีข่า้พเจา้ไดรั้บความทกุข ์
ใจ � 53  เจ ็ดปี ที่  อดุมสมบรูณ ์ในประเทศอียิปต ์ก็ ลว่งไป

 การก ันดารอาหาร
54 จงึเก ิดก ันดารอาหารเจ็ดปี ดัง่ที่โยเซฟกลา่วไว ้  การก ันดารอาหารนัน้เกดิทัว่แผน่ดนิ

ทัง้หลาย  แต ่ทัว่ประเทศอียิปตย์ ังม ีอาหารอยู่ 55 เมื่อชาวอียิปตอ์ดอยากอาหาร ประชาชนก็
รอ้งทลูขออาหารตอ่ฟาโรห ์ ฟาโรห ์ ก็ รับสัง่แกช่าวอียิปตท์ัง้หลายวา่ �ไปหาโยเซฟ ทา่นบอก
อะไร  ก็ จงทาํตาม� 56  การก ันดารอาหารแผไ่ปทัว่พืน้แผน่ดนิโลก โยเซฟก็เปิดฉางออกขาย
ขา้วแกช่าวอียิปต ์และการกนัดารอาหารในแผน่ด ินอ ียิปตรุ์นแรงมาก 57 และประเทศทัง้ปวง
ก็ มาย ังประเทศอียิปตห์าโยเซฟเพื่อซือ้ขา้ว เพราะการกนัดารอาหารรา้ยแรงในทกุประเทศ

42
 พี่ ชายโยเซฟไปอียิปตเ์พื่อซือ้ขา้ว

1 เมื่อยาโคบรูว้า่มีขา้วในอียิปต ์ยาโคบจงึพ ูดก ับพวกบตุรชายของตนวา่ � มาน ่ังมองดูกนั
อยู่ทาํไมเลา่� 2 ทา่นพดูวา่ � ด ู เถิด เราไดยิ้ นว ่ามีขา้วในอียิปต ์ลงไปซือ้ขา้วจากที่น่ันมาให ้
พวกเรา เพื่อพวกเราจะได ้ม ี ช ีวติและไม ่อดตาย � 3  พี่ ชายของโยเซฟสบิคนก็ลงไปซือ้ขา้วที่ 
อียิปต ์4  แต ่เบนยามินนอ้งชายของโยเซฟนัน้ยาโคบไม ่ให ้ไปกบัพวกพี่ ชาย ดว้ยทา่นกลา่ว
วา่ �เกรงวา่อาจจะเกดิอนัตรายแก ่เขา � 5 บรรดาบตุรชายของอิสราเอลก็ไปซือ้ขา้วพรอ้ม
กบัคนทัง้หลายที่ ไป เพราะการกนัดารอาหารก็ เก ิดในแผน่ดนิคานาอนั 6 ฝ่ายโยเซฟเป็นผู ้
สาํเร็จราชการแผน่ดนิ ทา่นเป็นผู ้ที่ ขายขา้วให ้แก ่บรรดาประชาชนแหง่แผน่ดนิ พวกพี่ชาย
ของโยเซฟก็มากราบไหว ้ทา่น กม้หนา้ลงถึ งด ิน 7 โยเซฟเหน็พวกพี่ชายของตนและรูจ้กัเขา
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แตท่าํเป็นไม ่รู ้จกัเขา และพดูจาดดุ ันก ับเขา ทา่นถามเขาวา่ �พวกเจา้มาจากไหน� เขาตอบ
วา่ �มาจากแผน่ดนิคานาอนัเพื่อซือ้อาหาร� 8 โยเซฟรูจ้กัพวกพี่ ชาย  แต ่พวกพี่ หาร ู้จกัทา่น
ไม่

โยเซฟหาโอกาสใหพ้วกพี่ชายกลบัใจเสยีใหม่
9 โยเซฟระลกึถึงความฝั นท ่ีทา่นเคยฝันถึงพวกพี่ ๆ  และกลา่วแก่พวกเขาวา่ �พวกเจา้เป็น

คนสอดแนม แอบมาด ูจ ุดอ่อนของบา้นเมอืง� 10 พวกเขาจงึตอบทา่นวา่ �นายเจา้ขา้  มใิช ่ 
เชน่นัน้  แต ่ขา้พเจา้ผู ้รับใช ้ของทา่นมาซือ้อาหาร 11 ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นบตุรชายร่วมบดิา
เดยีวกนั เป็นคนสตัย ์จริง  ผูรั้บใช ้ของทา่นม ิใช ่คนสอดแนม� 12 โยเซฟบอกเขาอี กวา่ � มใิช ่
 แต ่พวกเจา้มาเพื่ อด ู จ ุดอ่อนของบา้นเมอืง� 13 พวกพี่จงึตอบวา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายผู ้รับใช ้
ของทา่นเป็นพี่นอ้งสบิสองคน เป็นบตุรชายร่วมบดิาเดยีวกนัอยู่ในแผน่ดนิคานาอนั  ด ู เถิด 
 วนัน้ี นอ้งสดุทอ้งยงัอยู่กบับดิา  แต ่นอ้งอีกคนหน่ึงเสยีไปแลว้� 14 โยเซฟตอบเขาวา่ � ที่ เราวา่
�พวกเจา้เป็นคนสอดแนม� นัน้จริงแน่ ๆ  15 พวกเจา้จะถกูทดลองดงัน้ี โดยพระชนม ์ฟาโรห ์
พวกเจา้จะไปจากที่ น่ี  ไม่ได ้ เวน้แต ่นอ้งชายสดุทอ้งมาที่ น่ี 16 พวกเจา้ตอ้งอยู่ในค ุกก ่อน  ให ้
คนหน่ึงในพวกเจา้ไปพานอ้งชายมา เพื่อพสิ ูจน ถ์อ้ยคาํของเจา้วา่เจา้พดูจริงหรือไม่  ม ิฉะนัน้
โดยพระชนม ์ฟาโรห ์พวกเจา้เป็นคนสอดแนมแน่� 17  แล ้วโยเซฟก็ขงัพวกพี่ชายไวด้ว้ยกนั
ในคกุสามวนั 18 ในว ันท ่ีสามโยเซฟบอกเขาวา่ �ทาํดงัน้ี แล ้วจะรอดชวีติ เพราะเรายาํเกรง
พระเจา้ 19 ถา้พวกเจา้เป็นคนสตัย ์จริง จงใหค้นหน่ึงในพวกเจา้ถกูจาํอยู่ ที่ หอ้งเล็กในคกุ
คนอ่ืนนําขา้วไปเพื่อบรรเทาการกนัดารอาหารที่บา้นของเจา้ 20  แล ้วพานอ้งชายสดุทอ้งมา
หาเรา ดงันัน้จงึจะเหน็ไดว้า่พวกเจา้พดูจริง  แล ้วพวกเจา้จะไม ่ตาย � พวกพี่ชายก็ทาํดงันัน้
21พวกพี่ชายจงึพ ูดก ั นว ่า � ที่  จร ิงเรามคีวามผดิเร่ืองนอ้งชายเรา เพราะเราได ้เห ็นความทกุข ์
ใจของนอ้งเมื่อเขาออ้นวอนเราแต ่แล ้วม ิได ้ ฟัง เพราะฉะนัน้ความทกุขใ์จทัง้น้ีจ ึงบ ังเกดิแก ่
เรา � 22 ฝ่ายรูเบนพ ูดก ั บน อ้งทัง้หลายวา่ �ขา้หา้มเจา้แลว้ม ิใช ่ หรือวา่ �อย่าทาํบาปผดิตอ่เด็ก
นัน้�  แต ่พวกเจา้ไม ่ฟัง  เหต ุ ฉะนัน้  ด ู เถิด การพพิากษาเร่ืองโลหติของนอ้งจงึมาถึง� 23พวกพี่
ชายไม ่รู ้วา่โยเซฟฟังออก เพราะวา่ทา่นพ ูดก ับเขาโดยใช ้ลา่ม 24 โยเซฟก็หนัไปจากเขาและ
รอ้งไห้  แล ว้กลบัมาพ ูดก ับเขาอีก และเอาสเิมโอนออกมามดัไวต้อ่หนา้ตอ่ตาพวกเขา 25  แล ้ว
โยเซฟบญัชาให ้ใส ่ขา้วในถงุของพี่ชายใหเ้ต็มและใสเ่งนิของแตล่ะคนไวใ้นกระสอบของทกุ
คน และใหเ้สบยีงไปกนิกลางทาง ทา่นก็ทาํตอ่เขาดงัน้ี 26 พวกเขาบรรทกุขา้วใส่หลงัลาแล ้
วก ็ออกเดนิทางไป 27 ครัน้คนหน่ึงเปิดกระสอบออกจะเอาขา้วให ้ลาก ิน  ณ  ที่  หยดุพกั  ด ู เถิด 
เขาก็ เห ็นเงนิของเขาอยู่ ที่ ปากกระสอบนัน้ 28  ผู ้นัน้จงึบอกแก ่พี่ นอ้งวา่ �เงนิของขา้พเจา้
กลบัคนืมา  ด ู เถิด เงนินัน้อยู่ ที่ ปากกระสอบของขา้พเจา้�  พี่ นอ้งตกใจกลวัจนตวัสัน่  พ ู ดก ั นว 
่า � ที่ พระเจา้ทรงกระทาํดงัน้ี แก ่เราจะเป็นอย่างไรหนอ�

พวกพี่นอ้งแจง้แกย่าโคบวา่ เขาตอ้งพาเบนยามนิไปอียิปต ์
29 เขาก็ กล ับไปหายาโคบบดิาของเขาในแผน่ดนิคานาอนั  แล ้วเลา่เร่ืองทัง้หมดที่ เก ิด

ขึน้แก่ตนให ้บ ิดาฟังวา่ 30 �ทา่นผูนั้ ้นท ่ีเป็นเจา้นายของประเทศพดูจาดดุ ันก ับพวกขา้พเจา้
เหมาเอาวา่พวกขา้พเจา้เป็นผูส้อดแนมด ูบา้นเมอืง 31พวกขา้พเจา้เรียนทา่นวา่ �ขา้พเจา้ทัง้
หลายเป็นคนสตัย ์จริง หาไดเ้ป็นคนสอดแนมไม่ 32 ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นบตุรชายร่วมบดิา
เดยีวกนั  ม ี พี่ นอ้งสบิสองคน นอ้งคนหน่ึงเสยีไปแลว้ นอ้งสดุทอ้งยงัอยู่กบับดิาในแผน่ดนิคา
นาอนั� 33  แล ้ วท ่านผูเ้ป็นเจา้นายของประเทศนัน้ตอบแก่เราวา่ �เพื่อเราจะรูว้า่พวกเจา้เป็น
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คนสตัย ์จริง คอืใหค้นหน่ึงในพวกพีน่อ้งอยูก่บัเรา พวกเจา้เอาขา้วไปเพื่อบรรเทาการกนัดาร
อาหารที่บา้นของเจา้  แล ้วออกเดนิทางไปเถิด 34  แล ้วจงพานอ้งชายสดุทอ้งมาหาเรา เราจงึ
จะรู ้แน่ว ่าพวกเจา้ม ิได ้เป็นคนสอดแนม  แต ่เป็นคนสตัย ์จริง  แล ้วเราจะปลอ่ยพี่ชายไป พวก
เจา้ยงัจะไดค้า้ขายในประเทศน้ี� � 35 และตอ่มาครัน้พวกเขาแกก้ระสอบขา้วออก  ด ู เถิด  
เห ็นหอ่เงนิของแตล่ะคนอยู่ในกระสอบของตน เมื่อเวลาพวกเขากบับดิาเหน็หอ่เงนิดงันั ้นก ็ 
กลวั 36 ฝ่ายยาโคบบดิาของเขาจงึวา่ �พวกเจา้ทาํใหเ้ราพลดัพรากจากลกูของเรา โยเซฟก็
เสยีไปแลว้  ส ิเมโอนก็เสยีไปแลว้  แล ้วพวกเจา้ยงัจะเอาเบนยามนิไปอีกคน  ส ่ิงเหลา่น้ีทัง้หมด
ทาํใหเ้ราม ีความทกุข ์� 37  รู เบนจงึบอกบดิาของตนวา่ �ถา้ลกูไม่พาเบนยามินกลบัมาให ้พอ่ 
พอ่จงเอาบตุรชายทัง้สองคนของลกูฆา่เสยี จงมอบเบนยามนิไวใ้นความดแูลของลกูเถิด  
แล ้วลกูจะนําเขากลบัมาหาพ ่ออ ีก� 38 ยาโคบบอกวา่ �ลกูของเราจะไม่ลงไปกบัเจา้ เพราะ
พี่ชายของเขาก็ตายเสยีแลว้ เหลอืแต่เบนยามินคนเดยีว ถา้เกดิอนัตรายแก่เขาในเวลาเดนิ
ทางไปกบัเจา้  เจ ้าจะพาผมหงอกของเราลงสูห่ลมุฝังศพดว้ยความทกุข�์

43
พวกพี่นอ้งของโยเซฟกลบัไปอียิปต ์ ย ูดาหป์ฏญิาณวา่จะรับประกนัเบนยามนิ

1  การก ันดารอาหารในแผน่ด ินร ้ายแรงย่ิง 2 และตอ่มาเมื่อครอบครัวยาโคบกินขา้วที่ ได ้
มาจากประเทศอียิปตห์มดแลว้  บ ิดาเขาจงึบอกแก ่บ ุตรชายวา่ �ไปซือ้อาหารมาอีกหน่อย�
3  แต ่ ย ูดาหต์อบบ ิดาว ่า �ทา่นกาํชบัพวกลกูอย่างเด็ดขาดวา่ �ถา้ไม ่ได ้ พาน ้องชายมาดว้ย
พวกเจา้จะไม ่เห ็นหนา้เราอีก� 4 ถา้พอ่ใช ้ให ้นอ้งชายไปกบัพวกลกู ลกูจะลงไปซือ้อาหารให ้
พอ่ 5  แต ่ ถา้แม ้พอ่ไม ่ให ้นอ้งไป พวกลกูจะไม่ลงไป เพราะเจา้นายทา่นบญัชาแก่พวกล ูกวา่ 
�ถา้ไม ่ได ้ พาน ้องชายมาดว้ย พวกเจา้จะไม ่เห ็นหนา้เราอีก� � 6 อิสราเอลจงึวา่ � เหต ุไฉน
เจา้จงึไปบอกทา่นวา่มีนอ้งชายอีกคนหน่ึง  ทาํให ้เราไดรั้บความชํา้ใจเชน่น้ี� 7 เขาจงึตอบ
วา่ � เจ ้านายทา่นซักไซ ้ไต ่ถามถึงพวกลกู และญาต ิพี่ นอ้งของพวกล ูกวา่ � บ ิ ดาย ังอยู่ หรือ  
เจ ้ามีนอ้งชายอีกหรือเปลา่� พวกล ูกก ็ตอบตามคาํถามนัน้ จะลว่งรู ้ได ้อย่างไรวา่ทา่นจะสัง่
วา่ � พาน ้องชายของเจา้มา� � 8  ย ูดาหจ์งึพ ูดก ับอิสราเอลบดิาของเขาวา่ �ขอพอ่ใหเ้ด็กนัน้
ไปกบัขา้พเจา้ เราจะได ้ล ุกขึน้ออกเดนิทางไปเพื่อจะได ้ม ี ช ีวติและไม ่ตาย ทัง้พวกลกูและ
พ ่อก ั บล ู กอ ่อนทัง้หลายของเราดว้ย 9 ล ูกร ับประกนันอ้งคนน้ี พอ่จะเรียกรอ้งใหล้ ูกร ับผดิ
ชอบก็ ได ้ถา้ลกูไม่นําเขากลบัมาหาพอ่และสง่เขาตอ่หนา้พอ่  ก็  ขอให ้ล ูกร ับผดิตอ่พอ่ตลอด
ไปเป็นนิตย ์10 ดว้ยวา่ถา้พวกลกูไม่ชา้อยู่ เชน่น้ี  ก็ จะได ้กล ับมาเป็ นคร ้ังที่สองแลว้เป็นแน่�
11 ฝ่ายอิสราเอลบดิาของพวกเขาจงึบอกบตุรชายทัง้หลายวา่ �ถา้อย่างนัน้ใหท้าํดงัน้ี คอื
เอาผลติผลอย่างด ีที่ สดุที่ ม ีในแผน่ดนิน้ี คอืพมิเสนบา้ง น้ําผึ ้งบ ้าง  ยางไม ้และมดยอบ ลกูนัท
และล ูกอ ั ลม ันด ์ ใส ่ภาชนะไปเป็นของกาํนัลแก ่ทา่น 12 เอาเงนิต ิดม ือเจา้ไปสองเทา่ คอืเง ินท ่ี 
ต ิดมาในปากกระสอบของเจา้นั ้นก ็ ให ้ ต ิ ดม ือกลบัไปดว้ย เพราะบางทีเขาเผลอไป 13 จงพา
นอ้งชายของเจา้ดว้ย  แล ้วลกุขึน้กลบัไปหาทา่นนั ้นอ ีก 14 ขอพระเจา้ผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์โปรด
กรุณาพวกเจา้ตอ่หนา้ทา่นนัน้ เพื่อทา่นจะปลอ่ยพี่ชายกบัเบนยามินกลบัมา หากวา่เราจะ
ตอ้งพลดัพรากจากบตุรไปก็ตามเถิด� 15 คนเหลา่นั ้นก ็เอาของกาํนัลและเงนิสองเทา่ต ิดม ือ
ไปพรอ้มกบัเบนยามนิ  แล ้วลกุขึน้พากนัเดนิทางลงไปยงัประเทศอียิปต ์และเขา้เฝ้าโยเซฟ

โยเซฟพบเบนยามนินอ้งชาย
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16 เมื่อโยเซฟเหน็เบนยามินมากบัพี่ ชาย ทา่นจงึสัง่คนตน้เรือนวา่ �จงพาคนเหลา่น้ี เข ้า
ไปในบา้น  ให ้ฆา่สตัวแ์ละจดัโตะ๊ไว ้ เพราะคนเหลา่น้ีจะมารับประทานดว้ยก ันก ับเราในเวลา
เที่ยง� 17 คนตน้เรือนก็ทาํตามคาํโยเซฟสัง่ และพาคนเหลา่นัน้เขา้ไปในบา้นโยเซฟ 18 คน
เหลา่นั ้นก ็ กล ัวเพราะเขาพาเขา้ไปในบา้นโยเซฟ จงึพ ูดก ั นว ่า �เพราะเหตุเง ินท ่ี ต ิดมาใน
กระสอบของเราครั ้งก ่อนนัน้ เขาจงึพาพวกเรามาที่ น่ี เพื่อทา่นจะหาเหต ุใส ่เราจ ับก ุมเรา จบั
เราเป็นทาส ทัง้จะริบเอาลาดว้ย� 19พวกเขาเขา้ไปหาคนตน้เรือนของโยเซฟ และพ ูดก ับเขา
ที่ ประต ู บา้น 20 และกลา่ววา่ � โอ นายเจา้ขา้ ขา้พเจา้ทัง้หลายลงมาครั ้งก ่อนเพื่อซือ้อาหาร
21 และตอ่มาครัน้ขา้พเจา้ทัง้หลายไปถึงที่ พกั เราเปิดกระสอบของเราออก และด ูเถิด เงนิ
ของแตล่ะคนก็ อยู่ ในปากกระสอบของตน เงนินัน้ยงัอยู่ครบน้ําหนัก ขา้พเจา้จงึไดนํ้าเงนิ
นัน้ต ิดม ือกลบัมา 22 ขา้พเจา้เอาเง ินอ ีกสว่นหน่ึงต ิดม ือมาเพื่อจะซือ้อาหารอีก เง ินท ่ี อยู่ ใน
กระสอบของเรานัน้ผูใ้ดใส ่ไว ้ขา้พเจา้ไมท่ราบเลย� 23คนตน้เรือนจงึตอบวา่ �จงเป็นสขุเถิด
อย่ากลวัเลย พระเจา้ของทา่นและพระเจา้ของบดิาทา่นบนัดาลให ้ม ี ทรัพย ์ อยู่ ในกระสอบ
เพื่อทา่น เงนิของทา่นนัน้เราไดรั้บแลว้� คนตน้เรือนก็พาสิเมโอนออกมาหาเขา 24 คนตน้
เรือนพาคนเหลา่นัน้เขา้ไปในบา้นของโยเซฟ  แล ้วเอาน้ําให ้เขา เขาก็ลา้งเทา้และคนตน้
เรือนจดัหญา้ฟางใหล้าเขากนิ 25พวกพี่ชายก็จดัเตรียมของกาํนัลไวค้อยทา่โยเซฟซ่ึงจะมา
ในเวลาเที่ยง เพราะเขาไดยิ้ นว ่าเขาจะรับประทานอาหารก ันท ่ี น่ัน 26 เมื่อโยเซฟกลบัมาบา้น
เขาก็ยกของกาํนัลที่ ต ิ ดม ือนัน้มาใหโ้ยเซฟในบา้นแลว้กราบลงถึ งด ินตอ่ทา่น 27 โยเซฟถาม
ถึงทกุขส์ขุของเขาและกลา่ววา่ � บ ิดาของเจา้ผูช้ราที่พวกเจา้กลา่วถึงครั ้งก ่อนนัน้สบายด ี
หรือ  บ ิ ดาย ั งม ี ช ีวิตอยู่ หรือ � 28 เขาตอบวา่ � บ ิดาของขา้พเจา้ผู ้รับใช ้ของทา่นอยู่ สบายด ี
ทา่นย ังม ี ช ีวิตอยู่�  แล ้วเขาก็นอ้มลงกราบไหว ้อีก 29 โยเซฟเงยหนา้ด ูเห ็นเบนยามินนอ้งชาย
มารดาเดยีวกนั  แล ้วถามวา่ �คนน้ีเป็นนอ้งชายสดุทอ้งที่พวกเจา้บอกแก่เราครั ้งก ่อนหรือ�
โยเซฟกลา่ววา่ �ลกูเอย๋  ขอให ้พระเจา้ทรงเมตตาแก ่เจา้ � 30  แล ้วโยเซฟรีบไป เพราะรักนอ้ง
จนกลัน้น้ําตาไว ้ไมไ่ด ้ทา่นก็หาที่ ที่ จะรอ้งไห้ ทา่นจงึเขา้ไปในหอ้งรอ้งไห ้อยู่  ที่น่ัน 31 โยเซฟ
ลา้งหนา้แลว้กลบัออกมาแข็งใจกลัน้น้ําตาสัง่วา่ �ยกอาหารมาเถิด� 32 พวกคนใช ้ก็ ยกสว่น
ของโยเซฟมาตัง้ไวเ้ฉพาะทา่น สว่นของพี่นอ้งก็เฉพาะพี่ นอ้ง สว่นของคนอียิปต ์ที่ จะมารับ
ประทานดว้ยนั ้นก ็เฉพาะเขา เพราะคนอียิปตจ์ะไมรั่บประทานอาหารร่วมกบัคนฮีบรู ดว้ยวา่
สิ่งนัน้เป็นสิ่งที่พงึรังเกยีจสาํหรับคนอียิปต ์33 พวกพี่นอ้งก็น่ังตรงหนา้โยเซฟ เรียงตัง้แต ่พี่
ใหญ ่ ผู ้ ม ี สทิธ ิ บ ุตรหวัปี ลงมาจนถึงนอ้งสดุทอ้งตามวยั  พี่ นอ้งทัง้หลายมองด ูตาก ันดว้ยความ
ประหลาดใจ 34  แล ้วโยเซฟก็สง่ของรับประทานให ้พี่ นอ้งเหลา่นัน้ตอ่หนา้ทา่น  แต ่ของที่สง่
ใหเ้บนยามนินัน้มากกวา่ของพี่ชายถึงหา้เทา่ พวกเขาก็กนิดื่มกบัโยเซฟจนสาํราญใจ

44
พวกพี่ชายโยเซฟถกูจบั

1 โยเซฟสัง่คนตน้เรือนของทา่นวา่ �จดัอาหารใส่กระสอบของคนเหลา่น้ี ให ้เต็มตามที่จะ
ขนไปได้ และเอาเงนิของเขาใส ่ไว ้ในปากกระสอบของทกุคน 2  ใส ่ถว้ยของเรา คอืถว้ยเงนิ
นัน้ไวใ้นปากกระสอบของคนสดุทอ้งกบัเงนิคา่ขา้วของเขาดว้ย� คนตน้เรือนก็ทาํตามคาํ
ที่โยเซฟสัง่ 3 ครัน้เวลารุ่งเชา้คนตน้เรือนก็ ให ้คนเหลา่นัน้ออกเดนิไปพรอ้มกบัลาของเขา
4 เมื่อพี่นอ้งออกไปจากเมอืงยงัไม ่สู ้ไกลนักโยเซฟสัง่คนตน้เรือนวา่ � ล ุกขึน้ไปตามคนเหลา่
นัน้ เมื่อไปทนัแลว้ใหถ้ามพวกเขาวา่ �ทาํไมพวกเจา้จงึทาํความชัว่ตอบความด ีเลา่ 5 ถว้ยน้ี
เป็นถว้ยเฉพาะที่ เจ ้านายของขา้ใช ้ดื่ม และใชท้าํนายม ิใช ่ หรือ  เจ ้าทาํเชน่น้ีผดิมาก� � 6 คน
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ตน้เรือนตามพวกเขาไปทนั  แล ้ วว ่าแก ่พี่ นอ้งตามคาํทีโ่ยเซฟบอก 7คนเหลา่นัน้จงึตอบเขาวา่
� เหต ุไฉนเจา้นายของขา้พเจา้จงึวา่อย่างน้ี พระเจา้ไม่ทรงโปรดให ้ผูรั้บใช ้ของทา่นกระทาํ
เร่ืองเชน่น้ี เลย 8  ด ู เถิด เง ินท ่ีขา้พเจา้พบในปากกระสอบของขา้พเจา้นัน้ ขา้พเจา้ยงัไดนํ้า
มาจากแผน่ดนิคานาอนัคนืแก ่ทา่น ขา้พเจา้ทัง้หลายจะลกัเงนิทองไปจากบา้นนายของทา่น
ได ้อย่างไรเลา่ 9 หากทา่นพบของนั ้นท ่ีใครในพวกขา้พเจา้ผู ้รับใช ้ของทา่นก็ ให ้ ผู ้นัน้ตาย
เถิด และขา้พเจา้ทัง้หลายจะเป็นทาสเจา้นายของขา้พเจา้ดว้ย� 10 คนตน้เรือนจงึวา่ � บดัน้ี  
ให ้เป็นไปตามคาํที่ทา่นวา่ ถา้เราพบของนั ้นท ่ี ผูใ้ด  ผู ้นัน้จะตอ้งเป็นทาสของเรา  แต ่ทา่น
ทัง้หลายหามีความผดิไม�่ 11 พวกเขาทกุคนจงึรีบยกกระสอบของตนวางลงบนดนิและเปิด
กระสอบของตนออก 12 คนตน้เรือนก็คน้ด ูตัง้แต ่คนหวัปีจนถึงคนสดุทอ้ง  ก็ พบถว้ยนัน้ใน
กระสอบของเบนยามนิ 13พวกเขาก็ฉีกเสือ้ผา้ของตน และบรรทกุขึน้หลงัลากลบัมายงัเมอืง
14 ฝ่ายยูดาหก์บัพวกพี่นอ้งก็ มาบ ้านโยเซฟ โยเซฟยงัอยู่ ที่ น่ัน พวกเขากราบลงถึ งด ินตอ่
หนา้ทา่น 15 โยเซฟจงึถามเขาวา่ �พวกเจา้ทาํอะไรน่ี พวกเจา้ไม ่รู ้หรือวา่คนอย่างเราทาํนาย
ได�้ 16  ย ูดาหต์อบวา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายจะตอบอย่างไรกบันายของขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะพ ู
ดอย ่างไร หรือขา้พเจา้จะแกต้วัอย่างไรได้ พระเจา้ทรงทราบความชัว่ชา้ของพวกขา้พเจา้
ผู ้รับใช ้ของทา่นแลว้ ขา้แต ่ทา่น  ด ู เถิด พวกขา้พเจา้เป็นทาสของทา่น ทัง้ขา้พเจา้ทัง้หลาย
กบัคนที่เขาพบถว้ยอยู่นัน้ดว้ย� 17  แต ่โยเซฟตอบวา่ �พระเจา้ไมท่รงโปรดใหเ้รากระทาํเชน่
นัน้ เฉพาะคนที่เขาพบถว้ยในมอืนัน้จะเป็นทาสของเรา สว่นพวกเจา้จงกลบัไปหาบดิาโดย
สนัตสิขุเถิด�

 ย ูดาหย์อมเป็นทาสแทนเบนยามนิ
18  ย ูดาหจ์งึเขา้ไปใกลโ้ยเซฟ เรียนวา่ � โอ นายเจา้ขา้ ขา้พเจา้ผู ้รับใช ้ของทา่นขอกราบ

เรียนทา่นสกัคาํหน่ึง ขอทา่นอย่าไดถื้อโกรธขา้พเจา้ผู ้รับใช ้ของทา่นเลย เพราะทา่นก็เป็น
เหมอืนฟาโรห ์19 นายของขา้พเจา้ถามขา้พเจา้ทัง้หลายผู ้รับใช ้ของทา่นวา่ � เจ ้าย ังม ี บ ิดา
หรือนอ้งชายอยู่ หรือ � 20 พวกขา้พเจา้ตอบนายของขา้พเจา้วา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายม ีบ ิดาที่
ชราแลว้  ม ี บ ุตรคนหน่ึงเกดิเมื่ อบ ิดาชรา เป็นนอ้งเล็ก  พี่ ชายของเด็กนัน้ตายเสยีแลว้  บ ุตร
ของมารดานัน้ยงัอยู่ แต ่คนน้ีคนเดยีวและบดิารักเด็กคนน้ี มาก � 21  แล ้ วท ่านสัง่ขา้พเจา้ทัง้
หลายผู ้รับใช ้ของทา่นวา่ � พาน ้องคนนัน้มาที่ น่ี  ให ้เราด�ู 22 ขา้พเจา้ทัง้หลายเรียนนายของ
ขา้พเจา้วา่ �เด็กหนุ่มคนน้ีจะพรากจากบดิาไม ่ได ้เพราะถา้จากบดิาไป  บ ิดาจะตาย� 23 ทา่น
บอกขา้พเจา้ทัง้หลายผู ้รับใช ้ของทา่นวา่ �ถา้เจา้ทัง้หลายไม ่พาน ้องชายสดุทอ้งมาดว้ยกนั
 เจ ้าจะไม ่เห ็นหนา้เราอีกเลย� 24 และตอ่มาครัน้ขา้พเจา้ไปหาบดิาผู ้รับใช ้ของทา่นแลว้
ขา้พเจา้ทัง้หลายก็นําถอ้ยคาํของนายของขา้พเจา้ไปเลา่ให ้บ ิดาฟัง 25 และบดิาของขา้พเจา้
ทัง้หลายสัง่วา่ �จงกลบัไปอีกซือ้อาหารมาใหพ้วกเราหน่อย� 26 ขา้พเจา้ทัง้หลายวา่ �เราลง
ไปไม ่ได ้ถา้นอ้งชายสดุทอ้งไปดว้ยเราจงึจะลงไป เพราะเราจะเหน็หนา้ทา่นนัน้ไม ่ได ้ เวน้
แต ่นอ้งชายสดุทอ้งอยู่กบัเรา� 27  บ ิดาผู ้รับใช ้ของทา่นจงึบอกขา้พเจา้ทัง้หลายวา่ � เจ ้ารูว้า่
ภรรยาของเราคลอดบตุรชายใหเ้ราสองคน 28  บ ุตรคนหน่ึ งก ็จากเราไปแลว้ เราจงึวา่ � สตัว ์
รา้ยก ัดก ินเขาเสยีเป็นแน่� เราไม ่ได ้ เห ็นบตุรนัน้จนบดัน้ี 29 ถา้พวกเจา้เอาเด็กคนน้ีไปจาก
เราดว้ย และเขาเป็ นอ ันตรายขึน้ พวกเจา้ก็จะทาํใหเ้ราซ่ึ งม ีผมหงอกลงสู่หลมุฝังศพดว้ย
ความทกุข�์ 30  เหต ุฉะนัน้บดัน้ีเมื่อขา้พเจา้กลบัไปหาบดิาผู ้รับใช ้ของทา่น และเด็กหนุ่ มน ั ้นม ิ 
ได ้ กล ับไปกบัขา้พเจา้ เพราะชวีติของทา่นต ิดอย ูก่บัชวีติของเด็ก 31 และตอ่มาเมื่ อบ ดิาเห ็นว 
่าเด็กนัน้ไม ่อยู่ กบัพวกขา้พเจา้  บ ิ ดาก ็จะตาย  ผูรั้บใช ้ของทา่นจะเป็นเหต ุให ้ บ ิดาผู ้รับใช ้ของ
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ทา่นผู ้ม ีผมหงอกลงสูห่ลมุฝังศพดว้ยความทกุข ์32 เพราะขา้พเจา้ผู ้รับใช ้ของทา่นรับประกนั
นอ้งไวต้ ่อบ ิดาของขา้พเจา้วา่ �ถา้ขา้พเจา้ไม ่พาน ้องกลบัมาหาบดิา ขา้พเจา้จะรับผดิต ่อบ ิ
ดาตลอดไป� 33 เพราะฉะนัน้บดัน้ีขอโปรดใหข้า้พเจา้ผู ้รับใช ้ของทา่นอยู่แทนนอ้งโดยเป็น
ทาสของนายของขา้พเจา้  ขอให ้นอ้งกลบัไปกบัพวกพี่ของตนเถิด 34 ดว้ยวา่ถา้นอ้งม ิได ้ อยู่ 
กบัขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะกลบัไปหาบดิาของขา้พเจา้อย่างไรได้ น่ากล ัวว ่าจะเหน็เหตรุา้ยอบุ ัต ิ
ขึน้แก ่บ ิดาขา้พเจา้�

45
โยเซฟแสดงตนกบัพี่ นอ้ง 

1 โยเซฟอดกลัน้ตอ่หนา้บรรดาผู ้ที่ ยืนอยู่ตอ่ไปอีกม ิได ้ทา่นก็รอ้งสัง่วา่ � ให ้ ท ุกคนออก
ไปเสยีเถิด� จงึไม ่ม ี ผู ้ใดยืนอยู่ก ับท ่านดว้ย  ขณะที่ โยเซฟแจง้ให ้พี่ นอ้งรู้จกัต ัวท ่าน 2  แล ้ว
โยเซฟรอ้งไห ้เสยีงดงั คนอียิปตท์ัง้หลายและคนในสาํนักพระราชวงัฟาโรห ์ก็ได ้ ยิน 3 โยเซฟ
บอกพวกพี่นอ้งของตนวา่ �เราคอืโยเซฟ  บ ิดาเราย ังม ี ช ีวิตอยู่ หรือ � ฝ่ายพวกพี่นอ้งไม ่รูท้ ่ี
จะตอบประการใดเพราะตกใจกล ัวท ่ีเผชญิหนา้กบัโยเซฟ 4 โยเซฟจงึบอกพี่นอ้งของตนวา่
�เชญิเขา้มาใกลเ้ราเถิด� เขาก็ เข ้ามาใกล ้แล ้วโยเซฟวา่ �เราคอืโยเซฟนอ้งที่ พี่ ขายมาย ังอ 
ียิปต ์5ฉะนัน้บดัน้ีอย่าเสยีใจไปเลย อย่าโกรธตวัเองที่ขายเรามาที่ น่ี เพราะวา่พระเจา้ทรงใช้
เราให ้มาก ่อนหนา้พี่เพื่อจะได ้ชว่ยชวีติ 6 เพราะม ีการก ันดารอาหารในแผน่ดนิสองปี แลว้ ย ั
งอ ี กห ้าปีจะทาํนาหรือเกี่ยวขา้วไม ่ได ้ เลย 7พระเจา้ทรงใชเ้รามากอ่นพี่ เพื่อสงวนหมูค่นจาก
พวกพี่ ไว ้บนแผน่ดนิ และชว่ยชวีติของพี่ ไว ้ดว้ยการชว่ยใหพ้ ้นอ ันใหญ ่หลวง 8 ฉะนัน้บดัน้ี 
มใิช ่ พี่ เป็นผู ้ให ้เรามาที่ น่ี  แต ่พระเจา้ทรงให ้มา  พระองค ์ทรงโปรดใหเ้ราเป็นเหมอืนบดิาแก ่
ฟาโรห ์เป็นเจา้ในราชวงัทัง้สิน้ และเป็นผูค้รอบครองประเทศอียิปต ์ทัง้หมด 

โยเซฟสง่ขา่วไปถึงยาโคบบดิาของตน
9  เจ ้าจงรีบขึน้ไปหาบดิาเราบอกทา่นวา่ �โยเซฟบตุรชายของทา่นพดูดงัน้ี วา่ �พระเจา้

ทรงโปรดใหล้กูเป็นเจา้เหนื ออ ียิปต ์ทัง้สิน้ ขอลงมาหาลกู อย่าได ้ชา้ 10 พอ่จะไดอ้าศยัอยู่
ในแผน่ดนิโกเชน และพอ่จะได ้อยู่  ใกล ้ ลกู ทัง้ตวัพ ่อก ั บล ูกหลานและฝงูแพะแกะ ฝงูววั และ
ทรัพยท์ัง้หมดของพอ่ 11 ลกูจะบาํรุงรักษาพอ่ที่ น่ัน ดว้ยยงัจะกนัดารอาหารอี กห ้าปี  ม ิฉะนัน้
พอ่และครอบครัวของพอ่และผู ้คนท ่ีพ ่อม ี อยู่ จะยากจนไป� � 12  ด ู เถิด  นัยน ์ตาพี่และนัยนต์า
ของเบนยามินนอ้งชายของขา้พเจา้ได ้เห ็ นว ่าเป็นปากของขา้พเจา้เองที่ ได ้ พ ู ดก ับพี่ 13  พี่ จง
เลา่ให ้บ ิดาของเราฟังถึงยศศ ักด ์ิ ที่ ขา้พเจา้ม ีอยู่ ในอียิปตแ์ละที่ พี่  ได ้ เห ็นนัน้ทกุประการ  พี่ จง
รีบพาบดิาเราลงมาที่ น่ี  เถิด � 14 โยเซฟกอดคอเบนยามนิผูน้อ้งแลว้รอ้งไห้ เบนยาม ินก ็กอด
คอโยเซฟรอ้งไห ้เหมอืนกนั 15 ย่ิงกวา่นัน้โยเซฟจงึจบุพี่ชายทัง้ปวงและรอ้งไห้ หลงัจากนัน้
พี่นอ้งของทา่นก็สนทนากบัโยเซฟ

โยเซฟสง่รถถึงคานาอนัไปรับยาโคบ
16 ขา่ววา่ � พี่ นอ้งของโยเซฟมา� ไปถึงราชวงัฟาโรห ์  ฟาโรห ์กบัขา้ราชการของพระองค ์

ก็ พากนั ยินดี 17  ฟาโรห ์รับสั ่งก ับโยเซฟวา่ � พ ู ดก ับพี่นอ้งของทา่นวา่ �ทาํดงัน้ี คอื เอา
ของบรรทกุสตัว ์กล ับไปแผน่ดนิคานาอนั 18 พาบดิาและครอบครัวของเจา้มาหาเรา เราจะ
ประทานของด ีที่ สดุในแผน่ด ินอ ียิปต ์ให ้พวกเจา้ พวกเจา้จะไดรั้บประทานผลอ ันอ ุดมบริบ ู
รณ ์ของประเทศน้ี� 19 เราสัง่เจา้แลว้ จงทาํดงัน้ี เอารถบรรทกุจากประเทศอียิปตไ์ปรับเด็ก
เล็กๆและภรรยาของเจา้กบันําบดิาของเจา้มา 20 อย่าเสยีดายทรัพย ์สมบตั ิ เลย เพราะของด ี
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ที่ สดุทัว่ประเทศอียิปตเ์ป็นของเจา้แลว้� 21 บรรดาบตุรของอิสราเอลก็ ทาํตาม โยเซฟจดัรถ
บรรทกุใหเ้ขาตามรับสัง่ของฟาโรห ์ กบัใหเ้สบยีงรับประทานตามทาง 22 โยเซฟใหเ้สือ้ผา้
คนละสาํรับ  แต ่ ให ้เงนิแก่เบนยามนิสามรอ้ยเหรียญกบัเสือ้หา้สาํรับ 23 โยเซฟฝากของตอ่
ไปน้ี ให ้ บดิา คอืลาสบิตวับรรทกุของด ีที่ สดุในประเทศอียิปต ์และลาตวัเม ียอ ีกสิบตวับรรทกุ
ขา้ว  ขนมปัง และเสบยีงอาหารสาํหรับให ้บ ิดารับประทานตามทาง 24 ดงันัน้โยเซฟสง่พี่นอ้ง
ไป  แล ้วเขาก็ออกไป  แล ้ วท ่านสัง่เขาวา่ �จงระวงัให ้ด ีอย่าไดว้ ิวาทก ันตามทาง� 25 พวกพี่
นอ้งก็พากนัขึน้ไปจากอียิปต ์เข ้าไปในแผน่ดนิคานาอนัไปหายาโคบบดิาของตน 26 บอกบ ิ
ดาว ่า �โยเซฟย ังม ี ช ีวิตอยู่ ทา่นเป็นผูค้รอบครองประเทศอียิปต ์ทัง้หมด �  แต ่ จ ิตใจยาโคบง
งงนัเพราะยงัไม่เชื่อเขา 27 เขาจงึเลา่คาํของโยเซฟให ้บ ิดาฟังทกุประการ คอืคาํที่โยเซฟสัง่
พวกเขาไว ้ เมื่อยาโคบเหน็รถบรรทกุที่โยเซฟสง่มารับตน  จ ิตใจของทา่นก็ฟ้ืนแชม่ชื่นขึน้
28 อิสราเอลจงึวา่ �เราอ่ิมใจแลว้ โยเซฟลกูเราย ังม ี ช ีวติอยู่ เราจะไปเหน็ล ูกก ่อนเราตาย�
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ยาโคบลงไปย ังอ ียิปต ์

1 อิสราเอลเดนิทางไปพรอ้มกบัทรัพย ์ทัง้หมด มาถึงเมอืงเบเออรเ์ชบา และถวายเคร่ือง
บชูาแด่พระเจา้ของอิสอ ัคบ ิดาของตน 2 พระเจา้ตรัสแก่อิสราเอลโดยนิ ม ิตในเวลากลางค ื
นว ่า �ยาโคบ ยาโคบเอย๋� ยาโคบทลูวา่ �ขา้พระองค ์อยู่  ทีน่ี่ พระเจา้ขา้� 3  พระองค ์จงึตรั สว ่า
�เราคอืพระเจา้ คอืพระเจา้ของบดิาเจา้ อย่ากล ัวท ่ีจะลงไปย ังอ ียิปตเ์พราะเราจะให ้เจ ้าเป็น
ประชาชาต ิใหญ ่ ที่น่ัน 4 เราจะลงไปกบัเจา้ถึ งอ ียิปต ์และเราจะพาเจา้ขึน้มาอี กด ้วยแน่ และ
โยเซฟจะวางมอืบนตาเจา้� 5 ยาโคบก็ยกไปจากเบเออรเ์ชบา บรรดาบตุรชายอิสราเอลก็พา
ยาโคบบดิาขึน้รถบรรทกุที่ ฟาโรห ์สง่มารับไปก ับล ูกหลานเล็กๆและภรรยาของเขา 6 เขาพา
ฝงูสตัวข์องตนและทรัพย ์ที่ เขาไดม้าในแผน่ดนิคานาอนันัน้ไปอียิปต ์ทัง้ยาโคบกบับรรดา
เชือ้สายของทา่น 7 คอืลกูหลานชายหญงิและเชือ้สายทัง้หมดของทา่นเขา้ไปในอียิปต ์8  ตอ่
ไปน้ี เป็นชื่อลกูหลานของอิสราเอลที่ เข ้าไปในอียิปต ์ทัง้ยาโคบและบตุรชายของทา่นคอื  รู  
เบน  บ ุตรหวัปีของยาโคบ 9 และบตุรชายของรู เบน  คอื ฮาโนค ปัลลู เฮสโรน และคารมี 10  
บ ุตรชายของสิเมโอน  คอื เยมูเอล  ยาม ีน โอหาด ยาคนี และโศหาร ์ กบัชาอลู  บ ุตรชายของ
หญงิคนคานาอนั 11  บ ุตรชายของเลวี  คอื เกอร ์โชน โคฮาท และเมรารี 12  บ ุตรชายของยู
ดาห ์คอื เอร ์  โอน ัน เช�ลาห ์ เปเรศ เศ�ราห ์  แต ่เอรแ์ละโอนันไดถึ้งแก่ความตายในแผน่ดนิ
คานาอนั  บ ุตรชายของเปเรศคอื เฮสโรน และฮามลู 13  บ ุตรชายของอิสสาคาร ์  คอื โทลา  ป ู
วาห ์โยบ และชมิโรน 14  บ ุตรชายของเศบ ูล ุน  คอื เสเรด เอโลน และยาเลเอล 15พวกเหลา่น้ี
เป็นบตุรชายของนางเลอาห ์ ซ่ึงนางคลอดใหย้าโคบในปัดดานอารัม กบับตุรสาวชื่อ  ด ีนาห ์
 บ ุตรชายหญงิหมดดว้ยก ันม ีสามสบิสามคน 16  บ ุตรชายของกาด  คอื ศ ิฟี  โอน ฮ ักก ี ช ูนี เอส
โบน เอรี อาโรดี และอาเรลี 17  บ ุตรชายของอาเชอร ์  คอื ยิมนาห ์ อิชอูอาห ์ อิชอ ูไอ และเบ
รีอาห ์กบัเสราหน์อ้งสาวของเขา และบตุรชายของเบรีอาห ์คอื เฮเบอรแ์ละมลัคีเอล 18พวก
เหลา่น้ีเป็นบตุรชายของนางศลิปาห ์ ผู ้ ที่  ลาบ ันยกให ้แก ่นางเลอาห ์บ ุตรสาวของตน และบตุร
สบิหกคนน้ีนางคลอดใหย้าโคบ 19  บ ุตรชายของนางราเชลภรรยายาโคบคอื โยเซฟและเบน
ยามนิ 20  มน ัสเสหก์บัเอฟราอิม  เก ิดแก่โยเซฟในแผน่ด ินอ ียิปต ์ ซ่ึงนางอาเสนั ทบ ุตรสาวของ
โปทเิฟรา  ป ุโรหติเมอืงโอนคลอดให ้ทา่น 21  บ ุตรชายของเบนยามนิคอื เบลา เบเคอร ์อชัเบล
 เก - รา นาอามาน เอไฮ โรช  ม ุปปิม หปุปิม และอารด์ 22 พวกเหลา่น้ีเป็นบตุรชายของนางรา
เชลที่ เก ิดแก่ยาโคบ  ม ี ส ิบสี่คนดว้ยกนั 23  บ ุตรชายของดานคอื ห ุชมิ 24  บ ุตรชายของนัฟทาล ี
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คอื ยาเซเอล  กนู ีเยเซอร ์ และชลิเลม 25พวกเหลา่น้ีเป็นบตุรชายของนางบลิฮาห ์ ผู ้ ที่  ลาบ ัน
ยกให ้แก ่นางราเชลบตุรสาวของตน และบตุรเจ็ดคนน้ีนางคลอดใหย้าโคบ 26บรรดาคนของ
ยาโคบซ่ึงออกมาจากบัน้เอวของทา่นที่ เข ้ามาในอียิปต ์นัน้  ไม ่นับภรรยาของบตุรชายยาโคบ
 ม ีหกสบิหกคนดว้ยกนั 27  บ ุตรชายของโยเซฟซ่ึงเกดิแกท่า่นในอียิปต ์ม ีสองคน นับคนทัง้ปวง
ในครอบครัวของยาโคบที่ เข ้ามาในอียิปต ์ได ้ เจ ็ดสบิคน

 ญาต ิ พี่ นอ้งของโยเซฟไปอาศยัในเมอืงโกเชน
28 ยาโคบให ้ย ูดาหล์ว่งหนา้ไปหาโยเซฟเพื่อจะนําหนา้ไปยงัเมอืงโกเชน  แล ้วพวกเขาก็มา

ถึงแผน่ดนิโกเชน 29 โยเซฟก็จดัรถมา้ของตนขึน้ไปยงัเมอืงโกเชนรับอิสราเอลบดิาของตน
พอเหน็บดิาทา่นก็กอดคอบดิาไว ้รอ้งไห ้เป็นเวลานาน 30 อิสราเอลพ ูดก ับโยเซฟวา่ � เดีย๋ว
น้ี พอ่จะตายก็ตามเถิด เพราะพอ่ได ้เห ็นหนา้เจา้แลว้และรู้วา่เจา้ย ังม ี ช ีวิตอยู่� 31 โยเซฟจงึ
บอกพี่นอ้งและครอบครัวของบ ิดาว ่า �เราจะขึน้ไปแสดงแก ่ฟาโรห ์และทลูแก ่พระองค ์ วา่ � 
พี่ นอ้งและครอบครัวของบดิาผูเ้คยอยู่ในแผน่ดนิคานาอนันัน้มาหาขา้พระองค ์แลว้ 32 คน
เหลา่นัน้เป็นผูเ้ลีย้งแกะมีอาชพีเลีย้งสตัว ์ เขาพาฝงูแพะแกะ ฝงูว ัวก ับทรัพย ์สมบตั ิของเขา
ทัง้สิน้มาดว้ย� 33 และตอ่มาเมื่อฟาโรหจ์ะรับสัง่ใหท้า่นเขา้เฝ้าและจะถามวา่ �พวกเจา้เคย
ทาํมาหาเลีย้งชพีอย่างไร� 34 ทา่นทัง้หลายจงทลูวา่ �การทาํมาหาเลีย้งชพีของผู ้รับใช ้ของ
พระองคนั์น้เกี่ยวขอ้งกบัพวกสตัว ์ใช ้งานตัง้แตเ่ป็นเด็กมาจนทกุวนัน้ี ทัง้ขา้พระองคท์ัง้หลาย
และบรรพบรุุษของขา้พระองค ์ดว้ย � เพื่อทา่นทัง้หลายจะไดอ้าศยัอยู่ในแผน่ดนิโกเชน  เหต ุ
วา่คนเลีย้งแพะแกะทกุคนนัน้เป็ นท ี่พงึรังเกยีจสาํหรับชาวอียิปต�์
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ยาโคบเขา้เฝ้าฟาโรห ์

1 โยเซฟเขา้ไปทลูฟาโรห ์วา่ � บ ิดาและพี่นอ้งของขา้พระองคก์บัฝงูแพะแกะฝงูววัและ
ทรัพย ์สมบตั ิของเขาทัง้สิน้มาจากแผน่ดนิคานาอนัแลว้  ด ู เถิด พวกเขาอยู่ ในแผน่ดนิโก
เชน� 2 โยเซฟเลอืกคนจากหมู ่พี่นอ้ง คอืผูช้ายหา้คนพาไปเฝ้าฟาโรห ์3  ฟาโรห ์ตรัสถามพี่
นอ้งของโยเซฟวา่ �พวกเจา้เคยทาํมาหาเลีย้งชพีอย่างไร� เขาทลูฟาโรห ์วา่ � ผูรั้บใช ้ของ
พระองคเ์ป็นผูเ้ลีย้งแพะแกะ ทัง้พวกขา้พระองคแ์ละบรรพบรุุษของพวกขา้พระองค�์ 4 เขา
ทลูฟาโรห ์อี  กวา่ �พวกขา้พระองคม์าอาศยัอยู่ในแผน่ดนิน้ีเพราะไม ่ม ี ท ุ่งหญา้จะเลีย้งสตัว ์
ของขา้พระองค ์ผูรั้บใช ้ของพระองค ์เพราะเหตุวา่ในแผน่ดนิคานาอนันั ้นก ันดารอาหารนัก
 เหต ุ ฉะน้ี  บดัน้ี ขอโปรดใหข้า้พระองค ์ผูรั้บใช ้ของพระองคอ์าศยัอยู่ในแผน่ดนิโกเชนเถิด� 5  
ฟาโรห ์จงึตรัสแก่โยเซฟวา่ � บ ิดาและพี่นอ้งของทา่นมาหาทา่นแลว้ 6 ทา่นมีประเทศอียิปต ์
อยู่  ตอ่หนา้  ให ้ บ ิดาและพี่นอ้งของทา่นตัง้หลกัแหลง่อยู่ในแผน่ดนิด ีที่ สดุคอืใหเ้ขาอยู่ แผ ่น
ดนิโกเชน  แล ้วในพวกพี่นอ้งนัน้ ถา้ทา่นรู้วา่ผูใ้ดเป็นคนม ีความสามารถ จงตัง้ผูนั้น้ใหเ้ป็น
หวัหนา้กองเลีย้งสตัวข์องเรา� 7 โยเซฟก็พายาโคบบดิาของทา่นเขา้เฝ้าฟาโรห ์ ยาโคบก็
ถวายพระพรแก ่ฟาโรห ์8  ฟาโรห ์จงึตรัสถามยาโคบวา่ � อาย ุทา่นได ้เทา่ไร � 9 ยาโคบทลูตอบ
ฟาโรห ์วา่ �ขา้พระองคด์าํรงชวีติสญัจรอยู่นับไดร้อ้ยสามสบิปี  ช ีวติของขา้พระองคส์ัน้และ
ม ีความลาํบาก  ไม ่ เท ่าอายุบรรพบรุุษของขา้พระองคใ์นว ันท ่ีดาํรงชวีติสญัจรอยู่ นัน้ � 10 ยา
โคบถวายพระพรแก ่ฟาโรห ์ แล ้ วท ูลลาไปจากฟาโรห ์11 ฝ่ายโยเซฟให ้บ ิดาและพวกพี่นอ้ง
ของตนอยู่และถือกรรมสทิธิ ์ที่  ด ินในประเทศอียิปต ์ ในแผน่ด ินท ่ี ด ี ที่ สดุคอื ในแผน่ดนิราเม
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เสส ตามรับสัง่ของฟาโรห ์12 โยเซฟเลีย้งด ูบ ิดาและพวกพีน่อ้งรวมทัง้ครอบครัวของบดิา  ให ้ 
ม ีอาหารรับประทานตามจาํนวนคนในครอบครัว

โยเซฟขายอาหารให ้แก ่ประชาชนและซือ้ที่ ด ินสาํหรับฟาโรห ์
13และทัว่แผน่ดนิขาดอาหารเพราะการกนัดารอาหารรา้ยแรง จนแผน่ด ินอ ียิปตแ์ละแผน่

ดนิคานาอนัทัง้สิน้หวิโหยเพราะการกนัดารอาหาร 14 โยเซฟรวบรวมเงนิทัง้หมดที่ ได ้จาก
การขายขา้วในประเทศอียิปตแ์ละแผน่ดนิคานาอนั และโยเซฟนําเงนินัน้ไปไวใ้นราชวงั
ฟาโรห ์15 เมื่อเงนิในประเทศอียิปตแ์ละแผน่ดนิคานาอนัหมดแลว้ ชาวอียิปตท์ัง้ปวงมากราบ
เรียนโยเซฟวา่ �ขออาหารใหพ้วกขา้พเจา้เถิด  เหต ุใดพวกขา้พเจา้จะตอ้งอดตายตอ่หนา้
ทา่นเพราะเงนิหมดเลา่� 16 โยเซฟจงึบอกวา่ �ถา้เงนิหมดแลว้จงเอาฝงูสตัวข์องเจา้มาและ
เราจะใหข้า้วแลกกบัสตัว�์ 17 เขาก็นําฝงูสตัวม์าใหโ้ยเซฟ โยเซฟก็ ให ้อาหารแก่เขาแลก
กบัมา้ แพะแกะ ฝงูววัและลา ในปีนัน้ทา่นจา่ยอาหารแลกกบัสตัวต์า่งๆของเขา 18 เมื่อปีนัน้
สิน้สดุลงแลว้ เขาก็มาหาทา่นในปี ที่ สองกราบเรียนทา่นวา่ �พวกขา้พเจา้จะไม่ปิดบงัเร่ืองน้ี 
ไว ้จากนายของขา้พเจา้วา่ เงนิของขา้พเจา้หมดแลว้และฝงูสตัวข์องขา้พเจา้ก็เป็นของนาย
แลว้ดว้ย ขา้พเจา้ไม ่ม ี ส ่ิงใดเหลอืในสายตาของทา่นเลย  เวน้แต ่ตวัขา้พเจา้ก ับท ่ี ด ินเทา่นัน้
19  เหต ุใดขา้พเจา้ทัง้หลายจะตอ้งอดตายตอ่หนา้ตอ่ตาทา่นเลา่ ทัง้ตวัขา้พเจา้ก ับท ่ี ด ินของ
ขา้พเจา้ทัง้หลายดว้ย ขอทา่นโปรดซือ้พวกขา้พเจา้ก ับท ่ี ด ินแลกกบัอาหาร ขา้พเจา้ทัง้หลา
ยก ับท ่ี ด ินจะเป็นทาสของฟาโรห ์ขอทา่นโปรดใหเ้มล็ดขา้วแก่พวกขา้พเจา้ เพื่อขา้พเจา้ทัง้
หลายจะม ีช ีวิตอยู่ ได ้และไม่ตายเพื่อที่ ด ินนัน้จะไม่รกรา้งไป� 20 โยเซฟก็ซือ้ที่ ด ินทัง้หมด
ในอียิปต ์ให ้ แก ่ ฟาโรห ์เพราะคนอียิปต ์ท ุกคนขายไร่นาของตนเน่ืองจากการกนัดารอาหาร
รุนแรงตอ่เขาย่ิงนัก เพราะฉะนัน้แผน่ดนิจงึตกเป็นของฟาโรห ์21 สว่นประชาชนเหลา่นัน้โย
เซฟใหเ้ขายา้ยไปอยู่ ที่ เมอืงตา่งๆทัว่ประเทศอียิปต ์22  เวน้แต ่ ที่  ด ินของพวกปโุรหติเทา่นัน้โย
เซฟไม ่ได ้ ซือ้ เพราะปโุรหติไดรั้บปันสว่นจากฟาโรห ์และดาํรงชวีติอาศยัตามสว่นที่ ฟาโรห ์ 
พระราชทาน  เหต ุ ฉะน้ี เขาจงึไม ่ได ้ขายที่ ด ินของเขา 23 โยเซฟชีแ้จงแก่ประชาชนทัง้ปวงวา่
� ด ู เถิด  วนัน้ี เราซือ้ตวัพวกเจา้ก ับท ่ี ด ินของเจา้ใหเ้ป็นของฟาโรห ์แลว้  น่ี เราจะใหเ้มล็ดขา้ว
แก่พวกเจา้และพวกเจา้จงเอาไปหวา่นเถิด 24 และตอ่มาเมื่อไดผ้ลแลว้จงถวายสว่นหน่ึงใน
หา้สว่นแก ่ฟาโรห ์ เก ็บสี่สว่นไวเ้ป็นของตน สาํหรับใชเ้ป็นเมล็ดขา้วบา้ง เป็นอาหารสาํหรับ
เจา้และครอบครั วก ับเด็กเล็ กบ ้าง� 25คนทัง้หลายก็ กลา่ววา่ �ทา่นชว่ยชวีติขา้พเจา้ไว ้  ขอให ้
ขา้พเจา้ทัง้หลายไดรั้บความกรุณาในสายตาของนายขา้พเจา้เถิด ขา้พเจา้ทัง้หลายยอมเป็น
ทาสของฟาโรห�์ 26 โยเซฟตัง้เป็นกฎหมายในประเทศอียิปตต์ราบเทา่ทกุวนัน้ี วา่  ให ้ ฟาโรห ์ 
ได ้สว่นหน่ึงในหา้ส ่วน  เวน้แต ่ ที่  ด ินของปโุรหติเทา่นัน้ไมต่กเป็นของฟาโรห ์

ยาโคบตอ้งการถกูฝังไวใ้นเฮโบรน
27พวกอิสราเอลอาศยัอยูใ่นประเทศอียิปต ์ ณ  แผ ่นดนิโกเชน เขาม ีทรัพยส์มบตั ิ ทีน่ั่น และ

มีลกูหลานทวีขึน้มากมาย 28 ยาโคบม ีช ีวิตอยู่ในแผน่ด ินอ ียิปต ์ส ิบเจ็ดปี รวมอายุยาโคบได้
รอ้ยสี่ ส ิบเจ็ดปี 29 เวลาที่อิสราเอลจะสิน้ช ีพก ็ ใกล ้ เข ้ามาแลว้ ทา่นจงึเรียกโยเซฟบตุรชาย
ทา่นมาสัง่วา่ �ถา้เดีย๋วน้ีเราไดรั้บความกรุณาในสายตาของเจา้ เราขอรอ้งให ้เจ ้าเอามอื
ของเจา้วางไว ้ใต ้ขาอ่อนของเรา และปฏบิ ัต ิตอ่เราดว้ยความเมตตากรุณาและจริงใจ ขอเจา้
โปรดอย่าฝังศพเราไวใ้นอียิปต ์เลย 30  แต ่เราจะถกูฝังไวก้บับรรพบรุุษของเรา  แล ้วเจา้จงนํา
เราออกจากอียิปตไ์ปฝังไว ้  ณ  ที่ ฝังศพบดิาเราเถิด� โยเซฟก็สญัญาวา่ �ขา้พเจา้จะกระทาํ
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ตามที่ทา่นสัง่� 31 อิสราเอลจงึบอกวา่ �จงปฏญิาณตวัใหเ้ราดว้ย� โยเซฟก็ปฏญิาณให ้บดิา 
 แล ้ วอ ิสราเอลก็กราบลงที่บนหวันอน

48
 บ ุตรชายโยเซฟเย่ียมเยียนยาโคบ

1 และตอ่มาภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  ม ีคนเรียนโยเซฟวา่ � ด ู เถิด  บ ิดาของทา่นป่วย� โย
เซฟก็พามนัสเสหแ์ละเอฟราอิมบตุรชายทัง้สองของตนไป 2  ม ีคนบอกยาโคบวา่ � ด ู เถิด โย
เซฟบตุรชายมาหาทา่น� อิสราเอลก็รวบรวมกาํลงัลกุขึน้น่ังบนที่ นอน 3 ยาโคบจงึพ ูดก ับโย
เซฟวา่ �พระเจา้ผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์ ได ้สาํแดงพระองค ์แก ่พอ่ที่ตาํบลลสูในแผน่ดนิคานาอนั
และทรงอวยพระพรแก ่พอ่ 4 และตรัสแก่พอ่วา่ � ด ู เถิด เราจะให ้เจ ้ามลีกูดกทวย่ิีงขึน้และเรา
จะทาํให ้เจ ้าเป็นชนชาต ิใหญ ่และจะยกแผน่ดนิน้ี ให ้ แก ่เชือ้สายของเจา้ที่มาภายหลงัเจา้เป็น
กรรมสทิธิ ์เป็นนิตย ์� 5 สว่นบตุรชายทัง้สองของเจา้ที่ เก ิดแก ่เจ ้าในประเทศอียิปตก์อ่นพอ่มา
หาเจา้ในอียิปต ์ก็ เป็นบตุรของพอ่ เอฟราอิมและมนัสเสหจ์ะตอ้งเป็นของพอ่ เหมอืนรูเบน
และสิเมโอน 6 สว่นบตุรของเจา้  ที่  เก ิดมาภายหลงัเขาจะนับเป็นบตุรของเจา้ เขาจะไดช้ื่อ
ตามพี่ชายในการรับมรดกของเขา 7 และสาํหรับพอ่เมื่อพอ่จากปัดดานมา นางราเชลซ่ึงอยู่
กบัพ ่อก ็ ได ้ ส ้ินชวีติในแผน่ดนิคานาอนัขณะอยู่ตามทางยงัหา่งจากเอฟราธาห ์ แล ้วพอ่ไดฝั้ง
ศพเธอไวริ้มทางไปเอฟราธาหค์อืเบธเลเฮม� 8 อิสราเอลเหน็บตุรชายทัง้สองของโยเซฟจงึ
ถามวา่ � น่ี  ใคร � 9 โยเซฟตอบบดิาของตนวา่ � น่ี เป็นบตุรชายของลกูที่พระเจา้ประทานแก่
ลกูในแผน่ดนิน้ี� อิสราเอลจงึวา่ �ขอเจา้พาบตุรทัง้สองเขา้มาเพื่อพอ่จะได ้ให ้พรแก ่เขา �
10 คราวนัน้ตาของอิสราเอลม ืดม ัวไปเพราะชรา มองอะไรไม ่เหน็ โยเซฟพาบตุรเขา้มาใกล ้
บดิา  บ ิ ดาก ็ จ ุบกอดเขา 11 อิสราเอลบอกโยเซฟวา่ � แต ่กอ่นพอ่คดิวา่จะไม ่ได ้ เห ็นหนา้เจา้
 แต ่ ด ู เถิด พระเจา้ทรงโปรดใหพ้อ่เหน็ทัง้เชือ้สายของเจา้ดว้ย� 12 โยเซฟเอาบตุรออกมาจาก
ระหวา่งเขา่ของทา่น  แล ้วกราบลงถึ งด ิน

เอฟราอิมกบัมนัสเสหจ์ะเป็นหวัหนา้ตระกลูสองตระกลูของอิสราเอล
13 โยเซฟจ ูงบ ุตรทัง้สองเขา้ไปใกล ้บดิา มอืขวาจบัเอฟราอิมให ้อยู่ ขา้งซา้ยอิสราเอล และ

มอืซา้ยจบัมนัสเสห ์ให ้ อยู่ ขา้งขวาอิสราเอล 14 ฝ่ายอิสราเอลก็ เหย ียดมอืขวาออกวางบน
ศรีษะเอฟราอิมผูเ้ป็นนอ้ง และมอืซา้ยวางไวบ้นศรีษะมนัสเสห ์โดยตัง้ใจเหยียดมอืออกเชน่
นัน้ เพราะมนัสเสหเ์ป็นบตุรหวัปี 15  แล ้ วอ ิสราเอลกลา่วคาํอวยพรแกโ่ยเซฟวา่ �ขอพระเจา้ที่
อบัราฮมัและอิสอ ัคบ ิดาขา้พเจา้ดาํเนินอยู่ เฉพาะพระพกัตร ์ นัน้ ขอพระเจา้ผูท้รงบาํรุงเลีย้ง
ชวีติขา้พเจา้ตัง้แต ่เก ิดมาจนวนัน้ี 16 ขอทตูสวรรค ์ที่  ได ้ชว่ยขา้พเจา้ใหพ้น้จากความชัว่รา้ย
ทัง้สิน้ โปรดอวยพรแก่เด็กหนุ่ มท ้ังสองน้ี  ให ้เขาสบืชื่อของขา้พเจา้และชื่อของอบัราฮมั
และชื่อของอิสอ ัคบ ิดาของขา้พเจา้ไวแ้ละขอใหเ้ขาเจริญขึน้เป็นมวลชนบนแผน่ดนิเถิด�
17 ฝ่ายโยเซฟเมื่อเหน็บดิาวางมอืขา้งขวาบนศรีษะของเอฟราอิมก็ ไมพ่อใจ จงึจบัม ือบ ิดาจะ
ยกจากศรีษะเอฟราอิมวางบนศรีษะมนัสเสห ์18 โยเซฟพ ูดก ับบดิาของตนวา่ � ไม ่ ถกู  บ ิดา
ของขา้พเจา้ เพราะคนน้ีเป็นหวัปี ขอทา่นวางมอืขวาบนศรีษะคนน้ี เถิด � 19  บ ิ ดาก ็ ไม ่ยอมจงึ
ตอบวา่ �พอ่รู ้แลว้ ลกูเอย๋ พอ่รู ้แลว้ เขาจะเป็นคนตระกลูหน่ึ งด ้วย และเขาจะใหญโ่ตดว้ย  แต ่ 
แท ้ จร ิงนอ้งชายจะใหญ่โตกวา่พี่ และเชือ้สายของนอ้งนัน้จะเป็นคนหลายประชาชาต ิดว้ย
กนั � 20 วนันั ้นอ ิสราเอลก็ ให ้พรแก่ทัง้สองคนวา่ �พวกอิสราเอลจะใชช้ื่อเจา้ใหพ้รวา่ �ขอ
พระเจา้ทรงโปรดใหท้า่นเป็นเหมอืนเอฟราอิมและเหมอืนมนัสเสห ์เถิด � � อิสราเอลจงึใหเ้อ
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ฟราอิมเป็นใหญ่กวา่มนัสเสห ์21 อิสราเอลบอกโยเซฟวา่ � ด ู เถิด พอ่จะตายแลว้  แต ่พระเจา้
จะทรงสถิตอยู่กบัพวกเจา้และจะพาพวกเจา้กลบัไปสู ่แผ ่นดนิของบรรพบรุุษของเจา้ 22 ย่ิง
กวา่นั ้นอ ีก พอ่จะยกสว่นหน่ึงทีพ่อ่ต ีได ้จากมอืคนอาโมไรตด์ว้ยดาบและธนูของพอ่นัน้ให ้แก ่ 
เจ ้าแทนที่จะให ้พี่ นอ้งของเจา้�
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 ศาสดาพยากรณ ์ยาโคบกลา่วคาํอวยพรแก ่ท ุกตระกลู

1 ยาโคบเรียกบรรดาบตุรชายของตนมา สัง่วา่ �พวกเจา้มาช ุมนุ มกนัแลว้เราจะบอกเหต ุ
ที่ จะบงัเกดิแก ่เจ ้าในยคุสดุทา้ย 2  บ ุตรชายของยาโคบเอย๋ จงมาประชมุกนัฟัง จงฟังคาํ
อิสราเอลบดิาของเจา้ 3  รู เบนเอย๋  เจ ้าเป็นบตุรหวัปีของเรา เป็นกาํลงัและเป็นผลแรกแหง่
เร่ียวแรงของเรา เป็นยอดแหง่ความม ีเกยีรต ิและยอดของความรุนแรง 4  เจ ้าไมม่ัน่คงเหมอืน
ดัง่น้ํา จงึเป็นยอดไม ่ได ้ดว้ยเจา้ลว่งเขา้ไปถึงที่นอนบดิาของเจา้  เจ ้าทาํให ้ที่ นอนนัน้เป็น
มลทนิ เขาลว่งเขา้ไปถึงที่นอนของเรา 5  ส ิเมโอนกบัเลวีเป็นพี่นอ้งกนั เคร่ืองอาวธุรา้ยกาจ
อยู่ในที่อาศยัของเขา 6  โอ  จ ิตวญิญาณของเราเอย๋ อย่าเขา้ไปในที่ล ึกล ับของเขา ยศบร
รดาศ ักด ์ิของเราเอย๋ อย่าเขา้ร่วมในที่ประชมุของเขาเลย  เหต ุวา่เขาฆา่คนดว้ยความโกรธ
เขาทาํลายกาํแพงเมอืงตามอาํเภอใจเขา 7  ให ้ความโกรธอ ันร ุนแรงของเขาเป็ นท ่ี แชง่  ให ้
ความโทโสดรุา้ยของเขาเป็ นท ่ีสาปเถิด เราจะใหเ้ขาแตกแยกกนัในพวกยาโคบ จะใหเ้ขา
พลดัพรากไปในพวกอิสราเอล 8  ย ูดาห ์เอย๋ พวกพี่นอ้งจะสรรเสริญเจา้ มอืของเจา้จะจบัคอ
ของศ ัตรู ของเจา้  บ ุตรทัง้หลายของบดิาจะกราบเจา้ 9  ย ูดาหเ์ป็นลกูสงิโต ลกูเอย๋  เจ ้าก็ ได ้ ล ุ
กขึน้จากการจบัสตัว ์ เขากม้ลง เขาหมอบลงเหมอืนสงิโตตวัผู ้ และเหมอืนสงิโตแก่ ใครจะ
แหย่เขาให ้ลกุขึน้ 10 ธารพระกรจะไม่ขาดไปจากยูดาห ์หรือผูท้รงตัง้พระราชบญัญ ัต ิจะไม่
ขาดไปจากหวา่งเทา้ของเขา จนกวา่ชีโลหจ์ะมา และชนชาติทัง้หลายจะรวบรวมเขา้กบัผู ้
นัน้ 11 เขาผกูลาของเขาไว ้ที่ เถาองุน่ และผ ูกล ูกลาของเขาไว ้ที่ เถาองุน่ด ีที่สดุ เขาซักผา้
ของเขาดว้ยน้ําองุน่ เขาซักเสือ้ผา้ของเขาดว้ยเลอืดแหง่ผลองุน่ 12 ตาเขาจะแดงดว้ยน้ํา
องุน่ และฟันเขาขาวดว้ยน้ํานม 13 เศบ ูล ุนจะอาศยัอยู่ ที่ ทา่เรื อริ มทะเล เขาจะเป็นทา่จอดเรือ
เขตแดนของเขาจะต ่อก ันไปถึงเมอืงไซดอน 14 ฝ่ายอิสสาคารเ์ป็นตวัลามีกาํลงัมากหมอบ
ลงกลางสมัภาระของมนั 15 เขาเห ็นว ่าที่พ ักด ีและแผน่ดนิสบาย จงึย่ อบ ่าของตนลงรับไว ้
ยอมเป็นทาสรับใช ้การงาน 16 สว่นดานจะปกครองพลไพร่ของตน เหมอืนเป็นตระกลูหน่ึง
ในอิสราเอล 17 ดานจะเป็นง ูอยู่ ตามทาง เป็นงูพษิที่ อยู่ ในหนทางที่กดัสน้เทา้มา้  ให ้คนขี่ตก
หงายลง 18  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคร์อคอยความรอดจากพระองค ์19 ฝ่ายกาด
นัน้จะมีกองทพัมายํ่ายี เขา  แต ่ในที่สดุเขาจะกลบัตามไล ่ต ีกองท ัพน ้ัน 20 อาหารบริบ ูรณ ์
จะเกดิจากอาเชอร ์ และเขาจะผลติเคร่ืองเสวยสาํหรับกษ ัตริ ย ์21 นัฟทาลีเป็นกวางตวัเมยีที่ 
ปลดปลอ่ย เขากลา่วคาํอนัไพเราะ 22 โยเซฟเป็ นก ่ิงที่ เก ิดผลดก เป็ นก ่ิงที่ เก ิดผลดกอยู่ริม
บอ่น้ํา  ม ีกิ่งพาดขา้มกาํแพง 23 พวกพรานธนู ได ้ ทาํให ้เขาทกุข ์โศก ทัง้ยิงและเกลยีดชงัเขา
24  แต ่ ธนู ของเขาเองยืนหยดัตอ่สู ้ ลาํแขนของเขามีกาํลงัขึน้โดยพระหตัถข์องพระเจา้ผูท้รง
เดชานุภาพของยาโคบ ( ผู ้เลีย้งแกะคอืศลิาแห ่งอ ิสราเอลมาจากพระองค ์นัน้ ) 25 โดยพระเจา้
ของบดิาเจา้ผูจ้ะทรงชว่ยเจา้ โดยพระองคท์รงศกัดานุภาพใหญ ่ย่ิง  ผู ้จะทรงอวยพระพรแก ่
เจ ้าดว้ยพรที่มาจากฟ้าเบือ้งบน พรที่มาจากใต้ทะเลเบือ้งลา่ง พรที่มาจากนมและครรภ ์
26 สว่นพรที่มาจากบดิาของเจา้  ม ีมากกวา่พรที่มาจากบรรพบรุุษของเรา จนถึงที่สดุแหง่เนิน
เขาเนืองนิตย ์ขอพรเหลา่นัน้อยู่บนศรีษะของโยเซฟ และอยู่เบือ้งบนกระหมอ่มศรีษะแหง่ผู ้
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ที่ ตอ้งพรากจากพี่ นอ้ง 27 ฝ่ายเบนยามนิจะลา่เหย่ือเหมอืนสนัุขป่า เวลาเชา้เขาจะกนิเหย่ือ
เสยี เวลาเย็นเขาจะแบง่ปันของที่ แย่ งชงิไว�้ 28ทัง้หมดน้ีเป็นตระกลูทัง้สบิสองของอิสราเอล
 น่ี เป็นถอ้ยคาํที่ บ ิดากลา่วไว ้แก ่เขาและอวยพรเขา ยาโคบใหพ้รแก ่ท ุกคนอย่างเหมาะสมกบั
แตล่ะคน

 สถานที่ ฝังศพของยาโคบ
29 ยาโคบกาํชบัเขาและกลา่วแก่เขาวา่ �เราจะไปอยู่ร่วมกบับรรพบรุุษของเรา จงฝังเรา

ไวก้บับรรพบรุุษของเราในถํา้ที่นาของเอโฟรนคนฮิตไทต ์ 30 ในถํา้ที่ อยู่ ในนาชื่ อม ัคเป�
ลาห ์  หน ้ามมัเรในแผน่ดนิคานาอนั ซ่ึ งอ ับราฮมัไดซื้ ้อก ับนาของเอโฟรนคนฮิตไทต ์ไว ้เป็น
กรรมสทิธิเ์พื่อใชเ้ป็นส ุสาน 31  ณ  ที่น่ัน เขาฝังศพอบัราฮมั และซาราหภ์รรยาของเขา  ที่ น่ัน
เขาไดฝั้งศพอิสอคัและเรเบคาหภ์รรยาของเขา และที่น่ันเราฝังศพเลอาห ์32  นาก ับถํา้ที่ อยู่ 
ในนานัน้เราซือ้จากลกูหลานของเฮท� 33 เมื่อยาโคบสั ่งบ ุตรชายของตนเสร็จแลว้  ก็ ยกเทา้
ขึน้บนที่ นอน  แลว้ก็  สิน้ลมหายใจ และถกูรวบรวมไปอยู่กบับรรพบรุุษของทา่น

50
การฝังศพของยาโคบ

1 โยเซฟซบหนา้ลงที่ หน ้าบดิาแลว้รอ้งไห้และจ ุบท ่าน 2 โยเซฟบญัชาพวกหมอที่ เป็น
ขา้ราชการของตน  ให ้อาบยารักษาศพบดิาไว ้ พวกหมอก็อาบยารักษาศพอิสราเอล 3 เขา
ทาํการอาบยารักษาศพนัน้ถึงสี่ ส ิบวนั จงึสาํเร็จเวลาของการอาบยารักษาศพ ชาวอียิปต ์ก็  ไว ้
ทกุข ์ ให ้อิสราเอลถึงเจ็ดสบิวนั 4 เมื่อวนัเวลาที่ ไวท้กุข ์ ให ้ทา่นผา่นพน้ไปแลว้ โยเซฟก็เรียน
ขา้ราชสาํนักของฟาโรห ์วา่ �ถา้บดัน้ีขา้พเจา้ไดรั้บความกรุณาในสายตาของทา่น ขอโปรด
ไปทลูที่พระกรรณของฟาโรห ์วา่ 5  บ ิดาใหเ้ราปฏญิาณไว้ โดยกลา่ววา่ � ด ู เถิด พอ่จวนจะ
ตายแลว้ จงเอาศพพอ่ไปฝังไวใ้นอโุมงค ์ที่ พอ่ไดข้ดุไวส้าํหรับพอ่  ณ  แผ ่นดนิคานาอนั�  เหต ุ
ฉะนัน้บดัน้ีขออนุญาตใหข้า้พเจา้ขึน้ไปฝังศพบดิาแลว้ขา้พเจา้จะกลบัมาอีก� 6  ฟาโรห ์ ก็ 
รับสัง่วา่ �จงขึน้ไปฝังศพบดิาของทา่นตามคาํที่ บ ิดาใหท้า่นปฏญิาณไวนั้น้เถิด� 7 โยเซฟจงึ
ขึน้ไปฝังศพบดิา พวกขา้ราชการของฟาโรห ์ ผูใ้หญ ่ในราชสาํนักและบรรดาผู ้ใหญ ่ทัว่แผน่ด ิ
นอ ียิปตท์ัง้สิ ้นก ต็ามไปดว้ย 8 กบัครอบครั วท ัง้หมดของโยเซฟ พวกพีน่อ้งและครอบครัวของ
บดิาทา่นก็ไปดว้ยเหมอืนกนั  เวน้แต ่เด็กเล็กๆและฝงูแพะแกะฝงูววัเทา่นัน้ เขาให ้อยู่ ในแผน่
ดนิโกเชน 9  ม ีขบวนราชรถ ขบวนมา้ไปก ับท ่าน เป็นขบวนใหญ ่มาก 10 เขาก็พากนัมาถึงลาน
นวดขา้วแหง่อาทาด ซ่ึงอยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้  ที่ นัน้เขารอ้งไหค้ร่ําครวญเป็ นอ ัน
มาก โยเซฟก็ ไวท้กุข ์ ให ้ บ ิดาเจ็ดวนั 11 เมื่อชาวแผน่ดนินัน้คอืคนคานาอนัได ้เห ็นการไว ้ทกุข ์ 
ที่ ลานอาทาด เขาจงึพ ูดก ั นว ่า � น่ี เป็นการไว ้ทกุข ์ ใหญ ่ของชาวอียิปต�์  เหต ุฉะนัน้เขาจงึเรียก
ชื่อตาํบลนั ้นว ่า อาเบลมสิราอิม ตาํบลนัน้อยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ 12  บ ุตรชายยาโค
บกระทาํตามคาํที่ทา่นสัง่เขาไว ้ 13 คอืบรรดาบตุรชายเชญิศพไปยงัแผน่ดนิคานาอนั  แล ้ว
ฝังไวใ้นถํา้ที่ อยู่ ในนาชื่ อม ัคเป�ลาห ์ ซ่ึ งอ ับราฮมัซือ้ไวก้บันาจากเอโฟรนคนฮิตไทตเ์ป็น
กรรมสทิธิเ์พื่อใชเ้ป็นส ุสาน  อยู่  หน ้ามมัเร 14 เมื่อฝังศพบดิาแลว้ โยเซฟก็ กล ับมาย ังอ ียิปต ์ทัง้
ทา่นกบัพวกพี่นอ้งและคนทัง้ปวงที่ไปในงานฝังศพบดิาของทา่น

โยเซฟปลอบประโลมพวกพี่ นอ้ง 
15 เมื่อพวกพี่ชายของโยเซฟเห ็นว ่าบดิาสิน้ชวีติแลว้ เขาจงึพดูวา่ � บางท ีโยเซฟจะชงั

พวกเรา และจะแกแ้คน้พวกเราแน่นอนเพราะการประทษุรา้ยที่พวกเราเคยกระทาํแก ่เขา �
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16 พวกพี่ ก็  ใช ้คนไปเรียนโยเซฟวา่ � บ ิดาทา่นเมื่ อก ่อนจะสิน้ใจนัน้สัง่ไว ้วา่ 17 �พวกเจา้จง
เรียนโยเซฟวา่  บดัน้ี เราขอทา่นโปรดใหอ้ภยัการละเมดิและบาปของพวกพีช่ายที่ ประท ุษรา้ย
ทา่น�  บดัน้ี ขอทา่นโปรดใหอ้ภยัการละเมดิของขา้พเจา้ทัง้หลายผู ้รับใช ้ของพระเจา้ของ
บดิาทา่น� โยเซฟจงึรอ้งไหเ้มื่อฟังพี่ชายเรียนดงัน้ี 18  พี่ ชายก็พากนัมากราบลงตอ่หนา้โย
เซฟดว้ยวา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นผู ้รับใช ้ของทา่น� 19 โยเซฟจงึบอกเขาวา่ �อย่ากลวั
เลย เราเป็นดงัพระเจา้หรือ 20สาํหรับพวกทา่น พวกทา่นคดิรา้ยตอ่เราก็ จริง  แต ่ฝ่ายพระเจา้
ทรงดาํริ ให ้ เก ิดผลดีอย่างที่บงัเกดิขึน้แลว้ในวนัน้ี คอืชว่ยชีวติคนเป็ นอ ันมาก 21 ฉะนัน้บดัน้ี 
พี่ อย่ากลวัเลย เราจะบาํรุงเลีย้งพี่ทั ้งบ ุตรดว้ย� โยเซฟพดูปลอบโยนพวกพี่นอ้งและพ ูดอย ่า
งกรุณาตอ่เขา

โยเซฟใหล้กูหลานอิสราเอลปฏญิาณไว้
22 โยเซฟอาศยัอยู่ในอียิปต ์ทัง้ทา่นและครอบครัวบดิาของทา่น โยเซฟอายุยืนไดร้อ้ยสบิ

ปี 23 โยเซฟได ้เห ็นลกูหลานเหลนของเอฟราอิม  บ ุตรของมาครี ์ผู ้เป็นบตุรชายของมนัส
เสห ์ก็  เก ิดมาบนเขา่ของโยเซฟ 24 โยเซฟจงึบอกพวกพี่นอ้งวา่ �เราจวนจะตายแลว้ และ
พระเจา้จะทรงเย่ียมเยียนพวกทา่นเป็นแน่ และจะพาพวกทา่นออกไปจากประเทศน้ี ให ้ถึง
แผน่ด ินท ่ี พระองค ์ทรงปฏญิาณไวก้บัอบัราฮมั อิสอคัและยาโคบ� 25 โยเซฟก็ ให ้ลกูหลาน
ของอิสราเอลปฏิญาณต ัวว ่า �พระเจา้จะทรงเย่ียมเยียนพวกทา่นเป็นแน่ แล ้ วท ่านทัง้หลาย
ตอ้งนํากระดกูของเราไปจากที่ น่ี � 26 โยเซฟสิน้ชพีเมื่ออาย ุได ้รอ้ยสบิปี เขาก็อาบยารักษา
ศพไว ้แล ้วบรรจ ุไว ้ในโลงที่ อียิปต ์
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 ประวติั ความเป็นมาของ
 หน ังสอือพยพ

 หน ังสอืเล ่มน ้ีเป็นเล ่มท ่ีสองในหา้เล ่มท ่ีโมเสสเขยีนขึน้หา้เล ่มน ้ีเราเรียกก ันว ่า เพ็นทะทกู
คาํวา่ � อพยพ � หมายความวา่ �ออกไป� ในหนังสอืปฐมกาล บทที่ 12-50 เราพบเร่ืองเกี่ยว
กบัอบัราฮมัพรอ้มกบับตุร  หลาน กบัเหลนของตน พระเจา้ทรงทาํพนัธสญัญาไวก้บัอบัราฮมั
วา่ โดยเชื่อสายของอบัราฮมั (ซ่ึงคอืพระเยซู คริสต ์)  ท ุกประเทศในโลกน้ีจะไดรั้บพระพร  หน 
ังสืออพยพน้ีบนัทกึเร่ืองการที่ ชนชาต ิอิสราเอลถกูปลอ่ยจากประเทศอียิปต ์การพน้จากการ
เป็นทาสของเขา และการรวบรวมชนชาต ิน้ี  ให ้เป็นประเทศ คอืประเทศอิสราเอล พระเจา้
ทรงรับประเทศน้ีเป็นประเทศพ ิเศษ และทรงประทานพธิตีา่งๆแหง่พระราชบญัญ ัต ิซ่ึงจารึก
ไวใ้นชวีติของทกุคนในประเทศน้ี  พธิ ีตา่งๆเหลา่น้ีเล็งถึงพระคริสตแ์ละความรอดโดยความ
เชื่อ  พธิ ีตา่งๆเหลา่น้ี (รวมทัง้เคร่ืองบ ูชา พวกปโุรหติ และคาํพยากรณ�์  ได ้เล็งถึงพระเยซู
 หน ังสอืโรม 9:4-5  ได ้ กล ่าวถึงชนชาตอิิสราเอลน้ี วา่ �พวกเขาเป็นคนอิสราเอล  ได ้รับการ

ทรงใหเ้ป็นบตุรของพระเจา้และสงา่ราศี และบรรดาพนัธสญัญา และการทรงประทานพระ
ราชบญัญ ัต ิและการปรนนิบ ัต ิพระเจา้และพระสญัญาทัง้หลาย ทัง้บรรพบรุุษก็เป็นของเขา
ดว้ย และพระคริสต ์ก็ได ้ทรงถือกาํเนิดตามเน้ือหนังในเชือ้ชาติของเขา  พระองค ์ ผู ้ทรงอยู่
เหนือสารพดั  ผู ้ซ่ึงพระเจา้จะทรงโปรดอวยพระพรเป็นนิตย ์เอเมน�
การลาํดบัวนั  เดอืน  ปี ของอาจารย ์เจมส ์อสัชรู ์วา่พวกอิสราเอลอพยพจากประเทศอียิปต ์

ในปี กอ่น  ค�ศ� 14 91  พธิ ีตา่งๆแหง่พระราชบญัญ ัต ิ( เชน่  เคร่ืองบชูา  เทศกาล วนัสะบาโต
และพธิีส ุหน ัต�  ที่  พ ูดถึงในหนังสอือพยพน้ี  ไม่ได ้เป็นคาํสัง่สาํหรับพวกเราในสมยัน้ี � แต ่
บรรดาเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี จงึไดบ้งัเกดิแก่เขาเพื่อเป็นตวัอย่าง และไดบ้นัทกึไวเ้พื่อเตอืนสติ
เราทัง้หลาย  ผู ้ซ่ึงกาํลงัอยู่ในกาลสดุปลายของแผน่ดนิโลก� (1 คร 10:11)

ครอบครัวของยาโคบอาศยัอยู่ในอียิปต ์
1  น่ี แหละเป็นชื่ อบ ุตรของอิสราเอลที่ เข ้ามาในประเทศอียิปต ์ทา่นเหลา่น้ีก ับท ้ังครอบครัว

ของตนได ้มาก ับยาโคบ 2  คอื  รู  เบน  ส ิเมโอน  เลว ี และ  ย ูดาห ์3 อิสสาคาร ์ เศบ ูล ุน  และ เบน
ยามนิ 4  ดาน และนัฟทาลี กาดและอาเชอร ์ 5 คนทัง้ปวงที่ออกมาจากบัน้เอวของยาโคบรวม
เจ็ดสบิคนดว้ยกนั สว่นโยเซฟนัน้อยู่ ที่ ประเทศอียิปต ์แลว้ 6  แล ้วโยเซฟกบัพี่นอ้งทกุคน ทัง้
บรรดาคนย ุคน ัน้ ถึงแกค่วามตายเสยีหมด

การทวเีป็นประเทศ
7 และบตุรของอิสราเอลมีลกูหลานมากและเพิ่มจาํนวนขึน้มาก พวกเขาทว ีมากขึน้ และ

มีกาํลงัมากท ีเดยีว และแพร่หลายไปจนเต็มแผน่ดนินัน้ 8  บดัน้ี  ม ี กษตัริย ์ องค ์ ใหม ่ขึน้ครอง
ราชสมบ ัต ิในประเทศอียิปต ์ ซ่ึ งม ิ ได ้ รู ้จ ักก ับโยเซฟ 9 และพระองคท์รงประกาศแก ่ชนชาต ิ
ของพระองค ์วา่ � ด ู เถิด ประชาชนชนชาตอิิสราเอลมมีากกวา่และมกีาํลงัย่ิงกวา่เราอีก 10 มา
เถิด  ให ้เราใช ้สต ิปัญญาในเร่ืองพวกน้ีกบัเขา เกรงวา่เขาจะทว ีมากขึน้  แล ้วตอ่มาเมื่อเกดิ
สงครามขึน้ เขาจะสมทบกบัพวกขา้ศกึของเราสูร้บกบัเรา  แล ้วจะยกออกไปจากอาณาจ ั
กร � 11  เหต ุ ฉะนัน้ เขาจงึตัง้นายงานใหเ้บยีดเบยีนคนอิสราเอลดว้ยงานตรากตรํา และเขา
ทัง้หลายสรา้งเมอืงเก็บราชสมบ ัต ิของฟาโรห ์ คอืเมอืงปิธม และเมอืงราอมัเสส 12  แต ่ย่ิง
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เบยีดเบยีนชนชาต ิอิสราเอล  ชนชาต ิอิสราเอลก็ย่ิงทว ีมากขึน้ และย่ิงแพร่หลายออกไป ชาว
อียิปต ์ก็  ทกุข ์ใจเน่ืองดว้ยชนชาต ิอิสราเอล 13 ชาวอียิปตจ์ ึงบ ังคบัชนชาตอิิสราเอลให ้ทาํงาน
หนัก 14 และทาํให ้ช ีวติของเขาขมขื่นเพราะงานหนักที่เขากระทาํนัน้ เชน่ทาํปนูสอ ทาํอิฐ
และทาํงานตา่งๆที่ ทุง่นา เขาถ ูกบ ังคบัใหท้าํงานหนักทกุชนิด 15 และกษ ัตริ ย ์อียิปต ์ทรงตรัส
กบันางผดงุครรภช์าวฮีบรู ซ่ึงคนหน่ึงชื่อชิฟราหแ์ละอีกคนหน่ึงชื่อปูอาห ์16 และพระองค ์
ตรั สว ่า �เมื่อเจา้ไปทาํการคลอดให ้แก ่หญงิฮีบรู และเหน็เขาอยู่บนแผน่ศ ิลา ถา้เป็นเด็กชาย
ก็ ให ้ฆา่เสยี  แต ่ถา้เป็นเด็กหญ ิงก ็ ให ้ ไวช้วีติ � 17  แต ่ นางผดงุครรภ ์ยาํเกรงพระเจา้ จ ึงม ิ ได ้
ทาํตามที่ กษตัริย ์ อียิปต ์สัง่เขานัน้  แต ่ปลอ่ยให ้บ ุตรชายรอดชวีติ 18  กษตัริย ์ อียิปต ์จงึรับสัง่ให ้
นางผดงุครรภ ์ เขา้เฝ้า และตรัสแก่เขาวา่ � เหต ุไฉนเจา้จงึทาํอย่างน้ี คอืปลอ่ยใหเ้ด็กชาย
รอดชวีติ� 19  นางผดงุครรภ ์จงึกราบทลูฟาโรห ์วา่ �เพราะหญงิฮีบรู ไม ่เหมอืนหญ ิงอ ียิปต ์
เพราะเขามีกาํลงัมากจงึคลอดบตุรโดยเร็ว และนางผดงุครรภม์าหาเขาไม ่ทนั � 20  เพราะ
ฉะนัน้ พระเจา้ทรงโปรดปรานนางผดงุครรภ ์นัน้ พลไพร่ย่ิงทว ีมากขึน้ และมีกาํลงัเขม้แข็ง
มาก 21 และตอ่มา เพราะนางผดงุครรภนั์น้ยาํเกรงพระเจา้  พระองค ์จงึไดท้รงใหเ้ขาทัง้สอง
ม ีครอบครัว 22 ฝ่ายฟาโรหจ์งึรับสัง่แก ่บา่วไพร่ ทัง้ปวงของพระองค ์วา่ � บ ุตรชายทกุคนที่ เก ิ
ดมาใหเ้อาไปทิง้เสยีในแม ่น้ํา  แต ่ บ ุตรสาวทกุคนใหร้อดชวีติอยู่ ได ้�

2
กาํเนิดของโมเสส ธดิาฟาโรหรั์บโมเสสไวเ้ป็นบตุรเลีย้ง

1 ย ังม ีชายวงศว์านเลวีคนหน่ึง  ได ้หญงิสาวคนเลวีมาเป็นภรรยา 2 หญงินัน้ตัง้ครรภแ์ละ
คลอดบตุรชาย และเมื่อนางเห ็นว ่าทารกเป็นเด็กที่ ม ี รูปงาม นางจงึซ่อนทารกไวถึ้งสามเดอืน
3 ครัน้นางจะซ่อนทารกตอ่ไปอีกไม ่ได ้ แลว้ก็ เอาตะกรา้สานดว้ยตน้กก ยาดว้ยยางมะตอย
และชนั เอาทารกใส่ลงในตะกรา้  แล ้วนางนําไปวางไว ้ที่  กอปร ื อริ มแม ่น้ํา 4 สว่นพี่สาวยืนอยู่ 
แตไ่กล คอยดวูา่จะม ีเหตกุารณ ์อะไรเกดิขึน้แก ่นอ้ง 5และพระราชธดิาของฟาโรหล์งไปสรง
ที่ แมน้ํ่า และพวกสาวใชเ้ดนิไปตามริมฝ่ังแมน้ํ่านัน้ และเมื่อพระนางเหน็ตะกรา้อยู่ระหวา่ง
กอปรือ จงึสัง่ให ้สาวใช ้ไปนํามา 6และเมื่อเปิดตะกรา้นัน้ออกก็ เห น็ทารก และด ูเถิด ทารกนัน้
กาํลงัรอ้งไห ้ พระนางจงึทรงกรุณาทารกนัน้ และตรั สว ่า � น่ี เป็นลกูชาวฮีบรู� 7  พี่ สาวทารก
จงึทลูถามพระราชธดิาของฟาโรห ์วา่ �จะใหห้มอ่มฉันไปหานางนมชาวฮีบรูมาเลีย้งทารก
น้ี ให ้พระนางไหม� 8 พระราชธดิาของฟาโรหจ์ ึงม ีรับสัง่แก่เธอวา่ �ไปหาเถิด� หญงิสาวนัน้
จงึไปเรียกมารดาของทารกนัน้มา 9 ฝ่ายพระราชธดิาของฟาโรหจ์งึตรั สส ่ังนางวา่ �รับเด็ก
น้ีไปเลีย้งไว ้ให ้ เรา  แล ้วเราจะใหค้า่จา้งแก ่เจา้ � นางจงึรับทารกไปเลีย้งไว ้ 10  แล ้วทารกนั ้
นก ็โตขึน้ และนางก็พาเขามาถวายพระราชธดิาของฟาโรห ์และเขากลายเป็นบตุรเลีย้งของ
พระนาง และพระนางประทานชื่อวา่  โมเสส และตรั สว ่า �เพราะเราได ้ฉุ ดเขาขึน้มาจากน้ํา�

โมเสสป้องกนัชาวฮีบรู ที่  ถ ูกกดขี่
11และตอ่มาในวนัเหลา่นัน้ ครัน้โมเสสเตบิโตขึน้แลว้ ทา่นก็ออกไปหาพวกพี่ นอ้ง และเหน็

พวกเขาตอ้งทาํงานตรากตรํา โมเสสเหน็คนอียิปตค์นหน่ึงกาํลงัตคีนฮีบรู ซ่ึงเป็นชนชาตเิดยี
วก ันก ับตน 12 ทา่นก็ มองด ูซา้ยขวาและเมื่อทา่นเห ็นว ่าไม ่ม ี ผู ้ใดอยู่ ที่น่ัน ทา่นจงึฆา่คนอียิปต ์
นัน้เสยี  แล ้วซ่อนศพไวใ้นทราย 13และเมื่อโมเสสออกไปอีกในว ันร ุ่งขึน้  ด ู เถิด  ม ีชาวฮีบรูสอง
คนตอ่สูก้นัอยู่ ทา่นจงึกลา่วแก ่คนท ีท่าํผดินั ้นว ่า �ทา่นต ีพี่ นอ้งของทา่นเองทาํไม� 14และเขา



 หน ังสอือพยพ 2:15 68  หน ังสอือพยพ 3:9

ตอบวา่ �ใครแตง่ตัง้ทา่นใหเ้ป็นเจา้นาย และเป็นตลุาการปกครองพวกขา้พเจา้ ทา่นตัง้ใจ
จะฆา่ขา้พเจา้เหมอืนก ับท ี่ ได ้ฆา่คนอียิปตค์นนัน้หรือ� โมเสสจงึกลวั และนึ กวา่ �เร่ืองนัน้ได ้
ล ือก ันไปทัว่แลว้เป็นแน่� 15 เมื่อฟาโรหท์รงไดยิ้นถึงเร่ืองน้ี ก็ หาชอ่งที่จะประหารชวีติโมเสส
เสยี  แต ่โมเสสหนีจากพระพกัตรข์องฟาโรหไ์ปอาศยัอยู่ในแผน่ด ินม ีเดยีน ทา่นจงึน่ังลงที่ริม
บอ่น้ําแหง่หน่ึง

โมเสสอยู่ ที่  แผ ่นด ินม ีเดยีนเป็นเวลาสี่ ส ิบปี
16 ฝ่ายปโุรหติของคนมีเดยีนม ีบ ุตรสาวเจ็ดคน หญงิเหลา่นั ้นก ็มาตกัน้ําใส่รางใหฝ้งูแพะ

แกะของบ ิดาก ิน 17 และพวกเลีย้งแกะมาไล่หญงิเหลา่นัน้  แต ่โมเสสลกุขึน้ชว่ยหญงิเหลา่นัน้
และใหฝ้งูแพะแกะของเธอกนิน้ํา 18 และเมื่อหญงิเหลา่นัน้กลบัไปหาเรอูเอลบิดาของเธอ  
บ ิดาถามวา่ � วนัน้ี ทาํไมพวกเจา้จงึกลบัมาเร็ว� 19 และเธอตอบวา่ � ม ีคนอียิปตค์นหน่ึงชว่ย
พวกขา้พเจา้ใหพ้น้จากมอืของพวกเลีย้งแกะ ทัง้ยงัตกัน้ําใหพ้วกขา้พเจา้และใหฝ้งูแพะแกะ
กนิดว้ย� 20  บ ิดาจงึถามบตุรสาวของทา่นวา่ � แล ้วชายผูนั้น้อยู่ ที่ไหน ทาํไมจงึทิง้เขาไว ้ละ่ 
ไปเชญิเขามาเพื่อจะรับประทานอาหารซิ� 21 โมเสสก็เต็มใจอาศยัอยู่กบัเรอูเอล  แล ้วเรอู
เอลก็ยกศปิโปราห ์บ ุตรสาวให ้แก ่ โมเสส 22 นางก็คลอดบตุรชายคนหน่ึง โมเสสจงึตัง้ชื่อวา่
เกอรโ์ชม เพราะทา่นกลา่ววา่ �ขา้พเจา้เป็นคนตา่งดา้วอาศยัอยู่ ตา่งประเทศ � 23 และตอ่มา
ครัน้เวลาลว่งมาชา้นาน  กษตัริย ์ อียิปต ์ ก็  สิน้พระชนม ์ ชนชาต ิอิสราเอลก็เศรา้ใจมากเพราะ
เหต ุที่ เขาเป็นทาส เขาจงึรอ้งคร่ําครวญ และเสยีงร่ํารอ้งของเขาดงัขึน้ไปถึงพระเจา้  ดว้ย
เหตุที่ เป็นทาสน้ี 24 และพระเจา้ทรงสดบัฟังเสยีงคร่ําครวญของเขา พระเจา้จงึทรงระลกึถึง
พนัธสญัญาของพระองคก์บัอบัราฮมั อิสอคั และยาโคบ 25พระเจา้จงึทอดพระเนตรชนชาต ิ
อิสราเอล  แล ้วพระเจา้ทรงเอาใจใส ่พวกเขา 

3
 พุม่ไม ้ ที่ ไฟลกุโชนอยู่ พระเจา้ทรงเรียกโมเสส

1 ฝ่ายโมเสสเลีย้งฝงูแพะแกะของเยโธรพอ่ตาของเขา  ผู ้เป็นปโุรหติของคนมีเดยีน และ
ทา่นไดพ้าฝงูแพะแกะไปดา้นหลงัของถ่ินท ุรก ันดาร และมาถึงภเูขาของพระเจา้ คอืโฮเรบ
2  ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาห ์ก็ ปรากฏแก่โมเสสในเปลวไฟซ่ึงอยู่ทา่มกลางพุม่ไม ้ โมเสสจงึ
มองดแูละด ูเถิด  พุม่ไม ้นั ้นม ีไฟลกุโชนอยู่  แต ่ พุม่ไม ้นั ้นม ิ ได ้ ไหม ้โทรมไป 3 โมเสสจงึกลา่ววา่
�ขา้จะแวะเขา้ไปด ูส ่ิงแปลกประหลาดน้ี วา่เหตุไฉนพุม่ไมจ้งึไม ่ไหม ้� 4 และเมื่อพระเยโฮ
วาหท์อดพระเนตรเหน็เขาเดนิเขา้มาดู พระเจา้จงึตรัสแก่เขาออกมาจากทา่มกลางพุม่ไมนั้ ้
นว ่า � โมเสส  โมเสส � และโมเสสทลูตอบวา่ �ขา้พระองค ์อยู่  ที่น่ี � 5  พระองค ์จงึตรั สว ่า �อย่า
เขา้มาใกล ้ที่ น่ี จงถอดรองเทา้ของเจา้ออกเสยี เพราะวา่ที่ซ่ึงเจา้ยืนอยู่ น้ี เป็ นท ่ี บริสทุธิ ์� 6  
แล ้วพระองคต์รัสอี กวา่ �เราเป็นพระเจา้ของบดิาเจา้ เป็นพระเจา้ของอบัราฮมั เป็นพระเจา้
ของอิสอคั และเป็นพระเจา้ของยาโคบ� และโมเสสปิดหนา้เสยี เพราะกลวัไม ่กล ้ามองด ู
พระเจา้ 7 และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เราเหน็ความทกุขข์องพลไพร่ของเราที่ อยู่ ในประเทศ
อียิปต ์แลว้ และไดยิ้นเสยีงรอ้งของเขา เพราะเหตุพวกนายงานของเขา ดว้ยเรารู้ถึงความ
ทกุขร์อ้นตา่งๆของเขา 8 และเราลงมาเพื่อจะชว่ยเขาใหร้อดพน้จากมอืของชาวอียิปต ์และ
นําเขาออกจากประเทศนัน้ ไปยงัแผน่ด ินท ่ี อ ุดมกวา้งขวาง เป็นแผน่ด ินท ่ี มนี ้ํานมและน้ําผึง้
ไหลบริบ ูรณ ์คอืไปยงัที่ อยู่ ของชาวคานาอนั คนฮิตไทต ์คนอาโมไรต ์คนเปริสซี คนฮีไวต ์
และคนเยบสุ 9  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด  บดัน้ี คาํร่ํารอ้งของชนชาติอิสราเอลมาถึงเราแลว้ ทัง้
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เราได ้เห ็นการขม่เหงซ่ึงชาวอียิปตก์ระทาํตอ่เขาแลว้ 10  เพราะฉะนัน้ จงมาเถิด  บดัน้ี เราจะ
ใช ้เจ ้าไปเฝ้าฟาโรห ์เพื่อเจา้จะไดพ้าพลไพร่ของเรา คอืชนชาต ิอิสราเอล ออกจากอียิปต�์
11 ฝ่ายโมเสสจงึทลูพระเจา้วา่ �ขา้พระองคเ์ป็นผูใ้ดเลา่ ซ่ึงขา้พระองคจ์ะไปเฝ้าฟาโรหแ์ละ
จะนําชนชาตอิิสราเอลออกจากอียิปต�์ 12  พระองค ์จงึตรั สว ่า �เราจะอยู่กบัเจา้แน่ และน่ีจะ
เป็นหมายสาํคญัให ้เจ ้ารูว้า่เราใช ้ให ้ เจ ้าไป คอืเมื่อเจา้นําพลไพร่ออกจากอียิปต ์แลว้  เจ ้าทัง้
หลายจะมาปรนนิบ ัต ิพระเจา้บนภเูขาน้ี� 13 และโมเสสทลูพระเจา้วา่ � ด ู เถิด เมื่อขา้พระองค ์
ไปหาชนชาต ิอิสราเอล และบอกพวกเขาวา่ �พระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่นทัง้หลายทรง
ใชข้า้พเจา้มาหาทา่น� และเขาจะพ ูดก ับขา้พเจา้วา่ � พระองค ์ทรงพระนามวา่กระไร� ขา้
พระองคจ์ะกลา่วแก่เขาอย่างไร� 14 พระเจา้จงึตรัสกบัโมเสสวา่ �เราเป็นผูซ่ึ้งเราเป็น�  แล 
้วพระองคต์รั สว ่า � เจ ้าจงไปบอกชนชาติอิสราเอลวา่ �เราเป็น  ได ้ทรงใชข้า้พเจา้มาหาทา่น
ทัง้หลาย� �

ทรงเรียกโมเสสใหนํ้าคนอิสราเอลออกจากอียิปต ์
15พระเจา้จงึตรัสกบัโมเสสอี กวา่ � เจ ้าจงกลา่วแก ่ชนชาต ิอิสราเอลวา่ดงัน้ี �พระเยโฮวาห ์

พระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่น คอืพระเจา้ของอบัราฮมั พระเจา้ของอิสอคัและพระเจา้
ของยาโคบ ทรงใช ้ให ้ขา้พเจา้มาหาทา่น�  น่ี เป็นนามของเราตลอดไปเป็นนิตย ์และน่ีเป็ นท ่ี
ระลกึของเราตลอดทกุชัว่อายุ 16 จงไปรวบรวมพวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอลใหม้าประชมุพรอ้ม
กนั  แล ้วกลา่วแก่เขาวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่น คอืพระเจา้ของอบั
ราฮมั ของอิสอคั และของยาโคบ ปรากฏแก ่ขา้พเจา้ ตรั สว ่า � แท ้ จร ิงเราลงมาเย่ียมเจา้ทัง้
หลายแลว้ และได ้เห ็นสิ่งซ่ึงเขาไดก้ระทาํแก ่เจ ้าในอียิปต ์17 และเราได ้กล ่าวไว ้แล ้ วว ่า เรา
จะพาเจา้ทัง้หลายไปใหพ้น้จากความทกุขใ์นประเทศอียิปต ์ไปยงัแผน่ดนิของชาวคานาอนั
คนฮิตไทต ์ คนอาโมไรต ์ คนเปริสซี คนฮีไวตแ์ละคนเยบสุ ไปยงัแผน่ดนิซ่ึ งม ีน้ํานมและ
น้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์� � 18 และเขาก็จะเชื่อฟังคาํของเจา้  แล ้วพวกเจา้ ทัง้เจา้กบัพวกผู ้ใหญ ่
ของคนอิสราเอล จงพากนัไปเฝ้ากษ ัตริ ยข์องอียิปต ์ และเจา้จงทลูพระองค ์วา่ �พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของคนฮีบรู ทรงปรากฏแกข่า้พระองค ์ทัง้หลาย  บดัน้ี ขอไดโ้ปรดใหข้า้พระองค ์
เดนิทางไปในถ่ินท ุรก ันดารสกัสามวนัเพื่อจะถวายเคร่ืองบชูาแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
เรา� 19 เรารู ้แน่  แล ้ วว ่า  กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปตจ์ะไม ่ยอมให ้พวกเจา้ไป  แม ้กระทัง่โดยหตัถอ์นัทรง
ฤทธิ ์ 20 และเราจะเหยียดมอืของเราออกประหารอียิปตด์ว้ยมหศัจรรยต์า่งๆของเราที่เราจะ
กระทาํในทา่มกลางประเทศนัน้  แล ้วหลงัจากนัน้  กษตัริย ์ ก็ จะยอมปลอ่ยพวกเจา้ไป 21 และ
เราจะใหพ้ลไพร่ น้ี เป็ นท ่ีโปรดปรานในสายตาของชาวอียิปต ์ และตอ่มา เมื่อเจา้ทัง้หลาย
ออกไปก็จะไมต่อ้งไปมอืเปลา่ 22  แต ่ ผู ้หญงิทกุคนจะขอเคร่ืองเงนิเคร่ืองทองและเสือ้ผา้จาก
เพื่อนบา้นของเขา และจากหญงิที่อาศยัอยู่ในเรือนของเขา และเจา้จงเอาของเหลา่นัน้ไป
แตง่ให ้บ ุตรชายหญงิของเจา้ และเจา้จะไดริ้บเอาสิ่งของของชาวอียิปต�์

4
การอศัจรรยส์าํหรับคนที่ ไมเ่ชื่อ 

1 โมเสสจงึทลูตอบวา่ � แต ่ ด ู เถิด เขาจะไม่เชื่อขา้พระองค ์หรือฟังเสยีงของขา้พระองค ์
เพราะเขาจะวา่ �พระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงปรากฏแก่ทา่นเลย� � 2 พระเยโฮวาหจ์งึตรัสกบั
โมเสสวา่ �อะไรอยู่ในมอืของเจา้� และทา่นทลูวา่ � ไมเ้ทา้ � 3 และพระองคต์รั สว ่า �โยนลง
ที่พืน้ดนิเถิด� ทา่นจงึโยนไม ้เท ้าลงบนพืน้ดนิ  ไม ้ เท ้านั ้นก ็กลายเป็นงู โมเสสก็ หลบหนี จากง ู
ไป 4 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ � เอ ้ือมมอืของเจา้และจบัหางง ูไว ้� ทา่นก็ เอ ้ือมมอื
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ของทา่นและจบัหางงู ม ันก ็กลายเป็นไม ้เท ้าอยู่ในมอืของทา่น 5 �เพื่อเขาทัง้หลายจะไดเ้ชื่อ
วา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของบรรพบรุุษของเขา พระเจา้ของอบัราฮมั พระเจา้ของอิสอคั
และพระเจา้ของยาโคบ  ได ้ทรงปรากฏแก ่เจ ้าแลว้� 6 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสอี กวา่ 
�เอามอืของเจา้สอดไว ้ที่ อกของเจา้� ทา่นก็สอดมอืของทา่นไว ้ที่ อกของทา่น และเมื่อชกัมอื
ออก  ด ู เถิด มอืของทา่นก็เป็นโรคเรือ้น ขาวเหมอืนห ิมะ 7  พระองค ์จงึตรั สว ่า �เอามอืของเจา้
สอดไว ้ที่ อกของเจา้อีกครัง้หน่ึง� โมเสสก็สอดมอืของทา่นเขา้อกของทา่นอีก  แล ้ วท ่านชกั
มอืออกจากอกมา และด ูเถิด มอืนัน้กลบักลายเป็นเหมอืนเน้ือหนังสว่นอ่ืนของทา่น 8 �และ
ตอ่มา ถา้เขาจะไม่เชื่อเจา้ และไม่ฟังเสยีงแหง่หมายสาํคญัแรก เขาก็จะเชื่อเสยีงแหง่หมาย
สาํคญัที่ สอง 9 และตอ่มา ถา้เขาไม่เชื่อหมายสาํคญัทัง้สองครัง้น้ี ทัง้ไม่ฟังเสยีงของเจา้  เจ ้า
จงตกัน้ําในแมน้ํ่าและเทลงที่ ด ินแหง้  แล ้ วน ้ําที่ เจ ้าตกัมาจากแมน้ํ่านัน้จะกลายเป็นเลอืดบน
ดนิแหง้นัน้�

อาโรนจะเป็นผู ้พ ูดแทนโมเสส
10  แต ่โมเสสทลูพระเยโฮวาห ์วา่ � โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์

มใิช ่คนพดูคลอ่ง ทัง้ในกาลกอ่น และตัง้แต่เวลาที่ พระองค ์ตรัสกบัผู ้รับใช ้ของพระองค ์  แต ่
ขา้พระองคเ์ป็นคนพดูไม ่คลอ่ง และพดูชา้� 11 พระเยโฮวาหจ์งึตรัสก ับท ่านวา่ � ผู ้ใดเลา่ที่
สรา้งปากมนุษย ์หรือทาํใหเ้ป็นใบ้  หูหนวก  ตาด ีหรือตาบอด เราพระเยโฮวาหเ์ป็นผู ้ทาํไม ่ 
ใช ่ หรือ 12  เพราะฉะนัน้ จงไปเถิด  บดัน้ี เราจะอยู่ ที่ ปากของเจา้ และจะสอนคาํซ่ึงเจา้ควรจะ
พดู� 13  แต ่ทา่นทลูวา่ � โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พระองค ์ขอทรงโปรดใช ้ผู ้อ่ืนไป
เถิด� 14 ฝ่ายพระเยโฮวาหท์รงกริว้ตอ่โมเสส  พระองค ์จงึตรั สว ่า � เจ ้าม ีพี่ ชายคอือาโรนคน
เลว ีไมใ่ช ่ หรือ เรารู ้แล ้ วว ่าเขาเป็นคนพดูเกง่ และด ูเถิด เขากาํลงัเดนิทางมาพบเจา้ดว้ย เมื่อ
เขาเหน็เจา้เขาก็จะด ีใจ 15  เจ ้าจะพ ูดก ับเขา และบอกสิ่งซ่ึงเขาควรจะพดู  แล ้วเราจะอยู่ ที่ 
ปากของเจา้ และปากของเขา และเราจะสอนเจา้วา่ควรจะทาํประการใด 16 และเขาจะเป็นผู ้
พ ูดแก่พลไพร่แทนเจา้ และเขา คอืเขาเองจะเป็นปากแทนเจา้ และเจา้จะเป็นผูแ้ทนพระเจา้
แก ่เขา 17  เจ ้าจงถือไม ้เท ้าน้ี ไว ้ในมอืของเจา้ สาํหรับทาํหมายสาํคญั�

โมเสสกลบัไปย ังอ ียิปต ์
18 โมเสสจงึกลบัไปหาเยโธร พอ่ตาของตน และบอกกบัเขาวา่ �ขา้พเจา้ขอลากลบัไปหา

พี่นอ้งของขา้พเจา้ซ่ึงอยู่ในอียิปต ์ เพื่อจะได ้ด ูวา่เขาย ังม ี ช ีวิตอยู่ หรือไม ่� ฝ่ายเยโธรตอบ
โมเสสวา่ �ไปโดยสนัตภิาพเถิด� 19พระเยโฮวาหจ์งึตรัสกบัโมเสสในแผน่ด ินม ีเดยีนวา่ � กล 
ับไปอียิปต ์ เพราะคนทัง้หมดที่หาชอ่งประหารชวีติเจา้นัน้ตายแลว้� 20 โมเสสจงึใหภ้รรยา
และบตุรชายของตนขี่ลากลบัไปยงัแผน่ด ินอ ียิปต ์ สว่นโมเสสก็ถือไม ้เท ้าของพระเจา้ใน
มอืของทา่นไปดว้ย 21 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �เมื่อเจา้กลบัไปถึ งอ ียิปต ์ จงกระทาํ
มหศัจรรยต์า่งๆซ่ึงเรามอบไวใ้นมอืของเจา้แล ้วน ้ันตอ่หนา้ฟาโรห ์  แต ่เราจะทาํใหใ้จของ
ฟาโรห ์แข็งกระดา้ง เพื่อเขาจะไม ่ยอมให ้พลไพร่ ไป 22 และเจา้จะทลูฟาโรห ์วา่ �พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี วา่ คนอิสราเอลเป็นบตุรชายของเรา คอืเป็นบตุรหวัปีของเรา 23 เราจงึบอกแก ่
เจ ้าวา่ �จงปลอ่ยบตุรของเราไป เพื่อเขาจะได ้ปรนนิบตั ิ เรา � และถา้เจา้ไม ่ยอมให ้เขาไป  
ด ู เถิด เราจะประหารชีว ิตบ ุตรชายของเจา้ ค ือบ ุตรหวัปีของเจา้เสยี� � 24 และตอ่มา  ณ  ที่ 
พกัระหวา่งทาง พระเยโฮวาหเ์สด็จมาพบโมเสส และจะประหารชวีติของทา่นเสยี 25 ครัง้นัน้
นางศปิโปราหจ์งึเอาหนิคมตดัหนังที่ปลายองคชาตบตุรชายของตนออกแล ้วท ้ิงไว ้ที่  เท ้าของ
โมเสสกลา่ววา่ � จร ิงนะ ทา่นเป็นสาม ีผู ้ ทาํให ้โลหติตก� 26  พระองค ์จงึทรงละทา่นไว ้ นางจงึ
กลา่ววา่ �ทา่นเป็นสาม ีผู ้ ทาํให ้โลหติตก� เน่ืองจากพธิ ีเขา้สหุนัต 
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อาโรนและคนอิสราเอลเชื่อโมเสส
27 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัอาโรนวา่ �จงไปพบกบัโมเสสในถ่ินท ุรก ันดาร� เขาก็ไปพบก ั

บท ่านที่ ภ ูเขาของพระเจา้และจ ุบท ่าน 28 โมเสสจงึเลา่ใหอ้าโรนฟังถึงพระดาํรัสของพระเย
โฮวาห ์ทัง้หมด  ผู ้ซ่ึงทรงใช ้ตน และถึงหมายสาํคญัทัง้ปวงซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงบญัชาแก ่ทา่น 
29 โมเสสกบัอาโรนไปเรียกประชมุบรรดาผู ้ใหญ ่ของชนชาติอิสราเอลพรอ้มกนั 30  แล ้วอา
โรนจงึกลา่วถึงพระดาํรัสทัง้หมดซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสแก ่โมเสส และทาํหมายสาํคญัตา่งๆนัน้
ทา่มกลางสายตาของพลไพร่ 31 ฝ่ายพลไพร่ ก็  เชื่อ และเมื่อเขาไดยิ้ นว ่าพระเยโฮวาหเ์สด็จ
มาเย่ียมเยียนชนชาต ิอิสราเอล และทอดพระเนตรเหน็ความทกุขย์ากของเขาแลว้ เขาก็กม้
ศรีษะลงและนมสัการ

5
โมเสสเขา้เฝ้าฟาโรห ์ ความทกุข ์ยากของอิสราเอลทว ีขึน้ 

1 ตอ่มาภายหลงัโมเสสกบัอาโรนเขา้เฝ้า และทลูฟาโรห ์วา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
อิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ �จงปลอ่ยพลไพร่ของเราไป เพื่อเขาจะไดท้าํการเลีย้งนมสัการเรา
ในถ่ินท ุรก ันดาร� � 2  ฟาโรห ์จงึตรั สว ่า �พระเยโฮวาหนั์น้เป็นผูใ้ดเลา่เราจงึจะตอ้งเชื่อฟัง
เสยีงของพระองคแ์ละปลอ่ยคนอิสราเอลไป เราไม ่รู ้จกัพระเยโฮวาห ์ทัง้เราจะไมย่อมปลอ่ย
คนอิสราเอลไป� 3 เขาทัง้สองจงึทลูวา่ �พระเจา้ของคนฮีบรู ได ้ทรงปรากฏกบัขา้พระองค ์
ขอโปรดใหข้า้พระองคท์ัง้หลายเดนิทางไปในถ่ินท ุรก ันดารสามวนั และถวายเคร่ืองบชูาแด่
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ เกรงวา่พระองคจ์ะทรงลงโทษพวกขา้พระองคด์ว้ย
โรคภยัหรื อด ้วยดาบ� 4  แล ้วกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปตต์รัสกบัเขาวา่ � เจ ้าโมเสสกบัอาโรน  เจ ้าจะ
ใหพ้ลไพร่ละทิง้การงานของเขาเสยีทาํไม  เจ ้าจงกลบัไปรับภาระงานของเจา้� 5 และฟาโรห ์
ตรั สว ่า � ด ู เถิด พวกไพร่ในประเทศน้ี ม ี มาก และเจา้ทัง้สองทาํใหเ้ขาหยดุภาระงานของเขา
เสยี� 6 ในวนันัน้เองฟาโรห ์ม ีพระบญัชาสัง่นายงานและนายกองของพลไพร่ วา่ 7 � ตัง้แต่น้ี
ไป  เจ ้าอย่าใหฟ้างแก่พวกไพร่สาํหรับใชท้าํอิฐเหมอืนแต ่กอ่น  แต ่ ให ้เขาไปเที่ยวหาฟางเอา
เอง 8 สว่นจาํนวนอิฐซ่ึงแต่กอ่นเกณฑ ์ให ้เขาทาํเทา่ไร  เจ ้าก็จงเกณฑ ์ให ้เขาทาํเทา่นัน้  เจ ้
าอย่าไดห้ย่อนลง เพราะวา่เขาเกยีจครา้น  เหต ุฉะนัน้เขาจงึรอ้งวา่ � ขอให ้พวกขา้พระองค ์
ไปถวายเคร่ืองบชูาแด่พระเจา้ของพวกขา้พระองค�์ 9 จงจดัหางานใหเ้ขาทาํหนักกวา่แต ่
กอ่น เพื่อเขาจะทาํงาน และไมฟั่งคาํพดูเหลวไหล� 10 ฝ่ายนายงานและนายกองของพลไพร่ 
ก็ ออกไปและกลา่วแก่พลไพร่ วา่ � ฟาโรห ์รับสั ่งด ังน้ี วา่ �เราจะไม ่ยอมให ้ฟางแก่พวกเจา้
เลย 11  เจ ้าจงไปหาฟางมาเอง  ตามแต ่จะหามาได ้เถิด  แต ่งานของเจา้ที่ เกณฑ ์นั ้นก ็ ไม ่ลด
หย่อนให ้เลย � � 12 พลไพร่ เหล ่านัน้จงึแยกยา้ยกนัไปทัว่แผน่ด ินอ ียิปตเ์พื่อเก็บตอฟางมา
แทนฟาง 13 นายงานก็ เร่ งรัดวา่ �จงทาํงาน คอืงานประจาํวนัของเจา้  ให ้เสร็จครบเหมอืน
เมื่อย ังม ีฟางอยู่� 14 นายกองของชนชาต ิอิสราเอล ซ่ึงนายงานของฟาโรหต์ัง้ใหเ้ป็นผูบ้งัคบั
เขานัน้  ก็  ถ ูกโบยตแีละถกูถามวา่ �ทาํไมหมู ่น้ี จงึไม ่ได ้อิฐที่ เกณฑ ์ ไว ้เต็มจาํนวน ทัง้วานน้ีและ
วนัน้ี เหมอืนแต ่กอ่น � 15 นายกองของชนชาติอิสราเอลจงึมารอ้งทลูตอ่ฟาโรห ์วา่ � เหต ุไฉน
พระองคจ์งึทรงกระทาํดงัน้ี แก ่พวกทาสของพระองค ์16พวกเขากลา่วกบัพวกเราวา่ �ทาํอิฐ
ซิ�  แต ่ มไิด ้ ให ้ฟางแก่พวกทาสของพระองค ์เลย และด ูเถิด พวกทาสของพระองค ์ถ ูกโบย
ตี  แต ่ขา้ราชการของพระองคเ์องเป็นฝ่ายผดิ� 17  แต ่ ฟาโรห ์ตรั สว ่า �พวกเจา้เกยีจครา้น
พวกเจา้เกยีจครา้น พวกเจา้จงึมารอ้งวา่ � ขอให ้ขา้พระองคไ์ปถวายเคร่ืองบชูาแด่พระเย
โฮวาห�์ 18  เหต ุฉะนัน้เจา้จงไปทาํงานเดีย๋วน้ี ฟางนัน้จะไม ่ให ้พวกเจา้เลย  แต ่จาํนวนอิฐ
ที่ เกณฑ ์ ไว ้ นัน้ พวกเจา้จะตอ้งทาํมาใหค้รบจาํนวน� 19 นายกองชนชาติอิสราเอลก็ เห ็ นว ่า
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ตนมีปัญหาแลว้ หลงัจากถกูสัง่วา่ � ไม ่ ให ้ลดหย่อนจาํนวนอิฐที่ ถ ูกเกณฑ ์ให ้ทาํทกุๆวนัลง�
20 ครัน้ออกมาจากเฝ้าฟาโรห ์เขาพบโมเสสกบัอาโรนยืนอยู่ กลางทาง 21 เขาจงึกลา่วแกเ่ขา
ทัง้สองวา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รงมองดูพวกทา่นและพพิากษาเถิด เพราะทา่นกระทาํใหช้ื่อ
ของพวกขา้พเจา้เป็ นท ่ี เกล ียดชงัในสายพระเนตรของฟาโรห ์และในสายตาของขา้ราชการ
ของพระองค ์ เหมอืนหน่ึงเอาดาบใส่มอืเขาใหส้งัหารพวกขา้พเจา้เสยี� 22 โมเสสจงึกลบัไป
ทลูพระเยโฮวาห ์วา่ �ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  เหต ุไฉนพระองคท์รงทาํการรา้ยแก ่ชนชาต ิ 
น้ี  เหต ุไฉนพระองคจ์งึทรงใชข้า้พระองค ์มา 23 เพราะวา่ตัง้แตข่า้พระองคไ์ปเฝ้าฟาโรหเ์พื่อ
ทลูในพระนามของพระองค ์แลว้  ฟาโรห ์ ก็ ทาํทารุณแก ่ชนชาต ิ น้ี สว่นพระองค ์ก็  มไิด ้ทรงชว่ย
พลไพร่ของพระองค ์ให ้พน้เลย�

6
พระเจา้ทรงกลา่วถึงพนัธสญัญากบัอิสราเอล

1 พระเยโฮวาหจ์งึตรัสกบัโมเสสวา่ � บดัน้ี  เจ ้าจะได ้เห ็นเหต ุการณ ์ซ่ึงเราจะกระทาํแก ่
ฟาโรห ์ค ือด ้วยม ืออ ันทรงฤทธิ ์ เขาจะปลอ่ยพลไพร่ ไป และดว้ยม ืออ ันเขม้แข็ง เขาจะไล่พล
ไพร่ออกจากแผน่ดนิของเขา� 2พระเจา้ตรัสกบัโมเสสวา่ �เราคอืพระเยโฮวาห ์3 เราปรากฏ
แก ่อบัราฮมั  แก ่อิสอคั และแกย่าโคบดว้ยนามวา่ พระเจา้ผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์ แต ่เราม ิได ้สาํแดง
ใหเ้ขารูจ้กัเราในนามพระเยโฮวาห ์4และเราไดต้ัง้พนัธสญัญาของเราไวก้บัเขาทัง้หลายดว้ย
วา่ จะยกแผน่ดนิคานาอนัให ้แก ่ เขา เป็นแผน่ด ินท ีเ่ขาเคยอาศยัอยูใ่นฐานะคนตา่งดา้ว 5และ
เราไดยิ้นเสยีงคร่ําครวญของชนชาติอิสราเอลดว้ย ซ่ึงชาวอียิปตก์กัไว ้ให ้เป็นทาส และเรา
ไดร้ะลกึถึงพนัธสญัญาของเรา 6  เหต ุ ฉะน้ี จงกลา่วแก ่ชนชาต ิอิสราเอลวา่ �เราคอืพระเยโฮ
วาห ์เราจะนําพวกเจา้ไปใหพ้น้จากงานตรากตรําทีช่าวอียิปต ์เกณฑ ์ ให ้ ทาํ และจะใหพ้น้จาก
การเป็นทาสเขา เราจะชว่ยเจา้ใหพ้น้ดว้ยแขนที่ เหย ียดออก และดว้ยการพพิากษาอนัใหญ ่
หลวง 7 เราจะรับพวกเจา้เป็นพลไพร่ของเรา และเราจะเป็นพระเจา้ของพวกเจา้ พวกเจา้
จะรู ้วา่ เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  ผู ้นําเจา้ไปใหพ้น้จากงานตรากตรําที่ชาวอียิปต ์
เกณฑ ์ ให ้ ทาํ 8 เราจะนําพวกเจา้เขา้ไปในแผน่ดนิ ซ่ึงเราไดป้ฏญิาณไวว้า่จะให ้แก ่ อบัราฮมั 
 แก ่อิสอคัและแก่ยาโคบ เราจะยกแผน่ดนินัน้ให ้แก ่ เจ ้าเป็นมรดก เราคอืพระเยโฮวาห�์ �
9 โมเสสจงึนําความนัน้ไปเลา่ให ้ชนชาต ิอิสราเอลฟัง  แต ่เขาม ิได ้เชื่อฟังโมเสสเพราะระอาใจ
และถกูเกณฑ ์ให ้ทาํการหนักอย่างสาหสั 10พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 11 �จงเขา้ไปเฝ้า
ฟาโรห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์ บอกใหป้ลอ่ยชนชาติอิสราเอลไปจากแผน่ดนิของเขา� 12 และ
โมเสสกราบทลูตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์วา่ � ด ู เถิด  แมแ้ต ่ ชนชาต ิอิสราเอลก็ มไิด ้เชื่อฟัง
ขา้พระองค ์  ฟาโรห ์จะฟังขา้พระองค ์อย่างไร ขา้พระองคเ์ป็นคนพดูไม ่คลอ่ง � 13 พระเยโฮ
วาหจ์งึตรัสแก่โมเสสและอาโรน  ให ้ แจ ้งแก ่ชนชาต ิอิสราเอลและฟาโรห ์กษตัริย ์ อียิปต ์ วา่  ให ้
พาชนชาตอิิสราเอลออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์

ตน้ตระกลูของอิสราเอล
14 คนเหลา่น้ีเป็นหวัหนา้ในวงศว์านบรรพบรุุษของเขา  บ ุตรชายของรูเบนผูเ้ป็นบตุรหวัปี

ของอิสราเอล ชื่อฮาโนค ปัลลู เฮสโรน และคารมี คนเหลา่น้ีเป็นครอบครัวตา่งๆของรู เบน 
15  บ ุตรชายของสิเมโอนชื่อเยมูเอล  ยาม ีน โอหาด ยาคนี โศหาร ์ และชาอลูผูเ้ป็นบตุรชาย
ของหญงิชาวคานาอนั คนเหลา่น้ีเป็นครอบครัวตา่งๆของสิเมโอน 16 และคนเหลา่น้ีเป็นชื่ 
อบ ุตรชายของเลวีตามพงศ ์พนัธุ ์ของเขาคอื เกอร ์โชน โคฮาทและเมรารี  เลว ีนั ้นม ี อาย ุ ได ้
รอ้ยสามสบิเจ็ดปี 17  บ ุตรชายของเกอรโ์ชนชื่อ ล ิบน ีและซิ มอ ีตามครอบครัวของเขา 18  
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บ ุตรชายของโคฮาทชื่อ อมัราม อิสฮาร ์ เฮโบรน และอสุซีเอล โคฮาทม ีอาย ุ ได ้รอ้ยสามสบิ
สามปี 19  บ ุตรชายของเมรารี ชื่อ มาฮาลี และม ูช ีคนเหลา่น้ีเป็นครอบครัวตา่งๆของเลวีตาม
พงศ ์พนัธุ ์ของเขา 20 ฝ่ายอมัรามไดน้างโยเคเบดนอ้งสาวบดิาของตนเป็นภรรยา  แล ว้นางให ้
กาํเนิดบตุรแก่เขาชื่ออาโรนและโมเสส อมัรามม ีอาย ุ ได ้รอ้ยสามสบิเจ็ดปี 21  บ ุตรชายของ
อิสฮาร ์ชื่อ โคราห ์ เนเฟก และศคิรี 22  บ ุตรชายของอสุชีเอลชื่อ  ม ิชาเอล เอลซาฟาน และ
สิธรี 23 ฝ่ายอาโรนไดน้างเอลีเชบาบตุรสาวของอมัมีนาดบั นอ้งสาวของนาโชนเป็นภรรยา
นางคลอดบตุรใหเ้ขาชื่อ นาดบั  อาบ ีฮู เอเลอาซารแ์ละอิธามาร ์ 24  บ ุตรชายของโคราห ์ชื่อ 
อ ัสส ีร ์ เอลคานาห ์และอาบียาสาฟ คนเหลา่น้ีเป็นครอบครัวตา่งๆของคนโคราห ์25 ฝ่ายเอ
เลอาซาร ์บ ุตรชายอาโรน  ได ้รับบตุรสาวคนหน่ึงของปูทิเอลเป็นภรรยา นางคลอดบตุรให ้
เขาชื่อ  ฟี เนหสั คนเหลา่น้ีเป็นหวัหนา้บรรพบรุุษของคนเลวตีามครอบครัวของเขา 26 อาโรน
และโมเสสสองคนน้ี แหละ คอืผู ้ที่ พระเยโฮวาห ์ได ้ตรั สว ่า �จงพาชนชาติอิสราเอลออกจาก
แผน่ด ินอ ียิปตต์ามหมู่ตามกองของเขา� 27 สองคนน้ีแหละเป็นผู ้ที่ กราบทลูฟาโรห ์กษตัริย ์
ของอียิปตเ์พื่อพาชนชาติอิสราเอลออกจากอียิปต ์คอืโมเสสและอาโรนน้ี แหละ 28 และตอ่
มาในว ันท ่ีพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสในแผน่ด ินอ ียิปต ์นัน้ 29พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่
�เราคอืพระเยโฮวาห ์ เจ ้าจงบอกฟาโรห ์กษตัริย ์ของอียิปตต์ามขอ้ความทัง้สิน้ซ่ึงเราไดบ้อก
แก ่เจา้ � 30 ฝ่ายโมเสสกราบทลูตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์วา่ � ด ู เถิด ขา้พระองคเ์ป็นคนพดู
ไม ่คลอ่ง  ที่ ไหนฟาโรหจ์ะเชื่อฟังขา้พระองค�์

7
พระเจา้จะทรงทาํใหใ้จของฟาโรห ์แข ็งกระดา้งไป

1พระเยโฮวาหจ์งึตรัสกบัโมเสสวา่ � ด ู ซี เราไดต้ัง้เจา้ไวเ้ป็นดงัพระเจา้ตอ่ฟาโรห ์และอา
โรนพี่ชายของเจา้จะเป็นผู ้พยากรณ ์แทนเจา้ 2  เจ ้าจงบอกขอ้ความทัง้หมดที่เราสัง่เจา้  แล ้
วอาโรนพี่ชายของเจา้จะบอกแก ่ฟาโรห ์ ให ้ปลอ่ยชนชาติอิสราเอลออกไปจากแผน่ดนิของ
เขา 3 เราจะทาํใหใ้จของฟาโรห ์แข ง็กระดา้งไป และเราจะกระทาํหมายสาํคญัและมหศัจรรย ์
ของเราให ้ทว ีมากขึน้ในประเทศอียิปต ์4  แต ่ ฟาโรห ์จะไมเ่ชื่อฟังเจา้ เพื่อเราจะยกมอืของเรา
ขึน้เหนือประเทศอียิปต ์และจะพาพลโยธาของเรา และชนชาติอิสราเอลพลไพร่ของเราให ้
พน้จากแผน่ด ินอ ียิปตด์ว้ยการพพิากษาอนัใหญ ่หลวง 5 และชาวอียิปตจ์ะรู้วา่เราคอืพระเย
โฮวาห ์เมื่อเราไดย้กมอืขึน้เหนื ออ ียิปต ์และพาชนชาติอิสราเอลออกจากพวกเขา� 6 โมเสส
และอาโรนก็กระทาํตามนัน้ คอืกระทาํตามทีพ่ระเยโฮวาหท์รงบญัชาเขา 7 เมื่อเขาทัง้สองไป
ทลูฟาโรห ์นัน้ โมเสสม ีอาย ุแปดสบิปี และอาโรนม ีอาย ุแปดสบิสามปี 8 พระเยโฮวาหต์รัสกบั
โมเสสและอาโรนวา่ 9 �เมื่อฟาโรหส์ัง่เจา้วา่ �จงแสดงอศัจรรย ์พสิจูน ์งานของเจา้�  เจ ้าจงพ ู
ดก ับอาโรนวา่ �เอาไม ้เท ้าของทา่นโยนลงตอ่หนา้ฟาโรห�์ และไม ้เท ้านัน้จะกลายเป็นง�ู

 ไม ้ เท ้าของอาโรนกลายเป็นงู
10 โมเสสกบัอาโรนจงึเขา้ไปเฝ้าฟาโรห ์เขากระทาํตามที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชา อาโรน

โยนไม ้เท ้าของทา่นลงตอ่หนา้ฟาโรหแ์ละตอ่หนา้ขา้ราชการทัง้ปวง  ไม ้ เท ้านั ้นก ็กลายเป็น
งู 11 ฝ่ายฟาโรห ์ก็ เรียกพวกนักปราชญ ์และพวกนักวทิยากลมาดว้ย พวกนักแสดงกลแห ่งอ 
ียิปตจ์งึทาํไดเ้หมอืนกนัดว้ยเลห่ก์ลของเขา 12 ดว้ยวา่เขาตา่งคนตา่งโยนไม ้เท ้าลง  ไม ้ เท ้าเห
ลา่นั ้นก ก็ลายเป็นงู  แต ่ ไม ้ เท ้าของอาโรนกลนืไม ้เท ้าของพวกเขาเสยีทัง้หมด 13 และพระองค ์
ทรงทาํใหพ้ระทยัของฟาโรห ์แข ็งกระดา้งเพื่อฟาโรหห์ายอมเชื่อฟังเขาทัง้สองไม่ เหมอืนที่
พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสไว ้แลว้ 
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น้ํากลายเป็นเล ือด 
14พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �ใจของฟาโรห ์แข็งกระดา้ง  ไม ่ยอมปลอ่ยใหพ้ลไพร่ ไป 

15  เจ ้าจงถือไม ้เท ้าที่กลายเป็นงูไปเฝ้าฟาโรหใ์นเวลาเชา้  ด ู เถิด เขาไปที่ แมน้ํ่า  เจ ้าจงยืน
คอยเขาอยู่ ที่ ริมฝ่ังแม ่น้ํา 16 และเจา้จงกลา่วแก่เขาวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของชาวฮีบรู
ตรั สส ่ังใหข้า้พระองคม์าเฝ้าโดยมีพระดาํรั สว ่า �จงปลอ่ยพลไพร่ของเราเพื่อเขาจะไปปรน
นิบ ัต ิเราในถ่ินท ุรก ันดาร  ด ู เถิด  จนบดัน้ี  เจ ้าก็ยงัหาไดเ้ชื่อฟังไม�่ 17 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี 
วา่ �ทา่นจะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาหด์ว้ยอาศยัการกระทาํดงัน้ี  ด ู เถิด เราจะเอาไม ้เท ้าที่
ถือไวนั้น้ฟาดน้ําในแม ่น้ํา น้ํานัน้จะกลายเป็นเล ือด 18 ปลาซ่ึงอยู่ในแมน้ํ่าจะตาย และแมน้ํ่า
จะเหมน็ ชาวอียิปตจ์ะดื่ มน ้ําในแมน้ํ่าไม ่ได ้� � � 19 พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโมเสสวา่ �จงบอก
อาโรนวา่ �เอาไม ้เท ้าของทา่นชีไ้ปเหนือน้ําทัง้หลายแห ่งอ ียิปต ์คอืเหนือลาํคลอง  แมน้ํ่า  บงึ 
และสระทัง้หมดของเขา  เพื่อน ํา้จะกลายเป็นเลอืดและจะมเีลอืดทัว่แผน่ด ินอ ียิปต ์ ทัง้ที่  อยู่ ใน
ภาชนะไมแ้ละภาชนะหนิ� � 20 โมเสสกบัอาโรนก็กระทาํตามที่พระเยโฮวาห ์บญัชา คอืทา่น
ไดย้กไม ้เท ้าขึน้ตีน้ําในแมน้ํ่าตอ่สายพระเนตรของฟาโรห ์ และทา่มกลางสายตาของพวก
ขา้ราชการของฟาโรห ์  แล ้ วน ้ําในแมน้ํ่าก็กลายเป็นเลอืดทัง้สิน้ 21 ปลาที่ อยู่ ในแมน้ํ่าก็ ตาย  
แมน่ ้ําก็ เหมน็ และชาวอียิปต ์ก็ ดื่ มน ้ําในแมน้ํ่านัน้ไม ่ได ้ ม ีเลอืดทัว่แผน่ด ินอ ียิปต ์22  แต ่พวก
นักแสดงกลแห ่งอ ียิปต ์ก็ กระทาํไดเ้หมอืนกนัอาศยัเลห่ก์ลของเขา และพระทยัของฟาโรห ์
ก็  แข็งกระดา้ง  ฟาโรห ์หาเชื่อฟังทา่นทัง้สองไม่ เหมอืนที่พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสไว ้ 23  ฟาโรห ์
เสด็จกลบัเขา้ในวงั  มไิด ้เอาพระทยัใส่ในเหต ุการณ ์ ครัง้น้ี  เหมอืนกนั 24 ชาวอียิปตท์ัง้ปวงก็
พากนัขดุหลมุตามริมแมน้ํ่าหาน้ําดื่ม เพราะเขาดื่ มน ้ําในแมน้ํ่าไม ่ได ้25 ครบกาํหนดเจ็ดวนั
นับตัง้แตพ่ระเยโฮวาหท์รงบนัดาลให ้แมน่ ํา้เป็นเล ือด 

8
 ภยัพบิตั ิจากฝงูกบ

1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �ไปหาฟาโรหบ์อกเขาวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �จง
ปลอ่ยพลไพร่ของเราเพื่อเขาจะไดไ้ปปรนนิบ ัต ิ เรา 2 ถา้ทา่นไม ่ยอมให ้เขาไป  ด ู เถิด เราจะ
ใหฝ้งูกบขึน้มารังควานทัว่เขตแดนของทา่น 3 ฝงูกบจะเต็มไปทัง้แม ่น้ํา จะขึน้มาอยู่ในวงั
ในหอ้งบรรทม และบนแทน่บรรทมของทา่น ในเรือนขา้ราชการ ตามตวัพลเมอืง ในเตาป้ิง
ขนมและในอ่างขยาํแป้งของทา่นดว้ย 4 ฝงูกบนัน้จะขึน้มาที่ตวัฟาโรห ์  ที่ ตวัพลเมอืงและ
ที่ตวัขา้ราชการทัง้ปวงของทา่น� � � 5  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงบอกอาโร
นวา่ � ให ้ เหย ียดมอืที่ถือไม ้เท ้าออกเหนือลาํคลอง เหนือแม ่น้ํา และเหนื อบ ึงใหฝ้งูกบขึน้มา
บนแผน่ด ินอ ียิปต�์ � 6 อาโรนก็ เหย ียดมือออกเหนือพืน้น้ําทัง้หลายในอียิปต ์ ฝงูกบก็ขึน้
มาเต็มแผน่ด ินอ ียิปต ์7 ฝ่ายพวกนักแสดงกลก็ทาํตามเลห่ก์ลของเขา  ให ้ ม ีฝงูกบขึน้มาบน
แผน่ด ินอ ียิปต ์เหมอืนกนั 8  ฟาโรห ์จงึตรัสเรียกโมเสสกบัอาโรนมาวา่ �จงกราบทลูวงิวอนขอ
พระเยโฮวาหท์รงบนัดาลใหฝ้งูกบไปเสยีจากเรา และจากพลเมอืงของเรา  แล ้วเราจะยอม
ปลอ่ยให ้บา่วไพร่  เหล ่านัน้ไปเพื่อเขาจะถวายเคร่ืองบชูาแด่พระเยโฮวาห�์ 9 โมเสสจงึทลู
ฟาโรห ์วา่ �ขา้พระองค ์ได ้รับเกยีรต ิมาก เวลาใดที่ขา้พระองคค์วรวงิวอนเพื่อพระองค ์  ขา้
ราชบริพาร และพลเมอืงของพระองค ์  เพื่อให ้ทรงทาํลายฝงูกบไปเสยีจากพระองคแ์ละราช
สาํนักให ้อยู่ ในแมน้ํ่าเทา่นัน้� 10  ฟาโรห ์ตรัสตอบวา่ � พรุ่งน้ี � โมเสสจงึทลูวา่ � ให ้เป็นไปตาม
คาํตรัสของพระองค ์ เพื่อพระองคจ์ะไดท้ราบวา่ไม ่ม ี ผู ้ใดเหมอืนพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ขา้พระองค ์ทัง้หลาย 11ฝงูกบจะไปจากพระองค ์จากราชสาํนัก จากขา้ราชการและพลเมอืง
ของพระองค ์ เหลอือยู่ เฉพาะแตใ่นแมน้ํ่าเทา่นัน้�
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ฝงูกบตายในแผน่ด ินอ ียิปต ์
12 โมเสสกบัอาโรนทลูลาไปจากฟาโรห ์  แล ้วโมเสสรอ้งทลูพระเยโฮวาหเ์ร่ืองฝงูกบที่ 

พระองค ์ ได ้ทรงใหม้าทรมานฟาโรห ์13พระเยโฮวาหท์รงกระทาํตามคาํทลูขอของโมเสส ฝงู
กบเหลา่นั ้นก ต็ายเกลื่อนบา้นเรือน  เกล ื่อนหมูบ่า้นและทุง่นา 14 เขาก็ เก ็บซากกบไวเ้ป็นกองๆ
 แผ ่นด ินก ็เหมน็ตลบไป 15  แต ่เมื่อฟาโรหท์รงเห ็นว ่าความเดอืดรอ้นลดนอ้ยลงแลว้  ก็  กล ับมี
พระทยัแข็งกระดา้ง  ไม ่ยอมเชื่อฟังโมเสสและอาโรน เหมอืนที่พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสไว ้แลว้ 
16 พระเยโฮวาหจ์งึตรัสกบัโมเสสวา่ �บอกอาโรนวา่ �จงเหยียดไม ้เท ้าออกและตีฝุ่ นดนิให ้
กลายเป็ นร ้ินทัว่ประเทศอียิปต�์ � 17 เขาทัง้สองก็กระทาํตาม ดว้ยวา่อาโรนเหยียดมอืออก
ยกไม ้เท ้าและตีฝุ่ นดนิ  ก็ กลายเป็ นร ้ินมาตอมมนุษยแ์ละสตัว ์ฝุ่ นดนิทัง้หมดกลายเป็ นร ้ินทัว่
ประเทศอียิปต ์18 ฝ่ายพวกนักแสดงกลก็พยายามใช ้เลห่ ์กลของเขา เพื่อทาํให ้เก ิดริน้  แต ่ ก็  
ทาํไม ่ ได ้ริน้พากนัมาตอมมนุษยแ์ละสตัว ์ทัง้ปวง 19พวกนักแสดงกลจงึทลูฟาโรห ์วา่ � น่ี เป็น
น้ิวพระหตัถ ์พระเจา้ � ฝ่ายฟาโรห ์ม ีพระทยัแข็งกระดา้ง หาเชื่อฟังเขาไม่ เหมอืนที่พระเยโฮ
วาห ์ได ้ตรัสไว ้แลว้ 

 ภยัพบิตั ิจากฝงูเหล ือบ 
20พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ � ล ุกขึน้แต่เชา้ไปคอยเฝ้าฟาโรห ์ ด ู เถิด  ฟาโรห ์จะมายงั

แม ่น้ํา  แล ้วบอกฟาโรห ์วา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �จงปลอ่ยพลไพร่ของเราเพื่อเขาจะ
ไปปรนนิบ ัต ิ เรา 21  ถา้แม ้ ไม ่ปลอ่ยพลไพร่ของเราไป  ด ู เถิด เราจะใช ้ให ้ฝงูเหลอืบมาตอม
กายของเจา้ ตอมขา้ราชการและพลเมอืงของเจา้ดว้ย ในราชสาํนัก บา้นเรือนของชาวอียิปต ์
และพืน้ด ินท ่ีเขาอยู่นัน้จะเต็มไปดว้ยฝงูเหล ือบ 22 ในวนันัน้เราจะแยกแผน่ดนิโกเชน  ที่ พล
ไพร่ของเราอาศยัอยู่นัน้ออก  ม ิ ให ้ ม ีฝงูเหลอืบที่ น่ัน เพื่อเจา้จะได ้รู ้วา่เราคอืพระเยโฮวาห ์
สถิตอยู่ทา่มกลางแผน่ดนิโลก 23 เราจะแบง่เขตแดนในระหวา่งชนชาติของเรากบัชนชาติ
ของเจา้ หมายสาํคญัน้ีจะบงัเกดิขึน้ในวนัพรุ่งน้ี� � � 24  แล ้วพระเยโฮวาห ์ก็ ทรงกระทาํดงันัน้
เหลอืบฝงูใหญ่ย่ิงนักเขา้ไปในพระราชวงัของฟาโรห ์ ในเรือนขา้ราชการ และทัว่แผน่ด ินอ 
ียิปต ์ แผ ่นดนิไดรั้บความเสยีหายเพราะเหตฝุงูเหลอืบนัน้ 25  ฟาโรห ์จงึตรัสเรียกโมเสสกบัอา
โรนมา รับสัง่วา่ �จงไปถวายเคร่ืองบชูาแดพ่ระเจา้ของเจา้ในเขตแผน่ดนิน้ี� 26 โมเสสทลูวา่
�การกระทาํเชน่นัน้หาควรไม่ เพราะขา้พระองคท์ัง้หลายจะตอ้งถวายเคร่ืองบชูาซ่ึงเป็นสิ่ง
ที่น่าเกลยีดสาํหรับชาวอียิปต ์แด ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์  ด ู เถิด ขา้พระองคท์ัง้
หลายจะถวายเคร่ืองบชูาซ่ึงเป็นสิ่งที่น่าเกลยีดสาํหรับชาวอียิปตต์อ่หนา้ตอ่ตาเขา  แล ้วเขา
จะไม่เอากอ้นหนิขวา้งขา้พระองคท์ัง้หลายหรอกหรือ 27 ขา้พระองคท์ัง้หลายจะเดนิทางไป
ในถ่ินท ุรก ันดารสกัสามวนัถวายเคร่ืองบชูาแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกขา้พระองค ์  
ตามที่  พระองค ์จะทรงบญัชาพวกขา้พระองค�์

ฝงูเหลอืบไปจากอียิปต ์
28  ฟาโรห ์จงึรับสัง่วา่ �เราจะปลอ่ยพวกเจา้ไป เพื่อพวกเจา้จะไดถ้วายเคร่ืองบชูาแด่พระ

เยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ในถ่ินท ุรก ันดาร  แต ่วา่พวกเจา้อย่าไปใหไ้กลนัก จงวงิวอนเพื่อเรา
ดว้ย� 29 โมเสสจงึทลูวา่ � ด ู เถิด พอขา้พระองคท์ลูลาพระองค ์ไป และขา้พระองคจ์ะอธษิฐาน
ทลูพระเยโฮวาห ์ ขอให ้ฝงูเหลอืบไปเสยีจากฟาโรห ์จากขา้ราชการและจากพลเมอืงในเวลา
พรุ่งน้ี  แต ่ขอฟาโรหอ์ย่าทรงทาํกลบักลอกอีกโดยไม่ยอมปลอ่ยบา่วไพร่ ให ้ไปถวายเคร่ือง
บชูาแด่พระเยโฮวาห�์ 30 โมเสสทลูลาฟาโรหไ์ปแล ้วก ็อธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์31 พระเย
โฮวาหท์รงกระทาํตามคาํทลูขอของโมเสส  พระองค ์ทรงใหฝ้งูเหลอืบไปเสยีจากฟาโรห ์จาก
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ขา้ราชการและจากพลเมอืงของพระองค ์  มไิด ้ เหลอือยู่ สกัตวัเดยีว 32 ฝ่ายฟาโรห ์ก็  กล ับมี
พระทยัแข็งกระดา้งในคราวน้ี อีก  มไิด ้ทรงปลอ่ยบา่วไพร่นัน้ไป

9
 ภยัพบิตั ิจากโรคระบาดตอ่ฝงูสตัว ์

1 ขณะนัน้พระเยโฮวาหจ์งึตรัสกบัโมเสสวา่ �ไปเขา้เฝ้าฟาโรหบ์อกฟาโรห ์วา่ �พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของคนฮีบรูตรั สด ังน้ี วา่ �จงปลอ่ยใหพ้ลไพร่ของเราไป เพื่อเขาจะได ้ปรนนิบตั ิ 
เรา 2 ดว้ยวา่ถา้เจา้ไม่ยอมปลอ่ยให ้ไป และยงัหน่วงเหน่ียวเขาไว ้ 3  ด ู เถิด  หตัถ ์ของพระเย
โฮวาหจ์ะอยู่บนฝงูสตัวข์องเจา้ซ่ึงอยู่ในทุง่นา ฝ ูงม ้า ฝงูลา ฝ ูงอ ูฐ ฝงูววั และฝงูแกะ จะ
ทาํใหเ้ป็นโรคระบาดรา้ยแรงขึน้ 4 และพระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํตอ่ฝงูสตัวข์องชนชาติ
อิสราเอลตา่งกบัฝงูสตัวข์องชาวอียิปต ์  สตัว ์ของคนอิสราเอลจะไม่ตอ้งตายเลย� � � 5 พระ
เยโฮวาหท์รงกาํหนดเวลาไว ้วา่ � พรุ่งน้ี พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํสิ่งน้ีในแผน่ดนิ� 6 รุ่งขึน้
พระเยโฮวาห ์ก็ ทรงกระทาํสิ่งนัน้ ฝงูสตัวข์องชาวอียิปตต์ายหมด  แต ่ สตัว ์ของชาติอิสราเอล
ไม่ตายสกัตวัเดยีว 7  ฟาโรห ์ทรงใชค้นไปดู และด ูเถิด  สตัว ์ของคนอิสราเอลไม่ตายสกัตวั
เดยีว  แต ่พระทยัของฟาโรห ์ก็  แข็งกระดา้ง  พระองค ์ ไม ่ยอมปลอ่ยให ้บา่วไพร่  ไป 

 ภยัพบิตั ิจากฝีตอ่คนและสตัว ์
8พระเยโฮวาหจ์งึตรัสแกโ่มเสสและอาโรนวา่ � เจ ้าจงกาํขีเ้ถา้จากเตาใหเ้ต็มกาํมอืแลว้ให ้

โมเสสซัดขึน้ไปในอากาศในสายตาของฟาโรห ์9 และมนัจะกลายเป็นฝุ่ นปลวิไปทัว่แผน่ด ิ
นอ ียิปต ์ทาํให ้ เก ิดเป็นฝีแตกลามทัง้ตวัคนและสตัวท์ัว่แผน่ด ินอ ียิปต�์ 10 เขาทัง้สองจงึนําขี ้
เถา้จากเตาไปยืนอยู่ตอ่พระพกัตร ์ฟาโรห ์และโมเสสก็ซัดขีเ้ถา้ขึน้ไปในทอ้งฟ้า  ขี ้เถา้นั ้นก ็
กลายเป็นฝีแตกลามไปทัง้ตวัคนและสตัว ์11 ฝ่ายพวกนักแสดงกลก็ ไม ่สามารถยืนอยู่ตอ่หนา้
โมเสสเพราะเหต ุฝี  นัน้ เพราะนักแสดงกลและชาวอียิปต ์ทัง้ปวง  ก็  เป็นฝี ดว้ยเหมอืนกนั 12  แต ่
พระเยโฮวาหท์รงทาํใหพ้ระทยัของฟาโรห ์แข็งกระดา้ง  ฟาโรห ์ ไม ่ยอมเชื่อฟังโมเสสและอา
โรน เหมอืนที่พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสกบัโมเสสไว ้แลว้ 

 ภยัพบิตั ิจากลกูเห ็บท ี่ฆา่คนและสตัว ์
13 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงตื่นแต่เชา้ไปยืนตอ่หนา้ฟาโรหบ์อกเขาวา่ �พระเย

โฮวาหพ์ระเจา้ของคนฮีบรูตรั สด ังน้ี วา่ �จงปลอ่ยพลไพร่ของเราเพื่อเขาจะไปปรนนิบ ัต ิ เรา 
14 ดว้ยวา่คราวน้ีเราจะบนัดาลให ้เก ิดภยัพบิ ัต ิทัง้หมดแก ่จ ิตใจเจา้ และแก ่ขา้ราชการ และ
แก่พลเมอืงของเจา้ เพื่อเจา้จะได ้รู ้ แน่ว ่า ทัว่โลกไม ่ม ี ผู ้ใดจะเปรียบกบัเราได้ 15 เพราะเดีย๋ว
น้ีเราจะเหยียดมอืของเราออกเพื่อจะฟาดเจา้และประชาชนของเจา้ดว้ยภยัพบิ ัต ิและเจา้
จะถกูตดัออกไปจากแผน่ดนิโลก 16 และเพราะเหต ุน้ี เราให ้เจ ้ามีตาํแหน่งสงู  ก็ เพื่อจะแสดง
ฤทธานุภาพของเราโดยเจา้และเพื่อใหน้ามของเราถกูประกาศออกไปทัว่โลก 17  เจ ้ายงัถือ
ทฐิ ิตอ่สู ้พลไพร่ของเรา  เจ ้าจงึไม่ยอมปลอ่ยเขาไปหรือ 18  ด ู เถิด  พรุ่งน้ี ประมาณเวลาน้ี เรา
จะทาํใหล้กูเหบ็ตกลงมาอย่างหนัก อย่างที่ ไม ่เคยมีในอียิปต ์  ตัง้แต ่เร่ิมสรา้งบา้นเมอืงมาจน
บดัน้ี 19  เหต ุ ฉะนัน้  บดัน้ี จงตอ้นฝงูสตัว ์ และทกุสิ่งที่ เจ ้าม ีอยู่ ในทุง่นาให ้เขา้ที่  กาํบงั เพราะ
คนทกุคนและสตัว ์ท ุกต ัวท ่ี อยู่ ในทุง่นาที่ มไิด ้ เข ้ามาอยู่ในบา้นจะถ ูกล ูกเหบ็ตายหมด� � �
20 บรรดาขา้ราชการของฟาโรห ์ที่ เกรงกลวัพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์ก็  ให ้ทาสและสตัว ์
ของตนกลบัเขา้บา้น 21  แต ่ ผู ้ ที่  ไม ่นับถือพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์ก็ ยงัคงปลอ่ยใหท้าสและ
สตัวข์องตนอยู่ในทุง่นา 22พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงชมูอืขึน้ยงัทอ้งฟ้า เพื่อลกูเหบ็
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จะไดต้กลงมาทัว่แผน่ด ินอ ียิปต ์บนมนุษย ์บนสตัวแ์ละบนผกัหญา้ทกุอย่างซ่ึงอยู่ในทุง่นาทัว่
แผน่ด ินอ ียิปต�์ 23 โมเสสก็ ช ู ไม ้ เท ้าของตนขึน้ยงัทอ้งฟ้าแลว้พระเยโฮวาหท์รงบนัดาลให ้ม ี
เสยีงฟ้ารอ้ง  ม ี ลกูเหบ็ และไฟตกลงมาบนแผน่ดนิ และพระเยโฮวาหท์รงบนัดาลใหล้กูเหบ็
ตกบนแผน่ด ินอ ียิปต ์24  ม ีลกูเหบ็และลกูเหบ็ปนไฟตกหนักย่ิงนักอย่างที่ ไม ่เคยมทีัว่แผน่ด ินอ 
ียิปต ์  ตัง้แต ่เร่ิมตัง้เป็นประเทศมา 25  ส ่ิงทัง้ปวงที่ อยู่ ในทุง่นาทัว่แผน่ด ินอ ียิปต ์  ก็  ถ ู กล ูกเหบ็
ทาํลายเสยีสิน้ทัง้คนและสตัว ์ลกูเหบ็ยงัทาํลายผกัและตน้ไม ้ท ุกอย่างที่ อยู่ ในทุง่นาหกัโคน่
ลง 26  เวน้แต ่ ที่  แผ ่นดนิโกเชน  ที่  ชนชาต ิอิสราเอลอยู่ นัน้  หาม ีลกูเหบ็ตกไม่

 ฟาโรห ์ อนุ ญาตใหอิ้สราเอลไปจากอียิปต ์ แต ่ กล ับใจแข็งกระดา้งไป
27  ฟาโรห ์จงึทรงใชค้นไปเรียกโมเสสและอาโรนมาเฝ้า  แล ้วตรั สว ่า � ครัง้น้ี เราทาํบาปแน่ 

แลว้ พระเยโฮวาหท์รงชอบธรรม เราและชนชาติของเรานั ้นก ็ ชัว่ 28 ขอทลูวงิวอนพระเยโฮ
วาห ์(เพราะภยัพบิ ัต ิ เสยีท ี)  ให ้เลกิมฟ้ีารอ้งและลกูเหบ็ และเราจะปลอ่ยพวกทา่นไป และพวก
ทา่นจะไม ่ถ ู กก ักตอ่ไปอีก� 29 โมเสสทลูฟาโรห ์วา่ � ทนัทีที่ ขา้พระองคอ์อกไปจากกรุงน้ี แล 
้วขา้พระองคจ์ะยกมอืทลูพระเยโฮวาห ์เสยีงฟ้ารอ้งก็จะเงยีบ และจะไม ่ม ีลกูเหบ็ตกอีก เพื่อ
พระองคจ์ะไดท้ราบวา่โลกน้ีเป็นของพระเยโฮวาห ์30  แต ่ฝ่ายพระองคแ์ละขา้ราชการนัน้ ขา้
พระองคท์ราบวา่  พระองค ์จะยงัไมย่าํเกรงพระเยโฮวาห ์พระเจา้ � 31 ตน้ป่านและตน้ขา้วบาร ์
เลย ์ ถ ูกทาํลายเสยี เพราะตน้ขา้วบาร ์เลย ์ ก็ กาํลงัออกรวง และตน้ป่านก็ออกดอกแลว้ 32 สว่น
ขา้วสาลแีละขา้วไรนั ้นม ิ ได ้ ถ ูกทาํลาย เพราะยงัไมง่อกขึน้ 33 โมเสสทลูลาฟาโรหไ์ปจากกรุง
และก็ยกมอืขึน้ทลูพระเยโฮวาห ์ เสยีงฟ้ารอ้งก ับล ูกเห ็บน ้ั นก ็ หยดุ ฝนก็ มไิด ้ตกบนแผน่ดนิ
34 เมื่อฟาโรห ์เห ็ นว ่า  ฝน ลกูเหบ็และฟ้ารอ้งนัน้หยดุแลว้  พระองค ์ ก็  กล ับทรงกระทาํผดิบาป
ตอ่ไปอีก พระทยัแข็งกระดา้ง ทัง้พระองคแ์ละขา้ราชการ 35พระทยัของฟาโรห ์แข ง็กระดา้ง
และไมย่อมปลอ่ยชนชาตอิิสราเอลไปจริง เหมอืนที่พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสไวก้บัโมเสส

10
โมเสสเตอืนวา่จะม ีภยัพบิตั ิจากตัก๊แตน

1พระเยโฮวาหจ์งึตรัสกบัโมเสสวา่ �จงเขา้ไปหาฟาโรห ์เพราะเราได ้ทาํให ้ใจของฟาโรห ์
และใจของขา้ราชการแข็งกระดา้ง เพื่อเราจะไดแ้สดงหมายสาํคญัเหลา่น้ีของเราตอ่หนา้
พวกเขา 2 เพื่อเจา้จะไดเ้ลา่เหต ุการณ ์ ที่ เราไดก้ระทาํแก่ชาวอียิปต ์ให ้ลกูหลานฟัง รวมทัง้
หมายสาํคญัซ่ึงเราไดก้ระทาํทา่มกลางพวกเขา เพื่อพวกเจา้จะได ้รู ้วา่เราคอืพระเยโฮวาห�์
3 โมเสสและอาโรนจงึเขา้ไปเฝ้าฟาโรหท์ลูฟาโรห ์วา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของคนฮีบรูตรั 
สด ังน้ี วา่ � เจ ้าจะขดัขนืไม่ยอมอ่อนนอ้มตอ่เรานานสกัเทา่ใด จงปลอ่ยพลไพร่ของเราเพื่อ
เขาจะไปปรนนิบ ัต ิ เรา 4  ม ิฉะนัน้ถา้เจา้ไมย่อมปลอ่ยพลไพร่ของเราไป  ด ู เถิด  พรุ่งน้ี เราจะให้
ตัก๊แตนเขา้มาในเขตแดนของเจา้ 5ฝงูตัก๊แตนนัน้จะปกคลมุพืน้แผน่ดนิจนแลไม ่เห น็พืน้ดนิ
และสิ่งที่เหลอืจากลกูเหบ็ทาํลาย มนัจะกนิ และตน้ไม ้ท ุกตน้ซ่ึงงอกขึน้ให ้เจ ้าในทุง่นานัน้
มนัจะกนิเสยีหมด 6 มนัจะเขา้ไปในราชสาํนัก ในบา้นเรือนของขา้ราชการ และในบา้นเรือน
ของบรรดาชาวอียิปตจ์นเต็มหมด อย่างที่ บ ิดาและปู่  ทวด  ตัง้แต ่ เก ดิมาจนทกุวนัน้ี  ไม ่เคยเหน็
เชน่น้ี เลย � �  แล ้วโมเสสก็ กล ับออกไปจากฟาโรห ์7 บรรดาขา้ราชการของฟาโรหท์ลูฟาโรห ์
วา่ �คนน้ีจะเป็นบว่งแรว้ดกัเราไปนานสกัเทา่ใด ขอทรงพระกรุณาปลดปลอ่ยคนเหลา่นัน้ให ้
ไปปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาเถิด  พระองค ์ยงัไม่ทรงทราบหรือวา่อียิปตก์าํลงั
พนิาศแลว้�



 หน ังสอือพยพ 10:8 78  หน ังสอือพยพ 10:27

 ฟาโรห ์ ยอมให ้พวกผูช้ายไปปรนนิบ ัต ิ เทา่นัน้ 
8 โมเสสและอาโรนถกูนําตวัเขา้มาเฝ้าฟาโรห ์อีก  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ �ไปปรนนิบ ัต ิ

พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  แต ่ใครจะไปบา้ง� 9 โมเสสทลูวา่ �ขา้พระองคจ์ะตอ้งพากนัไป
ทัง้คนหนุ่มและคนแก่  บ ุตรชายและบตุรสาวและฝงูแพะแกะ และฝงูววั เพราะขา้พระองคท์ัง้
หลายตอ้งมีเทศกาลเลีย้งถวายพระเยโฮวาห�์ 10  ฟาโรห ์ตรัสกบัเขาทัง้สองวา่ �ถา้เรายอม
ให ้เจ ้าไปกบับตุรดว้ย  ก็  ให ้พระเยโฮวาหท์รงสถิตอยูก่บัพวกเจา้เถิด ระวงัตวัให ้ด ี เถิด  เจ ้ากาํล ั
งม ุ่งไปในทางท ุจร ิตเสยีแลว้ 11  อนุ ญาตไม ่ได ้จงพาเฉพาะแต ่ผู ้ชายไปปรนนิบ ัต ิพระเยโฮ
วาห ์เพราะเจา้ปรารถนาเชน่น้ี เทา่นัน้ �  แล ้วโมเสสกบัอาโรนก็ ถ ูกขบัไล่ออกไปเสยีจากพระ
พกัตรข์องฟาโรห ์

 ภยัพบิตั ิจากตัก๊แตน
12พระเยโฮวาหจ์งึตรัสกบัโมเสสวา่ �จงเหยียดมอืออกเหนือประเทศอียิปต ์ให ้ฝงูตัก๊แตน

มาเหนือแผน่ด ินอ ียิปต ์ ให ้กนิผกัทัว่ไปของแผน่ดนิซ่ึงเหลอืจากลกูเหบ็ทาํลาย� 13 โมเสสจงึ
ย่ืนไม ้เท ้าออกเหนือแผน่ด ินอ ียิปต ์พระเยโฮวาห ์ก็ ทรงบนัดาลใหล้มตะวนัออกพดัมาเหนือ
พืน้แผน่ดนิทัง้กลางวนัและกลางคนืตลอดวนันัน้ ครัน้เวลารุ่งเชา้ ลมตะวนัออกก็พดัหอบ
ฝงูตัก๊แตนมา 14 ฝงูตัก๊แตนลงทัว่แผน่ด ินอ ียิปต ์และจ ับอย ู่ทัว่เขตแดนอียิปต ์ทัง้หมด ม ันร 
ุนแรงมาก  แต ่กอ่นไม่เคยมีตัก๊แตนอย่างน้ี เลย และตอ่ไปขา้งหนา้จะหามีอย่างนั ้นอ ีกไม่
15 เพราะมนัปกคลมุพืน้แผน่ดนิจนแลมดืไป ม ันก ินผกัในแผน่ดนิทกุอย่าง และผลไม ้ท ุกอ
ย่างซ่ึงเหลอืจากลกูเหบ็ทาํลาย  ไมม่ ีพชืใบเขยีวเหลอืเลย  ไม ่วา่ตน้ไมห้รือผกัในทุง่ ทัว่แผน่ด ิ
นอ ียิปต ์16  ฟาโรห ์จงึรีบใหค้นไปตามโมเสสและอาโรนเขา้เฝ้า  แล ้วฟาโรหต์รั สว ่า �เราได้
ทาํบาปตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ และตอ่เจา้ทัง้สองดว้ย 17  เหต ุฉะนัน้บดัน้ีขอเจา้ยก
โทษบาปใหเ้ราครัง้น้ีสกัครัง้เถิด และวงิวอนขอพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ เพื่อพระองค ์
จะไดท้รงโปรดใหค้วามตายน้ีพน้ไปจากเรา� 18 โมเสสก็ไปจากฟาโรห ์และทลูวงิวอนพระเย
โฮวาห ์19พระเยโฮวาหจ์งึทรงบนัดาลให ้ลมพาย ุพดักลบัมาจากทศิตะวนัตกหอบฝงูตัก๊แตน
ไปตกในทะเลแดง จนไม ่มตี ัก๊แตนเหลอืเลยสกัตวัเดยีวตลอดเขตแดนอียิปต ์20  แต ่พระเยโฮ
วาหท์รงทาํใหพ้ระทยัของฟาโรห ์แข ง็กระดา้งเพื่อพระองคจ์ะไมย่อมปลอ่ยชนชาตอิิสราเอล
ไป

 ภยัพบิตั ิจากความมดื
21 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงชูมอืของเจา้ขึน้สู ่ทอ้งฟ้า เพื่อจะให ้ม ีความมดืทัว่

แผน่ด ินอ ียิปต ์ เป็นความมดืจนจบัคลาํได�้ 22 โมเสสจงึชูมอืขึน้สู ่ทอ้งฟ้า  แลว้ก็  เก ิ ดม ีความ
มดืท ึบท ่ัวไปในแผน่ด ินอ ียิปตต์ลอดสามวนั 23 เขามองกนัไม ่เหน็  ไมม่ ีใครลกุไปจากที่ของ
เขาสามวนั  แต ่บรรดาชนชาติอิสราเอลนั ้นม ีแสงสวา่งอยู่ในที่อาศยัของเขา 24  ฟาโรห ์จงึให ้
ตามตวัโมเสสเขา้เฝ้า ตรั สว ่า �พวกเจา้จงไปปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์เถิด  เพยีงแต ่ ให ้ฝงูแกะ
และฝงูววัอยู่ สว่นเด็กไปกบัเจา้ได ้ดว้ย � 25 ฝ่ายโมเสสจงึทลูวา่ � พระองค ์ตอ้งใหเ้รามเีคร่ือง
บชูาและเคร่ืองเผาบชูาไปดว้ย เพื่อพวกขา้พระองคจ์ะไดบ้ ูชาต ่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ขา้พระองค ์ 26 ขา้พระองคต์อ้งนําฝงูสตัวไ์ปดว้ย  ขาดไม่ได ้ส ักก ีบเดยีว เพราะวา่จะตอ้ง
เอาสตัวจ์ากฝงูเหลา่นัน้ไปถวายพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์และขา้พระองคย์งัไม่
ทราบวา่จะตอ้งการสตัวต์วัใดถวายพระเยโฮวาห ์จนกวา่เราจะถึงที่ น่ัน � 27  แต ่พระเยโฮวาห ์
ทรงทาํใหพ้ระทยัฟาโรห ์แข็งกระดา้ง  พระองค ์จงึไมย่อมปลอ่ยเขาไป

 ฟาโรห ์เสยีโอกาสสดุทา้ยของตน
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28  ฟาโรห ์รับสัง่แก่โมเสสวา่ �ไปใหพ้น้จากเรา ระวงัตวัให ้ด ี เถอะ อย่ามาเหน็หนา้เราอีก
เลยเพราะถา้เจา้เหน็หนา้เราวนัใด  เจ ้าจะตอ้งตายวนันัน้� 29 โมเสสจงึทลูวา่ � พระองค ์ตรัส
ถกูแลว้ ขา้พระองคจ์ะไมม่าเหน็พระพกัตรข์องพระองค ์อี กเลย�

11
ทรงพยากรณถึ์งความตายของบตุรหวัปี

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �เราจะนําภยัพบิ ัต ิ มาสู ่ ฟาโรห ์และอียิปต ์อี กอย่างเดยีว
หลงัจากนัน้เขาจะปลอ่ยพวกเจา้ไปจากที่ น่ี เมื่อเขาใหพ้วกเจา้ไปคราวน้ี เขาจะขบัไล่พวก
เจา้ออกไปท ีเดยีว 2  บดัน้ี  เจ ้าจงสัง่ใหป้ระชาชนทัง้ปวง  ให ้ ผู ้ชายผูห้ญงิทกุคน ขอเคร่ืองเงนิ
เคร่ืองทองจากเพื่อนบา้นของตน� 3พระเยโฮวาหท์รงบนัดาลใหป้ระชาชนเป็ นท ีโ่ปรดปราน
ในสายตาของชาวอียิปต ์  นอกจากน้ี  บ ุรุษผูนั้น้คอืโมเสสก็ ย่ิงใหญ ่มากในแผน่ด ินอ ียิปต ์ทัง้
ในสายตาขา้ราชการของฟาโรหแ์ละในสายตาพลเมอืงทัง้ปวง 4 โมเสสประกาศวา่ �พระเย
โฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เวลาประมาณเที่ยงคนื เราจะออกไปทา่มกลางอียิปต ์5 และพวกล ูกห ัว
ปีทัง้หมดในแผน่ด ินอ ียิปต ์  ตัง้แต ่ราชบตุรหวัปีของฟาโรห ์  ผู ้ประทบับนพระที่ น่ัง จนถึ งบ ุตร
หวัปีของทาสหญงิ ซ่ึงอยู่หลงัหนิโม ่แป้ง ทัง้ล ูกห ัวปีของสตัวเ์ดยีรัจฉานดว้ยจะตอ้งตาย 6  แล ้
วจะมีการพลิาปรอ้งไหท้ัว่แผน่ด ินอ ียิปตอ์ย่างที่ ไม ่เคยม ีมาก ่อน และตอ่ไปภายหนา้ก็จะไม ่ม ี 
อี กเลย 7 ฝ่ายคนหรือสตัวข์องชนชาตอิิสราเอลทัง้ปวงจะไม ่ม ี แมแ้ต ่เสยีงสนัุขขู่  เพื่อให ้ทราบ
วา่พระเยโฮวาหท์รงกระทาํตอ่ชาวอียิปตต์า่งกบัชนชาต ิอิสราเอล 8 ขา้ราชการของพระองค ์
จะลงมาหาเรากราบลงตอ่หนา้เรากลา่ววา่ �ขอทา่นกบัพรรคพวกไปเสยีจากที่ น่ี  เถิด � หลงั
จากนัน้เราก็จะออกไป� � โมเสสทลูลาฟาโรหไ์ปดว้ยความโกรธย่ิงนัก 9  แล ้วพระเยโฮวาห ์
ตรัสตอบโมเสสวา่ � ฟาโรห ์จะไมเ่ชื่อฟังเจา้ เพื่อมหศัจรรยข์องเราจะไดเ้พิ่มขึ ้นอ ีกในแผน่ด ิ
นอ ียิปต�์ 10 โมเสสกบัอาโรนก็ ได ้กระทาํบรรดามหศัจรรย ์เหล ่านัน้ตอ่พระพกัตร ์ฟาโรห ์และ
พระเยโฮวาหท์รงกระทาํใหพ้ระทยัของฟาโรห ์แข ็งกระดา้งไป ทา่นจงึไม่ยอมปลอ่ยชนชาติ
อิสราเอลใหอ้อกไปจากแผน่ดนิของทา่น

12
ลกูแกะแหง่พธิปัีสกา

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนในประเทศอียิปต ์วา่ 2 � ให ้เดอืนน้ีเป็นเดอืนเร่ิม
ตน้สาํหรับเจา้ทัง้หลาย  ให ้เป็นเดอืนแรกในปี ใหม ่สาํหรับพวกเจา้ 3 จงสัง่ช ุมนุ มคนอิสราเอล
ทัง้หมดวา่ ในว ันท ่ี ส ิบเดอืนน้ี  ให ้ ผู ้ชายทกุคนเตรี ยมล ูกแกะ ครอบครัวละตวัตามเรือน
บรรพบรุุษของตน 4 ถา้ครอบครัวใดมีคนนอ้ยกนิลกูแกะตวัหน่ึงไม ่หมด  ก็  ให ้รวมกบัเพื่อน
บา้นที่ อยู่  ใกล ้เคยีงกนัเตรี ยมล ูกแกะตวัหน่ึงตามจาํนวนคนตามที่เขาจะกนิได ้กี่มากนอ้ย  ให ้
นับจาํนวนคนที่จะกนิลกูแกะนัน้ 5 ลกูแกะของเจา้ตอ้งปราศจากตาํหนิเป็นตวัผู ้อาย ุ ไม ่ เก ิน
หน่ึงขวบ  เจ ้าจงเอามาจากฝงูแกะ หรือฝงูแพะ 6 จงเก็บไว ้ให ้ ด ีถึงว ันท ่ี ส ิบสี่เดอืนน้ี  แล ้วในเย็ 
นว ันนัน้ให ้ที่ ประชมุของคนอิสราเอลทัง้หมดฆา่ลกูแกะของเขา 7  แล ้วเอาเลอืดทาที่ ไม ้วงกบ
ประตูทัง้สองขา้ง และไม ้ขา้งบน  ณ เรือนที่เขาเลีย้งกนันัน้ดว้ย 8 ในค ืนว ันนัน้ใหเ้ขากนิเน้ือ
ป้ิง กบัขนมปังไรเ้ชือ้และผกัรสขม 9  เน้ือที่ ย ังด ิบหรือเน้ือตม้อย่ากนิเลย  แต ่จงป้ิงทัง้หวัและ
ขา และเคร่ืองในดว้ย 10 จงกนิใหห้มดอย่าให ้ม ีเศษเหลอืจนถึงเวลาเชา้ เศษเหลอืถึงเวลาเชา้
ก็ ให ้เผาเสยี 11  เจ ้าทัง้หลายจงเลีย้งกนัดงัน้ี คอืใหค้าดเอว สวมรองเทา้ และถือไม ้เท ้าไว ้ และ
รี บก ินโดยเร็ว การเลีย้งน้ีเป็นปัสกาของพระเยโฮวาห ์
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เลอืดที่ทาไวร้อบประตู
12 เพราะในค ืนว ันนัน้ เราจะผา่นไปในประเทศอียิปต ์และเราจะประหารล ูกห ัวปีทัง้หมด

ในประเทศอียิปต ์ ทัง้ของมนุษยแ์ละของสตัว ์ และเราจะพพิากษาลงโทษพระทัง้ปวงของ
อียิปต ์เราคอืพระเยโฮวาห ์13  แต ่เลอืดทีบ่า้นที่ เจ ้าทัง้หลายอยู่ นัน้ จะเป็นหมายสาํคญัสาํหรับ
เจา้ เมื่อเราเหน็เลอืดนัน้เราจะผา่นเวน้เจา้ทัง้หลายไป จะไม ่ม ี ภยัพบิตั ิทาํลายเจา้  ขณะที่ เรา
ประหารประเทศอียิปต ์

การเลีย้งแหง่ขนมปังไรเ้ชือ้เจ็ดวนั
14 วนันัน้จะเป็ นว ั นท ่ีระลกึสาํหรับเจา้  ให ้ เจ ้าทัง้หลายถือไวเ้ป็นเทศกาลแด่พระเยโฮวาห ์

ตลอดชัว่อายุของเจา้  เจ ้าจงฉลองเทศกาลน้ีและถือเป็นกฎถาวร 15  เจ ้าทัง้หลายจงกนิ
ขนมปังไรเ้ชือ้ใหค้รบเจ็ดวนั วนัแรกจงชาํระบา้นเจา้ใหป้ราศจากเชือ้ ถา้ผูใ้ดข ืนก ินขนมปัง
ที่ ม ีเชือ้ตัง้แต่วนัแรกจนถึงว ันท ่ี เจ็ด  ผู ้นัน้จะตอ้งถกูตดัขาดจากอิสราเอล 16 ในวนัแรกนัน้
ให ้ม ีการประชมุบริ สทุธ ์ิและในว ันท ่ี เจ ็ดนัน้จะเป็ นว ันประช ุมอ ันบริ สทุธ ์ิ แก ่ ทา่น ในวนัเหลา่
นัน้อย่าให ้ผู ้ใดทาํงานเลย เวน้ไว ้แต ่การจดัเตรียมอาหารสาํหรับรับประทาน 17  เจ ้าทัง้หลาย
จงถือเทศกาลกนิขนมปังไร ้เชือ้ เพราะในวนันัน้เราไดนํ้าพลโยธาของเจา้ทัง้หลายออกไป
จากแผน่ด ินอ ียิปต ์  เหต ุ ฉะน้ี  เจ ้าจงฉลองวนันัน้และถือเป็นกฎถาวรตลอดชัว่อายุของเจา้
18 ในตอนเย็ นว ั นท ่ี ส ิบสี่เดอืนแรก  เจ ้าทัง้หลายจงกนิขนมปังไร้เชือ้จนถึงเวลาเย็ นว ั นท ่ี ยี ่ ส ิ
บเอ็ดของเดอืนนัน้ 19 ในเจ็ดวนันัน้อย่าใหพ้บเชือ้ในบา้นของเจา้เลย เพราะวา่ถา้ผูใ้ดที่เป็น
คนตา่งดา้วก็ ด ีหรือคนเกดิในเมอืงก็ ด ีข ืนก ินสิ่งใดๆที่ ม ี เชือ้  ผู ้นัน้จะตอ้งถกูตดัขาดจากที่
ช ุมนุ มของอิสราเอล 20 อย่ากนิสิ่งใดที่ ม ี เชือ้ ในที่อาศยัของเจา้  เจ ้าจงกนิแต่ขนมปังไรเ้ชือ้
เทา่นัน้� 21  แล ้วโมเสสเรียกบรรดาพวกผู ้ใหญ ่ของคนอิสราเอลมาพรอ้มกนัสัง่วา่ �ทา่นทัง้
หลายจงไปเอาลกูแกะตามครอบครัวของทา่นมาฆา่เป็นลกูแกะปัสกา 22 เอาตน้หสุบกาํหน่ึง
จุม่ลงในเลอืดที่ อยู่ ในอ่าง  แล ้วป้ายเลอืดนัน้ไว ้ที่  ไม ้ ขา้งบน และไมว้งกบประตูทัง้สองขา้ง
ดว้ยเลอืดที่ อยู่ ในอ่าง อย่าให ้ผู ้ใดออกไปพน้ประตูบา้นของตนจนถึงรุ่งเชา้ 23 เพราะพระ
เยโฮวาหจ์ะเสด็จผา่นไปเพื่อจะไดป้ระหารคนอียิปต ์ เมื่อพระองคท์รงเหน็เลอืดที่ ไม ้ ประต ู
ขา้งบนและที่ ไม ้วงกบประตูทัง้สองขา้ง พระเยโฮวาหจ์ะทรงผา่นเวน้ประต ูนัน้  ไม ่ทรงยอม
ให ้ผู ้สงัหารเขา้ไปในบา้นทา่น เพื่อจะประหารทา่น 24 ทา่นทัง้หลายจงถือพธิ ีน้ี  ให ้เป็นกฎ
ถาวรของทา่นและของลกูหลานทา่น 25ตอ่มาครัน้ทา่นไปถึงแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหจ์ะทรง
ประทานแก่ทา่นตามที่ ได ้ทรงสญัญาไว ้แล ้ วน ้ัน ทา่นจงถือพธิ ีน้ี  ไว ้ ปฏบิตั ิ26 ครัน้สบืไปภาย
หนา้เมื่อลกูหลานของทา่นถามวา่ � พธิ ี น้ี หมายความวา่กระไร� 27 ทา่นทัง้หลายจงตอบวา่
�เป็นการถวายสตัวบชูาปัสกาแด่พระเยโฮวาห ์  ผู ้ทรงผา่นเวน้บา้นของชนชาติอิสราเอลใน
อียิปต ์ เมื่อพระองคท์รงประหารคนอียิปต ์  แต ่ ไว ้ ช ีวติครอบครัวของเราทัง้หลาย� � พลไพร่
ทัง้ปวงก็กราบลงนมสัการ 28  แล ้วคนชาติอิสราเอลก็ไปทาํตามคาํสัง่ทกุประการ พระเยโฮ
วาหท์รงรับสั ่งก ับโมเสสและอาโรนอย่างไร เขาทัง้หลายก็กระทาํตามทกุประการ

 บ ุตรหวัปี แห ่ งอ ียิปต ์เสยีชวีติ 
29 ตอ่มาในเวลาเที่ยงคนื พระเยโฮวาหท์รงประหารบตุรหวัปี ท ุกคนในประเทศอียิปต ์  

ตัง้แต ่พระราชบตุรหวัปีของฟาโรห ์ผู ้ประทบับนพระที่ น่ัง จนถึ งบ ุตรหวัปีของเชลยที่ อยู่ ใน
คกุใต ้ดนิ ทัง้ล ูกห ัวปีของสตัวเ์ลีย้งทกุตวั 30  ฟาโรห ์กบัขา้ราชการ และชาวอียิปตท์ัง้ปวงตื่น
ขึน้ในตอนกลางคนื  ม ีเสยีงรอ้งไหค้ร่ําครวญดงัทั ่วท ้ั งอ ียิปต ์ เน่ืองดว้ยไม ่ม ีบา้นใดเลยที่ ไมม่ ี 
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คนตาย 31  ฟาโรห ์จงึตรัสเรียกโมเสสกบัอาโรนใหม้าเฝ้าในค ืนว ันนัน้ ตรั สว ่า � เจ ้าทัง้สอ
งก ับท ้ังชนชาติอิสราเอลจงยกออกไปจากประชาชนของเราเถิด ไปปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์
ตามที่  ได ้ พ ูดไว ้นัน้ 32 เอาฝงูแพะแกะและฝงูววัของเจา้ไปดว้ยตามที่ เจ ้าได ้พ ูดไว ้แลว้ ไป
และอวยพรใหเ้ราดว้ย� 33 ฝ่ายชาวอียิปต ์ก็  เร่ งรัดใหพ้ลไพร่นัน้ออกไปจากประเทศโดยเร็ว
เพราะเขาพดูวา่ �พวกเราตายกนัหมดแลว้� 34พลไพร่นัน้เอากอ้นแป้ งด ิ บท ่ีย ังม ิ ได ้ ใส ่เชื ้อก 
ับอ่างขยาํแป้ง หอ่ผา้ใส่บา่แบกไป 35  ชนชาต ิอิสราเอลกระทาํตามคาํสัง่ของโมเสสคอื ขอ
เคร่ืองเงนิ เคร่ืองทองและเคร่ืองนุ่งหม่จากชาวอียิปต ์36และพระเยโฮวาหท์รงบนัดาลใหพ้ล
ไพร่นัน้เป็ นท ่ีโปรดปรานในสายตาของชาวอียิปต ์ เขาจงึให ้ส ่ิงของทัง้ปวงตามที่เขาขอ เขา
จงึไดริ้บเอาสิ่งของตา่งๆของชาวอียิปต ์เสยี 

การเดนิทางออกจากอียิปต ์
37  ชนชาต ิอิสราเอลยกเดนิออกจากเมอืงราเมเสสไปถึงเมอืงสุคคท  นับแต ่ ผู ้ชายได้

ประมาณหกแสนคน เด็กตา่งหาก 38  ม ีฝงูชนชาติอ่ืนเป็นจาํนวนมากตดิตามไปดว้ยพรอ้ม
ทัง้ฝงูสตัว ์ คอืฝงูแพะแกะ และววัจาํนวนมากมาย 39 เขาเอากอ้นแป้งไร้เชือ้ซ่ึงนํามาจาก
อียิปต ์นัน้ ป้ิงเป็นขนมไร ้เชือ้ เพราะเขาถกูเร่งรัดใหอ้อกจากอียิปต ์ จงึไมท่นัเตรียมเสบยีง
40  ชนชาต ิอิสราเอลอยู่ในอียิปตเ์ป็นเวลาสี่รอ้ยสามสบิปี 41 ครัน้สิน้สี่รอ้ยสามสบิปี แลว้ ใน
วนันัน้เองพลโยธาทัง้หมดของพระเยโฮวาห ์ก็ ยกออกจากประเทศอียิปต ์42 ค ืนว ันนัน้เป็นค ื
นท ่ีควรจดจาํไวเ้ป็ นท ่ีระลกึอย่างย่ิงถึงพระเยโฮวาห ์ดว้ยทรงนําเขาออกจากประเทศอียิปต ์
ค ืนว ันนัน้จงึเป็นคนืของพระเยโฮวาห ์ที่  ชนชาต ิอิสราเอลทัง้ปวงถือเป็ นท ่ีระลกึตลอดชัว่อายุ
ของเขา

คาํสัง่เร่ืองพธิปัีสกา
43 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนวา่ �ระเบยีบพธิีปัสกาเป็นดงัน้ี คอือย่าให ้คน

ตา่งชาต ิกนิเลย 44 สว่นทาสซ่ึงนายเอาเงนิซือ้มา เมื่อใหท้าสนัน้เขา้ส ุหน ัตแลว้จงึใหเ้ขากนิ
ได้ 45 สว่นแขกหรือลกูจา้งอย่าใหก้นิเลย 46  ให ้กนิปัสกาแต่ในบา้น อย่าเอาเน้ือไปนอกบา้น
และอย่าหกักระดกูของมนัเลย 47  ให ้ช ุมนุ มคนอิสราเอลทัง้ปวงถือและปฏบิ ัต ิตามพธิ ีน้ี 48 เมื่ 
อม ีคนตา่งดา้วมาอาศยัอยู่กบัเจา้ และใคร่จะถือปัสกาถวายพระเยโฮวาห ์  ก็  ให ้ชายพวกนัน้
เขา้ส ุหน ัตเส ียก ่อนทกุคนแลว้จงึใหเ้ขามาใกล้ และถือพธินัีน้ได ้ เขาจงึจะเป็นเหมอืนคนเกดิ
ในแผน่ดนินัน้  แต ่ ผู ้ใดที่ย ังม ิ ได ้ เขา้สหุนัต อย่าให ้เข ้าร่วมกนิเลีย้งในพธิีปัสกานัน้เลย 49  
พระราชบญัญตั ิสาํหรับคนเกดิในเมอืงและคนตา่งดา้วซ่ึงอาศยัอยู่ดว้ยก ันก ับเจา้ทัง้หลาย
จะตอ้งเป็ นอ ันเดยีวกนั� 50 คนอิสราเอลทัง้ปวงก็ ปฏบิตั ิตามทกุประการ พระเยโฮวาหรั์บสัง่
แก่โมเสสและอาโรนอย่างไร พวกเขาก็กระทาํอย่างนัน้ 51 วนันัน้แหละพระเยโฮวาหท์รงนํา
ชนชาตอิิสราเอลออกจากประเทศอียิปต ์แยกเป็นกระบวนพลโยธา

13
 บ ุตรหวัปี ถ ูกแยกตัง้ไวเ้ฉพาะพระเจา้

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงถวายล ูกห ัวปีทัง้ปวงแก ่เรา คอืทกุสิ่งของชนชาติ
อิสราเอลที่ออกจากครรภ ์ครัง้แรก จะเป็นมนุษยห์รือสตัว ์  ส ่ิงนัน้เป็นของของเรา� 3 โมเสส
จงึกลา่วแก่ประชาชนวา่ �จงระลกึถึงวนัน้ี ที่ ทา่นทัง้หลายออกมาจากอียิปต ์จากเรือนทาส
เพราะพระเยโฮวาหท์รงนําทา่นทัง้หลายออกจากที่น่ันดว้ยฤทธิพ์ระหตัถ ์อย่ากนิขนมปังที่ ม ี
เชือ้เลย 4ทา่นทัง้หลายยกออกไปในวนัน้ีในเดอืนอาบบี 5ครัน้พระเยโฮวาหท์รงนําพวกทา่น
มาถึงแผน่ดนิของคนคานาอนั คนฮิตไทต ์คนอาโมไรต ์คนฮีไวต ์และคนเยบสุ  ที่  พระองค ์
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ทรงปฏญิาณไวก้บับรรพบรุุษของทา่นวา่ จะยกแผน่ดนิน้ี ให ้พวกทา่น เป็นแผน่ด ินท ่ี มนี ้ํา
นมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์ทา่นทัง้หลายจงถือพธิ ีน้ี ในเดอืนนัน้ 6 จงกนิขนมปังไร้เชือ้เป็น
เวลาเจ็ดวนั และว ันท ่ี เจ ็ดจงมีเทศกาลเลีย้งถวายพระเยโฮวาห ์ 7 จงกนิขนมปังไร้เชือ้ให ้
ครบกาํหนดเจ็ดวนั อย่าให ้เห ็นขนมปังซ่ึ งม ี เชือ้ หรือให ้เห ็นเชือ้ขนมปังในเขตของพวกทา่น
8 ในวนันัน้จงบอกบตุรของทา่นวา่ � ที่  ได ้ทาํดงัน้ี ก็ เพราะเหต ุการณ ์ซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรง
กระทาํสาํหรับเรา ขณะเมื่อเราออกจากอียิปต�์ 9 สาํหรั บท ่านพธิ ีน้ี จะเป็นดงัรอยสาํคญัที่
มอืของทา่น และดงัเคร่ืองระลกึระหวา่งนัยนต์าของทา่น เพื่อพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮ
วาหจ์ะได ้อยู่ ในปากของทา่น เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงนําพวกทา่นออกมาจากอียิปตด์ว้ย
พระหตัถอ์นัทรงฤทธิ ์ 10  เพราะฉะนัน้ พวกทา่นจงปฏิบ ัต ิตามกฎพธิ ีน้ี ตามกาํหนดทกุๆปี ไป 
11 เมื่อพระเยโฮวาหท์รงนําทา่นไปยงัแผน่ดนิของคนคานาอนั  ดงัที่  พระองค ์ ได ้ทรงปฏญิาณ
ไวก้ ับท ่านและบรรพบรุุษของทา่นวา่ จะทรงยกแผน่ดนินัน้ให ้แก ่ ทา่น 12  ท ุกอย่างทีเ่บกิครรภ ์
ครัง้แรกนัน้ ทา่นจงแยกถวายแด่พระเยโฮวาห ์และลกูสตัว ์หวัปี  ตวัผู ้ ที่  เก ิดจากสตัว ์ใช ้งาน
ของทา่น จงเป็นของพระเยโฮวาห ์13 จงเอาลกูแกะไถ่ลกูลาหวัปี ถา้ไม ่ไถ่ จงหกัคอมนัเสยี
จงไถ่ บ ุตรหวัปีทัง้หลายของมนุษย ์ไว ้ ทัง้หมด 14 ตอ่ไปภายหนา้ เมื่ อบ ุตรของทา่นจะถามวา่
�ทาํไมจงึทาํอย่างน้ี� จงเลา่ใหเ้ขาฟังวา่ �พระเยโฮวาหท์รงนําพวกเราออกจากอียิปต ์จาก
เรือนทาสดว้ยฤทธิพ์ระหตัถ ์15 ตอ่มาครัน้พระทยัของฟาโรหด์ือ้ไม่ยอมปลอ่ยใหพ้วกเราไป
พระเยโฮวาหจ์งึทรงประหารล ูกห ัวปีทัง้หลายในประเทศอียิปต ์ทัง้ล ูกห ัวปีของมนุษยแ์ละล ู
กห ัวปีของสตัว ์ดว้ย  เหต ุ ฉะน้ี เราจงึถวายบรรดาสตัว ์หวัปี  ตวัผู ้ ที่ เบกิครรภค์รัง้แรกแด่พระเย
โฮวาห ์ แต ่ บ ุตรหวัปีทัง้หลายของเรา เราก็ ไถ่  ไว ้� 16  พธิ ี น้ี จะเป็นดงัรอยสาํคญัที่มอืของทา่น
และดงัเคร่ืองหมายระหวา่งนัยนต์าของทา่น เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงนําพวกเราออกจาก
อียิปตด์ว้ยฤทธิพ์ระหตัถ�์

การเดนิทางหลกีเลี่ยงชาวฟีลสิเตยี
17 ตอ่มาเมื่อฟาโรหป์ลอ่ยพลไพร่ไปแลว้ พระเจา้ม ิได ้ทรงนําเขาไปทางแผน่ดนิของชาว

ฟีลิสเตยี  แมว้ ่าจะเป็นทางใกล้ เพราะพระเจา้ตรั สว ่า �เกรงวา่เมื่อพลไพร่ไปเผชญิสงคราม
เขา้ เขาจะเปลี่ยนใจและกลบัไปย ังอ ียิปต ์เสยี � 18 พระเจา้จงึทรงนําเขาออ้มไปทางถ่ินท ุ
รก ันดารยงัทะเลแดง  ชนชาต ิอิสราเอลก็ออกไปจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ม ี อาว ุธพรอ้มที่จะทาํ
สงคราม 19 โมเสสเอากระดกูของโยเซฟไปดว้ย เพราะโยเซฟให ้ชนชาต ิอิสราเอลปฏญิาณ
ไว ้วา่ �พระเจา้จะเสด็จมาเย่ียมทา่นทัง้หลายเป็นแน่  แล ้ วท ่านจงเอากระดกูของเราไปจากที่ 
น่ี  ดว้ย � 20 คนอิสราเอลยกออกจากเมอืงสคุคท ไปตัง้คา่ยที่ตาํบลเอธามบริเวณชายถ่ินท ุรก 
ันดาร

เสาเมฆกบัเสาเพลงินําและป้องกนัพวกอิสราเอล
21 พระเยโฮวาหเ์สด็จนําทางพวกเขาในเวลากลางวนัดว้ยเสาเมฆ และตอนกลางคนืดว้ย

เสาเพลงิ  ให ้เขามีแสงสวา่งเพื่อจะไดเ้ดนิทางไดท้ัง้กลางวนัและกลางคนื 22 เสาเมฆในเวลา
กลางวนัและเสาเพลงิในเวลากลางคนื  พระองค ์ มไิด ้ ให ้คลาดจากเบือ้งหนา้พลไพร่ เลย 

14
 ฟาโรห ์ตามพวกอิสราเอลไปแลว้ถกูทาํลาย

1 พระเยโฮวาหรั์บสัง่แก่โมเสสวา่ 2 �จงสัง่ชนชาติอิสราเอลใหย้อ้นกลบัไปยงัคา่ยหนา้
ตาํบลปีหะหิโรท ระหวา่งมิกดลและทะเล  หน ้าตาํบลบาอลัเซโฟน  แล ้วตัง้คา่ยตรงนัน้ใกล ้
ทะเล 3  ฟาโรห ์จะกลา่วถึงชนชาติอิสราเอลวา่ �พวกเขาต ิดอย ู่บนบก ถ่ินท ุรก ันดารนั ้นก ้ัน
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เขาไว ้แลว้ � 4 เราจะบนัดาลใหใ้จฟาโรห ์แข ็งกระดา้งไป  ฟาโรห ์จะไล ่ตามมา  แล ้วเราจะได้
รับเกยีรตยิศเพราะฟาโรหแ์ละบรรดาพลโยธาของเขา  แล ้วชาวอียิปตจ์ะรูว้า่เราคอืพระเยโฮ
วาห�์ เขาทัง้หลายก็กระทาํตามรับสัง่นัน้ 5 เมื่อกษ ัตริ ย ์อียิปต ์ทราบความวา่บา่วไพร่ เหล ่านัน้
หนีไปแลว้ พระดาํริของฟาโรหแ์ละความคดิของขา้ราชการก็ เปล ่ียนไปจากที่ มตี ่ อบ ่าวไพร่ 
นัน้ เขาจงึวา่ �ทาํไมเราจงึทาํเชน่น้ี ไฉนเราจงึไดป้ลอ่ยพวกอิสราเอลไปใหพ้น้จากการรับ
ใชเ้ราเลา่� 6 ฝ่ายฟาโรห ์ก็ จดัราชรถ และนําพลโยธาไปดว้ย 7 ทา่นเอารถรบอย่างดีหกรอ้ย
คนั กบัรถรบทัง้หมดในอียิปต ์  ม ีทหารประจาํอยู่ ท ุ กค ัน 8 พระเยโฮวาหท์รงใหพ้ระทยัของ
ฟาโรห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์แข ง็กระดา้งไป ทา่นจงึไลต่ามชนชาต ิอิสราเอล ซ่ึงเดนิทางไปโดย
มีพระหตัถข์องพระเจา้คุม้ครอง 9 ชาวอียิปต ์ไล ่ตามไปมีทั ้งม ้าและรถรบทัง้หมดของฟาโรห ์
และทหารมา้ กองทพัของทา่นมาทนัชนชาติอิสราเอลที่ตัง้คา่ยอยู่ ริมทะเล  ใกล ้ตาํบลปีหะหิ
โรท  หน ้าตาํบลบาอลัเซโฟน 10 เมื่อฟาโรห ์เข ้ามาใกล้  ชนชาต ิอิสราเอลก็เงยหนา้ขึน้ดู และ
ด ูเถิด ชาวอียิปตย์กตดิตามมา เขาก็ ม ีความกลวัย่ิงนัก คนอิสราเอลจงึรอ้งทลูพระเยโฮวาห ์
11 เขาบอกโมเสสวา่ �หลมุฝังศพในอียิปต ์ไมม่ ี หรือ ทา่นจงึพาเราออกมาใหต้ายในถ่ินท ุรก 
ันดาร ทาํไมหนอทา่นจงึทาํเชน่น้ีคอืพาเราออกมาจากอียิปต ์12 พวกเราบอกทา่นในอียิปต ์
แล ้วม ิใช ่ หรือวา่ �ปลอ่ยพวกเราแต ่ลาํพงั  ให ้พวกเรารับใชช้าวอียิปต ์เถิด � เพราะการรับใช้
ชาวอียิปต ์นัน้  ก็ ย ังด กีวา่ทีจ่ะมาตายในถ่ินท ุรก ันดาร� 13 โมเสสจงึเตอืนพลไพร่ วา่ �อย่ากลวั
เลย มัน่คงไว ้ คอยดคูวามรอดทีจ่ะมาจากพระเยโฮวาห ์ซ่ึงพระองคจ์ะประทานให ้แก ่ทา่นทัง้
หลายในวนัน้ี ดว้ยคนอียิปตซ่ึ์งทา่นทัง้หลายเหน็ในวนัน้ี  แต ่ น้ี ไปจะไม ่ได ้ เห ็ นอ ีกเลย 14พระ
เยโฮวาหจ์ะทรงรบแทนทา่นทัง้หลาย ทา่นทัง้หลายจงสงบอยู่ เถิด �

ทะเลแดงก็แยกออก
15 พระ เยโฮวาห ต์รัสกบั โมเสสวา่ � เหต ุไฉน เจา้จงึมารอ้งทกุข ต์อ่ เรา จงสัง่ ชนชาติ

อิสราเอลใหเ้ดนิตอ่ไปขา้งหนา้เถิด 16 ฝ่ายเจา้จงยกไม ้เท ้าของเจา้  แล ้วย่ื นม ือของเจา้ออก
ไปเหนือทะเล  ทาํให ้ทะเลนัน้แยกออก เพื่อคนอิสราเอลจะไดเ้ดนิบนดนิแหง้กลางทะเลแลว้
ขา้มไปได้ 17  ด ู เถิด สว่นเราก็จะบนัดาลใหใ้จชาวอียิปต ์แข ็งกระดา้งไล ่ตามมา  แล ้วเราจะ
ไดรั้บเกยีรตเิพราะฟาโรห ์พลโยธา รถรบ และพลมา้ทัง้หมดของเขา 18 เมื่อเราไดรั้บเกยีรติ
เพราะฟาโรห ์รถรบและพลมา้ของเขาแลว้ ชาวอียิปต ์ก็ จะรูว้า่เราน่ีแหละคอืพระเยโฮวาห�์
19 ฝ่ายทตูสวรรคข์องพระเจา้ซ่ึงนําพลโยธาอิสราเอลนัน้กลบัไปอยู่ ขา้งหลงั และเสาเมฆซ่ึง
อยู่ ขา้งหนา้  ก็  กล ับมาตัง้อยู่ขา้งหลงัเขา 20 คอืเสานัน้มาอยู่ระหวา่งคา่ยของชาต ิอียิปต ์และ
คา่ยของชนชาต ิอิสราเอล และเป็นเมฆมดืแก่ชาวอียิปต ์  แต ่ ม ีแสงสอ่งสวา่งในเวลากลางคนื
แก ่ชนชาต ิ อิสราเอล ทัง้สองฝ่ายม ิได ้ เขา้ใกล ้กนัตลอดคนื 21 โมเสสย่ื นม ือของทา่นออกไป
เหนือทะเล และพระเยโฮวาห ์ก็ ทรงบนัดาลใหล้มทศิตะวนัออกพดัโหมไลน้ํ่าทะเลตลอดคนื
 ทาํให ้ทะเลกลายเป็นดนิแหง้ น้ําแยกออกจากกนั 22  ชนชาต ิอิสราเอลก็พากนัเดนิบนดนิแหง้
กลางทะเล สว่นน้ํานัน้ตัง้เป็นเหมอืนกาํแพงสาํหรับเขา ทัง้ทางขวาและทางซา้ย

ทหารอียิปต ์ถ ูกทาํลาย
23 คนอียิปต ์ก็  ไล ่ตามเขาเขา้ไปกลางทะเล ทัง้กองมา้และราชรถ และพลมา้ทัง้ปวงของ

ฟาโรห ์24 ครัน้ในเวลายํ่ารุ่ง พระเยโฮวาหท์อดพระเนตรจากเสาเพลงิและเสาเมฆทรงเหน็
พลโยธาอียิปต ์  ก็ ทรงบนัดาลใหก้องท ัพอ ียิปต ์เก ิดโกลาหล 25  พระองค ์ทรงกระทาํใหล้อ้รถ
ฝืดจนแลน่ไปแทบไม ่ไหว คนอียิปตจ์งึพ ูดก ั นว ่า � ให ้เราหนีไปจากหนา้คนอิสราเอลเถิด เพ
ราะพระเยโฮวาหท์รงตอ่สูก้บัคนอียิปตแ์ทนเขา� 26 ขณะนัน้พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่
�จงย่ื นม ือออกไปเหนือทะเล  เพื่อให ้น้ําทะเลไหลกลบัคนืมาทว่มคนอียิปต ์ทัง้รถรบและพล
มา้ของเขา� 27 โมเสสจงึย่ื นม ือออกไปเหนือทะเล ครั ้นร ุ่งเชา้ทะเลก็ กล ับไหลดงัเกา่ คน
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อียิปตพ์ากนัหนี กระแสน้ํา  แต ่พระเยโฮวาหท์รงสลดัคนอียิปตล์งกลางทะเล 28 น้ําก็ กล ั บท 
่วมพลรถและพลมา้ คอืพลโยธาทัง้หมดของฟาโรหซ่ึ์งไล่ตามเขาเขา้ไปในทะเล  ไม ่เหลอื
สกัคนเดยีว 29 ฝ่ายชนชาติอิสราเอลเดนิไปตามดนิแหง้กลางทอ้งทะเล น้ําตัง้ขึน้ เหมอืน
กาํแพงสาํหรับเขาทัง้ทางขวาและทางซา้ย 30  ดงัน้ี ในวนันัน้พระเยโฮวาหท์รงโปรดชว่ยให้
คนอิสราเอลรอดจากเงือ้มมอืคนอียิปต ์ อิสราเอลเหน็ศพคนอียิปต ์อยู่  ที่  ชายทะเล 31 อิสรา
เอลเห ็นก ิจการใหญ่ ซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงกระทาํแก่คนอียิปต ์พลไพร่นั ้นก ็เกรงกลวัพระ
เยโฮวาห ์เขาทัง้หลายเชื่อถือพระเยโฮวาหแ์ละเชื่อโมเสสผู ้รับใช ้ของพระองค ์ดว้ย 

15
การรอ้งเพลงแหง่ชยัชนะของโมเสส

1 ขณะนัน้โมเสสกบัชนชาติอิสราเอลรอ้งเพลงบทน้ี ถวายพระเยโฮวาห ์วา่ �ขา้พเจา้จะ
รอ้งเพลงถวายพระเยโฮวาห ์ เพราะพระองคท์รงไดช้ยัชนะอย่างใหญ ่หลวง  พระองค ์ทรง
กวาดมา้และพลมา้ลงในทะเล 2 พระเยโฮวาหท์รงเป็นกาํลงัและเป็นบทเพลงแหง่ขา้พเจา้  
พระองค ์ทรงเป็นผูช้ว่ยใหข้า้พเจา้รอด  พระองค ์ น่ี แหละเป็นพระเจา้ของขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะ
สรรเสริญพระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของบรรพบรุุษของขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะยกย่องสรรเสริญ
พระองค ์3 พระเยโฮวาหท์รงเป็นนักรบ พระนามของพระองค ์คอื พระเยโฮวาห ์4  พระองค ์
ทรงเหวี่ยงรถรบ และโยนพลโยธาของฟาโรหล์งในทะเล นายทหารรถรบชัน้ยอดของฟาโรห ์
ก็ จมในทะเลแดง 5 น้ําทว่มเขา เขาจมลงในทะเลที่ลกึประดจุกอ้นหนิ 6  โอ ขา้แต่พระเยโฮ
วาห ์พระหตัถข์วาของพระองคท์รงอานุภาพย่ิง  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระหตัถข์วาของ
พระองคฟ์าดศ ัตรู แหลกเป็นชิน้ๆ 7 ดว้ยเดชานุภาพอนัย่ิงใหญ่ของพระองค ์  พระองค ์ทรง
ควํา่ปฏ ิปักษ ์ของพระองค ์เสยี  พระองค ์ทรงใชพ้ระพโิรธของพระองคเ์ผาผลาญเขาเสยีอย่าง
ตอฟาง 8 โดยลมที่ระบายจากชอ่งพระนาสกิน้ําก็ทว่มสงูขึน้ไป น้ําก็ทว่มทน้สงูขึน้ น้ําก็ แข ็ง
ขึน้ในทอ้งทะเล 9พวกขา้ศกึกลา่ววา่ �เราจะตดิตาม เราจะจบัให ้ทนั เราจะริบสิ่งของมาแบง่
ปั นก ัน เราจงึจะพอใจที่ ได ้กระทาํกบัพวกนัน้ดงัประสงค ์เราจะชกัดาบออก มอืเราจะทาํลาย
เขาเสยี� 10  พระองค ์ทรงบนัดาลใหล้มพดัมา น้ําทะเลก็ทว่มเขามดิ เขาจมลงในกระแสน้ํา
อนัไหลแรงนัน้เหมอืนตะกัว่ 11  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ในบรรดาพระทัง้ปวงองคไ์หนจะ
เป็นเหมอืนพระองค ์เลา่  องค ์ไหนจะเหมอืนพระองค ์ผู ้ทรงประกอบดว้ยความบริ สทุธ ์ิอ ันร ุ่ง
เรือง และน่าเกรงขามเน่ืองดว้ยการสรรเสริญ และการมหศัจรรย ์ที่  พระองค ์ทรงกระทาํ 12  
พระองค ์ทรงเหยียดพระหตัถข์วาออก  แผ ่นด ินก ็ กล นืพวกเขาเสยี 13  พระองค ์ทรงนําชนชาติ
ซ่ึงพระองคท์รงไถ่ ไว ้ดว้ยพระเมตตาของพระองค ์  พระองค ์ทรงพาเขามาถึงที่สถิ ตอ ันบริ 
สทุธ ์ิของพระองค ์ดว้ยพระเดชานุ ภาพ 14  ชนชาต ิทัง้หลายจะได ้ยิน  แล ้วจะพากนัหวาดกลวั
ชาวประเทศฟีลิสเตยีจะรูส้กึเสยีวสยอง 15 ครัง้นัน้พวกเจา้นายในเมอืงเอโดมก็จะพากนั
หวาดกลวั และพวกหวัหนา้ในเมอืงโมอ ับก ็จะสะทกสะทา้น ชาวเมอืงคานาอนัทัง้ปวงก็จะ
ระสํ่าระสายไป 16  ความรู ้สกึเสยีวสยอง และความตกใจกลวัจะอบุ ัต ิขึน้ในใจของเขา เน่ือง
ดว้ยฤทธานุภาพแหง่พระกรของพระองค ์เขาจะหยดุน่ิงอยู่เหมอืนกอ้นหนิ  โอ ขา้แต่พระเย
โฮวาห ์จนพลไพร่ของพระองคผ์า่นพน้ไป จนชนชาติซ่ึงพระองคท์รงไถ่ ไว ้ แล ้วผา่นไป 17  
พระองค ์จะทรงนําเขาเขา้มา และทรงตัง้เขาไวบ้นภเูขาซ่ึงเป็นมรดกของพระองค ์ โอ ขา้แต่
พระเยโฮวาห ์เป็นสถานทีซ่ึ่งพระองคท์รงสรา้งไว ้ เพื่อเป็ นท ีส่ถิตของพระองค ์ โอ ขา้แตพ่ระ
เยโฮวาห ์สถานบริ สทุธ ์ิซ่ึงพระหตัถข์องพระองคส์ถาปนาไว ้ 18 พระเยโฮวาหจ์ะทรงครอบ
ครองอยู่ เป็นนิตย ์ นิรันดร ์19 เพราะเมื่อกองมา้ของฟาโรหก์บัราชรถ และพลมา้ของทา่นลง
ไปในทะเล พระเยโฮวาห ์ก็ ทรงใหน้ํ้าทะเลไหลกลบัมาทว่มเสยี  แต ่ ชนชาต ิอิสราเอลเดนิไป
บนดนิแหง้กลางทะเลนัน้� 20 ฝ่ายมเิรียมหญงิผู ้พยากรณ ์ พี่ สาวของอาโรนก็ถือรํามะนา และ
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หญงิทัง้ปวงก็ถือรํามะนาเดนิตาม  พร ้อมเตน้รําไปดว้ย 21  ม ิเรียมจงึรอ้งนําวา่ �จงรอ้งเพลง
ถวายพระเยโฮวาห ์เถิด เพราะพระองคท์รงไดช้ยัชนะอย่างใหญ ่หลวง  พระองค ์ทรงกวาดมา้
และพลมา้ใหต้กลงไปในทะเล�

พวกอิสราเอลเขา้ไปในถ่ินท ุรก ันดาร เมื่อกระหายน้ําพระเจา้ทรงประทานให้
22 ตอ่มาโมเสสนําพวกอิสราเอลออกจากทะเลแดงไปยงัถ่ินท ุรก ันดารชรู ์ เดนิไปในถ่ินท ุ

รก ันดารสามวนั  ก็  มไิด ้พบน้ําเลย 23 ครัน้มาถึงตาํบลมาราห ์เขาก็กนิน้ําที่ตาํบลมาราหนั์น้ไม ่
ได ้เพราะน้ําขม  เหต ุฉะนัน้จงึตัง้ชื่อวา่มาราห ์24 และพลไพร่นั ้นก ็พากนับน่ตอ่วา่โมเสสวา่
�พวกเราจะเอาอะไรดื่ม� 25 โมเสสก็รอ้งทลูพระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาหจ์งึทรงชี ้ให ้ทา่นเหน็
ตน้ไม ้ตน้หน ่ึง เมื่อโยนตน้ไมนั้น้ลงในน้ํา น้ําก็ จดื  ณ  ที่ นัน้พระองคท์รงประทานกฎเกณฑ ์
และกฎไว ้ และทรงลองใจเขาที่ น่ัน 26  พระองค ์ตรั สว ่า �ถา้เจา้ทัง้หลายฟังพระสรุเสยีงของ
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้อย่างขะมกัเขมน้ และกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของ
พระองค ์ เงี่ยห ูฟังพระบญัญ ัต ิของพระองค ์และรักษากฎเกณฑข์องพระองค ์ท ุกประการ  แล 
้วโรคตา่งๆซ่ึงเราบนัดาลให ้เก ิดแก่ชาวอียิปต ์นัน้ เราจะไม ่ให ้บงัเกดิแก่พวกเจา้เลย เพราะ
เราคอืพระเยโฮวาหเ์ป็นผูรั้กษาเจา้ให ้หาย � 27พวกเขามาถึงตาํบลเอลมิ  ที่  ม ี บอ่น้ําพ ุ ส ิบสอง
บอ่  มตี ้ นอ ินทผลมัเจ็ดสบิตน้ พวกเขาจงึตัง้คา่ยใกล ้บอ่น ้ํานัน้

16
 ได ้รับอาหารโดยการอศัจรรย ์

1พวกเขายกไปจากเอลมิ และในว ันท ่ี ส ิบหา้เดอืนที่ สอง  นับตัง้แต ่เวลายกออกจากแผน่ด ิ
นอ ียิปต ์ ช ุมนุ มชนชาติอิสราเอลทัง้หมดก็มาถึงถ่ินท ุรก ันดารสนี ซ่ึงอยู่ระหวา่งตาํบลเอลิ
มกบัภเูขาซี นาย 2 ช ุมนุ มชนชาติอิสราเอลทัง้ปวงก็พากนับน่ตอ่โมเสสและอาโรนในถ่ินท ุ
รก ันดาร 3 คนอิสราเอลกลา่วแกท่า่นทัง้สองวา่ �พวกขา้พเจา้ตายเสยีดว้ยพระหตัถข์องพระ
เยโฮวาห ์ตัง้แต ่ อยู่ ในประเทศอียิปต ์ขณะเมื่อน่ังอยู่ ใกล ้หมอ้เน้ือและรับประทานอาหารอ่ิม
หนําจะด ีกวา่  น่ี ทา่นกลบันําพวกขา้พเจา้ออกมาในถ่ินท ุรก ันดารอย่างน้ี เพื่อจะใหช้ ุมนุ ม
ชนทัง้หมดหวิตายเทา่นัน้� 4  แล ้วพระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสกบัโมเสสวา่ � ด ู เถิด เราจะใหอ้าหาร
ตกลงมาจากทอ้งฟ้าดจุฝนสาํหรับพวกเจา้  ให ้พลไพร่ออกไปเก็ บท ุกวนัพอกนิเฉพาะวนั
หน่ึงๆ เพื่อเราจะไดล้องใจวา่เขาจะดาํเนินตามราชบญัญ ัต ิของเราหรือไม่ 5 ตอ่มาในว ันท ่ี 
หก เมื่อเขาเตรียมของที่ เก ็บมา อาหารนั ้นก จ็ะเพิ่มเป็นสองเทา่ของทีเ่ขาเก็ บท ุกวนั� 6 โมเสส
กบัอาโรนจงึบอกชนชาติอิสราเอลทัง้ปวงวา่ �ในเวลาเย็นทา่นทัง้หลายจะได ้รู ้วา่พระเยโฮ
วาหเ์ป็นผูท้รงนําพวกทา่นออกจากประเทศอียิปต ์7 ในเวลาเชา้พวกทา่นจะได ้เห ็นสงา่ราศ ี
แห ่งพระเยโฮวาห ์ เพราะคาํบน่ตอ่วา่ของพวกทา่นตอ่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงสดบัแลว้
เราทัง้สองเป็นผูใ้ดเลา่ พวกทา่นจงึมาบน่ตอ่วา่เรา� 8 โมเสสกลา่ววา่ �ในเวลาเย็นพระเยโฮ
วาหจ์ะประทานเน้ือใหท้า่นรับประทานและในเวลาเชา้พวกทา่นจะมีอาหารรับประทานจน
อ่ิม เพราะพระเยโฮวาหท์รงสดบัคาํบน่ของทา่นตอ่พระองค ์ เราทัง้สองน้ีเป็นผูใ้ดเลา่ พวก
ทา่นม ิได ้บน่ตอ่วา่เรา  แต ่ ได ้บน่ตอ่วา่พระเยโฮวาห�์ 9 โมเสสจงึกลา่วแก่อาโรนวา่ �จงบอก
ช ุมนุ มชนชาติอิสราเอลทัง้ปวงวา่ � เข ้ามาใกล ้พระพกัตร ์พระเยโฮวาห ์ เพราะพระองคท์รง
สดบัคาํบน่ของทา่นแลว้� � 10 ตอ่มาขณะที่อาโรนกลา่วแก่บรรดาช ุมนุ มชนอิสราเอลอยู่ นัน้ 
เขาทัง้หลายมองไปทางถ่ินท ุรก ันดาร  แล ้วด ูเถิด สงา่ราศขีองพระเยโฮวาหป์รากฏอยู่ในเมฆ
11 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 12 �เราไดยิ้นคาํบน่ของชนชาติอิสราเอลแลว้ จงกลา่วแก่
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เขาวา่ �ในเวลาเย็น พวกเจา้จะไดก้นิเน้ือ ทัง้ในเวลาเชา้  เจ ้าจะไดอ้าหารกนิจนอ่ิม  แล ้วเจา้
จะรู ้วา่ เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้� � 13 ครัน้ถึงเวลาเย็นฝงูนกคุม่บนิมาเต็ม
คา่ย ในเวลาเชา้ก็ มนี ํา้คา้งตกรอบคา่ยที่ พกั 

มานาเปรียบเทยีบกบัพระเยซู ซ่ึงเป็นอาหารทพิยม์าจากสวรรค ์
14 เมื่อน้ําคา้งระเหยไปแลว้  ด ู เถิด  ส ่ิงหน่ึงเหมอืนเกล็ดเล็กๆเทา่เม็ดน้ําคา้งแข็งอยู่ ที่ พืน้

ดนิในถ่ินท ุรก ันดารนัน้ 15 เมื่อชนชาติอิสราเอลเหน็จงึพ ูดก ั นว ่า � น่ี คอืมานา� เพราะเขา
ไม่ทราบวา่เป็นสิ่งใด โมเสสจงึบอกเขาวา่ � น่ี แหละเป็นอาหารที่พระเยโฮวาหป์ระทานให้
พวกทา่นรับประทาน 16  น่ี เป็นสิ่งที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชาไว ้วา่ � ให ้ ท ุกคนเก็บเทา่ที่พอรับ
ประทานอ่ิม  ให ้ เก ็บคนละโอเมอร ์ ตามจาํนวนคนมากนอ้ย ซ่ึงพกัอยู่ในเต็นทข์องตน� � 17  
ชนชาต ิอิสราเอลก็กระทาํตาม บางคนเก็บมาก บางคนเก็ บน ้อย 18  แต ่เมื่อเขาใชโ้อเมอรต์วง
คนที่ เก ็บไดม้ากก็ ไมม่ ี เหลอื และคนที่ เก ็บไดน้อ้ยก็หาขาดไม่  ท ุกคนเก็บได ้เทา่ที่ คนหน่ึงรับ
ประทานพอดี 19 โมเสสจงึสัง่วา่ �อย่าให ้ผู ้ใดเก็บเหลอืไวจ้นรุ่งเชา้� 20  แต ่เขาม ิได ้เชื่อฟัง
โมเสส บางคนเก็บสว่นหน่ึงไวจ้นรุ่งเชา้ อาหารนั ้นก ็เน่าเป็นหนอนและบดูเหม็น โมเสสจงึ
โกรธคนเหลา่นัน้ 21 เขาเก็ บก ันทกุๆเชา้เทา่ที่คนหน่ึงรับประทานพอดี  แต ่พอแดดออกรอ้น
จดัแลว้อาหารนั ้นก ็ละลายไป 22  อยู่ มาเมื่อถึงว ันท ่ี หก เขาเก็บอาหารสองเทา่ คอืคนละสอง
โอเมอร ์บรรดาหวัหนา้ของช ุมนุ มชนจงึมารายงานตอ่โมเสส

อธบิายเร่ืองวนัสะบาโต
23 โมเสสบอกเขาวา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระบญัชาวา่ � พรุ่งน้ี เป็ นว ันหยดุงาน เป็นสะบา

โต วนับริ สทุธ ิข์องพระเยโฮวาห ์ วนัน้ี จะป้ิงอะไรก็ ให ้ ป้ิง จะตม้อะไรก็ตม้เสยี และสว่นทีเ่หลอื
ทัง้หมดจงเก็บไวจ้นถึงว ันร ุ่งขึน้� � 24 เมื่อเขาเก็บไวจ้นถึงว ันร ุ่งขึน้ตามโมเสสสัง่ อาหารนั ้
นก ็ มไิด ้บดูเหม็นเป็นหนอนเลย 25 โมเสสจงึบอกวา่ � วนัน้ี จงกนิอาหารนัน้ เพราะวา่วนัน้ีเป็ 
นว ันสะบาโตของพระเยโฮวาห ์  วนัน้ี ทา่นจะไม่พบอาหารอย่างนัน้ในทุง่เลย 26 จงเก็บหกวนั
 แต ่ในว ันท ่ี เจ ็ดซ่ึงเป็นสะบาโตจะไม ่ม ี เลย � 27  อยู่ มาเมื่อว ันท ่ี เจ ็ ดม ีบางคนออกไปเก็บ  แต ่ ไม่
ได ้ พบ 28 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �พวกเจา้จะขดัขนืบญัญ ัต ิและราชบญัญ ัต ิของเรา
นานสกัเทา่ไร 29  ด ู ซิ พระเยโฮวาหท์รงกาํหนดวนัสะบาโตให ้เจา้ คอืในว ันท ่ี หก  พระองค ์จงึ
ประทานอาหารใหพ้อรับประทานสองวนั  ให ้ ท ุกคนพกัอยู่ในที่ของตน อย่าให ้ผู ้ใดออกจากที่
พกัในว ันท ี่ เจ ็ดนัน้เลย� 30  เหต ุฉะนัน้พลไพร่ทัง้ปวงจงึไดพ้กังานในว ันท ี่ เจ็ด 31  เหล ่าวงศว์าน
ของอิสราเอลเรียกชื่ออาหารนั ้นว ่า มานา เป็นเม็ดขาวเหมอืนเมล็ดผกัชี  ม ีรสเหมอืนขนม
แผน่ประสมน้ําผึง้ 32 โมเสสกลา่ววา่ �พระเยโฮวาห ์ม ีรับสัง่วา่ �จงตวงมานาโอเมอร ์หน่ึง  เก ็บ
ไวต้ลอดชัว่อายุของเจา้ เพื่อเขาทัง้หลายจะได ้เห ็นอาหารซ่ึงเราเลีย้งเจา้ในถ่ินท ุรก ันดารน้ี
เมื่อเรานําพวกเจา้ออกจากแผน่ด ินอ ียิปต�์ � 33 โมเสสบอกอาโรนวา่ �เอาหมอ้ลกูหน่ึง ตวง
มานาใหเ้ต็มโอเมอร ์หน่ึง  เก ็บไวต้อ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ตลอดชัว่อายขุองทา่น� 34 อาโร
นก็วางมานานัน้ลงหนา้หบีพระโอวาท เพื่อรักษาไวต้ามพระดาํรัสที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชา
แก ่โมเสส 35  ชนชาต ิอิสราเอลไดก้นิมานาสี่ ส ิบปีจนเขามาถึงเมอืงที่จะอาศยัอยู่ พวกเขากนิ
มานาจนมาถึงชายแดนแผน่ดนิคานาอนั 36  หน ึ่งโอเมอร ์เท ่ากบัหน่ึงในสบิของเอฟาห ์

17
น้ําไหลออกมาจากศ ิลา 
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1 ช ุมนุ มชนชาติอิสราเอลทัง้หมด ยกออกจากถ่ินท ุรก ันดารสนี ไปเป็นระยะๆตามพระ
บญัชาของพระเยโฮวาหแ์ละมาตัง้คา่ยที่ เรฟี ด ิม  ที่ น่ันไม ่มนี ้ําใหพ้ลไพร่ ดื่ม 2  เหต ุฉะนัน้
พลไพร่จงึกลา่วหาโมเสสวา่ � ให ้น้ําพวกขา้ดื่มซิ� โมเสสจงึบอกเขาวา่ �พวกเจา้หาเร่ือง
เราทาํไม  เหต ุไฉนพวกเจา้จ ึงบ ังอาจลองดีกบัพระเยโฮวาห�์ 3 พลไพร่กระหายน้ําที่ตาํบล
นัน้ จ ึงบ ่นตอ่โมเสสวา่ �ทาํไมทา่นจงึพาพวกขา้ ทั ้งบ ุตรและฝงูสตัวข์องขา้ ออกมาจาก
ประเทศอียิปต ์ให ้อดน้ําตาย� 4 โมเสสจงึรอ้งทลูพระเยโฮวาห ์วา่ �ขา้พระองคจ์ะทาํอย่างไร
กบัชนชาต ิน้ี  ด ีเขาเกอืบจะเอาหนิขวา้งขา้พระองค ์ให ้ตายอยู่ แลว้ � 5พระเยโฮวาหจ์งึตรัสกบั
โมเสสวา่ �จงเดนิลว่งหนา้พลไพร่ไปและนําพวกผู ้ใหญ ่บางคนของอิสราเอลไปดว้ย  ให ้ถือ
ไม ้เท ้าที่ เจ ้าใช ้ต ี แมน่ ้ํานัน้ไปดว้ย 6  ด ู เถิด เราจะยืนอยู่ตอ่หนา้เจา้ที่น่ันบนศลิาที่ ภ ูเขาโฮเรบ
 เจ ้าจงตศี ิลาน ้ัน  แล ้ วน ้ําจะไหลออกมาจากศลิาใหพ้ลไพร่ ดื่ม � โมเสสก็ทาํดงันัน้ทา่มกลาง
สายตาพวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอล 7 โมเสสเรียกชื่อตาํบลนั ้นว ่า มสัสาห ์และเมรบาห ์ดว้ยเหต ุ
วา่ คนอิสราเอลกลา่วหาตน  ณ  ที่  นัน้ และลองดีกบัพระเยโฮวาห ์วา่ �พระเยโฮวาหท์รงสถิต
อยู่ทา่มกลางพวกขา้พเจา้จริงหรือ�

 การสู ้รบกบัคนอามาเลข
8  ครัง้นัน้ คนอามาเลขยกมารบกบัคนอิสราเอลที่ตาํบลเรฟี ด ิม 9 โมเสสสัง่โยช ูวาว ่า �จง

เลอืกชายฉกรรจฝ่์ายเราออกไปสูร้บกบัพวกอามาเลข  พรุ่งน้ี เราจะยืนถือไม ้เท ้าของพระเจา้
อยู่บนยอดภ ูเขา � 10 โยช ูวาก ็ทาํตามคาํสัง่ของโมเสส ออกสูร้บกบัพวกอามาเลข สว่นโมเสส
อาโรน และเฮอร ์  ก็ ขึน้ไปบนยอดภเูขานัน้ 11 ตอ่มาโมเสสยกมอืขึน้เมื่อไร อิสราเอลก็ ได ้
เปรียบเมื่อนัน้ ทา่นลดมอืลงเมื่อไร พวกอามาเลขก็เป็นตอ่เมื่อนัน้ 12  แต ่มอืของโมเสสเมื่อย
ลา้ เขาทัง้สองก็นํากอ้นหนิมาวางไว ้ให ้ โมเสส ทา่นน่ัง อาโรนกบัเฮอร ์ก็ ชว่ยยกมอืทา่นขึน้
คนละขา้ง มอืของทา่นก็ ช ู อยู่ จนตะวนัตกดนิ 13 ฝ่ายโยชูวาปราบอามาเลขกบัพลไพร่ของ
เขาพา่ยแพไ้ปดว้ยคมดาบ 14 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงเขยีนขอ้ความตอ่ไปน้ีลง
ไวใ้นหนังสอืเพื่อเป็ นท ่ี ระลกึ ทัง้เลา่ใหโ้ยชูวาฟังคอืวา่เราจะลบลา้งชื่อชนชาติอามาเลขไม ่
ให ้ปรากฏในความทรงจาํของพลไพร่ ภายใต ้ฟ้าน้ี เลย � 15 โมเสสจงึสรา้งแทน่เรียกชื่อวา่ เย
โฮวาหนิ์ สส ี16  กลา่ววา่ �เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงปฏญิาณวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํ
สงครามกบัอามาเลขตอ่ไปทกุชัว่อาย�ุ

18
พอ่ตาของโมเสสมาเย่ียมชนชาต ิอิสราเอล 

1 เมื่อเยโธร  ป ุโรหติแห ่งม ีเดยีน พอ่ตาของโมเสส  ได ้ยินถึ งก ิจการทัง้หลายที่พระเจา้ทรง
กระทาํเพื่อโมเสส และอิสราเอลพลไพร่ของพระองค ์วา่ พระเยโฮวาหท์รงนําอิสราเอลออก
จากอียิปต ์2 เยโธรพอ่ตาของโมเสสจงึพาศปิโปราหภ์รรยาของโมเสสซ่ึงโมเสสไดส้ง่กลบัไป
แต่คราวกอ่นนัน้ 3  พร ้อมกบับตุรชายทัง้สองคนของนาง คนหน่ึงชื่อเกอรโ์ชม เพราะโมเสส
กลา่ววา่ �ขา้พเจา้เป็นคนตา่งดา้วอาศยัอยู่ ตา่งประเทศ � 4  อี กคนหน่ึงชื่อเอลีเยเซอร ์ เพราะ
ทา่นกลา่ววา่ �พระเจา้ของบดิาขา้พเจา้เป็นผู ้อปุถมัภ ์ของขา้พเจา้ และทรงใหข้า้พเจา้รอด
จากพระแสงดาบของฟาโรห�์ 5 เยโธรพอ่ตาของโมเสส พาภรรยาและบตุรชายทัง้สองคน
นัน้มาหาโมเสสที่ในถ่ินท ุรก ันดารที่เขาตัง้คา่ยอยู่ ที่  ภ ูเขาของพระเจา้ 6 ทา่นบอกโมเสสวา่
�เราคอืเยโธรพอ่ตาของทา่นพาภรรยากบับตุรชายทัง้สองของนางมาหาทา่น� 7 โมเสสออก
ไปตอ้นรับพอ่ตากราบลงและจ ุบท ่าน ทา่นทัง้สองไตถ่ามถึงทกุขส์ขุซ่ึ งก ันและกนัแลว้พากนั
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เขา้ไปในเต็นท ์8 โมเสสเลา่ใหพ้อ่ตาฟังถึงเหต ุการณ ์ ท ุกประการซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงกระทาํ
กบัฟาโรห ์ และแก่ชาวอียิปตเ์พราะทรงเหน็แก่พวกอิสราเอล ทัง้ความทกุขย์ากลาํบากทัง้
ปวงซ่ึงเกดิขึน้แก่คนอิสราเอลในระหวา่งทาง และพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงชว่ยเขาใหพ้น้ภยั
อย่างไร 9 เยโธรก็ มีความยินด ี ที่  ได ้ทราบพระกรุณาทัง้สิน้ซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงสาํแดงแก่
คนอิสราเอล เมื่อพระองคท์รงชว่ยเขาใหร้อดพน้จากเงือ้มมอืชาวอียิปต ์10 เยโธรจงึกลา่ววา่
� สาธ ุการแด่พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงชว่ยทา่นทัง้หลายใหร้อดจากเงือ้มมอืชาวอียิปต ์และจาก
หตัถข์องฟาโรห ์และทรงชว่ยพลไพร่ ให ้พน้จากมอืของชาวอียิปต ์11  บดัน้ี เราทราบวา่พระ
เยโฮวาหท์รงเป็นใหญก่วา่พระทัง้ปวง  ใหญ ่กวา่พระเหลา่นั ้นท ี่ ได ้กระทาํตอ่ชนชาตอิิสราเอล
อย่างทะนง� 12 เยโธรพอ่ตาของโมเสสก็นําเคร่ืองเผาบ ูชา และเคร่ืองสตัวบชูาถวายแด ่
พระเจา้ ฝ่ายอาโรนกบับรรดาผู ้ใหญ ่ แห ่ งอ ิสราเอลมารับประทานเลีย้งกบัพอ่ตาของโมเสส
เฉพาะพระพกัตร ์พระเจา้ 13 ตอ่มาว ันร ุ่งขึน้ โมเสสออกน่ังพจิารณาพพิากษาความใหพ้ล
ไพร่ พลไพร่ ก็ ยืนหอ้มลอ้มโมเสสตัง้แต่เชา้จนเย็น 14 เมื่อพอ่ตาของโมเสสเหน็งานทัง้ปวงที่
โมเสสกระทาํเพื่อพลไพร่ เชน่นัน้ จงึกลา่ววา่ � น่ี ทา่นใช ้วธิ ีอะไรปฏบิ ัต ิกบัพลไพร่ เลา่  เหต ุไร
ทา่นจงึน่ังทาํงานอยู่ แต่ผูเ้ดยีว และพลไพร่ทัง้ปวงก็ยืนลอ้มทา่นตัง้แต่เชา้จนเย็น� 15 โมเสส
จงึตอบพอ่ตาวา่ �เพราะพลไพร่มาหาขา้พเจา้ เพื่อขอใหท้ลูถามพระเจา้ 16 เมื่อเขาม ีการ
โต ้เถียงก ันก ็มาหาขา้พเจา้ ขา้พเจา้ก็ตดัสนิความระหวา่งเขากบัเพื่อนบา้น สอนเขาให ้รู ้จกั
กฎเกณฑข์องพระเจา้และพระราชบญัญ ัต ิของพระองค�์ 17 ฝ่ายพอ่ตาของโมเสสจงึกลา่ว
แกท่า่นวา่ �ทา่นทาํอย่างน้ี ไมด่ ี18 ทัง้ทา่นและพลไพร่ ที่ มาหาทา่นนัน้จะอ่อนระอาใจ เพราะ
ภาระอนัหนักน้ีเหลอืกาํลงัของทา่น ทา่นไม่สามารถที่จะทาํแต ่ผู ้เดยีวได้ 19 ฟังเสยีงของเรา
บา้ง เราจะใหค้าํแนะนําแก ่ทา่น และขอใหพ้ระเจา้ทรงสถิตอยู่ก ับท ่าน ทา่นจงเป็นผูแ้ทน
ของพลไพร่ตอ่พระเจา้ นําความกราบทลูพระเจา้ 20 ทา่นจงสัง่สอนเขาให ้รู ้กฎและพระราช
บญัญ ัต ิ ตา่งๆ และแสดงใหเ้ขารูจ้กัทางที่เขาตอ้งดาํเนินชวีติและสิ่งที่ตอ้งปฏิบ ัต ิ21  ย่ิงกวา่
นัน้ ทา่นจงเลอืกคนที่สามารถจากพวกพลไพร่ คอืคนที่ยาํเกรงพระเจา้  ไวใ้จได ้และเกลยีด
สนิบน  แต ่งตัง้คนอย่างน้ี ไว ้เป็นผูป้กครองคน พนัคนบา้ง รอ้ยคนบา้ง หา้สบิคนบา้ง  ส ิบคน
บา้ง 22  ให ้เขาพพิากษาความของพลไพร่ อยู่  เสมอ สว่นคด ีใหญ ่ๆ ก็ ให ้เขานํามาแจง้ตอ่ทา่น
 แต ่ คด ีเล็กๆนอ้ยๆใหเ้ขาตดัสนิเอง การงานของทา่นจะเบาลง และพวกเขาจะแบกภาระร่วม
ก ับท ่าน 23 ถา้ทาํดงัน้ีและพระเจา้ทรงบญัชาแลว้ ทา่นก็จะสามารถทนได้ พลไพร่ทัง้ปวงน้ี 
ก็ จะไปยงัที่อาศยัของเขาดว้ยความสงบสขุ� 24 โมเสสก็ฟังเสยีงของพอ่ตา และทาํตามที่
เขาแนะนําทกุประการ 25 โมเสสจงึไดเ้ลอืกคนที่สามารถจากคนอิสราเอลทัง้ปวงตัง้ใหเ้ป็น
หวัหนา้พลไพร่ เป็นผูป้กครองคนพนัคนบา้ง รอ้ยคนบา้ง หา้สบิคนบา้ง  ส ิบคนบา้ง 26 คน
เหลา่นัน้พพิากษาความของพลไพร่ อยู่  เสมอ  แต ่ คด ียากๆเขานําไปแจง้โมเสส สว่นคดีเล็กๆ
นอ้ยๆเขาตดัสนิเอง 27 โมเสสสง่พอ่ตาของตนกลบัไป พอ่ตาก็ กล ับไปยงัเมอืงของเขา

19
คนอิสราเอลมาถึงถ่ินท ุรก ันดารซี นาย 

1 ในเดอืนทีส่ามนับตัง้แต ่ชนชาต ิอิสราเอลออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ในวนันัน้เขามาถึงถ่ินท ุ
รก ันดารซี นาย 2 เมื่อยกออกจากตาํบลเรฟี ด ิม มาถึงถ่ินท ุรก ันดารซี นาย พวกเขาก็ตัง้คา่ยอยู่
ในถ่ินท ุรก ันดาร ชาวอิสราเอลตัง้คา่ยอยู่ ที่  หน ้าภเูขานัน้ 3 โมเสสขึน้ไปเฝ้าพระเจา้ พระเยโฮ
วาหต์รัสจากภเูขานั ้นว ่า �บอกวงศว์านยาโคบและชนชาตอิิสราเอลดงัน้ี วา่ 4 �พวกเจา้ได ้เห ็ 
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นก ิจการซ่ึงเรากระทาํกบัชาวอียิปต ์แลว้ และที่เราเทดิช ูเจ ้าขึน้  ด ุ จด ั งด ้วยปีกนกอินทรี เพื่อ
นําเจา้มาถึงเรา 5  เหต ุฉะนัน้บดัน้ีถา้เจา้เชื่อฟังเสยีงเรา และรักษาพนัธสญัญาของเราไว ้  เจ ้
าจะเป็นทรัพยอ์นัประเสริฐของเรา ย่ิงกวา่ชาต ิทัง้ปวง เพราะแผน่ดนิทัง้สิน้เป็นของเรา 6  เจ ้
าทัง้หลายจะเป็นอาณาจกัรแหง่ปโุรหติ และเป็นชนชาต ิบริสทุธิ ์สาํหรับเรา�  น่ี เป็นถอ้ยคาํที่ 
เจ ้าตอ้งบอกให ้ชนชาต ิอิสราเอลฟัง� 7 โมเสสจงึมาเรียกประชมุพวกผู ้ใหญ ่ของพลไพร่  แล 
้วเลา่ขอ้ความเหลา่น้ี ที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาทา่นใหเ้ขาฟังทกุประการ 8 บรรดาพลไพร่ ก็ 
ตอบพรอ้มก ันว ่า � ส ่ิงทัง้ปวงที่พระเยโฮวาหต์รั สน ้ัน ขา้พเจา้ทัง้หลายจะกระทาํตาม� โมเสส
จงึนําถอ้ยคาํของพลไพร่ไปกราบทลูพระเยโฮวาห ์

พลไพร่จงเตรียมต ัวท ี่จะฟังคาํสัง่จากพระเจา้
9 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ � ด ู เถิด เราจะมาหาเจา้ในเมฆหนาทบึ เพื่อพลไพร่จะ

ไดยิ้นขณะทีเ่ราพ ูดก ับเจา้  แล ว้จะไดเ้ชื่อเจา้ตลอดไป� โมเสสนําคาํของพลไพร่นัน้กราบทลู
พระเยโฮวาห ์10พระเยโฮวาหจ์งึรับสั ่งก ับโมเสสวา่ �ไปบอกใหพ้ลไพร่ชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์ใน
วนัน้ีและพรุ่งน้ี  ให ้เขาซักเสือ้ผา้เสยีให ้สะอาด 11 เตรียมตวัไว ้ใหพ้ร อ้มในว ันท ี่ สาม เพราะในว ั
นท ่ีสามนัน้พระเยโฮวาหจ์ะเสด็จลงมาบนภเูขาซีนายทา่มกลางสายตาของพลไพร่ ทัง้ปวง 
12 จงกาํหนดเขตใหพ้ลไพร่ อยู่ รอบภ ูเขา  แล ้วกาํชบัเขาวา่ � เจ ้าทัง้หลายจงระวงัตวัให ้ด ีอย่า
ลว่งลํา้เขตขึน้ไปหรือถกูตอ้งเชงิภเูขานัน้  ผู ้ใดถกูภเูขาตอ้งมีโทษถึงตายเป็นแน่ 13 อย่าใช้
มอืฆา่ผูนั้น้เลย  ให ้เอาหนิขวา้งหรือยิงเสยี จะเป็นสตัว ์ก็ด ีหรือเป็นมนุษย ์ก็ด ีอย่าไว ้ชวีติ � เมื่อ
ไดยิ้นเสยีงแตรเป่ายาว  ให ้เขาทัง้หลายมายงัภเูขานัน้� 14 โมเสสลงจากภเูขามายงัพลไพร่
 แล ้วพลไพร่ชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์และซักเสือ้ผา้ให ้สะอาด 15  แล ้ วท ่านกลา่วแกพ่ลไพร่ วา่ �ทา่น
ทัง้หลายจงเตรียมตวัไว ้ใหพ้ร ้อมในว ันท ่ี สาม อย่าเขา้ใกลภ้รรยาของทา่นเลย� 16  อยู่ มาพอ
ถึงรุ่งเชา้ว ันท ่ี สาม  ก็ บงัเกดิฟ้ารอ้งฟ้าแลบ  ม ีเมฆอนัหนาทบึปกคลมุภเูขานัน้ไวก้บัมีเสยีง
แตรดงัสน่ัน จนคนทัง้ปวงที่ อยู่ คา่ยตา่งก็พากนักลวัจนตวัสัน่ 17 โมเสสก็นําประชาชนออก
จากคา่ยไปเฝ้าพระเจา้ พวกเขามายืนอยู่ ที่ เชงิภ ูเขา 18  ภ ูเขาซีนายมีควนักลุม้หุม้อยู่ทัว่ไป
เพราะพระเยโฮวาหเ์สด็จลงมาบนภเูขานัน้โดยอาศยัเพลงิ ควนัไฟพลุง่ขึน้เหมอืนควนัจาก
เตาใหญ่  ภ ูเขาก็สะทา้นหวัน่ไหวไปหมด 19 เมื่อเสยีงแตรย่ิ งด ังขึน้ โมเสสก็ กราบทลู พระเจา้
ก็ตรัสตอบเป็นเสยีงรอ้ง 20 พระเยโฮวาหเ์สด็จลงมาบนยอดภเูขาซี นาย พระเยโฮวาหท์รง
เรียกโมเสสใหข้ึน้ไปบนยอดเขา โมเสสก็ ขึน้ไป 21พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโมเสสวา่ � เจ ้าจงลง
ไปกาํชบัพลไพร่ เกรงวา่เขาจะลว่งลํา้เขา้มาถึงพระเยโฮวาห ์ เพราะอยากเหน็  แล ้วเขาจะ
พนิาศเสยีเป็นจาํนวนมาก 22  อี กประการหน่ึง พวกปโุรหติที่ เข ้ามาเฝ้าพระเยโฮวาหนั์น้ใหเ้ขา
ชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์ดว้ยเกรงวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงลงโทษเขา� 23 ฝ่ายโมเสสกราบทลูพระ
เยโฮวาห ์วา่ �พลไพร่ขึน้มาบนภเูขาซีนายไม ่ได ้เพราะพระองคท์รงสัง่ขา้พระองคท์ัง้หลาย
วา่ �จงกัน้เขตรอบภเูขานัน้ ชาํระใหเ้ป็ นท ่ี บริสทุธิ ์� � 24 พระเยโฮวาหจ์งึตรัสกบัโมเสสวา่
�ลงไปเถิด  แล ว้กลบัขึน้มาอีก พาอาโรนขึน้มาดว้ย  แต ่อย่าใหพ้วกปโุรหติและพลไพร่ลว่งลํา้
ขึน้มาถึงพระเยโฮวาห ์เกรงวา่พระองคจ์ะลงโทษเขา� 25 โมเสสก็ลงไปบอกพลไพร่ ตามนัน้ 
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พระเจา้ทรงตรัสพระบญัญ ัต ิ ส ิบประการจากสวรรค ์
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1 พระเจา้ตรัสพระวจนะทัง้สิน้ตอ่ไปน้ี วา่ 2 �เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  ผู ้ ได ้นํา
เจา้ออกจากแผน่ด ินอ ียิปตค์อืจากเรือนทาส 3อย่ามพีระอ่ืนใดนอกเหนือจากเรา 4อย่าทาํรูป
เคารพสลกัสาํหรับตนเป็ นร ูปสิ่งหน่ึงสิ่งใด ซ่ึ งม ี อยู่ ในฟ้าเบือ้งบน หรือซ่ึ งม ี อยู่  ที่  แผ ่นดนิเบือ้ง
ลา่ง หรือซ่ึ งม ี อยู่ ในน้ําใต ้แผน่ดนิ 5อย่ากราบไหวห้รือปรนนิบ ัต ิ รู ปเหลา่นัน้ เพราะเราคอืพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้เป็นพระเจา้ที่ หวงแหน  ให ้โทษเพราะความชัว่ชา้ของบดิาตกทอด
ไปถึงลกูหลานของผู ้ที่ ชงัเราจนถึงสามชัว่สี่ ชัว่อายุคน 6  แต ่แสดงความเมตตาตอ่คนที่รัก
เรา และรักษาบญัญ ัต ิของเรา จนถึงพนัชัว่อาย ุคน 7 อย่าออกพระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเจา้อย่างไร ้ประโยชน ์เพราะผู ้ที่ ออกพระนามพระองค ์อย่างไร ้ ประโยชน ์ นัน้ พระเยโฮ
วาหจ์ะทรงถือวา่ไม ่ม ีโทษก็ หามไิด ้8 จงระลกึถึงวนัสะบาโต ถือเป็ นว ันบริ สทุธ ์ิ9 จงทาํการ
งานทัง้สิน้ของเจา้หกวนั 10  แต ่ วนัที่  เจ ็ดนัน้เป็นสะบาโตของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้
ในวนันัน้อย่ากระทาํการงานใดๆ  ไม ่วา่เจา้เอง หรื อบ ุตรชาย  บ ุตรสาวของเจา้ หรือทาสทาสี
ของเจา้ หรือสตัว ์ใช ้งานของเจา้ หรือแขกที่อาศยัอยู่ในประตูเมอืงของเจา้ 11 เพราะในหก
วนัพระเยโฮวาหท์รงสรา้งฟ้า และแผน่ดนิ  ทะเล และสรรพสิ่งซ่ึ งม ี อยู่ ในที่ เหลา่นัน้  แต ่ในว ั
นท ี่ เจ ็ดทรงพกั เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหท์รงอวยพระพรวนัสะบาโต และทรงตัง้วนันัน้ไวเ้ป็ 
นว ันบริ สทุธ ์ิ12 จงให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ิดามารดาของเจา้ เพื่ออายขุองเจา้จะไดยื้นนานบนแผน่ดนิ
ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ประทานให ้แก ่ เจา้ 13 อย่าฆา่คน 14 อย่าลว่งประเวณีผวัเมยี
เขา 15 อย่าลกัทรัพย ์16 อย่าเป็นพยานเทจ็ใส่รา้ยเพื่อนบา้น 17 อย่าโลภครัวเรือนของเพื่อน
บา้น อย่าโลภภรรยาของเพื่อนบา้น หรือทาสทาสขีองเขา หรือววั ลาของเขา หรือสิ่งใดๆซ่ึง
เป็นของของเพื่อนบา้น� 18 คนทัง้หลายเมื่อได ้ยิน  ได ้ เห ็นฟ้ารอ้ง  ฟ้าแลบ เสยีงแตร และคว ั
นท ่ี พล ุ่งขึน้จากภเูขาเชน่นัน้ ตา่งก็ยืนตวัสัน่อยู่ แต่ไกล 19 เขาจงึกลา่วแก่โมเสสวา่ �ทา่นจง
นําความมาเลา่เถิด พวกขา้พเจา้จะฟัง  แต ่อย่าใหพ้ระเจา้ตรัสกบัพวกขา้พเจา้เลย เกรงวา่
ขา้พเจา้จะตาย� 20 โมเสสจงึกลา่วแกพ่ลไพร่ วา่ �อย่ากลวัเลย เพราะวา่พระเจา้เสด็จมาเพื่อ
ลองใจทา่นทัง้หลาย เพื่อพวกทา่นจะไดย้าํเกรงพระองค ์และจะได ้ไม ่ ทาํบาป � 21 พลไพร่
ยืนอยู่ แต่ไกล  แต ่โมเสสเขา้ไปใกลค้วามมดืท ึบท ่ีพระเจา้ทรงสถิตอยู่ นัน้ 22 พระเยโฮวาห ์
ตรัสกบัโมเสสวา่ �บอกชนชาติอิสราเอลดงัน้ี วา่ � เจ ้าทัง้หลายได ้เห ็นแล ้วว ่า เราพ ูดก ับพวก
เจา้จากทอ้งฟ้า 23  เจ ้าอย่าทาํรูปพระดว้ยเงนิไวส้าํหรับบชูาเทยีมเทา่กบัเรา หรือทาํรูปพระ
ดว้ยทองคาํสาํหรับตวั 24 จงใช ้ด ิ นก ่อแทน่บชูาสาํหรับเรา และบนแทน่นัน้จงใชแ้กะและววั
ของเจา้เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา และเป็นสนัติบชูาแก ่เรา ในทกุตาํบลที่เราใหร้ะลกึถึงนามของ
เรา เราจะมาหาเจา้และอวยพรเจา้ 25 ถา้จะกอ่แท่นบ ูชาด ้วยศิลาสาํหรับเรา อย่าก ่อด ้วยศิ
ลาที่ตกแตง่แลว้ เพราะถา้เจา้ใชเ้คร่ืองมอืตกแตง่ศ ิลาน ้ัน  เจ ้าก็จะทาํใหศ้ ิลาน ้ันเป็นมลทนิ
26 และเจา้อย่าเดนิตามขัน้บนัไดขึน้ไปยงัแทน่บชูาของเรา เพื่อวา่การเปลอืยเปลา่ของเจา้
จะไม ่ได ้ ถ ูกเปิดเผยเสยีที่ น่ัน � �

21
ความย ุต ิธรรมระหวา่งนายกบัทาส

1 � ตอ่ไปน้ี เป็นคาํตดัสนิซ่ึงเจา้ตอ้งประกาศใหเ้ขาทัง้หลายทราบไว ้ 2 ถา้เจา้จะซือ้คนฮีบรู 
ไว ้เป็นทาส เขาจะตอ้งปรนนิบ ัต ิ เจ ้าหกปี  แต ่ ปี  ที่  เจ ็ดเขาจะไดเ้ป็ นอ ิสระโดยไม่ตอ้งเสยีคา่ไถ่
3 ถา้ทาสไดม้าแต ่ผู ้เดยีวจงปลอ่ยเขาไปแต ่ผูเ้ดยีว ถา้เขามีภรรยาตอ้งปลอ่ยภรรยาของเขา
ไปดว้ย 4 ถา้นายหาภรรยาให ้เขา และภรรยานัน้เกดิบตุรชายก็ ด ี บ ุตรสาวก็ ดดี ้วยกนั ภรรยา
กบับตุรนัน้จะเป็นคนของนาย เขาจะเป็ นอ ิสระได ้แต ่ ตวัผู ้ เดยีว 5 ถา้ทาสนัน้มากลา่วเป็ นท ่ี เข 
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้าใจชดัเจนวา่ �ขา้พเจา้รักนายและลกูเมยีของขา้พเจา้ ขา้พเจา้ไมอ่ยากออกไปเป็นไทย� 6  
ให ้นายพาทาสนัน้ไปถึงพวกผู ้พพิากษา พาเขาไปที่ ประต ูหรือไมว้งกบประตู  แล ้วใหน้ายเจาะ
หูเขาดว้ยเหล็กหมาด เขาก็จะอยู่ ปรนนิบตั ินายตอ่ไปจนชวีติหาไม่ 7 ถา้คนใดขายบตุรสาว
เป็นทาสี หญงินัน้จะม ิได ้เป็ นอ ิสระเหมอืนทาส 8 ถา้หญงินัน้ไม่เป็ นท ่ีพอใจของนายที่รับเธอ
ไวเ้ป็นภรรยา ตอ้งยอมใหค้นอ่ืนไถ่เธอไป  แต ่ ไมม่ ี สทิธิ ์จะขายหญงินัน้ให ้แก ่ ชาวตา่งประเทศ 
เพราะม ิได ้ สตัย ์ซ่ือตอ่หญงินัน้แลว้ 9 ถา้นายยกหญงินัน้ใหเ้ป็นภรรยาบตุรชายของตน  ก็  ให ้
เขาปฏบิ ัต ิตอ่หญงินัน้ดจุเป็นบตุรสาวของตน 10 ถา้เขาหาหญ ิงอ ่ืนมาเป็นภรรยา อย่าใหเ้ขา
ลดอาหารการกนิ เสือ้ผา้และประเพณีผวัเม ียก ับคนเกา่ 11 ถา้เขาม ิได ้กระทาํตามประการใด
ในสามประการน้ี แก ่ เธอ หญงินัน้จะไปเส ียก ็ ได ้โดยไมต่อ้งม ีคา่ไถ่  ไม ่ตอ้งเสยีเงนิ

ความย ุต ิธรรมเกี่ยวกบัความเจ็บป่วยและการกระทาํผดิตอ่คนอ่ืน
12  ผู ้ใดทบุตคีนหน่ึงให ้ตาย  ผู ้นัน้จาํตอ้งรับโทษถึงตายเป็นแน่ 13 ถา้ผูใ้ดม ิได ้เจตนาฆา่เขา

 แต ่เขาตายเพราะพระเจา้ทรงปลอ่ยใหต้ายดว้ยมอืของผู ้นัน้ เราจะตัง้ตาํบลหน่ึงไว ้ให ้เขา
หนีไปที่ น่ัน 14  แต ่ถา้ผูใ้ดเจตนาหกัหลงัฆา่เพื่อนบา้น  ก็  ให ้ดงึตวัเขาไปจากแทน่บชูาของเรา
เพื่อลงโทษให ้ถึงตาย 15  ผู ้ใดทบุต ีบ ิดามารดาของตน  ผู ้นัน้จะตอ้งถกูปรับโทษถึงตายเป็นแน่
16  ผู ้ใดลกัคนไปขายก็ ด ีหรื อม ี ผู ้พบคนที่ ถ ู กล ักไปอยู่ในมอืของผูนั้ ้นก ็ ด ี ผู ้ลกันัน้จะตอ้งถกู
ปรับโทษถึงตายเป็นแน่ 17  ผู ้ใดดา่แช ่งบ ิดามารดาของตน  ผู ้นัน้ตอ้งถกูปรับโทษถึงตายเป็น
แน่ 18 ถา้ม ีผู ้ว ิวาทก ัน และฝ่ายหน่ึงเอาหนิขวา้งหรือชก  แต ่ อี กฝ่ายหน่ึงไม่ถึงแก ่ความตาย 
 เพยีงแต ่ เจ ็บป่วยตอ้งนอนพกั 19 ถา้ผู ้ที่  ถ ูกเจ็ บน ัน้ลกุขึน้ ถือไม ้เท ้าเดนิออกไปได ้อีก  ผู ้ ตนี ั ้นก ็
พน้โทษ  แต ่เขาจะตอ้งเสยีคา่ป่วยการ และคา่รักษาบาดแผลจนหายเป็นปกติ 20 ถา้ผูใ้ดทบุตี
ทาสชายหญงิของตนดว้ยไมจ้นตายคามอื  ผู ้นัน้ตอ้งถกูปรับโทษเป็นแน่ 21 หากวา่ทาสนั ้นม ี 
ช ีวิตตอ่ไปได ้วนัหน่ึง หรือสองวนัจงึตาย  นายก ็ ไม ่ตอ้งถกูปรับโทษ เพราะทาสนัน้เป็นดงัเงนิ
ของนาย 22 ถา้ม ีผู ้ชายต ีกนั  แล ้วบงัเอิญไปถกูผูห้ญ ิงม ี ครรภ ์ ทาํให ้ แทง้ลกู  แต ่หญงินัน้ไม ่เป็น
อนัตราย ตอ้งปรับผูนั้น้ตามแต ่สาม ีของหญงินัน้จะเรียกรอ้งเอาจากเขา และเขาจะตอ้งเสยี
ตามที่พวกผูพ้พิากษาจะตดัสนิ 23 ถา้หากวา่เป็นเหต ุให ้ เก ิดอนัตรายประการใด  ก็  ให ้ วนิ ิจฉัย
ดงัน้ี คอืชวีติแทนชวีติ 24 ตาแทนตา ฟันแทนฟัน มอืแทนมอื  เท ้าแทนเทา้ 25  รอยไหม ้แทน
รอยไหม้ แผลแทนแผล รอยชํา้แทนรอยชํา้

 พระราชบญัญตั ิ เก ี่ยวกบัความรับผดิชอบของเจา้ของสตัว ์
26 ถา้ผูใ้ดต ีนัยน ์ตาของทาสชายหญงิใหบ้อดไป เขาตอ้งปลอ่ยทาสผูนั้น้ใหเ้ป็นไทยเน่ือง

ดว้ยนัยนต์าของเขา 27 ถา้ผูใ้ดทาํใหฟั้นทาสชายหญงิหลดุไป เขาตอ้งปลอ่ยทาสผูนั้น้เป็น
ไทยเน่ืองดว้ยฟันของเขา 28 ถา้ววัขวดิชายหรือหญงิถึงตายจงเอาหนิขวา้งว ัวน ้ันใหต้ายเป็น
แน่ และอย่ากนิเน้ือของมนัเลย  แต ่ เจ ้าของววัต ัวน ้ันไม ่มีโทษ 29  แต ่ถา้ว ัวน ้ันเคยขวดิคนมา
กอ่น และม ีผู ้มาเตอืนให ้เจ ้าของทราบ  แต ่ เจ ้าของม ิได ้กกัข ังม ันไว ้ มนัจงึไดข้วดิชายหรือ
หญงิถึงตาย  ให ้เอาหนิขวา้งว ัวน ัน้เสยีใหต้ายและใหล้งโทษเจา้ของถึงตายดว้ย 30 ถา้จะเรียก
รอ้งเอาคา่ไถ่จากผู ้นัน้ เขาตอ้งเสยีคา่ไถ่แทนชวีติของเขาตามที่ ได ้ เรียกรอ้ง 31 หากว ัวน ้ันข
วดิบตุรชายและบตุรสาว  ก็ จงปรับโทษตามคาํตดัสนิขอ้น้ี ด ุจกนั 32 ถา้ว ัวน ้ันขวดิทาสชาย
หญงิของผู ้ใด  เจ ้าของววัตอ้งใหเ้งนิแกน่ายของทาสนัน้สามสบิเชเขล  แล ้วตอ้งเอาหนิขวา้งว ั
วน ้ันใหต้ายเสยีดว้ย 33 ถา้ผูใ้ดเปิดบอ่หรือขดุบอ่แต ่มไิด ้ปิดไว ้  แล ้วมีววัหรือลาตกลงไปตาย
ในบอ่นัน้ 34  เจ ้าของบอ่ตอ้งใหค้า่ชดใช ้เขา ตอ้งเสยีเงนิคา่สตัวนั์น้ให ้แก ่ เจา้ของ  ซากสตัว ์ ที่ 
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ตายนัน้จะตกเป็นของเจา้ของบอ่ 35 ถา้ววัของผูใ้ดขวดิววัของผูอ่ื้นให ้ตาย เขาตอ้งขายว ัวท ่ี 
เป็นอยู่  แล ้วมาแบง่เง ินก ัน และว ัวท ี่ตายนัน้ให ้แบ ่ งก ันดว้ย 36หรือถา้รู ้แล ้ วว ่าว ัวน ัน้เคยขวดิมา
กอ่น  แต ่ เจ ้าของม ิได ้กกัขงัไว ้  เจ ้าของตอ้งใชว้วัแทนววั และว ัวท ี่ตายนั ้นก ็ตกเป็นของตวั�

22
 สทิธ ิอาํนาจของเจา้ของสตัวแ์ละสิ่งของ

1 �ถา้ผู ้ใดลกัววัหรือแกะไปฆา่หรือขาย  ให ้ ผู ้นัน้ใช ้ววัหา้ตวัแทนววัหน่ึงตวัและแกะสี่
ตวัแทนแกะตวัหน่ึง 2 ถา้ผูใ้ดเหน็ขโมยกาํลงัขดุชอ่งเขา้ไปแลว้ตีขโมยนัน้ตาย  ไม ่ตอ้งทาํให ้
โลหติตกเพราะการตีคนนัน้ 3 ถา้ดวงอาทติยข์ึน้แลว้ ตอ้งทาํใหโ้ลหติตกเพราะการตีคนนัน้
 แต ่ ผู ้รา้ยนัน้ตอ้งใหค้า่ชดใช้ ถา้เขาไม ่ม ีอะไรจะใช ้ให ้ตอ้งขายตวัเขาเป็นคา่ของที่ลกัไปนัน้
4 ถา้จบัของทีล่กัไปนัน้ได ้อยู่ ในมอืของเขาจะเป็ นว ั วก ็ ด ีหรือลาก็ ด ีหรือแกะก็ ด ีซ่ึงยงัเป็นอยู่
ขโมยนัน้ตอ้งใหค้า่ชดใชเ้ป็นสองเทา่ 5 ถา้ผูใ้ดปลอ่ยให ้สตัว ์กนิของในนา หรือในสวนองุน่
เสยีไป หรือปลอ่ยสตัวข์องตน  แล ้วมนัไปกนิในนาของผู ้อ่ืน เขาตอ้งใหค้า่ชดใช้ โดยใหข้อง
ที่ ด ี ที่ สดุในนาของตน และของที่ ด ี ที่ สดุในสวนองุน่ของตนเป็นคา่เสยีหาย 6 ถา้จดุไฟที่กอง
หนาม และไฟลามไปตดิกองขา้ว หรือตดิตน้ขา้วซ่ึ งม ิ ได ้ เกี่ยว หรือตดิทุง่นาให ้ไหม ้ เสยี  ผู ้ ที่  จ ุ
ดไฟนัน้ตอ้งใชค้า่เสยีหายเต็มจาํนวน 7 ถา้ผูใ้ดฝากเงนิหรือสิ่งของไวก้บัเพื่อนบา้นแลว้ของ
นัน้ถกูขโมยลกัไปจากเรือนผู ้นัน้ ถา้จบัขโมยได้ ขโมยตอ้งใชแ้ทนเป็นสองเทา่ 8 ถา้จบัขโมย
ไม ่ได ้จงนําเจา้ของเรือนมาถึงพวกผูพ้พิากษาเพื่อจะดูวา่มอืของตนเองไดล้กัสิ่งของของ
เพื่อนบา้นนัน้หรือไม่ 9 ในคดฟ้ีองรอ้งทกุอย่าง จะเป็นเร่ืองววั  ลา  แกะ หรือเสือ้ผา้ หรือเร่ือง
สิ่งของใดๆที่หายไป ถา้มีคนมาอา้งวา่สิ่งน้ี ส ่ิงนัน้เป็นของตน จงนําคดีของคู่ความนัน้ไปถึง
พวกผู ้พพิากษา พวกผูพ้พิากษานัน้จะตดัส ินว ่าผูใ้ดผดิ  ผู ้นัน้จะตอ้งใชค้า่ชดใชเ้ป็นสองเทา่
10 ถา้ผูใ้ดฝากลาหรือววั หรือแกะ หรือสตัวใ์ดๆไวก้บัเพื่อนบา้น และสตัวนั์น้เกดิตายลงหรือ
เป็ นอ ันตราย หรื อม ี ผู ้ ไล ่ตอ้นไปจากบา้นนัน้โดยไม ่ม ีใครเหน็ 11ตอ้งให ้ผู ้รับฝากนัน้ปฏญิาณ
ตวัตอ่เพื่อนบา้นตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหเ์พื่ อด ู วา่ มอืของเขาลกัของของเพื่อนบา้นนัน้
จริงหรือไม่  แล ้วเจา้ของนัน้จะตอ้งยินยอม  ผู ้รับฝากนัน้ไม่ตอ้งใหค้า่ชดใช้ 12  แต ่ถา้สตัวนั์น้
ถ ูกล ักไป ขณะเมื่อผูรั้บฝากอยู่ ดว้ย  ผู ้รับฝากตอ้งใหค้า่ชดใช ้แก ่ เจา้ของ 13 ถา้ม ีสตัว ์รา้ยมา
กดัฉีกสตัวนั์น้ตาย จงเอาซากมาให ้ตรวจด ูเป็นหลกัฐาน  แล ้วผูรั้บฝากไม่ตอ้งใหค้า่ชดใช้
แทนสตัว ์ถ ู กก ัดฉีกนัน้ 14 ถา้ผูใ้ดยื มส ่ิงใดๆไปจากเพื่อนบา้นแลว้เกดิเป็ นอ ันตราย หรือตาย
ระหวา่งเวลาที่ เจ ้าของไม ่อยู่  ผู ้ยืมตอ้งใหค้า่ชดใชเ้ต็มตามจาํนวนเป็นแน่ 15  แต ่ถา้เจา้ของ
อยู่ ดว้ย  ผู ้ยืมไมต่อ้งใหค้า่ชดใช้ ถา้เป็นของเชา่  ให ้คดิแตค่า่เชา่เทา่นัน้

การลว่งประเวณี การไหว ้รู ปเคารพ  ความกรุณา 
16 ถา้ผูใ้ดลอ่ลวงหญงิพรหมจารี ที่ ยงัไม ่ม ี คู ่หมัน้และนอนร่วมกบัหญงินัน้  ผู ้นัน้จะตอ้งเสยี

เงนิสนิสอด และตอ้งรับหญงินัน้เป็นภรรยาของตน 17 ถา้บดิาไม่ยอมอย่างเด็ดขาดที่จะยก
หญงินัน้ใหเ้ป็นภรรยา เขาก็ตอ้งเสยีเงนิเทา่สนิสอดตามธรรมเนียมสูข่อหญงิพรหมจารีนัน้
ดจุกนั 18 สาํหรับหญงิแม ่มด  เจ ้าอย่าใหร้อดชวีติอยู่ เลย 19  ผู ้ใดร่วมประเวณีกบัสตัว ์  ผู ้นัน้จะ
ตอ้งถกูลงโทษถึงตายเป็นแน่ 20  ผู ้ใดถวายบชูาแด่พระตา่งๆเวน้แต่พระเยโฮวาห ์องค ์ เดยีว  ผู ้
นัน้ตอ้งถกูทาํลายเสยีสิน้ 21  เจ ้าอย่าบบีบงัคบัหรือขม่เหงคนตา่งดา้วเลย เพราะเจา้ทัง้หลาย
เคยเป็นคนตา่งดา้วอยู่ในประเทศอียิปต ์22 อย่าขม่เหงหญ ิงม ่ายหรือลกูกาํพรา้พอ่เลย 23 ถา้
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เจา้ขม่เหงเขาโดยวธิีใดก็ ตาม และเขารอ้งทกุขถึ์งเรา เราจะฟังคาํรอ้งทกุขข์องเขาแน่ ๆ  
24 ความโกรธของเราจะพลุง่ขึน้ และเราจะประหารเจา้ดว้ยดาบ ภรรยาของเจา้จะตอ้งเป็ 
นม ่าย และบตุรของเจา้จะตอ้งเป็นกาํพรา้พอ่ 25 ถา้เจา้ใหพ้ลไพร่ของเราคนใดที่เป็นคนจน
และอยู่กบัเจา้ยืมเงนิไป อย่าถือวา่ตนเป็นเจา้หน้ี และอย่าคดิดอกเบีย้จากเขา 26 ถา้เจา้ได ้
รับเสือ้คลมุของเพื่อนบา้นไวเ้ป็นของประกนั จงคนืของนัน้ใหเ้ขากอ่นตะวนัตกดนิ 27 เพราะ
เขามีเสือ้คลมุต ัวน ้ันตวัเดยีวเป็นเคร่ืองปกคลมุร่างกาย  ม ิฉะนัน้เวลานอนเขาจะเอาอะไรหม่
เลา่ ตอ่มาเมื่อเขาทลูรอ้งทกุขต์อ่เรา เราจะสดบัฟังเพราะเราเป็นผู ้ม ี เมตตากรุณา 28 อย่าดา่
ผูเ้ป็นพระ หรือสาปแชง่ผูป้กครองชนชาตขิองเจา้เลย 29 อย่าชกัชา้ทีจ่ะนําพชืผลและน้ําผล
ไมอ้นัแรกของเจา้มาถวายพระเจา้ จงถวายบตุรชายหวัปีของเจา้ให ้แก ่ เรา 30 สาํหรับววัและ
แพะแกะของเจา้ จงทาํดงันัน้เหมอืนกนั  ให ้ลกูมนัอยู่กบัแม ่เจ ็ดวนั ถึงว ันท ีแ่ปดจงพามาถวาย
แก ่เรา 31  เจ ้าทัง้หลายเป็นคนบริ สทุธ ์ิ อ ุทศิแก ่เรา  เหต ุฉะนัน้เน้ือสตัว ์ที่  ถ ู กก ัดตายในทุง่นา  เจ ้
าอย่ากนิเลย จงทิง้ใหส้นัุขกนิเสยี�

23
 กฎศลีธรรม 

1 �อย่านําเร่ืองเทจ็ไปเลา่ตอ่ๆกนั อย่าร่วมมอืเป็นพยานใส่รา้ยกบัคนชัว่ 2 อย่าทาํชัว่ตาม
อย่างคนจาํนวนมากที่เขาทาํกนันัน้เลย อย่าอา้งพยานลาํเอียงเขา้ขา้งหมู ่มาก จะทาํใหข้าด
ความย ุต ิธรรมไป 3 ทัง้อย่าลาํเอียงเขา้ขา้งคนจนในคดีของเขา 4 ถา้เจา้พบววัหรือลาของ
ศ ัตรู หลงมา จงพาไปสง่คนืให ้เจ ้าของจงได้ 5 ถา้เหน็ลาของผู ้ที่  เกล ียดชงัเจา้ลม้ลงเพราะ
บรรทกุของหนัก อย่าไดเ้มนิเฉยเสยี จงชว่ยเขายกมนัขึน้ 6  เจ ้าอย่าบดิเบอืนคาํพพิากษาให้
ผดิไปจากความย ุต ิธรรมทีค่นจนควรไดรั้บในคดขีองเขา 7  เจ ้าจงหลกีใหห้า่งไกลจากการใส่
ความคนอ่ืน อย่าประหารชวีติคนที่ปราศจากความผดิและคนชอบธรรม เพราะเราจะไม ่ยก
โทษให ้ คนชัว่ 8 อย่ารับสนิบนเลย เพราะวา่สนิบนทาํใหค้นตาดีกลายเป็นคนตาบอดไป และ
พลกิคดีของคนชอบธรรมเสยีได้ 9  เจ ้าอย่าขม่เหงคนตา่งดา้วเพราะเจา้รูจ้กัใจคนตา่งดา้ว
แลว้ เพราะวา่เจา้ทัง้หลายก็เคยเป็นคนตา่งดา้วในประเทศอียิปต ์มาก ่อน

 ปี  แห ่งการหยดุพกั
10 จงหวา่นพชืและเกี่ยวเก็บผลในนาของเจา้ตลอดหกปี 11  แต ่ ปี  ที่  เจ ็ดนัน้จงงดเสยี ปลอ่ย

ให ้นาน ้ั นว ่างอยู่  เพื่อให ้คนจนในชนชาติของเจา้เก็ บก ิน สว่นที่เหลอืนอกนั ้นก ็ ให ้ สตัว ์ป่ากนิ
สว่นสวนองุน่และสวนมะกอกเทศเจา้จงกระทาํเชน่เดยีวกนั 12 จงทาํการงานของเจา้หกวนั
 แต ่ในว ันท ่ี เจ ็ดนัน้จงหยดุงาน เพื่อววั ลาของเจา้จะได ้พกั และลกูชายทาสีของเจา้ กบัคน
ตา่งดา้วจะไดพ้กัผอ่นใหส้ดชื่นดว้ย 13  ส ่ิงทัง้ปวงที่เราสัง่เจา้ไวนั้น้จงระวงัถือให ้ด ีและอย่า
ออกชื่อพระอ่ืนเลย อย่าให ้ได ้ยินชื่อของพระเหลา่นัน้ออกจากปากของเจา้

เทศกาลประจาํปี
14 จงถือเทศกาลถวายแก่เราปีละสามครัง้ 15 จงถือเทศกาลกนิขนมปังไรเ้ชือ้ตามเวลาที่

กาํหนดไว ้ (ในเดอืนอาบบี อนัเป็นเดอืนซ่ึงเราบญัชาไว ้  เจ ้าจงกนิขนมปังไรเ้ชือ้เจ็ดวนัตาม
ที่เราสัง่เจา้ไว ้แลว้ เพราะในเดอืนนัน้เจา้ออกจากอียิปต ์อย่าให ้ผู ้ใดมาเฝ้าเรามอืเปลา่เลย�
16 จงถือเทศกาลเลีย้งฉลองการเก็บเกี่ยว ถวายพชืผลแรกที่ เก ิดจากแรงงานของเจา้ ซ่ึงเจา้
ไดห้วา่นพชืลงในนา  เจ ้าจงถือเทศกาลเลีย้งฉลองการเก็บพชืผลปลายปี เมื่อเจา้เก็บพชืผล
จากทุง่นาอนัเป็นผลงานของเจา้ 17  ให ้ ผู ้ชายทัง้ปวงเขา้เฝ้าพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ปีละสาม
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ครัง้ 18 อย่าถวายเลอืดจากเคร่ืองบชูาของเรา  พร ้อมกบัขนมปั งม ี เชือ้ หรือปลอ่ยให ้ม ีไขมนั
ในเคร่ืองบชูาของเราเหลอือยู่จนถึงรุ่งเชา้ 19 พชืผลอนัดีเลศิซ่ึงได ้เก ็บครัง้แรกจากไร่นา
ของเจา้นัน้จงนํามาถวายในพระนิเวศพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ อย่าตม้เน้ือลกูแพะดว้ย
น้ํานมของแมม่นัเลย

ระเบยีบในการชนะแผน่ดนิคานาอนั
20  ด ู เถิด เราใช ้ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ่ึงเดนินําหนา้พวกเจา้เพื่อคอยระวงัรักษาพวกเจา้ตาม

ทาง นําไปถึงที่ซ่ึงเราไดเ้ตรียมไว ้ 21 จงเอาใจใส่ท ูตน ้ันและเชื่อฟังเสยีงของเขา อย่าฝ่าฝืน
เขาเพราะเขาจะไม่ยกโทษการละเมดิให ้เจ ้าเลย ดว้ยวา่เขากระทาํในนามของเรา 22  แต ่ถา้
เจา้ทัง้หลายเชื่อฟังเสยีงของเขาจริงๆ และทาํทกุสิ่งตามที่เราสัง่ไว ้ เราจะเป็นศ ัตรู ตอ่ศ ัตรู 
ของพวกเจา้ และจะเป็นปฏ ิปักษ ์ตอ่ปฏ ิปักษ ์ของพวกเจา้ 23 ดว้ยวา่ทตูสวรรคข์องเราจะไป
ขา้งหนา้พวกเจา้ และจะนําพวกเจา้ไปถึงคนอาโมไรต ์คนฮิตไทต ์คนเปริสซี คนคานาอนั
คนฮีไวต ์ และคนเยบสุ  แล ้วเราจะตดัคนเหลา่นัน้ออกเสยี 24 อย่ากราบไหวพ้ระของเขา
หรือปรนนิบ ัต ิหรือทาํตามแบบอย่างที่พวกเขากระทาํ  แต ่จงทาํลายรูปเคารพของเขา และ
ทบุเสาศ ักด ์ิ สทิธิ ์ของเขาเสยีใหแ้หลกละเอียด 25 จงปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้
 แล ้วพระองคจ์ะทรงอวยพรแก่อาหารและน้ําของเจา้ เราจะบนัดาลใหโ้รคตา่งๆหายไปจาก
ทา่มกลางพวกเจา้ 26 จะไม ่ม ีการแทง้ลกู หรือเป็นหมนัในดนิแดนของเจา้ เราจะให ้เจ ้าม ีอาย ุ 
ยืนนาน 27 เราจะบนัดาลให ้เก ิดความสยดสยองขึ ้นก ่อนหนา้พวกเจา้ เราจะทาํลายชาวเมอืง
ทัง้ปวงที่พวกเจา้ไปเผชญิหนา้นัน้ เราจะใหพ้วกศ ัตรู ทัง้ปวงหนัหลงัหนีพวกเจา้ 28 เราจะใช ้
ให ้ฝงูตอ่ลว่งหนา้ไปกอ่นพวกเจา้ จะขบัไล่คนฮีไวต ์คนคานาอนั คนฮิตไทตไ์ปใหพ้น้หนา้
พวกเจา้ 29 เราจะไม ่ไล ่เขาไปใหพ้น้หนา้พวกเจา้ในระยะปี เดยีว เกรงวา่แผน่ดนิจะรกรา้งไป
และสตัวป่์าจะทวีจาํนวนขึน้ตอ่สูก้บัพวกเจา้ 30  แต ่เราจะไล่เขาไปใหพ้น้หนา้พวกเจา้ทีละ
เล็กละนอ้ยจนพวกเจา้ทวีจาํนวนมากขึน้  แล ้วไดรั้บมอบดนิแดนนัน้เป็นกรรมสทิธิ ์ 31 เราจะ
กาํหนดเขตแดนของพวกเจา้ไว ้ตัง้แต ่ทะเลแดงจนถึงทะเลของชาวฟีลิสเตยี  ตัง้แต ่ถ่ินท ุรก ัน
ดารจนจดแม ่น้ํา เพราะเราจะมอบชาวเมอืงนัน้ไวใ้นมอืของพวกเจา้ใหพ้วกเจา้ไลเ่ขาไปเสยี
ใหพ้น้หนา้ 32พวกเจา้อย่าทาํพนัธสญัญากบัเขา หรื อก ับพระของเขาเลย 33 เขาจะอาศยัใน
ดนิแดนของเจา้ไม ่ได ้เกรงวา่เขาจะชกัจงูให ้เจ ้ากระทาํบาปตอ่เรา เพราะวา่ถา้พวกเจา้ปรน
นิบ ัต ิพระของเขา เร่ืองน้ี ก็ จะเป็นบว่งแรว้ดกัเจา้เป็นแน่�

24
พระเจา้ทรงประทานคาํสัง่แก ่โมเสส 

1  พระองค ์ตรัสกบัโมเสสวา่ � เจ ้ากบัอาโรน นาดบั และอาบีฮู กบัพวกผู ้ใหญ ่ เจ ็ดสบิคน
ของอิสราเอลจงขึน้มาเฝ้าพระเยโฮวาห ์  แล ้วนมสัการอยู่ แต่ไกล 2  ให ้เฉพาะโมเสสผูเ้ดยีว
เขา้มาใกลพ้ระเยโฮวาห ์สว่นคนอ่ืนๆอย่าให ้เข ้ามาใกลแ้ละอย่าใหป้ระชาชนขึน้มากบัโมเสส
เลย� 3 โมเสสจงึนําพระวจนะของพระเยโฮวาหแ์ละคาํตดัสนิทัง้สิน้มาชีแ้จงใหป้ระชาชน
ทราบ ประชาชนทัง้ปวงก็ตอบเป็นเสยีงเดยีวก ันว ่า �พระวจนะทัง้หมดซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัส
ไว ้นัน้ พวกเราจะกระทาํตาม� 4 โมเสสจงึจารึกพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ไว ้ ท ุกคาํ  แล ้วตื่น
ขึน้แต่เชา้จดัแจงสรา้งแท่นบูชาขึ ้นท ่ีเชงิภ ูเขา ปักเสาหนิขึน้สบิสองกอ้นตามจาํนวนตระกลู
ทัง้สบิสองของอิสราเอล 5 ทา่นใช ้ให ้ หน ุ่มๆชนชาติอิสราเอลถวายเคร่ืองเผาบชูาและถวาย
ววัเป็นเคร่ืองสนัติบชูาแด่พระเยโฮวาห ์6 โมเสสเก็บเลอืดววัคร่ึงหน่ึงไวใ้นชาม  อี กคร่ึงหน่ึง
ประพรมที่แท่นบ ูชาน ้ัน 7 ทา่นถือหนังสอืพนัธสญัญาอ่านใหป้ระชาชนฟัง พวกเขากลา่ววา่
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�บรรดาสิ่งที่พระเยโฮวาหต์รัสไวนั้น้พวกเราจะกระทาํตาม และเราจะเชื่อฟัง� 8 โมเสสก็
เอาเลอืดพรมประชาชนและกลา่ววา่ � ด ู เถิด  น่ี เป็นเลอืดแหง่พนัธสญัญา ซ่ึงพระเยโฮวาห ์
กระทาํกบัเจา้ตามพระวจนะทัง้หมดน้ี�

โมเสสอยู่บนภเูขาซีนายสี่ ส ิบวนั
9 ครัง้นัน้โมเสสกบัอาโรน นาดบัและอาบีฮู และพวกผู ้ใหญ ่ เจ ็ดสบิคนของอิสราเอลขึน้

ไปอีก 10 เขาทัง้หลายได ้เห ็นพระเจา้แห ่งอ ิสราเอล และพื ้นท ่ีรองพระบาทเป็นดจุพลอยไพ
ทรูยส์กุใสเหมอืนทอ้งฟ้าท ีเดยีว 11  พระองค ์ มไิด ้ลงโทษบรรดาหวัหนา้ชนชาต ิอิสราเอล เขา
ทัง้หลายได ้เห ็นพระเจา้และไดก้นิและดื่ม 12 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �ขึน้มาหาเรา
บนภเูขาแลว้คอยอยู่ ที่น่ัน เราจะให ้แผ ่นศลิาอ ันม ีราชบญัญ ัต ิและข ้อบ ัญญ ัต ิซ่ึงเราจารึกไว ้
เพื่อเก็บไวส้อนเขา� 13 โมเสสจงึลกุขึน้พรอ้มกบัโยชูวาผู ้รับใช ้โมเสสขึน้ไปบนภเูขาของ
พระเจา้ 14 และกลา่วแก่พวกผู ้ใหญ ่ เหล ่านั ้นว ่า �คอยเราอยู่ ที่น่ี จนกวา่เราจะกลบัมาหาพวก
ทา่นอีก  ด ู เถิด อาโรนและเฮอร ์อยู่ กบัพวกทา่น ใครมีเร่ืองราวอะไรก็จงมาหาทา่นทัง้สองน้ี 
เถิด � 15  แล ้วโมเสสขึน้ไปบนภ ูเขา เมฆก็คลมุภเูขาไว ้ 16 สงา่ราศีของพระเยโฮวาหม์าอยู่บน
ภเูขาซี นาย เมฆนัน้ปกคลมุภเูขาอยู่หกวนั ครั ้นว ั นท ่ี เจ ็ดพระองคท์รงเรียกโมเสสจากหมู ่เมฆ 
17 สงา่ราศขีองพระเยโฮวาหป์รากฏแก่ตาชนชาตอิิสราเอลเหมอืนเปลวไฟไหม ้อยู่ บนยอดภ ู
เขา 18 โมเสสเขา้ไปในหมูเ่มฆนัน้และขึน้ไปบนภ ูเขา โมเสสอยู่บนภเูขานัน้สี่ ส ิบวนัสี่ ส ิบคนื

25
อิสราเอลชว่ยกนัถวายเพื่อสรา้งพลบัพลา

1 ฝ่ายพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงสัง่ชนชาติอิสราเอลใหนํ้าของมาถวายแก ่เรา 
ของนัน้ใหรั้บมาจากทกุๆคนที่เต็มใจถวาย 3 ของถวายซ่ึงเจา้จะตอ้งรับจากเขาคอื  ทองคาํ 
 เงนิ  ทองสมัฤทธิ ์4 ดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ ผา้ป่านเน้ือละเอียดและขนแพะ 5  หน ังแกะ
ตวัผู ้ยอ้มส ี แดง  หน ังของตวัแบดเจอร ์และไมก้ระถินเทศ 6 น้ํามนัเตมิประทปี เคร่ืองเทศปรุง
น้ํามนัสาํหรับเจมิ และปรุงเคร่ืองหอม 7 พลอยสีน้ําขา้วและพลอยสาํหรับฝังในเอโฟดและ
ทบัทรวง 8  แล ้วใหเ้ขาสรา้งสถานบริ สทุธ ์ิถวายแก ่เรา เพื่อเราจะได ้อยู่ ทา่มกลางพวกเขา
9 แบบอย่างพลบัพลาและเคร่ืองทัง้ปวงของพลบัพลานัน้  เจ ้าจงทาํตามที่เราแจง้ไว ้แก ่ เจ ้าน้ี 
ท ุกประการ

 ห ีบพนัธสญัญา
10  ให ้เขาทาํหบีใบหน่ึ งด ้วยไมก้ระถินเทศ ยาวสองศอกคบื กวา้งศอกคบื และสงูศอกคบื

11  ห ี บน ้ันหุ ้มด ้วยทองคาํบริ สทุธ ์ิทั ้งด ้านในและดา้นนอก  แล ้วทาํกระจงัคาดรอบห ีบน ้ันดว้ย
ทองคาํ 12  ให ้หลอ่หว่งทองคาํสี่หว่งสาํหรับห ีบน ้ัน  ต ิดไว ้ที่  ม ุ มท ้ังสี่ ดา้นน้ีสองหว่งและดา้น
นัน้สองห ่วง 13  ให ้ทาํคานหามดว้ยไมก้ระถินเทศหุ ้มด ้วยทองคาํ 14  แล ้วสอดคานหามเขา้ที่
หว่งขา้งหบีสาํหรับใชย้กหามห ีบน ้ัน 15  ไม ้คานหามใหส้อดไวใ้นหว่งของหบี อย่าถอดออก
เลย 16พระโอวาทที่เราจะให ้แก ่ เจ ้าจงเก็บไวใ้นห ีบน ้ัน 17  แล ้วจงทาํพระที่น่ังกรุณาดว้ยทอง
คาํบริ สทุธ ์ิยาวสองศอกคบื กวา้งศอกคบื 18 จงทาํเครูบทองคาํสองรูป โดยใช ้ฝี คอ้นทาํตัง้
ไว ้ที่ ปลายพระที่น่ังกรุณาทัง้สองขา้ง 19 ทาํเครูบไว ้ที่ ปลายพระที่น่ังกรุณาขา้งละรูป ทาํเค
รู บน ้ันและใหต้อนปลายทัง้สองขา้งตดิเป็นเน้ือเดยีวกบัพระที่น่ังกรุณา 20  ให ้เครูบกางปีก
ออกไว ้เบือ้งบน ปกพระที่น่ังกรุณาไวด้ว้ยปีก และใหห้นัหนา้เขา้หากนั  ให ้เครูบหนัหนา้มา
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ตรงพระที่น่ังกรุณา 21  แล ้วจงตัง้พระที่น่ังกรุณานัน้ไวบ้นหบี จงบรรจุพระโอวาทซ่ึงเราจะ
ให ้ไว ้ แก ่ เจ ้าไวใ้นห ีบน ้ัน 22  ณ  ที่  นัน้ เราจะอยู่ ให ้ เจ ้าเขา้เฝ้า และจะสนทนากบัเจา้จากเหนือ
พระที่น่ังกรุณาระหวา่งกลางเครู บท ้ังสองซ่ึงตัง้อยู่บนหบีพระโอวาท เราจะสนทนากบัเจา้
ทกุเร่ืองซ่ึงเราจะสัง่เจา้ใหป้ระกาศแก ่ชนชาต ิ อิสราเอล 

 โต ๊ะขนมปังหนา้พระพกัตร ์
23  แล ้วจงเอาไมก้ระถินเทศมาทาํโตะ๊ตวัหน่ึง ยาวสองศอก กวา้งหน่ึงศอก และสงูศอก

คบื 24  เจ ้าจงหุม้โตะ๊นัน้ดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิและทาํกระจงัทองคาํรอบโตะ๊นัน้ดว้ย 25 ประกบั
โตะ๊นัน้ทาํใหก้วา้งหน่ึงฝ่ามอืโดยรอบ  แล ้วทาํกระจงัทองคาํประกอบใหร้อบประก ับน ัน้ 26 จง
ทาํหว่งทองคาํสี่หว่งตดิไว ้ที่  ม ุมขาโตะ๊ทัง้สี่ 27 หว่งนัน้ให ้ต ิดช ิดก ับประกบั เพื่อเอาไวส้อด
คานหาม 28  เจ ้าจงทาํคานหามดว้ยไมก้ระถินเทศ หุ ้มด ้วยทองคาํ  ให ้หามโตะ๊ดว้ยไม ้น้ี 29  เจ ้
าจงทาํจานและชอ้น  คนโท และอ่างน้ําที่ ใช ้สาํหรับรินเคร่ืองดื่มบ ูชา  ส ่ิงเหลา่น้ี เจ ้าจงทาํดว้ย
ทองคาํบริ สทุธ ิ์ 30 และเจา้จงวางขนมปังหนา้พระพกัตร ์ไว ้บนโตะ๊นัน้ตอ่หนา้เราเป็นนิตย ์

คนัประทปีทองคาํ
31  เจ ้าจงทาํคนัประท ีปอ ันหน่ึ งด ้วยทองคาํบริ สทุธ ์ิจงใช ้ฝี คอ้นทาํคนัประทปี  ให ้ทัง้ลาํตวั

 กิ่ง  ดอก ดอกตมู และกลบีตดิเป็นเน้ือเดยีวกนัคนัประท ีปน ้ัน 32  ให ้ ม ีกิ่งหกกิ่ง แยกออกจาก
ลาํคนัประท ีปน ้ันขา้งละสามกิ่ง 33 กิ่งหน่ึ งม ีดอกเหมอืนดอกอ ัลม ันดส์ามดอก  ท ุกๆดอกให ้
ม ีดอกตมูและกลบี  อี  กก ่ิงหน่ึงให ้ม ีดอกสามดอกเหมอืนดอกอ ัลม ันด ์  ท ุกๆดอกให ้ม ีดอกตมู
และกลบี  ให ้เป็นดงัน้ีทัง้หกกิ่งซ่ึงย่ืนออกจากลาํคนัประทปี 34 สาํหรับลาํคนัประท ีปน ้ันให ้ม ี
ดอกสี่ดอกเหมอืนดอกอ ัลม ันด ์ทัง้ดอกตมูและกลบี 35  ใต ้กิ่งทกุๆคู่ทัง้หกกิ่งที่ลาํคนัประท ี
ปน ้ัน  ให ้ ม ีดอกตมูเป็นเน้ือเดยีวก ันก ับคนัประทปี 36 ดอกตมูและกิ่งทาํใหเ้ป็นเน้ือเดยีวก ันก ับ
คนัประทปี  ให ้ ท ุกสว่นเป็นเน้ือเดยีวกนัดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ ที่  ใช ้คอ้นทาํ 37 จงทาํตะเกยีงเจ็ด
ดวงสาํหรับคนัประท ีปน ้ัน  แล ้วจดุตะเกยีงใหส้อ่งแสงตรงไปหนา้คนัประทปี 38 ตะไกรตดัไส ้
ตะเกยีง และถาดใส่ตะไกรใหท้าํดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ39 คนัประท ีปก ับเคร่ืองใช ้ท ุกอย่างให ้
ทาํดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ หน ึ่งตะลนัต ์40 จงระวงัทาํสิ่งเหลา่น้ีตามแบบอย่างที่เราแจง้แก ่เจ ้าบน
ภ ูเขา �

26
มา่นสาํหรับพลบัพลา

1 � นอกจากนัน้  เจ ้าจงทาํพลบัพลาดว้ยมา่นสบิผนื ทาํดว้ยผา้ป่านเน้ือละเอียด และผา้ทอ
ดว้ยดา้ยยอ้มส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ กบัให ้ม ีภาพเครูบฝีมอืชา่งออกแบบไว ้ 2 มา่นผนืหน่ึงให ้
ยาวย่ี ส ิบแปดศอก กวา้งสี่ ศอก มา่นทกุผนืให ้เทา่กนั 3 มา่นหา้ผนืให ้เก ่ียวต ิดก ัน และอี กห ้า
ผนืนั ้นก ็ ให ้ เก ่ียวต ิดก ันดว้ย 4 จงทาํหูมา่นดว้ยดา้ยสีฟ้าตดิไวต้ามขอบมา่นดา้นนอกสดุชดุ
ที่ หน่ึง และตามขอบมา่นดา้นนอกสดุชดุที่ สอง จงตดิห ูไว ้ เหมอืนกนั 5 มา่นผนืหน่ึงใหท้าํหู
หา้สบิหู และตามขอบมา่นชดุที่ สอง  ให ้ทาํหูหา้สบิห ูให ้ ตรงกนั 6 จงทาํขอทองคาํหา้สบิขอ
สาํหรับใช ้เก ่ียวมา่น  เพื่อให ้เป็นพลบัพลาเดยีวกนั 7 จงทาํมา่นดว้ยขนแพะ สาํหรับเป็นเต็นท ์
คลมุพลบัพลาชัน้นอกอีกสบิเอ็ดผนื 8 มา่นผนืหน่ึงใหท้าํยาวสามสบิศอก กวา้งสี่ ศอก ทัง้สบิ
เอ็ดผนืให ้เทา่กนั 9 มา่นหา้ผนืให ้เก ่ียวต ิดก ันตา่งหากและมา่นอีกหกผนืให ้เก ่ียวต ิดก ันตา่ง
หากเช ่นก ัน และมา่นผ ืนท ี่หกนัน้จงใหห้อ้ยซอ้นลงมาขา้งหนา้พลบัพลา 10 ทาํหหูา้สบิห ูต ิ ดก 
ับขอบมา่นดา้นนอกสดุชดุที่ หน่ึง และหหูา้สบิห ูต ิ ดก ับขอบมา่นดา้นนอกสดุชดุที่ สอง 11  แล ้ว
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ทาํขอทองสมัฤทธิห์า้สบิขอ  เก ่ียวขอเขา้ที่ ห ู เก ่ียวให ้ต ิดเป็นเต็นทห์ลงัเดยีวกนั 12 มา่นเต็นท ์
สว่นที่ เก ินอยู่ คอืชายมา่นคร่ึงหน่ึงที่ เหลอือยู่  นัน้ จงใหห้อ้ยลงมาดา้นหลงัพลบัพลา 13 สว่น
มา่นคลมุพลบัพลา ซ่ึงยาวเกนิไปขา้งละหน่ึงศอกนัน้  ให ้หอ้ยลงมาขา้งๆพลบัพลาทัง้ขา้งน้ี
และขา้งโนน้ สาํหรับใช ้กาํบงั 14 เคร่ืองดาดเต็นท ์ขา้งบน  เจ ้าจงทาํดว้ยหนังแกะตวัผู ้ยอ้มส ี
แดงชัน้หน่ึง และคล ุมด ้วยหนังของตวัแบดเจอร ์อี กชัน้หน่ึง

 ไม ้กรอบสาํหรับพลบัพลา
15  ไม ้กรอบสาํหรับทาํฝาพลบัพลานัน้  ให ้ ใช ้ ไม ้กระถินเทศตัง้ตรงขึน้ 16  ไม ้กรอบนัน้

ใหย้าวแผน่ละสบิศอก กวา้งศอกคบื 17  ให ้ ม ีเดอืยกรอบละสองเดอืย เดอืยกรอบหน่ึ งม ี ไม ้
ประกบัต ิดก ับเดอืยอีกกรอบหน่ึง  ไม ้กรอบพลบัพลาทัง้หมดใหท้าํอย่างน้ี 18  เจ ้าจงทาํไม ้
กรอบพลบัพลาดงัน้ี ดา้นใต ้ให ้ทาํย่ี ส ิบแผน่ 19 จงทาํฐานรองรั บด ้วยเงนิสี่ ส ิบฐานสาํหรับ
ไมก้รอบย่ี ส ิบแผน่  ใต ้ ไม ้กรอบแผน่หน่ึงให ้ม ีฐานรองรับแผน่ละสองฐาน สาํหรับสวมเดอืย
สองอนั 20 ดา้นที่สองของพลบัพลาขา้งทศิเหนือนัน้  ให ้ ใช ้ ไม ้กรอบย่ี ส ิบแผน่ 21 และทาํฐาน
เงนิรองรับสี่ ส ิบฐาน  ใต ้กรอบใหท้าํฐานแผน่ละสองฐาน 22 สว่นดา้นหลงัทศิตะวนัตกของ
พลบัพลา  ให ้ ทาํไม ้กรอบหกแผน่ 23 และทาํอีกสองแผน่สาํหรับมมุพลบัพลาดา้นหลงั 24  ไม ้
กรอบนัน้ขา้งลา่งให ้แยกกนั  แต ่ตอนบนยอดให ้ต ิ ดก ั นท ่ีหว่งแรกทัง้สองแหง่  ให ้กระทาํดงัน้ี 
ก็ จะทาํให ้เก ิ ดม ุมสองมมุ 25 คอืรวมเป็นไมก้รอบแปดแผน่ดว้ยกนั และฐานเงนิสบิหกอนั  ใต ้
กรอบไม ้ให ้ ม ีฐานรองรับแผน่ละสองฐาน

 ไม ้กรอบหุ ้มด ้วยทองคาํ
26  เจ ้าจงทาํกลอนดว้ยไมก้ระถินเทศหา้อนั สาํหรับไมก้รอบฝาพลบัพลาดา้นหน่ึง 27 และ

กลอนอี กห ้าอนัสาํหรับขดัไมก้รอบฝาพลบัพลาอี กด ้านหน่ึง และกลอนอี กห ้าอนัสาํหรับขดั
ไมก้รอบฝาพลบัพลาดา้นหลงั ค ือด ้านตะวนัตก 28 กลอนตวักลางคอือยู่ตอนกลางของไม้
กรอบสาํหรับขดัฝารอ้ยให ้ตดิกนั 29 จงหุม้ไมก้รอบเหลา่นัน้ดว้ยทองคาํ และทาํหว่งไมก้รอบ
ดว้ยทองคาํสาํหรับรอ้ยกลอน และกลอนนัน้ใหหุ้ ้มด ้วยทองคาํ 30  พล ับพลานัน้  เจ ้าจงจดัตัง้
ไวต้ามแบบอย่างที่เราได ้แจ ้งแก ่เจ ้าแล ้วท ี่บนภ ูเขา 

มา่นที่ อยู่ ระหวา่งที่ บริสทุธิ ์ก ับท ี่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ 
31 จงทาํมา่นผนืหน่ึง  ทอด ้วยดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ และดว้ยผา้ป่านเน้ือละเอียด  ให ้ ม ี

ภาพเครูบฝีมอืชา่งออกแบบไว ้ 32มา่นนัน้ใหแ้ขวนไวด้ว้ยขอทองคาํทีเ่สาไมก้ระถินเทศสีเ่สา
ที่หุ ้มด ้วยทองคาํ และซ่ึงตัง้อยู่บนฐานเงนิสี่ อนั 33 มา่นนัน้ใหเ้ขาแขวนไวก้บัขอสาํหรับเกี่ยว
มา่น  แล ้วเอาหบีพระโอวาทเขา้มาไวข้า้งในภายในมา่น และมา่นนัน้จะเป็ นท ่ี แบ ่งพลบัพลา
ระหวา่งที่ บริสทุธิ ์ก ับท ่ี บริสทุธิ ์ ที่สดุ 34 พระที่น่ังกรุณานัน้ให ้ตัง้ไว ้บนหบีพระโอวาทในที่ 
บริสทุธิ ์ ที่สดุ 35 จงตัง้โตะ๊ไวข้า้งนอกมา่น และจงตัง้คนัประทปีไวด้า้นใตใ้นพลบัพลาตรง
ขา้มกบัโตะ๊  เจ ้าจงตัง้โตะ๊ไวท้างดา้นเหนือ

มา่นสาํหรับประต ูพลบัพลา 
36  เจ ้าจงทาํบงัตาที่ ประต ู เต็นท ์นัน้ดว้ยดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ และดว้ยผา้ป่านเน้ือ

ละเอียดประกอบดว้ยฝีมอืชา่งดา้ยสี 37 จงทาํเสาหา้ตน้ดว้ยไมก้ระถินเทศสาํหรับตดิบงัตาที่ 
ประต ู แล ้วหุม้เสานัน้ดว้ยทองคาํ ขอแขวนเสาจงทาํดว้ยทองคาํ  แล ้วหลอ่ฐานทองสมัฤทธิห์า้
ฐานสาํหรับรองรับเสานัน้�
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27
แทน่บชูาหุ ้มด ้วยทองเหลอืง

1 � เจ ้าจงทาํแท่นบ ูชาด ้วยไมก้ระถินเทศใหย้าวหา้ศอก กวา้งหา้ศอก  ให ้เป็นแทน่สี่เหลี่
ยมจ ัต ุรัส สงูสามศอก 2 จงทาํเชงิงอนตดิไวท้ัง้สี่ ม ุมของแทน่  ให ้เป็นชิน้เดยีวก ันก ับแทน่ และ
จงหุม้แทน่ดว้ยทองสมัฤทธิ ์ 3  เจ ้าจงทาํหมอ้สาํหรับใส ่ขีเ้ถา้  พล ่ัว  ชาม ขอเกี่ยวเน้ือและถาด
รองไฟ คอืเคร่ืองใชส้าํหรับแทน่ทัง้หมด  เจ ้าจงทาํดว้ยทองสมัฤทธิ ์ 4  แล ้วเอาทองสมัฤทธิ ์
ทาํตาขา่ยประดบัแทน่นัน้ กบัทาํหว่งทองสมัฤทธิ ์ต ิดที่ ม ุ มท ้ังสี่ของตาขา่ย 5 ตาขา่ยนัน้ให ้
อยู่  ใต ้กระจงัของแทน่ และใหห้อ้ยอยู่ ตัง้แต ่กลางแทน่ลงมา 6  ไม ้คานหามแทน่ใหท้าํดว้ยไม ้
กระถินเทศและหุ ้มด ้วยทองสมัฤทธิ ์ 7  ไม ้คานนัน้ใหส้อดไวใ้นห ่วง ในเวลาหามไมค้านจะอยู่
ขา้งแทน่ขา้งละอนั 8 แทน่นัน้ทาํดว้ยไม ้กระดาน  แต ่ขา้งในแทน่กลวงตามแบบที่ แจ ้งแก ่เจ ้
าแล ้วท ี่ ภเูขา จงใหเ้ขาทาํอย่างนัน้

ลานพลบัพลา
9  เจ ้าจงสรา้งลานพลบัพลา  ให ้รัว้ดา้นใต ้ม ีผา้บงัลานนัน้ทาํดว้ยผา้ป่านเน้ือละเอียดยาว

หน่ึงรอ้ยศอก 10  ให ้ ม ีเสาย่ี ส ิบต ้นก ับฐานทองสมัฤทธิร์องรับเสาย่ี ส ิบฐาน ขอตดิเสาและราว
ยึดเสานัน้  ให ้ทาํดว้ยเงนิ 11  ทาํนองเดยีวกนั ดา้นทศิเหนือให ้ม ีผา้บงัยาวรอ้ยศอก เหมอืนก ั
นก ับเสาย่ี ส ิบตน้ และฐานทองสมัฤทธิ ์ยี ่ ส ิบฐาน ขอตดิเสาและราวยึดเสานัน้  ให ้ทาํดว้ยเงนิ
12 ตามสว่นกวา้งของลานดา้นตะวนัตก  ให ้ ม ีผา้บงัยาวหา้สบิศอก กบัเสาสบิตน้ และฐาน
รองรับเสาสบิฐาน 13 สว่นกวา้งของลานดา้นตะวนัออก  ให ้ยาวหา้สบิศอก 14 ผา้บ ังด ้านริม
ประตขูา้งหน่ึงใหย้าวสบิหา้ศอก  ม ีเสาสามตน้ และฐานรองรับเสาสามฐาน 15  อี กขา้งหน่ึงให ้
ม ีผา้บงัยาวสบิหา้ศอก  ม ีเสาสามตน้ และฐานรองรับเสาสามฐาน 16  ให ้ ม ีผา้บงัตาที่ ประต ูลาน
ยาวย่ี ส ิบศอก ผา้ส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ และผา้ป่านเน้ือละเอียด ประกอบดว้ยฝีมอืของชา่ง
ดา้ยสี กบัเสาสี่ตน้และฐานรองรับเสาสี่ ฐาน 

เสาแหง่พลบัพลา
17 เสาลอ้มรอบลานทัง้หมด  ให ้ ม ีราวสาํหรับยึดเสาให ้ต ิดต ่อก ันทาํดว้ยเงนิ และใหท้าํขอ

ดว้ยเงนิ ฐานรองรับเสานัน้ทาํดว้ยทองสมัฤทธิ ์ 18 ดา้นยาวของลานนัน้จะเป็ นร ้อยศอก ดา้น
กวา้งหา้สบิศอก สงูหา้ศอก กัน้ดว้ยผา้ป่านเน้ือละเอียด และมีฐานทองสมัฤทธิ ์ 19  เคร่ืองใช ้
สอยทัง้ปวงของพลบัพลาพรอ้มทัง้หลกัหมดุของพลบัพลา กบัหลกัหมดุสาํหรับรั ้วท ่ีกัน้ลาน
ทัง้หมด  ให ้ทาํดว้ยทองสมัฤทธิ ์

น้ํามนัสาํหรับประทปี
20  เจ ้าจงสัง่ชนชาติอิสราเอลใหนํ้าน้ํามนัมะกอกเทศบริ สทุธ ์ิ ที่ คัน้ไว ้นัน้มาสาํหรับเตมิ

ประทปี เพื่อจะใหป้ระท ีปน ัน้สอ่งสวา่งอยู่ เสมอ 21 ในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ มขา้งนอกมา่นซ่ึงอยู่ 
หน ้าหบีพระโอวาท  ให ้อาโรนและบตุรชายของอาโรน  ด ูแลประท ีปน ้ันอยู่ เฉพาะพระพกัตร ์
พระเยโฮวาห ์  ตัง้แต ่เวลาพลบคํา่จนถึงรุ่งเชา้  ให ้เป็นกฎเกณฑ ์เนืองนิตย ์ ที่  ชนชาต ิอิสราเอล
ตอ้งปฏบิ ัต ิตามชัว่อายขุองเขา�

28
พวกปโุรหติ
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1 �จงนําอาโรนพี่ชายของเจา้กบับตุรชายของเขาแยกออกมาจากหมู ่ชนชาต ิอิสราเอล
ใหม้าอยู่ ใกล ้ เจา้ เพื่อจะให ้ปรนนิบตั ิเราในตาํแหน่งปโุรหติ คอืทัง้อาโรนกบับตุรชายของอา
โรน คอืนาดบั  อาบ ีฮู เอเลอาซาร ์ กบัอิธามาร ์ 2  แล ้วใหท้าํเคร่ืองยศบริ สทุธ ์ิสาํหรับอาโรนพี่
ชายของเจา้ใหส้มเกยีรติ และงดงาม 3  ให ้ กล ่าวแกค่นทัง้ปวงผูเ้ฉลยีวฉลาดซ่ึงเราไดบ้นัดาล
ใหเ้ขาม ีจ ิตใจอนัประกอบดว้ยสติปัญญานัน้  ให ้เขาทาํเคร่ืองยศสาํหรับสถาปนาอาโรนให ้
ปรนนิบตั ิเราในตาํแหน่งปโุรหติ

เคร่ืองยศของพวกปโุรหติ
4  ให ้เขาทาํเคร่ืองยศดงัตอ่ไปน้ีคอืทบัทรวง เสือ้เอโฟด  เสือ้คลมุ เสือ้ตาสมกุ ผา้มาลาและ

รัดประคด และใหเ้ขาทาํเคร่ืองยศบริ สทุธ ์ิสาํหรับอาโรนพี่ชายของเจา้และบตุรชายของเขา
เพื่อจะให ้ปรนนิบตั ิเราในตาํแหน่งปโุรหติ 5  ให ้เขาเหลา่นั ้นร ับเอาทองคาํ ดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี 
แดงเขม้ และผา้ป่านเน้ือละเอียด 6  ให ้เขาทาํเอโฟดดว้ยทองคาํ ดว้ยดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ีแดง
เขม้และผา้ป่านเน้ือละเอียด ตดัดว้ยฝีมอืชา่งออกแบบ 7 แถบที่ผ ูกบ ่าของเอโฟดนัน้  ให ้ ต ิ 
ดก ับริมตอนบนทัง้สองชิน้ เพื่อจะตดิเป็ นอ ันเดยีวกนั 8 รัดประคดทออย่างประณีต สาํหรับ
คาดทบัเอโฟด  ให ้ทาํดว้ยฝีมอือย่างเดยีวกนั และใช ้วตัถ ุอย่างเดยีวกบัเอโฟด คอืทาํดว้ย
ทองคาํ ดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ และผา้ป่านเน้ือละเอียด 9  แล ้วให ้ใช ้พลอยสีน้ําขา้วสอง
แผน่ สาํหรับจารึกชื่ อบ ุตรของอิสราเอลไว ้ 10  ที่ พลอยแผน่หน่ึงให ้จาร ึกชื่อหกชื่อ และแผ ่
นท ่ีสองก็ ให ้ จาร ึกชื่อไว ้อี กหกชื่อที่ เหลอือยู่ ตามกาํเนิด 11  ให ้ชา่งแกะจารึกชื่อเหลา่บตุร
อิสราเอลไว ้ที่ พลอยทัง้สองแผน่นัน้ เชน่อย่างแกะตราแลว้ฝังไวบ้นกระเปาะทองคาํซ่ึ งม ี
ลวดลายละเอียด 12 พลอยทัง้สองแผน่นัน้ให ้ต ิดไวก้บัเอโฟดบนบา่ทัง้สองขา้ง พลอยนัน้จะ
เป็ นท ่ีระลกึถึงบรรดาบตุรแห ่งอ ิสราเอล และอาโรนจะแบกชื่อเขาทัง้หลายไวบ้นบา่ทัง้สอง
เฉพาะพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหเ์ป็ นท ่ี ระลกึ 13  เจ ้าจงทาํกระเปาะทองคาํมีลวดลายละเอียด
14 กบัทาํสรอ้ยสองสายดว้ยทองคาํบริ สทุธ ิ์ เป็นสรอ้ยถกัเกลยีวแลว้ตดิไว ้ที่ กระเปาะนัน้

ทบัทรวงสาํหรับพวกปโุรหติ
15 จงทาํทบัทรวงแหง่การพพิากษา ดว้ยฝีมอืชา่งออกแบบฝีมอืเหมอืนทาํเอโฟดคอืทาํ

ดว้ยทองคาํ ดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ีแดงเขม้และผา้ป่านเน้ือละเอียด 16  ให ้ทาํทบัทรวงเป็ นร ูปสี่
เหลี่ยมจ ัต ุรัส พบัทบกลาง ยาวคบืหน่ึง กวา้งคบืหน่ึง 17 จงฝังพลอยสี่แถวบนทบัทรวงนัน้
แถวที่ หน ่ึงฝังท ับท ิม  บ ุษราคมัและพลอยส ีแดงเขม้ 18 แถวที่สองฝังมรกต  ไพทรูย ์และเพชร
19 แถวที่สามฝังนิล  โมรา และพลอยส ีมว่ง 20 แถวที่ ส ่ีฝังพลอยเขยีว พลอยสีน้ําขา้วและหยก
พลอยทัง้หมดน้ี ให ้ฝังในลวดลายอนัละเอียดที่ทาํดว้ยทองคาํ 21พลอยเหลา่นัน้ให ้ม ีชื่อเหลา่
บตุรอิสราเอลสบิสองชื่อจารึกไวเ้หมอืนแกะตรา จะมชีื่อตระกลูทกุตระกลูตามลาํดบัสบิสอง
ตระกลู 22 และเจา้จงทาํสรอ้ยถกัเกล ียวด ้วยทองคาํบริ สทุธ ์ิสาํหรั บท ับทรวง 23 และเจา้จง
ทาํหว่งทองคาํสองหว่งตดิไว ้ที่  ม ุมบนทัง้สองของทบัทรวง 24 สว่นสรอ้ยที่ทาํดว้ยทองคาํนัน้
 ให ้ เก ่ี ยวด ้วยหว่งที่ ม ุ มท ับทรวง 25 และปลายสรอ้ยอีกสองขา้ง  ให ้ ต ิ ดก ับกระเปาะที่ ม ีลวดลาย
ละเอียดทัง้สอง  ให ้ ต ิดไวข้า้งหนา้ที่แถบยึดเอโฟดทัง้สองขา้งบนบา่ 26 จงทาํหว่งทองคาํ
สองอนัตดิไว ้ที่  ม ุ มล ่างทัง้สองขา้งของทบัทรวงขา้งในที่ ต ิดเอโฟด 27 จงทาํหว่งสองอนัดว้ย
ทองคาํใส ่ไว ้ริมเอโฟดเบือ้งหนา้  ใต ้แถบที่ตะเข็บเหนือรัดประคดซ่ึงทอดว้ยฝีมอืประณีต
ของเอโฟด 28  ให ้ผกูทบัทรวงนัน้ต ิดก ับเอโฟดดว้ย  ใช ้ดา้ยถกัสีฟ้ารอ้ยผกูที่ หว่ง  ให ้ทบัทรวง
ทบัรัดประคดที่ทาํดว้ยฝีมอืประณีตของเอโฟด เพื่ อม ิ ให ้ทบัทรวงหลดุไปจากเอโฟด 29 อา
โรนจงึจะมชีื่อเหลา่บตุรอิสราเอลจารึกไว ้ที่ ทบัทรวงแหง่การพพิากษาตดิไว ้ที่ หวัใจของตน
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 ให ้เป็ นท ่ีระลกึตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์เสมอ เมื่อเขาเขา้ไปในที่ บริสทุธิ ์ นัน้ 30 จงใส่อูริม
และทมูมมิไวใ้นทบัทรวงแหง่การพพิากษา และของสองสิ่งน้ีจะอยู่ ที่ หวัใจของอาโรนเมื่อเขา้
เฝ้าพระเยโฮวาห ์อาโรนจะรับภาระการพพิากษาเหลา่บตุรอิสราเอลไว ้ที่ หวัใจของตนเสมอ
เฉพาะพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์

เสือ้คลมุส ีฟ้า 
31  เจ ้าจงทาํเสือ้คลมุให ้เข ้าช ุดก ับเอโฟดดว้ยผา้สีฟ้าล ้วน 32  ให ้ทาํชอ่งคอกลางผนืเสือ้  

แล ้วขลบิรอบคอดว้ยผา้ทอ เชน่เดยีวกบัคอเสือ้ทหาร เพื่อจะม ิให ้ ขาด 33  ที่ ชายลา่งของเสือ้
คลมุใหปั้ กรู ปท ับท ิม  ใช ้ดา้ยส ีฟ้า  สมีว่ง  ส ีแดงเขม้รอบชายเสือ้ และต ิดล ูกพรวนทองคาํสล ับก 
ับผลท ับท ิม 34 ลกูพรวนทองคาํลกูหน่ึง ผลท ับท ิมผลหน่ึง ลกูพรวนทองคาํอี กล ูกหน่ึง ผลท ั
บท ิ มอ ีกผลหน่ึงรอบชายลา่งของเสือ้คลมุ 35 อาโรนจะสวมเสือ้ต ัวน ้ันเมื่อทาํงานปรนนิบ ัต ิ
และจะไดยิ้นเสยีงลกูพรวนเมื่อเขา้เฝ้าพระเยโฮวาหใ์นที่ บริสทุธิ ์และเมื่อเดนิออกมา ดว้ย
เกรงวา่เขาจะตอ้งตาย

 แผ ่นทองคาํกบัมาลา
36  เจ ้าจงทาํแผน่ทองคาํบริ สทุธ ิ์ จาร ึกคาํวา่ � บริสทุธิ ์ แด ่พระเยโฮวาห�์  ไว ้เหมอืนอย่างแกะ

ตรา 37 และเจา้จงเอาดา้ยถกัส ีฟ้า ผกูแผน่ทองคาํนัน้ไวบ้นมาลาให ้อยู่  ที่ ขา้งมาลาดา้นหนา้
38  แผ ่นทองคาํนัน้จะอยู่ ที่  หน ้าผากของอาโรน และอาโรนจะรับความชัว่ชา้อนัเกดิแก ่ชนชาต ิ
อิสราเอลเน่ืองจากของถวายอนับริ สทุธ ์ิซ่ึงนํามาชาํระใหเ้ป็นของถวายอนับริ สทุธ ์ิและแผน่
ทองคาํนัน้ให ้อยู่  ที่  หน ้าผากของอาโรนเสมอ เพื่อสิ่งของเหลา่นัน้จะเป็ นท ่ีโปรดปรานตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาห ์

 รัดประคด  มาลา และกางเกง
39 จงทอเสือ้ใหเ้ป็นลวดลาย ดว้ยป่านเน้ือละเอียด สว่นผา้มาลานัน้ จงทาํดว้ยผา้ป่านเน้ือ

ละเอียด และทาํรัดประคดดว้ยฝีมอืชา่งดา้ยสี 40 จงทาํเสือ้ รัดประคดและมาลาสาํหรับบตุร
ชายทัง้หลายของอาโรนใหส้มเกยีรติและงดงาม 41 จงแตง่อาโรนพี่ชายของเจา้และบตุร
ชายทัง้หลายของเขาดว้ยเคร่ืองยศ  แล ้วเจมิและสถาปนาและชาํระเขาให ้บริสทุธิ ์เพื่อจะให ้
ปรนนิบตั ิเราในตาํแหน่งปโุรหติ 42 จงเย็บกางเกงใหเ้ขาเหลา่นัน้ดว้ยผา้ป่านเพื่อจะปกปิด
กายที่ เปล ือยของเขา  ให ้ยาวตัง้แตเ่อวจนถึงตน้ขา 43  ให ้อาโรนกบับตุรชายทัง้หลายของเขา
สวมเมื่อเขา้ไปในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม และเมื่อเขา้ใกลแ้ทน่จะปรนนิบ ัต ิ ณ  ที่  บริสทุธิ ์ เกล อืก
วา่เขาจะกอ่ความชัว่ชา้และถึงตาย เร่ืองน้ี ให ้เป็นกฎเกณฑ ์เนืองนิตย ์ ที่ เขาและเชือ้สายของ
เขาที่มาภายหลงัเขาจะตอ้งปฏบิ ัต ิ ตาม �

29
การสถาปนาพวกปโุรหติ

1 � ตอ่ไปน้ี เป็นการซ่ึงเจา้ควรกระทาํเพื่อชาํระตวัเขาทัง้หลายให ้บริสทุธิ ์เพื่อเขาจะปรน
นิบ ัต ิเราในตาํแหน่งปโุรหติ คอืจงเอาววัหนุ่มตวัหน่ึงและแกะตวัผูส้องตวัซ่ึงปราศจากตาํหนิ
2 ขนมปังไร ้เชือ้ ขนมไรเ้ชือ้คลกุน้ํามนัและขนมแผน่บางไรเ้ชือ้ทาน้ํามนั ขนมเหลา่น้ีจงทาํ
ดว้ยยอดแป้งขา้วสาลี 3  แล ้วจงใส่ขนมปังตา่งๆเหลา่นัน้ไวใ้นกระบงุเดยีวกนั จงนํามาใน
กระบงุพรอ้มกบัววัตวัผู ้ และลกูแกะตวัผูส้องตวั 4 จงนําอาโรนและบตุรชายทัง้หลายของ
เขามาที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม  แล ้วจงชาํระตวัเขาทัง้หลายดว้ยน้ํา 5 จงสวมเคร่ืองยศ
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ใหอ้าโรน คอืเสือ้ในกบัเสือ้เอโฟด กบัเอโฟดและทบัทรวง และเอารัดประคดที่ ทอด ้วยฝีมอื
ประณีต สาํหรับใชก้บัเอโฟดนัน้คาดเอวไว ้ 6 จงสวมมาลาที่ศรีษะของอาโรน และจงสวม
มงกฎุบริ สทุธ ์ิทบัมาลา 7 จงเอาน้ํามนัเจมิเทลงบนศรีษะของเขา และเจมิตัง้เขาไว ้ 8 จงนํา
บตุรชายทัง้หลายของเขามาและสวมเสือ้ให ้ 9  แล ้วจงเอารัดประคดคาดเอวเขาไว ้ ทัง้ตวัอา
โรนเองและบตุรชายของเขา และคาดมาลาให ้เขา  แล ้วเขาก็จะรับตาํแหน่งเป็นปโุรหติตาม
กฎเกณฑ ์เนืองนิตย ์ ดงัน้ี  แหละ  เจ ้าจงสถาปนาอาโรนและบตุรชายทัง้หลายของเขาไว ้

เคร่ืองบชูาสาํหรับพวกปโุรหติ
10  เจ ้าจงนําววัตวัผูม้าที่ หน ้าพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม  ให ้อาโรนกบับตุรชายของเขาเอามอืวาง

ลงบนห ัวว ัวตวัผู ้ 11  แล ้วจงฆา่ววัตวัผูนั้น้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุ
มนุ ม 12 จงเอาน้ิวมอืจุม่เลอืดววัตวัผู ้นัน้ ทาไว ้ที่ เชงิงอนริมแทน่บา้ง สว่นเลอืดทีเ่หลอืทัง้หมด
จงเทไว ้ที่ เชงิแทน่บ ูชา 13  เจ ้าจงเอาไขมนัทัง้หมดที่หุม้เคร่ืองใน พงัผดืที่ ต ิ ดอย ู่กบัตบัและไต
ทัง้สองกบัไขม ันท ่ี ต ิดไตนัน้มาเผาบนแทน่ 14  แต ่เน้ื อก ับหนัง และมลูของววัตวัผูนั้น้จงเผา
ไฟเสยีขา้งนอกคา่ย  ทัง้น้ี เป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 15  เจ ้าจงนําแกะผูต้วัหน่ึงมาใหอ้าโรนกบั
บตุรชายเขาเอามอืของตนวางบนหวัแกะตวัผู ้นัน้ 16  แล ้วจงฆา่แกะต ัวน ้ันเสยี เอาเลอืดพร
มรอบๆแทน่ 17 จงชาํแหละแกะต ัวน ้ันออกเป็นทอ่นๆและเคร่ืองในกบัขาจงลา้งน้ําวางไวก้บั
เน้ือและหวั 18  แล ้วจงเผาแกะต ัวน ้ันทัง้ตวับนแท่นบ ูชา เป็นเคร่ืองเผาบชูาถวายแด่พระเยโฮ
วาห ์เป็นกลิ่นพอพระทยั เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์19  เจ ้าจงนําแกะตวัผู ้
อี กตวัหน่ึงมา  แล ้วใหอ้าโรนกบับตุรชายเขาเอามอืของตนวางบนหวัแกะผูต้ ัวน ้ัน 20  แล ้ วท 
่านจงฆา่แกะต ัวน ้ันเสยี เอาเลอืดสว่นหน่ึงเจ ิมท ี่ปลายใบหขูา้งขวาของอาโรน และที่ปลายใบ
หูขา้งขวาของบตุรชายของเขาทกุคน และที่หวัแม่มอืขา้งขวา และที่หวัแม ่เท ้าขา้งขวาของ
เขาบา้ง  แล ้วจงเอาเลอืดที่เหลอืพรมรอบๆแท่นบ ูชา 21 จงเอาเลอืดสว่นหน่ึงที่ อยู่ บนแทน่
และน้ํามนัเจ ิมน ้ันพรมอาโรนและเคร่ืองยศของเขา จงพรมบตุรชายทัง้หลายของเขา และ
เคร่ืองยศของบตุรชายเหลา่นัน้ดว้ย อาโรนและเคร่ืองยศของเขาจะบริ สทุธ ์ิรวมทั ้งบ ุตรชาย
ของเขาและเคร่ืองยศของเขาดว้ย 22  เจ ้าจงเอาไขมนัแกะตวัผูแ้ละหางที่เป็นไขมนั กบัไขม ั
นท ่ี ต ิดเคร่ืองใน และพงัผดืที่ ต ิ ดอย ู่กบัตบั กบัไตทัง้สองและไขม ันท ่ี ต ิ ดอย ู่กบัไต กบัโคนขา
ขา้งขวาดว้ย เพราะเป็นแกะใชส้าํหรับการสถาปนา 23 กบัขนมปั งก ้อนหน่ึงและขนมปังคลกุ
น้ํามนัแผน่หน่ึง และขนมปังบางแผน่หน่ึงจากกระบงุขนมปังไร ้เชือ้ ซ่ึงอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาห ์24  แล ้วจงวางสิ่งเหลา่นัน้ไวใ้นมอืของอาโรน และในม ือบ ุตรชายของเขา  ให ้ แกว ่ง
ไปแกวง่มาเป็นเคร่ืองบชูาแกวง่ถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์25  แล ้วจงรับสิ่งเหลา่น้ีจาก
มอืของเขานําไปเผาบนแทน่บชูาเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา เป็นกลิ่ นท ีพ่อพระทยัตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาห ์เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์

อาหารสาํหรับพวกปโุรหติ
26 จงเอาเน้ือที่อกแกะตวัผูซ่ึ้งเป็นแกะสถาปนาอาโรน  แล ้วให ้แกว ่งไปแกวง่มาเป็นเคร่ือง

บชูาแกวง่ถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และน่ันจะเป็นสว่นของเจา้ 27 และจงเอาเน้ือที่
อกแกะตวัผูซ่ึ้งเป็นเคร่ืองบชูาแกวง่นัน้ไว ้ และเน้ือโคนขาอนัเป็นสว่นยกให ้แก ่ ป ุโรหติซ่ึง
แกวง่ไปแกวง่มา และซ่ึงเป็นของถวายจากแกะใชส้าํหรับการสถาปนา ดว้ยเป็นสว่นของอา
โรนและบตุรชายเขา 28 น่ันแหละเป็นสว่นซ่ึงอาโรนและบตุรชายเขาจะไดรั้บจากชนชาติ
อิสราเอลเป็นกฎเกณฑ ์เนืองนิตย ์เพราะเป็นสว่นที่ยกให ้แก ่ ป ุโรหติ และชนชาติอิสราเอล
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จะยกใหจ้ากเคร่ืองสนัต ิบชูา เป็นเคร่ืองบชูาของเขาถวายแด่พระเยโฮวาห ์29 เคร่ืองยศบริ 
สทุธ ์ิของอาโรนจะเป็นของบตุรชายของเขาตอ่ๆไป  ให ้เขาสวมเมื่อเขารับการเจมิ และได้
รับการสถาปนาไวใ้นตาํแหน่ง 30 จงให ้บ ุตรชายซ่ึงจะเป็นปโุรหติแทนเขานัน้สวมเคร่ืองยศ
เหลา่นัน้ครบเจ็ดวนั  ขณะที่ เขามายงัพลบัพลาแหง่ช ุมนุ มเพื่อปรนนิบ ัต ิในที่ บริสทุธิ ์31 จงตม้
เน้ือแกะตวัผูส้าํหรับการสถาปนาในที่ บริสทุธิ ์32  แล ้วใหอ้าโรนกบับตุรชายของเขากนิเน้ือ
แกะตวัผู ้นัน้ และขนมปังซ่ึงอยู่ในกระบงุที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 33  ให ้เขากนิของซ่ึง
นํามาบชูาลบมลทนิ เพื่อจะสถาปนาและชาํระเขาเหลา่นัน้ให ้บริสทุธิ ์ แต ่คนภายนอกอย่าให ้
รับประทาน เพราะเป็นของบริ สทุธ ์ิ34 และถา้แม ้เน้ือที่  ใช ้ในพธิ ีสถาปนา และขนมปังนัน้ยงั
เหลอือยู่จนรุ่งเชา้บา้ง  ก็  ให ้เผาสว่นที่เหลอืนัน้ดว้ยไฟเสยี อย่าใหรั้บประทานเพราะเป็นขอ
งบริ สทุธ ิ์

 เจ ็ดวนัแหง่พธิ ีสถาปนา 
35 ดงันัน้แหละ  เจ ้าจงกระทาํให ้แก ่อาโรน และบตุรชายเขาตามคาํที่เราไดบ้ญัชาเจา้ไว ้

จงทาํพธิีสถาปนาเขาใหค้รบเจ็ดวนั 36 จงนําววัผูต้วัหน่ึงมาถวายทกุๆวนั เป็นเคร่ืองบชูาไถ่ 
บาป เพื่อทาํการลบมลทนิและจงชาํระแท่นบ ูชา ดว้ยทาํการลบมลทนิของแทน่นัน้ จงเจมิ
แทน่นัน้เพื่อจะชาํระให ้บริสทุธิ ์37 จงทาํการลบมลทนิแทน่นัน้ครบเจ็ดวนั และชาํระแทน่นัน้
ให ้บริสทุธิ ์ แล ้วแทน่นัน้จะบริ สทุธ ิ์ ที่สดุ  ส ิ่งหน่ึงสิ่งใดที่ ถ ูกตอ้งแทน่นั ้นก ็จะบริ สทุธ ิ์ ดว้ย 

เคร่ืองบชูาประจาํวนั
38  ตอ่ไปน้ี เป็นสิ่งซ่ึงเจา้ตอ้งถวายบนแทน่นัน้ทกุวนัเสมอไป คอืลกูแกะสองตวั  อาย ุ หน ่ึง

ขวบ 39 จงนําลกูแกะตวัหน่ึงมาบชูาเวลาเชา้ และนําลกูแกะอีกตวัหน่ึงมาบชูาเวลาเย็น 40  
พร ้อมก ับล ูกแกะต ัวท ่ี หน ่ึงนัน้ จงถวายยอดแป้งหน่ึงในสบิเอฟาหค์ล ุกก ั บน ้ําม ันท ่ีคัน้ไวนั้น้
หน่ึงในสี่ฮิน และน้ําองุน่หน่ึงในสี่ฮินคู ่กนั เป็นเคร่ืองดื่มบ ูชา 41 จงถวายลกูแกะอีกตวัหน่ึง
นัน้ในเวลาเย็น ถวายธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคูก่นัดว้ย เหมอืนอย่างในเวลาเชา้  ให ้เป็นก
ลิ่นพอพระทยั เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์42  น่ี จะเป็นเคร่ืองเผาบชูาเนือง
นิตยต์ลอดชัว่อายุของเจา้  ที่  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มเฉพาะพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  ที่  ที่ 
เราจะพบเจา้ทัง้หลายและสนทนากบัเจา้ที่ น่ัน 43  ที่ น่ันเราจะพบกบัชนชาต ิอิสราเอล และ
พลบัพลานัน้จะรับการชาํระให ้บริสทุธิ ์ดว้ยสงา่ราศขีองเรา 44 เราจะชาํระพลบัพลาแหง่ช ุมนุ 
มและแทน่บชูาไวเ้ป็ นท ่ี บริสทุธิ ์และเราจะชาํระอาโรนและบตุรชายเขาให ้บริสทุธิ ์ ดว้ย เพื่อ
เขาจะปรนนิบ ัต ิเราในตาํแหน่งปโุรหติ 45 เราจะสถิตอยู่ทา่มกลางชนชาต ิอิสราเอล และจะ
เป็นพระเจา้ของเขา 46 เขาจะรูว้า่เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา  ผู ้ ได ้นําเขาออกจาก
แผน่ด ินอ ียิปต ์ เพื่อเราจะสถิตอยู่ทา่มกลางเขาทัง้หลาย เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
เขา�

30
แทน่สาํหรับเผาเคร่ืองหอม

1 � เจ ้าจงสรา้งแทน่สาํหรับเผาเคร่ืองหอม จงทาํแทน่นัน้ดว้ยไมก้ระถินเทศ 2  ให ้ยาวศอก
หน่ึง กวา้งศอกหน่ึง เป็ นร ูปสี่เหลี่ยมจ ัต ุรัส และสงูสองศอก เชงิงอนมมุแทน่นัน้ใหเ้ป็นไม้
ทอ่นเดยีวกบัแทน่ 3 และจงหุม้แทน่ดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิทั ้งด ้านบนและดา้นขา้งท ุกด ้าน และ
เชงิงอนดว้ย และจงทาํกระจงัทองคาํลอ้มรอบแทน่ 4 จงทาํหว่งทองคาํสองห ่วง  ต ิดไว ้ใต ้กระ
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จ ังด ้านละหว่งตรงกนัขา้ม หว่งนัน้สาํหรับสอดใส ่ไม ้ คานหาม 5  ไม ้คานหามนัน้จงทาํดว้ยไม ้
กระถินเทศหุ ้มด ้วยทองคาํ 6 จงตัง้แทน่นัน้ไวข้า้งนอกมา่นซ่ึงอยู่ ใกล ้ ห ีบพระโอวาท ขา้งหนา้
พระที่น่ังกรุณาซ่ึงอยู่เหนือหบีพระโอวาท  ที่  ที่ เราจะพบกบัเจา้ 7 จงใหอ้าโรนเผาเคร่ืองหอม
บนแทน่นัน้ทกุเวลาเชา้ เมื่อเขาแตง่ประท ีปก ็จงเผาเคร่ืองหอมดว้ย 8 และในเวลาเย็นเมื่ออา
โรนจดุประทปี  ให ้เผาเคร่ืองหอมบนแทน่ เป็นเคร่ืองหอมเนืองนิตยต์อ่พระพกัตรพ์ระเยโฮ
วาหต์ลอดชัว่อายุของเจา้ 9  แต ่เคร่ืองหอมอย่างที่ หา้ม อย่าไดเ้ผาบนแทน่นัน้เลย หรือเผา
เคร่ืองเผาบ ูชา หรือเคร่ืองธญัญบ ูชา หรือเทเคร่ืองดื่มบชูาบนนัน้ 10  ให ้อาโรนทาํการบชูา
ไถ่บาปที่เชงิงอนปีละหนดว้ยเลอืดของเคร่ืองบชูาไถ่บาปลบมลทนิ  ให ้เขาทาํการลบมลทนิ
แทน่นัน้ปีละหนตลอดชัว่อายขุองเจา้ แทน่นัน้จะบริ สทุธ ิ์ ที่ สดุแดพ่ระเยโฮวาห�์

เง ินคร ึ่งเชเขลเป็นคา่ไถ่ ชวีติ 
11พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 12 �เมื่อเจา้จะจดสาํมะโนครัวชนชาตอิิสราเอลจงใหเ้ขา

ตา่งนําทรัพย ์ส ินมาถวายพระเยโฮวาห ์ เป็นคา่ไถ่ ชวีติ เมื่อเจา้นับจาํนวนเขา เพื่อจะม ิได ้ เก 
ิดภยัพบิ ัต ิขึน้ในหมู่พวกเขาเมื่อเจา้นับเขา 13  ท ุกคนที่ขึน้ทะเบยีนสาํมะโนครัว จะตอ้งถวาย
ของอย่างน้ี คอืเง ินคร ่ึงเชเขลตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิ(เชเขลหน่ึ งม ี ยี ่ ส ิบเก�ราห�์  ครึ 
่งเชเขลเป็นเงนิถวายแด่พระเยโฮวาห ์ 14  ท ุกๆคนที่ขึน้ทะเบยีนสาํมะโนครัว  อาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิ
บปี ขึน้ไป  ให ้นําเงนิมาถวายพระเยโฮวาห ์15 เมื่อเจา้ทัง้หลายนําเงนิมาถวายพระเยโฮวาห ์
เพื่อจะได ้ไถ่  ช ีวติของเจา้ทัง้หลายนัน้ สาํหรับคนมั ่งม ี ก็ อย่าถวายเกนิและสาํหรับคนจนก็อย่า
ถวายนอ้ยกวา่คร่ึงเชเขล 16 จงเก็บเงนิคา่ไถ่จากชนชาต ิอิสราเอล และจงกาํหนดเงนิไว ้ใช ้
จา่ยในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม เพื่อเป็ นท ่ีระลกึแก ่ชนชาต ิอิสราเอลตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
สาํหรับการไถ่ ช ีวติของเจา้ทัง้หลาย�

ขนัทองเหลอืงสาํหรับลา้งชาํระมอืและเทา้ของพวกปโุรหติ
17 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 18 � เจ ้าจงทาํขนัทองสมัฤทธิ แ์ละพานรองขนัทอง

สมัฤทธิ ์ดว้ย สาํหรับลา้งชาํระ จงตัง้ขนันัน้ไว ้ระหวา่งพลบัพลาแหง่ช ุมนุ มและแท่นบ ูชา   
แล ้วจงตกัน้ําใส ่ไว ้ในขนันัน้ 19  ให ้อาโรนและบตุรชายของเขาใชล้า้งมอืและเทา้ 20 เมื่อเขา
จะเขา้ไปในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม เขาจะตอ้งชาํระดว้ยน้ําเพื่อจะไม ่ตาย หรือเมื่อเขาเขา้มา
ใกลแ้ทน่ทาํการปรนนิบ ัต ิเพื่อถวายเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟแด่พระเยโฮวาห ์21 จงใหเ้ขาลา้งมอื
และเทา้เพื่อจะม ิได ้ ตาย และใหเ้ป็นกฎเกณฑ ์เนืองนิตย ์ประจาํตวัเขา คอือาโรนกบัเชือ้สาย
ของเขาตลอดชัว่อายขุองเขา�

น้ํามนัเจ ิมอ ันบริ สทุธ ิ์
22  ย่ิงกวา่นัน้ พระเยโฮวาหย์งัตรัสกบัโมเสสวา่ 23 �จงเอาเคร่ืองเทศพเิศษคอืมดยอบ

น้ํา ซ่ึงหนั กห ้ารอ้ยเชเขล และอบเชยหอมคร่ึงจาํนวนคอืสองรอ้ยหา้สบิเชเขล และตะไคร้
สองรอ้ยหา้สบิเชเขล 24 และการบรูหา้รอ้ยเชเขล ตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิและน้ํามนั
มะกอกเทศหน่ึงฮิน 25  เจ ้าจงเอาสิ่งเหลา่น้ีมาทาํเป็นน้ํามนัเจ ิมอ ันบริ สทุธ ์ิ เป็นน้ําหอมปรุง
ตามศลิปชา่งปรุงน้ํามนันัน้ จะเป็นน้ํามนัเจ ิมอ ันบริ สทุธ ์ิ26  แล ้วจงเอาน้ํามนัเจมิพลบัพลา
แหง่ช ุมนุ มและหบีพระโอวาทดว้ย 27  โต ๊ะและเคร่ืองใชป้ระจาํโตะ๊ คนัประท ีปก ับเคร่ืองใช้
ประจาํคนัประทปี และแทน่เผาเคร่ืองหอม 28 แทน่เคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองใชป้ระจาํแทน่
ทัง้ขนัและพานรองขนันัน้ 29 จงชาํระให ้บริสทุธิ ์เพื่อจะได ้บริสทุธิ ์ ที่สดุ และอะไรมาถกูสิ่งเห
ลา่นั ้นก ็ บริสทุธิ ์ ดว้ย 30 อน่ึงจงเจมิอาโรนและบตุรชายเขา และสถาปนาเขาไว ้ให ้ ปรนนิบตั ิ



 หน ังสอือพยพ 30:31 104  หน ังสอือพยพ 31:16

เราในตาํแหน่งปโุรหติ 31 ทา่นจงกลา่วแก ่ชนชาต ิอิสราเอลวา่ � น่ีแหละ เป็นน้ํามนัเจ ิมอ ันบริ 
สทุธ ิส์าํหรับเราตลอดชัว่อายขุองเจา้ 32 น้ํามนัน่ีอย่าให ้เจ ิมคนสามญัเลย และอย่าผสมทาํน้ํา
ม ันอ ่ืนเหมอืนอย่างน้ํามนัน้ี น้ํามนัน้ีเป็นน้ํามนับริ สทุธ ์ิ เจ ้าทัง้หลายจงถือไวเ้ป็นบริ สทุธ ์ิ33  ผู ้
ใดจะผสมน้ํามนัอย่างน้ี หรือผูใ้ดจะใชช้โลมคนตา่งดา้ว  ผู ้นัน้จะถกูตดัขาดจากชนชาตขิอง
เขา� �

เคร่ืองหอมสาํหรับแทน่เผาเคร่ืองหอม
34 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงเอาเคร่ืองเทศคอืยางไม้  ชะมด และมหาหงิค ์ผสม

กบักาํยานบริ สทุธ ์ิ ให ้ เท ่าๆกนัทกุอย่าง 35 จงผสมเคร่ืองหอมปรุงตามศลิปชา่งปรุงเจ ือด ้วย
เกลอืใหเ้ป็นของบริ สทุธ ์ิและศ ักด ์ิ สทิธิ ์36 จงเอาสว่นหน่ึงมาตาํให ้ละเอียด และวางอีกสว่น
หน่ึงไว ้หน ้าหบีพระโอวาทในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ  มท ี่เราจะพบกบัเจา้ เคร่ืองหอมนัน้เจา้จงถือ
วา่บริ สทุธ ิ์ ที่สดุ 37 เคร่ืองหอมที่ เจ ้ากระทาํตามสว่นทีผ่สมนัน้  เจ ้าอย่าทาํใช ้เอง  ให ้ถือวา่น่ีเป็น
เคร่ืองหอมบริ สทุธ ์ิ แด ่พระเยโฮวาห ์38  ผู ้ใดทาํเคร่ืองเชน่น้ี ไว ้ ใช ้ สดูดม  ผู ้นัน้ตอ้งถกูตดัขาด
จากชนชาตขิองเขา�

31
ชา่งที่สรา้งพลบัพลาประกอบดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 � ด ู ซี เราไดอ้อกชื่อเบซาเลล  ผู ้เป็นบตุรชายอ ุรี  ผู ้เป็น
บตุรชายเฮอร ์แห ่งตระกลูยูดาห ์3 และได ้ให ้เขาประกอบดว้ยพระวญิญาณของพระเจา้คอื
ให ้เขาม ีสติปัญญา ความเขา้ใจและความรู้ในวชิาการทกุอย่าง 4 จะได้คดิออกแบบอย่าง
ประณีตในการทาํเคร่ืองทองคาํ  เงนิ และทองสมัฤทธิ ์ 5  เจ ียระไนพลอยตา่งๆสาํหรับฝังใน
กระเปาะและแกะสลกัไม ้ได ้คอืประกอบวชิาการทกุอย่าง 6 และด ูเถิด เราไดต้ัง้ผูช้ว่ยอีกคน
หน่ึง ชื่อโอโฮล ีอบั  บ ุตรชายอาหสิะมคัแหง่ตระกลูดาน และสาํหรับคนทัง้ปวงผูเ้ฉลยีวฉลาด
เราไดบ้นัดาลใหเ้ขาม ีจ ิตใจอนัประกอบดว้ยสต ิปัญญา เพื่อเขาจะไดท้าํสิ่งสารพดัซ่ึงเราได้
สัง่เจา้ไว ้นัน้ 7 คอืพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม  ห ีบพระโอวาทและพระที่น่ังกรุณา ซ่ึงอยู่บนหบีพระ
โอวาท และเคร่ืองใช ้ท ุกอย่างสาํหรับพลบัพลา 8  โต ๊ะกบัเคร่ืองใชส้าํหรับโตะ๊ คนัประทีปบ
ริ สทุธ ์ิกบัเคร่ืองใชส้าํหรับคนัประทปี และแทน่เคร่ืองหอม 9 แทน่เคร่ืองเผาบชูากบัเคร่ือง
ใชป้ระจาํแทน่ ข ันก ับพานรองขนันัน้ 10 เสือ้ยศเย็ บด ้วยฝีมอืประณีต คอืเสือ้ยศอนับริ สทุธ ์ิ
ของอาโรนปโุรหติ และเสือ้ยศของบตุรชายของเขา เพื่อจะไดส้วมปฏบิ ัต ิในตาํแหน่งปโุรหติ
11 และน้ํามนัเจมิกบัเคร่ืองหอมสาํหรั บท ่ี บริสทุธิ ์  ที่ เราบญัชาเจา้นัน้ใหเ้ขากระทาํตามทกุ
ประการ�

วนัสะบาโตเป็นหมายสาํคญัระหวา่งพระเจา้กบัอิสราเอล
12 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 13 �จงสัง่ชนชาติอิสราเอลวา่ � เจ ้าทัง้หลายจงรักษาวนั

สะบาโตของเราไว ้ เพราะน่ีจะเป็นหมายสาํคญัระหวา่งเรากบัเจา้ตลอดชัว่อายุของเจา้ เพื่อ
เจา้จะได ้รู ้วา่เราคอืพระเยโฮวาห ์ ผู ้ ได ้กระทาํเจา้ให ้บริสทุธิ ์14  เหต ุ ฉะน้ี  เจ ้าทัง้หลายจงรักษา
วนัสะบาโตไว ้ เพราะเป็ นว ันบริ สทุธ ์ิสาํหรับเจา้  ท ุกคนที่กระทาํใหว้นันัน้เป็นมลทนิจะตอ้ง
ถกูประหารใหต้ายเป็นแน่ เพราะผูใ้ดก็ตามทาํการงานในวนันัน้  ผู ้นัน้ตอ้งถกูตดัขาดจาก
ทา่มกลางชนชาติของเขา 15 จงทาํงานแต่ในกาํหนดหกวนั  แต ่ในว ันท ่ี เจ ็ดเป็ นว ันสะบาโต
เป็ นว ันหยดุพกัสงบ เป็ นว ันบริ สทุธ ์ิ แด ่พระเยโฮวาห ์  ผู ้ใดทาํงานในวนัสะบาโตนัน้ตอ้งถกู
ลงโทษถึงตายเป็นแน่ 16  เหต ุ ฉะน้ี  ชนชาต ิอิสราเอลจงรักษาวนัสะบาโตไว ้ คอืถือวนัสะบาโต
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ตลอดชัว่อายุของเขาเป็นพนัธสญัญาเนืองนิตย ์ 17 เป็นหมายสาํคญัระหวา่งเรากบัชนชาติ
อิสราเอลวา่ ในหกวนัพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก  แต ่ในว ันท ่ี เจ ็ด
พระองค ์ได ้ทรงงดการงานไว ้ และไดท้รงหย่อนพระทยัในวนันัน้� � 18 เมื่อพระองคต์รัสแก่
โมเสสบนภเูขาซีนายเสร็จแลว้  พระองค ์ ได ้ประทานแผน่พระโอวาทสองแผน่ เป็นแผน่ศลิา
จารึ กด ้วยน้ิวพระหตัถข์องพระเจา้

32
 รู ปเคารพววัทองคาํ

1 เมื่อพลไพร่ เห ็นโมเสสลา่ชา้อยู่  ไม ่ลงมาจากภเูขาจงึไดพ้ากนัมาหาอาโรน เรียนวา่ � ลกุ
ขึน้ ขอทา่นสรา้งพระให ้แก ่พวกขา้พเจา้ ซ่ึงจะนําพวกขา้พเจา้ไป ดว้ยวา่โมเสสคนน้ี ที่  ได ้นํา
ขา้พเจา้ออกมาจากประเทศอียิปตเ์ป็นอะไรไปเสยีแลว้ ขา้พเจา้ไม ่ทราบ � 2 ฝ่ายอาโรนได ้
กล ่าวแก่เขาวา่ �จงปลดตุม้หทูองคาํออกจากห ูภรรยา และห ูบ ุตรชายหญงิของเจา้ทัง้หลาย
แลว้นํามาใหเ้ราเถิด� 3 พลไพร่ทัง้ปวงจงึไดป้ลดตุม้หูทองคาํจากหูของตนมามอบใหก้บัอา
โรน 4 เมื่ออาโรนไดรั้บทองคาํจากมอืเขาแลว้ จงึใชเ้คร่ืองมอืสลกัหลอ่รูปเป็ นว ัวหนุ่ม  แล ้ว
เขาทัง้หลายประกาศวา่ � โอ  อิสราเอล  ส ่ิงเหลา่น้ีแหละเป็นพระของเจา้ ซ่ึงนําเจา้ออกจาก
แผน่ด ินอ ียิปต�์ 5 เมื่ออาโรนไดยิ้นดงันัน้แลว้จงึสรา้งแทน่บชูาไวต้รงหนา้รูปววัหนุ่ มน ้ัน  แล 
้วอาโรนประกาศวา่ � พรุ่งน้ี จะเป็ นว ันเทศกาลเลีย้งถวายพระเยโฮวาห�์ 6 ครั ้นร ุ่งขึน้เขาตื่น
ขึน้แต ่เชา้มดื ถวายเคร่ืองเผาบ ูชา และนําเคร่ืองสนัติบชูามา พลไพร่ ก็ น่ังลงกนิและดื่มแล ้
วก ็ ล ุกขึน้เลน่สนุ กก ัน

โมเสสออ้นวอนเพื่ ออ ิสราเอล
7 ฝ่ายพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ � เจ ้าลงไปเถิด ดว้ยวา่ชนชาติของเจา้ซ่ึงเจา้ไดนํ้า

ออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์นัน้  ได ้ทาํความเสื่อมเสยีมากแลว้ 8 เขาไดห้นัเหออกจากทางซ่ึงเรา
สัง่เขาไว ้อย่างรวดเร็ว คอืหลอ่รูปววัขึ ้นร ูปหน่ึงสาํหรับตน และกราบไหว ้รู  ปน ้ัน และถวาย
สตัวบชูาแก ่รู  ปน ัน้และกลา่ววา่ � โอ  อิสราเอล  ส ิ่งเหลา่น้ีแหละเป็นพระของเจา้ ซ่ึงนําเจา้ออก
จากแผน่ด ินอ ียิปต�์ � 9  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �เราเหน็พลไพร่ น้ี  แลว้  ด ู เถิด เขา
เป็นชนชาต ิคอแข็ง 10ฉะนัน้บดัน้ี เจ ้าจงปลอ่ยเราตามลาํพงั เพื่อความพโิรธของเราจะเดอืด
พลุง่ขึน้ตอ่เขาและเพื่อเราจะผลาญทาํลายเขาเสยี สว่นเจา้เราจะใหเ้ป็นประชาชาต ิใหญ ่�
11 ฝ่ายโมเสสก็วงิวอนกราบทลูพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นวา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ไฉน
พระองคจ์งึทรงพระพโิรธอย่างแรงกลา้ตอ่พลไพร่ของพระองค ์ ซ่ึงพระองคท์รงนําออกมา
จากแผน่ด ินอ ียิปต ์ดว้ยฤทธานุภาพอนัใหญ ่ย่ิง และดว้ยพระหตัถอ์นัทรงฤทธิข์องพระองค ์
เลา่ 12  เหต ุไฉนจะใหช้นชาวอียิปต ์กลา่ววา่ � พระองค ์ทรงนําเขาออกมาเพื่อจะทรงทาํรา้ย
เขา เพื่อจะประหารชวีติเขาที่ ภ ูเขาและทาํลายเขาเสยีจากพืน้แผน่ดนิโลก� ขอพระองคท์รง
หนักลบัเสยีจากความพโิรธอนัแรงกลา้ของพระองค ์ และทรงกลบัพระทยัอย่าทาํอนัตราย
แก่พลไพร่ของพระองค ์เอง 13 ขอพระองค ์ได ้ทรงระลกึถึ งอ ับราฮมั อิสอคั และอิสราเอลผู ้
รับใช ้ของพระองค ์ เป็นผูซ่ึ้งพระองค ์ได ้ทรงปฏญิาณดว้ยพระองคเ์องแก่เขาเหลา่นัน้ไว ้วา่ 
�เราจะใหเ้ชือ้สายของเจา้ทวีขึน้ดจุดวงดาวในทอ้งฟ้า และแผน่ดนิน้ีทัง้หมดซ่ึงเราสญัญา
ไว ้แลว้ เราจะยกให ้แก ่เชือ้สายของเจา้ และเขาจะรับไวเ้ป็นมรดกตลอดไป� � 14  แล ้วพระเย
โฮวาหจ์งึทรงกลบัพระทยั  มไิด ้ทรงทาํอนัตรายอย่างที่ พระองค ์ทรงดาํริวา่จะกระทาํแก่พล
ไพร่ของพระองค ์

อิสราเอลเปลอืยกายและไหว ้รู ปเคารพ โมเสสทาํลายรูปเคารพ
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15 ฝ่ายโมเสสกลบัลงมาจากภเูขาถือแผน่ศลิาพระโอวาทมาสองแผน่ ซ่ึงจารึกทัง้สองดา้น
 จาร ึกทั ้งด ้านน้ีและดา้นนัน้ 16  แผ ่นศลิาเหลา่นัน้เป็นงานจากฝีพระหตัถข์องพระเจา้ และ
อกัษรที่ จาร ึกนัน้เป็นลายพระหตัถข์องพระเจา้ สลกัไวบ้นแผน่ศ ิลาน ้ัน 17 เมื่อโยชูวาไดยิ้น
เสยีงพลไพร่อื ้ออ ึงอยู่เขาจงึเรียนโมเสสวา่ � ที่ คา่ยมเีสยีงเหมอืนเกดิสงคราม� 18 ฝ่ายโมเสส
ตอบวา่ � ที่ เราไดยิ้ นม ิ ใช ่เสยีงอื ้ออ ึงของคนที่ ม ี ชยัชนะ และม ิใช ่เสยีงคนที่ แพ ้ แต ่เป็นเสยีง
คนรอ้งเพลงกนั� 19 ตอ่มาพอโมเสสเขา้มาใกล ้คา่ย  ได ้ เห ็ นร ูปววัหนุ่มและคนเตน้รํา โทสะ
ของโมเสสก็เดอืดพลุง่ขึน้ ทา่นโยนแผน่ศลิาทิง้ตกแตกเสยีทีเ่ชงิภเูขาน่ันเอง 20  แล ้ วท ่านเอา
รูปววัหนุ่ มท ่ีพลไพร่ทาํไวนั้น้เผาเสยี และบดเป็นผงโรยลงในน้ํา และบงัคบัให ้ชนชาต ิอิสรา
เอลดื่ มน ้ํานัน้ 21 โมเสสจงึถามอาโรนวา่ �พลไพร่ น้ี กระทาํอะไรแก่ทา่นเลา่ ทา่นจงึนําบาป
อนัใหญ ่น้ี  มาสู ่ พวกเขา � 22 ฝ่ายอาโรนตอบวา่ �อย่าใหค้วามโกรธของเจา้นายของขา้พเจา้
เดอืดพลุง่ขึน้เลย ทา่นก็ รู ้จกัพลไพร่พวกน้ี แล ้ วว ่า เขาเอนเอียงไปในทางชัว่ 23 เขามารอ้งขอ
ขา้พเจา้วา่ �ขอจงทาํพระใหพ้วกขา้พเจา้ ซ่ึงจะนําพวกขา้พเจา้ไป ดว้ยวา่โมเสสคนน้ี ที่  ได ้
นําพวกขา้พเจา้ออกจากแผน่ด ินอ ียิปตนั์น้เกดิอะไรขึ ้นก ับเขา ขา้พเจา้ไม ่ทราบ � 24  แล ้ว
ขา้พเจา้ตอบแก่เขาวา่ � ผู ้ใดมีทองคาํใหป้ลดออกมา� เขาก็มอบทองคาํให ้แก ่ ขา้พเจา้ และ
ขา้พเจา้จงึโยนลงไปในไฟแล ้วว ั วน ้ี ก็  ออกมา � 25 เมื่อโมเสสเหน็ประชาชนแสดงออกถึงการ
เปลอืยเปลา่เสยีแลว้ (เพราะวา่อาโรนปลอ่ยใหเ้ขาเปลอืยเปลา่จนน่าละอายทา่มกลางพวกศ ั
ตรู )

สามพนัคนที่ ไหว ้ รู ปเคารพถกูประหารชวีติ
26  แล ้วโมเสสยืนอยู่ ที่  ประต ูคา่ยรอ้งวา่ � ผู ้ใดอยู่ฝ่ายพระเยโฮวาห ์ให ้ ผู ้นัน้มาหาเราเถิด�

ฝ่ายลกูหลานของเลว ีได ้มาหาโมเสสพรอ้มกนั 27 โมเสสจงึกลา่วแก่เขาวา่ �พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของอิสราเอลตรั สส ่ั งด ังน้ี วา่ �จงเอาดาบสะพายทกุคนแลว้จงไปมาตามประตูตา่งๆ
ทัว่คา่ย  ท ุกๆคนจงฆา่พีน่อ้งและมติรสหายและเพื่อนบา้นของตวัเอง� � 28 ฝ่ายลกูหลานของ
เลว ีก็ ทาํตามโมเสสสัง่ และพลไพร่ประมาณสามพนัคนตายลงในวนันัน้ 29 ดว้ยโมเสสกลา่ว
ไว ้แล ้ วว ่า �ในวนัน้ีทา่นทัง้หลายจงสถาปนาตวัเองรับใชพ้ระเยโฮวาห ์จงให ้ท ุกคนสูร้บกบั
บตุรชายและพี่นอ้งของตน เพื่อวนัน้ี พระองค ์จะไดอ้าํนวยพระพรแก่ทา่นทัง้หลาย� 30 ครั ้
นว ั นร ุ่งขึน้ โมเสสจงึกลา่วแก่พลไพร่ วา่ �ทา่นทัง้หลายทาํบาปอนัใหญ ่ย่ิง  แต ่ บดัน้ี เราจะขึน้
ไปเฝ้าพระเยโฮวาห ์ ชะรอยเราจะทาํการลบมลทนิบาปของทา่นได�้ 31 โมเสสจงึกลบัไป
เฝ้าพระเยโฮวาหท์ลูวา่ � โอ พระเจา้ขา้ พลไพร่ น้ี ทาํบาปอนัใหญ ่ย่ิง เขาทาํพระดว้ยทองคาํ
สาํหรับตวัเอง 32  แต ่ บดัน้ี ขอพระองคโ์ปรดยกโทษบาปของเขา ถา้หาไม่ ขอพระองคท์รง
ลบชื่อของขา้พระองคเ์สยีจากทะเบยีนที่ พระองค ์ทรงจดไว�้ 33 ฝ่ายพระเยโฮวาหต์รัสกบั
โมเสสวา่ � ผู ้ใดทาํบาปตอ่เราแลว้เราจะลบชื่อผูนั้น้เสยีจากทะเบยีนของเรา 34 ฉะนัน้บดัน้ี
จงไปเถอะ นําพลไพร่ไปยงัที่ซ่ึงเราบอกแก ่เจ ้าแลว้  ด ู เถิด  ทตูสวรรค ์ของเราจะนําหนา้เจา้
 แต ่วา่ในวนันัน้เมื่อเราจะพพิากษาเขา เราจะลงโทษเขา� 35 ฝ่ายพระเยโฮวาหท์รงบนัดาลให ้
ภยัพบิตั ิ เก ิดขึน้แกพ่ลไพร่ เพราะเหตเุขาทาํรูปววัหนุ่มซ่ึงอาโรนทาํนัน้

33
พระเจา้ตอ้งการทาํลายอิสราเอล โมเสสยกยา้ยพลบัพลา

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �ไปเถิด จงยกไปจากที่ น่ี  เจ ้ากบัพลไพร่ซ่ึงเจา้นําขึน้มา
จากแผน่ด ินอ ียิปต ์ ไปยงัแผน่ดนิซ่ึงเราปฏญิาณกบัอบัราฮมั อิสอคั และยาโคบวา่ � แผ ่น
ดนินัน้เราจะให ้แก ่เชือ้สายของเจา้� 2 เราจะใช ้ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ่ึงนําหนา้เจา้ไป และจะไล่
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คนคานาอนั คนอาโมไรต ์คนฮิตไทต ์คนเปริสซี คนฮีไวต ์คนเยบสุ ออกเสยีจากที่ น่ัน 3 จง
นําไปถึงแผน่ดนิซ่ึ งม ีน้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์  แต ่เราจะไม่ขึน้ไปกบัพวกเจา้ เกรงวา่
เราจะทาํลายลา้งพวกเจา้เสยีกลางทาง เพราะวา่เจา้เป็นชนชาต ิคอแข็ง � 4 เมื่อพลไพร่ ได ้
ยินขา่วรา้ยนัน้เขามีความโศกเศรา้ และไม ่ม ี ผู ้ใดใส่เคร่ืองประดบัเลย 5 เพราะพระเยโฮวาห ์
ตรัสกบัโมเสสวา่ �จงกลา่วแก ่ชนชาต ิอิสราเอลวา่ � เจ ้าทัง้หลายเป็นชนชาต ิคอแข็ง ถา้เรา
จะขึน้ไปกบัเจา้เพยีงครู่ เดยีว เราก็จะทาํลายลา้งเจา้เสยี ฉะนัน้บดัน้ี จงถอดเคร่ืองประดบั
ออกเสยีเพื่อเราจะรู ้วา่ ควรจะกระทาํอย่างไรกบัเจา้� � 6 ฝ่ายชนชาตอิิสราเอลก็ถอดเคร่ือง
ประดบัออกตอนที่เขาอยู่แถบภเูขาโฮเรบ 7 ฝ่ายโมเสสตัง้พลบัพลาหลงัหน่ึงไวข้า้งนอกไกล
จากคา่ย และเรียกวา่พลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม ตอ่มาทกุคนซ่ึงปรารถนาจะเขา้เฝ้าพระเยโฮวาห ์
ก็ ออกไปยงัพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม ซ่ึงตัง้อยู่นอกบริเวณคา่ย 8 และตอ่มาเมื่อไรที่โมเสสออก
ไปยงัพลบัพลานัน้ พลไพร่ทัง้ปวงก็จะลกุขึน้ยืนอยู่ ที่  ประต ู เต็นท ์ของตน  มองด ูโมเสสจนทา่น
เขา้ไปในพลบัพลา 9 ครัน้โมเสสเขา้ไปในพลบัพลาแลว้ เสาเมฆก็ลอยลงมาตัง้อยู่ ที่  ประต ู 
พลบัพลา  แล ้วพระเยโฮวาห ์ก็ ตรัสสนทนากบัโมเสส 10 เวลาพลไพร่ทัง้ปวงเหน็เสาเมฆนัน้ตัง้
อยู่ ที่  ประต ู พล ับพลาเมื่อไร  ท ุกคนก็จะลกุขึน้ยืนนมสัการอยู่ ที่  ประต ู เต็นท ์ของตน 11  ดงัน้ี แห
ละพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสสองตอ่สอง เหมอืนมติรสหายสนทนากนั  แล ้วโมเสสก็ กล ับไป
ยงัคา่ย  แต ่โยชวูาผู ้รับใช ้ หนุ่ม  ผู ้เป็นบตุรชายของนูน  มไิด ้ออกไปจากพลบัพลา

โมเสสออ้นวอนพระเจา้ให ้พระองค ์ อยู่ กบัอิสราเอล
12 โมเสสกราบทลูพระเยโฮวาห ์วา่ � ด ู เถิด  พระองค ์ ได ้ตรั สส ่ังขา้พระองค ์วา่ �จงนําพล

ไพร่ น้ี  ขึน้ไป �  แต ่ พระองค ์ มไิด ้ แจ ้งใหข้า้พระองคท์ราบวา่ จะใช ้ผู ้ใดขึน้ไปกบัขา้พระองค ์
 แม ้กระนัน้พระองค ์ก็ ยงัตรัสกบัขา้พระองค ์วา่ �เรารูจ้กัเจา้ตามชื่อของเจา้ และเจา้ก็ ได ้
รับความกรุณาในสายตาของเราดว้ย� 13 ฉะนัน้บดัน้ี ขา้พระองคท์ลูวงิวอนตอ่พระองค ์  
ถา้แม ้ขา้พระองค ์ได ้รับพระกรุณาในสายพระเนตรของพระองค ์แลว้ ขอทรงโปรดสาํแดง
พระมรรคาของพระองค ์ให ้ขา้พระองค ์เห ็นในกาลบดัน้ี เพื่อขา้พระองคจ์ะรูจ้กัพระองค ์  แล ้
วจะรับพระกรุณาในสายพระเนตรของพระองค ์และขอทรงถือวา่ชนชาต ิน้ี เป็นพลไพร่ของ
พระองค�์ 14 ฝ่ายพระองคต์รั สว ่า �เราเองจะไปกบัเจา้ และให ้เจ ้าได ้พกั � 15 ฝ่ายโมเสสจงึ
กราบทลูพระองค ์วา่ �ถา้พระองค ์มไิด ้เสด็จไปกบัขา้พระองค ์  ก็ ขออย่านําพวกขา้พระองค ์
ขึน้ไปจากที่ น่ี  เลย 16ทาํอย่างไรจะทราบได ้ตรงน้ี  วา่ ขา้พระองคแ์ละพลไพร่ของพระองค ์ได ้
รับพระกรุณาในสายพระเนตรของพระองค ์แลว้  ก็ เมื่อพระองคเ์สด็จไปกบัพวกขา้พระองค ์
ดว้ยม ิใช ่ หรือ  ดงัน้ี เราทัง้หลายทัง้ขา้พระองคแ์ละพลไพร่ของพระองคจ์งึจะแยกออกจาก
ชนชาตทิัง้ปวงที่ อยู่ บนพืน้แผน่ดนิโลก� 17 ฝ่ายพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �เราจะกระทาํ
สิ่งที่ เจ ้ากลา่วถึงน้ีดว้ยเพราะวา่เจา้ไดรั้บความกรุณาในสายตาของเราแลว้ และเรารูจ้กัเจา้
ตามชื่อของเจา้� 18 โมเสสจงึกราบทลูวา่ �ขอทรงโปรดสาํแดงสงา่ราศีของพระองค ์แก ่ขา้
พระองค ์เถิด � 19  พระองค ์จงึตรัสตอบวา่ �เราจะให ้คณุความด ีของเราประจ ักษ ์ แจ ้งตอ่
หนา้เจา้ และเราจะประกาศนามของเราคอื เยโฮวาห ์ ให ้ ประจกัษ ์ตอ่หนา้เจา้ เราประสงคจ์ะ
โปรดปรานผู ้ใด เราก็จะโปรดปรานผู ้นัน้ และเราประสงคจ์ะเมตตาแก ่ผูใ้ด เราก็จะเมตตาผู ้
นัน้ � 20  พระองค ์จงึตรั สว ่า � เจ ้าจะเหน็หนา้ของเราไม ่ได ้เพราะมนุษย ์เห ็นหนา้เราแลว้จะม ีช ี
วิตอยู่ ไม่ได ้� 21พระเยโฮวาหต์รัสอี กวา่ � ด ู เถิด  ม ี ที่  แหง่หน ึ่งอยู่ ใกล ้ เรา  เจ ้าจงไปยืนอยู่บนศ ิ
ลาน ้ัน 22  แล ้วขณะเมื่อสงา่ราศีของเรากาํลงัผา่นไป เราจะซ่อนเจา้ไวใ้นชอ่งศลิาและจะบงั
เจา้ไวด้ว้ยมอืเราจนกวา่เราจะผา่นไป 23 เมื่อเราเอามอืของเราออกแลว้  เจ ้าจะเหน็หลงัของ
เรา  แต ่ หน ้าของเราเจา้จะม ิได ้ เหน็ �
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34
โมเสสจะทาํแผน่ศลิาใหมส่าํหรับพนัธสญัญา

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงสกดัศลิาอีกสองแผน่เหมอืนเดมิแลว้เราจะจารึกคาํ
เหมอืนในแผน่เกา่ที่ เจ ้าทาํแตกนัน้ให ้ 2 จงเตรียมให ้พร ้อมเวลาเชา้  แล ้วจงขึน้มาบนภเูขาซี
นายแต ่เชา้ จงคอยเฝ้าเราบนยอดภเูขานัน้ 3 อย่าให ้ผู ้ใดขึน้มาดว้ย และอย่าให ้ผู ้ใดมาอยู่
ตลอดทั ่วท ้ังภ ูเขา อย่าใหฝ้งูแพะแกะ ฝงูว ัวก ินหญา้อยู่ หน ้าภเูขาน้ี เลย � 4 ฝ่ายโมเสสจงึสกดั
ศลิาสองแผน่เหมอืนสองแผน่แรก  แล ้ วท ่านก็ตื่นแต่เชา้ขึน้ไปบนภเูขาซีนายตามรับสัง่ของ
พระเยโฮวาหถื์อศลิาไปสองแผน่ 5 ฝ่ายพระเยโฮวาหเ์สด็จลงมาในเมฆ และโมเสสยืนอยู่กบั
พระองค ์ที่น่ัน และออกพระนามพระเยโฮวาห ์6พระเยโฮวาหเ์สด็จผา่นไปขา้งหนา้ทา่น ตรั 
สว ่า �พระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาห ์พระเจา้  ผู ้ทรงพระกรุณา ทรงกอปรดว้ยพระค ุณ ทรงกริว้
ชา้ และบริบ ูรณ ์ดว้ยความเมตตาและความจริง 7  ผู ้ทรงสาํแดงความเมตตาต ่อมนุษย ์กระทัง่
พนัชัว่อายุ  ผู ้ทรงโปรดยกโทษความชัว่ชา้ การละเมดิและบาปของเขาเสยี  แต ่จะทรงถือวา่
ไม ่ม ีโทษก็ หามไิด ้และใหโ้ทษเพราะความชัว่ชา้ของบดิาตกทอดไปถึงลกูหลานสามชัว่สี่ ชัว่
อายุคน � 8 ฝ่ายโมเสสจงึรีบกราบลงที่พืน้ดนินมสัการ 9  แล ้ วท ูลวา่ � โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็น
เจา้  ถา้แม ้ขา้พระองค ์ได ้รับพระกรุณาในสายพระเนตรของพระองค ์ขา้พระองคท์ลูวงิวอน
ตอ่พระองค ์ขอองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พระองคโ์ปรดเสด็จไปทา่มกลางพวกขา้พระองค ์
เพราะเป็นชนชาตคิอแข็ งด ื ้อด ึง และขอทรงโปรดยกโทษความชัว่ชา้และความบาปของพวก
ขา้พระองค ์และโปรดรับพวกขา้พระองคเ์ป็นมรดกของพระองค ์ดว้ย �

ทรงหา้มไม ่ให ้อิสราเอลร่วมกบัคนตา่งชาตใินคานาอนั
10 ฝ่ายพระองคต์รั สว ่า � ด ู เถิด เราจะทาํพนัธสญัญาไว ้ เราจะทาํการมหศัจรรยต์อ่หนา้

ชนชาตขิองเจา้ทกุคน ซ่ึงไม ่ม ี ผู ้ใดกระทาํในประชาชาตใิดทัว่พ ิภพ และประชาชนทัง้ปวงซ่ึง
เจา้อยู่ทา่มกลางเขานัน้ จะเห ็นก จิการของพระเยโฮวาห ์เพราะการซ่ึงเราจะทาํตอ่เจา้นัน้จะ
เป็นสิ่งที่น่ากลวัย่ิงนัก 11 จงถือตามคาํซ่ึงเราบญัชาเจา้ในวนัน้ี  ด ู เถิด เราจะไล่คนอาโมไรต ์
คนคานาอนั คนฮิตไทต ์คนเปริสซี คนฮีไวต ์และคนเยบสุ ไปใหพ้น้หนา้เจา้ 12 จงระวงัตวั
ให ้ด ีอย่ากระทาํพนัธสญัญากบัชาวเมอืงซ่ึงเจา้จะไปถึงนัน้ เกรงวา่จะเป็นบว่งแรว้ดกัพวก
เจา้ 13  แต ่ เจ ้าทัง้หลายจงทาํลายแทน่บชูาและทบุเสาอนัศ ักด ์ิ สทิธิ ์ของเขาใหแ้หลกละเอียด
และโคน่เสารูปเคารพของเขาเสยี 14  เจ ้าอย่านมสัการพระอ่ืนเลย เพราะพระเยโฮวาห ์ผู ้ทรง
พระนามวา่หวงแหนเป็นพระเจา้ผูท้รงหวงแหน 15 เกรงวา่เจา้จะทาํพนัธสญัญากบัชาวเมอืง
นัน้ และเมื่อเขาเลน่ชูก้บัพระของเขา และถวายสตัวบชูาแก่บรรดาพระนัน้ เขาจะเชญิพวก
เจา้ไปร่วมดว้ย และพวกเจา้จะไปกนิของที่เขาถวายบ ูชาน ้ัน 16 เกรงวา่เจา้จะรับบตุรสาว
ของเขามาเป็นภรรยาบตุรชายของเจา้ และบตุรสาวของเขานัน้จะไปเลน่ชูก้บัพระของเขา
และชกัชวนให ้บ ุตรชายของเจา้ไปเลน่ชูก้บัพระนัน้ดว้ย 17  เจ ้าอย่าหลอ่รูปพระไวส้าํหรับตวั
เองเลย

คาํบญัชาซํา้เร่ืองเคร่ืองบ ูชา 
18  เจ ้าทัง้หลายจงถือเทศกาลกนิขนมปังไร ้เชือ้ จงกนิขนมปังไร้เชือ้ใหค้รบเจ็ดวนัตาม

กาํหนดในเดอืนอาบบีตามที่เราบญัชาเจา้ เพราะเจา้ออกจากอียิปตใ์นเดอืนอาบบี 19  ท ุกสิ่ง
ซ่ึงออกจากครรภค์รัง้แรกเป็นของเรา คอืสตัว ์ตวัผู ้ทัง้หมดของเจา้  ลกูหวัปี ของววัและของ
แกะ 20 สว่นลกูลาหวัปีนัน้เจา้จงนําลกูแกะมาไถ่ ไว ้ ถา้แม ้ เจ ้าม ิได ้ ไถ่  ก็ จงหกัคอมนัเสยี  บ ุตร
ชายหวัปีทัง้หลายของพวกเจา้นัน้จะตอ้งไถ่ ไว ้ ดว้ย อย่าให ้ผู ้ใดมาเฝ้าเรามอืเปลา่เลย 21  เจ ้า
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จงทาํการงานในกาํหนดหกวนั  แต ่ วนัที่  เจ ็ดจงพกั  แมว้ ่าในฤดูไถนาและฤด ูเก ่ียวขา้วก็จงพกั
22จงถือเทศกาลสปัดาห ์คอืเทศกาลเลีย้งฉลองผลตน้ฤด ูเก ี่ยวขา้วสาลี และถือเทศกาลเลีย้ง
ฉลองการเก็บผลติผลในปลายปี 23 บรรดาผูช้ายทัง้หลายของพวกเจา้ตอ้งมาประชมุกนัตอ่
พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์พระเจา้ คอืพระเจา้แห ่งอ ิสราเอลปีละสามครัง้ 24 เพราะเราจะขบั
ไล ่ชนชาต ิทัง้หลายออกไปใหพ้น้หนา้พวกเจา้และจะขยายเขตแดนเมอืงของเจา้ใหก้วา้ง
ออกไป เมื่อพวกเจา้จะขึน้ไปเฝ้าพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ปีละสามครัง้นัน้ จะไม ่ม ีใคร
อยากได ้แผ ่นดนิของเจา้เลย 25 อย่าถวายเลอืดบชูาพรอ้มกบัขนมปั งม ี เชือ้ และเคร่ืองบชูา
อนัเกี่ยวกบัเทศกาลเลีย้งปัสกานัน้ อย่าใหเ้หลอืไวจ้นถึงว ันร ุ่งขึน้ 26 จงคดัพชืผลแรกจากผล
รุ่นแรกในไร่นามาถวายในพระนิเวศพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ อย่าตม้เน้ือลกูแพะดว้ย
น้ํานมแม่ของมนัเลย� 27พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �คาํเหลา่น้ีจงเขยีนไว ้ เพราะเราทาํ
พนัธสญัญาไวก้บัเจา้และพวกอิสราเอลตามขอ้ความเหลา่น้ี แลว้ �

โมเสสกลบัมาดว้ยแผน่ศลิาใหมส่าํหรับพนัธสญัญา
28 ฝ่ายโมเสสเฝ้าพระเยโฮวาห ์อยู่  ที่ น่ันสี่ ส ิบวนัสี่ ส ิบคนื  มไิด ้รับประทานอาหารหรือน้ําเลย

และทา่นจารึกคาํพนัธสญัญาไว ้ที่  แผ ่นศ ิลา คอืพระบญัญ ัต ิ ส ิบประการ 29  อยู่ ตอ่มาโมเสสได้
ลงมาจากภเูขาซี นาย ถือแผน่พระโอวาทสองแผน่มาดว้ย เวลาที่ลงมาจากภเูขานัน้โมเสสก็ 
ไม ่ทราบวา่ ผวิหนา้ของตนทอแสงเน่ืองดว้ยพระเจา้ทรงสนทนาก ับท ่าน 30 เมื่ออาโรนและ
คนอิสราเอลทัง้ปวงมองด ูโมเสส  ด ู เถิด ผวิหนา้ของทา่นทอแสง และเขาก็ กล ัวไม ่กล ้าเขา้
มาใกล ้ทา่น 31 ฝ่ายโมเสสเรียกเขามา  แล ้วอาโรนกบับรรดาประมขุของช ุมนุ มก็ กล ับมาหา
โมเสสและทา่นสนทนากบัเขา 32  แล ้วภายหลงัคนอิสราเอลทัง้หลายเขา้มาใกล้ โมเสสจงึให ้
บญัญตั ิ แก ่เขาตามที่พระเยโฮวาหต์รัสแก่ทา่นทกุขอ้บนภเูขาซี นาย 33 เมื่อทา่นพดูจบแล ้
วก ็ ใช ้ผา้คลมุหนา้ไว ้ 34  แต ่เมื่อไรที่โมเสสเขา้เฝ้าทลูตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ทา่นก็ปลด
ผา้นัน้ออกเสยี จนกวา่จะกลบัออกมา  แล ้ วท ่านออกมาเลา่ใหค้นอิสราเอลฟังตามที่ทา่นรับ
พระบญัชามาแล ้วน ัน้ 35 และคนอิสราเอลด ูหน ้าของโมเสสคอืเหน็ผวิหนา้ของโมเสสทอแสง
ฝ่ายโมเสสใชผ้า้คลมุหนา้ไว ้อี กทกุครัง้ จนกวา่จะเขา้ไปทลูพระองค ์

35
ทรงหา้มไม ่ให ้กอ่ไฟในวนัสะบาโต

1 ฝ่ายโมเสสใหช้ ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้หมดประชมุกนักลา่วแก่เขาวา่ � ตอ่ไปน้ี เป็นสิ่งซ่ึง
พระเยโฮวาหบ์ญัชาใหท้า่นทัง้หลายกระทาํ 2 จงทาํงานในกาํหนดหกวนั  แต ่ วนัที่  เจ ็ดใหท้า่น
ถือเป็ นว ันบริ สทุธ ์ิเป็ นว ันสะบาโตแด่พระเยโฮวาห ์สาํหรับใช ้พกั  ผู ้ใดทาํงานในวนันัน้ตอ้ง
ถกูลงโทษถึงตาย 3 ในวนัสะบาโตนัน้อย่ากอ่ไฟเลย ทัว่ตลอดที่อาศยัของทา่น�

 ขอให ้พลไพร่ถวายแด ่พระเจา้ 
4 โมเสสได ้กล ่าวแก่ช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้หมดวา่ � ตอ่ไปน้ี เป็นสิ่งซ่ึงพระเยโฮวาหท์รง

บญัชาวา่ 5 ทา่นทัง้หลายจงนําของจากของที่ ม ี อยู่ มาถวายพระเยโฮวาห ์  ผู ้ใดมีน้ําใจกวา้ง
ขวางให ้ผู ้นัน้นําของมาถวายพระเยโฮวาห ์คอืทองคาํ  เงนิ และทองสมัฤทธิ ์ 6 ผา้ส ีฟ้า  สีมว่ง 
 ส ี แดงเขม้ ผา้ป่านเน้ือละเอียด และขนแพะ 7  หน ังแกะตวัผู ้ยอ้มส ี แดง  หน ังของตวัแบดเจอร ์
และไมก้ระถินเทศ 8 น้ํามนัเตมิตะเกยีง เคร่ืองเทศสาํหรับเจอืน้ํามนัเจมิ และปรุงเคร่ืองหอม
สาํหรับการเผาถวาย 9พลอยสน้ํีาขา้วและพลอยตา่งๆสาํหรับฝังทาํเอโฟดและทบัทรวง 10จง
ให ้ท ุกคนที่เฉลยีวฉลาดในหมู่พวกทา่น พากนัมาทาํสิ่งทัง้ปวงซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาให้
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ทาํแลว้ 11 คอืพลบัพลา  เต็นท ์และผา้คลมุพลบัพลา ขอเกี่ยวและไม ้กรอบ  กลอน  เสา และ
ฐานรองรับเสาของพลบัพลานัน้ 12  ห ีบและไมค้านหามหบี พระที่น่ังกรุณากบัมา่นบงัตา 13  
โต ๊ะกบัไมค้านหามโตะ๊  เคร่ืองใช ้ทัง้ปวงสาํหรับโตะ๊ และขนมปังหนา้พระพกัตร ์14คนัประทปี
ที่ ให ้แสงสวา่งกบัเคร่ืองอ ุปกรณ ์และตะเกยีง และน้ํามนัเตมิตะเกยีง 15 แทน่เผาเคร่ืองหอม
กบัไมค้านหามแทน่นัน้ น้ํามนัเจมิ และเคร่ืองหอมสาํหรับเผาถวาย และมา่นบงัตาสาํหรับ
ประต ูที่  ประต ู พลบัพลา 16 แทน่เคร่ืองเผาบชูากบัตาขา่ยทองสมัฤทธิ ์  ไม ้คานหามและเคร่ือง
ใชท้ัง้ปวงของแทน่ ข ันก ับพานรองขนันัน้ 17ผา้มา่นสาํหรั บก ัน้ลานพลบัพลากบัเสา และฐาน
รองรับเสา และผา้มา่นสาํหรับประต ูลาน 18หลกัหมดุสาํหรับพลบัพลา และหลกัหมดุสาํหรับ
ลานพลบัพลาพรอ้มกบัเช ือก 19 เสือ้ยศเย็ บด ้วยฝีมอืประณีตสาํหรับแตง่เวลาปรนนิบ ัต ิในที่ 
บริสทุธิ ์คอืเสือ้ยศบริ สทุธ ์ิสาํหรับอาโรนปโุรหติ และเสือ้ยศสาํหรับบตุรชายของทา่น เพื่อ
ใช ้ปฏบิตั ิในตาํแหน่งปโุรหติ� 20  แล ้วช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้หมดก็แยกยา้ยกนัจากโมเสสไป
21  ท ุกคนที่ ม ีใจปรารถนา และที่ ม ีใจสม ัครก ็นําสิ่งของมาถวายพระเยโฮวาหส์าํหรับพลบัพลา
แหง่ช ุมนุ มและการปรนนิบ ัต ิ ทัง้หลาย และสาํหรับเคร่ืองยศบริ สทุธ ์ิ22 เขาจงึพากนัมาทัง้
ชายและหญงิ บรรดาผู ้มนี ้ําใจสมคัรนํามาซ่ึงเข็มกลดั  ตุม้ห ูแหวนตราและกาํไล เป็นทองรูป
พรรณทัง้นัน้ คอืทกุคนนําทองคาํมาแกวง่ไปแกวง่มาถวายพระเยโฮวาห ์23 สว่นทกุคนที่ มดี 
้ายส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ หรือที่ ม ีผา้ป่านเน้ือละเอียด ขนแพะ  หน ังแกะตวัผู ้ยอ้มส ี แดง และ
หนังของตวัแบดเจอร ์ก็ เอาของเหลา่นัน้มาถวาย 24  ท ุกคนที่ ม ีเงนิหรือทองสมัฤทธิจ์ะถวายก็
นํามาถวายพระเยโฮวาห ์และทกุคนที่ ม ี ไม ้กระถินเทศใชก้ารได ้ก็ นําไมนั้น้มาถวาย 25 สว่นผู ้
หญงิทัง้ปวงที่ชาํนาญก็ป่ันดา้ยดว้ยมอืของตน  แล ้วนําดา้ยซ่ึงป่ันนัน้มาถวายทัง้ส ีฟ้า  สมีว่ง  ส ี 
แดงเขม้ และเสน้ป่านป่ันอย่างดี 26 ฝ่ายบรรดาผูห้ญงิที่ ม ีใจปรารถนาก็ป่ันขนแพะดว้ยความ
ชาํนาญ 27 บรรดาประมขุก็นําพลอยสีน้ําขา้วและพลอยตา่งๆมาสาํหรับฝังทาํเอโฟด และ
ทบัทรวง 28กบัเคร่ืองเทศและน้ํามนัเตมิตะเกยีง น้ํามนัเจมิ และน้ํามนัปรุงเคร่ืองหอมสาํหรับ
เผาบ ูชา 29คนอิสราเอลทัง้ชายหญงิทกุคนที่ ม ีใจสมคัรนําของถวายสาํหรับการงานตา่งๆ ซ่ึง
พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสไว ้ให ้กระทาํก็นําของมาตามอาํเภอใจถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์

เบซาเลลและโอโฮลอีบัเป็นชา่งและผู ้สอน 
30 โมเสสจงึกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ � ด ูกอ่นทา่น พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงออกชื่อเบซาเล

ลบตุรชายอ ุรี  ผู ้เป็นบตุรชายของเฮอรต์ระกลูยูดาห ์31 และพระองค ์ได ้ทรงให ้ผู ้นัน้ประกอบ
ดว้ยพระวญิญาณของพระเจา้ให ้มีสต ิปัญญาและความเขา้ใจ และความรู้ในการชา่งฝีมอื
ทัง้ปวง 32 เพื่อจะคดิประดษิฐล์วดลายอย่างฉลาด ทาํดว้ยทองคาํและเงนิและทองสมัฤทธิ ์
33และเจยีระไนพลอยตา่งๆสาํหรับฝังในกระเปาะ และการแกะสลกัไม ้ คอืให ้ม ี ฝีมอืด ีเลศิทกุ
อย่าง 34 อน่ึงพระองคท์รงดลใจให ้ผู ้นั ้นม ีน้ําใจที่จะสอนคนอ่ืนได ้ดว้ย  พร ้อมดว้ยโอโฮลีอบั
บตุรชายอาหสิะมคัตระกลูดาน 35 คนทัง้สองน้ี พระองค ์ทรงประทานสตปัิญญาแก ่จ ิตใจของ
เขาให ้ม ีความสามารถในการทีจ่ะกระทาํงานได ้ทกุอย่าง เชน่การชา่งฝี มอื การชา่งออกแบบ
และการชา่งดา้ยสี คอืส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ีแดงเขม้และเสน้ป่านป่ันอย่างดี และชา่งทอ คอืทาํการ
ชา่งฝีมอืได ้ทกุอย่าง และเป็นชา่งออกแบบอย่างฉลาดดว้ย�

36
พลไพร่ถวายมากมาย การสรา้งพลบัพลากา้วหนา้
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1 ฝ่ายเบซาเลล และโอโฮล ีอบั กบัคนทัง้ปวงที่ เฉลยีวฉลาด ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงประทาน
สตปัิญญาและความเขา้ใจให ้พอที่ จะทาํการทกุอย่างในการสรา้งสถานบริ สทุธ ิ์  ตามที่ พระเย
โฮวาหท์รงบญัชาไว ้แล ้ วท ุกประการ 2 โมเสสจงึเรียกเบซาเลลและโอโฮล ีอบั กบัคนทัง้ปวง
ที่เฉลยีวฉลาดซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงประทานสติปัญญาให ้แก ่ จ ิตใจของเขา และใจของเขา
ปรารถนาใหม้าทาํงาน 3 คนเหลา่น้ี ได ้รับของถวายทัง้หมดนัน้จากโมเสสที่คนอิสราเอลนํา
มาถวายเพื่อนําไปทาํสถานบริ สทุธ ิ์ พลไพร่ยงันําของที่ สม ัครใจจะถวายมาถวายอีกทกุๆเวลา
เชา้ 4 ฝ่ายคนทัง้ปวงที่เฉลยีวฉลาดซ่ึงทาํงานตา่งๆที่สถานบริ สทุธ ์ินัน้มาถึงแลว้ ตา่งก็หยดุ
ทาํงานในหนา้ที่ของตน 5 พากนัมาเรียนโมเสสวา่ �พลไพร่นําของมาถวายมากเกนิความ
ตอ้งการที่จะใชใ้นงานนัน้ๆซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาให ้กระทาํ � 6 โมเสสจงึสัง่ใหป้ระกาศ
ไปทัว่คา่ยวา่ �อย่าใหช้ายหญงินําของสาํหรับทาํสถานบริ สทุธ ์ิมาถวายอีกเลย�  เหต ุฉะนัน้
พลไพร่จงึยบัยัง้ไมนํ่าของมาถวายอีก 7 เพราะของที่เขาม ีอยู่  แลว้ก็ พอสาํหรับงานทัง้ปวงนัน้
และย ังม เีหล ืออ ีก 8 บรรดาชา่งผูเ้ฉลยีวฉลาดไดท้าํพลบัพลาดว้ยมา่นสบิผนื ดว้ยผา้ป่านเน้ือ
ละเอียด ดว้ยดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้  ม ี รู ปเครูบฝีมอืชา่งออกแบบไว ้ 9 มา่นผนืหน่ึงยาวย่ี 
ส ิบแปดศอก กวา้งสี่ ศอก มา่นทกุผนืเทา่กนั 10 มา่นหา้ผนืเขาทาํให ้เก ่ียวต ิดก ัน และอี กห ้า
ผนืนัน้เกี่ยวต ิดก ันดว้ย 11 เขาทาํหูดว้ยดา้ยส ีฟ้า  ต ิดไวต้ามขอบมา่นดา้นนอกสดุชดุที่ หน่ึง 
และตามขอบมา่นดา้นนอกสดุชดุที่สองก็ทาํห ูไว ้ เหมอืนกนั 12 มา่นผนืหน่ึงเขาทาํหูหา้สบิหู
และตามขอบมา่นชดุที่สองเขาก็ทาํหูหา้สบิห ูให ้ ตรงกนั 13 และเขาทาํขอทองคาํหา้สบิขอ
สาํหรับใช ้เก ่ียวมา่นเพื่อให ้พล ับพลาเป็นชิน้เดยีวกนั 14 เขาทาํมา่นดว้ยขนแพะสาํหรับเป็น
เต็นทค์ลมุพลบัพลาอีกสบิเอ็ดผนื 15 มา่นผนืหน่ึงยาวสามสบิศอก กวา้งสี่ ศอก ทัง้สบิเอ็ดผนื
เทา่กนั 16 เขาเกี่ยวมา่นหา้ผนืให ้ต ิ ดก ันตา่งหาก และมา่นอีกหกผ ืนก ็ เก ่ียวต ิดก ั นอ ีกตา่งหาก
17 และเขาทาํหูหา้สบิห ูต ิ ดก ับมา่นดา้นนอกสดุชดุที่ หน่ึง และเขาทาํหูหา้สบิห ูต ิ ดก ับขอบ
มา่นดา้นนอกสดุชดุที่ สอง 18 เขาทาํขอทองสมัฤทธิห์า้สบิขอเกี่ยวขอเขา้ที่ ห ู ให ้ ต ิดตอ่เป็น
เต็นทห์ลงัเดยีวกนั 19 เขาทาํเคร่ืองดาดเต็นทด์ว้ยหนังแกะตวัผู ้ยอ้มส ีแดงชัน้หน่ึง และคล ุ
มท ั บด ้วยหนังของตวัแบดเจอร ์อี กชัน้หน่ึง 20 เขาทาํไมก้รอบสาํหรับพลบัพลาดว้ยไมก้ระถิน
เทศยกตัง้ขึน้ตรงๆ 21  ไม ้กรอบนัน้ยาวแผน่ละสบิศอก กวา้งศอกคบื 22  ม ีเดอืยกรอบละสอง
เดอืย เดอืยกรอบหน่ึ งม ี ไม ้ประกบัต ิดก ับเดอืยอีกกรอบหน่ึง เขาได ้ทาํไม ้กรอบพลบัพลา
ทัง้หมดอย่างน้ี 23 เขาทาํไมก้รอบพลบัพลาดงัน้ี ดา้นใตเ้ขาใช ้ยี ่ ส ิบแผน่ 24 เขาทาํฐานดว้ย
เงนิสี่ ส ิบฐานสาํหรับไมก้รอบย่ี ส ิบแผน่  ใต ้ ไม ้กรอบแผน่หน่ึ งม ีฐานรองรับแผน่ละสองฐาน
สาํหรับสวมเดอืยสองอนั 25 ดา้นที่สองของพลบัพลาขา้งทศิเหนือนัน้เขาทาํไมก้รอบย่ี ส ิบ
แผน่ 26 เขาทาํฐานเงนิรองรับสี่ ส ิบฐาน  ใต ้ ไม ้กรอบมีฐานแผน่ละสองฐาน 27 สว่นดา้นหลงั
ทศิตะวนัตกของพลบัพลาเขาทาํไมก้รอบหกแผน่ 28 เขาทาํไมก้รอบอีกสองแผน่สาํหรับมมุ
พลบัพลาดา้นหลงั 29  ไม ้กรอบนัน้ขา้งลา่งให ้แยกกนั  แต ่ตอนบนยอดตดิต ่อก ั นท ่ีหว่งแรก
เขาทาํอย่างน้ี ทาํให ้ เก ิ ดม ุมสองมมุ 30 คอืรวมเป็นไมก้รอบแปดแผน่ดว้ยกนัและฐานเงนิสบิ
หกอนั  ใต ้ ไม ้กรอบมฐีานแผน่ละสองฐาน 31 เขาทาํกลอนดว้ยไมก้ระถินเทศหา้อนัสาํหรับขดั
ไมก้รอบฝาพลบัพลาดา้นหน่ึง 32 และกลอนอี กห ้าอนัสาํหรับขดัไมก้รอบฝาพลบัพลาอี กด 
้านหน่ึง และกลอนอี กห ้าอนัสาํหรับขดัไมก้รอบฝาพลบัพลาดา้นตะวนัตก 33 เขาทาํกลอน
ตวักลางใหร้อ้ยตอนกลางของไมก้รอบสาํหรับขดัฝาตัง้แต ่ม ุมหน่ึงไปจดอีกมมุหน่ึง 34 เขา
หุม้ไมก้รอบเหลา่นัน้ดว้ยทองคาํ และทาํหว่งกรอบดว้ยทองคาํสาํหรับรอ้ยกลอน และกลอน
นัน้เขาหุ ้มด ้วยทองคาํเช ่นก ัน 35 เขาทาํมา่นนัน้ดว้ยดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ และดว้ยผา้
ป่านเน้ือละเอียด  ม ีภาพเครูบฝีมอืชา่งออกแบบไว ้ 36 เขาทาํเสาไมก้ระถินเทศสี่เสาหุ ้มด ้วย
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ทองคาํ ขอตดิเสานั ้นก ็เป็นทองคาํ เขาหลอ่ฐานเงนิสี่อนัสาํหรับรองรับเสานัน้ 37 และเขาทาํ
บงัตาที่ ประต ู พล ับพลานัน้ดว้ยดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ และผา้ป่านเน้ือละเอียดประกอบ
ดว้ยฝีมอืชา่งปัก 38 และทาํเสาหา้ตน้สาํหรับมา่นนัน้พรอ้มดว้ยขอเกี่ยว บวัควํา่และราวยึด
เสานัน้หุ ้มด ้วยทองคาํ  แต ่ฐานหา้ฐานสาํหรับรองรับเสานัน้ทาํดว้ยทองสมัฤทธิ ์

37
 ห ีบพนัธสญัญาและพระที่น่ังกรุณา

1 เบซาเลลทาํห ีบด ้วยไมก้ระถินเทศ ยาวสองศอกคบื กวา้งศอกคบื และสงูศอกคบื 2  ห ี 
บน ้ันเขาหุ ้มด ้วยทองคาํบริ สทุธ ์ิ ทัง้ขา้งในและขา้งนอก และไดท้าํกระจงัรอบห ีบน ้ันดว้ย
ทองคาํ 3 เขาหลอ่หว่งทองคาํสี่หว่งตดิไว ้ที่  ม ุ มท ้ังสี่ ดา้นน้ีสองหว่งและดา้นนัน้สองห ่วง 4 เขา
ทาํคานหามดว้ยไมก้ระถินเทศหุ ้มด ้วยทองคาํ 5 เขาสอดคานหามเขา้ที่หว่งขา้งหบีสาํหรับ
ใชย้กห ีบน ้ัน 6  แล ้วเขาทาํพระที่น่ังกรุณาดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิยาวสองศอกคบื กวา้งศอกคบื
7 เขาทาํเครูบทองคาํสองรูป โดยใชค้อ้นทาํ ตัง้ไว ้ที่ ปลายพระที่น่ังกรุณาทัง้สองขา้ง 8 เขา
ทาํเครูบไว ้ที่ ปลายพระที่น่ังกรุณาขา้งละรูป เขาทาํเครู บน ้ันตอนปลายทัง้สองขา้งเป็นเน้ือ
เดยีวกบัพระที่น่ังกรุณา 9  ให ้เครูบกางปีกออกเบือ้งบน ปกพระที่น่ังกรุณาไวด้ว้ยปีก และให้
หนัหนา้เขา้หากนั คอืใหเ้ครูบหนัหนา้มาตรงพระที่น่ังกรุณา

 โต ๊ะสาํหรับขนมปังหนา้พระพกัตรแ์ละคนัประทปี
10 เขาเอาไมก้ระถินเทศทาํโตะ๊ตวัหน่ึง ยาวสองศอก กวา้งหน่ึงศอก และสงูศอกคบื 11 เขา

หุม้โตะ๊นัน้ดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิและทาํกระจงัทองคาํรอบโตะ๊นัน้ดว้ย 12 เขาทาํประกบัขอบ
โตะ๊นัน้กวา้งหน่ึงฝ่ามอืโดยรอบ  แล ้วทาํกระจงัทองคาํประกอบรอบประก ับน ้ัน 13 เขาหลอ่
หว่งทองคาํสี่อนัตดิไว ้ที่  ม ุมโตะ๊ทัง้สี่ตรงขาโตะ๊ 14 หว่งนัน้ตดิช ิดก ับกระจงั สาํหรับสอด
คานหามโตะ๊นัน้ 15 เขาทาํคานหามดว้ยไม้กระถินเทศหุ ้มด ้วยทองคาํสาํหรับหามโตะ๊นัน้
16 และเขาทาํเคร่ืองใชส้าํหรับโตะ๊นั ้นม ี จาน  ชอ้น กบัอ่างน้ําและคนโทที่ ใช ้รินเคร่ืองดื่มบ ู
ชา ซ่ึงทาํดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ ทัง้สิน้ 17 เขาทาํคนัประท ีปอ ันหน่ึ งด ้วยทองคาํบริ สทุธ ์ิเขาใช ้ฝี 
คอ้นทาํคนัประทปี  ให ้ทัง้ลาํตวั  กิ่ง  ดอก ดอกตมู และกลบีตดิเป็นเน้ือเดยีวกนัคนัประท ีปน ้ัน
18  ม ีกิ่งหกกิ่งแยกออกจากลาํคนัประท ีปน ้ันขา้งละสามกิ่ง 19  แต ่ละกิ่ งม ีดอกเหมอืนดอกอ ั
ลม ันดส์ามดอก  ท ุกๆดอกมดีอกตมูและกลบี เป็นดงัน้ีทัง้หกกิ่ง ซ่ึงย่ืนออกจากลาํคนัประทปี
20 สาํหรับลาํคนัประท ีปน ้ั นม ีดอกสี่ดอกเหมอืนดอกอ ัลม ันด ์ทัง้ดอกตมูและกลบี 21  ใต ้กิ่ง
ทกุๆคูท่ัง้หกกิ่งที่ลาํคนัประท ีปน ัน้  ให ้ ม ีดอกตมูเป็นเน้ือเดยีวก ันก ับคนัประทปี 22 ดอกตมูและ
กิ่งเป็นเน้ือเดยีวก ันก ับคนัประทปี ทาํทกุสว่นเป็นเน้ือเดยีวกนัดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิและใชค้อ้น
ทาํ 23 เขาทาํตะเกยีงเจ็ดดวงสาํหรับคนัประท ีปน ้ัน ตะไกรตดัไส ้ตะเกยีง และถาดใส่ตะไกร
ดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ24 คนัประทปีและเคร่ืองใชท้ัง้หมดสาํหรับคนัประท ีปน ้ัน เขาทาํดว้ยทอง
คาํบริ สทุธ ิ์ หน ักหน่ึงตะลนัต ์

แทน่บชูาสาํหรับเผาเคร่ืองหอมและน้ํามนัเจมิ
25 เขาสรา้งแทน่บชูาสาํหรับเผาเคร่ืองหอมดว้ยไมก้ระถินเทศ ยาวศอกหน่ึง กวา้งศอก

หน่ึง เป็ นร ูปสี่เหลี่ยมจ ัต ุรัส และสงูสองศอก เชงิงอนที่ ม ุมแทน่นั ้นก ็เป็นไมท้อ่นเดยีวก ันก ับ
แทน่ 26 เขาหุม้แทน่นัน้ดว้ยทองคาํบริ สทุธ ิ์ ทั ้งด ้านบนและดา้นขา้งทัง้สี่ ดา้น และเชงิงอนดว้ย
และเขาทาํกระจงัทองคาํรอบแทน่นัน้ 27 เขาทาํหว่งทองคาํสองหว่งตดิไว ้ใต ้กระจงัทัง้สอง
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ดา้น ตรงขา้มกนั เป็ นท ่ีสาํหรับสอดใส ่ไม ้ คานหาม 28 เขาทาํไมค้านหามนัน้ดว้ยไมก้ระถิน
เทศหุ ้มด ้วยทองคาํ 29 เขาปรุงน้ํามนัเจ ิมอ ันบริ สทุธ ์ิและปรุงเคร่ืองหอมบริ สทุธ ์ิดว้ยเคร่ือง
เทศตามศลิปของชา่งปรุง

38
แทน่เคร่ืองเผาบชูาและขนัทองเหลอืง

1 เขาทาํแทน่เคร่ืองเผาบ ูชาด ้วยไมก้ระถินเทศ ยาวหา้ศอก กวา้งหา้ศอก เป็นแทน่สี่ เห
ลี่ยมจ ัต ุรัส สงูสามศอก 2 เขาทาํเชงิงอนตดิไวท้ัง้สี่ ม ุมของแทน่นัน้ เชงิงอนนัน้เป็นไม ้ช ้ิน
เดยีวก ันก ับแท่นบ ูชา เขาหุม้แทน่ดว้ยทองสมัฤทธิ ์ 3 เขาทาํเคร่ืองใชบ้นแทน่นัน้ทกุอย่าง
คอืหมอ้  พล ่ัว  ชาม ขอเกี่ยวเน้ือ และถาดรองไฟ  เคร่ืองใช ้สาํหรับแทน่ทัง้หมดนัน้เขาทาํดว้ย
ทองสมัฤทธิ ์4และเขาเอาทองสมัฤทธิท์าํเป็นตาขา่ยประดบัแทน่นัน้ให ้อยู่  ใต ้กระจงัของแทน่
และหอ้ยอยู่ ตัง้แต ่กลางแทน่ลงมา 5 เขาหลอ่หว่งสี่หว่งตดิที่ ม ุ มท ้ังสี่ของตาขา่ยทองสมัฤทธิ ์
สาํหรับสอดไม ้คานหาม 6 เขาทาํไม ้คานหามดว้ยไม้กระถินเทศและหุ ้มด ้วยทองสมัฤทธิ ์
7 เขาสอดไมค้านนัน้ไวใ้นหว่งที่ขา้งแทน่สาํหรับหาม เขาทาํแทน่นัน้ดว้ยไมก้ระดานใหข้า้ง
ในกลวง 8 เขาทาํขนัทองสมัฤทธิแ์ละพานรองขนัทองสมัฤทธิจ์ากกระจกเงาของบรรดาผู ้
หญงิที่ ปรนนิบตั ิณประต ูพล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม

ลานและประตู
9 และเขาทาํลานไว ้ดว้ย  ให ้รัว้ดา้นใต ้ม ีผา้บงั ทาํดว้ยผา้ป่านเน้ือละเอียด ยาวรอ้ยศอก 10  

ม ีเสาย่ี ส ิบต ้นก ับฐานทองสมัฤทธิร์องรับเสาย่ี ส ิบฐาน ขอตดิเสาและราวยึดเสานัน้ทาํดว้ยเงนิ
11 ดา้นเหนื อม ีผา้บงัยาวรอ้ยศอก กบัเสาย่ี ส ิบตน้และฐานทองสมัฤทธิ ์ยี ่ ส ิบฐาน ขอตดิเสา
และราวยึดเสานัน้ทาํดว้ยเงนิ 12 สว่นดา้นตะวนัตกมีผา้บงัยาวหา้สบิศอก กบัเสาสบิตน้ และ
ฐานรองรับเสาสบิฐาน ขอตดิเสาและราวยึดเสาทาํดว้ยเงนิ 13ดา้นตะวนัออกใชผ้า้ยาวหา้สบิ
ศอก 14 ผา้บ ังด ้านริมประตขูา้งหน่ึงยาวสบิหา้ศอก  ม ีเสาสามตน้และฐานรองรับเสาสามฐาน
15 และอีกขา้งหน่ึง ริมประตขูา้งน้ีและขา้งโนน้  ม ีผา้บงัยาวสบิหา้ศอก  ม ีเสาสามตน้และฐาน
รองรับเสาสามฐาน 16 ผา้บงัลานโดยรอบนัน้ทาํดว้ยผา้ป่านเน้ือละเอียด 17 ฐานรองรับเสา
นัน้ทาํดว้ยทองสมัฤทธิ ์ ขอตดิเสาและราวยึดเสาเป็นเงนิ และบวัควํา่ของเสานัน้หุ ้มด ้วยเงนิ
และเสาทกุตน้ของลานมีราวยึดเสาทาํดว้ยเงนิ 18 มา่นบงัตาที่ ประต ูลานนัน้ปั กด ้วยฝีมอืของ
ชา่งปัก เป็นส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ีแดงเขม้และผา้ป่านเน้ือละเอียด ยาวย่ี ส ิบศอก สงูหา้ศอก เสมอกบั
ผา้บงัลาน 19  ม ีเสาสี่ต ้นก ับฐานรองรับเสาสี่ฐานเป็นทองสมัฤทธิ ์ ขอตดิเสาทาํดว้ยเงนิ และ
สว่นที่หุม้บวัควํา่กบัราวยึดเสาเป็นเงนิ 20 หลกัหมดุทกุหลกัของพลบัพลาและของลานรอบ
พลบัพลานัน้ทาํดว้ยทองสมัฤทธิ ์ 21  น่ี แหละเป็นบญัช ีส ่ิงของที่ ใช ้ในพลบัพลา คอืพลบัพลา
พระโอวาท ซ่ึงเขาทัง้หลายนับตามคาํสัง่ของโมเสส  ม ี คนเลว จีดัทาํตามบญัชาของอิธามาร ์บ ุ
ตรชายอาโรนปโุรหติ 22 สว่นเบซาเลลบตุรชายอี รี  ผู ้เป็นบตุรชายของเฮอร ์แห ่งตระกลูยดูาห ์
ทาํสิ่งสารพดัซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงบญัชาโมเสสแลว้ 23  ผู ้ร่วมงานกบัเขาคอื โอโฮล ีอบั  บ ุ
ตรชายอาหิสะมคัแหง่ตระกลูดาน เป็นชา่งฝี มอื ชา่งออกแบบและชา่งดา้ยส ีใช ้ดา้ยส ีฟ้า  สี
มว่ง  ส ี แดงเขม้ และผา้ป่านเน้ือละเอียด 24 ทองคาํทัง้หมดซ่ึงเขาใชใ้นการสรา้งที่ บริสทุธิ ์ นัน้ 
คอืทองคาํที่เขานํามาถวาย  มนี ้ําหนักย่ี ส ิบเกา้ตะลนัต ์เจ ็ดรอ้ยสามสิบเชเขล ตามเชเขลแหง่
สถานบริ สทุธ ์ิ25 เงนิตามจาํนวนช ุมนุ มชนไดนั้บไว ้ รวมเป็นหน่ึงรอ้ยตะลนัตก์บัหน่ึงพนัเจ็ด
รอ้ยเจ็ดสบิหา้เชเขล ตามเชเขลแหง่สถานบริ สทุธ ์ิ26 คนละเบคา คอืคร่ึงเชเขลตามเชเขล
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ของสถานบริ สทุธ ์ิอนัเก็บมาจากทกุคนที่ไปจดทะเบยีนสาํมะโนครัว คอืนับตัง้แต ่อาย ุ ยี ่ ส ิบ
ปีขึน้ไปรวมหกแสนสามพนัหา้รอ้ยหา้สบิคน 27 เงนิหน่ึงรอ้ยตะลนัต ์นัน้ เขาใชห้ลอ่ทาํฐาน
รองรับเสาของสถานบริ สทุธ ิแ์ละฐานของมา่น ฐานรอ้ยฐานเป็นเงนิหน่ึงรอ้ยตะลนัต ์คอืฐาน
ละหน่ึงตะลนัต ์28  แต ่เงนิหน่ึงพนัเจ็ดรอ้ยเจ็ดสบิหา้เชเขลนัน้เขาใชท้าํขอสาํหรับเสาและหุม้
บวัควํา่ของเสานัน้ และทาํราวยึดเสาดว้ย 29  ทองสมัฤทธิ ์เขานํามาถวายหนักเจ็ดสบิตะลนัต ์
กบัสองพนัสี่รอ้ยเชเขล 30  ทองสมัฤทธิ ์นัน้เขาใชท้าํฐานประต ูพล ับพลาแหง่ช ุมนุ มและทาํ
แทน่ทองสมัฤทธิ ์ และตาขา่ยทองสมัฤทธิป์ระดบัแทน่และทาํเคร่ืองใชท้ัง้หมดของแทน่นัน้
31 ทาํฐานลอ้มรอบลานและฐานที่ ประต ู ลาน หลกัหมดุทัง้หมดของพลบัพลาและหลกัหมดุ
รอบลานนัน้

39
เคร่ืองยศบริ สทุธ ิ์สาํหรับอาโรน

1 ดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ีแดงเข ้มน ้ัน เขาใชท้าํเสือ้ยศเย็ บด ้วยฝีมอืประณีตสาํหรับใส่เวลาปรน
นิบ ัต ิในที่ บริสทุธิ ์และไดท้าํเคร่ืองยศบริ สทุธ ์ิสาํหรับอาโรน  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชา
แก ่โมเสส 2 เขาทาํเอโฟดดว้ยทองคาํ ดว้ยดา้ยส ีฟ้า  สมีว่ง  ส ี แดงเขม้ และผา้ป่านเน้ือละเอียด
3 เขาตทีองใบแผอ่อกเป็นแผน่บางๆแลว้ตดัเป็นเสน้ๆเพื่อจะทอเขา้ก ับด ้ายส ีฟ้า  เข ้าก ับด ้ายส ี
มว่ง  เข ้าก ับด ้ายส ีแดงเขม้ และเขา้กบัเสน้ป่านอย่างดีดว้ยฝีมอืชา่งชาํนาญ 4 เขาทาํแถบตดิ
ไว ้ที่ บา่เพื่อโยงเอโฟด  ให ้ ต ิ ดก ับริมตอนบนทัง้สองชิน้ 5 รัดประคดทออย่างประณีตสาํหรับ
คาดทบัเอโฟดนัน้ เขาทาํดว้ยวตัถุอย่างเดยีวกนัและฝีมอือย่างเดยีวกบัเอโฟด คอืทาํดว้ย
ทองคาํ ดา้ยส ีฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ และผา้ป่านเน้ือละเอียดตามที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชา
แก ่โมเสส 6 เขาเอาพลอยสีน้ําขา้วฝังไวใ้นกระเปาะทองคาํซ่ึ งม ีลวดลายละเอียด และแกะ
อย่างแกะตรา เป็นชื่ อบ ุตรอิสราเอล 7  แล ้วเขาตดิไวก้บัเอโฟดบนแถบบา่นัน้เพื่อใหพ้ลอย
นัน้เป็ นท ่ีระลกึถึงบรรดาบตุรแห ่งอ ิสราเอล  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่โมเสส 8 เขา
ทาํทบัทรวงดว้ยฝีมอืชา่งออกแบบให ้ฝี มอืเหมอืนกบัทาํเอโฟด คอืทาํดว้ยทองคาํ ดา้ยส ีฟ้า  สี
มว่ง  ส ี แดงเขม้ และผา้ป่านเน้ือละเอียด 9 เขาทาํทบัทรวงเป็ นร ูปสี่เหลี่ยมจ ัต ุรัส พบัทบกลาง
ยาวคบืหน่ึง กวา้งคบืหน่ึง เป็นสองทบดว้ยกนั 10 เขาฝังพลอยสี่แถวบนทบัทรวงนัน้ แถวที่ หน 
ึ่งฝังท ับท ิม  บ ุษราคมัและพลอยส ีแดงเขม้ 11 แถวที่สองฝังมรกต  ไพทรูย ์และเพชร 12 แถวที่
สามฝังนิล โมราและพลอยส ีมว่ง 13 แถวที่ ส ่ีฝังพลอยเขยีว พลอยส ีน้ําขา้ว และหยก พลอย
ทัง้หมดน้ีเขาไดฝั้งในกระเปาะลวดลายละเอียดทาํดว้ยทองคาํ 14 พลอยเหลา่นั ้นม ีชื่อเหลา่
บตุรอิสราเอลสบิสองชื่อ  จาร ึกไวเ้หมอืนแกะตรา  ม ีชื่อตระกลูทกุตระกลูตามลาํดบัสบิสอง
ตระกลู 15 เขาทาํสรอ้ยถกัเกล ียวด ้วยทองคาํบริ สทุธ ์ิสาํหรั บท ับทรวง 16 และเขาทัง้หลายทาํ
กระเปาะลวดลายละเอียดดว้ยทองคาํสองอนั และหว่งทองคาํสองห ่วง  ต ิดไว ้ที่ ปลายทัง้สอง
ของทบัทรวง 17 เขาทัง้หลายสอดสรอ้ยที่ทาํดว้ยทองคาํนัน้ในหว่งที่ปลายทบัทรวง 18 และ
ปลายสรอ้ยอีกสองขา้งนัน้ เขาทัง้หลายทาํต ิดก ับกระเปาะลวดลายละเอียดทัง้สอง  ให ้ ต ิด
ไวข้า้งหนา้ที่แถบยึดเอโฟดทัง้สองขา้งบนบา่ 19 เขาทัง้หลายทาํหว่งทองคาํสองอนัตดิไว ้ที่ 
ขอบดา้นลา่งทัง้สองของทบัทรวงขา้งในตดิเอโฟด 20 และเขาทัง้หลายทาํหว่งสองอนัดว้ย
ทองคาํ  ใส ่ ไว ้ริมเอโฟดดา้นหนา้  ใต ้แถบที่ตะเข็บเหนือรัดประคดที่ ทอด ้วยฝีมอืประณีตของ
เอโฟด 21 และเขาทัง้หลายผกูทบัทรวงนัน้ต ิดก ับเอโฟดดว้ย  ใช ้ดา้ยถกัสีฟ้ารอ้ยผกูที่ หว่ง  
ให ้ทบัทรวงทบัรัดประคดซ่ึงทอดว้ยฝีมอืประณีตของเอโฟด เพื่ อม ิ ให ้ทบัทรวงหลดุไปจากเอ
โฟด  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่โมเสส 22 เขาทาํเสือ้คลมุเขา้ช ุดก ับเอโฟดดว้ยดา้ยสี
ฟ้าลว้นเป็นฝีมอืทอ 23 และชอ่งกลางผนืเสือ้นัน้ เขาทาํเป็นคอเสือ้เชน่เดยีวกบัคอเสือ้ทหาร
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และมีขลบิรอบคอเพื่ อม ิ ให ้ ขาด 24  ที่ ชายเสือ้คลมุ เขาทัง้หลายปักเป็ นร ูปลกูท ับท ิม  ใช ้ดา้ยส ี
ฟ้า  สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ และผา้ป่านเน้ือละเอียด 25 เขาทัง้หลายทาํลกูพรวนดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ 
แล ้วต ิดล ูกพรวนระหวา่งผลท ับท ิมรอบชายเสือ้คล ุมน ้ัน 26 คอืลกูพรวนลกูหน่ึง ผลท ับท ิมผล
หน่ึง และลกูพรวนอี กล ูกหน่ึง ผลท ับท ิ มอ ีกผลหน่ึงสล ับก ันดงัน้ี รอบชายเสือ้คล ุมน ัน้ สาํหรับ
สวมเวลาปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่โมเสส 27 เขาทัง้หลายทาํเสื ้
อด ้วยผา้ป่านเน้ือละเอียดของชา่งทอผา้สาํหรับอาโรนและสาํหรับบตุรชายของทา่น 28 และ
ทาํมาลาดว้ยผา้ป่านเน้ือละเอียด และมาลางามดว้ยผา้ป่านเน้ือละเอียด และทาํกางเกงดว้ย
ผา้ป่านเน้ือละเอียด 29 และทาํรัดประคดดว้ยผา้ป่านป่ันเน้ือละเอียด และปั กด ้วยดา้ยส ีฟ้า  
สีมว่ง  ส ี แดงเขม้ ดว้ยฝีมอืชา่งปัก  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่โมเสส 30 เขาทัง้หลาย
ทาํแผน่มงกฎุบริ สทุธ ์ิดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ จาร ึกคาํวา่ � บริสทุธิ ์ แด ่พระเยโฮวาห�์  ไว ้เหมอืน
อย่างแกะตรา 31  แล ้วเขาเอาดา้ยถกัสีฟ้าผกูแผน่ทองคาํนัน้ไวบ้นมาลา  ตามที่ พระเยโฮวาห ์
ทรงบญัชาแก ่โมเสส 32  ดงัน้ี แหละเขาทาํงานสาํหรับพลบัพลาของเต็นท ์แห ่งช ุมนุ มใหส้าํเร็จ
ทกุประการ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก่โมเสสไว ้อย่างไร คนอิสราเอลก็กระทาํอย่างนัน้ทกุ
ประการ 33 เขาจงึไดนํ้าพลบัพลามามอบไวก้บัโมเสส ทัง้เต็นทแ์ละเคร่ืองใชท้ัง้ปวงคอื  ขอ 
 ไม ้ กรอบ  กลอน  เสา และฐานรองรับเสา 34 เคร่ืองดาดพลบัพลาขา้งบนทาํดว้ยหนังแกะตวัผู ้
ยอ้มส ี แดง และหนังของตวัแบดเจอร ์และมา่นสาํหรับบงัตา 35  ห ีบพระโอวาทกบัไมค้านหาม
ของห ีบน ้ัน และพระที่น่ังกรุณา 36  โต ๊ะกบัเคร่ืองใชท้ัง้หมดบนโตะ๊นัน้ และขนมปังหนา้พระ
พกัตร ์ 37 คนัประทีปบริ สทุธ ์ิกบัตะเกยีง คอืตะเกยีงที่ เขา้ที่ และเคร่ืองใชท้ัง้หมดของคนัประ
ท ีปน ้ันและน้ํามนัสาํหรับเตมิตะเกยีง 38 แทน่ทองคาํ น้ํามนัเจมิ เคร่ืองหอมสาํหรับเผาบ ูชา 
และผา้บงัตาสาํหรับประต ูพลบัพลา 39 แทน่บชูาทองสมัฤทธิ ์ กบัตาขา่ยทองสมัฤทธิส์าํหรับ
แทน่นัน้  ไม ้คานหามและเคร่ืองใชท้ัง้หมดของแทน่ ข ันก ับพานรองขนั 40 มา่นบงัลาน เสา
กบัฐานรองรับ ผา้บงัตาประต ูลาน เชอืกและหลกัหมดุสาํหรับลาน และเคร่ืองใชท้ัง้หมดของ
การปรนนิบ ัต ิ ที่  พลบัพลา สาํหรับเต็นท ์แห ่งช ุมนุ ม 41 เสือ้ยศเย็ บด ้วยฝีมอืประณีตสาํหรับสวม
ในเวลาปรนนิบ ัต ิในที่ บริสทุธิ ์เคร่ืองยศบริ สทุธ ์ิสาํหรับอาโรนปโุรหติ เคร่ืองยศสาํหรับบตุร
ชายอาโรน สาํหรับใชส้วมในเวลาปฏิบ ัต ิตาํแหน่งปโุรหติ 42  ส ่ิงสารพดัที่พระเยโฮวาหท์รง
บญัชาแก่โมเสสแลว้  ชนชาต ิอิสราเอลกระทาํใหส้าํเร็จทกุประการ 43 โมเสสจงึตรวจดูงาน
ทัง้ปวง และด ูเถิด พระเยโฮวาหท์รงบญัชาไว ้อย่างไร เขาก็ทาํเสร็จสิน้ทกุอย่าง โมเสสจงึ
อวยพรแก ่เขา 

40
การตัง้พลบัพลา

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �ในว ันท ่ี หน ่ึงของเดอืนแรก จงตัง้พลบัพลาแหง่เต็นท ์
ของช ุมนุ ม 3 จงตัง้หบีพระโอวาทไวใ้นพลบัพลาและกั ้นม ่านบงัห ีบน ้ันไว ้ 4 จงยกโตะ๊เขา้
มาตัง้ไว ้ และจดัเคร่ืองบนโตะ๊ไว ้ตามที่ ของมนั  แล ้วจงนําคนัประท ีปน ้ันเขา้มาและจดุไฟที่
ตะเกยีงนัน้ 5 จงตัง้แทน่บชูาทองคาํสาํหรับเผาเคร่ืองหอมตรงหนา้หบีพระโอวาท  แล ้วต ิดม 
่านบงัตาของประต ูพลบัพลา 6 จงตัง้แทน่สาํหรับเคร่ืองเผาบชูาไวต้รงหนา้ประต ูพล ับพลา
แหง่เต็นทข์องช ุมนุ ม 7 จงตัง้ขนัไวร้ะหวา่งเต็นท ์แห ่งช ุมนุ มกบัแท่นบ ูชา  แล ้วจงตกัน้ําใส ่ไว ้
ในขนันัน้ 8 จงตัง้ขา้งฝาลานไวร้อบพลบัพลา และต ิดม ่านบงัตาไว ้ที่  ประต ูลานนัน้ 9 จงเอา
น้ํามนัเจมิ  เจ ิมพลบัพลากบัสิ่งสารพดัซ่ึงอยู่ในพลบัพลานัน้ และชาํระพลบัพลากบัเคร่ืองใช้
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ทัง้หมดให ้บริสทุธิ ์ แล ้วพลบัพลานัน้จะบริ สทุธ ิ์ 10 จงเจมิแทน่สาํหรับเคร่ืองเผาบ ูชาด ้วย และ
เคร่ืองใชท้ัง้หมดบนแทน่นัน้ และชาํระแทน่นัน้ให ้บริสทุธิ ์แทน่นัน้จะบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ 11 จงเจมิ
ขนัทัง้พานรองขนัดว้ย และชาํระให ้บริสทุธิ ์12  แล ้วจงนําอาโรน และบตุรชายของทา่นมาที่ 
ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม  ใช ้น้ําลา้งชาํระตวัเขาเสยี 13จงนําเสือ้ผา้ยศบริ สทุธ ิส์วมใหอ้าโรน
 แล ้วเจมิและชาํระเขาให ้บริสทุธิ ์เพื่อเขาจะปรนนิบ ัต ิเราในตาํแหน่งปโุรหติ 14  แล ้วจงนํา
บตุรชายอาโรนมาดว้ยและสวมเสือ้ยศให้ 15 จงเจมิเขาเชน่เจมิบดิาของเขา เพื่อเขาจะปรน
นิบ ัต ิเราในตาํแหน่งปโุรหติ การเจ ิมน ้ันจะเป็นการเจมิแตง่ตัง้เขาไวเ้ป็นปโุรหติเนืองนิตย ์
ตลอดชัว่อายขุองเขา� 16พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแกโ่มเสสใหก้ระทาํสิ่งใด ทา่นก็กระทาํสิ่ง
นัน้ทกุประการ 17 ตอ่มาในว ันท ่ี หน ่ึงเดอืนแรกของปี ที่ สองทา่นตดิตัง้พลบัพลา 18 โมเสสตดิ
ตัง้พลบัพลาขึน้ คอืวางฐานและตัง้ไมก้รอบขึน้ไว ้ สอดไมก้ลอนและตัง้เสาขึน้ 19 ทา่นกาง
ผา้เต็นทท์บับนพลบัพลา  แล ้วเอาเคร่ืองดาดคลมุบนเต็นท ์ ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่
โมเสส 20 ทา่นเก็บพระโอวาทไวใ้นห ีบน ้ันและสอดไมค้านหามไวใ้นห ีบน ้ัน และตัง้พระที่น่ัง
กรุณาไวบ้นหบี 21  แล ้ วท ่านนําหบีเขา้ไปไวใ้นพลบัพลา และกั ้นม ่านบงัตาบงัหบีพระโอวาท
นัน้ไว ้  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่โมเสส 22 ทา่นตัง้โตะ๊ไวใ้นเต็นท ์แห ่งช ุมนุ มทางทศิ
เหนือของพลบัพลานอกมา่นนัน้ 23  แล ้วจดัขนมปังไวบ้นโตะ๊เป็นระเบยีบตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาห ์  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสไว ้ 24 และทา่นตัง้คนัประทปีไวใ้นเต็นท ์แห ่
งช ุมนุ มทางทศิใตข้องพลบัพลาตรงหนา้โตะ๊นัน้ 25  แลว้ก็  จ ุดไฟตะเกยีงตอ่พระพกัตรพ์ระเย
โฮวาห ์  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่โมเสส 26 ทา่นตัง้แทน่ทองคาํไวใ้นเต็นท ์แห ่งช ุมนุ 
มตรงหนา้มา่น 27 และเผาเคร่ืองหอมบนแทน่นัน้  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่โมเสส 
28 ทา่นกั ้นม ่านบงัตาที่ ประต ู พลบัพลา 29 ทา่นตัง้แทน่สาํหรับเคร่ืองเผาบชูาไวต้รงประต ูพล 
ับพลาแหง่เต็นทข์องช ุมนุ ม  แล ้วถวายเคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองธญัญบชูาบนแทน่นัน้  ตาม
ที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่โมเสส 30 ทา่นตัง้ขนัไวร้ะหวา่งเต็นท ์แห ่งช ุมนุ มกบัแท่นบ ูชา  
แล ้วใส ่น้ําไว ้ในขนัสาํหรับชาํระลา้ง 31 โมเสสกบัอาโรน และบตุรชายของทา่น ลา้งมอืและ
เทา้ที่ขนันัน้ 32 เวลาเขาทัง้หลายเขา้ไปในเต็นท ์แห ่งช ุมนุ ม หรือเขา้ไปใกลแ้ทน่นัน้เมื่อไร
เขาก็ชาํระลา้งเส ียก ่อน  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่โมเสส 33 ทา่นกัน้บริเวณลานรอบ
พลบัพลาและแทน่นัน้  แล ้ วก ้ั นม ่านบงัตาที่ตรงประต ูลาน โมเสสก็จดัการนัน้ใหเ้สร็จสิน้ไป
ทกุประการ

เมฆของพระเจา้แสดงวา่พระเจา้ทรงพอพระทยั
34 ในขณะนั ้นม ีเมฆมาปกคลมุเต็นท ์แห ่งช ุมนุ มไว ้ และสงา่ราศขีองพระเยโฮวาห ์ก็ ปรากฏ

อยู่เต็มพลบัพลานัน้ 35 โมเสสเขา้ไปในเต็นท ์แห ่งช ุมนุ มไม ่ได ้เพราะเมฆปกคลมุอยู่ และสงา่
ราศีของพระเยโฮวาห ์ก็  อยู่ เต็มพลบัพลานัน้ 36 ตลอดการเดนิทางของเขา เมฆนัน้ถกูยกขึน้
จากพลบัพลาเมื่อใด  ชนชาต ิอิสราเอลก็ยกเดนิตอ่ไปทกุครัง้ 37  แต ่หากวา่เมฆนั ้นม ิ ได ้ ถ ูกยก
ขึน้ไป เขาก็ ไม ่ออกเดนิทางเลย จนกวา่จะถึงว ันท ีเ่มฆนัน้จะถกูยกขึน้ไป 38 เพราะตลอดทาง
ที่เขายกเดนิไปนัน้ ในกลางวนัเมฆของพระเยโฮวาหท์รงสถิตอยู่เหนือพลบัพลา และในตอ
นกลางค ืนม ีไฟสถิตอยู่เหนือพลบัพลานัน้ประจ ักษ ์ แก ่ตาของวงศว์านอิสราเอลทัง้ปวง



 หน ังสอืเลว ีนิต ิ1:1 117  หน ังสอืเลว ีนิต ิ1:10

 ประวติั ความเป็นมาของ
 หน ังสอืเลว ีนิติ 

คาํวา่  เวล ี นิต ิหมายความวา่ � ส ่ิงที่ เก ี่ยวขอ้งกบัเลว�ี เล ่มน ้ีเป็นเล ่มท ี่สามในหา้เล ่มท ี่โมเสส
เขยีนขึน้โดยไดรั้บการดลใจจากพระเจา้ หา้เล ่มน ้ีเราเรียกก ันว ่า เพ็นทะทกู เล ่มน ้ี ม ีการ
อธบิายถึงหนา้ที่  พธิ ี  การรับใช ้และเทศกาลตา่งๆของพวกฮีบรู  ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นการเปรียบ
เทยีบถึงความจริงซ่ึงปรากฏชดัในพระคมัภรี ์ใหม ่เวลาเราศกึษาเกี่ยวกบัสิ่งเหลา่น้ีเราจะ
เขา้ใจวา่สิ่งเหลา่น้ี ได ้เปรียบเทยีบกบัพระเยซู คริสต ์ ม ี แต ่พระเจา้องคเ์ดยีวที่สามารถตัง้การ
เปรียบเทยีบแบบน้ีขึน้มา ซ่ึงเปรียบเทยีบอย่างสวยงามถึงพระเยซู เจา้ 
ในหนังสอื  อพยพ พระเจา้ตรัสกบัโมเสส �จากภ ูเขา � พระเจา้ทรงปรากฏในลกัษณะเป็น

เปลวไฟ พระสรุเสยีงของพระเจา้มีลกัษณะเป็นฟ้ารอ้ง และประชาชนกลวัพระองค ์  แต ่ใน
หนังสอืเลว ีนิต ิ น้ี พระเจา้ปรากฏอยู่ในที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ และตรัสกบัประชาชนจากพลบัพลา
คอืจากพระที่น่ังกรุณาซ่ึงอยู่ในที่ บริสทุธิ ์ ที่ สดุแหง่พลบัพลานัน้ พระเจา้ทรงเป็นพระเจา้แหง่
พระค ุณ 
ทัง้ ในสมยั น้ี และในสมยั นัน้ คอืสมยั 2000  ปี  กอ่นพระ เยซู ประสตู ิในโลก น้ี พระเจา้

ทรงเปิดเผยถึงพระเมตตากรุณาของพระองคโ์ดยพระเยซู คริสต ์และกอ่นนัน้ดว้ยโดยใช้
เคร่ืองหมายและแบบตา่งๆซ่ึงเปรียบเทยีบถึงพระเยซู นัน้ 
พวกเลวีมาจากตระกลูเลวี ซ่ึงพวกน้ี ได ้ ใช ้ ช ีวติเป็นปโุรหติและนมสัการพระเจา้  หน ังสอื

เลว ีนิต ิ น้ี  ได ้เปิดเผยถึงพระราชบญัญ ัต ิตา่งๆเกี่ยวกบัการรับใช ้น้ี ในเล ่มน ้ีคาํที่สาํคญัคอื � 
ความบริสทุธิ ์� ซ่ึงเราเจอ 87  ครัง้ คาํน้ีเล็งถึงการแยกตัง้ไวฝ่้ายพธิีซ่ึงเปรียบเทยีบกบัการ
แยกตัง้ไวฝ่้ายจติวญิญาณ

เคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟเป็นกลิ่ นท ี่พอพระทยัแดพ่ระเยโฮวาห ์
1 พระเยโฮวาหท์รงเรียกโมเสสตรัสก ับท ่านจากพลบัพลาแหง่ช ุมนุ มวา่ 2 �จงพ ูดก ับคน

อิสราเอลและกลา่วแก่เขาวา่ เมื่อคนใดในพวกทา่นนําเคร่ืองบชูามาถวายพระเยโฮวาห ์  ให ้
นําสตัวเ์ลีย้งอนัเป็นเคร่ืองบชูาของทา่นมาจากฝงูววัหรือฝงูแพะแกะ 3 ถา้เคร่ืองบชูาของ
เขาเป็นเคร่ืองเผาบชูามาจากฝงูววั  ก็  ให ้เขานําสตัว ์ตวัผู ้ ที่  ไมม่ ี ตาํหนิ  ให ้เขานําเคร่ืองบ ูชาน ้ั
นมาที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ  มด ้วยความเต็มใจตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์4  ให ้เขาเอามอื
วางบนหวัสตัวซ่ึ์งเป็นเคร่ืองเผาบ ูชาน ้ัน และเคร่ืองเผาบ ูชาน ้ันจะเป็ นท ่ีทรงโปรดปรานเพื่อ
ทาํการลบมลทนิของผู ้นัน้ 5  แล ้วใหเ้ขาฆา่ววัตวัผูนั้น้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  แล ้วพวก
ปโุรหติ ค ือบ ุตรชายของอาโรน จะถวายเล ือด และเอาเลอืดมาประพรมที่แทน่และรอบแท่
นบ ูชา ซ่ึงอยู่ตรงประต ูพล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 6 และใหเ้ขาถลกหนังเคร่ืองเผาบ ูชาน ้ันออกเสยี
 แล ้วตดัเป็นทอ่นๆ 7 และบตุรชายของอาโรนผูเ้ป็นปโุรหติจะกอ่ไฟที่ แทน่ และเรียงฟืนบน
ไฟ 8 และพวกปโุรหติ ค ือบ ุตรชายของอาโรน จะวางทอ่นเน้ือ  หวั และไขมนัสตัวต์ามลาํดบั
ไวบ้นฟืนบนไฟที่ แทน่บชูา 9  แต ่ ให ้เขาเอาน้ําลา้งเคร่ืองในและขาสตัว ์เสยี  แล ้วปุโรหติจงึ
เผาของทัง้หมดบนแทน่เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแด่
พระเยโฮวาห ์10 ถา้ของถวายที่ ผู ้ใดจะใชเ้ป็นเคร่ืองเผาบชูามาจากฝงูแกะหรือฝงูแพะ  ให ้ ผู ้
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นัน้เลอืกเอาสตัว ์ตวัผู ้ ที่  ไมม่ ี ตาํหนิ 11  ให ้เขาฆา่สตัวนั์น้เสยีที่แทน่บชูาขา้งดา้นเหนือตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และพวกปโุรหติ ค ือบ ุตรชายของอาโรน จะเอาเลอืดสตัวนั์น้ประพรมที่
แทน่และรอบแท่นบ ูชา 12  ให ้เขาฟันสตัวนั์น้เป็นทอ่นๆทัง้หวัและไขมนัดว้ย และปโุรหติจะ
วางเคร่ืองเหลา่น้ีตามลาํดบัไวบ้นฟืนบนไฟที่ แทน่บชูา 13  แต ่เคร่ืองในกบัขานัน้ผูถ้วายบชูา
จะลา้งเสยีดว้ยน้ํา และให ้ป ุโรหติเอาเคร่ืองทัง้หมดเหลา่น้ีเผาบ ูชาด ้วยกนับนแทน่ เป็นเคร่ือง
เผาบ ูชา คอืเป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ีพ่อพระทยัแดพ่ระเยโฮวาห ์14ถา้ผูใ้ดจะนํานก
มาถวายเป็นเคร่ืองเผาบชูาแดพ่ระเยโฮวาห ์ ก็  ให ้ ผู ้นัน้นําของบชูาที่เป็นนกเขาหรือนกพริาบ
หนุ่มมาถวาย 15 จงให ้ป ุโรหตินํานกนัน้มาที่ แทน่  บ ิดหวัเสยีแลว้เผาบชูาบนแทน่  ให ้เลอืด
ไหลออกมาขา้งๆแทน่ 16 และใหฉี้กกระเพาะขา้วและถอนขนนกออกเสยี ทิง้ลงริมแทน่ดา้น
ตะวนัออกในที่ ที่ ทิ ้งม ูลเถา้ 17 และใหเ้ขาฉีกปีกอย่าใหข้าดจากตวั และปโุรหติจะเผานกนัน้
บนแท ่นท ่ีกองฟืนบนไฟ เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา คอืเป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยั
แดพ่ระเยโฮวาห�์

2
ธญัญบ ูชา 

1 �เมื่อผูใ้ดนําธญัญบชูามาเป็นเคร่ืองบชูาถวายแด่พระเยโฮวาห ์  ก็  ให ้ ผู ้นัน้นํายอดแป้ง
มาถวาย  ให ้เขาเทน้ํามนัลงที่ แป ้งและใส่กาํยานดว้ย 2  แล ้วนํามาใหพ้วกปโุรหติ ค ือบ ุตรชาย
ของอาโรน  ผู ้ถวายบชูาจะหยิบยอดแป้งคลกุน้ํามนักาํมอืหน่ึ งก ับกาํยานทัง้หมดออก และ
ปโุรหติจะเผาเคร่ืองบชูาสว่นน้ีเป็ นท ่ีระลกึบนแทน่ ค ือบ ู ชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแด่
พระเยโฮวาห ์3สว่นธญัญบชูาที่ เหลอือยู่ นัน้จะเป็นของอาโรนและบตุรชายของเขา เป็นสว่น
บริ สทุธ ์ิอย่างย่ิงจากเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์ 4 เมื่อทา่นนําธญัญบชูาเป็น
ขนมอบในเตาอบมาถวายเป็นเคร่ืองบ ูชา  ให ้เป็นขนมไรเ้ชือ้ทาํดว้ยยอดแป้งคลกุน้ํามนั หรือ
ขนมแผน่ไรเ้ชือ้ทาน้ํามนั 5 และถา้ทา่นนําธญัญบชูาเป็นขนมป้ิงบนกระทะ  ก็  ให ้เป็นขนมทาํ
ดว้ยยอดแป้งไรเ้ชือ้คลกุน้ํามนั 6ทา่นจงหกัขนมนัน้เป็นชิน้ๆเทน้ํามนัราด เป็นธญัญบ ูชา 7ถา้
เคร่ืองบชูาของทา่นเป็นธญัญบชูาทอดดว้ยกระทะ  ให ้ทาํดว้ยยอดแป้งคลกุน้ํามนั 8 ทา่นจง
นําธญัญบชูาซ่ึงทาํดว้ยสิ่งเหลา่น้ีมาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ เมื่อนํามาให ้ป ุโรหติแลว้ปโุรหติ
จะนํามาถึงแทน่บ ูชา 9 และปโุรหติจะนําสว่นที่ระลกึออกจากธญัญบ ูชา และเผาเสยีบนแทน่
เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแด่พระเยโฮวาห ์10 สว่นธญัญบชูาที่ เหลอือยู่ 
นัน้ตกเป็นของอาโรนและของบตุรชายทา่น เป็นสว่นบริ สทุธ ์ิอย่างย่ิงจากเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ
ถวายแด่พระเยโฮวาห ์11 บรรดาธญัญบชูาซ่ึงนํามาถวายแด่พระเยโฮวาหนั์น้อย่าให ้ม ี เชือ้ 
 เจ ้าอย่าเผาเชือ้หรือน้ําผึง้เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์ 12 ถา้เจา้จะนําสิ่ง
ทัง้สองน้ีเป็นผลรุ่นแรกมาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ก็ได ้ แต ่อย่าเผาถวายบนแทน่ใหเ้ป็นกลิ่ นท ี
่พอพระทยั 13  เจ ้าจงปรุงบรรดาธญัญบ ูชาด ้วยใส ่เกลอื  เจ ้าอย่าให ้เกล ือแหง่พนัธสญัญากบั
พระเจา้ของเจา้ขาดเสยีจากธญัญบชูาของเจา้  เจ ้าจงถวายเกลอืพรอ้มกบับรรดาเคร่ืองบชูา
ของเจา้ 14 ถา้เจา้ถวายธญัญบชูาเป็นผลรุ่นแรกแด่พระเยโฮวาห ์ธญัญบชูาอนัเป็นผลรุ่น
แรกนัน้เจา้จงถวายรวงใหม่ๆ ย่างไฟให ้แหง้ บดเมล็ดให ้ละเอียด 15  เจ ้าจงใส่น้ํามนัและวาง
เคร่ืองกาํยานไวบ้นนัน้ เป็นธญัญบ ูชา 16  ป ุโรหติจะเอาสว่นหน่ึงของเมล็ดที่ บด น้ํามนัและ
เคร่ืองกาํยานเผาถวายเป็นสว่นที่ ระลกึ เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแดพ่ระเยโฮวาห�์
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3
 สนัต ิ บชูา 

1 �ถา้ผู ้หน ่ึงผูใ้ดถวายเคร่ืองบชูาเป็นสนัต ิบชูา ถา้เขาถวายววัผูห้รือววัเมยีจากฝงู  ให ้เขา
ถวายสตัวต์ ัวท ่ี ไมม่ ี ตาํหนิ ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์2  ให ้เขาเอามอืวางบนหวัของสตัวต์ ัวท ่ี
จะถวาย และจงฆา่เสยีที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม พวกปโุรหติ ค ือบ ุตรชายของอาโรน จะ
เอาเลอืดประพรมที่แทน่และรอบแทน่บ ูชา 3 จากเคร่ืองบชูาที่ถวายเป็นสนัต ิบชูา เป็นเคร่ือง
บ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์  ผู ้ถวายจะนําไขม ันท ่ี ต ิ ดก ับเคร่ืองในและไขม ันท ่ี อยู่ ใน
เคร่ืองในทัง้หมด 4 และไตทัง้สองล ูกก ับไขม ันท ่ี ต ิ ดอย ู่ตรงบัน้เอวนัน้ และใหเ้อาพงัผดืที่ ต ิ 
ดอย ู่เหนือต ับน ้ันออกเสยีพรอ้มกบัไต 5  บ ุตรชายอาโรนจะเผาเสยีบนแทน่บชูาบนเคร่ืองเผา
บชูาซ่ึงอยู่บนฟืนบนไฟ เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแด่พระเยโฮวาห ์6 ถา้
ผูใ้ดนําเคร่ืองบชูาที่เป็นสนัติบชูามาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ เป็นสตัว ์ตวัผู ้หรือตวัเมยีที่ ได ้มา
จากฝงูแพะแกะ  ก็ อย่าให ้สตัว ์นั ้นม ี ตาํหนิ 7 ถา้เขาจะถวายลกูแกะเป็นเคร่ืองบชูาก็ ให ้เขานํา
มาถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์8  ให ้เขาเอามอืวางบนหวัของสตัว ์ที่ จะถวายนัน้และให้
ฆา่เสยีที่ หน ้าพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม และบตุรชายอาโรนจะเอาเลอืดประพรมที่แทน่และรอบ
แทน่ 9 จากเคร่ืองบชูาที่ถวายเป็นสนัต ิบชูา ค ือบ ู ชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์  ให ้เขา
ถวายไขมนั หางที่เป็นไขมนัทัง้หมดตดัชดิกระดกูสนัหลงัและไขม ันท ่ีหุม้เคร่ืองใน กบัไขม ั
นท ่ี อยู่ ในเคร่ืองในทัง้หมด 10 และไตทัง้สองล ูกก ับไขม ันท ่ี ต ิ ดอย ู่ตรงบัน้เอวนัน้ และใหเ้อา
พงัผดืที่ ต ิ ดอย ู่เหนือต ับน ้ันออกเสยีพรอ้มกบัไต 11 และปโุรหติจะเอาสิ่งเหลา่น้ีเผาบนแทน่
เป็นอาหารเผาดว้ยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์ 12 ถา้เคร่ืองบชูาของเขาเป็นแพะก็ ให ้เขานํา
มาถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์13  ให ้เขาเอามอืวางบนหวัของมนัและฆา่มนัเสยีที่ หน 
้าพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม และบตุรชายของอาโรนจะเอาเลอืดประพรมที่แทน่และรอบแท่นบ ู
ชา 14  แล ้วใหเ้ขาเอาสิ่งเหลา่น้ีจากแพะต ัวน ้ันเป็นเคร่ืองบ ูชา เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวาย
แด่พระเยโฮวาห ์ คอืไขม ันท ่ีหุม้เคร่ืองใน และไขม ันท ่ี อยู่ ในเคร่ืองใน 15 และไตทัง้สองล ู
กก ับไขม ันท ่ี ต ิ ดอย ู่ตรงบัน้เอวนัน้ และใหเ้อาพงัผดืที่ ต ิ ดอย ู่เหนือต ับน ้ันออกเสยีพรอ้มกบั
ไต 16 และปโุรหติจะเผาสิ่งเหลา่น้ีบนแทน่เป็นอาหารเผาไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยั ไขมนั
ทัง้หมดเป็นของพระเยโฮวาห ์17  ให ้เป็นกฎเกณฑ ์เนืองนิตย ์ตลอดชัว่อายุของเจา้ในที่ ที่  เจ ้า
อาศยัอยู่ทัว่ๆไปวา่  เจ ้าอย่ารับประทานไขมนัหรือเล ือด �

4
เคร่ืองบชูาไถ่ บาป 

1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ ถา้ผู ้หน ึ่งผูใ้ดกระทาํผดิสิ่ง
ใดซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงบญัชาม ิให ้ กระทาํ โดยเขาม ิได ้เจตนากระทาํสิ่งเหลา่นัน้ประการ
หน่ึงประการใด 3 ถา้ปโุรหติที่ ได ้รับการเจมิไว ้เป็นผู ้กระทาํบาป  เป็นเหตุให ้พลไพร่หลง
ทาํบาปไปดว้ย  เหต ุดว้ยบาปที่เขาไดก้ระทาํไป  ก็  ให ้เขานําววัหนุ่มซ่ึงไม ่มีตาํหนิ มาถวายแด่
พระเยโฮวาหเ์ป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 4  ให ้เขานําว ัวน ้ันมาที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และใหเ้ขาเอามอืวางบนห ัวว ัวต ัวน ้ันและใหฆ้า่มนัเสยีตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาห ์5 และปโุรหติผู ้ได ้รับการเจมิแลว้จะนําเลอืดว ัวน ้ันมาที่ พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มบา้ง 6  
ป ุโรหติจะเอาน้ิวจุม่ลงในเล ือด และประพรมเลอืดนั ้นท ่ี หน ้ามา่นสถานบริ สทุธ ์ิ เจ ็ดครัง้ตอ่
พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์7 และปโุรหติจะเอาเลอืดเล็กนอ้ยเจ ิมท ่ีเชงิงอนของแทน่เผาเคร่ือง
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หอมซ่ึงอยู่ในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ มตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์สว่นเลอืดว ัวท ่ี เหลอือยู่ นัน้เขา
จะเทลงที่ฐานแทน่เผาเคร่ืองเผาบชูาซ่ึงอยู่ ที่  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 8 และเขาจะเอา
ไขมนัทัง้หมดออกเสยีจากววัต ัวท ่ีเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปน้ี คอืไขม ันท ่ีหุม้เคร่ืองในและไขม ั
นท ่ี ต ิ ดอย ู่กบัเคร่ืองในทัง้หมด 9 และไตทัง้สองล ูกก ับไขม ันท ่ี ต ิ ดอย ู่ตรงบัน้เอวนัน้ และให้
เอาพงัผดืที่ ต ิ ดอย ู่เหนือต ับน ้ันออกเสยีพรอ้มกบัไต 10  ให ้เอาออกเชน่เดยีวกบัเอาออกจาก
ว ัวท ่ีถวายเป็นสนัต ิบชูา และปโุรหติจะเผาสิ่งเหลา่น้ีบนแทน่เคร่ืองเผาบ ูชา 11  แต ่ หน ังของ
ววัพรอ้มกบัเน้ือว ัวท ้ังหมด  หวั  ขา เคร่ืองในและมลูของมนั 12 คอืว ัวท ้ังต ัวน ้ี ให ้เอาออกไป
เสยีจากคา่ยถึงที่สะอาดที่ทิ ้งม ูลเถา้และใหส้มุไฟเผาเสยี  ที่ ทิ ้งม ูลเถา้อยู่ ที่ ไหนก็ ให ้เผาที่ น่ัน 
13 ถา้ช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้หมดกระทาํผดิโดยไม ่รู ้ตวัและความผดินัน้ยงัไม่ปรากฏแจง้แก ่
ที่ประชมุ และเขาไดก้ระทาํสิ่งหน่ึงสิ่งใดซ่ึงพระเยโฮวาหบ์ญัชาม ิให ้ กระทาํ เขาก็ มีความผดิ 
14 เมื่อความผดิที่เขาไดก้ระทาํนัน้เป็ นท ่ี ประจกัษ ์ ขึน้  ให ้ ที่ ประชมุถวายววัหนุ่มตวัหน่ึงเป็น
เคร่ืองบชูาไถ่ บาป  ให ้นําว ัวน ้ันมาที่ หน ้าพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 15 และผู ้ใหญ ่ของช ุมนุ มชนจะ
เอามอืวางบนหวัของว ัวน ้ันตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และใหฆ้า่ววัต ัวน ้ันเสยีตอ่พระพกัตร ์
พระเยโฮวาห ์ 16  แล ้วปุโรหติผูรั้บการเจมิจะนําเลอืดของววัมาที่ พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มบา้ง
17 และปโุรหติจะเอาน้ิวจุม่ลงในเลอืดและประพรมที่ หน ้ามา่นเจ็ดครัง้ตอ่พระพกัตรพ์ระเย
โฮวาห ์ 18 และปโุรหติจะเอาเลอืดสกัหน่อยเจ ิมท ่ีเชงิงอนของแทน่บชูาซ่ึงอยู่ในพลบัพลา
แหง่ช ุมนุ มตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์สว่นเลอืดที่ เหลอือยู่  นัน้ เขาจะเทลงที่ฐานแทน่เคร่ือง
เผาบชูาซ่ึงอยู่ ที่  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 19 และเขาจะเอาไขมนัออกจากว ัวน ้ันหมด นํา
ไปเผาเสยีบนแทน่ 20 เขาจะกระทาํดงัน้ี แกว่ ัวต ัวน ้ีเขาไดก้ระทาํกบัววัต ัวท ่ีถวายเป็นเคร่ือง
บชูาไถ่บาปอย่างไร  ก็  ให ้เขากระทาํแก่ววัต ัวน ้ี อย่างนัน้  ดงัน้ี  ป ุโรหติจะทาํการลบมลทนิของ
ช ุมนุ มชนแลว้เขาทัง้หลายจะไดรั้บการอภยั 21  แล ้วเขาจะนําววัออกไปนอกคา่ย และเผา
เสยีอย่างกบัเผาววัต ัวก ่อน เป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปของที่ ประชมุ 22 ถา้ผูค้รอบครองกระทาํ
ความบาป กระทาํสิ่งซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาทรงบญัชาม ิให ้กระทาํโดยไม ่รูต้วั เขา
ก็ มีความผดิ 23 เมื่อเขารู้ต ัวว ่ากระทาํผดิดงันัน้แลว้  ก็  ให ้เขานําลกูแพะตวัผู ้ที่  ไมม่ ี ตาํหนิ ตวั
หน่ึงมาเป็นเคร่ืองบ ูชา 24  ให ้เขาเอามอืวางบนหวัแพะ และใหฆ้า่แพะเสยีในที่ ที่ เขาฆา่สตัว ์
เป็นเคร่ืองเผาบ ูชาต ่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  น่ี เป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 25  ป ุโรหติจะเอาน้ิว
จุม่เลอืดเคร่ืองบชูาไถ่บาปบา้ง นําไปเจ ิมท ่ีเชงิงอนบนแทน่เคร่ืองเผาบ ูชา และเทเลอืดที่ 
เหลอือยู่ นั ้นท ่ีฐานของแทน่เคร่ืองเผาบ ูชา 26 และเขาจะเผาไขมนัทัง้หมดบนแทน่ เชน่เดยีว
กบัเผาไขมนัเคร่ืองสนัต ิบชูา  ดงัน้ี แหละปโุรหติจะทาํการลบมลทนิแทนผูก้ระทาํผดินัน้ และ
เขาจะไดรั้บการอภยั 27 ถา้พลไพร่ สาม ัญคนหน่ึงคนใดกระทาํความผดิโดยม ิได ้เจตนาคอื
กระทาํสิ่งหน่ึงสิ่งใดซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาม ิให ้เขากระทาํ เขาก็ มีความผดิ 28 เมื่อเขา
รู้ต ัวว ่ากระทาํผดิดงันัน้แลว้  ก็  ให ้เขานําลกูแพะตวัเมยีตวัหน่ึงซ่ึงไม ่มีตาํหนิ มาเป็นเคร่ือง
บชูาไถ่บาปที่เขาไดก้ระทาํไปนัน้ 29 และเขาจะเอามอืวางบนหวัของเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และ
ฆา่เคร่ืองบชูาไถ่บาปนัน้ในที่ ที่ เขาถวายเคร่ืองเผาบ ูชา 30  ป ุโรหติจะเอาน้ิวจุม่เลอืดแพะ
นัน้ไปเจ ิมท ่ีเชงิงอนของแทน่เคร่ืองเผาบ ูชา และเทเลอืดสว่นที่เหลอืลงที่ฐานของแทน่นัน้
31 และเขาจะเอาไขมนัออกเสยีใหห้มดอย่างที่เอาไขมนัออกเสยีจากเคร่ืองสนัต ิบชูา และ
ปโุรหติจะเผาไขมนันัน้บนแทน่ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแดพ่ระเยโฮวาห ์และปโุรหติจะทาํการ
ลบมลทนิของเขาและเขาจะไดรั้บการอภยั 32 ถา้เขานําลกูแกะมาเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปก็ 
ให ้เขานําลกูแกะตวัเมยีไม ่มีตาํหนิ  มา 33 เขาจะเอามอืวางบนหวัของเคร่ืองบชูาไถ่บาปและ
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ฆา่เสยีเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปในที่ ที่ เขาฆา่เคร่ืองเผาบ ูชา 34 และปโุรหติจะเอาน้ิวจุม่เลอืด
เคร่ืองบชูาไถ่บาปนัน้บา้ง นําไปเจ ิมท ่ีเชงิงอนของแทน่เคร่ืองเผาบ ูชา และเทเลอืดที่เหลอื
นัน้ลงที่ฐานของแทน่ 35 และเขาจะเอาไขมนัทัง้หมดออกเสยีอย่างที่เอาไขมนัของลกูแกะ
ออกจากเคร่ืองสนัต ิบชูา และปโุรหติจะเผาไขมนับนแทน่เหมอืนเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่
พระเยโฮวาห ์และปโุรหติจะทาํการลบมลทนิของเขาซ่ึงเขาไดก้ระทาํผดิ และเขาจะไดรั้บ
การอภยั�

5
เคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ

1�ถา้ผูใ้ดกระทาํความผดิในขอ้ที่ ได ้ยินเสยีงแหง่การปฏญิาณตวัและเป็นพยาน และแมว้า่
เขาเป็นพยานโดยที่เขาเหน็หรือรูเ้ร่ืองก็ ตาม  แต ่เขาไม ่ยอมให ้การเป็นพยาน เขาตอ้งรับโทษ
ความชัว่ชา้ของเขา 2 หรือผู ้หน ่ึงผูใ้ดแตะตอ้งสิ่งที่ เป็นมลทนิ จะเป็นซากสตัวป่์าที่ มลทนิ 
หรือซากสตัวเ์ลีย้งที่ มลทนิ หรือซากสตัวเ์ลือ้ยคลานที่เป็นมลทนิ โดยไม่ท ันร ู้ ตวั เขาจงึเป็น
คนม ีมลทนิ เขาก็ มีความผดิ 3 หรือถา้เขาแตะตอ้งมลทนิของคน จะเป็นสิ่งใดๆซ่ึงเป็นมลทนิ
อนัเป็นสิ่งที่กระทาํใหค้นนัน้เป็นมลทนิ โดยเขาไม ่รูต้วั เมื่อเขารู ้แลว้ เขาก็ มีความผดิ 4 หรือ
ถา้คนหน่ึงคนใดเผลอตวักลา่วคาํปฏญิาณดว้ยริมฝีปากวา่จะกระทาํชัว่หรื อด ีหรือเผลอตวั
กลา่วคาํปฏญิาณใดๆ และเขากระทาํโดยไม่ท ันร ู้ ตวั เมื่อเขารูส้กึตวัแลว้ในประการใดก็ ตาม 
เขาก็ มีความผดิ 5 เมื่อผู ้หน ่ึงผูใ้ดกระทาํความผดิใดๆที่ กล ่าวมาน้ี  ก็  ให ้เขาสารภาพความ
ผดิที่เขาได ้กระทาํ 6 และใหเ้ขานําเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิมาถวายแด่พระเยโฮวาห ์เพราะ
บาปซ่ึงเขาไดก้ระทาํนัน้ เคร่ืองบ ูชาน ้ันจะเป็นสตัวต์วัเมยีจากฝงู คอืลกูแกะหรือลกูแพะ  
ก็ เป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปได้  ดงัน้ี  ป ุโรหติจะทาํการลบมลทนิแทนผู ้ที่ กระทาํผดินัน้ 7 ถา้เขา
ไม่สามารถถวายลกูแกะตวัหน่ึง  ก็  ให ้เขานํานกเขาสองตวัหรือนกพริาบหนุ่มสองตวั มาเป็น
เคร่ืองถวายพระเยโฮวาห ์ไถ่ การละเมดิ นกตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และนกอีกตวัหน่ึง
เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 8  ให ้เขานํานกทัง้สองน้ีมาให ้ป ุโรหติ  ป ุโรห ิตก ็ถวายนกตวัหน่ึงเป็นเคร่ือง
บชูาไถ่บาปกอ่น  ให ้เขาบดิหวันกหลดุจากคอแตอ่ย่าให ้ขาด 9 และปโุรหติจะเอาเลอืดเคร่ือง
บชูาไถ่บาปประพรมที่ขา้งแทน่เสยีบา้ง สว่นเลอืดที่ เหลอือยู่ นัน้จะรีดใหไ้หลออกที่ฐานแทน่
 น่ี เป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 10  แล ้วเขาจะถวายนกต ัวท ี่สองเป็นเคร่ืองเผาบชูาตามลกัษณะ และ
ปโุรหติจะทาํการลบมลทนิของเขาซ่ึงเขาไดก้ระทาํไปและเขาจะไดรั้บการอภยั 11  แต ่ถา้เขา
ไม่สามารถที่จะนํานกเขาสองตวัหรือนกพริาบหนุ่มสองตวัมา  ก็  ให ้เขานําเคร่ืองบชูาไถ่บาป
ซ่ึงเขาไดก้ระทาํนัน้มา คอืยอดแป้งหน่ึงในสบิเอฟาหเ์อามาเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป อย่าใส ่
น้ํามนั หรือใส่เคร่ืองกาํยานในแป้ง เพราะเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 12  ให ้เขานําแป้งมาให ้ป ุ
โรหติและปโุรหติจะเอาแป้งกาํมอืหน่ึงเป็นสว่นที่ ระลกึ และเผาเสยีบนแทน่เหมอืนเคร่ืองเผา
บ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์เป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 13 และปโุรหติจะทาํการลบมลทนิ
ของเขาเพราะบาปซ่ึงเขาไดก้ระทาํในเร่ืองหน่ึงเร่ืองใดที่ กล ่าวมาน้ี และเขาจะไดรั้บการ
อภยั และสว่นที่เหลอืนัน้จะเป็นของปโุรหติ เชน่เดยีวกบัธญัญบ ูชา � 14 พระเยโฮวาหต์รัส
กบัโมเสสวา่ 15 �ถา้ผูใ้ดทาํการละเมดิและทาํบาปโดยไม ่รู ้ตวัในเร่ืองของบริ สทุธ ์ิ แห ่งพระเย
โฮวาห ์  ให ้ ผู ้นัน้นําแกะตวัผู ้ที่ ปราศจากตาํหนิจากฝงูเป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิถวายแด่
พระเยโฮวาห ์  ให ้ เจ ้าตีราคาเป็นเงนิเชเขลตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิ เป็นเคร่ืองบชูาไถ่
การละเมดิ 16 และให ้ผู ้นัน้ชดใชข้องบริ สทุธ ์ิ ที่ ขาดไป และเพิ่ มอ ีกหน่ึงในหา้ของราคาสิ่งที่
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ขาดไปนัน้ นํามอบให ้แก ่ ป ุโรหติ และปโุรหติจะทาํการลบมลทนิของเขาดว้ยแกะผู ้ที่ ถวาย
เป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ และเขาจะไดรั้บการอภยั 17 ถา้ผูใ้ดกระทาํผดิ คอืกระทาํสิ่งที่
พระเยโฮวาหท์รงบญัชาม ิให ้ กระทาํ  ถึงแม ้วา่เขากระทาํโดยไม ่รู ้ เท ่าถึงการณ ์ เขาก็ ม ีความ
ผดิจะตอ้งรับโทษความชัว่ชา้ของเขา 18  ให ้ ผู ้นัน้นําแกะตวัผู ้ที่ ปราศจากตาํหนิมาจากฝงูมา
ถึงปโุรหติ  ให ้ เจ ้าต ีราคา เป็นราคาเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ และให ้ป ุโรหติทาํการลบมลทนิ
ของเขาตามความผดิซ่ึงเขาไดก้ระทาํดว้ยม ิได ้เจตนานัน้ และเขาจะไดรั้บการอภยั 19 เป็น
เคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ เพราะเขาไดก้ระทาํการละเมดิตอ่พระเยโฮวาห�์

6
เคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิและการคนืด ีกนั 

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �ถา้ผู ้หน ่ึงผูใ้ดทาํบาปและทาํการละเมดิตอ่พระเยโฮ
วาห ์ดว้ยการมสุาตอ่เพื่อนบา้นของเขาในสิ่งที่ฝากเขาให ้เก ็บรักษาไวห้รือในเร่ืองมติรภาพ
หรือในสิ่งที่ ใช ้ความรุนแรงไปแย่งชงิมา หรือไดห้ลอกลวงเพื่อนบา้นของเขา 3 หรือพบสิ่งที่
หายไปแลว้แต ่ไม่ยอมรับ ปฏญิาณตนเป็นความเทจ็ ในขอ้เหลา่น้ีถา้ผูใ้ดกระทาํก็เป็นความ
ผดิ 4  ก็  ให ้ ผู ้ ที่ กระทาํผ ิดม ีโทษเพราะความผดิของเขา  ให ้ ผู ้นัน้คนืของที่ ได ้มาจากการชงิมา
นัน้เสยี หรือสิ่งใดที่เขาได ้มาด ้วยการหลอกลวง หรือสิ่งที่ฝากเขาไว ้ หรือสิ่งสญูหายที่เขา
ไดพ้บเขา้ 5 หรือสิ่งใดๆที่ ได ้ปฏญิาณเทจ็ไว ้ เขาตอ้งคนืใหเ้ต็มตามจาํนวน และจงเพิ่ มอ ีก
หน่ึงในหา้และมอบให ้แก ่ เจ ้าของในว ันท ่ีเขาถวายเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ 6  ให ้ ผู ้นัน้นําแกะ
ตวัผู ้ที่  ไมม่ ี ตาํหนิ มาจากฝงูเป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิถวายแด่พระเยโฮวาหม์ามอบให ้ป ุ
โรหติ  ให ้ เจ ้าตีราคาเอง เป็นราคาเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ 7 และให ้ป ุโรหติทาํการลบมลทนิ
ของเขาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และเขาจะไดรั้บการอภยัในทกุสิ่งที่เขาไดก้ระทาํไปซ่ึง
เป็นการละเมดิ�

 ป ุโรห ิตก ับเคร่ืองเผาบ ูชา 
8 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 9 �จงบญัชาแก่อาโรนและบตุรชายของเขาวา่  ตอ่ไปน้ี 

เป็นพระราชบญัญ ัต ิเร่ืองเคร่ืองเผาบ ูชา เคร่ืองเผาบ ูชาน ้ันจะตอ้งเผาอยู่บนแทน่ตลอดคนื
จนรุ่งเชา้ จงใหไ้ฟบนแทน่เผาเคร่ืองบชูาลกุอยู่ เร่ือยไป 10  ให ้ ป ุโรหติสวมเสือ้ผา้ป่านและ
สวมกางเกงผา้ป่านและใหต้กัมลูเถา้ออกจากไฟที่ ไหม ้เคร่ืองเผาบชูาอยู่บนแทน่นําไปไว ้
ขา้งแทน่ 11  ให ้ถอดเสือ้ที่สวมอยู่ออกแลว้สวมเสื ้ออ ีกตวัหน่ึง นํามลูเถา้ออกไปนอกคา่ยยงัที่ 
สะอาด 12  ให ้รักษาไฟที่บนแทน่ให ้ล ุกอยู่ อย่าใหด้บัเลยท ีเดยีว  ให ้ ป ุโรหติใส่ฟืนทกุเชา้และ
ใหเ้รียงเคร่ืองเผาบชูาใหเ้ป็นระเบยีบไวบ้นแทน่ และเผาไขมนัของเคร่ืองสนัติบชูาบนนัน้
13 ตอ้งรักษาใหไ้ฟต ิดอย ู่บนแทน่เร่ือยไป อย่าใหด้บัเป็ นอ ันขาด

 พระราชบญัญตั ิของการถวายธญัญบ ูชา 
14  ตอ่ไปน้ี เป็นพระราชบญัญ ัต ิของการถวายธญัญบ ูชา  ให ้ บ ุตรชายอาโรนถวายเคร่ือง

บ ูชาน ้ีตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่  หน ้าแท่นบ ูชา 15  ให ้ ป ุโรหติคนหน่ึงหยิบยอดแป้งกาํมอื
หน่ึงมาจากธญัญบ ูชา คลกุน้ํามนัและเคร่ืองกาํยานทัง้หมดซ่ึงอยู่บนธญัญบ ูชา และเผาสว่น
น้ีบนแทน่เป็ นท ่ี ระลกึ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแด่พระเยโฮวาห ์16 สว่นที่ เหลอือยู่  ให ้อาโรนและ
บตุรชายของเขารับประทาน  ให ้รับประทานกบัขนมปังไรเ้ชือ้ในที่ บริสทุธิ ์ ให ้รับประทานใน
ลานของพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 17 อย่าใสเ่ชือ้ในขนมนัน้แลว้ป้ิง เราได ้ให ้สว่นน้ีเป็นสว่นเคร่ือง
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บ ูชาด ้วยไฟของเราอนัตกแก่เขาเป็นสิ่งบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ เชน่เดยีวกบัเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และ
เคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ 18  ให ้ บ ุตรชายทัง้หลายของอาโรนรับประทานสิ่งน้ี เป็นกฎเกณฑ ์
ถาวรตลอดชัว่อายุของเจา้จากเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟของพระเยโฮวาห ์ ผู ้ใดที่ ถ ูกตอ้งสิ่งเหลา่น้ี
จะบริ สทุธ ิ์�

ธญัญบชูาของปโุรหติทกุรายใหเ้ผาเสยีให ้หมด 
19 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 20 � ตอ่ไปน้ี เป็นเคร่ืองบชูาที่อาโรนและบตุรชายทัง้

หลายของเขาจะตอ้งถวายแด่พระเยโฮวาหใ์นว ันท ่ีเขารับการเจมิ คอืยอดแป้งหน่ึงในสบิเอ
ฟาหเ์ป็นธญัญบชูาประจาํ  ให ้ถวายตอนเชา้คร่ึงหน่ึง ตอนเย็ นคร ่ึงหน่ึง 21  ให ้คล ุกก ั บน ้ํามนั
ให ้เข ้ากนัด ีแล ้วทอดบนเหล็ก ทาํเป็นแผน่เหมอืนธญัญบชูาแลว้ถวายเป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยั
แด่พระเยโฮวาห ์22  ให ้ ป ุโรหติจากบรรดาบตุรชายของอาโรนผูรั้บการเจมิตัง้แทนเขาถวาย
สิ่งน้ี เป็นกฎเกณฑส์บืไปเนืองนิตย ์แด ่พระเยโฮวาห ์  ให ้เผาเคร่ืองบชูาทัง้หมดเสยี 23 ธญัญ
บชูาของปโุรหติทกุรายใหเ้ผาเสยีให ้หมด อย่าให ้รับประทาน �

เคร่ืองบชูาไถ่บาปก็ บริสทุธิ ์
24 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 25 �จงกลา่วแก่อาโรนและบตุรชายของเขาวา่  ตอ่ไป

น้ี เป็นพระราชบญัญ ัต ิของการถวายเคร่ืองบชูาไถ่ บาป  ให ้ฆา่สตัว ์ที่ เป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาป
ในที่ ที่ ฆา่สตัวอ์นัเป็นเคร่ืองเผาบ ูชาต ่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ เป็นของบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ 26  
ให ้ ป ุโรหติผูถ้วายเคร่ืองบชูาไถ่บาปรับประทานสตัว ์นัน้  ให ้เขารับประทานในที่ บริสทุธิ ์ใน
ลานพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 27 อะไรที่แตะตอ้งเน้ือสตัวนั์น้จะบริ สทุธ ์ิและเมื่อประพรมมีเลอืด
ตดิเสือ้  ก็  ให ้ซักเสือ้สว่นที่ ต ิดเลอืดนัน้ในที่ บริสทุธิ ์28 จงทาํลายภาชนะด ินท ่ี ใช ้ตม้เน้ือนัน้
เสยี ถา้ตม้ในภาชนะทองสมัฤทธิ ์ก็  ให ้ขดัและลา้งเสยีดว้ยน้ํา 29  ผู ้ชายทกุคนที่เป็นปโุรหติ
รับประทานได้ เป็นของบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ 30  แต ่เคร่ืองบชูาไถ่ บาป ซ่ึงปโุรหตินําเลอืดเขา้ไปใน
พลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม เพื่อทาํการลบมลทนิในที่ บริสทุธิ ์ นัน้ อย่ารับประทานเลย ตอ้งเผาไฟ
เสยี�

7
 วธิ ีถวายเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ

1 �เชน่เดยีวกนัน่ีเป็นพระราชบญัญ ัต ิเร่ืองเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ เป็นสิ่งบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ 
2  ให ้ฆา่สตัวอ์นัเป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิในที่ ที่ ฆา่สตัวอ์นัเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา และให้
เอาเลอืดสตัวนั์น้ประพรมที่แทน่และรอบแทน่ 3 และใหเ้อาไขมนัของสตัวนั์น้ถวายบชูาเสยี
ทัง้หมดดว้ย หางที่เป็นไขมนั ไขม ันท ่ีหุม้เคร่ืองใน 4 และไตทัง้สองล ูกก ับไขม ันท ่ี ต ิ ดอย ู่ตรง
บัน้เอวนัน้ และใหเ้อาพงัผดืที่ ต ิ ดอย ู่เหนือต ับน ้ันออกเสยีพรอ้มกบัไต 5  ให ้ ป ุโรหติเผาสิ่ง
เหลา่น้ีบนแทน่เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์ เป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ
6  ผู ้ชายทกุคนที่เป็นปโุรหติรับประทานได้  ให ้รับประทานในสถานบริ สทุธ ์ิเป็นของบริ สทุธ ์ิ 
ที่สดุ 7 เคร่ืองบชูาไถ่การละเม ิดก ็เหมอืนเคร่ืองบชูาไถ่ บาป  ม ี พระราชบญัญตั ิ อย่างเดยีวกนั 
 ป ุโรหติผู ้ใช ้เคร่ืองบชูาทาํการลบมลทนิจะไดเ้คร่ืองบ ูชาน ้ัน 8  ป ุโรหติคนใดถวายเคร่ืองเผา
บชูาของผู ้ใด  ป ุโรหติผูนั้น้ย่อมได ้หน ังของเคร่ืองเผาบชูาที่ตนถวาย 9 เคร่ืองธญัญบชูาทกุ
อย่างที่ป้ิงในเตาอบ และสิ่งทัง้หมดซ่ึงเตรียมในกระทะหรือที่ เหล็ก  ให ้ตกเป็นของปโุรหติผู ้
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ถวายของเหลา่นัน้ 10ธญัญบชูาทกุอย่างทีเ่คลา้น้ํามนัหรือไมเ่คลา้จะตกเป็นของบตุรชายอา
โรนทั ่วก ัน

 วธิ ีถวายเคร่ืองสนัต ิบชูา 
11  ตอ่ไปน้ี เป็นพระราชบญัญ ัต ิเร่ืองเคร่ืองสนัติบชูาซ่ึงผู ้หน ่ึงผูใ้ดนํามาถวายแด่พระเยโฮ

วาห ์12ถา้เขาถวายเป็นเคร่ืองโมทนาพระค ุณ  ก็  ให ้เขาถวายขนมไรเ้ชือ้คลกุน้ํามนั ขนมแผน่
ไร้เชือ้ทาน้ํามนั ขนมยอดแป้งคลกุน้ํามนัให ้ด ี พร ้อมกบัเคร่ืองบชูาโมทนา 13 นอกจากขนม
เหลา่น้ี ให ้เขานําขนมปังใส่เชือ้มาถวายเป็นสว่นของเคร่ืองบ ูชา  พร ้อมกบัเคร่ืองสนัติบชูาที่
ถวายเป็นการโมทนาพระค ุณ 14  ให ้เขาถวายของบชูาเหลา่น้ีสว่นหน่ึงจากทัง้หมดแด่พระเย
โฮวาห ์ ซ่ึงเป็นสว่นยกให ้แก ่ ป ุโรหติผูเ้อาเลอืดสนัติบชูาประพรม 15 สว่นเน้ือสตัวเ์คร่ืองสนัติ
บชูาเพื่อโมทนาพระคณุนัน้ เขาจะตอ้งรับประทานเสยีในวนัทาํการถวายบ ูชา อย่าเหลอืไว ้
จนว ันร ุ่งเชา้เลย 16  แต ่ถา้เคร่ืองบ ูชาน ้ันเป็นเคร่ืองบชูาปฏ ิญาณ หรือเป็นเคร่ืองบชูาตามใจ
สมคัร  ให ้เขารับประทานเสยีในวนัทาํการถวายบ ูชา และในว ันร ุ่งขึน้เขายงัรับประทานสว่นที่
เหลอืได้ 17 สว่นเน้ือของเคร่ืองบชูาที่เหลอืถึงว ันท ่ีสามใหเ้ผาเสยีดว้ยไฟ 18 ถา้เอาเน้ือสตัว ์
อนัเป็นเคร่ืองสนัติบชูามารับประทานในว ันท ่ี สาม  ก็ จะไม่เป็ นท ่ีพอพระทยัเลย และผู ้ที่ ถวาย
นัน้จะไม่เป็ นท ่ีโปรดปรานดว้ย  แต ่จะเป็นการกระทาํที่ น่าสะอิดสะเอียน และผู ้ที่ รับประทาน
นัน้จะตอ้งไดรั้บโทษความชัว่ชา้ของเขา 19  เน้ือที่ ไปถกูของทีเ่ป็นมลทนิใดๆ อย่ารับประทาน
จงเผาเสยีดว้ยไฟ  บ ุคคลที่สะอาดทกุคนรับประทานเน้ือได้ 20  แต ่ ผู ้ใดรับประทานเน้ือสตัว
บชูาอนัเป็นเคร่ืองสนัติบชูาแด่พระเยโฮวาหโ์ดยที่ตนย ังม ีมลทนิตดิตวัอยู่  ผู ้นัน้จะตอ้งถกู
ตดัขาดจากพลไพร่ของตน 21 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกถา้ผูใ้ดแตะตอ้งสิ่งมลทนิใดๆ  ไม ่วา่จะเป็นมลทนิ
ของคน หรือสตัวม์ลทนิใดๆ หรือสิ่งมลท ินท ่ีน่าสะอิดสะเอียนใดๆ และผูนั้น้มารับประทาน
เน้ือสตัวบชูาอนัเป็นเคร่ืองสนัติบชูาแด่พระเยโฮวาห ์  ผู ้นัน้จะตอ้งถกูตดัขาดจากพลไพร่
ของตน� 22พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 23 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่  เจ ้าทัง้หลายอย่า
รับประทานไขมนัของววั ของแกะหรือของแพะ 24 ไขมนัของสตัว ์ที่ ตายเอง และไขมนัของ
สตัว ์ที่  สตัว ์กดัตายจะนําไปใชอ้ย่างอ่ื นก ็ ได ้ แต ่อย่ารับประทานเลยเป็ นอ ันขาด 25 ดว้ยผูใ้ด
ก็ตามรับประทานไขมนัสตัวอ์นัเป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์ ผู ้ ที่ รับประทาน
นัน้จะตอ้งถกูตดัขาดจากพลไพร่ของตน 26 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกเจา้อย่ารับประทานเลอืดเลยท ี
เดยีว  ไม ่วา่เลอืดของสตัว ์ปี กหรือเลอืดสตัวใ์นทีใ่ดๆที่ เจ ้าอาศยัอยู่ 27  ผู ้ใดก็ ตามที่ รับประทาน
เลอืดในลกัษณะใดลกัษณะหน่ึง  ผู ้นัน้จะตอ้งถกูตดัขาดจากพลไพร่ของตน�

สว่นสาํหรับพวกปโุรหติ
28 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 29 � กล ่าวแก่คนอิสราเอลวา่  ผู ้ใดจะถวายเคร่ืองบชูา

อนัเป็นสนัติบชูาแด่พระเยโฮวาห ์  ให ้ ผู ้นัน้นําเคร่ืองบชูาของเขามาถวายแด่พระเยโฮวาห ์
จากเคร่ืองบชูาอนัเป็นสนัติบชูาของเขา 30  ให ้เขานําเคร่ืองถวายบ ูชาด ้วยไฟแด่พระเยโฮ
วาห ์มาด ้วยมอืของตนเอง  ให ้เขานําไขมนัมาพรอ้มกบัเน้ืออกนัน้ เพื่อเอาเน้ืออกนัน้แกวง่ไป
แกวง่มาเป็นเคร่ืองบชูาแกวง่ถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์31  ให ้ ป ุโรหติเผาไขมนัเสยีบน
แท่นบ ูชา  แต ่เน้ืออกนัน้จะตกเป็นของอาโรนและบตุรชายของเขา 32  แต ่โคนขาขา้งขวา
ของสตัวนั์น้เจา้จงให ้ป ุโรหติเป็นสว่นถวายจากเคร่ืองบชูาแหง่สนัต ิบชูา 33  บ ุตรชายอาโรนผู ้
ถวายเลอืดแหง่สนัตบิชูาและไขมนัจะไดรั้บโคนขาขา้งขวาเป็นสว่นของเขา 34 เพราะวา่เน้ือ
อกที่ แกว ่งถวาย และเน้ือโคนขาที่ถวายนัน้เราไดเ้อาจากคนอิสราเอลจากเคร่ืองสนัติบชูา
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ของเขา และเราได ้มอบให ้ แก ่อาโรนปโุรหติและบตุรชายของเขาเป็นกฎเกณฑอ์นัถาวรจาก
คนอิสราเอล 35  น่ี เป็นสว่นจากการเจมิอาโรนและการเจมิบตุรชายของเขา  ได ้จากเคร่ืองบ ู
ชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์มอบหมายให ้แก ่เขาทัง้หลายในว ันท ่ีเขาทัง้หลายถกูถวาย
ให ้ปรนนิบตั ิพระเยโฮวาหใ์นตาํแหน่งปโุรหติ 36 ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาคนอิสราเอลให้
มอบสิ่งเหลา่น้ี แก ่ เขาทัง้หลาย ในว ันท ่ีเขาทัง้หลายไดรั้บการเจมิเป็นปโุรหติ เป็นกฎเกณฑ ์
อนัถาวรตลอดชัว่อายุของเขา� 37 ทัง้หมดน้ีเป็นพระราชบญัญ ัต ิเร่ืองเคร่ืองเผาบ ูชา เคร่ือง
ธญัญบ ูชา เคร่ืองบชูาไถ่ บาป เคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ เคร่ืองสถาปนาบ ูชา และเคร่ืองสนัต ิ
บชูา 38 ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสบนภเูขาซี นาย ในว ันท ่ี พระองค ์ทรงบญัชาคน
อิสราเอลใหนํ้าเคร่ืองบชูามาถวายแดพ่ระเยโฮวาหใ์นถ่ินท ุรก ันดารซี นาย 

8
การเจมิตัง้พวกปโุรหติ

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงนําอาโรนและบตุรชายของเขามาพรอ้มกบัเสือ้ยศ
น้ํามนัเจมิ ว ัวอ ันเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป แกะผูส้องตวั กระบงุขนมปังไร ้เชือ้ 3 และจงเรียกช ุ
มนุ มชนทัง้หมดใหป้ระชุมก ันท ่ี ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม� 4 และโมเสสก็กระทาํดงัที่พระเย
โฮวาหท์รงบญัชาแก ่ทา่น และช ุมนุ มชนก็ประชุมก ันท ่ี ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 5 โมเสส
กลา่วแก่ช ุมนุ มชนวา่ � ตอ่ไปน้ี เป็นสิ่งซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาให ้กระทาํ � 6 โมเสสก็นําอา
โรนและบตุรชายทัง้หลายของเขามาชาํระกายดว้ยน้ํา 7  แล ้วสวมเสือ้ใหแ้ละคาดรัดประคด
ให้  แล ้วสวมเสือ้คลมุยาวให ้ และสวมเอโฟดให ้เขา เอารัดประคดทออย่างประณีตสาํหรับ
คาดทบัเอโฟดคาดเอวให้ ผกูเอโฟดให ้ต ิดเขาไว ้

การสวมเคร่ืองยศและการเจมิมหาปโุรหติ
8 และโมเสสสวมทบัทรวงใหอ้าโรน และใส่อูริมก ับท ูมมิมไวใ้นทบัทรวงนัน้ 9 และสวมผา้

มาลาไวบ้นศรีษะ และตดิแผน่ทองคาํอนัเป็นมงกฎุบริ สทุธ ิ์ ที่ ผา้มาลาดา้นหนา้  ดงัที่ พระเยโฮ
วาหท์รงบญัชาโมเสสไว ้นัน้ 10  แล ้วโมเสสนําน้ํามนัเจมิมาเจมิพลบัพลาและทกุสิ่งที่ อยู่ ในนัน้
ชาํระใหเ้ป็นของบริ สทุธ ิ์ 11 และทา่นเอาน้ํามนัเจมิประพรมบนแทน่เจ็ดครัง้  เจ ิมแทน่และเจมิ
ภาชนะประจาํแทน่ทัง้หมด  เจ ิมขนัและพานรองขนัเพื่อชาํระใหเ้ป็นของบริ สทุธ ์ิ12 และทา่น
เทน้ํามนัเจมิลงบนศรีษะของอาโรนบา้ง  แล ้วเจมิเขาไวเ้พื่อชาํระให ้บริสทุธิ ์13 และโมเสสก็
นําบตุรชายอาโรนเขา้มาสวมเสือ้แลว้คาดรัดประคดให้ และสวมมาลาให้  ดงัที่ พระเยโฮวาห ์
ทรงบญัชาโมเสสไว ้

เคร่ืองถวายสาํหรับการเจมิพวกปโุรหติ
14  แล ้ วท ่านจงึนําววัตวัผูอ้นัเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปเขา้มา อาโรนและบตุรชายทัง้หลาย

ของเขาก็เอามอืของตนวางบนห ัวว ั วอ ันเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปนัน้ 15 โมเสสก็ฆา่ววัต ัวน ัน้เสยี
เอาน้ิวจุม่เลอืดไปเจ ิมท ่ีเชงิงอนรอบแทน่ ชาํระแทน่ให ้บริสทุธิ ์ แล ้วเทเลอืดที่ฐานของแทน่
ถวายแทน่ไวเ้ป็นสิ่งบริ สทุธ ์ิเพื่อทาํการลบมลทนิของแทน่นัน้ 16 และทา่นนําไขมนัทัง้หมดที่ 
อยู่ กบัเคร่ืองในและพงัผดืเหนือตบั และไตสองลกูพรอ้มกบัไขมนัแลว้โมเสสก็เผาสิ่งเหลา่น้ี
เสยีบนแทน่ 17  แต ่ววัและหนังววั กบัเน้ือและมลูของมนั ทา่นเผาเสยีดว้ยไฟขา้งนอกคา่ย  ดงั
ที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสไว ้ 18  แล ้ วท ่านก็นําแกะผูอ้นัเป็นเคร่ืองเผาบชูาเขา้มา อาโร
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นกบับตุรชายทัง้หลายของเขาก็เอามอืของตนวางบนหวัของแกะผู ้นัน้ 19 โมเสสก็ฆา่แกะนัน้
เสยี เอาเลอืดประพรมทีแ่ทน่และรอบแทน่ 20 เมื่อทา่นฟันแกะออกเป็นทอ่นๆ โมเสสก็เผาหวั
และแกะทอ่นๆกบัไขมนัเสยี 21 เมื่อเอาน้ําลา้งเคร่ืองในและขาแกะแลว้ โมเสสก็เผาแกะทัง้
ตวับนแทน่ เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยั เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเย
โฮวาห ์  ดงัที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสส 22 ทา่นจงึนําแกะผู ้อี กตวัหน่ึงนัน้เขา้มาคอืแกะ
ตวัผู ้ที่ เป็นเคร่ืองสถาปนา และอาโรนกบับตุรชายทัง้หลายของเขาก็เอามอืของตนวางบนหวั
ของแกะผู ้นัน้ 23 โมเสสก็ฆา่แกะนัน้เสยี เอาเลอืดเจ ิมท ่ีปลายหขูา้งขวาของอาโรน และที่น้ิว
หวัแม่มอืขวาของเขา และที่น้ิวหวัแม ่เท ้าขวาของเขา 24  แล ้วนําบตุรชายทัง้หลายของอาโร
นเขา้มา และโมเสสเอาเลอืดเจ ิมท ี่ปลายหขูา้งขวา  ที่ น้ิวหวัแม่มอืขา้งขวา  ที่ น้ิวหวัแม ่เท ้าขา้ง
ขวาของเขา และโมเสสเอาเลอืดประพรมที่แทน่และรอบแทน่ 25  แล ้ วท ่านจงึนําไขมนัและ
หางที่เป็นไขมนั และไขมนัทัง้หมดที่ อยู่ กบัเคร่ืองใน และพงัผดืเหนือตบัและไตสองล ูกก ับ
ไขม ันท ่ี ต ิ ดอย ู่และโคนขาขา้งขวา 26 และทา่นหยิบขนมไรเ้ชือ้หน่ึ งก ้อนจากกระบงุขนมปัง
ไร ้เชือ้ ซ่ึงอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และหยิบขนมคลกุน้ําม ันก ้อนหน่ึง และขนมแผน่
แผน่หน่ึง วางของเหลา่น้ี ไว ้บนไขมนั และบนโคนขาขา้งขวา 27 ทา่นเอาสิ่งเหลา่น้ีวางไวใ้น
มอืของอาโรน และมอืของบตุรชายทัง้หลายของเขา และให ้แกว ่งไปแกวง่มาเป็นเคร่ืองบชูา
แกวง่ถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์28  แล ้วโมเสสก็รับของเหลา่นัน้มาจากมอืของเขาทัง้
หลายและเผาเสยีบนแทน่บนเคร่ืองเผาบ ูชา เป็นเคร่ืองสถาปนาบ ูชา เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยั
เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์29 และโมเสสเอาเน้ืออกแกวง่ไปแกวง่มาเป็น
เคร่ืองแกวง่ถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  น่ี เป็นแกะตวัผูส้ถาปนาสว่นของโมเสส  ดงัที่ 
พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสส 30  แล ้วโมเสสนําน้ํามนัเจมิและเลอืดซ่ึงอยู่บนแทน่ ประพรม
บนอาโรนและเคร่ืองยศของเขา และบนบตุรชายทัง้หลาย กบับนเคร่ืองยศของบตุรชาย
ทัง้หลายของเขา  ดงัน้ี แหละทา่นก็ชาํระอาโรนกบัเคร่ืองยศของเขาให ้บริสทุธิ ์ บ ุตรชายทัง้
หลายของเขากบัเคร่ืองยศของบตุรชายนัน้ดว้ย 31 โมเสสสัง่อาโรนและบตุรชายทัง้หลาย
ของเขาวา่ �จงตม้เน้ือเสยีที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม และรับประทานเสยีที่น่ั นก ับขนมปัง
ซ่ึงอยู่ในกระบงุเคร่ืองสถาปนาบ ูชา  ดงัที่ ขา้พเจา้บญัชาทา่นวา่ อาโรนและบตุรชายทัง้หลาย
ของเขาจะรับประทาน 32 เน้ือและขนมปังที่เหลอืนัน้ทา่นจงเผาเสยีดว้ยไฟ 33 และทา่นทัง้
หลายอย่าออกไปนอกประต ูพล ับพลาแหง่ช ุมนุ มตลอดเจ็ดวนั จนกวา่วนักาํหนดสถาปนา
ของทา่นจะครบ เพราะที่จะสถาปนาทา่นนั ้นก ็กนิเวลาเจ็ดวนั 34  ส ่ิงที่ ได ้กระทาํในวนัน้ี พระ
เยโฮวาหท์รงบญัชาใหก้ระทาํเพื่อลบมลทนิของทา่น 35 ทา่นจงอยู่ ที่  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุ
มนุ  มท ้ังกลางวนัและกลางคนืตลอดเจ็ดวนั กระทาํกจิที่พระเยโฮวาหท์รงกาํชบัไว ้  เกล ือกวา่
ทา่นจะตอ้งถึงตาย เพราะน่ีเป็นสิ่งที่ขา้พเจา้ไดรั้บบญัชามา� 36 อาโรนกบับตุรชายทัง้หลาย
ของเขาไดก้ระทาํตามที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชาทางโมเสสทกุประการ

9
การเร่ิมตน้แหง่การปรนนิบ ัต ิของพวกปโุรหติ

1 ตอ่มาว ันท ่ีแปดโมเสสก็เรียกอาโรนและบตุรชายทัง้หลายของเขา และพวกผู ้ใหญ ่ของ
อิสราเอล 2 และทา่นกลา่วแก่อาโรนวา่ �จงนําลกูววัตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และแกะ
ผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา ทัง้สองอย่าให ้มีตาํหนิ จงถวายบ ูชาต ่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
3 และกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ �จงเอาลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และลกูววัตวั



 หน ังสอืเลว ีนิต ิ9:4 127  หน ังสอืเลว ีนิต ิ10:3

หน่ึ งก ั บล ูกแกะตวัหน่ึง ทัง้สองให ้มอีาย ุ หน ่ึงขวบ ปราศจากตาํหนิเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 4 และ
เอาววัผูต้วัหน่ึงและแกะผูต้วัหน่ึงเป็นสนัตบิชูาบชูาถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และเอา
ธญัญบชูาคลกุน้ํามนัมาถวาย เพราะวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงปรากฏแก่ทา่นในวนัน้ี� � 5 เขา
ทัง้หลายก็นําสิ่งที่โมเสสบญัชานัน้มาที่ หน ้าพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม และช ุมนุ มชนทัง้หมดก็ เข 
้ามาใกล้ ยืนอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์6 โมเสสกลา่ววา่ � น่ี เป็นสิ่งซ่ึงพระเยโฮวาหท์รง
บญัชาใหท้า่นทัง้หลายกระทาํ และสงา่ราศีของพระเยโฮวาหจ์ะปรากฏแก่ทา่นทัง้หลาย� 7  
แล ้วโมเสสจงึสัง่อาโรนวา่ �จงเขา้ไปใกล ้แทน่บชูา ถวายเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และเคร่ืองเผา
บชูาของทา่นเสยี และทาํการลบมลทนิบาปของต ัวท ่านกบัพลไพร่ ทัง้หลาย และจงนําเคร่ือง
ถวายบชูาของพลไพร่ มา และทาํการลบมลทนิบาปของเขา  ดงัที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชา� �
8 อาโรนจงึเขา้ไปใกลแ้ทน่บชูาและฆา่ลกูว ัวอ ันเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปซ่ึงเป็นของเพื่อตน
9 และบตุรชายอาโรนก็นําเลอืดมาให ้เขา เขาก็เอาน้ิวจุม่เลอืดไปเจมิเชงิงอนของแทน่ และ
เทเลอืดลงที่ฐานแทน่ 10 สว่นไขมนัและไต กบัพงัผดืเหนือตบัจากเคร่ืองบชูาไถ่บาปนัน้ เขา
เผาเสยีบนแทน่  ดงัที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสส 11 เขาก็เผาเน้ือและหนังเสยีดว้ยไฟที่
ภายนอกคา่ย 12 เขาฆา่สตัวเ์คร่ืองเผาบ ูชา  แล ้วบตุรชายอาโรนก็นําเลอืดมาให ้เขา เขาจงึ
เอาเลอืดนัน้ประพรมที่แทน่และรอบแทน่ 13 และบตุรชายทัง้หลายของอาโรนก็สง่เคร่ือง
เผาบชูาทีละทอ่นกบัหวัมาใหอ้าโรน อาโรนก็เผาสิ่งเหลา่น้ีบนแทน่ 14 อาโรนจงึลา้งเคร่ือง
ในและขาสตัวแ์ละเผาเสยีบนเคร่ืองเผาบชูาที่บนแท่นบ ูชา 15  แล ้วอาโรนก็นําเคร่ืองบชูา
ของพลไพร่มาถวาย คอืนําแพะซ่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปซ่ึงเป็นของเพื่อพลไพร่มาฆา่เสยี
บชูาไถ่ บาป ดงัเคร่ืองบชูาไถ่บาปครั ้งก ่อนนัน้ 16 และเขาก็ถวายเคร่ืองเผาบชูาถวายตาม
ลกัษณะ 17 และเขาก็ถวายธญัญบชูาโดยหยิบมากาํมอืหน่ึงเผาเสยีบนแทน่นอกเหนือเคร่ือง
เผาบชูาประจาํเวลาเชา้ 18 เขาฆา่ววัผู ้ดว้ย และแกะผูเ้ป็นเคร่ืองสนัตบิชูาสาํหรับพลไพร่ และ
บตุรชายอาโรนนําเลอืดมาใหอ้าโรน อาโรนก็เอาเลอืดประพรมที่แทน่และรอบแทน่ 19 และ
นําไขม ันว ัวและไขมนัแกะ กบัหางที่เป็นไขมนั และไขม ันท ่ีหุม้เคร่ืองใน และไตกบัพงัผดื
เหนือตบัมาให้ 20 และเขาทัง้หลายวางไขมนัไวบ้นเน้ื ออก และอาโรนก็เผาไขมนัเสยีบนแทน่
21 สว่นเน้ืออกและเน้ือโคนขาขา้งขวานัน้ อาโรนแกวง่ไปแกวง่มาเป็นเคร่ืองบชูาแกวง่ถวาย
ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ ดงัที่ โมเสสบญัชาไว ้ 22  แล ว้อาโรนยกมอืขึน้อวยพรพลไพร่ และ
อาโรนก็ลงมาจากการถวายเคร่ืองบชูาไถ่ บาป เคร่ืองเผาบชูาและสนัต ิบชูา 23 โมเสสกบัอา
โรนจงึเขา้ไปในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม เมื่อเขาทัง้สองออกมา เขาก็อวยพรพลไพร่ และสงา่
ราศีของพระเยโฮวาห ์ก็ ปรากฏแก่พลไพร่ ทัง้มวล 24 เปลวเพลงิพลุง่ออกมาตอ่พระพกัตร ์
พระเยโฮวาห ์ เผาเคร่ืองเผาบชูาและไขมนัซ่ึงอยู่บนแทน่ เมื่อพลไพร่ทัง้หลายเห ็นก ็ โห ่รอ้ง
และซบหนา้ลง

10
นาด ับก ับอาบฮี ูถ ูกฆา่เสยีเน่ืองดว้ยไฟที่ ตอ้งหา้ม 

1 ฝ่ายนาด ับก ับอาบีฮ ูบ ุตรชายของอาโรน ตา่งนํากระถางไฟของเขามาและเอาไฟใส่ใน
นัน้แลว้ใส่เคร่ืองหอมลง เอาไฟที่ผดิรูปแบบมาเผาถวายบ ูชาต ่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ซ่ึง
พระองค ์มไิด ้ทรงบญัชาใหเ้ขากระทาํเชน่นัน้ 2 ไฟก็ พ ุ่งขึน้มาจากพระเยโฮวาห ์  ไหม ้เขาทัง้
สองและเขาก็ตายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์3 โมเสสจงึบอกอาโรนวา่ �พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี วา่ �เราจะสาํแดงความบริ สทุธ ์ิของเราทา่มกลางผู ้ที่อยู่  ใกล ้ เรา เขาจะถวายสงา่ราศ ี
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แก ่เราตอ่หนา้พลไพร่ ทัง้ปวง � � และอาโรนก็น่ิงอยู่ 4 โมเสสเรียกมิชาเอลและเอลซาฟาน
 บ ุตรชายของอสุซีเอล อาของอาโรน บอกเขาวา่ �จงเขา้มาใกล้ หามเอาพี่นอ้งของเจา้ออก
ไปเสยีนอกคา่ยจากหนา้สถานบริ สทุธ ์ิ� 5 เขาก็ เข ้ามาใกลห้ามศพทัง้เสือ้ออกไปไวน้อกคา่ย
ตามที่โมเสสสัง่ 6 และโมเสสกลา่วแก่อาโรนและเอเลอาซารแ์ละอิธามาร ์  บ ุตรชายอาโร
นวา่ �ทา่นทัง้หลายอย่าปลอ่ยผมหอ้ย หรือฉีกเสือ้ผา้ของทา่น  เกล อืกวา่ทา่นจะตอ้งตายและ
เกลอืกวา่พระพโิรธจะตกเหนือช ุมนุ มชนทัง้หมด  แต ่ พี่ นอ้งของทา่นคอืวงศว์านอิสราเอล
ทัง้มวล จะไว ้ทกุข ์เพราะพระเยโฮวาหท์รงใหบ้งัเกดิการเผาไหม ้ก็ได ้7 และอย่าออกไปจาก
ประต ูพล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม  เกล ือกวา่ทา่นตอ้งตาย เพราะวา่น้ํามนัเจมิแหง่พระเยโฮวาห ์อยู่ 
เหนือทา่นทัง้หลาย� และเขาทัง้หลายก็กระทาํตามคาํของโมเสส

 ขอ้ปฏบิตั ิ แห ่งบรรดาปโุรหติ
8พระเยโฮวาหต์รัสกบัอาโรนวา่ 9 �เมื่อตวัเจา้หรื อบ ุตรชายของเจา้จะเขา้ไปในพลบัพลา

แหง่ช ุมนุ ม อย่าดื่มเหลา้องุน่หรือสรุาเกลอืกวา่เจา้จะตอ้งตาย  ทัง้น้ี  ให ้เป็นกฎเกณฑถ์าวรอยู่
ตลอดชัว่อายุของเจา้ 10  เจ ้าจงแยกของบริ สทุธ ์ิจากของไม ่บริสทุธิ ์และของมลทนิจากของ
ไม ่มลทนิ 11 และเจา้จะตอ้งสอนพลไพร่อิสราเอลใหท้ราบถึงกฎเกณฑท์ัง้มวลซ่ึงพระเยโฮ
วาห ์ได ้ตรัสแก่เขาทัง้หลายทางโมเสส� 12 โมเสสกลา่วแก่อาโรนและเอเลอาซาร ์ และอิธา
มาร ์  บ ุตรชายของเขาผู ้ที่  เหลอือยู่  วา่ �จงเอาธญัญบชูาซ่ึงเหลอืจากการบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่
พระเยโฮวาห ์  มาร ับประทานที่ริมแทน่บชูาไม ่ใส ่ เชือ้ เพราะเป็นของบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ 13 ทา่นจง
รับประทานในที่ บริสทุธิ ์เพราะเป็นสว่นของทา่น และสว่นของบตุรชายของทา่น จากเคร่ืองบ ู
ชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์เพราะขา้พเจา้ไดรั้บบญัชาดงัน้ี 14  แต ่เน้ืออกที่ แกว ่งถวาย
และเน้ือโคนขาที่ถวายแล ้วน ้ัน ทา่นจงรับประทานในที่ สะอาด ทัง้ต ัวท ่านและบตุรชายบตุร
สาวของทา่นก็รับประทานได้ เพราะเป็นสว่นที่ ได ้มาจากสนัติบชูาของคนอิสราเอล อนัตกอ
ยูก่ ับท ่านทั ้งบ ุตรชายทัง้หลายของทา่นดว้ย 15 เน้ือโคนขาทีถ่วายและเน้ืออกที่ แกว ่งถวายเขา
จะนํามาบชูาพรอ้มกบัเคร่ืองไขม ันท ี่บ ูชาด ้วยไฟ เพื่อแกวง่เป็นเคร่ืองบชูาแกวง่ถวายตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นของทา่นและบตุรชายทัง้หลายของทา่น  ให ้เป็นกฎเกณฑ ์
เนืองนิตย ์ ดงัที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาไว�้ 16 ฝ่ายโมเสสไดพ้ยายามไตถ่ามถึงเร่ืองแพะซ่ึง
เป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และด ูเถิด แพะต ัวน ้ันถกูเผาเสยีแลว้ ทา่นจงึโกรธเอเลอาซารแ์ละ
อิธามาร ์บ ุตรชายของอาโรนที่ เหลอือยู่ ทา่นวา่เขาวา่ 17 � เหต ุไฉนทา่นจ ึงม ิ ได ้รับประทาน
เคร่ืองบชูาไถ่บาปในที่ บริสทุธิ ์ในเมื่อเป็นของบริ สทุธ ิ์ ที่สดุ และพระเจา้ไดป้ระทานของเหลา่
นัน้ให ้แก ่ทา่นเพื่อทา่นจะไดรั้บความชัว่ชา้ของช ุมนุ มชน เพื่อทาํการลบมลทนิบาปของเขา
ทัง้หลายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ 18  ด ู เถิด เลอืดสตัวนั์ ้นก ็ มไิด ้นําเขา้มายงัที่ บริสทุธิ ์ ที่ 
หอ้งชัน้ใน ทา่นควรจะไดรั้บประทานสิ่งเหลา่น้ีในที่ บริสทุธิ ์ ดงัที่ ขา้พเจา้ไดบ้ญัชาแล ้วน ้ัน�
19 อาโรนจงึกลา่วแกโ่มเสสวา่ � ด ู เถิด  วนัน้ี เขาไดถ้วายเคร่ืองบชูาไถ่บาปและเคร่ืองเผาบชูา
ของเขาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์แลว้ และเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  ก็ ตกที่ขา้พเจา้แลว้ ถา้วนัน้ี
ขา้พเจา้ไดรั้บประทานเคร่ืองบชูาไถ่ บาป จะเป็ นท ีโ่ปรดปรานในสายพระเนตรของพระเยโฮ
วาห ์หรือ � 20 เมื่อโมเสสไดฟั้ งด ังนัน้ ทา่นก็ พอใจ 

11
 พระราชบญัญตั ิตา่งๆเร่ืองอาหาร
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1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนวา่ 2 �จงกลา่วแกค่นอิสราเอลวา่  ตอ่ไปน้ี เป็นสตัว ์
ที่  ม ี ช ีวติในบรรดาสตัวใ์นโลกซ่ึงเจา้จะรับประทานได้ 3 บรรดาสตัว ์ที่ แยกกบีและมกีบีผา่และ
สตัว ์เคีย้วเอือ้ง  เจ ้ารับประทานได้ 4 อย่างไรก็ตามสตัว ์ตอ่ไปน้ี  ที่ เคีย้วเอือ้งหรือแยกกบี  เจ ้าก็
อย่ารับประทาน  อฐู เพราะมนัเคีย้วเอือ้งแต ่ไม ่แยกกบี เป็นสตัวม์ลทนิแก ่เจา้ 5 ตวักระจงผา
เพราะวา่มนัเป็นสตัวเ์คีย้วเอือ้งแต ่ไม ่แยกกบี เป็นสตัวม์ลทนิแก ่เจา้ 6  กระตา่ย เพราะวา่มนั
เป็นสตัวเ์คีย้วเอือ้งแต ่ไม ่แยกกบี เป็นสตัวม์ลทนิแก ่เจา้ 7  หม ูเพราะมนัเป็นสตัวแ์ยกกบีและ
มีกบีผา่แต ่ไม ่ เคีย้วเอือ้ง จงึเป็นสตัวม์ลทนิแก ่เจา้ 8 อย่ารับประทานเน้ือของสตัว ์เหลา่น้ี  เลย 
และเจา้อย่าแตะตอ้งซากของมนั มนัเป็นของมลทนิแก ่เจา้ 9  สตัว ์ ที่อยู่ ในน้ําทัง้หมดเหลา่น้ี 
เจ ้ารับประทานได้ ของทกุอย่างซ่ึงอยู่ในน้ําที่ ม ีครีบและม ีเกล็ด จะอยู่ในทะเลหรือในแมน้ํ่า
ก็ ตาม  เจ ้ารับประทานได้ 10  แต ่ ท ุกอย่างในทะเลและในแม ่น้ํา  ท ุกอย่างที่เคลื่อนไหวในน้ํา
และสิ่ งม ี ช ีวติใดๆซ่ึงอยู่ในน้ํา  ไมม่ ีครีบและเกล็ด  สตัว ์ เหลา่น้ี เป็นสิ่งที่พงึรังเกยีจแก ่เจา้ 11  
สตัว ์ เหลา่น้ี ยงัคงเป็นสิ่งที่พงึรังเกยีจแก ่เจา้  เจ ้าอย่ารับประทานเน้ือของมนั  แต ่ ให ้ เจ ้าถือวา่
ซากของมนัเป็ นท ีพ่งึรังเกยีจ 12อะไรก็ ตามที่  อยู่ ในน้ําไม ่ม ีครีบและเกล็ด เป็นสิ่งทีพ่งึรังเกยีจ
แก ่เจา้ 13  ตอ่ไปน้ี เป็นนกซ่ึงให ้เจ ้าถือวา่เป็นสิ่งที่พงึรังเกยีจทา่มกลางนกทัง้หลาย นกเหลา่
น้ีรับประทานไม ่ได ้มนัเป็นสิ่งที่พงึรังเกยีจคอืนกอินทรี นกแรง้ นกออก 14 นกเหย่ียวหางยาว
 เหย ่ียวดําตามชนิดของมนั 15 นกแกตามชนิดของมนั 16 นกเคา้แมว นกเคา้โมง นกนางนวล
 เหย ี่ยวนกเขาตามชนิดของมนั 17นกเคา้แมวเล็ก นกอา้ยงัว่ นกทดึทอื 18นกอี โก ้ง นกกระทงุ
นกแรง้ 19 นกกระสาดาํ นกกระสาตามชนิดของมนั นกหวัขวาน และคา้งคาว 20 แมลงม ีปี ก
ซ่ึงคลานสี่ ขา เป็นสตัว ์ที่ พงึรังเกยีจแก ่เจา้ 21  แต ่ในบรรดาแมลงม ีปี กทีค่ลานสี่ ขาน ี ้  เจ ้าจะรับ
ประทานจาํพวกที่ ม ีขาพบัใชก้ระโดดไปบนดนิได้ 22 ในจาํพวกแมลงตอ่ไปน้ี เจ ้ารับประทาน
ได้ ตัก๊แตนวยับนิตามชนิดของมนั  จ ้ิงหรีดโกร่งตามชนิดของมนั จกัจัน่ตามชนิดของมนั
และตัก๊แตนตามชนิดของมนั 23  แต ่แมลงม ีปี กอย่างอ่ืนซ่ึ งม ี ส ่ี ขา เป็นสตัว ์ที่ พงึรังเกยีจแก ่เจา้ 
24  ส ่ิงเหลา่นัน้จะกระทาํให ้เจ ้ามลทนิได้ คอืผู ้หน ่ึงผูใ้ดแตะตอ้งซากของมนัจะตอ้งมลทนิไป
ถึงเวลาเย็น 25  ผู ้ใดถือซากสตัวส์ว่นใดๆไปตอ้งซักเสือ้ผา้ของตน และมลทนิไปจนถึงเวลา
เย็น 26 ซากของสตัวท์ัง้ปวงที่แยกกบีและไม ่ม ีกบีผา่  ไม ่เคีย้วเอือ้งเป็นสตัวม์ลทนิแก ่เจา้  ผู ้
ใดแตะตอ้งสตัว ์เหลา่น้ี จะมลทนิ 27 ในบรรดาสตัว ์ส ่ี เท ้าทกุอย่างซ่ึงเดนิดว้ยขยุม้เทา้เป็นสตัว ์
มลทนิแก ่เจา้  ผู ้ใดแตะตอ้งซากสตัว ์น้ี จะตอ้งมลทนิไปถึงเวลาเย็น 28  ผู ้ใดนําซากมนัไปจะ
ตอ้งซักเสือ้ผา้ของตน และมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น เป็นสตัวม์ลทนิแก ่เจา้ 29 ในบรรดาสตัว ์ที่ 
เลือ้ยคลานไปบนดนิ  ชน ิดตอ่ไปน้ีเป็นสตัวม์ลทนิแก ่เจา้  คอื  อีเหน็  หนู  เห ้ียตามชนิดของมนั
30  จิง้จก  ตะกวด  แย ้ จ ้ิงเหลนและกิ ้งก ่า 31 ในบรรดาสตัว ์เลือ้ยคลาน  ชน ิดเหลา่น้ีเป็นมลทนิ
แก ่เจา้  ผู ้ใดแตะตอ้งเมื่ อม ันตายแลว้  ผู ้นัน้จะมลทนิไปถึงเวลาเย็น 32 และเมื่ อม ันตายตกทบั
สิ่งใด  ส ่ิงนั ้นก ็เป็นมลทนิ  ไม ่วา่จะเป็นสิ่งที่เป็นไม ้ หรือเสือ้ผา้ หรือหนังสตัว ์ หรือกระสอบ
หรือภาชนะใดๆที่ ใช ้เพื่อประโยชน ์อย่างใด จะตอ้งแช ่น้ํา และจะมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น ตอ่
ไปก็นับวา่สะอาดได้ 33 และถา้มนัตกลงไปในภาชนะดนิ  ส ่ิงที่ อยู่ ในภาชนะนัน้จะมลทนิ จง
ทบุภาชนะนัน้เสยี 34 อาหารในภาชนะนั ้นท ่ีรับประทานไดซ่ึ้ งม ีน้ําปนอยู่ ก็ เป็นมลทนิ และน้ํา
ดื่ มท ้ังสิน้ซ่ึงจะดื่มไดจ้ากภาชนะอย่างน้ีจะมลทนิ 35 ถา้สว่นใดของซากสตัวต์กใส ่ส ่ิงใดๆ  
ส ่ิงนัน้ๆก็ มลทนิ  ไม ่วา่เป็นเตาอบหรือเตา ตอ้งทบุเสยี เป็นมลทนิ และเป็นของมลทนิแก ่เจา้ 
36 อย่างไรก็ตามน้ําพุหรือน้ําในแอ่งเก็ บน ้ําเป็นของสะอาด  แต ่ ส ่ิงใดที่แตะตอ้งซากสตัวนั์น้
จะมลทนิ 37 ถา้สว่นใดของซากตกใส่เมล็ดพชืที่ ใช ้ หวา่น พ ืชน ้ันนับวา่สะอาด 38  แต ่ถา้เอา
เมล็ดพ ืชน ัน้แช ่น้ําไว ้ และซากสตัวส์ว่นใดตกใสน้ํ่านั ้นก เ็ป็นมลทนิแก ่เจา้ 39 ถา้สตัวซ่ึ์งเจา้จะ
รับประทานไดนั้น้ตายเอง  ผู ้ ที่ แตะตอ้งซากสตัวนั์น้จะมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น 40 และผูใ้ดที่
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รับประทานซากนัน้จะตอ้งซักเสือ้ผา้ของเขาเสยีและเป็นมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น  ผู ้ใดที่จบั
ถือซากนัน้ไปก็ตอ้งซักเสือ้ผา้ของตน และเป็นมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น 41 บรรดาสตัวเ์ลือ้ย
คลานที่ไปบนแผน่ดนิเป็นสิ่งพงึรังเกยีจ อย่ารับประทาน 42  ส ่ิงใดที่เลือ้ยไปดว้ยทอ้ง หรือสิ่ง
ทีเ่ดนิสี่ ขา หรือสิ่งที่ ม ีหลายขา  ท ุกสิง่ทีค่ลานไปบนแผน่ดนิ  เจ ้าอย่ารับประทาน เพราะเป็นสิ่ง
พงึรังเกยีจ 43  เจ ้าอย่ากระทาํใหต้วัเองเป็ นท ีพ่งึรังเกยีจดว้ยสตัวเ์ลือ้ยคลานใดๆ อย่าทาํตวัให ้
เป็นมลทนิไปดว้ยสตัว ์เหลา่น้ี  เลย เกรงวา่เจา้จะเป็นมลทนิไปดว้ย 44 เพราะเราคอืพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของเจา้ จงชาํระตวัไว ้ให ้ บริสทุธิ ์เพราะเราบริ สทุธ ์ิ เจ ้าอย่าทาํตวัใหเ้ป็นมลทนิ
ไปดว้ยสตัวอ์ย่างใดอย่างหน่ึงซ่ึงคลานไปบนแผน่ดนิ 45 เพราะเราคอืพระเยโฮวาห ์ผู ้นําเจา้
ออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ เพื่อเป็นพระเจา้ของเจา้ เพราะฉะนัน้เจา้จงึตอ้งบริ สทุธ ์ิเพราะเรา
บริ สทุธ ์ิ� 46  เหลา่น้ี เป็นพระราชบญัญ ัต ิ กล ่าวถึงเร่ืองสตัวแ์ละนก และสิ่ งม ี ช ีวติที่เคลื่อนไหว
ไปมาในน้ํา และสตัว ์ท ุกชนิดทีเ่ลือ้ยคลานบนแผน่ดนิ 47  เพื่อให ้สงัเกตความแตกตา่งระหวา่ง
สิ่งที่เป็นมลทนิและสิ่งที่ ไม ่เป็นมลทนิ และระหวา่งสตัว ์ที่  ม ี ช ีวติรับประทานได้ และสตัว ์ม ี ช ีวติ
ที่รับประทานไม ่ได ้

12
การกาํเนิดบตุรและความเป็นมลทนิ

1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงกลา่วแกค่นอิสราเอลวา่ ถา้หญงิคนใดม ีครรภ ์คลอด
บตุรเป็นชาย นางตอ้งเป็นมลทนิเจ็ดวนั นางจะเป็นมลทนิอย่างเดยีวกบัมลทนิเวลาที่นางม ี
ประจาํเดอืน 3 ในว ันท ่ีแปดใหต้ดัหนังปลายองคชาตของเด็กนัน้เสยีเพื่อเป็นการเขา้ส ุหน ัต
4  ให ้นางคอยอยู่ อี กสามสบิสามวนัดว้ยเร่ืองโลหติชาํระของนาง อย่าใหน้างแตะตอ้งของบ
ริ สทุธ ์ิอนัใด หรือเขา้ไปในสถานบริ สทุธ ์ิจนกวา่จะครบวนัชาํระของนาง 5  แต ่ถา้นางคลอด
บตุรเป็นหญงิ นางจะมลทนิไปสองสปัดาห ์อย่างเดยีวกบัเร่ืองการม ีประจาํเดอืน และนางจะ
ตอ้งคอยอยู่หกสบิหกวนั ดว้ยเร่ืองโลหติชาํระของนาง 6 และเมื่อวนัชาํระของนางครบแลว้
 ไม ่วา่เป็นกาํหนดของบตุรชายหรื อบ ุตรสาว  ให ้นางไปหาปโุรหติที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ 
ม นําลกูแกะอาย ุหน ึ่งขวบตวัหน่ึงไปเป็นเคร่ืองเผาบชูาและนกพริาบหนุ่มตวัหน่ึงหรือนกเขา
ตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 7  ให ้ ป ุโรหตินําถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และทาํการ
ลบมลทนิให ้นาง  แล ้วนางจะสะอาดในเร่ืองโลหติของนางตก  น่ี เป็นพระราชบญัญ ัต ิ กล ่าว
ดว้ยเร่ืองการคลอดบตุร  ไม ่วา่เป็นชายหรือหญงิ 8 และถา้นางไม่สามารถหาลกูแกะตวัหน่ึง
ได ้ก็  ให ้นางนํานกเขาสองตวัหรือนกพริาบหนุ่มสองตวั ตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองเผาบชูาและอีกตวั
หน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และให ้ป ุโรหติทาํการลบมลทนิให ้นาง  แล ้วนางจะสะอาด�

13
 โรคเรือ้น แบบอย่างของความบาป

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนวา่ 2 �ถา้ผูใ้ดเกดิอาการบวมหรือพุหรื อด ่างขึ ้
นท ่ี ผวิหนัง  แล ้วผวิหนังของเขาเป็นโรคเรือ้น  ก็  ให ้พาผูนั้น้มาหาอาโรนปโุรหติ หรือมาหา
บตุรชายคนหน่ึงคนใดของเขาที่เป็นปโุรหติ 3  ให ้ ป ุโรหติตรวจผวิหนังตรงที่ เป็นโรค ถา้ขน
ในที่นัน้เปลี่ยนเป็นสีขาวและเห ็นว ่าโรคนัน้อยู่ลกึกวา่ผวิหนังลงไป นับวา่เป็นโรคเรือ้น เมื่อ
ปโุรหติตรวจเขาเสร็จแลว้ใหป้ระกาศวา่เขาเป็นมลทนิ 4 ถา้ผวิหนังตรงทีด่า่งขึน้นัน้ขาว และ
ปรากฏวา่กนิไม่ลกึไปกวา่ผวิหนัง และขนในบริเวณนั ้นก ็ ไม ่ เปล ่ียนเป็นส ีขาว  ให ้ ป ุโรห ิตก ัก
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ตวัผูป่้วยไว ้เจ ็ดวนั 5 และให ้ป ุโรหติตรวจเขาอีกในว ันท ่ี เจ็ด  ด ู เถิด ถา้ตามสายตาของเขาเห ็
นว ่าโรคนัน้ทรงอยู่ ไม ่ลามออกไปในผวิหนัง  ก็  ให ้ ป ุโรห ิตก ักตวัเขาตอ่ไปอีกเจ็ดวนั 6 พอถึง
ว ันท ่ี เจ ็ดให ้ป ุโรหติตรวจเขาอีกครัง้หน่ึง  ด ู เถิด ถา้บริเวณที่ป่วยนัน้จางลง และโรคม ิได ้ลาม
ออกไปในผวิหนัง  ก็  ให ้ ป ุโรหติประกาศวา่ เขาสะอาดแลว้ เขาเป็นโรคพ ุเทา่นัน้  ให ้เขาซัก
เสือ้ผา้แลว้เขาก็จะสะอาดได้ 7  แต ่ถา้หากวา่ภายหลงัจากที่เขาสาํแดงตวัแก ่ป ุโรหติเพื่อรับ
การชาํระแล ้วน ้ันปรากฏวา่ บริเวณที่ พ ุลามออกไปในผวิหนัง เขาตอ้งกลบัไปหาปุโรห ิตอ ีก
8  ให ้ ป ุโรหติทาํการตรวจ  ด ู เถิด ถา้บริเวณพุนัน้ลามออกไปในผวิหนัง  ก็  ให ้ ป ุโรหติประกาศ
วา่เขาเป็นมลทนิ เขาเป็นโรคเรือ้น 9 ถา้ผูใ้ดเป็นโรคเรือ้นก็ ให ้พาเขามาหาปโุรหติ 10 และให ้
ป ุโรหติตรวจดูตวัเขา  ด ู เถิด ถา้มีบริเวณบวมสีขาวเกดิขึ ้นท ่ี ผวิหนัง ซ่ึงทาํใหข้นที่น่ันเปลี่ยน
เป็นส ีขาว และมเีน้ือแผลสดในที่ ที่ บวมนัน้ 11แสดงวา่เป็นโรคเรือ้นเรือ้รังที่ ผวิหนัง  ให ้ ป ุโรหติ
ประกาศวา่เขามลทนิ อย่ากกัตวัเขาไว ้ เพราะวา่เขาเป็นมลทนิ 12ถา้โรคเรือ้นนัน้ลามไปตาม
ผวิหนังตามที่ ป ุโรหติเห ็นก ็ปรากฏวา่ลามไปตามผวิหนังทัว่ตวัผูป่้วยตัง้แต่ศรีษะจนเทา้ 13  
ป ุโรหติตอ้งตรวจดู และด ูเถิด ถา้เรือ้นนัน้แผ่ไปทัว่ตวั  ให ้ ป ุโรหติประกาศวา่เขาสะอาดดว้ย
โรคของเขาแลว้ตวัของเขาเผ ือก เขาสะอาด 14 ถา้มีเน้ือแผลสดปรากฏขึน้มาเมื่อไร เขาก็
เป็นมลทนิ 15  ให ้ ป ุโรหติตรวจด ูที่ เน้ือแผลสดและประกาศวา่เขาเป็นมลทนิ เพราะเน้ือแผล
สดนัน้ทาํให ้มลทนิ เขาเป็นโรคเรือ้น 16 หรือถา้เน้ือแผลสดนัน้เปลี่ยนไปอีกกลายเป็นส ีขาว 
 ให ้เขามาหาปโุรหติ 17 และให ้ป ุโรหติตรวจเขา และด ูเถิด ถา้โรคนัน้กลายเป็นโรคเผ ือก  ให ้ 
ป ุโรหติประกาศวา่  คนท ่ีเป็นโรคนัน้สะอาด เขาสะอาด 18 ถา้ที่ร่างกายคอืผวิหนังของคนใด
มีแผลฝีซ่ึงหายแลว้ 19 ถา้ที่แผลเป็นนั ้นม ี ส ีขาวบวมขึน้มาหรื อม ี ที่ ดา่งขึน้สีแดงเร่ือๆปรากฏ
 ก็  ให ้ ผู ้นัน้ไปสาํแดงตวัตอ่ปโุรหติ 20 และปโุรหติจะตรวจดู  ด ู เถิด ถา้ที่เป็นนัน้ลกึกวา่ผวิหนัง
และขนที่บริเวณนัน้เปลี่ยนเป็นส ีขาว  ให ้ ป ุโรหติประกาศวา่เขาเป็นมลทนิ โรคนัน้เป็นโรค
เรือ้น มนัพุขึน้มาที่แผลฝี 21  แต ่ถา้ปโุรหติตรวจด ูแลว้ และด ูเถิด ขนที่น่ั นก ็ ไม ่ เปล ่ียนเป็นส ี
ขาว และเป็นไม่ลกึกวา่ผวิหนังแต ่จาง  ให ้ ป ุโรห ิตก ักตวัเขาไว ้เจ ็ดวนั 22 ถา้โรคนัน้ลามออก
ไปในผวิหนัง  ก็  ให ้ ป ุโรหติประกาศวา่เขาเป็นมลทนิ เขาเป็นโรคแลว้ 23  แต ่ถา้ที่ดา่งขึน้นัน้
คงที่ อยู่  ไม ่ลามออกไป  ก็ เป็นแตเ่พยีงแผลเป็นของฝี  ให ้ ป ุโรหติประกาศวา่เขาสะอาด 24หรือ
เมื่อสว่นของร่างกายคอืผวิหนังถกูไฟลวกและเน้ือแผลสดที่ตรงนัน้เป็ นท ่ีดา่งขึน้สีแดงเร่ือๆ
หรือส ีขาว 25  ให ้ ป ุโรหติตรวจดู และด ูเถิด ถา้ขนในบริเวณนัน้เปลี่ยนเป็นสีขาวและปรากฏ
วา่เป็นลกึกวา่ผวิหนั งก ็เป็นโรคเรือ้น มนัพขุึน้มาที่แผลไฟลวก และให ้ป ุโรหติประกาศวา่เขา
เป็นมลทนิ เขาเป็นโรคเรือ้น 26  แต ่ถา้ปโุรหติตรวจดู และด ูเถิด ขนในที่ดา่งขึน้นัน้ไม ่เปล 
ี่ยนเป็นส ีขาว และเป็นไม่ลกึกวา่ผวิหนัง  แต ่ จาง  ให ้ ป ุโรห ิตก ักตวัเขาไว ้เจ ็ดวนั 27 พอถึงว ั
นท ่ี เจ ็ ดก ็ ให ้ ป ุโรหติตรวจด ูเขา ถา้ที่เป็นนัน้ลามออกไปในผวิหนัง  ก็  ให ้ ป ุโรหติประกาศวา่
เขาเป็นมลทนิ เขาเป็นโรคเรือ้น 28 ถา้ที่ดา่งขึน้นัน้คงที่ อยู่  ไม ่ลามออกไปในผวิหนัง  แต ่ จาง 
บวมเพราะไฟลวก  ให ้ ป ุโรหติประกาศวา่เขาสะอาด เพราะมนัเป็นเพยีงแผลเป็นของไฟลวก
29 ถา้ชายหรือหญงิคนใดมโีรคที่ศรีษะหรือที่ เครา 30  ให ้ ป ุโรหติตรวจดโูรคนัน้ และด ูเถิด ถา้
เป็นลกึกวา่ผวิหนัง และผมตรงนัน้เหลอืงและบาง  ให ้ ป ุโรหติประกาศวา่เขาเป็นมลทนิ เขา
เป็นโรคคนั เป็นโรคเรือ้นที่ศรีษะหรือที่ เครา 31 และถา้ปโุรหติตรวจดูโรคคนันัน้ และด ูเถิด 
เป็นไม่ลกึกวา่ผวิหนัง และไม ่ม ีผมดาํอยู่ในบริเวณนัน้  ให ้ ป ุโรห ิตก ักตวับคุคลที่เป็นโรคคนั
นัน้ไว ้เจ ็ดวนั 32 พอถึงว ันท ่ี เจ ็ ดก ็ ให ้ ป ุโรหติตรวจโรคนัน้  ด ู เถิด ถา้อาการคนันัน้ไม่ลามออก
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ไป และไม ่ม ีขนเหลอืงในบริเวณนัน้ และปรากฏวา่อาการคนัไมล่กึกวา่ผวิหนัง 33  ก็  ให ้คนนัน้
โกนผมเสยี  แต ่อย่าโกนตรงบริเวณที่ คนั  ให ้ ป ุโรห ิตก ักตวับคุคลที่เป็นโรคคนันัน้ไว ้อี กเจ็ดวนั
34 พอถึงว ันท ่ี เจ ็ ดก ็ ให ้ ป ุโรหติตรวจดูตรงที่ คนั  ด ู เถิด ถา้ที่คนันัน้ไม่ลามออกไปในผวิหนัง
และปรากฏวา่เป็นไมล่กึไปกวา่ผวิหนัง  ให ้ ป ุโรหติประกาศวา่เขาสะอาด  ให ้เขาซักเสือ้ผา้  แล ้
วจะสะอาด 35  แต ่ถา้เขาชาํระตวัแลว้ ยงัปรากฏวา่โรคคนันัน้ลามออกไปในผวิหนัง 36  ก็  ให ้ 
ป ุโรหติตรวจเขา และด ูเถิด ถา้โรคคนันัน้ลามออกไปในผวิหนังแลว้  ป ุโรหติไม่จาํเป็นตอ้ง
มองหาขนส ีเหลอืง เขาเป็นมลทนิแลว้ 37  แต ่ถา้ตามสายตาของเขาโรคคนันัน้ระงบัแลว้ และ
มผีมดาํงอกอยู่ในบริเวณนัน้ โรคคนันัน้หายแลว้ เขาก็ สะอาด และให ้ป ุโรหติประกาศวา่ เขา
สะอาด 38 เมื่อผูช้ายหรือผูห้ญ ิงม ี ที่ ดา่งขึ ้นท ี่ ผวิหนัง คอืทีด่า่งขึน้ส ีขาว 39  ให ้ ป ุโรหติตรวจเขา
 ด ู เถิด ถา้ที่ดา่งขึ ้นท ่ีผวิกายนัน้เป็นสีขาวหมน่ น่ันเป็นเกลือ้นที่ พ ุขึน้ในผวิหนัง เขาสะอาด
40 ถา้ชายคนใดมีผมร่วงจากศรีษะ เขาเป็นคนศรีษะลา้น  แต ่เขาสะอาด 41 ถา้ชายคนใดมี
ผมที่ หน ้าผากและที่ ขม ับร่ วง  หน ้าผากของเขาลา้น  แต ่เขาสะอาด 42  แต ่ถา้ตรงบริเวณศรีษะ
ลา้นหรือหนา้ผากลา้น  ม ีบริเวณเป็นโรคสีแดงเร่ือๆ เขาเป็นเรือ้นพขุึ ้นท ่ีศรีษะลา้นหรือที่ หน 
้าผากลา้นนัน้ 43  ให ้ ป ุโรหติตรวจด ูเขา  ด ู เถิด ถา้โรคบวมนัน้สีแดงเร่ือๆอยู่ ที่ ศรีษะลา้นหรือ
ที่ หน ้าผากลา้นของเขา เหมอืนกบัโรคเรือ้นที่ปรากฏตามผวิหนัง 44 ชายผูนั้น้เป็นโรคเรือ้น
เขาเป็นมลทนิ  ป ุโรหติตอ้งประกาศวา่ เขาเป็นมลทนิ โรคของเขาอยู่ ที่  ศรีษะ 45  ให ้ บ ุคคลที่
เป็นโรคเรือ้นสวมเสือ้ผา้ที่ ขาด และใหป้ลอ่ยผม และใหเ้ขาปิดริมฝีปากบนไว ้  แล ้วรอ้งไปวา่
� มลทนิ  มลทนิ � 46 เขาจะเป็นมลทนิอยู่ตลอดเวลาที่เขาเป็นโรค เขาเป็นมลทนิ เขาจะตอ้ง
อยู่ แต ่ลาํพงัภายนอกคา่ย 47 เมื่อในเคร่ืองแตง่กายม ีโรคเรือ้น  ไม ่วา่จะเป็นเคร่ืองแตง่กายขน
สตัวห์รือผา้ป่าน 48  อยู่  ที่ ดา้ยเสน้ยืนหรือเสน้พุง่  อยู่  ที่ ผา้ป่านหรือผา้ขนสตัว ์หรืออยู่ในหนัง
หรือสิ่งใดๆที่ทาํดว้ยหนัง 49 ถา้โรคนัน้ทาํใหเ้คร่ืองแตง่กายม ีส ี เข ียวๆหรือแดงๆที่ดา้ยเสน้ยืน
หรือเสน้พุง่ที่ หน ังหรือสิ่งใดๆที่ทาํดว้ยหนัง น่ันเป็นโรคเรือ้น จะตอ้งนําไปแสดงตอ่ปโุรหติ
50 และให ้ป ุโรหติตรวจโรคนัน้ และใหก้กัสิ่งที่เป็นโรคนัน้ไว ้เจ ็ดวนั 51 พอถึงว ันท ่ี เจ ็ ดก ็ ให ้ 
ตรวจด ูโรคนั ้นอ ีก ถา้โรคนัน้ลามไปในเสือ้ผา้เคร่ืองแตง่กาย  ไม ่ วา่ที่ ดา้ยเสน้ยืนหรือเสน้พุง่
เป็ นท ่ี หน ังสตัว ์หรือสิ่งใดที่ทาํดว้ยหนังสตัว ์โรคนัน้เป็นโรคเรือ้นอย่างรา้ย นับวา่เป็นมลทนิ
52  ให ้ ป ุโรหติเผาเคร่ืองแตง่กายนัน้เสยี  ไม ่วา่เป็นโรคที่ดา้ยเสน้ยืนหรือเสน้พุง่ เป็ นท ่ี ผา้ขน
สตัว ์หรือผา้ป่าน หรือสิ่งใดๆที่ทาํดว้ยหนังสตัว ์เพราะเป็นโรคเรือ้นที่ รา้ย จงึใหเ้ผาเสยีในไฟ
53 และถา้ปุโรห ิตน ้ันตรวจดู และด ูเถิด โรคนั ้นม ิ ได ้ลามไปในเสือ้  ทัง้ที่ ดา้ยเสน้ยืนหรือเสน้
พุง่ หรือในสิ่งใดที่ทาํดว้ยหนังสตัว ์54  ก็  ให ้ ป ุโรห ิตบ ัญชาใหเ้ขาซักต ัวท ่ีเป็นโรคนัน้เสยี และ
ใหก้กัไว ้อี กเจ็ดวนั 55 เมื่อซักแล ้วก ็ ให ้ ป ุโรหติตรวจดตู ัวท ่ีเป็นโรคนั ้นอ ีก  ด ู เถิด ถา้บริเวณที่
เป็นโรคไม ่เปลี่ยนส ี แมว้ ่าโรคนัน้ไม่ลามไป  ก็ เป็นมลทนิ  เจ ้าจงเอาใส่ในไฟเผาเสยี  ไม ่วา่
บริเวณที่เป็นโรคเรือ้นนัน้จะอยู่ขา้งในหรือขา้งนอก 56 ถา้ปโุรหติตรวจดูเมื่อซักแลว้ และด ู
เถิด โรคนัน้จาง  ก็  ให ้ฉีกบริเวณนัน้ออกเสยีจากเสือ้หรือหนังสตัว ์ หรือเสน้ยืนหรือเสน้พุง่
57 ถา้ปรากฏขึ ้นอ ีกในเคร่ืองแตง่กายไม ่วา่ที่ ดา้ยเสน้ยืนหรือเสน้พุง่ หรือในสิ่งใดๆที่ทาํดว้ย
หนังสตัว ์โรคนัน้ลามไปแลว้  เจ ้าจงเผาสิ่งทีเ่ป็นโรคนัน้ดว้ยไฟ 58ถา้เสือ้ทัง้ทีด่ว้ยเสน้ยืนหรือ
เสน้พุง่ หรือสิ่งใดๆทีท่าํดว้ยหนังสตัว ์ซ่ึงเมื่อซักแลว้โรคนัน้หมดไป  ก็  ให ้ซั กอ ีกเป็ นคร ัง้ที่ สอง 
สะอาดได ้แลว้ � 59  น่ี เป็นพระราชบญัญ ัตวิ ่าดว้ยโรคเรือ้นในเสือ้ทีท่าํดว้ยขนสตัวห์รือผา้ป่าน
 ไม ่วา่เป็ นท ่ีดา้ยเสน้ยืนหรือเสน้พุง่ หรือเป็ นท ่ี ส ่ิงใดๆที่ทาํดว้ยหนังสตัว ์  เพื่อให ้พจิารณาวา่
อย่างใดสะอาด อย่างใดเป็นมลทนิ
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การชาํระคนที่เคยเป็นโรคเรือ้น
1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 � ตอ่ไปน้ี จะเป็นพระราชบญัญ ัต ิเร่ืองคนเป็นโรคเรือ้น

ในวนัชาํระตวัของเขา  ให ้พาเขามาหาปโุรหติ 3 และให ้ป ุโรหติออกไปนอกคา่ย และให ้ป ุ
โรหติทาํการตรวจ  ด ู เถิด ถา้ผูป่้วยหายจากโรคเรือ้นแลว้ 4  ก็  ให ้ ป ุโรห ิตบ ัญชาเขาใหจ้ดัของ
สาํหรับผูจ้ะรับการชาํระ คอืนกสะอาดที่ ม ี ช ีวติสองตวั  ไม ้สนสีดาร ์ ก ับด ้ายส ีแดง และตน้
ห ุสบ 5  ให ้ ป ุโรห ิตบ ัญชาใหฆ้า่นกตวัหน่ึงในภาชนะดนิขา้งบนน้ําไหล 6 สาํหรับนกต ัวท ่ียงั
เป็นอยู่ นัน้  ให ้ ป ุโรหติเอานกต ัวท ่ียงัเป็นอยู่กบัไมส้นสีดาร ์ ดา้ยส ีแดง ตน้ห ุสบ  จ ุ่มเขา้ไปใน
เลอืดของนกที่ ถ ูกฆา่ขา้งบนน้ําไหล 7 และให ้ป ุโรหติประพรมคนที่จะรับการชาํระจากโรค
เรือ้นนัน้เจ็ดครัง้  แล ้วประกาศวา่ เขาสะอาด และใหป้ลอ่ยนกต ัวท ่ีย ังม ี ช ีว ิตน ้ันไปในทอ้ง
ทุง่ 8 และให ้ผู ้ ที่ รับการชาํระนัน้ซักเสือ้ผา้ของตน และใหโ้กนผมกบัขนทัง้หมดเสยี และอาบ
น้ํา เขาก็จะสะอาด ตอ่จากนั ้นก ็ ให ้เขาเขา้คา่ยได้  แต ่ ให ้นอนอยู่นอกเต็นทข์องเขาเจ็ดวนั
9 พอว ันท ่ี เจ ็ดใหเ้ขาโกนผมจากศรีษะของเขาให ้หมด  ให ้เขาโกนเคราและโกนขนคิว้ คอื
โกนให ้หมด  แล ้วใหซั้กเสือ้ผา้ และอาบน้ํา เขาก็จะสะอาด 10 ในว ันท ่ีแปดใหเ้ขาเอาลกูแกะ
ผูส้องตวัปราศจากตาํหนิ และลกูแกะเมยีอาย ุหน ึ่งขวบตวัหน่ึงปราศจากตาํหนิ และยอดแป้ง
คลกุน้ํามนัสามในสบิเอฟาหเ์ป็นธญัญบ ูชา ก ับน ้ํามนัลกหน่ึง 11  ให ้ ป ุโรหติผูท้าํการชาํระ
นําผู ้ที่ รับการชาํระกบัสิ่งของเหลา่น้ีมาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุ
มนุ ม 12  ให ้ ป ุโรหตินําลกูแกะผูนั้น้ตวัหน่ึงไปถวายเป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิพรอ้มก ับน ้ํา
มนัลกหน่ึง  ให ้ แกว ่งไปแกวง่มาเป็นเคร่ืองบชูาแกวง่ถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์13  ให ้ 
ป ุโรหติฆา่ลกูแกะนัน้ในที่ ที่ เขาฆา่สตัวอ์นัเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปและสตัวอ์นัเป็นเคร่ืองเผา
บชูาในที่ บริสทุธิ ์เพราะวา่เคร่ืองบชูาไถ่การละเม ิดก ็เหมอืนเคร่ืองบชูาไถ่ บาป เป็นของที่ตก
แก ่ป ุโรหติ เป็นของบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ 14  ป ุโรหติจะนําเลอืดของเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิมาบา้ง
และปโุรหติจะเจ ิมท ่ีปลายหูขา้งขวาของผู ้ที่ รับการชาํระ และเจ ิมท ่ีน้ิวหวัแม่มอืขวาและที่
น้ิวหวัแม ่เท ้าขวาของเขา 15 และปโุรหติจะนําน้ํามนัหน่ึงลกนั้นมาบา้ง เทใส่ฝ่ามอืซา้ยของ
ตน 16 และเอาน้ิวมอืขวาจิ ้มน ํา้มนัซ่ึงอยู่ในมอืซา้ย ประพรมน้ํามนัดว้ยน้ิวของเขาเจ็ดครัง้ตอ่
พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์17 สว่นน้ําม ันท ่ี เหลอือยู่ ในมอืนัน้  ป ุโรหติจะเอามาบา้ง  เจ ิ มท ่ีปลาย
หูขวาของผู ้ที่ รับการชาํระ และที่น้ิวหวัแม่มอืขวาและที่น้ิวหวัแม ่เท ้าขวา ทบับนเลอืดเคร่ือง
บชูาไถ่การละเมดิ 18 สว่นน้ําม ันท ่ียงัเหลอือยู่ในมอืของปโุรห ิตน ้ัน เขาจะเจมิศรีษะของผูรั้บ
การชาํระ  แล ้วปุโรหติจะทาํการลบมลทนิของเขาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์19  ป ุโรหติจะ
ถวายเคร่ืองบชูาไถ่ บาป เพื่อทาํการลบมลทนิของผูรั้บการชาํระใหพ้น้จากมลทนิของเขา
ภายหลงัปโุรหติจะฆา่สตัวอ์นัเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 20 และปโุรหติจะถวายเคร่ืองเผาบชูาและ
ธญัญบชูาบนแทน่  ป ุโรหติจะทาํการลบมลทนิของเขาดงัน้ี และเขาก็จะสะอาดได้ 21 ถา้ผู ้
นัน้เป็นคนยากจนและไม่สามารถจะหามาได ้เทา่นัน้  ก็  ให ้เขานําลกูแกะตวัหน่ึงเป็นเคร่ือง
บชูาไถ่การละเมดิเพื่อแกวง่ไปแกวง่มา กระทาํการลบมลทนิของเขา และนํายอดแป้งหน่ึง
ในสบิเอฟาหค์ล ุกก ั บน ้ํามนั เป็นธญัญบชูาก ับน ้ํามนัลกหน่ึง 22  พร ้อมกบันกเขาสองตวั หรือ
นกพริาบหนุ่มสองตวั  ตามที่ เขาสามารถหามาได้ นกตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป นกอีกตวั
หน่ึงเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 23 ในว ันท ่ีแปดใหเ้ขานํามามอบให ้แก ่ ป ุโรหติเพื่อการชาํระของตน
ที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์24 และปโุรหติจะนําลกูแกะที่
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เป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิและน้ํามนัลกหน่ึงนัน้ และปโุรหติจะแกวง่ไปแกวง่มาเป็นเคร่ือง
บชูาแกวง่ถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์25 และเขาจะฆา่ลกูแกะเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ
และปโุรหติจะเอาเลอืดของเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิมาบา้ง  เจ ิ มท ่ีปลายหูขา้งขวาของผูรั้บ
การชาํระ และที่น้ิวหวัแม ่มอืขวา ก ับท ่ีน้ิวหวัแม ่เท ้าขวาของเขา 26  แล ้วปุโรหติจะเทน้ํามนั
ใส่ฝ่ามอืซา้ยของตนบา้ง 27 และเอาน้ําม ันท ่ี อยู่ ในมอืซา้ยนัน้ประพรมดว้ยน้ิวมอืขวาเจ็ดครัง้
ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์28 และปโุรหติจะเอาน้ําม ันท ่ี อยู่ ในมอืเจ ิมท ่ีปลายหูขา้งขวาของ
ผูรั้บการชาํระ และที่หวัแมม่อืขวากบัหวัแม ่เท ้าขวาของเขา ตรงที่ ที่  เจ ิ มด ้วยเลอืดของเคร่ือง
บชูาไถ่การละเมดิ 29 น้ําม ันท ่ี เหลอือยู่ ในมอืของปุโรห ิตน ้ัน เขาจะเจมิศรีษะของผู ้ที่ รับการ
ชาํระ ทาํการลบมลทนิของเขาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ 30 และเขาจะถวายนกเขาหรือ
นกพริาบหนุ่มตวัหน่ึงตามที่เขาสามารถหามาได้ 31 คอืตามที่เขาสามารถหามาได ้ให ้ถวาย
นกตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป นกอีกตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา  พร ้อมกบัธญัญบ ูชา และ
ปโุรหติจะทาํการลบมลทนิของผูรั้บการชาํระตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์32  น่ี เป็นพระราช
บญัญ ัต ิสาํหรับผู ้ที่ เป็นโรคเรือ้นไม่สามารถหาเคร่ืองบชูาเพื่อการชาํระของตนได�้ 33 พระ
เยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนวา่ 34 �เมื่อเจา้เขา้ไปในแผน่ดนิคานาอนั ซ่ึงเราให ้แก ่ 
เจ ้าเป็นกรรมสทิธิ ์นัน้ และเราจะใส่โรคเรือ้นเขา้ที่เรือนหลงัหน่ึงหลงัใดในแผน่ด ินท ่ี เจ ้าถือ
กรรมสทิธิ ์นัน้ 35  ผู ้ใดที่ถือกรรมสทิธิข์องเรือนนัน้จะตอ้งมาบอกแก ่ป ุโรหติวา่ �ขา้พเจา้เหน็
โรคอะไรอย่างหน่ึงเกดิในเรือนของขา้พเจา้� 36  แล ้วปุโรหติจะบญัชาใหเ้ขาขนของออก
จากเรือนให ้หมด  กอ่นที่  ป ุโรหติจะเขา้ไปตรวจโรค เกรงวา่ของทกุอย่างที่ อยู่ ในเรือนนัน้จะ
ถกูประกาศวา่  มลทนิ ตอ่จากนัน้ปโุรหติจงึจะเขา้ไปตรวจด ูเรือน 37 และปโุรหติจะตรวจด ู
โรค  ด ู เถิด ถา้โรคนัน้อยู่ ที่ ผนังของเรือนเป็นรอยส ีเข ียวๆแดงๆและปรากฏวา่อยู่ลกึกวา่ผวิ
38  แล ้วปุโรหติจะออกจากเรือนไปอยู่ ที่  ประต ูเรือนแลว้ปิดเรือนเสยีเจ็ดวนั 39 พอถึงว ันท ่ี เจ 
็ดปโุรหติจะกลบัมาตรวจด ูอีก  ด ู เถิด ถา้โรคนัน้ลามไปในผนังเรือน 40  แล ้วปุโรหติจะบญัชา
ใหเ้อาห ินก ้อนที่ ต ิดโรคนัน้ออกเสยีนําไปโยนทิง้ในที่มลทนิภายนอกเมอืง 41 และสัง่ใหข้ดู
ขา้งในเรือนทัว่ๆไป ผงป ูนท ีข่ดูออกมานัน้ใหนํ้าไปทิง้เสยีในทีม่ลทนิภายนอกเมอืง 42  แล ้วให ้
หาห ินอ ่ืนมาแทนห ินก ้อนที่นําออกไป และเอาป ูนอ ่ืนมาโบกผนังเรือนนัน้ 43 เมื่อเขาเอาหนิ
ออก ขดูเรือนและโบกปนูใหม ่แลว้ ยงัเกดิโรคขึน้ในเรือนนั ้นอ ีก 44  แล ้วปุโรหติจะไปตรวจ
ดู  ด ู เถิด ถา้โรคนัน้ลามไปในเรือน เป็นโรคเรือ้นอย่างรา้ยในเรือน เรือนนั ้นก ็เป็นมลทนิ 45  
ให ้เขาพงัเรือนนัน้ลง  หนิ  ไม ้และป ูนท ่ีทาํเรือนนัน้ใหข้นไปทิง้เสยีในที่ ที่ มลทนิภายนอกเมอืง
46 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกเมื่อเรือนปิ ดอย ู่  ม ี ผู ้ใดเขา้ไป  ผู ้นัน้จะเป็นมลทนิจนถึงเวลาเย็น 47  ผู ้ใดที่นอน
ลงในเรือนนัน้ตอ้งซักเสือ้ผา้ของเขา และผู ้ที่ รับประทานในเรือนนัน้ตอ้งซักเสือ้ผา้ของเขา
ดว้ย 48  แต ่ ป ุโรหติมาทาํการตรวจ  ด ู เถิด เมื่อโบกปนูใหม ่แลว้ โรคนั ้นม ิ ได ้ลามไปในเรือน
แลว้  ป ุโรหติจะประกาศวา่เรือนนัน้สะอาด เพราะโรคหายแลว้ 49 และเพื่อจะชาํระเรือนนัน้
ใหเ้ขานํานกสองต ัวก ับไมส้นสีดาร ์ดา้ยส ีแดง และตน้ห ุสบ 50  ให ้ฆา่นกตวัหน่ึงในภาชนะดนิ
ขา้งบนน้ําที่ ไหล 51 เอาไมส้นสีดาร ์ ตน้หุสบและดา้ยส ีแดง  พร ้อมกบันกต ัวท ่ีย ังม ี ช ีวิตอยู่ จ ุ่
มลงในเลอืดนกที่ ได ้ฆา่และในน้ําที่ไหลนัน้  แล ้วประพรมเรือนนัน้เจ็ดครัง้ 52  ดงัน้ี เขาจะได้
ชาํระเรือนดว้ยเลอืดนก ดว้ยน้ําไหลและดว้ยนกที่ มีชวีติ ดว้ยไมส้นสีดาร ์ ตน้ห ุสบ และดา้ย
ส ีแดง 53  ให ้เขาปลอ่ยนกที่ ม ี ช ีวิตออกไปจากเมอืงยงัทอ้งทุง่  ดงัน้ี แหละเขาจะไดท้าํการลบ
มลทนิของเรือน และเรือนนั ้นก ็ สะอาด � 54  น่ี เป็นพระราชบญัญ ัต ิ เก ี่ยวกบัโรคเรือ้นตา่งๆ โรค
คนั 55 โรคเรือ้นในเคร่ืองแตง่กายหรือในเรือน 56  ที่ บวมหรือพุ หรือที่ ดา่ง 57 เพื่อจะแสดงวา่
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เมื่อไรจงึเรียกวา่มลทนิ เมื่อไรเรียกวา่สะอาด  น่ี เป็นพระราชบญัญ ัต ิเร่ืองโรคเรือ้น

15
เร่ืองอ่ืนๆเกี่ยวกบัการเป็นมลทนิและการชาํระ

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนวา่ 2 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ เมื่อผูใ้ดม ีส ่ิง
ไหลออกจากร่างกาย เพราะเหต ุส ่ิงที่ไหลออกนัน้ เขาเป็นมลทนิ 3  ตอ่ไปน้ี เป็นกฎเกี่ ยวด ้วย
เร่ืองมลทนิของเขาเน่ืองดว้ยสิ่งที่ไหลออก ร่างกายของเขาจะม ีส ่ิงไหลออกหรือสิ่งที่ไหล
ออกคัง่อยู่ในร่างกายของเขาก็ ด ีเร่ืองน้ีเป็นมลทนิแก ่เขา 4 เตยีงนอนซ่ึงผูใ้ดที่ ม ี ส ่ิงไหลออก
ขึน้ไปนอน เตยีงนั ้นก ็เป็นมลทนิ  ท ุกสิ่งที่เขารองน่ั งก ็เป็นมลทนิ 5  ผู ้ใดที่แตะตอ้งเตยีงของ
เขาตอ้งซักเสือ้ผา้ของตนและอาบน้ํา และจะเป็นมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น 6  ผู ้ใดไปน่ังบน
สิ่งที่ ผู ้ ม ี ส ่ิงไหลออกไดน่ั้ งก ่อน  ผู ้นัน้ตอ้งซักเสือ้ผา้ของตนและอาบน้ํา และจะเป็นมลทนิไป
จนถึงเวลาเย็น 7  ผู ้ใดไปแตะตอ้งร่างกายของผู ้ที่  ม ี ส ่ิงไหลออก  ผู ้นัน้ตอ้งซักเสือ้ผา้ของตน
และอาบน้ํา และเป็นมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น 8 และถา้ผูใ้ดที่ ม ี ส ่ิงไหลออกนัน้ถ่ มน ้ําลายรด
ผู ้ที่ สะอาดเขา้  ผู ้ ที่  ถ ูกน้ําลายรดตอ้งซักเสือ้ผา้และอาบน้ํา และเป็นมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น
9 และอานใดๆซ่ึงผู ้ม ี ส ่ิงไหลออกน่ังอยู่  อานน ้ั นก ็เป็นมลทนิ 10  ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดแตะตอ้งสิ่งที่รอง
เขาอยู่ นัน้  ผู ้นัน้จะเป็นมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น และผูใ้ดที่หยิบถือสิ่งนัน้ตอ้งซักเสือ้ผา้ของ
ตวัและอาบน้ํา และเป็นมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น 11  ผู ้ ที่  ม ี ส ่ิงไหลออกแตะตอ้งผูใ้ดดว้ยมอื
ที่ มไิด ้ ลา้ง  ผู ้ ถ ูกแตะตอ้งนัน้ตอ้งซักเสือ้ผา้ของตวัและอาบน้ํา และเป็นมลทนิไปจนถึงเวลา
เย็น 12 ภาชนะดนิซ่ึงผู ้ม ี ส ่ิงไหลออกแตะตอ้งให ้ท ุบเสยี และภาชนะไม ้ท ุกอย่างก็ ให ้ชาํระ
เสยีดว้ยน้ํา 13 เมื่อผู ้ม ี ส ่ิงไหลออกไดช้าํระสิ่งไหลออกของเขาแลว้ เขาตอ้งนับการชาํระ
ของเขาใหค้รบเจ็ดวนั และเขาตอ้งซักเสือ้ผา้และอาบน้ําที่ ไหล เขาจงึจะสะอาด 14 ในว ันท ่ี
แปดใหเ้ขานํานกเขาสองตวั หรือนกพริาบหนุ่มสองตวัมาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่  ประต ู 
พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม และมอบของเหลา่นัน้ให ้แก ่ ป ุโรหติ 15  ให ้ ป ุโรหติถวายบ ูชา คอืถวาย
นกตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองถวายบชูาไถ่ บาป และนกอีกตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา และปโุรหติจะ
ทาํการลบมลทนิของเขาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ดว้ยเร่ืองสิ่งไหลออกของเขา 16 ชาย
คนใดมีน้ํากามไหลออก  ให ้เขาอาบน้ํา และเป็นมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น 17 เคร่ืองแตง่กาย
ทกุชิน้และผวิหนังทกุสว่นที่น้ํากามไหลรดตอ้งชาํระเสยีในน้ํา และเป็นมลทนิไปจนถึงเวลา
เย็น 18 ชายคนใดสมสู่กบัหญงิคนใด และมีน้ํากามไหลออกทัง้สองจะตอ้งอาบน้ํา และเป็น
มลทนิไปจนถึงเวลาเย็น 19 เมื่อสตรี ม ี ส ่ิงไหลออกเป็นโลหติประจาํเดอืน เธอจะตอ้งอยู่ตา่ง
หากเจ็ดวนั และผูใ้ดแตะตอ้งเธอ จะตอ้งเป็นมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น 20 และทกุสิ่งที่ เธอ
นอนทบัในเวลาที่เธอตอ้งแยกออกนั ้นก ็เป็นมลทนิ  ส ่ิงใดที่เธอไปน่ังทบัสิ่งนั ้นก ็เป็นมลทนิ
21  ผู ้ใดไปแตะตอ้งที่นอนของเธอ  ผู ้นัน้ตอ้งซักเสือ้ผา้และอาบน้ํา และเป็นมลทนิไปจนถึง
เวลาเย็น 22 และผู ้หน ึ่งผูใ้ดแตะตอ้งสิ่งใดๆที่เธอน่ัง  ผู ้นัน้ตอ้งซักเสือ้ผา้และอาบน้ํา และเป็น
มลทนิไปจนถึงเวลาเย็น 23  ส ิ่งทีเ่ธอน่ังทบัจะเป็ นท ีน่อนหรือสิ่งใดก็ ด ีเมื่อผูใ้ดไปแตะตอ้งเขา้
 ผู ้นัน้จะเป็นมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น 24 ถา้ชายใดไปสมสู่กบัเธอและมลทนิของเธอมาตดิที่
ชายนัน้ชายนัน้ จะเป็นมลทนิไปเจ็ดวนั เขาไปนอนที่เตยีงใด เตยีงนั ้นก เ็ป็นมลทนิ 25 ถา้สตรี
ใดมโีลหติไหลออกหลายวนั  ไมใ่ช ่เป็นเวลาที่เธอตอ้งอยู่ตา่งหากนัน้ หรือถา้เธอมโีลหติไหล
ออกเลยกาํหนดที่เธอตอ้งอยู่ตา่งหากนัน้  ท ุกว ันท ่ี ม ีโลหติไหลออกเธอจะเป็นมลทนิ เธอจะ
เป็นมลทนิอย่างเดยีวกบัเวลาทีเ่ธอตอ้งอยูต่า่งหากนัน้ 26  ที่ นอนทกุหลงัทีเ่ธอนอนเมื่อวนัเธอ



 หน ังสอืเลว ีนิต ิ15:27 136  หน ังสอืเลว ีนิต ิ16:15

ม ีส ิ่งไหลออก  ที่ นอนนัน้เป็นดงัที่นอนในเวลาทีเ่ธอตอ้งอยูต่า่งหากนัน้ และทกุสิ่งทีเ่ธอน่ังทบั
จะเป็นมลทนิ อย่างเดยีวกบัมลทนิในเวลาที่เธอตอ้งอยู่ตา่งหากนัน้ 27  ผู ้ใดแตะตอ้งสิ่งเหลา่
นัน้  ผู ้นั ้นก ็เป็นมลทนิดว้ย เขาตอ้งซักเสือ้ผา้และอาบน้ํา และเป็นมลทนิไปจนถึงเวลาเย็น 28  
แต ่ถา้เธอชาํระสิ่งไหลออกของเธอแลว้  ให ้เธอนับเองใหค้รบเจ็ดวนั ตอ่จากนัน้เธอจงึจะ
สะอาด 29 และในว ันท ่ีแปดใหเ้ธอนํานกเขาสองตวั หรือนกพริาบหนุ่มสองตวัไปให ้ป ุโรหติ
ที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 30 และปโุรหติจะถวายนกตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และ
นกอีกตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา และปโุรหติจะทาํการลบมลทนิใหเ้ธอตอ่พระพกัตรพ์ระเย
โฮวาห ์ดว้ยเร่ืองสิ่งไหลออกที่เป็นมลทนิของเธอ 31  ดงัน้ี แหละพวกเจา้จะใหค้นอิสราเอล
แยกจากมลทนิของเขาทัง้หลาย  เกล ือกวา่เขาจะตอ้งตายดว้ยมลทนิของเขา เมื่อเขาทาํให ้
พล ับพลาของเราที่ อยู่ ทา่มกลางเขาเป็นมลทนิไป� 32  น่ี เป็นพระราชบญัญ ัต ิเร่ืองผู ้ม ี ส ่ิงไหล
ออกและชายที่ มนี ้ํากามไหลออก ซ่ึงกระทาํใหต้วัเป็นมลทนิ 33 และเกี่ยวกบัสตรี ที่ ป่วยดว้ย
มลทนิของเธอ คอืทัง้น้ี เก ่ียวกบัผู ้ที่  ม ี ส ่ิงไหลออกไม่วา่ชายหรือหญงิ และเกี่ยวกบัชายผู ้สมสู ่
กบัหญงิผู ้มมีลทนิ 

16
วนัทาํการลบมลทนิ

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสหลงัจากที่ บ ุตรชายทัง้สองของอาโรนสิน้ชวีติ คอืเมื่อเขา
กระทาํบชูาถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหแ์ละถึงแก ่ความตาย 2 และพระเยโฮวาหต์รัสกบั
โมเสสวา่ � เจ ้าจงบอกอาโรนพีช่ายวา่ อย่าเขา้ไปในสถานที่ บริสทุธิ ์ ทีอ่ยู่ ในมา่นหนา้พระที่น่ัง
พระกรุณาซ่ึงอยู่บนหลงัหบี ตลอดทกุเวลา เพื่อเขาจะไม ่ตาย เพราะวา่เราจะปรากฏในเมฆ
เหนือพระที่น่ังกรุณา 3  แต ่อาโรนจะเขา้มาในที่ บริสทุธิ ์ ได ้ ดงัน้ี คอืใหเ้อาววัหนุ่มตวัหน่ึงไป
เป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และแกะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 4  ให ้เขาสวมเสือ้ป่านบริ สทุธ ์ิ
และสวมกางเกงผา้ป่าน คาดรัดประคดผา้ป่าน และสวมผา้มาลาป่าน  น่ี เป็นเคร่ืองแตง่กาย
บริ สทุธ ิ์ เขาจะตอ้งอาบน้ําแลว้จงึสวม 5และใหเ้ขานําแพะผูส้องตวัเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปกบั
แกะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองเผาบชูาจากช ุมนุ มชนอิสราเอล 6 และอาโรนจะถวายววัเป็นเคร่ือง
บชูาไถ่บาปของตนเอง และจะทาํการลบมลทนิบาปตนเองและครอบครัวของตน 7  แล ้วเขา
จะนําแพะสองต ัวน ้ันไปถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 8 และ
อาโรนจะจบัสลากแพะสองต ัวน ัน้ สลากหน่ึงตกเป็นของพระเยโฮวาห ์และอีกสลากหน่ึงเพื่อ
แพะรับบาป 9 แพะต ัวท ่ีสลากตกเป็นของพระเยโฮวาห ์นัน้ อาโรนจะนํามาถวายเป็นเคร่ือง
บชูาไถ่ บาป 10  แต ่แพะอีกตวัหน่ึงซ่ึงสลากตกเพื่อเป็นแพะรับบาปนัน้ จะนําถวายตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาหเ์ป็นสตัว ์เป็น เพื่อทาํการลบมลทนิบาปใหต้กที่ มนั  แล ้วจะไดเ้อามนัไป
ปลอ่ยเสยีในถ่ินท ุรก ันดารเป็นแพะรับบาป 11 อาโรนจะถวายววัเป็นเคร่ืองไถ่บาปของตน
และจะทาํการลบมลทนิบาปตนเอง กบัครอบครัวของตน เขาจะฆา่ววัเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาป
ของเขาเอง 12 และอาโรนจะเอากระถางไฟที่ ม ีถ่านลกุอยู่เต็มมาจากแทน่บ ูชาต ่อพระพกัตร ์
พระเยโฮวาห ์และเคร่ืองหอมทบุละเอียดสองกาํมอืนําเขา้ไปภายในมา่น 13  แล ้วเอาเคร่ือง
หอมนัน้ใสไ่ฟถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ ให ้ควนัเคร่ืองหอมขึน้คลมุพระที่น่ังกรุณาซ่ึง
อยูเ่หนือหบีพระโอวาท เพื่อเขาจะไม ่ตาย 14 เขาจะเอาเลอืดววัมาประพรมดว้ยน้ิวมอืของตน
บนพระที่น่ังกรุณาขา้งตะวนัออก  แล ้วจะประพรมเลอืดที่ หน ้าพระที่น่ังกรุณาเจ็ดครั ้งด ้วย
น้ิวของเขา 15  แล ว้อาโรนจะฆา่แพะอนัเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปสาํหรับประชาชน และนําเลอืด
แพะเขา้ไปภายในมา่น และเอาเลอืดแพะไปกระทาํเชน่เดยีวกบักระทาํเลอืดววั คอืประพรม
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บนพระที่น่ังกรุณาและที่ขา้งหนา้พระที่น่ังกรุณานัน้ 16  ดงัน้ี แหละเขาจะทาํการลบมลทนิ
ของสถานที่ บริสทุธิ ์นัน้เพราะเหตุมลทนิของคนอิสราเอลและเพราะเหตุการละเมดิ เพราะ
บาปทัง้สิน้ของเขา และอาโรนจะกระทาํตอ่พลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม ซ่ึงอยู่กบั เขาทา่มกลาง
มลทนิของประชาชน 17 อย่าให ้ม ี ผู ้ใดอยู่ในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ มเมื่ออาโรนเขา้ไปทาํการลบ
มลทนิในสถานที่ บริสทุธิ ์ นัน้ จนกวา่เขาจะออกมาและทาํการลบมลทนิสาํหรับตวัเขาและ
สาํหรับครอบครัวของเขาและสาํหรับบรรดาช ุมนุ มชนอิสราเอล 18 และอาโรนจะออกไป
ยงัแทน่ซ่ึงอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และทาํการลบมลทนิแทน่นัน้ เขาจะเอาเลอืดววั
เลอืดแพะเจ ิมท ี่เชงิงอนของแทน่โดยรอบ 19และเอาน้ิวจุม่เลอืดประพรมบนแทน่นัน้เจ็ดครัง้
และชาํระกระทาํใหแ้ท่นบริ สทุธ ์ิพน้จากมลทนิของคนอิสราเอล 20 เมื่ออาโรนเสร็จการลบ
มลทนิของสถานที่ บริสทุธิ ์และพลบัพลาแหง่ช ุมนุ มและแทน่บชูาแลว้ เขาจะนําแพะต ัวท ี่ เป็น
อยู่  ออกมา 21 และอาโรนจะเอามอืทัง้สองวางบนหวัแพะที่ ม ี ช ีว ิตน ้ัน และกลา่วคาํสารภาพ
บรรดาความชัว่ชา้ของคนอิสราเอล และการละเมดิทัง้หมด และบาปทัง้สิน้ใหต้กลงบนหวั
แพะนัน้ และให ้คนท ่ีเตรียมมอืไว ้พร ้อมแลว้มานําแพะไปปลอ่ยเสยีในถ่ินท ุรก ันดาร 22 แพะ
นัน้จะแบกความชัว่ชา้ทัง้หมดไปยงัที่ เปลี่ยว  แล ้วเขาก็ปลอ่ยใหแ้พะนัน้เขา้ไปในถ่ินท ุรก ัน
ดาร 23  แล ้วอาโรนจะเขา้มาในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม เขาจะเปลือ้งเคร่ืองแตง่กายผา้ป่านชดุ
ที่ แต ่งเขา้ไปในสถานที่ บริสทุธิ ์ออกเสยีเก็บไว ้ที่น่ัน 24 และเขาจะชาํระตวัในน้ําในที่ บริสทุธิ ์ 
แล ้วสวมเคร่ืองแตง่กายของตน และเดนิออกมาถวายเคร่ืองเผาบชูาของตน และเคร่ืองเผา
บชูาของประชาชน และทาํการลบมลทนิของตนเองกบัประชาชนทัง้หลาย 25 เขาจะเอาไข
มนัของเคร่ืองบชูาไถ่บาปไปเผาเสยีบนแทน่ 26  ผู ้ ที่ นําแพะซ่ึงเป็นแพะรับบาปนัน้จะตอ้งซัก
เสือ้ผา้ของตนและอาบน้ํา  แล ้วตอ่มาจงึจะเขา้ในคา่ยได้ 27 เขาจะเอาววัซ่ึงเป็นเคร่ืองบชูา
ไถ่ บาป และแพะซ่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป  ที่ อาโรนเอาเลอืดไปทาํการลบมลทนิสถานบริ 
สทุธ ์ินัน้ไปเสยีขา้งนอกคา่ย และเขาจะเผาเน้ือหนังและมลูเสยีดว้ยไฟ 28  ผู ้ ที่ ทาํการเผาก็
ตอ้งซักเสือ้ผา้ของตนและอาบน้ํา ภายหลงัเขาจงึจะกลบัเขา้คา่ยได้ 29  ให ้เป็นกฎเกณฑ ์
ถาวรแก ่เจ ้าทัง้หลายวา่ ในว ันท ่ี ส ิบเดอืนที่ เจ็ด  เจ ้าตอ้งถ่อมใจลง  ไม ่กระทาํการงานสิ่งใด
ทัง้ตวัชาวเมอืงเองหรือคนตา่งดา้วที่อาศยัอยู่ทา่มกลางเจา้ 30 เพราะวา่ในวนันัน้ปโุรหติจะ
กระทาํการลบมลทนิบาปของเจา้ และชาํระเจา้  เจ ้าจะสะอาดตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
พน้จากบาปทัง้สิน้ของเจา้ 31 เป็ นว ันสะบาโตให ้เจ ้าทัง้หลายหยดุพกัสงบ และเจา้ตอ้งถ่อม
ใจลง  ทัง้น้ี  ให ้เป็นกฎเกณฑถ์าวรตลอดไป 32  ป ุโรหติผู ้ที่  ถ ูกเจมิ และถกูสถาปนาให ้ปรนนิบตั ิ
ในตาํแหน่งปโุรหติแทนบดิาของตน จะตอ้งทาํการลบมลทนิโดยสวมเสือ้ป่าน คอืเคร่ืองยศ
อนับริ สทุธ ์ิ33  ให ้เขาทาํการลบมลทนิแก ่สถานที่  บริสทุธิ ์และเขาจะทาํการลบมลทนิให ้แก ่ 
พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม และให ้แก ่ แทน่ และเขาจะทาํการลบมลทนิให ้แก ่ ป ุโรหติและประชาชน
ทัง้หมดในช ุมนุ มชนนัน้ 34  ทัง้น้ี  ให ้เป็นกฎเกณฑถ์าวรแก ่เจ ้าทัง้หลาย  ให ้ทาํการลบมลทนิ
บาปเพื่อคนอิสราเอลปี ละคร ้ัง เพราะบาปทัง้สิน้ของเขา� และเขาก็กระทาํตามที่พระเยโฮ
วาหท์รงบญัชากบัโมเสสไว ้

17

 ช ีวติของบรรดาเน้ือหนังอยู่ในเล ือด 
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1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงกลา่วแก่อาโรนและบตุรชายทัง้หลายของเขา และ
แก่บรรดาคนอิสราเอลวา่  ตอ่ไปน้ี เป็นสิ่งซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงบญัชาไว ้วา่ 3 ถา้คนใดใน
วงศว์านอิสราเอลฆา่ววัหรือลกูแกะ หรือแพะในคา่ย หรือฆา่ภายนอกคา่ย 4 และม ิได ้นํามา
ที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มเพื่อถวายเป็นของบชูาแด่พระเยโฮวาห ์ที่  หน ้าพลบัพลาแหง่พระ
เยโฮวาห ์ ผู ้นัน้ตอ้งมีโทษดว้ยมีบาปเร่ืองเล ือด คอืเขาทาํใหเ้ลอืดตก  ผู ้นัน้จะตอ้งถกูตดัขาด
จากชนชาติของตน 5  ทัง้น้ี เพื่อประสงค ์ให ้คนอิสราเอลนําเคร่ืองถวายซ่ึงเขาฆา่ที่พืน้ทุง่มา
ถวายแด่พระเยโฮวาห ์มาย ังปโุรหติที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม และเอาสตัวนั์น้เป็นสนัติ
บชูาถวายแด่พระเยโฮวาห ์6 และปโุรหติจะเอาเลอืดสตัวนั์น้ประพรมบนแทน่บชูาพระเยโฮ
วาห ์ที่  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม และเผาไขมนัใหเ้ป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัถวายแด่พระเยโฮ
วาห ์7 เขาก็จะไม่ถวายบชูาแก ่ภตูผ ี ปี ศาจอีกตอ่ไปซ่ึงเขาทัง้หลายเลน่ชู ้นัน้  ให ้เร่ืองน้ีเป็น
กฎเกณฑ ์แก ่เขาตลอดชัว่อายุของเขา 8 และเจา้จงกลา่วแก่เขาวา่  วงศ ์วานอิสราเอลคนใด
หรือคนตา่งดา้วคนใดผูอ้าศยัอยู่ในหมู่พวกเจา้  ผู ้ถวายเคร่ืองเผาบชูาหรือเคร่ืองสตัวบ ูชา 
9 และม ิได ้นําเคร่ืองบ ูชาน ้ันมาที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มเพื่อถวายแด่พระเยโฮวาห ์  ผู ้นัน้
จะตอ้งถกูตดัขาดจากชนชาติของตน 10 ถา้ผูใ้ดก็ตามในวงศว์านอิสราเอลหรือในพวกคน
ตา่งดา้วที่อาศยัอยู่ทา่มกลางเจา้รับประทานเลอืดในลกัษณะใดลกัษณะหน่ึง เราจะตัง้หนา้
ของเราตอ่สู ้ผู ้รับประทานเลอืดนัน้ และจะตดัเขาออกเสยีจากชนชาติของตน 11 เพราะวา่
ชวีติของเน้ือหนังอยู่ในเล ือด เราได ้ให ้เลอืดแก ่เจ ้าเพื่อใชบ้นแทน่ เพื่อกระทาํการลบมลทนิ
บาปแหง่จติวญิญาณของเจา้ เพราะวา่เลอืดเป็ นท ่ีทาํการลบมลทนิบาปแหง่จติวญิญาณ
12 เพราะฉะนัน้เราจงึได ้พ ู ดก ับคนอิสราเอลวา่ ในพวกเจา้อย่าใหค้นใดรับประทานเลอืดเลย
หรือคนตา่งดา้วผูอ้าศยัทา่มกลางเจา้ก็อย่าไดรั้บประทานเล ือด 13 คนอิสราเอลคนใดหรือ
คนตา่งดา้วที่อาศยัอยู่ทา่มกลางเจา้ ไปลา่สตัวห์รือนกเพื่อนํามารับประทานก็ ให ้หลัง่เลอืด
ออกแลว้เอาฝุ่ นกลบ 14 เพราะวา่ชวีติของเน้ือหนังทัง้ปวงอยู่ในเล ือด เลอืดของสิ่งใดก็คอื
ชวีติของสิ่งนัน้เอง เพราะฉะนัน้เราจงึได ้กล ่าวแก่ลกูหลานอิสราเอลวา่  เจ ้าอย่ารับประทาน
เลอืดของเน้ือหนังใดๆเลย เพราะวา่ชวีติของเน้ือหนังทัง้ปวงคอืเลอืดน่ันเอง  ผู ้ใดก็ตามรับ
ประทานเลอืดนั ้นก ็ตอ้งถกูตดัขาดเสยี 15 และทกุคนไม่วา่ชาวเมอืงหรือคนตา่งดา้ว  ผู ้รับ
ประทานสตัว ์ที่ ตายเองหรือสตัว ์ที่  ถ ูกสตัวอ่ื์ นก ัดตาย ตอ้งซักเสือ้ผา้และอาบน้ํา และเป็น
มลทนิอยู่จนถึงเวลาเย็น  แล ้วจงึจะสะอาดได้ 16  แต ่ถา้เขาไม่ซักเสือ้ผา้หรืออาบน้ํา เขาตอ้ง
รับโทษความชัว่ชา้ของเขา�

18
ทรงหา้มความผดิฝ่ายศลีธรรมทกุอย่าง

1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2�จงกลา่วแกค่นอิสราเอลวา่ เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเจา้ 3  เจ ้าทัง้หลายอย่ากระทาํดงัที่เขากระทาํกนัในแผน่ด ินอ ียิปตซ่ึ์งเจา้เคยอาศยัอยู่ นัน้ 
และเจา้อย่ากระทาํดงัที่เขากระทาํกนัในแผน่ดนิคานาอนั ซ่ึงเรากาํลงัพาเจา้ไปนัน้  เจ ้าอย่า
ดาํเนินตามกฎของเขา 4  เจ ้าทัง้หลายจงกระทาํตามคาํตดัสนิของเราและรักษากฎของเรา
และดาํเนินตาม เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 5 เพราะฉะนัน้เจา้ทัง้หลายจงึตอ้งรักษา
กฎเกณฑข์องเรา และคาํตดัสนิของเรา ดว้ยการกระทาํตามน่ันแหละ  มนุษย ์จงึจะม ีช ีวิตอยู่ 
ได ้เราคอืพระเยโฮวาห ์6 อย่าให ้ผู ้ใดในพวกเจา้เขา้ใกล ้ญาต ิ สน ิทของตนเพื่อเปิดกายที่ เปล 
ือยเปลา่ของเขา เราคอืพระเยโฮวาห ์7  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของบดิาเจา้หรือกาย
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ที่ เปล ือยเปลา่ของมารดาเจา้ นางเป็นมารดาของเจา้  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของนาง
เลย 8  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของภรรยาของบดิาเจา้ เพราะเป็นกายที่ เปล ือยเปลา่
ของบดิาเจา้ 9  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของพี่สาวหรือนอ้งสาวของเจา้ ค ือบ ุตรสาว
ของบดิาเจา้ หรื อบ ุตรสาวของมารดาเจา้  ไม ่วา่เธอจะเกดิที่บา้นหรือเกดิตา่งแดนก็ ตาม 10  
เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของบตุรสาวของบตุรชายเจา้ หรือกายที่ เปล ือยเปลา่ของบตุร
สาวของบตุรสาวเจา้ เพราะวา่กายที่ เปล ือยเปลา่ของเขาก็เป็นกายที่ เปล ือยเปลา่ของเจา้
เอง 11  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของบตุรสาวของภรรยาของบดิาเจา้ ซ่ึงเกดิจากบดิา
เจา้เอง เพราะวา่เธอเป็นพี่สาวหรือนอ้งสาวของเจา้ 12  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของ
พี่สาวหรือนอ้งสาวของบดิาเจา้ เพราะเธอเป็นญาต ิผู ้หญงิที่ ใกล ้ ช ิดของบดิาเจา้ 13  เจ ้าอย่า
เปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของพี่สาวหรือนอ้งสาวของมารดาเจา้ เพราะเธอเป็นญาต ิผู ้หญงิที่ 
ใกล ้ ช ิดของมารดาเจา้ 14  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของพี่ชายหรือนอ้งชายของบดิา
เจา้ คอืเจา้อย่าเขา้หาภรรยาของเขา เพราะเธอเป็นป้าของเจา้ 15  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือย
เปลา่ของลกูสะใภข้องเจา้ เธอเป็นภรรยาบตุรชายเจา้  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของ
เธอเลย 16  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของภรรยาของพี่ชายหรือนอ้งชายของเจา้ เพราะ
เป็นกายที่ เปล ือยเปลา่ของพี่นอ้งผูช้ายของเจา้ 17  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของผูห้ญงิ
คนใดคนหน่ึงและของบตุรสาวของนาง และเจา้อย่านําบตุรสาวของบตุรชายของนาง หรื 
อบ ุตรสาวของบตุรสาวของนางไปเปิดกายที่ เปลอืยเปลา่ เพราะวา่พวกเธอเป็นญาต ิผู ้หญงิ
ที่ ใกล ้ ช ิดของนาง เป็นการชัว่รา้ยนัก 18 และเจา้อย่าพาภรรยาไปหาพี่สาวหรือนอ้งสาวของ
นางเพื่อจะกอ่กวนและเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของเธอ ขณะเมื่อภรรยาย ังม ี ช ีวิตอยู่ 19 และ
เจา้อย่าเขา้ใกล ้ผู ้หญงิคนใดคนหน่ึงเพื่อเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของนาง  ตราบใดที่ นางยงั
ถกูแยกไวต้า่งหากเพราะมลทนิของนาง 20  เจ ้าอย่าสมสู่กบัภรรยาของเพื่อนบา้นของเจา้
กระทาํใหต้วัเจา้ลามกอนาจารกบันาง 21  เจ ้าอย่าถวายเชือ้สายของเจา้ใหพ้ระโมเลคดว้ยให ้
ล ุยไฟ และอย่ากระทาํใหพ้ระนามพระเจา้ของเจา้เสื่อมเกยีรติ เราคอืพระเยโฮวาห ์22  เจ ้า
อย่าสมสูก่บัผูช้ายใชต้า่งผู ้หญงิ เป็นสิ่งที่ น่าสะอิดสะเอียน 23  เจ ้าอย่าสมสูก่บัสตัว ์เดยีรัจฉาน 
กระทาํตนให ้ลามกอนาจาร หรืออย่าใหห้ญงิคนใดยอมตวัสมสู่กบัสตัว ์เดยีรัจฉาน  ดงัน้ี เป็น
เร่ืองกามวปิลาส 24  เจ ้าทัง้หลายอย่ากระทาํตวัใหล้ามกอนาจารดว้ยสิ่งเหลา่น้ี เลย เพราะ
วา่บรรดาประชาชาต ิที่ เราได ้ไล ่ไปเสยีตอ่หนา้เจา้นัน้ กระทาํบรรดาลามกอนาจารอย่างน้ี 
เอง 25 และแผน่ดนินั ้นก ็ ลามก เราจงึตอ้งลงโทษความชัว่ชา้แก ่แผ ่นดนินัน้ และแผน่ด ินก 
็สาํรอกเอาพลเมอืงของตนออกเสยี 26  เหต ุฉะนัน้เจา้ทัง้หลายจะตอ้งรักษากฎเกณฑข์อง
เราและคาํตดัสนิของเรา และอย่ากระทาํสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนเหลา่น้ี  ไม ่วา่จะเป็นผูใ้ดใน
ชาติของเจา้เองหรือคนตา่งดา้วใดๆที่อาศยัอยู่ในหมู่พวกเจา้ 27 (ประชาชนในแผน่ดนิผู ้อยู่ 
กอ่นเจา้ไดก้ระทาํบรรดาสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนเหลา่น้ี ดงันัน้แผน่ดนิจงึเป็นมลทนิ� 28  เกล 
ือกวา่เมื่อเจา้ทัง้หลายทาํให ้แผ ่นดนิเป็นลามก  แผ ่นด ินก ็จะสาํรอกเจา้ออก  ดงัที่  แผ ่นดนิ
ไดส้าํรอกประชาชาต ิที่อยู่ กอ่นเจา้ออกไปนัน้ 29 เพราะผูใ้ดก็ตามกระทาํสิ่งที่น่าสะอิดสะ
เอียนใดๆเหลา่น้ี  ผู ้กระทาํสิ่งเหลา่น้ีจะตอ้งถกูตดัขาดจากชนชาติของตน 30  เหต ุฉะนัน้เจา้
ทัง้หลายจงรักษากฎของเรา  เจ ้าอย่าประพฤตติามธรรมเนียมอนัน่าสะอิดสะเอียนเหลา่น้ี ซ่ึง
เขาประพฤติกนัมากอ่นเจา้ และอย่าทาํตวัเจา้ใหเ้ป็นมลทนิดว้ยสิ่งเหลา่น้ี เราคอืพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของเจา้�

19
 วธิใีช ้ พระราชบญัญตั ิของพระเจา้
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1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงกลา่วแก่บรรดาช ุมนุ มชนอิสราเอลวา่  เจ ้าทัง้หลาย
จงเป็นคนบริ สทุธ ์ิเพราะเราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้เป็นผู ้บริสทุธิ ์3  เจ ้าทกุคนตอ้ง
เคารพมารดาและบดิาของตน และเจา้ตอ้งรักษาบรรดาสะบาโตของเรา เราคอืพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของเจา้ 4อย่าให ้ผู ้ใดกล ับน ับถือรูปเคารพ หรือหลอ่พระไวเ้ป็ นร ูปเคารพสาํหรับ
ตน เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 5 เมื่อเจา้ถวายสนัติบชูาแด่พระเยโฮวาห ์จงถวาย
ดว้ยความเต็มใจ 6  เจ ้าจงรับประทานเคร่ืองบ ูชาน ้ันเสยีในว ันท ่ี เจ ้าถวายบชูาหรือในว ันร ุ่ง
ขึน้ ถา้มีสว่นใดเหลอือยู่จนว ันท ่ี สาม จงเผาไฟเสยี 7 ถา้เอาเคร่ืองบ ูชาน ้ันมารับประทานในว ั
นท ่ีสามก็เป็ นท ่ี น่าสะอิดสะเอียน  ไม ่เป็ นท ่ีโปรดปรานเลย 8 เพราะฉะนัน้ทกุคนที่รับประทาน
เคร่ืองบ ูชาน ้ันตอ้งรับโทษความชัว่ชา้ของเขา เพราะเขาได ้ลบหลู ่ ส ่ิงบริ สทุธ ์ิของพระเยโฮ
วาห ์  ผู ้นัน้จะตอ้งถกูตดัขาดจากชนชาติของตน 9 เมื่อเจา้ทัง้หลายเกี่ยวขา้วในนา อย่าเกี่ยว
เก็บขา้วที่ขอบนาให ้หมด เมื่อเกี่ยวแล ้วก ็อย่าเก็บขา้วที่ ตก 10 อย่าเก็บผลที่สวนองุน่ให ้หมด 
 เจ ้าอย่าเก็บองุ ่นท ่ีตกในสวนของเจา้ จงเหลอืไว ้ให ้คนยากจนและคนตา่งดา้วบา้ง เราคอื
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 11  เจ ้าอย่าลกัทรัพย ์หรือโกงหรื อม ุสาต ่อก ัน 12 อย่าปฏญิาณ
ออกนามของเราเป็นความเทจ็ หรือกระทาํใหพ้ระนามพระเจา้ของเจา้เป็ นท ่ี เหยียดหยาม 
เราคอืพระเยโฮวาห ์13  เจ ้าอย่าฉอ้โกงเพื่อนบา้นหรือปลน้เขา อย่าใหค้า่จา้งของลกูจา้งคา้ง
อยู่กบัเจา้จนถึงรุ่งเชา้ 14  เจ ้าอย่าแชง่คนห ูหนวก หรือวางของใหค้นตาบอดสะดดุ  แต ่ เจ ้าจง
ยาํเกรงพระเจา้ของเจา้ เราคอืพระเยโฮวาห ์15  เจ ้าอย่าพพิากษาดว้ยความอย ุต ิ ธรรม  เจ ้า
อย่าลาํเอียงเขา้ขา้งคนจนหรือเหน็แก ่หน ้าผู ้เป็นใหญ ่ แต ่ เจ ้าจงพพิากษาเพื่อนบา้นของเจา้
ดว้ยความชอบธรรม 16 อย่าเทยีวขึน้เทยีวลอ่งคอยสอ่เสยีดทา่มกลางชนชาติของตน และ
อย่าปองรา้ยตอ่เลอืดของเพื่อนบา้น เราคอืพระเยโฮวาห ์17 อย่าเกลยีดชงัพี่นอ้งของเจา้อยู่
ในใจ  แต ่ เจ ้าจงตกัเตอืนเพื่อนบา้นของเจา้ เพื่อเจา้จะไมต่อ้งรับโทษเพราะเขา 18  เจ ้าอย่าแก้
แคน้หรือผกูพยาบาทลกูหลานญาต ิพี่ นอ้งของเจา้  แต ่ เจ ้าจงรักเพื่อนบา้นเหมอืนรักตนเอง
เราคอืพระเยโฮวาห ์19  เจ ้าจงรักษากฎเกณฑข์องเรา  เจ ้าอย่าประสมสตัวข์องเจา้กบัสตัว ์
ประเภทอ่ืน  เจ ้าอย่าหวา่นพชืปนกนัสองชนิดในนาของเจา้ อย่าใชเ้คร่ืองแตง่กายที่ทาํดว้ย
ขนสตัวป์นดว้ยป่าน 20 ถา้ผูใ้ดเขา้นอนกบัผูห้ญงิที่เป็นทาสี  ที่ ชายอีกคนหน่ึงสูข่อไว ้แลว้แต ่
ย ังม ิ ได ้ ไถ่ ถอนหรือปลอ่ยเป็ นอ ิ สระ ตอ้งลงโทษเธอ  แต ่อย่าให ้ถึงตาย เพราะวา่ทาสีนัน้ยงั
ไม ่เป็นอิสระ 21  แต ่ ให ้ ผู ้นัน้นําเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิสาํหรับตวัเขาถวายแด่พระเยโฮวาห ์
ที่  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม คอืแกะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ 22 และปโุรหติจะ
ทาํการลบมลทนิบาปของเขาดว้ยถวายแกะผูนั้น้เป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิตอ่พระพกัตร ์
พระเยโฮวาห ์ เพราะบาปซ่ึงเขาไดก้ระทาํไป และใหเ้ขาไดรั้บการอภยับาปที่เขาไดก้ระทาํ
ไปนัน้เสยี 23 เมื่อเจา้เขา้ไปในแผน่ดนิและปลกูตน้ไม ้ท ุกชนิดที่ ม ีผลเป็นอาหาร ผลที่ ได ้นัน้
ตอ้งเป็นผลที่ ตอ้งหา้ม สามปีเป็นผลที่ตอ้งหา้มแก ่เจ ้าเจา้ อย่ารับประทานเลย 24 และปี ที่สี่ 
ผลที่ ได ้ทัง้หมดจะเป็นของบริ สทุธ ์ิเพื่อใชใ้นการสรรเสริญพระเยโฮวาห ์25  แต ่ในปี ที่ หา้เจา้
จงรับประทานผลไมนั้น้ได ้ เพื่อจะบงัเกดิผลทวีขึน้เพื่อเจา้ เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
เจา้ 26  เจ ้าอย่ารับประทานเน้ือสตัว ์ที่  ม ีเลอืดในเน้ือนัน้  เจ ้าอย่าเป็นหมอผีหรือเป็นหมอดู 27  
เจ ้าอย่ากนัผมที่ จอนห ูหรื อก ั นร ิมเคราของเจา้ 28  เจ ้าอย่าเชอืดเน้ือของเจา้เพราะเหต ุม ี คน
ตาย หรือสกัเป็นเคร่ืองหมายใดๆลงที่ตวัเจา้ เราคอืพระเยโฮวาห ์29 อย่าทาํบตุรสาวของตน
ใหเ้ป็นคนลามกดว้ยใหเ้ป็นหญงิโสเภณี  เกล อืกวา่แผน่ดนินัน้จะเป็นถ่ินการโสเภณี และแผน่
ดนิจะเต็ มด ้วยความลามก 30  เจ ้าจงรักษาสะบาโตทัง้หลายของเรา และเคารพตอ่สถานบริ 
สทุธ ์ิของเรา เราคอืพระเยโฮวาห ์31 อย่าไปหาคนทรงหรือพอ่มดแม ่มด อย่าเที่ยวคน้หา  ให ้
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ตนมลทนิไปเพราะเขาเลย เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 32  เจ ้าจงลกุขึน้คาํนับคนผม
หงอก และเคารพตอ่หนา้คนชรา และจงยาํเกรงพระเจา้ของเจา้ เราคอืพระเยโฮวาห ์33 เมื่อ
คนตา่งดา้วอาศยัอยู่กบัเจา้ในแผน่ดนิของเจา้ อย่าขม่เหงเขา 34 คนตา่งดา้วที่อาศยัอยู่กบั
เจา้นั ้นก ็เหมอืนกบัชาวเมอืงของเจา้  เจ ้าจงรักเขาเหมอืนกบัรักตวัเอง เพราะวา่เจา้เคยเป็น
คนตา่งดา้วในแผน่ด ินอ ียิปต ์ เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 35  เจ ้าอย่ากระทาํผดิใน
การพพิากษา ในการวดัยาว หรือชัง่น้ําหนักหรือนับจาํนวน 36  เจ ้าจงใชต้าชัง่เที่ยงตรง ลกู
ตุม้เที่ยงตรง เอฟาห ์เที่ยงตรง และฮินเที่ยงตรง เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  ผู ้ ได ้
พาเจา้ออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์37  ดงัน้ี แหละเจา้จงรักษากฎเกณฑท์ัง้หมดของเราและคาํ
ตดัสนิของเราทัง้สิน้และกระทาํตาม เราคอืพระเยโฮวาห�์

20
โทษสาํหรับการผดิศลีธรรม

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลซํา้อี กวา่ คนอิสราเอลคนใด
หรือคนตา่งดา้วคนใดที่อาศยัอยู่ในอิสราเอล  ผู ้ ที่ มอบเชือ้สายของตนให ้แก ่พระโมเลค  ผู ้นัน้
ตอ้งมีโทษถึงตายเป็นแน่  ให ้ประชาชนแหง่แผน่ดนิเอาหนิขวา้งเขาเสยีให ้ตาย 3 และเราจะ
ตัง้หนา้ของเราตอ่สู ้ผู ้ นัน้ และจะตดัเขาออกเสยีจากทา่มกลางชนชาติของตน เพราะวา่เขา
ไดม้อบเชือ้สายของเขาแก่พระโมเลค กระทาํใหส้ถานบริ สทุธ ์ิของเราเป็นมลทนิ และลบหลู่
นามบริ สทุธ ์ิของเรา 4 และถา้ประชาชนในแผน่ดนินัน้ไม ่เอาใจใส ่ ที่ จะฆา่คนนัน้เมื่อเขาให ้
เชือ้สายแก่พระโมเลค 5 เราจะตัง้หนา้ของเราตอ่สู ้ผู ้ นัน้ และตอ่สูก้บัครอบครัวของเขา และ
จะตดัเขาและผูใ้ดที่ทาํตามเขาในการเลน่ชูก้บัพระโมเลคออกเสยีจากชนชาติของตน 6  ผู ้ ที่ 
หนัไปหาคนทรงเจา้เขา้ผหีรือพวกพอ่มดหมอผี  เลน่ชู ้กบัเขา เราจะตัง้หนา้ของเราตอ่สู ้ผู ้นัน้
และจะตดัเขาออกเสยีจากชนชาติของตน 7  เหต ุฉะนัน้เจา้จงชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์เพราะเรา
คอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 8 จงรักษากฎเกณฑข์องเราและกระทาํตาม เราคอืพระเย
โฮวาห ์ผู ้ตัง้เจา้ไว ้ให ้ บริสทุธิ ์9 เพราะวา่ทกุคนที่ แช ่ งบ ิดาหรือมารดาของตนจะตอ้งมีโทษถึง
ตายเป็นแน่ เขาได ้แช ่ งบ ิดาหรือมารดาของเขา  ให ้โลหติของผูนั้น้ตกอยู่บนผูนั้น้เอง 10 ถา้ผู ้
ใดร่วมประเวณีกบัภรรยาของผู ้อ่ืน คอืเขาได ้ร่วมประเวณี กบัภรรยาของเพื่อนบา้น ตอ้งให ้
ผู ้ ร่วมประเวณี ทัง้ชายและหญงินั ้นม ีโทษถึงตายเป็นแน่ 11  ผู ้ชายที่หลบันอนกบัภรรยาของ
บดิาตนก็ ได ้เปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของบดิาตน ทัง้สองคนนัน้จะตอ้งถกูประหารใหต้ายอย่าง
แน่ นอน  ให ้โลหติของผูนั้น้ตกอยู่บนผูนั้น้เอง 12 ถา้ผูใ้ดเขา้นอนก ับล ูกสะใภ ้ ตอ้งใหท้ัง้สอง
คนนั ้นม ีโทษถึงตายเป็นแน่ เพราะเขาไดก้ระทาํกามวปิลาส  ให ้โลหติของผูนั้น้ตกอยู่บนผู ้
นัน้เอง 13 ถา้ชายคนใดคนหน่ึงหลบันอนกบัผูช้ายดว้ยกนัเหมอืนอย่างที่เขาหลบันอนกบัผู ้
หญงิ ทัง้สองคนก็ ได ้กระทาํสิ่งที่ น่าสะอิดสะเอียน ทัง้สองคนนัน้จะตอ้งถกูประหารใหต้าย
อย่างแน่ นอน  ให ้โลหติของผูนั้น้ตกอยู่บนผูนั้น้เอง 14 และถา้ชายใดไดภ้รรยาและไดม้ารดา
ของนางมาเป็นภรรยาดว้ย  น่ี เป็นเร่ืองชั ่วน ัก  ให ้เผาทัง้ชายนัน้และหญงิทัง้สองนัน้เสยีดว้ย
ไฟ เพื่อวา่จะไม ่ม ีความชัว่รา้ยในหมู่พวกเจา้ 15 ถา้ชายใดสมสู่กบัสตัว ์เดยีรัจฉาน ตอ้งให ้
ชายคนนั ้นม โีทษถึงตายเป็นแน่ และเจา้จงฆา่สตัวเ์ดยีรัจฉานนัน้เสยีให ้ตาย 16 ถา้หญงิคนใด
เขา้ใกล ้สตัว ์ เดยีรัจฉาน และเขา้นอนกบัมนั  เจ ้าจงฆา่หญงินัน้และสตัวเ์ดยีรัจฉานนัน้เสยีให ้
ตาย ทัง้สองตอ้งมีโทษถึงตายเป็นแน่  ให ้โลหติของผูนั้น้ตกอยู่บนผูนั้น้เอง 17 ถา้ชายใดพา
พี่สาวหรือนอ้งสาวของตน ค ือบ ุตรสาวของบดิา หรื อบ ุตรสาวของมารดา และดูการเปลอืย



 หน ังสอืเลว ีนิต ิ20:18 142  หน ังสอืเลว ีนิต ิ21:8

กายของเธอและเธอก็ ด ูการเปลอืยกายของเขา  น่ี เป็นสิ่งที่น่าอายมาก เขาจะตอ้งถกูตดัขาด
ทา่มกลางสายตาของชนชาตขิองเขา เพราะเขาไดเ้ปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของพี่สาวนอ้งสาว
ของเขา เขาตอ้งรับโทษความชัว่ชา้ของเขา 18 ถา้ชายใดเขา้นอนกบัหญงิผู ้ม ี ประจาํเดอืน 
และเปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของเธอ เขาไดก้ระทาํให ้แหล ่งโลหติของเธอเปิด สว่นเธอก็เปิด
แหลง่โลหติของเธอ เขาทัง้สองจะตอ้งถกูตดัขาดจากชนชาติของเขา 19  เจ ้าอย่าเปิดกายที่ 
เปล ือยเปลา่ของพี่สาวหรือนอ้งสาวมารดาเจา้ หรือพี่สาวนอ้งสาวของบดิาเจา้ เพราะผูนั้น้
ไดเ้ปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของญาต ิสนิท เขาจะตอ้งรับโทษความชัว่ชา้ของเขา 20 ถา้ชายคน
ใดคนหน่ึงหลบันอนกบัภรรยาของลงุ เขาไดเ้ปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของลงุ ทัง้สองจะตอ้งรับ
โทษบาปของเขา เขาจะตอ้งตายโดยไม ่ม ี บตุร 21 ถา้ชายคนใดคนหน่ึงเอาภรรยาของพี่ชาย
หรือนอ้งชายไป  ก็ เป็นการมลทนิ เขาไดเ้ปิดกายที่ เปล ือยเปลา่ของพี่ชายหรือนอ้งชาย เขา
เหลา่นัน้จะตอ้งไม ่ม ี บตุร 22 เพราะฉะนัน้เจา้จงรักษากฎเกณฑท์ัง้สิน้ของเรา และคาํตดัสนิ
ทัง้สิน้ของเราและกระทาํตาม เพื่อวา่แผน่ดนิซ่ึงเรานําเจา้ใหม้าอยู่นัน้จะม ิได ้สาํรอกเจา้ให ้
ออกไปเสยี 23 และเจา้อย่าดาํเนินตามธรรมเนียมของประชาชาต ิที่ เราไล่ไปเสยีใหพ้น้หนา้
เจา้ ดว้ยวา่เขาทัง้หลายได ้ประพฤต ิผดิในสิ่งทัง้ปวงเหลา่น้ี เราจงึเกลยีดชงัเขา

 แผ ่นด ินท ี่ มนี ํา้นมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์
24  แต ่เราไดบ้อกเจา้แล ้วว ่า  เจ ้าทัง้หลายจะไดรั้บแผน่ดนิน้ีเป็นมรดก เราจะให ้แก ่ เจ ้าเป็น

กรรมสทิธิ ์ เป็นแผน่ด ินท ่ี มนี ้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้
 ผู ้ ได ้แยกเจา้ออกจากชนชาต ิทัง้หลาย 25  เหต ุฉะนัน้เจา้จงแยกแยะความแตกตา่งระหวา่ง
สตัวส์ะอาดและสตัว ์มลทนิ ระหวา่งนกมลทนิและนกสะอาด  เจ ้าอย่ากระทาํตวัใหเ้ป็นสิ่งทีน่่า
สะอิดสะเอียนดว้ยสตัวห์รือนกหรือสิ่ งม ี ช ีวติในลกัษณะใดๆ  ที่ เลือ้ยคลานอยู่บนดนิ ซ่ึงเรา
ไดแ้ยกให ้เจ ้าแล ้วว ่าเป็นสิ่งมลทนิ 26  เจ ้าตอ้งบริ สทุธ ์ิสาํหรับเรา เพราะเราคอืพระเยโฮวาห ์
บริสทุธิ ์และไดแ้ยกเจา้ออกจากชนชาติทัง้หลายเพื่อเจา้จะเป็นของเรา 27 ชายหรือหญงิ
คนใดที่เป็นคนทรงหรือพอ่มดแม ่มด จะตอ้งมีโทษถึงตายเป็นแน่ จงเอาหนิขวา้งให ้ตาย  ให ้
โลหติของผูนั้น้ตกอยู่บนผูนั้น้เอง�

21
 พฤต ิกรรมและคณุสมบ ัต ิของพวกปโุรหติ

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงกลา่วแก่บรรดาปโุรหติ คอืลกูหลานของอาโรนและ
สัง่เขาวา่ อย่าให ้ผู ้ใดกระทาํตวัใหม้ลทนิดว้ยเร่ืองศพในหมู ่ประชาชน 2  เวน้แต ่ ญาต ิ ที่  สน ิท
ที่สดุคอื  มารดา  บดิา  บ ุตรชายหญงิ  พี่ ชายนอ้งชาย 3 หรือพี่สาวนอ้งสาวพรหมจารี  ผู ้ ที่ ยงั
สนิทกบัเขา เพราะเธอยงัไม ่ม ี สาม ีเขาจงึยอมตวัเป็นมลทนิเพราะเธอได้4อย่าใหเ้ขามมีลทนิ
คอืกระทาํใหต้นเองเป็นมลทนิ เพราะเหตเุขาเป็นผู ้ใหญ ่ในหมู ่ชนชาต ิของเขา 5หา้มม ิให ้เขา
ทัง้หลายโกนศรีษะ หรื อก ั นร ิมเครา หรือเชอืดเน้ือตวัเอง 6พวกปโุรหติตอ้งเป็นคนบริ สทุธ ิต์อ่
พระเจา้ของตน และไมก่ระทาํใหพ้ระนามของพระเจา้เป็ นท ี่ เหยียดหยาม เพราะเขาทัง้หลาย
ถวายเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟแด่พระเยโฮวาห ์และพระกระยาหารแหง่พระเจา้ของเขาทัง้หลาย
เพราะฉะนัน้เขาทัง้หลายจงึตอ้งบริ สทุธ ์ิ7  ป ุโรหติจะแตง่งานกบัหญงิโสเภณีหรือหญงิที่ ม ี
มลทนิไม ่ได ้หรือจะแตง่งานกบัหญงิที่หย่าจากสาม ีก็  ไม่ได ้เพราะปโุรหติจะตอ้งบริ สทุธ ์ิ แด ่
พระเจา้ของเขา 8  เจ ้าจงชาํระเขาให ้บริสทุธิ ์เพราะเขาถวายพระกระยาหารแหง่พระเจา้ของ
เจา้ เขาจะตอ้งบริ สทุธ ์ิสาํหรับเจา้ เพราะเราคอืพระเยโฮวาห ์ผู ้ชาํระเจา้ทัง้หลายให ้บริสทุธิ ์



 หน ังสอืเลว ีนิต ิ21:9 143  หน ังสอืเลว ีนิต ิ22:10

เราบริ สทุธ ์ิ9  บ ุตรสาวของปโุรหติคนใด ถา้เธอกระทาํตวัใหม้ลทนิโดยไปเป็นหญงิโสเภณี 
ก็ กระทาํให ้บ ิดาเป็นมลทนิ จะตอ้งเผาเธอเสยีดว้ยไฟ 10 และผู ้ที่ เป็นมหาปโุรหติในหมู่พวก
พี่ นอ้ง  ผู ้ ถ ูกเจ ิมท ่ีศรีษะดว้ยน้ํามนั และผู ้ที่  ได ้รับการสถาปนาที่จะสวมเสือ้ยศ อย่าปลอ่ยผม
หรือฉีกเสือ้ผา้ของตน 11 อย่าใหเ้ขาเขา้ไปถกูตอ้งศพหรือกระทาํตวัให ้มลทนิ  แมว้ ่าศพนัน้
เป็นบดิาหรือมารดาของเขา 12 อย่าใหเ้ขาออกไปจากสถานบริ สทุธ ์ิหรือกระทาํสถานบริ 
สทุธ ิข์องพระเจา้ใหเ้ป็นมลทนิ เพราะวา่การสถาปนาดว้ยน้ํามนัเจมิของพระเจา้อยูบ่นตวัเขา
เราคอืพระเยโฮวาห ์13 เขาจะตอ้งมภีรรยาเป็นหญงิพรหมจารี 14 อย่าใหเ้ขาแตง่งานกบัหญ ิ
งม ่าย  แม่รา้ง หญงิที่ มีมลทนิ หรือหญงิโสเภณี เขาจะตอ้งหาหญงิพรหมจารีในชนชาติของ
เขามาเป็นภรรยา 15 เพื่อเขาจะม ิได ้กระทาํใหเ้ชือ้สายของเขาในหมู ่ชนชาต ิของเขาเป็น
มลทนิ เพราะเราคอืพระเยโฮวาห ์ผู ้ตัง้เขาไว ้ให ้ บริสทุธิ ์� 16 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่
17 �จงกลา่วแกอ่าโรนวา่  ผู ้ใดก็ตามในเชือ้สายของเจา้ตลอดชัว่อาย ุที่  มตีาํหนิ พกิารใดๆ อย่า
ให ้ผู ้นัน้เขา้ไปถวายพระกระยาหารแหง่พระเจา้ของเขา 18 เพราะวา่ผูใ้ดที่ มตีาํหนิ  จะเข ้าใกล ้
ไม่ได ้ ไม ่วา่เป็นคนตาบอดหรือเป็นคนงอ่ย หรือที่ หน ้าม ีแผลเป็น หรือแขนขายาวเกนิ 19 หรื 
อม ี เท ้าพกิารหรื อม ือพ ิการ 20 คนหลงัค ่อม คนแคระ คนเสยีตา คนเป็นขีก้ลากหรือหดิ หรือ
คนมลี ูกอ ัณฑะฝ่อ 21  ผู ้ใดในเชือ้สายของอาโรนปโุรหติที่ มีตาํหนิ อย่าให ้เข ้ามาถวายเคร่ือง
บ ูชาด ้วยไฟแด่พระเยโฮวาห ์ เพราะวา่เขาเป็นคนม ีตาํหนิ อย่าใหเ้ขาเขา้มาใกลถ้วายพระ
กระยาหารแหง่พระเจา้ของเขา 22 เขาจะรับประทานพระกระยาหารแหง่พระเจา้ของเขาได้
ทัง้ของที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ และของบริ สทุธ ์ิ23  แต ่อย่าใหเ้ขาเขา้มาใกลม้า่นหรือใกล ้แทน่ เพราะ
เขาม ีตาํหนิ เพื่อเขาจะไม่กระทาํใหส้ถานบริ สทุธ ์ิของเราเป็นมลทนิ เพราะเราคอืพระเยโฮ
วาห ์ผู ้ตัง้เขาไว ้ให ้ บริสทุธิ ์� 24 โมเสสจงึบอกอาโรนและลกูหลานของอาโรนและบรรดาคน
อิสราเอลดงันัน้

22
ขอ้จาํกดัสาํหรับปโุรหติและครอบครัว

1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงบอกอาโรนก ับล ูกหลานของเขาใหอ้อกหา่งเสยีจาก
สิ่งบริ สทุธ ์ิของคนอิสราเอล เพื่อวา่เขาทัง้หลายจะม ิได ้ ลบหลู ่นามบริ สทุธ ์ิของเราดว้ยสิ่งที่
เขาทัง้หลายถวายแก ่เรา เราคอืพระเยโฮวาห ์3 จงกลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ �คนใดก็ตามใน
เชือ้สายของเจา้ตลอดชัว่อาย ุเขา้ใกล ้ของบริ สทุธ ์ิ ซ่ึงคนอิสราเอลถวายแด่พระเยโฮวาห ์  
ขณะที่ เขามีมลทนิอยู่ คนนัน้จะตอ้งถกูตดัขาดใหพ้น้หนา้เรา เราคอืพระเยโฮวาห ์ 4 อย่า
ใหเ้ชือ้สายอาโรนคนใดที่เป็นโรคเรือ้นหรื อม ี ส ่ิงไหลออกมารับประทานของบริ สทุธ ์ิ ให ้รอ
จนกวา่เขาสะอาดแล ้วก ่อน  ผู ้ใดแตะตอ้งสิ่งที่มลทนิโดยแตะตอ้งศพหรือผู ้ที่  มนี ้ํากามไหล
ออก 5 หรือผูใ้ดที่แตะตอ้งสิ่งเลือ้ยคลาน ซ่ึงกระทาํใหเ้ขามลทนิ หรือแตะตอ้งคนซ่ึงอาจ
ทาํใหเ้ขามลทนิ  ไม ่วา่จะเป็นมลทนิชนิดใด 6  บ ุคคลผูแ้ตะตอ้งสิ่งเหลา่น้ี ตอ้งมลทนิไปจนถึง
เวลาเย็น และจะรับประทานสิ่งบริ สทุธ ์ิ ไม่ได ้นอกจากเขาจะอาบน้ําชาํระตวัเส ียก ่อน 7 เมื่อ
ดวงอาทติยต์กเขาก็ สะอาด ภายหลงัเขาจงึรับประทานสิ่งบริ สทุธ ์ิ ได ้เพราะสิ่งเหลา่นัน้เป็น
อาหารของเขา 8  ส ่ิงใดที่ตายเอง หรือถกูสตัวก์ดัตาย อย่ารับประทาน เขาจะเป็นมลทนิดว้ย
สิ่งเหลา่น้ี เราคอืพระเยโฮวาห�์ 9 เพราะฉะนัน้เขาทัง้หลายตอ้งรักษากฎของเรา  เกล ือกวา่
เขาจะตอ้งรับโทษบาปเพราะสิ่งนัน้และจะตอ้งตาย เมื่อเขากระทาํสิ่งนัน้ใหเ้ป็นมลทนิ เรา
คอืพระเยโฮวาห ์ผู ้ ที่ ตัง้เขาไว ้ให ้ บริสทุธิ ์10 อย่าใหค้นภายนอกรับประทานสิ่งบริ สทุธ ์ิ  ผู ้ ที่ 
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มาอาศยัอยู่กบัปโุรหติหรือลกูจา้งอย่าใหรั้บประทานสิ่งบริ สทุธ ์ิ นัน้ 11  แต ่ถา้ปโุรหติคนหน่ึง
ซือ้ทาสมาดว้ยเงนิเป็นทรัพยข์องตน ทาสนัน้จะรับประทานก็ ได ้และผู ้ที่  เก ิดในครัวเรือน
ของปโุรหติรับประทานอาหารนัน้ได ้ 12 ถา้บตุรสาวของปโุรหติไปแตง่งานกบัคนภายนอก
เธอก็รับประทานของถวายแหง่สิ่งบริ สทุธ ์ินัน้ไม ่ได ้13  แต ่ถา้บตุรสาวของปโุรหติเป็นแม่มา่ย
หรือแมร่า้งและไม ่ม ี บตุร และกลบัมาอยู่ ที่ เรือนของบดิาอย่างเมื่อเธอยงัสาว เธอรับประทาน
อาหารของบดิาได้  แต ่คนภายนอกรับประทานไม ่ได ้14 ถา้คนใดรับประทานสิ่งบริ สทุธ ์ิโดย
ม ิได ้ เจตนา เขาจะตอ้งเพิ่มคา่ของนัน้หน่ึงในหา้ และมอบแก ่ป ุโรหติพรอ้มกบัสิ่งบริ สทุธ ์ิ นัน้ 
15 อย่าให ้ป ุโรหติกระทาํสิ่งบริ สทุธ ์ิของคนอิสราเอลที่ นํามาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ให ้เป็น
มลทนิ 16 ซ่ึงจะกระทาํใหเ้ขาไดรั้บโทษความชัว่ชา้ดว้ยมีการละเมดิที่รับประทานสิ่งบริ สทุธ ์ิ
เพราะเราคอืพระเยโฮวาห ์ผู ้ตัง้เขาไว ้ให ้ บริสทุธิ ์�

เคร่ืองบ ูชาต ้องปราศจากตาํหนิ
17 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 18 �จงกลา่วแก่อาโรนและลกูหลานของอาโรน และแก่

คนอิสราเอลทัง้หมดวา่ เมื่อคนในวงศว์านอิสราเอลหรือคนตา่งดา้วในอิสราเอลผูใ้ดถวาย
เคร่ืองบชูาสาํหรับบรรดาเคร่ืองปฏ ิญาณ และบรรดาเคร่ืองบ ูชาด ้วยใจสมคัรของตน ซ่ึง
ถวายบชูาแด่พระเยโฮวาหเ์ป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 19  เจ ้าจงถวายดว้ยความเต็มใจ คอืสตัว ์ตวัผู ้
ปราศจากตาํหนิ คอืโค หรือแกะ หรือแพะ 20  เจ ้าอย่าถวายสิ่งใดๆที่ มีตาํหนิ เพราะจะไม่เป็ 
นท ่ี โปรดปราน 21 เมื่อคนใดถวายเคร่ืองสนัติบชูาแด่พระเยโฮวาห ์ เพื่อทาํตามคาํปฏญิาณ
หรือถวายดว้ยใจสมคัร เป็นสตัว ์ที่  ได ้มาจากฝงูววั หรือฝงูแพะแกะ  สตัว ์นัน้ตอ้งไม ่มีตาํหนิ 
จงึจะเป็ นท ่ี โปรดปราน อย่าให ้สตัว ์นั ้นม ี ที่  ต ิ เลย 22  สตัว ์ ที่ ตาบอดหรือพ ิการ หรื อม ี แผล หรื 
อม ี ส ่ิงไหลออกหรือเป็นขีก้ลากหรือเป็นหดิ  เจ ้าอย่านํามาถวายแด่พระเยโฮวาห ์หรือนํามา
เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟที่บนแทน่ถวายแด่พระเยโฮวาห ์23 ววัหรือลกูแกะที่ ม ีอวยัวะยาวเกนิ
ไปหรือสัน้เกนิไปสกัสว่นหน่ึง ทา่นจะนํามาถวายเป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยใจสม ัครก ็ ได ้ แต ่ถา้
เป็นเคร่ืองบชูาปฏญิาณก็ ไม ่เป็ นท ่ี โปรดปราน 24  สตัว ์ตวัใดที่ชํา้หรือถกูทบุหรือฉีกขาดหรื 
อม ี รอยตดั  เจ ้าอย่านํามาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ให ้เป็นเคร่ืองบชูาในแผน่ดนิของเจา้ 25  เจ ้
าอย่านําสตัวซ่ึ์งไดม้าจากคนตา่งดา้วถวายเป็นพระกระยาหารแหง่พระเจา้ของเจา้ เพราะ
สตัวนั์ ้นม ี ตาํหนิ ดว้ยถกูทาํใหพ้กิารจงึไมเ่ป็ นท ่ี โปรดปราน � 26พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่
27 �เมื่อววัหรือแกะหรือแพะเกดิมา  ให ้ อยู่ กบัแม ่เจ ็ดวนั  ตัง้แต ่ วนัที่ แปดเป็นตน้ไปจะใชเ้ป็น
เคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์ก็ เป็ นท ี่ โปรดปราน 28  แมว้ ่าแม ่สตัว ์นัน้จะเป็ นว ัวหรือ
แกะก็ ด ี เจ ้าอย่าฆา่มนัพรอ้มก ับล ูกของมนัในวนัเดยีวกนั 29 เมื่อเจา้ถวายเคร่ืองสตัวบชูาเป็น
เคร่ืองบชูาโมทนาพระคณุแด่พระเยโฮวาห ์  เจ ้าจงถวายเคร่ืองสตัวบ ูชาน ้ันดว้ยความเต็มใจ
30 จงรับประทานเคร่ืองบ ูชาน ้ันในวนัถวายเคร่ืองบ ูชา อย่าเหลอืไวจ้นรุ่งเชา้เลย เราคอืพระ
เยโฮวาห ์31 เพราะฉะนัน้เจา้จงรักษาบญัญ ัต ิของเราและกระทาํตาม เราคอืพระเยโฮวาห ์32  
เจ ้าอย่าลบหลู่นามบริ สทุธ ์ิของเรา  แต ่ ให ้เราเป็นผู ้บริสทุธิ ์ในหมู่คนอิสราเอล เราคอืพระเย
โฮวาห ์ผู ้ตัง้เจา้ไว ้ให ้ บริสทุธิ ์33  ผู ้นําเจา้ออกจากแผน่ด ินอ ียิปตเ์พื่อเป็นพระเจา้ของเจา้ เรา
คอืพระเยโฮวาห�์

23
วนัสะบาโต
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1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ เทศกาลเลีย้งตามกาํหนด
แด่พระเยโฮวาห ์ ซ่ึงเจา้จะตอ้งประกาศวา่เป็นการประชมุบริ สทุธ ์ิ คอืเทศกาลเลีย้งตาม
กาํหนดของเรานั ้นม ี ดงัน้ี 3 จงทาํการงานในหกวนั  แต ่ วนัที่  เจ ็ดนัน้เป็นสะบาโตแหง่การหยดุ
พกัสงบ เป็ นว ันประชมุบริ สทุธ ์ิ เจ ้าอย่าทาํการงานใดๆ เป็นสะบาโตแด่พระเยโฮวาห ์ตามที่  
อยู่ ทัว่ไปของเจา้

เทศกาลปัสกาและเทศกาลกนิขนมปังไร ้เชือ้ 
4  ตอ่ไปน้ี เป็นเทศกาลเลีย้งตามกาํหนดแด่พระเยโฮวาห ์ เป็นการประชมุบริ สทุธ ์ิ ซ่ึงเจา้

จะตอ้งประกาศตามเวลากาํหนดใหเ้ขาทราบ 5 ในเวลาเย็ นว ั นท ่ี ส ิบสี่เดอืนที่ หน ่ึงเป็ นว ันเท
ศกาลปัสกาของพระเยโฮวาห ์6 และในว ันท ่ี ส ิบหา้เดอืนเดยีวกนั เป็นเทศกาลกนิขนมปังไร้
เชือ้ถวายแด่พระเยโฮวาห ์  ให ้ เจ ้ารับประทานขนมปังไร้เชือ้เจ็ดวนั 7 ในวนัตน้เจา้จงมีการ
ประชมุบริ สทุธ ์ิ เจ ้าอย่าทาํงานหนัก 8  แต ่ เจ ้าจงถวายเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟแด่พระเยโฮวาห ์ให ้
ครบเจ็ดวนั ในว ันท ี่ เจ ็ดเป็ นว ันประชมุบริ สทุธ ิ์  เจ ้าอย่าทาํงานหนัก�

ผลรุ่นแรก
9 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 10 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ เมื่อเจา้มาถึงแผน่ดนิซ่ึง

เราให ้เจา้ และเกี่ยวพชืผลของแผน่ดนินัน้  เจ ้าจงเอาฟ่อนขา้วที่ เก ่ียวในรุ่นแรกนําไปให ้ป ุ
โรหติ 11 และปโุรหติจะนําฟ่อนขา้วนัน้  แกว ่งไปแกวง่มาถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
เพื่อเจา้จะเป็ นท ่ี โปรดปราน รุ่งขึน้หลงัวนัสะบาโตปโุรหติจะแกวง่ถวาย 12 ในว ันท ่ี เจ ้าแกวง่
ถวายฟ่อนขา้ว  เจ ้าจงถวายลกูแกะผู ้อาย ุ หน ึ่งขวบไม ่มตีาํหนิ เป็นเคร่ืองเผาบชูาถวายแดพ่ระ
เยโฮวาห ์13 และเคร่ืองธญัญบชูาที่ คู ่กนันัน้ คอืยอดแป้งสองในสบิเอฟาหค์ล ุกก ั บน ้ํามนั เผา
ดว้ยไฟถวายแด่พระเยโฮวาหเ์ป็นกลิ่นพอพระทยั และเคร่ืองดื่มบชูาที่ คู ่กนัคอืน้ําองุน่หน่ึง
ในสี่ฮิน 14  เจ ้าอย่ารับประทานขนมปังหรือขา้วคัว่ขา้วสดจนกวา่จะถึงวนัเดยีวกนัน้ี คอืกวา่
เจา้จะนําเคร่ืองบชูาถวายแด่พระเจา้ของเจา้  ทัง้น้ี เป็นกฎเกณฑถ์าวรตลอดชัว่อายุของเจา้
ในที่ อยู่ ของเจา้ทัว่ไป

เคร่ืองบชูาแกวง่ เทศกาลเพน็เทคอสต ์
15  เจ ้าทัง้หลายจงนับตัง้แต่ว ันร ุ่งขึน้หลงัวนัสะบาโต จากว ันท ่ี เจ ้าทัง้หลายไดนํ้าฟ่อนขา้ว

แกวง่ถวายครบเจ็ดวนัสะบาโต 16 นับไปให ้ได ้หา้สบิวนั จนถึงวนัถดัวนัสะบาโตที่ เจ ็ดแลว้  เจ ้
าจงถวายธญัญบชูาใหม ่แด ่พระเยโฮวาห ์17 จงนําขนมปังสองกอ้นทาํดว้ยแป้งสองในสบิเอ
ฟาหจ์ากที่อาศยัของเจา้มาแกวง่ถวาย  ให ้ทาํดว้ยยอดแป้งใส่เชือ้ป้ิง เป็นผลรุ่นแรกถวายแด่
พระเยโฮวาห ์18  พร ้อมกบัขนมปังนัน้เจา้จงนําลกูแกะเจ็ดตวัอาย ุหน ่ึงขวบปราศจากตาํหนิ
ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูส้องตวั มาเป็นเคร่ืองเผาบชูาถวายแด่พระเยโฮวาห ์  พร ้อมกบัธญัญ
บชูาและเคร่ืองดื่มบชูาอนัเป็นคู ่กนั  ให ้เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่นพอพระทยัถวายแด่
พระเยโฮวาห ์19  เจ ้าจงถวายลกูแพะตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และลกูแกะอาย ุหน ึ่งขวบ
สองตวัเป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา 20  ให ้ ป ุโรหติแกวง่ไปแกวง่มาถวายพรอ้มกบัขนมปังซ่ึงเป็นผล
รุ่นแรกเป็นเคร่ืองแกวง่ถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  พร ้อมก ับล ูกแกะสองตวั จะเป็นสิ่ง
บริ สทุธ ์ิ แด ่พระเยโฮวาหส์าํหรับปโุรหติ 21 และในวนัเดยีวกนันัน้  เจ ้าจงประกาศวา่เจา้จงมี
การประชมุบริ สทุธ ์ิ แก ่ เจา้  เจ ้าอย่าทาํงานหนัก  ทัง้น้ี เป็นกฎเกณฑถ์าวรทัว่ไปในที่อาศยัของ
เจา้ตลอดชัว่อายุของเจา้ 22 และเมื่อเจา้เกี่ยวขา้วในแผน่ดนิของเจา้  เจ ้าอย่าเกี่ยวไปที่ขอบ
นาให ้หมด และอย่าเก็บขา้วที่ เก ี่ยวตก  เจ ้าจงทิง้ไว ้ให ้ คนยากจน และคนตา่งดา้ว เราคอืพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้�
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เทศกาลเสยีงแตร
23 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 24 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ ในว ันท ่ี หน ่ึงของเดอืนที่ 

เจ็ด  เจ ้าทัง้หลายจงถือเป็ นว ันสะบาโต เป็ นว ันประชมุบริ สทุธ ์ิประกาศเป็ นท ่ีระล ึกด ้วยเสยีง
แตร 25  เจ ้าอย่าทาํงานหนัก และเจา้จงนําเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแดพ่ระเยโฮวาห�์

วนัทาํการลบมลทนิ
26พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 27 �ในว ันท ่ี ส ิบของเดอืนที่ เจ ็ดน้ีเป็ นว ันทาํการลบมลทนิ

จะเป็ นว ันประชมุบริ สทุธ ์ิ แก ่ เจา้ และเจา้ตอ้งถ่อมใจลง และนําเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่
พระเยโฮวาห ์ 28 ในวนัเดยีวกนันัน้เจา้อย่าทาํงานใดๆ เพราะเป็ นว ันทาํการลบมลทนิ  ที่ จะ
ทาํการลบมลทนิของเจา้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 29 ในวนัเดยีวกนันัน้  
ผู ้ใดก็ตามไม่ถ่อมใจลง  ผู ้นัน้จะตอ้งถกูตดัขาดจากทา่มกลางชนชาติของตน 30 และในวนั
เดยีวกนัน้ีถา้ผูใ้ดทาํงานใดๆ เราจะทาํลายผูนั้น้เสยีจากทา่มกลางชนชาตขิองเขา 31  เจ ้าอย่า
ทาํงานสิ่งใดเลย  ทัง้น้ี เป็นกฎเกณฑถ์าวรตลอดชัว่อายขุองเจา้ทัว่ไปในทีอ่าศยัของเจา้ 32จะ
เป็ นว ันสะบาโตสาํหรับหยดุพกัสงบแก ่เจา้ และเจา้จงถ่อมใจลง เร่ิมแต่เวลาเย็นในว ันท ่ี เก ้า
ของเดอืน  เจ ้าตอ้งรักษาวนัสะบาโตจากเวลาเย็นถึงเวลาเย็น�

เทศกาลอยู่ เพงิ 
33 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 34 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ ในว ันท ่ี ส ิบหา้เดอืนที่ เจ 

็ดน้ี เป็ นว ันเทศกาลอยู่เพงิถวายแด่พระเยโฮวาห ์ส ้ินเจ็ดวนั 35 จะมีการประชมุบริ สทุธ ์ิในวนั
แรก  เจ ้าอย่าทาํงานหนัก 36 ในเจ็ดวนัเจา้จงถวายบชูากระทาํดว้ยไฟแด่พระเยโฮวาห ์และ
ในว ันท ่ีแปดจะเป็ นว ันประช ุมอ ันบริ สทุธ ์ิ แก ่ เจา้ และเจา้จงถวายเคร่ืองบชูากระทาํดว้ยไฟ
แด่พระเยโฮวาห ์ เป็นประช ุมอ ันศ ักด ์ิ สทิธิ ์และเจา้ทัง้หลายอย่าทาํงานหนัก 37  น้ี แหละเป็น
เทศกาลเลีย้งของพระเยโฮวาห ์ซ่ึงเจา้ตอ้งประกาศเป็ นว ันประช ุมอ ันบริ สทุธ ิ์  เพื่อให ้นําถวาย
แด่พระเยโฮวาหซ่ึ์งเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ เคร่ืองเผาบชูาและธญัญบ ูชา ทัง้เคร่ืองสตัวบชูาและ
เคร่ืองดื่มบชูาตามวนักาํหนดนัน้ๆ 38 นอกเหนือวนัสะบาโตแหง่พระเยโฮวาห ์และนอกเหนือ
ของถวายของเจา้ และนอกเหนือเคร่ืองปฏญิาณทัง้หลายของเจา้ และนอกเหนือเคร่ืองบ ู
ชาด ้วยใจสมคัรทัง้หลายของเจา้ ซ่ึงเจา้นํามาถวายแด่พระเยโฮวาห ์39  แล ้วในว ันท ่ี ส ิบหา้
ของเดอืนที่ เจ ็ดเมื่อเจา้ได ้เก ็บพชืผลที่ ได ้จากแผน่ดนินัน้เขา้มาแลว้  เจ ้าจงมีเทศกาลเลีย้ง
แหง่พระเยโฮวาห ์เจ ็ดวนั ในวนัแรกจะเป็ นว ันสะบาโต และในว ันท ่ีแปดจะเป็ นว ันสะบาโต
40 ในวนัแรกเจา้จงนํามาซ่ึงผลจากตน้มะงัว่ ใบอินทผลมั  กิ่งไม ้ ที่  ม ีใบมาก กิ่งตน้หลวิแหง่
ธารน้ํา และเจา้จงปี ต ิ ยินด ี อยู่  เจ ็ดวนัตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 41  เจ ้าจง
ถือเป็นเทศกาลเลีย้งปีละเจ็ดวนัถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์ ทัง้น้ี เป็นกฎเกณฑถ์าวรตลอดชัว่อายุ
ของเจา้  เจ ้าจงถือเทศกาลเลีย้งน้ีในเดอืนที่ เจ็ด 42  เจ ้าจงอยูใ่นเพงิเจ็ดวนั  ท ุกคนที่ เก ิดในวงศ ์
วานพวกอิสราเอลให ้เข ้าอยู่ในเพงิ 43 เพื่อตลอดชัว่อายุของเจา้จะไดท้ราบวา่ เมื่อเราพาคน
อิสราเอลออกจากแผน่ด ินอ ียิปตนั์น้เราได ้ให ้เขาอยู่ในเพงิ เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
เจา้� 44  ดงัน้ี แหละโมเสสจงึไดป้ระกาศใหค้นอิสราเอลทราบถึงเทศกาลเลีย้งตามกาํหนด
ของพระเยโฮวาห ์

24
การเตรียมน้ํามนัอย่างบริ สทุธ ิ์เพื่อเตมิประทปี

1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 � เจ ้าจงบญัชาแก่คนอิสราเอลใหนํ้าน้ํามนัอย่างบริ สทุธ ์ิ
สกดัจากมะกอกเทศเพื่อเตมิประทปี  เพื่อให ้ตะเกยีงลกุอยู่ เสมอ 3 ภายในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ 
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มขา้งนอกมา่นหบีพระโอวาทนัน้  ให ้อาโรนจดัประทปีใหเ้ป็นระเบยีบตัง้แต่เวลาเย็นจนเวลา
เชา้เสมอตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  ทัง้น้ี  ให ้เป็นกฎเกณฑถ์าวรตลอดชัว่อายุของเจา้ 4  ให ้
อาโรนจดัประทปีใหเ้ป็นระเบยีบอยู่บนคนัประทปีบริ สทุธ ิ์เสมอตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์

ขนมปังหนา้พระพกัตร ์ส ิบสองกอ้น
5 และเจา้จงเอายอดแป้ง ป้ิงขนมปังสบิสองกอ้น  แต ่ละกอ้นใช ้แป ้งสองในสบิเอฟาห ์6  เจ ้

าจงจดัขนมปังนัน้วางบนโตะ๊บริ สทุธ ์ิตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ เป็นสองแถวๆละหกกอ้น
7 และเจา้จงเอาเคร่ืองกาํยานบริ สทุธ ์ิ ใส ่ ไว ้ แต ่ละแถว เพื่อจะคู่กบัขนมปังเป็นสว่นที่ ระลกึ 
เป็นเคร่ืองบชูากระทาํดว้ยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์ 8  ท ุกๆวนัสะบาโตใหอ้าโรนจดัไว ้ให ้
เป็นระเบยีบถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์เสมอ ในนามของคนอิสราเอลเป็นพนัธสญัญา
เนืองนิตย ์ 9 ขนมปังน้ีตกเป็นของอาโรนและบตุรชายของเขา  ให ้เขารับประทานได้ในที่ 
บริสทุธิ ์เพราะเป็นสว่นบริ สทุธ ิ์ ที่ สดุที่ ได ้จากเคร่ืองบชูากระทาํดว้ยไฟถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์
เป็นกฎเกณฑ ์เนืองนิตย ์�

โทษสาํหรับการหมิ่นประมาทและอาชญากรรมอ่ืนๆ
10 ครัง้นั ้นม ีชายคนหน่ึงเป็นบตุรชายของหญงิคนอิสราเอล ซ่ึ งบ ิดาเป็นชาวอียิปต ์ออก

ไปทา่มกลางคนอิสราเอล และบตุรชายของหญ ิงอ ิสราเอลทะเลาะกบัชายอิสราเอลคนหน่ึง
ในคา่ย 11 และบตุรชายหญ ิงอ ิสราเอลคนนัน้ได ้เหย ียดหยามพระนามของพระเยโฮวาหแ์ละ
ได ้แชง่ดา่ เขาจงึนําตวัมาให ้โมเสส (มารดาของเขาชื่อเชโลม ิทบ ุตรสาวของดบิรีคนตระกลู
ดาน� 12 เขาจงึจองจาํชายคนนัน้ไวจ้นกวา่น้ําพระทยัของพระเยโฮวาหจ์ะเป็ นท ่ีกระจา่งตอ่
เขาทัง้หลาย 13 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 14 �จงนําผู ้ที่  แช ่ งด ่านัน้ออกมาจากคา่ย  ให ้
บรรดาผู ้ที่  ได ้ยินคาํแช ่งด ่าเอามอืของตนวางไวบ้นศรีษะของเขา และใหบ้รรดาช ุมนุ มชน
เอาหนิขวา้งเขาให ้ตาย 15 และจงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่  ผู ้ใดแช ่งด ่าพระเจา้ของเขา  ผู ้นัน้
จะตอ้งไดรั้บโทษบาป 16  ผู ้ใดที่ เหย ียดหยามพระนามของพระเยโฮวาหจ์ะตอ้งถกูโทษถึง
ตายเป็นแน่ และใหช้ ุมนุ มชนทัง้หมดเอาหนิขวา้งเขา คนตา่งดา้วหรือชาวเมอืงก็ ด ีเมื่อเขา
เหยียดหยามพระนามของพระเยโฮวาห ์จะตอ้งถกูโทษถึงตาย 17  ผู ้ ที่ ฆา่คนตาย จะตอ้งถกู
โทษถึงตายเป็นแน่ 18  ผู ้ใดทีฆ่า่สตัวต์อ้งชดใช ้ส ิ่งนัน้  สตัว ์แทนสตัว ์19 ถา้ผูใ้ดกระทาํใหเ้พื่อน
บา้นเสยีโฉม เขากระทาํใหเ้สยีโฉมอย่างไร  ก็  ให ้กระทาํแก่เขาอย่างนัน้ 20 กระด ูกห ักแทน
กระด ูกห ัก ตาแทนตา ฟันแทนฟัน เขากระทาํใหเ้สยีโฉมอย่างไร เขาก็ตอ้งถกูทาํใหเ้สยีโฉม
อย่างนัน้ 21  ผู ้ใดที่ฆา่สตัวต์อ้งเสยีคา่ชดใช้ และผูใ้ดที่ฆา่คนให ้ผู ้นัน้ถกูโทษถึงตาย 22  เจ ้าจง
ม ีพระราชบญัญตั ิอย่างเดยีวกนัสาํหรับคนตา่งดา้ว และสาํหรับชาวเมอืง เพราะเราคอืพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้� 23 โมเสสก็บอกแก่คนอิสราเอลใหเ้ขาพาคนที่ แช ่ งด ่านัน้ออกมา
จากคา่ย และเอาหนิขวา้งเขา คนอิสราเอลกระทาํดงัน้ี ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสส
ไว ้

25
 ปี สะบาโตแหง่การหยดุพกัผอ่น

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสที่ ภ ูเขาซีนายวา่ 2 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ เมื่อเจา้ทัง้
หลายเขา้แผน่ด ินท ีเ่ราให ้เจ ้านัน้ จงให ้แผ ่นดนินัน้ถือสะบาโตแดพ่ระเยโฮวาห ์3  เจ ้าจงหวา่น
พชืในนาของเจา้หกปี และจงลดิแขนงสวนองุน่ของเจา้และเก็บผลหกปี 4  แต ่ในปี ที่  เจ ็ดนัน้
เป็นปีสะบาโตแหง่การหยดุพกัผอ่นสาํหรับแผน่ดนิ เป็นปีสะบาโตแด่พระเยโฮวาห ์  เจ ้าอย่า
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หวา่นพชืในนา หรือลดิแขนงสวนองุน่ของเจา้ 5  ส ่ิงใดที่งอกขึน้มาเอง  เจ ้าอย่าเก็บเกี่ยว องุ ่
นอ ันเก ิดอย ู่ ที่ เถาอนัเจา้ม ิได ้ตกแต ่งก ็อย่าเก็บ  ให ้เป็นปี ที่  แผ ่นดนิหยดุพกัสงบ 6  แผ ่นดนิใน
ปีสะบาโตนัน้จะยงัพชืผลให ้แก ่ เจ ้าทัง้หลาย คอืแก่ตวัเจา้เอง  แก ่ทาสชายทาสหญงิของเจา้
 แก ่ลกูจา้งของเจา้ และแก่คนตา่งดา้วที่ อยู่ กบัเจา้ 7 พชืผลแหง่แผน่ดนิทัง้สิน้ จะเป็นอาหาร
ของสตัวเ์ลีย้งของเจา้ และของสตัวป่์าที่ อยู่ ในแผน่ดนิของเจา้

 ทกุปี  ที่ หา้สบิคอืปีเสยีงแตร
8  เจ ้าจงนับปีสะบาโตเจ็ดปีคอืเจ็ดคณูเจ็ดปี เวลาปีสะบาโตเจ็ดปีจงึเป็นสี่ ส ิบเกา้ปี แก ่ เจา้ 

9  เจ ้าจงใหเ้ป่าแตรดงัสน่ันในว ันท ่ี ส ิบเดอืนที่ เจ็ด  เจ ้าจงใหเ้ป่าแตรทัว่แผน่ดนิในวนัทาํการ
ลบมลทนิ 10  เจ ้าจงถือปี ที่ หา้สบิไวเ้ป็นปี บริสทุธิ ์และประกาศอิสรภาพแก่บรรดาคนที่อาศยั
อยู่ทัว่แผน่ดนิของเจา้  ให ้เป็นปีเสยีงแตรแก ่เจา้  ให ้ ท ุกคนกลบัไปยงัภ ูม ิลาํเนาอนัเป็นทรัพย ์ส ิ
นของตน และกลบัไปสูค่รอบครัวของตน 11  ปี  ที่ หา้ส ิบน ัน้เป็นปีเสยีงแตรของเจา้ ในปีนัน้เจา้
อย่าหวา่นพชืหรือเกี่ยวเก็บผลที่ เก ิดขึน้มาเอง หรือเก็บองุน่จากเถาที่ มไิด ้ ตกแตง่ 12 เพราะ
เป็นปีเสยีงแตร จะเป็นปี บริสทุธิ ์ แก ่ เจา้  เจ ้าจงรับประทานพชืผลที่งอกมาจากนาในปี นัน้ 
13 ในปีเสยีงแตรน้ี ให ้ ท ุกคนกลบัไปสู ่ภ ู ม ิลาํเนาอนัเป็นทรัพย ์ส ินของตน 14 ถา้เจา้ขายนาให้
เพื่อนบา้นก็ ด ีหรือซือ้จากเพื่อนบา้นก็ ด ี เจ ้าอย่าโกงกนั 15 ตามจาํนวนปีหลงัจากปีเสยีงแตร
 เจ ้าจงซือ้นาจากเพื่อนบา้นของเจา้และใหเ้ขาขายแก ่เจ ้าตามจาํนวนปี ที่ ปลกูพชืได้ 16 ถา้
มากปี ก็ ตอ้งเพิ่มราคาสงูขึน้ ถา้นอ้ยปี เจ ้าจงลดราคาใหต้ํา่ลง เพราะที่เขาขายนัน้เขาก็ขาย
ตามจาํนวนปี ที่ ปลกูพชื 17  เจ ้าอย่าโกงกนั  แต ่ เจ ้าจงยาํเกรงพระเจา้ของเจา้ เพราะเราคอื
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 18 เพราะฉะนัน้เจา้จงกระทาํตามกฎเกณฑข์องเรา และรักษา
คาํตดัสนิของเราและปฏิบ ัต ิ ตาม ดงันัน้เจา้จะอาศยัอยู่ในแผน่ดนินัน้อย่างปลอดภยัได้ 19  
แผ ่นดนิจะอาํนวยผลให ้เจ ้าไดรั้บประทานอย่างอ่ิมหนํา และอาศยัอยู่ อย่างปลอดภยั 20 ถา้
เจา้จะพดูวา่ � ด ู เถิด ถา้เราทัง้หลายหวา่นหรือเกี่ยวพชืผลของเราไม ่ได ้ในปี ที่  เจ ็ดเราจะ
เอาอะไรรับประทาน� 21 เราจะบญัชาพรของเราให ้ม ีเหนือเจา้ในปี ที่หก เพื่อจะมีพชืผลพอ
สาํหรับสามปี 22 เมื่อเจา้หวา่นในปี ที่ แปดเจา้จะรับประทานของเกา่ของเจา้จนปี ที่  เกา้ เมื่อ
เจา้ไดพ้ชืผลใหม ่เข ้ามาเจา้ก็ยงัรับประทานพชืผลเกา่ของเจา้อยู่ 23  เจ ้าทัง้หลายจะขายที่ 
ด ินของเจา้ให ้ขาดไม่ได ้เพราะวา่ดนินัน้เป็นของเรา เพราะเจา้เป็นคนตา่งดา้วและเป็นคน
อาศยัอยู่กบัเรา 24 ทัว่ไปในแผน่ด ินท ี่ เจ ้ายึดถืออยู่  เจ ้าจงให ้ม ี การไถ่ ถอนที่ ด ินคนื

 การไถ่ ถอนที่ ดนิ 
25 ถา้พี่นอ้งของเจา้ยากจนลงและขายที่ ด ินสว่นหน่ึงของเขา หากวา่ม ีผู ้ใดในพี่นอ้งของ

เขามาไถ่ถอนที่ นัน้  ก็ จงใหเ้ขาไถ่ถอนที่ซ่ึงพี่นอ้งของเขาขายไปนัน้ 26 ถา้ชายคนนัน้ไม ่ม ี 
ญาต ิมาไถ่ถอนให้ และตวัเขาสามารถจะไถ่ถอนเอง 27  ก็ จงให ้คนท ี่จะไถ่นับปีทัง้หลายที่เขา
ขายไป และเง ินท ่ีเหลอืนัน้จงคนืให ้แก ่ คนท ่ีเขาขายใหแ้ละคนไถ่ ก็  เข ้าอยู่ในที่ ด ินของเขาได้
28  แต ่ถา้เขาไม่สามารถที่จะไถ่คนืมา  ที่  ด ิ นท ่ีเขาไดข้ายไปจะคงอยู่ในมอืของผูซื้อ้จนถึงปี
เสยีงแตร และในปีเสยีงแตรน้ี  ที่  ด ินจะออกไปและเขาจะได ้ที่  ด ินของเขากลบัคนื 29 ถา้ผูใ้ด
ขายเรือนซ่ึงอยู่ในเมอืงที่ ม ี กาํแพง เมื่อขายไปแลว้ใหเ้ขาไถ่ถอนคนืไดภ้ายในหน่ึงปี แรก  ให ้
เขาม ีสทิธิ ์ในการไถ่ถอนคนืได ้หน ่ึงปี เต็ม 30 ถา้ในเวลาหน่ึงปีเต็มเขาไม่ทาํการไถ่ ถอน  ก็  ให ้
จดัการเสยีใหเ้ป็นการแน่นอนวา่  ผู ้ ที่ ซือ้ไปม ีสทิธิ ์เหนือเรือนที่ อยู่ ในเมอืงที่ ม ีกาํแพงนัน้สทิธิ ์
ขาดแลว้ ตลอดชัว่อายุของเขา ในปีเสยีงแตรเขาก็ ไม ่ตอ้งคนืให ้ 31  แต ่เรือนในชนบทที่ ไมม่ ี
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กาํแพงลอ้มใหนั้บเขา้เป็นพวกเดยีวก ับท ้องนาในประเทศนัน้ คอืไถ่ถอนคนืได้ และจะตอ้ง
คนืกลบัให ้เจ ้าของเดมิในปีเสยีงแตร 32  แต ่อย่างไรก็ตามเมอืงของคนเลวี หรื อบ ้านในเมอืง
ทีเ่ขาถือกรรมสทิธิ ์  คนเลว จีะไถ่ถอนคนืได ้ทกุเวลา 33ถา้ผูใ้ดซือ้ของจากคนเลวี เรือนซ่ึงถกู
ขายไปนั ้นก ับเมอืงที่เขาถือกรรมสทิธิต์อ้งกลบัคนืในปีเสยีงแตร เพราะเรือนทัง้หลายในหวั
เมอืงของพวกเลว ีก็ เป็นกรรมสทิธิข์องเขาทา่มกลางพวกอิสราเอล 34  แต ่ ท ุ่งนาที่ลอ้มรอบหวั
เมอืงทัง้หลายของพวกเขานัน้จะขายไม ่ได ้เพราะวา่เป็นกรรมสทิธิถ์าวรของเขาทัง้หลาย

ขอ้ยกเวน้ตา่งๆเร่ืองการไถ่ถอนที่ ดนิ 
35 ถา้พี่นอ้งของเจา้ยากจนลงและเลีย้งตวัเองอยู่กบัเจา้ไม ่ได ้ เจ ้าจะตอ้งชูกาํลงัเขา ถึง

เขาเป็นคนตา่งดา้วหรือคนอาศยั เพื่อเขาจะอาศยัอยู่กบัเจา้ 36 อย่าเอาดอกเบีย้หรือเงนิเพิ่ม
อะไรจากเขา  แต ่จงยาํเกรงพระเจา้ เพื่อวา่พี่นอ้งของเจา้จะอยู่ ใกล ้ ช ิ ดก ับเจา้ได ้ 37  เจ ้า
อย่าใหเ้ขายืมเงนิดว้ยคดิดอกเบีย้ หรืออย่าใหอ้าหารเพื่อเอากาํไรจากเขา 38 เราคอืพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ ซ่ึงนําเจา้ออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ เพื่อยกแผน่ดนิคานาอนัให ้แก ่ เจา้ 
และที่จะเป็นพระเจา้ของเจา้ 39 ถา้พี่นอ้งที่ อยู่  ใกล ้ ช ิ ดก ับเจา้ยากจนลง และขายตวัให ้แก ่ เจา้ 
 เจ ้าอย่าใหเ้ขาทาํงานเหมอืนทาส 40  ให ้เขาอยู่กบัเจา้อย่างลกูจา้งหรือคนที่อาศยัอยู่ ดว้ย  ให ้
เขาปรนนิบ ัต ิ เจ ้าไปถึงปีเสยีงแตร 41  แล ้วเขาและลกูหลานของเขาจะออกไปจากเจา้กลบั
ไปสูค่รอบครัวของเขา และกลบัไปอยู่ในที่ ด ินของบดิาของเขา 42 เพราะวา่เขาทัง้หลายเป็น
ทาสของเราที่เราพาออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์เขาจะขายตวัเป็นทาสไม ่ได ้43  เจ ้าอย่าขม่ขี่เขา
ให ้ลาํบาก  แต ่จงยาํเกรงพระเจา้ของเจา้ 44 สว่นทาสชายหญงิซ่ึงจะม ีได ้ นัน้  เจ ้าจะซือ้ทาส
ชายหญงิจากทา่มกลางบรรดาประชาชาต ิที่อยู่ ขา้งเคยีงเจา้ก็ ได ้45 ย่ิงกวา่นัน้เจา้จะซือ้จาก
คนตา่งดา้วที่อาศยัอยู่ในหมู่พวกเจา้ทัง้ครอบครัวของเขาซ่ึงเป็นคนเกดิในแผน่ดนิของเจา้
และเขาจะตกเป็นทรัพย ์ส ินของเจา้ก็ ได ้46  เจ ้าจะทาํพนัิยกรรมยกเขาให ้แก ่ลกูหลานของ
เจา้  ให ้เป็นมรดกแก่เขาเป็นกรรมสทิธิ ์  เจ ้าใชเ้ขาไดอ้ย่างทาสเป็นนิตย ์ก็ได ้ แต ่ เจ ้าทัง้หลาย
อย่าปกครองพี่นอ้งคนอิสราเอลดว้ยความรุนแรง

 การไถ่ ถอนคนอิสราเอลที่เป็นทาส
47 ถา้คนตา่งดา้วหรือคนที่อาศยัอยู่กบัเจา้มั ่งม ี ขึน้ และพี่นอ้งของเจา้ที่ อยู่  ใกล ้ ช ิ ดก ับเขา

ยากจนลง และขายตวัให ้แก ่คนตา่งดา้วหรือผู ้ที่ อาศยัอยู่กบัเจา้นัน้ หรือขายให ้แก ่ ญาต ิคน
หน่ึงคนใดของคนตา่งดา้วนัน้ 48 เมื่อเขาขายตวัแล ้วก ็ ให ้ ม ี การไถ่  ถอน คอืพี่นอ้งคนหน่ึง
คนใดของเขาทาํการไถ่ถอนเขาได้ 49 หรือลงุหรือลกูพี่ลกูนอ้งจะทาํการไถ่ถอนเขาก็ ได ้
หรือญาต ิสน ิทของครอบครัวของเขาจะไถ่ถอนเขาก็ ได ้หรือถา้เขาม ีความสามารถ เขาจะ
ไถ่ถอนตวัเองก็ ได ้50 จงให ้ผู ้ ที่ ขายต ัวน ับปีทัง้หลายที่ขายต ัวก ับผู ้ที่ ซือ้ตวัเขาไป วา่เขาได้
ขายต ัวก ่ี ปี จนถึงปีเสยีงแตร คา่ตวัของเขาเป็นคา่ตามจาํนวนปี เหลา่นัน้ เวลาที่ เขาอยู่กบั
เจา้ของตวัเขานัน้คดิตามเวลาของลกูจา้ง 51 ถา้มีเวลาอีกหลายปี เขาตอ้งชาํระเงนิคนืเทา่
กบัเง ินท ่ี ถ ูกซือ้มา นับเป็นคา่ไถ่ถอนตวัเขา 52 ถา้ยงัเหลอืนอ้ยปีจะถึงปีเสยีงแตร  ก็  ให ้ ผู ้ขาย
ตวัค ิดก ับผูซื้อ้ตวัไวเ้ป็นราคาคา่ไถ่ของเขานัน้ และตามจาํนวนปี เหลา่นัน้ เขาจะคนืเงนิให ้
กบัผูซื้อ้ตวั 53  ผู ้ขายต ัวน ้ันจะตอ้งอยู่กบัผูซื้อ้ตวัดงัลกูจา้งที่จา้งเป็นปี อย่าใหน้ายปกครอง
เขาอย่างกดขี่ในสายตาของเจา้ 54 ถา้เขาไม ่ไถ่ ถอนตามที่ กล ่าวมาน้ี ก็  ให ้ปลอ่ยเขาในปีเสยีง
แตร ทัง้เขาพรอ้มก ับล ูกของเขา 55 สาํหรับเรา คนอิสราเอลเป็นทาสของเรา เขาเป็นทาส
ของเราที่เราพาออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้�
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26
 พระราชบญัญตั ิตา่งๆเร่ืองวนัสะบาโตและรูปเคารพ

1 � เจ ้าทัง้หลายอย่ากระทาํรูปเคารพหรือรูปแกะสลกัสาํหรับตวั หรือตัง้เสาศ ักด ์ิ สทิธิ ์และ
เจา้ทัง้หลายอย่าตัง้สิ่งใดๆที่เป็ นร ูปสณัฐานสิ่งหน่ึงสิ่งใดดว้ยศลิาไวใ้นแผน่ดนิของเจา้ เพื่อ
แก ่การกราบไหว ้เพราะเราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 2  เจ ้าจงถือรักษาสะบาโตทัง้
หลายของเรา และคารวะตอ่สถานบริ สทุธ ิ์ของเรา เราคอืพระเยโฮวาห ์

พระพรสาํหรับคนที่ ประพฤต ิ ชอบธรรม 
3 ถา้เจา้ทัง้หลายดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเราและรักษาบญัญ ัต ิของเราและกระทาํตาม

4 เราจะประทานฝนตามฤด ูแก ่ เจา้ และแผน่ดนิจะเกดิพชืผลและตน้ไมใ้นทุง่จะบงัเกดิผล
5 และเวลานวดขา้วจะเน่ินนานถึงฤด ูเก ็บผลองุน่ และฤด ูเก ็บผลองุน่จะเน่ินนานไปถึงฤด ู
หวา่น และเจา้จะรับประทานอาหารอย่างอ่ิมหนํา และอยู่ในแผน่ดนิของเจา้อย่างปลอดภยั
6 เราจะให ้ม ีความสงบสขุในแผน่ดนิ  เจ ้าทัง้หลายจะนอนลง และไม ่ม ี ผู ้ใดที่จะทาํให ้เจ ้ากลวั
เราจะกาํจดัสตัวร์า้ยจากแผน่ดนิและดาบจะไม่ผา่นแผน่ดนิของเจา้เลย 7  เจ ้าจะขบัไล ่ศตัรู 
ของเจา้ และเขาทัง้หลายจะลม้ลงตอ่หนา้เจา้ดว้ยดาบ 8พวกเจา้หา้คนจะขบัไล ่ศตัรู รอ้ยคน
และพวกเจา้รอ้ยคนจะขบัไล ่ศตัรู หมื่นคนใหก้ระจดักระจายไป และศ ัตรู ของเจา้จะลม้ลง
ดว้ยดาบตอ่หนา้เจา้ 9 เพราะเราจะคดิถึงเจา้ จะกระทาํให ้เจ ้ามลีกูดกและทว ีมากขึน้ และตัง้
พนัธสญัญาของเราไวก้บัเจา้ 10  เจ ้าจะไดรั้บประทานของที่สะสมไว ้นาน และเจา้จะตอ้งเอา
ของเกา่ออกไปเพราะเหตุของใหม ่นัน้ 11 และเราจะตัง้พลบัพลาของเราไวท้า่มกลางเจา้ทัง้
หลาย และจติใจของเราจะไม ่เกล ียดเจา้ 12 เราจะดาํเนินในหมู่พวกเจา้ และจะเป็นพระเจา้
ของเจา้ และเจา้จะเป็นพลไพร่ของเรา 13 เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  ผู ้นําเจา้ออก
จากแผน่ด ินอ ียิปต ์เพื่อเจา้จะม ิได ้เป็นทาสของเขา เราไดห้กัคานแอกของเจา้ออกเสยี  เพื่อ
ให ้ เจ ้ายืนตวัตรงได้

โทษตา่งๆที่เป็นผลแหง่ความบาป
14  แต ่ถา้เจา้ม ิได ้เชื่อฟังเรา และจะไม่กระทาํตามบญัญ ัต ิทัง้หมดเหลา่น้ี 15 ถา้เจา้ปฏเิสธ

กฎเกณฑข์องเรา และใจของเจา้เกลยีดชงัตอ่คาํตดัสนิของเรา  เจ ้าจงึไม่กระทาํตามบญัญ ั
ต ิทัง้สิน้ของเรา  แต ่ทาํลายพนัธสญัญาของเรา 16 เราก็จะกระทาํดงัน้ี แก ่ เจา้ คอืเราจะตัง้
ความหวาดกลวัตอ่หนา้เจา้ ความผา่ยผอม และความเจ็บไข้ ซ่ึงทาํให ้นัยน ์ตาทรุดโทรม และ
กระทาํให ้จ ิตใจเศรา้หมอง  เจ ้าทัง้หลายจะหวา่นพชืไว ้เสยีเปลา่ เพราะศ ัตรู ของเจา้จะมากนิ
17 เราจะตัง้หนา้ของเราตอ่สู ้เจา้  เจ ้าจะลม้ตายตอ่หนา้ศ ัตรู ของเจา้ทัง้หลาย  คนท ่ี เกล ียดชงั
เจา้จะปกครองอยู่เหนือเจา้  เจ ้าจะหลบหนีไปทัง้ที่ ไมม่ ีใครไล ่ตดิตาม 18 ถา้เจา้ทัง้หลายยงั
ไม่เชื่อฟังเราเพราะสิ่งทัง้ปวงเหลา่น้ี เราจงึจะลงโทษเจา้ทัง้หลายให ้ทว ีขึ ้นอ ีกเจ็ดเทา่เพราะ
การบาปของเจา้ 19 เราจะทาํลายความเหอ่เหมิในกาํลงัอาํนาจของเจา้ เราจะกระทาํใหฟ้้า
สวรรคข์องเจา้เหมอืนเหล็ก และพืน้ดนิของเจา้เหมอืนทองสมัฤทธิ ์20  เจ ้าทัง้หลายจะเปลอืง
กาํลงัเสยีเปลา่ๆ เพราะวา่แผน่ดนิของเจา้จะไม ่ม ี พชืผล และตน้ไมใ้นแผน่ด ินก ็จะไม ่บงัเกดิ
ผล 21 ถา้เจา้ยงัดาํเนินขดัแยง้เราอยู่และไม่เชื่อฟังเรา เราจะนําภยัพบิ ัต ิ ให ้ ทว ี อี กเจ็ดเทา่
มายงัเจา้ตามการบาปทัง้หลายของเจา้ 22 เราจะปลอ่ยสตัวป่์าเขา้มาทา่มกลางพวกเจา้ดว้ย
มนัจะแย่งชงิลกูหลานของเจา้ และทาํลายสตัว ์ใช ้งานของเจา้ และทาํให ้เจ ้าเหลอืนอ้ย และ
ถนนหลวงของเจา้ก็จะรา้งเปลา่ไป 23 และถา้ดว้ยสิ่งเหลา่น้ี เจ ้ายงัไม่หนัมาหาเรา และยงั
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ดาํเนินการขดัแยง้เราอยู่ 24  แล ้วเราจะดาํเนินการขดัแยง้เจา้ทัง้หลายดว้ย และจะลงโทษแก ่
เจ ้าให ้ทว ี อี กเจ็ดเทา่เพราะการบาปทัง้หลายของเจา้ 25 เราจะนําดาบมาเหนือเจา้ ซ่ึงลงโทษ
เจา้ตามพนัธสญัญา ถา้เจา้เขา้มารวมกนัอยู่ในเมอืง เราจะนําโรครา้ยมาในหมู่พวกเจา้ และ
เจา้จะตกอยู่ในมอืของศ ัตรู 26 เมื่อเราทาํลายเสบยีงอาหารของเจา้  ผู ้หญงิสบิคนจะป้ิงขนม
ของเจา้ดว้ยเตาอบอนัเดยีว  แล ้วเอาขนมมาชัง่ให ้เจา้  เจ ้าจะรับประทานแต่จะไม ่อ่ิม 27  แล ้ว
ถา้เป็นอย่างน้ี แลว้  เจ ้ายงัไมเ่ชื่อฟังเรา  แต ่ดาํเนินการขดัแยง้เรา 28 เราจะดาํเนินการขดัแยง้
เจา้อย่างรุนแรง และเราเองจะลงโทษแก ่เจ ้าให ้ทว ี อี กเจ็ดเทา่เพราะการบาปทัง้หลายของ
เจา้ 29  เจ ้าจะกนิเน้ื อบ ุตรชายของเจา้ และเจา้จะกนิเน้ื อบ ุตรสาวของเจา้ 30 เราจะทาํลาย
ป ูชน ียสถานสงูทัง้หลายของเจา้ และตดัทาํลายรูปเคารพทัง้หลายของเจา้ และโยนศพของ
เจา้ลงเหนือซากรูปเคารพของเจา้ และจติใจของเราจะเกลยีดชงัเจา้ 31 เราจะใหเ้มอืงของ
เจา้ถกูทิง้ไว ้เสยีเปลา่ และจะกระทาํใหส้ถานบริ สทุธ ์ิของเจา้รกรา้งไป และเราจะไม่ดมกลิ่ 
นอ ันหอมหวานของเจา้

 คาํพยากรณ ์ถึงการเป็นเชลยและการกระจดักระจายไป
32 และเราจะนําแผน่ดนินัน้ไปสู่การรกรา้งและศ ัตรู ของเจา้ที่อาศยัอยู่ในนัน้จะตกตะล ึ

งก ับแผน่ดนินัน้ 33 และเราจะใหพ้วกเจา้กระจดักระจายไปอยู่ทา่มกลางประชาชาติ และเรา
จะชกัดาบออกมาไล่ตามเจา้ และแผน่ดนิของเจา้จะรกรา้ง และเมอืงของเจา้จะถกูทิง้เสยี
เปลา่ๆ 34  แผ ่นดนิจะชื่นชมกบัสะบาโตเหลา่นัน้ของมนัตราบเทา่ที่ แผ ่นดนินัน้ยงัวา่งเปลา่อยู่
และเจา้ตอ้งไปอยู่ในแผน่ดนิของศ ัตรู ซ่ึงขณะนัน้แผน่ด ินก ็จะได ้หยดุพกั และชื่นชมกบัสะ
บาโตเหลา่นัน้ของมนั 35  ตราบเทา่ที่  แผ ่นดนิยงัวา่งเปลา่อยู่ ม ันก ็จะได ้หยดุพกั เพราะม ิได ้
หยดุพกัในสะบาโตของพวกเจา้ขณะเมื่อเจา้อาศยัอยูใ่นแผน่ดนินัน้ 36สว่นพวกเจา้ทัง้หลาย
ที่ยงัเหลอือยู่เราจะใหเ้ขามีใจอ่อนแอในแผน่ดนิของศ ัตรู จนเสยีงใบไมไ้หวจะไล่ตามเขา
และเขาจะหนีเหมอืนคนหนีจากดาบ และเขาจะลม้ลงทัง้ที่ ไมม่ ีคนไล ่ตดิตาม 37 และเขาทัง้
หลายจะลม้ลงท ับก ันและกนั เหมอืนคนหนีดาบทัง้ที่ ไมม่ ีคนตามมา และเจา้จะไม ่ม ีกาํลงัตอ่
ตา้นศ ัตรู ของเจา้ 38  เจ ้าทัง้หลายจะพนิาศทา่มกลางบรรดาประชาชาตแิละแผน่ดนิของศ ัตรู 
ของเจา้จะกนิเจา้เสยี 39 สว่นเจา้ทัง้หลายที่ เหลอือยู่ จะทรุดโทรมไปในแผน่ดนิศ ัตรู ของเจา้
นัน้เพราะความชัว่ชา้ของตน และเพราะความชัว่ชา้ของบรรพบรุุษของตน เขาจะตอ้งทรุด
โทรมไปอย่างบรรพบรุุษดว้ย

พระเจา้จะทรงรักษาพนัธสญัญาของพระองคต์ ่ออ ับราฮมั
40  แต ่ถา้เขาทัง้หลายสารภาพความชัว่ชา้ของเขา และความชัว่ชา้ของบรรพบรุุษ ซ่ึงเขา

ทัง้หลายกระทาํการละเมดิตอ่เรา ดว้ยการละเมดิของเขานัน้ และที่ ได ้ดาํเนินการขดัแยง้เรา
ดว้ย 41 และเราจงึดาํเนินการขดัแยง้เขาทัง้หลายดว้ย และไดนํ้าเขาเขา้แผน่ดนิแหง่ศ ัตรู 
ของเขา ถา้เมื่อนัน้จติใจอนันอกรีตของเขาถ่อมลงแลว้ และเขายอมรับโทษเพราะความชัว่
ชา้ของเขาแลว้ 42 เราจงึจะระลกึถึงพนัธสญัญาของเราซ่ึ งม ีตอ่ยาโคบ และพนัธสญัญาของ
เราซ่ึ งม ีต ่ออ ิสอคั และพนัธสญัญาของเราซ่ึ งม ีต ่ออ ับราฮมั และเราจะระลกึถึงแผน่ดนินัน้
43  แต ่ แผ ่นดนิจะตอ้งถกูละไวจ้ากเขาและจะไดช้ื่นชมกบัสะบาโตเหลา่นัน้ของมนัขณะที่
มนัยงัวา่งเปลา่อยู่โดยไม ่ม ีพวกเขาทัง้หลาย เขาทัง้หลายจะยอมรับการลงโทษในความชัว่ชา้
ของเขา เพราะเขาไดรั้งเกยีจคาํตดัสนิของเรา และเพราะจติใจของเขาเกลยีดชงักฎเกณฑ ์
ของเรา 44 ถึงเพยีงนั ้นก ็ ด ีเมื่อเขาทัง้หลายอยู่ในแผน่ดนิศ ัตรู ของเขา เราจะไม่ละทิง้เขา
เราจะไม ่เกล ียดชงัเขาถึ งก ับจะทาํลายเขาเสยีใหห้มดท ีเดยีว และทาํลายพนัธสญัญาซ่ึ งม ีกบั
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เขาเสยี เพราะเราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา 45 เพราะเหน็แก่เขาเราจะรําลกึถึงพนัธ
สญัญาซ่ึ งม ีตอ่บรรพบรุุษของเขา  ผู ้ซ่ึงเราไดพ้าเขาออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปตท์า่มกลาง
สายตาของบรรดาประชาชาติ เพื่อเราจะไดเ้ป็นพระเจา้ของเขา เราคอืพระเยโฮวาห�์ 46  
ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิ และพระราชบญัญ ัต ิซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงกระทาํไว ้
ระหวา่งพระองคก์บัชนชาตอิิสราเอลบนภเูขาซีนายโดยมอืโมเสส

27

 พระราชบญัญตั ิตา่งๆเร่ืองการปฏ ิญาณ 
1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงกลา่วแกค่นอิสราเอลวา่ เมื่อผูใ้ดปฏญิาณเป็นพเิศษ

ไว ้  บ ุคคลผู ้ที่  ถ ูกปฏญิาณไวนั้น้เป็นของพระเยโฮวาห ์ตามราคาของทา่น 3  ให ้ เจ ้ากาํหนด
ราคาดงัน้ี  ผู ้ชายอาย ุตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบถึงหกสบิปีจะเป็นคา่เงนิหา้สบิเชเขลตามเชเขลของสถาน
บริ สทุธ ์ิ4 ถา้ผูนั้น้เป็นผู ้หญงิ  ให ้ เจ ้ากาํหนดราคาเป็นคา่เงนิสามสิบเชเขล 5 ถา้ผูนั้น้อายุหา้
ขวบถึงย่ี ส ิบปี  ให ้ เจ ้ากาํหนดราคาผูช้ายเป็นคา่เงนิย่ี ส ิบเชเขล และผูห้ญงิสบิเชเขล 6ถา้ผูนั้น้
อาย ุหน ่ึงเดอืนถึงหา้ขวบ  ให ้ เจ ้ากาํหนดราคาผูช้ายเป็นคา่เงนิหา้เชเขล  ให ้ เจ ้ากาํหนดราคา
ผูห้ญงิเป็นเงนิสามเชเขล 7 ถา้เป็นบคุคลอาย ุตัง้แต ่หกสบิปี ขึน้ไป  ให ้ เจ ้ากาํหนดราคาผูช้าย
เป็นคา่เงนิสบิหา้เชเขลและผูห้ญงิเป็นสบิเชเขล 8  แต ่ถา้ผูนั้น้เป็นคนจนมนีอ้ยกวา่คา่ต ัวก ็ ให ้
เขาไปหาปโุรหติ  ให ้ ป ุโรหติกาํหนดราคาตามกาํลงัของผู ้ที่  ปฏญิาณ  ป ุโรหติจะกาํหนดราคา
ของคนนัน้ 9 ถา้เป็นสตัวอ์ย่างที่ มนุษย ์นํามาถวายพระเยโฮวาห ์  ส ่ิงใดๆที่ มนุษย ์ถวายแด่พระ
เยโฮวาหถื์อวา่เป็นของบริ สทุธ ิ์ 10อย่าใหเ้ขานําอะไรมาแทนหรือเปลี่ยน เอาดมีาเปลี่ยนไม ่ด ี
หรือเอาไม ่ด ีมาเปลี่ยนดี ถา้เขาทาํการเปลี่ยนสตัว ์ทัง้ต ัวท ี่นํามาเปลี่ยนและต ัวท ี่ ถ ูกเปลี่ยนจะ
ตอ้งบริ สทุธ ์ิ11 ถา้เป็นสตัวม์ลทนิซ่ึงไม่พงึนํามาถวายแด่พระเยโฮวาห ์  ให ้ ผู ้นัน้นําสตัวต์ ัวน 
ัน้ไปหาปโุรหติ 12  แล ้วปุโรหติจะต ีคา่ว ่าเป็นของดีของไม ่ด ีทา่นผูเ้ป็นปโุรหติกาํหนดราคา
เทา่ใดก็ ให ้เป็นเทา่นัน้ 13  แต ่ถา้เขาจะมาไถ่ สตัว ์นั ้นก ็ ให ้เขาเพิ่ มอ ีกหน่ึงในหา้ของราคาที่ ต ี 
ไว ้14 เมื่อคนใดถวายเรือนของตนไวเ้ป็นของบริ สทุธ ์ิ แด ่พระเยโฮวาห ์  ป ุโรหติตอ้งกาํหนด
ราคาตามด ีไม่ด ี ป ุโรหติกาํหนดราคาเทา่ใดก็ ให ้เป็นเทา่นัน้ 15 ถา้ผู ้ที่ ถวายเรือนไว ้ประสงค ์
จะไถ่เรือนของเขา  ก็  ให ้ ผู ้นัน้เพิ่มเง ินอ ีกหน่ึงในหา้ของราคาเรือนที่ ต ี ไว ้ แล ้วเรือนนัน้จงึตก
เป็นของเขาได้ 16 ถา้ผูใ้ดถวายที่ ด ินสว่นหน่ึงแด่พระเยโฮวาหซ่ึ์งเป็นมรดกตกแก ่เขา  ให ้ เจ ้า
กาํหนดราคาของที่ ด ินตามจาํนวนเมล็ดพชืที่หวา่นลงในดนินัน้ ถา้ที่นาใชเ้มล็ดขา้วบาร ์เลย ์ 
หน ่ึงโฮเมอร ์  ให ้กาํหนดราคาเป็นเงนิหา้สบิเชเขล 17 ถา้เขาถวายนาในปีเสยีงแตร  ก็  ให ้คง
เต็มราคาที่ เจ ้ากาํหนด 18  แต ่ถา้เขาถวายทีน่าภายหลงัปีเสยีงแตร  ก็  ให ้ ป ุโรหติคาํนวณคา่เงนิ
ตามจาํนวนปี ที่  เหลอือยู่ กวา่จะถึงปีเสยีงแตร  ให ้หกัเสยีจากราคาที่ เจ ้ากาํหนด 19 ถา้ผู ้ที่ ถวาย
นาประสงคจ์ะไถ่ นาน ้ั นก ็ ให ้เขาเพิ่มคา่เง ินอ ีกหน่ึงในหา้ของกาํหนดราคาที่ ต ี ไว ้ แล ้วนานัน้
จะเป็นของเขา 20  แต ่ถา้เขาไม ่ประสงค ์ ที่ จะไถ่นาหรือเขาไดข้ายนานัน้ให ้แก ่ อี กคนหน่ึงแลว้
 ก็ อย่าให ้ไถ่  อี กเลย 21  แต ่ นาน ้ันเมื่อออกไปในปีเสยีงแตรก็เป็นของบริ สทุธ ์ิ แด ่พระเยโฮวาห ์
 ด ุจนาที่ตัง้ถวายจงึเป็นของปโุรหติ 22 ถา้คนใดซือ้นามาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ ซ่ึงไม ่ใช ่สว่น
มรดกที่ตกเป็นกรรมสทิธิข์องเขา 23  ป ุโรหติจะคาํนวณคา่นานับจนถึงปีเสยีงแตร ในวนันัน้
เจา้ของนาตอ้งถวายเงนิเทา่กาํหนดคา่นาที่ ต ี ไว ้เป็นสิ่งบริ สทุธ ์ิ แด ่พระเยโฮวาห ์24 พอถึงปี
เสยีงแตรนานัน้ตอ้งกลบัไปตกแก ่ผู ้ ที่ ขายใหเ้ขาซ่ึงเป็นเจา้ของเดมิ ตามมรดกที่ตกมาเป็น
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ของเขา 25 การกาํหนดราคาทกุอย่างจะตอ้งเป็นไปตามคา่เงนิเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิ ยี ่ ส ิ
บเก�ราหเ์ป็นหน่ึงเชเขล

อย่าใหใ้ครขายลกูสตัว ์หวัปี หรือสิ่งที่ถวายแลว้
26  แต ่ลกูสตัว ์หวัปี นัน้อย่าใหใ้ครนํามาถวาย เพราะที่ เป็นสตัว ์หวัปี  ก็ ตกเป็นของพระเย

โฮวาห ์แลว้ ว ัวก ็ ด ีแกะก็ ด ีเป็นของพระเยโฮวาห ์27 ถา้เป็นสตัวม์ลทนิจงใหเ้ขาซือ้คนืตาม
กาํหนดราคาของเจา้ โดยเพิ่มหน่ึงในหา้ของกาํหนดราคาที่ ต ี ไว ้ถา้เขาไม ่ไถ่  ก็  ให ้ขายเสยี
ตามกาํหนดราคาที่ ต ี ไว ้28  แต ่ ส ่ิงใดที่ถวายแด่พระเยโฮวาห ์ เป็นสิ่งที่เขาม ีอยู่  ไม ่วา่เป็นคน
หรือสตัว ์หรือที่นาอนัเป็นมรดกตกแก่เขาจะขายหรือไถ่ ไม่ได ้ เลย เพราะสิ่งที่ถวายแลว้เป็น
สิ่งบริ สทุธ ์ิ ที่ สดุแด่พระเยโฮวาห ์29  ท ุกสิ่งที่ ถ ูกถวายแลว้ คอืสิ่งที่ตอ้งทาํลายเสยีจากมนุษย ์
อย่าให ้ไถ่ถอน  แต ่ตอ้งถกูฆา่เสยีแน่ นอน 

 ส ิบชกัหน่ึงทัง้สิน้เป็นของพระเยโฮวาห ์
30  ส ิบชกัหน่ึงทัง้สิ ้นท ่ี ได ้จากแผน่ดนิ เป็นพชืที่ ได ้จากแผน่ด ินก ็ ด ีหรือผลจากตน้ไม ้ก็ด ี

เป็นของพระเยโฮวาห ์เป็นสิ่งบริ สทุธ ์ิ แด ่พระเยโฮวาห ์31 ถา้คนใดประสงคจ์ะไถ่ ส ิบชกัหน่ึง
สว่นใดของเขา เขาตอ้งเพิ่ มอ ีกหน่ึงในหา้ของสบิชกัหน่ึงนัน้ 32 และสบิชกัหน่ึงที่ ได ้มาจาก
ฝงูววั หรือฝงูแพะแกะ คอืสตัว ์หน ึ่งในสบิต ัวท ี่ลอดใต ้ไม ้ เท ้าของผู ้เลีย้ง จะเป็นสิ่งบริ สทุธ ์ิ แด ่
พระเยโฮวาห ์33 อย่าใหพ้จิารณาวา่ด ีหรือไม ่ ด ีอย่าใหเ้ขาสบัเปลี่ยน ถา้เขาสบัเปลี่ยน ทัง้ต ั
วท ่ีนํามาเปลี่ยนกบัต ัวท ่ี ถ ูกเปลี่ยนเป็นของบริ สทุธ ์ิ ไถ่  ไม่ได ้� 34  เหลา่น้ี เป็นบทบญัญ ัต ิ ที่ พระ
เยโฮวาหท์รงบญัญ ัต ิ ไว ้กบัโมเสสสาํหรับคนอิสราเอลบนภเูขาซี นาย 
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เล ่มน ้ีเป็นเล ่มท ่ี ส ่ีในหา้เล ่มท ่ีโมเสสเขยีนขึน้ หา้เล ่มน ้ีเราเรียกก ันว ่า เพ็นทะทกู เล ่มน ้ี
เรียกวา่ �กนัดารวถีิ� เพราะวา่การนับจาํนวนคนของอิสราเอลไดบ้นัทกึไวใ้นเล ่มน ้ี  อี กชื่อ
หน่ึงสาํหรับเล ่มน ้ี ก็  คอื � หน ังสอืเกี่ยวกบัการเดนิทาง� เพราะวา่เล ่มน ้ีเร่ิมตน้เมื่อประชาชน
อิสราเอลอยู่ ที่  ภ ูเขาซี นาย  แล ้วสิน้สดุลงเมื่อพวกเขาตัง้คา่ยที่เขตแดนฝ่ายเหนือของประ
เทศโมอ ับท ่ี แมน่ ้ําจอร ์แดน และตอนนัน้ชาวอิสราเอลกาํลงัวางแผนที่จะขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดน
แลว้เขา้ไปอยู่ในแผน่ด ินท ีพ่ระเจา้ทรงสญัญาไวก้บัพวกเขา ตามประว ัต ิ ศาสตร ์เล ่มน ีต้อ่จาก
หนังสอือพยพ  แล ้วหนังสอืเลว ีนิต ิซ่ึงเกี่ยวกบัพระราชบญัญ ัต ิของพระเจา้  อยู่ ระหวา่งสองเล ่
มน ี ้
 ม ี อยู่ สองบทที่บนัทกึจาํนวนคนของอิสราเอล คอืบทที่ 1  และ 26  ที่  เหลอืบ ันทกึการเดนิ

ทางของชนชาตอิิสราเอลจากภเูขาซีนายไปถึงแมน้ํ่าจอร ์แดน 

การนับบรรดาผูช้ายที่สามารถเขา้สงครามได้
1  ณ  วนัที่  หน ่ึงเดอืนที่สองปี ที่ สองตัง้แต่เขาทัง้หลายออกจากประเทศอียิปต ์ พระเยโฮ

วาหต์รัสกบัโมเสสในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม  ณ ถ่ินท ุรก ันดารซีนายวา่ 2 � เจ ้าจงนับช ุมนุ มชน
อิสราเอลทัง้หมดตามครอบครัวตามเรือนบรรพบรุุษตามจาํนวนรายชื่อผูช้ายเรียงต ัวท ุกคน
3  ตัง้แต ่ อาย ุ ได ้ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปบรรดาคนที่ออกรบไดใ้นกองทพัพวกอิสราเอล  เจ ้ากบัอาโรน
จงจดัตัง้เขาทัง้หลายไวเ้ป็นกองๆ 4 และจงมีคนอยู่ดว้ยเจา้จากทกุตระกลู  ท ุกคนนัน้ใหเ้ป็น
หวัหนา้ในเรือนบรรพบรุุษของเขา 5 และเหลา่น้ีคอืชื่อชายทัง้ปวงที่จะยืนอยู่กบัเจา้คอื เอล ี
ซู ร ์บ ุตรชายเชเดเออร ์ จากตระกลูรู เบน 6 เชล ูม ิเอลบตุรชายศูริชดัดยั จากตระกลูสิเมโอน
7 นาโชนบตุรชายอมัมีนาดบั จากตระกลูยูดาห ์8 เนธนัเอลบตุรชายศ ุอาร ์จากตระกลูอิสสา
คาร ์9 เอลอีบับตุรชายเฮโลน จากตระกลูเศบ ูล ุน 10จากลกูหลานของโยเซฟ  ม ีเอลชีามาบตุร
ชายอมัมีฮดู จากตระกลูเอฟราอิม และกามาลิเอลบตุรชายเปดาซูร ์ จากตระกลูมนัสเสห ์
11  อาบ ีดนับตุรชายกเิดโอนี จากตระกลูเบนยามนิ 12 อาหเิยเซอร ์บ ุตรชายอมัมีชดัดยั จาก
ตระกลูดาน 13  ปาก ีเอลบตุรชายโอคราน จากตระกลูอาเชอร ์14 เอลยีาสาฟบตุรชายเดอเูอล
จากตระกลูกาด 15 อาห ิราบ ุตรชายเอนัน จากตระก ูลน ัฟทาล�ี 16 คนเหลา่น้ีเป็นคนที่ช ุมนุ ม
ชนเลอืกใหเ้ป็นประมขุแหง่ตระกลูของบรรพบรุุษของเขา เป็นหวัหนา้คนอิสราเอลที่นับเป็น
พนัๆ 17 โมเสสและอาโรนไดนํ้าคนเหลา่น้ี ที่  ระบ ุชื่อมาแลว้ 18 และในว ันท ี่ หน ึ่งเดอืนทีส่องคน
เหลา่น้ี ก็ เรียกประชมุชนทัง้หมด  เข ้ามาขึน้ทะเบยีนตามครอบครัวและตามเรือนบรรพบรุุษ
ตามจาํนวนรายชื่อเรียงตวัคนทัง้ปวงที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปี ขึน้ไป 19  ตามที่ พระเยโฮวาหต์รั สส 
ัง่โมเสสไว ้ ทา่นจงึนับคนที่ถ่ินท ุรก ันดารซีนายดงัน้ี 20 คนรูเบนบตุรหวัปีของอิสราเอล โดย
พงศ ์พนัธุ ์ของเขา ตามครอบครัว ตามเรือนบรรพบรุุษ ตามจาํนวนรายชื่อผูช้ายเรียงต ัวท 
ุกคน  ที่  มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปที่ออกรบได ้ทัง้หมด 21 จาํนวนคนในตระกลูรูเบนเป็นสี่หมื่น
หกพนัหา้รอ้ยคน 22 คนสิเมโอน โดยพงศ ์พนัธุ ์ของเขา ตามครอบครัว ตามเรือนบรรพบรุุษ
 ท ุกคนทีเ่ขานับตามจาํนวนรายชื่อผูช้ายเรียงต ัวท ุกคน  ที่  มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปทีอ่อกรบได ้
ทัง้หมด 23 จาํนวนคนในตระกลูสิเมโอนเป็นหา้หมื่นเกา้พนัสามรอ้ยคน 24 คนกาด โดยพงศ ์
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พนัธุ ์ของเขา ตามครอบครัว ตามเรือนบรรพบรุุษ ตามจาํนวนรายชื่อคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบ
ปีขึน้ไปที่ออกรบได ้ทัง้หมด 25 จาํนวนคนในตระกลูกาดเป็นสี่หมื่นหา้พนัหกรอ้ยหา้สบิคน
26 คนยูดาห ์ โดยพงศ ์พนัธุ ์ของเขา ตามครอบครัว ตามเรือนบรรพบรุุษ ตามจาํนวนรายชื่อ
คนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปที่ออกรบได ้ทัง้หมด 27 จาํนวนคนในตระกลูยูดาหเ์ป็นเจ็ดหมื่น
สี่พนัหกรอ้ยคน 28 คนอิสสาคาร ์ โดยพงศ ์พนัธุ ์ของเขา ตามครอบครัว ตามเรือนบรรพบรุุษ
ตามจาํนวนรายชื่อคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปที่ออกรบได ้ทัง้หมด 29 จาํนวนคนในตระกลู
อิสสาคารเ์ป็นหา้หมื่นสี่พนัสี่รอ้ยคน 30 คนเศบ ูล ุน โดยพงศ ์พนัธุ ์ของเขา ตามครอบครัว
ตามเรือนบรรพบรุุษ ตามจาํนวนรายชื่อคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปที่ออกรบได ้ทัง้หมด 
31 จาํนวนคนในตระกลูเศบ ูล ุนเป็นหา้หมื่นเจ็ดพนัสี่รอ้ยคน 32 จากลกูหลานของโยเซฟ คอื
คนเอฟราอิม โดยพงศ ์พนัธุ ์ของเขา ตามครอบครัว ตามเรือนบรรพบรุุษ ตามจาํนวนรายชื่อ
คนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปที่ออกรบได ้ทัง้หมด 33 จาํนวนคนตระกลูเอฟราอิมเป็นสี่หมื่น
หา้รอ้ยคน 34 คนมนัสเสห ์ โดยพงศ ์พนัธุ ์ของเขา ตามครอบครัว ตามเรือนบรรพบรุุษ ตาม
จาํนวนรายชื่อคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปที่ออกรบได ้ทัง้หมด 35 จาํนวนคนในตระกลูมนัส
เสหเ์ป็นสามหมื่นสองพนัสองรอ้ยคน 36 คนเบนยามนิ โดยพงศ ์พนัธุ ์ของเขา ตามครอบครัว
ตามเรือนบรรพบรุุษ ตามจาํนวนรายชื่อคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปที่ออกรบได ้ทัง้หมด 
37 จาํนวนคนในตระกลูเบนยามนิเป็นสามหมื่นหา้พนัสี่รอ้ยคน 38 คนดาน โดยพงศ ์พนัธุ ์ของ
เขา ตามครอบครัว ตามเรือนบรรพบรุุษ ตามจาํนวนรายชื่อคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปที่
ออกรบได ้ทัง้หมด 39 จาํนวนคนในตระกลูดานเป็นหกหมื่นสองพนัเจ็ดรอ้ยคน 40 คนอาเชอ
ร ์ โดยพงศ ์พนัธุ ์ของเขา ตามครอบครัว ตามเรือนบรรพบรุุษ ตามจาํนวนรายชื่อคนที่ มอีาย ุ 
ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปที่ออกรบได ้ทัง้หมด 41 จาํนวนคนในตระกลูอาเชอรเ์ป็นสี่หมื่นหน่ึงพนั
หา้รอ้ยคน 42 คนนัฟทาลี โดยพงศ ์พนัธุ ์ของเขา ตามครอบครัว ตามเรือนบรรพบรุุษ ตาม
จาํนวนรายชื่อคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปที่ออกรบได ้ทัง้หมด 43 จาํนวนคนในตระก ูลน ัฟ
ทาลเีป็นหา้หมื่นสามพนัสี่รอ้ยคน 44 จาํนวนคนเหลา่น้ีเป็นคนที่โมเสสกบัอาโรน และประมขุ
ทัง้สบิสองคนของคนอิสราเอล  ผู ้แทนเรือนบรรพบรุุษของตนไดนั้บไว ้ 45 ฉะนัน้จาํนวนคน
อิสราเอลทัง้หมดที่ นับตามเรือนบรรพบรุุษ ตามจาํนวนคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปทกุ
คนในอิสราเอลซ่ึงออกรบได้ 46 จาํนวนคนทัง้หมดที่นั บน ้ันเป็นหกแสนสามพนัหา้รอ้ยหา้สบิ
คน 47  แต ่ มไิด ้นับคนเลวีตามตระกลูบรรพบรุุษของตนรวมดว้ย 48 เพราะพระเยโฮวาหต์รัส
กบัโมเสสวา่

 คนเลว ี ไม ่ตอ้งเขา้สงคราม
49 �เฉพาะตระกลูเลว ีเจ ้าอย่านับและอย่าทาํสาํมะโนครัวไวใ้นคนอิสราเอล 50  แต ่ เจ ้าจง

ตัง้คนเลว ีไว ้สาํหรับพลบัพลาพระโอวาท สาํหรับบรรดาเคร่ืองใชก้ ับท ุกสิ่งที่ เก ่ียวขอ้งกบั
พลบัพลา  ให ้เขาขนพลบัพลาและบรรดาเคร่ืองใช้ กบัปฏิบ ัต ิงานพลบัพลานัน้และตัง้เต็นท ์
อยู่ รอบพลบัพลา 51 เมื่อจะยกพลบัพลาไปคนเลวีจะตอ้งรือ้พลบัพลาลง และเมื่อจะตัง้พลบั
พลาขึ ้นก ็ ให ้ คนเลว ีเป็นผู ้จดัตัง้  ผู ้อ่ืนเขา้มาใกล ้พลบัพลา  ผู ้นัน้ตอ้งถกูโทษถึงตาย 52  ให ้คน
อิสราเอลตัง้เต็นท ์ตามที่ ของตนแตล่ะพวก และแตล่ะคนตามคา่ยของตน และแตล่ะคนตาม
ธงตระกลูของตน 53  แต ่ ให ้ คนเลว ีตัง้เต็นทร์อบพลบัพลาพระโอวาท เพื่ อม ิ ให ้พระพโิรธเกดิ
เหนือช ุมนุ มชนอิสราเอล  ให ้ตระกลูเลว ีปฏบิตั ิงานพลบัพลาพระโอวาท� 54 คนอิสราเอลก็
กระทาํดงันัน้ เขาทัง้หลายกระทาํตามที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสไว ้ท ุกประการ
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การจดัคา่ยและผูนํ้าให ้แต ่ละตระกลู

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนวา่ 2 � ให ้คนอิสราเอลตัง้คา่ยอยู่ตามธงของตน
ทกุคน ตามธงตราเรือนบรรพบรุุษของตน  ให ้ตัง้เต็นทห์นัหนา้เขา้หาพลบัพลาแหง่ช ุมนุ  มท ุ 
กด ้าน 3 พวกที่ตัง้คา่ยดา้นตะวนัออกทางดวงอาทติย ์ขึน้  ให ้เป็นของธงคา่ยยูดาหต์ามกอง
ของเขา นาโชนบตุรชายอมัมีนาดบัจะเป็นนายกองของคนยูดาห ์4 พลโยธาที่นับไว ้น้ี  ม ี เจ 
็ดหมื่นสี่พนัหกรอ้ยคน 5  ให ้ตระกลูอิสสาคารต์ัง้คา่ยเรียงถดัมา เนธนัเอลบตุรชายศ ุอาร ์จะ
เป็นนายกองของคนอิสสาคาร ์6พลโยธาที่นับไว ้น้ี  ม ีหา้หมื่นสี่พนัสี่รอ้ยคน 7  ให ้ตระกลูเศบ ูล ุ
นเรียงถดัยูดาห ์ไป เอลีอบับตุรชายเฮโลนจะเป็นนายกองของคนเศบ ูล ุน 8 พลโยธาที่นับไว ้
น้ี  ม ีหา้หมื่นเจ็ดพนัสี่รอ้ยคน 9 จาํนวนชนทัง้หมดที่นับเขา้ในคา่ยยูดาหต์ามกองของเขาเป็น
หน่ึงแสนแปดหมื่นหกพนัสี่รอ้ยคน เมื่อออกเดนิคนเหลา่น้ีจะยกไปกอ่น 10  ให ้ธงคา่ยของรู
เบนตัง้ทางทศิใตต้ามกองของเขา เอล ีซู ร ์บ ุตรชายเชเดเออรจ์ะเป็นนายกองของคนรู เบน 
11พลโยธาที่นับไว ้น้ี  ม ี ส ่ีหมื่นหกพนัหา้รอ้ยคน 12  ให ้ตระกลูสิเมโอนตัง้คา่ยเรียงถดัมา เชล ูม ิ
เอลบตุรชายศูริชดัดยัจะเป็นนายกองของคนสิเมโอน 13 พลโยธาที่นับไว ้น้ี  ม ีหา้หมื่นเกา้พนั
สามรอ้ยคน 14  ให ้ตระกลูกาดเรียงถดัรูเบนไป เอลียาสาฟบตุรชายเรอูเอลจะเป็นนายกอง
ของคนกาด 15 พลโยธาที่นับไว ้น้ี  ม ี ส ่ีหมื่นหา้พนัหกรอ้ยหา้สบิคน 16 จาํนวนคนทัง้หมดที่นับ
เขา้ในคา่ยรูเบนตามกองของเขาเป็นหน่ึงแสนหา้หมื่นหน่ึงพนัสี่รอ้ยหา้สบิคน เมื่อออกเดนิ
คนเหลา่น้ีจะเป็นพวกที่ สอง 17  แล ้วให ้ยกพล ับพลาแหง่ช ุมนุ มเดนิตามไป  ให ้คา่ยคนเลว ีอยู่ 
กลางกระบวนคา่ย เขาตัง้คา่ยอยู่อนัดบัใดก็ ให ้ออกเดนิไปตามอนัด ับน ้ัน  ท ุ กค ่ายตามอนัดบั
ตามธงตระกลูของตน 18  ให ้ธงคา่ยของเอฟราอิมตัง้ทางทศิตะวนัตกตามกองของเขา เอลี
ชามาบตุรชายอมัมีฮดูจะเป็นนายกองของคนเอฟราอิม 19พลโยธาที่นับไว ้น้ี  ม ี ส ่ีหมื่นหา้รอ้ย
คน 20  ให ้คนตระกลูมนัสเสหเ์รียงถดัมา กามาลิเอลบตุรชายเปดาซูรจ์ะเป็นนายกองของคน
มนัสเสห ์21พลโยธาที่นับไว ้น้ี  ม ีสามหมื่นสองพนัสองรอ้ยคน 22  ให ้ตระกลูเบนยามินเรียงถดั
เอฟราอิมไป  อาบ ีดนับตุรชายกเิดโอนีจะเป็นนายกองของคนเบนยามนิ 23 พลโยธาที่นับไว ้
น้ี  ม ีสามหมื่นหา้พนัสี่รอ้ยคน 24 จาํนวนคนทัง้หมดที่นับเขา้ในคา่ยเอฟราอิมตามกองของเขา
เป็นหน่ึงแสนแปดพนัหน่ึงรอ้ยคน เมื่อออกเดนิคนเหลา่น้ีจะเป็นพวกที่ สาม 25  ให ้ธงคา่ยของ
ดานตัง้ทางทศิเหนือตามกองของเขา อาหเิยเซอร ์บ ุตรชายอมัมีชดัดยัจะเป็นนายกองของ
คนดาน 26พลโยธาที่นับไว ้น้ี  ม ีหกหมื่นสองพนัเจ็ดรอ้ยคน 27  ให ้ตระกลูอาเชอรต์ัง้คา่ยเรียง
ถดัมา  ปาก ีเอลบตุรชายโอครานจะเป็นนายกองของคนอาเชอร ์28พลโยธาทีนั่บไว ้น้ี  ม ี ส ีห่มื่น
หน่ึงพนัหา้รอ้ยคน 29  ให ้ตระก ูลน ัฟทาลีเรียงถดัดานไป อาห ิราบ ุตรชายเอนันจะเป็นนายก
องของคนนัฟทาลี 30 พลโยธาที่นับไว ้น้ี  ม ีหา้หมื่นสามพนัสี่รอ้ยคน 31 จาํนวนคนทัง้หมดที่
นับเขา้ในคา่ยดาน เป็นหน่ึงแสนหา้หมื่นเจ็ดพนัหกรอ้ยคน เมื่อออกเดนิคนเหลา่น้ีจะเป็น
พวกสดุทา้ย เดนิตามธงตระกลูของตน� 32 คนเหลา่น้ีเป็นชนชาติอิสราเอลที่นับตามเรือน
บรรพบรุุษ คนทัง้หมดที่ อยู่ ในคา่ยนับตามกองมีหกแสนสามพนัหา้รอ้ยหา้สบิคน 33  แต ่ มไิด ้
นับพวกเลวีรวมเขา้ในคนอิสราเอล  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสส 34 คนอิสราเอลก็
กระทาํดงันัน้ เขาทัง้หลายตัง้คา่ยอยู่ตามธง และยกออกเดนิไปทกุคนตามครอบครัวของตน
ตามเรือนบรรพบรุุษของตน  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสไว ้ท ุกประการ
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3
พวกปโุรหติและคนเลว ีถ ูกแยกตัง้ไว ้

1  ตอ่ไปน้ี เป็นพงศ ์พนัธุ ์ของอาโรนและโมเสสครัง้เมื่อพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสบนภเูขา
ซี นาย 2 ชื่ อบ ุตรชายของอาโรนม ีดงัน้ี นาดบับตุรหวัปี  อาบ ีฮู เอเลอาซารแ์ละอิธามาร ์ 3  น่ี 
แหละเป็นชื่ อบ ุตรชายของอาโรนที่ ได ้ เจ ิมไวเ้ป็นปโุรหติ เป็นผู ้ที่ ทา่นสถาปนาไว ้ให ้ ปฏบิตั ิ
ในตาํแหน่งปโุรหติ 4  แต ่นาดบัและอาบีฮูตายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ เมื่อเขาเอาไฟที่
ผดิรูปแบบมาถวายบ ูชาต ่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่ ถ่ินท ุรก ันดารซี นาย และตา่งก็ ไมม่ ี 
บตุร ดงันัน้เอเลอาซารแ์ละอิธามารจ์งึได ้ปรนนิบตั ิในตาํแหน่งปโุรหติอยู่ในสายตาของอา
โรนบิดาของเขา 5 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 6 �จงนําตระกลูเลว ีเข ้ามาใกล้ และตัง้
เขาไวต้อ่หนา้อาโรนปโุรหติ  ให ้เขาปรนนิบ ัต ิอาโรน 7 เขาจะปฏิบ ัต ิ หนา้ที่ แทนอาโรนและ
แทนช ุมนุ มชนทัง้หมดหนา้พลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม ขณะเขาปฏบิ ัต ิงานที่ พลบัพลา 8 เขาจะดแูล
บรรดาเคร่ืองใชข้องพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม และปฏิบ ัต ิ หนา้ที่ แทนคนอิสราเอล เมื่อเขาปฏิบ ั
ต ิงานที่ พลบัพลา 9 จงมอบคนเลว ีไว ้กบัอาโรนและกบับตุรชายทัง้หลายของอาโรน เขาทัง้
หลายรับเลอืกจากคนอิสราเอลมอบไวก้บัอาโรนแลว้ 10  เจ ้าจงแตง่ตัง้อาโรนและบตุรชาย
ทัง้หลายของอาโรนให ้ปฏบิตั ิงานตามตาํแหน่งปโุรหติ  แต ่คนอ่ื นท ่ี เข ้ามาใกล้จะตอ้งถกู
ลงโทษถึงตาย� 11 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 12 � ด ู เถิด เราเองไดเ้ลอืกคนเลวีจาก
คนอิสราเอลแทนบรรดาบตุรหวัปีทา่มกลางคนอิสราเอลที่คลอดจากครรภม์ารดากอ่น  คน
เลว จีะเป็นของเรา 13 เพราะบรรดาบตุรหวัปีเป็นของเรา ในว ันท ีเ่ราไดป้ระหารชวี ิตบ ุตรหวัปี
ทัง้หลายในประเทศอียิปต ์นัน้ เราไดเ้ลอืกบรรดาบตุรหวัปีในอิสราเอล ทัง้มนุษยแ์ละสตัว ์
เดยีรัจฉานไวเ้ป็นของเรา ทัง้หลายเหลา่น้ีตอ้งเป็นของเรา เราคอืพระเยโฮวาห�์

 แต ่ละครอบครัวของคนเลวี คอืเกอร ์โชน โคฮาท และเมรารี
14 พระ เยโฮวาห ต์รัสกบั โมเสสที่ ถ่ินท ุรก ันดาร ซีนายวา่ 15 �จง นับคนเลวีตาม เรือน

บรรพบรุุษและตามครอบครัว คอืทา่นจงนับผูช้ายทกุคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่เดอืนหน่ึงขึน้ไป�
16 โมเสสจงึไดนั้บเขาทัง้หลายตามพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์ดงัที่  พระองค ์ตรั สส ่ังไว ้ 17  
ตอ่ไปน้ี เป็นชื่ อบ ุตรชายของเลวี คอืเกอร ์โชน โคฮาท และเมรารี 18 ชื่ อบ ุตรชายของเกอร ์
โชนตามครอบครัว คอืล ิบน ีและชิเมอี 19  บ ุตรชายของโคฮาทตามครอบครัว ค ืออ ัมราม
อิสฮาร ์ เฮโบรน และอสุซีเอล 20 และบตุรชายของเมรารีตามครอบครัว คอืมาลี และม ูช ี 
น่ี เป็นครอบครัวคนเลวี ตามเรือนบรรพบรุุษของเขา 21  วงศ ์เกอรโ์ชนมีครอบครัวล ิบน ีและ
ครอบครัวชิ เมอี  เหลา่ น้ี เป็นครอบครัวเกอร ์โชน 22 จาํนวนคนทัง้หลาย คอืจาํนวนผูช้าย
ทัง้หมดที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่เดอืนหน่ึงขึน้ไปเป็นเจ็ดพนัหา้รอ้ยคน 23 ครอบครัวเกอรโ์ชนนัน้จะ
ตอ้งตัง้คา่ยอยู่ขา้งหลงัพลบัพลาดา้นตะวนัตก 24  ม ีเอลียาสาฟบตุรชายลาเอลเป็นหวัหนา้
เรือนบรรพบรุุษของเกอร ์โชน 

การจดัคา่ยและการแบง่งานตา่งๆของครอบครัวเลวี
25 งานที่ วงศ ์เกอรโ์ชนปฏิบ ัต ิในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ มมีงานพลบัพลา งานเต็นท ์พร ้อมกบั

เคร่ืองคลมุเต็นท ์และมา่นประต ูพล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 26 มา่นบงัลานและมา่นประต ูลาน ซ่ึง
อยู่รอบพลบัพลาและแท่นบ ูชา รวมทัง้เชอืกโยงทัง้งานสารพดัที่ เก ่ียวกบัสิ่งเหลา่น้ี 27  วงศ ์
โคฮาทมีครอบครั วอ ัมราม ครอบครั วอ ิสฮาร ์ ครอบครัวเฮโบรน ครอบครั วอ ุสซีเอล  เหลา่
น้ี เป็นครอบครัวโคฮาท 28 ตามจาํนวนผูช้ายทัง้หมดที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่เดอืนหน่ึงขึน้ไปเป็นแปด
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พนัหกรอ้ยคน เป็นคนปฏิบ ัต ิ หนา้ที่ สถานบริ สทุธ ์ิ29 บรรดาครอบครัวลกูหลานของโคฮาท
จะตัง้คา่ยอยู่ทางดา้นใตข้องพลบัพลา 30  ม ีเอลีซาฟานบตุรชายอสุซีเอลเป็นหวัหนา้เรือน
บรรพบรุุษของครอบครัวโคฮาท 31 คนเหลา่น้ี ม ี หนา้ที่  ด ูแลหบีพระโอวาท  โตะ๊ คนัประทปี
แทน่บชูาทัง้สองและเคร่ืองใชต้า่งๆของสถานบริ สทุธ ์ิ ซ่ึงปโุรหติใช ้ปฏบิตั ิงานและมา่น ทัง้
งานสารพดัที่ เก ี่ยวกบัสิ่งเหลา่น้ี 32 เอเลอาซาร ์บ ุตรชายของอาโรนปโุรหติเป็นนายใหญเ่หนือ
หวัหนา้ของคนเลวีและตรวจตราผู ้ที่  ม ี หนา้ที่  ปฏบิตั ิสถานบริ สทุธ ์ิ33  วงศ ์เมรารี ม ีครอบครัว
มาลี และครอบครัวม ูช ี เหลา่น้ี เป็นครอบครัวเมรารี 34 จาํนวนคนทัง้หลายคอืจาํนวนผูช้าย
ทัง้หมดที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ หน ่ึงเดอืนขึน้ไปเป็นหกพนัสองรอ้ยคน 35 และศ ุรี เอลบตุรชายอาบีฮา
อิลเป็นหวัหนา้เรือนบรรพบรุุษของครอบครัวเมรารี คนเหลา่น้ีจะตัง้คา่ยอยู่ดา้นเหนือของ
พลบัพลา 36 งานที่ กาํหนดให ้ แก ่ลกูหลานเมรารีคอืงานดแูลไมก้รอบพลบัพลา  ไม ้ กลอน  ไม ้ 
เสา ฐานรองและเคร่ืองประกอบสิ่งเหลา่น้ี ทัง้หมด ทัง้งานสารพดัที่ เก ี่ยวกบัสิ่งเหลา่น้ี 37 และ
เสารอบลาน  พร ้อมกบัฐานรอง หลกัหมดุและเชอืกโยง 38 และบคุคลที่จะตัง้คา่ยอยู่ หน ้า
พลบัพลาดา้นตะวนัออกหนา้พลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม ดา้นที่ ดวงอาทติย ์ ขึน้  ม ีโมเสสและอาโร
นก ับล ูกหลานของทา่น  ม ี หนา้ที่  ด ูแลการปรนนิบ ัต ิภายในสถานบริ สทุธ ์ิและบรรดากจิการที่
พงึกระทาํเพื่อคนอิสราเอล และผูใ้ดอ่ื นท ่ี เข ้ามาใกลจ้ะตอ้งถกูลงโทษถึงตาย 39 บรรดาคน
ที่นับเขา้ในคนเลวี ซ่ึงโมเสสและอาโรนไดนั้บตามพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์ เป็นบรรดา
ผูช้ายทัง้หมดตามครอบครั วท ี่ มอีาย ุ ตัง้แต ่ หน ึ่งเดอืนขึน้ไปเป็นสองหมื่นสองพนัคน

 การไถ่ ถอนบตุรหวัปี
40 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงนับบตุรชายหวัปีทัง้หลายของคนอิสราเอล  ที่  

มอีาย ุ ตัง้แต ่ หน ่ึงเดอืนขึน้ไป จงจดจาํนวนรายชื่อไว ้ 41  เจ ้าจงกนัพวกเลว ีไว ้ ให ้ เรา (เราคอื
พระเยโฮวาห�์  ทัง้น้ี เพื่อแทนบรรดาบตุรหวัปีทา่มกลางคนอิสราเอล และให ้สตัว ์ทัง้ปวงของ
คนเลวีแทนสตัว ์หวัปี ทัง้หลายของคนอิสราเอล� 42 ดงันัน้โมเสสจงึไดนั้บบรรดาบตุรหวัปี
ทา่มกลางคนอิสราเอล  ตามที่ พระเยโฮวาหต์รั สส ัง่ทา่น 43  บ ุตรชายหวัปีทัง้หลายตามจาํนวน
ชื่อทีนั่บได้ ซ่ึ งม ี อาย ุ ตัง้แต ่ หน ึ่งเดอืนขึน้ไป  ม ีสองหมื่นสองพนัสองรอ้ยเจ็ดสบิสามคน 44และ
พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 45 �จงเอาคนเลวแีทนบตุรหวัปีทัง้หมดของคนอิสราเอล และ
เอาสตัวท์ัง้หลายของคนเลวีแทนสตัวข์องคนอิสราเอล  คนเลว ีจะเป็นของเรา เราคอืพระเย
โฮวาห ์46 สาํหรับเป็นคา่ไถ่ บ ุตรหวัปีของคนอิสราเอลจาํนวนสองรอ้ยเจ็ดสบิสามคนที่ เก ิน
จาํนวนผูช้ายคนเลว ีนัน้ 47  เจ ้าจงเก็บคนละหา้เชเขล คอืจงเก็บตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ิ
์ (เชเขลหน่ึ งม ี ยี ่ ส ิบเก�ราห�์ 48 และมอบเงนิซ่ึงตอ้งเสยีเป็นคา่ไถ่ของคนที่ เก ินเหลา่นัน้ให ้
ไว ้ แก ่อาโรนและลกูหลานของทา่น� 49 โมเสสจงึเก็บเงนิคา่ไถ่จากคนเหลา่นั ้นท ่ี เก ินกวา่
จาํนวนคนที่ คนเลว ี ไถ่  ไว ้50 คอืทา่นเก็บเงนิจากบตุรหวัปีของคนอิสราเอล เป็นเงนิจาํนวน
หน่ึงพนัสามรอ้ยหกสบิหา้เชเขล นับตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ิ์ 51 และโมเสสไดนํ้าเอาเงนิ
คา่ไถ่ ให ้ แก ่อาโรนและลกูหลานของอาโรน ตามพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์  ดงัที่ พระเยโฮ
วาหท์รงบญัชาโมเสสไว ้

4
คนโคฮาทรับผดิชอบตอ่สิ่งบริ สทุธ ิ์ ที่ สดุในพลบัพลา
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1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนวา่ 2 �จงทาํสาํมะโนครัวลกูหลานโคฮาท จากคน
เลวี ตามครอบครัวและตามเรือนบรรพบรุุษ 3 จากคนที่ มอีาย ุสามสบิปีถึงหา้สบิปี  ท ุกคนที่ เข 
้าปฏิบ ัต ิงานได้ เพื่อทาํงานในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 4  น่ี เป็นงานที่ลกูหลานโคฮาทจะกระทาํ
ในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม คอืงานที่กระทาํตอ่สิ่งบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ 5 เมื่อจะเคลื่อนยา้ยคา่ยไป อา
โรนและบตุรชายของทา่นจะเขา้ไปขา้งใน และปลดมา่นกาํบงัออกเอาคลมุหบีพระโอวาท
ไว ้ 6  แล ้วเอาหนังของตวัแบดเจอร ์คลมุ และเอาผา้สีฟ้าลว้นคลมุบนนัน้ และสอดคานหาม
7 และเอาผา้สฟ้ีาปลูงบนโตะ๊สาํหรับขนมปังหนา้พระพกัตร ์แล ้ววางจานและชอ้น อ่างน้ําและ
คนโทที่รินเคร่ืองดื่มบ ูชา และขนมปังหนา้พระพกัตร ์เป็นนิตย ์ ก็  ให ้วางอยู่บนผา้สีฟ้านัน้ดว้ย
8  แล ้วเอาผา้สีแดงคลมุ บนน้ีเอาหนังของตวัแบดเจอรค์ล ุมอ ีก  แล ้วสอดคานหาม 9  แล ้ว
ใหเ้ขาเอาผา้สีฟ้าคลมุคนัประทปีที่ ใช ้ จดุ คลมุตะเกยีง ตะไกรตดัไส ้ตะเกยีง ถาดใส ่ตะไกร 
และบรรดาภาชนะใส่น้ํามนัเตมิตะเกยีง 10 เอาหนังของตวัแบดเจอรห์อ่ตะเกยีงและเคร่ือง
ประกอบทัง้หมด  แล ้วใส ่ไว ้บนโครงหาม 11  ให ้เขาเอาผา้สีฟ้ามาคลมุแทน่ทองคาํ เอาหนัง
ของตวัแบดเจอรค์ลมุไว ้  แล ้วสอดคานหาม 12 และใหเ้ขาเอาผา้สีฟ้าหอ่ภาชนะเคร่ืองใชซ่ึ้ง
ใช ้อยู่ ในสถานบริ สทุธ ์ิและคลมุเสยีดว้ยหนังของตวัแบดเจอร ์ และใส ่ไว ้บนโครงหาม 13  ให ้
เอาขีเ้ถา้ออกจากแท่นบ ูชา เอาผา้สีมว่งคลมุแทน่เสยี 14 เอาภาชนะประจาํแทน่ทัง้หมดซ่ึง
เป็นเคร่ืองใชป้ระจาํแทน่  ม ีกระถางไฟ ขอเกี่ยวเน้ือ  พล ่ัว  ชาม และภาชนะประจาํแทน่ทัง้
สิน้วางไว ้ขา้งบน  แล ้วเอาหนังของตวัแบดเจอร ์คลมุ และสอดคานหาม 15 เมื่ออาโรนและ
บตุรชายคลมุสถานบริ สทุธ ิแ์ละคลมุบรรดาเคร่ืองใชข้องสถานบริ สทุธ ิเ์สร็จแลว้ เมื่อถึงเวลา
เคลื่อนยา้ยคา่ยลกูหลานโคฮาทจงึจะเขา้มาหาม  แต ่เขาตอ้งไม่แตะตอ้งของบริ สทุธ ์ิ เหล ่
านัน้เกลอืกวา่เขาจะตอ้งตาย  ส ่ิงเหลา่น้ีแหละที่เป็นของประจาํพลบัพลาแหง่ช ุมนุ มซ่ึงลกู
หลานของโคฮาทจะตอ้งหาม 16  แล ้วเอเลอาซาร ์บ ุตรชายของอาโรนปโุรหติจะตอ้งด ูแลน ้ํา
มนัสาํหรับตะเกยีง เคร่ืองหอม เคร่ืองธญัญบชูาประจาํวนั และน้ํามนัเจมิ และดแูลพลบัพลา
ทัง้หมดกบับรรดาสิ่งของในพลบัพลานัน้ คอืสถานบริ สทุธ ์ิและเคร่ืองประกอบดว้ย� 17 พระ
เยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนวา่ 18 �อย่าตดัตระกลูครอบครัวคนโคฮาทออกเสยีจาก
คนเลวี 19  แต ่จงกระทาํแก่เขาเพื่อจะให ้ม ี ช ีวติและไม ่ตาย เมื่อเขาทัง้หลายเขา้มาใกลข้องบ
ริ สทุธ ์ิ ที่ สดุเหลา่นัน้ คอือาโรนและบตุรชายทัง้หลายของอาโรนจะเขา้ไปตัง้เขาทัง้หลายไว ้
ตามงานและภาระของเขาทกุคน 20  แต ่อย่าใหค้นโคฮาทเขา้ไปมองของบริ สทุธ ์ิ แมแ้ต ่ อึ ดใจ
เดยีวเกลอืกวา่เขาจะตอ้งตาย�

 หนา้ที่ ตา่งๆของคนเกอร ์โชน 
21 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 22 �จงทาํสาํมะโนครัวลกูหลานเกอร ์โชน ตามเรือน

บรรพบรุุษตามครอบครัวของเขาดว้ย 23  เจ ้าจงนับคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่สามสบิปีถึงหา้สบิปี  
ท ุกคนที่ เข ้าปฏิบ ัต ิงานได้ เพื่อทาํงานในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 24  ตอ่ไปน้ี เป็นการงานของ
ครอบครัวเกอร ์โชน คอืงานปรนนิบ ัต ิและงานแบกภาระ 25  ให ้เขาทัง้หลายขนมา่นพลบัพลา
และขนพลบัพลาแหง่ช ุมนุ มพรอ้มกบัผา้คลมุและหนังของตวัแบดเจอร ์ที่ คลมุอยู่ ขา้งบน 
และผา้มา่นสาํหรับบงัประต ูพล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 26 และมา่นบงัลาน และมา่นทางเขา้ประตู
ลานซ่ึงอยู่รอบพลบัพลาและแท่นบ ูชา และเชอืกโยง และเคร่ืองใชส้อยทัง้สิน้ เขาจะตอ้ง
กระทาํงานที่ควรกระทาํทกุอย่างที่ เก ี่ยวกบัสิ่งเหลา่น้ี 27  ให ้อาโรนและบตุรชายทัง้หลายของ
อาโรนบงัคบับญัชาบตุรชายทัง้หลายของเกอรโ์ชนเร่ืองทกุสิ่งที่เขาจะตอ้งขน และงานทกุ
อย่างที่เขาจะตอ้งกระทาํ และเจา้จะตอ้งกาํหนดทกุสิ่งที่เขาจะตอ้งขน 28  น่ี เป็นการงานของ
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ครอบครัวคนเกอรโ์ชนในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม และอิธามาร ์บ ุตรชายของอาโรนปโุรหติจะ
บงัค ับด ูแลงานของคนเหลา่นัน้

 หนา้ที่ ตา่งๆของคนเมรารี
29 ฝ่ายคนเมรารี นัน้  เจ ้าจงนับเขาตามครอบครัวตามเรือนบรรพบรุุษ 30  เจ ้าจงนับคนที่ 

มอีาย ุสามสบิปีขึน้ไปถึงหา้สบิปี  ท ุกคนที่ เข ้าปฏบิ ัต ิงานไดเ้พื่อทาํงานในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม
31 และตอ่ไปน้ีเป็นสิ่งที่ กาํหนดให ้เขาขน งานทัง้หมดของเขาในการปรนนิบ ัต ิ พล ับพลาแหง่
ช ุมนุ ม คอืไมก้รอบพลบัพลา  ไม ้ กลอน  ไม ้เสาและฐานรอง 32 เสารอบลานพรอ้มกบัฐานรอง
หลกัหมดุและเชอืกโยง  เคร่ืองใช ้และเคร่ืองประกอบสิ่งเหลา่น้ี ทัง้หมด  เจ ้าจงกาํหนดชื่อ
สิ่งของที่เขาตอ้งหาม 33  น่ี เป็นการงานของครอบครัวคนเมรารี เป็นงานทัง้หมดของเขาใน
การปรนนิบ ัต ิ พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม ในบงัคบับญัชาของอิธามาร ์บ ุตรชายของอาโรนปโุรหติ�

การสาํรวจสาํมะโนครัวของคนโคฮาท คนเกอร ์โชน และคนเมรารี
34 โมเสสและอาโรนและบรรดาหวัหนา้ของช ุมนุ มชนไดนั้บคนโคฮาท ตามครอบครัวและ

ตามเรือนบรรพบรุุษ 35  ท ุกคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่สามสบิปีขึน้ไปถึงหา้สบิปี ที่  เข ้าปฏบิ ัต ิงานไดเ้พื่อ
ทาํงานในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 36 และจาํนวนคนตามครอบครัวของเขาเป็นสองพนัเจ็ดรอ้ย
หา้สบิคน 37  น่ี แหละเป็นจาํนวนคนในครอบครัวของโคฮาท บรรดาผู ้ปฏบิตั ิงานในพลบัพลา
แหง่ช ุมนุ ม ซ่ึงโมเสสและอาโรนไดนั้บไว ้ตามที่ พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโดยโมเสส 38 จาํนวน
คนในลกูหลานเกอร ์โชน ตามครอบครัวตามเรือนบรรพบรุุษ 39  ท ุกคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่สามสบิ
ปีขึน้ไปถึงหา้สบิปี ที่  เข ้าปฏิบ ัต ิงานได้ เพื่อทาํงานในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 40 จาํนวนคน
ตามครอบครัวตามเรือนบรรพบรุุษ เป็นสองพนัหกรอ้ยสามสบิคน 41  น่ี เป็นจาํนวนคนใน
ครอบครัวคนเกอร ์โชน บรรดาผู ้ปฏบิตั ิงานในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม ซ่ึงโมเสสและอาโรนได้
นับไวต้ามพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์42 จาํนวนคนในครอบครัวคนเมรารี ตามครอบครัว
ตามเรือนบรรพบรุุษ 43  ท ุกคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่สามสบิปีขึน้ไปถึงหา้สบิปี ที่  เข ้าปฏบิ ัต ิงานได้ เพื่อ
ทาํงานในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 44 จาํนวนคนตามครอบครัวของเขาเป็นสามพนัสองรอ้ยคน
45  น่ี แหละเป็นจาํนวนคนที่นับไดใ้นครอบครัวคนเมรารี ซ่ึงโมเสสและอาโรนไดนั้บไว ้ตาม
ที่ พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโดยโมเสส 46 บรรดาคนเลว ีที่ นับได้  ผู ้ ที่ โมเสสและอาโรนและบรรดา
หวัหนา้ของคนอิสราเอลไดนั้บไว ้ ตามครอบครัวตามเรือนบรรพบรุุษ 47  ท ุกคนที่ มอีาย ุ ตัง้แต ่
สามสบิปีถึงหา้สบิปี ที่  เข ้าปฏบิ ัต ิงานและทาํงานขนภาระไดใ้นพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 48 จาํนวน
คนทีนั่บไดนั้น้เป็นแปดพนัหา้รอ้ยแปดสบิคน 49 เขาทัง้หลายได ้ถ ูกนับตามทีพ่ระเยโฮวาหต์รั 
สส ่ังทางโมเสส  ให ้ ท ุกคนทาํงานปรนนิบ ัต ิหรืองานขนของเขา  ดงัน้ี แหละโมเสสไดนั้บเขาไว ้
ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสส

5
คนโรคเรือ้นตอ้งไปนอกคา่ย

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงบญัชาคนอิสราเอลใหส้ัง่บรรดาคนโรคเรือ้น และ
ทกุคนที่ ม ี ส ่ิงไหลออก และคนใดที่มลทนิเพราะการถกูซากศพใหไ้ปนอกคา่ย 3  เจ ้าจงสัง่ทัง้
ผูช้ายและผูห้ญงิใหไ้ปนอกคา่ย เพื่ อม ิ ให ้เขากระทาํใหค้า่ยของเขาซ่ึงเราสถิตอยู่ทา่มกลาง
นัน้เป็นมลทนิ� 4 และคนอิสราเอลก็กระทาํตาม และสัง่คนเหลา่นัน้ใหไ้ปนอกคา่ย พระเยโฮ
วาหต์รั สส ่ังโมเสสไวป้ระการใด คนอิสราเอลก็กระทาํตามอย่างนัน้ 5 พระเยโฮวาหต์รัสกบั
โมเสสวา่ 6 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่  ผู ้ชายก็ ด ีหรือผูห้ญ ิงก ็ ด ีกระทาํบาปอย่างที่ มนุษย ์ 
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กระทาํ คอืประพฤตกิารละเมดิตอ่พระเยโฮวาห ์และผูนั้ ้นม คีวามผดิแลว้ 7  ก็  ให ้ ผู ้นัน้สารภาพ
ความผดิที่เขาได ้กระทาํ และใหเ้ขาคนืสิ่งที่ละเมดิซ่ึงเขาได ้มาน ้ันเต็มตามเดมิ  ทัง้เพ ่ิ มอ ีก
หน่ึงในหา้สว่นให ้แก ่ เจ ้าของเดมิผู ้ที่ เขาไดก้ระทาํการละเมดิตอ่นัน้ 8  แต ่ถา้คนนัน้ไม ่ม ี พี่ นอ้ง
ที่จะรับของค ืนก ็ ให ้ถวายของที่คนืนัน้แด่พระเยโฮวาหท์างปโุรหติรวมทัง้แกะผูส้าํหรับบชูา
ลบมลทนิบาป ซ่ึงเขาตอ้งบชูาลบมลทนิบาปของเขา 9 และของบริ สทุธ ์ิ ที่ คนอิสราเอลนํามา
ถวายทุกสิ่ งอ ันนํามาให ้แก ่ ป ุโรห ิตก ็ตกเป็นของปโุรหติ 10  ส ่ิงบริ สทุธ ์ิของทกุคนใหต้กเป็น
ของปโุรหติและทกุสิ่งที่เขานําไปถวายปุโรห ิตก ็ตอ้งตกเป็นของปโุรหติ� 11 และพระเยโฮ
วาหต์รัสกบัโมเสสวา่

การทดสอบผูห้ญงิที่อาจเป็นชู ้
12 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ ถา้ภรรยาของผูช้ายคนใดหลงประพฤตินอกใจสามี 13  

ม ีชายอ่ืนมานอนร่วมกบันางพน้ตาสามีของนาง  แม ้นางไดก้ระทาํตวัใหเ้ป็นมลทนิแลว้  แต ่ 
ไมม่ ีใครรู ้เห ็นและยงัไม ่ม ี พยาน เพราะจบัไม ่ได ้ คาที่ 14  จ ิตหงึหวงก็มาสงิสามี เขาจงึหงึหวง
ภรรยาของเขา และภรรยาไดก้ระทาํตวัให ้มลทนิ หรือจติหงึหวงมาสงิสามี เขาจงึหงึหวง
ภรรยาของเขา  แมว้ ่าภรรยาม ิได ้กระทาํตวัให ้มลทนิ 15  ก็  ให ้ชายผูนั้น้พาภรรยาของตนไป
หาปโุรหติ นําเคร่ืองบชูาสาํหรับภรรยาไป  ม ี แป ้งขา้วบาร ์เลย ์ หน ่ึงในสบิเอฟาห ์อย่าใหเ้ขา
เทน้ํามนัหรือใส่กาํยานในแป้งนัน้ เพราะเป็นธญัญบชูาเร่ืองความหงึหวง เป็นธญัญบชูาแหง่
ความรําลกึฟ้ืนใหร้ะลกึถึงความชัว่ชา้ 16 และปโุรหติจะนํานางมาใกล ้ให ้ เข ้าเฝ้าพระเยโฮ
วาห ์17 และปโุรหติจะเอาน้ําบริ สทุธ ์ิ ที่  ใส ่ภาชนะดนิ  ป ุโรหติจะเอาผงคล ีที่ พืน้พลบัพลาใส่ใน
น้ํานัน้ 18 และปโุรหติจะใหน้างเขา้เฝ้าพระเยโฮวาห ์และแกม้วยผมของนางออก และสง่ธญั
ญบชูาแหง่ความรําลกึใหน้างถือไว ้ อนัเป็นธญัญบชูาแหง่ความหงึหวง  แล ้วปุโรหติจะถือน้ํา
แหง่ความขมขื่ นท ่ีนําการสาปแชง่นัน้ไว ้เอง 19  แล ้วปุโรหติจะใหน้างปฏิญาณต ัวว ่า �ถา้ไม ่
ม ีชายใดมานอนกบัเจา้ หรือเจา้ไม่หนัเหไปกระทาํมลทนิ เมื่อเจา้ยงัอยู่ในอาํนาจของสามี  
ก็  ให ้ เจ ้าพน้เสยีจากน้ําแหง่ความขมขื่ นท ่ีนําการสาปแชง่น้ี 20  แต ่ถา้เจา้ไดห้ลงไปแม ้เจ ้าอยู่
ในอาํนาจของสามีและไดก้ระทาํตวัเองใหเ้ป็นมลทนิและชายอ่ืนนอกจากสาม ีได ้ เข ้านอน
ดว้ยแลว้� 21  ก็  ให ้ ป ุโรหติกระทาํใหห้ญงินัน้กลา่วคาํปฏญิาณสาปแชง่ และปโุรหติจะกลา่ว
แก ่ผู ้หญงินั ้นว ่า � ขอให ้พระเยโฮวาหท์รงกระทาํเจา้ใหเ้ป็นคาํสาปแชง่ และเป็นคาํปฏญิาณ
ทา่มกลางชนชาติของเจา้ ในเมื่อพระเยโฮวาหก์ระทาํใหโ้คนขาเจา้ลบีและกระทาํทอ้งเจา้
ใหป่้องแลว้ 22  ขอให ้น้ําแหง่คาํสาปแชง่น้ี เข ้าในตวัเจา้กระทาํใหท้อ้งเจา้ป่อง และกระทาํให ้
โคนขาเจา้ลบีไป� และนางนัน้จะตอ้งกลา่ววา่ �เอเมน เอเมน� 23  แล ้วปุโรหติจะเขยีนคาํ
สาปน้ีลงในหนังสอื และลบความนัน้ออกเสยีดว้ยน้ําแหง่ความขมขื่น 24  แล ้วใหห้ญงินัน้ดื่ มน 
ํา้แหง่ความขมขื่ นท ีนํ่าการสาปแชง่  แล ้ วน ํา้ทีนํ่าการสาปแชง่นัน้จะเขา้ไปในตวันางเป็นความ
เฝ่ือนฝาด 25 และปโุรหติจะเอาธญัญบชูาแหง่ความหงึหวงออกจากมอืนาง  แกว ่งไปแกวง่
มาถวายธญัญบ ูชาน ้ันตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ แล ้วนําไปถวายที่ แทน่บชูา 26 และปโุรหติ
จะหยิบธญัญบชูากาํมอืหน่ึงเป็นสว่นที่ ระลกึ  แล ้วเผาเสยีบนแท่นบ ูชา  แล ้วจงึใหห้ญงินัน้ดื่ 
มน ้ํานัน้ 27 เมื่อใหห้ญงินัน้ดื่ มน ้ําแลว้  ตอ่มา ถา้นางกระทาํตวัใหม้ลทนิและประพฤตินอกใจ
สามี น้ําที่นําการสาปแชง่นัน้จะเขา้ในตวันางเป็นความเฝ่ือนฝาด ทอ้งจะป่องและโคนขาจะ
ลบีไป และหญงินัน้จะเป็นคาํสาปแชง่ทา่มกลางชนชาติของนาง 28 ถา้หญงินั ้นม ิ ได ้ มีมลทนิ 
 แต ่ บริสทุธิ ์นางจะพน้ความผดิและตัง้ครรภ ์29  น่ี เป็นพระราชบญัญ ัต ิเร่ืองความหงึหวงเมื่อ
ภรรยาแมจ้ะอยู่ในอาํนาจของสาม ีได ้หลงไปกระทาํตนให ้มมีลทนิ 30 หรือเมื่อจติหงึหวงสงิผู ้
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ชาย และเขาหงึหวงภรรยาของเขา  แล ้วเขาตอ้งใหน้างไปเขา้เฝ้าพระเยโฮวาห ์และปโุรหติ
จะปฏิบ ัต ิตอ่นางตามพระราชบญัญ ัต ิ น้ี  ท ุกประการ 31  ผู ้ชายจงึจะพน้ความชัว่ชา้  แต ่ ผู ้หญงิ
จะตอ้งรับโทษความชัว่ชา้ของนาง�

6
 คนท ี่ปฏญิาณเป็นนาศรี ์

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ เมื่อผูช้ายก็ ด ี ผู ้หญ ิงก ็ ด ี 
ปล ีกตวัดว้ยการกระทาํสตัย ์ปฏญิาณ คอืปฏญิาณเป็นนาศีร ์ คอืปลกีตวัออกถวายแด่พระเย
โฮวาห ์ 3  ก็  ให ้ ผู ้นัน้ปลกีตวัออกจากเหลา้องุน่และส ุรา เขาตอ้งไม่ดื่ มน ้ําส ้มท ่ี ได ้จากเหลา้
องุน่หรือส ุรา  ไม ่ดื่ มน ้ําองุน่หรือรับประทานองุน่  ไม ่วา่สดหรือแหง้ 4 ตลอดเวลาที่เขาปลกี
ตวัออกมานัน้ เขาตอ้งไม่รับประทานสิ่งใดที่ ได ้จากต ้นอง ุ่น  แม ้เป็นเมล็ดหรือเปลอืกองุ ่นก ็ 
ด ี5 ตลอดเวลาที่เขาปฏญิาณปลกีตวัออกมานัน้ อย่าให ้ม ีดโกนถกูศรีษะของเขา เขาตอ้งบ
ริ สทุธ ์ิจนกวา่จะสิน้กาํหนดเวลาที่เขาปลกีตวัออกมาถวายแด่พระเยโฮวาห ์เขาจะตอ้งไวผ้ม
ยาว 6 ตลอดเวลาที่เขาปลกีตวัออกมาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ เขาตอ้งไม ่เขา้ใกล ้ ศพ 7 อย่า
ทาํตวัให ้ม ีมลทนิดว้ยบดิามารดาหรือพี่นอ้งชายหญงิที่ ตาย เพราะที่เขาปลกีตวัออกมาถวาย
แดพ่ระเจา้นัน้เป็นพนัธนะของเขา 8 ตลอดเวลาที่เขาปลกีตวัออกมา เขาตอ้งบริ สทุธ ิ์ แด ่พระ
เยโฮวาห ์9 และถา้มคีนมาตายอยู่ ใกล ้ตวัเขาปัจจบุนัทนัด ่วน ศรีษะของเขาที่ชาํระให ้บริสทุธิ ์ 
ไว ้ ก็ เป็นมลทนิเสยีแลว้ เขาตอ้งโกนศรีษะของเขาในวนัชาํระตวัคอืในว ันท ่ี เจ ็ดนัน้เขาตอ้ง
โกนศรีษะ 10 ในว ันท ่ีแปดเขาตอ้งนํานกเขาสองตวัหรือนกพริาบหนุ่มสองตวัไปให ้ป ุโรหติ
ที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 11 และปโุรหติจะถวายบ ูชาต ัวหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป  อี ก
ตวัหน่ึงถวายเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา ลบมลทนิให ้เขา เพราะเขาไดก้ระทาํผดิเหตุเร่ืองศพ และ
เขาตอ้งชาํระศรีษะให ้บริสทุธิ ์ในวนันั ้นอ ีก 12 และใหเ้ขาปลกีตวัออกถวายแด่พระเยโฮวาห ์
ตลอดเวลาการปลกีตวัของเขา และนําลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบมาเป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ
 แต ่เวลากอ่นนัน้นับไม ่ได ้เพราะการปฏญิาณปลกีตวัของเขานั ้นม มีลทนิเสยีแลว้ 13 เมื่อเวลา
ปลกีตวัของเขาครบแลว้  พระราชบญัญตั ิของพวกนาศรี ์มดี ังน้ี  ให ้นําเขามาที่ ประต ู พล ับพลา
แหง่ช ุมนุ ม 14  ให ้เขาถวายเคร่ืองบชูาแด่พระเยโฮวาห ์คอืลกูแกะผู ้อาย ุขวบหน่ึงที่ปราศจาก
ตาํหนิเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา และลกูแกะเมยีอายุขวบหน่ึงที่ปราศจากตาํหนิเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ 
บาป และแกะผูต้วัหน่ึงที่ปราศจากตาํหนิเป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา 15 และขนมปังไรเ้ชือ้กระจาด
หน่ึง ขนมทาํดว้ยยอดแป้งคลกุน้ํามนั ขนมแผน่ไร้เชือ้ทาน้ํามนัพรอ้มกบัเคร่ืองธญัญบชูา
และเคร่ืองดื่มบชูาที่ คู ่ กนั 16 และปโุรหติจะนําของเหลา่น้ีถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  
แล ้วถวายเคร่ืองบชูาไถ่บาปและเคร่ืองเผาบ ูชา 17 และปโุรหติจะถวายแกะผูเ้ป็นเคร่ืองสนัติ
บชูาแด่พระเยโฮวาห ์  พร ้อมกบัขนมปังไร้เชือ้กระจาดหน่ึง  ป ุโรหติจะถวายธญัญบชูาและ
เคร่ืองดื่มบชูาที่ คู ่กนัดว้ย 18 และผูเ้ป็นนาศีรจ์ะโกนศรีษะแหง่การปลกีต ัวน ้ั นท ่ี ประต ู พล ับ
พลาแหง่ช ุมนุ ม และนําเอาผมทีศ่รีษะแหง่การปลกีต ัวน ัน้ไปใสไ่ฟที่ อยู่  ใต ้เคร่ืองสนัตบิชูาเสยี
19 เมื่อผูเ้ป็นนาศีรโ์กนผมแหง่การปลกีตวัเสร็จแลว้  ป ุโรหติจะนําเน้ือสนัขาหนา้ของแกะ
ตวัผู ้ที่ ตม้แลว้ กบัขนมไรเ้ชื ้อก ้อนหน่ึงจากกระจาด และขนมแผน่ไรเ้ชือ้แผน่หน่ึงวางไวใ้น
มอืทัง้สองของผูเ้ป็นนาศีร ์นัน้ 20  แล ้วปุโรหติจะนําของเหลา่นัน้แกวง่ไปแกวง่มาเป็นเคร่ือง
บชูาแกวง่ถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์เป็นสว่นบริ สทุธ ์ิ ที่ กนัไวส้าํหรับปโุรหติ  พร ้อมกบั
เน้ืออกที่ แกว ่งถวาย และเน้ือโคนขาที่ถวายแลว้  ตอ่จากน้ี  ผู ้เป็นนาศีร ์ก็ ดื่ มน ้ําองุน่ได ้ 21  น่ี 
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เป็นพระราชบญัญ ัต ิของผูเ้ป็นนาศีร ์ผู ้ ปฏญิาณ และเคร่ืองบชูาของเขาที่ถวายแด่พระเยโฮ
วาหใ์นการปลกีตวั นอกจากสิ่ งอ ่ืนๆที่เขาถวายได้ ดงันัน้แหละเขาตอ้งกระทาํตามพระราช
บญัญ ัต ิของการปลกีตวัออกไปเป็นนาศรี ์  ตามที่ เขาไดป้ฏญิาณไว�้ 22พระเยโฮวาหต์รัสกบั
โมเสสวา่ 23 �จงกลา่วแก่อาโรนและบตุรชายทัง้หลายของอาโรนวา่ ทา่นทัง้หลายจงอวยพร
แกค่นอิสราเอลดงัตอ่ไปน้ี คอืวา่แกเ่ขาทัง้หลายวา่ 24ขอพระเยโฮวาหท์รงอาํนวยพระพรแก ่
ทา่น และพทิ ักษ รั์กษาทา่น 25ขอพระเยโฮวาหท์รงให ้พระพกัตร ์ของพระองคท์อแสงแก ่ทา่น 
และทรงพระกรุณาทา่น 26 ขอพระเยโฮวาหท์รงม ีส ี พระพกัตร ์ แช ่มชื่นตอ่ทา่นและประทาน
สนัตสิขุแก ่ทา่น 27 ดงันัน้แหละใหเ้ขาประทบันามของเราเหนือคนอิสราเอล และเราจะได้
อวยพรแก ่เขาทัง้หลาย �

7
การถวายสิ่งของของบรรดาประมขุคนอิสราเอล

1 เมื่อว ันท ่ีโมเสสจดัตัง้พลบัพลาเสร็จ และได ้เจ ิมและไดช้าํระพลบัพลากบับรรดาเคร่ือง
ใชส้อยประจาํพลบัพลาให ้บริสทุธิ ์และได ้เจ ิมและชาํระแทน่บชูากบัภาชนะประจาํทัง้หมด
ให ้บริสทุธิ ์ แลว้ 2 บรรดาประมขุของคนอิสราเอล หวัหนา้เรือนบรรพบรุุษ คอืประมขุของ
ตระกลูตา่งๆ  ผู ้ อยู่ เหนือผู ้ที่ ขึน้ทะเบยีนไว ้  ได ้ เข ้ามาถวายของ 3 และไดนํ้าของบชูามาถวาย
ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  ม ีเกวยีนประทนุหกเลม่กบัววัหกคู่ ประมขุสองคนนําเกวยีนเลม่
หน่ึงและววัคนละตวั ถวายเสยีที่ หน ้าพลบัพลา 4  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 5 �จง
รับของเหลา่น้ี ไว ้จากเขาเพื่อจะได ้ใช ้ในการปรนนิบ ัต ิ ที่  พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม จงมอบไวก้บั
คนเลว ีแก ่ ท ุกคนตามงานปรนนิบ ัต ิของเขา� 6 โมเสสจงึนําเกวยีนและววัไปมอบให ้แก ่ คนเลว 
ี 7 ทา่นใหเ้กวยีนสองเลม่กบัววัสองคู ่แก ่ บ ุตรชายทัง้หลายของเกอรโ์ชนตามงานปรนนิบ ัต ิ
ของเขา 8ทา่นมอบเกวยีนสี่เลม่และววัสี่ คู ่ ให ้ แก ่ บ ุตรชายทัง้หลายของเมรารีตามงานปรนนิบ ั
ต ิของเขา ซ่ึงเป็นตามคาํชีแ้จงของอิธามาร ์บ ุตรชายอาโรนปโุรหติ 9  แต ่ทา่นม ิได ้มอบอะไร
ให ้แก ่ บ ุตรชายของโคฮาท เพราะงานปรนนิบ ัต ิของเขาเป็นงานที่ตอ้งหามสิ่งของบริ สทุธ ์ิบน
บา่ 10 และบรรดาประมขุก็นําของบชูามาเพื่อแกง่านมอบถวายแทน่บชูาในว ันท ี่ ทาํพธิ ี เจ ิมแท่
นบ ูชาน ้ัน และพวกประมขุตา่งก็ถวายเคร่ืองบชูาของตนหนา้แท่นบ ูชา 11พระเยโฮวาหต์รัส
กบัโมเสสวา่ � ให ้พวกประมขุมาถวายเคร่ืองบชูาของเขาวนัละคนในงานมอบถวายแทน่บ ูชา 
� 12  ผู ้ ที่ ถวายเคร่ืองบชูาในวนัแรกคอืนาโชนบตุรชายอมัมีนาดบัแหง่ตระกลูยูดาห ์13 ของ
ถวายของเขาคอืจานเงนิลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเชเขล และชามเงนิลกูหน่ึงหนักเจ็ด
สบิเชเขลตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี ม ียอดแป้งคลกุน้ํามนัเต็มเพื่อเป็น
ธญัญบ ูชา 14 ชอ้นทองคาํลกูหน่ึงหนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ืองหอมสาํหรับเผาเต็ม 15 ววัหนุ่มตวั
หน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 16 ลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็น
เคร่ืองบชูาไถ่ บาป 17 ววัผูส้องตวั แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกูแกะอาย ุหน ึ่งขวบหา้ เป็นเคร่ืองสนัต ิ
บชูา  ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นของถวายของนาโชนบตุรชายของอมัมีนาดบั 18  วนัที่ สองเนธนัเอลบตุร
ชายศ ุอาร ์ประมขุของตระกลูอิสสาคารถ์วายของ 19 เขาถวายของถวายของเขาเป็นจานเงนิ
ลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเชเขล ชามเงนิลกูหน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขลตามเชเขลของสถาน
บริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี ม ียอดแป้งคลกุน้ํามนัเต็มเพื่อเป็นธญัญบ ูชา 20 ชอ้นทองคาํลกูหน่ึง
หนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ืองหอมสาํหรับเผาเต็ม 21 ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะอาย ุหน 
ึ่งขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 22 ลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 23 และววัผูส้อง
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ตวั แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบหา้ เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นของถวาย
ของเนธนัเอลบตุรชายของศ ุอาร ์24  วนัที่ สามเอลีอบับตุรชายเฮโลนประมขุของคนเศบ ูล ุน
ถวายของ 25 ของถวายของเขาคอืจานเงนิลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเชเขล ชามเงนิลกู
หน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขลตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี ม ียอดแป้งคลกุน้ํามนั
เต็มเพื่อเป็นธญัญบ ูชา 26 ชอ้นทองคาํลกูหน่ึงหนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ืองหอมสาํหรับเผาเต็ม
27 ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 28 ลกูแพะ
ผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 29 ววัผูส้องตวั แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบหา้
เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นของถวายของเอลีอบับตุรชายของเฮโลน 30  วนัที่  ส ่ีเอล ี
ซู ร ์บ ุตรชายของเชเดเออรป์ระมขุของคนรูเบนถวายของ 31 ของถวายของเขาคอืจานเงนิ
ลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเชเขล ชามเงนิลกูหน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขลตามเชเขลของสถาน
บริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี ม ียอดแป้งคลกุน้ํามนัเต็มเพื่อเป็นธญัญบ ูชา 32 ชอ้นทองคาํลกูหน่ึง
หนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ืองหอมสาํหรับเผาเต็ม 33 ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะอาย ุหน 
ึ่งขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 34 ลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 35 ววัผูส้องตวั
แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบหา้ เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นของถวาย
ของเอล ีซู ร ์บ ุตรชายของเชเดเออร ์ 36  วนัที่ หา้เชล ูม ิเอลบตุรชายศุริชดัดยัประมขุของคนสิ
เมโอนถวายของ 37 ของถวายของเขาคอืจานเงนิลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเชเขล ชาม
เงนิลกูหน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขลตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี ม ียอดแป้งคลกุ
น้ํามนัเต็มเพื่อเป็นธญัญบ ูชา 38 ชอ้นทองคาํลกูหน่ึงหนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ืองหอมสาํหรับเผา
เต็ม 39 ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 40 ลกู
แพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 41 ววัผูส้องตวั แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกูแกะอาย ุหน ึ่งขวบ
หา้ เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นของถวายของเชล ูม ิเอลบตุรชายของศุริชดัดยั 42  วนั
ที่ หกเอลียาสาฟบตุรชายเดอูเอลประมขุของคนกาดถวายของ 43 ของถวายของเขาคอืจาน
เงนิลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเชเขล ชามเงนิลกูหน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขลตามเชเขลของ
สถานบริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี ม ียอดแป้งคลกุน้ํามนัเต็มเพื่อเป็นธญัญบ ูชา 44 ชอ้นทองคาํ
ลกูหน่ึงหนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ืองหอมสาํหรับเผาเต็ม 45 ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะ
อาย ุหน ่ึงขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 46 ลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 47 ววัผู ้
สองตวั แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบหา้ เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นของ
ถวายของเอลยีาสาฟบตุรชายของเดอเูอล 48  วนัที่  เจ ็ดเอลชีามาบตุรชายอมัมฮีดูประมขุของ
คนเอฟราอิมถวายของ 49 ของถวายของเขาคอืจานเงนิลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเชเขล
ชามเงนิลกูหน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขลตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี ม ียอดแป้ง
คลกุน้ํามนัเต็มเพื่อเป็นธญัญบ ูชา 50 ชอ้นทองคาํลกูหน่ึงหนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ืองหอมสาํหรับ
เผาเต็ม 51 ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 
52 ลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 53 ววัผูส้องตวั แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกูแกะอาย ุหน 
ึ่งขวบหา้ เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นของถวายของเอลีชามาบตุรชายของอมัมีฮดู
54  วนัที่ แปดกามาลิเอลบตุรชายเปดาซูรป์ระมขุของคนมนัสเสหถ์วายของ 55 ของถวายของ
เขาคอืจานเงนิลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเชเขล ชามเงนิลกูหน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขลตามเช
เขลของสถานบริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี ม ียอดแป้งคลกุน้ํามนัเต็มเพื่อเป็นธญัญบ ูชา 56 ชอ้น
ทองคาํลกูหน่ึงหนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ืองหอมสาํหรับเผาเต็ม 57 ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง
ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 58 ลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 
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59 ววัผูส้องตวั แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกูแกะอาย ุหน ึ่งขวบหา้ เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ส ิ่งเหลา่น้ีเป็น
ของถวายของกามาลิเอลบตุรชายของเปดาซูร ์ 60  วนัที่  เก ้าอาบีดนับตุรชายกเิดโอนีประมขุ
ของคนเบนยามนิถวายของ 61 ของถวายของเขาคอืจานเงนิลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเช
เขล ชามเงนิลกูหน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขลตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี ม ียอด
แป้งคลกุน้ํามนัเต็มเพื่อเป็นธญัญบ ูชา 62 ชอ้นทองคาํลกูหน่ึงหนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ืองหอม
สาํหรับเผาเต็ม 63 ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะอาย ุหน ึ่งขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ืองเผาบ ู
ชา 64 ลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 65 ววัผูส้องตวั แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกูแกะอาย ุ
หน ่ึงขวบหา้ เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นของถวายของอาบีดนับตุรชายของกเิดโอนี
66  วนัที่  ส ิบอาหเิยเซอร ์บ ุตรชายอมัมีชดัดยัประมขุของคนดานถวายของ 67 ของถวายของ
เขาคอืจานเงนิลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเชเขล ชามเงนิลกูหน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขลตามเช
เขลของสถานบริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี ม ียอดแป้งคลกุน้ํามนัเต็มเพื่อเป็นธญัญบ ูชา 68 ชอ้น
ทองคาํลกูหน่ึงหนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ืองหอมสาํหรับเผาเต็ม 69 ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง
ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 70 ลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 
71 ววัผูส้องตวั แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกูแกะอาย ุหน ึ่งขวบหา้ เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ส ิ่งเหลา่น้ีเป็น
ของถวายของอาหเิยเซอร ์บ ุตรชายของอมัมีชดัดยั 72  วนัที่  ส ิบเอ็ดปากีเอลบตุรชายโอครา
นประมขุของคนอาเชอรถ์วายของ 73 ของถวายของเขาคอืจานเงนิลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสา
มสิบเชเขล ชามเงนิลกูหน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขลตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี 
ม ียอดแป้งคลกุน้ํามนัเต็มเพื่อเป็นธญัญบ ูชา 74 ชอ้นทองคาํลกูหน่ึงหนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ือง
หอมสาํหรับเผาเต็ม 75 ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะอาย ุหน ึ่งขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ือง
เผาบ ูชา 76 ลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 77 ววัผูส้องตวั แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกู
แกะอาย ุหน ่ึงขวบหา้ เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นของถวายของปากีเอลบตุรชายของ
โอคราน 78  วนัที่  ส ิบสองอาห ิราบ ุตรชายเอนันประมขุของคนนัฟทาลีถวายของ 79 ของถวาย
ของเขาคอืจานเงนิลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเชเขล ชามเงนิลกูหน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขล
ตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิภาชนะทัง้สองน้ี ม ียอดแป้งคลกุน้ํามนัเต็มเพื่อเป็นธญัญบ ูชา 
80 ชอ้นทองคาํลกูหน่ึงหนักสบิเชเขล  ม ีเคร่ืองหอมสาํหรับเผาเต็ม 81 ววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผู ้
ตวัหน่ึง ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบตวัหน่ึง เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 82 ลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูา
ไถ่ บาป 83 ววัผูส้องตวั แกะผู ้หา้ แพะผู ้หา้ ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบหา้ เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ส ิ
่งเหลา่น้ีเป็นของถวายของอาห ิราบ ุตรชายของเอนัน 84  ตอ่ไปน้ี เป็นของถวายในงานมอบ
ถวายแทน่บชูาจากประมขุของคนอิสราเอล ในว ันท ่ี ม ี พธิ ี เจ ิมแทน่บ ูชาน ้ันคอืจานเงนิสบิสอง
ลกู ชามเงนิสบิสองลกู ชอ้นทองคาํสบิสองลกู 85 จานเงนิลกูหน่ึงหนักหน่ึงรอ้ยสามสิบเช
เขล และชามลกูหน่ึงหนักเจ็ดสบิเชเขล เง ินท ่ีทาํภาชนะทัง้หมดหนักสองพนัสี่รอ้ยเชเขล
ตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิ86 ชอ้นทองคาํสบิสองลกูมีเคร่ืองหอมสาํหรับเผาเต็ม  หน ั กล 
ูกละสบิเชเขลตามเชเขลของสถานบริ สทุธ ์ิทองคาํที่ทาํชอ้นทัง้หมดหนักหน่ึงรอ้ยย่ี ส ิบเช
เขล 87  สตัว ์สาํหรับเคร่ืองเผาบ ูชา  ม ีววัผู ้ส ิบสองตวั แกะผู ้สบิสอง ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบสบิ
สอง  พร ้อมกบัเคร่ืองธญัญบชูาคู ่กนั และแพะผู ้ส ิบสองตวัสาํหรับเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 88  
สตัว ์ทัง้หมดที่ถวายเป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา  ม ีววัผู ้ยี ่ ส ิบสี่ แกะผู ้หกสบิ แพะผู ้หกสบิ และลกูแกะ
อาย ุหน ่ึงขวบหกสบิ  น่ี แหละเป็นของถวายในงานมอบถวายแทน่บชูาเมื่อไดก้ระทาํการเจมิ
แลว้ 89 เมื่อโมเสสได ้เข ้าไปในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ มเพื่อจะกราบทลูพระองค ์ทา่นไดยิ้นพระ
สรุเสยีงตรัสก ับท ่านมาจากพระที่น่ังกรุณา ซ่ึงอยู่บนหบีพระโอวาททา่มกลางเครู บท ้ังสอง
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และพระสรุเสยีงนัน้ไดส้นทนาก ับท ่าน

8
การตัง้ตะเกยีงให ้สอ่งแสง 

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงกลา่วแก่อาโรนวา่ เมื่อจะตัง้ตะเกยีงใหต้ะเกยีงทัง้
เจ็ดสอ่งแสงขา้งหนา้คนัประทปี� 3 และอาโรนไดก้ระทาํดงันัน้ ทา่นไดต้ัง้ตะเกยีงใหส้อ่ง
แสงออกดา้นหนา้คนัประทปี  ตามที่ พระเยโฮวาหต์รั สส ั ่งก ับโมเสส 4  ฝี มอืทีท่าํคนัประทปีเป็น
ดงัน้ี เป็นทองคาํใชค้อ้นทบุ  ตัง้แต ่ฐานขึน้ไปถึงดอกเป็นฝี คอ้น ตามแบบอย่างที่พระเยโฮ
วาหส์าํแดงแก ่โมเสส เขาจงึทาํคนัประท ีปด ังนัน้

การสถาปนาคนเลวี
5 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 6 �จงยกคนเลวีออกจากคนอิสราเอลและชาํระเขา

ทัง้หลายเสยี 7  เจ ้าจงชาํระเขาดงัน้ี จงเอาน้ําชาํระมาประพรมเขา  ให ้เขาโกนตลอดทัง้ตวั  ให ้
ซักเสือ้ผา้และชาํระตวัให ้สะอาด 8  แล ้วใหเ้ขาทัง้หลายนําววัหนุ่มตวัหน่ึง กบัเคร่ืองธญัญบชูา
คู ่กนั คอืยอดแป้งคลกุน้ํามนั และเจา้จงนําววัหนุ่ มอ ีกตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 9  แล ้วจง
พาคนเลวมีาหนา้พลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม และใหค้นอิสราเอลมาช ุมนุ มพรอ้มกนัหมด 10 เมื่อเจา้
นําคนเลวีมากราบทลูตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  ให ้คนอิสราเอลเอามอืของเขาวางบนคน
เลวี 11 และใหอ้าโรนถวายคนเลวีตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ให ้เป็นเคร่ืองบชูาแกวง่ถวาย
จากประชาชนอิสราเอล เพื่อเขาจะไดท้าํงานปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์12  แล ้วคนเลวีจะเอา
มอืของตนวางบนห ัวว ัวผู ้ทัง้สอง  เจ ้าจงเอาตวัหน่ึงมาถวายเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และอีก
ตวัหน่ึงใหเ้ป็นเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเยโฮวาห ์เพื่อลบมลทนิบาปของคนเลวี 13  เจ ้าจงตัง้คน
เลว ีให ้คอยรับใชอ้าโรนและบตุรชายทัง้หลายของอาโรน และจงถวายเขาทัง้หลายใหเ้ป็น
เคร่ืองบชูาแกวง่ถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์14  ฉะน้ี แหละเจา้จงแยกคนเลวอีอกจากคนอิสราเอล
และคนเลวีจะเป็นของเรา 15  ตัง้แต ่นัน้ไปคนเลว ีจะเข ้าปฏิบ ัต ิงานที่ พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม ใน
เมื่อเจา้ไดช้าํระเขาและกระทาํเป็นเคร่ืองบชูาแกวง่ถวายเขาไว ้แลว้ 16 เพราะเขาทัง้หมดถกู
แยกออกจากคนอิสราเอล และมอบไว ้แก ่ เรา เราไดรั้บเขามาเป็นของเราแลว้แทนทกุคนที่ 
เก ิดจากครรภม์ารดากอ่นคอื แทนบตุรหวัปีของประชาชนอิสราเอลทัง้หมด 17 เพราะวา่ล ู
กห ัวปีทัง้หมดของคนอิสราเอลเป็นของเรา ทัง้คนและสตัว ์ในว ันท ่ีเราไดส้งัหารบรรดาล ูกห 
ัวปีในแผน่ด ินอ ียิปต ์ เราไดเ้ลอืกเขาไวเ้ป็นของเรา 18 และเราไดเ้ลอืกคนเลวีแทนบตุรหวัปี
ทัง้หมดของคนอิสราเอล 19 และเราได ้ให ้ คนเลว ีจากคนอิสราเอลไวก้บัอาโรนและบตุรชาย
ของอาโรน  ให ้ ปฏบิตั ิงานแทนคนอิสราเอลที่ พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม และทาํการลบมลทนิให ้
คนอิสราเอล เพื่อวา่จะไม ่ม ี ภยัพบิตั ิบงัเกดิแกค่นอิสราเอล เมื่อคนอิสราเอลเขา้มาใกลส้ถาน
บริ สทุธ ิ์� 20 โมเสสและอาโรนและช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้หมดไดก้ระทาํตอ่คนเลว ีดงันัน้  ตาม
ที่ พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโมเสสในเร่ืองคนเลว ีท ุกประการ คนอิสราเอลก็กระทาํดงันัน้ 21  คน
เลว ี ได ้ชาํระตนให ้ส ้ินบาป และซักเสือ้ผา้ของตน และอาโรนก็ถวายเขาเป็นเคร่ืองบชูาแกวง่
ถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และอาโรนทาํการลบมลทนิชาํระเขา 22  แต ่นัน้มาคนเลว ี
ก็  เข ้าไปปฏิบ ัต ิในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม ในการรับใชอ้าโรนและบตุรชายของอาโรน  ตามที่ 
พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโมเสสเร่ืองคนเลวี เขาจงึไดก้ระทาํอย่างนัน้แก ่เขาทัง้หลาย 23 พระเย
โฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 24 �เร่ืองน้ี เก ี่ยวกบัคนเลวี  ให ้ คนเลว ี ที่  มอีาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบหา้ปี ขึน้ไป  เข 
้าไปปฏบิ ัต ิงานในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 25พออาย ุได ้หา้สบิปี ให ้เขาหยดุปฏบิ ัต ิ ไม ่ตอ้งทาํงาน
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ตอ่ไป 26  แต ่ ให ้เขาชว่ยพี่นอ้งในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ  มด ูแลการงาน  ไม ่ตอ้งลงมอืทาํเอง  เจ ้า
จงกระทาํเชน่น้ี แก ่ คนเลว ีเมื่อกาํหนดงานให ้เขา �

9
คาํสัง่สอนเร่ืองเทศกาลปัสกา

1 ในเดอืนที่ หน ่ึงปี ที่ สองตัง้แต่เขาทัง้หลายออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์พระเยโฮวาหต์รัสกบั
โมเสสที่ ถ่ินท ุรก ันดารซีนายวา่ 2 � ให ้คนอิสราเอลถือเทศกาลปัสกาตามเวลาที่กาํหนดไว ้
3 คอืเดอืนน้ีในวนัขึน้สบิสี่ คํา่  เวลาเย็น  เจ ้าทัง้หลายจงถือเทศกาลปัสกาตามเวลาที่กาํหนด
นัน้  เจ ้าจงกระทาํตามกฎเกณฑแ์ละพธิีตา่งๆทัง้สิน้ของเทศกาลนัน้� 4 โมเสสจงึบอกคน
อิสราเอลใหถื้อเทศกาลปัสกา 5 เขาทัง้หลายไดถื้อเทศกาลปัสกาในเดอืนที่ หน ่ึงวนัขึน้สบิสี่
คํา่เวลาเย็ นท ่ีถ่ินท ุรก ันดารซี นาย  ที่ พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโมเสสทกุประการ คนอิสราเอลก็
กระทาํตามอย่างนัน้ 6 และม ีผู ้ชายบางคนที่ ม ีมลทนิเพราะถกูตอ้งศพ จงึถือปัสกาในวนันัน้
ไม ่ได ้เขาจงึมาอยู่ตอ่หนา้โมเสสและอาโรนในวนันัน้ 7 เขาเหลา่นัน้กลา่วแก่ทา่นวา่ �เรามี
มลทนิเพราะได ้ถ ูกตอ้งศพ ทาํไมจงึหา้มม ิให ้เราถวายเคร่ืองบชูาของพระเยโฮวาหต์ามวนั
กาํหนดทา่มกลางคนอิสราเอล� 8 และโมเสสบอกเขาวา่ �จงคอยอยู่กอ่นเพื่อเราจะฟั งด ู วา่ 
พระเยโฮวาหจ์ะตรั สส ่ังอย่างไรเร่ืองทา่น� 9 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 10 �จงกลา่ว
แก่คนอิสราเอลวา่ ถา้ผูใ้ดในพวกเจา้หรือในเชือ้สายของเจา้มีมลทนิเพราะถกูตอ้งศพ หรือ
ไปทางไกลก็ ให ้ ผู ้นัน้ถือปัสกาแด่พระเยโฮวาห ์11  ให ้ถือปัสกาในเดอืนที่สองวนัขึน้สบิสี่คํา่
เวลาเย็น  ให ้เขากนิขนมปังไรเ้ชือ้และผกัรสขม 12 เขาทัง้หลายตอ้งไม ่ให ้อะไรเหลอืจนว ันร 
ุ่งขึน้ และไม่หกักระดกูแกะปัสกา  ให ้กระทาํตามกฎในเร่ืองถือเทศกาลปัสกาทกุประการ 13  
แต ่ คนท ่ีสะอาดและม ิได ้ อยู่ ในระหวา่งการเดนิทางแต่งดไม่ถือเทศกาลปัสกา  ผู ้นัน้จะตอ้ง
ถกูตดัขาดจากทา่มกลางชนชาติของเขา เพราะเขาม ิได ้นําเคร่ืองบชูาของพระเยโฮวาหม์า
ถวายตามกาํหนดเวลา  ผู ้นัน้จะตอ้งไดรั้บโทษบาปของเขาเอง 14 ถา้คนตา่งดา้วมาอาศยัอยู่
ทา่มกลางเจา้ทัง้หลาย  ใคร่ จะถือเทศกาลปัสกาแด่พระเยโฮวาหต์ามกฎของเทศกาลปัสกา
และตามลกัษณะก็ ให ้เขาถือได้  เจ ้าจงมกีฎอย่างเดยีวสาํหรั บท ้ังคนตา่งดา้วและชาวเมอืง�

เมฆของพระเจา้จะนําทางคนอิสราเอล
15 ในว ันท ่ีจดัตัง้พลบัพลานั ้นม ีเมฆมาปกคลมุพลบัพลาไว ้ คอืเต็นทพ์ระโอวาท เวลาเย็น

เมฆนั ้นก ็ อยู่ เหนือพลบัพลาปรากฏเหมอืนเพลงิจนรุ่งเชา้ 16 เป็นอย่างนัน้เสมอมา  ม ีเมฆคลมุ
กลางวนั  แต ่กลางคนืปรากฏเหมอืนเพลงิ 17 เมื่อไรเมฆลอยขึน้จากพลบัพลา ภายหลงันัน้
พวกอิสราเอลก็ยกเดนิไป ครัน้เมฆนัน้ลอยหย ุดอย ู่ ที่ใด คนอิสราเอลก็ตัง้คา่ยอยู่ ที่น่ัน 18 คน
อิสราเอลออกเดนิตามพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์และเขาตัง้คา่ยตามพระดาํรัสของพระ
เยโฮวาห ์  ตราบใดที่ เมฆพกัอยู่ เหนือพลบัพลาเขาก็ยงัตัง้คา่ยอยู่ 19  แม ้เมื่อเมฆอยู่ เหนือ
พลบัพลานานหลายวนั คนอิสราเอลก็ ปฏบิตั ิตามพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์  ไม ่ยกเดนิไป
20 เมื่อเมฆอยู่เหนือพลบัพลานอ้ยวนั ตามพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์ เขาก็ยงัอยู่ในคา่ย  
แล ้วตามพระดาํรัสของพระเยโฮวาหเ์ขาก็ยกออกเดนิทาง 21 เมื่อเมฆคงอยู่ ตัง้แต ่เย็นจนเชา้
ครัน้เมฆลอยขึน้ในตอนเชา้เขาก็ยกออกเดนิ  ไม ่วา่เป็นกลางวนัหรือกลางค ืนก ็ ตาม เมื่อเมฆ
ลอยขึน้เขาก็ยกออกเดนิ 22  ไม ่วา่เมฆจะคงอยู่เหนือพลบัพลาสองวนั หรือเดอืนหน่ึงหรือปี 
หน่ึง คนอิสราเอลก็ อยู่ ในคา่ยนานเทา่นัน้  มไิด ้ยกออกไป  แต ่เมื่อเมฆลอยขึน้เมื่อใด เขาก็ยก
ออกไปเมื่อนัน้ 23 เขาตัง้คา่ยอยู่ตามพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์และเขายกออกเดนิตามพ
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ระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์ เขาทัง้หลายก็ ปฏบิตั ิงานของพระเยโฮวาห ์ตามพระดาํรัสที่พระ
เยโฮวาหต์รั สส ัง่โมเสส

10
แตรเงนิสองคนั

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงทาํแตรเงนิสองคนัดว้ยใชค้อ้นทบุ  เจ ้าจงใชแ้ตร
นัน้เรียกช ุมนุ มและใช้รือ้ยา้ยคา่ย 3 เมื่อเป่าแตรทัง้สองนั ้นก ็ ให ้ช ุมนุ มชนทัง้หมดมาประ
ชมุพรอ้มก ันก ับเจา้ที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 4 ถา้เป่าแตรคนัเดยีวใหพ้วกประมขุผูเ้ป็น
หวัหนา้คนอิสราเอลที่นับเป็นพนัๆมาประชมุกบัเจา้ 5 เมื่อเป่าแตรปลกุใหบ้รรดาคา่ยที่ ตัง้อยู่ 
ดา้นตะวนัออกยกออกเดนิ 6 เมื่อเป่าแตรปลกุหนที่สองใหบ้รรดาคา่ยที่ อยู่ ดา้นใตย้กออก
เดนิ เมื่อใดจะใหย้กออกเด ินก ็ ให ้เป่าแตรปลกุ 7  แต ่เมื่อจะใหค้นทัง้ปวงมาประชมุพรอ้มกนั
จงเป่าแตร  แต ่อย่าทาํเสยีงปลกุ 8  ให ้ บ ุตรชายของอาโรนคอืปโุรหติเป็นคนเป่าแตร แตรน้ี
จะเป็นกฎถาวรตลอดชัว่อายุของเจา้ 9 และเมื่อเจา้ทัง้หลายจะไปทาํศกึในแผน่ดนิของเจา้สู ้
ศตัรู  ผู ้ มาบ ีบบงัคบัเจา้  ก็  ให ้เป่าแตรทาํเสยีงปลกุ และเจา้จะเป็ นท ่ีระลกึตอ่พระพกัตรพ์ระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ และเจา้จะไดพ้น้จากศ ัตรู ของเจา้ 10 ในว ันท ี่ เจ ้าทัง้หลายม ีความยินด ี
และในงานเทศกาลและในวนัตน้เดอืนของเจา้  เจ ้าจงเป่าแตรเหนือเคร่ืองเผาบชูาและเหนือ
สตัวบชูาอนัเป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา เป็ นท ่ี ให ้พระเจา้ของเจา้ระลกึถึงเจา้ เราเป็นพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเจา้�

การเดนิทางจากถ่ินท ุรก ันดารซีนายไปถึงถ่ินท ุรก ันดารปาราน
11 ตอ่มาว ันท ่ี ยี ่ ส ิบเดอืนที่สองปี ที่ สองทรงใหเ้มฆนัน้ขึน้จากพลบัพลาพระโอวาท 12 คน

อิสราเอลก็ยกเดนิทางไปจากถ่ินท ุรก ันดารซี นาย และเมฆนัน้มายัง้อยู่ ที่ ถ่ินท ุรก ันดารปา
ราน 13 เขาทัง้หลายไดย้กออกเดนิไปเป็ นคร ้ังแรกตามพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์ที่ ตรั สส 
ัง่โมเสส 14 ธงคา่ยของคนยูดาหอ์อกเดนิไปเป็นกองๆกอ่น  ม ีนาโชนบตุรชายอมัมีนาดบัเป็น
ผูนํ้าพลโยธา 15 เนธนัเอลบตุรชายศ ุอาร ์นําพลโยธาตระกลูคนอิสสาคาร ์16 และเอลอีบับตุร
ชายเฮโลนนําพลโยธาตระกลูคนเศบ ูล ุน 17 เมื่อรือ้พลบัพลาลงแลว้ บรรดาบตุรชายของ
เกอรโ์ชนและบตุรชายของเมรารี ผู ้แบกหามพลบัพลานั ้นก ็ยกเดนิไป 18 ธงคา่ยของคนรู
เบนออกเดนิไปเป็นกองๆ เอล ีซู ร ์บ ุตรชายเชเดเออรเ์ป็นผูนํ้าพลโยธา 19 เชล ูม ิเอลบตุรชา
ยศ ุรี ชดัดยันําพลโยธาตระกลูคนสิเมโอน 20 เอลียาสาฟบตุรชายเดอูเอลนําพลโยธาตระกลู
คนกาด 21  แล ้วคนโคฮาทก็ยกออกเดนิแบกหามสถานบริ สทุธ ์ิ กอ่นที่ พวกน้ีไปถึง เขาก็ตัง้
พลบัพลาเสร็จแลว้ 22 ธงคา่ยคนเอฟราอิมออกเดนิไปเป็นกองๆ  ม ีเอลชีามาบตุรชายอมัมฮีดู
นําพลโยธา 23 กาเมลิเอลบตุรชายเปดาซูรนํ์าพลโยธาตระกลูคนมนัสเสห ์24  อาบ ีดนับตุร
ชายกเิดโอนีนําพลโยธาตระกลูคนเบนยามนิ 25  แล ้วธงคา่ยคนดานเป็นพวกระวงัทา้ยของ
คา่ยทัง้หมด  ได ้ยกออกเดนิไปเป็นกองๆ  ม ีอาหเิยเซอร ์บ ุตรชายอมัมีชดัดยันําพลโยธา 26  
ปาก ีเอลบตุรชายโอครานนําพลโยธาตระกลูคนอาเชอร ์27อาห ิราบ ุตรชายเอนันนําพลโยธา
ตระกลูคนนัฟทาลี 28  น่ี เป็ นอ ันดบัการเดนิทางของคนอิสราเอลตามเหลา่พลโยธาของเขา
เมื่อเขายกออกเดนิไป 29 โมเสสพ ูดก ับโฮบบับตุรชายเรอูเอลคนมีเดยีนพอ่ตาของโมเสสวา่
�เราทัง้หลายออกเดนิไปสู ่ที่ ซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสไว ้วา่ �เราจะยกให ้แก ่ เจ ้าทัง้หลาย� เชญิ
ไปกบัเราเถิด และเราทัง้หลายจะทาํด ีแก ่ ทา่น เพราะพระเยโฮวาหท์รงสญัญาให ้ของด ี แก ่
คนอิสราเอล� 30  แต ่เขาตอบโมเสสวา่ �เราจะไม ่ไป เราจะกลบัไปเมอืงของเรา ยงัวงศ ์ญาต ิ
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ของเรา� 31 และโมเสสวา่ �ขออย่าพรากจากเราไปเลย ทา่นทราบอยู่ แล ้ วว ่า เราตอ้งตัง้คา่ย
อยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร และทา่นจะไดเ้ป็นดงันัยนต์าของเรา 32 ถา้ทา่นไปกบัเราทัง้หลาย พระ
เยโฮวาหท์รงกระทาํดีอะไรแก ่เรา เราจะกระทาํอย่างนัน้แก ่ทา่น � 33 เขาทัง้หลายก็ออกเดนิ
จากภเูขาของพระเยโฮวาหร์ะยะทางสามวนั  ห ีบพนัธสญัญาของพระเยโฮวาหนํ์าหนา้เขาไป
สามวนัเพื่อหาที่พกัให ้เขา 34 เขาทัง้หลายยกคา่ยไปเมื่อไร เมฆของพระเยโฮวาห ์ก็  อยู่ เหนือ
เขาในกลางวนัเมื่อนัน้ 35 ตอ่มาเมื่อหบียกออกเดนิเมื่อไร โมเสสกราบทลูวา่ �ขา้แต่พระเย
โฮวาห ์ขอทรงลกุขึน้เถิด  ให ้ ศตัรู ทัง้หลายของพระองคก์ระจดักระจายไป  ให ้ ผู ้ ที่ ชงัพระองค ์
หลกีหนี  พระองค ์ ไป � 36 เมื่อหบียบัยัง้ทา่นกราบทลูวา่ � โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอเสด็จกลบั
มาสูค่นอิสราเอลที่นับเป็นพนัๆเถิด�

11
พระเจา้ทรงพระพโิรธประชาชนขี ้บน่ 

1 เมื่อประชาชนบน่ พระ เยโฮวาห ท์รงไม่พอพระทยั พระ เยโฮวาห ท์รงสดบัแลว้ทรง
พระพโิรธ  ม ีไฟของพระเยโฮวาหม์าไหม ้อยู่ ทา่มกลางเขา เผาคา่ยรอบนอกเสยีบา้ง 2  แล 
้วคนทัง้หลายจงึรอ้งตอ่โมเสส และเมื่อโมเสสไดอ้ธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์ไฟก็ ดบั 3 เขาจงึ
เรียกชื่อตาํบลนั ้นว ่าทาเบราห ์ เพราะไฟของพระเยโฮวาหม์าไหม ้อยู่ ทา่มกลางเขาทัง้หลาย
4  คนท ่ีปะปนมากบัเขาทัง้หลายเป็นคนโลภมาก ทัง้คนอิสราเอลก็ รอ้งไห ้คร่ําครวญอี กวา่ � ผู ้
ใดจะใหเ้น้ือเรากนิ 5 เราระลกึถึงปลาทีเ่ราเคยกนิในอียิปตโ์ดยไมต่อ้งซือ้ ทัง้แตงกวา  แตงโม 
กระเทยีมจนี หอมใหญ่ หวักระเท ียม 6  บดัน้ี  จ ิตใจของเราก็ เห ี่ยวแหง้ลง  ไมม่ ีอะไรใหเ้ราดเูลย
นอกจากมานาน้ี� 7 มานานัน้เหมอืนเมล็ดผกัชี  ส ีเหมอืนยางไม ้หอม 8 ประชาชนก็ เท ่ียวออก
ไปเก็บมาโม่หรือตาํในครกและใส่หมอ้ตม้ทาํขนม รสของมานาเหมอืนรสน้ํามนัสด 9 กลาง
คนืเมื่อน้ําคา้งตกมาเหนือคา่ย มานาก็ตกมาดว้ย

โมเสสบน่เร่ืองภาระของทา่น
10 โมเสสไดยิ้นประชาชนรอ้งไหไ้ปทัว่ครอบครั วท ้ังหลาย ตา่งคนตา่งอยู่ ที่  ประต ู เต็นท ์

ของตน พระเยโฮวาหท์รงกริว้ย่ิงนัก โมเสสก็ ไม ่พอใจดว้ย 11 โมเสสจงึกราบทลูพระเยโฮ
วาห ์วา่ �ไฉนพระองคจ์งึให ้ผูรั้บใช ้ของพระองคล์าํบากลาํบนเชน่น้ี  เหต ุใดขา้พระองค ์ไม ่เป็ 
นท ่ีโปรดปรานในสายพระเนตรของพระองค ์  พระองค ์จงึทรงวางภาระของชนชาติทัง้หมด
น้ีลงบนขา้พระองค ์12 ขา้พระองค ์ตัง้ครรภ ์คนเหลา่น้ีมาหรือ ขา้พระองคย์งัคนเหลา่น้ี ให ้ เก ิ
ดมาหรือ  พระองค ์จงึตรัสแก่ขา้พระองค ์วา่ �จงอุม้เขาไวใ้นอกของเจา้อย่างพ ่อบ ุญธรรมอุ ้
มล ูกแดงนํามาสู ่แผ ่นด ินท ่ี พระองค ์ปฏญิาณจะให ้แก ่บรรพบรุุษของเขา� 13 ขา้พระองคจ์ะ
ไดเ้น้ือมาจากไหนใหค้นทัง้หมดน้ี เพราะเขารอ้งไหต้อ่ขา้พระองค ์วา่ �ขอเน้ือใหเ้รากนิ�
14 ขา้พระองค ์ไม ่สามารถหอบอุม้คนเหลา่น้ี แต ่ลาํพงัได้ เป็นภาระหนักเกนิแก่ขา้พระองค ์
15 ถา้พระองคจ์ะทรงปฏบิ ัต ิ แก ่ขา้พระองค ์อย่างน้ี  แลว้ ขา้พระองคท์ลูวงิวอนตอ่พระองค ์ถา้
ขา้พระองคเ์ป็ นท ่ีโปรดปรานในสายพระเนตรของพระองค ์ขอทรงประหารขา้พระองคเ์สยี
ท ันท ี เถิด อย่าใหข้า้พระองคแ์ลเหน็ความทเุรศของขา้พระองค ์เลย �

 ผูใ้หญ ่ เจ ็ดสบิคน
16พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงรวบรวมพวกผู ้ใหญ ่ในอิสราเอลใหเ้ราเจ็ดสบิคน เป็น

คนที่ เจ ้าทราบวา่เป็นคนผู ้ใหญ ่ในประชาชนและเป็นเจา้หนา้ที่เหนือเขาทัง้หลาย จงพาเขา
มาที่ พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มใหเ้ขายืนอยู่ พร ้อมกบัเจา้ที่ น่ัน 17 เราจะลงมาสนทนากบัเจา้ที่ น่ัน 
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และเราจะเอาวญิญาณที่ ม ี อยู่ บนเจา้มาใส่บนคนเหลา่นัน้เสยีบา้ง  ให ้เขาทัง้หลายแบกภาระ
ของชนชาต ิน้ี ดว้ยก ันก ับเจา้ เพื่อเจา้จะม ิได ้ทนแบกอยู่ แต่ลาํพงั 18 และจงกลา่วแก่คนทัง้
ปวงวา่ �ทา่นทัง้หลายจงชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์สาํหรับพรุ่งน้ี ทา่นจะไดรั้บประทานเน้ือ เพราะ
ทา่นรอ้งไหต้อ่พระกรรณของพระเยโฮวาห ์วา่ � ผู ้ใดจะใหเ้น้ือเรากนิ เมื่อเราอยู่ในอียิปต ์
เราก็ สขุสบาย �  เพราะเหตุน้ี พระเยโฮวาหจ์ะทรงประทานเน้ือใหท้า่นทัง้หลายรับประทาน
19 ทา่นจะม ิได ้รับประทานวนัเดยีว หรือสองวนั หรือหา้วนั หรือสบิวนั หรือย่ี ส ิบวนั 20  แต ่ หน 
ึ่งเดอืนเต็ม จนเน้ือจะลน้ออกมาทางรู จม ูกของทา่น จนทา่นเอื อม เพราะทา่นไดท้อดทิง้พระ
เยโฮวาห ์ผู ้ อยู่ ทา่มกลางทา่นทัง้หลาย และได ้รอ้งไห ้ตอ่พระองค ์กลา่ววา่ �ไฉนเราจงึไดอ้อก
มาจากอียิปต�์ � � 21  แต ่โมเสสกราบทลูวา่ � คนท ่ีขา้พระองค ์อยู่ ทา่มกลางเขานัน้เป็นทหาร
ราบหกแสนคน และพระองคต์รั สว ่า �เราจะใหเ้น้ือเขาทัง้หลายกนิครบเดอืนหน่ึง� 22 จะเอา
ฝงูแพะแกะฝงูววัมาฆา่ใหเ้ขาใหพ้อเขากนิหรือ จะรวบรวมปลาทัง้หมดในทะเลใหเ้ขาใหพ้อ
เขากนิหรือ� 23พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �พระหตัถข์องพระเยโฮวาหส์ัน้ไปหรือ  บดัน้ี  
เจ ้าจะเห ็นว ่าคาํของเราจะสาํเร็จเพื่อเจา้จริงหรือไม�่ 24 โมเสสก็ออกไปบอกแก่คนทัง้ปวง
ถึงพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์และทา่นไดร้วบรวมพวกผู ้ใหญ ่ในประชาชนได ้เจ ็ดสบิคน  
แต ่งตัง้เขาไว ้ให ้ยืนรอบพลบัพลา 25  แล ้วพระเยโฮวาหเ์สด็จลงมาในเมฆและตรัสกบัโมเสส
และเอาวญิญาณที่ ม ี อยู่ บนโมเสสบา้งใสบ่นพวกผู ้ใหญ ่ เจ ็ดสบิคนนัน้ และตอ่มาเมื่อวญิญาณ
อยู่บนเขาทัง้หลายแลว้ เขาทัง้หลายก็ พยากรณ ์ แต ่เขาทัง้หลายก็ ไม ่ทาํอีก 26 ย ังม ีสองคนที่ 
อยู่ ในคา่ย คนหน่ึงชื่อเอลดาด  อี กคนหน่ึงชื่อเมดาด และวญิญาณอยู่บนเขา เขาเป็นคนที่ 
ได ้ลงทะเบยีนไว ้  แต ่ ไม่ได ้มาที่ พลบัพลา เขาพยากรณใ์นคา่ย 27  ม ีชายหนุ่มคนหน่ึงวิ่งมาบ
อกโมเสสวา่ �เอลดาดและเมดาดกาํลงัพยากรณ ์อยู่ ในคา่ย� 28 และโยช ูวาบ ุตรชายนูนเป็น
ผู ้รับใช ้ของโมเสส เป็นคนหนุ่ม มากลา่ววา่ �โมเสสเจา้นายของขา้พเจา้ ขอหา้มเขาเสยี� 29  
แต ่โมเสสบอกเขาวา่ �ทา่นเจ็บรอ้นแทนเราหรือ เราใคร่ ให ้ประชาชนของพระเยโฮวาหเ์ป็น
ผู ้พยากรณ ์ ทกุคน และใคร่ ให ้พระเยโฮวาหท์รงใส่วญิญาณของพระองค ์ไว ้บนเขาเหลา่นัน้�
30 โมเสสและพวกผู ้ใหญ ่ของคนอิสราเอลก็ กล ับไปคา่ย

ฝงูนกคุม่และภยัพบิ ัต ิ มาสู ่ประชาชนขี ้บน่ 
31  ม ีลมพดัมาจากพระเยโฮวาหพ์าฝงูนกคุม่มาจากทะเล  ให ้มาตกอยู่ ที่ ขา้งคา่ยรอบคา่ยทกุ

ทศิหา่งออกไปเป็นหนทางเด ินว ันหน่ึง สงูพน้พืน้ดนิประมาณสองศอก 32 วนันัน้ประชาชน
ก็ ล ุกขึน้เที่ยวจบันกคุ ่มท ้ังวนัและคนืและตลอดว ันร ุ่งขึน้ดว้ย  คนท ่ี จบัได ้นอ้ยที่สดุไดถึ้งสบิ
โฮเมอร ์  แล ้วเขาเอามาวางตากทัว่คา่ย 33 เมื่อเน้ือยงัตดิฟันเขาทัง้หลายอยู่ ยงัรับประทาน
ไมท่นัหมด พระเยโฮวาหท์รงกริว้ประชาชนย่ิงนัก พระเยโฮวาห ์ก็ ทรงประหารประชาชนเสยี
ดว้ยภยัพบิ ัต ิ อย่างรา้ยแรง 34 เขาจงึเรียกชื่อตาํบลนั ้นว ่า ขบิโรทหทัธาอาวาห ์เพราะทีน่ั่นเขา
ฝังศพคนทัง้ปวงที่ โลภมาก 35 ประชาชนไดย้กเดนิจากขบิโรทหทัธาอาวาหถึ์งฮาเซโรทและ
ยบัยัง้ที่ฮาเซโรท

12
อาโรนและมเิรียมอิจฉาโมเสส

1  ม ิเรียมและอาโรนได ้พ ูดต ิโมเสส  เหต ุหญงิคนเอธโิอเปียที่ทา่นได ้แต ่งงานดว้ย เพราะ
โมเสสได ้แต ่งงานกบัหญงิคนเอธโิอเปียคนหน่ึง 2 เขาทัง้สองกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหต์รัส
ทางโมเสสคนเดยีวเทา่นัน้จริงหรือ  พระองค ์ ไม ่ตรัสทางเราบา้งหรือ� พระเยโฮวาหท์รงได ้
ยิน 3 (โมเสสเป็นคนถ่อมใจมากย่ิงกวา่คนทัง้ปวงทีพ่ืน้แผน่ดนิ� 4ทนัใดนัน้พระเยโฮวาหต์รัส
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กบัโมเสสและอาโรนกบัมิเรียมวา่ � เจ ้าทัง้สามจงออกมาที่ พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม� เขาทัง้สาม
ก็ ออกมา 5พระเยโฮวาห ์ก็ เสด็จลงมาในเสาเมฆ ประทบัยื นท ่ี ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม ทรง
เรียกอาโรนและมเิรี ยม เขาทัง้สองก็มาขา้งหนา้ 6  พระองค ์ตรั สว ่า �จงฟังถอ้ยคาํของเรา ถา้
จะม ีผู ้ พยากรณ ์ทา่มกลางเจา้ทัง้หลาย เราพระเยโฮวาหจ์ะสาํแดงตวัแก ่ผู ้นัน้เป็นนิ ม ิต เราจะ
พ ูดก ับเขาทางฝัน 7 สาํหรับโมเสสผู ้รับใช ้ของเราก็ ไม ่เป็นเชน่นัน้ ในวงศว์านทัง้หมดของเรา
เขาสตัย ์ซ่ือ 8 เราพ ูดก ับเขาปากตอ่ปากอย่างชดัเจน  ไม ่ พ ูดเรน้ลบั และเขาเหน็สณัฐานของ
พระเยโฮวาห ์ไฉนเจา้ไม ่กล ั วท ่ีจะพดูติโมเสสผู ้รับใช ้ของเรา� 9 พระเยโฮวาหท์รงกริว้เขา
มาก  แล ้วเสด็จไปเสยี 10 เมื่อเมฆลอยพน้พลบัพลาไป  ด ู เถิด  ม ิเรี ยมก ็เป็นโรคเรือ้น ขาวดจุห ิ
มะ อาโรนหนัไปด ูม ิเรียมและด ูเถิด นางเป็นโรคเรือ้น 11และอาโรนพ ูดก ับโมเสสวา่ �ขา้แต ่เจ ้
านายของขา้พเจา้ อนิจจาเอย๋ ขออย่าลงโทษบาปเราทัง้สองที่ ได ้กระทาํความเขลาและบาป
เชน่น้ี 12 ขออย่าให ้ม ิเรียมเป็นเหมอืนคนที่ตายแลว้  ด ุจคนที่คลอดจากครรภม์ารดามีเน้ื อก 
ุดไปคร่ึงหน่ึง� 13 และโมเสสไดร้อ้งทลูพระเยโฮวาห ์วา่ � โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอพระองคท์รง
รักษานาง ขา้พระองคท์ลูวงิวอนตอ่พระองค�์ 14  แต ่พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �ถา้พอ่
ของนางถ่ มน ้ําลายรดหนา้นาง นางจะละอายอยู่ เจ ็ดว ันม ิ ใช ่ หรือ จงกกันางไวน้อกคา่ยเจ็ด
วนั ภายหลงัจงึให ้กล ับเขา้มาได�้ 15ดงันั ้นม เิรียมจงึถ ูกก ักอยูน่อกคา่ยเจ็ดวนั และประชาชน
ก็ มไิด ้ยกเดนิไปจนกวา่มิเรียมกลบัเขา้มาอีก 16  แล ้วภายหลงัประชาชนก็ยกเดนิจากตาํบล
ฮาเซโรทไปตัง้คา่ยอยู่ ที่ ถ่ินท ุรก ันดารปาราน

13
 ส ิบสองคนไปสอดแนมด ูที่  แผ ่นดนิคานาอนั

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงสง่คนไปสอดแนมด ูที่  แผ ่นดนิคานาอ ันท ่ีเราให ้แก ่
คนอิสราเอลนัน้ จงสง่คนจากตระกลูของบรรพบรุุษตระกลูละคน  ให ้ ท ุกคนเป็นหวัหนา้ใน
ตระก ูลน ้ัน� 3 โมเสสจงึใชเ้ขาไปจากถ่ินท ุรก ันดารปารานตามพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์
 ท ุกคนเป็นหวัหนา้ในคนอิสราเอล 4  ตอ่ไปน้ี เป็นชื่อของคนเหลา่นัน้ ชมัม ุวาบ ุตรชายศกัเกอร ์
เป็นตระกลูรู เบน 5 ชาฟั ทบ ุตรชายโฮรีเป็นตระกลูสิเมโอน 6 คาเลบบตุรชายเยฟนุเนหเ์ป็น
ตระกลูยูดาห ์7 อิกาลบตุรชายโยเซฟเป็นตระกลูอิสสาคาร ์ 8 โฮเชยาบตุรชายนูนเป็นตระ
กลูเอฟราอิม 9 ปัลท ีบ ุตรชายราฟูเป็นตระกลูเบนยามนิ 10 กดัเดยีลบตุรชายโสดีเป็นตระกลู
เศบ ูล ุน 11 ตระกลูโยเซฟคอืตระกลูมนัสเสห ์ม ีกดัด ีบ ุตรชายส ุส ี12 อมัมีเอลบตุรชายเกมลัลี
เป็นตระกลูดาน 13 เสธรู ์บ ุตรชายมคีาเอลเป็นตระกลูอาเชอร ์14  นาบ ี บ ุตรชายโวฟสีเป็นตระ
ก ูลน ัฟทาลี 15 เกอูเอลบตุรชายมาคีเป็นตระกลูกาด 16 ชื่อเหลา่น้ีเป็นชื่อคนที่โมเสสใชไ้ป
สอดแนมที่ แผ ่นดนินัน้ และโมเสสเรียกชื่อโฮเชยาบตุรชายนู นว ่า โยชูวา 17 โมเสสใชเ้ขาทัง้
หลายไปสอดแนมที่ แผ ่นดนิคานาอนั และสัง่เขาทัง้หลายวา่ �จงขึน้ไปทางใต ้น้ี  แล ้วขึน้ไป
ตามภ ูเขา 18  ตรวจด ู แผ ่นดนินั ้นว ่าเป็นอย่างไร และวา่คนที่ อยู่ ในแผน่ดนินั ้นม ีกาํลงัแข็งแรง
หรื ออ ่อนแอ  ม ีคนนอ้ยหรือมาก 19  ด ูวา่แผน่ด ินท ่ีเขาอาศยัอยู่เป็นอย่างไรบา้ง เป็นแผน่ด ินท ี
่ ด ีหรือเลวอย่างไร และบา้นเมอืงที่เขาอาศยัอยู่เป็นอย่างไร เป็นเต็นทห์รือเป็นป้อมปราการ
ที่ เขม้แข็ง 20  ด ูวา่แผน่ด ินอ ุดมหรือจดื  ม ี ป่าไม ้ หรือเปลา่ ทา่นทัง้หลายจงมีใจกลา้หาญ และ
นําผลไม ้ที่ เมอืงนัน้กลบัมาบา้งดว้ย� เวลานัน้เป็นฤดูผลองุน่ส ุกรุ ่นแรก 21 คนเหลา่นัน้จงึ
ขึน้ไปสอดแนมแผน่ดนิ  ตัง้แต ่ถ่ินท ุรก ันดารศนิ จนถึงเรโหบ  ที่ ทางเขา้เมอืงฮามัท 22 เขา
ขึน้ไปทางใตถึ้งเมอืงเฮโบรน และอาห ิมาน เชชยั และท ัลม ัย คอืคนอานาคอยู่ ที่น่ัน (เมอืง
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เฮโบรนน้ีเขาสรา้งมากอ่นเมอืงโศอนัในอียิปต ์ได ้ เจ ็ดปี� 23 เขาทัง้หลายมาถึงลาํธารเอช
โคล ์  ที่ น่ันเขาต ัดอง ุ่ นก ่ิงหน่ึ งม ีองุน่พวงหน่ึง สองคนใช ้ไม ้คานหามมา เขาเก็บผลท ับท ิมและ
มะเดื่อมาบา้ง 24 เขาเรียกที่น่ั นว ่าหว้ยเอชโคลเ์พราะพวงผลองุน่ซ่ึงคนอิสราเอลไดต้ดัมา
จากที่ น่ัน 25 ลว่งมาสี่ ส ิบวนัเขาทัง้หลายก็ กล ับมาจากการไปสอดแนมที่ แผ ่นดนินัน้ 26 เขา
ทัง้หลายกลบัมาถึงโมเสสและอาโรน และมาถึงช ุมนุ มชนอิสราเอลในถ่ินท ุรก ันดารปาราน
ที่คาเดช เขาเลา่เร่ืองใหท้า่นทัง้สองและบรรดาคนอิสราเอลฟัง และให ้ด ู ผลไม ้ แห ่งแผน่ดนิ
นัน้ 27 เขาทัง้หลายเลา่ใหโ้มเสสฟังวา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายไดไ้ปถึงแผน่ดนิซ่ึงทา่นใช ้ไป  มนี ้ํา
นมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์ ที่ น่ันจริง และน่ีเป็นผลไมข้องเมอืงนัน้ 28  แต ่ คนท ่ี อยู่ ในเมอืงนั ้นม ี
กาํลงัมากและเมอืงของเขาก็ ใหญ ่โตมีกาํแพงลอ้มรอบ นอกจากนัน้ขา้พเจา้ทัง้หลายยงัเหน็
คนอานาคที่น่ันดว้ย 29 คนอามาเลขอยู่ในแผน่ดนิทางใต้ คนฮิตไทต ์คนเยบสุ และคนอาโม
ไรต ์อยู่ บนภ ูเขา คนคานาอนัอาศยัอยู่ ที่  ริมทะเล และตามฝ่ังแม่น้ําจอร ์แดน � 30  แต ่คาเลบ
ได ้ให ้คนทัง้ปวงเงยีบตอ่หนา้โมเสสกลา่ววา่ � ให ้เราขึน้ไปท ันท ีและยึดเมอืงนัน้ เพราะพวก
เรามีกาํลงัสามารถที่จะเอาชยัชนะได�้ 31 ฝ่ายคนทัง้ปวงที่ขึน้ไปสอดแนมดว้ยกนักลา่ววา่
�เราไมส่ามารถสูค้นเหลา่นัน้ได ้ เพราะเขามกีาํลงัมากกวา่เรา� 32 และเขาได ้กล ่าวรา้ยเร่ือง
แผน่ด ินท ่ีเขาไดไ้ปสอดแนมมาเลา่ใหค้นอิสราเอลฟังวา่ � แผ ่นด ินท ่ีเราไดไ้ปส ืบด ูตลอดแล ้
วน ้ันเป็นแผน่ด ินท ่ีกนิคนซ่ึงอยู่ในนัน้ บรรดาชาวเมอืงที่เราเหน็เป็นคนรูปร่างใหญ ่โต 33  ที่ 
น่ันเราเหน็พวกมนุษย ์ยกัษ ์ค ือบ ุตรของคนอานาคซ่ึงมาจากพวกมนุษย ์ยกัษ ์เราเป็นเหมอืน
ตัก๊แตนในสายตาของเรา ในสายตาของเขาก็ เหมอืนกนั �

14
ประชาชนไม ่กล ้าเขา้ไปแผน่ดนิคานาอนั

1  แล ้วบรรดาช ุมนุ มชนนั ้นก ็รอ้งลัน่ขึน้มา ประชาชนรอ้งไห้ในค ืนว ันนัน้ 2 บรรดาคน
อิสราเอลไดบ้ ่นว ่าโมเสสและอาโรน ช ุมนุ มชนทัง้หมดกลา่วแก่ทา่นวา่ � ให ้เราตายเสยีที่ 
แผ ่นด ินอ ียิปต ์หรือใหเ้ราตายเสยีที่ถ่ินท ุรก ันดารน้ี ก็ด ี กวา่ 3 พระเยโฮวาหนํ์าเราเขา้มาใน
ประเทศน้ี ให ้ตายดว้ยดาบทาํไมเลา่ ลกูเมยีของเราตอ้งตกเป็นเหย่ือ  ที่ เราจะกลบัไปอียิปต ์
ไม่ด ีกวา่หรือ� 4 เขาพดูแก่กนัและก ันว ่า � ให ้เราตัง้คนหน่ึงขึน้เป็นหวัหนา้แลว้กลบัไปย ังอ 
ียิปต ์เถิด � 5 โมเสสกบัอาโรนไดซ้บหนา้ลงถึงพืน้ดนิตอ่หนา้ที่ประช ุมท ้ังหมดของช ุมนุ มชน
อิสราเอล 6 และโยช ูวาบ ุตรชายนู นก ับคาเลบบตุรชายเยฟนุเนห ์เป็นผู ้ที่  ได ้ร่วมไปสอดแนม
ที่ แผ ่นดนินัน้  ได ้ฉีกเสือ้ผา้ของตน 7 และกลา่วแก่บรรดาช ุมนุ มชนอิสราเอลวา่ � แผ ่นด ินท ี
่เราได ้เท ่ียวสอดแนมดูตลอดนัน้เป็นแผน่ด ินท ่ี ด ี เหลอืเกนิ 8 ถา้พระเยโฮวาหพ์อพระทยัใน
พวกเรา  พระองค ์จะทรงนําเราเขา้ไปในแผน่ดนิน้ี และทรงประทานแก ่เรา เป็นแผน่ด ินท ่ี มนี 
ํา้นมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์ 9ขอแตอ่ย่าใหพ้วกเรากบฏตอ่พระเยโฮวาห ์เทา่นัน้ อย่ากลวัชาว
แผน่ดนินัน้ เพราะเขาทัง้หลายเป็นขนมของเราแลว้ ร่มฤทธิข์องเขาก็สญูไปแลว้ พระเยโฮ
วาหส์ถิตฝ่ายเรา อย่ากลวัเขาเลย� 10  แต ่ช ุมนุ มชนทัง้หมดนัน้พ ูดก ั นว ่าใหเ้อากอ้นหนิขวา้ง
เขาเสยี ขณะนัน้สงา่ราศีของพระเยโฮวาหป์รากฏที่ พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มตอ่หนา้บรรดาคน
อิสราเอล

โมเสสออ้นวอนตอ่พระเจา้
11 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ � ชนชาต ิ น้ี จะสบประมาทเรานานสกัเทา่ใด  แมว้ ่า

เราไดก้ระทาํหมายสาํคญัตา่งๆทา่มกลางเขามาแลว้ เขาทัง้หลายจะไม่เชื่อเรานานเทา่ใด
12 เราจะประหารเขาเสยีดว้ยโรครา้ยและตดัเขาเสยีจากการสบืมรดก เราจะกระทาํให ้เจ ้า
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เป็นประเทศใหญ่โตและแข็งแรงกวา่เขาอีก� 13  แต ่โมเสสไดก้ราบทลูพระเยโฮวาห ์วา่ �ชาว
อียิปตจ์ะไดยิ้นเร่ืองน้ี (เพราะพระองคท์รงพาชาต ิน้ี ออกมาจากทา่มกลางเขาดว้ยฤทธานุ
ภาพของพระองค�์ 14 ชาวอียิปตจ์ะเลา่ความนัน้แก่ชาวประเทศน้ี ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ เขา
ทัง้หลายไดยิ้ นว ่าพระองคส์ถิตทา่มกลางชนชาต ิน้ี ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์เขาได ้เห น็พระพกัตร ์
ของพระองค ์เมฆของพระองค ์ตัง้อยู่ เหนือเขาทัง้หลาย  พระองค ์ทรงนําเขาในเวลากลางวนั
ดว้ยเสาเมฆ และในกลางคนืดว้ยเสาเพลงิ 15  บดัน้ี ถา้พระองคจ์ะทรงประหารชนชาต ิน้ี  ด ุจ
คนๆเดยีว ประเทศทัง้หลายที่ ได ้ยิ นก ิตต ิศพัท ์ถึงพระองคจ์ะพ ูดก ั นว ่า 16�เพราะพระเยโฮวาห ์
ไม ่สามารถพาชนชาต ิน้ี ไปถึงแผน่ด ินท ่ี พระองค ์ทรงปฏญิาณไว ้แก ่เขานัน้ไม ่ได ้ พระองค ์จงึ
ทรงประหารเขาเสยีที่ ใน ถ่ินท ุรก ันดาร� 17  บดัน้ี ขา้พระองคท์ลูวงิวอน ขอพระองคท์รง
บนัดาลให ้ฤทธิ ์อาํนาจขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ให ้ใหญ ่ย่ิ งด ังพระสญัญาที่ วา่ 18 �พระเยโฮ
วาหท์รงพระพโิรธชา้ ทรงอดุมในความเมตตา ทรงโปรดยกโทษความชัว่ชา้และใหอ้ภยัการ
ละเมดิ  แต ่ถือวา่ไม ่ม ีโทษหาม ิได ้ ให ้โทษเพราะความชัว่ชา้ของบดิาตกทอดไปถึงลกูหลาน
สามชัว่สี่ ชัว่อาย ุ� 19 ขอทรงประทานอภยัความชัว่ชา้ของชนชาต ิน้ี ตามความย่ิงใหญ ่แห ่ง
ความเมตตาของพระองค ์ ดงัที่  พระองค ์ทรงประทานอภยัชนชาต ิน้ี  ตัง้แต ่ อียิปต ์ จนบดัน้ี �

ทรงพยากรณถึ์งการพเนจรอยู่ในถ่ินท ุรก ันดารถึงสี่ ส ิบปี
20  แล ้วพระเยโฮวาหจ์งึตรั สว ่า �เราใหอ้ภยัตามคาํของเจา้ 21  แต ่ แทจ้ริง เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  

ฉันใด และบรรดาโลกจะเต็มไปดว้ยสงา่ราศีของพระเยโฮวาห ์แน่  ฉันใด 22 คนทัง้หลายที่ ได ้ 
เห ็นสงา่ราศีของเรา และได ้เห ็นการอศัจรรยต์า่งๆที่เราไดก้ระทาํในอียิปตแ์ละในถ่ินท ุรก ัน
ดาร และยงัไดท้ดลองเรามาตัง้สบิครัง้ และย ังม ิ ได ้ฟังเสยีงของเรา 23 คนเหลา่น้ีจะม ิได ้ เห ็น
แผน่ด ินท ีเ่ราปฏญิาณไวก้บัปู่ ยาตายายของเขาฉันนัน้ คนทัง้ปวงทีส่บประมาทเราจะไม ่ได ้ เห 
็นแผน่ดนินัน้สกัคนเดยีว 24  แต ่สว่นคาเลบผู ้รับใช ้ของเรา เพราะม ีจ ิตใจตา่งกนัและไดต้าม
เรามาอย่างเต็ มท ่ี เราก็จะไดนํ้าเขาไปถึงแผน่ด ินท ่ีเขาไดไ้ปมาและเชือ้สายของเขาจะได ้
กรรมสทิธิ ์เมอืงนัน้ 25 (พวกอามาเลขและพวกคานาอนัอยู่ ที่ หวา่งเขา�  พรุ่งน้ี  เจ ้าจงกลบัไป
ในถ่ินท ุรก ันดารตามทางถึงทะเลแดง� 26พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนวา่ 27 �เรา
จะทนช ุมนุ มชนชัว่รา้ยน้ีบน่ตอ่เรานานสกัเทา่ใด เราไดยิ้นเสยีงบน่ของคนอิสราเอลซ่ึงเขาบ ่
นว ่าเรา 28  เจ ้าจงกลา่วแก่เขาวา่ พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด เราจะกระทาํ
สิ่งที่ เจ ้าทัง้หลายบน่ใหเ้ราไดยิ้นแก ่เจ ้าฉันนัน้ 29 ซากศพของเจา้จะตกหลน่อยู่ในถ่ินท ุรก 
ันดารน้ี จาํนวนคนทัง้หมดของเจา้นับตัง้แต ่อาย ุ ยี ่ ส ิบปี ขึน้ไป  ผู ้ใดที่บ ่นว ่าเรา 30 จะไม ่ม ีสกั
คนหน่ึงที่มาถึงแผน่ด ินท ่ีเราปฏญิาณวา่จะให ้เจ ้าอาศยัอยู่  เวน้แต ่คาเลบบตุรชายเยฟนุเนห ์
และโยช ูวาบ ุตรชายนูน 31  แต ่ลกูเล็กที่ เจ ้าทัง้หลายวา่จะเป็นเหย่ือนัน้เราจะพาเขาทัง้หลาย
เขา้ไป และเขาจะรูจ้กัแผน่ด ินท ่ี เจ ้าทัง้หลายได ้สบประมาท 32 สว่นเจา้ทัง้หลาย ศพของเจา้
จะตกหลน่อยู่ในถ่ินท ุรก ันดารน้ี 33 ลกูหลานของเจา้ทัง้หลายจะพเนจรอยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร
ถึงสี่ ส ิบปี เขาจะทนโทษการเลน่ชูข้องเจา้ จนกวา่จาํนวนซากศพของเจา้จะอยู่ในถ่ินท ุรก ัน
ดารน้ี ครบ 34ตามจาํนวนว ันท ี่ เจ ้าเขา้ไปสอดแนมในแผน่ดนินัน้ซ่ึ งม ี ส ี่ ส ิบวนั วนัหน่ึงจะเป็นปี 
หน่ึง  เจ ้าทัง้หลายจะรับโทษความชัว่ชา้ของเจา้อยู่ ส ่ี ส ิบปี  เจ ้าทัง้หลายจะทราบถึงการฝ่าฝืน
คาํสญัญาของเรา 35 เราผูเ้ป็นพระเยโฮวาห ์ได ้ลัน่วาจาแลว้ เราจะกระทาํดงันัน้แก่บรรดาช ุ
มนุ มชนที่ชัว่รา้ยซ่ึงร่วมกนัคดิตอ่สู ้เรา เขาจะสิน้สดุลงในถ่ินท ุรก ันดาร เขาจะตายอยู่ ที่น่ัน �
36  คนท ่ีโมเสสใชไ้ปสอดแนมที่ แผน่ดนิ  ผู ้ ที่  กล ับมาเลา่ความใส่รา้ยแผน่ดนินัน้ ซ่ึงกระทาํให ้
บรรดาช ุมนุ มชนบ ่นว ่าโมเสส 37  คนท ่ีมารายงานความรา้ยเร่ืองแผน่ดนินัน้ไดต้ายเสยีดว้ย
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โรคภยัตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์38  แต ่โยช ูวาบ ุตรชายนูน และคาเลบบตุรชายเยฟนุเนห ์
ในหมู ่คนท ่ีไปสอดแนมที่ แผ ่นดนิย ังม ี ช ีวิตอยู่ 39 และโมเสสเลา่ขอ้ความน้ี ให ้คนอิสราเอล
ทัง้หมดฟัง ประชาชนก็ รอ้งไห ้โศกเศรา้ย่ิงนัก 40 และคนทัง้ปวงได ้ล ุกขึน้แต ่เชา้ ขึน้ไปยงัที่
สงูบนภเูขากลา่ววา่ � ด ู เถิด เราทัง้หลายมาอยู่ ที่น่ี  แลว้ เราจะเขา้ไปยงัที่ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รง
สญัญาไว ้ เพราะเราไดก้ระทาํผดิแลว้� 41  แต ่โมเสสกลา่ววา่ � เหต ุไฉนทา่นขดัขนืพระดาํรัส
ของพระเยโฮวาห ์การน้ีจะไม ่สาํเร็จ 42 อย่าขึน้ไปเลย เพราะพระเยโฮวาห ์มไิด ้ อยู่ ทา่มกลาง
ทา่น  เกล ือกวา่ทา่นทัง้หลายจะลม้ตายอยู่ตอ่หนา้ศ ัตรู 43 เพราะคนอามาเลขและคนคานา
อนัอยู่ขา้งหนา้ทา่น ทา่นจะลม้ลงดว้ยดาบ เพราะทา่นไดห้นักลบัจากการตามพระเยโฮวาห ์
พระเยโฮวาหจ์ะไม่สถิตทา่มกลางทา่นทัง้หลาย� 44  แต ่เขาทัง้หลายย ังบ ังอาจขึน้ไปที่ยงัที่
สงูบนเนินเขา  แต ่ ห ีบพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาหแ์ละโมเสสม ิได ้ออกจากคา่ย 45  แล ้วคน
อามาเลขและคนคานาอ ันท ่ี อยู่ บนเนินเขานัน้ไดล้งมาขบัไล่เขาให ้พา่ยแพ ้จนไปถึงตาํบลโฮ
รมาห ์

15
คาํสัง่สอนเร่ืองการถวายเคร่ืองบ ูชา 

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ เมื่อเจา้ทัง้หลายจะเขา้ใน
แผน่ด ินท ่ี เจ ้าจะเขา้อาศยัอยู่ ซ่ึงเราให ้แก ่ เจ ้านัน้ 3 ถา้ผูใ้ดจะนําเคร่ืองบชูาจากฝงูววัหรือ
จากฝงูแพะแกะไปถวายพระเยโฮวาหเ์ป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ คอืเคร่ืองเผาบ ูชา หรือเคร่ือง
สตัวบชูาทาํตามคาํปฏ ิญาณ หรือเป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยใจสมคัร หรือในการเลีย้งตามกาํหนด
กระทาํให ้ม ี กล ่ิ นท ่ีพอพระทยัแด่พระเยโฮวาห ์4  ก็  ให ้ ผู ้ ที่ นําเคร่ืองบ ูชาน ้ันนําธญัญบชูาถวาย
แด่พระเยโฮวาห ์คอืยอดแป้งหน่ึงในสบิเอฟาหค์ล ุกก ั บน ้ํามนัหน่ึงในสี่ฮิน 5 และเจา้จงจดั
น้ําองุน่หน่ึงในสี่ฮินสาํหรั บล ูกแกะทกุตวั เป็นเคร่ืองดื่มบชูาคู่กบัเคร่ืองเผาบชูาคู่กบัเคร่ือง
สตัวบ ูชา 6 หรือสาํหรับแกะผูต้วัหน่ึงเจา้จงจดัธญัญบ ูชาด ้วยยอดแป้งสองในสบิเอฟาหค์ลกุ
น้ํามนัหน่ึงในสามฮิน 7 และสาํหรับเป็นเคร่ืองดื่มบ ูชา  เจ ้าจงถวายน้ําองุน่หน่ึงในสามฮิน  ให ้
เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแด่พระเยโฮวาห ์8 เมื่อเจา้จดัววัผูเ้ป็นเคร่ืองเผาบ ูชา หรือเป็นเคร่ือง
สตัวบชูาทาํตามคาํปฏ ิญาณ หรือใหเ้ป็นสนัติบชูาแด่พระเยโฮวาห ์ 9  ก็  ให ้นําธญัญบ ูชาม ี
ยอดแป้งสามในสบิเอฟาหค์ลกุน้ําม ันคร ึ่งฮินมาบชูาพรอ้มกบัววัผู ้นัน้ 10 และใหนํ้าเคร่ืองดื่ม
บ ูชาม ีน้ําองุ ่นคร ่ึงฮินใหเ้ป็นการบ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแด่พระเยโฮวาห ์ 11 จง
กระทาํอย่างน้ีสาํหรับววัผูห้รือแกะผู ้ท ุกตวั หรือสาํหรั บล ูกแกะหรือลกูแพะทกุตวั 12 ตาม
จาํนวนสตัว ์ที่ จดัมา จงกระทาํตามสว่นน้ี แก ่ สตัว ์ ท ุกๆตวั 13 บรรดาชาวพืน้เมอืงตอ้งกระทาํ
อย่างน้ี ทกุคน เมื่อจะถวายเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแด่พระเยโฮวาห ์14 ถา้
คนตา่งดา้วที่มาอาศยัอยู่กบัเจา้ หรือคนหน่ึงคนใดทา่มกลางเจา้ตลอดชัว่อายุของเจา้ใคร่
จะถวายเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแด่พระเยโฮวาห ์  ก็  ให ้เขาทัง้หลายกระทาํ
เหมอืนเจา้ทัง้หลายไดก้ระทาํนัน้ 15 จะตอ้งมีกฎอย่างเดยีวกนัสาํหรับช ุมนุ มชนและสาํหรับ
คนตา่งดา้วผูม้าอาศยัอยู่กบัเจา้ เป็นกฎถาวรตลอดชัว่อายุของเจา้ คอืเจา้เป็นอย่างใด คน
ตา่งดา้วก็เป็นอย่างนัน้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์16 จะตอ้งม ีพระราชบญัญตั ิอย่างเดยีวกนั
และลกัษณะอย่างเดยีวกนัสาํหรับเจา้และสาํหรับคนตา่งดา้วที่มาอาศยัอยู่กบัเจา้� 17พระเย
โฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 18 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ เมื่อเจา้ทัง้หลายมาถึงแผน่ด ินท ่ีเรา
จะพาเจา้ไป 19 และเมื่อเจา้รับประทานอาหารแหง่แผน่ดนินัน้  เจ ้าจงนําเคร่ืองบชูาถวายแด่
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พระเยโฮวาห ์20 จงเอาแป้งเปียกผลแรกทาํขนมกอ้นหน่ึงถวายเป็นเคร่ืองบ ูชา เป็นเคร่ือง
บชูาที่ ได ้จากลานนวดขา้ว  เจ ้าจงถวายเช ่นว ่าน้ี 21 จงเอาแป้งเปียกผลแรกถวายเป็นเคร่ือง
บชูาแด่พระเยโฮวาหต์ลอดชัว่อายุของเจา้ 22 ถา้เจา้ทัง้หลายได ้ประพฤต ิผ ิดม ิ ได ้รักษาพระ
บญัญ ัต ิ เหลา่น้ี  ท ุกประการ ซ่ึงพระเยโฮวาหต์รั สส ่ังแก ่โมเสส 23  ท ุกประการซ่ึงพระเยโฮวาห ์
ทรงบญัชาไวท้างโมเสส  ตัง้แต ่ วนัที่ พระเยโฮวาหป์ระทานพระบญัชาแก ่โมเสส และตอ่ๆไป
ตลอดชัว่อายุของเจา้ 24  แล ้วถา้ประชาชนไดก้ระทาํผดิโดยไม ่เจตนา โดยที่ช ุมนุ มชนไม ่รู้
เหน็ ช ุมนุ มชนทัง้หมดตอ้งถวายววัหนุ่มตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา  ให ้เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยั
แด่พระเยโฮวาห ์  พร ้อมกบัธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู่กนัตามลกัษณะ และถวายลกู
แพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 25 และให ้ป ุโรหติทาํการลบมลทนิบาปให ้แก ่ช ุมนุ มชน
อิสราเอลทัง้หมด และเขาทัง้หลายจะไดรั้บอภยัโทษ เพราะเป็นการผดิโดยไม ่เจตนา และ
เขาจะนําเคร่ืองบชูาของเขามาถวายดว้ยไฟแด่พระเยโฮวาห ์และถวายเคร่ืองบชูาไถ่บาป
ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์เพราะความผดิโดยไมเ่จตนาของเขา 26 และช ุมนุ มชนอิสราเอล
ทัง้หมดจะไดรั้บอภยัโทษ  พร อ้มกบัคนตา่งดา้วผู ้อยู่ ทา่มกลางเขาทัง้หลาย เพราะวา่พลเมอืง
ทัง้หมดเกี่ยวพ ันก ับความผดินั ้นอ ันเกดิขึน้โดยไม ่เจตนา 27 ถา้บคุคลคนหน่ึงคนใดกระทาํ
ผดิโดยไม ่รูต้วั  ก็  ให ้ ผู ้นัน้เอาแพะเมยีอายขุวบหน่ึงไปเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 28และให ้ป ุโรหติ
กระทาํการลบมลทนิบาปตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ให ้ บ ุคคลนัน้  ผู ้กระทาํผดิเมื่อเขากระทาํ
บาปโดยไม ่รูต้วั เพื่อทาํการลบมลทนิบาปเขาเสยี และเขาจะไดรั้บอภยัโทษ 29  ให ้ เจ ้าม ีพระ
ราชบญัญตั ิอย่างเดยีวสาํหรับผูก้ระทาํผดิโดยไม ่รูต้วั คอืคนอิสราเอลผูเ้ป็นชาวพืน้เมอืงและ
ผูเ้ป็นคนตา่งดา้วที่ อยู่ ทา่มกลางเขา 30  แต ่ บ ุคคลที่บงัอาจกระทาํการใดๆโดยพลการ  ไม ่วา่
เขาจะเกดิในแผน่ดนินัน้หรือเป็นคนตา่งดา้วก็ ด ี ผู ้นัน้เหยียดหยามพระเยโฮวาห ์ ผู ้นัน้จะตอ้ง
ถกูตดัขาดจากชนชาติของตน 31 เพราะเขาไดส้บประมาทพระดาํรัสของพระเยโฮวาหแ์ละ
ละเมดิพระบญัญ ัต ิของพระองค ์  ผู ้นัน้จะตอ้งถกูตดัขาดอย่างสิน้เชงิ  ให ้เขารับโทษความชัว่
ชา้ของตน�

พระเจา้ทรงพพิากษาคนที่ ไม ่รักษาวนัสะบาโต
32 ขณะเมื่อคนอิสราเอลอยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร เขาพบคนหน่ึงไปเก็บฟืนในวนัสะบาโต 33  

ผู ้ ที่ พบเขาเก็บฟื นก ็พาเขามาหาโมเสสและอาโรน และมาหาช ุมนุ มชนทัง้หมด 34 เขาจงึจาํ
คนนัน้ไว ้ เพราะยงัไม ่แจ ้งวา่จะกระทาํอย่างไรแก ่เขา 35 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสส
วา่ �ชายผูนั้น้ตอ้งถกูโทษถึงตายเป็นแน่ ช ุมนุ มชนทัง้หมดตอ้งเอาหนิขวา้งเขาที่นอกคา่ย�
36 และช ุมนุ มชนทัง้หมดจงึพาเขามานอกคา่ย และเอาหนิขวา้งเขาจนตาย  ตามที่ พระเยโฮ
วาหท์รงบญัชาโมเสส

ดา้ยส ีฟ้า 
37 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 38 �จงพ ูดก ับคนอิสราเอลและสัง่เขาใหท้าํพู ่ที่  ม ุมชาย

เสือ้ตลอดชัว่อายุของเขา  ให ้เอาดา้ยสีฟ้าตดิพู ่ที่  ม ุ มท ุกมมุ 39 เพื่อเจา้จะมองด ูพู ่ นัน้ และจด
จาํพระบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของพระเยโฮวาห ์และปฏิบ ัต ิ ตาม เพื่อเจา้จะไม่กระทาํอะไรตามความ
พอใจพอตาของเจา้ซ่ึงเจา้มกัหลงตามนัน้ 40 เพื่อวา่เจา้จะจดจาํและกระทาํตามบญัญ ัต ิทัง้
สิน้ของเรา และเป็นคนบริ สทุธ ์ิ แด ่พระเจา้ของเจา้ 41 เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้
ผูนํ้าเจา้ออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ เพื่อเป็นพระเจา้ของเจา้ เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
เจา้�
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16
การกบฏของโคราห ์ดาธานและอาบรัีม

1 โคราห ์  บ ุตรชายอิสฮาร ์  ผู ้เป็นบตุรชายโคฮาท  ผู ้เป็นบตุรชายเลวี กบัดาธานและอาบี
รัม  บ ุตรชายเอล ีอบั กบัโอนบตุรชายเปเลท  บ ุตรชายรู เบน พาคนไป 2 และไปยืนตอ่หนา้
โมเสส  พร ้อมกบัคนอิสราเอลจาํนวนหน่ึง เป็นเจา้นายของช ุมนุ มชนมีสองรอ้ยหา้สบิคนที่
เลอืกมาจากที่ ประชมุ เป็นคนม ีชื่อ 3และเขาทัง้หลายมาประชมุกนัตอ่โมเสสตอ่อาโรน  กล ่าว
แก่ทา่นทัง้สองวา่ �ทา่นทาํเกนิเหต ุไป เพราะวา่ช ุมนุ มชนทัง้หมดก็ บริสทุธิ ์ ท ุกๆคน และพระ
เยโฮวาหท์รงสถิตทา่มกลางเขา  เหต ุใดทา่นจงึผยองขึน้เหนือช ุมนุ มชนของพระเยโฮวาห�์
4 ครัน้โมเสสไดยิ้ นก ็ซบหนา้ลงถึ งด ิน 5 ทา่นจงึพ ูดก ับโคราหแ์ละพรรคพวกทัง้หมดของเขา
วา่ � พรุ่งน้ี เชา้พระเยโฮวาหจ์ะทรงสาํแดงให ้เห ็ นว ่า  ผู ้ใดเป็นของพระองคแ์ละใครเป็นคน
บริ สทุธ ์ิและจะทรงให ้ผู ้นัน้เขา้ใกล ้พระองค ์ ผู ้ใดที่ พระองค ์ทรงเล ือก  พระองค ์จะทรงให ้เข 
้าไปใกล ้พระองค ์6 จงกระทาํอย่างน้ี  ให ้โคราหแ์ละพรรคพวกทัง้หมดของเขานํากระถางไฟ
มา 7 จงเอาไฟใส่และใส่เคร่ืองหอมตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหใ์นวนัพรุ่งน้ี  ผู ้ใดที่พระเยโฮ
วาหท์รงเลอืกก็จะเป็นคนบริ สทุธ ์ิ บ ุตรชายของเลว ีเอย๋ ทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํเกนิเหต ุไป �
8 และโมเสสพ ูดก ับโคราห ์วา่ �พวกทา่นผูเ้ป็นบตุรชายของเลว ีจงฟัง 9 เป็นการเล็กนอ้ยสาํ
หรั บท ่านอยู่หรือซ่ึงพระเจา้แห ่งอ ิสราเอลไดแ้ยกทา่นออกจากช ุมนุ มชนอิสราเอล เพื่อนํา
ทา่นใหม้าใกล ้พระองค ์ ให ้ ปฏบิตั ิงานในพลบัพลาของพระเยโฮวาหแ์ละยืนอยู่ตอ่หนา้ช ุมนุ 
มชนเพื่อปรนนิบ ัต ิ เขา 10 และพระองคท์รงนําทา่นมาใกล ้พระองค ์รวมทัง้พี่นอ้งทัง้สิน้ของ
ทา่น คอืลกูหลานของเลวี ทา่นทัง้หลายแสวงหาตาํแหน่งปุโรห ิตด ้วยหรือ 11 เพราะฉะนั ้นท ี
่ทา่นและพรรคพวกทัง้หมดของทา่นไดป้ระชุมก ันก ็เป็นการตอ่สูพ้ระเยโฮวาห ์สว่นอาโรน
เป็นอะไรเลา่ที่ทา่นไดบ้ ่นว ่าเขา� 12 โมเสสใช ้ให ้ไปเรียกดาธานและอาบีรัมบตุรชายเอล ีอบั 
เขาทัง้สองวา่ �เราจะไม ่ขึน้ไป 13 เป็นการเล็กนอ้ยอยู่หรือที่ทา่นนําพวกเราจากแผน่ด ินท ่ี 
มนี ้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์เพื่อจะฆา่พวกเราเสยีในถ่ินท ุรก ันดาร และทา่นจะไดต้ัง้ตวั
ขึน้เป็นเจา้นายเหนือพวกเราดว้ย 14 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกทา่นม ิได ้นําพวกเราเขา้ไปยงัแผน่ด ินท ่ี 
มนี ้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์ มไิด ้ ให ้พวกเรารั บท ่ีนาหรือสวนองุน่เป็นมรดก ทา่นจะควกั
ตาคนเหลา่น้ีออกเสยีหรือ เราจะไม ่ขึน้ไป � 15 โมเสสโกรธมากและกราบทลูพระเยโฮวาห ์
วา่ �ขออย่าทรงโปรดปรานเคร่ืองบชูาของเขาเลย ขา้พระองค ์มไิด ้เอาลาของเขามาสกัตวั
หน่ึง และขา้พระองค ์มไิด ้ทาํอนัตรายเขาสกัคนเดยีว� 16 และโมเสสพ ูดก ับโคราห ์วา่ �ต ัวท 
่านและพรรคพวกทัง้หมดของทา่นจงเขา้เฝ้าพระเยโฮวาหใ์นวนัพรุ่งน้ี ทัง้ต ัวท ่าน พรรคพวก
ของทา่นและอาโรน 17  ให ้ ท ุกคนนํากระถางไฟของตนไป  ใส ่เคร่ืองหอมในนัน้  ให ้ ท ุกคน
นํากระถางไฟเขา้เฝ้าพระเยโฮวาห ์  ม ีกระถางไฟสองรอ้ยหา้ส ิบด ้วยกนั ต ัวท ่านดว้ย และอา
โรน ตา่งจงเอากระถางไฟของตนไป� 18 ดงันัน้ทกุคนจงึนํากระถางไฟของเขา ตา่งเอาไฟ
ใส่และเอาเคร่ืองหอมใส่ และเขา้ไปยืนอยู่ ที่  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มพรอ้มกบัโมเสสและ
อาโรน 19 โคราห ์ก็ ร่วมช ุมนุ มชนทัง้หมดที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มประจญัหนา้เขาทัง้สอง
และสงา่ราศีของพระเยโฮวาห ์ก็ ปรากฏตอ่บรรดาช ุมนุ มชน 20 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสส
และอาโรนวา่ 21 �จงแยกตวัออกเสยีจากช ุมนุ มชนน้ี เพื่อเราจะผลาญเขาเสยีในพริบตา
เดยีว� 22 เขาทัง้สองซบหนา้ลงถึ งด ินกราบทลูวา่ � โอ ขา้แต ่พระเจา้  ผู ้ทรงเป็นพระเจา้แหง่
จติวญิญาณของมนุษย ์ทัง้สิน้ เมื่อคนเดยีวกระทาํผดิ  พระองค ์จะทรงพระพโิรธแก่ช ุมนุ มชน
ทัง้หมดหรือ�
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 แผ ่นธรณี ก็ อา้ปากออกกลนืพวกกบฏ
23พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 24 �จงกลา่วแก่ช ุมนุ มชนวา่ จงออกไปใหห้า่งจากเต็นท ์

ของโคราห ์ดาธาน และอาบีรัม� 25  แล ้วโมเสสลกุขึน้ไปหาดาธานและอาบีรัมและพวกผู ้
ใหญ ่ แห ่ งอ ิสราเอลก็ตามทา่นไป 26 โมเสสจงึกลา่วแก่ช ุมนุ มชนนั ้นว ่า �ทา่นทัง้หลายออก
ไปเสยีให ้หา่งจากเต็นทข์องคนชัว่เหลา่น้ี อย่าแตะตอ้งอะไรของเขาเลย  เกล ือกวา่ทา่น
ทัง้หลายจะตอ้งถกูกวาดไปกบับรรดาการบาปของเขาดว้ย� 27 ดงันัน้เขาทัง้หลายก็ออก
ไปใหห้า่งจากเต็นทข์องโคราห ์ดาธาน และอาบีรัม และดาธานกบัอาบีรัมออกมายืนอยู่ ที่  
ประต ู เต็นท ์ของตน  พร ้อมกบัภรรยา  บ ุตรชายและลกูเล็กๆของเขา 28 และโมเสสพดูวา่ � 
ดงัน้ี แหละทา่นทัง้หลายจะไดท้ราบวา่ พระเยโฮวาห ์ใช ้ ให ้ขา้มากระทาํการทัง้สิน้ น้ี  ขา้ม ิ 
ได ้กระทาํตามอาํเภอใจขา้เอง 29 ถา้คนเหลา่น้ีตายอย่างคนธรรมดาทัง้ปวง หรือเหต ุการณ ์
อย่างคนธรรมดามาเย่ียมเยียนเขา  ก็ หมายวา่พระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงใชข้า้มา 30  แต ่ถา้พระ
เยโฮวาหบ์นัดาลอะไรใหม ่เก ิดขึน้และแผน่ธรณีอา้ปากกลนืคนเหลา่น้ี เข ้าไปพรอ้มกบัขา้ว
ของทัง้หมดของเขา และเขาทัง้หลายลงไปสู่แดนคนตายทัง้เป็น ทา่นทัง้หลายจงทราบเถิด
วา่ คนเหลา่น้ี ได ้สบประมาทพระเยโฮวาห�์ 31 ตอ่มาเมื่อทา่นกลา่วบรรดาคาํเหลา่น้ี จบ   
แผ ่นดนิใต ้ที่ เขาเหลา่นัน้ยืนอยู่ ก็ แยกออก 32 และแผน่ธรณี ก็ อา้ปากออกกลนืเขาทัง้หลาย
กบัครอบครัว และบรรดาคนของโคราหแ์ละขา้วของทัง้หมดของเขา 33 ดงันัน้เขาทัง้หลาย
พรอ้มกบัขา้วของทัง้หมดของเขาลงไปสูแ่ดนคนตายทัง้เป็น และแผน่ด ินก ็งบัเขาไวแ้ละเขา
ทัง้หลายก็พนิาศเสยีจากทา่มกลางที่ ประชมุ 34 อิสราเอลทัง้หมดที่ อยู่ รอบเขาไดยิ้นเสยีงรอ้ง
ของเขาก็ หนี  ไป เพราะเขากลา่ววา่ � เกล ือกวา่ธรณีจะกลนืเราเสยี� 35 และไฟออกมาจาก
พระเยโฮวาห ์ เผาผลาญคนทัง้สองรอ้ยหา้ส ิบท ่ี ได ้ถวายเคร่ืองหอมนัน้เสยี 36  แล ้วพระเย
โฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 37 �จงบอกเอเลอาซาร ์บ ุตรชายอาโรนปโุรหติ  ให ้เอากระถางไฟ
ออกเสยีจากเปลวเพลงิ และเจา้จงกระจายกอ้นไฟออกหา่งๆกนั เพราะกระถางไฟเหลา่นัน้
บริ สทุธ ์ิ38 คอืกระถางไฟของคนเหลา่น้ี ที่  ได ้กระทาํบาปจนถึงเสยีชีว ิตน ้ัน จงต ีแผ ่ทาํเป็น
แผน่คลมุแท่นบ ูชา เพราะไดถ้วายกระถางเหลา่นัน้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์จงึเป็นสิ่งบริ 
สทุธ ์ิดงันัน้สิ่งเหลา่น้ีจะเป็นหมายสาํคญัแกค่นอิสราเอล� 39 ดงันัน้เอเลอาซาร ์ป ุโรหติจงึนํา
กระถางไฟทองสมัฤทธิ ์ ซ่ึงผู ้ที่  ถ ูกไฟเผานําไปบ ูชา มาต ีแผ ่ออกเป็นแผน่คลมุแทน่บ ูชา 40  ให ้
เป็นเคร่ืองเตอืนใจคนอิสราเอล เพื่อวา่คนสามญัผู ้ที่  มใิช ่เป็นเชือ้สายของอาโรน จะม ิได ้ เข ้า
ไปเผาเคร่ืองหอมถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  เกล ือกวา่จะเป็นอย่างโคราหแ์ละพรรค
พวกของเขา  ดงัที่ พระเยโฮวาหต์รัสกบัเอเลอาซารท์างโมเสส 41 พอรุ่งขึน้บรรดาช ุมนุ มชน
อิสราเอลก็บ ่นว ่าโมเสสและอาโรนวา่ �ทา่นไดป้ระหารชวีติคนของพระเยโฮวาห ์เสยี � 42 ตอ่
มาเมื่อช ุมนุ มชนมาประชมุประจญัหนา้โมเสสและอาโรน เขาหนัหนา้มาสู ่พล ับพลาแหง่ช ุมนุ 
ม และด ูเถิด เมฆมาคลมุพลบัพลานัน้ และสงา่ราศีของพระเยโฮวาห ์ก็  ปรากฏ 43 โมเสสกบั
อาโรนจงึมาหนา้พลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม

การออ้นวอนของโมเสสชว่ยคนอิสราเอลให ้รอด 
44 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 45 �จงออกไปเสยีจากทา่มกลางประชมุชนน้ี เพื่อ

เราจะผลาญเขาทัง้หลายเสยีในพริบตาเดยีว� และทา่นทัง้สองก็ซบหนา้ลงถึ งด ิน 46 โมเสส
พ ูดก ับอาโรนวา่ �จงเอากระถางไฟ เอาไฟจากแทน่บชูาใส ่ไว ้ แล ้วใส่เคร่ืองหอมรีบนําไปที่ 
ชมุนุมชน ทาํการลบมลทนิบาปของช ุมนุ มชนนัน้เสยี เพราะพระพโิรธพลุง่ออกมาจากพระ
เยโฮวาห ์แลว้  ภยัพบิตั ิ ได ้บงัเกดิขึน้� 47 อาโรนจงึนํากระถางไฟดงัที่โมเสสบอกวิ่งเขา้ไป
ทา่มกลางที่ ประชมุ และด ูเถิด  ภยัพบิตั ิ ได ้บงัเกดิขึน้แก่ประชาชนแลว้ และทา่นได ้ใส ่เคร่ือง
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หอมและทาํการลบมลทนิบาปของประชาชน 48ทา่นไดยื้นอยูร่ะหวา่งคนตายกบัคนเป็น และ
ภยัพบิ ัต ินั ้นก ็ ถ ูกระงบัแลว้ 49 บรรดาคนที่ตายดว้ยภยัพบิ ัต ิ ม ี หน ึ่งหมื่นสี่พนัเจ็ดรอ้ยคน  ไม ่นับ
คนที่ตายดว้ยเร่ืองของโคราห ์50 เมื่อภยัพบิ ัต ิ ถ ูกระงบัแลว้ อาโรนก็ กล ับไปหาโมเสสที่ ประต ู 
พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม

17
 ไม ้ เท ้าของอาโรนได ้งอก  ม ีดอกตมูและดอกบาน

1พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงพ ูดก ับคนอิสราเอลและเอาไม ้เท ้ามาจากเขา เรือน
บรรพบรุุษละอนัจากประมขุทกุคนตามเรือนบรรพบรุุษ เป็นไม ้เท ้าสบิสองอนั  เข ียนชื่อชาย
เจา้ของไม ้ไว ้บนไม ้เท ้าท ุกอ ัน 3  เข ียนชื่อของอาโรนไวบ้นไม ้เท ้าของคนเลวี เพราะจะม ีไม ้ 
เท ้าอนัเดยีวสาํหรับหวัหนา้เรือนบรรพบรุุษหน่ึง 4 จงวางไม ้เท ้าเหลา่นัน้ไวใ้นพลบัพลาแหง่ช ุ
มนุ ม ตอ่หนา้พระโอวาทที่ ที่ เราพบกบัเจา้ทัง้หลาย 5 และตอ่มาไม ้เท ้าของชายผู ้ที่ เราโปรด
เลอืกนัน้จะงอก  เชน่น้ี เราจะกระทาํใหเ้สยีงบน่ของคนอิสราเอล ซ่ึงเขาบน่ตอ่เจา้สงบลงเสยี
จากเรา� 6 โมเสสจงึสัง่คนอิสราเอล และประมขุของทา่นทกุคนก็มอบไม ้เท ้าแก่ทา่นคนละ
อนัตามเรือนบรรพบรุุษ เป็นไม ้เท ้าสบิสองอนั และไม ้เท ้าของอาโรนก็ อยู่ ในไม ้เท ้าเหลา่นัน้
ดว้ย 7 และโมเสสวางไม ้เท ้าเหลา่นัน้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่ ในพลบัพลาพระโอวาท 8  
อยู่ มาว ันร ุ่งขึน้โมเสสได ้เข ้าไปในพลบัพลาพระโอวาท  ด ู เถิด  ไม ้ เท ้าของอาโรนสาํหรับวงศ ์
วานเลว ีได ้ งอก  ม ีดอกตมูและดอกบาน และเกดิผลอ ัลม ันดส์ ุกบ ้าง 9  แล ้วโมเสสนําไม ้เท ้า
ทัง้หมดจากที่ตรงพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์มาย ังคนอิสราเอลทัง้หมด เขาได ้ตรวจด ูและทกุ
คนก็นําไม ้เท ้าของตนไป 10พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงนําไม ้เท ้าของอาโรนกลบัไป
วางไวต้อ่หนา้พระโอวาท  เก ็บไวเ้ป็นหมายสาํคญัสาํหรับเตอืนพวกกบฏ เพื่อเจา้จะใหเ้ขาทัง้
หลายย ุต ิการบ ่นว ่าเรา เพื่อเขาจะไม่ตอ้งตาย� 11 โมเสสก็กระทาํเชน่น้ี พระเยโฮวาหต์รั สส 
ัง่ทา่นอย่างไร ทา่นก็กระทาํอย่างนัน้ 12 และคนอิสราเอลพ ูดก ับโมเสสวา่ � ด ู เถิด เราพนิาศ
เราถึงหายนะ เราถึงหายนะหมดแลว้ 13  ผู ้ใดที่มาใกล ้พล ับพลาแหง่พระเยโฮวาหต์อ้งตาย
เราจะตอ้งตายหมดหรือ�

18
คาํสัง่สอนและคาํบญัชาสาํหรับอาโรนและคนเลวี

1 ดงันัน้พระเยโฮวาหต์รัสกบัอาโรนวา่ � เจ ้าและบตุรชายของเจา้ และวงศว์านบดิาของ
เจา้จะตอ้งรับโทษความชัว่ชา้เน่ืองดว้ยสถานบริ สทุธ ์ิทัง้เจา้และบตุรชายของเจา้จะตอ้งรับ
โทษความชัว่ชา้เน่ืองดว้ยหนา้ที่ ป ุโรหติของเจา้ 2 และจงนําพี่นอ้งของเจา้มาใกล ้เจา้ ซ่ึงเป็น
ตระกลูเลวี ตระก ูลบ ิดาของเจา้ เพื่อเขาจะสมทบกบัเจา้ และปรนนิบ ัต ิ เจา้  ขณะที่  เจ ้าและ
บตุรชายปรนนิบ ัต ิ อยู่ ตอ่หนา้พลบัพลาพระโอวาท 3 เขาทัง้หลายจะคอยรับใช ้เจา้ และรับ
ใชบ้รรดาหนา้ที่ตา่งๆของพลบัพลา  แต ่อย่าให ้เขา้ใกล ้ เคร่ืองใช ้ของสถานบริ สทุธ ์ิหรือแท่
นบ ูชา  เกล ือกวา่เขาทัง้หลายและเจา้จะตอ้งตาย 4 เขาทัง้หลายจะสมทบกบัพวกเจา้ และ
คอยรับใช ้อยู่  ที่  พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม ในงานปรนนิบ ัต ิทัง้สิน้ของพลบัพลา และอย่าให ้ผู ้อ่ืน
ใดมาใกล ้เจา้ 5 พวกเจา้ตอ้งคอยรับใชใ้นหนา้ที่ของสถานบริ สทุธ ์ิและหนา้ที่ของแท่นบ ูชา 
เพื่อพระพโิรธจะไม ่เก ิดขึน้แก่คนอิสราเอลอีก 6 และด ูเถิด เราไดเ้ลอืกคนเลว ีพี่ นอ้งของเจา้
ออกจากคนอิสราเอล เป็นของประทานแก ่เจ ้าถวายแด่พระเยโฮวาห ์  เพื่อให ้ ปฏบิตั ิงานของ
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พลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 7 ทัง้เจา้และบตุรชายจงคอยรับใชใ้นหนา้ที่ ป ุโรหติ เพื่องานทกุอย่างที่ 
เก ่ียวขอ้งกบัแทน่บชูาและสิ่งที่ อยู่ ภายในมา่น  เจ ้าตอ้งอยู่ ปฏบิตัิงาน เราใหต้าํแหน่งปโุรหติ
แก ่เจ ้าเป็นของประทานสาํหรับงานปฏิบ ัต ิและผูใ้ดอ่ื นท ่ี เข ้ามาใกลต้อ้งใหถึ้งแก ่ความตาย 
� 8  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัอาโรนวา่ � ด ู เถิด เราได ้ให ้เคร่ืองบชูาของเราสว่นหน่ึงแก ่เจา้ 
คอืบรรดาของถวายของคนอิสราเอล เราให ้แก ่ เจ ้าสว่นหน่ึงและแก่ลกูหลานของเจา้เป็นกฎ
ถาวรเพราะเหตุพวกเจา้ไดรั้บการเจมิแลว้ 9 ในบรรดาของบริ สทุธ ์ิ ที่ สดุสว่นซ่ึงไม ่ได ้เผาไฟ
ที่เป็นของของเจา้ม ีดงัน้ี บรรดาของถวายของเขา บรรดาธญัญบชูาของเขา บรรดาเคร่ือง
บชูาไถ่บาปของเขา บรรดาเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิของเขา ซ่ึงเขาถวายแก ่เรา จะเป็นขอ
งบริ สทุธ ์ิ ที่ สดุแก ่เจ ้าและแก่ลกูหลานของเจา้ 10  เจ ้าจงรับประทานสิ่งเหลา่น้ีในที่ บริสทุธิ ์ 
ที่สดุ  ผู ้ชายทกุคนรับประทานได้ เป็นของบริ สทุธ ์ิ แก ่ เจา้ 11  ส ่ิงตอ่ไปน้ี ก็ เป็นของเจา้ดว้ย
คอืของให ้ที่ เขาถวาย บรรดาเคร่ืองบชูาแกวง่ถวายของคนอิสราเอล เราได ้ให ้ ไว ้ แก ่ เจ ้าและ
แก ่บ ุตรชายหญงิซ่ึงอยู่กบัเจา้เป็นกฎเกณฑ ์ถาวร  ท ุกคนที่สะอาดอยู่ในครอบครัวของเจา้
รับประทานได้ 12 น้ําม ันท ่ี ด ี ที่ สดุทัง้หมด และน้ําองุ ่นท ่ี ด ี ที่สดุ และเมล็ดพชืทัง้หมด และผล
รุ่นแรกที่เขาถวายแด่พระเยโฮวาห ์เราให ้แก ่ เจา้ 13 ผลส ุกรุ ่นแรกของของทกุอย่างซ่ึงอยู่ใน
แผน่ดนิ  ที่ เขานํามาถวายพระเยโฮวาห ์จะเป็นของเจา้  ท ุกคนที่สะอาดอยู่ในครอบครัวของ
เจา้รับประทานได้ 14 บรรดาของมอบถวายในอิสราเอลจะเป็นของเจา้ 15 บรรดาเน้ือหนัง
ที่เบกิครรภ ์  ไม ่วา่มนุษยห์รือสตัว ์ ซ่ึงเขาถวายแด่พระเยโฮวาหจ์ะเป็นของเจา้  แต ่ อย่างไร
ก็ตาม  บ ุตรหวัปีของมนุษย ์เจ ้าจะตอ้งไถ่ ไว ้ เจ ้าตอ้งไถ่ ลกูหวัปี ของบรรดาสตัวท์ัง้ปวงทีม่ลทนิ
ดว้ย 16 และคา่ไถ่ พออาย ุได ้ หน ่ึงเดอืนเจา้ก็ตอ้งไถ่  ให ้ เจ ้ากาํหนดวา่เป็นเงนิหา้เชเขลตาม
เชเขลของสถานบริ สทุธ ิ์ ซ่ึงเป็นย่ี ส ิบเก�ราห ์17  แต ่ ลกูหวัปี ของววั หรือล ูกห ัวปีของแกะ หรือ
ล ูกห ัวปีของแพะ  เจ ้าไม่ตอ้งไถ่เพราะเป็นของบริ สทุธ ์ิ  เจ ้าจงเอาเลอืดของมนัพรมบนแท่
นบ ูชา และเอาไขมนัของมนัเผาเป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ  ให ้เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแดพ่ระเยโฮ
วาห ์18  แต ่เน้ือของมนัจะเป็นของเจา้ เชน่เดยีวกบัเน้ืออกที่ แกว ่งถวายหรือเน้ือโคนขาขวา
เป็นของเจา้ 19 บรรดาเคร่ืองบชูาบริ สทุธ ิ์ ที่ คนอิสราเอลมอบถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์เราให ้แก ่ 
เจ ้าและแก ่บ ุตรชายหญงิซ่ึงอยู่กบัเจา้ เป็นกฎเกณฑ ์ถาวร เป็นพนัธสญัญาเกลอืเป็นนิตยต์อ่
พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหส์าํหรับเจา้ และเชือ้สายของเจา้ดว้ย� 20 และพระเยโฮวาหต์รัสกบั
อาโรนวา่ � เจ ้าจะไม ่ได ้รับมรดกในแผน่ดนิของเขา ทัง้เจา้จะไม ่ม ีสว่นอนัใดกบัเขาเลย เรา
เป็นสว่นแบง่ของเจา้และเป็นมรดกของเจา้ทา่มกลางคนอิสราเอล 21  ด ู เถิด เราใหบ้รรดาสบิ
ชกัหน่ึงในอิสราเอลแก ่คนเลว เีป็นมรดก เป็นคา่ตอบแทนงานทีเ่ขาปฏบิ ัต ิคอืงานปฏบิ ัต ิ ที่  พล 
ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 22  ตัง้แต ่ น้ี ตอ่ไปคนอิสราเอลจะม ิได ้ เข ้ามาใกล ้พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม  เกล 
ือกวา่เขาจะรับโทษบาปและจะตอ้งตาย 23  แต ่ คนเลว ีจะตอ้งปฏิบ ัต ิงานของพลบัพลาแหง่ช ุ
มนุ ม และเขาจะตอ้งรับโทษความชัว่ชา้ของเขา จะเป็นกฎเกณฑถ์าวรตลอดชัว่อายุของเจา้
เขาจะไม ่ม ีสว่นมรดกทา่มกลางคนอิสราเอล 24 เพราะวา่สว่นสบิชกัหน่ึงของคนอิสราเอล ซ่ึง
นํามาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ เราได ้ให ้ แก ่ คนเลว ีเป็นมรดก เพราะฉะนัน้เราจงึไดบ้อกเขาวา่
�เขาจะไม ่ม ีสว่นมรดกทา่มกลางคนอิสราเอล� � 25 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 26 � ย่ิง
กวา่นัน้  เจ ้าจงกลา่วแก ่คนเลว ี วา่ �เมื่อพวกเจา้รับสบิชกัหน่ึงจากคนอิสราเอล ซ่ึงเราให ้แก ่ 
เจ ้าอนัมาจากเขาเป็นมรดกของเจา้นัน้  เจ ้าจงนําสบิชกัหน่ึงของสบิชกัหน่ึงที่ เจ ้าได ้มาน ้ัน
ถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์27 และสว่นถวายของเจา้นัน้จะนับเหมอืนหน่ึงเป็นพชืที่ ได ้มาจากลาน
นวดขา้ว และเหมอืนสว่นที่เต็มเป่ียมจากบอ่ยํ่าองุน่ 28 เพราะฉะนัน้เจา้ตอ้งนําของบชูาจาก
สบิชกัหน่ึงทัง้สิน้ของเจา้ถวายแด่พระเยโฮวาห ์คอืสบิชกัหน่ึงที่ เจ ้ารับจากคนอิสราเอลนัน้
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จากสว่นได ้น้ี พวกเจา้จงมอบของถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์แด ่อาโรนปโุรหติ 29 จากบรรดาของ
ที่พวกเจา้ได ้รับ  เจ ้าจงนําเคร่ืองถวายทกุสิ่งที่ตอ้งถวายแด่พระเยโฮวาห ์จากบรรดาของด ีที่ 
สดุนัน้คอืสว่นของที่ บริสทุธิ ์� 30ฉะนัน้เจา้จงพ ูดก ับเขาวา่ �เมื่อเจา้ไดถ้วายสว่นที่ ด ี ที่ สดุแลว้
 ให ้ คนเลว ีนับสว่นที่ เหลอือยู่ เป็นเหมอืนหน่ึงพชืที่ ได ้มาจากลานนวดขา้วและเป็นผลไดจ้าก
บอ่ยํ่าองุน่ 31 และเจา้จะรับประทานสว่นนัน้  ณ  ที่ ใดๆก็ ได ้ทัง้ตวัเจา้และครอบครัวของเจา้
เพราะวา่เป็นรางวลัตอบแทนงานปฏิบ ัต ิของเจา้ในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 32 เมื่อเจา้ไดถ้วาย
สว่นที่ ด ี ที่ สดุแลว้เจา้จะหามีโทษบาปโดยของถวายนัน้ไม่ และเจา้อย่าทาํสิ่งบริ สทุธ ์ิของคน
อิสราเอลใหม้ลทนิเกลอืกวา่เจา้จะตอ้งตาย� �

19
ววัตวัเมยีสแีดงกบัขี ้เถา้ 

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนวา่ 2 � ตอ่ไปน้ี เป็นกฎพระราชบญัญ ัต ิซ่ึงพระ
เยโฮวาห ์ได ้ทรงบญัชาวา่ จงบอกคนอิสราเอลใหนํ้าววัตวัเมยีสีแดงไม่พกิารซ่ึงไม ่มีตาํหนิ 
และยงัไม่เคยเขา้เทยีมแอก 3 และเจา้จงใหว้ ัวน ้ันแก่เอเลอาซาร ์ป ุโรหติ และใหเ้อาว ัวน ้ันไป
นอกคา่ยฆา่เสยีตอ่หนา้เขา 4 และเอเลอาซาร ์ป ุโรหติจะเอาน้ิวมอืจุม่เลอืดววัพรมที่ขา้งหนา้
พลบัพลาแหง่ช ุมนุ มเจ็ดครัง้ 5 และให ้ม ีคนเผาววัตวัเมยีนัน้เสยีในสายตาของเขา คอืเขาจะ
ตอ้งเผาหนัง  เน้ือ และเล ือด กบัมลูของมนัเสยีให ้หมด 6 และปโุรหติจะเอาไมส้นสีดาร ์  ไม ้หุ
สบก ับด ้ายสีแดงโยนเขา้ไปในไฟที่เผาววัตวัเมยีนัน้ 7  แล ้วปุโรหติจะซักเสือ้ผา้ของตน และ
ชาํระร่างกายเสยีในน้ํา ภายหลงัจงึเขา้ไปในคา่ยและปุโรห ิตน ้ันจงึเป็นมลทนิอยู่จนถึงเวลา
เย็น 8  ผู ้ใดที่ทาํการเผาววัตวัเมยีตอ้งซักเสือ้ผา้และชาํระร่างกายของตนเสยีในน้ํา และเขา
จะเป็นมลทนิอยู่จนถึงเวลาเย็น 9  ให ้ชายคนที่สะอาดเก็บขีเ้ถา้ววัตวัเมยีนัน้ นําไปไวน้อกคา่ย
ในที่ สะอาด และให ้เก ็บขีเ้ถา้นัน้ไวท้าํเป็นน้ําแหง่การแยกตัง้ไวส้าํหรั บท ่ีช ุมนุ มชนอิสราเอล
เพื่อเป็นการชาํระลา้งบาปออกเสยี 10 และคนที่ เก ็บขีเ้ถา้ของววัตวัเมยีตอ้งซักเสือ้ผา้ของตน
และเขาจะเป็นมลทนิอยู่จนถึงเวลาเย็น จะเป็นอย่างน้ี แก ่คนอิสราเอล และแก่คนตา่งดา้วผู ้
อาศยัอยู่ทา่มกลางเขา เป็นกฎเกณฑ ์ถาวร 11  ผู ้ ที่ แตะตอ้งศพของผูใ้ดก็ตามตอ้งเป็นมลทนิ
อยู่ เจ ็ดวนั 12 ในว ันท ่ีสามเขาตอ้งชาํระตวัดว้ยน้ํา  แล ้วในว ันท ่ี เจ ็ดเขาจะสะอาด  แต ่ถา้เขา
ไม่ชาํระตวัในว ันท ่ี สาม ในว ันท ่ี เจ ็ดเขาจะสะอาดไม ่ได ้13  ผู ้ใดก็ตามแตะตอ้งคนตาย คอื
ร่างกายของคนที่ตายแลว้ และม ิได ้ชาํระตนให ้บริสทุธิ ์ ผู ้นั ้นก ็กระทาํให ้พล ับพลาของพระ
เยโฮวาห ์มีมลทนิ คนนัน้จะตอ้งถกูตดัขาดจากอิสราเอล เพราะน้ําแหง่การแยกตัง้ไว ้ไม่ได ้
พรมถกูตวัเขา เขาจะเป็นมลทนิ มลทนิยงัคา้งอยู่ ที่  เขา 14  ตอ่ไปน้ี เป็นพระราชบญัญ ัต ิเร่ือง
คนตายในเต็นท ์  ท ุกคนที่ เข ้ามาในเต็นท ์และสารพดัที่ อยู่ ในเต็นท ์จะเป็นมลทนิไปเจ็ดวนั
15 ภาชนะท ุกล ูกที่ ไมม่ ีฝาปิดตอ้งเป็นมลทนิ 16 คนใดที่ อยู่ ในพืน้ทุง่ไปแตะตอ้งคนที่ ถ ูกดาบ
ตาย หรือแตะตอ้งศพ หรือกระดกูคน หรือหลมุศพ จะเป็นมลทนิไปเจ็ดวนั 17 สาํหรับคนที่
เป็นมลทนิน้ี จงเอาขีเ้ถา้จากการเผาววัตวัเมยีในการบชูาไถ่ บาป และเอาน้ําทีไ่หลเตมิเขา้ไป
ปนในภาชนะ 18  ให ้คนสะอาดเอากิ่งหุสบจุ ่มน ้ํานัน้ประพรมที่ เต็นท ์และเคร่ืองใชส้อยทัง้สิน้
และบนตวัคนที่ อยู่  ที่ น่ันและบนตวัคนที่แตะตอ้งกระดกูหรือคนถกูฆา่หรือคนตายหรือหลมุ
ศพ 19  ให ้คนสะอาดประพรมคนที่เป็นมลทนิในว ันท ีส่ามและว ันท ี่ เจ็ด  อย่างน้ี พอว ันท ี่ เจ ็ดเขา
จะทาํใหค้นนัน้สะอาด และเขาตอ้งซักเสือ้ผา้และอาบน้ํา พอถึงเวลาเย็นเขาจะสะอาด 20  
แต ่ คนท ่ีเป็นมลทนิและไมช่าํระตวัให ้บริสทุธิ ์คนนัน้จะตอ้งถกูตดัขาดจากทา่มกลางที่ ชมุนุม 
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เพราะเขาไดก้ระทาํใหส้ถานบริ สทุธ ิข์องพระเยโฮวาหเ์ป็นมลทนิ คอืวา่น้ําแหง่การแยกตัง้ไว ้
ไม่ได ้พรมถกูตวัเขา เขาจงึเป็นมลทนิ 21 และใหเ้ป็นกฎเกณฑ ์แก ่พวกเขาอยู่ เนืองนิตย ์ ผู ้ ที่ 
ประพรมน้ําแหง่การแยกตัง้ไวจ้ะตอ้งซักเสือ้ผา้ของตน และผู ้ที่ แตะตอ้งน้ําแหง่การแยกตัง้
ไวจ้ะเป็นมลทนิจนถึงเวลาเย็น 22 และสิ่งใดที่ ผู ้เป็นมลทนิแตะตอ้ง  ส ่ิงนัน้จะเป็นมลทนิ และ
ผู ้ที่ แตะตอ้งสิ่งนัน้จะเป็นมลทนิจนถึงเวลาเย็น�

20
 ม ิเรียมสิน้ชวีติ ประชาชนกระหายน้ํา

1 ช ุมนุ มชนทัง้หมดของคนอิสราเอลเขา้มาในถ่ินท ุรก ันดารศนิในเดอืนที่ หน่ึง ประชาชน
พกัอยู่ในคาเดช  ม ิเรี ยมก ็ ส ้ินชวีติและฝังไว ้ที่น่ัน 2 ครัง้นัน้ช ุมนุ มชนไม ่มนี ้ํา เขาประชุมก ันว 
่าโมเสสและอาโรน 3 ประชาชนตดัพอ้ตอ่วา่โมเสสวา่ �เมื่อพี่นอ้งเราตายตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาห ์นัน้ เราตายเสยีดว้ยก็ ด ี4 ทา่นพาช ุมนุ มชนของพระเยโฮวาหม์าในถ่ินท ุรก ันดารน้ี 
ให ้ตายเสยีที่ น่ี ทัง้ตวัเราและสตัวข์องเราทาํไม 5 และทาํไมทา่นจงึใหเ้ราออกจากอียิปต ์ นํา
เรามายงัที่เลวทรามน้ี เป็ นท ่ีซ่ึงไม ่ม ี พชื  ไมม่ ีมะเดื่อ องุน่หรือท ับท ิม และไม ่มนี ้ําดื่ม� 6  แล ้ว
โมเสสและอาโรนออกจากที่ประชมุไปที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ มและซบหนา้ลง และสงา่
ราศขีองพระเยโฮวาหป์รากฏแก ่เขา 

น้ําไหลออกจากหนิ โมเสสทาํบาป
7 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 8 �จงเอาไม ้เท ้าและเรียกประชมุช ุมนุ มชน ทัง้เจา้และ

อาโรนพี่ชายของเจา้ และบอกหนิตอ่หนา้ตอ่ตาประชาชนใหห้นิหลัง่น้ํา ดงันัน้เจา้จะเอาน้ํา
ออกจากหนิให ้เขา ดงันัน้แหละเจา้จะใหน้ํ้าแก่ช ุมนุ มชนและสตัว ์ดื่ม � 9 โมเสสก็นําไม ้เท ้า
ไปจากหนา้พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  ดงัที่  พระองค ์ทรงบญัชา 10 โมเสสกบัอาโรนก็เรียกช ุ
มนุ มชนใหไ้ปพรอ้มก ันท ่ี หนิ โมเสสกลา่วแก่เขาวา่ � เจ ้าผูก้บฏจงฟัง  ณ  บดัน้ี จะใหเ้ราเอา
น้ําออกจากหนิน้ี ให ้พวกเจา้ดื่มหรือ� 11 และโมเสสก็ยกมอืขึน้ตีหนินัน้สองครั ้งด ้วยไม ้เทา้ 
และน้ําก็ไหลออกมามากมาย ช ุมนุ มชนและสตัวข์องเขาก็ ได ้ดื่ มน ้ํา 12พระเยโฮวาหต์รัสกบั
โมเสสและอาโรนวา่ �เพราะเจา้ม ิได ้เชื่อเราจ ึงม ิ ได ้กระทาํใหเ้ราเป็ นท ่ี บริสทุธิ ์ในสายตาของ
คนอิสราเอล เพราะฉะนัน้เจา้จงึจะม ิได ้นําช ุมนุ มชนน้ี เข ้าไปในแผน่ดนิซ่ึงเราได ้ให ้ แก ่ เขา �
13 น้ํานัน้คอืน้ําเมรีบาห ์เพราะวา่คนอิสราเอลไดต้อ่วา่พระเยโฮวาห ์และพระองคท์รงสาํแดง
ความบริ สทุธ ิ์ทา่มกลางเขา

คนเอโดมไม ่ให ้คนอิสราเอลผา่นประเทศของเขา
14 โมเสสไดส้ง่ผูส้ื่อสารจากคาเดชไปถึงกษ ัตริ ย ์แห ่งเอโดมวา่ � พี่ นอ้งซ่ึงเป็นคนอิสราเอล

กลา่วดงัน้ี วา่ ทา่นก็ทราบถึงบรรดาความทกุขย์ากที่ เก ิดขึน้แก่เราแลว้ 15 วา่บรรพบรุุษของ
เราลงไปย ังอ ียิปต ์ และเราอยู่ในอียิปต ์ชา้นาน และชาวอียิปต ์ได ้ขม่เหงเราและบรรพบรุุษ
ของเรา 16 และเมื่อ เรารอ้งทลูพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงสดบั เสยีงของเรา และได้สง่
ทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงนําเราออกจากอียิปต ์ และด ูเถิด เรามาอยู่ในคาเดชเป็นเมอืงที่ อยู่  ช ิด
พรมแดนของทา่น 17  ขอให ้เรายกผา่นเขตแดนของทา่น เราจะไม่ผา่นไร่นาหรือสวนองุน่
ของทา่น เราจะไมด่ื่ มน ้ําจากบอ่ เราจะเดนิไปตามทางหลวง เราจะไมห่นัไปทางขวามอืหรือ
ทางซา้ยมอื จนกวา่เราจะผา่นพน้เขตแดนของทา่น� 18  แต ่เอโดมกลา่วแก่ทา่นวา่ �ทา่นจะ
ยกผา่นไปไม ่ได ้ เกล ือกวา่เราจะยกออกมาสูท้า่นดว้ยดาบ� 19 และคนอิสราเอลพ ูดก ับกษ ัตริ 
ย ์แห ่งเอโดมวา่ �เราจะขึน้ไปตามทางหลวง ถา้เราดื่ มน ้ําของทา่นไม่วา่ตวัเราหรือสตัว ์ เรา
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จะชาํระเงนิให ้  ขอให ้เราเดนิผา่นไป เราไม่ตอ้งการอะไรอีก� 20  แต ่ทา่นตอบวา่ � เจ ้าจะยก
ผา่นไปไม ่ได ้�  แล ้วเอโดมก็ยกพลเป็ นอ ันมากมาตอ่สูเ้ขาทัง้หลายดว้ยม ืออ ันเขม้แข็ง 21  เชน่
น้ี แหละเอโดมปฏเิสธไม ่ให ้อิสราเอลยกผา่นพรมแดนของทา่น ดงันั ้นอ ิสราเอลจงึหนัไปจาก
ทา่น 22 และช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้หมดเดนิทางจากคาเดชมาถึงภเูขาโฮร ์

อาโรนสิน้ชวีติ
23  ที่  ภ ูเขาโฮร ์น้ี พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและอาโรนริมเขตแดนแผน่ดนิเอโดมวา่ 24�อา

โรนจะตอ้งถกูรวบไปอยู่กบัพวกของเขา เพราะเขาจะไม ่ได ้ เข ้าไปในแผน่ดนิซ่ึงเรายกให ้แก ่
คนอิสราเอล เพราะเจา้ทัง้สองกบฏตอ่คาํสัง่ของเราที่น้ําเมรีบาห ์25 จงนําอาโรนและเอเลอ
าซาร ์บ ุตรชายของเขา นําเขาขึน้มาบนภเูขาโฮร ์26 จงถอดเสือ้ของอาโรนสวมให ้แก ่เอเลอา
ซาร ์บ ุตรชายของเขา และอาโรนจะถกูรวบไปอยูก่บัพวกของเขา เขาจะตายที่ น่ัน � 27 โมเสส
ก็กระทาํตามที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชา และพวกทา่นก็ขึน้ไปบนภูเขาโฮรท์า่มกลางสายตา
ของช ุมนุ มชนทัง้หมด 28 และโมเสสถอดเสือ้ผา้ของอาโรน และสวมให ้แก ่เอเลอาซาร ์บ ุตร
ชายของเขา และอาโรนก็ ส ้ินชวีติอยู่ ที่ ยอดภเูขานัน้  แล ้วโมเสสและเอเลอาซารล์งมาจากภ ู
เขา 29 เมื่อบรรดาช ุมนุ มชนเห ็นว ่าอาโรนสิน้ชวีติเสยีแลว้  วงศ ์วานอิสราเอลทัง้หมดก็ รอ้งไห ้ 
ไวท้กุข ์ ให ้อาโรนอยู่สามสบิวนั

21
 กษตัริย ์เมอืงอาราดกบัชาวคานาอนัถกูทาํลาย

1 เมื่อกษ ัตริ ยเ์มอืงอาราด ชาวคานาอนัผู ้อยู่ ทางภาคใต้  ได ้ยิ นว ่าอิสราเอลกาํลงัยกมา
ตามทางที่พวกสอดแนมใช ้นัน้ ทา่นตอ่สูก้บัคนอิสราเอลและจบัไปเป็นเชลยได ้บา้ง 2 และ
คนอิสราเอลปฏญิาณไวก้บัพระเยโฮวาห ์วา่ �ถา้พระองคจ์ะทรงมอบชนชาต ิน้ี  ไว ้ในมอืขา้
พระองค ์แน่  แลว้ ขา้พระองคจ์ะทาํลายบา้นเมอืงเขาเสยีให ้สิน้ � 3 และพระเยโฮวาหท์รงสดบั
เสยีงของคนอิสราเอลและมอบชาวคานาอนัไว ้ เขาก็ทาํลายชาวคานาอนัและบา้นเมอืงของ
เขาเสยีสิน้ จงึไดเ้รียกชื่อตาํบลนั ้นว ่าโฮรมาห ์4 เขาทัง้หลายออกเดนิจากภเูขาโฮรต์ามทาง
ที่ไปทะเลแดงเพื่อจะออ้มแผน่ดนิเอโดม ประชาชนทอ้ใจมากเพราะเหต ุหนทาง 

 ง ูแมวเซากบัง ูทองเหลอืง 
5 และประชาชนก็บ ่นว ่าพระเจา้และวา่โมเสสวา่ �ทาํไมพาเราออกจากอียิปตม์าตายในถ่ิน

ท ุรก ันดาร เพราะไม ่ม ีอาหารและไม ่มนี ํา้ เราเบื่ออาหารอนัไรค้า่น้ี� 6และพระเยโฮวาห ์ก็ ทรง
ให ้ง ูแมวเซามาในหมู ่ประชาชน  ง ู ก็ กดัประชาชน และคนอิสราเอลตายมาก 7 และประชาชน
มาหาโมเสสกลา่ววา่ �เราทัง้หลายไดก้ระทาํบาปเพราะเราทัง้หลายไดบ้ ่นว ่าพระเยโฮวาห ์
และบ ่นว ่าทา่น ขอทลูแด่พระเยโฮวาห ์ ขอพระองคท์รงนํางูไปจากเราเสยี� ดงันัน้โมเสส
จงึอธษิฐานเพื่อประชาชน 8 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงทาํงูแมวเซาตวัหน่ึงตดิ
ไว ้ที่  เสา และตอ่มาทกุคนที่ ถ ู กง ูกดัเมื่อเขามองดู เขาจะย ังม ี ช ีวิตอยู่ ได ้� 9 ดงันัน้โมเสสจงึ
ทาํง ูทองสมัฤทธิ ์ตวัหน่ึง และตดิไว ้ที่  เสา  แล ้วตอ่มาถา้งูกดัคนใด ถา้เขามองด ูง ู ทองสมัฤทธิ ์ 
นัน้ เขาก็ ม ี ช ีวิตอยู่ ได ้10 และคนอิสราเอลก็ยกออกเดนิไปตัง้คา่ยอยู่ ที่ โอโบท 11 และเขา
ออกเดนิจากโอโบทไปตัง้คา่ยอยู่ ที่ อิเยอาบาริม  อยู่ ในถ่ินท ุรก ันดาร ตรงขา้มโมอบั ทางทศิ
ตะวนัขึน้ 12 เขายกออกจากที่น่ันมาตัง้คา่ยอยู่ ที่ หบุเขาเศเรด 13 เขายกออกจากที่น่ันไปตัง้
อยู่ฟากแม่น้ําอารโนนขา้งโนน้ ซ่ึงอยู่ในถ่ินท ุรก ันดารที่ ยืดมาจากพรมแดนของคนอาโม
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ไรต ์ เพราะวา่แม่น้ําอารโนนเป็นพรมแดนของโมอบั ระหวา่งโมอ ับก ับคนอาโมไรต ์ 14 ดงั
นัน้ในหนังสอืสงครามของพระเยโฮวาหจ์ ึงม ี วา่ � พระองค ์ทรงชนะที่ทะเลแดง และลุม่แม่น้ํา
อารโนน 15 และที่เชงิลาดของที่ ล ุ่มเหลา่นัน้ซ่ึงยืดไปจนถึงที่ตัง้เมอืงอาร ์ และพาดพงิไปถึง
พรมแดนโมอบั� 16 จากที่น่ันเขาออกเดนิตอ่ไปถึงเมอืงเบเออร ์ ซ่ึงเป็นบอ่น้ําที่พระเยโฮวาห ์
ตรัสกบัโมเสสวา่ �จงรวบรวมประชาชนเขา้ดว้ยกนั เราจะใหน้ํ้าแก ่เขา � 17  แล ้ วอ ิสราเอลจงึ
รอ้งเพลงน้ี วา่ � โอ  บอ่น ํา้เอย๋ จงมน้ํีาพลุง่ขึน้มา  ให ้เรามารอ้งเพลงกนั 18 เป็นบอ่น้ําที่ เจ ้านาย
ไดข้ดุไว ้ เป็นบอ่ที่ขนุนางของประชาชนเจาะไว ้ ดว้ยคทาและไม ้เท ้าของผูท้รงตัง้พระราช
บญัญ ัต ิ� และจากถ่ินท ุรก ันดารนัน้ไป เขาก็มาถึ งม ัทธานาห ์19 และจากมทัธานาหถึ์งตาํบล
นาหะลีเอล และจากนาหะลีเอลถึงตาํบลบาโมท 20 และจากบาโมทถึงหบุเขาซ่ึงอยู่ในทอ้ง
ถ่ินโมอบัขา้งยอดเขาปิสกาหซ่ึ์งมองลงมาเหน็เยช ิโมน 

คนอาโมไรต ์ไม ่ ให ้คนอิสราเอลผา่นประเทศของเขา อิสราเอลจงึยึดเอาแผน่ดนิของเขา
21  แล ้ วอ ิสราเอลสง่ผูส้ื่อสารไปหาสิโหนกษ ัตริ ยค์นอาโมไรต ์กลา่ววา่ 22 � ขอให ้ขา้พเจา้

ผา่นแผน่ดนิของทา่น พวกเราจะไม่เลีย้วเขา้ไปในนาหรือในสวนองุน่ เราจะไม่ดื่ มน ้ําจาก
บอ่ เราจะเดนิไปตามทางหลวงจนเราไดผ้า่นพรมแดนเมอืงของทา่น� 23  แต ่ ส ิโหนไม ่ยอม
ให ้อิสราเอลยกผา่นพรมแดนของทา่น  ส ิโหนรวบรวมพลทัง้หมดของทา่นยกออกสูร้บกบั
อิสราเอลในถ่ินท ุรก ันดาร และทา่นมาถึงยาฮาสรบกบัอิสราเอลที่ น่ัน 24 และอิสราเอลได้
ประหารทา่นเสยีดว้ยคมดาบ ยึดเอาแผน่ดนิของทา่นจากแม่น้ําอารโนนจนถึงแถวยบับอก
ไกลไปจนถึงแดนคนอมัโมนเพราะวา่พรมแดนของคนอมัโมนเขม้แข็ง 25 และอิสราเอลยึด
เมอืงเหลา่น้ี ทัง้หมด และอิสราเอลเขา้ตัง้อยู่ในบรรดาหวัเมอืงของคนอาโมไรต ์ในเฮชโบน
และตามชนบททัง้หมด 26 เพราะวา่เฮชโบนเป็นเมอืงหลวงของสิโหนกษ ัตริ ยข์องคนอาโม
ไรต ์  ผู ้ ที่  ตอ่สู ้กบักษ ัตริ ยช์าวโมอบัองค ์กอ่น และยึดได ้แผ ่นดนิของทา่นทัง้สิน้ไกลไปถึงแม่
น้ําอารโนน 27 เพราะฉะนัน้นั กร ้องบทสภุาษติจงึรอ้งวา่ �มาที่เฮชโบน  ให ้สรา้งและสถาปนา
เมอืงแหง่สิโหนขึน้ 28 เพราะวา่มีไฟออกไปจากเฮชโบน  ม ีเปลวไฟออกไปจากเมอืงแหง่ส ิ
โหน  ได ้ทาํลายเมอืงอารข์องโมอบั  เจ ้าของแหง่ป ูชน ียสถานสงูของแม่น้ําอารโนน 29 โมอบั
เอย๋  วบิตั ิ แก ่ เจา้  โอ  ชนชาต ิ แห ่งพระเคโมชเอย๋  เจ ้าตอ้งพนิาศ พระเคโมชไดม้อบทั ้งบ ุตรชาย
ของตนที่หลบภยัแล ้วก ับบตุรสาวของตน  ให ้เป็นเชลยของสิโหนกษ ัตริ ยค์นอาโมไรต ์30 เรา
ทัง้หลายไดยิ้งเขาทัง้ปวง เฮชโบนพินาศจนถึ งด ีโบน เราไดก้วาดลา้งถึงโนฟาหเ์สยีคอืถึงเม
เดบา� 31 ดงันั ้นอ ิสราเอลไดอ้าศยัอยู่ในแผน่ดนิคนอาโมไรต ์

อิสราเอลยึดแผน่ดนิของเมอืงบาชาน
32 และโมเสสใชค้นไปสอดแนมเมอืงยาเซอร ์ และเขาทัง้หลายไดยึ้ดชนบทของเมอืงนัน้

และขบัไล่คนอาโมไรต ์ที่อยู่  ที่ น่ันเสยี 33  แล ้วเขาก็เลีย้วยกเดนิไปตามทางเมอืงบาชาน และ
โอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบาชานก็ ออกมา ทัง้ต ัวท ่านกบัพลไพร่ทัง้สิน้ของทา่น เพื่อสูร้บกบัเขาที่เอ
เดรอี 34  แต ่พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �อย่ากลวัเขาเลย เพราะเราไดม้อบเขาไวใ้นมอื
ของเจา้แลว้ ทัง้บรรดาพลไพร่ของเขา และแผน่ดนิของเขา และเจา้จะกระทาํแก่เขาอย่าง
เจา้ไดก้ระทาํแก ่ส ิโหนกษ ัตริ ยค์นอาโมไรต ์ผู ้ อยู่  ที่ เฮชโบน� 35 ดงันัน้เขาทัง้หลายจงึฆา่โอก
และโอรสของทา่นเสยี ทัง้ประชาชนทัง้สิน้ของทา่น  ไมม่ ีเหลอืใหท้า่นสกัคนเดยีว และเขาทัง้
หลายก็ เข ้ายึดแผน่ดนิของทา่น

22
 กษตัริย ์เมอืงโมอบัจา้งบาลาอมัใหส้าปแชง่คนอิสราเอล
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1  แล ้วคนอิสราเอลก็ยกออกไปตัง้คา่ยอยู่  ณ  ที่ ราบโมอบัซ่ึงอยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี 
ใกล ้เมอืงเยรี โค 2 ฝ่ายบาลาคบตุรชายศปิโปร ์ได ้ เห ็นการทัง้ปวงซ่ึ งอ ิสราเอลไดก้ระทาํตอ่
คนอาโมไรต ์ 3 ทัง้โมอ ับก ็คร่ั นคร ้ามตอ่ชนชาตินัน้นักหนา เพราะเขามีคนมากดว้ยกนั โม
อบักลวัคนอิสราเอลลานท ีเดยีว 4 โมอบัจงึพ ูดก ับพวกผู ้ใหญ ่ของเมอืงมีเดยีนวา่ �คนเหลา่
น้ีจะมาเล ียก ินสารพดัที่ลอ้มรอบเราอยู่ หมด เหมอืนววัเล ียก ินหญา้ในนา� บาลาคบตุรชา
ยศปิโปรเ์ป็นกษ ัตริ ยเ์มอืงโมอบัในเวลานัน้ 5 ทา่นใช ้ผู ้สื่อสารไปยงับาลาอมับตุรชายเบโอร ์ที่ 
เปโธร ์ใกล ้ แมน่ ้ําในแผน่ด ินอ ันเป็นบา้นเกดิเมอืงนอนของทา่น โดยกลา่ววา่ � ด ู เถิด  ชนชาต ิ 
หน ่ึงออกมาจากอียิปต ์  ด ู เถิด เขาทัง้หลายเขา้แผ่คลมุพืน้แผน่ดนิโลก กาํลงัพกัอยู่ตรงขา้ม
ขา้พเจา้ 6  ฉะนัน้ ขอเชญิมาเถิด  บดัน้ี ขอสาปแชง่ชนชาต ิน้ี  ให ้ แก ่ ขา้พเจา้ เพราะเขาเขม้แข็ง
กวา่ขา้พเจา้มาก ชะรอยขา้พเจา้จะสามารถรบชนะเขาและขบัไลเ่ขาออกไปจากแผน่ดนิได้
เพราะขา้พเจา้ทราบอยู่ วา่ ถา้ทา่นอวยพรแก ่ผูใ้ด  ผู ้นัน้จะเป็นไปตามพรนัน้ และทา่นสาป
แชง่ผู ้ใด  ผู ้นั ้นก ็ ถ ูกสาปแชง่� 7 ดงันัน้พวกผู ้ใหญ ่ของเมอืงโมอ ับก ับพวกผู ้ใหญ ่ของเมอืงมี
เดยีนก็ถือคา่การทาํอาถรรพนั์น้ออกไป ครัน้เขาทัง้หลายมาถึงบาลาอมั  ก็ บอกคาํของบา
ลาคแก ่เขา 8บาลาอมักลา่วแกค่นเหลา่นั ้นว ่า � คนืน้ี จงคา้งที่ น่ี  กอ่น เมื่อพระเยโฮวาหต์รั สอย 
่างไรแกข่า้แลว้ ขา้จงึจะนําคาํนัน้มาแจง้แกท่า่นทัง้หลาย� ดงันัน้เจา้เมอืงแหง่โมอบัจงึยบัยัง้
อยู่กบับาลาอมั 9 และพระเจา้เสด็จมาหาบาลาอมัตรั สว ่า � คนท ่ีมาอยู่กบัเจา้คอืผู ้ใด � 10 บา
ลาอ ัมท ูลพระเจา้วา่ �บาลาคบตุรชายศปิโปร ์กษตัริย ์เมอืงโมอบัได ้ใช ้เขาทัง้หลายมาแจง้แก่
ขา้พระองค ์วา่ 11 � ด ู เถิด  ชนชาต ิ หน ่ึงออกจากอียิปตม์าแผ่คลมุพืน้แผน่ดนิโลก ขอเชญิมา
เถิด ขอสาปแชง่เขาทัง้หลายให ้แก ่ ขา้พเจา้ ชะรอยขา้พเจา้จะรบชนะเขาและขบัไลเ่ขาออก
ไปได�้ � 12 พระเจา้ตรัสกบับาลาอมัวา่ � เจ ้าอย่าไปกบัเขาทัง้หลาย  เจ ้าอย่าแชง่ชนชาต ิ
นัน้ เพราะเขาทัง้หลายเป็นคนที่ ได ้รับพร� 13 รุ่งเชา้บาลาอมัก็ ล ุกขึน้กลา่วแก ่เจ ้านายของ
บาลาควา่ �จงกลบัไปแผน่ดนิของทา่นเถิด เพราะพระเยโฮวาหท์รงปฏเิสธม ิให ้เราไปก ับท 
่าน� 14 เพราะฉะนัน้เจา้นายแหง่โมอ ับก ็ ล ุกขึน้กลบัไปหาบาลาคกลา่ววา่ �บาลาอมัปฏเิสธ
ไมย่อมมากบัเรา� 15บาลาคไดส้ง่พวกเจา้นายไปอีกครัง้หน่ึง  ม ีจาํนวนมากกวา่ และม ีเกยีรต ิ
ยศมากกวา่รุ่ นก ่อน 16 เขาทัง้หลายมาถึงบาลาอมักลา่วแก่ทา่นวา่ �บาลาคบตุรชายศปิโปร ์
กล ่าวดงัน้ี วา่ �ขออย่าให ้ม ีอะไรขดัขวางทา่นที่จะไปหาขา้พเจา้เลย 17 เพราะขา้พเจา้จะให ้
เกยีรต ิ แก ่ทา่นอย่างสงูแน่ ทา่นจะใหข้า้พเจา้ทาํอะไรให้ ขา้พเจา้จะกระทาํตาม ขอเชญิมา
สาปแชง่ชนชาต ิน้ี  ให ้ แก ่ ขา้พเจา้ � � 18  แต ่บาลาอมัไดต้อบคนใชข้องบาลาควา่ � แมว้ ่าบา
ลาคจะใหเ้งนิและทองเต็มบา้นเต็มเรือนของทา่นแก ่ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะกระทาํอะไรนอก
เหนือพระบญัชาของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้ไม ่ได ้ ไม ่วา่เล็กหรือใหญ่ 19 ฉะนัน้
บดัน้ีขอทา่นยบัยัง้อยู่ ที่น่ี ส ักค ืนหน่ึ งก ่อนดว้ย เพื่อขา้พเจา้จะทราบวา่พระเยโฮวาหจ์ะตรัส
เพิ่มเตมิประการใดแก่ขา้พเจา้บา้ง� 20 และพระเจา้เสด็จมาหาบาลาอมัในกลางคนืตรัสแก่
เขาวา่ �ถา้ม ีผู ้ชายมาเรียกเจา้จงลกุขึน้ไปกบัเขา  แต ่ เจ ้าจงกระทาํตามที่เราสัง่เจา้เทา่นัน้�
21 ดงันั ้นร ุ่งเชา้บาลาอมัก็ ล ุกขึน้ผกูอานลา ไปกบัเจา้นายแหง่โมอบั 22  แต ่พระเจา้ทรงกริว้
ตอ่บาลาอมัเพราะเขาไป ดงันัน้ทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์มาย ืนเป็นผูส้กดัทางบาลาอมัไว ้
ฝ่ายบาลาอมัขี่ ลาม ี คนใช ้สองคนไปกบัเขา 23 เมื่อลานัน้เหน็ทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาหถื์อ
ดาบยืนอยู่ในหนทาง  ลาก ็เลีย้วออกนอกทาง  เข ้าไปในทุง่นา บาลาอมัจงึตีลาให ้กล ับไปทาง
เดมิ 24  แล ้ วท ูตสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์มาย ืนอยู่ในทางแคบระหวา่งสวนองุน่  ม ีกาํแพงทัง้
สองขา้งทาง 25 เมื่อลาเหน็ทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาหม์ ันก ็ดนัไปตดิกาํแพง  หนี บเทา้ของ
บาลาอมัเขา้กบักาํแพง บาลาอมัก็ ต ีลาอีก 26  แล ้ วท ูตสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์ก็ เดนิไปขา้ง
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หนา้ยืนอยู่ในที่ แคบ  ไมม่ ีทางที่จะหลกีไปขา้งขวาหรือขา้งซา้ย 27 เมื่อลาเหน็ทตูสวรรคข์อง
พระเยโฮวาหม์ ันก ็ หมอบลง บาลาอมัยงัคงน่ังอยู่บนหลงั บาลาอมัก็ โกรธ จงึเอาไม ้เท ้าของ
เขาต ีลา 28  แล ้วพระเยโฮวาหเ์ปิดปากลา มนัจงึพ ูดก ับบาลาอมัวา่ �ขา้พเจา้ไดก้ระทาํอะไร
แก ่ทา่น ทา่นจงึได ้ต ีขา้พเจา้ถึงสามครัง้� 29 บาลาอมัพ ูดก ับลาวา่ �เพราะเจา้ไดแ้กลง้เรา
เราอยากจะมีดาบอยู่ในมอืเดีย๋วน้ี เราจะไดฆ้า่เจา้เสยี� 30  ลาก ็ พ ู ดก ับบาลาอมัวา่ �ขา้พเจา้
ไม ่ใช ่ลาของทา่นที่ทา่นขบัขี่ อยู่  ท ุกวนัตลอดชวีติจนบดัน้ีดอกหรือ ขา้พเจา้ไดเ้คยกระทาํ
เชน่น้ี แก ่ทา่นหรือ� บาลาอมัก็บอกวา่ � ไม่เคย � 31  แล ้วพระเยโฮวาหท์รงเบกิตาบาลาอมั
เขาจงึเหน็ทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาหถื์อดาบยืนอยู่ในหนทาง บาลาอมัก็กม้ศรีษะซบหนา้
ลงกราบ 32 และทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์พ ู ดก ับบาลาอมัวา่ �ทาํไมเจา้จงึตีลาของเจา้
ถึงสามครัง้  ด ู เถิด เรามาหา้มเจา้ เพราะการประพฤติของเจา้ขดัขนืเรา 33 ลาได ้เห ็นเราและ
หลกีไปตอ่หนา้เราถึงสามครัง้ ถา้ม ันม ิ ได ้ หล ีกไปจากเรา เราจะไดฆ้า่เจา้เสยีแลว้เมื่อตะกี ้น้ี  
แน่ และใหล้ารอดตายไป� 34  แล ้วบาลาอมัพ ูดก ั บท ูตสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์วา่ �ขา้พเจา้
ไดก้ระทาํบาป เพราะขา้พเจา้ไมท่ราบวา่ทา่นยืนอยูใ่นหนทางกัน้ขา้พเจา้ ฉะนัน้บดัน้ีถา้ทา่น
ไม ่เหน็ชอบ ขา้พเจา้จะกลบัไปเสยี� 35  แล ้ วท ูตสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์พ ู ดก ับบาลาอมัวา่
�จงไปกบัชายเหลา่นัน้เถิด  แต ่ เจ ้าจงพดูเฉพาะคาํที่เราให ้เจ ้าพดู� ดงันัน้บาลาอมัก็ไปกบั
เจา้นายของบาลาคตอ่ไป 36 เมื่อบาลาคไดยิ้ นว ่าบาลาอมัมาแลว้ ทา่นจงึออกไปรับบาลาอ ั
มท ี่เมอืงโมอ ับท ี่สดุปลายพรมแดนซ่ึงเกดิขึน้ดว้ยแม่น้ําอารโนน 37 บาลาคพ ูดก ับบาลาอมัวา่
�เราได ้อตุสา่ห ์ ใช ้คนไปเชญิทา่นมาม ิใช ่ หรือ  เหต ุไฉนทา่นไม่มาหาเราเลา่ เราไม่สามารถที่
จะให ้เกยีรต ิ แก ่ทา่นหรือ� 38 บาลาอมัพ ูดก ับบาลาควา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้มาหาทา่นแลว้  บดัน้ี 
ขา้พเจา้จะกลา่วอะไรได ้เลา่ คาํซ่ึงพระเจา้ใส่ปากขา้พเจา้ ขา้พเจา้ตอ้งกลา่ว� 39  แล ้วบาลา
อมัไปกบับาลาคถึงตาํบลคีริยาทหุโซท 40  ณ  ที่ น่ันบาลาคเอาววัและแกะถวายบ ูชา  แล ้วสง่
ไปใหบ้าลาอมัและเจา้นายที่ อยู่ กบัเขาบา้ง 41 ตอ่มารุ่งขึน้บาลาคก็พาบาลาอมัขึน้ไปยงัป ูชน 
ียสถานสงูของพระบาอลั จากที่น่ั นก ็ ได ้ เห ็นประชาชนสว่นที่ อยู่  ใกล ้ ที่สดุ 
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พระเจา้ทรงดลใจบาลาอมัใหอ้วยพรคนอิสราเอล

1 บาลาอมัพ ูดก ับบาลาควา่ �ทา่นจงสรา้งแทน่บชูาใหข้า้พเจา้ที่ น่ี  เจ ็ดแทน่ และจดัววัผู ้เจ 
็ดตวั แกะผู ้เจ ็ดตวัให ้ขา้พเจา้ � 2 บาลาคก็กระทาํตามคาํของบาลาอมั บาลาคและบาลาอมั
เอาววัผูต้วัหน่ึงแกะผูต้วัหน่ึงกระทาํบชูาที่แทน่บชูาทกุแทน่ 3  แล ้วบาลาอมัพ ูดก ับบาลาควา่
�จงยืนอยู่ ใกล ้เคร่ืองเผาบชูาของทา่นแลว้ขา้พเจา้จะไป ชะรอยพระเยโฮวาหจ์ะเสด็จมาหา
ขา้พเจา้ และสิ่งใดที่ พระองค ์สาํแดงแก ่ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะบอกทา่น�  แล ้วเขาก็ขึน้ไปยงัที่ 
สงู 4 พระเจา้ทรงพบกบับาลาอมั และบาลาอมักราบทลูพระองค ์วา่ �ขา้พระองค ์ได ้จดัแทน่
บชูาเจ็ดแทน่ ทัง้ไดจ้ดัววัผูต้วัหน่ึงและแกะผูต้วัหน่ึ งบ ูชาอยู่ ท ุกแทน่� 5 พระเยโฮวาหท์รง
ใส่ถอ้ยคาํในปากของบาลาอมัและตรั สว ่า �จงกลบัไปหาบาลาคแลว้จงพ ูดอย ่างนัน้� 6 บา
ลาอมัจงึกลบัไปหาบาลาค และด ูเถิด บาลาคกบับรรดาเจา้นายแหง่โมอบัยืนอยู่ ที่ ขา้งเคร่ือง
เผาบชูาของทา่น 7 บาลาอมัได ้กล ่าวกลอนภาษติของเขาวา่ �บาลาคไดพ้าขา้พเจา้มาจาก
อารัม ทา่นกษ ัตริ ยข์องโมอบัไดพ้าขา้พเจา้มาจากภเูขาทางตะวนัออก  กลา่ววา่ �มาเถิด มา
แชง่ยาโคบเพื่อขา้พเจา้ มาเถิด มาประณามอิสราเอล� 8 ขา้พเจา้จะแชง่ผู ้ที่ พระเจา้ไม่ทรง
แชง่ได ้อย่างไร ขา้พเจา้จะประณามผู ้ที่ พระเยโฮวาห ์ไม ่ทรงประณามได ้อย่างไร 9 เพราะ
ขา้พเจา้ได ้ด ูเขาจากยอดผา จากเนินสงูขา้พเจา้ได ้เห ็นเขาแน่ะ  ด ู เถิด  ชนชาต ิ หน ึ่งอยู่ลาํพงั
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และม ิได ้นับเขา้ในหมู ่ประชาชาต ิ10 ใครจะนับผงคล ีด ินของยาโคบได้ หรือนับหน่ึงในสี่
ของอิสราเอลได้  ขอให ้ขา้พเจา้ตายอย่างคนชอบธรรม และขอใหส้ดุปลายชวีติของขา้พเจา้
เหมอืนอย่างของเขา� 11  แล ้วบาลาคพ ูดก ับบาลาอมัวา่ �ทา่นไดก้ระทาํอะไรแก่เราเลา่ เรา
เชญิทา่นใหม้าแชง่พวกศ ัตรู ของเรา  ด ู เถิด ทา่นไม ่ได ้กระทาํอะไรแก่เขานอกจากอวยพร
เขา� 12 เขาจงึตอบวา่ �ขา้พเจา้ไมต่อ้งระวงัที่จะกลา่วคาํซ่ึงพระเยโฮวาห ์ใส ่ในปากขา้พเจา้
หรือ� 13 บาลาคพ ูดก ับเขาวา่ �เชญิทา่นไปอีกที่ หน ่ึ งก ับขา้พเจา้เถิด ซ่ึงทา่นจะดูเขาจากที่
น่ันได้ ทา่นจะเหน็เพยีงสว่นที่ ใกล ้ ที่สดุ และจะไม ่เห ็นคนทัง้หมด จากทีน่ั่นทา่นจงแชง่เขาทัง้
หลายใหข้า้พเจา้เถิด� 14  แล ้วบาลาคก็พาบาลาอมัมาถึงนาของโศฟิม ขึน้ถึงยอดเขาปิสกาห ์
สรา้งแทน่บชูาเจ็ดแทน่ และจดัววัผูต้วัหน่ึงและแกะผูต้วัหน่ึ งบ ูชาอยู่บนทกุแทน่ 15 บาลาอมั
พ ูดก ับบาลาควา่ �จงยืนอยู่ขา้งเคร่ืองเผาบชูาของทา่นเถิด  ขณะที่ ขา้พเจา้ไปพบพระเยโฮ
วาหต์รงโนน้� 16  แล ้วพระเยโฮวาหท์รงพบบาลาอมัและทรงใสถ่อ้ยคาํในปากของเขาตรั สว ่า
�จงกลบัไปหาบาลาค และจงพ ูดอย ่างนัน้� 17 บาลาอมัก็ กล ับมาหาบาลาค  ด ู เถิด เขายืนอยู่
ขา้งเคร่ืองเผาบชูาของทา่น  ม ี เจ ้านายแหง่โมอบัยืนอยู่ก ับท ่าน บาลาคจงึถามเขาวา่ �พระเย
โฮวาหต์รั สว ่ากระไร� 18 บาลาอมัก็ ได ้ กล ่าวกลอนภาษติของเขาวา่ �บาลาค  ล ุกขึน้เถิดและ
คอยฟัง  บ ุตรชายของศปิโปร ์ จงฟังขา้พเจา้เถิด 19 พระเจา้ม ิใช ่ มนุษย ์จ ึงม ิ ได ้ มสุา และม ิได ้
เป็นบตุรของมนุษยจ์งึไม่ตอ้งกลบัใจ  ที่  พระองค ์ตรัสไปแลว้  พระองค ์ ก็ จะมิทรงกระทาํตาม
หรือ  ที่  พระองค ์ทรงลัน่วาจาแลว้ จะไมท่รงกระทาํใหส้าํเร็จหรือ 20  ด ู เถิด ขา้พเจา้ไดรั้บพระ
บญัชาให ้อวยพร  พระองค ์ ได ้ทรงอาํนวยพร และขา้พเจา้จะเรียกกลบัไม ่ได ้21  พระองค ์ ได ้
ทอดพระเนตรวา่ไม ่ม ีความชัว่ชา้ในยาโคบ และทรงเห ็นว ่าไม ่ม ีความชัว่รา้ยในอิสราเอล พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาอยู่กบัเขา และเสยีงโห่รอ้งถวายพรพระมหากษ ัตริ ย ์อยู่ ทา่มกลาง
เขา 22 พระเจา้ทรงนําพวกเขาออกจากอียิปต ์  พระองค ์ทรงเป็นเสมอืนพลงัแห ่งม ้ายูนิ คอน 
23  ไมม่ ีการถือลางตอ่ตา้นยาโคบ  ไมม่ ีการทาํนายตอ่ตา้นอิสราเอล ถึงเวลาแลว้ยาโคบและ
อิสราเอลก็จะไดรั้บคาํบอกวา่ �พระเจา้จะทรงกระทาํอะไร� 24  ด ู เถิด  ชนชาต ิ หน ึ่งซ่ึงลกุขึน้
อย่างสงิโตผู ้ย่ิงใหญ ่และยืนขึน้อย่างสงิโตหนุ่ม  ไม ่ยอมนอนจนกวา่จะกนิเหย่ือเสยี และดื่ม
เลอืดของสิ่งที่ฆา่ตาย� 25  แล ้วบาลาคจงึพ ูดก ับบาลาอมั �อย่าแชง่เขาเลย ทัง้อย่าอวยพร
แก ่เขา � 26  แต ่บาลาอมัตอบบาลาควา่ �ขา้พเจา้ไม ่ได ้บอกทา่นแลว้หรือวา่ � ท ุกสิ่งที่พระเย
โฮวาห ์ตรัส ขา้พเจา้จะตอ้งกระทาํตาม� � 27 บาลาคจงึพ ูดก ับบาลาอมัวา่ �มาเถิด ขา้พเจา้
จะพาทา่นไปอีกที่ หน่ึง ชะรอยพระเจา้จะทรงโปรดใหท้า่นแชง่เขาเพื่อขา้พเจา้จากที่ น่ัน �
28 บาลาคก็พาบาลาอมัไปถึงยอดเขาเปโอร ์ ซ่ึงมองลงมาเหน็เยช ิโมน 29  แล ้วบาลาอมับอก
กบับาลาควา่ �จงสรา้งแทน่บชูาที่ น่ี  เจ ็ดแทน่ให ้ขา้พเจา้ จดัววัผู ้เจ ็ดตวัและแกะผู ้เจ ็ดตวัให ้
ขา้พเจา้ที่ น่ี � 30 บาลาคจงึกระทาํตามที่บาลาอมัได ้บอก และถวายบ ูชาว ัวผูต้วัหน่ึงและแกะ
ผูต้วัหน่ึงบนแทน่ทกุแทน่

24
บาลาอมัพยากรณถึ์งอนาคตของอิสราเอลและการเสด็จมาของพระเยซู

1 เมื่อบาลาอมัเห ็นว ่าพระเยโฮวาหท์รงพอพระทยัที่จะใหอ้วยพรแก ่อิสราเอล บาลาอมัก็
หาไดไ้ปแสวงหาลางอย่างครั ้งก ่อนๆไม่  แต ่ ม ุ่งหนา้ตรงไปยงัถ่ินท ุรก ันดาร 2บาลาอมัเงยหนา้
ด ูเห ็ นอ ิสราเอลอยู่เป็นคา่ยๆตามตระกลู  แล ้วพระวญิญาณของพระเจา้มาอยู่บนเขา 3 เขา
จงึกลา่วกลอนภาษติของเขาวา่ � คาํพยากรณ ์ของบาลาอมับตุรชายเบโอร ์  คาํพยากรณ ์ของ
ชายที่ ห ูตาแจง้ 4  คาํพยากรณ ์ของผู ้ที่  ได ้ยินพระวจนะของพระเจา้  ผู ้ เห ็นนิ ม ิตขององค ์ผู ้ทรง
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มหทิธ ิฤทธิ ์ ได ้ลม้ลงจนเกดิความมนึงง  แต ่ตาไม ่ม ี ส ่ิงใดบงั 5  โอ ยาโคบเอย๋  เต็นท ์ของทา่น
ชา่งงามเหลอืเกนิ  โอ อิสราเอลเอย๋ คา่ยของทา่นก็ งาม 6 เหมอืนหบุเขาที่ยืดไปไกล เหมอืน
สวนซ่ึงอยูข่า้งแม ่น้ํา เหมอืนตน้กฤษณาซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงปลกูไว ้ เหมอืนตน้สนสดีาร ์ทีอ่ยู่ 
ขา้งลาํน้ํา 7 น้ําจะไหลออกจากถงัของเขา และเชือ้สายของเขาจะม ีอยู่ ตามลาํน้ําเป็ นอ ันมาก
 กษตัริย ์ของเขาจะสงูกวา่กษ ัตริ ยอ์ากกั ราชอาณาจกัรของเขาจะรุ่งเรือง 8พระเจา้ผูท้รงนํา
เขาออกมาจากอียิปต ์ทรงเป็นเสมอืนพลงัแห ่งม ้ายูนิ คอน เขาจะกนิประชาชาติซ่ึงเป็นศ ัตรู  
เสยี และหกักระดกูของศ ัตรู  เหลา่นัน้ และแทงเขาทัง้หลายทะลดุว้ยลกูศร 9 เขาหมอบลงและ
นอนลงอย่างสงิโต เขาเหมอืนสงิโตผู ้ย่ิงใหญ ่ใครเลา่จะมาปลกุใหเ้ขาลกุขึน้  ผู ้ใดที่อวยพร
แก ่ทา่น  ขอให ้เขาไดรั้บพร  ผู ้ใดที่ แช ่งทา่น  ขอให ้เขาไดรั้บคาํแชง่� 10 บาลาคก็โกรธบาลา
อมั จงึตบมอื  แล ้วบาลาคพ ูดก ับบาลาอมัวา่ �เราเชญิทา่นมาให ้แช ่งศ ัตรู ของเรา และด ูเถิด 
ทา่นไดอ้วยพรแกเ่ขาถึงสามครัง้ 11ฉะนัน้บดัน้ี จงหนีไปยงัที่ อยู่ ของทา่นเถิด เราได ้กลา่ววา่ 
เราจะให ้เกยีรต ิ แก ่ทา่นแน่ แท ้ แต ่ ด ู เถิด พระเยโฮวาหท์รงขดัขวางม ิให ้ทา่นไดรั้บเกยีรต�ิ 12  
แต ่บาลาอมัพ ูดก ับบาลาควา่ �ขา้พเจา้ม ิได ้บอกผูส้ื่อสารซ่ึงทา่นใช ้ให ้ไปหาขา้พเจา้นัน้แลว้
หรือวา่ 13 � แมว้ ่าบาลาคจะใหเ้งนิและทองเต็มบา้นเต็มเรือนของเขาแก ่ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะ
กระทาํอะไรนอกเหนือพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์ไมไ่ด ้ ที่ จะทาํตามใจขา้พเจา้ไมว่า่ดหีรือ
ชัว่ พระเยโฮวาหต์รัสประการใด ขา้พเจา้จะพ ูดอย ่างนัน้� 14  ด ู เถิด  บดัน้ี ขา้พเจา้จะกลบัไป
สู ่ชนชาต ิของขา้พเจา้ มาเถิด ขา้พเจา้จะสาํแดงใหท้า่นทราบวา่  ชนชาต ิ น้ี จะกระทาํประการ
ใดแก ่ชนชาต ิของทา่นในวนัขา้งหนา้� 15 เขาก็ กล ่าวกลอนภาษติของเขาวา่ � คาํพยากรณ ์
ของบาลาอมับตุรชายเบโอร ์  คาํพยากรณ ์ของชายผู ้ที่  ห ูตาแจง้ 16  คาํพยากรณ ์ของผู ้ที่  ได ้
ยินพระวจนะของพระเจา้ และทราบถึงพระปัญญาของพระองค ์ผู ้ สงูสดุ  ผู ้ เห ็นนิ ม ิตขององค ์
ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ ได ้ลม้ลงจนเกดิความมนึงง  แต ่ตาไม ่ม ี ส ่ิงใดบงั 17 ขา้พเจา้จะเหน็เขา  แต ่ 
ไมใ่ช ่อย่างเดีย๋วน้ี ขา้พเจา้จะด ูเขา  แต ่ ไมใ่ช ่อย่างใกล้ๆ น้ี ดาวดวงหน่ึงจะเดนิออกมาจาก
ยาโคบ และธารพระกรอนัหน่ึงจะขึน้มาจากอิสราเอล จะตีเขตแดนของโมอบัและทาํลาย
บรรดาลกูหลานของเชท 18 ฝ่ายเอโดมจะตกเป็นของคนอ่ืน เสอีรจ์ะตกเป็นของศ ัตรู ของ
เขาดว้ย ฝ่ายอิสราเอลไดแ้สดงวรีกรรมแลว้ 19  ผู ้ หน ่ึงที่ออกมาจากยาโคบจะครอบครอง
และชาวเมอืงที่ รอดตาย  ผู ้นัน้จะทาํลายเสยี� 20  แล ้วบาลาอมัมองดูคนอามาเลข และกลา่ว
กลอนภาษติของเขาวา่ �อามาเลขเป็นประชาชาต ิที่หน่ึง  แต ่ในที่สดุจะถึงซ่ึงการทาํลายอนั
ถาวร� 21 และเขามองดูคนเคไนต ์และกลา่วกลอนภาษติของเขาวา่ � ที่ อาศยัของทา่นเขม้
แข็งมาก และรังของทา่นก็วางอยู่ในศ ิลา 22  แต ่อย่างไรก็ตามคนเคไนต ์ก็ ตอ้งถกูกวาดลา้ง
 อี กนานเทา่ใดเลา่ พวกอสัชรูจะมากวาดเจา้ไปเป็นเชลย� 23 และบาลาอมักลา่วกลอนภาษติ
ของเขาวา่ �อนิจจาเอย๋ เมื่อพระเจา้ทรงกระทาํเชน่น้ีใครจะม ีช ีวิตอยู่ ได ้24  แต ่กาํป่ันจะมา
จากเขตแดนเมอืงคทิธมิทาํลายอสัชรูและเอเบอร ์และเขาจะถกูทาํลายอนัถาวรดว้ย� 25  แล 
้วบาลาอมัก็ ล ุกขึน้กลบัไปที่ อยู่ ของเขา และบาลาคก็ไปตามทางของตนดว้ย

25
อิสราเอลไหว ้รู ปเคารพและเลน่ชูก้บัหญงิชาวโมอบั

1 เมื่ ออ ิสราเอลพกัอยู่ในเมอืงชิทธิม ประชาชนก็ ได ้เร่ิมเลน่ชูก้บัหญงิชาวโมอบั 2 หญงิ
เหลา่น้ี ก็ เชญิประชาชนใหไ้ปกระทาํบ ูชาต ่อพระของนาง ประชาชนก็รับประทานและกราบ
ไหวพ้ระของนาง 3 ดงันั ้นอ ิสราเอลก็ เข ้าถือพระบาอลัแหง่เปโอร ์ และพระเยโฮวาหท์รง



กนัดารวถีิ 25:4 188 กนัดารวถีิ 26:14

พระพโิรธต ่ออ ิสราเอล 4 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงนําหวัหนา้ทัง้หลายของ
ประชาชนแขวนตากแดดไวต้อ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์เพื่อวา่พระพโิรธอนัเกรีย้วกราดของ
พระเยโฮวาหจ์ะหนัเหไปจากอิสราเอลเสยี� 5 และโมเสสบอกพวกผู ้วนิ ิจฉัยของอิสราเอล
วา่ �ทา่นทกุคนจงฆา่คนของทา่นที่ เข ้าถือพระบาอลัแหง่เปโอร ์เสยี � 6 และด ูเถิด  ม ีชาย
อิสราเอลคนหน่ึงพาหญงิคนมีเดยีนคนหน่ึงเขา้มาในหมู ่พี่ นอ้งของเขาตอ่สายตาของโมเสส
และทา่มกลางสายตาของช ุมนุ มชนทัง้หมดของคนอิสราเอล ซ่ึงกาํลงัรอ้งไห ้อยู่  หน ้าประต ู
พล ับพลาแหง่ที่ ชมุนุม 7 ครัน้ฟีเนห ัสบ ุตรชายเอเลอาซาร ์  บ ุตรชายของอาโรนปโุรหติเหน็ดงั
นั ้นก ็ ล ุกขึน้ไปจากช ุมนุ มชน มอืถือทวน 8  ต ิดตามชายอิสราเอลคนนัน้เขา้ไปในเต็นท ์และ
แทงทะลุเขาทัง้คู่ ทัง้ชายอิสราเอลและหญงิคนนัน้ ทอ้งของนางก็ ทะล ุ แล ้วภยัพบิ ัต ิในคน
อิสราเอลก็ สงบ 9  แต ่ อย่างไรก็ตาม  คนท ่ีตายดว้ยภยัพบิ ัต ิ ม ีสองหมื่นสี่พนัคน 10 พระเยโฮ
วาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 11 � ฟี เนหสั  บ ุตรชายเอเลอาซาร ์ บ ุตรชายอาโรนปโุรหติ  ได ้ยบัยัง้ความ
กริว้ของเราตอ่คนอิสราเอล ในการที่เขามีความกระตอืรือรน้เพราะเหน็แก่เราในทา่มกลาง
ประชาชน ดงันัน้เราจ ึงม ิ ได ้เผาผลาญคนอิสราเอลเสยีดว้ยความหงึหวงของเรา 12 ดงันัน้จง
กลา่ววา่ � ด ู เถิด เราใหพ้นัธสญัญาสนัตสิขุแก ่เขา 13พนัธสญัญานัน้จะเป็นของเขา และของ
เชือ้สายของเขาที่มาภายหลงัเขา เป็นพนัธสญัญาแหง่ตาํแหน่งปโุรห ิตอ ันถาวร เพราะเขามี
ความกระตอืรือรน้เพื่อพระเจา้ของเขา และไดท้าํการลบมลทนิบาปคนอิสราเอล� � 14 ชื่อ
ของชายอิสราเอลคนที่ ถ ูกฆา่ร่วมกบัหญงิชาวมีเดยีนคนนัน้ ชื่อศิมรี  บ ุตรชายของสาลู  เจ ้า
นายของครอบครัวสาํคญัในตระกลูสิเมโอน 15 และชื่อของหญงิชาวมีเดยีนผู ้ถ ูกฆา่ คอืคสบี
 บ ุตรสาวของศรู ์  ผู ้เป็นหวัหนา้ตระกลูและครอบครัวสาํคญัในมเีดยีน 16พระเยโฮวาหต์รัสกบั
โมเสสวา่ 17 �จงรบกวนคนมเีดยีน และสูร้บกบัเขา 18 เพราะเขารบกวนเจา้ดว้ยอ ุบาย ซ่ึงเขา
ลอ่เจา้ในเร่ืองเปโอร ์ และในเร่ืองนางคสบี  บ ุตรสาวเจา้นายแห ่งม ีเดยีน  ผู ้เป็นนอ้งสาวของ
พวกเขา  ผู ้ ที่  ถ ูกฆา่ตายในว ันท ี่บงัเกดิภยัพบิ ัตดิ ้วยเร่ืองเปโอร�์

26
การทาํสาํมะโนครัวคนอิสราเอลเป็ นคร ัง้ที่ สอง 

1 ตอ่มาภายหลงัภยัพบิ ัต ินัน้พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสและเอเลอาซาร ์บ ุตรชายอาโรน
ปโุรหติวา่ 2 �จงทาํสาํมะโนครัวช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้หมด  อาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปตามเรือน
บรรพบรุุษของเขาทัง้หมดในอิสราเอล  ผู ้ ที่  จะเข ้าสงครามได�้ 3 โมเสสกบัเอเลอาซาร ์ป ุ
โรหติ ปราศรั ยก ับเขาทัง้หลาย  ณ  ที่ ราบโมอบั ริมแมน้ํ่าจอรแ์ดนใกลเ้มอืงเยรีโควา่ 4 �จง
ทาํสาํมะโนครัวประชาชน  อาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปี ขึน้ไป �  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสและ
คนอิสราเอล  ผู ้ ที่ ออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์คอื 5  รู  เบน  บ ุตรชายหวัปีของอิสราเอล  บ ุตรของ
รู เบน คอืฮาโนค คนครอบครัวฮาโนค ปัลลู คนครอบครัวปัลลู 6 เฮสโรน คนครอบครัวเฮส
โรน  คารม ีคนครอบครัวคารมี 7  เหลา่น้ี เป็นครอบครัวของคนรู เบน  ม ีจาํนวนสี่หมื่นสามพนั
เจ็ดรอ้ยสามสบิคน 8 และบตุรชายของปัลลู คอืเอล ีอบั 9  บ ุตรชายของเอลอีบัคอื  เนม ูเอล ดา
ธาน และอาบีรัม  น่ี คอืดาธานและอาบีรั มท ่ีเลอืกจากช ุมนุ มชน เป็นผูข้ดัขวางโมเสสและอา
โรนในพรรคพวกโคราห ์เมื่อเขาขดัขวางพระเยโฮวาห ์10 และแผน่ธรณี ได ้อา้ปากออกกลนื
เขาพรอ้มกบัโคราห ์ เมื่อพรรคพวกนัน้ถึงตาย เมื่อไฟเผาผลาญเสยีสองรอ้ยหา้สบิคนและ
เขาทัง้หลายเป็นเร่ืองเตอืนใจ 11  แต ่ บ ุตรของโคราหนั์น้หาไดต้ายไม่ 12  บ ุตรชายของสิเม
โอนตามครอบครัวของเขา คอืเนมูเอล คนครอบครัวเนมูเอล  ยาม ีน คนครอบครัวยามนี ยา
คนี คนครอบครัวยาคนี 13 เศ�ราห ์คนครอบครัวเศ�ราห ์ชาอลู คนครอบครัวชาอลู 14  เหลา่
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น้ี เป็นครอบครัวของคนสเิมโอน  ม ีจาํนวนสองหมื่นสองพนัสองรอ้ยคน 15  บ ุตรของกาด ตาม
ครอบครัวของเขา คอืเศโฟน คนครอบครัวเศโฟน ฮ ักก ี คนครอบครัวฮ ักก ี  ช ูนี คนครอบครัว
ชูนี 16 โอสนี คนครอบครัวโอสนี เอรี คนครอบครัวเอรี 17 อาโรด คนครอบครัวอาโรด อา
เรลี คนครอบครัวอาเรลี 18  เหลา่น้ี เป็นครอบครัวของบตุรของกาด ตามจาํนวนของเขาม ีส ่ี
หมื่นหา้รอ้ยคน 19  บ ุตรชายของยูดาห ์คอื เอรแ์ละโอนัน เอรก์บัโอนันตายเสยีในแผน่ดนิคา
นาอนั 20 และบตุรชายของยูดาหต์ามครอบครัวของเขา คอืเช�ลาห ์คนครอบครัวเช�ลาห ์
เปเรศ คนครอบครัวเปเรศ เศ�ราห ์คนครอบครัวเศ�ราห ์21 และบตุรชายของเปเรศคอื เฮส
โรน คนครอบครัวเฮสโรน  ฮาม ูล คนครอบครัวฮามลู 22  เหลา่น้ี เป็นครอบครัวของยดูาห ์ตาม
จาํนวนของเขาม ีเจ ็ดหมื่นหกพนัหา้รอ้ยคน 23  บ ุตรชายของอิสสาคารต์ามครอบครัวของเขา
คอืโทลา คนครอบครัวโทลา  ป ูวาห ์คนครอบครัวปวูาห ์24 ยาชบู คนครอบครัวยาชบู  ช ิมโรน
คนครอบครัวชมิโรน 25  เหลา่น้ี เป็นครอบครัวของอิสสาคาร ์ตามจาํนวนของเขามีหกหมื่นสี่
พนัสามรอ้ยคน 26  บ ุตรชายของเศบ ูล ุนตามครอบครัวของเขา คอืเสเรด คนครอบครัวเสเรด
เอโลน คนครอบครัวเอโลน ยาเลเอล คนครอบครัวยาเลเอล 27  เหลา่น้ี เป็นครอบครัวของ
คนเศบ ูล ุน ตามจาํนวนของเขามีหกหมื่นหา้รอ้ยคน 28  บ ุตรชายของโยเซฟตามครอบครัว
ของเขา คอืมนัสเสหแ์ละเอฟราอิม 29  บ ุตรชายของมนัสเสห ์คอืมาครี ์ คนครอบครัวมาครี ์
มาครี ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่ อก ิเลอาด กิเลอาด คนครอบครั วก ิเลอาด 30  บ ุตรชายของกิเลอาด
ค ืออ ีเยเซอร ์ คนครอบครั วอ ีเยเซอร ์ เฮเลค คนครอบครัวเฮเลค 31 และอสัรีเอล คนครอบ
ครั วอ ัสรีเอล เชเคม คนครอบครัวเชเคม 32 และเชมิดา คนครอบครัวเชมิดา เฮเฟอร ์ คน
ครอบครัวเฮเฟอร ์33สว่นเศโลเฟหดับตุรชายเฮเฟอร ์ไมม่ ี บ ุตรชายม ีแต ่ บตุรสาว ชื่ อบ ุตรสาว
ของเศโลเฟหดัคอื มาลาห ์โนอาห ์โฮกลาห ์ ม ิลคาหแ์ละทรีซาห ์34  เหลา่น้ี เป็นครอบครัวของ
มนัสเสห ์และจาํนวนของเขามีหา้หมื่นสองพนัเจ็ดรอ้ยคน 35  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรชายของเอฟ
ราอิมตามครอบครัวของเขาคอื  ช ูเธลาห ์คนครอบครัวชูเธลาห ์ เบเคอร ์ คนครอบครัวเบเค
อร ์ ทาหาน คนครอบครัวทาหาน 36  บ ุตรชายของชูเธลาห ์คอื เอราน คนครอบครัวเอราน
37  เหลา่น้ี เป็นครอบครัวของบตุรชายเอฟราอิม ตามจาํนวนของเขา  ม ีสามหมื่นสองพนัหา้
รอ้ยคน  เหลา่น้ี เป็นบตุรชายของโยเซฟตามครอบครัวของเขา 38  บ ุตรชายของเบนยามนิตา
มครอบครัวของเขา  คอื เบลา คนครอบครัวเบลา อชัเบล คนครอบครั วอ ัชเบล อาหิรัม คน
ครอบครัวอาหรัิม 39 เชฟ ูฟาม คนครอบครัวเชฟ ูฟาม ห ุฟาม คนครอบครัวห ุฟาม 40 และบตุร
ชายของเบลา คอือารด์และนาอามาน  อาร ์ด คนครอบครัวอารด์ นาอามาน คนครอบครัว
นาอามาน 41  เหลา่น้ี เป็นบตุรชายของเบนยามนิตามครอบครัวของเขา และจาํนวนของเขา
เป็นสี่หมื่นหา้พนัหกรอ้ยคน 42  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรชายของดานตามครอบครัวของเขา คอืช ู
ฮมั คนครอบครัวช ูฮมั  น่ี เป็นครอบครัวของดานตามครอบครัวของเขา 43 ครอบครั วท ้ังหมด
ของคนชฮูมัตามจาํนวนของเขา  ม ีหกหมื่นสี่พนัสี่รอ้ยคน 44  บ ุตรของอาเชอรต์ามครอบครัว
ของเขา ค ืออ ิมนาห ์คนครอบครั วอ ิมนาห ์ อิชวี คนครอบครั วอ ิชวี เบรียาห ์คนครอบครัวเบ
รียาห ์45  บ ุตรชายของเบรียาห ์คอื เฮเบอร ์ คนครอบครัวเฮเบอร ์ มลัคีเอล คนครอบครัวมลั
คีเอล 46  บ ุตรสาวของอาเชอร ์ คอืเสราห ์47  เหลา่น้ี เป็นครอบครัวของบตุรชายอาเชอรต์าม
จาํนวนของเขา  ม ีหา้หมื่นสามพนัสี่รอ้ยคน 48  บ ุตรชายของนัฟทาลีตามครอบครัวของเขา
คอืยาเซเอล คนครอบครัวยาเซเอล  กนู ี คนครอบครั วก ูนี 49 เยเซอร ์คนครอบครัวเยเซอร ์  ช ิ
ลเลม คนครอบครัวชลิเลม 50  เหลา่น้ี เป็นครอบครัวของนัฟทาลีตามครอบครัวของเขา และ
ตามจาํนวนของเขาม ีส ่ีหมื่นหา้พนัสี่รอ้ยคน 51 จาํนวนคนอิสราเอล  ม ีหกแสนหน่ึงพนัเจ็ด
รอ้ยสามสบิคน 52 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 53 � ให ้ แบ ่งแผน่ดนินัน้เป็นมรดกแก่คน
เหลา่น้ีตามจาํนวนรายชื่อ 54 มรดกสว่นใหญ ่ก็  ให ้ แบ ่งแก่คนตระกลูใหญ่ และมรดกสว่นนอ้ย
ก็ ให ้ แบ ่งแก่คนตระกลูย่ อม  ท ุกตระกลูจะไดรั้บสว่นมรดกตามจาํนวนคน 55  แต ่ ให ้จบัสลาก
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แบง่แผน่ดนินัน้  ให ้เขาไดรั้บมรดกตามรายชื่อตระกลูของบรรพบรุุษของเขา 56  ให ้จบัสลาก
แบง่มรดกของเขานัน้ตามสว่นตระกลูใหญ่และตระกลูย่ อม � 57  ตอ่ไปน้ี เป็นคนเลว ีที่ นับตาม
ครอบครัวของเขา คอืเกอร ์โชน คนครอบครัวเกอร ์โชน โคฮาท คนครอบครัวโคฮาท เมรา
รี คนครอบครัวเมรารี 58  ตอ่ไปน้ี เป็นครอบครัวของเลวี คอืคนครอบครัวล ิบน ีคนครอบครัว
เฮโบรน คนครอบครัวมาลี คนครอบครัวม ูช ีคนครอบครัวโคราห ์และโคฮาทใหก้าํเนิดบตุร
ชื่ ออ ัมราม 59 ภรรยาของอมัรามคอืโยเคเบดบตุรสาวของเลว ีเก ิดแก ่เลว ี ที่  อียิปต ์และนาง
คลอดบตุรใหอ้มัรามชื่อ อาโรนและโมเสส และมเิรียมพีส่าวของเขาทัง้สอง 60 และอาโรนให้
กาํเนิดบตุรชื่อนาดบั  อาบ ีฮู เอเลอาซาร ์ และอิธามาร ์ 61  แต ่นาดบัและอาบีฮูนัน้ได ้เสยีชวีติ 
เมื่อเขาบ ูชาด ้วยไฟที่ผดิรูปแบบตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์62 และจาํนวนของเขาเป็นสอง
หมื่นสามพนัคน เป็นผูช้ายทกุคนอาย ุตัง้แต ่ หน ่ึงเดอืนขึน้ไป เพราะเขาม ิได ้นับรวมไวใ้นคน
อิสราเอล เพราะไม ่ม ีมรดกให ้แก ่เขาทา่มกลางคนอิสราเอล 63 จาํนวนคนเหลา่น้ีโมเสสและ
เอเลอาซาร ์ป ุโรหติไดนั้บไว ้ ครัง้เมื่อนับคนอิสราเอล  ณ  ที่ ราบโมอบั ริมแมน้ํ่าจอรแ์ดนใกล้
เมอืงเยรี โค 64  แต ่ตามรายชื่อเหลา่น้ี ไมม่ ีชายสกัคนหน่ึงซ่ึงโมเสสและอาโรนปโุรหติไดนั้บ
ไวค้รัง้เมื่อนับคนอิสราเอลในถ่ินท ุรก ันดารซี นาย 65 เพราะพระเยโฮวาหต์รัสเร่ืองเขาเหลา่นั ้
นว ่า �เขาจะตอ้งตายแน่ในถ่ินท ุรก ันดาร�  ไมม่ ีชายสกัคนหน่ึงเหลอือยู่นอกจากคาเลบบตุร
ชายเยฟนุเนหแ์ละโยช ูวาบ ุตรชายนูน

27
 พระราชบญัญตั ิเร่ืองการได ้รับมรดก 

1 ครัง้นัน้บตุรสาวทัง้หลายของเศโลเฟหดับตุรชายของเฮเฟอร ์  ผู ้เป็นบตุรชายของกิเลอ
าด  ผู ้เป็นบตุรชายของมาครี ์  ผู ้เป็นบตุรชายของมนัสเสห ์จากครอบครัวตา่งๆของมนัสเสห ์บ ุ
ตรชายของโยเซฟเขา้มาใกล้ ชื่ อบ ุตรสาวทัง้หลายของเขาคอื มาลาห ์โนอาห ์โฮกลาห ์  ม ิล
คาห ์และทรีซาห ์2 และเขาทัง้หลายมายืนอยู่ตอ่หนา้โมเสสและตอ่หนา้เอเลอาซาร ์ป ุโรหติ
และตอ่หนา้ประมขุ และตอ่หนา้บรรดาช ุมนุ มชนที่ ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม  กลา่ววา่ 3 � 
บ ิดาของเราตายเสยีในถ่ินท ุรก ันดาร ทา่นม ิได ้ อยู่ ในพวกที่สอ้งสมุกนัตอ่สูพ้ระเยโฮวาหใ์น
พรรคพวกโคราห ์  แต ่ทา่นเสยีชวีติเพราะบาปของตน และทา่นไม ่ม ี บ ุตรชายเลย 4  เหต ุใด
จงึลบชื่ อบ ิดาของเราจากครอบครัวของทา่น เพราะเหต ุที่ ทา่นไม ่ม ี บ ุตรชายเลย  ขอให ้เรา
ม ีกรรมสทิธิ ์ ที่  ด ินทา่มกลางพี่นอ้งบดิาของเราดว้ย� 5 โมเสสไดนํ้าเร่ืองของเขากราบทลูตอ่
พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์6 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 7 � บ ุตรสาวของเศโลเฟหดัพดู
ถกูตอ้งแลว้  เจ ้าจงให ้กรรมสทิธิ ์ ที่  ด ินเป็นมรดกทา่มกลางพี่นอ้งบดิาของเขา และกระทาํให ้
มรดกบดิาของเขาตกทอดมาถึงเขา 8  เจ ้าจงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ �ถา้ผูช้ายคนหน่ึงตาย
และไม ่ม ี บตุรชาย  เจ ้าจงใหม้รดกของเขาตกไปย ังบ ุตรสาวของเขา 9 และถา้เขาไม ่ม ี บตุร
สาว  เจ ้าจงใหม้รดกของเขาแก ่พี่ นอ้งของเขา 10 และถา้เขาไม ่ม ี พี่นอ้ง  เจ ้าจงใหม้รดกของ
เขาแก ่พี่ นอ้งบดิาของเขา 11 และถา้บดิาของเขาไม ่ม ี พี่นอ้ง  เจ ้าจงใหม้รดกของเขาแก ่ญาต ิ
ถดัตวัเขาไปในครอบครัวของเขา  ให ้ ผู ้นัน้ถือกรรมสทิธิ ์ได ้ ให ้เป็นกฎเกณฑ ์แห ่งคาํตดัสนิ
แกป่ระชาชนอิสราเอล  ดงัที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสไว�้ �

โมเสสจะสิน้ชวีติ
12 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงขึน้ไปบนภเูขาอาบาริ มน ้ีและมองด ูแผ ่นดนิซ่ึงเรา

มอบให ้แก ่คนอิสราเอล 13 และเมื่อเจา้ได ้เห ็นแลว้  เจ ้าจะถกูรวบไปอยู่กบัประชาชนของเจา้



กนัดารวถีิ 27:14 191 กนัดารวถีิ 28:13

อย่างอาโรนพี่ชายของเจา้ได ้ถ ูกรวบไปนัน้ 14 เพราะวา่เจา้ทัง้สองกบฏต ่อบ ัญชาของเราใน
ถ่ินท ุรก ันดารศินระหวา่งที่ช ุมนุ มชนได ้โต ้ แย ้งขึน้  เจ ้าม ิได ้นับถือเราตอ่หนา้ตอ่ตาเขาทัง้
หลายที่น้ํานัน้�  น่ี คอืน้ําเมรีบาห ์แห ่งคาเดชในถ่ินท ุรก ันดารศนิ

โยชวูาจะเป็นผูนํ้าคนอิสราเอลแทนโมเสส
15 โมเสสกราบทลูพระเยโฮวาห ์วา่ 16 �ขอพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่จติวญิญาณมนุษยท์ัง้

ปวงทรงแตง่ตัง้ชายผู ้หน ่ึงไวเ้หนือช ุมนุ มชนน้ี 17  ผู ้ซ่ึงจะเขา้นอกออกในตอ่หนา้เขา  ผู ้ซ่ึง
จะนําเขาเขา้ออก เพื่อวา่ช ุมนุ มชนของพระเยโฮวาหจ์ะม ิได ้เหมอืนกบัฝงูแกะที่ ไมม่ ี ผู ้ เลีย้ง �
18 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ �จงนําโยช ูวาบ ุตรชายนูนผู ้ม ีพระวญิญาณอยู่ภายใน
เขามา จงเอามอืของเจา้วางบนเขา 19 ตัง้เขาไวต้อ่หนา้เอเลอาซาร ์ป ุโรหติและตอ่หนา้ช ุมนุ 
มชนทัง้หมด และเจา้จงกาํชบัเขาทา่มกลางสายตาของช ุมนุ มชน 20  เจ ้าจงให ้เกยีรต ิยศอย่าง
ของเจา้แกเ่ขาบา้ง  เพื่อให ้ช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้หมดเชื่อฟังเขา 21 และเขาจะยืนอยู่ตอ่หนา้
เอเลอาซาร ์ป ุโรหติ  ผู ้ซ่ึงจะทลูถามเพื่อเขาตามหลกัตดัสนิของอูริมตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮ
วาห ์และคนทัง้ปวงจะออกไปและเขา้มาตามคาํของปโุรหติ ทัง้เขากบัคนทัง้ปวงในอิสราเอล
นัน้คอืช ุมนุ มชนทัง้หมด� 22 และโมเสสกระทาํตามทีพ่ระเยโฮวาหท์รงบญัชาทา่น ทา่นจงึนํา
โยชูวาให ้มาย ืนตอ่หนา้เอเลอาซาร ์ป ุโรหติ และตอ่หนา้ช ุมนุ มชนทัง้หมด 23 และทา่นเอามอื
วางบนโยชวูา และกาํชบัเขา  ตามที่ พระเยโฮวาหต์รั สส ัง่ทางโมเสส

28
คาํสัง่สอนเร่ืองเคร่ืองบ ูชาต ่างๆ

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงบญัชาคนอิสราเอลและกลา่วแก่เขาวา่ ของบชูา
ของเรา อาหารของเราซ่ึงเป็นของบ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยั  เจ ้าทัง้หลายจงเอาใจ
ใส ่ที่ จะถวายบชูาแก่เราตามกาลกาํหนด 3 และเจา้จงกลา่วแก่เขาวา่  น่ี เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วย
ไฟซ่ึงเจา้ทัง้หลายควรถวายแด่พระเยโฮวาห ์คอืลกูแกะอาย ุหน ึ่งขวบไม ่มีตาํหนิ สองตวั เป็น
เคร่ืองบชูาเนืองนิตย ์ทกุวนั 4  เจ ้าจงถวายลกูแกะเป็นเคร่ืองบชูาในตอนเชา้ตวัหน่ึง และลกู
แกะอีกตวัหน่ึงนัน้เจา้จงถวายบชูาเวลาเย็น 5 และยอดแป้งหน่ึงในสบิเอฟาหเ์ป็นธญัญบ ูชา 
คล ุกก ั บน ้ํามนัสกดัหน่ึงในสี่ฮิน 6 เป็นเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์ ซ่ึงไดบ้ญัชาตัง้ไว ้ที่  ภ ูเขาซี
นายเป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยั เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์7 สว่นเคร่ืองดื่มบชูา
คู่กนันัน้ใหถ้วายหน่ึงในสี่ฮิ นก ับแกะตวัหน่ึง ในที่ บริสทุธิ ์ เจ ้าจงเทเคร่ืองดื่มบชูาซ่ึงเป็นเหลา้
องุน่ถวายแด่พระเยโฮวาห ์8 ลกูแกะอีกตวัหน่ึงเจา้จงถวายบชูาเวลาเย็น  เจ ้าจงถวายบ ูชาด 
้วยไฟเชน่เดยีวกบัธญัญบชูาของเวลาเชา้ และเชน่เดยีวกบัเคร่ืองดื่มบชูาที่ คู ่ กนั เป็นกลิ่ นท ่ี
พอพระทยัพระเยโฮวาห ์9 ในวนัสะบาโตลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบสองต ัวท ่ี ไมม่ ี ตาํหนิ และยอด
แป้งสองในสบิเอฟาหค์ล ุกก ั บน ํา้มนัใหเ้ป็นธญัญบ ูชา และเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 10  น่ี เป็นเคร่ือง
เผาบชูาทกุวนัสะบาโตนอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตยแ์ละเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 11 เวลาตน้
เดอืนทกุเดอืน  เจ ้าทัง้หลายจงถวายเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเยโฮวาห ์คอืววัหนุ่มสองตวั แกะ
ผูต้วัหน่ึง ลกูแกะหน่ึงขวบไม ่มีตาํหนิ  เจ ็ดตวั 12 สาํหรับววัตวัหน่ึงจงเอายอดแป้งสามในสบิ
เอฟาหค์ล ุกก ั บน ้ํามนัสาํหรับเป็นธญัญบ ูชา และสาํหรับแกะผูต้วัหน่ึงนัน้จงเอายอดแป้งสอง
ในสบิเอฟาหค์ล ุกก ั บน ้ํามนัเป็นธญัญบ ูชา 13 สาํหรั บล ูกแกะทกุตวัจงเอายอดแป้งหน่ึงในสบิ
เอฟาหค์ล ุกก ั บน ้ํามนัเป็นธญัญบ ูชา  ให ้เป็นเคร่ืองเผาบชูาเป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยั เป็นเคร่ือง
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บ ูชาด ้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาห ์14 สว่นเคร่ืองดื่มบชูาคู่กนันัน้ สาํหรับววัผูต้วัหน่ึงจงเอา
น้ําองุ ่นคร ่ึงฮิน สาํหรับแกะผูต้วัหน่ึงจงเอาหน่ึงในสามฮิน สาํหรั บล ูกแกะตวัหน่ึงจงเอาหน่ึง
ในสี่ฮิน  น่ี เป็นเคร่ืองเผาบชูาประจาํเดอืน  ท ุกเดอืนตลอดปี 15 และเอาลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็น
เคร่ืองบชูาไถ่บาปถวายแด่พระเยโฮวาห ์  ให ้นํามาบชูานอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์
และเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 16 เดอืนที่ หน ่ึงว ันท ่ี ส ิบสี่เป็นปัสกาของพระเยโฮวาห ์17 และว ันท ่ี ส ิบ
หา้ของเดอืนน้ีเป็ นว ันการเลีย้ง จงรับประทานขนมปังไรเ้ชือ้เจ็ดวนั 18 ในวนัตน้ให ้ม ีการประ
ชมุบริ สทุธ ์ิ เจ ้าทัง้หลายอย่ากระทาํงานหนักในวนันัน้ 19  แต ่จงถวายบ ูชาด ้วยไฟ เป็นเคร่ือง
เผาบชูาแด่พระเยโฮวาห ์คอืเอาววัหนุ่มสองตวั แกะผูต้วัหน่ึง และลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบเจ็ด
ตวั  ด ู ให ้ ด ีวา่ไม ่มตีาํหนิ 20 และเอายอดแป้งคลกุน้ํามนัเป็นธญัญบชูาของสตัว ์เหลา่น้ี สาํหรับ
ววัผูต้วัหน่ึงเจา้จงถวายสามในสบิเอฟาห ์และสาํหรับแกะผูต้วัหน่ึงสองในสบิเอฟาห ์21 สาํ
หรั บล ูกแกะตวัหน่ึงๆในลกูแกะเจ็ดต ัวน ้ัน จงเอาแป้งหน่ึงในสบิเอฟาห ์22 และเอาแพะผูต้วั
หน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปเพื่อทาํการลบมลทนิบาปของเจา้ 23  เจ ้าจงถวายเคร่ืองบชูาเหลา่
น้ี นอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาตอนเชา้ ซ่ึงเป็นเคร่ืองบชูาเนืองนิตย ์นัน้ 24  ในทาํนองเดยีวกนั 
 เจ ้าจงถวายเคร่ืองบชูาทกุวนัตลอดทัง้เจ็ดวนั คอืถวายอาหารเป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ เป็น
กลิ่ นท ่ีพอพระทยัพระเยโฮวาห ์จงถวายบชูานอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์และเคร่ือง
ดื่มบชูาคู ่กนั 25 และในว ันท ่ี เจ ็ดพวกเจา้จงมีการประชมุบริ สทุธ ์ิ  เจ ้าอย่าทาํงานหนักในวนั
นัน้ 26 ในวนัถวายผลรุ่นแรก เมื่อเจา้เอาขา้วใหม่มาเป็นธญัญบชูาถวายแด่พระเยโฮวาหใ์น
เทศกาลสปัดาห ์นัน้  เจ ้าจงมีการประชมุบริ สทุธ ์ิ เจ ้าอย่าทาํงานหนักในวนันัน้ 27  แต ่จงถวาย
เคร่ืองเผาบชูาใหเ้ป็นกลิ่นพอพระทยัแด่พระเยโฮวาห ์คอืถวายววัหนุ่มสองตวั แกะผูต้วัหน่ึง
ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบเจ็ดตวั 28 และถวายยอดแป้งคลกุน้ํามนัเป็นธญัญบ ูชา คอืสาํหรับววั
ตวัหน่ึงถวายแป้งสามในสบิเอฟาห ์สาํหรับแกะผู ้หน ่ึงต ัวน ้ันสองในสบิเอฟาห ์29 สาํหรั บล ู
กแกะเจ็ดตวัๆละหน่ึงในสบิเอฟาห ์ 30  พร ้อมก ับล ูกแพะผูต้วัหน่ึงสาํหรับลบมลทนิของเจา้
31 นอกจากเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตยแ์ละธญัญบชูาคู่กนันัน้  เจ ้าจงถวายเคร่ืองบชูาเหลา่น้ี
และเคร่ืองดื่มบชูาคูก่นัดว้ย ( ด ู ให ้ ด ีวา่ใหป้ราศจากตาํหนิ��

29
เทศกาลเป่าแตรและการประชมุบริ สทุธ ิ์

1 �ในว ันท ่ี หน ่ึงเดอืนที่ เจ ็ดเจา้จงมีการประชมุบริ สทุธ ์ิ  เจ ้าอย่าทาํงานหนัก เป็ นว ันให ้
เจ ้าทัง้หลายเป่าแตร 2  เจ ้าจงถวายเคร่ืองเผาบ ูชา เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัพระเยโฮวาห ์คอื
ถวายววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบไม ่มีตาํหนิ  เจ ็ดตวั 3 และถวายยอด
แป้งคลกุน้ํามนัเป็นธญัญบ ูชา คอืสาํหรับววัผูนั้น้จงถวายแป้งสามในสบิเอฟาห ์สาํหรับแกะ
ผูต้ ัวน ้ันสองในสบิเอฟาห ์ 4 ลกูแกะเจ็ดตวั ตวัละหน่ึงในสบิเอฟาห ์ 5 และถวายลกูแพะผู ้
ตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป เพื่อลบมลทนิบาปของเจา้ 6 นอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาในวนั
ขา้งขึน้และธญัญบชูาคู่กนัและเคร่ืองเผาบชูาประจาํวนัคู่กบัธญัญบ ูชา และเคร่ืองดื่มบชูา
คู ่กนั ตามลกัษณะเคร่ืองบชูาเหลา่น้ี เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยั เป็นเคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟถวายแด่
พระเยโฮวาห ์7 ในว ันท ่ี ส ิบเดอืนที่ เจ ็ดน้ี  เจ ้าทัง้หลายจงมีการประชมุบริ สทุธ ์ิ  เจ ้าตอ้งถ่อม
ใจลง อย่าทาํการงานสิ่งใด 8  แต ่ เจ ้าจงถวายเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเยโฮวาห ์  ให ้เป็นกลิ่ นท ่ี
พอพระทยั คอืถวายววัหนุ่มตวัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบเจ็ดตวั  เจ ้าอย่าให ้มี
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ตาํหนิ 9 และยอดแป้งคลกุน้ํามนัเป็นธญัญบ ูชา สาํหรับววัต ัวน ้ันถวายแป้งสามในสบิเอฟาห ์
สาํหรับแกะผูต้วัหน่ึงนัน้สองในสบิเอฟาห ์10 สาํหรั บล ูกแกะเจ็ดต ัวน ้ัน ตวัละหน่ึงในสบิเอ
ฟาห ์ 11 และถวายลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป นอกเหนือเคร่ืองบชูาไถ่บาปลบ
มลทนิและเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตยซ่ึ์งคู่กบัธญัญบ ูชา และเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 12 ในว ันท ่ี ส ิ
บหา้เดอืนที่ เจ ็ดเจา้ทัง้หลายจงมีการประชมุบริ สทุธ ์ิ  เจ ้าอย่าทาํงานหนัก และเจา้จงมีการ
เลีย้งเจ็ดวนัแดพ่ระเยโฮวาห ์13  เจ ้าจงถวายเคร่ืองเผาบ ูชา เคร่ืองบ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอ
พระทยัพระเยโฮวาห ์คอืววัหนุ่ มส ิบสามตวั แกะผูส้องตวั ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบสบิสี่ ตวั  สตัว ์ 
เหลา่น้ี อย่าให ้มีตาํหนิ 14 และถวายยอดแป้งคลกุน้ํามนัเป็นธญัญบชูาคู ่กนั สาํหรับววัสบิสาม
ตวั ตวัหน่ึงถวายแป้งสามในสบิเอฟาห ์สาํหรับแกะผูส้องตวั ตวัละสองในสบิเอฟาห ์15 สาํหรั 
บล ูกแกะสบิสี่ ตวั ตวัละหน่ึงในสบิเอฟาห ์16และถวายลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 
นอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์ ซ่ึงคูก่บัธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 17 ในว ันท ีส่อง
จงถวายววัหนุ่ มส ิบสองตวั แกะผูส้องตวั ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบไม ่มีตาํหนิ  ส ิบสี่ ตวั 18 กบัธญั
ญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู่กนันัน้สาํหรับววั แกะผู ้ และลกูแกะนัน้ตามจาํนวนตามลกัษณะ
19 และถวายลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป นอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์ ซ่ึง
คูก่บัธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 20 ในว ันท ่ีสามจงถวายววัสบิเอ็ดตวั แกะผูส้องตวั ลกู
แกะอาย ุหน ่ึงขวบไม ่มีตาํหนิ  ส ิบสี่ ตวั 21 กบัธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู่กนันัน้ สาํหรับววั
แกะผู ้ และลกูแกะนัน้ ตามจาํนวนตามลกัษณะ 22 และถวายแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ 
บาป นอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์ ซ่ึงคู่กนัธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 23 ในว ั
นท ่ี ส ่ีจงถวายววัสบิตวั แกะผูส้องตวั ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบไม ่มีตาํหนิ  ส ิบสี่ ตวั 24 กบัธญัญ
บชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู่กนันัน้ สาํหรับววั แกะผู ้ และลกูแกะนัน้ ตามจาํนวนตามลกัษณะ
25 และถวายลกูแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป นอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์ ซ่ึง
คู่กบัธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 26 ในว ันท ่ีหา้จงถวายววัเกา้ตวั แกะผูส้องตวั ลกูแกะ
อาย ุหน ่ึงขวบไม ่มีตาํหนิ  ส ิบสี่ ตวั 27 กบัธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู่กนันัน้ สาํหรับววั แกะ
ผู ้ และลกูแกะนัน้ ตามจาํนวนตามลกัษณะ 28 และถวายแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 
นอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์ ซ่ึงคู่กบัธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 29 ในว ันท ่ีหก
จงถวายววัแปดตวั แกะผูส้องตวั ลกูแกะอาย ุหน ่ึงขวบไม ่มีตาํหนิ  ส ิบสี่ ตวั 30 กบัธญัญบชูา
และเคร่ืองดื่มบชูาคูก่นันัน้ สาํหรับววั แกะผู ้ และลกูแกะนัน้ ตามจาํนวนตามลกัษณะ 31 และ
ถวายแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป นอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์ ซ่ึงคู่กบัธญัญ
บชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 32 ในว ันท ่ี เจ ็ดเจา้จงถวายววัเจ็ดตวั แกะผูส้องตวั ลกูแกะอาย ุ
หน ึ่งขวบไม ่มตีาํหนิ  ส ิบสี่ ตวั 33กบัธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคูก่นันัน้ สาํหรับววั แกะผู ้ และ
ลกูแกะนัน้ ตามจาํนวนตามลกัษณะ 34 และถวายแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป นอก
เหนือเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์ ซ่ึงคู่กบัธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 35 ในว ันท ่ีแปดเจา้
จงมีการประช ุมอ ันศ ักด ์ิ สทิธิ ์ เจ ้าอย่าทาํงานหนัก 36  แต ่ เจ ้าจงถวายเคร่ืองเผาบ ูชา เคร่ือง
บ ูชาด ้วยไฟ เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัพระเยโฮวาห ์คอืววัผูต้วัหน่ึง แกะผูต้วัหน่ึง ลกูแกะอาย ุ
หน ึ่งขวบไม ่มตีาํหนิ  เจ ็ดตวั 37 และถวายธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคูก่นันัน้ สาํหรับววั แกะ
ผู ้ และลกูแกะนัน้ ตามจาํนวนตามลกัษณะ 38 และถวายแพะผูต้วัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 
นอกเหนือเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์ซ่ึงคูก่บัธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั 39  ส ิ่งเหลา่น้ี เจ ้
าทัง้หลายจงถวายแดพ่ระเยโฮวาหต์ามเทศกาลกาํหนดของเจา้ เพิ่มเขา้กบัการถวายตามคาํ
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ปฏญิาณของเจา้ และการถวายดว้ยใจสมคัรของเจา้ เป็นเคร่ืองเผาบชูาของเจา้ เคร่ืองธญั
ญบชูาของเจา้ เคร่ืองดื่มบชูาของเจา้ และเคร่ืองสนัตบิชูาของเจา้� 40และโมเสสไดบ้อกคน
อิสราเอลตามที่พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงบญัชาทา่นไว ้ท ุกประการ

30
 พระราชบญัญตั ิเร่ืองการปฏญิาณไวก้บัพระเจา้

1 โมเสสได ้พ ู ดก ับหวัหนา้ตระกลูเกี่ยวกบัคนอิสราเอลวา่ � น่ี เป็นสิ่งที่พระเยโฮวาห ์ได ้ทรง
บญัชา 2 เมื่อชายผูใ้ดปฏญิาณไวก้บัพระเยโฮวาห ์หรือให ้สตัย ์ปฏญิาณผกูมดัตวัไวด้ว้ยคาํ
สญัญาวรัิตอย่างหน่ึงอย่างใด อย่าใหเ้ขาเสยีวาจา เขาตอ้งกระทาํตามคาํทีอ่อกจากปากของ
เขาทัง้สิน้ 3 หรือเมื่อสตรีคนหน่ึงคนใดปฏญิาณไว ้แด ่พระเยโฮวาห ์และผกูมดัตวัเองไวด้ว้ย
คาํสญัญาว ิรัต เมื่อเธอยงัสาวอยู่ในเรือนของบดิา 4 และบดิาของเธอไดยิ้นคาํที่เธอปฏญิาณ
ไวแ้ละคาํสญัญาวรัิตที่เธอผกูมดัตวัเอง  แต ่ มไิด ้ พ ูดอะไรกบัเธอ  ก็  ให ้คาํที่ปฏญิาณไวนั้น้
ทัง้สิน้คงอยู่ และใหค้าํสญัญาวรัิตที่ผกูมดัเธอไวนั้น้ทกุอย่างคงอยู่ 5  แต ่ถา้บดิาของเธอคดั
คา้นในว ันท ่ีเขาไดยิ้นนัน้ การที่เธอปฏญิาณไว ้ก็ด ีคาํสญัญาวรัิตที่ผกูมดัเธอไว ้ก็ด ีย่อมไม ่
คงอยู่ และพระเยโฮวาหจ์ะทรงอภยัให ้แก ่ เธอ เพราะบดิาของเธอไดค้ดัคา้นเธอไว ้ 6 และ
ถา้นางแตง่งานม ีสาม ี แลว้  ส ่ิงที่นางปฏญิาณไวห้รือกลา่วดว้ยริมฝีปากที่ ไม ่ทนัคดิซ่ึงผกูมดั
นาง 7 ฝ่ายสาม ีก็ได ้ยินแลว้ และในว ันท ่ี ได ้ยินเขาก็ มไิด ้ พ ูดอะไรกบันาง  ส ่ิงที่นางปฏญิาณ
ไวนั้น้และคาํสญัญาวรัิตที่ผกูมดันางย่อมคงอยู่ ดว้ย 8  แต ่ถา้ในวนันั ้นท ่ี สาม ีมาไดยิ้นนาง
และเขาคดัคา้น  ก็  ทาํให ้คาํที่นางปฏญิาณไวนั้น้เป็นโมฆะ ทัง้คาํกลา่วดว้ยริมฝีปากที่ ไม ่ทนั
คดิของนาง ซ่ึงผกูมดันางนั ้นก ็เป็นโมฆะดว้ย และพระเยโฮวาหจ์ะทรงอภยัให ้แก ่ นาง 9  แต ่
คาํปฏญิาณที่ แม ่มา่ยหรือแมร่า้งกระทาํไวห้รือคาํใดที่นางพดูผกูมดัตนเอง คาํพดูนัน้ย่อม
คงอยู่ 10 และถา้นางปฏญิาณไวใ้นบา้นสามีของนาง หรือใหส้ญัญาวรัิ ตด ้วยสตัยป์ฏญิาณ
ผกูมดัตนเองไว ้ 11 และสามีของนางไดยิ้นแลว้  แต ่ ไม ่วา่อะไรแก ่นาง และไม่คดัคา้นนาง คาํ
ปฏญิาณของนางทัง้สิน้ย่อมคงอยู่ และคาํสญัญาวรัิตทกุอย่างซ่ึงนางผกูมดัตวัเองย่อมคง
อยู่ 12  แต ่ถา้สามีของนางไดก้ระทาํให ้ไม ่ คงอยู่ หรือเป็นโมฆะในว ันท ่ีเขาไดยิ้นแลว้  ส ่ิงใด
ที่ออกจากริมฝีปากของนางเกี่ ยวด ้วยคาํปฏญิาณหรือเกี่ ยวด ้วยคาํสญัญาวรัิตของนางย่อม
ไม ่คงอยู่  สาม ีของนางไดก้ระทาํใหเ้ป็นโมฆะ และพระเยโฮวาหจ์ะทรงอภยัให ้แก ่ นาง 13 คาํ
ปฏญิาณหรือคาํสตัยป์ฏญิาณทัง้สิ ้นท ี่ ทาํให ้นางถ่อมใจเอง  สาม ีของนางย่อมให ้คงอยู่ หรือให ้
เป็นโมฆะได้ 14  แต ่ถา้สามีของนางไม ่กล ่าวสิ่งใดแก่นางวนัแล ้วว ันเลา่ เขาย่อมกระทาํใหค้าํ
ปฏญิาณและคาํสญัญาวรัิตทัง้สิน้ของนาง ซ่ึงจะตกแก่นางให ้คงอยู่ เพราะเขาไม ่พ ูดสิ่งใด
ในว ันท ่ีเขาได ้ยิน เขาจงึกระทาํให ้คงอยู่ 15  แต ่ถา้ภายหลงัที่เขาไดยิ้นแลว้มากระทาํให ้ไม ่ คง
อยู่ หรือเป็นโมฆะ เขาย่อมตอ้งรับโทษความชัว่ชา้ของนาง� 16 ขอ้ความเหลา่น้ีเป็นกฎเกณฑ ์
ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสไว ้ เป็นเร่ืองระหวา่งชายกบัภรรยาของเขา เร่ืองระหวา่งบ ิ
ดาก ับบตุรสาว ขณะเมื่อเธอยงัสาวอยู่ ยงัอยู่ในเรือนบดิาของเธอ

31
การแกแ้คน้คนมเีดยีน

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงแกแ้คน้คนมีเดยีนเพื่อคนอิสราเอล  แล ้วภายหลงั
เจา้จะถกูรวบใหไ้ปอยู่กบัประชาชนของเจา้� 3 และโมเสสกลา่วกบัประชาชนวา่ �จงเตรียม
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คนบางคนในพวกเจา้ให ้พร ้อมดว้ยอาวธุเพื่อทาํสงคราม  แล ้วยกไปสูพ้วกมีเดยีนเพื่อกระทาํ
การแก้แคน้ของพระเยโฮวาหต์อ่คนมีเดยีน 4  เจ ้าจงสง่คนจากตระกลูอิสราเอลทัง้หมด
ตระกลูละพนัคนเขา้ทาํสงคราม� 5 ดงันัน้เขาจงึจดัคนจากอิสราเอลที่นับพนัๆนัน้ตระกลูละ
พนัคน เป็นคนหมื่นสองพนัสรรพดว้ยอาวธุเพื่อเขา้สงคราม 6 และโมเสสสง่คนตระกลูละพนั
คนออกไปทาํสงคราม ทัง้คนเหลา่นั ้นก ับฟีเนห ัสบ ุตรชายเอเลอาซาร ์ป ุโรหติไปทาํสงคราม
 พร ้อมกบัเคร่ืองใชอ้นับริ สทุธ ์ิและมีแตรปลกุอยู่ในมอื 7 เขาทาํสงครามตอ่สูค้นมีเดยีนดงัที่
พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสและไดฆ้า่ผูช้ายเสยีทกุคน 8 เขาไดป้ระหารชวีติบรรดากษ ัตริ 
ยค์นมีเดยีนพรอ้มกบัคนอ่ื นท ่ีเขาฆา่เสยี  ม ี เอว ีเรเคม ศรู ์ เฮอร ์ และเรบา  กษตัริย ์ทัง้หา้แหง่
คนมีเดยีน และไดป้ระหารชวีติบาลาอมับตุรชายเบโอร ์เสยีด ้วยดาบ 9 และคนอิสราเอลได้
จบัสตรีชาวมีเดยีนทัง้หมดมาเป็นเชลย  พร ้อมกบัพวกเด็กเล็กทัง้หลาย และกวาดเอาฝงูววั
ฝงูแพะแกะและขา้วของทัง้ปวงไปสิน้ เป็นทรัพย ์ที่ ปลน้ได้ 10 และเอาไฟเผาบรรดาเมอืงที่
อาศยัของเขา และเผาคา่ยทัง้สิน้ของเขาเสยีดว้ย 11  แล ้วเก็บบรรดาของที่ริบไดแ้ละทรัพย ์
ที่ ปลน้ไดท้ัง้คนและสตัวไ์ปเสยีสิน้ 12  แล ้วเขานําเชลยและทรัพย ์ส ิ นท ่ีปลน้ไดก้บัของที่ริบ
ไดท้ัง้หมดมายงัโมเสส และเอเลอาซาร ์ป ุโรหติ และช ุมนุ มชนอิสราเอลที่ คา่ย  ณ  ที่ ราบโม
อบั ริมแมน้ํ่าจอรแ์ดนใกลเ้มอืงเยรี โค 13 โมเสสและเอเลอาซาร ์ป ุโรหติและบรรดาประมขุ
แหง่ช ุมนุ มชนออกไปตอ้นรับเขานอกคา่ย 14 และโมเสสโกรธพวกนายทหาร คอืนายพนัและ
นายรอ้ยผู ้กล ับจากการทาํสงคราม 15 โมเสสพ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ �ทา่นทัง้หลายได ้ไว ้ ช ี
วติพวกผูห้ญงิทัง้หมดหรือ 16  ด ู เถิด โดยคาํปรึกษาของบาลาอมั หญงิเหลา่น้ี ได ้กระทาํให ้
คนอิสราเอลหลงกระทาํการละเมดิตอ่พระเยโฮวาหใ์นเร่ืองเปโอร ์และภยัพบิ ัต ิจงึได ้เก ิดขึน้
ทา่มกลางช ุมนุ มชนของพระเยโฮวาห ์17 ฉะนัน้บดัน้ีจงประหารชวีติเด็กผู ้ชายเล ็กเสยีทกุคน
และประหารชวีติผูห้ญงิซ่ึงไดเ้คยนอนร่วมกบัชายเสยีทกุคน 18  แต ่จงไว ้ช ีวติเด็กผูห้ญงิที่ยงั
ไม่เคยนอนร่วมกบัชายไวส้าํหรั บท ่านทัง้หลายเอง 19 จงอยู่ภายนอกคา่ยเจ็ดวนั ทา่นผูใ้ดที่ 
ได ้ฆา่คน และทา่นผูใ้ดที่ ได ้แตะตอ้งผู ้ที่  ถ ูกฆา่ จงชาํระตวัและเชลยของตวัในว ันท ่ีสามและ
ว ันท ่ี เจ็ด 20 ทา่นตอ้งชาํระเคร่ืองแตง่กายทกุชิน้ เคร่ืองหนังสตัว ์ท ุกชิน้ และเคร่ืองขนแพะ
ทัง้หมดและเคร่ืองที่ทาํดว้ยไม ้ท ุกชิน้� 21 และเอเลอาซาร ์ป ุโรหติได ้กล ่าวแก่ทหารผูอ้อกไป
ทาํสงครามวา่ � น่ี เป็นกฎพระราชบญัญ ัต ิซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้บญัชาโมเสส 22 เฉพาะทองคาํ
 เงนิ  ทองสมัฤทธิ ์ เหล็ก  ดบีกุ และตะกัว่ 23  ท ุกสิ่งที่ทนไฟได้  เจ ้าทัง้หลายจงลนเสยีดว้ยไฟ
 แล ้วจะสะอาด ถึงอย่างไรก็จะตอ้งชาํระลา้งให ้บริสทุธิ ์ดว้ยน้ําแหง่การแยกตัง้ไว ้ และทกุสิ่ง
ที่ทนไฟไม ่ได ้ทา่นตอ้งใหผ้า่นน้ํานัน้ 24 ทา่นตอ้งซักเสือ้ผา้ของทา่นในว ันท ่ี เจ็ด และทา่น
จะสะอาด ภายหลงัทา่นจงึจะเขา้มาในคา่ยได�้ 25 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 26 � เจ ้า
และเอเลอาซาร ์ป ุโรห ิตก ับบรรดาหวัหนา้ของช ุมนุ มชน จงนับสิ่งของที่ ได ้มาทัง้คนและสตัว ์
27 และแบง่สิ่งของเหลา่นัน้ออกเป็นสองส ่วน  ให ้ทหารผูอ้อกไปทาํสงครามสว่นหน่ึง และให้
บรรดาช ุมนุ มชนน้ี อี กสว่นหน่ึง 28 และจงชกัสว่นหน่ึงจากทหารทีอ่อกไปทาํสงครามเป็นของ
ถวายแด่พระเยโฮวาห ์หา้รอ้ยชกัหน่ึง ทัง้คนและววั และลาและฝงูแพะแกะ 29 จงเอาจาก
คร่ึงสว่นของเขา  มอบให ้ แก ่เอเลอาซาร ์ป ุโรหติเป็นเคร่ืองบชูาแด่พระเยโฮวาห ์30 และจาก
คร่ึงสว่นของคนอิสราเอลนัน้  เจ ้าจงนําหา้สบิชกัหน่ึงจากคน ฝงูววั ฝงูลา และฝงูแพะแกะ
และสตัว ์ทัง้หมด  มอบให ้ แก ่ คนเลว ี ผูด้ ูแลพลบัพลาของพระเยโฮวาห�์ 31 และโมเสสกบัเอ
เลอาซาร ์ป ุโรหติไดก้ระทาํตามที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่โมเสส 32 บรรดาทรัพย ์ที่ ปลน้
ไดอ้นัเหลอืจากสิ่งที่ทหารริบมาได ้นัน้  คอื แกะหกแสนเจ็ดหมื่นหา้พนัตวั 33 ววัเจ็ดหมื่นสอง
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พนัตวั 34 ลาหกหมื่นหน่ึงพนัตวั 35 และคน คอืผูห้ญงิที่ยงัไม่เคยนอนร่วมกบัชาย ทัง้หมดมี
สามหมื่นสองพนัคน 36 และในคร่ึงสว่นไดข้องคนที่ออกไปทาํสงคราม  ม ีแกะสามแสนสาม
หมื่นเจ็ดพนัหา้รอ้ยตวั 37 และสว่นแกะที่เป็นของพระเยโฮวาห ์ม ีหกรอ้ยเจ็ดสบิหา้ตวั 38  ม ีววั
สามหมื่นหกพนัตวั ว ัวอ ันเป็นสว่นของพระเยโฮวาห ์เจ ็ดสบิสองตวั 39  ม ีลาสามหมื่นหา้รอ้ยตวั
ซ่ึงเป็นสว่นของพระเยโฮวาหห์กสบิเอ็ดตวั 40 สว่นคนนั ้นม ี หน ่ึงหมื่นหกพนั ซ่ึงเป็นสว่นของ
พระเยโฮวาหส์ามสบิสองคน 41 โมเสสไดม้อบสว่นที่ชกัมาซ่ึงเป็นของถวายแด่พระเยโฮวาห ์
นัน้แกเ่อเลอาซาร ์ป ุโรหติตามที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชาไวก้บัโมเสส 42 จากคร่ึงสว่นของคน
อิสราเอลซ่ึงโมเสสได ้แบ ่งมาจากสว่นที่ทหารไปทาํสงครามได ้มาน ้ัน 43 ( ครึ ่งสว่นของช ุมนุ 
มชน  คอื แกะสามแสนสามหมื่นเจ็ดพนัหา้รอ้ยตวั 44 ววัสามหมื่นหกพนัตวั 45 ลาสามหมื่น
หา้รอ้ยตวั 46 และคนหน่ึงหมื่นหกพนัคน� 47 จากคร่ึงสว่นของคนอิสราเอลนัน้โมเสสไดเ้อา
สว่นหา้สบิชกัหน่ึง ทัง้คนและสตัว ์  มอบให ้ แก ่ คนเลว ี ผูด้ ูแลพลบัพลาของพระเยโฮวาห ์  ดงัที่ 
พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสไว ้ 48  แล ้วนายทหารผูบ้งัคบักองพนัทัง้ปวง คอืนายพนันาย
รอ้ยได ้เข ้ามาใกล ้โมเสส 49 และกลา่วแก่โมเสสวา่ � คนใช ้ของทา่นไดต้รวจนับทหารผู ้อยู่  ใต ้
บงัคบับญัชาของขา้พเจา้ทัง้หลายแลว้ไม ่ม ีคนหายไปสกัคนเดยีว 50 และขา้พเจา้ทัง้หลายได้
นําสว่นที่ถวายแด่พระเยโฮวาห ์ ซ่ึงตา่งคนตา่งได ้มา  คอื  ส ่ิงที่ทาํดว้ยทองคาํ  ม ีกาํไลขาและ
สรอ้ยคอ แหวนตรา  ตุม้ห ูและกาํไล เพื่อทาํการลบมลทนิบาปของพวกเราทัง้หลายตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาห�์ 51 โมเสสและเอเลอาซาร ์ป ุโรห ิตก ็รับบรรดาสิ่งของที่ทาํดว้ยทองคาํ
จากเขา 52 และทองคาํทัง้สิน้จากเคร่ืองถวายซ่ึงเขาไดถ้วายแด่พระเยโฮวาห ์จากนายพนั
และนายรอ้ย  มนี ํา้หนักหน่ึงหมื่นหกพนัเจ็ดรอ้ยหา้สบิเชเขล 53 (ทหารเหลา่นัน้ตา่งคนตา่งได ้
เก ็บขา้วของของขา้ศกึมา� 54 โมเสสและเอเลอาซาร ์ป ุโรหติไดรั้บทองคาํจากนายพนันาย
รอ้ย นํามาในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม เป็ นท ี่ระลกึแกค่นอิสราเอลตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
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ตระกลูรู เบน ตระกลูกาดและคร่ึงหน่ึงของตระกลูมนัสเสหจ์ะไดรั้บแผน่ดนิดา้นตะวนั

ออกของแมน้ํ่าจอร ์แดน 
1 คนรูเบนและคนกาดมีฝงูววัเป็ นอ ันมาก เขาได ้เห ็นแผน่ดนิยาเซอรแ์ละแผน่ด ินก ิเลอ

าด  ด ู เถิด  ที่ น่ันเป็ นท ่ีเหมาะแก่ฝงูสตัว ์ 2 ดงันัน้คนกาดและคนรูเบนจงึมาหาโมเสสและเอ
เลอาซาร ์ป ุโรหติและประมขุของช ุมนุ มชนกลา่ววา่ 3 �อาทาโรท  ด ีโบน ยาเซอร ์ นิมราห ์ เฮ
ชโบน เอเลอาเลห ์ เสบาม เนโบ และเบโอน 4 เป็นแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงทาํลายตอ่
หนา้คนอิสราเอล เป็นแผน่ดนิเหมาะกบัฝงูสตัว ์ และขา้พเจา้ทัง้หลายคนใชข้องทา่นมีฝงู
ววั� 5 และเขาทัง้หลายกลา่ววา่ �ถา้ขา้พเจา้ทัง้หลายไดรั้บความกรุณาในสายตาของทา่น
ขอมอบแผน่ดนิน้ีเป็นกรรมสทิธิ ์แก ่ คนใช ้ของทา่น ขออย่าพาขา้พเจา้ทัง้หลายขา้มแมน้ํ่า
จอรแ์ดนไปเลย� 6  แต ่โมเสสพ ูดก ับคนกาดและคนรูเบนวา่ �ควรให ้พี่ นอ้งของทา่นไปทาํ
สงคราม ฝ่ายพวกทา่นจะยบัยัง้อยู่ ที่น่ี อย่างนัน้หรือ 7ทาํไมทา่นทัง้หลายกระทาํให ้จ ิตใจของ
คนอิสราเอลทอ้ถอยที่จะยกขา้มไปยงัแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงประทานแก ่เขา 8  บ ิดา
ของทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํเชน่น้ี เมื่อเราใชเ้ขาไปจากคาเดชบารเนียใหส้อดแนมด ูแผ ่นดนิ
นัน้ 9 เมื่อเขาขึน้ไปยงัหบุเขาเอชโคล ์และได ้เห ็นแผน่ดนินัน้แลว้ เขาก็กระทาํให ้จ ิตใจคน
อิสราเอลทอ้ถอยที่จะยกเขา้ไปในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงประทานแก ่เขา 10 ในวนั
นัน้พระเยโฮวาหท์รงกริว้เขานัก  พระองค ์ทรงตัง้สตัยป์ฏญิาณไว ้วา่ 11 � แน่  ท ีเดยีวที่ ท ุกคน
ซ่ึงยกออกจากอียิปต ์อาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปี ขึน้ไป จะม ิได ้ เห ็นแผน่ดนิซ่ึงเราไดต้ัง้สตัยป์ฏญิาณที่
จะมอบให ้อบัราฮมั อิสอคั และยาโคบ เพราะเขาทัง้หลายม ิได ้ตามเราดว้ยใจจริง 12  เวน้แต ่
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คาเลบบตุรชายเยฟนุเนหค์นเคนัสและโยช ูวาบ ุตรชายนูน เพราะวา่เขาทัง้สองตามพระเย
โฮวาห ์ดว้ยใจจริง � 13 และความกริว้โกรธของพระเยโฮวาห ์ก็  พล ุ่งขึน้ต ่ออ ิสราเอล  พระองค ์
จงึทรงใหเ้ขาเร่ร่อนอยู่ในถ่ินท ุรก ันดารสี่ ส ิบปี จนชัว่อาย ุที่ กระทาํชัว่ในสายพระเนตรของ
พระเยโฮวาห ์ถ ูกผลาญไปหมดสิน้ 14 และด ูเถิด ทา่นไดเ้ตบิโตขึน้มาแทนบดิาของทา่น เป็น
เชือ้สายคนบาปทีจ่ะทวพีระพโิรธของพระเยโฮวาหต์ ่ออ ิสราเอลให ้มากย่ิงขึน้ 15 เพราะวา่ถา้
ทา่นทัง้หลายหนัจากการตามพระองค ์  พระองค ์จะทรงทอดทิง้เขาทัง้หลายในถ่ินท ุรก ันดาร
อีก และทา่นทัง้หลายจะทาํลายชนชาติทัง้หมดน้ี เสยี � 16  แล ้วเขาทัง้หลายเขา้มาใกลท้า่น
กลา่ววา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายจะสรา้งคอกสาํหรับฝงูแพะแกะที่ น่ี และสรา้งเมอืงสาํหรั บล ูกเด็ก
เล็กๆทัง้หลาย 17  แต ่เราทัง้หลายจะถืออาวธุพรอ้มที่จะไปขา้งหนา้คนอิสราเอล จนกวา่เรา
ทัง้หลายจะนําเขาไปถึงทีข่องเขา เด็กเล็กของเราจะได ้อยู่ ในเมอืงที่ ม ีกาํแพงลอ้มรอบเพราะ
กลวัชาวแผน่ดนิน้ี 18 เราทัง้หลายจะไมย่อมกลบับา้นจนกวา่คนอิสราเอลจะไดรั้บมรดกของ
เขาทกุคน 19 เพราะเราจะม ิได ้รับมรดกกบัเขาซ่ึงอยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้และนอก
ออกไป เพราะวา่มรดกที่ตกทอดมาถึงเราอยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งตะวนัออกน้ี� 20 โมเสส
จงึกลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ �ถา้ทา่นทัง้หลายจะกระทาํเชน่น้ี คอืหยิบอาวธุขึน้เขา้สู่สงคราม
ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์21 และคนของทา่นทีถื่ออาวธุทกุคนจะขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปตอ่
พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์จนกวา่พระองคจ์ะทรงขบัไล ่ศตัรู  ให ้พน้พระองค ์22และแผน่ดนินัน้
จะพา่ยแพต้อ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์แลว้ ภายหลงัทา่นจงึจะกลบัและพน้จากพนัธะที่ มตี 
่อพระเยโฮวาหแ์ละอิสราเอล และแผน่ดนิน้ีจะตกเป็นกรรมสทิธิข์องทา่นตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาห ์23  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายม ิได ้กระทาํเชน่น้ี  ด ู เถิด ทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํบาปตอ่พระ
เยโฮวาห ์จงรู ้แน่ เถิดวา่ บาปของทา่นก็จะตามทนั 24 จงสรา้งเมอืงสาํหรับเด็กเล็กๆทัง้หลาย
ของทา่น และสรา้งคอกสาํหรับแพะแกะของทา่น และกระทาํตามคาํที่ออกจากปากของ
ทา่น� 25 และคนกาดกบัคนรูเบนกลา่วแก่โมเสสวา่ � คนใช ้ของทา่นจะกระทาํดงัที่ เจ ้านาย
ของขา้พเจา้บญัชา 26 เด็กเล็กๆทัง้หลาย ภรรยาทัง้หลาย ฝงูสตัวแ์ละสตัว ์ใช ้ทัง้หมดของเรา
จะอยู่ ที่น่ี ในเมอืงกิเลอาด 27  แต ่ คนใช ้ของทา่นทกุคนผู ้ม ี อาว ุธทาํสงครามจะขา้มไปเพื่อสู ้
รบตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  ดงัที่  เจ ้านายของขา้พเจา้สัง่� 28  เก ่ียวกบัเร่ืองเขาทัง้หลายน้ี
โมเสสจงึออกคาํสัง่แก่เอเลอาซาร ์ป ุโรหติและแก่โยช ูวาบ ุตรชายนูน และแก่หวัหนา้ตระกลู
ของคนอิสราเอล 29 และโมเสสกลา่วแก่เขาวา่ �ถา้คนกาดและคนรู เบน  ท ุกคนผู ้ม ี อาว ุธที่
จะทาํสงครามตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์จะขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปพรอ้มก ับท ่านทัง้หลาย
และแผน่ดนินัน้จะพา่ยแพต้อ่หนา้ทา่นแลว้ ทา่นจงมอบแผน่ด ินก เิลอาดใหเ้ป็นกรรมสทิธิ ์แก ่ 
เขา 30  แต ่ถา้เขาไม่ถืออาวธุขา้มไปก ับท ่าน เขาจะตอ้งไดส้ว่นแผน่ดนิคานาอ ันร ่วมก ับท ่าน
เป็นกรรมสทิธิ�์ 31 คนกาดกบัคนรูเบนตอบวา่ �พระเยโฮวาหต์รัสกบัคนใชข้องทา่นอย่างไร
เราทัง้หลายจะกระทาํอย่างนัน้ 32 เราจะถืออาวธุขา้มไปตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์สู ่ แผ ่น
ดนิคานาอนั และที่ ด ินมรดกของเรานัน้จะคงอยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี� 33 โมเสสไดม้อบ
ดนิแดนเหลา่น้ี แก ่คนกาด และแก่คนรู เบน และแก ่ครึ ่งหน่ึงของตระกลูมนัสเสห ์บ ุตรชายโย
เซฟ คอือาณาจกัรของสิโหนกษ ัตริ ย ์แห ่งคนอาโมไรต ์และอาณาจกัรของโอกกษ ัตริ ย ์แห ่
งบาชาน ทัง้แผน่ดนิและหวัเมอืงตลอดพรมแดน คอืหวัเมอืงใหญใ่นแผน่ดนิน้ีตลอดประเทศ
34และคนกาดก็สรา้งเมอืงดโีบน อาทาโรท อาโรเออร ์35อทัโรท โชฟาน ยาเซอร ์โยกเบฮาห ์
36 เบธนิมราห ์และเบธฮาราน  ให ้เป็นเมอืงมีกาํแพงลอ้มรอบ และสรา้งคอกให ้แกะ 37 และ
คนรูเบนก็สรา้งเมอืงเฮชโบน เอเลอาเลห ์คีริยาธาอิม 38 เนโบ และบาอลัเมโอน (ชื่อเหลา่น้ี
ตอ้งเปลี่ยนใหม�่ และสบิมาห ์และตัง้ชื่อใหม ่ให ้ แก ่เมอืงที่เขาสรา้งขึน้นัน้ 39 และคนมรครี ์บ ุ
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ตรชายมนัสเสห ์เข ้าไปยึดเมอืงกิเลอาด และขบัไล่พวกอาโมไรตซ่ึ์งอยู่ในเมอืงนัน้ 40 และโม
เสสยกกเิลอาดให ้แก ่มาครี ์บ ุตรชายมนัสเสหแ์ละเขาก็ เข ้าตัง้อยู่ในเมอืงนัน้ 41 และยาอีร ์บ ุตร
ชายมนัสเสหย์กไปยึดเมอืงเล็กๆของเขาเหลา่นัน้ และเรียกชื่อวา่ฮาโวทยาอีร ์42 และโนบาห ์
ไปยึดเคนาทและชนบทของเมอืงน้ี และเรียกวา่เมอืงโนบาหต์ามชื่อของเขา

33
การทบทวนการเดนิทางจากอียิปต ์

1  ตอ่ไปน้ี เป็นเร่ืองระยะทางเดนิของคนอิสราเอล เมื่อเขาออกเดนิจากแผน่ด ินอ ียิปตเ์ป็น
หมวดหมู ่ภายใต ้การนําของโมเสสและอาโรน 2 โมเสสไดจ้ดสถานที่ ที่ เขาออกเด ินท ีละระ
ยะๆตามพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์  ตอ่ไปน้ี เป็นระยะตามสถานที่ ที่ เขาออกเดนิ 3 เขา
ทัง้หลายพากนัเดนิจากราเมเสสในเดอืนตน้ ในว ันท ่ี ส ิบหา้ของเดอืนตน้นัน้ ถดัวนัปัสกา
ไปวนัหน่ึงคนอิสราเอลก็ออกเดนิดว้ยชูมอืแหง่ชยัชนะทา่มกลางสายตาของชาวอียิปต ์ทัง้
สิน้ 4 ขณะนัน้ชาวอียิปตก์าํลงัฝังศพล ูกห ัวปีทัง้หลายของตน เป็นผู ้ที่ พระเยโฮวาหท์รง
ประหารชวีติทา่มกลางพวกเขา พระเยโฮวาหท์รงลงโทษพระทัง้หลายของเขาดว้ย 5 ดงันัน้
คนอิสราเอลจงึยกเดนิจากราเมเสส และตัง้คา่ยที่สุคคท 6 และเขาทัง้หลายยกเดนิจากสุ
คคท และตัง้คา่ยที่เอธามซ่ึงอยู่ชายถ่ินท ุรก ันดาร 7 และเขาทัง้หลายยกเดนิจากเอธาม หนั
กลบัไปยงัปีหะหิโรท ซ่ึงอยู่ตรงหนา้บาอลัเซโฟน และเขาตัง้คา่ยที่ หน ้าเมอืงมิกดล 8 และ
เขาทัง้หลายยกเดนิจากหนา้ปีหะหิโรท ขา้มกลางทะเลเขา้ไปในถ่ินท ุรก ันดาร และเขาทัง้
หลายเดนิในถ่ินท ุรก ันดารเอธามระยะทางสามวนั และมาตัง้คา่ยที่มาราห ์9 และเขายกเดนิ
จากมาราหม์าถึงเอลมิ  ที่ เอลิมม ีน้ําพ ุ ส ิบสองแหง่และต ้นอ ินทผลมัเจ็ดสบิตน้ และเขาตัง้
คา่ยที่ น่ัน 10 เขายกเดนิจากเอลิมมาตัง้คา่ยที่ทะเลแดง 11 และเขายกเดนิจากทะเลแดงมา
ตัง้คา่ยอยู่ในถ่ินท ุรก ันดารสนี 12 และเขายกเดนิจากถ่ินท ุรก ันดารสีนมาตัง้คา่ยที่โดฟคาห ์
13 และเขายกเดนิจากโดฟคาหแ์ละตัง้คา่ยที่อาลชู 14 และเขายกเดนิจากอาลชูและตัง้คา่ย
ที่เรฟี ด ิม  ที่ น่ันไม ่มนี ้ําใหป้ระชาชนดื่ม 15 และเขายกเดนิจากเรฟี ด ิมและตัง้คา่ยในถ่ินท ุรก ัน
ดารซี นาย 16 และเขายกเดนิจากถ่ินท ุรก ันดารซีนายมาตัง้คา่ยทีข่บิโรทหทัธาอาวาห ์17 และ
เขาออกเดนิจากขบิโรทหทัธาอาวาหม์าตัง้คา่ยที่ฮาเซโรท 18 และเขายกเดนิจากฮาเซโรท
และตัง้คา่ยที่ริทมาห ์19 และเขายกเดนิจากริทมาห ์และตัง้คา่ยที่ริมโมนเปเรศ 20 และเขายก
เดนิจากริมโมนเปเรศ และตัง้คา่ยที่ลิบนาห ์21 และเขายกเดนิจากลิบนาห ์และตัง้คา่ยที่ริส
สาห ์22 และเขายกเดนิจากริสสาห ์และตัง้คา่ยที่เคเฮลาธาห ์23 และเขายกเดนิจากเคเฮลา
ธาหแ์ละตัง้คา่ยที่ ภ ูเขาเชเฟอร ์ 24 และเขายกเดนิจากภเูขาเชเฟอร ์ และตัง้คา่ยที่ฮาราดาห ์
25 และเขายกเดนิจากฮาราดาห ์และตัง้คา่ยทีม่กัเฮโลท 26 และเขายกเดนิจากมกัเฮโลทและ
ตัง้คา่ยที่ทาหทั 27 และเขายกเดนิจากทาหทั และตัง้คา่ยที่เทราห ์28 และเขายกเดนิจากเท
ราห ์และตัง้คา่ยที่ ม ิทคาห ์29 และเขายกเดนิจากมทิคาหแ์ละตัง้คา่ยที่ฮชัโมเนาห ์30 และเขา
ยกเดนิจากฮชัโมเนาห ์และตัง้คา่ยที่โมเสโรท 31 และเขายกเดนิจากโมเสโรท และตัง้คา่ยที่
เบเนยาอะคนั 32 และเขายกเดนิจากเบเนยาอะคนัและตัง้คา่ยที่โฮรฮ์ ักก ดีกาด 33 และเขายก
เดนิจากโฮรฮ์ ักก ีดกาด และตัง้คา่ยที่โยทบาธาห ์34 และเขายกเดนิจากโยทบาธาห ์และตัง้
คา่ยที่อบัโรนาห ์35 และเขายกเดนิจากอบัโรนาห ์และตัง้คา่ยที่ เอซี โอนเกเบอร ์ 36 และเขา
ยกเดนิจากเอซีโอนเกเบอร ์และตัง้คา่ยในถ่ินท ุรก ันดารศนิ คอืคาเดช 37 และยกเดนิจากคา
เดชและตัง้คา่ยที่ ภ ูเขาโฮร ์ ริมแผน่ดนิเอโดม 38 และอาโรนปโุรหติไดข้ึน้บนภเูขาโฮรต์ามพ
ระบญัชาของพระเยโฮวาหแ์ละสิน้ชวีติที่ น่ัน ในว ันท ่ี หน ึ่งเดอืนที่หา้ปี ที่สี่  ส ิ บน ับตัง้แต ่วนัที่ คน
อิสราเอลยกออกจากประเทศอียิปต ์39 เมื่ออาโรนสิน้ชวีติที่ ภ ูเขาโฮร ์นัน้  มอีาย ุ หน ึ่งรอ้ยย่ี ส ิบ
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สามปี 40 และกษ ัตริ ยเ์มอืงอาราด ชาวคานาอนั  ผู ้ ที่อยู่ ทางภาคใตใ้นแผน่ดนิคานาอนั  ได ้ยิน
ขา่ววา่คนอิสราเอลยกมา 41 และเขายกเดนิจากภเูขาโฮรแ์ละตัง้คา่ยที่ศลัโมนาห ์42 และเขา
ยกเดนิจากศลัโมนาห ์และตัง้คา่ยที่ ป ูโนน 43 และเขายกเดนิจากปูโนน และตัง้คา่ยที่โอโบท
44 และเขายกเดนิจากโอโบท มาตัง้คา่ยที่อิเยอาบาริม ในดนิแดนโมอบั 45 และเขาออกเดนิ
จากไอยิม และตัง้คา่ยที่ ด ีโบนกาด 46 และเขายกเดนิจากดโีบนกาด และตัง้คา่ยที่อลัโมนดบิ
ลาธาอิม 47 และเขายกเดนิจากอลัโมนดบิลาธาอิม และตัง้คา่ยในภเูขาอาบาริมหนา้เนโบ
48 และเขายกเดนิจากภเูขาอาบาริม และตัง้คา่ย  ณ  ที่ ราบโมอบั ริมแมน้ํ่าจอรแ์ดนใกลเ้มอืง
เยรี โค 49 เขาตัง้คา่ยอยู่ริมแมน้ํ่าจอรแ์ดนตัง้แต่เบธเยชิโมท ไกลไปจนถึงอาเบลชิทธิม  ณ 
 ที่ ราบโมอบั 50 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสส  ณ  ที่ ราบโมอบั ริมแมน้ํ่าจอรแ์ดนใกลเ้มอืงเย
รีโควา่ 51 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ เมื่อเจา้ขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนเขา้ไปในแผน่ดนิคานาอนั
52  เจ ้าจงขบัไล่ชาวเมอืงนัน้ออกเสยีทัง้หมดใหพ้น้หนา้เจา้ และทาํลายศลิารูปแกะสลกัของ
เขาเสยีให ้สิน้ และทาํลายรูปเคารพที่หลอ่ของเขาเสยีให ้สิน้ และทาํลายบรรดาป ูชน ียสถาน
สงูของเขาเสยี 53 และเจา้จงขบัชาวแผน่ดนินัน้ออก และเขา้ไปตัง้อยู่ในนัน้ เพราะเราได ้ให ้ 
แผ ่นดนินัน้ให ้เจ ้าถือกรรมสทิธิ ์54  เจ ้าทัง้หลายจงจบัสลากมรดกที่ ด ินนัน้ตามครอบครัวของ
เจา้ ครอบครั วท ่ี ใหญ ่ เจ ้าจงใหม้รดกสว่นใหญ่ ครอบครั วท ่ีย่อมเจา้จงใหม้รดกสว่นนอ้ย  ด ิน
ผนืใดที่สลากตกแก่คนใดก็เป็นของคนนัน้  เจ ้าจงรับมรดกตามตระกลูของบรรพบรุุษของ
เจา้ 55  แต ่ถา้เจา้ทัง้หลายม ิได ้ ขบัไล ่ชาวเมอืงนัน้ออกเสยีใหพ้น้หนา้เจา้ ตอ่มาผู ้ที่  เจ ้าให ้เหลอื
อยู่ นั ้นก ็จะเป็นอย่างเสีย้นในนัยนต์าของเจา้ และเป็นอย่างหนามอยู่ ที่  ส ีขา้งของเจา้ และเขา
ทัง้หลายจะรบกวนเจา้ในแผน่ด ินท ่ี เจ ้าเขา้อาศยัอยู่ นัน้ 56 และตอ่มาเราจะกระทาํแก ่เจ ้าทัง้
หลายดงัที่เราคดิจะกระทาํแกเ่ขาทัง้หลายนัน้�

34
การเตรียมที่จะแบง่แผน่ดนิคานาอนั

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 2 �จงบญัชาคนอิสราเอลวา่ เมื่อเจา้เขา้ไปในแผน่ดนิ
คานาอนั (อนัเป็นแผน่ด ินท ่ีเราให ้แก ่ เจ ้าเป็นมรดก คอืแผน่ดนิคานาอนัตามเขตพรมแดน
ทัง้หมด�  นัน้ 3 เขตดา้นใตข้องเจา้นับจากถ่ินท ุรก ันดารศนิตามดา้นเอโดม และอาณาเขต
ดา้นใตข้องเจา้นัน้นับจากปลายทะเลเกลอืทางดา้นตะวนัออก 4 และอาณาเขตของเจา้จะ
เลีย้วไปทางใตเ้นินสงูอาครับบมิ ขา้มไปยงัศนิ ไปสดุลงที่ดา้นใตค้าเดชบารเนีย เร่ือยไป
ถึงฮาซารัดดารผ์า่นเร่ือยไปถึ งอ ัสโมน 5 และอาณาเขตจะเลีย้วจากอสัโมนถึงแมน้ํ่าอียิปต ์
ไปสิน้สดุลงที่ ทะเล 6 อาณาเขตตะวนัตกเจา้จะไดท้ะเลใหญ่และฝ่ังทะเลนัน้  น่ี จะเป็นเขต
ดา้นตะวนัตกของเจา้ 7  ตอ่ไปน้ี เป็นอาณาเขตดา้นเหนือของเจา้ คอืจากทะเลใหญ ่เจ ้าจงทาํ
เคร่ืองหมายเร่ือยไปถึงภเูขาโฮร ์8 จากภเูขาโฮร ์เจ ้าจงทาํเคร่ืองหมายเร่ือยไปจนถึงทางเขา้
เมอืงฮามทั และปลายสดุของอาณาเขตดา้นน้ีคอืเศดดั 9  แล ้วอาณาเขตจะย่ืนไปถึงศโิฟรน
ไปสิน้สดุทีฮ่าซาเรนัน  น่ี เป็นอาณาเขตดา้นเหนือของเจา้ 10  เจ ้าจงทาํเคร่ืองหมายอาณาเขต
ดา้นตะวนัออกของเจา้จากฮาซาเรนันถึงเชฟาม 11 และอาณาเขตจะลงมาจากเชฟามถึงริบ
ลาหข์า้งตะวนัออกของเมอืงอายิน และอาณาเขตจะลงมาถึงไหล่ทะเลคนิเนเรททางดา้น
ตะวนัออก 12 และอาณาเขตจะลงมาถึงแมน้ํ่าจอรแ์ดนสดุลงที่ทะเลเกลอื  น่ี เป็นแผน่ดนิของ
เจา้ตามอาณาเขตโดยรอบ� 13 โมเสสบญัชาคนอิสราเอลกลา่ววา่ � น่ี เป็นแผน่ด ินท ่ี เจ ้าทัง้
หลายจะไดจ้บัสลากรับเป็นมรดก ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาวา่  ให ้ยกให ้แก ่ทัง้เกา้ตระก ู
ลก ับอีกคร่ึงตระกลู 14 เพราะวา่ตระกลูคนรูเบนตามเรือนบรรพบรุุษ และตระกลูคนกาดตาม
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เรือนบรรพบรุุษไดรั้บมรดกของเขาแลว้ คนคร่ึงตระกลูมนัสเสห ์ก็ได ้รับมรดกของเขาแลว้
ดว้ย 15ทัง้สองตระกลูและคร่ึงตระก ูลน ัน้ไดรั้บมรดกของเขาทีฟ่ากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี ใกล ้
เมอืงเยรีโคดา้นตะวนัออก ทางดวงอาทติย ์ขึน้ � 16พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ 17 � ตอ่ไป
น้ี เป็นชื่ อบ ุคคลที่จะแบ ่งด ินแดนแก ่เจ ้าทัง้หลาย คอืเอเลอาซาร ์ป ุโรหติ และโยช ูวาบ ุตรชาย
นูน 18 ทา่นจงนําประมขุของคนทกุตระกลูไป  แบ ่ งด ินแดนเพื่อเป็นมรดก 19  ตอ่ไปน้ี เป็นชื่อ
ของประมขุเหลา่นัน้ คาเลบบตุรชายเยฟนุเนห ์จากตระกลูยูดาห ์20 เชมูเอลบตุรชายอมัมี
ฮดู จากตระกลูคนสเิมโอน 21 เอลดีาดบตุรชายคสิโลน จากตระกลูเบนยามนิ 22 จากตระกลู
คนดานมีประมขุคนหน่ึง ชื่ อบ ุ คค ี บ ุตรชายโยกลี 23 จากลกูหลานของโยเซฟ จากตระกลูคน
มนัสเสห ์  ม ีประมขุชื่อฮนันีเอลบตุรชายเอโฟด 24 และจากตระกลูคนเอฟราอิมมีประมขุคน
หน่ึงชื่อเคมูเอลบตุรชายชฟิทาน 25 จากตระกลูคนเศบ ูล ุ นม ีประมขุคนหน่ึงชื่อเอลีซาฟาน
บตุรชายปารนาค 26 จากตระกลูคนอิสสาคาร ์  ม ีประมขุคนหน่ึงชื่อปัลทเีอลบตุรชายอสัซาน
27 และจากตระกลูคนอาเชอร ์ม ีประมขุคนหน่ึงชื่ออาหฮิดูบตุรชายเชโลมี 28 จากตระกลูคน
นัฟทาล ีม ีประมขุคนหน่ึงชื่อเปดาเฮลบตุรชายอมัมีฮดู� 29  บ ุคคลเหลา่น้ีเป็นคนที่พระเยโฮ
วาหท์รงบญัชาให ้แบ ่งมรดกใหค้นอิสราเอลในแผน่ดนิคานาอนั

35
เมอืงลี ้ภยั 

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสส  ณ  ที่ ราบโมอบั ริมแมน้ํ่าจอรแ์ดนใกลเ้มอืงเยรีโควา่ 2 �จง
บญัชาคนอิสราเอล  ให ้เขายกเมอืงให ้คนเลว ี ได ้อาศยัอยู่จากมรดกที่เขาไดรั้ บน ้ันบา้ง และ
ยกทุง่หญา้รอบๆเมอืงนัน้ให ้คนเลว ี ดว้ย 3  ให ้เมอืงนัน้เป็นของเขาเพื่อจะไดอ้าศยัอยู่  ให ้ ท ุ
่งหญา้เพื่อฝงูสตัวแ์ละทรัพย ์ส ่ิงของและสตัวท์ัง้สิน้ของเขา 4  ท ุ่งหญา้ของเมอืงที่ เจ ้ายกให ้
แก ่ คนเลว ีนัน้ให ้ม ีเขตจากกาํแพงเมอืงและหา่งออกไปหน่ึงพนัศอกโดยรอบ 5 และเจา้จงวดั
ภายนอกเมอืงสองพนัศอกเป็นดา้นตะวนัออก สองพนัศอกเป็นดา้นใต้ สองพนัศอกเป็นดา้น
ตะวนัตก สองพนัศอกเป็นดา้นเหนือ  ให ้ตวัเมอืงอยู่ กลาง  น่ี เป็นทุง่หญา้ประจาํเมอืงเหลา่นัน้
6 เมอืงซ่ึงเจา้จะยกให ้แก ่ คนเลว ี คอื เมอืงลีภ้ยัหกเมอืง ซ่ึงเจา้จะอนุญาตใหค้นฆา่คนหนีไป
อยู่ และเจา้จงเพิ่มใหเ้ขาอีกสี่ ส ิบสองเมอืง 7 เมอืงทัง้หมดที่ เจ ้ายกให ้คนเลว ีเป็นสี่ ส ิบแปดหวั
เมอืง  ม ี ท ุ่งหญา้ตามเมอืงดว้ย 8 และหวัเมอืงที่ เจ ้าจะใหเ้ขาจากกรรมสทิธิข์องคนอิสราเอล
นัน้ จากตระกลูใหญ ่เจ ้าก็เอาเมอืงมากหน่อย จากตระกลูย่อมเจา้ก็เอาเมอืงนอ้ยหน่อย  ท ุก
ตระกลูตามสว่นของมรดกซ่ึงเขาได ้รับ  ให ้ยกให ้แก ่ คนเลว ี� 9พระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่
10 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ เมื่อเจา้ทัง้หลายขา้มแม่น้ําจอร ์แดน  เข ้าในแผน่ดนิคานาอนั
11  เจ ้าจงเลอืกเมอืงใหเ้ป็นเมอืงลีภ้ยัสาํหรับเจา้ เพื่อคนที่ ได ้ฆา่คนดว้ยม ิได ้เจตนาจะหลบ
หนีไปอยู่ ที่ น่ั นก ็ ได ้12  ให ้เมอืงเหลา่นัน้เป็นเมอืงลีภ้ยัจากผู ้ที่  อาฆาต เพื่ อม ิ ให ้คนฆา่คนจะ
ตอ้งตายกอ่นที่เขาจะยืนตอ่หนา้ช ุมนุ มชนเพื่อรับการพพิากษา 13 และเมอืงที่ เจ ้ายกไวนั้น้
ใหเ้ป็นเมอืงลีภ้ยัหกเมอืง 14  เจ ้าจงใหท้างฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ีสามเมอืง และอีกสาม
เมอืงในแผน่ดนิคานาอนั  ให ้เป็นเมอืงลี ้ภยั 15ทัง้หกเมอืงน้ี ให ้เป็นเมอืงลีภ้ยัของคนอิสราเอล
และสาํหรับคนตา่งดา้ว และสาํหรับคนที่อาศยัอยู่ทา่มกลางเขา เพื่อคนหน่ึงคนใดที่ ได ้ฆา่
เขาโดยม ิได ้เจตนาจะได ้หลบหนี ไปที่ น่ัน 16 ถา้ผูใ้ดตีเขาดว้ยเคร่ืองมอืเหล็กจนคนนัน้ถึง
ตาย  ผู ้นัน้เป็นฆาตกร  ให ้ประหารชวีติฆาตกรนัน้เสยีเป็นแน่ 17  ผู ้ใดทบุเขาใหล้ม้ลงดว้ยกอ้น
หนิในมอืขนาดฆา่คนได้ และเขาถึงตาย  ผู ้นัน้เป็นฆาตกร  ให ้ประหารชวีติฆาตกรนัน้เสยีเป็น
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แน่ 18 หรือผูใ้ดใช ้อาว ุธไม ้ที่อยู่ ในมอืขนาดฆา่คนได ้ต ีเขาลม้ลงและคนนัน้ถึงตาย  ผู ้นัน้เป็น
ฆาตกร  ให ้ประหารชวีติฆาตกรนัน้เสยีเป็นแน่ 19  ให ้ ผู ้อาฆาตโลหติเองเป็นผูป้ระหารชวีติ
ฆาตกรนัน้ ถา้ผูอ้าฆาตพบเขาเมื่อใดก็ ให ้ประหารชวีติเสยี 20  แต ่ถา้ผูใ้ดแทงเขาดว้ยความ
เกลยีดชงั หรือซุ่มคอยขวา้งเขาจนเขาตาย 21 หรือเพราะเป็นศ ัตรู กนัชกเขาลม้ลง จนเขา
ตาย  ให ้ประหารชวีติผู ้ที่ ชกเขานัน้เสยีเป็นแน่ ดว้ยวา่เขาเป็นฆาตกร เมื่อผูอ้าฆาตโลหติพบ
เขาเมื่อใด  ก็  ให ้ประหารชวีติฆาตกรนัน้เสยี 22  แต ่ถา้ผูใ้ดโดยม ิได ้เป็นศ ัตรู กนัแทงเขาท ันท ี
หรือเอาอะไรขวา้งเขาโดยม ิได ้คอยซุ่ มด ักอยู่ 23 หรือใชก้อ้นหนิขนาดฆา่คนไดข้วา้งถกูเขา
เขา้โดยม ิได ้ เหน็ และเขาถึงตาย และเขาม ิได ้เป็นศ ัตรู และม ิได ้ ม ุ่งทาํรา้ยเขา 24  ก็  ให ้ช ุมนุ ม
ชนตดัสนิความระหวา่งผูฆ้า่และผูอ้าฆาตโลหติตามคาํตดัสนิน้ี 25  ให ้ช ุมนุ มชนชว่ยผูฆ้า่ให ้
พน้จากมอืผูอ้าฆาตโลหติ  ให ้ช ุมนุ มชนพาตวัเขากลบัไปถึงเมอืงลีภ้ยัซ่ึงเขาได ้หนี ไปอยู่ นัน้ 
 ให ้เขาอยู่ ที่ น่ันจนกวา่มหาปโุรหติผู ้ได ้ ถ ูกเจมิไวด้ว้ยน้ํามนับริ สทุธ ์ิถึงแก ่ความตาย 26  แต ่ถา้
ผูฆ้า่คนออกไปพน้เขตเมอืงลี ้ภยั ซ่ึงเขาหนี เข ้าไปอยู่ในเวลาใด 27 และผูอ้าฆาตโลหติพบ
เขานอกเขตเมอืงลี ้ภยั และผูอ้าฆาตโลหติไดฆ้า่ผูฆ้า่คนนัน้เสยี  ผู ้อาฆาตโลหติจะไม ่ม ีความ
ผดิเน่ืองดว้ยโลหติตกของเขา 28 เพราะวา่ชายผูนั้น้ตอ้งอยู่ในเขตเมอืงลีภ้ยัจนมหาปโุรหติ
ถึงแก ่ความตาย ภายหลงัเมื่อมหาปโุรหติถึงแกค่วามตายแลว้  ผู ้ฆา่คนนัน้จะกลบัไปยงัแผน่ด ิ
นท ่ีเขาถือกรรมสทิธิ ์อยู่  ก็ได ้29  ส ่ิงเหลา่น้ีควรเป็นกฎเกณฑ ์แห ่งคาํตดัสนิของเจา้ตลอดชัว่
อายุของเจา้ในที่อาศยัทัง้ปวงของเจา้ 30  ผู ้ใดฆา่เขาตาย  ให ้ประหารชวีติฆาตกรนัน้เสยีตาม
ปากของพยาน  แต ่อย่าประหารชวีติผูใ้ดดว้ยมพียานปากเดยีว 31 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  เจ ้าอย่ารับคา่
ไถ่ ช ีวติของฆาตกรผู ้ม ีความผดิถึงตายนัน้  แต ่เขาตอ้งตายแน่ 32 และเจา้อย่ารับคา่ไถ่ คนท ่ี 
หลบหนี ไปยงัเมอืงลีภ้ยัเพื่อให ้กล ับมาอยู่ในแผน่ดนิของเขากอ่นที่มหาปโุรหติสิน้ชวีติ 33 ดงั
นัน้เจา้จงึไม่กระทาํให ้แผ ่นด ินท ่ี เจ ้าทัง้หลายอาศยัอยู่ มีมลทนิ เพราะวา่โลหติทาํให ้แผ ่นดนิ
เป็นมลทนิ และไม ่ม ี ส ่ิงใดที่จะชาํระแผน่ดนิใหห้มดมลท ินท ่ี เก ิดขึน้เพราะโลหติตกในแผน่
ดนินัน้ได ้ นอกจากโลหติของผู ้ที่  ทาํให ้โลหติตก 34  เจ ้าอย่ากระทาํให ้เก ิดมลทนิในแผน่ด ินท ่ี 
เจ ้าอาศยัอยู่  ที่ เราอยู่ ทา่มกลาง เพราะวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์อยู่ ทา่มกลางคนอิสราเอล�

36
กฎตา่งๆเร่ืองมรดก

1หวัหนา้ครอบครัวคนกเิลอาด  บ ุตรชายของมาครี ์  ผู ้เป็นบตุรชายของมนัสเสห ์ครอบครัว
ตา่งๆของบตุรชายโยเซฟ  เข ้ามาใกลแ้ละพดูตอ่หนา้โมเสสและตอ่หนา้ประมขุ คอืบรรดา
หวัหนา้คนอิสราเอล 2 เขาพดูวา่ �พระเยโฮวาห ์ได ้บญัชาเจา้นายของขา้พเจา้ใหจ้บัสลากยก
แผน่ดนิใหเ้ป็นมรดกแกค่นอิสราเอล และเจา้นายของขา้พเจา้ไดรั้บบญัชาจากพระเยโฮวาห ์
ให ้ยกมรดกของเศโลเฟหดัพี่นอ้งของเราแก ่บ ุตรสาวของเขา 3 ถา้เธอทัง้หลายแตง่งานกบั
บตุรชายทัง้หลายของคนอิสราเอลตระกลูอ่ืนแลว้ สว่นมรดกของบรรพบรุุษของเราจะเพิ่ม
ใหก้บัมรดกของคนตระกลูที่เธอไปอยู่ ดว้ย เพราะฉะนัน้จงึเป็นการที่นํามรดกไปจากสว่นที่
เป็นของเรา 4 และเมื่อถึงปีเสยีงแตรของคนอิสราเอล มรดกที่เป็นสว่นของเธอก็จะถกูยกไป
เพิ่มเขา้กบัสว่นของตระกลูที่เธอไปอยู่ ดว้ย จงึเป็นการที่นําสว่นมรดกของเธอไปจากสว่น
มรดกของตระก ูลบ ดิาของเรา� 5 และโมเสสบญัชาคนอิสราเอลตามพระดาํรัสของพระเยโฮ
วาห ์วา่ �ตระกลูคนโยเซฟพดูถกูตอ้งแลว้ 6  น่ี คอืสิ่งที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชาเกี่ยวกบับตุร
สาวของเศโลเฟหดั ซ่ึงวา่ �จงใหเ้ธอแตง่งานกบัใครที่เธอพอใจ  แต ่เธอตอ้งแตง่งานกบัคน
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ภายในครอบครัวตระก ูลบ ิดาของเธอ 7  ดงัน้ี แหละสว่นมรดกของคนอิสราเอลจะไม ่ถ ูกโยก
ยา้ยจากตระกลูหน่ึงไปให ้อี กตระกลูหน่ึง คนอิสราเอลทกุคนตอ้งอยู่ในที่มรดกแหง่ตระกลู
บรรพบรุุษของตน 8 และบตุรสาวทกุคนผูรั้บกรรมสทิธิม์รดกในตระกลูคนอิสราเอลตระกลู
ใด  ให ้เป็นภรรยาของคนใดคนหน่ึงในครอบครัวในตระก ูลบ ิดาของตน เพื่อคนอิสราเอลทกุ
คนจะถือกรรมสทิธิม์รดกของบดิาของเขา 9 ดงันัน้จะไม ่ม ีมรดกที่ ถ ูกโยกยา้ยจากตระกลู
หน่ึงไปย ังอ ีกตระกลูหน่ึง เพราะวา่คนอิสราเอลแตล่ะตระกลูควรคงอยู่ในที่มรดกของตน� �
10พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสอย่างไร  บ ุตรสาวทัง้หลายของเศโลเฟห ัดก ก็ระทาํอย่างนัน้
11 เพราะวา่มาลาห ์ ท ีรซาห ์โฮกลาห ์ ม ิลคาห ์และโนอาห ์ บ ุตรสาวของเศโลเฟหดั  ได ้ แต ่งงา
นกบับตุรชายทัง้หลายของพี่นอ้งแห ่งบ ิดาของตน 12 เธอได ้แต ่งงานกบัครอบครัวคนมนัส
เสห ์บ ุตรชายของโยเซฟ และสว่นมรดกของเธอก็ คงอยู่ ในตระกลูแหง่ครอบครัวบดิาของ
เธอ 13ขอ้ความเหลา่น้ีเป็นบทบญัญ ัต ิและคาํตดัสนิซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงบญัชาทางโมเสส
แกค่นอิสราเอล  ณ  ที่ ราบโมอบั ริมแมน้ํ่าจอรแ์ดนใกลเ้มอืงเยรี โค 
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 ประวติั ความเป็นมาของ
 หน ังสอืพระราชบัญญั ติ 

เล ่มน ้ีเป็นเล ่มท ่ีหา้ในหา้เล ่มท ่ีโมเสสเขยีนขึน้ หา้เล ่มน ้ีเราเรียกก ันว ่า เพ็นทะทกู เล ่มน ้ี ได ้
บนัทกึพระบญัญ ัต ิ ส ิบประการของพระเจา้ไวเ้ป็ นคร ้ังที่ สอง คอืครัง้แรกอยู่ในหนังสอือพยพ
บทที่ 20 และครัง้ที่สองอยู่ในหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิบทที่ 5  หน ังสอืพระราชบญัญ ัต ิ สว่น
ใหญ ่ ได ้บนัทกึและอธบิายขอ้กลา่วจากหนังสอือพยพ  หน ังสอืเลว ีนิต ิและหนังส ือก ันดารวถีิ 
ซํา้ 
เล ่มน ้ีบนัทกึการปรึกษาของโมเสส และวจิารณถึ์งการเดนิทางของชาวอิสราเอลและคาํ

สัง่ของพระเจา้ต ่ออ ิสราเอล  หน ังสอืพระราชบญัญ ัต ิ กล ่าวถึงตอนที่พระเจา้ทรงทาํสญัญา
ไมตรี ไว ้กบัอิสราเอลเป็ นคร ้ังที่สองที่ราบของโมอบัซ่ึงเกดิขึ ้นก ่อนที่อิสราเอลจะเขา้แผน่ด ิ
นท ่ีพระเจา้ทรงสญัญาไว ้  โมเสส ซ่ึงตอนน้ี อาย ุ120  ปี   ได ้ กล ่าวคาํอาํลาแก ่ประชาชน  ช ี
วติของโมเสสไดป้ระสบความสาํเร็จอย่างดี เขาอาศยัอยู่ในพระราชวงัของกษ ัตริ ย ์ฟาโรห ์ 
เป็นเวลา 40  ปี  แล ้วเขาอาศยัอยู่ ที่  แผ ่นด ินม ีเดยีนเป็นเวลา 40  ปี และอีก 40  ปี เขานําพวก
อิสราเอลในป่าซี นาย คอืเขาไดนํ้าสามลา้นคนใหย้า้ยจากประเทศอียิปตไ์ปยงัแผน่ด ินอ ิสรา
เอล
พระคมัภรี ์ใหม ่อา้งถึงหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิ มากกวา่ 80  ครัง้ 
�บางขอ้ในหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิแสดงความหมายอย่างลกึซึ ้งด กีวา่คาํเขยีนของเดมอส

แตนีส ์ ซี  ซี  โร พทิ หรือเวบเสตอร�์ ( จาก Halley's Bible Handbook,  หนา้ 150)

โมเสสทบทวนเร่ืองการเดนิทางในถ่ินท ุรก ันดารกบัคนอิสราเอล
1 ขอ้ความตอ่ไปน้ีเป็นคาํที่ โมเสสกลา่วแก่คนอิสราเอลทัง้ปวงที่ ในถ่ินท ุรก ันดารฟาก

แมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี คอืในที่ราบขา้งหนา้ทะเลแดงระหวา่งปารานและโทเฟล ลาบาน ฮาเซ
โรท และดีซาหบั 2 (หนทางจากโฮเรบตามทางภเูขาเสอีรจ์นถึงคาเดชบารเนียนัน้เป็นทาง
เดนิสบิเอ็ดวนั� 3  อยู่ มาในว ันท ่ี หน ่ึงเดอืนที่ ส ิบเอ็ดปี ที่สี่  ส ิบโมเสสได ้กล ่าวแก่คนอิสราเอล
ตามบรรดาพระดาํรัสทีพ่ระเยโฮวาหท์รงประทานแก ่ทา่น เป็นพระบญัญ ัต ิ ให ้ แก ่ เขาทัง้หลาย 
4  หลงัจากที่ ทา่นไดฆ้า่สิโหนกษ ัตริ ยค์นอาโมไรต ์  ที่อยู่ เมอืงเฮชโบน และโอกกษ ัตริ ยเ์มอืง
บาชาน  ผู ้ซ่ึงอยู่ในอชัทาโรท  ณ ตาํบลเอเดรอีนัน้แลว้ 5 โมเสสไดเ้ร่ิมอธบิายพระราชบญัญ ั
ต ิ น้ี  ที่ ในแผน่ดนิโมอบัฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี วา่ 6 �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราไดต้รั สส 
ัง่เราทัง้หลายที่โฮเรบวา่ � เจ ้าทัง้หลายไดพ้กัที่ ภ ูเขาน้ีนานพอแลว้ 7  เจ ้าทัง้หลายจงหนัไป
เดนิตามทางที่ไปยงัแดนเทอืกเขาของคนอาโมไรต ์และที่ ใกล ้เคยีงกนัในที่ ราบ และในแดน
เทอืกเขา และในหบุเขา ในทางใต้ และที่ ฝ่ังทะเล  แผ ่นดนิของคนคานาอนั และที่ เลบานอน 
จนถึงแมน้ํ่าใหญ่ คอืแม่น้ํายูเฟรติส 8  ด ู เถิด เราไดต้ัง้แผน่ดนินัน้ไวต้รงหนา้เจา้ทัง้หลาย  
เจ ้าทัง้หลายจงเขา้ไปยึดครองแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณกบับรรพบรุุษของเจา้
ค ืออ ับราฮมั อิสอคั และยาโคบ วา่จะให ้แก ่เขาทัง้หลายและแก่เชือ้สายของเขาที่มาภาย
หลงัเขาดว้ย� 9 ครัง้นัน้ขา้พเจา้ไดบ้อกทา่นทัง้หลายวา่ �ขา้พเจา้ผูเ้ดยีวแบกพวกทา่นทัง้
หลายไม ่ไหว 10 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดท้รงใหท้า่นทัง้หลายทว ีมากขึน้ และด ูเถิด 
 ทกุวนัน้ี พวกทา่นทัง้หลายมีจาํนวนมากดจุดวงดาวทัง้หลายในทอ้งฟ้า 11 (ขอพระเยโฮวาห ์
พระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่นทัง้หลายทรงกระทาํใหท้า่นทัง้หลายทวีขึน้พนัเทา่และทรง
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อาํนวยพระพรแก ่ทา่น  ดงัที่  พระองค ์ ได ้ทรงสญัญาไว ้แก ่ทา่นทัง้หลายแล ้วน ้ัน� 12 ขา้พเจา้
คนเดยีวจะแบกทา่นทัง้หลายผูเ้ป็นภาระและเป็นความยากลาํบากและการทุม่เถียงของทา่น
ทัง้หลายอย่างไรได้ 13 จงเลอืกคนที่ ม ี ปัญญา  ม ีความเขา้ใจและมชีื่อตามตระกลูของทา่น
ทัง้หลาย และขา้พเจา้จะตัง้เขาใหเ้ป็นหวัหนา้ของทา่นทัง้หลาย� 14 ทา่นทัง้หลายไดต้อบ
ขา้พเจา้วา่ � ส ่ิงที่ทา่นกลา่วนัน้ด ีแลว้ ควรที่ขา้พเจา้ทัง้หลายจะกระทาํ� 15 ขา้พเจา้จงึได ้
เลอืกหวัหนา้จากทกุตระกลู ซ่ึงเป็นคนมีปัญญาและม ีชื่อ ตัง้ไว ้เป็นใหญ ่เหนือทา่นทัง้หลาย
 ให ้เป็นนายพนั  นายรอ้ย นายหา้สบิ นายสบิ และพนักงานตา่งๆตามตระกลูของทา่น 16 ครัง้
นัน้ขา้พเจา้ได ้กล ่าวกาํชบัพวกตลุาการของทา่นทัง้หลายวา่ �จงพจิารณาคดขีองพี่นอ้งและ
ตดัสนิความตามย ุต ิธรรมระหวา่งชายคนหน่ึงและพี่นอ้งของตน หรือคนตา่งดา้วที่อาศยัอยู่
ก ับท ่าน 17 ทา่นทัง้หลายอย่าลาํเอียงในการพพิากษา จงฟังผูน้อ้ยและผู ้ใหญ ่ ให ้ เหมอืนกนั 
ทา่นทัง้หลายอย่ากลวัหนา้มนุษย ์เลย เพราะการพพิากษานัน้เป็นการของพระเจา้ และคดีใด
ทีย่ากเกนิไปสาํหรั บท ่านจงนํามาให ้ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะพจิารณาเอง� 18ครัง้นัน้ขา้พเจา้ได ้
สัง่ทา่นทัง้หลายถึงบรรดาสิ่งที่ทา่นทัง้หลายควรกระทาํ 19 เราไดอ้อกไปจากโฮเรบเดนิทะลุ
ถ่ินท ุรก ันดารใหญ่อนัเป็ นท ่ีน่ากลวัตามที่ทา่นทัง้หลายได ้เห ็นนัน้ เดนิไปตามแดนเทอืกเขา
ของคนอาโมไรต ์ ดงัที่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราไดต้รั สส ่ังเราไว ้ และเรามาถึงคาเดชบา
รเนีย 20 และขา้พเจา้ได ้กล ่าวแก่ทา่นทัง้หลายวา่ �ทา่นทัง้หลายมาถึงแดนเทอืกเขาของคน
อาโมไรต ์แลว้ เป็ นท ่ีซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราประทานแก่เราทัง้หลาย 21  ด ู เถิด พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกทา่นไดท้รงตัง้แผน่ดนินัน้ไวต้รงหนา้ทา่นแลว้ จงขึน้ไปยึดแผน่
ดนินัน้  ดงัที่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของบรรพบรุุษของพวกทา่นไดต้รั สส ัง่ไว ้ อย่ากลวัหรืออย่า
ตกใจไปเลย� 22  แล ้ วท ่านทัง้หลายทกุคนได ้เข ้ามาหาขา้พเจา้พดูวา่ � ให ้เราทัง้หลายใชค้น
ไปกอ่นเราและสอดแนมด ูแผ ่นดนินัน้แทนเรา นําขา่วเร่ืองทางที่เราจะตอ้งขึน้ไป และเร่ือง
หวัเมอืงที่เราจะไปนัน้มาให ้เรา � 23 เร่ืองนัน้ขา้พเจา้เหน็ด ีดว้ย ขา้พเจา้จงึไดเ้ลอืกสบิสอง
คนมาจากทา่นทัง้หลายตระกลูละคน 24  แล ้วคนเหลา่นัน้ไดห้นัไปขึน้แดนเทอืกเขา มาถึง
หบุเขาเอชโคล ์ และสอดแนมด ูที่ น่ัน 25 เขาทัง้หลายได ้เก ็บผลไมเ้มอืงนัน้ต ิดม ือมาใหเ้รา
ทัง้หลายและนําขา่วมาใหเ้ราวา่ � ที่ ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราประทานแก่เรานัน้เป็น
แผน่ด ินท ่ี ด ี� 26  แต ่กระนัน้ทา่นทัง้หลายก็ ไม ่ยอมขึน้ไป  กล ับขดัขนืพระบญัชาของพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย 27 และทา่นทัง้หลายไดบ้น่อยู่ในเต็นทข์องตน และวา่ �เพ
ราะพระเยโฮวาหท์รงชงัพวกเรา  พระองค ์จงึทรงพาเราทัง้หลายออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์
จะไดม้อบเราไวใ้นมอืคนอาโมไรตเ์พื่อจะทาํลายเราเสยี 28 เราทัง้หลายจะขึน้ไปที่ไหนเลา่
พวกพี่นอ้งของเราไดท้าํอกใจของเราใหฝ่้อทอ้ถอยไปโดยที่ วา่ �คนเหลา่นัน้ใหญ่กวา่และ
สงูกวา่พวกเราอีก เมอืงเหลา่นั ้นก ็ ใหญ ่ ม ีกาํแพงสงูเทยีมฟ้า และย่ิงกวา่นัน้เราได ้เห ็นพวก
คนอานาคอยู่ ที่ น่ันดว้ย� � 29  แล ้วขา้พเจา้จงึได ้พ ู ดก ั บท ่านทัง้หลายวา่ �อย่าคร่ั นคร ้ามหรือ
กลวัเขาเลย 30 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นผูนํ้าหนา้ทา่นทัง้หลาย  พระองค ์จะทรงตอ่สู ้
เผื่อทา่นทัง้หลาย  ดงัที่  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํให ้แก ่ทา่นทัง้หลายในอียิปตต์อ่หนา้ตอ่ตาทา่น
ทัง้หลาย 31 และในถ่ินท ุรก ันดาร ซ่ึงในที่นัน้พวกทา่นได ้เห ็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ทรงอุม้ชูพวกทา่น ดงัพ ่ออ ุ้ มล ูกชายของตน ตลอดทางที่ทา่นไดไ้ปนัน้ จนทา่นทัง้หลายได้
มาถึงที่ น่ี � 32  แต ่ อย่างไรก็ตาม ทา่นทัง้หลายม ิได ้เชื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย
33  ผู ้ ได ้ทรงนําทางขา้งหนา้ทา่น เพื่อจะหาที่ ให ้ทา่นทัง้หลายตัง้เต็นทข์องทา่น เป็นไฟใน
กลางคนื เพื่อโปรดใหท้า่นทัง้หลายเหน็ทางที่ควรจะไป และเป็นเมฆในกลางวนั 34พระเยโฮ
วาห ์ได ้ทรงสดบัเสยีงคาํพดูของทา่นทัง้หลาย จงึทรงกริว้และปฏญิาณวา่ 35 � แท ้ จร ิงจะไม ่ม ี 
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ผู ้ใดในยคุที่ชั ่วน ้ีสกัคนเดยีวที่จะได ้เห ็นแผน่ดนิด ีนัน้  ที่ เราไดป้ฏญิาณวา่จะให ้แก ่บรรพบรุุษ
ของเจา้ทัง้หลาย 36  เวน้แต ่คาเลบบตุรชายเยฟนุเนห ์เขาจะเหน็แผน่ดนินัน้ และเราจะให ้แผ ่
นด ินท ่ีเขาได ้เหย ียบนัน้แก่เขาและแก ่ลกูหลาน เพราะเขาไดต้ามพระเยโฮวาหอ์ย่างสดุใจ�
37 เพราะเหตุทา่นทัง้หลายพระเยโฮวาห ์ก็ ทรงพโิรธเราดว้ย ตรั สว ่า � เจ ้าจะไม ่ได ้ เข ้าไปใน
ที่นัน้ดว้ยเหมอืนกนั 38  แต ่โยช ูวาบ ุตรชายนูนผูยื้นอยู่ตรงหนา้เจา้ จะได ้เขา้ไป จงสนับสนุน
เขาเพราะเขาจะพาคนอิสราเอลไปถือกรรมสทิธิพ์ืน้ดนินัน้ 39 ย่ิงกวา่นัน้เด็กเล็กของเจา้ทัง้
หลายที่ เจ ้าทัง้หลายวา่จะตกเป็นเหย่ือ และบตุรของเจา้ที่ในวนัน้ียงัไม ่รู ้จกัผดิและชอบ จะ
ได ้เข ้าไปที่ น่ัน เราจะให ้แผ ่นดนินัน้แก ่เขา และเขาจะถือกรรมสทิธิ ์อยู่  ที่น่ัน 40  แต ่ฝ่ายเจา้
ทัง้หลายจงกลบัเดนิเขา้ถ่ินท ุรก ันดาร ตามทางที่ไปสูท่ะเลแดงเถิด� 41 ครัง้นัน้ทา่นทัง้หลาย
ไดต้อบขา้พเจา้วา่ �เราทัง้หลายไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาห ์แลว้ เราทัง้หลายจะขึน้ไป
สูร้บตามบรรดาพระดาํรัสที่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราทัง้หลายไดต้รั สส ่ังนัน้� และทา่น
ทัง้หลายไดค้าดอาวธุเตรียมตวัไว ้ทกุคน คดิวา่ที่จะขึน้ไปยงัแดนเทอืกเขานัน้เป็นเร่ืองงา่ย
42 พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังขา้พเจา้วา่ �จงกลา่วแก่คนทัง้หลายนั ้นว ่า อย่าขึน้ไปสูร้บเลย เกรง
วา่เจา้ทัง้หลายจะแพ ้ศตัรู เพราะเราม ิได ้ อยู่ ทา่มกลางเจา้ทัง้หลาย� 43 ขา้พเจา้จงึได ้กล ่าว
แกท่า่นดงันัน้ และทา่นทัง้หลายไม ่ฟัง  แต ่ ได ้ขดัขนืพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์ ม ีใจองอาจ
และไดข้ึน้ไปที่แดนเทอืกเขานัน้ 44 และคนอาโมไรต ์ที่อยู่ ในแดนเทอืกเขานัน้  ได ้ออกมา
ตอ่สูแ้ละไล ่ต ีทา่นทัง้หลายดจุฝงูผึง้ไล่ และไดฆ้า่ทา่นทัง้หลายในตาํบลเสอีรจ์นถึงโฮรมาห ์
45 และทา่นทัง้หลายกลบัมารอ้งไหต้อ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  แต ่พระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงฟัง
เสยีงรอ้งหรือเงี่ยพระกรรณสด ับท ่านทัง้หลาย 46 ทา่นทัง้หลายจงึพกัอยู่ ที่ คาเดชหลายวนั
ตามว ันท ี่ทา่นทัง้หลายได ้อยู่  นัน้ �

2
โมเสสทบทวนตอ่ไปเร่ืองการเดนิทางในถ่ินท ุรก ันดาร

1 �ครัง้นัน้เราทัง้หลายได ้กล ับเดนิเขา้ถ่ินท ุรก ันดารตามทางที่ไปสู่ทะเลแดงตามที่พระเย
โฮวาหส์ัง่ขา้พเจา้ และเราทัง้หลายไดเ้ดนิเวยีนภเูขาเสอีรห์ลายวนั 2  แล ้วพระเยโฮวาหต์รั 
สส ่ังขา้พเจา้วา่ 3 � เจ ้าทัง้หลายไดเ้ดนิเวยีนที่แดนเทอืกเขาน้ีนานพอแลว้ จงหนัไปเดนิทาง
ทศิเหนือเถิด 4 และจงบญัชาคนทัง้ปวงวา่  เจ ้าทัง้หลายจวนจะเดนิผา่นเขตแดนเมอืงพี่นอ้ง
ของเจา้ คอืลกูหลานของเอซาวที่ อยู่ ตาํบลเสอีร ์แลว้ และเขาทัง้หลายจะกลวัพวกเจา้ ฉะนัน้
เจา้ทัง้หลายจงระวงัตวั 5 อย่าตอ่สู ้เขา เพราะเราจะไม ่ให ้ ที่ ของเขาแก ่เจ ้าเลย จะไม ่ให ้ ที่  ด ิน
แมเ้พยีงฝ่าเทา้เหยียบได้ ดว้ยวา่ภเูขาเสอีรนั์น้เราได ้ให ้เอซาวยึดครองแลว้ 6  เจ ้าทัง้หลายจง
เอาเงนิซือ้เสบยีงอาหารจากเขาเพื่อจะได ้กนิ และจงเอาเงนิซือ้น้ําจากเขาดว้ยเพื่อจะได ้ดื่ม 
7 เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้ไดอ้าํนวยพระพรแก่บรรดาการที่มอืของพวกเจา้
ได ้กระทาํ  พระองค ์ทรงทราบทางที่ เจ ้าไดเ้ดนิในถ่ินท ุรก ันดารใหญ ่น้ี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของพวกเจา้ได ้อยู่ กบัเจา้สี่ ส ิบปี น้ี มาแลว้ พวกเจา้ม ิได ้ขดัสนสิ่งใดเลย� 8  แล ้วเราทัง้หลาย
ไดเ้ดนิเลยไปจากพี่นอ้งของเราพวกลกูหลานเอซาวผู ้อยู่  ที่ เสอีร ์ ไปจากทางที่ราบจากเอลทั
และจากเอซีโอนเกเบอร ์ และเราไดเ้ลีย้วไปเดนิตามทางถ่ินท ุรก ันดารโมอบั 9 และพระเย
โฮวาห ์ได ้ตรัสกบัขา้พเจา้วา่ � เจ ้าทัง้หลายอย่าราวีพวกโมอบัหรือสูร้บกบัเขาเลย เพราะเรา
จะไม ่ให ้ ที่ ของเขาแก ่เจ ้าเพื่อยึดครอง ดว้ยเราได ้ให ้ ที่ ตาํบลอารนั์น้แก่ลกูหลานของโลทให้
ปกครองแลว้� 10  แต ่กอ่นคนเอมิมอยู่ ที่ น่ันเป็นชนชาต ิใหญ ่และมากและสงูอย่างคนอานาค
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11 คนเหลา่น้ี ได ้นับวา่เป็นพวกมนุษย ์ยกัษ ์เหมอืนคนอานาค  แต ่คนโมอบัเรียกชื่อพวกน้ีวา่เอ
มมิ 12 เมื่ อก ่อนพวกโฮรี ได ้ อยู่  ที่ เสอีร ์ดว้ย  แต ่ลกูหลานเอซาวไดม้าอยูแ่ทนเขา และไดท้าํลาย
เขาเสยีใหพ้น้หนา้ และไดอ้าศยัอยู่ในที่ของเขาเหมอืนพวกอิสราเอลไดก้ระทาํแก่เมอืงที่
พระเยโฮวาหป์ระทานใหเ้ขายึดครองนัน้ 13 ขา้พเจา้กลา่ววา่ � บดัน้ี  เจ ้าทัง้หลายจงยกเดนิ
ขา้มลาํธารเศเรด� เราทัง้หลายจงึขา้มลาํธารเศเรด 14 และนับตัง้แต่เรามาจากคาเดชบาร
เนีย จนถึงไดข้า้มลาํธารเศเรดนัน้ไดส้ามสบิแปดปีจนสิน้ย ุคน ้ัน คอืคนทัง้หลายที่จะออกทพั
ไดนั้น้ตายหมดจากทา่มกลางคา่ย  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณกบัเขาไว ้ 15  แท ้ จร ิงพระ
หตัถพ์ระเยโฮวาห ์ได ้ทรงตอ่สู ้เขา เพื่อทรงทาํลายเขาจากทา่มกลางคา่ยจนเขาทัง้หลายสญู
เสยีหมด 16 ตอ่มาเมื่อคนที่ออกทพัไดม้าตายเสยีหมดจากทา่มกลางคนเหลา่นัน้แลว้ 17พระ
เยโฮวาห ์ได ้ตรัสแกข่า้พเจา้วา่ 18 � วนัน้ี  เจ ้าทัง้หลายจะเดนิขา้มตาํบลอารเ์ขตแดนของคนโม
อบั 19 และเมื่อเขา้ใกลแ้นวหนา้ของคนอมัโมนอย่าราวีหรือรบกบัเขาเลย เพราะเราจะไม ่ให ้ 
ที่อยู่ ของลกูหลานคนอมัโมนแก ่เจ ้าใหยึ้ดครองเลย ดว้ยเราได ้ให ้ ที่ น่ันแก่ลกูหลานของโลท
เป็นผูยึ้ดครองแลว้� 20 ( ทัง้ที่ น่ั นก ็นับวา่เป็นแผน่ดนิของพวกมนุษย ์ยกัษ ์ แต ่กอ่นมนุษย ์ยกัษ ์ 
ได ้ อยู่ ในนัน้  แต ่คนอมัโมนไดเ้รียกชื่อของเขาวา่ศมัซุมมมิ 21 คนเหลา่นัน้ใหญ่และมากและ
สงูอย่างคนอานาค  แต ่พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงทาํลายเขาเสยีใหพ้น้หนา้ และพวกอมัโมนได ้เข 
้ายึดที่ของเขาและตัง้อยู่ แทน 22 เหมอืนพระองค ์ได ้ทรงกระทาํให ้แก ่พวกลกูหลานเอซาวผู ้
อยู่  ที่ เสอีร ์ เมื่อพระองคท์รงทาํลายพวกโฮรีเสยีใหพ้น้หนา้ และเขาไดยึ้ดที่ของพวกโฮรี แล 
้วตัง้อยู่แทนจนทกุวนัน้ี 23 สว่นชาวอิฟวาห ์ที่อยู่ ในเฮเซริมจนถึงกาซา คนคฟัโทรซ่ึ์งมาจาก
ตาํบลคฟัโทร ์ ก็ได ้ทาํลายเขาและตัง้อยู่ แทน ) 24 �พวกเจา้จงลกุเดนิทางไปขา้มลุม่แมน้ํ่าอาร
โนน  ด ู เถิด เราไดม้อบสโิหนชาวอาโมไรต ์ผู ้เป็นกษ ัตริ ยเ์มอืงเฮชโบน และเมอืงของเขาไวใ้น
มอืของพวกเจา้  เจ ้าทัง้หลายจงตัง้ตน้ยึดเมอืงนัน้และสูร้บกบัเขา 25  ตัง้แต ่ วนัน้ี ไปเราจะให ้
ชนชาต ิทัง้หลายทัว่ใตฟ้้าคร่ั นคร ้ามตอ่พวกเจา้และกลวัเจา้ คนประเทศผูจ้ะไดยิ้นขา่วเร่ือง
เจา้จะกลวัตวัสัน่และมีความระทมเพราะเจา้� 26 ฉะนัน้ขา้พเจา้จงึใช ้ผู ้สื่อสารจากถ่ินท ุรก ัน
ดารเคเดโมทไปเฝ้าสิโหนกษ ัตริ ยเ์มอืงเฮชโบนนัน้ ทลูถอ้ยคาํอนัสนัต ิวา่ 27 � ขอให ้ขา้พเจา้
เดนิขา้มแผน่ดนิของทา่น ขา้พเจา้จะเดนิไปตามทางหลวง จะไม่เลีย้วไปทางขวามอืหรือ
ซา้ยมอืเลย 28 ขอทา่นไดข้ายเสบยีงเอาเงนิของขา้พเจา้ เพื่อขา้พเจา้จะได ้กนิ และขอขาย
น้ําเอาเงนิของขา้พเจา้ เพื่อขา้พเจา้จะได ้ดื่ม  ขอให ้ขา้พเจา้เดนิเทา้ขา้มประเทศของทา่น
เทา่นัน้ 29 ( ด ุจพวกลกูหลานเอซาวที่ อยู่ ตาํบลเสอีร ์ และพวกโมอ ับท ่ี อยู่ ตาํบลอาร ์  ได ้กระทาํ
แกข่า้พเจา้นัน้� จนขา้พเจา้ขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนเขา้ไปในแผน่ด ินท ีพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ขา้พเจา้ทัง้หลายไดท้รงประทานแก ่ขา้พเจา้ � 30  แต ่ ส ิโหนกษ ัตริ ยเ์มอืงเฮชโบน  ไม ่ ยอมให ้
เราทัง้หลายขา้มประเทศของทา่น เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกทา่นไดท้รงกระทาํ
จติใจของสโิหนให ้กระดา้ง กระทาํใจของทา่นให ้แข ็งไป เพื่อจะไดท้รงมอบเขาไวใ้นมอืของ
พวกทา่น ดงัเป็นอยู่ ทกุวนัน้ี 31 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � ด ู เถิด เราไดเ้ร่ิมมอบ
สิโหนและเมอืงของเขาไวก้บัเจา้ จงตัง้ตน้เขา้ยึดครองที่น่ันเพื่อเจา้จะได ้แผ ่นดนิของเขา
เป็นกรรมสทิธิ�์ 32  แล ้วสิโหนยกออกมาตอ่สูก้บัเรา ทัง้ทา่นและพลโยธาทัง้หลายของทา่น
ที่ตาํบลยาฮาส 33 และพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราทัง้หลายไดท้รงมอบทา่นไวต้อ่หนา้เรา
และเราได ้ต ีทาํลายทา่นกบัโอรสและพลโยธาทัง้หลายของทา่นเสยี 34ครัง้นัน้เราไดยึ้ดเมอืง
ทัง้ปวงของทา่น และเราไดท้าํลายเสยีสิน้ คอืผูช้ายผูห้ญงิและเด็กทัง้หลายในทกุเมอืง  ไม ่ 
ให ้ ม ีเหลอืเลย 35  แต ่ฝงูสตัวเ์ราไดยึ้ดมาเป็นของเรา ทัง้ของริบไดใ้นเมอืงเหลา่นั ้นท ่ีเราต ีมา 
36  ตัง้แต ่อาโรเออร ์ที่อยู่ ริ มล ุ่มแม่น้ําอารโนนและตัง้แต่เมอืงที่ อยู่ ในลุม่แมน้ํ่านัน้จนถึงเมอื
งกิเลอาด  ไมม่ ีเมอืงใดที่ตอ่ตา้นเราได้ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราไดท้รงมอบทัง้หมดไว ้
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แก ่ เรา 37  แต ่ทา่นทัง้หลายม ิได ้ เขา้ใกล ้ แผ ่นดนิคนอมัโมน คอืฝ่ังแมน้ํ่ายบับอกและเมอืงที่ อยู่ 
บนภ ูเขา และที่ใดๆซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราตรัสหา้มเรานัน้�

3
อิสราเอลยึดแผน่ดนิของโอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบาชาน

1 �เราทัง้หลายจงึไดห้นัไปขึน้ทางสู่เมอืงบาชาน  แล ้วโอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบาชานก็ออกมา
สูร้บกบัเรา ตวัโอกเองและพลโยธาทัง้หมดของทา่นมารบกบัเราที่ตาํบลเอเดรอี 2  แต ่พระ
เยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � เจ ้าอย่ากลวัเขาเลย เพราะเราจะมอบเขากบัพลโยธาทัง้หมด
ของเขาและแผน่ดนิของเขาไวใ้นมอืของเจา้  เจ ้าจะกระทาํแก่เขาเหมอืนเจา้ไดก้ระทาํแก ่
ส ิโหนกษ ัตริ ยข์องคนอาโมไรตซ่ึ์งอยู่ตาํบลเฮชโบนนัน้� 3 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราจงึ
ไดท้รงมอบไวใ้นมอืของเรา ทัง้โอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบาชาน และพลโยธาทัง้หลายของทา่น และ
เราทัง้หลายไดฆ้า่ตีเขาจนไม ่ม ี เหลอื 4 ครัง้นัน้เราทัง้หลายได ้ต ีเอาบา้นเมอืงทัง้หลายของ
เขาจนไม ่ม ีเหลอืสกัเมอืงเดยีวซ่ึงเราไม ่ได ้ยึดมารวมหกสบิเมอืง  ด ินแดนอารโกบทัง้หมด
ซ่ึงเป็นราชอาณาจกัรของโอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบาชาน 5 บรรดาเมอืงเหลา่น้ีเป็นเมอืงที่ ม ีกาํแพง
สงูโดยรอบ  ม ี ประต ู ม ีดาลประตู และย ังม ีเมอืงอีกมากที่ ไมม่ ี กาํแพง 6 เราได ้ต ีทาํลายสิน้  
ได ้ทาํลายทกุๆเมอืงเสยีสิน้ รวมทัง้ผูช้ายผูห้ญงิและเด็กทัง้หลาย เหมอืนเราไดก้ระทาํกบัสิ
โหนกษ ัตริ ยเ์มอืงเฮชโบนนัน้ 7  แต ่ฝงูสตัว ์ทัง้หมด และของริบไดใ้นเมอืงเหลา่นัน้เราไดยึ้ด
มาเป็นของเรา 8 ครัง้นัน้เราไดยึ้ดแผน่ดนิเสยีจากมอืของกษ ัตริ ยท์ัง้สองของคนอาโมไรต ์
 ผู ้ อยู่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี  ตัง้แต ่ ล ุ่มแม่น้ําอารโนนถึงภเูขาเฮอร ์โมน 9 ( ภ ูเขาเฮอรโ์มน
นัน้ชาวไซดอนเรียกชื่อวา่ส ีรี  ออน และชาวอาโมไรตเ์รียกชื่อวา่เสนีร�์ 10 คอืเมอืงทัง้หลาย
ในที่ราบสงู และกิเลอาดทัง้หมด และบาชานทัง้หมด จนถึงสาเลคาหแ์ละเอเดรอี ซ่ึงเป็นหวั
เมอืงแหง่ราชอาณาจกัรโอกในเมอืงบาชาน 11 ดว้ยยงัเหลอือยู่ แต ่โอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบาชาน
ซ่ึงเป็นพวกมนุษย ์ยกัษ ์ ด ู เถิด เตยีงนอนของทา่นทาํดว้ยเหล็ก เตยีงนอนนัน้ไม ่อยู่  ที่ เมอืงรับ
บาห ์แห ่งคนอมัโมนดอกหรือ ยาวตัง้เกา้ศอก กวา้งสี่ศอกขนาดศอกคนเรา 12  แผ ่นดนิน้ี ที่ 
เรายึดครองได ้ครัง้นัน้ คอืตัง้แต่อาโรเออร ์ ซ่ึงอยู่ริ มล ุ่มแม่น้ําอารโนน และแดนเทอืกเขากิ
เลอาดคร่ึงหน่ึง กบัหวัเมอืงทัง้หลายเหลา่นัน้ เราก็ ได ้ ให ้ แก ่คนรูเบนและคนกาด 13 สว่นกิ
เลอาดที่ยงัเหลอือยู่กบัเมอืงบาชานทัง้หมด ซ่ึงเป็นราชอาณาจกัรของโอก ค ือด ินแดนอาร
โกบทัง้หมด เราก็ ได ้ ให ้ ไว ้กบัคร่ึงหน่ึงของคนตระกลูมนัสเสห ์ทัง้หมดเมอืงบาชานนัน้เรียก
วา่ดนิแดนของพวกมนุษย ์ยกัษ ์14 ยาอีรค์นมนัสเสห ์ก็  ต ี ได ้ ด ินแดนอารโกบทัง้หมด จนถึง
เขตแดนเมอืงชาวเกชรู ์ และเมอืงมาอาคาห ์และไดเ้รียกชื่อเมอืงเหลา่นัน้ตามชื่อของตนวา่
บาชานฮาโวทยาอีร ์ จนถึงทกุวนัน้ี 15 เมอืงกิเลอาดนัน้เราให ้แก ่มาครี ์ 16  แก ่คนรูเบนและ
คนกาดนัน้เราใหต้าํบลตัง้แต่กิเลอาดถึงลุม่แม่น้ําอารโนน ถือเอากลางลุ ่มน ้ําเป็นแดนเร่ือย
มาถึงแมน้ํ่ายบับอกอนัเป็นแดนของคนอมัโมน 17 ทัง้แถบที่ราบดว้ย  ม ี แมน่ ้ําจอรแ์ดนเป็น
พรมแดน  ตัง้แต ่ทะเลคนิเนเรทจนถึงทะเลแหง่ที่ ราบ คอืทะเลเค็ม  ที่ อชัโดดปิสกาห ์ ซ่ึงอยู่ 
ทศิตะวนัออก 18 ครัง้นัน้ขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นทัง้หลายวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ไดท้รงใหท้า่นทัง้หลายยึดครองแผน่ดนิน้ี ทแกลว้ทหารทัง้สิน้ของทา่น จงถืออาวธุยกขา้ม
ไปกอ่นคนอิสราเอลผูเ้ป็นพี่นอ้งของทา่น 19  แต ่ภรรยาของทา่น  บ ุตรเล็กๆทัง้หลายของทา่น
กบัฝงูสตัวข์องทา่น (เพราะขา้พเจา้ทราบอยู่ แล ้ วว ่า ทา่นทัง้หลายมีฝงูสตัว ์เป็นอนัมาก ) จง
อยู่ในเขตเมอืงที่เรายกใหนั้ ้นก ่อน 20 กวา่พระเยโฮวาหจ์ะโปรดให ้พี่ นอ้งของทา่นไดห้ยดุพกั
เหมอืนไดป้ระทานแก่ทา่นแลว้ จนเขาทัง้หลายจะยึดครองแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
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ของทา่นประทานแกเ่ขาทีฟ่ากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้แลว้ ทา่นทัง้หลายตา่งจงึจะกลบัมายงั
ที่ อยู่ ของตน ซ่ึงขา้พเจา้ได ้ให ้ แก ่ทา่นทัง้หลาย� 21 ครัง้นัน้ขา้พเจา้ไดส้ัง่โยช ูวาว ่า � นัยน ์ตา
ของทา่นได ้เห ็นบรรดากจิการซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดท้รงกระทาํแก ่กษตัริย ์ทัง้
สองนัน้แลว้ ดงันัน้พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํแก่อาณาจกัรทัง้ปวงซ่ึงทา่นจะขา้มไปอยู่ เชน่
เดยีวกนั 22 ทา่นอย่าได ้กล ัวเขาเลย เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  พระองค ์นัน้ทรง
สูร้บเพื่อทา่น� 23 ครัง้นัน้ขา้พเจา้ไดอ้อ้นวอนพระเยโฮวาห ์วา่ 24 � โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้  พระองค ์เพิ่งทรงสาํแดงอานุภาพและฤทธิพ์ระหตัถข์องพระองค ์แก ่ ผูรั้บใช ้ของ
พระองค ์ เพราะมีพระเจา้องคไ์หนเลา่ในสวรรคห์รือในแผน่ดนิโลกซ่ึงสามารถกระทาํตาม
การสาํคญั และการอิทธ ิฤทธิ ์ดงัพระองค ์ได ้25 ขอพระองคท์รงโปรดอนุญาตใหข้า้พระองค ์
ขา้มไปด ูแผ ่นด ินอ ันด ีทีอ่ยู่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้  ด ูแดนเทอืกเขางดงามและเลบานอน
ดว้ย� 26  แต ่พระเยโฮวาห ์ได ้พระพโิรธตอ่ขา้พเจา้ เพราะทา่นทัง้หลายเป็นเหตุ  พระองค ์จ ึ
งม ิ ได ้ทรงโปรดฟังขา้พเจา้ และพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � พอแลว้  เจ ้าอย่าได ้พ ู ดก ับ
เราดว้ยเร่ืองน้ีตอ่ไปเลย 27  เจ ้าจงขึน้ไปถึงยอดเขาปิสกาห ์และเพง่ตาของเจา้ด ูทศิตะวนัตก 
 ทศิเหนือ  ทศิใต ้และทศิตะวนัออก และด ูแผ ่นดนินัน้ดว้ยนัยนต์าของเจา้ เพราะเจา้จะขา้ม
แมน้ํ่าจอรแ์ดนน้ีไปไม ่ได ้ เลย 28  แต ่ เจ ้าจงกาํชบัโยชูวา จงสนับสนุนและชใูจของเขาให ้เขม้
แข็ง เพราะเขาจะตอ้งนําหนา้ชนชาต ิน้ี ขา้มไป และจะใหเ้ขาทัง้หลายเขา้ถือกรรมสทิธิใ์น
แผน่ด ินท ี่ เจ ้าแลเหน็นัน้� 29 ฉะนัน้เราทัง้หลายจงึยบัยัง้อยู่ในหบุเขาตรงหนา้เบธเปโอร�์

4
คาํสัง่สอนและคาํตกัเตอืน

1 �ฉะนัน้บดัน้ี  โอ คนอิสราเอลทัง้หลาย จงฟังกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิซ่ึงขา้พเจา้สอนทา่น
ทัง้หลาย จงประพฤติตามเพื่อทา่นทัง้หลายจะม ีช ีวิตอยู่ และเขา้ไปยึดครองแผน่ดนิซ่ึงพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่นประทานแก ่ทา่น 2 ทา่นทัง้หลายอย่าเสริมเตมิคาํที่
ขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นไวแ้ละอย่าตดัออก เพื่อทา่นทัง้หลายจะรักษาพระบญัญ ัต ิของพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่น 3  นัยน ์ตาของทา่นทัง้หลายได ้เห ็นการซ่ึง
พระเยโฮวาหท์รงกระทาํ เพราะเหตุพระบาอลัเปโอร ์แลว้ ดว้ยวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นทัง้หลายไดท้รงทาํลายบรรดาคนที่ ต ิดตามพระบาอลัเปโอรจ์ากทา่มกลางทา่น

ชื่อของเมอืงลีภ้ยัตา่งๆ
4  แต ่ทา่นทัง้หลายผู ้ได ้ยึดพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายมัน่คงอยู่  ท ุกคนได ้ม ี ช ี

วิตอยู่ถึงวนัน้ี 5  ด ู เถิด ขา้พเจา้ไดส้ัง่สอนกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิแก ่ทา่น  ดงัที่ พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของขา้พเจา้ไดท้รงบญัชาขา้พเจา้ไว ้ เพื่อทา่นทัง้หลายจะกระทาํตามในแผน่ดนิซ่ึง
ทา่นทัง้หลายกาํลงัเขา้ไปยึดครองนัน้ 6 จงรักษากฎเหลา่นัน้และกระทาํตาม เพราะน่ีเป็น
สติปัญญาของทา่นทัง้หลายและความเขา้ใจของทา่นทัง้หลายทา่มกลางสายตาของชนชาต ิ
ทัง้หลาย ซ่ึงจะไดยิ้นถึงกฎเกณฑ ์เหลา่น้ี  แล ้วเขาจะกลา่ววา่ � แน่  ท ีเดยีวประชาชาต ิใหญ ่ น้ี 
เป็นชนชาต ิที่  ม ีปัญญาและความเขา้ใจ� 7 เพราะม ีประชาชาต ิ ใหญ ่ ชาต ิใดเลา่ซ่ึ งม ีพระเจา้
อยู่ ใกล ้ ตน อย่างกบัพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเราทรงอยู่ ใกล ้เราในสิ่งสารพดัเมื่อเรา
รอ้งทลูตอ่พระองค ์8 และม ีประชาชาต ิ ใหญ ่ ชาต ิใดเลา่ ซ่ึ งม ี กฎเกณฑ ์และคาํตดัส ินอ ันชอบ
ธรรมอย่างกบัพระราชบญัญ ัต ิทัง้หมดน้ี ซ่ึงขา้พเจา้ไดต้ัง้ไวต้อ่หนา้ทา่นทัง้หลายในวนัน้ี
9  แต ่จงระวงัตวั และรักษาจติวญิญาณของตวัให ้ด ีเกรงวา่พวกทา่นจะล ืมส ่ิงซ่ึงนัยนต์าได ้
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เห ็นนัน้ และเกรงวา่สิ่งเหลา่นัน้จะหนัไปเสยีจากใจของทา่นตลอดวนัคนืแหง่ชวีติของพวก
ทา่น จงสอนเร่ืองเหลา่น้ี ให ้ แก ่ลกูของพวกทา่นและหลานของพวกทา่นวา่ 10 ในวนันั ้นท ีพ่วก
ทา่นไดยื้นอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกทา่นที่โฮเรบ พระเยโฮวาหต์รัส
กบัขา้พเจา้วา่ �จงรวบรวมประชาชนให ้เข ้ามาตอ่หนา้เรา เพื่อเราจะใหเ้ขาไดยิ้นคาํของ
เรา เพื่อเขาทัง้หลายจะไดฝึ้กตนที่จะยาํเกรงเราตลอดวนัค ืนท ่ีเขาม ีช ีวิตอยู่ในโลก และ
เพื่อวา่เขาจะไดส้อนลกูหลานของเขาดว้ย� 11 ทา่นทัง้หลายได ้เข ้ามาใกลยื้นอยู่ ที่ เชงิภ ูเขา 
และภเูขานั ้นม ี เพล ิงลกุขึน้ถึงทอ้งฟ้า  ม ี ความมดื  เมฆ และความมดืคลุม้คลมุอยู่ 12  แล ้วพระ
เยโฮวาหต์รัสก ับท ่านทัง้หลายออกมาจากทา่มกลางเพลงิ ทา่นทัง้หลายไดยิ้นสาํเนียงพระ
วจนะ  แต ่ ไม ่ เห ็ นร ูปสณัฐาน  ม ี แต ่ ได ้ยินพระสรุเสยีงเทา่นัน้ 13 และพระองคท์รงประกาศพนัธ
สญัญาของพระองค ์แก ่ ทา่น ซ่ึงพระองคท์รงบญัชาใหท้า่นทัง้หลายปฏบิ ัต ิตามคอื พระบญัญ ั
ต ิ ส ิบประการ และพระองคท์รงจารึกพระบญัญ ัต ินัน้ไวบ้นศลิาสองแผน่ 14 ในครัง้นัน้พระ
เยโฮวาหท์รงบญัชาใหข้า้พเจา้สัง่สอนกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิแก่ทา่นทัง้หลาย เพื่อทา่นทัง้
หลายจะไดก้ระทาํตามในแผน่ดนิซ่ึงทา่นกาํลงัจะขา้มไปยึดครองนัน้ 15  เหต ุฉะนัน้ทา่นทัง้
หลายจงระวงัตวัให ้ด ีเพราะในวนันัน้พวกทา่นไม ่เห ็นสณัฐานอนัใด เมื่อพระเยโฮวาหต์รัสก ั
บท ่านทัง้หลายที่โฮเรบจากทา่มกลางเพลงิ 16 เกรงวา่ทา่นทัง้หลายจะหลงทาํรูปเคารพแกะ
สลกัสาํหรับต ัวท ่านทัง้หลายเป็นสณัฐานสิ่งหน่ึงสิ่งใด เป็ นร ูปตวัผูห้รือตวัเมยี 17 เหมอืนสตัว ์
เดยีรัจฉานอย่างใดในโลก เหมอืนนกที่ ม ี ปี  กบ ินไปในอากาศ 18 เหมอืนสิ่งใดๆที่คลานอยู่บน
ดนิ เหมอืนปลาอย่างใดที่ อยู่ ในน้ําใต ้แผ ่นดนิโลก 19 เกรงวา่พวกทา่นเงยหนา้ขึน้ดูทอ้งฟ้า
และเมื่อทา่นเหน็ดวงอาทติย ์  ดวงจนัทร ์และดวงดาว คอืบริวารของทอ้งฟ้า พวกทา่นจะถกู
เหน่ียวรัง้ให ้นม ัสการและปรนนิบ ัต ิ ส ่ิงเหลา่นัน้ เป็นสิ่ง ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวก
ทา่นทรงแบง่แก ่ชนชาต ิทัง้หลายทัว่ใตฟ้้าทัง้สิน้ 20  แต ่พระเยโฮวาหท์รงเลอืกทา่นทัง้หลาย
และนําทา่นออกมาจากเตาเหล็ก คอืจากอียิปต ์  ให ้เป็นประชาชนในกรรมสทิธิข์องพระองค ์
อย่างที่ เป็นอยู่  ทกุวนัน้ี 21  ย่ิงกวา่นัน้ เพราะทา่นทัง้หลายเป็นเหตุ พระเยโฮวาหท์รงพระพโิรธ
ตอ่ขา้พเจา้ และทรงปฏญิาณวา่ขา้พเจา้จะไม ่ได ้ขา้มแมน้ํ่าจอร ์แดน และขา้พเจา้จะไม ่ได ้ เข 
้าไปในแผน่ดนิดีซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายประทานแก่ทา่นใหเ้ป็นมรดก 22  
แต ่ขา้พเจา้จะตายเสยีในแผน่ดนิน้ี ขา้พเจา้จะไม ่ได ้ขา้มแม่น้ําจอร ์แดน  แต ่ทา่นทัง้หลายจะ
ไดข้า้มไป และถือแผน่ดนิดีนัน้เป็นกรรมสทิธิ ์ 23 จงระวงัตวัให ้ด ีเกรงวา่ทา่นทัง้หลายจะลมื
พนัธสญัญาของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํไว ้แก ่ ทา่น 
และสรา้งรูปเคารพสลกัเป็นสณัฐานสิ่งหน่ึงสิ่งใดซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย
ทรงหา้มไว ้นัน้ 24 เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นเป็นเพลงิที่ เผาผลาญ เป็นพระเจา้
ผูท้รงหวงแหน 25 เมื่อพวกทา่นมลีกูและมหีลานและได ้อยู่ ในแผน่ดนินัน้มาชา้นาน และทา่น
กระทาํตวัใหเ้สื่อมทรามโดยการทาํรูปเคารพสลกัเป็นสญัฐานสิ่งใด และกระทาํชัว่ในสาย
พระเนตรพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย ซ่ึงเป็นการยัว่ย ุให ้ พระองค ์ทรงกริว้โกรธ
26 ขา้พเจา้ขออญัเชญิฟ้าและดนิมาเป็นพยานกลา่วโทษทา่นในวนัน้ี วา่ ทา่นทัง้หลายจะ
พนิาศอย่างสิน้เชงิจากแผน่ดนิ ซ่ึงทา่นทัง้หลายกาํลงัจะขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปยึดครองนัน้
ทา่นจะไม ่ได ้ อยู่ ในแผน่ดนินัน้นาน  แต ่ทา่นจะถกูทาํลายอย่างสิน้เชงิ 27 และพระเยโฮวาห ์
จะทรงกระทาํใหท้า่นทัง้หลายกระจดักระจายไปอยู่ทา่มกลางชนชาต ิทัง้หลาย และทา่นทัง้
หลายจะเหลอืจาํนวนนอ้ยในทา่มกลางประชาชาติซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงขบัไล ่ให ้ทา่นเขา้ไป
อยู่ นัน้ 28  ณ  ที่ น่ันทา่นทัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิพระที่ทาํดว้ยไมแ้ละศ ิลา เป็นงานที่มอืคนทาํไว ้
ซ่ึงไม ่ด ู ไม ่ ฟัง  ไม ่ รับประทาน  ไม ่ ดมกลิ่น 29  แต ่ ณ  ที่ น่ันแหละทา่นทัง้หลายจะแสวงหาพระเย
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โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ถา้พวกทา่นคน้หาพระองคด์ว้ยสดุจติและสดุใจ พวกทา่นจะพบพระ
องค ์30 เมื่อพวกทา่นม ีความทกุข ์ ลาํบาก ซ่ึงสิ่งสารพดัเหลา่น้ีมาถึงทา่น ในกาลภายหลงั ถา้
พวกทา่นจะกลบัมาหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระองค ์
31 (เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายเป็นพระเจา้ผูท้รงกอปรดว้ยพระเมตตา�
 พระองค ์จะไมท่รงละทิง้หรือทาํลายทา่นทัง้หลาย หรือลมืพนัธสญัญาซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ
ไวก้บับรรพบรุุษของทา่นโดยการปฏ ิญาณ 32 เพราะบดัน้ีจงถามดเูถอะวา่ ในกาลว ันท ่ีลว่ง
มาแล ้วน ้ัน คอืว ันท ่ี อยู่ กอ่นทา่นทัง้หลาย  ตัง้แต ่ วนัที่ พระเจา้ทรงสรา้งมนุษย ์ไว ้บนโลก และ
ถามดูจากฟ้าขา้งน้ีถึงฟ้าขา้งโน ้นว ่า เคยม ีเร่ืองใหญ ่โตอย่างน้ี เก ิดขึน้บา้งหรือ หรือเคย
ไดยิ้นถึงเร่ืองอย่างน้ีบา้งหรือ 33  ม ี ชนชาต ิใดไดยิ้นพระสรุเสยีงของพระเจา้ตรัสออกมาจาก
ทา่มกลางเพลงิ  ดงัที่ ทา่นไดยิ้นและย ังม ี ช ีวิตอยู่ ได ้34 หรื อม ีพระเจา้องคใ์ดไดท้รงเพยีร
พยายามไปนําประชาชาต ิหน ่ึงจากทา่มกลางอีกประชาชาต ิหน ่ึ งด ้วยการลองใจ ดว้ยการทาํ
หมายสาํคญั ดว้ยการมหศัจรรย ์ดว้ยการสงคราม ดว้ยพระหตัถท์รงฤทธิ ์ และดว้ยพระกรที่
ทรงเหยียดออก และดว้ยเหตุน่ากลวัย่ิง ตามสิ่งสารพดัซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้
หลายทรงกระทาํเพื่อทา่นในอียิปตต์อ่หนา้ตอ่ตาทา่น 35  ที่  ได ้ทรงสาํแดงแก่ทา่นทัง้หลายนั ้
นก ็เพื่อทา่นจะไดท้ราบวา่ พระเยโฮวาหท์รงเป็นพระเจา้ นอกจากพระองค ์แลว้  ไมม่ ีพระเจา้
อ่ืนใดอีกเลย 36  พระองค ์ทรงโปรดใหพ้วกทา่นไดยิ้นพระสรุเสยีงของพระองคจ์ากฟ้าสวรรค ์
เพื่อวา่ทา่นจะอยู่ในวนัิยปกครอง  พระองค ์ทรงโปรดใหท้า่นเหน็เพลงิใหญ่ของพระองคใ์น
โลก และพวกทา่นไดยิ้นพระวจนะของพระองคจ์ากกองเพลงิ 37 และเพราะพระองคท์รง
รักบรรพบรุุษของพวกทา่น จงึทรงเลอืกเชือ้สายของเขาที่มาภายหลงัเขา และทรงพาทา่น
ออกจากอียิปตท์า่มกลางสายพระเนตรของพระองค ์ ดว้ยเดชานุภาพย่ิงใหญ่ของพระองค ์
38 ทรงขบัไล ่ประชาชาต ิ ที่  ใหญ ่กวา่และมีกาํลงัมากกวา่พวกทา่นเสยีใหพ้น้หนา้ทา่น และนํา
ทา่นเขา้มา และทรงประทานแผน่ดนิของเขาให ้แก ่ทา่นเป็นมรดกดงัทกุวนัน้ี 39  เหต ุฉะนัน้
จงทราบเสยีในวนัน้ีและตรึกตรองอยู่ในใจวา่ พระเยโฮวาหท์รงเป็นพระเจา้ในฟ้าสวรรค ์
เบือ้งบนและบนแผน่ดนิเบือ้งลา่ง  หาม ีพระเจา้อ่ืนใดอีกไม ่เลย 40 เพราะฉะนัน้พวกทา่นจง
รักษากฎเกณฑแ์ละพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ ซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้ญัชาแก่ทา่นในวนัน้ี เพื่อทา่น
และลกูหลานที่ เก ิดมาภายหลงัทา่นจะไปด ีมาด ีและวนัคนืของทา่นจะยืนนานอยู่ในแผน่ดนิ
ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกทา่นประทานแก่ทา่นเป็นนิตย ์นัน้ � 41  แล ้วโมเสสกาํหนด
หวัเมอืงทางดวงอาทติยข์ึน้ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ีสามหวัเมอืง 42 เพื่อผูใ้ดที่ฆา่คนจะได ้
หลบหนี ไปอยู่ ที่น่ัน คอืผู ้ที่ ฆา่เพื่อนบา้นโดยม ิได ้ เจตนา โดยม ิได ้ เกล ียดชงัเขาแต ่กอ่น และ
เมื่อหนีไปอยู่ในเมอืงน้ีเมอืงใดเมอืงหน่ึ งก ็จะรอดชวีติ 43 หวัเมอืงเหลา่น้ีคอืเมอืงเบเซอร ์อยู่ 
ในถ่ินท ุรก ันดารบนที่ราบสงูสาํหรับคนรู เบน และเมอืงราโมทที่กิเลอาดสาํหรับคนกาด และ
เมอืงโกลานในบาชานสาํหรับคนมนัสเสห ์44  ตอ่ไปน้ี เป็นพระราชบญัญ ัต ิ ที่ โมเสสไดต้ัง้ไว ้
ตอ่หนา้คนอิสราเอล 45  เหลา่น้ี เป็นพระโอวาท เป็นกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิซ่ึงโมเสสกลา่วแก่
คนอิสราเอลเมื่อเขาออกจากอียิปต ์แลว้ 46ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี ที่ หบุเขาตรงขา้มเบธเป
โอร ์ ในแผน่ดนิของสิโหนกษ ัตริ ยค์นอาโมไรต ์  ผู ้ อยู่  ที่ เฮชโบนซ่ึงโมเสสและคนอิสราเอลได ้
ต ีพา่ยไปครัง้เมื่อออกมาจากอียิปต ์แลว้ 47 คนอิสราเอลได ้เข ้ายึดแผน่ดนิของทา่นและแผน่
ดนิของโอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบาชาน เป็นกษ ัตริ ยส์ององคข์องคนอาโมไรต ์ ผู ้ อยู่ ทางดวงอาทติย ์
ขึน้ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี 48  ตัง้แต ่อาโรเออร ์ที่อยู่ ริ มล ุ่มแม่น้ําอารโนน ไปจนถึงภเูขาส ี
ออน คอืเฮอร ์โมน 49 รวมก ับท ่ีราบทัง้หมด ซ่ึงอยู่ฟากตะวนัออกของแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี
จนถึงทะเลแหง่ที่ ราบ  ที่  น้ําพ ุ แห ่งปิสกาห ์
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5
พนัธสญัญาที่โฮเรบ

1 โมเสสไดเ้รียกคนอิสราเอลทัง้หมดเขา้มาแลว้กลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ � โอ คนอิสราเอล
ทัง้หลาย จงฟังกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิ ซ่ึงขา้พเจา้กลา่วให ้เขา้ห ูของทา่นทัง้หลายในวนัน้ี
เพื่อทา่นทัง้หลายจะได ้เรียนรู ้รักษาไวแ้ละกระทาํตาม 2 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราทรง
กระทาํพนัธสญัญากบัเราทัง้หลายที่โฮเรบ 3  มใิช ่พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํพนัธสญัญาน้ี
กบับรรพบรุุษของเราทัง้หลาย  แต ่ทรงกระทาํกบัเรา คอืเราทัง้หลายผู ้ม ี ช ีวิตอยู่ ที่น่ี ในวนัน้ี
4 พระเยโฮวาหต์รัสก ับท ่านทัง้หลายที่ ภ ูเขานัน้จากทา่มกลางเพลงิหนา้ตอ่หนา้ 5 (ครัง้นัน้
ขา้พเจา้ยืนอยูร่ะหวา่งพระเยโฮวาหก์ ับท ่านทัง้หลาย เพื่อจะประกาศพระวจนะของพระเยโฮ
วาห ์แก ่ทา่นทัง้หลาย เพราะทา่นทัง้หลายกลวัเพลงิ จ ึงม ิ ได ้ขึน้ไปบนภ ูเขา )  พระองค ์ตรั สว ่า
6 �เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  ผู ้ ได ้นําเจา้ออกจากแผน่ด ินอ ียิปตอ์อกจากเรือนทาส

การกลา่วซํา้ถึงพระบญัญ ัต ิ ส ิบประการ
7 อย่ามีพระอ่ืนใดนอกเหนือจากเรา 8 อย่าทาํรูปเคารพสลกัสาํหรับตนเป็ นร ูปสิ่งหน่ึงสิ่ง

ใด ซ่ึ งม ี อยู่ ในฟ้าเบือ้งบน หรือซ่ึ งม ี อยู่  ที่  แผ ่นดนิเบือ้งลา่ง หรือซ่ึ งม ี อยู่ ในน้ําใต ้แผน่ดนิ 9 อย่า
กราบไหวห้รือปรนนิบ ัต ิ รู ปเหลา่นัน้ เพราะเราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ เป็นพระเจา้
ที่ หวงแหน  ให ้โทษเพราะความชัว่ชา้ของบดิาตกทอดไปถึงลกูหลานของผู ้ที่ ชงัเราจนถึง
สามชัว่สี่ ชัว่อายุคน 10  แต ่แสดงความเมตตาตอ่คนที่รักเรา และรักษาบญัญ ัต ิของเรา จนถึง
พนัชัว่อาย ุคน 11 อย่าออกพระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้อย่างไร ้ประโยชน ์เพราะผู ้
ที่ ออกพระนามพระองค ์อย่างไร ้ ประโยชน ์ นัน้ พระเยโฮวาหจ์ะทรงถือวา่ไม ่ม ีโทษก็ หามไิด ้
12 จงถือวนัสะบาโต ถือเป็ นว ันบริ สทุธ ์ิ  ดงัที่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ทรงบญัชาไว ้แก ่ 
เจา้ 13 จงทาํการงานทัง้สิน้ของเจา้หกวนั 14  แต ่ วนัที่  เจ ็ดนัน้เป็นสะบาโตของพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเจา้ ในวนันัน้อย่ากระทาํการงานใดๆ  ไม ่วา่เจา้เอง หรื อบ ุตรชาย  บ ุตรสาวของ
เจา้ หรือทาสทาสีของเจา้ หรือววัของเจา้ หรือลาของเจา้ หรือสตัว ์ใช ้งานของเจา้ หรือแขก
ที่อาศยัอยู่ในประตูเมอืงของเจา้ เพื่อทาสทาสีของเจา้จะไดห้ยดุพกัอย่างเจา้ 15 จงระลกึวา่
เจา้เคยเป็นทาสอยู่ในแผน่ด ินอ ียิปต ์และพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ไดพ้าเจา้ออกมาจาก
ที่น่ันดว้ยพระหตัถอ์นัทรงฤทธิ ์ และดว้ยพระกรที่ เหย ียดออก  เหต ุ ฉะน้ี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเจา้ไดท้รงบญัชาให ้เจ ้ารักษาวนัสะบาโต 16จงให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ิดามารดาของเจา้  ดงัที่ พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ทรงบญัชาเจา้ไว ้ เพื่อเจา้จะม ีช ีวิตยืนนาน และเจา้จะไปด ีมาด ีใน
แผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ประทานให ้แก ่ เจา้ 17อย่าฆา่คน 18อย่าลว่งประเวณี
ผวัเมยีเขา 19 อย่าลกัทรัพย ์ 20 อย่าเป็นพยานเทจ็ใส่รา้ยเพื่อนบา้น 21 อย่าอยากไดภ้รรยา
ของเพื่อนบา้น และอย่าโลภครัวเรือนของเพื่อนบา้น คอืไร่นาของเขา หรือทาสทาสขีองเขา
หรือววั ลาของเขา หรือสิ่งใดๆซ่ึงเป็นของของเพื่อนบา้น� 22พระวจนะเหลา่น้ีพระเยโฮวาห ์
ได ้ตรัสแก่ช ุมนุ มชนทัง้ปวงของทา่นที่ ภเูขา ออกมาจากทา่มกลางเพลงิ เมฆและความมดื
คลุม้หนาทบึ ดว้ยพระสรุเสยีงอนัดงั และม ิได ้ทรงเพิ่มเต ิมส ิ่งใดอีก และพระองคท์รงจารึกไว ้
บนแผน่ศลิาสองแผน่และประทานแก ่ขา้พเจา้ 23 ตอ่มาเมื่อทา่นทัง้หลายไดยิ้นพระสรุเสยีง
ออกมาจากทา่มกลางความมดืนัน้ (ขณะเมื่อภเูขานั ้นม ี เพล ิงลกุอยู่� ทา่นทัง้หลายเขา้มาใกล ้
ขา้พเจา้ คอืหวัหนา้ตระกลูของทา่นทัง้หมด และพวกผู ้ใหญ ่ของทา่น 24 และทา่นทัง้หลาย
กลา่ววา่ � ด ู เถิด พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราไดท้รงสาํแดงสงา่ราศีและความใหญ่ย่ิงของ
พระองค ์และเราไดยิ้นพระสรุเสยีงของพระองคจ์ากทา่มกลางเพลงิ ในวนัน้ีเราได ้เห ็นพระ
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เจา้ตรัสกบัมนุษย ์และมนุษยย์งัคงชวีติอยู่ ได ้25ฉะนัน้บดัน้ีเราทัง้หลายจะตอ้งตายเสยีทาํไม
เพราะเพลงิใหญ่ย่ิงน้ีจะเผาผลาญเรา ถา้เราไดยิ้นพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเราอีก เราก็จะตอ้งตาย 26 เพราะในบรรดามนุษยท์ัง้หลายใครเลา่  ผู ้ ได ้ยินพระสรุเสยีง
ของพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์ตรัสออกมาจากทา่มกลางเพลงิอย่างที่เราไดยิ้นและย ังม ี ช ีวิตอ
ยู่ ได ้27 ทา่นจงเขา้ไปใกล้ และฟังทกุสิ่งซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราตรัส และนําพระ
วจนะทัง้สิ ้นท ่ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราตรัสแก่ทา่นนัน้มากลา่วแก่เราทัง้หลาย และเรา
ทัง้หลายจะฟังและกระทาํตาม� 28 เมื่อทา่นทัง้หลายพ ูดก ับขา้พเจา้นัน้ พระเยโฮวาหท์รง
สดบัเสยีงแหง่ถอ้ยคาํของทา่นทัง้หลาย และพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �เราไดยิ้นเสยีง
แหง่ถอ้ยคาํของชนชาติซ่ึงเขาพ ูดก ับเจา้แลว้ สารพดัซ่ึงเขาพ ูดก ับเจา้เชน่นั ้นก ็ ด ี อยู่ 29  โอ 
อยากให ้ม ี จ ิตใจเชน่น้ี อยู่ เสมอไปหนอ คอืที่จะยาํเกรงเราและรักษาบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของเรา
เขาทัง้หลายก็จะสขุเจริญอยู่ตลอดชัว่ลกูหลานของเขาเป็นนิตย ์30 จงกลบัไปบอกแก่เขาวา่
� เจ ้าจงกลบัไปเต็นทข์องเจา้ทกุคนเถิด� 31  แต ่ตวัเจา้จงยืนอยู่ ที่น่ี  ใกล ้ เรา และเราจะบอกข ้
อบ ัญญ ัต ิและกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิทัง้สิน้แก ่เจา้ ซ่ึงเจา้จะตอ้งสอนเขาทัง้หลายเพื่อเขาทัง้
หลายจะกระทาํตามในแผน่ดนิซ่ึงเราใหเ้ขายึดครองนัน้� 32  เหต ุฉะนัน้ทา่นทัง้หลายจงระวงั
ที่จะกระทาํดงัที่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายไดท้รงบญัชาไว ้นัน้ ทา่นทัง้หลาย
อย่าหนัไปทางขวามอืหรือทางซา้ยเลย 33 ทา่นจงดาํเนินตามวถีิทางทัง้สิน้ซ่ึงพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นไดท้รงบญัชาทา่นไว ้ เพื่อทา่นจะม ีช ีวติอยู่และเพื่อทา่นจะไปด ีมาด ีและม ีช ี
วติยืนนานอยู่ในแผน่ดนิซ่ึงทา่นจะยึดครองนัน้�

6
พระบญัญ ัต ิ ที่  ใหญ ่ ที่สดุ 

1 � ตอ่ไปน้ี เป็นพระบญัญ ัต ิ กฎเกณฑ ์และคาํตดัสนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้
หลายทรงบญัชาใหส้อนทา่น เพื่อทา่นทัง้หลายจะไดก้ระทาํตามในแผน่ดนิซ่ึงทา่นจะขา้ม
ไปยึดครองนัน้ 2 เพื่อวา่พวกทา่นจะไดย้าํเกรงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นโดยรักษากฎ
เกณฑแ์ละพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ทัง้สิน้ ซ่ึงขา้พเจา้บญัชาทา่น ทัง้ต ัวท ่านและลกูหลาน
ของทา่น ตลอดวนัคนืแหง่ชวีติของทา่นเพื่อวา่วนัคนืของพวกทา่นจะได ้ยืนยาว 3  โอ คน
อิสราเอลทัง้หลาย  เหต ุฉะนัน้ขอจงฟัง และจงระวงัที่จะกระทาํตามเพื่อพวกทา่นจะไปด ีมาด ี
และเพื่อทา่นทัง้หลายจะทวีมากย่ิงนักในแผน่ด ินท ่ี มนี ้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์ ดงัที่ พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่นไดท้รงสญัญาก ับท ่าน 4  โอ คนอิสราเอล จงฟังเถิด
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราทัง้หลายเป็นพระเยโฮวาห ์เดยีว 5พวกทา่นจงรักพระเยโฮวาห ์
ผู ้เป็นพระเจา้ของทา่น ดว้ยสดุจติสดุใจของทา่น และดว้ยสิน้สดุกาํลงัของทา่น

จงอตุสา่หส์อนพระวจนะของพระเจา้แกล่กูหลานของตน
6 และจงให้ถอ้ยคาํที่ขา้พเจา้บญัชาพวกทา่นในวนัน้ี อยู่ ในใจของทา่น 7 และพวกทา่น

จงอตุสา่หส์อนถอ้ยคาํเหลา่น้ี แก ่ลกูหลานของทา่น เมื่อทา่นน่ังอยู่ในเรือน เดนิอยู่ตามทาง
และนอนลงหรือลกุขึน้ จงพดูถึงถอ้ยคาํน้ี 8 จงเอาถอ้ยคาํเหลา่น้ีพนัไว ้ที่ มอืของทา่นเป็น
หมายสาํคญั และจงเป็นดงัเคร่ืองหมายระหวา่งนัยนต์าของทา่น 9 และเขยีนไว ้ที่ เสาประต ู
เรือน และที่ ประต ูของทา่น 10 เมื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกทา่นจะพาทา่นมาถึงแผน่
ดนิซ่ึงพระองคท์รงปฏญิาณไวก้บับรรพบรุุษของทา่น คอืแก ่อบัราฮมั อิสอคั และยาโคบ
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วา่จะให ้แก ่ ทา่น  ม ีหวัเมอืงใหญ่โตและดีซ่ึงทา่นไม ่ได ้ สรา้ง 11 และเรือนที่ ม ี ของด ี เต็ม ซ่ึง
พวกทา่นม ิได ้สะสมไว ้ และบอ่ขงั น้ํา  ที่ ทา่นม ิได ้ ขดุ และสวนองุ ่นก ับตน้มะกอกเทศ ซ่ึง
ทา่นม ิได ้ปลกูไว ้ และเมื่อทา่นไดรั้บประทานก็ อ่ิมหนํา 12  แล ้วจงระวงักล ัวว ่าพวกทา่นจะ
ลมืพระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงพาทา่นออกจากแผน่ด ินอ ียิปตอ์อกจากเรือนทาสนัน้ 13 พวกทา่น
จงยาํเกรงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ทา่นจงปรนนิบ ัต ิ พระองค ์และปฏญิาณโดยออก
พระนามของพระองค ์14 ทา่นทัง้หลายอย่าตดิตามพระอ่ืน ซ่ึงเป็นพระของชนชาติทัง้หลาย
ที่ อยู่ ลอ้มรอบทา่น 15 (เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกทา่น  ผู ้ทรงสถิตทา่มกลางทา่น
เป็นพระเจา้หวงแหน�  กล ั วว ่าพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกทา่นจะทรงพโิรธตอ่ทา่น และ
ทาํลายทา่นเสยีจากพืน้แผน่ดนิโลก 16 อย่าทดลองพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย  
ดงัที่  ได ้ทดลองพระองค ์ที่ มสัสาห ์17 ทา่นทัง้หลายจงอตุสา่หรั์กษาพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่น และพระโอวาทของพระองคแ์ละกฎเกณฑข์องพระองค ์ ซ่ึงพระองค ์
ทรงบญัชาทา่นไว ้ 18 พวกทา่นจงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งและที่ประเสริฐในสายพระเนตรพระเย
โฮวาห ์เพื่อพวกทา่นจะม ีสวสัดภิาพ และเพื่อทา่นจะได ้เข ้าไปครอบครองแผน่ด ินท ี่ ด ีซ่ึงพระ
เยโฮวาหท์รงปฏญิาณไวก้บับรรพบรุุษของทา่น 19 โดยขบัไล ่ศตัรู ทัง้สิน้ของทา่นออกไปให้
พน้หนา้พวกทา่น  ดงัที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาไว ้ 20 เมื่อเวลาตอ่ไปบตุรชายของทา่นจะถาม
ทา่นวา่ �พระโอวาท  กฎเกณฑ ์และคาํตดัสนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราทัง้หลาย  ได ้
บญัชาทา่นทัง้หลายไวนั้ ้นม ีความหมายวา่กระไร� 21  แล ้ วท ่านจะตอบบตุรชายของทา่นวา่
�เราเป็นทาสของฟาโรห ์อยู่ ในอียิปต ์และพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงพาเราออกมาจากอียิปตด์ว้ย
พระหตัถอ์นัทรงฤทธิ ์ 22 และพระเยโฮวาหท์รงสาํแดงหมายสาํคญัและการมหศัจรรย ์ทัง้ที่  
ใหญ ่โตและที่รา้ยเหนื ออ ียิปตแ์ละเหนือฟาโรห ์ตลอดจนทัง้ราชวงศข์องทา่น ตอ่หนา้ตอ่ตา
เราทัง้หลาย 23  แล ้วพระองค ์ได ้ทรงพาเราออกมาจากที่ น่ัน เพื่อจะทรงนําเราเขา้ไปในแผน่
ดนิ ซ่ึงพระองคท์รงปฏญิาณวา่จะประทานแกบ่รรพบรุุษของเรา และประทานแผน่ดนินัน้แก ่
เรา 24 พระเยโฮวาหท์รงบญัชาใหเ้รากระทาํตามกฎเกณฑ ์เหลา่น้ี  ทัง้สิน้ คอืใหย้าํเกรงพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา เพื่อเป็นผลด ีแก ่เราเสมอ เพื่อพระองคจ์ะทรงรักษาชวีติของเราไว ้
ให ้ คงอยู่ ดงัทกุวนัน้ี 25 ถา้เราทัง้หลายจะระวงัที่จะกระทาํตามพระบญัญ ัต ิทัง้สิน้น้ีตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา  ดงัที่  พระองค ์ทรงบญัชาเราไว ้  ก็ จะเป็นความชอบธรรม
แกเ่ราทัง้หลาย� �

7
หา้มแตง่งานหรือนมสัการกบัคนตา่งความเชื่อ

1 �เมื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายจะทรงพาทา่นเขา้ในแผน่ดนิซ่ึงทา่นทัง้
หลายกาํลงัจะเขา้ยึดครอง และกวาดไล ่ประชาชาต ิหลายชาต ิให ้ออกไปพน้หนา้ทา่น คอืคน
ฮิตไทต ์คนเกอรก์าชี คนอาโมไรต ์คนคานาอนั คนเปริสซี คนฮีไวต ์และคนเยบสุ เป็นเจ็ด
ประชาชาติซ่ึงใหญ่โตกวา่และมีกาํลงัมากกวา่ทา่น 2 และเมื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
จะทรงมอบเขาทัง้หลายไวต้อ่หนา้ทา่น พวกทา่นจะตอ้งตีเขาให ้พา่ยแพ ้ไปนัน้ และทาํลาย
เขาให ้ส ้ิ นท ี เดยีว อย่าไดก้ระทาํพนัธสญัญาใดๆกบัเขาเลยและอย่ามคีวามเมตตาตอ่เขาดว้ย
3 พวกทา่นอย่าทาํการแตง่งานกบัพวกเขา อย่ายกบตุรสาวของทา่นให ้แก ่ บ ุตรชายของเขา
หรือรับบตุรสาวของเขามาให ้แก ่ บ ุตรชายของทา่น 4 เพราะวา่พวกเขาจะทาํให ้บ ุตรชายของ
พวกเจา้หนัเหไปจากการตดิตามเรา ไปปฏิบ ัต ิพระอ่ืนๆ พระเยโฮวาหจ์ะทรงพระพโิรธตอ่
ทา่นทัง้หลายและจะทรงทาํลายทา่นเสยีโดยเร็ว 5  แต ่จงกระทาํแก่เขาทัง้หลายอย่างน้ี ทา่น
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ทัง้หลายจงทาํลายแทน่บชูาของเขาเสยี และหกัทาํลายเสาศ ักด ์ิ สทิธิ ์ของเขาเสยี จงโคน่
เสารูปเคารพของเขาลงเสยี และเผารูปเคารพแกะสลกัของเขาเสยีดว้ยไฟ 6 เพราะวา่พวก
ทา่นเป็นชนชาต ิบริสทุธิ ์สาํหรับพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นทรงเลอืกทา่นออกจากชนชาติทัง้หลายที่ อยู่ บนพืน้โลก  ให ้มาเป็นชนชาติในกรรมสทิธิ ์
ของพระองค ์ 7  ที่ พระเยโฮวาหท์รงรักและทรงเลอืกทา่นทัง้หลายนัน้  มใิช ่เพราะทา่นทัง้
หลายมีจาํนวนมากกวา่ประชาชนชาต ิอ่ืน ดว้ยวา่ในบรรดาชนชาต ิทัง้หลาย ทา่นเป็นจาํนวน
นอ้ยที่ สดุ 8  แต ่เพราะพระเยโฮวาหท์รงรักทา่นทัง้หลาย และพระองคท์รงรักษาคาํปฏญิาณ
ซ่ึงพระองคท์รงปฏญิาณไวก้บับรรพบรุุษของทา่นทัง้หลาย พระเยโฮวาหจ์งึทรงพาทา่นทัง้
หลายออกมาดว้ยพระหตัถอ์นัทรงฤทธิ ์ และทรงไถ่ทา่นทัง้หลายใหพ้น้จากเรือนทาส จาก
หตัถ ์ฟาโรห ์ กษตัริย ์ อียิปต ์9  เหต ุ ฉะน้ี พงึทราบเถิดวา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกทา่น
เป็นพระเจา้ เป็นพระเจา้สตัย ์ซ่ือ  ผู ้ทรงรักษาพนัธสญัญาและความเมตตาตอ่บรรดาผู ้ที่ รัก
พระองคแ์ละรักษาพระบญัญ ัต ิของพระองคถึ์งพนัชัว่อาย ุคน 10 และทรงตอบแทนผู ้ที่  เกล ียด
ชงัพระองคต์อ่หนา้ตวัเขาเองดว้ยทรงทาํลายเขาเสยี  พระองค ์จะไม่ทรงลดหย่อนโทษผู ้ที่  
เกล ียดชงัพระองค ์ พระองค ์จะทรงตอบแทนตอ่หนา้ตวัเขาเอง 11  เหต ุ ฉะน้ี พวกทา่นจงระวงั
ที่จะกระทาํตามพระบญัญ ัต ิ กฎเกณฑ ์และคาํตดัสนิซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นในวนัน้ี

ผลของการเชื่อฟังพระเจา้คอืจะมชียัและรับพระพร
12 ตอ่มาถา้ทา่นทัง้หลายเชื่อฟังคาํตดัสนิเหลา่ น้ี รักษาและกระทาํตาม พระเยโฮวาห ์

พระเจา้ของพวกทา่นจะทรงกระทาํตามพนัธสญัญาและความเมตตาก ับท ่าน ซ่ึงพระองค ์
ทรงปฏญิาณไว้กบับรรพบรุุษของทา่น 13  พระองค ์จะทรงรักทา่น อวยพระพรแก่ทา่นให้
จาํเริญย่ิงทว ีขึน้  พระองค ์จะทรงอาํนวยพระพรผูบ้งัเกดิจากครรภข์องพวกทา่น และผลแหง่
พืน้ดนิของทา่น ทัง้ขา้ว น้ําองุน่ และน้ํามนัของทา่นทัง้หลาย  ให ้ลกูววัและลกูแพะแกะของ
ทา่นทวขีึน้ในแผน่ดนิ ซ่ึงพระองคท์รงปฏญิาณแกบ่รรพบรุุษของทา่นทีจ่ะให ้แก ่ ทา่น 14ทา่น
ทัง้หลายจะไดรั้บพระพรเหนือชนชาตทิัง้หลายหมด จะไม ่ม ีชายหรือหญงิเป็นหมนัทา่มกลาง
ทา่น หรือในหมู ่สตัว ์เลีย้งของทา่นดว้ย 15 และพระเยโฮวาหจ์ะทรงยกความเจ็บไขท้ัง้สิน้ไป
เสยีจากพวกทา่น และโรครา้ยอย่างในอียิปตซ่ึ์งทา่นไดท้ราบนัน้  พระองค ์จะไม่ทรงให ้เก ิด
แก ่ทา่น  แต ่จะทรงให ้เก ิดแก ่ท ุกคนที่ เกล ียดชงัพวกทา่น 16 พวกทา่นจงทาํลายชนชาติทัง้
หลายซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกทา่นจะทรงมอบให ้ทา่น อย่าให ้นัยน ์ตาของทา่นมี
เมตตาตอ่เขาเลย พวกทา่นอย่าปฏิบ ัต ิพระของเขา เพราะการอย่างนัน้จะเป็นบว่งดกัทา่น
ทัง้หลาย 17 ถา้ทา่นทัง้หลายจะนึกในใจวา่ � ประชาชาต ิ เหลา่น้ี โตกวา่เรา เราจะขบัไล่เขา
อย่างไรได�้ 18 ทา่นทัง้หลายอย่ากลวัเขาเลย  แต ่จงระลกึถึงการที่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นกระทาํตอ่ฟาโรหแ์ละตอ่ชาวอียิปตท์ัง้สิน้นัน้ 19 การทดลองใหญ่ย่ิงซ่ึงนัยนต์าทา่นได ้
เห ็นแลว้ ทัง้หมายสาํคญั การมหศัจรรย ์พระหตัถท์รงฤทธิ ์ และพระกรที่ เหย ียดออก ซ่ึงพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดท้รงใช ้พาท ่านทัง้หลายออกมา พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ทัง้หลายจะทรงกระทาํตอ่ชนชาติทัง้หลายที่ทา่นกลวัอย่างนัน้แหละ 20 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายจะทรงใชฝ้งูตอ่มาทา่มกลางเขา จนกวา่ผู ้ที่  เหลอือยู่ และ
ซ่อนตวัหลบจากทา่นจะถกูทาํลายสิน้ 21 พวกทา่นอย่าวติกเพราะเขา ดว้ยวา่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของพวกทา่นอยู่ทา่มกลางทา่น ทรงเป็นพระเจา้ย่ิงใหญ ่ที่  น่ากลวั 22 พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของพวกทา่นจะกวาดไล ่ประชาชาต ิ เหลา่น้ี  ให ้พน้หนา้ทา่นทีละเล็กทีละนอ้ย ทา่น
อย่ากาํจดัเขาเสยีท ันท ี กล ั วว ่าสตัว ์ท ุ่งจะเพิ่มแก่ทา่นขึน้มากไป 23  แต ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
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ของทา่นจะทรงมอบเขาไว ้ให ้ทา่นทัง้หลาย และจะกระทาํใหเ้ขาเกดิโกลาหลใหญ่จนเขา
ทัง้หลายจะพนิาศ 24 และพระองคจ์ะทรงมอบกษ ัตริ ยข์องเขาไวใ้นมอืของทา่น และทา่น
ทัง้หลายจะกระทาํใหช้ื่อของเขาพนิาศไปจากใต ้ฟ้า จะไม ่ม ี ผู ้ใดตอ่ตา้นทา่นทัง้หลายได้
จนกวา่ทา่นจะทาํลายเขาเสยี 25 ทา่นทัง้หลายจงเผารูปแกะสล ักอ ันเป็ นร ูปพระทัง้หลาย
ของเขาเสยีดว้ยไฟ ทา่นทัง้หลายอย่าปรารถนาอยากไดเ้งนิหรือทองซ่ึงปิดรูปพระอยู่ นัน้ 
หรือนําไปเป็นของทา่น เกรงวา่ทา่นจะต ิดก ั บด ักอยู่ภายในนัน้เอง เพราะวา่น่ันเป็นสิ่งที่น่า
สะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 26 พวกทา่นอย่านําสิ่งพงึรังเกยีจเขา้ไปใน
เรือนของทา่น  กล ั วว ่าทา่นจะเป็ นท ่ีตอ้งหา้มเหมอืนของนัน้ พวกทา่นจงรังเกยีจและเกลยีด
มนัอย่างที่ สดุ ดว้ยเป็นของที่ ตอ้งหา้ม �
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คาํตกัเตอืนและคาํเตอืนใจ

1 � บญัญตั ิทัง้สิน้ซ่ึงขา้พเจา้บญัชาทา่นในวนัน้ี นัน้ ทา่นทัง้หลายจงระวงักระทาํตาม เพื่อ
ทา่นทัง้หลายจะม ีช ีวติและทว ีมากขึน้ และเขา้ไปยึดครองแผน่ดนิ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รง
ปฏญิาณกบับรรพบรุุษของทา่น 2 ทา่นทัง้หลายจงระลกึถึงทางซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นทรงนําทา่นอยู่ในถ่ินท ุรก ันดารถึงสี่ ส ิบปี เพื่อพระองคจ์ะทรงกระทาํใหท้า่นถ่อมใจและ
ทดลองใหท้ราบวา่จติใจของทา่นเป็นอย่างไร  ด ูวา่ทา่นจะรักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์
หรือไม ่3  พระองค ์ทรงกระทาํใหท้า่นถ่อมใจ และปลอ่ยทา่นให ้หวิ และเลีย้งทา่นดว้ยมานา
ซ่ึงทา่นเองหรือบรรพบรุุษของทา่นก็ ไม ่ทราบวา่เป็นอะไร เพื่อพระองคจ์ะทรงกระทาํใหท้า่น
ตระหนักแก่ใจวา่  มนุษย ์จะบาํรุงชีว ิตด ้วยอาหารสิ่งเดยีวก็ หามไิด ้ แต ่ มนุษย ์จะม ีช ีวิตอยู่ ได ้
ดว้ยพระวจนะทกุคาํซ่ึงออกมาจากพระโอษฐข์องพระเยโฮวาห ์4 ในเวลาสี่ ส ิบปี นัน้ เสือ้ผา้
ของทา่นก็ ไม ่ ขาดวิ่น และเทา้ของทา่นก็ ไม ่ บวม 5 ทา่นทัง้หลายจงพจิารณาอยู่ในใจเถอะวา่
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายทรงตีสอนทา่น เหมอืนกบับดิาตีสอนบตุรของตนเช ่
นก ัน 6  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงรักษาพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น โดยดาํเนิน
ตามพระมรรคาของพระองคแ์ละเกรงกลวัพระองค ์7 เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
จะทรงพาทา่นเขา้ไปในแผน่ด ินท ี่ ด ีเป็นแผน่ด ินท ี่ ม ีธารน้ํา  น้ําพ ุและน้ําบาดาลไหลออกมาก
ลางหบุเขาและเนินเขา 8  แผ ่นด ินท ่ี ม ี ขา้วสาล ีและขา้วบาร ์เลย ์เถาองุน่ ตน้มะเดื่อ ตน้ท ับท ิม
เป็นแผน่ด ินท ่ี มนี ้ํามนัมะกอกเทศและน้ําผึง้ 9 เป็นแผน่ด ินท ่ีทา่นจะรับประทานอาหารอย่าง
อดุมซ่ึงทา่นจะไม่ขาดสิ่งใดเลย เป็นแผน่ด ินท ่ีศลิาเป็นเหล็ก และทา่นจะขดุทองสมัฤทธิ ์ได ้
จากภ ูเขา 10 เมื่อทา่นไดรั้บประทานอ่ิมหนําแลว้ ทา่นจงสรรเสริญพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
พวกทา่นในเร่ืองแผน่ด ินอ ันดี ซ่ึงพระองคป์ระทานแก่ทา่นนัน้ 11 ทา่นทัง้หลายจงระวงัตวั
อย่าลมืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ดว้ยไม่รักษาพระบญัญ ัต ิและคาํตดัสนิและกฎเกณฑ ์
ของพระองค ์ ซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นในวนัน้ี 12 เกรงวา่เมื่อทา่นไดรั้บประทานอ่ิมหนํา  ได ้
สรา้งบา้นเรือนดีๆ และไดอ้าศยัอยู่ในนัน้ 13 และเมื่อฝงูววัและฝงูแพะแกะของทา่นทว ีขึน้  
ม ีเงนิทองมากขึน้ และบรรดาซ่ึงทา่นม ีอยู่  ก็  ทว ี ขึน้ 14  จ ิตใจของทา่นทัง้หลายจะผยองขึน้
และทา่นทัง้หลายก็ลมืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย  ผู ้ทรงนําทา่นทัง้หลายออก
จากแผน่ด ินอ ียิปต ์ออกจากเรือนทาส 15  ผู ้ทรงนําทา่นมาตลอดถ่ินท ุรก ันดารใหญ ่น่ากลวั 
ซ่ึ งม ี ง ูแมวเซาและแมลงป่อง และดนิแหง้แลง้ไม ่มนี ้ํา  ผู ้ทรงประทานน้ําจากหนิแข็งให ้แก ่ 
ทา่น 16  ผู ้ทรงเลีย้งทา่นทัง้หลายดว้ยมานาในถ่ินท ุรก ันดาร ซ่ึงบรรพบรุุษของทา่นไม ่ทราบ 
เพื่อวา่พระองคจ์ะทรงกระทาํใหท้า่นถ่อมใจและทดลองทา่น เพื่อกระทาํให ้เก ิดประโยชน ์
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แก ่ทา่นในบัน้ปลาย 17 เกรงวา่ทา่นจะนึกในใจวา่ �กาํลงัและเร่ียวแรงของขา้นําทรัพย ์ม ีคา่
น้ีมาให�้ 18 ทา่นทัง้หลายจงจาํพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย เพราะวา่พระองค ์
ทรงเป็นผู ้ให ้กาํลงัแก่ทา่นที่จะได ้ทรัพยส์มบตั ิ น้ี เพื่อวา่พระองคจ์ะทรงดาํรงพนัธสญัญาซ่ึง
พระองคท์รงกระทาํโดยปฏญิาณตอ่บรรพบรุุษของทา่น ดงัวนัน้ี 19 และถา้ทา่นลมืพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ไปดาํเนินตามพระอ่ืนและปฏิบ ัต ิ นม ัสการพระเหลา่นัน้ ขา้พเจา้ขอ
เตอืนทา่นจริงๆในวนัน้ีวา่ทา่นจะตอ้งพนิาศเป็นแน่ 20 อย่างกบับรรดาประชาชาติซ่ึงพระเย
โฮวาหท์รงกระทาํใหพ้นิาศไปตอ่หนา้ทา่น ทา่นทัง้หลายจะพนิาศอย่างนัน้แหละ เพราะทา่น
ไมเ่ชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย�
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 รู ปววัทองคาํและแผน่ศลิาที่ แตก 

1 � โอ คนอิสราเอล จงฟังเถิด ทา่นกาํลงัจะขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปในวนัน้ี เพื่อจะเขา้ไป
ยึดครองประชาชาต ิที่  ใหญ ่กวา่และมีกาํลงัมากกวา่ทา่น ทัง้เมอืงที่ ใหญ ่ ม ีกาํแพงสงูเทยีมฟ้า
2 ประชาชนที่ สงูใหญ ่เป็นลกูหลานของคนอานาค  ผู ้ ที่ ทา่นทัง้หลายรูจ้กัแลว้ และผู ้ที่ ทา่น
ไดยิ้นเขาพดูวา่ �ใครจะยืนหยดัตอ่สูก้ ับล ูกหลานของอานาคได�้ 3  วนัน้ี ทา่นทัง้หลายจง
เขา้ใจเถอะวา่  ผู ้ ที่ ไปขา้งหนา้ทา่นนัน้คอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  พระองค ์จะทรง
ทาํลายเขาดงัเพลงิเผาผลาญและทรงกระทาํใหเ้ขาพา่ยแพต้อ่หนา้ทา่น ดงันัน้ทา่นจะได ้ขบั
ไล ่เขาออกไป กระทาํใหเ้ขาพนิาศโดยเร็ว  ดงัที่ พระเยโฮวาหท์รงตรัสไวก้ ับท ่านทัง้หลาย
แล ้วน ้ัน 4 เมื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นได ้ขบัไล ่เขาออกไปตอ่หนา้ทา่นทัง้หลายแลว้
ทา่นทัง้หลายอย่านึกในใจวา่ �เพราะความชอบธรรมของขา้พระเยโฮวาหจ์งึทรงนําขา้
มาใหยึ้ดครองแผน่ดนิน้ี�  แต ่เพราะความชัว่ของประชาชาต ิเหลา่น้ี พระเยโฮวาหจ์งึทรง
ขบัไล่เขาออกไปตอ่หนา้ทา่น 5 ซ่ึงทา่นทัง้หลายกาํลงัเขา้ไปยึดครองแผน่ดนิน้ี นัน้   มใิช ่
เพราะความชอบธรรมของทา่นหรือความสตัยธ์รรมในใจของทา่น  แต ่เป็นเพราะความชัว่
ของประชาชาต ิน้ี ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นตอ้งขบัไล่เขาออกเสยีตอ่หนา้ทา่นทัง้
หลาย และเพื่อวา่พระองคจ์ะทรงใหเ้ป็นจริงตามพระวจนะซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณตอ่
บรรพบรุุษของทา่น คอืต ่ออ ับราฮมั ต ่ออ ิสอคั และตอ่ยาโคบ 6 เพราะฉะนัน้ทา่นทัง้หลายจง
เขา้ใจเถิดวา่ ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแผน่ดนิด ีน้ี  ให ้ทา่นยึดครองนัน้  มใิช ่
เพราะความชอบธรรมของทา่น เพราะวา่ทา่นทัง้หลายเป็นชนชาต ิคอแข็ง 7จงจาํไวแ้ละอย่า
ลมืเสยีวา่พวกทา่นไดก้ระทาํใหพ้ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นพโิรธที่ในถ่ินท ุรก ันดาร  ตัง้แต ่ 
วนัที่ ทา่นออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ กระทัง่ทา่นมาถึงที่ น่ี ทา่นมกักบฏตอ่พระเยโฮวาห ์อยู่ 8  
แมว้ ่าที่โฮเรบทา่นก็กระทาํใหพ้ระเยโฮวาหท์รงพโิรธ และพระเยโฮวาห ์ก็ ทรงกริว้มากถึ งก 
ับจะทาํลายทา่นทัง้หลายเสยี 9 เมื่อขา้พเจา้ขึน้ไปบนภเูขาเพื่อจะรับแผน่ศ ิลา เป็นแผน่ศลิา
พนัธสญัญาซ่ึงพระเยโฮวาหก์ระทาํไวก้ ับท ่าน ขา้พเจา้อยู่บนภเูขาสี่ ส ิบวนัสี่ ส ิบคนื ขา้พเจา้
ไม ่ได ้รับประทานอาหารหรื อด ื่ มน ้ํา 10 และพระเยโฮวาห ์ได ้ประทานแผน่ศลิาสองแผ ่นท ่ี จาร 
ึ กด ้วยน้ิวพระหตัถข์องพระเจา้ให ้แก ่ ขา้พเจา้ บนศ ิลาน ้ั นม ีพระวจนะทัง้สิน้ซ่ึงพระเยโฮวาห ์
ได ้ตรัสก ับท ่านทัง้หลายบนภเูขาจากทา่มกลางเพลงิในว ันท ่ีประชมุกนัอยู่ 11 ตอ่มาเมื่อสิน้
สี่ ส ิบวนัสี่ ส ิบคนืแลว้ พระเยโฮวาหป์ระทานแผน่ศลิาสองแผน่ เป็นแผน่ศลิาพนัธสญัญา 12  
แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงลกุขึน้ลงไปจากที่ น่ี โดยเร็วเถิด เพราะชนชาติของ
เจา้ซ่ึงเจา้นําออกจากอียิปต ์ได ้หลงกระทาํผดิ เขาไดห้นัเสยีจากทางซ่ึงเราบญัชาเขาไวนั้น้
อย่างรวดเร็ว เขาไดห้ลอ่รูปเคารพไวส้าํหรับตวัเขาทัง้หลาย� 13 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกพระเยโฮวาห ์
ยงัตรัสกบัขา้พเจา้วา่ �เราได ้เห ็นชนชาต ิน้ี  แลว้ และด ูเถิด เขาทัง้หลายเป็นชนชาต ิคอแข็ง 
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14 ขออย่าทกัทว้งเรา  ให ้เราทาํลายเขา และลบชื่อของเขาเสยีจากใต ้ฟ้า และเราจะตัง้เจา้
ใหเ้ป็นประชาชาต ิที่  ม ีกาํลงักวา่และใหญ่กวา่เขา� 15 ขา้พเจา้จงึกลบัลงมาจากภ ูเขา และภู
เขานั ้นก ็ ม ี เพล ิงลกุอยู่ และศลิาพนัธสญัญาสองแผน่นั ้นก ็ อยู่ ในมอืทัง้สองของขา้พเจา้ 16  ด ู 
เถิด เมื่อขา้พเจา้มองด ูก็ แลเหน็ทา่นทัง้หลายกระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ทัง้หลายแลว้ ทา่นทัง้หลายไดห้ลอ่รูปลกูววัไวส้าํหรั บท ่าน ทา่นไดห้นัจากพระมรรคาซ่ึงพระ
เยโฮวาห ์ได ้บญัชาแก่ทา่นอย่างรวดเร็ว 17 ขา้พเจา้จงึยกศลิาทัง้สองแผน่เหวี่ยงเสยีจากมอื
ทัง้สองของขา้พเจา้และทาํศลิาใหแ้ตกตอ่หนา้ตอ่ตาของทา่นทัง้หลาย 18  แล ้วขา้พเจา้ก็ทรุด
กราบลงตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหอ์ย่างครั ้งก ่อนสี่ ส ิบวนัสี่ ส ิบคนื  มไิด ้รับประทานอาหาร
หรื อด ่ื มน ้ํา เพราะเหตบุาปทัง้สิ ้นท ่ีทา่นทัง้หลายได ้กระทาํ คอืได ้ประพฤต ิอย่างชัว่ชา้ในสาย
พระเนตรของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงเป็นการยัว่ย ุให ้ พระองค ์ทรงกริว้โกรธ 19 เพราะขา้พเจา้กลวั
พระพโิรธและความไม่พอพระทยัอย่างรุนแรงซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงมีตอ่ทา่น  พระองค ์ ก็ จะ
ทรงทาํลายทา่นอยู่ แลว้  แต ่พระเยโฮวาหท์รงฟังขา้พเจา้ในครัง้นัน้ดว้ย 20พระเยโฮวาหท์รง
พโิรธตอ่อาโรนมากจะทาํลายเขาอยู่ แลว้ ในครัง้นัน้ขา้พเจา้ก็อธษิฐานเผื่ออาโรนดว้ย 21  แล 
้วขา้พเจา้จงึเอาสิ่งที่บาปหนานัน้ คอืรูปลกูววัซ่ึงทา่นสรา้งขึน้นัน้เผาเสยีดว้ยไฟ  แล ้ วท ุบแลว้
บดใหเ้ป็นผงละเอียดอย่างกบัฝุ่ น  แล ้วขา้พเจา้ก็โยนผงนัน้ลงไปในลาํธารซ่ึงไหลลงมาจาก
ภ ูเขา 22 ทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํใหพ้ระเยโฮวาหท์รงพโิรธที่ทาเบราห ์และที่มสัสาห ์และที่
ขบิโรทหทัธาอาวาห ์23 และเมื่อพระเยโฮวาหท์รงใชท้า่นไปจากคาเดชบารเนีย ตรั สว ่า �จง
ขึน้ไปยึดครองแผน่ดนินัน้ซ่ึงเราได ้ให ้ แก ่ เจา้ � และทา่นก็กบฏตอ่พระบญัญ ัต ิของพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่น  ไม ่ยอมเชื่อพระองค ์หรือเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระองค ์24 ทา่นทัง้
หลายไดก้บฏตอ่พระเยโฮวาหเ์สมอตัง้แต ่วนัที่ ขา้พเจา้รูจ้กัทา่นทัง้หลาย 25ขา้พเจา้จงึกราบ
ลงตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ส ่ี ส ิบวนัสี่ ส ิบคนืน้ี อย่างขา้พเจา้กราบลงครั ้งก ่อนนัน้ เพราะ
พระเยโฮวาห ์ได ้ตรั สว ่าจะทรงทาํลายทา่นทัง้หลายเสยี 26 ขา้พเจา้ไดอ้ธษิฐานตอ่พระเยโฮ
วาห ์วา่ � โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ ขออย่าทรงทาํลายประชาชนของพระองค ์และ
มรดกของพระองค ์ ซ่ึงพระองคท์รงไถ่เขาทัง้หลายมาดว้ยความย่ิงใหญ่ของพระองค ์ เป็น
คนที่ พระองค ์ทรงนําออกมาจากอียิปตด์ว้ยพระหตัถอ์นัทรงฤทธิ ์ 27 ขอทรงระลกึถึงบรรดา
ผู ้รับใช ้ของพระองค ์ค ืออ ับราฮมั อิสอคั และยาโคบ ขออย่าทรงใส่พระทยัในความดื ้อด ึง
ความชัว่รา้ย หรือบาปของชนชาต ิน้ี 28  กล ั วว ่าชาวแผน่ดนิซ่ึงพระองคท์รงพาขา้พระองค ์
ทัง้หลายจากมานัน้จะวา่ เพราะพระเยโฮวาห ์ไม ่สามารถจะพาเขาทัง้หลายเขา้ไปในแผน่ดนิ
ซ่ึงพระองคท์รงสญัญากบัเขาไว ้ และเพราะวา่พระองคท์รงเกลยีดชงัเขา  พระองค ์จงึทรง
พาเขาออกมาฆา่เสยีในถ่ินท ุรก ันดาร 29 เพราะวา่เขาทัง้หลายเป็นประชาชนของพระองค ์
และเป็นมรดกของพระองค ์ ซ่ึงพระองคท์รงนําเขาออกมาดว้ยเดชานุภาพย่ิงใหญ่และดว้ย
พระกรที่ เหย ียดออกของพระองค�์ �

10
 ไมม่ ีพระอ่ืนใดเหมอืนพระเยโฮวาห ์

1 �ครัง้นัน้พระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงสกดัศลิาสองแผน่ใหเ้หมอืนอย่างเดมิ และ
ขึน้มาหาเราที่บนภเูขาและทาํหบีไม ้ไว ้ ดว้ย 2 และเราจะจารึกถอ้ยคาํที่ อยู่ ในแผน่ศลิาแผน่
เด ิมท ่ี เจ ้าทาํแตกเสยีนัน้ จงเก็บศ ิลาน ้ันไวใ้นหบีไม�้ 3 ขา้พเจา้จงึทาํห ีบด ้วยไมก้ระถินเทศ
และสกดัศลิาสองแผน่เหมอืนอย่างเดมิ ขึน้ไปบนภ ูเขา  ม ีศลิาสองแผน่อยู่ในมอืของขา้พเจา้
4  แล ้วพระองคจ์งึทรงจารึกพระบญัญ ัต ิ ส ิบประการลงบนแผน่ศลิาอย่างครั ้งก ่อน ซ่ึงเป็น
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พระวจนะที่พระเยโฮวาหต์รัสก ับท ่านบนภูเขาจากทา่มกลางเพลงิในว ันท ่ีประช ุมน ้ัน และ
พระเยโฮวาหท์รงประทานแผน่ศ ิลาน ้ันแก ่ขา้พเจา้ 5  แล ้วขา้พเจา้ก็ กล ับลงมาจากภ ูเขา และ
เก็บแผน่ศ ิลาน ้ันไวใ้นหบีซ่ึงขา้พเจา้ไดท้าํขึน้และแผน่ศ ิลาก ็ยงัอยู่ในห ีบน ้ัน  ดงัที่ พระเย
โฮวาหท์รงบญัชาขา้พเจา้ไว ้ 6 คนอิสราเอลเดนิทางจากเบเอโรทของคนยาอาคนั มาถึงโม
เสราห ์อาโรนก็ ส ้ินชวีติและฝังไว ้ที่น่ัน และเอเลอาซาร ์บ ุตรชายของเขาจงึปฏิบ ัต ิ หนา้ที่  ป ุ
โรหติแทนเขา 7 เขาทัง้หลายเดนิทางออกจากที่น่ันมาถึ งก ุดโกดาห ์และจากกดุโกดาหถึ์งโย
ทบาธาหเ์ป็นแผน่ด ินท ่ี ม ี แมน่ ้ําลาํธารมาก 8 ครัง้นัน้พระเยโฮวาห ์ได ้แยกตระกลูเลวี  ให ้หาม
หบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาห ์  ให ้เฝ้าพระเยโฮวาหเ์พื่อปรนนิบ ัต ิ พระองค ์และใหอ้าํนวย
พรในพระนามของพระองค ์จนถึงทกุวนัน้ี 9  เหต ุ ฉะน้ี  คนเลว ีจงึหามีสว่นแบง่หรือมรดกกบั
พวกพี่นอ้งของตนไม่ พระเยโฮวาหท์รงเป็นสว่นมรดกของเขา  ดงัที่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่นทัง้หลายทรงสญัญากบัเขานัน้ 10 ขา้พเจา้ก็ อยู่ บนภูเขาอย่างครั ้งก ่อนสี่ ส ิบวนัสี่ ส ิ
บคนื ครัง้นัน้พระเยโฮวาหท์รงฟังขา้พเจา้ดว้ย พระเยโฮวาห ์ไม ่พอพระทยัที่จะทาํลายทา่น
ทัง้หลาย 11พระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงลกุขึน้เดนิทางนําหนา้ประชาชนตอ่ไปเถิด
เพื่อเขาทัง้หลายจะได ้เข ้าไปยึดแผน่ดนิซ่ึงเราปฏญิาณไว ้แก ่บรรพบรุุษวา่จะให ้แก ่เขานัน้�
12 และบดัน้ี คนอิสราเอล พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงประสงค ์ให ้ทา่นกระทาํอย่างไร
คอืใหย้าํเกรงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  ให ้ดาํเนินตามพระมรรคาทัง้ปวงของพระองค ์
 ให ้รักพระองค ์ ให ้ ปรนนิบตั ิพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นดว้ยสดุจติสดุใจของทา่นทัง้หลาย
13 และใหรั้กษาพระบญัญ ัต ิและกฎเกณฑข์องพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงขา้พเจา้บญัชาทา่นในวนั
น้ี เพื่อประโยชนข์องทา่นทัง้หลาย 14  ด ู เถิด ฟ้าสวรรคแ์ละฟ้าสวรรคอ์นัสงูสดุ และโลกกบั
บรรดาสิ่งสารพดัที่ อยู่ ในโลกเป็นของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 15  แต ่พระเยโฮวาหท์รง
ฝังพระทยัในบรรพบรุุษของทา่นและทรงรักเขา และทรงเลอืกเชือ้สายของเขาที่มาภายหลงั
เขาคอื ทา่นทัง้หลายจากชนชาต ิทัง้หลาย อย่างเป็นอยู่ ทกุวนัน้ี 16 เพราะฉะนัน้จงตดัหนัง
ปลายหวัใจของทา่นเสยี อย่าคอแข็ งอ ีกตอ่ไป 17 เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นเป็น
พระเจา้ของพระทัง้หลาย และเป็นจอมของเจา้ทัง้ปวง เป็นพระเจา้ที่ ย่ิงใหญ ่ทรงฤทธิแ์ละ
น่ากลวั ทรงปราศจากอคติ และม ิได ้ทรงเหน็แก่อามษิสนิบน 18  พระองค ์ประทานความย ุต ิ
ธรรมแก่ลกูกาํพรา้พอ่และแม ่มา่ย และทรงรักคนตา่งดา้วประทานอาหารและเคร่ืองนุ่งหม่
แก ่เขา 19 เพราะฉะนัน้ทา่นจงมคีวามรักตอ่คนตา่งดา้ว เพราะทา่นทัง้หลายก็เป็นคนตา่งดา้ว
ในแผน่ด ินอ ียิปต ์ 20 ทา่นทัง้หลายจงยาํเกรงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น จงปรนนิบ ัต ิ 
พระองค ์และตดิพนัอยู่กบัพระองค ์จงปฏญิาณดว้ยออกพระนามของพระองค ์21  พระองค ์
ทรงเป็ นท ่ีสรรเสริญของทา่นทัง้หลาย  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของทา่น  ผู ้ทรงกระทาํการ
ใหญ่และน่ากลวัซ่ึงนัยนต์าของทา่นได ้เห ็นน้ี 22 บรรพบรุุษของทา่นลงไปในอียิปต ์เจ ็ดสบิ
คน และบดัน้ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงกระทาํใหท้า่นทัง้หลายมีมากดงัดวงดาวใน
ทอ้งฟ้า�

11
บทเรียนตา่งๆจากการอพยพและภยัพบิ ัต ิ ทัง้หลาย 

1 � เหต ุ ฉะน้ี พวกทา่นจงรักพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น จงรักษาพระดาํรั สส ่ัง  กฎเกณฑ ์
และคาํตดัสนิ และพระบญัญ ัต ิของพระองค ์เสมอไป 2 ทา่นทัง้หลายจงทราบในวนัน้ี เพราะ
ขา้พเจา้ม ิได ้ กล ่าวก ับล ูกหลานของทา่นทัง้หลาย  ผู ้ ไม่ได ้ รู ้เร่ืองหรือเหน็ถึงวนัิยของพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  ความย่ิงใหญ ่ของพระองค ์พระหตัถอ์นัทรงฤทธิ ์ และพระกรที่ 
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เหย ียดออกของพระองค ์3 ถึงการอศัจรรยแ์ละถึงพระราชกจิของพระองค ์ ซ่ึงพระองคท์รง
กระทาํในอียิปตต์อ่ฟาโรห ์กษตัริย ์ อียิปต ์และตอ่แผน่ดนิทัง้สิน้ของทา่น 4 และซ่ึงพระองค ์
ทรงกระทาํตอ่กองท ัพอ ียิปต ์ ตอ่ม ้าของเขา และตอ่รถรบของเขา และที่ พระองค ์ทรงกระทาํ
ใหน้ํ้าในทะเลแดงทว่มเขาเมื่อเขาไล ่ต ิดตามทา่นทัง้หลาย และที่พระเยโฮวาหท์รงทาํลาย
เขาทัง้หลายจนทกุวนัน้ี 5 และที่ พระองค ์ทรงกระทาํแก่ทา่นทัง้หลายในถ่ินท ุรก ันดาร จน
ทา่นทัง้หลายมาถึงที่ น่ี 6 และที่ทรงกระทาํตอ่ดาธาน และอาบีรัมบตุรชายของเอล ีอบั  บ ุตร
ชายของรู เบน คอืแผน่ดนิไดอ้า้ปากกลนืเขาเขา้ไป ทัง้ครัวเรือน  เต็นท ์และสิ่ งม ี ช ีวติทกุ
อย่างที่ ต ิดตามเขาไป ในทา่มกลางคนอิสราเอลทัง้ปวง 7 เพราะนัยนต์าของทา่นทัง้หลาย
ได ้เห ็นพระราชก ิจอ ันย่ิงใหญ่ทัง้หมดของพระเยโฮวาหซ่ึ์งพระองคท์รงกระทาํนัน้ 8  เหต ุ 
ฉะน้ี ทา่นทัง้หลายจงรักษาบญัญ ัต ิทัง้สิน้ซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้ญัชาแก่ทา่นทัง้หลายในวนัน้ี เพื่อ
ทา่นทัง้หลายจะเขม้แข็ง และเขา้ไปยึดครองแผน่ดนิซ่ึงทา่นทัง้หลายกาํลงัจะขา้มไปครอบ
ครองนัน้มาเป็นกรรมสทิธิ ์ 9 และเพื่อทา่นจะม ีช ีวิตยืนนานในแผน่ดนิ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รง
ปฏญิาณแก่บรรพบรุุษวา่จะให ้แก ่เขาและแก่เชือ้สายของเขา เป็นแผน่ด ินท ่ี มนี ้ํานมและน้ํา
ผึง้ไหลบริบ ูรณ ์ 10 เพราะวา่แผน่ดนิซ่ึงทา่นทัง้หลายกาํลงัเขา้ไปยึดครองนัน้  ไม ่เหมอืน
แผน่ด ินอ ียิปต ์ ซ่ึงทา่นไดจ้ากมา ในที่นัน้ทา่นหวา่นพชืและเอาเทา้รดน้ําเหมอืนเป็นสวนผกั
11  แต ่ แผ ่นดนิซ่ึงทา่นจะไปยึดครองนัน้ เป็นแผน่ด ินท ่ี ม ีเนินเขาและหบุเขา ซ่ึ งม ีน้ําฝนจาก
ฟ้ารดอยู่ 12 เป็นแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายทรงด ูแล พระเนตรของ
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นอยู่เหนือแผน่ดนินัน้เสมอ  ตัง้แต ่ ตน้ปี จนถึงสิน้ปี 13 ตอ่มาถา้
ทา่นทัง้หลายจะเชื่อฟั งบ ัญญ ัต ิของขา้พเจา้ซ่ึงขา้พเจา้บญัชาทา่นไวใ้นวนัน้ี  ให ้รักพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายและปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ดว้ยสดุจติสดุใจของทา่น 14 �เราจะ
ใหฝ้นตกบนแผน่ดนิของเจา้ตามฤด ูกาล คอืฝนตน้ฤดูและฝนชกุปลายฤดู เพื่อเจา้ทัง้หลาย
จะได ้เก ็บพชืผล น้ําองุน่ และน้ํามนั 15 และเราจะใหห้ญา้ในทุง่สาํหรับฝงูสตัวข์องเจา้ และ
เจา้จะไดรั้บประทานอ่ิมหนํา� 16 จงระวงัตวัอย่าให ้จ ิตใจของทา่นทัง้หลายลุม่หลงและหนัเห
ไปปรนนิบ ัต ิ นม ัสการพระอ่ืน 17 และพระเยโฮวาหจ์งึทรงกริว้ตอ่ทา่น ปิดฟ้าสวรรค ์ไม ่ ให ้ 
ฝนตก และแผน่ด ินก ็ ไม ่งอกพชืผล และทา่นทัง้หลายจะพนิาศจากแผน่ดนิดีซ่ึงพระเยโฮ
วาหป์ระทานแก่ทา่นนัน้เสยีอย่างรวดเร็ว 18  เหต ุฉะนัน้ทา่นทัง้หลายจงจดจาํถอ้ยคาํเหลา่น้ี
ของขา้พเจา้ไวใ้นจติในใจของทา่นทัง้หลาย จงเอาถอ้ยคาํเหลา่น้ีพนัไว ้ที่ มอืของทา่นเป็น
หมายสาํคญั จงเป็นดงัเคร่ืองหมายระหวา่งนัยนต์าของทา่น 19 และทา่นจงสอนถอ้ยคาํเหลา่
น้ี แก ่ลกูหลานของทา่นทัง้หลาย จงพดูถึงถอ้ยคาํเหลา่น้ีเมื่อทา่นน่ังอยู่ในเรือน และเมื่อทา่น
เดนิอยูต่ามทาง เมื่อทา่นนอนลงหรือลกุขึน้ 20ทา่นจงเขยีนคาํเหลา่น้ี ไว ้ ที่ เสาประต ูเรือน และ
ที่ ประต ูของทา่น 21 เพื่ออายุของทา่นและอายุของลกูหลานของทา่นจะไดยื้นนานในแผน่
ดนิ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณที่จะประทานแก่บรรพบรุุษของทา่น ตราบเทา่บรรดาว ันท ี
่ฟ้าสวรรค ์อยู่ เหนือโลก 22 เพราะถา้ทา่นระวงัที่จะกระทาํตามบญัญ ัต ิทัง้ปวงซ่ึงขา้พเจา้ได ้
บญัชาทา่น คอืรักพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ดาํเนินในพระมรรคาทัง้สิน้ของพระองค ์
และตดิสนิ ทอย ู่กบัพระองค ์แลว้ 23 พระเยโฮวาหจ์ะทรงขบัไล่บรรดาประชาชาต ิเหลา่น้ี  ให ้
ออกไปพน้หนา้ทา่นทัง้หลาย  แล ้ วท ่านจะเขา้ยึดครองแผน่ดนิของประชาชาต ิที่  ใหญ ่กวา่
และมีกาํลงัมากกวา่ทา่น 24 ฝ่าเทา้ของทา่นทัง้หลายจะเหยียบลงที่ ใด  ที่ น่ันจะเป็นของทา่น
อาณาเขตของทา่นจะเร่ิมจากถ่ินท ุรก ันดารไปจนถึงเลบานอน และจากแมน้ํ่าคอืแม่น้ํายู
เฟรติสไปจนถึงทะเลตะวนัตก 25 จะไม ่ม ี ผู ้ใดสามารถตอ่ตา้นทา่นได้ เพราะพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นจะทรงกระทาํใหท้า่นทัง้หลายเป็ นท ่ี เกรงขาม และตกใจกลวัของแผน่ด ินท ี
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่ทา่นทัง้หลายจะเหยียบยํ่าไป  ตามที่  พระองค ์ทรงสญัญาไวก้ ับท ่าน 26  ด ู เถิด  วนัน้ี ขา้พเจา้
ไดนํ้าคาํอวยพรและคาํสาปแชง่มาไวต้รงหนา้ทา่นทัง้หลาย 27 ถา้ทา่นเชื่อฟังพระบญัญ ัต ิ
ของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ซ่ึงขา้พเจา้บญัชาทา่นในวนัน้ี ทา่นก็จะเป็นไปตามพร
นัน้ 28 ถา้ทา่นไม่เชื่อฟังพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  แต ่หนัเหไปเสยีจาก
ทางซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นในวนัน้ี ไปตดิตามพระอ่ืนซ่ึงทา่นไม ่รูจ้กั ทา่นก็จะเป็นไปตาม
คาํสาปแชง่นัน้ 29 และตอ่มาเมื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นนําทา่นเขา้ไปในแผน่ดนิซ่ึง
ทา่นจะเขา้ไปยึดครองนัน้ ทา่นจงตัง้คาํอวยพรไวบ้นภเูขาเกริ ซิม และตัง้คาํสาปแชง่ไวบ้น
ภเูขาเอบาล 30  ภ ูเขาเหลา่น้ี อยู่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ ไปตามทางที่ ดวงอาทติย ์ตกใน
แผน่ดนิคนคานาอนั  ผู ้อาศยัอยู่ในที่ราบตรงหนา้กลิกาลขา้งที่ราบโมเรห ์มใิช ่ หรือ 31 เพราะ
ทา่นทัง้หลายจะตอ้งขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปยึดครองแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นประทานแก ่ทา่น และทา่นจะยึดครองและอาศยัอยู่ในแผน่ดนินัน้ 32 ทา่นจงระวงัที่จะ
รักษากฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิทัง้ปวงซ่ึงขา้พเจา้ตัง้ไวต้อ่หนา้ทา่นทัง้หลายในวนัน้ี�

12
 กฎเกณฑ ์และคาํตดัสนิตา่งๆสาํหรับอิสราเอลในแผน่ดนิคานาอนั

1 � ตอ่ไปน้ี เป็นกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิซ่ึงทา่นจะตอ้งระวงัที่จะกระทาํตามในแผน่ดนิ ซ่ึง
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่นประทานใหท้า่นยึดครองตลอดวนัคนืซ่ึงทา่นม ี
ช ีวิตอยู่ในโลก 2 ทา่นทัง้หลายจงทาํลายบรรดาสถานที่ซ่ึงประชาชาต ิที่ ทา่นจะยึดครองนัน้
ใชเ้ป็ นท ่ี ปรนนิบตั ิพระของเขา ซ่ึงอยู่บนภเูขาสงูและบนเนินเขา และใต ้ตน้ไม ้ เข ียวสดทกุ
ตน้ 3 ทา่นจงรือ้แทน่บชูาของเขา และทุม่เสาศ ักด ์ิ สทิธิ ์ของเขาใหแ้ตกเป็นชิน้ๆ และเผาเสา
รูปเคารพของเขาเสยีดว้ยไฟ ทา่นจงฟันทาํลายรูปแกะสล ักอ ันเป็ นร ูปพระของเขาเสยี และ
ลบชื่อของพระเหลา่นัน้ออกเสยีจากที่ น่ัน 4 ทา่นทัง้หลายอย่ากระทาํดงันัน้แก่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่น 5 ทา่นจงแสวงหาสถานที่จากเขตแดนของบรรดาตระกลูของทา่น ซ่ึงพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายจะทรงเล ือก เพื่อสถาปนาพระนามของพระองค ์ไว ้คอืให ้
เป็ นท ่ีประทบัของพระองค ์ทา่นทัง้หลายจงไปเฝ้าพระองค ์ที่ น่ัน 6 และทา่นทัง้หลายจงนํา
เคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองสตัวบชูาของทา่นไปที่ น่ัน ทัง้สบิชกัหน่ึง และเคร่ืองบชูาที่จะย่ืน
ถวาย ทัง้เคร่ืองบชูาปฏ ิญาณ เคร่ืองบชูาตามใจสมคัร และผลรุ่นแรกที่ ได ้จากฝงูววัและฝงู
แพะแกะ 7 ทา่นทัง้หลายจงรับประทานที่น่ันตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ทัง้
ทา่นและครอบครัวของทา่นจงปี ต ิร่าเริงในบรรดากจิการซ่ึ งม ือทา่นไดก้ระทาํนัน้ ซ่ึงพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นอวยพระพรแก่ทา่นทัง้หลาย 8 ทา่นทัง้หลายอย่ากระทาํตามบรรดา
กจิการทีเ่รากระทาํอยู่ ทีน่ี่  ทกุวนัน้ี คอืทกุคนทาํตามอะไรก็ ตามที่  ถ ูกตอ้งในสายตาของตนเอง
9 เพราะวา่ทา่นทัง้หลายยงัไปไม ่ถึงที่ หยดุพกัและถึงมรดก ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ประทานแก ่ทา่น 10  แต ่เมื่อทา่นขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปแลว้ และอาศยัอยู่ในแผน่ดนิซ่ึงพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายประทานเป็นมรดกแก ่ทา่น และเมื่อพระองคโ์ปรดใหท้า่น
พกัพน้ศ ัตรู รอบขา้งของทา่นทัง้สิน้ ทา่นจงึอยู่ อย่างปลอดภยั 11  แล ้วจงไปยงัสถานที่ซ่ึงพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงเลอืกไว ้  ให ้พระนามของพระองคป์ระท ับท ี่ น่ัน จงนําบรรดา
สิ่งตา่งๆไปดว้ยซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นทัง้หลาย คอืเคร่ืองเผาบ ูชา และเคร่ืองสตัวบชูา
ของทา่น ทัง้สบิชกัหน่ึง และเคร่ืองบชูาที่จะย่ืนถวาย ทัง้บรรดาเคร่ืองบชูาปฏญิาณที่ ด ี ที่ สดุ
ซ่ึงทา่นไดป้ฏญิาณไวต้อ่พระเยโฮวาห ์12 และทา่นทัง้หลายจงปี ต ิร่าเริงตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ทัง้ต ัวท ่านทัง้หลายและบตุรชายบตุรสาวของทา่น ทัง้ทาสชาย
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หญงิของทา่นและคนเลวีซ่ึงอยู่ภายในประตูเมอืงของทา่น เพราะเขาไม ่ม ีสว่นแบง่หรือสว่น
มรดกก ับท ่าน 13 ทา่นทัง้หลายจงระวงัให ้ด ีอย่าถวายเคร่ืองเผาบชูาตามที่ ท ุกแหง่ซ่ึงทา่น
เหน็ 14  แต ่จงถวายในสถานที่ซ่ึงพระเยโฮวาหจ์ะทรงเลอืกในทา่มกลางตระกลูหน่ึงของทา่น
ทา่นจงถวายเคร่ืองเผาบชูาของทา่นที่ น่ัน และที่น่ันทา่นจงกระทาํทกุสิ่งที่ขา้พเจา้ไดบ้ญัชา
ทา่นไว ้ 15  อย่างไรก็ตาม ทา่นจะฆา่สตัวแ์ละรับประทานเน้ือในประตูเมอืงทัง้หลายของทา่น
ตามที่ทา่นปรารถนาก็ ได ้ตามซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นอาํนวยพระพรประทานแก่
ทา่นทัง้หลาย ทัง้ผู ้ที่ สะอาดและผู ้ที่ มลท ินก ็รับประทานได้ อย่างที่รับประทานเน้ือละมัง่และ
เน้ือกวาง 16  แต ่ทา่นทัง้หลายอย่ารับประทานเลอืดสตัว ์เลย ทา่นจงเทลงบนพืน้ดนิเหมอืน
เทน้ํา 17 สว่นสบิชกัหน่ึงของพชื หรือน้ําองุน่ หรือน้ํามนั หรือลกูคอกรุ่นแรกจากฝงูววัหรือ
ฝงูแพะแกะ หรือของถวายปฏญิาณตามที่ทา่นปฏญิาณไว้ หรือของถวายตามใจสมคัร หรือ
ของที่ทา่นนํามาย่ืนถวาย ทา่นทัง้หลายอย่ารับประทานภายในประตูเมอืงของทา่น 18  แต ่
วา่ทา่นจงรับประทานของเหลา่น้ีตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ในสถานที่
ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงเลอืกไว ้ ทัง้ต ัวท ่านและบตุรชายบตุรสาวของทา่น
ทาสชายหญงิของทา่น และคนเลว ีผู ้ อยู่ ภายในประตูเมอืงของทา่น และทา่นจงปี ต ิร่าเริงตอ่
พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ในบรรดากจิการซ่ึ งม ือทา่นไดก้ระทาํนัน้ 19 ทา่น
จงระวงัอย่าทอดทิง้คนเลวีตราบเทา่ว ันท ่ีทา่นอาศยัอยู่ในโลก 20 เมื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่นทรงขยายอาณาเขตของทา่น  ดงัที่  พระองค ์ทรงสญัญาไวก้ ับท ่านแล ้วน ้ัน และทา่น
กลา่ววา่ �เราจะกนิเน้ือสตัว�์ เพราะพวกทา่นอยากรับประทานเน้ือสตัว ์ทา่นจะรับประทาน
เน้ือตามใจปรารถนาของทา่นได้ 21 ถา้สถานทีซ่ึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงเลอืกไว ้
เพื่อสถาปนาพระนามของพระองค ์ที่ น่ันนัน้หา่งจากทา่นเกนิไป ทา่นจงฆา่สตัวจ์ากฝงูววัฝงู
แพะแกะของทา่นเถอะ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงประทานแก ่ทา่น  ดงัที่ ขา้พเจา้บญัชาทา่นไว ้แล ้ 
วน ัน้ ทา่นจงรับประทานในประตเูมอืงของทา่นตามที่ใจของทา่นปรารถนาเถิด 22 ทา่นจะรับ
ประทานไดอ้ย่างที่ทา่นรับประทานเน้ือละมัง่หรือเน้ือกวาง ทัง้ผู ้ที่ มลทนิและผู ้ที่ สะอาดดว้ย
ก็รับประทานได้ 23  แต ่พงึแน่ใจวา่ทา่นไม่รับประทานเลอืดสตัว ์เลย เพราะวา่เลอืดเป็นชวีติ
ของมนั ทา่นอย่ารับประทานชวีติพรอ้มกบัเน้ือ 24 ทา่นอย่ารับประทานเล ือด  แต ่ทา่นจงเท
เลอืดลงบนดนิอย่างเทน้ํา 25 ทา่นอย่ารับประทานเล ือด เพื่อทา่นเองและลกูหลานของทา่น
ที่มาภายหลงัทา่นจะจาํเริญเป็นสขุ เมื่อทา่นกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งตามสายพระเนตรของพระเย
โฮวาห ์26  แต ่ ส ิง่บริ สทุธ ิซ่ึ์งเป็นสว่นกาํหนดจากทา่นและของปฏญิาณของทา่นนัน้ ทา่นจงนํา
ไปยงัสถานทีซ่ึ่งพระเยโฮวาหจ์ะทรงเลอืกไว ้ 27 และถวายเคร่ืองเผาบชูาทัง้เน้ือและเลอืดบน
แทน่บชูาของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ทา่นจงเทเลอืดแหง่เคร่ืองสตัวบชูาลงบนแทน่
บชูาของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  แต ่สว่นเน้ือนัน้ทา่นรับประทานได้ 28 จงระวงัที่จะ
ฟังบรรดาถอ้ยคาํเหลา่น้ีซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นไว ้ เพื่อทา่นเองและลกูหลานของทา่นที่มา
ภายหลงัทา่นจะจาํเริญเป็นนิตย ์ เมื่อทา่นกระทาํสิ่งที่ประเสริฐและถกูตอ้งในสายพระเนตร
ของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 29 เมื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะขจดัประชาชาติ
ซ่ึงทา่นเขา้ไปยึดครองนัน้ออกไปใหพ้น้หนา้ทา่น และทา่นก็ยึดครองเขา้อาศยัอยู่ในแผน่
ดนินัน้ 30 จงระวงัต ัวว ่าทา่นจะไม่หลงตดิตามเขา ภายหลงัจากที่เขาถกูทาํลายตอ่หนา้ทา่น
แล ้วน ้ัน และจะไม ่ไต ่ถามเร่ืองพระของเขาโดยกลา่ววา่ � ประชาชาต ิ น้ี  นม ัสการพระของเขา
อย่างไร เพื่อเราจะกระทาํดว้ย� 31 ทา่นอย่ากระทาํอย่างนัน้แด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นทัง้หลาย เพราะวา่สิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนทกุอย่างซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงเกลยีดชงั พวก
เขากระทาํสิ่งนัน้ตอ่พระทัง้หลายของเขา  แมแ้ต ่ บ ุตรชายและบตุรสาวของเขา เขาก็เผาดว้ย
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ไฟบชูาแด่พระของเขา 32  ท ุกสิ่งที่ขา้พเจา้บญัชาทา่นไว ้นัน้ จงระวงัที่จะกระทาํตาม ทา่น
อย่าเพิ่มอะไรเขา้หรือตดัอะไรออกไปจากสิ่งเหลา่นัน้�

13

คาํตกัเตอืนเร่ืองผู ้พยากรณ ์ เทจ็ 
1 �ถา้ในหมูพ่วกทา่นเก ิดม ี ผู ้ พยากรณ ์หรือผูฝั้นเหน็เหต ุการณ ์ ขึน้ และสาํแดงหมายสาํคญั

หรือการมหศัจรรย ์แก ่ ทา่น 2 และหมายสาํคญัหรือการมหศัจรรยซ่ึ์งเขาบอกทา่นนัน้สาํเร็จ
จริง ถา้เขากลา่ววา่ � ให ้เราตดิตามพระอ่ื นก ันเถิด� ซ่ึงเป็นพระที่ทา่นไม ่รูจ้กั �และใหเ้รามา
ปรนนิบ ัต ิพระนัน้� 3 ทา่นอย่าเชื่อฟังคาํของผู ้พยากรณ ์หรือผูฝั้นเหน็เหต ุการณ ์คนนัน้ เพ
ราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นลองใจทา่นดู  เพื่อให ้ทรงทราบวา่ ทา่นทัง้หลายรักพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นดว้ยสดุจติสดุใจของทา่นหรือไม่ 4 ทา่นทัง้หลายจงดาํเนินตามพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และยาํเกรงพระองค ์และรักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์และเชื่อ
ฟังพระสรุเสยีงของพระองค ์ และทา่นจงปรนนิบ ัต ิ พระองค ์และตดิสนิ ทอย ู่กบัพระองค ์ 5  
แต ่ ผู ้ พยากรณ ์หรือผูฝั้นเหน็เหต ุการณ ์คนนัน้ตอ้งมีโทษถึงตาย เพราะวา่เขาไดส้ัง่สอนให้
กบฏตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  ผู ้ทรงนําทา่นออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์และทรงไถ่ทา่น
ออกจากเรือนทาส เขากระทาํใหท้า่นทิง้หนทางซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นบญัชาให้
ทา่นดาํเนินตามเสยี ดงันัน้แหละทา่นจะตอ้งลา้งความชัว่เชน่น้ีจากทา่มกลางทา่น 6 ถา้พี่
ชายนอ้งชายของทา่นมารดาเดยีวก ันก ั บท ่าน หรื อบ ุตรชายบตุรสาวของทา่น หรือภรรยา
ที่ อยู่ ในออ้มอกของทา่น หรื อม ิตรสหายร่วมใจของทา่น ชกัชวนทา่นอย่างลบัๆวา่ � ให ้เรา
ไปปรนนิบ ัต ิพระอ่ื นก ันเถิด� ซ่ึงเป็นพระที่ทา่นเองหรือบรรพบรุุษของทา่นไม ่รูจ้กั 7 เป็น
พระบางองคข์องชนชาติทัง้หลายซ่ึงอยู่รอบทา่น  ไม ่วา่ใกลห้รือไกล จากสดุปลายแผน่ดนิ
โลกขา้งน้ี ถึงที่ สดุปลายโลกขา้งโนน้ 8 ทา่นอย่ายอมตามหรือเชื่อฟังเขา อย่าให ้นัยน ์ตาของ
ทา่นเมตตาปรานี เขา ทา่นอย่าไว ้ช ีวติเขา หรืออย่าซ่อนเขาไว ้เลย 9 ทา่นจงประหารชวีติเขา
เสยีเป็นแน่ ทา่นควรลงม ือก ่อนในการทาํโทษเขาถึงตาย และตอ่ไปใหบ้รรดาประชาชนร่วม
ม ือด ้วย 10 ทา่นจงเอาหนิขวา้งเขาให ้ตาย เพราะเขาแสวงหาชอ่งที่จะพาทา่นไปจากพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  ผู ้ทรงพาทา่นออกจากแผน่ด ินอ ียิปตอ์อกจากเรือนทาส 11 และ
คนอิสราเอลทัง้ปวงจะฟังและยาํเกรง  ไม ่กระทาํความชัว่เชน่น้ีทา่มกลางทา่นทัง้หลายอีก
เลย 12 ถา้ทา่นทัง้หลายไดยิ้ นว ่า ในหวัเมอืงหน่ึงหวัเมอืงใดซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นประทานใหท้า่นอาศยัอยู่ นัน้ 13  ม ีบางคนที่ เป็นคนอนัธพาลไดอ้อกไปจากทา่มกลาง
ทา่น ชกัชวนชาวเมอืงนั ้นว ่า � ให ้เราไปปรนนิบ ัต ิพระอ่ื นก ันเถิด� ซ่ึงเป็นพระที่ทา่นไม ่รูจ้กั 
14 ทา่นทัง้หลายจงสอบถามและอตุสาหค์น้หาและถามดูอย่างขะมกัเขมน้ และด ูเถิด ถา้เป็น
ความจริงและเป็นเร่ืองแน่นอนวา่  ส ่ิงที่ น่าสะอิดสะเอียนนั ้นม ีคนกระทาํกนัอยู่ในหมู่พวก
ทา่น 15 ทา่นจงฆา่ชาวเมอืงนัน้เสยีดว้ยคมดาบ ทาํลายเสยีให ้ส ้ินเช ิงด ้วยคมดาบ ทัง้คนทัง้
หลายที่อาศยัในเมอืงนัน้และฝงูสตัว ์ดว้ย 16 ทา่นจงเก็บขา้วของทัง้สิน้ในเมอืงนัน้ไปกองไว ้
ที่ กลางถนน และเผาเมอืงนั ้นก ับบรรดาขา้วของในเมอืงนัน้เสยีดว้ยไฟ เพื่อพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่น  ให ้เมอืงนั ้นร ้างอยู่ เป็นนิตย ์อย่าสรา้งขึน้มาใหม ่อี กเลย 17 อย่าใหข้องตอ้ง
หา้มนัน้มาตดิพ ันม ือของทา่น เพื่อวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงหนัจากพระพโิรธย่ิงของพระองค ์
และทรงสาํแดงพระกรุณาคณุตอ่ทา่น และทรงเมตตาทา่น  ให ้ทา่นทว ีมากขึน้  ดงัที่  พระองค ์
ปฏญิาณไวก้บับรรพบรุุษของทา่นนัน้ 18 เมื่อทา่นทัง้หลายเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮ
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วาหพ์ระเจา้ของทา่น คอืรักษาพระบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของพระองค ์ดงัที่ ขา้พเจา้บญัชาทา่นไวใ้น
วนัน้ี และกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งตามสายพระเนตรพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น�

14
คาํสัง่สอนเร่ืองอาหาร

1 �ทา่นทัง้หลายเป็นบตุรของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ทา่นอย่าเชอืดเน้ือตวัเองหรือ
กระทาํหนา้ผากให ้โล ้นเพื่อคนตาย 2 เพราะทา่นทัง้หลายเป็นชนชาต ิบริสทุธิ ์ แด ่พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่น และพระเยโฮวาหท์รงเลอืกจากประชาชาตทิัง้หลายที่ อยู่ บนพืน้โลกให้
เป็นชนชาติในกรรมสทิธิข์องพระองค ์3 ทา่นทัง้หลายอย่ารับประทานสิ่งพงึรังเกยีจใดๆเลย
4  สตัว ์ ที่ รับประทานได ้มดี ังตอ่ไปน้ี  คอื  ววั  แกะ  แพะ 5  กวาง  ละมัง่  อีเกง้ แพะป่า  สม ัน โคป่า
และแกะป่า 6 ทา่นรับประทานสตัว ์ท ุกชนิดที่แยกกบีและกบีผา่ออกเป็นสองและเคีย้วเอือ้ง
นัน้ได ้ 7 อย่างไรก็ตามในจาํพวกสตัวท์ัง้หลายที่เคีย้วเอือ้งหรื อม ีกบีผา่ ทา่นอย่ารับประทาน
สตัว ์ตอ่ไปน้ี  คอื  อฐู  กระตา่ย ตวักระจงผา เพราะวา่สตัว ์เหลา่น้ี เคีย้วเอือ้งแต่กบีไม ่ผา่ จงึ
เป็นสตัวม์ลทนิแก ่ทา่น 8 และหมูดว้ยเพราะหม ูม ีกบีผา่แต ่ไม ่ เคีย้วเอือ้ง จงึเป็นสตัวม์ลทนิ
แก ่ทา่น ทา่นอย่ารับประทานเน้ือของมนั และซากของมนัทา่นก็อย่าแตะตอ้ง 9 ในบรรดา
สตัวน้ํ์าทัง้สิน้ทา่นรับประทานสตัว ์เหลา่น้ี  ได ้ คอื  สตัว ์ใดๆที่ ม ีครีบและเกล็ด ทา่นรับประทาน
ได้ 10  แต ่ สตัว ์ใดๆที่ ไมม่ ีครีบและเกล็ดทา่นอย่ารับประทาน เป็นสตัวม์ลทนิแก ่ทา่น 11 นก
สะอาดทกุชนิดทา่นรับประทานได้ 12  แต ่นกเหลา่น้ีทา่นอย่ารับประทานคอื นกอินทรี นกแรง้
หนวดแพะ นกออก 13 นกเหย่ียวหางยาว นกเหย่ียวดาํ นกแรง้ตามชนิดของมนั 14 บรรดา
นกแกตามชนิดของมนั 15 นกเคา้แมว นกเคา้โมง นกนางนวล  เหย ่ียวนกเขาตามชนิดของ
มนั 16 นกเคา้แมวเล็ก นกทดึทอื นกอี โก ้ง 17 นกกระทงุ  แร ้ง และนกอา้ยงัว่ 18 นกกระสาดาํ
นกกระสาตามชนิดของมนั นกหวัขวาน และคา้งคาว 19 แมลงม ีปี กทกุชนิดเป็นสตัวม์ลทนิ
แก ่ทา่น อย่ารับประทานเลย 20  สตัว ์ ม ี ปี กที่สะอาดทกุชนิดทา่นรับประทานได้ 21 ทา่นอย่ารับ
ประทานสตัว ์ชน ิดใดที่ตายเอง ทา่นจะให ้แก ่คนตา่งดา้วที่ อยู่ ภายในประตูเมอืงของทา่นรับ
ประทานก็ ได ้หรือทา่นจะขายให ้แก ่คนตา่งประเทศก็ ได ้เพราะวา่ทา่นเป็นชนชาต ิที่  บริสทุธิ ์ 
แด ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย ทา่นอย่าต ้มล ูกแพะดว้ยน้ํานมแม่ของมนัเลย 22  
ผลได ้เป็นปีๆจากพชืในนาของทา่นนัน้ ทา่นจงถวายสบิชกัหน่ึง 23 ทา่นจงรับประทานสบิชกั
หน่ึงที่ ได ้จากขา้วหรือน้ําองุน่ของทา่น หรือน้ํามนัของทา่น และผลรุ่นแรกจากฝงูววั และ
ฝงูแพะแกะของทา่น ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นในสถานที่ซ่ึงพระองคจ์ะ
ทรงเลอืกไว ้  เพื่อให ้พระนามของพระองคส์ถิตที่ น่ัน เพื่อทา่นทัง้หลายจะได ้เรียนรู ้ ที่ จะยาํเก
รงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายเสมอ 24 ถา้ระยะทางไกลเกนิไป ทา่นไม่สามารถ
นําสบิชกัหน่ึงมาได้ ในเมื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นอวยพรแก ่ทา่น เพราะวา่สถานที่
ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงเลอืกเพื่อเป็ นท ่ีตัง้พระนามของพระองค ์นัน้  อยู่ หา่ง
ไกลจากทา่นเกนิไป 25 ทา่นจงขายของนัน้เอาเงนิ และหอ่เงนิถือไว ้ และไปยงัสถานที่ ซ่ึง
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงเลอืกไว ้ 26 และเอาเงนินัน้ซือ้สิ่งใดๆที่ทา่นปรารถนา
จะเป็ นว ัว  แกะ หรือน้ําองุน่หรือสรุาและสิ่งใดๆที่ทา่นปรารถนา และทา่นจงรับประทานที่น่ัน
ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และจงปี ต ิร่าเริงทัง้ต ัวท ่านและครอบครัวของ
ทา่นดว้ย 27 ทา่นทัง้หลายอย่าทอดทิง้คนเลวีซ่ึงอยู่ภายในประตูเมอืงของทา่น เพราะเขาไม ่
ม ีสว่นแบง่หรือมรดกก ับท ่าน 28พอครบสามปี ทกุท ีทา่นทัง้หลายจงนําสบิชกัหน่ึงจากพชืผล
ที่ ได ้ในปี นัน้ มาสะสมไวภ้ายในประตูเมอืงของทา่น 29  คนเลว ี(เพราะเขาไม ่ม ีสว่นแบง่หรือ
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มรดกก ับท ่าน� และคนตา่งดา้วและลกูกาํพรา้พอ่และแม ่มา่ย  ผู ้ซ่ึงอยู่ภายในประตเูมอืงของ
ทา่น จะได ้มาร ับประทานอย่างอ่ิมหนํา เพื่อวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงอาํนวย
พระพรแกบ่รรดากจิการซ่ึ งม ือของทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํนัน้�

15
การปลดปลอ่ยทกุๆเจ็ดปี

1 � ท ุกๆสิน้เจ็ดปีทา่นทัง้หลายตอ้งม ีการปลดปลอ่ย 2  ให ้กระทาํการปลดปลอ่ยดงัน้ี  เจา้
หน้ี  ท ุกคนจะตอ้งยกสิ่งที่ตนให้เพื่อนบา้นยืมไปนัน้เสยี อย่าทวงสิ่งนัน้คนืจากเพื่อนบา้น
หรือพี่นอ้งของตนเลย เพราะวา่ไดป้ระกาศการปลดปลอ่ยของพระเยโฮวาห ์แลว้ 3 ทา่นทัง้
หลายจะทวงจากคนตา่งประเทศคนืได้  แต ่ถา้ม ีส ่ิงใดของทา่นซ่ึงอยู่กบัพี่นอ้งก็ ให ้มอืของ
ทา่นปลอ่ยไป 4 ยกเวน้เมื่อไม ่ม ีคนยากจนในหมู่พวกทา่นทัง้หลาย เพราะวา่พระเยโฮวาหจ์ะ
ทรงอาํนวยพระพรแก่ทา่นในแผน่ดนิ ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานใหท้า่นเป็น
มรดกยึดครองนัน้ 5 ถา้ทา่นเพยีงแต่เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
พงึระวงัที่จะกระทาํตามพระบญัญ ัต ิทัง้หลายซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นในวนัน้ี 6 เพราะพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงอาํนวยพระพรทา่นดงัที่ พระองค ์สญัญาตอ่ทา่นนัน้ ทา่น
ทัง้หลายจะให ้ประชาชาต ิหลายชาติยืมของของทา่น  แต ่ทา่นอย่ายืมของเขาเลย ทา่นทัง้
หลายจะปกครองอยู่เหนือหลายประชาชาติ  แต ่เขาทัง้หลายจะไม่ปกครองเหนือทา่น 7 ถา้
ในทา่มกลางทา่นทัง้หลายมีคนจนสกัคนหน่ึงเป็นพี่นอ้งของทา่นอยู่ภายในประตูเมอืงใดๆ
ในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น ทา่นอย่ามีใจแข็งหดมอืของ
ทา่นไวเ้สยีตอ่หนา้พี่นอ้งของทา่นที่ยากจนนัน้ 8  แต ่ทา่นทัง้หลายจงย่ื นม ือของทา่นอย่างใจ
กวา้งให ้เขา และใหเ้ขายืมขา้วของพอแก่ความตอ้งการของเขา  ไม ่วา่เป็นขา้วของสิ่งใดๆ
9 จงระวงัให ้ด ีเกรงวา่จะมีความคดิในจติใจชัว่ของทา่นวา่ � ปี  ที่  เจ็ด  ปี  ที่ จะตอ้งปลดปลอ่ย
มาถึงแลว้� และตาทา่นก็ริษยาตอ่พี่นอ้งของทา่น ทา่นจงึไม ่ยอมให ้อะไรเขาเลย และเขา
จะรอ้งทลูพระเยโฮวาหเ์ร่ืองทา่น บาปก็จะตกแก ่ทา่น 10 ทา่นจงให ้เขา และเมื่อใหเ้ขาแลว้
อย่าม ีจ ิตคดิเสยีดาย  เพราะเหตุน้ี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงอาํนวยพระพรแก่
ทา่นในบรรดากจิการทัง้สิน้ของทา่น  ไม ่วา่ทา่นจะลงมอืกระทาํสิ่งใด 11 เพราะวา่คนจนจะ
ไม่หมดไปจากแผน่ดนิ เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จ ึงบ ัญชาทา่นวา่ �ทา่นตอ้งย่ื นม ือใหอ้ย่างใจ
กวา้งตอ่พี่นอ้งของทา่น คอืตอ่คนยากจนคนขดัสนซ่ึงอยู่ในแผน่ดนิของทา่น� 12 ถา้พี่นอ้ง
ของทา่นซ่ึงเป็นคนฮีบรู ไม ่วา่ชายหรือหญงิ  ที่ เขาขายไว ้แก ่ ทา่น จงให ้ปรนนิบตั ิทา่นหกปี
เมื่อถึงปี ที่  เจ ็ ดก ็ ให ้ปลอ่ยเขาเป็ นอ ิสระพน้ไปจากทา่น 13 และเมื่อทา่นปลอ่ยเขาเป็ นอ ิสระไป
จากทา่น ทา่นอย่าปลอ่ยเขาไปมอืเปลา่ 14 ทา่นจงมีใจกวา้งขวางจดัของให ้แก ่ เขา เป็นของ
จากฝงูแพะแกะของทา่น จากลานนวดขา้วของทา่น และจากบอ่ยํ่าองุน่ของทา่น ทา่นจงให ้
แก ่เขาตามสมควรตามที่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงอาํนวยพระพรแก ่ทา่น 15 ทา่น
จงจาํไวว้า่ทา่นเคยเป็นทาสในแผน่ด ินอ ียิปตแ์ละพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดท้รงไถ่
ทา่นไว ้ เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จ ึงบ ัญชาเร่ืองน้ี แก ่ทา่นในวนัน้ี 16  แต ่ถา้ทาสนัน้จะกลา่วแก่
ทา่นวา่ �ขา้พเจา้จะไม่ไปจากทา่น� เพราะเขารักทา่นและครอบครัวของทา่น เพราะเขา
อยู่ก ับท ่านสบายดี 17 จงเอาเหล็กแทงใบหูของเขาให ้ทะล ุไปต ิดก ับประต ูเรือน  ดงัน้ี เขาจะ
เป็นทาสของทา่นตลอดไป ทา่นจงกระทาํเชน่น้ี แก ่ทาสหญ ิงด ้วย 18 เมื่อทา่นปลอ่ยเขาให้
เป็ นอ ิสระนัน้ทา่นอย่ารูส้กึหนักอกหนักใจ เพราะวา่เขาได ้รับใช ้ทา่นมาหกปีดว้ยมีคา่แรง
มากกวา่ลกูจา้งเป็นสองเทา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงอาํนวยพระพรแก่ทา่นใน
การทัง้ปวงที่ทา่นไดก้ระทาํนัน้ 19  สตัว ์ ตวัผู ้ หวัปี ซ่ึงเกดิในฝงูววัหรือฝงูแพะแกะนัน้ ทา่นทัง้
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หลายจงถวายไว ้แด ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ทา่นอย่าใชว้วัหวัปี ทาํงาน หรือตดัขนจาก
แกะหวัปี 20 ทา่นและครอบครัวของทา่นจงรับประทานสตัว ์หวัปี นัน้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่นทกุๆปี ในสถานที่ซ่ึงพระเยโฮวาหจ์ะทรงกาํหนดไว ้นัน้ 21  แต ่ถา้สตัวนั์ ้
นม ี ตาํหนิ ใดๆคอืขาเกหรือตาบอด หรื อม ี ตาํหนิ เลวรา้ยอย่างใด ทา่นอย่าถวายบชูาแด่พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 22 ทา่นจงรับประทานสตัวนั์น้ภายในประตูเมอืงของทา่น ทัง้ผู ้ที่ 
มลทนิและผู ้ที่ สะอาดดว้ยก็รับประทานได้ ดงัวา่เป็นละมัง่หรือกวาง 23  เพยีงแต ่ทา่นอย่ารับ
ประทานเลอืดของมนัเทา่นัน้ ทา่นจงเทออกทิง้บนดนิเหมอืนเทน้ํา�

16
เทศกาลปัสกาและขนมปังไร ้เชือ้ 

1 �ทา่นจงถือเดอืนอาบบี ทา่นทัง้หลายจงถือปัสกาแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
เพราะวา่ในเดอืนอาบ ีบน ้ันพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงนําทา่นออกจากอียิปตใ์นเวลา
กลางคนื 2 และทา่นจงถวายปัสกา เป็นเคร่ืองบชูาแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น จากฝงู
แพะแกะหรือฝงูววั  ณ  ที่ ซ่ึงพระเยโฮวาหจ์ะทรงเลอืกไว ้  ให ้พระนามของพระองคป์ระท ับท ่ี 
น่ัน 3 อย่ารับประทานขนมปั งม ีเชื ้อก ับปัสกา ตลอดเจ็ดวนัทา่นจงรับประทานขนมปังไร ้เชือ้ 
เป็นขนมปังแหง่ความทกุข ์ใจ เพราะทา่นรีบหนีออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ เพื่อทา่นจะระลกึ
ถึงว ันท ่ีทา่นออกจากแผน่ด ินอ ียิปตนั์น้ตลอดชวีติของทา่น 4 ตลอดเจ็ดวนันัน้อย่าให ้เห ็น
เชือ้ขนมภายในอาณาเขตประเทศของทา่น หรือเน้ือสตัวซ่ึ์งทา่นไดบ้ชูาในเวลาเย็ นว ันแรก
เหลอือยู่ตลอดคนืจนเชา้ว ันร ุ่งขึน้ 5 ทา่นทัง้หลายอย่าถวายปัสกาภายในประตูเมอืงใดๆซ่ึง
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงประทานแก ่ทา่น 6  แต ่ทา่นจงถวายปัสกา  ณ  สถานที่ ซ่ึง
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงเลอืกไว ้ให ้พระนามของพระองคป์ระท ับท ่ี น่ัน ในเวลา
เย็นเมื่อดวงอาทติยต์กแลว้ ในเวลาเดยีวก ับท ่ีทา่นออกจากอียิปต ์7 ทา่นจงทาํใหส้กุและรับ
ประทานในสถานที่ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงเลอืกไว ้ พอรุ่งเชา้ทา่นจงกลบั
ไปสู ่เต็นท ์ของทา่น 8 ทา่นจงรับประทานขนมปังไรเ้ชือ้หกวนั  แต ่ในว ันท ี่ เจ ็ดเป็นประช ุมอ ันศ ั
กด ์ิ สทิธิ ์ถวายแดพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ในวนันัน้อย่ากระทาํการงานใดๆ

เทศกาลสปัดาห ์
9 ทา่นทัง้หลายจงนับใหค้รบเจ็ดสปัดาห ์จงตัง้ตน้นับใหค้รบเจ็ดสปัดาหเ์ร่ิ มด ้วยวนัแรกที่

ทา่นเอาเคยีวเกี่ยวขา้ว 10 ทา่นทัง้หลายจงถือเทศกาลสปัดาหถ์วายแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่น ดว้ยการถวายตามใจสมคัรจากมอืของทา่น ซ่ึงทา่นจะถวายแด่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่น  ตามที่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงอาํนวยพระพรแก ่ทา่น 11 ทา่น
จงปี ต ิร่าเริงตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ทัง้ต ัวท ่านและบตุรชายหญงิของ
ทา่น ทัง้ทาสชายหญงิของทา่น ทัง้คนเลวีซ่ึงอยู่ภายในประตูเมอืงของทา่น ทัง้คนตา่งดา้ว
เด็กกาํพรา้พอ่และแม่มา่ยซ่ึงอยู่ทา่มกลางทา่น  ณ  สถานที่ ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ทรงเลอืกไว ้ให ้พระนามของพระองคป์ระท ับท ่ี น่ัน 12 ทา่นพงึจาํไวว้า่ทา่นเคยเป็นทาสใน
อียิปต ์ทา่นพงึระวงัที่จะปฏบิ ัต ิตามกฎเกณฑ ์เหลา่น้ี 

เทศกาลอยู่ เพงิ 
13ทา่นจงถือเทศกาลอยู่เพงิเจ็ดวนั เมื่อทา่นเก็บรวบรวมพชืผลของทา่นจากลานนวดขา้ว

และจากบอ่ยํ่าองุน่ของทา่นแลว้ 14 ในการเลีย้งนัน้ทา่นจงปี ต ิ ร่าเริง ทัง้ทา่นและบตุรชาย
หญงิของทา่น และทาสชายหญงิของทา่น ทัง้คนเลวีและคนตา่งดา้ว ทัง้เด็กกาํพรา้พอ่และ
แม่มา่ยซ่ึงอยู่ภายในประตูเมอืงของทา่น 15 ทา่นจงถือเทศกาลนัน้แด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
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ของทา่นเจ็ดวนั  ณ  สถานที่ ซ่ึงพระเยโฮวาหจ์ะทรงเลอืกไว ้ เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่นจะทรงอาํนวยพระพรแก่พชืผลทัง้หลายของทา่น และแก่ผลงานทัง้สิ ้นท ่ีมอืทา่น
กระทาํ เพื่อวา่ทา่นจะม ีแต ่ความปี ต ิ ยินด ี

บรรดาผูช้ายจะตอ้งเขา้เฝ้าพระเจา้ปีละสามครัง้
16 บรรดาผูช้ายทัง้สิน้จะตอ้งเขา้มาเฝ้าพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นปีละสามครัง้  ณ  

สถานที่ ซ่ึงพระองคจ์ะทรงเลอืกไว ้  คอื  ณ เทศกาลกนิขนมปังไร ้เชือ้ เทศกาลสปัดาห ์และ
เทศกาลอยู่ เพงิ อย่าใหเ้ขาไปเฝ้าพระเยโฮวาหม์อืเปลา่ๆ 17  ให ้ ท ุกคนถวายตามความสามารถ
ของเขา ตามสว่นพระพรที่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายประทานแก ่ทา่น 

 ผู ้พพิากษาและเจา้หนา้ที่ ตา่งๆ 
18 ทา่นทัง้หลายจงเลอืกตัง้ผูพ้พิากษาและเจา้หนา้ที่ตามบรรดาประตูเมอืงของทา่น ซ่ึง

พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น ตามตระกลูคนของทา่น  ให ้เขาพพิากษา
ประชาชนตามความย ุต ิ ธรรม 19 ทา่นอย่ากระทาํใหเ้สยีความย ุต ิ ธรรม อย่าลาํเอียง อย่ารับ
สนิบน เพราะวา่สนิบนทาํใหต้าของคนมีปัญญาม ืดม ัวไป และกลบัคดีของคนชอบธรรมเสยี
20 ทา่นจงตดิตามความย ุต ิธรรมเทา่นัน้ เพื่อทา่นจะม ีช ีวติและสบืมรดกในแผน่ดนิ ซ่ึงพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น 21 ทา่นทัง้หลายอย่าปลกูตน้ไมใ้ดๆใชเ้ป็นเสารูป
เคารพขา้งแทน่บชูาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นซ่ึงทา่นจะสรา้งไว ้ 22 และทา่นอย่าตัง้เสา
ศ ักด ์ิ สทิธิ ์เป็ นร ูปเคารพ ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงรังเกยีจ�

17
จงถวายเฉพาะสิ่ งด ี ที่ สดุแด ่พระเจา้ 

1 �ทา่นทัง้หลายอย่านําววัผูห้รือแกะที่ มีตาํหนิ หรือความพกิารใดๆเป็นเคร่ืองบชูาแด่พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น เพราะเป็นสิ่งทีน่่าสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น

จงเอาหนิขวา้งคนไหว ้รู ปเคารพเสยีให ้ตาย 
2 ภายในประตู เมอืง ใดๆของทา่นทัง้หลาย ซ่ึงพระ เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทาน

แก่ทา่นนัน้ ถา้พบวา่ในทา่มกลางพวกทา่นมีชายหรือหญงิคนใดกระทาํความชัว่ ในสาย
พระเนตรของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น โดยละเมดิพนัธสญัญาของพระองค ์3 และไป
ปรนนิบ ัต ิพระอ่ืน และนมสัการพระเหลา่นัน้ หรือดวงอาทติย ์  ดวงจนัทร ์หรื ออ ันใดที่เป็น
บริวารทอ้งฟ้า ซ่ึงขา้พเจา้ไดห้า้มไว ้ 4  ม ีคนมาบอกทา่นแลว้และทา่นก็ ไดยิ้น และไดส้อบถาม
อย่างขะมกัเขมน้ และด ูเถิด ถา้เป็นความจริงและเป็นเร่ืองแน่นอนวา่  ส ่ิงที่น่าสะอิดสะเอียน
นั ้นม ีคนกระทาํกนัในอิสราเอล 5 ทา่นจงนําชายหรือหญงิผูก้ระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยนัน้มาที่ ประตู
เมอืง และทา่นจงเอาหนิขวา้งชายหรือหญงินัน้เสยีให ้ตาย 6  ผู ้ ที่  ถ ูกกลา่วโทษถึงตายนัน้  ให ้ ม ี
พยานสองหรือสามปากยืนย ันว ่าผูนั้ ้นม ี ความผดิ จงึใหป้รับโทษถึงตายได้ อย่าลงโทษผูใ้ดถึง
ตายดว้ยพยานปากเดยีว 7  ผู ้ ที่ เป็นพยานตอ้งลงม ือก ่อนในการทาํโทษเขาถึงตาย ตอ่ไปคน
ทัง้ปวงจงึร่วมม ือด ้วยกนั  ทัง้น้ี เพื่อทา่นทัง้หลายจะกาํจดัความชัว่เสยีจากทา่มกลางทา่น

จงให ้คนเลว ีซ่ึงเป็นปโุรหติพพิากษาเร่ืองตา่งๆ
8 ถา้คดีใดเกดิขึน้เป็นเร่ืองยากที่จะตดัสนิได ้วา่  เป็นคด ีฆา่คนตายโดยเจตนาหรือไม่  เป็น

คด ี เก ่ี ยวด ้วยการเกี่ยงกรรมสทิธิใ์นทรัพย ์  เป็นคด ี ทาํรา้ยร่างกาย  เป็นคด ีใดๆซ่ึงโต ้แย ้ งก ัน
ภายในประตูเมอืงของทา่น ทา่นจงลกุขึน้พากนัไปยงัสถานที่ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
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ทา่นทรงเลอืกไว ้ 9 จงไปหาคนเลวซ่ึีงเป็นปโุรหติ และไปหาผูพ้พิากษาประจาํการในสมยันัน้
ทา่นจงปรึกษาหารื อก ับเขา และเขาจะชีแ้จงใหท้า่นทราบถึงคาํตดัสนิ 10  แล ้ วท ่านจงกระทาํ
ตามคาํแนะนําซ่ึงเขาชีแ้จงแก ่ทา่น จากสถานที่ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงเลอืกนัน้ และทา่นจง
ระวงักระทาํตามทกุสิ่งซ่ึงเขาแนะนําทา่น 11ทา่นจงกระทาํตามคาํแนะนําจากพระราชบญัญ ั
ต ิซ่ึงเขาให ้แก ่ ทา่น และกระทาํตามคาํตดัสนิซ่ึงเขาไดส้ัง่ทา่น ทา่นทัง้หลายอย่าหนัเหไปจาก
คาํตดัสนิซ่ึงเขาชีแ้จงแก ่ทา่น อย่าหนัไปทางขวามอืหรือซา้ยมอื 12  ผู ้ใดที่บงัอาจม ิได ้กระทาํ
ตาม คอืไม ่ได ้เชื่อฟังปโุรหติผู ้ที่ ยืนปรนนิบ ัต ิตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นที่ 
น่ัน หรือเชื่อฟังผู ้พพิากษา  ผู ้นัน้ตอ้งตาย  ทัง้น้ี เพื่อทา่นทัง้หลายจะกาํจดัความชัว่เสยีจาก
อิสราเอล 13 และประชาชนทัง้หลายจะไดยิ้นและยาํเกรง และม ิได ้ขดัขนืตอ่ไปอีก

การเลอืกกษ ัตริ ยส์าํหรับคนอิสราเอล
14 เมื่อทา่นมาถึงแผน่ด ินท ่ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น และทา่นถือ

กรรมสทิธิอ์าศยัอยู่ในแผน่ดนินัน้  แล ้ วท ่านจะกลา่ววา่ �เราจะตัง้กษ ัตริ ย ์ไว ้เหนือเราเหมอืน
ประชาชาติอ่ืนซ่ึงอยู่รอบเรา� 15  ก็ จงตัง้ผูซ่ึ้งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงเลอืกไว ้ให ้
เป็นกษ ัตริ ยเ์หนือทา่น คอืตัง้ผู ้หน ึ่งผูใ้ดในพวกพี่นอ้งของทา่นใหเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนือทา่น ทา่น
อย่าตัง้คนตา่งดา้วซ่ึ งม ิ ใช ่ พี่ นอ้งของทา่นให ้อยู่ เหนือทา่น 16  แต ่วา่อย่าให ้ผู ้นั ้นม ีมา้ของ
ตนเองมากเกนิไป หรือเป็นเหต ุให ้ประชาชนกลบัไปอียิปตเ์พื่อจะมีมา้มากๆ เพราะพระเยโฮ
วาห ์ได ้ตรัสก ับท ่านทัง้หลายแล ้วว ่า � เจ ้าทัง้หลายจะไม ่ได ้ กล ับไปทางนั ้นอ ีกเลย� 17 และ
อย่าให ้ผู ้นั ้นม ีภรรยามาก เกรงวา่จติใจของเขาจะหนัเหไปเสยี หรืออย่าให ้ม ีเง ินม ีทองเป็น
ของตนอย่างมากมาย 18 เมื่อผูนั้น้น่ั งบ ัลล ังก ์ในราชอาณาจ ักร  ก็  ให ้ ผู ้นัน้คดัลอกพระราช
บญัญ ัต ิ น้ี  ไว ้ในหนังสอืเพื่อประโยชน ์แก ่ ตนเอง จากหนังสอืซ่ึงอยู่ตรงหนา้พวกปโุรหติที่เป็น
คนเลวี 19  ให ้ พระราชบญัญตั ินัน้อยู่กบัผู ้นัน้ และใหเ้ขาอ่านอยู่เสมอตลอดชวีติของตน เพื่อ
เขาจะได ้เรียนรู ้ ที่ จะยาํเกรงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา โดยรักษาบรรดาถอ้ยคาํในพระ
ราชบญัญ ัต ิ น้ี และกฎเกณฑ ์เหลา่น้ี และกระทาํตาม 20 เพื่อวา่จติใจของเขาจะม ิได ้พองขึน้สงู
กวา่พี่นอ้งของตน และเพื่อเขาเองจะม ิได ้หนัเหจากพระบญัญ ัต ิไปทางขวามอืหรือทางซา้ย
มอื เพื่อเขาจะไดป้กครองราชอาณาจกัรของเขาอยู่ ได ้ นาน ทัง้ตนเองและลกูหลานของตน
ในอิสราเอล�

18
มรดกสาํหรับคนเลวแีละพวกปโุรหติ

1 � คนเลว ีซ่ึงเป็นปโุรหติและตระกลูเลว ีทัง้หมด จะไม ่ม ีสว่นแบง่หรือมรดกร่วมกบัคน
อิสราเอล เขาจะรับประทานเคร่ืองบชูาที่ถวายดว้ยไฟแด่พระเยโฮวาหแ์ละสว่นที่ตกเป็น
ของพระองค ์2 ฉะนัน้เขาจะไม ่ม ีมรดกในหมูพ่วกพี่นอ้งของเขา พระเยโฮวาหท์รงเป็นมรดก
ของเขา  ตามที่  พระองค ์ทรงสญัญาไว ้แก ่เขาแล ้วน ้ัน 3  ให ้สว่นตอ่ไปน้ีเป็นสว่นที่ ป ุโรหติได้
อนัตกจากประชาชน คอืสว่นที่ ได ้จากผู ้ที่ ถวายสตัวบ ูชา  ไม ่วา่จะเป็ นว ัวผูห้รือแกะ  ก็  ให ้เขา
มอบเน้ือสนัขาหนา้ เน้ือแก ้มท ้ังสองขา้ง และเน้ือทอ้งให ้แก ่ ป ุโรหติ 4 ผลรุ่นแรกของทา่นคอื
ผลขา้ว ผลน้ําองุน่ ผลน้ํามนั และขนแกะรุ่นแรกที่ ได ้จากแกะของทา่น จงมอบให ้แก ่ ป ุโรหติ
5 เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดเ้ลอืกเขาจากตระกลูชนทัง้สิน้ของทา่น  ให ้ยืน
ปรนนิบ ัต ิในพระนามพระเยโฮวาห ์ทัง้ตวัเขาและลกูหลานของเขาสบืต ่อก ันไปเป็นนิตย ์6ถา้
คนเลวีคนใดมาจากประตูเมอืงใดในอิสราเอลอนัเป็ นท ่ี อยู่ ของเขา จะมายงัสถานที่ซ่ึงพระ
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เยโฮวาหท์รงเลอืกไว ้ก็  ให ้เขามาไดต้ามใจปรารถนา 7  แล ้วเขาจะปรนนิบ ัต ิในพระนามพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา เชน่เดยีวกบับรรดาคนเลว ีพี่ นอ้งของเขา  ผู ้ยืนปรนนิบ ัต ิตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาห ์อยู่  ที่น่ัน 8  ให ้เขาไดส้ว่นที่จะรับประทานเทา่ๆกนั นอกเหนือจากสว่นที่
เขาได ้มาด ้วยการขายทรัพย ์ส ินของเขาเอง

คาํตกัเตอืนเร่ืองการไหว ้รู ปเคารพ การเป็นคนทรง การเป็นพอ่มดแมม่ดและการเป็น
หมอดู

9 เมื่อทา่นทัง้หลายเขา้ไปในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น 
ทา่นอย่าเรียนรู ้ที่ จะกระทาํตามสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนของประชาชาต ิเหลา่นัน้ 10 อย่าให ้ม ี
คนหน่ึงคนใดในหมู่พวกทา่นซ่ึงให ้บ ุตรชายหรื อบ ุตรสาวของเขาลยุไฟ อย่าให ้ผู ้ใดเป็น
คนทาํนาย เป็นหมอดู เป็นหมอจบัยามด ูเหตกุารณ ์หรือเป็นนักวทิยาคม 11 เป็นหมอผี เป็น
คนทรง เป็นพอ่มดแม ่มด หรือเป็นหมอพราย 12 เพราะทกุคนที่กระทาํสิ่งเหลา่น้ีย่อมเป็ นท ่ี
สะอิดสะเอียนแด่พระเยโฮวาห ์และดว้ยเหตุจากการกระทาํที่น่าสะอิดสะเอียนเหลา่น้ี พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายจงึทรงขบัไล่เขาออกไปจากเบือ้งหนา้ทา่น 13 ทา่นทัง้
หลายจงเป็นคนปราศจากตาํหนิตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 14 เพราะวา่
ประชาชาต ิเหลา่น้ี ซ่ึงทา่นกาํลงัจะยึดครองนัน้เชื่อฟังหมอดแูละพวกโหร  แต ่สว่นต ัวท ่านนัน้
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไมท่รงยินยอมใหท้า่นกระทาํเชน่นัน้

 คาํพยากรณ ์ถึงพระเยซู คริสต ์ ผู ้เป็นผู ้พยากรณ ์ ย่ิงใหญ ่
15พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะโปรดให ้ผู ้ พยากรณ ์อย่างขา้พเจา้น้ี เก ิดขึน้ในหมู่พวก

ทา่นจากพี่นอ้งของทา่น ทา่นทัง้หลายจงเชื่อฟังเขา 16 อย่างที่ทา่นปรารถนาจากพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นที่โฮเรบในวนัประชมุเมื่อทา่นกลา่ววา่ �อย่าใหข้า้พเจา้ไดยิ้นพระ
สรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้ หรือได ้เห ็นเพลิงมห ึมานี ้ อี กเลย เกรงวา่
ขา้พเจา้จะตายเสยี� 17 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �ซ่ึงเขาพดูมาเชน่นั ้นก ็ ด ี อยู่ 
18 เราจะโปรดใหบ้งัเกดิผู ้พยากรณ ์อย่างเจา้ในหมู่พวกพี่นอ้งของเขา และเราจะใส่ถอ้ยคาํ
ของเราในปากของเขา และเขาจะกลา่วบรรดาสิ่งที่ เราบญัชาเขาไว ้นัน้แก่ประชาชนทัง้
หลาย 19 ตอ่มาผู ้ใดไม่เชื่อฟังถอ้ยคาํของเรา ซ่ึงผู ้พยากรณ ์ กล ่าวในนามของเรา เราจะ
กาํหนดโทษผู ้นัน้ 

คาํตกัเตอืนเร่ืองผู ้พยากรณ ์ เทจ็ (มธ 7:15-16)
20  แต ่ ผู ้ พยากรณ ์คนใดบงัอาจกลา่วคาํในนามของเราซ่ึงเราม ิได ้บญัชาให ้กล ่าวหรือผูนั้น้

กลา่วในนามของพระอ่ืน  ผู ้ พยากรณ ์นัน้ตอ้งมีโทษถึงตาย� 21 และถา้ทา่นนึกในใจวา่ �ทาํ
อย่างไรเราจงึจะรู้พระวจนะที่พระเยโฮวาหย์ ังม ิ ได ้ตรั สน ้ันได�้ 22 เมื่อผู ้พยากรณ ์ กล ่าวคาํ
ในพระนามของพระเยโฮวาห ์ถา้ม ิได ้เป็นไปจริงตามถอ้ยคาํของผู ้กลา่ว ถอ้ยคาํนั ้นม ิ ได ้เป็น
พระวจนะที่พระเยโฮวาห ์ตรัส  ผู ้ พยากรณ ์นัน้บงัอาจกลา่วเอง ทา่นทัง้หลายอย่าเกรงกลวั
เขาเลย�

19
เมอืงลี ้ภยั 

1 �เมื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายทรงขจดับรรดาประชาชาติ  ผู ้ซ่ึงพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแผน่ดนิของเขาแก ่ทา่น และทา่นทัง้หลายยึดครองและเขา้ไป
อาศยัอยู่ในหวัเมอืงและในบา้นเรือนของเขาเหลา่นัน้ 2 ทา่นจงแยกเมอืงไวส้ามเมอืงสาํหรับ
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พวกทา่นทัง้หลายในทา่มกลางแผน่ดนิ ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก่ทา่น
เป็นกรรมสทิธิ ์นัน้ 3 ทา่นจงจดัเตรียมให ้มีทาง และจงแบง่อาณาเขตแผน่ดนิ ซ่ึงพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก่ทา่นเป็นกรรมสทิธินั์น้ออกเป็นสามส ่วน เพื่อวา่ผูใ้ดที่ ได ้
ฆา่คนแลว้จะหลบหนีไปอยู่ในเมอืงเหลา่นัน้ได ้ 4  ตอ่ไปน้ี เป็นเร่ืองของคนฆา่คนผู ้ที่  หนี ไป
อยู่ในเมอืงเหลา่นัน้ไดแ้ละรอดชวีติอยู่ คอืผูใ้ดที่ ได ้ฆา่เพื่อนบา้นของตนโดยม ิได ้ เจตนา 
โดยม ิได ้ เกล ียดชงัเขาแต ่กอ่น 5  อาทิเชน่ ชายคนหน่ึงเขา้ไปในป่าพรอ้มกบัเพื่อนบา้นของ
เขาเพื่อจะตดัไม ้ เมื่อเขาเหวี่ยงขวานเพื่อจะโคน่ตน้ไม ้ลง หวัขวานหลดุจากดา้มถกูเพื่อน
บา้นของเขาและคนนั ้นก ็ ถึงตาย  ก็  ให ้เขาหนีไปยงัเมอืงเหลา่น้ีเมอืงใดเมอืงหน่ึงและรอด
ตายได้ 6 ดว้ยเกรงวา่ผูอ้าฆาตโลหติกาํลงัโกรธจดัจะไล่ตามชายผูฆ้า่คนคนนัน้ทนั เพราะ
หนทางไกลแลว้ฆา่เขาเสยี  แมว้ ่าชายผูนั้น้ไม ่ม ีโทษถึงตาย เพราะเขาม ิได ้ เกล ียดชงัเพื่อน
บา้นของเขาแต ่กอ่น 7 เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จ ึงบ ัญชาทา่นวา่  ให ้ทา่นจดัแยกหวัเมอืงไวส้าม
หวัเมอืง 8 และถา้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นขยายอาณาเขตของทา่น  ดงัที่  พระองค ์ ได ้
ทรงปฏญิาณไวก้บับรรพบรุุษของทา่น และประทานแผน่ดนิทัง้สิน้ซ่ึงพระองคท์รงสญัญา
จะประทานแก่บรรพบรุุษของทา่นให ้แก ่ ทา่น 9 ถา้ทา่นไดร้ะวงัที่จะรักษาบญัญ ัต ิทัง้หมดน้ี
ซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นในวนัน้ี โดยที่ทา่นทัง้หลายรักพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และ
ดาํเนินอยู่ในพระมรรคาของพระองค ์เสมอ  แล ้ วท ่านจงเพิ่มหวัเมอืงอีกสามหวัเมอืงนอกจาก
สามหวัเมอืงเหลา่นัน้ 10 ดว้ยเกรงวา่โลหติที่ ไร ้ความผดิจะตกในแผน่ดนิของทา่น ซ่ึงพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก่ทา่นเป็นมรดก และทา่นทัง้หลายจงึตอ้งรับผดิชอบ
โลห ิตน ้ัน 11  แต ่ถา้ผูใ้ดเกลยีดชงัเพื่อนบา้นของตน และซุ่มคอยดกัเขาอยู่และไดล้อบตีเขา
ถึงแก ่ความตาย  แล ้วชายผูนั้ ้นก ็ หนี  เข ้าไปในหวัเมอืงเหลา่นัน้เมอืงใดเมอืงหน่ึง 12  แล ้วพวกผู ้
ใหญ ่ในเมอืงของชายผูนั้น้จะสง่คนใหไ้ปรับตวัชายผูนั้น้มาจากที่ น่ัน และสง่ตวัเขาไวใ้นมอื
ผูอ้าฆาตโลหติ เพื่อเขาจะตอ้งถกูโทษถึงตาย 13 อย่าให ้นัยน ์ตาของทา่นเมตตาสงสารเขา
เลย  แต ่ทา่นจงกาํจดัความผดิอนัเน่ืองจากโลหติที่ ไร ้ความผดินัน้ให ้ส ิ้นไปจากอิสราเอล เพื่อ
ทา่นทัง้หลายจะไดไ้ปด ีมาด ี

จงรักษาเสาเขตของเพื่อนบา้นของตน
14 ในเร่ืองมรดกซ่ึงทา่นจะรับในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก่

ทา่นเป็นกรรมสทิธิ ์นัน้ ทา่นอย่ายา้ยเสาเขตของเพื่อนบา้นของทา่น ซ่ึงคนโบราณไดปั้กไว ้

การพพิากษาพยานเทจ็
15อย่าใหพ้ยานปากเดยีวยืนยนักลา่วโทษผู ้หน ึ่งผู ้ใด  ไม ่วา่ในเร่ืองความชัว่ชา้ หรือในเร่ือง

ความผดิใดๆ ซ่ึงเขาไดก้ระทาํผดิไป  แต ่ตอ้งมีพยานสองหรือสามปาก คาํพยานนัน้จงึจะ
เป็ นท ่ี เชื่อถือได ้16 ถา้มีพยานเทจ็กลา่วปรักปรําความผดิของคนหน่ึงคนใด 17  ก็  ให ้ทัง้สอง
ฝ่ายที่ ตอ่สู ้ คด ีกนันัน้เขา้เฝ้าพระเยโฮวาห ์ ตอ่หนา้ปโุรหติและผูพ้พิากษาซ่ึงประจาํหนา้ที่ 
อยู่ ในกาลนัน้ๆ 18 พวกผูพ้พิากษาจะอตุสา่ห ์ไตส่วน และด ูเถิด ถา้พยานนัน้เป็นพยานเทจ็
กลา่วปรักปรําพี่นอ้งของตนเป็นความเทจ็ 19 ทา่นจงกระทาํตอ่พยานคนนัน้ดงัที่เขาตัง้ใจ
จะกระทาํแก ่พี่ นอ้งของตน  ดงัน้ี แหละทา่นจะกาํจดัความชัว่จากทา่มกลางทา่นเสยี 20 คน
อ่ืนๆจะไดยิ้นไดฟั้งและยาํเกรงไม่กระทาํผดิเชน่นัน้ทา่มกลางพวกทา่นทัง้หลายอีก 21 อย่า
ให ้นัยน ์ตาของทา่นเมตตาสงสาร ควรให ้ช ีวติแทนชวีติ ตาแทนตา ฟันแทนฟัน มอืแทนมอื  
เท ้าแทนเทา้�
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20
กฎตา่งๆเร่ืองสงคราม

1 �เมื่อทา่นทัง้หลายจะยกไปทาํสงครามกบัพวกศ ัตรู ของทา่น  เห ็ นม ้า รถรบ และกองทพั
มากมายใหญ่โตกวา่ของทา่น ทา่นอย่ากลวัเขาเลย เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ทรงสถิตอยู่ก ับท ่าน  ผู ้ทรงนําทา่นขึน้มาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์2 และเมื่อใกลจ้ะรบกนั  ป ุโรหติ
จะออกมาอยู่ขา้งหนา้และกลา่วแก ่ประชาชน 3 และจะกลา่ววา่ � โอ  อิสราเอล จงฟังเถิด  
วนัน้ี ทา่นมาใกล้ จะสู ้รบกบัศ ัตรู ของทา่น อย่าใหใ้จของทา่นทัง้หลายว ิตก อย่ากลวัหรือ
หวาดหวัน่ หรือคร่ั นคร ้ามตอ่ศ ัตรู  เลย 4 เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นเสด็จไปก ั
บท ่าน ทรงตอ่สู ้ศตัรู ของทา่นเพื่อทา่น จะประทานชยัชนะแก ่ทา่น � 5  แล ้วนายทหารจะพ ู
ดก ับประชาชนวา่ �ใครที่สรา้งบา้นใหม่ และยงัไม ่ได ้ ทาํพธิ ีถวายบา้นนัน้  ให ้ ผู ้นัน้กลบัไป
บา้นของตน เกรงวา่เขาจะตายเสยีในสงคราม และคนอ่ืนจะถวายบา้นนัน้ 6 ใครที่ปลกูสวน
องุน่และย ังม ิ ได ้รับประทานผลจากสวนองุน่นัน้  ให ้ ผู ้นัน้กลบัไปบา้น เกรงวา่เขาจะตายเสยี
ในสงคราม และคนอ่ืนจะรับประทานผลองุน่นัน้ 7  ผู ้ใดที่หมัน้หญงิไวเ้ป็นภรรยาแลว้  แต ่ยงั
ไม ่ได ้ แต ่งงานกนั  ให ้ ผู ้นัน้กลบัไปบา้นของตน เกรงวา่เขาจะตายเสยีในสงคราม และชาย
อ่ืนจะไดน้างไปเสยี� 8 และนายทหารจะพ ูดก ับประชาชนตอ่ไปอี กวา่ � ผู ้ใดที่ อยู่  ที่ น่ี  ม ี จ ิต
ใจกลวัและว ิตก  ให ้ ผู ้นัน้กลบัไปบา้นของตนเสยี เกรงวา่จติใจพี่นอ้งของเขาจะละลายไป
เหมอืนกบัจติใจของเขา� 9 เมื่อนายทหารพ ูดก ับประชาชนจบลงแลว้  ก็  ให ้เลอืกตัง้ผูบ้งัคบั
บญัชากองตา่งๆใหเ้ป็นหวัหนา้ประชาชน 10 เมื่อพวกทา่นเขา้ไปใกลเ้มอืงซ่ึงทา่นจะไปสูร้บ
นัน้ จงเสนอหลกัสนัตภิาพแก่เมอืงนั ้นก ่อน 11 ถา้เขาตอบทา่นอย่างสนัติและเปิดประตเูมอืง
ให ้แก ่ ทา่น  ก็  ให ้ประชาชนทัง้ปวงที่พบอยู่ในเมอืงนัน้ทาํงานโยธาให ้แก ่ทา่นและปรนนิบ ัต ิ 
ทา่น 12 ถา้เมอืงนัน้ไม่ร่วมสนัตกิ ับท ่าน  แต ่ กล ับออกมารบ  ก็  ให ้ทา่นเขา้ลอ้มตีเมอืงนัน้ได ้
13 เมื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ประทานเมอืงนัน้ไวใ้นมอืทา่นแลว้ ทา่นจงฆา่ชายทกุคนเสยีดว้ย
คมดาบ 14  แต ่ ผู ้หญงิและเด็ก  สตัว ์และทกุสิ่งในเมอืงนัน้ คอืของที่ริบไว ้ทัง้หมด ทา่นจงยึด
เอาเป็นของตวั ทา่นจงอ่ิมใจในของที่ริบมาจากศ ัตรู ของทา่น ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นประทานแก ่ทา่น 15 ทา่นทัง้หลายจงกระทาํเชน่น้ี แก ่ ท ุ กห ัวเมอืงที่ อยู่ ไกลจากทา่น ซ่ึงไม ่
ใช ่หวัเมอืงของประชาชาต ิใกล ้ๆ น้ี 16  แต ่ในหวัเมอืงของชนชาติทัง้หลายน้ี ซ่ึงพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นประทานแก่ทา่นเป็นมรดก ทา่นอย่าไว ้ช ีวติสิ่งใดๆที่หายใจได ้เลย 17  แต ่จง
ทาํลายเขาเสยีให ้สิน้เชงิ คอืคนฮิตไทต ์คนอาโมไรต ์คนคานาอนั คนเปริสซี คนฮีไวต ์และ
คนเยบสุ  ดงัที่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงบญัชาไว ้ 18 เพื่อวา่เขาจะม ิได ้สอนทา่นให้
กระทาํสิ่งทีน่่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของเขาซ่ึงเขาไดก้ระทาํตอ่พวกพระของเขา เพราะการก
ระทาํเชน่นัน้เป็นการกระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 19 เมื่อทา่นลอ้มหวัเมอืง
หน่ึงอยู่ ชา้นาน เพื่อจะสูร้บเอาหวัเมอืงนัน้ อย่าใชข้วานฟันทาํลายตน้ไมข้องเมอืงนัน้เสยี
เพราะทา่นทัง้หลายจะรับประทานผลจากตน้ไม ้นัน้ อย่าโคน่ลงเพื่อใชใ้นการลอ้มเมอืงนัน้
เลย (เพราะตน้ไมใ้นทุง่นาเป็นชวีติมนุษย�์ 20 เฉพาะตน้ไม ้ที่ ทา่นทราบวา่ไม ่ใช ้เป็นอาหาร
ทา่นจะทาํลายและโคน่ลงก็ ได ้เพื่อจะใชส้รา้งเคร่ืองลอ้มเมอืงซ่ึงสูร้บก ับท ่าน จนกวา่เมอืง
นัน้จะแตก�

21
การสอบสวนคด ีฆาตกรรม 
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1 �ในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานใหท้า่นเป็นกรรมสทิธิ ์นัน้ ถา้พบ
ศพคนที่ ถ ูกฆา่ทิง้อยู่ กลางแจง้  ไม ่ทราบวา่ผูใ้ดฆา่เขาตาย 2  ก็  ให ้พวกผู ้ใหญ ่และผูพ้พิากษา
ของทา่นออกมาวดัดูระยะทางถึงเมอืงตา่งๆที่ อยู่ รอบๆศพผูต้ายนัน้ 3  แล ้วเมอืงที่ อยู่  ใกล ้ ที่ ส ุ
ดก ับศพผูต้ายนัน้  ให ้พวกผู ้ใหญ ่ของเมอืงนัน้นําววัตวัเมยีตวัหน่ึงซ่ึงยงัไม่เคยใช ้งาน และยงั
ไม่เคยเทยีมแอก 4 และใหพ้วกผู ้ใหญ ่ของเมอืงนัน้นําววัเมยีต ัวน ้ันไปที่หบุเขาซ่ึ งม ีน้ําไหล
ซ่ึงไม ่ม ีใครไถหรือหวา่นเลย และใหห้กัคอววัเมยีที่หบุเขานัน้ 5 และปโุรหติผูเ้ป็นลกูหลาน
ของเลวจีะตอ้งเขา้มาใกล้ ดว้ยพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดท้รงเลอืกเขาไว ้ให ้ ปรนนิบตั ิ 
พระองค ์และใหอ้วยพรในพระนามของพระเยโฮวาห ์  ให ้การววิาทและการทาํรา้ยทกุเร่ือง
สิน้สดุลงดว้ยคาํของปโุรหติเหลา่น้ี 6 และพวกผู ้ใหญ ่ ท ุกคนของเมอืงที่ อยู่  ใกล ้ ที่ สดุผู ้ถ ูก
ฆา่นัน้จะลา้งมอืของเขาทัง้หลายเหนือววัเมยีซ่ึงถ ูกห ักคอที่ในหบุเขานัน้ 7 และเขาจะเป็น
พยานวา่ �มอืของเราทัง้หลายม ิได ้กระทาํใหโ้ลหติของชายผู ้น้ี  ตก และตาของเราทัง้หลายก็ 
มไิด ้แลเหน็โลหติของเขาตก 8  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงลบมลทนิบาปของประชาชน
ชาวอิสราเอลของพระองค ์  ผู ้ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงไถ่ ไว ้ขออย่าทรงถือโทษประชาชนชาว
อิสราเอลของพระองคเ์น่ืองดว้ยโลหติที่ ไร ้ ความผดิ � และจะทรงอภยัโทษอนัเน่ืองจากโลห ิ
ตน ้ี ให ้ แก ่ เขา 9  ดงัน้ี แหละทา่นจะกาํจดัความผดิอนัเน่ืองจากโลหติที่ ไร ้ความผดินัน้เสยีจาก
ทา่มกลางทา่น เมื่อทา่นกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์

การแตง่งานกบัเชลย จงรักษาสทิธ ิบ ุตรหวัปี ไว ้
10 เมื่อทา่นออกไปสูร้บกบัศ ัตรู ของทา่น และพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงมอบเขา

ไวใ้นมอืของทา่นแลว้ และทา่นจบัเขามาเป็นเชลย 11 และทา่นเหน็หญงิงามคนหน่ึงในหมู่
เชลยนัน้ และปรารถนาอยากไดม้าเป็นภรรยาของทา่น 12 ทา่นจงพาหญงิมาไว ้ที่ เรือนของ
ทา่น  ให ้นางโกนศรีษะและตดัเล็บมอืเสยี 13และใหน้างเปลือ้งเคร่ืองแตง่กายอย่างเชลยออก
และให ้อยู่ ในเรือนของทา่น  ให ้ ไวท้กุข ์ถึ งบ ดิามารดาของนางหน่ึงเดอืนเต็ม หลงัจากนัน้ทา่น
จงึจะเขา้ไปหานางและเป็นสามีของนางได้ และใหน้างเป็นภรรยาของทา่น 14 ภายหลงัถา้
ทา่นไม่พอใจนางนัน้เสยีแลว้ จงปลอ่ยนางไปตามแต่นางจะพอใจไปไหน อย่าขายนางเอา
เงนิ อย่ากระทาํใหน้างเป็นสนิคา้ เพราะทา่นไดห้ยามเกยีรตินางแลว้ 15 ถา้ชายคนหน่ึ งม ี
ภรรยาสองคน รักคนหน่ึง ช ังอ ีกคนหน่ึง ภรรยาทัง้สองคอืทัง้คนที่รักและคนที่ช ังก ็กาํเนิด
บตุรดว้ยกนั และบตุรชายหวัปีเป็นบตุรของภรรยาคนที่ตนชงั 16 เมื่อถึงวนัแบง่ทรัพย ์ส ินให ้
แก ่ บ ุตรชายเป็นมรดกนัน้ อย่าใหเ้ขากระทาํแก ่บ ุตรชายของภรรยาคนที่ตนรักนัน้อย่างกบั
เป็นบตุรหวัปี แทนบตุรชายของภรรยาที่ตนชงั ซ่ึงเป็นบตุรหวัปี 17  แต ่เขาตอ้งยอมรับบตุร
หวัปีค ือบ ุตรชายของภรรยาคนที่ตนชงั โดยแบง่ขา้วของให ้แก ่ บ ุตรหวัปี สองเทา่ เพราะวา่
คนน้ีเป็นตน้กาํลงัของบดิา  สทิธ ิของบตุรหวัปีเป็นของเขา

 บ ุตรชายที่ดือ้และไม ่อยู่ในโอวาท 
18 ถา้ชายคนใดม ีบ ุตรชายที่ดือ้และไม ่อยู่ในโอวาท  ไม ่เชื่อฟังเสยีงของบดิาของตน หรือ

เสยีงของมารดาของตน  แมว้ ่าบดิามารดาจะได ้ต ี สอน เขาก็ ไม ่ยอมฟัง 19  ให ้ บ ิดามารดาจบั
ตวัเขาใหอ้อกมาหาพวกผู ้ใหญ ่ของเมอืงนัน้  ณ  ประต ูเมอืงที่เขาอาศยัอยู่ 20 และเขาจะพ ูดก 
ับพวกผู ้ใหญ ่ของเมอืงนั ้นว ่า � บ ุตรชายของเราคนน้ีเป็นคนดื ้อด ึงและไม ่อยู่ในโอวาท  ไม ่เชื่อ
ฟังเสยีงเรา เป็นคนตะกละและขี ้เมา � 21  แล ้วบรรดาผูช้ายในเมอืงนัน้จะเอาหนิขวา้งเขาให ้
ตาย ดงันัน้ทา่นจะไดก้าํจดัความชัว่เสยีจากทา่มกลางทา่น คนอิสราเอลทัง้ปวงจะไดยิ้นและ
ยาํเกรง 22 ถา้คนใดไดก้ระทาํความผดิอ ันม ีโทษถึงตาย และเขาถกูประหารชวีติ และแขวน
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เขาไว ้ที่  ตน้ไม ้23 อย่าใหศ้พคา้งอยู่ ที่  ตน้ไม ้ ขา้มคนื ทา่นจงฝังเขาเสยีในวนัเดยีวกนันัน้ (ดว้ย
วา่ผู ้ที่ ตอ้งถกูแขวนไวบ้นตน้ไม ้ก็ ตอ้งถกูสาปแชง่โดยพระเจา้� ทา่นอย่ากระทาํให ้แผ ่นดนิ
ของทา่นซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแกท่า่นใหเ้ป็นมรดกนัน้เป็นมลทนิ�

22
ความรับผดิชอบชว่ยเพื่อนบา้น

1 �เมื่อทา่นทัง้หลายเห ็นว ัวหรือแกะของพี่นอ้งของทา่นหลงมาอย่าน่ิงเฉยเสยี จงพาสตัว ์
เหล ่านัน้กลบัไปให ้พี่ นอ้งของทา่น 2 ถา้บา้นเขาอยู่ ไม ่ ใกล ้หรือทา่นไม ่รู ้จกัตวัเขา จงนําสตัว ์
นัน้มาไว ้ที่ บา้นของทา่นและให ้อยู่ ก ับท ่านจนพี่นอ้งมาเที่ยวหา  แล ้ วท ่านจงมอบคนืใหเ้ขาไป
3 ลาของพี่นอ้งทา่นก็จงคนืให ้เหมอืนกนั เสือ้ผา้ของพี่นอ้งทา่นก็จงคนืให ้เหมอืนกนั  ส ่ิงใด
ของพี่นอ้งที่หายไป และที่ทา่นพบเขา้ทา่นจงคนืให ้เหมอืนกนั ทา่นอย่าน่ิงเฉยเสยี 4 ถา้ทา่น
เหน็ลาหรือววัของพี่นอ้งลม้อยู่ตามทาง อย่าน่ิงเฉยเสยี ทา่นจงชว่ยพยงุสตัว ์เหล ่านัน้ขึ ้นอ ีก

 วธิ ี แต ่งต ัวท ี่ ถ ูกตอ้งสาํหรับชายและหญงิ
5 อย่าให ้ผู ้หญงิสวมใส ่ส ่ิงที่เป็นของผู ้ชาย และอย่าให ้ผู ้ชายคนใดคนหน่ึงสวมใส่เสือ้ผา้

ของผู ้หญงิ เพราะทกุคนที่กระทาํเชน่นั ้นก ็เป็ นท ่ีสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่น 6 ถา้ทา่นเผอิญไปพบรังนกอยู่ตามทาง บนตน้ไมห้รือพืน้ดนิ  ม ีลกูนกหรือไข่และแมน่
กกกอยู่บนลกูนกหรือไข ่นัน้ ทา่นอย่าเอาแม่นกก ับล ูกนกไป 7 ทา่นจงปลอ่ยแม่นกไปเสยี  
แต ่ลกูนกนัน้ทา่นจะเอาไปเป็นของทา่นก็ ได ้เพื่อทา่นจะไปด ีมาด ีและทา่นจะม ีอาย ุ ยืนนาน 
8 เมื่อทา่นกอ่เรือนใหม่ จงกอ่ขอบขึ ้นก ันไว ้ที่ ดาดฟ้าหลงัคา เพื่อทา่นจะม ิได ้นําโทษเน่ือง
ดว้ยโลหติตกมาสูเ่รือนนัน้ เพราะมคีนพลดัตกลงมาจากหลงัคาตาย

 พระราชบญัญตั ิของโมเสสสอนเร่ืองการแยกออกจากความชัว่
9 อย่าเอาเมล็ดพชืสองชนิดหวา่นลงในสวนองุน่ของทา่น เกรงวา่ทัง้พชืผลที่ทา่นหวา่น

และผลองุน่ของสวนนัน้เป็นมลทนิ 10 ทา่นอย่าเอาววัและลาเขา้เทยีมไถดว้ยกนั 11 ทา่นอย่า
สวมเคร่ืองแตง่กายที่ ทอด ้วยขนสตัวป์นดว้ยป่าน 12 ทา่นจงทาํพู่หอ้ยไว ้ที่  ม ุ มท ้ังสี่ของชาย
เสือ้คลมุของทา่น ซ่ึงทา่นใชค้ลมุตวั

จงลงโทษผูช้ายที่ กล ่าวรา้ยเร่ืองภรรยาที่ ไร ้ ความผดิ 
13 ถา้ชายคนใดได ้ภรรยา และได ้สมสู ่ อยู่ กบันาง  แล ้วเกดิเกลยีดชงันาง 14 และหาเหตุวา่

หญงินัน้ประพฤต ิส ่ิงน่าอาย กระทาํใหช้ื่อเสยีงของนางเสยีหาย โดยกลา่ววา่ �ขา้รับหญงิคน
น้ีมาเป็นภรรยา ครัน้ขา้เขา้สมสู่กบันางก็ เห ็ นว ่านางม ิได ้เป็นพรหมจารี� 15  บ ิดาของหญงิ
สาวคนนัน้และมารดาจะตอ้งนําของสาํคญัอนัเป็นพยานวา่ หญงินัน้เป็นพรหมจารีมาใหพ้วก
ผู ้ใหญ ่ของเมอืงนั ้นท ่ี ประตูเมอืง 16 และบดิาของหญงิสาวนัน้จะบอกกบัพวกผู ้ใหญ ่ วา่ �ขา้
ไดย้กลกูสาวของขา้ใหเ้ป็นภรรยาชายคนน้ี และเขากลบัเกลยีดชงั 17  ด ู เถิด ชายผู ้น้ี  หาเหต ุ 
กล ่าวติเตยีนวา่ �ขา้พเจา้ไม ่เห ็ นว ่าบตุรสาวของทา่นเป็นพรหมจารี เลย �  น่ี แหละเป็นของ
สาํคญัวา่ลกูสาวของขา้เป็นหญงิพรหมจารี�  แล ้วเขาจะคลี่ผา้นัน้ออกตอ่หนา้พวกผู ้ใหญ ่
ของเมอืงนัน้ใหเ้ป็นพยาน 18  ให ้พวกผู ้ใหญ ่ของเมอืงนัน้จบัชายคนนัน้มาเฆี่ยน 19 และปรับ
เขาเป็นเงนิหน่ึงรอ้ยเชเขล และมอบเงนินัน้ให ้แก ่ บ ิดาของหญงิสาว เพราะเขาทาํใหห้ญงิ
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พรหมจารีอิสราเอลคนหน่ึงเสยีชื่อ หญงินัน้จะเป็นภรรยาของเขาตอ่ไป เขาจะหย่ารา้งไม ่
ได ้เลยตลอดชวีติ

จงเอาหนิขวา้งคนผดิประเวณี ให ้ตายเสยี
20  แต ่ถา้เร่ืองนัน้เป็นความจริง และหาของสาํคญัอนัเป็นพยานวา่ หญงินัน้เป็นพรหมจารี

สาํหรับหญงิสาวนัน้ไม ่ได ้21 เขาจะพาหญงิสาวนัน้ออกมานอกประตูเรือนบดิาของเธอ  แล 
้วพวกผูช้ายในเมอืงของเธอจะเอาหนิขวา้งเธอให ้ตาย เพราะเธอไดก้ระทาํความโง่เขลาใน
อิสราเอล คอืเป็นหญงิโสเภณีในเรือนของบดิา  ดงัน้ี แหละทา่นจะกาํจดัความชัว่ออกจาก
ทา่มกลางทา่น 22 ถา้พบชายคนหน่ึงไปร่วมกบัภรรยาของคนอ่ืน ทัง้สองคน คอืชายทีไ่ปร่วม
กบัหญงิและหญงิคนนัน้จะตอ้งมีโทษถึงตาย  ดงัน้ี แหละทา่นจะกาํจดัความชัว่จากอิสราเอล
23 ถา้มีหญงิพรหมจารีคนหน่ึงหมัน้ไวก้บัสาม ีแลว้ และมีชายคนหน่ึงไปพบเธอในเมอืง และ
ไดร่้วมกบัเธอ 24 ทา่นจงพาเขาทัง้สองออกไปยงัประตเูมอืงนัน้ และทา่นจงขวา้งเขาทัง้สอง
ดว้ยหนิใหต้ายเสยี หญงิสาวคนนัน้เพราะม ิได ้รอ้งโวยวายขึน้แมว้า่จะอยู่ในเมอืง ชายคนนัน้
เพราะวา่เขาไดห้ยามเกยีรติภรรยาของเพื่อนบา้น  ดงัน้ี แหละทา่นทัง้หลายจะขจดัความชัว่
เสยีจากทา่มกลางทา่น 25  แต ่ถา้ชายคนหน่ึงไปพบหญงิสาวที่คนอ่ืนหมัน้ไว ้แล ้ วท ่ีกลางทุง่
ชายคนนัน้จบัตวัหญงิคนนัน้และไดร่้วมกบัเธอ เฉพาะผูช้ายคนที่ร่วมกบัเธอเทา่นัน้จะตอ้ง
มีโทษถึงตาย 26  แต ่ทา่นอย่าทาํโทษหญงิสาวนัน้เลย ฝ่ายหญงิสาวนัน้ไม ่ม ีความผดิสิ่งใดที่
จะตอ้งมีโทษถึงตาย เพราะคดีเร่ืองน้ี ก็ เหมอืนกบัคดีเร่ืองชายคนหน่ึงเขา้ตอ่สูแ้ละฆา่เพื่อน
บา้นของตน 27 เพราะชายนัน้พบเธอที่กลางทุง่  แมว้ ่าหญงิสาวที่เขาหมัน้ไวค้นนัน้จะรอ้งขอ
ความชว่ยเหล ือก ็ ไมม่ ี ผู ้ใดมาชว่ยได้ 28 ถา้ชายคนหน่ึงพบหญงิพรหมจารียงัไม ่ม ีคนหมัน้
เขาจงึจบัตวัเธอและไดร่้วมกบัเธอม ีผูรู้ ้เหน็ 29  แล ้วชายผู ้ที่  ได ้ร่วมกบัเธอนัน้จะตอ้งมอบ
เงนิหา้สบิเชเขลให ้แก ่ บ ิดาของหญงิสาวคนนัน้ และเธอจะตกเป็นภรรยาของเขา เพราะเขา
ไดห้ยามเกยีรต ิเธอ เขาจะหย่ารา้งเธอไม ่ได ้ตลอดชวีติของเขา 30 หา้มม ิให ้ ผู ้ชายคนใดเอา
ภรรยาของบดิามาเป็นภรรยาของตน และหา้มม ิให ้เปิดผา้ของนางผูเ้ป็นของบดิา�

23
บางคนเขา้ในช ุมนุ มชนของพระเยโฮวาห ์ไมไ่ด ้

1 �ชายคนใดไดรั้บบาดเจ็ บท ่ีล ูกอ ัณฑะหรืออวยัวะสบืพนัธุ ์ถ ูกตดัออก อย่าให ้เข ้าในที่ช ุ
มนุ มของพระเยโฮวาห ์2 หา้มลกูนอกกฎหมายเขา้ในช ุมนุ มชนของพระเยโฮวาห ์อย่าใหล้กู
หลานของเขาเขา้ในช ุมนุ มชนของพระเยโฮวาหจ์นถึงสบิชัว่อาย ุคน 3 อย่าใหค้นอมัโมนหรือ
คนโมอบัเขา้ในช ุมนุ มชนของพระเยโฮวาห ์  บ ุคคลที่เป็นลกูหลานของคนทัง้สองตระก ูลน ้ี
หา้มเขา้ในช ุมนุ มชนของพระเยโฮวาหเ์ลยจนถึงสบิชัว่อาย ุคน 4 เพราะวา่คนเหลา่น้ี มไิด ้มา
ตอ้นรั บท ่านทัง้หลายตามทางดว้ยขนมปังและน้ําเมื่อทา่นออกจากอียิปต ์และเพราะวา่เขา
ไดจ้า้งบาลาอมับตุรชายเบโอรม์าจากเปโธร ์แห ่งเมโสโปเตเมยีใหส้าปแชง่ทา่นทัง้หลาย 5  
อย่างไรก็ด ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นม ิได ้ฟังบาลาอมั  แต ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ทรงเปลี่ยนคาํสาปแชง่ใหเ้ป็นคาํอวยพรทา่น เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงรัก
ทา่น 6 ทา่นอย่าเสริมสนัตภิาพหรือความเจริญใหเ้ขาตลอดชวีติของทา่นทัง้หลายเป็นนิตย ์
7 ทา่นทัง้หลายอย่าเกลยีดคนเอโดม เพราะเขาเป็นพี่นอ้งของทา่น ทา่นอย่าเกลยีดคนอียิปต ์
เพราะทา่นทัง้หลายเป็นคนตา่งดา้วอยู่ในแผน่ดนิของเขานัน้ 8 เด็กๆชัว่อาย ุที่ สามซ่ึงเก ิดก ับ
คนเหลา่น้ี จะเข ้าในช ุมนุ มชนของพระเยโฮวาห ์ก็ได ้
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การชาํระตวั
9 เมื่อทา่นออกไปสูร้บกบัศ ัตรู ของทา่น ทา่นจงระวงัตวัใหพ้น้จากสิ่งชั ่วท ุกอย่าง 10 ถา้

คนใดในพวกทา่นไม่สะอาดดว้ยเหต ุการณ ์ ที่  เก ิดขึน้ในเวลากลางคนื เขาตอ้งไปอยู่นอก
คา่ย อย่าใหเ้ขาเขา้มาในคา่ย 11  แต ่เมื่อถึงเวลาเย็นแลว้ใหเ้ขาอาบน้ําชาํระตวั และเมื่อดวง
อาทติยต์กแลว้เขาจะกลบัเขา้มาในคา่ยก็ ได ้12 ทา่นทัง้หลายตอ้งม ีที่ ภายนอกคา่ย เพื่อจะ
ออกไปถึงได้ 13 และทา่นตอ้งม ีไม ้เสีย้มรวมไวก้บัเคร่ืองอาวธุ และเมื่อทา่นน่ังลงในที่ขา้ง
นอกนัน้ ทา่นจงใช ้ไม ้ขดุหลมุไว ้ และหนัไปกลบสิ่งปฏ ิก ูลของทา่นเสยี 14 เพราะวา่พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงดาํเนินอยู่ทา่มกลางคา่ยของทา่น เพื่อจะชว่ยทา่นให ้พน้ และมอบ
ศ ัตรู ของทา่นไวต้อ่หนา้ทา่น เพราะฉะนัน้คา่ยของทา่นตอ้งบริ สทุธ ์ิเพื่อพระองคจ์ะไม่ทอด
พระเนตรสิ่งโสโครกในหมูพ่วกทา่น และเสด็จไปเสยีจากทา่น

เร่ืองทาสที่ หนี  ไป หา้มเป็นหญงิโสเภณี กะเทยหรือเอาดอกเบีย้
15 ถา้มีทาสหนีจากนายของเขามาอยู่ก ับท ่าน อย่าจบัทาสนัน้ไปสง่นายของเขา 16 จงให้

ทาสนัน้อยู่ก ับท ่าน  อยู่ ในหมูพ่วกทา่น  ให ้ อยู่ ในที่ซ่ึงเขาจะเลอืกในประตเูมอืงหน่ึงประตเูมอืง
ใดตามความพอใจของเขา อย่ากดขี่ขม่เหงเขาเลย 17  ผู ้หญงิชาวอิสราเอลนัน้ อย่าใหค้น
หน่ึงคนใดเป็นหญงิโสเภณี อย่าให ้บ ุตรชายอิสราเอลคนหน่ึงคนใดเป็นกะเทย 18ทา่นอย่านํา
คา่จา้งของหญงิโสเภณี หรือคา่ซือ้ขายสนัุข มาในพระนิเวศของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นเพื่อกระทาํตามคาํสตัยป์ฏญิาณใดๆ เพราะของทัง้สองอย่างน้ีเป็นสิ่งทีน่่าสะอิดสะเอียน
ตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 19ทา่นอย่าให ้พี่ นอ้งของทา่นยืมเงนิเพื่อเอาดอกเบีย้  ไม ่วา่
ดอกเบีย้เง ินก ู้หรือดอกเบีย้เคร่ืองบริ โภค หรือดอกเบีย้ของสิ่งใดๆที่ ให ้ยืมเพื่อเอาดอกเบีย้
20 ทา่นจะใหค้นตา่งดา้วยืมเพื่อเอาดอกเบี ้ยก ็ ได ้ แต ่สาํหรับพี่นอ้งของทา่น ทา่นอย่าใหยื้ม
เพื่อเอาดอกเบีย้ เพื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงอาํนวยพระพรแก่ทา่นในทุกสิ่
งซ่ึ งม ือทา่นกระทาํในแผน่ดนิ ซ่ึงทา่นกาํลงัจะเขา้ไปยึดครองนัน้ 21 เมื่อทา่นปฏญิาณตอ่
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ทา่นอย่าละเลยไม่ทาํตามคาํปฏญิาณนัน้ เพราะวา่พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงเรียกเอาจากทา่นเป็นแน่ และทา่นจะม ีบาป 22  แต ่ถา้ทา่นงด
ไม ่ปฏญิาณ ทา่นก็จะไม ่ม ี บาป 23 ทา่นจงระวงัที่จะกระทาํตามถอ้ยคาํที่ผา่นออกมาจากริม
ฝีปากของทา่น  ตามที่ ทา่นได ้สม ัครใจปฏญิาณตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ซ่ึงทา่น
สญัญาดว้ยปากของทา่นแลว้ 24 เมื่อทา่นเขา้ไปในสวนองุน่แหง่เพื่อนบา้นของทา่น ทา่นจะ
รับประทานผลองุน่ให ้อ่ิมหนําตามที่ทา่นปรารถนาก็ ได ้  แต ่อย่าใส่ในภาชนะของทา่นไป
25 เมื่อทา่นเขา้ไปในนาของเพื่อนบา้นของทา่น ทา่นจะเอามอืเด็ดรวงขา้วมาก็ ได ้ แต ่ทา่นจะ
ใชเ้คยีวเกี่ยวขา้วของเพื่อนบา้นของทา่นไม ่ได ้�

24
 พระราชบญัญตั ิของโมเสสอนุญาตใหห้ย่ากนั

1 �เมื่อชายคนใดคนหน่ึ งม ีภรรยาแตง่งานอยู่กนิดว้ยก ันก ับนาง และตอ่มานางไม่เป็ นท ี
่ชอบในสายตาของสามีเพราะเขาพบสิ่งมลทนิในตวันาง  ก็  ให ้เขาทาํหนังสอืหย่าใส่มอืนาง
 แล ้วไล่ออกจากเรือนไป 2 และนางก็ออกจากเรือนไปเสยี และถา้นางไปเป็นภรรยาของ
ชายอีกคนหน่ึง 3 และสามีคนหลงัน้ีชงันางจงึทาํหนังสอืหย่าใส่มอืนางแลว้ไล่นางออกจาก
เรือน หรือสามีคนหลงัน้ี ที่  ได ้นางเป็นภรรยาถึงแก ่ความตาย 4  สาม ีคนเด ิมท ่ี ได ้ ไล ่นางไป
นัน้จะรับนางหลงัจากที่นางเป็นมลทนิแลว้กลบัมาเป็นภรรยาอีกไม ่ได ้เพราะเป็นสิ่งที่ น่า
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สะอิดสะเอียนตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ทา่นทัง้หลายอย่ากระทาํให ้แผ ่นดนิซ่ึงพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแกท่า่นใหเ้ป็นมรดกนั ้นม ี บาป 

กฎตา่งๆเร่ืองชวีติประจาํวนั การเป็นเพื่อนบา้นที่ ด ีและการชว่ยเหลอืคนอ่ืน
5 เมื่อชายคนใดมีภรรยาใหม ่ๆ  อย่าให ้ผู ้นัน้ตอ้งไปทพั หรือทาํราชการอย่างใด  ให ้เขา

อยู่บา้นปี หน ่ึงเพื่อเขาจะใหภ้รรยาซ่ึงเขาได ้มาน ้ั นม ี ความสขุ 6 อย่าให ้ผู ้ใดยึดโม่หรือหนิโม่
ลกูปฏญิาณไวเ้ป็นประกนั เพราะสิ่งที่ยึดเป็นประกนันัน้เขาใชเ้ลีย้งชพีของเขา 7 ถา้ชายคน
ใดถกูเขาจบัไดว้า่ไดล้กัพี่นอ้งคนอิสราเอลคนหน่ึงคนใดไปใชเ้ป็นทาสหรือขายเสยี ขโมย
คนนัน้จะตอ้งมีโทษถึงตาย  ดงัน้ี แหละทา่นจะกาํจดัความชัว่เสยีจากทา่มกลางทา่น 8 ทา่น
ทัง้หลายจงระวงัเร่ืองโรคเรือ้น จงระวงัที่จะกระทาํตามคาํชีแ้จงของปโุรหติคนเลวี  ดงัที่ 
ขา้พเจา้ไดบ้ญัชาเขาไว ้ ทา่นจงระวงัที่จะทาํตามอย่างนัน้ 9 จงระลกึถึงเร่ืองที่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นกระทาํแก ่ม ิเรียมตามทาง เมื่อทา่นทัง้หลายออกจากอียิปต ์แลว้ 10 เมื่อทา่น
ทัง้หลายให ้พี่ นอ้งขอยื มส ่ิงใด อย่าเขา้ไปในเรือนของเขาและเอาสิ่งที่ เขาใช้เป็นประกนั
11 ทา่นจงยืนอยู่ ภายนอก และคนที่ ยื มน ้ันจะนําของประกนัออกมาให้ทา่นเอง 12 ถา้เขา
เป็นคนยากจน อย่าเอาของประกนันัน้เก็บไวจ้นขา้มคนื 13 เมื่อดวงอาทติยต์กทา่นจงเอา
ของประกนันัน้มาคนืให ้เขา เพื่อเขาจะมีของคลมุตวัเมื่อเวลานอน และอวยพรแก ่ทา่น  น่ี 
จะเป็นความชอบธรรมแก ่ทา่น  เฉพาะพระพกัตร ์พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 14 ทา่นอย่า
ขม่ขี่ลกูจา้งที่เป็นคนยากจนและขดัสน  ไม ่วา่เขาจะเป็นพี่นอ้งของทา่น หรือคนตา่งดา้วอยู่
ในแผน่ดนิภายในประตูเมอืงของทา่น 15 ทา่นจงจา่ยเงนิคา่จา้งวนันัน้ให ้แก ่ เขา กอ่นดวง
อาทติย ์ตก เพราะเขาเป็นคนยากจน และมีใจจดจอ่อยู่ ที่ คา่จา้งนัน้ ดว้ยเกรงวา่เขาจะกลา่ว
หาทา่นตอ่พระเยโฮวาห ์และจะเป็นความบาปแก ่ทา่น 16 อย่าให ้บ ิดาตอ้งรับโทษถึงตายแทน
บตุรของตน หรือให ้บ ุตรตอ้งรับโทษถึงตายแทนบดิาของตน  ให ้ ท ุกคนรับโทษถึงตายเน่ือง
ดว้ยบาปของคนนัน้เอง 17 ทา่นทัง้หลายอย่าใหเ้สยีความย ุต ิธรรมซ่ึงควรได ้แก ่ คนตา่งดา้ว 
หรือควรได ้แก ่ลกูกาํพรา้พอ่ และอย่ารับเสือ้ผา้ของแม่มา่ยไวเ้ป็นประกนั 18  แต ่ทา่นพงึจาํ
ไว ้วา่ ทา่นเคยเป็นทาสอยู่ในอียิปต ์และพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไถ่ทา่นออกจากที่ น่ัน 
เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จ ึงบ ัญชาทา่นใหก้ระทาํเชน่น้ี 19 เมื่อทา่นเกี่ยวขา้วในนาของทา่น และ
ลมืฟ่อนขา้วไวใ้นนาฟ่อนหน่ึง อย่ากลบัไปเอามาเลย  ให ้เป็นของคนตา่งดา้ว ลกูกาํพรา้พอ่
และแม ่มา่ย เพื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะอวยพระพรแกก่จิการทัง้หลายแห ่งม ือของ
ทา่น 20 เมื่อทา่นฟาดตน้มะกอกเทศ ทา่นอย่าเก็ บท ่ีกิ่งเดมิซํา้ครัง้ที่ สอง  ให ้เหลอืไวส้าํหรับ
คนตา่งดา้ว ลกูกาํพรา้พอ่และแม ่มา่ย 21 เมื่อทา่นเก็บผลองุน่จากสวนองุน่ของทา่น ทา่นอย่า
ไปเก็บเล็ มอ ีก จงเหลอืไวส้าํหรับคนตา่งดา้ว ทัง้ลกูกาํพรา้พอ่และแม ่มา่ย 22 ทา่นจงจาํไว ้วา่ 
ทา่นเคยเป็นทาสอยู่ในแผน่ด ินอ ียิปต ์เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จ ึงบ ัญชาทา่นใหก้ระทาํเชน่น้ี�

25
กฎตา่งๆเร่ืองความสมัพนัธก์บัคนอ่ืน

1 �ถา้สองคนเป็นความกนัถึงโรงศาล เมื่อพวกผูพ้พิากษาพจิารณาความของเขาทัง้สอง
แลว้ และประกาศความบริ สทุธ ์ิของฝ่ายถกู และกลา่วโทษฝ่ายผดิ 2 ถา้ผูผ้ดิสมควรถกูโบยก็ 
ให ้ ผู ้พพิากษาใหเ้ขานอนลง  แล ้วกาํหนดใหโ้บยตอ่หนา้มากนอ้ยตามความผดิของผู ้นัน้ 3  ให ้
โบยเขาสี่ ส ิ บท ี ก็ได ้ แต ่อย่าให ้เก ินนัน้ไปเลย เกรงวา่ถา้โบยเขาเกนินัน้  พี่ นอ้งของทา่นก็เป็ นท ี่ 
ด ู ถ ูกของทา่น 4 อย่าเอาตะกรา้ครอบปากววั เมื่ อม ันกาํลงันวดขา้วอยู่ 5 ถา้พี่นอ้งอยู่ ดว้ยกนั 
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และคนหน่ึงตายเสยีหาม ีบ ุตรไม่ ภรรยาของผู ้ที่ ตายนัน้จะออกไปเป็นภรรยาของคนนอก
ไม ่ได ้ ให ้ พี่ นอ้งของสามีนางเขา้ไปหานางและรับหญงินัน้มาเป็นภรรยา และทาํหนา้ที่ของ
สาม ีแก ่ นาง 6  บ ุตรหวัปี ที่  เก ิดมากบัหญงิคนนัน้ใหส้บืชื่อพี่นอ้งคนที่ตายไปนัน้ เพื่อชื่อของ
เขาจะม ิได ้ลบไปจากอิสราเอล 7 ถา้ชายคนนัน้ไม ่ประสงค ์จะรับภรรยาของพี่นอ้งของเขา
 ก็  ให ้ภรรยาของพี่นอ้งของเขาไปหาพวกผู ้ใหญ ่ ที่  ประต ูเมอืงและกลา่ววา่ � พี่ นอ้งของสาม ี
ด ิฉันไม่ยอมสบืชื่อของพี่นอ้งของเขาในอิสราเอล เขาไม่ยอมรับหนา้ที่ของสามีของด ิฉัน �
8  แล ้วพวกผู ้ใหญ ่ของเมอืงนัน้จะเรียกชายคนนัน้มาพ ูดก ับเขา ถา้เขายงัยืนยนัโดยกลา่ววา่
�ขา้พเจา้ไม ่ประสงค ์จะรับนาง� 9  แล ้วนางนัน้จะเขา้ไปใกลช้ายคนนัน้ตอ่หนา้พวกผู ้ใหญ ่
ดงึเอารองเทา้ของชายคนนัน้ออกมาขา้งหน่ึง และถ่ มน ้ําลายรดหนา้ชายนัน้แลว้กลา่ววา่
�ตอ้งกระทาํเชน่น้ีกบัผูช้ายที่ ไม ่ยอมสรา้งครอบครัวของพี่นอ้งของตน� 10 ในอิสราเอลเขา
จะเรียกชื่อครอบครั วน ้ี วา่ � วงศ ์วานที่รองเทา้ถ ูกด ึงออก� 11 ถา้ชายสองคนววิาททบุตีกนั
และภรรยาของชายคนหน่ึงเขา้มาใกลจ้ะชว่ยสามีของตนใหพ้น้จากมอืของผู ้ที่  ต ีและนางย่ื 
นม ือออกเคน้ของลบัของผูช้ายคนนัน้ 12 ทา่นจงต ัดม ือของนางทิง้เสยี อย่าใหต้าของทา่น
สงสารนางเลย 13 ทา่นอย่ามีลกูตุม้สาํหรับตาชัง่ตา่งกนัไวใ้นถงุ อนัหน่ึงหนั กอ ันหน่ึงเบา
14 ในเรือนของทา่นอย่าให ้ม ีเคร่ืองตวงสองชนิด  ใหญ ่อนัหน่ึงเล็ กอ ันหน่ึง 15 ทา่นจงมีลกู
ตุ ้มอ ันสมบ ูรณ ์และเที่ยงตรงและมีถงัตวงอนัสมบ ูรณ ์และเที่ยงตรง เพื่อวา่วนัคนืของทา่น
จะยืนนานในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น 16 เพราะวา่ทกุคนที่
กระทาํสิ่งเหลา่นัน้ และทกุคนที่กระทาํสิ่งตา่งๆอย่างไม่ชอบธรรมก็เป็นผู ้ที่ น่าสะอิดสะเอียน
ตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น

การทาํลายคนอามาเลข
17 จงระลกึถึงการที่คนอามาเลขกระทาํแก่ทา่นทัง้หลายตามทางที่ทา่นออกจากอียิปต ์

18 เขาไดอ้อกมาพบทา่นตามทาง และโจมตีพวกที่ อยู่  รัง้ทา้ย คอืบรรดาคนที่อ่อนกาํลงัที่ อยู่  
รัง้ทา้ย เมื่อทา่นอ่อนเพลยีเมื่อยลา้ เขาม ิได ้ยาํเกรงพระเจา้ 19 เพราะฉะนัน้เมื่อพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นประทานใหท้า่นหยดุพกัจากบรรดาศ ัตรู  ทีอ่ยู่ รอบขา้งแลว้ ในแผน่ด ินท ีพ่ระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก่ทา่นเป็นมรดกใหเ้ป็นกรรมสทิธิ ์นัน้ ทา่นทัง้หลายจง
ทาํลายลา้งคนอามาเลขเสยีจากความทรงจาํภายใต ้ฟ้า ทา่นทัง้หลายอย่าลมืเสยี�

26
การถวายผลรุ่นแรก

1 �เมื่อทา่นทัง้หลายเขา้ไปในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก่ทา่น
เป็นมรดก และทา่นเขา้ยึดเป็นกรรมสทิธิ ์ และอาศยัอยู่ในแผน่ดนินัน้แลว้ 2 ทา่นจงเอาผล
แรกทัง้หมดจากดนิซ่ึงทา่นเกี่ยวเก็บมาจากแผน่ดนิของทา่น ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นประทานแก ่ทา่น จงนําผลนัน้ใส ่กระจาด นําไปยงัที่ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะ
ทรงเลอืกไว ้  เพื่อให ้พระนามของพระองคป์ระท ับท ่ี น่ัน 3 ทา่นจงไปหาปโุรหติผูป้ระจาํเวร
อยู่ ในเวลานัน้ และกลา่วแกเ่ขาวา่ �ขา้พเจา้ยอมรับในวนัน้ี แด ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
วา่ ขา้พเจา้ได ้เข ้ามาในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณแก่บรรพบรุุษวา่จะประทาน
แก่ เราทัง้หลาย� 4  แล ้วปุโรหติจะรับกระจาดไปจากมอืของทา่น และวางไว ้ที่  หน ้าแทน่
บชูาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 5 และทา่นจงตอบสนองตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นวา่ � บ ิดาของขา้พระองคเ์ป็นชาวซีเรียที่กาํลงัพนิาศอยู่ ทา่นลงไปในอียิปต ์
และอาศยัอยู่ ที่ น่ั นม ี แต ่จาํนวนนอ้ย  ที่ น่ันทา่นก็กลายเป็นประชาชาต ิหน ่ึงใหญ่โตแข็งแรง
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และมีพลเมอืงมาก 6 และชาวอียิปตท์าํแก่เราอย่างเลวทราม และขม่ใจเรา และทาํใหเ้รา
ทาํงานหนัก 7  แล ้วเมื่อเรารอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเรา พระเยโฮ
วาหท์รงสดบัเสยีงของเรา ทอดพระเนตรความทกุขใ์จของเรา การลาํบากของเรา  การถ ู กบ 
ีบคัน้ของเรา 8 และพระเยโฮวาหท์รงนําเราทัง้หลายออกจากอียิปตด์ว้ยพระหตัถอ์นัทรง
ฤทธิแ์ละดว้ยพระกรที่ เหย ียดออก ดว้ยความน่ากลวัย่ิง ดว้ยหมายสาํคญัและการมหศัจรรย ์
ตา่งๆ 9  พระองค ์ทรงนําเรามาที่ น่ี และประทานแผน่ดนิน้ี แก ่ เรา เป็นแผน่ด ินท ่ี มนี ้ํานมและ
น้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์10  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์เจา้ขา้  ด ู เถิด  บดัน้ี ขา้พระองคนํ์าผลรุ่นแรก
มาจากแผน่ดนินัน้ซ่ึงพระองคป์ระทานแก่ขา้พระองค�์ และทา่นจงวางสิ่งของนัน้ตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และกราบนมสัการตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่น 11 ทา่นจงปี ต ิร่าเริ งด ้วยของด ีท ุกสิ่ง ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทาน
แก ่ทา่น  แก ่ครอบครัวของทา่น  แก ่ต ัวท ่านเอง และคนเลวี และคนตา่งดา้วที่อาศยัอยู่ในหมู่
พวกทา่น 12 เมื่อทา่นถวายสบิชกัหน่ึงทัง้หลายจากผลไมข้องทา่นเสร็จแลว้ในปี ที่ สามอนั
เป็นปี ส ิบชกัหน่ึง คอืให ้ส ิบชกัหน่ึงนัน้แก ่คนเลว ีและคนตา่งดา้ว ลกูกาํพรา้พอ่และแม ่มา่ย 
เพื่อเขาจะไดรั้บประทานใหอ่ิ้มหนําภายในประตูเมอืงของทา่น 13  แล ้ วท ่านจงทลูตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นวา่ �ขา้พระองคย์กสว่นศ ักด ์ิ สทิธิ ์ออกจากบา้นของขา้
พระองค ์แลว้ และย่ิงกวา่นัน้ขา้พระองค ์ได ้ ให ้ แก ่ คนเลว ีและคนตา่งดา้ว ลกูกาํพรา้พอ่และ
แม ่มา่ย ตามพระบญัญ ัต ิซ่ึงพระองคท์รงบญัชาไว ้แก ่ขา้พระองค ์ท ุกประการ ขา้พระองค ์
มไิด ้ละเมดิพระบญัญ ัต ิของพระองคใ์นขอ้ใดเลย และขา้พระองค ์มไิด ้ลมืเลย 14 ขา้พระองค ์
มไิด ้รับประทานสบิชกัหน่ึงเมื่อขา้พระองค ์ไว ้ทกุข ์หรือยกสว่นใดออกไปเมื่อขา้พระองค ์
เป็นมลทนิ หรื ออ ุทศิสว่นใดเพื่อผู ้ตาย  แต ่ขา้พระองค ์ได ้เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์ได ้กระทาํตามทกุสิ่งที่ พระองค ์ทรงบญัชาไว ้ 15 ขอ
พระองคท์อดพระเนตรจากสถานประทบับริ สทุธ ์ิของพระองคค์อืจากสวรรค ์ และขอทรง
อาํนวยพระพรแก่อิสราเอลประชาชนของพระองค ์และแก ่ที่  ด ินซ่ึงพระองคป์ระทานแก่ขา้
พระองค ์ทัง้หลาย   ดงัที่  พระองค ์ทรงปฏญิาณไว้กบับรรพบรุุษของขา้พระองค ์ เป็นแผน่ด ิ
นท ่ี มนี ้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์� 16  วนัน้ี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงบญัชาทา่น  
ให ้กระทาํตามกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิเหลา่น้ี ฉะนัน้ทา่นจงระวงัที่จะกระทาํตามดว้ยสดุจติ
สดุใจของทา่น 17 ในวนัน้ีทา่นไดย้อมรับแล ้วว ่า พระเยโฮวาหเ์ป็นพระเจา้ของทา่น และทา่น
จะดาํเนินตามพระมรรคาของพระองค ์และรักษากฎเกณฑ ์พระบญัญ ัต ิและคาํตดัสนิของ
พระองค ์และจะเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระองค ์18 และในวนัน้ีพระเยโฮวาหท์รงรับวา่ ทา่น
ทัง้หลายเป็นชนชาติในกรรมสทิธิข์องพระองค ์  ดงัที่  พระองค ์ทรงสญัญาไวก้ ับท ่าน และวา่
ทา่นจะรักษาพระบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของพระองค ์ 19 และวา่พระองคจ์ะทรงตัง้ทา่นใหส้งูเหนือ
บรรดาประชาชาติซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงสรา้ง ในเร่ืองสรรเสริญ ชื่อเสยีงและเกยีรต ิยศ และวา่
ทา่นจะเป็นชนชาต ิที่  บริสทุธิ ์ แด ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  ดงัที่  พระองค ์ตรัสแลว้�

27
จงจารึกพระราชบญัญ ัต ิบนศ ิลาก ้อนใหญแ่ละตัง้ไวบ้นภเูขาเอบาล

1 โมเสสและพวกผู ้ใหญ ่ของคนอิสราเอลไดบ้ญัชาประชาชนวา่ �จงรักษาพระบญัญ ัต ิทัง้
สิน้ซ่ึงขา้พเจา้บญัชาทา่นทัง้หลายในวนัน้ี 2 ในว ันท ีท่า่นทัง้หลายจะขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนเขา้สู ่
แผ ่นดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น ทา่นจงตัง้ศ ิลาก ้อนใหญ่ๆ ขึน้ เอา
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ปนูโบกเสยี 3  แล ้ วท ่านจงจารึกบรรดาถอ้ยคาํของพระราชบญัญ ัต ิ น้ี  ไว ้บนนัน้ เมื่อทา่นขา้ม
ไปเพื่อเขา้แผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น เป็นแผน่ดนิซ่ึ งม ีน้ํานม
และน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์ ดงัที่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่นไดท้รงสญัญาไวก้ ั
บท ่าน 4 ฉะนัน้เมื่อทา่นขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปแลว้ บนภเูขาเอบาลทา่นจงตัง้ศลิาเหลา่น้ีตาม
เร่ืองทีข่า้พเจา้บญัชาทา่นในวนัน้ี  แล ้วจงโบกเสยีดว้ยปนู 5และทา่นจงสรา้งแทน่บชูาแดพ่ระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นที่ น่ัน เป็นแทน่ศ ิลา อย่าใชเ้คร่ืองมอืเหล็กสกดัศ ิลาน ้ัน 6 ทา่นจง
สรา้งแทน่บชูาแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นดว้ยศลิาที่ ไม ่ตอ้งตกแตง่ และทา่นจงถวาย
เคร่ืองเผาบชูาบนแทน่นัน้แด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 7 และทา่นจงถวายสนัต ิบชูา 
และรับประทานเสยีที่ น่ัน และทา่นจงปี ต ิร่าเริงตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
8 และทา่นจงจารึกบรรดาถอ้ยคาํของพระราชบญัญ ัต ิ น้ี บนศ ิลาน ัน้อย่างชดัเจน�

การกลา่วถึงพระพรและคาํสาปแชง่ตา่งๆบนภเูขาเกริ ซิ มและภเูขาเอบาล
9 โมเสสและปโุรหติคนเลว ีได ้ กล ่าวแก่คนอิสราเอลทัง้หลายวา่ � โอ  อิสราเอล จงเงยีบ

และสดบัตรับฟัง  วนั น้ี ทา่นทัง้หลายได้เป็นประชาชนของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
10 เพราะฉะนัน้ทา่นจงเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น คอืรักษาพระ
บญัญ ัต ิและกฎเกณฑข์องพระองค ์ ซ่ึงขา้พเจา้บญัชาทา่นไวใ้นวนัน้ี� 11 ในวนัเดยีวกนันัน้
โมเสสไดก้าํชบัประชาชนวา่ 12 �เมื่อทา่นทัง้หลายยกขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนนัน้แลว้  ให ้คนตอ่
ไปน้ียืนบนภเูขาเกริ ซิ มกลา่วคาํอวยพรแก ่ประชาชน คอืสิเมโอน  เลว ี ย ูดาห ์ อิสสาคาร ์ โย
เซฟและเบนยามนิ 13 และใหค้นตอ่ไปน้ียืนแชง่อยู่บนภเูขาเอบาล คอืรู เบน กาด อาเชอร ์
เศบ ูล ุน ดานและนัฟทาลี 14 และให ้คนเลว ี กล ่าวประกาศแก่คนอิสราเอลทัง้ปวงดว้ยเสยีงดงั
วา่ 15 � ผู ้ ที่ กระทาํรูปเคารพเป็ นร ูปสลกัหรือรูปหลอ่ ซ่ึงเป็นสิ่งทีน่่าสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮ
วาห ์ เป็นสิ่งที่ทาํดว้ยฝีมอืชา่ง และตัง้ไวใ้นที่ล ับก ็ ให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้ปวง
ตอบและกลา่ววา่ �เอเมน� 16 � ผู ้ใดหมิ่นประมาทบดิาของตนหรือมารดาของตน  ให ้ ผู ้นัน้ถกู
สาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� 17 � ผู ้ใดทีย่กัยา้ยเสาเขตของเพื่อนบา้น  ให ้ 
ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� 18 � ผู ้ใดทาํใหค้นตาบอดหลงทาง
 ให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� 19 � ผู ้ใดทาํใหเ้สยีความย ุต ิธรรม
อนัควรได ้แก ่ คนตา่งดา้ว ลกูกาํพรา้พอ่และแม ่มา่ย  ให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้
ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� 20 � ผู ้ใดสมสูก่บัภรรยาของบดิาตน เพราะเขาไดเ้ปิดผา้ของนางผูเ้ป็น
ของบดิา  ให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� 21 � ผู ้ใดสมสู่กบัสตัว ์
เดยีรัจฉานชนิดใดๆก็ ตาม  ให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� 22 � 
ผู ้ใดที่ สมสู ่กบัพี่สาวหรือนอ้งสาว จะเป็นบตุรสาวของบดิา หรื อบ ุตรสาวของมารดาของตน
ก็ ตาม  ให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� 23 � ผู ้ใดสมสู่กบัแมย่าย
ของตน  ให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� 24 � ผู ้ใดฆา่เพื่อนบา้น
ของตนอย่างลบัๆ  ให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� 25 � ผู ้ใดรับ
สนิบนใหฆ้า่บคุคลที่ มไิด ้กระทาํผดิ  ให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอ
เมน� 26 � ผู ้ใดไม่ดาํรงบรรดาถอ้ยคาํแหง่พระราชบญัญ ัต ิ น้ี โดยการกระทาํตาม  ให ้ ผู ้นัน้ถกู
สาปแชง่�  ให ้ประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� �

28
 คนท ี่เชื่อฟังพระเจา้จะไดรั้บพระพรย่ิงใหญ่
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1 �ตอ่มาถา้ทา่นทัง้หลายเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และระวงั
ที่จะกระทาํตามบรรดาพระบญัญ ัต ิของพระองคซ่ึ์งขา้พเจา้บญัชาทา่นในวนัน้ี พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงตัง้ทา่นไว ้ให ้สงูกวา่บรรดาประชาชาติทัง้หลายทัว่โลก 2 บรรดา
พระพรเหลา่ น้ีจะตามมาทนัทา่น ถา้ทา่นทัง้หลายเชื่อ ฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่น 3 ทา่นทัง้หลายจะรับพระพรในเมอืง ทา่นทัง้หลายจะรับพระพรในทุง่นา
4 ผลแหง่ตวัของทา่น ผลแหง่พืน้ดนิของทา่นและผลแหง่สตัวข์องทา่นจะรับพระพร คอืฝงู
ววัของทา่นที่ เพิ่มขึน้ ฝงูแกะของทา่นที่เพิ่ มล ูกขึน้ 5 กระจาดของทา่น และรางนวดแป้งของ
ทา่นจะรับพระพร 6 ทา่นจะรับพระพรเมื่อทา่นเขา้มา และทา่นจะรับพระพรเมื่อทา่นออก
ไป 7 พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํให ้ศตัรู  ผู ้ ล ุกขึน้ตอ่สูท้า่นพา่ยแพต้อ่หนา้ทา่น เขาจะออก
มาตอ่สูท้า่นทางหน่ึง และหนี ให ้พน้หนา้ทา่นเจ็ดทาง 8 พระเยโฮวาหจ์ะทรงบญัชาพระพร
ให ้แก ่ฉางของทา่น และบรรดากจิการที่มอืทา่นกระทาํ และพระองคจ์ะทรงอาํนวยพระพร
แก่ทา่นในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น 9 พระเยโฮวาหจ์ะทรง
ตัง้ทา่นใหเ้ป็นชนชาต ิบริสทุธิ ์ แด ่ พระองค ์ ดงัที่  พระองค ์ทรงปฏญิาณแก่ทา่นแลว้ ถา้ทา่น
รักษาพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และดาํเนินในพระมรรคาของพระองค ์
10 และชนชาติทัง้หลายในโลกจะเห ็นว ่าเขาเรียกทา่นตามพระนามพระเยโฮวาห ์ และเขา
ทัง้หลายจะเกรงกล ัวท ่าน 11 พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํใหท้า่นทัง้หลายอุดมสมบ ูรณ ์ไป
ดว้ยผลแหง่ตวัของทา่น ผลของฝงูสตัวข์องทา่น และผลแหง่พืน้ดนิของทา่น ในแผน่ดนิ
ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณแก่บรรพบรุุษวา่จะให ้ทา่น 12พระเยโฮวาหจ์ะทรงเปิดคลงัฟ้า
อนัดีของพระองค ์ประทานฝนแก ่แผ ่นดนิของทา่นตามฤด ูกาล และทรงอาํนวยพระพรแก่
กจิการน้ํามอืของทา่น และทา่นจะให ้ประชาชาต ิหลายประชาชาต ิขอยืม  แต ่ทา่นจะไมข่อยืม
เขา 13 ถา้ทา่นเชื่อฟังพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ซ่ึงขา้พเจา้บญัชาทา่น
ในวนัน้ี และระวงัที่จะกระทาํตาม พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํใหท้า่นเป็นหวั  ไมใ่ช ่เป็นหาง
กระทาํใหส้งูขึน้ทางเดยีว  มใิช ่ ให ้ตํา่ลง 14 และทา่นจะไม่หนัเหไปจากถอ้ยคาํซ่ึงขา้พเจา้
บญัชาทา่นในวนัน้ี โดยหนัไปทางขวามอืหรือทางซา้ย ไปตดิตามปรนนิบ ัต ิพระอ่ืน

 ชนชาต ิ ที่  ไม ่เชื่อฟังพระเจา้จะถกูสาปแชง่และภยัพบิ ัต ิ ตา่งๆ 
15  แต ่ตอ่มาถา้ทา่นไม่เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และไม่ระวงั

ที่จะกระทาํตามพระบญัญ ัต ิและกฎเกณฑท์ัง้สิน้ของพระองค ์ซ่ึงขา้พเจา้บญัชาทา่นในวนัน้ี
 แล ้วบรรดาคาํสาปแชง่เหลา่น้ีจะตามมาทนัทา่น 16 ทา่นทัง้หลายจะรับคาํสาปแชง่ในเมอืง
ทา่นทัง้หลายจะรับคาํสาปแชง่ในทุง่นา 17 กระจาดของทา่นและรางนวดแป้งของทา่นจะ
รับคาํสาปแชง่ 18 ผลแหง่ตวัของทา่น ผลแหง่พืน้ดนิของทา่น ฝงูววัของทา่นที่ เพิ่มขึน้ ฝงู
แกะของทา่นที่เพิ่มจะรับคาํสาปแชง่ 19 ทา่นจะรับคาํสาปแชง่เมื่อทา่นเขา้มา และทา่นจะ
รับคาํสาปแชง่เมื่อทา่นออกไป 20 พระเยโฮวาหจ์ะทรงบนัดาลให ้คาํสาปแชง่  ความวุน่วาย 
และการตาํหนิ ม ีขึน้แก่บรรดากจิการที่มอืทา่นกระทาํจนทา่นจะถกูทาํลายและพนิาศอย่าง
รวดเร็ว เน่ืองดว้ยความชัว่ซ่ึงทา่นไดก้ระทาํเพราะทา่นไดท้อดทิง้เราเสยี 21พระเยโฮวาหจ์ะ
ทรงบนัดาลใหโ้รครา้ยตดิพนัทา่น จนพระองคจ์ะทรงเผาผลาญทา่นให ้ส ้ินเสยีจากแผน่ดนิ
ซ่ึงทา่นเขา้ไปยึดครองนัน้ 22 พระเยโฮวาหจ์ะทรงเฆี่ยนตีทา่นดว้ยความซูบผอม และดว้ย
ความไข้ ความอกัเสบ ความรอ้นอย่างรุนแรง ดว้ยดาบ ดว้ยพายุรอ้นกลา้ ดว้ยราขึน้ และ
สิ่งเหลา่น้ีจะตดิตามทา่นไปจนทา่นพนิาศ 23 และฟ้าสวรรค ์ที่อยู่ เหนือศรีษะของทา่นจะเป็น
ทองสมัฤทธิ ์ และแผน่ด ินท ่ี อยู่  ใต ้ทา่นจะเป็นเหล็ก 24 พระเยโฮวาหจ์ะทรงบนัดาลใหฝ้นใน
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แผน่ดนิของทา่นเป็นฝุ่ นและละออง ลงมาจากอากาศอยู่เหนือทา่นทัง้หลายจนกวา่ทา่นจะ
ถกูทาํลาย 25 พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํใหท้า่นพา่ยแพต้อ่หนา้ศ ัตรู ของทา่น ทา่นจะออก
ไปตอ่สูเ้ขาทางเดยีว  แต ่จะหนี ให ้พน้หนา้เขาเจ็ดทาง และทา่นทัง้หลายจะถกูถอนออกไป
อยู่ตามบรรดาราชอาณาจกัรทัว่โลก 26 ซากศพของทา่นทัง้หลายจะเป็นอาหารของนกทัง้
หลายในอากาศ และสาํหรับสตัวป่์าในโลก และไม ่ม ี ผู ้ใดขบัไล่ฝงูสตัว ์เหล ่านัน้ไป 27 พระเย
โฮวาหจ์ะทรงเฆี่ยนตีทา่นดว้ยฝี อียิปต ์ดว้ยริดสดีวงทวารขั ้นร ุนแรง ดว้ยโรคลกัปิ ดล ักเปิด
และดว้ยโรคคนั ซ่ึงจะรักษาไม ่ได ้28 พระเยโฮวาหจ์ะทรงเฆี่ยนตีทา่นดว้ยโรควกิลจริต โรค
ตาบอด และให ้จ ิตใจยุ่งเหยิง 29 ทา่นจะตอ้งคลาํไปในเวลาเที่ยง เหมอืนคนตาบอดคลาํไป
ในความมดื และทา่นจะไม ่ม ีความเจริญในหนทางของทา่น ทา่นจะถ ูกบ ีบคัน้และถกูปลน้อยู่ 
เสมอ และจะไม ่ม ีใครชว่ยทา่นได ้เลย 30 ทา่นจะหมัน้หญงิคนหน่ึงไวเ้ป็นภรรยา และชายอ่ืน
จะเขา้ไปสมสู่กบันาง ทา่นจะกอ่สรา้งเรือน  แต ่จะไม ่ได ้อาศยัอยู่ในนัน้ ทา่นจะปลกูสวนองุน่
 แต ่ทา่นจะไม ่ได ้ เก ็บผลองุน่นัน้เขา้มา 31 คนจะฆา่ววัของทา่นตอ่หนา้ตอ่ตาทา่น ทา่นจะม ิ
ได ้รับประทานเน้ือว ัวน ้ัน เขาจะมาแย่งชงิลาไปตอ่หนา้ตอ่ตาทา่น และเขาจะไม่เอากลบัคนื
มาให ้ทา่น ฝงูแพะแกะของทา่นจะตอ้งเอาไปให ้ศตัรู ของทา่น และจะไม ่ม ีใครชว่ยทา่นได ้
เลย 32 เขาจะเอาบตุรชายและบตุรสาวของทา่นไปให ้แก ่ ประชาชาต ิ อ่ืน สว่นตาของทา่นจะ
มองดูและม ืดม ัวลงดว้ยความอาลยัอาวรณ ์ตลอดเวลา อาํนาจน้ํามอืของทา่นก็ ไม ่สามารถ
จะป้องกนัได้ 33  ชนชาต ิ ที่ ทา่นไม่เคยรูจ้กัมาแต่กอ่นจะมารับประทานพชืผลแหง่แผน่ดนิ
ของทา่น และกนิผลงานทัง้ปวงของทา่น เขาจะบบีคัน้และเหยียบยํ่าทา่นเสมอไป 34 ดงันัน้
ภาพที่ทา่นเหน็จงึจะกระทาํใหท้า่นบา้คลัง่ไป 35 พระเยโฮวาหจ์ะทรงเฆี่ยนตีทา่นดว้ยฝีรา้ย
ที่ หวัเขา่ และที่ ขา ซ่ึงทา่นจะรักษาใหห้ายไม ่ได ้เป็นตัง้แต่ฝ่าเทา้จนถึงกระหมอ่มของทา่น
36พระเยโฮวาหจ์ะทรงนําทา่น และกษ ัตริ ย ์ผู ้ ที่ ทา่นแตง่ตัง้ไวเ้หนือทา่นนัน้ ไปยงัประชาชาติ
ซ่ึงทา่นและบรรพบรุุษของทา่นไม ่รู ้จกัมากอ่น  ณ  ที่ นัน้ทา่นจะปรนนิบ ัต ิพระอ่ื นท ่ีทาํดว้ยไม ้
และดว้ยหนิ 37 ทา่นจะเป็ นท ่ีน่าตกตะลงึ เป็นคาํภาษติ เป็ นท ่ีคาํครหาทา่มกลางชนชาติทัง้
ปวงที่พระเยโฮวาหท์รงนําทา่นไปนัน้ 38 ทา่นจะตอ้งเอาพชืไปหวา่นไวใ้นนามากและเก็บ
ผลเขา้มาแต ่นอ้ย เพราะตัก๊แตนจะก ัดก ินเสยี 39 ทา่นจะปลกูและแตง่ต ้นอง ุ่น  แต ่ทา่นจะไม ่
ได ้ดื่ มน ้ําองุน่หรือเก็บผลเขา้มา เพราะตวัหนอนจะก ินม ันเสยี 40 ทา่นจะมีตน้มะกอกเทศอยู่
ทัว่อาณาเขตของทา่น  แต ่ทา่นจะไม ่ได ้น้ํามนัมาชโลมต ัวท ่าน เพราะวา่ผลมะกอกเทศของ
ทา่นจะร่วงหลน่เสยี 41 ทา่นจะใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาว  แต ่จะไม่เป็นของทา่น เพราะ
เขาจะตกไปเป็นเชลย 42  ตน้ไม ้ทัง้หลายของทา่นและผลจากพืน้ดนิของทา่นนัน้ ตัก๊แตนจะ
ถือกรรมสทิธิ ์ 43 คนตา่งดา้วซ่ึงอยู่ทา่มกลางทา่น จะสงูขึน้ไปเหนือทา่นทกุท ีๆ  และทา่นจะ
ตํา่ลงทกุท ีๆ  44 เขาจะใหท้า่นทัง้หลายยืมของของเขาได้ และทา่นจะไม ่ม ี ให ้เขายืม เขาจะ
เป็นหวั และทา่นจะเป็นหาง 45 ย่ิงกวา่นัน้คาํสาปแชง่ทัง้หมดน้ีจะตามหาทา่น และตามทนั
ทา่นจนกวา่ทา่นจะถกูทาํลาย เพราะวา่ทา่นไม่เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่น  ที่ จะรักษาพระบญัญ ัต ิและกฎเกณฑข์องพระองคซ่ึ์งพระองคบ์ญัชาทา่นไว ้ 46  ส ่ิง
เหลา่น้ีจะเป็นหมายสาํคญัและการมหศัจรรย ์อยู่ เหนือทา่น และเหนือเชือ้สายของทา่นเป็น
นิตย ์47 เพราะทา่นม ิได ้ ปรนนิบตั ิพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นดว้ยความร่าเริงและใจยินดี
เพราะเหต ุม ี ส ่ิงสารพดับริบ ูรณ ์48 เพราะฉะนัน้ทา่นจงึตอ้งปรนนิบ ัต ิ ศตัรู ของทา่น ซ่ึงพระเย
โฮวาหจ์ะทรงใชม้าตอ่สู ้ทา่น ดว้ยความหวิและกระหาย  เปล ือยกายและขดัสนทกุอย่าง และ
พระองคจ์ะทรงวางแอกเหล็กบนคอของทา่น จนกวา่พระองคจ์ะทาํลายทา่นเสยีสิน้ 49 พระ
เยโฮวาหจ์ะทรงนําประชาชาต ิหน ่ึงมาตอ่สูก้ ับท ่านจากทางไกล จากที่สดุปลายแผน่ดนิโลก
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เร็วเหมอืนนกอินทรี บ ินมา เป็นประชาชาต ิที่ ทา่นไม ่รู ้จกัภาษาของเขา 50 เป็นประชาชาต ิที่  ม ี 
หน ้าตาด ุรา้ย คอืผูซ่ึ้งไม่เคารพคนแก่ และไม่โปรดปรานคนหนุ่มสาว 51 และจะรับประทาน
ผลของฝงูสตัวข์องทา่น และพชืผลจากพืน้ดนิของทา่น จนทา่นจะถกูทาํลาย ทัง้เขาจะไม่
เหลอืขา้ว น้ําองุน่หรือน้ํามนั ลกูววั หรือลกูแกะอ่อนไว ้ให ้ ทา่น จนกวา่เขาจะกระทาํใหท้า่น
พนิาศ 52 เขาจะลอ้มทา่นไว ้ท ุกประตูเมอืงจนกาํแพงสงูและเขม้แข็งซ่ึงทา่นไวว้างใจนัน้พงั
ทลายลงทัว่แผน่ดนิของทา่น คอืเขาจะลอ้มทา่นไว ้ท ุกประตูเมอืงทัว่แผน่ดนิของทา่นซ่ึง
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่ทา่น 53 ทา่นจะตอ้งรับประทานผลแหง่ตวัของ
ทา่นเป็นอาหาร คอืเน้ื อบ ุตรชายและบตุรสาวของทา่น  ผู ้ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ประทานแก ่ทา่น ในการลอ้มและในความทกุขล์าํบากซ่ึงศ ัตรู ของทา่นมาทาํใหท้า่นทัง้หลาย
ทกุขล์าํบากนัน้ 54  ผู ้ชายสาํรวยและสาํอางเหลอืเกนิในหมู่พวกทา่นทัง้หลาย ตาเขาจะชัว่
รา้ยตอ่พี่นอ้งของตน ตอ่ภรรยาที่ อยู่ ในออ้มอกของตนและตอ่ลกูๆคนสดุทา้ยที่ เหลอือยู่ กบั
ตน 55 จนเขาจะไม ่ยอมให ้ใครกนิเน้ือลกูของตนซ่ึงกาํล ังก ินอยู่ เพราะไม ่ม ีอะไรเหลอืให ้
เขาอีกแลว้ในการลอ้มและในความทกุข ์ลาํบาก ซ่ึงศ ัตรู ของทา่นมาทาํใหท้า่นทัง้หลายทกุข ์
ลาํบากทกุประต ูเมอืง 56  ผู ้หญงิสาํรวยและสาํอางเหลอืเกนิในหมูพ่วกทา่น ซ่ึงไมเ่คยย่างเทา้
ลงที่พืน้ดนิเพราะเป็นคนสาํอางและสาํรวยอย่างนัน้ ตาเขาจะชัว่รา้ยตอ่สามีในออ้มอกของ
เธอ และต ่อบ ุตรชายและบตุรสาวของเธอ 57 ตอ่รกซ่ึงเพิ่งออกมาจากหวา่งขาของเธอ และ
ตอ่ลกูแดงที่เพิ่งคลอด เพราะวา่เธอจะกนิเป็นอาหารเงยีบๆเพราะขดัสนทกุอย่าง ในการถ ู
กล ้อมและในความทกุข ์ลาํบาก ซ่ึงศ ัตรู ของทา่นมาทาํใหท้า่นทัง้หลายทกุขล์าํบากทกุประต ู
เมอืง 58 ถา้ทา่นทัง้หลายไม่ระวงัที่จะกระทาํตามถอ้ยคาํทัง้สิน้ของพระราชบญัญ ัต ิซ่ึงเขยีน
ไวใ้นหนังส ือม ว้นน้ี  ที่ จะใหย้าํเกรงพระนามที่ทรงสงา่ราศแีละที่น่าสะพรึงกล ัวน ี ้ คอืพระนาม
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 59  แล ้วพระเยโฮวาหจ์ะทรงนํามาสู่ทา่นและเชือ้สายของทา่น
ดว้ยภยัพบิ ัต ิอย่างผดิธรรมดา  ภยัพบิตั ิรา้ยแรงและชา้นาน และความเจ็บไขต้า่งๆที่รา้ยแรง
และชา้นาน 60 ย่ิงกวา่นัน้พระองคจ์ะทรงนําโรคทัง้หลายแห ่งอ ียิปต ์ซ่ึงทา่นกล ัวน ้ันมาสู ่ทา่น 
และมนัจะตดิพนัทา่นอยู่ 61 เชน่เดยีวกนัโรคทกุอย่างและภยัพบิ ัต ิ ทกุอย่าง ซ่ึ งม ิ ได ้ ระบ ุ ไว ้
ในหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิ น้ี พระเยโฮวาหจ์ะทรงนํามายงัทา่น จนกวา่ทา่นทัง้หลายจะถกู
ทาํลาย 62 ซ่ึงพวกทา่นทัง้หลายมีมากอย่างดวงดาวในทอ้งฟ้านัน้ ทา่นก็จะเหลอืแต่จาํนวน
นอ้ย เพราะวา่ทา่นไมเ่ชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น

 คาํพยากรณ ์ถึงการกระจดักระจายไปทัว่โลก
63และตอ่มาซ่ึงพระเยโฮวาหพ์อพระทยัทีจ่ะทรงกระทาํดตีอ่ทา่นและอาํนวยพระพรใหท้า่

นทวีมากขึน้นัน้ พระเยโฮวาห ์ก็ จะทรงพอพระทยัที่จะทรงทาํใหท้า่นพนิาศและทาํลายทา่น
เสยีเชน่เดยีวกนั ทา่นจะตอ้งถกูเด็ดทิง้ไปเสยีจากแผน่ดนิซ่ึงทา่นกาํลงัจะเขา้ไปยึดครอง
นัน้ 64 และพระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํใหท้า่นทัง้หลายกระจดักระจายไปทา่มกลางชนชาต ิ
ทัง้หลาย  ตัง้แต ่ ที่ สดุปลายโลกขา้งน้ีไปถึงขา้งโนน้  ณ  ที่ นัน้ทา่นจะปรนนิบ ัต ิพระอ่ืนๆ ซ่ึง
ทา่นและบรรพบรุุษของทา่นไม ่รู ้จ ักค ือ พระซ่ึงทาํดว้ยไมแ้ละศ ิลา 65 เมื่อทา่นอยู่ทา่มกลาง
ประชาชาติตา่งๆนัน้ ทา่นจะไม่พบความสบายเลย ฝ่าเทา้ของทา่นจะไม ่ม ี ที่  หยดุพกั เพราะ
พระเยโฮวาหจ์ะประทานใหท้า่นม ีจ ิตใจที่ หวาดหวัน่  ม ีตาที่ม ืดม ัวลงและม ีช ีวติที่คอ่ยๆวอด
ลง 66 และชวีติของทา่นก็จะแขวนอยู่ขา้งหนา้ทา่นอย่างสงสยั ทา่นจะคร่ั นคร ้ามอยู่ทัง้กลาง
วนัและกลางคนื  ไมม่ ีความแน่ใจในชวีติของทา่นเลย 67 ในเวลาเชา้ทา่นจะกลา่ววา่ �ถา้เป็น
เวลาเย็ นก ็จะด�ี และในเวลาเย็นทา่นจะกลา่ววา่ �ถา้เป็นเวลาเชา้ก็จะด�ี เพราะความคร่ั 
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นคร ้ามซ่ึ งม ี อยู่ ในจติใจทา่นนัน้ และเพราะสิ่งที่ตาทา่นจะเหน็ 68 และพระเยโฮวาหจ์ะนํา
ทา่นกลบัมาทางเรือถึ งอ ียิปต ์ เป็นการเดนิทางซ่ึงขา้พเจา้ได ้กลา่ววา่ ทา่นจะไม่พบเห ็นอ ีก
เลย  ณ  ที่ น่ันทา่นจะตอ้งมอบตวัขายให ้ศตัรู เป็นทาสชายและทาสหญงิ  แต ่จะไม ่ม ี ผู ้ใดซือ้
ทา่น�

29
คาํเตอืนใจเร่ืองพนัธสญัญาเกี่ยวกบัคานาอนั

1  ตอ่ไปน้ี เป็นถอ้ยคาํในพนัธสญัญาซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสใหก้ระทาํกบัคน
อิสราเอลในแผน่ดนิโมอบั นอกเหนือพนัธสญัญาซ่ึงพระองคท์รงกระทาํกบัพวกเขาที่โฮเรบ
2 โมเสสเรียกบรรดาคนอิสราเอลมาและกลา่วแก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายได ้เห ็นทุกสิ่งซ่ึงพระ
เยโฮวาหท์รงกระทาํตอ่หนา้ตอ่ตาของทา่นในแผน่ด ินอ ียิปต ์ ตอ่ฟาโรหแ์ละตอ่บรรดาขา้
ราชบริพารของทา่น และตอ่ประเทศของทา่นทัง้สิน้ 3 ทัง้การทดลองใหญ่ซ่ึงนัยนต์าของ
ทา่นได ้เหน็ ทัง้หมายสาํคญัและการอศัจรรย ์ย่ิงใหญ ่ เหลา่นัน้ 4  แต ่จนกระทัง่วนัน้ีพระเยโฮ
วาห ์มไิด ้ประทานจติใจที่ เขา้ใจ ตาที่มองเหน็ได้ และห ูที่ ยินได ้ให ้ แก ่ ทา่น 5 �เราไดนํ้าเจา้
อยู่ในถ่ินท ุรก ันดารสี่ ส ิบปี เสือ้ผา้ของเจา้ม ิได ้ขาดวิ่นไปจากเจา้ และรองเทา้ม ิได ้ขาดหลดุ
ไปจากเทา้ของเจา้ 6  เจ ้าทัง้หลายม ิได ้รับประทานขนมปัง  เจ ้าม ิได ้ดื่ มน ้ําองุน่หรือส ุรา เพื่อ
เจา้จะได ้รู ้ วา่ เราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้� 7 และเมื่อทา่นมาถึงที่ น้ี  ส ิโหนกษ ัตริ ย ์
เมอืงเฮชโบน และโอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบาชาน ออกมาทาํสงครามกบัเรา  แต ่เราทัง้หลายก็ ได ้
กระทาํใหเ้ขาพา่ยแพ ้ไป 8 เราริบแผน่ดนิของเขาและมอบใหเ้ป็นมรดกแก่คนรู เบน คนกาด
และคนคร่ึงตระกลูมนัสเสห ์9 เพราะฉะนัน้จงระวงัที่จะกระทาํตามถอ้ยคาํแหง่พนัธสญัญา
น้ี เพื่อทา่นทัง้หลายจะจาํเริญในบรรดากจิการซ่ึงทา่นกระทาํ 10 ในวนัน้ีทา่นทัง้หลายทกุคน
ยืนอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น คอืบรรดาผูห้วัหนา้ตระกลูทัง้หลาย พวก
ผู ้ใหญ ่ของทา่น และเจา้หนา้ทีข่องทา่น บรรดาผูช้ายของอิสราเอล 11 เด็กๆของทา่น ภรรยา
ของทา่น และคนตา่งดา้วที่ อยู่ ในคา่ยของทา่น ทัง้คนที่ตดัฟืนให ้ทา่น และคนที่ตกัน้ําให ้
ทา่น 12 เพื่อทา่นจะได ้เข ้ามาในพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น คอืในพนัธ
สญัญาที่ปฏญิาณไว้ ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงกระทาํก ับท ่านในวนัน้ี 13 เพื่อ
พระองคจ์ะทรงแตง่ตัง้ทา่นทัง้หลายในวนัน้ี ให ้เป็นประชาชนของพระองค ์และเพื่อพระองค ์
จะเป็นพระเจา้ของทา่น  ดงัที่  พระองค ์ทรงตรัสก ับท ่านนัน้ และดงัที่ พระองค ์ทรงปฏญิาณ
กบับรรพบรุุษของทา่น ค ือก ับอบัราฮมั กบัอิสอคัและกบัยาโคบ 14 ขา้พเจา้ม ิได ้กระทาํพนัธ
สญัญากบัคาํปฏิญาณน้ีก ับท ่านเทา่นัน้ 15  แต ่กบัผู ้ที่ ยืนอยู่กบัเราทัง้หลายในวนัน้ี ตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา และกบัผู ้ที่  ไม่ได ้ อยู่  ที่น่ี กบัเราในวนัน้ี 16 (ทา่นทราบอยู่ 
แล ้ วว ่า เราอาศยัอยู่ในแผน่ด ินอ ียิปต ์อย่างไร และเราทัง้หลายไดผ้า่นทา่มกลางประชาชาติ
ซ่ึงทา่นทัง้หลายผา่นพน้อย่างไร 17 ทา่นทัง้หลายได ้เห ็นสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนของเขาทัง้
หลายแลว้ คอืเห ็นร ูปเคารพที่ทาํดว้ยไม ้ ดว้ยหนิ และดว้ยเงนิและทอง ซ่ึงอยู่ทา่มกลางเขา
ทัง้หลาย� 18 จงระวงัให ้ด ีเกรงวา่จะมีชายหรือหญงิคนใด หรือครอบครัวใด หรือตระกลู
ใด ซ่ึงในวนัน้ี จ ิตใจของเขาหนัไปจากพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราไปปรนนิบ ัต ิพระของ
ประชาชาต ิเหลา่นัน้ เกรงวา่ทา่มกลางทา่นจะมีรากซ่ึงเกดิเป็นด ีหม ีและบอระเพด็ 19 และ
ตอ่มาเมื่อคนนัน้ไดยิ้นถอ้ยคาํแหง่คาํสาปแชง่น้ี จะนึกอวยพรตวัเองในใจวา่ � แม ้ขา้จะเดนิ
ดว้ยความดื ้อด ึงตามใจของขา้ ขา้ก็จะเป็นสขุ  ไม ่วา่จะเอาการเมาเหลา้ซอ้นความกระหาย
น้ํา� 20พระเยโฮวาหจ์ะม ิได ้ทรงใหอ้ภยัแก่คนนัน้  แต ่พระพโิรธของพระเยโฮวาหแ์ละความ
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หวงแหนของพระองคจ์ะพลุง่ขึน้ตอ่ชายคนนัน้ และคาํสาปแชง่ทัง้สิน้ซ่ึงเขยีนไวใ้นหนังส ื
อม ้วนน้ีจะตกอยู่เหนือเขา และพระเยโฮวาหจ์ะทรงลบชื่อของเขาเสยีจากใต ้ฟ้า 21  แล ้วพระ
เยโฮวาหจ์ะทรงแยกเขาออกจากตระกลูคนอิสราเอลทัง้ปวงใหป้ระสบหายนะตามคาํสาป
แชง่ทัง้สิน้ของพนัธสญัญา ซ่ึงจารึกไวใ้นหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิ น้ี 22 และคนชัว่อายุตอ่มา
คอืลกูหลานซ่ึงเกดิมาภายหลงัทา่น และชนตา่งดา้วซ่ึงมาจากแผน่ด ินท ี่ อยู่  หา่งไกล จะกลา่ว
เมื่อเขาเหน็ภยัพบิ ัต ิตา่งๆของแผน่ดนินัน้และโรคภยัซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบนัดาลให ้เป็น 
23 คอืแผน่ดนิทัง้หมดเป็นกาํมะถนัและเป็นเกลอื และถกูเผาไฟ  ไมม่ ีใครปลกูหวา่น และไม ่ม ี
อะไรงอกขึน้ เป็ นท ่ี ที่ หญา้ไม ่งอก เป็นการที่ ถ ูกควํา่อย่างโสโดมและโกโมราห ์ เมอืงอดัมาห ์
เมอืงเศโบอิม ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงควํา่ดว้ยความกริว้และพระพโิรธ 24  เออ  ประชาชาต ิทัง้
หลายจะกลา่ววา่ �ทาํไมพระเยโฮวาหท์รงกระทาํเชน่น้ี แก ่ แผ ่นดนิน้ี พระพโิรธมากมายเชน่
น้ีหมายความวา่กระไร� 25  แล ้วคนจะพ ูดก ั นว ่า �เพราะเขาทอดทิง้พนัธสญัญาของพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของบรรพบรุุษของเขา ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํไวก้บัเขาเมื่อพระองคท์รงพาเขา
ออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์26 ไปปรนนิบ ัต ิ นม ัสการพระอ่ืน เป็นพระซ่ึงเขาไม่เคยรู ้จกั และซ่ึง
พระองค ์มไิด ้ประทานแก ่เขา 27 เพราะฉะนัน้พระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์งึพลุง่ขึน้ตอ่แผน่
ดนิน้ี นําเอาบรรดาคาํสาปแชง่ซ่ึงจารึกไวใ้นหนังสอืน้ี มาถึง 28 และพระเยโฮวาหจ์งึทรงถอน
รากเขาเสยีจากแผน่ดนิดว้ยความกริว้ พระพโิรธและความเดอืดดาลอนัมากมาย และทิง้เขา
ไปในอีกแผน่ดนิหน่ึง  ดงัที่  เป็นอยู่  วนัน้ี � 29  ส ่ิงลีล้ ับท ้ังปวงเป็นของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
เราทัง้หลาย  แต ่ ส ่ิงทรงสาํแดงนัน้เป็นของเราทัง้หลาย และของลกูหลานของเราเป็นนิตย ์
เพื่อเราจะกระทาํตามถอ้ยคาํทัง้สิน้ของพระราชบญัญ ัต ิ น้ี �
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 คาํพยากรณ ์เร่ืองการรวบรวมคนอิสราเอลเมื่อพระเยซูเสด็จกลบัมา

1 �ตอ่มาเมื่อบรรดาเหต ุการณ ์ เหลา่ น้ี  คอืพระพรและคาํสาปแชง่ ซ่ึงขา้พเจา้กลา่วไว ้
ตอ่หนา้ทา่นมาถึงทา่นทัง้หลายแลว้ และทา่นทัง้หลายระลกึขึน้ไดใ้นเมื่อทา่นทัง้หลายอยู่
ทา่มกลางบรรดาประชาชาติ ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงขบัไล่ทา่นไปนัน้ 2 และ
ทา่นก็หนักลบัมาหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ทัง้ต ัวท ่านและลกูหลานของทา่น และ
เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระองคใ์นทกุสิ่งทกุอย่าง ซ่ึงขา้พเจา้ได ้บญัชาทา่นในวนั น้ีดว้ย
สดุจติสดุใจของทา่น 3  แล ้วพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายจะทรงใหท้า่นคนืสูส่ภาพ
เดมิและทรงพระกรุณาตอ่ทา่น และจะรวบรวมพวกทา่นทัง้หลายอีกจากชนชาตทิัง้หลายซ่ึง
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงใหท้า่นทัง้หลายกระจายไปอยู่ นัน้ 4 ถา้มคีนของทา่นที่ ถ ูก
ขบัไลไ่ปอยูส่ดุทา้ยปลายสวรรค ์จากทีน่ั่นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงรวบรวมทา่น
ให ้มา จากที่น่ันพระองคจ์ะทรงนําทา่นกลบั 5 และพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะนําทา่น
เขา้มาในแผน่ดนิ ซ่ึงบรรพบรุุษของทา่นยึดครองเพื่อทา่นจะได ้ยึดครอง และพระองคจ์ะ
ทรงกระทาํด ีแก ่ ทา่น และทวีมากขึน้ย่ิงกวา่บรรพบรุุษของทา่น 6  แล ้วพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่นจะทรงตดัใจของทา่น และใจของเชือ้สายของทา่น เพื่อทา่นจะไดรั้กพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นดว้ยสดุจติสดุใจของทา่น เพื่อทา่นทัง้หลายจะม ีช ีวิตอยู่ ได ้7 และพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงใหค้าํสาปแชง่เหลา่น้ีตกอยู่บนขา้ศกึและผู ้ที่  เกล ียดชงัทา่น คอื
ผูข้ม่เหงทา่นทัง้หลาย 8 และทา่นทัง้หลายจะเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์อีก และ
กระทาํตามพระบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของพระองค ์ ซ่ึงขา้พเจา้บญัชาทา่นทัง้หลายในวนัน้ี 9 พระเย
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โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงกระทาํใหท้า่นจาํเริญมัง่คัง่อย่างย่ิงในบรรดากจิการทีม่อืทา่น
กระทาํ ในผลแหง่ตวัของทา่น และในผลแหง่ฝงูสตัวข์องทา่น และในผลแหง่พืน้ดนิของทา่น
เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงปลืม้ปี ต ิ ที่ จะใหท้า่นจาํเริญมัง่คั ่งอ ีก  ดงัที่  พระองค ์ทรงปลืม้ปี ต ิ
ในบรรพบรุุษของทา่น 10 ถา้ทา่นเชื่อฟังพระสรุเสยีงแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น โดย
รักษาพระบญัญ ัต ิและกฎเกณฑข์องพระองค ์ ซ่ึงจารึกไวใ้นหนังสอืของพระราชบญัญ ัต ิ น้ี 
ถา้ทา่นทัง้หลายหนักลบัมาหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นดว้ยสดุจติสดุใจของทา่น

คาํตกัเตอืนวา่จงเลอืกชวีติหรือความตาย
11 เพราะวา่พระบญัญ ัต ิซ่ึงขา้พเจา้บญัชาทา่นในวนัน้ี  ไม่ได ้ปิดบงัไว ้จากทา่น และไม ่

หา่งเห ินเกนิไปดว้ย 12  มใิช ่พระบญัญ ัต ินัน้อยู่บนสวรรค ์แล ้ วท ่านจะกลา่ววา่ �ใครจะแทนเรา
ขึน้ไปบนสวรรคแ์ละนํามาให ้เรา และกระทาํใหเ้ราไดฟั้งและประพฤต ิตาม � 13  มใิช ่ อยู่ พน้
ทะเล ซ่ึงทา่นจะกลา่ววา่ �ใครจะขา้มทะเลไปแทนเราและนํามาให ้เรา และกระทาํใหเ้ราได้
ฟังและประพฤต ิตาม � 14  แต ่ถอ้ยคาํนัน้อยู่ ใกล ้ทา่นทัง้หลายมาก  อยู่ ในปากของทา่น และอยู่
ในใจของทา่น ฉะนัน้ทา่นจงึกระทาํตามได้ 15  จงด ู เถิด ในวนัน้ีขา้พเจา้ไดว้างชวีติและสิ่ งด ี
ความตายและสิ่งรา้ยไวต้อ่หนา้ทา่น 16 คอืในการที่ขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นในวนัน้ี  ให ้รักพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  ให ้ดาํเนินในพระมรรคาทัง้หลายของพระองค ์และใหรั้กษาพระ
บญัญ ัต ิและกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิของพระองค ์  แล ้ วท ่านจะม ีช ีวิตอยู่และทว ีมากขึน้ และ
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะอาํนวยพระพรแก่ทา่นในแผน่ดนิซ่ึงทา่นเขา้ไปยึดครอง
นัน้ 17  แต ่ถา้ใจของทา่นหนัเหไป และทา่นม ิได ้ ฟัง  แต ่ ถ ูกลวงใหไ้ปนมสัการพระอ่ืนและปรน
นิบ ัต ิพระนัน้ 18ขา้พเจา้ขอประกาศแกท่า่นทัง้หลายในวนัน้ี วา่ ทา่นทัง้หลายจะพนิาศเป็นแน่
ทา่นจะไม ่ม ี ช ีวิตอยู่นานในแผน่ดนิซ่ึงทา่นกาํลงัจะยกขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนเขา้ไปยึดครองนัน้
19 ขา้พเจา้ขออญัเชญิสวรรคแ์ละโลกใหเ้ป็นพยานตอ่ทา่นในวนัน้ี วา่ ขา้พเจา้ตัง้ชวีติและ
ความตาย พระพรและคาํสาปแชง่ไวต้อ่หนา้ทา่น เพราะฉะนัน้ทา่นจงเลอืกเอาขา้งชวีติเพื่อ
ทา่นและเชือ้สายของทา่นจะได ้ม ี ช ีวติอยู่ 20 ดว้ยมคีวามรักตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระองค ์และตดิพนัอยู่กบัพระองค ์เพราะพระองคท์รงเป็นชวีติและ
ความยืนนานของทา่น เพื่อทา่นจะได ้อยู่ ในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหป์ฏญิาณแก่บรรพบรุุษ
ของทา่น คอืแก ่อบัราฮมั  แก ่อิสอคั และแกย่าโคบ วา่จะประทานแกท่า่นเหลา่นัน้�

31
คาํปรึกษาครัง้สดุทา้ยของโมเสสตอ่คนอิสราเอลและโยชวูา

1 โมเสสยงักลา่วถอ้ยคาํเหลา่น้ี แก ่คนอิสราเอลทกุคน 2 และทา่นกลา่วแก่เขาวา่ � วนัน้ี 
ขา้พเจา้ม ีอาย ุ หน ่ึงรอ้ยย่ี ส ิบปี แลว้ ขา้พเจา้จะออกไปและเขา้มาอีกไม่ไหวแลว้ พระเยโฮ
วาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � เจ ้าจะไม ่ได ้ขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนน้ี� 3พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
จะขา้มไปขา้งหนา้ทา่นเอง  พระองค ์จะทรงทาํลายประชาชาต ิเหลา่น้ี  ให ้พน้หนา้ทา่น เพื่อ
วา่ทา่นจะยึดครองเขานัน้ โยชูวาจะขา้มไปนําหนา้ทา่นทัง้หลาย  ดงัที่ พระเยโฮวาหต์รัสไว ้
แลว้ 4พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํแก่เขาอย่างที่ พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํแก ่ส ิโหนและโอกกษ ั
ตริ ยข์องคนอาโมไรต ์และแก ่แผ ่นดนิของเขา  ผู ้ ที่  พระองค ์ทรงทาํลายแลว้ 5  แล ้วพระเยโฮ
วาหจ์ะทรงมอบเขาไวต้อ่หนา้ทา่น และทา่นทัง้หลายจะกระทาํแก่เขาตามบญัญ ัต ิทัง้สิน้ซ่ึง
ขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นไว ้แลว้ 6 จงเขม้แข็งและกลา้หาญเถิด อย่ากลวัหรืออย่าคร่ั นคร ้ามเขา
เลย เพราะวา่ผู ้ที่ ไปก ับท ่านคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  พระองค ์จะไม่ทรงปลอ่ยทา่น



 หน ังสอืพระราชบญัญ ัต ิ31:7 245  หน ังสอืพระราชบญัญ ัต ิ31:23

ใหล้ม้เหลวหรือทอดทิง้ทา่นเสยี� 7  แล ้วโมเสสเรียกโยชวูาเขา้มาและกลา่วแก่ทา่นทา่มกลาง
สายตาของบรรดาคนอิสราเอลวา่ �จงเขม้แข็งและกลา้หาญเถิด เพราะทา่นจะตอ้งไปกบั
ชนชาต ิน้ี  เข ้าไปในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณแก่บรรพบรุุษวา่จะประทานแก ่เขา 
ทา่นจงกระทาํใหเ้ขาได ้แผ ่นดนินัน้มาเป็นมรดก 8  ผู ้ ที่ ไปขา้งหนา้คอืพระเยโฮวาห ์ พระองค ์
ทรงสถิตอยู่ ดว้ย   พระองค ์จะไม่ทรงปลอ่ยทา่นให้ลม้เหลวหรือทอดทิง้ทา่นเสยี อย่ากลวั
และอย่าขยาดเลย� 9 โมเสสได ้เข ียนพระราชบญัญ ัต ิ น้ี และมอบให ้แก ่ ป ุโรหติลกูหลานของ
เลวี  ผู ้ซ่ึงหามหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์และแก่พวกผู ้ใหญ ่ทัง้ปวงของคนอิสราเอล
10 และโมเสสบญัชาเขาวา่ �เมื่อครบทกุๆเจ็ดปี ตามเวลากาํหนดปี ปลดปลอ่ย  ณ เทศกาล
อยู่ เพงิ 11 เมื่อคนอิสราเอลทัง้หลายมาประชมุพรอ้มกนัตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่น  ณ  สถานที่ ซ่ึงพระองคจ์ะทรงเลอืกไว ้นัน้ ทา่นทัง้หลายจงอ่านพระราชบญัญ ัต ิ น้ี  ให ้
คนอิสราเอลทัง้ปวงฟัง 12 จงเรียกประชาชนใหม้าประชมุกนั ทัง้ชาย  หญงิ และเด็ก ทัง้คน
ตา่งดา้วภายในประตูเมอืงของทา่น  เพื่อให ้เขาไดยิ้นและเรียนรู ้ที่ จะยาํเกรงพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่น และใหร้ะวงัที่จะกระทาํตามถอ้ยคาํทัง้สิน้ของพระราชบญัญ ัต ิ น้ี 13 และ
เพื่อลกูหลานทัง้หลายของเขา  ผู ้ยงัไม่ทราบจะไดยิ้นและเรียนรู ้ที่ จะยาํเกรงพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่น ตราบเทา่เวลาซ่ึงทา่นอยูใ่นแผน่ดนิ ซ่ึงทา่นกาํลงัจะยกขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดน
ไปยึดครองนัน้�

โมเสสจะสิน้ชวีติ โยชวูาไดรั้บพระบญัชา บทเพลงของโมเสส
14 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ � ด ู เถิด วนั ซ่ึงเจา้ตอ้งตายก็ ใกล ้ เข ้ามาแลว้ จง

เรียกโยชูวามา และเจา้ทัง้สองจงมาเฝ้าเราในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม เพื่อเราจะไดก้าํชบัเขา�
โมเสสและโยช ูวาก ็ เข ้าไปและเขา้เฝ้าพระองคใ์นพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม 15 และพระเยโฮวาห ์
ทรงปรากฏในเสาเมฆในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม และเสาเมฆนัน้อยู่ ที่  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ 
ม 16 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสวา่ � ด ู เถิด ตวัเจา้จวนจะตอ้งหล ับอย ู่กบับรรพบรุุษของ
เจา้แลว้ และชนชาต ิน้ี จะลกุขึน้และเลน่ชูก้บัพระของคนตา่งดา้วแหง่แผน่ดนิน้ี ในที่ ที่ เขาไป
อยูท่า่มกลางนัน้ เขาทัง้หลายจะทอดทิง้เราเสยีและหกัพนัธสญัญาซ่ึงเราไดก้ระทาํไวก้บัเขา
17  แล ้วในวนันัน้เราจะกริว้ตอ่เขา และเราจะทอดทิง้เขาเสยีและซ่อนหนา้ของเราเสยีจาก
เขา เขาทัง้หลายจะถกูกลนื และสิ่งรา้ยกบัความลาํบากเป็ นอ ันมากจะมาถึงเขา ในวนันัน้เขา
จงึจะกลา่ววา่ � ส ่ิงรา้ยเหลา่น้ีตกแก ่เรา เพราะพระเจา้ไม่ทรงสถิตทา่มกลางเราไม ่ใช ่ หรือ �
18 ในวนันัน้เราจะซ่อนหนา้ของเราเสยีจากเขาเป็นแน่ ดว้ยเหตุความชั ่วท ้ังหลายซ่ึงเขาได ้
กระทาํ เพราะเขาไดห้นัไปหาพระอ่ืน 19 เพราะฉะนัน้บดัน้ี เจ ้าทัง้สองจงเขยีนบทเพลงน้ี และ
สอนคนอิสราเอลใหร้อ้งจนตดิปาก เพื่อบทเพลงน้ีจะเป็นพยานของเราปรักปรําคนอิสราเอล
20 เพราะวา่เมื่อเราจะไดนํ้าเขาเขา้มาในแผน่ดนิซ่ึ งม ีน้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์ซ่ึงเราได้
ปฏญิาณแก่บรรพบรุุษของเขา และเขาไดรั้บประทานอ่ิมหนําและอว้นพี เขาจะหนัไปปรน
นิบ ัต ิพระอ่ืน และหมิ่นประมาทเรา และผดิพนัธสญัญาของเรา 21 และตอ่มาเมื่อสิ่งรา้ยและ
ความลาํบากหลายอย่างมาถึงเขาแลว้ เพลงบทน้ีจะเผชญิหนา้เป็นพยาน เพราะวา่เพลงน้ีจะ
อยู่ ที่ ปากเชือ้สายของเขาไม ่ม ีวนัลมื เพราะแม ้แต ่ เวลาน้ี เองเรารูถึ้งความมุง่หมายที่เขากาํลงั
จะกอ่ขึน้มาแลว้  กอ่นที่ เราจะนําเขาเขา้ไปในแผน่ดนิซ่ึงเราปฏญิาณไว ้นัน้ � 22 โมเสสจงึได ้
เข ียนบทเพลงน้ีในวนัเดยีวกนันัน้ และสอนให ้แก ่ประชาชนอิสราเอล 23  พระองค ์ตรั สส ัง่โยช ู
วาบ ุตรชายนู นว ่า �จงเขม้แข็งและกลา้หาญเถิด เพราะเจา้จะนําคนอิสราเอลเขา้ไปในแผน่
ดนิซ่ึงเราปฏญิาณวา่จะให ้แก ่ เขา เราจะอยู่กบัเจา้�
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โมเสสเขยีนหนังสอืจบแลว้ อิสราเอลจะประพฤตหิลงผดิไป
24 ตอ่มาเมื่อโมเสสเขยีนถอ้ยคาํของพระราชบญัญ ัต ิ น้ี ลงในหนังสอืจนจบแลว้ 25 โมเสส

ก็บญัชาคนเลว ีผู ้หามหบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาห ์วา่ 26 �จงรับหนังสอืพระราชบญัญ ั
ต ิ น้ี วางไวข้า้งหบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  ให ้ อยู่  ที่ น่ันเพื่อเป็นพยาน
ปรักปรําทา่น 27 เพราะขา้พเจา้ รู ้วา่ ทา่นทัง้หลายเป็นคนมกักบฏและคอแข็ง  ด ู เถิด  เมื่อ
ขา้พเจา้ย ังม ี ช ีวิตอยู่ก ับท ่านวนัน้ี ทา่นก็ยงักบฏตอ่พระเยโฮวาห ์ เมื่อขา้พเจา้ตายแลว้จะ
รา้ยกวา่น้ีสกัเทา่ใด 28 ทา่นจงเรียกประชมุพวกผู ้ใหญ ่ของทกุตระกลู และเจา้หนา้ที่ ทัง้หมด 
เพื่อขา้พเจา้จะได ้กล ่าวถอ้ยคาํเหลา่น้ี ให ้เขาฟัง และอญัเชญิสวรรคแ์ละโลกใหเ้ป็นพยาน
ปรักปรําเขา 29 เพราะขา้พเจา้ทราบวา่เมื่อขา้พเจา้ตายแลว้ ทา่นจะประพฤติตวัเสื่อมทราม
อย่างที่ สดุ และหนัเหไปจากทางซ่ึงขา้พเจา้ได ้บญัชาทา่นไว ้ ความชัว่รา้ยจะตกแก่ทา่น
ในวนัขา้งหนา้ เพราะวา่ทา่นจะกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึง
เป็นการยัว่ย ุให ้ พระองค ์ทรงกริว้โกรธดว้ยการที่มอืทา่นกระทาํ� 30 โมเสสก็ ได ้ กล ่าวถอ้ยคาํ
ในบทเพลงตอ่ไปน้ี ให ้ เขา้ห ูประชมุชนอิสราเอลทัง้หมดจนจบ
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1 � โอ  ฟ้าสวรรค ์ จงเงี่ยห ูฟัง ขา้พเจา้จะพดู  โอ พภิพโลก ขอจงสดบัถอ้ยคาํจากปาก
ของขา้พเจา้ 2  ขอให ้คาํสอนของขา้พเจา้หยดลงอย่างเมด็ฝน และคาํปราศรัยของขา้พเจา้
กลัน่ตวัลงอย่างน้ําคา้ง อย่างฝนตกปรอยๆอยู่ เหนือหญา้อ่อน อย่างหา่ฝนตกลงเหนือผกั
สด 3 เพราะขา้พเจา้จะประกาศพระนามของพระเยโฮวาห ์จงถวายความย่ิงใหญ ่แด ่พระเจา้
ของเรา 4  พระองค ์ทรงเป็นศ ิลา พระราชกจิของพระองค ์ก็  สมบรูณ ์พระมรรคาทัง้หลายของ
พระองค ์ก็  ยตุธิรรม พระเจา้ที่ เท ี่ยงธรรมและปราศจากความชัว่ชา้  พระองค ์ทรงย ุต ิธรรมและ
เที่ยงตรง 5 เขาทัง้หลายประพฤตชิัว่ชา้แลว้  ตาํหนิ ของเขาทัง้หลายหาใชเ่ป็นตาํหนิของบตุร
ของพระองค ์เขาเป็นยคุวปิลาสและคดโกง 6  โอ  ชนชาต ิโฉดเขลาและเบาความเอย๋ ทา่นจะ
ตอบสนองพระเยโฮวาห ์อย่างน้ี ละหรือ  พระองค ์ มใิช ่พระบดิา  ผู ้ทรงไถ่ทา่นไวด้อกหรือ  ผู ้
ทรงสรรค ์ทา่น และตัง้ทา่นไว ้แลว้ 7 จงระลกึถึงโบราณกาล จงพจิารณาถึงจาํนวนปี ที่ ผา่น
มาหลายชัว่อายคุนแล ้วน ้ัน จงถามบดิาของทา่น  แล ้วเขาจะสาํแดงใหท้า่นทราบ จงถามพวก
ผู ้ใหญ ่ของทา่น  แล ้วเขาจะบอกทา่น 8 เมื่อผูส้งูสดุประทานมรดกแก่บรรดาประชาชาติ เมื่อ
พระองคท์รงแยกลกูหลานของอาดมั  พระองค ์ทรงกัน้เขตของชนชาติทัง้หลายตามจาํนวน
คนอิสราเอล 9 เพราะวา่สว่นของพระเยโฮวาหค์อืประชาชนของพระองค ์ ยาโคบเป็นสว่น
มรดกของพระองค ์เอง 10  พระองค ์ทรงพบเขาในแผน่ดนิท ุรก ันดาร ในที่ เปล ่ียวเปลา่ซ่ึ งม 
ี แต ่เสยีงเหา่หอน  พระองค ์ทรงนําเขาไปทัว่ และทรงสอนเขาอยู่ ทรงรักษาเขาไว ้ดงัแกว้
พระเนตรของพระองค ์11 เหมอืนนกอินทรี ที่ กวนรังของมนั กระพอืปีกอยู่เหนือลกูโต กาง
ปีกออกรองรั บล ูกไว ้ให ้เกาะอยู่บนปีก 12 พระเยโฮวาห ์องค ์เดยีวก็ทรงนําเขามา  ไมม่ ีพระ
ตา่งดา้วองคใ์ดอยู่กบัเขา 13  พระองค ์ทรงโปรดเขาให ้ขี่ ไปบนโลกสว่นสงู  ให ้เขากนิพชืผล
ที่ ได ้จากนา  พระองค ์ทรงใหเ้ขาดดูน้ําผึง้จากศ ิลา และใหด้ื่ มน ้ํามนัจากหนิแข็งกลา้ 14  ให ้ 
ได ้นมเปรีย้วจากววั และให ้ได ้น้ํานมจากแพะแกะ  ได ้ไขมนัจากลกูแกะ และแกะผู ้พนัธุ ์บา
ชาน และฝงูแพะ กบัขา้วสาล ีอย่างด ี ที่สดุ และทา่นไดด้ื่มเลอืดขององุน่ คอืน้ําองุน่ 15  แต ่
เยช ุรู  นอ ้วนพขีึน้แล ้วก ็ ม ี พยศ พอเจา้อว้นใหญ่ เน้ือหนานุ่ มน ิ่ม เขาทอดทิง้พระเจา้ผูส้รา้งเขา
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มา  แล ้วดูหมิ่นศลิาแหง่ความรอดของเขา 16 เขายัว่ย ุให ้ พระองค ์ทรงอิจฉาดว้ยพระตา่งดา้ว
ดว้ยสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนทัง้หลายเขาก็ ยัว่ย ุ ให ้ พระองค ์ทรงกริว้ 17 เขาบชูาพวกปีศาจแทน
พระเจา้ บชูาพระซ่ึงเขาไม ่รู ้จกัมากอ่น บชูาพระใหม่ๆ ซ่ึงเกดิมาเร็วๆน้ี ซ่ึงบรรพบรุุษของ
ทา่นไม ่เกรงกลวั 18 ทา่นม ิได ้ ใส ่ใจในศลิาที่ ให ้กาํเนิดทา่นมา ทา่นหลงลมืพระเจา้ซ่ึงทรงป้ัน
ทา่น 19 พระเยโฮวาหท์อดพระเนตรและทรงชงัเขา เพราะเหต ุบ ุตรชายหญงิของพระองค ์
ได ้ยัว่พระองค ์ 20 และพระองคต์รั สว ่า �เราจะซ่อนหนา้ของเราเสยีจากเขา เราจะคอยดู
วา่ปลายทางของเขาจะเป็นอย่างไร เพราะเขาเป็นยคุที่ ดือ้รัน้ เป็นลกูเตา้ที่ ไมม่ ี ความเชื่อ 
21 เขาทาํใหเ้ราอิจฉาดว้ยสิ่งที่ ไมใ่ช ่ พระเจา้ เขาไดย้ัว่โทสะเราดว้ยความไร ้ประโยชน ์ของ
เขา ดงันัน้เราจงึทาํใหเ้ขาอิจฉาผู ้ที่  ไมใ่ช ่ ชนชาต ิและจะยัว่โทสะเขาดว้ยประชาชาต ิที่ เขลา
ชาต ิหน่ึง 22 เพราะมีไฟกอ่ขึน้ดว้ยเหตคุวามกริว้ของเรานัน้ ไฟก็ ไหม ้ ล ุกลามไปจนถึ งก ้นลกึ
ของนรก เผาแผน่ดนิโลกและพชืผลในนัน้ และกอ่เพลงิตดิรากภ ูเขา 23 เราจะส ุมส ่ิงรา้ยไว ้
บนเขาทัง้หลาย และปลอ่ยลกูธนูของเรามายิงเขา 24 เขาจะซูบผอมไปเพราะความหวิ ความ
รอ้นอนัแรงกลา้และการทาํลายอนัขมขื่นจะเผาผลาญเขาเสยี เราจะสง่ฟันสตัวร์า้ยใหม้า
ขบกบัพษิของสตัวเ์ลือ้ยคลานในผงคลี 25 ภายนอกจะมีดาบและภายในจะมีความกลวัมา
ทาํลายทัง้ชายหนุ่มและหญงิพรหมจารี ทัง้เด็กทีย่ ังด ูดนมและคนที่ ผมหงอก 26 เราพดูแล ้วว ่า
�เราจะใหเ้ขากระจดักระจายไปถึ งม ุมตา่งๆ เราจะใหช้ื่อของเขาสญูไปจากความทรงจาํของ
มนุษย�์ 27 ถา้หากวา่เราไม ่กล ัวความกริว้โกรธของศ ัตรู เกรงวา่ศ ัตรู จะประพฤติผดิไป  กล ั 
วว ่าศ ัตรู ทัง้หลายจะพดูวา่ �กาํล ังม ือของเราจะม ีชยั พระเยโฮวาหห์าไดท้รงกระทาํกจิการ
ทัง้ปวงน้ี ไม ่� 28 เพราะวา่เขาทัง้หลายเป็นประชาชาต ิที่  ไม ่ยอมฟังคาํปรึกษา ในพวกเขาไม ่ม ี 
ความเขา้ใจ 29  โอ ถา้เขาฉลาดแลว้เขาจะเขา้ใจเร่ืองน้ีและทราบเร่ืองสดุทา้ยปลายมอื 30คน
เดยีวจะไล่พนัคนอย่างไรได้ สองคนจะทาํใหห้มื่นคนหนี ได ้ อย่างไร นอกจากศลิาของเขา
ไดข้ายเขาเสยีแลว้ และพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงทอดทิง้เขาเสยี 31 เพราะศลิาของเขาไมเ่หมอืน
ศลิาของเรา  แม ้ ศตัรู ของเราก็ตดัสนิอย่างนัน้ 32 เพราะวา่เถาองุน่ของเขามาจากเถาเมอืงโส
โดม มาจากไร่เมอืงโกโมราห ์ผลองุน่ของเขาเป็นด ีหม ีและองุ ่นท ่ีเป็นพวงๆก็ ขมขื่น 33 น้ํา
องุน่ของเขาเป็นพษิของมงักร เป็นพษิอาํมหติของง ูเหา่ 34 เร่ืองน้ี มไิด ้สะสมไวก้บัเราดอก
หรือ ประทบัตราไวใ้นคลงัของเรา 35การแกแ้คน้และการตอบสนองเป็นของเรา  เท ้าของเขา
จะลื่นไถลไปตามกาํหนดเวลา เพราะวา่วนัแหง่หายนะของเขาอยู่ ใกล ้ แค ่ เอ ้ือมแลว้ และสิ่ง
ตา่งๆที่จะเกดิขึ ้นก ับเขาก็จะมาโดยพลนั 36 เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงพพิากษาประชาชน
ของพระองค ์และทรงเมตตาปรานีตอ่ผู ้รับใช ้ของพระองค ์เมื่อทอดพระเนตรกาํลงัของเขา
สิน้ลง  ไมม่ ีใครยงัอยู่หรือเหลอือยู่ 37  แล ้วพระองคจ์ะตรั สว ่า �พระของเขาอยู่ ที่ไหน ศลิา
ที่เขาพึ่งพานัน้อยู่ ที่ ไหนเลา่ 38 คอืผู ้ที่ รับประทานไขมนัของเคร่ืองสตัวบชูาของเขา และดื่ 
มน ้ําองุ ่นท ่ีเป็นเคร่ืองดื่มบชูาของเขา  ให ้บรรดาพระเหลา่นัน้ลกุขึน้ชว่ย  ให ้พระเหลา่นัน้เป็น
ผูป้้องกนัเจา้ซิ 39  จงด ู เถิด  ตวัเรา คอืเราน่ีแหละเป็นผู ้นัน้ นอกจากเราไม ่ม ีพระเจา้อ่ืนใด
เราฆา่ให ้ตาย และเราก็ ให ้ ม ี ช ีวิตอยู่ เราทาํให ้บาดเจ็บ และเราก็รักษาให ้หาย  ไมม่ ี ผู ้ใดจะ
ชว่ยใหพ้ ้นม ือเราได้ 40 เพราะเราชูมอืขึน้ถึงสวรรค ์ และปฏญิาณวา่  ดงัที่ เราดาํรงอยู่ เป็น
นิตย ์41 ถา้เราลบัดาบอนัวาววบัของเรา และมอืของเรายึดการพพิากษาไว ้ เราจะแกแ้คน้
ศ ัตรู ของเรา และตอบแทนผู ้ที่  เกล ียดเรา 42 เราจะให ้ลกูธนู ของเราเมาโลหติ และดาบของ
เราจะกนิเน้ือหนัง ดว้ยโลหติของผู ้ที่  ถ ูกฆา่และของเชลย  ตัง้แต ่เร่ิมแกแ้คน้ตอ่ศ ัตรู � � 43  
โอ  ประชาชาต ิ ทัง้หลาย จงชื่นชมยินดีกบัประชาชนของพระองค ์เพราะพระองคจ์ะแกแ้คน้
โลหติแหง่พวกผู ้รับใช ้ของพระองค ์แลว้ และจะทรงทาํการแกแ้คน้ศ ัตรู ของพระองค ์และจะ
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ทรงเมตตาปรานีทัง้แผน่ดนิและประชาชนของพระองค�์ 44 โมเสสไดม้าเลา่บรรดาถอ้ยคาํ
ของเพลงบทน้ี ให ้ประชาชนฟัง ทัง้ต ัวท ่านพรอ้มกบัโยช ูวาบ ุตรชายนูน

โมเสสจะสิน้ชวีติบนยอดเขาเนโบ
45 และเมื่อโมเสสเลา่คาํเหลา่น้ีทัง้หมดแก่บรรดาคนอิสราเอลจบแลว้ 46 ทา่นก็ กล ่าวแก่

เขาวา่ �จงใสใ่จในถอ้ยคาํทัง้หลายซ่ึงขา้พเจา้กลา่วแก่ทา่นในวนัน้ี เพื่อทา่นจะไดบ้ญัชาแก่
ลกูหลานของทา่น เพื่อเขาจะไดร้ะวงัที่จะกระทาํตามถอ้ยคาํแหง่พระราชบญัญ ัต ิ น้ี  ทัง้สิน้ 
47 เร่ืองน้ี ไมใ่ช ่เร่ืองเล็กนอ้ยสาํหรั บท ่านทัง้หลาย  แต ่เป็นเร่ืองชวีติของทา่นทัง้หลาย และ
เร่ืองน้ีจะกระทาํใหท้า่นทัง้หลายม ีช ีวติยืนนานในแผน่ดนิ ซ่ึงทา่นทัง้หลายกาํลงัจะขา้มแมน้ํ่า
จอรแ์ดนไปยึดครองนัน้� 48 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโมเสสในวนันัน้เองวา่ 49 �จงขึน้ไปบน
ภเูขาอาบาริม ถึงยอดเขาเนโบ ซ่ึงอยู่ในแผน่ดนิโมอบั ตรงขา้มเมอืงเยรี โค และด ูแผ ่นดนิ
คานาอนั ซ่ึงเราให ้แก ่ประชาชนอิสราเอลเป็นกรรมสทิธิ ์ 50 และสิน้ชวีติเสยีบนภเูขาซ่ึงเจา้
ขึน้ไปนัน้ และถกูรวบไปอยู่กบัญาต ิพี่ นอ้งของเจา้ ดงัอาโรนพี่ชายของเจา้ได ้ส ิ้นชวีติที่ ภ ูเขา
โฮร ์ และถกูรวบไปอยู่กบัประชาชนของเขา 51 เพราะเจา้ทัง้สองไดล้ะเมดิตอ่เราทา่มกลาง
คนอิสราเอลที่น้ําเมรีบาห ์แห ่งคาเดชในถ่ินท ุรก ันดารศนิ เพราะเจา้ม ิได ้เคารพเราวา่บริ สทุธ ์ิ
ในหมู่คนอิสราเอล 52 เพราะเจา้จะได ้เห ็นแผน่ดนิซ่ึงอยู่ตอ่หนา้เจา้  แต ่ เจ ้าไม ่ได ้ เข ้าไปใน
แผน่ดนิซ่ึงเราให ้แก ่คนอิสราเอล�

33
พระพรสาํหรับตระกลูตา่งๆ

1  ตอ่ไปน้ี เป็นพรซ่ึงโมเสสบรุุษของพระเจา้ไดอ้วยพรแก่คนอิสราเอลกอ่นที่ทา่นสิน้ชวีติ
2 ทา่นกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหเ์สด็จจากซี นาย และทรงรุ่งแจง้จากเสอีร ์มาย ังเขาทัง้หลาย
 พระองค ์ทรงฉายรังสจีากภเูขาปาราน  พระองค ์เสด็จพรอ้มกบัว ิสทุธ ิชนนับหมื่นๆ  ที่ พระหตัถ ์
เบือ้งขวามีไฟเป็นพระราชบญัญ ัต ิ แก ่ เขา 3  แทจ้ริง  พระองค ์ทรงรักประชาชนของพระองค ์
บรรดาว ิสทุธ ิชนของพระองค ์ก็  อยู่ ในพระหตัถข์องพระองค ์ และเขาทัง้หลายกราบลงที่
พระบาทของพระองครั์บพระดาํรัสของพระองค ์ 4 โมเสสบญัชาพระราชบญัญ ัต ิ ไว ้ แก ่ เรา 
เป็นกรรมสทิธิข์องช ุมนุ มชนยาโคบ 5  พระองค ์ทรงเป็นกษ ัตริ ยใ์นเยช ูรู น เมื่อหวัหนา้ชนชาติ
ช ุมนุ มกบัคนอิสราเอลทกุตระกลู 6  ขอให ้ รู เบนดาํรงชวีติอยู่ อย่าให ้ตาย อย่าให ้ผู ้คนของเขา
ม ีนอ้ย � 7 ทา่นกลา่วถึงพรสาํหรับยูดาห ์ดงัน้ี  วา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงสดบัเสยีงของยู
ดาห ์ขอทรงนําเขาเขา้กบัชนชาติของเขา มอืของเขาได ้ตอ่สู ้เพื่อตนเอง และพระองคท์รง
ชว่ยเขาใหพ้น้จากปรปั กษ ข์องเขา� 8ทา่นกลา่วถึงเลว ีวา่ � ขอให ้ทมูมมีและอ ูรี มของพระองค ์
อยู่ กบัผู ้บริสทุธิ ์ของพระองค ์  ผู ้ ที่  พระองค ์ทรงทดลองแล ้วท ่ีตาํบลมสัสาห ์  ผู ้ ที่  พระองค ์ ได ้ 
ตอ่สู ้ แล ้ วท ี่น้ําเมรีบาห ์9  ผู ้ กล ่าวถึ งบ ิดามารดาของเขาวา่ �ขา้พเจา้ม ิได ้ เห ็นเขา� เขาไมจ่าํพี่
นอ้งของเขา และไม ่รู ้จ ักล ูกของตนเอง เพราะวา่เขาปฏบิ ัต ิตามพระวจนะของพระองค ์และ
รักษาพนัธสญัญาของพระองค ์10 เขาทัง้หลายจะสอนคาํตดัสนิของพระองค ์แก ่ยาโคบ และ
สอนพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์แก ่ อิสราเอล เขาจะวางเคร่ืองหอมตอ่พระพกัตร ์พระองค ์
และถวายเคร่ืองเผาบชูาทัง้สิน้บนแทน่บชูาของพระองค ์11 ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอพระองค ์
ทรงอาํนวยพระพรแก่ขา้วของของเขา และโปรดการงานที่มอืเขาทาํ ขอทรงตีทาํลายบัน้
เอวแหง่ศ ัตรู ของเขา คอืผู ้ที่  เกล ียดชงัเขา อย่าให ้ล ุกขึ ้นอ ีกได�้ 12 ทา่นกลา่วเร่ืองเบนยาม ิ
นว ่า � คนท ่ีพระเยโฮวาหท์รงรักจะอาศยัอยู่กบัพระองค ์อย่างปลอดภยั พระเยโฮวาหจ์ะทรง
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ปกเขาไว ้วนัยงัคํา่ และจะทรงประท ับอย ู่ระหวา่งบา่ของเขา� 13 และทา่นกลา่วถึงโยเซฟวา่
� ขอให ้ แผ ่นดนิของเขาไดรั้บพระพรจากพระเยโฮวาห ์  ให ้ ได ้รับของประเสริฐที่สดุจากฟ้า
สวรรค ์ทัง้น้ําคา้งและจากบาดาลซ่ึงหมอบอยู่ ขา้งลา่ง 14  ให ้ ได ้รับผลประเสริฐที่สดุของดวง
อาทติย ์ และพชืผลประเสริฐที่สดุที่ ดวงจนัทร ์ ให ้ บงัเกดิ 15  พร ้อมกบัผลอย่างงามที่สดุจาก
ภเูขาดกึดาํบรรพ ์และผลประเสริฐที่สดุจากเนินเขาที่ อยู่  ตลอดกาล 16 และผลประเสริฐที่สดุ
ของพภิพและสิ่งที่ อยู่ ในนัน้ และพระกรุณาคณุของพระองคซ่ึ์งประท ับท ่ี พุม่ไม ้ ขอให ้พร
เหลา่น้ีลงมาเหนือศรีษะของโยเซฟ และเหนือกระหมอ่มของผู ้ที่  ถ ูกแยกจากพี่นอ้งของตน
17 สงา่ราศีของเขาเหมอืนลกูววัหวัปีของเขา เขาของเขาเหมอืนเขามา้ยูนิ คอน และดว้ยเขา
นัน้เขาจะดนัชนชาติทัง้หลายออกไปจนสดุปลายพ ิภพ คนเอฟราอิ มน ับหมื่นเป็นเชน่น้ี คน
มนัสเสหนั์บพ ันก ็ เหมอืนกนั � 18 ทา่นกลา่วถึงเศบ ูล ุ นว ่า �เศบ ูล ุนเอย๋ จงปี ต ิร่าเริงเมื่อทา่น
ออกไป และอิสสาคาร ์เอย๋ จงปี ต ิร่าเริงในเต็นทข์องตน 19 เขาจะเรียกชนชาติทัง้หลายมา
ที่ ภเูขา และถวายเคร่ืองสตัวบชูาแหง่ความชอบธรรมที่ น่ัน เพราะเขาจะดดูความอดุมจาก
ทะเลและได ้ขมุทรัพย ์ ที่ ซ่อนอยูใ่นทราย� 20ทา่นกลา่วถึงกาดวา่ � สาธ ุการแด ่พระองค ์ ผู ้ทรง
ขยายกาด กาดหมอบอยู่ เหมอืนกบัสงิโต เขาทึง้แขนและกระหมอ่มบนศรีษะ 21 เขาเลอืก
แผน่ดนิสว่นด ีที่ สดุเป็นของตน เพราะสว่นของผูท้รงตัง้พระราชบญัญ ัต ิ ได ้ ม ี เก ็บไว ้ที่ น่ันแลว้
และเขามาถึงหวัหนา้ของชนชาต ิน้ี เขาไดก้ระทาํตามความเที่ยงธรรมของพระเยโฮวาหแ์ละ
ตามคาํตดัสนิซ่ึ งม ีต ่ออ ิสราเอล� 22 และทา่นกลา่วถึงดานวา่ �ดานเป็นลกูสงิโตที่กระโดด
มาจากเมอืงบาชาน� 23 และทา่นกลา่วถึงนัฟทาล ีวา่ � โอ นัฟทาลี  ผู ้อ่ิ มด ้วยพระคณุและ
หนําดว้ยพระพรของพระเยโฮวาห ์จงยึดครองทางตะวนัตกและทางใต�้ 24 และทา่นกลา่ว
ถึงอาเชอร ์วา่ � ขอให ้อาเชอร ์ได ้รับพระพรคอืให ้ม ี บ ุตรมากมาย  ให ้เขาเป็ นท ี่โปรดปรานของ
พี่นอ้งของเขา และใหเ้ขาจุม่เทา้เขาลงในน้ํามนั 25 รองเทา้ของทา่นจะเป็นเหล็กและทอง
สมัฤทธิ ์ วนัคนืของทา่นเป็นอย่างไร  ขอให ้กาํลงัของทา่นเป็นอย่างนัน้ 26  ไมม่ ี ผู ้ใดเหมอืน
พระเจา้ของเยช ูรู น  พระองค ์เสด็จมาทางฟ้าสวรรคเ์พื่อชว่ยทา่น เสด็จมาเป่ียมดว้ยความ
โอ่อ่าตระการของพระองคต์ามทอ้งฟ้า 27 พระเจา้ผูด้าํรงเป็นนิตยเ์ป็ นท ่ี ลี ้ภยัของทา่น และ
พระกรนิรันดรรั์บรองทา่นอยู่  พระองค ์จะทรงผลกัศ ัตรู  ให ้ออกไปพน้หนา้ทา่น และจะตรั สว 
่า �ทาํลายเสยีเถอะ� 28 ดงันัน้แหละ อิสราเอลจงึจะอยู่อย่างปลอดภยัแต่ฝ่ายเดยีว  น้ําพ ุ แห ่
งยาโคบจะอยู่ในแผน่ด ินท ่ี ม ีขา้วและน้ําองุน่  เออ ทอ้งฟ้าของพระองคจ์ะโปรยน้ําคา้งลงมา
29  โอ  อิสราเอล ทา่นทัง้หลายเป็นสขุแท ้ๆ  ใครเหมอืนทา่นบา้ง  โอ  ชนชาต ิ ที่ รอดมาดว้ยพระ
เยโฮวาหท์รงชว่ย เป็นโลช่ว่ยทา่น เป็นดาบแหง่ความยอดเย่ียมของทา่น ทา่นจะพบวา่พวกศ ั
ตรู เป็นผู ้ม ุสาทัง้สิน้ ทา่นจะเหยียบยํ่าไปบนป ูชน ียสถานสงูของเขา�

34
โมเสสได ้เห ็นแผน่ดนิคานาอนั  แล ้วสิน้ชวีติบนภเูขาเนโบ

1 และโมเสสก็ขึน้ไปจากราบโมอบัถึงภเูขาเนโบ ถึงยอดเขาปิสกาห ์ซ่ึงอยู่ตรงขา้มเมอืงเย
รี โค และพระเยโฮวาหท์รงสาํแดงใหท้า่นเหน็แผน่ดนินัน้ทัง้หมด ค ือก เิลอาดจนถึงดาน 2ทัง้
นัฟทาลีทัว่หมด  เห ็นแผน่ดนิเอฟราอิม และมนัสเสห ์ทัว่แผน่ดนิยูดาห ์ไกลไปถึงทะเลที่ อยู่ 
ไกลออกไป 3 ทัง้ทางใตแ้ละที่ ล ุ่มในหบุเขาแหง่เมอืงเยรี โค เมอืงต ้นอ ินทผลมั ไกลไปจนถึง
โศอาร ์4 และพระเยโฮวาหต์รัสก ับท ่านวา่ � น่ี คอืแผน่ดนิซ่ึงเราไดป้ฏญิาณต ่ออ ับราฮมั ต ่ออ ิ
สอคั และตอ่ยาโคบ  วา่ �เราจะให ้แก ่เชือ้สายของเจา้� เราให ้เจ ้าเห ็นก ับตา  แต ่ เจ ้าจะไม ่ได ้ 
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เข ้าไปในแผน่ดนินัน้� 5  เหต ุฉะนัน้โมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาหจ์งึสิน้ชวีติทีน่ั่นในแผน่ดนิ
โมอบั ตามพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์6 และพระองคท์รงฝังทา่นไวใ้นหบุเขาในแผน่ดนิโม
อบั ตรงขา้มเบธเปโอร ์จนถึงทกุวนัน้ี หาม ี ผู ้ใดรูจ้กัที่ฝังศพของทา่นไม่ 7 เมื่อโมเสสสิน้ชวี ิตน ั ้
นทา่นม ีอาย ุ หน ่ึงรอ้ยย่ี ส ิบปี  นัยน ์ตาของทา่นม ิได ้มวัไป หรือกาํลงัของทา่นก็ ไม ่ ถอย 8 และ
คนอิสราเอลรอ้งไหถึ้งโมเสสที่ราบโมอบัสามสบิวนั  แล ้ วว ั นท ี่ รอ้งไห ้ ไวท้กุข ์ถึงโมเสสก็ ส ิ้นลง

โยชวูา  ผู ้ประกอบดว้ยพระวญิญาณ จะนําคนอิสราเอลแทนโมเสส
9 โยช ูวาบ ุตรชายนู นม ี จ ิตใจอนัประกอบดว้ยสต ิปัญญา เพราะโมเสสไดเ้อามอืของทา่นวาง

บนเขา ดงันัน้ประชาชนอิสราเอลจงึเชื่อฟังเขา และไดก้ระทาํดงัที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชา
โมเสสไว ้ 10  ตัง้แต ่วนันัน้มาก็ ไมม่ ี ผู ้ พยากรณ ์คนใดเกดิขึน้ในอิสราเอลเสมอโมเสส  ผู ้ซ่ึงพระ
เยโฮวาหท์รงรูจ้กัหนา้ตอ่หนา้ 11  ไมม่ ี ผู ้ใดเสมอเหมอืนทา่นในเร่ืองหมายสาํคญัและการ
มหศัจรรย ์ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงใชท้า่นใหก้ระทาํในแผน่ด ินอ ียิปต ์ตอ่ฟาโรหแ์ละตอ่บรรดา
ขา้ราชบริพารของฟาโรห ์และตอ่แผน่ดนิของทา่นทัง้สิน้ 12 และในเร่ืองอาํนาจย่ิงใหญ่และ
กจิการอนัน่าเกรงกลวัและใหญโ่ตทัง้สิน้ซ่ึงโมเสสกระทาํในสายตาของคนอิสราเอลทัง้ปวง
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
โยชูวา

 หน ังสอืเล ่มน ้ี ได ้รับชื่อจากผูนํ้าของอิสราเอล คอืโยชูวา  บ ุตรนูน โยชูวาเป็นผูนํ้าของชาว
อิสราเอลหลงัจากทีโ่มเสสได ้เสยีชวีติ เล ่มน ี ้เก ี่ยวกบัการที่ ชนชาต ิอิสราเอลไดช้นะแผน่ด ินท ี
่พระเจา้ทรงสญัญาไว ้แก ่ เขา เพื่อพระเจา้จะทรงชว่ยเหลอืชาวอิสราเอล  พระองค ์ตอ้งการ
สองสิ่งจากพวกเขา คอืเขาตอ้งมีความเชื่อในพระเจา้ และเขาตอ้งเชื่อฟังพระเจา้  แล ้วพระ
เยโฮวาห ์ได ้ ตอ่สู ้เพื่อเขา และโดยพระหตัถอ์นัทรงฤทธิข์องพระองค ์พวกเขาไดช้นะแผน่
ดนินัน้
ตามลาํดบัวนั  เดอืน  ปี ของอารช์บ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์ ระยะเวลาที่โยชูวาเป็นผูนํ้าของ

ประเทศอิสราเอลนัน้  คอื 26  ปี โยชูวาเป็นผูนํ้าตัง้แต ่ปีกอ่น  ค�ศ� 1451 ตอนนัน้โยช ูวาก ับ
คาเลบเป็นคนม ีอาย ุมากที่สดุในชาวอิสราเอล ทัง้สองคนน้ี มอีาย ุ ประมาณ 80  ปี 

โยชวูาได ้รับหนา้ที่  ใหม ่
1  อยู่ มาเมื่อโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ส ้ินชวีติแลว้ พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาบ ุตร

ชายนูนผู ้รับใช ้ของโมเสสวา่ 2 �โมเสสผู ้รับใช ้ของเราสิน้ชวีติแลว้ ฉะนัน้บดัน้ีจงลกุขึน้ ยก
ขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนน้ี ทัง้เจา้และชนชาต ิน้ี ทัง้หมดไปยงัแผน่ดนิซ่ึงเรายกให ้แก ่ เขาทัง้หลาย 
คอืแก่คนอิสราเอล 3  ท ุกๆตาํบลถ่ิ นท ่ีฝ่าเทา้ของเจา้ทัง้หลายจะเหยียบลง เราไดย้กให ้แก ่ เจ ้
าทัง้หลาย  ดงัที่ เราไดต้รัสไวก้บัโมเสส 4  ตัง้แต ่ถ่ินท ุรก ันดารและภเูขาเลบานอนน้ีไกลไป
จนถึงแมน้ํ่าใหญ่ คอืแม่น้ํายูเฟรติส  แผ ่นดนิทัง้หมดของคนฮิตไทต ์ ถึงทะเลใหญ่ทางทศิ
ตะวนัตก จะเป็นอาณาเขตของเจา้ 5  ไมม่ ี ผู ้ใดจะยืนหยดัตอ่หนา้เจา้ไดต้ลอดชวีติของเจา้
เราอยู่กบัโมเสสมาแลว้ฉันใด เราจะอยู่กบัเจา้ฉันนัน้ เราจะไม่ละเลยหรือละทิง้เจา้เสยี 6 จง
เขม้แข็งและกลา้หาญเถิด เพราะเจา้จะกระทาํให ้ชนชาต ิ น้ี  แบ ่งมรดกในแผน่ดนินัน้ ซ่ึงเรา
ปฏญิาณไวก้บับรรพบรุุษของเขาทัง้หลายวา่จะยกให ้เขา 7  เพยีงแต ่จงเขม้แข็งและกลา้หาญ
ย่ิงเถิด ระวงัที่จะกระทาํตามพระราชบญัญ ัต ิทัง้หมดซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของเราไดบ้ญัชาเจา้
ไว ้นัน้ อย่าหลกีเลี่ยงจากพระราชบญัญ ัต ินัน้ไปทางขวามอืหรือทางซา้ย เพื่อวา่เจา้จะไปใน
ถ่ินฐานใด  เจ ้าจะไดรั้บความสาํเร็จอย่างดี 8อย่าให ้หน ังสอืพระราชบญัญ ัต ิ น้ี  หา่งเห ินไปจาก
ปากของเจา้  แต ่ เจ ้าจงตรึกตรองตามนัน้ทัง้กลางวนัและกลางคนื เพื่อเจา้จะไดร้ะวงัที่จะ
กระทาํตามขอ้ความที่ เข ียนไวนั้น้ทกุประการ  แล ้วเจา้จะม ีความจาํเริญ และเจา้จะสาํเร็จผล
เป็นอย่างดี 9 เราสัง่เจา้ไว ้แล ้วม ิใช ่ หรือวา่ จงเขม้แข็งและกลา้หาญเถิด อย่าตกใจหรือครา้ม
กลวัเลย เพราะวา่เจา้ไปในถ่ินฐานใด พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ทรงสถิ ตก ับเจา้�

โยชวูาเตรียมประชาชนที่จะขา้มแมน้ํ่าจอร ์แดน 
10  แล ้วโยช ูวาบ ัญชาเจา้หนา้ที่ทัง้ปวงของประชาชนวา่ 11 �จงไปในคา่ยสัง่ประชาชนวา่

จงเตรียมเสบยีงอาหารไว ้ เพราะวา่ภายในสามวนัทา่นทัง้หลายจะตอ้งยกขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดน
น้ี เพื่อเขา้ไปยึดครองแผน่ดนิ ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก่ทา่นให ้ยึดครอง 
� 12  แล ้วโยชูวาพ ูดก ับคนรู เบน คนกาด และคนตระกลูมนัสเสห ์ครึ ่งหน่ึงวา่ 13 �จงจาํคาํที่
โมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาหบ์ญัชาทา่นทัง้หลายไว ้วา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้
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หลายจดัที่พกัให ้ทา่น และประทานแผน่ดนิน้ี แก ่ ทา่น 14 จงใหภ้รรยาของทา่นทัง้หลาย ลกู
เล็กของทา่น และฝงูสตัวข์องทา่นอยู่ในแผน่ดนิซ่ึงโมเสสยกให ้ที่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี
 แต ่ ผู ้ชายที่ชาํนาญศกึทัง้หลายในพวกทา่นตอ้งถืออาวธุขา้มไปเป็นทพัหนา้ เพื่อชว่ยพี่นอ้ง
ของตน 15 จนกวา่พระเยโฮวาหจ์ะประทานที่พกัให ้แก ่ พี่ นอ้งของทา่น  ดงัที่ ประทานแก ่ทา่น 
ทัง้ใหเ้ขาไดยึ้ดครองแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก ่เขา  แล ้ วท ่านจงึ
จะกลบัไปยงัแผน่ด ินท ่ีทา่นยึดครองและถือไวเ้ป็นกรรมสทิธิ ์ คอืแผน่ดนิซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้
ของพระเยโฮวาห ์ได ้ ให ้ แก ่พวกทา่นฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ีทางดวงอาทติย ์ขึน้ � 16 เขาทัง้
หลายจงึตอบโยช ูวาว ่า � ส ่ิงสารพดัซ่ึงทา่นบญัชาแก ่พวกเรา เราจะกระทาํตาม ทา่นจะให้
พวกเราไปในที่ ใดๆ เราจะไป 17 เราเชื่อฟังโมเสสในเร่ืองทัง้ปวงอย่างไร เราจะเชื่อฟังทา่น
อย่างนัน้ ขอเพยีงวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงสถิ ตก ั บท ่าน  ดงัที่  พระองค ์ ได ้สถิ ตก ับ
โมเสสก็ แลว้กนั 18  ผู ้ใดที่ขดัขนืคาํบญัชาของทา่น และไมเ่ชื่อฟังถอ้ยคาํของทา่น  ไม ่วา่ทา่น
จะบญัชาเขาอย่างไร  ผู ้นัน้จะตอ้งถึงตาย ขอเพยีงให ้เข ้มแข็งและกลา้หาญเถิด�

2
นางราหบัชว่ยผู ้สอดแนม 

1 ตอ่มาโยช ูวาบ ุตรชายนูนได ้ใช ้ชายสองคนจากเมอืงชิทธิมเป็นการลบัใหไ้ปสอดแนม  
กลา่ววา่ �จงไปตรวจด ูแผ ่นดนินัน้ และเมอืงเยรีโคดว้ย� คนทัง้สองก็ ไป  เข ้าไปในเรือนของ
หญงิโสเภณีคนหน่ึงชื่อราหบั และพกัอยู่ ที่น่ัน 2  ม ีคนทลูกษ ัตริ ยเ์มอืงเยรีโควา่ � ด ู เถิด  ม ีชาย
อิสราเอลบางคนเขา้มาคนืน้ี เพื่อจะสอดแนมด ูแผน่ดนิ � 3 ฝ่ายกษ ัตริ ยเ์มอืงเยรีโคจงึใชค้น
ไปสัง่ราหบัวา่ �จงสง่คนเหลา่นัน้ซ่ึงมาหาเจา้ในบา้นของเจา้ออกมาให ้เรา เพราะเขามาเพื่อ
จะสอดแนมดูทัว่แผน่ดนิของเรา� 4  แต ่หญงินัน้ไดซ่้อนชายทัง้สองเสยีแลว้จงึกลา่ววา่ � ม ี 
ผู ้ชายมาหาขา้พเจา้จริง  แต ่เขามาจากไหนขา้พเจา้ไม ่ทราบ 5 ตอ่มาเมื่อจะปิดประตูเมอืง
ในเวลาพลบคํา่ คนเหลา่นั ้นก ็ออกไปแลว้ เขาไปทางไหนขา้พเจา้ไม ่ทราบ จงรีบตามเขาไป
เถิด คงทนัเขา� 6  แต ่หญงินัน้ไดพ้าคนทัง้สองขึน้บนหลงัคาแลว้ซ่อนตวัเขาไว ้ใต ้ตน้ป่าน
ซ่ึงวางลาํดบัตากไว ้ที่ ดาดฟ้าบนหลงัคานัน้ 7 เขาทัง้หลายก็ ไล ่ตามคนทัง้สองไปทางแมน้ํ่า
จอรแ์ดนจนถึงทา่ขา้ม พอคนที่ ไล ่ตามนัน้ออกไปแลว้เขาก็ ปิดประต ู เมอืง 8 เมื่อชายทัง้สอง
คนยงัไมน่อนหญงินั ้นก ข็ึน้ไปหาเขาบนหลงัคา 9  กล ่าวแกช่ายนั ้นว ่า � ด ิฉันทราบแล ้วว ่า พระ
เยโฮวาหป์ระทานแผน่ดนิน้ี แก ่พวกทา่น ความครา้มกลวัตอ่ทา่นไดต้กอยู่บนเราทัง้หลาย
และบรรดาชาวแผน่ด ินก ็คร่ั นคร ้ามตอ่ทา่น 10 เพราะเราทัง้หลายไดยิ้นเร่ืองที่พระเยโฮวาห ์
ทรงกระทาํใหท้ะเลแดงแหง้ไปตอ่หนา้ทา่นเมื่อทา่นออกจากอียิปต ์และเร่ืองการที่ทา่นได้
กระทาํแก ่กษตัริย ์ทัง้สองของคนอาโมไรต ์ ซ่ึงอยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ คอืกษ ัตริ ย ์ส ิ
โหนและโอก  ผู ้ซ่ึงทา่นทัง้หลายไดท้าํลายเสยีสิน้ 11 เพราะเร่ืองทา่นน้ี แหละ พอเราไดยิ้น
ขา่วน้ี  จ ิตใจของเราก็ละลายไป  ไมม่ ีความกลา้หาญเหลอือยู่ในสกัคนหน่ึงเลย เพราะพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นเป็นพระเจา้ของสวรรคเ์บือ้งบนและโลกเบือ้งลา่ง 12 ฉะนัน้บดัน้ี
ขอทา่นปฏญิาณให ้ด ิฉันในพระนามพระเยโฮวาห ์วา่ เมื่ อด ิฉันไดส้าํแดงความเมตตาตอ่ทา่น
แลว้ ทา่นจะแสดงความเมตตาตอ่เรือนบดิาของดฉัินและให ้ม ีหมายสาํคญัอนัแน่นอนต ่อก ัน
13 และขอไว ้ช ีว ิตบ ิดามารดา  พี่ นอ้งชายหญงิ และทกุคนที่เป็นของวงศ ์ญาต ิ น้ี  ให ้ ช ีวติเรา
รอดจากตาย� 14ชายนัน้จงึตอบนางวา่ � ช ีวติของเราเพื่อชวีติของเจา้น่ะหรือ ถา้เจา้ไม ่แพร่ 
งพรายธ ุรก ิ จน ี ้แก ่ ผูใ้ด เราจะมคีวามเมตตาและจริงใจตอ่เจา้ เมื่อพระเยโฮวาหป์ระทานแผน่
ดนิน้ี แก ่ เรา � 15  แล ว้นางจงึเอาเชอืกหย่อนเขาทัง้สองลงทางหนา้ตา่ง เพราะบา้นของนางตัง้



โยชวูา 2:16 253 โยชวูา 3:14

อยู่ ที่  กาํแพงเมอืง นางอาศยัอยู่ในกาํแพง 16 นางจงึบอกเขาวา่ �จงขึน้ไปบนภ ูเขา ดว้ยเกรง
วา่ผู ้ที่  ไล ่ตามจะพบเขา้ จงซ่อนตวัอยู่สามวนัจนกวา่ผู ้ที่  ไล ่ตามจะกลบั  แล ้วจงึคอ่ยออกเดนิ
ตอ่ไป� 17ชายนัน้จงึพ ูดก ับนางวา่ �ฝ่ายเราจะไม ่ให ้ผดิคาํปฏญิาณซ่ึงเจา้ได ้ให ้เราปฏญิาณ
นัน้ 18  ด ู เถิด เมื่อเรายกเขา้มาในแผน่ดนิน้ี  เจ ้าจงเอาดา้ยแดงน้ีผกูไว ้ที่  หน ้าตา่งซ่ึงเจา้หย่อน
เราลงไปนัน้ และเจา้จงรวบรวมบดิามารดา  พี่นอ้ง และครัวเรือนของบดิาทัง้สิน้เขา้มาไวใ้น
บา้น 19 ถา้ม ีผู ้ใดออกไปที่ถนนนอกประต ูบา้น  ให ้โลหติของผูนั้น้ตกบนศรีษะของผูนั้น้เอง
ฝ่ายเราไม ่มคีวามผดิ  แต ่ถา้มคีนหน่ึงคนใดยกมอืขึน้ทาํรา้ยผูใ้ดที่ อยู่ กบัเจา้ในเรือน  ให ้โลหติ
ของคนนัน้ตกบนศรีษะของเราเถิด 20  แต ่ถา้เจา้แพร่งพรายธ ุรก ิจของเราแก ่ผูใ้ด เราก็พน้
จากคาํปฏญิาณซ่ึงเจา้ใหเ้ราปฏญิาณไว ้นัน้ � 21 นางจงึกลา่ววา่ � ให ้เป็นไปตามคาํของทา่น
เถิด�  แล ้วนางก็สง่คนทัง้สองนัน้ไป เขาก็ ไป นางจงึเอาดา้ยแดงผกูไว ้ที่  หนา้ตา่ง 22 คนทัง้
สองออกไปแลว้ปีนขึน้ไปบนภเูขาพกัอยู่ ที่ น่ันสามวนั จนผู ้ที่  ไล ่ตามกลบั เพราะผู ้ที่  ไล ่ตาม
นัน้ไดค้น้หาอยู่ตลอดทางก็ ไม ่ พบ 23 ชายทัง้สองก็ลงจากภเูขาอีก และขา้มไปหาโยช ูวาบ ุตร
ชายนูน  แล ้วเลา่เหต ุการณ ์ทัง้สิน้ซ่ึงเกดิแกต่นให ้ฟัง 24 และเขากลา่วแกโ่ยช ูวาว ่า �พระเยโฮ
วาหท์รงมอบแผน่ดนินัน้ทัง้หมดไวใ้นมอืเราแน่นอนแลว้ และย่ิงกวา่นั ้นอ ีกบรรดาชาวบา้น
ชาวเมอืงในแผน่ดนิน้ี  ก็  ม ีใจคร่ั นคร ้ามไป เพราะเราเป็นเหต�ุ

3
คนอิสราเอลขา้มแมน้ํ่าจอร ์แดน 

1 ฝ่ายโยช ูวาก ็ตื่นแต ่เชา้ เขาทัง้หลายยกออกจากชิทธิมมาถึงแม่น้ําจอร ์แดน ทัง้ต ัวท ่าน
และคนอิสราเอลทัง้หมด เขาพกัอยู่ ที่ น่ั นก ่อนจะขา้มไป 2 ครัน้ลว่งมาไดส้ามวนั พวกเจา้
หนา้ที่ ก็ ไปทัว่คา่ย 3  แล ้วบญัชาประชาชนวา่ �เมื่อทา่นเหน็หบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่น และเหน็คนเลวีซ่ึงเป็นปโุรหติหามไป  ก็  ให ้ยกออกจากที่ของทา่นตามห ีบน 
ัน้ไป 4 ทิง้ระยะของทา่นไว ้ให ้หา่งจากหบีประมาณสองพนัศอก อย่าเขา้ไปใกล ้ห ี บน ้ัน เพื่อ
ทา่นทัง้หลายจะได ้รู ้จกัทางทีจ่ะไป เพราะทา่นยงัไมเ่คยมาทางน้ี กอ่น � 5 ฝ่ายโยชวูาจงึกลา่ว
แก่ประชาชนวา่ �จงชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์ เถิด เพราะวา่พรุ่งน้ีพระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํการ
มหศัจรรยท์า่มกลางทา่น� 6 โยชูวาสัง่พวกปโุรหติวา่ �จงยกหบีพนัธสญัญาขา้มไปขา้งหนา้
ประชาชนทัง้ปวง� เขาก็ยกหบีพนัธสญัญาเดนิไปขา้งหนา้ประชาชน 7พระเยโฮวาหต์รัสกบั
โยช ูวาว ่า � วนัน้ี เราจะเร่ิมยกย่องเจา้ทา่มกลางสายตาของบรรดาอิสราเอล เพื่อเขาจะทราบ
วา่ เราอยู่กบัโมเสสมาแลว้อย่างไร เราจะอยู่กบัเจา้อย่างนัน้ 8 และเจา้จงสัง่ปโุรหติผูห้าม
หบีพนัธสญัญาวา่ �เมื่อทา่นทัง้หลายมาริมแมน้ํ่าจอรแ์ดนจงหยดุยืนอยู่ในแม่น้ําจอร ์แดน 
� � 9 และโยชูวากลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ �จงมาที่ น่ี  เถิด และฟังพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่น� 10 และโยชูวากลา่ววา่ � โดยเหต ุ น้ี ทา่นทัง้หลายจะไดท้ราบวา่ พระเจา้
ผูท้รงพระชนม ์ได ้ประท ับอย ู่ทา่มกลางทา่นทัง้หลาย และวา่พระองคจ์ะทรงขบัไล่คนคานา
อนั คนฮิตไทต ์คนฮีไวต ์คนเปริสซี คนเกอรก์าชี คนอาโมไรต ์และคนเยบสุใหพ้น้หนา้ทา่น
ทัง้หลายอย่างแน่ นอน 11  ด ู เถิด  ห ีบพนัธสญัญาแหง่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ป่ินสากลพภิพจะขา้ม
ไปขา้งหนา้ทา่นลงไปในแมน้ํ่าจอร ์แดน 12ฉะนัน้บดัน้ีจงเลอืกคนสบิสองคนออกจากตระกลู
อิสราเอลตระกลูละคน 13 และตอ่มาท ันท ี ที่ เมื่อฝ่าเทา้ของปโุรหติผูห้ามหบีแหง่พระเยโฮ
วาห ์องค ์พระผูเ้ป็นเจา้แหง่แผน่ดนิโลกทัง้สิน้ จะลงไปยืนอยู่ในแม่น้ําจอร ์แดน น้ําในแมน้ํ่า
จอรแ์ดนจะถกูตดัขาดจากน้ําที่ไหลมาจากขา้งบน น้ํานัน้จะหยดุตัง้ขึน้เป็นกองเดยีว� 14 ดงั
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นัน้เมื่อประชาชนยกจากเต็นทข์องเขาทัง้หลาย เพื่อจะขา้มแมน้ํ่าจอร ์แดน  พร ้อมกบัปโุรหติ
หามหบีพนัธสญัญาไปขา้งหนา้ประชาชน 15 เมื่อคนหามหบีมาถึงแมน้ํ่าจอรแ์ดนและเทา้
ของปโุรหติผูห้ามห ีบก ้าวลงในริมแมน้ํ่าแลว้ ( แมน่ ้ําจอรแ์ดนขึน้ทว่มฝ่ังตลอดฤด ูเก ่ียวขา้ว
เสมอ� 16 น้ําที่ไหลมาจากขา้งบนก็หยดุตัง้ขึน้และนูนขึน้เป็นกองไกลออกไปย่ิงนักตัง้แต่
เมอืงอาดมั ซ่ึงเป็นเมอืงอยู่ขา้งๆเมอืงศาเรธาน และน้ําที่ไหลลงสู่ทะเลแหง่ที่ ราบ คอืทะเล
เค็ มน ้ั นก ็ขาดกนัสิน้  แล ้วประชาชนก็ขา้มไปที่ฝ่ังตรงขา้มเมอืงเยรี โค 17 และปโุรหติผูห้าม
หบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาหยื์ นม ัน่อยูบ่นดนิแดนแหง้กลางแมน้ํ่าจอร ์แดน คนอิสราเอล
ทัง้หมดก็เดนิขา้มไปบนดนิแหง้ จนประชาชนขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปหมด

4
 ที่ ระลกึที่ทาํดว้ยศลิาสองแหง่

1 ตอ่มาเมื่อประชาชนนัน้ไดข้า้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนเสร็จหมดแลว้ พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโยช ู
วาว ่า 2 �จงเลอืกชายสบิสองคนจากประชาชนตระกลูละคน 3 และบญัชาเขาวา่ �จงไปเอา
ศลิาสบิสองกอ้นจากที่ น่ี  ที่ กลางแม่น้ําจอร ์แดน ตรงที่ ซ่ึงเทา้ของปุโรหติยื นม ่ันอยู่ นัน้ ขน
มาวางไวใ้นที่ซ่ึงทา่นทัง้หลายจะนอนในค ืนว ันน้ี� � 4  แล ้วโยช ูวาก ็เลอืกชายสบิสองคน ซ่ึง
ทา่นจดัตัง้จากประชาชนอิสราเอลตระกลูละคน 5 โยชูวาจงึสัง่เขาวา่ �จงผา่นไปขา้งหนา้
หบีของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นลงไปกลางแมน้ํ่าจอร ์แดน  แล ้วแบกศลิามาคนละกอ้น
ตามจาํนวนตระกลูคนอิสราเอล 6 เพื่อวา่สิ่งน้ีจะเป็นหมายสาํคญัในหมูพ่วกทา่นทัง้หลาย ใน
เมื่อลกูหลานของทา่นจะถามบดิาในเวลาตอ่ไปวา่ �ศลิาเหลา่น้ี ม ีความหมายอะไร� 7  แล ้ 
วท ่านจงตอบพวกเขาวา่ �น้ําที่จอรแ์ดนขาดจากกนัตอ่หนา้หบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮ
วาห ์ เมื่อห ีบน ้ันขา้มแม่น้ําจอร ์แดน น้ําในแมน้ํ่าจอรแ์ดนก็ขาดจากกนั ศลิาเหลา่น้ีจะเป็ นท ่ี
รําลกึแก่ลกูหลานอิสราเอลเป็นนิตย�์ � 8 คนอิสราเอลเหลา่นั ้นก ็กระทาํตามที่โยช ูวาบ ัญชา
และขนหนิสบิสองกอ้นมาจากกลางจอร ์แดน ตามจาํนวนตระกลูคนอิสราเอล  ดงัที่ พระเยโฮ
วาหต์รั สส ่ังโยชูวา และเขาก็แบกมายงัที่ ซ่ึงเขาพกัอยู่ วางไว ้ที่ น่ัน 9 และโยชูวาไดต้ัง้ศลิา
สบิสองกอ้นไวก้ลางแม่น้ําจอร ์แดน ตรงที่ ที่  เท ้าของปโุรหติผูห้ามหบีพนัธสญัญายืนอยู่ และ
ศลิาเหลา่นั ้นก ็ยงัอยู่จนทกุวนัน้ี 10 เพราะวา่ปโุรหติผูห้ามห ีบน ้ันไดยื้นอยู่ ที่ กลางจอรแ์ดน
กวา่สิ่งสารพดัจะสาํเร็จ ตามซ่ึงพระเยโฮวาหบ์ญัชาโยชูวาใหบ้อกประชาชน ตามซ่ึงโมเสส
ไดบ้ญัชาไวก้บัโยช ูวาท ุกประการ  แล ้วประชาชนก็ รี บขา้มไป 11 ตอ่มาเมื่อประชาชนขา้มไป
หมดแลว้  ห ีบแหง่พระเยโฮวาหแ์ละปุโรห ิตก ็ขา้มไปตอ่หนา้ประชาชน 12 คนรู เบน คนกาด
และคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูถืออาวธุนําหนา้คนอิสราเอลขา้มไปตามที่โมเสสไดส้ัง่เขาไว ้
13  ม ีคนถืออาวธุไว ้พร ้อมที่ จะเข ้าสงครามประมาณสี่หมื่นคนไดข้า้มไปตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาหเ์พื่อทาํศกึ ไปถึงที่ราบเขตเมอืงเยรี โค 14 ในวนันัน้พระเยโฮวาหท์รงยกย่องโยช ู
วาท ่ามกลางสายตาของคนอิสราเอลทัง้ปวง เขาทัง้หลายก็ยาํเกรงทา่น  ดงัที่ เขาเคยยาํเกรง
โมเสสตลอดชวีติของทา่น 15 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า 16 �จงบญัชาปโุรหติผูห้ามหบี
พระโอวาทใหข้ึน้มาจากจอร ์แดน � 17 โยชูวาจ ึงบ ัญชาแก ่ป ุโรหติวา่ �จงขึน้มาจากจอรแ์ดน
เถิด� 18 ตอ่มาเมื่อปโุรหติผูห้ามหบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาหข์ึน้มาจากกลางจอร ์แดน 
เมื่อฝ่าเทา้ของปโุรหติยกขึน้เหยียบแผน่ดนิแหง้ น้ําในจอรแ์ดนก็ กล ับมายงัที่ เก ่าไหลทว่มฝ่ัง
อย่างเดมิ

กลิกาลคอืคา่ยแหง่แรกในคานาอนั
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19 ประชาชนไดข้ึน้จากจอรแ์ดนในว ันท ่ี ส ิบเดอืนที่ หน่ึง ไปตัง้คา่ยอยู่ ที่ กลิกาล ริมเขต
เมอืงเยรีโคขา้งทศิตะวนัออก 20 และศลิาสบิสองกอ้นซ่ึงเขานําออกมาจากจอรแ์ดนนัน้ โยช ู
วาก ็ ได ้ตัง้ไว ้ที่ กลิกาล 21 ทา่นจงึกลา่วแกค่นอิสราเอลวา่ �เวลาภายหนา้เมื่อลกูหลานจะถาม
บดิาของเขาวา่ �ศลิาเหลา่น้ี ม ีความหมายอะไร� 22  แล ้ วท ่านจงตอบแก่ลกูหลานใหท้ราบ
วา่ �อิสราเอลไดข้า้มจอรแ์ดนน้ีบนดนิแหง้� 23 เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้
หลายกระทาํให ้แมน่ ้ําจอรแ์ดนแหง้ไปเพื่อทา่น จนทา่นขา้มไปได ้หมด  ดงัที่ พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของทา่นกระทาํแก่ทะเลแดง ทรงกระทาํให ้แห ้งเพื่อเราทัง้หลาย จนเราขา้มไปหมด
24 เพื่อชนชาติทัง้หลายทัว่พภิพจะไดท้ราบวา่พระหตัถพ์ระเยโฮวาหนั์น้ทรงฤทธิ ์ เพื่อทา่น
ทัง้หลายจะยาํเกรงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นเป็นนิตย�์

5
1 ตอ่มาเมื่อบรรดากษ ัตริ ยข์องคนอาโมไรตซ่ึ์งอยู่ฟากจอรแ์ดนขา้งตะวนัตก และบร

รดากษ ัตริ ยข์องคนคานาอนั ซ่ึงอยู่ ใกล ้ ทะเล  ได ้ยิ นว ่าพระเยโฮวาหท์รงบนัดาลใหน้ํ้าใน
จอรแ์ดนแหง้ไปตอ่หนา้คนอิสราเอล  ให ้เราขา้มฟากไปไดห้มดแลว้  จ ิตใจของเขาก็ละลาย
ไป  ไมม่ ีกาํลงัใจในต ัวอ ีกตอ่ไปเหตเุพราะคนอิสราเอล

คนอิสราเอลรุ่นใหม ่เขา้สหุนัต 
2 คราวนัน้ พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า �จงทาํมดีดว้ยหนิคมและใหค้นอิสราเอลเขา้ส ุ

หน ัตเป็ นคร ้ังที่ สอง � 3 โยชูวาจงึทาํมดีดว้ยหนิคมและใหค้นอิสราเอลเขา้ส ุหน ัตที่เนินเขา
แหง่หนังหุม้ปลายองคชาต 4  น่ี แหละเป็นเหตซ่ึุงโยชวูาใหเ้ขาเขา้ส ุหน ัต ในบรรดาประชาชน
ผูอ้อกมาจากอียิปตพ์วกผู ้ชาย คอืทหารทัง้หมดสิน้ชวีติเสยีตามทางในถ่ินท ุรก ันดารหลงั
จากที่ออกจากอียิปต ์5  แมว้ ่าประชาชนผูอ้อกมาเหลา่นัน้ได ้เข ้าส ุหน ัตหมดทกุคนแลว้  แต ่
ประชาชนทกุคนที่ เก ิดมาใหม่ตามทางที่ในถ่ินท ุรก ันดารหลงัจากที่ออกมาจากอียิปต ์นัน้ ยงั
ไม ่ได ้ เขา้สหุนัต 6 เพราะวา่คนอิสราเอลเดนิทางสี่ ส ิบปี อยู่ ในถ่ินท ุรก ันดารจนประชาชนทัง้
สิน้ คอืทหารทีอ่อกมาจากอียิปต ์ส ิ้นชวีติเสยีหมด เพราะเขาม ิได ้เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระ
เยโฮวาห ์  ผู ้ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณกบัเขาวา่  พระองค ์จะไม่ทรงยอมใหเ้ขาเหน็แผน่
ดนิ ซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ปฏญิาณแก่บรรพบรุุษวา่จะประทานแก่เราทัง้หลาย เป็นแผน่ด ินท ่ี 
มนี ้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์7  แต ่ บ ุตรของเขาซ่ึงพระองคท์รงใหแ้ทนเขานัน้ โยช ูวาก ็ ได ้ 
ให ้ เขา้สหุนัต เพราะวา่เขายงัไม ่เขา้สหุนัต เพราะวา่เขาไม่เคยได ้เข ้าส ุหน ัตเมื่อมาตามทาง
8 ตอ่มาเมื่อได ้ให ้ประชาชนเขา้ส ุหน ัตเสร็จหมดแลว้ เขาก็พกัอยู่ในที่อาศยัในคา่ยจนกวา่จะ
หายเป็นปกติ 9พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า � วนัน้ี เราได ้กล ้ิงความอดสเูพราะอียิปตไ์ปให้
พน้เจา้แลว้� จงึเรียกชื่อตาํบลนั ้นว ่ากลิกาลจนทกุวนัน้ี 10 ฝ่ายคนอิสราเอลไดต้ัง้คา่ยที่กลิ
กาล เขาถือเทศกาลปัสกาในว ันท ี่ ส ิบสี่ของเดอืนนัน้เวลาเย็น  ณ  ที่ ราบเมอืงเยรี โค 

มานาขาดไป
11 ว ันร ุ่งขึน้หลงัวนัเทศกาลปัสกา วนันัน้เองเขาก็รับประทานผลอนัเกดิจากแผน่ดนิ คอื

ขนมไร้เชือ้และขา้วคัว่ 12  ตัง้แต ่ว ันร ุ่งขึน้มานาก็ขาดไป คอืเมื่อเขาไดรั้บประทานผลจาก
แผน่ดนิ คนอิสราเอลไม ่ม ีมานาอีกเลย ในปีนัน้เขารับประทานผลจากแผน่ดนิคานาอนั

จอมพลโยธาของพระเยโฮวาหป์รากฏแกโ่ยชวูา
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13 ตอ่มาเมื่อโยชูวาอยู่ขา้งเมอืงเยรี โค ทา่นก็เงยหนา้ขึน้มองดู และด ูเถิด  ม ีชายคนหน่ึง
ชกัดาบออกมาถือยืนอยู่ตรงหนา้ทา่น โยชวูาเขา้ไปหาชายนัน้  กล ่าวแก่เขาวา่ �ทา่นอยู่ฝ่าย
เราหรืออยู่ฝ่ายศ ัตรู � 14  ผู ้นัน้จงึตอบวา่ � มใิช ่ ที่ เรามาน้ี ก็ มาเป็นจอมพลโยธาของพระเยโฮ
วาห�์ ฝ่ายโยช ูวาก ็กราบลงถึ งด ินนมสัการแลว้ถามวา่ � เจ ้านายของขา้พเจา้ทา่นจะให ้ผูรั้บ
ใช ้ของทา่นกระทาํอะไร� 15 และจอมพลโยธาของพระเยโฮวาหจ์งึสัง่โยช ูวาว ่า �จงถอด
รองเทา้ออกจากเทา้ของเจา้เสยี เพราะวา่ที่ ซ่ึงเจา้ยืนอยู่ น้ี เป็ นท ่ี บริสทุธิ ์� โยช ูวาก ็กระทาํ
ตาม

6
พระเจา้ทรงชนะเมอืงเยรี โค 

1 เพราะเหตคุนอิสราเอลเมอืงเยรีโคตอ้งถกูปิดไว ้  ไมม่ ีคนเขา้ออกได ้เลย 2พระเยโฮวาห ์
ตรัสกบัโยช ูวาว ่า � ด ู แน่ะ เราไดม้อบเมอืงเยรีโคไวใ้นมอืเจา้แลว้ ทัง้กษ ัตริ ยแ์ละทแกลว้ทหาร
3  เจ ้าทัง้หลายจงเดนิขบวนรอบเมอืง คอืใหบ้รรดาทหารไปรอบเมอืงครัง้หน่ึง  เจ ้าจงทาํเชน่
น้ีหกวนั 4  ให ้ ป ุโรหติเจ็ดคนถือแตรเขาแกะตวัผู ้เจ ็ดคนันําหนา้หบี และในว ันท ่ี เจ ็ดนัน้เจา้
ทัง้หลายจงเดนิรอบเมอืงเจ็ดครัง้  ให ้ ป ุโรหติเป่าแตรไปดว้ย 5 และตอ่มาเมื่อเขาเป่าเขาแกะ
ตวัผูเ้ป็นเสยีงยาว พอเจา้ไดยิ้นเสยีงแตรนัน้  ก็  ให ้ประชาชนทัง้ปวงโหร่อ้งขึน้ดว้ยเสยีงอนัดงั
กาํแพงเมอืงนั ้นก ็จะพงัลงราบ และประชาชนจะขึน้ไปทกุคนตา่งตรงไปขา้งหนา้ตน� 6 ฝ่าย
โยช ูวาบ ุตรชายนูนจงึเรียกปโุรหติมาสัง่วา่ �จงยกหบีพนัธสญัญาขึน้หามไป  ให ้ ป ุโรหติเจ็ด
คนถือแตรเขาแกะตวัผู ้เจ ็ดคนัเดนินําหนา้หบีแหง่พระเยโฮวาห�์ 7 และทา่นสัง่ประชาชนวา่
�จงออกเดนิรอบเมอืงนัน้  ให ้ทหารถืออาวธุเดนิขา้งหนา้หบีแหง่พระเยโฮวาห�์ 8 ตอ่มาเมื่อ
โยช ูวาบ ัญชาแกป่ระชาชนแลว้  ป ุโรหติเจ็ดคนทีถื่อเขาแกะตวัผู ้เจ ็ดค ันก เ็ดนิผา่นไปขา้งหนา้
ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหแ์ละเป่าแตรไปดว้ย และม ีห ีบพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาหต์าม
เขามา 9 และทหารถืออาวธุเดนิอยู่ หน ้าปโุรหติผู ้เป่าแตร และกองระวงัหล ังก ็เดนิตามหบี
ฝ่ายปุโรห ิตน ้ั นก ็เดนิเร่ือยไปเป่าแตรอยู่ 10  แต ่โยช ูวาบ ัญชาประชาชนวา่ �ทา่นอย่าโห ่รอ้ง 
อย่าใหใ้ครไดยิ้นเสยีงของทา่น อย่าใหถ้อ้ยคาํหลดุจากปากของทา่นทัง้หลายเลย จนกวา่จะ
ถึงว ันท ่ีขา้พเจา้บอกใหท้า่นโห ่รอ้ง ทา่นจงึโห่รอ้งกนั� 11  ห ีบแหง่พระเยโฮวาหจ์งึเวยีนรอบ
เมอืงดงัน้ี แหละ คอืเวยีนรอบหน่ึงเที่ยว เขาก็ กล ับเขา้คา่ย นอนคา้งคนือยู่ในคา่ยนัน้ 12 โยชู
วาตื่นขึน้แต่เชา้และปุโรห ิตก ็ยกหบีแหง่พระเยโฮวาหข์ึน้หาม 13 และปโุรหติเจ็ดคนถือแตร
เขาแกะตวัผู ้เจ ็ดคนัเดนินําหนา้หบีแหง่พระเยโฮวาหเ์ร่ือยไปและเป่าแตรไปดว้ย และทหาร
ถืออาวธุก็เดนิอยู่ขา้งหนา้เขา และกองหล ังก ็เดนิอยู่ขา้งหลงัหบีแหง่พระเยโฮวาห ์ ฝ่ายปุ
โรห ิตน ้ั นก ็เดนิเป่าแตรไปเร่ือยๆ 14 และในว ันท ่ีสองเขาก็เดนิรอบเมอืงนั ้นคร ้ังหน่ึงแลว้กลบั
เขา้คา่ยอีก เขาทาํเชน่น้ี อยู่ หกวนั 15 ตอ่มาในว ันท ่ี เจ ็ดเขาลกุขึน้แต ่เชา้ตรู่ เดนิกระบวนรอบ
เมอืงอย่างเคยเจ็ดครัง้ เฉพาะวนัเดยีวนัน้เขาไดเ้ดนิกระบวนรอบเมอืงเจ็ดครัง้ 16  อยู่ มาใน
ครัง้ที่ เจ็ด เมื่อปโุรหติเป่าแตร โยชูวาบอกแก่ประชาชนวา่ �จงโห่รอ้งขึน้เถิด เพราะพระเย
โฮวาหท์รงมอบเมอืงให ้แก ่ทา่นแลว้ 17 เมอืงนัน้และสารพดัในเมอืงนัน้จะถกูสาปแชง่ตอ่พระ
เยโฮวาห ์  เวน้แต ่ราหบัหญงิโสเภณีกบัคนทัง้หลายที่ อยู่ ในเรือนของนางจะรอดชวีติ เพราะ
วา่นางไดซ่้อนผูส้ื่อสารทีพ่วกเราใช ้ไป 18  แต ่สว่นทา่นทัง้หลาย จงหา่งไกลจากของที่ ถ ูกสาป
แชง่นัน้ เกรงวา่เมื่อทา่นทัง้หลายจะเก็บสิ่งที่ ถ ูกสาปแชง่แล ้วน ้ันไว ้บา้ง ทา่นเองจะตอ้งถกู
สาปแชง่ ทัง้จะทาํใหค้า่ยของคนอิสราเอลเป็นสิ่งที่ ถ ูกสาปแชง่ และนําความทกุขล์าํบากมา



โยชวูา 6:19 257 โยชวูา 7:9

สู่ 19  แต ่บรรดาเงนิและทอง และเคร่ืองใช ้ที่ ทาํดว้ยทองสมัฤทธิแ์ละเหล็กเป็นของถวายแด่
พระเยโฮวาห ์ ให ้นําเขา้ไปไวใ้นคลงัของพระเยโฮวาห�์ 20  เหต ุฉะนัน้ประชาชนก็ โห ่รอ้งเมื่อ
ปโุรหติเป่าแตร ดงันัน้พอประชาชนไดยิ้นเสยีงแตร เขาก็ โห ่รอ้งดงัและกาํแพงก็พงัลงราบ
ประชาชนจงึขึน้ไปในเมอืงทกุคนตา่งตรงไปขา้งหนา้ตนและเขา้ยึดเมอืงนัน้ 21  แล ้วเขาก็
ทาํลายสารพดัที่ อยู่ ในเมอืงนัน้เสยีสิน้ดว้ยคมดาบ ทัง้ชายและหญงิ  หน ุ่มและแก่ ทัง้ววั แกะ
และลา 22  แต ่โยชูวาไดส้ัง่ชายสองคนผู ้ที่ ไปสอดแนมแผน่ดนินั ้นว ่า �จงเขา้ไปในเรือนของ
หญงิโสเภณี และนําหญงินั ้นก ับสารพดัซ่ึงหญงินั ้นม ี อยู่ ออกมาดงัที่ทา่นไดป้ฏญิาณแก่นาง
ไว�้ 23 ดงันัน้ชายหนุ่ มท ่ีเป็นผูส้อดแนมก็ เข ้าไปนําราหบัออกมา กบับดิามารดาและพี่นอ้ง
และสารพดัซ่ึงเป็นของนาง และเขานําญาต ิพี่ นอ้งทัง้หมดของนางออกมาใหไ้ปพกัอยู่นอก
คา่ยของอิสราเอล 24 สว่นเมอืงนัน้เขาก็ จ ุดไฟเผาเสยีทัง้สารพดัที่ อยู่ ในเมอืงนัน้ นอกจาก
เงนิและทองและเคร่ืองใช ้ที่ ทาํดว้ยทองสมัฤทธิแ์ละดว้ยเหล็กนัน้ เขานํามาไวใ้นคลงัในพระ
นิเวศของพระเยโฮวาห ์25 สว่นราหบัหญงิโสเภณี และครอบครัวบดิาของนาง และสารพดัที่
เป็นของนาง โยชูวาได ้ไวช้วีติ และนางก็อาศยัอยู่ในอิสราเอลจนทกุวนัน้ี เพราะวา่นางซ่อน
ผู ้สื่อสาร ซ่ึงโยชูวาสง่ไปสอดแนมเมอืงเยรี โค 26 ในคราวนัน้โยชูวาใหค้นทัง้หลายปฏญิาณ
วา่ � ผู ้ใดที่ ล ุกขึน้สรา้งเมอืงน้ี ใหม ่คอืเมอืงเยรี โค  ก็  ให ้ ผู ้นัน้ไดรั้บคาํสาปแชง่เฉพาะพระพกัตร ์
พระเยโฮวาห ์  ผู ้ใดวางรากลงก็ ให ้ ผู ้นัน้เสยีบตุรหวัปี  ผู ้ใดตัง้ประตูเมอืงขึ ้นก ็ ให ้ เสยีบ ุตรสดุ
ทอ้ง� 27 ดงันัน้แหละพระเยโฮวาหท์รงสถิตอยู่กบัโยชูวา และชื่อเสยีงของทา่นเลื่องลอืไป
ตลอดแผน่ดนิ

7
อาคานถกูประหารชวีติเพราะบาปของเขา

1  แต ่คนอิสราเอลไดล้ะเมดิในเร่ืองของที่ ถ ูกสาปแชง่นัน้ เพราะอาคานบตุรชายคารมี  
ผู ้เป็นบตุรชายศ ับด ี ผู ้เป็นบตุรชายเศ�ราห ์ตระกลูยูดาห ์  ได ้นําของที่ ถ ูกสาปแชง่บางสว่น
ไปเป็นของตน และพระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ก็  พล ุ่งขึน้ตอ่คนอิสราเอล 2 ฝ่ายโยชูวาให ้
คนออกจากเยรีโคไปยงัเมอืงอยั ซ่ึงอยู่ ใกล ้เบธาเวน ขา้งทศิตะวนัออกของเมอืงเบธเอล
บอกเขาวา่ �จงขึน้ไปและสอดแนมดเูมอืงนัน้� คนเหลา่นั ้นก ็ขึน้ไปและสอดแนมด ูที่ เมอืงอยั
3 และเขากลบัมารายงานแกโ่ยช ูวาว ่า � ไม ่ตอ้งใหป้ระชาชนทัง้หมดขึน้ไป  ให ้สกัสองสามพนั
คนขึน้ไปตีเมอืงอ ัยก ็ พอ  ไม ่ตอ้งใหป้ระชาชนทัง้หมดลาํบากที่น่ันเลย เพราะเขามีคนนอ้ย�
4 เพราะฉะนัน้จ ึงม ีประชาชนขึน้ไปที่ น่ันเพยีงสามพนัคน  แต ่ตอ้งแตกหนี ให ้พน้หนา้ชาว
เมอืงอยั 5 ฝ่ายชาวเมอืงอ ัยก ็ฆา่ฟันคนเหลา่นัน้ตายประมาณสามสบิหกคน โดยขบัไล่คน
เหลา่นัน้จากตรงหนา้ประตูเมอืงไปยงัเชบาริมฟันเขาตามทางลง และจติใจของประชาชน
ก็ละลายไปอย่างน้ํา 6 ฝ่ายโยช ูวาก ็ฉีกเสือ้ผา้ของตนซบหนา้ลงถึ งด ินหนา้หบีแหง่พระเยโฮ
วาหจ์นถึงเวลาเย็น ทัง้ทา่นกบัพวกผู ้ใหญ ่ของคนอิสราเอล ตา่งก็เอาผงคล ีด ินใส่ศรีษะของ
ตน 7 โยชูวากราบทลูวา่ � โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ อนิจจาเอย๋ เป็นไฉนพระองค ์
จงึทรงนําชนชาต ิน้ี ขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนมา เพื่อจะมอบเราทัง้หลายไวใ้นมอืของคนอาโมไรต ์
ให ้ทาํลายเสยี พวกขา้พระองค ์ม ีความเสยีดายที่ ไม ่พอใจอยู่ เพยีงฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้ง
โนน้ 8  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขา้พระองคจ์ะทลูประการใดไดเ้ลา่เมื่ ออ ิสราเอลหนัหลงั
หนี ให ้พน้หนา้ศ ัตรู เสยีแลว้ 9 เพราะวา่คนคานาอ ันก ับผู ้ที่ อาศยัอยู่ในแผน่ดนินัน้คงจะได ้
ยิน  แล ้วคงจะยกมาตัง้ลอ้มพวกขา้พระองค ์และตดัชื่อของบรรดาขา้พระองคเ์สยีจากแผน่
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ดนิโลก และพระองคจ์ะทรงกระทาํประการใดตอ่พระนามอนัย่ิงใหญ่ของพระองค�์ 10 ฝ่าย
พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า �จงลกุขึน้เถิด ไฉนเจา้จงึซบหนา้ลงดงัน้ี เลา่ 11 คนอิสราเอล
ไดก้ระทาํบาป เขาไดล้ะเมดิพนัธสญัญาซ่ึงเราไดบ้ญัชาเขาไว ้ เขาไดย้กัยอกของที่ ถ ูกสาป
แชง่ เขาไดข้โมยและปิดบงั และไดเ้อาของรวมไวก้บัขา้วของของตน 12 เพราะฉะนัน้คน
อิสราเอลจงึยืนหยดัตอ่สู ้ศตัรู ของตนไม ่ได ้ ได ้หนัหลงัหนีตอ่หนา้ศ ัตรู เพราะเขากลายเป็น
สิ่งที่ ถ ูกสาปแชง่ เราจะไม ่อยู่ กบัเจา้ทัง้หลายอีกตอ่ไป  เวน้แต ่ เจ ้าจะทาํลายสิ่งของที่ ถ ูกสาป
แชง่เหลา่นัน้เสยีจากทา่มกลางพวกเจา้ 13 จงลกุขึน้ชาํระประชาชนให ้บริสทุธิ ์และกลา่ววา่
�จงชาํระตวัเสยีเพื่อวนัพรุ่งน้ี เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของคนอิสราเอลกลา่วเชน่น้ี วา่ � 
โอ อิสราเอลเอย๋  ม ี ส ่ิงของที่ ถ ูกสาปแชง่อยู่ในหมูพ่วกเจา้  เจ ้าจะยืนหยดัตอ่สู ้ศตัรู ของเจา้ไม ่
ได ้จนกวา่เจา้จะนําสิ่งของที่ ถ ูกสาปแชง่นัน้ออกเสยีจากหมู่พวกเจา้� � 14 พอรุ่งเชา้เจา้ทัง้
หลายจงเขา้มาทีละตระกลู ตระกลูใดที่พระเยโฮวาหท์รงเลอืกจบัไว ้ก็ ตอ้งเขา้มาทีละครอบ
ครัว ครอบครัวใดที่พระเยโฮวาหท์รงเลอืกจบัไว ้ก็  ให ้ เข ้ามาท ีละคร ัวเรือน ครัวเรือนใดที่พระ
เยโฮวาหท์รงเลอืกจบัไว ้  ก็  ให ้ เข ้ามาทีละคน 15  ผู ้ใดถกูจบัวา่มีของที่ ถ ูกสาปแชง่นัน้  ก็ ตอ้ง
ถกูเผาเสยีดว้ยไฟ ทัง้ตวัเขาและสารพดัที่เป็นของเขา เพราะเขาไดล้ะเมดิพนัธสญัญาของ
พระเยโฮวาห ์และเพราะเขาไดก้ระทาํความโง่เขลาในอิสราเอล� 16 โยชูวาจงึลกุขึน้แต ่เชา้
ตรู่ และนําคนอิสราเอลเขา้มาทลีะตระกลู และตระกลูยดูาห ์ถ ูกทรงเล ือก 17 จงึนําครอบครัว
ของยูดาห ์เขา้มา และทรงเลอืกครอบครัวเศ�ราห ์และนําครอบครัวเศ�ราหม์าทีละคน และ
ศ ับด ี ถ ูกทรงเล ือก 18 และนําครัวเรือนของทา่นเขา้มาทีละคน และคนที่ ถ ูกทรงเลอืกคอื
อาคานบตุรชายคารมี  ผู ้เป็นบตุรชายศ ับด ี ผู ้เป็นบตุรชายเศ�ราห ์ตระกลูยูดาห ์19 ฝ่ายโย
ชูวาจงึกลา่วแก่อาคานวา่ �ลกูเอย๋ จงถวายสงา่ราศ ีแด ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล
และจงสารภาพตอ่พระองค ์จงบอกขา้มาวา่เจา้ไดก้ระทาํอะไรไป อย่าปิดบงัไวจ้ากขา้เลย�
20 และอาคานตอบโยช ูวาว ่า �เป็นความจริงแล ้วท ่ีขา้พเจา้ไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของอิสราเอล ขา้พเจา้ไดก้ระทาํดงัน้ี 21 ในหมู่ของที่ริบมาขา้พเจา้ได ้เห ็นเสือ้คลมุ
งามตวัหน่ึงของเมอืงบาบ ิโลน กบัเงนิสองรอ้ยเชเขล และทองคาํแทง่หน่ึงหนั กห ้าสบิเชเขล
ขา้พเจา้ก็โลภอยากไดข้องเหลา่นัน้ ขา้พเจา้จงึเอามา  ด ู เถิด ของเหลา่นัน้ซ่อนอยู่ ใต ้ ด ินใน
เต็นทข์องขา้พเจา้ เงนินัน้อยู่ ขา้งลา่ง � 22 ฝ่ายโยช ูวาก ็ ให ้ ผู ้สื่อสารออกไปและเขาทัง้หลาย
ก็วิ่งไปที่ เต็นท ์ ด ู เถิด ของนัน้ซ่อนอยู่ในเต็นทข์องเขา  ม ีเงนิอยู่ ขา้งลา่ง 23 เขาก็เอาออกมา
จากกลางเต็นทนํ์าไปใหโ้ยชวูาและคนอิสราเอลทัง้ปวง  แล ้วเขาก็วางของเหลา่นัน้ลงตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาห ์24 และโยช ูวาก ับบรรดาคนอิสราเอลจงึพาอาคานบตุรชายเศ�ราห ์  พร ้
อมกบัเงนิ เสือ้คลมุต ัวน ัน้ และทองแทง่นัน้ ทั ้งบ ุตรชายหญงิของเขา ทัง้ววั  ลา แพะแกะ และ
เต็นทข์องเขา  ท ุกสิ่งที่เขาม ีอยู่ และนําคนกบัของทัง้หมดไปยงัหบุเขาอาโคร ์ 25 และโยชูวา
กลา่ววา่ �ทาํไมเจา้จงึนําความยากรา้ยมาให ้เรา พระเยโฮวาหจ์ะทรงนําความยากรา้ยมาถึง
เจา้ในวนัน้ี� และบรรดาคนอิสราเอลก็เอาหนิขวา้งเขาให ้ตาย เผาเขาทัง้หลายดว้ยไฟ เมื่อ
ขวา้งเขาดว้ยกอ้นหนิแลว้ 26  แล ้วเอาหนิถมกองทบัเขาไวเ้ป็นกองใหญย่งัอยู่จนทกุวนัน้ี และ
พระเยโฮวาห ์ก็ ทรงหนักลบัจากพระพโิรธอนัแรงกลา้ของพระองค ์เพราะฉะนัน้จนถึงทกุวนั
น้ีเขายงัเรียกที่นั ้นว ่าหบุเขาอาโคร ์

8
คนอิสราเอลชนะและเผาเมอืงอยั
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1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า �อย่ากลวัหรือขยาดเลย จงนําทหารทัง้หมดไปกบัเจา้  ล ุ
กขึน้ไปยงัเมอืงอยัเถิด  ด ู เถิด เราไดม้อบกษ ัตริ ยเ์มอืงอยัไวใ้นมอืเจา้แลว้  พร อ้มทัง้ประชาชน
ของเขา เมอืงของเขาและแผน่ดนิของเขาดว้ย 2  เจ ้าจงกระทาํแก่เมอืงอยัและกษ ัตริ ยข์อง
เมอืงนัน้เชน่เดยีวก ับท ่ี เจ ้ากระทาํกบัเมอืงเยรีโคและกษ ัตริ ยข์องเมอืงนัน้  แต ่ขา้วของและ
สตัว ์ที่ ริบมานัน้ ตกเป็นของเจา้ได ้ จงตัง้ซุ่มไว ้ที่ ขา้งหลงัเมอืง� 3 โยชูวาจงึลกุขึน้พรอ้มกบั
บรรดาทหารไปยงัเมอืงอยั และโยชวูาไดค้ดัทแกลว้ทหารสามหมื่นคนใหย้กไปในเวลากลาง
คนื 4 และทา่นบญัชาเขาวา่ � ด ู เถิด ทา่นจงซุ่มอยู่ขา้งหลงัเมอืง อย่าใหห้า่งไกลจากเมอืงนัก
และใหเ้ตรียมตวัไว ้พร ้อมทกุคน 5 สว่นตวัเราและประชาชนทัง้หมดที่ อยู่ กบัเราจะเขา้ไปถึง
ตวัเมอืง และตอ่มาเมื่อเขาออกมาตอ่สูเ้ราอย่างคราวกอ่น เราก็จะถอยหนี ให ้พน้หนา้เขา
6 (เขาจะตามเราออกมา� จนเราจะไดล้วงเขาใหอ้อกมาหา่งจากตวัเมอืง เพราะเขาจะพดูวา่
�เขาทัง้หลายกาํลงัหนีจากเราอย่างคราวกอ่น�  ฉะน้ี เราจะหนี ให ้พน้หนา้เขาเร่ือยมา 7  แล 
้ วท ่านทัง้หลายจงลกุจากที่ซุ่มซ่อนเขา้ยึดเมอืงนัน้ไว ้ เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
จะทรงมอบเมอืงนัน้ไวใ้นมอืทา่น 8 และเมื่อทา่นทัง้หลายเขา้ยึดเมอืงได ้แลว้ ทา่นจงจดุไฟ
เผาเมอืงเสยี จงกระทาํตามทีพ่ระเยโฮวาหต์รั สส ัง่  ด ู เถิด ขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่นไว ้แลว้ � 9  แล 
้วโยช ูวาก ็ ให ้เขาไป เขาก็ออกไปยงัที่ซุ่มอยู่ระหวา่งเบธเอลกบัเมอืงอยั ทางทศิตะวนัตกของ
เมอืงอยั  แต ่ค ืนว ันนัน้โยชวูานอนคา้งอยู่กบัประชาชน 10 โยชวูาตื่นขึน้แต ่เชา้ตรู่  ก็ ออกตรวจ
ประชาชน  แล ้วขึน้ไปพรอ้มกบัพวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอลนําหนา้ประชาชนไปเมอืงอยั 11และ
บรรดาประชาชน คอืทหารที่ อยู่ ก ับท ่านทกุคน  ก็ ขึน้ไปแลว้รุกใกลต้รงหนา้ตวัเมอืงเขา้ไป
และตัง้คา่ยอยู่ดา้นเหนือของเมอืงอยั  ม ีหบุเขาคัน่ระหวา่งเขากบัเมอืงอยั 12 และทา่นจดัคน
ประมาณหา้พนัคน  ให ้เขาแอบซุ่มอยู่ระหวา่งเมอืงเบธเอลกบัเมอืงอยั ทางทศิตะวนัตกของ
ตวัเมอืง 13 ดงันัน้เขาทัง้หลายก็วางกาํลงัรบใหก้องหลวงอยู่ดา้นเหนือของเมอืง และกอง
ระวงัหลงัอยู่ดา้นตะวนัตกของเมอืง ในค ืนว ันนัน้โยชวูานอนอยู่ในหบุเขา 14 ตอ่มาเมื่อกษ ัตริ 
ยเ์มอืงอยัเหน็ดงันัน้ ชาวเมอืงก็ รี บลกุขึน้แต ่เชา้ตรู่ ออกไปสูร้บกบัอิสราเอล  ณ  ที่ ปะทะกนั
หนา้ที่ ราบ ทัง้ทา่นและประชาชนทัง้หมดของทา่น  แต ่ทา่นไม่ทราบวา่มีกองซุ่มคอยอยู่ ตอ่สู ้
ทา่นขา้งหลงัเมอืง 15 โยช ูวาก ับอิสราเอลทัง้ปวงจงึแสรง้ทาํเป็นแพ ้ฝี มอืตอ่หนา้เขาแลว้  หนี 
ตรงไปยงัทางถ่ินท ุรก ันดาร 16คนในเมอืงอยัทัง้หมดก็ ถ ูกเรียกใหต้ามออกไป เมื่อเขาไลต่าม
โยชูวาไปนัน้ เขาก็ออกหา่งจากเมอืงไปทกุที 17  ไมม่ ีชายสกัคนหน่ึงที่ เหลอือยู่ ในเมอืงอยั
หรือเมอืงเบธเอล  ที่  มไิด ้ออกไปไล่ตามอิสราเอล เขาปลอ่ยใหเ้มอืงเปิ ดอย ู่ ไล ่ตามอิสราเอล
ไป 18  แล ้วพระเยโฮวาหต์รั สส ่ังโยช ูวาว ่า �จงย่ืนหอกซ่ึงอยู่ในมอืของเจา้ออกตรงไปยงัเมอื
งอยั เพราะเราจะมอบเมอืงนัน้ไวใ้นมอืของเจา้�  แล ้วโยช ูวาก ็ย่ืนหอกซ่ึงอยู่ในมอืออกไปยงั
เมอืงนัน้ 19 ทหารที่ซุ่มอยู่ ก็  ล ุกออกจากที่ซ่อนอย่างรวดเร็ว พอโยช ูวาย ่ื นม ือของทา่นออก
ทหารก็วิ่งตรงเขา้ไปในเมอืงและยึดเมอืงไว ้  แล ้วเขาก็ รี บจดุไฟเผาเมอืง 20 เมื่อชาวเมอืงอยั
เหลยีวหลงัมาดู  ด ู เถิด ควนัไฟที่ ไหม ้เมอืงพลุง่ขึน้ไปยงัทอ้งฟ้า เขาก็หมดกาํลงัที่จะหนีไป
ทางน้ีหรือทางนัน้ เพราะวา่ประชาชนที่ หนี ไปทางถ่ินท ุรก ันดารหนักลบัมาตอ่สูก้บัผู ้ที่  ไลต่าม 
21 และเมื่อโยช ูวาก ับบรรดาอิสราเอลเห ็นว ่ากองซุ่มยึดเมอืงได ้แลว้ และควนัไฟที่ ไหม ้เมอืง
พลุง่ขึน้ เขาก็หนักลบัมาโจมตีชาวเมอืงอยั 22 คนอ่ืนๆก็ออกมาจากเมอืงสูร้บกบัเขา กระทาํ
ใหเ้ขาอยูร่ะหวา่งกลางอิสราเอล  ผู ้ อยู่ ขา้งน้ีบา้งขา้งโนน้บา้ง และคนอิสราเอลก็ โจมต ีเขาจน
ไม ่ม ีสกัคนหน่ึงรอดชวีติหรือหนีไปได้ 23  แต ่ กษตัริย ์เมอืงอยัยงัเป็นอยู่  ได ้ ถ ูกจบัและคมุตวั
มาหาโยชวูา 24 ตอ่มาเมื่ ออ ิสราเอลไล่ฆา่ฟันชาวเมอืงอยัทัง้หมดในทุง่ในถ่ินท ุรก ันดารที่เขา
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ไล่ตามไปนัน้ และคนเหลา่นัน้ลม้ตายหมดดว้ยคมดาบจนคนสดุทา้ย บรรดาคนอิสราเอลก็ 
กล ับเขา้เมอืงอยัโจมตีคนในเมอืงดว้ยคมดาบ 25  คนท ่ีลม้ตายทัง้หมดวนันัน้ทัง้ชายและหญงิ
จาํนวนหมื่นสองพนัคน คอืชาวเมอืงอยัทัง้หมด 26 เพราะโยช ูวาม ิ ได ้หดมอืที่ถือหอกย่ืนอยู่ 
นัน้ จนกวา่จะไดผ้ลาญชาวเมอืงอยัพนิาศสิน้ 27  แต ่คนอิสราเอลไดริ้บเอาฝงูสตัวแ์ละขา้ว
ของของเมอืงนัน้เป็นของตน ตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ซ่ึงทรงบญัชาไวก้บัโยชวูา 28  
ดงัน้ี แหละโยชูวาจงึเผาเมอืงอยัเสยี กระทาํใหเ้ป็นกองซากปรั กห ักพงัอยู่ เป็นนิตย ์คอืเป็ นท ่ี
รกรา้งอยู่จนถึงทกุวนัน้ี 29 และทา่นแขวนกษ ัตริ ยเ์มอืงอยัไว ้ที่  ตน้ไม ้จนถึงเวลาเย็น เมื่อดวง
อาทติยต์กโยชูวาจ ึงบ ัญชาและเขาก็ปลดศพลงจากตน้ไมนํ้าไปทิง้ไว ้ที่ ทางเขา้ประต ูเมอืง  
แล ้วเอาหนิถมทบัไวเ้ป็นกองใหญซ่ึ่งยงัอยู่จนทกุวนัน้ี

การกลา่วซํา้ถึงพระพรและการสาปแชง่ตา่งๆ
30  แล ้วโยชวูาไดส้รา้งแทน่บชูาในภเูขาเอบาลถวายแดพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล

31  ดงัที่ โมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาหบ์ญัชาประชาชนอิสราเอล  ตามที่  จาร ึกไวใ้นหนังสอื
พระราชบญัญ ัต ิของโมเสสวา่ �แทน่บชูาทาํดว้ยห ินม ิ ได ้ ตกแตง่ ซ่ึงไม ่ม ี ผู ้ใดใชเ้คร่ืองมอื
เหล็กถกูตอ้งเลย�  แล ้วเขาก็ถวายเคร่ืองเผาบชูาแดพ่ระเยโฮวาหบ์นแทน่นัน้ และถวายสนัต ิ
บชูา 32  ณ  ที่ นัน้ทา่นคดัลอกพระราชบญัญ ัต ิของโมเสสบนหนิ ซ่ึงทา่นได ้เข ียนไวต้อ่หนา้
ประชาชนอิสราเอล 33 คนอิสราเอลทัง้หมด ทัง้คนตา่งดา้วและคนที่ เก ิดในอิสราเอล  พร ้
อมทัง้พวกผู ้ใหญ ่ เจา้หนา้ที่ และผู ้พพิากษา ยืนอยู่ทัง้สองขา้งของหบีตอ่หนา้คนเลว ีที่ เป็น
ปโุรหติ  ผู ้ ที่ หามหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์  ครึ ่งหน่ึงยืนอยู่ขา้งหนา้ภเูขาเกริ ซิม  อี ก
คร่ึงหน่ึงขา้งหนา้ภเูขาเอบาล  ดงัที่ โมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ได ้บญัชาไวใ้นครัง้แรกให้
เขาทัง้หลายอวยพรแก่คนอิสราเอล 34 ภายหลงัทา่นจ ึงอ ่านบรรดาถอ้ยคาํในพระราชบญัญ ั
ต ิเป็นคาํอวยพรและคาํสาปแชง่  ตามที่  ม ี จาร ึกไวใ้นหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิ ท ุกประการ 35  
ไมม่ ีคาํซ่ึงโมเสสไดบ้ญัชาไวส้กัคาํเดยีวที่โยช ูวาม ิ ได ้อ่านตอ่หนา้บรรดาชมุชนอิสราเอล
พรอ้มกบัผูห้ญ ิงก ับเด็กๆ และคนตา่งดา้วซ่ึงอยู่ในหมู ่พวกเขา 

9
ชาวกเิบโอนหลอกลวงคนอิสราเอล

1 ตอ่มาเมื่อกษ ัตริ ยท์ัง้หลายที่ อยู่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี คอืที่ อยู่ ในแดนเทอืกเขา และ
ในหบุเขา และตามฝ่ังทะเลใหญ่ไปทัว่จนถึงภเูขาเลบานอน เป็นคนฮิตไทต ์ คนอาโมไรต ์
คนคานาอนั คนเปริสซี คนฮีไวต ์ และคนเยบุสไดยิ้นขา่วน้ี 2 จงึพรอ้มใจร่วมกาํล ังก ันจะ
ตอ่สูโ้ยชูวาและอิสราเอล 3  แต ่เมื่อชาวกเิบโอนไดยิ้นขา่วการซ่ึงโยชูวากระทาํแก่เมอืงเยรี
โคและเมอืงอยั 4 ฝ่ายเขาจงึทาํอย่างฉลาด ทาํเป็นทตู เอากระสอบที่ เก ่าบรรทกุบนลาของ
เขา กบัถงุหนังที่ เก ่าขาดและปะไว ้บรรจ ุน้ําองุน่ 5 สวมรองเทา้เกา่และปะไว ้ และสวมเสือ้ผา้
เกา่ สว่นเสบยีงอาหารทัง้สิ ้นก ็ แห ้ งม ีราขึน้ 6 เขาเดนิทางมาหาโยช ูวาท ่ี คา่ย  ณ เมอืงกลิกาล
 กล ่าวแก่ทา่นและคนอิสราเอลวา่ �พวกขา้พเจา้มาจากประเทศที่ หา่งไกล ฉะนัน้บดัน้ีขอทาํ
พนัธสญัญากบัพวกขา้พเจา้เถิด� 7  แต ่คนอิสราเอลกลา่วแก่คนฮีไวต ์เหล ่านั ้นว ่า �ชะรอย
เจา้อาศยัอยู่ในหมู ่พวกเรา เราจะทาํพนัธสญัญากบัเจา้ได ้อย่างไร � 8 เขากลา่วแก่โยช ูวาว 
่า �ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นผู ้รับใช ้ของทา่น� และโยชูวากลา่วแก่เขาวา่ �พวกเจา้เป็นใครกนั
และมาจากที่ ไหน � 9 เขาตอบทา่นวา่ �เน่ืองดว้ยพระนามอโุฆษแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
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ของทา่น  ผูรั้บใช ้ของทา่นมาจากประเทศทีไ่กลมาก เราไดยิ้นถึ งก ิตต ิศพัท ์ของพระองค ์และ
ถึงบรรดาพระราชกจิที่ พระองค ์ทรงกระทาํในอียิปต ์10 และไดท้ราบถึงบรรดาสิ่งที่ พระองค ์
ทรงกระทาํตอ่กษ ัตริ ยค์นอาโมไรตท์ัง้สองพระองค ์ผู ้ อยู่ ทางฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ คอื
สิโหนกษ ัตริ ยเ์มอืงเฮชโบน และโอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบาชานผู ้อยู่  ที่ อชัทาโรท 11  เหต ุ ฉะน้ี พวก
ผู ้ใหญ ่และชาวเมอืงทัง้หลายของเมอืงขา้พเจา้ได ้กล ่าวแก่พวกขา้พเจา้วา่ �จงเอาเสบยีง
สาํหรับเดนิทางไปหาพวกเขาเรียนเขาวา่ �พวกขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นผู ้รับใช ้ของทา่น ฉะนัน้
บดัน้ีขอทาํพนัธสญัญากบัพวกขา้พเจา้เถิด� � 12 ขนมปังของพวกขา้พเจา้น้ีในว ันท ่ีขา้พเจา้
ออกมาหาทา่น ขา้พเจา้เอาออกจากบา้นเมื่อยงัรอ้นๆ  อยู่ เพื่อใชเ้ป็นอาหารรับประทานตาม
ทาง  แต ่ บดัน้ี  ด ู เถิด  แห ้งและราขึน้แลว้ 13 ถงุน้ีเมื่อขา้พเจา้เต ิมน ้ําองุ ่นก ็ยงัใหม ่อยู่  แต ่ ด ู 
เถิด มนัขาดออก เสือ้ผา้และรองเทา้ของขา้พเจา้ก็ เกา่ เพราะหนทางไกลมาก� 14 ฝ่ายคนเห
ลา่นั ้นก ็รับเสบยีงของเขาบา้ง  แต ่หาไดท้ลูขอการแนะนําจากพระโอษฐข์องพระเยโฮวาห ์ไม ่
15 และโยช ูวาก ็กระทาํสญัญาสนัตภิาพกบัเขา และทาํพนัธสญัญากบัเขา  ให ้ ไว ้ ช ีวติพวกเขา
และพวกประมขุของช ุมนุ มชนก็ปฏญิาณตอ่เขา 16 ตอ่มาเมื่อไดก้ระทาํพนัธสญัญากบัเขา
ลว่งมาไดส้ามวนั  ก็ได ้ยิ นว ่าพวกเหลา่นัน้เป็นชาวเมอืงอยู่ในหมู่พวกตน 17 และคนอิสราเอล
ก็ออกเดนิไปถึงเมอืงของเขาในว ันท ่ี สาม เมอืงของเขานัน้คอืเมอืงกเิบโอน เคฟีราห ์ เบเอ
โรท และคีริยาทเยอาริม 18  แต ่คนอิสราเอลไม ่ได ้ฆา่เขา เพราะวา่พวกประมขุของช ุมนุ มชน
ไดป้ฏญิาณตอ่เขาในพระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลแลว้ บรรดาช ุมนุ มชนก็
บน่ตอ่วา่พวกประมขุ 19  แต ่บรรดาประมขุได ้กล ่าวแก่ช ุมนุ มชนทัง้ปวงวา่ �เราไดป้ฏญิาณ
ตอ่เขาในพระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล ฉะนัน้บดัน้ีเราจะแตะตอ้งเขาไม ่ได ้
20 เราตอ้งกระทาํแก่เขาอย่างนัน้โดยใหเ้ขาม ีช ีวิตอยู่ ได ้เกรงวา่พระพโิรธจะตกลงเหนือเรา
ตามคาํปฏญิาณซ่ึงเราไดป้ฏญิาณแก่เขานัน้� 21 และพวกประมขุก็ กล ่าวแก่เขาทัง้หลายวา่
� ให ้เขาม ีช ีวิตอยู่ เถิด  แต ่ ให ้เขาเป็นคนตดัฟืนและเป็นคนตกัน้ําใหบ้รรดาช ุมนุ มชน�  ดงัที่ 
พวกประชมุไดส้ญัญาไวก้บัเขาแลว้ 22 โยชวูาจงึเรียกคนเหลา่นัน้มาและทา่นกลา่วแก่เขาวา่
� เหต ุไฉนเจา้ทัง้หลายจงึหลอกลวงเราโดยกลา่ววา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายอยู่หา่งไกลจากทา่น
มาก� ในเมื่อเจา้ทัง้หลายอยู่ทา่มกลางเรา 23 ฉะนัน้บดัน้ี เจ ้าทัง้หลายตอ้งรับคาํสาปแชง่และ
พวกเจา้จะไม่ขาดที่ตอ้งเป็นทาสอยู่ เป็นคนตดัฟืนและเป็นคนตกัน้ําสาํหรับพระนิเวศของ
พระเจา้ของเรา� 24 เขาทัง้หลายตอบโยช ูวาว ่า �เพราะเขาไดบ้อกผู ้รับใช ้ของทา่นอย่าง
แน่นอนวา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดบ้ญัชาโมเสสผู ้รับใช ้ของพระองค ์ให ้มอบแผน่
ดนิน้ีทัง้หมดแก ่ทา่น และใหท้าํลายชาวแผน่ดนิใหพ้น้หนา้ทา่น  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้ทัง้หลาย
ก็วติกกล ัวท ่านทัง้หลายจะทาํอนัตรายแก ่ช ีวติของขา้พเจา้ พวกขา้พเจา้จงึกระทาํอย่างน้ี 25  
ด ู เถิด  บดัน้ี ขา้พเจา้ทัง้หลายอยู่ในกาํมอืของทา่น จงกระทาํแก่ขา้พเจา้ทัง้หลายตามที่ทา่น
เหน็ชอบเหน็ควรเถิด� 26 โยชูวาจงึกระทาํเชน่นัน้ คอืใหเ้ขารอดจากมอืคนอิสราเอล  ไม ่ ให ้
ประหารชวีติเขาเสยี 27 ในวนันัน้โยชวูาไดต้ัง้เขาใหเ้ป็นคนตดัฟืน และคนตกัน้ําสาํหรับช ุมนุ 
มชน และสาํหรับแทน่บชูาของพระเยโฮวาหส์บืมาจนทกุวนัน้ี ซ่ึงอยู่ในสถานที่ซ่ึงพระองค ์
ทรงเล ือก 

10

การไดช้ยัชนะที่เมอืงกเิบโอน
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1ตอ่มาเมื่ออาโดนีเซเดกกษ ัตริ ยเ์มอืงเยรูซาเล็มไดยิ้ นว ่า โยชวูาไดยึ้ดเมอืงอยั และทาํลาย
เมอืงนัน้เสยีอย่างสิน้เชงิแลว้ ทา่นไดก้ระทาํตอ่เมอืงอยัและกษ ัตริ ยข์องเมอืงน้ีอย่างเดยีวก ั
บท ่ี ได ้กระทาํตอ่เมอืงเยรีโคและกษ ัตริ ยข์องเมอืงนัน้ และทราบดว้ยวา่ ชาวเมอืงกเิบโอนได้
กระทาํสนัตภิาพกบัอิสราเอลและอยู่ทา่มกลางพวกเขาแลว้ 2 ทา่นก็ครา้มกลวัเป็นอย่างย่ิง
เพราะวา่กเิบโอนเป็นเมอืงใหญเ่สมอเมอืงหลวงและใหญก่วา่เมอืงอยั และบรุุษชาวเมอืงนั ้นก ็ 
ลว้นแต ่ ฉกรรจ ์3  เหต ุ ฉะน้ี อาโดนีเซเดกกษ ัตริ ยเ์มอืงเยรูซาเล็มจงึใหไ้ปหาโฮฮมักษ ัตริ ยเ์มอืง
เฮโบรนและปิรามกษ ัตริ ยเ์มอืงยารมทู และยาเฟียกษ ัตริ ยเ์มอืงลาคชี และเดบรี ์กษตัริย ์เมอืง
เอกโลน เรียนวา่ 4 �ขอเชญิทา่นมาหาขา้พเจา้ และชว่ยขา้พเจา้ตีเมอืงกเิบโอนเถิด เพราะ
วา่เมอืงนัน้ไดก้ระทาํสนัตภิาพกบัโยชูวาและคนอิสราเอล� 5 ฝ่ายกษ ัตริ ยข์องอาโมไรตท์ัง้
หา้องค ์  คอื  กษตัริย ์เมอืงเยรูซาเล็ม  กษตัริย ์เมอืงเฮโบรน  กษตัริย ์เมอืงยารมทู  กษตัริย ์เมอืง
ลาคชี และกษ ัตริ ยเ์มอืงเอกโลน  ได ้รวบรวมกาํลงัของตน และยกขึน้ไปพรอ้มกบักองทพัทัง้
หลาย ตัง้คา่ยตอ่สูเ้มอืงกเิบโอน 6 ฝ่ายชาวเมอืงกเิบโอนจงึใชค้นไปหาโยช ูวาท ่ีคา่ยในกลิ
กาล  กลา่ววา่ �ขอทา่นอย่าไดห้ย่อนมอืจากผู ้รับใช ้ของทา่นเลย ขอเร่งขึน้มาชว่ยขา้พเจา้ให ้
รอดและชว่ยขา้พเจา้ทัง้หลาย เพราะวา่บรรดากษ ัตริ ยข์องคนอาโมไรต ์ ซ่ึงอยู่ในแดนเทอืก
เขา  ได ้รวมกาํล ังก ันตอ่สูข้า้พเจา้ทัง้หลาย� 7 ฝ่ายโยชูวาจงึขึน้ไปจากกลิกาล ทัง้ทา่นและ
บรรดาพลรบดว้ย และทแกลว้ทหารทัง้หมด 8 พระเยโฮวาหต์รัสแก่โยช ูวาว ่า �อย่ากลวัเขา
เลย เพราะเราไดม้อบเขาไวใ้นมอืเจา้แลว้ จะไม ่ม ี ผู ้ใดในพวกเขาสกัคนเดยีวที่จะยืนหยดั
ตอ่สู ้เจ ้าได�้ 9  เหต ุฉะนัน้โยชูวายกเขา้โจมตีพวกนัน้ท ันท ีโดยขึน้ไปตลอดคนืจากกลิกาล
10 พระเยโฮวาหท์รงกระทาํใหเ้ขาสะดุง้แตกตื่นตอ่หนา้พวกอิสราเอล  พระองค ์ ได ้ทรงฆา่
เขาเสยีมากมายที่กเิบโอน และไล ่ต ิดตามเขาไปในทางที่ขึน้ไปถึงเบธโฮโรน และตามฆา่เขา
จนถึงเมอืงอาเซคาห ์และเมอืงมกัเคดาห ์

 ดวงอาทติย ์ หยดุน่ิง 
11 ตอ่มาขณะเมื่อเขาหนีไปขา้งหนา้พวกอิสราเอลลงไปตามทางเบธโฮโรนนัน้ พระเยโฮ

วาหท์รงโยนลกูเหบ็ใหญ่ๆ ลงมาจากฟ้า ตลอดถึงเมอืงอาเซคาห ์เขาทัง้หลายก็ ตาย  ผู ้ ที่ ตาย
ดว้ยลกูเห ็บน ้ั นก ็มากกวา่ผู ้ที่ คนอิสราเอลฆา่เสยีดว้ยดาบ 12  แล ้วโยช ูวาก ็กราบทลูพระเยโฮ
วาหใ์นว ันท ่ีพระเยโฮวาหท์รงมอบคนอาโมไรตต์อ่หนา้คนอิสราเอลนัน้ และทา่นได ้กล ่าว
ทา่มกลางสายตาของคนอิสราเอลวา่ � ดวงอาทติย ์ เอย๋  เจ ้าจงหยดุน่ิงตรงเมอืงกเิบโอน และ
ดวงจนัทร ์เอย๋  เจ ้าจงหย ุดอย ู่ตรงหบุเขาอยัยาโลน� 13  ดวงอาทติย ์ ก็  หยดุน่ิง และดวงจนัทร ์
ก็ ตัง้เฉยอยู่จนประชาชนได ้แก ้แคน้ศ ัตรู ของเขาเสร็จ เร่ืองน้ี มไิด ้ จาร ึกไวใ้นหนังสอืยาชาร ์
ดอกหรือ  ดวงอาทติย ์หยดุน่ิงอยู่กลางทอ้งฟ้า หาได ้รี บตกไปตามเวลาประมาณวนัหน่ึงไม่
14  วนัที่ พระเยโฮวาหท์รงสดบัฟังเสยีงของมนุษยอ์ย่างกบัวนันัน้ทัง้ในสม ัยก ่อนหรือในสมยั
ตอ่มาไม ่ม ี อีกแลว้ เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงตอ่สูเ้พื่ ออ ิสราเอล 15  แล ้วโยช ูวาก ับบรรดา
คนอิสราเอลก็ กล ับมาสู่คา่ยที่กลิกาล 16  กษตัริย ์ทัง้หา้นัน้หนีไปซ่อนตวัอยู่ในถํา้มกัเคดาห ์
17  ม ีคนไปบอกโยช ูวาว ่า � ม ีคนพบกษ ัตริ ยท์ัง้หา้ซ่อนตวัอยู่ในถํา้ที่มกัเคดาห�์ 18 โยชูวาจงึ
กลา่ววา่ �จงกลิ ้งก ้อนหนิใหญ่ปิดปากถํา้เสยี และวางยามใหเ้ฝ้ารักษาไว ้ 19  แต ่ทา่นทัง้หลาย
อย่าคอยอยู่ เลย จงตดิตามศ ัตรู ของทา่นเถิด จงเขา้โจมตีกองระวงัหลงั อย่าให ้กล ับเขา้ใน
เมอืงของเขาได้ เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดม้อบเขาทัง้หลายไวใ้นมอืของ
ทา่นแลว้� 20 ตอ่มาเมื่อโยช ูวาก ับคนอิสราเอลฆา่พวกเหลา่นัน้เสยีเป็ นอ ันมากจนหมดแลว้
สว่นผู ้ที่  เหลอือยู่  ก็  หนี  กล ับเขา้ไปในเมอืงที่ ม ีกาํแพงล ้อม 21ประชาชนทัง้ปวงก็ กล ับมาหาโยชู
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วา  ณ คา่ยที่มกัเคดาหโ์ดยสนัตภิาพทกุคน  หาม ี ผู ้ใดกลา้กระด ิกล ้ินถึงคนอิสราเอลตอ่ไปไม่
22  แล ้วโยชวูาจงึวา่ �จงเปิดปากถํา้คมุกษ ัตริ ยท์ัง้หา้นัน้ออกจากถํา้มาหาเรา� 23 เขาก็กระทาํ
ตาม จงึคุมกษ ัตริ ยท์ัง้หา้ออกจากถํา้มาหาทา่น  ม ี กษตัริย ์เมอืงเยรูซาเล็ม  กษตัริย ์เมอืงเฮโบ
รน  กษตัริย ์เมอืงยารมทู  กษตัริย ์เมอืงลาคชี และกษ ัตริ ยเ์มอืงเอกโลน 24 ตอ่มาเมื่อเขาพากษ ั
ตริ ย ์เหล ่านัน้มายงัโยชูวา โยชูวาจงึเรียกบรรดาคนอิสราเอลมาและสัง่หวัหนา้ของทหารผู ้ที่ 
ออกไปรบพรอ้มก ับท ่านวา่ �จงเขา้มาใกล ้เถิด เอาเทา้เหยียบคอกษ ัตริ ย ์เหลา่น้ี �  แล ้วเขาก็ 
เข ้ามาใกลแ้ละเอาเทา้เหยียบที่ คอ 25 และโยชวูากลา่วแก่เขาวา่ �อย่ากลวัหรือขยาดเลย จง
เขม้แข็งและกลา้หาญเถิด เพราะวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํแก่บรรดาศ ัตรู ของทา่นซ่ึง
ทา่นสูร้บอย่างน้ี แหละ � 26 ภายหลงัโยช ูวาก ็ ได ้ประหารชีวิตกษ ัตริ ยท์ัง้หา้เสยี  แล ้วแขวนไว ้
ที่  ตน้ไม ้หา้ตน้ และแขวนอยู่บนตน้ไมเ้ชน่นัน้จนเวลาเย็น 27 ตอ่มาเมื่อถึงเวลาดวงอาทติย ์ตก 
โยชวูาไดบ้ญัชาและเขาก็ปลดศพลงจากตน้ไมแ้ละทิง้ไวใ้นถํา้ซ่ึงกษ ัตริ ย ์เหล ่านัน้ไดซ่้อนตวั
อยู่ และเอาหนิใหญ่ๆ ปิดปากถํา้นัน้ไว ้ ซ่ึงยงัอยู่จนกระทัง่วนัน้ี

 การสู ้รบอีกตอ่ไป
28 ในวนันัน้โยช ูวาย ึดเมอืงมกัเคดาห ์ได ้ ได ้ประหารเมอืงนัน้เสยีดว้ยคมดาบ ทัง้กษ ัตริ ย ์

ของเมอืงนัน้ ทา่นไดท้าํลายเขาเสยีอย่างสิน้เชงิ รวมทกุชวีติที่ อยู่ ในเมอืง  ไมม่ ีเหลอืสกัคน
เดยีว และทา่นไดก้ระทาํแก ่กษตัริย ์มกัเคดาหอ์ย่างที่ทา่นไดก้ระทาํแก ่กษตัริย ์เมอืงเยรี โค 
29  แล ้วโยชูวาและบรรดาคนอิสราเอลก็ยกกองทพัจากเมอืงมกัเคดาหม์าถึงลิบนาห ์ และ
เขา้สูร้บกบัเมอืงลิบนาห ์30 พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงมอบเมอืงนัน้และกษ ัตริ ยข์องเมอืงไวใ้นมอื
คนอิสราเอล และทา่นไดป้ระหารเมอืงนัน้ดว้ยคมดาบและทกุคนที่ อยู่ ในเมอืงนัน้ ทา่นไม ่ให ้
เหลอืสกัคนเดยีวในเมอืงนัน้ และทา่นไดก้ระทาํตอ่กษ ัตริ ยข์องเมอืงนัน้อย่างที่ทา่นไดก้ระ
ทาํตอ่กษ ัตริ ยเ์มอืงเยรี โค 31 และโยชูวาออกจากเมอืงลิบนาห ์พร ้อมกบัอิสราเอลทัง้หมดไป
ยงัลาคชี  แล ้วลอ้มเมอืงไวแ้ละเขา้โจมตเีมอืงนัน้ 32 และพระเยโฮวาหท์รงมอบเมอืงลาคชีไว ้
ในมอืคนอิสราเอล และทา่นก็ ได ้ยึดเมอืงนัน้ในว ันท ี่ สอง และประหารเสยีดว้ยคมดาบ  ท ุกคน
ที่ อยู่ ในเมอืงนัน้  ดงัที่ ทา่นไดก้ระทาํแก่เมอืงลิบนาห ์33 ครัง้นัน้โฮรามกษ ัตริ ยเ์มอืงเกเซอร ์
ได ้ขึน้มาชว่ยเมอืงลาคชี และโยชูวาไดป้ระหารเขาและคนของเขาเสยี จนไม่เหลอืใหเ้ขา
สกัคนเดยีว 34 โยช ูวาก ับคนอิสราเอลทัง้ปวงไดย้กออกจากลาคีชไปยงัเมอืงเอกโลน  ได ้ เข 
้าลอ้มและโจมตีเมอืงนัน้ 35 และเขาก็ ต ี ได ้ในวนันัน้เองและฆา่ฟันทกุคนเสยีดว้ยคมดาบ จน
ทาํลายเขาเสยีสิน้ในวนันัน้  ดงัที่ ทา่นไดก้ระทาํแก่เมอืงลาคชี 36 โยช ูวาก ับคนอิสราเอลทัง้
ปวงก็ขึน้จากเมอืงเอกโลนไปยงัเมอืงเฮโบรน  เข ้าโจมตีเมอืงนัน้ 37 ยึดเมอืงนัน้แล ้วก ็ประหา
รกษ ัตริ ยแ์ละชนบททัง้หมดของเมอืงนัน้ ก ับท ุกคนที่ อยู่ ในเมอืงนัน้เสยีดว้ยคมดาบ ทา่นไม ่
ให ้เหลอืสกัคนเดยีว  ดงัที่ ทา่นไดก้ระทาํตอ่เมอืงเอกโลน และไดท้าํลายเมอืงนัน้ และทกุคน
ที่ อยู่ ในเมอืงนัน้เสยีสิน้ 38  แล ้วโยช ูวาก ับคนอิสราเอลทัง้ปวงกลบัมายงัเมอืงเดบรี ์  เข ้าโจมตี
เมอืงนัน้ 39ทา่นไดยึ้ดเมอืงนัน้รวมทัง้กษ ัตริ ยแ์ละชนบททัง้หมดของเมอืง และไดไ้ปประหาร
เขาทัง้หลายเสยีดว้ยคมดาบ และไดท้าํลายทกุคนที่ อยู่ ในเมอืงนัน้เสยีอย่างสิน้เชงิ ทา่นไม ่ให ้
เหลอืสกัคนเดยีว ทา่นไดก้ระทาํแก่เมอืงเฮโบรนอย่างไร ทา่นก็ ได ้กระทาํแก่เมอืงเดบรีแ์ละ
แก ่กษตัริย ์ของเมอืงอย่างนัน้ ดงัทาํแก่เมอืงลิบนาหแ์ละแก ่กษตัริย ์ของเมอืงเช ่นก ัน 40 โยช ู
วาก ็ ตแีผ ่นดนินัน้ให ้พา่ยแพ ้ไปหมด คอืแดนเทอืกเขา ในภาคใต้ ในหบุเขา และที่ ลาด ทัง้กษ ั
ตริ ยท์ัง้หมดของเมอืงเหลา่นัน้ดว้ย ทา่นไม ่ให ้เหลอืสกัคนเดยีว  แต ่ ได ้ทาํลายทกุสิ่งที่หายใจ
เสยี  ดงัที่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของคนอิสราเอลไดท้รงบญัชาไว ้ 41 โยชูวาไดก้ระทาํใหเ้ขา
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พา่ยแพ ้ตัง้แต ่เมอืงคาเดชบารเนียจนถึงเมอืงกาซา และทัว่ประเทศโกเชนจนถึงเมอืงกเิบ
โอน 42 โยช ูวาก ็ยึดตวักษ ัตริ ย ์เหลา่น้ี  พร ้อมทัง้พืน้ดนิของเขาทัง้หมดในคราวเดยีวกนั เพราะ
วา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของคนอิสราเอลไดท้รงสูร้บเพื่ ออ ิสราเอล 43  แล ้วโยชูวาพรอ้มกบั
บรรดาคนอิสราเอลก็ยกกลบัมายงัคา่ยที่กลิกาล

11
การชนะแผน่ดนิคานาอ ันคร ัง้สดุทา้ย

1 ตอ่มาเมื่อยาบนิกษ ัตริ ยเ์มอืงฮาโซร ์ได ้ยินขา่วน้ี จงึใชค้นไปหาโยบบักษ ัตริ ยเ์มอืงมาโดน
และไปหากษ ัตริ ยเ์มอืงชมิโรน และกษ ัตริ ยเ์มอืงอคัชาฟ 2 และกษ ัตริ ยซ่ึ์งอยู่ในแดนเทอืก
เขาตอนเหนือ และที่ อยู่ ในที่ราบใตเ้มอืงคนิเนเรท และในหบุเขา และในบริเวณชายแดน
ของโดรท์างทศิตะวนัตก 3 และไปหาคนคานาอนัทางทศิตะวนัออกและทศิตะวนัตก คนอา
โมไรต ์คนฮิตไทต ์คนเปริสซี และคนเยบสุในแดนเทอืกเขา และคนฮีไวต ์อยู่ เชงิเขาเฮอร ์
โมนในแผน่ด ินม ิสปาห ์4  กษตัริย ์ เหลา่น้ี  ก็ ยกออกมากบับรรดาพลโยธาเป็นกองทพัมห ึมา  ม ี
จาํนวนดงัเมด็ทรายที่ ชายทะเล  ม ีมา้และรถรบมากมายดว้ย 5  กษตัริย ์ เหลา่น้ี  ได ้ร่วมกาํล ังก 
ันเขา้และมาตัง้คา่ยอยู่ ที่ ลาํหว้ยเมโรม เพื่อจะสูร้บกบัอิสราเอล 6 และพระเยโฮวาหต์รัสกบั
โยช ูวาว ่า �อย่ากลวัเขาเลย เพราะวา่พรุ่งน้ีในเวลาเดยีวกนัน้ี เราจะมอบเขาไวห้มดตอ่หนา้
อิสราเอลให ้ถ ูกประหาร  เอ ็นน่องมา้ของเขาให ้เจ ้าตดัเสยี และรถรบของเขา  เจ ้าจงเผาไฟ
เสยี� 7 ฝ่ายโยช ูวาก ็ยกพลทัง้หลายเขา้โจมตีเขาท ันท ี ที่ หว้ยน้ําเมโรม 8 และพระเยโฮวาห ์
ทรงมอบเขาไวใ้นม ืออ ิสราเอล  ผู ้ประหารเขาและไล่ตามเขาไปจนถึงมหาซีโดนและถึ งม 
ิสเรโฟทมาอิม และถึงหบุเขามสิปาหด์า้นตะวนัออก  ได ้ประหารเขาเสยีจนไม ่ให ้เหลอืสกัคน
เดยีว 9 โยชูวาไดก้ระทาํแก่เขาตามที่พระเยโฮวาหต์รั สส ่ังไว ้ คอืไดต้ดัเอ็นน่องมา้และเผา
รถรบเสยีดว้ยไฟ 10 ขณะนัน้โยชวูากลบัมายึดเมอืงฮาโซร ์ และประหารกษ ัตริ ยเ์มอืงนัน้เสยี
ดว้ยดาบ เพราะวา่แตก่อ่นน้ีฮาโซรเ์ป็นหวัหนา้แหง่ราชอาณาจกัรเหลา่นัน้ทัง้หมด 11 เขาได้
ประหารบรรดาชาวเมอืงนัน้เสยีดว้ยคมดาบ และทาํลายเสยีสิน้  ส ่ิงที่หายใจได ้ไมม่ ีเหลอืเลย
และทา่นก็เผาเมอืงฮาโซร ์เสยีด ้วยไฟ 12 โยช ูวาย ึดบรรดาหวัเมอืงของกษ ัตริ ย ์เหล ่านัน้พรอ้ม
กบักษ ัตริ ย ์ทัง้หมด และประหารเสยีดว้ยคมดาบ ทาํลายเขาสิน้  ดงัที่ โมเสสผู ้รับใช ้ของพระ
เยโฮวาห ์ได ้บญัชาไว ้ 13  แต ่เมอืงตา่งๆที่ อยู่ บนเนินเขา อิสราเอลม ิได ้ เผา  เวน้แต ่เมอืงฮาโซร ์
เมอืงเดยีวที่โยชูวาเผาเสยี 14  ส ่ิงของตา่งๆที่ริบไดจ้ากเมอืงเหลา่น้ี ทัง้ฝงูสตัว ์คนอิสราเอล
ไดยึ้ดเป็นของของตน  แต ่เขาไดป้ระหารมนุษย ์ท ุกคนเสยีดว้ยคมดาบ จนทาํลายเสยีสิน้  ส ่ิง
ใดที่หายใจไดเ้ขาไม ่ให ้ เหลอือยู่  เลย 15 พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสผู ้รับใช ้ของพระองค ์
อย่างไร โมเสสก็บญัชาโยชูวาอย่างนัน้ และโยช ูวาก ็กระทาํตาม ทา่นไม ่ได ้เว ้นท ่ีจะทาํทกุ
อย่างซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสสไว ้ 16 โยช ูวาย ึดแผน่ดนินัน้ทัง้สิน้คอืแดนเทอืกเขา
และภาคใต ้ทัง้หมด และแผน่ดนิโกเชนทัง้หมด และในหบุเขา ในที่ ราบ และแดนเทอืกเขา
ของอิสราเอล และในหบุเขาของมนั 17  ตัง้แต ่ ภ ูเขาฮาลกัที่สงูเร่ือยขึน้ไปถึงเสอีร ์ ไกลไป
จนถึงบาอลักาดในหบุเขาเลบานอนเชงิภเูขาเฮอร ์โมน ทา่นไดจ้บับรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งเมอืง
เหลา่นัน้มาประหารชวีติเสยี 18 โยชูวาทาํศกึสงครามกบับรรดากษ ัตริ ย ์เหลา่น้ี  อยู่ เป็นเวลา
นาน 19  ไมม่ ีสกัเมอืงหน่ึงที่กระทาํสนัตภิาพกบัคนอิสราเอล นอกจากคนฮีไวต ์ ซ่ึงเป็นชาว
เมอืงกเิบโอน เขาตอ้งทาํศกึสงครามตีมาทัง้นัน้ 20 เพราะเป็นมาจากพระเยโฮวาห ์ที่ ทรงให ้
เขามีใจแข็งกระดา้งเขา้ตอ่สูท้าํสงครามกบัอิสราเอล เพื่อพระองคจ์ะไดท้รงทาํลายเขาเสยี
สิน้ และเขาไม ่ได ้รับความกรุณา  แต ่ พระองค ์ตอ้งทาํลายลา้งเขาเสยีสิน้  ดงัที่ พระเยโฮวาห ์
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บญัชาไวก้บัโมเสส 21 คราวนัน้โยชวูาไดม้าขจดัคนอานาคออกจากแดนเทอืกเขา จากเฮโบ
รน จากเดบรี ์ จากอานาบ และจากทัว่แดนเทอืกเขาแหง่ยูดาห ์และจากทัว่แดนเทอืกเขาแห ่
งอ ิสราเอล โยชูวาไดท้าํลายคนเหลา่น้ีเสยีสิน้พรอ้มทัง้เมอืงทัง้หลายของพวกเขาดว้ย 22  
ไมม่ ีคนอานาคเหลอือยู่ในแผน่ดนิของประชาชนอิสราเอล  เวน้แต ่ในกาซา กทัและอชัโดด
 ที่ ย ังม ี เหลอือยู่  บา้ง 23 ดงันัน้แหละ โยชูวาไดยึ้ดแผน่ดนิทัง้สิน้ตามสารพดัที่พระเยโฮวาห ์
ได ้ตรัสไวก้บัโมเสส และโยชูวาใหเ้ป็นมรดกแก่คนอิสราเอลตามสว่นแบง่ของแตล่ะตระกลู
และแผน่ดนินั ้นก ็สงบจากการศกึสงคราม

12

 กษตัริย ์ แผ ่นดนิคานาอนัพา่ยแพ้
1  ตอ่ไปน้ี เป็นกษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่ดนินัน้ซ่ึงประชาชนอิสราเอลไดก้ระทาํให ้แพ ้ ไป และได้

ยึดครองแผน่ดนิฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ทางดวงอาทติย ์ขึน้ จากที่ ล ุ่มแม่น้ําอารโนนถึง
ภเูขาเฮอร ์โมน และที่ราบซ่ึงอยูด่า้นตะวนัออกทัง้หมด 2คอืสโิหนกษ ัตริ ยค์นอาโมไรต ์ผู ้ อยู่  ที่ 
เฮชโบน และปกครองจากอาโรเออร ์ ซ่ึงอยู่  ณ ริ มล ุ่มแมน้ํ่าอารโนน และจากกลางที่ ล ุ่มไกล
ไปจนถึงแมน้ํ่ายบับอก เขตแดนคนอมัโมน คอืคร่ึงหน่ึงของกเิลอาด 3และแถบที่ราบถึงทะเล
คนิเนเรทขา้งตะวนัออก และตรงทางไปยงัเบธเยชิโมทไปถึงทะเลแหง่ที่ ราบ คอืทะเลเค็ม
ขา้งตะวนัออก จากดา้นใตม้าจนถึงที่อชัโดดปิสกาห ์4 และเขตแดนของโอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบา
ชาน เป็นพวกมนุษย ์ยกัษ ์ ที่  เหลอือยู่  อยู่  ที่ อชัทาโรท และเอเดรอี 5 และปกครองที่ ภ ูเขาเฮอร ์
โมน และสาเลคาห ์และทัว่บาชาน ถึงเขตแดนคนเกชรูแ์ละคนมาอาคาห ์และปกครองคร่ึง
หน่ึงของแดนกิเลอาด ถึงเขตแดนของสิโหนกษ ัตริ ยเ์มอืงเฮชโบน 6 โมเสสผู ้รับใช ้ของพระ
เยโฮวาหแ์ละคนอิสราเอลไดก้ระทาํใหเ้ขาพา่ยแพ ้ไป และโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์
ได ้มอบแผน่ดนิตอนน้ี ให ้ แก ่คนรู เบน คนกาด และคนคร่ึงตระกลูมนัสเสห ์7  ตอ่ไปน้ี เป็นกษ ั
ตริ ย ์แห ่งแผน่ดนิซ่ึงโยช ูวาก ับคนอิสราเอลได ้ทาํให ้ พา่ยแพ ้ อยู่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ีทาง
ทศิตะวนัตก  ตัง้แต ่บาอลักาดในหบุเขาเลบานอน ถึงภเูขาฮาลกั  ที่ สงูเร่ือยขึน้ไปถึงเสอีร ์ ซ่ึง
โยชวูามอบให ้แก ่ตระกลูคนอิสราเอลใหถื้อเป็นกรรมสทิธิต์ามสว่นแบง่ของเขา 8 คอืที่ ด ินใน
แดนเทอืกเขา ในหบุเขา ในที่ ราบ ในที่ ลาด ในถ่ินท ุรก ันดารและในภาคใต้ เป็นแผน่ดนิของ
คนฮิตไทต ์คนอาโมไรต ์คนคานาอนั คนเปริสซี คนฮีไวตแ์ละคนเยบสุ 9 คอืกษ ัตริ ยเ์มอืงเย
รีโคองค ์หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงอยัที่ อยู่ ขา้งเบธเอลองค ์หน่ึง 10  กษตัริย ์เมอืงเยรูซาเล็มองค ์หน่ึง 
 กษตัริย ์เมอืงเฮโบรนองค ์หน่ึง 11  กษตัริย ์เมอืงยารมูทองค ์หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงลาคีชองค ์หน่ึง 
12  กษตัริย ์เมอืงเอกโลนองค ์หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงเกเซอร ์องค ์ หน่ึง 13  กษตัริย ์เมอืงเดบรี ์องค ์ หน่ึง 
 กษตัริย ์เมอืงเกเดอร ์องค ์ หน่ึง 14  กษตัริย ์เมอืงโฮรมาห ์องค ์ หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงอาราดองค ์หน่ึง 
15  กษตัริย ์เมอืงลบินาห ์องค ์ หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงอดลุลมัองค ์หน่ึง 16  กษตัริย ์เมอืงมกัเคดาห ์องค ์ 
หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงเบธเอลองค ์หน่ึง 17  กษตัริย ์เมอืงทปัปูวาห ์องค ์ หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงเฮเฟอร ์
องค ์ หน่ึง 18  กษตัริย ์เมอืงอาเฟกองค ์หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงลาชาโรนองค ์หน่ึง 19  กษตัริย ์เมอืงมา
โดนองค ์หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงฮาโซร ์องค ์ หน่ึง 20  กษตัริย ์เมอืงชมิโรนเมโรนองค ์หน่ึง  กษตัริย ์
เมอืงอคัชาฟองค ์หน่ึง 21  กษตัริย ์เมอืงทาอานาคองค ์หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงเมกดิโดองค ์หน่ึง 22  
กษตัริย ์เมอืงเคเดชองค ์หน่ึง  กษตัริย ์เมอืงโยกเนอัมในคารเมลองค ์หน่ึง 23  กษตัริย ์เมอืงโดร ์
ในบริเวณชายแดนของโดร ์องค ์ หน่ึง  กษตัริย ์ของประชาชาติตา่งๆในกลิกาลองค ์หน่ึง 24  
กษตัริย ์เมอืงทรีซาห ์องค ์ หน่ึง รวมทัง้หมดเป็นกษ ัตริ ยส์ามสบิเอ็ดองค ์ดว้ยกนั 
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13
 แผ ่นดนิสว่นที่ยงัไม ่ชนะ 

1 เมื่อโยชูวาชราลงม ีอาย ุมากแลว้ พระเยโฮวาห ์ก็ ตรัสก ับท ่านวา่ � เจ ้าชราลงม ีอาย ุมาก
แลว้  แต ่ แผ ่นด ินท ีจ่ะตอ้งยึดครองนัน้ย ังม ี อี กมาก 2  ตอ่ไปน้ี เป็นแผน่ด ินท ีย่งัเหลอือยู่  คอื ทอ้ง
ถ่ินฟีลิสเตยีทัง้หมด และทอ้งถ่ินของคนเกชรู ์ทัง้หมด 3  ตัง้แต ่ ช ิ โหร ์ซ่ึงอยู่ หน ้าอียิปต ์ เหนือ
ขึน้ไปถึงเขตแดนเอโครน นั บก ั นว ่าเป็นของคนคานาอนั  ผู ้ครอบครองฟีลิสเต ียม ี อยู่ หา้คน
ดว้ยกนั  คอื  ผู ้ครอบครองเมอืงกาซา เมอืงอชัโดด เมอืงอชัเคโลน เมอืงกทั และเมอืงเอโครน
และเมอืงของคนอิฟวาห ์ดว้ย 4 ซ่ึงอยู่ ทศิใต ้คอืแผน่ดนิทัง้สิน้ของคนคานาอนั และเขตเมอา
ราห ์ซ่ึงเป็นของชาวไซดอนถึงเมอืงอาเฟก ถึงเขตแดนของคนอาโมไรต ์5 และแผน่ดนิของ
ชาวเกบาลและเลบานอนทัง้หมด ไปทางที่ ดวงอาทติย ์ ขึน้ จากบาอลักาดที่ อยู่ เชงิภเูขาเฮอร ์
โมน ถึงทางเขา้เมอืงฮามทั 6 ชาวแดนเทอืกเขาทัง้หมดจากเลบานอนจนถึ งม ิสเรโฟทมาอิม
และคนไซดอนทัง้หมด เราจะขบัไลเ่ขาทัง้หลายออกไปใหพ้น้หนา้คนอิสราเอลเอง  เพยีงแต ่ 
เจ ้าจงจบัสลากแบ ่งด ินแดนเหลา่นัน้ใหเ้ป็นมรดกแก ่อิสราเอล  ดงัที่ เราบญัชาเจา้ไว ้

การแบง่มรดก
7 ฉะนัน้บดัน้ีจงแบง่แผน่ดนิน้ีออกใหเ้ป็นมรดกแก่คนเกา้ตระกลูรวมกบัคนมนัสเสห ์ครึ ่ง

ตระก ูลด ้วย� 8 สว่นมนัสเสห ์อี กคร่ึงตระกลู คนรู เบน และคนกาดไดรั้บสว่นมรดกของเขา
ซ่ึงโมเสสได ้มอบให ้ทางฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ดา้นตะวนัออก สว่นทีโ่มเสสผู ้รับใช ้ของ
พระเยโฮวาห ์มอบให ้เขาคอื 9  ตัง้แต ่อาโรเออร ์ ซ่ึงอยู่ริ มล ุ่มแม่น้ําอารโนน และเมอืงที่ อยู่ 
กลางลุม่แมน้ํ่าน้ี และที่ราบเมเดบาตลอดจนถึ งด ีโบน 10 และหวัเมอืงทัง้สิน้ของสิโหนกษ ัตริ 
ยค์นอาโมไรต ์ ผู ้ซ่ึงครอบครองอยูใ่นเฮชโบน ไกลออกไปจนถึงเขตแดนคนอมัโมน 11กบัเข
ตกิเลอาดและทอ้งถ่ินของคนเกชรูแ์ละคนมาอาคาห ์และภเูขาเฮอรโ์มนทัง้หมด และเมอืง
บาชานทัง้สิน้จนถึงเมอืงสาเลคาห ์12 ตลอดราชอาณาจกัรของโอกในบาชาน  ผู ้ครอบครอง
อยู่ในอชัทาโรทและในเอเดรอี ทา่นเป็นพวกมนุษย ์ยกัษ ์ ที่  เหลอือยู่ เมอืงเหลา่น้ีโมเสสรบชนะ
และได ้ขบัไล ่ ให ้ออกไป 13  แต ่คนอิสราเอลยงัหาได ้ขบัไล ่คนเกชรูห์รือคนมาอาคาห ์ให ้ออก
ไปไม่  แต ่คนเกชรูก์บัคนมาอาคาหย์งัอาศยัอยู่ในหมู่คนอิสราเอลจนทกุวนัน้ี 14 เฉพาะตระ
กลูเลวีตระกลูเดยีวโมเสสหาไดม้อบมรดกให ้ไม ่ของบ ูชาด ้วยไฟที่ถวายแด่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของอิสราเอลเป็นมรดกของเขา  ดงัที่  พระองค ์ตรัสไว ้แก ่เขาแลว้ 15 และโมเสสได้
มอบสว่นมรดกให ้แก ่ตระกลูคนรูเบนตามครอบครัวของเขา 16 ดงันัน้เขตแดนของเขาจงึ
ตัง้แต่อาโรเออรซ่ึ์งอยู่ริ มล ุ่มแม่น้ําอารโนนและเมอืงซ่ึงอยู่กลางลุม่แมน้ํ่านัน้และที่ราบเมอืง
เมเดบาทัง้สิน้ 17 ทัง้เมอืงเฮชโบน รวมกบัหวัเมอืงทัง้สิน้ซ่ึงอยู่บนที่ราบนัน้ ค ือด ีโบน และ
บาโมทบาอลั และเบธบาอลัเมโอน 18 กบัยาฮาส และเคเดโมท และเมฟาอาท 19 และคีริยา
ธาอิม และสบิมาหแ์ละเศเรทชาหารซ่ึ์งอยู่บนเนินเขาแหง่หบุเขา 20 กบัเบธเปโอร ์ และที่อชั
โดดปิสกาห ์และเมอืงเบธเยชโิมท 21คอืหวัเมอืงทัง้สิน้ซ่ึงอยูบ่นที่ ราบ และทัง้ราชอาณาจกัร
ทัง้หมดของสิโหนกษ ัตริ ยค์นอาโมไรต ์ผู ้ครอบครองอยู่ในเฮชโบน ซ่ึงโมเสสไดก้ระทาํให ้
พา่ยแพ ้ พร ้อมกบัเจา้นายของมีเดยีน  คอื  เอว ีเรเคม ศรู ์ และเฮอร ์ กบัเรบา เป็นเจา้นายซ่ึง
ขึน้แก ่กษตัริย ์ ส ิโหนผูพ้าํนักอยู่ในแผน่ดนินัน้ 22 อน่ึงคนอิสราเอลไดฆ้า่บาลาอมับตุรชาย
เบโอร ์ผู ้เป็นคนทาํนายเสยีดว้ยดาบพรอ้มกบัคนอ่ื นท ่ีเขาไดฆ้า่นัน้ 23 อาณาเขตของคนรู
เบนคอืแมน้ํ่าจอรแ์ดนเป็นพรมแดน  น่ี เป็นมรดกของคนรูเบนตามครอบครัว รวมทัง้หวัเมอืง
และชนบทดว้ย 24 โมเสสไดม้อบมรดกให ้แก ่ตระกลูกาด คอืคนกาดตามครอบครัวของเขา
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ดว้ย 25 อาณาเขตของเขาคอืยาเซอรแ์ละหวัเมอืงกเิลอาดทัง้หมด และคร่ึงหน่ึงของแผน่ดนิ
คนอมัโมนถึงอาโรเออรซ่ึ์งอยู่ หน ้าเมอืงรับบาห ์26  ตัง้แต ่เมอืงเฮชโบน จนถึงเมอืงราม ัทม 
ิสเปหแ์ละเบโทนิม และตัง้แต่มาหะนาอิมจนถึงเขตแดนเดบรี ์ 27 ในหวา่งเขา  ม ีเมอืงเบธฮา
รัม เบธนิมราห ์สคุคทและซาโฟน ราชอาณาจกัรสว่นทีเ่หลอืของสโิหนกษ ัตริ ยเ์มอืงเฮชโบน
นัน้  ม ี แมน่ ้ําจอรแ์ดนเป็นพรมแดน จดทะเลคนิเนเรทตอนปลายขา้งลา่ง ดา้นตะวนัออกของ
แมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ 28  น่ี เป็นมรดกของคนกาดตามครอบครัวของเขา รวมทัง้หวัเมอืง
และชนบทดว้ย 29 อน่ึงโมเสสไดม้อบมรดกให ้แก ่คนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลู เป็นสว่นแบง่ที่ ได ้
กบัคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูตามครอบครัวของเขา 30 อาณาเขตของเขาทัง้หลายเร่ิมตัง้แต่
มาหะนาอิมตลอดบาชานทัง้สิน้ คอืราชอาณาจกัรทัง้สิน้ของโอกกษ ัตริ ยเ์มอืงบาชาน และ
หวัเมอืงทัง้หมดของยาอีร ์  ม ีหกสบิหวัเมอืงดว้ยกนัอยูใ่นบาชาน 31และกเิลอาดคร่ึงหน่ึง และ
เมอืงอชัทาโรทกบัเมอืงเอเดรอี หวัเมอืงของราชอาณาจกัรโอกในบาชาน หวัเมอืงเหลา่น้ี
เป็นสว่นแบง่ของคนมาครี ์บ ุตรชายมนัสเสห ์ เป็นของคร่ึงหน่ึงของคนมาครี ์ ตามครอบครัว
ของเขา 32  เหลา่น้ี เป็นดนิแดนตา่งๆซ่ึงโมเสสได ้แบ ่งปันใหเ้ป็นมรดก  ณ  ที่ ราบโมอบั ฟาก
แมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ทศิตะวนัออกของเมอืงเยรี โค 33  แต ่โมเสสม ิได ้มอบมรดกให ้แก ่คน
ตระกลูเลวี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลเป็นมรดกของเขา  ดงัที่  พระองค ์ตรัสไวก้บั
เขา

14
 แผ ่นดนิสว่นที่สญัญาไว ้แก ่คาเลบ

1  ตอ่ไปน้ี เป็นดนิแดนตา่งๆซ่ึงประชาชนอิสราเอลไดรั้บเป็นมรดกในแผน่ดนิคานาอนั ซ่ึง
เอเลอาซาร ์ป ุโรหติและโยช ูวาบ ุตรชายนูน และหวัหนา้บรรพบรุุษของตระกลูตา่งๆแหง่คน
อิสราเอลไดแ้จกจา่ยใหเ้ป็นมรดกแก ่เขา 2 มรดกน้ีเขาจบัสลากแบ ่งก ันในระหวา่งคนเกา้
ตระกลูคร่ึง  ตามที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาทางโมเสส 3 เพราะโมเสสได ้ให ้มรดกแก่คนสอง
ตระกลูคร่ึงทางฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้แลว้  แต ่ทา่นหาได ้แบ ่งสว่นมรดกให ้แก ่พวกเลว ี
ไม ่4 เพราะวา่ลกูหลานของโยเซฟมีสองตระกลู คอืมนัสเสหแ์ละเอฟราอิม และพวกเลวีหา
ได ้ม ีสว่นแบง่ในแผน่ดนินัน้ไม่  ได ้ แต ่หวัเมอืงที่ จะเข ้าอาศยัอยู่ กบัลานทุง่หญา้รอบเมอืง
สาํหรับฝงูสตัวแ์ละทรัพย ์ส ินของเขาเทา่นัน้ 5คนอิสราเอลไดก้ระทาํตามทีพ่ระเยโฮวาหท์รง
บญัชาไวก้บัโมเสส เขาแบง่ที่ ด ิ นก ัน 6 ขณะนัน้คนยูดาหม์าหาโยชูวา  ณ เมอืงกลิกาล และ
คาเลบบตุรชายเยฟนุเนหช์าวเคนัสได ้กล ่าวแกท่า่นวา่ �ทา่นทราบเร่ืองซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัส
กบัโมเสสบรุุษของพระเจา้ที่คาเดชบารเนียเกี่ยวก ับท ่านและขา้พเจา้แลว้ 7 เมื่อโมเสสผู ้รับ
ใช ้ของพระเยโฮวาห ์ใช ้ ให ้ขา้พเจา้ไปจากคาเดชบารเนีย เพื่อสอดแนมด ูแผน่ดนิ ขา้พเจา้ม ี
อาย ุ ส ่ี ส ิบปี ขา้พเจา้ไดนํ้าขา่วมาแจง้แก่ทา่นตามความคดิเหน็ของขา้พเจา้ 8  แต ่สว่นพี่นอ้ง
ซ่ึงขึน้ไปพรอ้มกบัขา้พเจา้ไดก้ระทาํให ้จ ิตใจของประชาชนละลายไป  แต ่ขา้พเจา้ได ้ต ิด
ตามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้อย่างสดุใจ 9 ในวนันัน้โมเสสไดป้ฏญิาณวา่ � แท ้ จร ิง
แผน่ดนิซ่ึงเทา้ของทา่นได ้เหย ียบยํ่าไปนัน้จะตกเป็นมรดกของทา่น และของลกูหลานของ
ทา่นสบืไปเป็นนิตย ์ เพราะวา่ทา่นได ้ต ิดตามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้อย่างสดุใจ�
10 และบดัน้ี  ด ู เถิด พระเยโฮวาหย์งัทรงใหข้า้พเจา้ม ีช ีวิตอยู่ตลอดสี่ ส ิบหา้ปี น้ี  ดงัที่  พระองค ์ 
ตรัส  ตัง้แต ่พระเยโฮวาหต์รัสเชน่น้ี แก ่ โมเสส เมื่อคนอิสราเอลเดนิทางอยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร
และบดัน้ี  ด ู เถิด  วนัน้ี ขา้พเจา้ม ีอาย ุแปดสบิหา้ปี แลว้ 11  วนัน้ี ขา้พเจา้ย ังม ีกาํลงัแข็งแรงเชน่
เดยีวกบัว ันท ่ีโมเสสใช ้ให ้ขา้พเจา้ไป กาํลงัของขา้พเจา้ในการทาํศกึสงครามหรือออกไป
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และเขา้มาเดีย๋วน้ี ก็ เป็นเหมอืนครัง้นัน้ 12 ฉะนัน้บดัน้ีขอมอบแดนเทอืกเขาน้ี ซ่ึงพระเยโฮ
วาหต์รัสในวนันัน้ให ้แก ่ ขา้พเจา้ เพราะทา่นไดยิ้นในวนันัน้แล ้วว ่าคนอานาคอยู่ ที่ น่ัน  ม ีหวั
เมอืงใหญ ่ที่  ม ีกาํแพงลอ้มอย่างเขม้แข็ง ชะรอยพระเยโฮวาหจ์ะทรงสถิ ตก ับขา้พเจา้ ขา้พเจา้
ก็จะขบัไล่เขาออกไปได้  ดงัที่ พระเยโฮวาหต์รัสไว ้แลว้ � 13  แล ้วโยช ูวาก ็อวยพรแก่ทา่นและ
ยกเมอืงเฮโบรนใหค้าเลบบตุรชายเยฟนุเนหเ์ป็นมรดก 14 เฮโบรนจงึตกเป็นมรดกแก่คา
เลบบตุรชายเยฟนุเนหค์นเคนัสจนทกุวนัน้ี เพราะวา่ทา่นตดิตามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
อิสราเอลอย่างสดุใจ 15 เมอืงเฮโบรนนัน้แต่เดมิมชีื่อวา่คีริยาทอารบา อารบาคนน้ีเป็นคน
ใหญโ่ตในคนอานาค  แผ ่นดนิจงึไดส้งบจากการศกึสงคราม

15
 แผ ่นดนิสว่นของตระกลูยดูาห ์

1  ที่  ด ินสว่นของตระกลูคนยูดาหต์ามครอบครัวของเขานัน้ ดา้นใตถึ้งพรมแดนเมอืงเอ
โดม คอืถึงถ่ินท ุรก ันดารศนิเป็ นท ีส่ดุปลายเขตดา้นใต้ 2พรมแดนทางทศิใตนั้น้ตัง้แตต่น้จาก
ปลายทะเลเค็ม คอืตัง้แต่อ่าวซ่ึงไปทางทศิใต้ 3 ย่ืนไปทางดา้นใตข้องมาอาเลอคัรับบมิ ผา่น
เร่ือยไปถึงศนิ  แล ้วขึน้ไปทางดา้นใตเ้มอืงคาเดชบารเนีย ตามทางเมอืงเฮชโรน ขึน้ไปถึง
เมอืงอดัดารเ์ลีย้วไปถึงคารคา 4ผา่นเร่ือยไปถึ งอ ัสโมนย่ืนออกไปถึงแมน้ํ่าอียิปตม์าสิน้สดุลง
ที่ ทะเล  ที่  กล ่าวน้ีจะเป็นพรมแดนดา้นใตข้องทา่น 5พรมแดนดา้นตะวนัออกคอืทะเลเค็มขึน้
ไปถึงปากแม่น้ําจอร ์แดน และพรมแดนดา้นเหนือตัง้แต่อ่าวที่ทะเลตรงปากแม่น้ําจอร ์แดน 
6 และพรมแดนนัน้ย่ืนไปถึงเบธฮกลาหผ์า่นไปตามดา้นเหนือของเมอืงเบธอาราบาห ์ และ
พรมแดนย่ืนตอ่ไปถึ งก ้อนหนิโบฮนับตุรชายรู เบน 7 และพรมแดนย่ืนไปถึงเดบรีจ์ากหบุเขา
อาโคร ์ ตรงไปทางทศิเหนือเลีย้วไปหาเมอืงกลิกาล ซ่ึงอยู่ตรงขา้มทางขา้มเขาที่ชื่ออาดมุ
มมิ ซ่ึงอยู่ทางดา้นใตข้องแม ่น้ํา และพรมแดนก็ผา่นไปถึงน้ําพุเอนเชเมช ไปสิน้สดุลงที่เอน
โรเกล 8  แล ้วพรมแดนก็ย่ืนไปตามหบุเขาบตุรชายของฮินโนมถึงไหล่เขาดา้นใตข้องเมอืง
คนเยบสุ คอืเยรูซาเล็ม  แล ้วพรมแดนก็ย่ืนไปถึงยอดภเูขาซ่ึงอยู่ หน ้าหบุเขาฮินโนมทางดา้น
ตะวนัตก  ที่ หบุเขาแหง่พวกมนุษย ์ยกัษ ์ดา้นเหนือสดุ 9  แล ้วพรมแดนก็ย่ืนไปจากยอดภเูขาถึง
น้ําพ ุแห ่งลาํหว้ยเนฟโทอาห ์จากที่น่ั นก ็มาถึงหวัเมอืงแหง่ภเูขาเอโฟรน  แล ้วพรมแดนก็เลีย้ว
โคง้ไปหาเมอืงบาอาลาห ์คอืเมอืงคีริยาทเยอาริม 10  แล ้วพรมแดนก็เลีย้วโคง้จากบาอาลาห ์
ไปทางทศิตะวนัตกถึงภเูขาเสอีร ์ ผา่นไปตามไหล่เขายาอาริ มด ้านเหนือ คอืเคสะโลน ลง
ไปถึงเมอืงเบธเชเมชผา่นเมอืงทมินาห ์ไป 11  แล ้วพรมแดนก็ย่ืนออกไปจากทางไหล่เนินเขา
ดา้นเหนือของเมอืงเอโครน  แลว้ก็  โค ้งไปหาเมอืงชิกเคโรนผา่นไปถึงภเูขาบาอาลาห ์ออก
ไปถึงเมอืงยบัเนเอล และพรมแดนก็มาสิน้สดุลงที่ ทะเล 12 พรมแดนดา้นตะวนัตก คอืทะเล
ใหญต่ามฝ่ังทะเล  น่ี เป็นพรมแดนลอ้มรอบคนยดูาหต์ามครอบครัวของเขา 13ตามพระดาํรัส
ของพระเยโฮวาห ์ที่ ตรัสแก่โยชูวา ทา่นยกที่ ด ินสว่นหน่ึงในเขตของคนยูดาห ์ให ้ แก ่คาเลบ
บตุรชายเยฟนุเนห ์คอืเมอืงอารบาที่เรียกเมอืงเฮโบรน อารบาเป็นบดิาของอานาค 14 และ
คาเลบได ้ขบัไล ่ บ ุตรชายทัง้สามของอานาคออกจากที่ น่ัน คอืเชชยั อาหมิานและท ัลม ัย  ผู ้
เป็นบตุรของอานาค 15 และทา่นขึน้ไปจากที่น่ันจะตอ่สูก้บัชาวเมอืงเดบรี ์ เมอืงเดบรีเ์ดมิม ี
ชื่อวา่ คีริยาทเสเฟอร ์ 16 และคาเลบกลา่ววา่ � ผู ้ใดโจมตีเมอืงคีริยาทเสเฟอรแ์ละยึดได้ เรา
จะยกอคัสาห ์บ ุตรสาวของเราใหเ้ป็นภรรยา� 17 และโอทนีเอลบตุรชายเคนัส นอ้งชายของ
คาเลบตีเมอืงนัน้ได ้ ทา่นจงึยกอคัสาห ์บ ุตรสาวของตนใหเ้ป็นภรรยา 18  อยู่ มาเมื่อแตง่งาน
กนัแลว้นางจงึชวนสาม ีให ้ ขอท ่ีนาต ่อบ ิดา นางก็ลงจากหลงัลา และคาเลบถามนางวา่ � เจ ้า
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ตอ้งการอะไร� 19 นางตอบวา่ �ขอของขวญัใหล้กูสกัอย่างหน่ึงเถิด เมื่อพอ่ใหล้กูมาอยู่ใน
แผน่ดนิภาคใต ้แลว้ ลกูขอน้ําพ ุดว้ย � คาเลบก็ยกน้ําพุบนและน้ําพุลา่งให ้แก ่ นาง 20  ตอ่ไปน้ี 
เป็นมรดกของตระกลูคนยดูาหต์ามครอบครัวของเขา 21 หวัเมอืงที่เป็นของตระกลูคนยดูาห ์
ซ่ึงอยู่ ทางทศิใต ้สดุทางพรมแดนเอโดม คอืเมอืงขบัเซเอล เอเดอร ์ และยากรู 22 คีนาห ์ ด ีโม
นาห ์อาดาดาห ์23 เคเดช ฮาโซร ์ อิทนาน 24 ศฟิ เทเลม เบอาโลท 25 ฮาโซร ฮาดทัทาห ์ เค
ริโอท เฮสโรน คอืเมอืงฮาโซร ์ 26 อามัม เชมา โมลาดาห ์27 ฮาซารกดัดาห ์ เฮชโมน เบธเป
เลท 28 ฮาซารชอูาล เบเออรเ์ชบา  บ ิ ซิ โอธยิาห ์29 บาอาลาห ์อิ ยิม เอเซม 30 เอลโทลดั  เคส ีล
โฮรมาห ์31 ศ ิกลาก ม ัดม ันนาห ์สนัสนันาห ์32 เลบาโอท  ช ิลฮิม  อาย ินและเมอืงริมโมน รวม
ทัง้หมดเป็นย่ี ส ิบเกา้หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 33 ในหบุเขามีเมอืงเอชทาโอล โศ
ราห ์อชันาห ์34 ศาโนอาห ์เอนกนันิม ทปัปวูาห ์เอนาม 35 ยารมทู  อด ุลลมั โสโคห ์อาเซคาห ์
36ชาอาราอิม  อด ีธาอิม เกเดราห ์เกเดโรธาอิม รวมเป็นสบิสี่หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆ
ดว้ย 37 เมอืงเศนัน ฮาดสัสาห ์ ม ิ กด ัลกาด 38  ด ิ เลอ ัน  ม ิสเปห ์โยกเธเอล 39ลาคชี โบสคาท เอก
โลน 40 คบัโบน  ลาม ัม คทิลชิ 41 เกเดโรท เบธดาโกน นาอามาหแ์ละเมอืงมกัเคดาห ์รวมเป็น
สบิหกหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 42 ลิบนาห ์เอเธอร ์ อาชนั 43 ยิฟทาห ์อชันาห ์เน
ซีบ 44 เคอีลาห ์อคัซิบ มาเรชาห ์รวมเป็นเกา้หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 45 เอโครน
กบัหวัเมอืงและชนบทของเมอืงนัน้ 46 จากกรุงเอโครนถึงทะเล และบรรดาเมอืงที่ อยู่ ริมเมอื
งอชัโดดกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆ 47 อชัโดด กบัหวัเมอืงและชนบทของเมอืงนัน้ กาซา กบัหวั
เมอืงและชนบทของเมอืงนัน้จนถึงแมน้ํ่าอียิปต ์และทะเลใหญ ่พร ้อมกบัฝ่ังชายทะเล 48 และ
ในแดนเทอืกเขา  คอื  ชาม ีร ์ ยาททรี ์ โสโคห ์49 ดานนาห ์คีริยาทสนันาห ์คอืเมอืงเดบรี ์ 50 อา
นาบ เอชเทโมห ์  อาน ิม 51 โกเชน โฮโลน กโิลห ์รวมเป็นสบิเอ็ดหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืง
นัน้ๆดว้ย 52อาหรับ  ด ู มาห ์เอชาน 53  ยาน ิม เบธทปัปวูาห ์อาเฟคาห ์54ฮมุทาห ์คริียาทอารบา
คอืเมอืงเฮโบรน และเมอืงศิโยร ์ รวมเป็นเกา้หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 55 มาโอน
คารเมล ศฟิ  ย ุทธาห ์56 ยิสเรเอล โยกเดอมั ศาโนอาห ์57 คาอิน กเิบอาห ์และทมินาห ์รวม
เป็นสบิหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 58 ฮลัฮลู เบธซูร ์ เกโดร ์ 59 มาอาราท เบธาโนท
และเมอืงเอลเทโคน รวมเป็นหกหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 60 คีริยาทบาอลั คอื
เมอืงคีริยาทเยอาริม และรับบาห ์รวมเป็นสองหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 61 เมอืง
ที่ในถ่ินท ุรก ันดาร คอืเบธอาราบาห ์  ม ิดดนี เสคะคาห ์62 นิบชาน เมอืงเกลอื และเอนเกดี
รวมเป็นหกหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 63  แต ่คนเยบสุซ่ึงเป็นชาวเมอืงเยรูซาเล็ มน 
ัน้ ประชาชนยูดาหห์าได ้ขบัไล ่ไปไม่ ดงันัน้แหละคนเยบุสจงึอาศยัอยู่กบัประชาชนยูดาห ์ที่ 
เมอืงเยรูซาเล็มจนถึงทกุวนัน้ี

16
 แผ ่นดนิสว่นของตระกลูมนัสเสหแ์ละตระกลูเอฟราอิม

1  ที่  ด ินตามสลากของลกูหลานโยเซฟนัน้เร่ิมจากแมน้ํ่าจอรแ์ดนใกล้ๆ เมอืงเยรี โค ทศิตะวนั
ออกของน้ําแหง่เยรีโคเขา้ไปในถ่ินท ุรก ันดารขึน้ไปจากเยรีโคเขา้ไปในแดนเทอืกเขาเบธ
เอล 2 จากเมอืงเบธเอลไปยงัเมอืงลสู ผา่นเร่ือยไปถึงเมอืงอาทาโรท ยงัเขตของคนอารคี 3  
แล ้วลงไปทางทศิตะวนัตกถึงเขตของคนยาฟเลที ไกลไปจนเขตเมอืงเบธโฮโรนลา่งถึงเมอืง
เกเซอรไ์ปสิน้สดุลงที่ ทะเล 4 ลกูหลานของโยเซฟ คอืคนมนัสเสหแ์ละคนเอฟราอิม  ได ้รับ
มรดกของเขา 5 เขตของคนเอฟราอิมตามครอบครัวของเขาเป็นดงัน้ี พรมแดนมรดกของ
เขาดา้นตะวนัออก เร่ิมแตเ่มอืงอาทาโรทอดัดาร ์ ไกลไปจนถึงเบธโฮโรนบน 6 และพรมแดน
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ย่ืนไปถึงทะเลทางทศิเหนือคอืเมอืงมคิเมธทั ทางดา้นตะวนัออกพรมแดนโคง้มาหาเมอืงทา
อานั ทช ีโลห ์  แล ้วผา่นพน้เมอืงน้ีไปทางตะวนัออกของเมอืงยาโนอาห ์ 7  แล ้วลงไปจากยา
โนอาห ์ ถึงเมอืงอาทาโรทและเมอืงนาอาราห ์ ไปจดเมอืงเยรีโคสิน้สดุลงที่ แมน่ ้ําจอร ์แดน 
8 จากทปัปูวาหพ์รมแดนลงไปทางทศิตะวนัตกถึงแมน้ํ่าคานาหไ์ปสิน้สดุลงที่ ทะเล  น่ี เป็นดนิ
แดนมรดกของตระกลูคนเอฟราอิมตามครอบครัวของเขา 9 รวมทัง้หวัเมอืงซ่ึงแบง่แยกไว ้
ให ้คนเอฟราอิมในดนิแดนมรดกของคนมนัสเสห ์คอืบรรดาหวัเมอืงเหลา่นั ้นก ับชนบทของ
เมอืงนัน้ๆดว้ย 10 ถึงอย่างไรก็ตามเขาหาได ้ขบัไล ่คนคานาอนัซ่ึงอาศยัอยู่ในเมอืงเกเซอร ์ให ้
ออกไปไม่ ดงันัน้คนคานาอนัจงึอาศยัอยู่ในหมู่คนเอฟราอิมถึงทกุวนัน้ี  แต ่ ก็ ตกเป็นทาสถกู
เกณฑ ์ให ้ทาํงานโยธา

17
 แผ ่นดนิสว่นของตระกลูคนมนัสเสห ์ที่อยู่ ฟากทศิตะวนัตกของแมน้ํ่าจอร ์แดน 

1  ที่  ด ินตามสลากเป็นอย่างน้ี ที่ ตกแก่ตระกลูมนัสเสห ์เพราะเป็นบตุรหวัปีของโยเซฟ สว่น
มาครี ์บ ุตรหวัปีของมนัสเสห ์  บ ิดาของกิเลอาด  ได ้รับเมอืงกิเลอาดและเมอืงบาชานเป็นสว่น
แบง่ เพราะวา่เขาเป็นทหาร 2 และที่ ด ินตามสลากตกแกค่นมนัสเสห ์ที่  เหลอือยู่ ตามครอบครัว
คอืคนอาบีเยเซอร ์ คนเฮเลค คนอสัรีเอล คนเชเคม คนเฮเฟอร ์ และคนเชมีดา  บ ุคคลเหลา่
น้ีเป็นบตุรชายของมนัสเสห ์ ผู ้เป็นบตุรชายของโยเซฟ ตามครอบครัวของเขา 3 ฝ่ายเศโลเฟ
หดับตุรชายของเฮเฟอร ์  บ ุตรชายของกิเลอาด  บ ุตรชายของมาครี ์  บ ุตรชายของมนัสเสห ์
ไมม่ ี บ ุตรผู ้ชาย  ม ี แต ่ บตุรสาว และตอ่ไปน้ีเป็นชื่ อบ ุตรสาวของเขาคอื มาลาห ์โนอาห ์ฮกลาห ์
 ม ิลคาห ์และทรีซาห ์4 เขาเขา้มาหาเอเลอาซาร ์ป ุโรหติและโยช ูวาบ ุตรชายนูนและตอ่หนา้
บรรดาประมขุแลว้กลา่ววา่ �พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงบญัชาโมเสสไว ้วา่  ให ้ขา้พเจา้ทัง้หลายรับ
สว่นมรดกในหมู ่ญาต ิ พี่ นอ้งของขา้พเจา้ทัง้หลายได�้ ดงันัน้ทา่นจงึใหม้รดกแก่คนเหลา่น้ี
ในหมู ่พี่ นอ้งของบดิาของเขา ตามพระบญัญ ัต ิ แห ่งพระเยโฮวาห ์5  ดงัน้ี แหละสว่นที่ตกแก่
คนมนัสเสหจ์ ึงม ี ส ิบส ่วน นอกเหนื อด ินแดนกิเลอาดและบาชานซ่ึงอยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดน
ขา้งโนน้ 6 เพราะวา่บตุรสาวของมนัสเสห ์ก็ได ้รับมรดกพรอ้มกบับตุรชายของทา่นดว้ย  แผ ่
นด ินก ิเลอาดนัน้ไดต้กเป็นสว่นของบตุรชายมนัสเสห ์ที่  เหลอือยู่ 7 เขตแดนของมนัสเสหต์ัง้
ตน้จากอาเชอรจ์นถึ งม ิคเมธทั ซ่ึงอยู่ทางทศิตะวนัออกของเมอืงเชเคมแลว้ พรมแดนก็ย่ืน
ไปทางมอืขวาถึงที่ของชาวเมอืงเอนทปัปูวาห ์8  แผ ่นดนิเมอืงทปัปูวาหเ์ป็นของมนัสเสห ์  แต ่
ตวัเมอืงทปัปูวาหซ่ึ์งอยู่ ที่ พรมแดนของมนัสเสหนั์น้เป็นของคนเอฟราอิม 9  แล ้วพรมแดนก็
ลงไปถึงแมน้ํ่าคานาห ์หวัเมอืงเหลา่น้ีซ่ึงอยู่ ทางทศิใต ้ แมน่ ้ําในทา่มกลางหวัเมอืงของมนัส
เสหนั์น้เป็นของเอฟราอิม  แล ้วพรมแดนของมนัสเสห ์ก็ ขึน้ไปทางดา้นเหนือของแมน้ํ่าไปสิน้
สดุลงที่ ทะเล 10  แผ ่นดนิทางดา้นใตเ้ป็นของเอฟราอิม และแผน่ดนิทางดา้นเหนือเป็นของ
มนัสเสห ์ ม ีทะเลเป็นพรมแดน ทางเหนือจดดนิแดนอาเชอร ์ และทางทศิตะวนัออกจดอิสสา
คาร ์ 11 ในเขตอิสสาคารแ์ละในอาเชอร ์นัน้  มน ัสเสหย์ ังม ีเมอืงเบธชานกบัชนบทของเมอืง
นัน้ และเมอืงอิบเลอัมกบัชนบทของเมอืงนัน้ และชาวเมอืงโดรก์บัชนบทของเมอืงนัน้ และ
ชาวเมอืงเอนโดรก์บัชนบทของเมอืงนัน้ และชาวเมอืงทาอานาคกบัชนบทของเมอืงนัน้ และ
ชาวเมอืงเมกดิโดกบัชนบทของเมอืงนัน้ คอืภเูขาทัง้สามยอด 12  แต ่คนมนัสเสหย์งัขบัไลช่าว
เมอืงเหลา่นัน้ไม ่ได ้ดว้ยคนคานาอนัยงัขนือาศยัอยู่ในแผน่ดนินัน้ 13 ตอ่มาเมื่อคนอิสราเอล
เขม้แข็งขึน้แลว้  ก็ได ้ เกณฑ ์คนคานาอนัใหท้าํงานโยธา และม ิได ้ ขบัไล ่ ให ้เขาออกไปเสยีท ี
เดยีว 14 คนโยเซฟได ้พ ู ดก ับโยช ูวาว ่า � เหต ุไฉนทา่นจงึแบง่ใหข้า้พเจา้ม ีแต ่สว่นเดยีวเป็น
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มรดก  แมว้ ่าขา้พเจา้มีคนมากมาย เพราะวา่พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงอวยพระพรแก่พวกขา้พเจา้
มาจนบดัน้ี แลว้ � 15 ฝ่ายโยชูวาตอบเขาวา่ �ถา้เจา้มีคนมากมาย และถา้แดนเทอืกเขาของ
คนเอฟราอิมเป็ นท ่ีแคบไปสาํหรับเจา้ พวกเจา้จงเขา้ไปในป่าแผว้ถางเอาเอง  ที่ ในแผน่ดนิ
ของคนเปริสซีและพวกมนุษย ์ยกัษ ์� 16 คนโยเซฟพดูวา่ �แดนเทอืกเขาน้ี ไม ่พอสาํหรับพวก
เรา บรรดาคนคานาอนัซ่ึงอยู่ในบริเวณหบุเขามีรถรบทาํดว้ยเหล็ก  ทัง้ที่  อยู่ ในเบธชานกบั
ชนบทของเมอืงนัน้ ก ับท ่ี อยู่ ในหบุเขายิสเรเอล� 17  แล ้วโยชูวาจงึกลา่วแก ่วงศ ์วานโยเซฟ
คอืเอฟราอิมและมนัสเสห ์วา่ �ทา่นทัง้หลายเป็นพวกที่ ม ีคนมากและมีกาํลงัมหาศาล ทา่นจะ
มีสว่นแบง่แต่สว่นเดยีวก็ หามไิด ้18 แดนเทอืกเขาเหลา่นัน้จะเป็นของพวกทา่น  ถึงแม ้วา่เป็น
ป่าดอนทา่นจงแผว้ถางและยึดครองไปจนสดุเขตเถิด  แมว้ ่าคนคานาอนัจะมีรถรบทาํดว้ย
เหล็กและเป็นคนเขม้แข็ง ทา่นทัง้หลายก็จะขบัไลเ่ขาออกไปได�้
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 พล ับพลาที่ ช ีโลห ์

1 ฝ่ายช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้สิ ้นก ็มาประชุมก ันท ่ี ช ีโลห ์และตัง้พลบัพลาแหง่ช ุมนุ มขึ ้นท ่ี 
น่ัน  แผ ่นดนินั ้นก ็ตกอยู่ในครอบครองของเขา

 แผ ่นดนิสว่นของเจ็ดตระกลูที่ เหลอื 
2 ย ังม ีประชาชนอิสราเอลอีกเจ็ดตระกลูที่ย ังม ิ ได ้รับมรดกเป็นสว่นแบง่ 3 ดงันัน้โยชูวาจงึ

กลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ �ทา่นทัง้หลายจะรอชา้อยู่ อี กเทา่ใด จงึจะเขา้ไปยึดครองที่ ด ินซ่ึง
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของบรรพบรุุษของทา่นประทานแก่ทา่นทัง้หลาย 4 จงเลอืกคนตระกลู
ละสามคน  แล ้วขา้พเจา้จะใชค้นเหลา่นัน้ไปทอ่งเที่ยวขึน้ลอ่งอยู่ ที่  แผ ่นดนินัน้  ให ้ เข ียนแนว
เขตที่ ด ิ นท ่ีจะมอบเป็นมรดก และกลบัมาหาขา้พเจา้ 5  ให ้เขาแบง่ออกเป็นเจ็ดส ่วน  ให ้คนยู
ดาห ์คงอยู่ ในดนิแดนของเขาทางภาคใต้ และวงศว์านโยเซฟให ้คงอยู่ ในดนิแดนของเขาทาง
ภาคเหนือ 6  ให ้ทา่นทัง้หลายเขยีนแนวเขตที่ ด ินเป็นเจ็ดส ่วน  แล ้วนําแนวเขตที่ ด ินนัน้มาให ้
ขา้พเจา้ที่ น่ี และขา้พเจา้จะจบัสลากใหท้า่นที่ น่ี ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา
7  แต ่ คนเลว ี ไมม่ ีสว่นแบง่ในหมูพ่วกทา่นทัง้หลาย ดว้ยตาํแหน่งปโุรหติของพระเยโฮวาหเ์ป็น
มรดกของเขาแลว้ คนกาด และคนรู เบน กบัตระกลูมนัสเสห ์ครึ ่งหน่ึ งก ็ ได ้รับมรดกของเขา
ทางฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ดา้นตะวนัออก ซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ได ้ มอบ
ให ้ แก ่เขาทัง้หลายแลว้� 8 ฝ่ายคนเหลา่นั ้นก ็ขึน้ออกไปเดนิทาง และโยชูวากาํชบัพวกที่จะ
เขยีนแนวเขตที่ ด ิ นว ่า �จงเที่ยวขึน้เที่ยวลอ่งในแผน่ดนิ และเขยีนแนวเขตที่ ด ินนัน้แลว้กลบั
มาหาขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะจบัสลากใหท้า่นตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่  ช ีโลห�์ 9ดงันัน้คนเห
ลา่นั ้นก ็ทอ่งเที่ยวไปมาที่ แผน่ดนิ  แล ้วเขยีนเป็นหนังสอืแนวเขตเมอืงตา่งๆแบง่เป็นเจ็ดสว่น
แลว้กลบัมาหาโยชูวา  ณ คา่ยที่ ช ีโลห ์10  แล ้วโยช ูวาก ็จบัสลากใหเ้ขาที่ ช ีโลหต์อ่พระพกัตร ์
พระเยโฮวาห ์โยช ูวาก ็ ได ้จดัแบง่ที่ ด ินให ้แก ่ประชาชนอิสราเอลที่น่ันตามสว่นแบง่ของแตล่ะ
ตระกลู 11  จบัได ้สลากของตระกลูคนเบนยามนิตามครอบครัวของเขาขึน้มา และอาณาเขต
ที่เป็นสว่นของเขาอยู่ระหวา่งคนยูดาห ์ และคนโยเซฟ 12 ทางดา้นเหนือพรมแดนของเขา
เร่ิมต ้นท ่ี แมน่ ้ําจอร ์แดน และพรมแดนก็ย่ืนขึน้ไปถึงไหล่เขาตอนเหนือของเมอืงเยรี โค  แล 
้วขึน้ไปทางแดนเทอืกเขาทางทศิตะวนัตก และไปสิน้สดุที่ถ่ินท ุรก ันดารเบธาเวน 13 จากที่
น่ันพรมแดนก็ย่ืนไปทางทศิใตต้รงไปเมอืงลสูไปยงัไหล่เขาที่เมอืงลสู คอืเมอืงเบธเอล  แล 
้วพรมแดนก็ลงไปถึงอาทาโรทอดัดารบ์นภเูขาซ่ึงอยู่ ทางทศิใต ้ของเมอืงเบธโฮโรนลา่ง 14  
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แล ้วพรมแดนก็ย่ืนไปอีกทศิหน่ึงโคง้ไปทางทศิใตด้า้นทะเล จากภเูขาซ่ึงอยู่ ทศิใต ้ตรงขา้ม
เมอืงเบธโฮโรน และไปสิน้สดุลงที่คีริยาทบาอลั คอืคีริยาทเยอาริม เป็นเมอืงที่เป็นของคน
ยูดาห ์  น่ี แหละเป็นพรมแดนดา้นตะวนัตก 15 และดา้นใตนั้น้เร่ิมต ้นท ่ีชานเมอืงคีริยาทเยอ
าริม และพรมแดนก็ย่ืนจากที่น่ันไปยงัทางตะวนัตกถึงน้ําพุเนฟโทอาห ์ 16  แล ้วพรมแดนก็
ย่ืนลงไปสดุเขตภเูขาซ่ึงอยู่ตรงหนา้หบุเขาแห ่งบ ุตรชายของฮินโนม ซ่ึงอยู่ทางปลายเหนือ
สดุของหบุเขาแหง่พวกมนุษย ์ยกัษ ์ แลว้ก็ ลงไปที่หบุเขาฮินโนมใต ้ไหล ่เขาของคนเยบุสแลว้
ลงไปถึงเมอืงเอนโรเกล 17  แล ้วโคง้ไปทางทศิเหนือตรงไปถึงเอนเชเมช จากที่น่ั นก ็ตรงไป
ยงัเกลีโลท ซ่ึงอยู่ตรงขา้มกบัทางขา้มเขาชื่ ออด ุมมมิ  แล ้วลงไปย ังก ้อนหนิโบฮนับตุรชาย
ของรู เบน 18  แล ้วผา่นไปทางทศิเหนือถึงไหล่เขาตรงขา้มอาราบาห ์แล ้วลงไปสู่อาราบาห ์
19  แล ้วพรมแดนก็ผา่นไปทางทศิเหนือถึงไหล่เขาที่เบธฮกลาห ์และพรมแดนไปสิน้สดุลงที่
อ่าวดา้นเหนือของทะเลเค็ มท ่ีปลายใตข้องแม่น้ําจอร ์แดน  น่ี เป็นพรมแดนดา้นใต้ 20  แมน่ ้ํา
จอรแ์ดนกัน้เป็นพรมแดนทางตะวนัออก  น่ี เป็นมรดกของคนเบนยามนิตามครอบครัวของ
เขา  ม ีพรมแดนดงัน้ี ลอ้มรอบ 21 ฝ่ายหวัเมอืงของตระกลูคนเบนยามนิตามครอบครัวของเขา
คอืเมอืงเยรี โค เบธฮกลาห ์หบุเขาเคซีส 22 เบธอาราบาห ์ เศมาราอิม เบธเอล 23 อฟัวมิ ปา
ราห ์โอฟราห ์24 เคฟารัมโมนี โอฟนี เกบา รวมเป็นสบิสองหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆ
ดว้ย 25 กเิบโอน รามาห ์ เบเอโรท 26  ม ิสเปห ์ เคฟีราห ์โมซาห ์27 เรเคม อิรเปเอล ทาระลาห ์
28 เศลา เอเลฟ เยบสุ คอืเยรูซาเล็ม กเิบอาหแ์ละคีริยาท รวมเป็นสบิสี่หวัเมอืงกบัชนบทของ
เมอืงนัน้ๆดว้ย  น่ี เป็นมรดกของคนเบนยามนิตามครอบครัวของเขา
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1 สลากที่สองออกมาเป็นของสิ เมโอน เพื่อคนตระกลูสิ เมโอนตามครอบครัวของเขา

มรดกของเขาอยู่ทา่มกลางมรดกของคนยูดาห ์2  ม ีเมอืงเหลา่น้ีเป็นมรดก คอืเบเออรเ์ชบา
เชบา โมลาดาห ์3 ฮาซารชอูาล บาลาห ์เอเซม 4 เอลโทลดั เบธลู โฮรมาห ์5 ศ ิกลาก เบธมาร
คาโบท ฮาซารสูสาห ์ 6 เบธเลบาโอท และเมอืงชารุเฮน รวมเป็นสบิสามหวัเมอืงกบัชนบท
ของเมอืงนัน้ๆดว้ย 7  อาย ิน ริมโมน เอเธอร ์  อาชาน รวมเป็นสี่หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืง
นัน้ๆดว้ย 8 รวมทัง้บรรดาชนบทที่ อยู่ รอบหวัเมอืงเหลา่น้ีไกลออกไปจนถึงเมอืงบาอาลทัเบ
เออร ์ เมอืงรามาห ์ที่  ภาคใต ้ เหลา่น้ี เป็นมรดกของตระกลูคนสิเมโอนตามครอบครัวของเขา
9 มรดกของคนสิเมโอนเป็นดนิแดนในสว่นแบง่ของคนยูดาห ์เพราะวา่สว่นของคนยูดาหนั์น้
ใหญ ่เกนิไป คนสิเมโอนจงึไดรั้บมรดกอยู่ทา่มกลางมรดกของคนยูดาห ์10 สลากที่สามขึน้
มาเป็นของคนเศบ ูล ุนตามครอบครัวของเขา และอาณาเขตที่เป็นมรดกของเขาก็ย่ืนออกไป
ถึงสาริด 11  แล ้วพรมแดนของเขาย่ืนออกไปทางดา้นทะเล เร่ือยไปจนถึงมาราลาห ์และมา
จดเมอืงดบัเบเชท  แล ้วมาถึงแมน้ํ่าที่ อยู่ ตรงหนา้โยกเนอัม 12 จากสาริดพรมแดนย่ืนไปอีก
ทศิหน่ึงทางดา้นตะวนัออกตรงทางดวงอาทติย ์ขึน้ ถึงพรมแดนเมอืงคสิโลททาโบร ์  แล ้วย่ืน
ไปถึงเมอืงดาเบรัท  แล ้วขึน้ไปถึงเมอืงยาเฟีย 13 จากที่น่ันพรมแดนผา่นไปทางตะวนัออกถึง
เมอืงกธัเฮเฟอร ์และถึงเมอืงเอทคาซิน เร่ือยไปจนถึงริมโมน พรมแดนก็ โค ้งเขา้หาเมอืงเนอ
าห ์14 และทางทศิเหนือพรมแดนโคง้เขา้มาถึงเมอืงฮนันาโธน และสิน้สดุลงทีห่บุเขายิฟทาห ์
เอล 15 และเมอืงขทัตาท นาหะลาล  ช ิมโรน อิดาลาห ์และเมอืงเบธเลเฮม รวมเป็นสบิสอง
หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 16  น่ี เป็นมรดกของคนเศบ ูล ุนตามครอบครัวของเขา
คอืหวัเมอืงตา่งๆกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 17 สลากที่ ส ่ีออกมาเป็นของอิสสาคาร ์ เพื่อคน
อิสสาคารต์ามครอบครัวของเขา 18 อาณาเขตของเขารวมเมอืงยิสเรเอล  เคส ุลโลท  ช ู เนม 
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19 ฮาฟาราอิม  ช ิ โยน อานาหะราท 20 รับบที ค ีช ิ โอน เอเบส 21 เรเมท เอนกนันิม เอนหดัดาห ์
เบธปัสเซส 22 และพรมแดนยงัจดเมอืงทาโบร ์ชาหะซุ มาห ์เบธเชเมช และพรมแดนน้ีไปสิน้
สดุลงที่ แมน่ ้ําจอร ์แดน รวมเป็นสบิหกหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 23  น่ี เป็นมรดก
ของตระกลูคนอิสสาคารต์ามครอบครัวของเขา คอืทัง้หวัเมอืงและชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย
24สลากทีห่า้ออกมาเป็นของตระกลูคนอาเชอรต์ามครอบครัวของเขา 25อาณาเขตของเขา
รวมเมอืงเฮลขทั ฮาลี เบเทน อคัชาฟ 26 อาลมัเมเลค อามาด  ม ิชอาล ทางทศิตะวนัออกจด
คารเมล และเมอืงช ิโหล ิบนาท 27  แล ้วเลีย้วไปทางดวงอาทติยข์ึน้ไปยงัเบธดาโกนจดเขต
เศบ ูล ุนและหบุเขายิฟทาหเ์อล ไปทางดา้นเหนือถึงเมอืงเบธเอเมคและเนอีเอลเร่ือยไปทาง
ดา้นซา้ยถึงเมอืงคาบลู 28 เฮโบรน เรโหบ ฮมัโมน คานาห ์ ไกลไปถึงมหาไซดอน 29  แล ้ว
พรมแดนก็เลีย้วไปถึงรามาห ์ไปถึงเมอืงที่ ม ีกาํแพงลอ้มรอบชื่อไทระ  แล ้วพรมแดนก็เลีย้วไป
ถึงเมอืงโฮสาหไ์ปสิน้สดุลงที่ ทะเล จากฝ่ังทะเลไปถึ งอ ัคซีบ 30  อ ุมมาห ์อาเฟก และเรโหบ
รวมเป็นย่ี ส ิบสองหวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 31  น่ี เป็นมรดกของตระกลูคนอาเชอร ์
ตามครอบครัวของเขา ทัง้หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 32สลากทีห่กออกมาเป็นของ
คนนัฟทาลี เพื่อคนนัฟทาลีตามครอบครัวของเขา 33 อาณาเขตของเขาเร่ิมจากเฮเลฟ จาก
อาโลนไปถึงศานันนิม และอาดามี เนเขบ และยบัเนเอลไกลไปจนถึงเมอืงล ัคค ูม และสิน้สดุ
ลงที่ แมน่ ้ําจอร ์แดน 34  แล ้วพรมแดนก็เลีย้วไปทางดา้นตะวนัตกถึงเมอืงอสัโนททาโบร ์ จาก
ที่น่ันไปถึงหกุกอกจดเขตเศบ ูล ุนทางทศิใต้ และเขตอาเชอรท์างทศิตะวนัตก และเขตยูดาห ์
ทางดวงอาทติยข์ึ ้นท ี่ แมน่ ํา้จอร ์แดน 35 เมอืงที่ ม ีกาํแพงลอ้มคอืเมอืงศดิดมิ เศอร ์ฮมัมทั รั คค 
ัท คนิเนเรท 36 อาดามาห ์รามาห ์ฮาโซร ์ 37 คาเดช เอเดรอี เอนฮาโซร ์ 38 ยิโรน  ม ิ กด ัลเอล
โฮเรม เบธานาท และเบธเชเมช รวมเป็นสบิเกา้หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย 39  น่ี เป็น
มรดกของตระกลูคนนัฟทาลีตามครอบครัวของเขา ทัง้หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆดว้ย
40 สลากที่ เจ ็ ดก ็ออกมาเป็นของตระกลูคนดานตามครอบครัวของเขา 41 และอาณาเขตที่
เป็นมรดกของเขา รวมเมอืงโศราห ์เอชทาโอล อิรเชเมช 42 ชาอาลบับนิ อยัยาโลน ยิทลาห ์
43 เอโลน ทมินาห ์ เอโครน 44 เอลเทเคห ์กบิเบโธน และบาอาลทั 45 เยฮดุ เบเนเบราค กทั
ริมโมน 46 เมยารโคน และรัคโคนและพรมแดนตรงเมอืงยฟัฟา 47 อาณาเขตคนดานนอ้ย
ไปสาํหรับพวกเขา คนดานจงึขึน้ไปสูร้บกบัเมอืงเลเชม  เมื่อย ึดได ้ก็ ประหารเสยีดว้ยคมดาบ
จงึยึดครองที่ ด ินและตัง้อยู่ ที่น่ัน เรียกเมอืงเลเชมวา่ดาน ตามชื่อของดานบรรพบรุุษของตน
48  น่ี เป็นมรดกของตระกลูคนดานตามครอบครัวของเขา ทัง้หวัเมอืงกบัชนบทของเมอืงนัน้ๆ
ดว้ย 49 เมื่อได ้แบ ่ งด ินแดนสว่นตา่งๆของแผน่ดนินัน้เป็นมรดกเสร็จสิน้แลว้ คนอิสราเอลก็ 
ได ้มอบสว่นมรดกในหมู่พวกเขาให ้แก ่โยช ูวาบ ุตรชายนูน 50 ตามบญัชาของพระเยโฮวาห ์
เขาก็ ได ้ยกเมอืงที่ทา่นขอไว ้ให ้ แก ่ ทา่น คอืเมอืงทมินาทเสราหใ์นแดนเทอืกเขาแหง่เอฟรา
อิม ทา่นก็เสริมสรา้งเมอืงนัน้เสยีใหม่และเขา้อยู่ ที่น่ัน 51  ที่  กล ่าวมาน้ีเป็นมรดกที่เอเลอาซาร ์
ป ุโรห ิตก ับโยช ูวาบ ุตรชายนูน และหวัหนา้บรรพบรุุษของตระกลูตา่งๆแหง่คนอิสราเอลจบั
สลากแบง่ใหเ้ป็นมรดกที่ ช ีโลหต์อ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  ณ  ประต ู พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม  
ดงัน้ี แหละเขาทัง้หลายก็ทาํการแบง่ปันแผน่ดนิสาํเร็จลง

20
การแตง่ตัง้เมอืงลี ้ภยั 

1  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัโยช ูวาว ่า 2 �จงกลา่วแก่คนอิสราเอลวา่ �จงกาํหนดตัง้เมอืงลี ้
ภยั ซ่ึงเราได ้พ ู ดก ับเจา้ทัง้หลายทางโมเสสแล ้วน ้ัน 3 เพื่อวา่ผูฆ้า่คนที่ ได ้ฆา่คนใดดว้ยม ิได ้
เจตนาหรือไม่จงใจจะได ้หนี ไปอยู่ ที่น่ัน เมอืงเหลา่น้ีจะไดเ้ป็ นท ่ี ลี ้ภยัของเจา้เพื่อใหพ้น้จาก
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ผูอ้าฆาตโลหติ 4  ให ้ ผู ้นัน้หนีไปยงัเมอืงเหลา่น้ีเมอืงใดเมอืงหน่ึง และยืนอยู่ ที่ ทางเขา้ประตู
เมอืงนัน้ และอธบิายเร่ืองของตนให ้แก ่พวกผู ้ใหญ ่ในเมอืงนัน้ให ้ทราบ  แล ้วเขาทัง้หลายจะ
นําผูนั้น้เขา้ไปในเมอืง กาํหนดที่ ให ้ อยู่  แล ้วผูนั้น้จะอยู่ ที่ น่ันในหมูพ่วกเขาทัง้หลาย 5 และถา้ผู ้
อาฆาตโลหติไล่ตามเขาไป  ผูใ้หญ ่จะไม่มอบผูฆ้า่คนนัน้ไวใ้นมอืของผูอ้าฆาตโลหติ เพราะ
วา่ผูนั้น้ไดฆ้า่เพื่อนบา้นของตนดว้ยไม ่ม ี เจตนา  มไิด ้ เกล ียดชงัเขาแต ่กอ่น 6 และผูนั้น้จะ
อาศยัอยู่ในเมอืงนัน้จนกวา่เขาจะยืนตอ่หนา้ช ุมนุ มชนเพื่อรอรับการพพิากษา จนกวา่มหา
ปโุรหติในเวลานัน้สิน้ชวีติ  ผู ้ฆา่คนนัน้จงึจะกลบัไปยงัเมอืงของตน ไปบา้นของตน ไปยงั
เมอืงที่เขาจากมานัน้ได�้ � 7 ดงันัน้เขาจงึกาํหนดตัง้เมอืงเคเดชในกาลิลีในแดนเทอืกเขา
นัฟทาลี และเมอืงเชเคมในแดนเทอืกเขาของเอฟราอิม และคีริยาทอารบา คอืเฮโบรน ใน
แดนเทอืกเขายูดาห ์8 และทางฟากตะวนัออกของแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ตรงเมอืงเยรี โคน 
ัน้ เขาไดก้าํหนดเมอืงเบเซอรใ์นถ่ินท ุรก ันดารบนที่ราบจากที่ ด ินคนตระกลูรู เบน และเมอืง
ราโมทในกิเลอาดจากที่ ด ินคนตระกลูกาด และเมอืงโกลานในบาชานจากที่ ด ินคนตระกลู
มนัสเสห ์9 หวัเมอืงเหลา่น้ีเป็นเมอืงที่กาํหนดไว ้ให ้คนอิสราเอลทัง้หมด และใหค้นตา่งดา้วผู ้
อาศยัอยู่ในหมู ่พวกเขา เพื่อวา่ถา้ผูใ้ดไดฆ้า่คนดว้ยม ิได ้เจตนาจะได ้หนี ไปที่น่ันได้ เพื่อวา่
เขาจะไมต่อ้งตายดว้ยมอืของผูอ้าฆาตโลหติ จนกวา่เขาจะไดยื้นตอ่หนา้ช ุมนุ มชน

21
เมอืงตา่งๆสาํหรับคนตระกลูเลวี

1 ขณะนัน้หวัหนา้บรรพบรุุษของคนเลวีมาหาเอเลอาซาร ์ป ุโรหติและโยช ูวาบ ุตรชายนูน
และหวัหนา้บรรพบรุุษของตระกลูตา่งๆของคนอิสราเอล 2 และเขาได ้กล ่าวแก่ทา่นเหลา่นัน้
ในเมอืงชีโลหใ์นแผน่ดนิคานาอ ันว ่า �พระเยโฮวาหท์รงบญัชาโดยทางโมเสสวา่  ให ้มอบ
หวัเมอืงแก่เราทัง้หลายเพื่อจะไดอ้าศยัอยู่ ทัง้ทุง่หญา้สาํหรับฝงูสตัวข์องขา้พเจา้ทัง้หลาย�
3 ดงันัน้แหละตามพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์ คนอิสราเอลจงึไดม้อบเมอืงและทุง่หญา้
ตอ่ไปน้ีจากมรดกของเขาให ้แก ่ คนเลว ี 4 สลากออกมาเป็นของครอบครัวคนโคฮาท ดงั
นัน้แหละ  คนเลว ีซ่ึงเป็นลกูหลานของอาโรนปโุรหติ  ได ้รับหวัเมอืงโดยจบัสลากสบิสามหวั
เมอืง จากตระกลูยูดาห ์ตระกลูสิเมโอน และตระกลูเบนยามนิ 5 สว่นคนโคฮาทที่ เหลอือยู่ 
 ได ้รับหวัเมอืงโดยจบัสลากสบิหวัเมอืง จากครอบครัวของตระกลูเอฟราอิม จากตระกลู
ดาน และจากคร่ึงตระกลูมนัสเสห ์6 คนเกอรโ์ชนไดรั้บหวัเมอืงโดยจบัสลากสบิสามหวัเมอืง
จากครอบครัวของตระกลูอิสสาคาร ์ จากตระกลูอาเชอร ์ จากตระก ูลน ัฟทาลี และจากคร่ึง
ตระกลูมนัสเสหใ์นบาชาน 7 คนเมรารีตามครอบครัวของเขา  ได ้รับหวัเมอืงสบิสองหวัเมอืง
จากตระกลูรู เบน ตระกลูกาด และตระกลูเศบ ูล ุน 8 หวัเมอืงและทุง่หญา้เหลา่น้ีคนอิสราเอล
ไดจ้บัสลากให ้แก ่ คนเลว ี ดงัที่ พระเยโฮวาห ์ได ้บญัชาโดยทางโมเสส 9 เขาใหห้วัเมอืงตอ่ไป
น้ีจากตระกลูยูดาหแ์ละตระกลูสิเมโอน ตามชื่ อด ังน้ี 10 เมอืงเหลา่น้ีตกเป็นของคนอาโรน
คอื ครอบครัวโคฮาทครอบครัวหน่ึงซ่ึงเป็นคนเลวเีพราะสลากตกเป็นของเขากอ่น 11 เขาทัง้
หลายใหเ้มอืงอารบาแก ่เขา อารบาเป็นบดิาของอานาค คอืเมอืงเฮโบรน  อยู่ ในแดนเทอืก
เขาของยูดาห ์รวมทัง้ทุง่หญา้รอบเมอืงนัน้ดว้ย 12  แต ่ ท ุ่งนาและชนบทของเมอืงน้ี ได ้ยกให ้
แก ่คาเลบบตุรชายเยฟนุเนหเ์ป็นกรรมสทิธิ ์13 เขาได ้ให ้เมอืงเฮโบรนแกล่กูหลานของอาโรน
ปโุรหติ อนัเป็นเมอืงลีภ้ยัสาํหรับผูฆ้า่คนพรอ้มทัง้ทุง่หญา้รอบเมอืง เมอืงลิบนาห ์พร ้อมทุง่
หญา้ 14 เมอืงยาททรี ์พร ้อมทุง่หญา้ เมอืงเอชเทโมอาพรอ้มทุง่หญา้ 15 เมอืงโฮโลนพรอ้มทุง่
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หญา้ เมอืงเดบรี ์พร อ้มทุง่หญา้ 16 เมอืงอายินพรอ้มทุง่หญา้ เมอืงยทุธาห ์พร อ้มทุง่หญา้ เมอืง
เบธเชเมชพรอ้มทุง่หญา้ รวมเป็นเกา้หวัเมอืงจากสองตระก ูลน ้ี17 จากตระกลูเบนยามนิ  ม ี
เมอืงกเิบโอนพรอ้มทุง่หญา้ เมอืงเกบาพรอ้มทุง่หญา้ 18 เมอืงอานาโธทพรอ้มทุง่หญา้ เมอื
งอลัโมนพร้อมทุง่หญา้ รวมสี่ หวัเมอืง 19 หวัเมอืงที่เป็นของลกูหลานอาโรนปโุรหติ รวมกนั
สบิสามหวัเมอืง  พร อ้มก ับท ุ่งหญา้รอบทกุเมอืง 20 สว่นคนโคฮาทที่ เหลอือยู่ ซ่ึงเป็นครอบครัว
คนโคฮาทของคนเลว ีนัน้ หวัเมอืงที่เขาไดรั้บโดยสลากมาจากตระกลูเอฟราอิม 21 เมอืงที่
เขาให ้ คอืเมอืงเชเคม เป็นเมอืงลีภ้ยัของผูฆ้า่คนพรอ้มทุง่หญา้ในแดนเทอืกเขาของเอฟรา
อิม เมอืงเกเซอร ์พร ้อมทุง่หญา้ 22 เมอืงขบิซาอิมพรอ้มทุง่หญา้ เมอืงเบธโฮโรนพร้อมทุง่
หญา้ รวมเป็นสี่ หวัเมอืง 23 และจากตระกลูดาน  ม ีเมอืงเอลเทเคพรอ้มทุง่หญา้ กบิเบโธนพร้
อมทุง่หญา้ 24 อยัยาโลนพรอ้มทุง่หญา้ กทัริมโมนพรอ้มทุง่หญา้ รวมสี่ หวัเมอืง 25 และจาก
คนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลู  ม ีเมอืงทาอานาคพรอ้มทุง่หญา้ และกทัริมโมนพร้อมทุง่หญา้ รวม
เป็นสองหวัเมอืง 26 หวัเมอืงซ่ึงเป็นของครอบครัวคนโคฮาทที่ เหลอือยู่  นัน้  ม ี ส ิบหวัเมอืงดว้ย
กนั  พร อ้มก ับท ุ่งหญา้รอบทกุเมอืง 27 เขาใหเ้มอืงจากคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูแกค่นเกอร ์โชน 
ครอบครัวหน่ึงของคนเลวี คอืเมอืงโกลานในบาชาน เป็นเมอืงลีภ้ยัของผูฆ้า่คน  พร ้อมทุง่
หญา้ และเมอืงเบเอชเท�ราห ์พร ้อมทุง่หญา้ รวมเป็นสองหวัเมอืง 28 และจากตระกลูอิสสา
คาร ์  ม ีเมอืงค ีช ิโอนพรอ้มทุง่หญา้ ดาเบรัทพรอ้มทุง่หญา้ 29 เมอืงยารมทูพรอ้มทุง่หญา้ เอน
กนันิมพรอ้มทุง่หญา้ รวมสี่ หวัเมอืง 30 และจากตระกลูอาเชอร ์  ม ีเมอืงมชิอาลพรอ้มทุง่หญา้
อบัโดนพรอ้มทุง่หญา้ 31 เมอืงเฮลขทัพรอ้มทุง่หญา้ เมอืงเรโหบพรอ้มทุง่หญา้ รวมสี่ หวัเมอืง 
32 และจากตระก ูลน ัฟทาลี เมอืงคาเดชในกาลิลี เป็นเมอืงลีภ้ยัของผูฆ้า่คน  พร ้อมทุง่หญา้
เมอืงฮมัโมทโดร ์พร อ้มทุง่หญา้ และเมอืงคารทานพรอ้มทุง่หญา้ รวมสามหวัเมอืง 33หวัเมอืง
ที่เป็นของคนเกอรโ์ชนตามครอบครั วน ้ัน รวมก ันม ี ส ิบสามหวัเมอืงพรอ้มก ับท ุ่งหญา้รอบ
ทกุเมอืง 34 เขาใหห้วัเมอืงจากตระกลูเศบ ูล ุนแก่ครอบครัวคนเมรารี คอืคนเลว ีที่  เหลอือยู่  
ม ีเมอืงโยกเนอัมพรอ้มทุง่หญา้ เมอืงคารทาห ์พร ้อมทุง่หญา้ 35 เมอืงดิมนาห ์พร ้อมทุง่หญา้
เมอืงนาหะลาลพรอ้มทุง่หญา้ รวมสี่ หวัเมอืง 36 และจากตระกลูรู เบน  ม ีเมอืงเบเซอร ์พร ้อม
ทุง่หญา้ เมอืงยาฮาสพรอ้มทุง่หญา้ 37 เมอืงเคเดโมทพรอ้มทุง่หญา้ เมอืงเมฟาอทัพรอ้มทุง่
หญา้ รวมสี่ หวัเมอืง 38 และจากตระกลูกาด  ม ีเมอืงราโมทในกิเลอาด เป็นเมอืงลีภ้ยัของผูฆ้า่
คน  พร ้อมทุง่หญา้ เมอืงมาหะนาอิมพรอ้มทุง่หญา้ 39 เมอืงเฮชโบนพร้อมทุง่หญา้ เมอืงยา
เซอร ์พร ้อมทุง่หญา้ รวมทัง้หมดเป็นสี่ หวัเมอืง 40 เมอืงซ่ึงเป็นของคนเมรารีตามครอบครัว
ซ่ึงเป็นครอบครัวคนเลว ีที่  เหลอือยู่  นัน้ เมอืงที่เป็นสว่นแบง่ของเขาทัง้หมดม ีส ิบสองหวัเมอืง
41หวัเมอืงของคนเลวี ซ่ึงอยูท่า่มกลางกรรมสทิธิข์องคนอิสราเอลนัน้รวมทัง้หมดม ีส ี่ ส ิบแปด
หวัเมอืงพรอ้มทุง่หญา้ประจาํเมอืง 42 เมอืงเหลา่น้ี แต ่ละเมอืงม ีท ุ่งหญา้ลอ้มรอบ  ท ุกเมอืงก็ ม ี 
อย่างน้ี 43  ดงัน้ี แหละพระเยโฮวาหป์ระทานแผน่ดนิทัง้สิน้แก่คนอิสราเอลดงัที่ พระองค ์ทรง
ปฏญิาณวา่จะให ้แก ่บรรพบรุุษของเขา เมื่อเขาทัง้หลายยึดแล ้วก ็ เข ้าไปตั ้งบ ้านเมอืงอยู่ ที่น่ัน 
44 และพระเยโฮวาหป์ระทานใหเ้ขามีความสงบอยู่ ท ุ กด ้าน  ดงัที่  พระองค ์ทรงปฏญิาณไวก้บั
บรรพบรุุษของเขา  ไมม่ ี ศตัรู สกัคนเดยีวยืนหยดัตอ่สูเ้ขาได้ พระเยโฮวาหท์รงมอบศ ัตรู ของ
เขาให ้อยู่ ในกาํมอืของเขาทัง้สิน้แลว้ 45 สรรพสิ่ งอ ันด ีท ุกอย่างซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงตรัสกบั
วงศว์านอิสราเอลนั ้นก ็ ไม ่ขาดสกัสิ่งเดยีว สาํเร็จทัง้สิน้

22
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ตระกลูตา่งๆที่ อยู่ ฟากทศิตะวนัออกของแมน้ํ่าจอรแ์ดนไดส้รา้งแทน่บชูาเป็ นท ี่ ระลกึ 

1 คราวนัน้โยชูวาไดเ้รียกคนรู เบน คนกาด คนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูมา 2 และกลา่วแก่เขา
ทัง้หลายวา่ �ทา่นทัง้หลายไดท้าํทกุอย่างซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาหบ์ญัชาทา่นไว ้
และไดเ้ชื่อฟังเสยีงของขา้พเจา้ในสารพดัซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้ญัชาทา่น 3 นานวนัแลว้จนบดัน้ี
ทา่นม ิได ้ทอดทิง้ญาต ิพี่ นอ้งของทา่น  แต ่ ได ้ระมดัระวงัทีจ่ะกระทาํตามพระบญัชาของพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 4  บดัน้ี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดโ้ปรดให ้พี่ นอ้งของทา่นหยดุ
พกัแลว้  ดงัที่  พระองค ์ทรงสญัญาไวก้บัเขา ฉะนัน้บดัน้ีทา่นจงกลบัไปสู ่เต็นท ์ของทา่นเถิด
ไปสู ่แผ ่นดนิซ่ึงทา่นถือกรรมสทิธิ ์ ซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาหย์กใหท้า่นที่ฟากแมน้ํ่า
จอรแ์ดนขา้งโนน้นัน้ 5  แต ่จงระวงัใหม้ากที่จะปฏบิ ัต ิตามพระบญัญ ัต ิและพระราชบญัญ ัต ิซ่ึง
โมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาหบ์ญัชาทา่นไว ้ คอืที่จะรักพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และ
ดาํเนินในพระมรรคาทัง้สิน้ของพระองค ์และรักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์และตดิพนัอยู่
กบัพระองค ์และปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ดว้ยสดุจติสดุใจของทา่น� 6 โยชวูาจงึไดอ้วยพรเขาและ
สง่เขากลบัไปยงัเต็นทข์องเขาทกุคน 7 สว่นคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระก ูลน ้ันโมเสสได ้มอบให ้เขา
ถือกรรมสทิธิใ์นเมอืงบาชาน  แต ่ อี กคร่ึงตระก ูลน ้ันโยชูวามอบใหเ้ขาม ีกรรมสทิธิ ์ขา้งเคยีง
กบัพี่นอ้งของเขาที่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งดา้นตะวนัตกน้ี และเมื่อโยชูวาสง่เขากลบัไปยงั
เต็นทข์องตน ทา่นไดอ้วยพรเขา 8  กล ่าวแก่เขาวา่ �จงกลบัไปยงัเต็นทข์องทา่นทัง้หลาย
พรอ้มกบัทรัพย ์สมบตั ิมัง่คั ่งม ีฝงูสตัว ์มากมาย  มีเงนิ  ทองคาํ  ทองสมัฤทธิ ์และเหล็ก และเสือ้
ผา้เป็ นอ ันมาก จงแบง่ของที่ริบมาจากศ ัตรู ของทา่นให ้แก ่ พี่ นอ้งของทา่น� 9 คนรู เบน คน
กาดและคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูไดแ้ยกจากคนอิสราเอลที่ ช ีโลห ์ ซ่ึงอยู่ในแผน่ดนิคานา
อนักลบัไปอยู่ในแผน่ด ินก ิเลอาด เป็นแผน่ด ินท ่ีเขาถือกรรมสทิธิซ่ึ์งเขาได ้เข ้าตัง้อยู่ตามพ
ระบญัชาของพระเยโฮวาหโ์ดยทางโมเสส 10 และเมื่อเขาทัง้หลายมาถึงทอ้งถ่ิ นท ่ี ใกล ้ แมน่ 
ํา้จอรแ์ดนที่ อยู่ ในแผน่ดนิคานาอนั คนรู เบน คนกาด และคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลู  ได ้สรา้ง
แทน่บชูาแทน่หน่ึงที่ ใกล ้ แมน่ ํา้จอร ์แดน เป็นแทน่ขนาดมห ึมา 11และคนอิสราเอลไดยิ้นคนพ ู
ดก ัน � ด ู เถิด คนรู เบน คนกาดและคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลู  ได ้สรา้งแทน่บชูาที่พรมแดนแผน่
ดนิคานาอนัในทอ้งถ่ินใกล ้แมน่ ้ําจอรแ์ดนในดา้นที่ เป็นของคนอิสราเอล� 12 และเมื่อคน
อิสราเอลไดยิ้นเชน่นัน้ ช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้หมดก็ไปรวมก ันท ่ีเมอืงชีโลห ์เพื่อจะขึน้ไปทาํ
สงครามกบัเขา 13  แล ้วคนอิสราเอลจงึใช ้ฟี เนห ัสบ ุตรชายเอเลอาซาร ์ป ุโรหติไปยงัคนรู เบน 
คนกาด และคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูในแผน่ด ินก ิเลอาด 14  พร ้อมกบัประมขุสบิคน คนหน่ึง
จากแตล่ะตระกลูในอิสราเอล  ท ุกคนเป็นหวัหนา้เรือนบรรพบรุุษในคนอิสราเอลที่นับเป็น
พนัๆ 15 เมื่อเขามาถึงคนรู เบน คนกาด และคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูในแผน่ด ินก ิเลอาด เขาก็ 
กล ่าวแก่พวกเหลา่นั ้นว ่า 16 �ช ุมนุ มชนทัง้สิน้ของพระเยโฮวาห ์กล ่าวดงัน้ี วา่ �ทา่นทัง้หลาย
ไดก้ระทาํการละเมดิอะไรเชน่น้ีตอ่พระเจา้ของอิสราเอลหนอ ซ่ึงในวนัน้ีทา่นทัง้หลายได้
หนักลบัจากตดิตามพระเยโฮวาห ์โดยทา่นไดส้รา้งแทน่บชูาสาํหรับตวั เป็นการกบฏตอ่พระ
เยโฮวาหใ์นวนัน้ี 17 ความชัว่ชา้ซ่ึงเราทาํที่เมอืงเปโอรนั์น้ยงัไม่พอเพยีงหรือ ซ่ึงจนกระทัง่
วนัน้ีเรายงัชาํระตวัของเราใหส้ะอาดไมห่มดเลย และซ่ึงเป็นเหต ุให ้ ภยัพบิตั ิ เก ิดแก่ช ุมนุ มชน
ของพระเยโฮวาห ์ 18 ในวนัน้ีทา่นทัง้หลายจะหนัไปเสยีจากการตดิตามพระเยโฮวาห ์หรือ 
ถา้ทา่นทัง้หลายกบฏตอ่พระเยโฮวาหใ์นวนัน้ี ในวนัพรุ่งน้ี พระองค ์จะทรงกริว้ตอ่ช ุมนุ มชน
อิสราเอลทัง้หมด 19  แต ่ถา้แผน่ด ินท ่ีเป็นกรรมสทิธิข์องทา่นไม ่สะอาด จงขา้มไปในแผน่ด ิ
นท ่ีเป็นกรรมสทิธิข์องพระเยโฮวาหซ่ึ์งเป็ นท ่ีตัง้แหง่พลบัพลาของพระเยโฮวาห ์และมาถือ
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กรรมสทิธิ ์อยู่ ทา่มกลางพวกเราเถิด ขอแต่เพยีงอย่ากบฏตอ่พระเยโฮวาห ์หรือกบฏตอ่เรา
โดยที่ทา่นทัง้หลายสรา้งแทน่บชูาสาํหรับตวั นอกจากแทน่บชูาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเราทัง้หลาย 20 อาคานบตุรชายเศ�ราห ์ได ้กระทาํการละเมดิในเร่ืองของที่ ถ ูกสาปแชง่
นัน้ไม ่ใช ่ หรือ พระพโิรธก็ตกเหนือช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้สิน้ เขาม ิได ้พนิาศแต่คนเดยีวใน
เร่ืองความชัว่ชา้ของเขา� � 21 ขณะนัน้คนรู เบน คนกาดและคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูไดต้อบ
ผูห้วัหนา้ของคนอิสราเอลที่นับเป็นพนัๆวา่ 22 �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระทัง้หลาย พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระทัง้หลาย  พระองค ์ทรงทราบ และอิสราเอลจะทราบเสยีดว้ย ถา้วา่
เป็นการกบฏหรือละเมดิตอ่พระเยโฮวาห ์( ก็ ขออย่าไว ้ช ีวติพวกเราในวนัน้ี เลย ) 23  ที่ วา่เราได้
สรา้งแท่นบ ูชาน ้ันเพื่อหนัจากตดิตามพระเยโฮวาห ์หรือพวกเราไดส้รา้งไวเ้พื่อถวายเคร่ือง
เผาบ ูชา หรือธญัญบชูาหรือถวายสนัติบชูาบนแทน่นัน้ ขอพระเยโฮวาหท์รงลงโทษเถิด 24  
เปล ่าเลย  แต ่พวกเราไดส้รา้งไวด้ว้ยเกรงวา่ ในเวลาตอ่ไปภายหนา้ลกูหลานของทา่นอาจจะ
กลา่วตอ่ลกูหลานของเราวา่ � เจ ้ามสีว่นเกี่ยวพนัอะไรกบัพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล
25 เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงกาํหนดแมน้ํ่าจอรแ์ดนเป็นพรมแดนระหวา่งเรากบัเจา้ทัง้หลาย
นะ คนรูเบนและคนกาดเอย๋ พวกเจา้ไม ่ม ีสว่นในพระเยโฮวาห�์ ดงันัน้แหละลกูหลานของ
ทา่นอาจกระทาํใหล้กูหลานของเราทัง้หลายหยดุเกรงกลวัพระเยโฮวาห ์26 เพราะฉะนัน้เรา
จงึวา่ � ให ้เราสรา้งแทน่บดัน้ี  มใิช ่สาํหรับถวายเคร่ืองเผาบชูาหรือเคร่ืองสตัวบชูาใดๆ 27  แต ่
เพื่อเป็นพยานระหวา่งเราก ับท ่านทัง้หลาย และระหวา่งคนชัว่อายุตอ่จากเราวา่ เราทัง้หลาย
จะกระทาํการปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาหต์อ่พระพกัตรข์องพระองค ์ ดว้ยเคร่ืองเผาบ ูชา และ
เคร่ืองสตัวบ ูชา และเคร่ืองสนัต ิบชูา ดว้ยเกรงวา่ลกูหลานของทา่นจะกลา่วแก่ลกูหลานของ
เราในเวลาตอ่ไปวา่ � เจ ้าไม ่ม ีสว่นในพระเยโฮวาห�์ � 28 และเราคดิวา่ ถา้มีใครพดูเชน่น้ีกบั
เราหรื อก ับเชือ้สายของเราในเวลาขา้งหนา้ เราก็จะกลา่ววา่ � ด ู เถิด น่ันเป็นแทน่จาํลองของ
แทน่แหง่พระเยโฮวาห ์บรรพบรุุษของเรากระทาํไว ้  มใิช ่เพื่อถวายเคร่ืองเผาบชูาหรือเคร่ือง
สตัวบ ูชา  แต ่เพื่อเป็นพยานระหวา่งเราก ับท ่าน� 29 ขอพระเจา้อย่ายอมใหเ้รากบฏตอ่พระ
เยโฮวาห ์เลย และหนัจากตดิตามพระเยโฮวาหเ์สยีในวนัน้ี โดยสรา้งแท ่นอ ่ืนสาํหรับเคร่ือง
เผาบ ูชา ธญัญบ ูชา เคร่ืองสตัวบ ูชา นอกจากแท่นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราซ่ึงตัง้อยู่ 
ที่  หน ้าพลบัพลาของพระองค�์ 30 เมื่อฟีเนหสัปโุรหติและประมขุของช ุมนุ มชน และหวัหนา้
คนอิสราเอลที่นับเป็นพนัๆที่ อยู่ ดว้ยกนันัน้ไดยิ้นถอ้ยคาํที่คนรู เบน คนกาด และคนมนัสเสห ์
กลา่ว  ก็  รู ้สกึเป็ นท ่ีพอใจมาก 31  ฟี เนห ัสบ ุตรชายของเอเลอาซาร ์ป ุโรหติจงึกลา่วแก่คนรู เบน 
คนกาด และคนมนัสเสห ์วา่ � วนัน้ี เราทราบแล ้วว ่าพระเยโฮวาหท์รงสถิตทา่มกลางพวกเรา
เพราะทา่นทัง้หลายม ิได ้กระทาํการละเมดิตอ่พระเยโฮวาห ์ทา่นไดช้ว่ยใหช้นอิสราเอลพน้
จากพระหตัถข์องพระเยโฮวาห�์ 32  แล ้วฟีเนห ัสบ ุตรชายเอเลอาซาร ์ป ุโรหติ และประมขุทัง้
หลายก็ กล ับจากคนรู เบน และคนกาด จากแผน่ด ินก ิเลอาดไปยงัแผน่ดนิคานาอนั ไปหา
คนอิสราเอลแจง้ขา่วใหเ้ขาทราบ 33 รายงานนัน้เป็ นท ีพ่อใจคนอิสราเอล และคนอิสราเอลก็
สรรเสริญพระเจา้ และไม ่พ ูดถึงเร่ืองที่จะกระทาํสงครามกบัเขา เพื่อทาํลายแผน่ดนิซ่ึงคนรู
เบนและคนกาดไดอ้าศยัอยูนั่ ้นอ ีกเลย 34คนรูเบนและคนกาดเรียกแทน่นั ้นว ่า  แอด  เพราะวา่ 
แทน่นัน้เป็นพยานในระหวา่งเราวา่ พระเยโฮวาหเ์ป็นพระเจา้
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1 ตอ่มาอีกนานเมื่อพระเยโฮวาหโ์ปรดใหอิ้สราเอลสงบจากการศกึศ ัตรู ทัง้หลายที่ ลอ้ม
รอบ และโยช ูวาม ี อาย ุชราลงมาก 2 โยช ูวาก เ็รียกบรรดาคนอิสราเอล ทัง้พวกผู ้ใหญ ่ ผู ้ หวัหนา้ 
 ผูพ้พิากษา และเจา้หนา้ทีแ่ละกลา่วแกเ่ขาทัง้หลายวา่ �ขา้พเจา้แกแ่ละม ีอาย ุมากแลว้ 3ทา่น
ทัง้หลายได ้เห ็นสารพดัซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดก้ระทาํตอ่บรรดาประชาชาต ิ
เหลา่น้ี เพื่อเหน็แก ่ทา่น เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดท้รงสูร้บเพื่อทา่น 4  ด ู เถิด 
 ประชาชาต ิ ที่  เหลอือยู่  นัน้ ขา้พเจา้ไดจ้บัสลากแบง่ใหเ้ป็นมรดกแก่ตระกลูของทา่น รวมกบั
ประชาชาติทัง้สิน้ซ่ึงขา้พเจา้ไดข้จดัออกเสยี  ตัง้แต ่ แมน่ ้ําจอรแ์ดนจนถึงทะเลใหญ่ทางทศิ
ตะวนัตก 5พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะทรงผล ักด ันเขาออกไปใหพ้น้หนา้ทา่น และทรง
ขบัไล่เขาใหอ้อกไปพน้สายตาของทา่น และทา่นจะไดยึ้ดครองแผน่ดนิของเขา  ดงัที่ พระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงสญัญาไวต้อ่ทา่น 6 เพราะฉะนัน้จงมีความกลา้ในการที่จะรักษา
และกระทาํตามสิ่งสารพดัซ่ึงเขยีนไวใ้นหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส เพื่อจะไม ่ได ้หนั
ไปทางขวามอืหรือทางซา้ยมอื 7 เพื่อวา่ทา่นจะม ิได ้ปะปนกบัประชาชาต ิเหลา่น้ี ซ่ึงเหลอือยู่
ทา่มกลางทา่น หรือออกชื่อพระของเขา หรือปฏญิาณในนามพระของเขา หรือปรนนิบ ัต ิ
พระนัน้ หรือกราบลงนมสัการพระนัน้ 8  แต ่ทา่นจงตดิพนัอยู่กบัพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นดงัที่กระทาํอยู่จนทกุวนัน้ี 9 เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงขบัไล ่ประชาชาต ิ ที่  ใหญ ่โตและ
แข็งแรงออกไปใหพ้น้หนา้ทา่น สว่นทา่นเองก็ยงัไม ่ม ี ผู ้ใดตอ่ตา้นทา่นไดจ้นถึงวนัน้ี 10พวก
ทา่นคนเดยีวจะขบัไล ่หน ่ึงพนัคนให ้หนี  ไป เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นตอ่สูเ้พื่อ
ทา่นดงัที่ พระองค ์ทรงสญัญาไว ้ 11 เพราะฉะนัน้จงระวงัตวัให ้ด ี ที่ จะรักพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่น 12 เพราะวา่ถา้ทา่นหนักลบัและเขา้ร่วมกบัประชาชาต ิเหลา่น้ี  ที่  เหลอือยู่ ในหมู่พวก
ทา่นโดยแตง่งานกบัเขา คอืทา่นแตง่งานกบัหญงิของเขา และเขาแตง่งานกบัหญงิของทา่น
13 ทา่นจงทราบเป็นแน่เถิดวา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจะไม่ทรงขบัไล ่ประชาชาต ิ 
เหลา่น้ี ออกไปใหพ้น้หนา้ทา่น  แต ่เขาจะเป็นบ่วงและเป็ นก ั บด ักทา่น เป็นหอกขา้งแคร่เป็น
หนามยอกตา จนกวา่ทา่นจะพนิาศไปจากแผน่ด ินท ่ี ดนี ้ี ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ประทานแก ่ทา่น 14  ด ู เถิด  วนัน้ี ขา้พเจา้กาํลงัจะเป็นไปตามทางของโลกแลว้ ทา่นทกุคนได้
ทราบอย่างสดุจติสดุใจของทา่นแล ้วว ่า  ไมม่ ีสกัสิ่งเดยีวซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น
ตรัสเกี่ยวก ับท ่านแลว้ลม้เหลวไป สาํเร็จหมดทกุอย่าง  ไมม่ ีสกัอย่างเดยีวที่ ลม้เหลว 15  ส ่ิง
สารพดัที่ ด ีซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นสญัญาเกี่ยวก ับท ่านไดส้าํเร็จเพื่อทา่นฉันใด
พระเยโฮวาห ์ก็ จะทรงนําสิ่งสารพดัที่รา้ยมาถึงทา่น จนกวา่พระองคจ์ะทาํลายทา่นเสยีจาก
แผน่ด ินอ ันด ีน้ี ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นประทานแก่ทา่นเชน่เดยีวกนั 16 ถา้ทา่นทัง้
หลายละเมดิพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ซ่ึงพระองคท์รงบญัชาทา่นไว ้
และไปปรนนิบ ัต ิพระอ่ืน และกราบลงนมสัการพระนัน้  แล ้วพระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์ะ
พลุง่ขึน้ตอ่ทา่น  แล ้ วท ่านจะพนิาศไปอย่างรวดเร็วจากแผน่ด ินท ่ี ด ีซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่นประทานแก ่ทา่น �
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โยชวูา พวกผู ้ใหญ ่และบรรดาคนอิสราเอลปฏญิาณวา่จะปรนนิบ ัต ิ พระเจา้ 

1  แล ้วโยช ูวาก ็รวบรวมบรรดาตระกลูคนอิสราเอลมาที่ เชเคม  แล ้วเรียกพวกผู ้ใหญ ่  ผู ้ 
หวัหนา้  ผูพ้พิากษา และเจา้หนา้ทีข่องอิสราเอล  แล ้วเขาก็มาปรากฏตวัตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ 
2  แล ้วโยชูวากลา่วกบัประชาชนทัง้สิ ้นว ่า �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ 
�ในกาลดกึดาํบรรพบ์รรพบรุุษของเจา้อยู่ฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ คอืเทราห ์  บ ิดาของอบัราฮมั



โยชวูา 24:3 279 โยชวูา 24:21

และของนาโฮร ์และเขาปรนนิบ ัต ิพระอ่ืน 3  แล ้วเราไดนํ้าบดิาของเจา้ค ืออ ับราฮมัมาจากฟาก
แมน้ํ่าขา้งโนน้ และนําเขามาตลอดแผน่ดนิคานาอนั กระทาํใหเ้ชือ้สายของเขาม ีมากมาย 
เราใหอิ้สอคัแก ่เขา 4 เราใหย้าโคบและเอซาวแก่อิสอคั และเราได ้ให ้แดนเทอืกเขาเสอีร ์
แก ่เอซาวเป็นกรรมสทิธิ ์  แต ่ยาโคบและลกูหลานของเขาไดล้งไปในอียิปต ์5 และเราได ้ใช ้
โมเสสกบัอาโรนมา และเราได ้ให ้ ภยัพบิตั ิ เก ิดแก ่อียิปต ์ดว้ยสิ่งที่ เรากระทาํทา่มกลางเขา
นัน้ และภายหลงัเราไดนํ้าเจา้ทัง้หลายออกมา 6  แล ้วเราก็นําบรรพบรุุษของเจา้ออกจาก
อียิปตแ์ละเจา้ทัง้หลายมาถึงทะเล และชาวอียิปต ์ได ้ ไล ่ตามบรรพบรุุษของเจา้ทัง้หลายดว้ย
รถรบและพลมา้มาถึงทะเลแดง 7 และเมื่อเขารอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ ก็ บนัดาล
ใหค้วามมดืเกดิขึน้ระหวา่งเจา้ทัง้หลายและชาวอียิปต ์และกระทาํใหท้ะเลทว่มมดิเขา  นัยน ์
ตาของเจา้ทัง้หลายได ้เห ็นสิ่งที่เรากระทาํในอียิปต ์และเจา้ทัง้หลายอยู่ในถ่ินท ุรก ันดารชา้
นาน 8 และเราก็นําเจา้ทัง้หลายมาที่ แผ ่นดนิของคนอาโมไรตซ่ึ์งอยู่ ที่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดน
ขา้งโนน้ เขาสูร้บกบัเจา้ทัง้หลาย และเราไดม้อบเขาไวใ้นมอืของเจา้ และเจา้ทัง้หลายยึด
ครองแผน่ดนิของเขาและเราก็ทาํลายเขาใหพ้น้หนา้เจา้ 9 คราวนัน้บาลาคบตุรชายศปิโปร ์
กษตัริย ์เมอืงโมอบัได ้ล ุกขึน้ตอ่สูก้บัอิสราเอล เขาใช ้ให ้ไปตามบาลาอมับตุรชายเบโอรม์า
ให ้แช ่งเจา้ทัง้หลาย 10  แต ่เราไม่ฟังบาลาอมั เพราะฉะนัน้เขาจงึอวยพรเจา้ทัง้หลายเร่ือยไป
ดงันัน้เราจงึชว่ยเจา้ใหพ้ ้นม ือของเขา 11 และเจา้ทัง้หลายขา้มแม่น้ําจอร ์แดน มาที่เมอืงเย
รี โค และชาวเมอืงเยรีโคตอ่สูก้บัเจา้ และคนอาโมไรต ์คนเปริสซี คนคานาอนั คนฮิตไทต ์
คนเกอรก์าชี คนฮีไวต ์ และคนเยบสุ และเราไดม้อบเขาไวใ้นมอืของเจา้ทัง้หลาย 12 และ
เราได ้ใช ้ตวัตอ่ไปขา้งหนา้เจา้ทัง้หลาย ซ่ึงขบัไล ่กษตัริย ์ทัง้สองของชาวอาโมไรตไ์ปเสยี
ใหพ้น้หนา้เจา้  ไมใ่ช ่ดว้ยดาบหรื อด ้วยธนูของเจา้ 13 เราไดย้กแผน่ดนิซ่ึงเจา้ไม ่ได ้เหน่ือย
กายบนนัน้ และยกเมอืงซ่ึงเจา้ทัง้หลายไม่ตอ้งสรา้งให ้แก ่ เจ ้าและเจา้ทัง้หลายได ้เข ้าอยู่  
เจ ้าไดก้นิผลของสวนองุน่และสวนมะกอกเทศซ่ึงเจา้ไม่ตอ้งปลกู� 14  เหต ุ ฉะนัน้  บดัน้ี จง
ยาํเกรงพระเยโฮวาหแ์ละปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ดว้ยความจริงใจและดว้ยความจริง จงทิง้พระ
เหลา่นัน้ซ่ึงบรรพบรุุษของทา่นไดเ้คยปรนนิบ ัต ิ ที่ ฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ และในอียิปต ์เสยี และ
ทา่นทัง้หลายจงปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์15 และถา้ทา่นไม่เต็มใจที่จะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์
ทา่นทัง้หลายจงเลอืกเสยีในวนัน้ีวา่ทา่นจะปรนนิบ ัต ิ ผูใ้ด จะปรนนิบ ัต ิพระซ่ึงอยู่ฟากแมน้ํ่า
ขา้งโน ้นท ่ีบรรพบรุุษของทา่นไดเ้คยปรนนิบ ัต ิหรือพระของคนอาโมไรตใ์นแผน่ดนิซ่ึงทา่น
อาศยัอยู่  แต ่สว่นขา้พเจา้และครอบครัวของขา้พเจา้ เราจะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห�์ 16 ฝ่าย
ประชาชนทัง้หลายจงึตอบวา่ �ขอพระเจา้อย่ายอมใหข้า้พเจา้ทัง้หลายละทิง้พระเยโฮวาห ์
ไปปรนนิบ ัต ิพระอ่ืนเลย 17 เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้ทัง้หลาย  พระองค ์นัน้
ทรงนําขา้พเจา้ทัง้หลายและบรรพบรุุษของขา้พเจา้ขึน้มาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์และออกจาก
เรือนทาสนัน้ และเป็นผูท้รงกระทาํหมายสาํคญัย่ิงใหญ่ทัง้หลายทา่มกลางสายตาของพวก
ขา้พเจา้ และทรงคุม้ครองขา้พเจา้ทัง้หลายไวต้ลอดทางที่ขา้พเจา้ไดเ้ดนิไป และทา่มกลาง
ชนชาตทิัง้หลายซ่ึงพวกขา้พเจา้ผา่นไป 18และพระเยโฮวาหท์รงขบัไล ่ชนชาต ิทัง้หลายออก
ไปใหพ้น้หนา้ขา้พเจา้ คอืคนอาโมไรต ์ผู ้ซ่ึงอยู่ในแผน่ดนินัน้ เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้ทัง้หลาย
จะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์ดว้ย  เพราะวา่พระองคท์รงเป็นพระเจา้ของขา้พเจา้ทัง้หลาย�
19  แต ่โยชูวากลา่วแก่ประชาชนวา่ �ทา่นทัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์ไม่ได ้ดว้ยวา่
พระองคท์รงเป็นพระเจา้บริ สทุธ ์ิ พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้หวงแหน  พระองค ์จะไม่ทรงอภยั
การละเมดิหรือความบาปของทา่น 20 ถา้ทา่นทัง้หลายละทิง้พระเยโฮวาหไ์ปปรนนิบ ัต ิพระ
อ่ืน  แล ้วพระองคจ์ะทรงหนักลบัและกระทาํอนัตรายแก ่ทา่น และผลาญทา่นเสยี  หลงัจากที่  
พระองค ์ทรงกระทาํดตีอ่ทา่นแลว้� 21 และประชาชนกลา่วแกโ่ยช ูวาว ่า � หามไิด ้ แต ่ขา้พเจา้
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ทัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห�์ 22  แล ้วโยชูวากลา่วแก่ประชาชนวา่ �ทา่นทัง้หลายเป็น
พยานปรักปรําตนเองวา่ ทา่นไดเ้ลอืกพระเยโฮวาห ์เพื่อปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ นะ � และเขากลา่ว
วา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นพยาน� 23 ทา่นจงึกลา่ววา่ � เพราะฉะนัน้  บดัน้ี จงทิง้พระอ่ืนซ่ึงอยู่
ในหมู่พวกทา่นนัน้เสยี และโนม้จติใจของทา่นเขา้หาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล�
24 และประชาชนกลา่วแกโ่ยช ูวาว ่า �ขา้พเจา้ทัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ขา้พเจา้ และเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระองค�์ 25 ดงันัน้โยช ูวาก ็ ได ้กระทาํพนัธสญัญากบั
ประชาชน และวางกฎเกณฑแ์ละกฎให ้แก ่เขาในวนันั ้นท ่ีเมอืงเชเคม 26 และโยช ูวาก ็ จาร ึก
ถอ้ยคาํเหลา่น้ี ไว ้ในหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิของพระเจา้ และทา่นไดเ้อากอ้นหนิใหญ่ตัง้ไว ้ที่  
ใต ้ตน้โอก๊ที่ในสถานบริ สทุธ ์ิ แห ่งพระเยโฮวาห ์27 และโยชูวากลา่วแก่ประชาชนทัง้ปวงวา่ � 
ด ู เถิด ศ ิลาก ้อนน้ีจะเป็นพยานปรักปรําเรา เพราะศ ิลาน ้ี ได ้ยินพระวจนะทัง้สิน้แหง่พระเยโฮ
วาหซ่ึ์งตรัสแก ่เรา จงึจะเป็นพยานปรักปรําทา่น  เกล ือกวา่ทา่นจะปฏเิสธพระเจา้ของทา่น�
28  แล ้วโยช ูวาก ็ปลอ่ยใหป้ระชาชนกลบัไปยงัที่มรดกของตนทกุคน

ความตายและการฝังศพของโยชวูา
29  อยู่ มาภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี โยช ูวาบ ุตรชายนูนผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ก็  สิน้ชวีติ 

 มอีาย ุ หน ่ึงรอ้ยสบิปี 30 และเขาก็ฝังทา่นไวใ้นที่ ด ินมรดกของทา่นที่เมอืงทมินาทเสราห ์ ซ่ึง
อยู่ในแดนเทอืกเขาแหง่เอฟราอิม ทศิเหนือของยอดเขากาอชั 31 คนอิสราเอลได ้ปรนนิบตั ิ
พระเยโฮวาหต์ลอดสมยัของโยชูวา และตลอดสมยัของพวกผู ้ใหญ ่ ผูม้อีาย ุยืนนานกวา่โยชู
วา  ผู ้ซ่ึงไดท้ราบถึงบรรดาพระราชกจิซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงกระทาํเพื่ ออ ิสราเอล 32 กระดกู
ของโยเซฟซ่ึงชนอิสราเอลนํามาจากอียิปต ์นัน้ เขาฝังไว ้ที่ เมอืงเชเคม ในสว่นที่ ด ินซ่ึงยาโคบ
ซือ้ไวจ้ากลกูหลานของฮาโมร ์บ ิดาของเชเคมเป็นเงนิหน่ึงรอ้ยแผน่  ที่  น้ี ตกเป็นมรดกของลกู
หลานโยเซฟ 33 และเอเลอาซาร ์บ ุตรชายของอาโรนก็ สิน้ชวีติ และเขาฝังศพทา่นไวใ้นเนิน
เขาซ่ึงเป็นของฟีเนห ัสบ ุตรชายของทา่น ซ่ึงไดม้อบไว ้ให ้เขาในแดนเทอืกเขาเอฟราอิม
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 ประวติั ความเป็นมาของ
 ผู้  วนิิจฉัย 

หลงัจากโยชวูาเสยีชวีติไปแลว้ พระเจา้ทรงใชพ้วกผู ้วนิ ิจฉัยใหนํ้าประเทศอิสราเอลตอ่ไป
คอืทรงใช ้ผู ้ชายสบิสองคนกบัผูห้ญงิหน่ึงคน ซ่ึงทัง้สบิสามคนน้ี อยู่  ใกล ้ ช ิ ดก ับพระเจา้ พวก
น้ีครอบครองเพื่อพระเจา้ และสว่นมากเขาสามารถชว่ยชาวอิสราเอลใหพ้น้จากการกดขี่  
ผู ้ วนิ ิจฉัยคนสดุทา้ยคอืซามูเอล ซ่ึงซามูเอลนัน้เป็นมหาปุโรห ิตด ้วย � หน ังสอืเล ่มน ้ีบนัทกึ
เจ็ดครัง้ที่อิสราเอลทิง้พระเจา้  เจ ็ดครัง้ที่อิสราเอลอยู่ ใต ้อาํนาจของประเทศเจ็ดประเทศที่ 
ไมรู่ ้จกัพระเจา้ และเจ็ดครัง้ที่พระเจา้ทรงชว่ยอิสราเอลใหพ้น้จากอาํนาจของประเทศเหลา่
นัน้� (จากคาํนําถึงหนังสอืผู ้วนิ ิจฉัยของอ . โสกฟี ลด ์� เล ่มน ้ีพรรณนาถึงสภาพของอิสราเอล
วา่ �ในสมยันัน้ไม ่ม ี กษตัริย ์ ใน อิสราเอลทกุคนทาํตามอะไรก็ ตามที่  ถ ูกตอ้งในสายตาของ
ตนเอง� (21:25)  สม ัยนัน้ประชาชนไมแ่สวงหาพระเจา้และไร ้ศลีธรรม 
 อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์บอกวา่ระยะเวลาของหนังสอืเล ่มน ี ้คอื 305  ปี 

คนยดูาหก์บัคนสเิมโอนชนะกษ ัตริ ยอ์าโดนีเบเซกและคนคานาอนั
1  อยู่ มา เมื่อ โยชู วาสิน้ชพีแลว้ คนอิสราเอลทลูถามพระ เยโฮวาห ์วา่  �ใครในพวกขา้

พระองคท์ัง้หลายจะขึน้ไปกอ่นเพื่อสูร้บกบัคนคานาอนั� 2 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ย ูดาห ์
จะขึน้ไป  ด ู เถิด เราไดม้อบแผน่ดนินัน้ไวใ้นมอืเขาแลว้� 3  ย ูดาหจ์งึพ ูดก ับสิเมโอนพี่ของตน
วา่ �จงขึน้ไปกบัฉันในเขตแดนที่ กาํหนดให ้ แก ่ ฉัน เพื่อเราจะไดร้บสูก้บัคนคานาอนั และฉัน
จะไปร่วมรบในเขตแดนที่ กาํหนดให ้ แก ่ทา่นนัน้ดว้ย�  ส ิเมโอนก็ไปกบัเขา 4  แล ้วยูดาห ์ก็  ขึน้
ไป และพระเยโฮวาหท์รงมอบคนคานาอนัและคนเปริสซี ไว ้ในมอืของเขา และเขาก็ประหาร
คนที่เมอืงเบเซกหน่ึงหมื่นคน 5 และเขาทัง้หลายพบอาโดนีเบเซกในเมอืงเบเซก และสูร้บก ั
บท ่าน เขาไดป้ระหารคนคานาอนัและคนเปริสซี 6 อาโดนีเบเซกหนี ไป  แต ่พวกเขาตาม
จบัไดแ้ละไดต้ดัน้ิวหวัแม ่มอื และน้ิวหวัแม ่เท ้าของทา่นออกเสยี 7 อาโดนีเบเซกกลา่ววา่ � ม ี 
กษตัริย ์ เจ ็ดสบิองค ์ที่ หวัแมม่อืและหวัแม ่เท ้าของเขาถกูตดัออก  เก ็บเศษอาหารอยู่ ใต ้ โต ๊ะของ
เรา เรากระทาํแก่เขาอย่างไร พระเจา้ก็ทรงกระทาํแก่เราอย่างนัน้� เขาทัง้หลายก็ ค ุมต ัวท ่า
นมาที่ กรุ งเยรูซาเล็ม และทา่นก็ ส ิ้นชวีติที่ น่ัน 8 และคนยดูาห ์ได ้ เข ้าโจมตเีมอืงเยรูซาเล็มและ
ยึดเมอืงได้ จงึฆา่ฟันชาวเมอืงเสยีดว้ยคมดาบ และเอาไฟเผาเมอืงเสยี 9 ภายหลงัคนยูดาห ์
ได ้ลงไปสูร้บกบัคนคานาอนัผูซ่ึ้งตัง้อยู่ในแดนเทอืกเขา ในภาคใต้ และในหบุเขา 10 และยู
ดาห ์ได ้ไปสูร้บกบัคนคานาอนัผู ้อยู่ ในเฮโบรน (เมอืงเฮโบรนนัน้แต่กอ่นมชีื่อวา่คีริยาทอา
รบา� และเขาทัง้หลายไดป้ระหารเชชยั อาห ิมาน และท ัลม ัย 11 เขาทัง้หลายยกจากที่น่ันไป
สูร้บกบัชาวเมอืงเดบรี ์ เมอืงเดบรีนั์น้แต่กอ่นมชีื่อวา่คีริยาทเสเฟอร ์ 12 และคาเลบกลา่ววา่
�ใครโจมตีเมอืงคีริยาทเสเฟอรแ์ละยึดได้ เราจะยกอคัสาห ์บ ุตรสาวของเราใหเ้ป็นภรรยา�
13 และโอทนีเอลบตุรชายเคนัส นอ้งชายของคาเลบตเีมอืงนัน้ได ้ ทา่นจงึยกอคัสาห ์บ ุตรสาว
ของตนใหเ้ป็นภรรยา 14  อยู่ มาเมื่อแตง่งานกนัแลว้นางจงึชวนสาม ีให ้ ขอท ่ีนาต ่อบ ิดา นางก็
ลงจากหลงัลา และคาเลบถามนางวา่ � เจ ้าตอ้งการอะไร� 15 นางจงึตอบทา่นวา่ �ขอของ
ขวญัใหล้กูสกัอย่างหน่ึงเถิด เมื่อพอ่ใหล้กูมาอยู่ในแผน่ดนิภาคใต ้แลว้ ลกูขอน้ําพ ุดว้ย � และ
คาเลบก็ยกน้ําพบุนและน้ําพลุา่งให ้แก ่ นาง 16 คนเคไนตพ์อ่ตาของโมเสสไดข้ึน้ไปจากเมอืง
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ดงอินทผลมั  พร ้อมกบัคนยูดาหม์าถึงถ่ินท ุรก ันดารยูดาหซ่ึ์งอยู่ในภาคใต ้ใกล ้อาราด และ
เขาก็ เข ้าไปตัง้อยู่กบัชนชาต ินัน้ 17 และยูดาห ์ก็ ยกไปร่วมกบัสิเมโอนพี่ของเขาประหารคน
คานาอนัซ่ึงอยู่ในเมอืงเศฟัทและทาํลายเมอืงนัน้เสยีอย่างสิน้เชงิ ชื่อเมอืงนัน้จงึเรียกวา่โฮ
รมาห ์18  ย ูดาห ์ได ้ยึดเมอืงกาซาพรอ้มทัง้อาณาเขต และเมอืงอชัเคโลนพรอ้มทัง้อาณาเขต
และเมอืงเอโครนพรอ้มทัง้อาณาเขตไว ้ดว้ย 19 และพระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับยูดาห ์ เขาจงึ
ขบัไล่ชาวแดนเทอืกเขาออกไป  แต ่จะขบัไล่ชาวเมอืงที่ อยู่ ในหบุเขานัน้ไม ่ได ้เพราะพวกเห
ลา่นั ้นม ีรถรบเหล็ก 20 เมอืงเฮโบรนนัน้เขายกใหค้าเลบดงัที่โมเสสได ้กล ่าวไว ้ คาเลบจงึขบั
ไล ่บ ุตรชายทัง้สามคนของอานาคออกไปเสยี

คนเบนยาม ินม ิ ได ้ ขบัไล ่คนเยบสุออกจากกรุงเยรูซาเล็ม
21  แต ่คนเบนยาม ินม ิ ได ้ ขบัไล ่คนเยบ ุสผ ู้ อยู่ ในเยรูซาเล็มใหอ้อกไป ดงันัน้คนเยบุสจงึ

อาศยัอยู่กบัคนเบนยามนิในเยรูซาเล็มจนถึงทกุวนัน้ี 22 อน่ึงวงศว์านของโยเซฟไดข้ึน้ไปสู ้
รบเมอืงเบธเอลดว้ย และพระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับพวกเขา 23  วงศ ์วานโยเซฟได ้ใช ้คนไป
สอดแนมเมอืงเบธเอล ( แต ่กอ่นเมอืงน้ี ชื่อ ลสู� 24 และผูส้อดแนมเหน็ชายคนหน่ึงเดนิออก
มาจากเมอืง จงึพ ูดก ับเขาวา่ �ขอชีท้างเขา้เมอืงน้ี ให ้ แก ่ เรา และเราจะปรานี เจา้ � 25 ชายคน
นั ้นก ็ ชี ้ทางเขา้เมอืงใหแ้ละเขาประหารเมอืงนัน้ ทาํลายเสยีดว้ยคมดาบ  แต ่เขาปลอ่ยใหช้าย
คนนัน้และครอบครั วท ้ังสิน้ของเขารอดไป 26 ชายคนนั ้นก ็ เข ้าไปในแผน่ดนิของคนฮิตไทต ์
และสรา้งเมอืงขึน้เมอืงหน่ึง เรียกชื่อวา่เมอืงลสู ซ่ึงเป็นชื่ออยู่จนทกุวนัน้ี

คนมนัสเสหก์บัตระกลูอ่ืนๆมชียัชนะในบางแหง่
27  มน ัสเสห ์มไิด ้ ขบัไล ่ชาวเมอืงเบธชานและชาวชนบทของเมอืงนัน้ใหอ้อกไป หรือชาว

เมอืงทาอานาคกบัชาวชนบทของเมอืงนัน้ หรือชาวเมอืงโดรก์บัชาวชนบทของเมอืงนัน้ หรือ
ชาวเมอืงอิบเลอัมกบัชาวชนบทของเมอืงนัน้ หรือชาวเมอืงเมกดิโดกบัชาวชนบทของเมอืง
นัน้  แต ่คนคานาอนัยงัขนือาศยัอยู่ในแผน่ดนินัน้ 28  อยู่ มาเมื่อคนอิสราเอลมีกาํลงัเขม้แข็งขึ ้
นก ็บงัคบัคนคานาอนัใหท้าํงานโยธา  แต ่ มไิด ้ ขบัไล ่ ให ้เขาออกไปเสยีอย่างสิน้เชงิ 29 และเอ
ฟราอิมม ิได ้ ขบัไล ่คนคานาอนัผูอ้าศยัอยู่ในเมอืงเกเซอร ์ให ้ออกไป  แต ่คนคานาอนัยงัอาศยั
อยู่ในเมอืงเกเซอรท์า่มกลางเขา 30 เศบ ูล ุ นม ิ ได ้ ขบัไล ่ชาวเมอืงคทิโรน หรือชาวเมอืงนาหะ
โลล  แต ่คนคานาอนัไดอ้าศยัอยู่ทา่มกลางเขาและถกูเกณฑ ์ให ้ทาํงานโยธา 31 อาเชอร ์มไิด ้ 
ขบัไล ่ชาวเมอืงอคัโค หรือชาวเมอืงไซดอน หรือชาวเมอืงอคัลาบ หรือชาวเมอืงอคัซิบ หรือ
ชาวเมอืงเฮลบาห ์หรือชาวเมอืงอาฟิก หรือชาวเมอืงเรโหบ 32  แต ่คนอาเชอร ์ได ้อาศยัอยู่
ทา่มกลางคนคานาอนัชาวแผน่ดนินัน้ เพราะวา่เขาทัง้หลายม ิได ้ ขบัไล ่ ให ้ออกไปเสยี 33 นัฟ
ทาล ีมไิด ้ ขบัไล ่ชาวเมอืงเบธเชเมช หรือชาวเมอืงเบธานาท  แต ่อาศยัอยู่ในหมู่คนคานาอนั
ชาวแผน่ดนินัน้  แต ่ อย่างไรก็ด ีชาวเมอืงเบธเชเมช และชาวเมอืงเบธานาทก็ ถ ูกเกณฑ ์ให ้
ทาํงานโยธา 34 คนอาโมไรต ์ได ้ข ับด ันคนดานให ้กล ับเขา้ไปในแดนเทอืกเขา  ไม ่ ยอมให ้ลง
มายงัหบุเขา 35 คนอาโมไรตย์งัขนือาศยัอยู่ ที่  ภ ูเขาเฮเรสในเมอืงอยัยาโลน และในเมอืงชาอ ั
ลบ ิม  แต ่มอืของวงศว์านโยเซฟเหนือกวา่มอืเขาทัง้หลาย เขาจงึถกูเกณฑ ์ให ้ทาํงานโยธา
36 อาณาเขตของคนอาโมไรตต์ัง้ตน้แตท่างขา้มเขาอคัรับบมิตัง้แตศ่ลิาเร่ือยขึน้ไป

2
 ชนชาต ิตา่งๆในแผน่ดนิคานาอ ันท ี่ ไม ่เชื่อวา่มพีระเจา้เป็นบว่งแรว้ตอ่คนอิสราเอล
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1 ฝ่ายทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงของพระเยโฮวาห ์ได ้ขึน้ไปจากกลิกาลถึงโบคมิ และกลา่ววา่
�เราได ้ให ้ เจ ้าทัง้หลายขึน้ไปจากอียิปต ์และไดนํ้าเจา้เขา้มาในแผน่ดนิซ่ึงเราปฏญิาณไว ้แก ่
บรรพบรุุษของเจา้ และเรากลา่ววา่ �เราจะไม่หกัพนัธสญัญาที่เราได ้ม ี ไว ้กบัเจา้เลย 2 และ
เจา้ทัง้หลายอย่าทาํพนัธสญัญากบัชาวแผน่ดนิน้ี  เจ ้าตอ้งทาํลายแทน่บชูาของเขาเสยี�  
แต ่ เจ ้าม ิได ้เชื่อฟังเสยีงของเรา  เจ ้าทาํอะไรเชน่น้ี เลา่ 3 ฉะนัน้เรากลา่วดว้ยวา่ �เราจะไม ่
ขบัไล ่เขาเหลา่นัน้ออกไปใหพ้น้หนา้เจา้  แต ่เขาจะเป็นเชน่หนามอยู่ ที่  ส ีขา้งของเจา้ และ
พระของเขาจะเป็นบว่งดกัเจา้� � 4  อยู่ มาเมื่อทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์กล ่าวคาํเหลา่น้ี 
แก ่บรรดาคนอิสราเอลแลว้ประชาชนก็สง่เสยีงรอ้งไห้ 5 และเขาเรียกที่ตาํบลนั ้นว ่า โบคมิ
และเขาทัง้หลายไดถ้วายสตัวบชูาแด่พระเยโฮวาห ์ที่ น่ัน 6 เมื่อโยชูวาปลอ่ยประชาชนไป
แลว้คนอิสราเอลตา่งก็ เข ้าไปอยู่ในมรดกที่ ด ินของตนเพื่อยึดครอง 7 ประชาชนทัง้หลายได ้
ปรนนิบตั ิพระเยโฮวาหต์ลอดสมยัของโยชูวา และตลอดสมยัของพวกผู ้ใหญ ่ ผูม้อีาย ุยืนนาน
กวา่โยชูวา  ผู ้ซ่ึงได ้เห ็นปวงมหกจิซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงกระทาํเพื่ ออ ิสราเอล 8 โยช ูวาบ ุตร
ชายนูนผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ส ้ินชวีติเมื่ออาย ุได ้ หน ่ึงรอ้ยสบิปี 9 และเขาทัง้หลายก็ฝัง
ทา่นไวใ้นที่ ด ินมรดกของทา่นที่เมอืงทมินาทเฮเรส ในแดนเทอืกเขาแหง่เอฟราอิม ทศิเหนือ
ของยอดเขากาอชั 10 และย ุครุ ่นนัน้ทัง้สิ ้นก ็ ถ ูกรวบไปอยู่กบับรรพบรุุษของเขา  อี กยุคหน่ึ งก 
็ เก ิดขึน้ตามมา เขาไม ่รู ้จกัพระเยโฮวาหห์รือรูพ้ระราชกจิซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํเพื่ ออ ิสรา
เอล 11 คนอิสราเอลก็กระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์และปรนนิบ ัต ิพระบาอลั
12 เขาไดล้ะทิง้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเขา  ผู ้ทรงนําเขาออกมาจากแผน่ด ิ
นอ ียิปต ์และเขาทัง้หลายตดิตามพระอ่ืนซ่ึงเป็นพระของชนชาติทัง้หลายที่ อยู่ ลอ้มรอบเขา
 กราบไหว ้พระเหลา่นัน้ กระทาํใหพ้ระเยโฮวาหท์รงพระพโิรธ 13 เขาทัง้หลายละทิง้พระเยโฮ
วาหไ์ปปรนนิบ ัต ิพระบาอลั และพวกพระอชัทาโรท 14 ดงันัน้พระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์งึ
พลุง่ขึน้ต ่ออ ิสราเอล  พระองค ์จงึทรงมอบเขาไวใ้นมอืพวกปลน้ผูป้ลน้เขา และทรงขายเขา
ไวใ้นมอืของบรรดาศ ัตรู  ที่อยู่ รอบเขาทัง้หลาย ดงันัน้เขาทัง้หลายจงึตอ่ตา้นพวกศ ัตรู ของ
เขาทัง้หลายตอ่ไปไม ่ได ้15 เขาทัง้หลายออกไปรบเมื่อไร พระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์ก็ ตอ่
ตา้นเขา กระทาํใหเ้ขาพา่ยแพ้  ดงัที่ พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสไว ้แลว้ และดงัที่พระเยโฮวาหท์รง
ปฏญิาณไวก้บัเขา และเขาทัง้หลายก็ ม ี ความทกุข ์ ย่ิงนัก 

พระเจา้ทรงให ้เก ิดผู ้วนิ ิจฉัยเพื่อตเิตยีนและชว่ยคนอิสราเอลให ้รอด 
16 อย่างไรก็ตามพระเยโฮวาหท์รงให ้เก ิดผู ้วนิิจฉัย  ผู ้ชว่ยเขาทัง้หลายใหพ้ ้นม ือของผู ้ที่ 

ปลน้เขา 17  แต ่เขาทัง้หลายก็ยงัไม่เชื่อฟังผู ้วนิ ิจฉัยทัง้หลายของเขา เพราะเขาทัง้หลายเลน่
ชูก้บัพระอ่ืนและกราบไหวพ้ระอ่ืน  ไม ่ชา้เขาก็หนัไปเสยีจากทางซ่ึงบรรพบรุุษของเขาได ้
ดาํเนิน  ผู ้ ได ้เชื่อฟังพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์  แต ่เขาทัง้หลายม ิได ้กระทาํตาม 18 พระ
เยโฮวาหท์รงตัง้ผู ้วนิ ิจฉัยขึน้เมื่อไร พระเยโฮวาห ์ก็ ทรงสถิ ตก ับผู ้วนิ ิจฉัยนัน้เมื่อนัน้ และ
พระองคท์รงชว่ยเขาทัง้หลายใหพ้น้จากเงือ้มมอืของศ ัตรู ตลอดชวีติของผู ้วนิ ิจฉัยนัน้ เพ
ราะพระเยโฮวาหท์รงกลบัพระทยัสงสารเขาทัง้หลาย เมื่อทรงฟังเสยีงคร่ําครวญของเขา
เน่ืองดว้ยผูข้ม่เหงและบบีบงัคบั 19  แต ่ อยู่ มาเมื่อผู ้วนิ ิจฉัยนัน้สิน้ชวีติ เขาทัง้หลายก็หนักลบั
ประพฤตชิัว่รา้ยเสยีย่ิงกวา่บดิาของเขา หลงไปตดิตามปรนนิบ ัต ิและกราบไหวพ้ระอ่ืน เขาม ิ
ได ้เคยงดเวน้การกระทาํของเขาหรือหายจากทางดื ้อด ึงของเขา

 ชนชาต ิตา่งๆที่ ไม ่เชื่อวา่มพีระเจา้ไดท้ดสอบความสตัยซ่ื์อของคนอิสราเอล
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20 ดงันัน้พระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์งึพลุง่ขึน้ต ่ออ ิสราเอล และพระองคต์รั สว ่า �เพราะ
ประชาชนน้ี ได ้ละเมดิตอ่พนัธสญัญา ซ่ึงเราไดบ้ญัชาไวก้บับรรพบรุุษของเขา และไม่ยอม
ฟังเสยีงของเรา 21ดงันัน้ตัง้แต ่น้ี ตอ่ไปเราจะไม ่ขบัไล ่ ประชาชาต ิใดในบรรดาประชาชาตซ่ึิง
โยช ูวาท ิง้ไวเ้มื่อเขาสิน้ชวี ิตน ัน้ใหพ้น้หนา้ 22 เพื่อเราจะใช ้ประชาชาต ิ เหล ่านัน้ทัง้สิน้ทดสอบ
อิสราเอลวา่ เขาจะรักษาพระมรรคาของพระเยโฮวาหแ์ละดาํเนินตามอย่างบรรพบรุุษของ
เขาหรือไม�่ 23ดงันัน้พระเยโฮวาหท์รงปลอ่ยประชาชาต ิเหล ่านัน้ไว ้  ไม ่ทรงขบัไล ่ให ้ออกไป
เสยีโดยเร็ว และพระองค ์มไิด ้ทรงมอบเขาทัง้หลายไวใ้นมอืของโยชวูา

3
1  ตอ่ ไป น้ี เป็นประชาชาต ิที่ พระ เย โฮ วาห ท์รง ให ้เหลอื ไว ้ เพื่อ ใช ้ทดสอบบรรดาคน

อิสราเอล คอืคนอิสราเอลคนใดซ่ึงยงัไม่เคยประสบสงครามทัง้หลายในคานาอนั 2  แต ่เพยีง
ทรงใหเ้ชือ้สายคนอิสราเอลเขา้ใจเร่ืองการสงคราม เพื่ออย่างนอ้ยพระองคจ์ะไดท้รงสอน
แก ่ผู ้ ที่ ยงัไม่ทราบมากอ่น 3 คอืเจา้นายทัง้หา้ของคนฟีลิสเตยี คนคานาอนัทัง้หมด ชาวไซ
ดอน และคนฮีไวต ์ผู ้อาศยัอยู่บนภเูขาเลบานอน  ตัง้แต ่ ภ ูเขาบาอลัเฮอรโ์มนจนถึงทางเขา้
เมอืงฮามทั 4 เหลอืคนเหลา่น้ี อยู่ เพื่อทดสอบคนอิสราเอลเพื่อใหท้ราบวา่ อิสราเอลจะเชื่อฟัง
พระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงพระองคท์รงบญัชาไวก้บับรรพบรุุษของเขาโดยโมเสสนัน้
หรือไม่ 5 ดงันัน้แหละคนอิสราเอลจงึอาศยัอยู่ในหมู่คนคานาอนั คนฮิตไทต ์คนอาโมไรต ์
คนเปริสซี คนฮีไวต ์และคนเยบสุ 6 เขาไปสู ่ขอบ ุตรสาวชนเหลา่นัน้มาเป็นภรรยา และยก
บตุรสาวของตนให ้แก ่ บ ุตรชายของคนเหลา่นัน้ และได ้ปรนนิบตั ิพระของเขาเหลา่นัน้ 7 คน
อิสราเอลไดก้ระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ลมืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของตน
เสยี ไปปรนนิบ ัต ิพระบาอลัและเสารูปเคารพ 8 เพราะฉะนัน้พระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ก็  พล ุ
่งขึน้ต ่ออ ิสราเอล และพระองคท์รงขายเขาไวใ้นมอืคชู ันร ิชาธาอิมกษ ัตริ ยเ์มอืงเมโสโปเต
เมยี และคนอิสราเอลได ้ปฏบิตั ิ ค ูช ันร ิชาธาอิมแปดปี

 ผู ้ วนิ ิจฉัยโอทนีเอลไดช้ว่ยคนอิสราเอลให ้รอด 
9  แต ่เมื่อคนอิสราเอลรอ้งทลูพระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาหท์รงให ้เก ิดผูช้ว่ยแก่คนอิสราเอล

 ผู ้ ได ้ชว่ยเขาทัง้หลายให ้รอด คอืโอทนีเอลบตุรชายเคนัส นอ้งชายของคาเลบ 10 พระ
วญิญาณของพระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับโอทนีเอล และทา่นจงึวนิิจฉัยคนอิสราเอล และ
ออกไปกระทาํสงคราม และพระเยโฮวาหท์รงมอบคชู ันร ิชาธาอิมกษ ัตริ ยเ์มอืงเมโสโปเตเมยี
ไวใ้นมอืของทา่น และมอืของทา่นชนะคชู ันร ิชาธาอิม 11 ดงันัน้แผน่ดนิจงึไดห้ยดุพกัสงบ
อยู่ ส ี่ ส ิบปี  แล ้วโอทนีเอลบตุรชายเคนัสก็ สิน้ชวีติ 

เอฮดูไดช้ว่ยคนอิสราเอลใหร้อดจากคนโมอบั
12 และคนอิสราเอลกระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์อีก พระเยโฮวาหจ์งึทรง

เสริมกาํลงัเอกโลนกษ ัตริ ยเ์มอืงโมอบัเพื่อตอ่สู ้อิสราเอล เพราะวา่เขาทัง้หลายได ้ประพฤต ิ
ชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์13 ทา่นจงึได ้ให ้คนอมัโมนและคนอามาเลขมาสมทบ
ยกไปโจมต ีอิสราเอล และไดยึ้ดเมอืงดงอินทผลมัไว ้ 14 และคนอิสราเอลจงึปฏิบ ัต ิเอกโลน
กษ ัตริ ยเ์มอืงโมอ ับอย ู่ถึงสบิแปดปี 15  แต ่เมื่อคนอิสราเอลรอ้งทลูพระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาห ์
ทรงให ้เก ิดผูช้ว่ยคนหน่ึงแก ่เขาทัง้หลาย ชื่อเอฮดู  บ ุตรชายเก� รา คนเบนยามนิ คนถนั ดม ือ
ซา้ย คนอิสราเอลใหท้า่นเป็นผูนํ้าสว่ยไปมอบแก่เอกโลนกษ ัตริ ยเ์มอืงโมอบั 16 เอฮดูไดท้าํ
ดาบสองคมไวป้ระจาํตวัเลม่หน่ึงยาวศอกหน่ึง เหน็บไว ้ใต ้ผา้ที่ตน้ขาขวา 17 เขาก็นําสว่ยไป
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มอบแก่เอกโลนกษ ัตริ ยเ์มอืงโมอบั ฝ่ายเอกโลนเป็นคนอว้นมาก 18 และเมื่อเอฮูดมอบสว่ย
เสร็จแลว้ ทา่นจงึไปสง่คนที่หาบหามสว่ยนัน้ 19  แล ้วต ัวท ่านกลบัไปจากรูปเคารพสลกัที่ อยู่  
ใกล ้กลิกาลทลูวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ขา้พระองค ์ม ีขอ้ราชการล ับท ี่จะกราบทลูใหท้รงทราบ�
 กษตัริย ์จ ึงม ีบญัชาวา่ � เงยีบๆ � บรรดามหาดเล็กที่เฝ้าอยู่ ก็ ทลูลาออกไปหมด 20 และเอฮ ูดก ็ 
เข ้าไปเฝ้าทา่น ขณะนัน้ทา่นประท ับอย ูล่าํพงัในหอ้งเย็นชัน้บนของทา่น และเอฮดูทลูวา่ �ขา้
พระองค ์ม ีพระดาํรัสจากพระเจา้ถวายพระองค�์ ทา่นจงึลกุขึน้จากพระที่ น่ัง 21 เอฮ ูดก ็ย่ื นม 
ือซา้ยชกัดาบนัน้ออกจากตน้ขาขวาแทงเขา้ไปในทอ้งของเอกโลน 22 ดาบจมเขา้ไปหมดทั ้
งด ้าม ไขมนัหุม้ดาบไว ้ ทา่นก็ชกัดาบออกจากทอ้งของทา่นไม ่ได ้ แล ้วของโสโครกออกมา
23  แล ้วเอฮดูออกไปที่เฉลยีงปิดทวารหอ้งชัน้บน ลั ่นก ุญแจเสยี 24 เมื่อเอฮดูไปแลว้มหาดเล็ 
กก ็ เขา้มา  ด ู เถิด เมื่อเขาเห ็นว ่าทวารหอ้งชัน้บนปิดใส ่ก ุญแจอยู่ เขาทัง้หลายคดิวา่ � พระองค ์
ทา่นกาํลงัทรงสง่ทกุข ์อยู่  ที่ ในหอ้งเย็น� 25 เมื่อคอยอยู่ชา้นานจนรําคาญ  ด ู เถิด  ไม ่ เห ็ นม ีใคร
เปิดทวารหอ้งชัน้บน เขาจงึเอากญุแจมาไขเปิดออก  ด ู เถิด  เห ็นเจา้นายของตนนอนสิน้ชวีติ
อยู่บนพืน้ 26 เมื่อเขาตา่งก็คอยกนัอยู่นัน้เอฮ ูดก ็ หนี ไปพ ้นร ูปเคารพหนิสลกัรอดมาไดถึ้งเสอี
ราห ์27 ตอ่มาเมื่อทา่นมาถึงแลว้จงึเป่าแตรขึน้ในแดนเทอืกเขาเอฟราอิม  แล ้วคนอิสราเอลก็
ยกลงไปก ับท ่านจากแดนเทอืกเขาและทา่นนําเขา 28ทา่นจงึสัง่เขาวา่ �จงตามเรามาเถิด เพ
ราะพระเยโฮวาหท์รงมอบศ ัตรู ของทา่น คอืชนโมอบัไวใ้นมอืของทา่นแลว้� เขาทัง้หลายจงึ
ลงตามทา่นไป และยึดทา่ขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนสกดัคนโมอบัไว ้ไม ่ ยอมให ้ใครขา้มไปไดส้กัคน
เดยีว 29 ในคราวนัน้เขาประหารคนโมอบัเสยีประมาณหน่ึงหมื่นคนลว้นแต่คนฉกรรจแ์ละ
ลํ่าสนัทัง้สิน้  ไม ่พน้ไปไดส้กัคนเดยีว 30 โมอบัจงึพา่ยแพ ้อยู่  ใต ้มอืของอิสราเอลในวนันัน้ และ
แผน่ดนินั ้นก ็ ได ้หยดุพกัสงบอยู่แปดสบิปี

 ผู ้ วนิ ิจฉัยชมัการ ์ได ้ชว่ยคนอิสราเอลใหร้อดจากคนฟีลสิเตยี
31 ภายหลงัเอฮดู  ม ีชมัการ ์บ ุตรชายอานาทผู ้ใช ้ประตกัววัฆา่คนฟีลิสเตยีเสยีหกรอ้ยคน

ทา่นก็เป็นผูช้ว่ยอิสราเอลใหร้อดดว้ยเหมอืนกนั

4
 ยาบ ินกษ ัตริ ยเ์มอืงคานาอนัได ้กดขี่ คนอิสราเอล

1 ครัน้เอฮดูสิน้ชวีติแลว้ คนอิสราเอลก็ ประพฤต ิชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์อีก 
2 พระเยโฮวาหจ์งึทรงขายเขาไวใ้นมอืของยาบินกษ ัตริ ยเ์มอืงคานาอนั  ผู ้ครอบครองอยู่  ณ 
 กรุ งฮาโซร ์  แม ่ทพัของทา่นชื่อสิเสรา  ผู ้ซ่ึงอาศยัอยู่ ที่ เมอืงฮาโรเชธของคนตา่งชาติ 3  แล ้ว
คนอิสราเอลก็ รอ้งทกุข ์ถึงพระเยโฮวาห ์เพราะวา่กษ ัตริ ย ์ยาบ ิ นม ีรถรบเหล็กเกา้รอ้ยคนั และ
ไดบ้บีบงัคบัคนอิสราเอลอย่างรา้ยถึงย่ี ส ิบปี

 ผู ้ พยากรณ ์หญงิเดโบราห ์ขอให ้บาราคชว่ยสูร้บกบัสเิสราที่ ภ ูเขาทาโบร ์
4 คราวนัน้ผู ้พยากรณ ์หญงิคนหน่ึงชื่อเดโบราห ์ ภรรยาของลปัปิโดท เป็นผู ้วนิ ิจฉัยคน

อิสราเอลสมยันัน้ 5 นางเคยน่ังอยู่ ใต ้ต ้นอ ินทผลมัเดโบราห ์ที่อยู่ ระหวา่งรามาหแ์ละเบธเอล
ในแดนเทอืกเขาเอฟราอิม และคนอิสราเอลก็ขึน้มาหานางที่น่ันเพื่อให ้ชาํระความ 6 นางใช้
คนไปเรียกบาราคบตุรชายอาบโีนอมั  ให ้มาจากเคเดชในนัฟธาลแีละกลา่วแกเ่ขาวา่ �พระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลม ิได ้ทรงบญัชาทา่นหรือวา่ �ไปซิรวบรวมพลไว ้ที่  ภ ูเขาทาโบร ์
จงเกณฑจ์ากคนนัฟทาลีและคนเศบ ูล ุนหน่ึงหมื่นคน 7 และเราจะชกันําสิเสราแมท่พัของยา
บนิใหม้าพบกบัเจา้ที่ แมน่ ้ําค ีโชน  พร ้อมกบัรถรบและกองทหารของเขา และเราจะมอบเขา



 ผู ้ วนิิจฉัย 4:8 286  ผู ้ วนิิจฉัย 5:5

ไวใ้นมอืของเจา้� � 8 บาราคจงึตอบนางวา่ � ถา้แม ้นางไปกบัขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะไป  แต ่ ถา้
แม ้นางไมไ่ปกบัขา้พเจา้ ขา้พเจา้ก็ ไม ่ ไป � 9 นางจงึตอบวา่ � ด ิฉันจะไปก ับท ่านแน่  แต ่วา่ทาง
ที่ทา่นไปนัน้จะไม่นําทา่นไปถึงศ ักด ์ิ ศร ี เพราะวา่พระเยโฮวาหจ์ะขายสิเสราไวใ้นมอืของ
หญงิคนหน่ึง�  แล ้วนางเดโบราห ์ก็  ล ุกขึน้ไปกบับาราคถึงเมอืงเคเดช 10 บาราคจงึเรียกเศบ ู
ล ุ นก ั บน ัฟทาล ีให ้ไปที่เคเดช  ม ีคนหน่ึงหมื่นเดนิตามขึน้ไป และนางเดโบราห ์ก็ ไปดว้ย 11  ม ี
ชายคนหน่ึงชื่อเฮเบอรค์นเคไนต ์คอืจากลกูหลานของโฮบบัพอ่ตาของโมเสส  ได ้แยกออก
จากคนเคไนต ์ทัง้หลาย มาตัง้เต็นท ์อยู่ ไกลออกไปถึงที่ราบศานันนิม ซ่ึงอยู่ ใกล ้เมอืงเคเดช
12 เมื่ อม ีคนไปแจง้แก ่ส ิเสราวา่บาราคบตุรชายอาบีโนอมัขึน้ไปที่ ภ ูเขาทาโบร ์แลว้ 13  ส ิเสรา
ก็เรียกรถรบทัง้หมดของทา่นออกมา เป็นรถเหล็กเกา้รอ้ยคนั รวมกบัเหลา่ทหารทัง้หมดที่
ไปดว้ย ยกไปจากเมอืงฮาโรเชทของคนตา่งชาติไปถึงแมน้ํ่าค ีโชน 14 นางเดโบราหจ์งึกลา่ว
แก่บาราควา่ � ล ุกขึน้เถิด เพราะวา่น่ีเป็ นว ั นท ่ีพระเยโฮวาหท์รงมอบสิเสราไวใ้นมอืของทา่น
พระเยโฮวาหเ์สด็จนําหนา้ทา่นไปม ิใช ่ หรือ � บาราคจงึลงไปจากภเูขาทาโบร ์พร ้อมกบัทหาร
หน่ึงหมื่นคนตดิตามทา่นไป 15 พระเยโฮวาหท์รงกระทาํให ้ส ิเสราพรอ้มกบัรถรบทัง้สิน้ของ
ทา่นและกองทพัทัง้หมดของทา่น แตกตื่นพา่ยแพด้ว้ยคมดาบตอ่หนา้บาราค  แล ้วสเิสราก็ลง
จากรถรบวิ่งหนี ไป 16 และบาราคได ้ไล ่ ต ิดตามรถรบทัง้หลายและกองทพัไปจนถึงฮาโรเชท
ของคนตา่งชาติ และกองทพัทัง้หมดของสเิสราก็ลม้ตายดว้ยคมดาบ  ไม ่เหลอืสกัคนเดยีว

ยาเอลภรรยาของเฮเบอรฆ์า่สเิสรา
17 ฝ่ายสิเสราวิ่งหนีไปถึงเต็นทข์องยาเอล ภรรยาของเฮเบอรค์นเคไนต ์ เพราะวา่ยาบิ

นกษ ัตริ ยเ์มอืงฮาโซรเ์ป็นไมตรีก ันก ับวงศว์านเฮเบอรค์นเคไนต ์18 ยาเอลจงึออกไปตอ้นรับ
สิเสรา เรียนวา่ � เจ ้านายของดฉัินเจา้ขา้ เชญิแวะเขา้มา เชญิแวะเขา้มาพ ักก ั บด ิ ฉัน อย่า
กลวัอะไรเลย�  ส ิเสราจงึแวะเขา้ไปในเต็นท ์และนางก็เอาผา้หม่มาคลมุตวัให ้ 19 ทา่นจงึพ ู
ดก ับนางวา่ � ขอน ้ําใหเ้รากนิสกัหน่อยเพราะเรากระหายน้ํา� นางก็เปิดถงุน้ํานมใหท้า่นดื่ม
และเอาผา้คล ุมท ่านไว ้ 20  ส ิเสราจงึบอกแก่นางอี กวา่ �ขอยืนเฝ้าที่ ประต ู เต็นท ์ถา้ม ีผู ้ใดมา
ถามวา่ � ม ีใครมาพกัที่ น่ี บา้งหรือ� จงบอกวา่ � ไมม่ ี� � 21  แต ่ยาเอลภรรยาของเฮเบอรห์ยิบ
หลกัขงึเต็นท ์ ถือคอ้นเดนิย่องเขา้มา ตอกหลกัเขา้ที่ ขม ับของสิเสราทะล ุต ิดดนิ ขณะเมื่อสิ
เสรากาํลงัหลบัสนิ ทอย ู่เพราะความเหน็ดเหน่ือย  แล ้วสิเสราก็ สิน้ชวีติ 22 และด ูเถิด บาราค
ไล ่ต ิดตามสิเสรามาถึง ยาเอลก็ออกไปตอ้นรับเรียนทา่นวา่ �เชญิเขา้มาเถิด  ด ิฉันจะชี ้ให ้
ทา่นเหน็คนที่ทา่นคน้หาอยู่ นัน้ � พอบาราคก็ เข ้าไปในเต็นท ์แลว้  ด ู เถิด  ส ิเสรานอนสิน้ชวีติ
อยู่  ม ีหลกัเต็นทใ์นขมบั 23  ดงัน้ี แหละในวนันัน้พระเจา้ทรงกระทาํให ้ยาบ ินกษ ัตริ ยค์านาอนั
นอบนอ้มตอ่หนา้คนอิสราเอล 24 และมอืของคนอิสราเอลก็กระทาํตอ่ยาบินกษ ัตริ ยเ์มอืงคา
นาอนัหนักขึน้ทกุที จนเขาทัง้หลายไดท้าํลายยาบนิกษ ัตริ ยเ์มอืงคานาอนัเสยี

5
บทเพลงของนางเดโบราหก์บับาราค

1  แล ้วนางเดโบราหก์บับาราคบตุรชายอาบีโนอมัจงึรอ้งเพลงในวนันั ้นว ่า 2 �จงสรรเสริญ
พระเยโฮวาหเ์พราะพระองคท์รงแกแ้คน้คนอิสราเอลเมื่อประชาชนสมคัรใจชว่ย 3  โอ บร
รดากษ ัตริ ย ์ ขอทรงสดบั  โอ  เจ ้านายทัง้หลาย ขอจงเงี่ยห ูฟัง ขา้พเจา้น่ีแหละจะรอ้งเพลง
ถวายพระเยโฮวาห ์ขา้พเจา้จะรอ้งเพลงสรรเสริญพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล 4 ขา้
แต่พระเยโฮวาห ์ เมื่อพระองคเ์สด็จออกจากเสอีร ์ เมื่อพระองคเ์สด็จจากทอ้งถ่ินเอโดม  แผ ่
นด ินก ็หวาดหวัน่ไหว ทอ้งฟ้าก็ปลอ่ยลงมา  เออ เมฆก็ปลอ่ยฝนลงมา 5  ภ ูเขาก็ละลายตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ รวมทัง้ภเูขาซีนายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล
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6 ในสมยัชมัการ ์บ ุตรชายอานาท  สม ัยยาเอล ทางหลวงก็ หยดุชะงกั  ผู ้สญัจรไปมาก็หลบ
ไปเดนิตามทางซอย 7  ชาวไร่ ชาวนาในอิสราเอลก็ หยดุยัง้ เขาหยดุยัง้จนดฉัินเดโบราหข์ึน้
มา จนดฉัินขึน้มาเป็นอย่างมารดาอิสราเอล 8 เมื่อเลอืกนับถือพระใหม่ สงครามก็ประชดิเขา้
มาถึงประต ูเมอืง  เห ็ นม ี โล ่หรือหอกส ักอ ันหน่ึงในพลอิสราเอลสี่หมื่นคนหรือ 9  จ ิตใจของ
ขา้พเจา้นิยมชมชอบในบรรดาเจา้เมอืงของอิสราเอล  ผู ้อาสาสมคัรทา่มกลางประชาชน จง
ถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาห ์ 10 บรรดาทา่นผู ้ที่  ขี่ ลาเผ ือก จงบอกกลา่วใหท้ราบเถิด ทัง้
ทา่นผู ้ที่ น่ังพพิากษาและทา่นที่สญัจรไปมา 11  คนท ่ีรอดพน้จากเสยีงนักธนู  ณ  ที่ ตกัน้ํา เขา
กลา่วถึ งก ิจการอนัชอบธรรมของพระเยโฮวาห ์ค ือก ิจการอนัชอบธรรมตอ่ชาวไร่ชาวนาใน
อิสราเอล  แล ้วชนชาติของพระเยโฮวาห ์ก็ เดนิไปที่ ประตูเมอืง 12 ตื่นเถิด ตื่นเถิด เดโบราห ์
เอย๋ ตื่นเถิด ตื่นมารอ้งเพลง  ล ุกขึน้เถิด บาราค  บ ุตรชายอาบโีนอมัเอย๋ พาพวกเชลยของทา่น
ไป 13 ครัง้นัน้พระองคท์รงกระทาํให ้ผู ้ ที่  เหลอือยู่ ปกครองพวกขนุนางของประชาชน พระเย
โฮวาหท์รงกระทาํใหข้า้พเจา้ปกครองผู ้ม ี กาํลงั 14  ผู ้ ที่  ม ีรากอยู่ในอามาเลขไดล้งมาจากเอ
ฟราอิม เขาเดนิตามทา่นนะ เบนยามินทา่มกลางประชาชนของทา่น  ผู ้บงัคบับญัชาเดนิลง
มาจากมาครีแ์ละผูบ้นัทกึรายงานของจอมพลออกมาจากเศบ ูล ุน 15  เจ ้านายทัง้หลายของ
อิสสาคาร ์มาก ับเดโบราห ์และอิสสาคารก์บับาราคดว้ย เขาเร่งตดิตามทา่นไปในหบุเขา  ม ี
ความตัง้ใจอย่างย่ิงเพื่อกองพลคนรู เบน 16 ไฉนทา่นจงึรัง้รออยู่ ที่ คอกแกะเพื่อจะฟังเสยีงป่ี 
ที่ เขาเป่าใหแ้กะฟัง เพื่อกองพลคนรูเบนมีการพจิารณาความมุง่หมายของจติใจ 17 กิเลอา
ดอยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ สว่นดานอาศยัอยู่กบัเรือกาํป่ันทาํไมเลา่ อาเชอรน่ั์งเฉยอยู่ 
ที่ ฝ่ังทะเลตั ้งบ ้านเรือนอยู่ตามทา่จอดเรือของเขา 18 เศบ ูล ุ นก ั บน ัฟทาลีเป็นคนที่เสี่ยงชวีติ
เขา้สู ่ความตาย  ณ  ที่ สงูในสนามรบ 19พอบรรดากษ ัตริ ยม์าถึ งก ร็บกนั บรรดากษ ัตริ ยค์านาอ ั
นก ็รบที่ทาอานาคริมหว้งน้ําเมกดิโดโดยม ิได ้ริบเงนิเลย 20 ดวงดาวก็ สู ้รบจากสวรรคจ์ากวถีิ
ของมนั มนัทัง้หลายรบกบัสิเสรา 21  แมน่ ้ําคีโชนพดักวาดเขาไปเสยี คอืแมน้ํ่าค ีโชน  แมน่ ้ํา
โบราณนัน้  โอ  จ ิตของขา้พเจา้เอย๋  เจ ้าได ้เหย ียบยํ่าดว้ยกาํลงัแข็งขนั 22  แล ้วเสยีงกบีมา้ก็
กระทบแรงโดยมา้ของเขาวิ่งควบไป มา้ที่ ม ีอาํนาจใหญโ่ตวิ่งควบไป 23  ทตูสวรรค ์ของพระเย
โฮวาห ์กลา่ววา่ �จงสาปแชง่เมโรสเถิด จงสาปแชง่ชาวเมอืงให ้หนัก เพราะเขาไม ่ได ้ออกมา
ชว่ยพระเยโฮวาห ์คอืชว่ยพระเยโฮวาห ์สู ้ ผู ้ ม ีกาํลงัมาก� 24หญงิทีน่่าสรรเสริญมากทีส่ ุดก ค็อื
ยาเอลภรรยาของเฮเบอรค์นเคไนต ์ เป็นหญงิที่น่าสรรเสริญมากที่สดุที่ อยู่  เต็นท ์25 เขาขอ
น้ํา นางก็ ให ้ น้ํานม นางเอานมขน้ใส่ชามหลวงมาย่ืนให้ 26 นางเอือ้มมอืหยิบหลกัเต็นท ์ขา้ง
มอืขวาของนางฉวยตะลมุพกุ นางตอกสิเสราเขา้ท ีหน่ึง นางบีศ้รีษะของสิเสรา นางต ีทะล ุ 
ขม ับของเขา 27 เขาจมลง เขาลม้ เขานอนที่ เท ้าของนาง  ที่  เท ้าของนางเขาจมลง เขาลม้ เขา
จมลงที่ ไหน  ที่ น่ันเขาลม้ลงตาย 28 มารดาของสิเสรามองออกไปตามชอ่งหนา้ตา่ง นางมอง
ไปตามบานเกล็ด รอ้งวา่ �ทาํไมหนอ รถรบของเขาจงึมาชา้เหลอืเกนิ ทาํไมลอ้รถรบของ
เขาจงึเน่ินชา้อยู่� 29 บรรดาสตรี ผู ้ฉลาดของนางจงึตอบนาง  เปล ่าดอก นางนึกตอบเอาเอง
วา่ 30 �เขาทัง้หลายยงัไม่พบและยงัไม ่แบ ่งของที่ริบมาได ้หรือ หญงิคนหน่ึงหรือสองคนได ้
แก ่ชายคนหน่ึง  ส ่ิงของยอ้มส ีที่ ริบมาเป็นของสิเสรา ของยอ้มส ีที่ ปักลวดลาย ของยอ้มส ีที่ 
ปักลวดลายสองหนา้สาํหรับพนัคอของขา้เป็นของที่ ริบ � 31  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอศ ัตรู 
ทัง้ปวงของพระองคพ์นิาศสิน้ดงัน้ี  แต ่ ขอให ้ ผู ้ ที่ รักพระองคเ์ปรียบดงัดวงอาทติยเ์มื่อโผล่ขึน้
ดว้ยอานุ ภาพ � และแผน่ด ินก ็หยดุพกัสงบอยู่ ส ี่ ส ิบปี

6
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คนมเีดยีนกดขี่คนอิสราเอล
1 และคนอิสราเอลก็ ได ้กระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ และพระเยโฮวาห ์

ทรงมอบเขาไวใ้นมอืของคนมีเดยีนเจ็ดปี 2 และมอืของคนมีเดยีนก็ ม ีชยัชนะต ่ออ ิสราเอล
เพราะเหตุคนมีเดยีน ประชาชนอิสราเอลจงึตอ้งทาํที่หลบซ่อนซ่ึงอยู่ในภเูขาให ้แก ่ ตนเอง 
คอืถํา้ และที่กาํบงัที่ เขม้แข็ง 3 เพราะวา่คนอิสราเอลหวา่นพชืเมื่อไร คนมีเดยีนและคนอา
มาเลขและชาวตะวนัออกก็ขึน้มาสูร้บกบัเขา 4 เขามาตัง้คา่ยไว ้แล ้วทาํลายพชืผลแหง่แผน่
ดนิเสยี ไกลไปถึงเมอืงกาซา  ไม ่ ให ้ ม ีเคร่ืองบริโภคเหลอืในอิสราเอลเลย  ไม ่วา่แกะ หรือววั
หรือลา 5 เพราะวา่คนเหลา่นัน้จะขึน้มาพรอ้มทัง้ฝงูสตัวแ์ละเต็นท ์เขามาเหมอืนตัก๊แตนเป็น
ฝงูๆ ทัง้คนและอฐูก็ นับไม่ถว้น เมื่อเขาเขา้มา เขาก็ทาํลายแผน่ดนิเสยีอย่างน้ี แหละ 6 พวก
อิสราเอลจงึตกตํา่ลงมากเพราะคนมีเดยีน คนอิสราเอลก็ รอ้งทกุข ์ถึงพระเยโฮวาห ์ 7 ตอ่
มาเมื่อคนอิสราเอลรอ้งทกุขถึ์งพระเยโฮวาห ์ เพราะคนมีเดยีน 8 พระเยโฮวาห ์ก็ ทรงใช ้ผู ้ 
พยากรณ ์คนหน่ึงใหม้าหาคนอิสราเอล  ผู ้นัน้พ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของอิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ �เราไดนํ้าพวกเจา้ขึน้มาจากอียิปต ์ นําเจา้ออกมาจากเรือนทาส
9 และเราไดช้ว่ยเจา้ใหพ้น้จากเงือ้มมอืของชาวอียิปต ์และใหพ้น้จากมอืของบรรดาผู ้ที่ บบี
บงัคบัเจา้ และขบัไล่เขาใหอ้อกไปเสยีใหพ้น้หนา้เจา้ และมอบแผน่ดนิของเขาให ้แก ่ เจา้ 
10 และเราบอกกบัเจา้วา่ �เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  เจ ้าอย่าเกรงกลวัพระของคน
อาโมไรต ์ในแผน่ดนิของเขาซ่ึงเจา้อาศยัอยู่ นัน้ �  แต ่ เจ ้าทัง้หลายหาไดเ้ชื่อฟังเสยีงของเรา
ไม�่ �

ทรงเรียกกเิดโอนมาชว่ยคนอิสราเอลให ้รอด 
11 ฝ่ายทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงของพระเยโฮวาห ์มาน ่ังอยู่ ที่  ใต ้ตน้โอก๊ที่ตาํบลโอฟราห ์ ซ่ึงเป็น

ของโยอาช คนอาบีเยเซอร ์ ฝ่ายกเิดโอนบตุรชายของทา่นกาํลงันวดขา้วสาล ีอยู่ ในบอ่ยํ่า
องุน่เพื่อซ่อนใหพ้น้ตาคนมีเดยีน 12  ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาหป์รากฏแก่กเิดโอนพ ูดก ับ
เขาวา่ � เจ ้าบรุุษผู ้กล ้าหาญเอย๋ พระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับเจา้� 13 กเิดโอนจงึทลูทา่นผูนั้ ้นว ่า
� โอ ทา่นเจา้ขา้ ถา้พระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับพวกเราแลว้ ไฉนเหต ุเหลา่น้ี จงึเกดิขึน้แกเ่ราเลา่
และการอศัจรรยท์ัง้หลายของพระองคซ่ึ์งบรรพบรุุษเคยเลา่ใหเ้ราฟังวา่ �พระเยโฮวาหท์รง
นําเราออกจากอียิปต ์มใิช ่ หรือ �  แต ่ สมยัน้ี พระเยโฮวาหท์รงทอดทิง้เราเสยีแลว้ และทรงมอบ
เราไวใ้นมอืของพวกมีเดยีน� 14 และพระเยโฮวาหท์รงหนัมาหาเขาตรั สว ่า �จงไปชว่ยคน
อิสราเอลใหพ้น้จากเงือ้มมอืพวกมีเดยีนดว้ยกาํลงัของเจา้น่ี แหละ เราใช ้เจ ้าใหไ้ปแลว้  มใิช ่ 
หรือ � 15 กเิดโอนจงึกราบทลูวา่ � โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขา้พระองคจ์ะชว่ยอิสราเอล
ได ้อย่างไร  ด ู เถิด ครอบครัวของขา้พระองคต์ํา่ตอ้ยที่สดุในคนมนัสเสห ์และตวัขา้พระองค ์ก็ 
เป็นคนเล็กนอ้ยที่สดุในวงศว์านบดิาของขา้พระองค�์ 16พระเยโฮวาหต์รัสกบัเขาวา่ � แต ่เรา
จะอยู่กบัเจา้แน่ และเจา้จะได ้โจมต ีคนมเีดยีนอย่างกบัตีคนคนเดยีว� 17 เขาก็ทลูพระองค ์
วา่ �ถา้บดัน้ีขา้พระองค ์ได ้รับพระกรุณาในสายพระเนตรของพระองค ์ขอทรงโปรดสาํแดง
หมายสาํคญัอย่างหน่ึงแก่ขา้พระองค ์วา่  พระองค ์เองตรัสกบัขา้พระองค ์18 ขอพระองคอ์ย่า
เสด็จไปเสยีจากที่ น่ี จนกวา่ขา้พระองคจ์ะกลบัมาหาพระองค ์และนําของมาตัง้ถวายตอ่พระ
พกัตร�์ และพระองคต์รั สว ่า �เราจะคอยอยู่จนกวา่เจา้จะกลบัมาอีก� 19 กเิดโอนก็ กล ับเขา้
บา้น จ ัดล ูกแพะตวัหน่ึ งก ับแป้งเอฟาห ์หน ่ึงทาํขนมไร ้เชือ้ เขาเอาเน้ือใส ่กระจาด สว่นน้ํา
แกงใส่ในหมอ้ นําสิ่งเหลา่น้ีมาถวายพระองค ์ที่  ใต ้ตน้โอก๊ 20 และทตูสวรรคข์องพระเจา้บอก
เขาวา่ �จงเอาเน้ือและขนมไร้เชือ้วางไวบ้นศ ิลาน ้ี เทน้ําแกงราดของเหลา่นัน้� กเิดโอนก็
กระทาํตาม 21  แล ้ วท ูตสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์ก็ เอาปลายไม ้ที่ ถืออยู่แตะตอ้งเน้ือและขนม
ไร ้เชือ้ และมีไฟลกุขึน้มาจากศลิาไหมเ้น้ือและขนมไรเ้ชือ้จนหมด และทตูสวรรคข์องพระ
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เยโฮวาห ์ก็ หายไปพน้สายตาของเขา 22 กเิดโอนก็ทราบวา่เป็นทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงของพระ
เยโฮวาห ์จริง และกเิดโอนพดูวา่ � โอ  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้เจา้ขา้  บดัน้ี ขา้พระองค ์ได ้ 
เห ็นทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงของพระเยโฮวาห ์ตอ่หนา้ตอ่ตา อนิจจาเอย๋� 23  แต ่พระเยโฮวาห ์
ตรัสก ับก ิเดโอนวา่ � สนัต ิภาพจงม ีอยู่  แก ่ เจา้  เจ ้าอย่ากลวัเลย เพราะเจา้จะไม ่ตาย � 24 ฝ่า
ยกเิดโอนก็สรา้งแทน่บชูาแทน่หน่ึงถวายพระเยโฮวาห ์ที่น่ัน และเรียกตาํบลนั ้นว ่า พระเยโฮ
วาหช์าโลม  ทกุวนัน้ี แทน่นั ้นก ็ยงัอยู่ ที่ โอฟราห ์ ซ่ึงเป็นของคนอาบีเยเซอร ์ 25  อยู่ มาในค ืนว ัน
นัน้พระเยโฮวาหต์รั สส ่ั งก ิเดโอนวา่ �จงเอาววัหนุ่มของบดิา คอืววัผูต้ ัวท ่ีสองที่ มอีาย ุ เจ ็ดปี 
มา ไปพงัแทน่พระบาอลัซ่ึ งบ ิดาของเจา้ม ีอยู่ นัน้ลงเสยี จงโคน่เสารูปเคารพซ่ึงอยู่ขา้งๆแทน่
เสยีดว้ย 26 และสรา้งแทน่บชูาถวายแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ที่บนป้อมน้ี  ใช ้กอ้นห ิ
นก ่อให ้เป็นระเบยีบ  แล ้วนําววัต ัวท ่ีสองนัน้ฆา่เสยีถวายเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา เผาดว้ยไมเ้สารูป
เคารพซ่ึงเจา้โคน่มานัน้� 27 กเิดโอนจงึนําคนใช ้ส ิบคนไปกระทาํตามที่พระเยโฮวาหต์รั สส ่ัง
แก ่เขา  แต ่เพราะกเิดโอนกลวัครอบครัวบดิาของตนและกลวัชาวเมอืง จนไม ่กล ้าทาํกลางวนั
จงึกระทาํในเวลากลางคนื 28 เมื่อชาวเมอืงตื่นขึน้ในเชา้ตรู่ วนัรุ่งขึน้  ด ู เถิด แทน่บชูาพระบาอ ั
ลพ ังทลาย และเสารูปเคารพที่ อยู่ ขา้งๆก็ ถ ูกโคน่ลง และมีววัผูต้ ัวท ่ีสองวางบชูาอยู่บนแท ่นท ่ี
สรา้งขึน้ใหม ่นัน้ 29 เขาจงึพ ูดก ันและก ันว ่า �ใครทาํอย่างน้ี นะ � เมื่อเขาไดส้บืถามแลว้ เขา
ทัง้หลายจงึกลา่ววา่ �กเิดโอนบตุรชายของโยอาชไดก้ระทาํสิ่งน้ี� 30  แล ้วชาวเมอืงจงึบอก
โยอาชวา่ �จงมอบลกูของเจา้นัน้มาใหป้ระหารชวีติเสยี เพราะเขาไดพ้งัแทน่ของพระบาอลั
และโคน่เสารูปเคารพที่ อยู่ ขา้งแทน่นัน้� 31  แต ่โยอาชไดต้อบคนที่มาฟ้องนั ้นว ่า �ทา่นทัง้
หลายจะเป็นพยานแทนพระบาอลัหรือ จะสูค้วามแทนหรือ  ผู ้ใดที่เป็นทนายแทนพระบาอลั
จะตอ้งถกูประหารชวีติเชา้น้ี แหละ ถา้พระบาอลัเป็นพระแท ้ก็  ให ้ สูค้ด ีเองเถิด เพราะมีคนมา
พงัแทน่ของทา่นลง� 32 วนันัน้เขาจงึตัง้ชื่อทา่นวา่ เยรุบบาอลั ใจความวา่ � ให ้บาอลัสู ้คด ี เอง 
� เพราะเขาพงัแทน่ของทา่น 33 ครัง้นัน้บรรดาคนมีเดยีน และคนอามาเลข และชาวตะวนั
ออกก็รวมกนัยกทพัขา้มไปตัง้คา่ยอยู่ในหบุเขายิสเรเอล 34  แต ่พระวญิญาณของพระเยโฮ
วาหท์รงสถิ ตก ั บก ิเดโอน ทา่นก็ เป่าแตร เรียกคนอาบีเยเซอร ์ให ้มาตดิตามทา่น 35 และทา่น
สง่ผูส้ื่อสารไปทัว่มนัสเสห ์ เรียกใหเ้ขายกตดิตามทา่นไปดว้ย และทา่นสง่ผูส้ื่อสารไปยงัอา
เชอร ์ เศบ ูล ุน และนัฟทาลี คนเหลา่น้ี ก็ ขึน้มาปะทะขา้ศ ึกด ้วย 36 กเิดโอนจงึทลูพระเจา้วา่
�ถา้พระองคจ์ะชว่ยอิสราเอลใหพ้น้ดว้ยมอืของขา้พระองค ์  ดงัที่  พระองค ์ตรัสแล ้วน ้ัน 37  ด ู 
เถิด ขา้พระองค ์ได ้วางกลุม่ขนแกะไว ้ที่ ลานนวดขา้ว  แม ้ มนี ํา้คา้งเฉพาะที่ กล ุ่มขนแกะเทา่นัน้
สว่นที่พืน้ดนิโดยรอบนัน้แหง้ ขา้พระองค ์ก็ จะทราบวา่  พระองค ์จะทรงชว่ยอิสราเอลใหพ้น้
ดว้ยมอืของขา้พระองค ์  ดงัที่  พระองค ์ตรั สน ้ัน� 38  ก็ เป็นไปดงันัน้ เมื่ อก ิเดโอนตื่นขึน้ในว ันร 
ุ่งเชา้ก็บบีกลุม่ขนแกะ เขาบบีไดน้ํ้าคา้งจากกลุม่ขนแกะจนเต็มชาม 39  แล ้ วก ิเดโอนจงึทลู
พระเจา้วา่ �ขออย่าใหพ้ระพโิรธพลุง่ขึน้ตอ่ขา้พระองค ์ขอขา้พระองคท์ลูอีกสกัครัง้เดยีว
ขอขา้พระองคท์ดลองดว้ยกลุม่ขนแกะน้ี อี กครัง้หน่ึงเถิด  คราวน้ี  ขอให ้ แห ้งเฉพาะที่ กล ุ่มขน
แกะ สว่นที่พืน้ดนินัน้ให ้มนี ้ําคา้งโดยทัว่ไป� 40 ในค ืนว ันนัน้พระเจา้ก็ทรงกระทาํตามที่ ขอ 
คอืกลุม่ขนแกะนัน้แหง้อยู่  แต ่ มนี ํา้คา้งอยู่ทัว่พืน้ดนิ

7

พระเจา้ทรงบญัชาใหล้ดจาํนวนทหารนอ้ยลง
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1 เยรุบบาอลั ค ือก ิเดโอน และบรรดาคนที่ อยู่ ก ับท ่านก็ ล ุกขึน้ตัง้แต ่เชา้ตรู่ ไปตัง้คา่ยอยู่ 
ที่ ริ มน ้ําพุฮาโรด ฝ่ายคา่ยของพวกมเีดยีนอยู่ทางเหนือของเขา  อยู่ ในหบุเขาที่ ภ ูเขาโมเรห ์
2 พระเยโฮวาหต์รัสก ับก ิเดโอนวา่ � คนท ่ี อยู่ กบัเจา้ย ังม ีมากเก ินท ่ีเราจะมอบคนมีเดยีนไวใ้น
มอืของเขา เกรงวา่อิสราเอลจะทะนงตวัตอ่เรา โดยกลา่ววา่ �มอืของเราเองไดช้ว่ยเราให ้
พน้ � 3 เพราะฉะนัน้บดัน้ีจงประกาศให ้เขา้ห ูคนทัง้ปวงวา่ � ผู ้ใดที่ กล ัวและสัน่เทิม้อยู่  ก็  ให ้ ผู ้
นัน้กลบัเสยี และไปจากภเูขากิเลอาดโดยเร็ว� � และมีคนกลบัไปสองหมื่นสองพนัคน และ
ยงัเหลอือยู่ หน ่ึงหมื่นคน 4 พระเยโฮวาหต์รัสก ับก ิเดโอนวา่ �ประชาชนยงัมากอยู่ จงพาเขา
ลงไปที่น้ําและเราจะทาํการทดสอบเขาให ้เจา้ที่  น่ัน  ผู ้ ที่ เราจะบอกเจา้วา่ � ให ้คนน้ีไปกบัเจา้�
 ผู ้นัน้ตอ้งไปกบัเจา้  ผู ้ ที่ เราบอกวา่ �คนน้ีอย่าให ้ไป �  ผู ้นัน้ไมต่อ้งไป� 5 ทา่นจงึพาประชาชน
ลงไปที่ น้ํา พระเยโฮวาหต์รัสก ับก ิเดโอนวา่ � ท ุกคนที่ ใช ้ลิน้เลยีน้ําดงัสนัุข จงรวมเขาไวพ้วก
หน่ึง  ท ุกคนที่ ค ุกเขา่ลงดื่ มน ้ํา จงรวมไว ้อี กพวกหน่ึ งด ุจกนั� 6 จาํนวนคนที่ ใช ้มอืวกัน้ําขึน้เล ี
ยม ีสามรอ้ยคน  แต ่ประชาชนนอกนัน้คกุเขา่ลงดื่ มน ํา้

กเิดโอนไดรั้บกาํลงัใจเพิ่มขึน้ พระเจา้ทรงใหค้วามกลวัของคนมเีดยีนปรากฏ
7 พระเยโฮวาหต์รัสก ับก ิเดโอนวา่ �เราจะชว่ยเจา้ทัง้หลายใหพ้น้ดว้ยจาํนวนคนสามรอ้ย

ที่ เลยีน ํา้นัน้ และมอบคนมเีดยีนไวใ้นมอืของเจา้ นอกนัน้ให ้กล ับไปบา้นเมอืงของตนทกุคน�
8 ประชาชนจงึถือเสบยีงและแตรไว ้ และทา่นสัง่ใหอิ้สราเอลที่ เหลอือยู่  กล ับไปยงัเต็นทข์อง
ตนทกุคน  แต ่ ให ้สามรอ้ยคนนัน้อยู่ และคา่ยของมีเดยีนก็ อยู่ ขา้งลา่งทา่นในหบุเขา 9  อยู่ มา
ในค ืนว ันนัน้พระเยโฮวาหต์รัสก ับท ่านวา่ �จงลกุขึน้ ลงไปยงัคา่ยเถิด ดว้ยเรามอบเขาไวใ้น
มอืของเจา้แลว้ 10  แต ่ถา้เจา้กลวัไม ่กล ้าลงไป จงพาปรูาห ์คนใช ้ของเจา้ไปดว้ยใหถึ้งคา่ยนัน้
11  เจ ้าจะไดยิ้ นว ่าเขาพดูอะไรกนั ภายหล ังม ือของเจา้จะมกีาํลงัขึ ้นท ีจ่ะลงไปตคีา่ยนัน้� ทา่น
จงึไปกบัปูราห ์คนใช ้ของทา่น ไปถึงทหารถืออาวธุดา้นนอกซ่ึงอยู่ในคา่ย 12 ฝ่ายคนมีเดยีน
และคนอามาเลข กบับรรดาชาวตะวนัออก นอนอยูต่ามหบุเขาเหมอืนตัก๊แตนเป็นฝงูๆ ฝ ูงอ ูฐ
ของเขาก็ นับไมถ่ว้น มากดจุเมด็ทรายที่ ฝ่ังทะเล 13 ครั ้นก ิเดโอนแอบมา  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึง
เลา่ความฝันใหเ้พื่อนฟังวา่ � ด ู เถิด เราฝันเร่ืองหน่ึง  ด ู เถิด  ม ีขนมขา้วบาร ์เลย ์กอ้นหน่ึงกลิง้
เขา้มาในคา่ยของพวกมเีดยีน มาถึงเต็นทโ์ดนเต็นท ์ทาํให ้ เต็นท ์ลม้ลง  พล ิกขึน้  แลว้ก็ ราบไป�
14 เพื่อนของเขาจงึตอบวา่ � น่ี  ไมใ่ช ่อ่ืนไกลเลย นอกจากดาบของกเิดโอนบตุรชายโยอาช
บรุุษของอิสราเอล พระเจา้ไดท้รงมอบพวกมีเดยีน และกองทพัทัง้สิน้ไวใ้นมอืของเขาแลว้�
15 เมื่ อก ิเดโอนไดยิ้นเขาเลา่ความฝันและคาํแกฝั้นเชน่นัน้แลว้ ทา่นก็ นมสัการ และกลบัไป
สู่คา่ยอิสราเอลสัง่วา่ �จงลกุขึน้เถิด เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงมอบกองทพัคนมีเดยีนไวใ้น
มอืของทา่นทัง้หลายแลว้�

คนอิสราเอลชนะโดยใช ้แตร หมอ้เปลา่และคบเพลงิ
16 ทา่นจงึแบง่คนสามรอ้ยนัน้ออกเป็นสามกองใหถื้อแตรทกุคน และถือหมอ้เปลา่  ม ีคบ

เพลงิอยู่ขา้งในหมอ้นัน้ 17 และทา่นสัง่เขาวา่ �จงคอยด ูเรา  แล ้วใหท้าํเหมอืนกนั และด ูเถิด 
เมื่อเราไปถึงคา่ยดา้นนอกแลว้ เรากระทาํอย่างไรก็จงกระทาํอย่างนัน้ 18 ขณะเมื่อเราเป่า
แตร คอืตวัเรากบับรรดาคนที่ อยู่ กบัเรา  เจ ้าจงเป่าแตรรับใหร้อบคา่ยทัง้หมดแลว้รอ้งวา่
�ดาบของพระเยโฮวาหแ์ละของกเิดโอน� � 19 กเิดโอนกบัทหารหน่ึงรอ้ยคนที่ อยู่ ก ับท ่านก็
มาถึ งด ้านนอกคา่ยในเวลาตน้ยามกลาง พึ่งพลดัเวรยามใหม่ เขาก็เป่าแตรขึน้และตอ่ยหมอ้
ซ่ึงอยู่ในมอืให ้แตก 20 ทหารทัง้สามกองก็เป่าแตรและตอ่ยหมอ้ มอืซา้ยถือคบเพลงิ มอืขวา
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ถือแตรจะเป่า และเขารอ้งขึ ้นว ่า �ดาบของพระเยโฮวาหแ์ละของกเิดโอน� 21 ตา่งก็ยืนอยู่ 
ตามที่ ของตนเรียงรายรอบคา่ย บรรดากองท ัพก ็รอ้งอื ้ออ ึงวิ่งหนี ไป 22 เมื่อเขาเป่าแตรทัง้
สามรอ้ยอนันัน้ พระเยโฮวาหท์รงบนัดาลใหเ้ขาฆา่ฟั นก ันทั ่วท ุกกอง กองท ัพก ็แตกตื่นหนีไป
ถึงตาํบลเบธชิทธาหท์างไปเมอืงเศเรราหไ์กลไปจนถึงเขตเมอืงอาเบลเมโฮลาห ์ที่ ตาํบลทบั
บาท 23 คนอิสราเอลถกูเรียกออกมาจากนัฟทาลี และจากอาเชอร ์และจากทัว่มนัสเสห ์และ
พรอ้มกนัตดิตามพวกมีเดยีนไป 24 และกเิดโอนก็ ใช ้ ผู ้สื่อสารออกไปทัว่แดนเทอืกเขาเอฟ
ราอิม ประกาศวา่ �จงลงมารบพวกมีเดยีน และยึดแควทัง้หลาย ไกลไปถึงตาํบลเบธบาราห ์
และแมน้ํ่าจอรแ์ดนดว้ย� เขาก็เรียกบรรดาทหารเอฟราอิมออกมา เขาทัง้หลายยึดแควถึง
เบธบาราห ์และแมน้ํ่าจอรแ์ดนไว ้ 25 จบัโอเรบและเศเอบเจา้นายสองคนของพวกมีเดยีนได้
เขาฆา่โอเรบเสยีที่ศลิาโอเรบ และฆา่เศเอบเสยีที่ บอ่ย ํ่าองุน่ชื่อเศเอบ  แลว้ก็  ไล ่ ต ิดตามพวกมี
เดยีนไป และเขานําเอาศรีษะโอเรบและเศเอบมาใหก้เิดโอนที่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้

8
กเิดโอนไล ่ตาม จบัและฆา่กษ ัตริ ย ์แห ่งพวกมเีดยีน

1 คนเอฟราอิมจงึพ ูดก ั บท ่านวา่ �ทาํไมทา่นจงึกระทาํแกเ่ราอย่างน้ี คอืเมื่อทา่นยกไปตอ่สู ้
พวกมีเดยีนนัน้ ทา่นก็ ไม่ได ้เชญิเราใหไ้ปรบดว้ย� และเขาทัง้หลายก็ตอ่วา่ทา่นอย่างรุนแรง
2 ทา่นจงึตอบเขาทัง้หลายวา่ � ส ่ิงที่เราทาํมาแลว้จะเปรียบเทยีบกบัสิ่งที่ทา่นทัง้หลายทาํแลว้
ได ้หรือ ผลองุ ่นท ่ีชาวเอฟราอิมเก็บเล็มก็ย ังด ีกวา่ผลองุ ่นท ่ี อาบ ีเยเซอร ์เก ็บเกี่ยวม ิใช ่ หรือ 
3พระเจา้ประทานโอเรบและเศเอบ  เจ ้านายมเีดยีนไวใ้นมอืของทา่น ขา้พเจา้สามารถกระทาํ
อะไรที่จะเทยีบก ับท ่านได ้เลา่ � เมื่อทา่นพ ูดอย ่างน้ี เขาทัง้หลายก็ หายโกรธ 4 กเิดโอนก็มา
ที่ แมน่ ้ําจอรแ์ดนและขา้มไป ทัง้ทา่นและทหารสามรอ้ยคนที่ อยู่  ดว้ย ถึงจะอ่อนเปลีย้แต ่ก็ ยงั
ตดิตามไป 5 ทา่นจงึพ ูดก ับชาวเมอืงสุคคทวา่ �ขอขนมปังให ้คนท ่ี ต ิดตามเรามาบา้ง เพราะ
เขาอ่อนเปลีย้ เรากาํลงัไล ่ต ิดตามเศบาหแ์ละศ ัลม ุนนากษ ัตริ ย ์แห ่ งม ีเดยีน� 6  เจ ้านายของ
เมอืงสุคคทจงึตอบวา่ �มอืของเศบาหแ์ละของศ ัลม ุนนาอยู่ในมอืเจา้แลว้หรือ เราจงึจะเอา
ขนมปังมาเลีย้งกองทพัของเจา้� 7 กเิดโอนจงึกลา่ววา่ �ถา้อย่างนัน้เมื่อพระเยโฮวาหม์อบเศ
บาหแ์ละศ ัลม ุนนาไวใ้นมอืเราแลว้ เราจะเอาหนามใหญ ่แห ่งถ่ินท ุรก ันดาร และหนามย่อยมา
นวดเน้ือเจา้ทัง้หลาย� 8 ทา่นก็ออกจากที่น่ันขึน้ไปยงัเมอืงเปนูเอล และพ ูดก ับเขาในทาํนอง
เดยีวกนั ชาวเมอืงเปนูเอลก็ตอบทา่นอย่างเดยีวก ับท ่ีชาวเมอืงสุคคทตอบ 9 ทา่นจงึพ ูดก ับ
ชาวเมอืงเปนูเอลดว้ยวา่ �เมื่อเรากลบัมาดว้ยสนัต ิภาพ เราจะพงัป้อมน้ีลงเสยี� 10 ฝ่ายเศ
บาหแ์ละศ ัลม ุนนาอาศยัอยู่ ที่ คารโครกบักองทพัมีทหารหน่ึงหมื่นหา้พนัคน เป็นกองทพัชาว
ตะวนัออกที่ เหลอือยู่  ทัง้หมด เพราะวา่ผู ้ที่ ถือดาบลม้ตายเสยีหน่ึงแสนสองหมื่นคน 11 กเิด
โอนขึน้ไปตามทางสญัจรของคนที่อาศยัในเต็นท ์ทศิตะวนัออกของเมอืงโนบาหแ์ละเมอืง
โยกเบฮาห ์เข ้าโจมตีกองทพัได ้แลว้ เพราะวา่กองทพัคดิวา่พน้ภยั 12 เศบาหแ์ละศ ัลม ุนนา
ก็ หนี  ไป กเิดโอนก็ ไล ่ ต ิดตามไปจบัเศบาหก์บัศ ัลม ุนนากษ ัตริ ยพ์วกมีเดยีนทัง้สององค ์ได ้
และทาํกองทพัทัง้หมดให ้แตกตื่น 13 ฝ่ายกเิดโอนบตุรชายโยอาชก็ กล ับจากการศ ึกก ่อนดวง
อาทติย ์ขึน้ 14 จบัชายหนุ่มชาวเมอืงสคุคทไดค้นหน่ึง จงึซักถามเขา ชายคนน้ี ก็  เข ียนชื่อเจา้
นายและพวกผู ้ใหญ ่ของเมอืงสุคคทให้ รวมเจ็ดสบิเจ็ดคนดว้ยกนั 15 กเิดโอนจงึมาหาชาว
เมอืงสคุคทกลา่ววา่ �จงมาดเูศบาหแ์ละศ ัลม ุนนา ซ่ึงเมื่ อก ่อนเจา้เยาะเยย้เราวา่ �มอืของเศ
บาหแ์ละของศ ัลม ุนนาอยู่ในมอืเจา้แลว้หรือ เราจะไดเ้ลีย้งทหารที่เหน็ดเหน่ือยของเจา้ดว้ย
ขนมปัง� � 16 กเิดโอนก็จบัพวกผู ้ใหญ ่ในเมอืงเอาหนามใหญ ่แห ่งถ่ิ นก ันดาร และหนามย่อย



 ผู ้ วนิิจฉัย 8:17 292  ผู ้ วนิิจฉัย 9:3

ดว้ย มาสัง่สอนชาวเมอืงสคุคท 17ทา่นก็พงัป้อมเมอืงเปนูเอล และประหารชวีติชาวเมอืงเสยี
18 ทา่นจงึถามเศบาหแ์ละศ ัลม ุนนาวา่ � คนท ่ี เจ ้าฆา่เสยีที่ทาโบรเ์ป็นคนแบบไหน� เขาตอบ
วา่ �ทา่นเป็นอย่างไร เขาก็เป็นอย่างนัน้ เป็นเหมอืนราชบตุรทกุคน� 19 กเิดโอนจงึกลา่ววา่
�คนเหลา่นัน้เป็นพี่นอ้งทอ้งเดยีวก ันก ับเรา พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด ถา้เจา้ไว ้
ช ีวติเขา เราก็จะไม่ประหารชวีติเจา้แน่ ฉันนัน้ � 20  แล ้ วท ่านสัง่เยเธอร ์บ ุตรหวัปีของทา่นวา่
�จงลกุขึน้ฆา่เขาทัง้สองเสยี�  แต ่ หน ุ่มคนนัน้ไม่ยอมชกัดาบออก ดว้ยวา่เขากลวั เพราะเขา
ยงัหนุ่มอยู่ 21 ฝ่ายเศบาหก์บัศ ัลม ุนนาจงึวา่ �ทา่นลกุขึน้ฟันเราเองซิ  เป็นผูใ้หญ ่ เท ่าใดกาํล ั
งก ็ แข ็งเทา่นัน้� กเิดโอนก็ ล ุกขึน้ฆา่เศบาหแ์ละศ ัลม ุนนาเสยี  แล ้วเก็บเคร่ืองประด ับท ่ีคออฐู
ของเขาไว ้ 22 ครัง้นัน้คนอิสราเอลก็เรียนกเิดโอนวา่ �ขอจงปกครองพวกขา้พเจา้ทัง้หลาย
เถิด ทัง้ต ัวท ่านและลกูหลานของทา่นสบืไปดว้ย เพราะวา่ทา่นไดช้ว่ยเราทัง้หลายใหพ้น้จาก
มอืของมเีดยีน� 23กเิดโอนจงึตอบเขาทัง้หลายวา่ �เราจะไมป่กครองทา่นทัง้หลาย และบตุร
ชายของเราก็จะไม่ปกครองทา่นทัง้หลาย พระเยโฮวาหจ์ะทรงปกครองทา่นทัง้หลายเอง�
24 กเิดโอนก็บอกคนเหลา่นั ้นว ่า �เราจะขอสิ่งหน่ึงจากทา่นทัง้หลาย คอืขอให ้ท ุกคนถวาย
ตุม้หูซ่ึงริบมาได ้นัน้ � (ดว้ยวา่คนเหลา่นั ้นม ี ตุม้ห ูทองคาํเพราะเป็นชนอิชมาเอล� 25 เขาก็
เรียนตอบทา่นวา่ �เราทัง้หลายเต็มใจจะให�้ เขาก็ ป ูผา้ลง วางตุม้หซ่ึูงริบมาไดนั้น้ไว ้ทีน่ั่น 26  
ตุม้ห ูทองคาํซ่ึงทา่นขอไดนั้ ้นม ีน้ําหนักหน่ึงพนัเจ็ดรอ้ยเชเขลทองคาํ  นอกจากน้ี ย ังม ี เคร่ือง
ประดบั  จี ้และฉลององค ์ส ีมว่งซ่ึงกษ ัตริ ยพ์วกมเีดยีนทรง ทัง้เคร่ืองผกูคออฐูดว้ย 27 กเิดโอน
ก็เอาทองคาํน้ีทาํเป็ นร ูปเอโฟดเก็บไว ้ที่ เมอืงของทา่นคอืโอฟราห ์และบรรดาคนอิสราเอลก็ 
เลน่ชู ้กบัรู ปน ้ีกระทาํใหเ้ป็นบ่วงด ักก ิเดโอนและวงศว์านของทา่น 28  ดงัน้ี แหละพวกมีเดยีนก็ 
พา่ยแพ ้ตอ่หนา้คนอิสราเอล  ไม ่อาจยกศรีษะขึ ้นอ ีกได ้เลย และแผน่ด ินก ็พกัสงบอยู่ในสมยั
ของกเิดโอนถึงสี่ ส ิบปี 29 ฝ่ายเยรุบบาอ ัลบ ุตรชายของโยอาชก็ไปอาศยัอยู่ในบา้นของตน
30 กเิดโอนม ีบ ุตรชายเกดิจากบัน้เอวของทา่นเจ็ดสบิคน เพราะทา่นมภีรรยาหลายคน 31 เมยี
นอ้ยของกเิดโอนที่ อยู่  ณ เมอืงเชเคมก็คลอดบตุรชายใหท้า่นคนหน่ึ งด ้วย ทา่นตัง้ชื่อวา่อาบี
เมเลค 32 กเิดโอนบตุรชายของโยอาชม ีอาย ุชราลงมากก็ สิน้ชวีติ เขาฝังทา่นไว ้ที่ เมอืงโอฟ
ราหข์องคนอาบเียเซอร ์ ในอโุมงคฝั์งศพโยอาชบดิาของทา่น

คนอิสราเอลไหว ้รู ปเคารพ
33  อยู่ มาเมื่ อก ิเดโอนสิน้ชวีติแลว้ คนอิสราเอลก็หนักลบัอีก และเลน่ชูก้บัพระบาอลั ถือวา่

บาอลัเบรีทเป็นพระของเขาทัง้หลาย 34 คนอิสราเอลม ิได ้ระลกึถึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ตน  ผู ้ทรงชว่ยเขาใหพ้ ้นม ือศ ัตรู ทัง้หลายรอบดา้น 35 เขาม ิได ้แสดงความเมตตาแกค่รอบครัว
เยรุบบาอลั ค ือก ิเดโอน เป็นการตอบแทนความดทีัง้สิน้ซ่ึ งก ิเดโอนไดก้ระทาํแกค่นอิสราเอล

9
 อาบ ีเมเลคฆา่บตุรชายทัง้หลายของกเิดโอน

1 ฝ่ายอาบีเมเลคบตุรชายเยรุบบาอ ัลก ็ขึน้ไปหาญาติของมารดาที่เมอืงเชเคม  แล ้วพ ูดก 
ับเขาและกบัครอบครั วท ่ีบา้นของตาวา่ 2 �ขอบอกความน้ี ให ้ เขา้ห ูบรรดาชาวเมอืงเชเคม
เถิดวา่ �จะให ้บ ุตรชายเยรุบบาอลัทัง้ เจ็ดสบิคนครอบครองทา่นทัง้หลายดี หรือจะให ้ผู ้
เดยีวปกครองด�ี ขอระลกึไว ้ดว้ยวา่ ตวัขา้พเจา้น้ีเป็นกระดกูและเน้ือเดยีวก ับท ่านทัง้หลาย�
3 ฝ่ายญาตขิองมารดาของเขาก็ กล ่าวคาํทัง้หมดเหลา่น้ี ให ้ เขา้ห ูบรรดาชาวเชเคม  จ ิตใจของ
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ชาวเมอืงก็เอนเอียงเขา้ขา้งอาบีเมเลค ดว้ยเขากลา่วก ันว ่า �เขาเป็นญาติของเรา� 4 เขา
จงึเอาเงนิเจ็ดสบิแผน่ออกจากวหิารพระบาอลัเบรีทมอบให ้อาบ ีเมเลค  อาบ ีเมเลคก็เอา
เงนินัน้ไปจา้งนักเลงหวัไม ้ไว ้ ต ิดตามตน 5 เขาจงึไปที่บา้นบดิาของเขาที่เมอืงโอฟราหฆ์า่พี่
นอ้งของตน ค ือบ ุตรชายเยรุบบาอลัทัง้เจ็ดสบิคนที่ศลิาแผน่เดยีว เหลอืแต่โยธามบตุรชาย
สดุทอ้งของเยรุบบาอลั เพราะเขาซ่อนตวัเสยี 6 ชาวเมอืงเชเคมและชาววงศว์านมลิโลทัง้สิ ้
นก ็มาประชมุพรอ้มกนั ตัง้อาบีเมเลคใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์ที่ ขา้งที่ราบแหง่เสาสาํคญัที่ อยู่ ในเมอืง
เชเคม 7 เมื่ อม ีคนไปบอกโยธาม เขาก็ขึน้ไปยืนอยู่บนยอดภเูขาเกริ ซิม แผดเสยีงรอ้งใหเ้ขา
ทัง้หลายฟังวา่ �ชาวเมอืงเชเคมเอย๋ ขอจงฟังขา้พเจา้ เพื่อพระเจา้จะทรงฟังเสยีงของทา่น
8 ครัง้หน่ึงตน้ไมต้า่งๆไดอ้อกไปเจมิตัง้ตน้ไม ้ตน้หน ึ่งไวเ้ป็นกษ ัตริ ย ์เขาจงึไปเชญิตน้มะกอก
เทศวา่ �เชญิทา่นปกครองเราเถิด� 9  แต ่ตน้มะกอกเทศตอบเขาวา่ �จะใหเ้ราทิง้น้ํามนัของ
เรา ซ่ึงเขาใชถ้วายเกยีรต ิแด ่พระเจา้และแก ่มนุษย ์เพื่อไปกวดัแกวง่อยู่เหนือตน้ไมท้ัง้ปวง
หรือ� 10  แล ้วตน้ไม ้เหล ่านัน้จงึไปพ ูดก ับตน้มะเดื่อวา่ �เชญิทา่นมาปกครองเหนือเราเถิด�
11  แต ่ตน้มะเดื่อตอบเขาวา่ �จะใหเ้ราทิง้รสหวานและผลดีของเราเสยี และไปกวดัแกวง่อยู่
เหนือตน้ไมท้ัง้หลายหรือ� 12  ตน้ไม ้ เหล ่านั ้นก ็ไปพ ูดก ับเถาองุ ่นว ่า �เชญิทา่นมาปกครอง
เหนือเราเถิด� 13  แต ่เถาองุน่กลา่วแก่เขาวา่ �จะใหเ้ราทิง้น้ําองุน่ของเรา อนัเป็ นท ่ีชื่นใจ
พระเจา้และมนุษย ์ไปกวดัแกวง่อยู่เหนือตน้ไมท้ัง้หลายหรือ� 14 บรรดาตน้ไม ้ก็ ไปพ ูดก ับตน้
หนามวา่ �เชญิทา่นมาปกครองเหนือเราเถิด� 15 ตน้หนามจงึตอบตน้ไม ้เหล ่านั ้นว ่า � ถา้แม ้
ทา่นทัง้หลายจะเจมิตัง้เราใหเ้ป็นกษ ัตริ ยข์องเจา้ทัง้หลายจริงๆ จงมาอาศยัใตร่้มของเรา
เถิด  ม ิฉะนั ้นก ็ ให ้ไฟเกดิจากตน้หนามเผาผลาญตน้สนสีดารเ์ลบานอนเสยี� 16 ฉะนัน้บดัน้ี
ซ่ึงเจา้ทัง้หลายตัง้อาบีเมเลคเป็นกษ ัตริ ย ์นัน้ ถา้ทาํดว้ยความจริงใจและเที่ยงธรรม และถา้
ไดก้ระทาํใหเ้หมาะตอ่เยรุบบาอลัและครอบครัวของทา่น สมกบัความด ีที่ มอืทา่นไดก้ระทาํ
ไว ้ 17 (ดว้ยวา่บดิาของเราไดร้บพุง่เพื่อเจา้ทัง้หลาย และเสี่ยงชวีติชว่ยเจา้ทัง้หลายใหพ้น้
จากมอืพวกมีเดยีน 18  แต ่ในวนัน้ี เจ ้าทัง้หลายได ้ล ุกขึน้ประทษุรา้ยตอ่ครอบครัวบดิาของเรา
 ได ้ฆา่บตุรชายทัง้เจ็ดสบิคนของทา่นเสยีบนศลิาแผน่เดยีว  แล ้วตัง้อาบีเมเลคบตุรชายของ
สาวคนใชข้ึน้เป็นกษ ัตริ ยป์กครองเหนือชาวเชเคม เพราะวา่เขาเป็นญาติของเจา้ทัง้หลาย�
19ถา้เจา้ทัง้หลายไดก้ระทาํดว้ยความจริงใจและเที่ยงธรรมตอ่เยรุบบาอลัและครองครัวของ
ทา่นในวนัน้ี  ก็ จงชื่นชมในอาบีเมเลคเถิด และใหเ้ขาม ีความชื่นชมยินด ีในเจา้ทัง้หลายดว้ย
20  แต ่ถา้ไม่เป็นอย่างนัน้  ก็  ขอให ้ไฟออกมาจากอาบีเมเลค เผาผลาญชาวเมอืงเชเคมและ
วงศว์านมลิโล และใหไ้ฟออกมาจากชาวเมอืงเชเคมและจากวงศว์านมลิโลเผาผลาญอาบี
เมเลคเสยี� 21 โยธามก็ รี บหนีไปยงัเบเออรอ์าศยัอยู่ ที่น่ัน เพราะกลวัอาบีเมเลคพี่ชายของ
ตน 22 เมื่ออาบีเมเลคครอบครองอิสราเอลอยู่ ได ้สามปี แลว้ 23 พระเจา้ทรงใชว้ญิญาณชัว่
เขา้แทรกระหวา่งอาบเีมเลคกบัชาวเมอืงเชเคม ชาวเมอืงเชเคมก็ทรยศตอ่อาบเีมเลค 24 เพื่อ
ความทารุณที่เขาไดก้ระทาํแก ่บ ุตรชายเจ็ดสบิคนของเยรุบบาอลัจะสนอง และโลหติของ
คนเหลา่นัน้จะไดต้กแก ่อาบ ีเมเลค  พี่ นอ้งผู ้ได ้ประหารเขาและตกแก่ชาวเมอืงเชเคม  ผู ้เสริ
มกาํล ังม อือาบเีมเลคใหฆ้า่พีน่อ้งของตน 25ชาวเมอืงเชเคมไดว้างคนซุ่มซ่อนไวค้อยดกัอาบี
เมเลคที่บนยอดภ ูเขา เขาก็ปลน้คนทัง้ปวงที่ผา่นไปมาทางนัน้ และมีคนบอกอาบีเมเลคให ้
ทราบ 26 ฝ่ายกาอ ัลบ ุตรชายเอเบดกบัญาติของเขาเขา้ไปในเมอืงเชเคม ชาวเชเคมไวเ้น้ือ
เชื่อใจกาอลั 27 จงึพากนัออกไปในสวนองุน่เก็บผลมายํ่า ทาํการเลีย้งสมโภชในวหิารพระ
ของเขา เขารับประทานและดื่ม และดา่แช่งอาบีเมเลคดว้ย 28 กาอ ัลบ ุตรชายเอเบดจงึกลา่ว
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วา่ � อาบ ีเมเลคคอืใคร และเราชาวเชเคมเป็นใครกนัจงึตอ้งมาปรนนิบ ัต ิ เขา เขาเป็นบตุร
ชายของเยรุบบาอ ัลม ิ ใช ่ หรือ และเศบลุเป็นเจา้หนา้ที่ของเขาม ิใช ่ หรือ จงปรนนิบ ัต ิคนฮา
โมร ์บ ิดาของเชเคมเถิด เราจะปรนนิบ ัต ิ อาบ ีเมเลคทาํไมเลา่ 29 ถา้คนเมอืงน้ี อยู่  ใต ้ปกครอง
เรานะ เราจะถอดอาบีเมเลคเสยี� เขาจงึทา้อาบีเมเลควา่ �จงเพิ่มกองทพัของทา่นขึน้แลว้
ออกมาเถิด� 30 พอเศบลุเจา้เมอืงไดยิ้นถอ้ยคาํของกาอ ัลบ ุตรชายเอเบดก็ โกรธ 31 จงึสง่ผู ้
สื่อสารไปยงัอาบีเมเลคอย่างลบัๆกลา่ววา่ � ด ู เถิด กาอ ัลบ ุตรชายเอเบดและญาติของเขามา
ที่เมอืงเชเคม  ด ู เถิด พวกเขาย ุแหย่ เมอืงนัน้ให ้ตอ่สู ้ก ับท ่าน 32 ฉะนัน้บดัน้ีขอทา่นจงลกุขึน้
ในเวลากลางคนื ทัง้ทา่นและคนที่ อยู่ ก ับท ่าน ไปซุ่มคอยอยู่ในทุง่นา 33 รุ่งเชา้พอดวงอาทติย ์
ขึน้ทา่นจงลกุขึน้แต ่เชา้ตรู่  รี บรุกเขา้เมอืง และด ูเถิด เมื่อกาอ ัลก ับกองทพัออกมาตอ่สู ้ทา่น 
ทา่นจงกระทาํแก่เขาตามแต่โอกาสจะอาํนวย� 34 ฝ่ายอาบีเมเลค และกองทพัทัง้สิ ้นท ่ี อยู่ ก ั
บท ่านก็ ล ุกขึน้ในเวลากลางคนื  แบ ่งออกเป็นสี่กองไปซุ่มคอยสูเ้มอืงเชเคม 35 กาอ ัลบ ุตรชาย
เอเบดก็ออกไปยืนอยู่ ที่ ทางเขา้ประต ูเมอืง  อาบ ีเมเลคก็ ล ุกขึน้พรอ้มกบักองทพัที่ อยู่ ก ับท ่าน
ออกมาจากที่ ซุ่มซ่อน 36 และเมื่อกาอลัเหน็กองทพั จงึพ ูดก ับเศบุลวา่ � ด ู เถิด กองทพักาํลงั
เคลื่อนลงมาจากยอดภ ูเขา � เศบลุตอบเขาวา่ �ทา่นเหน็เงาภเูขาเป็นคนไปกระมงั� 37 กาอ ั
ลพ ูดขึ ้นอ ี กวา่ � ด ู ซิ กองทพักาํลงัออกมาจากกลางแผน่ดนิกองหน่ึง และกองท ัพอ กีกองหน่ึง
กาํลงัออกมาจากทางที่ราบเมโอเนนิม� 38 เศบ ุลก ็ กล ่าวแก่กาอลัวา่ �ปากของทา่นอยู่ ที่ ไหน
เดีย๋วน้ี ทา่นผู ้ที่  กลา่ววา่ � อาบ ีเมเลคคอืผู ้ใด  ที่ เราตอ้งปรนนิบ ัต ิ� คนเหลา่น้ีเป็นคนที่ทา่น
หมิ่นประมาทม ิใช ่ หรือ จงยกออกไปสูร้บกบัเขาเถิด� 39 กาอ ัลก ็เดนินําหนา้กองทพัเชเคมอ
อกไปตอ่สูก้บัอาบีเมเลค 40  อาบ ีเมเลคก็ ขบัไล ่กาอลัหนี ไป  ม ีคนถกูบาดเจ็บลม้ตายเป็ นอ ัน
มาก จนถึงทางเขา้ประต ูเมอืง 41 ฝ่ายอาบีเมเลคก็อาศยัอยู่ ที่ อารู มาห ์และเศบ ุลก ็ ขบัไล ่กาอ ั
ลก ับญาติของเขาออกไปไม ่ให ้ อยู่  ที่ เชเคมตอ่ไป 42 ตอ่มารุ่งขึน้  ม ีชาวเมอืงออกไปที่ ทุง่นา 
 อาบ ีเมเลคก็ทราบเร่ือง 43 ทา่นจงึแบง่คนของทา่นออกเป็นสามกอง ซุ่มคอยอยู่ ที่  ทุง่นา ทา่น
มองดู  ด ู เถิด คนออกมาจากในเมอืง ทา่นจงึลกุขึน้ประหารเขา 44 สว่นอาบีเมเลคกบัทหาร
ที่ อยู่ ดว้ยก็รุกไปยืนอยู่ ที่ ทางเขา้ประต ูเมอืง ฝ่ายทหารอีกสองกองก็รุกเขา้โจมตีคนทัง้หมด
ที่ในทุง่นาประหารเสยี 45  อาบ ีเมเลคโจมตีเมอืงนัน้ตลอดวนัยงัคํา่ ยึดเมอืงนัน้ได ้ และฆา่
ฟันประชาชนที่ อยู่ ในเมอืงนัน้เสยี ทัง้ทาํลายเมอืงนัน้เสยีดว้ย  แลว้ก็ หวา่นเกลอืลงไป 46 เมื่อ
บรรดาชาวบา้นหอเชเคมไดยิ้นเชน่นัน้  ก็  หนี  เข ้าไปอยู่ในป้อมในวหิารของพระเบรีท 47  ม ี
คนไปเรียนอาบีเมเลควา่ บรรดาชาวบา้นหอเชเคมไปมัว่สมุกนัอยู่ 48  อาบ ีเมเลคก็ขึน้ไปบน
ภเูขาศลัโมน ทัง้ทา่นกบับรรดาคนที่ อยู่  ดว้ย  อาบ ีเมเลคถือขวานต ัดก ่ิงไม ้ใส ่บา่แบกมา ทา่น
จงึบอกคนที่ อยู่  ดว้ยวา่ � เจ ้าเหน็ขา้ทาํอะไร จงรีบไปทาํอย่างขา้เถิด� 49 ดงันัน้คนทัง้ปวงก็ต ั
ดก ่ิงไมแ้บกตามอาบีเมเลคไปสมุไว ้  ณ  ที่  ป้อม  แลว้ก็  จ ุดไฟเผาป้อมนัน้ ชาวบา้นหอเชเคมก็
ตายหมดดว้ย ทัง้ชายและหญงิประมาณหน่ึงพนัคน

 อาบ ีเมเลคถกูทาํลาย
50  อาบ ีเมเลคไปยงัเมอืงเธเบศตัง้คา่ยประชดิเมอืงเธเบศไว ้ และยึดเมอืงนัน้ได ้ 51  แต ่ใน

เมอืงมีหอรบแหง่หน่ึง ประชาชนเมอืงนัน้ทัง้สิ ้นก ็ หนี  เข ้าไปอยู่ในหอทัง้ผูช้ายและผู ้หญงิ  ปิด
ประต ูขงัตนเองเสยี เขาก็ขึน้ไปบนหลงัคาหอรบ 52  อาบ ีเมเลคยกมาถึงหอรบน้ี  ได ้ ตอ่สู ้ กนั 
จนเขา้มาใกล ้ประต ูหอรบได้ จะเอาไฟเผา 53  ม ีหญงิคนหน่ึงเอาหนิโม ่ช ิน้บนทุม่ศรีษะอาบเีม
เลค กะโหลกศรีษะของทา่นแตก 54 ทา่นจงึรีบรอ้งบอกคนหนุ่ มท ่ีถืออาวธุของทา่นวา่ �เอา
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ดาบฟันเราเสยีเพื่อคนจะไม ่กลา่ววา่ � ผู ้หญงิคนหน่ึงฆา่เขาตาย� � ชายหนุ่มของทา่นคนนั ้
นก ็แทงทา่นทะลุถึงแก ่ความตาย 55 เมื่อคนอิสราเอลเห ็นว ่าอาบีเมเลคสิน้ชวีติแลว้ ตา่งคน
ก็ กล ับไปยงัที่ของตน 56  ดงัน้ี แหละพระเจา้ทรงสนองความชั ่วท ่ี อาบ ีเมเลคไดก้ระทาํต ่อบ ิ
ดาของตนที่ ได ้ฆา่พี่นอ้งเจ็ดสบิคนของตนเสยี 57 และพระเจา้ทรงกระทาํใหบ้รรดาความชัว่
รา้ยของชาวเชเคมกลบัตกบนศรีษะของเขาทัง้หลายเอง คาํสาปแชง่ของโยธามบตุรชายเย
รุบบาอ ัลก ็ตกอยู่บนเขาทัง้หลาย

10
โทลากบัยาอีรเ์ป็นผู ้วนิ ิจฉัยของอิสราเอล

1 ตอ่จากอาบีเมเลคมีคนขึน้มาชว่ยอิสราเอลใหพ้น้ชื่อโทลาบตุรชายของปวูาห ์ผู ้เป็นบตุร
ชายของโดโด คนอิสสาคาร ์และเขาอยู่ ที่ เมอืงชามรีใ์นแดนเทอืกเขาเอฟราอิม 2 ทา่นวนิิจฉั 
ยอ ิสราเอลอยู่ ยี ่ ส ิบสามปี  แล ้ วท ่านก็ สิน้ชวีติ เขาฝังศพทา่นไว ้ที่ เมอืงชามรี ์3 ตอ่มายาอีรค์นกิ
เลอาดไดข้ึน้มาและทา่นวินิจฉั ยอ ิสราเอลอยู่ ยี ่ ส ิบสองปี 4 ทา่นม ีบ ุตรชายสามสบิคน  ขี่ ลกูลา
สามสบิตวั และมเีมอืงอยูส่ามสบิหวัเมอืงเรียกวา่เมอืงฮาโวทยาอีรจ์นทกุวนัน้ี ซ่ึงอยูใ่นแผน่ด ิ
นก ิเลอาด 5 ยาอีร ์ก็  ส ิ้นชวีติและถกูฝังไว ้ที่ เมอืงคาโมน

พระเจา้ทรงพระพโิรธคนที่ ไหว ้ รู ปเคารพ
6 คนอิสราเอลก็กระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์อีก ไปปรนนิบ ัต ิพระบาอลั

พระอชัทาโรท พวกพระของเมอืงซีเรีย พวกพระของเมอืงไซดอน พวกพระของเมอืงโม
อบั พวกพระของคนอมัโมน พวกพระของคนฟีลิสเตยี และละทิง้พระเยโฮวาห ์เสยี หาได ้
ปรนนิบตั ิ พระองค ์ ไม ่7 และพระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ก็  พล ุ่งขึน้ต ่ออ ิสราเอล จงึทรงขาย
เขาไว ้ในมอืของคนฟีลิสเตยีและในมอืของคนอมัโมน 8 เขาได้ขม่เหงและบบีบงัคบัคน
อิสราเอลในปี นัน้ คอืคนอิสราเอลทัง้ปวงที่ อยู่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ในแผน่ดนิของ
คนอาโมไรต ์ ซ่ึงอยู่ในกิเลอาดสบิแปดปี 9 ทัง้คนอมัโมนไดข้า้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปตอ่สูก้บัยู
ดาหแ์ละตอ่สูก้บัเบนยามนิ และตอ่สูก้บัวงศว์านเอฟราอิม ดงันั ้นอ ิสราเอลจงึเดอืดรอ้นอย่าง
ย่ิง 10 และคนอิสราเอลรอ้งทกุขต์อ่พระเยโฮวาห ์วา่ �ขา้พระองคท์ัง้หลายไดก้ระทาํบาปตอ่
พระองค ์ เพราะวา่ขา้พระองค ์ได ้ทอดทิง้พระเจา้ของขา้พระองค ์เสยี และปรนนิบ ัต ิพระบา
อลั� 11 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัคนอิสราเอลวา่ �เราม ิได ้ชว่ยเจา้ใหพ้น้จากชาวอียิปต ์จาก
คนอาโมไรต ์จากคนอมัโมน และจากคนฟีลิสเตยีหรือ 12 ทัง้คนไซดอน คนอามาเลข และ
ชาวมาโอนไดบ้บีบงัคบัเจา้  เจ ้าได ้รอ้งทกุข ์ถึงเราและเราไดช้ว่ยเจา้ใหพ้ ้นม ือเขาทัง้หลาย
13  แม ้กระนัน้เจา้ทัง้หลายยงัไดล้ะทิง้เรา และปรนนิบ ัต ิพระอ่ืน  ฉะน้ี เราจงึจะไม่ชว่ยเจา้ทัง้
หลายใหพ้ ้นอ ีกตอ่ไป 14 จงไปรอ้งทกุขต์อ่พระซ่ึงเจา้ทัง้หลายไดเ้ลอืกเถิด  ให ้พระเหลา่นัน้
ชว่ยเจา้ใหพ้น้ในยามทกุขเ์ดอืดรอ้นน้ี� 15 และคนอิสราเอลกราบทลูพระเยโฮวาห ์วา่ �ขา้
พระองคท์ัง้หลายไดก้ระทาํบาปแลว้ ขอพระองคท์รงกระทาํตามที่ พระองค ์ทรงเหน็ชอบ ขา้
พระองคข์อวงิวอนเพยีงวา่ ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้ในวนัน้ี เถิด � 16 ดงันัน้เขาทัง้หลาย
จงึเลกิถือพระอ่ืน และปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์ ฝ่ายพระองคท์รงเดอืดรอ้นพระทยัดว้ยความ
ทกุข ์เข ็ญของอิสราเอล 17 ฝ่ายคนอมัโมนก็ ถ ูกเรียกใหม้าพรอ้มกนั เขาไดต้ัง้คา่ยในกเิลอาด
และคนอิสราเอลก็มาพรอ้มกนัตัง้คา่ยอยู่ ที่  ม ิสปาห ์18 และประชาชนกบัพวกประมขุของคน
กิเลอาดพ ูดก ั นว ่า � ผู ้ใดที่จะเป็นคนแรกที่ จะเข ้าตอ่สูก้บัคนอมัโมน  ผู ้นัน้จะเป็นหวัหนา้ของ
ชาวกเิลอาดทัง้หมด�
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เยฟธาห ์สู ้รบกบัคนอมัโมน
1 เยฟธาหค์นกิ เลอาดเป็นทแกลว้ทหาร  แต ่เป็นบตุรชายของหญงิแพศยา กิ เลอาดให้

กาํเนิดบตุรชื่อเยฟธาห ์2 ภรรยาแทข้องกิเลอาดคลอดบตุรชายหลายคน และเมื่อพวกบตุร
เหลา่นัน้โตขึน้แลว้ จงึผลกัไสเยฟธาหอ์อกไปเสยีโดยกลา่ววา่ � เจ ้าจะมีสว่นในมรดกของ
ครอบครัวบดิาเราไม ่ได ้เพราะเจา้เป็นลกูของหญงิคนอ่ืน� 3 เยฟธาหจ์งึหนีจากพี่นอ้งของ
ตนไปอาศยัอยู่ ที่  แผ ่นดนิโทบ พวกนักเลงก็มัว่สุมกบัเยฟธาหแ์ละตดิตามเขาไป 4 ตอ่มาภาย
หลงัคนอมัโมนไดท้าํสงครามกบัคนอิสราเอล 5 และเมื่อคนอมัโมนทาํสงครามกบัอิสราเอล
นัน้ พวกผู ้ใหญ ่ของเมอืงกิเลอาดไดไ้ปเพื่อจะพาเยฟธาหม์าจากแผน่ดนิโทบ 6 เขากลา่ว
แก่เยฟธาห ์วา่ �จงมาเป็นหวัหนา้ของเรา เพื่อเราจะได ้ตอ่สู ้กบัคนอมัโมน� 7  แต ่เยฟธาห ์
กล ่าวแก่พวกผู ้ใหญ ่ของกิเลอาดวา่ �ทา่นไม ่ได ้ เกล ียดขา้พเจา้ และขบัไล่ขา้พเจา้เสยีจาก
ครอบครัวบดิาของขา้พเจา้ดอกหรือ เมื่อคราวทกุขย์ากทา่นจะมาหาขา้พเจา้ทาํไมเลา่�
8 พวกผู ้ใหญ ่ของกิเลอาดจงึกลา่วแก่เยฟธาห ์วา่ � เหต ุ ที่ เรากลบัมาหาทา่น  ณ  บดัน้ี  ก็ ดว้ย
ตอ้งการให้ทา่นไปกบัเราสู ้รบกบัคนอมัโมน  แล ้วมาเป็นหวัหนา้ของเราที่จะปกครองชา
วกิเลอาดทัง้ปวง� 9 เยฟธาหจ์งึกลา่วแก่พวกผู ้ใหญ ่ของกิเลอาดวา่ �ถา้ทา่นใหข้า้พเจา้กลบั
บา้นเพื่อทาํศ ึกก ับคนอมัโมน และถา้พระเยโฮวาหท์รงมอบเขาไวต้อ่หนา้ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะ
ไดเ้ป็นหวัหนา้ของทา่นหรือเปลา่� 10พวกผู ้ใหญ ่ของกิเลอาดจงึตอบเยฟธาห ์วา่ �พระเยโฮ
วาหท์รงเป็นพยานระหวา่งเรา เราจะกระทาํตามที่ทา่นสัง่ทกุประการ� 11 เยฟธาหจ์งึไปกบั
พวกผู ้ใหญ ่ของกิเลอาด และประชาชนก็ตัง้ทา่นใหเ้ป็นหวัหนา้และเป็นประมขุของเขา  แล 
้วเยฟธาห ์ก็  กล ่าวคาํที่ตกลงกนัทัง้สิน้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่ เมอืงมสิปาห ์12 เยฟธาห ์
จงึสง่ผูส้ื่อสารไปยงักษ ัตริ ยค์นอมัโมนถามวา่ �ทา่นมีเร่ืองอะไรกบัขา้พเจา้ ทา่นจงึยกมา
ตอ่สูก้บัแผน่ดนิของขา้พเจา้� 13  กษตัริย ์คนอมัโมนตอบผูส้ื่อสารของเยฟธาห ์วา่ �เพราะวา่
เมื่ ออ ิสราเอลยกออกมาจากอียิปต ์ได ้ยึดแผน่ดนิของเราไป  ตัง้แต ่ แมน่ ้ําอารโนนถึงแมน้ํ่า
ยบับอกและถึงแมน้ํ่าจอร ์แดน ฉะนัน้บดัน้ีขอคนืแผน่ดนิเหลา่นัน้เสยีโดยด�ี 14 และเยฟธาห ์
ก็ สง่ผูส้ื่อสารไปหากษ ัตริ ยค์นอมัโมนอีก 15  ให ้ กลา่ววา่ �เยฟธาห ์กล ่าวดงัน้ี วา่ อิสราเอลม ิ
ได ้ยึดแผน่ดนิของโมอบั หรือแผน่ดนิของคนอมัโมน 16  แต ่เมื่ ออ ิสราเอลออกจากอียิปต ์
เขาไดเ้ดนิไปทางถ่ินท ุรก ันดารถึงทะเลแดง และมาถึงคาเดช 17 อิสราเอลจงึสง่ผูส้ื่อสาร
ไปยงักษ ัตริ ยเ์อโดมกลา่ววา่ �ขา้พเจา้ขออนุญาตยกผา่นแผน่ดนิของทา่นไป�  แต ่ กษตัริย ์
เอโดมไม ่ฟัง และก็ ได ้สง่คาํขอเชน่เดยีวกนัไปยงักษ ัตริ ยเ์มอืงโมอ ับด ้วย  แต ่ทา่นก็ ไม ่ ตกลง 
ดงันั ้นอ ิสราเอลจงึยบัยัง้อยู่ ที่ คาเดช 18  แล ้วเขาก็เดนิไปในถ่ินท ุรก ันดารออ้มแผน่ดนิเอ
โดม และแผน่ดนิโมอบั และมาทางดา้นตะวนัออกของแผน่ดนิโมอบั และตัง้คา่ยอยู่ ที่ ฟาก
แม่น้ําอารโนนขา้งโนน้  แต ่เขาม ิได ้ เข ้าไปในเขตแดนของโมอบั เพราะวา่แม่น้ําอารโนนเป็น
พรมแดนของโมอบั 19 อิสราเอลจงึสง่ผูส้ื่อสารไปหาสิโหนกษ ัตริ ยค์นอาโมไรต ์  กษตัริย ์ กรุ 
งเฮชโบน อิสราเอลเรียนทา่นวา่ � ขอให ้พวกขา้พเจา้ยกผา่นแผน่ดนิของทา่นไปยงัสถานที่
ของขา้พเจา้� 20  แต ่ ส ิโหนไม่วางใจที่จะใหอิ้สราเอลยกผา่นเขตแดนของตน ฉะนัน้สิโหน
จงึไดร้วบรวมประชาชนทัง้หมดของทา่น ตัง้คา่ยอยู่ ที่ ยาฮาส และสูร้บกบัอิสราเอล 21 และ
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลทรงมอบสิโหนและประชาชนทัง้หมดของทา่นไวใ้นม ืออ 
ิสราเอล คนอิสราเอลก็ โจมต ี เขา อิสราเอลจงึยึดครองแผน่ดนิทัง้สิน้ของคนอาโมไรต ์ผู ้ซ่ึง
เป็นชาวเมอืงนัน้ 22 และเขายึดเขตแดนทัง้หมดของคนอาโมไรต ์ตัง้แต ่ แมน่ ้ําอารโนนถึง
แมน้ํ่ายบับอก และตัง้แต่ถ่ินท ุรก ันดารถึงแม่น้ําจอร ์แดน 23 ดงันัน้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
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อิสราเอลจงึขบัไล่คนอาโมไรตอ์อกเสยีตอ่หนา้อิสราเอลประชาชนของพระองค ์ ฝ่ายทา่น
จะมาถือเอาเป็นกรรมสทิธิเ์ชน่นัน้หรือ 24 ทา่นไม่ถือกรรมสทิธิ ์ส ่ิงซ่ึงพระเคโมชพระของ
ทา่นมอบใหท้า่นยึดครองดอกหรือ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราขบัไล ่ผู ้ใดไปใหพ้น้หนา้
เรา เราก็ยึดครองที่ของผู ้นัน้ 25 ฝ่ายทา่นจะดีกวา่บาลาคบตุรชายสิปโปร ์กษตัริย ์เมอืงโม
อบัหรือ ทา่นเคยแขง่ข ันก ับอิสราเอลหรือ ทา่นเคยตอ่สูก้บัเขาทัง้หลายหรือ 26 เมื่ ออ ิสรา
เอลอาศยัอยู่ในกรุงเฮชโบนและชนบทของกรุงนัน้ และในเมอืงอาโรเออรแ์ละชนบทของ
เมอืงนัน้ และอยู่ในบรรดาหวัเมอืงที่ ตัง้อยู่ ตามฝ่ังแม่น้ําอารโนนถึงสามรอ้ยปี ทาํไมทา่นไม่
เรียกคนืเสยีภายในเวลานัน้เลา่ 27  ฉะน้ี ขา้พเจา้จ ึงม ิ ได ้กระทาํความผดิตอ่ทา่น  แต ่ทา่นได้
กระทาํความผดิตอ่ขา้พเจา้ในการที่ทาํสงครามกบัขา้พเจา้ ขอพระเยโฮวาหจ์อมผูพ้พิากษา
เป็นผูท้รงพพิากษาระหวา่งคนอิสราเอลและคนอมัโมนในวนัน้ี� 28  แต ่ กษตัริย ์ของคนอมัโม
นม ิได ้เชื่อฟังในคาํของเยฟธาหซ่ึ์งทา่นสง่ไปให้ 29 พระวญิญาณของพระเยโฮวาห ์ก็ มาสถิ 
ตก ับเยฟธาห ์ทา่นจงึยกผา่นกิเลอาดและมนัสเสหแ์ละผา่นมสิปาห ์แห ่ งก ิเลอาด และจากมสิ
ปาห ์แห ่ งก ิเลอาด ทา่นยกผา่นตอ่ไปถึงที่คนอมัโมน

คาํสาบานอนัไรปั้ญญาของเยฟธาห ์
30 และเยฟธาหป์ฏญิาณตอ่พระเยโฮวาห ์วา่ �ถา้พระองคท์รงมอบคนอมัโมนไวใ้นมอืของ

ขา้พระองค ์แลว้ 31  ผู ้ใดที่ออกมาจากประตเูรือนของขา้พระองคเ์พื่อตอ้นรับขา้พระองคเ์มื่อ
ขา้พระองค ์กล ับมาจากคนอมัโมนนัน้ดว้ยความสงบแลว้  ผู ้นัน้จะตอ้งเป็นของของพระเยโฮ
วาห ์และขา้พระองคจ์ะถวายผูนั้น้เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา � 32  แล ้วเยฟธาหจ์งึยกขา้มไปสูร้บกบั
คนอมัโมน และพระเยโฮวาหท์รงมอบเขาไวใ้นมอืของทา่น 33 และทา่นไดป้ระหารเขาจาก
อาโรเออรจ์นถึงที่ ใกล ้ๆ เมอืงมนินิทรวมย่ี ส ิบหวัเมอืง และไกลไปจนถึงที่ราบแหง่สวนองุน่  ผู ้
คนลม้ตายมาก คนอมัโมนจงึพา่ยแพต้อ่หนา้คนอิสราเอล 34  แล ้วเยฟธาห ์ก็  กล ับมาบา้นที่ ม ิส
ปาห ์  ด ู เถิด  บ ุตรสาวของทา่นถือรํามะนาเตน้โลดออกมาตอ้นรั บท ่าน เธอเป็นบตุรคนเดยีว
นอกจากบตุรสาวคนน้ีทา่นไม ่ม ี บ ุตรชายและบตุรสาวเลย 35 และตอ่มาเมื่อทา่นเหน็เธอแลว้
ทา่นก็ฉีกเสือ้ผา้ของทา่น  กลา่ววา่ � อนิจจา ลกูสาวเอย๋  เจ ้าใหพ้อ่แย่ แลว้ เพราะเจา้เป็นเหต ุ
ให ้พอ่เดอืดรอ้นมากย่ิง เพราะพอ่ไดอ้า้ปากปฏญิาณตอ่พระเยโฮวาห ์ไว ้จะคนืคาํก็ ไม่ได ้�
36 เธอจงึพ ูดก ับพอ่วา่ � ค ุณพอ่ขา เมื่อคณุพอ่ออกปากสญัญากบัพระเยโฮวาห ์ไว ้ อย่างไร 
ขอคณุพอ่กระทาํก ับล ูกตามคาํที่ออกจากปากของคณุพอ่เถิด เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ทรง
แกแ้คน้คนอมัโมนศ ัตรู เพื่อคณุพอ่แลว้� 37 และเธอพ ูดก ับบดิาของเธอวา่ � ขอให ้ลกูอย่าง
น้ี เถิด ขอปลอ่ยลกูไวส้กัสองเดอืน ลกูจะไดจ้ากบา้นและลงไปบนภ ูเขา  รอ้งไห ้คร่ําครวญ
ถึงความเป็นพรหมจารีของลกู ล ูกก ับเพื่อนๆของลกู� 38 ทา่นจงึตอบวา่ �ไปเถิด� และทา่น
ก็ปลอ่ยเธอไปสองเดอืน เธอก็ออกไป เธอและพวกเพื่อนของเธอแลว้รอ้งไหค้ร่ําครวญถึง
ความเป็นพรหมจารีของเธอบนภ ูเขา 39  อยู่ มาเมื่อครบสองเดอืนแลว้ เธอก็ กล ับมาหาบดิา
ของเธอ และทา่นก็กระทาํกบัเธอตามคาํปฏญิาณที่ ได ้ปฏญิาณไว้ เธอยงัไมเ่คยสมสูก่บัชาย
ใดเลย และก็เป็นธรรมเนียมในอิสราเอล 40 คอืที่ บ ุตรสาวชาวอิสราเอลไปรอ้งไห ้ไวท้กุข ์ ให ้ 
บ ุตรสาวของเยฟธาหค์นกเิลอาดปีละสี่ วนั 

12
เยฟธาหช์นะคนเอฟราอิม

1 ฝ่ายคนเอฟราอิมมาพรอ้มกนัขา้มไปทางเหนือ  พ ู ดก ับเยฟธาห ์วา่ � เหต ุใดทา่นยกขา้มไป
รบคนอมัโมน  แต ่ ไม ่เรียกเราไปดว้ย เราจะจดุไฟเผาเรือนท ับท ่านเสยี� 2 เยฟธาหจ์งึตอบเขา
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วา่ �ขา้พเจา้กบัประชาชนตดิการศกึใหญ่กบัคนอมัโมน เมื่อขา้พเจา้เรียกทา่นให ้ชว่ย ทา่น
ไม ่ได ้ชว่ยเราใหพ้ ้นม ือเขา 3 เมื่อขา้พเจา้เห ็นว ่าทา่นไม่ชว่ยขา้พเจา้แลว้ ขา้พเจา้ก็เสี่ยงชวีติ
ของขา้พเจา้ขา้มไปรบกบัคนอมัโมน และพระเยโฮวาหท์รงมอบเขาไวใ้นมอืของขา้พเจา้  วนั
น้ี ทา่นจะขึน้มาทาํศ ึกก ับขา้พเจา้ดว้ยเหตุอนัใด� 4 เยฟธาหจ์งึรวบรวมบรรดาชาวกิเลอาด
สูร้บกบัคนเอฟราอิม คนกิเลอาดก็ประหารคนเอฟราอิม เพราะเขากลา่ววา่ � เจ ้าชาวกิเลอ
าด  เจ ้าเป็นคนหลบหนีของชาวเอฟราอิ มท ่ามกลางคนเอฟราอิมและมนัสเสห�์ 5 ชาวกิเลอา
ดก็ เข ้ายึดทา่ขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไว ้ไม ่ ให ้คนเอฟราอิมขา้ม เมื่อคนเอฟราอิ มท ่ี หลบหนี คนใด
มาบอกวา่ � ขอให ้ขา้มไปท ีเถิด � คนกิเลอาดจะถามเขาวา่ � เจ ้าเป็นคนเอฟราอิมหรือ� เมื่อ
เขาตอบวา่ � เปลา่ � 6 เขาจะบอกวา่ �จงวา่คาํวา่ชบิโบเลท� คนนัน้จะวา่ � ส ิบโบเลท� เพราะ
คนเอฟราอิมออกเสยีงคาํน้ี ไม่ชดั เขาจงึจบัคนนัน้และฆา่เสยีที่ทา่ขา้มแม่น้ําจอร ์แดน ครา
วนั ้นม ีคนเอฟราอิมตายสี่หมื่นสองพนัคน 7 เยฟธาห ์วนิ ิจฉั ยอ ิสราเอลอยู่หกปี  แล ้วเยฟธาห ์
ชาวกเิลอาดก็ ส ิ้นชวีติและถกูฝังไวใ้นหวัเมอืงหน่ึงในกเิลอาด

 ผู ้ วนิ ิจฉั ยอ ิบซาน เอโลนและอบัโดน
8 ถดัเยฟธาหม์าค ืออ ิบซานแหง่เบธเลเฮมได ้วนิ ิจฉั ยอ ิสราเอล 9 ทา่นม ีบ ุตรชายสามสบิคน

และบตุรสาวสามสบิคน ทา่นให ้แต ่งงานกบัคนนอกตระกลูของทา่น และทา่นนําบ ุตรี สามสบิ
คนของคนนอกตระกลูมาให ้แก ่ บ ุตรชายของทา่น ทา่นวินิจฉั ยอ ิสราเอลอยู่ เจ ็ดปี 10  แล ้ วอ ิบ
ซานก็ ส ิ้นชวีติถกูฝังไว ้ที่ เบธเลเฮม 11ถดัทา่นมา เอโลนคนเศบ ูล ุ นว นิิจฉั ยอ ิสราเอล และทา่น
วนิิจฉั ยอ ิสราเอลสบิปี 12  แล ้วเอโลนคนเศบ ูล ุ นก ็ สิน้ชวีติ และถกูฝังไว ้ที่ อยัยาโลนในเขตแดน
ของคนเศบ ูล ุน 13 ถดัทา่นมา อบัโดนบตุรชายฮิลเลลชาวปิราโธนวินิจฉั ยอ ิสราเอล 14 ทา่น
ม ีบ ุตรชายสี่ ส ิบคน และหลานชายสามสบิคน  ขี่ ลาเจ็ดสบิตวั ทา่นวินิจฉั ยอ ิสราเอลอยู่แปดปี
15  แล ้ วอ ับโดนบตุรชายฮิลเลลชาวปิราโธนก็ ส ้ินชวีติถกูฝังไว ้ที่ ปิราโธนในเขตแดนของเอฟ
ราอิมในแดนเทอืกเขาของคนอามาเลข

13
ความบาปของคนอิสราเอล  บ ิดามารดาของแซมสนั

1 คนอิสราเอลก็กระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์อีก พระเยโฮวาหจ์งึทรงมอบ
เขาไวใ้นมอืของคนฟีลิสเตยีสี่ ส ิบปี 2  ม ีชายคนหน่ึงเป็นชาวโศราหค์นครอบครัวดาน ชื่อมา
โนอาห ์ภรรยาของทา่นเป็นหมนัไม ่ม ี บ ุตรเลย 3  ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาหม์าปรากฏแก่
นางนัน้  กล ่าวแก่นางวา่ � ด ู เถิด  บดัน้ี  เจ ้าเป็นหมนัไม ่ม ี บตุร  แต ่ เจ ้าจะตัง้ครรภค์ลอดบตุร
เป็นชาย 4 ฉะนัน้บดัน้ี จงระวงั อย่าดื่มเหลา้องุน่ หรือเมรัย และอย่ารับประทานของมลทนิ
5 เพราะด ูเถิด  เจ ้าจะตัง้ครรภแ์ละคลอดบตุรเป็นชาย อย่าให ้ม ีดโกนถกูศรีษะของเขา เพราะ
เด็กคนน้ีจะเป็นพวกนาศีร ์แด ่พระเจา้ตัง้แต ่อยู่ ในครรภ ์ เขาจะเป็นคนเร่ิมชว่ยคนอิสราเอล
ใหพ้น้จากเงือ้มมอืของคนฟีลิสเตยี� 6 ฝ่ายหญงินัน้จงึไปบอกสาม ีวา่ � ม ี บ ุรุษผู ้หน ่ึงของ
พระเจา้มาหาด ิฉัน ใบหนา้ของทา่นเหมอืนใบหนา้ทตูสวรรคข์องพระเจา้ น่ากล ัวน ัก  ด ิฉันไม ่
ได ้ถามทา่นวา่ทา่นมาจากไหน และทา่นก็ ไม ่บอกชื่อของทา่นแก ่ดฉัิน 7  แต ่ทา่นบอกดฉัิ นว ่า
� ด ู เถิด  เจ ้าจะตัง้ครรภแ์ละคลอดบตุรชาย ฉะนัน้อย่าดื่มเหลา้องุน่หรือเมรัย อย่ารับประทาน
ของมลทนิ เพราะเด็กนัน้จะเป็นพวกนาศีร ์แด ่พระเจา้ตัง้แต ่อยู่ ในครรภจ์นวนัตาย� � 8  แล 
้วมาโนอาห ์ก็ วงิวอนพระเยโฮวาหท์ลูวา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  ขอบ ุรุษของพระเจา้ผูซ่ึ้ง
พระองคท์รงใช ้มาน ้ันปรากฏแก่ขา้พระองคท์ัง้สองอีกครัง้หน่ึง สัง่สอนขา้พระองค ์วา่ ขา้
พระองคค์วรกระทาํอย่างไรแกเ่ด็กที่จะเกดิมานัน้� 9 และพระเจา้ทรงฟังเสยีงของมาโนอาห ์
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และทตูสวรรคข์องพระเจา้มาหาหญงินั ้นอ ีกเมื่อนางน่ังอยู่ในทุง่นา  แต ่มาโนอาห ์สาม ีของ
นางไม ่ได ้ อยู่  ดว้ย 10 นางก็ รี บวิ่งไปบอกสาม ีวา่ � ด ู เถิด  บ ุรุษผู ้ที่ ปรากฏแก ่ด ิฉั นว ันนัน้ไดม้า
ปรากฏแก ่ด ิฉั นอ ีก� 11 มาโนอาห ์ก็  ล ุกขึน้ตามภรรยาไป เมื่อมาถึ งบ ุรุษผูนั้น้เขาจงึวา่ �ทา่น
เป็นบรุุษผู ้ที่  พ ู ดก ับผูห้ญงิคนน้ี หรือ �  ผู ้นัน้ตอบวา่ �เราเป็นผู ้นัน้แหละ � 12 มาโนอาหจ์งึกลา่ว
วา่ � บดัน้ี  ขอให ้ถอ้ยคาํของทา่นเป็นความจริง ขา้พเจา้ทัง้สองควรสัง่สอนเด็กคนนัน้อย่างไร
และขา้พเจา้ทัง้สองควรกระทาํตอ่เขาอย่างไร� 13 และทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาหบ์อกแก่
มาโนอาห ์วา่ �บรรดาสิ่งที่เราไดบ้อกแก่หญงิแล ้วน ้ันใหน้างระวงัให ้ด ี14 อย่าใหรั้บประทาน
สิ่งใดที่ ได ้มาจากเถาองุน่ อย่าใหน้างดื่มเหลา้องุน่หรือเมรัย อย่ารับประทานของมลทนิ  ส ิ
่งใดที่เราบญัชานางไว ้ให ้นางปฏิบ ัต ิตามทกุประการ� 15 มาโนอาห ์กล ่าวแก ่ทตูสวรรค ์ของ
พระเยโฮวาห ์วา่ �ขอทา่นรออยู่ กอ่น ขา้พเจา้ทัง้สองจะไปเตรี ยมล ูกแพะตวัหน่ึงให ้ทา่น �
16  ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาหบ์อกมาโนอาห ์วา่ �ถึงเจา้จะใหเ้รารอ เราจะไม่รับประทาน
อาหารของเจา้  แต ่ถา้เจา้จะจดัเคร่ืองเผาบ ูชา  เจ ้าจงถวายแด่พระเยโฮวาห�์ เพราะวา่มา
โนอาห ์ไม ่ทราบวา่ทา่นผูนั้น้เป็นทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงของพระเยโฮวาห ์17 มาโนอาหถ์ามทตู
สวรรคข์องพระเยโฮวาห ์วา่ �ทา่นชื่ออะไร เพื่อเมื่อเป็นจริงตามถอ้ยคาํของทา่น เราจะได ้
ใหเ้กยีรต ิ แก ่ ทา่น � 18  ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาหบ์อกมาโนอาห ์วา่ �ถามชื่อเราทาํไม ชื่อ
ของเราเป็ นท ่ีซ่อนเรน้อยู่� 19 มาโนอาห ์ก็ เอาลกูแพะกบัธญัญบชูามาถวายบชูาบนศลิาแด่
พระเยโฮวาห ์และทตูสวรรคนั์น้กระทาํการมหศัจรรย ์มาโนอาหแ์ละภรรยาก็ มองด ู20 และ
อยู่มาเมื่อเปลวไฟจากแทน่บชูาพลุง่ขึน้ไปสวรรค ์  ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาห ์ก็ ขึน้ไปตาม
เปลวไฟแหง่แทน่บ ูชา ขณะเมื่อมาโนอาหแ์ละภรรยาคอยด ูอยู่ และเขาทัง้สองก็ซบหนา้ลงถึ 
งด ิน 21  ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาห ์ไม ่ปรากฏแกม่าโนอาหห์รือแกภ่รรยาของเขาอีกเลย  แล 
้วมาโนอาหจ์งึทราบวา่ผูนั้น้เป็นทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงของพระเยโฮวาห ์22 และมาโนอาห ์พ ู ดก 
ับภรรยาของตนวา่ �เราจะตายเป็นแน่ เพราะเราได ้เห ็นพระเจา้� 23  แต ่ภรรยาบอกเขาวา่
�ถา้พระเยโฮวาหท์รงหมายจะฆา่เราเสยี  พระองค ์คงจะไม่รับเคร่ืองเผาบชูาและธญัญบชูา
จากมอืของเรา หรือทรงสาํแดงสิ่งทัง้ปวงเหลา่น้ี แก ่ เรา หรือประกาศเร่ืองเชน่น้ี แก ่ เรา � 24  
ผู ้หญงินั ้นก ็คลอดบตุรชายคนหน่ึงเรียกชื่อวา่แซมสนั เด็กนั ้นก ็เตบิโตขึน้ และพระเยโฮวาห ์
ทรงอาํนวยพระพรแก ่เขา 25 และพระวญิญาณของพระเยโฮวาห ์ก็ ทรงเร่ิมเรา้ใจเขาที่คา่ย
ดานระหวา่งโศราหก์บัเอชทาโอล

14
แซมสนัหลงรักหญงิสาวคนฟีลสิเตยี

1 แซมสนัไดล้งไปยงัเมอืงทมินาห ์และได ้เห ็นผูห้ญงิคนฟีลิสเตยีคนหน่ึงที่เมอืงทมินาห ์
2  แล ้ วท ่านจงึขึน้มาบอกบดิามารดาของตนวา่ �ฉันเหน็ผูห้ญงิคนฟีลิสเตยีคนหน่ึงที่เมอืง
ทมินาห ์ ฉะนัน้ไปขอเขาใหเ้ป็นภรรยาฉั นท ี� 3  แต ่ บ ิดาและมารดาของทา่นกลา่วแก่ทา่น
วา่ � ไมม่ ี ผู ้หญงิสกัคนหน่ึงในทา่มกลางบตุรสาวแหง่ญาต ิพี่ นอ้งของเจา้ หรือในทา่มกลาง
ชนชาติของเราหรือ  เจ ้าจงึไปรับภรรยาจากคนฟีลิสเตยีที่ ไม ่ เขา้สหุนัต �  แต ่แซมสนักลา่ว
แก ่บ ิ ดาว ่า �ไปขอหญงินัน้ใหฉั้ นท ีเพราะเธอเป็ นท ่ีพอใจฉันมาก� 4  บ ิดามารดาของทา่นไม่
ทราบวา่เร่ืองน้ีเป็นมาจากพระเยโฮวาห ์เพราะพระองคท์รงหาชอ่งโอกาสที่จะตอ่สูค้นฟีลิส
เตยี ครัง้นัน้คนฟีลสิเต ียม ีอาํนาจเหนื ออ ิสราเอล

แซมสนัฆา่สงิโตดว้ยมอืเปลา่



 ผู ้ วนิิจฉัย 14:5 300  ผู ้ วนิิจฉัย 15:5

5 ฝ่ายแซมส ันก ็ลงไปที่เมอืงทมินาหก์บับดิามารดาของตน แซมสนัมาถึงสวนองุน่ของทมิ
นาห ์ ด ู เถิด  ม ี ส ิงโตหนุ่มตวัหน่ึงคาํรามเขา้ใส ่ทา่น 6พระวญิญาณของพระเยโฮวาห ์ก็ ทรงสถิ 
ตก ับแซมสนัอย่างมาก ทา่นจงึฉีกสงิโตออกอย่างคนฉี กล ูกแพะ  ทัง้ที่  ไมม่ ีอะไรในมอื  แต ่ทา่น
ม ิได ้บอกให ้บ ิดาหรือมารดาของทา่นทราบวา่ทา่นไดท้าํอะไรไป 7 แซมส ันก ็ลงไปพดูจากบั
หญงิคนนัน้ เธอเป็ นท ี่พอใจแกแ่ซมสนัมาก

แซมสนัทายปริศนาคนฟีลสิเตยี
8 ตอ่มาภายหลงัแซมส ันก ็ กล ับไปเพื่อรับเธอมา ทา่นก็แวะไปดูซากสงิโต และด ูเถิด  ม ีผึง้

ฝงูหน่ึงทาํรังอยู่ในซากสงิโตนัน้  มนี ้ําผึ ้งด ้วย 9 แซมส ันก ็ย่ื นม ือกวาดเอารวงผึง้มาเด ินร ับ
ประทานไปพลาง จนมาถึ งบ ิดามารดา ทา่นจงึแบง่ให ้บ ิดามารดารับประทานดว้ย  แต ่ทา่นม ิ
ได ้บอกวา่น้ําผึง้นัน้มาจากซากสงิโต 10 ฝ่ายบดิาของทา่นก็ลงไปหาหญงิคนนัน้ และแซมสนั
จดัการเลีย้งที่ น่ัน  ดงัที่ คนหนุ่มๆเขากระทาํกนั 11และตอ่มาเมื่อประชาชนเหน็ทา่นแลว้ จงึนํา
เพื่อนสามสบิคนใหม้าอยู่ ดว้ย 12 แซมสนักลา่วแก่เขาวา่ � ให ้ขา้พเจา้ทายปริศนาทา่นสกัขอ้
หน่ึงเถิด ถา้ทายไดก้อ่นจบการเลีย้งเจ็ดวนัน้ี เราจะใหเ้สือ้ป่านสามสบิชดุ และเสือ้สามสบิ
ชดุดว้ย 13  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายทายไม ่ได ้ทา่นตอ้งใหเ้สือ้ป่านสามสบิช ุดก ับเสือ้สามสบิชดุ
แก ่ขา้พเจา้ � เขาก็ตอบทา่นวา่ �ทายมาเถิดเราจะฟัง� 14 ฝ่ายแซมสนัจงึกลา่วแก่เขาวา่ � ม ี
ของกนิไดอ้อกมาจากตวัผูก้นิเขา  ม ีของหวานออกมาจากต ัวท ่ี แข็งแรง � ในสามวนัเขาก็ยงั
แก ้ปริ ศนาน้ี ไม่ได ้15 ตอ่มาพอถึงว ันท ่ี เจ ็ดเขาจงึไปออ้นวอนภรรยาของแซมส ันว ่า �จงลวง
สามขีองเจา้ให ้แก ้ ปริ ศนาน้ี ให ้เราฟัง  ม ิฉะนัน้เราจะเอาไฟเผาเจา้กบับา้นครอบครัวบดิาของ
เจา้เสยี  เจ ้าเชญิเรามาหวงัจะทาํใหเ้รายากจนหรือ� 16 ภรรยาของแซมสนัไปรอ้งไหก้บัแซม
ส ันว ่า �เธอเกลยีดฉัน เธอไมรั่กฉัน เธอทายปริศนาแกช่าวเมอืงของฉัน และเธอก็ ไม ่ แก ้ ปริ ศ
นาใหฉั้นฟัง� แซมสนัจงึบอกวา่ � ด ู เถิด  พอ่แม ่ของฉัน ฉันยงัไมบ่อกเลย จะบอกเธออย่างไร
ได�้ 17 เธอรอ้งไหก้บัแซมสนัตลอดเจ็ดวนัซ่ึงเป็ นว ันเลีย้งกนันัน้ และตอ่มาในว ันท ่ี เจ ็ดแซม
ส ันก ็ตอ้งแก ้ปริ ศนาใหเ้ธอฟัง เพราะเธอกวนทา่นมากนัก และนางก็บอกแก ้ปริ ศนาใหช้าว
บา้นของนาง 18 พอว ันท ่ี เจ ็ ดก ่อนดวงอาทติยต์กชาวเมอืงจงึบอกแซมส ันว ่า � ม ีอะไรหวาน
กวา่น้ําผึง้  ม ีอะไรแข็งแรงกวา่สงิโต� แซมสนัจงึบอกเขาวา่ �ถา้เจา้ไม่เอาแม่ววัของเราชว่ย
ไถ  เจ ้าคงจะแก ้ปริ ศนาของเราไม ่ได ้�

แซมสนัแกแ้คน้ใหค้นฟีลสิเตยี
19 และพระวญิญาณของพระเยโฮวาห ์ก็ ทรงสถิ ตก ับแซมสนัอย่างมาก ทา่นจงึลงไปที่

อชัเคโลนฆา่ชาวเมอืงนัน้เสยีสามสบิคน ริบเอาขา้วของและมอบเสือ้ให ้ผู ้ ที่  แก ้ ปริศนา  แล ้ว
ให ้กล ับไปบา้นของบ ิดาด ้วยความโกรธอย่างมาก 20 สว่นภรรยาของแซมสนันั ้นก ็ยกให ้แก ่
เพื่อนซ่ึงเป็นเพื่อนเจา้บา่วนัน้เสยี

15
1 ครัน้ลว่งมาหลายวนัถึงฤด ูเก ่ียวขา้วสาลี แซมส ันก ็เอาลกูแพะตวัหน่ึงไปเย่ียมภรรยาพดู

วา่ �ฉันจะเขา้ไปหาภรรยาของฉั นท ่ีในหอ้ง�  แต ่พอ่ตาไม ่ยอมให ้ทา่นเขา้ไป 2 พอ่ตาจงึวา่
�ขา้เขา้ใจจริงๆวา่เจา้เกลยีดชงันางเหลอืเกนิ ขา้จงึยกนางให ้แก ่เพื่อนของเจา้ไป นอ้งสาว
ของนางก็สวยกวา่นางม ิใช ่ หรือ ขอจงรั บน ้องแทนพี่ เถิด �

แซมสนัเผาฟ่อนขา้วของคนฟีลสิเตยี
3 แซมสนัจงึพดูเร่ืองพวกเขาวา่ � คราวน้ี เราจะมีโทษนอ้ยกวา่คนฟีลิสเตยี  ถึงแม ้วา่เราจะ

ทาํรา้ยพวกเขาเสยี� 4 แซมสนัจงึออกไปจบัสนัุขจิง้จอกสามรอ้ยตวั ผกูหางต ิดก ันเป็นคู ่ๆ   
แล ้วเอาคบเพลงิผกูตดิไวร้ะหวา่งหางทกุๆคู่ 5 พอจดุคบเพลงิแล ้วก ็ปลอ่ยเขา้ไปในนาของ
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คนฟีลสิเตยีทีข่า้วยงัตัง้รวงอยู่ ไฟก็ ไหม ้ฟ่อนขา้ว และขา้วทีย่งัตัง้รวงอยู่ นัน้ ทัง้สวนองุน่และ
ตน้มะกอกเทศดว้ย 6 คนฟีลิสเตยีจงึถามวา่ �ใครทาํอย่างน้ี� เขาตอบวา่ �แซมสนับตุรเขย
ชาวทมินาห ์เพราะวา่พอ่ตาเอาภรรยาของแซมสนัยกใหเ้พื่อนเสยี� ชาวฟีลสิเต ียก ข็ึน้มาเผา
นางกบับดิาของนางเสยีดว้ยไฟ 7 แซมสนัจงึบอกพวกเหลา่นั ้นว ่า �เมื่อเจา้ทัง้หลายทาํอย่าง
น้ี เราจะตอ้งแกแ้คน้เจา้กอ่น  แล ้วเราจงึจะเลกิ� 8  แล ้วแซมส ันก ็ฟันคนเหลา่นัน้เสยีแหลก
ทีเดยีวจนเขาตายเสยีเป็ นอ ันมาก  แล ้วแซมส ันก ็ เข ้าไปอาศยัอยู่ ที่ ชอ่งศลิาเอตาม 9 ฝ่าย
คนฟีลิสเต ียก ็ขึน้ไปตัง้คา่ยอยู่ในเขตยูดาห ์และกระจายกนัเขา้โจมตีเมอืงเลฮี 10 พวกคนยู
ดาหจ์งึถามวา่ �ทา่นทัง้หลายขึน้มารบกบัเราทาํไม� พวกเหลา่นัน้ตอบวา่ �เราขึน้มามดัแซม
สนั เพื่อจะไดก้ระทาํแก่เขาอย่างที่เขาไดก้ระทาํแก ่เรา � 11 คนยูดาหส์ามพนัคนลงไปที่ชอ่ง
ศลิาเอตาม และกลา่วแก่แซมส ันว ่า �ทา่นไม่ทราบหรือวา่คนฟีลิสเตยีเป็นผูค้รอบครองเรา
ทา่นไดก้ระทาํอะไรแก่เราเชน่น้ี� แซมสนัจงึตอบเขาวา่ �เขาไดก้ระทาํแก่ขา้พเจา้อย่างไร
ขา้พเจา้ก็ตอ้งกระทาํแก่เขาอย่างนัน้� 12 คนเหลา่นัน้จงึพ ูดก ับแซมส ันว ่า �เราจะลงมามดั
ทา่นเพื่อมอบทา่นไวใ้นมอืของคนฟีลสิเตยี� แซมสนัจงึบอกเขาวา่ �ขอปฏญิาณให ้ซี วา่พวก
ทา่นเองจะไม่ทาํรา้ยขา้พเจา้� 13 เขาทัง้หลายจงึตอบทา่นวา่ �เราจะไม่ทาํรา้ยทา่น เราจะ
มดัทา่นมอบไวใ้นมอืของเขาเทา่นัน้ เราจะไม่ฆา่ทา่นเสยี� เขาจงึเอาเชอืกพวนใหม่สองเส ้
นม ัดแซมสนัไว ้ และพาขึน้มาจากศ ิลาน ัน้

แซมสนัฆา่คนฟีลสิเตยีหน่ึงพนัคน
14 เมื่อทา่นมาถึงเลฮี แล ้วคนฟีลิสเต ียก ็รอ้งอึกทกึมาพบทา่น และพระวญิญาณของพระ

เยโฮวาห ์ก็ ทรงสถิ ตก ับแซมสนัอย่างมาก เชอืกพวนที่ผกูแขนของทา่นก็เป็นประดจุป่านที่ 
ไหม ้ ไฟ เคร่ืองจองจาํนั ้นก ็หลดุออกจากมอื 15 ทา่นมาพบกระดกูขากรรไกรลาสดๆอนัหน่ึง
จงึย่ื นม ือหยิบมา และฆา่คนเหลา่นัน้เสยีหน่ึงพนัคน 16 แซมสนักลา่ววา่ �ดว้ยขากรรไกรลา
เป็นกองซอ้นกอง ดว้ยขากรรไกรลา เราไดฆ้า่คนหน่ึงพนัเสยี� 17  อยู่ มาเมื่อทา่นกลา่วเชน่
นัน้แล ้วก ็โยนกระดกูขากรรไกรลาทิง้ไป ทา่นจงึเรียกชื่อตาํบลนั ้นว ่า รามาทเลฮี 18 แซมสนั
กระหายน้ํามาก จงึรอ้งทกุขถึ์งพระเยโฮวาห ์วา่ �การชว่ยใหพ้ ้นอ ันย่ิงใหญ ่พระองค ์ประทาน
ใหส้าํเร็ จด ้วยมอืผู ้รับใช ้ของพระองค ์ บดัน้ี ขา้พระองคจ์ะตายเพราะอดน้ําอยู่ แลว้ และตกอยู่
ในมอืของผู ้ไม ่ เข ้าส ุหน ั ตม ิ ใช ่หรือพระเจา้ขา้� 19พระเจา้จงึทรงเปิดชอ่งทีก่ระดกูขากรรไกร
ลาใหน้ํ้าไหลออกมาจากที่ นัน้ ทา่นก็ ได ้ดื่มและจติวญิญาณก็สดชื่นฟ้ืนขึ ้นอ ีก เพราะฉะนั ้นท ี
่ แห ่งนัน้ทา่นจงึเรียกชื่อวา่ เอนหกัโคร ์  อยู่  ที่ เลฮีจนถึงทกุวนัน้ี 20 และทา่นวินิจฉั ยอ ิสราเอล
ในสมยัของคนฟีลสิเตยีย่ี ส ิบปี

16
1 แซมสนัไปที่เมอืงกาซาพบหญงิแพศยาคนหน่ึ งก ็ เข ้าไปนอนดว้ย 2  ม ีคนไปบอกชาวกา

ซาวา่ �แซมสนัมาที่ น่ี  แลว้ � เขาก็ลอ้มที่นัน้ไวแ้ละคอยซุ่ มท ี่ ประต ูเมอืงตลอดคนื เขาซุ่มเงยีบ
อยู่คนืยงัรุ่งกลา่ววา่ � ให ้เรารออยู่จนรุ่งเชา้แลว้เราจะฆา่เขาเสยี� 3  แต ่แซมสนันอนอยู่จนถึง
เที่ยงคนื พอถึงเที่ยงคนืทา่นก็ ลกุขึน้ ยกประตเูมอืงรวมทัง้เสาสองตน้  พร ้อมทัง้ดาลประต ูใส ่
บา่แบกไปถึงยอดภเูขาซ่ึงอยู่ตรงหนา้เมอืงเฮโบรน

เดลลิาหล์อ่ลวงและจบัแซมสนั
4  อยู่ มาภายหลงั แซมสนัไปรักผูห้ญงิคนหน่ึงที่หบุเขาเมอืงโสเรก ชื่อเดลลิาห ์5  เจ ้านายฟี

ลิสเต ียก ็ขึน้ไปหานางพ ูดก ับนางวา่ �จงลวงเขาเพื่ อด ูวา่กาํลงัมหาศาลของเขาอยู่ ที่ไหน ทาํ
อย่างไรเราจงึจะมีกาํลงัเหนือเขา เพื่อเราจะไดม้ดัเขาให ้หมดฤทธิ ์เราทกุคนจะใหเ้งนิเจา้
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คนละพนัหน่ึงรอ้ยแผน่� 6 เดลิลาหจ์งึพ ูดก ับแซมส ันว ่า �ขอบอกดฉัินหน่อยเถอะวา่ กาํลงั
มหาศาลของเธออยู่ ที่ไหน จะมดัเธอไวอ้ย่างไรเธอจงึจะหมดฤทธิ�์ 7 แซมสนัจงึบอกนางวา่
�ถา้เขามดัฉันดว้ยสายธนูสดที่ยงัไม ่แห ้งเจ็ดเสน้ ฉันจะอ่อนเพลยี เหมอืนกบัชายอ่ืนๆ� 8  
แล ้วเจา้นายฟีลิสเต ียก ็เอาสายธนูสดที่ยงัไม ่แห ้งเจ็ดเสน้มาให ้นาง นางก็เอามามดัทา่นไว ้
9 นางจดัคนใหซุ่้มอยู่ ที่ หอ้งชัน้ในกบันาง นางก็บอกทา่นวา่ �แซมสนัจา๋ คนฟีลิสเตียมาจบั
เธอแลว้� แซมส ันก ็ดงึสายธนู ที่ มดันัน้ขาดเหมอืนเชอืกป่านขาดเมื่อได ้กล ่ินไฟ เร่ืองกาํลงั
ของทา่นจงึยงัไม ่แจง้ 10 เดลิลาห ์พ ู ดก ับแซมส ันว ่า � ด ู เถิด เธอหลอกฉัน และเธอมสุาตอ่
ฉัน  บดัน้ี ขอบอกฉันหน่อยเถอะวา่ จะมดัเธออย่างไรจงึจะอยู่� 11 ทา่นก็ตอบนางวา่ �ถา้เอา
เชอืกใหม ่ที่ ยงัไม่เคยใชม้ามดัฉัน ฉั นก ็จะอ่อนกาํลงัเหมอืนชายอ่ืน� 12 เดลิลาหจ์งึเอาเชอืก
ใหม่มดัทา่นไว ้แล ้วบอกทา่นวา่ �แซมสนัจา๋ คนฟีลิสเตียมาจ ับท ่านแลว้� และคนซุ่มคอยอยู่
ในหอ้งชัน้ใน  แต ่ทา่นก็ดงึเชอืกออกจากแขนเหมอืนดงึเสน้ดา้ย 13 เดลิลาห ์พ ู ดก ับแซมส ันว 
่า �เธอหลอกฉันเร่ือยมาจนถึงเดีย๋วน้ี เธอมสุาตอ่ฉัน บอกฉันเถอะวา่ จะมดัเธออย่างไรจงึ
จะอยู่� ทา่นจงึบอกนางวา่ �ถา้เธอเอาผมทัง้เจ็ดแหยมของฉันทอเขา้ก ับด ้ายเสน้ยืน กระทก
ดว้ยฟืมให ้แน่น � 14 เดลิลาหจ์งึเอาผมทัง้เจ็ดแหยมทอเขา้ก ับด ้ายเสน้ยืนกระทกดว้ยฟืมให ้
แน่น  แล ้วนางบอกทา่นวา่ �แซมสนัจา๋ คนฟีลิสเตียมาจ ับท ่านแลว้� ทา่นก็ตื่นขึน้ดงึฟืม  ห ูก
และดา้ยเสน้ยืนไปหมด 15 นางจงึพ ูดก ับแซมส ันว ่า �เธอพดูไดอ้ย่างไรวา่ �ฉั นร ักเธอ� เมื่อ
จติใจของเธอไม ่ได ้ อยู่ กบัฉันเลย เธอหลอกฉันสามครัง้แลว้ และเธอม ิได ้บอกฉันจริงๆวา่
กาํลงัมหาศาลของเธออยู่ ที่ไหน � 16  อยู่ มาเมื่อนางพดูคาดคัน้ทา่นวนัแล ้วว ันเลา่ และชกัชวน
ทา่นอยู่ ทกุวนั  จ ิตใจของแซมส ันก ็เบื่อแทบจะตาย 17 จงึบอกความจริงในใจของทา่นแก่นาง
จนสิ ้นว ่า � ม ีดโกนยงัไม่เคยถกูศรีษะของฉัน เพราะฉันเป็นพวกนาศีร ์แด ่พระเจา้ตัง้แต ่อยู่ 
ในครรภข์องมารดา ถา้โกนผมฉันเสยี กาํล ังก ็จะหมดไปจากฉัน ฉั นก ็จะอ่อนเพลยีเหมอืน
ชายอ่ืน� 18 เมื่อเดลิลาห ์เห ็ นว ่าทา่นบอกความจริงในใจแก่นางจนสิน้แลว้ นางจงึใชค้นไป
เรียกเจา้นายฟีลิสเตยีว่า �ขอจงขึน้มาอีกครัง้เดยีว เพราะเขาบอกความจริงในใจแก่ฉันจน
สิน้แลว้�  แล ้วเจา้นายฟีลิสเต ียก ็ขึน้มาหานางถือเงนิมาดว้ย 19 นางก็ ให ้แซมสนันอนอยู่บน
ตกัของนาง  แล ้วนางก็เรียกชายคนหน่ึงใหม้าโกนผมเจ็ดแหยมออกจากศรีษะของทา่น นาง
ก็ตัง้ตน้รบกวนแซมสนั กาํลงัของแซมส ันก ห็มดไป 20 นางจงึบอกวา่ �แซมสนัจา๋ คนฟีลสิเตี
ยมาจ ับท ่านแลว้� ทา่นก็ตื่นขึน้จากหลบับอกวา่ �ฉันจะออกไปอย่างครั ้งก ่อนๆ และสลดัตวั
ใหห้ลดุไป� ทา่นหาทราบไม่วา่พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงละทา่นไปเสยีแลว้ 21 คนฟีลิสเต ียก ็มาจ ั
บท ่านทะลวงตาของทา่นเสยี นําทา่นลงมาที่กาซา เอาตรวนทองสมัฤทธิล์า่มไว ้ และใหท้า่น
โม ่แป ้งอยู่ ที่ ในเรือนจาํ 22  ตัง้แต ่โกนผมแลว้ ผมที่ศรีษะของทา่นก็คอ่ยๆงอกขึน้มา

แซมส ันม ีการชยัชนะตอนสิน้ชวีติ
23 ฝ่ายเจา้นายฟีลิสเตยีประชมุกนัเพื่อถวายเคร่ืองสตัวบ ูชาย ่ิงใหญ ่แก ่พระดาโกนพระ

ของเขาทัง้หลายและชื่นชมยินดี เพราะเขากลา่ววา่ �พระของเราไดม้อบแซมสนัศ ัตรู ของ
เราไวใ้นมอืเราแลว้� 24 เมื่อประชาชนเหน็แซมส ันก ็สรรเสริญพระของตนวา่ �พระของเรา
ไดม้อบศ ัตรู  ผู ้ทาํลายแผน่ดนิของเราไวใ้นมอืของเรา และเขาฆา่พวกเราเสยีเป็ นอ ันมาก�
25 ตอ่มาเมื่อจติใจของเขาร่าเริงเต็ มท ่ี แลว้ เขาจงึพดูวา่ �จงเรียกแซมสนัมาเลน่ตลกให้
เราด�ู เขาจงึไปเรียกแซมสนัออกมาจากเรือนจาํ แซมส ันก ็มาเลน่ตลกตอ่หนา้เขา เขา
พาทา่นมายืนอยู่ระหวา่งเสา 26 แซมสนัจงึบอกเด็กที่จ ูงม ือตนมาวา่ �ขอพาฉันใหไ้ปคลาํ
เสาที่รองรับตกึน้ี อยู่  ฉันจะไดพ้งิเสานัน้� 27  ม ี ผู ้ชายและผูห้ญงิอยู่ เต็มตกึนัน้  เจ ้านายฟี
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ลิสเต ียก ็ อยู่  ที่ น่ันทัง้หมด นอกจากนัน้ย ังม ีชายหญงิประมาณสามพนัคนบนหลงัคาตกึ  ด ู
แซมสนัเลน่ตลก 28 ฝ่ายแซมส ันก ็รอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์วา่ � โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้ ขอทรงระลกึถึงขา้พระองค ์ขอประทานกาํลงัแก่ขา้พระองค ์ครัง้น้ี  อี กครัง้เดยีว  โอ 
ขา้แต ่พระเจา้ เพื่อในเวลาน้ีขา้พระองคจ์ะได ้แก ้แคน้คนฟีลิสเตยีเพื่อตาทัง้สองขา้งของขา้
พระองค�์ 29 แซมส ันก ก็อดเสากลางสองต ้นท ีร่องรับตกึนัน้ไวแ้ละพกัพงิทีเ่สานัน้ มอืขวายนั
เสาตน้หน่ึง มอืซา้ยยนัเสาอีกตน้หน่ึง 30 แซมสนักลา่ววา่ � ขอให ้ขา้ตายกบัคนฟีลสิเตยีเถิด�
 แลว้ก็  โน ้มตวัลงดว้ยกาํลงัทัง้สิน้ของตน  ต ึกนั ้นก ็พงัทบัเจา้นายและประชาชนทกุคนที่ อยู่ ใน
นัน้ ดงันัน้คนที่ทา่นฆา่ตายเมื่อทา่นตายน้ี ก็ มากกวา่คนที่ทา่นฆา่ตายเมื่อทา่นย ังม ี ช ีวิตอยู่ 31  
แล ้วพี่นอ้งและบรรดาครอบครัวบดิาของทา่นก็ลงมารับศพของทา่นและขึน้ไปฝังไวร้ะหวา่ง
โศราหก์บัเอชทาโอล ในที่ฝังศพของมาโนอาห ์บ ิดาของทา่น ทา่นได ้วนิ ิจฉั ยอ ิสราเอลอยู่ ยี ่ ส ิ
บปี

17
 รู ปเคารพในเรือนของมคีาห ์

1  ม ีชายคนหน่ึงเป็นชาวแดนเทอืกเขาเอฟราอิม ชื่ อม ีคาห ์2 เขาพ ูดก ับมารดาของเขาวา่
�เงนิหน่ึงพนัหน่ึงรอ้ยแผน่ ซ่ึ งม ีคนลกัไปจากแม่และแม ่ก็ได ้ สาปแชง่ และพดูเขา้ห ูฉันนัน้  
ด ู เถิด เงนินัน้อยู่ ที่  ฉัน ฉันเอาไปเอง� มารดาของเขาจงึพดูวา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รงอาํนวย
พระพรใหล้กูของแม ่เถิด � 3 เขาจงึนําเงนิพนัหน่ึงรอ้ยแผน่นัน้มาคนืให ้แก ่ มารดา และมารดา
ของเขาพดูวา่ �เงนิรายน้ี แม ่ ได ้ถวายแลว้แด่พระเยโฮวาหจ์ากมอืแม่เพื่อลกูใหท้าํเป็ นร ูป
แกะสลกัและรูปหลอ่  บดัน้ี  แม ่จงึคนืให ้แก ่ เจา้ � 4 เมื่ อม ีคาหค์นืเงนิให ้แก ่มารดาแลว้ มารดา
ก็นําเงนิสองรอ้ยแผน่มอบใหก้บัชา่งเงนิ ทาํเป็ นร ูปแกะสลกัและรูปหลอ่  รู  ปน ้ันอยู่ในบา้น
ของมีคาห ์5  ม ีคาหค์นน้ี ม ีเรือนพระหลงัหน่ึง เขาทาํรูปเอโฟด และรูปพระ และแตง่ตัง้ให ้บ ุ
ตรชายคนหน่ึงของเขาเป็นปโุรหติ 6 ในสมยันัน้ยงัไม ่ม ี กษตัริย ์ในอิสราเอล  ท ุกคนทาํตาม
อะไรก็ ตามที่  ถ ูกตอ้งในสายตาของตนเอง 7  ม ีชายหนุ่มคนหน่ึงชาวบา้นเบธเลเฮมในยูดาห ์
ครอบครัวยูดาห ์ เป็นพวกเลวี อาศยัอยู่ ที่น่ัน 8 ชายนัน้เดนิออกจากบา้นเบธเลเฮมในยูดาห ์
 เท ่ียวหาที่เพื่อพกัอาศยั เมื่อเขาเดนิทางไปนั ้นก ็มาถึงแดนเทอืกเขาเอฟราอิมถึ งบ ้านของมี
คาห ์9  ม ีคาหจ์งึพ ูดก ับเขาวา่ �ทา่นมาจากไหน� เขาตอบวา่ �ขา้พเจา้เป็นพวกเลวีชาวบา้น
เบธเลเฮมในยูดาห ์ขา้พเจา้เดนิทางเที่ยวหาที่ พกัอาศยั � 10  ม ีคาหจ์งึกลา่วแก่เขาวา่ �จงอยู่
กบัขา้พเจา้เถิด เป็นอย่างบดิาและปโุรหติของขา้พเจา้ก็ แลว้กนั ขา้พเจา้จะจา่ยเงนิให ้ปี ละ
สบิเชเขล  ให ้เคร่ืองแตง่ตวัสาํรับหน่ึง และอาหารรับประทานดว้ย�  เลว ีคนนัน้จงึเขา้ไป 11  
เลว ีคนนั ้นก ็พอใจที่จะอยู่กบัชายคนนัน้ และชายหนุ่มคนนั ้นก ็เป็นเหมอืนลกูของเขา 12  ม ี
คาห ์ก็  แต ่งตัง้เลวีคนนัน้และชายหนุ่มคนนั ้นก ็เป็นปโุรหติของเขา และอยู่ในบา้นของมีคาห ์
13  ม ีคาห ์กลา่ววา่ � บดัน้ี ขา้พเจา้ทราบแล ้วว ่า พระเยโฮวาหจ์ะทรงใหข้า้พเจา้อยู่เย็นเป็นสขุ
เพราะวา่ขา้พเจา้ม ีเลว ีคนหน่ึงเป็นปโุรหติ�

18
คนตระกลูดานเอาปโุรหติของมคีาหไ์ปโดยใช ้กาํลงั 

1 ในสมยันัน้ไม ่ม ี กษตัริย ์ในอิสราเอล และในสมยันัน้คนตระกลูดานยงัเที่ยวหาที่ ด ิ นอ ันจะ
เป็นมรดกของตนเพื่อจะได ้พกัอาศยั เพราะจนบดันัน้แลว้มรดกในหมูค่นตระกลูอิสราเอลยงั
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ไมต่กแก ่เขา 2 ดงันัน้คนดานจงึสง่คนหา้คนจากจาํนวนทัง้หมดเป็นชายฉกรรจใ์นครอบครัว
ของตน มาจากโศราหแ์ละจากเอชทาโอล ไปสอดแนมด ูแผ ่นดนิและตรวจด ูแผ ่นดนินัน้ และ
เขาทัง้หลายพดูแก่เขาวา่ �จงไปตรวจด ูแผ ่นดนินัน้� เขาก็มาถึงแดนเทอืกเขาเอฟราอิม ย ั
งบ ้านของมีคาหแ์ละอาศยัอยู่ ที่ น่ัน 3 เมื่อเขาอยู่ ใกล ้บา้นของมีคาห ์ เขาก็จาํเสยีงเลว ีหน ุ่ม
คนนัน้ได้ จงึแวะเขา้ไปถามวา่ �ใครพาทา่นมาที่ น่ี ทา่นทาํอะไรในที่ น้ี ทา่นทาํงานอะไรที่ 
น่ี � 4 เขาตอบคนเหลา่นั ้นว ่า � ม ีคาหท์าํแก่ขา้พเจา้อย่างน้ี อย่างน้ี เขาจา้งขา้พเจา้ ขา้พเจา้
จงึเป็นปโุรหติของเขา� 5 คนเหลา่นั ้นก ็ พ ู ดก ับเขาวา่ � ได ้โปรดทลูถามพระเจา้ให ้หน ่อยเถิด
เพื่อเราจะทราบวา่ทางที่เราจะออกเดนิไปน้ีจะสาํเร็จหรือไม�่ 6  ป ุโรห ิตน ้ันจงึตอบเขาทัง้
หลายวา่ �จงไปเป็นสขุเถิด หนทางที่ทา่นไปจะอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห�์ 7 ชายทัง้หา้
คนก็จากไปถึงเมอืงลาอิช  เห ็นประชาชนที่ อยู่  ที่ เมอืงนัน้  เห ็นชาวเมอืงอยู่ อย่างไร ้กงัวลตาม
ลกัษณะคนไซดอน  อย่างสงบ  ไม ่หวาดระแวงอะไร และในแผน่ดนินัน้ไม ่ม ี ผู ้พพิากษาที่จะ
ใหเ้ขาอบัอายในเร่ืองใดๆ เขาอยู่หา่งไกลจากคนไซดอน  ไมม่ ีเร่ืองเกี่ยวขอ้งกบัคนอ่ืนเลย
8 เมื่อคนทัง้หา้กลบัมาถึงญาต ิพี่ นอ้งที่โศราหแ์ละเอชทาโอล  ญาต ิ พี่ นอ้งจงึถามเขาวา่ � เจ ้า
จะวา่อะไร� 9 เขาตอบวา่ �จงลกุขึน้  ให ้เราไปรบกบัเขาเถิด เพราะเราได ้เห ็นแผน่ดนินัน้แลว้
และด ูเถิด เป็นแผน่ดนิด ีจริงๆ ทา่นทัง้หลายจะไมท่าํอะไรเลยหรือ อย่าชกัชา้ที่จะไปกนัและ
เขา้ยึดครองแผน่ดนินัน้ 10 เมื่อทา่นทัง้หลายไปแลว้จะพบประชาชนที่ ไม ่หวาดระแวงอะไร
เออแผน่ด ินก ็ กวา้งขวาง พระเจา้ทรงมอบไวใ้นมอืของทา่นทัง้หลายแลว้ เป็นสถานที่ซ่ึงไม่
ขาดสิ่งใดที่ ม ีในโลก� 11 คนครอบครัวดานหกรอ้ยคนสรรพดว้ยเคร่ืองอาวธุทาํสงครามยก
ทพัออกจากโศราหแ์ละเอชทาโอล 12 เขาทัง้หลายยกขึน้ไปตัง้คา่ยอยู่ ที่ คีริยาทเยอาริมในยู
ดาห ์ เพราะเหตน้ีุ เขาจงึเรียกที่น่ั นว ่า มาหะเนห ์ดาน จนถึงทกุวนัน้ี  ด ู เถิด เมอืงน้ี อยู่ ดา้นหลงั
คีริยาทเยอาริม 13 เขาก็ผา่นจากที่น่ันไปยงัแดนเทอืกเขาเอฟราอิมมาถึ งบ ้านของมีคาห ์14  
แล ้วชายทัง้หา้คนที่ไปสอดแนมดูเมอืงลาอิ ชก ็บอกแก ่พี่ นอ้งของตนวา่ �ทา่นทราบไหมวา่
ในบา้นเหลา่น้ี ม ี รู ปเอโฟด  รู ปพระ  รูปแกะสลกั และรูปหลอ่ ฉะนัน้บดัน้ีขอใคร่ครวญวา่ทา่น
ทัง้หลายจะทาํประการใด� 15 เขาทัง้หลายก็แวะเขา้บา้นของเลว ีหน ุ่มคนนัน้ คอืที่บา้นของ
มีคาหถ์ามด ูทกุข ์สขุของเขา 16 ฝ่ายคนดานทัง้หกรอ้ยคนถืออาวธุทาํสงคราม ยืนอยู่ ที่ ทาง
เขา้ประต ูรัว้ 17 ชายทัง้หา้คนที่ออกไปสอดแนมดูบา้นเมอืงก็เดนิเขา้ไปนําเอารูปแกะสลกั  
รู ปเอโฟด  รู ปพระ และรูปหลอ่ไป ฝ่ายปุโรห ิตก ็ยืนอยู่ ที่ ทางเขา้ประตูรั ้วก ับทหารถืออาวธุ
ทาํสงครามหกรอ้ยคนนัน้ 18 เมื่อคนเหลา่น้ี เข ้าไปในบา้นของมีคาห ์ นําเอารูปแกะสลกั  รู ป
เอโฟด  รู ปพระ และรูปหลอ่นัน้  ป ุโรหติถามเขาวา่ �น่ันทา่นทาํอะไร� 19 คนเหลา่นัน้จงึตอบ
เขาวา่ � เงยีบๆ  ไว ้เอามอืปิดปากเสยี  มาก ับเราเถิด มาเป็นบดิาและปโุรหติของเรา จะเป็น
ปโุรหติในบา้นของชายคนเด ียวด ีหรือวา่จะเป็นปโุรหติของตระกลูหน่ึงและครอบครัวหน่ึง
ในอิสราเอลด�ี 20 ใจของปโุรห ิตก ็ ยินด ีเขาจงึเอารูปเอโฟด  รู ปพระ และรูปแกะสลกั เดนิไป
ในหมู ่ประชาชน 21  แล ้วเขาก็ กล ับออกเดนิไปให ้เด็ก ทัง้ฝงูสตัวแ์ละขา้วของเดนิไปขา้งหนา้
22 เมื่อไปหา่งจากบา้นมคีาห ์แลว้  คนท ี่ อยู่ ในบา้นใกลเ้คยีงกบับา้นของมคีาห ์ก็ ร่วมตดิตามไป
ทนัคนดานเขา้ 23 จงึตะโกนเรียกคนดาน เขาก็หนักลบัมาพ ูดก ับมีคาห ์วา่ �เป็นอะไรเลา่  เจ ้
าจงึยกคนมามากมายอย่างน้ี� 24 เขาตอบวา่ �ทา่นทัง้หลายนําพระของขา้พเจา้ซ่ึงขา้พเจา้
สรา้งขึน้และนําปโุรหติออกมาเสยี ขา้พเจา้จะมอีะไรเหลอือยู่ เลา่ ทา่นทัง้หลายยงัจะมาถาม
ขา้พเจา้อี กวา่ �เป็นอะไรเลา่� � 25 คนดานจงึตอบเขาวา่ �อย่าใหเ้ราไดยิ้นเสยีงของเจา้เลย
 เกล อืกวา่คนขีโ้มโหจะเลน่งานเจา้เขา้  เจ ้าและครอบครัวของเจา้ก็จะเสยีชวีติเปลา่ๆ� 26 ฝ่าย
คนดานก็เดนิตอ่ไป เมื่ อม ีคาห ์เห ็ นว ่าเขาเหลา่นั ้นม ีกาํลงัมากกวา่ จงึหนักลบัเดนิทางไปบา้น
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ของตน 27คนดานนําเอาสิ่งที่ ม ีคาหส์รา้งขึน้ และนําปโุรหติซ่ึงเป็นของเขามาดว้ย  ก็ เดนิทาง
มาถึงลาอิช มาถึงประชาชนที่ อยู่ อย่างสงบและไม่หวาดระแวงอะไร จงึประหารคนเหลา่นัน้
ดว้ยคมดาบและเอาไฟเผาเมอืงเสยี 28  ไมม่ ี ผู ้ใดมาชว่ยเหลอื เพราะเขาอยู่ไกลจากเมอืงไซ
ดอน และไม ่ได ้ทาํการเกี่ยวขอ้งกบัคนอ่ืน  อยู่ ในหบุเขาซ่ึงอยู่ ใกล ้กบัเมอืงเบธเรโหบ คนเห
ลา่นั ้นก ส็รา้งเมอืงขึน้ และอาศยัอยู่ ที่น่ัน 29 เขาตัง้ชื่อเมอืงนั ้นว ่าดาน ตามชื่อดานบรรพบรุุษ
ของเขา  ผู ้ซ่ึงเก ิดก ับอิสราเอล  แต ่ตอนแรกเมอืงนัน้ชื่อวา่ลาอิช

คนตระกลูดานไหว ้รู ปเคารพ
30 คนดานก็ตัง้รูปแกะสลกัไว ้ สว่นโยนาธานบตุรชายเกอร ์โชน  บ ุตรชายของมนัสเสห ์ทัง้

ทา่นและบรรดาบตุรชายของเขาก็เป็นปโุรหติให ้แก ่คนตระกลูดานจนถึงสมยัที่ แผ ่นดนิตก
ไปเป็นเชลย 31 เขาไดต้ัง้รูปแกะสลกัซ่ึ งม คีาห ์ได ้ทาํไวนั้น้ขึน้นานตลอดเวลาทีพ่ระนิเวศของ
พระเจา้อยู่ ที่  ช ีโลห ์

19
ภรรยานอ้ยของคนเลวคีนหน่ึงถกูฆา่

1  อยู่ มาในสมยันัน้ เมื่อไม ่ม ี กษตัริย ์ในอิสราเอล  ม ี คนเลว ีคนหน่ึงอาศยัอยู่ ที่ แดนเทอืกเขา
เอฟราอิม แถบที่ไกลออกไปโนน้ เขาไดห้ญงิคนหน่ึงจากเบธเลเฮมในยูดาหม์าเป็นภรรยา
นอ้ย 2 ภรรยานอ้ยนัน้เลน่ชูจ้งึทิง้สาม ีเสยีกล ับไปอยู่บา้นบดิาของนางที่เบธเลเฮมในยูดาห ์
 อยู่  ที่ น่ันสกัสี่ เดอืน 3  สาม ีของนางก็ ล ุกขึน้ไปตามนาง เพื่อไปพ ูดก ับนางดว้ยจติเมตตาและจะ
พานางกลบั เขาพาคนใชค้นหน่ึงและลาคู ่หน ึ่งไปดว้ย นางพาเขาเขา้ในบา้นบดิาของนาง เมื่ 
อบ ิดาของผูห้ญงิเหน็เขา้ก็ มีความยินด ีตอ้นรับเขา 4พอ่ตาของเขาค ือบ ิดาของผูห้ญงิหน่วง
เหน่ียวเขา และเขาพกัอยู่ดว้ยสามวนั เขาก็กนิและดื่ม และพกันอนอยู่ ที่น่ัน 5  อยู่ มาถึงว ันท ่ี 
ส ่ีเขาทัง้หลายก็ตื่นขึน้แต ่เชา้มดื และคนนัน้ลกุขึน้จะออกเดนิ  แต ่พอ่ของผูห้ญงิพ ูดก ับบตุร
เขยของเขาวา่ �จงรับประทานอาหารอีกสกัหน่อยหน่ึงใหช้ื่นใจแลว้ภายหลงัจงึคอ่ยออก
เดนิ� 6ชายสองคนนั ้นก น่ั็งลงรับประทานและดื่ มด ้วยกนั และบดิาของผูห้ญ ิงก บ็อกชายนั ้นว 
่า �จงคา้งอีกส ักค ืนเถิด กระทาํจติใจให ้เบกิบาน � 7 เมื่อชายคนนัน้ลกุขึน้จะออกเดนิ พอ่ตา
ก็ชกัชวนไว ้ จนเขาตอ้งพกัอยู่ ที่ น่ั นอ ีก 8 ในว ันท ่ีหา้เขาก็ตื่นแต ่เชา้ตรู่ เพื่อจะออกเดนิทาง
ไป  บ ิดาของหญงินัน้พดูวา่ � ขอให ้ชื่นใจเถิด� เขาทัง้สองก็ อยู่ จนเวลาบา่ยรับประทานอยู่
ดว้ยก ันอ ีก 9 เมื่อชายคนนัน้และภรรยานอ้ยกบัคนใช ้ล ุกขึน้จะออกเดนิ พอ่ตาของเขาค ือบ ิ
ดาของผูห้ญ ิงก ็บอกเขาวา่ � ด ู เถิด  น่ี  ก็ บา่ยใกลค้ํา่แลว้ ขอคา้งอยู่ อี  กค ืนหน่ึงเถิด  ด ู เถิด จะสิ ้
นว ันอยู่ แลว้ พกันอนที่ น่ี  เถิด เพื่อใจของเจา้จะเบกิบาน  พรุ่งน้ี เชา้ขอเจา้ตื่นแต่เชา้เพื่อออก
เดนิทาง  เจ ้าจะไดไ้ปบา้น� 10  แต ่ชายคนนัน้ไม่ยอมคา้งอี กค ืนหน่ึง เขาจงึลกุขึน้ออกเดนิ
ทางไปจนถึงตรงขา้มกบัเมอืงเยบสุ คอืเยรูซาเล็ม เขามีลาสองต ัวท ่ี ม ี อาน และภรรยานอ้ยก็
ไปดว้ย 11 เมื่อเขามาใกลเ้มอืงเยบสุก็บา่ยมากแลว้  คนใช ้จงึเรียนนายของเขาวา่ �มาเถิด  ให ้
เราแวะเขา้ไปพกัในเมอืงของคนเยบุสเถิด คา้งคนือยู่ในเมอืงน้ี แหละ � 12 นายของเขาตอบ
วา่ �เราจะไม่แวะเขา้ไปในเมอืงของคนตา่งดา้ว  ผู ้ ที่  ไมใ่ช ่คนอิสราเอล เราจะผา่นไปถึงเมอื
งกเิบอาห�์ 13 เขาจงึบอกคนใช ้วา่ �มาเถิด  ให ้เราเขา้ไปใกล ้ที่  เหลา่น้ี  แหง่หน ่ึง และคา้งอยู่ ที่ 
กเิบอาหห์รือที่รามาห�์ 14 เขาจงึเดนิทางผา่นไป เมื่อเขามาใกลก้เิบอาหซ่ึ์งเป็นของคนเบน
ยามนิดวงอาทติย ์ก็ ตกแลว้ 15 เขาจงึแวะเขา้ไปจะคา้งค ืนท ่ีเมอืงกเิบอาห ์เขาก็แวะเขา้ไปน่ัง
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อยู่ ที่ ถนนในเมอืงนัน้ เพราะไม ่ม ีใครเชญิใหเ้ขาเขา้ไปคา้งในบา้น 16  ด ู เถิด  ม ีชายแก่คนหน่ึง
เขา้มาเมื่อเลกิจากงานนาเป็นเวลาเย็นแลว้ เขาเป็นชาวแดนเทอืกเขาเอฟราอิมมาอาศยัอยู่
ในเมอืงกเิบอาห ์  แต ่ชาวเมอืงนัน้เป็นคนเบนยามนิ 17 เมื่อเขาเงยหนา้ขึน้เหน็ผูเ้ดนิทางคน
นัน้น่ังอยู่ ที่ ถนนในเมอืง ชายแก่คนนั ้นก ็ถามวา่ �ทา่นจะไปไหนและมาจากไหน� 18 ชายคน
นัน้จงึตอบเขาวา่ �เราเดนิทางจากเบธเลเฮมในยูดาห ์จะไปที่แดนเทอืกเขาเอฟราอิมแถบ
ที่ไกลออกไปโนน้ซ่ึงขา้พเจา้มาจากที่ น่ัน ขา้พเจา้ไปเบธเลเฮมในยูดาห ์มา และขา้พเจา้จะ
กลบัไปพระนิเวศพระเยโฮวาห ์  ไมม่ ีใครเชญิขา้พเจา้เขา้ไปพกัในบา้น 19 ฟางและอาหาร
ที่จะเลีย้งลา พวกเราก็ ม ี พร ้อมแลว้ ทัง้อาหารและน้ําองุ ่นท ่ีเลีย้งตนทัง้เลีย้งหญงิคนน้ี และ
ชายหนุ่ มท ่ี อยู่ กบัพวกผู ้รับใช ้ของทา่นก็ ม ี อยู่  แลว้  ไม ่ขาดสิ่งใดเลย� 20 ชายแก่คนนัน้จงึพดู
วา่ �ขอทา่นเป็นสขุสบายเถิด ถา้ทา่นขาดสิ่งใด ขา้พเจา้ขอเป็นธรุะทัง้สิน้ ขอแต่อย่านอน
ที่ถนนน้ี เลย � 21 เขาจงึพาชายคนนัน้เขา้ไปในบา้น เอาอาหารให ้ลา ตา่งก็ลา้งเทา้ของตน
และรับประทานอาหารและดื่ม 22 เมื่อเขากาํลงัทาํให ้จ ิตใจเบกิบาน  ด ู เถิด ชาวเมอืงนั ้นท ี่เป็น
คนอนัธพาลมาลอ้มเรือนไว ้  ท ุบประตู รอ้งบอกชายแก ่ผู ้เป็นเจา้ของบา้นวา่ �สง่ชายที่ เข ้ามา
อยูใ่นบา้นของแกมาใหเ้ราสงัวาส� 23ชายผูเ้ป็นเจา้ของบา้นก็ออกไปพ ูดก ับเขาวา่ �อย่าเลย
 พี่ นอ้งของขา้พเจา้ ขออย่ากระทาํการรา้ยเชน่น้ี เลย เมื่อชายคนน้ีมาอาศยับา้นของขา้พเจา้
แลว้ ขออย่ากระทาํสิ่งที่ โง ่เขลาน้ี เลย 24  ด ู เถิด  น่ี  ม ีลกูสาวพรหมจารีคนหน่ึงและเมยีนอ้ยของ
เขา ขา้พเจา้จะพาออกมาใหท้า่นเดีย๋วน้ี จงกระทาํหยามเกยีรติหรือทาํอะไรแก่พวกเขาตาม
ชอบใจเถิด  แต ่ขออย่าทาํลามกกบัชายคนน้ี เลย � 25  แต ่คนเหลา่นัน้ไม่ยอมฟังเสยีง ชายคน
นัน้จงึฉวยภรรยานอ้ยของตนผลกันางออกไปให ้เขา เขาก็ สมสู ่ทาํทารุณตลอดคนืจนรุ่งเชา้
พอรุ่งสางๆ เขาทัง้หลายก็ปลอ่ยนางไป 26 พอแจง้ผูห้ญงินั ้นก ็ กล ับมาลม้ลงที่ ประต ูบา้นซ่ึง
นายของตนพกัอยู่ จนสวา่งดี 27 รุ่งเชา้นายของนางก็ ล ุกขึน้เมื่อเปิดประต ูบา้น จะออกเดนิ
ทาง  ด ู เถิด  ผู ้หญงิซ่ึงเป็นภรรยานอ้ยของเขาก็นอนอยู่ ที่  ประต ู บา้น มอืเหยียดออกไปถึงธรณี 
ประต ู28 เขาจงึบอกนางวา่ � ล ุกขึน้ไปกนัเถิด�  แต ่ ก็  ไมม่ ี คาํตอบ เขาจงึเอานางขึน้หลงัลา
ชายนั ้นก ็ ล ุกขึน้เดนิทางไปบา้นของตน 29 เมื่อถึ งบ ้านแลว้  ก็ เอามดีฟันศพภรรยานอ้ยออก
เป็นทอ่นๆพรอ้มกบักระดกู  ส ิบสองทอ่นดว้ยกนัสง่ไปทัว่เขตแดนอิสราเอล 30  ท ุกคนที่ เห ็ นก ็ 
พดูวา่ �เร่ืองอย่างน้ี ไมม่ ีใครเคยเหน็ตัง้แต ่สม ัยคนอิสราเอลยกออกจากแผน่ด ินอ ียิปตจ์นถึง
วนัน้ี จงตรึกตรองปรึกษากนัดู  แลว้ก็ วา่กนัไปเถิด�

20
คนอิสราเอลทัง้หมดสูร้บกบัคนตระกลูเบนยามนิ

1 คนอิสราเอลทัง้หมดตัง้แต่ดานถึงเบเออรเ์ชบา ทัง้แผน่ด ินก ิเลอาดก็ ออกมา ช ุมนุ มชน
นัน้ไดป้ระชมุกนัเป็นใจเดยีวกนัตอ่พระเยโฮวาห ์ที่ เมอืงมสิปาห ์2หวัหนา้ประชาชนทัง้สิน้คอื
ของตระกลูคนอิสราเอลทัง้หมด  เข ้ามาปรากฏตวัในที่ประชมุแหง่ประชาชนของพระเจา้  
ม ีทหารราบถือดาบสี่แสนคน 3 (ครัง้นัน้คนเบนยามนิไดยิ้ นว ่าคนอิสราเอลไดข้ึน้ไปย ังม ิส
ปาห�์ ประชาชนอิสราเอลกลา่ววา่ �ขอบอกเรามาวา่ เร่ืองชัว่รา้ยน้ี เก ิดขึน้มาอย่างไรกนั� 4  
คนเลว ีซ่ึงเป็นสามขีองหญงิผู ้ที่  ถ ูกฆา่นัน้กลา่วตอบวา่ �ขา้พเจา้และภรรยานอ้ยของขา้พเจา้
มาถึงเมอืงกเิบอาหซ่ึ์งเป็นของคนเบนยามนิ เพื่อจะคา้งค ืนท ี่ น่ัน 5 เวลากลางคนืผูช้ายในเมอื
งกเิบอาห ์ก็  ล ุกขึน้ลอ้มบา้นที่ขา้พเจา้พกัอยู่ เขาหมายจะฆา่ขา้พเจา้เสยี เขาขม่ขนืภรรยา
นอ้ยของขา้พเจา้จนตาย 6 ขา้พเจา้จงึนําศพภรรยานอ้ยของขา้พเจา้มาฟันออกเป็นทอ่นๆ
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สง่ไปทัว่ประเทศที่เป็นมรดกของอิสราเอล เพราะพวกเขาไดก้ระทาํการลามกและความโง่
เขลาในอิสราเอล 7  ด ู เถิด ทา่นผูเ้ป็นคนอิสราเอลทัง้หลาย จงใหค้าํปรึกษาและความเหน็  ณ 
 ที่น่ี  เถิด � 8 ประชาชนทกุคนก็ ล ุกขึน้กลา่วเป็นใจเดยีวก ันว ่า �พวกเราจะไม ่กล ับไปเต็นทข์อง
เรา เราจะไม ่กล ับไปเรือนของเรา 9  แต ่ บดัน้ี เราจะกระทาํก ับก ิเบอาห ์ดงัน้ี เราจะจบัสลากยก
ขึน้ไปสูร้บกบัเขา 10 เราจะเลอืกคนอิสราเอลทกุตระกลูคดัเอารอ้ยละสบิคน พนัละรอ้ย หมื่น
ละพนั  ให ้ไปหาเสบยีงอาหารมาให ้ประชาชน เพื่อเขาทัง้หลายจะตอบสนองบรรดาความโง่
เขลาซ่ึงพวกกเิบอาหก์ระทาํขึน้ในอิสราเอล เมื่อเขาทัง้หลายมาถึงเมอืงกเิบอาหข์องคนเบน
ยามนิ� 11 คนอิสราเอลทัง้ปวงก็ร่วมยกไปสูเ้มอืงนัน้เป็นพรรคพวกใจเดยีวกนั 12 ตระกลูคน
อิสราเอลก็สง่คนไปทัว่ตระกลูคนเบนยามินบอกวา่ �ทาํไมการชัว่ชา้น้ีจงึเกดิขึน้มาไดใ้นหมู่
พวกทา่น 13  เหต ุฉะนัน้บดัน้ีจงมอบชายคนอนัธพาลในเมอืงกเิบอาหม์าใหเ้ราประหารชวีติ
เสยีจะไดก้าํจดัความชัว่เสยีจากคนอิสราเอล�  แต ่คนเบนยามนิไม่ยอมฟังเสยีงคนอิสราเอล
พี่นอ้งของตน 14 คนเบนยาม ินก ็ออกมาจากบรรดาหวัเมอืงเขา้ไปสู่กเิบอาห ์พร ้อมกนัเพื่อ
ยกออกไปกระทาํสงครามกบัคนอิสราเอล 15คราวนัน้คนเบนยามนิรวมจาํนวนทหารถือดาบ
ออกจากบรรดาหวัเมอืงไดส้องหมื่นหกพนัคน นอกจากชาวเมอืงกเิบอาห ์ ซ่ึงนับทหารที่คดั
เลอืกแลว้ได ้เจ ็ดรอ้ยคน 16 ในจาํนวนทัง้หมดน้ี ม ี คนท ่ีคดัเลอืกแลว้เจ็ดรอ้ยคนถนั ดม ือซา้ย
ทกุคนเอาสลงิเหวี่ยงกอ้นหนิให ้ถ ูกเสน้ผมได ้ไม ่ผดิเลย 17 จาํนวนคนอิสราเอลที่ถือดาบ  ไม ่
นับคนเบนยามนิ  ได ้ ส ่ีแสนคน  เหลา่น้ี เป็นทหารทกุคน 18 คนอิสราเอลก็ ล ุกขึน้ไปยงัพระ
นิเวศของพระเจา้ และทลูถามพระเจา้วา่ � ผู ้ใดในพวกขา้พระองค ์ที่ จะขึน้ไปสูร้บกบัคนเบน
ยาม ินก ่อน� พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ให ้ ย ูดาหข์ึน้ไปกอ่น� 19 รุ่งเชา้คนอิสราเอลก็ ล ุกขึน้ตัง้
คา่ยตอ่สูเ้มอืงกเิบอาห ์20 คนอิสราเอลออกไปสูร้บกบัคนเบนยามนิ และคนอิสราเอลไดว้าง
พลเรียงรายตอ่สูเ้ขาที่เมอืงกเิบอาห ์21 ในวนันัน้คนเบนยามินออกมาจากเมอืงกเิบอาห ์ฆา่
ฟันคนอิสราเอล ลม้ตายสองหมื่นสองพนัคน 22  แต ่ประชาชนคอืผูช้ายชาวอิสราเอลยงัหนุน
ใจกนัและวางพลเรียงรายอีกครัง้ในที่ซ่ึงเขาวางพลในวนัแรก 23 (และคนอิสราเอลก็ขึน้ไป
รอ้งไหค้ร่ําครวญตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหจ์นถึงเวลาเย็น เขาทัง้หลายทลูถามพระเยโฮ
วาห ์วา่ �สมควรทีข่า้พระองค ์จะเข ้าประชดิรบกบัคนเบนยามนิพีน่อ้งของขา้พระองค ์อี กหรือ
ไม�่ พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �ไปสูเ้ขาเถิด�) 24 คนอิสราเอลจงึยกเขา้ประชดิคนเบนยามนิในว ั
นท ่ี สอง 25 และในว ันท ่ีสองนัน้เบนยาม ินก ็ยกออกไปจากกเิบอาห ์ ฆา่ฟันคนอิสราเอลลม้
ตายอีกหน่ึงหมื่นแปดพนัคน  ท ุกคนเป็นทหารถือดาบ 26  แล ้วบรรดาคนอิสราเอลคอืกองทพั
ทัง้หมดไดข้ึน้ไปที่พระนิเวศของพระเจา้และรอ้งไห ้คร่ําครวญ เขาน่ังเฝ้าพระเยโฮวาห ์  ณ 
 ที่น่ัน และอดอาหารจนเวลาเย็น ถวายเคร่ืองเผาบชูาและสนัตบิ ูชาต ่อพระพกัตรพ์ระเยโฮ
วาห ์27 คนอิสราเอลจงึทลูถามพระเยโฮวาห ์(เพราะในสมยันัน้  ห ีบพนัธสญัญาของพระเจา้
อยู่ ที่น่ัน 28 และฟีเนห ัสบ ุตรชายเอเลอาซาร ์  ผู ้เป็นบตุรชายอาโรน  ก็  ปรนนิบตั ิ อยู่  หน ้าห ีบน 
ัน้ในสมยันัน้� เขาทลูถามวา่ �สมควรที่ขา้พระองคจ์ะยงัยกไปสูร้บกบัเบนยามินพี่นอ้งของ
ขา้พระองค ์อี กครัง้หน่ึง หรือควรจะหยดุเสยี� และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า �จงยกขึน้ไปเถิด
เพราะวา่พรุ่งน้ีเราจะมอบเขาไวใ้นมอืของเจา้� 29  ดงันัน้ อิสราเอลจงึซุ่มคนไวร้อบเมอืงกเิบ
อาห ์ 30 และประชาชนอิสราเอลก็ขึน้ไปสูร้บกบัคนเบนยามนิในว ันท ่ี สาม และวางพลเรียง
รายตอ่สูเ้มอืงกเิบอาหอ์ย่างคราวกอ่น 31คนเบนยาม ินก ย็กออกมาสูร้บกบัประชาชน  ถ ูกลวง
ใหห้า่งออกไปจากตวัเมอืง เขาก็เร่ิมฆา่ฟันประชาชนอย่างคราวกอ่น คอืตามถนนซ่ึงสาย
หน่ึงไปยงัพระนิเวศของพระเจา้  อี กสายหน่ึงไปกเิบอาห ์ และที่กลางทุง่แจง้ อิสราเอลลม้
ตายประมาณสามสบิคน 32 คนเบนยามินกลา่วก ันว ่า �เขาแพเ้ราอย่างคราวกอ่น�  แต ่คน
อิสราเอลวา่ � ให ้เราถอย นําเขาออกหา่งจากเมอืงไปถึงถนนหลวง� 33 คนอิสราเอลทัง้หมด



 ผู ้ วนิิจฉัย 20:34 308  ผู ้ วนิิจฉัย 21:8

ก็ ล ุกออกจากที่ของตนเรียงรายเขา้ไปที่บาอลัทามาร ์ สว่นคนอิสราเอลที่คอยซุ่มอยู่ ก็ ออก
จากที่ของตนคอืออกจากทุง่หญา้แหง่เมอืงกเิบอาห ์34 จากบรรดาคนอิสราเอลมีทหารที่คดั
เลอืกแลว้หน่ึงหมื่นคนรุกเขา้เมอืงกเิบอาห ์การสงครามกาํลงัทรหด คนเบนยามนิไมท่ราบวา่
เหตรุา้ยกาํลงัมาใกลต้นแลว้ 35พระเยโฮวาหท์รงใหค้นเบนยามนิพา่ยแพค้นอิสราเอล ในวนั
นัน้คนอิสราเอลทาํลายคนเบนยามนิเสยีสองหมื่นหา้พนัหน่ึงรอ้ยคน  ท ุกคนเหลา่น้ีเป็นทหาร
ถือดาบ 36 ดงันัน้คนเบนยามนิจงึเห ็นว ่าเขาแพ ้แลว้ คนอิสราเอลทาํเป็นลา่ถอยตอ่เบนยามนิ
เพราะเขาวางใจคนทีเ่ขาใหซุ่้มอยูร่อบเมอืงกเิบอาห ์37  คนท ีซุ่่มอยู่ ก็  รี บรุกเขา้ไปในเมอืงกเิบ
อาห ์ทหารที่ซุ่มอยู่นั ้นก ็รุกออกมาประหารเมอืงทัง้หมดนัน้เสยีดว้ยคมดาบ 38 คนอิสราเอล
และคนที่ซุ่มซ่อนอยู่นัดให ้อาณัต ิสญัญาณวา่ ถา้เหน็ควนักลุม่ใหญ ่พล ุ่งขึน้มาจากในเมอืง
39  ก็  ให ้คนอิสราเอลหนักลบัเขา้มารบ ฝ่ายเบนยามนิไดเ้ร่ิมฆา่คนอิสราเอลไดส้กัสามสบิคน
ก็ พดูวา่ �เขาตอ้งลม้ตายตอ่หนา้เราอย่างคราวกอ่นแน่ แลว้ � 40  แต ่ อาณัต ิสญัญาณเป็นควนั
ไฟลกุพลุง่ขึน้มาจากในเมอืง คนเบนยาม ินก ็เหลยีวหลงัมาดู  ด ู เถิด ทัง้เมอืงก็ ม ีควนัพลุง่ขึน้
ถึงทอ้งฟ้า 41 คนอิสราเอลก็ หนักลบั คนเบนยาม ินก ็ ทอ้แท ้เพราะเขาเห ็นว ่าเหตุรา้ยมาใกล้
เขาแลว้ 42 เขาจงึหนัหลงัใหค้นอิสราเอลหนี เข ้าไปทางถ่ินท ุรก ันดาร  แต ่สงครามตดิตาม
เขาไปอย่างหนัก  คนท ่ีออกมาจากเมอืงก็ทาํลายเขาที่ อยู่  ทา่มกลาง 43 เขาทัง้หลายลอ้มคน
เบนยามนิ และขบัไล่เขาไปและชนะเขาอย่างงา่ย จนไปถึงที่ตรงขา้มเมอืงกเิบอาหท์างดวง
อาทติย ์ขึน้ 44 คนเบนยามนิลม้ตายหน่ึงหมื่นแปดพนัคน  ท ุกคนเป็นทแกลว้ทหาร 45 เขาก็หนั
กลบัหนี เข ้าไปในถ่ินท ุรก ันดารถึงศลิาริมโมน คนอิสราเอลฆา่เขาตายตามถนนหลวงหา้พนั
คน และตดิตามอย่างกระชัน้ชดิไปถึ งก ิ โดม และฆา่เขาตายสองพนัคน 46 คนเบนยาม ินท ่ีลม้
ตายในวนันัน้ เป็นทหารถือดาบสองหมื่นหา้พนัคน  ท ุกคนเป็นทแกลว้ทหาร 47  แต ่ ม ีทหาร
หกรอ้ยคนหนักลบัหนี เข ้าไปในถ่ินท ุรก ันดารถึงศลิาริมโมน และไปอาศยัอยู่ ที่ ศลิาริมโมนสี่ 
เดอืน 48 คนอิสราเอลก็หนักลบัไปสูค้นเบนยาม ินอ ีก และไดป้ระหารเขาเสยีดว้ยคมดาบ ทัง้
ชาวเมอืงและฝงูสตัวแ์ละบรรดาสิ่งที่เขาเหน็ ย่ิงกวา่นัน้บรรดาเมอืงที่เขาพบเขาก็เอาไฟเผา
เสยีทัง้หมด

21
คนอิสราเอลหาภรรยาสาํหรับคนเบนยาม ินท ี่ เหลอื 

1 ฝ่ายคนอิสราเอลไดป้ฏญิาณไว ้ที่  ม ิสปาห ์วา่ �พวกเราไม ่ม ีใครสกัคนเดยีวที่จะให ้บ ุต
รสาวของตนแตง่งานกบัคนเบนยามนิ� 2 และประชาชนก็มาที่พระนิเวศของพระเจา้ น่ังอยู่
ตอ่พระพกัตรพ์ระเจา้จนเวลาเย็น เขาทัง้หลายก็ รอ้งไห ้คร่ําครวญหนักหนา 3 เขากลา่ววา่
� โอ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ทาํไมเหต ุการณ ์ อย่างน้ี จงึเกดิขึน้ในอิสราเอล ซ่ึง
วนัน้ีจะมีคนอิสราเอลขาดไปตระกลูหน่ึง� 4  อยู่  มาร ุ่งขึน้ประชาชนก็ ล ุกขึน้แต ่เชา้ตรู่ และ
สรา้งแทน่บชูาแทน่หน่ึง ถวายเคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองสนัต ิบชูา 5 และคนอิสราเอลกลา่ว
วา่ �คนใดในบรรดาตระกลูของอิสราเอลที่ มไิด ้ขึน้มาประชมุตอ่พระเยโฮวาห�์ เพราะเขา
ไดป้ฏญิาณไว ้แข ็งแรงถึงผู ้ที่  มไิด ้มาประชมุตอ่พระเยโฮวาห ์ที่  ม ิสปาห ์วา่ � ผู ้นัน้จะตอ้งถกู
โทษถึงตายเป็นแน่� 6 และประชาชนอิสราเอลก็เสยีใจกบัเบนยามินนอ้งของตน  กลา่ววา่ � 
วนัน้ี ตระกลูหน่ึงถกูตดัขาดจากอิสราเอลเสยีแลว้ 7 เราจะทาํอย่างไรเร่ืองหาภรรยาให ้คนท ่ี
ยงัเหลอือยู่ ฝ่ายเราก็ ได ้ปฏญิาณในพระนามพระเยโฮวาห ์แล ้ วว ่า เราจะไม่ยอมยกบตุรสาว
ของเราใหเ้ป็นภรรยาของเขา� 8 เขาทัง้หลายถามขึ ้นว ่า � ม ีตระกลูใดในอิสราเอลที่ มไิด ้ขึน้
มาเฝ้าพระเยโฮวาห ์ที่  ม ิสปาห�์  ด ู เถิด  ไมม่ ีคนใดจากยาเบชกิเลอาดมาประช ุมท ่ีคา่ยเลยสกั
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คนเดยีว 9 เพราะวา่เมื่อเขานับจาํนวนประชาชนอยู่ นัน้  ด ู เถิด  ไมม่ ีชาวเมอืงยาเบชกิเลอา
ดอยู่ ที่ น่ันเลย 10 ดงันัน้ช ุมนุ มชนจงึสง่ทหารผู ้กล ้าหาญที่สดุหน่ึงหมื่นสองพนัคนแลว้บญัชา
เขาวา่ �จงไปฆา่ชาวยาเบชกิเลอาดเสยีดว้ยคมดาบ ทัง้ผูห้ญงิและพวกเด็กๆ 11  เจ ้าทัง้หลาย
จงกระทาํอย่างน้ี คอืผูช้ายและผูห้ญงิทกุคนที่ ได ้หลบันอนกบัผูช้ายแลว้จงึฆา่เสยีให ้หมด �
12 ในหมูช่าวยาเบชกเิลอาดนัน้เขาพบหญงิพรหมจารี ส ีร่อ้ยคนผู ้ที่ ยงัไมเ่คยร่วมหลบันอนกบั
ชายใดๆเลย เขาจงึพาหญงิเหลา่นัน้มาที่คา่ยชีโลหซ่ึ์งอยู่ในแผน่ดนิคานาอนั 13 ช ุมนุ มชน
ทัง้หมดก็สง่ขา่วไปที่คนเบนยามนิซ่ึงอยู่ ที่ ศลิาริมโมน ประกาศขา่วสงบสขุ 14 คนเบนยาม ินก ็ 
กล ับมาในคราวนัน้  แล ้วเขาก็มอบผูห้ญงิที่เขาไว ้ช ีวติในหมู ่ผู ้หญงิแหง่ยาเบชกิเลอาด  แต ่ ก็  
ไม ่พอแก ่กนั 15ประชาชนก็สงสารเบนยามนิ เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงกระทาํใหเ้ขาจะขาด
ไปตระกลูหน่ึงจากตระกลูอิสราเอล 16 พวกผู ้ใหญ ่ของช ุมนุ มชนนัน้จงึกลา่ววา่ �เมื่อพวก
ผูห้ญงิในเบนยามนิถกูทาํลายเสยีหมดเชน่น้ี แลว้ เราจะทาํอย่างไรเร่ืองหาภรรยาให ้คนท ่ี
ยงัเหลอือยู่� 17 เขาทัง้หลายกลา่ววา่ �ตอ้งมีมรดกให ้แก ่คนเบนยาม ินท ่ี รอดตาย เพื่อวา่คน
ตระกลูหน่ึงจะม ิได ้ลบลา้งเสยีจากอิสราเอล 18  แต ่เราจะยกบตุรสาวของเราใหเ้ป็นภรรยา
เขาก็ ไม่ได ้� เพราะคนอิสราเอลไดป้ฏญิาณไว ้วา่ � ผู ้ใดใหห้ญงิแก่เบนยามินเป็นภรรยาขอ
ให ้ถ ูกสาปแชง่เถิด� 19 ดงันัน้เขาจงึกลา่ววา่ � ด ู เถิด  ทกุปี  ม ีเทศกาลถวายพระเยโฮวาห ์ที่  ช ี
โลห ์ในสถานที่ซ่ึงอยู่เหนือเบธเอล ทางทศิตะวนัออกของถนนขึน้จากเบธเอลถึงเชเคม และ
อยู่ ใต ้เลโบนาห�์ 20 เขาจ ึงบ ัญชาสัง่คนเบนยาม ินว ่า �จงไปซุ่มอยู่ในสวนองุน่ 21 คอยเฝ้า
ด ูอยู่ และด ูเถิด ถา้บตุรสาวชาวชีโลหอ์อกมาเตน้รําในพธิ ีเตน้รํา จงออกมาจากสวนองุน่  
ฉุ ดเอาบตุรสาวชาวชีโลหค์นละคนไปเป็นภรรยาของตน  แล ้วให ้กล ับไปแผน่ดนิเบนยามิน
เสยี 22 ถา้บดิาหรือพี่นอ้งของหญงิเหลา่นัน้มารอ้งทกุขต์อ่เรา เราจะบอกเขาวา่ �ขอโปรด
ยินยอมเพราะเหน็แก่เราเถิด ในเวลาสงครามเราไม ่ได ้ ผู ้หญงิใหพ้อแก ่ทกุคน ทัง้ทา่นทัง้
หลายเองก็ ไม่ได ้ ให ้ แก ่ เขา ถา้มิฉะนัน้บดัน้ีพวกทา่นก็จะม ีโทษ � � 23 คนเบนยาม ินก ็กระทาํ
ตาม ตา่งก็ ได ้ภรรยาไปตามจาํนวน คอืไดห้ญงิเตน้รําที่เขาไปฉุดมา เขาก็ กล ับไปอยู่ในที่ ด ิ
นมรดกของเขา สรา้งเมอืงขึน้ใหม่และอาศยัอยู่ในนัน้ 24 ครัง้นัน้ประชาชนอิสราเอลก็ กล ับ
จากที่น่ันไปยงัตระกลูและครอบครัวของตน ตา่งก็ยกกลบัไปสู ่ด ินแดนมรดกของตน 25 ใน
สมยันัน้ไม ่ม ี กษตัริย ์ในอิสราเอล  ท ุกคนทาํตามอะไรก็ ตามที่  ถ ูกตอ้งในสายตาของตนเอง
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอืนางรูธ
 หน ังสอืเล ่มน ้ี ได ้รับชื่อจากวรีสตรีของเร่ืองน้ี คอืนางรูธ  หน ังสอืนางรูธเลา่เร่ืองเกี่ยวกบั

ครอบครัวหน่ึงในอิสราเอล ซ่ึงเร่ืองน้ี  เก ิดขึน้ในสมยัของพวกผู ้วนิิจฉัย เร่ืองน้ีเป็นเร่ืองที่
สวยงาและสาํคญั เพราะวา่นางรูธ ซ่ึงเป็นชาวโมอบั  ได ้เป็นแม่ของยายของกษ ัตริ ย ์ดาวดิ 
เพราะฉะนัน้เขาเป็นบรรพบรุุษของพระเยซู คริสต ์เหมอืนอย่างนางราหบั (ซ่ึงแต่กอ่นเป็น
หญงิแพศยา� เป็นคนตา่งชาตแิละเป็นบรรพบรุุษของพระเยซู คริสต ์ เชน่กนั 
 อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์บอกวา่ระยะเวลาของหนังสอืเล ่มน ี ้คอื 10  ปี 

ครอบครัวของนางนาโอมเีสยีชวีติในโมอบั นางรูธตดัสนิใจตามพระเจา้ไป
1  อยู่ มาในสมยัเมื่อผู ้วนิ ิจฉัยครอบครองอยู่นัน้เก ิดก ันดารอาหารขึน้ในแผน่ดนิ  ม ีชายคน

หน่ึงเป็นชาวเมอืงเบธเลเฮมในยูดาหไ์ปอาศยัอยู่ในแผน่ดนิโมอบั คอืตวัเขาพรอ้มกบัภรรยา
และบตุรชายสองคน 2 ชายคนนัน้ชื่อเอลีเมเลค ภรรยาชื่อนาโอมี  บ ุตรชายสองคนชื่อมาร
หโ์ลนและคิล ิโอน เป็นชาวเอฟราธาห ์มาจากเมอืงเบธเลเฮมในยูดาห ์ เขาทัง้หลายเดนิทาง
เขา้ไปในแผน่ดนิโมอบัและอาศยัอยู่ ที่ น่ัน 3  แต ่เอลีเมเลคสามีของนางนาโอม ีส ้ินชวีติเสยี
ทิง้นางไวก้บับตุรชายทัง้สอง 4  บ ุตรชายสองคนน้ี ก็ได ้หญงิชาวโมอบัมาเป็นภรรยา คนหน่ึง
ชื่อโอรปาห ์ อี กคนหน่ึงชื่อรูธ เขาทัง้หลายอยู่ ที่ น่ันประมาณสบิปี 5  แล ้วมาหโ์ลนและคิลิโอน
ทัง้สองคนก็ สิน้ชวีติ หญงิคนนั ้นก ็ตอ้งเปลา่เปลี่ยวเพราะเหต ุสาม ีและบตุรชายทัง้สองของ
นางตอ้งลม้หายตายจากไป 6  แล ้วนางนัน้พรอ้มก ับล ูกสะใภท้ัง้สองก็ ล ุกขึน้ออกเดนิทางจาก
แผน่ดนิโมอบั เพราะวา่เมื่ออยู่ในแผน่ดนิโมอ ับน ้ัน นางไดยิ้นขา่ววา่ พระเยโฮวาห ์ได ้ทรง
เย่ียมเยียนชนชาติของพระองคแ์ละประทานอาหารแก ่เขาทัง้หลาย 7 นางจงึออกจากตาํบล
ที่นางอยู่ พร ้อมกบับตุรสะใภ ้ทัง้สอง เดนิตามทางกลบัไปยงัแผน่ดนิยูดาห ์8  แต ่นาโอม ีกล 
่าวแก ่บ ุตรสะใภท้ัง้สองของนางวา่ �ไปเถิด  ขอให ้ตา่งคนตา่งกลบัไปบา้นมารดาของตน ขอ
พระเยโฮวาหท์รงพระเมตตาตอ่เจา้ทัง้สอง  ดงัที่  เจ ้าไดเ้มตตาตอ่ผู ้ที่ ตายไปแลว้และตอ่แม่
9 ขอพระเยโฮวาหท์รงโปรดให ้เจ ้าม ีความสงบ  ขอให ้ตา่งก็ ได ้ เข ้าอยู่ในเรือนของสาม�ี  แล 
้วนาโอม ีก็  จ ุ บล ูกสะใภ ้ทัง้สอง ตา่งก็สง่เสยีงรอ้งไห้ 10 นางทัง้สองจงึพ ูดก ับแม ่สาม ี วา่ �อย่า
เลย เราทัง้สองจะกลบัไปกบัแม่ไปถึงชนชาติของแม�่ 11  แต ่นาโอมีตอบวา่ �ลกูสาวของแม ่
เอย๋ จงกลบัไปเสยีเถอะ จะไปกบัแม่ทาํไมเลา่  แม ่ยงัจะม ีบ ุตรชายในครรภ ์ให ้เป็นสามีของ
เจา้หรือ 12ลกูสาวของแม ่เอย๋  กล ับไปเสยีเถอะ  กล ับไปตามทางของเจา้  แมแ่ก ่ เก ิ นท ีจ่ะม ีสาม ี 
แลว้ หากแม่จะวา่แม่ย ังม ีความหวงัอยู่ ถา้แม่จะม ีสาม ีค ืนว ันน้ีและใหก้าํเนิดบตุรชาย 13  แล ้ว
เจา้จะรออยู่จนบตุรชายนัน้เตบิโตได ้หรือ  เจ ้าจะอดใจไม ่แต ่งงานหรือ อย่าเลยลกูสาวของ
แม ่เอย๋  แม ่ ม ีความขมขื่นมากเพราะเหน็แก ่เจา้  ที่ พระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์ได ้กระทาํแก ่แม ่
ถึงเพยีงน้ี� 14  แล ้วตา่งก็สง่เสยีงรอ้งไห ้อีก โอรปาห ์ก็  จ ุบลาแม ่สาม ี แต ่ รู ธยงัเกาะแม ่สาม ี อยู่ 

นางรูธไปอิสราเอลพรอ้มกบันางนาโอมี
15 นาโอมีจงึวา่ � ด ู เถิด  พี่สะใภ ้ของเจา้กลบัไปหาชนชาติของเขาและหาพระของเขาแลว้

จงกลบัไปตามพี่ สะใภ ้ของเจา้เถิด� 16  แต ่ รู ธตอบวา่ �ขอแม่อย่าวงิวอนใหฉั้นจากแม่หรือ
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เลกิตดิตามแม่ไปเลย เพราะแม่จะไปไหนฉันจะไปดว้ย และแม่จะอาศยัอยู่ ที่ ไหนฉั นก ็จะอยู่ 
ที่ น่ันดว้ย  ญาต ิของแม่จะเป็นญาติของฉัน และพระเจา้ของแม ่ก็ จะเป็นพระเจา้ของฉัน 17  
แม ่ตายที่ไหนฉันจะตายที่ น่ัน และจะขอใหฝั้งฉันไว ้ที่ น่ันดว้ย ถา้มอีะไรมาพรากฉันจากแมน่
อกจากความตาย  ก็ ขอพระเยโฮวาหท์รงลงโทษฉัน และให ้หน ักย่ิงกวา่� 18 เมื่อนาโอม ีเห ็ นว ่า
รูธตัง้ใจจะไปดว้ยจริงๆแลว้ นางก็ ไม ่ พ ูดอะไรอีก 19 ดงันัน้ทัง้สองนางก็พากนัไปจนถึงเมอืง
เบธเลเฮม ตอ่มาเมื่อนางทัง้สองมาถึงเบธเลเฮมแลว้ ชาวเมอืงทัง้สิ ้นก ็พากนัแตกตื่นเพราะ
เหตุนางทัง้สอง จงึพดูขึ ้นว ่า � น่ี  แน่ ะหรือ นางนาโอม�ี 20 นาโอมีตอบเขาวา่ �ขออย่าเรียก
ฉั นว ่านาโอม ีเลย ขอเรียกฉั นว ่ามาราเถอะ เพราะวา่องค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ ได ้ทรงกระทาํแก่
ฉันอย่างขมขื่น 21 เมื่อฉันจากเมอืงน้ี ไป ฉั นม ี ท ุกอย่างครบบริบ ูรณ ์พระเยโฮวาหท์รงพาฉัน
กลบัมาตวัเปลา่ เมื่อพระเยโฮวาหท์รงใหฉั้นทกุขใ์จดงัน้ี และองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ ให ้ฉันตอ้ง
ประสบเหตุรา้ยเชน่น้ีจะเรียกฉั นว ่านาโอมีทาํไมเลา่� 22 ดงันัน้นาโอมีจงึกลบัมา และรูธลกู
สะใภช้าวโมอ ับก ็ กล ับมาดว้ย  ผู ้ กล ับมาจากแผน่ดนิโมอบั และเขาทัง้สองมายงัเมอืงเบธเล
เฮมในตน้ฤด ูเก ี่ยวขา้วบาร ์เลย ์

2
นางรูธเก็บรวงขา้วตกในนาของโบอาส

1 ฝ่ายนาโอมนัี ้นม ี ญาต ิขา้งสามีคนหน่ึง เป็นคนมั ่งม ีครอบครัวเดยีวกบัเอลีเมเลค ชื่อโบ
อาส 2 และรูธชาวโมอบัจงึพ ูดก ับนาโอม ีวา่ � บดัน้ี  ขอให ้ฉันไปที่ ทุง่นา เพื่อจะเก็บรวงขา้วตก
ตามหลงัผู ้ที่  ม ีสายตากรุณาตอ่ฉัน� นาโอมตีอบนางวา่ �ลกูสาวของแม ่เอย๋ จงไปเถิด� 3นาง
ก็ออกเดนิตามหลงัคนเกี่ยวเพื่อคอยเก็บขา้วตก เผอิญเขา้ไปในนาของโบอาส ซ่ึงเป็นญาติ
ของเอลเีมเลค

นางรูธพบญาตคินหน่ึงชื่อโบอาส
4  ด ู เถิด โบอาสมาจากเบธเลเฮม  พ ู ดก ับคนเกี่ยวขา้ววา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รงสถิตอยู่กบั

เจา้เถิด� เขาทัง้หลายตอบวา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รงอาํนวยพระพรแก่ทา่นเถิด� 5 โบอาสจงึ
ถามคนใช ้ผู ้คอยควบคมุคนเกี่ยวขา้วนั ้นว ่า �หญงิสาวคนน้ีเป็นคนของใคร� 6  คนใช ้ซ่ึงเป็นผู ้
ควบคมุคนเกี่ยวขา้วจงึตอบวา่ �นางเป็นหญงิชาวโมอบั  กล ับมาจากแผน่ดนิโมอบัพรอ้มกบั
นาโอมี 7 นางพดูวา่ �ขออนุญาตให ้ด ิฉันเดนิตามคนเกี่ยวคอยเก็บขา้วตกระหวา่งฟ่อนขา้ว
เถอะคะ่� นางก็มาเก็บขา้วตกตัง้แต่เวลาเชา้จนบดัน้ี  เวน้แต ่ ได ้พกัหน่อยหน่ึงที่ เรือน � 8  แล ้ว
โบอาสจงึพ ูดก ับรูธวา่ �ลกูสาวเอย๋ ขอฟังหน่อย อย่าไปเก็บขา้วที่นาอ่ืน หรือทิง้นาน้ีไปเสยี
เลย จงอยู่ ใกล ้ๆ สาวใชข้องฉัน 9 ตาของเจา้จงมองดตูามนาที่เขากาํลงัเก็บเกี่ยวกนัอยู่  แลว้ก็ 
จงตดิตามเขาไป ฉันไดส้ัง่พวกหนุ่มๆม ิให ้รบกวนเจา้แลว้ม ิใช ่ หรือ เมื่อเจา้กระหายน้ําก็เชญิ
ไปที่ หมอ้น้ํา ดื่ มน ้ําซ่ึงคนหนุ่มๆตกัไว�้ 10  รู ธก็ซบหนา้นอ้มตวัลงถึ งด ินและพดูวา่ �ทาํไม
ดฉัินจงึไดรั้บความกรุณาในสายตาของทา่น ทา่นจงึเอาใจใส ่ด ิฉันในเมื่ อด ิฉันเป็นแต่เพยีง
คนตา่งดา้ว� 11  แต ่โบอาสตอบนางวา่ � ท ุกอย่างที่ เจ ้าได ้ปฏบิตั ิตอ่แม ่สาม ีของเจา้ตัง้แต ่สาม ี
ของเจา้สิน้ชวีติแล ้วน ้ัน  ม ีคนมาเลา่ใหฉั้นฟังหมดแลว้ และเขาบอกดว้ยวา่  เจ ้ายอมจากบดิา
มารดาและบา้นเกดิเมอืงนอนของเจา้ มาอยู่กบัชนชาต ิที่  เจ ้าไม ่รู ้จกัมากอ่น 12 ขอพระเยโฮ
วาหท์รงตอบแทนการงานของเจา้ตามที่ เจ ้าไดก้ระทาํมาแล ้วน ัน้เถิด และขอใหพ้ระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของชนชาตอิิสราเอลซ่ึงเจา้เขา้มาวางใจอยู่ ใต ้ ปี กของพระองค ์นัน้ จงทรงปนูบาํเหน็ 
จอ ันบริบ ูรณ ์ แก ่ เจา้ � 13  รู ธจงึกลา่ววา่ � เจ ้านายของด ิฉัน  ขอให ้ ด ิฉันไดรั้บความกรุณาใน
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สายตาของทา่น เพราะทา่นไดป้ลอบใจด ิฉัน และเพราะทา่นได ้กล ่าวคาํที่แสดงความเมตตา
กรุณาตอ่หญงิคนใชข้องทา่น  ถึงแม ้ ด ิฉันไมเ่ป็นเหมอืนคนหน่ึงในพวกหญงิคนใชข้องทา่น�
14 โบอาสก็บอกนางวา่ �พอถึงเวลารับประทานอาหารเชญิมาน่ี เถิด  มาร ับประทานขนมปั งบ 
้าง และเอาอาหารมาจิ ้มน ้ําสม้เถิด� นางจงึน่ังลงขา้งๆพวกคนเกี่ยวขา้ว โบอาสจงึสง่ขา้วคัว่
ให ้ และนางก็รับประทานจนอ่ิม และยงัเหลอืไว ้บา้ง 15 เมื่อนางลกุขึน้ไปเก็บขา้ว โบอาสก็
บญัชาชายหนุ่มของทา่นวา่ �จงยอมใหน้างเก็บขา้วตกระหวา่งฟ่อนขา้วเถอะ อย่าได ้ตาํหนิ 
นางเลย 16 จงดงึขา้วออกจากฟ่อนทิง้ไว ้ให ้นางเก็บบา้ง อย่าวา่นางเลย� 17 นางก็ เท ่ียวเก็บ
ขา้วที่ตกในนาจนถึงเวลาเย็น  แลว้ก็ ฟาดขา้วที่ เก ็บมาได ้นัน้  ได ้ขา้วบาร ์เลย ์ประมาณเอฟาห ์
หน่ึง 18 นางยกขา้วนัน้ขึน้และเขา้ไปในเมอืง  แม ่ สาม ี ก็  เห ็นขา้วที่นางได ้เก ็บมานัน้ และนาง
เอาอาหารที่ เหลอืเมื่อนางรับประทานอ่ิมแล ้วน ้ันให ้แก ่ แม ่ สาม ี ดว้ย 19  แม ่ สาม ีจงึกลา่วแก่
นางวา่ � วนัน้ี ลกูไปเก็บขา้วตกที่ไหนมา ลกูไปทาํงานที่ ไหน  ขอให ้ชายที่ เอาใจใส ่ลกูไดรั้บ
พระพรเถิด� นางจงึบอกแก ่แม ่ สาม ี ให ้ทราบวา่นางไปทาํงานกบัผู ้ใด นางวา่ � ผู ้ชายที่ฉันไป
ทาํงานดว้ยในวนัน้ีนัน้ชื่อโบอาส� 20 นาโอมีจงึพ ูดก ับบตุรสะใภ ้วา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รง
อาํนวยพระพรแก่เขาเถิด พระกรุณาของพระองค ์ไม ่เคยขาดจากผู ้ที่ ย ังม ี ช ีวิตอยู่หรือผู ้ที่  ส ิ
้นชวีติไปแลว้� นาโอม ีกล ่าวแก่นางดว้ยวา่ �ชายคนนัน้เป็นญาติของเรา เขาเป็นญาต ิสน ิท
คนหน่ึงของเรา� 21  รู ธชาวโมอบักลา่ววา่ �นอกจากนัน้เขายงัพ ูดก ับฉั นว ่า � เจ ้าจงอยู่ ใกล ้ๆ
คนใช ้หน ุ่มของฉันจนกวา่เขาจะเกี่ยวขา้วของฉันเสร็จ� � 22 นาโอม ีพ ู ดก ับรูธบตุรสะใภ ้วา่ 
� ด ี แลว้ ลกูสาวของแม ่เอย๋  ที่  เจ ้าจะไปทาํงานกบัสาวใชข้องเขา เพื่อวา่เขาจะไมพ่บเจา้ในนา
อ่ืน� 23 ดงันัน้นางจงึอยู่ ใกล ้ๆ สาวใชข้องโบอาสเที่ยวเก็บขา้วตกจนสิน้ฤด ูเก ่ียวขา้วบาร ์เลย ์
และขา้วสาลี และนางก็อาศยัอยู่กบัแม ่สาม ี

3
นางนาโอมวีางแผนใหน้างรูธสมรสกบัโบอาส

1นาโอม ีแม ่ สาม ีของนางพ ูดก ับนางวา่ �ลกูสาวของแม ่เอย๋ ถา้แมจ่ะหาที่พึ่งพกัให ้เจา้ เพื่อ
เจา้จะได ้ม ีความสขุไม่ควรหรือ 2 โบอาสผู ้ที่  เจ ้าไปกบัพวกสาวใชข้องเขานัน้ เป็นญาติของ
เราม ิใช ่ หรือ  ด ู เถิด ค ืนว ันน้ีเขาจะซัดขา้วบาร ์เลย ์ ที่ ลานนวดขา้ว 3 จงอาบน้ํา  ทาน ้ํามนัสวม
เคร่ืองแตง่กายแลว้ลงไปที่ลานนวดขา้ว  แต ่อย่าใหท้า่นเหน็ตวัจนกวา่ทา่นจะรับประทาน
และดื่มเสร็จแลว้ 4 เขานอนที่ไหนจงสงัเกตไว ้ให ้ ด ี แล ้วจงไปเปิดผา้คลมุเทา้ขึน้และจงนอนที่ 
น่ัน ตอ่ไปทา่นจะบอกเจา้เองวา่เจา้จะตอ้งทาํประการใด� 5 นางตอบวา่ � แม ่วา่อย่างไร ฉัน
จะกระทาํตามทกุอย่าง� 6 ดงันัน้นางจงึลงไปยงัลานนวดขา้ว และกระทาํตามที่ แม ่ สาม ีบอก
ทกุอย่าง 7 เมื่อโบอาสรับประทานและดื่มจนสาํราญใจแลว้ ทา่นก็ไปนอนอยู่ ที่ ปลายกองขา้ว
 แล ้วนางก็ย่องเขา้มาเปิดผา้คลมุเทา้ของทา่นขึน้ และนอนลงที่ น่ัน 

นางรูธอา้งวา่โบอาสเป็นญาต ิสน ิทถดัมา
8 ตอ่มาพอถึงเที่ยงคนืชายคนนั ้นก ็ตกใจตื่นพลกิตวั  ด ู เถิด  ม ี ผู ้หญงิมานอนอยู่ ที่  เท ้าของ

ทา่น 9 ทา่นจงึถามวา่ � เจ ้าเป็นใคร� นางตอบวา่ � ด ิฉันคอืรูธหญงิคนใชข้องทา่นคะ่  ขอ
ให ้ทา่นกางชายเสือ้ของทา่นหม่หญงิคนใชข้องทา่นดว้ย เพราะทา่นเป็นญาต ิสน ิทถดัมา�
10 ทา่นจงึวา่ �ลกูสาวเอย๋ ขอพระเยโฮวาหท์รงอาํนวยพระพรแก ่เจ ้าเถิด  ค ุณของเจา้ครัง้
หลงัน้ี ก็  ใหญ ่ย่ิงกวา่ครั ้งก ่อน ดว้ยวา่เจา้ม ิได ้ไปหาคนหนุ่ม  ไม ่วา่จนหรื อม ่ั งม ี11  บดัน้ี ลกูสาว
เอย๋  เจ ้าอย่ากลวัเลย  ส ่ิงที่ เจ ้าขอรอ้งเราจะกระทาํตามทกุอย่าง บรรดาผูห้ลกัผู ้ใหญ ่ของ
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เมอืงเราทราบด ีอยู่ วา่เจา้เป็นผูห้ญงิที่ ด ี12 และก็เป็นความจริ งด ้วยที่ฉันเป็นญาต ิสนิท  แต ่ย ั
งม ี ญาต ิ อี กคนหน่ึงที่ สน ิทกวา่ฉัน 13  คนืน้ี  เจ ้าจงคา้งที่ น่ี  กอ่น  พรุ่งน้ี  เชา้ ถา้เขาจะทาํหนา้ที่ 
ญาต ิ สน ิทเพื่อเจา้ก็ ด ี แลว้  ให ้เขาทาํหนา้ที่ ญาต ิ สน ิทเถอะ  แต ่ถา้เขาไม่เต็มใจที่จะทาํหนา้ที่ 
ญาต ิ สน ิทที่ถดัมาเพื่อเจา้ พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด ฉันจะทาํหนา้ที่ ญาต ิ สน ิท
ที่ถดัมาเพื่อเจา้แน่ ฉันนัน้ จงนอนลงเถิดจนกวา่จะรุ่งเชา้� 14 ดงันัน้นางจงึนอนอยู่ ที่  เท ้าของ
ทา่นจนรุ่งเชา้  แต ่นางลกุขึ ้นก ่อนคนจะจาํหนา้กนัได้ เพราะทา่นคดิวา่ �อย่าใหใ้ครทราบวา่
ม ีผู ้หญงิมาทีล่านนวดขา้ว� 15ทา่นพดูวา่ �จงเอาผา้คล ุมท ี่ เจ ้าใช ้อยู่ นัน้คลี่ ออก � นางก็ คลี่ ผา้
คลมุออก ทา่นก็ตวงขา้วบาร ์เลย ห์กทะนานใหน้างแบกไป  แลว้ก็  เข ้าไปในเมอืง 16 เมื่อนางมา
ถึง  แม ่ สาม ีจงึถามวา่ �เป็นใครหนอ ลกูสาวของแม ่เอย๋ �  แล ้วนางก็เลา่ตามที่ทา่นไดก้ระทาํ
ตอ่นางให ้แม ่ สาม ีฟังทกุอย่าง 17 และนางวา่ �ทา่นใหข้า้วบาร ์เลย ์หกทะนานน้ี แก ่ ฉัน ทา่น
วา่ � เจ ้าอย่ากลบัไปหาแม ่สาม ีมอืเปลา่เลย� � 18  แม ่ สาม ีจงึวา่ �ลกูสาวของแม ่เอย๋ จงคอย
อยู่ กอ่น จนกวา่จะทราบวา่เร่ืองจะลงเอยอย่างไร เพราะวา่ทา่นจะไมห่ยดุเลยจนกวา่ทา่นจะ
จดัการเร่ืองน้ี ให ้เสร็จในวนัน้ี�

4

โบอาสไถ่มรดกของทา่น
1 โบอาสก็ขึน้ไปที่ ประต ูเมอืงและน่ังอยู่ ที่น่ัน  ด ู เถิด  ญาต ิ สน ิทคนที่ถดัมาซ่ึงโบอาสกลา่

วถึ งก ็เดนิผา่นมา โบอาสจงึกลา่ววา่ � โอ คนเชน่น้ี เอย๋ แวะน่ังที่ น่ี กอ่นเถิด� เขาก็แวะมาน่ัง
ลง 2 ทา่นจงึไปเชญิพวกผู ้ใหญ ่ในเมอืงนัน้มาสบิคนกลา่ววา่ �เชญิน่ังที่ น่ี  เถิด � เขาทัง้หลาย
ก็ น่ังลง 3 ทา่นจงึพ ูดก ับญาต ิสน ิทที่ถดัมานั ้นว ่า �นาซ่ึงเป็นสว่นของเอลีเมเลคญาติของเรา
นัน้ นาโอม ีผู ้ ที่  กล ับมาจากแผน่ดนิโมอบัอยากจะขายเสยี 4 ขา้พเจา้คดิวา่ ขา้พเจา้ควรบอก
ใหท้า่นทราบ และขอบอกวา่ ขอทา่นซือ้ไวต้อ่หนา้พลเมอืงและตอ่หนา้พวกผู ้ใหญ ่ของชาว
เมอืงเรา ถา้ทา่นอยากจะไถ่ ไว ้ ก็ จงไถ่ เถิด  แต ่ถา้ทา่นไม ่ไถ่ จงบอกขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะได ้
ทราบ นอกจากทา่นแลว้ไม ่ม ีใครม ีสทิธิ ์ ไถ่  ได ้ขา้พเจา้ม ีสทิธิ ์ถดัทา่นไป�  ผู ้นัน้จงึบอกโบอา
สวา่ �ขา้พเจา้จะไถ่� 5  แล ้วโบอาสบอกวา่ �ในว ันท ่ีทา่นซือ้ที่นาจากมอืนาโอม ีนัน้ ทา่นก็จะ
ได ้รู ธชาวโมอบัแม่มา่ยของผูต้ายดว้ย เพื่อจะจรรโลงนามของผูต้ายไวก้บัมรดกของเขา�
6  ญาต ิ สน ิทที่ถดัมาคนนัน้ตอบวา่ �ขา้พเจา้จะไถ่เพื่อตนเองอย่างนัน้ไม ่ได ้จะทาํใหม้รดก
ขา้พเจา้เสยีไป ทา่นจงเอาสทิธใินการไถ่ของขา้พเจา้ไปจดัการเองเถิด เพราะขา้พเจา้ไถ่ ไม่
ได ้ แลว้ � 7  ตอ่ไปน้ี เป็นธรรมเนียมในอิสราเอลสม ัยก ่อนเกี่ยวกบัการไถ่และการแลกเปลี่ยน
คอืเพื่อจะรับรองการตกลงกนั คนหน่ึงจะถอดรองเทา้ของเขาเองย่ืนให ้อี กคนหน่ึง  น่ี เป็น
ธรรมเนียมของการแสดงสกัขีพยานในอิสราเอล 8 ดงันัน้เมื่อญาต ิสน ิทคนถดัมากลา่วแก่โบ
อาสวา่ �ทา่นจงซือ้เสยีเองเถิด� เขาก็ถอดรองเทา้ออก 9  แล ้วโบอาสจงึกลา่วแก่พวกผู ้ใหญ ่
และประชาชนทัง้ปวงวา่ �ทา่นทัง้หลายเป็นพยานในวนัน้ี วา่ ขา้พเจา้ไดซื้อ้ทรัพย ์ส ินทัง้หมด
ของเอลีเมเลค และทรัพย ์ส ินทัง้หมดของคิลิโอนและมาหโ์ลนจากมอืนาโอม ีแลว้ 10 ย่ิงกวา่
นั ้นร ูธชาวโมอบัแม่มา่ยของมาหโ์ลนขา้พเจา้ก็ ได ้มาเป็นภรรยาของขา้พเจา้ เพื่อจะจรรโลง
นามของผูต้ายไวก้บัมรดกของเขา เพื่อนามของผูต้ายจะไม่ตอ้งถกูตดัออกจากพวกพี่นอ้ง
ของเขา และจากประตบูา้นเกดิเมอืงนอนของเขา ทา่นทัง้หลายเป็นพยานแลว้ในวนัน้ี�

โบอาสแตง่งานกบันางรูธ
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11 ประชาชนทัง้ปวงที่ อยู่  ที่  ประต ูเมอืงและพวกผู ้ใหญ ่ กลา่ววา่ �เราทัง้หลายเป็นพยาน
แลว้ ขอพระเยโฮวาหท์รงกระทาํใหห้ญงินั ้นท ่ีกาํลงัจะเขา้มาในเรือนของทา่นเหมอืนนางรา
เชลและนางเลอาห ์  ผู ้ซ่ึงชว่ยกนัสรา้งวงศว์านอิสราเอล  ขอให ้ทา่นจงจาํเริญอยู่ในเอฟรา
ธาหแ์ละมชีื่อเสยีงในเบธเลเฮม 12  ขอให ้ วงศ ์วานของทา่นเหมอืนวงศว์านของเปเรศซ่ึงทา
มารค์ลอดให ้แก ่ ย ูดาห ์ เน่ืองดว้ยเชือ้สายซ่ึงพระเยโฮวาหจ์ะประทานแก่ทา่นโดยผูห้ญงิคน
น้ี� 13 ดงันัน้โบอาสก็รับรูธมาเป็นภรรยาของทา่น และทา่นก็ เข ้าหานางและพระเยโฮวาห ์
ประทานใหน้างตัง้ครรภค์ลอดบตุรชายคนหน่ึง 14 ฝ่ายพวกผูห้ญ ิงก ็ พ ู ดก ับนาโอม ีวา่ � สาธ ุ
การแด่พระเยโฮวาห ์ พระองค ์ มไิด ้ทรงละทิง้เจา้ไว ้ให ้ปราศจากญาต ิที่  ถดัมา  ขอให ้ทารกน้ี ม ี
ชื่อเสยีงเลื่องลอืไปในอิสราเอล 15  ให ้เด็กคนน้ีเป็นผูช้บุชวีติของเจา้และเลีย้งด ูเจ ้าเมื่อชรา
เพราะวา่เด็กคนน้ี เก ิดมาจากลกูสะใภ ้ที่ รักเจา้  ผู ้ประเสริฐกวา่บตุรชายเจ็ดคน�

นางรูธเป็นบรรพบรุุษของพระเมสสยิาห ์
16  แล ้วนาโอม ีก็ รับเด็กนัน้มาอุม้ไว ้แนบอก และรับเป็นผู ้เลีย้งด ูแลเด็กคนนัน้ 17 หญงิชาว

บา้นขา้งเคยีงก็ ให ้ชื่อเด็กนัน้  พ ู ดก ั นว ่า � ม ี บ ุตรชายคนหน่ึงเกดิให ้แก ่นาโอม�ี เขาตัง้ชื่อเด็ก
คนนั ้นว ่า โอเบด  ผู ้เป็นบดิาของเจสซี ซ่ึงเป็นบดิาของดาวดิ 18  ตอ่ไปน้ี เป็นพงศ ์พนัธุ ์ของ
เปเรศ เปเรศใหก้าํเนิดบตุรชื่อเฮสโรน 19 เฮสโรนใหก้าํเนิดบตุรชื่อราม รามใหก้าํเนิดบตุรชื่ 
ออ ัมมีนาดบั 20 อมัมีนาดบัใหก้าํเนิดบตุรชื่อนาโชน นาโชนใหก้าํเนิดบตุรชื่อสลัโมน 21 สลั
โมนใหก้าํเนิดบตุรชื่อโบอาส โบอาสใหก้าํเนิดบตุรชื่อโอเบด 22 โอเบดใหก้าํเนิดบตุรชื่อเจส
ซี และเจสซี ให ้กาํเนิดบตุรชื่อดาวดิ
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
1 ซามูเอล

 หน ังสอืเล ่มน ี ้ได ้บนัทกึชวีติของซามเูอล ซ่ึงเป็นผู ้วนิ ิจฉัยคนสดุทา้ย และไดบ้นัทกึการเร่ิม
ตน้ของอาณาจ ักรอ ิสราเอลโดยกษ ัตริ ยซ์าอลูเป็นผู ้นํา ซามเูอลเป็นศาสดาพยากรณค์นแรก
ที่ เรียกกนัวา่  ศาสดาพยากรณ ์ เขยีน  แต ่บทที่ 25 ของเล ่มน ้ี กล ่าวถึงความตายของซามูเอล
 หน ังสอืท ัลม ัดได ้กล ่าววา่ซามเูอลเป็นผู ้เข ียนหนังสอืเล ่มน ้ีซ่ึงเขาอาจจะเขยีนบทที่ 1  ถึง 24
 เทา่นัน้  หนังสอื 1  พงศาวดาร 29:29  พดูถึง � หน ังสอืของซามเูอลผู ้ทาํนาย � เพราะฉะนัน้ซา
มเูอลได ้เข ียนบางสว่นของพระคมัภรี ์ซามเูอลเกดิในตระกลูเลวี (1 พศด 6:33-38) เล ่มน ีบ้นั
ทกึประว ัต ิ ศาสตร ์ของชาวอิสราเอลตัง้แต ่สม ัยของผู ้วนิ ิจฉัยจนถึงการตัง้ซาอลูเป็นกษ ัตริ ย ์
ในเล ่มน ีเ้ราไดพ้บดาวดิ ซ่ึงพรอ้มกบัอบัราฮมักบัโมเสส เป็นคนสาํคญัมากในพระคมัภรี ์เดมิ 

นางฮนันาหป์รารถนาได ้บตุรชาย 
1  ม ีชายคนหน่ึงเป็นชาวรามาธาอิมโซฟิม  แห ่งแดนเทอืกเขาเอฟราอิม ชื่อเอลคานาห ์  

บ ุตรชายเยโรฮมั  ผู ้เป็นบตุรชายเอลฮีู  ผู ้เป็นบตุรชายโทหุ  ผู ้เป็นบตุรชายศฟู คนเอฟราอิม
2 ทา่นมีภรรยาสองคน คนหน่ึงชื่อฮนันาห ์  อี กคนหน่ึงชื่อเปนินนาห ์เปนินนาห ์ม ี บตุร  แต ่ฮนั
นาห ์ไมม่ ี บตุร 3 ฝ่ายชายผู ้น้ี เคยขึน้ไปจากเมอืงของตนทกุปี ไปนมสัการและถวายสตัวบชูา
แดพ่ระเยโฮวาหจ์อมโยธาทีเ่มอืงชโีลห ์ ที่ น่ั นม ี บ ุตรชายสองคนของเอลชีื่อโฮฟนีและฟีเนหสั
 ผู ้เป็นปโุรหติแหง่พระเยโฮวาห ์4 ในว ันท ่ีเอลคานาหถ์วายสตัวบ ูชา ทา่นก็ ได ้ แบ ่งสว่นให ้แก ่
เปนินนาหภ์รรยาของทา่นและแก ่บ ุตรชายบตุรสาวทกุคนของนาง 5 ทา่นแบง่ใหฮ้นันาหส์อง
ส ่วน เพราะทา่นรักฮนันาห ์มาก  แต ่พระเยโฮวาหท์รงปิดครรภข์องนางเสยี 6  ปรปักษ ์ของนาง
ก็ยัว่เยา้นางอย่างรุนแรง เพื่อกระทาํใหน้างระคายเคอืงทีพ่ระเยโฮวาหท์รงปิดครรภข์องนาง
เสยี 7  เหตกุารณ ์ ก็  เป็นอยู่  ดงัน้ี  ปีแลว้ปีเลา่ เมื่อนางขึน้ไปยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาหค์ราว
ใด  ปรปักษ ์ของนางก็เคยยัว่เยา้นาง เพราะฉะนัน้นางฮนันาหจ์งึรอ้งไห ้ไม ่รับประทานอาหาร
8 และเอลคานาห ์สาม ีของนางจงึถามนางวา่ �ฮนันาห ์เธอรอ้งไห ้ทาํไม และเหตใุดเธอจงึไม่
รับประทานอาหาร และทาํไมจติใจของเธอจงึโศกเศรา้ สาํหรับเธอฉันไม ่ด ีกวา่บตุรชายสบิ
คนหรือ� 9  หลงัจากที่  ได ้รับประทานอาหารและดื่ มท ี่เมอืงชีโลห ์แลว้ ฮนันาห ์ก็  ลกุขึน้ ฝ่ายเอ
ล ีป ุโรห ิตน ัง่อยู่ ที่  เกา้อี ้ขา้งเสาประตพูระวหิารของพระเยโฮวาห ์

นางฮนันาหป์ฏญิาณวา่จะถวายบตุรชายคนนัน้แด ่พระเจา้ 
10 นางเป็นทกุขร์อ้นใจมากอธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์รอ้งไห ้ คร่ําครวญ 11 นางก็ปฏญิาณ

ไว ้วา่ � โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาหจ์อมโยธา ถา้พระองคจ์ะทอดพระเนตรความทกุขใ์จของหญงิ
ผู ้รับใช ้ของพระองค ์จริงๆ และยงัระลกึถึงขา้พระองค ์และยงัไมล่มืหญงิผู ้รับใช ้ของพระองค ์
 แต ่จะทรงประทานบตุรชายแกห่ญงิผู ้รับใช ้ของพระองคส์กัคนหน่ึงแลว้ ขา้พระองคจ์ะถวาย
เขาไว ้แด ่พระเยโฮวาหต์ลอดชวีติของเขา และมดีโกนจะไม่แตะตอ้งศรีษะของเขาเลย�
12  อยู่ มาเมื่อนางยงัอธษิฐานตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์อยู่  นัน้ เอล ีก็ สงัเกตดูปากของนาง
13 ฝ่ายฮนันาหนั์น้นางพดูแต่ในใจ ริมฝีปากของนางมบุมบิเทา่นัน้  ไม่ได ้ยินเสยีงของนาง  
เพราะเหตุน้ี เอลีจงึสาํคญัวา่นางมนึเมา 14 เอลีจงึพ ูดก ับนางวา่ �เธอจะเมาไปนานสกัเทา่ใด
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ทิง้เหลา้องุน่เสยีเถิด� 15  แต ่ฮนันาหต์อบวา่ � มใิช ่เชน่นัน้เจา้คะ่  ด ิฉันเป็นหญงิที่ ม ี ทกุข ์ หนัก 
 ด ิฉั นม ิ ได ้ดื่มเหลา้องุน่หรือเมรัย  แต ่ ด ิฉันระบายความในใจของดฉัินออกตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาห ์16 ขออย่าถือวา่หญงิผู ้รับใช ้ของทา่นเป็นหญ ิงอ ันธพาล  ที่  ด ิฉันพดูตลอดมานั ้นก ็ พ ู
ดดว้ยความกระวนกระวายและความทรุนทรุายมาก� 17  แล ้วเอล ีก็ ตอบวา่ �จงกลบัไปเป็นสขุ
เถิด ขอพระเจา้แห ่งอ ิสราเอลโปรดประทานตามที่ เจ ้าไดอ้ธษิฐานทลูขอตอ่พระองค ์นัน้ �
18 และนางก็ กลา่ววา่ � ขอให ้หญงิผู ้รับใช ้ของทา่นไดรั้บความกรุณาในสายตาของทา่นเถิด�
 แล ้วหญงินั ้นก ไ็ปตามทางของนางและรับประทานอาหาร และส ีหน ้าของนางก็ ไม ่เศรา้หมอง
อีกตอ่ไป 19 เขาทัง้หลายลกุขึน้แต ่เชา้ตรู่  นม ัสการตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  แล ้วเขาทัง้
หลายก็ กล ับไปบา้นที่รามาห ์และเอลคานาห ์ก็  สมสู ่กบัฮนันาหภ์รรยาของตน และพระเยโฮ
วาหท์รงระลกึถึงนาง

การกาํเนิดของซามเูอล
20 และอยู่มาเมื่อถึงกาลกาํหนดฮนันาห ์ก็  ตัง้ครรภ ์คลอดบตุรชายคนหน่ึง และนางเรียก

ชื่อเด็กนั ้นว ่า ซามเูอล เพราะนางกลา่ววา่ � ด ิฉันทลูขอมาจากพระเยโฮวาห�์ 21 ฝ่ายเอลคา
นาห ์และทกุคนในครอบครัวของทา่นขึน้ไปถวายสตัวบชูาประจาํปี แด ่พระเยโฮวาห ์และทาํ
ตามคาํปฏญิาณของทา่น 22  แต ่ฮนันาห ์มไิด ้ขึน้ไปดว้ยเพราะนางบอกสาม ีวา่ �ฉันจะไม่ไป
จนกวา่เด็กคนน้ีหย่านมแลว้ ฉันจะพาเขาขึน้ไป เพื่อเขาจะไดป้รากฏตวัตอ่พระพกัตรพ์ระเย
โฮวาห ์และอยู่ ที่ น่ันตลอดไป� 23 เอลคานาห ์สาม ีบอกนางวา่ �จงทาํตามที่เธอเหน็ชอบเถิด
รออยู่จนใหเ้ขาหย่านม ขอเพยีงใหพ้ระดาํรัสของพระเยโฮวาหส์าํเร็จเถิด� นางนั ้นก ็คอยอยู่
และให ้บ ุตรชายกนินมของตวัจนนางใหเ้ขาหย่านม

นางฮนันาหม์อบซามเูอลไวก้บัพระเจา้
24 และเมื่อนางใหเ้ขาหย่านมแลว้ นางก็พาเขาขึน้ไปพรอ้มกบัววัผูส้ามตวั  แป ้งหน่ึงเอฟาห ์

และน้ําองุน่หน่ึงขวดหนัง และนางก็นําเขามาทีพ่ระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ที่ เมอืงชโีลห ์และ
เด็กนั ้นก ็ยงัเล็กอยู่ 25  แล ้วเขาทัง้หลายก็ฆา่ววัผูต้ ัวน ้ันและนําเด็กมาหาเอลี 26 นางก็ กลา่ววา่ 
� โอ ทา่นเจา้ขา้ ทา่นม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด ทา่นเจา้ขา้  ด ิฉันเป็นผูห้ญงิที่ยืนอยู่ ที่น่ี ตอ่หนา้ทา่น
และอธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์27  ด ิฉันอธษิฐานขอเด็กคนน้ีและพระเยโฮวาหป์ระทานตาม
คาํทลูขอของด ิฉัน 28 เพราะฉะนัน้ดฉัินจงึใหยื้มเขาไว ้แด ่พระเยโฮวาห ์ดว้ย  ตราบใดที่ เขาม ี
ช ีวติอยู่  ด ิฉันจะใหยื้มเขาไว ้แด ่พระเยโฮวาห�์ และเขาก็ นม ัสการพระเยโฮวาห ์ที่น่ัน 

2
การอธษิฐานอนัชื่นชมยินดขีองนางฮนันาห ์

1 นางฮนันาห ์ได ้อธษิฐานและกลา่ววา่ � จ ิตใจของขา้พเจา้ชื่นชมในพระเยโฮวาห ์ในพระ
เยโฮวาหเ์ขาของขา้พเจา้ถกูเชดิช ูขึน้ ปากของขา้พเจา้ก็อา้กวา้งเขา้ใส ่ศตัรู ของขา้พเจา้
เพราะขา้พเจา้เปรมปรี ด ์ิในความรอดของพระองค ์2  ไมม่ ี ผู ้ใดบริ สทุธ ์ิดงัพระเยโฮวาห ์  ไมม่ ี 
ผู ้ใดนอกเหนือพระองค ์  ไมม่ ีศลิาใดเหมอืนพระเจา้ของขา้พเจา้ทัง้หลาย 3 อย่าพดูโอห ังอ 
ีกตอ่ไปเลย อย่าใหค้วามจองหองออกมาจากปากของเจา้เลย เพราะพระเยโฮวาหท์รงเป็น
พระเจา้ของความรู้ การกระทาํทัง้หลายพระองคท์รงเป็นผูช้ัง่ตรวจ 4  คนัธนู ของผู ้ม ีกาํล ังก ็ 
หกั  แต ่ ผู ้ ที่ ซวนเซก็ ได ้กาํลงัมาคาดเอว 5 บรรดาคนที่เคยก ินอ ่ิมก็ตอ้งออกรับจา้งหากนิ  แต ่ 
คนท ่ีเคยห ิวก ็หยดุหวิ  คนท ่ีเป็นหมนักาํเนิดบตุรเจ็ดคน  แต ่นางที่ ม ี บ ุตรมากก็ เห ่ียวแหง้ไป
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6พระเยโฮวาหท์รงประหารและทรงให ้มีชวีติ  พระองค ์ทรงนําลงไปถึงแดนคนตายและก็นํา
ขึน้มา 7 พระเยโฮวาหท์รงกระทาํใหย้ากจนและทรงกระทาํให ้มัง่คัง่  พระองค ์ทรงกระทาํให ้
ตํา่ลงและพระองคท์รงยกขึน้ 8  พระองค ์ทรงยกคนยากจนขึน้จากผงคลี  พระองค ์ทรงยกคน
ขอทานขึน้จากกองขยะ กระทาํใหเ้ขาน่ังร่วมกบัเจา้นาย และได ้ที่ น่ั งอ ั นม ี เกยีรต ิเป็นมรดก
เพราะวา่เสาแหง่พภิพเป็นของพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงวางพภิพไวบ้นนัน้ 9  พระองค ์จะ
ทรงดแูลย่างเทา้ของว ิสทุธ ิชนของพระองค ์  แต ่คนชัว่จะตอ้งน่ิงอยู่ในความมดื เพราะวา่
มนุษยจ์ะชนะดว้ยกาํลงัของตนก็หาไม่ 10  ศตัรู ของพระเยโฮวาหจ์ะแตกเป็นชิน้ๆ  พระองค ์จะ
ทรงเอาฟ้ารอ้งในสวรรค ์ตอ่สู ้ เขา พระเยโฮวาหจ์ะทรงพพิากษาที่สดุปลายพ ิภพ  พระองค ์จะ
ทรงประทานกาํลงัแก ่กษตัริย ์ของพระองค ์และจะทรงยกย่องเขาของผู ้ที่  พระองค ์ทรงเจมิ
ไว�้ 11  แล ้วเอลคานาห ์ก็  กล ับไปบา้นที่รามาห ์และเด็กนั ้นก ็ ปรนนิบตั ิพระเยโฮวาหต์อ่หนา้เอ
ล ีป ุโรหติ

 บ ุตรชายทัง้สองของเอล ีไมรู่ ้จกัพระเจา้
12 ฝ่ายบตุรชายทัง้สองของเอลีเป็นคนอนัธพาล เขาม ิได ้ รู ้จกัพระเยโฮวาห ์13 ธรรมเนียม

ของปโุรหติที่ มตี ่อประชาชนเป็นอย่างน้ี เมื่ อม ีประชาชนคนใดถวายเคร่ืองสตัวบ ูชา  คนใช ้
ของปโุรหติจะเขา้มา มอืถือขอเกี่ยวเน้ือสามงา่ม ขณะเมื่อเน้ือกาํลงัตม้อยู่ 14 เขาจะเอาขอ
เกี่ยวเน้ือแทงเขา้ไปในกระทะ หรือหมอ้หู หรือหมอ้ขนาดใหญ่ หรือหมอ้ธรรมดา ขอเกี่ยว
เน้ือตดิอะไรขึน้มา  ป ุโรห ิตก ็เอาสิ่งนัน้ไปเป็นของตน  ที่ เมอืงชโีลหเ์ขาก็กระทาํเชน่นัน้แกค่น
อิสราเอลทกุคนที่มาที่ น่ัน 15 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  กอ่นที่ เขาเผาไขมนั  คนใช ้ของปโุรหติเคยเขา้มา
กลา่วแก่ชายผูก้ระทาํบ ูชาน ้ั นว ่า �ขอเน้ือไปให ้ป ุโรหติทอด ทา่นไม่รับเน้ือตม้จากเจา้ ทา่น
ตอ้งการเน้ื อด ิบ� 16 และถา้ชายคนนัน้กลา่วแก่เขาวา่ � ขอให ้เขาเผาไขมนัเส ียก ่อน  แล ้วจง
เอาไปตามชอบใจเถิด� เขาจะตอบวา่ � ไม่ได ้ เจ ้าตอ้งให ้เดีย๋วน้ี ถา้ไม ่ให ้ขา้ก็จะเอาไปโดย
ใช ้กาํลงั � 17  ดงัน้ี แหละบาปของคนหนุ่ มท ้ังสองนัน้จงึใหญ่หลวงนักตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮ
วาห ์เพราะวา่คนเหลา่นัน้ได ้ด ูหมิ่นของถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์

ซามเูอลปรนนิบ ัต ิพระเจา้ตัง้แตเ่ป็นเด็ก
18  แต ่ซามูเอลปรนนิบ ัต ิ อยู่ ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ เป็นเด็ก  คนท ่ีคาดเอวดว้ยเอโฟด

ผา้ป่าน 19 ฝ่ายมารดาเคยเย็บเสือ้เล็กๆนํามาใหเ้ขาทกุปี เมื่อนางขึน้ไปพรอ้มกบัสามีเพื่อ
ถวายเคร่ืองบชูาประจาํปี 20  แล ้วเอลีเคยอวยพรเอลคานาหแ์ละภรรยาของเขา  กลา่ววา่ 
�ขอพระเยโฮวาหป์ระทานเชือ้สายแกท่า่นโดยหญงิคนน้ี แทนคนที่นางใหยื้มไว ้แด ่พระเยโฮ
วาห�์  แล ้วเขาทัง้หลายก็ กล ับบา้นของตน 21 และพระเยโฮวาหท์รงเย่ียมเยียนฮนันาห ์และ
นางก็ ได ้ ตัง้ครรภ ์คลอดบตุรเป็นชายสามหญงิสอง และกมุารซามเูอลก็เตบิโตขึน้เฉพาะพระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาห ์

ความชัว่รา้ยของบตุรชายทัง้สองของเอลี
22 ฝ่ายเอลีชรามากแลว้ และทา่นไดยิ้นถึงเร่ืองราวทัง้สิ ้นท ่ี บ ุตรชายทัง้สองของทา่น

กระทาํแก่คนอิสราเอล เช ่นว ่าเขาเขา้หาหญงิที่ ปรนนิบตั ิ อยู่  ที่ ทางเขา้พลบัพลาแหง่ช ุมนุ  
มด ้วย 23 และทา่นก็วา่กลา่วเขาทัง้สองวา่ �ทาํไมเจา้จงึกระทาํเชน่นัน้ เพราะเราไดยิ้นจาก
ประชาชนทัง้ปวงถึงความชัว่ซ่ึงเจา้กระทาํ 24 ลกูเราเอย๋ อย่าทาํเลย เพราะเร่ืองที่เราไดยิ้น
ไม ่ด ี เลย ลกูทาํใหป้ระชาชนของพระเยโฮวาหท์าํการละเมดิ 25 ถา้มนุษยค์นใดกระทาํผดิต ่
อมนุษย ์ ดว้ยกนั  ผู ้ วนิ ิจฉัยจะวนิิจฉัยให ้เขา  แต ่ถา้มนุษยก์ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาห ์ใครจะ
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ทลูขอเพื่อเขาได ้เลา่ �  แต ่เขาทัง้สองหาไดฟั้งเสยีงบดิาของเขาไม่ เพราะวา่เป็นน้ําพระทยั
ของพระเยโฮวาห ์ที่ จะทรงประหารเขาเสยี 26 ฝ่ายกุมารซามูเอลก็เตบิโตขึน้และเป็ นท ่ีชอบ
มากขึน้เฉพาะพระเยโฮวาหแ์ละตอ่หนา้คนทัง้ปวงดว้ย

พระเจา้ทรงสาปแชง่วงศว์านของเอลตีลอดไปเป็นนิตย ์
27ครัง้นั ้นม ี บ ุรุษของพระเจา้มาหาเอลี  กล ่าวแกท่า่นวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เราได้

เผยเราเองให ้แจ ้งแก่เรือนบรรพบรุุษเจา้ เมื่อเขาทัง้หลายอยู่ในอียิปต ์ใต ้บงัคบัวงศว์านของ
ฟาโรห ์28 และเราไดเ้ลอืกเขาออกจากตระกลูอิสราเอลทัง้หมดใหเ้ป็นปโุรหติของเรา เพื่อ
จะขึน้ไปถวายที่แทน่บชูาของเรา เพื่อเผาเคร่ืองหอม เพื่อสวมเอโฟดตอ่หนา้เรา และเราได้
มอบบรรดาของที่บ ูชาด ้วยไฟซ่ึงคนอิสราเอลนํามาถวายนัน้แก่เรือนบรรพบรุุษของเจา้ 29  
เหต ุใดเจา้จงึเหยียบยํ่าเคร่ืองสตัวบชูาของเรา และของที่เขาถวายตามบญัชาของเราในที่
อาศยัของเรา และให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ุตรชายทัง้สองของเจา้เหนือเรา และกระทาํใหต้วัของเจา้ทัง้
หลายอว้นพี ดว้ยสว่นที่ ด ี ที่ สดุจากของถวายทกุรายจากอิสราเอลชนชาติของเรา� 30 เพราะ
ฉะนัน้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลจงึตรั สว ่า �เราพดูโดยความจริงวา่วงศว์านของ
เจา้และวงศว์านบดิาของเจา้จะดาํเนินตอ่หนา้เราอยู่ เป็นนิตย ์�  แต ่ บดัน้ี พระเยโฮวาหท์รง
ประกาศวา่ � ขอให ้การนัน้หา่งไกลจากเรา เพราะวา่ผู ้ที่  ใหเ้กยีรต ิ แก ่ เรา เราจะให ้เกยีรต ิและ
บรรดาผู ้ที่  ด ูหมิ่นเรา  ผู ้นัน้จะถ ูกด ู หมิ่น 31  ด ู เถิด วาระนัน้จะมาถึงอยู่ แล ้ วท ่ีเราจะตดัแขน
ของเจา้ออก และตดัแขนของวงศว์านบดิาของเจา้ออก เพื่อจะไม ่ม ีคนชราสกัคนเดยีวใน
วงศว์านของเจา้ 32  แล ้วเจา้จะเหน็ศ ัตรู ในที่อาศยัของเรา คอืในความมัง่คัง่ทัง้สิ ้นท ่ีพระเจา้
จะทรงประทานแก ่อิสราเอล และจะไม ่ม ีคนชราในวงศว์านของเจา้เป็นนิตย ์33 คนของเจา้
ซ่ึงเราม ิได ้ตดัขาดเสยีจากแทน่บชูาของเรานัน้ จะม ีช ีวิตอยู่เพื่อทาํรา้ยดวงตาของเจา้ และ
ทาํใหใ้จของเจา้เศรา้โศก และบรรดาผลอนัเพิ่มพนูในวงศว์านของเจา้จะตายในว ัยอ ันเบง่
บานของเขา 34 และสิ่งน้ีจะเป็นหมายสาํคญัแก ่เจา้ ซ่ึงจะบงัเกดิแก ่บ ุตรชายทัง้สองของเจา้
คอืโฮฟนีและฟีเนหสั ทัง้สองจะสิน้ชวีติในวนัเดยีว 35 และเราจะให ้ป ุโรหติผู ้สตัย ์ซ่ือของเรา
เกดิขึน้มา ซ่ึงจะกระทาํตามสิ่งที่ ม ี อยู่ ในจติในใจของเรา และเราจะสรา้งวงศว์านมัน่คงให ้
เขา และเขาจะดาํเนินอยู่ตอ่หนา้ผู ้ที่ เราเจมิไว ้เป็นนิตย ์36 และตอ่มาทกุคนที่ยงัเหลอือยู่ใน
วงศว์านของเจา้จะมากราบไหวเ้ขาขอเงนิเหรียญหน่ึงและขนมปั งก ้อนหน่ึง และจะกลา่ววา่
�ขอทา่นกรุณาตัง้ขา้พเจา้ไวใ้นตาํแหน่งปโุรหติสกัท ีหน ึ่งเถิด เพื่อขา้พเจา้จะไดรั้บประทาน
อาหารสกัหน่อยหน่ึง� � �

3
ซามเูอลเป็นผู ้พยากรณ ์และปโุรหติ

1 ฝ่ายกุมารซามูเอลปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์อยู่ ตอ่หนา้เอลี ในสมยันัน้พระดาํรัสของพระ
เยโฮวาห ์ม ีมาแต ่นอ้ย  ไมม่ ีนิ ม ิ ตบ ่อยนัก 2  อยู่ มาครัง้นัน้เอลีนอนอยู่ในที่นอนของตน ตาของ
ทา่นเร่ิมม ืดม ัว มองอะไรไม ่เหน็ 3ตะเกยีงของพระเจา้ยงัไม ่ดบั ซามเูอลนอนอยู่ในพระวหิาร
ของพระเยโฮวาห ์  ที่  ที่  ห ีบของพระเจา้อยู่ ที่ น่ัน 4 พระเยโฮวาหท์รงเรียกซามูเอลและซามู
เอลทลูตอบวา่ �ขา้พเจา้อยู่ น่ี � 5 เขาจงึวิ่งไปหาเอลแีละวา่ �ขา้พเจา้อยู่ น่ี ดว้ยทา่นรอ้งเรียก
ขา้พเจา้�  แต ่เอลีตอบวา่ �เราไม ่ได ้เรียกเจา้ จงกลบัไปนอนอีก� เขาก็ไปนอน 6 และพระเย
โฮวาหท์รงเรียกขึ ้นอ ี กวา่ �ซามเูอลเอย๋� และซามเูอลก็ ล ุกขึน้ไปหาเอล ีกลา่ววา่ �ขา้พเจา้อยู่ 
น่ี ดว้ยทา่นรอ้งเรียกขา้พเจา้�  แต ่เอลตีอบวา่ �ลกูเอย๋ เราม ิได ้เรียกเจา้ จงนอนอีก� 7 ฝ่ายซา
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มูเอลไม่เคยรูจ้กัพระเยโฮวาห ์และยงัไม่เคยทรงสาํแดงพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์แก ่ เขา 
8 และพระเยโฮวาหท์รงเรียกซามูเอลอีกเป็ นคร ้ังที่ สาม ซามูเอลก็ ล ุกขึน้ไปหาเอล ีกลา่ววา่ 
�ขา้พเจา้อยู่ น่ี ดว้ยทา่นรอ้งเรียกขา้พเจา้�  แล ้วเอลจีงึหยัง่รูว้า่พระเยโฮวาหท์รงเรียกเด็กนัน้
9 เพราะฉะนัน้เอลีจงึพ ูดก ับซามูเอลวา่ �จงไปนอนเสยีเถิด ถา้พระองคท์รงเรียกเจา้  เจ ้าจง
ทลูวา่ �พระเยโฮวาห ์เจา้ขา้ ขอพระองคต์รัสเถิด เพราะผู ้รับใช ้ของพระองคค์อยฟังอยู่� �
ซามูเอลจงึกลบัไปนอนในที่ของตน 10 และพระเยโฮวาหเ์สด็จมาประทบัยืนอยู่ ทรงเรียก
อย่างครั ้งก ่อนๆวา่ �ซามเูอล ซามเูอลเอย๋� และซามเูอลทลูตอบวา่ �ขอตรัสเถิด เพราะผู ้รับ
ใช ้ของพระองคค์อยฟังอยู่� 11  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัซามเูอลวา่ � ด ู เถิด เราจะทาํสิ่งหน่ึง
ในอิสราเอล  ห ูของทกุคนผู ้ที่  ได ้ยินจะซ่าทัง้สองขา้ง 12 ในวนันัน้เราจะกระทาํให ้ส ่ิงสารพดั
ที่เรากลา่วไว ้เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองวงศว์านของเอล ีให ้สาํเร็จเสยีตอ่เอลี  ตัง้แต ่ตน้จนถึงที่ สดุ 13 ดงั
นัน้เราจงึบอกเขาวา่ เราจะลงโทษวงศว์านของเขาเป็นนิตย ์ เพราะความชัว่ชา้ซ่ึงเขารู ้แลว้ 
เพราะบตุรชายทัง้สองของเขาประพฤต ิเลวรา้ย และเขาก็ มไิด ้ หา้มปราม 14 เพราะฉะนัน้เรา
จงึปฏญิาณตอ่วงศว์านของเอล ีวา่ ความชัว่ชา้ของวงศว์านเอลีนัน้จะลบลา้งเสยีดว้ยเคร่ือง
สตัวบ ูชา และของถวายไม ่ได ้ เป็นนิตย ์� 15ซามเูอลนอนอยูจ่นรุ่งเชา้ เขาเปิดประตพูระนิเวศ
ของพระเยโฮวาห ์และซามูเอลก็ กล ัวไม ่กล ้าบอกนิ ม ิ ตน ้ันแก่เอลี 16 เอล ีก็ เรียกซามูเอลมา
กลา่ววา่ �ซามเูอล  บ ุตรของขา้เอย๋� และซามเูอลตอบวา่ �ขา้พเจา้อยู่ น่ี � 17 และเอลีถามวา่
�เร่ืองอะไรนะที่พระเยโฮวาหท์รงบอกเจา้ ขออย่าปิดบงัไวจ้ากเราเลย ถา้เจา้ปิดบงัสิ่งใดไว ้
จากเราในเร่ืองทัง้สิ ้นท ่ี พระองค ์ทรงบอกแก ่เจ ้าก็ขอพระเจา้ทรงลงโทษเจา้และให ้หน ักย่ิง
กวา่� 18 ดงันัน้ซามูเอลจงึบอกทกุอย่างแก่เอลี  ไม่ได ้ปิดบงัอะไรไวจ้ากทา่นเลย และเอล ีวา่ 
�คอืพระเยโฮวาห ์เอง ขอพระองคท์รงกระทาํตามสิ่งที่ พระองค ์ทรงเหน็ชอบเถิด� 19 และซา
มูเอลก็เตบิโตขึน้ และพระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ั บท ่าน  ม ิ ให ้วาจาของทา่นตกไปเปลา่แต่สกั
คาํเดยีว 20 และชนอิสราเอลทัง้ปวง  ตัง้แต ่ดานถึงเบเออรเ์ชบาก็ทราบวา่ ซามเูอลไดรั้บการ
แตง่ตัง้ใหเ้ป็นผู ้พยากรณ ์ของพระเยโฮวาห ์21 และพระเยโฮวาหท์รงปรากฏอีกที่ ช ีโลห ์ เพ
ราะพระเยโฮวาหท์รงสาํแดงพระองค ์แก ่ซามเูอลที่ ช ีโลห ์โดยพระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์

4
คนฟีลสิเตยีจบัหบีพนัธสญัญา

1 และถอ้ยคาํของซามูเอลมาถึงคนอิสราเอลทัง้ปวง ฝ่ายคนอิสราเอลไดย้กกองทพัออก
ไปสูร้บกบัคนฟีลิสเตยี  ได ้ตัง้คา่ยอยู่ขา้งเอเบนเอเซอร ์ และคนฟีลิสเตยีตัง้คา่ยอยู่ในเอเฟก
2 คนฟีลิสเตยีไดจ้ดัพลเป็นแนวเขา้ตอ่สูก้บัอิสราเอล และเมื่อสงครามไดข้ยายวงออกไป
อิสราเอลก็ พา่ยแพ ้ตอ่หนา้คนฟีลิสเตยี  ผู ้ ได ้ฆา่คนเสยีประมาณสี่พนัคนในสนามรบ 3 และ
เมื่อกองทพักลบัมาสู ่คา่ย พวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอลก็ กลา่ววา่ �ทาํไมพระเยโฮวาหจ์งึทรงให้
เราพา่ยแพต้อ่หนา้คนฟีลิสเตยีในวนัน้ี ขอเราไปนําหบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาหม์าให ้
เราจากเมอืงชีโลห ์เถิด เพื่อวา่ห ีบน ้ันจะมาทา่มกลางเราและจะชว่ยเราใหพ้น้จากมอืศ ัตรู 
ของเรา� 4 เขาจงึใชค้นไปที่เมอืงชีโลห ์ เพื่อนําหบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
 ผู ้ประทบัระหวา่งพวกเครูบ มาจากชโีลห ์  บ ุตรชายทัง้สองของเอลี คอืโฮฟนีและฟีเนหสั  
ก็  อยู่ กบัหบีพนัธสญัญาแหง่พระเจา้ที่ น่ัน 5 เมื่อหบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาห ์เข ้ามาใน
คา่ยแลว้ คนอิสราเอลทัง้สิ ้นก ็ โห ่รอ้งเสยีงดงัจนแผน่ด ินก ้องไปดว้ยเสยีงนัน้ 6 และเมื่อคนฟี
ลิสเตยีไดยิ้นเสยีงโห่รอ้งดงัเชน่นัน้ เขาก็ กลา่ววา่ �เสยีงโห่รอ้งอึกทกึครึกโครมในคา่ยของ
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คนฮีบรูนัน้หมายความวา่อะไรกนั� และเขาทราบวา่หบีแหง่พระเยโฮวาห ์เข ้ามาในคา่ยแลว้
7 คนฟีลิสเต ียก ็ กล ัวเพราะเขากลา่ววา่ �พระเจา้ไดเ้สด็จมาในคา่ยแลว้� และเขากลา่ววา่
� วบิตั ิ แก ่เราทัง้หลาย เพราะแต่กอ่นไม่เคยเกดิเร่ืองอย่างน้ี เลย 8  วบิตั ิ แก ่เราทัง้หลาย ใคร
จะชว่ยเราใหพ้น้จากพระหตัถข์องบรรดาพระอนัทรงฤทธานุภาพน้ี ได ้พระเหลา่น้ีเป็นผู ้ที่ 
ฆา่ฟันชาวอียิปตด์ว้ยภยัพบิ ัต ินานาชนิดในถ่ินท ุรก ันดาร 9  โอ คนฟีลิสเตยีเอย๋ จงกลา้หาญ
เถิด จงกระทาํตวัเป็นลกูผู ้ชาย เพื่อวา่เจา้จะไมเ่ป็นทาสของคนฮีบรู  ดงัที่ เขาเคยเป็นทาสเจา้
จงกระทาํตวัใหเ้ป็นลกูผูช้ายและเขา้รบ� 10 เพราะฉะนัน้คนฟีลิสเตยีจงึสูร้บและอิสราเอล
ก็ พา่ยแพ ้ตา่งก็ หนี ไปยงัเต็นทข์องตน ครัง้นั ้นม ีการฆา่ฟั นก ันมาก เพราะทหารราบของ
อิสราเอลตายเสยีสามหมื่นคน 11 และหบีแหง่พระเจา้ก็ ถ ูกยึดไป และบตุรชายทัง้สองของเอ
ลี คอืโฮฟนีและฟีเนหสัก็ ถ ูกฆา่ตาย 12  ผู ้ชายคนเบนยามินคนหน่ึงวิ่งไปจากแนวรบมาถึงชี
โลหใ์นวนัเดยีวกนั เสือ้ผา้ขาดและด ินก ็ อยู่ บนศรีษะของเขา 13 เมื่อเขามาถึงนัน้  ด ู เถิด เอล ี
อยู่ บนที่น่ังขา้งถนนคอยเฝ้าอยู่ เพราะจติใจของทา่นหวัน่ดว้ยเร่ืองหบีแหง่พระเจา้ และเมื่อ
ชายคนนัน้เขา้มาในเมอืงและบอกขา่ว ชาวเมอืงทัง้สิ ้นก ็รอ้งขึน้ 14 เมื่อเอล ีได ้ยินเสยีงรอ้ง
เชน่นั ้นก ็ถามวา่ �น่ันเสยีงอะไรกนัโกลาหล�  แล ้วชายคนนั ้นก ็ รี บเขา้มาบอกเอลี 15 ฝ่ายเอ
ล ีมอีาย ุ เก ้าสบิแปดปี ตาของทา่นม ืดม ัว มองอะไรไม ่เหน็ 16 ชายคนนัน้บอกเอล ีวา่ �ขา้พเจา้
เป็นคนที่มาจากแนวรบ ขา้พเจา้หนีมาจากแนวรบวนัน้ี� เอล ีก็ ถามวา่ �ลกูเอย๋ เป็นอย่างไร
บา้ง� 17  ผู ้ ที่ สง่ขา่วนั ้นก ็ตอบวา่ �อิสราเอลได ้หนี ไปตอ่หนา้ตอ่ตาคนฟีลิสเตยีไปแลว้  ม ี
การฆา่ฟั นก ันมากทา่มกลางประชาชน  บ ุตรชายทัง้สองของทา่น คอืโฮฟนีและฟีเนหสัก็ ตาย 
และหบีแหง่พระเจา้ถกูยึดไปเสยี� 18 ตอ่มาเมื่อเขากลา่วถึงหบีแหง่พระเจา้ เอล ีก็ หงายหลงั
จากที่น่ังที่ อยู่ ขา้งประตู คอของทา่นก็ หกั และทา่นสิน้ชวีติแลว้ เพราะทา่นชรามากและต ัวก ็ 
หนัก ทา่นได ้วนิ ิจฉัยคนอิสราเอลอยู่ ส ่ี ส ิบปี 19 ฝ่ายบตุรสะใภข้องทา่น คอืภรรยาของฟีเนห ั
สม ี ครรภ ์กาํลงัจะคลอดบตุร และเมื่อนางไดยิ้นขา่ววา่ เขายึดหบีแหง่พระเจา้ไป และพอ่สามี
และสามขีองนางก็ สิน้ชวีติ นางก็ โน ้มตวัลงและคลอดบตุร เพราะความเจ็บปวดบงัเกดิขึน้แก ่
นาง 20 เมื่อนางกาํลงัจะตายนัน้ พวกผูห้ญงิที่เฝ้านางอยู่ ได ้บอกนางวา่ �อย่ากลวัเลย เพราะ
เจา้คลอดลกูผูช้ายคนหน่ึง�  แต ่นางไม่ตอบไม ่ฟัง 21 นางใหช้ื่อเด็กนั ้นว ่า  อี คาโบด  กลา่ววา่ 
�สงา่ราศีพรากไปจากอิสราเอลแลว้� เพราะเขายึดหบีแหง่พระเจา้ไป และเพราะเร่ืองพอ่
สามแีละสามขีองนาง 22 และนางกลา่ววา่ �สงา่ราศ ีได ้พรากจากอิสราเอลแลว้ เพราะเขายึด
หบีแหง่พระเจา้ไป�

5
คนฟีลสิเตยีถกูสาปแชง่เน่ืองดว้ยหบีพนัธสญัญา

1 คนฟีลิสเตยียึดหบีแหง่พระเจา้และนําไปจากเอเบนเอเซอรถึ์งเมอืงอชัโดด 2 เมื่อคนฟีลิ
สเตยียึดหบีแหง่พระเจา้ไปนัน้ เขานําเขา้ไปไวใ้นนิเวศของพระดาโกน และวางไวข้า้งพระ
ดาโกน 3 และเมื่อประชาชนชาวอชัโดดตื่นเชา้ในว ันร ุ่งขึน้  ด ู เถิด พระดาโกนไดล้ม้หนา้ควํา่
ลงมายงัพืน้ดนิตรงหนา้หบีแหง่พระเยโฮวาห ์ เขาทัง้หลายจงึยกพระดาโกนขึน้ตัง้ไวใ้นที่ 
เดมิ 4  แต ่เมื่อเขาทัง้หลายตื่นเชา้ในว ันร ุ่งขึน้  ด ู เถิด พระดาโกนก็ลม้หนา้ควํา่ลงมายงัพืน้ดนิ
ตรงหนา้หบีแหง่พระเยโฮวาห ์เศยีรของพระดาโกนและฝ่ามอืทัง้สองก็ ถ ูกตดัออกอยู่ ที่  ธรณี
ประต ู เหลอือยู่  แต ่ลาํตวัพระดาโกน 5  เพราะเหตุน้ี เองปโุรหติของพระดาโกนและผู ้ที่  เข ้าไป
ในนิเวศของพระดาโกน จงึไม ่เหย ียบธรณี ประต ูนิเวศพระดาโกนที่เมอืงอชัโดดจนถึงทกุวนั
น้ี 6พระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์อยู่ เหนือประชาชนอชัโดดอย่างหนัก  พระองค ์ทรงทาํลายเขา
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และทรงเฆี่ยนเขาดว้ยริดสดีวงทวารขั ้นร ุนแรง ทัง้ชาวอชัโดดและเขตแดนของชาวเมอืงนัน้
7 และเมื่อชาวเมอืงอชัโดดเหน็อย่างนัน้ เขาทัง้หลายกลา่ววา่ �อย่าให ้ห ีบแหง่พระเจา้ของ
อิสราเอลอยู่กบัเราเลย เพราะวา่พระหตัถข์องพระองค ์อยู่ เหนือเรา และเหนือพระดาโกน
พระของเราอย่างหนัก� 8 เขาจงึใชค้นไปเรียกประชมุเจา้นายทัง้สิน้ของฟีลิสเตยี และกลา่ว
วา่ �เราจะกระทาํอะไรกบัหบีแหง่พระเจา้ของอิสราเอลด�ี เขาทัง้หลายตอบวา่ � ให ้เรานํา
หบีแหง่พระเจา้ของอิสราเอลออ้มไปยงัเมอืงกทั� เพราะฉะนัน้เขาจงึนําหบีแหง่พระเจา้ของ
อิสราเอลไปที่ น่ัน 9  แต ่เมื่อเขาทัง้หลายนําหบีออ้มไปเมอืงนัน้แลว้ พระหตัถข์องพระเยโฮ
วาห ์ก็  ตอ่สู ้เมอืงนัน้กระทาํให ้เก ิดการทาํลายอย่างหนัก และทรงเฆี่ยนชาวเมอืงนัน้ทัง้เด็ก
และผู ้ใหญ ่คอืให ้เก ิดริดสดีวงทวารขั ้นร ุนแรงขึ ้นท ่ีสว่นลบัของเขาทัง้หลาย 10 เขาจงึสง่หบี
แหง่พระเจา้ไปยงัเมอืงเอโครน และอยู่มาเมื่อหบีแหง่พระเจา้มาถึงเมอืงเอโครน ชาวเมอืงเอ
โครนรอ้งวา่ �เขาไดนํ้าหบีแหง่พระเจา้ของอิสราเอลมาให ้เรา เพื่อจะฆา่เราและประชาชน
ของเราเสยี� 11 เพราะฉะนัน้เขาจงึสง่คนไปใหเ้รียกประชมุเจา้นายทัง้หมดของคนฟีลิสเตยี
และกลา่ววา่ �จงสง่หบีแหง่พระเจา้ของอิสราเอลไปเสยีให ้ห ี บน ้ันกลบัไปยงัที่ เดมิ เพื่อห ีบน 
ัน้จะไม ่ได ้ฆา่เราหรือประชาชนของเราเสยี� เพราะวา่มีการทาํลายอย่างน่ากลวัตายแพร่ไป
ทัว่เมอืงนัน้ พระหตัถข์องพระเจา้ก็ อยู่  ที่ น่ันอย่างหนัก 12  คนท ่ี ไม ่ตายก็เป็ นร ิดสดีวงทวารขั ้
นร ุนแรง และเสยีงรอ้งของชาวเมอืงนั ้นก ็ขึน้ไปยงัฟ้าสวรรค ์

6
คนฟีลสิเตยีสง่หบีพนัธสญัญาไปยงัโยชวูาชาวเบธเชเมช

1  ห ีบแหง่พระเยโฮวาห ์อยู่ ในถ่ินคนฟีลิสเตยีเจ็ดเดอืน 2 คนฟีลิสเต ียก ็เชญิพวกปโุรหติ
และพวกโหรมา  กลา่ววา่ �เราจะกระทาํอย่างไรกบัหบีแหง่พระเยโฮวาห ์ด ีขอบอกเราวา่จะ
สง่หบีไปยงัที่เด ิมด ้วยอะไรด�ี 3 เขาทัง้หลายตอบวา่ �ถา้ทา่นทัง้หลายจะสง่หบีแหง่พระเจา้
ของอิสราเอลไป  ก็ อย่าสง่ไปเปลา่ ถึงอย่างไรก็ขอสง่เคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิไปดว้ย  แล ้ วท 
่านทัง้หลายจะหายโรค และทา่นทัง้หลายจะทราบดว้ยวา่  เหต ุใดพระหตัถ ์น้ี จงึไม่หนัไปเสยี
จากทา่น� 4 และเขากลา่ววา่ �จดัอะไรเป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิเลา่  ที่ เราจะตอ้งถวายให ้
พระองค ์� เขาทัง้หลายตอบวา่ �ล ูกร ิดสดีวงทวารขั ้นร ุนแรงทองคาํหา้ล ูกก ับหนูทองคาํหา้
ตวั ตามจาํนวนเจา้นายแหง่คนฟีลิสเตยี เพราะวา่โรคอย่างเดยีวกนันัน้ตดิตอ่ทา่นทัง้หลาย
และเจา้นายดว้ย 5 เพราะฉะนัน้ทา่นตอ้งทาํรู ปริ ดสดีวงทวารขั ้นร ุนแรงของทา่นและรูป
หนูของทา่นซ่ึงทาํลายแผน่ดนิ และทา่นทัง้หลายจงถวายสงา่ราศ ีแด ่พระเจา้ของอิสราเอล
ชะรอยพระองคจ์ะทรงเบาพระหตัถข์องพระองคจ์ากทา่นทัง้หลาย ทัง้จากพระของทา่นและ
แผน่ดนิของทา่น 6 ทาํไมทา่นจงึกระทาํให ้จ ิตใจของทา่นแข็งกระดา้งไปอย่างที่ชาวอียิปต ์
และฟาโรห ์ได ้กระทาํจติใจของเขาให ้แข ็งกระดา้งนัน้ เมื่อพระองคท์รงกระทาํเหต ุการณ ์ สู ้
เขาทัง้หลายแลว้ เขาทัง้หลายก็ตอ้งปลอ่ยใหป้ระชาชนไปม ิใช ่ หรือ  แล ้วเขาทัง้หลายก็ จาก
ไป 7 ฉะนัน้บดัน้ีจงเตรียมเกวยีนใหม่เลม่หน่ึงมาเทยีมเขา้กบัแม่ววัคู ่หน ่ึงซ่ึงยงัไม่เคยเขา้
เทยีมแอกเลย จงเอาแม่ววัมาเทยีมเกวยีนแลว้พรากลกูๆของมนักลบัไปบา้นเสยีใหพ้น้จาก
มนั 8 จงนําหบีแหง่พระเยโฮวาหม์าวางไวบ้นเกวยีน และวางเคร่ืองทองคาํซ่ึงทา่นทัง้หลาย
ถวายให ้พระองค ์เป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิไวใ้นหบีขา้งๆแล ้วก ็ปลอ่ยใหม้นัไป 9 และคอย
ดู ถา้ไปตามทางถึงแผน่ดนิของมนัเอง คอืทางไปเมอืงเบธเชเมช  พระองค ์ ก็ เป็นผูท้รงให ้เก 
ิดความชัว่รา้ยอย่างใหญห่ลวงน้ี แก ่ เรา  แต ่ถา้ไม ่เชน่นัน้ เราจะไดท้ราบวา่ไม ่ใช ่พระหตัถข์อง
พระองค ์ที่ กระทาํตอ่เรา เป็นโอกาสที่บงัเอิญเกดิขึน้แก่เราเอง� 10 คนเหลา่นั ้นก ็กระทาํตาม
นําเอาแม่ววัคู ่หน ่ึงเทยีมเขา้กบัเกวยีน  แล ้วขงัลกูๆของมนัไว ้ที่  บา้น 11 และเขาก็วางหบีแหง่
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พระเยโฮวาห ์ไว ้บนเกวยีนพรอ้มกบัหบีหนูทองคาํและรู ปริ ดสดีวงทวารขั ้นร ุนแรงของเขา
12  แม ่ว ัวก ็เดนิตรงไปตามทางที่ไปเมอืงเบธเชเมช ไปตามทางหลวง เดนิพลางรอ้งพลางไม่
เลีย้วขวาหรือเลีย้วซา้ย และบรรดาเจา้นายแหง่คนฟีลสิเต ียก ็ตามมนัไปจนถึงพรมแดนเมอืง
เบธเชเมช 13 ฝ่ายชาวเมอืงเบธเชเมชกาํลงัเกี่ยวขา้วสาล ีอยู่  ที่  หบุเขา และเมื่อเขาเงยหนา้ขึน้
และเหน็หบี เขาก็ ชื่นชมยินด ี ที่  ได ้ เหน็ 14 เกวยีนนัน้ได ้เข ้ามาในนาของโยชวูาชาวเบธเชเมช
และหย ุดอย ู่ ที่น่ัน  ม ีหนิใหญ่กอ้นหน่ึงอยู่ ที่น่ัน เขาจงึผา่ไมเ้กวยีนเป็นฟืน และเอาแม่ววัเป็น
เคร่ืองเผาบชูาถวายแด่พระเยโฮวาห ์15 และคนเลว ีก็ เชญิหบีแหง่พระเยโฮวาห ์ลง และห ีบท ่ี 
อยู่ ขา้งๆซ่ึ งม ีเคร่ืองทองคาํ วางไวบ้นกอ้นหนิใหญ ่นัน้ และชาวเบธเชเมชก็ถวายเคร่ืองเผา
บชูาและถวายเคร่ืองสตัวบชูาแด่พระเยโฮวาหใ์นวนันัน้ 16 และเมื่อเจา้นายทัง้หา้ของคนฟีลิ
สเตยีได ้เห ็นแลว้เขาก็ กล ับไปยงัเมอืงเอโครนในวนันัน้ 17  ตอ่ไปน้ี เป็ นร ู ปริ ดสดีวงทวารขั ้นร 
ุนแรงทองคาํซ่ึงคนฟีลสิเตยีถวายเป็นเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์ รู ปหน่ึง
สาํหรับเมอืงอชัโดด เมอืงกาซารูปหน่ึง เมอืงอชัเคโลนรูปหน่ึง เมอืงกทัรูปหน่ึง เมอืงเอโครน
รูปหน่ึง 18  รู ปหนูทองคาํก็ เชน่เดยีวกนั ตามจาํนวนเมอืงของฟีลสิเตยีที่เป็นเมอืงของเจา้นาย
ทัง้หา้ ทัง้เมอืงที่ ม ีป้อมปราการและชนบทที่ ไมม่ ี กาํแพงเมอืง จนถึงห ินก ้อนใหญ ่แห ่งอาเบล
ซ่ึงเขาวางหบีของพระเยโฮวาหล์งไว ้นัน้ หนินั ้นก ็ยงัอยู่จนทกุวนัน้ี  ที่ ในทุง่นาของโยชูวา
ชาวเบธเชเมช 19  พระองค ์จงึทรงประหารชาวเบธเชเมช เพราะวา่เขาทัง้หลายไดม้องขา้ง
ในหบีแหง่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ ได ้ทรงประหารเสยีหา้หมื่นเจ็ดสบิคน และประชาชนก็ ไว ้
ทกุข ์เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงประหารประชาชนเสยีเป็ นอ ันมาก 20  แล ้วชาวเบธเชเมชจงึ
กลา่ววา่ � ผู ้ใดสามารถยืนอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้บริ สทุธ ์ิ องค ์ น้ี  ได ้ พระองค ์
จะเสด็จไปจากเราไปหาผูใ้ดด�ี 21 ดงันัน้เขาจงึสง่ผูส้ื่อสารไปยงัชาวเมอืงคีริยาทเยอาริม
กลา่ววา่ �คนฟีลิสเตยีไดค้นืหบีแหง่พระเยโฮวาหม์าแลว้ ขอลงมาเชญิหบีขึน้ไปอยู่ก ับท ่าน
เถิด�

7
 ได ้นําหบีพนัธสญัญาไปยงัเรือนของอาบนีาดบั

1 ชาวคีริยาทเยอาริมไดม้าเชญิหบีแหง่พระเยโฮวาหข์ึน้ไปถึงเรือนของอาบนีาดบัซ่ึงอยู่
บนเนินเขา และเขาทัง้หลายก็ชาํระเอเลอาซาร ์บ ุตรชายของเขาให ้บริสทุธิ ์ เพื่อให ้ ด ูแลหบี
แหง่พระเยโฮวาห ์2  อยู่  มาน ับแต ่วนัที่  ห ี บน ้ันอยู่ ที่ คีริยาทเยอาริมก็เป็นเวลาชา้นานตัง้ย่ี ส ิบปี
และบรรดาวงศว์านอิสราเอลทัง้สิ ้นก ็คร่ําครวญถึงพระเยโฮวาห ์3  แล ้วซามูเอลพ ูดก ับวงศ ์
วานอิสราเอลทัง้สิ ้นว ่า �ถา้ทา่นทัง้หลายจะกลบัมาหาพระเยโฮวาหด์ว้ยสิน้สดุใจของทา่น
จงทิง้พระตา่งดา้วและพระอชัทาโรทเสยีจากทา่มกลางทา่นทัง้หลาย และเตรียมใจของทา่น
ใหต้รงตอ่พระเยโฮวาห ์ และปรนนิบ ัต ิ แต ่ พระองค ์ เทา่นัน้  พระองค ์จะทรงชว่ยทา่นใหพ้น้
จากมอืของคนฟีลสิเตยี� 4คนอิสราเอลจงึทิง้พระบาอลัและพระอชัทาโรท และเขาทัง้หลาย
ปรนนิบ ัต ิ แต ่พระเยโฮวาห ์เทา่นัน้ 

 การฟ้ืนฟ ู ที่ เมอืงมสิเปห ์
5  แล ้วซามู เอลกลา่ววา่ �จงประชมุคนอิสราเอลทัง้สิ ้นท ่ีเมอืงมสิปาหแ์ละขา้พเจา้จะ

อธษิฐานตอ่พระเยโฮวาหเ์พื่อทา่น� 6 เขาทัง้หลายจงึประชุมก ันท ่ี ม ิสปาห ์ และตกัน้ํามา
เทออกถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และอดอาหารในวนันัน้และกลา่วที่น่ั นว ่า �เราทัง้
หลายไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาห�์ และซามูเอลก็ วนิ ิจฉัยคนอิสราเอลที่ เมอืงมสิปาห ์
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7 เมื่อคนฟีลิสเตยีไดยิ้ นว ่าคนอิสราเอลไดป้ระชุมก ันท ่ีเมอืงมสิปาห ์  เจ ้านายแหง่ฟีลิสเต ียก 
็ยกขึน้ไปตอ่สูก้บัอิสราเอล และเมื่อคนอิสราเอลไดยิ้นเชน่นัน้เขาก็ กล ัวคนฟีลิสเตยี 8 และ
คนอิสราเอลรอ้งตอ่ซามูเอลวา่ �อย่าหยดุรอ้งทลูพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราเพื่อเราทัง้
หลาย เพื่อขอพระองคท์รงชว่ยเราใหพ้น้จากมอืของคนฟีลสิเตยี�

พระเจา้ทรงชว่ยอิสราเอลชนะคนฟีลสิเตยี
9 ซามเูอลก็เอาลกูแกะอ่อนที่ย ังก ินนมอยู่ตวัหน่ึงมาถวายเป็นเคร่ืองเผาบชูาทัง้ตวัแด่พระ

เยโฮวาห ์และซามูเอลรอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาหเ์พื่อคนอิสราเอล และพระเยโฮวาหท์รงสด ั
บท ่าน 10  ขณะที่ ซามูเอลถวายเคร่ืองเผาบชูาอยู่ นัน้ คนฟีลิสเต ียก ็ เข ้ามาใกลจ้ะสูร้บกบั
อิสราเอล  แต ่พระเยโฮวาหท์รงใหฟ้้ารอ้งเสยีงดงัย่ิงนักในวนันัน้สูก้บัคนฟีลิสเตยี กระทาํให ้
คนฟีลิสเตยีสบัสนอลหมา่น จงึพา่ยแพ ้แก ่ อิสราเอล 11 คนอิสราเอลก็ออกจากมสิปาห ์ต ิด
ตามคนฟีลิสเตยีและฆา่ฟันเขา จนไปถึงเมอืงเบธคาร ์ 12  แล ้วซามเูอลก็เอาศ ิลาก ้อนหน่ึงตัง้
ไวร้ะหวา่งมสิปาหแ์ละเชน เรียกชื่อศ ิลาน ้ั นว ่า เอเบนเอเซอร ์ เพราะทา่นกลา่ววา่ �พระเยโฮ
วาหท์รงชว่ยพวกเราจนบดัน้ี� 13 ดงันัน้คนฟีลิสเตยีจงึพา่ยแพ ้ไม ่ เข ้ามาในดนิแดนอิสราเอล
อีก และพระหตัถ ์แห ่งพระเยโฮวาห ์ก็  ตอ่สู ้คนฟีลิสเตยีตลอดชวีติของซามูเอล 14 หวัเมอืงที่
คนฟีลสิเตยีไดยึ้ดไปจากอิสราเอลนัน้  ก็ได ้ กล ับคนืมาย ังอ ิสราเอล  ตัง้แต ่เมอืงเอโครนถึงเมอื
งกทัและอิสราเอลก็ ได ้ ต ี ด ินแดนของหวัเมอืงเหลา่น้ีคนืมาจากมอืของคนฟีลิสเตยี ครัง้นั ้นม ี 
สนัต ิภาพระหวา่งอิสราเอลและคนอาโมไรต ์ดว้ย 

ซามเูอลเป็นผู ้พยากรณ ์ ป ุโรหติและผู ้วนิ ิจฉัยคนอิสราเอล
15 ซามูเอลได ้วนิ ิจฉัยคนอิสราเอลอยู่ตลอดชวีติของทา่น 16 และทา่นก็ เท ่ียวไปโดยรอบ

ทกุปี เป็นประจาํ ไปถึงเมอืงเบธเอล กลิกาล และมสิปาห ์และทา่นก็ วนิ ิจฉัยคนอิสราเอลใน
บรรดาเมอืงเหลา่นัน้ 17  แล ้ วท ่านจะกลบัมายงัเมอืงรามาห ์ เพราะวา่บา้นของทา่นอยู่ ที่ น่ัน 
ทา่นก็ วนิ ิจฉัยคนอิสราเอลที่น่ันดว้ย ทา่นไดส้รา้งแทน่บชูาถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์ที่น่ัน 

8
คนอิสราเอลปรารถนาม ีกษตัริย ์เหมอืนชนชาตอ่ืิ นท ี่ ไมรู่ ้จกัพระเจา้

1  อยู่ มาเมื่อซามูเอลแก ่แลว้ ทา่นไดต้ัง้พวกบตุรชายของทา่นให ้วนิ ิจฉั ยอ ิสราเอล 2  บ ุตร
หวัปีของทา่นชื่อโยเอล และคนที่สองชื่ออาบียาห ์ทัง้สองเป็นผู ้วนิ ิจฉัยในเมอืงเบเออรเ์ช
บา 3  แต ่ บ ุตรชายของทา่นม ิได ้ดาํเนินในทางของทา่น  ได ้เลี่ยงไปหากาํไร เขารับสนิบนและ
บดิเบอืนความย ุต ิธรรมเสยี 4 และบรรดาพวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอลก็พากนัมาหาซามูเอลที่
เมอืงรามาห ์5 และเรียนทา่นวา่ � ด ู เถิด ทา่นชราแลว้ และบตุรชายของทา่นม ิได ้ดาํเนินใน
ทางของทา่น  บดัน้ี ขอทา่นไดก้าํหนดตัง้กษ ัตริ ย ์ให ้ วนิ ิจฉัยพวกเราอย่างประชาชาติทัง้หลาย
เถิด� 6  แต ่เมื่อเขาพดูวา่ �ขอตัง้กษ ัตริ ย ์ให ้ วนิ ิจฉัยเราทัง้หลาย�  ก็ กระทาํใหซ้ามเูอลไม ่พอใจ 
และซามเูอลไดท้ลูอธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์

คาํตกัเตอืนจากซามเูอล
7 และพระเยโฮวาหท์รงตอบซามูเอลวา่ �จงฟังเสยีงประชาชนในเร่ืองทัง้สิ ้นท ่ีเขาทัง้

หลายขอตอ่เจา้ เพราะวา่เขาม ิได ้ละทิง้เจา้  แต ่เขาทัง้หลายไดล้ะทิง้เรา  ไม ่ ให ้เราครอบครอง
เหนือเขา 8 ตามการกระทาํทัง้สิน้ซ่ึงเขาไดก้ระทาํตัง้แต ่วนัที่ เรานําเขาออกมาจากอียิปต ์
จนถึงวนัน้ี คอืเขาไดล้ะทิง้เราและปรนนิบ ัต ิพระอ่ืน เขาจงึกระทาํเชน่เดยีวกนัตอ่เจา้ดว้ย 9  
เหต ุฉะนัน้บดัน้ีจงฟังเสยีงของเขา ขอแต่จงคอยทกัทว้งเขา และสาํแดงใหท้ราบถึงวธิีการ
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ของกษ ัตริ ย ์ผู ้ ที่ จะครอบครองเขาทัง้หลาย� 10 ซามเูอลจงึเอาพระดาํรัสทัง้สิน้ของพระเยโฮ
วาหม์าบอกกลา่วแก่ประชาชนผูร้อ้งขอใหท้า่นตัง้กษ ัตริ ย ์11 ทา่นกลา่ววา่ � น่ี เป็ นว ิธกีารขอ
งกษ ัตริ ย ์ผู ้ ที่ จะครอบครองเหนือเจา้  กษตัริย ์จะเกณฑ ์บ ุตรชายทัง้หลายของเจา้และกาํหนด
ใหป้ระจาํรถรบ และใหเ้ป็นพลมา้ และใหว้ิ่งหนา้รถรบของพระองค ์12  แล ้วพระองคจ์ะตัง้
เขาใหเ้ป็นนายพนั นายหา้สบิของพระองค ์ ให ้บางคนไถที่ ด ินของพระองคแ์ละเกี่ยวขา้ว และ
ทาํศสัตราวธุ และเคร่ืองใชข้องรถรบ 13  พระองค ์จะนําบตุรสาวของเจา้ไปเป็นผู ้ปรุ งเคร่ือง
หอม ทาํครัวและป้ิงขนม 14  พระองค ์จะเอานา สวนองุน่และสวนมะกอกเทศที่ ด ี ที่ สดุของเจา้
ให ้แก ่ขา้ราชการของพระองค ์15  พระองค ์จะชกัหน่ึงในสบิของพชืผลและผลองุน่ของทา่น
ให ้แก ่มหาดเล็กและขา้ราชการของพระองค ์16  พระองค ์จะเอาคนใช ้ผู ้ชายและคนใช ้ผูห้ญงิ 
และคนหนุ่มๆที่ ด ี ที่ สดุของทา่น และลาของทา่นใหไ้ปทาํงานของพระองค ์17  พระองค ์จะชกั
หน่ึงในสบิของฝงูสตัวข์องทา่น และทา่นทัง้หลายจะเป็นทาสของพระองค ์18 ในวนันัน้ทา่น
จะรอ้งทกุขเ์พราะกษ ัตริ ยข์องทา่น  ผู ้ซ่ึงทา่นทัง้หลายไดเ้ลอืกนัน้  แต ่พระเยโฮวาหจ์ะไม ่
สด ั บท ่านในวนันัน้� 19  แต ่ประชาชนปฏเิสธไม่เชื่อฟังเสยีงของซามูเอล เขาทัง้หลายกลา่ว
วา่ �เราไม ่ยอม  แต ่เราจะตอ้งม ีกษตัริย ์ปกครองเรา 20 เพื่อเราจะเป็นเหมอืนประชาชาติทัง้
หลายดว้ย และเพื่อกษ ัตริ ยข์องเราจะวนิิจฉัยเรา และนําหนา้เราไปและรบศกึให ้เรา � 21 และ
เมื่อซามูเอลไดยิ้นถอ้ยคาํทัง้สิน้ของประชาชน ทา่นก็นําไปทลูพระเยโฮวาห ์ให ้ทรงทราบ
22 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัซามูเอลวา่ �จงฟังเสยีงของเขาทัง้หลายเถิด และจงตัง้กษ ัตริ ย ์
องค ์ หน ึ่งให ้เขา �  แล ้วซามเูอลจงึกลา่วแกค่นอิสราเอลวา่ � ให ้ ท ุกคนกลบัไปยงัเมอืงของตน�

9
พระเจา้ทรงนําซามเูอลใหต้ัง้ซาอลูเป็นกษ ัตริ ย ์

1  ม ีชายคนหน่ึงคนเบนยามนิชื่อคชี  บ ุตรชายของอาบีเอล  ผู ้เป็นบตุรชายของเศโรร ์  บ ุตร
ชายของเบโครัท  บ ุตรชายของอาหิยาห ์คนเบนยามนิ เป็นคนร่ํารวย 2 ทา่นม ีบ ุตรชายคน
หน่ึงชื่อซาอลู เป็นคนหนุ่ มท ่ี ด ี ที่สดุ  รูปงาม  ไมม่ ีชายคนใดในหมู่คนอิสราเอลที่จะงามกวา่
เขา เขาสงูกวา่ประชาชนทัง้หลายตัง้แต่บา่ขึน้ไป 3 ฝ่ายฝงูแม่ลาของคีชบดิาของซาอูลหาย
ไป คชีจงึกลา่วแก่ซาอ ูลบ ุตรชายของตนวา่ � ล ุกขึน้เอาคนใชค้นหน่ึงไปกบัเจา้ เพื่อไปหา
ลา� 4 เขาทัง้สองก็ผา่นแดนเทอืกเขาแหง่เอฟราอิม ผา่นเขา้แผน่ดนิชาล ิชา เขาหาลาไม ่พบ 
เขาก็ผา่นขา้มแผน่ดนิชาอาลมิ  แต ่ลาไม ่อยู่  ที่น่ัน  แล ้วเขาผา่นเขา้แผน่ดนิของคนเบนยามนิ
 แต ่ ก็ หาลาไม ่พบ 5 เมื่อเขามาถึงแผน่ดนิศฟู ซาอลูจงึพ ูดก ับคนใช ้ผู ้ซ่ึงอยู่ก ับท ่านวา่ �มาเถิด
 ให ้เรากลบัไป เกรงวา่บดิาของขา้จะเล ิกก ังวลเร่ืองลา และมารอ้นใจดว้ยเร่ืองของเรา� 6  แต ่ 
คนใช ้ตอบทา่นวา่ � ด ู เถิด  ม ีคนของพระเจา้คนหน่ึงในเมอืงน้ี เป็นคนที่เขานับถื อก ันมาก  ส ิ
่งที่ทา่นกลา่วนัน้เป็นไปตามที่ กล ่าวนัน้ทุกอย่าง  ขอให ้เราไปที่ น่ัน ชะรอยทา่นจะบอกเราถึง
ทางซ่ึงเราควรดาํเนิน� 7  แล ้วซาอ ูลพ ู ดก ับคนใชข้องทา่นวา่ � แต ่ ด ู เถิด ถา้เราไปเราจะเอา
อะไรไปใหช้ายผู ้นัน้ เพราะขนมปังในย่ามของเราก็หมดแลว้ เราไม ่ม ีของขวญัที่จะนําไปให ้
แก ่คนของพระเจา้ เรามีอะไรบา้ง� 8  คนใช ้ตอบซาอูลอี กวา่ � ด ู เถิด ผมมีเงนิอยู่ หน ่ึงเสีย้ว
เชเขลและผมจะให ้แก ่คนของพระเจา้เพื่อจะบอกหนทางให ้แก ่ เรา � 9 (ในอิสราเอลสมยัเดมิ
เมื่อคนใดจะไปทลูถามพระเจา้ เขากลา่ววา่ �มาเถิด  ให ้เราไปหาผูท้าํนายกนั� เพราะผู ้ที่ 
ในสมยัน้ีเราเรียกวา่ผู ้พยากรณ ์ นัน้ ในสมยัเดมิเขาเรียกวา่ผู ้ทาํนาย ) 10 และซาอลูจงึพ ูดก ับ
คนใชข้องทา่นวา่ � พ ูดด ีน่ี มาใหเ้ราไปกนัเถิด� เขาทัง้สองขึน้ไปที่เมอืงซ่ึงคนของพระเจา้
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อยู่ 11 ขณะเมื่อเขาขึน้ภเูขาไปยงัเมอืงนัน้ เขาพบพวกผูห้ญงิสาวออกมาตกัน้ํา จงึถามวา่
� ผู ้ทาํนายอยู่ ที่น่ี  หรือ � 12 เธอทัง้หลายตอบวา่ � อยู่  น่ี  ด ู เถิด ทา่นเพิ่งขึน้หนา้ทา่นไป จงรีบ
เขา้เถิด ทา่นเพิ่งมาในเมอืงเมื่ อก ้ี น้ี เพราะวา่วนัน้ีประชาชนทาํการถวายสตัวบ ูชา  ณ  ป ู ชน 
ียสถานสงู 13 พอทา่นทัง้สองเขา้ไปถึงในเมอืง ทา่นทัง้สองจะพบกอ่นที่ ผู ้ทาํนายขึน้ไปรับ
ประทานอาหาร  ณ  ป ู ชน ียสถานสงู เพราะวา่ประชาชนจะไมรั่บประทานจนกวา่ทา่นจะมาถึง
เพราะทา่นจะตอ้งมาอวยพรแก่เคร่ืองสตัวบ ูชา ภายหลงัผู ้ที่  ได ้รับเชญิจงึรับประทาน ฉะนัน้
บดัน้ีจงขึน้ไปเถิด ทา่นทัง้สองจะพบท ันท ี� 14 เขาทัง้สองก็ขึน้ไปยงัเมอืงนัน้ ขณะเมื่อเขา
เขา้ไปในเมอืง  ด ู เถิด ซามเูอลกาํลงัเดนิออกมาตรงหนา้เขาทัง้สอง จะขึน้ไปยงัป ูชน ียสถาน
สงูนัน้ 15 พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสในหูของซามูเอลแลว้ในว ันก ่อนว ันท ่ีซาอูลมาถึงวา่ 16 � พรุ่ง
น้ี เวลาประมาณเทา่น้ี เราจะสง่ชายผู ้หน ่ึงซ่ึงมาจากดนิแดนเบนยามนิ  เจ ้าจงเจมิเขาใหเ้ป็น
เจา้เหนื ออ ิสราเอลประชาชนของเรา เขาจะชว่ยประชาชนของเราใหพ้น้จากมอืคนฟีลสิเตยี
เพราะเราได ้มองด ูประชาชนของเราแลว้ ดว้ยเสยีงรอ้งทกุขข์องเขามาถึงเรา� 17 เมื่อซามู
เอลเหน็ซาอลูเขา้แลว้ พระเยโฮวาหท์รงบอกทา่นวา่ � ด ู เถิด  น่ี เป็นชายคนที่เราได ้พ ู ดก ับเจา้
แล ้วน ัน้ เขาเป็นผู ้ที่ จะปกครองเหนือประชาชนของเรา� 18  แล ้วซาอ ูลก ็ เข ้ามาใกลซ้ามเูอลที่ 
ประต ูและกลา่ววา่ �ขอบอกขา้พเจา้หน่อยวา่ บา้นของผูท้าํนายอยู่ ที่ไหน � 19 ซามูเอลตอบ
ซาอูลวา่ �ฉันเป็นผู ้ทาํนาย จงเดนิขึน้หนา้ฉันไปยงัป ูชน ียสถานสงูนัน้ เพราะในวนัน้ีทา่นจะ
รับประทานอาหารกบัฉัน และพรุ่งน้ีเชา้ฉันจงึจะใหท้า่นไป และฉันจะบอกทกุอย่างที่ขอ้ง
อยู่ในใจของทา่นแก ่ทา่น 20 สว่นเร่ืองลาของทา่นที่หายไปสามวนัแล ้วน ้ัน อย่าเอาใจใส ่เลย 
เพราะเขาพบแลว้ ความปรารถนาของคนอิสราเอลนั ้นม ุ่งหมายเอาใครเลา่  ไมใ่ช ่ต ัวท ่านและ
วงศว์านทัง้สิน้ของบดิาทา่นดอกหรือ� 21 ซาอลูตอบวา่ �ขา้พเจา้ไม ่ใช ่คนเบนยามนิดอก
หรือ เป็นตระกลูเล็กนอ้ยที่สดุในอิสราเอล และครอบครัวของขา้พเจา้ไม ่ใช ่ครอบครั วท ี่ดอ้ย
ที่สดุในตระกลูเบนยามนิดอกหรือ ทาํไมทา่นจงึพ ูดก ับขา้พเจา้อย่างน้ี เลา่ � 22  แล ้วซามูเอล
ก็พาซาอ ูลก ับคนใชข้องทา่นเขา้ไปในหอ้งโถงใหน่ั้งในตอนต ้นท ่ีน่ังสาํหรับผู ้ที่  รับเชญิ ซ่ึ งม ี
ประมาณสามสบิคน 23 และซามเูอลพ ูดก ับคนครั วว ่า �จงนําสว่นที่ฉันได ้มอบให ้ซ่ึงฉันบอก
วา่ � เก ็บไว ้ตา่งหาก � นัน้มา� 24 คนครัวจงึนําเอาสว่นขาและสว่นบนนัน้มาวางไว ้ที่ ขา้งหนา้
ซาอลู และซามูเอลกลา่ววา่ � ด ู เถิด  ส ่ิงที่ ได ้ เก ็บไว ้ก็ วางอยู่ตอ่หนา้ทา่น จงรับประทานเถิด
เพราะวา่เก็บไว ้ให ้ แก ่ทา่นจนถึงชัว่โมงที่กาํหนดไว ้  ตัง้แต ่ฉันกลา่ววา่ �ฉันไดเ้ชญิประชาชน
มาแลว้� � ซาอลูจงึรับประทานกบัซามูเอลในวนันัน้ 25 และเมื่อเขาทัง้หลายลงมาจากป ูชน 
ียสถานสงูเขา้มาในเมอืง ซามเูอลสนทนากบัซาอูลบนดาดฟ้าหลงัคาบา้น 26 และเขาทัง้สอง
ตื่นแต ่เชา้ตรู่ และอยู่มาเมื่อสวา่งแลว้ ซามเูอลก็เรียกซาอลูผู ้อยู่ บนดาดฟ้าวา่ �จงลกุขึน้เถิด
เพื่อฉันจะสง่ทา่นไปตามทางของทา่น� ซาอ ูลก ็ ลกุขึน้ ทา่นทัง้สองก็เดนิออกไปที่ ถนน ทัง้
ทา่นและซามเูอล 27 เมื่อเขาทัง้หลายกาํลงัลงมาที่ ชานเมอืง ซามเูอลจงึพ ูดก ับซาอูลวา่ �จง
บอกคนใช ้ให ้เดนิลว่งหนา้เราไปกอ่น (และเขาก็เดนิพน้ไป� ทา่นจงหยดุที่ น่ี  กอ่น เพื่อฉันจะ
ได ้แจ ้งพระดาํรัสของพระเจา้ใหท้า่นทราบ�

10
การเจมิซาอ ูลด ้วยน้ํามนัใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์หมายสาํคญัตา่งๆจากพระเจา้

1  แล ้วซามูเอลก็หยิบขวดน้ํามนัเทลงบนศรีษะของซาอลู และจ ุบท ่านแลว้กลา่ววา่ �พระ
เยโฮวาหท์รงเจ ิมท ่านไว ้ให ้เป็นเจา้นายเหนือมรดกของพระองค ์แล ้วม ิใช ่ หรือ 2 เมื่อทา่นจาก
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ฉันไปในวนัน้ี ทา่นจะพบชายสองคนริ มท ่ีฝังศพของนางราเชลในเขตแดนเบนยาม ินท ่ีเศล
ซาห ์และเขาทัง้สองจะบอกทา่นวา่ �ลาซ่ึงทา่นไปหานัน้พบแลว้  ด ู เถิด  บดัน้ี  บ ิดาของทา่น
เล ิกก ังวลเร่ืองลาแลว้ และรอ้นใจเร่ืองของทา่น  กลา่ววา่ �เราจะทาํอย่างไรเร่ืองบตุรชาย
ของเราด�ี � 3 และทา่นจะเดนิเลยที่น่ันไปถึงที่ราบตาํบลทาโบร ์  ที่ น่ันชายสามคนซ่ึงกาํลงั
ขึน้ไปเฝ้าพระเจา้ที่ เบธเอลจะพบทา่น คนหน่ึ งอ ุ้ มล ูกแพะสามตวั  อี กคนหน่ึงถือขนมปัง
สามกอ้น และอีกคนหน่ึงถือถงุหนังน้ําองุน่ถงุหน่ึง 4 เขาทัง้หลายจะคาํนั บท ่านและมอบ
ขนมปังใหท้า่นสองกอ้น ซ่ึงทา่นจะรับจากมอืของเขา 5 ตอ่จากนัน้ทา่นจะมาถึงภเูขาของ
พระเจา้  ที่ น่ั นม ีกองทหารรักษาการของคนฟีลสิเตยี  อยู่ มาเมื่อทา่นมาถึงเมอืงนัน้ ทา่นจะพบ
ผู ้พยากรณ ์ หมู ่ หน ึ่งกาํลงัลงมาจากป ูชน ียสถานสงู ถือพณิใหญ่  รํามะนา  ป่ี พณิเขาคู่ นําหนา้
มา กาํลงัพยากรณเ์ร่ือยมา 6  แล ้วพระวญิญาณของพระเยโฮวาหจ์ะมาสถิ ตก ั บท ่าน และทา่น
จะพยากรณก์บัคนเหลา่นัน้  เปล ่ียนเป็นคนละคน 7 เมื่อหมายสาํคญัเหลา่น้ี เก ิดแก่ทา่นแลว้
จงกระทาํอะไรตามแต ่ม ีโอกาสเถิด เพราะพระเจา้ทรงสถิ ตก ั บท ่าน 8 และทา่นจงลงไปที่กลิ
กาลกอ่นฉัน และด ูเถิด ฉันจะลงมาหาทา่นเพื่อจะถวายเคร่ืองเผาบ ูชา และถวายสตัวเ์ป็น
เคร่ืองสนัต ิบชูา ทา่นจงคอยอยู่ ที่ น่ันเจ็ดวนัจนฉันมาหาทา่น และสาํแดงแก่ทา่นวา่ทา่นควร
จะกระทาํอะไร� 9 เมื่อซาอูลหนัหลงัไปจะจากซามูเอล พระเจา้ทรงประทานจติใจอีกอย่าง
หน่ึงแก ่ทา่น และหมายสาํคญัเหลา่น้ีทัง้หมดเกดิขึน้ในวนันัน้ 10 เมื่อเขาทัง้สองมาถึงภเูขา
นัน้  ด ู เถิด  ผู ้ พยากรณ ์ หมู ่ หน ่ึงพบก ับท ่าน และพระวญิญาณของพระเจา้สถิ ตก ั บท ่าน และ
ทา่นก็ พยากรณ ์ อยู่ ในหมู ่พวกเขา 11 และตอ่มาเมื่อคนทัง้หลายที่ รู ้จกัทา่นมากอ่นเห ็นว ่า  ด ู 
เถิด ทา่นพยากรณ ์อยู่ กบัพวกผู ้พยากรณ ์ประชาชนเหลา่นั ้นก ็ พ ู ดก ันและก ันว ่า �อะไรหนอ
เกดิขึน้แก ่บ ุตรชายของคชี ซาอ ูลอย ู่ในจาํพวกผู ้พยากรณ ์ดว้ยหรือ� 12 ชายคนหน่ึงอยู่ ที่ น่ัน
ตอบวา่ �และบดิาของเขาทัง้หลายคอืใคร� ดงันัน้จงึเป็นคาํภาษติวา่ �ซาอ ูลอย ู่ในจาํพวก
ผู ้พยากรณ ์ดว้ยหรือ� 13 เมื่อทา่นพยากรณ ์ส ้ินลงแลว้ ทา่นก็ มาย ังป ูชน ียสถานสงู 14 ฝ่ายลงุ
ของซาอลูจงึถามซาอ ูลก ับคนใช ้วา่ � เจ ้าไปไหนมา� และทา่นตอบวา่ �ไปหาลา และเมื่อเรา
เห ็นว ่าเราไม่พบลานัน้แลว้ เราจงึไปหาซามูเอล� 15  ล ุงของซาอูลกลา่ววา่ �ซามูเอลบอก
อะไรแก ่เจ ้าบา้ง ขอเลา่ให ้ฟัง � 16 และซาอลูตอบลงุของทา่นวา่ �เขาบอกเราแจม่แจง้วา่พบ
ลาแลว้�  แต ่เร่ืองราวที่ เก ่ียวกบัราชอาณาจ ักร ซ่ึงซามูเอลกลา่วถึงนัน้ทา่นไม ่ได ้บอกสิ่งใด
เลย 17 ฝ่ายซามเูอลจงึเรียกประชาชนมาประชมุตอ่พระเยโฮวาห ์ที่  ม ิสปาห ์18 และทา่นกลา่ว
แก่คนอิสราเอลวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ �เราไดนํ้าอิสราเอล
ออกจากอียิปต ์และเราไดช้ว่ยเจา้ทัง้หลายใหพ้น้จากมอืของชาวอียิปต ์และจากมอืของราช
อาณาจกัรทัง้หลาย และของคนเหลา่นั ้นท ่ีบบีบงัคบัเจา้� 19  แต ่ วนัน้ี ทา่นละทิง้พระเจา้ของ
ทา่นผูซ่ึ้งชว่ยทา่นใหพ้น้จากบรรดาความยากลาํบากและความทกุข ์รอ้น และทา่นทัง้หลาย
กลา่ววา่ �เราไม ่ยอม  แต ่ขอตัง้กษ ัตริ ย ์ไว ้เหนือเรา� เพราะฉะนัน้บดัน้ีทา่นทัง้หลายจงเขา้
เฝ้าพระเยโฮวาหต์ามตระกลูของทา่น และตามคนที่นับเป็นพนัๆของทา่น� 20  แล ้วซามูเอ
ลก็นําตระกลูอิสราเอลทกุตระกลูเขา้มาใกล้ และจบัสลากไดต้ระกลูเบนยามนิ 21 ทา่นก็นํา
ตระกลูเบนยามินเขา้มาใกลต้ามครอบครัว จบัสลากไดค้รอบครัวม ัตรี และจบัสลากไดซ้าอ ู
ลบ ุตรชายคชี  แต ่เมื่อเขาหาซาอ ูลก ็หาไม ่พบ 22 เขาจงึทลูถามพระเยโฮวาหต์อ่ไปวา่ �ชาย
คนนัน้มาที่ น่ี  หรือยงั � และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด เขาซ่อนตวัอยู่ ที่ กองสมัภาระ� 23 เขา
ทัง้หลายจงึวิ่งไปพาทา่นมาจากที่ น่ัน และเมื่อทา่นยืนอยู่ทา่มกลางประชาชน ทา่นก็สงูกวา่
ประชาชนทกุคนจากบา่ขึน้ไป 24 ซามเูอลจงึกลา่วแก่ประชาชนทัง้ปวงวา่ �ทา่นเหน็ผู ้ที่ พระ
เยโฮวาหท์รงเลอืกไว ้แล ้วหรือ ในทา่มกลางประชาชนไม ่ม ีใครเหมอืนทา่น� และประชาชน
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จงึรอ้งเสยีงดงัวา่ �ขอกษ ัตริ ยท์รงพระเจริญ� 25  แล ้วซามูเอลจงึบอกกบัประชาชนใหท้ราบ
ถึงสทิธิและหนา้ที่ของตาํแหน่งกษ ัตริ ย ์ และทา่นบนัทกึไวใ้นหนังสอื และวางถวายตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  แล ้วซามูเอลก็ ให ้ประชาชนกลบัไปย ังบ ้านของตนทกุคน 26 ซาอ ูลก ็ 
กล ับไปย ังบ ้านของทา่นที่กเิบอาห ์ดว้ย และมีพวกนักรบซ่ึงพระเจา้ทรงดลจติใจไปก ับท ่าน
ดว้ย 27  แต ่ ม ีคนอนัธพาลบางคนกลา่ววา่ �ชายคนน้ีจะชว่ยเราใหพ้น้ได ้อย่างไร � และเขาทัง้
หลายก็ ด ูหมิ่นทา่น  ไม ่นําเคร่ืองบรรณาการมาถวาย  แต ่ทา่นก็น่ิงเสยี

11
ซาอลูชนะคนอมัโมน

1 ฝ่ายนาหาชคนอมัโมนไดย้กขึน้ไปตัง้คา่ยสู เ้มอืงยาเบชกิเลอาด บรรดาชาวเมอืงยา
เบชจงึพ ูดก ับนาหาชวา่ �ขอทาํพนัธสญัญากบัพวกขา้พเจา้ทัง้หลายและขา้พเจา้ทัง้หลาย
จะยอมปรนนิบ ัต ิ ทา่น � 2  แต ่นาหาชคนอมัโมนกลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ �เราจะกระทาํพนัธ
สญัญากบัเจา้ทัง้หลายตามเงื่อนไขตอ่ไปน้ี คอืเราจะทะลวงตาขวาของเจา้เสยีทกุคนใหเ้ป็ 
นท ่ีอปัยศแก่คนอิสราเอลทัง้ปวง� 3 ฝ่ายพวกผู ้ใหญ ่ แห ่งเมอืงยาเบชกลา่วแก่ทา่นวา่ �ขอ
ผอ่นผนัใหข้า้พเจา้สกัเจ็ดวนั เพื่อขา้พเจา้จะไดส้ง่ผูส้ื่อสารไปใหท้ัว่ขอบเขตอิสราเอล  แล 
้วถา้ไม ่ม ีคนใดชว่ยขา้พเจา้ทัง้หลายใหพ้น้ได้ ขา้พเจา้ทัง้หลายจะยอมมอบตวัไว ้ให ้ แก ่ ทา่น 
� 4 เมื่อผูส้ื่อสารมาถึ งก ิเบอาหเ์มอืงของซาอลู เขาทัง้หลายก็รายงานเร่ืองราวให ้เขา้ห ูของ
ประชาชน และประชาชนทัง้ปวงก็ รอ้งไห ้ เสยีงดงั 5  ด ู เถิด ซาอลูตอ้นฝงูววักลบัมาจากทุง่
และซาอลูถามวา่ �ประชาชนเป็นอะไรไปเขาจงึรอ้งไห�้ ดงันัน้เขาจงึเรียนทา่นใหท้ราบถึง
ขา่วของพวกยาเบช 6 เมื่อทา่นไดยิ้นถอ้ยคาํเหลา่น้ีพระวญิญาณของพระเจา้ก็สถิ ตก ับซา
อลู และความโกรธของทา่นเกดิขึน้อย่างรุนแรง 7 ทา่นจงึเอาววัมาคู ่หน ่ึงฟันออกเป็นทอ่นๆ
สง่ไปทัว่เขตแดนทัง้สิน้ของอิสราเอลโดยมอืของผู ้สื่อสาร  กลา่ววา่ � ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดที่ ไม ่ออก
มาตามซาอลูและซามูเอล จะกระทาํอย่างน้ี แกว่ ัวของเขา� และความเกรงกลวัพระเยโฮ
วาห ์ก็ มาเหนือประชาชน เขาทัง้หลายพากนัออกมาเป็นใจเดยีวกนั 8 เมื่อซาอลูตรวจพลอยู่ 
ที่ เบเซก นับคนอิสราเอลไดส้ามแสนคน และชายคนยูดาห ์ได ้สามหมื่นคน 9 เขาจงึบอกแก ่
ผู ้สื่อสารที่ มาน ้ั นว ่า �ทา่นทัง้หลายจงบอกแก่ชาวยาเบชกิเลอาดวา่ � พรุ่งน้ี เวลาแดดรอ้น
ทา่นทัง้หลายจะไดรั้บการชว่ยให ้พน้ � � เมื่อผูส้ื่อสารกลบัมาบอกพวกยาเบช เขาทัง้หลาย
ก็ มีความยินด ี10 ดงันัน้ชาวยาเบชจงึวา่ � พรุ่งน้ี เราจะมอบตวัของเราไว ้ให ้ แก ่ ทา่น ทา่นจง
กระทาํแกเ่ราตามทีท่า่นเหน็ควรทกุอย่าง� 11พอว ันร ุ่งขึน้ซาอ ูลก จ็ดัพลออกเป็นสามกองทพั
ยกเขา้มากลางคา่ยในยามสาม และฆา่ฟันคนอมัโมนเสยีจนเวลาแดดจดั  ตอ่มา  ผู ้ ที่  เหลอือยู่  
ก็ กระจดักระจายไป รวมกนัไม ่ได ้ส ักค ู่เดยีวเลย 12  แล ้วประชาชนจงึเรียนซามูเอลวา่ � คนท ่ี 
พดูวา่ �ซาอลูจะปกครองเหนือพวกเราหรือ�  นัน้  ม ีใครบา้ง จงนําคนเหลา่นัน้ออกมา เราจะ
ไดฆ้า่เขาเสยี� 13  แต ่ซาอูลกลา่ววา่ �ในวนัน้ีอย่าให ้ผู ้ใดถกูประหารชวีติเลย เพราะวา่วนัน้ี
เป็ นว ั นท ่ีพระเยโฮวาหท์รงชว่ยคนอิสราเอลให ้พน้ � 14  แล ้วซามเูอลจงึกลา่วแก่ประชาชนวา่
�มาเถิด  ให ้เราพากนัไปย ังก ิลกาล และรือ้ฟ้ืนเร่ืองราชอาณาจกัรที่น่ั นอ ีก�

ประชาชนทัง้ปวงตัง้ซาอลูใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์
15 ประชาชนทัง้ปวงจงึขึน้ไปย ังก ิลกาล และที่น่ันเขาทัง้หลายก็ตัง้ซาอลูเป็นกษ ัตริ ยต์อ่

พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่ กลิกาล  แล ้ วท ่ีน่ันเขาทัง้หลายถวายสตัวเ์ป็นเคร่ืองสนัตบิ ูชาต ่อ
พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ซาอ ูลก ับประชาชนอิสราเอลทัง้ปวงก็ ชื่นชมยินด ีอย่างย่ิงที่ น่ัน 
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12
ซามเูอลประกาศเร่ืองอาณาจ ักรอ ิสราเอล

1 ซามูเอลจงึกลา่วแก่คนอิสราเอลทัง้ปวงวา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้ไดฟั้งเสยีงของทา่นทกุเร่ือง
ซ่ึงทา่นไดบ้อกขา้พเจา้ และได ้แต ่งตัง้กษ ัตริ ยเ์หนือทา่นทัง้หลายแลว้ 2 และบดัน้ี  ด ู เถิด  
กษตัริย ์ ก็ ดาํเนินอยู่ตอ่หนา้ทา่น สว่นขา้พเจา้ก็ชราผมหงอกแลว้ และด ูเถิด  บ ุตรชายของ
ขา้พเจา้ก็ อยู่ ก ับท ่านทัง้หลาย และขา้พเจา้ดาํเนินอยู่ตอ่หนา้ทา่นตัง้แต ่หน ุ่มๆมาจนทกุวนัน้ี
3  ด ู เถิด ขา้พเจา้อยู่ ที่น่ี ขอทา่นเป็นพยานปรักปรําขา้พเจา้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และ
ตอ่หนา้ทา่นที่ พระองค ์ทรงเจมิไว ้ ขา้พเจา้ไดริ้บววัของผูใ้ดบา้งหรือ หรือขา้พเจา้เอาลาของ
ผูใ้ดไปบา้ง หรือขา้พเจา้ไดฉ้อ้ผู ้ใด ขา้พเจา้ไดบ้บีบงัคบัใครบา้ง ขา้พเจา้ไดรั้บสนิบนจาก
มอืของผูใ้ดซ่ึงจะกระทาํใหต้าของขา้พเจา้บอดไป ขอกลา่วมาและขา้พเจา้จะคนืให ้แก ่ ทา่น 
� 4 เขาทัง้หลายกลา่ววา่ �ทา่นม ิได ้ฉอ้เรา หรื อบ ีบบงัคบัเรา หรือรับสิ่งใดไปจากมอืของผู ้ใด 
� 5 ทา่นก็ กล ่าวแก่เขาทัง้หลายวา่ �พระเยโฮวาหท์รงเป็นพยานตอ่ทา่น และทา่นที่ พระองค ์
ทรงเจมิไว ้ก็ เป็นพยานในวนัน้ี วา่ ทา่นไมพ่บสิ่งใดในมอืของขา้พเจา้� และเขาทัง้หลายกลา่ว
วา่ � พระองค ์ทรงเป็นพยานแลว้�

ซามเูอลบอกประชาชนเร่ืองเวลาตา่งๆที่พระเจา้ทรงชว่ยอิสราเอลให ้รอด 
6 และซามูเอลก็ กล ่าวแก่ประชาชนวา่ �พระเยโฮวาหท์รงเป็นผู ้แต ่งตัง้โมเสสกบัอาโรน

และทรงนําบรรพบรุุษของทา่นขึน้มาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ 7 ฉะนัน้บดัน้ีขอทา่นทัง้หลายจง
ยืนน่ิงอยู่ ขา้พเจา้จะขอเสนอคดีของทา่นตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  เก ่ี ยวด ้วยบรรดา
พระราชก ิจอ ันชอบธรรมของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํแก่ทา่นทัง้หลายและแก่
บรรพบรุุษของทา่นทัง้หลาย 8 เมื่อยาโคบเขา้ไปในอียิปต ์ และบรรพบรุุษของทา่นรอ้งตอ่
พระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาห ์ก็ ทรงใชโ้มเสสกบัอาโรน  ผู ้ ได ้นําบรรพบรุุษของทา่นออกจาก
อียิปต ์ และทาํใหเ้ขามาอาศยัอยู่ ในที่ น้ี 9  แต ่เขาทัง้หลายลมืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา
เสยี  พระองค ์จงึทรงขายเขาไวใ้นมอืของสิเสรา  แม ่ทพัแหง่เมอืงฮาโซร ์ และมอบไวใ้นมอื
ของคนฟีลิสเตยี และไวใ้นมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่งเมอืงโมอบั และเขาเหลา่นั ้นก ็ ตอ่สู ้บรรพบรุุษ
ของทา่น 10 และเขาทัง้หลายรอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์วา่ �ขา้พระองคท์ัง้หลายไดก้ระทาํบาป
แลว้ เพราะวา่ขา้พระองคท์ัง้หลายไดล้ะทิง้พระเยโฮวาห ์ไปปรนนิบ ัต ิพระบาอลัและพระอชั
ทาโรท  แต ่ บดัน้ี ขอพระองคท์รงชว่ยขา้พระองคท์ัง้หลายใหพ้ ้นม ือศ ัตรู ของขา้พระองค ์และ
ขา้พระองคท์ัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิ พระองค ์� 11 และพระเยโฮวาหท์รงใชเ้ยรุบบาอลั และเบ
ดาน และเยฟธาห ์และซามูเอล และชว่ยทา่นทัง้หลายใหพ้น้จากมอืศ ัตรู  ท ุ กด ้าน และทา่น
ทัง้หลายอาศยัอยู่ อย่างปลอดภยั 12 และเมื่อทา่นทัง้หลายเหน็นาหาชกษ ัตริ ยค์นอมัโมนมา
ตอ่สูท้า่นทัง้หลาย ทา่นทัง้หลายกลา่วแก่ขา้พเจา้วา่ � ไม่ได ้ แต ่ตอ้งม ีกษตัริย ์ปกครองเหนือ
เรา�  ถึงแม ้วา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นเป็นพระมหากษ ัตริ ยข์องทา่น 13ฉะนัน้บดัน้ี จงด ู 
กษตัริย ์ ที่ ทา่นทัง้หลายได ้เลอืก  ผู ้ซ่ึงทา่นทัง้หลายได ้รอ้งขอ  ด ู เถิด พระเยโฮวาหท์รงตัง้กษ ั
ตริ ย ์ไว ้เหนือทา่นแลว้ 14 ถา้ทา่นทัง้หลายจะยาํเกรงพระเยโฮวาห ์ และปรนนิบ ัต ิ พระองค ์
และเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระองค ์และไม่กบฏตอ่พระบญัชาของพระเยโฮวาห ์ทา่นทัง้
หลายและกษ ัตริ ย ์ผู ้ปกครองเหนือทา่นจงึจะเป็นผู ้ต ิดตามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้
หลายตอ่ไป 15  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายไม่เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์  แต ่กบฏตอ่พระ
บญัชาของพระเยโฮวาห ์  แล ้วพระหตัถข์องพระเยโฮวาหจ์ะตอ่สูท้า่นทัง้หลายเหมอืนเคย
ตอ่สูบ้รรพบรุุษของทา่น
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ฟ้ารอ้งและฝนในฤด ูเก ี่ยวขา้วสาล ีพสิจูน ์วา่พระเจา้ยงัทรงรับคนอิสราเอล
16 เพราะฉะนัน้บดัน้ีทา่นทัง้หลายจงยืนน่ิงอยู่ คอยด ูเหตกุารณ ์ ย่ิงใหญ ่ ตอ่ไปน้ี ซ่ึงพระ

เยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํตอ่หนา้ตอ่ตาของทา่นทัง้หลาย 17  วนัน้ี เป็นฤด ูเก ่ียวขา้วสาล ีไมใ่ช ่ 
หรือ ขา้พเจา้จะรอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์และพระองคจ์ะทรงสง่ฟ้ารอ้งและฝน เพื่อทา่นทัง้
หลายจะรับรู้และเหน็เองวา่ ความชัว่ของทา่นนัน้ใหญ่โตเพยีงใด ซ่ึงทา่นไดก้ระทาํในสาย
พระเนตรของพระเยโฮวาห ์ในการที่ ได ้ ขอให ้ ม ี กษตัริย ์สาํหรั บท ่าน� 18ซามเูอลจงึรอ้งทลูตอ่
พระเยโฮวาห ์และพระเยโฮวาหท์รงสง่ฟ้ารอ้งและฝนมาในวนันัน้ ประชาชนทัง้หลายก็เกรง
กลวัพระเยโฮวาหแ์ละซามูเอลย่ิงนัก 19 และประชาชนทัง้หลายเรียนซามูเอลวา่ �ขอทา่น
อธษิฐานตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นเผื่อผู ้รับใช ้ทัง้หลายของทา่น เพื่อเราทัง้หลายจะ
ไม ่ถึงตาย เพราะเราไดเ้พิ่มความชั ่วน ้ี เข ้ากบับาปทัง้สิน้ของเรา คอืขอให ้ม ี กษตัริย ์สาํหรับ
เราทัง้หลาย� 20 และซามูเอลกลา่วแก่ประชาชนวา่ �อย่ากลวัเลย ทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํ
ความชั ่วน ้ีทัง้สิน้จริงๆแลว้  แต ่ทา่นทัง้หลายอย่าหนัไปเสยีจากการตดิตามพระเยโฮวาห ์  แต ่
จงปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาหด์ว้ยสิน้สดุใจของทา่น 21 และอย่าหนัเหไปตดิตามสิ่งไม ่ม ี สาระ 
ซ่ึงไม ่เป็นประโยชน ์ หรือไม ่ชว่ยให ้พน้ เพราะเป็นสิ่งไม ่ม ี สาระ 22 เพราะพระเยโฮวาหจ์ะไม่
ละทิง้ประชาชนของพระองค ์ดว้ยเหน็แก่พระนามใหญ่ย่ิงของพระองค ์เพราะพระเยโฮวาห ์
ทรงพอพระทยัแล ้วท ี่จะกระทาํใหท้า่นเป็นประชาชนของพระองค ์23 ย่ิงกวา่นัน้สว่นขา้พเจา้
ขอพระเจา้อย่ายอมใหข้า้พเจา้กระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาหเ์ลยดว้ยการหยดุอธษิฐานเพื่อ
ทา่นทัง้หลาย  แต ่ขา้พเจา้จะสอนทางที่ ด ีและที่ ถ ูกให ้ทา่น 24 จงยาํเกรงพระเยโฮวาห ์เทา่นัน้ 
 ปรนนิบตั ิ พระองค ์ดว้ยความจริ งด ้วยสิน้สดุใจของทา่น จงพ ิเคราะห ์ถึงมหกจิซ่ึงพระองค ์ได ้
ทรงกระทาํแก่ทา่นแล ้วน ้ัน 25  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายขนืกระทาํความชัว่อยู่ ทา่นจะตอ้งพนิาศ
ทัง้ต ัวท ่านทัง้หลายเองและกษ ัตริ ยข์องทา่นดว้ย�

13
ซาอลูทรงคดัเลอืกกองทหาร ไปตคีนฟีลสิเตยี

1 ซาอลูขึน้ครองราชสมบ ัต ิ แล ้วหน่ึงปี และเมื่อพระองคท์รงปกครองอิสราเอลเป็นเวลา
สองปี 2ซาอลูจงึทรงคดัเลอืกชายอิสราเอลสามพนัคน สองพนัคนอยู่กบัซาอลูที่ ม ิคมาชและ
ที่แดนเทอืกเขาเบธเอล  อี กหน่ึงพนัคนนัน้อยู่กบัโยนาธานที่เมอืงกเิบอาห ์แห ่งคนเบนยามนิ
ประชาชนนอกนัน้พระองค ์ก็ ปลอ่ยให ้กล ับเต็นทข์องตนทกุคน 3 โยนาธานได ้ต ีกองทหาร
รักษาการของคนฟีลสิเตยีซ่ึงอยู่ ที่ เกบาพา่ยแพ ้ไป คนฟีลสิเตยีไดยิ้นถึงเร่ืองนัน้ และซาอ ูลก 
เ็ป่าแตรทัว่แผน่ดนินั ้นว ่า � ขอให ้คนฮีบรูทัง้หลายได ้ยิน � 4และคนอิสราเอลทัง้ปวงไดยิ้นเขา
กลา่ววา่ ซาอลูไดร้บชนะกองทหารรักษาการของคนฟีลิสเตยี และคนอิสราเอลก็เป็ นท ่ี เกล 
ียดชงัของคนฟีลิสเตยีเป็นอย่างย่ิง ประชาชนได ้ถ ูกเรียกออกมาใหส้มทบกบัซาอลูที่กลิกาล
5 และคนฟีลิสเตยีช ุมนุ มกนัเพื่อจะตอ่สูค้นอิสราเอล  ม ีรถรบสามหมื่น และพลมา้หกพนั และ
กองทหารนั ้นก ็มากมายเหมอืนเมด็ทรายที่ ฝ่ังทะเล เขาก็ยกขึน้มาตัง้คา่ยอยู่ ที่  ม ิคมาช ทาง
ตะวนัออกของเบธาเวน 6 เมื่อคนอิสราเอลเห ็นว ่าตกอยูใ่นที่ คบัแคน้ (เพราะประชาชนถ ูกบ ีบ
คัน้อย่างหนัก�  แล ้วประชาชนก็ซ่อนตวัอยู่ในถํา้ และในพุม่ไมห้นาทบึในซอกหนิ ในอโุมงค ์
และในบอ่ 7 พวกฮีบรูบางคนไดข้า้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปย ังด ินแดนกาดและกิเลอาด  แต ่ฝ่าย
ซาอลูพระองคย์งัประท ับอย ู่ ที่ กลิกาล และประชาชนทัง้หมดตดิตามพระองคไ์ปดว้ยตวัสัน่
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ซาอลูทรงอดทนไม ่ไหว จงึถวายเคร่ืองบ ูชา 
8  พระองค ์ทรงคอยอยู่ เจ ็ดวนัตามเวลาที่ซามูเอลกาํหนดไว ้  แต ่ซามูเอลม ิได ้มาที่กลิกาล

ประชาชนก็แตกกระจายไปจากพระองค ์ 9 ดงันัน้ซาอลูจงึตรั สว ่า �จงนําเคร่ืองเผาบชูา
มาใหเ้ราที่ น่ี และเคร่ืองสนัตบิ ูชาด ้วย� และพระองค ์ก็ได ้ถวายเคร่ืองเผาบ ูชา 10 ตอ่มาพอ
พระองคถ์วายเคร่ืองเผาบชูาเสร็จ  ด ู เถิด ซามูเอลก็ มาถึง ซาอ ูลก ็เสด็จออกไปตอ้นรับและ
ทรงคาํนั บท ่าน

พระเจา้ทรงปฏเิสธกษ ัตริ ยซ์าอลู
11 ซามูเอลถามวา่ �ทา่นไดก้ระทาํอะไรไปแล ้วน ่ี� และซาอลูตรัสตอบวา่ �เมื่อขา้พเจา้

เหน็ประชาชนแตกกระจายไปจากขา้พเจา้ และทา่นก็ มไิด ้มาภายในว ันท ่ีกาํหนดไว ้ และคน
ฟีลิสเต ียก ็ ได ้ช ุมนุ มก ันท ่ี ม ิคมาช 12 ขา้พเจา้จงึวา่ � บดัน้ี คนฟีลิสเตยีจะยกมารบกบัขา้พเจา้
ที่กลิกาล และขา้พเจา้ย ังม ิ ได ้ทลูขอพระกรุณาแหง่พระเยโฮวาห�์ ขา้พเจา้จงึขม่ตวัเอง และ
ไดถ้วายเคร่ืองเผาบ ูชา � 13 และซามเูอลกลา่วแก่ซาอูลวา่ �ทา่นไดก้ระทาํการที่ โง ่เขลาเสยี
แลว้ ทา่นม ิได ้รักษาพระบญัชาแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ซ่ึงพระองคท์รงบญัชา
ทา่นไว ้ เพราะพระเยโฮวาหจ์ะไดท้รงสถาปนาราชอาณาจกัรของทา่นเหนื ออ ิสราเอลเป็น
นิตย ์แลว้ 14  แต ่ บดัน้ี ราชอาณาจกัรของทา่นจะไม ่ยัง่ยืน พระเยโฮวาหท์รงหาชายอีกคนหน่ึง
ตามชอบพระทยัพระองค ์แลว้ และพระเยโฮวาหท์รงบญัชาชายผูนั้น้ใหเ้ป็นเจา้นายเหนือ
ชนชาตขิองพระองค ์เพราะทา่นม ิได ้รักษาสิ่งซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาทา่นไว�้ 15 และซา
มูเอลก็ ล ุกขึน้ไปจากกลิกาลถึ งก ิเบอาห ์แห ่งคนเบนยามนิ และซาอลูทรงนับพลซ่ึงอยู่กบั
พระองค ์ได ้ประมาณหกรอ้ยคน 16 ซาอ ูลก ับโยนาธานราชโอรสของพระองค ์และพลที่ อยู่ 
กบัพระองค ์ก็  อยู่ ในกเิบอาห ์แห ่งคนเบนยามนิ  แต ่คนฟีลิสเตยีตัง้คา่ยอยู่ ที่  ม ิคมาช 17  ม ีกอง
ปลน้ออกมาจากคา่ยคนฟีลิสเตยีสามกอง กองหน่ึงหนัตรงไปยงัโอฟราหย์งัแผน่ดนิช ูอลั 18  
อี กกองหน่ึงหนัตรงไปยงัเบธโฮโรน และอีกกองหน่ึงหนัตรงไปยงัพรมแดนซ่ึงอยู่เหนือหบุ
เขาเศโบอิมตรงถ่ินท ุรก ันดาร 19 คราวนัน้จะหาชา่งเหล็กทัว่แผน่ด ินอ ิสราเอลก็ ไมม่ ีเพราะ
คนฟีลิสเตียกลา่ววา่ �เกรงวา่พวกฮีบรูจะทาํดาบหรือหอกใช ้เอง � 20  แต ่คนอิสราเอลทกุคน
ลงไปยงัฟีลสิเตยีเพื่อลบัเหล็กไถ ผาล ขวานและจอบของเขา 21  แต ่พวกเขาคดิคา่ลบัสาํหรับ
ลบัจอบ ผาล  สามงา่ม  ขวาน และตดิประตกั 22 เพราะฉะนัน้เมื่อถึงวนัทาํศกึจะหาดาบหรือ
หอกในมอืของพลที่ อยู่ กบัซาอลูและโยนาธานก็ ไม่ได ้ แต ่ซาอ ูลก ับโยนาธานราชโอรสของ
พระองค ์ม ี23 และกองทหารรักษาการของคนฟีลสิเตยียกไปถึงทางที่ขา้มไปเมอืงมคิมาช

14
การชนะอนัย่ิงใหญข่องโยนาธาน

1  อยู่ มาวนัหน่ึงโยนาธานราชโอรสของซาอูลกลา่วกบัคนหนุ่ มท ่ีถือเคร่ืองอาวธุของทา่น
วา่ �มาเถิด  ให ้เราขา้มไปยงักองทหารรักษาการของคนฟีลิสเตยีขา้งโนน้�  แต ่หาไดท้ลูพระ
บดิาของตนใหท้ราบไม่ 2 ซาอลูทรงพกัอยู่ ที่ ชานเมอืงกเิบอาห ์ใต ้ตน้ท ับท ิม ซ่ึงอยู่ ที่ ตาํบลมิ
โกรน พลซ่ึงอยู่ดว้ยมปีระมาณหกรอ้ยคน 3 กบัอาหยิาห ์บ ุตรชายอาหทิบูพี่ชายของอีคาโบด
 บ ุตรชายของฟีเนห ัสผ ู้เป็นบตุรชายของเอล ีป ุโรหติแหง่พระเยโฮวาห ์ที่ เมอืงชีโลห ์ เขาถือ
เอโฟดไป และพวกพลไม่ทราบวา่โยนาธานไปแลว้ 4 ตามทางขา้มเขาที่โยนาธานหาชอ่งที่
จะขา้มไปยงัคา่ยของฟีลิสเตยีนัน้  ม ียอดหนิแหลมอยู่ฟากทางขา้งน้ี และมียอดหนิแหลมอยู่
ฟากทางขา้งโนน้ ยอดหน่ึ งม ีชื่อวา่โบเซส  อี กยอดหน่ึงชื่อเสเนห ์5 หนิแหลมยอดหน่ึงโผล่
ขึน้ขา้งเหนือหนา้มิคมาช และอีกยอดหน่ึงโผล่ขึน้ขา้งใต ้หน ้ากเิบอาห ์6 โยนาธานกลา่วกบั
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คนหนุ่ มท ่ีถือเคร่ืองอาวธุของทา่นวา่ �มาเถิด  ให ้เราขา้มไปยงักองทหารรักษาการของคน
เหลา่นั ้นท ่ี มไิด ้ เขา้สหุนัต  บางท ีพระเยโฮวาหจ์ะทรงประกอบกจิเพื่อเรา เพราะวา่ไม ่ม ี ส ่ิงใด
ที่ขดัขวางพระเยโฮวาห ์ได ้ในการที่ พระองค ์จะทรงชว่ยใหพ้น้ไม่วา่โดยคนมากหรือนอ้ย�
7  ผู ้ถือเคร่ืองอาวธุของทา่นจงึตอบทา่นวา่ �จงกระทาํทกุสิ่งที่ จ ิตใจของทา่นอยากกระทาํ
หนัไปเถิด  ด ู เถิด ขา้พเจา้อยู่ก ับท ่าน  ตามแต ่ จ ิตใจของทา่นจะวา่อย่างไร� 8  แล ้วโยนาธา
นกลา่ววา่ � ด ู เถิด เราจะขา้มไปหาคนเหลา่นัน้ และจะสาํแดงตวัของเราใหเ้ขาเหน็ 9 ถา้เขา
จะกลา่วแก่เราวา่ �จงคอยอยู่จนกวา่เราจะมาหาเจา้�  แล ้วเราจะยืนน่ิงอยู่ในที่ของเรา และ
เราจะไม่ไปหาเขา 10  แต ่ถา้เขาวา่ �จงขึน้มาหาเราเถิด�  แล ้วเราจงึจะขึน้ไป เพราะพระเย
โฮวาหท์รงมอบเขาไวใ้นมอืเราแลว้ จะใหเ้ร่ืองน้ีเป็นสญัญาณแก ่เรา � 11 ทัง้สองจงึสาํแดง
ตวัใหก้องทหารรักษาการคนฟีลิสเตยีเหน็ และคนฟีลิสเตียกลา่ววา่ � ด ู เถิด พวกฮีบรูออก
มาจากรู ที่ ซ่อนตวัอยู่ แลว้ � 12 และคนที่กองทหารรักษาการจงึรอ้งบอกโยนาธานและผูถื้อ
เคร่ืองอาวธุของทา่นวา่ �จงขึน้มาหาเรา  แล ้วเราจะแจง้ให ้เจ ้าทราบสกัเร่ืองหน่ึง� และโยนา
ธานบอกผูถื้อเคร่ืองอาวธุของทา่นวา่ �จงตามขา้ขึน้มา เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงมอบเขา
ไวใ้นม ืออ ิสราเอลแลว้� 13  แล ้วโยนาธานก็คลานขึน้ไปและผูถื้อเคร่ืองอาวธุของทา่นก็ตาม
ไปดว้ย คนเหลา่นั ้นก ็ลม้ตายหนา้โยนาธาน และผูถื้อเคร่ืองอาวธุก็ฆา่เขาทัง้หลายตามทา่น
ไป 14 การฆา่ฟั นคร ้ังแรกที่โยนาธานและผูถื้อเคร่ืองอาวธุของทา่นไดก้ระทาํนัน้  ม ีประมาณ
ย่ี ส ิบคน อย่างในระยะทางคร่ึงรอยไถในนาสกัสองไร่ 15 และบงัเกดิการสัน่สะทา้นในคา่ย
ในทุง่นาและในหมู่ประชาชนทัง้หมด กองทหารนัน้และถึงกองปล ้นก ็ตกใจตวัสัน่  แผ ่นดนิ
ได ้ไหว กระทาํให ้เก ิดการสัน่สะทา้นมากย่ิงนัก 16 ยามของซาอลูที่ อยู่  ณ กเิบอาห ์แห ่งคน
เบนยาม ินก ็ มองด ู อยู่ และด ูเถิด มวลชนก็สลายไป วิ่งตีกนัไปมา 17  แล ้วซาอลูจงึรับสัง่แก่
พลที่ อยู่ ก ับท ่านวา่ �จงนั บด ูวา่ผูใ้ดไดไ้ปจากเราบา้ง� และเมื่อเขานั บด ู แลว้  ด ู เถิด โยนา
ธานและผูถื้อเคร่ืองอาวธุของทา่นไม ่อยู่  ที่น่ัน 18 และซาอูลรับสั ่งก ับอาหิยาห ์วา่ �จงนําหบี
ของพระเจา้มาที่ น่ี � เพราะคราวนัน้หบีของพระเจา้อยู่กบัคนอิสราเอลดว้ย 19  อยู่ มาเมื่อซา
อลูตรัสกบัปโุรหติ เสยีงโกลาหลในคา่ยฟีลิสเต ียก ็เพิ่มขึน้เร่ือยๆ ซาอลูจงึตรัสกบัปโุรหติวา่
�หดมอืไว ้กอ่น � 20 ซาอ ูลก ับบรรดาพลที่ อยู่ ดว้ยก็รวมกนัเขา้ไปทาํศกึ และด ูเถิด ดาบของ
ทกุคนก็ ตอ่สู ้เพื่อนของตน  ม ีความสบัสนอลหมา่นอย่างย่ิง 21 ฝ่ายคนฮีบรูซ่ึงเคยอยู่กบัคนฟี
ลิสเต ียก ่อนเวลานัน้ คอืผู ้ที่ ไปอาศยัอยู่กบัพวกเขาในคา่ยจากชนบทรอบๆ เขาทัง้หลายกลบั
มาเขา้กบัคนอิสราเอลผู ้อยู่ ฝ่ายซาอลูและโยนาธาน 22  ในทาํนองเดยีวกนั คนอิสราเอลทกุ
คนที่ซ่อนตวัอยู่ ที่ แดนเทอืกเขาเอฟราอิม เมื่อไดยิ้ นว ่าคนฟีลิสเตียกาํลงัหนี พวกเหลา่น้ี ก็  
ไล ่ ต ิดตามเขาไปทาํศ ึกด ้วย 23 พระเยโฮวาหท์รงชว่ยอิสราเอลใหพ้น้ในวนันัน้ และสงคราม
ก็ผา่นตลอดเมอืงเบธาเวนเลยไป 24 และคนอิสราเอลตอ้งทกุขย์ากในวนันัน้ เพราะซาอลู
ไดท้รงใหป้ระชาชนปฏญิาณไว ้วา่ �ถา้ผูใ้ดรับประทานอาหารกอ่นเวลาเย็ นว ันน้ี กอ่นเราแก้
แคน้ศ ัตรู  แลว้  ให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่� เพราะฉะนัน้พวกพลจงึไมรั่บประทานอาหารเลย 25 และ
ชาวแผน่ดนิทกุคนก็ เข ้ามาในป่า  มนี ้ําผึง้อยู่ตามพืน้ทุง่ 26 เมื่อประชาชนเขา้ไปในป่านัน้  ด ู 
เถิด น้ําผึ ้งก ็กาํลงัยอ้ยอยู่  แต ่ ไมม่ ีคนใดเอามอืใส ่ปาก เพราะเขากลวัคาํปฏ ิญาณ 27  แต ่โย
นาธานไม ่ได ้ยินคาํปฏญิาณของพระราชบดิาที่ทรงใหป้ระชาชนปฏ ิญาณ จงึเอาปลายไม ้
ที่ ถืออยู่ แหย่  ที่  รังผึง้  แลว้ก็ เอามอืของทา่นใส ่ปาก  ตาก ็ แจ ่มใสขึน้ 28  ม ีชายคนหน่ึงเรียนวา่
�พระราชบดิาของทา่นบงัคบัใหพ้วกพลปฏญิาณวา่ � ผู ้ใดที่รับประทานอาหารในวนัน้ี ให ้ ผู ้
นัน้ถกูสาปแชง่� � และพวกพลก็ อ่อนเพลยี 29  แล ้วโยนาธานจงึกลา่ววา่ � บ ิดาของขา้กระทาํ
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ให ้แผ ่นดนิลาํบาก  ด ู ซิว ่าตาของขา้แจม่แจง้เพยีงไร เพราะขา้ไดรั้บประทานน้ําผึง้น้ี แต ่ เล็ก
นอ้ย 30 ถา้วนัน้ีพวกพลไดก้นิของที่ริบมาจากศ ัตรู ซ่ึงเขาหามาไดอ้ย่างอ่ิมหนําจะด ีกวา่น 
ี ้สกัเทา่ใด เพราะขณะน้ีการฆา่ฟันคนฟีลิสเต ียก ็จะมากกวา่ม ิใช ่ หรือ � 31 ในวนันัน้เขาทัง้
หลายฆา่ฟันคนฟีลิสเตยีจากมิคมาชถึ งอ ัยยาโลน และพวกพลก็อ่อนเพลยีนัก 32 และพวก
พลก็วิ่งเขา้หาของที่ริบได้ เอาแกะและววัและลกูววัมาฆา่เสยี  ณ  ที่ นัน้เอง และพวกพลก็กนิ
เน้ือพรอ้มกบัเล ือด 33  แล ้วเขาก็ไปทลูซาอลูวา่ � ด ู เถิด พวกพลกาํลงัทาํบาปตอ่พระเยโฮวาห ์
โดยรับประทานพรอ้มกบัเล ือด � และซาอลูจงึรับสัง่วา่ �พวกเจา้ไดล้ะเมดิแลว้ จงกลิ ้งก ้อน
หนิใหญ่มาใหเ้ราวนัน้ี� 34 และซาอลูตรั สว ่า �ทา่นจงกระจดักระจายกนัไปทา่มกลางพวก
พลและบอกเขาวา่ � ให ้ ท ุกคนนําววัหรือแกะของตวัมาฆา่เสยีที่ น่ี  แล ้วรับประทาน อย่ากระทาํ
บาปตอ่พระเยโฮวาหด์ว้ยรับประทานพรอ้มกบัเล ือด � � คนืนัน้ทกุคนก็นําววัมาและฆา่เสยีที่ 
น่ัน 35 และซาอ ูลก ็สรา้งแทน่บชูาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ เป็นแทน่บชูาแทน่แรกซ่ึงพระองค ์
สรา้งถวายแด่พระเยโฮวาห ์36  แล ้วซาอูลรับสัง่วา่ � ให ้เราลงไปตามคนฟีลิสเตยีทัง้กลางคนื
 แล ้วริบขา้วของของเขาเสยีจนรุ่งเชา้ อย่าใหเ้หลอืสกัคนเดยีวเลย� และเขาทัง้หลายตอบวา่
�จงกระทาํตามที่ พระองค ์ทรงเหน็ชอบทกุประการเถิด�  แต ่ ป ุโรหติกลา่ววา่ � ให ้เราเขา้มา
เฝ้าพระเจา้ที่ น่ี  เถิด � 37 และซาอ ูลก ็ทลูถามพระเจา้วา่ �สมควรที่ขา้พระองคจ์ะตดิตามคน
ฟีลิสเตยีหรือไม่  พระองค ์จะทรงมอบเขาทัง้หลายไวใ้นมอืของอิสราเอลหรือ�  แต ่ในวนันัน้
พระองค ์มไิด ้ทรงตอบทา่น 38 และซาอลูจงึตรั สว ่า �มาที่ น่ี  เถิด ทา่นทัง้หลายที่เป็นประมขุ
ของคนอิสราเอลพงึทราบและเห ็นว ่าบาปน้ี ได ้ เก ิดขึน้อย่างไรในวนัน้ี 39 เพราะวา่พระเยโฮ
วาห ์ผู ้ทรงชว่ยอิสราเอล ทรงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด  แม ้ความผดินัน้อยู่ ที่ โยนาธานบตุรชาย
ของขา้ เขาก็จะตอ้งตายเป็นแน่ ฉันนัน้ �  แต ่ ไมม่ ีชายสกัคนหน่ึงที่ อยู่ ในหมูป่ระชาชนทัง้หมด
นัน้ตอบพระองค ์40  แล ้วพระองคจ์งึตรัสกบัอิสราเอลทัง้ปวงวา่ �พวกทา่นทัง้หลายอยู่ฝ่าย
หน่ึง เราและโยนาธานบตุรชายของเราจะอยู่ อี กฝ่ายหน่ึง� และประชาชนทลูซาอูลวา่ �ขอ
จงกระทาํตามที่ พระองค ์ทรงเหน็ชอบเถิด� 41 ดงันัน้ซาอลูจงึทลูพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ 
ิสราเอลวา่ �ขอทรงสาํแดงฝ่ายถกู� ขา้งฝ่ายซาอลูและโยนาธานถกูสลาก  แต ่ฝ่ายประชาชน
รอดไป 42  แล ้วซาอูลรับสัง่วา่ �จบัสลากระหวา่งเรากบัโยนาธานบตุรชายของเรา� และโย
นาธานถกูสลาก 43  แล ้วซาอลูจงึตรัสกบัโยนาธานวา่ � เจ ้าไดก้ระทาํอะไร จงบอกเรามา�
โยนาธานก็ทลูวา่ �ขา้พระองค ์ได ้ ช ิ มน ้ําผึง้ที่ ต ิดปลายไม ้เท ้าซ่ึงอยู่ในมอืของขา้พระองคเ์ล็ก
นอ้ยเทา่นัน้ และด ูเถิด ขา้พระองคต์อ้งตาย� 44 และซาอลูตรั สว ่า �ขอพระเจา้ทรงลงโทษ
และให ้หน ักย่ิงกวา่ โยนาธาน  เจ ้าจะตอ้งตายแน่� 45  แล ้วประชาชนจงึทลูซาอูลวา่ �โยนา
ธานควรจะถึงตายหรือ เขาเป็นผู ้ที่  ได ้นําให ้ม ีชยัใหญ่ย่ิงน้ีในอิสราเอล ขอพระเจา้อย่ายอม
ใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด เสน้ผมของทา่นสกัเสน้หน่ึงจะไม่
ตกถึ งด ินฉันนัน้ เพราะในวนัน้ีทา่นไดก้ระทาํศ ึกด ้วยก ันก ับพระเจา้� ประชาชนไถ่โยนาธาน
ไว ้ ทา่นจงึไม ่ถึงตาย 46  แล ้วซาอ ูลก เ็ลกิทพัไม ่ต ิดตามคนฟีลสิเตยี และคนฟีลสิเตยีกลบัไปยงั
ที่ อยู่ ของตน 47 เมื่อซาอลูไดรั้บตาํแหน่งกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลนัน้  พระองค ์ ได ้ทรงตอ่สูบ้ร
รดาศ ัตรู  ท ุ กด ้าน  ตอ่สู ้กบัโมอบั กบัชนอมัโมน กบัเอโดม กบับรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งโศบาห ์และ
กบัคนฟีลิสเตยี  ไม ่วา่พระองคจ์ะหนัไปทางไหน  พระองค ์ ก็ ทรงกระทาํใหเ้ขาพา่ยแพ ้ไป 48  
พระองค ์ทรงรวบรวมกองทพั และทรงโจมตีพวกอามาเลข และทรงชว่ยคนอิสราเอลใหพ้น้
จากมอืของบรรดาผู ้ที่  เข ้าปลน้เขา 49 ฝ่ายโอรสของซาอลู  ม ีโยนาธาน อิชวี มลัค ีช ูวา และ
ชื่อธดิาทัง้สองของพระองค ์คอื คนหวัปีชื่อเมราบ และชื่อผูน้อ้งค ือม ีคาล 50ชื่อมเหสขีองซา
อูลคอือาหิโนอมั  บ ุตรสาวของอาหมิาอสั และชื่อแมท่พัของพระองค ์ค ืออ ับเนอร ์  บ ุตรชาย
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เนอร ์  ล ุงของซาอลู 51 คชีเป็นบดิาของซาอลู และเนอร ์ผู ้เป็นบดิาของอบัเนอร ์ เป็นบตุรชาย
ของอาบีเอล 52 ตลอดรัชกาลของซาอ ูลม ีสงครามอย่างรุนแรงกบัคนฟีลิสเตียอยู่ เสมอ เมื่อ
ซาอลูทรงเหน็ผูใ้ดเป็นคนแข็งแรงหรือเป็นคนแกลว้กลา้  ก็ ทรงนํามาไว ้ใช ้ ใกล ้ พระองค ์

15
ซาอลูไมเ่ชื่อฟังพระเจา้อย่างสดุใจเร่ืองคนอามาเลข

1ซามเูอลก็เรียนซาอลูวา่ �พระเยโฮวาหท์รงใช ้ให ้ขา้พเจา้มาเจ ิมท ่านเป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิส
ราเอลประชาชนของพระองค ์เพราะฉะนัน้บดัน้ีขอทา่นฟังเสยีงพระวจนะของพระเยโฮวาห ์
2 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ �เราจะลงโทษอามาเลขในการที่สกดัทางอิสราเอล
เมื่อเขาออกจากอียิปต ์ 3  บดัน้ี ทา่นจงไปโจมตีอามาเลข และทาํลายบรรดาที่เขามีนัน้เสยี
ให ้สิน้เชงิ อย่าปรานีเขาเลย จงฆา่เสยีทัง้ผูช้ายผู ้หญงิ ทัง้ทารกและเด็กที่ย ังด ูดนม ทัง้ววั  
แกะ อฐูและลา� � 4 ดงันัน้ซาอลูจงึรวบรวมพวกพลและตรวจพลที่ตาํบลเทลาอิม  ได ้ทหาร
ราบสองแสนคนและคนยูดาห ์หน ่ึงหมื่นคน 5 ซาอ ูลก ็ทรงยกกองทพัมายงัเมอืงแหง่หน่ึงของ
คนอามาเลข และตัง้ซุ่มอยู่ในหบุเขา 6 และซาอลูตรัสแก่คนเคไนต ์วา่ �ไปเถิด จงแยกไป
เสยี ลงไปเสยีจากคนอามาเลข เกรงวา่เราจะทาํลายพวกทา่นไปพรอ้มกบัเขา เพราะทา่น
ทัง้หลายไดแ้สดงความเมตตาตอ่คนอิสราเอลทัง้หลายเมื่อเขายกออกมาจากอียิปต�์ ดงันัน้
คนเคไนต ์ก็ แยกออกไปจากคนอามาเลข 7 และซาอ ูลก ็ทรงกระทาํใหค้นอามาเลขพา่ยแพ้
 ตัง้แต ่เมอืงฮาวีลาหไ์กลไปจนถึงเมอืงชรู ์ ซ่ึงอยู่ดา้นหนา้อียิปต ์8 ทรงจบัอากกักษ ัตริ ยข์อง
คนอามาเลขได ้ทัง้เป็น และไดฆ้า่ฟันประชาชนเสยีอย่างสิน้เช ิงด ้วยคมดาบ 9  แต ่ซาอลูและ
ประชาชนได ้ไว ้ ช ีวิตอากกั และที่ ด ี ที่ สดุของแกะกบัววัและสตัวอ์ว้นพกี ับล ูกแกะ และสิ่ งด ีๆ
ทัง้หมด  ไม ่ยอมทาํลายเสยีอย่างสิน้เชงิ  ท ุกสิ่งที่เขาด ูถ ูกและไร ้คา่ เขาก็ทาํลายเสยีสิน้ 10  แล 
้วพระวจนะแหง่พระเยโฮวาห ์มาย ังซามเูอลวา่ 11 �เราเสยีใจแล ้วท ่ีเราไดต้ัง้ซาอลูเป็นกษ ัตริ 
ย ์ เพราะเขาไดห้นักลบัเสยีจากการตามเรา และไม ่ได ้กระทาํตามบญัญ ัต ิของเรา� และซามู
เอลก็โกรธจงึรอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาหค์นืยงัรุ่ง 12 และซามูเอลลกุขึน้แต ่เชา้ตรู่ เพื่อจะไปหา
ซาอลูในเชา้วนันัน้ และมีคนไปเรียนซามูเอลวา่ �ซาอลูเสด็จมาที่ ภ ูเขาคารเมล และด ูเถิด 
ทรงมาสรา้งที่ระลกึของพระองค ์แลว้ก็ หนัและผา่นเร่ือยไปจนลงไปถึ งก ิลกาล� 13 และซา
มูเอลก็มาหาซาอลู และซาอลูเรียนทา่นวา่ �ขอพระเยโฮวาหอ์วยพระพรทา่นเถิด ขา้พเจา้
ได ้ปฏบิตั ิตามพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์แลว้ � 14 และซามเูอลกลา่ววา่ �ถา้อย่างนัน้เสยีง
แกะที่รอ้งเขา้หูขา้พเจา้กบัเสยีงว ัวท ่ีขา้พเจา้ไดยิ้นหมายความวา่กระไร� 15 ซาอลูตอบวา่
�เขาทัง้หลายไดนํ้ามาจากคนอามาเลข เพราะพวกพลได ้ไว ้ ช ีวติแกะและว ัวท ่ี ด ี ที่สดุ เพื่อ
เป็นเคร่ืองสตัวบชูาแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น นอกจากนัน้เราทัง้หลายก็ ได ้ทาํลาย
เสยีสิน้� 16  แล ้วซามูเอลจงึเรียนซาอูลวา่ � ให ้รอกอ่น ขา้พเจา้จะขอเรียนทา่นวา่ พระเย
โฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้อย่างไรคนืน้ี� และซาอ ูลก ็เรียนทา่นวา่ �จงกลา่วไปเถิด� 17 และซา
มูเอลเรียนวา่ � แม ้ทา่นเป็นแต ่ผู ้เล็กนอ้ยในสายตาของทา่นเอง ทา่นก็ ได ้รับแตง่ตัง้ใหเ้ป็น
ประมขุของบรรดาตระกลูอิสราเอล และพระเยโฮวาห ์ก็ ทรงเจ ิมท ่านไวเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิส
ราเอลม ิใช ่ หรือ 18 และพระเยโฮวาหท์รงใช ้ให ้ทา่นออกไปประกอบกจิ ตรั สว ่า �จงไปทาํลาย
คนอามาเลขคนบาปหนาเสยีให ้สิน้เชงิ และตอ่สูก้บัเขาจนกวา่เขาจะถกูผลาญเสยีหมด� 19  
เหต ุใดทา่นจงึไมเ่ชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์ แต ่ไปฉกฉวยทรัพย ์ส ิ่งของตา่งๆ และ
กระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห�์ 20 และซาอลูเรียนซามูเอลวา่ �ขา้พเจา้ได ้
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เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์แลว้ ขา้พเจา้ไดไ้ปประกอบกจิตามที่พระเยโฮวาหท์รง
ใชข้า้พเจา้ไป ขา้พเจา้ได ้ค ุมตวัอากกักษ ัตริ ย ์แห ่งคนอามาเลขมา และขา้พเจา้ก็ ได ้ทาํลาย
คนอามาเลขเสยีอย่างสิน้เชงิ 21  แต ่พวกพลได ้เก ็บสว่นของทรัพยเ์ชลยรวมทัง้แกะและววั
สว่นที่ ด ี ที่ สดุจากของซ่ึงกาํหนดใหท้าํลายเสยีให ้ส ้ินเชงินัน้ เพื่อนํามาเป็นเคร่ืองสตัวบชูาแด่
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทีใ่นเมอืงกลิกาล� 22 และซามเูอลกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหท์รง
พอพระทยัในเคร่ืองเผาบ ูชา และเคร่ืองสตัวบชูามากเทา่กบัการทีจ่ะเชื่อฟังพระสรุเสยีงของ
พระเยโฮวาห ์หรือ  ด ู เถิด  ที่ จะเชื่อฟั งก ็ ด ีกวา่เคร่ืองสตัวบ ูชา และซ่ึงจะสดบัฟั งก ็ ด ีกวา่ไขมนั
ของบรรดาแกะผู ้ 23 เพราะการกบฏก็เป็นเหมอืนบาปแหง่การถือฤกษถื์อยาม และความดื ้
อด ึ งก ็เป็นเหมอืนความชัว่ชา้และการไหว ้รู ปเคารพ เพราะเหต ุที่ ทา่นทอดทิง้พระวจนะของ
พระเยโฮวาห ์ พระองค ์จงึทรงถอดทา่นออกจากตาํแหน่งกษ ัตริ ย�์ 24 และซาอลูเรียนซามเูอ
ลวา่ �ขา้พเจา้ไดก้ระทาํบาปแลว้ เพราะขา้พเจา้ไดล้ะเมดิพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหแ์ละ
คาํของทา่น เพราะขา้พเจา้เกรงกลวัประชาชนและยอมฟังเสยีงของเขาทัง้หลาย 25 เพราะ
ฉะนัน้บดัน้ีขอทา่นโปรดอภยับาปของขา้พเจา้ และขอกลบัไปกบัขา้พเจา้ เพื่อขา้พเจา้จะได ้
นม ัสการพระเยโฮวาห�์ 26 และซามเูอลเรียนซาอูลวา่ �ขา้พเจา้จะไม ่กล ับไปก ับท ่าน เพราะ
ทา่นทอดทิง้พระวจนะของพระเยโฮวาห ์และพระเยโฮวาหท์รงถอดทา่นจากเป็นกษ ัตริ ยเ์หนื 
ออ ิสราเอล� 27 พอซามูเอลหนัจะไป ซาอ ูลก ็ ได ้ยึดชายเสือ้ของทา่นไวแ้ละเสือ้นั ้นก ็ ขาด 
28 และซามูเอลเรียนทา่นวา่ �ในวนัน้ีพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงฉีกราชอาณาจ ักรอ ิสราเอลเสยี
จากทา่นแลว้ และทรงมอบให ้แก ่ ผู ้อ่ื นท ่ี ด ีกวา่ทา่น 29 ย่ิงกวา่น้ี ผู ้ทรงเป็นกาํลงัของอิสราเอล
จะไม ่ม ุสาหรือกลบัใจ เพราะวา่พระองคห์าใช ่มนุษย ์ ที่ จะกลบัใจไม�่ 30 ฝ่ายซาอลูจงึเรียนวา่
�ขา้พเจา้ไดก้ระทาํบาปแลว้  แต ่ บดัน้ี ขอทา่นให ้เกยีรต ิ แก ่ ขา้พเจา้ ตอ่หนา้พวกผู ้ใหญ ่ของ
ประชาชนของขา้พเจา้ และตอ่หนา้คนอิสราเอล ขอกลบัไปกบัขา้พเจา้เพื่อขา้พเจา้จะได ้
นม ัสการพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น� 31 ซามูเอลจงึกลบัตามซาอลูไป และซาอ ูลก ็ นม ัส
การพระเยโฮวาห ์32  แล ้วซามเูอลกลา่ววา่ �ทา่นทัง้หลายจงนําอากกักษ ัตริ ยข์องคนอามาเล
ขมาให ้ขา้พเจา้ � และอาก ักก ็ เข ้ามาหาทา่นดว้ยหนา้ตาเบกิบาน อากกักลา่ววา่ �ความขมขื่น
แหง่ความตายก็ผา่นพน้ไปแน่ แลว้ � 33 ฝ่ายซามูเอลกลา่ววา่ �ดาบของทา่นไดก้ระทาํให ้ผู ้
หญงิไร ้บ ุตรฉันใด มารดาของทา่นจะไร ้บ ุตรในหมูพ่วกผูห้ญงิทัง้หลายฉันนัน้� และซามเูอล
ก็ฟันอากกัเสยีเป็นทอ่นๆตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่ ในกลิกาล 34 ฝ่ายซามเูอลก็ไปรามาห ์
และซาอ ูลก ็เสด็จขึน้ไปยงัวงัของพระองค ์ที่ กเิบอาห ์แห ่งซาอลู 35 และซามเูอลไมม่าพบซาอู
ลอีกจนวนัสิน้ชพี  แต ่ซามูเอลไดโ้ศกเศรา้เพราะซาอลู และพระเยโฮวาหท์รงกลบัพระทยัที่ 
ได ้ทรงกระทาํใหซ้าอลูเป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล

16
พระเจา้ทรงเลอืกดาวดิใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์

1พระเยโฮวาหต์รัสกบัซามเูอลวา่ � เจ ้าจะเป็นทกุขเ์ร่ืองซาอูลนานเทา่ใดเลา่ เมื่อเราถอด
เขาจากเป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลแลว้ จงเต ิมน ้ํามนัใหเ้ต็มเขาสตัวข์องเจา้  แลว้ก็ ไปเถอะ
เราจะใช ้เจ ้าไปหาเจสซีชาวเบธเลเฮม เพราะวา่ในหมู่พวกบตุรชายของเขาเราจดัเตรียมก
ษ ัตริ ย ์องค ์ หน ่ึงไว ้แล ้วสาํหรับเรา� 2 ซามเูอลก็กราบทลูวา่ �ขา้พระองคจ์ะไปอย่างไรได้ ถา้
ซาอลูไดยิ้นเขาคงฆา่ขา้พระองค ์เสยี � และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า �จงนําววัตวัเมยีไปกบัเจา้
ตวัหน่ึง และกลา่ววา่ �ขา้พเจา้มาถวายสตัวบชูาแด่พระเยโฮวาห�์ 3 จงเชญิเจสซีมาที่การ
ถวายสตัวบ ูชาน ้ัน  แล ้วเราจะสาํแดงให ้เจ ้ารู้วา่เจา้ควรจะกระทาํประการใด  เจ ้าจงเจมิให ้
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เราผูซ่ึ้งเราจะบอกชื่อแก ่เจา้ � 4 ซามูเอลก็กระทาํตามที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชา และมาที่
เบธเลเฮม พวกผู ้ใหญ ่ของเมอืงนั ้นก ็ตวัสัน่ออกมาหาทา่นกลา่ววา่ �ทา่นมาอย่างสนัต ิหรือ �
5 และซามูเอลตอบวา่ �มาอย่างสนัติ เรามาถวายสตัวบชูาแด่พระเยโฮวาห ์จงชาํระตวัของ
ทา่นให ้บริสทุธิ ์และขอเชญิมาที่การถวายสตัวบชูากบัเรา� และซามเูอลก็ชาํระตวัเจสซีและ
บตุรชายทัง้หลายของทา่นให ้บริสทุธิ ์และเชญิเขาเหลา่นัน้ใหไ้ปยงัการถวายสตัวบ ูชา 6  อยู่ 
มาเมื่อเขาทัง้หลายมาแล ้วท ่านก็มองเหน็เอลีอบัจงึคดิวา่ � ผู ้ ที่  พระองค ์ทรงให ้เจ ิมไว ้ก็  อยู่ 
ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์แน่  แลว้ � 7  แต ่พระเยโฮวาหต์รัสกบัซามูเอลวา่ �อย่ามองด ูที่  รู 
ปร่างหนา้ตาหรือที่ความสงูแหง่ร่างกายของเขา ดว้ยเราไม่ยอมรับเขา เพราะพระเยโฮวาห ์
ทอดพระเนตรไมเ่หมอืนก ับท ี่ มนุษย ์ ด ูดว้ยวา่มนุษย ์ด ู ที่  รู ปร่างภายนอก  แต ่พระเยโฮวาหท์อด
พระเนตรจติใจ� 8  แล ้วเจสซี ก็ เรียกอาบนีาดบัใหเ้ดนิผา่นหนา้ซามูเอล ทา่นกลา่ววา่ �พระ
เยโฮวาห ์มไิด ้ทรงเลอืกผู ้น้ี � 9  แล ้วเจสซี ให ้ชมัมาหเ์ดนิผา่นไป และทา่นก็ กลา่ววา่ �พระเย
โฮวาห ์มไิด ้ทรงเลอืกผู ้น้ี � 10  แล ้วเจสซี ให ้ บ ุตรชายทัง้เจ็ดคนเดนิผา่นหนา้ซามเูอล และซามู
เอลบอกกบัเจสซี วา่ �พระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงเลอืกคนเหลา่น้ี� 11  แล ้วซามูเอลกลา่วแก่เจสซี 
วา่ � บ ุตรชายของทา่นอยู่ ที่น่ี หมดแลว้หรือ� เจสซีตอบวา่ �ย ังม ีคนสดุทอ้งอีกคนหน่ึง  ด ู เถิด 
เขากาํลงัเลีย้งแกะอยู่� และซามูเอลกลา่วแก่เจสซี วา่ �จงใชค้นไปตามเขามา เพราะเราจะ
ไมย่อมน่ังจนกวา่เขาจะมาที่ น่ี �

 ดาว ิดไดรั้บการเจมิใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์
12 เจสซี ก็  ใช ้คนไปนําเขามา ฝ่ายเขาเป็นคนผวิแดงๆ  ม ีใบหนา้สวยและรูปร่างงามน่าดู

และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า �จงลกุขึน้เจมิตัง้เขาไว ้ เพราะเป็นคนน้ี แหละ � 13 ซามูเอลจงึนํา
ขวดเขาน้ํามนัและเจมิตัง้เขาไวท้า่มกลางพีช่ายของเขา และพระวญิญาณของพระเยโฮวาห ์
ก็ สวมทบัดาวดิตัง้แตว่นันัน้เป็นตน้ไป และซามเูอลก็ ล ุกขึน้กลบัไปยงัรามาห ์

เมื่อดาวดิดดีพณิแลว้ซาอ ูลก ็ทรงชุม่ชื่นขึน้และหายดี
14 ฝ่ายพระวญิญาณของพระเยโฮวาห ์ก็ พรากจากซาอลู และวญิญาณชัว่จากพระเยโฮ

วาห ์ก็ ทรมานซาอลู 15 และพวกมหาดเล็กของซาอ ูลก ็กราบทลูวา่ � ด ู เถิด  บดัน้ี วญิญาณชัว่
จากพระเจา้กาํลงัทรมานพระองค ์อยู่ 16 ขอเจา้นายของขา้พระองค ์ทัง้หลาย จงบญัชาผู ้รับ
ใช ้ของพระองค ์ผู ้ ทีอ่ยู่ ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ ให ้หาคนที่ ม ี ฝี มอืในการดดีพณิเขาคู่ และตอ่มา
เมื่อวญิญาณชัว่จากพระเจา้สงิพระองค ์ ก็  ให ้เขาดดีพณิเขาคู ่แล ้วพระองคจ์ะหายด�ี 17ซาอ ู
ลก ็รับสัง่ผู ้รับใช ้ของพระองค ์วา่ �จงไปหาชายคนหน่ึงที่ ด ีดพณิได ้ด ีมาให ้เรา นําเขามาหา
เรา� 18 คนหน่ึงในพวกผู ้รับใช ้ทลูวา่ � ด ู เถิด ขา้พระองค ์เห ็นบตุรชายคนหน่ึงของเจสซีชาว
เบธเลเฮม เป็นผู ้ม ี ฝี มอืในการดีดพ ิณ เป็นคนกลา้หาญ เป็นนักรบ เฉลยีวฉลาดในกจิการ
งาน และเป็นคนม ีหน ้าตาดีและพระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับเขา� 19 เพราะฉะนัน้ซาอลูจงึสง่ผู ้
สื่อสารไปยงัเจสซี กลา่ววา่ �จงให ้ดาว ิดบตุรชายของทา่นผู ้อยู่ กบัแกะนัน้มาหาเรา� 20 และ
เจสซี ก็ จดัลาตวัหน่ึงบรรทกุขนมปัง และถงุหนังใส่น้ําองุน่ถงุหน่ึง ก ับล ูกแพะตวัหน่ึง ฝาก
ไปกบัดาวดิบตุรชายของทา่นใหถ้วายซาอลู 21  ดาว ิ ดก ็มาเฝ้าซาอลูและเขา้รับราชการ ซาอ ู
ลก ็ทรงรักดาวดิมาก  ดาว ิ ดก ็ ได ้เป็นคนถือเคร่ืองอาวธุของซาอลู 22 และซาอลูทรงสง่ขา่ว
ไปยงัเจสซี วา่ �เราขอรอ้งให ้ทา่น โปรดอนุญาตให ้ดาว ิดมายืนอยู่เบือ้งหนา้เราเถิด เพราะ
เขาเป็ นท ่ีโปรดปรานในสายตาของเรา� 23  อยู่ มาเมื่อวญิญาณชัว่จากพระเจา้มาสงิซาอลู
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เมื่อไร  ดาว ิ ดก ็หยิบพณิเขาคู ่ใช ้ มอืด ีดถวาย ซาอ ูลก ็ทรงชุม่ชื่นขึน้และหายดี และวญิญาณชั ่
วก ็พรากจากพระองค ์ไป 

17
โกลอิทัมนุษย ์ยกัษ ์ของคนฟีลสิเตยีทา้ทายคนอิสราเอล

1 ฝ่ายคนฟีลิสเต ียก ็รวบรวมกองทพัเพื่อจะทาํสงคราม เขามาช ุมนุ มกนัอยู่ ที่ ตาํบลโสโคห ์
ซ่ึงเป็นเขตยูดาห ์ และตัง้คา่ยอยู่ระหวา่งตาํบลโสโคหก์บัตาํบลอาเซคาห ์ที่ เอเฟสดมัมมิ
2 และซาอ ูลก ับคนอิสราเอลก็ ชมุนุมกนั และตัง้คา่ยอยู่ ที่ หบุเขาเอลาห ์และวางแนวไว ้ตอ่สู ้
กบัคนฟีลิสเตยี 3 คนฟีลิสเตยียืนอยู่ ที่  ภ ูเขาขา้งหน่ึง และคนอิสราเอลยืนอยู่ ที่  ภ ูเขาอีกขา้ง
หน่ึง  ม ีหบุเขาคัน่กลาง 4  ม ี ผู ้ หน ่ึงชื่อโกลิอทัเป็นยอดทหารไดอ้อกมาจากคา่ยคนฟีลิสเตยี
เป็นชาวเมอืงกทั สงูหกศอกคบื 5 เขาสวมหมวกทองสมัฤทธิ ์ไว ้ ที่  ศรีษะ และสวมเสือ้เกราะ
เสือ้เกราะนัน้หนั กห ้าพนัเชเขลเป็นทองสมัฤทธิ ์ 6 และสวมสนับแขง้ทองสมัฤทธิ ์ที่  ขา และมี
หอกทองสมัฤทธิแ์ขวนอยู่ ที่  บา่ 7 ดา้มหอกนัน้เหมอืนไมก้ระพัน่ทอผา้ ตวัหอกหนักหกรอ้ยเช
เขลเป็นเหล็ก ทหารถือโลข่องเขาเดนิออกหนา้ 8 เขาออกมายืนตะโกนไปทางแนวอิสราเอล
วา่ � เจ ้าทัง้หลายออกมาทาํศกึทาํไมเลา่ ขา้เป็นคนฟีลิสเตยีไม ่ใช ่ หรือ  เจ ้าก็เป็นขา้ของซา
อลูไม ่ใช ่ หรือ จงเลอืกคนแทนพวกเจา้  ให ้เขาลงมาหาขา้น่ี 9 ถา้เขาสามารถสูร้บและฆา่ตวั
ขา้ได้ พวกเราจะยอมเป็นขา้ของพวกเจา้  แต ่ถา้ขา้ชนะเขาและฆา่เขาตาย  แล ้วพวกเจา้ตอ้ง
เป็นขา้ของพวกเรา และรับใช ้เรา � 10 และคนฟีลิสเตยีคนนัน้กลา่ววา่ � วนัน้ี ขา้ขอทา้กองท ั
พอ ิสราเอล จงสง่คนมาสูก้นัเถิด� 11 เมื่อซาอลูและคนอิสราเอลทัง้สิน้ไดยิ้นถอ้ยคาํของคน
ฟีลิสเตยีคนนัน้ เขาทัง้หลายก็ทอ้ใจและกลวัมาก 12 ฝ่ายดาวดิเป็นบตุรชายของชาวเอฟรา
ธาหค์นหน่ึงแหง่เมอืงเบธเลเฮมในยดูาห ์ชื่อเจสซี  ผู ้ ม ี บ ุตรชายแปดคน ในรัชกาลของซาอลู
ชายคนน้ีเป็นคนแก ่แล ้วเป็นคนอาย ุมาก 13  บ ุตรชายใหญส่ามคนของเจสซี ก็ ตามซาอลูไปทาํ
ศกึแลว้ ชื่อของบตุรชายสามคนที่ไปทาํศกึนัน้คอื  บ ุตรหวัปีเอล ีอบั คนถดัมาอาบนีาดบั และ
คนที่สามชมัมาห ์14  ดาว ิดเป็นบตุรสดุทอ้ง  พี่ ชายทัง้สามคนก็ตามซาอลูไปแลว้

 ดาว ิดไปยงัคา่ยทหารของซาอลู
15  แต ่ ดาว ิดกลบัจากซาอลูไปเลีย้งแกะของบิดาที่เบธเลเฮม 16 คนฟีลิสเตยีคนนัน้ไดอ้อก

มายืนอยูท่ัง้เชา้และเย็นตัง้สี่ ส ิบวนั 17 เจสซีสัง่ดาวดิบตุรชายของตนวา่ �ขา้วคั ่วน ีเ้อฟาห ์หน่ึง 
และขนมปังส ิบก ้อนน้ี อนัจดัไว ้ให ้พวกพี่ชายของเจา้ จงเอาไปให ้พี่ ชายของเจา้ที่คา่ยเร็วๆ
18และจงนําเนยแข็งสบิชิน้น้ีไปให ้แก ่ ผู ้บงัคบักองพนัของเขาดว้ย  ด ูวา่พีช่ายของเจา้ทกุขส์ขุ
อย่างไร  แล ้วรับของฝากมาจากเขาบา้ง� 19 ฝ่ายซาอ ูลก ับเขาทัง้หลายและคนอิสราเอลทัง้
ปวง  อยู่  ที่ หบุเขาเอลาห ์สู ้รบกบัคนฟีลสิเตยีอยู่ 20  ดาว ิดจงึลกุขึน้แต ่เชา้มดื และทิง้แกะไวก้บั
ผู ้ด ูแลนําเสบยีงอาหารเดนิทางไปตามที่เจสซี ได ้บญัชาแก ่เขา และเขาก็มาถึงเขตคา่ยขณะ
เมื่อกองทพักาํลงัยกออกไปสู่แนวรบพลางรอ้งกราวศกึ 21 คนอิสราเอลกบัคนฟีลิสเต ียก ็ยก
มาจะปะทะกนักองทพัปะทะกองทพั 22  ดาว ิ ดก ็มอบสมัภาระไวก้บัผู ้ด ูแลกองสมัภาระ และ
วิ่งไปที่แนวรบไปทกัทายพี่ชายของตน 23 เมื่อเขากาํลงัพ ูดก ันอยู่  ด ู เถิด คนฟีลิสเตยีชาวเมอื
งกทั ยอดทหารที่ชื่อโกลิอทัออกมาจากแนวรบฟีลิสเตยี  กล ่าวทา้อย่างแต่กอ่นและดาว ิดก ็ 
ไดยิ้น 24 เมื่อบรรดาคนอิสราเอลเหน็ชายคนนั ้นก ็ วิ่งหนี เขาไป  กล ัวเขามาก 25 คนอิสราเอล
พดูวา่ � เจ ้าเคยเหน็คนที่ออกมานัน้หรือ เขาออกมาทา้ทายอิสราเอลแท ้ๆ  ถา้ใครฆา่เขาได้
 กษตัริย ์จะพระราชทานทรัพย ์ให ้เขามากมาย และจะมอบราชธดิาให ้ดว้ย และกระทาํให ้วงศ ์
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วานบดิาของเขาเป็นคนยกเวน้การเกณฑใ์นอิสราเอล� 26และดาวดิกลา่วแกช่ายคนทียื่นอยู่
ขา้งเขาวา่ �เขาจะทาํอย่างไรแก ่คนท ่ีฆา่คนฟีลิสเตยีคนน้ี ได ้และนําเอาความเหยียดหยาม
อิสราเอลไปเสยี คนฟีลิสเตยีผู ้มไิด ้ เข ้าส ุหน ัตคนน้ีคอืใครเลา่ เขาจงึมาทา้ทายกองทพัของ
พระเจา้ผูท้รงพระชนม ์อยู่ � 27 ประชาชนก็ตอบเขาอย่างเดยีวก ันว ่า � ผู ้ ที่ ฆา่เขาได ้ก็ จะไดรั้ 
บด ังที่ กล ่าวมาแล ้วน ้ัน� 28 ฝ่ายเอลีอบัพี่ชายหวัปี ได ้ยินคาํที่ ดาว ิดพ ูดก ับชายคนนัน้ เอลอี ั
บก ็โกรธดาวดิกลา่ววา่ � เจ ้าลงมาทาํไม  เจ ้าทิง้แกะไม ่กี่ ต ัวท ่ีถ่ินท ุรก ันดารไวก้บัใคร ขา้รูถึ้ง
ความทะเยอทะยานของเจา้ และความคดิชัว่ของเจา้ เพราะเจา้ลงมาเพื่อจะมาดูเขารบกนั�
29  ดาว ิดจงึตอบวา่ �ผมไดท้าํอะไรไปแลว้เลา่  ไมม่ ี เหต ุผลหรือ�

 ดาว ิดฆา่โกลอิ ัทด ้วยห ินก ้อนหน่ึงและสายสลงิ
30 เขาจงึหนัไปหาคนอ่ืนเสยี และพ ูดอย ่างเดยีวกนั และประชาชนก็ตอบแกเ่ขาอย่างคราว

กอ่น 31 เมื่อเขาทัง้หลายไดยิ้นคาํที่ ดาว ิดพดู เขาทัง้หลายก็เลา่ความใหซ้าอลูทราบ ซาอลูจงึ
ใชค้นใหม้าตามดาวดิ 32  ดาว ิ ดก ็ทลูซาอูลวา่ �อย่าให ้จ ิตใจของผูใ้ดฝ่อไปเพราะชายคนนัน้
เลย  ผูรั้บใช ้ของพระองคจ์ะไปสูร้บกบัคนฟีลิสเตยีคนน้ี� 33 และซาอูลกลา่วแก ่ดาว ิดวา่ � เจ ้
าไม่สามารถที่จะไปสูร้บกบัชายฟีลิสเตยีคนนัน้ดอก เพราะเจา้เป็นแต ่เด็กหนุ่ม และเขาเป็น
ทหารชาํนาญศกึมาตัง้แต ่หน ุ่มๆแลว้� 34  แต ่ ดาว ิดทลูซาอลูวา่ � ผูรั้บใช ้ของพระองคเ์คยดแูล
แพะแกะของบดิา และเมื่ อม ี ส ิงโตหรือหมีมาเอาลกูแกะตวัหน่ึงไปจากฝงู 35 ขา้พระองค ์ก็  
ไล ่ตามฆา่มนั และชว่ยลกูแกะนัน้ใหพ้น้มาจากปากของมนั ถา้มนัลกุขึน้ตอ่สูข้า้พระองค ์ขา้
พระองค ์ก็ จบัหนวดเคราของมนั และทบุตมีนัจนตาย 36  ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ได ้ฆา่สงิโตและ
หมีนัน้มาแลว้ คนฟีลิสเตยีผู ้มไิด ้ เข ้าส ุหน ัตคนน้ี ก็ เป็นเหมอืนสตัว ์เหล ่านัน้ตวัหน่ึง ดว้ยเขา
ไดท้า้ทายกองทพัของพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์อยู่ � 37 และดาวดิทลูตอ่ไปวา่ �พระเยโฮวาห ์
ผู ้ทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากเทา้ของสงิโตและจากเทา้ของหมี จะทรงชว่ยขา้พระองค ์
ให ้พน้จากมอืของคนฟีลิสเตยีคนน้ี� และซาอลูจงึตรัสแก ่ดาว ิดวา่ �จงไปเถอะ และพระเย
โฮวาหจ์ะทรงสถิตอยู่กบัเจา้� 38  แล ้วซาอ ูลก ็ทรงเอาเคร่ืองอาวธุของพระองคส์วมให ้ดาวดิ 
ทรงสวมหมวกทองสมัฤทธิบ์นศรีษะของเขา และสวมเสือ้เกราะให ้เขา 39 และดาว ิดก ็คาด
ดาบทบัเคร่ืองอาวธุ เขาลองเดนิด ูก็  เห ็ นว ่าใช ้ไม่ได ้เพราะเขาไม ่ชนิ  แล ้วดาวดิจงึทลูซาอูล
วา่ �ขา้พระองคจ์ะสวมเคร่ืองเหลา่น้ีไปไม ่ได ้เพราะวา่ขา้พระองค ์ไม ่ ชนิ �  ดาว ิดจงึปลดออก
เสยี 40  แล ้วจงึถือไม ้เท ้าไว ้ และเลอืกกอ้นหนิเกลีย้งจากลาํธารไดห้า้กอ้น จงึใสใ่นย่ามผูเ้ลีย้ง
แกะของเขาในถงุของเขาและมอืถือสลงิอยู่ เขาก็ เข ้าไปใกลค้นฟีลิสเตยีคนนัน้ 41 คนฟีลิส
เตยีนั ้นก ็ออกมาใกล ้ดาวดิ  พร ้อมกบัคนถือโล่เดนิออกหนา้ 42 เมื่อคนฟีลิสเตียมองไปรอบๆ
และเหน็ดาว ิดก ็ ด ู ถ ูกเขา เพราะเขาเป็นแต ่คนหนุ่ม ผวิแดงๆ และมีใบหนา้งดงาม 43 คนฟีลิ
สเตยีจงึพ ูดก ับดาวดิวา่ �ขา้เป็นหมาหรือเจา้จงึถือไม ้เท ้ามาหาขา้� และคนฟีลิสเตยีคนนั ้
นก ็ แช ่ งด ่าดาวดิออกนามพระของตน 44 คนฟีลิสเตยีพ ูดก ับดาวดิวา่ �มาหาขา้น่ี ขา้จะเอา
เน้ือของเจา้ใหน้กในอากาศกบัสตัวใ์นทุ ่งก ิน� 45  แล ้วดาว ิดก ็ พ ู ดก ับคนฟีลิสเตยีคนนั ้นว 
่า �ทา่นมาหาขา้พเจา้ดว้ยดาบ ดว้ยหอกและดว้ยหอกซัด  แต ่ขา้พเจา้มาหาทา่นในพระนาม
แหง่พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห่งกองท ัพอ ิสราเอล  ผู ้ซ่ึงทา่นไดท้า้ทายนัน้ 46 ในวนั
น้ีพระเยโฮวาหจ์ะทรงมอบทา่นไวใ้นมอืขา้พเจา้ และขา้พเจา้จะประหารทา่น และตดัศรีษะ
ของทา่นเสยี และในวนัน้ีขา้พเจา้จะใหศ้พของกองทพัฟีลิสเตยีแก่นกในอากาศและแก ่สตัว ์
ป่า เพื่อทัง้พภิพน้ีจะทราบวา่มีพระเจา้พระองค ์หน ึ่งในอิสราเอล 47 และช ุมนุ มชนน้ีทัง้สิน้จะ
ทราบวา่พระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงชว่ยดว้ยดาบหรื อด ้วยหอก เพราะวา่การรบเป็นของพระเยโฮ
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วาห ์  พระองค ์จะทรงมอบทา่นไวใ้นมอืของเราทัง้หลาย� 48  อยู่ มาเมื่อคนฟีลิสเตยีคนนัน้ลกุ
ขึน้เขา้มาใกลเ้พื่อปะทะดาวดิ  ดาว ิ ดก ็วิ่งเขา้หาแนวรบเพื่อปะทะกบัคนฟีลิสเตยีคนนัน้อย่าง
รวดเร็ว 49 และดาวดิเอามอืลว้งเขา้ไปในย่ามหยิบห ินก ้อนหน่ึงออกมา  แล ้วเหวี่ยงห ินก ้อน
นัน้ดว้ยสายสลงิ  ถ ูกคนฟีลิสเตยีคนนั ้นท ่ี หนา้ผาก กอ้นหนิจมเขา้ไปในหนา้ผาก เขาก็ลม้
หนา้ควํา่ลงที่ ดนิ 50 ดงันัน้ดาว ิดก ็ชนะคนฟีลิสเตยีคนนัน้ดว้ยสลงิและกอ้นห ินก ้อนหน่ึง และ
ควํา่คนฟีลสิเตยีคนนัน้ลง และฆา่เขาเสยี  ดาว ิดไม ่ม ีดาบอยูใ่นมอื 51ดงันัน้แลว้ดาวดิจงึวิ่งไป
ยืนอยู่เหนือคนฟีลิสเตยีคนนัน้ หยิบดาบของเขาชกัออกจากฝักฆา่เขาเสยีและตดัศรีษะของ
เขาออกเสยีดว้ยดาบเล ่มน ้ัน เมื่อคนฟีลิสเตยีเห ็นว ่ายอดทหารของเขาตายเสยีแล ้วก ็พากนั
หนี ไป 52 คนอิสราเอลกบัคนยดูาห ์ก็  ล ุกขึน้โหร่อ้งไล ่ต ิดตามคนฟีลสิเตยีไกลไปจนถึงหบุเขา
และถึงประตเูมอืงเอโครน ทหารฟีลสิเตยีที่บาดเจ็บจงึลม้ลงตามทางจากชาอาราอิม ไกลไป
จนถึงเมอืงกทัและเมอืงเอโครน 53 และคนอิสราเอลก็ กล ับมาจากการไล ่ต ิดตามคนฟีลสิเตยี
และมาปลน้คา่ยของเขา 54  ดาว ิ ดก ็นําศรีษะของคนฟีลิสเตยีคนนัน้มาที่ กรุ งเยรูซาเล็ม  แต ่
เขาเอาเคร่ืองอาวธุของเขาไว ้ที่  เต็นท ์ของตนแลว้ 55 เมื่อซาอลูทรงเหน็ดาวดิออกไปตอ่สูก้บั
คนฟีลิสเตยี จงึตรัสถามอบัเนอร ์แม ่ทพัของพระองค ์วา่ �อบัเนอร ์ชายหนุ่มคนน้ีเป็นลกูของ
ใคร� และอบัเนอรท์ลูวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ พระองค ์ทรงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด ขา้พระองค ์
ไม่ทราบ � 56  กษตัริย ์จงึรับสัง่วา่ �ไปสบืถามด ูวา่  เจ ้าหนุ่มคนนัน้เป็นลกูของใคร� 57 เมื่อดา
วดิกลบัมาจากการฆา่คนฟีลิสเตยี อบัเนอร ์ก็ มาพาตวัเขาเขา้ไปเฝ้าซาอลูถือศรีษะของคนฟี
ลิสเตยีคนนัน้ไปดว้ย 58 ซาอลูจงึตรัสถามเขาวา่ � เจ ้าหนุ่มเอย๋  เจ ้าเป็นลกูของใคร� และดา
วดิทลูวา่ �ขา้พระองคเ์ป็นบตุรของเจสซีชาวเบธเลเฮมผู ้รับใช ้ของพระองค�์

18
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1  อยู่ มาเมื่อดาวดิทลูซาอลูเสร็จแลว้  จ ิตใจของโยนาธานก็ผกูสมคัรรักใคร่กบัจติใจของ
ดาวดิ และโยนาธานก็รักเธออย่างรักชวีติของทา่นเอง 2 และวนันัน้ซาอ ูลก ็ทรงกกัตวัเธอไว ้
 ไม ่ ยอมให ้เธอกลบัไปบา้นบดิาของเธอ 3  แล ้วโยนาธานก็กระทาํพนัธสญัญากบัดาวดิ เพราะ
ทา่นรักเธออย่างกบัรักชวีติของทา่นเอง 4 โยนาธานก็ถอดเสือ้คลมุออกมอบให ้แก ่ ดาว ิด
พรอ้มทัง้เคร่ืองแตง่ตวั  ดาบ  คนัธนู และเข็มขดัดว้ย 5 และดาว ิดก ็ออกไปประพฤติตวัอย่าง
เฉลยีวฉลาดไม่วา่ซาอลูจะใชเ้ธอไป  ณ  ที่ใด ดงันัน้ซาอลูจงึทรงตัง้เธอให ้อยู่ เหนือนักรบทัง้
หลาย เธอก็เป็ นท ่ียอมรับในสายตาประชาชน และในสายตาขา้ราชการทัง้ปวงของซาอ ูลด 
้วย 6  อยู่ มาเมื่อดาวดิกลบัมาจากการฆา่คนฟีลิสเตยีนั้นกาํลงัเดนิทางอยู่ พวกผูห้ญ ิงก ็ออก
มาจากบรรดาหวัเมอืงอิสราเอล รอ้งเพลงและเตน้รําตอ้นรับกษ ัตริ ยซ์าอลู ดว้ยรํามะนา ดว้ย
ความเบกิบานสาํราญใจ และดว้ยเคร่ืองดนตรี 7 และเมื่อพวกผูห้ญงิเตน้รําร่ืนเริ งก ันอยู่นั ้นก ็
ขบัรอ้งรั บก ั นว ่า �ซาอลูฆา่คนเป็นพนัๆ และดาวดิฆา่คนเป็นหมื่นๆ�

ซาอลูอิจฉาดาวดิจงึพยายามฆา่ดาวดิเสยี
8 ซาอลูทรงกริ ้วน ัก คาํที่รอ้งกนันัน้ไมเ่ป็ นท ่ีพอพระทยัพระองค ์เลย  พระองค ์ตรั สว ่า �เขา

สรรเสริญดาวดิวา่ฆา่คนเป็นหมื่นๆ สว่นเราเขาวา่ฆา่แต่เพยีงเป็นพนัๆ  ดาว ิดจะไดอ้ะไรอีก
เลา่นอกจากราชอาณาจ ักร � 9 ซาอ ูลก ็ทรงใชส้ายตาจบัดาวดิตัง้แต่วนันัน้เป็นตน้ไป 10  อยู่ 
มาในว ันร ุ่งขึ ้นว ิญญาณชัว่จากพระเจา้ก็ เข ้าสงิซาอลู ซาอ ูลก ็ทรงพยากรณ ์อยู่ ในวงัของ
พระองค ์ ดาว ิ ดก ็ กาํลงัด ีดพณิอย่างที่เธอเคยดดีถวายทกุวนัมา ซาอลูทรงถือหอกอยู่ 11 และ
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ซาอ ูลก ็ทรงพุง่หอก ดว้ยนึ กวา่ �ขา้จะปักดาวดิให ้ต ิ ดก ับผนังเสยี�  แต ่ ดาว ิ ดก ็ หนี ไปจากพระ
พกัตร ์พระองค ์ ได ้ถึงสองครัง้ 12 ซาอ ูลก ็ทรงกลวัดาวดิ เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับ
เธอ  แต ่ทรงพรากจากซาอลูแลว้ 13 ดงันัน้ซาอลูจงึรับสัง่ใหย้า้ยดาวดิไปใหพ้น้พระพกัตร ์
ตัง้เป็นผูบ้งัคบัการกองพนั และเธอได ้เข ้าออกอยู่ตอ่หนา้ประชาชน 14  ดาว ิดกระทาํอย่าง
เฉลยีวฉลาดในทกุประการ และพระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับเธอ 15 เมื่อซาอลูทรงเห ็นว ่าดาวดิ
ไดก้ระทาํอย่างเฉลยีวฉลาดย่ิง  ก็ ทรงเกรงกลวัดาวดิ 16  แต ่คนอิสราเอลและคนยดูาหท์ัง้สิ ้นร 
ักดาวดิ เพราะเธอเขา้ออกตอ่หนา้เขาทัง้หลาย 17 ฝ่ายซาอลูจงึรับสั ่งก ับดาวดิวา่ � ด ู เถิด  น่ี ค ื
อบ ุตรสาวคนโตของเราชื่อเมราบ เราจะมอบแมน่างใหเ้ป็นภรรยาของเธอ ขอแตเ่ธอจงเป็น
คนกลา้หาญและสูศ้กึของพระเยโฮวาห ์เทา่นัน้ � เพราะซาอลูทรงดาํริ วา่ �อย่าใหม้อืของเรา
แตะตอ้งเขาเลย  ให ้มอืคนฟีลิสเตยีแตะตอ้งเขาด ีกวา่ � 18  ดาว ิดทลูซาอูลวา่ �ในอิสราเอล
ขา้พระองคค์อืผู ้ใด  ช ีวติของขา้พระองคค์อือะไร หรือเรือนบรรพบรุุษของขา้พระองคค์อืผู ้
ใด  ที่ ขา้พระองคค์วรจะเป็นราชบตุรเขยของกษ ัตริ ย�์ 19  แต ่ อยู่  มา เมื่อถึงเวลาที่จะทรงยกเม
ราบราชธดิาของซาอลูใหเ้ป็นภรรยาของดาวดิ  แม ่นางก็ ถ ูกยกใหเ้ป็นภรรยาของอาดรีเอล
ชาวเมโหลาห ์

 ดาว ิดแตง่งานกบัมคีาลราชธดิาของซาอลู
20 ฝ่ายมีคาลราชธดิาของซาอ ูลน ้ั นร ักดาวดิ  ม ีคนเอาเร่ืองไปทลูซาอลู เร่ืองน้ีเป็ นท ่ีพอ

พระทยัพระองค ์21ซาอลูทรงดาํริ วา่ � ให ้เรายกแมน่างให ้แก ่ เธอ  แม ่นางจะไดเ้ป็ นก ั บด ักเธอ
และมอืของคนฟีลิสเตยีจะได ้ตอ่สู ้ เธอ � ดงันัน้ซาอลูจงึรับสัง่แก ่ดาว ิดวา่ � วนัน้ี เธอจะเป็น
บตุรเขยของเราเชน่เดยีวกนั� 22 ซาอลูทรงบญัชามหาดเล็ กวา่ �จงพดูเป็นสว่นต ัวก ับดาวดิ
วา่ � ด ู เถิด  กษตัริย ์พอพระทยัในเธอ และบรรดามหาดเล็กของพระองค ์ก็ รักเธอ เพราะฉะนัน้
บดัน้ีจงเป็นบตุรเขยของกษ ัตริ ย ์เถิด � � 23 และมหาดเล็กของซาอ ูลพ ูดเร่ืองน้ี ให ้ ดาว ิดฟัง  
ดาว ิ ดก ็ถามวา่ �ทา่นทัง้หลายเห ็นว ่า  ที่ จะเป็นบตุรเขยของกษ ัตริ ยนั์น้เป็นเร่ืองเล็กนอ้ยอยู่ 
หรือ ดว้ยขา้พเจา้เป็นแต ่คนจน และไม ่ม ีชื่อเสยีงอะไรเลย� 24 และมหาดเล็กของซาอลูจงึ
ทลูวา่ � ดาว ิดพ ูดอย ่างนัน้อย่างน้ี� 25ซาอลูจงึรับสัง่วา่ � เจ ้าจงพดูเชน่น้ี แก ่ ดาว ิดวา่ � กษตัริย ์ 
ไมม่ ีพระประสงคจ์ะเอาอะไรในการแตง่งานเลย นอกจากหนังปลายองคชาตของคนฟีลิส
เตยีสกัหน่ึงรอ้ย เพื่อพระองคจ์ะทรงแกแ้คน้ศ ัตรู ของกษ ัตริ ย�์ � ฝ่ายซาอลูทรงดาํริวา่จะให ้
ดาว ิดตายเสยีดว้ยมอืของคนฟีลิสเตยี 26 และเมื่อมหาดเล็กกลา่วคาํเหลา่นัน้ให ้ดาว ิดฟัง  ก็ 
เป็ นท ่ีพอใจดาวดิที่จะเป็นบตุรเขยของกษ ัตริ ย ์ เวลาที่กาํหนดไวย้งัไม่หมดไป 27  ดาว ิ ดก ็ ล ุ
กขึน้ไปพรอ้มกบัคนของเธอ  ได ้ฆา่คนฟีลิสเตยีเสยีสองรอ้ยคน และดาว ิดก ็นําหนังปลาย
องคชาตของคนเหลา่นัน้มาถวายแก ่กษตัริย ์ครบจาํนวน เพื่อเธอจะเป็นบตุรเขยของกษ ัตริ ย ์
ซาอลูจงึยกมีคาลพระราชธดิาของพระองค ์ให ้เป็นภรรยาของดาวดิ 28 ซาอลูทรงเหน็และ
ทราบวา่พระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับดาวดิ และมีคาลพระราชธดิาของซาอูลรักเธอ 29 ซาอลู
ทรงเกรงกลวัดาวดิมากย่ิงขึน้ ดงันัน้ซาอลูจงึเป็นศ ัตรู ของดาวดิเร่ือยมา 30 บรรดาเจา้นาย
แหง่คนฟีลสิเต ียก อ็อกมาทาํสงคราม ตอ่มาเมื่อเขาทัง้หลายจะออกมาแลว้  ดาว ิ ดก ็ ได ้กระทาํ
อย่างเฉลยีวฉลาดมากกวา่บรรดาขา้ราชการของซาอลู ชื่อเสยีงของเธอจงึโด ่งด ังมาก
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1 ซาอลูตรัสกบัโยนาธานราชบตุรและกบับรรดาผู ้รับใช ้ของพระองคว์า่ใหเ้ขาทัง้หลาย
ฆา่ดาวดิเสยี 2  แต ่โยนาธานราชบตุรของซาอูลพอใจในดาวดิมาก และโยนาธานก็บอกดา
วดิวา่ �ซาอลูเสด็จพอ่ของฉันหาชอ่งจะฆา่เธอเสยี เพราะฉะนัน้บดัน้ี ขอจงระวงัตวัให ้ด ีจน
พรุ่งน้ี เชา้ จงอยู่เสยีในที่ลบัซ่อนตวัไว ้ 3 และฉันจะออกไปยืนอยู่ขา้งๆเสด็จพอ่ในทุง่นาที่
เธออยู่ และฉันจะกราบทลูเสด็จพ ่อด ้วยเร่ืองของเธอ ถา้ฉั นร ู้เร่ืองอะไรจะบอกให ้ทราบ �
4 โยนาธานกลา่วชมดาวดิใหซ้าอูลราชบดิาฟังทลูวา่ �ขอกษ ัตริ ยอ์ย่าทรงกระทาํบาปตอ่ดา
วดิผู ้รับใช ้ของพระองค ์เลย เพราะดาวดิหาไดก้ระทาํบาปสิ่งใดตอ่พระองค ์ไม ่และการงาน
ของเธอก็เป็นงานปฏิบ ัต ิ พระองค ์ อย่างด ี5 เพราะเธอเสี่ยงชวีติของตน และประหารคนฟีลิ
สเตยีนั้น และพระเยโฮวาหท์รงกระทาํให ้ม ีการชว่ยใหพ้น้อย่างใหญ่หลวงเพื่ ออ ิสราเอลทัง้
ปวง  พระองค ์ทรงเหน็แลว้และทรงชื่นชมยินดี  แต ่ไฉนพระองคจ์งึจะกระทาํบาปตอ่โลหติที่ 
ไร ้ ความผดิ ดว้ยการฆา่ดาวดิเสยีอย่างปราศจากเหต ุผล � 6 ซาอ ูลก ็ทรงฟังเสยีงของโยนา
ธานและซาอลูจงึปฏญิาณวา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด  ดาว ิดจะไม่ตอ้งถกู
ประหารชวีติเลยฉันนัน้� 7 และโยนาธานก็เรียกดาวดิ และโยนาธานแจง้ใหเ้ธอทราบถึงสิ่ง
เหลา่น้ี ทัง้สิน้ และโยนาธานนําดาวดิเขา้เฝ้าซาอลู และดาวดิได ้เข ้าเฝ้าซาอ ูลอย ่างแต ่กอ่น 
8 สงครามได ้เก ิดขึ ้นอ ีก  ดาว ิ ดก ็ออกไปตอ่สูก้บัคนฟีลิสเตยี และไดฆ้า่ฟันเสยีเป็ นอ ันมาก
เขาทัง้หลายจงึหนีไปเสยีจากเธอ 9  แล ้ วว ิญญาณชัว่จากพระเยโฮวาห ์ก็  เข ้ามาสงิซาอลู เมื่อ
พระองคป์ระทบัในวงัของพระองค ์ทรงหอกอยู่ และดาว ิดก ็ กาํลงัด ีดพณิถวาย 10 และซาอลู
ทรงพุง่หอกหมายปักดาวดิให ้ต ิดฝาผนัง  แต ่เธอก็ หลบหนี  พระพกัตร ์ซาอลูไป ซาอลูจงึทรง
พุง่หอกตดิผนัง และดาว ิดก ็ หลบหนี รอดไปไดใ้นคนืนัน้ 11 ซาอลูทรงใช ้ผู ้สื่อสารไปที่บา้น
ของดาวดิเพื่อเฝ้าด ูเธอ และเพื่อจะฆา่เธอเสยีในเวลาเชา้  แต ่ ม ีคาลภรรยาของดาวดิบอกดา
วดิวา่ �ถา้คนืน้ีเธอไม่ชว่ยชวีติของเธอให ้พน้  พรุ่งน้ี เธอจะถกูฆา่ตาย� 12  ม ีคาลจงึหย่อนดา
วดิลงทางหนา้ตา่ง และเธอก็ หนี  รอดไป 13  ม ีคาลไดนํ้ารูปเคารพมาวางไวบ้นเตยีงนอน และ
วางหมอนขนแพะไว ้ที่  ศรีษะ เอาผา้หม่คลมุไว ้ 14 เมื่อซาอูลสง่ผูส้ื่อสารไปจบัดาวดิ  ม ีคาล
ตอบวา่ �เขาไม ่สบาย � 15  แล ้วซาอูลสง่ผูส้ื่อสารนัน้ให ้ไปด ู ดาว ิดอีก สัง่วา่ �จงนําเขามาหา
เราทัง้เตยีง เพื่อเราจะไดฆ้า่เขาเสยี� 16 เมื่อผูส้ื่อสารเขา้มา  ด ู เถิด  รู ปเคารพก็ อยู่ ในเตยีง  พร ้
อมกบัหมอนขนแพะอยู่ ที่  ศรีษะ 17 ซาอูลรับสัง่ถามมีคาลวา่ �ไฉนเจา้จงึหลอกลวงเรา และ
ปลอ่ยศ ัตรู ของเราไปเสยี เขาจงึรอดพน้ไป� และมคีาลทลูตอบซาอลูวา่ �เธอพ ูดก ับหมอ่มฉั 
นว ่า �ปลอ่ยใหฉั้นไปเถิด จะใหฉั้นฆา่เธอทาํไมเลา่� �

 ดาว ิดหนีพน้จากซาอ ูลอย ่างอศัจรรย ์
18 ฝ่ายดาว ิดก ็ หนี  รอดไป เธอมาหาซามเูอลที่เมอืงรามาห ์และเลา่ทกุเร่ืองที่ซาอลูไดท้รง

กระทาํแก่เธอใหซ้ามูเอลฟัง เธอและซามูเอลก็ไปอยู่ เสยีท ่ีนาโยท 19  ม ีคนไปทลูซาอูลวา่
� ด ู เถิด  ดาว ิ ดอย ู่ ที่ นาโยทในเมอืงรามาห�์ 20 ซาอ ูลก ็รับสัง่ให ้ผู ้สื่อสารไปจบัดาวดิ และเมื่อ
เขาไปเหน็หมู ่ผู ้ พยากรณ ์กาํลงัพยากรณ ์อยู่ และซามูเอลยืนเป็นหวัหนา้เขาทัง้หลาย พระ
วญิญาณของพระเจา้ก็มาสถิ ตก ับผูส้ื่อสารของซาอลู และเขาทัง้หลายก็ พยากรณ ์ ดว้ย 21 เมื่ 
อม ีคนไปทลูซาอลู  พระองค ์ ก็ ทรงใช ้ผู ้สื่อสารอ่ืนไป และคนเหลา่นั ้นก ็ พยากรณ ์ ดว้ย ซาอลู
ทรงใช ้ให ้ ผู ้สื่อสารไปครัง้ที่ สาม เขาทัง้หลายก็ พยากรณ ์ ดว้ย 22ซาอ ูลก ็เสด็จไปที่รามาห ์เอง 
มาถึ งบ ่อน้ําใหญ ่ที่ ในเมอืงเสคู และรับสัง่ถามวา่ �ซามูเอลกบัดาว ิดอย ู่ ที่ไหน �  ม ีคนทลูวา่ � 
ด ู เถิด เขาทัง้สองอยู่ ที่ นาโยทในเมอืงรามาห�์ 23  พระองค ์จงึเสด็จไปที่น่ันยงันาโยทในเมอืง
รามาห ์และพระวญิญาณของพระเจา้ทรงสถิ ตก ับพระองค ์ดว้ย ทรงดาํเนินพลางพยากรณ ์
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พลางจนเสด็จถึงนาโยทที่เมอืงรามาห ์24  พระองค ์ทรงถอดฉลองพระองคอ์อกดว้ย และก็
ทรงพยากรณต์อ่หนา้ซามูเอล และบรรทมเปลอืยกายอยู่ตลอดวนันัน้และตลอดคนืนัน้ ดงั
นัน้เขาจงึพ ูดก ั นว ่า �ซาอ ูลอย ู่ในจาํพวกผู ้พยากรณ ์ดว้ยหรือ�

20
โยนาธานป้องกนัดาวดิ

1  ดาว ิ ดก ็ หนี จากนาโยทในเมอืงรามาห ์และมาหาโยนาธานกลา่ววา่ �ขา้พเจา้ไดก้ระทาํ
สิ่งใด อะไรเป็นความชัว่ชา้ของขา้พเจา้ และขา้พเจา้ไดก้ระทาํความผดิบาปอนัใดตอ่เสด็จ
พอ่ของทา่น  พระองค ์จงึไดแ้สวงหาชวีติของขา้พเจา้� 2 และโยนาธานจงึตอบเธอวา่ �ขอ
พระเจา้อย่ายอมใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย เธอไม่ตอ้งตายดอก  ด ู เถิด เสด็จพอ่จะม ิได ้ทรงกระทาํ
การใหญ่นอ้ยสิ่งใดโดยม ิให ้ฉั นร ู้ทาํไมเสด็จพอ่จะปิดบงัเร่ืองน้ีจากฉันเลา่ คงไม่เป็นเชน่
นัน้แน่� 3  ดาว ิดจงึปฏญิาณย่ิงกวา่นั ้นอ ีกและกลา่ววา่ �เสด็จพอ่ของทา่นทรงทราบอย่าง
แน่นอนวา่ ขา้พเจา้ไดรั้บความกรุณาในสายตาของทา่น และพระองคต์รั สว ่า �อย่าใหโ้ยนา
ธานรูเ้ร่ืองน้ี เลย เกรงวา่เขาจะเศรา้ใจ� พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด และทา่นม ี
ช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด ความจริ งม ี อยู่  วา่ ระหวา่งขา้พเจา้กบัความตายก็ยงัเหล ืออ ีกเพยีงกา้วเดยีว
ฉันนัน้� 4 โยนาธานจงึพ ูดก ับดาวดิวา่ � จ ิตใจเธอปรารถนาอะไร ฉันจะทาํตามเพื่อเธอ� 5  
ดาว ิดจงึกลา่วกบัโยนาธานวา่ � ด ู เถิด  พรุ่งน้ี เป็ นว ันขึน้คํา่ ขา้พเจา้ไม่ควรขาดที่จะน่ังร่วม
โตะ๊เสวยกบักษ ัตริ ย ์  แต ่ขอโปรดใหข้า้พเจา้ไปซ่อนตวัอยู่ ที่ ในทุง่นาจนถึงเย็ นว ั นท ่ี สาม 6 ถา้
เสด็จพอ่ของทา่นเหน็ขา้พเจา้ขาดไป  ก็ ขอโปรดทลูพระองค ์วา่ � ดาว ิดไดว้งิวอนขอลาขา้
พระองค ์รี บกลบัไปเมอืงเบธเลเฮมเมอืงของตน เพราะที่น่ันทัง้ครอบครัวทาํการถวายสตัว
บชูาประจาํปี� 7 ถา้พระองครั์บสัง่วา่ � ด ี แลว้ �  ผูรั้บใช ้ของทา่นก็ ด ี ไป  แต ่ถา้พระองคท์รงกริว้
 ก็ ขอทราบเถิดวา่  พระองค ์ ดาํริ การรา้ย 8 เพราะฉะนัน้ขอทา่นกรุณากระทาํแก ่ผูรั้บใช ้ของ
ทา่นดว้ยใจจงรัก เพราะทา่นไดก้ระทาํพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาหก์บัผู ้รับใช ้ของทา่นแลว้
 แต ่ถา้ความชัว่ชา้ม ีอยู่ ในขา้พเจา้ ขอทา่นฆา่ขา้พเจา้เสยีเองเถิด เพราะทา่นจะนําขา้พเจา้ไป
ใหเ้สด็จพอ่ของทา่นทาํไม� 9 โยนาธานจงึกลา่ววา่ �อย่าให ้ม ี ว ่ีแววอย่างน้ีเลยน่ะ เพราะถา้
ฉันทราบวา่เสด็จพอ่คดิรา้ยตอ่เธอ ฉันจะไม่ไปบอกเธอหรือ� 10  แล ้วดาว ิดก ็ กล ่าวแก่โยนา
ธานวา่ �ถา้เสด็จพอ่ของทา่นตอบทา่นอย่างด ุดนั ใครจะบอกแก่ขา้พเจา้ได�้ 11 และโยนา
ธานบอกดาวดิวา่ �มาเถิด  ให ้เราเขา้ไปในทุง่นา� เขาทัง้สองจงึเขา้ไปในทุง่นา 12 และโยนา
ธานกลา่วแก ่ดาว ิดวา่ � โอ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล เมื่อฉันไดห้ยั ่งด ูเสด็จพอ่ของ
ฉันในวนัพรุ่งน้ีประมาณเวลาน้ี หรือในว ันท ่ี สาม  ด ู เถิด ถา้มีอะไรดีตอ่ดาวดิ และฉันจะไม ่ใช ้
คนไปบอกเธอท ีเดยีว 13 ขอพระเยโฮวาหท์รงลงโทษแก่โยนาธานและให ้หน ักย่ิงกวา่  แต ่ถา้
เสด็จพอ่พอพระทยัทีจ่ะทาํรา้ยเธอ ฉันจะบอกเธอให ้ทราบ และสง่ใหเ้ธอหนีไปให ้พน้ภยั ขอ
พระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับเธอ อย่างที่ พระองค ์ทรงสถิ ตก ับเสด็จพอ่ของฉัน 14 ถา้ฉันย ังม ี ช ีวิ
ตอยู่ ตอ่ไป ขอเธอสาํแดงความเมตตาแหง่พระเยโฮวาหต์อ่ฉัน เพื่อฉันจะไม่ตอ้งตาย 15 ขอ
อย่าตดัความกรุณาของเธอที่ มตี ่อวงศว์านของฉันเป็นนิตย ์ ในเมื่อพระเยโฮวาหท์รงกาํจดั
ศ ัตรู  ท ุกคนของดาวดิเสยีจากพืน้พภิพแลว้� 16 โยนาธานจงึทาํพนัธสญัญากบัวงศว์านของ
ดาวดิวา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รงแกแ้คน้ตอ่ศ ัตรู ของดาวดิเถิด� 17 และโยนาธานก็ ให ้ ดาว ิด
ปฏญิาณอีกครัง้หน่ึงโดยความรักของทา่นที่ มตี ่อเธอ เพราะทา่นรักเธออย่างกบัรักชวีติของ
ตนเอง 18  แล ้วโยนาธานจงึพ ูดก ับดาวดิวา่ � พรุ่งน้ี เป็ นว ันขึน้คํา่ และเขาจะเห ็นว ่าเธอขาดไป
เพราะที่น่ังของเธอจะวา่งอยู่ 19 เมื่อเธออยู่สามวนัแลว้ เธอจงลงไปโดยเร็ว ไปยงัที่ ที่ เธอได้
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ซ่อนตวัอยู่ ในวนัแหง่การกระทาํนัน้ และคอยอยู่ขา้งศลิาเอเซล 20 ฉันจะยิงลกูธนูสามลกูไป
ขา้งๆที่ น่ัน อย่างกบัวา่ฉันยิงเป้า 21 และด ูเถิด ฉันจะใชเ้ด็กไปสัง่วา่ �จงไปหาลกูธนู� ถา้ฉัน
พ ูดก ับเด็กนั ้นว ่า � ด ู เถิด  ลกูธนู  อยู่ ทางขา้งน้ีของเจา้ ไปเอามา�  แล ้วขอเธอเขา้มา เพราะ
พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์แน่  ฉันใด เธอก็ปลอดภยัแลว้  ไมม่ ีอนัตรายอนัใดฉันนัน้ 22  แต ่ถา้
ฉันพ ูดก ับเด็กหนุ่ มน ้ั นว ่า � ด ู เถิด  ลกูธนู  อยู่ ขา้งหนา้เจา้โนน้� เธอจงไปเถิด เพราะวา่พระเย
โฮวาห ์ได ้ทรงสง่เธอไปแลว้ 23 สว่นเร่ืองที่เธอและฉันได ้พ ู ดก ันนัน้  ด ู เถิด พระเยโฮวาหท์รง
เป็นพยานระหวา่งเธอและฉันเป็นนิตย�์

โยนาธานทราบถึงเจตนาของซาอลูตอ่ดาวดิ
24  ดาว ิดจงึซ่อนตวัอยู่ในทุง่นา และเมื่อถึงวนัขึน้คํา่  กษตัริย ์ ก็ ประทบัเสวยพระกระยาหาร

25  กษตัริย ์ประทบับนพระที่น่ังของพระองคอ์ย่างทีเ่คยทรงกระทาํ คอืประท ับท ี่พระที่น่ังขา้งๆ
ฝาผนัง โยนาธานยืนอยู่และอบัเนอรน่ั์งอยู่ขา้งซาอลู  แต ่ ที่ ของดาว ิดก ็วา่งอยู่ 26  อย่างไร
ก็ด ีในวนันัน้ซาอ ูลม ิ ได ้ตรัสประการใด เพราะทรงดาํริ วา่ � ดาว ิดคงเกดิเหต ุบางอย่าง เขา
คงมลทนิ เขาคงมลทนิแน่� 27  อยู่ มาว ันร ุ่งขึน้ คอืว ันท ่ีสองของเดอืน  ที่ ของดาว ิดก ็วา่งอยู่
และซาอ ูลก ็ตรัสกบัโยนาธานราชบตุรของพระองค ์วา่ �ทาํไมบตุรเจสซี มไิด ้ มาร ับประทาน
อาหาร ทัง้วานน้ีและวนัน้ี� 28 โยนาธานทลูตอบซาอูลวา่ � ดาว ิดไดว้งิวอนขอลาขา้พระ
องคไ์ปย ังบ ้านเบธเลเฮม 29 เขาวา่ �ขา้พเจา้ขอรอ้งใหท้า่นอนุญาตให้ขา้พเจา้ไป เพราะ
ครอบครัวของขา้พเจา้มีการถวายสตัวบชูาในเมอืง และพี่ชายของขา้พเจา้สัง่ใหข้า้พเจา้ไป
ที่ น่ัน  บดัน้ี ถา้ขา้พเจา้ไดรั้บความกรุณาในสายตาของทา่น ขา้พเจา้ก็ขอรอ้งใหท้า่นอนุญาต
ใหข้า้พเจา้ไปเย่ียมพี่ชายของขา้พเจา้�  ดว้ยเหตุน้ี เขาจ ึงม ิ ได ้มาที่ โต ๊ะของกษ ัตริ ย�์ 30  แล 
้วความกริว้ของซาอ ูลก ็ พล ุ่งขึน้ตอ่โยนาธาน  พระองค ์ตรัสก ับท ่านวา่ � เจา้ ลกูของหญงิ
กบฏและวปิลาส ขา้ไม ่รู ้หรือวา่เจา้เลอืกบตุรเจสซีมาใหค้วามอบัอายแก ่เจ ้าเองและใหค้วาม
อบัอายแก่ความเปลอืยเปลา่แหง่แม่ของเจา้ 31  ตราบใดที่ ลกูของเจสซี ม ี ช ีวิตอยู่บนดนิ ตวั
เจา้หรือราชอาณาจกัรของเจา้ก็จะตัง้อยู่ ไม่ได ้เพราะฉะนัน้จงใชค้นไปตามเขามาให ้เรา 
เพราะเขาจะตอ้งตายแน่� 32  แล ้วโยนาธานจงึทลูตอบซาอลูพระราชบดิาของทา่นวา่ �ทาํไม
เขาจะตอ้งถกูประหาร เขาไดก้ระทาํผดิสิ่งใดพระเจา้ขา้� 33  แต ่ซาอลูไดท้รงพุง่หอกใสท่า่น
เพื่อจะฆา่ทา่น ดงันัน้โยนาธานจงึทราบวา่ พระราชบดิาของทา่นหมายฆา่ดาวดิเสยี 34 โยนา
ธานจงึลกุขึน้จากโตะ๊ดว้ยความโกรธย่ิงนัก  มไิด ้รับประทานอาหารในว ันท ่ีสองของเดอืนนัน้
เพราะทา่นเศรา้ใจดว้ยเร่ืองดาวดิ เพราะวา่พระราชบดิาของทา่นไดห้ยามน้ําหนา้ดาวดิ

โยนาธานกบัดาวดิลาจากกนั
35 ตอ่มารุ่งเชา้ขึน้โยนาธานก็ออกไปที่ ท ุ่งนาตามที่นัดหมายไวก้บัดาวดิ  ม ีเด็กไปดว้ยคน

หน่ึง 36 และทา่นสัง่เด็กนั ้นว ่า �จงวิ่งไปหาลกูธนู ที่ ฉันยิงไป� เมื่อเด็กนั ้นว ่ิงไป โยนาธานก็
ยิงธนูลกูหน่ึงขึน้หนา้ไป 37 และเมื่อเด็กนัน้มาถึงที่ ที่  ลกูธนู ซ่ึงโยนาธานยิงไปนัน้ โยนาธา
นก็รอ้งสัง่เด็กนั ้นว ่า � ลกูธนู  อยู่ ขา้งหนา้โนน้ไม ่ใช ่ หรือ � 38 และโยนาธานรอ้งสัง่เด็กนั ้นว ่า
�จงรีบไปโดยเร็วอย่าหย ุดอย ู่� เด็กของโยนาธานก็ไปเก็ บล ูกธนู และกลบัมาหานายของตน
39  แต ่เด็กนัน้ไม่ทราบเร่ือง โยนาธานและดาวดิเทา่นั ้นท ่ี ทราบ 40 และโยนาธานก็มอบอาวธุ
ของทา่นใหเ้ด็กนัน้ และบอกเขาวา่ � ไป จงแบกสิ่งเหลา่น้ีไปในเมอืง� 41 เมื่อเด็กนัน้ไปแลว้
 ดาว ิ ดก ็ ล ุกขึน้มาจากที่ ที่อยู่  ทศิใต ้ซบหนา้ลงถึ งด ิน  แล ้วกราบลงสามครัง้ และทัง้สองก็ จ ุ 
บก ัน และรอ้งไห ้กนั จนดาวดิรอ้งมากเหลอืเกนิ 42 โยนาธานจงึกลา่วกบัดาวดิวา่ �ขอจงไป
เป็นสขุเถิด เพราะเราทัง้สองไดป้ฏญิาณไว ้แล ้วในพระนามแหง่พระเยโฮวาห ์วา่ �พระเยโฮ
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วาหจ์ะทรงเป็นพยานระหวา่งฉันและเธอ และระหวา่งเชือ้สายของฉั นก ับเชือ้สายของเธอ
สบืไปเป็นนิตย�์ �  ดาว ิ ดก ็ ล ุกขึน้จากไป และโยนาธานก็ เข ้าไปในเมอืง

21
 ดาว ิดหนีจากซาอลูไปหาอาหเิมเลค

1  แล ้วดาว ิดก ็ มาย ังเมอืงโนบมาหาอาหิเมเลคปโุรหติ และอาหิเมเลคตวัสัน่อยู่เมื่อพบดา
วดิจงึพ ูดก ั บท ่านวา่ �ทาํไมทา่นจงึมาคนเดยีว และไม ่ม ี ผู ้ใดมาก ับท ่าน� 2  ดาว ิดจงึพ ูดก ับอา
หเิมเลคปโุรหติวา่ � กษตัริย ์ทรงบญัชาขา้พเจา้ใหท้าํเร่ืองหน่ึงรับสัง่แกข่า้พเจา้วา่ �อย่าบอก
เร่ืองซ่ึงเราใช ้เจ ้าไปกระทาํนัน้แก ่ผู ้ใดให ้รู ้ เลย และดว้ยเร่ืองซ่ึงเรามอบหมายแก ่เจ ้านัน้�
ขา้พเจา้ไดนั้ดหมายไวก้บัพวกผู ้รับใช ้ ณ  ที่  แหง่หน ่ึง 3 ฉะนัน้บดัน้ีทา่นมีอะไรต ิดม ืออยู่บา้ง
เลา่ ขอมอบขนมปังไวใ้นมอืขา้พเจา้ส ักห ้ากอ้น หรืออะไรๆที่ ม ี ที่น่ี  ก็ได ้� 4  ป ุโรห ิตน ้ันตอบดา
วดิวา่ �ขา้พเจา้ไม ่ม ีขนมปังธรรมดาต ิดม ือเลย  แต ่ ม ีขนมปังบริ สทุธ ์ิขอแตค่นหนุ่มได ้อยู่ หา่ง
จากผูห้ญงิมาแล ้วก ็ แลว้กนั � 5 และดาว ิดก ็ตอบทา่นปโุรหติวา่ � ที่จริง  ตัง้แต ่เราออกไปปฏบิ ั
ต ิ งาน  ผู ้หญ ิงก ็ ถ ู กก ันไว ้ให ้หา่งจากเราทัง้หลายประมาณสามวนั และภาชนะของคนหนุ่มก็ 
บริสทุธิ ์และขนมปังนัน้เป็นอย่างธรรมดาอยู่ แลว้  ถึงแม ้วา่ขนมปังนัน้ถกูชาํระให ้บริสทุธิ ์ใน
ภาชนะแลว้� 6 ดงันัน้ปโุรหติจงึมอบขนมปังบริ สทุธ ์ิ ให ้ แก ่ ดาวดิ เพราะที่น่ันไม ่ม ีขนมปั งอ ่ืน
นอกจากขนมปังหนา้พระพกัตร ์ ซ่ึงเก็บมาจากหนา้พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์เพื่อวางขนมปัง
ใหม่ในว ันท ่ี เก ็บเอาขนมปังเกา่นัน้ออกไป 7 ในวนันั ้นม ีชายคนหน่ึงอยู่ ที่ น่ันเป็นผู ้รับใช ้ของ
ซาอลู  ม ีธรุะตอ้งเฝ้าพระเยโฮวาห ์อยู่ เขาชื่อโดเอก คนเอโดม เป็นหวัหนา้คนเลีย้งสตัวข์อง
ซาอลู 8 และดาวดิกลา่วแก่อาหิเมเลควา่ �ทา่นไม ่ม ีหอกหรือดาบต ิดม ืออยู่สกัเลม่หน่ึงหรือ
ดว้ยขา้พเจา้ม ิได ้นําดาบหรือเคร่ืองอาวธุตดิมาเลย เพราะราชการของกษ ัตริ ยเ์ป็นการด ่วน �
9  ป ุโรห ิตน ้ันจงึกลา่ววา่ �ดาบของโกลิอทัคนฟีลิสเตยี ซ่ึงทา่นฆา่เสยีที่หบุเขาเอลาห ์นัน้  ด ู 
เถิด ยงัหอ่ผา้อยู่ ที่ ขา้งหลงัเอโฟด ถา้ทา่นตอ้งการดาบนัน้จงเอาไปเถิด นอกจากเล ่มน ้ันแล ้
วก ็ ไมม่ ีดาบอ่ื นอ ีก� และดาวดิกลา่ววา่ � ไมม่ ีดาบอ่ืนเหมอืนดาบเล ่มน ้ันแลว้  ขอให ้ขา้พเจา้
เถิด�

 ดาว ิดหนีจากซาอลูไปหาอาคชีกษ ัตริ ยเ์มอืงกทั
10 และดาว ิดก ็ ล ุกขึน้ในวนันัน้หนีจากพระพกัตรซ์าอลูไปหาอาคชีกษ ัตริ ยเ์มอืงกทั 11 และ

มหาดเล็กของอาคีชทลูวา่ � ดาว ิดคนน้ี ไมใ่ช ่หรือที่ เป็นกษ ัตริ ยข์องแผน่ดนินัน้ เขาม ิได ้
เตน้รําและขบัเพลงรั บก ันหรือวา่ �ซาอูลฆา่คนเป็นพนัๆ และดาวดิฆา่คนเป็นหมื่นๆ� �
12 และดาว ิดก ็จาํถอ้ยคาํเหลา่น้ี ไว ้ในใจและกลวัอาคีชกษ ัตริ ยเ์มอืงก ัทอย ่างมาก 13 ทา่นจงึ
เปลี่ยนอาก ัปก ริิยาตอ่หนา้เขาทัง้หลาย และกระทาํตนเป็นคนบา้ในมอืเขา  เท ี่ยวกาไว ้ที่  ประตู
รัว้ และปลอ่ยใหน้ํ้าลายไหลลงเปรอะเครา 14 อาคชีจงึสัง่ผู ้รับใช ้ของทา่นวา่ � ด ู เถิด  เจ ้าเห ็
นว ่าคนนัน้บา้  แล ้วเจา้พาเขามาหาเราทาํไม 15 ขา้ขาดคนบา้หรือ  เจ ้าจงึพาคนน้ีมาทาํบา้ให ้
ขา้ดู คนอย่างน้ีควรเขา้มาในนิเวศของขา้หรือ�

22
 ดาว ิ ดอย ู่ ที่ ถํา้อดลุลมั
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1  ดาว ิ ดก ็จากที่ น่ันหนีไปอยู่ ที่ ถํา้อดลุลมั เมื่อพี่ชายของทา่นและวงศว์านบดิาของทา่น
ทัง้สิน้ไดยิ้นเร่ืองเขาก็ลงไปหาทา่นที่ น่ัน 2  แล ้ วท ุกคนที่ ม ี ความทกุขย์าก และทกุคนที่ ม ี หน้ี
สนิ และทกุคนที่ ไมม่ ีความพอใจก็พากนัมาหาทา่น และทา่นก็เป็นหวัหนา้ของเขาทัง้หลาย
 ม ีคนมามัว่สุมอยู่ก ับท ่านประมาณสี่รอ้ยคน 3  ดาว ิ ดก ็ออกจากที่ น่ันไปยงัเมอืงมสิปาหใ์น
แผน่ดนิโมอบั และทา่นทลูกษ ัตริ ยเ์มอืงโมอบัวา่ �ขอโปรดให ้บ ิดามารดาของขา้พเจา้มาอยู่
กบัพระองค ์เถิด จนกวา่ขา้พเจา้จะทราบวา่พระเจา้จะทรงกระทาํประการใดเพื่อขา้พเจา้�
4 และทา่นก็นําบดิามารดามาเฝ้ากษ ัตริ ย ์แห ่งโมอบั และทา่นทัง้สองก็อาศยัอยู่กบักษ ัตริ ย ์
ตลอดเวลาที่ ดาว ิ ดอย ู่ในที่กาํบงัเขม้แข็ง 5  แล ้วผู ้พยากรณ ์กาดกลา่วแก ่ดาว ิดวา่ �ทา่นอย่า
อยู่ในที่กาํบงัเขม้แข็งน้ี เลย จงไปเขา้ในแผน่ดนิยูดาห ์เถิด �  ดาว ิ ดก ็ไปและมาอยู่ในป่าเฮเรท
6 ฝ่ายซาอลูทรงไดยิ้ นว ่าม ีผู ้พบดาวดิและคนที่ อยู่ ก ับท ่าน (เวลานัน้ซาอูลประท ับท ่ีเมอืงกเิบ
อาห ์ใต ้ ตน้ไม ้ แหง่หน ่ึงที่รามาห ์ ทรงหอกอยู่ และบรรดาผู ้รับใช ้ของพระองค ์ก็ ยืนอยู่รอบ
พระองค�์ 7 และซาอลูตรัสกบัผู ้รับใช ้ ที่ ยืนอยู่รอบพระองค ์วา่ � เจ ้าทัง้หลายพวกคนเบนยา
มนิ จงฟังเถิด  บ ุตรของเจสซีจะใหน้าและสวนองุน่แก ่เจ ้าทัง้หลายหรือ จะตัง้เจา้ทัง้หลายให้
เป็นผูบ้งัคบัการกองพนักองรอ้ยหรือ 8  เจ ้าทัง้หลายจงึไดค้ดิกบฏตอ่เรา  ไมม่ ีใครแจง้แก่เรา
เลย เมื่อลกูของเราทาํพนัธไมตรีกบับตุรของเจสซี นัน้  ไมม่ ี ผู ้ใดร่วมทกุขก์บัเรา หรือแจง้แก่
เราวา่ ลกูของเราปลกุป่ันผู ้รับใช ้ของเราให ้ตอ่สู ้ เรา คอยซุ่ มด ักเราอยู่อย่างทกุวนัน้ี�

ซาอลูฆา่พวกปโุรหติของพระเจา้
9 โดเอกคนเอโดมซ่ึงอยู่เหนือผู ้รับใช ้ของซาอลูจงึทลูตอบวา่ �ขา้พระองค ์เห ็นบตุรเจส

ซีมาที่เมอืงโนบมาหาอาหิเมเลคบตุรอาห ิทบู 10  แล ้วเขาก็ทลูถามพระเยโฮวาห ์ให ้ ทา่น และ
ให ้เสบยีงอาหาร และใหด้าบของโกลิอทัคนฟีลิสเตยีแก่ทา่นไป� 11  แล ้วกษ ัตริ ย ์ก็  ใช ้ ให ้ไป
เรียกอาหเิมเลคปโุรหติ  บ ุตรชายอาห ิทบู และวงศว์านบดิาของทา่นทัง้สิน้  ผู ้เป็นปโุรหติเมอืง
โนบ  ท ุกคนก็มาหากษ ัตริ ย ์12 และซาอลูตรั สว ่า � บ ุตรอาหิทบูเอย๋ จงฟังเถิด� เขาทลูตอบ
วา่ � เจ ้านายของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์อยู่  ที่น่ี � 13 และซาอลูตรัสแก่เขาวา่ �ทาํไมเจา้จงึ
ร่วมกนักบฏตอ่เรา ทัง้เจา้และบตุรของเจสซี ในการที่ เจ ้าได ้ให ้ขนมปังและดาบแก ่เขา และ
ไดท้ลูถามพระเจา้ให ้เขา เขาจงึลกุขึน้ตอ่สู ้เรา และคอยซุ่ มด ักเราอยู่อย่างทกุวนัน้ี� 14 และ
อาหเิมเลคทลูตอบกษ ัตริ ย ์วา่ �ในบรรดาขา้ราชการผู ้รับใช ้ของพระองค ์ ม ี ผู ้ใดเลา่ที่จะสตัย ์
ซ่ืออย่างดาวดิ พระราชบตุรเขยของกษ ัตริ ย ์  ผู ้บงัคบับญัชาทหารราชองครั กษ ์และเป็นผู ้มี
เกยีรต ิในพระราชสาํนักของพระองค ์15  แล ้วขา้พระองค ์ได ้ทลูขอพระเจา้เพื่อเขาจริงหรือ
 เปล ่าเลย ขอกษ ัตริ ยอ์ย่าทรงกลา่วโทษสิ่งใดตอ่ผู ้รับใช ้ของพระองค ์หรือวงศว์านของบดิา
ของขา้พระองค ์ทัง้สิน้ เพราะผู ้รับใช ้ของพระองค ์ไม ่ทราบเร่ืองน้ี เลย  ไม ่วา่มากหรือนอ้ย�
16  กษตัริย ์ตรั สว ่า �อาหเิมเลค  เจ ้าจะตอ้งตายแน่ ทัง้เจา้และวงศว์านบดิาของเจา้ทัง้สิน้ดว้ย�
17 และกษ ัตริ ย ์ก็ รับสัง่แก่ทหารราบผูยื้นเฝ้าอยู่ วา่ �จงหนัมาประหารปโุรหติเหลา่น้ีของพระ
เยโฮวาห ์เสยี เพราะวา่มอืของเขาอยู่กบัดาวดิดว้ย เขารู ้แล ้ วว ่ามนัหนี ไป  แต ่ ไม ่ แจ ้งใหเ้รารู�้
 แต ่ขา้ราชการผู ้รับใช ้ของกษ ัตริ ย ์ไม ่ยอมลงมอืฟันปโุรหติของพระเยโฮวาห ์18  แล ้วกษ ัตริ ย ์
จงึตรัสกบัโดเอกวา่ � เจ ้าจงหนัไปฟันปโุรหติเหลา่นัน้� โดเอกคนเอโดมก็หนัไปฟันบรรดา
ปโุรหติ ในวนันัน้เขาฆา่บคุคลที่สวมเอโฟดผา้ป่านเสยีแปดสบิหา้คน 19 และเขาประหารโนบ
เมอืงของปโุรหติ  เสยีด ้วยคมดาบ ฆา่เสยีดว้ยคมดาบทัง้ผู ้ชาย  ผูห้ญงิ  เด็ก และเด็กที่ย ังด 
ูดนม  ววั  ลา และแกะ 20  แต ่ บ ุตรชายคนหน่ึงของอาหิเมเลค  บ ุตรชายอาห ิทบู ชื่ออาบียาธาร ์
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ได ้รอดพน้และหนีตามดาวดิไป 21  อาบ ียาธาร ์ก็ บอกดาวดิวา่ซาอลูไดป้ระหารปโุรหติของ
พระเยโฮวาห ์เสยี 22  ดาว ิดจงึพ ูดก ับอาบยีาธาร ์วา่ �ในวนันัน้เมื่อโดเอกคนเอโดมอยู่ ทีน่ั่น เรา
รู ้แล ้ วว ่า เขาจะตอ้งทลูซาอลูแน่ เราเป็นตน้เหต ุแห ่งความตายของบคุคลทัง้สิน้ในวงศว์าน
บดิาของทา่น 23 จงอยู่เส ียก ับเราเถิด อย่ากลวัเลย เพราะผู ้ที่ แสวงหาชวีติของทา่นก็แสวงหา
ชวีติของเราดว้ย ทา่นอยู่กบัเราก็จะพน้ภยั�

23
การพเนจรและการหลกีเลี่ยงหลบหนีของดาวดิ

1  แล ้วพวกเขาบอกดาวดิวา่ � ด ู เถิด คนฟีลสิเตยีกาํลงัรบเมอืงเคอีลาห ์อยู่ และปลน้เอาขา้ว
ที่ ลาน � 2  ดาว ิดจงึทลูถามพระเยโฮวาห ์วา่ �ควรที่ขา้พระองคจ์ะไปตอ่สูก้บัคนฟีลสิเตยีเหลา่
น้ี หรือไม ่� และพระเยโฮวาหต์รัสกบัดาวดิวา่ �จงไปตอ่สูค้นฟีลิสเตยีและชว่ยเมอืงเคอีลาห ์
ให ้ พน้ � 3  แต ่คนของดาวดิเรียนทา่นวา่ � ด ู เถิด เราอยู่ในยูดาห ์น่ี  ก็ ยงักลวัอยู่ ถา้เราขึน้ไปยงั
เคอีลาห ์สู ้รบกบักองทพัของฟีลิสเตยีเราจะย่ิงกลวัมากขึน้เทา่ใด� 4  แล ้วดาว ิดก ็ทลูถามพระ
เยโฮวาห ์อีก และพระเยโฮวาหต์รัสตอบทา่นวา่ �จงลกุขึน้ลงไปยงัเคอีลาห ์เถิด เพราะเราจะ
มอบคนฟีลิสเตยีไวใ้นมอืของเจา้� 5 และดาว ิดก ับคนของทา่นก็ไปยงัเคอีลาห ์ตอ่สู ้กบัคนฟี
ลิสเตยี นําเอาสตัวเ์ลีย้งของเขาไป และฆา่ฟันเขาทัง้หลายเสยีเป็ นอ ันมาก ดงันัน้แหละดาว ิ
ดก ็ ได ้ชว่ยชาวเมอืงเคอีลาห ์ให ้ พน้ 6  อยู่ มาเมื่ออาบียาธาร ์บ ุตรชายของอาหิเมเลคหนีไปหา
ดาวดิที่เมอืงเคอีลาห ์นัน้ เขาถือเอโฟดลงมาดว้ย 7  ม ีคนไปทลูซาอูลวา่  ดาว ิดมาที่เคอีลาห ์
แลว้ ซาอลูจงึตรั สว ่า �พระเจา้ทรงมอบเขาไวใ้นมอืเราแลว้ เพราะที่เขาเขา้ไปในเมอืงที่ ม ี 
ประต ูและดาล เขาก็ขงัตวัเองไว�้ 8 และซาอลูทรงใหเ้รียกพลทัง้ปวงเขา้สงคราม  ให ้ลงไป
ยงัเคอีลาหเ์พื่อลอ้มดาว ิดก ับคนของทา่นไว ้ 9  ดาว ิดทราบวา่ซาอลูทรงคดิรา้ยตอ่ทา่น ทา่น
จงึพ ูดก ับอาบียาธาร ์ป ุโรหติวา่ �จงนําเอาเอโฟดมาที่ น่ี  เถิด � 10  ดาว ิดกราบทลูวา่ � โอ ขา้แต่
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ได ้ยินแน่ วา่ ซาอูลหาชอ่งที่จะมา
ยงัเคอีลาหเ์พื่อทาํลายเมอืงน้ีเพราะขา้พระองคเ์ป็นเหตุ 11 ประชาชนชาวเคอีลาหจ์ะมอบขา้
พระองค ์ไว ้ในมอืทา่นหรือ ซาอลูจะเสด็จลงมาดงัที่ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ได ้ยินนัน้หรือ  โอ ขา้
แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ขอพระองคท์รงบอกผู ้รับใช ้ของพระองค ์เถิด � และ
พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เขาจะลงมา� 12  แล ้วดาวดิจงึกราบทลูวา่ �ประชาชนชาวเคอีลาหจ์ะ
มอบขา้พระองคแ์ละคนของขา้พระองค ์ไว ้ในมอืของซาอูลหรือ� และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า
�เขาทัง้หลายจะมอบเจา้ไว�้ 13  แล ้วดาว ิดก ับคนของทา่นซ่ึ งม ีประมาณหกรอ้ยคนก็ ล ุกขึน้
ไปเสยีจากเคอีลาห ์และเขาทัง้หลายก็ไปตามแต ่ที่ เขาจะไปได้ เมื่ อม ีคนไปทลูซาอูลวา่  ดาว 
ิดหนีไปจากเคอีลาห ์แลว้ ซาอ ูลก ็ทรงเลกิการตดิตาม 14 และดาว ิดก ็ อยู่ ในถ่ินท ุรก ันดารตาม
ที่กาํบงัเขม้แข็งและอยู่ในแดนเทอืกเขาแหง่ถ่ินท ุรก ันดารศฟิ และซาอ ูลก ็ทรงแสวงหาทา่น
ทกุวนั  แต ่พระเจา้ม ิได ้มอบทา่นไวใ้นมอืของซาอลู 15 และดาวดิเห ็นว ่าซาอลูไดท้รงออกมา
แสวงหาชวีติของเธอ  ดาว ิ ดอย ู่ในถ่ินท ุรก ันดารศฟิที่ ป่าไม ้16 และโยนาธานราชบตุรของซา
อลูได ้ล ุกขึน้ไปหาดาวดิที่ ป่าไม ้และสนับสนุ นม ือของเธอให ้เข ้มแข็งขึน้ในพระเจา้ 17 โยนา
ธานพ ูดก ับเธอวา่ �อย่ากลวัเลย เพราะวา่มอืของซาอลูเสด็จพอ่ของฉันจะหาเธอไม ่พบ เธอ
จะไดเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล และฉันจะเป็ นอ ปุราช ซาอลูเสด็จพอ่ของฉั นก ท็ราบเร่ืองน้ี 
ดว้ย � 18 และทัง้สองก็กระทาํพนัธสญัญาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ ดาว ิดยงัคา้งอยู่ ที่  ป่าไม ้
และโยนาธานก็ กล ับไปวงั 19 ฝ่ายชาวศฟิไดข้ึน้ไปหาซาอลูที่กเิบอาหท์ลูวา่ � ดาว ิดไดซ่้อน



1 ซามเูอล 23:20 346 1 ซามเูอล 24:11

ตวัอยูท่า่มกลางพวกขา้พระองค ์ในทีก่าํบงัเขม้แข็งที่ ป่าไม ้บนเนินเขาฮาคลีาห ์ซ่ึงอยู่ ใต ้เยชิ
โมนม ิใช ่ หรือ 20  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์เพราะฉะนัน้บดัน้ีขอเสด็จลงไปตามสดุพระทยัปรารถนา
ที่จะลงไป ฝ่ายพวกขา้พระองคจ์ะมอบเขาไวใ้นหตัถข์องกษ ัตริ ย�์ 21 และซาอลูตรั สว ่า �ขอ
พระเยโฮวาหท์รงอาํนวยพระพรแก่พวกทา่น เพราะพวกทา่นปรานี เรา 22 จงไปหาด ูให ้ แน่ 
นอนย่ิงขึน้  ด ู ให ้ รู ้วา่เขาอยู่ ที่ไหน ใครเหน็เขาที่น่ันบา้ง เพราะมีคนบอกขา้วา่ เขาฉลาดนัก
23 เพราะฉะนัน้จงไปสงัเกตด ูที่ ซุ่มวา่เขาซ่อนตวัอยู่ ที่ไหน และกลบัมาเอาเน้ือความแน่นอน
มาบอกเรา  แล ้วเราจะไปก ับท ่าน ตอ่มาถา้เขาอยู่ในเขตแผน่ดนิ เราจะคน้หาเขาในบรรดา
คนยูดาห ์ที่ นับเป็นพนัๆ� 24 เขาทัง้หลายก็ ล ุกขึน้ไปยงัศ ิฟก ่อนซาอลู ฝ่ายดาว ิดก ับคนของ
ทา่นอยู่ในถ่ินท ุรก ันดารมาโอนในที่ราบใตเ้ยช ิโมน 25 ซาอ ูลก ับคนของพระองค ์ก็ แสวงหา
ทา่น  ม ีคนบอกดาวดิ ทา่นจงึลงไปยงัศลิาและอยู่ในถ่ินท ุรก ันดารมาโอน เมื่อซาอลูทรงได้
ยินดงันั ้นก ็ทรงตดิตามดาวดิไปในถ่ินท ุรก ันดารมาโอน 26 ซาอลูเสด็จไปฟากภเูขาขา้งน้ี  
ดาว ิ ดก ับคนของทา่นอยู่ฟากภเูขาขา้งโนน้  ดาว ิ ดก ็ รี บหนีจากพระพกัตรซ์าอลู เพราะซาอ ู
ลก ับคนของพระองคม์าลอ้มรอบดาว ิดก ับคนของทา่นเพื่อจะจบั 27  แต ่ ม ี ผู ้สื่อสารคนหน่ึงมา
ทลูซาอูลวา่ �ขอรีบเสด็จกลบั เพราะคนฟีลิสเตยียกกองทพัมาบ ุกรุ กแผน่ดนิ� 28 ซาอลูจงึ
เสด็จกลบัจากการไล่ตามดาวดิไปรบกบัฟีลิสเตยี เขาจงึเรียกที่นั ้นว ่าเส�ลาฮามาเลคอท 29  
ดาว ิ ดก ็ขึน้ไปจากที่น่ันไปอาศยัอยู่ในที่กาํบงัเขม้แข็งแหง่เอนเกดี

24
 ดาว ิดไว ้ช ีวติของกษ ัตริ ยซ์าอลูที่เมอืงเอนเกดี

1  อยู่ มาเมื่อซาอลูเสด็จกลบัจากการไลต่ามคนฟีลสิเตยีแลว้  ม ีคนมาทลูวา่ � ด ู เถิด  ดาว ิ ดอย ู่
ในถ่ินท ุรก ันดารเมอืงเอนเกด�ี 2  แล ้วซาอ ูลก ็ทรงนําพลที่คดัเลอืกจากบรรดาคนอิสราเอล
แลว้สามพนัคนไปแสวงหาดาว ิดก ับคนของทา่นที่หนิเลยีงผา 3 และพระองคเ์สด็จมาที่คอก
แกะริมทาง  ม ีถํา้อยู่ถํา้หน่ึงที่ น่ัน และซาอ ูลก ็เสด็จเขา้ไปสง่ทกุข ์ ฝ่ายดาว ิดก ับคนของทา่น
น่ังอยู่ ที่ สว่นลกึที่สดุของถํา้ 4 คนของดาว ิดก ็เรียนทา่นวา่ � ด ู เถิด  วนัน้ี เป็ นว ั นท ่ีพระเยโฮวาห ์
ตรัสก ับท ่านวา่ � ด ู เถิด เราจะมอบศ ัตรู ของเจา้ไวใ้นมอืของเจา้ เพื่อเจา้จะไดท้าํกบัเขาตาม
ที่ เจ ้าเหน็ควร� �  แล ้วดาว ิดก ็ ล ุกขึน้เขา้ไปตดัชายฉลองพระองคข์องซาอ ูลอย ่างลบัๆ 5 ตอ่
มาภายหลงัใจของดาว ิดก ็ ตาํหนิ ต ัวท ่านเอง เพราะทา่นไดต้ดัชายฉลองพระองคข์องซาอลู
6 ทา่นวา่แก่คนของทา่นวา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รงหา้มขา้พเจา้กระทาํสิ่งน้ีตอ่เจา้นายของ
ขา้พเจา้ ซ่ึงเป็นผู ้ที่ พระเยโฮวาหท์รงเจมิตัง้ไว ้ คอืที่จะเหยียดมอืออกตอ่สูก้ ับท ่าน ดว้ยวา่
ทา่นเป็นผู ้ที่ พระเยโฮวาหท์รงเจมิไว�้ 7  ดาว ิ ดก ็หา้มผู ้รับใช ้ของทา่นดว้ยถอ้ยคาํเหลา่น้ี และ
ไม ่ยอมให ้เขาทัง้หลายทาํรา้ยซาอลู และซาอ ูลก ็ทรงลกุขึน้ออกจากถํา้เสด็จไปตามทางของ
พระองค ์8 ภายหลงัดาว ิดก ็ ล ุกขึน้ดว้ย และออกไปจากถํา้รอ้งทลูซาอูลวา่ �ขา้แต ่กษตัริย ์ เจ ้
านายของขา้พระองค�์ และเมื่อซาอลูทรงเหล ียวด ู ดาว ิ ดก ็กม้ลงถึ งด ินกราบไหว้ 9 และดา
วดิทลูซาอูลวา่ �ไฉนพระองคท์รงฟังถอ้ยคาํของคนที่ กลา่ววา่ � ด ู เถิด  ดาว ิดแสวงหาที่จะ
ทาํรา้ยพระองค�์ 10  ด ู เถิด  วนัน้ี พระเนตรของพระองค ์ประจกัษ ์ แล ้ วว ่า พระเยโฮวาหท์รงมอบ
พระองคใ์นวนัน้ี ไว ้ในมอืของขา้พระองค ์ที่ ในถํา้ และบางคนได ้ขอให ้ขา้พระองคป์ระหาร
พระองค ์เสยี  แต ่ขา้พระองค ์ก็ได ้ ไว ้ พระชนม ์ของพระองค ์ขา้พระองค ์พดูวา่ �ขา้พเจา้จะไม่
ย่ื นม อืออกทาํรา้ยเจา้นายของขา้พเจา้ เพราะพระองคเ์ป็นผู ้ที่ พระเยโฮวาหท์รงเจมิไว�้ 11 ย่ิง
กวา่นัน้เสด็จพอ่ของขา้พระองค ์ได ้ ขอด ูชายฉลองพระองคใ์นมอืของขา้พระองค ์ โดยเหตทุี่ 
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วา่ขา้พระองค ์ได ้ตดัชายฉลองพระองค ์ออก และม ิได ้ประหารพระองค ์เสยี ขอพระองคท์รง
ทราบและทรงเหน็เถิดวา่ ในมอืของขา้พระองค ์ไมม่ ีความชัว่รา้ยหรือการละเมดิ ขา้พระองค ์
มไิด ้กระทาํบาปตอ่พระองค ์  แมว้ ่าพระองคจ์ะลา่ชวีติของขา้พระองคเ์พื่อจะเอาชวีติขา้
พระองค ์ 12 ขอพระเยโฮวาหท์รงพพิากษาระหวา่งขา้พระองคแ์ละพระองค ์ ขอพระเยโฮ
วาหท์รงแกแ้คน้แทนขา้พระองคต์อ่พระองค ์  แต ่มอืของขา้พระองคจ์ะไม่กระทาํอะไรตอ่
พระองค ์13 ดงัสภุาษติโบราณวา่ �ความชัว่รา้ยก็ออกมาจากคนชัว่�  แต ่มอืของขา้พระองค ์
จะไมก่ระทาํอะไรตอ่พระองค ์14  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลออกมาตามผู ้ใด  พระองค ์ ไล ่ตามผู ้ใด 
 ไล ่ตามสนัุขที่ตายแลว้  ไล ่ตามตวัหมดั 15 เพราะฉะนัน้ขอพระเยโฮวาหท์รงเป็นผู ้พพิากษา 
และขอทรงประทานคาํพพิากษาระหวา่งขา้พระองคแ์ละพระองค ์ และทอดพระเนตร และ
ขอวา่ความฝ่ายขา้พระองค ์และขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้หตัถข์องพระองค�์ 16  อยู่ มา
เมื่อดาวดิทลูคาํเหลา่น้ีตอ่ซาอลูแลว้ ซาอลูตรั สว ่า � ดาว ิดบตุรของขา้เอย๋ น่ันเป็นเสยีงของ
เจา้หรือ� ซาอ ูลก ็ทรงสง่เสยีงกนัแสง 17  พระองค ์ตรัสกบัดาวดิวา่ � เจ ้าชอบธรรมย่ิงกวา่ขา้
เพราะเจา้ตอบแทนขา้ดว้ยความดี ในเมื่อขา้ไดต้อบแทนเจา้ดว้ยความรา้ย 18  เจ ้าไดป้ระกาศ
ในวนัน้ี แล ้ วว ่า  เจ ้าไดก้ระทาํความดีตอ่ขา้อย่างไร ในการที่ เจ ้าม ิได ้ประหารขา้เสยีในเมื่อ
พระเยโฮวาหท์รงมอบขา้ไวใ้นมอืของเจา้แลว้ 19 เพราะถา้ผูใ้ดพบศ ัตรู ของตน เขาจะยอม
ใหป้ลอดภยัไปหรือ ดงันัน้ขอพระเยโฮวาหท์รงกระทาํด ีแก ่ เจ ้าสนองการที่ เจ ้าไดก้ระทาํแก่
ขา้ในวนัน้ี 20  บดัน้ี  ด ู เถิด ขา้ประจ ักษ ์ แล ้ วว ่า  เจ ้าจะเป็นกษ ัตริ ย ์แน่ และราชอาณาจ ักรอ ิสรา
เอลจะสถาปนาอยู่ในมอืของเจา้ 21 เพราะฉะนัน้บดัน้ีจงปฏญิาณให ้แก ่ขา้ในพระนามของ
พระเยโฮวาห ์วา่  เจ ้าจะไม่ตดัเชือ้สายรุ่นหลงัของขา้เสยี และเจา้จะไม่ทาํลายชื่อของขา้เสยี
จากวงศว์านบดิาของขา้� 22  ดาว ิ ดก ็ปฏญิาณให ้แก ่ซาอลู  แล ้วซาอ ูลก ็เสด็จกลบัพระราชวงั
และดาว ิดก ับคนของทา่นก็ขึน้ไปยงัที่กาํบงัเขม้แข็ง

25
ความตายของซามเูอล

1 ฝ่ายซามูเอลก็ ส ้ินชวีติและคนอิสราเอลทัง้ปวงก็ประชมุกนัไว ้ทกุข ์ ให ้ ทา่น และเขาทัง้
หลายก็ฝังศพทา่นไวใ้นบา้นของทา่นที่รามาห ์และดาว ิดก ็ ล ุกขึน้ลงไปยงัถ่ินท ุรก ันดารปา
ราน

 ดาวดิ นาบาลและนางอาบ ีกาย ิล
2  ม ีชายคนหน่ึงในมาโอน  ม ีการงานอยู่ในคารเมล ชายผูนั้ ้นม ่ั งม ี มาก  ม ีแกะสามพนัและ

แพะหน่ึงพนั ทา่นตดัขนแกะของทา่นอยู่ ที่ คารเมล 3 ชื่อของชายคนนัน้คอืนาบาล และชื่อ
ภรรยาของทา่นคอือาบ ีกาย ิล นางมีความเขา้ใจเร่ืองตา่งๆ เป็นอย่างดีและม ีหน ้าตาสวยงาม
 แต ่ชายคนนัน้เป็นคนสามานยแ์ละประพฤติตวัเลวทราม เป็นวงศว์านของคาเลบ 4  ดาว ิ ดอย 
ู่ในถ่ินท ุรก ันดารไดยิ้ นว ่านาบาลกาํลงัตดัขนแกะของเขาอยู่ 5  ดาว ิดจงึใชช้ายหนุ่ มส ิบคน
และดาวดิสัง่ชายหนุ่มเหลา่นั ้นว ่า �จงขึน้ไปที่คารเมลไปหานาบาล และคาํนับเขาในนาม
ของเรา 6 ทา่นทัง้หลายจงกลา่วคาํคาํนับเขาเชน่น้ี วา่ � สนัต ิภาพจงม ีแก ่ ทา่น  สนัต ิภาพจง
ม ีแก ่ วงศ ์วานของทา่น และสนัตภิาพจงม ีแก ่บรรดาสิ่งที่ทา่นมี 7 ขา้พเจา้ไดยิ้ นว ่าทา่นมีคน
ตดัขนแกะ ฝ่ายผูเ้ลีย้งแกะของทา่นนัน้อยู่กบัเรา เราม ิได ้กระทาํอนัตรายเขาเลย และเขา
ก็ มไิด ้ขาดอะไรไปตลอดเวลาที่เขาอยู่ในคารเมล 8  ขอให ้ถามพวกคนหนุ่มของทา่น  ด ู เถิด 
เขาทัง้หลายจะสาํแดงใหท้า่นทราบเอง เพราะฉะนัน้ขอใหค้นหนุ่ มท ้ังหลายของขา้พเจา้ได้
รับความกรุณาในสายตาของทา่น เพราะเรามาในวนัดี ขา้พเจา้ขอรอ้งทา่นโปรดให ้ส ่ิงที่ตก
มาถึ งม ือของทา่นแก่พวกผู ้รับใช ้ของทา่นและแก ่ดาว ิดบตุรของทา่น� � 9 เมื่อพวกคนหนุ่ม
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ของดาวิดมาถึ งก ็ กล ่าวบรรดาคาํเหลา่นัน้แก่นาบาลในนามของดาวดิ และเขาทัง้หลายก็
คอยอยู่ 10 และนาบาลตอบคนรับใชข้องดาวดิวา่ � ดาว ิดคอืผู ้ใด  บ ุตรของเจสซีคอืผู ้ใด  
สมยัน้ี  ม ี คนใช ้เป็ นอ ันมากที่ หนี ไปจากนายของตน 11 ควรหรือที่ขา้จะนําขนมปังของขา้ และ
น้ําของขา้ และเน้ือของขา้ ซ่ึงขา้ไดฆ้า่เสยีสาํหรับคนตดัขนแกะของขา้  มอบให ้ แก ่คนซ่ึง
มาจากที่ไหนขา้ก็ ไมรู่ ้� 12 พวกคนหนุ่มของดาว ิดก ็ หนักลบั และมาบอกเร่ืองราวทัง้สิน้น้ี แก ่ 
ดาวดิ 13 และดาวดิสัง่คนของทา่นวา่ � ท ุกคนจงเอาดาบคาดเอวไว�้ และทกุคนก็เอาดาบ
คาดเอวของตน และดาว ิดก ็เอาดาบคาดเอวดว้ย และมีคนตดิตามดาวดิไปประมาณสี่รอ้ย
คน สว่นอีกสองรอ้ยคนอยู่เฝ้ากองสมัภาระ 14  แต ่ ม ีคนหนุ่มคนหน่ึงไปบอกนางอาบ ีกาย ิล
ภรรยาของนาบาลวา่ � ด ู เถิด  ดาว ิดสง่ผูส้ื่อสารมาจากถ่ินท ุรก ันดารเพื่อจะคาํนับนายของเรา
และนายกล ับด ุวา่คนเหลา่นัน้ 15  แต ่คนเหลา่นัน้เคยดีตอ่เรามาก และเราไม่ตอ้งถกูทาํรา้ย
อย่างใดเลย และไม่ขาดสิ่งไรตราบใดที่เราไปกบัเขาเมื่อเราอยู่ในทุง่นา 16 เขาเป็นเหมอืน
กาํแพงของเราทัง้กลางคนืและกลางวนั ตลอดเวลาที่เราเลีย้งแกะอยู่กบัเขา 17 ฉะนัน้บดัน้ี
ขอทา่นทราบเร่ืองน้ีและพจิารณาวา่ทา่นควรจะกระทาํประการใด เพราะเขาคงมุง่รา้ยตอ่
นายของเรา และตอ่ครัวเรือนทัง้สิน้ของนายนายนัน้เป็นคนอนัธพาล ใครจะพดูดว้ยก็ ไม่ได ้
� 18  แล ้วนางอาบ ีกาย ิ ลก ็ รี บจดัขนมปังสองรอ้ยกอ้น และน้ําองุน่สองถงุหนัง และแกะที่ทาํ
เสร็จแลว้หา้ตวั และขา้วคัว่หา้ถงั และองุน่แหง้รอ้ยชอ่ และขนมมะเดื่อสองรอ้ยแผน่บรรทกุ
หลงัลา 19 นางก็สัง่คนรับใชข้องนางวา่ �จงรีบไปกอ่นเรา  ด ู เถิด เราจะตามเจา้ไป�  แต ่นาง
ม ิได ้บอกนาบาลสามีของนาง 20 เมื่อนางขี่ลาลงมา  ม ีสนัเขาบงัฝ่ายนางอยู่  ด ู เถิด  ดาว ิ ดก 
ับคนของทา่นก็ลงมาทางนาง และนางก็พบเขาทัง้หลายเขา้ 21  ดาว ิดกลา่วไว ้แล ้ วว ่า �ขา้
ไดเ้ฝ้าทกุสิ่งที่คนน้ี ม ี อยู่ ในถ่ินท ุรก ันดารเสยีเปลา่  ไมม่ ี ส ่ิงใดของเขาขาดไปเลย และเขายงั
กระทาํความชัว่ตอ่ขา้ตอบแทนความดี 22 ถา้ถึงแสงอรุณของรุ่งเชา้ขา้ยงัปลอ่ยใหค้นใดที่
ปัสสาวะรดกาํแพงไดใ้นบรรดาคนของเขานัน้ให ้เหลอือยู่  ก็ ขอพระเจา้ทรงลงโทษศ ัตรู ทัง้
หลายของดาว ิดอย ่างนัน้ และให ้หน ักย่ิงกวา่นั ้นอ ีก� 23 เมื่อนางอาบ ีกาย ิลเหน็ดาวดิ นางก็ 
รี บลงจากหลงัลา ซบหนา้ลงตอ่ดาวดิกราบลงถึ งด ิน 24 นางกราบลงที่ เท ้าของดาวดิกลา่ว
วา่ � เจ ้านายของดฉัินเจา้ขา้ ความชัว่ชา้นัน้อยู่ ที่  ด ิฉันแต ่ผูเ้ดยีว  ขอให ้หญงิผู ้รับใช ้ของทา่น
ได ้พ ูดใหท้า่นฟัง ขอทา่นไดโ้ปรดฟังเสยีงหญงิผู ้รับใช ้ของทา่น 25 ขอเจา้นายของดฉัินอย่า
ไดเ้อาความกบัชายอนัธพาลคนน้ีเลยคอืนาบาล เพราะเขาเป็นอย่างที่ชื่อของเขาบอก นา
บาลเป็นชื่อของเขา และความโง่เขลาก็ อยู่ กบัเขา  แต ่ ด ิฉันหญงิผู ้รับใช ้ของทา่นหาได ้เห ็นพ
วกคนหนุ่มของเจา้นายซ่ึงทา่นได ้ใช ้ไปนัน้ไม่ 26  เหต ุฉะนัน้บดัน้ี เจ ้านายของด ิฉัน พระเยโฮ
วาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด และทา่นม ีช ีวติอยู่ แน่  ฉันใด ดว้ยวา่พระเยโฮวาหท์รงกระทาํให ้
ทา่นระงบัเสยีจากการทาํใหโ้ลหติตก และจากการแกแ้คน้ดว้ยมอืของทา่นเอง เพราะฉะนัน้
ขอให ้ศตัรู ของทา่นและบรรดาผู ้ที่ กระทาํรา้ยตอ่เจา้นายของดฉัินจงเป็นอย่างนาบาล 27  ส ิ
่งเหลา่น้ีซ่ึงหญงิผู ้รับใช ้ของทา่นไดนํ้ามาให ้เจ ้านายของดฉัินขอมอบแก่บรรดาคนหนุ่ม ซ่ึง
ตดิตามเจา้นายของด ิฉัน 28  ได ้โปรดอภยัการละเมดิของหญงิผู ้รับใช ้ของทา่นเถิด เพราะ
พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํให ้เจ ้านายของดฉัินเป็นวงศว์านที่มัน่คงอย่างแน่ นอน ดว้ยวา่เจา้
นายของดฉัินทาํสงครามอยู่ฝ่ายพระเยโฮวาห ์  ตราบใดที่ ทา่นม ีช ีวิตอยู่จะหาความชั ่วท ่ีต ัวท 
่านไม ่ได ้ เลย 29  แม ้ ม ีคนลกุขึน้ไล่ตามทา่นและแสวงหาชวีติของทา่น  ช ีวติของเจา้นายของ
ดฉัินจะผกูม ัดอย ู่กบักลุม่ชวีติซ่ึงอยู่ในพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น  แต ่ ช ีวติศ ัตรู ของทา่น
จะถกูเหวี่ยงออกไปดัง่ออกไปจากรังสลงิ 30 และตอ่มาเมื่อพระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํแก ่
เจ ้านายของดฉัินแลว้ ตามบรรดาความดีซ่ึงพระองคท์รงลัน่วาจาเกี่ยวก ับท ่าน และทรงตัง้
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ทา่นไวเ้ป็นเจา้นายเหนื ออ ิสราเอล 31  เจ ้านายของดฉัินจะไม ่ม ี เหต ุ ที่ ตอ้งเศรา้ใจหรือระกาํใจ
เพราะไดก้ระทาํใหโ้ลหติเขาตกดว้ยไม ่ม ี สาเหต ุหรือเพราะเจา้นายของดฉัินทาํการแกแ้คน้
เสยีเอง และเมื่อพระเยโฮวาหท์รงกระทาํความด ีแก ่ เจ ้านายของดฉัินแลว้  ก็ ขอระลกึถึงหญงิ
ผู ้รับใช ้ของทา่นบา้ง� 32  ดาว ิดจงึกลา่วแก ่อาบ ี กาย ิลวา่ � สาธ ุการแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
แห ่งอ ิสราเอล  ผู ้ทรงใช ้เจ ้าใหม้าพบเราในวนัน้ี 33  ขอให ้ ความสขุ ุมของเจา้รับพระพร และ
ขอใหต้วัเจา้ไดรั้บพระพร เพราะเจา้ไดป้้องกนัเราในวนัน้ี ให ้พน้จากการทาํใหโ้ลหติตก และ
จากการแกแ้คน้ดว้ยมอืของเราเอง 34 เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ผู ้ทรงระงบั
เราเสยีจากการกระทาํรา้ยเจา้ ทรงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด ถา้เจา้ม ิได ้ รี บมาพบเราเสยี เมื่อถึง
แสงอรุณของรุ่งเชา้จะไมมี่ คนท ่ีปัสสาวะรดกาํแพงไดเ้หลอืแก่นาบาลเลยเป็นแน่� 35  แล ้ว
ดาว ิดก ็รับบรรดาสิ่งที่นางนํามาจากมอืของนาง และดาวดิกลา่วแก่นางวา่ �จงกลบัไปย ังบ 
้านเรือนของเจา้ดว้ยสนัตภิาพเถิด  ด ู เถิด เราไดฟั้งเสยีงของเจา้แลว้ และเราก็ยอมรับเจา้�
36 และอาบ ีกาย ิ ลก ็ กล ับไปหานาบาล และด ูเถิด ทา่นกาํล ังม ีการเลีย้งใหญ่ในบา้นของทา่น
อย่างการเลีย้งของกษ ัตริ ย ์และจติใจของนาบาลก็ร่าเริงอยู่ เพราะทา่นมนึเมามาก นางจ ึงม 
ิ ได ้บอกอะไรใหท้า่นทราบ  ไม ่วา่มากหรือนอ้ย จนเวลารุ่งเชา้ 37 และตอ่มาในเวลาเชา้ เมื่อ
เหลา้องุน่สร่างจากนาบาลไปแลว้ ภรรยาของทา่นก็เลา่เหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  ให ้ ฟัง และจติใจ
ของทา่นก็ตายเสยีภายใน และทา่นกลายเป็นด ังก ้อนหนิ 38  อยู่ มาอีกประมาณสบิวนัพระเย
โฮวาหท์รงประหารนาบาลและทา่นก็ สิน้ชวีติ 

 ดาว ิดแตง่งานกบันางอาบ ีกาย ิลและนางอาหโินอมั
39 เมื่อดาวดิไดยิ้ นว ่านาบาลสิน้ชวีติแลว้ ทา่นจงึวา่ � สาธ ุการแด่พระเยโฮวาห ์  ผู ้ทรงแก้

แคน้การเหยียดหยามที่ขา้พระองค ์ได ้รับจากมอืของนาบาล และทรงป้องกนัผู ้รับใช ้ของ
พระองค ์ไม ่ ให ้ทาํความชัว่ พระเยโฮวาหท์รงตอบแทนการกระทาํชัว่ของนาบาลใหต้กบน
ศรีษะของเขาเอง�  แล ้วดาว ิดก ็สง่คนไปสูข่ออาบ ีกาย ิลใหม้าเป็นภรรยาของทา่น 40 และเมื่อ
ผู ้รับใช ้ของดาวดิมาถึงอาบ ีกาย ิลที่คารเมล เขาทัง้หลายก็ พ ู ดก ับนางวา่ � ดาว ิดได ้ให ้เราทัง้
หลายมานําเธอไปใหเ้ป็นภรรยาของทา่น� 41 และนางก็ ล ุกขึน้ซบหนา้ลงถึ งด ินกลา่ววา่ � ด ู 
เถิด หญงิผู ้รับใช ้ของทา่นเป็นผู ้รับใช ้ ที่ จะลา้งเทา้ให ้แก ่ ผูรั้บใช ้ แห ่งเจา้นายของด ิฉัน � 42  
อาบ ี กาย ิ ลก ็ รี บลกุขึน้ขี่ลาตวัหน่ึงพรอ้มกบัสาวใช ้ปรนนิบตั ิเธออี กห ้าคน นางตามผูส้ื่อสาร
ของดาวดิไป และไดเ้ป็นภรรยาของดาวดิ 43  ดาว ิดยงัไดรั้บนางอาหโินอมัชาวยิสเรเอลมาด้
วย และทัง้สองก็เป็นภรรยาของทา่น 44 ซาอลูไดท้รงยกมีคาลราชธดิาของพระองค ์  ผู ้เป็น
ภรรยาของดาวดิ  ให ้ แก ่ปัลท ีบ ุตรชายลาอิชชาวกลัลมิแลว้

26
 อี กครัง้หน่ึงที่ ดาว ิดปฏเิสธไมย่อมฆา่ซาอลู

1 ชาวศฟิมาหาซาอลูที่เมอืงกเิบอาหท์ลูวา่ � ดาว ิดซ่อนตวัอยู่บนเขาฮาคีลาห ์ ซ่ึงอยู่ตรง
หนา้เยชโิมนม ิใช ่ หรือ � 2ซาอลูจงึทรงลกุขึน้ลงไปทีถ่ิ่นท ุรก ันดารศฟิ  พร อ้มกบัชายอิสราเอล
ที่คดัเลอืกแลว้สามพนัคน เพื่อแสวงหาดาวดิในถ่ินท ุรก ันดารศฟิ 3 และซาอลูทรงตัง้คา่ยอยู่ 
ที่ เขาฮาคลีาห ์ซ่ึงอยู่ขา้งถนนซ่ึงอยู่ตรงหนา้เยช ิโมน  แต ่ ดาว ิดยงัคงอยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร และ
ทา่นเห ็นว ่าซาอลูเสด็จมาหาทา่นที่ในถ่ินท ุรก ันดาร 4 เพราะฉะนัน้ดาวดิสง่ผูส้อดแนมออก
ไป จงึทราบวา่ซาอลูทรงยกมาแน่ แลว้ 5  แล ้วดาว ิดก ็ ล ุกขึน้มายงัที่ซ่ึงซาอลูทรงตัง้คา่ยอยู่
และดาว ิดก ็ เหน็ท ่ี ที่ ซาอูลบรรทมพรอ้มกบัอบัเนอร ์บ ุตรชายเนอร ์แมท่พั ซาอูลบรรทมอยู่
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กลางเขตคา่ย ฝ่ายกองท ัพก ็ตัง้คา่ยอยู่รอบพระองค ์6  แล ้วดาว ิดก ็ พ ู ดก ับอาหิเมเลคคนฮิต
ไทต ์และกบัอาบีชยับตุรชายของนางเศรุยาห ์นอ้งชายของโยอาบวา่ � ผู ้ใดจะลงไปในคา่ย
ของซาอ ูลก ับเราบา้ง�  อาบ ีชยัตอบวา่ �ขา้พเจา้จะลงไปก ับท ่าน� 7  ดาว ิดและอาบีชยัจงึลง
ไปทีก่องทพัในเวลากลางคนื และด ูเถิด ซาอลูบรรทมอยู่กลางเขตคา่ย หอกของพระองคปั์ก
อยู่ ที่  ที่  ด ินตรงพระเศยีร อบัเนอรก์บัพวกพลก็นอนลอ้มพระองค ์อยู่ 8  อาบ ีชยัพ ูดก ับดาวดิวา่
�ในวนัน้ีพระเจา้ทรงมอบศ ัตรู ของทา่นไวใ้นมอืของทา่นแลว้ ฉะนัน้บดัน้ี ขอให ้ขา้พเจา้แทง
เขาดว้ยหอกให ้ต ิดดนิ ครัง้เดยีวก็ พอ และขา้พเจา้ไม่ตอ้งแทงเขาครัง้ที่ สอง � 9  แต ่ ดาว ิดบอ
กอาบีชยัวา่ �ขออย่าทาํลายพระองค ์เลย เพราะผูใ้ดเลา่จะเหยียดมอืออกตอ่สู ้ผู ้ซ่ึงพระเย
โฮวาหท์รงเจมิไว ้ และจะไม ่มีความผดิ � 10 และดาวดิกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์
อยู่  แน่  ฉันใด พระเยโฮวาหจ์ะทรงฆา่พระองคท์า่นเอง หรือจะถึงวนักาํหนดที่ พระองค ์ตอ้ง
สิน้พระชนม ์หรือพระองคจ์ะเสด็จเขา้สงครามและพนิาศเสยี 11 ขอพระเยโฮวาหท์รงหา้ม
ปรามขา้พเจา้ไม ่ให ้ เหย ียดมือออกตอ่สู ้ผู ้ ที่ พระเยโฮวาหท์รงเจมิไว ้  บดัน้ี จงเอาหอกที่ อยู่ 
ตรงพระเศยีรกบัเหยือกน้ํา และใหเ้ราไปกนัเถิด� 12  ดาว ิดจงึเอาหอกและเหยือกน้ําจากที่
พระเศยีรของซาอลู และเขาทัง้สองก็ออกไป  ไมม่ ีใครเหน็  ไมม่ ีใครทราบ และไม ่ม ีคนใดตื่น
เพราะเขาหลบัสนิททกุคน เพราะพระเยโฮวาหท์รงบนัดาลใหเ้ขาหลบัสนิท 13 และดาว ิดก ็
ขา้มไปอีกฟากหน่ึงไปยืนอยู่บนยอดเขาไกลออกไป  ม ี ที่ วา่งกวา้งใหญ่ระหวา่งทัง้สองฝ่าย
14  ดาว ิ ดก ็ตะโกนเรียกพวกพลและเรียกอบัเนอร ์บ ุตรชายเนอร ์วา่ �อบัเนอร ์เอย๋ ทา่นไมต่อบ
หรือ�  แล ้ วอ ับเนอรต์อบวา่ �ใครน่ั นท ่ี มาร ้องเรียกกษ ัตริ ย�์ 15 และดาวดิตอบอบัเนอร ์วา่ 
�ทา่นไม ่ใช ่ ผู ้ชายแกลว้กลา้ดอกหรือ ในอิสราเอลมใีครเหมอืนทา่นบา้ง ทาํไมทา่นไมเ่ฝ้ากษ ั
ตริ ย ์เจ ้านายของทา่นไว ้ให ้ ด ีเพราะมีคนหน่ึงเขา้ไปจะทาํลายกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของทา่น 16  
ที่ ทา่นกระทาํเชน่น้ี ไม่ด ี แน่ พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด ทา่นสมควรตายเพราะ
ทา่นม ิได ้เฝ้าเจา้นายของทา่นไว ้ให ้ ด ี ผู ้ ที่ พระเยโฮวาหท์รงเจมิไว ้  บดัน้ี  ตรวจด ู ท ี วา่ หอกขอ
งกษ ัตริ ย ์อยู่  ที่ไหน และเหยือกน้ําที่ตรงพระเศยีรนัน้อยู่ ที่ไหน � 17 ซาอลูทรงจาํสาํเนียงดา
วดิไดจ้งึตรั สว ่า � ดาว ิดบตุรของขา้เอย๋  น่ี เป็นเสยีงของเจา้หรือ� และดาวดิทลูวา่ � โอ ขา้
แต ่กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองค ์ เป็นเสยีงขา้พระองคพ์ะ่ย่ะคะ่� 18 และทา่นทลูตอ่ไปวา่
�ไฉนเจา้นายของขา้พระองคจ์งึไล่ตามผู ้รับใช ้ของพระองค ์ขา้พระองค ์ได ้กระทาํอะไรไป
มอืขา้พระองคผ์ ิดอย ่างไรเลา่ 19 เพราะฉะนัน้บดัน้ีขอกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองคท์รง
ฟังเสยีงผู ้รับใช ้ของพระองค ์ถา้พระเยโฮวาหท์รงปลกุป่ันพระองค ์ให ้ ตอ่สู ้ขา้พระองค ์ขอ
พระเยโฮวาห ์ให ้ ได ้รับเคร่ืองถวาย  แต ่ถา้เป็นบตุรทัง้หลายของมนุษย ์ย ุ ก็  ขอให ้คนนัน้เป็ นท ่ี
สาปแชง่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ เพราะเขาได ้ขบัไล ่ขา้พระองคอ์อกไปในวนัน้ี ม ิ ให ้ ได ้
สว่นมรดกของพระเยโฮวาห ์โดยกลา่ววา่ �จงไปปรนนิบ ัต ิพระอ่ืน� 20 เพราะฉะนัน้บดัน้ี ขอ
อย่าใหโ้ลหติของขา้พระองคต์กถึ งด ินตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ เพราะกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสรา
เอลไดอ้อกมาหาชวีติหมดัตวัเดยีว ดงัผู ้หน ่ึงไล่ตามนกกระทาอยู่บนภ ูเขา � 21  แล ้วซาอลูตรั 
สว ่า �ขา้ไดก้ระทาํบาปแลว้  ดาว ิดบตุรของเราเอย๋ จงกลบัไปเถิด ดว้ยวา่เราจะไมท่าํรา้ยเจา้
อีกตอ่ไป เพราะในวนัน้ี ช ีวติของเราก็ประเสริฐในสายตาของเจา้  ด ู เถิด เราประพฤติตวัเป็น
คนเขลาและไดก้ระทาํผ ิดอย ่างเหลอืหลาย� 22 และดาวดิทลูวา่ �ขา้แต ่กษตัริย ์ ด ู เถิด หอก
ของกษ ัตริ ย ์อยู่  ทีน่ี่ ขอรับสัง่ใหค้นหนุ่มคนหน่ึงมารับไปจากที่ น่ี 23พระเยโฮวาหท์รงประทาน
รางวลัแก ่ท ุกคนตามความชอบธรรมและความสตัยซ่ื์อของเขา เพราะในวนัน้ีพระเยโฮวาห ์
ทรงมอบพระองค ์ไว ้ในมอืของขา้พระองค ์แลว้  แต ่ขา้พระองค ์มไิด ้ เหย ียดมือออกตอ่สู ้ผู ้ ที่ 
พระเยโฮวาหท์รงเจมิไว ้ 24  ด ู เถิด  ช ีวติของพระองคนั์น้ประเสริฐในสายตาของขา้พระองคใ์น
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วนัน้ี ฉันใด  ก็  ขอให ้ ช ีวติของขา้พระองคป์ระเสริฐในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ฉันนัน้ 
และขอพระองคท์รงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากบรรดาความทกุขล์าํบากทัง้สิน้ดว้ย� 25  แล ้ว
ซาอลูจงึตรัสกบัดาวดิวา่ � ดาว ิดบตุรของเราเอย๋ ขอพระเจา้ทรงอวยพรเจา้  เจ ้าจะกระทาํสิ่ง
ที่ ย่ิงใหญ ่และจะสาํเร็จแน่�  ดาว ิดจงึไปตามทางของทา่น และซาอ ูลก ็เสด็จกลบัสู่ราชสาํนัก
ของพระองค ์

27
 ดาว ิดสิน้หวงัจงึหนีไปอยู่ ที่  แผ ่นดนิคนฟีลสิเตยี

1  ดาว ิดนึกในใจวา่ �ขา้คงจะพนิาศสกัวนัหน่ึ งด ้วยมอืของซาอลู  ไมม่ ี ส ่ิงใดดีกวา่ที่ขา้จะ
หนีไปอยู่ ที่  แผ ่นดนิคนฟีลิสเตยี  แล ้วซาอ ูลก ็จะทรงเลกิไม ่ต ิดตามขา้อีกภายในพรมแดน
อิสราเอล และขา้จะรอดพน้จากมอืของทา่นได�้ 2  ดาว ิดจงึลกุขึน้ยกขา้มไป ทัง้ต ัวท ่านและ
คนที่ อยู่ ก ับท ่านหกรอ้ยคนดว้ยกนั ไปหาอาคชีบตุรชายมาโอค  กษตัริย ์เมอืงกทั 3และดาว ิดก ็
อาศยัอยู่กบัอาคีชที่เมอืงกทั คอืต ัวท ่านและคนของทา่น  ท ุกคนมีครัวเรือนไปดว้ย ทัง้ดาวดิ
พรอ้มกบัภรรยาสองคน คอือาหโินอมัชาวยิสเรเอล และอาบ ีกาย ิลชาวคารเมลภรรยาของนา
บาล 4 และเมื่ อม ีคนไปทลูซาอูลวา่  ดาว ิดได ้หนี ไปเมอืงกทัแลว้  พระองค ์ ก็  มไิด ้แสวงหาทา่น
อีกตอ่ไป 5  แล ้วดาวดิจงึทลูอาคีชวา่ �ถา้บดัน้ีขา้พระองค ์ได ้รับพระกรุณาในสายพระเนตร
ของพระองค ์ขอทรงใหเ้ขามอบที่ในหวัเมอืงแก่ขา้พระองคส์กัแหง่หน่ึง เพื่อขา้พระองคจ์ะ
ไดอ้าศยัอยู่ ที่น่ัน ไฉนผู ้รับใช ้ของพระองคจ์ะอยู่ในราชธานีกบัพระองค ์เลา่ � 6 ในวนันัน้อา
คีชทรงมอบเมอืงศิกลากให้ ศิกลากจงึเป็นหวัเมอืงขึน้แก ่กษตัริย ์ ย ูดาหจ์นถึงทกุวนัน้ี 7 ระยะ
เวลาที่ ดาว ิดอาศยัอยูใ่นแผน่ดนิฟีลสิเตยีนัน้เป็นหน่ึงปีกบัสี่ เดอืน 8 ฝ่ายดาว ิดก ับคนของทา่น
ก็ขึน้ไปปลน้ชาวเกชรู ์ คนเกซไรตแ์ละคนอามาเลข เพราะประชาชาต ิเหลา่น้ี เป็นชาวแผน่
ดนินัน้ตัง้แต ่สมยัโบราณ ไกลไปจนถึงเมอืงชรูถึ์งแผน่ด ินอ ียิปต ์9  ดาว ิ ดก ็ โจมต ี แผ ่นดนินัน้
 ไม ่ ไว ้ ช ีวติผูช้ายหรือผู ้หญงิ  แต ่ริบแกะ  ววั  ลา  อฐู และเสือ้ผา้  แล ้วกลบัมาหาอาคชี 10 อาคชี
ถามวา่ � วนัน้ี ทา่นไปปลน้ผูใ้ดมา�  ดาว ิ ดก ็ทลูวา่ �ปลน้ถ่ินใต ้ที่  แผ ่นดนิยูดาห ์ปลน้ถ่ินใต ้ที่ 
คนเยราเมเอล และปลน้ถ่ินใตค้นเคไนต�์ 11  ดาว ิ ดม ิ ได ้ ไว ้ ช ีวติผูช้ายหรือผู ้หญงิ  ที่ จะนําขา่ว
มาที่เมอืงกทัโดยคดิวา่ �เกรงวา่เขาจะบอกเร่ืองของเราและกลา่ววา่ � ดาว ิดไดท้าํอย่างนัน้ๆ
และน่ีจะเป็ นว ิธีการขณะที่ทา่นอาศยัอยู่ในแผน่ดนิฟีลิสเตยี� � 12 อาคีชทรงวางพระทยัใน
ดาวดิดว้ยทรงดาํริ วา่ �เขาไดก้ระทาํใหอิ้สราเอลชนชาติของเขาเกลยีดอย่างที่ สดุ เพราะ
ฉะนัน้เขาจงึเป็นผู ้รับใช ้ของเราได ้ตลอดไป �

28
คนของดาวดิจะเป็นทหารยามรักษาพระราชวงัของกษ ัตริ ยอ์าคชี

1  อยู่ มาในครัง้นัน้คนฟีลิสเตยีไดร้วบรวมกาํลงัเพื่อทาํสงครามสูร้บกบัอิสราเอล และอา
คชีตรัสกบัดาวดิวา่ �จงเขา้ใจเถิดวา่ ทา่นกบัคนของทา่นจะออกทพัไปกบัเรา� 2  ดาว ิดทลูอา
คชีวา่ � ด ี ท ีเดยีวพะ่ย่ะคะ่  พระองค ์จะไดท้ราบวา่ผู ้รับใช ้ของพระองคจ์ะกระทาํอะไรได ้บา้ง �
และอาคชีรับสั ่งก ับดาวดิวา่ � ด ี แลว้ เราจะใหท้า่นเป็นองครั กษ ข์องเราตลอดชพี� 3 ฝ่ายซามู
เอลได ้ส ้ินชพีแลว้ และคนอิสราเอลทัง้ปวงก็ ไวท้กุข ์ ให ้ ทา่น และฝังศพทา่นไวใ้นเมอืงรามาห ์
ซ่ึงเป็นเมอืงของทา่นเอง และซาอลูทรงกาํจดัคนทรงและพอ่มดแมม่ดเสยีจากแผน่ดนิ 4 คน
ฟีลิสเต ียก ็ช ุมนุ มกนัและมาตัง้คา่ยอยู่ ที่  ช ู เนม และซาอลูทรงรวบรวมอิสราเอลทัง้สิน้และเขา
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ทัง้หลายตัง้คา่ยอยู่ ที่ กลิโบอา 5 เมื่อซาอลูทอดพระเนตรกองทพัของคนฟีลิสเต ียก ็ กลวั และ
พระทยัของพระองค ์ก็ หวัน่ไหวมาก 6 และเมื่อซาอลูทลูถามพระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาห ์มไิด ้
ทรงตอบพระองค ์ ไม ่วา่ดว้ยความฝัน หรื อด ้วยอ ูริม หรื อด ้วยผู ้พยากรณ ์

ซาอลูไปหาคนทรงที่บา้นเอนโดร ์
7 ซาอลูจงึรับสั ่งก ับมหาดเล็กของพระองค ์วา่ �จงออกไปหาหญงิที่เป็นคนทรง เพื่อเรา

จะไดไ้ปหาและถามเขาด�ู และมหาดเล็ กก ็กราบทลูวา่ � ด ู เถิด  ม ีหญงิคนทรงคนหน่ึงอยู่ ที่ 
บา้นเอนโดร�์ 8 ซาอลูจงึปลอมพระองคแ์ละทรงฉลองพระองคอ์ย่างอ่ืนเสด็จออกไปพรอ้ม
กบัชายสองคนไปหาหญงิคนทรงในเวลากลางคนื  พระองค ์ตรั สว ่า �ขอทาํนายใหฉั้นโดย
วญิญาณของคนตาย ฉันจะออกชื่อผู ้ใดก็ ให ้เรียกผู ้นัน้ขึน้มา� 9 หญงิคนนัน้จงึทลูตอบ
พระองค ์วา่ � ด ู เถิด ทา่นทราบแล ้วว ่าซาอลูทรงกระทาํอะไร  ที่  ได ้ขจดัคนทรงและพอ่มด
แมม่ดเสยีจากแผน่ดนิ ทาํไมทา่นจงึมาวางก ับด ักชวีติของขา้พเจา้เลา่ เพื่อทาํใหข้า้พเจา้
ถกูประหาร� 10  แต ่ซาอลูทรงปฏญิาณกบัหญงินัน้ในพระนามของพระเยโฮวาห ์วา่ �พระเย
โฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด  เจ ้าจะไม ่ถ ูกโทษเพราะเร่ืองน้ี แน่  ฉันนัน้ � 11 หญงินัน้จงึ
ทลูถามวา่ �ทา่นจะใหข้า้พเจา้เรียกใครขึน้มา� ซาอลูตรั สว ่า �เรียกซามูเอลขึน้มาให ้ฉัน 
� 12 และเมื่อหญงิคนนัน้เหน็ซามูเอล จงึรอ้งเสยีงดงั และหญงินัน้กราบทลูซาอูลวา่ �ไฉน
พระองคจ์งึทรงลอ่ลวงหมอ่มฉัน  พระองค ์คอืซาอลู� 13  กษตัริย ์ตรัสแก่นางวา่ �อย่ากลวัเลย
 เจ ้าได ้เห ็นอะไร� และหญงินัน้กราบทลูซาอูลวา่ �หมอ่มฉันเหน็เทพยเจา้องค ์หน ่ึงเสด็จขึน้
มาจากแผน่ดนิ� 14  พระองค ์ถามนางวา่ � รู ปร่างของเขาเป็นอย่างไร� และนางตอบวา่ �เป็น
ผูช้ายแก่ขึน้มา  ม ีเสือ้คลมุกายอยู่� ซาอ ูลก ็ทรงทราบวา่เป็นซามูเอล  พระองค ์ทรงโนม้พระ
กายลงถึ งด ินกราบไหว้ 15  แล ้วซามูเอลพ ูดก ับซาอูลวา่ �ทา่นรบกวนเราดว้ยเรียกเราขึน้มา
ทาํไม� ซาอลูทรงตอบวา่ �ขา้พเจา้ม ีความทกุข ์ หนัก เพราะคนฟีลิสเตียกาํลงัมาทาํสงคราม
กบัขา้พเจา้ และพระเจา้ทรงหนัจากขา้พเจา้เสยีแลว้  มไิด ้ทรงตอบขา้พเจา้อีกเลย  ไม ่วา่โดย
ผู ้พยากรณ ์หรือโดยความฝัน เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จงึขอเรียกทา่นขึน้มาเพื่อทา่นจะได ้แจ ้ง
วา่ ขา้พเจา้จะกระทาํประการใดด�ี 16 และซามเูอลตอบวา่ �ในเมื่อพระเยโฮวาหท์รงหนัจาก
ทา่นเสยีแลว้ และเป็นศ ัตรู ของทา่น ทา่นจะมาถามขา้พเจา้ทาํไมเลา่ 17พระเยโฮวาห ์ได ้ทรง
กระทาํแกท่า่นอย่างที่ พระองค ์ตรัสบอกทางขา้พเจา้แล ้วน ้ัน เพราะพระเยโฮวาหท์รงฉีกราช
อาณาจ ักรน ้ันออกเสยีจากมอืของทา่น และทรงมอบให ้แก ่คนใกล ้เคยีง คอืดาวดิ 18 เพราะ
ทา่นม ิได ้เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์ มไิด ้กระทาํตามพระพโิรธของพระองค ์ที่ ทรง
มีตอ่อามาเลข ฉะนัน้พระเยโฮวาหจ์งึทรงกระทาํสิ่งน้ี แก ่ทา่นในวนัน้ี 19 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกพระ
เยโฮวาหจ์ะทรงมอบอิสราเอลพรอ้มกบัต ัวท ่านไวใ้นมอืของคนฟีลิสเตยี  พรุ่งน้ี ต ัวท ่านพร้
อมกบับตุรชายทัง้หลายของทา่นจะอยู่กบัเรา และพระเยโฮวาหจ์ะทรงมอบกองท ัพอ ิสรา
เอลไวใ้นมอืของคนฟีลิสเตยีดว้ย� 20  แล ้วซาอ ูลก ็ทรงลม้ลงเหยียดยาวบนพืน้ดนิในท ันท ี 
กล ัวย่ิงนักเพราะถอ้ยคาํของซามเูอล และไม ่ม ีกาํลงัเหลอือยู่ในพระองค ์เพราะไม ่ได ้เสวยพ
ระกระยาหารมาตลอดวนัหน่ึ งก ับคนืหน่ึงแลว้ 21 หญงินั ้นก ็ เข ้ามาหาซาอลู และเมื่อนางเห ็
นว ่าพระองคต์กพระทยัมาก จงึทลูวา่ � ด ู เถิด หญงิผู ้รับใช ้ของพระองค ์ก็ ย่อมเชื่อฟังรับสัง่
ของพระองค ์ ยอมเสี่ยงชวีติ และยอมฟังพระดาํรัสที่ พระองค ์ตรั สส ่ังทกุประการ 22 เพราะ
ฉะนัน้บดัน้ีขอพระองคจ์งฟังเสยีงหญงิผู ้รับใช ้ของพระองค ์บา้ง ขอหมอ่มฉันไดถ้วายพระ
กระยาหารตอ่พระพกัตร ์พระองค ์สกัหน่อยหน่ึง ขอพระองค ์เสวย เพื่อพระองคจ์ะทรงมพีระ
กาํลงัเมื่อกลบัตามทางของพระองค�์ 23  พระองค ์ ก็ ทรงปฏเิสธ รับสัง่วา่ � ไม ่ กนิ �  แต ่มหาดเล็ 
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กก ับหญงินั ้นอ ้อนวอนพระองค ์  พระองค ์ ก็ ทรงฟังเสยีงของเขา  พระองค ์ทรงลกุขึน้จากพืน้
ดนิประทบับนเตยีง 24 หญงินั ้นม ีลกูว ัวอ ้วนอยู่ในบา้นตวัหน่ึง  ก็  รี บฆา่เสยี เอาแป้งมานวดป้ิง
ทาํขนมปังไร ้เชือ้ 25 นางก็นํามาถวายแกซ่าอลูและทรงเสวยกบัให ้มหาดเล็ก เขารับประทาน
 แลว้ก็ ทรงลกุขึน้เสด็จกลบัไปในคนืนัน้

29
 เจ ้านายฟีลสิเตยีคดัคา้นเร่ืองดาวดิ

1 ฝ่ายคนฟีลิสเตยีช ุมนุ มกาํลงัทัง้สิน้อยู่ ที่ อาเฟก และคนอิสราเอลก็ตัง้คา่ยอยู่ ที่  น้ําพ ุซ่ึง
อยู่ในเมอืงยิสเรเอล 2  เจ ้านายฟีลิสเตยีเดนิผา่นไปตามกองรอ้ยและกองพนั  แต ่ ดาว ิ ดก ับคน
ของทา่นก็ผา่นไปเป็นกองหล ังก ับอาคชี 3  แล ้วเจา้นายของคนฟีลิสเตียกลา่ววา่ �พวกฮีบรู 
เหลา่น้ี มาทาํอะไรที่ น่ี � และอาค ีชก ็รับสัง่แก ่เจ ้านายคนฟีลิสเตยีว่า � น่ี คอืดาวดิมหาดเล็ก
ซาอูลกษ ัตริ ยอิ์สราเอลไม ่ใช ่ หรือ เขาอยู่กบัเรามาเป็ นว ันเป็นปี แลว้  ตัง้แต ่ วนัที่ เขาหนีมาหา
ขา้พเจา้ ขา้พเจา้ยงัไม่พบความผดิในตวัเขาเลย� 4  แต ่ เจ ้านายฟีลิสเตยีโกรธทา่น และเจา้
นายฟีลิสเตยีทลูทา่นวา่ �ขอสง่ชายคนนัน้กลบัไป  เพื่อให ้เขากลบัไปยงัที่ ที่ ทา่นกาํหนดให้
เขาอยู่ และอย่าใหเ้ขาลงไปรบพรอ้มกบัเรา เกรงวา่เมื่อเรารบกนั เขาจะเป็นศ ัตรู ของเรา
เพราะวา่ชายคนน้ีจะคนืดีกบัเจา้นายของเขาได ้อย่างไร  มใิช ่ดว้ยศรีษะของคนที่ น่ี ดอกหรือ
5  ดาว ิดคนน้ี มใิช ่ หรือ ซ่ึงเขารอ้งเพลงขบัรํารั บก ั นว ่า �ซาอูลฆา่คนเป็นพนัๆและดาวดิฆา่คน
เป็นหมื่นๆ� �

อาคชีสัง่ให ้ดาว ิดกลบัไป
6อาคชีจงึเรียกดาวดิเขา้มารับสัง่แกท่า่นวา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด ทา่น

ได ้ปฏบิตั ิตนเป็นคนซ่ือตรง และในการที่ทา่นออกทพัและยกทพักลบัร่วมกบัเราก็เป็ นท ่ี
ประเสริฐในสายตาของเรา เพราะเราไม ่เห ็นความชัว่รา้ยในต ัวท ่านตัง้แต ่วนัที่ ทา่นมาอยู่กบั
เราจนถึงวนัน้ี  แต ่อย่างไรก็ตามเจา้นายทัง้หลายไม ่เห ็นชอบในเร่ืองทา่น 7 ฉะนัน้ขอทา่น
กลบัไปเสยี จงไปอย่างสนัต ิเถิด เพื่อไม ่ให ้เป็ นท ่ีขดัใจเจา้นายฟีลิสเตยีทัง้หลาย� 8 และดา
ว ิดก ็ทลูอาคีชวา่ � แต ่ขา้พระองค ์ได ้กระทาํสิ่งใด หรือพระองค ์ได ้พบสิ่งใดในผู ้รับใช ้ของ
พระองค ์  ตัง้แต ่ วนัที่ ขา้พระองค ์เข ้ามารับราชการจนบดัน้ี วา่ ขา้พระองค ์ไม ่ควรจะไปรบกบั
ศ ัตรู ของกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองค�์ 9 อาค ีชก ็รับสัง่ตอบดาวดิวา่ �เราทราบแล ้วว ่าใน
สายตาของเราทา่นดีอย่างทตูสวรรค ์องค ์ หน ึ่งของพระเจา้  แต ่บรรดาเจา้นายแหง่ฟีลิสเตียก
ลา่ววา่ �อย่าใหเ้ขาขึน้ไปกบัเราในการรบน้ี เลย � 10 เมื่อเป็นอย่างน้ี ขอทา่นลกุขึน้แต่เชา้
พรอ้มกบัพวกพลแหง่นายของทา่น คอืคนที่ มาก ั บท ่าน เมื่อพวกทา่นลกุขึน้ในเวลาเชา้มดื
พอมีแสงก็จงออกเดนิ� 11  ดาว ิ ดก ับคนของทา่นจงึลกุขึน้ตัง้แต่มดืเพื่อออกเดนิในตอนเชา้
 กล ับไปยงัแผน่ดนิฟีลสิเตยี  แต ่คนฟีลสิเตยีขึน้ไปยงัยิสเรเอล

30
 ดาว ิดแกแ้คน้การทาํลายเมอืงศ ิกลาก 

1  อยู่ มาในว ันท ่ีสามเมื่อดาว ิดก ับคนของทา่นมาถึงเมอืงศิกลากปรากฏวา่คนอามาเลข
ไดม้าปลน้ทางภาคใตก้บัปลน้ศิกลากแลว้ เขาชนะศิกลากและเผาเสยีดว้ยไฟ 2 และจบัผู ้
หญ ิงก ั บท ุกคนที่ อยู่ ในนัน้ไปเป็นเชลยทัง้ผู ้ใหญ ่และเด็ก  ไม่ได ้ฆา่ผูใ้ดเลย  แต ่กวาดตอ้นไป
ตามทางของเขา 3 เมื่อดาว ิดก ับคนของทา่นมาที่ ตวัเมอืง  ด ู เถิด เมอืงนัน้ถกูเผาดว้ยไฟ และ
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ภรรยากบับตุรชายบตุรสาวของเขาก็ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลย 4  แล ้วดาว ิดก ับประชาชนที่ อยู่ 
ก ับท ่านก็ รอ้งไห ้เสยีงดงัจนเขาไม ่ม ีกาํลงัจะรอ้งไห ้อีก 5 อาหิโนอมัชาวยิสเรเอล และอาบ ี
กาย ิลภรรยาของนาบาลชาวคารเมล ภรรยาทัง้สองของดาว ิดก ็ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยดว้ย
6 และดาว ิดก ็ เป็นทกุข ์ หน ักเพราะประชาชนพ ูดก ั นว ่าจะขวา้งทา่นเสยีดว้ยกอ้นหนิดว้ยจติใจ
ของประชาชนตา่งก็ขมขื่นมาก เพราะบตุรชายและบตุรสาวของเขา  แต ่ ดาว ิ ดก ็ ม ีกาํลงัขึน้
ในพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น 7  ดาว ิดจงึพ ูดก ับอาบียาธาร ์ป ุโรห ิตบ ุตรชายของอาหิเม
เลควา่ �ขอนําเอโฟดมาให ้ขา้พเจา้ �  อาบ ียาธาร ์ก็ นําเอโฟดมาให ้ดาวดิ 8 และดาวดิทลูถาม
พระเยโฮวาห ์วา่ �สมควรที่ขา้พระองคจ์ะตดิตามกองปลน้น้ี หรือ ขา้พระองคจ์ะข ับท ันเขา
หรือ�  พระองค ์ตอบทา่นวา่ �จงตดิตามเถิด  เจ ้าจะไปทนัเขาแน่ และจะเอาสิ่งสารพดักลบั
คนืแน่� 9  ดาว ิ ดก ็ยกออกตดิตามพรอ้มกบัคนที่ อยู่ ก ับท ่านหกรอ้ยนัน้ และเขามาถึงลาํธาร
เบโสร ์  คนท ่ีลา้หล ังก ็พกัอยู่ ที่น่ัน 10  แต ่ ดาว ิดตดิตามตอ่ไป ทัง้ต ัวท ่านและคนสี่ รอ้ย สองรอ้ย
ที่อ่อนเพลยีเก ินท ่ีจะขา้มลาํธารเบโสร ์ก็ หยดุพกัอยู่ 11 เขาทัง้หลายพบชาวอียิปตค์นหน่ึงอยู่ 
ที่  กลางแจง้ จงึนําเขามาหาดาวดิ  ให ้ขนมปังและเขาก็รับประทานและใหน้ํ้าเขาดื่ม 12 และให้
ขนมมะเดื่อแผน่หน่ึ งก ับช ่ออง ุ่นแหง้สองชอ่ เมื่อเขารับประทานแลว้  จ ิตใจของเขาก็ฟ้ืนขึน้
เพราะเขาไม ่ได ้รับประทานขนมปังหรื อด ื่ มน ้ํามาสามวนัสามคนืแลว้ 13 และดาวดิถามเขาวา่
� เจ ้าเป็นคนพวกไหน และเจา้มาจากไหน� เขาตอบวา่ �ขา้พเจา้เป็นคนหนุ่มชาวอียิปต ์เป็น
คนใชข้องคนอามาเลขคนหน่ึง เมื่อสามวนัมาแลว้ขา้พเจา้ป่วย นายขา้พเจา้จงึทิง้ขา้พเจา้ไว ้
14 เรามาปล ้นท ่ีถ่ินใตข้องคนเคเรธี และปล ้นท ่ีสว่นของยูดาห ์และที่ถ่ินใตข้องคาเลบ และ
เราเผาเมอืงศิกลากเสยีดว้ยไฟ� 15  ดาว ิดถามเขาวา่ � เจ ้าจะพาเราลงไปถึงกองปลน้น้ี หรือ
ไม ่� เขาตอบวา่ �ขอปฏญิาณแก่ขา้พเจา้ในพระนามของพระเจา้วา่ จะไม่ฆา่ขา้พเจา้ และ
ทา่นจะไม่มอบขา้พเจา้ไวใ้นมอืนายของขา้พเจา้ ขา้พเจา้จงึจะพาทา่นไปที่กองปลน้นัน้�
16 เมื่อเขาพาทา่นลงไปแลว้  ด ู เถิด  ก็ พบเขาทัง้หลายแผก่นัอยู่เต็ มด ินไปหมด ตา่งกนิและดื่ม
และเตน้รําเพราะเขาริบไดข้า้วของมากมายมาจากแผน่ดนิฟีลิสเตยีและจากแผน่ดนิยูดาห ์
17 และดาว ิดก ็ฆา่ฟันเขาตัง้แต ่โพลเ้พล ้จนถึงเวลาเย็นของว ันร ุ่งขึน้  ไมม่ ีชายคนใดหนีรอด
ไปไดส้กัคนเดยีว  เวน้แต ่ชายสี่รอ้ยคนซ่ึงขี่อฐูหนี ไป 18  ดาว ิดได ้ส ่ิงของตา่งๆที่คนอามาเล
ขริบคนืมาทัง้หมด และดาวดิชว่ยภรรยาทัง้สองของทา่นรอดได้ 19  ไมม่ ีอะไรขาดจากทา่น
ไปเลย  ไม ่วา่เล็กหรือใหญ่  บ ุตรชายหรื อบ ุตรสาว ในสิ่งที่ริบไปหรือสิ่งที่เขาเหลา่นัน้เอาไป
 ดาว ิดไดค้นืมาหมด 20  ดาว ิดยงัจบัไดบ้รรดาฝงูแพะแกะฝงูววั และเขาไลต่อ้นฝงูสตัวไ์ปขา้ง
หนา้ทา่นกลา่ววา่ � น่ี เป็นสว่นหน่ึงของดาวดิริบมา� 21  แล ้วดาวดิกลบัมายงัคนสองรอ้ยผู ้ที่ 
อ่อนเพลยีเก ินท ่ีจะตามดาวดิไป ซ่ึงใหพ้กัอยู่ ที่ ลาํธารเบโสร ์ และเขาก็ออกไปตอ้นรับดาวดิ
และตอ้นรับประชาชนที่ อยู่ ก ับท ่าน เมื่อดาวดิเขา้มาใกล ้ประชาชน ทา่นก็คาํนับเขาทัง้หลาย
22คนชัว่และคนอนัธพาลทัง้สิน้ในพวกพลที่ ต ิดตามดาวดิไปจงึกลา่ววา่ �เพราะเขาไมไ่ปกบั
เรา เราจะไม ่ให ้ ส ิ่งทีเ่ราริบมาได ้แก ่เขาเลย นอกจากใหต้า่งคนมาพาภรรยาและบตุรของเขา
ไปก็ แลว้กนั � 23  แต ่ ดาว ิดกลา่ววา่ � พี่ นอ้งทัง้หลายของขา้พเจา้เอย๋ ทา่นอย่าทาํอย่างนั ้นก 
ับสิ่งซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงมอบแก ่เรา  ผู ้ ได ้ทรงพทิ ักษ ์รักษาเราไว ้ และทรงมอบกองปลน้ซ่ึง
มาตอ่สูก้บัเราไวใ้นมอืของเรา 24 ในเร่ืองน้ีใครจะฟังเสยีงของทา่น เพราะคนที่ลงไปรบได้
สว่นแบง่ของเขาอย่างไร  คนท ีเ่ฝ้ากองสมัภาระอยู่ ก็ ควรไดส้ว่นแบง่อย่างนัน้  ให ้เขาทัง้หลาย
รับสว่นแบง่เหมอืนกนั� 25  ตัง้แต ่นัน้เป็นตน้ไป  ดาว ิ ดก ็ตัง้ขอ้น้ี ให ้เป็นกฎเกณฑแ์ละกฎแก่
อิสราเอลจนทกุวนัน้ี 26 เมื่อดาวดิมาถึงเมอืงศิกลากแลว้  ก็ สง่ของที่ริบไดนั้น้สว่นหน่ึงไปให ้
เพื่อน ซ่ึงเป็นพวกผู ้ใหญ ่ในยูดาห ์กลา่ววา่ � ด ู เถิด  น่ี เป็นของขวญัฝากมาใหท้า่นซ่ึงเป็นสว่น
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ของของริบจากศ ัตรู ของพระเยโฮวาห�์ 27 คอืแก ่คนท ่ี อยู่ ในเบธเอล ในราโมททางภาคใต้
ในยทัทรี 28 ในอาโรเออร ์ ในสฟิโมท ในเอชเทโมอา 29 ในราคาล ในหวัเมอืงของคนเยราเม
เอล ในหวัเมอืงของคนเคไนต ์30 ในโฮรมาห ์ในโคราชาน ในอาธาค 31 ในเฮโบรน คอืให ้แก ่ 
ท ุกตาํบลที่ ดาว ิ ดก ับคนของทา่นไดเ้คยไปๆมาๆ

31
ซาอลูสิน้พระชนม ์

1 ฝ่ายคนฟีลิสเต ียก ็ ตอ่สู ้กบัคนอิสราเอล และคนอิสราเอลก็ หนี ไปใหพ้น้หนา้คนฟีลิสเตยี
ลม้ตายอยู่ ที่ บนภเูขากลิโบอา 2 และคนฟีลิสเต ียก ็ ไล ่ทนัซาอ ูลก ับพวกราชโอรส และคนฟีลิ
สเต ียก ็ฆา่โยนาธาน  อาบ ีนาดบั และมลัค ีช ูวาราชโอรสของซาอลูเสยี 3 การรบหนั กก ็ประชดิ
ซาอลูเขา้ไป นักธนูมาพบพระองค ์เขา้  พระองค ์ ก็ บาดเจ็บสาห ัสด ้วยฝีมอืของนักธนู 4  แล ้ว
ซาอลูรับสัง่คนถืออาวธุของพระองค ์วา่ �จงชกัดาบออก แทงเราเสยีให ้ทะล ุ เถิด เกรงวา่คนที่ 
มไิด ้ เข ้าส ุหน ัตเหลา่น้ี จะเข ้ามาแทงเราทะลุ เป็นการลบหลู ่เรา �  แต ่ ผู ้ถืออาวธุไม่ยอมกระทาํ
ตาม เพราะเขากลวัมาก ซาอลูจงึทรงชกัดาบของพระองคอ์อกทรงล ้มท ับดาบนัน้ 5 และเมื่อ
ผูถื้ออาวธุเห ็นว ่าซาอูลสิน้พระชนม ์แลว้ เขาก็ล ้มท ับดาบของเขาเองตายดว้ย 6  ดงันัน้ ซาอ ู
ลก ็ สิน้พระชนม ์ราชโอรสทัง้สาม และผูถื้ออาวธุของพระองค ์ก็  สิน้ชวีติ ตลอดจนคนของ
พระองคท์ัง้สิ ้นก ็ตายเสยีในวนัเดยีวกนั 7 เมื่อคนอิสราเอลซ่ึงอยู่ฟากหบุเขาขา้งโนน้ และผู ้
ที่อยู่ ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้เหน็คนอิสราเอลหนี ไป และเห ็นว ่าซาอ ูลก ับราชโอรสของ
พระองค ์ส ้ินชพีแลว้ เขาก็ทิ ้งบ ้านเมอืงของเขาเสยีหลบหนี ไป คนฟีลิสเต ียก ็ เข ้ามาอาศยัอยู่
ในนัน้ 8  อยู่ มาในว ันร ุ่งขึน้ เมื่อคนฟีลิสเตียมาปลดเสือ้ผา้จากคนที่ ถ ูกฆา่  ก็ พบพระศพซาอลู
และราชโอรสทัง้สามอยู่บนภเูขากลิโบอา 9พวกเขาตดัพระเศยีรของซาอลู และถอดเคร่ือง
อาวธุของพระองค ์ออก สง่ผูส้ื่อสารออกไปทัว่แผน่ดนิฟีลิสเตยี เพื่อประกาศนําเอาขา่วน้ี
ในเรือนรูปเคารพ และในทา่มกลางประชาชนของเขา 10 เขาเอาเคร่ืองอาวธุของพระองค ์
บรรจ ุ ไว ้ในวหิารของพระอชัทาโรท และมดัพระศพของพระองค ์ไว ้กบักาํแพงเมอืงเบธชาน
11  แต ่เมื่อชาวยาเบชกิเลอาดไดยิ้ นว ่าคนฟีลิสเตียกระทาํอย่างนั ้นก ับซาอลู 12 ชายที่ กล ้า
หาญทกุคนก็ ล ุกขึน้เดนิคนืยงัรุ่งไปปลดพระศพของซาอลู และศพราชโอรสทัง้สามลงเสยี
จากกาํแพงเมอืงเบธชาน และมาทีเ่มอืงยาเบช ถวายพระเพลงิเสยีที่ น่ัน 13 เขาก็ เก บ็อฐัไิปฝัง
ไว ้ที่  ใต ้ ตน้ไม ้ แหง่หน ึ่งในยาเบช และอดอาหารเจ็ดวนั



2 ซามเูอล 1:1 356 2 ซามเูอล 1:11

 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
2 ซามูเอล

 หน ังสอืเล ่มน ีต้อ่จากหนังสอื 1 ซามเูอล ทัง้สองเล ่มน ีส้ามารถร่วมเป็นเลม่เดยีวกนัได้ และ
ไดรั้บชื่อจากศาสดาพยากรณซ์ามูเอล  หนังสอื 1 ซามูเอล 25:1  ได ้บนัทกึความตายของ
ซามูเอล เพราะฉะนัน้เราคาดวา่ซามูเอลไม ่ได ้เป็นคนเดยีวที่ เข ียนทัง้สองเล ่มน ้ี  หนังสอื 1
 พงศาวดาร 29:29 สอนวา่ศาสดาพยากรณก์าดและนาธนัได ้เข ียนประว ัต ิ ศาสตร ์ของกษ ัตริ 
ย ์ดาวดิ ซ่ึงสองเล ่มน ้ันดเูหมอืนวา่ไดรั้บการดลใจจากพระเจา้ ดงันัน้เราเชื่อวา่กาดกบันาธนั
ได ้เข ียนตอ่จากซามเูอลจนเร่ืองน้ี สาํเร็จ  หนังสอื 1 ซามเูอล 22:5  ได ้ กล ่าวถึงกาด ซ่ึงเป็นผู ้
ทาํนายหรือศาสดาพยากรณ ์ และกลา่วถึงเขาอีกครัง้หน่ึงในบทสดุทา้ยของหนังสอื 2 ซามู
เอล และหนังสอื 2 ซามเูอลได ้พ ูดถึงนาธนัหลายครัง้
เล ่มน ้ีอาจจะมีชื่ ออ ี กวา่ � หน ังสอืของกษ ัตริ ย ์ดาวดิ � เพราะวา่สว่นมากได ้กล ่าวถึงการ

ครอบครอง ความบาป และการลงโทษของดาวดิ  แต ่สาํคญัที่สดุคอืวา่ เล ่มน ้ีเป็นพระวจนะ
ของพระเจา้  ท ุกๆคาํไดบ้นัทกึไว ้ตามที่ พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ทรงดลใจผู ้เขยีน (2 ปต 1:21)
เล ่มน ้ี กล ่าวถึงการตัง้อาณาจกัรของกษ ัตริ ย ์ดาวดิ ครัง้แรกที่เมอืงเฮโบรนเพื่อปกครอง

เหนือยูดาห ์และครัง้ที่สองที่ กรุ งเยรูซาเล็มเพื่อปกครองเหนื ออ ิสราเอลทัง้หมด ในเล ่มน ้ีเรา
เหน็ความเขม้แข็งและความอ่อนกาํลงัฝ่ายจติวญิญาณของดาวดิ และเราไดพ้บพระสญัญา
ของพระเจา้ตอ่ดาวดิวา่  พระเยซู  คริสต ์จะตัง้อาณาจกัรตลอดไปเป็นนิตยบ์นบลัล ังก ์ของดา
วดิ เล ่มน ี ้กล ่าวถึงสมยัปกครองของดาวดิเกอืบทัง้หมด

 ดาว ิดประหารชวีติคนที่ฆา่ซาอลู
1  อยู่ มาหลงัจากที่ซาอลูสิน้พระชนม ์แลว้ เมื่อดาวดิกลบัจากการฆา่ฟันคนอามาเลข  ดาว ิด

พกัอยู่ ที่ ศิกลากไดส้องวนั 2 พอถึงว ันท ่ี สาม  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงมาจากคา่ยของซาอลู สวม
เสือ้ผา้ขาดและม ีผงคล ี ด ินอยู่บนศรีษะ เมื่อเขามาถึงดาวดิ  ก็ ซบหนา้ลงถึ งด ินกระทาํความ
เคารพ 3  ดาว ิดถามเขาวา่ � เจ ้ามาจากไหน� เขาตอบทา่นวา่ �ขา้พเจา้รอดมาจากคา่ย
อิสราเอล� 4  ดาว ิดถามเขาวา่ �ขอบอกฉันหน่อยวา่  เหตกุารณ ์เป็นไปอย่างไรบา้ง� และเขา
ตอบวา่ �ประชาชนหนีจากการรบไปแลว้  ม ีคนลม้และถึงความตายมากมาย ซาอลูและโยนา
ธานราชโอรสก็ สิน้พระชนม ์ ดว้ย � 5  ดาว ิดจงึถามชายหนุ่ มท ี่บอกนั ้นว ่า � เจ ้าทราบไดอ้ย่างไร
วา่ ซาอลูและโยนาธานราชโอรสของทา่นสิน้พระชนม�์ 6 ชายหนุ่มผู ้ที่ บอกทา่นนัน้จงึตอบ
วา่ �บงัเอิญขา้พเจา้มาที่ ภ ูเขากลิโบอา  ด ู เถิด ซาอลูทรงยืนพงิหอกของพระองค ์อยู่ และด ู
เถิด รถรบและทหารมา้ก็ ใกล ้ พระองค ์ เขา้มา 7 เมื่อพระองคท์รงเหลยีวมาแลเหน็ขา้พเจา้  
พระองค ์ตรัสเรียกขา้พเจา้ และขา้พเจา้ทลูตอบวา่ �ขา้พระองค ์อยู่  ที่น่ี พะ่ย่ะคะ่� 8  พระองค ์
ตรัสถามขา้พเจา้วา่ � เจ ้าคอืใคร� ขา้พเจา้ทลูตอบพระองค ์วา่ �ขา้พระองคเ์ป็นคนอามา
เลข� 9  พระองค ์ตรั สส ่ังขา้พเจา้วา่ �จงมายืนขา้งเราและฆา่เราเสยี เราทนทกุขท์รมานมาก
เพราะชวีติของเรายงัอยู่� 10 ขา้พเจา้จงึเขา้ไปยืนขา้งพระองค ์ และประหารพระองค ์เสยี 
เพราะขา้พเจา้แน่ใจวา่เมื่อพระองคท์รงลม้แล ้วก ็จะไม่ดาํรงพระชนม ์ได ้ อีก และขา้พเจา้ก็
ถอดมงกฎุซ่ึงอยู่บนพระเศยีร และกาํไลซ่ึงอยู่ ที่ พระกร และขา้พเจา้ก็นํามาที่ น่ี เพื่อมอบแด ่
เจ ้านายของขา้พเจา้� 11  แล ้วดาวดิฉีกเสือ้ของทา่น และทกุคนที่ อยู่ ก ับท ่านก็กระทาํเชน่
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เดยีวกนั 12 และเขาทัง้หลายไว ้ทกุข ์และรอ้งไหแ้ละอดอาหารอยู่จนเวลาเย็น  ให ้ซาอลู และ
โยนาธานราชโอรส และประชาชนของพระเยโฮวาห ์ และวงศว์านอิสราเอล เพราะเขาทัง้
หลายตอ้งลม้ตายดว้ยดาบ 13 และดาวดิถามคนหนุ่ มท ่ีบอกทา่นวา่ � เจ ้ามาจากไหน� เขา
ตอบวา่ �ขา้พเจา้เป็นบตุรของคนตา่งดา้ว  ผู ้เป็นคนอามาเลข� 14  ดาว ิดถามเขาวา่ �ทาํไม
เจา้ม ิได ้เกรงกลวัในการทีย่ื่ นม อืออกทาํลายผู ้ที่ พระเยโฮวาหท์รงเจมิไว�้ 15  แล ้วดาว ิดก เ็รียก
คนหน่ึงในหมู่ชายหนุ่มเขา้มาบอกวา่ �ไปซิ ฆา่เขาเสยี� และเขาก็ฆา่ชายคนนัน้ตาย 16  ดาว 
ดิกลา่วแกช่ายนั ้นว ่า � ให ้โลหติของเจา้ตกบนศรีษะของเจา้เอง เพราะปากของเจา้เป็นพยาน
ปรักปรําตวัเจา้เองวา่ �ขา้พเจา้ไดฆ้า่ผู ้ที่ พระเยโฮวาหท์รงเจมิไว�้ �

 ดาว ิดไว ้ทกุข ์เพื่อซาอลูและโยนาธาน
17  ดาว ิ ดก ็ครวญคร่ําตามคาํคร่ําครวญตอ่ไปน้ี เพื่อซาอลูและโยนาธานราชโอรส 18 (และ

ทา่นกลา่ววา่ ควรจะสอนคนยูดาห ์ให ้ รู ้จกัใช ้คนัธนู   ด ู เถิด คาํคร่ําครวญนัน้บนัทกึไว ้ใน
หนังสอืยาชาร�์  วา่ 19 � ศกัดิศ์รี ของอิสราเอลถกูประหารเสยีแลว้บนที่สงูของทา่น  ว ี รบ ุรุษ
ก็ลม้ตายเสยีแลว้หนอ 20 อย่าบอกเร่ืองน้ีในเมอืงกทั อย่าประกาศเร่ืองน้ีในถนนเมอืงเอชเค
โลน เกรงวา่บตุรสาวคนฟีลิสเตยีจะร่าเริง เกรงวา่บตุรสาวของผู ้ที่  มไิด ้ เข ้าส ุหน ัตจะลงิโลด
21  เท ือกเขากลิโบอาเอย๋ ขออย่ามน้ํีาคา้งหรือฝนบนเจา้หรือทุง่นาที่ ให ้ ของถวาย เพราะวา่ที่
น่ันโล่ของว ีรบ ุรุษถกูทอดทิง้แลว้  โล ่ของซาอลูเหมอืนกบัวา่พระองค ์มไิด ้ เจ ิมไวด้ว้ยน้ํามนั
22  คนัธนู ของโยนาธานม ิได ้หนักลบัมาจากโลหติของผู ้ที่  ถ ูกฆา่ จากไขมนัของผู ้ที่  ม ี กาํลงั 
และดาบของซาอ ูลก ็ มไิด ้ กล ับมาเปลา่ 23 ซาอลูและโยนาธานเป็ นท ่ีรักและน่ารักเมื่อทรง
พระชนม ์อยู่ และเมื่อมรณาแล ้วท ัง้สองไมแ่ยกจากกนั ทัง้สองก็เร็วกวา่นกอินทรี ทัง้สองแข็ง
แรงกวา่สงิโต 24  บ ุตรสาวของอิสราเอลเอย๋ จงรอ้งไหเ้พื่อซาอลู  ผู ้ทรงประดบัเจา้อย่างโอ่อ่า
ดว้ยผา้ส ีแดงเขม้ และผูท้รงประดบัอาภรณท์องคาํเหนือเคร่ืองแตง่กายของเจา้ 25  ว ี รบ ุรุษ
ก็ลม้ลงเสยีแลว้หนอทา่มกลางศกึสงคราม  โอ โยนาธาน ทา่นถกูสงัหารอยู่บนที่สงูของทา่น
26  พี่ โยนาธานเอย๋ ขา้พเจา้เป็นทกุขเ์พื่อทา่น ทา่นเป็ นท ีช่ื่นใจของขา้พเจา้มาก ความรักของ
ทา่นที่ มตี ่อขา้พเจา้นัน้ประหลาดเหลอืย่ิงกวา่ความรักของสตรี 27  ว ี รบ ุรุษก็ลม้ลงเสยีแลว้
หนอ และเคร่ืองยทุโธปกรณ ์ก็ พนิาศไป�

2
คนยดูาห ์เจ ิมตัง้ดาวดิไวเ้ป็นกษ ัตริ ย ์ที่ เฮโบรน

1ครัน้เร่ืองน้ี ส ิ้นไปแลว้  ดาว ิดจงึทลูถามพระเยโฮวาห ์วา่ �สมควรทีข่า้พระองคจ์ะขึน้ไปยงั
หวัเมอืงหน่ึงหวัเมอืงใดในยูดาห ์หรือไม ่� และพระเยโฮวาหต์รัสตอบทา่นวา่ �จงขึน้ไปเถิด�
 ดาว ิดทลูวา่ �ควรที่ขา้พระองคจ์ะขึน้ไปที่ ใด �  พระองค ์ตรั สว ่า �เมอืงเฮโบรน� 2  ดาว ิดจงึ
ขึน้ไปที่นัน้พรอ้มกบัภรรยาทัง้สองของทา่นดว้ยคอื อาหิโนอมัชาวยิสเรเอลและอาบ ีกาย ิล
ภรรยาของนาบาลชาวคารเมล 3 และดาว ิดก ็นําคนที่ อยู่ ก ับท ่านขึน้ไป  ท ุกคนพาครอบครัว
ไปดว้ย และเขาทัง้หลายก็ อยู่ ในหวัเมอืงของเฮโบรน 4 และคนยูดาห ์ก็ พากนัมาเจมิตัง้ดาวดิ
ไวเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนือวงศว์านยูดาห ์ เมื่ อม ีคนมาทลูดาวดิวา่ �ชาวยาเบชกิเลอาดเป็นผู ้ที่ ฝัง
พระศพซาอลูไว�้

 ดาว ิดยกย่องคนที่ฝังพระศพซาอลูไว ้
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5  ดาว ิ ดก ็ ม ีรับสัง่ให ้ผู ้สื่อสารไปหาชาวยาเบชกิเลอาดนัน้  พ ู ดก ับเขาวา่ �ขอพระเยโฮวาห ์
ทรงอาํนวยพระพรแก่ทา่นทัง้หลาย ในการที่ทา่นทัง้หลายไดส้าํแดงความเมตตาอย่างน้ีตอ่
ซาอลูเจา้นายของทา่น และไดฝั้งพระศพพระองค ์ไว ้6  บดัน้ี ขอพระเยโฮวาหท์รงสาํแดง
ความกรุณาและความจริงแก ่ทา่น และขา้พเจา้จะกระทาํความดีตอ่ทา่นทัง้หลายเพราะทา่น
ไดก้ระทาํการน้ี 7  เพราะฉะนัน้  บดัน้ี  ขอให ้มอืของทา่นทัง้หลายเขม้แข็ง และขอใหท้า่นกลา้
หาญเถิด เพราะวา่ซาอลูเจา้นายของทา่นสิน้พระชนมเ์สยีแลว้ และวงศว์านยูดาห ์ได ้ เจ ิมตัง้
ขา้พเจา้ไวเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนือเขาทัง้หลาย�

ราชโอรสของซาอลูครอบครองเหนื ออ ิสราเอล
8 ฝ่ายอบัเนอร ์บ ุตรชายเนอร ์แม ่ทพัของกองทพัซาอลูไดพ้าอิชโบเชทราชโอรสของซาอลู

ขา้มไปที่เมอืงมาหะนาอิม 9 และไดส้ถาปนาทา่นใหเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนือเมอืงกิเลอาด และคน
อาเชอร ์และคนยิสเรเอล และคนเอฟราอิม และคนเบนยามนิ และคนอิสราเอลทัง้หมด 10 เมื่ 
ออ ิชโบเชทราชโอรสของซาอลูเร่ิมปกครองเหนื ออ ิสราเอลนั ้นม ีพระชนมาย ุส ่ี ส ิบพรรษา
ทรงครอบครองอยู่สองปี  แต ่ วงศ ์วานยูดาห ์ก็  ต ิดตามดาวดิ 11 เวลาที่ ดาว ิดทรงเป็นกษ ัตริ ย ์
เหนือวงศว์านยดูาหใ์นเฮโบรนนัน้เป็นจาํนวนเจ็ดปีกบัหกเดอืน

 การสู ้รบระหวา่งคนของดาว ิดก ับคนของอิชโบเชท
12 อบัเนอร ์บ ุตรชายเนอรแ์ละพวกขา้ราชการทหารของอิชโบเชทราชโอรสของซาอลู

ได้ออกจากมาหะนาอิมไปยงัเมอืงกเิบโอน 13 และโยอาบบตุรชายนางเศรุยาหก์บัพวก
ขา้ราชการทหารของดาว ิดก ็ออกไปพบกบัเขาที่สระเมอืงกเิบโอน และเขาทัง้หลายก็น่ังอยู่ 
ที่ ขอบสระ พวกหน่ึงอยู่ ที่ ขอบสระขา้งน้ี  อี กพวกหน่ึงขา้งโนน้ 14 อบัเนอรจ์งึพ ูดก ับโยอาบวา่
� ขอให ้พวกคนหนุ่ มล ุกขึน้รบเล ่นก ันใหเ้ราด ูเถิด � และโยอาบตอบวา่ � ให ้เขาลกุขึน้เลน่ซี�
15 เขาก็ ล ุกขึน้ไปตามที่นับไวฝ่้ายเบนยามนิและฝ่ายอิชโบเชทราชโอรสของซาอ ูลม ี ส ิบสอง
คน และขา้ราชการทหารของดาว ิดก ็ ม ี ส ิบสองคน 16 ตา่งก็จบัศรีษะคู ่ตอ่สู ้และปักดาบเขา้
ที่ ส ีขา้งของคู ่ตอ่สู ้ลม้ตายดว้ยกนัหมด เขาจงึเรียกที่น่ั นว ่า เฮลขทัฮสัซู ริม ซ่ึงอยู่ในกเิบโอน
17  การสู ้รบในวนันัน้ดเุดอืดย่ิงนัก อบัเนอรแ์ละพวกคนอิสราเอลก็ พา่ยแพ ้ตอ่หนา้ขา้ราชการ
ทหารของดาวดิ 18  บ ุตรชายทัง้สามของนางเศรุยาห ์ก็  อยู่  ที่น่ัน  คอื โยอาบ  อาบ ี ชยั และอาสา
เฮล ฝ่ายอาสาเฮลนัน้ฝี เท ้าเร็วอย่างกบัละมัง่ 19 และอาสาเฮลก็ ไล ่ตามอบัเนอร ์ไป เมื่อตาม
ไปนั ้นก ็ มไิด ้เลีย้วทางขวามอืหรือทางซา้ยมอืจากการไลต่ามอบัเนอร ์

อบัเนอรฆ์า่อาสาเฮล
20 อบัเนอรเ์หลยีวมาดูจงึพดูวา่ �น่ันอาสาเฮลหรือ� เขาตอบวา่ �ขา้เอง� 21 อบัเนอรจ์งึ

บอกเขาวา่ �จงเลีย้วไปทางขวาหรือทางซา้ย และจบัเอาคนหนุ่มคนใดคนหน่ึง  แลว้ก็ ริบเอา
อาวธุของเขาไป�  แต ่อาสาเฮลไม่เลีย้วจากไล่ตามอบัเนอร ์ 22 อบัเนอรจ์งึบอกอาสาเฮลอีก
ครัง้หน่ึงวา่ �จงหนักลบัจากตามขา้เสยีเถิด จะใหข้า้ฟาดเจา้ใหล้ม้ลงดนิทาํไมเลา่  แล ้วขา้จะ
เงยหนา้ขึน้ดโูยอาบพีข่องเจา้ได ้อย่างไร � 23  แต ่เขาก็ปฏเิสธไมย่อมหนักลบั เพราะฉะนั ้นอ ับ
เนอร ์ก็ เอาโคนหอกแทงทอ้งอาสาเฮล หอกก็ ทะล ุออกขา้งหลงัของเขา เขาก็ลม้ลงตายอยู่ ที่
น่ัน และอยูม่าทกุคนซ่ึงมาเห ็นท ี่ ที่ อาสาเฮลลม้ตายอยู่ ก็ ยืนน่ิง 24  แต ่โยอาบกบัอาบชียัไลต่าม
อบัเนอร ์ไป  ดวงอาทติย ์ ก็ ตกเมื่อเขามาถึงเนินเขาอมัมาห ์ ซ่ึงอยู่ตรงกียาหต์ามทางที่จะไป
ถ่ินท ุรก ันดารเมอืงกเิบโอน 25 และคนเบนยาม ินก ร็วมกนัตามอบัเนอรไ์ปเป็นกลุม่เดยีวกนัตัง้
อยู่ ที่ ยอดเขาแหง่หน่ึง 26  แล ้ วอ ับเนอรร์อ้งถามโยอาบวา่ �จะใหด้าบกนิเร่ือยไปหรือ ทา่นไม่
ทราบหรือวา่ตอนปลายม ือก ็ ขม  อี กนานสกัเทา่ใดทา่นจงึจะสัง่คนของทา่นใหห้ยดุไล่ตามพี่
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นอ้งของเขา� 27 และโยอาบจงึกลา่ววา่ �พระเจา้ทรงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด ถา้ทา่นไม ่พ ูดขึน้
พวกทหารก็จะเลกิไล่ตามพวกพี่นอ้งของเขาพรุ่งน้ี เชา้ � 28 โยอาบจงึเป่าแตรขึน้ คนทัง้ปวง
ก็ หยดุ  ไม ่ ไล ่ตามอิสราเอลอีก และไม ่สู ้รบก ันอ ีก 29 อบัเนอรก์บัคนของทา่นก็เดนิทางตลอด
คนืนัน้ในที่ ราบ เขาขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนและเดนิไปตามหบุเขาบทิโรน เขาก็มาถึงมาหะนา
อิม 30 โยอาบก็ กล ับจากไลต่ามอบัเนอร ์และเมื่อทา่นรวบรวมพลเขา้ดว้ยกนัแลว้ ขา้ราชการ
ทหารของดาว ิดก ็ขาดไปสบิเกา้คนไม่นับอาสาเฮล 31  แต ่ขา้ราชการทหารของดาวดิไดฆ้า่
คนเบนยามนิและคนของอบัเนอรต์ายไปสามรอ้ยหกสบิคน 32 และเขาก็ยกศพอาสาเฮลไป
ฝังไวใ้นอโุมงค ์บ ิดาของเขาซ่ึงอยู่ ที่ เมอืงเบธเลเฮม โยอาบและคนของทา่นก็เดนิทางตลอด
คนืไปสวา่งที่เมอืงเฮโบรน

3
1  ม ีสงครามระหวา่งวงศว์านของซาอ ูลก ับวงศว์านของดาว ิดอย ู่ นาน และดาว ิดก ็ เข ้มแข็ง

ย่ิงขึน้ ฝ่ายวงศว์านของซาอ ูลก ็เสื่อมกาํลงัลงทกุที

 ดาว ิดทรงมรีาชโอรสเกดิหกองค ์ที่ เมอืงเฮโบรน
2  ดาว ิดทรงมีราชโอรสเกดิหลายองค ์ที่ เมอืงเฮโบรน ราชโอรสหวัปี ชื่อ อมัโนน  บ ุตรนา

งอาหิโนอมัชาวยิสเรเอล 3  คนท ่ีสองชื่อ คิเลอาบ  บ ุตรนางอาบ ีกาย ิลภรรยาของนาบาลชาว
คารเมล และคนที่สามชื่อ อบัซาโลม  บ ุตรชายนางมาอาคาหร์าชธดิาของท ัลม ัยกษ ัตริ ยเ์มอืง
เกชรู ์ 4  คนท ่ี ส ่ี ชื่อ อาโดนียาห ์  บ ุตรชายนางฮ ักก ีท  คนท ่ีหา้ชื่อ เชฟาทิยาห ์  บ ุตรชายนา
งอาบตีลั 5 และคนที่หกชื่อ อิทเรอมั  บ ุตรนางเอกลาหภ์รรยาของดาวดิ ราชโอรสเหลา่น้ี เก ิด
แก ่ดาว ิดที่เมอืงเฮโบรน 6  อยู่ มาเมื่ อม ี การตอ่สู ้ระหวา่งวงศว์านของซาอ ูลก ับวงศว์านของดา
วดินัน้ อบัเนอร ์ได ้กระทาํตวัให ้เข ้มแข็งย่ิงขึน้ในวงศว์านของซาอลู

อบัเนอรล์ะทิ ้งอ ิชโบเชทไปตดิตามดาวดิ
7 ฝ่ายซาอ ูลน ั ้นม นีางสนมคนหน่ึงชื่ อริ สปาห ์บ ุตรสาวของอยัยาห ์และอิชโบเชทจงึตรัสกบั

อบัเนอร ์วา่ � เหต ุใดทา่นจงึเขา้หานางสนมของเสด็จพอ่ของเรา� 8 ฝ่ายอบัเนอร ์ก็ โกรธอิช
โบเชทเพราะถอ้ยคาํน้ี มาก จงึทลูวา่ �ขา้พระองคเ์ป็นหวัสนัุขหรือ ซ่ึงทกุวนัน้ีขา้พระองค ์ได ้
ตอ่ตา้นยูดาหโ์ดยสาํแดงความเมตตาตอ่วงศว์านของซาอลูเสด็จพอ่ของพระองค ์และตอ่พี่
นอ้งและต ่อม ิตรสหายของเสด็จพอ่ทา่น  มไิด ้มอบพระองค ์ไว ้ในมอืของดาวดิ  วนัน้ี  พระองค ์
ยงัหาความตอ่ขา้พระองคด์ว้ยเร่ืองผูห้ญงิคนน้ี 9 ถา้ขา้พระองคจ์ะม ิได ้กระทาํเพื่อดาวดิให ้
สาํเร็ จด ังที่พระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณไวต้อ่ทา่นแลว้  ก็ ขอพระเจา้ทรงลงโทษอบัเนอรแ์ละ
ให ้หน ักย่ิงกวา่ 10 คอืขา้พระองคจ์ะยา้ยราชอาณาจกัรจากวงศว์านของซาอลู และสถาปนา
บลัล ังก ์ของดาวดิเหนื ออ ิสราเอลและเหนือยูดาห ์  ตัง้แต ่ดานถึงเบเออรเ์ชบา� 11 และอิชโบ
เชทก็หาทรงสามารถตอบอบัเนอรส์กัคาํเดยีวอีกไม่ เพราะพระองคท์รงกลวัเกรงอบัเนอร ์
12 อบัเนอร ์ก็ สง่ผูส้ื่อสารแทนตนไปยงัดาวดิทลูวา่ � แผ ่นดนิน้ีเป็นของผู ้ใด � และทลูอี กวา่ 
�ขอทรงทาํพนัธสญัญากบัขา้พระองค ์และด ูเถิด มอืของขา้พระองคจ์ะอยูฝ่่ายพระองค ์และ
นําอิสราเอลทัง้สิน้มามอบแด ่พระองค ์� 13  ดาว ิดตรั สว ่า � ด ี แลว้ เราจะกระทาํพนัธสญัญาก ั
บท ่าน  แต ่เราขอจากทา่นสกัอย่างหน่ึงคอืวา่ เมื่อทา่นจะมาเหน็หนา้เราอีก ขอทา่นนํามีคา
ลบตุรสาวของซาอูลมาใหเ้รากอ่น  ม ิฉะนัน้ทา่นจะม ิได ้ เห ็นหนา้เรา� 14  แล ้วดาว ิดก ็สง่ผูส้ื่อ
สารไปย ังอ ิชโบเชทราชโอรสของซาอูลวา่ �ขอมอบมีคาลภรรยาของขา้พเจา้แก ่ขา้พเจา้  
ผู ้ซ่ึงขา้พเจา้ไดห้มัน้ไวด้ว้ยหนังปลายองคชาตของคนฟีลิสเตยีหน่ึงรอ้ยชิน้� 15 อิชโบเชท
จงึทรงใหค้นไปพามีคาลมาจากสามีของเธอ คอืปัลทเีอลบตุรชายของลาอิช 16  แต ่ สาม ีของ
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เธอก็เดนิพลางรอ้งไหพ้ลางไปกบัเธอจนถึงตาํบลบาฮ ูริม  แล ้ วอ ับเนอรจ์งึบอกเขาวา่ � กล 
ับไปเสยีเถิด� และเขาก็ กล ับไป 17 อบัเนอรจ์งึปรึกษากบัพวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอลวา่ � เมื่อ
กอ่นน้ี ทา่นทัง้หลายใคร่ ให ้ ดาว ิดเป็นกษ ัตริ ยเ์หนือทา่น 18  บดัน้ี จงใหเ้ป็นจริงเถิด เพราะพระ
เยโฮวาหท์รงตรัสเร่ืองดาวดิวา่ �เราจะชว่ยอิสราเอลประชาชนของเราดว้ยมอืของดาวดิผู ้
รับใช ้ของเรา  ให ้พน้จากมอืของคนฟีลิสเตยี และใหพ้น้จากมอืศ ัตรู ทัง้สิน้ของเขา� � 19 อบั
เนอร ์ก็  พ ู ดก ับคนเบนยามนิดว้ย และอบัเนอร ์ก็ ไปทลูดาวดิที่เมอืงเฮโบรนถึงบรรดาสิ่งตา่งๆ
ที่ อิสราเอล และวงศว์านทัง้สิน้ของเบนยามนิเหน็สมควรที่จะกระทาํ 20 อบัเนอรจ์งึมาเฝ้าดา
วดิที่เมอืงเฮโบรนพรอ้มกบัคนอีกย่ี ส ิบคน  ดาว ิดทรงจดัการเลีย้งอบัเนอรก์บัคนที่ อยู่ ก ับท ่าน
21 และอบัเนอรท์ลูดาวดิวา่ �ขา้พระองคจ์ะลกุขึน้กลบัไป และจะรวบรวมคนอิสราเอลทัง้
สิน้มายงักษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองค ์เพื่อเขาทัง้หลายจะกระทาํพนัธสญัญากบัพระองค ์
และเพื่อพระองคจ์ะทรงปกครองใหก้วา้งขวางตามชอบพระทยัของพระองค�์  ดาว ิ ดก ็ทรงส ่
งอ ับเนอร ์กล ับไป และเขาก็ไปโดยสนัต ิภาพ 22  ด ู เถิด ขณะนัน้ขา้ราชการทหารของดาว ิดก 
ับโยอาบกลบัมาจากการไปปลน้และนําสิ่งของที่ริบไดม้ากมายนัน้มาดว้ย  แต ่อบัเนอร ์มไิด ้ 
อยู่ กบัดาวดิที่เฮโบรนแลว้ เพราะพระองคท์รงสง่ทา่นกลบัไป และทา่นก็ไปโดยสนัต ิภาพ 
23 เมื่อโยอาบกบักองทพัทัง้สิ ้นท ่ี อยู่ ก ับท ่านมาถึง  ก็  ม ีคนบอกโยอาบวา่ �อบัเนอร ์บ ุตรเนอร ์
มาเฝ้ากษ ัตริ ย ์ และพระองคท์รงใหเ้ขากลบัไป เขาก็ กล ับไปโดยสนัต ิภาพ � 24  แล ้วโยอาบ
เขา้ไปเฝ้ากษ ัตริ ยท์ลูวา่ � พระองค ์ทรงกระทาํอะไรเชน่นัน้  ด ู เถิด อบัเนอรม์าเฝ้าพระองค ์
ไฉนพระองคจ์งึปลอ่ยเขาไป เขาก็หล ุดม ือไปแลว้ 25  พระองค ์ทรงทราบแล ้วว ่าอบัเนอร ์บ ุตร
เนอรม์าเพื่อลอ่ลวงพระองค ์และเพื่อทราบถึงการเสด็จเขา้ออกของพระองค ์และเพื่อทราบ
ทกุสิ่งทกุอย่างที่ พระองค ์ทรงกระทาํ� 26 เมื่อโยอาบออกมาจากการเขา้เฝ้าดาวดิ จงึสง่ผู ้
สื่อสารไปตามอบัเนอร ์ เขาทัง้หลายก็นําทา่นกลบัมาจากบอ่น้ําชื่อสีราห ์  แต ่ ดาว ิดหาทรง
ทราบเร่ืองไม่

โยอาบฆา่อบัเนอร ์
27 และเมื่ ออ ับเนอร ์กล ับมาถึงเฮโบรนแลว้ โยอาบก็ พาท ่านหลบเขา้ไปที่กลางประตูเมอืง

เพื่อจะพ ูดก ั บท ่านเป็นการลบั และโยอาบแทงทอ้งของทา่นเสยีที่ น่ัน ทา่นก็ สิน้ชวีติ โยอาบ
แกแ้คน้โลหติของอาสาเฮลนอ้งชายของตน 28ภายหลงัเมื่อดาวดิทรงไดยิ้นเร่ืองน้ี  พระองค ์
ตรั สว ่า �ตวัเราและราชอาณาจกัรของเราปราศจากความผดิสบืไปเป็นนิตยต์อ่พระพกัตร ์
พระเยโฮวาหด์ว้ยเร่ืองโลหติของอบัเนอร ์บ ุตรเนอร ์ 29  ขอให ้โทษนัน้ตกเหนือศรีษะของโย
อาบ และเหนือวงศว์านบดิาของเขาทัง้สิน้ ขออย่าให ้คนท ่ี ม ี ส ่ิงไหลออก  คนท ่ีเป็นโรคเรือ้น
 คนท ่ีถือไม ้เทา้  คนท ่ี ถ ูกประหารดว้ยดาบ หรือคนขาดขนมปัง ขาดจากวงศว์านของโยอาบ�
30  น่ี แหละโยอาบกบัอาบีชยันอ้งชายของเขาไดฆ้า่อบัเนอร ์ เพราะอบัเนอร ์ได ้ฆา่อาสาเฮ
ลน้องชายของเขาเมื่อรบก ันท ่ีกเิบโอน 31  แล ้วดาว ิดก ็ตรัสกบัโยอาบ และประชาชนทกุคนที่ 
อยู่ กบัพระองค ์วา่ �จงฉีกเสือ้ผา้ของทา่นทัง้หลาย และเอาผา้กระสอบคาดเอวไว ้ และจงไว ้
ทกุข ์ ให ้อบัเนอร�์ และกษ ัตริ ย ์ดาว ิดเสด็จตามแคร่หามศพอบัเนอร ์ไป 32 เขาก็ฝังศพอบัเนอ
ร ์ไว ้ ที่ เฮโบรน และกษ ัตริ ย ์ก็ สง่พระสรุเสยีงกนัแสง  ณ  ที่ ฝังศพของอบัเนอร ์ และประชาชน
ทัง้ปวงก็ รอ้งไห ้33 และกษ ัตริ ยท์รงคร่ําครวญดว้ยเร่ืองอบัเนอร ์วา่ �ควรหรือที่อบัเนอรจ์ะ
ตายอย่างคนโง ่ตาย 34 มอืของทา่นก็ มไิด ้ ถ ูกมดั  เท ้าของทา่นก็ มไิด ้ ต ิดตรวน ทา่นไดล้ม้ลง
เหมอืนอย่างคนลม้ลงตอ่หนา้คนชัว่รา้ย� และประชาชนทัง้ปวงก็ รอ้งไห ้ถึ งอ ับเนอร ์อีก 35  แล 
้วประชาชนทัง้ปวงก็มาทลูชวนเชญิให ้ดาว ิดเสวยพระกระยาหารเมื่อเวลายงัวนัอยู่  แต ่ ดาว ิด
ทรงปฏญิาณวา่ �ถา้เราลิม้รสขนมปังหรือสิ่งใดๆกอ่นดวงอาทติย ์ตก ขอพระเจา้ทรงทาํโทษ
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เราและให ้หน ักย่ิงกวา่� 36ประชาชนทัง้ปวงสงัเกตเหน็เชน่นั ้นก ็ พอใจ  ดงัที่ ประชาชนทัง้ปวง
พอใจทกุสิ่งที่ กษตัริย ์ทรงกระทาํ 37 ประชาชนทัง้สิน้และชนอิสราเอลทัง้ปวงจงึเขา้ใจในวนั
นั ้นว ่าไมเ่ป็นพระประสงคข์องกษ ัตริ ย ์ที่ จะใหฆ้า่อบัเนอร ์บ ุตรชายเนอร ์เสยี 38  กษตัริย ์ตรัสกบั
ขา้ราชการของพระองค ์วา่ �ทา่นไม่ทราบหรือวา่  วนัน้ี  เจ ้านายและคนสาํคญัย่ิงคนหน่ึงสิน้
ชวีติในอิสราเอล 39  แม ้เราไดรั้บการเจมิเป็นกษ ัตริ ย ์แลว้ เราก็อ่อนกาํลงัในวนัน้ี ชายเหลา่น้ี
ซ่ึงเป็นบตุรของนางเศรุยาห ์หน ักแก่เราเกนิไป ขอพระเยโฮวาหท์รงสนองผูก้ระทาํผดิตาม
ความผดิของเขาเถิด�

4
อิชโบเชทถกูฆา่

1 เมื่ ออ ิชโบเชทราชโอรสของซาอลูทรงได้ยิ นว ่าอบัเนอร ์ส ้ินชวีติ เสยีที่ เฮโบรนแลว้
พระหตัถข์องพระองค ์ก็ อ่อนลง และอิสราเอลทัง้ปวงก็ เป็นทกุข ์2 ฝ่ายราชโอรสของซาอลูย ั
งม ีชายอีกสองคนเป็นหวัหนา้ของกองปลน้ คนหน่ึงชื่อบาอานาห ์  อี กคนหน่ึงชื่อเรคาบ ทัง้
สองเป็นบตุรชายของริมโมน คนเบนยามนิชาวเมอืงเบเอโรท (เพราะวา่เบเอโรทก็นับเขา้
เป็นของเบนยามนิดว้ย 3 ชาวเบเอโรทหนีไปยงัเมอืงกทิธาอิม และอาศยัอยู่ ที่ น่ันจนทกุวนัน้ี�
4 โยนาธานราชโอรสของซาอลู  ม ี บ ุตรชายคนหน่ึงเป็นงอ่ย เมื่ อม ีขา่วเร่ืองซาอ ูลก ับโยนาธา
นมาจากยิสเรเอลนัน้ เด็กคนน้ี มอีาย ุหา้ขวบ  พี่ เลีย้งก็ อ ุ้ มล ุกขึน้หนี ไป  อยู่ มาเมื่อเธอรีบหนีไป
นัน้เด็กนั ้นก ็หลน่ลงและเป็นงอ่ย ทา่นชื่อเมฟีโบเชท 5 ฝ่ายบตุรชายทัง้สองของริมโมน ชาว
เบเอโรท  ที่ ชื่อเรคาบและบาอานาหนั์น้ได ้ออกเดนิทาง พอแดดออกจ ัดก ็มาถึงตาํหนักขอ
งอิชโบเชท ขณะเมื่อพระองคก์าํลงับรรทมพกัเที่ยง 6 และเขาเขา้ไปกลางตาํหนัก ทาํเหมอืน
จะขนขา้วสาลแีละเขาก็แทงพระอทุรพระองค ์เรคาบและบาอานาห ์พี่ ชายก็ หนี  ไป 7 และเมื่อ
เขาทัง้สองเขา้ไปในตาํหนักนัน้  พระองค ์บรรทมหล ับอย ู่บนพระแทน่บรรทมในหอ้งบรรทม
เขาก็ ทบุต ี พระองค ์และประหารพระองค ์และตดัพระเศยีรของพระองค ์เสยี นําพระเศยีรนัน้
เดนิทางไปทางที่ราบทัง้กลางคนื 8 และเขานําพระเศยีรของอิชโบเชทไปถวายดาวดิที่เมอืง
เฮโบรน เขาทัง้สองกราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � ด ู เถิด ศรีษะของอิชโบเชทบตุรของซาอลูศ ัตรู ของ
พระองค ์  ผู ้แสวงหาชวีติของพระองค ์พระเยโฮวาหท์รงแกแ้คน้แทนกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้
พระองคใ์นวนัน้ีเหนือซาอลูและเชือ้สายของซาอลู� 9  แต ่ ดาว ิดตรัสตอบเรคาบและบาอา
นาห ์พี่ชาย  บ ุตรชายของริมโมนชาวเบเอโรทวา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด 
คอืพระองค ์ผู ้ทรงไถ่ ช ีวติของเราจากบรรดาความทกุข ์ยาก 10 เมื่อผู ้หน ่ึงผูใ้ดบอกเราวา่ � ด ู 
เถิด ซาอลูสิน้พระชนม ์แลว้ � และคดิวา่ตนนําขา่วด ีมา เราก็จบัคนนัน้ฆา่เสยีที่ศ ิกลาก ซ่ึงคน
นัน้คดิวา่เราจะใหร้างวลัแก่เขาสาํหรับขา่วนัน้ 11 ย่ิงกวา่นัน้เทา่ใดเมื่อคนชัว่ไดฆ้า่คนชอบ
ธรรมที่ในบา้นและบนที่นอนของคนชอบธรรมนัน้ ฉะนัน้บดัน้ีเราจะไม่เรียกรอ้งโลหติของ
เขาจากมอืของเจา้ทัง้สองหรือ และทาํลายเจา้เสยีจากพ ิภพ � 12 และดาว ิดก ็ทรงบญัชาคน
หนุ่มของพระองค ์และพวกเขาก็พาเขาทัง้สองไปฆา่เสยีต ัดม ือตดัเทา้ออก แขวนศพนัน้ไว ้
เหนือสระในเมอืงเฮโบรน  แต ่เขานําพระเศยีรของอิชโบเชทไปฝังไวใ้นที่ฝังศพของอบัเนอร ์
ในเมอืงเฮโบรน

5
 ดาว ิดไดรั้บการเจมิตัง้ใหเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล (1 พศด 11:1-3)
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1 และบรรดาตระกลูคนอิสราเอลก็มาหาดาวดิที่เมอืงเฮโบรนทลูวา่ � ด ู เถิด ขา้พระองค ์
ทัง้หลายเป็นกระดกูและเน้ือของพระองค ์ 2 ในอดตีเมื่อซาอลูเป็นกษ ัตริ ยป์กครองเหนือ
เหลา่ขา้พระองค ์  พระองค ์ทรง เป็นผูนํ้า อิสราเอลออกไปและ เขา้มา และพระ เย โฮวาห ์
ตรัสแก ่พระองค ์ วา่ � เจ ้าจะเลีย้งดูอิสราเอลประชาชนของเรา และเจา้จะเป็นเจา้เหนือคน
อิสราเอล� � 3 ดงันัน้พวกผู ้ใหญ ่ของคนอิสราเอลก็มาเฝ้ากษ ัตริ ย ์ที่ เมอืงเฮโบรน และกษ ั
ตริ ย ์ดาว ิดทรงกระทาํพนัธสญัญากบัเขาทัง้หลายที่เมอืงเฮโบรนตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
และเขาทัง้หลายก็ เจ ิมตัง้ดาวดิใหเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล 4  ดาว ิ ดม ีพระชนมายุสามสบิ
พรรษาเมื่อเร่ิมการปกครอง และพระองคท์รงปกครองอยู่ ส ่ี ส ิบปี 5 ทรงปกครองเหนือยูดาห ์
ที่ เฮโบรนเจ็ดปีหกเดอืน และที่ กรุ งเยรูซาเล็มทรงปกครองเหนือบรรดาอิสราเอลและยูดาห ์
อี กสามสบิสามปี

 กรุ งเยรูซาเล็มถกูยึดได้ กลายเป็นเมอืงหลวงของประเทศ (1 พศด 11:4-9)
6  กษตัริย ์และคนของพระองค ์ได ้ยกทพัไปยงัเยรูซาเล็ม รบกบัคนเยบสุ ชาวแผน่ดนินัน้ผู ้

ที่  กล ่าวกบัดาวดิวา่ �แกยกเขา้มาที่ น่ี  ไม่ได ้ ดอก คนตาบอดและคนงอ่ยก็จะป้องกนัไว ้ได ้�
ดว้ยคดิวา่ � ดาว ิดคงเขา้มาที่ น่ี  ไม่ได ้� 7  แต ่ อย่างไรก็ตาม  ดาว ิดทรงยึดที่กาํบงัเขม้แข็งชื่อศิ
โยนได้ คอืเมอืงของดาวดิ 8 ในวนันัน้ดาวดิตรั สว ่า � ผู ้ใดจะขึน้ไปตามทางน้ําไหลและโจม
ตีคนเยบสุ คนงอ่ยและคนตาบอด  ผู ้ซ่ึงจติใจของดาวดิเกลยีดชงั  ผู ้นัน้จะเป็นผูบ้ญัชาการ
ทหาร� เพราะฉะนัน้เขาจงึวา่ก ันว ่า �อย่าใหค้นตาบอดและคนงอ่ยเขา้มาในพระนิเวศ� 9  
ดาว ิ ดก ็ทรงประท ับอย ู่ในที่กาํบงัเขม้แข็ง และเรียกที่นั ้นว ่า เมอืงของดาวดิ และดาวดิทรง
สรา้งเมอืงรอบตัง้แต ่ม ิลโลเขา้ไปขา้งใน 10 และดาวดิทรงเจริญย่ิงๆขึน้ไปเพราะวา่พระเย
โฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธาทรงสถิ ตก ับพระองค ์11  ฮี รามกษ ัตริ ยเ์มอืงไทระไดส้ง่ผูส้ื่อสารมา
หาดาวดิ และไดส้ง่ไมส้นสีดาร ์ พวกชา่งไมแ้ละพวกชา่งกอ่มาสรา้งพระราชวงัของดาวดิ
12 และดาวดิทรงทราบวา่ พระเยโฮวาหท์รงสถาปนาพระองค ์ให ้เป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล
และพระองค ์ได ้ทรงยกย่องราชอาณาจกัรของพระองคด์ว้ยเหน็แก่อิสราเอลประชาชนของ
พระองค ์

ราชโอรสและราชธดิาของดาวดิในกรุงเยรูซาเล็ม (2 ซมอ 3:2-5; 1 พศด 3:1-4)
13 ภายหลงัที่ พระองค ์เสด็จจากเฮโบรน  ดาว ิดทรงไดน้างสนมและมเหสีจากเยรูซาเล็ม

เพิ่มขึ ้นอ ีก และบงัเกดิราชโอรสและราชธดิาแก ่ดาว ิดอีก 14  ตอ่ไปน้ี เป็นชื่อของผู ้ที่ บงัเก ิดก 
ับพระองคใ์นเยรูซาเล็ม  คอื ชมัม ุอา โชบบั นาธนั ซาโลมอน 15 อิบฮาร ์ เอล ีช ู อา เนเฟก ยา
เฟีย 16 เอลชีามา เอล ียาดา และเอลเีฟเลท

 ดาว ิดสูร้บกบัคนฟีลสิเตยี (1 พศด 14:8-17)
17 เมื่อคนฟีลสิเตยีไดยิ้นขา่ววา่ดาวดิไดรั้บการเจมิเป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล คนฟีลสิเตยี

ทัง้ปวงก็ขึน้ไปแสวงหาดาวดิ  แต ่ ดาว ิดทรงไดยิ้นขา่วนัน้จงึลงไปยงัที่กาํบงัเขม้แข็ง 18 ฝ่าย
คนฟีลิสเตยียกขึน้มาและขยายแนวออกที่หบุเขาเรฟาอิม 19 และดาวดิทรงทลูถามพระเยโฮ
วาห ์วา่ �ควรทีข่า้พระองคจ์ะยกขึน้ไปสูร้บกบัคนฟีลสิเตยีหรือ  พระองค ์จะทรงมอบเขาไวใ้น
มอืขา้พระองค ์หรือไม ่� และพระเยโฮวาหท์รงตอบดาวดิวา่ �จงขึน้ไปเถิด เพราะเราจะมอบ
คนฟีลิสเตยีไวใ้นมอืของเจา้เป็นแน่� 20  ดาว ิดเสด็จมายงับาอลัเปราซิม และดาวดิทรงชนะ
คนฟีลิสเตยีที่ น่ัน  พระองค ์ตรั สว ่า �พระเยโฮวาหท์รงทะลวงขา้ศกึของขา้พเจา้ดงักระแส
น้ําที่ พ ุ่งใส�่ เพราะฉะนัน้จงึเรียกชื่อตาํบลนั ้นว ่า บาอลัเปราซิม 21 และคนฟีลิสเตยีไดท้ิง้รูป
เคารพที่ น่ัน  ดาว ิ ดก ับขา้ราชการของพระองค ์ก็ เผาเสยี 22คนฟีลสิเตยียกขึน้มาอีกและขยาย
แนวอยู่ในหบุเขาเรฟาอิม 23 และเมื่อดาวดิทลูถามพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ตรั สว ่า � เจ ้าอย่า
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ขึน้ จงออ้มไปขา้งหลงัของเขา และโจมตีเขาตรงขา้มกบัหมู่ตน้หมอ่น 24 และเมื่อเจา้ไดยิ้น
เสยีงกระบวนทพัเดนิอยู่ ที่ ยอดหมู่ตน้หมอ่นเจา้จงรีบรุกไป เพราะพระเยโฮวาหเ์สด็จไปขา้ง
หนา้เพื่อจะโจมตีกองทพัของคนฟีลิสเตยี� 25 และดาวดิทรงกระทาํตามที่พระเยโฮวาหท์รง
บญัชาไว ้ และได ้โจมต ีคนฟีลสิเตยีจากเกบาถึงเกเซอร ์

6
 ดาว ิดตอ้งการนําหบีแหง่พระเจา้มายงักรุงเยรูซาเล็ม

1  ดาว ิดทรงรวบรวมบรรดาคนอิสราเอลที่คดัเลอืกแล ้วอ ีกครัง้หน่ึงไดส้ามหมื่นคน 2 และ
ดาว ิดก ็ทรงลกุขึน้ไปกบัประชาชนทัง้สิ ้นท ่ี อยู่ กบัพระองคจ์ากบาอาเลยูดาห ์ เพื่อทรงนําหบี
ของพระเจา้ขึน้มาจากที่ น่ัน ซ่ึงเรียกตามพระนามคอืพระนามของพระเยโฮวาหจ์อมโยธา
ผูป้ระทบัระหวา่งพวกเครูบ 3 และเขาทัง้หลายก็เอาเกวยีนใหม่บรรท ุกห ีบของพระเจา้และ
นําออกมาจากเรือนของอาบนีาดบัซ่ึงอยู่เมอืงกเิบอาห ์และอสุซาหก์บัอาหิโย  บ ุตรชายทัง้
หลายของอาบนีาด ับก ็ขบัเกวียนใหม่เล ่มน ้ัน 4 และนําออกมาจากเรือนของอาบนีาดบัซ่ึง
อยู่เมอืงกเิบอาห ์ เกวยีนบรรจ ุห ีบของพระเจา้ไป และอาหิโยเดนินําหนา้หบี 5  ดาว ิ ดก ับวงศ ์
วานอิสราเอลทัง้สิ ้นก ็ร่าเริ งก ันอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหด์ว้ยใช ้เคร่ืองดนตรี  ท ุกชนิด
ซ่ึงทาํดว้ยไมส้นสามใบ คอืพณิเขาคู่และพณิใหญ่  รํามะนา  กรับ และฉาบ 6 และเมื่อมาถึง
ลานนวดขา้วของนาโคน  อ ุสซาห ์ก็  เหย ียดมอืออกจบัหบีของพระเจา้ไวเ้พราะววัสะดดุ 7 และ
พระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ก็  เก ิดขึ ้นก ับอสุซาห ์และพระเจา้ทรงประหารเขาเสยีที่น่ันเพราะ
ความผดิพลาดนัน้ และเขาก็ ส ้ินชวีติอยู่ขา้งหบีของพระเจา้ 8 และดาว ิดก ็ ไม ่ทรงพอพระทยั
เพราะพระเยโฮวาหท์รงทลายออกมาเหนื ออ ุสซาห ์จงึเรียกที่ตรงนั ้นว ่า เปเรศอสุซาห ์จนถึง
ทกุวนัน้ี 9 ในวนันัน้ดาว ิดก ท็รงกลวัพระเยโฮวาห ์และพระองคต์รั สว ่า � ห ีบของพระเยโฮวาห ์
จะมาถึงขา้ได ้อย่างไร � 10 ดงันัน้ดาวดิจงึไมย่อมที่จะนําหบีของพระเยโฮวาห ์เข ้าไปในเมอืง
ของดาวดิให ้อยู่ กบัตน  แต ่ ดาว ิดไดท้รงนําไปที่บา้นของโอเบดเอโดมชาวกทั 11  ห ีบของพระ
เยโฮวาห ์ก็ คา้งอยู่ ที่ บา้นของโอเบดเอโดมชาวกทัสามเดอืน และพระเยโฮวาหท์รงอาํนวย
พระพรแกโ่อเบดเอโดมและครัวเรือนของเขาทัง้สิน้

 ดาว ิดนําหบีแหง่พระเจา้มายงักรุงเยรูซาเล็ม (1 พศด 15:25-29; 16:1)
12  ม ีคนไปกราบทลูกษ ัตริ ย ์ดาว ิดวา่ �พระเยโฮวาหท์รงอาํนวยพระพรแก่ครัวเรือนของโอ

เบดเอโดม และทกุสิ่งที่เป็นของเขาเน่ืองดว้ยหบีของพระเจา้� ดงันัน้ดาวดิจงึเสด็จไปนําหบี
ของพระเจา้ขึน้มาจากบา้นของโอเบดเอโดม ถึงเมอืงดาวดิดว้ยความชื่นชมยินดี 13 และเมื่อ
ผู ้ที่ หามหบีของพระเยโฮวาหเ์ดนิไปไดห้กกา้ว  ดาว ิ ดก ็ทรงถวายว ัวก ั บล ูกว ัวอ ้ วน 14 และดาว ิ
ดก ็ทรงรําถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหด์ว้ยสดุกาํลงัของพระองค ์และดาว ิดม ีเอโฟดผา้
ป่านคาดอยู่ ที่  พระองค ์15 ดงันัน้แหละดาวดิและวงศว์านอิสราเอลทัง้สิน้ดว้ยไดนํ้าหบีของ
พระเยโฮวาหข์ึน้มาดว้ยเสยีงโห่รอ้งและดว้ยเสยีงเป่าแตร 16 และขณะเมื่อหบีของพระเยโฮ
วาห ์เข ้ามาถึงเมอืงดาวดิ  ม ีคาลราชธดิาของซาอ ูลก ็มองออกที่ชอ่งหนา้ตา่ง  เห ็นกษ ัตริ ย ์ดาว 
ิดกระโดดโลดเตน้รําถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และนางก็ ม ีใจหมิ่นประมาท 17 เขา
ทัง้หลายนําหบีของพระเยโฮวาห ์เขา้มา ตัง้ไวใ้นที่กาํหนดภายในพลบัพลาซ่ึงดาวดิไดท้รง
สรา้งขึน้ไว ้ และดาว ิดก ็ทรงถวายเคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองสนัตบิ ูชาต ่อพระพกัตรพ์ระเยโฮ
วาห ์18 และเมื่อดาวดิทรงกระทาํการถวายเคร่ืองเผาบชูาและสนัตบิชูาสาํเร็จแลว้  พระองค ์ ก็ 
ทรงถวายอวยพรประชาชนในพระนามของพระเยโฮวาหจ์อมโยธา 19 และทรงแจกขนมปัง
คนละแผน่ เน้ือคนละกอ้น และขนมองุน่แหง้คนละแผน่แก่ประชาชนทัง้ปวง คอืประชาชน
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อิสราเอลทัง้หมดทัง้ผูห้ญงิผู ้ชาย  แล ้วประชาชนทัง้หลายตา่งก็ กล ับไปย ังบ ้านของตน 20และ
ดาว ิดก ็ทรงกลบัไปอวยพรแก ่ราชวงศ ์ของพระองค ์  แต ่ ม ีคาลราชธดิาของซาอลูไดอ้อกมา
พบดาวดิและทลูวา่ � วนัน้ี  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลไดรั้บเกยีรตยิศอย่างย่ิงใหญ ่ท ีเดยีวนะเพคะ
 ที่ ทรงถอดฉลองพระองค ์วนัน้ี ทา่มกลางสายตาของพวกสาวใชข้องขา้ราชการ เหมอืนกบั
คนถ่อยแกผ้า้อย่างไม ่ม ี ความละอาย � 21 และดาวดิตรัสตอบมีคาลวา่ �เป็นงานที่ถวายตอ่
พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงเลอืกเราไวแ้ทนเสด็จพอ่ของเจา้ และแทนราชวงศท์ัง้สิน้ของ
พระองค ์ทา่น ทรงแตง่ตัง้ใหเ้ราเป็นเจา้เหนื ออ ิสราเอลประชาชนของพระเยโฮวาห ์และเรา
จงึจะร่าเริงตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ 22 เราจะถ่อมตวัของเราลงย่ิงกวา่น้ี อี กใหป้รากฏ
แก่ตาของเราเองวา่เป็นคนตํา่  แต ่โดยพวกสาวใช ้ที่  เจ ้าพดูถึงนัน้ เราจะเป็นผู ้ที่ เขาถือวา่ม ี
เกยีรต ิ� 23 เพราะฉะนั ้นม ีคาลราชธดิาของซาอ ูลก ็ ไมม่ ี บ ุตรจนถึงวนัสิน้ชพี

7
 ดาว ิดปรารถนาสรา้งพระว ิหาร (1 พศด 17:1-3)

1  อยู่ มาเมื่อกษ ัตริ ยป์ระทบัในพระราชวงัของพระองค ์ และพระเยโฮวาหท์รงโปรดให ้
พระองค ์พกัจากการรบศกึรอบดา้น 2  กษตัริย ์ตรัสกบันาธนัผู ้พยากรณ ์ วา่ � ด ู ซิ เราอยูใ่นบา้น
ทาํดว้ยไมส้นสดีาร ์  แต ่ ห ีบของพระเจา้อยูใ่นผา้มา่น� 3 และนาธนัทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ขอเชญิทรง
กระทาํทัง้สิน้ตามพระประสงคข์องพระองค ์เพราะพระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับพระองค�์

ราชอาณาจกัรของดาวดิจะดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์
4  แต ่ อยู่ มาในค ืนว ันนัน้เอง พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงนาธ ันว ่า 5 �จงไปบอกดาวดิผู ้

รับใช ้ของเราวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  เจ ้าจะสรา้งนิเวศใหเ้ราอยู่ หรือ 6 เราไมเ่คยอยู่ใน
นิเวศนับแต ่วนัที่ เราพาคนอิสราเอลออกจากอียิปตจ์นกระทัง่วนัน้ี  แต ่เราก็ดาํเนินทา่มกลาง
เต็นทแ์ละพลบัพลา 7 ในที่ตา่งๆที่เราไดด้าํเนิ นก ับชนชาติอิสราเอลทัง้หมด เราไดเ้คยพดู
สกัคาํกบัตระกลูของอิสราเอลตระกลูใด  ผู ้ ที่ เราบญัชาใหเ้ขาเลีย้งดอิูสราเอลประชาชนของ
เราหรือวา่ �ทาํไมเจา้ม ิได ้สรา้งนิเวศดว้ยไมส้นสีดาร ์ให ้ แก ่ เรา � � 8 เพราะฉะนัน้บดัน้ี เจ ้าจง
กลา่วแก ่ดาว ิดผู ้รับใช ้ของเราวา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ เราเอาเจา้มาจากทุง่
หญา้ จากการตามฝงูแพะแกะ  เพื่อให ้ เจ ้าเป็นเจา้เหนื ออ ิสราเอลประชาชนของเรา 9 เราได ้
อยู่ กบัเจา้ไม่วา่เจา้ไปที่ ไหน และไดข้จดับรรดาศ ัตรู ของเจา้ใหพ้น้หนา้เจา้ และเรากระทาํ
ให ้เจ ้ามชีื่อเสยีงใหญ ่โต อย่างกบัชื่อเสยีงของผู ้ใหญ ่ในโลก 10 และเราจะกาํหนดที่ หน ่ึงให ้
อิสราเอลประชาชนของเรา และเราจะปลกูฝังเขาไว ้ เพื่อเขาทัง้หลายจะได ้อยู่ ในที่ของเขา
เอง และไม่ตอ้งถกูกวนใจอีก และคนชัว่จะไม่ขม่เหงเขาอี กด ังแต่กอ่นมา 11  ตัง้แต ่ สม ัยเมื่อ
เราตัง้ผู ้วนิ ิจฉัยเหนื ออ ิสราเอลประชาชนของเรา และเราให ้เจ ้าพน้จากการรบศกึรอบดา้น
ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกพระเยโฮวาหต์รัสแก ่เจ ้าวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงให ้เจ ้าม ีราชวงศ ์12 เมื่อวนัของ
เจา้ครบแลว้ และเจา้นอนพกัอยูก่บับรรพบรุุษของเจา้ เราจะใหเ้ชือ้สายของเจา้ที่มาภายหลงั
เจา้เกดิขึน้ผูซ่ึ้งเกดิมาจากบัน้เอวของเจา้เอง และเราจะสถาปนาอาณาจกัรของเขา 13 เขา
จะเป็นผูส้รา้งนิเวศเพื่อนามของเรา และเราจะสถาปนาบลัล ังก ์ แห ่งราชอาณาจกัรของเขา
ให ้อยู่  เป็นนิตย ์14 เราจะเป็นบดิาของเขา และเขาจะเป็นบตุรของเรา ถา้เขากระทาํความชัว่
ชา้ เราจะตสีอนเขาดว้ยไมเ้รียวของมนุษย ์ดว้ยการเฆี่ยนแห ่งบ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์15  แต ่
ความเมตตาของเราจะไมพ่รากไปจากเขาเสยี  ดงัที่ เราพรากไปจากซาอลู ซ่ึงเราไดถ้อดเสยี
ใหพ้น้หนา้เจา้ 16  ราชวงศ ์ของเจา้และอาณาจกัรของเจา้จะดาํรงอยู่ตอ่หนา้เจา้อย่างมัน่คง
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เป็นนิตย ์ และบลัล ังก ์ของเจา้จะถกูสถาปนาไว ้เป็นนิตย ์� � 17 นาธ ันก ็กราบทลูดาวดิตาม
ถอ้ยคาํเหลา่น้ีทัง้สิน้และตามนิ ม ิ ตน ี ้ทัง้หมด 

 ดาว ิดนมสัการและอธษิฐาน (1 พศด 17:16-27)
18  แล ้วกษ ัตริ ย ์ดาว ิดจงึเสด็จเขา้ไปน่ังเฝ้าพระเยโฮวาห ์และกราบทลูวา่ � โอ ขา้แต ่องค ์

พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ ขา้พระองคเ์ป็นผูใ้ดเลา่ และวงศว์านของขา้พระองคเ์ป็นผูใ้ดพระองค ์
จงึทรงนําขา้พระองคม์าไกลถึงแค ่น้ี 19  โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  แต ่ น่ี  ก็ เป็นสิ่ง
เล็กนอ้ยในสายพระเนตรของพระองค ์ และพระองคท์รงลัน่พระวาจาถึงราชวงศข์องผู ้รับ
ใช ้ พระองค ์ในอนาคตอนัไกลที่จะมาถึงนัน้  โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ และน่ีเป็น
ธรรมดาของมนุษย ์หรือ 20  ดาว ิดจะกราบทลูประการใดอีกตอ่พระองค ์ได ้ เลา่ ขา้แต ่องค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  พระองค ์ทรงรูจ้กัผู ้รับใช ้ของพระองค ์ 21  ที่  พระองค ์ทรงกระทาํสิ่งใหญ่
โตน้ี ทัง้สิน้  เพื่อให ้ ผูรั้บใช ้ของพระองคท์ราบก็เพราะเหตุพระวจนะของพระองค ์ และตาม
ชอบพระทยัของพระองค ์22  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์พระเจา้ ฉะนัน้พระองคท์รงย่ิงใหญ่  ไมม่ ี 
ผู ้ใดเหมอืนพระองค ์  ไมม่ ีพระเจา้นอกเหนือพระองค ์ตามสิ่งสารพดัที่ ห ูของขา้พระองคท์ัง้
หลายไดยิ้นมา 23 ประชาชนในโลกน้ีจะเหมอืนอิสราเอลประชาชนของพระองค ์ ซ่ึงพระเจา้
เสด็จไปทรงไถ่มาใหเ้ป็นประชาชนของพระองค ์ กระทาํใหพ้ระนามของพระองค ์มีเกยีรต ิ
และทรงกระทาํสิ่งที่ ใหญ ่เพื่อเจา้ทัง้หลาย และทรงกระทาํสิ่งน่าสะพรึงกลวัเพื่อแผน่ดนิของ
พระองค ์ตอ่หนา้ประชาชนของพระองค ์คอืชนชาติซ่ึงพระองคท์รงไถ่ออกจากอียิปตเ์พื่อ
พระองค ์ จากบรรดาประชาชาติ และบรรดาพระของเขา 24 ดว้ยวา่พระองคท์รงสถาปนา
อิสราเอลประชาชนของพระองค ์ไว ้ ให ้เป็นประชาชนเพื่อพระองคเ์องเป็นนิตย ์ ขา้แต่พระ
เยโฮวาห ์  พระองค ์ ก็ ทรงเป็นพระเจา้ของเขาทัง้หลาย 25  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระเจา้  
บดัน้ี พระวาทะซ่ึงพระองคท์รงลัน่ออกมาเกี่ยวกบัผู ้รับใช ้ของพระองค ์และเกี่ยวกบัราชวงศ ์
ของเขา ขอทรงดาํรงซ่ึงพระวาทะนัน้ใหถ้าวรเป็นนิตย ์และทรงกระทาํดงัที่ พระองค ์ทรงลัน่
พระวาจาไว ้ 26 ขอพระนามของพระองคเ์ป็ นท ่ีสรรเสริญอยู่ เป็นนิตย ์ วา่ �พระเยโฮวาหจ์อม
โยธาทรงเป็นพระเจา้เหนื ออ ิสราเอล� และราชวงศ ์ดาว ิดผู ้รับใช ้ของพระองคจ์ะดาํรงอยู่
ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์27  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหจ์อมโยธาพระเจา้ของอิสราเอล เพราะวา่
พระองค ์ได ้ทรงสาํแดงแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์วา่ �เราจะสรา้งราชวงศ ์ให ้ เจา้ � เพราะฉะนัน้
ผู ้รับใช ้ของพระองคจ์งึกลา้หาญที่จะวงิวอนดว้ยคาํอธษิฐานน้ีตอ่พระองค ์28  โอ ขา้แต ่องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  บดัน้ี  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ และบรรดาพระวาทะของพระองคเ์ป็น
ความจริง และพระองคท์รงสญัญาจะพระราชทานสิ่ งด ี น้ี  แก ่ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์29  เพราะ
ฉะนัน้  บดัน้ี ขอโปรดใหเ้ป็ นท ่ีพอพระทยัพระองค ์ที่ จะอาํนวยพระพรแก ่ราชวงศ ์ ผูรั้บใช ้ของ
พระองค ์ เพื่อให ้ ดาํรงอยู่ ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ เป็นนิตย ์ โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้
 พระองค ์ทรงลัน่พระวาจาเชน่นัน้แลว้ และดว้ยพระพรของพระองค ์ก็  ขอให ้ ราชวงศ ์ ผูรั้บใช ้
ของพระองค ์ได ้ อยู่ เย็นเป็นสขุเป็นนิตย�์

8
 ดาว ิดทรงปกครองเหนื ออ ิสราเอลทัง้สิน้

1  อยู่ มาภายหลงั  ดาว ิดทรงโจมตคีนฟีลสิเตยี และปราบปรามได้ และดาวดิทรงยึดเมอืงเม
เธกฮมัมาห ์ได ้จากมอืคนฟีลิสเตยี 2  พระองค ์ทรงชนะโมอบั ทรงวดัเขาดว้ยเชอืกวดั ค ือบ ัง
คบัใหเ้รียงตวัเขา้แถวนอนลงที่ พืน้ดนิ ทรงวดัด ูแล ้วใหป้ระหารเสยีสองแถว และไว ้ช ีวติเต็ม
หน่ึงแถว คนโมอ ับก ็เป็นไพร่ของดาวดิ และไดนํ้าเคร่ืองบรรณาการมาถวาย 3  ดาว ิดทรงรบ
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ชนะฮาดดัเอเซอรโ์อรสเรโหบ  กษตัริย ์เมอืงโศบาห ์ เมื่อเสด็จไปฟ้ืนอาํนาจของพระองค ์ที่  
แมน่ ํา้ยเูฟรตสิ 4 และดาวดิทรงยึดรถรบหน่ึงพนัคนั พลมา้เจ็ดรอ้ยคน ทหารราบสองหมื่นคน
และดาวดิรับสัง่ใหต้ดัเอ็นขามา้รถรบเสยีให ้หมด เหลอืไว ้ให ้พอแก่รถรบหน่ึงรอ้ยคนั 5 และ
เมื่อคนซีเรียชาวเมอืงดามสักสัมาชว่ยฮาดดัเอเซอร ์กษตัริย ์เมอืงโศบาห ์  ดาว ิดทรงประหาร
คนซีเรียเสยีสองหมื่นสองพนัคน 6  แล ้วดาวดิทรงตัง้ทหารประจาํป้อมไวเ้หนือคนซีเรียชาว
เมอืงดามสักสัหลายกอง และคนซี เรียก ็เป็นพลไพร่ของดาวดิ และนําเคร่ืองบรรณาการไป
ถวาย พระเยโฮวาหท์รงประทานชยัชนะแก ่ดาว ิดไม่วา่จะไปรบ  ณ  ที่  ใดๆ 7 และดาวดิทรง
นําโล่ทองคาํที่ขา้ราชการทหารของฮาดดัเอเซอรถื์อนัน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม 8 และกษ ัตริ ย ์
ดาว ิดทรงริบทองสมัฤทธิเ์ป็ นอ ันมากไปจากเมอืงเบทาห ์และเมอืงเบโรธัยหวัเมอืงของฮา
ดดัเอเซอร ์ 9 เมื่อโทอิ กษตัริย ์เมอืงฮามัทไดยิ้ นว ่าดาวดิรบชนะกองทพัทัง้สิน้ของฮาดดัเอ
เซอร ์ 10 โทอิ ก็ สง่โยรัมโอรสของตนไปเฝ้ากษ ัตริ ย ์ดาวดิ ถวายพระพรและแสดงความยินด ี
ที่  ดาว ิดทรงรบชนะฮาดดัเอเซอร ์ เพราะวา่ฮาดดัเอเซอรเ์คยทาํสงครามกบัโทอิ และโยรัม
ไดนํ้าเคร่ืองเงนิ เคร่ืองทองคาํ และเคร่ืองทองสมัฤทธิไ์ปถวาย 11  ส ่ิงเหลา่น้ี  กษตัริย ์ ดาว ิด
ทรงนํามอบถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์ พร อ้มกบับรรดาเงนิและทองคาํซ่ึงพระองคท์รงไดม้าจาก
บรรดาประชาชาต ิที่  พระองค ์ทรงรบชนะและยึดครอง และทรงนํามามอบถวาย 12 คอืไดม้า
จากซีเรีย โมอบั คนอมัโมน คนฟีลิสเตยี อามาเลข และจากของที่ริบมาจากฮาดดัเอเซอร ์
โอรสของเรโหบ  กษตัริย ์เมอืงโศบาห ์13 เมื่อดาวดิเสด็จกลบัจากการประหารคนซีเรียเสยีใน
หบุเขาเกลอืหน่ึงหมื่นแปดพนัคน พระนามของพระองค ์ก็ เลื่องลอืไป 14 และพระองคท์รงตัง้
ทหารประจาํป้อมขึน้เหนือเมอืงเอโดม  พระองค ์ทรงตัง้ทหารประจาํป้อมในเอโดมทัว่ไปหมด
และคนเอโดมทัง้สิน้จงึเป็นพลไพร่ของดาวดิ และพระเยโฮวาหท์รงประทานชยัชนะแก ่ดาว 
ิดไมว่า่จะเสด็จไปรบ  ณ  ที่ใด 15 ดงันัน้ดาวดิจงึทรงปกครองเหนื ออ ิสราเอลทัง้สิน้ และดาวดิ
ทรงใหค้วามย ุต ิธรรมและความเที่ยงธรรมแก ่ชนชาต ิของพระองค ์ทัง้สิน้ 16 และโยอาบบตุร
ชายนางเศรุยาหเ์ป็นแม ่ทพั และเยโฮชาฟั ทบ ุตรชายอาหลิดูเป็นเจา้กรมสารบรรณ 17 ศาโด
กบตุรชายอาหทิบูและอาหเิมเลคบตุรชายอาบยีาธารเ์ป็นปโุรหติ และเสไรอาหเ์ป็นราชเลขา
18 และเบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดาเป็นผูบ้งัคบับญัชาคนเคเรธีและคนเปเลท และบรรดา
ราชโอรสของดาวดิเป็นประมขุ

9
 ดาว ิ ดก ับเมฟีโบเชท

1  ดาว ิดรับสัง่วา่ � วงศ ์วานของซาอ ูลน ้ั นม ี เหลอือยู่ บา้งหรือ เพื่อเราจะสาํแดงความเมตตา
แก ่ผู ้นัน้โดยเหน็แก่โยนาธาน� 2  ม ีมหาดเล็กในวงศว์านซาอูลคนหน่ึงชื่อศิบา เขาก็เรียกให้
มาเฝ้าดาวดิและกษ ัตริ ยต์รัสกบัเขาวา่ � เจ ้าคอืศิบาหรือ� เขาทลูตอบวา่ �ขา้พระองคค์อื
ศิบา พะ่ย่ะคะ่� 3  กษตัริย ์จงึตรั สว ่า � ไมม่ ีใครในวงศว์านซาอลูยงัเหลอือยู่บา้งหรือ เพื่อเรา
จะไดแ้สดงความเมตตาของพระเจา้ตอ่เขา� ศิบากราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ย ังม ีโอรสของโยนา
ธานเหลอือยู่คนหน่ึง  เท ้าของเขาเป็นงอ่ยพะ่ย่ะคะ่� 4  กษตัริย ์ตรัสถามเขาวา่ �เขาอยู่ ที่ไหน 
� ศิบาจงึกราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � ด ู เถิด เขาอยู่ในเรือนของมาครี ์บ ุตรอมัมีเอลในเมอืงโลเด
บาร ์พะ่ย่ะคะ่� 5  แล ้วกษ ัตริ ย ์ดาว ิดรับสัง่ใหค้นไปนําเขามาจากเรือนของมาครี ์บ ุตรชายอมั
มีเอลที่โลเดบาร ์ 6 เมฟีโบเชทโอรสของโยนาธานราชโอรสของซาอลูไดม้าเฝ้าดาวดิและ
ซบหนา้ลงกราบถวายบงัคม และดาวดิตรั สว ่า �เมฟีโบเชทเอย๋� เขาทลูตอบวา่ � ด ู เถิด  ผูรั้บ
ใช ้ของพระองค�์ 7 และดาวดิตรัสก ับท ่านวา่ �อย่ากลวัเลย เพราะเราจะสาํแดงความเมตตา
ตอ่ทา่นเพื่อเหน็แก่โยนาธานบิดาของทา่น และเราจะมอบที่ ด ินทัง้หมดของซาอูลราชบดิา
ของทา่นคนืแก ่ทา่น และทา่นจงรับประทานอาหารอยู่ ที่  โต ๊ะของเราเสมอไป� 8 และทา่นก็
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กราบถวายบงัคมและทลูวา่ � ผูรั้บใช ้ของพระองคเ์ป็นผูใ้ดเลา่ ซ่ึงพระองคจ์ะทอดพระเนตร
สนัุขตายอย่างขา้พระองค ์น้ี � 9  แล ้วกษ ัตริ ยต์รัสเรียกศิบามหาดเล็กของซาอลู และตรัสแก่
เขาวา่ �บรรดาสิ่งของที่ เป็นของซาอลูและของวงศว์านทัง้สิน้ของทา่น เราได ้มอบให ้ แก ่
โอรสเจา้นายของเจา้แลว้ 10 ตวัเจา้และพวกบตุรชายของเจา้และเหลา่คนใชข้องเจา้ ตอ้ง
ทาํนาให ้เขา และนําผลพชืที่ ได ้นัน้เขา้มา เพื่อโอรสแหง่เจา้นายของเจา้จะได ้ม ีอาหารรับ
ประทาน  แต ่เมฟีโบเชทโอรสแหง่เจา้นายของเจา้นัน้ จะรับประทานอาหารที่ โต ๊ะของเรา
เสมอไป� ฝ่ายศบิาม ีบ ุตรชายสบิหา้คนกบัคนใช ้ยี ่ ส ิบคน 11  แล ้วศบิาจงึกราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � 
ตามที่  กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองคบ์ญัชาผู ้รับใช ้ของพระองค ์นัน้  ผูรั้บใช ้ของพระองคจ์ะ
กระทาํ�  กษตัริย ์ ได ้ตรั สว ่า �เมฟีโบเชทจงรับประทานที่ โต ๊ะเสวยของเรา อย่างกบัเป็นโอรส
ของกษ ัตริ ย�์ 12 เมฟีโบเชทม ีบ ุตรชายเล็กคนหน่ึงชื่ อม ี คา  ท ุกคนที่อาศยัอยู่ในเรือนของศ ิ
บาก ็ ได ้เป็นมหาดเล็กของเมฟีโบเชท 13 ดงันัน้เมฟีโบเชทจงึอยู่ในเยรูซาเล็ม เพราะทา่นรับ
ประทานที่ โต ๊ะของกษ ัตริ ย ์เสมอ  เท ้าของทา่นเป็นงอ่ยทัง้สองขา้ง

10
สงครามกบัคนอมัโมนและคนซีเรีย (1 พศด 19:1-19)

1  อยู่ มาภายหลงักษ ัตริ ย ์แห ่งคนอมัโมนก็ สิน้พระชนม ์และฮานูนราชโอรสได ้เสวยราช
สมบตั ิ แทน 2  ดาว ิดจงึตรั สว ่า �เราจะแสดงความเมตตาตอ่ฮานูนราชโอรสของนาฮาช  ดงัที่  
บ ิดาของเขาแสดงความเมตตาตอ่เรา�  ดาว ิดจงึสง่พวกขา้ราชการของพระองคไ์ปเลา้โลม
ทา่นเกี่ ยวด ้วยเร่ืองราชบดิาของทา่น และขา้ราชการของดาว ิดก ็ เข ้ามาในแผน่ดนิของคน
อมัโมน 3  แต ่บรรดาเจา้นายของคนอมัโมนทลูฮานูนเจา้นายของตนวา่ � พระองค ์ ดาํริ วา่ดา
วดิสง่ผูเ้ลา้โลมมาหาพระองค ์ เพราะนับถือพระราชบดิาของพระองคเ์ชน่นัน้หรือ  ดาว ิ ดม ิ 
ได ้สง่ขา้ราชการมาเพื่อตรวจเมอืงและสอดแนมดู และเพื่อจะควํา่เมอืงน้ีเสยีดอกหรือ� 4 ฮา
นูนจงึจบัขา้ราชการของดาวดิมาโกนเคราออกเสยีคร่ึงหน่ึงและตดัเคร่ืองแตง่กายของเขา
ออกเสยีที่ตรงกลางตรงตะโพก  แล ้วปลอ่ยตวัไป 5 เมื่ อม ีคนไปกราบทลูดาวดิใหท้รงทราบ
 พระองค ์ ก็ รับสัง่ใหค้นไปรับขา้ราชการเหลา่นัน้ เพราะวา่เขาทัง้หลายไดรั้บความอบัอาย
มาก และกษ ัตริ ยต์รั สว ่า �จงพกัอยู่ ที่ เมอืงเยรีโคจนกวา่เคราของทา่นทัง้หลายจะขึน้แลว้
จงึคอ่ยกลบัมา� 6 เมื่อคนอมัโมนเห ็นว ่าเขาทัง้หลายเป็ นท ่ี เกล ียดชงัแก ่ดาวดิ คนอมัโมน
จงึสง่คนไปจา้งคนซีเรียชาวเมอืงเบธเรโหบ และคนซีเรียชาวเมอืงโศบาห ์ เป็นทหารราบ
จาํนวนสองหมื่นคน จากกษ ัตริ ยเ์มอืงมาอาคาห ์หน ่ึงพนัคน และชาวเมอืงอิชโทบหน่ึงหมื่น
สองพนัคน 7 เมื่อดาวดิทรงไดยิ้นเชน่นัน้จงึรับสัง่โยอาบและพลโยธาคนแกลว้กลา้ทัง้สิน้ให ้
ไป 8 ฝ่ายคนอมัโมนก็ยกออกมาและจดัทพัไว ้ที่ ทางเขา้ประต ูเมอืง ฝ่ายคนซีเรียชาวเมอืงโศ
บาหแ์ละชาวเมอืงเรโหบ กบัคนเมอืงอิชโทบ และเมอืงมาอาคาห ์อยู่  ที่ ชนบทกลางแจง้ตา่ง
หาก 9 เมื่อโยอาบเห ็นว ่าการศกึน้ีขนาบอยู่ทัง้ขา้งหนา้และขา้งหลงั ทา่นจงึคดัเอาบรรดาคน
อิสราเอลที่สรรไว ้แล ้วจดัทพัเขา้สูค้นซีเรีย 10 ทา่นมอบคนที่ เหลอือยู่  ไว ้ในบงัคบับญัชาขอ
งอาบีชยันอ้งชายของทา่น และเขาก็จดัคนเหลา่นัน้เขา้ตอ่สูก้บัคนอมัโมน 11 ทา่นกลา่ววา่
�ถา้กาํลงัคนซีเรียแข็งเหลอืกาํลงัของเรา  เจ ้าจงยกไปชว่ยเรา  แต ่ถา้กาํลงัคนอมัโมนแข็ง
เกนิกาํลงัของเจา้ เราจะยกมาชว่ยเจา้ 12 จงมีความกลา้หาญเถิด  ให ้เราเป็นลกูผูช้ายเพื่อ
ชนชาติของเรา และเพื่อหวัเมอืงแหง่พระเจา้ของเรา และขอพระเยโฮวาหท์รงกระทาํตาม
ที่ พระองค ์ทรงเหน็ชอบเถิด� 13  ดงันัน้ โยอาบกบัประชาชนที่ อยู่ ก ับท ่านก็ยกเขา้ใกล ้ตอ่สู ้
กบัคนซีเรีย ขา้ศ ึกก ็แตกหนีไปตอ่หนา้เขา 14 เมื่อคนอมัโมนเห ็นว ่าคนซีเรียหนีไปแลว้ เขา
ทัง้หลายก็ หนี  อาบ ีชยัเขา้ไปในเมอืง  แล ้วโยอาบก็ กล ับจากการสูร้บกบัคนอมัโมนมายงักรุง
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เยรูซาเล็ม 15 ครัน้คนซีเรียเห ็นว ่าตนพา่ยแพต้ ่ออ ิสราเอลแลว้ จงึรวบรวมเขา้ดว้ยกนั 16 ฝ่าย
ฮาดดัเอเซอรท์รงใชค้นไปนําคนซีเรียผู ้อยู่ ฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ออกมา เขามายงัตาํบลเฮลาม
 ม ีโชบคัแมท่พัของฮาดดัเอเซอรเ์ป็นผู ้นําหนา้ 17 เมื่ อม ี ผู ้กราบทลูดาวดิพระองคท์รงรวบรวม
อิสราเอลทัง้หมดขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนมาถึงตาํบลเฮลาน และคนซี เรียก ็จดัทพัเขา้ตอ่สู ้ดาว ิด
และไดร้บกบัพระองค ์18 คนซี เรียก ็ หนี จากอิสราเอล และดาวดิทรงประหารคนซีเรียซ่ึงเป็น
ทหารรถรบเจ็ดรอ้ยคนกบัทหารมา้สี่หมื่นคนเสยี และประหารโชบคัแมท่พัของเขาทัง้หลาย
ให ้ส ้ินชวีติเสยีที่ น่ัน 19 และเมื่อบรรดากษ ัตริ ยซ่ึ์งขึ ้นก ับฮาดดัเอเซอร ์เห ็ นว ่าตนพา่ยแพต้อ่
หนา้อิสราเอลแลว้ เขาก็ ได ้กระทาํสนัตภิาพกบัอิสราเอล และยอมเป็นผู ้รับใช ้คนอิสราเอล
ดงันัน้คนซีเรียจงึกลวัไม ่กล ้าชว่ยคนอมัโมนอีกตอ่ไป

11
ความบาปย่ิงใหญข่องดาวดิ

1และอยูม่าพอสิน้ปี แล ้วเมื่อบรรดากษ ัตริ ยย์กกองทพัออกไปรบ  ดาว ิดทรงใชโ้ยอาบพรอ้ม
กบัพวกขา้ราชการและอิสราเอลทัง้หมด เขาไปกวาดลา้งคนอมัโมนและลอ้มเมอืงรับบาห ์ไว ้
 แต ่ ดาว ิดประท ับท ่ี เยรูซาเล็ม 2  อยู่ มาเวลาเย็ นว ันหน่ึงเมื่อดาวดิทรงลกุขึน้จากพระแทน่ และ
ดาํเนินอยู่บนดาดฟ้าหลงัคาพระราชวงั ทอดพระเนตรจากหลงัคาเหน็ผูห้ญงิคนหน่ึงอาบน้ํา
อยู่ หญงิคนนัน้สวยงามมาก 3  ดาว ิดทรงใชค้นไปไตถ่ามเร่ืองผูห้ญงิคนนัน้ คนหน่ึงมากราบ
ทลูวา่ �หญงิคนน้ีชื่ อบ ัทเชบา  บ ุตรสาวของเอลอีมั ภรรยาของอ ุรี อาหค์นฮิตไทต ์มใิช ่หรือพะ่
ย่ะคะ่� 4  ดาว ิ ดก ท็รงใช ้ผู ้สื่อสารไปรับนางมา นางก็มาเฝ้าพระองค ์ แล ้วพระองคท์รงสมสูก่บั
นาง  พอด ีนางไดช้าํระตวัให ้ส ิน้มลทนิของนางแลว้  แล ว้นางก็ กล ับไปเรือนของตน 5  ผู ้หญงินั ้
นก ็ ตัง้ครรภ ์นางจงึใชค้นไปกราบทลูดาวดิวา่ �หมอ่มฉันตัง้ครรภ ์แลว้ � 6  ดาว ิดทรงใชค้นไป
บอกโยอาบวา่ �จงส ่งอ ุ รี อาหค์นฮิตไทตม์าให ้เรา � โยอาบก็สง่ต ัวอ ุ รี อาหไ์ปให ้ดาวดิ 7 เมื่ ออ 
ุ รี อาห ์เข ้าเฝ้าพระองค ์  ดาว ิดรับสัง่ถามวา่โยอาบเป็นอย่างไรบา้ง พวกพลเป็นอย่างไร การ
สงครามคบืหนา้ไปอย่างไร 8  แล ้วดาวิดรับสั ่งอ ุ รี อาห ์วา่ �จงลงไปบา้นของเจา้ และลา้งเทา้
ของเจา้เสยี�  อ ุ รี อาห ์ก็ ออกไปจากพระราชวงั และมีคนนําของประทานจากกษ ัตริ ยต์ามไป
ให้ 9  แต ่ อ ุ รี อาห ์ได ้นอนเสยีที่ ประต ูพระราชวงัพรอ้มกบับรรดาขา้ราชการของเจา้นายของ
เขา  มไิด ้ลงไปที่บา้นของตน 10 เมื่ อม ีคนกราบทลูดาวดิวา่ � อ ุ รี อาห ์ไม่ได ้ลงไปที่บา้นของ
เขาพะ่ย่ะคะ่�  ดาว ิดรับสัง่แก ่อ ุ รี อาห ์วา่ � เจ ้าม ิได ้เดนิทางมาดอกหรือ ทาํไมจงึไม่ลงไปบา้น
ของเจา้� 11  อ ุ รี อาหท์ลูตอบดาวดิวา่ � ห ีบพนัธสญัญาและอิสราเอลกบัยูดาห ์อยู่ ในทบัอาศยั
โยอาบเจา้นายของขา้พระองคก์บับรรดาขา้ราชการของพระองคต์ัง้คา่ยอยู่ ที่ พืน้ทุง่ สว่นขา้
พระองคจ์ะไปบา้น ไปกนิ ไปดื่ม และนอนกบัภรรยาของขา้พระองคเ์ชน่นัน้หรือ พะ่ย่ะคะ่  
พระองค ์ทรงพระชนม ์อยู่ และจติวญิญาณของพระองค ์ม ี ช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด ขา้พระองคจ์ะไม่
กระทาํอย่างน้ี เลย � 12  แล ้วดาว ิดก ็รับสัง่แก ่อ ุ รี อาห ์วา่ � วนัน้ี  ก็ คา้งเสยีที่ น่ี  เถิด  พรุ่งน้ี เราจะ
ให ้เจ ้าไป�  อ ุ รี อาห ์ก็ คา้งอยู่ในกรุงเยรูซาเล็มในวนันัน้และในว ันร ุ่งขึน้ 13  ดาว ิดทรงเชญิเขา
มา เขาก็ มาร ับประทานและดื่มตอ่พระพกัตร ์ และพระองคท์รงกระทาํใหเ้ขามนึเมา ในเย็ นว 
ันนัน้เขาก็ออกไปนอนบนที่นอนกบัขา้ราชการของเจา้นายของเขา  แต ่ มไิด ้ลงไปบา้น 14 ตอ่
มาครั ้นร ุ่งเชา้ดาวดิทรงอกัษรถึงโยอาบและทรงฝากไปในมอืของอ ุรี อาห ์15 ในลายพระหตัถ ์
นั ้นว ่า �จงตั ้งอ ุ รี อาห ์ให ้เป็นกองหนา้เขา้สูร้บตรงที่ ด ุเดอืดที่สดุแลว้ลา่ทพักลบัเสยีเพื่อให ้
เขาถกูโจมต ีให ้ ตาย � 16  อยู่ มาเมื่อโยอาบกาํลงัเฝ้าลอ้มเมอืงอยู่ ทา่นจงึกาํหนดให ้อ ุ รี อาหไ์ป
รบตรงที่ ที่ ทา่นทราบวา่มีทหารเขม้แข็งมาก 17 คนในเมอืงก็ออกมาสูร้บกบัโยอาบ  ม ีคนตาย
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บา้งคอืขา้ราชการบางคนของดาวดิได ้ลม้ตาย  อ ุ รี อาหค์นฮิตไทต ์ก็ ตายดว้ย 18 โยอาบจงึ
สง่คนไปกราบทลูขา่วการรบทัง้สิน้ตอ่ดาวดิ 19 ทา่นไดส้ัง่ผูส้ื่อสารนั ้นว ่า �เมื่อเจา้กราบทลู
ขา่วการรบตอ่กษ ัตริ ยเ์สร็จทกุประการแลว้ 20 ถา้กษ ัตริ ย ์กร ้ิวและตรัสถามเจา้วา่ �ทาํไมเจา้
ทัง้หลายจงึยกเขา้รบใกลเ้มอืงนัก  เจ ้าไม่ทราบหรือวา่เขาจะยิงออกมาจากกาํแพง 21 ใคร
ฆา่อาบเีมเลคบตุรเยรุบเบเชท  ไมใ่ช ่ ผู ้หญงิคนหน่ึงเอาหนิโมท่อ่นบนทุม่เขาจากกาํแพงเมอืง
จนเขาตายเสยีที่เมอืงเธเบศดอกหรือ ทาํไมเจา้ทัง้หลายจงึเขา้ไปใกล ้กาํแพง �  แล ้วเจา้จง
กราบทลูวา่ � อ ุ รี อาหค์นฮิตไทต ์ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ก็ ตายดว้ย� � 22  ผู ้สื่อสารก็ ไป เขามาทลู
ตอ่ดาวดิถึงทกุอย่างที่โยอาบสัง่เขาใหม้ากราบทลู 23  ผู ้สื่อสารนัน้กราบทลูดาวดิวา่ �ขา้ศกึ
ไดเ้ปรียบตอ่เรามาก และไดอ้อกมาสูร้บกบัฝ่ายเราที่กลางทุง่  แต ่เราได ้ขบัไล ่เขาเขา้ไปถึง
ทางเขา้ประต ูเมอืง 24  แล ้วทหารธนู ก็ ยิงขา้ราชการของพระองคจ์ากกาํแพง ขา้ราชการขอ
งกษ ัตริ ยบ์างคนก็ สิน้ชวีติ และอ ุรี อาหค์นฮิตไทตข์า้ราชการของพระองค ์ก็  ส ้ินชีว ิตด ้วย� 25  
ดาว ิ ดก ็รับสัง่ผูส้ื่อสารนั ้นว ่า � เจ ้าจงบอกโยอาบดงัน้ี วา่ �อย่าใหเ้ร่ืองน้ี ทาํให ้ทา่นลาํบากใจ
เพราะดาบย่อมสงัหารไม่เลอืกวา่คนนัน้หรือคนน้ี จงสูร้บหนักเขา้ไปและตีเอาเมอืงนัน้เสยี
ให ้ได ้�  เจ ้าจงหนุนน้ําใจทา่นดว้ย� 26 เมื่อภรรยาของอ ุรี อาห ์ได ้ยินขา่ววา่อ ุรี อาห ์สาม ีของ
ตนสิน้ชวีติแลว้ นางก็คร่ําครวญดว้ยเร่ืองสามีของนาง 27 เมื่อสิน้การไว ้ทกุข ์ แล ้วดาว ิดก ็สง่
คนไปใหพ้านางมาที่ พระราชวงั และนางก็ ได ้เป็นมเหสีของพระองค ์  ประสตู ิโอรสองค ์หน ่ึง
ให ้พระองค ์ แต ่ ส ิ่งซ่ึงดาวดิทรงกระทาํนัน้ไมเ่ป็ นท ี่พอพระทยัพระเยโฮวาห ์

12
 ดาว ิดกลบัใจเสยีใหม่

1 พระเยโฮวาหท์รงใช ้ให ้นาธนัไปหาดาวดิ นาธ ันก ็ไปเขา้เฝ้าและกราบทลูพระองค ์วา่ 
�ในเมอืงหน่ึ งม ีชายสองคน คนหน่ึ งม ่ั งม ี อี กคนหน่ึงยากจน 2  คนมัง่ม ีนั ้นม ีแพะแกะและววั
เป็ นอ ันมาก 3  แต ่คนจนนัน้ไม ่ม ีอะไรเลย  เวน้แต ่แกะตวัเมยีตวัเดยีวที่ซือ้เขามา ซ่ึงเขาเลีย้ง
ไวแ้ละอยู่กบัเขา มนัไดเ้ตบิโตขึน้พรอ้มกบับตุรของเขา กนิอาหารร่วมและดื่ มน ้ําถว้ยเดยีว
กบัเขา นอนในอกของเขา และเป็นเหมอืนบตุรสาวของเขา 4 ฝ่ายคนมั ่งม ีคนนั ้นม ีแขกคน
หน่ึงมาเย่ี ยม เขาเสยีดายที่จะเอาแพะแกะหรือววัของตนมาทาํอาหารเลีย้งคนที่เดนิทางมา
เย่ียมนัน้ จงึเอาแกะตวัเมยีของชายคนจนนัน้เตรียมเป็นอาหารให ้แก ่ชายที่มาเย่ียมตน� 5  
ดาว ิดกริว้ชายคนนัน้มาก และรับสัง่แก่นาธ ันว ่า �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด  ผู ้
ชายที่กระทาํเชน่นัน้จะตอ้งตายแน่ 6 และจะตอ้งคนืแกะให ้ส ่ี เทา่ เพราะเขาไดก้ระทาํอย่าง
น้ี และเพราะวา่เขาไม ่ม ี เมตตาจติ � 7 นาธนัจงึทลูดาวดิวา่ � พระองค ์น่ันแหละคอืชายคน
นัน้ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ �เราได ้เจ ิมตัง้เจา้ไว ้ให ้เป็นกษ ัตริ ยเ์หนื 
ออ ิสราเอล และเราชว่ยเจา้ใหพ้น้จากมอืของซาอลู 8 และเราไดม้อบวงศว์านเจา้นายของ
เจา้ให ้แก ่ เจา้ และไดม้อบภรรยาเจา้นายของเจา้ไวใ้นอกของเจา้ และมอบวงศว์านอิสราเอล
และวงศว์านยูดาห ์ให ้ แก ่ เจ ้าถา้เทา่น้ียงันอ้ยไป เราจะเพิ่มให ้อี กเทา่น้ี 9 ทาํไมเจา้ดูหมิ่นพระ
บญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหก์ระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระองค ์  เจ ้าไดฆ้า่อ ุรี อาหค์นฮิต
ไทต ์เสยีด ้วยดาบ เอาภรรยาของเขามาเป็นภรรยาของตน และไดส้งัหารเขาเสยีดว้ยดาบ
ของคนอมัโมน 10 เพราะฉะนัน้บดัน้ีดาบนัน้จะไม่คลาดไปจากราชวงศข์องเจา้ เพราะเจา้
ได ้ด ูหมิ่นเรา เอาภรรยาของอ ุรี อาหค์นฮิตไทตม์าเป็นภรรยาของเจา้� 11 พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด เราจะให ้เหต ุรา้ยบงัเกดิขึ ้นก ับเจา้จากครัวเรือนของเจา้เอง และเราจะ
เอาภรรยาของเจา้ไปตอ่หนา้ตอ่ตาเจา้ ยกไปให ้แก ่เพื่อนบา้นของเจา้  ผู ้นัน้จะนอนร่วมกบั
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ภรรยาของเจา้อย่างเปิดเผย 12 เพราะเจา้ทาํการนัน้อย่างลบัๆ  แต ่เราจะกระทาํการน้ีตอ่หนา้
อิสราเอลทัง้สิน้และอย่างเปิดเผย� � 13  ดาว ิดจงึรับสั ่งก ับนาธ ันว ่า �เรากระทาํบาปตอ่พระ
เยโฮวาห ์แลว้ � และนาธนักราบทลูดาวดิวา่ �พระเยโฮวาหท์รงใหอ้ภยับาปของพระองค ์แลว้ 
 พระองค ์จะไมถึ่งแกม่รณา 14  อย่างไรก็ตาม เพราะดว้ยการกระทาํน้ี พระองค ์ ได ้ ให ้พวกศ ัตรู 
ของพระเยโฮวาห ์ม ีโอกาสเหยียดหยามได้ ราชบตุรที่จะประส ูต ิ มาน ้ันจะตอ้งสิน้ชวีติ� 15  
แล ้วนาธ ันก ็ กล ับไปย ังบ ้านของตน  แล ้วพระเยโฮวาหท์รงกระทาํแก ่บตุร ซ่ึงภรรยาของอ ุรี 
อาหบ์งัเก ิดก ับดาวดิ และพระกุมารนั ้นก ็ประชวรหนัก 16  ดาว ิ ดก ็ทรงออ้นวอนตอ่พระเจา้
เพื่อพระกมุารนัน้ และดาวดิทรงอดพระกระยาหาร และเขา้ไปบรรทมบนพืน้ดนิคนืยงัรุ่ง
17 บรรดาพวกผู ้ใหญ ่ในราชสาํนักของพระองค ์ก็  ล ุกขึน้มายืนเขา้เฝ้าอยู่ หมายจะทลูเชญิ
ให ้พระองค ์ทรงลกุจากพืน้ดนิ  แต ่ พระองค ์หาทรงยอมไม่ หรือหาทรงรับประทานกบัเขาทัง้
หลายไม่ 18  อยู่ มาพอว ันท ่ี เจ ็ดพระกุมารนั ้นก ็ สิน้พระชนม ์สว่นขา้ราชการของดาว ิดก ็ กล ัว
ไม ่กล ้ากราบทลูดาวดิวา่พระกมุารนัน้สิน้ชวีติแลว้ เขาพ ูดก ั นว ่า � ด ู เถิด เมื่อพระกมุารนัน้
ทรงพระชนม ์อยู่ เราทลูพระองค ์  พระองค ์หาทรงฟังเสยีงของเราไม่  แล ้วเราทัง้หลายอาจ
จะกราบทลูไดอ้ย่างไรวา่ พระกมุารนัน้สิน้พระชนม ์แลว้   พระองค ์ ก็ จะกระทาํอนัตรายตอ่
พระองค ์เอง � 19  แต ่เมื่อดาวดิทอดพระเนตรเหน็ขา้ราชการกระซิบกระซาบกนัอยู่  ดาว ิดเขา้
พระทยัวา่พระกมุารนัน้สิน้พระชนม ์แลว้  ดาว ิดจงึรับสัง่ถามขา้ราชการของพระองค ์วา่ �เด็ก
นัน้สิน้ชวีติแลว้หรือ� เขาทลูตอบวา่ � ส ้ินชวีติแลว้พะ่ย่ะคะ่� 20  แล ้วดาวดิทรงลกุขึน้จาก
พืน้ดนิ ชาํระพระกาย ชโลมพระองค ์ และทรงเปลี่ยนฉลองพระองค ์ ทรงดาํเนินเขา้ไปใน
พระนิเวศของพระเยโฮวาหแ์ละทรงนมสัการ  แล ้วเสด็จไปสู่พระราชวงัของพระองค ์ รับสัง่
ใหนํ้าพระกระยาหารมา เขาก็จดัพระกระยาหารให ้พระองค ์ เสวย 21 ขา้ราชการจงึทลูถาม
พระองค ์วา่ �เป็นไฉนพระองคท์รงกระทาํเชน่น้ี  พระองค ์ทรงอดพระกระยาหารและกนัแสง
เพื่อพระกมุารนัน้เมื่อทรงพระชนม ์อยู่  แต ่เมื่อพระกมุารนัน้สิน้พระชนม ์แลว้  พระองค ์ ก็ ทรง
ลกุขึน้เสวยพระกระยาหาร� 22  พระองค ์รับสัง่วา่ �เมื่อเด็กนั ้นม ี ช ีวิตอยู่ เราอดอาหารและ
รอ้งไห้ เพราะเราวา่ �ใครจะทราบไดว้า่พระเจา้จะทรงพระเมตตาเรา โปรดใหเ้ด็กนั ้นม ี ช ีวิ
ตอยู่ หรือไม ่� 23  แต ่เมื่อเขาสิน้ชวีติแลว้ เราจะอดอาหารทาํไม เราจะทาํเด็กใหฟ้ื้นขึน้มาอีก
ได ้หรือ  ม ี แต ่เราจะตามทางเด็กนัน้ไป เขาจะกลบัมาหาเราหาม ิได ้�

การกาํเนิดของซาโลมอน
24 ฝ่ายดาวดิทรงเลา้โลมใจบทัเชบามเหสีของพระองค ์ และทรงเขา้ไปสมสู่กบัพระนาง

พระนางก็ ประสตู ิ บ ุตรชายคนหน่ึงเรียกชื่อวา่ซาโลมอน และพระเยโฮวาหท์รงรักซาโลมอน
25 และทรงใชน้าธนัผู ้พยากรณ ์ ไป ทา่นจงึตัง้ชื่อราชโอรสนั ้นว ่า เยด ีด ิยาห ์ เพราะเหน็แก่
พระเยโฮวาห ์

 ดาว ิ ดก ับโยอาบชนะเมอืงรับบาห ์(1 พศด 20:1-3)
26 ฝ่ายโยอาบสูร้บกบัเมอืงรับบาหข์องคนอมัโมน และยึดราชธานี ไว ้ ได ้27 และโยอาบ

ไดส้ง่ผูส้ื่อสารไปเฝ้าดาวดิ ทลูวา่ �ขา้พระองค ์ได ้ สู ้รบกบักรุงรับบาห ์และขา้พระองค ์ต ี ได ้
เมอืงที่ ม ี แมน่ ้ํามากหลายนัน้แลว้ 28 ฉะนัน้บดัน้ีขอพระองคท์รงรวบรวมพลที่ เหลอื  เข ้าตัง้
คา่ยตีเมอืงนัน้ให ้ได ้ เกล ือกวา่ถา้ขา้พระองค ์ต ี ได ้ ก็ จะตอ้งเรียกชื่อเมอืงนัน้ตามชื่อของขา้
พระองค�์ 29  ดาว ิดจงึทรงรวบรวมพลทัง้หลายเขา้ดว้ยกนัยกไปยงัเมอืงรับบาห ์และตอ่สูจ้น
ยึดเมอืงนัน้ได ้ 30 ทรงริบมงกฎุจากเศยีรกษ ัตริ ยข์องเมอืงนัน้ มงกฎุนัน้เป็นทองคาํหนักหน่ึง
ตะลนัตป์ระด ับด ้วยเพชรพลอยตา่งๆ และเขาก็สวมบนพระเศยีรของดาวดิ และพระองคท์รง
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เก็บรวบรวมทรัพย ์สมบตั ิของเมอืงนัน้ได ้เป็นอนัมาก 31 ทรงควบคมุประชาชนที่ อยู่ ในเมอืง
นัน้ใหท้าํงานดว้ยเลื่อย คราดเหล็กและขวานเหล็กและบงัคบัใหท้าํงานที่เตาเผาอิฐ  ได ้ทรง
กระทาํเชน่น้ี แก ่บรรดาหวัเมอืงของคนอมัโมนทัว่ไป  แล ้วดาว ิดก ็เสด็จกลบัไปกรุงเยรูซาเล็ม
พรอ้มกบัพลทัง้สิน้

13
อมัโนนขม่ขนืนางสาวทามาร ์

1 ตอ่มาภายหลงัฝ่ายอบัซาโลมราชโอรสของดาว ิดม ี ขน ิษฐาองค ์หน ่ึงรูปโฉมสะคราญชื่อ
ทามาร ์ และอมัโนนราชโอรสของดาว ิดก ็รักเธอ 2 ดว้ยเหตุทามารน์อ้งหญงิน้ี  จ ิตใจของอมั
โนนก็ ถ ูกทรมานจนถึ งก ับลม้ป่วย ดว้ยเหตุวา่เธอเป็นสาวพรหมจารี อมัโนนจงึรูส้กึวา่จะทาํ
อะไรกบัเธอก็ยากนัก 3  แต ่อมัโนนมีสหายคนหน่ึงชื่อโยนาดบับตุรชายของชิเมอาหเ์ชษฐา
ของดาวดิ โยนาด ับน ้ันเป็นคนเจา้ปัญญา 4 จงึทลูถามวา่ �ขา้แต่ราชโอรสของกษ ัตริ ย ์ไฉน
ทลูกระหมอ่มจงึซมเซาอยู่ ท ุกเชา้ๆ จะไม่บอกให ้เกล ้าฯทราบบา้งหรือ� อมัโนนตอบเขาวา่
�เรารักทามารน์อ้งหญงิของอบัซาโลมอนุชาของเรา� 5 โยนาดบัจงึทลูทา่นวา่ �ขอเชญิ
บรรทมบนพระแทน่แสรง้กระทาํเป็นประชวร และเมื่อเสด็จพอ่มาเย่ียมทลูกระหมอ่มขอก
ราบทลูวา่ �ขอโปรดรับสัง่ทามารน์อ้งหญงิมาใหอ้าหารแก่ขา้พระองค ์  ให ้มาเตรียมอาหาร
ตอ่สายตาขา้พระองค ์เพื่อขา้พระองคจ์ะได ้เหน็ และไดรั้บประทานจากมอืของเธอ� � 6 อมั
โนนจงึบรรทมแสรง้ทาํเป็นประชวร เมื่อกษ ัตริ ยเ์สด็จมาเย่ี ยม อมัโนนก็ทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ขอ
โปรดใหท้ามารน์อ้งหญงิมาทาํขนมสกัสองอนัตอ่สายตาขา้พระองค ์ เพื่อขา้พระองคจ์ะได้
รับประทานจากมอืของเธอ� 7  ดาว ิดทรงใชค้นไปหาทามาร ์ที่ วงัรับสัง่วา่ �ขอจงไปที่บา้น
ของอมัโนนพี่ของเจา้ และเตรียมอาหารใหเ้ขารับประทาน� 8 ทามาร ์ก็ ไปยงัวงัของอมัโนน
เชษฐาของเธอที่ ที่ เขาบรรทมอยู่ เธอก็หยิบแป้งมานวดทาํขนมตอ่สายตาของเชษฐาแลว้
ป้ิงขนมนัน้ 9 และเธอก็ยกกระทะมาเทออกตอ่หนา้เชษฐา  แต ่อมัโนนก็ ไม ่ทรงเสวย  กลา่ว
วา่ � ให ้ ท ุกคนออกไปเสยีใหพ้น้เรา�  ท ุกคนก็ออกไป 10 อมัโนนก็รับสั ่งก ับทามาร ์วา่ �จง
เอาอาหารเขา้มาในหอ้งใน เพื่อพี่จะไดรั้บประทานจากมอืของนอ้ง� ทามาร ์ก็ นําขนมที่เธอ
ทาํนัน้เขา้ไปในหอ้งเพื่อให ้แก ่อมัโนนเชษฐา 11  แต ่เมื่อเธอนําขนมมาใกล ้เพื่อให ้ทา่นรับ
ประทาน ทา่นก็จบัมอืเธอไวรั้บสัง่วา่ �นอ้งของพี่ เข ้ามานอนกบัพี่ เถิด � 12 เธอจงึตอบทา่น
วา่ � ไมไ่ด ้ดอกพระเชษฐา ขออย่าบงัค ับน ้องเลย  ส ่ิงอย่างน้ีเขาไมก่ระทาํกนัในอิสราเอล ขอ
อย่ากระทาํการโฉดเขลาอย่างน้ี เลย 13 ฝ่ายหมอ่มฉัน หมอ่มฉันจะเอาความอายไปซ่อนไว ้
ที่ไหน ฝ่ายทา่นเลา่ ทา่นจะเป็นเหมอืนคนโฉลดเขลาคนหน่ึงในอิสราเอล เพราะฉะนัน้บดัน้ี
ขอทลูกษ ัตริ ย ์  พระองค ์คงจะไม่หวงหมอ่มฉันไว ้ไม ่ ให ้ ทา่น � 14  แต ่ทา่นก็หาฟังเสยีงเธอไม่
ดว้ยทา่นมีกาํลงัมากกวา่จงึขม่ขนื และนอนร่วมกบัเธอ 15 ตอ่มาอมัโนนเกลยีดชงัเธอย่ิงนัก
ความเกลยีดชงัครัง้น้ี ก็ มากย่ิงกวา่ความรักซ่ึงทา่นไดรั้กเธอมากอ่น และอมัโนนรับสั ่งก ับเธอ
วา่ �จงลกุขึน้ไป� 16  แต ่เธอตอบทา่นวา่ �อย่าเลยพระเชษฐา  ที่ จะขบัไล่หมอ่มฉันไปครัง้น้ี
นั ้นก ็เป็นความผดิใหญ่ย่ิงกวา่ที่พระเชษฐาไดท้าํก ับน ้องมาแลว้�  แต ่ทา่นหาไดเ้ชื่อฟังเธอ
ไม่ 17 ทา่นจงึเรียกมหาดเล็กที่ ปรนนิบตั ิ อยู่ สัง่วา่ �จงไล ่ผู ้หญงิคนน้ี ให ้ออกไปพน้หนา้ของ
ขา้แลว้ปิดประต ูใส ่กลอนเสยี� 18 เธอสวมเสือ้ยาวหลากส ีที่ ราชธดิาพรหมจารีของกษ ัตริ ย ์
สวมกนั มหาดเล็กของทา่นจงึไล่เธอออกไปและใส่กลอนประต ูเสยี 19 ทามาร ์ก็ เอาขีเ้ถา้ใส ่
ที่ ศรีษะของเธอ และฉีกเสือ้ยาวหลากส ีที่ เธอสวมอยู่นัน้เสยี เอาม ือก ุมศรีษะเดนิพลางรอ้ง
ครวญไปพลาง 20 อบัซาโลมเชษฐาของเธอก็ กล ่าวกบัเธอวา่ �อมัโนนเชษฐาได ้อยู่ ก ับน ้อง
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หรือเปลา่  แต ่นอ้งเอย๋  บดัน้ี นอ้งจงน่ิงเสยีเถิด เพราะเขาเป็นพีช่ายของเจา้ อย่าไปคดิถึงเร่ือง
น้ี เลย � ฝ่ายทามารจ์งึอยู่อย่างเดยีวดายในวงัของอบัซาโลมเชษฐา 21 เมื่อกษ ัตริ ย ์ดาว ิดทรง
ไดยิ้นเร่ืองเหลา่น้ี ทัง้สิน้  พระองค ์ ก็  กร ิว้ย่ิงนัก 22  แต ่อบัซาโลมม ิได ้ตรัสประการใดกบัอมัโนน
เลยไม่วา่ดีหรือรา้ย เพราะอบัซาโลมเกลยีดช ังอ ัมโนน  เหต ุ ที่ ทา่นไดข้ม่ขนืทามารน์อ้งหญงิ
ของทา่น

อบัซาโลมฆา่อมัโนน
23 ตอ่มาอีกสองปี เต็ม อบัซาโลมมีงานตดัขนแกะที่ตาํบลบาอลัฮาโซร ์ ซ่ึงอยู่ ใกล ้เอฟ

ราอิม และอบัซาโลมไดเ้ชญิโอรสทัง้สิน้ของกษ ัตริ ยไ์ปในงานนัน้ 24 อบัซาโลมไปเฝ้ากษ ั
ตริ ยท์ลูวา่ � ด ู เถิด ขา้พระองค ์ม ีงานตดัขนแกะ ขอเชญิกษ ัตริ ยแ์ละมหาดเล็กของพระองค ์
ไปในงานนั ้นก ับขา้พระองค�์ 25  แต ่ กษตัริย ์ตรัสกบัอบัซาโลมวา่ �ลกูเอย๋ อย่าเลย อย่าให ้
พวกเราไปกนัหมดเลย จะเป็นภาระแก ่เจ ้าเปลา่ๆ� อบัซาโลมคะยัน้คะยอพระองค ์ถึงกระนัน้
พระองค ์มไิด ้ยอมเสด็จ  แต ่ทรงอาํนวยพระพรให้ 26 อบัซาโลมจงึกราบทลูวา่ �ถา้ไม่โปรด
เสด็จก็ขออนุญาตให้พระเชษฐาอมัโนนไปดว้ยกนัเถิด� และกษ ัตริ ยต์รัสถามวา่ �ทาํไม
เขาตอ้งไปกบัเจา้ดว้ย� 27  แต ่อบัซาโลมทลูคะยัน้คะยอจนพระองคท์รงยอมใหอ้มัโนนและ
ราชโอรสของกษ ัตริ ยท์ัง้สิน้ไปดว้ย 28  แล ้ วอ ับซาโลมบญัชามหาดเล็กของทา่นวา่ �จงคอยดู
วา่จติใจของอมัโนนเพลดิเพลนิดว้ยเหลา้องุน่เมื่อไร เมื่อเราสัง่เจา้วา่ �จงตีอมัโนน�  เจ ้าทัง้
หลายจงฆา่เขาเสยี อย่ากลวัเลย เราบญัชาเจา้แลว้ม ิใช ่ หรือ จงกลา้หาญและเป็นคนเกง่กลา้
เถิด� 29 และมหาดเล็กของอบัซาโลมก็กระทาํกบัอมัโนนตามที่อบัซาโลมไดบ้ญัชาไว ้  แล ้ว
บรรดาราชโอรสของกษ ัตริ ย ์ก็ พากนัลกุขึน้ทรงลอ่ของแตล่ะองค ์หนี ไปสิน้ 30 ตอ่มาขณะ
เมื่อราชโอรสไดด้าํเนินอยู่ตามทาง  ม ีขา่วไปถึงดาวดิวา่ �อบัซาโลมไดป้ระหารราชโอรสขอ
งกษ ัตริ ยห์มดแลว้  ไม ่ เหลอือยู่ สกัองค ์เดยีว � 31  กษตัริย ์ทรงลกุขึน้ฉีกฉลองพระองค ์ และ
ทรงบรรทมบนพืน้ดนิ บรรดาขา้ราชการทัง้สิน้สวมเสือ้ผา้ฉีกขาดยืนเฝ้าอยู่ 32  แต ่โยนาดบั
บตุรชายชิเมอาหเ์ชษฐาของดาวดิกราบทลูวา่ �ขออย่าให ้เจ ้านายของขา้พระองคส์าํคญั
ผดิไปวา่ เขาไดป้ระหารราชโอรสหนุ่มแน่นเหลา่นัน้หมดแลว้ เพราะวา่อมัโนนสิน้ชวีติแต ่ผู ้
เดยีว เพราะตามบญัชาของอบัซาโลมเร่ืองน้ีทา่นตัง้ใจไว ้แต ่ครัง้ที่อมัโนนขม่ขนืทามารน์อ้ง
หญงิของทา่นแลว้ 33 ฉะนัน้บดัน้ีขอกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองคอ์ย่าไดร้อ้นพระทยั ดว้ย
สาํคญัวา่ราชโอรสทัง้หมดของกษ ัตริ ย ์สิน้ชวีติ เพราะอมัโนนสิน้ชพีแต ่ผูเ้ดยีว � 34  แต ่อบัซา
โลมได ้หนี  ไป ฝ่ายทหารยามหนุ่มเงยหนา้ขึน้มองดู  ด ู เถิด ประชาชนเป็ นอ ันมากกาํลงัมาทาง
ขา้งๆภเูขาซ่ึงอยู่ขา้งหลงัเขา 35 โยนาดบัจงึกราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � ด ู เถิด ราชโอรสของกษ ัตริ 
ยก์าํลงัดาํเนินมาแลว้  ตามที่  ผูรั้บใช ้ของพระองคก์ราบท ูลก ็เป็นจริ งด ังนัน้� 36  อยู่ มาเมื่อเขา
พดูจบลง  ด ู เถิด ราชโอรสของกษ ัตริ ย ์ก็  มาถึง และได ้รอ้งไห ้ เสยีงดงั ฝ่ายกษ ัตริ ย ์ก็  กนัแสง 
และบรรดาขา้ราชการก็ รอ้งไห ้สะอึกสะอืน้ดว้ย

อบัซาโลมหนีไปยงัเมอืงเกชรู ์
37 อบัซาโลมได ้หนี ไปเขา้เฝ้าท ัลม ัย โอรสของอมัมีฮดู  กษตัริย ์เมอืงเกชรู ์  แต ่ ดาว ิดทรงไว ้

ทกุข ์ ให ้ราชโอรสของพระองค ์วนัแลว้วนัเลา่ 38 ฝ่ายอบัซาโลมก็ หนี ไปยงัเมอืงเกชรู ์และทรง
อยู่ ที่ น่ันสามปี 39  กษตัริย ์ ดาว ิ ดก ็ทรงตรอมพระทยัอาลยัถึ งอ ับซาโลม เพราะการที่ทรงคดิถึ 
งอ ัมโนนนัน้คอ่ยคลายลง ดว้ยทา่นสิน้ชพีแลว้
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14
โยอาบนําอบัซาโลมให ้กล ับมาคนืดกี ันก ับดาวดิ

1 ฝ่ายโยอาบบตุรชายของนางเศรุยาหท์ราบวา่  กษตัริย ์อาลยัถึ งอ ับซาโลม 2 โยอาบจงึใช้
คนไปยงัเมอืงเทโคอาพาหญงิที่ฉลาดมาจากที่น่ันคนหน่ึง บอกนางวา่ �ขอจงแสรง้ทาํเป็น
คนไว ้ทกุข ์สวมเสือ้ของคนไว ้ทกุข ์อย่าชโลมน้ํามนั  แต ่แสรง้ทาํเหมอืนผูห้ญงิที่ ไวท้กุข ์ ให ้ 
ผู ้ตายมาหลายวนัแลว้ 3 จงเขา้ไปเฝ้ากษ ัตริ ย ์กราบทลูขอ้ความน้ี แก ่ พระองค ์�  แล ้วโยอาบ
ก็สอนคาํกราบทลูใหห้ญงินัน้ 4 เมื่อหญงิชาวเทโคอามาเฝ้ากษ ัตริ ย ์นางก็ซบหนา้ลงถึ งด ิน
ถวายบงัคมแลว้กราบทลูวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ขอพระกรุณาคณุเป็ นท ่ี พึ่ง � 5  กษตัริย ์ตรัส
ถามหญงินั ้นว ่า � เจ ้ามีเร่ืองอะไร� นางกราบทลูวา่ �หมอ่มฉันเป็นหญ ิงม ่ายอย่างแท ้จริง  
สาม ีตายเสยีแลว้ 6  สาวใช ้ของพระองค ์ม ี บ ุตรชายสองคน ว ิวาทก ั นท ่ีในทุง่นา  ไมม่ ีใครชว่ย
หา้มปราม  บ ุตรชายคนหน่ึงจงึต ีอี กคนหน่ึงตาย 7  ด ู เถิด  หมู่ญาต ิทัง้สิ ้นร ุมกนัมาหาสาวใช้
ของพระองคบ์อกวา่ �จงมอบผู ้ที่ ฆา่พีช่ายของตวัมาให ้เรา เพื่อเราจะฆา่เขาเสยี เพื่อแกแ้คน้
แทนพี่ชายที่เขาไดฆ้า่เสยีนัน้ จะไดฆ้า่ผู ้ที่ รับมรดกเสยีดว้ย� ดงัวา่จะดบัถ่านไฟของหมอ่ม
ฉั นท ่ียงัเหลอือยู่นัน้เสยี  ไม ่ ให ้ สาม ีของหมอ่มฉั นม ีชื่อหรื อม ีเชือ้เหลอือยู่บนพืน้โลกเลย� 8  
กษตัริย ์จงึรับสัง่แก่หญงิคนนั ้นว ่า �ไปบา้นของเจา้เถิด เราจะสัง่การเร่ืองเจา้� 9 หญงิชาวเท
โคอาไดก้ราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ เจ ้านายของหมอ่มฉัน  ขอให ้ความชัว่ชา้ตก
อยู่กบัหมอ่มฉัน และกบัวงศว์านบดิาของหมอ่มฉัน  แต ่ กษตัริย ์และราชบลัล ังก ์ของพระองค ์
อย่าให ้ม ีโทษเลย� 10  กษตัริย ์ตรั สว ่า �ถา้ม ีผู ้ใดกลา่วอะไรแก ่เจา้ จงพาเขามาหาเรา คนนัน้
จะไมแ่ตะตอ้งเจา้อีกเลย� 11 นางก็กราบทลูวา่ �ขา้แต ่พระองค ์ขอกษ ัตริ ยท์รงระลกึถึงพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์เพื่อผูอ้าฆาตโลหติจะไม่กระทาํการฆา่อีกตอ่ไป เกรงวา่พวก
เขาจะไดท้าํลายบตุรชายของหมอ่มฉัน�  พระองค ์ตรั สว ่า �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  
ฉันใด เสน้ผมของบตุรชายของเจา้สกัเสน้เดยีวจะไม่ตกลงถึ งด ิน� 12  แล ้วหญงินัน้กราบทลู
วา่ �ขา้แต ่พระองค ์ขอสาวใชข้องพระองคก์ราบทลูอีกสกัคาํหน่ึงแก ่กษตัริย ์ เจ ้านายของ
หมอ่มฉัน�  พระองค ์ตรั สว ่า � พ ูดไป� 13 หญงินัน้จงึกราบทลูวา่ � เหต ุใดพระองคท์รงดาํริจะ
กระทาํอย่างน้ี แก ่ประชาชนของพระเจา้ ในการที่ตรัสเชน่น้ี กษตัริย ์ทรงกลา่วโทษพระองค ์
เอง ในประการที่ กษตัริย ์ มไิด ้ทรงนําผู ้ถ ูกเนรเทศกลบัสู่พระราชสาํนัก 14 คนเราจะตอ้งตาย
หมดดว้ยกนัทกุคน เป็นเหมอืนน้ําทีห่กบนแผน่ดนิ จะเก็บรวมกลบัคนืมาอีกไม ่ได ้พระเจา้ไม่
ทรงเลอืกหนา้ผู ้ใด  แต ่ทรงดาํริหาหนทางไม ่ให ้ ผู ้ ที่  ถ ูกเนรเทศตอ้งถกูทรงทอดทิง้ 15 ฉะนัน้
บดัน้ี ที่ หมอ่มฉันมากราบทลูเร่ืองน้ีตอ่กษ ัตริ ย ์เจ ้านายของหมอ่มฉัน เพราะประชาชนขูห่มอ่ม
ฉันให ้กลวั และสาวใชข้องพระองคค์ดิวา่ �หมอ่มฉันจะกราบทลูกษ ัตริ ย ์หวงัวา่กษ ัตริ ยจ์ะ
โปรดตามคาํขอของหญงิผู ้รับใช ้ของพระองค ์16 ดว้ยกษ ัตริ ยจ์ะทรงสดบัฟัง และทรงชว่ย
หญงิผู ้รับใช ้ของพระองค ์ให ้พน้จากมอืของผู ้ที่ ตัง้ใจทาํลายหมอ่มฉัน และบตุรชายของ
หมอ่มฉันเสยีจากมรดกของพระเจา้� 17 และสาวใชข้องพระองคค์ดิวา่ � ขอให ้พระดาํรัสขอ
งกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของหมอ่มฉันเป็ นท ่ี ให ้ พาํนัก � เพราะกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของหมอ่มฉันเปรียบ
ประดจุทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงของพระเจา้ในการที่จะประจ ักษ ์ ความด ีและความชัว่ ขอพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของพระองคท์รงสถิ ตก ับพระองค ์เถิด � 18  แล ้วกษ ัตริ ยท์รงตอบหญงินั ้นว ่า
� ส ่ิงใดที่เราจะถามเจา้  เจ ้าอย่าปิดบงันะ�  ผู ้หญงินัน้กราบทลูวา่ �ขอกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของ
หมอ่มฉันจงตรัสเถิด� 19  กษตัริย ์จงึตรัสถามวา่ �ในเร่ืองทัง้สิน้น้ีมอืของโยอาบเกี่ยวขอ้งกบั
เจา้ดว้ยหรือเปลา่� หญงินัน้ทลูตอบวา่ �ขา้แต ่กษตัริย ์ เจ ้านายของหมอ่มฉัน  พระองค ์ทรง
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พระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด  ไมม่ ีใครหลบหลกีพระดาํรัสของกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของหมอ่มฉัน ไปทาง
ขวาหรือทางซา้ยได้ โยอาบผู ้รับใช ้ของพระองคน่ั์นแหละใหห้มอ่มฉันกราบทลู เขาเป็นผู ้
สอนคาํกราบทลูแก่หมอ่มฉันสาวใชข้องพระองค ์20 โยอาบผู ้รับใช ้ของพระองค ์ได ้กระทาํ
เชน่น้ี ก็ เพื่อจะเปลี่ยนโฉมหนา้ของเหต ุการณ ์ แต ่ เจ ้านายของหมอ่มฉันทรงมีพระสต ิปัญญา 
ดงัสตปัิญญาแหง่ทตูสวรรค ์องค ์ หน ึ่งของพระเจา้ ทรงทราบทกุสิ่งทกุอย่างที่ อยู่ บนพ ิภพ �

อบัซาโลมไดรั้บการยกโทษ
21  กษตัริย ์ตรั สส ัง่โยอาบวา่ � ด ู เถิด เราอนุม ัต ิตามคาํขอน้ี แลว้ จงไปพาอบัซาโลมชายหนุ่ม

คนนัน้กลบัมา� 22 โยอาบก็ซบหนา้ลงถึ งด ินและนอ้มตวัลง  แล ้วโมทนาพระคณุกษ ัตริ ย ์ โย
อาบกราบทลูวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองค ์  วนัน้ี  ผูรั้บใช ้ของพระองคท์ราบ
วา่ ขา้พระองค ์ได ้รับพระกรุณาในสายพระเนตรของพระองค ์ในประการที่ กษตัริย ์ทรงทาํให ้
บรรล ุตามคาํทลูขอของผู ้รับใช ้ของพระองค�์ 23 โยอาบจงึลกุขึน้ไปยงัเมอืงเกชรูแ์ละพาอบั
ซาโลมมายงักรุงเยรูซาเล็ม 24 และกษ ัตริ ยรั์บสัง่วา่ � ให ้เขาไปอยู่วงัของเขาเถิด อย่าให ้เข ้า
เฝ้าเรา� อบัซาโลมก็ไปอยู่วงัของทา่น  มไิด ้ เข ้าเฝ้าเฉพาะพระพกัตร ์กษตัริย ์

อบัซาโลมเขา้เฝ้าดาวดิ
25 ในบรรดาอิสราเอลหาม ีผู ้ใดรูปงามน่าชมอย่างอบัซาโลมไม่ ในต ัวท ่านตัง้แต่ฝ่าเทา้

จนถึงกระหมอ่มไม ่มีตาํหนิ  เลย 26 เมื่อทา่นตดัผม (ทา่นเคยตดัผมสิน้ปี ทกุปี เพราะผมหนัก
แล ้วท ่านก็ตดัเสยี� ทา่นก็ชัง่ผมของทา่นได ้หน ักสองรอ้ยเชเขลตามพกิดัหลวง 27  ม ี บ ุตรชาย
สามคนเกดิแกอ่บัซาโลมและบตุรสาวคนหน่ึงชื่อทามาร ์ เธอเป็นหญงิที่ หน ้าตางดงาม 28 อบั
ซาโลมประทบัในกรุงเยรูซาเล็มไดส้องปี เต็ม โดยม ิได ้ เข ้าเฝ้าเฉพาะพระพกัตร ์กษตัริย ์29  แล ้ 
วอ ับซาโลมก็ ให ้ไปตามโยอาบ จะใช ้ให ้ เข ้าไปเฝ้ากษ ัตริ ย ์  แต ่โยอาบไม่ยอมมาหาทา่น ทา่น
ก็ ใช ้คนไปครัง้ที่ สอง  แต ่โยอาบก็ ไม ่มาเหมอืนกนั 30 ทา่นจงึสัง่มหาดเล็กของทา่นวา่ � ด ู ซิ 
นาของโยอาบอยู่ถดันาของเรา เขามีขา้วบาร ์เลย ์ ที่น่ัน จงเอาไฟเผาเสยี� มหาดเล็กของอบั
ซาโลมก็ไปเอาไฟเผานา 31 โยอาบก็ ล ุกขึน้ไปหาอบัซาโลมที่วงัของทา่น ถามทา่นวา่ �ทาํไม
มหาดเล็กของทา่นจงึเอาไฟเผานาของหมอ่มฉัน� 32อบัซาโลมตอบโยอาบวา่ � ด ู เถิด เราสง่
คนไปบอกทา่นวา่ � มานี ่ เถิด เราจะสง่ทา่นไปหากษ ัตริ ยท์ลูวา่ � ให ้ขา้พระองคม์าจากเกชรู ์
ทาํไม ขา้พระองคย์งัอยู่ ที่ น่ั นก ็ ดกีวา่ ฉะนัน้บดัน้ี ขอให ้เราได ้เข ้าเฝ้าเฉพาะพระพกัตร ์กษตัริย ์
� � ถา้เรามีความชัว่ชา้ประการใด  ก็ ขอพระองคท์รงประหารเราเสยี� 33 โยอาบจงึเขา้ไป
เฝ้ากษ ัตริ ยก์ราบทลูพระองค ์ พระองค ์ ก็ ทรงเรียกอบัซาโลม ทา่นจงึเขา้ไปเฝ้ากษ ัตริ ย ์โน ม้กา
ยลงซบหนา้ลงถึ งด ินตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ กษตัริย ์ ก็ ทรงจบุอบัซาโลม

15
อบัซาโลมจงูใจประชาชนตัง้ทา่นใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์

1  อยู่ มาภายหล ังอ ับซาโลมไดเ้ตรียมรถรบและมา้กบัทหารวิ่งนําหนา้หา้สบิคน 2 อบัซา
โลมตื่นบรรทมแต ่เชา้ตรู่ ไปประทบัริมทางไปยงัประต ูเมอืง ถา้ผูใ้ดมีเร่ืองที่จะถวายกษ ัตริ ย ์
ให ้ทรงตดัสนิ อบัซาโลมก็เรียกผู ้นัน้ ถามวา่ � เจ ้ามาจากเมอืงไหน� และเมื่อเขาทลูตอบวา่
� ผูรั้บใช ้ของทา่นเป็นคนตระกลูหน่ึงในอิสราเอล� 3 อบัซาโลมจงึจะบอกเขาวา่ � ด ู ซิ ขอ้หา
ของเจา้ก็ ด ีและถกูตอ้ง  แต ่ กษตัริย ์ มไิด ้ทรงตัง้ผูใ้ดไวฟั้งคดีของเจา้� 4 อบัซาโลมเคยกลา่ว
ย่ิงกวา่นั ้นว ่า � โอ ถา้ขา้เป็นผูพ้พิากษาในแผน่ดนิน้ี ก็ด ีเมื่อใครมขีอ้หาหรือคดจีะไดม้าหาขา้
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ขา้จะตดัสนิใหค้วามย ุต ิธรรมแก ่เขา � 5 เมื่ อม ี ผู ้ใดเขา้มาใกลจ้ะกราบถวายบงัคมทา่น ทา่น
จะย่ื นม ือออกจบัคนนัน้ไวแ้ละจบุเขา 6 อบัซาโลมกระทาํอย่างน้ี แก ่บรรดาคนอิสราเอลผูม้า
เฝ้ากษ ัตริ ยเ์พื่อขอการพพิากษา อบัซาโลมก็ลอบเอาใจคนอิสราเอลอย่างน้ี

อบัซาโลมกบฏตอ่ดาวดิ
7ครัน้ลว่งมาได ้ส ี่ ส ิบปี อบัซาโลมกราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ขอโปรดทรงอนุญาตใหข้า้พระองค ์

ไปทาํตามคาํปฏญิาณที่เมอืงเฮโบรน ซ่ึงขา้พระองค ์ได ้ปฏญิาณไวต้อ่พระเยโฮวาห ์8 เพราะ
วา่ผู ้รับใช ้ของพระองค ์ได ้ปฏญิาณไวเ้มื่อครัง้อยู่ในเมอืงเกชรูป์ระเทศซี เรียว ่า �ถา้พระเยโฮ
วาหท์รงโปรดนําขา้พระองค ์มาย ังกรุงเยรูซาเล็มจริงแลว้ ขา้พระองคจ์ะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮ
วาห�์ � 9  กษตัริย ์ตรัสตอบทา่นวา่ �จงไปเป็นสขุเถิด� ทา่นก็ ล ุกขึน้ไปยงัเมอืงเฮโบรน 10  แต ่
อบัซาโลมไดส้ง่ผูส้ื่อสารไปทั ่วอ ิสราเอลทกุตระกลูวา่ �ทา่นทัง้หลายไดยิ้นเสยีงแตรเมื่อไร
จงกลา่วก ันว ่า �อบัซาโลมเป็นกษ ัตริ ย ์ที่  กรุ งเฮโบรน� � 11  ม ีชายสองรอ้ยคนไปกบัอบัซา
โลมจากกรุงเยรูซาเล็ม เป็นคนที่ ถ ูกเชญิให ้ไป คนเหลา่น้ี ก็ ไปกนัเฉยๆ หาทราบเร่ืองอะไร
ไม่ 12 ขณะเมื่ ออ ับซาโลมถวายสตัวบชูาอยู่ ทา่นสง่คนไปเชญิอาหโิธเฟลชาวกโิลห ์ที่ ปรึกษา
ของดาวดิมาจากนครของเขาค ือก ิโลห ์การที่คบค ิดก ันนั ้นก ็เพิ่มกาํลงัขึน้  คนท ่ีมาฝักใฝ่ อยู่ 
กบัอบัซาโลมก็เพิ่มขึน้เร่ือยๆ

 ดาว ิดหนีไปเพื่อเอาชวีติรอด
13  ผู ้สื่อสารคนหน่ึงมาเฝ้าดาวดิกราบทลูวา่ �ใจของคนอิสราเอลไดค้ลอ้ยตามอบัซาโลม

ไปแลว้� 14  แล ้วดาวดิรับสัง่แกบ่รรดาขา้ราชการที่ อยู่ กบัพระองค ์ ณ เยรูซาเล็มวา่ �จงลกุขึน้
ใหเ้ราหนีไปเถิด  ม ิฉะนัน้เราจะหนี ไม ่พน้จากอบัซาโลมสกัคนเดยีว จงรีบไป เกรงวา่เขาจะ
ตามเราทนัโดยเร็วและนําเหตรุา้ยมาถึงเรา และทาํลายกรุงน้ี เสยีด ้วยคมดาบ� 15ขา้ราชการ
ของกษ ัตริ ยจ์งึกราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � ด ู เถิด  ผูรั้บใช ้ของพระองค ์พร ้อมที่จะกระทาํตามสิ่งซ่ึง
กษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองคต์ดัสนิพระทยัทกุประการ� 16  กษตัริย ์ ก็ เสด็จออกไปพรอ้ม
กบับรรดาคนในราชสาํนักของพระองค ์ดว้ย  เวน้แต ่นางสนมสบิคนกษ ัตริ ย ์ได ้ทรงละไว ้ให ้
เฝ้าพระราชวงั 17  กษตัริย ์ ก็ เสด็จออกไป พลทัง้สิ ้นก ็ตามพระองค ์ไป และเสด็จประทบัใน
สถานที่ ที่อยู่  หา่งไกล 18 บรรดาขา้ราชการทัง้สิน้เดนิผา่นพระองค ์ไป บรรดาคนเคเรธีและ
คนเปเลทกบัคนกทั หกรอ้ยคนที่ ต ิดตามพระองคม์าจากเมอืงกทั  ได ้เดนิผา่นพระพกัตร ์
กษตัริย ์ ไป 19  กษตัริย ์จงึตรั สส ่ั งอ ิททยัคนก ัทวา่ �ทาํไมเจา้จงึไปกบัเราดว้ย จงกลบัไปบา้น
เมอืงของเจา้เถิดและไปอยู่กบักษ ัตริ ย ์  เจ ้าเป็นแต ่คนตา่งดา้ว และถกูเนรเทศมาดว้ย 20  เจ ้
าเพิ่งมาถึงเมื่อวานน้ี และวนัน้ีควรที่ เราจะให ้เจ ้าไปมากบัเราหรือ ดว้ยเราไม่ทราบวา่จะ
ไปที่ ไหน จงกลบัไปเถิด พาพี่นอ้งของเจา้ไปดว้ย ขอความเมตตาและความจริงจงมีกบัเจา้
เถิด� 21  แต ่อิททยัทลูตอบกษ ัตริ ย ์วา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด และกษ ัตริ ย ์เจ ้
านายของขา้พระองคท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด  กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองคเ์สด็จประท ั
บท ่ี ไหน จะสิน้พระชนมห์รือทรงพระชนม ์  ผูรั้บใช ้ของพระองคข์อไปอยู่ ที่ นัน้ดว้ย� 22  ดาว 
ิ ดก ็รับสั ่งก ับอิททยัวา่ �จงผา่นไปเถิด� อิททยัชาวเมอืงกทัจงึผา่นไปพรอ้มกบับรรดาพรรค
พวกของเขาทัง้ผู ้ใหญ ่และเด็ก 23 เมื่อพลทัง้หมดเดนิผา่นไปเสยี ชาวเมอืงนัน้ทัง้สิ ้นก ็ รอ้งไห ้ 
เสยีงดงั  กษตัริย ์ ก็ เสด็จขา้มลาํธารขดิโรน และพลทัง้หมดก็ผา่นเขา้ทางไปถ่ินท ุรก ันดาร
24 และด ูเถิด ศาโดกก็ มาด ้วย  พร ้อมกบัคนเลว ีทัง้สิน้ หามหบีพนัธสญัญาของพระเจา้มา
และเขาวางหบีของพระเจา้ลง ฝ่ายอาบียาธาร ์ก็ ขึน้มาจนประชาชนออกจากเมอืงไปหมด
25  แล ้วกษ ัตริ ยต์รั สส ่ังศาโดกวา่ �จงหามหบีของพระเจา้กลบัเขา้ไปในเมอืงเถิด หากวา่เรา
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เป็ นท ่ีโปรดปรานในสายพระเนตรพระเยโฮวาห ์ พระองค ์จะทรงโปรดนําเรากลบัมาอีก และ
สาํแดงใหข้า้พระองค ์เห ็นทัง้ห ีบน ้ั นก ั บท ่ีประทบัของพระองค ์ดว้ย 26  แต ่ถา้พระองคต์รั สว ่า
�เราไม่พอใจเจา้�  ด ู เถิด เราอยู่ ที่น่ี ขอพระองคท์รงกระทาํกบัเราตามที่ พระองค ์ทรงโปรด
เหน็ชอบเถิด� 27  กษตัริย ์ตรัสกบัศาโดกปโุรห ิตด ้วยวา่ �ทา่นเป็นผูท้าํนายหรือ จงกลบัเขา้ไป
ในเมอืงโดยสนัต ิภาพ  พร ้อมกบับตุรชายทัง้สองของทา่น คอือาหมิาอ ัสบ ุตรของทา่น และโย
นาธานบตุรของอาบยีาธาร ์28  ด ูกอ่นทา่น เราจะคอยอยู่ ที่  ที่ ราบในถ่ินท ุรก ันดาร จนจะมขีา่ว
มาจากทา่นใหเ้ราทราบ� 29 ฝ่ายศาโดกกบัอาบียาธารจ์งึหามหบีของพระเจา้กลบัไปยงักรุง
เยรูซาเล็มและพกัอยู่ ที่น่ัน 30 ฝ่ายดาวดิเสด็จขึน้ไปตามทางขึน้ภเูขามะกอกเทศ เสด็จพลาง
กนัแสงพลาง คลมุพระเศยีรเสด็จโดยพระบาทเปลา่ และประชาชนทัง้สิ ้นท ่ี อยู่ กบัพระองค ์ก็ 
คลมุศรีษะเดนิขึน้ไปพลางรอ้งไห ้พลาง 31  ม ีคนมากราบทลูดาวดิวา่ �อาหโิธเฟลอยู่ในพวก
คดิกบฏของอบัซาโลมดว้ย�  ดาว ิดกราบทลูวา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงโปรดใหค้าํ
ปรึกษาของอาหโิธเฟลโงเ่งา่ไป� 32  อยู่ มาเมื่อดาวดิมาถึงยอดภเูขาซ่ึงเป็ นท ี่ นม ัสการพระเจา้
 ด ู เถิด หุชยัชาวอารค ีได ้ เข ้ามาเฝ้า  ม ีเสือ้ผา้ฉีกขาดและดนิอยู่บนศรีษะ 33  ดาว ิดตรัสกบัเขา
วา่ �ถา้เจา้ไปกบัเรา  เจ ้าจะเป็นภาระแก ่เรา 34  แต ่ถา้เจา้กลบัเขา้ไปในเมอืงและกลา่วกบั
อบัซาโลมวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ขา้พระองคข์อถวายตวัเป็นผู ้รับใช ้ของพระองค ์  ดงัที่ ขา้
พระองคเ์ป็นผู ้รับใช ้ของพระราชบดิาของพระองคม์าแต่กาลกอ่นฉันใด ขา้พระองคข์อเป็น
ผู ้รับใช ้ของพระองค ์ฉันนัน้ �  แล ้วเจา้จะกระทาํใหค้าํปรึกษาของอาหโิธเฟลพา่ยแพไ้ปเพื่อ
เหน็แก ่เรา 35 ศาโดกกบัอาบียาธาร ์ป ุโรห ิตก ็ อยู่ กบัเจา้ที่ น่ั นม ิ ใช ่ หรือ  ส ่ิงใดที่ เจ ้าไดยิ้นใน
พระราชวงัจงบอกใหศ้าโดกกบัอาบียาธาร ์ป ุโรหติทราบ 36  ด ู เถิด  บ ุตรชายสองคนของเขา
ก็ อยู่  ดว้ย คอือาหมิาอ ัสบ ุตรศาโดก และโยนาธานบตุรอาบียาธาร ์ดงันัน้เมื่อทา่นไดยิ้นเร่ือง
อะไรจงใชเ้ขามาบอกเราทกุเร่ืองเถิด� 37 หุชยัสหายของดาวดิจงึกลบัเขา้ไปในเมอืง และ
อบัซาโลมกาํลงัเสด็จเขา้กรุงเยรูซาเล็ม

16
ศบิามหาดเล็กที่ ไม ่ สตัย ์ซ่ือของเมฟีโบเชท

1 เมื่อดาวดิเสด็จเลยยอดเขาไปหน่อยหน่ึง  ด ู เถิด ศิบามหาดเล็กของเมฟีโบเชทก็ เข ้ามา
เฝ้าพระองค ์  ม ีลาคู ่หน ่ึงผกูอานพร ้อม บรรทกุขนมปังสองรอ้ยกอ้น องุน่แหง้รอ้ยพวง และ
ผลไม ้ฤด ูรอ้นอี กร ้อยหน่ึง ก ับน ้ําองุน่หน่ึงถงุหนัง 2  กษตัริย ์ตรัสกบัศิบาวา่ � เจ ้านําสิ่งเหลา่น้ี
มาทาํไม� ศ ิบาท ูลตอบวา่ �ลาคู่นัน้เพื่อราชวงศจ์ะได ้ทรง ขนมปังและผลไม ้ฤด ูรอ้นสาํหรับ
ชายหนุ่มรับประทาน และน้ําองุน่เพื่อผู ้ที่ อ่อนเปลีย้อยูก่ลางถ่ินท ุรก ันดารจะได ้ดื่ม � 3  กษตัริย ์
ตรั สว ่า � บ ุตรเจา้นายของเจา้อยู่ ที่ ไหนเลา่� ศิบากราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � ด ู เถิด ทา่นพกัอยู่ใน
เยรูซาเล็ม เพราะทา่นวา่ � วนัน้ี  วงศ ์วานอิสราเอลจะคนืราชอาณาจกัรบดิาของเราให ้แก ่ 
เรา � � 4  แล ้วกษ ัตริ ยต์รัสกบัศิบาวา่ � ด ู เถิด  ทรัพยส์มบตั ิของเมฟีโบเชทก็ตกเป็นของเจา้
ทัง้หมด� และศิบากราบทลูวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองค ์ขา้พระองคข์อทลู
วงิวอนตอ่พระองคด์ว้ยความถ่อมใจ ขอทรงใหข้า้พระองค ์ได ้รับพระกรุณาในสายพระเนตร
ของพระองค�์

 ช ิเมอีดา่ดาวดิ
5 เมื่อกษ ัตริ ย ์ดาว ิดเสด็จมายงัตาํบลบาฮ ูริม  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงอยู่ในครอบครัววงศว์าน

ซาอลูชื่อชิเมอี บ ุตรชายเก� รา เขาออกมาเดนิพลางดา่พลาง 6 และเอาหนิขวา้งดาวดิและ
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ขวา้งบรรดาขา้ราชการของกษ ัตริ ย ์ดาวดิ พวกพลและชายฉกรรจท์ัง้สิ ้นก ็ อยู่ ขา้งขวาและ
ขา้งซา้ยของพระองค ์7  ช ิเมอีรอ้งดา่มาวา่ �จงไปเสยีให ้พน้  เจ ้าคนกระหายโลหติ  เจ ้าคน
อนัธพาล จงไปเสยีให ้พน้ 8 พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงสนองเจา้ในเร่ืองโลหติทัง้สิน้แหง่วงศว์าน
ของซาอลูผูซ่ึ้งเจา้เขา้ครองแทนอยู่ นัน้ และพระเยโฮวาหท์รงมอบราชอาณาจกัรไวใ้นม ืออ 
ับซาโลมบตุรของเจา้  ด ู เถิด ความพนิาศตกอยู่บนเจา้แลว้ เพราะเจา้เป็นคนกระหายโลหติ�
9  อาบ ีชยับตุรชายนางเศรุยาหจ์งึกราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ทาํไมปลอ่ยใหสุ้นัขตายต ัวน ้ี มาด ่ากษ ั
ตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองค ์ ขออนุญาตใหข้า้พระองคข์า้มไปตดัหวัมนัออกเสยี� 10  แต ่ 
กษตัริย ์ตรั สว ่า � บ ุตรชายทัง้สองของนางเศรุยาห ์เอย๋ เรามีธรุะอะไรกบัเจา้ ถา้เขาดา่เพราะ
พระเยโฮวาหต์รั สส ัง่เขาวา่ �จงดา่ดาวดิ�  แล ้วใครจะพดูวา่ �ทาํไมเจา้จงึกระทาํเชน่น้ี� � 11  
ดาว ิดตรัสกบัอาบีชยัและขา้ราชการทัง้สิน้ของพระองค ์วา่ � ด ู เถิด ลกูของเราเองที่ ได ้ออก
มาจากบัน้เอวของเรายงัแสวงหาชวีติของเรา  ย่ิงกวา่นัน้ ทาํไมกบัคนเบนยามินคนน้ีจะไม่
กระทาํเลา่ ชา่งเขาเถิด  ให ้เขาดา่ไป เพราะพระเยโฮวาหท์รงบอกเขาแลว้ 12  บางท ีพระเย
โฮวาหจ์ะทอดพระเนตรความทกุขใ์จของเรา และพระเยโฮวาหจ์ะทรงสนองเราดว้ยความดี
เพราะเขาดา่เราในวนัน้ี� 13  ดาว ิดจงึทรงดาํเนินไปตามทางพรอ้มกบัพลของพระองค ์ฝ่ายชิ
เมอี ก็ เดนิไปตามเนินเขาตรงขา้ม เขาเดนิพลางดา่พลาง เอากอ้นหนิปาและเอาฝุ่ นซัดใส่ 14  
กษตัริย ์กบัพลทัง้ปวงที่ อยู่ กบัพระองค ์ก็  มาร ู้สกึเหน่ือยอ่อน จงึทรงพกัผอ่นเอาแรง  ณ  ที่น่ัน 

อบัซาโลมนําพลของพระองค ์มาย ังกรุงเยรูซาเล็ม
15 ฝ่ายอบัซาโลมกบัประชาชนทัง้สิน้ คอืคนอิสราเอลก็มาถึงกรุงเยรูซาเล็ม และอาหโิธ

เฟลก็ มาด ้วย 16 และอยู่ มา เมื่อหุชยัชาวอารคี สหายของดาวดิ เขา้ เฝ้าอบัซาโลม หุชยั
กราบทลูอบัซาโลมวา่ �ขอกษ ัตริ ยท์รงพระเจริญ ขอกษ ัตริ ยท์รงพระเจริญ� 17 และอบั
ซาโลมตรัสกบัหุชยัวา่ � น่ี หรือความเมตตาตอ่สหายของทา่น ทาํไมทา่นไม่ไปกบัสหายของ
ทา่นเลา่� 18 หุชยักราบทลูอบัซาโลมวา่ � มใิช ่พะ่ย่ะคะ่ พระเยโฮวาหก์บัประชาชนเหลา่น้ี
กบัคนอิสราเอลทัง้สิน้เลอืกตัง้ผูใ้ดไว ้ ขา้พระองคข์อเป็นฝ่ายผู ้นัน้ ขา้พระองคจ์ะขออยู่กบั
ผู ้นัน้ 19  อี กประการหน่ึงขา้พระองคค์วรจะปรนนิบ ัต ิ ผูใ้ด  มใิช ่โอรสของทา่นผูนั้น้ดอกหรือ
ขา้พระองค ์ได ้ ปรนนิบตั ิตอ่พระพกัตรเ์สด็จพอ่ของพระองคม์าแลว้ฉันใด  ก็ ขอปรนนิบ ัต ิตอ่
พระพกัตร ์พระองค ์ ฉันนัน้ � 20 อบัซาโลมตรัสถามอาหโิธเฟลวา่ �เราจะทาํอย่างไรดี จงให ้
คาํปรึกษาของทา่น� 21 อาหโิธเฟลกราบทลูอบัซาโลมวา่ �จงเขา้หานางสนมของเสด็จพอ่
ของพระองคซ่ึ์งเสด็จพอ่ทิง้ไว ้ให ้เฝ้าพระราชวงั เมื่อคนอิสราเอลทัง้สิน้ไดยิ้ นว ่าพระองคเ์ป็ 
นท ี่ เกล ียดชงัของเสด็จพอ่แลว้ บรรดามอืเหลา่นั ้นท ี่ อยู่ ฝ่ายพระองค ์ก็  จะเข ้มแข็งขึน้� 22 เขา
จงึกางเต็นท ์ให ้อบัซาโลมไว ้ที่ บนดาดฟ้าหลงัคา และอบัซาโลมก็ทรงเขา้หานางสนมของ
พระราชบดิาของพระองคท์า่มกลางสายตาของอิสราเอลทัง้สิน้ 23 ในครัง้นัน้คาํปรึกษาขอ
งอาหโิธเฟลที่ทลูถวายก็เหมอืนกบัวา่คนไดท้ลูถามจากพระดาํรัสของพระเจา้ คาํปรึกษาทัง้
สิ ้นท ี่อาหโิธเฟลทลูถวายตอ่ดาวดิและอบัซาโลมเป็นดงันัน้

17
อาหโิธเฟลกบัหชุยัใหค้าํปรึกษาที่แตกตา่งกนั

1 และอาหโิธเฟลกราบทลูอบัซาโลมวา่ �ขอโปรดอนุญาตใหข้า้พระองคเ์ลอืกทหารหน่ึง
หมื่นสองพนัคน ขา้พระองคจ์ะยกออกไปตดิตามดาวดิค ืนว ัน น้ี 2 ขา้พระองคจ์ะไปทนั
ทา่นเมื่อทา่นยงัเหน่ือยอ่อนอยู่และอ่อนกาํลงั กระทาํใหท้า่นกลวัตวัสัน่ พลทัง้ปวงที่ อยู่ ก ั
บท ่านก็จะหนี ไป ขา้พระองคจ์ะฆา่ฟันแต ่กษตัริย ์3  แล ้วจะนําประชาชนทัง้สิน้กลบัมาเขา้
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ฝ่ายพระองค ์ เมื่อได ้คนท ่ี พระองค ์ ม ุ่งหาคนเดยีวก็เหมอืนไดป้ระชาชนกลบัมาทัง้หมด  แล ้ว
ประชาชนทัง้ปวงก็จะอยู่เป็นผาสกุ� 4 คาํท ูลน ้ีเป็ นท ่ีพอพระท ัยอ ับซาโลม และบรรดาผู ้ใหญ ่ 
แห ่ งอ ิสราเอลก็พอใจดว้ย 5 อบัซาโลมตรั สว ่า �จงเรียกหุชยัคนอารค ีเข ้ามาดว้ย เพื่อเราจะ
ฟังเขาจะวา่อย่างไรเช ่นก ัน� 6 เมื่อหชุยัเขา้มาเฝ้าอบัซาโลมแลว้ อบัซาโลมจงึตรัสถามเขาวา่
�อาหโิธเฟลวา่อย่างน้ี แลว้ เราควรจะทาํตามคาํแนะนําของเขาหรือไม่ ถา้ไม่ ทา่นจงพดูมา�
7 หุชยัจงึกราบทลูอบัซาโลมวา่ �คาํปรึกษาซ่ึงอาหโิธเฟลใหใ้นครัง้น้ี ไม่ด ี� 8 หุชยักราบทลู
ตอ่ไปวา่ � พระองค ์ทรงทราบแล ้วว ่า เสด็จพอ่และคนที่ อยู่ ดว้ยเป็นทหารแข็งกลา้ และเขาทัง้
หลายกาํลงัโกรธเหมอืนหม ีที่ ลกูถ ูกล ักเอาไปในป่า นอกจากนัน้เสด็จพอ่ของพระองคท์รง
ชาํนาญศกึ ทา่นคงไมพ่กัอยู่กบัพวกพล 9  ด ู เถิด ถึงขณะน้ีทา่นก็ซ่อนอยู่ในบอ่แหง่หน่ึง หรือ
ในที่ หน ่ึงที่ ใด  แล ้วตอ่มาเมื่ อม ีคนลม้ตายในการสูร้บครัง้แรก ใครที่ ได ้ยินเร่ืองก็จะกลา่ว
วา่ �ทหารที่ ต ิดตามอบัซาโลมถกูฆา่ฟัน� 10  แม ้ คนท ่ี กลา้หาญ  ที่  จ ิตใจเหมอืนอย่างสงิโตก็
จะละลายไปอย่างเต็ มท ่ี เพราะอิสราเอลทัง้สิน้ทราบวา่ เสด็จพอ่ของพระองคเ์ป็ นว ี รบ ุรุษ
และคนที่ อยู่  ก็ เป็นทหารที่ แข็งกลา้ 11  แต ่คาํปรึกษาของขา้พระองค ์ม ี วา่ ขอพระองคร์วบรวม
อิสราเอลทัง้สิน้ตัง้แต่ดานถึงเบเออรเ์ชบา  ให ้มากมายดัง่เมด็ทรายที่ ทะเล  แล ้วพระองค ์ก็ 
เสด็จค ุมท ัพไปเอง 12 เราทัง้หลายจะเขา้รบก ับท ่าน  ณ  ที่  หน ่ึงที่ใดที่ พบกนั และเราจะเขา้
โจมตีเหมอืนน้ําคา้งตกใส ่พืน้ดนิ ต ัวท ่านและบรรดาคนที่ อยู่ ก ับท ่านก็จะไม ่ม ีเหลอืสกัคน
หน่ึง 13  ย่ิงกวา่นัน้ ถา้ทา่นจะถอยร่นเขา้ไปในเมอืง คนอิสราเอลทัง้สิ ้นก ็จะเอาเชอืกมาลาก
เมอืงนัน้ลงไปที่ ล ุ่มแม ่น้ํา จนกระทั ่งก ้อนกรวดส ักก ้อนหน่ึ งก ็ ไมม่ ี ให ้ เหน็ท ่ี น่ัน � 14 อบัซาโลม
และคนอิสราเอลทัง้ปวงวา่ �คาํปรึกษาของหุชยัคนอารค ีด ีกวา่คาํปรึกษาของอาหโิธเฟล�
เพราะพระเยโฮวาหท์รงสถาปนาที่จะใหค้าํปรึกษาอนัดีของอาหโิธเฟลพา่ยแพ้ เพื่อพระเย
โฮวาหจ์ะทรงนําเหตุรา้ยมาย ังอ ับซาโลม 15  แล ้วหุชยัจงึบอกศาโดกและอาบียาธาร ์ป ุโรหติ
วา่ �อาหโิธเฟลได ้ให ้คาํปรึกษาอย่างนัน้อย่างน้ี แก ่อบัซาโลมและพวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอล
และขา้พเจา้ได ้ให ้คาํปรึกษาอย่างนัน้อย่างน้ี 16 ฉะนัน้บดัน้ีจงรีบสง่คนไปกราบทลูดาวดิวา่
�ค ืนว ันน้ีอย่าพกัอยู่ ที่  ที่ ราบในถ่ินท ุรก ันดาร อย่างไรก็จงใหเ้สด็จขา้มไปเสยี เกรงวา่กษ ัตริ ย ์
และประชาชนทัง้สิ ้นท ่ี อยู่ กบัพระองคจ์ะถกูกลนืไปหมด� � 17 ฝ่ายโยนาธานและอาหมิาอสั
กาํลงัคอยอยู่ ที่ เอนโรเกลแลว้  ม ี สาวใช ้คนหน่ึงเคยไปบอกเร่ืองแก ่เขา  แล ้วเขาก็ไปกราบทลู
กษ ัตริ ย ์ดาวดิ เพราะเขาไม ่กล ้าเขา้กรุงใหใ้ครเหน็ 18  แต ่ ม ีเด็กหนุ่มคนหน่ึงเหน็เขาทัง้สอง
จงึไปทลูอบัซาโลม เขาทัง้สองก็ รี บไปโดยเร็วจนถึ งบ ้านชายคนหน่ึงที่บาฮ ูริม เขาม ีบอ่น ้ํา
อยู่ ที่  ลานบา้น เขาทัง้สองจงึลงไปอยู่ในบอ่นัน้ 19 หญงิแม่บา้นก็เอาผา้มาปปิูดปากบอ่  แลว้ก็  
เกล ี่ยปลายขา้วตกอยู่บนนัน้  ไมม่ ีใครทราบเร่ืองเลย 20 เมื่อขา้ราชการของอบัซาโลมมาถึงที่
บา้นหญงิคนน้ี เขาก็ถามวา่ �อาหมิาอสักบัโยนาธานอยู่ ที่ไหน � หญงินั ้นก ็ตอบเขาวา่ �เขา
ขา้มลาํธารน้ําไปแลว้� เมื่อเขาเที่ยวหาไมพ่บแล ้วก ็ กล ับไปยงักรุงเยรูซาเล็ม 21  อยู่ มาเมื่อคน
เหลา่นัน้ไปแลว้ ชายทัง้สองก็ขึน้มาจากบอ่ ไปกราบทลูกษ ัตริ ย ์ดาวดิ เขาทลูดาวดิวา่ �ขอ
ทรงลกุขึน้ และรีบขา้มแมน้ํ่าไป เพราะอาหโิธเฟลได ้ให ้คาํปรึกษาตอ่สูอ้ย่างนัน้อย่างน้ี� 22  
ดาว ิ ดก ็ทรงลกุขึน้พรอ้มกบัพวกพลทัง้สิ ้นท ่ี อยู่ กบัพระองคแ์ละขา้มแมน้ํ่าจอร ์แดน พอรุ่งเชา้
ก็ ไมม่ ีเหลอืสกัคนหน่ึงที่ยงัไม ่ได ้ขา้มแม่น้ําจอร ์แดน 23 เมื่ออาหโิธเฟลเห ็นว ่าเขาไม่กระทาํ
ตามคาํปรึกษาของทา่น  ก็ ผกูอานลาขึน้ขี่ กล ับไปเรือนของตนที่ อยู่ ในเมอืงของตน เมื่อสัง่
ครอบครัวเสยีเสร็จแล ้วก ็ ผกูคอตาย เขาจงึเอาศพฝังไว ้ที่  อโุมงค ์ บ ิดาของทา่น 24 ฝ่ายดาว ิ
ดก เ็สด็จมายงัเมอืงมาหะนาอิม และอบัซาโลมก็ขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนพรอ้มกบัคนอิสราเอลทัง้
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ปวง 25 อบัซาโลมทรงตัง้อามาสาเป็นแมท่พัแทนโยอาบ อามาสาเป็นบตุรของชายคนหน่ึง
ชื่ ออ ิธราคนอิสราเอล  ได ้ แต ่งงานกบัอาบ ีกาย ิ ลบ ุตรสาวของนาหาช นอ้งสาวของนางเศรุ
ยาหม์ารดาของโยอาบ 26 ฝ่ายคนอิสราเอลและอบัซาโลมตัง้คา่ยอยู่ในแผน่ด ินก ิเลอาด 27  
อยู่ มาเมื่อดาวดิเสด็จมาถึงมาหะนาอิม โชบ ีบ ุตรชายนาหาชชาวเมอืงรับบาห ์แห ่งคนอมัโมน
และมาครี ์บ ุตรชายอมัมีเอลชาวโลเดบาร ์ และบารซิลลยัชาวกิเลอาดจากเมอืงโรเกลมิ 28  
ได ้ขนที่ นอน อ่างน้ําและเคร่ืองภาชนะดนิ  ขา้วสาล ีขา้วบาร ์เลย ์และแป้ง ขา้วคัว่  ถัว่ ถัว่ยาง
และถัว่แดง 29  น้ําผึง้  เนย  แกะ และเนยแข็งที่ ได ้มาจากฝงูสตัว ์ถวายแด ่ดาวดิ และใหพ้วก
พลที่ อยู่ กบัพระองค ์รับประทาน เพราะเขาทัง้หลายกลา่ววา่ �พวกพลหวิและอ่อนเพลยีและ
กระหายอยู่ ที่ ในถ่ินท ุรก ันดาร�

18
สงครามระหวา่งทหารของดาว ิดก ับอบัซาโลม

1  ดาว ิดจงึตรวจพลที่ อยู่ กบัพระองค ์และทรงจดัตัง้นายพนันายรอ้ยให ้ควบคมุ 2 และดา
วดิทรงจดัทพัออกไป  ให ้ อยู่ ในบงัคบับญัชาของโยอาบหน่ึงในสาม และในบงัคบัของอาบีชยั
นอ้งชายของโยอาบบตุรชายนางเศรุยาห ์หน ่ึงในสาม และอีกหน่ึงในสามอยู่ในบงัคบับญัชา
ของอิททยัคนกทั และกษ ัตริ ยต์รัสกบัพวกพลวา่ �เราจะไปก ับท ่านทัง้หลายดว้ย� 3  แต ่พวก
พลเหลา่นัน้ทลูวา่ �ขอพระองคอ์ย่าเสด็จเลย เพราะถา้ขา้พระองคท์ัง้หลายจะหนี ไป เขาทัง้
หลายก็ ไม่ไยด ีอะไรหนักหนา ถา้ขา้พระองคท์ัง้หลายตายเสยีสกัคร่ึงหน่ึง เขาทัง้หลายก็ ไม่
ไยด ี อะไร  แต ่ พระองค ์ ม ีคา่เทา่กบัพวกขา้พระองค ์หน ึ่งหมื่นคน เพราะฉะนัน้บดัน้ีขอพระองค ์
พร อ้มทีจ่ะสง่กองหนุนจากในเมอืงจะด ีกวา่ � 4  กษตัริย ์ตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �ทา่นทัง้หลาย
เหน็ชอบอย่างไร เราจะกระทาํตาม�  กษตัริย ์จงึทรงประท ับท ่ีขา้งประต ูเมอืง และบรรดาพล
ทัง้หลายเดนิออกไปเป็นกองรอ้ยกองพนั 5  กษตัริย ์รับสัง่โยอาบ  อาบ ี ชยั และอิททยัวา่ �เบาๆ
ม ือก ับชายหนุ่ มน ้ันดว้ยเหน็แก่เราเถิด ค ือก ับอบัซาโลม� พวกพลทัง้สิ ้นก ็ ได ้ยินคาํรับสัง่ซ่ึง
กษ ัตริ ยป์ระทานแก่บรรดาผูบ้งัคบับญัชาดว้ยเร่ืองอบัซาโลม 6 พวกพลจงึเคลื่อนออกไปใน
ทุง่เพื่อสูร้บกบัคนอิสราเอล การสงครามนัน้ทาํกนัในป่าเอฟราอิม 7 คนอิสราเอลก็ พา่ยแพ ้
ตอ่หนา้ขา้ราชการของดาวดิ  ม ีการฆา่ฟั นก ันอย่างหนักที่ น่ัน ทหารตายเสยีสองหมื่นคนใน
วนันัน้ 8 การสงครามกระจายไปทัว่พืน้แผน่ดนิ ในวนันัน้ป่ากนิคนเสยีมากกวา่ดาบกนิ

อบัซาโลมถกูฆา่
9 และอบัซาโลมไปพบขา้ราชการของดาวดิเขา้ อบัซาโลมทรงลอ่อยู่และลอ่นัน้ได ้วิ่ง

เขา้ไปใตก้ิ่งตน้โอก๊ใหญ่ ศรีษะของทา่นก็ ต ิ ดก ่ิงตน้โอก๊แน่น เมื่อลอ่นั ้นว ่ิงเลยไปแล ้วท ่านก็
แขวนอยูร่ะหวา่งฟ้าและดนิ 10  ม ีชายคนหน่ึงมาเหน็เขา้ จงึไปเรียนโยอาบวา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้
เห ็นอ ับซาโลมแขวนอยู่ ที่ ตน้โอก๊� 11 โยอาบก็ พ ู ดก ับชายที่บอกทา่นวา่ � ด ู เถิด  เจ ้าเหน็เขา
แลว้ ทาํไมเจา้ไมฟั่นใหต้กดนิเสยีทเีดยีวเลา่ เราก็จะยินด ีที่ จะรางวลัเงนิสบิเหรียญกบัสายรัด
เอวเสน้หน่ึงให ้เจา้ � 12  แต ่ชายคนนัน้เรียนโยอาบวา่ �ถึ งม ือของขา้พเจา้อุม้เงนิพนัเหรียญ
อยู่ ขา้พเจา้จะไม่ย่ื นม ือออกทาํแก่ราชบตุรของกษ ัตริ ย ์ เพราะวา่หูของพวกเราไดยิ้นพระ
บญัชาของกษ ัตริ ย ์ที่ ตรั สส ่ังทา่นและอาบีช ัยก ับอิททยัวา่ �ขอจงป้องก ันอ ับซาโลมชายหนุ่ 
มน ัน้� 13  ม ิฉะนัน้ขา้พเจา้กระทาํความผดิตอ่ชวีติของตนเอง เพราะไม ่ม ีอะไรจะปิดบงัใหพ้น้
กษ ัตริ ย ์ได ้ แล ้วต ัวท ่านเองก็คงใส่โทษขา้พเจา้ดว้ย� 14 โยอาบจงึวา่ �เราไม่ควรเสยีเวลากบั
เจา้เชน่น้ี� ทา่นก็หยิบหลาวสามอนัแทงเขา้ไปที่หวัใจของอบัซาโลมขณะที่ทา่นย ังม ี ช ีวิตอยู่ 
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ที่ ในตน้โอก๊ 15 ทหารหนุ่ มส ิบคนที่ถือเคร่ืองรบของโยอาบ  ก็ ลอ้มอบัซาโลมไว ้  แล ้วประหาร
ชวีติทา่นเสยี 16 โยอาบก็ เป่าแตร และกองท ัพก ็ กล ับจากการไล่ตามอิสราเอล เพราะโยอาบ
ยบัยัง้เขาทัง้หลายไว ้ 17 เขาก็ยกศพอบัซาโลมโยนลงไปในบอ่ใหญ่ซ่ึงอยู่ในป่า เอาหนิกอง
ทบัไวเ้ป็นกองใหญ ่มหมึา คนอิสราเอลทัง้สิน้ตา่งก็ หนี  กล ับไปเต็นทข์องตน 18 เมื่ ออ ับซาโลม
ย ังม ี ช ีวิตอยู่  ได ้ตัง้เสาไวเ้ป็ นท ่ีระลกึที่หบุเขาหลวง เพราะทา่นกลา่ววา่ �เราไม ่ม ี บ ุตรชายที่
จะสบืชื่อของเรา� ทา่นเรียกเสานัน้ตามชื่อของตน เขาเรียกก ันว ่าที่ระลกึแห ่งอ ับซาโลมจน
ทกุวนัน้ี

 ดาว ิดทรงเรียนรู ้เก ี่ยวกบัความตายของอบัซาโลม
19 อาหมิาอ ัสบ ุตรชายศาโดกกลา่ววา่ � ขอให ้ขา้พเจา้วิ่งนําขา่วไปทลูกษ ัตริ ย ์วา่ พระเย

โฮวาหท์รงชว่ยพระองค ์ให ้ แก ้แคน้ศ ัตรู ของพระองค ์แลว้ � 20 โยอาบก็ตอบเขาวา่ �ทา่นอย่า
นําขา่วไปในวนัน้ี เลย ทา่นจงนําขา่วในว ันอ ื่นเถิด  แต ่ วนัน้ี ทา่นอย่านําขา่วเลย เพราะวา่โอรส
ของกษ ัตริ ย ์ส ้ินชพีแลว้� 21 โยอาบก็สัง่ค ูช ี วา่ �จงนําขา่วไปกราบทลูกษ ัตริ ยต์ามสิ่งที่ทา่นได ้
เหน็ �  ค ู ช ี ก็ กราบลงคาํนับโยอาบแล ้วก ็วิ่งไป 22 อาหมิาอ ัสบ ุตรชายศาโดกจงึเรียนโยอาบอี 
กวา่ �จะอย่างไรก็ ชา่งเถิด  ขอให ้ขา้พเจา้วิ่งตามค ูช ีไปดว้ย� โยอาบตอบวา่ �ลกูเอย๋  เจ ้าจะ
วิ่งไปทาํไม ดว้ยวา่เจา้ไม ่ม ีขา่วที่จะสง่ไป� 23 เขาตอบวา่ �จะอย่างไรก็ ชา่งเถิด ขา้พเจา้จะ
ขอวิ่งไป� โยอาบจงึบอกเขาวา่ �วิ่งไปเถอะ� และอาหมิาอสัก็วิ่งไปตามทางที่ ราบ ขึน้หนา้
ค ูช ี ไป 24 ฝ่ายดาวดิประท ับอย ู่ระหวา่งประตเูมอืงทัง้สอง  ม ีทหารยามขึน้ไปอยู่บนหลงัคาซุม้
ประต ูที่  กาํแพงเมอืง เมื่อเงยหนา้ขึน้มองดู  เห ็นชายคนหน่ึงวิ่งมาลาํพงั 25 ทหารยามคนนั ้นก ็
รอ้งกราบทลูกษ ัตริ ย ์  กษตัริย ์ตรั สว ่า �ถา้เขามาลาํพ ังก ็คงคาบขา่วมา� ชายคนนั ้นก ็วิ่งเขา้
มาใกล้ 26 ทหารยามเหน็ชายอีกคนหน่ึงวิ่งมา ทหารยามก็รอ้งบอกไปที่นายประตูเมอืงวา่ � 
ด ู เถิด  ม ีชายอีกคนหน่ึงวิ่งมาแต ่ลาํพงั �  กษตัริย ์ตรั สว ่า �เขาคงนําขา่วมาดว้ย� 27 ทหารยาม
นัน้กราบทลูวา่ �ขา้พระองคค์ดิวา่คนที่วิ่งมากอ่นวิ่งเหมอืนอาหมิาอ ัสบ ุตรศาโดก� และกษ ั
ตริ ยต์รั สว ่า �เขาเป็นคนดี เขามาดว้ยขา่วด�ี 28  แล ้วอาหมิาอสัรอ้งทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � ท ุกสิ่ง
สงบแลว้ พะ่ย่ะคะ่� เขาก็กราบกษ ัตริ ยซ์บหนา้ลงถึงพืน้ดนิกราบทลูวา่ � สาธ ุการแด่พระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์ พระองค ์ ได ้ทรงมอบบรรดาผู ้ที่ ยกมอืของเขาตอ่สูก้บักษ ัตริ ย ์เจ ้
านายของขา้พระองค ์แลว้ � 29  กษตัริย ์ตรัสถามวา่ �อบัซาโลมชายหนุ่ มน ้ันเป็นสขุอยู่ หรือ �
อาหมิาอสัทลูตอบวา่ �เมื่อโยอาบใช ้ให ้ ผูรั้บใช ้ของกษ ัตริ ย ์ คอืผู ้รับใช ้ของพระองค ์มาน ้ัน
ขา้พระองค ์เห ็นผูค้นสบัสนกนัใหญ่  แต ่ ไม ่ทราบเหต�ุ 30  กษตัริย ์ตรั สว ่า �จงหลกีมายืนตรง
น้ี� เขาจงึหลกีไปยืนน่ิงอยู่ 31  ด ู เถิด  ค ู ช ี ก็  มาถึง และค ูช ีกราบทลูวา่ � ม ี ขา่วด ีถวายแด ่กษตัริย ์ 
เจ ้านายของขา้พระองค ์ เพราะในวนัน้ีพระเยโฮวาหท์รงชว่ยพระองค ์ให ้ แก ้แคน้บรรดาผู ้ที่  
ล ุกขึน้ตอ่สู ้พระองค ์� 32  กษตัริย ์ตรัสถามค ูช ี วา่ �อบัซาโลมชายหนุ่ มน ้ันเป็นสขุอยู่ หรือ �  ค ู 
ช ีทลูตอบวา่ � ขอให ้ ศตัรู ของกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองคแ์ละบรรดาผู ้ที่  ล ุกขึน้กระทาํ
อนัตรายตอ่พระองคเ์ป็นเหมอืนชายหนุ่มผูนั้น้เถิด�

 ดาว ิดทรงเศรา้โศกมาก
33  กษตัริย ์ทรงโทมนั สน ัก เสด็จขึน้ไปบนหอ้งที่ อยู่ เหนือประตู และกนัแสง เมื่อเสด็จไป

พระองคต์รั สว ่า � โอ อบัซาโลมบตุรของเรา  บ ุตรของเรา อบัซาโลมบตุรของเราเอย๋ เรา
อยากจะตายแทนเจา้  โอ อบัซาโลมบตุรของเรา  บ ุตรของเราเอย๋�
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19
โยอาบตเิตยีนดาวดิ

1 เขาไปเรียนโยอาบวา่ � ด ู เถิด  กษตัริย ์กนัแสงและไว ้ทกุข ์เพื่ ออ ับซาโลม� 2 เพราะฉะนัน้
ชยัชนะในวนันั ้นก ก็ลายเป็นการไว ้ทกุข ์ของประชาชนทัง้หลาย เพราะในวนันัน้ประชาชนได้
ยิ นว ่า  กษตัริย ์ทรงโทมนัสเพราะพระราชบตุรของพระองค ์3 ในวนันัน้ประชาชนไดแ้อบเขา้
มาในเมอืงอย่างกบัคนหนี ศกึ  แล ้วอายแอบเขา้มา 4  กษตัริย ์ทรงคลมุพระพกัตรข์องพระองค ์
และกษ ัตริ ยก์นัแสงเสยีงดงัวา่ � โอ อบัซาโลมบตุรของเราเอย๋  โอ อบัซาโลมบตุรของเรา  
บ ุตรของเรา� 5 โยอาบก็ เข ้ามาในพระราชวงัทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � วนัน้ี  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํ
ใหข้า้ราชการทัง้สิน้ของพระองค ์  ผู ้ซ่ึงวนัน้ี ได ้อารักขาพระชนมข์องพระองค ์ทัง้ชวีติของ
ราชบตุรและราชธดิา และชวีติของบรรดามเหสี และชวีติของสนมทัง้หลายของพระองค ์ให ้
เขาไดรั้บความละอาย 6 เพราะวา่พระองคท์รงรักศ ัตรู ของพระองค ์และทรงเกลยีดชงัสหาย
ของพระองค ์ เพราะในวนัน้ี พระองค ์ ได ้กระทาํให ้ประจกัษ ์ แล ้ วว ่า  พระองค ์ ไม่ไยด ีตอ่นาย
ทหารและบรรดาขา้ราชการทัง้หลาย ในวนัน้ีขา้พระองคท์ราบวา่ ถา้ในวนัน้ีอบัซาโลมย ังม ี ช ี
วติอยู่ และขา้พระองคท์ัง้หลายก็ตายสิน้  พระองค ์ ก็ จะพอพระทยั 7  ฉะนัน้ ขอพระองคท์รงลกุ
ขึน้  ณ  บดัน้ี ขอเสด็จออกไปตรัสใหถึ้งใจขา้ราชการทัง้หลาย เพราะขา้พระองค ์ได ้ปฏญิาณ
ในพระนามพระเยโฮวาห ์วา่ ถา้พระองค ์ไม ่เสด็จจะไม ่ม ีชายสกัคนหน่ึงอยู่กบัพระองคใ์นคนื
น้ี เร่ืองน้ีจะรา้ยแรงย่ิงกวา่เหตรุา้ยอ่ืนๆทัง้สิน้ซ่ึ งบ ังเกดิแก ่พระองค ์ ตัง้แต ่ยงัทรงพระเยาว ์จน
บดัน้ี � 8  กษตัริย ์ ก็ ทรงลกุขึน้ประท ับท ่ี ประตูเมอืง เขาไปบอกประชาชนทัง้หลายวา่ � ด ู เถิด 
 กษตัริย ์ประท ับอย ู่ ที่  ประตูเมอืง � ประชาชนทัง้หลายก็มาเฝ้ากษ ัตริ ย ์ ฝ่ายอิสราเอลนัน้ตา่ง
คนตา่งก็ หนี ไปยงัเต็นทข์องตนหมดแลว้

 ดาว ิดเสด็จกลบัไปยงักรุงเยรูซาเล็ม
9 ประชาชนทัง้สิ ้นก ็หมางใจกนัไปทั ่วอ ิสราเอลทกุตระกลู  กลา่ววา่ � กษตัริย ์เคยทรงชว่ย

เราใหพ้น้จากมอืศ ัตรู ของเราและทรงชว่ยเราใหพ้น้จากมอืคนฟีลิสเตยี  บดัน้ี  พระองค ์ทรง
หนีอบัซาโลมออกจากแผน่ดนิ 10  แต ่อบัซาโลมผู ้ที่ เราเจมิตัง้ไวเ้หนือเรานั ้นก ็ ส ิ้นชวีติเสยีแลว้
ในสงคราม ฉะนัน้บดัน้ี ทาํไมเจา้ไม ่พ ูดอะไรบา้งเลยในเร่ืองที่จะเชญิกษ ัตริ ย ์ให ้เสด็จกลบั�
11  กษตัริย ์ ดาว ิดทรงใชค้นไปหาศาโดกและอาบียาธาร ์ป ุโรหติ รับสัง่วา่ �ขอบอกพวกผู ้ใหญ ่
ของคนยูดาห ์วา่ �ทาํไมทา่นทัง้หลายจงึเป็นคนสดุทา้ยที่จะเชญิกษ ัตริ ย ์กล ับพระราชวงัของ
พระองค ์เมื่อถอ้ยคาํเหลา่น้ีมาจากอิสราเอลทัง้หลายถึงกษ ัตริ ย ์คอืถึงราชวงศข์องพระองค ์
12 ทา่นทัง้หลายเป็นญาติของเรา เป็นกระดกูและเน้ือหนังของเรา ทาํไมทา่นจงึจะเป็นคน
สดุทา้ยที่จะเชญิกษ ัตริ ย ์กลบั � 13 และจงบอกอามาสาวา่ �ทา่นม ิได ้เป็นกระดกูและเน้ือหนัง
ของเราหรือ ถา้ทา่นม ิได ้เป็นผูบ้งัคบับญัชากองทพัแทนโยอาบสบืตอ่ไป ขอพระเจา้ทรง
ลงโทษเรา และให ้หน ักย่ิงกวา่นั ้นอ ีก� � 14  พระองค ์ ก็ได ้ชกัจงูจติใจของบรรดาคนยูดาหด์ ั
งก ับเป็นจติใจของชายคนเดยีว พวกเขาจงึสง่คนไปทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ขอพระองคเ์สด็จกลบั
พรอ้มกบับรรดาขา้ราชการทัง้หมดดว้ย� 15  กษตัริย ์ ก็ เสด็จกลบัและมายงัแม่ น้ําจอร ์แดน 
และยูดาห ์ก็ พากนัมาที่กลิกาลเพื่อรับเสด็จกษ ัตริ ยแ์ละนํากษ ัตริ ยเ์สด็จขา้มแม่น้ําจอร ์แดน 
16  ช ิเมอี  บ ุตรชายเก� รา คนเบนยามนิผู ้มาจากบาฮ ูริม   รี บลงมาพรอ้มกบัคนยูดาหเ์พื่อ
จะรับเสด็จกษ ัตริ ย ์ดาวดิ 17  ม ีคนจากตระกลูเบนยามินพร้อมก ับท ่านหน่ึงพนัคน และศิบา
มหาดเล็กในราชวงศข์องซาอลู  พร ้อมกบับตุรชายสบิหา้คนกบัคนใช ้อี กย่ี ส ิบคน  ก็  รี บมายงั
แมน้ํ่าจอรแ์ดนตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์18 เขาทัง้หลายไดข้า้มทา่ขา้มไปรับราชวงศข์องกษ ัตริ 
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ย ์ และคอยปฏิบ ัต ิ ให ้ชอบพระทยั  ช ิเมอี  บ ุตรชายเก� รา  ได ้กราบลงตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ 
ขณะที่  พระองค ์เสด็จขา้มแมน้ํ่าจอร ์แดน 19 กราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ขอเจา้นายของขา้พระองค ์
อย่าทรงถือโทษความชัว่ชา้ขา้พระองค ์และทรงจดจาํความผดิที่ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ได ้กระ
ทาํในว ันท ่ี กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองคส์ละกรุงเยรูซาเล็ม ขอกษ ัตริ ยอ์ย่าทรงจดจาํไว ้
ในพระทยั 20 ดว้ยผู ้รับใช ้ของพระองค ์ได ้ทราบแล ้วว ่าไดก้ระทาํบาป  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด ใน
วนัน้ีขา้พระองค ์ได ้มาเป็นคนแรกในวงศว์านโยเซฟที่ลงมารับเสด็จกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้
พระองค�์ 21  อาบ ีชยับตุรชายนางเศรุยาหจ์งึตอบวา่ � ที่  ช ิเมอีกระทาํเชน่น้ี ไม ่ควรจะถึงที่
ตายดอกหรือ เพราะเขาไดด้า่ผู ้ที่  เจ ิมตัง้ของพระเยโฮวาห�์ 22  แต ่ ดาว ิดตรั สว ่า � บ ุตรทัง้
สองของนางเศรุยาห ์เอย๋ เรามีธรุะอะไรก ับท ่าน ซ่ึงในวนัน้ีทา่นจะมาเป็นปฏ ิปักษ ์กบัเรา ใน
วนัน้ีน่ะควรที่จะใหใ้ครมีโทษถึงตายในอิสราเอลหรือ ในวนัน้ีเราไม่ทราบดอกหรือวา่ เรา
เป็นกษ ัตริ ยค์รอบครองอิสราเอล� 23 และกษ ัตริ ยต์รัสกบัชิเมอี วา่ � เจ ้าจะไม ่ถึงตาย �  แล ้
วกษ ัตริ ย ์ก็ ประทานคาํปฏญิาณแก ่เขา 24 เมฟีโบเชท โอรสซาอ ูลก ล็งมารับเสด็จกษ ัตริ ย ์โดย
ม ิได ้ แต ่งเทา้หรือขลบิเครา หรือซักเสือ้ผา้ของตนตัง้แต ่วนัที่  กษตัริย ์เสด็จจากไปจนว ันท ่ี
เสด็จกลบัมาโดยสนัต ิภาพ 25  อยู่ มาเมื่อเมฟีโบเชทมายงักรุงเยรูซาเล็มเพื่อจะรับเสด็จกษ ั
ตริ ย ์  กษตัริย ์ตรัสถามวา่ �เมฟีโบเชท ทาํไมทา่นม ิได ้ไปกบัเรา� 26 ทา่นทลูตอบวา่ � โอ ขา้
แต ่กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองค ์มหาดเล็กของขา้พระองคห์ลอกลวงขา้พระองค ์ เพราะ
ผู ้รับใช ้ของพระองคบ์อกเขาวา่ �ขา้จะผกูอานลาตวัหน่ึงเพื่อขา้จะได ้ขี่ ไปตามเสด็จกษ ัตริ 
ย�์ เพราะวา่ผู ้รับใช ้ของพระองคเ์ป็นงอ่ย 27 เขากลบัไปทลูกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองค ์
ใส ่รา้ยผู ้รับใช ้ของพระองค ์  แต ่ กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองคเ์หมอืนทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึง
ของพระเจา้ เมื่อพระองคท์รงเหน็สมควรจะกระทาํประการใด  ก็ ขอทรงกระทาํเถิด พะ่ย่ะคะ่
28 เพราะวา่วงศว์านราชบดิาของขา้พระองคท์ัง้สิ ้นก ็สมควรถึงตายตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ เจ ้
านายของขา้พระองค ์  แต ่ พระองค ์ ก็ ทรงแตง่ตัง้ผู ้รับใช ้ของพระองค ์ไว ้ในหมู ่ผู ้ ที่ รับประทาน
ร่วมโตะ๊เสวยของพระองค ์ขา้พระองคจ์ะม ีสทิธ ิประการใดเลา่ที่จะรอ้งทลูอีกตอ่กษ ัตริ ย�์
29  กษตัริย ์จงึตรัสก ับท ่านวา่ �ทา่นจะพดูเร่ืองธ ุรก ิจของทา่นตอ่ไปทาํไม เราตดัสนิใจวา่ ทา่
นกบัศิบาจงแบง่ที่ ด ิ นก ัน� 30 เมฟีโบเชทกราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �เมื่อกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้
พระองค ์ได ้เสด็จกลบัสูพ่ระราชสาํนักโดยสนัตภิาพเชน่น้ี แลว้  ก็  ให ้ศบิารับไปหมดเถิด พะ่ย่ะ
คะ่� 31 ฝ่ายบารซิลลยั ชาวกิเลอาด  ได ้ลงมาจากโรเกลมิ และไปกบักษ ัตริ ยข์า้มแม่น้ําจอร ์
แดน เพื่อสง่พระองคข์า้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไป 32 บารซิลลยัเป็นคนชรามากแลว้  อาย ุแปดสบิ
ปี ทา่นไดนํ้าเสบยีงอาหารมาถวายกษ ัตริ ย ์ ขณะพระองคป์ระท ับท ่ีมาหะนาอิม เพราะทา่น
เป็นคนมั ่งม ี มาก 33  กษตัริย ์จงึตรัสกบับารซิลลยัวา่ �ขา้มมาอยู่กบัเราเสยีเถิด เราจะชบุเลีย้ง
ทา่นให ้อยู่ กบัเราที่ กรุ งเยรูซาเล็ม� 34  แต ่บารซิลลยัทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ขา้พระองคจ์ะอยู่ตอ่ไป
ได ้อี  กก ่ี ปี  ที่ ขา้พระองคจ์ะไปอยู่กบักษ ัตริ ย ์ที่  กรุ งเยรูซาเล็ม 35  วนัน้ี ขา้พระองค ์มอีาย ุแปด
สบิปี แลว้ ขา้พระองคจ์ะสงัเกตวา่อะไรเป็ นท ีพ่อใจและไมพ่อใจได ้หรือ  ผูรั้บใช ้ของพระองค ์
จะลิม้รสอร่อยของสิ่งที่กนิและดื่มได ้หรือ ขา้พระองคจ์ะฟังเสยีงชายหญงิรอ้งเพลงได ้หรือ 
ทาํไมจะให ้ผูรั้บใช ้ของพระองคเ์ป็นภาระเพิ่มแก ่กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองค ์อี กเลา่ 36  
ผูรั้บใช ้ของพระองคจ์ะตามเสด็จกษ ัตริ ยข์า้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปหน่อยเทา่นัน้ ไฉนกษ ัตริ ยจ์ะ
พระราชทานรางวลัเชน่น้ี เลา่ 37  ขอให ้ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์กล ับเพื่อไปตายที่ในเมอืงของ
ขา้พระองค ์และถกูฝังขา้งๆที่ฝังศพของบดิามารดาของขา้พระองค ์  ด ู เถิด ขอทรงโปรดให้
คมิฮามผู ้รับใช ้ของพระองคต์ามเสด็จกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองค ์ไป  พระองค ์จะโปรด
เขาประการใดก็ แลว้แต ่ทรงเหน็ควร� 38  กษตัริย ์ตรัสตอบวา่ �คมิฮามจงขา้มไปกบัเรา เรา
จะกระทาํคณุแก่เขาตามที่ทา่นเหน็ควร  ส ่ิงใดที่ทา่นปรารถนาใหเ้รากระทาํแก ่ทา่น เรายินดี
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กระทาํตาม� 39  แล ้วประชาชนทัง้สิ ้นก ็ขา้มแม่น้ําจอร ์แดน เมื่อกษ ัตริ ยเ์สด็จขา้มไปแลว้กษ ั
ตริ ยท์รงจบุบารซิลลยั และทรงอวยพระพรแก ่ทา่น ทา่นก็ กล ับไปย ังบ ้านชอ่งของตน 40  
กษตัริย ์เสด็จไปย ังก ิลกาล และคมิฮามก็ขา้มตามเสด็จไปดว้ย ประชาชนยูดาหท์ัง้หมดกบั
ประชาชนอิสราเอลคร่ึงหน่ึงไดนํ้ากษ ัตริ ยข์า้มมา

การแตกรา้วกนัระหวา่งคนอิสราเอลกบัคนยดูาห ์
41  แล ้วด ูเถิด คนอิสราเอลทัง้หมดมาเฝ้ากษ ัตริ ย ์ กราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ไฉนคนยูดาห ์พี่ 

นอ้งของเราจงึไดล้กัพาพระองคไ์ปเสยี พากษ ัตริ ยแ์ละราชวงศข์า้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปพรอ้ม
กบับรรดาคนของดาวดิดว้ย� 42 ประชาชนยูดาหท์ัง้สิน้จงึตอบประชาชนอิสราเอลวา่ �เพ
ราะกษ ัตริ ยเ์ป็นญาต ิสน ิทกบัเรา ทา่นทัง้หลายจะโกรธดว้ยเร่ืองน้ีทาํไมเลา่ เราได ้อยู่ กนิ
สิน้ เปลอืงพระราชทรัพยข์องกษ ัตริ ย ์หรือ   พระองค ์ ได ้ ให ้รางวลัอะไรแก่ เราหรือ� 43 คน
อิสราเอลก็ตอบคนยูดาห ์วา่ �เรามีสว่นในกษ ัตริ ย ์ส ิบส ่วน และในดาวดิเราก็ ม ี สทิธ ิมากกวา่
ทา่น ทาํไมทา่นจ ึงด ู ถ ูกเราเชน่น้ี เลา่ เราไม ่ได ้เป็นพวกแรกที่ พ ูดเร่ืองการนํากษ ัตริ ย ์กล ับดอก
หรือ�  แต ่ถอ้ยคาํของคนยดูาหรุ์นแรงกวา่ถอ้ยคาํของคนอิสราเอล

20
การกบฏของเชบา

1 เผอิญที่น่ั นม ีคนอนัธพาลอยู่คนหน่ึงชื่อเชบาบตุรชายบิครี คนเบนยามนิ เขาไดเ้ป่าแตร
ขึน้กลา่ววา่ �เราไม ่ม ีสว่นในดาวดิ เราไม ่ม ีมรดกในบตุรของเจสซี  โอ อิสราเอลเอย๋  ให ้ตา่ง
คนตา่งกลบัไปเต็นทข์องตนเถิด� 2ดงันัน้พวกคนอิสราเอลทัง้หมดจงึถอนตวัจากดาวดิ และ
ไปตามเชบาบตุรชายบิครี  แต ่พวกคนยูดาห ์ได ้ ต ิดตามกษ ัตริ ยข์องเขาอย่างมัน่คงจากแมน้ํ่า
จอรแ์ดนไปถึงกรุงเยรูซาเล็ม 3  ดาว ิดเสด็จกลบัพระราชวงัที่ กรุ งเยรูซาเล็ม  กษตัริย ์ ก็ รับสัง่
ใหนํ้านางสนมทัง้สบิคนที่ พระองค ์ทรงละไว ้ให ้เฝ้าพระราชวงันัน้ไปรวมกกัอยู่ในบา้นหลงั
หน่ึง ทรงชบุเลีย้งไว ้แต ่ มไิด ้ทรงสมสู ่อยู่  ดว้ย นางเหลา่นั ้นก ็ตอ้งถ ูกก ักให ้ม ี ช ีวิตอยู่อย่างแม่
มา่ยจนวนัตาย

โยอาบฆา่อามาสา
4  กษตัริย ์ตรั สส ่ังอามาสาวา่ �จงระดมพลยูดาห ์ให ้มาพรอ้มก ันท ่ี น่ี ภายในสามวนั ต ัวท ่าน

จงมาดว้ย� 5 อามาสาก็ออกไประดมคนยูดาห ์  แต ่เขาก็ทาํงานลา่ชา้เกนิกาํหนดที่ พระองค ์
รับสัง่ไว ้ 6  ดาว ิดตรัสกบัอาบีชยัวา่ � บดัน้ี เชบาบตุรบิครีจะทาํอนัตรายแก่เราย่ิงกวา่อบัซา
โลม จงนําขา้ราชการทหารของเจา้นายของทา่นไปตดิตาม เกรงวา่เขาจะหาเมอืงที่ ม ีป้อม
ไดแ้ละหนีพน้เรา� 7  ม ีคนของโยอาบตามเขาไป และคนเคเรธี กบัคนเปเลท กบัทหารที่ แข 
็งกลา้ทัง้หมด และเขาทัง้หลายยกออกไปจากกรุงเยรูซาเล็มเพื่อไล่ตามเชบาบตุรชายบิครี
8 เมื่อเขาทัง้หลายมาถึงศลิาใหญ ่ที่อยู่ ในเมอืงกเิบโอน อามาสาก็มาพบกบัเขาทัง้หลาย ฝ่าย
โยอาบสวมเคร่ืองแตง่กายทหารม ีเข ็มขดัตดิดาบที่ อยู่ ในฝักคาดอยู่ ที่  บัน้เอว เมื่อทา่นเดนิไป
ดาบก็ ตกลง 9 โยอาบจงึถามอามาสาวา่ � พี่ ชายเอย๋  สบายด ี หรือ � และโยอาบก็เอามอืขวา
จบัเคราอามาสาจะจบุเขา 10  แต ่อามาสาไม ่ได ้สงัเกตเหน็ดาบซ่ึงอยู่ในมอืของโยอาบ โย
อาบจงึเอาดาบแทงทอ้งอามาสา  ไส ้ทะลกัถึ งด ิน  ไม ่ตอ้งแทงครัง้ที่ สอง เขาก็ตายเสยีแลว้
 แล ้วโยอาบกบัอาบีชยันอ้งชายก็ ไล ่ตามเชบาบตุรชายบิครี ไป 11 ทหารหนุ่มคนหน่ึงของโย
อาบมายืนอยู่ ใกล ้อามาสาพดูวา่ � ผู ้ใดเหน็ชอบฝ่ายโยอาบและผูใ้ดอยู่ฝ่ายดาวดิให ้ผู ้นัน้
ตดิตามโยอาบไป� 12 อามาสาก็นอนเกลอืกโลหติของตวัอยู่ ที่ ในทางหลวง เมื่อชายคนนัน้
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เหน็ประชาชนทัง้สิน้มาหย ุดอย ู่ เขาก็นําศพอามาสาจากทางหลวงไปทิง้ในทุง่นาและเอา
เสือ้ผา้ปิดไว ้ เพราะเขาเห ็นว ่าเมื่อใครมาก็ เข ้าไปหย ุดอย ู่

การกบฏของเชบาพา่ยแพ้
13 เมื่อเอาศพอามาสาออกจากทางหลวงแลว้ ประชาชนทัง้ปวงก็ตามโยอาบเพื่อตดิตาม

เชบาบตุรชายบิครี 14 เชบาก็ผา่นคนอิสราเอลทกุตระกลูไปจนถึงตาํบลอาเบล และเมอืงเบ
ธมาอาคาห ์และบรรดาคนบ ีไรต ์คนเหลา่นั ้นก ม็ารวมกนัและตดิตามเขาไปดว้ย 15พวกเขาก็
มาถึงและลอ้มเขาไวใ้นตาํบลอาเบลแขวงเมอืงเบธมาอาคาห ์เขาทาํเชงิเทนิขึ ้นท ่ีริมกาํแพง
เมอืง ประชาชนทัง้หลายที่ อยู่ กบัโยอาบก็ทะลวงกาํแพงเพื่อจะให ้พงั 16  ม ีหญงิฉลาดคนหน่ึง
รอ้งออกมาจากในเมอืงวา่ �ขอฟังหน่อย ขอฟังหน่อย ขอบอกโยอาบใหม้าที่ น่ี ฉันอยากจะ
พดูดว้ย� 17 โยอาบก็ เข ้ามาใกลห้ญงินัน้ นางนั ้นก ็ พดูวา่ �ทา่นคอืโยอาบหรือ� เขาตอบวา่
� ใช ่ แลว้ � นางจงึเรียนทา่นวา่ �ขอทา่นฟังถอ้ยคาํของสาวใชข้องทา่นสกัหน่อย� ทา่นก็ตอบ
วา่ �ฉันกาํลงัฟังอยู่ แลว้ � 18 นางก็ พดูวา่ � สม ัยโบราณเขาพ ูดก ั นว ่า � ให ้เขาขอคาํปรึกษาที่
อาเบลเถิด�  แล ้วเขาก็ตกลงกนัได้ 19 ฉันเป็นคนหน่ึงที่รักสงบและสตัยซ่ื์อในอิสราเอล ทา่น
หาชอ่งที่จะทาํลายเมอืง อนัเป็นเมอืงแม่ในอิสราเอล ทาํไมทา่นจงึจะกลนืมรดกของพระเย
โฮวาห ์เสยี � 20 โยอาบจงึตอบวา่ �ซ่ึงฉันจะกลนืหรือทาํลายนัน้  ขอให ้หา่งไกลจากฉัน  ขอให ้
หา่งไกลท ีเดยีว 21 เร่ืองน้ี ไม ่เป็นความจริง  แต ่ ม ีชายคนหน่ึงจากแดนเทอืกเขาเอฟราอิมชื่อ
เชบาบตุรบคิรี  ได ้ยกมอืของเขาขึน้ตอ่สู ้กษตัริย ์คอืตอ่สู ้ดาวดิ จงมอบเขามาแต ่คนเดยีว ฉัน
จะถอยทพักลบัจากเมอืงน้ี� หญงินัน้จงึตอบโยอาบวา่ � ด ู เถิด เราจะโยนศรีษะของเขาขา้ม
กาํแพงมาให ้ทา่น � 22  แล ้วหญงินั ้นก ไ็ปหาประชาชนทัง้ปวงดว้ยปัญญาของนาง เขาทัง้หลาย
ไดต้ดัศรีษะของเชบาบตุรชายบิครีโยนออกมาใหโ้ยอาบ โยอาบก็ เป่าแตร พวกเขาจงึถอน
ตวัจากนครนัน้กลบัไปยงัเต็นทข์องตนทกุคน โยอาบก็ กล ับไปเฝ้ากษ ัตริ ย ์ที่  กรุ งเยรูซาเล็ม
23 โยอาบเป็นผูบ้งัคบับญัชากองทพัทัง้หมดในอิสราเอล และเบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดา
เป็นผูบ้งัคบับญัชากองคนเคเรธีและคนเปเลท 24 และอาโดรั มด ูแลคนงานโยธา เยโฮชาฟั 
ทบ ุตรชายอาหลิดูเป็นเจา้กรมสารบรรณ 25 เชวาเป็นราชเลขา ศาโดกกบัอาบียาธารเ์ป็น
ปโุรหติ 26 อิราคนยาอีรเ์ป็นประมขุของดาวดิดว้ย

21
 การก ันดารอาหารระยะเวลาสามปีเพราะเหตซุาอลูฆา่คนกเิบโอน

1 ในสมยัของดาว ิดม ี การก ันดารอาหารอยู่สามปี  ปีแลว้ปีเลา่ และดาวดิทรงอธษิฐาน
ออ้นวอนตอ่พระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เพราะเหตซุาอลูและวงศว์านกระหายโลหติ
ของเขา เพราะเขาฆา่คนกเิบโอน� 2  กษตัริย ์จงึทรงเรียกคนกเิบโอนมาตรัสแก ่เขา (ฝ่ายคน
กเิบโอนนัน้ไม ่ใช ่ประชาชนอิสราเอล  แต ่เป็นคนอาโมไรต ์ที่ ยงัเหลอือยู่ ประชาชนอิสราเอล
ไดป้ฏญิาณไว ้แก ่เขาทัง้หลายแลว้  แต ่ซาอ ูลก ท็รงหาชอ่งที่จะสงัหารเขาทัง้หลายเสยี เพราะ
ความรอ้นใจที่ เหน็แก ่คนอิสราเอลและคนยูดาห�์ 3  ดาว ิดตรัสถามคนกเิบโอนวา่ �เราจะ
กระทาํอะไรให ้แก ่พวกทา่นได้ เราจะทาํอย่างไรจงึจะลบมลทนิบาปเสยีได้ เพื่อพวกทา่นจะ
ไดอ้วยพรแกม่รดกของพระเยโฮวาห ์ได ้� 4คนกเิบโอนทลูตอบพระองค ์วา่ �พวกขา้พระองค ์
จะไม่รับเงนิหรือทองจากซาอลูและวงศว์านของทา่นนัน้ ทัง้พวกขา้พระองค ์ไม ่จาํเป็นให ้
พระองค ์ประหารชีว ิตอ ิสราเอลคนหน่ึงคนใด�  พระองค ์จงึตรั สว ่า � แล ้วพวกทา่นจะใหเ้รา
กระทาํอะไรแก่ทา่นเลา่� 5 เขากราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ชายผู ้ที่ เผาผลาญพวกขา้พระองค ์และ
วางแผนการทาํลายพวกขา้พระองคเ์พื่ อม ิ ให ้พวกขา้พระองค ์ม ี ที่อยู่ ในเขตแดนอิสราเอล
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6 ขอทรงมอบบตุรชายเจ็ดคนของทา่นให ้แก ่พวกขา้พระองค ์ เพื่อพวกขา้พระองคจ์ะได้
แขวนเขาเสยีตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ที่ กเิบอาห ์แห ่งซาอลูผูเ้ลอืกสรรของพระเยโฮวาห�์
และกษ ัตริ ยต์รั สว ่า �เราจะจดัเขามาให�้ 7  แต ่ กษตัริย ์ ทรงไว ้ ช ีวติเมฟีโบเชท  บ ุตรชายของโย
นาธาน ราชโอรสของซาอลู ดว้ยเหตุคาํปฏญิาณระหวา่งทัง้สองที่กระทาํในพระนามพระเย
โฮวาห ์คอืระหวา่งดาว ิดก ับโยนาธานราชโอรสของซาอลู 8  แต ่ กษตัริย ์นําเอาบตุรชายสอง
คนของนางริสปาห ์บ ุตรสาวของอยัยาหซ่ึ์ งบ ังเก ิดก ับซาอลู ชื่ออารโมนีกบัเมฟีโบเชท กบั
บตุรชายหา้คนของมีคาลราชธดิาของซาอลู ซ่ึงพระนางมีกบัอาดรีเอลบตุรชายบารซิลลยั
ชาวเมโหลาห ์9  พระองค ์ทรงมอบคนเหลา่น้ี ไว ้ในมอืของคนกเิบโอน เขาทัง้หลายจงึแขวน
คอทัง้เจ็ดไวบ้นภเูขาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และทัง้เจ็ดคนก็พนิาศไปดว้ยกนั เขาถกูฆา่
ตายในสมยัฤด ูเกี่ยวขา้ว ในวนัตน้ คอืวนัแรกของการเกี่ยวขา้วบาร ์เลย ์10  แล ้วนางริสปาห ์บ ุ
ตรสาวของอยัยาห ์ก็ เอาผา้กระสอบป ูไว ้บนกอ้นหนิสาํหรับตนเอง  ตัง้แต ่ตน้ฤด ูเก ่ียวจนฝน
จากทอ้งฟ้าตกบนเขาทัง้หลาย กลางวนันางก็ ไม ่ ยอมให ้นกมาเกาะ หรือกลางค ืนก ็ ไม ่ ให ้ สตัว ์
ป่าทุง่มา 11  ม ีคนกราบทลูดาวดิวา่นางริสปาห ์บ ุตรสาวของอยัยาหน์างสนมของซาอลูกระทาํ
อย่างไร 12  ดาว ิ ดก ็เสด็จไปนําอฐัิของซาอลูและอฐัิของโยนาธานราชโอรสมาจากคนเมอืง
ยาเบชกิเลอาด  ผู ้ ที่ ลกัลอบเอาไปจากถนนเมอืงเบธชาน  ที่ คนฟีลิสเตยีไดแ้ขวนพระองค ์
ทัง้สองไว ้ ในเมื่อคนฟีลิสเตยีประหารซาอูลบนเขากลิโบอา 13  พระองค ์ทรงนําอฐัิของซา
อลูและอฐัิของโยนาธานราชโอรสขึน้มาจากที่ น่ัน และรวบรวมกระดกูของผู ้ที่  ถ ูกแขวนไว ้
ให ้ตายนัน้ 14 และเขาก็ฝั งอ ัฐิของซาอลูและของโยนาธานราชโอรสไวใ้นแผน่ดนิของเบน
ยามนิในเมอืงเศลาในอโุมงคข์องคีชบดิาของพระองค ์ เขาทัง้หลายก็กระทาํตามทกุอย่าง
ที่ กษตัริย ์ทรงสัง่ไว ้ ครัน้ตอ่มาพระเจา้ก็ทรงสดบัฟังคาํอธษิฐานเพื่อแผน่ดนินัน้ 15 คนฟีลิส
เตยีไดท้าํสงครามกบัคนอิสราเอลอีก  ดาว ิ ดก ็ลงไปพรอ้มกบับรรดาขา้ราชการของพระองค ์
และได ้สู ้รบกบัคนฟีลิสเตยี และดาว ิดก ็ทรงอ่อนเพลยี 16 อิชบเีบโนบ  บ ุตรชายคนหน่ึงของ
คนย ักษ ์ถือหอกทองสมัฤทธิ ์หน ักสามรอ้ยเชเขล  ม ีดาบใหม่คาดเอว คดิจะสงัหารดาวดิเสยี
17  แต ่ อาบ ีชยับตุรชายนางเศรุยาห ์เข ้ามาชว่ยพระองค ์ไว ้และสูร้บกบัคนฟีลิสเตยีคนนัน้
ฆา่เขาเสยี  แล ้วบรรดาประชาชนของดาว ิดก ็ปฏญิาณตอ่พระองค ์วา่ �ขอพระองคอ์ย่าเสด็จ
ไปทาํศกึพรอ้มกบัพวกขา้พระองคท์ัง้หลายอีกตอ่ไปเลย เกรงวา่พระองคจ์ะดบัประทปีของ
อิสราเอลเสยี� 18  อยู่ มาภายหลงัน้ี  ม ีการรบกบัคนฟีลิสเต ียอ ีกที่เมอืงโกบ คราวนัน้สบิเบคยั
คนหุชาห ์ได ้ฆา่สฟับตุรชายคนหน่ึงของคนย ักษ ์19 และมีการรบกบัคนฟีลิสเตยีที่เมอืงโก
บอีก เอลฮานันบตุรชายยาอาเรโอเรกมิชาวเบธเลเฮมไดฆ้า่นอ้งชายโกลอิทัชาวกทั  ผู ้ ม ีหอก
ที่ มดี ้ามโตเทา่ไมก้ระพัน่ทอผา้ 20  ม ีการรบก ันอ ีกที่เมอืงกทั อนัเป็นเมอืงที่ ม ีชายคนหน่ึงรูป
ร่างใหญ ่โต  มนี ้ิวมอืขา้งละหกน้ิว และน้ิวเทา้ขา้งละหกน้ิว รวมกนัย่ี ส ิบสี่ น้ิว เขาก็บงัเกดิแก่
คนย ักษ ์นัน้ดว้ย 21 เมื่อเขาทา้ทายอิสราเอล โยนาธานบตุรชายของชิเมอีเชษฐาของดาวดิ  
ก็ สงัหารเขาเสยี 22 คนทัง้สี่ น้ี บงัเกดิแก่คนย ักษ ์ในเมอืงกทั เขาทัง้หลายลม้ตายดว้ยพระหตัถ ์
ของดาวดิ และดว้ยมอืของขา้ราชการของพระองค ์

22
 ดาว ิดแตง่บทเพลงแหง่การชว่ยให ้รอดพน้ 

1 ในว ันท ่ีพระเยโฮวาหท์รงชว่ยดาวดิให ้พน้จากมอืของศ ัตรู ทัง้สิน้ของพระองค ์ ทา่น
และใหพ้น้จากพระหตัถข์องซาอลู  ดาว ิ ดก ็ถวายถอ้ยคาํของเพลงบทน้ี แด ่พระเยโฮวาห ์2  
พระองค ์ทา่นตรั สว ่า �พระเยโฮวาหท์รงเป็นศ ิลา  ป้อมปราการ และผูช้ว่ยใหร้อดพน้ของ
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ขา้พเจา้ 3 เป็นพระเจา้ซ่ึงทรงเป็นศลิาของขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะวางใจในพระองค ์  พระองค ์
เป็นโล่และเป็นเขาแหง่ความรอดของขา้พเจา้ เป็ นท ่ีกาํบงั เขม้แข็งและเป็ นท ่ี ลี ้ภยัของ
ขา้พเจา้  องค ์พระผู ้ชว่ยของขา้พระองค ์เจา้ขา้   พระองค ์ทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้รอดจาก
ความทารุ ณ 4 ขา้พเจา้รอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์  ผู ้ทรงสมควรแก ่การสรรเสริญ และขา้พเจา้
จะไดรั้บการชว่ยใหพ้น้จากศ ัตรู ของขา้พเจา้ 5 เมื่อคลื่นแหง่ความตายลอ้มขา้พเจา้ กระแส
แหง่คนอธรรมที่ทว่มทบัขา้พเจา้ทาํให ้ขา้พเจา้กลวั 6 ความเศรา้โศกแหง่นรกอยู่ รอบตวั
ขา้พเจา้ บว่งแหง่ความตายขดัขวางขา้พเจา้ 7 ในยามทกุขใ์จขา้พเจา้รอ้งทลูตอ่พระเยโฮ
วาห ์ ขา้พเจา้รอ้งทลูตอ่พระเจา้ของขา้พเจา้  พระองค ์ทรงสดบัเสยีงของขา้พเจา้จากพระ
วหิารของพระองค ์และเสยีงรอ้งของขา้พเจา้มาถึงพระกรรณของพระองค ์8  แล ้วแผน่ดนิ
โลกก็สัน่สะเทอืนและโคลงเคลง รากฐานของฟ้าสวรรค ์ก็ หวัน่ไหวและสัน่สะเทอืน เพราะ
พระองคท์รงกริว้ 9 ควนัออกไปตามชอ่งพระนาสกิของพระองค ์ และเพลงิผลาญออกมา
จากพระโอษฐข์องพระองค ์ ถ่านก็ ต ิดเปลวไฟนัน้ 10  พระองค ์ทรงโนม้ฟ้าสวรรคล์งดว้ย
และเสด็จลงมา ความมดืท ึบอย ู่ ใต ้พระบาทของพระองค ์11  พระองค ์ทรงเครูบตนหน่ึง และ
ทรงเหาะไป  เออ   เห ็นพระองคเ์สด็จโดยปีกของลม 12  พระองค ์ทรงกระทาํความมดืเป็น
พลบัพลาอยู่รอบพระองค ์  ที่ รวบรวมบรรดาน้ําและเมฆทบึแหง่ฟ้า 13 ถ่านลกุเป็นเพลงิจาก
ความสกุใสขา้งหนา้พระองค ์ 14 พระเยโฮวาหท์รงคะนองก ึกก ้องจากฟ้าสวรรค ์ และองค ์
ผู ้สงูส ุดก ็ เปล ่งพระสรุเสยีงของพระองค ์ 15 และพระองคท์รงใช ้ลกูธนู ของพระองค ์ออก
มา  ทาํให ้เขากระจายไป  พระองค ์ทรงปลอ่ยฟ้าแลบและทาํใหเ้ขาโกลาหล 16  แลว้ก็  เห ็นท้
องธาร รากฐานของพภิพก็ปรากฏแจง้ตามการขนาบของพระเยโฮวาห ์  ตามที่ ลมพวยพุง่
จากชอ่งพระนาสกิของพระองค ์17  พระองค ์ทรงเอือ้มมาจากที่สงูทรงจบัขา้พเจา้  พระองค ์
ทรงดงึขา้พเจา้ออกมาจากน้ํามากหลาย 18  พระองค ์ทรงชว่ยขา้พเจา้ใหร้อดพน้จากศ ัตรู  ที่  
เข ้มแข็งของขา้พเจา้ จากบรรดาผู ้ที่  เกล ียดชงัขา้พเจา้ เพราะเขามีกาํลงัมากกวา่ขา้พเจา้
19 เขาขดัขวางขา้พเจา้ในว ันท ่ีขา้พเจา้ประสบหายนะ  แต ่พระเยโฮวาหท์รงเป็ นท ่ีพกัพงิของ
ขา้พเจา้ 20  พระองค ์ทรงนําขา้พเจา้ออกมายงัที่ กวา้งใหญ ่ ดว้ย  พระองค ์ทรงชว่ยขา้พเจา้ให ้
รอดพน้ เพราะพระองคท์รงยินดีในขา้พเจา้ 21พระเยโฮวาหท์รงประทานรางวลัแก่ขา้พเจา้
ตามความชอบธรรมของขา้พเจา้  พระองค ์ทรงตอบแทนขา้พเจา้ตามความสะอาดแห ่งม ือ
ของขา้พเจา้ 22 เพราะขา้พเจา้รักษาบรรดาพระมรรคาของพระเยโฮวาห ์ และไม ่ได ้พราก
จากพระเจา้ของขา้พเจา้อย่างชัว่ รา้ย 23 เพราะคาํตดัสนิทัง้สิน้ของพระองค ์อยู่ ตอ่หนา้
ขา้พเจา้ และขา้พเจา้ม ิได ้หนัจากกฎเกณฑข์องพระองค ์24 ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ขา้พเจา้
ไร ้ตาํหนิ และขา้พเจา้รักษาตวัไว ้ให ้พน้จากความชัว่ชา้ของขา้พเจา้ 25 เพราะฉะนัน้พระเยโฮ
วาหท์รงตอบแทนขา้พเจา้ตามความชอบธรรมของขา้พเจา้ ตามความสะอาดของขา้พเจา้
ในสายพระเนตรของพระองค ์ 26  พระองค ์ทรงสาํแดงความเมตตาตอ่ผู ้ที่ เต็มไปดว้ยความ
เมตตา  พระองค ์ทรงสาํแดงพระองค ์ไร ้ ตาํหนิ ตอ่ผู ้ที่  ไร ้ ตาํหนิ 27  พระองค ์ทรงสาํแดงพระองค ์
บริสทุธิ ์ตอ่ผู ้ที่  บริสทุธิ ์  พระองค ์ทรงสาํแดงพระองค ์เป็นปฏปัิกษ ์ตอ่ผู ้ที่  คดโกง 28  พระองค ์
ทรงชว่ยประชาชนที่ลาํบากให ้รอดพน้  แต ่ พระองค ์ทอดพระเนตรผู ้ที่ ยโสเพื่อนําเขาใหต้ํา่
ลง 29  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ พระองค ์ทรงเป็นประทปีของขา้พระองค ์พระเยโฮวาหจ์ะทรง
กระทาํใหค้วามมดืของขา้พเจา้สวา่ง 30 พะ่ย่ะคะ่ ขา้พระองคต์ะลยุกองทพัไดโ้ดยพระองค ์
โดยพระเจา้ของขา้พเจา้ขา้พเจา้กระโดดขา้มกาํแพงได้ 31 ฝ่ายพระเจา้ พระมรรคาของ
พระองค ์บริสทุธิ ์ หมดจด พระวจนะของพระเยโฮวาห ์พสิจูน ์ แลว้  พระองค ์ทรงเป็นดัง้ของ
บรรดาผู ้ที่ วางใจในพระองค ์32 เพราะผูใ้ดเป็นพระเจา้นอกจากพระเยโฮวาห ์และผูใ้ดเลา่
เป็นศลิานอกจากพระเจา้ของเรา 33พระเจา้ทรงเป็นป้อมเขม้แข็งของขา้พเจา้ และพระองค ์
ทรงทาํใหท้างของขา้พเจา้สมบ ูรณ ์34  พระองค ์ทรงกระทาํให ้เท ้าของขา้พเจา้เหมอืนอย่าง
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ตนีกวางตวัเมยี และทรงวางขา้พเจา้ไว ้บนที่สงูของขา้พเจา้ 35  พระองค ์ทรงห ัดม ือของ
ขา้พเจา้ให ้ทาํสงคราม แขนของขา้พเจา้จงึโกง่คนัธนูเหล็กกลา้ได้ 36  พระองค ์ประทานโล ่
แห ่งความรอดของพระองค ์ให ้ขา้พระองค ์และซ่ึงพระองคท์รงนอ้มพระทยัลงก็กระทาํใหข้า้
พระองค ์เป็นใหญ ่ ขึน้ 37  พระองค ์ประทานที่กวา้งขวางสาํหรับเทา้ของขา้พระองค ์  เท ้าของ
ขา้พระองคจ์งึไม ่พลาด 38 ขา้พระองค ์ไล ่ตามศ ัตรู ของขา้พระองคแ์ละไดท้าํลายเขาเสยี
และไม่หนักลบัจนกวา่เขาถกูผลาญเสยีสิน้ 39 ขา้พระองคผ์ลาญเขา ขา้พระองคแ์ทงเขา
ทะลุ เขาจงึไม่สามารถลกุขึ ้นอ ีกไดพ้ะ่ย่ะคะ่ เขาลม้ลงใต ้เท ้าของขา้พระองค ์แลว้ 40 เพราะ
พระองคท์รงคาดเอวขา้พระองค ์ไว ้ดว้ยกาํลงัเพื่อทาํสงคราม  พระองค ์ทรงกระทาํใหพ้วกที่ 
ล ุกขึน้ตอ่สูข้า้พระองคจ์มลงใตข้า้พระองค ์41  พระองค ์ทรงโปรดประทานคอของศ ัตรู ของ
ขา้พระองค ์แก ่ขา้พระองค ์บรรดาผู ้ที่  เกล ียดชงัขา้พระองค ์ขา้พระองค ์ก็ ทาํลายเสยี 42 เขา
มองหา  แต ่ ไมม่ ีใครชว่ยใหร้อดได้ เขารอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์  แต ่ พระองค ์ มไิด ้ทรงตอบ
เขา 43 ขา้พระองค ์ทบุต ีเขาแหลกละเอียดอย่างผงคล ีดนิ ขา้พระองค ์เหย ียบเขาลงเหมอืน
โคลนตามถนน และกระจายเขาออกไปทัว่ 44  พระองค ์ทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้รอดพน้จาก
การเกี่ยงแย่งประชาชนของขา้พระองค ์  พระองค ์ทรงรักษาขา้พระองค ์ไว ้ ให ้เป็นหวัหนา้
ของบรรดาประชาชาติ  ชนชาต ิ ที่ ขา้พระองค ์ไม ่เคยรู้จ ักก ็จะปรนนิบ ัต ิขา้พระองค ์ 45 ชน
ตา่งดา้วจะมาจาํนนตอ่ขา้พระองค ์พอเขาไดยิ้นถึงขา้พระองคเ์ขาก็จะเชื่อฟังขา้พระองค ์
46 ชนตา่งดา้วเสยีกาํลงัใจ และตวัสัน่ออกมาจากที่กาํบงัของเขาทัง้หลาย 47 พระเยโฮวาห ์
ทรงพระชนม ์อยู่ และศลิาของขา้พระองคเ์ป็ นท ่ี สรรเสริญ พระเจา้ของศลิาแหง่ความรอด
ของขา้พระองคเ์ป็ นท ่ี ยกย่อง  48 พระเจา้ เป็นผูท้รงกระทาํการแก้แคน้ให ้แก ่ขา้พระองค ์
และนําชนชาติทัง้หลายลงให ้อยู่  ใต ้ขา้พระองค ์ 49  ผู ้ทรงนําขา้พระองคอ์อกมาจากศ ัตรู 
ของขา้พระองคพ์ะ่ย่ะคะ่  พระองค ์ทรงยกขา้พระองค ์ให ้เหนือผู ้ที่  ล ุกขึน้ตอ่สูข้า้พระองค ์  
พระองค ์ทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้รอดพน้จากคนทารุ ณ 50  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ เพราะเหตุ
น้ี ขา้พระองคข์อขอบพระคณุพระองคใ์นหมู ่ประชาชาต ิ ทัง้หลาย และจะรอ้งเพลงสรรเสริญ
พระนามของพระองค ์51  พระองค ์ทรงเป็นป้อมแหง่ความรอดแก ่กษตัริย ์ของพระองค ์และ
ทรงสาํแดงความเมตตาแก ่ผู ้ ที่ ทรงเจมิของพระองค ์ แก ่ ดาว ิดและเชือ้สายของทา่นเป็นนิตย�์

23
วาทะสดุทา้ยของดาวดิ

1  ตอ่ไปน้ี เป็นวาทะสดุทา้ยของดาวดิ  ดาว ิดบตุรชายเจสซี ได ้ กล ่าวและชายที่ ได ้รับการแตง่
ตัง้ขึน้ใหส้งูได ้กลา่ว คอืผู ้ที่  ถ ูกเจมิตัง้ไวข้องพระเจา้แหง่ยาโคบ นักแตง่สด ุด ีอย่างไพเราะ
ของอิสราเอล  ได ้ กล ่าวดงัน้ี วา่ 2 �โดยขา้พเจา้ พระวญิญาณของพระเยโฮวาห ์ได ้ ตรัส พระ
วจนะของพระองค ์อยู่  ที่ ลิน้ของขา้พเจา้ 3 พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลทรงลัน่พระวาจา ศลิาแห ่
งอ ิสราเอลได้ตรัสกบัขา้พเจา้วา่ � ผู ้ ที่ ปกครองมนุษยต์อ้งเป็นคนชอบธรรม คอืปกครอง
ดว้ยความยาํเกรงพระเจา้ 4 เขาทอแสงเหมอืนแสงอรุ ณ เมื่อดวงอาทติย ์ขึน้ คอืรุ่งเชา้ที่ ไมม่ ี 
เมฆ ซ่ึงเมื่อภายหลงัฝน กระทาํใหห้ญา้งอกออกจากดนิ� 5  ถึงแม ้วา่วงศว์านของขา้พเจา้
ไม่เป็นเชน่นั ้นก ับพระเจา้แลว้  แต ่ พระองค ์ยงัทรงกระทาํพนัธสญัญาเนืองนิตยก์บัขา้พเจา้
ไว ้ อนัเป็นระเบยีบทกุอย่างและมัน่คง เพราะน่ีเป็นความรอดและความปรารถนาทัง้สิน้ของ
ขา้พเจา้  ถึงแม ้วา่พระองค ์ไม ่ทรงกระทาํใหเ้จริญขึน้ 6  แต ่คนอนัธพาลก็เป็นเหมอืนหนามที่
ตอ้งผลกัไสไป เพราะวา่จะเอามอืหยิ บก ็ ไม่ได ้7  แต ่ คนท ่ีแตะตอ้งมนัตอ้งม ีอาว ุธที่ทาํดว้ย
เหล็กและมดีา้มหอก และตอ้งเผาผลาญเสยีให ้ส ิ้นเช ิงด ้วยไฟในที่ เดยีวกนั �
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 ว ี รบ ุรุษของดาวดิ (1 พศด 11:10-47)

8  ตอ่ไปน้ี เป็นชื่อว ีรบ ุรุษที่ ดาว ิดทรงม ีอยู่ คอืคนทคัโมนี ผู ้ ม ีตาํแหน่งสงู เป็นหวัหนา้พวกผู ้
บงัคบับญัชา คอือาดีโนคนเอสนีย ์ทา่นเหวี่ยงหอกเขา้แทงคนแปดรอ้ยคนซ่ึงเขาไดฆ้า่เสยี
ในครัง้เดยีว 9 ในจาํนวนว ีรบ ุรุษสามคน  คนท ่ีรองคนนัน้มา คอืเอเลอาซาร ์บ ุตรชายโดโดคน
อาโหไฮ ทา่นอยู่กบัดาวดิเมื่อเขาทัง้หลายได ้พ ูดหยามคนฟีลิสเตยีซ่ึงช ุมนุ มก ันท ่ีน่ันเพื่อสู ้
รบ และคนอิสราเอลก็ ถอยทพั 10 ทา่นได ้ล ุกขึน้ฆา่ฟันคนฟีลิสเตยีจนมอืของทา่นเมื่อยลา้
มอืของทา่นเป็นเหน็บแข็งตดิดาบ ในวนันัน้พระเยโฮวาหท์รงกระทาํให ้ได ้ชยัชนะอย่างใหญ ่
หลวง ทหารก็ กล ับตามทา่นมาเพื่อปลน้ขา้วของเทา่นัน้ 11 รองทา่นมาคอืชมัมาห ์  บ ุตรชาย
อาเกชาวฮาราร ์ คนฟีลิสเตียมาช ุมนุ มกนัเป็นกองทหาร เป็ นท ่ี ที่  ม ีพืน้ดนิผนืหน่ึ งม ีถัว่แดง
เต็มไปหมด พวกพลก็ หนี คนฟีลสิเตยีไป 12  แต ่ทา่นยื นม ่ันอยู่ทา่มกลางพืน้ดนิผนืนัน้ และป้อ
งก ันท ่ี ด ินนัน้ไว ้ และฆา่ฟันคนฟีลิสเตยี และพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงประทานชยัชนะอย่างใหญ ่
หลวง 13 ในพวกทหารเอกสามสบิคนนั ้นม ีสามคนที่ ลงมา และไดม้าหาดาวดิที่ถํา้อดลุลมัใน
ฤด ูเกี่ยวขา้ว  ม ีคนฟีลิสเตียกองหน่ึงตัง้คา่ยอยู่ในหบุเขาเรฟาอิม 14 คราวนัน้ดาวดิประทบั
ในที่กาํบงัเขม้แข็ง และทหารประจาํป้อมของฟีลิสเต ียก ็ อยู่  ที่ เบธเลเฮม 15  ดาว ิดตรั สด ้วย
ความอาลยัวา่ � โอ ใครหนอจะสง่น้ําจากบอ่ที่เบธเลเฮมซ่ึงอยู่ขา้งประตูเมอืงมาใหเ้ราดื่ม
ได�้ 16 ทแกลว้ทหารสามคนนั ้นก ็แหกคา่ยคนฟีลิสเตยีเขา้ไป ตกัน้ําที่บอ่เบธเลเฮมซ่ึงอยู่
ขา้งประต ูเมอืง นํามาถวายแก ่ดาวดิ  แต ่ ดาว ิดหาทรงดื่ มน ้ํานัน้ไม่  พระองค ์ทรงเทออกถวาย
แด่พระเยโฮวาห ์17 และตรั สว ่า � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ซ่ึงขา้พระองคจ์ะกระทาํเชน่น้ี  ก็  
ขอให ้หา่งไกลจากขา้พระองค ์  น่ี คอืโลหติของผู ้ที่ ไปมาดว้ยการเสี่ยงชวีติของเขาม ิใช ่ หรือ 
� เพราะฉะนัน้พระองคห์าทรงดื่มไม่ ทแกลว้ทหารทัง้สามไดก้ระทาํสิ่งเหลา่น้ี 18 ฝ่ายอาบี
ชยันอ้งชายของโยอาบบตุรชายนางเศรุยาห ์ เป็นหวัหนา้ของทัง้สามคนนัน้ ทา่นไดย้กหอก
ตอ่สูท้หารสามรอ้ยคน และฆา่ตายสิน้ และไดรั้บชื่อเสยีงดงัว ีรบ ุรุษสามคนนัน้ 19 ทา่นเป็นผู ้
ที่  ม ีชื่อเสยีงโด ่งด ังที่สดุในสามคนนั ้นม ิ ใช ่ หรือ ฉะนัน้ไดเ้ป็นผูบ้งัคบับญัชาของเขา  แต ่ทา่น
ไม ่ม ียศเทา่กบัสามคนแรกนัน้ 20 เบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดา เป็นบตุรชายของคนแข็งกลา้
แหง่เมอืงขบัเซเอล เป็นคนประกอบมหกจิ ทา่นไดฆ้า่คนดจุสงิโตของโมอบัเสยีสองคน ทา่น
ไดล้งไปฆา่สงิโตที่ในบอ่ในว ันท ่ีหมิะตกดว้ย 21 ทา่นไดฆ้า่คนอียิปตค์นหน่ึงเป็นชายรูปร่าง
งาม คนอียิปตนั์น้ถือหอกอยู่  แต ่เบไนยาหถื์อไม ้เท ้าลงไปหาเขาและแย่งเอาหอกมาจากมอื
ของคนอียิปตค์นนัน้ และฆา่เขาตายดว้ยหอกของเขาเอง 22 เบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดา
ไดก้ระทาํกจิเหลา่น้ีและไดช้ื่อเสยีงดัง่ว ีรบ รุุษสามคนนัน้ 23ทา่นมชีื่อเสยีงโด ่งด ังกวา่สามสบิ
คนนัน้  แต ่ทา่นไม ่ม ียศเทา่กบัสามคนแรกนัน้ และดาว ิดก ็ทรงแตง่ทา่นใหเ้ป็นผูบ้งัคบับญัชา
ทหารรักษาพระองค ์ 24 อาสาเฮลน้องชายของโยอาบเป็นคนหน่ึงในสามสบิคนนัน้ เอลฮา
นันบตุรชายของโดโดชาวเบธเลเฮม 25ชมัมาหช์าวเมอืงฮาโรด เอลคีาชาวเมอืงฮาโรด 26 เฮ
เลสคนเปเลท อิ ราบ ุตรชายอิกเขชชาวเมอืงเทโคอา 27  อาบ ีเยเซอรช์าวเมอืงอานาโธท เมบุ
นนัยคนหุชาห ์28 ศลัโมนชาวอาโหไฮ มาหะรัยชาวเนโทฟาห ์29 เฮเลบบตุรชายบาอานาห ์
ชาวเนโทฟาห ์ อิททยับตุรชายรีบัยชาวกเิบอาห ์แห ่งคนเบนยามนิ 30 เบไนยาหช์าวปิราโธน
ฮิดดยัชาวลาํธารกาอชั 31  อาบ ีอลัโบนคนอารบาห ์อสัมาเวทชาวบาฮ ูริม 32 เอลยีาบาชาวชา
อลัโบน โยนาธานซ่ึงเป็นคนหน่ึงในบรรดาบตุรชายของยาเชน 33ชมัมาหช์าวฮาราร ์อาหยิมั
บตุรชายของชารารค์นฮาราร ์34 เอลเีฟเลทบตุรชายอาห ัสบ ัยบตุรชายของชาวมาอาคาห ์เอ
ลอีมับตุรชายอาหโิธเฟลชาวกโิลห ์35 เฮสโรชาวคารเมล ปารัยชาวอาราบ 36 อิกาลบตุรชาย
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นาธนัชาวโศบาห ์ บาน ีคนกาด 37 เศเลกคนอมัโมน นาหะรัยชาวเบเอโรท คนถือเคร่ืองอาวธุ
ของโยอาบบตุรชายนางเศรุยาห ์38 อิราคนอิทไรต ์กาเรบคนอิทไรต ์39  อ ุ รี อาหค์นฮิตไทต ์
รวมสามสบิเจ็ดคนดว้ยกนั

24
ความหย่ิงนําดาวดิไปสูค่วามบาป (1 พศด 21:1-6)

1พระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ได ้ เก ิดขึน้ต ่ออ ิสราเอลอีก เพื่อทรงตอ่สูเ้ขาทัง้หลายจงึทรง
ดลใจดาวดิตรั สว ่า �จงไปนับคนอิสราเอลและคนยดูาห�์ 2  กษตัริย ์จงึรับสัง่โยอาบ  แม ่ทพัซ่ึง
อยู่กบัพระองค ์วา่ �จงไปทั ่วอ ิสราเอลทกุตระกลูตัง้แต่เมอืงดานถึงเบเออรเ์ชบา และทา่นจง
นับจาํนวนประชาชน เพื่อเราจะไดท้ราบจาํนวนรวมของประชาชน� 3  แต ่โยอาบกราบทลูกษ ั
ตริ ย ์วา่ �ขอพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองคท์รงให ้ม ีประชาชนเพิ่มขึ ้นอ ี กร ้อยเทา่ของที่ ม ี 
อยู่ ขอกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองคท์รงทอดพระเนตรเหน็  แต ่ไฉนกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้
พระองคจ์งึพอพระทยัในเร่ืองน้ี� 4  แต ่โยอาบและผูบ้งัคบับญัชากองท ัพก ็ตอ้งยอมจาํนนตอ่
พระดาํรัสของกษ ัตริ ย ์โยอาบกบับรรดาผูบ้งัคบับญัชาของกองทพัจงึออกไปจากพระพกัตร ์
กษตัริย ์เพื่อจะนับประชาชนอิสราเอล 5 เขาทัง้หลายขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนไปและตัง้คา่ยใน
เมอืงอาโรเออร ์ดา้นขวาของเมอืงที่ ตัง้อยู่ กลางแมน้ํ่ากาดไปทางยาเซอร ์6  แล ้วเขาทัง้หลาย
ก็ มาย ั งก ิเลอาดและมาถึงแผน่ดนิตะทมิโหดฉิ และเขาทัง้หลายมาถึงเมอืงดานยาอ ันอ ้อมไป
ยงัเมอืงไซดอน 7และมาถึงป้อมปราการเมอืงไทระ และทั ่วท ุ กห ัวเมอืงของคนฮีไวตแ์ละของ
คนคานาอนั และเขาออกไปยงัภาคใตข้องยดูาห ์ที่ เมอืงเบเออรเ์ชบา 8 เมื่อเขาไปทัว่แผน่ดนิ
นัน้แลว้ เขาจงึมายงักรุงเยรูซาเล็ม เมื่อสิน้เกา้เดอืนกบัย่ี ส ิบวนั 9 และโยอาบก็ถวายจาํนวน
ประชาชนที่นับได ้แก ่ กษตัริย ์ในอิสราเอลมีทหารแข็งกลา้แปดแสนคนผูซ่ึ้งชกัดาบ และคน
ยดูาห ์ม ีหา้แสนคน

 ดาว ิดทรงเลอืกพระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์(1 พศด 21:7-17)
10 เมื่อไดนั้บจาํนวนคนเสร็จแลว้พระทยัของดาว ิดก ็ โทมนัส และดาวดิกราบทลูตอ่พระ

เยโฮวาห ์วา่ �ขา้พระองค ์ได ้กระทาํบาปใหญ่ย่ิงในสิ่งซ่ึงขา้พระองค ์ได ้กระทาํน้ี  โอ ขา้แต่
พระเยโฮวาห ์  แต ่ บดัน้ี ขอพระองคท์รงใหอ้ภยัความชัว่ชา้ของผู ้รับใช ้ของพระองค ์ เพราะ
ขา้พระองคก์ระทาํการอย่างโง่เขลามาก� 11 และเมื่อดาวดิทรงลกุขึน้ในตอนเชา้ พระวจนะ
ของพระเยโฮวาห ์ก็  มาย ังกาดผู ้พยากรณ ์ ผู ้ทาํนายของดาวดิวา่ 12 �จงไปบอกดาวดิวา่
พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เราเสนอเจา้สามประการ จงเลอืกเอาประการหน่ึงเพื่อเราจะ
ไดก้ระทาํให ้แก ่ เจา้ � � 13 กาดจงึเขา้เฝ้าดาวดิและกราบทลูพระองค ์วา่ �จะให ้เก ิ ดก ันดาร
อาหารในแผน่ดนิของพระองค ์ส ้ินเจ็ดปี หรือ หรือพระองคจ์ะยอมหนี ศตัรู  ส ้ินเวลาสามเดอืน
ดว้ยเขาไล ่ตดิตาม หรือจะใหโ้รคระบาดเกดิขึน้ในแผน่ดนิของพระองค ์ส ้ินสามวนั  บดัน้ี ขอ
พระองคท์รงตรึกตรอง และตดัสนิในพระทยัวา่ จะใหค้าํตอบประการใด เพื่อขา้พระองคจ์ะ
นํากลบัไปกราบทลูพระองค ์ผู ้ทรงใชข้า้พระองค ์มา � 14  ดาว ิดจงึตรัสกบักาดวา่ �เรามีความ
กระวนกระวายมาก  ขอให ้เราทัง้หลายตกเขา้ไปอยูใ่นพระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์เพราะพระ
กรุณาคณุของพระองค ์ใหญ ่ ย่ิงนัก  แต ่ขออย่าใหเ้ราตกเขา้ไปในมอืของมนุษย ์เลย � 15 ดงั
นัน้พระเยโฮวาหจ์งึทรงใหโ้รคระบาดเกดิขึน้ในอิสราเอลตัง้แต่เวลาเชา้จนสิน้เวลากาํหนด
และประชาชนที่ตายตัง้แตเ่มอืงดานถึงเบเออรเ์ชบาม ีเจ ็ดหมื่นคน 16 และเมื่อทตูสวรรคย่ื์ นม 
ือออกเหนือกรุงเยรูซาเล็มจะทาํลายเมอืงนัน้ พระเยโฮวาหท์รงกลบัพระทยัในเหตุรา้ยนัน้
ตรั สส ่ังทตูสวรรค ์ผู ้กาํลงัทาํลายประชาชนวา่ � พอแลว้ ยบัยั ้งม ือของเจา้ได�้ สว่นทตูสวรรค ์
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ของพระเยโฮวาห ์ก็  อยู่  ที่ ลานนวดขา้วของอาราวนาหค์นเยบสุ 17 เมื่อดาวดิทอดพระเนตรทตู
สวรรค ์ผู ้กาํลงัสงัหารประชาชนนัน้พระองคก์ราบทลูพระเยโฮวาห ์วา่ � ด ู เถิด ขา้พระองค ์ได ้
กระทาํบาปชัว่รา้ยแลว้  แต ่บรรดาแกะเหลา่น้ี เขาไดก้ระทาํอะไร ขอพระหตัถข์องพระองค ์
อยู่ เหนือขา้พระองคแ์ละวงศว์านบดิาของขา้พระองค ์เถิด �

 ดาว ิดทรงซือ้ลานนวดขา้ว (1 พศด 21:18-30)
18 ในวนันัน้กาดก็ เข ้ามาเฝ้าดาวดิ กราบทลูพระองค ์วา่ �ขอเสด็จขึน้ไปสรา้งแทน่บชูา

ถวายแด่พระเยโฮวาหบ์นลานนวดขา้วของอาราวนาหค์นเยบสุ� 19  ดาว ิ ดก ็เสด็จขึน้ไปตาม
คาํของกาดตามที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชา 20 เมื่ออาราวนาหม์องลงมา  เห ็นกษ ัตริ ยแ์ละ
ขา้ราชการขึน้มาหาตน อาราวนาห ์ก็ ออกไปถวายบงัคมกษ ัตริ ยซ์บหนา้ลงถึ งด ิน 21 และ
อาราวนาหก์ราบทลูวา่ �ไฉนกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองคจ์งึเสด็จมาหาผู ้รับใช ้ของ
พระองค�์  ดาว ิดตรั สว ่า �มาซือ้ลานนวดขา้วจากทา่น เพื่อจะสรา้งแทน่บชูาถวายแด่พระเย
โฮวาห ์เพื่อโรครา้ยจะไดร้ะงบัเสยีจากประชาชน� 22 อาราวนาหจ์งึกราบทลูดาวดิวา่ �ขอก
ษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองคจ์งรับสิ่งที่ พระองค ์ทรงเหน็ชอบขึน้ถวาย  ด ู เถิด  ทีน่ี่  ม ีววัสาํหรับ
ทาํเคร่ืองเผาบ ูชา และเลื่อนนวดขา้วกบัแอกสาํหรับววัเป็นฟืน� 23 ของทัง้สิน้น้ีอาราวนาห ์ด ุ
จกษ ัตริ ยข์อถวายแด ่กษตัริย ์และอาราวนาหก์ราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ขอพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของพระองคจ์งโปรดปรานพระองค�์ 24  แต ่ กษตัริย ์ตรัสกบัอาราวนาห ์วา่ � หามไิด ้ แต ่เรา
จะขอเสยีเงนิซือ้จากทา่น เราจะถวายเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราโดยที่
เราไม่เสยีคา่อะไรเลยนัน้ไม ่ได ้�  ดาว ิดจงึทรงซือ้ลานนวดขา้วกบัววัเป็นเงนิหา้สบิเชเขล
25  ดาว ิ ดก ็ทรงสรา้งแทน่บชูาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ที่น่ัน และถวายเคร่ืองเผาบชูากบัเคร่ือง
สนัต ิบชูา พระเยโฮวาหท์รงสดบัฟังคาํอธษิฐานเพื่อแผน่ดนินัน้ และโรครา้ยก็ระงบัเสยีจาก
อิสราเอล
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
1  พงศ ์ กษัตรยิ ์

เราไม ่รู ้วา่ใครเขยีนหนังสอืเล ่มน ี ้  หนังสอื 1  พงศ ์ กษตัริย ์ พ ูดถึงความตายของกษ ัตริ ย ์ดาวดิ 
การปกครองของกษ ัตริ ยซ์าโลมอน การที่ซาโลมอนนมสัการรูปเคารพตา่งประเทศ และการ
แบ ่งอ ิสราเอลเป็นสองอาณาจกัรในสมยัของกษ ัตริ ยเ์รโหโบอมั เล ่มน ้ีบนัทกึประว ัต ิ ศาสตร ์
ของกษ ัตริ ยท์ัง้หลายของยดูาหจ์นถึงกษ ัตริ ยเ์ยโฮรัม และประว ัต ิ ศาสตร ์ของกษ ัตริ ยท์ัง้หลาย
ของอิสราเอลจนถึงกษ ัตริ ยอ์าหสัยาห ์ เป้ าหมายของหนังสอื 1  และ 2  พงศ ์ กษตัริย ์ค ือบ ันทกึ
ประว ัต ิ ศาสตร ์ของอิสราเอลตัง้แต ่สม ัยที่อิสราเอลเจริญมากที่ สดุ จนถึงการสิน้สดุลงของ
ประเทศนัน้ หวัเรืองของสองเล ่มน ้ีคอืวา่ พระเจา้จะทรงอวยพระพรกษ ัตริ ยแ์ละประชาชน
เมื่อเขารักษาพนัธสญัญาของพระองค ์ไว ้และพระเจา้จะทรงลงโทษผู ้ที่  ไม ่เชื่อฟังพระราช
บญัญ ัต ิของพระองค ์ หนังสอื 1  พงศ ์ กษตัริย ์บนัทกึชวีติของอาหบัและเอลยีาห ์ดว้ย 
 อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์บอกวา่ระยะเวลาของหนังสอืเล ่มน ี ้คอื 118  ปี 

 ดาว ิดทรงพระชรา
1  กษตัริย ์ ดาว ิ ดม พีระชนมายแุละทรงพระชรามากแลว้  แม ้เขาจะหม่ผา้ให ้พระองค ์มากก็ยงั

ไม ่อบอุ่น 2 เพราะฉะนัน้บรรดาขา้ราชการของพระองคจ์งึกราบทลูวา่ �ขอเสาะหาหญงิสาว
พรหมจารีมาถวายกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองค ์และขอใหเ้ธออยู่งานเฉพาะพระพกัตร ์
พระองค ์และดแูลพระองค ์  ให ้เธอนอนในพระทรวงของพระองค ์ เพื่อกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของ
ขา้พระองคจ์ะไดท้รงอบอุ่น� 3 เขาจงึไดแ้สวงหานางสาวที่สวยงามตลอดดนิแดนอิสราเอล
 ได ้พบนางสาวอาบีชากหญงิชาวช ูเนม จงึไดนํ้าเธอมาเฝ้ากษ ัตริ ย ์4 หญงิสาวคนนัน้งามย่ิง
นัก เธอได ้ด ูแลกษ ัตริ ยแ์ละอยู่ ปรนนิบตั ิ พระองค ์ แต ่ กษตัริย ์หาทรงร่วมกบัเธอไม่

อาโดนียาหว์างแผนการใหต้นเองเป็นกษ ัตริ ย ์
5 ฝ่ายอาโดนียาห ์โอรสของพระนางฮ ักก ีทไดย้กตวัเองขึน้กลา่ววา่ �เราเองจะเป็นกษ ัตริ 

ย�์ และทา่นไดเ้ตรียมรถรบและพลมา้ กบัพลวิ่งนําหนา้หา้สบิคนไวเ้พื่อตนเอง 6 พระราช
บดิาของทา่นก็ ไม ่เคยขดัใจทา่นดว้ยถามวา่ �ทาํไมเจา้กระทาํเชน่น้ี เชน่นัน้ � ทา่นเป็นชาย
งามดว้ย ทา่นเกดิมาถดัอบัซาโลม 7 ทา่นไดป้รึกษากบัโยอาบบตุรชายนางเศรุยาหแ์ละกบั
อาบียาธาร ์ป ุโรหติ เขาทัง้สองก็ ต ิดตามและชว่ยเหลอือาโดนียาห ์8  แต ่ศาโดกปโุรหติ และ
เบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดา และนาธนัผู ้พยากรณ ์กบัชิเมอีและเรอี และพวกทแกลว้ทหาร
ของดาว ิดม ิ ได ้ อยู่ ฝ่ายอาโดนียาห ์9 อาโดนียาห ์ได ้ถวายแกะ  ววั และสตัวอ์ว้นพีเป็นเคร่ือง
บ ูชา  ณ ศลิาแหง่โศเฮเลทซ่ึงอยู่ขา้งๆเอนโรเกล และทา่นไดเ้ชญิพี่นอ้งทัง้สิน้ของทา่น คอื
ราชโอรสของกษ ัตริ ย ์ และประชาชนทัง้สิน้แหง่ยูดาห ์ที่ เป็นขา้ราชการของกษ ัตริ ย ์ 10  แต ่
ทา่นม ิได ้เชญินาธนัผู ้พยากรณ ์หรือเบไนยาห ์หรือพวกทแกลว้ทหาร หรือซาโลมอนอนุชา
ของทา่น

นาธ ันก ับพระนางบทัเชบาวางแผนการ
11  แล ว้นาธ ันก ท็ลูพระนางบทัเชบาพระชนนีของซาโลมอนวา่ � พระองค ์ ไม ่ทรงไดยิ้นหรือ

วา่ อาโดนียาห ์โอรสของพระนางฮ ักก ีทไดท้รงราชย ์แลว้ และดาวดิเจา้นายของขา้พระองค ์
ก็  มไิด ้ทรงทราบเร่ือง 12 เพราะฉะนัน้บดัน้ีขอขา้พระองคถ์วายคาํปรึกษา เพื่อพระองคจ์ะ
ไดท้รงชว่ยชวีติของพระองค ์และชวีติของซาโลมอนโอรสของพระองค ์ไว ้13 ขอเสด็จเขา้
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เฝ้ากษ ัตริ ย ์ดาวดิ และกราบทลูพระองค ์วา่ � โอ  กษตัริย ์ เจ ้านายของหมอ่มฉัน  พระองค ์ ได ้
ทรงปฏญิาณกบัสาวใชข้องพระองค ์ไว ้ มใิช ่ หรือวา่ �ซาโลมอนบตุรของเจา้จะครองสมบ ัต ิ
ตอ่จากเราแน่ นอน และจะน่ังบนบลัล ังก ์ของเรา�  มใิช ่ หรือ ไฉนอาโดนียาหจ์งึทรงครอง
เลา่เพคะ� 14  ด ู เถิด  ขณะที่  พระองค ์กราบทลูกษ ัตริ ย ์อยู่ ขา้พระองคจ์ะตามเขา้ไปเฝ้า และ
สนับสนุนพระเสาวนียข์องพระองค�์ 15  แล ้วพระนางบทัเชบาก็ เข ้าไปเฝ้ากษ ัตริ ย ์ที่ หอ้ง
บรรทม  กษตัริย ์ทรงพระชรามาก และอาบีชากชาวชูเนมก็กาํลงัอยู่ ปรนนิบตั ิ กษตัริย ์16 เมื่อ
พระนางบทัเชบากราบถวายบงัคมกษ ัตริ ย ์แลว้   กษตัริย ์ ก็ ตรัสถามวา่ � เจ ้าประสงค ์สิ่งใด 
� 17 พระนางทลูพระองค ์วา่ �ขา้แต ่เจ ้านายของขา้พระองค ์  พระองค ์ ได ้ทรงปฏญิาณใน
พระนามของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองคต์อ่สาวใชข้องพระองค ์วา่ �ซาโลมอนบตุร
ของเจา้จะครองสมบ ัต ิตอ่จากเราแน่ นอน และเขาจะน่ังบนบลัล ังก ์ของเรา� 18  ด ู เถิด  บดัน้ี 
อาโดนียาหท์รงราชย ์แลว้  แมว้ ่าพระองคค์อืกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของหมอ่มฉั นก ็หาทรงทราบ
ไม่ 19 เธอไดถ้วายววั  สตัว ์อว้นพีและแกะเป็ นอ ันมาก และไดเ้ชญิบรรดาโอรสของกษ ัตริ 
ย ์ กบัอาบียาธาร ์ป ุโรหติ กบัโยอาบผูบ้ญัชาการกองทพั  แต ่ซาโลมอนผู ้รับใช ้ของพระองค ์
เธอหาไดเ้ชญิไม่ 20  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ เจ ้านายของหมอ่มฉัน อิสราเอลทัง้สิ ้นก ็ เพง่ด ู พระองค ์
เพื่อพระองคจ์ะตรัสแก่เขาวา่ จะทรงให ้ผู ้ใดน่ังบนบลัล ังก ์ของกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของหมอ่ม
ฉันแทนพระองค ์21  ม ิฉะนัน้จะเป็นดงัน้ี คอืเมื่อกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของหมอ่มฉันลว่งลบัไปอยู่
กบับรรพบรุุษของพระองค ์แลว้ หมอ่มฉันและซาโลมอนบตุรของหมอ่มฉั นก ็จะตกเป็นฝ่าย
ผดิ� 22  ด ู เถิด ขณะเมื่อพระนางกาํลงักราบทลูกษ ัตริ ย ์อยู่ นาธนัผู ้พยากรณ ์ ก็  เขา้มา 23 เขาทัง้
หลายจงึกราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � ด ู เถิด นาธนัผู ้พยากรณ ์� เมื่อนาธนัเขา้มาตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์
เขาก็ซบหนา้ลงถึงพืน้ถวายคาํนับกษ ัตริ ย ์ 24 และนาธนักราบทลูวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ เจ ้า
นายของขา้พระองค ์ พระองค ์รับสัง่ไว ้หรือวา่ �อาโดนียาหจ์ะครองตอ่จากเรา และจะน่ังบน
บลัล ังก ์ของเรา� 25 เพราะวนัน้ีเธอไดล้งไปถวายววั  สตัว ์อว้นพีและแกะเป็ นอ ันมาก และได้
เชือ้เชญิบรรดาโอรสของกษ ัตริ ย ์ทัง้ผูบ้ญัชาการกองทพั และอาบียาธาร ์ป ุโรหติ และด ูเถิด 
เขาทัง้หลายกาํล ังก ินดื่มตอ่หนา้เธอและกลา่ววา่ �ขอกษ ัตริ ยอ์าโดนียาหท์รงพระเจริญ� 26  
แต ่สว่นขา้พระองค ์ผูรั้บใช ้ของพระองค ์และศาโดกปโุรหติ กบัเบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดา
และซาโลมอนผู ้รับใช ้ของพระองคเ์ธอหาไดเ้ชญิไม่ 27  เหตกุารณ ์ ทัง้น้ี บงัเกดิขึน้โดยกษ ัตริ 
ย ์เจ ้านายของขา้พระองค ์หรือ และพระองค ์มไิด ้ตรัสบอกแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์วา่ จะทรง
ให ้ผู ้ใดน่ังบนบลัล ังก ์ของกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองคต์อ่จากพระองค�์ 28  แล ้วกษ ัตริ ย ์
ดาว ิดตรัสตอบวา่ �จงเรียกบทัเชบาใหม้าหาเรา� พระนางก็เสด็จเขา้มาเฝ้าตอ่พระพกัตร ์
กษตัริย ์และประทบัยืนอยู่ตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์29  แล ้วกษ ัตริ ยท์รงปฏญิาณวา่ �พระเยโฮ
วาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด คอืพระองค ์ผู ้ทรงไถ่ ช ีวติของเราจากบรรดาความทกุข ์ยาก 
30 เราไดป้ฏญิาณตอ่เจา้ในพระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลวา่ �ซาโลมอนบตุร
ของเจา้จะครองสมบ ัต ิตอ่จากเราแน่ นอน และเธอจะน่ังบนบลัล ังก ข์องเราแทนเรา� เราก็จะ
กระทาํอย่างนั ้นว ันน้ี แหละ � 31  แล ้วพระนางบทัเชบาก็ซบพระพกัตรล์งถึ งด ินถวายบงัคมกษ ั
ตริ ย ์และกราบทลูวา่ �ขอกษ ัตริ ย ์ดาว ิดเจา้นายของหมอ่มฉันจงทรงพระเจริญเป็นนิตย�์ 32  
กษตัริย ์ ดาว ิดรับสัง่วา่ �จงเรียกศาโดกปโุรหติ และนาธนัผู ้พยากรณ ์กบัเบไนยาห ์บ ุตรชาย
เยโฮยาดามาหาเรา� เขาทัง้หลายจงึเขา้มาเฝ้ากษ ัตริ ย ์33 และกษ ัตริ ยต์รั สส ่ังเขาทัง้หลายวา่
�จงพาขา้ราชการของเจา้นายของเจา้ไปจดัใหซ้าโลมอนโอรสของเราขึน้ขี่ลอ่ของเรา และ
นําเขาลงไปที่กีโฮน 34 และใหศ้าโดกปโุรหติ และนาธนัผู ้พยากรณ ์ เจ ิมตัง้เขาไวเ้ป็นกษ ัตริ ย ์
เหนื ออ ิสราเอลที่ น่ัน  แล ้ วท ่านทัง้หลายจงเป่าแตร และประกาศวา่ �ขอกษ ัตริ ยซ์าโลมอนท
รงพระเจริญ� 35  แล ้ วท ่านทัง้หลายจงตดิตามเขาขึน้มา และเขาจะมาน่ังบนบลัล ังก ์ของเรา
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เพราะวา่เขาจะไดเ้ป็นกษ ัตริ ยแ์ทนเรา เราไดก้าํหนดตัง้เขาไว ้ให ้เป็นผูค้รอบครองเหนื ออ ิส
ราเอลและเหนือยูดาห�์ 36 และเบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดาไดก้ราบทลูตอบกษ ัตริ ย ์วา่ �เอ
เมน ขอพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห่งกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองคต์รั สด ังนัน้เทอญ 37 พระ
เยโฮวาห ์ได ้ทรงสถิ ตก ับกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองคม์าแลว้ฉันใด  ก็ ขอทรงสถิ ตก ับซา
โลมอนฉันนัน้ และขอทรงกระทาํใหพ้ระที่น่ังของพระองค ์ใหญ ่ย่ิงกวา่พระที่น่ังของกษ ัตริ ย ์
ดาว ิดเจา้นายของขา้พระองค�์ 38 ดงันัน้ศาโดกปโุรหติ นาธนัผู ้พยากรณ ์และเบไนยาห ์บ ุ
ตรชายเยโฮยาดา และคนเคเรธกีบัคนเปเลทไดล้งไปจดัใหซ้าโลมอนประทบับนลอ่พระที่น่ัง
ของกษ ัตริ ย ์ดาว ิดและไดนํ้าทา่นมาถึ งก ีโฮน

การเจมิตัง้ซาโลมอนไว ้ที่ กโีฮน
39  แล ้วศาโดกปโุรหติไดนํ้าเขาสตัว ์ที่  บรรจ ุน้ํามนัมาจากพลบัพลา และเจมิตัง้ซาโลมอน

ไว ้ และเขาทัง้หลายก็ เป่าแตร และประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �ขอกษ ัตริ ยซ์าโลมอนทรงพระ
เจริญ� 40 และประชาชนทัง้ปวงก็ตามเสด็จไปเป่าป่ีและเปรมปรี ด ์ิดว้ยความชื่นบานย่ิงนัก  
แผ ่นด ินก ็แยกดว้ยเสยีงของเขาทัง้หลาย

แผนการของอาโดนียาห ์พา่ยแพ ้
41 อาโดนียาหแ์ละบรรดาแขกที่ อยู่ ก ับท ่านเมื่อรับประทานเสร็จแล ้วก ็ ได ้ยินเสยีงนัน้ และ

เมื่อโยอาบไดยิ้นเสยีงแตรก็ พดูวา่ �เสยีงอึกทกึครึกโครมน้ี ที่ ในกรุงหมายความวา่กระไร� 42  
ขณะที่ เขากาํลงัพ ูดอย ู่ ด ู เถิด โยนาธานบตุรชายอาบียาธาร ์ป ุโรห ิตก ็ มาถึง และอาโดนียาห ์
ก็  กลา่ววา่ � เข ้ามาเถิด เพราะเจา้เป็นคนมีกาํลงัมากจงึนําขา่วด ีมา � 43 โยนาธานกราบเรียน
อาโดนียาห ์วา่ � หามไิด ้เพราะกษ ัตริ ย ์ดาว ิดเจา้นายของเราทัง้ปวงไดท้รงกระทาํใหซ้าโลม
อนเป็นกษ ัตริ ย ์44 และกษ ัตริ ย ์ได ้รับสัง่ใหศ้าโดกปโุรหติ นาธนัผู ้พยากรณ ์และเบไนยาห ์บ ุ
ตรชายเยโฮยาดา กบัคนเคเรธีและคนเปเลทตามซาโลมอนไป และเขาทัง้หลายก็ ได ้จดัให ้
ซาโลมอนประทบับนลอ่พระที่น่ังของกษ ัตริ ย ์45 และศาโดกปโุรหติ กบันาธนัผู ้พยากรณ ์ ได ้ 
เจ ิมตัง้ทา่นไว ้ให ้เป็นกษ ัตริ ย ์  ณ กโีฮน และเขาทัง้หลายก็ขึน้มาจากที่น่ันดว้ยความเปรมปรี ด ์ิ
เพราะฉะนัน้ในกรุงจ ึงอ ึกทกึครึกโครม  น่ี เป็นเสยีงที่ทา่นทัง้หลายได ้ยิน 46ซาโลมอนไดท้รง
ประทบับนพระราชบลัล ังก ์ ดว้ย 47 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกบรรดาขา้ราชการของกษ ัตริ ย ์ก็  เข ้าไปถวาย
พระพรแด ่กษตัริย ์ ดาว ิดเจา้นายของเราวา่ �ขอพระเจา้ทรงกระทาํใหพ้ระนามของซาโลมอ
นบนัลอืไปย่ิงกวา่พระนามของพระองค ์และขอทรงกระทาํให ้บลัลงัก ์ของซาโลมอนใหญ่ย่ิง
กวา่บลัล ังก ข์องพระองค�์  แล ว้กษ ัตริ ย ์ก็ ทรงโนม้พระกายลงบนแท ่นท ี่ บรรทม 48 และกษ ัตริ ย ์
ก็ ตรั สด ้วยวา่ � สาธ ุการแดพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล  ผู ้ ได ้ทรงประทานให ้ม ีคนหน่ึง
น่ังบนบลัล ังก ์ของเราในวนัน้ี ดว้ยตาของเราเองได ้เห ็นแลว้� � 49  แล ้วบรรดาแขกทัง้ปวง
ของอาโดนียาห ์ก็  กลวั และลกุขึน้ ตา่งคนตา่งไปตามทางของตน 50 ฝ่ายอาโดนียาห ์ก็  กล ัว
ซาโลมอน จงึลกุขึน้ไปจบัเชงิงอนของแทน่บ ูชา 51  ม ีคนไปกราบทลูซาโลมอนวา่ � ด ู เถิด อา
โดนียาห ์กล ัวกษ ัตริ ยซ์าโลมอน เพราะด ูเถิด เธอจบัเชงิงอนที่แทน่บชูาอยู่ กลา่ววา่ �ขอกษ ั
ตริ ยซ์าโลมอนไดป้ฏญิาณแก่ขา้พเจา้ในวนัน้ี วา่  พระองค ์จะไมป่ระหารผู ้รับใช ้ของพระองค ์
เสยีด ้วยดาบ� � 52 และซาโลมอนตรั สว ่า � ถา้แม ้เขาสาํแดงตวัไดว้า่เป็นคนที่ สมควร ผมสกั
เสน้เดยีวของเขาจะไมต่กลงยงัพืน้ดนิ  แต ่ถา้พบความชัว่อยู่ในตวัเขา เขาจะตอ้งถึงแก ่ความ
ตาย � 53  กษตัริย ์ซาโลมอนตรั สส ่ังใหค้นไปนําทา่นลงมาจากแทน่บ ูชา และทา่นก็มากราบลง
ตอ่กษ ัตริ ยซ์าโลมอน และซาโลมอนตรัสแกท่า่นวา่ �จงกลบัไปวงัของทา่นเถิด�
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2
 ดาว ิดสัง่สอนซาโลมอน

1 เมื่อเวลาที่ ดาว ิดจะสิน้พระชนม ์ใกล ้ เขา้มา  พระองค ์ทรงกาํชบัซาโลมอนราชโอรสของ
พระองค ์วา่ 2 �เรากาํลงัจะเป็นไปตามทางของโลกแลว้ จงเขม้แข็งและสาํแดงตวัของเจา้ให ้
เป็นลกูผู ้ชาย 3และจงรักษาพระบญัชากาํชบัของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ คอืดาํเนินใน
บรรดาพระมรรคาของพระองค ์และรักษากฎเกณฑข์องพระองค ์พระบญัญ ัต ิของพระองค ์
คาํตดัสนิของพระองค ์และพระโอวาทของพระองค ์ ดงัที่  ได ้ จาร ึกไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิของ
โมเสส เพื่อเจา้จะไดจ้าํเริญในบรรดาการซ่ึงเจา้ได ้กระทาํ และในที่ใดๆที่ เจ ้าไป 4 เพื่อพระ
เยโฮวาหจ์ะไดรั้กษาพระวจนะของพระองค ์ ซ่ึงพระองคต์รัสเกี่ยวกบัเราวา่ �ถา้ลกูหลาน
ทัง้หลายของเจา้ระมดัระวงัในวถีิทางทัง้หลายของเขา  ที่ จะดาํเนินตอ่หนา้เราดว้ยความจริง
อย่างสดุจติสดุใจของเขา ( พระองค ์ตรั สว ่า�  ราชวงศ ์จะไม่ขาดชายที่จะน่ังบนบลัล ังก ์ของ
อิสราเอล� 5 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  เจ ้าก็ รู้อยู่  แล ้ วว ่า โยอาบบตุรนางเศรุยาห ์ได ้กระทาํอะไรแก ่เรา 
คอืวา่เขาไดก้ระทาํประการใดแก ่ผู ้บญัชาการทัง้สองแหง่กองทพัของอิสราเอล คอืกระทาํ
แกอ่บัเนอร ์บ ุตรเนอร ์และแกอ่ามาสาบตุรเยเธอร ์ที่ โยอาบไดฆ้า่เสยี  ทาํให ้โลหติที่ตกในยาม
สงครามไหลในยามสนัติ และวางโลหติที่ตกในยามสงครามลงบนรัดประคดที่เอวของเขา
และลงบนรองเทา้ของเขา 6 เพราะฉะนัน้เจา้จงกระทาํใหเ้หมาะสมตามปัญญาของเจา้ อย่า
ปลอ่ยใหศ้รีษะหงอกของเขาลงไปสู่แดนคนตายอย่างสนัติ 7  แต ่จงปฏิบ ัตดิ ้วยความเมตตา
ต ่อบ ุตรชายทัง้หลายของบารซิลลยัคนกิเลอาด จงยอมใหเ้ขาอยู่ในหมู ่คนท ่ีรับประทานอยู่ 
ที่  โต ๊ะของเจา้ เพราะวา่เมื่อเราหนีจากอบัซาโลมพี่ชายของเจา้นัน้ เขาทัง้หลายไดม้าพบกบั
เราดว้ยความเมตตาดงันัน้แหละ 8 และด ูเถิด  ม ี ช ิเมอี บ ุตรเก�ราคนเบนยามนิจากบา้นบาฮู
ริมอยู่กบัเจา้ดว้ย เขาเป็นผูด้า่เราอย่างน่าสลดใจในว ันท ่ีเราเดนิไปยงัมาหะนาอิม  แต ่เขามา
ตอ้นรับเราที่ แมน่ ้ําจอร ์แดน และเราจงึไดป้ฏญิาณตอ่เขาในพระนามพระเยโฮวาห ์วา่ �เรา
จะไม่ประหารชวีติเจา้ดว้ยดาบ� 9 เพราะฉะนัน้บดัน้ี เจ ้าอย่าถือวา่เขาไม ่มีความผดิ เพราะ
เจา้เป็นคนม ีปัญญา  เจ ้าจะทราบวา่ควรจะกระทาํประการใดแก ่เขา และเจา้จงนําศรีษะหงอก
ของเขาลงไปสูแ่ดนคนตายพรอ้มกบัโลหติ�

 ดาว ิดสิน้พระชนม ์ซาโลมอนขึน้ครองราชย ์(1 พศด 29:23-30)
10  แล ้วดาว ิดก ็บรรทมหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์ และเขาก็ฝังพระศพไวใ้น

นครดาวดิ 11 และเวลาที่ ดาว ิดทรงครอบครองอยู่ เหนื ออ ิสราเอลนัน้เป็นสี่ ส ิบปี  พระองค ์
ทรงครอบครองในเฮโบรนเจ็ดปี และพระองคท์รงครอบครองในกรุงเยรูซาเล็มสามสบิสาม
ปี 12 ดงันัน้แหละซาโลมอนจงึประทบับนพระที่น่ังของดาวดิราชบดิาของพระองค ์และราช
อาณาจกัรของพระองค ์ก็ ดาํรงมัน่คงอยู่

อาโดนียาห ์ถ ูกประหารชวีติ
13  แล ้วอาโดนียาหโ์อรสของพระนางฮ ักก ีทได ้เข ้าเฝ้าพระนางบทัเชบาพระชนนีของซา

โลมอน พระนางมีพระเสาวนีย ์วา่ � เจ ้ามาอย่างสนัต ิหรือ � ทา่นทลูวา่ �อย่างสนัติขอรับกระ
หม ่อม � 14  แล ้ วท ่านทลูวา่ � เกล ้ากระหมอ่มมีเร่ืองที่จะทลูพระองค�์ พระนางมีพระเสาวนีย ์
วา่ �จงพดูไปเถิด� 15 ทา่นจงึทลูวา่ � พระองค ์ทรงทราบแล ้วว ่าราชอาณาจ ักรน ้ันเป็นของก
ระหม ่อม และวา่บรรดาชนอิสราเอลทัง้สิ ้นก ห็มายใจวา่ กระหมอ่มจะได ้ครอบครอง  อย่างไร
ก็ด ีราชอาณาจกัรก็ กล ับกลายมาเป็นของพระอนุชาของกระหม ่อม ดว้ยราชอาณาจกัร
เป็นของเธอจากพระเยโฮวาห ์ 16  บดัน้ี กระหมอ่มทลูขอแต่ประการเดยีว ขอพระองคอ์ย่า
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ไดป้ฏเิสธเลย� พระนางมีพระเสาวนียต์อ่เธอวา่ �จงพดูไปเถิด� 17 และทา่นทลูวา่ �ขอพระ
องคท์ลูกษ ัตริ ยซ์าโลมอน (ทา่นคงไม่ปฏเิสธพระองค�์ คอืทลูขออาบีชากชาวชูเนมใหเ้ป็น
ชายาของกระหม ่อม � 18 พระนางบทัเชบามีพระเสาวนีย ์วา่ � ด ี แลว้ เราจะทลูกษ ัตริ ยแ์ทน
เจา้� 19 พระนางบทัเชบาจงึเขา้เฝ้ากษ ัตริ ยซ์าโลมอน เพื่อทลูพระองค ์ให ้อาโดนียาห ์และ
กษ ัตริ ยท์รงลกุขึน้ตอ้นรับพระนาง และทรงคาํนับพระนาง  แลว้ก็ เสด็จประทบับนพระที่น่ัง
ของพระองค ์รับสัง่ใหนํ้าพระเกา้อีม้าถวายพระชนนี พระนางก็เสด็จประท ับท ่ีเบือ้งขวาของ
พระองค ์ 20  แล ้วพระนางทลูวา่ � แม ่จะขอจากเธอสกัประการหน่ึง ขออย่าปฏเิสธแม ่เลย �
และกษ ัตริ ยท์ลูพระนางวา่ �ขอมาเถิด ผมจะไม่ปฏเิสธเสด็จแม�่ 21 พระนางทลูวา่ �ขอยก
อาบีชากชาวชูเนมใหก้บัอาโดนียาหเ์ชษฐาของเธอใหเ้ป็นชายาเถิด� 22  กษตัริย ์ซาโลมอน
ตรัสตอบพระชนนีของพระองค ์วา่ �ไฉนเสด็จแม่จงึขออาบีชากชาวชูเนมให ้แก ่อาโดนียาห ์
เลา่ น่าจะขอราชอาณาจกัรใหเ้ขาเสยีดว้ย เพราะเขาเป็นพระเชษฐาของผม และฝ่ายเขาม ี
อาบ ียาธาร ์ป ุโรหติและโยอาบบตุรนางเศรุยาห�์ 23  แล ้วกษ ัตริ ยซ์าโลมอนทรงปฏญิาณใน
พระนามของพระเยโฮวาห ์วา่ �ถา้ถอ้ยคาํน้ี ไม ่ เป็นเหตุให ้อาโดนียาหเ์สยีชวีติของเขาแลว้  ก็ 
ขอพระเจา้ทรงลงโทษผมและให ้หน ักย่ิงกวา่ 24 เพราะฉะนัน้บดัน้ีพระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์
อยู่  แน่  ฉันใด  พระองค ์ ผู ้ทรงสถาปนาผมไว ้ และตัง้ผมไวบ้นบลัล ังก ์ของดาวดิราชบดิาของ
ผม และทรงตัง้ไวเ้ป็นราชวงศ ์ ดงัที่  พระองค ์ทรงสญัญาไว ้ อาโดนียาหจ์ะตอ้งตายในวนัน้ี ฉัน
นัน้ � 25 ดงันัน้กษ ัตริ ยซ์าโลมอนจงึรับสัง่ใชเ้บไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดา เขาก็ไปประหาร
ชวีติอาโดนียาห ์เสยี และทา่นก็ ตาย 

 อาบ ียาธาร ์ถ ูกไลอ่อกจากหนา้ที่ ป ุโรหติ
26 สว่นอาบียาธาร ์ป ุโรห ิตน ้ัน  กษตัริย ์รับสัง่วา่ �จงไปอยู่ ที่ อานาโธท ไปสู ่ไร่ นาของเจา้

เพราะเจา้สมควรที่จะตาย  แต ่ ในเวลาน้ี เราจะไม่ประหารชวีติเจา้ เพราะวา่เจา้หามหบีของ
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ไปขา้งหนา้ดาวดิราชบดิาของเรา และเพราะเจา้ได ้เข ้าสว่นใน
บรรดาความทกุขใ์จของราชบดิาเรา� 27 ซาโลมอนจงึทรงขบัไล ่อาบ ียาธารเ์สยีจากหนา้ที่ 
ป ุโรหติของพระเยโฮวาห ์กระทาํใหส้าํเร็จตามพระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งพระองคต์รัส
เกี่ยวกบัวงศว์านของเอล ีที่ เมอืงชโีลห ์

โยอาบถกูประหารชวีติเพราะทา่นฆา่อบัเนอร ์
28 เมื่อขา่วน้ีทราบไปถึงโยอาบ เพราะแมว้า่โยอาบม ิได ้ สน ับสนุ นอ ับซาโลม ทา่นได ้สน 

ับสนุนอาโดนียาห ์โยอาบก็ หนี ไปที่ พล ับพลาของพระเยโฮวาหแ์ละจบัเชงิงอนแทน่บชูาไว ้
29 เมื่ อม ีคนไปกราบทลูกษ ัตริ ยซ์าโลมอนวา่ �โยอาบได ้หนี ไปที่ พล ับพลาของพระเยโฮวาห ์
และด ูเถิด เขาอยู่ขา้งแท่นบ ูชาน ้ัน� ซาโลมอนรับสัง่เบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดาตรั สว ่า
�จงไปประหารชวีติเขาเสยี� 30 เบไนยาห ์ก็  มาย ังพลบัพลาของพระเยโฮวาห ์พ ู ดก ั บท ่านวา่
� กษตัริย ์ ม ีรับสัง่วา่ จงออกมาเถิด� ทา่นตอบวา่ � ไม ่ออกไป ขา้จะตายที่ น่ี �  แล ้วเบไนยาห ์ก็ 
นําความไปกราบทลูกษ ัตริ ย ์อี  กวา่ �โยอาบพ ูดอย ่างน้ี และเขาตอบขา้พระองค ์อย่างน้ี � 31  
กษตัริย ์ตรัสตอบเขาวา่ �จงกระทาํตามทีเ่ขาบอก จงประหารเขาเสยีและฝังเขาไว ้  ทัง้น้ี จะได้
เอาโลหติไรค้วามผดิซ่ึงโยอาบไดก้ระทาํใหไ้หลนัน้ไปเสยีจากเรา และจากวงศว์านบดิาของ
เรา 32พระเยโฮวาหท์รงทาํใหโ้ลหติของเขากลบัมาตกบนศรีษะของเขาเอง เพราะวา่เขาได ้
โจมต ีและฆา่ชายสองคนที่ชอบธรรมและดีกวา่ตวัเขาดว้ยดาบ โดยที่ ดาว ิดราชบดิาของเรา
หาทรงทราบไม่ ค ืออ ับเนอร ์บ ุตรเนอร ์ผู ้บญัชาการกองทพัของอิสราเอล และอามาสาบตุรเย
เธอร ์ผู ้บญัชาการกองทพัของยูดาห ์33 ดงันัน้ตอ้งใหโ้ลหติของเขาทัง้สองตกบนศรีษะของ
โยอาบและบนศรีษะเชือ้สายของเขาเป็นนิตย ์  แต ่สว่นดาวดิและเชือ้สายของพระองค ์และ
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ราชวงศข์องพระองค ์และราชบลัล ังก ์ของพระองคจ์ะม ีสนัต ิภาพจากพระเยโฮวาห ์อยู่  เป็น
นิตย ์� 34  แล ้วเบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดาก็ขึน้ไปประหารชวีติเขาเสยี และฝังเขาไวใ้นบา้น
ของเขาเองซ่ึงอยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร

เบไนยาหรั์บตาํแหน่งเป็นแม ่ทพั ศาโดกรับตาํแหน่งเป็นมหาปโุรหติ
35  กษตัริย ์ ได ้ทรงแตง่ตัง้เบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดาเหนือกองทพัแทนโยอาบ และกษ ัตริ 

ย ์ก็ ทรงแตง่ตัง้ศาโดกผูเ้ป็นปโุรหติไวใ้นตาํแหน่งของอาบยีาธาร ์

 ช ิเมอี ถ ูกประหารชวีติ
36  แล ้วกษ ัตริ ยท์รงใชค้นไปเรียกชิเมอี ให ้ เข ้ามาเฝ้า และตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นจงสรา้งบา้น

อยู่ในกรุงเยรูซาเล็มและอาศยัอยู่ ที่น่ัน อย่าออกจากที่น่ันไปที่ไหนเลย 37 เพราะในว ันท ่ีทา่น
ออกไป และขา้มลาํธารขดิโรนนัน้ ทา่นจงรู ้เป็นแน่ เถิดวา่ ทา่นจะตอ้งตายแน่  แล ้วโลหติของ
เจา้จะตอ้งตกบนศรีษะของเจา้เอง� 38 และชิเมอีทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � ที่  พระองค ์ตรั สน ้ั นก ็ ด ี แลว้ 
 ผูรั้บใช ้ของพระองคจ์ะกระทาํตามที่ กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองคต์รั สน ้ัน�  ช ิเมอีจงึได ้
อาศยัอยู่ในกรุงเยรูซาเล็มเป็นเวลานาน 39 ตอ่มาเมื่อลว่งไปสามปี แล ้วทาสสองคนของชิเม
อี ได ้ หลบหนี ไปยงัอาคีชโอรสของมาอาคาห ์กษตัริย ์เมอืงกทั และเมื่อเขามาบอกชิเมอี วา่ � 
ด ู เถิด ทาสของทา่นอยู่ในเมอืงกทั� 40  ช ิเมอี ก็  ล ุกขึน้ผกูอานขี่ลาไปเฝ้าอาคีชที่เมอืงกทัเพื่อ
เสาะหาทาสของตน  ช ิเมอี ได ้ไปนําทาสของตนมาจากเมอืงกทั 41 และเมื่ อม ี ผู ้กราบทลูซา
โลมอนวา่ชิเมอี ได ้ไปจากกรุงเยรูซาเล็มถึงเมอืงกทั และกลบัมาแลว้ 42  กษตัริย ์ ก็ ทรงใช ้ให ้
เรียกชิเมอีมาเฝ้าและตรัสกบัเขาวา่ �เราได ้ให ้ทา่นปฏญิาณในพระนามของพระเยโฮวาห ์
มใิช ่ หรือ และไดต้กัเตอืนทา่นแล ้วว ่า �ทา่นจงรู ้เป็นแน่  วา่ ในว ันท ่ีทา่นออกไป  ไม ่วา่ไปที่ 
ใดๆ ทา่นจะตอ้งตายแน่� และทา่นก็ ได ้ตอบเราวา่ �คาํตรัสที่ขา้พระองค ์ได ้ยินนั ้นก ็ ด ี แลว้ 
� 43 ทาํไมทา่นจงึไม่รักษาคาํปฏญิาณไวต้อ่พระเยโฮวาห ์และรักษาคาํบญัชาซ่ึงเราไดก้าํช ั
บท ่านนัน้� 44  กษตัริย ์ตรัสกบัชิเมอี วา่ �ทา่นเองรูเ้ร่ืองเหตรุา้ยทัง้สิน้ซ่ึงอยู่ในใจของทา่น ซ่ึง
ทา่นไดก้ระทาํตอ่ดาวดิราชบดิาของเรา เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหจ์ะทรงนําเหตุรา้ยมาส
นองเหนือศรีษะของทา่นเอง 45  แต ่ กษตัริย ์ซาโลมอนจะไดรั้บพระพร และพระที่น่ังของดา
วดิจะตั ้งม ่ันคงตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์อยู่  เป็นนิตย ์� 46  แล ้วกษ ัตริ ยท์รงบญัชาเบไนยาห ์
บ ุตรชายเยโฮยาดาและเขาก็ออกไปประหารชวีติชิเมอี เสยี ดงันัน้ราชอาณาจกัรก็ตั ้งม ่ันคง
อยู่ในพระหตัถข์องซาโลมอน

3
ซาโลมอนทรงแตง่งานกบัราชธดิาของฟาโรห ์

1 ซาโลมอนไดท้รงกระทาํใหเ้ป็นทองแผน่เดยีวก ันก ับฟาโรห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์ โดยได้
ทรงรับราชธดิาของฟาโรห ์ และทรงนําพระนางมาไว ้ในนครของดาวดิ จนพระองคท์รง
สรา้งพระราชวงัของพระองค ์ และทรงสรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ และกาํแพงรอบ
กรุงเยรูซาเล็มสาํเร็จ 2  อย่างไรก็ตาม ประชาชนไดถ้วายสตัวบ ูชา  ณ  ป ู ชน ียสถานสงู เพราะ
ในเวลานัน้ยงัไม ่ได ้สรา้งพระนิเวศเพื่อพระนามของพระเยโฮวาห ์3 ซาโลมอนทรงรักพระเย
โฮวาห ์ทรงดาํเนินตามกฎเกณฑข์องดาวดิราชบดิาของพระองค ์  เวน้แต ่ พระองค ์ทรงถวาย
สตัวบชูาและเผาเคร่ืองหอม  ณ  ป ู ชน ียสถานสงู

 กษตัริย ์ถวายเคร่ืองสตัวบชูาที่เมอืงกเิบโอน (2 พศด 1:2-6)
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4 และกษ ัตริ ยเ์สด็จไปที่เมอืงกเิบโอนเพื่อถวายเคร่ืองสตัวบชูาที่ น่ัน เพราะที่น่ันเป็นมหาป ู
ชน ียสถานสงู ซาโลมอนทรงถวายเคร่ืองเผาบชูาพนัตวับนแทน่บ ูชาน ัน้

ซาโลมอนทลูขอสต ิปัญญา (2 พศด 1:7-13)
5พระเยโฮวาหท์รงปรากฏแก่ซาโลมอนที่เมอืงกเิบโอนเป็นพระส ุบ ินในกลางคนื และพระ

เจา้ตรั สว ่า � เจ ้าอยากใหเ้ราใหอ้ะไรเจา้ก็จงขอเถิด� 6 และซาโลมอนตรั สว ่า � พระองค ์ ได ้
ทรงสาํแดงความเมตตาย่ิงใหญ ่แก ่ ดาว ิดพระราชบดิาผู ้รับใช ้ของพระองค ์ เพราะวา่เสด็จ
พอ่ดาํเนินตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ดว้ยความจริงและความชอบธรรม ดว้ยจติใจเที่ยงตรงตอ่
พระองค ์และพระองคท์รงรักษาความเมตตาย่ิงใหญ ่น้ี  ไว ้เพื่อเสด็จพอ่ และไดท้รงประทาน
บตุรชายคนหน่ึงแก่เสด็จพอ่ใหน่ั้งบนราชบลัล ังก ์ของทา่นในวนัน้ี 7  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของขา้พระองค ์ ถึงแม ้วา่ขา้พระองคเ์ป็นแต ่เด็ก  บดัน้ี  พระองค ์ทรงกระทาํให ้ผูรั้บใช ้
ของพระองคเ์ป็นกษ ัตริ ยแ์ทนดาวดิเสด็จพอ่ของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์ไม ่ทราบวา่จะเขา้
นอกออกในอย่างไรถกู 8 และผู ้รับใช ้ของพระองค ์ก็  อยู่ ทา่มกลางประชาชนของพระองค ์  ผู ้
ซ่ึงพระองคท์รงเลอืกไว ้ เป็นชนชาต ิใหญ ่ซ่ึงจะนับหรือคาํนวณประชาชนก็ ไม่ได ้9 เพราะ
ฉะนัน้ขอพระองคท์รงประทานความคดิความเขา้ใจแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองคเ์พื่อจะวนิิจฉัย
ประชาชนของพระองค ์เพื่อขา้พระองคจ์ะประจ ักษ ์ในความผดิแผกระหวา่งดแีละชัว่ เพราะ
วา่ผูใ้ดเลา่จะสามารถวนิิจฉัยประชาชนใหญ่ของพระองค ์น้ี  ได ้� 10  ที่ ซาโลมอนทลูขอเชน่
น้ี ก็ เป็ นท ่ีพอพระทยัองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 11 พระเจา้จงึตรัสกบัซาโลมอนวา่ �เพราะเจา้ไดข้อ
สิ่งน้ีและม ิได ้ขอชวีติยืนยาว หรือความมัง่คัง่หรือชวีติของบรรดาศ ัตรู ของเจา้เพื่อตวัเจา้เอง
 แต ่ เจ ้าขอความเขา้ใจเพื่อตวัเจา้เองเพื่อให ้ประจกัษ ์ในการวนิิจฉัย 12  ด ู เถิด เราจะกระทาํ
ตามคาํของเจา้  ด ู เถิด เราให ้จ ิตใจอนัประกอบดว้ยปัญญาและความเขา้ใจ เพื่อวา่จะไม ่ม ีใคร
ที่ เป็นอยู่ กอ่นเจา้เหมอืนเจา้ และจะไม ่ม ีใครที่ขึน้มาภายหลงัเจา้เหมอืนเจา้ 13 เราจะให ้ส ่ิงที่ 
เจ ้าไม ่ได ้ขอแก ่เจ ้าดว้ย ทัง้ความมัง่คัง่และเกยีรต ิยศ เพื่อวา่ตลอดวนัเวลาทัง้สิน้ของเจา้ จะ
ไม ่ม ี กษตัริย ์ องค ์อ่ืนเปรียบเทยีบกบัเจา้ได ้ 14 และถา้เจา้จะดาํเนินตามทางของเรา รักษากฎ
เกณฑข์องเรา และบญัญ ัต ิของเราดงัดาวดิบดิาของเจา้ไดด้าํเนินนัน้ เราก็จะใหว้นัเวลาของ
เจา้ยืนยาว� 15 และซาโลมอนก็ตื่นบรรทม และด ูเถิด เป็นพระส ุบนิ  แล ้วพระองค ์ก็ เสด็จมาที่ 
กรุ งเยรูซาเล็ม และประทบัยืนอยู่ หน ้าหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์และถวายเคร่ืองเผา
บชูาและเคร่ืองสนัต ิบชูา และพระราชทานเลีย้งแกบ่รรดาขา้ราชการของพระองค ์

 การพสิจูน ์ สต ิปัญญาของซาโลมอน
16  แล ้วหญงิแพศยาสองคนมาเฝ้ากษ ัตริ ย ์ และยืนอยู่ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์17 หญงิคน

หน่ึงทลูวา่ � โอ ขา้แต ่เจ ้านายของขา้พระองค ์ขา้พระองคแ์ละผูห้ญงิคนน้ีอาศยัอยู่ในเรือน
เดยีวกนั และขา้พระองค ์ก็ คลอดบตุรคนหน่ึงขณะที่นางนัน้อยู่ ในเรือน 18 ตอ่มาเมื่อขา้
พระองคค์ลอดบตุรไดส้ามวนัแลว้ นางคนน้ี ก็ คลอดบตุรดว้ย และขา้พระองคท์ัง้สองอยู่ ดว้ย
กนั  ไมม่ ี ผู ้ใดอยู่กบัขา้พระองคท์ัง้สองในเรือนนัน้ ขา้พระองคท์ัง้สองนัน้อยู่ในเรือนนัน้ 19  
แล ้วบตุรของหญงิคนน้ี ก็ ตายเสยีในกลางคนื ดว้ยเขานอนทบั 20 พอเที่ยงคนืนางก็ ลกุขึน้ 
และเอาบตุรชายของขา้พระองคไ์ปเสยีจากขา้งขา้พระองค ์  ขณะที่  สาวใช ้ของพระองคห์ล ั
บอย ู่และวางเขาไวใ้นอกของเธอ และเธอเอาบตุรของเธอที่ตายแล ้วน ้ันไวใ้นอกของขา้
พระองค ์21 เมื่อขา้พระองคต์ื่นขึน้ในตอนเชา้เพื่อให ้บ ุตรของขา้พระองคก์นินม  ด ู เถิด เขา
ตายเสยีแลว้  แต ่เมื่อขา้พระองคพ์นิิ จด ูในตอนเชา้  ด ู เถิด เด็กนัน้ไม ่ใช ่ บ ุตรชายที่ขา้พระองค ์
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คลอดมา� 22  แต ่หญ ิงอ ีกคนหน่ึงพดูวา่ � ไมใ่ช ่เด็กที่ เป็น เป็นบตุรชายของฉัน เด็กที่ตาย
เป็นบตุรชายของเจา้� หญงิคนที่ หน ่ึงพดูวา่ � ไมใ่ช ่เด็กที่ตายเป็นบตุรชายของเจา้ และเด็ก
ที่ เป็น เป็นบตุรชายของฉัน� เขาทัง้สองพ ูดก ันดงัน้ีตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์23  แล ้วกษ ัตริ ยต์รั 
สว ่า �คนหน่ึงพดูวา่ �คนน้ีเป็นบตุรชายของฉัน คอืเด็กที่ เป็นอยู่ และบตุรชายของเจา้ตาย
เสยีแลว้� และอีกคนหน่ึงพดูวา่ � ไมใ่ช ่ แต ่ บ ุตรชายของเจา้ตายเสยีแลว้ และบตุรชายของ
ฉันเป็นคนที่ มชีวีติ � � 24 และกษ ัตริ ยต์รั สว ่า �เอาดาบมาใหเ้ราเลม่หน่ึง� เขาจงึเอาพระแสง
ดาบมาไวต้อ่พระพกัตร ์กษตัริย ์25 และกษ ัตริ ยต์รั สว ่า �จงแบง่เด็กที่ ม ี ช ีว ิตน ้ันออกเป็นสอง
ทอ่น และใหค้นหน่ึงคร่ึงหน่ึง และอีกคนหน่ึงคร่ึงหน่ึง� 26  แล ้วหญงิคนที่ บ ุตรของตนย ังม ี ช ี
วิตอยู่นัน้ทลูกษ ัตริ ย ์ เพราะวา่จติใจของเธออาลยัในบตุรชายของเธอ เธอวา่ � โอ ขา้แต ่เจ ้
านายของขา้พระองค ์ขอทรงมอบเด็กที่ ม ี ช ีว ิตน ้ันใหเ้ขาไป และถึงอย่างไรก็ ด ีอย่าทรงฆา่
เสยี�  แต ่หญ ิงอ ีกคนหน่ึงวา่ �อย่าใหฉั้นเป็นเจา้ของหรือของฉัน ขอทรงแบง่เถิดเพคะ� 27  
แล ้วกษ ัตริ ยต์รัสตอบเขาวา่ �จงใหเ้ด็กที่ ม ี ช ีว ิตน ้ันแก่คนนัน้ อย่าฆา่เสยีเลย นางเป็นมารดา
ของเด็กนัน้� 28 อิสราเอลทัง้ปวงไดยิ้นเร่ืองการพพิากษา ซ่ึงกษ ัตริ ยป์ระทานการพพิากษา
นัน้ และเขาทัง้หลายก็เกรงกลวักษ ัตริ ย ์ เพราะเขาทัง้หลายประจ ักษ ์ วา่ พระสติปัญญาของ
พระเจา้อยู่ในพระองค ์ที่ จะทรงวนิิจฉัย

4
ขา้ราชการผู ้ใหญ ่ แห ่ งอ ิสราเอลในอาณาจกัรของซาโลมอน

1  กษตัริย ์ซาโลมอนเป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลทัง้สิน้ 2 และคนตอ่ไปน้ีเป็นขา้ราชการผู ้
ใหญ ่ของพระองค ์คอื อาซาริยาห ์บ ุตรชายศาโดกเป็นปโุรหติ 3 เอลีโฮเรฟและอาหิยาห ์บ ุ
ตรชายช ิชา เป็นราชเลขา เยโฮชาฟั ทบ ุตรชายอาหลิดูเป็นเจา้กรมสารบรรณ 4 เบไนยาห ์บ ุ
ตรชายเยโฮยาดา เป็นผูบ้ญัชาการกองทพั ศาโดกและอาบียาธารเ์ป็นปโุรหติ 5 อาซาริยาห ์
บ ุตรชายนาธนัเป็นหวัหนา้ขา้หลวง ศบดุบตุรชายนาธนัเป็นขา้ราชการผู ้ใหญ ่และเป็นพระ
สหายของกษ ัตริ ย ์6 อาหิชารเ์ป็นเจา้กรมวงั และอาโดนีรัมบตุรชายอบัดาเป็นผูค้วบคมุคนที่
ทาํงานโยธา

ขา้หลวงสบิสองคนเป็นผูจ้ดัหาเสบยีงอาหารสาํหรับกษ ัตริ ย ์สาํนัก 
7 ซาโลมอนทรงมีขา้หลวงสบิสองคนอยู่เหนื ออ ิสราเอลทัง้ปวง เป็นผูจ้ดัหาเสบยีงอาหา

รสาํหรับกษ ัตริ ยแ์ละสาํหรับกษ ัตริ ย ์สาํนัก ขา้หลวงคนหน่ึงจดัหาเสบยีงอาหารสาํหรับเดอืน
หน่ึงในหน่ึงปี 8  ตอ่ไปน้ี เป็นชื่อของเขาคอื เบนเฮอร ์ ประจาํแดนเทอืกเขาเอฟราอิม 9 เบน
เดเคอร ์ ประจาํในมาคาสและในชาอ ัลบ ิม เบธเชเมช และเอโลนเบธฮานัน 10 เบนเฮเสด
ประจาํในอารุบโบท โสโคหแ์ละแผน่ดนิเฮเฟอรท์ัง้สิน้ขึน้อยูก่บัเขา 11 เบนอาบนีาดบั ประจาํ
ในบริเวณโดร ์ทัง้หมด เขามีทาฟัทธดิาของซาโลมอนเป็นชายา 12 บาอานาบตุรชายอาหลิดู
ประจาํในทาอานาค เมกดิโดและเบธชานทัง้หมดซ่ึงอยู่ขา้งศาเรธานเชงิเมอืงยิสเรเอล และ
ตัง้แตเ่บธชานถึงอาเบลเมโฮลาหไ์ปจนถึงฝากขา้งโนน้ของโยกเนอมั 13 เบนเกเบอร ์ประจาํ
ในราโมทกเิลอาด เขามเีมอืงทัง้หลายของยาอีร ์บ ุตรชายมนัสเสหซ่ึ์งอยูใ่นกเิลอาด และเขามี
ทอ้งถ่ินอารโกบ ซ่ึงอยู่ในบาชาน หวัเมอืงใหญห่กสบิหวัเมอืง ซ่ึ งม ี กาํแพงเมอืง และดานทอง
สมัฤทธิ ์ขึน้อยู่  แก ่ เขา 14 อาหนิาดบับตุรชายอิดโด ประจาํในมาหะนาอิม 15 อาหมิาอสั ประ
จาํในนัฟทาลี เขาก็เหมอืนกนัไดบ้าเสมทัธดิาของซาโลมอนเป็นชายา 16 บาอานาบตุรชายห ุ
ชยั ประจาํในอาเชอรแ์ละเบอาโลท 17 เยโฮชาฟั ทบ ุตรชายปารูอาห ์ประจาํในอิสสาคาร ์18  ช ิ
เมอี บ ุตรชายเอลาห ์ประจาํในเบนยามนิ 19 เกเบอร ์บ ุตรชายอ ุรี ประจาํในแผน่ด ินก เิลอาด ใน
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แผน่ดนิของสิโหนกษ ัตริ ยข์องคนอาโมไรตแ์ละของโอกกษ ัตริ ย ์แห ่งเมอืงบาชาน ทา่นเป็น
ขา้หลวงคนเดยีวที่ประจาํในแผน่ดนินัน้ 20 คนยูดาหแ์ละคนอิสราเอลนั ้นม ีจาํนวนมากมาย
ดงัเมด็ทรายชายทะเล เขาทัง้หลายกนิและดื่มและม ีจ ิตใจเบกิบาน 21 และซาโลมอนทรง
ปกครองเหนือราชอาณาจกัรทัง้สิน้  ตัง้แต ่ แมน่ ้ําไปจนถึงแผน่ดนิฟีลิสเตยีและถึงพรมแดน
อียิปต ์ เขาทัง้หลายถวายสว่ยอากร และปรนนิบ ัต ิซาโลมอนตลอดวนัเวลาแหง่พระชนม ์ช ี
พของพระองค ์ 22 เสบยีงอาหารสาํหรับซาโลมอนในวนัหน่ึงนัน้ คอืยอดแป้งสามสบิโคระ
และแป้งหกสบิโคระ 23 ว ัวอ ้วนสบิตวั ววัจากทุง่หญา้ย่ี ส ิบตวั แกะหน่ึงรอ้ยตวั  นอกจากน้ี  ม ี
กวางตวัผู ้  เน้ือสมนั  อี  เก ้งและไก ่อว้น 24 เพราะพระองคท์รงครอบครองเหนือทอ้งถ่ินทัง้สิน้
ฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี ตัง้แต ่ทฟิสาหถึ์งกาซา และทรงครอบครองเหนือบรรดากษ ัตริ ย ์ที่อยู่ ฟาก
แมน้ํ่าขา้งน้ี และพระองคท์รงม ีสนัต ิภาพอยู่ ท ุ กด ้านรอบพระองค ์25  ย ูดาหแ์ละอิสราเอลก็ อยู่  
อย่างปลอดภยั  ท ุกคนก็น่ังอยู่ ใต ้เถาองุน่และใตต้น้มะเดื่อของตน  ตัง้แต ่เมอืงดานกระทัง่ถึง
เมอืงเบเออรเ์ชบา ตลอดวนัเวลาของซาโลมอน 26 ซาโลมอนย ังม ีคอกข ังม ้าเดี่ยวอีกสี่หมื่น
สาํหรับรถรบของพระองค ์และพลมา้หน่ึงหมื่นสองพนัคน 27 และบรรดาขา้หลวงเหลา่นั ้นก ็
จดัเสบยีงอาหารส่งกษ ัตริ ยซ์าโลมอน และเพื่อทกุคนที่ มาย ังโตะ๊เสวยของกษ ัตริ ยซ์าโลมอน
ตา่งก็สง่ของตามเดอืนของตน เขาทัง้หลายไม ่ให ้ ส ่ิงหน่ึงสิ่งใดขาดไปเลย 28 ทัง้ขา้วบาร ์เลย ์
และฟางขา้วสาํหรับมา้และมา้อาชาไนย เขานํามายงัสถานที่ของขา้หลวงเหลา่นัน้ตามที่ ได ้ 
ม ีรับสัง่แก ่ทกุคน 

 สต ิปัญญาของซาโลมอนมาจากพระเจา้
29 และพระเจา้ทรงประทานสติปัญญาและความเขา้ใจแก่ซาโลมอนอย่างเหลอืประมาณ

ทัง้พระท ัยอ ันกวา้งขวางดจุเม็ดทรายที่ ชายทะเล 30 และสติปัญญาของซาโลมอนล้ํากวา่
สติปัญญาทัง้สิน้ของชาวตะวนัออกและกวา่บรรดาสติปัญญาของอียิปต ์31 เพราะพระองค ์
ทรงม ีสต ิปัญญาฉลาดกวา่คนอ่ืนทกุคน ทรงฉลาดกวา่เอธานคนเอสราห ์และเฮมาน คาล
โคลแ์ละดารดา บรรดาบตุรชายของมาโฮล และพระนามของพระองค ์ก็ เลื่องลอืไปในทกุ
ประชาชาต ิที่อยู่  ลอ้มรอบ 32  พระองค ์ตรั สส ุภาษติสามพนัข ้อด ้วย และบทเพลงของพระองค ์
ม ี หน ่ึงพนัหา้บท 33  พระองค ์ตรัสถึงตน้ไม ้ตัง้แต ่ตน้สนสีดารซ่ึ์งอยู่ในเลบานอน จนถึงตน้
หุสบซ่ึงงอกออกมาจากกาํแพง  พระองค ์ตรัสถึงสตัวป่์าดว้ย ทัง้บรรดานก  สตัว ์เลือ้ยคลาน
และปลา 34 และคนมาจากชนชาติทัง้หลายเพื่อฟังสติปัญญาของซาโลมอน และมาจากบร
รดากษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่ดนิโลก  ผู ้ ได ้ยินถึงสตปัิญญาของพระองค ์

5
ซาโลมอนเตรียมสาํหรับการสรา้งพระว ิหาร (2 พศด 2:1-16)

1 ฝ่ายฮีรามกษ ัตริ ยเ์มอืงไทระไดส้ง่ขา้ราชการของทา่นมาเฝ้าซาโลมอน เมื่อทา่นไดยิ้ 
นว ่าเขาได ้เจ ิมตัง้พระองค ์ไว ้เป็นกษ ัตริ ยแ์ทนราชบดิาของพระองค ์เพราะฮีรามรักดาว ิดอย 
ู่ เสมอ 2 และซาโลมอนไดส้ง่พระดาํรัสไปยงัฮีรามวา่ 3 �ทา่นคงทราบอยู่ แล ้ วว ่าดาวดิราช
บดิาของขา้พเจา้สรา้งพระนิเวศสาํหรับพระนามของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์ไม่
ได ้เพราะการสงครามซ่ึงอยู่ลอ้มรอบพระองค ์ท ุ กด ้าน จนกวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงปราบเขา
เสยีให ้อยู่  ใต ้พระบาทของพระองค ์4  แต ่ บดัน้ี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้ทรงประทาน
ใหข้า้พเจา้ไดห้ยดุพกัรอบดา้น  ปฏปัิกษ ์หรือเหตุรา้ยก็ ไมม่ ี5  ด ู เถิด ขา้พเจา้จงึประสงคจ์ะ
สรา้งพระนิเวศสาํหรับพระนามของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้  ดงัที่ พระเยโฮวาห ์
ได ้ตรัสไวก้บัดาวดิราชบดิาของขา้พเจา้วา่ � บ ุตรชายของเจา้  ผู ้ซ่ึงเราจะตัง้ไวบ้นบลัล ังก ์
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แทนเจา้ จะสรา้งพระนิเวศสาํหรับนามของเรา� 6 เพราะฉะนัน้บดัน้ีขอทา่นสัง่ให ้ตดัไม ้สน
สีดาร ์แห ่งเลบานอนเพื่อขา้พเจา้ และขา้ราชการของขา้พเจา้จะสมทบกบัพวกขา้ราชการ
ของทา่น ขา้พเจา้จะมอบเงนิคา่จา้งขา้ราชการของทา่นแก่ทา่นตามที่ทา่นตัง้ไว ้ เพราะทา่น
คงทราบแล ้วว ่า ทา่มกลางเราน้ี ไมม่ ี ผู ้ใดรูจ้กัตดัไมเ้หมอืนชาวซี โดน � 7 และอยู่มาเมื่อฮีราม
ไดยิ้นถอ้ยคาํของซาโลมอน ทา่นก็ ชื่นชมยินด ีย่ิงนักและวา่ � สาธ ุการแด่พระเยโฮวาหใ์นวนั
น้ี  ผู ้ทรงประทานบตุรชายที่ฉลาดองค ์หน ่ึงแก ่ดาวดิ  ให ้ อยู่ เหนือชนชาต ิใหญ ่ น้ี � 8 และฮีราม
ก็ ใช ้คนให ้มาย ังซาโลมอนทลูวา่ �ขา้พเจา้ไดพ้จิารณาสิ่งตา่งๆซ่ึงทา่นสง่ไปยงัขา้พเจา้แลว้
ขา้พเจา้พรอ้มที่จะกระทาํสิ่งสารพดัตามที่ทา่นปรารถนาในเร่ืองไมส้นสีดาร ์ และไมส้นสาม
ใบ 9ขา้ราชการของขา้พเจา้จะนําลงมาจากเลบานอนถึงทะเล และขา้พเจา้จะผกูแพลอ่งมา
ตามทะเลถึงที่ ที่ ทา่นจะกาํหนดให้ และขา้พเจา้จะให ้แก ้ แพท ่ี น่ัน ขอทา่นมารับเอา และขอ
ทา่นสง่เสบยีงอาหารแก่สาํนักวงัของขา้พเจา้ก็ แลว้กนั เป็ นท ่ีพอใจขา้พเจา้แลว้� 10  ฮี ราม
จงึไดจ้ดัสง่ไมส้นสีดารแ์ละไมส้นสามใบให ้แก ่ซาโลมอนตามที่ พระองค ์ ม ีพระประสงค ์ท ุก
ประการ 11 ฝ่ายซาโลมอนทรงประทานขา้วสาล ีให ้เป็นอาหารแกส่าํนักวงัของฮีรามสองหมื่น
โคระและน้ํามนับริ สทุธ ์ิ ยี ่ ส ิบโคระ ซาโลมอนทรงประทานแก ่ฮี รามเป็นปีๆไปอย่างน้ี แหละ 
12 และพระเยโฮวาหพ์ระราชทานสติปัญญาแก่ซาโลมอน  ดงัที่  พระองค ์ทรงสญัญาไว ้ และม ี
สนัต ิภาพระหวา่งฮีรามและซาโลมอน และทัง้สองก็ทรงกระทาํสนธสิญัญากนั

พวกกรรมกรเพื่อสรา้งพระว ิหาร 
13  กษตัริย ์ซาโลมอนทรงเกณฑแ์รงงานจากชนอิสราเอลทัง้ปวง  คนท ่ี ถ ูกเกณฑแ์รงนับ

ไดส้ามหมื่นคน 14 และพระองคท์รงใชเ้ขาไปยงัเลบานอน เวรละหน่ึงหมื่นคนตอ่เดอืน เขา
จะอยู่ ที่ เลบานอนเดอืนหน่ึง และอยู่บา้นสองเดอืน และอาโดนีรัมเป็นผูบ้งัคบับญัชาพวกถกู
เกณฑ ์แรง 15 ซาโลมอนมีคนขนของหนักเจ็ดหมื่นคน และคนสกดัหนิในถ่ินเทอืกเขาแปด
หมื่นคน 16 นอกจากขา้ราชการผู ้ใหญ ่ของซาโลมอนซ่ึงเป็นผู ้ด ูแลการงานน้ี  ก็  ม ี อี กสามพนั
สามรอ้ยคนซ่ึงเป็นผูป้กครองดแูลประชาชนผู ้ดาํเนินงาน 17  กษตัริย ์ทรงบญัชาและเขาทัง้
หลายสก ัดก ้อนหนิใหญ ่ม ีคา่ออกมา เพื่อวางรากฐานของพระนิเวศดว้ยห ินท ่ี แต ่งแลว้ 18 ดงั
นัน้พนักงานกอ่สรา้งของซาโลมอน และพนักงานกอ่สรา้งของฮีราม และชา่งสล ักห ิ นก ็ แต ่ง
หนิเหลา่นัน้ และเตรียมตวัไมแ้ละหนิเพื่อสรา้งพระนิเวศ

6
การเร่ิมสรา้งพระว ิหาร (2 พศด 3:1-2)

1  อยู่ มาในปี ที่สี่ รอ้ยแปดสบิหลงัจากที่ชนอิสราเอลออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ ในปี ที่สี่  
แห ่งการที่ซาโลมอนครอบครองอิสราเอล ในเดอืนศฟิ ซ่ึงเป็นเดอืนที่ สอง  พระองค ์ทรงเร่ิม
สรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์

การพรรณนาถึงพระว ิหาร 
2 พระนิเวศซ่ึงกษ ัตริ ยซ์าโลมอนทรงสรา้งสาํหรับพระเยโฮวาห ์นัน้ ยาวหกสบิศอก กวา้ง

ย่ี ส ิบศอกและสงูสามสบิศอก 3  ม ุขหนา้หอ้งโถงของพระนิเวศนัน้ยาวย่ี ส ิบศอก  เท ่าก ับด ้า
นกวา้งของพระนิเวศ และลกึเขา้ไปหนา้พระนิเวศสบิศอก 4 และพระองคท์รงสรา้งหนา้ตา่ง
สาํหรับพระนิเวศมีขอบสอบออกขา้งนอก 5  พระองค ์ทรงสรา้งหอ้งตดิผนังพระนิเวศอยู่
รอบผนังของพระนิเวศ  ทัง้ที่ หอ้งโถงและที่หอ้งหลงั และพระองคท์รงสรา้งหอ้งระเบยีงโดย
รอบ 6 หอ้งชัน้ลา่งที่สดุกวา้งหา้ศอก ชัน้กลางกวา้งหกศอก และชั ้นท ่ีสามกวา้งเจ็ดศอก
เพราะรอบดา้นนอกของพระนิเวศพระองคท์รงสรา้งหย ักบ ่าไว ้ที่  ผนัง เพื่อวา่ไมร้อดจะไม ่ได ้
ทะลวงเขา้ไปในผนังพระนิเวศ 7 เมื่อกาํลงัสรา้ง พระนิเวศนั ้นก ส็รา้งดว้ยศ ิลา ซ่ึงเตรียมมาจา
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กบอ่ศ ิลา เพราะฉะนัน้จงึไม ่ได ้ยินเสยีงคอ้นหรือขวานหรือเคร่ืองมอืเหล็กใดๆในพระนิเวศ
ขณะเมื่อทาํการกอ่สรา้ง 8 ทางเขา้หอ้งชัน้ลา่งอยู่ทางดา้นขวาของตวัพระนิเวศ และคนขึน้
ไปยงัหอ้งชัน้กลางทางบนัไดเวยีน และขึน้จากหอ้งชัน้กลางไปหอ้งชั ้นท ่ี สาม 9  พระองค ์
ทรงสรา้งพระนิเวศดงัน้ีและทรงให ้สาํเร็จ และพระองคท์รงสรา้งเพดานของพระนิเวศ  ม ี 
ไม ้คร่าวและกระดานเป็นไม้สนสีดาร ์ 10  พระองค ์ทรงสรา้งหอ้งรอบพระนิเวศสงูหา้ศอก
และต ิดก ับตวัพระนิเวศดว้ยกระดานไมส้นสีดาร ์ 11 และพระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึง
ซาโลมอนวา่ 12 � เก ่ี ยวด ้วยพระนิเวศน้ีซ่ึงเจา้สรา้งอยู่ ถา้เจา้ดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเรา
และประพฤติตามคาํตดัสนิของเรา และรักษาบญัญ ัต ิของเราทัง้สิน้และดาํเนินตาม เราก็จะ
กระทาํถอ้ยคาํของเรากบัเจา้ซ่ึงเราพ ูดก ับดาวดิบดิาของเจา้นัน้ให ้สาํเร็จ 13 และเราจะอยู่ใน
หมู่ชนอิสราเอล และจะไม่ทอดทิ ้งอ ิสราเอลชนชาติของเราเลย� 14 ซาโลมอนไดท้รงสรา้ง
พระนิเวศและทรงให ้สาํเร็จ 15  พระองค ์ทรงกรุผนังขา้งในพระนิเวศดว้ยกระดานไมส้นสดีาร ์
 ตัง้แต ่พืน้พระนิเวศจนถึงไม ้เพดาน  พระองค ์ทรงกรุขา้งในดว้ยไม้ และพระองคท์รงปปิูดพืน้
พระนิเวศดว้ยไมส้นสามใบ 16  พระองค ์ทรงสรา้งอีกขา้งหน่ึงของพระนิเวศย่ี ส ิบศอกดว้ย
กระดานไมส้นสีดารจ์ากพืน้ถึงไม ้เพดาน และพระองคท์รงสรา้งหอ้งน้ี ภายใน  ให ้เป็นหอ้ง
หลงั คอืที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ 17 ตวัพระนิเวศคอืหอ้งโถงซ่ึงอยู่สว่นหนา้นัน้ยาวสี่ ส ิบศอก 18  ม ี ไม ้
สนสีดาร ์ที่อยู่ ขา้งในพระนิเวศแกะเป็ นร ูปดอกตมูและดอกไม ้บาน เป็นไมส้นสีดาร ์ทัง้สิน้ ใน
ที่น่ันแลไม ่เห ็นหนิเลย 19  พระองค ์ทรงจดัเตรียมหอ้งหลงัไวข้า้งในพระนิเวศ เพื่อจะวางหบี
พนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์ไว ้ ทีน่ั่น 20สว่นขา้งในหอ้งหลงันัน้ยาวย่ี ส ิบศอก กวา้งย่ี ส ิบศอก
และสงูย่ี ส ิบศอก และพระองคท์รงบุดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ พระองค ์ทรงกรุแท่นบ ูชาด ้วยไมส้น
สีดาร ์ดว้ย 21 และซาโลมอนทรงบุขา้งในพระนิเวศดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ และพระองคท์รง
ลากโซ่ทองคาํขา้มขา้งหนา้หอ้งหลงั และบุดว้ยทองคาํ 22 และพระองคท์รงบพุระนิเวศทัง้
หล ังด ้วยทองคาํ จนพระนิเวศนัน้สาํเร็จทัง้สิน้ แทน่บชูาทัง้แท ่นท ่ีเป็นของหอ้งหลงั  พระองค ์ 
ก็ ทรงบุดว้ยทองคาํ 23 ในหอ้งหลงัพระองคท์รงสรา้งเครูบสองรู ปด ้วยไมม้ะกอกเทศ สงูรูป
ละสบิศอก 24  ปี กขา้งหน่ึงของเครูบยาวหา้ศอก  ปี  กอ ีกขา้งหน่ึงของเครูบยาวหา้ศอก จาก
ปลายปีกขา้งหน่ึงไปถึงปลายปี กอ ีกขา้งหน่ึงยาวสบิศอก 25 เครูบอี กรู ปหน่ึ งก ็วดัได ้ส ิบศอก
ดว้ย เครู บท ้ังสองมีขนาดเทา่กนั และรู ปอย ่างเดยีวกนั 26 ความสงูของเครูบรูปหน่ึงเป็นสบิ
ศอก และเครูบอี กรู ปหน่ึ งก ็ เหมอืนกนั 27  พระองค ์ทรงวางเครูบไวใ้นสว่นชัน้ในที่สดุของ
พระนิเวศ  ปี กของเครู บน ้ันกางออกเพื่อให ้ปี กหน่ึงจดผนังขา้งหน่ึง และปีกของเครูบอี กรู ป
หน่ึงจดผนั งอ ีกขา้งหน่ึง สว่นปีกขา้งอ่ื นก ็มาจดกนัตรงกลางพระนิเวศ 28 และพระองคท์ร
งบเุครู บด ้วยทองคาํ 29  พระองค ์ทรงสลกัผนังของพระนิเวศนัน้โดยรอบ ดว้ยรูปแกะสลกัเป็ 
นร ูปเครูบ และต ้นอ ินทผลมัและดอกไมบ้านทัง้ขา้งในและขา้งนอก 30พืน้ของพระนิเวศนัน้
 พระองค ์ทรงบดุว้ยทองคาํทัง้ขา้งในและขา้งนอก 31 สาํหรับทางเขา้สูห่อ้งหลงั  พระองค ์ทรง
สรา้งประตูดว้ยไมม้ะกอกเทศ  กรอบประต ู ช ้ินบนและวงกบประตูรวมเขา้เป็นหน่ึงในหา้ของ
ขนาดของผนัง 32  พระองค ์ทรงสรา้งบานประตูทัง้สองดว้ยไมม้ะกอกเทศ แกะรูปเครูบ ต ้
นอ ินทผลมั และดอกไม ้บาน ทรงบุดว้ยทองคาํ  พระองค ์ทรงแผ่ทองคาํหุม้เครูบและหอ้มต ้
นอ ินทผลมั 33  พระองค ์ทรงสรา้งวงกบประตูทางเขา้หอ้งโถงดว้ยไมม้ะกอกเทศ เป็นหน่ึงใน
สี่ของขนาดของผนัง 34 และประตูสองบานดว้ยไมส้นสามใบ บานสองบานของบานประต ู
หน ่ึงหมนุได้ และบานอีกสองบานของบานประต ูหน ่ึ งก ็หมนุได้ 35  พระองค ์ทรงแกะเครูบ ต ้
นอ ินทผลมัและดอกไมบ้านบนบานประต ูนัน้ และพระองคท์รงบดุว้ยทองคาํสมํา่เสมอกนับน
งานแกะสลกันัน้ 36  พระองค ์ทรงสรา้งลานภายในดว้ยกาํแพงหนิสกดัสามชัน้ และดว้ยไมส้น
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สีดาร ์ชัน้หน่ึง 37 ในปี ที่สี่  ก็ได ้วางรากพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ในเดอืนศฟิ 38 และในปี ที่  
ส ิบเอ็ดในเดอืนบลู ซ่ึงเป็นเดอืนที่ แปด พระนิเวศนั ้นก ็สาํเร็จหมดทกุๆส ่วน และสาํเร็จตาม
รายการทัง้สิน้  พระองค ์ทรงสรา้งพระนิเวศนัน้เจ็ดปี

7
การพรรณนาถึงพระวหิารและเคร่ืองตกแตง่ตา่งๆ

1 ซาโลมอนทรงสรา้งพระราชวงัของพระองค ์ส ิบสามปี และพระองคท์รงใหพ้ระราชวงั
ของพระองคส์าํเร็จทัง้สิน้ 2  พระองค ์ทรงสรา้งพระตาํหนักพนาเลบานอน ยาวหน่ึงรอ้ยศอก
กวา้งหา้สบิศอกและสงูสามสบิศอก  อยู่ บนเสาไมส้นสีดาร ์ส ่ี แถว  ม ีคานไมส้นสีดาร ์อยู่ บนเสา
3 ชัน้บนม ุงด ้วยไมส้นสีดารบ์นหอ้ง ซ่ึงอยู่บนเสาสี่ ส ิบหา้หอ้ง แถวละสบิหา้หอ้ง 4  ม ีกรอบ
หนา้ตา่งสามแถบ  หน ้าตา่งอยู่ตรงขา้มหนา้ตา่งทัง้สามแถว 5  ประต ูและหนา้ตา่งทัง้หมดมี
กรอบสี่ เหลี่ยม และหนา้ตา่งก็ อยู่ ตรงขา้มหนา้ตา่งทัง้สามแถว 6 และพระองคท์รงสรา้งทอ้ง
พระโรงเสา ยาวหา้สบิศอกและกวา้งสามสบิศอก  ม ี ม ุ ขด ้านหนา้ และมีเสากบัหลงัคาขา้ง
หนา้ 7 และพระองคท์รงสรา้งทอ้งพระโรงพระที่ น่ัง เป็ นท ่ีซ่ึงพระองคท์รงให ้คาํพพิากษา 
คอืทอ้งพระโรงพนิิศจยั  ก็ ทาํทัง้หอ้งสาํเร็ จด ้วยไมส้นสีดาร ์ดว้ย 8 พระราชวงัของพระองค ์
ซ่ึงพระองคจ์ะทรงประท ับอย ู่นั ้นม ีลานอีกแหง่หน่ึงซ่ึงอยู่ภายในทอ้งพระโรง  ก็ กระทาํดว้ย
ฝีมอืชา่งอย่างเดยีวกนั ซาโลมอนไดท้รงสรา้งวงัเหมอืนทอ้งพระโรงน้ีสาํหรับราชธดิาของ
ฟาโรห ์ซ่ึงพระองคท์รงไดม้าเป็นมเหสี 9 ทัง้สิน้เหลา่น้ีสรา้งดว้ยห ินอ ั นม ี คา่ สกดัออกมาตาม
ขนาด  ใช ้ เลื่อย เลื่อยทั ้งด ้านหลงัและดา้นหนา้  ตัง้แต ่ฐานถึงยอดผนัง และม ีตัง้แต ่ขา้งนอก
ถึงลานใหญ่ 10 ฐานนัน้ทาํดว้ยห ินม ี คา่ ห ินก ้อนมห ึมา หนิขนาดแปดและสบิศอก 11 ขา้งบน
ก็เป็นห ินม ี คา่ สกดัออกมาตามขนาด และไมส้นสีดาร ์ 12 กาํแพงลานใหญ ่ม ีหนิสกดัสามชัน้
โดยรอบ และไมส้นสดีาร ์ชัน้หน่ึง ลานชัน้ในของพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ก็  ม ี เหมอืนกนั ทั ้
งม ุขพระนิเวศดว้ย 13  กษตัริย ์ซาโลมอนทรงใชค้นใหนํ้าฮีรามมาจากเมอืงไทระ 14 ทา่นเป็น
บตุรชายของหญ ิงม ่ายตระก ูลน ัฟทาลี และบดิาของทา่นเป็นชายชาวเมอืงไทระ เป็นชา่งทอง
สมัฤทธิ ์ และทา่นประกอบดว้ยสต ิปัญญา ความเขา้ใจและฝีมอืที่จะทาํงานทกุอย่างดว้ยทอง
สมัฤทธิ ์ ทา่นมาเฝ้ากษ ัตริ ยซ์าโลมอนและทาํงานทัง้สิน้ของพระองค ์15 ทา่นไดท้าํเสาทอง
สมัฤทธิส์องเสา  แต ่ละเสาสงูสบิแปดศอก วดัขนาดเสน้รอบแตล่ะเสาได ้ส ิบสองศอก 16 ทา่น
ทาํบวัควํา่หวัเสาสองอนัดว้ยทองสมัฤทธิ ์หลอ่ เพื่อจะวางไวบ้นยอดเสา บวัควํา่หวัเสาอนัหน่ึง
สงูหา้ศอก และความสงูของบวัควํา่หวัเสาอี กอ ันหน่ึ งก ห็า้ศอก 17  แล ้วมตีาขา่ยเป็นตาหมากรุ 
กด ้วยมาลยัโซ่สาํหรับบวัควํา่ที่ อยู่ บนหวัเสา  เจ ็ดอนัสาํหรับบวัควํา่อนัหน่ึง และเจ็ดอนัสาํหรับ
บวัควํา่อี กอ ันหน่ึง 18 ทา่นทาํเสานัน้พรอ้มดว้ยลกูท ับท ิม  ม ีสองแถวลอ้มทบัตาขา่ยผนืหน่ึง
เพื่อคลมุบวัควํา่ที่ อยู่ ยอดเสา และทา่นก็ทาํเชน่เดยีวกนัสาํหรับบวัควํา่อี กอ ันหน่ึง 19 ฝ่ายบวั
ควํา่ซ่ึงอยู่บนยอดเสาที่ อยู่ ในม ุขน ้ันเป็นดอกบวั ขนาดสี่ ศอก 20 บวัควํา่ซ่ึงอยู่บนเสาสองตน้
นั ้นม ีลกูท ับท ิ มด ้วย และอยู่เหนือคิว้ซ่ึงอยู่ถดัตาขา่ย  ม ีลกูท ับท ิมสองรอ้ยลกูอยู่ลอ้มรอบเป็น
สองแถว บวัควํา่อี กอ ันหน่ึ งก ็ ม ี เหมอืนกนั 21ทา่นตัง้เสาไว ้ที่  ม ุขพระว ิหาร ทา่นตัง้เสาขา้งขวา
ไว ้ และเรียกชื่อวา่ยาคนี และทา่นตัง้เสาขา้งซา้ยไว ้ เรียกชื่อวา่โบอสั 22 และบนยอดเสานัน้
เป็นลายดอกบวั งานของเสาก็สาํเร็ จด ังน้ี แหละ 23  แล ้ วท ่านไดห้ลอ่ขนัสาครเป็นขนักลม วดั
จากขอบหน่ึงไปถึ งอ ีกขอบหน่ึงได ้ส ิบศอก สงูหา้ศอก และวดัโดยรอบไดส้ามสบิศอก 24  ใต ้
ขอบเป็นลกูดอกตมู ในระยะหน่ึงศอกมีลกูดอกต ูมส ิ บล ูก  อยู่ รอบขนัสาคร ดอกตมูอยู่สอง
แถวหลอ่พรอ้มกบัเมื่อหลอ่ขนัสาคร 25 ขนัสาครนัน้วางอยู่บนววัสบิสองตวั หนัหนา้ไปทศิ
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เหนือสามตวั หนัหนา้ไปทศิตะวนัตกสามตวั หนัหนา้ไปทศิใตส้ามตวั หนัหนา้ไปทศิตะวนั
ออกสามตวั เขาวางขนัสาครอยู่บนววั สว่นหลงัทัง้หมดของววัอยู่ ดา้นใน 26 ขนัสาครหนา
หน่ึงคบื  ที่ ขอบของขนัทาํเหมอืนขอบถว้ยเหมอืนอย่างดอกบวั  บรรจ ุ ได ้สองพนับทั 27 ทา่น
ทาํแทน่ทองสมัฤทธิ ์ส ิบอนั แท ่นอ ันหน่ึงยาวสี่ ศอก กวา้งสี่ ศอก สงูสามศอก 28ทา่นสรา้งแทน่
อย่างน้ี แทน่น้ี ม ี แผง แผงน้ีฝังอยู่ในกรอบ 29 บนแผงที่ฝังอยู่ในกรอบนั ้นม ี รู ปสงิโต  ววั และ
เครูบ ขา้งบนกรอบมีแท ่นท ่ี อยู่  เหนือ และใต ้ส ิงโตและววัมีลวดลายเป็นมาลยัฝี คอ้น 30  แล 
้วแทน่หน่ึงๆมีลอ้ทองสมัฤทธิ ์ส ่ี ลอ้ และมีเพลาทองสมัฤทธิ ์  ที่  ม ุ มท ้ังสี่ ม ี ที่  หนุน  ขนัท ่ี หน ุ นอ ัน
หน่ึงหล ่อม ีมาลยัหอ้ยขา้งๆทกุขา้ง 31 ชอ่งเปิ ดอย ู่ในบวัควํา่ ซ่ึงย่ืนขึน้ไปหน่ึงศอก ชอ่งเปิด
นัน้กลมอย่างที่เขาทาํแทน่ ลกึหน่ึงศอกคบื ตรงชอ่งเปิ ดม ีลายสลกั และแผงนั ้นก ็ ส ่ีเหลี่ยมไม ่
กลม 32 ลอ้ทัง้สี่ อยู่  ใต ้ แผง เพลาลอ้นัน้เป็นชิน้เดยีวกบัแทน่ ล ้ออ ันหน่ึงสงูหน่ึงศอกคบื 33 ลอ้
นัน้เขาทาํเหมอืนลอ้รถรบ ทัง้เพลา ขอบลอ้  ซ่ี และดมุก็ หลอ่ 34 แทน่หน่ึงๆม ีที่  หน ุนอยู่ ที่  ม ุ 
มท ้ังสี่  ที่  หน ุนน้ีหลอ่เป็นชิน้เดยีวกบัแทน่ 35  ที่ บนยอดแท ่นม ีแถบกลมยอดสงูคบืหน่ึง และ
บนยอดแทน่นั ้นม กีรอบและแผงตดิเป็ นอ ันเดยีวกบัแทน่ 36  ที่ พืน้กรอบและพืน้แผง ทา่นสลกั
เป็ นร ูปเครูบ  สงิโต และต ้นอ ินทผลมั  ตามที่ วา่งของแตล่ะสิ่ง  ม ีลายมาลยัรอบ 37 ทา่นไดท้าํ
แทน่สบิแทน่ตามอย่างน้ี หลอ่เหมอืนกนัหมดท ุกอ ัน ขนาดเดยีวกนัและรูปเดยีวกนั 38 ทา่น
ทาํขนัทองสมัฤทธิ ์ส ิ บล ูก ขนัลกูหน่ึงจ ุส ่ี ส ิบบทั ขนาดขนัลกูหน่ึงสี่ ศอก  ม ีขนัแทน่ละลกูทัง้
สบิแทน่ 39 ทา่นวางแทน่ขนันัน้ไวท้างดา้นขวาของพระนิเวศหา้แทน่ และทางดา้นซา้ยของ
พระนิเวศหา้แทน่ และทา่นวางขนัสาครไว ้ที่ ดา้นขวาพระนิเวศทางทศิตะวนัออกเฉียงใต้ 40  
ฮี รามไดท้าํขนั  พล ่ัวและชามดว้ย ดงันัน้ฮีรามก็เสร็จงานทัง้สิน้ซ่ึงเขาตอ้งกระทาํถวายกษ ั
ตริ ยซ์าโลมอนสาํหรับพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์41 เสาสองตน้ คิ ้วท ้ังสองของบวัควํา่ที่ อยู่ 
บนยอดเสา และตาขา่ยสองผนื ซ่ึงคลมุคิ ้วท ้ังสองของบวัควํา่ซ่ึงอยู่บนยอดเสา 42 และลกูท ั
บท ิมสี่รอ้ยสาํหรับตาขา่ยสองผนื ตาขา่ยผนืหน่ึ งม ลีกูท ับท ิมสองแถว เพื่อคลมุคิ ้วท ัง้สองของ
บวัควํา่ซ่ึงอยู่บนเสา 43 แทน่สบิแทน่ และขนัส ิบล ูกซ่ึงอยู่บนแทน่ 44 และขนัสาครลกูหน่ึง
และววัสบิสองต ัวท ่ี อยู่  ใต ้ขนัสาคร 45  หมอ้  พล ่ัว และชาม ภาชนะทัง้สิน้เหลา่น้ีในพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาห ์ซ่ึงฮีรามไดท้าํถวายกษ ัตริ ยซ์าโลมอนเป็นของทีท่าํดว้ยทองสมัฤทธิข์ ัดม ัน
46  กษตัริย ์ทรงหลอ่สิ่งเหลา่น้ีในที่ราบลุม่ของแม่น้ําจอร ์แดน และในที่ ด ินโคลนระหวา่งเมอืง
สุคคทและศาเรธาน 47 ซาโลมอนทรงหาไดช้ัง่เคร่ืองใชท้ัง้หมดน้ี ไม ่เพราะวา่มีมากดว้ย
กนั จ ึงม ิ ได ้หาน้ําหนักของทองสมัฤทธิ ์ 48 ซาโลมอนไดท้รงกระทาํเคร่ืองใชท้ัง้สิน้ซ่ึงอยู่ใน
พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์คอืแทน่บชูาทองคาํ และทรงทาํโตะ๊ขนมปังหนา้พระพกัตรด์ว้ย
ทองคาํ 49 เชงิประทปีทาํดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ อยู่ ทางดา้นขวาหา้อนั  อยู่ ทางดา้นซา้ยหา้อนั
ขา้งหนา้หอ้งหลงั  ดอกไม ้ ตะเกยีง และตะไกรตดัไสต้ะเกยีงทาํดว้ยทองคาํ 50  อ่าง ตะไกรตดั
ไส ้ตะเกยีง  ชาม  ชอ้น และกระถางไฟทาํดว้ยทองคาํบริ สทุธ ิ์ และเดอืยสาํหรับประตขูองสว่น
ชัน้ในพระนิเวศ คอืที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ และสาํหรับประตูหอ้งโถงของพระว ิหาร  ก็ ทาํดว้ยทองคาํ
51 บรรดากจิการซ่ึงกษ ัตริ ยซ์าโลมอนกระทาํเกี่ ยวด ้วยพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ก็ได ้สาํ
เร็ จด ังน้ี และซาโลมอนทรงนําบรรดาสิ่งซ่ึงดาวดิราชบดิาทรงถวายไว ้เขา้มา คอืเคร่ืองเงนิ
เคร่ืองทองคาํ และเคร่ืองใช ้ตา่งๆ และเก็บไวใ้นคลงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์

8

 ห ีบพนัธสญัญาและสงา่ราศขีองพระเจา้ในพระว ิหาร (2 พศด 5:2-14)



1  พงศ ์ กษตัริย ์8:1 404 1  พงศ ์ กษตัริย ์8:21

1  แล ้วซาโลมอนทรงประชมุพวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอล และบรรดาหวัหนา้ของตระกลู คอื
ประมขุของบรรพบรุุษคนอิสราเอล ตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ซาโลมอนในกรุงเยรูซาเล็ม เพื่อ
จะนําหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาหข์ึน้มาจากนครดาวดิ คอืเมอืงศ ิโยน 2 และผูช้ายทัง้
สิน้ของอิสราเอลก็ประชมุตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ซาโลมอน  ณ การเลีย้งในเดอืนเอธานิม ซ่ึง
เป็นเดอืนที่ เจ็ด 3 พวกผู ้ใหญ ่ทัง้สิน้ของอิสราเอลมา และพวกปุโรห ิตก ็ยกหบี 4 และเขาทัง้
หลายนําหบีของพระเยโฮวาห ์ และพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม และเคร่ืองใช ้บริสทุธิ ์ทัง้สิน้ซ่ึงอยู่
ในพลบัพลาขึน้มา ของเหลา่น้ีบรรดาปโุรหติและคนเลวีหามขึน้มา 5 และกษ ัตริ ยซ์าโลมอน
และช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้สิ ้นท ี่ ได ้ประชมุกนัตอ่พระองค ์ อยู่ กบัพระองคต์อ่หนา้หบี  ได ้ถวาย
แกะและววัมากมาย ซ่ึงเขาจะนับหรือเอาจาํนวนก็ ไม่ได ้6  แล ้วปุโรห ิตก ็นําหบีพนัธสญัญา
ของพระเยโฮวาห ์มาย ังที่ของหบี  ที่อยู่ ในหอ้งหลงัของพระนิเวศ คอืในที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ  ภาย
ใต ้ ปี กเครูบ 7 เพราะวา่เครู บน ้ันกางปีกออกเหนือที่ของหบี เครูบจงึเป็นเคร่ืองคลมุเหนือหบี
และไมค้านของหบี 8พวกเขาดงึคานหามของห ีบน ัน้ออกบา้ง จงึเหน็ปลายคานหามไดจ้ากที่ 
บริสทุธิ ์ ที่สดุ ซ่ึงอยู่ขา้งหนา้หอ้งหลงั  แต ่เขาจะเหน็จากขา้งนอกไม ่ได ้และคานหามก็ยงัอยู่ 
ที่ น่ันจนทกุวนัน้ี 9  ไมม่ ี ส ิ่งใดในหบีนอกจากศลิาสองแผน่ ซ่ึงโมเสสเก็บไว ้  ณ โฮเรบ เมื่อพระ
เยโฮวาหท์รงกระทาํพนัธสญัญากบัชนอิสราเอล เมื่อเขาทัง้หลายออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์
10 และอยู่มาเมื่อปโุรหติออกมาจากที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ เมฆมาเต็มพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์11  
ป ุโรหติจงึยืนปรนนิบ ัต ิ อยู่  ไมไ่ด ้เพราะเมฆนัน้ เพราะสงา่ราศขีองพระเยโฮวาหเ์ต็มพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาห ์

ซาโลมอนใหพ้รแก ่ชมุนุมชน (2 พศด 6:1-11)
12  แล ้วซาโลมอนตรั สว ่า �พระเยโฮวาห ์ได ้ตรั สว ่า  พระองค ์จะประทบัในความมดืทบึ 13ขา้

พระองค ์ได ้สรา้งพระนิเวศอนัเป็ นท ่ีประทบัสาํหรับพระองค ์ เป็นสถานที่ถาวรเพื่อพระองค ์
จะทรงสถิตอยู่ เป็นนิตย ์� 14  แล ้วกษ ัตริ ย ์ก็ หนัมาและทรงใหพ้รแก่ช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้
ปวง ( ขณะที่ ช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้ปวงยืนอยู่� 15  พระองค ์ตรั สว ่า � สาธ ุการแด่พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ผู ้ทรงกระทาํใหส้าํเร็ จด ้วยพระหตัถข์องพระองค ์  ตามที่  พระองค ์
ตรัสไวด้ว้ยพระโอษฐต์อ่ดาวดิราชบดิาของขา้พเจา้วา่ 16 � ตัง้แต ่ วนัที่ เราไดนํ้าอิสราเอล
ชนชาติของเราออกจากอียิปต ์ เราม ิได ้เลอืกเมอืงหน่ึงเมอืงใดในตระกลูอิสราเอลทัง้สิน้
เพื่อจะสรา้งพระนิเวศ เพื่อนามของเราจะอยู่ ที่ น่ัน  แต ่เราไดเ้ลอืกดาวดิให ้อยู่ เหนื ออ ิสรา
เอลชนชาติของเรา� 17  ดาว ิดราชบดิาของขา้พเจา้ทรงตัง้พระทยัแล ้วท ่ีจะสรา้งพระนิเวศ
สาํหรับพระนามแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล 18  แต ่พระเยโฮวาหต์รัสกบัดาวดิ
ราชบดิาของขา้พเจา้วา่ � ที่  เจ ้าตัง้ใจสรา้งพระนิเวศสาํหรับนามของเรานัน้  เจ ้าก็ ทาํด ี อยู่  แลว้ 
ในเร่ืองความตัง้ใจของเจา้ 19  อย่างไรก็ตาม  เจ ้าจะไม่สรา้งพระนิเวศ  แต ่ บ ุตรชายของเจา้
ผูซ่ึ้งจะออกมาจากบัน้เอวของเจา้จะสรา้งพระนิเวศเพื่อนามของเรา� 20  บดัน้ี พระเยโฮวาห ์
ทรงใหพ้ระดาํรัสของพระองค ์ซ่ึงพระองคต์รั สน ้ันสาํเร็จ เพราะขา้พเจา้ไดข้ึน้มาแทนดาวดิ
ราชบดิาของขา้พเจา้ และน่ังอยู่บนบลัล ังก ์ของอิสราเอล  ดงัที่ พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงสญัญา
ไว ้ และขา้พเจา้ไดส้รา้งพระนิเวศสาํหรับพระนามของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล
21 ขา้พเจา้ไดก้าํหนดที่ ไว ้สาํหรับห ีบท ี่น่ันแลว้ ซ่ึงพนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์อยู่ ในนัน้ ซ่ึง
พระองค ์ได ้ทรงกระทาํไวก้บับรรพบรุุษของเรา เมื่อพระองคท์รงนําเขาทัง้หลายออกมาจาก
แผน่ด ินอ ียิปต�์

คาํอธษิฐานเพื่อถวายพระว ิหาร (2 พศด 6:12-42)



1  พงศ ์ กษตัริย ์8:22 405 1  พงศ ์ กษตัริย ์8:36

22  แล ้วซาโลมอนประทบัยืนหนา้แทน่บชูาของพระเยโฮวาหต์อ่หนา้ช ุมนุ มชนอิสราเอล
ทัง้ปวง และกางพระหตัถข์องพระองคอ์อกสู่ฟ้าสวรรค ์23 และทลูวา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ไมม่ ีพระเจา้องคใ์ดเหมอืนพระองค ์ ในฟ้าสวรรค ์เบือ้งบน หรือที่ แผ ่
นดนิเบือ้งลา่ง  ผู ้ทรงรักษาพนัธสญัญา และทรงสาํแดงความเมตตาแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์
ซ่ึงดาํเนินอยู่ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ดว้ยสิน้สดุใจของเขา 24  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํกบัดา
วดิบดิาของขา้พระองค ์  ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ ตามบรรดาสิ่ง ซ่ึงพระองคท์รงสญัญาไว ้แก ่ 
ทา่น  พระองค ์ตรั สด ้วยพระโอษฐข์องพระองค ์ และพระองค ์ได ้ทรงกระทาํใหส้าํเร็จในวนั
น้ีดว้ยพระหตัถข์องพระองค ์ 25 ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล เพราะฉะนัน้
บดัน้ีขอทรงรักษาสิ่งที่ พระองค ์ทรงสญัญาไว ้กบัดาวดิผู ้รับใช ้ของพระองคร์าชบดิาของ
ขา้พระองค ์วา่ � เจ ้าจะไม่ขาดชายผู ้หน ่ึงในสายตาของเราที่จะน่ังบนบลัล ังก ์ แห ่ งอ ิสรา
เอล เพื่อวา่ลกูหลานทัง้หลายของเจา้จะระมดัระวงัในวถีิทางของเขา  ที่ เขาจะดาํเนินไป
ตอ่หนา้เราอย่างที่ เจ ้าได้ดาํเนินตอ่หนา้เรานัน้� 26 เพราะฉะนัน้บดัน้ี  โอ ขา้แต่พระเจา้
แห ่งอ ิสราเอล ขอพระวจนะของพระองคจ์งดาํรงอยู่ ซ่ึงพระองค ์ได ้ตรัสกบัผู ้รับใช ้ของ
พระองค ์คอืดาวดิบดิาของขา้พระองค ์ 27  แต ่พระเจา้จะทรงประท ับท ่ี แผ ่นดนิโลกหรือ  ด ู 
เถิด ฟ้าสวรรคแ์ละฟ้าสวรรคอ์นัสงูที่สดุยงัรับพระองค ์อยู่  ไม่ได ้พระนิเวศซ่ึงขา้พระองค ์
ได ้สรา้งขึน้จะ รับพระองค ์ไม่ได ้ย่ิงกวา่ นัน้สกั เทา่ใด 28  แต ่ขอพระองคส์นพระทยัในคาํ
อธษิฐานของผู ้รับใช ้ของพระองค ์ และในคาํวงิวอนน้ี  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ขา้พระองค ์ขอทรงสดบัเสยีงรอ้งและคาํอธษิฐานซ่ึงผู ้รับใช ้ของพระองคอ์ธษิฐานตอ่พระ
พกัตร ์พระองค ์ในวนัน้ี 29 เพื่อวา่พระเนตรของพระองคจ์ะทรงลมือยู่เหนือพระนิเวศน้ี ทัง้
กลางคนืและกลางวนั คอืสถานที่ ซ่ึงพระองค ์ได ้ตรั สว ่า �นามของเราจะอยู่ ที่ น่ัน � เพื่อวา่
พระองคจ์ะทรงสดบัคาํอธษิฐาน ซ่ึงผู ้รับใช ้ของพระองคจ์ะได้อธษิฐานตรงตอ่สถานที่ น้ี 
30 และขอพระองคท์รงสดบัคาํวงิวอนของผู ้รับใช ้ของพระองค ์ และของอิสราเอลชนชาติ
ของพระองค ์ เมื่อเขาอธษิฐานตรงตอ่สถานที่ น้ี ขอพระองคท์รงสด ับอย ู่ในฟ้าสวรรค ์ อนั
เป็ นท ่ีประทบัของพระองค ์ และเมื่อพระองคท์รงสดบัแลว้  ก็ ขอพระองคท์รงประทานอภยั
31 เมื่อชายคนใดกระทาํการละเมดิตอ่เพื่อนบา้นของเขา และถ ูกบ ังคบัใหท้าํสตัย ์ปฏญิาณ 
และเขามาใหค้าํปฏญิาณตอ่หนา้แทน่บชูาของพระองคใ์นพระนิเวศน้ี 32 ขอพระองคท์รง
สดบัในฟ้าสวรรค ์ และขอทรงกระทาํและทรงพพิากษาผู ้รับใช ้ทัง้หลายของพระองค ์  กล 
่าวโทษผู ้กระทาํความผดิ และทรงนําความประพฤติของเขาให ้กล ับตกบนศรีษะของตวัเขา
เอง และขอทรงประกาศความบริ สทุธ ์ิของผูช้อบธรรมสนองแกเ่ขาตามความชอบธรรมของ
เขา 33 เมื่ ออ ิสราเอลชนชาติของพระองค ์พา่ยแพ ้ตอ่หนา้ศ ัตรู เพราะเขาไดก้ระทาํบาปตอ่
พระองค ์ถา้เขาหนักลบัมาหาพระองค ์อีก และยอมรับพระนามของพระองค ์และอธษิฐาน
และกระทาํการวงิวอนตอ่พระองคใ์นพระนิเวศน้ี 34  ก็ ขอพระองคท์รงสดบัในฟ้าสวรรค ์
และประทานอภยัแก่บาปของอิสราเอลชนชาติของพระองค ์ และขอทรงนําเขากลบัมายงั
แผน่ดนิซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงพระราชทานแก่บรรพบรุุษของเขาทัง้หลาย 35 เมื่อฟ้าสวรรคปิ์ 
ดอย ู่และไม ่ม ี ฝน เพราะเขาทัง้หลายไดก้ระทาํบาปตอ่พระองค ์ถา้เขาทัง้หลายไดอ้ธษิฐาน
ตอ่สถานที่ น้ี และยอมรับพระนามของพระองค ์ และหนักลบัเสยีจากบาปของเขาทัง้หลาย
เมื่อพระองคท์รงให ้เขาทัง้หลายรับความทกุข ์ใจ 36  ก็ ขอพระองคท์รงสดบัในฟ้าสวรรค ์
และขอทรงประทานอภยับาปของผู ้รับใช ้ของพระองค ์ และของอิสราเอลประชาชนของ
พระองค ์ เมื่อพระองคท์รงสอนทางด ีแก ่ เขา ซ่ึงเขาควรจะดาํเนิน และขอทรงประทานฝน
บนแผน่ดนิของพระองค ์ ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงพระราชทานแก ่ชนชาต ิของพระองคเ์ป็นมรดก
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นัน้ 37 ถา้ม ีการก ันดารอาหารในแผน่ดนิ ถา้ม ีโรคระบาด ขา้วมา้น  ราก ินขา้ว หรือตัก๊แตน
วยับนิ หรือตัก๊แตนวยัคลาน หรือถา้ศ ัตรู ของเขาทัง้หลายลอ้มเมอืงของเขาไว ้รอบดา้น 
จะเป็นภยัพบิ ัต ิ อย่างใด หรือความเจ็บไข ้อย่างใด  ม ีขึ ้นก ็ ด ี38  ไม ่วา่คาํอธษิฐานอย่างใด
หรือคาํวงิวอนประการใดซ่ึงประชาชนคนใด หรื ออ ิสราเอลประชาชนของพระองคท์ัง้สิน้
ทลู ตา่งก็สาํนึกถึงเร่ืองภยัพบิ ัต ิ แห ่งจติใจของเขาเอง และไดก้างมอืของเขาสู่พระนิเวศน้ี
39 ขอพระองคท์รงสดบัในฟ้าสวรรค ์ อนัเป็ นท ่ีประทบัของพระองค ์ และพระราชทานอภยั
และทรงกระทาํ และทรงประทานแก ่ท ุกคนซ่ึงพระองคท์รงทราบจติใจตามการประพฤติ
ทัง้สิน้ของเขา (เพราะพระองคค์อืพระองค ์เท ่านั ้นท ่ีทรงทราบจติใจแห ่งบ ุตรทัง้หลายของ
มนุษย�์ 40 เพื่อวา่เขาทัง้หลายจะไดย้าํเกรงพระองคต์ลอดวนัเวลาที่เขาทัง้หลายอาศยัใน
แผน่ดนิ ซ่ึงพระองคท์รงประทานแก่บรรพบรุุษของขา้พระองค ์ทัง้หลาย 41 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก
เกี่ยวกบัชนตา่งดา้ว  ผู ้ซ่ึงไม ่ใช ่อิสราเอลประชาชนของพระองค ์ เมื่อ เขามาจากประเทศ
เมอืงไกล เพราะเหน็แก่พระนามของพระองค ์ 42 (เพราะเขาทัง้หลายจะไดยิ้นถึงพระนาม
ใหญ่ย่ิงของพระองค ์ และถึงพระหตัถอ์นัมหทิธ ิฤทธิ ์ของพระองค ์ และถึงพระกรที่ เหย ียด
ออกของพระองค�์ เมื่อเขามาอธษิฐานตรงตอ่พระนิเวศน้ี 43  ก็ ขอพระองคท์รงสดบัในฟ้า
สวรรคอ์นัเป็ นท ่ีประทบัของพระองค ์ และขอทรงกระทาํตามทกุสิ่ง ซ่ึงชนตา่งดา้วได้ทลู
ขอตอ่พระองค ์ เพื่อวา่ชนชาติทัง้หลายแหง่แผน่ดนิโลกจะรูจ้กัพระนามของพระองคแ์ละ
เกรงกลวัพระองค ์ด ังอ ิสราเอลประชาชนของพระองคย์าํเกรงพระองค ์อยู่  นัน้ และเพื่อเขา
ทัง้หลายจะทราบวา่ พระนิเวศน้ี ซ่ึงขา้พระองค ์ได ้สรา้งไว ้เขาเรียกกนัดว้ยพระนามของ
พระองค ์44 ถา้ประชาชนของพระองคอ์อกไปทาํสงครามตอ่สู ้ศตัรู ของเขาทัง้หลาย จะเป็น
โดยทางใดๆที่ พระองค ์ทรงใชเ้ขาออกไปก็ ตาม และเขาทัง้หลายไดอ้ธษิฐานตอ่พระเยโฮ
วาหต์รงตอ่เมอืงซ่ึงพระองคท์รงเลอืกสรรไว ้ และตรงตอ่พระนิเวศซ่ึงขา้พระองค ์ได ้สรา้ง
สาํหรับพระนามของพระองค ์45ขอพระองคท์รงสดบัคาํอธษิฐานของเขาและคาํวงิวอนของ
เขาในฟ้าสวรรค ์และขอทรงให ้สทิธ ิอนัชอบธรรมของเขาคงอยู่ 46 ถา้เขาทัง้หลายกระทาํ
บาปตอ่พระองค ์(เพราะไม ่ม ี มนุษย ์สกัคนหน่ึงซ่ึ งม ิ ได ้กระทาํบาป� และพระองคท์รงกริว้ตอ่
เขา และทรงมอบเขาไวก้บัศ ัตรู เขาจงึถกูจบัไปเป็นเชลยยงัแผน่ดนิของศ ัตรู  นัน้  ไม ่วา่ไกล
หรือใกล้ 47  แต ่ถา้เขาสาํนึกผดิในใจในแผน่ดนิซ่ึงเขาได ้ถ ูกจบัไปเป็นเชลยและได ้กลบัใจ 
และไดท้าํการวงิวอนตอ่พระองคใ์นแผน่ดนิของผูจ้บัเขาไปเป็นเชลย ทลูวา่ �ขา้พระองค ์
ทัง้หลายไดก้ระทาํบาป และได ้ประพฤต ิชัว่รา้ยและไดก้ระทาํความชัว่� 48 ถา้เขาทัง้หลาย
กลบัมาหาพระองคด์ว้ยสดุจติสดุใจของเขาในแผน่ดนิแหง่ศ ัตรู ทัง้หลายของเขา  ผู ้ซ่ึงจบั
เขาไปเป็นเชลย และอธษิฐานตอ่พระองคต์รงตอ่แผน่ดนิของเขา ซ่ึงพระองคท์รงประทาน
แก่บรรพบรุุษของเขาทัง้หลาย คอืเมอืงซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงเลอืกสรรไว ้ และพระนิเวศซ่ึงขา้
พระองค ์ได ้สรา้งไวเ้พื่อพระนามของพระองค ์ 49 ขอพระองคท์รงสดบัคาํอธษิฐานและคาํ
วงิวอนของเขาในฟ้าสวรรค ์อนัเป็ นท ่ีประทบัของพระองค ์และขอทรงให ้สทิธ ิอนัชอบธรรม
ของเขาคงอยู่ 50 และขอทรงประทานอภยัแก่ประชาชนของพระองค ์ผู ้ ได ้กระทาํบาปตอ่
พระองค ์และทรงประทานอภยัตอ่การละเมดิทัง้หลายของเขา ซ่ึงเขาไดก้ระทาํตอ่พระองค ์
และให้เขาเป็ นท ่ีเมตตาของคนเหลา่นั ้นท ่ีจบัเขาทัง้หลายไปเป็นเชลย เพื่อเขาทัง้หลาย
จะไดรั้บความเมตตาจากเขา 51 เพราะวา่เขาทัง้หลายเป็นประชาชนของพระองค ์และเป็น
มรดกของพระองค ์ ซ่ึงพระองคท์รงนําออกมาจากอียิปต ์ จากทา่มกลางเตาเหล็ก 52 ขอ
พระเนตรของพระองคจ์งลมือยู่ตอ่คาํวงิวอนของผู ้รับใช ้ของพระองค ์และตอ่คาํวงิวอนของ
อิสราเอลประชาชนของพระองค ์ ขอทรงสดบับรรดาเร่ืองที่ เขาทัง้หลายรอ้งตอ่พระองค ์
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53 เพราะพระองคท์รงแยกเขาจากทา่มกลางชนชาติทัง้หลายของแผน่ดนิโลก  ให ้เป็นมรดก
ของพระองค ์ตามซ่ึงพระองคต์รัสทางโมเสส  ผูรั้บใช ้ของพระองค ์  โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ ในเมื่อพระองคท์รงนําบรรพบรุุษของขา้พระองคท์ัง้หลายออกจากอียิปต�์

ซาโลมอนตกัเตอืนและใหพ้รแก ่ประชาชน 
54ครัน้ซาโลมอนทรงจบคาํอธษิฐาน และคาํวงิวอนทัง้สิน้น้ีตอ่พระเยโฮวาห ์แลว้  ก็ ทรงลกุ

ขึน้จากหนา้แทน่บชูาของพระเยโฮวาห ์  ที่ ซ่ึงทรงคกุเขา่พรอ้มกบักางพระหตัถ ์สู ่ฟ้าสวรรค ์
55 และพระองคท์รงประทบัยืน และทรงใหพ้รแก่ช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้สิน้ดว้ยเสยีงดงัวา่
56 � สาธ ุการแด่พระเยโฮวาห ์  ผู ้ทรงพระราชทานการหยดุพกัแก่อิสราเอลประชาชนของ
พระองค ์ตามซ่ึงพระองคท์รงสญัญาไว ้ท ุกประการ พระสญัญาอนัดีทัง้สิน้ของพระองค ์ ซ่ึง
พระองคท์รงสญัญาทางโมเสสผู ้รับใช ้ของพระองคนั์น้ไม่ลม้เหลวสกัคาํเดยีว 57 ขอพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของเราทัง้หลายสถิ ตก ับเราดงัที่ พระองค ์ ได ้สถิ ตก ับบรรพบรุุษของเรา ขอ
พระองคอ์ย่าทรงละเราหรือทอดทิง้เราเสยี 58 เพื่อพระองคท์รงโนม้จติใจของเราใหม้าหา
พระองค ์  ที่ จะดาํเนินในทางทัง้สิน้ของพระองค ์และรักษาบรรดาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์  
กฎเกณฑ ์ของพระองค ์และคาํตดัสนิของพระองค ์ ซ่ึงพระองคท์รงบญัญ ัต ิ ไว ้ แก ่บรรพบรุุษ
ของเรา 59  ขอให ้ถอ้ยคาํเหลา่ น้ีของขา้พเจา้ ซ่ึงขา้พเจา้ได ้วงิวอนขอตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาห ์  ให ้ อยู่  ใกล ้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเราทัง้วนัและคนื และขอให ้สทิธ ิอนั
ชอบธรรมของผู ้รับใช ้ของพระองค ์คงอยู่ และให ้สทิธ ิอนัชอบธรรมของอิสราเอลประชาชน
ของพระองค ์คงอยู่ ตามตอ้งการแตล่ะวนั 60 เพื่อบรรดาชนชาติทัง้หลายแหง่แผน่ดนิโลก
จะทราบวา่พระเยโฮวาหนั์น้เป็นพระเจา้  ไมม่ ี องค ์อ่ืนเลย 61 เพราะฉะนัน้ขอให ้จ ิตใจของ
ทา่นทัง้หลายบริ สทุธ ์ิตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา คอืที่จะดาํเนินอยู่ในกฎเกณฑข์อง
พระองค ์และรักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ดงัในเวลาน้ี�

การถวายเคร่ืองสตัวบชูาและการฉลองเทศกาล (2 พศด 7:4-10)
62  แล ้วกษ ัตริ ยแ์ละชนอิสราเอลทัง้ปวงที่ อยู่ กบัพระองค ์ได ้ถวายเคร่ืองสตัวบ ูชาต ่อพระ

พกัตรพ์ระเยโฮวาห ์63 และซาโลมอนไดถ้วายเคร่ืองสนัต ิบชูา ซ่ึงพระองคท์รงถวายแด่พระ
เยโฮวาห ์คอืววัสองหมื่นสองพนัตวั และแกะหน่ึงแสนสองหมื่นตวั  กษตัริย ์และคนอิสราเอล
ทัง้ปวงจ ึงอ ุทศิถวายพระนิเวศแหง่พระเยโฮวาห ์64 ในวนัเดยีวกนันัน้กษ ัตริ ยท์รงทาํพธิชีาํระ
สว่นกลางของลาน ซ่ึงอยู่ หน ้าพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ เพราะวา่ที่น่ันพระองค ์ได ้ถวาย
เคร่ืองเผาบ ูชา และธญัญบ ูชา และสว่นไขมนัของสนัต ิบชูา เพราะวา่แทน่ทองสมัฤทธิซ่ึ์งอยู่
ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหนั์น้เล็กเกนิไป  ไม ่พอรับเคร่ืองเผาบชูาและธญัญบ ูชา และสว่น
ไขมนัของสนัต ิบชูา 65ซาโลมอนจงึทรงฉลองเทศกาลในเวลานัน้  พร อ้มกบัอิสราเอลทัง้ปวง
เป็นช ุมนุ มมโหฬาร  ม ีคนมาตัง้แต่ทางเขา้เมอืงฮามัทจนถึงแมน้ํ่าแห ่งอ ียิปต ์ตอ่พระพกัตร ์
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา เป็นเจ็ดวนัและเจ็ดวนัคอืสบิสี่ วนั 66 ในว ันท ่ีแปดพระองคท์รง
ใหป้ระชาชนกลบั เขาทัง้หลายก็ถวายพระพรแด ่กษตัริย ์และกลบัไปสู ่เต็นท ์ของตน ดว้ย
จติใจชื่นบานและยินดี เน่ืองดว้ยความดีทัง้สิน้ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงกระทาํแก ่ดาว ิดผู ้รับใช ้
ของพระองค ์และแกอิ่สราเอลประชาชนของพระองค ์

9
พนัธสญัญาของพระเจา้กบัซาโลมอน (2 พศด 7:12-22)



1  พงศ ์ กษตัริย ์9:1 408 1  พงศ ์ กษตัริย ์9:21

1  อยู่ มาเมื่อซาโลมอนไดส้รา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาหแ์ละพระราชวงัของกษ ัตริ ย ์และ
บรรดาสิ่งที่ซาโลมอนมพีระประสงคจ์ะสรา้งนัน้สาํเร็จแลว้ 2พระเยโฮวาหท์รงปรากฏแก่ซา
โลมอนเป็ นคร ้ังที่ สอง  ดงัที่  พระองค ์ทรงปรากฏแก่ทา่นที่กเิบโอน 3 และพระเยโฮวาหต์รัสก ั
บท ่านวา่ �เราไดยิ้นคาํอธษิฐานของเจา้และคาํวงิวอนของเจา้ซ่ึงเจา้ไดก้ระทาํตอ่เรานัน้แลว้
เราไดรั้บพระนิเวศซ่ึงเจา้ไดส้รา้งน้ี ไว ้เป็นสถานบริ สทุธ ์ิและไดป้ระดษิฐานนามของเราไว ้ที่ 
น่ันเป็นนิตย ์ตาของเราและใจของเราจะอยู่ ที่ น่ันตลอดไป 4 และถา้เจา้ดาํเนินตอ่หนา้เราดงั
ดาวดิบดิาของเจา้ไดด้าํเนินดว้ยใจซ่ื อสตัย ์และดว้ยความเที่ยงธรรม กระทาํทกุอย่างตามที่
เราไดบ้ญัชาเจา้ไว ้ และรักษากฎเกณฑข์องเรา และคาํตดัสนิของเรา 5  แล ้วเราจะสถาปนา
ราชบลัล ังก ์ของเจา้เหนื ออ ิสราเอลเป็นนิตย ์  ดงัที่ เราไดส้ญัญากบัดาวดิบดิาของเจา้วา่ � เจ ้า
จะไม่ขาดชายผู ้หน ่ึงบนบลัล ังก ์ แห ่ งอ ิสราเอล� 6  แต ่ถา้เจา้หนัไปจากการตดิตามเรา ตวัเจา้
เองหรือลกูหลานของเจา้ก็ ด ีและม ิได ้รักษาบญัญ ัต ิของเราและกฎเกณฑข์องเรา ซ่ึงเราได้
ตัง้ไวต้อ่หนา้เจา้  แต ่ไปปรนนิบ ัต ิพระอ่ืนและนมสัการพระนัน้ 7  แล ้วเราจะตดัอิสราเอลออก
เสยีจากแผน่ดนิซ่ึงเราได ้ให ้ แก ่ เขาทัง้หลาย และพระนิเวศน้ีซ่ึงเราไดก้ระทาํใหเ้ป็นสถานบริ 
สทุธ ิเ์พื่อนามของเรา เราจะเหวี่ยงออกเสยีจากสายตาของเรา และอิสราเอลจะเป็นคาํภาษติ
และคาํครหาทา่มกลางชนชาต ิทัง้ปวง 8 และพระนิเวศน้ี ซ่ึงจะเหน็ได ้ทนโท ่ ท ุกคนที่ผา่นไป
จะฉงนสนเทห่ ์และเขาจะเยย้หยนัและกลา่ววา่ � เหต ุไฉนพระเยโฮวาหจ์งึไดก้ระทาํดัง่น้ี แก ่ 
แผ ่นดนิน้ี และแก่พระนิเวศน้ี� 9  แล ้วเขาจะตอบวา่ �เพราะวา่เขาทัง้หลายไดท้อดทิง้พระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของเขา  ผู ้ ได ้ทรงนําบรรพบรุุษของเขาออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์และไดยึ้ดถือ
พระอ่ืน และนมสัการและปรนนิบ ัต ิพระนัน้ เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหท์รงนําเหตุรา้ยทัง้สิน้
น้ีมาเหนือเขาทัง้หลาย� �

 กติตศิพัท ์ แห ่งซาโลมอนเลื่องลอืไปทัว่ (2 พศด 8:1-18)
10  อยู่ มาเมื่อสิน้ย่ี ส ิบปี ซ่ึงซาโลมอนไดท้รงสรา้งอาคารสองหลงั คอืพระนิเวศของพระ

เยโฮวาห ์ และพระราชวงัของกษ ัตริ ย ์ 11 ( ฮี รามกษ ัตริ ย เ์มอืงไทระได้สง่ไม ้สนสีดาร ์  ไม ้
สนสามใบและทองคาํให ้แก ่ซาโลมอนตามที่ พระองค ์ ม ีพระประสงค ์แลว้ )  กษตัริย ์ซาโลม
อนจงึทรงประทานหวัเมอืงในแผน่ดนิกาลิล ีให ้ แก ่ ฮี รามย่ี ส ิบหวัเมอืง 12  แต ่เมื่อฮีรามเสด็จ
จากเมอืงไทระเพื่อชมหวัเมอืงซ่ึงซาโลมอนประทานแก ่ทา่น หวัเมอืงเหลา่นัน้ไม่เป็ นท ่ีพอ
พระทยัทา่น 13 เพราะฉะนัน้ทา่นจงึวา่ �พระอนุชาเอย๋ เมอืงซ่ึงทา่นประทานแก่ขา้พเจา้นัน้
เป็นเมอืงอะไรอย่างน้ี� เขาจงึเรียกเมอืงเหลา่นั ้นว ่าแผน่ดนิคาบลูจนทกุวนัน้ี 14  ฮี รามไดส้ง่
ทองคาํหน่ึงรอ้ยย่ี ส ิบตะลนัต ์ให ้ แก ่ กษตัริย ์15  น่ี เป็นเร่ืองแรงงานเกณฑ ์ ซ่ึงกษ ัตริ ยซ์าโลม
อนได ้เกณฑ ์เพื่อสรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ และพระราชวงัของพระองค ์ และป้อม
มลิโล และกาํแพงกรุงเยรูซาเล็ม และฮาโซร ์ และเมกดิโด และเกเซอร ์ 16  ฟาโรห ์ กษตัริย ์ 
อียิปต ์ ได ้ยกทพัขึน้มายึดเมอืงเกเซอรแ์ละเอาไฟเผาเสยี และไดฆ้า่คนคานาอนัซ่ึงอยู่ใน
เมอืงนัน้ และไดย้กเมอืงนัน้ให ้แก ่ธดิาของทา่นเป็นสนิสมรสคอื  มเหส ีของซาโลมอน 17 ซา
โลมอนจงึสรา้งเกเซอรข์ึน้ใหม่ และสรา้งเมอืงเบธโฮโรนลา่ง 18 ทัง้เมอืงบาอาลทัและเมอืง
ทดัโมรใ์นถ่ินท ุรก ันดารในแผน่ดนิ 19 ทัง้บรรดาหวัเมอืงคลงัหลวงที่ซาโลมอนม ีอยู่ และ
หวัเมอืงสาํหรับรถรบของพระองค ์ และหวัเมอืงสาํหรับพลมา้ของพระองค ์ และสิ่งใดๆซ่ึง
ซาโลมอนมีพระประสงคจ์ะสรา้งในกรุงเยรูซาเล็ม ในเลบานอน และทัว่แผน่ดนิซ่ึงอยู่ใน
อาณาจกัรของพระองค ์ 20 ประชาชนทัง้ปวงซ่ึงเหลอือยู่จากคนอาโมไรต ์ คนฮิตไทต ์ คน
เปริสซี คนฮีไวต ์ และคนเยบสุ  ผู ้ซ่ึงไม ่ใช ่คนอิสราเอล 21 ลกูหลานของเขาที่ เหลอือยู่ ใน
แผน่ดนิ ซ่ึงประชาชนอิสราเอลไม่สามารถจะทาํลายให ้ส ้ินได้  บ ุคคลเหลา่น้ีซาโลมอนทรง



1  พงศ ์ กษตัริย ์9:22 409 1  พงศ ์ กษตัริย ์10:12

เกณฑ ์ให ้เป็นทาสอยู่จนทกุวนัน้ี 22  แต ่ประชาชนอิสราเอลนัน้ ซาโลมอนหาไดท้รงกระทาํ
ใหเ้ป็นทาสไม่ เขาทัง้หลายเป็นทหาร เป็นขา้ราชการ เป็นผูบ้งัคบับญัชาของพระองค ์ เป็น
นายทหารของพระองค ์ เป็นผูบ้งัคบัการรถรบของพระองคแ์ละเป็นพลมา้ของพระองค ์23  
เหลา่น้ี เป็นเจา้หนา้ที่ ชัน้ผูใ้หญ ่เหนือพระราชกจิของซาโลมอนจาํนวนหา้รอ้ยหา้สบิคน เป็น
ผู ้ด ูแลประชาชนที่ ทาํงาน 24  แต ่ธดิาของฟาโรห ์ได ้ขึน้ไปจากนครดาวดิ ถึงพระตาํหนักของ
พระนางเองซ่ึงซาโลมอนไดส้รา้งให ้พระนาง  แล ้วพระองคจ์งึสรา้งป้อมมลิโล 25  ปี ละสาม
ครัง้ ซาโลมอนไดท้รงถวายเคร่ืองเผาบ ูชา และเคร่ืองสนัตบิชูาบนแทน่บ ูชา ซ่ึงพระองคท์รง
สรา้งถวายพระเยโฮวาห ์ทรงเผาเคร่ืองหอมบนแท่นบ ูชาต ่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ดงันัน้
พระองคจ์งึสรา้งพระนิเวศจนสาํเร็จ 26  กษตัริย ์ซาโลมอนทรงสรา้งกองเรือกาํป่ั นท ่ี เอซี โอน
เกเบอร ์ ซ่ึงอยู่ ใกล ้เอโลท บนฝ่ังทะเลแดงในแผน่ดนิเอโดม 27 และฮีรามไดส้ง่ขา้ราชการ
และพลเรือผูซ่ึ้งคุน้เคยกบัทะเลไปกบักองกาํป่ันพรอ้มกบัขา้ราชการของซาโลมอน 28 เขา
ทัง้หลายไปถึงเมอืงโอฟีร ์ และนําทองคาํมาจากที่ น่ัน จาํนวนสี่รอ้ยย่ี ส ิบตะลนัตแ์ละนํามา
ถวายกษ ัตริ ยซ์าโลมอน

10
 พระราชนีิ  แห ่งเชบาทรงเขา้เฝ้ากษ ัตริ ยซ์าโลมอน (2 พศด 9:1-12)

1 เมื่อพระราชนีิ แห ่งเชบาทรงไดยิ้ นก ิตต ิศพัท ์ แห ่งซาโลมอนเกี่ยวกบัพระนามของพระ
เยโฮวาห ์พระนางก็เสด็จมาทดลองพระองคด์ว้ยปัญหายุ่งยากตา่งๆ 2 พระนางเสด็จมายงั
กรุงเยรูซาเล็ม  พร ้อมดว้ยขา้ราชบริพารมากมาย  ม ีฝ ูงอ ูฐบรรทกุเคร่ืองเทศและทองคาํเป็ 
นอ ันมาก และเพชรพลอยตา่งๆ และเมื่อพระนางเสด็จมาถึงซาโลมอนแลว้ พระนางก็ทลู
เร่ืองในพระทยัตอ่พระองค ์ท ุกประการ 3 และซาโลมอนตรัสตอบปัญหาของพระนางทัง้สิน้
 ไมม่ ี ส ่ิงใดที่ซ่อนอยู่พน้กษ ัตริ ยซ่ึ์งพระองคจ์ะทรงอธบิายแก่พระนางไม ่ได ้4 และเมื่อพระ
ราชนีิ แห ่งเชบาทรงเหน็พระสติปัญญาทัง้สิน้ของซาโลมอน และพระราชวงัที่ พระองค ์ทรง
สรา้ง 5 ทัง้อาหารที่ โต ๊ะเสวย กบัการเขา้เฝ้าของบรรดาขา้ราชการ และการปรนนิบ ัต ิ รับใช ้
ของมหาดเล็กตลอดทัง้ภษูาอาภรณข์องเขา และพนักงานเชญิถว้ยของพระองค ์ และการ
ที่ พระองค ์เสด็จขึน้ไปในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์พระทยัของพระนางก็สลดลงท ีเดยีว 
6 พระนางทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ขา่วคราวซ่ึงหมอ่มฉันไดยิ้นในประเทศของหมอ่มฉัน ถึงพระราช
กจิและพระสติปัญญาของพระองคเ์ป็นความจริง 7  แต ่หมอ่มฉั นม ิ ได ้เชื่อถอ้ยคาํนัน้ จน
หมอ่มฉันมาเฝ้า และตาของหมอ่มฉันได ้เห ็นเอง และด ูเถิด  ที่ เขาบอกแก่หมอ่มฉั นก ็ ไม ่ถึง
คร่ึงหน่ึง พระสตปัิญญาและความมัง่คัง่ของพระองค ์ก็ มากย่ิงกวา่ขา่วคราวทีห่มอ่มฉันได ้ยิน 
8 บรรดาคนของพระองค ์ก็  เป็นสขุ บรรดาขา้ราชการเหลา่น้ีของพระองค ์ผู ้ อยู่ งานประจาํ
ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์และฟังพระสติปัญญาของพระองค ์ก็  เป็นสขุ 9  สาธ ุการแด่พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของพระองค ์  ผู ้ทรงพอพระทยัในพระองค ์และทรงแตง่ตัง้พระองค ์ไว ้บนบลัล ั
งก ์ แห ่ งอ ิสราเอล เพราะพระเยโฮวาหท์รงรั กอ ิสราเอลเป็นนิตย ์พระองค ์จงึทรงแตง่ตัง้ให ้
พระองค ์เป็นกษ ัตริ ย ์ เพื่อวา่พระองคจ์ะทรงอาํนวยความย ุต ิธรรมและความเที่ยงธรรม� 10  
แล ้วพระนางก็ถวายทองคาํหน่ึงรอ้ยย่ี ส ิบตะลนัต ์แด ่ กษตัริย ์ทัง้เคร่ืองเทศเป็นจาํนวนมาก
และเพชรพลอยตา่งๆ  ไมม่ ีเคร่ืองเทศมามากมายดงัน้ี อีก  ดงัที่  พระราชนีิ  แห ่งเชบาถวายแด ่
กษตัริย ์ซาโลมอน 11 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก กองกาํป่ันของฮีรามซ่ึงไดนํ้าทองคาํมาจากโอฟีร ์  ได ้
นําไมจ้นัทนแ์ดงและเพชรพลอยตา่งๆจาํนวนมากหลายมาจากโอฟีร ์ 12 และกษ ัตริ ยท์รงใช ้
ไมจ้นัทน ์แดงทาํเสาพระนิเวศแหง่พระเยโฮวาห ์และสาํหรับพระราชวงัของกษ ัตริ ย ์และทาํ
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พณิเขาคู่และพณิใหญ่สาํหรั บน ั กร ้อง จนทกุวนัน้ี ก็  ไม ่เคยม ีไมจ้นัทน ์แดงมาหรือเหน็อย่าง
น้ี อีก 13  กษตัริย ์ซาโลมอนทรงพระราชทานทกุอย่างแก ่พระราชนีิ  แห ่งเชบา  ตามที่ พระนาง
มีพระประสงค ์นอกจากสิ่งที่พระราชทานมาจากความอุดมสมบ ูรณ ์ของกษ ัตริ ย ์แลว้  ส ่ิงใดๆ
ที่พระนางทลูขอ ซาโลมอนก็ พระราชทาน  ดงันัน้ พระนางก็เสด็จกลบัไปยงัแผน่ดนิของ
พระนาง  พร ้อมกบัขา้ราชการของพระนาง

 ทรัพยส์มบตั ิและความเจริญรุ่งเรืองของซาโลมอน (2 พศด 9:13-28)
14 น้ําหนักของทองคาํที่นํามาสง่ซาโลมอนในปี หน ่ึงนัน้เป็นทองคาํหกรอ้ยหกสบิหกตะ

ลนัต ์15 นอกเหนือจากทองคาํซ่ึงมาจากพอ่คา้ และจากการคา้ของพวกพอ่คา้ และจากกษ ั
ตริ ยท์ัง้ปวงของประเทศอาระเบยี และจากบรรดาเจา้เมอืงแหง่แผน่ดนิ 16  กษตัริย ์ซาโลม
อนทรงสรา้งโล ่ใหญ ่สองรอ้ยอนัดว้ยทองคาํทบุ  โล ่อนัหน่ึงใชท้องคาํหกรอ้ยเชเขล 17 และ
พระองคท์รงสรา้งโล่สามรอ้ยอนัดว้ยทองคาํทบุ  โล ่อนัหน่ึงใชท้องคาํสามมาเน และกษ ัตริ 
ยท์รงเก็บโล ่ไว ้ในพระตาํหนักพนาเลบานอน 18  กษตัริย ์ทรงกระทาํพระที่น่ังงาชา้งขนาด
ใหญ ่ดว้ย และทรงบุดว้ยทองคาํอย่างงามที่ สดุ 19 พระที่น่ังนั ้นม ีบนัไดหกขัน้  พน ักหลงัของ
พระที่น่ังนัน้กลมขา้งบน และสองขา้งพระที่น่ั งม ี ที่ วางพระหตัถ ์  ม ี ส ิงโตสองตวัยืนอยู่ขา้งๆที่
วางพระหตัถ ์ 20  ม ี ส ิงโตอีกสบิสองตวัยืนอยู่ ที่ น่ันบนหกขัน้บนัไดทัง้สองขา้ง เขาไม่เคยทาํ
ในราชอาณาจกัรใดๆเหมอืนอย่างน้ี 21 ภาชนะทัง้สิน้สาํหรับเคร่ืองดื่มของกษ ัตริ ยซ์าโลม
อนทาํดว้ยทองคาํ และภาชนะทัง้สิน้ของพระตาํหนักพนาเลบานอนทาํดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ 
ไมม่ ี ที่ ทาํดว้ยเงนิเลย เงนินัน้ถือวา่เป็นของไม ่ม ีคา่อะไรในสมยัของซาโลมอน 22 เพราะวา่
กษ ัตริ ย ์ม ีกองกาํป่ันเมอืงทารชชิ เดนิทะเลพรอ้มกบักองกาํป่ันของฮีราม กองกาํป่ันเมอืงทาร
ชิชนําทองคาํ  เงนิ  งาชา้ง  ลงิ และนกยงูมาสามปีตอ่ครัง้ 23  ดงัน้ี  แหละ  กษตัริย ์ซาโลมอนจงึ
ไดเ้ปรียบกวา่บรรดากษ ัตริ ยอ่ื์นๆแหง่แผน่ดนิโลกในเร่ืองสมบ ัต ิและสต ิปัญญา 24 และทั ่วท ้ัง
โลกก็แสวงหาที่ จะเข ้าเฝ้าซาโลมอน เพื่อจะฟังพระสติปัญญาซ่ึงพระเจา้พระราชทานไวใ้น
ใจของทา่น 25  ท ุกคนก็นําเคร่ืองบรรณาการของเขามา เป็นเคร่ืองทาํดว้ยเงนิ เคร่ืองทาํดว้ย
ทองคาํ  เคร่ืองแตง่กาย เคร่ืองอาวธุ  เคร่ืองเทศ  มา้ และลอ่ ตามจาํนวนกาํหนดทกุๆปี 26 ซา
โลมอนทรงสะสมรถรบและพลมา้  พระองค ์ทรงมรีถรบหน่ึงพนัสี่รอ้ยคนั และพลมา้หน่ึงหมื่น
สองพนัคน ซ่ึงพระองคท์รงใหป้ระจาํอยู่ ที่ หวัเมอืงรถรบ และอยู่กบักษ ัตริ ยใ์นกรุงเยรูซาเล็ม
27 และกษ ัตริ ยท์รงกระทาํใหเ้งนินัน้เป็นของสามญัในกรุงเยรูซาเล็มเหมอืนกอ้นหนิ และทรง
กระทาํให ้ม ีสนสีดารม์ากมายเหมอืนไมม้ะเดื่อแหง่หบุเขา 28 มา้อนัเป็นสนิคา้เขา้ของซาโลม
อนมาจากอียิปต ์ พร อ้มดว้ยเสน้ดา้ยสาํหรับผา้ป่าน และบรรดาพอ่คา้ของกษ ัตริ ยรั์บเสน้ดา้ย
สาํหรับผา้ป่านนัน้มาตามราคา 29 จะนํารถรบคนัหน่ึงเขา้มาจากอียิปต ์ได ้ในราคาหกรอ้ยเช
เขลเงนิ มา้ตวัหน่ึงหน่ึงรอ้ยหา้สบิ ดงันัน้โดยทางพวกพอ่คา้เขาก็สง่ออกไปยงับรรดากษ ัตริ ย ์
ทัง้ปวงของคนฮิตไทต ์และบรรดากษ ัตริ ยข์องซีเรีย

11
 มเหส ีทัง้หลายของซาโลมอนไหว ้รู ปเคารพ

1  แต ่ กษตัริย ์ซาโลมอนทรงรักหญงิตา่งดา้วหลายคน นอกจากธดิาของฟาโรห ์  ม ีหญงิคน
โมอบั คนอมัโมน คนเอโดม คนไซดอน และคนฮิตไทต ์2 เป็นของประชาชาติซ่ึงพระเยโฮ
วาหต์รัสกบัคนอิสราเอลวา่ � เจ ้าทัง้หลายอย่าเขา้ไปแตง่งานกบัเขาทัง้หลาย หรืออย่าเขา้
มาแตง่งานกบัเจา้ เพราะเขาจะหนัจติใจของเจา้ไปตามพระของเขาเป็นแน่� ซาโลมอนท
รงตดิพ ันก ับคนเหลา่น้ีดว้ยความรัก 3  พระองค ์ทรงม ีมเหส ี เจ ็ดรอ้ยคอืเจา้หญงิ และนางหา้ม
สามรอ้ย และบรรดามเหสีของพระองค ์ก็ ทรงหนัพระทยัของพระองคไ์ปเสยี 4 เพราะอยู่มา
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เมื่อซาโลมอนทรงพระชราแลว้  มเหส ีของพระองค ์ได ้หนัพระทยัของพระองค ์ให ้ไปตามพระ
อ่ืน และพระทยัของพระองคห์าได ้บริสทุธิ ์ตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์ดงัพระทยั
ของดาวดิราชบดิาของพระองค ์ไม ่5 เพราะซาโลมอนทรงดาํเนินตามพระอชัโทเรท พระแม ่
เจ ้าของคนไซดอน และตามพระมลิโคมสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนของคนอมัโมน 6 ซาโลมอน
จงึทรงกระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์และม ิได ้ทรงตดิตามพระเยโฮวาห ์อย่าง
เต็มกาํลงั ดงัดาวดิราชบดิาของพระองค ์ได ้ทรงกระทาํมาแล ้วน ้ัน 7  แล ้วซาโลมอนไดท้รง
สรา้งป ูชน ียสถานสงูสาํหรับพระเคโมช  ส ่ิงที่น่าสะอิดสะเอียนของโมอบั ในภเูขาที่ อยู่  หน ้า
กรุงเยรูซาเล็ม และสาํหรับพระโมเลค  ส ่ิงที่น่าสะอิดสะเอียนของคนอมัโมน 8 และพระองค ์
จงึทรงกระทาํดงันัน้เพื่อมเหสีตา่งดา้วของพระองค ์ทัง้สิน้  ผู ้ ที่  ได ้เผาเคร่ืองหอมและถวาย
เคร่ืองสตัวบชูาแกบ่รรดาพระของเขา

พระเจา้ทรงพระพโิรธและลงโทษซาโลมอน
9 พระเยโฮวาหท์รงกริว้ตอ่ซาโลมอน เพราะพระทยัของทา่นไดห้นัไปเสยีจากพระเยโฮ

วาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ผู ้ ได ้ทรงปรากฏแก่ทา่นสองครัง้แลว้ 10 และไดท้รงบญัชาทา่น
เกี่ยวกบัเร่ืองน้ี วา่ทา่นไม่ควรไปตดิตามพระอ่ืน  แต ่ทา่นม ิได ้รักษาพระบญัชาของพระเยโฮ
วาห ์11 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหต์รัสกบัซาโลมอนวา่ �เน่ืองดว้ยเจา้ไดก้ระทาํเชน่น้ี และ
เจา้ม ิได ้รักษาพนัธสญัญาของเรา และกฎเกณฑข์องเรา ซ่ึงเราไดบ้ญัชาเจา้ไว ้ เราจะฉีก
อาณาจกัรเสยีจากเจา้เป็นแน่และให ้แก ่ขา้ราชการของเจา้ 12 กระนั ้นก ็ ด ีเพราะเหน็แก ่ดาว ิด
บดิาของเจา้เราจะไมก่ระทาํในวนัเวลาของเจา้  แต ่เราจะฉีกออกจากม ือบ ุตรชายของเจา้ 13  
อย่างไรก็ด ีเราจะไมฉี่กเสยีหมดอาณาจ ักร  แต ่เราจะใหต้ระกลูหน่ึงแก ่บ ุตรชายของเจา้ เพื่อ
เหน็แก ่ดาว ิดผู ้รับใช ้ของเรา และเพื่อเหน็แก่เยรูซาเล็มซ่ึงเราไดเ้ลอืกไว�้ 14 พระเยโฮวาห ์
ทรงให ้ปฏปัิกษ ์ เก ิดขึน้ตอ่สูซ้าโลมอน คอืฮาดดัคนเอโดม ทา่นเป็นเชือ้สายราชวงศ ์แห ่งเอ
โดม 15 เพราะอยู่มาเมื่อดาว ิดอย ู่ในเอโดม และโยอาบผูบ้ญัชาการกองทพัไดข้ึน้ไปฝังผู ้ที่  ถ ู
กฆา่ หลงัจากเขาไดฆ้า่ผูช้ายทกุคนในเอโดมเสยี 16 (เพราะโยอาบและคนอิสราเอลทัง้สิน้ยงั
อยู่ ที่ น่ันหกเดอืน จนกวา่เขาไดฆ้า่ผูช้ายทกุคนในเอโดม� 17 ฮาดดัได ้หนี ไปอียิปต ์ พร อ้มกบั
คนเอโดมบางคนผูเ้ป็นขา้ราชการของบดิาของทา่น ครัง้นัน้ฮาดดัยงัเป็นเด็กเล็กๆอยู่ 18 เขา
ทัง้หลายยกออกจากมีเดยีนมายงัปาราน และพาคนจากปารานมากบัเขาและมาถึ งอ ียิปต ์
เฝ้าฟาโรห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์ ผู ้ประทานเรือนหลงัหน่ึงแก ่เขา และกาํหนดให ้ได ้รับปันเสบยีง
อาหาร และประทานที่ ด ินใหเ้ขาดว้ย 19 และฮาดดัเป็ นท ่ีโปรดปรานย่ิงในสายตาของฟาโรห ์
 ฟาโรห ์จงึประทานนอ้งสาวของมเหสขีองทา่นเอง คอืขนิษฐาของพระราชนีิทาเปเนสใหเ้ป็น
ภรรยาเขา 20 และขนิษฐาของทาเปเนสก็ ประสตู ิ เกน ูบทัใหท้า่นเป็นบตุรชาย  ผู ้ซ่ึงทาเปเนส
ใหห้ย่านมในวงัของฟาโรห ์และเกนูบ ัทอย ู่ในวงัของฟาโรหใ์นหมู่ราชโอรสของฟาโรห ์21  
แต ่เมื่อฮาด ัดอย ู่ในอียิปต ์ได ้ยิ นว ่าดาวดิไดล้ว่งลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์แลว้ และ
โยอาบผูบ้ญัชาการกองท ัพก ็ ส ้ินชวีติแลว้ ฮาดดัจงึทลูฟาโรห ์วา่ �ขอขา้พระองคท์ลูลาเพื่อ
ขา้พระองคจ์ะกลบัไปยงัประเทศของขา้พระองค ์เอง � 22  แต ่ ฟาโรห ์ตรัสก ับท ่านวา่ �ทา่น
อยู่กบัเราขาดสิ่งใดหรือ  ด ู เถิด ทา่นจงึเสาะหาที่จะกลบัไปยงัประเทศของทา่น� และทา่นก็
ทลูพระองค ์วา่ � ไม ่ขาดสิ่งใดพระเจา้ขา้  แต ่ ขอให ้ขา้พระองคไ์ปเถิด� 23 พระเจา้ไดท้รงให ้
ปฏปัิกษ ์ เก ิดขึน้ตอ่สูท้า่นอีกคนหน่ึง คอืเรโซนบตุรชายของเอล ียาดา  ผู ้ ที่  หนี ไปจากฮาดดัเอ
เซอร ์กษตัริย ์ แห ่งโศบาห ์เจ ้านายของตน 24 เมื่อดาวดิเขน่ฆา่ชาวโศบาหเ์ขาก็รวบรวมผูค้น
ให ้อยู่ กบัเขา กลายเป็นหวัหนา้ของกองปลน้ และเขาทัง้หลายก็ไปยงัเมอืงดามสักสัอาศยัอยู่ 
ที่น่ัน และครอบครองเมอืงดามสักสั 25 ทา่นเป็นปฏ ิปักษ ์ของอิสราเอลตลอดวนัเวลาของซา
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โลมอน นอกจากเหตรุา้ยที่ฮาดดัได ้กระทาํ และทา่นเกลยีดช ังอ ิสราเอล และไดป้กครองอยู่
เหนือซีเรีย

การเลื่อนตาํแหน่งของเยโรโบอมั
26 เยโรโบอมับตุรชายเนบทั คนเอฟราอิม ชาวเมอืงเศเรดาหข์า้ราชการคนหน่ึงของซา

โลมอน มารดาชื่อเศรุวาหเ์ป็นหญ ิงม ่าย  ได ้ยกมอืขึน้ตอ่สู ้กษตัริย ์ ดว้ย 27  ตอ่ไปน้ี  เป็นสาเหต ุ ที่ 
ทา่นยกมอืขึน้ตอ่สู ้กษตัริย ์คอืซาโลมอนทรงสรา้งป้อมมลิโล และอดุชอ่งกาํแพงนครของดา
วดิราชบดิาของพระองค ์28 เยโรโบอมัเป็นทแกลว้ทหาร เมื่อซาโลมอนทรงเห ็นว ่าชายหนุ่ม
คนนัน้เป็นคนขยนั  พระองค ์จงึใหท้า่นดแูลเหนือแรงงานเกณฑท์ัง้สิน้ของวงศว์านโยเซฟ
29 และอยู่มาในคราวนัน้เมื่อเยโรโบอมัออกไปจากกรุงเยรูซาเล็ม อาหยิาห ์ผู ้ พยากรณ ์ชาวชี
โลห ์ได ้พบทา่นที่ กลางทาง อาหิยาหส์วมเสือ้ใหม่ตวัหน่ึง และคนทัง้สองก็ อยู่ ลาํพงัในทุง่นา
30  แล ้วอาหิยาห ์ก็ จบัเสือ้ใหม ่ที่ สวมอยู่ฉีกออกเป็นสบิสองชิน้ 31 และทา่นพ ูดก ับเยโรโบอมั
วา่ �ทา่นจงเอาไปสบิชิน้ เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด เรา
จะฉีกอาณาจกัรจากมอืของซาโลมอน และจะให ้เจ ้าสบิตระกลู 32 ( แต ่เขาจะมีตระกลูหน่ึง
เพื่อเหน็แก ่ดาว ิดผู ้รับใช ้ของเรา และเพื่อเหน็แก่เยรูซาเล็มเมอืงซ่ึงเราเลอืกจากทา่มกลาง
ตระกลูทัง้ปวงของอิสราเอล� 33 เพราะเขาทัง้หลายไดท้อดทิง้เรา และได ้นม ัสการพระอชั
โทเรท พระแม ่เจ ้าของชาวไซดอน เคโมชพระของโมอบั และมลิโคมพระของคนอมัโมน
และม ิได ้ดาํเนินในทางของเรา เพื่อจะกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายตาของเรา และรักษากฎ
เกณฑข์องเรา และคาํตดัสนิของเรา อย่างกบัดาวดิบดิาของเขาไดก้ระทาํนัน้ 34 ถึงกระนั ้
นก ็ ด ีเราจะไมเ่อาอาณาจกัรทัง้หมดออกจากมอืของเขา  แต ่เราจะกระทาํใหเ้ขาเป็นผูค้รอบ
ครองอยู่ตลอดวนัเวลาแหง่ชวีติของเขา เพราะเหน็แก ่ดาว ิดผู ้รับใช ้ของเราผูซ่ึ้งเราไดเ้ลอืก
ไว ้ เพราะเขาไดรั้กษาบญัญ ัต ิของเราและกฎเกณฑข์องเรา 35  แต ่เราจะเอาอาณาจกัรออก
จากม ือบ ุตรชายของเขา และจะมอบให ้เจ ้าสบิตระกลู 36 เรายงัจะใหต้ระกลูหน่ึงแก ่บ ุตร
ชายของเขา เพื่อดาวดิผู ้รับใช ้ของเราจะมปีระทปีดวงหน่ึงตอ่หนา้เราในกรุงเยรูซาเล็มเสมอ
เป็นเมอืงซ่ึงเราไดเ้ลอืกเพื่อประดษิฐานนามของเราไว ้ที่น่ัน 37 เราจะเอาตวัเจา้ และเจา้จะ
ปกครองใหก้วา้งขวางตามชอบใจของเจา้ และเจา้จะเป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล 38 และจะ
เป็นดงัน้ีวา่ถา้เจา้เชื่อฟังทกุสิ่งที่เราบญัชาแก ่เจา้ และจะดาํเนินในทางทัง้หลายของเรา และ
กระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายตาของเรา โดยรักษากฎเกณฑข์องเรา และบญัญ ัต ิของเราดงัดา
วดิผู ้รับใช ้ของเราได ้กระทาํ เราจะอยู่กบัเจา้ และจะสรา้งเจา้ใหเ้ป็นราชวงศ ์ที่  มัน่คง  ดงัที่ 
เราไดส้รา้งเพื่อดาวดิมาแลว้ และเราจะใหอิ้สราเอลแก ่เจา้ 39  ดว้ยเหตน้ีุ เราจะให ้ความทกุข ์
ใจแก่เชือ้สายของดาวดิ  แต ่ ไม ่ เป็นนิตย ์� � 40 ฉะนัน้ซาโลมอนจงึทรงหาชอ่งจะประหารเย
โรโบอมัเสยี  แต ่เยโรโบอมัได ้ล ุกขึน้หนี เข ้าไปในอียิปต ์ไปยงัชิชกักษ ัตริ ย ์อียิปต ์และอยู่ใน
อียิปตจ์นถึงซาโลมอนสิน้พระชนม ์

ซาโลมอนสิน้พระชนม ์(2 พศด 9:29-31)
41 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของซาโลมอน และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ และพระ

สติปัญญาของพระองค ์มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพระราชกจิของซาโลมอนหรือ 42 และเวลา
ที่ซาโลมอนทรงครอบครองในเยรูซาเล็มเหนื ออ ิสราเอลทัง้สิน้นัน้ เป็นสี่ ส ิบปี 43 และซาโลม
อนก็ลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์และเขาฝังพระศพพระองค ์ไว ้ในนครของดา
วดิราชบดิาของพระองค ์และเรโหโบอมัราชโอรสของพระองค ์ก็ ขึน้ครองแทน
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12
ความโงเ่ขลาของเรโหโบอมัคนหนุ่ม (2 พศด 10:1-11)

1 เรโหโบอมัไดไ้ปยงัเมอืงเชเคม เพราะอิสราเอลทัง้ปวงได ้มาย ังเชเคมเพื่อจะตัง้ทา่นให้
เป็นกษ ัตริ ย ์ 2 และอยู่มาเมื่อเยโรโบอมับตุรชายเนบทัไดยิ้นเร่ืองนัน้ เพราะทา่นยงัอยู่ ใน
อียิปต ์( ที่ ซ่ึงทา่นหนีไปจากพระพกัตร ์กษตัริย ์ซาโลมอน เยโรโบอมัอาศยัอยู่ในอียิปต�์ 3 เขา
ทัง้หลายก็ ใช ้คนไปเรียกทา่น เยโรโบอมักบัช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้หมดไดม้าทลูเรโหโบอมั
วา่ 4 �พระราชบดิาของพระองค ์ได ้กระทาํใหแ้อกของขา้พระองค ์หน ักนัก เพราะฉะนัน้บดัน้ี
ขอทรงผอ่นการปรนนิบ ัต ิอย่างทกุข ์หน ักของพระราชบดิาของพระองค ์และแอกอนัหนัก
ของพระองคเ์หนือขา้พระองคท์ัง้หลายใหเ้บาลงเสยี และขา้พระองคท์ัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิ 
พระองค ์� 5  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ �จงกลบัไปเสยีสกัสามวนั  แล ้วจงึมาหาเราอีก� ประชาชน
จงึกลบัไป 6  แล ้วกษ ัตริ ยเ์รโหโบอมัก็ทรงปรึกษากบับรรดาผู ้เฒา่  ผู ้ อยู่ งานประจาํซาโลมอ
นราชบดิาของพระองคข์ณะเมื่อพระองคย์งัทรงพระชนม ์อยู่  วา่ �ทา่นทัง้หลายจะแนะนําเรา
ใหต้อบประชาชนน้ี อย่างไร � 7 เขาทัง้หลายทลูพระองค ์วา่ �ถา้พระองคจ์ะทรงเป็นผู ้รับใช ้
ประชาชนน้ีในวนัน้ีและรับใช ้พวกเขา และตรัสตอบคาํด ีแก ่ พวกเขา เขาทัง้หลายก็จะเป็นผู ้
รับใช ้ของพระองค ์เป็นนิตย ์� 8  แต ่ พระองค ์ทรงทอดทิง้คาํปรึกษาซ่ึงผูเ้ฒา่ถวายนัน้เสยี และ
ไปปรึกษากบัคนหนุ่มซ่ึงเตบิโตขึน้มาพรอ้มกบัพระองค ์และอยู่งานประจาํพระองค ์9 และ
พระองคต์รัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �ทา่นจะแนะนําเราอย่างไร เพื่อพวกเราจะตอบประชาชน
น้ี  ผู ้ ที่ ทลูเราวา่ �ขอทรงผอ่นแอกซ่ึงพระราชบดิาของพระองคว์างอยู่เหนือขา้พระองคท์ัง้
หลายใหเ้บาลง� � 10 และคนหนุ่มเหลา่นัน้ผู ้ได ้เตบิโตมาพรอ้มกบัพระองคท์ลูพระองค ์วา่ � 
พระองค ์จงตรั สด ังน้ี แก ่ประชาชนน้ี  ผู ้ทลูพระองค ์วา่ �พระราชบดิาของพระองค ์ได ้กระทาํ
ใหแ้อกของขา้พระองคท์ัง้หลายหนัก  แต ่ขอพระองคท์รงผอ่นแก่ขา้พระองค ์ให ้เบาลง�  นัน้ 
 พระองค ์จงตรัสแก่เขาทัง้หลายอย่างน้ี วา่ �น้ิ วก ้อยของเราก็หนากวา่เอวแหง่ราชบดิาของ
เรา 11  ที่ พระราชบดิาของเราวางแอกหนักบนทา่นทัง้หลายก็ ด ี แลว้ เราจะเพิ่มให ้แก ่แอกของ
ทา่นทัง้หลายอีก พระราชบดิาของเราตีสอนทา่นทัง้หลายดว้ยไม ้เรียว  แต ่เราจะตีสอนทา่น
ทัง้หลายดว้ยแส ้แมลงป่อง � � 12 เยโรโบอมักบัประชาชนทัง้ปวงจงึเขา้มาเฝ้าเรโหโบอมัในว ั
นท ี่ สาม  ดงัที่  กษตัริย ์รับสัง่วา่ �จงมาหาเราอีกในว ันท ี่ สาม � 13และกษ ัตริ ยต์รัสตอบประชาชน
อย่างด ุดนั ทรงทอดทิง้คาํปรึกษาซ่ึงผูเ้ฒา่ไดถ้วายนัน้เสยี 14และตรัสกบัเขาทัง้หลายตามคาํ
ปรึกษาของพวกคนหนุ่มวา่ �พระราชบดิาของเราทาํแอกของทา่นทัง้หลายให ้หนัก  แต ่เรา
จะเพิ่มให ้แก ่แอกของทา่นทัง้หลายอีก พระราชบดิาของเราตีสอนทา่นทัง้หลายดว้ยไม ้เรียว 
 แต ่เราจะตีสอนทา่นทัง้หลายดว้ยแส ้แมลงป่อง � 15  กษตัริย ์จ ึงม ิ ได ้ฟังเสยีงประชาชนเพราะ
เหต ุการณ ์นัน้เป็นมาแต่พระเยโฮวาห ์ เพื่อพระองคจ์ะทรงกระทาํใหพ้ระวจนะของพระองค ์
ได ้ สาํเร็จ ซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสโดยอาหยิาหช์าวชโีลห ์แก ่เยโรโบอมับตุรชายเนบทั

อาณาจ ักรอ ิสราเอลได ้แยกกนั 
16 และเมื่ ออ ิสราเอลทัง้ปวงเห ็นว ่ากษ ัตริ ย ์มไิด ้ทรงฟังเขาทัง้หลาย ประชาชนก็ทลูตอบกษ ั

ตริ ย ์วา่ �ขา้พระองคท์ัง้หลายมีสว่นอะไรในดาวดิ ขา้พระองคท์ัง้หลายไม ่ม ีสว่นมรดกใน
บตุรชายของเจสซี  โอ อิสราเอลเอย๋  กล ับไปเต็นทข์องตนเถิด ขา้แต ่ดาวดิ  จงด ูแลราชวงศ ์
ของพระองคเ์องเถิด� อิสราเอลจงึจากไปยงัเต็นทข์องเขาทัง้หลาย 17  แต ่เรโหโบอมัทรง
ปกครองเหนือประชาชนอิสราเอล  ผู ้อาศยัอยู่ในหวัเมอืงของยูดาห ์18  แล ้วกษ ัตริ ยเ์รโหโบ
อมัทรงใชอ้าโดรัมนายงานเหนือแรงงานเกณฑ ์ไป และอิสราเอลทัง้ปวงก็เอาหนิขวา้งทา่น
ถึงตาย  แล ้วกษ ัตริ ยเ์รโหโบอมัก็ทรงรีบขึน้รถรบของพระองค ์ทรงหนีไปยงักรุงเยรูซาเล็ม
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19 อิสราเอลกบฏตอ่ราชวงศข์องดาวดิจนทกุวนัน้ี 20 และอยู่มาเมื่ ออ ิสราเอลทัง้ปวงไดยิ้ นว 
่าเยโรโบอมัได ้กล ับมาแลว้ เขาก็ ใช ้ ให ้ไปเชญิทา่นมายงัที่ ประชมุ  แลว้ก็ ตัง้ทา่นใหเ้ป็นกษ ั
ตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลทัง้ปวง  ไมม่ ี ผู ้ใดตดิตามราชวงศข์องดาวดิ  เวน้แต ่ตระกลูยูดาห ์เทา่นัน้ 
21 เมื่อเรโหโบอมัมายงักรุงเยรูซาเล็มแลว้  พระองค ์ ได ้เรียกประชมุวงศว์านยูดาห ์ทัง้หมด 
และตระกลูเบนยามนิ เป็นนักรบที่คดัเลอืกแลว้หน่ึงแสนแปดหมื่นคน เพื่อจะสูร้บกบัวงศ ์
วานอิสราเอล เพื่อจะเอาราชอาณาจกัรคนืมาให ้แก ่เรโหโบอมัโอรสของซาโลมอน 22  แต ่
พระวจนะของพระเจา้มายงัเชไมอาหค์นของพระเจา้วา่ 23 �จงไปทลูเรโหโบอมัโอรสของ
ซาโลมอนกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์และบอกแก ่วงศ ์วานทัง้สิน้ของยูดาห ์และของเบนยามนิ และ
แก่ประชาชนที่ เหลอือยู่  วา่ 24 �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  เจ ้าอย่าขึน้ไปสูร้บกบัประชาชน
อิสราเอลญาต ิพี่ นอ้งของเจา้เลย จงกลบัไปย ังบ ้านของตนทกุคนเถิด เพราะสิ่งน้ีเป็นมาจาก
เรา� �  เหต ุ ฉะน้ี เขาจงึเชื่อฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์และกลบัไปบา้นเสยีตามพระวจนะ
ของพระเยโฮวาห ์

เยโรโบอมันําคนอิสราเอลให ้ไหว ้ รู ปเคารพ
25  แล ้วเยโรโบอมัก็สรา้งเมอืงเชเคมในถ่ินเทอืกเขาเอฟราอิม และอาศยัอยู่ ที่ น่ัน และ

พระองค ์ก็ ออกไปจากที่ น่ัน ไปสรา้งเมอืงเปนูเอล 26 และเยโรโบอมัรําพงึในใจวา่ � คราวน้ี 
ราชอาณาจกัรจะหนักลบัไปยงัราชวงศข์องดาวดิ 27 ถา้ชนชาต ิเหลา่น้ี ขึน้ไปถวายเคร่ือง
สตัวบชูาในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ที่  กรุ งเยรูซาเล็ม  แล ้วจติใจของชนชาต ิเหลา่น้ี จะ
หนักลบัไปยงัเจา้นายของเขาทัง้หลาย คอืหนัไปยงัเรโหโบอมักษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ และเขา
ทัง้หลายจะฆา่เราเสยี และกลบัไปยงัเรโหโบอมักษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห�์ 28 ดงันัน้กษ ัตริ ยจ์งึ
ทรงปรึกษา และไดท้รงสรา้งลกูววัสองตวัดว้ยทองคาํ และพระองคต์รัสแก่ประชาชนวา่ � ที่ 
ทา่นทัง้หลายขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็มนานพออยู่ แลว้  โอ อิสราเอลเอย๋  จงด ูพระของทา่น  ด ู 
เถิด  พระองค ์ ผู ้ทรงนําทา่นทัง้หลายออกจากประเทศอียิปต�์ 29 และพระองค ์ก็ ประดษิฐาน
ไว ้ที่ เบธเอลรูปหน่ึง และอี กรู ปหน่ึงทรงประดษิฐานไวใ้นเมอืงดาน 30 และสิ่งน้ีกลายเป็น
ความบาป เพราะวา่ประชาชนไดไ้ปนมสัการรูปหน่ึง คอืที่เมอืงดาน 31  แล ้วพระองค ์ได ้ทรง
สรา้งนิเวศที่ ป ู ชน ียสถานสงู ทรงกาํหนดตัง้ปโุรหติจากหมู่ประชาชนทัง้ปวง  ผู ้ มไิด ้เป็นคน
เลวี 32 และเยโรโบอมัทรงกาํหนดเทศกาลเลีย้งในว ันท ่ี ส ิบหา้ของเดอืนที่แปดเหมอืนกบัการ
เลีย้งที่ อยู่ ในยูดาห ์และพระองคท์รงถวายเคร่ืองสตัวบชูาบนแท่นบ ูชา  พระองค ์ทรงกระทาํ
ในเบธเอลดงัน้ี แหละ คอืถวายเคร่ืองสตัวบชูาแก ่รู ปลกูว ัวท ่ี พระองค ์ ได ้ทรงสรา้งไว ้นัน้ และ
พระองคท์รงสถาปนาปุโรหติในเบธเอลประจาํที่ ป ู ชน ียสถานสงูซ่ึงพระองคท์รงสรา้งไว ้ 33  
พระองค ์ทรงขึน้ไปยงัแทน่บชูาซ่ึงพระองคท์รงสรา้งไว ้ที่ เบธเอลในว ันท ่ี ส ิบหา้เดอืนที่ แปด 
ในเดอืนซ่ึงพระองคท์รงดาํริ เอง และพระองคท์รงกาํหนดเทศกาลเลีย้งสาํหรับคนอิสราเอล
และทรงถวายเคร่ืองบชูาบนแทน่และเผาเคร่ืองหอม

13
 คาํพยากรณ ์ ได ้ กล ่าวโทษแทน่บชูาของเยโรโบอมั

1 และด ูเถิด คนของพระเจา้คนหน่ึงไดอ้อกมาจากยูดาหโ์ดยพระวจนะของพระเยโฮวาห ์
ไปยงัที่เบธเอล เยโรโบอมัทรงยืนอยู่ ที่ แทน่เพื่อจะเผาเคร่ืองหอม 2 และชายคนนัน้ไดร้อ้ง
กลา่วโทษแทน่นัน้โดยพระวจนะของพระเยโฮวาห ์วา่ � โอ  แทน่บชูา  แทน่บชูา พระเยโฮ
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วาหต์รั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด โอรสองค ์หน ึ่งจะประส ูต ิมาในราชวงศข์องดาวดิชื่อโยสยิาห ์และบน
เจา้แทน่น้ีจะฆา่ปโุรหติแหง่ป ูชน ียสถานสงูผูซ่ึ้งเผาเคร่ืองหอมบนเจา้ และเขาจะเผากระดกู
คนบนเจา้� � 3 และทา่นก็ ให ้หมายสาํคญัในวนัเดยีวกนันัน้  กลา่ววา่ � น่ี เป็นหมายสาํคญัที่
พระเยโฮวาห ์ได ้ตรั สว ่า � ด ู เถิด เขาจะพงัแทน่บชูาลงมา และมลูเถา้ซ่ึงอยู่บนนัน้จะถกูเท
ออก� �

พระเจา้ทรงทาํใหพ้ระหตัถ ์กษตัริย ์เยโรโบอมัเหี่ยวแหง้ไป
4 และอยู่มาเมื่อกษ ัตริ ยเ์ยโรโบอมัทรงสดบัคาํกลา่วของคนของพระเจา้ ซ่ึงรอ้งกลา่วโทษ

แทน่นั ้นท ่ีเบธเอล  พระองค ์ ก็  เหย ียดพระหตัถอ์อกจากที่ แทน่  กลา่ววา่ �จงจบัเขาไว�้ และ
พระหตัถข์องพระองคซ่ึ์งเหยียดออกตอ่เขานั ้นก ็ เห ่ียวแหง้ไป  พระองค ์จะชกักลบัเขา้หาต ั
วอ ี กก ็ ไม่ได ้5 แทน่บชูาก็พงัลงดว้ย และมลูเถา้ก็ร่วงลงมาจากแทน่ ตามหมายสาํคญัซ่ึงคน
ของพระเจา้ได ้ให ้ ไว ้โดยพระวจนะของพระเยโฮวาห ์6และกษ ัตริ ยต์รัสกบัคนของพระเจา้วา่
�จงวงิวอนขอพระกรุณาแหง่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น ขอจงอธษิฐานเพื่อ
ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะชกัมอืกลบัเขา้หาตวัได ้อีก � และคนของพระเจา้ก็วงิวอนตอ่พระเยโฮ
วาห ์และกษ ัตริ ย ์ก็ ทรงชกัพระหตัถ ์กล ับเขา้หาพระองค ์ได ้ อี กและเป็นเหมอืนเดมิ 7 และกษ ั
ตริ ยต์รัสกบัคนของพระเจา้วา่ �เชญิมาบา้นกบัขา้พเจา้เถิด และรับประทานดว้ยกนั ขา้พเจา้
จะใหร้างวลัแก ่ทา่น � 8 และคนของพระเจา้ทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ถา้ทา่นจะใหส้กัคร่ึงราชสมบ ัต ิ
ของทา่น ขา้พเจา้จะไม่ไปก ับท ่าน และขา้พเจา้จะไม่รับประทานขนมปังหรื อด ่ื มน ้ําในที่ น้ี 
9 เพราะวา่พระวจนะของพระเยโฮวาหบ์ญัชาขา้พเจา้ไวอ้ย่างนั ้นว ่า � เจ ้าอย่ากนิขนมปังหรื 
อด ่ื มน ้ํา หรือกลบัไปตามทางที่ เจ ้ามานัน้� � 10 ดงันัน้ทา่นจงึไปเส ียอ ีกทางหน่ึง และไม ่กล ับ
ไปตามทางที่ทา่นมายงัเบธเอล 11  ม ี ผู ้ พยากรณ ์ แก ่คนหน่ึงอาศยัอยู่ในเบธเอล และบตุรชาย
ของเขาก็ ได ้มาบอกเขาถึงเร่ืองราวทัง้สิน้ซ่ึงคนของพระเจา้ไดก้ระทาํในวนันั ้นท ่ีเบธเอล
ถอ้ยคาํซ่ึงทา่นได ้กล ่าวแก ่กษตัริย ์เขาทัง้หลายก็ ได ้เลา่ให ้บ ิดาของเขาฟั งด ้วย 12 และบดิา
ของเขาไดถ้ามเขาวา่ �ทา่นไปทางไหน� เพราะบตุรชายทัง้หลายของเขาได ้เห ็นทางซ่ึงคน
ของพระเจา้ผูม้าจากยดูาห ์ได ้เดนิไปนัน้

 ผู ้ พยากรณ ์ของพระเจา้ไมเ่ชื่อฟังจงึเสยีชวีติ
13 เขาจงึพ ูดก ับบตุรชายของเขาวา่ �จงผกูอานลาให ้พอ่ � เขาทัง้หลายจงึผกูอานลาให ้

เขา  แล ้วเขาก็ขึน้ขี่ 14 เขาไดไ้ปตามคนของพระเจา้ และไดพ้บทา่นน่ังอยู่ ใต ้ตน้โอก๊ตน้หน่ึง
เขาจงึพ ูดก ั บท ่านวา่ �ทา่นเป็นคนของพระเจา้ซ่ึงมาจากยูดาห ์หรือ � ทา่นก็ตอบวา่ � ใช ่ แลว้ 
� 15 เขาจงึตอบทา่นวา่ �เชญิมาบา้นกบัขา้พเจา้เถิด และมารับประทานอาหารบา้ง� 16 ทา่น
พดูวา่ �ขา้พเจา้จะกลบัไปก ับท ่าน หรือเขา้ไปพ ักก ั บท ่านไม ่ได ้ขา้พเจา้จะไม่รับประทาน
อาหารหรื อด ่ื มน ้ําก ับท ่านในที่ น้ี 17 เพราะพระวจนะของพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � 
เจ ้าอย่ารับประทานอาหารหรื อด ่ื มน ้ําที่ น่ัน หรือกลบัโดยทางที่ เจ ้าได ้มา � � 18 และเขาจงึ
พ ูดก ั บท ่านวา่ �ขา้พเจา้ก็เป็นผู ้พยากรณ ์อย่างที่ทา่นเป็นนัน้ดว้ย  ม ี ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ่ึงมา
บอกขา้พเจา้โดยพระวจนะของพระเยโฮวาห ์วา่ �จงนําเขากลบัมากบัเจา้ยงัเรือนของเจา้
เพื่อเขาจะไดรั้บประทานอาหารและดื่ มน ้ํา� �  แต ่เขามสุาตอ่ทา่น 19 ดงันัน้ทา่นจงึไปกบั
เขา และไดรั้บประทานอาหารในเรือนของเขา และไดด้ื่ มน ํา้ 20 และตอ่มาขณะที่พวกเขาน่ัง
อยู่ ที่  โตะ๊ พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังผู ้พยากรณ ์ ผู ้ ที่  ได ้นําทา่นกลบั 21 และเขารอ้งตอ่
คนของพระเจา้ผูม้าจากยูดาห ์วา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เพราะเจา้ไมเ่ชื่อฟังพระโอษฐ ์
ของพระเยโฮวาห ์ และม ิได ้รักษาพระบญัญ ัต ิซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้บญัชาเจา้
22  แต ่ เจ ้าได ้กล ับมาและรับประทานอาหารและดื่ มน ้ําในที่ ซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสกบัเจา้วา่
�อย่ารับประทานอาหารหรื อด ่ื มน ้ํา� ศพของเจา้จะม ิได ้ไปถึ งอ ุโมงคข์องบรรพบรุุษของ
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เจา้� � 23 และอยู่มาหลงัจากทีท่า่นไดรั้บประทานอาหารและดื่ มน ํา้แลว้ เขาก็ผกูอานลาให ้ผู ้ 
พยากรณ ์ ผู ้ซ่ึงเขาไดพ้ากลบัมา 24 และเมื่อทา่นไป  ส ิงโตก็ออกมาพบทา่นที่ถนนและฆา่ทา่น
เสยี และศพของทา่นก็ ถ ูกทิง้ไวใ้นถนน และลาต ัวน ้ั นก ็ยืนอยู่ขา้งๆศพนัน้  ส ิงโตก็ยืนอยู่ขา้งๆ
ศพดว้ย 25 และด ูเถิด  ม ีคนผา่นไป และได ้เห ็นศพทิง้อยู่ในถนน และสงิโตยืนอยู่ขา้งศพนัน้
เขาก็มาบอกกนัในเมอืงที่ ที่  ผู ้ พยากรณ ์ แก ่ อยู่  นัน้ 26 และเมื่อผู ้พยากรณ ์ ผู ้ ที่ นําทา่นกลบัมา
จากทางไดยิ้นเร่ืองนัน้ เขาพดูวา่ �น่ันเป็นคนของพระเจา้ผู ้ไม ่เชื่อฟังพระวจนะของพระเย
โฮวาห ์เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงมอบทา่นไวก้บัสงิโต ซ่ึงไดฉี้กทา่นและฆา่ทา่นเสยี
ตามคาํซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสก ับท ่าน� 27 เขาจงึพ ูดก ับบตุรชายของเขาวา่ �จงผกูอานลาให ้
พอ่ �  แล ้วเขาก็ผกูอานลาให้ 28 เขาจงึไปและพบศพนัน้ทิง้อยู่ในถนน และลากบัสงิโตก็ยืน
อยู่ขา้งๆศพนัน้  ส ิงโตม ิได ้กนิศพนัน้หรือฉีกลานัน้ 29 และผู ้พยากรณ ์ ก็ ยกศพคนของพระเจา้
และวางไวบ้นลา นํากลบัมายงัเมอืงของผู ้พยากรณ ์ แก ่เพื่อไว ้ทกุข ์ ให ้และฝังทา่นเสยี 30 และ
เขาวางศพนัน้ในที่ฝังศพของตนเอง และเขาทัง้หลายก็ ไวท้กุข ์ ให ้ กลา่ววา่ � อนิจจา  พี่ นอ้ง
เอย๋� 31 ตอ่มาเมื่อไดฝั้งทา่นไว ้แลว้ เขาจงึพ ูดก ับบตุรชายของตนวา่ �เมื่อเราตาย จงฝัง
เราไวใ้นที่ฝังศพซ่ึงฝังคนของพระเจา้ไว ้นัน้ จงวางกระดกูของเราไวข้า้งกระดกูของทา่น
32 เพราะวา่คาํพดูซ่ึงทา่นไดร้อ้งโดยพระวจนะของพระเยโฮวาห ์กล ่าวโทษแทน่บชูาในเบธ
เอล และตอ่บรรดานิเวศแหง่ป ูชน ียสถานสงูซ่ึงอยู่ในหวัเมอืงสะมาเรีย จะสาํเร็จเป็นแน่�

เยโรโบอมัไดรั้บคาํตกัเตอืนแลว้  แต ่ ไม ่ กล ับจากความบาปของตน
33 ภายหลงัสิ่งเหลา่น้ี เยโรโบอมัม ิได ้หนักลบัจากทางชัว่ของพระองค ์  แต ่จากทา่มกลาง

ประชาชนไดส้ถาปนาบางคนใหเ้ป็นปโุรหติประจาํป ูชน ียสถานสงูนั ้นอ ีก  ผู ้ใดที่พอใจเป็น  
พระองค ์ ก็  แต ่งตัง้เขาใหเ้ป็นปโุรหติประจาํบรรดาป ูชน ียสถานสงู 34 และสิ่งน้ีกลายเป็นความ
บาปแก ่ราชวงศ ์เยโรโบอมั เพื่อจะตดัและทาํลายราชวงศนั์น้เสยีจากพืน้แผน่ดนิโลก

14
พระเจา้ทรงสาปแชง่ราชวงศข์องเยโรโบอมั

1 ครัง้ นัน้อาบียาห โ์อรสของเยโรโบอมัประชวร 2 และเยโรโบอมั รับสั ่งก ับมเหสีของ
พระองค ์วา่ �จงลกุขึน้ปลอมตวัของเธอ อย่าให ้รู ้วา่เธอเป็นมเหสีของเยโรโบอมั และจง
ไปยงัชีโลห ์  ด ู เถิด อาหิยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ อยู่  ที่น่ัน  ผู ้ ได ้ กล ่าวเร่ืองฉั นว ่าฉันจะไดเ้ป็นกษ ัตริ ย ์
เหนือชนชาต ิน้ี 3 เธอจงเอาขนมปังส ิบก ้อน และขนมหวานบา้งและน้ําผึง้ไหหน่ึง ไปหาทา่น
ทา่นจะบอกเธอวา่อะไรจะเกดิขึ ้นก ับเด็กนัน้� 4  มเหส ีของเยโรโบอมัก็กระทาํดงันัน้ พระนาง
ลกุขึน้ เสด็จไปยงัชีโลหเ์สด็จมาถึ งบ ้านของอาหิยาห ์ ฝ่ายอาหิยาห ์มองไม่เหน็ เพราะวา่ตา
ของทา่นแข็ งด ้วยอายุของทา่น 5 พระเยโฮวาหต์รัสกบัอาหิยาห ์วา่ � ด ู เถิด  มเหส ีของเยโร
โบอมักาํลงัมาเพื่อจะถามเจา้ถึงเร่ืองโอรสของเขา เพราะเด็กนัน้ป่วย  เจ ้าจงบอกเธออย่าง
น้ี ๆ   เพราะเมื่อพระนางเสด็จเขา้มา พระนางก็แสรง้กระทาํเป็นสตรี คนอ่ืน � 6  แต ่เมื่ออาหิ
ยาห ์ได ้ยินเสยีงฝีพระบาทของพระนาง เมื่อพระนางเสด็จมาถึงประตู ทา่นจงึพดูวา่ �ขอเชญิ
พระมเหสีของเยโรโบอมัเสด็จเขา้มาขา้งใน ไฉนพระองคจ์งึทรงแสรง้กระทาํเป็นคนอ่ืนเลา่
เพราะขา้พระองค ์ได ้รับพระบญัชาใหท้ลูขา่วอนัน่าสลดใจแก ่พระนาง 7 ขอเสด็จกลบัไป
ทลูเยโรโบอมัวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ เพราะเราได ้เชดิช ู เจ ้า
ขึน้จากประชาชน และไดก้ระทาํให ้เจ ้าเป็นประมขุเหนื ออ ิสราเอลประชาชนของเรา 8 และ
ไดฉี้กราชอาณาจกัรจากราชวงศข์องดาวดิมาให ้แก ่ เจา้ และถึงกระนัน้เจา้ก็ ไม ่เป็นเหมอืน
ดาวดิผู ้รับใช ้ของเรา  ผู ้ ได ้รักษาบญัญ ัต ิทัง้หลายของเรา และตดิตามเราดว้ยสดุจติใจของ
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เขา กระทาํสิ่งซ่ึงเป็ นท ่ี ถ ูกตอ้งพอตาของเรา 9  แต ่ เจ ้าไดก้ระทาํชัว่ย่ิงกวา่คนทัง้ปวงที่ อยู่ 
กอ่นเจา้ และไดไ้ปสรา้งพระอ่ืนและรูปหลอ่และไดก้ระทาํใหเ้ราโกรธ และได ้เหว ่ียงเราไว ้
เสยีเบือ้งหลงัของเจา้ 10  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เราจะนําเหตุรา้ยมาเหนือราชวงศข์องเยโรโบ
อมั และจะตดัคนที่ปัสสาวะรดกาํแพงไดเ้สยีจากเยโรโบอมั ทัง้คนที่ยงัอยู่และเหลอือยู่ใน
อิสราเอล และจะผลาญคนที่เหลอืในราชวงศเ์ยโรโบอมัเสยีอย่างสิน้เชงิ อย่างคนที่ ขนม ูล
สตัวไ์ปทิง้จนหมด 11  ผู ้ใดในวงศเ์ยโรโบอ ัมท ่ีตายในเมอืงสนัุขจะกนิ และผูใ้ดที่ตายในทุง่
นกในอากาศจะกนิ เพราะพระเยโฮวาหท์รงลัน่พระวาจาไว�้ 12 เพราะฉะนัน้ขอเชญิเสด็จ
กลบัไปยงัพระตาํหนักของพระนาง เมื่อพระบาทของพระองค ์เข ้าเมอืง  ก ุมารนั ้นก ็จะถึงแก่
มรณา 13และอิสราเอลทัง้ปวงจะไว ้ทกุข ์ ให ้ เธอ และจะฝังศพเธอไว ้ เพราะเธอผูเ้ดยีวเทา่นัน้
ในราชวงศเ์ยโรโบอ ัมท ่ีจะไปถึงหลมุศพ เพราะในตวัเธอนัน้ ยงัเหน็บางสิ่งที่พอพระทยัพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลในราชวงศข์องเยโรโบอมั 14 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก พระเยโฮวาหจ์ะ
ทรงตัง้กษ ัตริ ย ์อี กองค ์หน ่ึงเหนื ออ ิสราเอลเพื่อพระองค ์  ผู ้ซ่ึงจะตดัราชวงศข์องเยโรโบอมั
เสยีในวนัน้ี  แต ่น่ันอะไร  ก็ เป็นเวลาน้ี 15 เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงต ีอิสราเอล  ด ุจไมอ้อ้สัน่
อยู่ในน้ํา และจะทรงถอนรากอิสราเอลออกเสยีจากแผน่ด ินอ ันด ีน้ี ซ่ึงพระองคท์รงยกให ้แก ่
บรรพบรุุษของเขา และกระจายเขาไปฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ เพราะเขาทัง้หลายไดส้รา้งเสารูป
เคารพของเขา  เป็นเหตใุห ้พระเยโฮวาหท์รงพระพโิรธ 16 และพระองคจ์ะทรงมอบอิสราเอล
ไวเ้พราะบาปทัง้หลายของเยโรโบอมั ซ่ึงเขาไดก้ระทาํบาปและกระทาํใหอิ้สราเอลทาํบาป
ดว้ย� 17  แล ้วมเหสีของเยโรโบอมัทรงลกุขึน้เสด็จออกไป และมาถึงเมอืงทรีซาห ์และเมื่อ
พระนางเสด็จถึงธรณี ทวาร  ก ุมารก็ถึงแก่มรณา 18 และอิสราเอลทัง้ปวงก็ฝังศพเธอและไว ้
ทกุข ์ ให ้ เธอ ตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงพระองคต์รัสโดยอาหิยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ ผูรั้บ
ใช ้ของพระองค ์

เยโรโบอ ัมส ิ้นพระชนม ์(2 พศด 13:20)
19 ฝ่ายราชกจินอกนัน้ของเยโรโบอมักลา่วถึงวา่พระองคท์รงทาํศกึ และทรงครอบครอง

อย่างไรนัน้  ด ู เถิด  ก็ บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอล 20 เวลาที่
เยโรโบอมัครอบครองนัน้เป็นย่ี ส ิบสองปี และพระองค ์ก็ ลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของ
พระองค ์และนาดบัราชโอรสของพระองค ์ก็ ขึน้ครองแทน

เรโหโบอมันําคนยดูาห ์ให ้กระทาํบาป (2 พศด 12:1)
21 ฝ่ายเรโหโบอมัราชโอรสของซาโลมอนทรงครอบครองอยู่ในยูดาห ์เมื่อเรโหโบอมัขึน้

ครองนัน้  ม ีพระชนมาย ุส ี่ ส ิบเอ็ดพรรษา และทรงครองในเยรูซาเล็ มส ิบเจ็ดปี เป็นนครซ่ึงพระ
เยโฮวาห ์ได ้ทรงเลอืกจากบรรดาตระกลูอิสราเอล เพื่อจะสถาปนาพระนามของพระองค ์ที่
น่ัน พระชนนีของกษ ัตริ ย ์ม ีพระนามวา่นาอามาหค์นอมัโมน 22 และยดูาห ์ได ้กระทาํชัว่ในสาย
พระเนตรของพระเยโฮวาห ์และเขาทัง้หลายได ้ยัว่ย ุ ให ้ พระองค ์หวงแหนดว้ยบาปทัง้หลาย
ที่เขาได ้กระทาํ ซ่ึงมากกวา่บาปทัง้สิ ้นท ่ีบรรพบรุุษของเขาไดก้ระทาํเส ียอ ีก 23 เพราะเขาได้
สรา้งป ูชน ียสถานส ูงด ้วย และเสาศ ักด ิ ์สทิธิ ์และเสารูปเคารพสาํหรับตวัเขาไวบ้นเนินเขาสงูๆ
ทกุเนิน และใต ้ตน้ไม ้ เข ียวทกุตน้ 24 และมีกะเทยในแผน่ดนินัน้ดว้ย และเขาไดก้ระทาํตาม
บรรดาสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนของประชาชาต ิทัง้หลาย ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงขบัไล่ออกไปให้
พน้หนา้ประชาชนอิสราเอล

 ช ิช ักบ ุ กรุ กกรุงเยรูซาเล็ม (2 พศด 12:2-12)
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25 ตอ่มาในปี ที่ หา้แห่งกษ ัตริ ยเ์รโหโบอมั  ช ิชกักษ ัตริ ย ์อียิปต ์ ได ้ขึน้มารบกรุงเยรูซาเล็ม
26 ทา่นได ้เก ็บทรัพย ์สมบตั ิในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ และทรัพย ์สมบตั ิในพระราชวงั
ของกษ ัตริ ย ์ทา่นได ้เก ็บไปเสยีทกุอย่าง และทา่นได ้เก ็บโล่ทองคาํซ่ึงซาโลมอนไดส้รา้งนัน้
ไปหมดดว้ย 27 และกษ ัตริ ยเ์รโหโบอมัไดก้ระทาํโล ่ทองสมัฤทธิ ์แทนไว ้ และมอบไวใ้นมอื
ของพวกทหารรักษาพระองค ์ผู ้เฝ้าทวารพระราชวงั 28 เมื่อกษ ัตริ ยเ์สด็จเขา้ไปยงัพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาห ์ทหารรักษาพระองค ์ก็ ถือโล ่ออก  แล ้วนํากลบัไปเก็บไวใ้นหอ้งทหารรักษา
พระองค ์ตามเดมิ 29 ฝ่ายพระราชกจินอกนัน้ของเรโหโบอมั และสรรพสิ่งที่ทรงกระทาํ  มไิด ้
บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศยูดาห ์หรือ 30  ม ีสงครามระหวา่งเรโหโบ
อมัและเยโรโบอมัเสมอไป

เรโหโบอ ัมส ิ้นพระชนม ์(2 พศด 12:13-16)
31 และเรโหโบอมัก็ทรงลว่งหลบัไปอยู่ กบับรรพบรุุษของพระองค ์ และเขาก็ ฝังไว ้กบั

บรรพบรุุษของพระองคใ์นนครดาวดิ พระนามของพระชนนีของพระองคค์อืนาอามาหค์น
อมัโมน และอาบยีมัราชโอรสก็ขึน้ครองแทน

15
 อาบ ียมัไดข้ึน้ครองเหนือประเทศยดูาห ์(2 พศด 13:1-2)

1 ในปี ที่  ส ิบแปดแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยเ์ยโรโบอมับตุรชายเนบทั  อาบ ียมัไดข้ึน้ครองเหนือ
ประเทศยูดาห ์2  พระองค ์ทรงครองในเยรูซาเล็มสามปี พระนามของพระชนนีคอืมาอาคาห ์
ธดิาของอาบีชาโลม 3  พระองค ์ดาํเนินตามการบาปทกุอย่างซ่ึงราชบดิาของพระองค ์ได ้
กระทาํตอ่พระพกัตร ์พระองค ์และพระทยัของพระองค ์ก็  ไม ่ บริสทุธิ ์ตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของพระองค ์ดงัพระทยัของดาวดิบรรพบรุุษของพระองค ์4  อย่างไรก็ด ีเพื่อทรงเหน็แก ่ดาว 
ิดพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองคท์รงประทานประทปีแก ่พระองค ์ในเยรูซาเล็ม คอืทรง
ตัง้ราชโอรสแทน และเพื่อทรงสถาปนาเยรูซาเล็ม 5 เพราะวา่ดาวดิทรงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้ง
ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์และม ิได ้ทรงหนัไปจากสิ่งใด ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชา
แก ่พระองค ์ตลอดพระชนม ์ช ีพของพระองค ์นอกจากเร่ืองอ ุรี อาหค์นฮิตไทต ์6  ม ีศกึระหวา่ง
เรโหโบอมักบัเยโรโบอมัตลอดพระชนม ์ช ีพของพระองค ์7 ราชกจินอกนัน้ของอาบยีมัและ
สรรพสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศยู
ดาห ์หรือ และมกีารศกึระหวา่งอาบยีมัและเยโรโบอมั

 อาบ ีย ัมส ิ้นพระชนม ์อาสาขึน้ครอง (2 พศด 14:1)
8 และอาบียมัก็ลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษและเขาทัง้หลายก็ฝังพระศพพระองค ์ไว ้ใน

นครดาวดิ และอาสาราชโอรสของพระองค ์ก็ ขึน้ครองแทน 9 ในปี ที่  ยี ่ ส ิบแหง่รัชกาลเยโรโบ
อมักษ ัตริ ยข์องอิสราเอล อาสาไดข้ึน้ครองเหนือประเทศยดูาห ์10 และพระองคท์รงครองอยู่
ในกรุงเยรูซาเล็มสี่ ส ิบเอ็ดปี พระอ ัยก ีของพระองคค์อืมาอาคาหธ์ดิาของอาบีชาโลม 11 และ
อาสาทรงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรพระเยโฮวาห ์ดัง่ดาวดิบรรพบรุุษของพระองค ์
ได ้ทรงกระทาํนัน้ 12  พระองค ์ทรงกวาดลา้งกะเทยเสยีจากแผน่ดนิ และรือ้ถอนรูปเคารพทัง้
สิน้ ซ่ึงบรรพบรุุษไดก้ระทาํไวนั้น้เสยี 13 และพระองคท์รงถอดมาอาคาหพ์ระอ ัยก ีเสยีจาก
ตาํแหน่งพระราชชนนี เพราะพระนางม ีรู ปเคารพน่าเกลยีดน่าชงัสรา้งไวใ้นเสารูปเคารพ
และอาสาทรงฟั นร ูปเคารพของพระนางลง และทรงเผาเสยีที่ลาํธารขดิโรน 14  แต ่ มไิด ้ทรง
รือ้ป ูชน ียสถานสงูเหลา่นัน้ ถึงอย่างนัน้พระทยัของอาสาก็ บริสทุธิ ์ตอ่พระเยโฮวาหต์ลอดรัช
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สมยัของพระองค ์15  พระองค ์ทรงนําเงนิ ทองคาํและเคร่ืองใช ้ตา่งๆ อนัเป็นสญัญาถวายของ
ราชบดิาของพระองค ์ และของสญัญาถวายของพระองคเ์องมายงัพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห ์

การศกึระหวา่งอาสาและบาอาชา (2 พศด 16:1-6)
16  ม ีการศกึระหวา่งอาสาและบาอาชากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล ตลอดสมยัของพระองค ์

ทัง้สอง 17 บาอาชากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลไดท้รงยกไปตอ่สูก้บัยูดาห ์ และไดส้รา้งเมอืงรา
มาห ์ เพื่ อม ิ ให ้ ผู ้ใดเขา้ไปเฝ้าหรือออกมาจากอาสากษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์18  แล ้วอาสาทรงนํา
เงนิและทองคาํ ซ่ึงเหลอือยู่ในทรัพย ์ส ินแหง่พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ และทรัพย ์ส ินข
องพระราชวงั มอบไวใ้นมอืของขา้ราชการของพระองค ์และกษ ัตริ ยอ์าสาทรงใชเ้ขาไปเฝ้า
เบนฮาดดัโอรสของทบัริมโมน  ผู ้เป็นโอรสของเฮซีโอนกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรีย  ผู ้ อยู่ ในเมอืงดามสัก ั
สว ่า 19 � ม ีพนัธมติรระหวา่งขา้พระองคแ์ละพระองค ์ระหวา่งพระชนกของขา้พระองคแ์ละ
พระชนกของพระองค ์ ด ู เถิด ขา้พระองค ์ได ้สง่บรรณาการเป็นเงนิและทองคาํมายงัพระองค ์
ขอพระองคเ์สด็จไปเลกิพนัธมติรกบับาอาชากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลเสยี เพื่อเขาจะไดย้กทพั
กลบัไปเสยีจากขา้พระองค�์ 20  แล ้วเบนฮาด ัดก ็ทรงฟังกษ ัตริ ยอ์าสาและสง่ผูบ้งัคบับญัชา
ทหารของพระองคไ์ปรบหวัเมอืงอิสราเอล และได ้โจมต ีเมอืงอิ โยน  ดาน อาเบลเบธมาอา
คาห ์ และหมดทอ้งถ่ินคนิเนโรท และหมดดนิแดนนัฟทาลี 21 และอยู่มาเมื่อบาอาชาทรง
ไดยิ้นแลว้  พระองค ์ ก็ ทรงหยดุสรา้งเมอืงรามาห ์และพระองคป์ระท ับท ่ีเมอืงทรีซาห ์22  แล ้
วกษ ัตริ ยอ์าสาทรงประกาศไปทัว่ยูดาห ์ไม ่เวน้ผูใ้ดเลย เขาทัง้หลายก็ มาร ้ือเอาหนิของเมอืง
รามาห ์และตวัไมข้องเมอืงนัน้ซ่ึงบาอาชาทรงสรา้งคา้งอยู่  กษตัริย ์อาสาก็ทรงเอามาสรา้ง
เมอืงเกบาแหง่เบนยามนิและเมอืงมสิปาห ์

อาสาสิน้พระชนม ์เยโฮชาฟัทก็ขึน้ครองแทน
23 พระราชกจินอก นัน้ของอาสา ทัง้ ยทุธพลงัทัง้ สิน้ ของพระองค ์ และบรรดาสิ่ง ซ่ึง

พระองคท์รงกระทาํ และหวัเมอืงซ่ึงพระองคท์รงสรา้ง  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดาร
ของกษ ัตริ ย ป์ระเทศยูดาห ์หรือ   แต ่เมื่อทรงพระชราแล ้วก ็ เก ิดพระโรคขึ ้นท ่ีพระบาท
24 และอาสาก็ทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์ และเขาฝังไว ้กบับรรพบรุุษ
ของพระองค ์ที่ ในนครดาวดิราชบดิาของพระองค ์และเยโฮชาฟัทราชโอรสของพระองค ์ก็ 
ขึน้ครองแทน

นาดบัไดค้รองเหนื ออ ิสราเอล
25 นาดบัราชโอรสของเยโรโบอมัไดเ้ร่ิมครองเหนื ออ ิสราเอลในปี ที่ สองแหง่รัชกาลอา

สากษ ัตริ ย ์แห ่งยดูาห ์และพระองคท์รงครองเหนื ออ ิสราเอลสองปี 26  พระองค ์ทรงกระทาํชัว่
ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์และทรงดาํเนินในทางแหง่ราชบดิาของพระองค ์และใน
บาปซ่ึงพระองคท์รงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํบาปดว้ย

บาอาชากบฏและยึดเอาอาณาจ ักรอ ิสราเอล
27 บาอาชาบตุรชายอาหิยาห ์วงศ ์วานของอิสสาคาร ์ คดิกบฏตอ่พระองค ์ และบาอาชา

ทรงประหารพระองค ์เสยีท ่ีกบิเบโธน ซ่ึงเป็นแดนเมอืงของฟีลิสเตยี เพราะนาดบัและคน
อิสราเอลทัง้สิน้กาํลงัลอ้มเมอืงกบิเบโธนอยู่ 28ดงันัน้บาอาชาจงึสาํเร็จโทษพระองคเ์สยีในปี 
ที่ สามแหง่รัชกาลอาสากษ ัตริ ย ์แห ่งยดูาหแ์ละขึน้ครองแทน 29 ตอ่มาพอพระองคท์รงเป็นกษ ั
ตริ ย ์ก็ ทรงประหารราชวงศข์องเยโรโบอมัเสยีสิน้  ไมม่ ี ผู ้ใดของเยโรโบอมัรอดมาสกัคนเดยีว
เลย  พระองค ์ทาํลายเสยีสิน้ ตามพระดาํรัสแหง่พระเยโฮวาหซ่ึ์งพระองคต์รัสโดยอาหิยาห ์
ชาวชีโลห ์ผูรั้บใช ้ของพระองค ์30 เป็นเพราะบาปทัง้หลายซ่ึงเยโรโบอมัไดท้รงกระทาํ และ
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ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํให ้อิสราเอลทาํบาปดว้ย และเพราะพระองคท์รงกระทาํให ้พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลทรงพระพโิรธ 31 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของนาดบั และ
บรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสรา
เอลหรือ

การศกึระหวา่งอาสาและบาอาชา
32  ม ีศกึระหวา่งอาสาและบาอาชากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลตลอดสมยัของพระองค ์ทัง้สอง 

33 ในปี ที่ สามแหง่รัชกาลอาสากษ ัตริ ย ์แห ่งยดูาห ์บาอาชาบตุรชายอาหยิาห ์ได ้ทรงเร่ิมครอบ
ครองเหนื ออ ิสราเอลทัง้สิ ้นท ่ีเมอืงทรีซาห ์ และไดท้รงครอบครองอยู่ ยี ่ ส ิบสี่ ปี 34  พระองค ์
ทรงกระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์และดาํเนินในมรรคาของเยโรโบอมั และ
ในบาปซ่ึงพระองคท์รงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํบาปดว้ย

16
บาอาชาถกูสาปแชง่แลว้จงึสิน้พระชนม ์

1พระวจนะของพระเยโฮวาห ์ได ้มาถึงเยฮ ูบ ุตรชายฮานานี กล ่าวโทษบาอาชาวา่ 2 �ในเมื่อ
เราได ้เชดิช ู เจ ้าขึน้มาจากผงคลี และกระทาํให ้เจ ้าเป็นประมขุเหนื ออ ิสราเอลประชาชนของ
เรา และเจา้ไดด้าํเนินตามมรรคาของเยโรโบอมั และไดก้ระทาํใหอิ้สราเอลประชาชนของ
เราทาํบาปดว้ย กระทาํใหเ้ราโกรธดว้ยบาปของเขาทัง้หลาย 3  ด ู เถิด เราจะกวาดลา้งผู ้อยู่ 
ภายหลงับาอาชาและผู ้อยู่ ภายหลงัราชวงศข์องเขาเสยีอย่างสิน้เชงิ และกระทาํให ้ราชวงศ ์
ของเจา้เหมอืนกบัราชวงศข์องเยโรโบอมับตุรเนบทั 4  ผู ้ใดในราชวงศบ์าอาชาที่ตายในเมอืง
สนัุขจะกนิ และผูใ้ดที่ตายในทุง่นา นกในอากาศจะกนิ� 5 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของบา
อาชา และบรรดาสิ่งที่ พระองค ์ ได ้ กระทาํ และยทุธพลงัของพระองค ์ มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอื
พงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอลหรือ 6 และบาอาชาก็ลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษ
ของพระองค ์ และเขาก็ฝังไว ้ที่ เมอืงทรีซาห ์ และเอลาหร์าชโอรสก็ขึน้ครองแทนพระองค ์
7 นอกจากนัน้พระวจนะของพระเยโฮวาห ์ได ้มาถึงโดยผู ้พยากรณ ์เยฮ ูบ ุตรชายฮานานี กล 
่าวโทษบาอาชาและเชือ้วงศข์องพระองค ์ทัง้เร่ืองความชั ่วท ้ังสิน้ซ่ึงพระองคก์ระทาํในสาย
พระเนตรของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงเป็นการยัว่ย ุให ้ พระองค ์ทรงกริว้โกรธดว้ยพระราชกจิจาก
พระหตัถข์องพระองค ์ในการทีเ่หมอืนกบัราชวงศข์องเยโรโบอมั และเพราะพระองค ์ได ้ทรง
ฆา่เยโรโบอ ัมด ้วย

เอลาห ์ได ้ขึน้ครองเหนื ออ ิสราเอล
8 ในปี ที่  ยี ่ ส ิบหกแหง่รัชกาลอาสากษ ัตริ ยข์องยูดาห ์ เอลาหโ์อรสบาอาชาทรงเร่ิมขึน้

ครองเหนื ออ ิสราเอลในเมอืงทรีซาห ์และทรงครอบครองอยู่สองปี 9  แต ่ศมิรีขา้ราชการของ
พระองค ์  ผู ้บญัชาการกองรถรบของพระองค ์คร่ึงหน่ึง  ได ้คดิกบฏตอ่พระองคเ์มื่อพระองค ์
ประท ับท ่ีเมอืงทรีซาห ์ พระองค ์ทรงดื่มจนเมาในเรือนของอารซาผูค้รอบครองราชสาํนักใน
ทรีซาห ์ 10 ศิมรี ได ้ เข ้ามาฟันพระองคล์ม้ลง และประหารพระองค ์เสยี ในปี ที่  ยี ่ ส ิบเจ็ดแหง่
รัชกาลอาสากษ ัตริ ยข์องยดูาห ์แลว้ก็ ขึน้ครองแทนพระองค ์

ศมิรีเสด็จประทบัเหนือราชบลัล ังก ์ของอิสราเอล
11 และอยู่มาเมื่อพระองคท์รงเร่ิมครองราชย ์  ทนัทีที่  พระองค ์เสด็จประทบับนราชบลัล ั

งก ์  พระองค ์ทรงสงัหารราชวงศข์องบาอาชาเสยีสิน้  พระองค ์ มไิด ้ทรงเหลอืไวส้กัคนหน่ึง
ที่ปัสสาวะรดกาํแพงได้  ไม ่วา่จะเป็นญาติหรื อม ิตรสหายของบาอาชา 12 ศิมรีทรงทาํลาย
ราชวงศข์องบาอาชาทัง้หมดดงัน้ี แหละ ตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงพระองคต์รัส
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โดยเยฮ ูผู ้ พยากรณ ์ กล ่าวโทษบาอาชา 13  เหต ุดว้ยบาปทัง้สิน้ของบาอาชา และบาปของ
เอลาหร์าชโอรสของพระองค ์ ซ่ึงพระองคท์ัง้สองไดก้ระทาํบาป และซ่ึงพระองคท์ัง้สองได้
กระทาํใหช้นอิสราเอลทาํบาปดว้ย กระทาํใหพ้ระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลทรงกริว้
ดว้ยเร่ืองความหย่ิงยโสของพระองคท์ัง้สองนัน้ 14 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของเอลาห ์และ
บรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศ
อิสราเอลหรือ 15 ในปี ที่  ยี ่ ส ิบเจ็ดแหง่รัชกาลอาสากษ ัตริ ยป์ระเทศยดูาห ์ศมิรีทรงครอบครอง
เจ็ดวนั  ณ เมอืงทรีซาห ์ ฝ่ายพวกพลไดต้ัง้คา่ยรบเมอืงกบิเบโธน ซ่ึงเป็นของคนฟีลิสเตยี
16 และพวกพลซ่ึงตัง้คา่ยอยู่นัน้ไดยิ้นเขากลา่วก ันว ่า �ศมิรี ได ้กบฏและทา่นได ้ปลงพระชนม ์ 
กษตัริย ์เสยีแลว้� เพราะฉะนั ้นอ ิสราเอลทัง้ปวงก็สถาปนาอมรี  ผู ้บญัชาการกองทพัใหเ้ป็นก
ษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลในวนันั ้นท ีใ่นคา่ย 17  อมร จีงึเสด็จขึน้ไปจากกบิเบโธน และอิสราเอลทัง้
ปวงก็ขึน้ไปดว้ย เขาทัง้หลายเขา้ลอ้มเมอืงทรีซาห ์18 และตอ่มาเมื่อศิมรีทรงเห ็นว ่าเมอืงนัน้
ถกูยึดแล ้วก ็เสด็จเขา้ไปในพระราชวงัแหง่ราชสาํนักและทรงเผาราชสาํนักคลอก  พระองค ์
เองสิน้พระชนมเ์สยีในกองไฟนัน้ 19  เหต ุดว้ยบาปทัง้หลายซ่ึงพระองคท์รงกระทาํไว ้ คอืทรง
กระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ดาํเนินอยู่ในมรรคาของเยโรโบอมั และดว้ย
เหตุบาปซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ คอืทรงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํบาปดว้ย 20 สว่นพระราชกจิ
นอกนัน้ของศมิรีและการกบฏซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่
งกษ ัตริ ยอิ์สราเอลหรือ

ท ิบน ีกบัอมรี ตอ่สู ้เพื่อได ้ราชบลัลงัก ์ แล ้ วท ิ บน ี สิน้ชวีติ 
21  แล ้วชนชาติอิสราเอลก็ แบ ่งออกเป็นสองส ่วน  ครึ ่งหน่ึงของประชาชนตดิตามท ิบน ี บ ุตร

ชายกนัีท เชญิทา่นใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์และอีกคร่ึงหน่ึงตดิตามอมรี 22  แต ่ประชาชนผู ้ต ิดตามอม
รี ได ้รบชนะประชาชนผู ้ต ิดตามท ิบน ี บ ุตรชายกนัีท ท ิบน ีจงึสิน้ชวีติและอมรี ก็ ขึน้เป็นกษ ัตริ ย ์

 อมร ีตัง้เมอืงหลวงไว ้ที่ สะมาเรีย
23 ในปี ที่ สามสบิเอ็ดแหง่รัชกาลอาสากษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ อมร ี ได ้เร่ิมตน้ครอบครองอยู่เหนื 

ออ ิสราเอล และทรงครอบครองอยู่ ส ิบสองปี  พระองค ์ทรงครอบครองในเมอืงทรีซาหห์กปี
24  พระองค ์ทรงซือ้ภเูขาสะมาเรียจากเชเมอรเ์งนิสองตะลนัต ์และพระองคท์รงเสริมภเูขา
นัน้ใหเ้ป็นป้ อม และทรงขนานนามเมอืงที่ พระองค ์ทรงสรา้งนั ้นว ่าสะมาเรีย ตามชื่อของเชเม
อร ์ผู ้เป็นเจา้ของภเูขานัน้ 25  อมร ี ได ้ทรงกระทาํสิ่งที่ชัว่ในสายพระเนตรพระเยโฮวาห ์และ
ทรงกระทาํเลวทรามกวา่บรรดากษ ัตริ ย ์ทีอ่ยู่  มาก ่อนพระองค ์26 เพราะวา่พระองคท์รงดาํเนิน
ตามมรรคาทัง้สิน้ของเยโรโบอมับตุรชายเนบทั และตามบาปซ่ึงพระองคก์ระทาํใหอิ้สราเอล
ทาํบาปดว้ย กระทาํใหพ้ระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลพโิรธดว้ยความหย่ิงยโสของเขาทัง้
หลาย 27 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของอมรีซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ และยทุธพลงัซ่ึงพระองค ์
ทรงสาํแดง  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแหง่กษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอลหรือ

อาหบัขึน้ครองแทนอมรี
28 และอมรี ก็ ลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์ และเขาฝังไวใ้นสะมาเรีย และ

อาหบัราชโอรสของพระองค ์ก็ ขึน้ครองแทนพระองค ์ 29 ในปี ที่ สามสบิแปดแหง่รัชกาลอา
สากษ ัตริ ยข์องยูดาห ์อาหบัราชโอรสของอมรี ได ้เร่ิมครอบครองเหนื ออ ิสราเอล และอาหบั
ราชโอรสของอมรี ได ้ครองเหนื ออ ิสราเอลในเมอืงสะมาเรียย่ี ส ิบสองปี 30 และอาหบัโอรส
ของอมรี ได ้กระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาหม์ากย่ิงเสยีกวา่บรรดากษ ัตริ ย ์ที่อยู่ 
กอ่นพระองค ์
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อาหบัแตง่งานกบัเยเซเบล
31 และอยู่มาประหน่ึงวา่การที่ พระองค ์ดาํเนินในบาปทัง้หลายของเยโรโบอมับตุรชาย

เนบ ัทน ้ันเป็นสิ่งเล็กนอ้ย  พระองค ์ทรงรับเยเซเบลพระราชธดิาของเอ็ทบาอลักษ ัตริ ยข์อง
ชาวไซดอนมาเป็นมเหสี และไปปรนนิบ ัต ิพระบาอลั และนมสัการพระนัน้ 32  พระองค ์ทรง
สรา้งแทน่บชูาพระบาอลัในพระนิเวศพระบาอลั ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงสรา้งไวใ้นเมอืงสะมาเรีย
33 และอาหบัทรงสรา้งเสารูปเคารพ อาหบัทรงกระทาํการที่กระทาํใหพ้ระเยโฮวาหพ์ระเจา้
แห ่งอ ิสราเอลทรงพระพโิรธ มากย่ิงกวา่บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลซ่ึงอยู่ มาก ่อนพระองค ์
34 ในรัชกาลของพระองค ์ฮี เอลชาวเบธเอลไดส้รา้งเมอืงเยรี โค ทา่นไดว้างรากเมอืงนัน้โดย
ตอ้งเสยีอาบีรัมบตุรหวัปีของทา่น และตัง้ประตูเมอืงโดยตอ้งเสยีเสกบุบตุรสดุทอ้งของทา่น
ตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ซ่ึงพระองคต์รัสโดยโยช ูวาบ ุตรชายนูน

17
เอลยีาห ์พยากรณ ์วา่จะม ีการก ันดารเป็นเวลาสามปี

1 ฝ่ายเอลยีาหช์าวทชิบ ีผู ้ซ่ึงตัง้อาศยัอยู่ในกเิลอาด  ได ้ทลูอาหบัวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
แห ่งอ ิสราเอลผูซ่ึ้งขา้พระองค ์ปฏบิตั ิทรงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด จะไม ่มนี ้ําคา้งหรือฝนในปี 
เหลา่น้ี นอกจากตามคาํของขา้พระองค�์

นกกาเลีย้งเอลยีาห ์
2  แล ้วพระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังทา่นวา่ 3 �จงออกไปจากที่ น่ี และหนัไปทางตะวนั

ออก และซ่อนตวัอยู่ ที่ ขา้งลาํธารเครีท ซ่ึงอยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี 4  เจ ้าจะดื่ มน ้ําจาก
ลาํธาร และเราไดบ้ญัชาใหก้าเลีย้งเจา้ที่ น่ัน � 5ทา่นจงึไปและกระทาํตามพระวจนะของพระ
เยโฮวาห ์ทา่นไปอาศยัอยู่ ที่ ขา้งลาํธารเครีท ซ่ึงอยู่ฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งน้ี 6 และกาก็นํา
ขนมปังและเน้ือมาใหท้า่นในเวลาเชา้ และนําขนมปังและเน้ือมาในเวลาเย็น และทา่นก็ดื่ มน 
ํา้จากลาํธาร 7 และตอ่มาภายหลงัลาํธารก็ แหง้ เพราะไม ่ม ีฝนในแผน่ดนิ

หญ ิงม ่ายแหง่เมอืงศาเรฟัทเลีย้งเอลยีาห ์
8 และพระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังทา่นวา่ 9 � ล ุกขึน้ไปยงัเมอืงศาเรฟัทเถิด ซ่ึงขึน้

แก่เมอืงไซดอน และอาศยัอยู่ ที่น่ัน  ด ู เถิด เราไดบ้ญัชาหญ ิงม ่ายคนหน่ึงที่น่ันใหเ้ลีย้งเจา้�
10 ทา่นจงึลกุขึน้ไปยงัเมอืงศาเรฟัท และเมื่อมาถึงประต ูเมอืง  ด ู เถิด หญ ิงม ่ายคนหน่ึงที่น่ัน
กาํลงัเก็บฟืน ทา่นจงึเรียกนางวา่ � ขอน ้ําเล็กนอ้ยใส่ภาชนะมาให ้ฉัน เพื่อฉันจะไดด้ื่ มน ้ํา�
11 และขณะเมื่อนางจะไปเอาน้ํามา ทา่นก็เรียกนางแลว้บอกวา่ �ขอนําอาหารใสม่อืมาใหฉั้น
สกัหน่อยหน่ึง� 12 และนางตอบวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด 
 ด ิฉันไม ่ม ีอะไรที่ป้ิงเสร็จ  ม ี แต ่ แป ้งสกักาํมอืหน่ึงในหมอ้ และน้ํามนัเล็กนอ้ยที่ในไห  ด ู เถิด  
ด ิฉันกาํลงัเก็บฟืนสองทอ่นเพื่อจะเขา้ไปทาํสาํหรับตวัดฉัินและบตุรชายของด ิฉัน เพื่อเรา
จะไดก้นิแล ้วก ็จะตาย� 13 และเอลียาหบ์อกนางวา่ �อย่ากลวัเลย จงไปทาํตามที่ เจ ้าพดู  แต ่
จงทาํขนมกอ้นเล็กใหฉั้ นก ่อน  แล ้วเอามาให ้ฉัน ภายหลงัจงึทาํสาํหรับตวัเจา้และบตุรชาย
ของเจา้ 14 เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ � แป ้งในหมอ้นัน้จะไมห่มด
และน้ํามนัในไหนัน้จะไม ่ขาด จนกวา่จะถึงว ันท ่ีพระเยโฮวาหท์รงสง่ฝนลงมายงัพืน้ดนิ� �
15 นางก็ไปกระทาํตามคาํของเอลียาห ์ แล ้วนาง ต ัวท ่านและครอบครัวของนางก็รับประทาน
อยู่หลายวนั 16  แป ้งในหม ้อก ็ ไม ่ หมด น้ํามนัในไหก็ ไม ่ ขาด ตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์
ซ่ึงตรัสทางเอลยีาห ์
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 บ ุตรชายของหญ ิงม ่ายเป็นขึน้มาจากความตาย
17 และอยู่มาภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  บ ุตรชายของหญงิคนนัน้ผูเ้ป็นเจา้ของบา้นก็ลม้

ป่วย อาการป่วยนั ้นก ็ สาหสั จนไม ่ม ีลมหายใจเหลอือยู่ แลว้ 18 นางจงึกลา่วแก่เอลียาห ์วา่ � 
โอ คนของพระเจา้  เจา้ขา้ ฉั นม ีเร่ืองอะไรเกี่ยวขอ้งก ับท ่าน ทา่นไดม้าหาฉันเพื่อฟ้ืนใหท้รง
ระลกึถึงความผดิของฉัน และกระทาํให ้บ ุตรชายของฉันตายหรือ� 19 และทา่นก็ พ ู ดก ับนาง
วา่ �เอาบตุรชายของเจา้มาใหฉั้นเถิด� ทา่นก็นําเขาไปจากอกของนางอุม้ขึน้ไปที่หอ้งชัน้
บนที่ทา่นอาศยัอยู่ และวางเขาไวบ้นที่นอนของทา่นเอง 20 และทา่นรอ้งทลูพระเยโฮวาห ์วา่ 
� โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์  พระองค ์ทรงนําเหตุรา้ยมาจนกระทัง่หญ ิ
งม ่ายน้ี ที่ ขา้พระองคอ์าศยัอยู่ดว้ยทีเดยีวหรือ โดยที่ทรงประหารบตุรชายของนางเสยี� 21  
แล ้ วท ่านก็ เหย ียดตวัลงทบัเด็กนัน้สามครัง้ และรอ้งทลูพระเยโฮวาห ์วา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ขอชวีติของเด็กคนน้ีมาเขา้ในตวัเขาอีก� 22 และพระเยโฮวาห ์
ทรงฟังเสยีงของเอลยีาห ์และชวีติของเด็กนัน้มาเขา้ในตวัเขาอีก และเขาก็ฟ้ืนขึน้ 23 และเอ
ลียาห ์ก็  อ ุ้มเด็กนัน้ นําลงมาจากหอ้งชัน้บนเขา้ไปในเรือน และมอบเขาให ้แก ่มารดาของเด็ก
และเอลยีาหบ์อกวา่ � ด ู ซิ  บ ุตรของเจา้ย ังม ี ช ีวติอยู่� 24 และหญงินัน้พ ูดก ับเอลยีาห ์วา่ � คราว
น้ี  ด ิฉันทราบแล ้วว ่า ทา่นเป็นคนของพระเจา้ และพระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งอยู่ในปาก
ของทา่นเป็นความจริง�

18
เอลยีาหจ์ะไปเฝ้ากษ ัตริ ยอ์าหบั

1 และอยู่ตอ่มาหลายวนั พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงเอลียาหใ์นปี ที่ สามวา่ �ไปซี
และแสดงตวัของเจา้ตอ่อาหบั และเราจะสง่ฝนมาเหนือพืน้ดนิ� 2 เอลียาห ์ก็ ไปแสดงตวัตอ่
อาหบั  การก ันดารอาหารนัน้สาหสัมากในสะมาเรีย

โอบาดหี ์ ผู ้ ที่ เชื่อในพระเจา้  ได ้ รับใช ้อาหบั
3 และอาหบัรับสัง่เรียกโอบาดหี ์ผู ้เป็นอธ ิบด ีกรมวงั (ฝ่ายโอบาดหีนั์น้เกรงกลวัพระเยโฮ

วาห ์ย่ิงนัก 4 และเมื่อเยเซเบลขจดัผู ้พยากรณ ์ของพระเยโฮวาหอ์อกไป โอบาดหี ์ได ้นําผู ้
พยากรณ ์ หน ึ่งรอ้ยคนซ่อนไวต้ามถํา้แหง่ละหา้สบิคน และเลีย้งเขาทัง้หลายดว้ยขนมปังและ
น้ํา� 5 และอาหบัรับสัง่โอบาดหี ์วา่ �จงไปใหท้ัว่พืน้แผน่ดนิไปหาธารน้ําพุ และไปใหท้ั ่วท ุ
กลาํธาร ชะรอยเราจะพบหญา้และรักษาชีว ิตม ้าและลอ่ให ้คงอยู่  ได ้และไม่ตอ้งสญูเสยีสตัว ์
ไปหมด� 6 ดงันัน้พวกเขาก็ แบ ่ งด ินแดนกนัเพื่อจะออกไปคน้ อาหบัเสด็จไปทางหน่ึง ฝ่าย
โอบาดหีไ์ปอีกทางหน่ึง 7 เมื่อโอบาดหีก์าํลงัไปตามทาง  ด ู เถิด เอลียาห ์ได ้พบเขา และโอ
บาดหี ์ก็ จาํทา่นไดจ้งึซบหนา้ลงพดูวา่ �เอลียาห ์  เจ ้านายของขา้พเจา้ เป็นต ัวท ่านเองจริง
หรือ� 8 และทา่นก็ตอบเขาวา่ �ตวัฉันเอง จงไปบอกเจา้นายของทา่นวา่ � ด ู เถิด เอลียาห ์
อยู่  ที่น่ี � � 9 และเขากลา่ววา่ �ขา้พเจา้ไดก้ระทาํผดิประการใด ทา่นจงึจะมอบผู ้รับใช ้ของ
ทา่นไวใ้นพระหตัถข์องอาหบัใหป้ระหารขา้พเจา้เสยี 10 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรง
พระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด  ไมม่ ี ประชาชาต ิหรือราชอาณาจกัรใด  ที่  เจ ้านายของขา้พเจา้ม ิได ้สง่
คนไปเสาะหาทา่น และเมื่อเขาทัง้หลายกราบทลูวา่ �เขาไม ่อยู่  ทีน่ี่ พระเจา้ขา้�  พระองค ์ ก็  ให ้ 
ประชาชาต ิหรือราชอาณาจกัรปฏญิาณวา่เขาทัง้หลายม ิได ้พบทา่น 11และคราวน้ีทา่นกลา่ว
วา่ �จงไปบอกเจา้นายของทา่นวา่ � ด ู เถิด เอลียาห ์อยู่  ที่ น่ี � � 12  อยู่ มาพอขา้พเจา้ไปจาก
ทา่นแลว้ พระวญิญาณของพระเยโฮวาหจ์ะมาพาทา่นไป  ณ  ที่ ใดขา้พเจา้ก็ ไม่ทราบ ฉะนัน้
เมื่อขา้พเจา้ไปทลูอาหบั และพระองคห์าทา่นไม ่พบ  พระองค ์ ก็ จะทรงประหารขา้พเจา้เสยี
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 ถึงแม ้วา่ขา้พเจา้ผู ้รับใช ้ของทา่นยาํเกรงพระเยโฮวาห ์ตัง้แต ่ หน ุ่มๆมา 13  ไมม่ ี ผู ้ใดเรียนเจา้
นายของขา้พเจา้ดอกหรือวา่ ขา้พเจา้ไดก้ระทาํสิ่งใดเมื่อเยเซเบลประหารผู ้พยากรณ ์ของ
พระเยโฮวาห ์เสยี และขา้พเจา้ไดซ่้อนผู ้พยากรณ ์ หน ่ึงรอ้ยคนของพระเยโฮวาห ์ไว ้ตามถํา้
แหง่ละหา้สบิคน และเลีย้งเขาดว้ยขนมปังและน้ํา 14 และคราวน้ีทา่นบอกวา่ �จงไปบอกเจา้
นายของทา่นวา่ � ด ู เถิด เอลยีาห ์อยู่  ที่น่ี � �  แล ้วพระองคจ์ะทรงประหารขา้พเจา้เสยี� 15 และ
เอลียาห ์กลา่ววา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาผูซ่ึ้งขา้พเจา้ปฏิบ ัต ิ อยู่ ทรงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด 
ขา้พเจา้จะแสดงตวัของขา้พเจา้แก่อาหบัในวนัน้ี แน่ � 16 โอบาดหีจ์งึไปเฝ้าอาหบัและทลู
พระองค ์อาห ับก ็เสด็จไปพบเอลยีาห ์

เอลยีาห ์เข ้าเฝ้ากษ ัตริ ยอ์าหบัแล ้วท ้าทายพระองค ์
17และอยูม่าเมื่ออาหบัทอดพระเนตรเหน็เอลยีาห ์อาห ับก ต็รัสก ับท ่านวา่ � น่ี ตวัเจา้หรือ  เจ ้

าผูท้าํความลาํบากให ้อิสราเอล � 18 และทา่นจงึทลูวา่ �ขา้พระองค ์มไิด ้กระทาํความลาํบาก
แก ่อิสราเอล  แต ่ พระองค ์ ได ้ กระทาํ และราชวงศ ์บ ิดาของพระองค ์เพราะวา่พวกพระองค ์ได ้
ทอดทิง้พระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์และตดิตามพระบาอลั 19 เพราะฉะนัน้บดัน้ีขอทรงสัง่
ใหบ้รรดาชนอิสราเอลมาพบขา้พระองค ์ที่  ภ ูเขาคารเมล ทัง้ผู ้พยากรณ ์ของพระบาอลัสี่รอ้ย
หา้สบิคนนัน้ และผู ้พยากรณ ์ของเสารูปเคารพสี่รอ้ยคนนัน้  ผู ้ซ่ึงรับประทานที่ โต ๊ะเสวยของ
พระนางเยเซเบล� 20อาหบัจงึทรงสง่ไปยงัคนอิสราเอลทัง้ปวง และช ุมนุ มผู ้พยากรณ ์ ที่  ภ ูเขา
คารเมล 21 และเอลียาห ์ก็  เข ้ามาใกลป้ระชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �ทา่นทัง้หลายจะขยกัขย่อน
อยู่ระหวา่งสองฝ่ายน้ีนานสกัเทา่ใด ถา้พระเยโฮวาหท์รงเป็นพระเจา้จงตดิตามพระองค ์ แต ่
ถา้พระบาอลัเป็น  ก็ จงตามทา่นไปเถิด� และประชาชนไม่ตอบทา่นสกัคาํเดยีว 22  แล ้วเอลี
ยาห ์พ ู ดก ับประชาชนวา่ �ตวัขา้พเจา้ คอืขา้พเจา้แต ่ผู ้เดยีวเป็นผู ้พยากรณ ์ของพระเยโฮวาห ์
ที่  เหลอือยู่  แต ่ ผู ้ พยากรณ ์พระบาอ ัลม ี ส ่ีรอ้ยหา้สบิคน 23  ขอให ้เขามอบววัผู ้แก ่เราสองตวั  
แล ้วขอใหเ้ขาทัง้หลายเลอืกววัเป็นของเขาตวัหน่ึงฟันเป็นทอ่นๆ วางไวบ้นกองฟืนแตอ่ย่าใส ่
ไฟ และขา้พเจา้จะเตรียมววัผู ้อี กตวัหน่ึงนัน้วางไวบ้นฟืน และไม ่ใสไ่ฟ 24 และทา่นทัง้หลาย
จงรอ้งออกพระนามพระของทา่น และขา้พเจา้จะรอ้งออกพระนามพระเยโฮวาห ์พระเจา้
องค ์ที่ ทรงตอบดว้ยไฟ  พระองค ์นัน้แหละทรงเป็นพระเจา้� และประชาชนทัง้ปวงก็ตอบวา่
�อย่างที่ พ ู ดก ็ ด ี แลว้ �

 การพสิจูน ์บนภเูขาคารเมล
25  แล ้วเอลียาห ์พ ู ดก ับผู ้พยากรณ ์ของพระบาอลัวา่ �จงเลอืกววัผูต้วัหน่ึงสาํหรั บท ่าน

และตระเตรียมเส ียก ่อน เพราะพวกทา่นมากคนดว้ยกนั จงรอ้งออกพระนามพระของทา่น  
แต ่อย่าใส ่ไฟ � 26 เขาทัง้หลายก็เอาววัผู ้ที่ เขานํามาใหแ้ละเขาทัง้หลายก็จดัเตรียมและรอ้ง
ออกพระนามพระบาอลั  ตัง้แต ่เวลาเชา้จนเที่ยงกลา่ววา่ � โอ ขา้แต่พระบาอลั ขอสดบัพวก
ขา้พเจา้เถิด�  แต ่ ก็  ไมม่ ีเสยีงและไม ่ม ีใครตอบ และเขาก็โขยกเขยกอยู่รอบแทน่ซ่ึงเขาได้
สรา้งขึน้นัน้ 27 ครัน้ถึงเวลาเที่ยงเอลียาห ์ก็  เย ้ยเขาทัง้หลายวา่ �รอ้งใหด้งัๆซี เพราะทา่นเป็น
พระองค ์หน่ึง ทา่นกาํลงัสนทนาอยู่ หรือทา่นกาํลงัแอบซ่อนตวัอยู่ หรือทา่นไปเที่ยว หรือ
ชะรอยทา่นกาํลงัหล ับอย ู่และจะตอ้งปลกุ� 28 เขาทัง้หลายก็รอ้งเสยีงดงั และเชอืดเฉือนตวั
เองตามธรรมเนียมของเขาดว้ยมดีและหลาว จนโลหติไหลพุง่ออกมาตามตวั 29 และตอ่มา
เมื่อผา่นเที่ยงวนัไปแลว้ เขาก็ทาํนายจนถึงเวลาถวายบชูาตอนเย็น  แต ่ ไมม่ ี เสยีง  ไมม่ ีใคร
ตอบ  ไมม่ ีใครฟัง 30  แล ้วเอลียาห ์พ ู ดก ับประชาชนทัง้ปวงวา่ �จงเขา้มาใกล ้ขา้พเจา้ � และ
ประชาชนทัง้ปวงก็ เข ้ามาใกล ้ทา่น และทา่นก็ซ่อมแทน่บชูาของพระเยโฮวาห ์ที่  ถ ูกทาํลาย
ลงนัน้ 31 เอลียาหนํ์าศลิาสบิสองกอ้นมาตามจาํนวนตระกลูของบตุรชายของยาโคบ  ผู ้ซ่ึง
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พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงวา่ �อิสราเอลจะเป็นชื่อของเจา้� 32 และทา่นไดส้รา้งแท่
นบ ูชาด ้วยศ ิลาน ้ันในพระนามของพระเยโฮวาห ์และทา่นไดข้ดุร่องรอบแทน่ใหญพ่อจเุมล็ด
พชืไดส้องถงั 33 และทา่นก็วางฟืนไว ้เป็นระเบยีบ และฟั นว ัวผูนั้น้เป็นทอ่นๆ และวางไวบ้น
กองฟืน และทา่นกลา่ววา่ �จงเต ิมน ้ําใหเ้ต็มสี่ไห และเทลงบนเคร่ืองเผาบ ูชา และบนกอง
ฟืน� 34 และทา่นกลา่ววา่ �จงกระทาํครัง้ที่ สอง � และเขาก็กระทาํครัง้ที่ สอง และทา่นกลา่ว
วา่ �จงกระทาํครัง้ที่ สาม � และเขาก็กระทาํครัง้ที่ สาม 35 และน้ําไหลรอบแท่นบ ูชา และทา่น
ใส่น้ําเต็มร่อง 36 และอยู่มาเมื่อถึงเวลาถวายบชูาตอนเย็น เอลียาห ์ผู ้ พยากรณ ์ ก็  เข ้ามาใกล้
ทลูวา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ับราฮมั อิสอคัและอิสราเอล  ขอให ้ทราบเสยีทั ่วก 
ันในวนัน้ี วา่  พระองค ์คอืพระเจา้ในอิสราเอล และขา้พระองคเ์ป็นผู ้รับใช ้ของพระองค ์และ
ขา้พระองค ์ได ้กระทาํบรรดาสิ่งเหลา่น้ีตามพระดาํรัสของพระองค ์37 ขอทรงฟังขา้พระองค ์
 โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงฟังขา้พระองค ์ เพื่อชนชาต ิน้ี จะทราบวา่  พระองค ์คอืพระเย
โฮวาห ์พระเจา้ และพระองคท์รงหนัจติใจของเขาทัง้หลายกลบัมาอีก� 38  แล ้วไฟของพระ
เยโฮวาห ์ก็ ตกลงมาและไหมเ้คร่ืองเผาบ ูชา และฟืนและหนิ และผงคลีและเลยีน้ําซ่ึงอยู่ใน
ร่อง 39 และเมื่อประชาชนทัง้ปวงได ้เหน็ เขาก็ซบหนา้ลงและรอ้งวา่ �พระเยโฮวาห ์พระองค ์
ทรงเป็นพระเจา้ พระเยโฮวาห ์พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้� 40 และเอลียาหบ์อกเขาวา่ �จงจบั
ผู ้พยากรณ ์ของพระบาอลั อย่าให ้หนี ไปไดส้กัคนเดยีว� และเขาทัง้หลายก็ไปจบัเขามา และ
เอลียาห ์ก็ นําเขาลงไปที่ลาํธารคีโชนและฆา่เขาเสยีที่ น่ัน 41 เอลียาหท์ลูอาหบัวา่ �ขอเชญิ
เสด็จขึน้ไปเสวยและดื่มเถิด เพราะมเีสยีงฝนกระหึ่มมา�

เอลยีาหอ์ธษิฐานขอให ้ฝนตก 
42 อาห ับก ็เสด็จขึน้ไปเสวยและดื่ม และเอลียาห ์ก็ ขึน้ไปที่ยอดภเูขาคารเมล ทา่นก็ โน ้มตวั

ลงถึ งด ิน ซบหนา้ระหวา่งเขา่ 43 และทา่นสัง่คนใชข้องทา่นวา่ �จงลกุขึน้มองไปทางทะเล�
เขาก็ ล ุกขึน้มองและตอบวา่ � ไมม่ ีอะไรเลย� และทา่นบอกวา่ �จงไปด ูอี กเจ็ดครัง้� 44 และ
อยู่มาเมื่อถึงครัง้ที่ เจ ็ดเขาบอกวา่ � ด ู เถิด  ม ีเมฆกอ้นหน่ึงเล็กเทา่ฝ่ามอืคนขึน้มาจากทะเล�
และทา่นก็บอกวา่ �จงไปทลูอาหบัวา่ �ขอทรงเตรียมราชรถและเสด็จลงไปเพื่อพระองคจ์ะ
ไม ่ตดิฝน � � 45 และอยู่มาอีกครู่ หน ่ึงทอ้งฟ้าก็มดืไปดว้ยเมฆและลม และมีฝนหนัก อาห ับก ็
ทรงรถเสด็จไปยงัเมอืงยิสเรเอล 46 และพระหตัถข์องพระเยโฮวาหท์รงสถิตอยู่บนเอลียาห ์
และทา่นก็คาดเอวของทา่นไว ้ และวิ่งขึน้หนา้อาหบัไปถึงทางเขา้เมอืงยิสเรเอล

19
เมื่อเอลยีาห ์หมดกาํลงั  ทตูสวรรค ์ มาร ับใช ้ทา่น 

1 อาหบัจงึบอกเยเซเบลตามการทัง้สิน้ ซ่ึง เอลียาห ์ได ้ กระทาํ และเร่ืองที่ทา่นได้ฆา่ผู ้
พยากรณ ์ทัง้หมดเสยีดว้ยดาบ 2  แล ้วเยเซเบลก็รับสัง่ให ้ผู ้สื่อสารไปหาเอลียาห ์วา่ �ถา้พรุ่ง
น้ี เวลาน้ี เราม ิได ้กระทาํชวีติของเจา้ใหเ้หมอืนอย่างชวีติของคนเหลา่นัน้แลว้  ก็  ให ้พระทัง้
หลายลงโทษเรา และให ้หน ักย่ิงกวา่� 3 เมื่อทา่นทราบแล ้วก ็ ล ุกขึน้หนีไปเอาชวีติรอด และมา
ถึงเบเออรเ์ชบาเขตประเทศยูดาห ์และละคนใชข้องทา่นไว ้ที่น่ัน 4  แต ่ต ัวท ่านเองก็เดนิเขา้
ถ่ินท ุรก ันดารไปเป็นระยะทางวนัหน่ึงมาน่ังอยู่ ที่  ใต ้ ตน้ไม ้จาํพวกสนจนิูเปอร ์ และทา่นทลูขอ
ใหต้ ัวท ่านตายเสยีที  วา่ �พอแลว้พระองค ์เจา้ขา้  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ บดัน้ี ขอเอาชวีติของ
ขา้พระองคไ์ปเสยี เพราะขา้พระองค ์ก็  ไม่ด ีไปกวา่บรรพบรุุษของขา้พระองค�์ 5 และทา่นก็
นอนลงหล ับอย ู่ ใต ้ ตน้ไม ้จาํพวกสนจูนิเปอร ์  ด ู เถิด  ม ี ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ่ึงมาถกูตอ้งทา่น และ
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พ ูดก ั บท ่านวา่ � ล ุกขึ ้นร ับประทานซี� 6 และทา่นก็ มองด ู ด ู เถิด ตรงที่ศรีษะของทา่นมขีนมปัง
ที่ป้ิงบนกอ้นห ินร ้อนและม ีไหน ้ําลกูหน่ึง ทา่นก็รับประทานและดื่ม และนอนลงอีก 7 และทตู
สวรรคข์องพระเยโฮวาห ์ก็ มาอีกเป็ นคร ้ังที่ สอง  ถ ูกตอ้งทา่นแล ้วว ่า � ล ุกขึ ้นร ับประทานซี
เพราะวา่ทางเดนินัน้เกนิกาํลงัของทา่น�

พระเจา้ทรงใหเ้อลยีาหไ์ปทาํงานใหม่
8 และทา่นก็ ล ุกขึ ้นร ับประทานและดื่ม และเดนิไปดว้ยกาํลงัของอาหารนัน้สี่ ส ิบวนัสี่ ส ิ

บคนืถึงโฮเรบภเูขาของพระเจา้ 9  ที่ น่ันทา่นมาถึงถํา้แหง่หน่ึ งก ็ เข ้าพกัอยู่ และด ูเถิด พระ
วจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงทา่น และพระองคต์รัสก ับท ่านวา่ �เอลียาห ์เอย๋  เจ ้าทาํอะไร
อยู่ ที่น่ี � 10 ทา่นทลูวา่ �ขา้พระองคร์อ้นรนเพื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธาย่ิงนัก เพราะ
ประชาชนอิสราเอลได้ทอดทิง้พนัธสญัญาของพระองค ์ พงัแทน่บชูาของพระองคล์งเสยี
และประหารผู ้พยากรณ ์ของพระองค ์เสยีด ้วยดาบ และขา้พระองค ์ ขา้พระองค ์แต ่ ผู ้เดยีว
เหลอือยู่ และเขาทัง้หลายแสวงหาชวีติของขา้พระองคเ์พื่อจะเอาไปเสยี� 11 และพระองค ์
ตรั สว ่า �จงออกไปเถิด ไปยืนอยู่บนภเูขาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห�์ และด ูเถิด พระเยโฮ
วาหท์รงผา่นไป และลมใหญ่อนัแรงกลา้ไดพ้ดัพงัภ ูเขา และทาํใหห้นิแตกเป็ นก ้อนๆตอ่พระ
พกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  แต ่พระเยโฮวาห ์มไิด ้สถิตในลมนัน้ ภายหลงัลมก็ แผน่ดนิไหว  แต ่พระ
เยโฮวาหห์าทรงสถิตในแผน่ดนิไหวนัน้ไม่ 12 ภายหลงัแผน่ดนิไหวก็ เก ิดไฟ  แต ่พระเยโฮ
วาหห์าทรงสถิตในไฟนัน้ไม่ ภายหลงัไฟก็ ม ีเสยีงเบาๆ 13 และเมื่อเอลียาห ์ไดยิ้น ทา่นก็เอา
ผา้คลมุหนา้ไว ้ ออกไปยืนอยู่ ที่ ปากถํา้ และด ูเถิด  ม ีเสยีงมาถึงทา่นวา่ �เอลียาห ์เอย๋  เจ ้าทาํ
อะไรอยู่ ที่ น่ี � 14 ทา่นทลูวา่ �ขา้พระองคร์อ้นรนเพื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธาย่ิงนัก
เพราะวา่ประชาชนอิสราเอลไดท้อดทิง้พนัธสญัญาของพระองค ์พงัแทน่บชูาของพระองค ์
ลงเสยี และประหารผู ้พยากรณ ์ของพระองค ์เสยีด ้วยดาบ และขา้พระองค ์ขา้พระองค ์แต ่ ผู ้
เดยีวเหลอือยู่ และเขาทัง้หลายแสวงหาชวีติของขา้พระองคเ์พื่อจะเอาไปเสยี� 15 และพระ
เยโฮวาหต์รัสก ับท ่านวา่ �ไปเถอะ จงกลบัไปตามทางของเจา้ถึงถ่ินท ุรก ันดารดามสักสั และ
เมื่อเจา้ไปถึงแลว้  เจ ้าจงเจมิฮาซาเอลไว ้ให ้เป็นกษ ัตริ ยเ์หนือประเทศซีเรีย 16 และเยฮ ูบ ุต
รนิมซี นัน้  เจ ้าจงเจมิใหเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล และเอลีชาบตุรชาฟัทชาวอาเบลเมโฮ
ลาห ์ เจ ้าจงเจมิตัง้ไว ้ให ้เป็นผู ้พยากรณ ์แทนเจา้ 17 และตอ่มาผู ้ที่ รอดจากดาบของฮาซาเอล
เยฮูจะฆา่เสยี และผู ้ที่ รอดจากดาบของเยฮู เอลีชาจะฆา่เสยี 18  แต ่เราย ังม ีเหลอืเจ็ดพนัคน
ไวใ้นอิสราเอล คอืทกุเขา่ซ่ึ งม ิ ได ้ ค ุกลงตอ่พระบาอลั และทกุปากซ่ึ งม ิ ได ้ จ ุบรู ปน ัน้�

เอลยีาห ์เจ ิมตัง้เอล ีชา 
19 ทา่นก็ออกไปจากที่น่ันพบเอลีชาบตุรชายชาฟัท  ผู ้กาํลงัไถนาอยู่ดว้ยววัสบิสองคู่เดนิ

อยู่ขา้งหนา้และทา่นอยู่กบัววัคู ่ที่  สบิสอง เอลยีาห ์ก็ ผา่นไปทิง้เสือ้คลมุลงบนทา่น 20ทา่นก็ละ
ววัเหลา่นั ้นว ่ิงตามเอลียาหไ์ปและกลา่ววา่ � ขอให ้ขา้พเจา้ไปจบุลาบดิามารดาของขา้พเจา้
กอ่น และขา้พเจา้จะตดิตามทา่นไป� เอลียาหจ์งึกลา่วกบัเอล ีชาว ่า � กล ับไปเถิด เพราะฉัน
ไดท้าํอะไรแก ่ทา่น � 21 และเอลีชาก็ กล ับจากตดิตามเอลียาหจ์บัววัคู่นัน้ฆา่เสยีเอาเคร่ือง
แอกตม้เน้ือววั และให ้แก ่ประชาชนและเขาก็ รับประทาน  แล ้วเอลีชาก็ ล ุกขึน้ตามเอลียาหไ์ป
และปรนนิบ ัต ิ ทา่น 

20
ครัง้แรกที่อาหบัสูร้บกบัประเทศซีเรีย
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1 เบนฮาดดักษ ัตริ ย ์ซี เรียไดป้ระชมุกองทพัทัง้ปวงของทา่น  ม ี กษตัริย ์สามสบิสององคข์ึ ้
นก ั บท ่าน ทั ้งม ้าและรถรบ และทา่นก็ขึน้ไปลอ้มสะมาเรีย  สู ้รบกบัเมอืงนัน้ 2 และทา่นได้
สง่ผู ้สื่อสารเขา้ไปในเมอืงหาอาหบักษ ัตริ ย ์อิสราเอล  กล ่าวแก ่พระองค ์ วา่ �เบนฮาดดัวา่
ดงัน้ี วา่ 3 �เงนิและทองคาํของทา่นเป็นของเรา บรรดาภรรยาและเด็กๆ  ที่  ด ี ที่ สดุของทา่น
ก็เป็นของเราดว้ย� � 4 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทรงตอบไปวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์  เจ ้า
นายของขา้พเจา้  ดงัที่ ทา่นวา่มาน่ันแหละ ขา้พเจา้เป็นของทา่น  ทัง้ที่ ขา้พเจา้ม ีอยู่ นัน้ดว้ย�
5 บรรดาผูส้ื่อสารได ้กล ับมาอีกกลา่ววา่ �เบนฮาดดักลา่วดงัน้ี วา่ �ขา้พเจา้สง่ขา่วมายงัทา่น
วา่ �จงสง่เงนิและทองคาํของทา่น ภรรยาและเด็กของทา่นไปให ้ขา้พเจา้ � 6  แต ่ขา้พเจา้จะ
สง่ขา้ราชการของขา้พเจา้ไปหาทา่นพรุ่งน้ีประมาณเวลาน้ี เขาทัง้หลายจะค ้นว ังของทา่น ทั ้
งบ ้านเรือนขา้ราชการของทา่น  ส ิ่งใดทีเ่ป็ นท ีช่อบตาของทา่น เขาจะหยิบเอาไป� � 7  แล ว้กษ ั
ตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลก็เรียกประชมุพวกผู ้ใหญ ่ทัง้ปวงของแผน่ดนิตรั สว ่า �ขอตรองด ูเถิด  ด ูวา่
ชายผู ้น้ี หาชอ่งกอ่ความลาํบาก เพราะเขาใหค้นมารับเมยีและลกูของฉัน ทัง้เงนิและทองคาํ
ของฉัน และฉั นก ็ มไิด ้ปฏเิสธเขา� 8 บรรดาผู ้ใหญ ่และประชาชนทัง้สิ ้นก ็ทลูพระองค ์วา่ �ขอ
อย่าทรงฟังหรือทรงยินยอมพะ่ย่ะคะ่� 9  พระองค ์จงึรับสัง่แก ่ผู ้สื่อสารของเบนฮาดดัวา่ �จง
ไปทลูกษ ัตริ ย ์  เจ ้านายของขา้พเจา้วา่ �บรรดาสิ่งที่ทา่นเอาจากผู ้รับใช ้ของทา่นในครัง้แรก
นัน้ ขา้พเจา้จะกระทาํตาม  แต ่ ส ่ิงน้ีขา้พเจา้ปฏิบ ัต ิตามไม ่ได ้� � และผูส้ื่อสารก็จากไปและ
กลบัมารายงาน 10 เบนฮาดดัสง่ขา่วกลบัมาวา่ �ถา้ผงคล ีแห ่งสะมาเรียจะพอแก ่คนท ี่ ต ิดตาม
ขา้พเจา้มาสกัคนละหยิบมอืหน่ึง  ก็  ขอให ้พระทัง้หลายลงโทษขา้พเจา้และให ้หน ักย่ิงกวา่�
11 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทรงตอบไปวา่ �ขอทลูทา่นวา่ �ขอทา่นผู ้ที่ สวมเกราะ อย่าอวด
อา้งอย่างผู ้ที่ ถอดเกราะแลว้เลย� � 12 ตอ่มาเมื่อเบนฮาดดัไดยิ้นขา่วน้ี ขณะที่ ดื่มอยู่กบับร
รดากษ ัตริ ยท์ัง้หลายที่ในทบัอาศยั ทา่นก็สัง่ขา้ราชการของทา่นวา่ �จงเขา้ประจาํที่� และ
เขาทัง้หลายก็ เข ้าประจาํที่เพื่อตอ่สูก้บัเมอืงนัน้

พระเจา้ทรงสญัญาวา่อิสราเอลจะชนะ
13  ด ู เถิด   ผู ้ พยากรณ ์คนหน่ึงเขา้มาใกล้อาหบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทลูวา่ �พระเยโฮ

วาหต์รั สด ังน้ี วา่  เจ ้าเหน็กองทพัใหญ ่น้ี  หรือ  ด ู เถิด เราจะมอบไวใ้นมอืของเจา้ในวนัน้ี  เจ ้า
จะได ้รู ้วา่เราคอืพระเยโฮวาห�์ 14 และอาหบัตรั สว ่า �ทรงใชใ้ครทาํ� เขาทลูวา่ �พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี วา่ ดว้ยมอืของมหาดเล็กของเจา้นายประจาํจงัหวดัทัง้หลาย�  แล ้วพระองคต์รั 
สว ่า �ใครจะเร่ิมรบ� เขาทลูตอบวา่ � พระองค ์พะ่ย่ะคะ่�

อาหบัชนะชาวซีเรีย
15  พระองค ์จงึทรงจดัมหาดเล็กของเจา้นายประจาํจงัหวดัเหลา่นัน้ซ่ึ งม ีสองรอ้ยสามสบิ

สองคนดว้ยกนั และภายหลงัทรงจดัพลทัง้หมดคอืบรรดาคนอิสราเอลรวมพลเจ็ดพนัคน
16 เขาทัง้หลายยกออกไปในเวลาเที่ยงวนั ฝ่ายเบนฮาดดักาํล ังด ื่มเมาอยู่ในทบัอาศยั ทัง้ทา่น
และกษ ัตริ ย ์อี กสามสบิสององค ์ที่ ชว่ยทา่น 17พวกมหาดเล็กของเจา้นายประจาํจงัหวดัไดย้ก
ออกไปกอ่น เบนฮาด ัดก ็สง่ออกไป เขาทัง้หลายรายงานทา่นวา่ � ม ีคนยกออกมาจากสะมา
เรีย� 18 ทา่นจงึวา่ �ถา้เขาออกมาดว้ยสนัตจิงจบัเขามาเป็นๆ หรือถา้เขาออกมาทาํศกึจงจบั
เขามาเป็นๆ� 19 คนเหลา่น้ีจงึออกไปจากเมอืงคอืพวกมหาดเล็กของเจา้นายประจาํจงัหวดั
และกองทพัซ่ึงตดิตามคนเหลา่น้ี 20 และตา่งก็ฆา่คู่รบของตน คนซีเรียหนีและคนอิสราเอล
ไล ่ต ิดตามเขาไป  แต ่เบนฮาดดักษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียทรงมา้หนีไปกบัทหารมา้ 21  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิส
ราเอลก็ออกไปโจมตมีา้และรถรบ และประหารชนซีเรียเสยีอย่างใหญ ่โต 

อาหบัไดรั้บคาํตกัเตอืนใหเ้ตรียมสาํหรับการสูร้บอีกครัง้
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22  แล ้วผู ้พยากรณ ์ ผู ้นัน้ได ้เข ้ามาใกล ้กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลทลูพระองค ์วา่ �มาเถิด ขอ
เสริมกาํลงัของพระองค ์และตรึกตรองดูวา่พระองคจ์ะทรงกระทาํประการใด เพราะสิน้ปี น้ี  
กษตัริย ์ แห ่งซีเรียจะยกกองทพัมาสูก้บัพระองค ์อีก �

ครัง้ที่สองที่อาหบัสูร้บกบัประเทศซีเรีย
23 ขา้ราชการของกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียทลูทา่นวา่ �พระทัง้หลายของเขาเป็นพระแหง่ภ ูเขา 

เขาทัง้หลายจงึแข็งกวา่เรา  แต ่ ขอให ้เราสูร้บกบัเขาในที่ ราบ  แล ้วเราจะตอ้งแข็งกวา่เขา
แน่นอนท ีเดยีว 24 ขอกระทาํอย่างน้ี ขอปลดกษ ัตริ ยเ์สยีทกุองคจ์ากตาํแหน่งและตัง้นาย
ทหารขึน้แทน 25 และเกณฑก์องทพัเขา้แทนสว่นที่ลม้ตายไปในคราวกอ่น มา้แทนมา้ รถรบ
แทนรถรบ  แล ้วเราทัง้หลายจะสูร้บกบัเขาในที่ ราบ เราจะตอ้งแข็งกวา่เขาแน่นอนท ีเดยีว �
และทา่นก็ฟังเสยีงของเขาทัง้หลายและกระทาํตาม 26 และอยู่มาพอสิน้ปี แล ้วเบนฮาด ัดก ็ 
เกณฑ ์ชนซีเรีย ยกขึน้ไปถึงเมอืงอาเฟกเพื่อสูร้บกบัอิสราเอล 27 และประชาชนอิสราเอลก็ 
ถ ูกเกณฑ ์และอยู่ พร ้อมกนัหมด และยกออกไปตอ่สูก้บัเขา ประชาชนอิสราเอลตัง้คา่ยตรง
หนา้เขาเหมอืนอย่างแพะสองฝงูเล็กๆ  แต ่คนซีเรียเต็ มท อ้งทุง่ไปหมด 28และคนของพระเจา้
คนหน่ึงได ้เข ้าไปใกลแ้ละทลูกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เพราะคน
ซีเรียได ้กลา่ววา่ �พระเยโฮวาหเ์ป็นพระเจา้แหง่ภ ูเขา  พระองค ์ มไิด ้เป็นพระเจา้แหง่หบุเขา�
เพราะฉะนัน้เราจะมอบประชาชนหมู ่ใหญ ่ น้ี  ไว ้ในมอืของเจา้ และเจา้จะได ้รู ้วา่เราคอืพระ
เยโฮวาห�์ 29  แล ้วเขาก็ตัง้คา่ยตรงขา้มกนัอยู่ เจ ็ดวนั  แล ้วในว ันท ่ี เจ ็ ดก ็ปะทะกนั ประชาชน
อิสราเอลก็ฆา่คนซีเรียซ่ึงเป็นทหารราบเสยีหน่ึงแสนคนในวนัเดยีว 30 เหลอืนอกนั ้นก ็ หนี  เข 
้าเมอืงอาเฟก และกาํแพงเมอืงล ้มท ับคนที่เหลอืนอกนัน้เสยีสองหมื่นเจ็ดพนัคน เบนฮาด ัดก ็ 
หนี ไปดว้ย และเขา้ไปในหอ้งชัน้ในทีใ่นเมอืง 31และขา้ราชการของทา่นมาทลูวา่ � ด ู เถิด เรา
ไดยิ้ นว ่ากษ ัตริ ย ์แห ่งวงศว์านอิสราเอลเป็นกษ ัตริ ย ์ที่ ทรงเมตตา  ขอให ้เราเอาผา้กระสอบคาด
เอว และเอาเชอืกพนัศรีษะของเรา และออกไปหากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล ชะรอยทา่นจะไว ้ช ี
วติของพระองค�์ 32 เพราะฉะนัน้เขาจงึเอาผา้กระสอบคาดเอวและเอาเชอืกพนัศรีษะ และ
เขาไปเฝ้ากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทลูวา่ �เบนฮาดดัผู ้รับใช ้ของพระองคส์ัง่มาวา่ � ได ้โปรดเถิด
 ขอให ้ขา้พเจา้รอดชวีติอยู่� � และพระองคต์รั สว ่า �ทา่นย ังม ี ช ีวติหรือ ทา่นเป็นนอ้งของเรา�
33 ฝ่ายคนเหลา่นัน้กาํลงัหาชอ่งอยู่ แลว้ เขาทัง้หลายก็ รี บตอบโดยเร็ วว ่า �พระเจา้ขา้ เบน
ฮาด ัดอน ุชาของพระองค�์  แล ้วพระองคต์รั สว ่า �ไปเถอะและนําทา่นมา�  แล ้วเบนฮาด ัดก ็
ออกมาหาพระองค ์ แล ้วพระองค ์ก็  ให ้ทา่นขึน้ไปบนรถรบ 34 และเบนฮาดดัทลูวา่ �หวัเมอืงซ่ึ 
งบ ดิาของขา้พเจา้ยึดเอาไปจากราชบดิาของทา่นนัน้ ขา้พเจา้ขอคนืให ้พระองค ์ พระองค ์จะ
สรา้งถนนหนทางของพระองคใ์นเมอืงดามสักสัก็ ได ้อย่างที่ บ ิดาขา้พเจา้ทาํไวใ้นสะมาเรีย�
 แล ้วอาหบัตรั สว ่า �เราจะยอมใหท้า่นไปตามพนัธสญัญาน้ี�  พระองค ์จงึทาํพนัธสญัญาก ับท 
่าน และปลอ่ยทา่นไป

อาหบัไว ้ช ีวติของเบนฮาดดั
35  ม ีชายคนหน่ึงในเหลา่ศษิย ์แห ่งผู ้พยากรณ ์ พ ู ดก ับเพื่อนของตนตามพระบญัชาของพระ

เยโฮวาห ์วา่ � ได ้โปรดเถอะ ขอตฉัี นท ี�  แต ่ชายคนนั ้นก ็ปฏเิสธไม่ยอมต ีทา่น 36  แล ้ วท ่าน
จงึพ ูดก ับเขาวา่ �เพราะทา่นไม่เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์  ด ู เถิด พอทา่นออกไป
จากขา้พเจา้  ส ิงโตตวัหน่ึงจะสงัหารทา่น� พอเขาจากทา่นไป  ส ิงโตตวัหน่ึ งก ็มาพบเขาและ
สงัหารเขาเสยี 37  แล ้ วท ่านไปพบชายอีกคนหน่ึง และทา่นวา่ � ได ้โปรดเถอะ ขอตฉัี นท ี� ชาย
คนนัน้ได ้ต ีทา่นและทาํใหท้า่นฟกชํา้ 38  ผู ้ พยากรณ ์ ผู ้นัน้จงึจากไป และไปคอยพบกษ ัตริ ย ์
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อยู่  ที่  หนทาง  ใส ่ ขี ้เถา้บนหนา้ปลอมตวัเสยี 39พอกษ ัตริ ยท์รงผา่นไป ทา่นก็รอ้งทลูกษ ัตริ ย ์วา่ 
� ผูรั้บใช ้ของพระองค ์เข ้าไปในกลางศกึ และด ูเถิด ทหารคนหน่ึงหนัมา และนําชายคนหน่ึง
มาใหข้า้พระองค ์บอกวา่ �จงระวงัชายคนน้ี ไว ้ นะ ถา้เขาหลดุไปได ้โดยเหต ุ ใดๆ  ช ีวติของ
ทา่นจะตอ้งแทนชวีติของเขา หรื อม ิฉะนัน้ทา่นจะตอ้งเสยีเงนิตะลนัต ์หน่ึง � 40 และเมื่อขา้
พระองค ์ต ิดธรุะอยู่ ที่น่ี  ที่น่ัน เขาก็หายไป�  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลตรัสก ับท ่านวา่ �โทษของ
เจา้ตอ้งเป็นอย่างนัน้แหละ เพราะเจา้เองไดต้ดัสนิแลว้� 41  แล ้ วท ่านก็ รี บเอาขีเ้ถา้ออกจาก
หนา้ของตน และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลก็จาํทา่นได ้วา่ เป็นผู ้พยากรณ ์คนหน่ึง 42 และทา่นจงึ
ทลูพระองค ์วา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เพราะเจา้ไดป้ลอ่ยชายคนที่ อยู่ ในมอืของเจา้  ผู ้ซ่ึง
เราได ้กาํหนดให ้ทาํลายนัน้  ช ีวติของเจา้จะตอ้งแทนชวีติของเขา และชนชาติของเจา้แทน
ชนชาตขิองเขา� 43 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลก็เสด็จเขา้ไปในพระราชว ังด ้วยอารมณข์ุ ่นม ัว
และไมพ่อพระทยัย่ิงนัก และเสด็จมาสะมาเรีย

21
อาหบัโลภสวนองุน่ของนาโบท

1 และอยู่มาภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่ น้ี นาโบทชาวยิสเรเอลมีสวนองุน่อยู่ ในยิสเรเอล
ขา้งพระราชวงัของอาหบักษ ัตริ ย ์แห ่งสะมาเรีย 2 อาหบัตรัสกบันาโบทวา่ �จงใหส้วนองุน่
ของเจา้แก่เราเถิด เพื่อเราจะได้ทาํสวนผกัเพราะอยู่ ใกล ้วงัของเรา เราจะให้สวนองุ ่นท ่ี 
ด ีกวา่เพื่อแลกสวนน้ี หรือถา้เจา้เหน็ชอบ เราจะใหเ้งนิสมกบัราคาสวนนัน้� 3  แต ่นาโบท
ทลูอาหบัวา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รงหา้มขา้พระองคใ์นการที่จะยกมรดกของบรรพบรุุษให ้
แก ่ พระองค ์� 4 อาห ับก ็เสด็จเขา้ในว ังด ้วยอารมณข์ุ ่นม ัวและไม่พอพระทยัย่ิงนัก ดว้ยเร่ือง
ที่นาโบทชาวยิสเรเอลทลูตอบพระองค ์ เพราะเขาได ้กลา่ววา่ �ขา้พระองคจ์ะไม ่ให ้มรดก
แหง่บรรพบรุุษของขา้พระองค ์แก ่ พระองค ์� และพระองค ์ก็ เอนพระกายลงบนพระแทน่ ทรง
เบอืนพระพกัตร ์ไม ่เสวยพระกระยาหาร 5  แต ่เยเซเบลมเหสีของพระองค ์เข ้ามาเฝ้าพระองค ์
ทลูถามพระองค ์วา่ �ไฉนพระจติของพระองคจ์งึเสยีพระทยั  ไม ่เสวยพระกระยาหาร� 6 และ
พระองคต์รัสตอบพระนางวา่ �เพราะเราได ้พ ู ดก ับนาโบทชาวยิสเรเอลวา่ �จงขายสวนองุน่
ของเจา้ให ้แก ่ เรา หรื อม ิฉะนัน้ถา้เจา้พอใจ เราจะใหส้วนองุ ่นอ ีกแหง่หน่ึงแก ่เจ ้าเพื่อแลก
กนั� และเขาตอบวา่ �ขา้พระองคจ์ะไม ่ให ้สวนองุน่ของขา้พระองค ์แก ่ พระองค ์� � 7 และเย
เซเบลมเหสีของพระองคท์ลูพระองค ์วา่ � พระองค ์เป็นผูค้รอบครองราชอาณาจ ักรอ ิสราเอ
ลอยู่หรือเพคะ เชญิเสด็จลกุขึน้เสวยพระกระยาหารเถิด และใหพ้ระทยัของพระองค ์ร่าเริง 
หมอ่มฉันจะมอบสวนองุน่ของนาโบทชาวยิสเรเอลให ้แก ่ พระองค ์ เอง � 8พระนางจงึทรงพระ
อกัษรในพระนามของอาหบั ประทบัตราของพระองคส์ง่ไปยงัพวกผู ้ใหญ ่และขนุนางผู ้อยู่ 
ในเมอืงกบันาโบท 9 พระนางทรงพระอกัษรวา่ �จงประกาศใหถื้ออดอาหาร และตัง้นาโบท
ไวใ้นที่สงูทา่มกลางประชาชน 10 และตัง้คนอนัธพาลสองคนใหน่ั้งตรงขา้มกบัเขา  ให ้ฟ้อง
เขาวา่ � เจ ้าได ้แช ่งพระเจา้และกษ ัตริ ย�์  แล ้วพาเขาออกไปและเอาหนิขวา้งเสยีให ้ตาย �
11 และพวกผูช้ายของเมอืงนัน้ คอืพวกผู ้ใหญ ่และขนุนางผูอ้าศยัอยู่ในเมอืงนัน้  ได ้กระทาํ
ตามที่เยเซเบลมีไปถึงพวกเขา  ตามที่ ปรากฏในลายพระหตัถซ่ึ์งพระนางทรงมีไปถึงเขานัน้
12 เขาไดป้ระกาศใหถื้ออดอาหาร และไดต้ัง้นาโบทไวใ้นที่สงูทา่มกลางประชาชน 13 และ
คนอนัธพาลสองคนนั ้นก ็ เขา้มา น่ังอยู่ตรงขา้มกบัเขา และคนอนัธพาลนัน้ไดฟ้้องนาโบทตอ่
หนา้ประชาชนกลา่ววา่ �นาโบทได ้แช ่งพระเจา้และกษ ัตริ ย�์ เขาทัง้หลายจงึพานาโบทออก
ไปนอกเมอืง และขวา้งเขาถึงตายดว้ยกอ้นหนิ 14  แล ้วเขาก็สง่ขา่วไปทลูเยเซเบลวา่ �นาโบท
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ถกูขวา้งดว้ยหนิ เขาตายแลว้� 15  อยู่ มาพอเยเซเบลทรงไดยิ้ นว ่านาโบทถกูขวา้งดว้ยหนิตาย
แลว้ เยเซเบลจงึทลูอาหบัวา่ �ขอเชญิเสด็จลกุขึน้ ไปยึดสวนองุน่ของนาโบทชาวยิสเรเอล
ซ่ึงเขาไดป้ฏเิสธไมข่ายให ้แก ่ พระองค ์เพราะวา่นาโบทไม ่อยู่ เขาตายเสยีแลว้� 16 และอยูม่า
พออาหบัทรงไดยิ้ นว ่านาโบทตายแลว้ อาห ับก ท็รงลกุขึน้ไปยงัสวนองุน่ของนาโบทชาวยิสเร
เอล เพื่อยึดถือเป็นกรรมสทิธิ ์

เอลยีาห ์พยากรณ ์ถึงความตายของอาหบั
17  แล ้วพระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงเอลียาหช์าวทชิบ ีวา่ 18 �จงลกุขึน้แลว้ลงไปพบ

อาหบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล  ผู ้ อยู่ ในสะมาเรีย  ด ู เถิด เขาอยู่ในสวนองุน่ของนาโบท  ที่ เขาไป
ยึดเอาเป็นกรรมสทิธิ ์ 19  เจ ้าจงพ ูดก ับเขาวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ ทา่นไดฆ้า่และได้
ยึดถือเอาเป็นกรรมสทิธิด์ว้ยหรือ� และเจา้จงพ ูดก ับเขาวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ่ังน้ี วา่ ในที่
ซ่ึงสนัุขเลยีโลหติของนาโบท สนัุขจะเลยีโลหติของเจา้ดว้ย� � 20อาหบัตรัสกบัเอลยีาห ์วา่ � 
โอ  ศตัรู ของขา้เอย๋  เจ ้าพบขา้แลว้หรือ� ทา่นทลูตอบวา่ �ขา้พระองคพ์บพระองค ์แลว้ เพราะ
วา่พระองคย์อมขายพระองคเ์พื่อกระทาํสิ่งชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์21  ด ู เถิด 
เราจะนําเหตุรา้ยมาเหนือเจา้ เราจะเอาคนชัว่อายุตอ่จากเจา้ออกไปเสยี และจะขจดัคนที่
ปัสสาวะรดกาํแพงไดเ้สยีจากอาหบั ทัง้คนที่ยงัอยู่และเหลอือยู่ในอิสราเอล 22 และเราจะ
กระทาํให ้ราชวงศ ์ของเจา้เหมอืนราชวงศข์องเยโรโบอมับตุรเนบทั และเหมอืนราชวงศข์อง
บาอาชาบตุรอาหิยาห ์เพราะเจา้ไดก้ระทาํใหเ้ราโกรธ และเพราะเจา้ไดก้ระทาํใหอิ้สราเอล
ทาํบาปดว้ย 23 และสว่นเยเซเบล พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �สนัุขจะกนิเยเซเบลขา้งกาํแพงยิสเร
เอล� 24  ผู ้ใดในราชวงศอ์าห ับท ่ีตายในเมอืง สนัุขจะกนิ และผู ้อยู่ ในราชวงศเ์ขาที่ตายใน
ทุง่นา นกในอากาศจะกนิ� 25  ไมม่ ี ผู ้ใดไดข้ายตนเองเพื่อกระทาํความชัว่ในสายพระเนตร
ของพระเยโฮวาหอ์ย่างอาหบั  ผู ้ ที่ เยเซเบลมเหส ีได ้ ยแุหย่ 26  พระองค ์ทรงประพฤติอย่างน่า
สะอิดสะเอียนเป็นอย่างย่ิงในการดาํเนินตามรูปเคารพ ดงัสิ่งทัง้ปวงทีค่นอาโมไรต ์ได ้ กระทาํ 
ซ่ึงเป็นผู ้ที่ พระเยโฮวาหท์รงขบัไลอ่อกไปใหพ้น้หนา้ประชาชนอิสราเอล

อาหบักลบัใจเสยีใหม่ พระเจา้จงึไมล่งโทษอาห ับท ั นท ี
27 และอยูม่าเมื่ออาหบัทรงไดยิ้นพระวจนะเหลา่นัน้  พระองค ์ ก็ ฉีกฉลองพระองค ์และทรง

สวมผา้กระสอบ และถืออดอาหาร ประทบัในผา้กระสอบ และทรงดาํเนินไปมาอย่างคอ่ยๆ
28 และพระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเอลียาหช์าวทชิบ ีวา่ 29 � เจ ้าได ้เห ็นอาหบัถ่อมตวัลง
ตอ่หนา้เราแลว้หรือ เพราะเขาไดถ่้อมตวัลงตอ่หนา้เรา เราจะไม่นําเหตุรา้ยมาในสมยัของ
เขา  แต ่มาในสมยับตุรชายของเขา เราจะนําเหตรุา้ยมาเหนือราชวงศข์องเขา�

22
ประเทศซีเรียและอิสราเอลม ีสนัต ิกนัอยู่สามปี

1 ประเทศซีเรียและอิสราเอลไม ่ม ีศกึสงครามกนัอยู่สามปี

เยโฮชาฟัทชว่ยอาหบัสูร้บกบัซีเรีย
2ตอ่ไปในปี ที่ สามเยโฮชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยดูาหเ์สด็จลงไปเฝ้ากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล 3และ

กษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลตรัสถามบรรดาขา้ราชการของพระองค ์วา่ �ทา่นทราบกนัหรือไม่วา่
ราโมทกิเลอาดเป็นของเราและเรา  ได ้น่ิงอยู่ มไิด ้เอาออกมาจากมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรีย�
4 และพระองคต์รัสกบัเยโฮชาฟั ทวา่ �ทา่นจะยกไปทาํศกึที่ราโมทกิเลอาดกบัขา้พเจา้หรือ�
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และเยโฮชาฟัทตรัสกบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลวา่ �ขา้พเจา้ก็เป็นอย่างที่ทา่นเป็น ประชาชน
ของขา้พเจา้ก็เป็นดงัประชาชนของทา่น มา้ของขา้พเจา้ก็เป็นด ังม ้าของทา่น� 5 และเยโฮ
ชาฟัทตรัสกบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลวา่ �ขอสอบถามดพูระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์วนัน้ี  เถิด �

พวกผู ้พยากรณ ์ของอาหบัพยากรณ ์เทจ็ 
6  แล ้วกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลก็เรียกประชมุพวกผู ้พยากรณ ์ประมาณสี่รอ้ยคน ตรัสกบัเขา

วา่ �ควรที่เราจะไปตีราโมทกิเลอาดหรือ หรือเราไม่ควรไป� และเขาทัง้หลายทลูตอบวา่
�ขอเชญิเสด็จขึน้ไปเถิด เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะทรงมอบไวใ้นพระหตัถข์องกษ ัตริ ย�์
7  แต ่เยโฮชาฟัททลูวา่ � ที่น่ี  ไมม่ ี ผู ้ พยากรณ ์ของพระเยโฮวาห ์อี กซ่ึงเราจะสอบถามได ้แล ้ว
หรือ� 8 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทลูเยโฮชาฟั ทวา่ �ย ังม ีชายอีกคนหน่ึงซ่ึงเราจะใหท้ลูถาม
พระเยโฮวาห ์ได ้ คอื  ม ีคายาห ์บ ุตรอิมลาห ์  แต ่ขา้พเจา้ชงัเขา เพราะเขาพยากรณ ์แต ่ ความ
รา้ย  ไม ่เคยพยากรณ ์ความด ี เก ่ียวกบัขา้พเจา้เลย� และเยโฮชาฟัททลูวา่ �ขอกษ ัตริ ยอ์ย่า
ตรั สด ังนัน้เลย� 9  แล ้วกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลจงึเรียกมหาดเล็กคนหน่ึงเขา้มาตรั สส ่ังวา่ �ไป
พามีคายาห ์บ ุตรอิมลาหม์าเร็วๆ� 10 ฝ่ายกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลและเยโฮชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยู
ดาหต์า่งประทบับนพระที่ น่ัง ทรงฉลองพระองค ์ ณ ชอ่งวา่งตรงทางเขา้ประตเูมอืงสะมาเรีย
และผู ้พยากรณ ์ทัง้ปวงก็ พยากรณ ์ถวายอยู่ 11 และเศเดคียาห ์บ ุตรชายเคนาอะนาหจ์งึเอา
เหล็กทาํเป็นเขาและพดูวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ ดว้ยสิ่งเหลา่น้ี เจ ้าจะผลกัคนซีเรียไป
จนเจา้ผลาญเขาทัง้หลายเสยีสิน้� 12 และบรรดาผู ้พยากรณ ์ ก็  พยากรณ ์อย่างนัน้ทลูวา่ �ขอ
เสด็จขึน้ไปราโมทกิเลอาดเถิด และม ีชยัชนะ เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงมอบเมอืงนัน้ไวใ้น
พระหตัถข์องกษ ัตริ ย�์

 ม ีคายาหเ์ป็นผู ้พยากรณ ์ แท ้
13 และผูส้ื่อสารผูไ้ปตามมีคายาห ์ได ้บอกทา่นวา่ � ด ู เถิด ถอ้ยคาํของบรรดาผู ้พยากรณ ์ 

ก็  พ ูดสิ่งที่ ด ี แก ่ กษตัริย ์เป็นปากเดยีวกนั  ขอให ้ถอ้ยคาํของทา่นเหมอืนอย่างถอ้ยคาํของคน
หน่ึงในพวกนัน้ และพดูแต ่ส ่ิงที่ ด ี� 14  แต ่ ม ีคายาหต์อบวา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  
ฉันใด พระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้อย่างไร ขา้พเจา้จะตอ้งพ ูดอย ่างนัน้� 15 และเมื่อทา่น
มาเฝ้ากษ ัตริ ย ์  กษตัริย ์ตรัสถามทา่นวา่ � ม ีคายาห ์ควรที่เราจะไปตีราโมทกิเลอาดหรือ หรือ
เราไมค่วรไป� และทา่นทลูตอบพระองค ์วา่ �ขอเชญิเสด็จขึน้ไปและม ีชยัชนะ พระเยโฮวาห ์
จะทรงมอบไวใ้นพระหตัถข์องกษ ัตริ ย�์ 16  แต ่ กษตัริย ์ตรัสก ับท ่านวา่ �เราได ้ให ้ เจ ้าปฏญิาณ
กี่ครัง้แล ้วว ่า  เจ ้าจะพ ูดก ับเราแต่ความจริงในพระนามของพระเยโฮวาห�์ 17 และทา่นก็
ทลูวา่ �ขา้พระองค ์ได ้ เห ็นคนอิสราเอลทัง้ปวงกระจดักระจายอยู่บนภเูขาอย่างแกะที่ ไมม่ ี 
ผู ้ เลีย้ง และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า �คนเหลา่น้ี ไมม่ ี นาย  ให ้เขาตา่งกลบัยงัเรือนของตนโดย
สนัตภิาพเถิด� � 18  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลจงึทลูเยโฮชาฟั ทวา่ �ขา้พเจา้ม ิได ้บอกทา่นแลว้
หรือวา่ เขาจะไม ่พยากรณ ์ ส ่ิ งด ี เก ี่ยวกบัขา้พเจา้เลย  แต ่ ส ่ิงรา้ยตา่งหาก� 19 และมีคายาหท์ลู
วา่ �ฉะนัน้ขอสดบัพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ขา้พระองค ์ได ้ เห ็นพระเยโฮวาหป์ระทบับน
พระที่น่ังของพระองค ์และบรรดาบริวารแหง่ฟ้าสวรรคยื์นขา้งๆพระองค ์ขา้งขวาพระหตัถ ์
และขา้งซา้ย 20 และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ผู ้ใดจะเกลีย้กลอ่มอาหบัเพื่อเขาจะขึน้ไปและลม้
ลงที่ราโมทกิเลอาด� บา้งก็ท ูลอย ่างน้ี บา้งก็ท ูลอย ่างนัน้ 21  แล ้วมีวญิญาณดวงหน่ึงมาขา้ง
หนา้ เฝ้าตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหท์ลูวา่ �ขา้พระองคจ์ะเกลีย้กลอ่มเขาเอง� 22 และพระ
เยโฮวาหต์รัสกบัเขาวา่ �จะทาํอย่างไร� และเขาทลูวา่ �ขา้พระองคจ์ะออกไป และจะเป็ นว 
ิญญาณมสุาอยู่ในปากของผู ้พยากรณ ์ของเขาทกุคน� และพระองคต์รั สว ่า � เจ ้าไปเกลีย้
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กลอ่มเขาได้ และเจา้จะทาํได ้สาํเร็จ จงไปทาํเถิด� 23 เพราะฉะนัน้บดัน้ี  ด ู เถิด พระเยโฮวาห ์
ทรงใสว่ญิญาณมสุาในปากของเหลา่ผู ้พยากรณ ์ น้ี ทัง้สิน้ของพระองค ์พระเยโฮวาหท์รงตรัส
เป็นความรา้ยเกี่ยวกบัพระองค�์ 24  แล ้วเศเดคียาห ์บ ุตรชายเคนาอะนาห ์ได ้ เข ้ามาใกลแ้ละ
ตบแกม้มีคายาห ์พดูวา่ �พระวญิญาณของพระเยโฮวาหไ์ปจากขา้  พ ู ดก ับเจา้ได ้อย่างไร �
25 และมีคายาหต์อบวา่ � ด ู เถิด  เจ ้าจะเหน็ในวนันัน้ เมื่อเจา้เขา้ไปในหอ้งชัน้ในเพื่อจะซ่อน
ตวัเจา้� 26 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลตรั สว ่า �จงจบัมีคายาหพ์าเขากลบัไปมอบใหอ้าโมน
ผูว้า่ราชการเมอืงและแก่โยอาชราชโอรสกษ ัตริ ย ์27 และวา่ � กษตัริย ์ตรั สด ังน้ี วา่ �เอาคนน้ี
จาํคกุเสยี  ให ้อาหารแหง่ความทกุขก์ ับน ้ําแหง่ความทกุข ์จนกวา่เราจะกลบัมาโดยสนัต ิภาพ 
� � � 28 และมคีายาหท์ลูวา่ �ถา้พระองคเ์สด็จกลบัมาโดยสนัต ิภาพ พระเยโฮวาห ์ก็  มไิด ้ตรัส
โดยขา้พระองค�์ และทา่นกลา่ววา่ � โอ บรรดาชนชาตทิัง้หลายเอย๋ ขอจงฟังเถิด�

 การสู ้รบที่ราโมทกเิลอาด อาหบัสิน้พระชนม ์(2 พศด 18:28-34)
29  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลกบัเยโฮชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหจ์งึเสด็จขึน้ไปยงัราโมทกิเลอาด

30 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลตรัสกบัเยโฮชาฟั ทวา่ �ขา้พเจา้จะปลอมตวัเขา้ทาํศกึ  แต ่ทา่น
จงสวมเคร่ืองทรงของทา่น� และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลก็ทรงปลอมพระองค ์เข ้าทาํสงคราม
31 ฝ่ายกษ ัตริ ยป์ระเทศซีเรียทรงบญัชาแมท่พัรถรบทัง้สามสบิสองคนวา่ �อย่ารบกบัทหาร
นอ้ยหรือใหญ่  แต ่ ม ุ่งเฉพาะกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล� 32 และอยู่มาเมื่อผูบ้ญัชาการรถรบแล
เหน็เยโฮชาฟัท เขาทัง้หลายก็ วา่ �เป็นกษ ัตริ ยอิ์สราเอลแน่ แลว้ � เขาจงึหนัเขา้ไปสูร้บกบั
พระองคแ์ละเยโฮชาฟัททรงรอ้งขึน้ 33 และอยู่มาเมื่อผูบ้ญัชาการรถรบเห ็นว ่าไม ่ใช ่ กษตัริย ์ 
แห ่ งอ ิสราเอล  ก็ หนักลบัจากไล่ตามพระองค ์34  แต ่ ม ีชายคนหน่ึงโกง่ธนูยิงเดาไป  ถ ูกกษ ัตริ 
ย ์แห ่ งอ ิสราเอลเขา้ระหวา่งเกล็ดเกราะและแผน่บงัพระอรุะ  พระองค ์จงึรับสัง่คนขบัรถรบ
วา่ �หนักลบัเถอะ พาเราออกจากการรบ เพราะเราบาดเจ็บแลว้� 35 วนันัน้การรบก็ ด ุเดอืด
ขึน้ เขาก็ หน ุนกษ ัตริ ย ์ไว ้ในราชรถใหห้นัพระพกัตร ์เขา้สู ่ชนซีเรีย จนเวลาเย็นพระองค ์ก็  
สิน้พระชนม ์และโลหติที่บาดแผลก็ไหลออกนองทอ้งรถรบ 36 ประมาณดวงอาทติยต์กก็ ม ี
เสยีงรอ้งทัว่กองทพัวา่ � ท ุกคนจงกลบัไปเมอืงของตวั และทกุคนจงกลบัไปภ ูม ิลาํเนาของ
ตวั� 37 ครัน้กษ ัตริ ย ์สิน้พระชนม ์ แล ้วเขาก็นํามายงักรุงสะมาเรีย และฝังพระศพกษ ัตริ ย ์ไว ้ใน
สะมาเรีย 38 เขาลา้งรถรบที่สระแหง่สะมาเรีย และสนัุขก็เลยีโลหติของพระองค ์ เขาไดล้า้ง
เกราะของพระองค ์ตามพระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งพระองค ์ได ้ ตรัส 39 สว่นพระราชกจิ
นอกนัน้ของอาหบั และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ และพระราชวงังาชา้งซ่ึงพระองค ์
ทรงสรา้งไว ้ และหวัเมอืงทัง้ปวงที่ พระองค ์ทรงสรา้ง  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่
งกษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอลหรือ

อาหสัยาหข์ึน้ครองแทนอาหบั
40 อาหบัทรงลว่งหลบัไปอยู่ กบับรรพบรุุษของพระองค ์ และอาหสัยาหร์าชโอรสของ

พระองค ์ก็ ขึน้ครองแทน

เยโฮชาฟัทขึน้ครองเหนือยดูาห ์(2 พศด 17:1; 20:31)
41 เยโฮชาฟัทราชโอรสของอาสาเร่ิมขึน้ครองเหนือยูดาหใ์นปี ที่สี่  แห ่งรัชกาลอาหบักษ ั

ตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล 42 เยโฮชาฟั ทม ีพระชนมายุสามสบิหา้พรรษาเมื่อทรงเร่ิมขึน้ครอง และ
พระองคท์รงครองในเยรูซาเล็มย่ี ส ิบหา้ปี พระชนนีของพระองค ์ม ีพระนามวา่ อาซูบาหธ์ดิา
ของชิลหิ 43  พระองค ์ทรงดาํเนินตามมรรคาของอาสาราชบดิาทกุประการ  มไิด ้หนัเหออก
ไปจากทางนัน้ ทรงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรพระเยโฮวาห ์  แต ่ ป ู ชน ียสถานสงูนัน้
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ย ังม ิ ได ้ ถ ู กร ้ือลง ประชาชนยงัคงถวายเคร่ืองสตัวบชูาและเผาเคร่ืองหอมในป ูชน ียสถานสงู
นัน้ 44 เยโฮชาฟัททรงกระทาํไมตรีกบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลดว้ย 45 สว่นพระราชกจินอกนัน้
ของเยโฮชาฟัท และยทุธพลงัที่ พระองค ์ทรงสาํแดง และสงครามที่ พระองค ์ทรงกระทาํ  มไิด ้
บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศยูดาห ์หรือ 46 และพวกกะเทยที่ยงัเหลอื
อยู่คอืผู ้ที่ ยงัเหลอืในสมยัของอาสาราชบ ิดาน ัน้  พระองค ์ ก็ ทรงกาํจดัเสยีจากแผน่ดนิ 47  ไมม่ ี 
กษตัริย ์ในประเทศเอโดม  แต ่ ม ี ผู ้วา่ราชการเป็นกษ ัตริ ย ์48 เยโฮชาฟัททรงตอ่กาํป่ันทารชชิ
เพื่อจะไปขนทองคาํจากโอฟีร ์  แต ่กาํป่ันนัน้ไปไม่ถึงเพราะไปแตกเสยีที่ เอซี โอนเกเบอร ์ 49  
แล ้วอาหสัยาหร์าชโอรสของอาหบัตรัสกบัเยโฮชาฟั ทวา่ � ขอให ้ขา้ราชการของขา้พเจา้ไป
ในเรือกาํป่ั นก ับขา้ราชการของทา่น�  แต ่เยโฮชาฟัทไมพ่อพระทยั

เยโฮรัมขึน้ครองแทนเยโฮชาฟัท
50 และเยโฮชาฟัททรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์ และเขาฝังพระศพไว ้

กบับรรพบรุุษที่ในนครดาวดิบรรพบรุุษของพระองค ์และเยโฮรัมราชโอรสก็ขึน้ครองแทน
พระองค ์

การครอบครองอนัชัว่รา้ยของอาหสัยาห ์
51 อาหสัยาหร์าชโอรสของอาหบัทรงเร่ิมครองเหนื ออ ิสราเอลในสะมาเรียในปี ที่  ส ิบเจ็ด

แหง่รัชกาลเยโฮชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์และพระองคท์รงครอบครองเหนื ออ ิสราเอลสองปี
52  พระองค ์ทรงกระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์และทรงดาํเนินในมรรคาแหง่
ราชบดิาของพระองค ์และในมรรคาแหง่พระมารดาของพระองค ์และในมรรคาของเยโรโบ
อมับตุรชายเนบทัผูท้รงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํบาปดว้ย 53  พระองค ์ทรงปรนนิบ ัต ิพระบาอลั
และนมสัการพระนัน้ และทรงกระทาํใหพ้ระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลพโิรธดว้ยทกุวธิ ี
ที่ ราชบดิาของพระองคท์รงกระทาํแล ้วน ัน้
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
2  พงศ ์ กษัตรยิ ์

 หนังสอื 2  พงศ ์ กษตัริย ์บนัทกึประว ัต ิ ศาสตร ์ของยูดาหแ์ละอิสราเอลตอ่จากหนังสอื 1  
พงศ ์ กษตัริย ์จนถึงสมยัที่ทัง้สองอาณาจ ักรน ้ี ส ้ินสดุลงและประชาชนเป็นเชลย เล ่มน ้ี ได ้
บนัทกึการที่เอลียาหข์ึน้สวรรคโ์ดยพายุ และการรับใชก้บัการอศัจรรยข์องเอล ีชา ในสมยั
น้ี ศาสดาพยากรณ ์สองคน คอือาโมสและโฮเชยา  ได ้ พยากรณ ์ในอิสราเอล และในยูดาห ์
พระเจา้ทรงใช ้ศาสดาพยากรณ ์หลายคน คอืโอบาดยี ์โยเอล อิสยาห ์ ม ีคาห ์นาฮมู ฮะบากกุ
เศฟันยาห ์และเยเรมยี ์
 อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์บอกวา่ระยะเวลาของหนังสอืเล ่มน ี ้คอื 308  ปี 

 กษตัริย ์อาหสัยาห ์แห ่ งอ ิสราเอลไปถามบาอลัเซบบู
1 หลงัจากอาหบัสิน้พระชนม ์แลว้ เมอืงโมอ ับก ็กบฏตอ่คนอิสราเอล 2 ฝ่ายอาหสัยาหท์รง

ตกลงมาจากชอ่งพระแกลตาขา่ยทีห่อ้งชัน้บนของพระองคใ์นกรุงสะมาเรียและทรงประชวร
จงึทรงใชบ้รรดาผูส้ื่อสารไป รับสัง่วา่ �จงไปถามบาอลัเซบบู พระแหง่เอโครนวา่ เราจะหาย
จากความเจ็บป่วยน้ี หรือไม ่�

เอลยีาห ์ต ิเตยีนกษ ัตริ ย ์  แล ้วไดร้อดจากมอืทหาร
3  แต ่ ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาห ์พ ู ดก ับเอลียาหช์าวทชิบ ีวา่ �จงลกุขึน้ไปพบบรรดา

ผูส้ื่อสารของกษ ัตริ ย ์แห ่งสะมาเรีย และจงพ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ �เพราะไม ่ม ีพระเจา้ใน
อิสราเอลแลว้หรือ ทา่นจงึไปถามบาอลัเซบูบ พระแหง่เอโครน� 4 เพราะฉะนัน้บดัน้ีพระเย
โฮวาหต์รั สด ่ังน้ี วา่ � เจ ้าจะไม ่ได ้ลงมาจากที่นอนซ่ึงเจา้ขึน้ไปนัน้  แต ่ เจ ้าจะตอ้งตายแน่� �
 แล ้วเอลียาห ์ก็  ไป 5  ผู ้สื่อสารนั ้นก ็ กล ับมาเฝ้าพระองค ์  พระองค ์ตรัสถามเขาทัง้หลายวา่
�ทาํไมพวกเจา้จงึพากนักลบัมา� 6 และเขาทัง้หลายทลูพระองค ์วา่ � ม ีชายคนหน่ึงมาพบกบั
พวกขา้พระองค ์และพ ูดก ับพวกขา้พระองค ์วา่ �จงกลบัไปหากษ ัตริ ย ์ผูใ้ช ้ทา่นมา และทลู
พระองค ์วา่ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เพราะไม ่ม ีพระเจา้ในอิสราเอลแลว้หรือเจา้จงึใชค้นไป
ถามบาอลัเซบูบพระแหง่เอโครน เพราะฉะนัน้เจา้จะไม ่ได ้ลงมาจากที่นอนซ่ึงเจา้ไดข้ึน้ไป
นัน้  แต ่ เจ ้าจะตอ้งตายแน่� � 7  พระองค ์ตรัสถามเขาทัง้หลายวา่ � คนท ่ี ได ้มาพบเจา้และบอก
สิ่งเหลา่น้ี แก ่ เจ ้านัน้เป็นคนในลกัษณะใด� 8 เขาทัง้หลายทลูตอบพระองค ์วา่ �ทา่นมขีนมาก
และม ีหน ังคาดเอวของทา่นไว�้ และพระองคต์รั สว ่า �เป็นเอลียาหช์าวทชิบ�ี 9  แล ้วกษ ัตริ 
ย ์ก็ รับสัง่ใหน้ายกองของทหารหา้สบิคนพรอ้มกบัทหารหา้สบิคนของเขาไปหาเอลียาห ์ เขา
ไดข้ึน้ไปหาทา่น  ด ู เถิด ทา่นน่ังอยู่บนยอดภ ูเขา และนายกองหา้สบิคนนัน้กลา่วแก่ทา่นวา่
�ขา้แต่คนแหง่พระเจา้  กษตัริย ์ตรั สด ังน้ี วา่ � ลงมา � � 10  แต ่เอลียาหต์อบนายกองหา้สบิคน
วา่ �ถา้ขา้เป็นคนแหง่พระเจา้  ก็  ขอให ้ไฟลงมาจากฟ้าสวรรคเ์ผาผลาญเจา้และคนทัง้หา้สบิ
ของเจา้เถิด�  แล ้วไฟก็ลงมาจากฟ้าสวรรคแ์ละเผาผลาญเขากบัคนทัง้หา้สบิของเขาเสยี 11  
พระองค ์ ก็ รับสัง่ใหน้ายกองของทหารหา้สบิคนพรอ้มกบัทหารหา้สบิคนของเขาอีกพวกหน่ึง
ไป และเขาก็ กล ่าวแก่ทา่นวา่ � โอ ขา้แต่คนแหง่พระเจา้  กษตัริย ์ตรั สด ังน้ี วา่ �ลงมาเร็วๆ� �
12  แต ่เอลียาหต์อบวา่ �ถา้ขา้เป็นคนแหง่พระเจา้  ก็  ขอให ้ไฟลงมาจากฟ้าสวรรคเ์ผาผลาญ
เจา้และคนทัง้หา้สบิของเจา้เถิด� และไฟของพระเจา้ลงมาจากฟ้าสวรรคแ์ละเผาผลาญเขา
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กบัคนทัง้หา้สบิของเขาเสยี 13 และพระองครั์บสัง่ใหน้ายกองของทหารหา้สบิคนพวกที่สาม
ไปพรอ้มกบัทหารหา้สบิคนของเขา และนายกองคนที่สามของทหารหา้สบิคนนั ้นก ็ ขึน้ไป 
และมาคกุเขา่ลงตอ่หนา้เอลียาห ์และวงิวอนทา่นวา่ � โอ ขา้แต่คนแหง่พระเจา้ ขา้พเจา้ขอ
ออ้นวอนตอ่ทา่น ขอไดโ้ปรดให ้ช ีวติของขา้พเจา้และชวีติของผู ้รับใช ้ของทา่นหา้สบิคนน้ี
เป็นสิ่งประเสริฐในสายตาของทา่น 14  ด ู เถิด ไฟลงมาจากฟ้าสวรรคแ์ละไดเ้ผาผลาญนายก
องหา้ส ิบท ้ังสองคนกอ่นหนา้นัน้เสยีพรอ้มทัง้ทหารหา้สบิคนของเขาดว้ย  แต ่ บดัน้ี  ขอให ้ ช ีวติ
ของขา้พเจา้เป็นสิ่งประเสริฐในสายตาของทา่น� 15  แล ้ วท ูตสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์กล ่าว
แก่เอลียาห ์วา่ �จงลงไปกบัเขาเถิด อย่ากลวัเขาเลย� ทา่นก็ ล ุกขึน้ลงไปกบัเขาเขา้เฝ้ากษ ั
ตริ ย ์16 และทลูพระองค ์วา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เพราะเจา้ไดส้ง่ผูส้ื่อสารไปยงับาอลั
เซบูบพระแหง่เอโครน เพราะไม ่ม ีพระเจา้ในอิสราเอลที่จะทลูถามพระวจนะของพระองค ์
อย่างนัน้หรือ เพราะฉะนัน้เจา้จะไม ่ได ้ลงมาจากที่นอนซ่ึงเจา้ไดข้ึน้ไปนัน้  แต ่ เจ ้าจะตอ้ง
ตายแน่� �

อาหสัยาห ์สิน้ชวีติ  แล ้วเยโฮรัมขึน้ครองแทน
17  พระองค ์ ก็  ส ้ินชวีติตามพระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งเอลียาห ์กล ่าวนัน้ และเยโฮรัมก็

ขึน้ครองแทน ในปี ที่ สองแหง่รัชกาลเยโฮรัมบตุรชายเยโฮชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ เพราะ
พระองค ์หาม ีโอรสไม่ 18 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของอาหสัยาหซ่ึ์งพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้
บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแหง่กษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอลหรือ

2
เอลยีาหข์ึน้ไปสู ่สวรรค ์

1 และอยู่มาเมื่อถึงเวลาที่พระเยโฮวาหจ์ะทรงรับเอลียาหข์ึน้ไปสู ่สวรรค ์ดว้ยลมหมนุ เอลี
ยาหแ์ละเอลีชากาํลงัเดนิทางจากหมู่บา้นกลิกาล 2 และเอลียาห ์พ ู ดก ับเอล ีชาว ่า �ขอทา่น
จงคอยอยู่ ที่ น่ี เพราะพระเยโฮวาหท์รงใชข้า้พเจา้ไปถึงเบธเอล�  แต ่เอล ีชาว ่า �พระเยโฮ
วาหท์รงพระชนม ์อยู่ และทา่นเองม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด ขา้พเจา้จะไม่จากทา่นไปฉันนัน้� ดงั
นัน้ทา่นทัง้สองก็ลงไปยงัเบธเอล 3 และเหลา่ศษิย ์แห ่งผู ้พยากรณ ์ ผู ้ อยู่ ในเบธเอลไดอ้อกมา
หาเอลีชาและบอกทา่นวา่ �ทา่นทราบไหมวา่  วนัน้ี พระเยโฮวาหจ์ะทรงรับอาจารยข์องทา่น
ไปจากเป็นหวัหนา้ทา่น� ทา่นตอบวา่ � ครับ ขา้พเจา้ทราบแลว้ เงยีบๆไว�้ 4 เอลยีาห ์พ ู ดก ั บท 
่านวา่ �เอล ีชา ขอทา่นคอยอยู่ ที่น่ี  เถิด เพราะพระเยโฮวาหท์รงใชข้า้พเจา้ไปถึงเมอืงเยรี โค 
�  แต ่ทา่นตอบวา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่ และทา่นเองม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด ขา้พเจา้จะ
ไม่จากทา่นไปฉันนัน้� เพราะฉะนัน้ทา่นทัง้สองจงึมายงัเมอืงเยรี โค 5 และเหลา่ศษิย ์แห ่งผู ้
พยากรณ ์ ผู ้อาศยัอยู่ในเมอืงเยรีโคได ้เข ้ามาใกลเ้อลีชาและพ ูดก ั บท ่านวา่ �ทา่นทราบไหม
วา่  วนัน้ี พระเยโฮวาหจ์ะทรงรับอาจารยข์องทา่นไปจากเป็นหวัหนา้ทา่น� ทา่นตอบวา่ � ครับ 
ขา้พเจา้ทราบแลว้ เงยีบๆไว�้ 6  แล ้วเอลียาหจ์งึพ ูดก ั บท ่านวา่ �ขอทา่นจงคอยอยู่ ที่น่ี เพราะ
พระเยโฮวาหท์รงใชข้า้พเจา้ไปถึงแม่น้ําจอร ์แดน �  แต ่ทา่นวา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์
อยู่ และทา่นเองม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด ขา้พเจา้จะไม่จากทา่นไปฉันนัน้�  แล ้ วท ่านทัง้สองก็เดนิ
ตอ่ไป 7 คนหา้สบิคนของเหลา่ศษิย ์แห ่งผู ้พยากรณ ์ ก็ ไปเหมอืนกนัและยืนอยู่ตรงหนา้หา่ง
จากทา่นทัง้สอง ฝ่ายทา่นทัง้สองยืนอยู่ ที่  แมน่ ้ําจอร ์แดน 8 เอลียาห ์ก็ เอาเสือ้คลมุของทา่น
มว้นเขา้แลว้ฟาดลงที่น้ํานัน้ น้ําก็แยกออกไปสองขา้ง ทา่นทัง้สองจงึเดนิขา้มไปไดบ้นดนิ
แหง้ 9 และอยู่มาเมื่อทา่นทัง้สองขา้มไปแลว้ เอลียาหจ์งึพ ูดก ับเอล ีชาว ่า �จงขอสิ่งที่อยาก
ใหข้า้พเจา้ทาํเพื่อทา่นกอ่นที่ขา้พเจา้จะถ ูกร ับไปจากทา่น� และเอลีชาตอบวา่ � ขอให ้ ฤทธิ ์
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เดชของทา่นอยูก่บัขา้พเจา้เป็นสองเทา่เดมิ� 10 และทา่นตอบวา่ �ทา่นขอสิ่งทีย่ากนัก  แต ่ถา้
ทา่นเหน็ขา้พเจา้ถ ูกร ับขึน้ไปจากทา่น ทา่นก็จะได ้อย่างนัน้  แต ่ถา้ทา่นไม ่เหน็  ก็ จะไมเ่ป็นแก่
ทา่นอย่างนัน้� 11 และอยู่มาเมื่อทา่นทัง้สองยงัเดนิพ ูดก ันตอ่ไป  ด ู เถิด รถเพลงิคนัหน่ึงและ
มา้เพลงิไดแ้ยกทา่นทัง้สองออกจากกนั และเอลยีาห ์ได ้ขึน้ไปโดยลมหมนุเขา้สวรรค ์

 ฤทธิ ์เดชของเอลยีาหม์าสวมทบัเอล ีชา 
12 เอลีชาก็ เหน็ และทา่นไดร้อ้งวา่ � ค ุณพอ่ของขา้พเจา้  ค ุณพอ่ของขา้พเจา้ รถรบของ

อิสราเอลและพลมา้ประจาํ� และทา่นก็ ไม่ได ้ เห ็นเอลียาห ์อี กเลย  แล ้ วท ่านก็จบัเสือ้ของตน
ฉีกออกเป็นสองทอ่น 13  แล ้ วท ่านก็หยิบเสือ้คลมุของเอลยีาห ์ที่ ตกลงมาจากเอลยีาห ์นัน้ และ
กลบัไปยืนอยู่ ที่ ฝ่ังแมน้ํ่าจอร ์แดน 

เอล ีชาม ี ฤทธิ ์เดชของเอลยีาห ์
14  แล ้ วท ่านก็เอาเสือ้คลมุของเอลียาห ์ที่ ตกลงมานัน้ฟาดลงที่น้ํากลา่ววา่ �พระเยโฮวาห ์

พระเจา้แหง่เอลียาหท์รงสถิตที่ ใด � และเมื่อทา่นฟาดลงที่ น้ํา น้ําก็แยกออกไปสองขา้ง และ
เอลชีาก็เดนิขา้มไป 15 เมื่อเหลา่ศษิย ์แห ่งผู ้พยากรณ ์ ที่อยู่  ณ เมอืงเยรี โค แลเหน็ทา่น เขาทัง้
หลายจงึวา่ � ฤทธิ ์เดชของเอลียาห ์อยู่ กบัเอล ีชา � และเขาทัง้หลายก็มาตอ้นรั บท ่าน  แล ้วซบ
หนา้ลงถึ งด ินตอ่หนา้ทา่น

 เหล ่าศษิย ์แห ่งผู ้พยากรณ ์ขาดความเชื่อ
16 เขาทัง้หลายกลา่วแกท่า่นวา่ � ด ู เถิด  ม ีหา้สบิคนทีเ่ป็นชายฉกรรจ ์อยู่ กบัผู ้รับใช ้ของทา่น

ขอจงไปเที่ยวหาอาจารยข์องทา่น  บางท ีพระวญิญาณแหง่พระเยโฮวาห ์ได ้รั บท ่านไปแลว้
เหวี่ยงทา่นลงมาที่ ภ ูเขาหรือหบุเขาแหง่หน่ึงแหง่ใดบา้ง� และทา่นวา่ �อย่าใชเ้ขาไปเลย� 17  
แต ่เมื่อเขาทัง้หลายชกัชวนทา่นจนทา่นละอายแล ้วท ่านจงึวา่ � ใช ้ไปซี� เพราะฉะนัน้เขาจงึ
ใชห้า้สบิคนไป เขาทัง้หลายแสวงหาเอลียาห ์อยู่ สามว ันก ็ ไม ่พบทา่น 18 เขาทัง้หลายก็ กล ับ
มาหาเอล ีชา (ขณะเมื่อทา่นพกัอยู่ ที่ เมอืงเยรี โค ) และทา่นพ ูดก ับเขาวา่ � ขา้ม ิ ได ้บอกทา่นทัง้
หลายแลว้หรือวา่ �อย่าไปเลย� �

เอลชีารักษาน้ําพ ุให ้หายที่เมอืงเยรี โค 
19 คนในเมอืงพ ูดก ับเอล ีชาว ่า � ด ู เถิด ทาํเลเมอืงน้ี ก็ ร่าเริ งด ี ดงัที่  เจ ้านายของขา้พเจา้ได ้

เห ็นแลว้  แต ่ทวา่น้ําไม ่ด ีและชาวแผน่ด ินก ็ แทง้ลกู � 20 ทา่นพดูวา่ �จงเอาชามใหมม่าลกูหน่ึง
 ใส ่ เกล ือไวใ้นนัน้�  แล ้วเขาทัง้หลายก็หามาให้ 21  แล ้ วท ่านก็ไปที่ น้ําพ ุโยนเกลอืลงในนัน้และ
กลา่ววา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เราไดก้ระทาํน้ําน้ี ให ้ ด ี แลว้  ตัง้แต ่ น้ี ไปจะไม ่ม ีความตาย
หรือการแทง้ลกูมาจากน้ําน้ี อีก � 22 ฉะนัน้น้ําจ ึงด ีมาจนถึงทกุวนัน้ี  จร ิงตามถอ้ยคาํซ่ึงเอลชีา
ได ้กล ่าวนัน้

 หม ีทาํโทษคนลอ้เลยีน
23ทา่นไดข้ึน้ไปจากทีน่ั่นถึงเมอืงเบธเอล และขณะเมื่อทา่นขึน้ไปตามทางมเีด็กชายเล็กๆ

บางคนออกมาจากเมอืงลอ้เลยีนทา่นวา่ �อา้ยหวัลา้น จงขึน้ไปเถิด อา้ยหวัลา้น จงขึน้ไป
เถิด� 24 ทา่นก็ เหลยีวด ู แล ้วจงึแชง่เขาในพระนามพระเยโฮวาห ์และหมีตวัเมยีสองตวัออก
มาจากป่า ฉีกเด็กชายพวกนัน้เสยีสี่ ส ิบสองคน 25 จากทีน่ั่นทา่นก็ขึน้ไปถึงภเูขาคารเมล และ
จากที่น่ันทา่นก็หนักลบัมายงัสะมาเรีย
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3
เยโฮรัมครอบครองเหนื ออ ิสราเอล

1 ในปี ที่  ส ิบแปดของรัชกาลเยโฮชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ เยโฮรัมโอรสของอาหบัไดเ้ร่ิม
ครอบครองเหนื ออ ิสราเอล  ณ  กรุ งสะมาเรีย และทรงครองอยู่ ส ิบสองปี 2  พระองค ์ทรง
กระทาํสิ่งที่ชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ แต ่ ไม ่เหมอืนราชบดิาและราชมารดาของ
พระองค ์ พระองค ์ทรงทาํลายเสาศ ักด ิ ์สทิธิ ์ แห ่งพระบาอลั ซ่ึงราชบดิาของพระองคท์รงสรา้ง
นัน้เสยี 3  แม ้กระนัน้พระองคย์งัทรงเกาะต ิดอย ูก่บับาปทัง้หลายของเยโรโบอมับตุรชายเนบทั
ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํบาปดว้ย  พระองค ์หาไดท้รงพรากจากบาปนัน้ไม่

โมอบักบฏต ่ออ ิสราเอล
4 ฝ่ายเมชากษ ัตริ ย ์แห ่งโมอบัทรงเป็นผูด้าํเนิ นก ิจการเลีย้งแกะ และพระองคต์อ้งถวายลกู

แกะหน่ึงแสนตวั และแกะผู ้หน ่ึงแสนตวัพรอ้มกบัขนของมนัให ้แก ่ กษตัริย ์ อิสราเอล 5  แต ่ อยู่ 
มาเมื่ออาหบัสิน้พระชนม ์แลว้  กษตัริย ์ แห ่งโมอ ับก ็กบฏตอ่กษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล 6  กษตัริย ์เย
โฮรัมจงึกรีธาทพัออกจากสะมาเรียในครัง้นัน้ และทรงเกณฑค์นอิสราเอลทัง้สิน้ 7  พระองค ์
ทรงสง่สารไปยงัเยโฮชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยดูาห ์วา่ � กษตัริย ์ แห ่งโมอบัไดก้บฏตอ่ขา้พเจา้ ทา่น
จะไปรบกบัโมอบัพรอ้มกบัขา้พเจา้ได ้หรือไม ่� และทา่นวา่ �เราจะไป เราก็เป็นดงัทีท่า่นเป็น
และประชาชนของเราก็เป็นดงัประชาชนของทา่น บรรดามา้ของเราก็เป็นด ังม ้าของทา่น� 8  
แล ้ วท ่านวา่ �เราจะขึน้ไปทางใด� เยโฮรัมทรงตอบไปวา่ �ไปทางถ่ินท ุรก ันดารเมอืงเอโดม�
9  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลจงึเสด็จไปพรอ้มกบักษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์และกษ ัตริ ย ์แห ่งเอโดม และ
เมื่อทัง้สามกษ ัตริ ยเ์สด็ จอ ้อมไปได ้เจ ็ดวนัแล ้วก ็หาน้ําใหก้องทพัและให ้สตัว ์ ที่  ต ิดตามมานัน้
ไม ่ได ้

พระเจา้ทรงตเิตยีนพนัธมติรระหวา่งเยโฮชาฟัทกบัเยโฮรัม
10  แล ้วกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลจงึตรั สว ่า �อนิจจาเอย๋ พระเยโฮวาหท์รงเรียกสามกษ ัตริ 

ย ์น้ี มาเพื่อจะมอบไวใ้นมอืของโมอบั� 11 และเยโฮชาฟัทตรั สว ่า � ที่น่ี  ไมม่ ี ผู ้ พยากรณ ์ของ
พระเยโฮวาห ์ เพื่อเราจะใหท้ลูถามพระเยโฮวาห ์หรือ �  แล ้วขา้ราชการคนหน่ึงของกษ ัตริ ย ์
อิสราเอลจงึทลูวา่ �เอลีชาบตุรชาฟั ทอย ู่ ที่น่ี พระเจา้ขา้ เป็นผู ้ที่ เทน้ําใส่มอืเอลียาห�์ 12 และ
เยโฮชาฟัทตรั สว ่า �พระวจนะแหง่พระเยโฮวาห ์อยู่ ก ับท ่าน�  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลและเยโฮ
ชาฟัทและกษ ัตริ ย ์แห ่งเอโดมจงึเสด็จลงไปหาทา่น 13 และเอลีชาทลูกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล
วา่ �ขา้พระองค ์ม ีเร่ืองอะไรเกี่ยวขอ้งกบัพระองค ์เสด็จไปหาผู ้พยากรณ ์ของเสด็จพอ่และผู ้
พยากรณ ์ของเสด็จแม่ของพระองค ์เถิด �  แต ่ กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลตรัสก ับท ่านวา่ � หามไิด ้
ดว้ยพระเยโฮวาหท์รงเป็นผูเ้รียกกษ ัตริ ยท์ัง้สามน้ีมาเพื่อมอบไวใ้นมอืของโมอบั� 14 และ
เอลีชาทลูวา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาซ่ึงขา้พระองค ์ปรนนิบตั ิทรงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด ถา้
ขา้พระองค ์มไิด ้เคารพคารวะตอ่พระพกัตรเ์ยโฮชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์แลว้ ขา้พระองค ์
จะไม่มองพระพกัตร ์พระองค ์หรื อด ูแลพระองค ์เลย 15 ขอทรงนําผูเ้ลน่เคร่ืองสายมาใหข้า้
พระองคส์กัคนหน่ึง� และตอ่มาเมื่อผูเ้ลน่เคร่ืองสายบรรเลงแลว้ พระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์
ก็ มาเหนือทา่น

พระเจา้จะทรงประทานน้ําและการม ีชยั 
16และทา่นทลูวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �ทาํหบุเขาน้ี ให ้เป็นสระทัว่ไปหมด� 17 เพราะ

พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � เจ ้าทัง้หลายจะไม ่เห ็นลมและจะไม ่เห ็นฝน ถึงอย่างไรก็ ด ีหบุเขา
นัน้จะมีน้ําเต็มไปหมด เพื่อเจา้จะได ้ดื่ม ทัง้เจา้ ฝงูสตัวเ์ลีย้งและสตัว ์ใช ้ของเจา้� 18 เร่ือง
อย่างน้ีเป็นเร่ืองเล็กนอ้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ พระองค ์จะทรงมอบคนโมอบัไว ้
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ในมอืของเจา้ดว้ย 19  เจ ้าจะโจมตีเมอืงที่ ม ีป้อมทกุเมอืง และเมอืงเอกทกุเมอืง และจะโคน่
ตน้ไมล้งทกุตน้ และจะจกุน้ําพ ุท ุกแหง่เสยี และทาํไร่ นาท ่ี ด ี ท ุกแปลงให ้เสยีด ้วยหนิ� 20 และ
อยู่มาพอรุ่งเชา้ประมาณเวลาถวายเคร่ืองธญัญบ ูชา  ด ู เถิด  มนี ้ํามาจากทางเมอืงเอโดม จน
แผน่ด ินม ีน้ําเต็มหมด

คนโมอบัพา่ยแพ้
21 และเมื่อคนโมอ ับท ้ังหลายไดยิ้ นว ่าบรรดากษ ัตริ ยย์กไปสูร้บกบัตน  คนท ่ี มอีาย ุสวม

เกราะและสงูขึน้ไปก็ ได ้รวบรวมกนัเขา้ และยกไปตัง้ที่ พรมแดน 22 เมื่อเขาตื่นขึน้ในตอนเชา้
และดวงอาทติยส์อ่งแสงอยูบ่นน้ํา คนโมอบัเหน็น้ําที่ อยู่ ตรงขา้มกบัตนแดงอย่างโลหติ 23 เขา
ทัง้หลายกลา่ววา่ � น่ี เป็นโลหติ บรรดากษ ัตริ ย ์ได ้ สู ้รบกนัเอง และฆา่กนัเอง เพราะฉะนัน้บดัน้ี
โมอบัเอย๋  มาริ บเอาขา้วของของเขา� 24  แต ่เมื่อเขามาถึงคา่ยอิสราเอล คนอิสราเอลก็ ล ุกขึน้
ตอ่สูก้บัคนโมอบัจนเขาทัง้หลายหนี ไป และเขาก็รุกหนา้เขา้ไปในแผน่ดนิฆา่ฟันคนโมอบั
25 เขาทัง้หลายไดท้ลายหวัเมอืง และตา่งคนก็ตา่งโยนหนิเขา้ไปในไร่ นาท ่ี ด ี ท ุกแปลงจนเต็ม
เขาจกุน้ําพเุสยีทกุแหง่ และโคน่ตน้ไม ้ด ีๆ เสยีหมด จนในครีห์ะเรเชทม ีแต ่หนิของเมอืงเหลอื
อยู่ บรรดานักสลงิไดล้อ้มเมอืงไวแ้ละโจมต ีได ้26 เมื่อกษ ัตริ ย ์แห ่งโมอบัทรงเห ็นว ่าจะสู ้ไมไ่ด ้
 พระองค ์ ก็ ทรงพาพลดาบเจ็ดรอ้ยคนจะตีฝ่าออกมาทางดา้นกษ ัตริ ยเ์มอืงเอโดม  แต ่ออกมา
ไม ่ได ้27  แล ้วพระองคท์รงนําโอรสหวัปี  ผู ้ซ่ึงควรจะขึน้ครองแทนนัน้ ถวายเป็นเคร่ืองเผา
บชูาเสยีที่บนกาํแพง และมีพระพโิรธใหญ่ย่ิงตอ่พวกอิสราเอล เขาทัง้หลายก็ยกถอยไปจาก
พระองคแ์ละกลบับา้นเมอืงของตน

4
น้ํามนัหน่ึงไหของหญ ิงม ่ายคนหน่ึง

1 ภรรยาของคนหน่ึงในเหลา่ศษิย ์แห ่งผู ้พยากรณ ์รอ้งตอ่เอล ีชาว ่า � ผูรั้บใช ้ของทา่น คอื
สามีของดฉัินสิน้ชวีติเสยีแลว้ และทา่นก็ทราบอยู่ แล ้ วว ่าผู ้รับใช ้ของทา่นเกรงกลวัพระเย
โฮวาห ์  แต ่ เจา้หน้ี  ได ้มาเพื่อนําเอาบตุรชายสองคนของดฉัินไปเป็นทาสของเขา� 2 และเอลี
ชาตอบนางวา่ �บอกฉันมาซิวา่จะใหฉั้นทาํอะไรให้  เจ ้ามอีะไรอยู่ในบา้นบา้ง� และนางตอบ
วา่ � สาวใช ้ของทา่นไม ่ม ีอะไรในบา้นนอกจากน้ํามนัหน่ึงไห� 3  แล ้ วท ่านกลา่ววา่ �จงออก
ไปนอกบา้น ขอยืมภาชนะจากเพื่อนบา้นทกุคนของเจา้มาเป็นภาชนะเปลา่ อย่าให ้นอ้ย 4  
แล ้วจงเขา้ไปในเรือน  ปิดประต ูขงัตวัเจา้และบตุรชายของเจา้ไว ้ และจงเทน้ํามนัใส่ภาชนะ
ทัง้หมด เมื่อลกูหน่ึงๆเต็มแล ้วก ็ตัง้ไว ้ตา่งหาก � 5 นางก็ลาไป และปิดประตูขงันางและบตุร
ชายของนางไว ้  บ ุตรสง่ภาชนะมาให้ และนางก็เทน้ํามนั 6 และอยูม่าเมื่อภาชนะเต็มหมดแลว้
นางจงึบอกบตุรชายวา่ �เอาภาชนะมาให ้แม ่ อี  กล ูกหน่ึง� และเขาตอบนางวา่ � ไมม่ ี อีกแลว้ 
�  แล ้ วน ้ําม ันก ็หยดุไหล 7 นางก็ไปเรียนใหค้นของพระเจา้ทราบและทา่นบอกวา่ �ไปซี ขาย
น้ํามนัเสยีเอาเงนิชาํระหน้ีของเจา้  ที่ เหลอืนอกนัน้เจา้และบตุรของเจา้จงใชเ้ลีย้งชวีติ�

หญ ิงม ่ั งม ีคนหน่ึงแหง่เมอืงช ูเนม 
8 วนัหน่ึงเอลชีาเดนิตอ่ไปถึงเมอืงช ูเนม เป็ นท ี่ ที่ หญ ิงม ั ่งม คีนหน่ึงอาศยัอยู่ และนางไดช้วน

ทา่นใหรั้บประทานอาหาร ฉะนัน้เมื่อทา่นผา่นทางนัน้ไปเมื่อไร ทา่นก็แวะเขา้ไปรับประทาน
อาหารที่ น่ัน 9 และนางไดบ้อกสามีของนางวา่ � ด ู เถิด  ด ิฉันเห ็นว ่าชายคนน้ีเป็นคนบริ สทุธ ์ิ
ของพระเจา้ เดนิผา่นบา้นเราอยู่ เนืองๆ 10  ขอให ้เราทาํหอ้งเล็กไวบ้นกาํแพง วางเตยีง  โตะ๊ 
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 เกา้อี ้และตะเกยีงไว ้ให ้ ทา่น เพื่อวา่เมื่อทา่นมาหาเรา ทา่นจะได ้เข ้าไปพกัในหอ้งนัน้� 11 วนั
หน่ึงทา่นก็มาที่ น่ัน และแวะเขา้ไปในหอ้งนัน้ พกัอยู่ ที่น่ัน 12 ทา่นจงึบอกเกหะซี คนใช ้ของ
ทา่นวา่ �ไปเรียกหญงิชาวชูเนมคนน้ี มา � เมื่อเขาเรียกนาง นางก็ มาย ืนอยู่ตอ่หนา้ทา่น
13 ทา่นจงึบอกแก่เกหะซี วา่ �จงบอกนางวา่  ด ู เถิด เธอลาํบากมากมายอย่างน้ีเพื่อเรา จะให้
เราทาํอะไรใหเ้ธอบา้ง  ม ีอะไรจะใหท้ลูกษ ัตริ ยเ์ผื่อเธอหรือ หรือให ้พ ูดอะไรกบัผูบ้ญัชาการ
กองทพั� นางตอบวา่ � ด ิฉันอยู่ในหมูพ่วกพี่นอ้งของดฉัินคะ่� 14 และทา่นกลา่ววา่ �ถา้อย่าง
นัน้จะใหท้าํอะไรเพื่อนาง� เกหะซีตอบวา่ � แท ้ จร ิงนางไม ่ม ี บ ุตรและสามีของนางก็ แก ่ แลว้ �
15 ทา่นจงึบอกวา่ �ไปเรียกเธอมา� และเมื่อเขาไปเรียกนาง นางก็ มาย ืนอยู่ ที่  ประต ู16 ทา่น
กลา่ววา่ �ในฤด ูน้ี เมื่อครบกาํหนดอุ ้มท ้อง  เจ ้าจะได ้อ ุ้มบตุรชายคนหน่ึง� และนางตอบวา่
�ขา้แต่คนแหง่พระเจา้  เจ ้านายของด ิฉัน  หามไิด ้อย่ามสุาแก ่สาวใช ้ของทา่นเลย� 17  แต ่
หญงิคนนั ้นก ็ ตัง้ครรภ ์และคลอดบตุรชายคนหน่ึงในฤดูนัน้เมื่อครบกาํหนดอุ ้มท ้องจริงตาม
ที่เอลชีาบอกแกน่างไว ้

 บ ุตรชายของหญงิชาวชเูนมฟ้ืนขึ ้นอ ีก
18 เมื่อเด็กนัน้โตขึน้ วนัหน่ึงเขาออกไปหาบดิาของเขาในหมูค่นเกี่ยวขา้ว 19 เขาบอกบดิา

ของเขาวา่ �โอยหวัของฉัน หวัของฉัน�  บ ิดาจงึสัง่คนใชข้องเขาวา่ � อ ุ้มเขาไปหาแม ่ไป ๊�
20 และเมื่อเขาอุม้มาใหม้ารดาของเด็ก เด็กนั ้นก ็น่ังอยู่บนตกัมารดาจนเที่ยงวนั  แลว้ก็  สิน้
ชวีติ 21 นางจ ึงอ ุ้มขึน้ไปวางไวบ้นที่นอนของคนแหง่พระเจา้ และปิดประตูเสยีแลว้ไปขา้ง
นอก 22 นางก็ไปเรียกสามีของนางกลา่ววา่ �ขอสง่คนใชค้นหน่ึ งก ับลาตวัหน่ึงมาให ้ฉัน เพื่อ
ฉันจะได ้รี บไปหาคนแหง่พระเจา้ และกลบัมาอีก� 23 และเขาถามวา่ �จะไปหาทา่นทาํไมใน
วนัน้ี  ไมใ่ช ่วนัขึน้คํา่หรือวนัสะบาโต� นางตอบวา่ � ก็ด ี อยู่  แลว้ � 24 นางก็ผกูอานลาและสัง่
คนใชข้องนางวา่ �จงเร่งลาไปเร็วๆ อย่าให ้ฝี  เท ้าหย่อนลงไดน้อกจากฉันสัง่� 25  แล ้วนางก็
ออกเดนิ และมาถึงคนแหง่พระเจา้ที่ ภ ูเขาคารเมล  อยู่ มาเมื่อคนแหง่พระเจา้เหน็นางมาแต ่
ไกล ทา่นก็ พ ู ดก ับเกหะซี คนใช ้ของทา่นวา่ � ด ู เถิด หญงิชาวชูเนมมาขา้งโนน้ 26 จงวิ่งไปรับ
นางท ันท ีและกลา่วแก่นางวา่ �นางสบายด ีหรือ  สาม ี สบายด ี หรือ เด็กสบายด ีหรือ � � และ
นางไดต้อบวา่ � สบายด ี คะ่ � 27 และเมื่อนางมายงัภเูขาถึงคนแหง่พระเจา้แลว้ นางก็ เข ้าไป
กอดเทา้ของทา่น เกหะซีจงึเขา้มาจะจบันางออกไป  แต ่คนแหง่พระเจา้บอกวา่ �ปลอ่ยเขา
เถอะ เพราะนางมีใจทกุข ์หนัก และพระเยโฮวาหท์รงซ่อนเร่ืองน้ีจากฉัน หาไดต้รัสสาํแดง
แกฉั่นไม�่ 28  แล ้วนางจงึเรียนวา่ � ด ิฉันขอบตุรชายจากเจา้นายของดฉัินหรือคะ  ด ิฉันไม ่ได ้
เรียนหรือวา่ อย่าลวงดฉัินเลย� 29 ทา่นจงึสัง่เกหะซี วา่ �คาดเอวของเจา้เขา้ และถือไม ้เท ้า
ของเรา และไปเถอะ ถา้เจา้พบใคร อย่าสว ัสด กีบัเขา และถา้ใครสว ัสด กีบัเจา้ก็อย่าตอบ และ
จงวางไม ้เท ้าของเราบนหนา้ของเด็กนัน้� 30  แล ้วมารดาของเด็กนัน้เรียนวา่ �พระเยโฮวาห ์
ทรงพระชนม ์อยู่ และต ัวท ่านเองม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด  ด ิฉันจะไม่พรากจากทา่นไป� ดงันัน้ทา่น
จงึลกุขึน้ตามนางไป 31 เกหะซี ได ้ลว่งหนา้ไปกอ่นและวางไม ้เท ้าบนหนา้ของเด็กนัน้  แต ่ ไมม่ ี
เสยีงหรืออาการเป็น เขาจงึกลบัมาพบทา่นและเรียนทา่นวา่ �เด็กนัน้ยงัไม ่ตื่น � 32 เมื่อเอลี
ชาเขา้มาในเรือน  ด ู เถิด ทา่นเหน็เด็กนอนตายอยู่บนเตยีงของทา่น 33 ทา่นจงึเขา้ไปขา้งใน
ปิดประต ูให ้ทัง้สองอยู่ขา้งในและไดอ้ธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์34  แล ้ วท ่านขึน้ไปนอนทบัเด็ก
 ให ้ปากทบัปาก ตาทบัตา และมอืทบัมอื และเมื่อทา่นเหยียดตวัของทา่นบนเด็ก เน้ือของเด็ก
นั ้นก ็ อ ุน่ขึน้มา 35  แล ้ วท ่านก็ ล ุกขึ ้นอ ีกเดนิไปเดนิมาในเรือนนั ้นคร ัง้หน่ึง  แล ้วขึน้ไปเหยียดตวั
ของทา่นบนเขา เด็กนั ้นก ็จามเจ็ดครัง้ และเด็กนั ้นก ็ลมืตาของตน 36  แล ้ วท ่านก็เรียกเกหะซี
มาสัง่วา่ �ไปเรียกหญงิชาวชเูนมคนน้ี มา � เขาจงึไปเรียกนาง และเมื่อนางมาถึงทา่นแล ้วท ่า
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นวา่ �จงอุม้บตุรชายของเจา้ขึน้เถิด� 37 นางจงึเขา้มาซบหนา้ลงที่ เท ้าของทา่นกราบลงถึ งด 
ิน  แล ้วนางก็ อ ุ้มบตุรชายของนางขึน้ออกไปขา้งนอก

เอลชีาชาํระอาหารที่ มพีษิ 
38 เอลี ชามาถึ งก ิลกาล อีก เมื่อ แผน่ดนิ เก ิดก ันดารอาหาร และ เมื่อ เหลา่ศษิย ์แห ่งผู ้

พยากรณ ์น่ังอยู่ตอ่หนา้ทา่น ทา่นก็บอกกบัคนใช้ของทา่นวา่ �จงตัง้หมอ้ลกูใหญ่และตม้
ขา้วให ้แก ่ เหล ่าศษิย ์แห ่งผู ้พยากรณ ์� 39 คนหน่ึงในพรรคออกไปเก็บผกัที่ในทุง่นา และพบ
ไมเ้ถาป่าเถาหน่ึง เขาเก็บไดน้ํ้าเตา้ป่าจนเต็มตกั  กล ับมาหัน่ใส่ในหมอ้ขา้วตม้โดยไม่ทราบ
วา่เป็นผลอะไร 40 เขาก็เทออกใหค้นเหลา่นั ้นร ับประทาน ตอ่มาขณะที่เขากาํลงัรับประทาน
ขา้วตม้อยู่ นัน้ เขารอ้งขึ ้นว ่า � โอ ขา้แต่คนแหง่พระเจา้  ม ีความตายอยู่ในหมอ้น้ี� และเขาก็
รับประทานกนัไม ่ได ้41 ทา่นก็ วา่ �จงเอาแป้งมา� ทา่นก็ ใส ่ แป ้งลงในหมอ้ และบอกวา่ �จง
เทออกใหค้นเหลา่นั ้นร ับประทาน� และไม ่ม ีอนัตรายอยู่ในหมอ้นัน้

เอลชีาเลีย้งหน่ึงรอ้ยคนอย่างอศัจรรย ์
42  ม ีชายคนหน่ึงมาจากบา้นบาอลัชาลิชาหนํ์าของมาใหค้นแหง่พระเจา้  ม ีขนมปังเป็นผล

แรกคอื ขนมขา้วบาร ์เลย ์ ยี ่ ส ิ บก ้อน และรวงขา้วใหม ่ใส ่กระสอบของเขามาและเอล ีชาว ่า �จง
ให ้แก ่คนเหลา่นั ้นร ับประทาน� 43  แต ่ คนใช ้คนน้ีตอบวา่ �ขา้พเจา้จะตัง้อาหารเทา่น้ี ให ้คน
หน่ึงรอ้ยรับประทานได ้อย่างไร � ทา่นจงึสัง่ซํา้วา่ �จงใหค้นเหลา่นั ้นร ับประทานเถิด เพราะ
พระเยโฮวาหต์รั สส ่ั งด ังน้ี วา่ �เขาทัง้หลายจะไดรั้บประทานและยงัเหล ืออ ีก� � 44 เขาจงึตัง้
อาหารไวต้อ่หนา้เขาทัง้หลาย เขาทัง้หลายก็ รับประทาน และยงัเหลอือยู่ จร ิงตามพระวจนะ
ของพระเยโฮวาห ์

5
นาอามานชาวซีเรียไดรั้บการรักษาให ้หาย 

1 นาอามานผูบ้ญัชาการกองทพัของกษ ัตริ ยป์ระเทศซีเรียเป็นคนสาํคญัมากของกษ ัตริ 
ย ์ เป็นคนม ีเกยีรต ิเพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงนําชยัชนะมายงัซีเรียโดยทา่นน้ี ทา่นเป็ นว ี รบ ุ
รุษดว้ย  แต ่ทา่นเป็นโรคเรือ้น 2 ฝ่ายคนซีเรียยกพวกไปปล ้นคร ้ังหน่ึงนัน้  ได ้จบัเด็กหญงิคน
หน่ึงมาจากแผน่ด ินอ ิสราเอลมาเป็นเชลย และเธอมาปรนนิบ ัต ิภรรยาของนาอามาน 3 เธอ
ไดเ้รียนนายผูห้ญงิของเธอวา่ �อยากให ้เจ ้านายของดฉัินไปอยู่กบัผู ้พยากรณ ์ ผู ้ซ่ึงอยู่ในสะ
มาเรีย ทา่นจะไดรั้กษาโรคเรือ้นของเจา้นายเสยีให ้หาย � 4 นาอามานจงึไปทลูกษ ัตริ ย ์เจ ้า
นายของทา่นวา่ � สาวใช ้จากแผน่ด ินอ ิสราเอลพดูวา่อย่างนัน้ๆ� 5  กษตัริย ์ แห ่งซีเรียตรั สว ่า
�จงไปเถิด เราจะสง่สารไปยงักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล�  แล ้ วท ่านก็ ไป นําเงนิหนักสบิตะลนัต ์
ทองคาํหนักหกพนัเชเขล และเสือ้สบิชดุไปดว้ย 6 และทา่นก็นําสารไปยงักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสรา
เอลใจความวา่ �เมื่อสารน้ีมาถึงทา่น  ด ู เถิด ขา้พเจา้ไดส้ง่นาอามานขา้ราชการของขา้พเจา้
มา เพื่อขอใหท้า่นรักษาเขาใหห้ายจากโรคเรือ้น� 7 และอยู่มาเมื่อกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทรง
อ่านสารนัน้แลว้  พระองค ์ ก็ ทรงฉีกฉลองพระองคต์รั สว ่า �เราเป็นพระเจา้ซ่ึงจะใหต้ายและ
ให ้ม ี ช ีวติหรือ ชายคนน้ีจงึสง่สารมาใหเ้รารักษาคนหน่ึงที่เป็นโรคเรือ้น ขอใคร่ครวญดเูถิด
วา่ เขาแสวงหาเหตุพพิาทกบัเราอย่างไร� 8  แต ่เมื่อเอลีชาคนแหง่พระเจา้ไดยิ้ นว ่ากษ ัตริ ย ์
แห ่ งอ ิสราเอลไดท้รงฉีกฉลองพระองค ์จงึใชค้นไปทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ไฉนพระองคจ์งึทรงฉีก
ฉลองพระองคข์องพระองค ์เสยี  ขอให ้เขามาหาขา้พระองค ์เถิด เพื่อเขาจะไดท้ราบวา่  ม ี ผู ้ 
พยากรณ ์คนหน่ึงในอิสราเอล� 9 นาอามานจงึมาพรอ้มกบับรรดามา้และรถรบของทา่น มา
หย ุดอย ู่ ที่  ประต ูเรือนของเอล ีชา 10 เอลีชาก็สง่ผูส้ื่อสารมาเรียนทา่นวา่ �ขอจงไปชาํระตวั
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ในแมน้ํ่าจอรแ์ดนเจ็ดครัง้ และเน้ือของทา่นจะกลบัคนืเป็นอย่างเดมิ และทา่นจะสะอาด�
11  แต ่นาอามานก็โกรธและไปเสยี  บน่วา่ � ด ู เถิด ขา้คดิวา่เขาจะออกมาหาขา้เป็นแน่ และ
มายืนอยู่และออกพระนามของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา  แล ้วโบกมอืเหนือที่นัน้ใหโ้รค
เรือ้นหาย 12 อาบานาและฟารปาร ์แมน่ ้ําเมอืงดามสักสัไม ่ด ีกวา่บรรดาลาํน้ําแห ่งอ ิสราเอลด
อกหรือ ขา้จะชาํระตวัในแมน้ํ่าเหลา่นัน้และจะสะอาดไม ่ได ้ หรือ � ทา่นจงึหนัตวัแลว้ไปเสยี
ดว้ยความเดอืดดาล 13  แต ่พวกขา้ราชการของทา่นเขา้มาใกลแ้ละเรียนทา่นวา่ � ค ุณพอ่ของ
ขา้พเจา้ ถา้ทา่นผู ้พยากรณ ์จะสัง่ใหท้า่นกระทาํสิ่งใหญ่โตประการหน่ึง ทา่นจะไม่กระทาํ
หรือ ถา้เชน่นัน้เมื่อทา่นผู ้พยากรณ ์ กล ่าวแก่ทา่นวา่ �จงไปลา้งและสะอาดเถิด� ควรทา่น
จะทาํย่ิงขึน้เทา่ใด� 14 ทา่นจงึลงไปจุม่ตวัเจ็ดครัง้ในแมน้ํ่าจอรแ์ดนตามถอ้ยคาํของคนแหง่
พระเจา้ และเน้ือของทา่นก็ กล ับคนืเป็นอย่างเน้ือเด็กเล็กๆ และทา่นก็ สะอาด 15  แล ้ วท ่านจงึ
กลบัไปยงัคนแหง่พระเจา้ ทัง้ต ัวท ่านและพรรคพวกของทา่น และทา่นมายืนอยู่ขา้งหนา้เอ
ลีชาและทา่นกลา่ววา่ � ด ู เถิด  บดัน้ี ขา้พเจา้ทราบแล ้วว ่าไม ่ม ีพระเจา้ทัว่ไปในโลกนอกจากที่
ในอิสราเอล เพราะฉะนัน้บดัน้ีขอทา่นรับของกาํนัลสกัอย่างหน่ึงจากผู ้รับใช ้ของทา่นเถิด�
16  แต ่ทา่นตอบวา่ �พระเยโฮวาหซ่ึ์งขา้พเจา้ปรนนิบ ัต ิทรงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด ขา้พเจา้จะ
ไม่รับสิ่งใดเลยฉันนัน้� และทา่นก็ ได ้ชกัชวนใหรั้บไว ้แต ่เอลีชาได ้ปฏเิสธ 17  แล ้วนาอามาน
จงึกลา่ววา่ � ม ิฉะนัน้ขอทา่นไดโ้ปรดให ้ด ินบรรท ุกล ่อสกัสองตวัให ้แก ่ ผูรั้บใช ้ของทา่นเถิด
เพราะตัง้แต ่น้ี ไปผู ้รับใช ้ของทา่นจะไม่ถวายเคร่ืองเผาบชูาหรือเคร่ืองสตัวบชูาแด่พระอ่ืน  
แต ่จะถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์เทา่นัน้ 18 ในเร่ืองน้ีขอพระเยโฮวาหท์รงโปรดใหอ้ภยัแก ่ผูรั้บใช ้
ของทา่น ในเมื่อนายของขา้พเจา้ไปในนิเวศของพระริมโมนเพื่อจะนมสัการที่ น่ัน ทรงพงิอยู่ 
ที่ มอืของขา้พเจา้ และขา้พเจา้จะตอ้งโนม้คาํนับในนิเวศของพระริมโมน เมื่อขา้พเจา้โนม้ตวั
ลงในนิเวศของพระริมโมนนัน้ ขอพระเยโฮวาหท์รงใหอ้ภยัแก ่ผูรั้บใช ้ของทา่นในกรณี น้ี �
19 เอลชีาจงึตอบทา่นวา่ �จงไปโดยสนัตภิาพเถิด�  แต ่เมื่อนาอามานออกไปได ้ไม ่ไกลนัก

ความบาปและการทาํโทษของเกหะซี
20 เกหะซี คนใช ้ของเอลีชาคนแหง่พระเจา้คดิวา่ � ด ู เถิด นายของขา้พเจา้ไม่ยอมรับ

จากมอืของนาอามานคนซีเรียซ่ึงของที่ทา่นนํามา พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด 
ขา้พเจา้จะวิ่งตามไปเอามาจากเขาบา้ง� 21 เกหะซีจงึตามนาอามานไป และเมื่อนาอามาน
แลเห ็นว ่ามคีนวิ่งตามทา่นมา ทา่นก็ลงจากรถรบตอ้นรับเขาพดูวา่ � ท ุกอย่างเรียบรอ้ยด ีหรือ 
� 22 เขาตอบวา่ �เรียบรอ้ยดี นายของขา้พเจา้ใชข้า้พเจา้มา  กลา่ววา่ � ด ู เถิด  ม ีชายหนุ่มสอง
คนในเหลา่ศษิย ์แห ่งผู ้พยากรณ ์มาจากแดนเทอืกเขาเอฟราอิม ขอทา่นโปรดใหเ้งนิแก่เขา
ทัง้หลายสกัหน่ึงตะลนัตแ์ละเสือ้สกัสองชดุ� � 23 และนาอามานกลา่ววา่ �ขอโปรดรับไป
สองตะลนัต ์เถิด � ทา่นก็เชญิชวนเขา และเอาเงนิสองตะลนัต ์ใส ่กระสอบผกูไว ้  พร อ้มกบัเสือ้
สองตวั  ให ้ คนใช ้สองคนแบกไป เขาก็แบกเดนิขึน้หนา้เกหะซี มา 24 เมื่อเขามาถึงภ ูเขา เกหะ
ซี ก็ รับมาจากมอืของเขาทัง้สอง เอาไปเก็บไวใ้นเรือนและใหค้นเหลา่นัน้กลบั เขาทัง้สองก็ 
จากไป 25 เกหะซี ก็  เข ้าไปยืนอยู่ตอ่หนา้นายของตน และเอลีชาถามเขาวา่ �เกหะซี  เจ ้าไป
ไหนมา� เขาตอบวา่ � ผูรั้บใช ้ของทา่นไม ่ได ้ไปไหน� 26  แต ่ทา่นกลา่วแกเ่ขาวา่ �เมื่อชายคน
นัน้หนัมาจากรถรบตอ้นรับเจา้นัน้  จ ิตใจของเราม ิได ้ไปกบัเจา้ดอกหรือ น่ันเป็นเวลาควรที่
จะรับเงนิ รับเสือ้ผา้ สวนตน้มะกอกเทศ และสวนองุน่ แกะและววั และคนใชช้ายหญงิหรือ
27 ฉะนัน้โรคเรือ้นของนาอามานจะต ิดอย ู่ ที่  เจ ้าและที่เชือ้สายของเจา้เป็นนิตย�์ เขาก็ออก
ไปจากหนา้ทา่นเป็นโรคเรือ้นขาวอย่างห ิมะ 
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6
เอลชีาเอาหวัขวานกลบัคนื

1 ฝ่ายเหลา่ศษิย ์แห ่งผู ้พยากรณ ์ กล ่าวกบัเอล ีชาว ่า � ด ู เถิด  สถานที่ ซ่ึงขา้พเจา้ทัง้หลายอยู่ 
ใต ้ความดแูลของทา่นนั ้นก ็เล็กเกนิไป  ไม ่พอแก ่พวกเรา 2  ขอให ้เราไปที่ แมน่ ้ําจอร ์แดน ตา่ง
คนตา่งเอาไมท้อ่นหน่ึงมาสรา้งที่อาศยัของเราที่ น่ัน � และทา่นตอบวา่ �ไปเถอะ� 3  แล ้วคน
หน่ึงกลา่ววา่ �ขอทา่นโปรดไปกบัผู ้รับใช ้ของทา่นดว้ย� และทา่นก็ตอบวา่ �ขา้จะไป� 4ทา่น
ก็ไปกบัเขาทัง้หลาย และเมื่อเขามาถึงแมน้ํ่าจอรแ์ดนเขาก็ โค ่นตน้ไม ้ 5  ขณะที่ คนหน่ึงฟันไม ้
อยู่ หวัขวานของเขาตกลงไปในน้ํา และเขารอ้งขึ ้นว ่า � อนิจจา นายครับ ขวานนัน้ผมขอยืม
เขามา� 6  แล ้วคนแหง่พระเจา้ถามวา่ �ขวานนัน้ตกที่ ไหน � เมื่อเขาชี ้ที่  ให ้ทา่นแลว้ ทา่นก็ ตดั
ไม ้อนัหน่ึงทิง้ลงไปที่ น่ัน  ทาํให ้ขวานเหล็กนัน้ลอยขึน้มา 7 และทา่นบอกวา่ �หยิบขึน้มาซิ�
เขาก็ เอ ้ือมมอืไปหยิบขึน้มา

เอลชีาให ้กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลทราบถึงแผนการของเบนฮาดดั
8 ฝ่ายกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียรบพุ ่งก ับอิสราเอล  พระองค ์ปรึกษากบัขา้ราชการของพระองค ์วา่ 

�เราจะตัง้คา่ยของเราทีน่ั่นๆ� 9  แต ่คนแหง่พระเจา้สง่ขา่วไปยงักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลวา่ �ขอ
พระองคท์รงระวงัอย่าผา่นมาทางนัน้ เพราะคนซีเรียกาํลงัยกลงไปที่ น่ัน � 10 และกษ ัตริ ย ์แห ่ 
งอ ิสราเอลทรงใช ้ให ้ไปยงัสถานที่ซ่ึงคนแหง่พระเจา้บอกและเตอืนให้  พระองค ์จงึทรงระวงั
ตวัได ้ที่ น่ั นม ิ ใช ่เพยีงครัง้สองครัง้ 11  กษตัริย ์ แห ่งซี เรียก ็ ไม ่สบายพระทยัมากเพราะเร่ืองน้ี  
พระองค ์จงึทรงเรียกขา้ราชการมาตรั สว ่า �พวกทา่นจะไม่บอกเราหรือวา่ คนใดในพวกเรา
ที่ อยู่ ฝ่ายกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล� 12 ขา้ราชการคนหน่ึงของพระองคท์ลูวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์
 เจ ้านายของขา้พระองค ์  ไมม่ ี ผู ้ใดพระเจา้ขา้  แต ่เอลีชาผู ้พยากรณ ์ซ่ึงอยู่ในอิสราเอลทลู
บรรดาถอ้ยคาํซ่ึงพระองคต์รัสในหอ้งบรรทมของพระองค ์แก ่ กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอล�

เอลชีาอยู่ในโดธาน
13  พระองค ์จงึตรั สว ่า �จงไปหาด ูวา่ เขาอยู่ ที่ไหน เพื่อเราจะใชค้นไปจบัเขามา�  ม ีคน

ทลูพระองค ์วา่ � ด ู เถิด เขาอยู่ในโดธาน� 14  พระองค ์จงึทรงส ่งม ้า รถรบ และกองทพัใหญ่
เขาไปกนัในกลางคนืและลอ้มเมอืงนัน้ไว ้ 15 เมื่อคนใชข้องคนแหง่พระเจา้ตื่นขึน้เวลาเชา้
ตรู่และออกไป  ด ู เถิด กองทพัพรอ้มกบัมา้และรถรบก็ลอ้มเมอืงไว ้ และคนใชนั้น้บอกทา่นวา่
� อนิจจา นายของขา้พเจา้ เราจะทาํอย่างไรด�ี 16 ทา่นตอบวา่ �อย่ากลวัเลย เพราะฝ่ายเรา
มีมากกวา่ฝ่ายเขา� 17  แล ้วเอลีชาก็อธษิฐานวา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงเบกิตาของเขา
เพื่อเขาจะได ้เหน็ � และพระเยโฮวาหท์รงเบกิตาของชายหนุ่มคนนัน้ และเขาก็ ได ้ เห ็นและด ู
เถิด  ที่  ภ ูเขาก็เต็มไปดว้ยมา้ และรถรบเพลงิอยู่รอบเอล ีชา 

เอลชีานําทหารซีเรียที่ตาบอดไปยงักรุงสะมาเรีย
18 และเมื่อคนซีเรียลงมารบก ับท ่าน เอลีชาก็อธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์วา่ �ขอทรงโปรด

ใหค้นเหลา่น้ีตาบอดไปเสยี�  พระองค ์จงึทรงใหเ้ขาทัง้หลายตาบอดไปตามคาํของเอล ีชา 
19 และเอลีชาบอกคนเหลา่นั ้นว ่า � ไมใ่ช ่ทางน้ี และไม ่ใช ่เมอืงน้ี จงตามขา้มา และขา้จะพา
ไปยงัคนนัน้ซ่ึงเจา้แสวงหา� และทา่นก็พาเขาไปกรุงสะมาเรีย 20 และอยูม่าพอเขา้ไปในกรุง
สะมาเรีย เอลีชาก็ทลูวา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงเบกิตาของคนเหลา่น้ี เพื่อเขาจะเหน็
ได�้ พระเยโฮวาหจ์งึทรงเบกิตาของเขาทัง้หลายและเขาทัง้หลายก็ เหน็ และด ูเถิด เขามาอยู่
กลางกรุงสะมาเรีย 21 และเมื่อกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลเหน็เขาเขา้ จงึตรัสแก่เอล ีชาว ่า � บ ิดา
ของขา้พเจา้ จะใหข้า้พเจา้ฆา่เขาเสยีหรือ จะใหข้า้พเจา้ฆา่เขาเสยีหรือ� 22 ทา่นก็ทลูตอบ
วา่ �ขอพระองคอ์ย่าทรงประหารเขาเสยี  พระองค ์จะประหารคนที่จบัมาเป็นเชลยเสยีดว้ย
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ดาบและดว้ยธนูของพระองค ์หรือ ขอทรงโปรดจดัอาหารและน้ําตอ่หนา้เขา  เพื่อให ้เขารับ
ประทานและดื่ม  แล ้วปลอ่ยใหเ้ขาไปหาเจา้นายของเขาเถิด� 23  พระองค ์จงึทรงจดัการเลีย้ง
ใหญ ่ให ้ เขา และเมื่อเขาไดก้นิและดื่มแล ้วก ็ทรงปลอ่ยเขาไป และเขาทัง้หลายได ้กล ับไปหา
เจา้นายของตน และพวกซีเรี ยม ิ ได ้มาปลน้ในแผน่ด ินอ ิสราเอลอีกเลย

กองทพัซีเรี ยล ้อมกรุงสะมาเรีย
24 และอยู่มาภายหลงัเบนฮาดดักษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียทรงจดักองทพัทัง้สิน้ของพระองค ์แล ้ว

ไดเ้สด็จขึน้ไปลอ้มกรุงสะมาเรีย 25  ม ี การก ันดารอาหารอย่างหนักในสะมาเรีย และด ูเถิด 
ขณะเมื่อเขาลอ้มอยู่จนหวัลาตวัหน่ึงเขาขายกนัเป็นเงนิแปดสบิเชเขล และมลูนกเขาคร่ึง
ลติรเป็นเงนิหา้เชเขล 26  ขณะที่  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลทรงผา่นไปบนกาํแพง  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึง
รอ้งทลูพระองค ์วา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองค ์ขอทรงชว่ย� 27  พระองค ์ตรั 
สว ่า �ถา้พระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงชว่ยเจา้ เราจะชว่ยเจา้ไดจ้ากไหน จากลานนวดขา้วหรือจาก
บอ่ยํ่าองุน่หรือ� 28 และกษ ัตริ ยท์รงถามนางวา่ � เจ ้าเป็นอะไรไป� นางทลูตอบวา่ �หญงิคน
น้ีบอกขา้พระองค ์วา่ �เอาลกูชายของเจา้มาใหเ้รากนิเสยีวนัน้ี เถิด และเราจะกนิลกูชายของ
ฉั นว ันพรุ่งน้ี� 29 เราจงึต ้มล ูกชายของขา้พระองคแ์ละกนิ และรุ่งขึน้ขา้พระองค ์ก็  พ ู ดก ับนาง
วา่ �เอาลกูชายของเจา้มา เพื่อเราจะกนิเสยี� และนางก็ซ่อนลกูชายของนางเสยี� 30 และ
ตอ่มาเมื่อกษ ัตริ ยท์รงไดยิ้นถอ้ยคาํของหญงินัน้  พระองค ์ ก็ ฉีกฉลองพระองค ์ พระองค ์กาํลงั
ดาํเนินอยู่บนกาํแพง ประชาชนก็ มองด ู ด ู เถิด  พระองค ์ทรงฉลองพระองคผ์า้กระสอบอยู่ 
แนบเน้ือ 31 และพระองคต์รั สว ่า �ถา้ศรีษะของเอลีชาบตุรชาฟัทยงัอยู่บนเขาในวนัน้ี  ก็ ขอ
พระเจา้ทรงลงโทษแกเ่ราและให ้หน ักย่ิงกวา่�

เยโฮรัมหาโอกาสฆา่เอล ีชา 
32  แต ่เอล ีชาน ่ังอยู่ในบา้นของทา่น และพวกผู ้ใหญ ่ ก็ น่ังอยู่ ดว้ย  กษตัริย ์ทรงใชค้นมาจาก

ตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์ แต ่ กอ่นที่  ผู ้สื่อสารจะมาถึง เอลีชาก็ พ ู ดก ับพวกผู ้ใหญ ่ วา่ �ทา่น
ทัง้หลายเหน็หรือไม ่เลา่  ที่  บ ุตรชายของฆาตกรคนน้ี ใช ้คนมาเอาศรีษะของขา้พเจา้  ด ู เถิด 
เมื่อผูส้ื่อสารมา จงปิดประตู และยึดประต ูให ้ แน่  นก ันเขาไว ้ เสยีงเทา้ของนายของเขาตาม
เขามาม ิใช ่ หรือ � 33  ขณะที่ ทา่นยงัพ ูดก ับเขาทัง้หลายอยู่  ด ู เถิด  ผู ้สื่อสารลงมาหาทา่น และ
บอกวา่ � ด ู เถิด  เหต ุรา้ยน้ีมาจากพระเยโฮวาห ์ขา้พเจา้จะรอคอยพระเยโฮวาห ์อี กทาํไม�

7
เอลชีาพยากรณว์า่จะมอีาหารพอ

1  แต ่เอลีชาบอกวา่ �ขอฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  พรุ่งน้ี 
ประมาณเวลาน้ียอดแป้งถงัหน่ึงเขาจะขายกนัหน่ึงเชเขล และขา้วบาร ์เลย ์สองถงัเชเขล  ที่  
ประต ูเมอืงสะมาเรีย� 2  แล ว้นายทหารคนสนิทของกษ ัตริ ยต์อบคนแหง่พระเจา้วา่ � ด ู เถิด  ถา้
แม ้พระเยโฮวาหท์รงสรา้งหนา้ตา่งในฟ้าสวรรค ์  ส ่ิงน้ีจะเป็นขึน้ได ้หรือ �  แต ่ทา่นบอกวา่ � ด ู 
เถิด ทา่นจะเห ็นก ับตาของทา่นเอง  แต ่จะไม ่ได ้ กนิ � 3  ม ีคนโรคเรือ้นสี่คนอยู่ ที่ ทางเขา้ประต ู
เมอืง เขาพ ูดก ั นว ่า �เราจะน่ังที่ น่ี จนตายทาํไมเลา่ 4 ถา้เราวา่ � ให ้เราเขา้ไปในเมอืง�  การก 
ันดารอาหารก็ อยู่ ในเมอืง และเราก็จะตายที่ น่ัน และถา้เราน่ังที่ น่ี เราก็ตายเหมอืนกนั ฉะนัน้
บดัน้ีจงมาเถิด  ให ้เราเขา้ไปในกองทพัของคนซีเรีย ถา้เขาไว ้ช ีวติของเรา เราก็จะรอดตาย
ถา้เขาฆา่เรา  ก็ได ้ แต ่ตายเทา่นัน้เอง�

พระเจา้ทรงทาํใหค้นซีเรียตกใจแลว้หนี ไป 
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5 ดงันัน้เขาจงึลกุขึน้ในเวลาโพล ้เพล ้เพื่อจะไปยงัคา่ยของคนซีเรีย  แต ่เมื่อเขามาถึงริม
คา่ยของคนซีเรียแลว้  ด ู เถิด  ไมม่ ีใครที่น่ันสกัคน 6 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงกระทาํ
ใหก้องทพัของคนซีเรียไดยิ้นเสยีงรถรบ เสยีงมา้ และเสยีงกองทพัใหญ่ เขาจงึพ ูดก ันและ
ก ันว ่า � ด ู เถิด  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลไดจ้า้งบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งคนฮิตไทต ์ และบรรดากษ ั
ตริ ย ์แห ่ งอ ียิปตม์ารบเราแลว้� 7 เขาจงึลกุขึน้หนีไปในเวลาโพล ้เพล ้และทิง้เต็นท ์ มา้และ
ลาของเขา ทิง้คา่ยไวอ้ย่างนัน้เอง และหนีไปเอาชวีติรอด 8 และเมื่อคนโรคเรือ้นเหลา่น้ีมา
ถึงที่ริมคา่ย เขาก็ เข ้าไปในเต็นท ์หน ่ึ งก ินและดื่ม และขนเงนิ ทองคาํและเสือ้ผา้เอาไปซ่อน
ไว ้  แล ้วเขาก็ กล ับมาเขา้ไปในอีกเต็นท ์หน ่ึงขนเอาขา้วของออกไปจากที่น่ันดว้ยเอาไปซ่อน
ไว ้ 9  แล ้วเขาพ ูดก ันและก ันว ่า �เราทาํไม ่ถ ูกเสยีแลว้  วนัน้ี เป็ นว ันขา่วดี ถา้เราน่ิงอยู่และ
คอยจนแสงอรุณขึน้โทษจะตกอยู่กบัเรา เพราะฉะนัน้บดัน้ีมาเถิด  ให ้เราไปบอกยงัสาํนัก
พระราชวงั� 10 เขาจงึมาเรียกนายประต ูเมอืง และบอกเร่ืองราวแกเ่ขาวา่ �เรามายงัคา่ยของ
คนซีเรีย และด ูเถิด เราไม ่เห ็นใครและไม ่ได ้ยินเสยีงผูใ้ดที่ น่ัน  ม ี แต ่มา้ผกูอยู่ และลาผกูอยู่
และเต็นท ์ตัง้อยู่ อย่างนัน้เอง� 11  แล ้วเขาบอกแก ่เหล ่านายประตู และพวกเขาก็บอกกนัไปถึง
สาํนักพระราชวงั 12  กษตัริย ์ ก็ ทรงตื่นบรรทมในกลางคนื และตรัสกบัขา้ราชการวา่ �เราจะ
บอกใหว้า่คนซีเรียเตรียมสูร้บเราอย่างไร เขาทัง้หลายรู ้อยู่ วา่เราหวิ เขาจงึออกไปซ่อนตวั
อยู่นอกคา่ยที่กลางทุง่คดิวา่ �เมื่อเขาออกมาจากในเมอืงเราจะจบัเขาทัง้เป็น  แล ้วจะเขา้ไป
ในเมอืง� � 13 และขา้ราชการคนหน่ึงทลูวา่ �ขอรับสัง่ใหค้นเอามา้ที่ เหลอือยู่ ในเมอืงส ักห ้า
ตวั ( ด ู เถิด  บางท ีมา้เหลา่นัน้จะยงัเป็นอยู่อย่างคนอิสราเอลที่ เหลอือยู่ ในเมอืง หรื อด ู เถิด จะ
เป็นอย่างคนอิสราเอลที่ ได ้พนิาศแล ้วก ็ ชา่งเถิด )  ขอให ้เราสง่คนไปด�ู 14 เขาจงึเอามา้กบัรถ
รบสองคนั และกษ ัตริ ยท์รงสง่ใหไ้ปตดิตามกองทพัของคนซีเรีย ตรั สว ่า �จงไปด�ู 15 เขาทัง้
หลายจงึตดิตามไปจนถึงแม่น้ําจอร ์แดน และด ูเถิด ตลอดทางมีเสือ้ผา้และเคร่ืองใช้ ซ่ึงคน
ซีเรียทิง้เมื่อเขารีบหนี ไป  ผู ้สื่อสารก็ กล ับมาทลูกษ ัตริ ย ์

 คาํพยากรณ ์เร่ืองอาหารสาํเร็จ
16  แล ้วประชาชนก็ยกออกไปปลน้เต็นทท์ัง้หลายของคนซีเรีย ยอดแป้งจงึขายกนัถงัละ

เชเขล และขา้วบาร ์เลย ์สองถงัเชเขล ตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์17 ฝ่ายกษ ัตริ ยท์รง
แตง่ตัง้นายทหารคนสนิทใหเ้ป็นนายประตู และประชาชนก็ เหย ียบไปบนเขาตรงประตู เขา
จงึสิน้ชวีติตามซ่ึงคนแหง่พระเจา้ได ้กล ่าวไวใ้นวนัเมื่อกษ ัตริ ยเ์สด็จลงมาหาทา่น 18 และเป็น
ไปตามที่คนแหง่พระเจา้ไดท้ลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ขา้วบาร ์เลย ์สองถงัขายหน่ึงเชเขล และยอดแป้ง
หน่ึงถงัหน่ึงเชเขล ประมาณเวลาน้ีในวนัพรุ่งน้ี ที่  ประต ูเมอืงสะมาเรีย� 19 และนายทหารคน
สนิทก็ ได ้ตอบคนแหง่พระเจา้วา่ � ด ู เถิด  ถา้แม ้พระเยโฮวาหท์รงสรา้งหนา้ตา่งในฟ้าสวรรค ์
 ส ิ่งน้ีจะเป็นขึน้ได ้หรือ � และทา่นไดต้อบวา่ � ด ู เถิด ทา่นจะเห ็นก ับตาของทา่นเองแตจ่ะไม ่ได ้ 
กนิ � 20 และอยู่ มาก ็บงัเกดิเป็นดงันัน้แก ่เขา เพราะประชาชนเหยียบไปบนเขาที่ ประต ูเมอืง
และเขาก็ ได ้ สิน้ชวีติ 

8
เอลชีาพยากรณถึ์งการกนัดารอาหารเจ็ดปี

1 ฝ่ายเอลีชาไดบ้อกหญงิคนที่ทา่นได ้ให ้ บ ุตรชายของนางกลบัคนืชวีติมาวา่ �จงลกุขึน้
และออกไปทัง้ครัวเรือนของเจา้ ไปอาศยัอยู่ ที่ ใดซ่ึงเจา้จะอาศยัอยู่ ได ้เพราะพระเยโฮวาห ์
ทรงเรียกให ้เก ิดการกนัดารอาหาร และจะเป็นแก ่แผ ่นดนิน้ี เจ ็ดปี� 2 หญงิคนนั ้นก ็ ล ุกขึน้
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กระทาํตามถอ้ยคาํของคนแหง่พระเจา้ นางยกออกไปทัง้ครัวเรือนของนาง ไปอาศยัอยู่ใน
แผน่ดนิฟีลิสเตยีเจ็ดปี 3 และอยู่มาเมื่อสิน้เจ็ดปี แล ้วหญงิคนนั ้นก ็ กล ับมาจากแผน่ดนิฟีลิส
เตยี และไดอ้อกไปทลูอทุธรณต์อ่กษ ัตริ ยเ์พื่อขอบา้นและที่ ด ินของนางคนื 4 ฝ่ายกษ ัตริ ย ์
กาํลงัตรัสกบัเกหะซี คนใช ้ของคนแหง่พระเจา้อยู่ วา่ �จงบอกเราถึงบรรดามหกจิที่เอลชีาได ้
กระทาํ � 5 และอยู่มาเมื่อเขากาํลงัทลูกษ ัตริ ยถึ์งเร่ืองที่เอลีชาไดเ้รียกชวีติของศพคนหน่ึง
กลบัคนืมา  ด ู เถิด  ผู ้หญงิคนที่ทา่นได ้ให ้ บ ุตรชายกลบัคนืชวีติมาได ้อทุธรณ ์ตอ่กษ ัตริ ยเ์พื่อ
ขอบา้นและที่ ด ินของนางคนื และเกหะซีทลูวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองค ์ น่ี 
เป็นนางคนนัน้ และคนน้ีแหละเป็นบตุรชายของนาง ซ่ึงเอลีชาได ้ให ้ กล ับคนืชวีติมา� 6 และ
เมื่อกษ ัตริ ยต์รัสถามหญงิคนนัน้ นางก็ทลูเร่ืองถวายพระองค ์ กษตัริย ์จงึทรงตัง้เจา้หนา้ที่คน
หน่ึงให ้แก ่นางรับสัง่วา่ �จงจดัการคนืทกุสิ่งที่เป็นของของนาง  พร ้อมทัง้พชืผลของนานัน้
 ตัง้แต ่ วนัที่ นางออกจากแผน่ดนิมาจนถึ งบ ัดน้ี�

เอลชีาพยากรณถึ์งการครอบครองของฮาซาเอลเหนือซีเรีย
7 ฝ่ายเอลีชามายงัดามสักสั เบนฮาดดักษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียทรงประชวร และเมื่ อม ีคนทลู

วา่ �คนแหง่พระเจา้มาที่ น่ี � 8  กษตัริย ์ตรัสกบัฮาซาเอลวา่ �จงนําของกาํนัลไปพบคนแหง่
พระเจา้  ให ้ทลูถามพระเยโฮวาหโ์ดยทา่นวา่ �ขา้พเจา้จะหายป่วยไหม� � 9 ฮาซาเอลจงึไป
พบทา่นนําของกาํนัลไปดว้ย คอืสนิคา้อย่างด ีท ุกอย่างของเมอืงดามสักสัจุอฐูตา่งสี่ ส ิบตวั
เมื่อเขามายืนอยู่ตอ่หนา้ทา่น เขากลา่ววา่ � บ ุตรของทา่นคอืเบนฮาดดั  กษตัริย ์ แห ่งซีเรีย  
ได ้ทรงใชข้า้พเจา้มาหาทา่น  กลา่ววา่ �ขา้พเจา้จะหายป่วยหรือ� � 10 และเอลีชาตอบเขา
วา่ �จงไปทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์จะทรงหายประชวรแน่�  แต ่พระเยโฮวาหท์รงสาํแดงแก่
ขา้พเจา้วา่  พระองค ์จะสิน้พระชนม ์แน่ � 11 และทา่นก็ เพ ่งหนา้จอ้งมองเขาแน่น่ิงจนเขาอาย
และคนแหง่พระเจา้ก็ รอ้งไห ้12และฮาซาเอลถามวา่ � เหต ุใดเจา้นายของขา้พเจา้จงึรอ้งไห�้
ทา่นตอบวา่ �เพราะขา้พเจา้ทราบถึงเหตุรา้ยซ่ึงทา่นจะกระทาํตอ่ประชาชนอิสราเอล ทา่น
จะเอาไฟเผาป้อมปราการของเขาเสยี และทา่นจะสงัหารคนหนุ่มๆเสยีดว้ยดาบ และจบัเด็กๆ
โยนลง และผา่ทอ้งหญงิที่ มีครรภ ์ เสยี � 13 และฮาซาเอลตอบวา่ � ผูรั้บใช ้ของทา่นผูเ้ป็นแต่
เพยีงสนัุขเป็นใครเลา่ ซ่ึงจะกระทาํสิ่งใหญ่โตน้ี� เอลีชาตอบวา่ �พระเยโฮวาหท์รงสาํแดง
แกข่า้พเจา้วา่ ทา่นจะเป็นกษ ัตริ ยค์รอบครองประเทศซีเรีย� 14 และเขาก็ไปจากเอลชีามายงั
นายของตน  ผู ้ซ่ึงถามเขาวา่ �เอล ีชาว ่าอย่างไรกบัเจา้บา้ง� และเขาทลูตอบวา่ �เขาบอกวา่
พระองคจ์ะหายประชวรแน่� 15 และอยู่มาในว ันร ุ่งขึน้เขาก็เอาผา้ป ูที่ นอนจุ ่มน ้ําคลมุพระ
พกัตร ์พระองค ์ ไว ้จนพระองค ์สิน้พระชนม ์และฮาซาเอลก็ขึน้ครองแทน

เยโฮรัมกบัเยโฮชาฟัทครอบครองเหนือยดูาห ์พรอ้มกนั (2 พศด 21:5)
16 ในปี ที่ หา้แหง่โยรัมโอรสอาหบักษ ัตริ ยข์องอิสราเอล เมื่อเยโฮชาฟัทยงัเป็นกษ ัตริ ย ์

ของยูดาห ์อยู่  เยโฮรัมโอรสเยโฮชาฟัทกษ ัตริ ยข์องยูดาห ์ได ้ทรงเร่ิมครอบครอง 17 เมื่อ
พระองคท์รงเร่ิมครอบครองนั ้นม ีพระชนมายุสามสบิสองพรรษา และพระองคท์รงครอบ
ครองในเยรูซาเล็มแปดปี 18 และพระองคท์รงดาํเนินตามมรรคาของบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิส
ราเอล ตามอย่างที่ ราชวงศ ์อาหบักระทาํ เพราะวา่ธดิาของอาหบัเป็นมเหสขีองพระองค ์และ
พระองคท์รงกระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์19  อย่างไรก็ด ีพระเยโฮวาหจ์ะไม่
ทรงทาํลายยูดาห ์เพราะทรงเหน็แก ่ดาว ิดผู ้รับใช ้ของพระองค ์ เหต ุ ที่  พระองค ์ ได ้ตรั สส ัญญา
วา่ จะทรงประทานประทปีแก ่ดาวดิ และแกร่าชโอรสของพระองค ์เป็นนิตย ์20 ในรัชกาลของ
พระองคเ์อโดมไดก้บฏออกหา่งจากการปกครองของยูดาห ์และตัง้กษ ัตริ ยข์ึน้เหนือตน 21  
แล ้วโยรัมก็เสด็จพรอ้มกบับรรดารถรบของพระองคผ์า่นไปถึงศาอีร ์ พอกลางคนืพระองค ์
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ก็  ล ุกขึน้โจมตีคนเอโดมซ่ึงมาลอ้มพระองค ์นัน้  พร ้อมกบัผูบ้ญัชาการรถรบ  แล ้วกองทพัได ้
หนี  กล ับเต็นท ์เสยี 22 เอโดมจงึไดก้บฏออกหา่งจากการปกครองของยูดาหจ์นทกุวนัน้ี  แล 
้วลิบนาห ์ก็ได ้กบฏในคราวเดยีวกนั 23 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของโยรัม และบรรดาสิ่งซ่ึง
พระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแหง่กษ ัตริ ยป์ระเทศยดูาห ์หรือ 

เยโฮรั มส ิ้นพระชนม ์(2 พศด 21:19-20)
24 โยรัมจงึทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์และเขาฝังไวก้บับรรพบรุุษของ

พระองคใ์นนครดาวดิ และอาหสัยาหโ์อรสของพระองค ์ได ้ขึน้ครองแทน 25 ในปี ที่  ส ิบสอง
แหง่รัชกาลโยรัมโอรสของอาหบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล อาหสัยาหโ์อรสเยโฮรัมกษ ัตริ ย ์แห ่ง
ยูดาห ์ได ้ทรงเร่ิมครอบครอง 26 เมื่ออาหสัยาหท์รงเร่ิมครอบครองนั ้นม ีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบสอง
พรรษา และทรงครอบครองในเยรูซาเล็มหน่ึงปี พระมารดาของพระองคท์รงพระนามอาธา
ลิยาห ์พระนางเป็นธดิาของอมรี กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอล 27  พระองค ์ทรงดาํเนินตามมรรคา
ราชวงศข์องอาห ับด ้วย และทรงกระทาํชัว่ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์  ดงัที่  ราชวงศ ์
ของอาหบัได ้กระทาํ เพราะทรงเป็นราชบตุรเขยในราชวงศข์องอาหบั

อาหสัยาหร์วมกบัเยโฮรัมในการสูร้บที่ราโมทกเิลอาด (2 พศด 22:5)
28  พระองค ์เสด็จกบัโยรัมโอรสของอาหบัเพื่อทาํสงครามกบัฮาซาเอลกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียที่

ราโมทกเิลอาด และคนซีเรียกระทาํใหโ้ยรัมบาดเจ็บ

อาหสัยาหเ์สด็จไปเย่ียมเยโฮรั มท ี่ยิสเรเอล (2 พศด 22:6)
29 และกษ ัตริ ยโ์ยรัมได ้กล ับมารักษาพระองค ์ที่ ยิสเรเอลใหห้ายบาดเจ็บจากที่คนซีเรียได้

กระทาํแก ่พระองค ์ ที่ รามาห ์เมื่อพระองคท์รงสูก้ ันก ับฮาซาเอลกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรีย และอาหสั
ยาหโ์อรสของเยโฮรัมกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ได ้เสด็จลงไปหาโยรัมโอรสของอาหบัในยิสเรเอล
เพราะวา่พระองคท์รงประชวร

9
เยฮ ูได ้รับการเจมิตัง้ใหเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล

1  แล ้วเอลีชาผู ้พยากรณ ์ ได ้เรียกเหลา่ศษิย ์แห ่งผู ้พยากรณ ์มาคนหน่ึง และพ ูดก ับเขาวา่
�จงคาดเอวของเจา้ไว ้ ถือน้ํามนัขวดน้ีไปที่ราโมทกิเลอาด 2 และเมื่อเจา้ไปถึงแลว้ จงมอ
งดเูยฮ ูบ ุตรเยโฮชาฟั ทบ ุตรนิมซี จงเขา้ไปหาเขา  ให ้ ล ุกขึน้จากหมู่พวกพี่ นอ้ง และนําเขา
เขา้ไปในหอ้งชัน้ใน 3  แล ้วจงเอาน้ํามนัในขวดเทลงบนศรีษะของเขา และกลา่ววา่ �พระเย
โฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เราเจมิตัง้เจา้ใหเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล�  แล ้วจงเปิดประตูออกหนี 
ไป อย่ารอชา้อยู่� 4 คนหนุ่ มน ้ันคอืคนหนุ่ มท ่ีเป็นผู ้พยากรณ ์จงึไปยงัราโมทกิเลอาด 5 และ
เมื่อเขามาถึง  ด ู เถิด บรรดาผูบ้งัคบับญัชาทหารกาํลงัประชมุกนัอยู่ และเขากลา่ววา่ � โอ ขา้
แต่ทา่นผู ้บญัชาการ ขา้พเจา้มีธรุะดว่นมาถึงทา่น� และเยฮ ูพดูวา่ �มาหาคนใดในพวกเรา�
และเขาวา่ � โอ ขา้แตท่า่นผู ้บญัชาการ มาหาทา่น� 6 ทา่นก็ ล ุกขึน้เขา้ไปในเรือน และคนหนุ่ 
มน ้ั นก ็เทน้ํามนับนศรีษะของทา่น  กลา่ววา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ 
เราเจมิตัง้เจา้ไวเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนือประชาชนของพระเยโฮวาหค์อืเหนื ออ ิสราเอล 7 และเจา้
จงโคน่ราชวงศข์องอาหบันายของเจา้ เพื่อเราจะไดจ้ดัการสนองเยเซเบลเพราะโลหติของ
บรรดาผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้ของเรา และเพราะโลหติของบรรดาผู ้รับใช ้ทัง้สิน้ของพระเยโฮ
วาห ์8 เพราะวา่ราชวงศอ์าห ับท ้ังหมดจะตอ้งพนิาศ และเราจะตดัคนที่ปัสสาวะรดกาํแพงได้
ออกเสยีจากอาหบั ทัง้คนที่ยงัอยู่และเหลอือยู่ในอิสราเอล 9 และเราจะกระทาํราชวงศข์อง
อาหบัใหเ้หมอืนราชวงศข์องเยโรโบอมับตุรเนบทั และเหมอืนราชวงศข์องบาอาชาบตุรอา
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หิยาห ์10 และสนัุขจะกนิเยเซเบลในที่ ด ินสว่นพระองค ์  ณ ยิสเรเอล และจะไม ่ม ี ผู ้ใดฝังศพ
พระนาง�  แล ้วเขาก็เปิดประต ูหนี  ไป 

ทหารอิสราเอลยอมรับเยฮเูป็นกษ ัตริ ย ์
11 เมื่อเยฮอูอกมาสูพ่วกขา้ราชการของเจา้นายของทา่น คนหน่ึงพ ูดก ั บท ่านวา่ � ท ุกอย่าง

เรียบรอ้ยด ีหรือ ทาํไมคนบา้คนน้ีจงึมาหาทา่น� ทา่นพ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ �ทา่นทัง้หลาย
รูจ้กัชายคนนัน้และทราบเขาพดูอะไรแลว้� 12 และเขาทัง้หลายวา่ �น่ันไม่เป็นความจริง
ขอบอกเรามาเถิด� และทา่นวา่ �เขาพ ูดอย ่างน้ีกบัขา้พเจา้วา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เรา
เจมิตัง้เจา้ใหเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล� � 13  แล ้ วท ุกคนก็ รี บเปลือ้งเสือ้ผา้ของตนออกวาง
ไวร้องทา่นที่ขัน้บนัไดซ่ึงเปลา่อยู่ และเขาทัง้หลายเป่าแตร และป่าวรอ้งวา่ �เยฮูเป็นกษ ัตริ 
ย�์

เยฮฆูา่โยรัม
14  ดงัน้ี  แหละ เยฮ ูบ ุตรชายเยโฮชาฟั ทบ ุตรชายนิมซี ได ้ร่วมกนัคดิกบฏตอ่โยรัม (ฝ่ายโยรัม

พรอ้มกบัอิสราเอลทัง้ปวงยงัระวงัป้องกนัราโมทกิเลอาดอยู่เพราะเหตฮุาซาเอลกษ ัตริ ย ์แห ่ง
ซีเรีย 15  แต ่ กษตัริย ์โยรัมทรงกลบัไปรักษาพระองค ์ที่ ยิสเรเอล เพราะบาดแผลซ่ึงชนซีเรียได้
กระทาํแก ่พระองค ์เมื่อพระองคท์รงสูร้บกบัฮาซาเอลกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรีย� เยฮูจงึตรั สว ่า �ถา้
น่ีเป็นความประสงคข์องทา่นทัง้หลาย  ก็ ขออย่าใหค้นหน่ึงคนใดเล็ดลอดออกไปจากเมอืง
เพื่อบอกขา่วที่ยิสเรเอล� 16  แล ้วเยฮ ูก็ เสด็จทรงรถรบ และเสด็จไปยงัยิสเรเอล เพราะโยรัม
บรรทมที่ น่ัน และอาหสัยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ได ้เสด็จลงมาเย่ียมโยรัม 17 ฝ่ายทหารยามยืน
อยูบ่นหอคอยทียิ่สเรเอล เขามองเหน็พวกของเยฮมูาจงึวา่ �ขา้พเจา้เหน็คนพวกหน่ึง� โยรัม
ตรั สว ่า �จงใช ้ให ้พลมา้คนหน่ึงไปพบเขาใหถ้ามเขาวา่ �มาอย่างสนัต ิหรือ � � 18 คนนัน้จงึขึ ้
นม ้าไปพบทา่นและพดูวา่ � กษตัริย ์ตรั สด ังน้ี วา่ �มาอย่างสนัต ิหรือ � � และเยฮตูอบวา่ �ทา่น
เกี่ยวขอ้งอะไรกบัสนัติ จงเลีย้วกลบัตามเรามา� และทหารยามก็รายงานวา่ � ผู ้สื่อสารไปถึง
เขาแลว้  แต ่เขาไม ่กลบัมา � 19  พระองค ์จงึรับสัง่ใชพ้ลมา้คนที่สองออกไป  ผู ้นัน้มาถึงเขาแล ้
วก ็ พดูวา่ � กษตัริย ์ตรั สด ังน้ี วา่ �มาอย่างสนัต ิหรือ � � และเยฮูตอบวา่ �ทา่นเกี่ยวขอ้งอะไร
กบัสนัติ จงเลีย้วกลบัตามเรามา� 20 ทหารยามก็รายงานวา่ �เขาไปถึงแลว้แต่เขาไม ่กลบัมา 
และการขบัรถนั ้นก ็เหมอืนกบัการขบัรถของเยฮ ูบ ุตรนิมซี เพราะเขาขบัรวดเร็ วน ัก� 21 โย
รัมตรั สว ่า �จงเตรียมพร ้อม � และเขาก็จดัรถรบของพระองค ์ใหพ้ร ้อมไว ้  แล ้วโยรัมกษ ัตริ ย ์
แห ่ งอ ิสราเอลและอาหสัยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ก็ เสด็จออกไป ตา่งก็ทรงรถรบของพระองค ์
เอง ทรงออกไปปะทะกบัเยฮู มาพบกนัเขา้  ณ  ที่  ด ินแปลงของนาโบทชาวยิสเรเอล 22 และ
อยู่มาเมื่อโยรัมเหน็เยฮ ูแล ้วจงึตรั สว ่า �เยฮมูาอย่างสนัต ิหรือ � เยฮูตอบวา่ �จะสนัติอย่างไร
ได้ เมื่อการเลน่ชูแ้ละวทิยาคมของเยเซเบลมารดาของทา่นย ังม ี อยู่ มากเชน่น้ี� 23  แล ้วโยรัม
ทรงช ักบ ังเหยีนหนักลบัหนีไปพลางรับสั ่งก ับอาหสัยาห ์วา่ � โอ ขา้แต่อาหสัยาห ์เขาร่วมกนั
คดิกบฏ� 24 และเยฮ ูก็  โก ่งธนูดว้ยสดุกาํลงั ยิงถกูเยโฮรัมระหวา่งพระองัสาทัง้สอง  ลกูธนู จงึ
แทงทะลพุระหทยัของพระองค ์ พระองค ์ ก็ ทรงลม้ลงในรถรบของพระองค ์25 เยฮตูรัสกบับดิ
คารน์ายทหารของพระองค ์วา่ �จงยกศพเขาขึน้และโยนทิง้ลงไปในที่ ด ินแปลงของนาโบท
ชาวยิสเรเอล  จาํไว ้ เถอะ เมื่อฉันและทา่นขี่มา้เคยีงกนัมาตามอาหบับดิาของเขาไป พระเยโฮ
วาหท์รงกลา่วโทษเขาดงัน้ี 26 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เราได ้เห ็นโลหติของนาโบทและโลหติ
ของลกูหลานของเขาเมื่อวานน้ี� พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � แน่  ท ีเดยีวเราจะสนองเจา้บนที่ ด ิน
แปลงน้ี แหละ � ฉะนัน้บดัน้ีจงยกเขาขึน้ทิง้ไวบ้นที่ ด ินแปลงน้ีแหละตามพระวจนะของพระเย
โฮวาห�์
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อาหสัยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์ถ ูกฆา่เสยี (2 พศด 22:9)
27 เมื่ออาหสัยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์เห ็นดงันัน้  พระองค ์ทรงหนีไปทางบา้นในสวน และ

เยฮ ูก็  ต ิดตามพระองคไ์ปตรั สว ่า �จงยิงทา่นในรถรบดว้ย� และเขาทัง้หลายไดยิ้งพระองค ์
ตรงทางขา้มเขาตาํบลกรูซ่ึงอยู่ ใกล ้อิบเลอัม และพระองคท์รงหนีไปถึงเมอืงเมกดิโด และ
สิน้พระชนม ์ที่น่ัน 28 ขา้ราชการของพระองค ์ก็ บรรทกุพระศพใส่รถรบไปยงัเยรูซาเล็ม และ
ฝังไวใ้นอโุมงคข์องพระองคก์บับรรพบรุุษของพระองคใ์นนครดาวดิ 29 ในปี ที่  ส ิบเอ็ดแหง่
รัชกาลโยรัมโอรสของอาหบั อาหสัยาหเ์ร่ิมครอบครองเหนือยดูาห ์

เยเซเบลสิน้พระชนมต์ามคาํพยากรณ ์
30 เมื่อเยฮมูาถึงเมอืงยิสเรเอล เยเซเบลทรงไดยิ้นเร่ืองนัน้ พระนางก็ทรงเขยีนตาและแตง่

พระเศยีรและทรงมองออกไปทางพระแกล 31และเมื่อเยฮผูา่นเขา้ประตวูงัมา พระนางมพีระ
เสาวนีย ์วา่ �ศิมรี ผู ้ฆา่นายของเขาม ีสนัต ิ หรือ � 32  แล ้วเยฮูแหงนพระพกัตรท์อดพระเนตร
ที่พระแกลตรั สว ่า �ใครอยู่ ฝ่ายเรา ใครบา้ง�  ม ี ขนัท ีสองสามคนชะโงกหนา้ตา่งออกมา
ด ูพระองค ์33  พระองค ์ตรั สว ่า �โยนนางลงมา� เขาจงึโยนพระนางลงมา และโลหติของ
พระนางก็กระเด็นตดิผนังกาํแพงและต ิดม ้า และพระองคท์รงมา้ยํ่าไปบนพระนาง 34  แล ้ว
พระองคเ์สด็จเขา้ไป เสวยและทรงดื่ม และพระองคต์รั สว ่า �จดัการกบัหญงิที่ ถ ูกสาปคนน้ี
เอาไปฝังเสยี เพราะเธอเป็นธดิาของกษ ัตริ ย�์ 35  แต ่เมื่อเขาจะไปฝังศพพระนาง เขาก็พบ
แต่กะโหลกพระเศยีร พระบาทและฝ่าพระหตัถข์องพระนาง 36 เมื่อเขากลบัมาทลูพระองค ์
 พระองค ์ตรั สว ่า � น่ี เป็นไปตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ซ่ึงพระองคต์รัสทางเอลยีาหช์าว
ทชิบ ีผูรั้บใช ้ของพระองค ์วา่ �สนัุขจะกนิเน้ือของเยเซเบลในเขตแดนยิสเรเอล� 37 และศพ
ของเยเซเบลจะเป็นเหมอืนมลูสตัวบ์นพืน้ทุง่ในเขตแดนยิสเรเอล เพื่อวา่จะไม ่ม ีใครกลา่ววา่
� น่ี คอืเยเซเบล� �

10
การพพิากษาราชวงศข์องอาหบั

1 ฝ่ายอาหบัมีโอรสเจ็ดสบิองคใ์นสะมาเรีย เยฮูจงึทรงพระอกัษรสง่ไปยงัสะมาเรียถึง
บรรดาผูป้กครองเมอืงยิสเรเอลนัน้ ถึงพวกผู ้ใหญ ่และถึงบรรดาพี่เลีย้งแหง่โอรสของอา
หบัวา่ 2 �เพราะบรรดาโอรสของนายของทา่นอยู่ก ับท ่าน และทา่นมีรถรบและมา้ และเมอืง
ที่ ม ีป้อมดว้ยและอาวธุ พอจดหมายน้ีมาถึงทา่น 3 จงคดัเลอืกโอรสนายของทา่นองค ์ที่  ด ี 
ที่สดุ และเหมาะสมที่ สดุ จงตัง้ทา่นไวบ้นพระที่น่ังของพระชนกของทา่น และจงสูร้บเพื่อ
ราชวงศน์ายของทา่น� 4  แต ่เขาทัง้หลายกลวัอย่างที่ สดุ และพดูวา่ � ด ู เถิด   กษตัริย ์สอง
องคย์งัตา้นทานพระองค ์ไม่ได ้ แลว้ เราจะตอ่สู ้พระองค ์ ได ้ อย่างไร � 5 ฉะนัน้ผู ้ที่ ปกครอง
ดแูลพระราชวงั และผู ้ที่ ปกครองด ูแลบ ้านเมอืง  พร ้อมทัง้พวกผู ้ใหญ ่และพวกพี่เลีย้งของ
ราชโอรส  ก็  ใช ้คนใหไ้ปทลูเยฮ ูวา่ �ขา้พระองคท์ัง้หลายเป็นผู ้รับใช ้ของพระองค ์ และขา้
พระองคจ์ะกระทาํทกุอย่างที่ พระองค ์ตรั สส ่ังแก่ขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะไม่ตัง้กษ ัตริ ย ์ผู ้ 
หน ึ่งผู ้ใด ขอทรงกระทาํตามทีช่อบพระทยัในสายพระเนตรของพระองค ์เถิด � 6  แล ้วพระองค ์
ทรงม ีลายพระหตัถ ์ไปถึงเขาฉบ ับท ่ีสองวา่ �ถา้ทา่นทัง้หลายอยู่ฝ่ายเรา และถา้ทา่นพรอ้ม
ที่จะเชื่อฟังเสยีงของเรา จงนําศรีษะของบรรดาโอรสนายของทา่นมาหาเราที่ยิสเรเอลพรุ่ง
น้ี เวลาน้ี � ฝ่ายโอรสของกษ ัตริ ย ์เจ ็ดสบิองค ์ดว้ยกนั  อยู่ กบัคนใหญ่คนโตในเมอืง  ผู ้ซ่ึงได ้
ชบุเลีย้งทา่นทัง้หลายมา 7 และอยู่มาเมื่อลายพระหตัถม์าถึงเขาทัง้หลาย เขาก็จบัโอรสขอ
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งกษ ัตริ ยฆ์า่เสยีเจ็ดสบิองค ์ดว้ยกนั เอาศรีษะใส่ตะกรา้สง่ไปยงัพระองค ์ที่ ยิสเรเอล 8 เมื่อผู ้
สื่อสารมาทลูพระองค ์วา่ �เขานําศรีษะโอรสของกษ ัตริ ยม์าแลว้พระเจา้ขา้�  พระองค ์ตรั สว 
่า �จงกองไวเ้ป็นสองกองตรงทางเขา้ประตูเมอืงจนถึงรุ่งเชา้� 9  อยู่ มาพอรุ่งเชา้พระองค ์
เสด็จออกไปประทบัยืน ตรัสกบัประชาชนทัง้ปวงวา่ �ทา่นทัง้หลายเป็นผู ้ไร ้ ความผดิ  ด ู เถิด 
สว่นเราไดก้บฏตอ่นายของเราและประหารพระองค ์เสยี  แต ่ ผู ้ใดเลา่ที่ฆา่บรรดาคนเหลา่น้ี
10 จงทราบเถิดวา่พระวจนะของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสเกี่ยวกบัราชวงศข์องอา
หบั จะไม่ตกดนิแต่อย่างไรเลย เพราะพระเยโฮวาหท์รงกระทาํตามที่ พระองค ์ตรัสโดยเอลี
ยาห ์ผูรั้บใช ้ของพระองค�์ 11 เยฮูทรงประหารราชวงศข์องอาห ับท ่ี เหลอือยู่ ในยิสเรเอลทัง้
สิน้ คนใหญค่นโตทกุคนของพระองค ์และญาต ิพี่ นอ้งของพระองค ์และปโุรหติของพระองค ์
 ดงัน้ี แหละไม่เหลอืไวส้กัคนเดยีวเลย 12  แล ้วพระองค ์ก็ ทรงลกุขึน้เสด็จออกไปยงัสะมาเรีย
เมื่อพระองคป์ระท ับท ่ีโรงตดัขนแกะตามทางที่ เสด็จ 13 เยฮูทรงพบพระญาติของอาหสัยาห ์
กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์และพระองคต์รัสถามวา่ �ทา่นทัง้หลายคอืใคร� และเขาทัง้หลายทลูตอบ
วา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายคอืญาติของอาหสัยาห ์และขา้พเจา้ทัง้หลายลงมาเย่ียมบรรดาโอรส
ของกษ ัตริ ยแ์ละโอรสของราชมารดา� 14  พระองค ์รับสัง่วา่ �จบัเขาทัง้เป็น� เขาทัง้หลายก็
จบัเขาทัง้เป็นและประหารเขาเสยีที่บอ่โรงตดัขนแกะสี่ ส ิบสองคนดว้ยกนั  ไม ่เหลอืไวส้กัคน
เดยีว

เยฮ ูไว ้ ช ีวติของเยโฮนาดบั
15 และเมื่อพระองคเ์สด็จจากที่ น่ั นก ็ทรงพบเยโฮนาดบับตุรชายเรคาบมาหาพระองค ์  

พระองค ์ทรงตอ้นรับเขาและตรัสกบัเขาวา่ � จ ิตใจของทา่นซ่ือตรงตอ่จติใจของฉัน อย่าง
จติใจของฉันตรงตอ่จติใจของทา่นหรือ� และเยโฮนาด ับท ูลวา่ � ตรง พระเจา้ขา้� เยฮตูรั 
สว ่า �ถา้ตรงก็ย่ื นม ือมาให ้เรา � เขาจงึย่ื นม ือของเขา และเยฮ ูก็ จบัเขาขึน้มาบนรถรบ 16  
พระองค ์ตรั สว ่า � มาก ับเราเถิด และดคูวามรอ้นรนของเราเพื่อพระเยโฮวาห�์  พระองค ์จงึให ้
เขาน่ังรถรบของพระองค ์ไป 17 และเมื่อพระองคม์าถึงสะมาเรีย  พระองค ์ทรงประหารคนทัง้
ปวงที่เป็นราชวงศข์องอาห ับท ่ี เหลอือยู่ ในสะมาเรียเสยี จนพระองคท์รงทาํลายอาหบัเสยีสิน้
ตามพระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งพระองคต์รัสกบัเอลียาห ์18  แล ้วเยฮูทรงประชมุบรรดา
ประชาชนทัง้สิน้ และตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �อาหบัปรนนิบ ัต ิพระบาอลัแต ่เล็กนอ้ย  แต ่เยฮู
จะปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ มาก 

เยฮทูาํลายการนับถือพระบาอลัในอิสราเอล
19 ฉะนัน้บดัน้ีจงเรียกผู ้พยากรณ ์ของพระบาอลัมาให ้หมด ทัง้บรรดาผู ้รับใช ้และปโุรหติ

ของทา่น อย่าให ้ผู ้ใดขาดไปเลย เพราะเราจะมีสตัวบชูาอย่างใหญ่โตที่จะถวายแก่พระบา
อลั  ผู ้ใดขาดจะม ีช ีวิตอยู่ ไม่ได ้�  แต ่เยฮูทรงกระทาํเป็ นอ ุบายเพื่อจะทาํลายผูนั้บถือพระบา
อลั 20 และเยฮตูรั สส ่ังวา่ �จงจดัประช ุมอ ันศ ักด ์ิ สทิธิ ์สาํหรับพระบาอลั� เขาก็ป่าวรอ้งเรียก
ประชมุเชน่นัน้ 21 และเยฮทูรงใช ้ให ้ไปทั ่วอ ิสราเอล และผูนั้บถือพระบาอ ัลก ม็าทัง้หมดจงึไม ่
ม ีเหลอืสกัคนหน่ึงที่ ไม่ได ้ มา และเขาทัง้หลายก็ เข ้าไปในนิเวศของพระบาอลั และนิเวศของ
พระบาอ ัลก ็เต็มแน่น 22  พระองค ์ตรั สส ่ังผู ้ที่  ด ูแลตูเ้สือ้วา่ �จงเอาเสือ้สาํหรับบรรดาผูนั้บถือ
พระบาอลัออกมา� เขาก็เอาเสือ้ออกมาให ้เขาทัง้หลาย 23  แล ้วเยฮูเสด็จเขา้ไปในนิเวศของ
พระบาอลั  พร ้อมกบัเยโฮนาดบับตุรชายเรคาบ  พระองค ์ตรัสกบัผูนั้บถือพระบาอลัวา่ �จง
คน้ดู  ด ู ให ้ ด ีวา่ไม ่ม ี ผูรั้บใช ้ของพระเยโฮวาห ์อยู่ ในหมู่พวกทา่น  ให ้ ม ี แต ่ ผู ้นับถือพระบาอลั
เทา่นัน้� 24  แล ้วเขาทัง้หลายเขา้ไปถวายเคร่ืองสตัวบชูาและเคร่ืองเผาบ ูชา เยฮูทรงวางคน
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แปดสบิคนไว ้ภายนอก และตรั สว ่า �ชายคนใดที่ปลอ่ยใหค้นหน่ึงคนใดซ่ึงเรามอบไวใ้นมอื
เจา้หนีรอดไปได้ เขาตอ้งเสยีชวีติของเขาแทน� 25 และอยู่มาเมื่อพระองคเ์สร็จการถวาย
เคร่ืองเผาบ ูชา เยฮูรับสัง่แก่ทหารรักษาพระองคแ์ละพวกนายทหารวา่ �จงเขา้ไปฆา่เขาเสยี
อย่าใหร้อดสกัคนเดยีว� เมื่อเขาฆา่เขาทัง้หลายเสยีดว้ยคมดาบแลว้ ทหารรักษาพระองค ์
และพวกนายทหารก็โยนศพเขาทัง้หลายออกไปขา้งนอก  แลว้ก็ ไปที่ เมอืงแหง่นิเวศของ
พระบาอลั 26 เขานําเอาเสาศ ักด ์ิ สทิธิ ์ซ่ึงอยู่ในนิเวศของพระบาอลัออกมาเผาเสยี 27 และ
เขาทัง้หลายทลายเสาศ ักด ์ิ สทิธิ ์ แห ่งพระบาอลั และทลายนิเวศของพระบาอลัและกระทาํให ้
เป็นสว้มจนทกุวนัน้ี 28 เยฮูทรงกวาดลา้งพระบาอลัจากอิสราเอลดงัน้ี แหละ 29  แต ่เยฮ ูมไิด ้
ทรงหนัจากบาปทัง้หลายของเยโรโบอมับตุรชายเนบทั ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํใหอิ้สราเอล
ทาํบาปดว้ย คอืววัทองคาํซ่ึงอยู่ในเมอืงเบธเอลและในเมอืงดาน

พระสญัญาสาํหรับชัว่อาย ุที่สี่ ของเยฮู
30 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัเยฮ ูวา่ �เพราะเจา้ได ้ทาํด ีในการที่กระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งใน

สายตาของเรา และไดก้ระทาํตอ่ราชวงศอ์าหบัตามทกุอย่างที่ อยู่ ในใจของเรา ลกูหลาน
ของเจา้ชัว่อาย ุที่สี่ จะไดน่ั้งบนบลัล ังก ์ แห ่ งอ ิสราเอล� 31  แต ่เยฮ ูมไิด ้ทรงระมดัระวงัที่จะ
ดาํเนินตามพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลดว้ยสิน้สดุพระทยัของ
พระองค ์  พระองค ์ มไิด ้ทรงหนัเสยีจากบาปทัง้หลายของเยโรโบอมั ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ
ใหอิ้สราเอลทาํบาปดว้ย 32 ในสมยันัน้พระเยโฮวาหท์รงเร่ิมตดัสว่นของอิสราเอลออก ฮา
ซาเอลไดร้บชนะตามบรรดาพรมแดนอิสราเอล 33  ตัง้แต ่ แมน่ ้ําจอรแ์ดนฟากตะวนัออก ทัว่
แผน่ด ินก ิเลอาด คนกาด คนรูเบนและคนมนัสเสห ์ ตัง้แต ่อาโรเออร ์ ซ่ึงอยู่ขา้งที่ ล ุ่มแมน้ํ่าอา
รโนน ค ือก ิเลอาดและบาชาน

เยฮ ูสิน้พระชนม ์เยโฮอาหาสครอบครองแทน
34 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของเยฮู และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ และยทุธพลงั

ทัง้สิน้ของพระองค ์  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอลหรือ
35 เยฮูจงึทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์และเขาก็ฝังไวใ้นกรุงสะมาเรีย และ
เยโฮอาหาสโอรสของพระองค ์ได ้ เสวยราชย ์แทนพระองค ์36 เวลาที่เยฮูทรงครอบครองเหนื 
ออ ิสราเอลในสะมาเรียนัน้เป็นย่ี ส ิบแปดปี

11
 เชือ้พระวงศ ์ของยดูาห ์ถ ูกทาํลายเสยีสิน้  เวน้แต ่โยอาช (2 พศด 22:10-12)

1 เมื่ออาธาลิยาหพ์ระมารดาของอาหสัยาหท์รงเห ็นว ่าโอรสของพระนางสิน้พระชนม ์
พระนางก็ ล ุกขึน้ทรงทาํลายเชือ้พระวงศเ์สยีสิน้ 2  แต ่เยโฮเชบาธดิาของกษ ัตริ ยโ์ยรัม พระ
นอ้งนางของอาหสัยาห ์  ได ้นําโยอาชโอรสของอาหสัยาหแ์ละลอบลกัเธอไปจากทา่มกลาง
โอรสของกษ ัตริ ย ์  ผู ้ซ่ึงจะถกูประหารชวีติ และพระนางเก็บเธอและพี่เลีย้งของเธอไวใ้นหอ้ง
บรรทมเพื่อซ่อนเธอเสยีจากอาธาลยิาห ์ ดงัน้ี  แหละ เธอจ ึงม ิ ได ้ ถ ูกประหารชวีติ 3 และเธออยู่
กบัพระนางหกปีซ่อนอยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และอาธาลิยาห ์ก็ ครอบครองแผน่
ดนิ

โยอาชรับตาํแหน่งเป็นกษ ัตริ ยเ์หนือยดูาห ์(2 พศด 23:1-11)
4  แต ่ในปี ที่  เจ ็ดเยโฮยาดาได ้ใช ้ ให ้บรรดานายทพันายกอง  ผู ้บงัคบับญัชากองและพวก

ทหารรักษาพระองค ์  ให ้เขาทัง้หลายมาหาทา่นที่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และทา่นได้
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ทาํพนัธสญัญากบัเขาทัง้หลาย และใหเ้ขาปฏญิาณในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และทา่น
ไดนํ้าโอรสของกษ ัตริ ยม์าใหเ้ขาเหน็ 5 และทา่นบญัชาเขาทัง้หลายวา่ � น่ี เป็นสิ่งที่ทา่นทัง้
หลายพงึกระทาํ คอืหน่ึงในสามของพวกทา่น  ผู ้ เข ้าเวรวนัสะบาโต  ให ้เฝ้าพระราชวงั 6 ฝ่าย
อีกหน่ึงในสามประจาํอยู่ ที่  ประต ูสรู และอีกหน่ึงในสามประจาํอยู่ ที่  ประต ูขา้งหลงัทหารรักษา
พระองค ์ ให ้เฝ้าพระราชวงัเพื่อป้องกนัไว ้ 7 สว่นทา่นทัง้หลายอีกสองพวก คอืผู ้ที่ ออกเวรวนั
สะบาโต  ให ้เฝ้าพระนิเวศของพระเยโฮวาหร์อบกษ ัตริ ย ์ 8 ทา่นทัง้หลายจงลอ้มกษ ัตริ ย ์ไว ้ 
รอบ  ท ุกคนถืออาวธุของตนไว ้  ผู ้ ที่  เข ้ามาใกลแ้ถวใหป้ระหารชวีติเสยี จงอยู่กบักษ ัตริ ยเ์มื่อ
พระองคเ์สด็จออกและเสด็จเขา้� 9 นายทพันายกองก็ ได ้กระทาํตามที่เยโฮยาดาปโุรหติสัง่
ทกุประการ ตา่งก็นําคนของตนที่ จะเข ้าเวรวนัสะบาโต  พร ้อมกบัคนที่จะออกเวรวนัสะบา
โตนัน้ มาหาเยโฮยาดาปโุรหติ 10 และปุโรห ิตก ็มอบหอกและโล่ซ่ึงอยู่ในพระวหิารของพระ
เยโฮวาห ์อนัเป็นของกษ ัตริ ย ์ดาว ิดแก่นายทพันายกอง 11 และทหารรักษาพระองคถื์ออาวธุ
ทกุคนยืนประจาํอยู่ ตัง้แต ่พระวหิารดา้นขวาไปถึงพระวหิารดา้นซา้ย รอบแทน่บชูาและพระ
วหิารอยู่รอบกษ ัตริ ย ์ 12  แล ้ วท ่านก็นําโอรสของกษ ัตริ ยอ์อกมาสวมมงกฎุให ้ และมอบพระ
โอวาทให้ และเขาทัง้หลายตัง้ทา่นไวเ้ป็นกษ ัตริ ย ์และได ้เจ ิ มท ่าน และเขาทัง้หลายก็ ตบมอื 
 พดูวา่ �ขอกษ ัตริ ยท์รงพระเจริญ�

อาธาลยิาห ์ถ ูกประหารชวีติ (2 พศด 23:12-15)
13 เมื่ออาธาลิยาหท์รงสดบัเสยีงทหารรักษาพระองคแ์ละเสยีงประชาชน พระนางก็เสด็จ

เขา้ไปหาประชาชนที่พระวหิารของพระเยโฮวาห ์14 และเมื่อพระนางทอดพระเนตร  ด ู เถิด 
 กษตัริย ์ประทบัยืนอยู่ ที่ ขา้งเสาตามธรรมเนียมประเพณี  ม ีนายทพันายกองและพลแตรอยู่
ขา้งกษ ัตริ ย ์และประชาชนแหง่แผน่ดนิทัง้สิ ้นก ็ ร่าเริง และเป่าแตร พระนางอาธาลิยาห ์ก็ ฉีก
ฉลองพระองคท์รงรอ้งวา่ � กบฏ  กบฏ � 15  แล ้วเยโฮยาดาปุโรห ิตก ็บญัชานายทพันายกอง
ทัง้ปวง  ผู ้ ที่  ได ้ตัง้ใหค้วบคมุกองทพัวา่ �จงคมุพระนางออกมาระหวา่งแถวทหาร  ผู ้ใดตดิตาม
พระนางไปก็จงประหารเสยีดว้ยดาบ� เพราะปโุรหติกลา่ววา่ �อย่าใหพ้ระนางถกูประหารใน
พระนิเวศของพระเยโฮวาห�์ 16 เขาทัง้หลายจงึจบัพระนาง และพระนางก็ไปตามทางที่มา้
เขา้พระราชวงั และถกูประหารเสยีที่ น่ัน 

 การฟ้ืนฟ ูมาโดยเยโฮยาดา (2 พศด 23:16-21)
17 และเยโฮยาดาไดก้ระทาํพนัธสญัญาระหวา่งพระเยโฮวาหแ์ละกษ ัตริ ยแ์ละประชาชน

วา่  ให ้เขาเป็นประชาชนของพระเยโฮวาห ์ และระหวา่งกษ ัตริ ยก์บัประชาชนดว้ย 18  แล ้ว
ประชาชนทัง้สิน้แหง่แผน่ด ินก ็ เข ้าไปในนิเวศของพระบาอลั และพงันิเวศเสยี เขาทาํลาย
แทน่บชูาและรูปเคารพของพระบาอลัเสยีเป็นชิน้ๆ และไดป้ระหารชีว ิตม ัทตานปโุรหติของ
พระบาอลัเสยีที่ หน ้าแท่นบ ูชา และปุโรห ิตก ็วางยามไว ้ด ูแลพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์
19 และทา่นไดนํ้านายทพันายกอง  ผู ้บงัคบับญัชากอง ทหารรักษาพระองค ์และประชาชน
ทัง้สิน้แหง่แผน่ดนิ และเขาทัง้หลายไดนํ้ากษ ัตริ ยล์งมาจากพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ไป
ตามทางประตูทหารรักษาพระองคไ์ปถึงพระราชวงั และพระองคเ์สด็จประทบับนพระที่น่ัง
ของกษ ัตริ ย ์20 ประชาชนทกุคนแหง่แผน่ดนิจงึร่าเริง และบา้นเมอืงก็ สงบเงยีบ และอาธาลิ
ยาหท์รงถกูประหารดว้ยดาบแล ้วท ่ี พระราชวงั 21 เมื่อเยโฮอาชไดเ้ร่ิมครอบครองนั ้นม ีพระ
ชนมาย ุเจ ็ดพรรษา
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12
การครอบครองของเยโฮอาช (2 พศด 24:2)

1 ในปี ที่  เจ ็ดแหง่รัชกาลเยฮู เยโฮอาชไดเ้ร่ิมครอบครอง และพระองคท์รงปกครองในกรุง
เยรูซาเล็มสี่ ส ิบปี พระมารดาของพระองคท์รงพระนามวา่ศบิียาหช์าวเบเออรเ์ชบา 2 และเย
โฮอาชทรงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ตลอดรัชสมยัของพระองค ์
ตามที่ เยโฮยาดาปโุรหติไดส้ัง่สอนพระองค ์3 ถึงกระนัน้เขาก็ย ังม ิ ได ้รือ้ป ูชน ียสถานสงูเอาไป
ประชาชนยงัคงถวายสตัวบ ูชา และเผาเคร่ืองหอมในป ูชน ียสถานสงูเหลา่นัน้

พวกปโุรหติที่ ไม ่ สตัยซ่ื์อ (2 พศด 24:4-5)
4 เยโฮอาชตรัสกบัพวกปโุรหติวา่ �เง ินอ ันเป็นของถวายที่ บริสทุธิ ์ทัง้สิน้ซ่ึงเขานํามาใน

พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์เง ินท ่ีเรียกจากรายบคุคล คอืเง ินท ่ี กาํหนดให ้เสยีตามรายบคุคล
และบรรดาเงนิซ่ึงประชาชนถวายดว้ยความสมคัรใจที่จะนํามาไวใ้นพระนิเวศของพระเย
โฮวาห ์5  ให ้ ป ุโรหติรับเงนินัน้จากหมู ่คนท ่ี รู ้จ ักก ัน  ให ้เขาซ่อมพระนิเวศตรงที่ ที่ เขาเห ็นว ่า
ตอ้งการซ่อมแซม� 6  แต ่เมื่อถึงปี ที่  ยี ่ ส ิบสามแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยเ์ยโฮอาชปรากฏวา่  ป ุโรห ิตม ิ 
ได ้ทาํการซ่อมแซมพระนิเวศ 7 เพราะฉะนัน้กษ ัตริ ยเ์ยโฮอาชจงึตรัสเรียกเยโฮยาดาปโุรหติ
และปุโรห ิตอ ่ืนๆและตรัสกบัเขาวา่ �ไฉนทา่นจ ึงม ิ ได ้ซ่อมแซมพระนิเวศ เพราะฉะนัน้บดัน้ี
อย่าเก็บเงนิจากคนที่ทา่นรูจ้ ักอ ีกตอ่ไปเลย  แต ่ ให ้สง่ไปเพื่อการซ่อมแซมพระนิเวศ� 8  ป ุ
โรหติจงึตกลงวา่จะไมรั่บเงนิจากประชาชนอีก และเขาไมต่อ้งทาํการซ่อมแซมพระนิเวศ

การซ่อมแซมพระว ิหาร (2 พศด 24:8-14)
9  แล ้วเยโฮยาดาปโุรหตินําหบีมาใบหน่ึง เจาะรูๆหน่ึงที่ฝาห ีบน ้ัน และตัง้ไว ้ที่ ขา้งๆแท่นบ ู

ชาด ้านขวาเมื่อเขา้ไปในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และพวกปโุรหติผู ้ที่ เฝ้าอยู่ ที่  ธรณีประต ู 
ก็ นําเงนิทัง้หมดซ่ึงเขานํามาในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ใส ่ ไว ้ในห ีบน ้ัน 10 และเมื่อเขาเห ็
นว ่ามีเงนิในหบีมากแลว้ ราชเลขาของกษ ัตริ ยแ์ละมหาปโุรหติมานับเงนิ และเอาเง ินท ่ีเขา
พบในพระนิเวศของพระเยโฮวาหนั์น้ใส่ถ ุงม ัดไว ้ 11  แล ้วเขาจะมอบเง ินท ่ีชัง่ออกแล ้วน ้ันใส่
มอืของคนงานผู ้ด ูแลพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์  แล ้วเขาจะจา่ยตอ่ให ้แก ่ ชา่งไม ้และชา่ง
กอ่สรา้ง  ผู ้ทาํงานพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์12 และให ้แก ่ชา่งกอ่ และชา่งสกดัหนิ ทัง้จา่ย
ซือ้ตวัไม ้ และหนิสกดั  ที่  ใช ้ในการซ่อมแซมพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และเพื่อคา่ใชจ้า่ย
ทัง้หมดในงานซ่อมแซมพระนิเวศนัน้ 13  แต ่วา่เง ินท ่ีนํามาถวายในพระนิเวศของพระเยโฮ
วาหนั์ ้นม ิ ได ้ นําไปใช ้ในการทาํอ่างเงนิ ตะไกรตดัไส ้ตะเกยีง  ชาม  แตร หรือภาชนะทองคาํ
ใดๆ หรือภาชนะเงนิ 14 เพราะเงนินัน้เขาให ้แก ่คนงานซ่ึงทาํงานซ่อมพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห ์15 และเขาม ิได ้ ขอบ ัญชจีากคนที่เขามอบเงนิใสใ่นมอืใหเ้อาไปจา่ยแก ่คนงาน เพราะวา่
เขาปฏิบ ัต ิงานดว้ยความสตัย ์ซ่ือ 16 เง ินท ่ี ได ้จากการไถ่การละเมดิ และเง ินท ่ี ได ้จากการไถ่ 
บาป  มไิด ้นํามาไวใ้นพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์เงนินัน้เป็นของปโุรหติ

ทหารซีเรียไดยึ้ดเมอืงกทั  แต ่เยโฮอาชทรงไถ่ กรุ งเยรูซาเล็มไว ้
17  แล ้วคราวนัน้ฮาซาเอลกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียไดย้กขึน้ไปสูร้บกบัเมอืงกทัและยึดเมอืงนัน้ได ้

 แต ่เมื่อฮาซาเอลมุง่พระพกัตรจ์ะไปต ีกรุ งเยรูซาเล็ม 18 เยโฮอาชกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหท์รงนํา
เอาสว่นศ ักด ์ิ สทิธิ ์ทัง้หมดที่เยโฮชาฟัท และเยโฮรัม และอาหสัยาหบ์รรพบรุุษของพระองค ์
 กษตัริย ์ แห ่งยูดาหถ์วายไว ้นัน้ และสว่นศ ักด ์ิ สทิธิ ์ของพระองค ์เอง และทองคาํทัง้หมดที่พบ
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ในคลงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และของสาํนักพระราชวงั และสง่สิ่งเหลา่น้ีไปกาํนัลฮา
ซาเอลกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรีย  แล ้วฮาซาเอลก็ถอยทพัจากกรุงเยรูซาเล็ม

โยอาชสิน้พระชนม ์อามาซิยาหค์รอบครองแทน (2 พศด 24:25-27)
19 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของโยอาช และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึ

ไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศยูดาห ์หรือ 20 ขา้ราชการของพระองค ์ล ุกขึน้
กระทาํการทรยศและประหารโยอาชเสยีในว ังม ิลโลตามทางที่ลงไปยงัสิลลา 21 คอืโยซา
คาร ์บ ุตรชายชิเมอทั และเยโฮซาบาดบตุรชายโชเมอร ์ ขา้ราชการของพระองค ์ได ้ประหาร
พระองค ์ พระองค ์จงึสิน้พระชนม ์และเขาฝังไวก้บับรรพบรุุษของพระองคใ์นนครดาวดิ และ
อามาซิยาหโ์อรสของพระองค ์ได ้ขึน้ครองแทน

13
เยโฮอาหาสครอบครองเหนื ออ ิสราเอล

1 ในปี ที่  ยี ่ ส ิบสามแหง่รัชกาลโยอาชโอรสของอาหสัยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ เยโฮอาหาส
โอรสของเยฮ ูได ้เร่ิมครอบครองเหนื ออ ิสราเอลในสะมาเรีย และทรงครอบครองอยู่ ส ิบเจ็ด
ปี 2  พระองค ์ทรงกระทาํสิ่งที่ชัว่ชา้ในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์และกระทาํตามบาป
ทัง้หลายของเยโรโบอมับตุรชายเนบทั ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํบาปดว้ย  
พระองค ์หาไดพ้รากจากสิ่งเหลา่นัน้ไม่ 3 และพระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ก็  พล ุ่งขึน้ต ่ออ ิสรา
เอล และพระองคท์รงมอบเขาทัง้หลายไวใ้นมอืของฮาซาเอลกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรีย และในมอื
ของเบนฮาดดัโอรสของฮาซาเอลเนืองๆ

เยโฮอาหาสแสวงหาพระเยโฮวาห ์
4  แล ้วเยโฮอาหาสไดว้งิวอนพระเยโฮวาห ์และพระเยโฮวาหท์รงสด ับท ่าน เพราะพระองค ์

ทรงเหน็การบบีบงัคบัอิสราเอล คอืที่ กษตัริย ์ แห ่งซี เรียบ ีบบงัคบัเขาอย่างไร 5 (เพราะฉะนัน้
พระเยโฮวาหท์รงประทานผู ้ชว่ยผู ้หน ่ึงแก ่อิสราเอล  เขาจงึรอดพน้จากมอืคนซีเรีย และ
ประชาชนอิสราเอลก็อาศยัอยู่ในเต็นทเ์ขาอย่างเดมิ 6 ถึงกระนัน้เขาก็ มไิด ้พรากจากบาปทัง้
หลายของราชวงศเ์ยโรโบอมั ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํดว้ย  แต ่ทรงดาํเนินใน
บาปนัน้ และเสารูปเคารพก็ยงัคงอยู่ในสะมาเรียดว้ย� 7 เพราะม ิได ้เหลอืกองทพัไว ้ให ้เยโฮ
อาหาสเกนิกวา่ทหารมา้หา้สบิคน และรถรบสบิคนั และทหารราบหน่ึงหมื่นคน เพราะกษ ัตริ 
ย ์แห ่งซีเรียไดท้าํลายเขาทัง้หลายเสยี  ทาํให ้เหมอืนละอองเวลานวดขา้ว

เยโฮอาหาสสิน้พระชนม ์
8 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของเยโฮอาหาส และบรรดาสิ่ง ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ และ

ยทุธพลงัของพระองค ์  มไิด ้บนัทกึไว ้ในหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอล
หรือ 9 และเยโฮอาหาสทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์และเขาฝังไวใ้นสะมา
เรีย และโยอาชโอรสของพระองคข์ึน้ครองแทนพระองค ์ 10 ในปี ที่ สามสบิเจ็ดแหง่รัชกาล
โยอาชกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ เยโฮอาชโอรสเยโฮอาหาสได้เร่ิมครอบครองเหนื ออ ิสราเอล
ในสะมาเรีย และพระองคท์รงครอบครองสบิหกปี 11  พระองค ์ทรงกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยใน
สายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ มไิด ้พรากจากบรรดาบาปของเยโรโบอมับตุรชาย
เนบทั ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํดว้ย  แต ่ พระองค ์ทรงดาํเนินในบาปนัน้

เยโฮอาชสิน้พระชนม ์(2 พกษ 14:15-16)
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12สว่นพระราชกจินอกนัน้ของโยอาช และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ และยทุธพลงั
ซ่ึงพระองคท์รงสูร้บกบัอามาซิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์ มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่
งกษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอลหรือ 13 โยอาชจงึทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์
และเยโรโบอมัทรงประทบับนบลัล ังก ์ของพระองค ์และเขาฝังพระศพโยอาชไวใ้นสะมาเรี 
ยก ับกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล 14 เมื่อเอลชีาลม้ป่วยดว้ยโรคที่ทา่นจะตอ้งสิน้ชวีติ โยอาชกษ ัตริ ย ์
แห ่ งอ ิสราเอลไดเ้สด็จลงไปหาทา่น และกนัแสงตอ่หนา้ทา่น ตรั สว ่า � โอ  บ ิดาของขา้  บ ิดา
ของขา้ ราชรถของอิสราเอล และพลมา้ของประเทศ� 15 และเอลชีาทลูพระองค ์วา่ �ขอทรง
เอาคนัธนูและลกูธนู มา �  พระองค ์จงึทรงเอาคนัธนูและลกูธนู มา 16  แล ้ วท ่านทลูกษ ัตริ ย ์แห ่ 
งอ ิสราเอลวา่ �ขอทรงหยิบธนู� และพระองคท์รงหยิบมา และเอลีชาเอามอืของตนวางบน
พระหตัถข์องกษ ัตริ ย ์17 และทา่นทลูวา่ �ขอทรงเปิดหนา้ตา่งดา้นตะวนัออก� และพระองค ์
ทรงเปิด  แล ้วเอลชีาทลูวา่ �ขอทรงยิง� และพระองค ์ก็ ทรงยิง และทา่นทลูวา่ � ลกูธนู  แห ่งการ
ชว่ยใหร้อดพน้ของพระเยโฮวาห ์ ลกูธนู  แห ่งการชว่ยใหร้อดพน้จากซีเรีย เพราะพระองคจ์ะ
ทรงตอ่สูก้บัคนซีเรียที่อาเฟก จนกวา่พระองคจ์ะทรงกระทาํใหเ้ขาสิน้ไป�

โยอาชมคีวามเชื่อนอ้ย
18 และทา่นทลูวา่ �ขอทรงหยิ บล ูกธนู� และพระองคท์รงหยิบมนั และทา่นทลูกษ ัตริ ย ์แห ่ 

งอ ิสราเอลวา่ �เอาลกูธนู ต ี พืน้ดนิ � และพระองคท์รงตีสามครัง้แลว้ทรงหยดุเสยี 19  แล ้วคน
แหง่พระเจา้ก็โกรธพระองค ์และทลูวา่ � พระองค ์ควรจะได ้ต ีส ักห ้าหรือหกครัง้  แล ้วพระองค ์
จะได ้ต ี ซี เรียจนกวา่พระองคจ์ะทรงกระทาํใหเ้ขาสิน้ไป  แต ่ บดัน้ี  พระองค ์จะต ีซี เรียไดเ้พยีง
สามครัง้เทา่นัน้�

เอลชีาสิน้ชวีติ การอศัจรรย ์ที่  อโุมงค ์ของเอล ีชา 
20 และเอลชีาสิน้ชวีติ เขาก็ฝังไว ้ ฝ่ายหมูค่นโมอบัเคยปลน้แผน่ดนินัน้ในฤด ูแลง้ 21  อยู่ มา

เมื่อเขากาํลงัสง่ศพคนหน่ึงไป  ด ู เถิด เขาเหน็โจรหมู ่หน่ึง เขาจงึโยนศพชายคนนัน้ลงไปใน
อโุมงคข์องเอล ีชา พอศพชายคนนัน้ลงไปแตะตอ้งกระดกูของเอล ีชา เขาก็คนืชวีติลกุขึน้ยืน
22 ฝ่ายฮาซาเอลกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียไดบ้บีบงัคบัคนอิสราเอลอยู่ตลอดรัชกาลของเยโฮอาหาส
23  แต ่พระเยโฮวาหท์รงพระกรุณาตอ่เขา และทรงเมตตาเขา และพระองคท์รงหนัมาทาง
เขาเพราะพนัธสญัญาของพระองคก์บัอบัราฮมั อิสอคั และยาโคบ และจะไมท่รงทาํลายเขา
หรือทอดทิง้เขาเสยีใหพ้น้พระพกัตร ์จนบดัน้ี 24 เมื่อฮาซาเอลกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียสิน้พระชนม ์
เบนฮาดดัโอรสของพระองค ์ได ้ขึน้ครองแทนพระองค ์ 25  แล ้วเยโฮอาชโอรสของเยโฮอา
หาสไดยึ้ดบรรดาหวัเมอืงจากพระหตัถเ์บนฮาดดับตุรชายฮาซาเอลกลบัคนืมา เป็นหวัเมอืง
ที่ พระองค ์ ต ีไปไดจ้ากพระหตัถเ์ยโฮอาหาสพระชนกของพระองคเ์มื่อทาํสงครามกนั โยอาช
ไดร้บชนะพระองคส์ามครัง้และไดห้วัเมอืงอิสราเอลกลบัคนืมา

14
 กษตัริย ์อามาซิยาหค์รอบครองเหนือยดูาห ์(2 พศด 25:1)

1 ในป่ีสองแหง่รัชกาลโยอาชโอรสของเยโฮอาหาสกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล อามาซิยาห ์
โอรสของโยอาชกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ได ้เร่ิมครอบครองนัน้ 2 เมื่อพระองคท์รงเร่ิมครอบครอง
นัน้  พระองค ์ ม ีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบหา้พรรษา และพระองคท์รงครองในเยรูซาเล็มย่ี ส ิบเกา้ปี
พระมารดาของพระองค ์ม ีพระนามวา่เยโฮอดัดานชาวเยรูซาเล็ม 3 และพระองคท์รงกระทาํ
สิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์  แต ่ยงัไม่เหมอืนกบัดาวดิบรรพบรุุษของ
พระองค ์  พระองค ์ทรงกระทาํตามทกุสิ่งที่โยอาชราชบดิาของพระองค ์ได ้ทรงกระทาํ 4  แต ่
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วา่ป ูชน ียสถานสงูนัน้ย ังม ิ ได ้ทรงรือ้เสยี ประชาชนยงัคงถวายสตัวบชูาและเผาเคร่ืองหอม
บนป ูชน ียสถานสงูเหลา่นัน้ 5 และอยู่มาเมื่อราชอาณาจกัรอยู่ในพระหตัถข์องพระองคอ์ย่าง
มัน่คงแลว้  พระองค ์ ก็ ทรงประหารชวีติขา้ราชการของพระองค ์ผู ้ ที่ ฆา่กษ ัตริ ยค์อืพระราช
บดิาของพระองค ์เสยี 6  แต ่ พระองค ์ มไิด ้ทรงประหารชวีติลกูหลานของเหลา่ฆาตกรนัน้ ตาม
ซ่ึงไดบ้นัทกึไวใ้นหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส  ที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาวา่ �อย่าให ้บ ิ
ดาตอ้งรับโทษถึงตายแทนบตุรของตน หรือให ้บ ุตรตอ้งรับโทษถึงตายแทนบดิาของตน  ให ้ ท ุ
กคนรับโทษถึงตายเน่ืองดว้ยบาปของคนนัน้เอง� 7  พระองค ์ทรงประหารชวีติคนเอโดมหน่ึง
หมื่นคนในหบุเขาเกลอื และยึดเมอืงเส� ลาด ้วยการสงคราม และเรียกเมอืงนั ้นว ่า โยกเธเอล
ซ่ึงเป็นชื่อมาถึงทกุวนัน้ี

สงครามระหวา่งอิสราเอลกบัยดูาห ์(2 พศด 25:17-24)
8 และอามาซิยาหท์รงใช ้ผู ้สื่อสารไปหาเยโฮอาชโอรสของเยโฮอาหาสโอรสของเยฮ ู

กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลทลูวา่ �มาเถิด  ขอให ้เราเผชญิหนา้กนั� 9 และเยโฮอาชกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิส
ราเอลทรงสง่ขา่วไปยงัอามาซิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์วา่ �ตน้ผกัหนามบนภเูขาเลบานอนสง่
ขา่วไปหาตน้สนสีดารบ์นภเูขาเลบานอนวา่ �จงยกบตุรสาวของเจา้ใหเ้ป็นภรรยาบตุรชาย
ของเรา� และสตัวป่์าทุง่ตวัหน่ึงแหง่เลบานอนผา่นมา และยํ่าตน้ผกัหนามลงเสยี 10  จริงอยู่ 
ทา่นได ้โจมต ีเอโดม และพระทยัของทา่นก็ ทาํให ้ทา่นผยองขึน้ จงพอใจในสงา่ราศีของทา่น
เถิด และอยู่กบับา้น เพราะไฉนทา่นจงึเรา้ใจตนเองให ้ตอ่สู ้และรับอนัตราย อนัจะใหท้า่น
ลม้ลง ทัง้ทา่นและยูดาห ์ดว้ย � 11  แต ่อามาซิยาหห์าทรงฟังไม่ เยโฮอาชกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสรา
เอลจงึขึน้ไป และพระองคก์บัอามาซิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ก็ เผชญิหนา้ก ันท ่ีเบธเชเมชซ่ึง
เป็นของยดูาห ์12 และยดูาห ์ก็  พา่ยแพ ้ อิสราเอล และทกุคนก็ หนี  กล ับไปเต็นทข์องตน 13 และ
เยโฮอาชกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลก็จบัอามาซิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาหโ์อรสของเยโฮอาชโอรส
ของอาหสัยาห ์ไดท้ี่ เมอืงเบธเชเมช และไดเ้สด็จมายงัเยรูซาเล็ม และทลายกาํแพงเยรูซาเล็ม
ลงเสยีสี่รอ้ยศอก  ตัง้แต ่ ประต ูเอฟราอิมจนถึงประต ูมมุ 14 และพระองคท์รงริบทองคาํและ
เงนิทัง้หมด และเคร่ืองใชท้ัง้หมดที่พบในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และในคลงัของสาํนัก
พระราชวงั  พร ้อมกบัคนประกนั และพระองค ์กล ับไปยงัสะมาเรีย 15 สว่นพระราชกจินอก
นัน้ของเยโฮอาช ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ ทัง้ยทุธพลงัของพระองค ์และที่ พระองค ์ทรงสูร้บ
กบัอามาซิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาหอ์ย่างไรนัน้  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ 
ยป์ระเทศอิสราเอลหรือ 16 และเยโฮอาชทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์และ
เขาฝังไวใ้นสะมาเรี ยก ับบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล และเยโรโบอมัโอรสของพระองค ์ได ้
ครอบครองแทนพระองค ์

อามาซิยาห ์สิน้พระชนม ์(2 พศด 25:26-28)
17 อามาซิยาหโ์อรสของโยอาชกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหท์รงพระชนม ์อยู่  ส ิบหา้ ปี หลงัจาก

สวรรคตของเยโฮอาชโอรสของเยโฮอาหาสกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล 18 สว่นพระราชกจิ
นอกนัน้ของอามาซิยาห ์  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศยูดาห ์หรือ 
19 และเขาไดร่้วมกนักบฏตอ่พระองคใ์นเยรูซาเล็ม และพระองคท์รงหนีไปยงัลาคชี  แต ่เขา
ใช้คนไปตามพระองค ์ที่ ลาคชี และประหารชวีติพระองค ์เสยีท ่ี น่ัน 20 และเขานําพระศพ
บรรทกุมา้กลบัมา และฝังไวใ้นเยรูซาเล็มอยู่กบับรรพบรุุษของพระองคใ์นนครดาวดิ 21 และ
ประชาชนทัง้สิน้แหง่ยูดาห ์ก็ ตัง้อาซาริยาห ์  ผู ้ซ่ึ งม ีพระชนมาย ุส ิบหกพรรษา  ให ้เป็นกษ ัตริ ย ์
แทนอามาซิยาหพ์ระราชบดิาของพระองค ์22  พระองค ์ทรงสรา้งเมอืงเอลทัและให ้กล ับขึน้
แก ่ย ูดาห ์ หลงัจากที่  กษตัริย ์ทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์
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เยโรโบอ ัมท ี่สองครอบครองเหนื ออ ิสราเอล
23 ในปี ที่  ส ิบหา้แหง่รัชกาลอามาซิยาหโ์อรสของโยอาชกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ เยโรโบอมั

โอรสของโยอาชกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลไดเ้ร่ิมครอบครองในสะมาเรีย และทรงครอบครอง
อยู่ ส ่ี ส ิบเอ็ดปี 24 และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์  
พระองค ์ มไิด ้ทรงพรากจากบาปทัง้สิน้ของเยโรโบอมับตุรชายเนบทั ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ
ให ้อิสราเอลทาํบาป 25  พระองค ์ทรงตีเอาดนิแดนอิสราเอลคนืมาตัง้แต่ทางเขา้เมอืงฮามั
ทไกลไปจนถึงทะเลแหง่ที่ ราบ ตามพระวจนะของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ซ่ึง
พระองคต์รัสโดยผู ้รับใช ้ของพระองคค์อืโยนาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายอามทิทยั  ผู ้ พยากรณ ์ ผู ้มา
จากกธัเฮเฟอร ์ 26 เพราะพระเยโฮวาหท์อดพระเนตรเห ็นว ่า  ความทกุข ์ใจของอิสราเอลนัน้
ขมขื่นนัก เพราะไม ่ม ีใครยงัอยูห่รือเหลอือยู่ และไม ่ม ี ผู ้ใดชว่ยอิสราเอล 27พระเยโฮวาห ์มไิด ้
ตรั สว ่าจะทรงลบนามอิสราเอลเสยีจากใตฟ้้าสวรรค ์  แต ่ พระองค ์ทรงชว่ยเขาโดยพระหตัถ ์
ของเยโรโบอมัโอรสของโยอาช

เยโรโบอ ัมท ี่สองสิน้พระชนม ์เศคาริยาหข์ึน้ครองแทน
28 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของเยโรโบอมั และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ และยทุธ

พลงัของพระองค ์  พระองค ์ สู ้รบอย่างไร และเร่ืองที่ พระองค ์ทรงตีเอาดามสักสัและฮามัท
คนืแก ่อิสราเอล ซ่ึงไดเ้คยเป็นของยูดาห ์  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ย ์
ประเทศอิสราเอลหรือ 29 และเยโรโบอมัทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์คอื
บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล และเศคาริยาหโ์อรสของพระองคข์ึน้ครองแทนพระองค ์

15
อาซาริยาห ์( อ ุสซียาห�์  ได ้ครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พศด 26:1-3)

1 ในปี ที่  ยี ่ ส ิบเจ็ดแหง่รัชกาลเยโรโบอมักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล อาซาริยาหโ์อรสของอามา
ซิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ได ้เร่ิมครอบครอง 2 เมื่อพระองคท์รงเร่ิมครอบครองนัน้  พระองค ์
ทรงมีพระชนมาย ุส ิบหกพรรษา และพระองคท์รงครอบครองอยู่ในกรุงเยรูซาเล็มหา้สบิสอง
ปี พระมารดามพีระนามวา่เยโคลียาหช์าวเยรูซาเล็ม 3  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งใน
สายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ตามทกุสิ่งที่อามาซิยาหร์าชบดิาของพระองคท์รงกระทาํ
4 ถึงกระนัน้ป ูชน ียสถานส ูงก ็ย ังม ิ ได ้ ถ ูกกาํจดัเสยี ประชาชนยงัถวายสตัวบชูาและเผาเคร่ือง
หอมบนป ูชน ียสถานสงูเหลา่นัน้ 5 และพระเยโฮวาหท์รงลงทณัฑ ์กษตัริย ์ กษตัริย ์จงึทรงเป็น
โรคเรือ้นจนถึงวนัสิน้พระชนม ์และทรงประทบัในวงัตา่งหาก และโยธามโอรสของกษ ัตริ ย ์
ควบคมุสาํนักพระราชวงั และทรงวนิิจฉัยประชาชนแหง่แผน่ดนิ

อาซาริยาห ์สิน้พระชนม ์โยธามขึน้ครองแทนพระองค ์
6 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของอาซาริยาห ์ และบรรดาสิ่ง ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้

บนัทกึไว ้ในหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศยูดาห ์หรือ 7 และอาซาริยาหท์รงลว่ง
หลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์และเขาฝังไวก้บับรรพบรุุษของพระองคใ์นนครดาวดิ
และโยธามโอรสของพระองคข์ึน้ครองแทนพระองค ์8 ในปี ที่ สามสบิแปดแหง่รัชกาลอาซา
ริยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ เศคาริยาหโ์อรสของเยโรโบอมัขึน้ครองเหนื ออ ิสราเอลในสะมา
เรียหกเดอืน 9 และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์  ดงัที่ 
บรรพบรุุษของพระองคท์รงกระทาํ  พระองค ์ มไิด ้ทรงพรากจากบาปทัง้หลายของเยโรโบอมั
บตุรชายเนบทั ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํบาป
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เศคาริยาห ์สิน้พระชนม ์ชลัลมูขึน้ครองแทนพระองค ์
10 ชลัลมูบตุรชายยาเบชร่วมกนักบฏตอ่พระองค ์และลม้พระองคเ์สยีตอ่หนา้ประชาชน

และประหารพระองค ์เสยี และขึน้ครองแทนพระองค ์11 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของเศคา
ริยาห ์  ด ู เถิด  ได ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอล 12  เหตกุารณ ์ 
น้ี เป็นไปตามพระดาํรัสที่พระเยโฮวาหต์รัสแก่เยฮ ูวา่ � บ ุตรชายของเจา้จะน่ังบนบลัล ังก ์ แห ่ 
งอ ิสราเอลถึงชัว่อาย ุที่สี่ � และเป็นไปอย่างนัน้แหละ 13 ชลัลมูบตุรชายยาเบชไดเ้ร่ิมครอบ
ครองในปี ที่ สามสบิเกา้แหง่รัชกาลอสุซียาห ์กษตัริย ์ของยูดาห ์ และทา่นครองในสะมาเรีย
เวลาหน่ึงเดอืนเต็ม 14  แล ้วเมนาเฮมบตุรชายกาด ีได ้ขึน้มาจากเมอืงทรีซาหแ์ละมายงัสะมา
เรีย และทา่นก็ลม้ชลัลมูบตุรชายยาเบชเสยีที่ในสะมาเรีย และประหารชวีติทา่นเสยี และได้
ขึน้ครอบครองแทนทา่น 15 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของชลัลมู และการร่วมกนัคดิกบฏที่
ทา่นได ้กระทาํ  ด ู เถิด  ได ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแหง่กษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอล

เมนาเฮมครอบครองเหนื ออ ิสราเอล
16 ในคราวนัน้เมนาเฮมเขา้ปลน้ทฟิสาหแ์ละบรรดาผู ้ที่อยู่ ในเมอืงนัน้ และดนิแดนของ

เมอืงนัน้ตัง้แต ่ท ีรซาห ์ไป เพราะเขาม ิได ้เปิดให ้แก ่ ทา่น ทา่นจงึโจมตเีมอืงนัน้ และทา่นไดผ้า่
ทอ้งหญ ิงม ี ครรภ ์ในเมอืงนัน้เสยีทกุคน 17 ในปี ที่ สามสบิเกา้แหง่รัชกาลอาซาริยาห ์กษตัริย ์ 
แห ่งยูดาห ์เมนาเฮมบตุรชายกาด ีได ้เร่ิมครอบครองเหนื ออ ิสราเอล และพระองคท์รงครอบ
ครองในสะมาเรียสบิปี 18 และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเย
โฮวาห ์ พระองค ์ มไิด ้พรากจากบาปทัง้หลายของเยโรโบอมับตุรชายเนบทัตลอดรัชสมยัของ
พระองค ์ ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํบาป 19  ป ูลกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียไดย้กขึน้
มาตอ่สู ้แผ ่นดนินัน้ และเมนาเฮมไดถ้วายเงนิหน่ึงพนัตะลนัต ์แก ่ ป ูล เพื่อจะให ้ป ูลชว่ยให ้
พระองค ์ยึดพระราชอาณาจกัรไวใ้นพระหตัถข์องพระองค ์ได ้20 เมนาเฮมได ้เร่ งรัดเอาเงนิ
นัน้มาจากอิสราเอล คอืจากคนมั ่งม ี ทกุคน เงนิคนละหา้สบิเชเขล เพื่อถวายแก ่กษตัริย ์ แห ่ งอ 
ัสซีเรีย  กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรียจงึยกทพักลบั และม ิได ้ทรงยบัยัง้อยู่ในแผน่ดนินัน้

เมนาเฮมสิน้พระชนม ์เปคาหยิาหข์ึน้ครองแทนพระองค ์
21สว่นพระราชกจินอกนัน้ของเมนาเฮม และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึ

ไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอลหรือ 22 และเมนาเฮมก็ลว่งหลบัไปอยู่
กบับรรพบรุุษของพระองค ์และเปคาหยิาหโ์อรสก็ขึน้ครองแทนพระองค ์

เปคาหยิาห ์สิน้พระชนม ์เปคาหข์ึน้ครองแทนพระองค ์
23 ในปี ที่ หา้สบิแหง่รัชกาลอาซาริยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ เปคาหิยาหโ์อรสของเมนาเฮม

ไดเ้ร่ิมครอบครองเหนื ออ ิสราเอลในสะมาเรีย และพระองคท์รงครอบครองสองปี 24 และ
พระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ มไิด ้ทรงพราก
จากบาปทัง้หลายของเยโรโบอมับตุรชายเนบทั ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํบาป
25  แต ่เปคาห ์บ ุตรชายเรมาลิยาห ์  แม ่ทพัของพระองค ์  ได ้ร่วมกนัคดิกบฏตอ่พระองค ์ และ
ไดป้ระหารพระองคเ์สยีในสะมาเรีย ในพระราชวงัแหง่ราชสาํนัก กบัอารโกบและอารีเอห ์
และมีคนกิเลอาดหา้สบิคนร่วมก ับท ่าน ทา่นไดส้งัหารพระองค ์และไดข้ึน้ครอบครองแทน
พระองค ์26 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของเปคาหยิาห ์และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  ด ู 
เถิด  ม ีบนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแหง่กษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอล

เปคาหค์รอบครองเหนื ออ ิสราเอล เปคาห ์สิน้พระชนม ์
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27 ในปี ที่ หา้สบิสองแหง่รัชกาลอาซาริยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ เปคาห ์บ ุตรชายเรมาลิยาห ์
ได ้เร่ิมครอบครองเหนื ออ ิสราเอลในสะมาเรีย และทรงครอบครองย่ี ส ิบปี 28 และพระองค ์
ทรงกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ มไิด ้ทรงพรากจากบาป
ทัง้หลายของเยโรโบอมับตุรชายเนบทั ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํใหอิ้สราเอลทาํบาป 29 ในรัช
กาลของเปคาห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอล ท ิกล ัทปิเลเสอร ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรียไดย้กมาและยึด
เมอืงอิ โยน อาเบลเบธมาอาคาห ์ยาโนอาห ์คาเดช ฮาโซร ์ กิเลอาด  กาล ิลี  แผ ่นดนินัฟทา
ล ีทัง้หมด และกวาดตอ้นประชาชนเป็นเชลยไปย ังอ ัสซีเรีย 30  แล ้วโฮเชยาบตุรชายเอลาห ์
ได ้ร่วมกนัคดิกบฏตอ่เปคาห ์บ ุตรชายเรมาลิยาห ์และลม้พระองค ์ลง และประหารพระองค ์
เสยี และขึน้ครองแทนพระองคใ์นปี ที่  ยี ่ ส ิบแหง่รัชกาลโยธามโอรสของอสุซียาห ์31 สว่นพระ
ราชกจินอกนัน้ของเปคาห ์และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  ด ู เถิด  ม ีบนัทกึไวใ้นหนังสอื
พงศาวดารแหง่กษ ัตริ ยป์ระเทศอิสราเอล

โยธามครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พศด 26:23)
32 ในปี ที่ สองแหง่รัชกาลเปคาห ์บ ุตรชายเรมาลิยาห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอล โยธามโอรสขอ

งอสุซียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ได ้เร่ิมครอบครอง 33 เมื่อพระองคท์รงเร่ิมครอบครองนั ้นม ีพระ
ชนมาย ุยี ่ ส ิบหา้พรรษา และพระองคท์รงครอบครองในเยรูซาเล็ มส ิบหกปี พระมารดาของ
พระองค ์ม ีพระนามวา่เยรูชาบตุรสาวของศาโดก 34 และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งใน
สายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ พระองค ์ทรงกระทาํตามทกุสิ่งที่ อ ุสซียาหพ์ระราชบดิาของ
พระองคท์รงกระทาํ 35 ถึงกระนัน้ป ูชน ียสถานส ูงก ็ย ังม ิ ได ้ ถ ูกกาํจดัเสยี ประชาชนยงัถวาย
สตัวบชูาและเผาเคร่ืองหอมบนป ูชน ียสถานสงูนัน้  พระองค ์ทรงสรา้งประตบูนของพระนิเวศ
แหง่พระเยโฮวาห ์36 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของโยธาม และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองค ์ได ้ทรง
กระทาํ  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศยูดาห ์หรือ 37 ในกาลครัง้นัน้
พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงใชเ้รซีนกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรีย และเปคาห ์บ ุตรชายเรมาลิยาห ์ให ้มาสูก้บัยู
ดาห ์38 โยธามไดท้รงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์และไดฝั้งไวก้บับรรพบรุุษ
ของพระองคใ์นนครดาวดิบรรพบรุุษของพระองค ์ และอาหสัโอรสของพระองคข์ึน้ครอบ
ครองแทน

16
อาหสัครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พศด 28:1)

1 ในปี ที่  ส ิบเจ็ดแหง่รัชกาลเปคาห ์บ ุตรชายเรมาลิยาห ์ อาหสัโอรสของโยธามกษ ัตริ ย ์
แห ่งยูดาห ์ได ้เร่ิมครอบครอง 2 อาห ัสม ีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบพรรษาเมื่อพระองคท์รงเร่ิมครอง
ราชย ์ และพระองคท์รงครองราชยใ์นกรุงเยรูซาเล็ มส ิบหกปี และพระองค ์มไิด ้ทรงกระทาํ
สิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์ดงัดาวดิบรรพบรุุษของ
พระองค ์ได ้ทรงกระทาํ 3  แต ่ พระองค ์ทรงดาํเนินตามทางของกษ ัตริ ยท์ัง้หลายแห ่งอ ิสราเอล
และถวายโอรสของพระองค ์ให ้ ล ุยไฟ ตามการกระทาํอนัน่าสะอิดสะเอียนของประชาชาติ
ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงขบัไล่ออกไปจากเบือ้งหนา้ประชาชนอิสราเอล 4 และพระองคท์รง
ถวายสตัวบชูาและเผาเคร่ืองหอมบนป ูชน ียสถานสงู และในเนินสงู และใต ้ตน้ไม ้ ส ี เข ียวทกุ
ตน้

 ซี  เรียก ับอิสราเอลบ ุกรุ กยดูาห ์(2 พศด 28:5-8)
5  แล ้วเรซีนกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียและเปคาห ์บ ุตรชายเรมาลิยาห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลทรงยก

ขึน้มาทาํสงครามกบักรุงเยรูซาเล็ม และกษ ัตริ ยท์ัง้สองไดล้อ้มอาหสัไว ้  แต ่ทรงเอาชยัชนะ
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ยงัไม ่ได ้6 คราวนัน้เรซีนกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียได ้เข ้ายึดเมอืงเอลทัคนืให ้ซีเรีย และทรงขบัไล่
พวกยิวเสยีจากเอลทั และคนซีเรียมาที่เอลทั และอยู่ ที่ น่ันจนทกุวนัน้ี 7 อาหสัจงึทรงสง่ผู ้
สื่อสารไปยงัท ิกล ัทปิเลเสอร ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซี เรียว ่า �ขา้พเจา้เป็นคนใชข้องทา่น และเป็น
บตุรของทา่น ขอเชญิขึน้มาชว่ยขา้พเจา้ใหพ้น้จากมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรีย และจากมอืขอ
งกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล  ผู ้ซ่ึงลกุขึน้ตอ่สู ้ขา้พเจา้ � 8 อาหสัทรงนําเอาเงนิและทองคาํซ่ึ งม ี อยู่ 
ในพระนิเวศแหง่พระเยโฮวาห ์และในคลงัสาํนักพระราชวงั และสง่เป็นของกาํนัลถวายแก ่
กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรีย 9  กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซี เรียก ็ทรงฟังพระองค ์  กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซี เรียก ็ทรงยก
ทพัขึน้ไปยงัดามสักสัและยึดได้ จบัประชาชนเมอืงนัน้ไปเป็นเชลยยงัเมอืงครี ์ และทรงประ
หารเรซีนเสยี 10 เมื่อกษ ัตริ ยอ์าหสัเสด็จไปดามสักสัเพื่อพบก ับท ิ กล ัทปิเลเสอร ์กษตัริย ์ แห ่ งอ 
ัสซี เรียก ็ทรงเหน็แทน่บชูาที่ ดาม ัสกสั และกษ ัตริ ยอ์าหสัทรงสง่หุน่แทน่บชูาไปย ังอ ุ รี ยาห ์ป ุ
โรหติพรอ้มทัง้แบบแปลนตามลกัษณะการสรา้ง 11 และอ ุรี ยาห ์ป ุโรห ิตก ็ ได ้สรา้งแท่นบ ูชาน 
ัน้ตามแบบทกุประการซ่ึงกษ ัตริ ยอ์าหสัไดส้ง่มาจากดามสักสั  อ ุ รี ยาห ์ป ุโรหติจงึไดส้รา้งแท่
นบ ูชาน ้ั นก ่อนที่ กษตัริย ์อาหสัเสด็จจากดามสักสัมาถึง 12 และเมื่อกษ ัตริ ยเ์สด็จจากดามสักสั
ถึงแลว้  กษตัริย ์ ก็ ทรงเหน็แทน่บ ูชา  แล ้วกษ ัตริ ยท์รงเขา้มาใกลแ้ทน่บชูาเสด็จขึน้ถวายบนนัน้
13 และทรงเผาเคร่ืองเผาบชูาของพระองค ์ และธญัญบชูาของพระองค ์ และทรงเทเคร่ือง
ดื่มบชูาของพระองค ์และทรงพรมเลอืดเคร่ืองสนัติบชูาของพระองคล์งบนแทน่นัน้ 14 และ
พระองคท์รงยา้ยแทน่บชูาทองสมัฤทธิ ์ ซ่ึงอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหอ์อกเสยีจากขา้ง
หนา้พระนิเวศ จากสถานที่ระหวา่งแทน่บชูาและพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และตัง้ไวท้าง
ดา้นเหนือแหง่แท่นบ ูชาน ้ัน 15 และกษ ัตริ ยอ์าหสัทรงบญัชากบัอ ุรี ยาห ์ป ุโรหติวา่ �บนแทน่
ใหญ ่น้ี ทา่นจงเผาเคร่ืองเผาบชูาตอนเชา้และธญัญบชูาตอนเย็น และเคร่ืองเผาบชูาของกษ ั
ตริ ย ์และเคร่ืองธญัญบชูาของพระองค ์  พร ้อมกบัเคร่ืองเผาบชูาของบรรดาประชาชนแหง่
แผน่ดนิ และธญัญบชูาของเขาทัง้หลาย และเคร่ืองดื่มบชูาของเขาทัง้หลาย และจงพรม
เลอืดทัง้หมดของเคร่ืองเผาบชูาบนนัน้ และเลอืดทัง้หมดของเคร่ืองสตัวบ ูชา  แต ่แทน่บชูา
ทองสมัฤทธิ ์ให ้เป็ นท ่ี ที่ ขา้จะทลูถามพระเจา้� 16  อ ุ รี ยาห ์ป ุโรหติไดก้ระทาํการเหลา่น้ีทัง้สิน้
ตามพระบญัชาของกษ ัตริ ยอ์าหสั 17 และกษ ัตริ ยอ์าหสัทรงตดัแผงแทน่นัน้ออก และทรงยก
ขนัออกไปจากแทน่เสยี และพระองคท์รงเอาขนัสาครลงมาเสยีจากววัทองสมัฤทธิ ์ที่ รองอยู่ 
นัน้ ทรงวางไวบ้นพื ้นก ้อนหนิ 18และศาลาวนัสะบาโตซ่ึงเขาไดส้รา้งไวใ้นพระนิเวศ และทาง
เขา้พระนิเวศของพระเยโฮวาหช์ัน้นอกสาํหรับกษ ัตริ ย ์นัน้  พระองค ์ทรงเปลี่ยนเสยี เพราะ
เหน็แก ่กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรีย

อาห ัสส ิน้พระชนม ์ กษตัริย ์เฮเซคยีาหข์ึน้ครอบครองแทน (2 พศด 28:26-27)
19 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของอาหสั ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึไว ้ในหนังสอื

พงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศยูดาห ์หรือ 20 และอาหสัทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษ
ของพระองค ์ และเขาฝังไวก้บับรรพบรุุษของพระองคใ์นนครดาวดิ และเฮเซคียาหโ์อรส
ของพระองคข์ึน้ครอบครองแทนพระองค ์

17
โฮเชยาครอบครองเหนื ออ ิสราเอล

1 ในปี ที่  ส ิบสองแหง่รัชกาลอาหสักษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์โฮเชยาบตุรชายเอลาห ์ได ้เร่ิมครอบ
ครองในกรุงสะมาเรียเหนื ออ ิสราเอล และพระองคท์รงครอบครองเกา้ปี 2 และพระองคท์รง
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กระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์  แต ่ ก็  ไม ่เหมอืนกบักษ ัตริ ยท์ัง้หลายแห ่
งอ ิสราเอลที่ อยู่  มาก ่อนพระองค ์

 อิสราเอล (คอืตระกลูภาคเหนือ�  ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยย ังอ ัสซีเรีย
3 แชลมาเนเสอร ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรียไดย้กทพัมารบกบัพระองค ์และโฮเชยาทรงยอมเป็น

ผู ้รับใช ้และถวายเคร่ืองบรรณาการ 4  แต ่ กษตัริย ์อสัซีเรียไดท้รงพบความทรยศในโฮเชยา
เพราะพระองคท์รงใช ้ผู ้สื่อสารไปยงัโสกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปต ์และไมถ่วายเคร่ืองบรรณาการแก ่
กษตัริย ์อสัซีเรียตามซ่ึงพระองคท์รงเคยกระทาํทกุปี เพราะฉะนัน้กษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียจงึขงั
พระองค ์ไว ้และจาํพระองค ์ไว ้ในคกุ 5  แล ้วกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซี เรียก ็ทรงบกุเขา้ทัว่แผน่ดนิและ
มายงัสะมาเรีย และพระองคท์รงลอ้มเมอืงไวส้ามปี 6 ในปี ที่  เก ้าแหง่รัชกาลโฮเชยา  กษตัริย ์ 
แห ่ งอ ัสซีเรียยึดไดเ้มอืงสะมาเรีย และพระองคท์รงนําชนอิสราเอลไปย ังอ ัสซีเรีย  ให ้เขาอยู่ ที่ 
ฮาลาห ์และขา้งแมน้ํ่าฮาโบร ์  แมน่ ้ําเมอืงโกซาน และในหวัเมอืงแหง่ชาวมเีดยี 7  ที่ เป็นอย่าง
นัน้  ก็ เพราะประชาชนอิสราเอลไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของตน  ผู ้ทรงนําเขา
ขึน้ออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์จากพระหตัถข์องฟาโรห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์และไดเ้กรงกลวั
พระอ่ืนๆ 8 และไดด้าํเนินตามกฎเกณฑ ์แห ่งประชาชาต ิทัง้หลาย ซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงขบั
ไล่ไปเสยีใหพ้น้หนา้ประชาชนอิสราเอล และตามกฎเกณฑซ่ึ์งกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทรงทาํ
ขึน้มา 9 และประชาชนอิสราเอลไดก้ระทาํสิ่งที่ ไม ่ชอบตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของตนอย่าง
ลบัๆ เขาไดส้รา้งป ูชน ียสถานสงูทัว่บา้นทัว่เมอืงสาํหรับตน  ตัง้แต ่ ที่  ที่  ม ีหอคอยเหตุ กระทัง่
ถึงเมอืงที่ ม ี ป้อม 10 เขาไดต้ัง้เสาศ ักด ์ิ สทิธิ ์และเสารูปเคารพบนเนินเขาสงูทกุแหง่ และใต ้
ตน้ไม ้ เข ียวทกุตน้ 11  ณ  ที่ น่ันเขาไดเ้ผาเคร่ืองหอมบนป ูชน ียสถานสงูทัง้หมดนัน้ ตามอย่าง
ประชาชาตซ่ึิงพระเยโฮวาหท์รงกวาดไปเสยีตอ่หนา้เขาทัง้หลาย และเขาทัง้หลายไดก้ระทาํ
สิ่งชัว่รา้ยกระทาํใหพ้ระเยโฮวาหท์รงพระพโิรธ 12 และเขาทัง้หลายปรนนิบ ัต ิ รู ปเคารพ ซ่ึง
พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสแกเ่ขาแล ้วว ่า � เจ ้าอย่ากระทาํอย่างน้ี� 13พระเยโฮวาหย์งัทรงตกัเตอืน
อิสราเอลและยูดาหโ์ดยผู ้พยากรณ ์ ท ุกคนและโดยผูท้าํนายทกุคนวา่ �จงหนักลบัจากทาง
ชัว่รา้ยทัง้หลายของเจา้ และรักษาบญัญ ัต ิของเราและกฎเกณฑข์องเรา ตามราชบญัญ ัต ิ ท ุ
กขอ้ซ่ึงเราไดบ้ญัชาแก่บรรพบรุุษของเจา้ และซ่ึงเราไดส้ง่มายงัเจา้โดยผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้
ของเรา� 14 เขาไมฟั่งแต ่ทาํให ้คอของตนแข็ง ดงัคอของบรรพบรุุษของเขาไดเ้ป็นมาแลว้  ผู ้
ซ่ึ งม ิ ได ้เชื่อถือพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา 15 เขาทอดทิง้กฎเกณฑข์องพระองค ์และพนัธ
สญัญาของพระองคซ่ึ์งไดท้รงกระทาํไวก้บับรรพบรุุษของเขา และพระโอวาทซ่ึงพระองค ์
ได ้ทรงประทานแก ่เขา เขาทัง้หลายตดิตามสิ่งที่ ไร ้สาระและกลายเป็นผู ้ที่  ไร ้สาระไป และ
เขาตดิตามประชาชาต ิที่อยู่ รอบๆเขา ซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงบญัชาเขาม ิให ้เขากระทาํตาม
16 และเขาทัง้หลายไดล้ะทิง้พระบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของตน และไดห้ลอ่
รูปเคารพสาํหรับตนเป็นลกูววัสองตวั และเขาได้สรา้งเสารูปเคารพ และนมสัการบรรดา
บริวารของฟ้าสวรรค ์ และปรนนิบ ัต ิพระบาอลั 17 และเขาทัง้หลายไดถ้วายบตุรชายหญงิ
ของเขาให ้ล ุยไฟ  ใช ้การทาํนายและใช ้เวทมนตร ์และยอมขายตวัเองเพื่อกระทาํความชัว่
รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงเป็นการยัว่ย ุให ้ พระองค ์ทรงกริว้โกรธ 18 เพราะ
ฉะนัน้พระเยโฮวาหท์รงพระพโิรธต ่ออ ิสราเอลย่ิงนัก และทรงใหเ้ขาออกไปเสยีจากสาย
พระเนตรของพระองค ์  ไมม่ ี ผู ้ใดเหลอือยู่นอกจากตระกลูยูดาห ์เทา่นัน้ 19  ย ูดาห ์มไิด ้รักษา
พระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาดว้ย  แต ่ดาํเนินตามกฎเกณฑซ่ึ์ งอ ิสราเอลทาํ
ขึน้มา 20 และพระเยโฮวาหท์รงปฏเิสธไม่รับเชือ้สายทัง้สิน้ของอิสราเอล และได ้ให ้เขาทัง้
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หลายทกุข ์ใจ และทรงมอบเขาไวใ้นมอืของผู ้ปลน้ จนกวา่พระองค ์ได ้ทรงเหวี่ยงเขาเสยีจาก
สายพระเนตรของพระองค ์21 เพราะพระองคท์รงฉี กอ ิสราเอลจากราชวงศข์องดาวดิ และ
เขาไดต้ัง้เยโรโบอมับตุรชายเนบทัใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์และเยโรโบอมัทรงชกันําอิสราเอลไปจาก
การที่ ต ิดตามพระเยโฮวาห ์และกระทาํใหเ้ขาทาํบาปอย่างใหญ ่หลวง 22 ประชาชนอิสราเอล
ไดด้าํเนินในความบาปทัง้สิน้ซ่ึงเยโรโบอมัไดท้รงกระทาํ เขาทัง้หลายไมพ่รากจากบาปเหลา่
นัน้เลย 23 จนพระเยโฮวาหท์รงใหอิ้สราเอลออกไปเสยีจากสายพระเนตรของพระองค ์ ตาม
ที่  พระองค ์ตรัสโดยบรรดาผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์อิสราเอลจงึถกูกวาดไปเป็นเชลย
จากแผน่ดนิของตนยงัประเทศอสัซีเรียจนทกุวนัน้ี

 คนตา่งชาต ิมาอาศยัอยู่ในหวัเมอืงตา่งๆของอิสราเอล
24 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียไดนํ้าประชาชนมาจากบาบ ิโลน  ค ูธาห ์ อิฟวาห ์  ฮาม ัท เสฟาร

วาอิม และบรรจุเขาไวใ้นหวัเมอืงสะมาเรียแทนประชาชนอิสราเอล เขาทัง้หลายก็ เข ้าถือ
กรรมสทิธิส์ะมาเรีย และอาศยัอยู่ในหวัเมอืงของประเทศนัน้ 25 และตัง้แต่ต ้นท ่ีเขามาอาศยั
อยู่ ที่ น่ัน  เขาม ิได ้ยาํเกรงพระเยโฮวาห ์ ฉะนัน้พระเยโฮวาหจ์งึทรงใช ้ส ิงโตมาทา่มกลาง
เขา ซ่ึงไดฆ้า่เขาเสยีบา้ง 26 เพราะฉะนั ้นม ี ผู ้ไปทลูกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซี เรียว ่า � ประชาชาต ิซ่ึง
พระองค ์ได ้ทรงพาเอาไปให ้อยู่ ในหวัเมอืงสะมาเรียนัน้ไม ่รู ้ลกัษณะของพระเจา้ของแผน่ดนิ
นัน้ ฉะนัน้พระองคจ์งึสง่สงิโตมาทา่มกลางเขา และด ูเถิด  ส ิงโตนัน้ไดฆ้า่เขาเสยี เพราะเขา
ไม ่รู ้พระลกัษณะแหง่พระเจา้ของแผน่ดนินัน้� 27  แล ้วกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียจ ึงบ ัญชาวา่ �จง
สง่ปโุรหติสกัคนหน่ึงไปที่น่ันจากบรรดาที่ เจ ้ากวาดเอามา จงใหเ้ขาไปอยู่ ที่ น่ัน และใหส้ัง่
สอนพระลกัษณะแหง่พระเจา้ของแผน่ดนินัน้� 28ฉะนัน้ปโุรหติผู ้หน ึ่งในบรรดาซ่ึงเขากวาด
มาจากสะมาเรียจงึมาอาศยัอยู่ ที่ เบธเอลและสัง่สอนเขาทัง้หลายวา่ เขาจะตอ้งยาํเกรงพระเย
โฮวาห ์อย่างไร 29  แต ่วา่ทกุๆประชาชาติยงัสรา้งรูปพระของตนเอง และตัง้ไวใ้นนิเวศแหง่ป ู
ชน ียสถานสงูซ่ึงชาวสะมาเรียไดส้รา้งไว ้  ท ุกๆประชาชาตใินหวัเมอืงทีเ่ขาอาศยัอยู่ 30ชาวบา
บิโลนสรา้งพระสุคคทเบโนท ชาวคูทสรา้งพระเนอรก์ลั ชาวฮามทัสรา้งพระอาช ิมา 31 และ
ชาวอิฟวาหส์รา้งพระนิบหสัและพระทารทกั และชาวเสฟารวาอิมเผาลกูของตนในไฟถวาย
พระอดัรัมเมเลคและพระอานัมเมเลค ซ่ึงเป็นพระของเมอืงเสฟารวาอิม 32 เขาทัง้หลายเกรง
กลวัพระเยโฮวาห ์ดว้ย และไดก้าํหนดประชาชนจากทา่มกลางเขาใหเ้ป็นปโุรหติของป ูชน 
ียสถานสงูนัน้ ซ่ึงถวายสตัวบชูาสาํหรับพวกเขาในนิเวศแหง่ป ูชน ียสถานสงูเหลา่นัน้ 33 เขา
จงึเกรงกลวัพระเยโฮวาห ์  แต ่ ปรนนิบตั ิพระของเขาเองดว้ย ตามอย่างประชาชาติซ่ึงเขาได ้
ถ ูกนําใหจ้ากออกมาเสยีนัน้ 34  ทกุวนัน้ี เขาก็กระทาํตามอย่างเดมิ เขาทัง้หลายไม่ยาํเกรง
พระเยโฮวาห ์และเขาทัง้หลายไม่กระทาํตามกฎเกณฑ ์หรือกฎ หรือพระราชบญัญ ัต ิหรือ
พระบญัญ ัต ิซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก่ลกูหลานของยาโคบ  ผู ้ซ่ึงพระองคท์รงประทาน
นามวา่อิสราเอล 35 ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงกระทาํพนัธสญัญากบัเขาทัง้หลายและบญัชาแก่
เขาวา่ � เจ ้าอย่ายาํเกรงพระอ่ืนๆ หรือกราบนมสัการพระนัน้ หรือปรนนิบ ัต ิหรือถวายสตัว
บชูาแก่พระนัน้ 36  แต ่ เจ ้าจงยาํเกรงพระเยโฮวาห ์  ผู ้ซ่ึงนําเจา้ขึน้ออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์
ดว้ยกาํล ังอ ันย่ิงใหญแ่ละดว้ยพระหตัถ ์ที่  เหย ียดออก  เจ ้าจงโนม้ตวัลงตอ่พระองค ์และเจา้จง
ถวายสตัวบ ูชาต ่อพระองค ์37และกฎเกณฑ ์และกฎ และพระราชบญัญ ัต ิและพระบญัญ ัต ิซ่ึง
พระองคท์รงจารึกให ้แก ่ เจา้  เจ ้าทัง้หลายจงระวงัที่จะกระทาํตามเสมอ  เจ ้าอย่ายาํเกรงพระ
อ่ืนเลย 38  เจ ้าทัง้หลายอย่าลมืพนัธสญัญาซ่ึงเราไดก้ระทาํไวก้บัเจา้ และอย่ายาํเกรงพระ
อ่ืนเลย 39  แต ่ เจ ้าทัง้หลายจงยาํเกรงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ และพระองคจ์ะทรงชว่ย
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เจา้ใหพ้ ้นม ือศ ัตรู ทัง้สิน้ของเจา้� 40 ถึงอย่างนัน้เขาทัง้หลายก็ มไิด ้ ฟัง  แต ่เขายงักระทาํตาม
อย่างเดมิของเขา 41  ประชาชาต ิ เหลา่น้ี จงึเกรงกลวัพระเยโฮวาห ์ และปรนนิบ ัต ิ รู ปเคารพ
สลกัของเขาดว้ย ลกูของเขาก็ เชน่เดยีวกนั หลานของเขาก็ เชน่เดยีวกนั บรรพบรุุษของเขา
ทาํอย่างไร เขาก็กระทาํอย่างนัน้จนทกุวนัน้ี

18
เฮเซคยีาห ์ได ้ครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พศด 29:1)

1  อยู่ มาในปี ที่ สามแหง่รัชกาลโฮเชยาบตุรชายเอลาห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอล เฮเซคียาห ์
โอรสของอาหสักษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ได ้เร่ิมครอบครอง 2 เมื่อพระองคท์รงเร่ิมครอบครองนัน้
พระองค ์ม ีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบหา้พรรษา และพระองคท์รงครอบครองในกรุงเยรูซาเล็มย่ี ส ิบ
เกา้ปี พระมารดาของพระองค ์ม ีพระนามวา่อาบ ีบ ุตรสาวของเศคาริยาห ์3 และพระองคท์รง
กระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ ตามทกุสิ่งที่ ดาว ิดบรรพบรุุษของ
พระองค ์ได ้ทรงกระทาํ

 การฟ้ืนฟ ูในสมยัของเฮเซคยีาห ์(2 พศด 29:3-31:21)
4  พระองค ์ทรงรือ้ป ูชน ียสถานสงูทิง้ไป และทรงพงัเสาศ ักด ์ิ สทิธิ ์ เสยี และตดัเสารูปเคารพ

ลงเสยี และพระองคท์รงทบุง ูทองสมัฤทธิ ์ซ่ึงโมเสสสรา้งขึน้นัน้เป็นชิน้ๆ เพราะวา่ประชาชน
อิสราเอลไดเ้ผาเคร่ืองหอมให ้แกง่ นัูน้จนถึงวนัเหลา่นัน้ เขาเรียกงนัู ้นว ่าเนหชุทาน 5  พระองค ์
ทรงวางพระทยัในพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล เพราะฉะนัน้ในบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งยู
ดาหต์อ่จากพระองคม์าหรือในบรรดาผู ้อยู่ กอ่นพระองค ์  ไมม่ ี ผู ้ใดเหมอืนพระองค ์6 เพราะ
วา่พระองคท์รงยึดพระเยโฮวาห ์แน่น  พระองค ์ มไิด ้ทรงพรากจากการตดิตามพระองค ์เลย  
แต ่ ได ้รักษาพระบญัญ ัต ิซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก ่โมเสส 7 และพระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก 
ับพระองค ์  พระองค ์ทรงออกไปยงัที่ ใด  พระองค ์ ก็ ทรงกระทาํความสาํเร็จที่ น่ัน  พระองค ์ ได ้
ทรงกบฏตอ่กษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย และไมย่อมปรนนิบ ัต ิ ทา่น 

เฮเซคยีาหท์รงชนะคนฟีลสิเตยี
8  พระองค ์ทรงโจมตีคนฟีลิสเตยีไกลไปจนถึงเมอืงกาซาและดนิแดนเมอืงนัน้  ตัง้แต ่ ที่  ที่  ม ี

หอคอยเหตกุระทัง่ถึงเมอืงที่ ม ี ป้อม 9 และอยูม่าในปี ทีส่ี่  แห ่งรัชกาลกษ ัตริ ยเ์ฮเซคยีาห ์ซ่ึงเป็น
ปี ที่  เจ ็ดแหง่รัชกาลโฮเชยาบตุรชายเอลาห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอล แชลมาเนเสอร ์กษตัริย ์ แห ่ 
งอ ัสซีเรียไดท้รงยกขึน้มารบสะมาเรียและลอ้มเมอืงไว ้ 10 และเมื่อสิน้สามปีเขาก็ยึดเมอืงนัน้
ได ้ ในปี ที่ หกแหง่รัชกาลเฮเซคียาห ์ ซ่ึงเป็นปี ที่  เก ้าแหง่รัชกาลโฮเชยากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล
สะมาเรี ยก ็ ถ ูกยึดไป 11  กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรียไดก้วาดเอาคนอิสราเอลไปย ังอ ัสซีเรีย ไปไว ้ที่ 
ฮาลาห ์และขา้งแมน้ํ่าฮาโบร ์แมน่ ํา้เมอืงโกซาน และในหวัเมอืงของคนมเีดยี 12 เพราะวา่เขา
ทัง้หลายม ิได ้เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของตน  แต ่ ได ้ละเมดิพนัธสญัญา
ของพระองค ์คอืทกุอย่างซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ได ้บญัชาไว ้ และเขาทัง้หลาย
ไม ่ฟัง  ไม ่กระทาํตาม

เซนนาเคอริบบ ุกรุ กยดูาห ์
13 ในปี ที่  ส ิบสี่ แห ่งรัชกาลกษ ัตริ ยเ์ฮเซคียาห ์ เซนนาเคอริบกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียไดท้รง

ยกขึน้มาตอ่สูบ้รรดานครที่ ม ีป้อมของยูดาห ์และยึดได้ 14 และเฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์
ทรงใช ้ให ้ไปทลูกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียที่เมอืงลาคีชวา่ �ขา้พเจา้ไดก้ระทาํผดิ ขอถอนทพัไป
เสยีจากขา้พเจา้ ทา่นจะปรับสกัเทา่ใด ขา้พเจา้จะยอมทัง้สิน้� และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียได้
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เรียกรอ้งเอาเงนิสามรอ้ยตะลนัต ์และทองคาํสามสบิตะลนัต ์จากเฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยู
ดาห ์15 และเฮเซคยีาห ์ได ้มอบเงนิทัง้หมดซ่ึ งม ี อยู่ ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และในคลงั
สาํนักพระราชวงั 16 ในครัง้นัน้เฮเซคียาหท์รงลอกทองคาํจากประตูทัง้หลายของพระวหิาร
แหง่พระเยโฮวาห ์ และจากเสาประตูซ่ึงเฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาหท์รงบุทองคาํไว ้ และ
ทรงมอบให ้แก ่ กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรีย

การอวดอา้งอย่างหย่ิงยโสของเซนนาเคอริบ (2 พศด 32:9-19)
17 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียได้รับสัง่ ให ้ทารทาน รับสารีสและรับชาเคหไ์ปพรอ้มกบั

กองทพัใหญ่จากเมอืงลาคชีถึงกรุงเยรูซาเล็มเขา้เฝ้ากษ ัตริ ยเ์ฮเซคียาห ์ เขาก็ขึน้ไปยงักรุง
เยรูซาเล็ม เมื่อเขาขึน้มาเขาก็ มาย ืนอยู่ทางรางระบายน้ําสระบน ซ่ึงอยู่ ที่ ถนนลานซักฟอก
18 และเมื่อเขาเรียกหากษ ัตริ ย ์แลว้ เอลียาคิมบตุรชายฮิลคียาห ์  ผู ้บญัชาการราชสาํนัก  พร 
้อมกบัเชบนาหร์าชเลขา และโยอาห ์บ ุตรชายของอาสาฟเจา้กรมสารบรรณ  ก็ ออกไปหา
พวกเขา 19 และรับชาเคห ์พ ู ดก ับเขาวา่ �จงทลูเฮเซคียาห ์วา่ � พระมหากษตัริย ์คอืกษ ัตริ ย ์
แห ่ งอ ัสซีเรีย ตรั สด ังน้ี วา่ ทา่นวางใจในอะไร 20 ทา่นคดิวา่ ( แต ่เป็นเพยีงแต่ถอ้ยคาํไร ้สาระ )
�เราม ียทุธศาสตร ์และแสนยานุ ภาพ �  หรือ  เดีย๋วน้ี ทา่นวางใจในใคร ทา่นจงึไดก้บฏตอ่เรา
21  ด ู เถิด  เดีย๋วน้ี ทา่นวางใจในไม ้เท ้าออ้ชํา้ ค ืออ ียิปต ์ ซ่ึงจะตาํมอืของคนใดๆที่ ใช ้ ไม ้ เท ้านัน้
ยนั  ฟาโรห ์ กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปตเ์ป็นเชน่นัน้ตอ่ทกุคนที่วางใจในเขา 22  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายจะ
บอกเราวา่ �เราวางใจในพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา�  ก็  ป ู ชน ียสถานสงูและแทน่บชูาของ
พระองคนั์ ้นม ิ ใช ่หรือที่เฮเซคยีาหรื์อ้ทิง้เสยีแลว้ พลางกลา่วแก ่ย ูดาหแ์ละเยรูซาเล็มวา่ �ทา่น
ทัง้หลายจงนมสัการที่ หน ้าแท่นบ ูชาน ้ีในเยรูซาเล็มเถิด� 23 ฉะนัน้บดัน้ี มาเถิด มาทาํสญัญา
ก ันก ับกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียนายของขา้ เราจะใหม้า้สองพนัตวัแก ่เจา้ ถา้ฝ่ายเจา้หาคนที่ ขี่ มา้
เหลา่นัน้ได ้ 24  แล ้วอย่างนัน้เจา้จะขบัไล่นายกองแต่เพยีงคนเดยีวในหมู่ขา้ราชการผูน้อ้ย
ที่สดุของนายของเราอย่างไรได้  แต ่ เจ ้ายงัวางใจพึ่ งอ ียิปตเ์พื่อรถรบและเพื่อพลมา้ 25 ย่ิงกวา่
นั ้นอ ีกที่เรามาตอ่สู ้สถานที่  น้ี เพื่อทาํลายเสยี  ก็ ขึน้มาโดยปราศจากพระเยโฮวาห ์หรือ พระเย
โฮวาหต์รัสแก ่ขา้ว ่า �จงขึน้ไปตอ่สูก้บัแผน่ดนิน้ีและทาํลายเสยี� � �

รับชาเคห ์ด ูหมิ่นพวกยิว
26  แล ้วเอลียาคมิบตุรชายฮิลคยีาหแ์ละเชบนาหแ์ละโยอาห ์เรียนรับชาเคห ์วา่ � ขอท ี เถอะ 

ขอพ ูดก ับผู ้รับใช ้ของทา่นเป็นภาษาอารัมเถิด เพราะเราเขา้ใจภาษานัน้ ขออย่าพ ูดก ับเรา
เป็นภาษาฮีบรู ให ้ประชาชนผู ้อยู่ บนกาํแพงนัน้ไดยิ้นเลย� 27  แต ่รับชาเคห ์พ ู ดก ับเขาทัง้หลาย
วา่ �นายของขา้ใช ้ให ้เรามาพดูถอ้ยคาํเหลา่น้ี แก ่นายของเจา้และแก ่เจา้ และไม ่ให ้ พ ู ดก ับคน
ทีน่ั่งอยูบ่นกาํแพง  ผู ้ ที่ จะตอ้งกนิขีแ้ละกนิเย่ียวของเขาพรอ้มกบัเจา้อย่างนัน้หรือ� 28  แล ้วรับ
ชาเคห ์ได ้ยื นร ้องตะโกนเสยีงดงัเป็นภาษาฮีบรู วา่ �จงฟังพระวจนะของพระมหากษ ัตริ ย ์คอื
กษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย 29  กษตัริย ์ตรั สด ังน้ี วา่ �อย่าใหเ้ฮเซคยีาหล์วงเจา้ เพราะเขาไมส่ามารถ
ที่จะชว่ยเจา้ใหพ้น้จากพระหตัถข์องพระองค ์ 30 อย่าใหเ้ฮเซคียาหก์ระทาํให ้เจ ้าวางใจใน
พระเยโฮวาหโ์ดยกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหจ์ะทรงชว่ยเราใหพ้น้แน่ และจะไม่ทรงมอบเมอืงน้ี 
ไว ้ในมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย� � 31 อย่าฟังเฮเซคียาห ์เพราะกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียตรั สด 
ังน้ี วา่ �จงทาํสญัญาไมตรีกบัเราดว้ยของกาํนัล และออกมาหาเรา  แล ้ วท ุกคนจะไดก้นิจาก
เถาองุน่ของตน และทกุคนจะกนิจากตน้มะเดื่อของตน และทกุคนจะดื่ มน ้ําจากที่ขงัน้ําของ
ตน 32 จนเราจะมานําเจา้ไปยงัแผน่ด ินท ่ีเหมอืนแผน่ดนิของเจา้เอง เป็นแผน่ด ินท ่ี ม ีขา้วและ
น้ําองุน่ เป็นแผน่ด ินท ี่ ม ีขนมปังและสวนองุน่ เป็นแผน่ด ินท ี่ มนี ํา้มนัมะกอกเทศและน้ําผึง้ เพื่อ
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เจา้ทัง้หลายจะม ีช ีวิตอยู่และไม ่ตาย และอย่าฟังเฮเซคียาหเ์มื่อเขานําเจา้ผดิไปโดยกลา่ววา่
�พระเยโฮวาหจ์ะทรงชว่ยเราทัง้หลายให ้พน้ � 33  ม ีพระแหง่ประชาชาต ิองค ์ใดเคยชว่ยแผน่
ดนิของตนใหพ้น้จากพระหตัถข์องกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียได ้หรือ 34 พระของเมอืงฮามทัและ
เมอืงอารปั ดอย ู่ ที่ไหน พระของเมอืงเสฟารวาอิม เฮนาและอิฟวาห ์อยู่  ที่ไหน เขาไดช้ว่ยสะ
มาเรียใหพ้น้จากมอืของเราหรือ 35  พระองค ์ใดในบรรดาพระทัง้หลายของประเทศเหลา่น้ี 
ได ้ชว่ยประเทศของตนใหพ้น้จากมอืของเรา  แล ้วพระเยโฮวาหจ์ะทรงชว่ยเยรูซาเล็มใหพ้น้
จากมอืของเราหรือ� � 36  แต ่ประชาชนน่ิงไม่ตอบเขาสกัคาํเดยีว เพราะพระบญัชาของกษ ั
ตริ ย ์ม ี วา่ �อย่าตอบเขาเลย� 37  แล ้วเอลียาคมิบตุรชายฮิลคยีาห ์ ผู ้บญัชาการราชสาํนัก และ
เชบนาหร์าชเลขา และโยอาห ์บ ุตรชายอาสาฟเจา้กรมสารบรรณ  ได ้ เข ้าเฝ้าเฮเซคียาหด์ว้ย
เสือ้ผา้ฉีกขาด และกราบทลูถอ้ยคาํของรับชาเคห ์

19
ขา่วสารจากเฮเซคยีาหถึ์ งอ ิสยาห ์

1  อยู่ มาเมื่อกษ ัตริ ยเ์ฮเซคยีาหท์รงได ้ยิน  พระองค ์ ก็ ทรงฉีกฉลองพระองค ์เสยี และทรงเอา
ผา้กระสอบคลมุพระองค ์และเสด็จเขา้ไปในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์2 และพระองคท์รง
ใชเ้อลยีาคมิ  ผู ้บญัชาการราชสาํนัก และเชบนาหร์าชเลขา และพวกปโุรหติใหญ่ คลมุตวัดว้ย
ผา้กระสอบ ไปหาอิสยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ บ ุตรชายของอามอส 3 เขาทัง้หลายเรียนทา่นวา่ �เฮเซ
คยีาหต์รั สด ังน้ี วา่ � วนัน้ี เป็ นว ันทกุข ์ใจ วนัถกูตเิตยีนและหมิ่นประมาท เด็ กก ถึ็งกาํหนดคลอด
 แต ่ ไมม่ ีกาํลงัเบง่ให ้คลอด 4 ชะรอยพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นคงจะสดบับรรดาถอ้ยคาํ
ของรับชาเคห ์  ผู ้ซ่ึงกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียนายของเขาไดส้ัง่มาให ้เย ้ยพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์
และจะทรงขนาบถอ้ยคาํซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดท้รงสดบั เพราะฉะนัน้ขอทา่น
ถวายคาํอธษิฐานเพื่อสว่นชนที่ เหลอือยู่  น้ี � � 5 ดงันัน้ขา้ราชการของกษ ัตริ ยเ์ฮเซคียาหม์าถึ 
งอ ิสยาห ์6 อิสยาห ์ก็ บอกเขาทัง้หลายวา่ �จงทลูนายของทา่นเถิดวา่ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี 
วา่ �อย่ากลวัเพราะถอ้ยคาํที่ เจ ้าไดยิ้นนัน้ ซ่ึงขา้ราชการของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียได ้กล ่าว
หยาบชา้ตอ่เรา 7  ด ู เถิด เราจะบรรจ ุจ ิตใจอย่างหน่ึงในเขา เพื่อเขาจะไดยิ้นขา่วลอื และกลบั
ไปยงัแผน่ดนิของเขา และเราจะใหเ้ขาลม้ลงดว้ยดาบในแผน่ดนิของเขาเอง� �

เซนนาเคอริ บท ้าทายพระเจา้ (2 พศด 32:17)
8 รับชาเคห ์ได ้ กล ับไป และไดพ้บกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียสูร้บเมอืงลิบนาห ์ เพราะเขาไดยิ้ 

นว ่าพระองคอ์อกจากลาคชีแลว้ 9 และเมื่อกษ ัตริ ยท์รงไดยิ้นเร่ืองทีรหะคาห ์กษตัริย ์ แห ่ง
เอธโิอเปียวา่ � ด ู เถิด เขาไดย้กออกมาสูร้บกบัพระองค ์แลว้ �  พระองค ์จงึสง่ผูส้ื่อสารไปเฝ้า
เฮเซคียาหท์ลูวา่ 10 � เจ ้าจงพ ูดก ับเฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ดงัน้ี  วา่ �อย่าใหพ้ระเจา้
ของทา่นซ่ึงทา่นวางใจนัน้ลวงทา่นวา่ �เยรูซาเล็มจะม ิได ้ ถ ูกมอบไวใ้นมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่ 
งอ ัสซีเรีย� 11  ด ู เถิด ทา่นไดยิ้นแล ้วว ่า บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียไดก้ระทาํอะไรกบัแผน่
ดนิทัง้สิน้บา้ง ทาํลายเสยีหมดอย่างสิน้เชงิ สว่นทา่นเองจะรับการชว่ยใหพ้น้หรือ 12 บรรดา
พระของบรรดาประชาชาต ิได ้ชว่ยเขาใหร้อดพน้หรือ คอืประชาชาติซ่ึงบรรพบรุุษของเรา
ได ้ทาํลาย คอืโกซาน ฮาราน เรเซฟ และประชาชนของเอเดนซ่ึงอยูใ่นเทลอ ัสสาร ์ 13  กษตัริย ์
ของฮามทั  กษตัริย ์ของอารปัด  กษตัริย ์ของเมอืงเสฟารวาอิม เฮนาและอิฟวาห ์อยู่  ที่ไหน � �

เฮเซคยีาหท์รงอธษิฐาน (2 พศด 32:20)
14 เฮเซคียาหท์รงรับจดหมายจากมอืของผู ้สื่อสาร และทรงอ่าน และเฮเซคียาห ์ได ้ขึน้ไป

ยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และทรงคลี่จดหมายนัน้ออกตอ่เบือ้งพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
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15 และเฮเซคียาหท์รงอธษิฐานตอ่เบือ้งพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์วา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ผู ้ทรงประทบัระหวา่งพวกเครูบ  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้แหง่บรรดา
ราชอาณาจกัรของแผน่ดนิโลก  พระองค ์ แต ่ องค ์ เดยีว  พระองค ์ ได ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรคแ์ละ
แผน่ดนิโลก 16 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบั ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรง
เบกิพระเนตรทอดพระเนตร และขอทรงสดบัถอ้ยคาํของเซนนาเคอริบ ซ่ึงเขาได ้ใช ้มาเยย้
พระเจา้ผูท้รงพระชนม ์17ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์เป็นความจริงที่ กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรียไดก้ระทาํ
แก ่ประชาชาต ิทัง้หลายและแผน่ดนิของประชาชาตินั ้นร ้างเปลา่ 18 และได ้เหว ่ียงพระของ
ประชาชาตนัิน้เขา้ไฟ เพราะเขาม ิใช ่ พระ เป็นแตผ่ลงานของม ือมนุษย ์เป็นไมแ้ละหนิ เพราะ
ฉะนัน้เขาจงึถกูทาํลายเสยี 19 ฉะนัน้บดัน้ี  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ทัง้
หลาย ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พ ้นม ือของเขา เพื่อราชอาณาจกัรทัง้สิน้แหง่แผน่ดนิโลก
จะทราบวา่  พระองค ์ทรงเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แต ่พระองค ์ เดยีว �

พระเจา้ทรงตอบคาํอธษิฐานโดยทางอิสยาห ์
20  แล ้ วอ ิสยาห ์บ ุตรชายอามอสได ้ใช ้ ให ้ไปเฝ้าเฮเซคียาหท์ลูวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้

แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ เราไดยิ้นคาํอธษิฐานของเจา้เร่ืองเซนนาเคอริบกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัส
ซีเรียแลว้ 21  ตอ่ไปน้ี เป็นพระวจนะที่พระเยโฮวาหต์รัสเกี่ยวก ับท ่านนั ้นว ่า �ธดิาพรหมจารี 
แห ่งศิโยนดูหมิ่นเจา้ และหวัเราะเยาะเยย้เจา้ ธดิาแหง่เยรูซาเล็มสัน่ศรีษะใส ่เจา้ 22  เจ ้าเยย้
และกลา่วหยาบชา้ตอ่ผู ้ใด  เจ ้าขึน้เสยีงของเจา้ตอ่ผู ้ใด  แล ้วเบิ่งตาของเจา้อย่างเย่อหย่ิงตอ่
ผู ้ใด ตอ่องค ์บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอลน่ะซิ 23  เจ ้าได ้เย ้ยองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยผูส้ื่อสารของ
เจา้ และเจา้ได ้วา่ �ดว้ยรถรบเป็ นอ ันมากของขา้ ขา้ไดข้ึน้ไปที่สงูของภ ูเขา  ถึงที่ ไกลสดุ
ของเลบานอน ขา้จะโคน่ตน้สนสีดาร ์ที่ สงูที่สดุของมนัลง ทัง้ตน้สนสามใบที่ ด ี ที่ สดุของมนั
ขา้จะเขา้ไปในที่พาํนักในชายแดนของมนั และที่ ป่าไม ้ แห ่งคารเมล 24 ขา้ขดุบอ่และดื่ มน ้ํา
ตา่งดา้ว ขา้เอาฝ่าเทา้ของขา้กวาดธารน้ําทัง้สิน้ของสถานที่ ที่  ถ ู กล ้อมโจมต ีให ้ แห ้งไป� 25  
เจ ้าไม ่ได ้ยินหรือวา่ เราไดจ้ดัไวน้านแลว้ เราไดก้ะแผนงานไว ้แต ่ ดกึดาํบรรพ ์ ณ  บดัน้ี เราให ้
เป็นไปแลว้ คอืเจา้จะทาํเมอืงที่ ม ีป้อมใหพ้งัลงใหเ้ป็นกองสิ่งปรั กห ักพงั 26 สว่นชาวเมอืงนั ้นม ี
อาํนาจนอ้ย เขาสะดุง้กลวัและอบัอาย เขาเหมอืนหญา้ที่ ทุง่นา และเหมอืนหญา้อ่อน เหมอืน
หญา้ที่บนยอดหลงัคาเรือน เหมอืนขา้วเกรียมไปกอ่นที่มนัจะงอกงามอย่างนัน้ 27  แต ่เราได ้
รู ้จกัการที่ เจ ้าน่ังลงกบัการออกไปและเขา้มาของเจา้ และการเกรีย้วกราดของเจา้ตอ่เรา
28 เพราะเจา้ไดเ้กรีย้วกราดตอ่เรา และความจองหองของเจา้ไดม้าเขา้หูของเรา ฉะนัน้เรา
จะเอาขอของเราเกี่ยวจมกูเจา้ และบงัเหยีนของเราใส่ริมฝีปากเจา้ และเราจะหนัเจา้กลบั
ไปตามทางซ่ึงเจา้มานัน้ 29 และน่ีจะเป็นหมายสาํคญัแก ่เจา้ คอืปี น้ี  เจ ้าจะกนิสิ่งที่งอกขึน้เอง
และในปี ที่ สองสิ่งที่ ผล ิจากเดมิ  แล ้วในปี ที่สาม จงหวา่นและเกี่ยว และปลกูสวนองุน่และกนิ
ผลของมนั 30 สว่นที่รอดและเหลอืแหง่วงศว์านของยูดาหจ์ะหยัง่รากลงไป และเกดิผลขึน้
บน 31 เพราะวา่สว่นคนที่เหลอืจะออกไปจากเยรูซาเล็ม และสว่นที่รอดมาจะออกมาจากภู
เขาศ ิโยน ความกระตอืรือรน้ของพระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะกระทาํการน้ี� 32 เพราะฉะนัน้
พระเยโฮวาหจ์งึตรัสเกี่ยวกบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซี เรียด ังน้ี วา่ �ทา่นจะไม ่เข ้าในนครน้ีหรือยิงลกู
ธนูไปที่ น่ัน หรือถือโล ่เข ้ามาขา้งหนา้นคร หรือสรา้งเชงิเทนิสู ้มนั 33 ทา่นมาทางใด ทา่นจะ
ตอ้งกลบัไปทางนัน้ ทา่นจะไม ่เข ้ามาในนครน้ี พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 34 เพราะเราจะ
ป้องกนันครน้ี ไว ้ เพื่อให ้ รอด เพื่อเหน็แก่เราเอง และเหน็แก ่ดาว ิดผู ้รับใช ้ของเรา� � 35 และ
อยู่มาในคนืนัน้ทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์ได ้ออกไป และไดป้ระหารคนในคา่ยแหง่คนอสั
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ซีเรียเสยีหน่ึงแสนแปดหมื่นหา้พนัคน และเมื่อคนลกุขึน้ในเวลาเชา้มดื  ด ู เถิด พวกเหลา่นัน้
เป็นศพทัง้นัน้

เซนนาเคอริบกลบับา้นและถกูประหารชวีติ
36  แล ้วเซนนาเคอริบกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซี เรียก ็ ได ้ยกไป และกลบับา้น และอยู่ในนีนะเวห ์

37 และอยู่มาเมื่อทา่นนมสัการในนิเวศของพระนิสโรกพระของทา่น อดัรัมเมเลคและชาเร
เซอรโ์อรสของทา่นประหารทา่นเสยีดว้ยดาบ และหนีไปยงัแผน่ดนิอาร ์ม ีเนีย และเอสารฮดั
โดนโอรสของทา่นขึน้ครอบครองแทนทา่น

20
เฮเซคยีาหท์รงประชวร  แล ้วหายเป็นปกติ (2 พศด 32:24)

1 ในวนัเหลา่นัน้เฮเซคียาหท์รงประชวรใกลจ้ะสิน้พระชนม ์และผู ้พยากรณ ์อิสยาห ์บ ุตร
ชายของอามอสเขา้มาเฝ้าพระองค ์ และทลูพระองค ์วา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ัง น้ี วา่  �จง
จดัการบา้นการเมอืงของเจา้ให ้เรียบรอ้ย  เจ ้าจะตอ้งตาย  เจ ้าจะไม ่ฟ้ืน � � 2  แล ้วเฮเซคี
ยาหท์รงหนัพระพกัตร ์เข ้าขา้งฝา และอธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์วา่ 3 � โอ ขา้แต่พระเยโฮ
วาห ์ขา้พระองคข์อวงิวอนตอ่พระองค ์ขอทรงระล ึกวา่ ขา้พระองคด์าํเนินอยู่ตอ่เบือ้งพระ
พกัตร ์พระองค ์ดว้ยความจริงและดว้ยใจที่ เพยีบพรอ้ม และไดก้ระทาํสิ่งที่ประเสริฐในสาย
พระเนตรของพระองคม์าอย่างไร� และเฮเซคยีาหท์รงกนัแสงอย่างปวดรา้ว 4 และอยู่ มาก ่อ
นที่อิสยาหจ์ะออกไปถึงลาน พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงทา่นวา่ 5 �จงกลบัไปบอกเฮ
เซคยีาห ์เจ ้านายแหง่ประชาชนของเราวา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของดาวดิบรรพบรุุษของเจา้
ตรั สด ังน้ี วา่ �เราไดยิ้นคาํอธษิฐานของเจา้แลว้ เราได ้เห ็นน้ําตาของเจา้แลว้  ด ู เถิด เราจะ
รักษาเจา้ ในว ันท ่ีสามเจา้จะขึน้ไปยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์6 และเราจะเพิ่มชวีติของ
เจา้อีกสบิหา้ปี เราจะชว่ยเจา้และเมอืงน้ีพน้จากมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย และจะป้องกนั
เมอืงน้ี ไว ้เพื่อเหน็แก่เราเอง และเพื่อเหน็แก ่ดาว ิดผู ้รับใช ้ของเรา� � 7 และอิสยาหบ์อกวา่
�เอาขนมมะเดื่อมาอนัหน่ึง� เขาก็เอามาวางไวบ้นพระยอดนัน้  พระองค ์จงึทรงหายเป็นปกติ
8 และเฮเซคียาหต์รัสกบัอิสยาห ์วา่ �อะไรจะเป็นหมายสาํคญัวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงรักษา
ขา้พเจา้ และวา่ขา้พเจา้จะไดข้ึน้ไปยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาหใ์นว ันท ่ี สาม � 9 และอิส
ยาหท์ลูวา่ � ตอ่ไปน้ี เป็นหมายสาํคญัสาํหรับพระองคจ์ากพระเยโฮวาห ์  ที่ พระเยโฮวาหจ์ะ
ทรงกระทาํตามที่ พระองค ์ทรงตรัสไว ้ คอืวา่ จะใหเ้งาคบืหนา้ไปสบิขัน้ หรือยอ้นกลบัมาสบิ
ขัน้� 10 เฮเซคยีาหต์รัสตอบวา่ �เป็นการงา่ยทีเ่งาจะยาวออกไปอีกสบิขัน้  แต ่ ให ้เงายอ้นกลบั
มาสบิขัน้ตา่งหาก� 11 และอิสยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ ก็ รอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์และพระองคท์รงนํา
เงายอ้นกลบัมาสบิขัน้ ซ่ึงเงานัน้ไดเ้ลยไปในนาฬกิาแดดของอาหสั

เฮ เซคียาห ส์าํแดงคลงัทรัพย ท์ัง้หมดของพระองค ์ให ้คนจากบาบิ โลน เหน็ (2 พศด
32:27-31)

12 คราวนัน้ เบโรดคับาลาดนัโอรสของบาลาดนักษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนทรงสง่ราชสาร
และเคร่ืองบรรณาการมายงัเฮเซคยีาห ์เพราะพระองคท์รงไดยิ้ นว ่า เฮเซคยีาหท์รงประชวร
13 และเฮเซคียาห ์ได ้ทรงตอ้นรับเขา และพระองคท์รงพาเขาชมคลงัทรัพยท์ัง้หมดของ
พระองค ์  ให ้ชม เงนิ  ทองคาํ  และ เคร่ือง เทศ และ น้ํามนัประเสริฐ และคลงัพระแสงของ
พระองค ์ท ุกอย่างซ่ึ งม ีในทอ้งพระคลงั  ไมม่ ี ส ่ิงใดที่ ในพระราชวงัหรือในราชอาณาจกัร
ของพระองคท์ัง้สิน้ซ่ึงเฮเซคียาห ์มไิด ้สาํแดงแก ่เขา 14  แล ้ วอ ิสยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ ก็  เข ้าเฝ้ากษ ั
ตริ ยเ์ฮเซคยีาห ์และทลูพระองค ์วา่ �คนเหลา่น้ีทลูอะไรบา้ง และเขามาเฝ้าพระองค ์แตไ่หน �
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และเฮเซคียาหต์รั สว ่า �เขาไดม้าจากเมอืงไกล จากบาบ ิโลน � 15 ทา่นทลูวา่ �เขาเหน็อะไร
ในพระราชวงัของพระองค ์บา้ง � และเฮเซคียาหต์รัสตอบวา่ �เขาเหน็ทกุอย่างในวงัของเรา
 ไมม่ ี ส ่ิงใดในพระคลงัของเราซ่ึงเราม ิได ้สาํแดงแก ่เขา � 16  แล ้ วอ ิสยาหท์ลูเฮเซคยีาห ์วา่ �ขอ
ทรงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์17  ด ู เถิด วนัเวลากาํลงัย่างเขา้มาเมื่อสรรพสิ่งทัง้สิน้ใน
วงัของเจา้ และสิ่งซ่ึงบรรพบรุุษของเจา้ไดส้ะสมจนถึงทกุวนัน้ี จะตอ้งถกูเอาไปยงับาบ ิโลน 
 ไมม่ ี ส ่ิงใดเหลอืเลย พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 18 และลกูบางคนซ่ึงถือกาํเนิดจากเจา้  ผู ้
ซ่ึงเกดิมาแก ่เจา้ จะถกูนําเอาไป และเขาจะเป็นข ันท ีในวงัของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน � 19  แล 
้วเฮเซคียาหต์รัสกบัอิสยาห ์วา่ �พระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งทา่นกลา่วนั ้นก ็ ด ี อยู่ � เพราะ
พระองค ์ดาํริ  วา่ � ก็ด ี แล ้วม ิใช ่ หรือ ในเมื่ อม ีความอยู่เย็นเป็นสขุและความจริงในวนัเวลาของ
เรา�

เฮเซคยีาห ์สิน้พระชนม ์(2 พศด 32:32-33)
20 สว่นพระราชกจินอก นัน้ของ เฮ เซคี ยาห ์ และยทุธพลงัทัง้ สิน้ ของพระองค ์ และที่ 

พระองค ์ทรงสรา้ง สระและราง ระบาย น้ํา นํา น้ํา เขา้ มา ในกรุงอย่างไร  มไิด ้บนัทกึ ไว ้ใน
หนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศยูดาห ์หรือ 21 และเฮเซคียาหท์รงลว่งหลบัไปอยู่
กบับรรพบรุุษของพระองค ์และมนัสเสหโ์อรสของพระองคข์ึน้ครอบครองแทนพระองค ์

21
 มน ัสเสห ์ได ้ครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พศด 33:1-9)

1  มน ัสเสห ์ม ีพระชนมาย ุส ิบสองพรรษาเมื่อพระองคเ์ร่ิมครอบครอง และพระองคท์รง
ครอบครองในกรุงเยรูซาเล็มหา้สบิหา้ปี พระมารดาของพระองค ์ม ีพระนามวา่เฮฟซีบาห ์
2 และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ตามการกระทาํอนั
น่าสะอิดสะเอียนของประชาชาติ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงขบัไล่ออกไปใหพ้น้หนา้ประชาชน
อิสราเอล 3 เพราะพระองคท์รงสรา้งป ูชน ียสถานสงู ซ่ึงเฮเซคยีาหพ์ระราชบดิาของพระองค ์
ทรงทาํลายเสยีนัน้ขึน้ใหม่ และพระองคท์รงสรา้งแทน่บชูาสาํหรับพระบาอลั และทรงสรา้ง
เสารูปเคารพ  ดงัที่ อาหบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทรงกระทาํ และทรงนมสัการบริวารทัง้สิน้
ของฟ้าสวรรค ์ และปรนนิบ ัต ิพระเหลา่นัน้ 4 และพระองคท์รงสรา้งแทน่บชูาในพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ตรั สว ่า �เราจะบรรจุนามของเราไวใ้นเยรูซาเล็ม�
5 และพระองค ์ได ้สรา้งแทน่บชูาสาํหรับบรรดาบริวารแหง่ฟ้าสวรรคใ์นลานทัง้สองของพระ
นิเวศแหง่พระเยโฮวาห ์6 และพระองค ์ได ้ทรงถวายโอรสของพระองค ์ให ้ ล ุยไฟ ถือฤกษ ์ยาม 
การใช ้เวทมนตร ์ ทรงเจา้เขา้ผ ีและพอ่มดหมอผี  พระองค ์ทรงกระทาํความชัว่รา้ยเป็ นอ ัน
มากในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงเป็นการยัว่ย ุให ้ พระองค ์ทรงกริว้โกรธ 7 สว่นรูป
เคารพสลกัจากเสารูปเคารพที่ พระองค ์ทรงสรา้งนัน้  พระองค ์ทรงตัง้ไวใ้นพระนิเวศ คอืพระ
นิเวศที่พระเยโฮวาหต์รัสกบัดาวดิและซาโลมอนโอรสของพระองค ์วา่ �ในนิเวศน้ีและใน
เยรูซาเล็ม ซ่ึงเราไดเ้ลอืกออกจากตระกลูทัง้สิน้ของอิสราเอล เราจะบรรจุนามของเราไว ้
เป็นนิตย ์8 เราจะไม ่เป็นเหตุให ้ เท ้าของอิสราเอลพเนจรออกไปจากแผน่ดนิซ่ึงเราได ้ให ้กบั
บรรพบรุุษของเขาอีก ถา้เขาเพยีงแตร่ะมดัระวงัทีจ่ะกระทาํตามทกุอย่างซ่ึงเราไดบ้ญัชาเขา
และตามราชบญัญ ัต ิทัง้สิน้ซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของเราบญัชาเขา� 9  แต ่เขาม ิได ้ ฟัง และมนัส
เสห ์ได ้ชกัจงูเขาใหก้ระทาํชัว่มากย่ิงไปกวา่บรรดาประชาชาติ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงทาํลาย
เสยีตอ่หนา้ประชาชนอิสราเอลไดเ้คยกระทาํแลว้เส ียอ ีก
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พระเจา้ทรงเตอืนเร่ืองความชัว่รา้ยของมนัสเสห ์
10 และพระเยโฮวาหต์รัสโดยเหลา่ผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์วา่ 11 �เพราะมนัสเสห ์

กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ได ้กระทาํการอนัน่าสะอิดสะเอียนเหลา่น้ี และได ้ประพฤต ิชัว่รา้ยย่ิงกวา่
สิ่งทัง้ปวงที่คนอาโมไรต ์ได ้ กระทาํ   ผู ้ซ่ึงอยู่ มาก ่อนพระองค ์ และได้ทรงกระทาํให ้ย ูดาห ์
ทาํบาปดว้ยรูปเคารพทัง้หลายของพระองค ์อีกดว้ย 12 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่
งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด เรากาํลงันําเหตรุา้ยมาถึงเยรูซาเล็มและยดูาห ์อย่างที่ ผู ้ใดซ่ึง
ไดยิ้นแลว้หูทัง้สองของเขาจะซ่าไป 13 และเราจะเอาเชอืกอย่างที่วดักรุงสะมาเรียขงึเหนือ
กรุงเยรูซาเล็ม และใชล้ ูกด ่ิงอย่างที่วดัราชวงศอ์าหบั และเราจะลา้งเยรูซาเล็มอย่างเขาลา้ง
ชาม ลา้งและพลกิควํา่ 14 และเราจะทอดทิง้มรดกสว่นที่เหลอืของเรา และมอบเขาไวใ้นมอื
ศ ัตรู ของเขา และเขาทัง้หลายจะเป็นเหย่ือ และเป็นของริบของศ ัตรู ทัง้สิน้ของเขา 15 เพราะ
เขาไดก้ระทาํสิ่งทีช่ัว่รา้ยในสายตาของเรา และได ้ยัว่ย ุ ให ้เราโกรธ  ตัง้แต ่ วนัที่ บรรพบรุุษของ
เขาออกจากอียิปต ์กระทัง่ถึงทกุวนัน้ี� �

 มน ัสเสห ์ ผู ้กระทาํใหโ้ลหติตก  สิน้พระชนม ์(2 พศด 33:18-20)
16 ย่ิง กวา่ นัน้ มนัส เสห ์ได ้ทรง กระทาํ ให ้โลหติ ที่ ไร ้ความผดิ ตก เป็ นอ ัน มาก จน เต็ม

เยรูซาเล็มจากปลายขา้งหน่ึงถึงปลายอีกขา้งหน่ึง นอกเหนือจากบาปที่ พระองค ์ทรงกระทาํ
ให ้ย ูดาหท์าํดว้ย โดยประพฤต ิส ่ิงที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ 17 สว่นพระ
ราชกจินอกนัน้ของมนัสเสห ์ และบรรดาสิ่ง ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ และบาปซ่ึงพระองค ์
ทรงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึ ไว ้ในหนังสอืพงศาวดารแห่ งกษ ัตริ ย ป์ระเทศยู ดาห ์หรือ  18 และ
มนัส เสหท์รงลว่งหลบัไปอยู่ กบับรรพบรุุษของพระองค ์ และ เขา ฝังไว ้ในพระอทุยาน ริม
พระราชวงัของพระองคใ์นสวนของอสุซา และอาโมนโอรสของพระองค ์ได ้ขึน้ครอบครอง
แทนพระองค ์

อาโมนไดค้รอบครองเหนือยดูาห ์(2 พศด 33:20-23)
19 อาโมนมีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบสองพรรษาเมื่อพระองคเ์ร่ิมครอบครอง และพระองคท์รง

ครอบครองในกรุงเยรูซาเล็มสองปี พระมารดาของพระองค ์ม ีพระนามวา่เมชลุเลเมทบตุร
สาวของฮารูสชาวโยทบาห ์20 และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระ
เยโฮวาห ์อย่างมนัสเสห ์บ ิดาของพระองค ์ได ้ทรงกระทาํ 21  พระองค ์ทรงดาํเนินในทางทัง้สิน้
ซ่ึ งบ ิดาของพระองคท์รงดาํเนิน และปรนนิบ ัต ิ รู ปเคารพซ่ึ งบ ิดาของพระองคท์รงปรนนิบ ัต ิ
และนมสัการรูปเหลา่นัน้ 22  พระองค ์ทรงทอดทิง้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของ
พระองค ์และม ิได ้ทรงดาํเนินในมรรคาของพระเยโฮวาห ์

อาโมนสิน้พระชนม ์โยสยิาห ์ได ้ครอบครองแทนพระองค ์(2 พศด 33:24-25)
23 และขา้ราชการของอาโมนได้ร่วมกนัคดิกบฏตอ่พระองค ์ และประหารกษ ัตริ ย ใ์น

พระราชวงัของพระองค ์เสยี 24  แต ่ประชาชนแหง่แผน่ดนิไดป้ระหารทกุคนทีร่่วมกนัคดิกบฏ
ตอ่กษ ัตริ ยอ์าโมน และประชาชนแหง่แผน่ดนิไดต้ัง้โยสิยาหโ์อรสของพระองค ์ให ้เป็นกษ ัตริ 
ยแ์ทนพระองค ์25 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของอาโมนซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึไว ้
ในหนังสอืพงศาวดารแหง่กษ ัตริ ยป์ระเทศยดูาห ์หรือ 26 และเขาฝังไวใ้นอโุมงคข์องพระองค ์
ในสวนของอสุซา และโยสยิาหโ์อรสของพระองค ์ได ้ครอบครองแทนพระองค ์
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22
โยสยิาห ์ได ้ครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พศด 34:1)

1 โยสิยาห ์ม ีพระชนมายุแปดพรรษาเมื่อเร่ิมครอบครอง และพระองคท์รงครอบครองใน
กรุงเยรูซาเล็มสามสบิเอ็ดปี พระมารดาของพระองค ์ม ีพระนามวา่ เยดีดาห ์บ ุตรสาวของอา
ดายาหช์าวโบสคาท 2 และพระองค ์ได ้ทรงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของพระเยโฮ
วาห ์และทรงดาํเนินในมรรคาทัง้สิน้ของดาวดิบรรพบรุุษของพระองค ์และม ิได ้ทรงหนัไป
ทางขวามอืหรือซา้ยมอื

การซ่อมแซมพระว ิหาร (2 พศด 34:8-13)
3 และอยู่มาในปี ที่  ส ิบแปดแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยโ์ยสิยาห ์  กษตัริย ์ทรงใชช้าฟานบตุรชายอา

ซาลิยาห ์  บ ุตรชายเมชุลลามราชเลขา ไปยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ รับสัง่วา่ 4 �จงขึน้
ไปหาฮิลคียาหม์หาปโุรหติ  เพื่อให ้ทา่นรวมเงนิซ่ึงเขานําเขา้มาในพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห ์ ซ่ึงผูรั้กษาธรณี ประต ู ได ้ เก ็บจากประชาชน 5 และใหม้อบไวใ้นมอืของคนงานผู ้ด ูแล
พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และใหเ้ขาจา่ยแก่คนงานผู ้ที่อยู่  ณ พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์
 ที่ ทาํการซ่อมแซมพระนิเวศอยู่ 6 คอืให ้แก ่ ชา่งไม ้และแก ่ชา่งกอ่สรา้ง และแก ่ชา่งปนู ทัง้
สาํหรับซือ้ตวัไมแ้ละหนิสกดัเพื่อซ่อมแซมพระนิเวศ� 7  แต ่ ไม่ได ้ ขอบ ัญชีจากเขาเร่ืองเง ินท ่ี
จา่ยใสม่อืของเขา เพราะเขากระทาํดว้ยความสตัย ์ซ่ือ 

พวกเขาไดพ้บพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส (2 พศด 34:14-15)
8 และฮิลคียาหม์หาปโุรหติพ ูดก ับชาฟานราชเลขาวา่ �ขา้พเจา้ไดพ้บหนังสอืพระราช

บญัญ ัต ิในพระนิเวศของพระเยโฮวาห�์ และฮิลคียาห ์ได ้มอบหนังสอืนัน้ใหช้าฟานและทา่น
ก็ อ่าน 9 และชาฟานราชเลขาได ้เข ้าเฝ้ากษ ัตริ ยแ์ละทลูรายงานตอ่กษ ัตริ ย ์อี  กวา่ � ผูรั้บใช ้
ของพระองค ์ได ้เทเง ินท ่ีพบในพระนิเวศออก และไดม้อบไวใ้นมอืของคนงานผู ้ด ูแลพระ
นิเวศของพระเยโฮวาห�์ 10  แล ้วชาฟานราชเลขาไดท้ลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ฮิลคียาห ์ป ุโรหติไดม้อบ
หนังสอืแก่ขา้พระองคม์ว้นหน่ึง� และชาฟานก็อ่านถวายกษ ัตริ ย ์ 11 และอยู่มาเมื่อกษ ัตริ ย ์
ได ้ฟังถอ้ยคาํของหนังสอืแหง่พระราชบญัญ ัต ิ พระองค ์ทรงฉีกฉลองพระองค ์12 และกษ ัตริ 
ยท์รงบญัชาฮิลคียาห ์ป ุโรหติ และอาหคิมับตุรชายชาฟาน และอคัโบร ์บ ุตรชายมีคายาห ์
และชาฟานราชเลขา และอาสายาห ์ผูรั้บใช ้ของกษ ัตริ ย ์ รับสัง่วา่ 13 �จงไปทลูถามพระเยโฮ
วาห ์ให ้ เรา  ให ้ประชาชนและให ้ย ูดาหท์ัง้หมดเกี่ยวกบัถอ้ยคาํในหนังสอืน้ี ที่  ได ้ พบ  เพราะวา่ 
พระพโิรธของพระเยโฮวาหซ่ึ์งพลุง่ขึน้ตอ่เราทัง้หลายนัน้ใหญ่หลวงนัก เพราะวา่บรรพบรุุษ
ของเราม ิได ้เชื่อฟังถอ้ยคาํของหนังสอืน้ี กระทาํทกุสิ่งซ่ึงเขยีนไว ้เก ี่ยวกบัเราทัง้หลาย� 14 ฮิ
ลคียาห ์ป ุโรหติ และอาหคิมั และอคัโบร ์ และชาฟาน และอาสายาห ์  ได ้ไปหาฮุลดาหห์ญงิผู ้
พยากรณ ์ภรรยาของชลัลมู  บ ุตรชายของทิกวาห ์บ ุตรชายฮารฮ ัสผ ู้ ด ูแลตู ้เสือ้ (เวลานัน้นาง
อยู่ในเยรูซาเล็มแขวงสอง� และเขาทัง้หลายไดส้นทนากบันาง

 คาํพยากรณ ์ของนางฮลุดาห ์(2 พศด 34:22-28)
15 และนางตอบพวกเขาวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ �จงบอกชาย

คนที่ ใช ้พวกเจา้มาหาเรานั ้นว ่า 16 �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะนําเหตรุา้ยมาเหนือ
สถานที่ น้ี และเหนือชาวเมอืงน้ี ตามบรรดาถอ้ยคาํในหนังสอืซ่ึงกษ ัตริ ย ์แห ่งยดูาห ์ได ้อ่านนัน้
17 เพราะเขาทัง้หลายไดท้อดทิง้เรา และไดเ้ผาเคร่ืองหอมถวายพระอ่ืน เพื่อเขาจะไดก้ระทาํ
ใหเ้ราโกรธดว้ยผลงานทัง้สิน้แห ่งม ือของเขา เพราะฉะนัน้ความพโิรธของเราจงึจะพลุง่ขึน้
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ตอ่สถานที่ น้ี และจะดบัเสยีไม ่ได ้� 18  แต ่ฝ่ายกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ผู ้ ได ้สง่เจา้มาถามพระเยโฮ
วาห ์นัน้  เจ ้าจงไปบอกเขาวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่  เก ่ียวกบัเร่ือง
ถอ้ยคาํที่ เจ ้าได ้ยิน 19 เพราะจติใจของเจา้อ่อนโยน และเจา้ไดถ่้อมตวัลงตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาห ์เมื่อเจา้ไดยิ้นเรากลา่วตอ่ตา้นสถานที่ น้ี และตอ่ตา้นชาวเมอืงน้ีวา่เขาจะตอ้งกลาย
เป็ นท ่ีรกรา้งและที่ ถ ูกสาป และเจา้ไดฉี้กเสือ้และรอ้งไหต้อ่หนา้เรา เราก็ ได ้ยินเจา้แลว้ดว้ย
พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 20  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เราจะรวบเจา้ไปไวก้บับรรพบรุุษของเจา้
และเจา้จะถกูรวบไปย ังอ ุโมงคข์องเจา้อย่างสนัติ และตาของเจา้จะไม ่เห ็นเหตรุา้ยทัง้สิน้ซ่ึง
เราจะนํามาเหนือที่ น้ี � � � และเขาทัง้หลายก็ ได ้นําถอ้ยคาํเหลา่นัน้มาทลูกษ ัตริ ย ์อีก 

23
การอ่านพระราชบญัญ ัต ิ ให ้ประชาชนฟัง (2 พศด 34:29-30)

1  แล ้วกษ ัตริ ยท์รงใช้ และบรรดาผู ้ใหญ ่ของยูดาหแ์ละเยรูซาเล็มไดม้าช ุมนุ มกบัพระองค ์
2 และกษ ัตริ ยเ์สด็จขึน้ไปยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และคนยดูาห ์ทัง้สิน้ และบรรดาชาว
กรุงเยรูซาเล็มพรอ้มกบัพระองค ์และปโุรหติ และผู ้พยากรณ ์และประชาชนทัง้ปวงทัง้เล็ก
และใหญ่ และพระองคท์รงอ่านถอ้ยคาํทัง้หมดในหนังสอืพนัธสญัญา ซ่ึงไดพ้บในพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาห ์ให ้เขาฟัง 3 และกษ ัตริ ยท์รงประทบัยืนขา้งเสา และทรงกระทาํพนัธสญัญา
ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์วา่ จะดาํเนินตามพระเยโฮวาห ์และรักษาพระบญัญ ัต ิพระโอวาท
และกฎเกณฑข์องพระองคด์ว้ยสดุพระจติสดุพระทยัของพระองค ์จะปฏบิ ัต ิตามถอ้ยคาํของ
พนัธสญัญาน้ี ซ่ึงเขยีนไวใ้นหนังสอืน้ี และประชาชนทัง้ปวงก็ เข ้าสว่นในพนัธสญัญานัน้

โยสยิาหนํ์าคนอิสราเอลในการปฏ ิรู ปใหม่ (2 พศด 34:33)
4 และกษ ัตริ ยท์รงบญัชาฮิลคยีาหม์หาปโุรหติ และพวกปโุรห ิตรอง และผูรั้กษาธรณี ประต ู

 ให ้นําเคร่ืองใช้ทัง้สิ ้นท ่ีทาํขึน้สาํหรับพระบาอลั สาํหรับเสารูปเคารพ และสาํหรับบรรดา
บริวารของฟ้าสวรรคอ์อกมาจากพระวหิารของพระเยโฮวาห  ์พระองค ์ทรงเผาเสยีทีภ่ายนอก
กรุงเยรูซาเล็มในทุง่นาแหง่ขดิโรน และขนมลูเถา้ของมนัไปยงัเบธเอล 5 และพระองคท์รง
กาํจดัปฏมิากรปโุรหติ  ผู ้ซ่ึงบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ได ้ สถาปนา  ให ้เผาเคร่ืองหอมในป ูชน ีย
สถานสงูที่หวัเมอืงแหง่ยูดาห ์และรอบๆกรุงเยรูซาเล็ม ทัง้คนเหลา่นั ้นท ่ีเผาเคร่ืองหอมถวาย
พระบาอลั ถวายดวงอาทติย ์  ดวงจนัทร ์และหมู่ดาวประจาํราศี และบริวารทัง้สิน้ของฟ้า
สวรรค ์6 และพระองคท์รงนําเสารูปเคารพออกมาจากพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ภายนอก
เยรูซาเล็มถึงลาํธารขดิโรน และเผาเสยีทีล่าํธารขดิโรน และทรงทบุใหเ้ป็นผงคลี และเหวี่ยง
ผงคลีนัน้ลงบนหลมุศพของคนสามญั 7 และพระองคท์รงทาํลายเรือนกะเทย ซ่ึงอยู่ขา้งพระ
นิเวศของพระเยโฮวาห ์เสยี เป็ นท ี่ ที่  ผู ้หญงิทอมา่นสาํหรับเสารูปเคารพ 8 และพระองคท์รงให ้
ป ุโรหติทัง้หมดออกจากหวัเมอืงยูดาห ์และทรงกระทาํให ้ป ู ชน ียสถานสงูเสยีความศ ักด ์ิ สทิธิ ์
คอืที่ ที่  ป ุโรหติไดเ้ผาเคร่ืองหอม  ตัง้แต ่เมอืงเกบาถึงเบเออรเ์ชบา และพระองคท์รงทาํลาย
ป ูชน ียสถานสงูของประต ูเมอืง ซ่ึงอยู่ตรงทางเขา้ประตูโยชูวาผูว้า่ราชการเมอืง ซ่ึงอยู่ทาง
ซา้ยมอืที่ ประตูเมอืง 9 ถึงอย่างไรก็ ด ี ป ุโรหติแหง่ป ูชน ียสถานส ูงม ิ ได ้ขึน้ไปยงัแทน่บชูาแหง่
พระเยโฮวาหใ์นกรุงเยรูซาเล็ม  แต ่เขาทัง้หลายกนิขนมปังไร้เชือ้ทา่มกลางพวกพี่นอ้งของ
เขาเอง 10 และทรงกระทาํใหโ้ทเฟทเสยีความศ ักด ์ิ สทิธิ ์คอืที่ ที่ หบุเขาบตุรแหง่ฮินโนม เพื่อ
จะไม ่ม ี ผู ้ใดถวายบตุรชายหญงิของตนให ้ล ุยไฟตอ่พระโมเลค 11 และพระองคท์รงกาํจ ัดม 
้าซ่ึงบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ได ้ถวายแก ่ดวงอาทติย ์ ที่ ตรงทางเขา้พระนิเวศของพระเยโฮ
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วาห ์ขา้งหอ้งนาธนัเมเลคขา้ราชสาํนัก ซ่ึงอยู่ในบริเวณ และพระองคท์รงเผารถรบของดวง
อาทติย ์เสยีด ้วยไฟ 12 และแทน่บนหลงัคาหอ้งชัน้บนของอาหสั ซ่ึงบรรดากษ ัตริ ยข์องยูดาห ์
ได ้สรา้งไว ้ และแทน่บชูาซ่ึงมนัสเสห ์ได ้สรา้งไวใ้นลานทัง้สองของพระนิเวศแหง่พระเยโฮ
วาห ์ กษตัริย ์ทรงดงึลงมาใหห้กัเสยีที่ น่ัน และทรงเหวี่ยงผงคลีของมนัลงไปในลาํธารขดิโรน
13 และกษ ัตริ ยท์รงกระทาํให ้ป ู ชน ียสถานสงูซ่ึงอยู่ หน ้ากรุงเยรูซาเล็มเสยีความศ ักด ์ิ สทิธิ ์ซ่ึง
อยู่ทางมอืขวาของภเูขาพนิาศ ซ่ึงซาโลมอนกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลไดส้รา้งสาํหรับพระอชัโท
เรทสิ่งน่าสะอิดสะเอียนของคนไซดอน และสาํหรับพระเคโมชสิ่งน่าสะอิดสะเอียนของคน
โมอบั และสาํหรับพระมลิโคมสิ่งน่าสะอิดสะเอียนของชนอมัโมน 14 และพระองคท์รงทบุเสา
ศ ักด ์ิ สทิธิ ์เป็นชิน้ๆ และตดัเหลา่เสารูปเคารพลงเสยี และเอากระดกูมนุษยถ์มที่ นัน้ 15 ย่ิงกวา่
นั ้นอ ีกแทน่บชูาทีเ่บธเอล  ป ู ชน ียสถานสงูซ่ึงเยโรโบอมับตุรชายเนบทัไดต้ัง้ไว ้  ผู ้ซ่ึงกระทาํให ้
อิสราเอลทาํบาปดว้ย  พระองค ์ทรงรือ้แทน่บชูากบัป ูชน ียสถานสงูนัน้ลงและทรงเผาป ูชน ีย
สถานสงูนัน้ บดใหเ้ป็นผงคลีและพระองคท์รงเผาเสารูปเคารพเสยีดว้ย 16 และเมื่อโยสิยาห ์
ทรงหนัพระพกัตร ์  พระองค ์ทอดพระเนตรอโุมงคฝั์งศพอยู่บนภ ูเขา และพระองคท์รงใช ้ให ้
ไปเอากระดกูออกมาเสยีจากอโุมงค ์และเผาเสยีบนแท่นบ ูชา และทรงกระทาํใหเ้สยีความศ ั
กด ิ ์สทิธิ ์ตามพระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งคนแหง่พระเจา้ไดป่้าวรอ้งไว ้  ผู ้ซ่ึงป่าวรอ้งถึงสิ่ง
เหลา่น้ี 17  แล ้วพระองคต์รั สว ่า � อนุสาวรีย ์ ที่ เรามองเหน็ขา้งโนน้คอือะไร� คนเมอืงนั ้นก ็ทลู
พระองค ์วา่ �เป็ นอ โุมงคฝั์งศพของคนแหง่พระเจา้ผูม้าจากยดูาห ์และไดป่้าวรอ้งถึงสิ่งเหลา่
น้ี ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํตอ่แทน่บชูาที่เบธเอล� 18 และพระองคต์รั สว ่า � ให ้เขาอยู่ ที่  น่ัน
แหละ อย่าให ้ผู ้ใดยา้ยกระดกูของเขา� เขาทัง้หลายจงึทิง้กระดกูของเขาไวอ้ย่างนัน้พรอ้ม
กบักระดกูของผู ้พยากรณ ์ ผู ้ออกมาจากสะมาเรีย 19 โยสิยาหท์รงกาํจดันิเวศทัง้สิน้ของป ูชน 
ียสถานสงูที่ อยู่ ในหวัเมอืงสะมาเรีย ซ่ึงบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลไดท้รงสรา้งไวก้ระทาํให ้
พระเยโฮวาหท์รงกริว้  พระองค ์ทรงกระทาํตอ่ที่ เหล ่านัน้ตามทกุอย่างที่ พระองค ์ทรงกระทาํ
ที่เบธเอล 20 และพระองคท์รงประหารปโุรหติทัง้ปวงแหง่ป ูชน ียสถานสงูซ่ึงอยู่ ที่ น่ันเสยีบน
แทน่บ ูชา และเผากระดกูคนเสยีบนนัน้  แล ้วพระองค ์ก็ เสด็จกลบักรุงเยรูซาเล็ม

การถือเทศกาลปัสกา (2 พศด 35:1-19)
21 และกษ ัตริ ยท์รงบญัชาประชาชนทัง้ปวงวา่ �จงถือเทศกาลปัสกาถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์

พระเจา้ของเจา้  ดงัที่  เข ียนไวใ้นหนังสอืพนัธสญัญาน้ี� 22 เพราะวา่เทศกาลปัสกาอย่างน้ี 
มไิด ้ถื อก ันมาตัง้แต ่สม ัยผู ้วนิ ิจฉัยผู ้ที่ ครอบครองอิสราเอล หรือระหวา่งสมยับรรดากษ ัตริ ย ์
แห ่ งอ ิสราเอลหรือกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์23  แต ่ในปี ที่  ส ิบแปดแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยโ์ยสิยาห ์ได ้ถือ
เทศกาลปัสกาน้ีถวายแด่พระเยโฮวาหใ์นกรุงเยรูซาเล็ม 24 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกโยสิยาห ์ได ้กาํจดั
คนทรง และแม ่มด และเทราฟิม และรูปเคารพ และบรรดาสิ่งน่าสะอิดสะเอียนซ่ึงเห ็นก ัน
อยู่ในแผน่ดนิยูดาหแ์ละในกรุงเยรูซาเล็ม เพื่อพระองคจ์ะทรงสถาปนาถอ้ยคาํแหง่พระราช
บญัญ ัต ิซ่ึงเขยีนอยู่ในหนังสอืทีฮิ่ลคยีาห ์ป ุโรหติไดพ้บในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์25 กอ่น
พระองค ์หาม ี กษตัริย ์ องค ์ใดเหมอืนพระองค ์ไม ่ ผู ้ซ่ึงหนัหาพระเยโฮวาหด์ว้ยสดุพระจติสดุ
พระทยั และดว้ยสิน้สดุพระกาํลงั ตามพระราชบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของโมเสส หรือผู ้ที่  เก ดิมาทหีลงั
พระองค ์ ก็  ไมม่ ีใครเหมอืนพระองค ์26 ถึงกระนัน้พระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงหนัจากพระพโิรธอนั
แรงกลา้และย่ิงใหญ่ของพระองค ์พระพโิรธของพระองค ์ได ้ พล ุ่งขึน้ตอ่ยูดาห ์ดว้ยการกระ
ทาํทัง้สิน้ของมนัสเสหอ์นัเป็นเหต ุให ้ พระองค ์ทรงพระพโิรธ 27และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เรา
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จะให ้ย ูดาหอ์อกเสยีจากสายตาของเราดว้ย  ดงัที่ เราไดก้ระทาํใหอิ้สราเอลออกเสยี และเรา
จะเหวี่ยงเมอืงน้ีซ่ึงเราไดเ้ลอืกออกไปเสยี คอืเยรูซาเล็ม ก ับน ิเวศซ่ึงเราไดบ้อกวา่ �นามของ
เราจะอยู่ ที่น่ัน � �

 กษตัริย ์โยสยิาห ์สิน้พระชนม ์(2 พศด 35:20-27)
28 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของโยสิยาห ์และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึ

ไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ยป์ระเทศยูดาห ์หรือ 29 ในสมยัของพระองค ์  ฟาโรห ์เน
โคกษ ัตริ ยข์องอียิปตเ์สด็จขึน้ไปยงักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียถึงแม่น้ํายูเฟรติส  กษตัริย ์โยสิยาห ์
เสด็จไปปะทะพระองค ์และเมื่อฟาโรหเ์นโคทรงเหน็พระองค ์ก็ ประหารพระองค ์เสยีท ่ีเมอืง
เมกดิโด 30 ขา้ราชการของพระองค ์ก็ นําพระศพใส่รถรบไปจากเมอืงเมกดิโด และนํามายงั
กรุงเยรูซาเล็ม และฝังไวใ้นอโุมงคข์องพระองค ์และประชาชนแหง่แผน่ดนินั ้นก ็รับเยโฮอา
หาสโอรสโยสยิาห ์เจ ิ มท ่านไว ้ และตัง้ทา่นใหเ้ป็นกษ ัตริ ยแ์ทนราชบดิาของทา่น

 ฟาโรห ์ปลดกษ ัตริ ยเ์ยโฮอาหาสออกจากราชสมบ ัต ิ(2 พศด 36:1-2)
31 เย โฮอาหาสมีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบสามพรรษา เมื่อพระองค ท์รง เร่ิมครอบครอง และ

พระองคท์รงครอบครองในกรุงเยรูซาเล็มสามเดอืน พระมารดาของพระองค ์ม ีพระนามวา่
 ฮาม ุทาลบตุรสาวของเยเรมยีช์าวลิบนาห ์ 32 และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสาย
พระเนตรของพระเยโฮวาห ์ตามทกุสิ่งซ่ึงบรรพบรุุษของพระองค ์ได ้ กระทาํ 33 และฟาโรห ์
เนโคก็จบัพระองคข์งัไว ้ที่ ริบลาหใ์นแผน่ดนิฮามทั เพื่ อม ิ ให ้ พระองค ์ครอบครองในเยรูซาเล็ม
และกาํหนดบรรณาการจากแผน่ดนินัน้เป็นเงนิหน่ึงรอ้ยตะลนัต ์และทองคาํหน่ึงตะลนัต ์

เยโฮยาคมิครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พศด 36:4-5)
34 และฟาโรหเ์นโคทรงตัง้เอลียาคิมโอรสโยสิยาหเ์ป็นกษ ัตริ ยแ์ทนโยสิยาห ์บ ิดาของทา่น

และเปลี่ยนชื่อของทา่นเป็นเยโฮยาคมิ  แต ่ ได ้พาเยโฮอาหาสไปเสยี และทา่นมาถึ งอ ียิปตแ์ละ
สิน้ชวีติเสยีที่ น่ัน 35 และเยโฮยาคมิก็มอบเงนิและทองคาํแก ่ฟาโรห ์ แต ่ พระองค ์ทรงเก็บภาษี
จากชาวแผน่ดนิเพื่อมอบเงนิตามบญัชาของฟาโรห ์  พระองค ์ทรงเร่งรัดเอาเงนิและทองคาํ
ของประชาชนแหง่แผน่ดนินัน้ จากทกุคนตามการประเมนิ เพื่อมอบแก ่ฟาโรห ์เนโค 36 เยโฮ
ยาคิมมีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบหา้พรรษาเมื่อพระองคท์รงเร่ิมครอบครอง และพระองคท์รงครอบ
ครองในกรุงเยรูซาเล็ มส ิบเอ็ดปี พระมารดาของพระองค ์ม ีพระนามวา่ เศบดูาห ์บ ุตรสาวเป
ดายาหช์าวรู มาห ์37 และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์
ตามทกุสิ่งซ่ึงบรรพบรุุษของพระองค ์ได ้ทรงกระทาํ

24
เยโฮยาคมิรับใชเ้นบคูดัเนสซาร ์ (2 พศด 36:6-7)

1 ในรัชกาลของพระองค ์ เนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนยกขึน้มา และเยโฮยาคิ
มเป็นคนใชข้องพระองคส์ามปี  แล ้ วท ่านก็ กล ับกบฏตอ่พระองค ์ 2 และพระเยโฮวาหท์รง
ใชพ้วกคนเคลเดยี และพวกคนซีเรีย และพวกคนโมอบั และพวกคนอมัโมนมาตอ่สูก้ ับท 
่าน และทรงใช้เขาทัง้หลายไปตอ่สู ้ย ูดาหเ์พื่อจะทาํลายเสยี ตามพระวจนะของพระเยโฮ
วาหซ่ึ์งพระองคต์รัสโดยบรรดาผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ 3  แท ้ จร ิงเหต ุการณ ์ น้ี  เก 
ิดขึ ้นก ับยูดาหต์ามพระบญัชาของพระเยโฮวาหเ์พื่อจะใหเ้ขาออกไปเสยีจากสายพระเนตร
ของพระองค ์เพราะบรรดาบาปของมนัสเสห ์ตามทกุอย่างซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํ 4 และ
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เพราะโลหติที่ ไร ้ความผดิซ่ึงทา่นได ้ทาํให ้หลัง่นัน้ดว้ย เพราะทา่นไดก้ระทาํใหโ้ลหติไรค้วาม
ผดิตกเต็มเยรูซาเล็ม และพระเยโฮวาห ์ไม ่ทรงอภยั 5 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของเยโฮ
ยาคิม และบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงกระทาํ  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารแห่งกษ ัตริ ย ์
ประเทศยดูาห ์หรือ 

เยโฮยาค ิมส ิ้นพระชนม ์รัชสมยัของเยโฮยาคนี (2 พศด 36:8-9)
6 เยโฮยาคิมจงึทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์และเยโฮยาคีนโอรสของ

พระองคข์ึน้ครอบครองแทนพระองค ์7 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปต ์มไิด ้ทรงยกออกมาจากแผน่
ดนิของพระองค ์อีก เพราะกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนไดยึ้ดแดนทัง้สิน้ซ่ึงเป็นของกษ ัตริ ย ์อียิปต ์ 
ตัง้แต ่ แมน่ ้ําอียิปตถึ์งแม่น้ํายูเฟรติส 8 เยโฮยาค ีนม ีพระชนมาย ุส ิบแปดพรรษาเมื่อพระองค ์
ทรงเร่ิมครอบครอง และพระองคท์รงครอบครองในกรุงเยรูซาเล็มสามเดอืน พระมารดา
ของพระองค ์ม ีพระนามวา่ เนหชุทาบตุรสาวของเอลนาธนัชาวเยรูซาเล็ม 9และพระองคท์รง
กระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ตามทกุสิ่งซ่ึงราชบดิาของพระองค ์
ทรงกระทาํ 10 คราวนัน้ขา้ราชการของเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนยกขึน้มายงักรุง
เยรูซาเล็ มล ้อมกรุงไว ้

เนบคูดัเนสซารส์ง่ชาวเยรูซาเล็มหลายคนไปเป็นเชลย
11 และเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนเสด็จมาที่เมอืงนัน้ ขณะเมื่อขา้ราชการของ

พระองคย์งัลอ้มเมอืงอยู่ 12 และเยโฮยาคีนกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหท์รงมอบพระองค ์แก ่ กษตัริย ์ 
แห ่งบาบ ิโลน  พระองค ์ เอง และพระมารดาของพระองค ์และขา้ราชการของพระองค ์และ
เจา้นายของพระองค ์และขา้ราชสาํนักของพระองค ์  กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนจบัพระองคเ์ป็น
นักโทษในปี ที่ แปดแหง่รัชกาลของพระองค ์13  ได ้ขนเอาบรรดาทรัพย ์ส ินในพระนิเวศของ
พระเยโฮวาห ์ และทรัพย ์ส ินในสาํนักพระราชวงั และตดับรรดาเคร่ืองใช้ทองคาํเป็นชิน้ๆ
ซ่ึงซาโลมอนกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทรงสรา้งไวใ้นพระวหิารของพระเยโฮวาห ์  ดงัที่ พระเย
โฮวาหต์รัสไวก้อ่นแลว้ 14  พระองค ์ทรงกวาดชาวเยรูซาเล็มไปหมด ทัง้เจา้นายทัง้ปวง และ
ทแกลว้ทหารทัง้หมด เป็นเชลยหน่ึงหมื่นคน  ม ีชา่งฝีมอืและชา่งเหล็กทัง้หมด  ไมม่ ี ผู ้ใดเหลอื
นอกจากประชาชนที่จนที่สดุแหง่แผน่ดนิ 15 และพระองคนํ์าเยโฮยาคนีไปยงับาบ ิโลน ทัง้
พระชนนี บรรดาพระมเหสี ขา้ราชสาํนักของพระองค ์ และบคุคลชัน้หวัหนา้ของแผน่ดนิ  
พระองค ์จบัเป็นเชลยจากกรุงเยรูซาเล็มถึงบาบ ิโลน 16และกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบโิลนทรงนําเชลย
มายงับาบ ิโลน คอืทแกลว้ทหารทัง้หมดเจ็ดพนัคน และชา่งฝีมอืและชา่งเหล็กหน่ึงพนั  ท ุก
คนแข็งแรง และเหมาะสาํหรับการรบ

เศเดคยีาหค์รอบครองเหนือยดูาห ์(2 พศด 36:10-18)
17 และกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนตั ้งม ัทธานิยาหปิ์ ต ุลาของเยโฮยาคีนเป็นกษ ัตริ ยแ์ทนพระองค ์

และเปลี่ยนพระนามวา่เศเดคียาห ์18 เศเดคียาห ์ม ีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบเอ็ดพรรษาเมื่อพระองค ์
ทรงเร่ิมครอบครอง และพระองคท์รงครอบครองในกรุงเยรูซาเล็ มส ิบเอ็ดปี พระมารดาของ
พระองค ์ม ีพระนามวา่  ฮาม ุทาลบตุรสาวของเยเรมยีช์าวลิบนาห ์19 และพระองคท์รงกระทาํ
สิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ตามทกุสิ่งซ่ึงเยโฮยาคมิทรงกระทาํ

เศเดคยีาหก์บฏตอ่บาบ ิโลน 
20 เพราะวา่โดยพระพโิรธของพระเยโฮวาหนั์น้เหต ุการณ ์มาถึงขดี  ที่  พระองค ์ทรงเหวี่ยง

เยรูซาเล็มและยดูาหไ์ปใหพ้น้พระพกัตร ์พระองค ์และเศเดคยีาห ์ได ้กบฏตอ่กษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิ
โลน 
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25

การลอ้มกรุงเยรูซาเล็ม การนําคนไปเป็นเชลยครัง้สดุทา้ย (2 พศด 36:17-20; ยรม
39:8-10)

1 และอยู่มาเมื่อว ันท ่ี ส ิบเดอืนที่ ส ิบปี ที่  เก ้าแหง่รัชกาลของพระองค ์เนบคูดัเนสซาร ์กษตัริย ์ 
แห ่งบาบิโลนไดย้กมาพรอ้มกบักองทพัทัง้สิน้ของพระองค ์เข ้าสูร้บกรุงเยรูซาเล็ม และลอ้ม
กรุงนัน้ไว ้ และเขาทัง้หลายไดส้รา้งเคร่ืองลอ้มไว ้รอบ 2  กรุ งนัน้จงึถ ูกล ้อมอยู่ถึงปี ที่  ส ิบเอ็ด
แหง่รัชกาลกษ ัตริ ยเ์ศเดคียาห ์3 เมื่อว ันท ่ี เก ้าของเดอืนที่ ส ่ี  การก ันดารอาหารในกรุงนั ้นก 
็รา้ยกาจนัก  ไมม่ ีอาหารให ้แก ่ประชาชนแหง่แผน่ดนิ 4  แล ้วกรุงนั ้นก ็ แตก ทหารทัง้สิน้หนี
ออกไปในกลางคนืตามทางประตูเมอืงระหวา่งกาํแพงทัง้สองซ่ึงอยู่ ริมราชอทุยาน (ทัง้ๆที่
คนเคลเดยีอยู่รอบเมอืง� และกษ ัตริ ย ์ก็ เสด็จตามทางไปที่ ราบ 5  แต ่กองทพัของคนเคลเดยี
ได ้ไล ่ตามกษ ัตริ ย ์และมาทนัพระองคใ์นที่ราบเมอืงเยรี โค และกองทพัทัง้สิน้ของพระองค ์ก็ 
กระจดักระจายไปจากพระองค ์6  แล ้วเขาจงึจบักษ ัตริ ยนํ์าขึน้มายงักษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนที่
ริบลาห ์และพวกเขาไดพ้พิากษาพระองค ์7 เขาไดป้ระหารชวีติบรรดาโอรสของเศเดคียาห ์
ตอ่พระพกัตรข์องพระองค ์ แล ้วทาํพระเนตรเศเดคียาห ์ให ้บอดไป  ได ้ผกูมดัพระองค ์ไว ้ดว้ย
โซ่ตรวนทองสมัฤทธิ ์ และพาพระองคไ์ปยงับาบ ิโลน 8 เมื่อว ันท ่ี เจ ็ดเดอืนที่หา้ซ่ึงเป็นปี ที่  ส ิบ
เกา้ของรัชกาลกษ ัตริ ยเ์นบคูดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน เนบซูาระดานผูบ้ญัชาการทหาร
รักษาพระองค ์ขา้ราชการคนหน่ึงของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน  ได ้ มาย ังเยรูซาเล็ม 9ทา่นไดเ้ผา
พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์เสยี และเผาพระราชวงั และเผาบา้นเรือนทัง้หมดของเยรูซาเล็ม
ทา่นเผาบา้นใหญ ่ท ุกหลงัลงหมด 10 และทหารคนเคลเดยีทัง้หมดผู ้อยู่ กบัผูบ้ญัชาการทหาร
รักษาพระองค ์ได ้ทลายกาํแพงรอบเยรูซาเล็มลง 11 และประชาชนที่ เหลอือยู่ ซ่ึงอยู่ในเมอืง
และคนหลบหนีซ่ึงหลบหนีไปยงักษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน  พร ้อมกบัมวลชนที่ เหลอือยู่  นัน้ เนบซูา
ระดานผูบ้ญัชาการทหารรักษาพระองค ์ได ้กวาดไปเป็นเชลย 12  แต ่ ผู ้บญัชาการทหารรักษา
พระองค ์ได ้ละคนจนแหง่แผน่ดนิไว ้ให ้เป็นคนทาํสวนองุน่และเป็นคนทาํไร่ไถนา 13 และ
เสาทองสมัฤทธิซ่ึ์งอยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ และเช ิงก ับขนัสาครทองสมัฤทธิซ่ึ์ง
อยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์นัน้ คนเคลเดยีได ้ท ุบเป็นชิน้ๆ และขนเอาทองสมัฤทธิไ์ป
ยงับาบ ิโลน 14 เขาขนหมอ้  พล ่ัว และตะไกรตดัไส ้ตะเกยีง และชอ้น และบรรดาเคร่ืองใช ้
ทองสมัฤทธิ ์ซ่ึงใชใ้นงานปรนนิบ ัต ิเอาไปเสยี 15 ทัง้ถาดรองไฟดว้ย กบัชาม  ส ่ิงใดที่ทาํดว้ย
ทองคาํ  ผู ้บญัชาการทหารรักษาพระองค ์ก็ ขนเอาไปเป็นทองคาํ และสิ่งใดที่ทาํดว้ยเง ินก ็ขน
เอาไปเป็นเงนิ 16 สว่นเสาสองตน้ ขนัสาครหน่ึงลกู และเชงิซ่ึงซาโลมอนทรงสรา้งสาํหรับ
พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์นัน้  ทองสมัฤทธิ ์ของภาชนะทัง้หมดน้ี ก็ เหลอืที่จะชัง่ได ้ 17 เสา
ตน้หน่ึงสงูสบิแปดศอก และบวัควํา่ทองสมัฤทธิ ์ม ีบนเสา บวัควํา่นัน้สงูสามศอก  ม ีตาขา่ยก ับล ู
กท ับท ิ มล ้วนทองสมัฤทธิ ์อยู่ บนบวัควํา่โดยรอบ และเสาต ้นท ่ีสองก็เหมอืนกนัพรอ้มตาขา่ย
18 และผูบ้ญัชาการทหารรักษาพระองค ์ก็ จบัเสไรอาห ์ป ุโรหติผู ้ใหญ ่และเศฟันยาห ์ป ุโรหติ
ที่ สอง กบัผูรั้กษาธรณี ประต ูสามคนไปดว้ย 19 และจากเมอืงนัน้ทา่นไดจ้บัขา้ราชสาํนักซ่ึง
เป็นผูบ้ญัชาการกองทพั ก ับท ่ีปรึกษาของกษ ัตริ ย ์อี  กห ้าคนที่พบในเมอืงนัน้ และเลขาธกิาร
คอืผูบ้ญัชาการกองทพัผู ้เกณฑ ์ประชาชนแหง่แผน่ดนิ และอีกหกสบิคนจากประชาชนแหง่
แผน่ดนิซ่ึงพบในเมอืง 20 และเนบซูาระดานผูบ้ญัชาการทหารรักษาพระองค ์ได ้จบัคนเหลา่
น้ี ไป พามาถึงกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนที่ริบลาห ์21 และกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนไดท้รงฟันเขา และ
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ประหารชวีติเขาทัง้หลายเสยีที่ริบลาหใ์นแผน่ดนิฮามัท  ย ูดาหจ์งึถกูกวาดเป็นเชลยไปจาก
แผน่ดนิของตน

เกดาลยิาห ์ได ้รับการตัง้ใหเ้ป็นเจา้เมอืง
22  พระองค ์ทรงตัง้ เกดาลิยาห ์บ ุตรชายอาหคิมับตุรชายชาฟานให้เป็นเจา้ เมอืงเหนือ

ประชาชนผู ้เหลอือยู่ ในแผน่ดนิยูดาห ์  ผู ้ซ่ึงเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์บาบิโลนไดท้รงเหลอืไว ้
23 เมื่อบรรดาผูบ้งัคบับญัชาพลรบ ทัง้ตวัเขาทัง้หลายและคนของเขาไดยิ้ นว ่า  กษตัริย ์ แห ่
งบาบิโลนได ้แต ่งตัง้เกดาลิยาห ์ให ้เป็นเจา้เมอืง เขาก็มาหาเกดาลิยาห ์ที่  ม ิสปาห ์ค ืออ ิชมาเอ
ลบตุรชายเนธานิยาห ์และโยฮานันบตุรชายคาเรอาห ์และเสไรอาห ์บ ุตรชายทนัหเุมทชาวเน
โทฟาห ์และยาอาซันยาห ์บ ุตรชายคนมาอาคาห ์ทัง้เขาทัง้หลายและคนของเขา 24 และเกดา
ลิยาห ์ก็ กระทาํสตัยป์ฏญิาณแก่เขาและคนของเขาวา่ �อย่ากล ัวท ่ีจะเป็นผู ้รับใช ้ของคนเคล
เดยีเลย จงอาศยัในแผน่ดนิและปรนนิบ ัต ิ กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน  แล ้ วท ่านก็จะอยู่เย็นเป็นสขุ�
25  แต ่ อยู่ มาในเดอืนที่ เจ ็ดอิชมาเอลบตุรชายเนธานิยาห ์บ ุตรชายเอลชีามาผูเ้ป็นเชือ้พระวงศ ์
 ได ้ เข ้ามาพรอ้มกบัชายสบิคน  ได ้ โจมต ีและฆา่เกดาลยิาหแ์ละพวกยิ วก ับคนเคลเดยีผู ้อยู่ ก ับท 
่านที่ ม ิสปาห ์เสยี 26  แล ้วประชาชนทัง้ปวง ทัง้เล็กและใหญ่ และผูบ้งัคบับญัชาพลรบได ้ลกุขึน้ 
และไปย ังอ ียิปต ์ เพราะเขากลวัคนเคลเดยี 27 และอยู่มาในปี ที่ สามสบิเจ็ดแหง่การเนรเทศ
เยโฮยาคีนกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ ในเดอืนที่ ส ิบสองเมื่อว ันท ่ี ยี ่ ส ิบเจ็ดของเดอืนนัน้  เอว ิลเมโร
ดกักษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน ในปี ที่  พระองค ์ทรงเร่ิมครอบครอง ทรงพระกรุณาโปรดใหเ้ยโฮยา
คีนกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหพ์น้จากเรือนจาํ 28  พระองค ์ตรั สด ้วยคาํอ่อนหวานแก ่ทา่น และใหน่ั้ง
สงูกวา่บรรดาที่น่ังของกษ ัตริ ย ์ที่อยู่ ในบาบิโลนกบัพระองค ์29 เยโฮยาคนีจงึไดถ้อดเคร่ือง
แตง่กายของนักโทษออก และไดรั้บประทานที่ โต ๊ะเสวยของกษ ัตริ ย ์เป็นปกต ิ ท ุกวนัตลอด
ชวีติ 30 สว่นงบประมาณที่ ให ้นั ้นก ็ ได ้รับพระราชทานจากกษ ัตริ ยต์ามความตอ้งการรายวนั
อยู่เสมอตลอดเมื่อทา่นม ีช ีวติอยู่
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
1  พงศาวดาร 

เราไม ่รู ้วา่ใครเขยีนหนังสอืเล ่มน ี ้  แต ่ตามธรรมเนียมของพวกยิว เอสราเป็นผู ้เขยีน  หนังสอื 
1  และ 2 พงศาวดารรวมเป็นเลม่เดยีวในพระคมัภรีข์องพวกยิว ทัง้สองเล ่มน ้ีบนัทกึประว ัต ิ 
ศาสตร ์ของอิสราเอลสมยัเดยีวก ันก ับหนังสอื 1  และ 2 ซามูเอลและหนังสอื 1  และ 2  พงศ ์ 
กษตัริย ์คอืตัง้แต่ความตายของซาอลู จนถึงเวลาที่อิสราเอลกบัยูดาหเ์ป็นเชลย บางเร่ืองที่ 
อยู่ ในหนังสอืซามเูอลและพงศ ์กษตัริย ์ ก็  อยู่ ในทัง้สองเล ่มน ้ีและบางเร่ืองไม ่อยู่ บทที่ 1  ถึง 9
ของเล ่มน ้ี สว่นใหญ ่เป็นลาํดบัวงศ ์  อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์ บอกวา่ระยะเวลาของหนังสอื
เล ่มน ี ้คอื 41  ปี 

 ตัง้แต ่ อาด ัมถึงโนอาห ์
1  อาด ัม เสท เอโนช 2  เคน ัน มาหะลาเลล ยาเรด 3 เอโนค  เมธ เูสลาห ์ลาเมค 4 โนอาห ์เชม

 ฮาม ยาเฟท

 บ ุตรชายทัง้หลายของยาเฟท
5  บ ุตรชายทัง้หลายของยาเฟท  ชื่อ โกเมอร ์ มาโกก  มเีดยี ยาวาน  ทบู ัล เมเชค และทิราส

6  บ ุตรชายทัง้หลายของโกเมอร ์  ชื่อ อชัเคนัส  รี ฟาท และโทการมาห ์7  บ ุตรชายทัง้หลายของ
ยาวาน  ชื่อ เอลชีาห ์ทารชชิ คทิธมิ และโดดานิม

 ผู ้สบืสายโลหติของฮาม
8  บ ุตรชายทัง้หลายของฮาม  ชื่อ  ค ูช  ม ิสรายิม  พ ูต และคานาอนั 9  บ ุตรชายทัง้หลายของ

คชู  ชื่อ เส�บา ฮาวิลาห ์สบัทา ราอามา และสบัเทคา  บ ุตรชายทัง้หลายของราอามา  ชื่อ เช
บาและเดดาน 10  ค ูชใหก้าํเนิดบตุรชื่อนิมโรด เขาเร่ิมเป็นคนมีอาํนาจมากบนแผน่ดนิโลก
11  ม ิสรายิมใหก้าํเนิดบตุรชื่อล ูด ิม อานามมิ เลหะบมิ นัฟทฮิูม 12 ปัทรุ ส ิม คสัลูฮิม ( ผู ้ซ่ึงออก
มาจากเขาคอืคนฟีลิสเตยี� และคฟัโทริม 13 คานาอนัใหก้าํเนิดบตุรหวัปีชื่อไซดอนและเฮท
14 และคนเยบสุ คนอาโมไรต ์คนเกอรก์าชี 15 คนฮีไวต ์คนอารคี คนสนีิ 16 คนอารวดั คนเศ
เมอร ์และคนฮามทั

 บ ุตรชายทัง้หลายของเชม
17  บ ุตรชายทัง้หลายของเชม  ชื่อ เอลาม อสัชรู อารฟัคชาด ลดู อารัม อสู ฮลุ เกเธอร ์และ

เมเชค 18 อารฟัคชาดใหก้าํเนิดบตุรชื่อเชลาห ์ และเชลาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเอเบอร ์ 19 เอ
เบอร ์ให ้กาํเนิดบตุรชายสองคน คนหน่ึงชื่อเพเลก เพราะในสมยัของเขาแผน่ดนิถกูแบง่แยก
และนอ้งชายของเขาชื่อโยกทาน 20 โยกทานใหก้าํเนิดบตุรชื่ ออ ัลโมดดั เชเลฟ ฮาซาร�มา
เวท และเยราห ์21 ฮาโดรัม  อ ุซาล และดคิลาห ์22 เอบาล  อาบ มีาเอล เชบา 23 โอฟีร ์ฮาวลิาห ์
และโยบบั คนเหลา่น้ีเป็นบตุรชายทัง้หลายของโยกทาน

 ตัง้แต ่เชมถึ งอ ับราฮมั
24 เชม อารฟัคชาด เชลาห ์25 เอเบอร ์ เปเลก  เรอ ู26 เสรุก นาโฮร ์ เทราห ์27 อบัราม ค ืออ 

ับราฮมั 28  บ ุตรชายของอบัราฮมั  ชื่อ อิสอคั และอิชมาเอล
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 บ ุตรชายทัง้หลายของอิชมาเอล
29  ตอ่ไปน้ี เป็นพงศ ์พนัธุ ์ของเขา  บ ุตรหวัปีของอิชมาเอล  คอื เนบาโยธ และเคดาร ์ อดับี

เอล  ม ิบสมั 30  ม ิชมา  ด ู มาห ์มสัสา ฮาดดั เทมา 31 เยทรู ์ นาฟิช และเคเดมาห ์คนเหลา่น้ีเป็น
บตุรชายของอิชมาเอล

 บ ุตรชายทัง้หลายของนางเคทรูาห ์
32  บ ุตรชายทัง้หลายของนางเคทูราหภ์รรยานอ้ยของอบัราฮมั  คอื นางใหก้าํเนิดบตุรชื่อ

ศมิราน โยกชาน เมดาน  ม ีเดยีน อิชบาก และชอูาห ์และบตุรชายของโยกชาน  ชื่อ เชบาและ
เดดาน 33  บ ุตรชายของมีเดยีน  ชื่อ เอฟาห ์เอเฟอร ์ ฮาโนค  อาบ ีดา และเอลดาอาห ์ทัง้หมด
น้ีเป็นลกูหลานของนางเคทรูาห ์

 บ ุตรชายทัง้หลายของอบัราฮมักบัอิสอคั
34 อบัราฮมัใหก้าํเนิดบตุรชื่ ออ ิสอคั  บ ุตรชายของอิสอคั  ชื่อ เอซาว และอิสราเอล

 บ ุตรชายทัง้หลายของเอซาว
35  บ ุตรชายของเอซาว  ชื่อ เอลีฟัส  เรอ ูเอล  เยอ ูส ยาลาม และโคราห ์36  บ ุตรชายของเอลี

ฟัส  ชื่อ เทมาน โอมาร ์ เศฟี กาทาม  เคน ัส ทมินาและอามาเลข 37  บ ุตรชายของเรอูเอล  ชื่อ 
นาหาท เศ�ราห ์ชมัมาห ์และมสิซาห ์38  บ ุตรชายของเสอีร ์  ชื่อ โลทาน โชบาล ศเิบโอน อา
นาห ์ ด ี โชน  เอเซอร ์และด ีชาน 39  บ ุตรชายของโลทาน  ชื่อ โฮรี และโฮมาม และนอ้งสาวของ
โลทานชื่อทมินา 40  บ ุตรชายของโชบาล  ชื่อ เอล ียนั มานาฮาท เอบาล เชฟี และโอนัม  บ ุตร
ชายของศเิบโอน  ชื่อ อยัยาห ์และอานาห ์41  บ ุตรชายของอานาห ์ ชื่อ  ด ี โชน  บ ุตรชายของด ี
โชน  ชื่อ อมัราม เอชบาน อิธราน และเคราน 42  บ ุตรชายของเอเซอร ์  ชื่อ  บ ิลฮาน ศาวาน
และยาอาคนั  บ ุตรชายของด ีโชน  ชื่อ อศู และอารัน

บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่ดนิเอโดม (ปฐก 36:1-43)
43  ตอ่ไปน้ี เป็นกษ ัตริ ย ์ผู ้ทรงครอบครองอยู่ในแผน่ดนิเอโดม  กอ่นที่  ม ี กษตัริย ์ครอบครอง

อยู่ เหนือคนอิสราเอล  คอื เบลาบตุรชายเบโอร ์ เมอืงหลวงของทา่นชื่ อด ินฮาบาห ์ 44 เมื่อ
เบลาสิน้พระชนม ์แลว้ โยบบับตุรชายเศ�ราหช์าวเมอืงโบสราหข์ึน้ครอบครองแทน 45 เมื่อ
โยบบัสิน้พระชนม ์แลว้ หุชามชาวแผน่ดนิของคนเทมานขึน้ครอบครองแทน 46 เมื่อหุชาม
สิน้พระชนม ์แลว้ ฮาดดับตุรชายของเบดดัผูร้บชนะคนมเีดยีนในทุง่แหง่โมอบัขึน้ครอบครอง
แทน เมอืงหลวงของทา่นชื่ออาวที 47 เมื่อฮาดดัสิน้พระชนม ์แลว้ สมัลาหช์าวเมอืงมสัเรคาห ์
ขึน้ครอบครองแทน 48 เมื่อสมัลาห ์สิน้พระชนม ์ แลว้ ชาอลูชาวเมอืงเรโหโบทอยู่ ที่  แมน่ ้ําขึน้
ครอบครองแทน 49 เมื่อชาอูลสิน้พระชนม ์แลว้ บาอลัฮานันบตุรชายอคัโบรข์ึน้ครอบครอง
แทน 50 เมื่อบาอลัฮานันสิน้พระชนม ์แลว้ ฮาดดัขึน้ครอบครองแทน เมอืงหลวงของทา่นชื่อ
ปาอี และมเหสขีองทา่นมพีระนามวา่ เมเหทาเบล ธดิาของมทัเรด ธดิาของเมซาหบั

 เจ ้านายทัง้หลายของเอโดม
51 และฮาด ัดก ็ สิน้พระชนม ์ เจ ้านายของเอโดมคอื  เจ ้านายทมินา  เจ ้านายอาลียาห ์  เจ ้า

นายเยเธท 52  เจ ้านายโอโฮลีบามาห ์ เจ ้านายเอลาห ์ เจ ้านายปิโนน 53  เจ ้านายเคนัส  เจ ้านาย
เทมาน  เจ ้านายมบิซาร ์ 54  เจ ้านายม ักด ีเอล และเจา้นายอิราม คนเหลา่น้ีเป็นเจา้นายของเอ
โดม
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2
 บ ุตรชายทัง้หลายของอิสราเอล

1  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรชายของอิสราเอล  คอื  รู  เบน  ส ิเมโอน  เลว ี ย ูดาห ์ อิสสาคาร ์ เศบ ูล ุน 2  
ดาน โยเซฟ เบนยามนิ นัฟทาลี กาด และอาเชอร ์

 บ ุตรชายทัง้หลายของยดูาห ์
3  บ ุตรชายของยูดาห ์ชื่อ เอร ์  โอน ัน และเช�ลาห ์ทัง้สามคนน้ี บ ุตรสาวของชูวาคนคานา

อนัใหก้าํเนิดแก ่ทา่น ฝ่ายเอร ์บ ุตรหวัปีของยูดาหนั์น้เป็นคนชัว่ในสายพระเนตรของพระเย
โฮวาห ์และพระองคท์รงสงัหารเขาเสยี 4ทามาร ์บ ุตรสะใภข้องทา่นก็ ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเปเรศ
และเศ�ราห ์ให ้ทา่นดว้ย  ย ูดาห ์ม ี บ ุตรชายหา้คนดว้ยกนั 5  บ ุตรชายของเปเรศชื่อเฮสโรน และ
ฮามลู 6  บ ุตรชายของเศ�ราห ์คอื ศิมรี เอธาน เฮมาน คาลโคล ์และดารา หา้คนดว้ยกนั 7  บ ุ
ตรชายของคารม ีชื่อ อาคาน  ผู ้นําความเดอืดรอ้นให ้แก ่ อิสราเอล  ผู ้ละเมดิในเร่ืองของที่ ถ ูก
สาปแชง่นัน้ 8 และบตุรชายของเอธานชื่อ อาซาริยาห ์9  บ ุตรชายของเฮสโรนซ่ึงกาํเนิดแก่
ทา่นนัน้คอื เยราเมเอล ราม และเคลุบยั 10 รามใหก้าํเนิดบตุรชื่ ออ ัมมีนาดบั และอมัมีนาดบั
ใหก้าํเนิดบตุรชื่อนาโชน  เจ ้านายในบตุรของยูดาห ์11 นาโชนใหก้าํเนิดบตุรชื่อสลัมา สลัมา
ใหก้าํเนิดบตุรชื่อโบอาส 12 โบอาสใหก้าํเนิดบตุรชื่อโอเบด โอเบดใหก้าํเนิดบตุรชื่อเจสซี

 ผู ้สบืสายโลหติของเจสซี
13 เจสซี ให ้กาํเนิดเอลีอบับตุรหวัปีของทา่น  อาบ ีนาด ับท ่ี สอง  ช ิเมอาที่ สาม 14 นาธนัเอลที่ 

ส ่ีรัดดยัที่ หา้ 15 โอเซมที่ หก  ดาว ิดที่ เจ็ด 16 และพี่สาวของเขาคอืเศรุยาห ์และอาบ ีกาย ิล  บ ุ
ตรชายของนางเศรุยาหช์ื่ออาบ ีชยั โยอาบและอาสาเฮล สามดว้ยกนั 17  อาบ ี กาย ิลใหก้าํเนิด
บตุรชื่ออามาสา และบดิาของอามาสาชื่อเยเธอรค์นอิชมาเอล

 ผู ้สบืสายโลหติของคาเลบ
18 คาเลบบตุรชายเฮสโรนใหก้าํเนิดบตุรกบัอาซุบาหภ์รรยาของตน และกบัเยรีโอท  ตอ่

ไปน้ี เป็นบตุรชายของนาง  คอื เยเชอร ์ โชบบั และอารโดน 19 เมื่ออาซุบาห ์ส ้ินชพีแลว้ คาเล
บก็ แต ่งงานกบัเอฟราธาห ์  ผูใ้ห ้กาํเนิดบตุรชื่อเฮอร ์ให ้ แก ่ ทา่น 20 เฮอร ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่ ออ ุ รี 
และอ ุรี  ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเบซาเลล

 ผู ้สบืสายโลหติคนอ่ืนของเฮสโรนโดยบตุรสาวของมาครี ์
21 ภายหลงัเฮสโรนได ้เข ้าหาบตุรสาวของมาครี ์บ ิดาของกเิลอาด และได ้แต ่งงานดว้ยเมื่อ

ทา่นม ีอาย ุหกสบิปี และนางไดก้าํเนิดบตุรใหท้า่นชื่อ  เสก ุบ 22 และเสกบุใหก้าํเนิดบตุรชื่อยา
อีร ์  ผู ้ ม ีหวัเมอืงย่ี ส ิบสามหวัเมอืงในแผน่ด ินก ิเลอาด 23  แต ่จากหวัเมอืงเหลา่นัน้ เขาไดยึ้ดเก
ชรูก์บัอารัม  พร ้อมกบัหวัเมอืงตา่งๆของยาอีร ์ และหวัเมอืงเคนาท กบับรรดาชนบทของหวั
เมอืงหกสบิชนบทดว้ยกนั ทัง้สิน้เหลา่น้ีเป็นของลกูหลานมาครี ์บ ิดาของกเิลอาด 24 ภายหลงั
เฮสโรนสิน้ชพีในคาเลบเอฟราธาห ์ แล ้วอาบยีาหภ์รรยาของเฮสโรนก็คลอดบตุรให ้แก ่เขาชื่ 
ออ ัชฮรู ์ผู ้เป็นบดิาของเทโคอา

 ผู ้สบืสายโลหติของเยราเมเอล
25  บ ุตรชายทัง้หลายของเยราเมเอลบตุรหวัปีของเฮสโรน  คอื ราม  บ ุตรหวัปีของทา่น

 บ ุนาห ์ โอเรน โอเซม และอาหิยาห ์ 26 เยราเมเอลมีภรรยาอีกคนหน่ึงชื่ออาทาราห ์ นาง
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เป็นมารดาของโอนัม 27  บ ุตรชายของรามบตุรหวัปีของเยราเมเอลชื่อ มาอสั  ยาม ีน และ
เอเคอร ์28  บ ุตรชายของโอนัมชื่อ ชมัมยัและยาดา  บ ุตรชายของชมัมยัชื่อ นาดบัและอาบ ีช ูร ์
29ภรรยาของอาบ ีช ูรช์ื่ออาบฮีาอิล และนางคลอดอคับานและโมลดิให ้ทา่น 30  บ ุตรชายของ
นาดบัชื่อ เสเลด และอปัปาอิม  แต ่เสเลดได ้ส ้ินชพีไม ่ม ี บตุร 31  บ ุตรชายของอปัปาอิมชื่อ อิช
อี  บ ุตรชายของอิชอี ชื่อ เชชนั  บ ุตรของเชชนัชื่อ อคัลยั 32  บ ุตรชายของยาดานอ้งชายของ
ชมัมยัชื่อ เยเธอร ์ และโยนาธาน และเยเธอร ์ส ้ินชพีไม ่ม ี บตุร 33  บ ุตรชายของโยนาธานชื่อ
เปเลธ และศาซา  เหลา่น้ี เป็นลกูหลานของเยราเมเอล

 ผู ้สบืสายโลหติของเชชนั
34 ฝ่ายเชชนัไม ่ม ี บ ุตรชายม ีแต ่ บตุรสาว  แต ่เชช ันม ีทาสชาวอียิปต ์อยู่ คนหน่ึงชื่อ ยารฮา

35 เชชนัจงึยกบตุรสาวของตนใหเ้ป็นภรรยาของยารฮาทาสของตน และนางก็คลอดบตุร
ใหเ้ขาชื่อ อทัทยั 36 อทัทยัใหก้าํเนิดบตุรชื่อนาธนั และนาธนัใหก้าํเนิดบตุรชื่อศาบาด 37 ศา
บาดใหก้าํเนิดบตุรชื่อเอฟลาล และเอฟลาลใหก้าํเนิดบตุรชื่อโอเบด 38 โอเบดใหก้าํเนิดบตุร
ชื่อเยฮู เยฮ ูให ้กาํเนิดบตุรชื่ออาซาริยาห ์39 อาซาริยาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเฮเลส และเฮเลส
ใหก้าํเนิดบตุรชื่อเอลาอาสาห ์40 เอลาอาสาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อสสิะมยั และสสิะมยัใหก้าํเนิด
บตุรชื่อชลัลมู 41 ชลัลมูใหก้าํเนิดบตุรชื่อเยคามยิาห ์และเยคามยิาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเอลชีา
มา

 ผู ้สบืสายโลหติของเยราเมเอลและคาเลบ
42  บ ุตรชายของคาเลบน้องชายของเยราเมเอลชื่อ เมชาบตุรหวัปีของทา่น  ผู ้เป็นบิดา

ของศฟิ และบตุรชายของมาเรชาห ์  ผู ้เป็นบดิาของเฮโบรน 43  บ ุตรชายของเฮโบรนชื่อ โค
ราห ์ทปัปวูาห ์เรเคม และเชมา 44 เชมาใหก้าํเนิดบตุรชื่อราฮมั  ผู ้เป็นบดิาของโยรเคอมั และ
เรเคมใหก้าํเนิดบตุรชื่อชมัมยั 45  บ ุตรชายของชมัมยัคอื มาโอน และมาโอนเป็นบดิาของเบธ
ซูร ์ 46 เอฟาหภ์รรยานอ้ยของคาเลบคลอดบตุรชื่อฮาราน โมซาและกาเซส และฮารานให้
กาํเนิดบตุรชื่อกาเซส 47  บ ุตรชายของยาดยัชื่อ เรเกม โยธาม เกชาน เปเลท เอฟาห ์และชา
อฟั 48 มาอาคาหภ์รรยานอ้ยของคาเลบคลอดบตุรชื่อเชเบอรแ์ละทีรหะนาห ์49 นางคลอด
บตุรชื่อชาอฟั  ผู ้เป็นบดิาของม ัดม ันนาห ์เชวาผูเ้ป็นบดิาของมคัเบนาห ์และบดิาของกเิบอา
ดว้ย  บ ุตรสาวของคาเลบชื่ ออ ัคสาห ์

 ตัง้แต ่คาเลบบตุรเฮอร ์
50  เหลา่น้ี เป็นลกูหลานของคาเลบบตุรชายของเฮอร ์  บ ุตรหวัปีของเอฟราธาห ์  ชื่อ โช

บาล  บ ิดาของคีริยาทเยอาริม 51 สลัมาบิดาของเบธเลเฮม และฮาเรฟบิดาของเบธกาเดอร ์
52 โชบาลบดิาของคีริยาทเยอาริมม ีบ ุตรชายอีกชื่อ ฮาโรเอห ์และคร่ึงหน่ึงของคนเมนูโหท
53 และครอบครัวของค ีรี ยาทเยอาริม คอืครอบครั วอ ิทไรต ์ครอบครัวป ุไท ครอบครัวชมุัท
ครอบครัวม ิชรา จากคนเหลา่น้ีบงัเกดิชาวโศราห ์และชาวเอชทาโอล 54  บ ุตรชายของสลั
มาคอื เบธเลเฮม ชาวเนโทฟาห ์อทัโรท  วงศ ์วานของโยอาบ และคร่ึงหน่ึงของคนเมนูโหท
 ผู ้เป็นชาวโศราห ์55 ทัง้ครอบครัวของอาลกัษณซ่ึ์งอยู่  ณ เมอืงยาเบสคอื ครอบครั วท ิราไธต ์
ครอบครัวชิเมอี และครอบครัวส ุคา  เหลา่น้ี เป็นคนเคไนต ์ผู ้มาจากฮมัมทั  ผู ้เป็นบดิาวงศว์า
นของเรคาบ
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3
 ผู ้สบืสายโลหติของดาวดิ (2 ซมอ 3:2-5; 5:13-16)

1  ตอ่ไปน้ี เป็นโอรสของดาวดิประส ูต ิ ให ้ แก ่ พระองค ์ในกรุงเฮโบรน อมัโนนโอรสหวัปี พระ
นางอาหิโนอมัชาวยิสเรเอลประส ูต ิ องค ์ ที่ สองคอืดาเนี ยล พระนางอาบ ีกาย ิลชาวคารเมล
ประส ูต ิ2  องค ์ ที่ สามค ืออ ับซาโลม โอรสของมาอาคาหร์าชธดิาของท ัลม ัย  กษตัริย ์ของเมอืง
เกชรู ์  องค ์ ที่สี่ คอือาโดนียาห ์ โอรสของฮ ักก ีท 3  องค ์ ที่ หา้คอืเชฟาทิยาห ์พระนางอาบทีลั
ประส ูต ิ องค ์ ที่ หกค ืออ ิทเรอัม เอกลาห ์มเหส ีของพระองค ์ประสตู ิ4 ทัง้หกองค ์ประสตู ิ ให ้ แก ่ 
พระองค ์ในกรุงเฮโบรน  ที่ น่ันพระองคท์รงครอบครองเจ็ดปีกบัหกเดอืน และพระองคท์รง
ครอบครองในกรุงเยรูซาเล็มสามสบิสามปี 5  ตอ่ไปน้ี เป็นโอรสที่ ประสตู ิ ให ้ แก ่ พระองค ์ในกรุง
เยรูซาเล็ม  คอื  ช ิเมอา โชบบั นาธนัและซาโลมอน  ส ่ี องค ์ น้ี พระนางบทัชูวา  บ ุตรสาวของอมั
มเีอลประส ูต ิ6  แลว้ก็  ม ีอิบฮาร ์ เอลีชามา เอลีเฟเลท 7 โนกาห ์เนเฟก ยาเฟีย 8 เอลีชามา เอล ี
ยาดา และเอลีเฟเลท  เก ้าองค ์ดว้ยกนั 9 ทัง้สิน้น้ีเป็นโอรสของดาวดิ นอกเหนือจากบตุรชาย
ของนางสนม และทามารเ์ป็นขนิษฐาของโอรส

 ผู ้สบืสายโลหติของดาวดิถึงเศเดคยีาห ์
10 โอรสของซาโลมอนคอืเรโหโบอมั โอรสของเรโหโบอมัคอือาบยีาห ์โอรสของอาบยีาห ์

คอือาสา โอรสของอาสาคอืเยโฮชาฟัท 11 โอรสของเยโฮชาฟัทคอืโยรัม โอรัสของโยรัมคอื
อาหสัยาห ์โอรสของอาหสัยาหค์อืโยอาช 12 โอรสของโยอาชคอือามาซิยาห ์โอรสของอา
มาซิยาหค์อือาซาริยาห ์โอรสของอาซาริยาหค์อืโยธาม 13 โอรสของโยธามคอือาหสั โอรส
ของอาหสัคอืเฮเซคียาห ์โอรสของเฮเซคียาหค์อืมนัสเสห ์14 โอรสของมนัสเสหค์อือาโมน
โอรสของอาโมนคอืโยสิยาห ์15 โอรสของโยสิยาหค์อืโยฮานันโอรสหวัปี  องค ์ ที่ สองคอืเยโฮ
ยาคิม  องค ์ ที่ สามคอืเศเดคียาห ์  องค ์ ที่สี่ คอืชลัลมู 16 โอรสของเยโฮยาคิมคอืเยโคนิยาห ์โอ
รสของเยโคนิยาหค์อืเศเดคยีาห ์

 ผู ้สบืสายโลหติของเยโคนิยาห ์
17 และโอรสของเยโคนิยาหช์ื่ ออ ั สส ีร ์ เชอลัทเิอลโอรสของพระองค ์18มลัครีาม เปดายาห ์

เชนาสซาร ์ เยคามิยาห ์โฮชามา เนดาบียาห ์19 และบตุรชายของเปดายาห ์คอื เศรุบบาเบล
และชเิมอี และบตุรชายของเศรุบบาเบลคอื เมชลุลาม ฮานันยาห ์และนอ้งสาวของเขาชื่อเช
โลมิท 20 ฮาชบูาห ์โอเฮล เบเรคิยาห ์ฮาสาดิยาห ์และยูชบัเฮเลด หา้คนดว้ยกนั 21  บ ุตรชาย
ของฮานันยาห ์คอื เป�ลาทียาหแ์ละเยชายาห ์ลกูหลานของเรไฟยาห ์ลกูหลานของอารนัน
ลกูหลานของโอบาดหี ์ลกูหลานของเชคานิยาห ์22  บ ุตรชายของเชคานิยาห ์คอื เชไมอาห ์
และบตุรชายของเชไมอาห ์คอื ฮทัธชั อิ กาล บารียาห ์ เนอารียาหแ์ละชาฟัท หกคนดว้ยกนั
23  บ ุตรชายของเนอารียาห ์คอื เอล ีโอน ัย เฮเสคยีาห ์และอสัรีคมั สามคนดว้ยกนั 24  บ ุตรชาย
ของเอล ีโอน ัยคอื โฮดาวยิาห ์เอลียาชบี เปไลยาห ์อกัขบู โยฮานัน เดไลยาห ์และอานานี  เจ 
็ดคนดว้ยกนั

4
 ผู ้สบืสายโลหติของยดูาห ์

1  บ ุตรชายของยูดาห ์คอื เปเรศ เฮสโรน  คารม ีเฮอร ์ และโชบาล 2 เรอายาห ์บ ุตรชายโช
บาลใหก้าํเนิดบตุรชื่อยาหาท และยาหาทใหก้าํเนิดบตุรชื่ออาหุมยัและลาฮาด  เหลา่น้ี เป็น
ครอบครัวของชาวโศราห ์3  ตอ่ไปน้ี มาจากบดิาของเอตาม คอืยิสเรเอล อิชมา และอิดบาช
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และนอ้งสาวของเขาชื่อฮสัเซเลลโพนี 4 และเปนูเอลผูเ้ป็นบดิาของเกโดร ์และเอเซอร ์ผู ้เป็น
บิดาของหชุาห ์ เหลา่น้ี เป็นบตุรชายของเฮอร ์  บ ุตรหวัปีของเอฟราธาห ์ผู ้เป็นบิดาของเบธเล
เฮม

 ผู ้สบืสายโลหติของอชัฮรู ์
5 อชัฮรู ์บ ิดาของเทโคอา  ม ีภรรยาสองคนคอื เฮลาหแ์ละนาอาราห ์6 นาอาราหค์ลอดอา

หสุซาม เฮเฟอร ์ เทเมนี และฮาอาหชัทารี ให ้ แก ่ เขา  เหลา่น้ี เป็นบตุรชายของนาอาราห ์7  บ ุ
ตรชายของเฮลาห ์ คอื เศเรท ยาโศอาร ์และเอทนาน 8 ฮกัโขสใหก้าํเนิดบตุรชื่ออานูบ โศเบ
บาหแ์ละบรรดาครอบครัวของอาหารเฮลบตุรชายฮารูม

ยาเบสและคาํอธษิฐานของตน
9 ฝ่ายยาเบสเป็นผู ้มีเกยีรต ิกวา่พี่นอ้งทัง้หลายของเขา มารดาของเขาเรียกชื่อเขาวา่ ยา

เบส  กลา่ววา่ �เพราะเราคลอดเขาดว้ยความเจ็บปวด� 10 ยาเบสทลูพระเจา้ของอิสราเอลวา่
� โอ ขอพระองคท์รงอวยพระพรแก่ขา้พระองค ์และขยายเขตแดนของขา้พระองค ์และขอ
พระหตัถข์องพระองค ์อยู่ กบัขา้พระองค ์ และขอพระองคท์รงรักษาขา้พระองค ์ให ้พน้จาก
เหต ุรา้ย เพื่ อม ิ ให ้ขา้พระองค ์เจ ็บใจปวดกาย� และพระเจา้ทรงประสาทตามที่ เขาทลูขอ
11 เคลบูพีช่ายของชฮูาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเมหริ ์  ผู ้เป็นบดิาของเอชโทน 12 เอชโทนใหก้าํเนิด
บตุรชื่อเบธราฟา ปาเสอาห ์และเทหนินาห ์  ผู ้เป็นบดิาของอิรนาหาช  เหลา่น้ี เป็นคนของเร
คาห ์13  บ ุตรชายของเคนัส คอืโอทนีเอล และเสไรอาห ์และบตุรชายของโอทนีเอล คอืฮา
ธาท 14 เมโอโนธยัใหก้าํเนิดบตุรชื่อโอฟราห ์และเสไรอาร ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อโยอาบ  ผู ้เป็น
บดิาของชาวหบุเขาเกหะราชมิ เพราะพวกเขาเป็นชา่งฝี มอื 15  บ ุตรชายของคาเลบผูเ้ป็น
บตุรชายเยฟนุเนห ์คอื อิ รู เอลาห ์และนาอมั และบตุรชายของเอลาหค์อืเคนัส 16  บ ุตรชาย
ของเยฮาลเลเลลคอื ศฟิ ศฟิาห ์  ท ี รี  ยา และอาสาเรล 17  บ ุตรชายของเอสราหค์อืเยเธอร ์ เม
เรด เอเฟอร ์ และยาโลน และนางก็คลอดบตุรชื่ อม ิเรี ยม ชมัมยั และอิชบาห ์  ผู ้เป็นบดิาของ
เอชเทโมอา 18 และภรรยาของทา่นชื่อเยฮูไดยาหค์ลอดเยเรดบดิาของเกโดร ์ เฮเบอร ์บ ิดา
ของโสโค และเยคธูเีอลบิดาของศาโนอาห ์ เหลา่น้ี เป็นบตุรชายของบทิิยาหธ์ดิาของฟาโรห ์
ผู ้ ที่ เมเรดได ้แต ่งงานดว้ย 19  บ ุตรชายภรรยาของทา่นชื่อโฮดียาหน์อ้งสาวของนาฮมัเป็นบิ
ดาของเคอีลาห ์  ผู ้เป็นคนเกเรม และเอชเทโมอาผูเ้ป็นคนมาอาคาห ์20  บ ุตรชายของชิโมน
คอื อมัโนน รินนาห ์เบนฮานัน และท ิโลน  บ ุตรชายของอิชอี คอื โศเหท และเบนโซเฮท

 ผู ้สบืสายโลหติของเช�ลาห ์
21  บ ุตรชายของเช�ลาห ์ผู ้เป็นบตุรชายยูดาห ์  คอื เอร ์  บ ิดาของเลคาห ์ลาอาดาห ์บ ิดาขอ

งมาเรชาห ์และบรรดาครอบครัวแหง่วงศว์านของผูท้าํผา้ป่านเน้ือละเอียดแหง่วงศว์านอชัเบ
อา 22 และโยคิม และคนเมอืงโคเซบา และโยอาช และสาราฟผูป้กครองในเมอืงโมอบั และ
ยาช ูบ ิเลเฮม เป็นเร่ืองแต ่โบราณกาล 23 คนเหลา่น้ีเป็นชา่งหมอ้ เขาอยู่กบัตน้ไมเ้ล็กๆและรัว้
ตน้ไม ้  ที่ น่ันเขาอาศยัอยู่กบักษ ัตริ ย ์รับราชการ 

 ผู ้สบืสายโลหติและหวัเมอืงตา่งๆของสเิมโอน
24  บ ุตรชายของสิเมโอนชื่อ  เนม ูเอล  ยาม ีน ยารีบ เศ�ราห ์และชาอลู 25  บ ุตรชายของชา

อูลคอืชลัลมู  บ ุตรชายของชลัลมูค ือม ิบสมั  บ ุตรชายของมบิสมัค ือม ิชมา 26  บ ุตรชายของมิ
ชมาคอืฮมัมูเอล  บ ุตรชายของฮมัมูเอลคอืศกัเกอร ์  บ ุตรชายของศกัเกอรค์อืชิเมอี 27  ช ิเมอี 
ม ี บ ุตรชายสบิหกคน และบตุรสาวหกคน  แต ่ พี่ นอ้งของชิเมอี หาม ี บ ุตรมากไม่ ครอบครัวของ
เขาก็ ไม ่ ทว ีมากขึน้อย่างกบัคนยดูาห ์28 เขาทัง้หลายอาศยัอยูใ่นเมอืงเบเออรเ์ชบา โมลาดาห ์
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ฮาซารชูอาล 29 และที่ บ ิลฮาห ์ เอเซม โทลดั 30 เบธเูอล โฮรมาห ์ศ ิกลาก 31 เบธมารคาโบท
ฮาซารส ูส ิม เบธบ ิรี และที่ชาอาราอิม  เหลา่น้ี เป็นหวัเมอืงของเขาจนถึงดาวดิขึน้ครอบครอง
32 และชนบทของเขาทัง้หลายคอืเอตาม  อาย ิน ริมโมน โทเคน และอาชนั หา้หวัเมอืง 33 รวม
อยู่กบับรรดาชนบทของเขาซ่ึงอยู่รอบหวัเมอืงเหลา่น้ีไกลไปจนถึงเมอืงบาอลั  เหลา่น้ี เป็น
ภ ูม ิลาํเนาของเขา และสาํมะโนครัวเชือ้สายของเขา 34 เมโชบบั ยมัเลค โยชาห ์บ ุตรชายอา
มาซิยาห ์35 โยเอล เยฮ ูบ ุตรชายโยชิบียาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายเสไรอาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายอาสิเอล
36 เอล ีโอน ัย ยาอาโคบาห ์เยโชฮายาห ์อาสายาห ์  อาด ีเอล เยส ิม ีเอล เบไนยาห ์37 ศีซาบตุร
ชายช ิฟี  ผู ้เป็นบตุรชายอาโลน  ผู ้เป็นบตุรชายเยดายาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายชมิรี  ผู ้เป็นบตุรชาย
เชไมอาห ์38 ทา่นที่ กล ่าวชื่อมาน้ีเป็นเจา้นายในครอบครัวของทา่น และเรือนบรรพบรุุษของ
เขาทัง้หลายก็เพิ่มขึน้มากมาย

คนสเิมโอนชนะเกโดรแ์ละคนอามาเลขที่ ภ ูเขาเสอีร ์
39 เขาทัง้หลายไดเ้ดนิทางไปถึงทางเขา้เมอืงที่ เกโดร ์ ถึงขา้งทศิตะวนัออกของหบุเขา

เพื่อหาทุง่หญา้ใหฝ้งูแพะแกะของเขา 40 เขาทัง้หลายก็พบทุง่หญา้อดุมดี และแผน่ดนินั ้นก 
็กวา้งขวางเงยีบและสงบสนัติ เพราะชาวเมอืงที่ อยู่ กอ่นนัน้เป็นคนฮาม 41  แล ้วคนเหลา่น้ีซ่ึ 
งม ีชื่อในสาํมะโนครัวได ้เข ้ามาในสมยัของเฮเซคยีาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์และโจมต ีเต็นท ์ของ
เขา และที่ อยู่ อาศยัทัง้หลายที่พบอยู่ ที่น่ัน และกวาดลา้งเขาเสยีจนถึงทกุวนัน้ี  แลว้ก็ ตัง้ภ ูม ิ
ลาํเนาอยู่ในที่ของเขา เพราะที่น่ั นม ี ท ุ่งหญา้ใหฝ้งูแพะแกะของเขา 42 สว่นหน่ึงของเขาเหลา่
นัน้คอืสว่นคนสิเมโอนหา้รอ้ยคนพากนัไปที่ ภ ูเขาเสอีร ์  ม ีประมขุชื่อเป�ลาทียาห ์เนอารียาห ์
เรไฟยาหแ์ละอสุซีเอลบตุรชายทัง้หลายของอิชอี 43 และเขาได ้โจมต ีคนอามาเลขสว่นที่ 
เหลอือยู่ ซ่ึงหนี รอดไป  แล ้วเขาทัง้หลายก็อาศยัอยู่ ที่ น่ันจนทกุวนัน้ี

5
 ผู ้สบืสายโลหติของรูเบนถึงสมยัการเป็นเชลย

1  บ ุตรชายของรูเบนบตุรหวัปีของอิสราเอล (เขาเป็นบตุรหวัปี ก็  จริง   แต ่เพราะเขาได้
กระทาํให ้ที่ นอนของบดิาของเขาม ีมลทนิ  สทิธ ิ บ ุตรหวัปีของเขาจงึตกอยู่กบับตุรชายของโย
เซฟผูเ้ป็นบตุรชายอิสราเอล  แต ่โยเซฟม ิได ้ขึน้ทะเบยีนไวใ้นสาํมะโนครัวเชือ้สายตามสทิธ ิบ ุ
ตรหวัปี 2  แมว้ ่ายดูาห ์ม ีกาํลงัมากในพวกพี่นอ้งของตน และเจา้นายองค ์หน ึ่ งก ็มาจากเขา  แต ่ 
สทิธ ิ บ ุตรหวัปี ก็ ยงัเป็นของโยเซฟ� 3  บ ุตรชายของรูเบนบตุรหวัปีของอิสราเอล  คอื ฮาโนค
ปัลลู เฮสโรนและคารมี 4  บ ุตรชายของโยเอลคอืเชไมอาห ์  บ ุตรชายของเชไมอาหค์อืโกก
 บ ุตรชายของโกกคอืชิเมอี 5  บ ุตรชายของชิเมอีค ือม ีคาห ์ บ ุตรชายของมีคาหค์อืเรอายาห ์ บ ุ
ตรชายของเรอายาหค์อืบาอลั 6  บ ุตรชายของบาอลัคอืเบเอราห ์ ผู ้ซ่ึงท ิกล ัทปิเลเสอร ์กษตัริย ์
เมอืงอสัซีเรียไดก้วาดไปเป็นเชลย ทา่นเป็นเจา้นายของคนรู เบน 7 และญาติของทา่นตาม
ครอบครัวเมื่อขึน้ทะเบยีนสาํมะโนครัวเชือ้สายไวนั้น้คอื  เจ ้าเยอีเอล และเศคาริยาห ์8 และเบ
ลาบตุรชายอาซาส  บ ุตรชายเชมา  บ ุตรชายโยเอล  ผู ้อาศยัอยู่ในอาโรเออร ์ไกลไปถึงเมอืงเน
โบและบาอลัเมโอน

คนรูเบนทวมีากขึน้ในทางทศิตะวนัออก
9 ทา่นอาศยัอยู่ทางทศิตะวนัออกไกลออกไปถึงทางเขา้ถ่ินท ุรก ันดาร ซ่ึงอยู่ฟากขา้งน้ี

ของแม่น้ํายูเฟรต ิสด ้วย เพราะสตัวเ์ลีย้งของเขาทวีมากขึน้ในแผน่ด ินก ิเลอาด 10 ในรัชกาล
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ของซาอลูเขาทัง้หลายทาํสงครามกบัคนฮาการ ์ผู ้ตอ้งลม้ตายดว้ยมอืของเขา เขาทัง้หลาย
อาศยัอยู่ในเต็นทข์องเขาตลอดแถบตะวนัออกของกเิลอาด

 ผู ้สบืสายโลหติของกาด
11ลกูหลานของกาดอาศยัอยูต่รงหนา้เขาในแผน่ดนิบาชานไปจนถึงเมอืงสาเลคาห ์12 โย

เอลเป็นเจา้ ชาฟามเป็ นท ี่ สอง  ยาน ัย และชาฟัทในบาชาน 13 และวงศ ์ญาต ิของเขาตามเรือน
บรรพบรุุษของเขา ค ือม ีคาเอล เมชุลลาม เชบา โยรัย ยาคาน ศ ิอา และเอเบอร ์  เจ ็ดคนดว้ย
กนั 14คนเหลา่น้ีเป็นบตุรอาบฮีาอิล  ผู ้เป็นบตุรชายห ุรี  ผู ้เป็นบตุรชายยาโรอาห ์ ผู ้เป็นบตุรชา
ยกิเลอาด  ผู ้เป็นบตุรชายมีคาเอล  ผู ้เป็นบตุรชายเยช ิชยั  ผู ้เป็นบตุรชายยาโด  ผู ้เป็นบตุรชาย
บสุ 15 อาหิเป็นบตุรชายอ ับด ีเอล  ผู ้เป็นบตุรชายกุนี เป็นเจา้นายในเรือนบรรพบรุุษของเขา
16 และเขาทัง้หลายอาศยัอยู่ในกิเลอาด ในบาชาน และตามหวัเมอืง และในเขตทุง่หญา้ทัง้
สิน้ของชาโรนจนสดุเขต 17 คนเหลา่น้ีทัง้สิน้ขึน้ทะเบยีนสาํมะโนครัวเชือ้สายไวใ้นรัชกาล
ของโยธามกษ ัตริ ย ์แห ่งยดูาห ์และในรัชกาลของเยโรโบอมักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล

คนรู เบน คนกาด และคนตระกลูมนัสเสห ์ครึ ่งหน่ึงชนะชนชาต ิอ่ืน 
18 คนรู เบน คนกาด และคนตระกลูมนัสเสห ์ครึ ่งหน่ึ งม ีคนเกง่กลา้  ผู ้ถื อด ้ังและดาบ และ

โกง่ธนู ชาํนาญศกึสี่หมื่นสี่พนัเจ็ดรอ้ยหกสบิคน  พร อ้มที่ จะเข ้ารบ 19 เขาทาํศ ึกก ับคนฮาการ ์
เยทรู ์ นาฟิช และโนดบั 20 และเมื่อเขาไดรั้บความชว่ยเหลอื คนฮาการแ์ละพวกที่ อยู่ ดว้ย
ทกุคนก็ ถ ูกมอบไวใ้นมอืของเขา เพราะเขารอ้งทลูตอ่พระเจา้ในการสงคราม และพระองค ์
ทรงประสาทตามคาํทลูของเขา เพราะเขาทัง้หลายวางใจในพระองค ์21 เขาไดก้วาดเอาฝงู
สตัวข์องขา้ศกึไป ค ืออ ูฐหา้หมื่นตวั แกะสองแสนหา้หมื่นตวั ลาสองพนั และคนหน่ึงแสน
22 เพราะเขาลม้ตายเสยีมาก ดว้ยการศกึครัง้นัน้เป็นมาจากพระเจา้ และเขาทัง้หลายอาศยั
อยู่ในที่ของเขาจนถกูกวาดไปเป็นเชลย 23 คนตระกลูมนัสเสห ์ครึ ่งหน่ึงอาศยัอยู่ในแผน่ดนิ
นัน้ เขามีคนมากขึน้ดว้ยกนัตัง้แต่เมอืงบาชานถึงเมอืงบาอลัเฮอร ์โมน เสนีร ์ และภเูขาเฮอร ์
โมน 24  ตอ่ไปน้ี เป็นหวัหนา้เรือนบรรพบรุุษของเขาคอื เอเฟอร ์ อิชอี เอลีเอล อสัรีเอล เยเร
มยี ์โฮดาวยิาห ์และยาดเีอล เป็นทแกลว้ทหาร คนม ีชื่อเสยีง เป็นหวัหนา้เรือนบรรพบรุุษของ
เขา

คนมนัสเสห ์ไหว ้ รู ปเคารพ
25  แต ่เขาทัง้หลายละเมดิตอ่พระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเขา และเลน่ชูก้บับรรดาพระของ

ชนชาตทิัง้หลายแหง่แผน่ดนินัน้  ผู ้ซ่ึงพระเจา้ทรงทาํลายเสยีตอ่หนา้เขาทัง้หลาย 26พระเจา้
แห ่งอ ิสราเอลจงึทรงเรา้จติใจของปูลกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย และจติใจของท ิกล ัทปิเลเสอร ์
กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรีย และพระองคท์รงกวาดเขาไปเสยีคอื คนรู เบน คนกาด และคนตระกลู
มนัสเสห ์คร่ึงหน่ึง และพาเขาทัง้หลายไปยงัฮาลาห ์ ฮาโบร ์ ฮารา และแมน้ํ่าเมอืงโกซาน
จนถึงทกุวนัน้ี

6
 ผู ้สบืสายโลหติของเลวี

1  บ ุตรชายของเลว ีคอื เกอรโ์ชม โคฮาท และเมรารี 2  บ ุตรชายของโคฮาทชื่อ อมัราม อิส
ฮาร ์ เฮโบรน และอสุซีเอล 3  บ ุตรของอมัรามคอื อาโรน  โมเสส และนางมเิรี ยม  บ ุตรชายอา
โรนคอื นาดบั  อาบ ีฮู เอเลอาซาร ์และอิธามาร ์
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 ผู ้สบืสายโลหติของพวกปโุรหติถึงสมยัการเป็นเชลย
4 เอเลอาซาร ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อฟีเนหสั  ฟี เนหสัใหก้าํเนิดบตุรชื่ออาบ ีช ูวา 5  อาบ ี ช ูวาให ้

กาํเนิดบตุรชื่ อบ ุ คค ี  บ ุ คค ี ให ้กาํเนิดบตุรชื่ ออ ุสซี 6  อ ุสซี ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเศ�ราหยิาห ์เศ�ราหิ
ยาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเมราโยท 7 เมราโยทใหก้าํเนิดบตุรชื่ออามาริยาห ์อามาริยาห ์ให ้กาํเนิด
บตุรชื่ออาห ิทบู 8 อาหิทบูใหก้าํเนิดบตุรชื่อศาโดก ศาโดกใหก้าํเนิดบตุรชื่ออาหมิาอสั 9 อา
หมิาอสัใหก้าํเนิดบตุรชื่ออาซาริยาห ์อาซาริยาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อโยฮานัน 10 และโยฮานัน
ใหก้าํเนิดบตุรชื่ออาซาริยาห ์(ทา่นน้ีแหละที่ ทาํหนา้ที่  ป ุโรหติอยู่ในพระวหิารซ่ึงซาโลมอนท
รงสรา้งในเยรูซาเล็ม� 11 อาซาริยาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่ออามาริยาห ์อามาริยาห ์ให ้กาํเนิดบตุร
ชื่ออาห ิทบู 12 อาหิทบูใหก้าํเนิดบตุรชื่อศาโดก ศาโดกใหก้าํเนิดบตุรชื่อชลัลมู 13 ชลัลมูให ้
กาํเนิดบตุรชื่อฮิลคียาห ์ฮิลคียาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่ออาซาริยาห ์14 อาซาริยาห ์ให ้กาํเนิดบตุร
ชื่อเสไรอาห ์เสไรอาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเยโฮซาดกั 15 และเยโฮซาดกัถกูกวาดไปเป็นเชลย
เมื่อพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงให ้ย ูดาห ์ และเยรูซาเล็มเขา้สู ่การถ ูกกวาดไปเป็นเชลยดว้ยหตัถ ์
ของเนบคูดัเนสซาร ์

 แต ่ละครอบครัวของบตุรชายสามคนของเลวี
16  บ ุตรชายของเลว ีคอื เกอรโ์ชม โคฮาท และเมรารี 17  ตอ่ไปน้ี เป็นชื่ อบ ุตรชายของเก

อรโ์ชมคอื ล ิบน ีและชิเมอี 18  บ ุตรชายของโคฮาทคอื อมัราม อิสฮาร ์ เฮโบรน และอสุซีเอล
19  บ ุตรชายของเมรารี คอื  มาห ์ลี และม ูช ี เหลา่น้ี เป็นครอบครัวของคนเลวีตามพงศ ์พนัธุ ์ บ ิ
ดาของเขา 20  บ ุตรชายของเกอรโ์ชมคอืล ิบน ี บ ุตรชายของล ิบน ีคอืยาหาท  บ ุตรชายของยา
หาทคอืศมิมาห ์21  บ ุตรชายของศมิมาหค์อืโยอาห ์  บ ุตรชายของโยอาหค์ ืออ ิดโด  บ ุตรชาย
ของอิดโดคอืเศ�ราห ์ บ ุตรชายของเศ�ราหค์อืเยอาเธรัย 22  บ ุตรชายของโคฮาทคอื อมัมนีา
ดบั  บ ุตรชายของอมัมีนาดบัคอืโคราห ์  บ ุตรชายของโคราหค์ ืออ ั สส ีร ์ 23  บ ุตรชายของอ ัสส 
ีรค์อืเอลคานาห ์  บ ุตรชายของเอลคานาหค์อือาบียาสาฟ  บ ุตรชายของอาบียาสาฟค ืออ ั สส ีร ์
24  บ ุตรชายของอ ัสส ีรค์อืทาหทั  บ ุตรชายของทาหทัค ืออ ุ รี เอล  บ ุตรชายของอ ุรี เอลค ืออ ุสซี
ยาห ์  บ ุตรชายของอสุซียาหค์อืชาอลู 25  บ ุตรชายของเอลคานาห ์คอื อามาสยั และอาหิโมท
26 สาํหรับเอลคานาห ์นัน้  บ ุตรชายของเอลคานาหค์อืโศฟัย  บ ุตรชายของโศฟัยคอืนาหทั 27  
บ ุตรชายของนาหทัคอืเอล ีอบั  บ ุตรชายของเอลีอบัคอืเยโรฮมั  บ ุตรชายของเยโรฮมัคอืเอ
ลคานาห ์28  บ ุตรชายของซามูเอลคอื ว ัสน ี บ ุตรหวัปีของเขา และอาบียาห ์29  บ ุตรชายของ
เมรารีคอืมาหล์ี  บ ุตรชายของมาห ์ลคี ือล ิบน ี บ ุตรชายของล ิบน ีคอืชิเมอี  บ ุตรชายของชิเม
อีค ืออ ุสซาห ์30  บ ุตรชายของอสุซาหค์อืชิเมอี  บ ุตรชายของชิเมอีคอืฮ ักก ียาห ์ บ ุตรชายของ
ฮ ักก ียาหค์อือาสายาห ์31  เหลา่น้ี เป็นบคุคลที่ ดาว ิดทรงแตง่ตัง้ให ้ด ูแลการรอ้งเพลงในพระ
นิเวศของพระเยโฮวาห ์  หลงัจากที่  ห ีบพนัธสญัญามาตัง้อยู่ ที่ น่ันแลว้ 32 เขาทัง้หลายทาํการ
ปรนนิบ ัตดิ ้วยเพลง ขา้งหนา้ที่พกัอาศยัในพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม จนซาโลมอนไดท้รงสรา้ง
พระนิเวศของพระเยโฮวาหใ์นเยรูซาเล็ม และเขาได ้ปฏบิตัิหนา้ที่ ของเขาตามตาํแหน่ง 33  
ตอ่ไปน้ี เป็นบคุคลที่ ปฏบิตั ิงานอยู่ พร ้อมกบับตุรของเขา พวกบตุรชายของคนโคฮาทคอื เฮ
มานนั กร ้อง  ผู ้เป็นบตุรชายโยเอล  ผู ้เป็นบตุรชายเชมเูอล 34  ผู ้เป็นบตุรชายเอลคานาห ์ ผู ้เป็น
บตุรชายเยโรฮมั  ผู ้เป็นบตุรชายเอลีเอล  ผู ้เป็นบตุรชายโทอาห ์35  ผู ้เป็นบตุรชายศฟู  ผู ้เป็น
บตุรชายเอลคานาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายมาฮาท  ผู ้เป็นบตุรชายอามาสยั 36  ผู ้เป็นบตุรชายเอลคา
นาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายโยเอล  ผู ้เป็นบตุรชายอาซาริยาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายเศฟันยาห ์37  ผู ้เป็นบตุร
ชายทาหทั  ผู ้เป็นบตุรชายอ ัสส ีร ์  ผู ้เป็นบตุรชายอาบียาสาฟ  ผู ้เป็นบตุรชายโคราห ์38  ผู ้เป็น
บตุรชายอิสฮาร ์  ผู ้เป็นบตุรชายโคฮาท  ผู ้เป็นบตุรชายเลวี  ผู ้เป็นบตุรชายอิสราเอล 39 กบัอา
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สาฟพี่นอ้งของเขา  ผู ้ซ่ึงยืนอยู่ขา้งขวามอืของเขา คอือาสาฟบตุรชายเบเรคิยาห ์ ผู ้เป็นบตุร
ชายชิเมอา 40  ผู ้เป็นบตุรชายมีคาเอล  ผู ้เป็นบตุรชายบาอาเสยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายมลัคิยาห ์
41  ผู ้เป็นบตุรชายเอทนี  ผู ้เป็นบตุรชายเศ�ราห ์ ผู ้เป็นบตุรชายอาดายาห ์42  ผู ้เป็นบตุรชายเอ
ธาน  ผู ้เป็นบตุรชายศมิมาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายชิเมอี 43  ผู ้เป็นบตุรชายยาหาท  ผู ้เป็นบตุรชายเก
อรโ์ชม  ผู ้เป็นบตุรชายเลวี 44  ที่ ขา้งซา้ยม ือม ี บ ุตรชายของเมรารี  พี่ นอ้งของเขาคอื เอธานผู ้
เป็นบตุรชายค ีช ี ผู ้เป็นบตุรชายอ ับด ี ผู ้เป็นบตุรชายมลัลคู 45  ผู ้เป็นบตุรชายฮาชาบิยาห ์  ผู ้
เป็นบตุรชายอามาซิยาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายฮิลคียาห ์46  ผู ้เป็นบตุรชายอมัซี  ผู ้เป็นบตุรชายบานี
 ผู ้เป็นบตุรชายเชเมอร ์47  ผู ้เป็นบตุรชายมาหล์ี  ผู ้เป็นบตุรชายม ูช ี ผู ้เป็นบตุรชายเมรารี  ผู ้เป็น
บตุรชายเลวี 48 และคนเลว ีพี่ นอ้งของเขาไดรั้บแตง่ตัง้ให ้ปฏบิตั ิงานทกุอย่างของพลบัพลา
ของพระนิเวศของพระเจา้

 ผู ้สบืสายโลหติของอาโรน
49  แต ่อาโรนกบับตุรชายของทา่นถวายเคร่ืองบชูาบนแทน่เคร่ืองเผาบชูาและบนแทน่

เคร่ืองหอม และปฏิบ ัต ิงานทัง้ สิน้ ในที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ  และกระทาํ การลบมลทนิบาปของ
อิสราเอล ตามทกุอย่างที่ โมเสสผู ้รับใช ้ของพระเจา้ได ้บญัชาไว ้ 50  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรชาย
ของอาโรนคอืเอเลอาซาร ์  บ ุตรชายของเอเลอาซารค์อืฟีเนหสั  บ ุตรชายของฟีเนหสัคอือาบ ี
ช ูวา 51  บ ุตรชายอาบ ีช ูวาค ือบ ุ คค ี บ ุตรชายของบ ุคค ีค ืออ ุสซี  บ ุตรชายของอสุซีคอืเศ�ราหิ
ยาห ์52  บ ุตรชายของเศ�ราหยิาหค์อืเมราโยท  บ ุตรชายของเมราโยทคอือามาริยาห ์ บ ุตรชาย
ของอามาริยาหค์อือาห ิทบู 53  บ ุตรชายของอาหทิบูคอืศาโดก  บ ุตรชายของศาโดกคอือาหมิ
าอสั

บรรดาหวัเมอืงของคนเลวี
54  ตอ่ไป น้ี เป็ นท ่ีอาศยัของเขาตามคา่ยในเขตแดนของเขา คอืลกูหลานของอาโรน

ครอบครัวคนโคฮาท เพราะสลากตกเป็นของเขา 55 เขาได้รับเมอืงเฮโบรนในแผน่ดนิยู
ดาห ์และทุง่หญา้ซ่ึงอยู่ลอ้มรอบนัน้ 56  แต ่ ท ุ่งนาและตามชนบทของเมอืงนัน้ เขายกให ้แก ่คา
เลบบตุรชายเยฟนุเนห ์57 เขาใหเ้มอืงตา่งๆแหง่ยูดาห ์แก ่ลกูหลานของอาโรน คอืเมอืงเฮโบ
รนซ่ึงเป็นเมอืงลี ้ภยั เมอืงลิบนาหก์ ับท ุ่งหญา้ เมอืงยาททรี ์ เมอืงเอชเทโมอาก ับท ุ่งหญา้ 58  
ฮี เลนพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ เดบรี ์พร ้อมก ับท ุ่งหญา้ 59 อาชานพร้อมก ับท ุ่งหญา้ และเบธเชเมช
พรอ้มก ับท ุ่งหญา้ 60 และจากดนิแดนตระกลูเบนยาม ินก ็มอบเมอืงเกบาพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ อา
เลเมทพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ และอานาโธทพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ หวัเมอืงทัง้สิน้ของเขาทกุครอบครัว
เป็นสบิสามหวัเมอืงดว้ยกนั 61 สว่นคนโคฮาทที่ เหลอือยู่ นัน้ไดรั้บสว่นมอบโดยสลากที่ ได ้
จากครอบครัวของตระกลู จากตระกลูมนัสเสห ์ครึ ่งหน่ึ งม ี ส ิบหวัเมอืง 62 และมอบสบิสาม
หวัเมอืงจากตระกลูอิสสาคาร ์ ตระกลูอาเชอร ์ ตระก ูลน ัฟทาลี และจากตระกลูมนัสเสหใ์น
บาชานให ้แก ่คนเกอรโ์ชมตามครอบครัวของเขา 63 และมอบโดยสลากสบิสองหวัเมอืงจาก
ตระกลูรู เบน ตระกลูกาด และตระกลูเศบ ูล ุนให ้แก ่คนเมรารีตามครอบครัวของเขา 64  ดงัน้ี 
แหละประชาชนอิสราเอลไดม้อบหวัเมอืงพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ให ้แก ่ คนเลว ี65 และคนอิสราเอล
ไดจ้บัสลากใหห้วัเมอืงจากตระกลูยูดาห ์ตระกลูสิเมโอน และตระกลูเบนยามนิ  ตามที่  กล ่าว
ชื่อไวนั้น้ดว้ย 66 และครอบครัวคนโคฮาทที่ เหลอือยู่  ม ีหวัเมอืงอนัเป็นดนิแดนของเขาจาก
ตระกลูเอฟราอิม 67 คนอิสราเอลได ้ให ้หวัเมอืงลี ้ภยั คอืเมอืงเชเคมพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ในถ่ินภู
เขาเอฟราอิม เมอืงเกเซอร ์พร ้อมก ับท ุ่งหญา้ 68 เมอืงโยกเมอมัพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ เมอืงเบธโฮ
โรนพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ 69 เมอืงอยัยาโลนพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ เมอืงกทัริมโมนพรอ้มก ับท ุ่งหญา้
70 และมอบเมอืงจากตระกลูมนัสเสห ์คร่ึงหน่ึง คอืเมอืงอาเนอร ์พร ้อมก ับท ุ่งหญา้ เมอืงบ ิเลอ 
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ัมพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ให ้แก ่ครอบครัวคนโคฮาทที่ เหลอือยู่ 71  ด ินแดนของมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลู
ที่ มอบให ้ แก ่คนเกอรโ์ชมคอื โกลานในเมอืงบาชานพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ และอชัทาโรทพรอ้มก ั
บท ุ่งหญา้ 72 และจากตระกลูอิสสาคาร ์คอืเมอืงเคเดชพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ เมอืงดาเบรัทพรอ้ม
ก ับท ุ่งหญา้ 73 และเมอืงราโมทพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ และเมอืงอาเนมพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ 74 จาก
ตระกลูอาเชอร ์  คอื เมอืงมาชาลพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ เมอืงอบัโดนพร้อมก ับท ุ่งหญา้ 75 เมอืง
หุกอกพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ และเมอืงเรโหบพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ 76 และจากตระก ูลน ัฟทาลี  คอื 
เมอืงเคเดชในกาลิล ีพร ้อมก ับท ุ่งหญา้ เมอืงฮมัโมนพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ เมอืงคีริยาธาอิมพรอ้ม
ก ับท ุ่งหญา้ 77 สว่นคนเมรารี ที่  เหลอือยู่ นัน้ไดรั้บจากตระกลูเศบ ูล ุนคอื เมอืงริมโมนพรอ้มก ั
บท ุ่งหญา้ เมอืงทาโบร ์พร ้อมก ับท ุ่งหญา้ 78 และฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโน ้นท ่ีเยรี โค คอืฟาก
ตะวนัออกของแมน้ํ่าจอรแ์ดนนัน้ จากตระกลูรู เบน คอืเมอืงเบเซอรใ์นถ่ินท ุรก ันดารพรอ้มก ั
บท ุ่งหญา้ เมอืงยาฮาสพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ 79 เมอืงเคเดโมทพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ และเมอืงเมฟา
อาทพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ 80 และจากตระกลูกาด  คอื เมอืงราโมทในกิเลอาดพรอ้มก ับท ุ่งหญา้
เมอืงมาหะนาอิมพรอ้มก ับท ุ่งหญา้ 81 เมอืงเฮสโบนพร้อมก ับท ุ่งหญา้ เมอืงยาเซอร ์พร ้อมก ั
บท ุ่งหญา้

7
 บ ุตรชายของอิสสาคาร ์

1  บ ุตรชายของอิสสาคาร ์คอืโทลา  ป ูอาห ์ยาชบู และชมิโรน  ส ่ีคนดว้ยกนั 2  บ ุตรชายของ
โทลาคอื  อ ุสซี เรไฟยาห ์ เยรีเอล  ยาม ัย ยิบสมั และเชมูเอล หวัหนา้ในเรือนบรรพบรุุษของ
เขา คอืของโทลา เป็นทแกลว้ทหารของพงศ ์พนัธุ ์ของเขา และจาํนวนของคนเหลา่น้ีในรัช
สมยัของดาวดิเป็นสองหมื่นสองพนัหกรอ้ยคน 3  บ ุตรชายของอสุซี คอื อิสราหยิาห ์และบตุร
ชายของอิสราหิยาห ์คอื  ม ีคาเอล โอบาดหี ์ โยเอล และอิสชีอาห ์หา้คนดว้ยกนั  ท ุกคนเป็น
คนชัน้หวัหนา้ 4 และพรอ้มกบัคนเหลา่น้ีตามพงศ ์พนัธุ ์ของเขาตามเรือนบรรพบรุุษของเขา
 ม ี หน ่วยทหารศกึสามหมื่นหกพนัคน เพราะเขามีภรรยาและบตุรชายมาก 5  ญาต ิ พี่ นอ้งของ
เขาซ่ึงเป็นคนในบรรดาครอบครัวของอิสสาคาร ์  ม ีหมดดว้ยกนัเป็นทแกลว้ทหารแปดหมื่น
เจ็ดพนัคน ขึน้ทะเบยีนไวใ้นสาํมะโนครัวเชือ้สาย

 ผู ้สบืสายโลหติของเบนยามนิ
6  บ ุตรชายของเบนยามินคอื เบลา เบเคอร ์ และเยดียาเอล สามคนดว้ยกนั 7  บ ุตรชาย

ของเบลาคอื เอสโบน  อ ุสซี  อ ุสซีเอล เยรีโมท และอิ รี หา้คนดว้ยกนั เป็นหวัหนา้ของเรือน
บรรพบรุุษ เป็นทแกลว้ทหาร และจาํนวนทีข่ึน้ทะเบยีนไวใ้นสาํมะโนครัวเชือ้สายของเขาเป็น
สองหมื่นสองพนัสามสบิสี่ คน 8  บ ุตรชายของเบเคอร ์คอื เศมริาห ์โยอาช เอลเียเซอร ์เอล ีโอน 
ัย  อมร ีเยรีโมท  อาบ ียาห ์อานาโธท และอาเลเมท ทัง้หมดน้ีเป็นบตุรชายของเบเคอร ์ 9 และ
จาํนวนที่ขึน้ทะเบยีนไวใ้นสาํมะโนครัวเชือ้สาย ตามพงศ ์พนัธุ ์เป็นหวัหนา้เรือนบรรพบรุุษ
ของเขา เป็นทแกลว้ทหาร เป็นสองหมื่นสองรอ้ยคน 10  บ ุตรชายของเยดียาเอลคอื  บ ิลฮาน
และบตุรชายของบลิฮานคอื  เยอ ูช เบนยามนิ เอฮดู เคนาอะนาห ์ เศธาน ทารชชิ และอา
หิชาฮาร ์ 11 ทัง้หมดน้ีเป็นบตุรชายของเยดียาเอล ตามหวัหนา้เรือนบรรพบรุุษของเขา เป็น
ทแกลว้ทหาร เป็นหน่ึงหมื่นเจ็ดพนัสองรอ้ยคน  พร ้อมที่จะทาํศกึสงคราม 12 และชปุปิม และ
หปุปิม เป็นบตุรอิระ และห ุช ิมบตุรชายอาเฮอร ์

 บ ุตรชายของนัฟทาลี
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13  บ ุตรชายของนัฟทาล ีคอื ยาซีเอล  กนุ ี เยเซอร ์และชลัลมู ลกูหลานของนางบลิฮาห ์

 ผู ้สบืสายโลหติของมนัสเสห ์
14  บ ุตรชายของมนัสเสห ์คอื อสัรีเอล ซ่ึงนางกาํเนิดให ้ทา่น ( แต ่ภรรยานอ้ยของทา่นคอื

ชาวอารัมกาํเนิดมาครี ์บ ิดาของกิเลอาด 15 มาครี ์ก็ รับพี่สาวของหปุปิมและชุปปิมมาเป็น
ภรรยา  พี่ สาวของเขาชื่อมาอาคาห�์ และคนที่สองชื่อเศโลเฟหดั และเศโลเฟห ัดม ี บตุรสาว 
16และมาอาคาหภ์รรยาของมาครีค์ลอดบตุรชายคนหน่ึง นางเรียกชื่อเขาวา่ เปเรช และนอ้ง
ชายของเขาชื่อเชเรช และบตุรชายของเขาชื่อ  อ ุ ลาม และราเคม 17  บ ุตรชายของอุลามคอื
เบดาน  เหลา่น้ี เป็นบตุรชายกิเลอาด  ผู ้เป็นบตุรชายมาครี ์  ผู ้เป็นบตุรชายมนัสเสห ์18 และฮมั
โมเลเคทน้องสาวของเขาคลอดบตุรชื่ ออ ิชโฮด  อาบ ีเยเซอร ์และมาฮาลาห ์19  บ ุตรชายของ
เชมดิาคอื อาห ิยนั เชเคม ลคิฮี และอานียมั

 ผู ้สบืสายโลหติของเอฟราอิม
20  บ ุตรชายของเอฟราอิมคอืชูเธลาห ์และบตุรชายของชูเธลาหค์อืเบเรด  บ ุตรชายของ

เบเรดคอืทาหทั  บ ุตรชายของทาหทัคอืเอลอาดาห ์ บ ุตรชายของเอลอาดาหค์อืทาหทั 21  บ ุตร
ชายของทาหทัคอืศาบาด  บ ุตรชายของศาบาดคอืชเูธลาห ์กบัเอเซอรแ์ละเอเลอดั ซ่ึงคนขอ
งกทัผู ้ที่  เก ิดในเมอืงนัน้ไดฆ้า่เสยี เพราะเขาทัง้หลายลงมาปลน้สตัวเ์ลีย้งของเขา 22 และเอฟ
ราอิมบดิาของเขาไว ้ทกุข ์โศกเศรา้เป็นหลายวนั และพี่นอ้งของเขาก็มาเลา้โลมเขา 23 และ
เอฟราอิมก็ เข ้าไปหาภรรยา และนางก็ ตัง้ครรภ ์คลอดบตุรชายคนหน่ึง และทา่นเรียกชื่อเขา
วา่ เบรียาห ์ เพราะเหตุชัว่รา้ยตกอยู่กบัเรือนของเขา 24 ( บ ุตรสาวของทา่นชื่อเชเอราห ์  ผู ้
ซ่ึงสรา้งเมอืงเบธโฮโรนลา่งและบน และเมอืงอสุเซนเชเอราห�์ 25 เอฟราอิมม ีบ ุตรชายชื่อ
เรฟาห ์ บ ุตรชายของเรฟาหค์อืเรเชฟ  บ ุตรชายของเรเชฟคอืเทลาห ์ บ ุตรชายของเทลาหค์อื
ทาหาน 26  บ ุตรชายของทาหานคอืลาดาน  บ ุตรชายของลาดานค ืออ ัมมีฮดู  บ ุตรชายของอมั
มฮีดูคอืเอลชีามา 27  บ ุตรชายของเอลชีามาคอืนูน  บ ุตรชายของนูนคอืโยชวูา

 กรรมสทิธิ ์ของเอฟราอิม
28  ที่  ด ินกรรมสทิธิแ์ละภ ูม ิลาํเนาของเขาคอื เบธเอลพรอ้มกบับรรดาหวัเมอืง และนาอา

รันดา้นตะวนัออก และเกเซอรด์า้นตะวนัตกพรอ้มกบับรรดาหวัเมอืง เชเคมพรอ้มกบับรรดา
หวัเมอืง และกาซาพรอ้มกบับรรดาหวัเมอืง 29 และตามพรมแดนของคนมนัสเสห ์ ม ีเมอืงเบธ
ชานพรอ้มกบับรรดาหวัเมอืง ทาอานาคพรอ้มกบับรรดาหวัเมอืง เมกดิโดพรอ้มกบับรรดา
หวัเมอืง โดร ์พร ้อมกบับรรดาหวัเมอืง ลกูหลานโยเซฟบตุรชายอิสราเอลไดอ้าศยัอยู่ในที่ 
เหลา่น้ี 

 บ ุตรชายของอาเชอร ์
30  บ ุตรชายของอาเชอร ์คอื อิมนาห ์อิชวาห ์อิชวี เบรียาห ์และเสราหน์อ้งสาวของเขา 31  

บ ุตรชายของเบรียาห ์คอื เฮเบอรแ์ละมลัคีเอล  ผู ้เป็นบดิาของบริซาวธิ 32 เฮเบอร ์ให ้กาํเนิด
บตุรชื่อยาเฟล็ท โชเมอร ์โฮธามและช ูวาน อ้งสาวของเขา 33  บ ุตรชายของยาเฟลท็คอื ปาสคั
 บ ิมฮาล และอชัวาท  เหลา่น้ี เป็นบตุรยาเฟล็ท 34  บ ุตรชายของเชเมอร ์คอื อาฮี โรกาห ์เยฮบุ
บาห ์และอารัม 35  บ ุตรชายของเฮเลมน้องชายของเขาคอื โศฟาห ์อิมนา เชเลช และอามลั
36  บ ุตรชายของโศฟาห ์คอื สุอาห ์ฮารเนเฟอร ์  ช ู อลั เบรี อิมราห ์37 เบเชอร ์ โฮด ชมัมา  ช ิล
ชาห ์อิธราน และเบโอรา 38  บ ุตรชายของเยเธอร ์คอื เยฟนุเนห ์ปิ สปา และอารา 39  บ ุตรชาย
ของอลุลาคอื อาราห ์ฮนันีเอล และรี เซ ีย 40ทัง้สิน้เหลา่น้ีเป็นคนของอาเชอร ์หวัหนา้ในเรือน



1  พงศาวดาร 8:1 488 1  พงศาวดาร 8:40

บรรพบรุุษของเขา เป็นทแกลว้ทหารที่คดัเลอืกไว ้ เป็นเจา้นายใหญ่ จาํนวนที่ขึน้ทะเบยีนไว ้
ในสาํมะโนครัวเชือ้สายเพื่อทาํศกึสงครามเป็นสองหมื่นหกพนัคน

8
 บ ุตรชายและหวัหนา้ตระกลูของเบนยามนิ

1 เบนยามนิใหก้าํเนิดเบลาบตุรหวัปีของเขา อชัเบลคนที่ สอง อาหะราห ์คนท ี่ สาม 2 โนฮาห ์
คนท ี่ ส ี่ ราฟาคนที่ หา้ 3และบตุรชายของเบลาคอื อดัดาห ์ เก - รา  อาบ ีฮดู 4  อาบ ี ช ูวา นาอามาน
อาโหอาห ์ 5  เก - รา เชฟูฟาน และหุราม 6  ตอ่ไปน้ี เป็นบตุรชายของเอฮดู เขาทัง้หลายเป็น
หวัหนา้บรรพบรุุษของชาวเมอืงเกบา และเขาถกูกวาดไปเป็นเชลยยงัเมอืงมานาฮาท 7 คอื
นาอามาน อาหิยาห ์และเก� รา เขาทัง้หลายถกูกวาดไปเป็นเชลย และทา่นใหก้าํเนิดบตุรชื่ 
ออ ุสซาห ์และอาหฮิดู 8 และชาหะราอิมใหก้าํเนิดบตุรในดนิแดนโมอบั ภายหลงัจากที่เขา
ได ้ไล ่ห ุช ิมและบาอาราภรรยาของเขาไปแลว้ 9 เขาใหก้าํเนิดบตุรกบัโฮเดชภรรยาของเขา
คอื โยบบั ศเิบยี เมชา มลัคาม 10  เยอ ูส สาเคยี และมิรมาห ์ เหลา่น้ี เป็นบตุรชายของเขา เป็น
หวัหนา้บรรพบรุุษของเขา 11 เขาใหก้าํเนิดบตุรกบัห ุช ิ มด ้วยคอื  อาบ ี ทบู และเอลปาอลั 12  บ ุ
ตรชายของเอลปาอลัคอื เอเบอร ์  ม ิชอมั และเชเมด  ผู ้สรา้งเมอืงโอโน และเมอืงโลดพรอ้ม
กบัหวัเมอืง 13 และเบรียาห ์และเชมา เขาทัง้หลายเป็นหวัหนา้บรรพบรุุษของชาวเมอืงอยัยา
โลน  ผู ้ซ่ึงขบัไล่ชาวเมอืงกทัไปเสยีนัน้ 14 และอาหิโย ชาชกั และเยรีโมท 15 เศบาดิยาห ์อา
ราด เอเดอร ์ 16  ม ีคาเอล อิชปาห ์และโยฮาเป็นบตุรชายของเบรียาห ์17 เศบาดิยาห ์ เมชุล
ลาม ฮิสคี เฮเบอร ์18 อิชเมรัย ยิสลยิาหแ์ละโยบบัเป็นบตุรชายของเอลปาอลั 19ยาคมิ ศคิรี ศ ั
บด ี 20 เอลเียนัย ศลิเลธยั เอลเีอล 21 อาดายาห ์เบไรอาห ์และชมิราทเป็นบตุรชายของชเิมอี
22 อิชปาน เอเบอร ์ เอลีเอล 23 อบัโดน ศคิรี ฮานาน 24 ฮานันยาห ์เอลาม อนัโธธยีาห ์25 อิฟ
ไดยาห ์และเปนูเอลเป็นบตุรชายของชาชกั 26 ชมัเชรัย เชหะรียาห ์อาธาลิยาห ์27 ยาอาเรชี
ยาห ์เอลยีาห ์และศคิรี เป็นบตุรชายของเยโรฮมั 28คนเหลา่น้ีเป็นหวัหนา้บรรพบรุุษของเขา
ตามพงศ ์พนัธุ ์ของเขา เป็นชัน้หวัหนา้ คนเหลา่น้ี อยู่ ในเยรูซาเล็ม 29 และในกเิบโอนก็ ม ี บ ิดา
ของกเิบโอนอาศยัอยู่ และภรรยาของทา่นชื่อมาอาคาห ์30  บ ุตรชายหวัปีของทา่นชื่ ออ ับโดน
 แลว้ก็  ม ีศรู ์ คชี บาอลั นาดบั 31 เกโดร ์ อาหิโย เศเคอร ์ 32 และมิกโลทใหก้าํเนิดบตุรชื่อชิเม
อาห ์คนเหลา่น้ีอาศยัอยู่ตรงขา้มกบัญาตขิองเขาในเยรูซาเล็ มด ้วย เขาอยู่กบัญาตขิองเขา

 ผู ้สบืสายโลหติของซาอลู
33 เนอร ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อคชี คชีใหก้าํเนิดบตุรชื่อซาอลู ซาอลูใหก้าํเนิดบตุรชื่อโยนาธาน

มลัค ีช ูวา  อาบ ีนาดบั และเอชบาอลั 34 และบตุรชายของโยนาธานคอื เมริบบาอลั และเม
ริบบาอลัใหก้าํเนิดบตุรชื่ อม ีคาห ์35  บ ุตรชายของมีคาห ์คอื  ปี โธน เมเลค ทาเรีย และอาหสั
36 และอาหสัใหก้าํเนิดบตุรชื่อเยโฮอดัดาห ์และเยโฮอดัดาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่ออาเลเมท อสั
มาเวทและศิมรี ศิมรี ให ้กาํเนิดบตุรชื่อโมซา 37 โมซาใหก้าํเนิดบตุรชื่ อบ ิเนอา  บ ุตรชายของ
บิเนอาคอืราฟาห ์  บ ุตรชายของราฟาหค์อืเอเลอาสาห ์  บ ุตรชายของเอเลอาสาหค์อือาเซล
38 อาเซลม ีบ ุตรชายหกคน และตอ่ไปน้ีเป็นชื่อของเขา อสัรีคมั โบเครู อิชมาเอล เชอาริยาห ์
โอบาดหี ์และฮานัน ทัง้หมดน้ีเป็นบตุรชายของอาเซล 39  บ ุตรชายของเอเชกน้องชายของ
เขาคอื  อ ุลามบตุรหวัปีของเขา เยฮชูคนที่ สอง และเอลีเฟเลทคนที่ สาม 40  บ ุตรชายของอุ
ลามเป็นคนทีเ่ป็นทแกลว้ทหาร นักธนู  ม ีลกูหลานมากหน่ึงรอ้ยหา้สบิคน คนเหลา่น้ีทัง้สิน้เป็น
ลกูหลานของเบนยามนิ
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9
สาํมะโนครัวเชือ้สายของอิสราเอลและยดูาห ์

1 ดงันั ้นอ ิสราเอลทัง้ปวงไดข้ึน้ทะเบยีนไวใ้นสาํมะโนครัวเชือ้สาย และด ูเถิด ทะเบยีนน้ี ก็ 
บนัทกึไวใ้นหนังสอืของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลและยูดาห ์  ผู ้ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยในบาบิโลน
เพราะการละเมดิของเขา 2 ฝ่ายพวกแรกที่ เข ้ามาอาศยัในที่ กรรมสทิธิ ์ของเขาอีกในบรรดา
หวัเมอืงของเขานัน้ ค ืออ ิสราเอล พวกปโุรหติ พวกเลวี และพวกคนใชป้ระจาํพระว ิหาร 3และ
ในเยรูซาเล็มมีประชาชนบางคนในพวกยูดาห ์พวกเบนยามนิ พวกเอฟราอิม และพวกมนัส
เสห ์  ได ้อาศยัอยู่ 4 ค ืออ ุธยัเป็นบตุรชายอมัมีฮดู  ผู ้เป็นบตุรชายอมรี  ผู ้เป็นบตุรชายอิมรี  ผู ้
เป็นบตุรชายบานี ในพวกบตุรเปเรศ  ผู ้เป็นบตุรชายยูดาห ์5 และจากคนชีโลห ์คอื อาสายาห ์
บ ุตรหวัปี และบตุรชายของเขา 6 จากบตุรชายของเศ�ราห ์คอื  เยอ ูเอล กบัญาติของเขาเป็น
หกรอ้ยเกา้สบิคน 7 จากลกูหลานของเบนยามนิคอื สลัลู  ผู ้เป็นบตุรชายเมชลุลาม  ผู ้เป็นบตุร
ชายโฮดาวยิาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายหสัเสนูอาห ์8 อิบเนยาห ์บ ุตรชายเยโรฮมั เอลาห ์บ ุตรชายอสุซี
 ผู ้เป็นบตุรชายมคิรี และเมชุลลามบตุรชายเชฟาทิยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายเรอูเอล  ผู ้เป็นบตุรชา
ยอิ บน ียาห ์9 และญาติของเขาตามพงศ ์พนัธุ ์ของเขา เป็นเกา้รอ้ยหา้สบิหกคน ทัง้สิน้น้ีเป็น
ประมขุของบรรพบรุุษตามเรือนบรรพบรุุษของเขา

พวกปโุรหติใหญ่
10 จากพวกปุโรห ิตม ีเยดายาห ์ เยโฮยาริบ ยาคนี 11 และอาซาริยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายฮิลคี

ยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายเมชุลลาม  ผู ้เป็นบตุรชายศาโดก  ผู ้เป็นบตุรชายเมราโยท  ผู ้เป็นบตุรชา
ยอาห ิทบู  เจา้หนา้ที่ ปกครองของพระนิเวศแหง่พระเจา้ 12 และอาดายาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายเย
โรฮมั  ผู ้เป็นบตุรชายปาชเฮอร ์  ผู ้เป็นบตุรชายมลัคยิาห ์และมาอาสยั  ผู ้เป็นบตุรชายอาดเีอล
 ผู ้เป็นบตุรชายยาเซราห ์  ผู ้เป็นบตุรชายเมชุลลาม  ผู ้เป็นบตุรชายเมชลิเลมทิ  ผู ้เป็นบตุรชา
ยอิมเมอร ์ 13 และญาติของเขา หวัหนา้เรือนบรรพบรุุษของเขา รวมเป็นหน่ึงพนัเจ็ดรอ้ยหก
สบิคน เป็นคนสามารถมากที่จะทาํงานปรนนิบ ัต ิในพระนิเวศของพระเจา้

 คนเลว ีอาศยัอยู่ในกรุงเยรูซาเล็ม
14 จากคนเลว ีม ีเชไมอาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายหสัชบู  ผู ้เป็นบตุรชายอสัรีคมั  ผู ้เป็นบตุรชายฮา

ซาบิยาห ์ลกูหลานของเมรารี 15 กบับ ัคบ ัคคาร ์ เฮเรช กาลาล และมทัธานิยาห ์  ผู ้เป็นบตุร
ชายม ีคา  ผู ้เป็นบตุรชายศคิรี  ผู ้เป็นบตุรชายอาสาฟ 16 และโอบาดหี ์  ผู ้เป็นบตุรชายเชไม
อาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายกาลาล  ผู ้เป็นบตุรชายเยดธูนู และเบเรคยาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายอาสา  ผู ้เป็น
บตุรชายเอลคานาห ์  ผู ้อาศยัอยู่ในชนบทของชาวเนโทฟาห ์17  ผูเ้ฝ้าประต ู คอื ชลัลมู อกัขบู
ทลัโมน อาห ิมาน และญาติของเขา ชลัลมูเป็นหวัหนา้ 18 ประจาํอยู่ จนบดัน้ี  ที่ พระทวารขอ
งกษ ัตริ ยท์างดา้นตะวนัออก คนเหลา่น้ีเป็นผูเ้ฝ้าประตคูา่ยของคนเลวี 19 ชลัลมูเป็นบตุรชาย
โคเร  ผู ้เป็นบตุรชายอาบียาสาฟ  ผู ้เป็นบตุรชายโคราห ์และญาติของเขาคอืเรือนบรรพบรุุษ
ของเขา คอืคนโคราห ์ เป็นผู ้ด ูแลการงานปรนนิบ ัต ิเป็นผูเ้ฝ้าธรณี ประต ูของพลบัพลา ดงั
บรรพบรุุษของเขา เป็นผู ้ด ูแลคา่ยของพระเยโฮวาห ์ เป็นผู ้ด ูแลทางเขา้ 20 และฟีเนห ัสบ ุตร
ชายเอเลอาซาร ์ เป็นผูค้รอบครองเหนือเขาในกาลกอ่น พระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับเขา 21 เศ
คาริยาห ์ บ ุตรชายเมเชเลมยิาห ์เป็นผูเ้ฝ้าทางเขา้ประต ูพล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม 22  ผู ้ ถ ูกเลอืกเป็น
ผูเ้ฝ้าประต ูที่  ธรณี นั ้นม ีสองรอ้ยสบิสองคน เขาขึน้ทะเบยีนสาํมะโนครัวเชือ้สายไวใ้นชนบท
ของเขา  ดาว ิดและซามูเอลผูท้าํนายไดส้ถาปนาเขาไวใ้นตาํแหน่งหนา้ที่ 23 ดงันัน้เขาและ
ลกูหลานของเขาจงึเป็นผู ้ด ูแลประตูรัว้พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ เป็นผูเ้ฝ้าประตูรัว้พระ
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นิเวศแหง่พลบัพลา 24  ผูด้ ูแลประตรัูว้อยู่ทัง้สี่ ดา้น ค ือด ้านตะวนัออก  ตะวนัตก  เหนือ และใต้
25 และญาติของเขาซ่ึงอยู่ในชนบทของเขาตอ้งเขา้มาทกุๆเจ็ดวนั ตามเวลากาํหนดเพื่อจะ
อยู่กบัคนเหลา่น้ี

 หนา้ที่ สาํคญัของคนเลว ีบางคน 
26 เพราะนายประตูรั ้วท ้ังสี่ คน  ผู ้เป็นพวกเลว ีนัน้  ม ี ตาํแหน่งหนา้ที่ เป็นผู ้ด ูแลหอ้งและคลงั

ของพระนิเวศแหง่พระเจา้ 27 และเขาพกัอาศยัอยู่รอบพระนิเวศของพระเจา้ เพราะหนา้ที่
เฝ้าตกอยูก่บัเขา และเขาม ีหนา้ที่ เปิดทกุเชา้ 28บางคนเป็นคนดแูลเคร่ืองใชใ้นการปรนนิบ ัต ิ
เพราะวา่จะเบกิออกไปหรือสง่เขา้มาตอ้งนั บท ุกครัง้ 29 และบางคนถกูแตง่ตัง้ให ้ด ูแลเคร่ือง
ใช้ และดแูลเคร่ืองใชข้องสถานบริ สทุธ ์ิ ทัง้สิน้   ด ูแลยอดแป้ง น้ําองุน่  น้ํามนั  กาํยาน และ
เคร่ืองเทศ 30 และบางคนซ่ึงเป็นลกูหลานของปุโรห ิตก ็เตรียมเคร่ืองเทศประสม 31 และมทั
ทีธยิาห ์คนเลว ีคนหน่ึง  ผู ้เป็นบตุรหวัปีของชลัลมู คนโคราห ์ ม ี ตาํแหน่งหนา้ที่ เป็นผู ้ด ูแลสิ่งที่
ป้ิงในถาด 32 และญาติของเขาบางคน ซ่ึงเป็นคนโคฮาท เป็นผู ้ด ูแลขนมปังหนา้พระพกัตร ์
 ม ี หนา้ที่ จดัเตรียมทกุวนัสะบาโต 33  ตอ่ไปน้ี เป็นนั กร ้อง คอืประมขุของบรรพบรุุษคนเลวี  
ผู ้อาศยัอยู่ในหอ้งในพระวหิารไม่ตอ้งทาํการปรนนิบ ัต ิอย่างอ่ืน เพราะเขาอยู่ เวรทัง้กลาง
วนัและกลางคนื 34 คนเหลา่น้ีเป็นบรรดาหวัหนา้ของคนเลวี ตามพงศ ์พนัธุ ์ของเขาเป็นชัน้
หวัหนา้ คนเหลา่น้ีอาศยัอยู่ ที่  เยรูซาเล็ม 

สายตระกลูของซาอลู
35 ในกเิบโอนนัน้เยฮีเอลบิดาของกเิบโอนอาศยัอยู่ และภรรยาของทา่นชื่อมาอาคาห ์

36 และบตุรชายหวัปีของทา่นชื่อ อบัโดน  แลว้ก็  ม ีศรู ์ คชี บาอลั เนอร ์ นาดบั 37 เกโดร ์ อาหิ
โย เศคาริยาห ์และมิกโลท 38 และมิกโลทใหก้าํเนิดบตุรชื่อชิเมอมั และคนเหลา่น้ีอาศยัอยู่
ตรงขา้มกบัญาติของเขาในเยรูซาเล็ มด ้วย  อยู่ กบัญาติของเขา 39 เนอร ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อคชี
คชีใหก้าํเนิดบตุรชื่อซาอลู ซาอลูใหก้าํเนิดบตุรชื่อโยนาธาน มลัค ีช ูวา  อาบ ีนาดบั และเอ
ชบาอลั 40  บ ุตรชายของโยนาธานชื่อเมริบบาอลั และเมริบบาอลัใหก้าํเนิดบตุรชื่ อม ีคาห ์41  
บ ุตรชายของมคีาห ์คอื  ปี โธน เมเลค ทาเรีย และอาหสั 42 และอาหสัใหก้าํเนิดบตุรชื่อยาราห ์
และยาราห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่ออาเลเมท อสัมาเวท และศิมรี และศิมรี ให ้กาํเนิดบตุรชื่อโมซา
43 โมซาใหก้าํเนิดบตุรชื่ อบ ิเนอา และบตุรชายของบิเนอาคอืเรไฟยาห ์  บ ุตรชายของเรไฟ
ยาหค์อืเอเลอาสาห ์  บ ุตรชายของเอเลอาสาหค์อือาเซล 44 อาเซลม ีบ ุตรชายหกคน และตอ่
ไปน้ีเป็นชื่อของเขาทัง้หลายคอื อสัรีคมั โบเครู อิชมาเอล เชอาริยาห ์โอบาดหี ์และฮานัน
 เหลา่น้ี เป็นบตุรชายของอาเซล

10
ซาอ ูลพ ่ายแพแ้ละถกูฆา่เสยี

1คนฟีลสิเตยีได ้สู ้กบัคนอิสราเอล และคนอิสราเอลก็ หนี ไปใหพ้น้หนา้คนฟีลสิเต ียล ้มตาย
อยู่ ที่ บนภเูขากลิโบอา 2 และคนฟีลิสเต ียก ็ ไล ่ทนัซาอ ูลก ับพวกราชโอรส และคนฟีลิสเต ียก ็
ฆา่โยนาธาน  อาบ ีนาดบั และมลัค ีช ูวา ราชโอรสของซาอลูเสยี 3 การรบหนั กก ็ประชดิซาอลู
เขา้ไป และนักธนูมาพบพระองค ์เขา้  พระองค ์ ก็ ทรงบาดเจ็บสาห ัสด ้วยฝีมอืของนักธนู 4  แล 
้วซาอลูรับสัง่คนถืออาวธุของพระองค ์วา่ �จงชกัดาบออก แทงเราเสยีให ้ทะล ุ เถิด เกรงวา่คน
ที่ มไิด ้ เข ้าส ุหน ัตเหลา่น้ี จะเข ้ามาทาํลบหลู ่แก ่ เรา �  แต ่ ผู ้ถืออาวธุไม่ยอมกระทาํตาม เพราะ
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เขากลวัมาก ซาอลูจงึทรงชกัดาบของพระองค ์ออก ทรงล ้มท ับดาบนัน้ 5 และเมื่อผูถื้ออาวธุ
เห ็นว ่าซาอูลสิน้พระชนม ์แลว้ เขาก็ล ้มท ับดาบของเขาตายดว้ย 6 ดงันัน้ซาอ ูลก ็ สิน้พระชนม ์ 
พร ้อมกบัราชโอรสทัง้สามของพระองค ์และราชวงศท์ัง้สิน้ของพระองค ์ก็ ตายดว้ยกนั 7 เมื่อ
บรรดาคนอิสราเอลผู ้อยู่ ในหบุเขาเห ็นว ่ากองทพัหนี ไป และซาอ ูลก ับโอรสของพระองค ์ก็  
สิน้พระชนม ์ แลว้ เขาก็ทิ ้งบ ้านเมอืงของเขาและหลบหนี ไป คนฟีลิสเต ียก ็ เข ้ามาอาศยัอยู่ใน
นัน้

คนฟีลสิเตยีฉลองการสิน้พระชนมข์องซาอลู
8  อยู่ มาว ันร ุ่งขึน้ เมื่อคนฟีลิสเตียมาปลดเสือ้ผา้จากคนที่ ถ ูกฆา่ เขาพบพระศพซาอลูและ

ราชโอรสทัง้สามอยู่บนภเูขากลิโบอา 9 เขาก็ถอดเคร่ืองทรงของพระองค ์เอาพระเศยีรและ
อาวธุของพระองค ์ไป และสง่ผูส้ื่อสารไปทัว่ดนิแดนฟีลิสเตยี  ให ้นําขา่วดีไปยงัรูปเคารพ
และประชาชนของเขา 10 เขาเอาเคร่ืองอาวธุของพระองคไ์ปไวใ้นวหิารพระของเขา และ
เอาพระเศยีรของพระองคม์ดัไวใ้นวหิารของพระดาโกน 11  แต ่เมื่อชาวยาเบชกเิลอาดทัง้สิน้
ไดยิ้นเร่ืองทัง้หมดที่คนฟีลิสเตยีไดก้ระทาํแก่ซาอลู 12 ทหารเกง่กลา้ทัง้สิ ้นก ็ ล ุกขึน้ไปเชญิ
พระศพของซาอลูและศพโอรสของพระองค ์ นํามาที่ยาเบช และเขาก็ฝังพระอฐัินัน้ใตต้น้
โอก๊ในยาเบช และไดอ้ดอาหารเจ็ดวนั

ความบาปของซาอลูทาํให ้พระองค ์เสยีราชอาณาจ ักร 
13 ซาอลูจงึสิน้พระชนมด์ว้ยความละเมดิของพระองคซ่ึ์งพระองคก์ระทาํตอ่พระเยโฮวาห ์

ในเร่ืองที่ พระองค ์ มไิด ้รักษาพระบญัชาของพระเยโฮวาห ์ และไดท้รงแสวงหาการนําโดย
ทรงปรึกษาคนทรงดว้ย 14 และม ิได ้ทรงแสวงหาการนําจากพระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาหจ์งึ
ทรงสงัหารพระองค ์เสยี และทรงยกราชอาณาจกัรให ้แก ่ ดาว ิดบตุรชายเจสซี

11
 ดาว ิดไดรั้บการเจมิตัง้ใหเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล (2 ซมอ 5:1-3)

1  แล ้วคนอิสราเอลทัง้สิ ้นก ็ช ุมนุ มอยู่ดว้ยกนัเฝ้าดาวดิที่ เมอืงเฮโบรนทลูวา่ � ด ู เถิด ขา้
พระองคท์ัง้หลายเป็นกระดกูและเน้ือของพระองค ์2 ในกาลกอ่น  แม ้เมื่อซาอลูทรงเป็นกษ ัตริ 
ย ์  พระองค ์ทรงเป็นผูนํ้าอิสราเอลออกไปและเขา้มา และพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์
ตรัสแก ่พระองค ์ วา่ � เจ ้าจะเลีย้งดอิูสราเอลประชาชนของเรา และเจา้จะเป็นเจา้เหนื ออ ิสรา
เอลประชาชนของเรา� � 3 ดงันัน้พวกผู ้ใหญ ่ทัง้สิน้ของคนอิสราเอลก็มาเฝ้ากษ ัตริ ย ์ที่ เมอืง
เฮโบรน และดาวดิทรงกระทาํพนัธสญัญากบัเขาทัง้หลายที่เมอืงเฮโบรนตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาห ์และเขาทัง้หลายก็ เจ ิมตัง้ดาวดิใหเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล ตามพระวจนะของ
พระเยโฮวาหโ์ดยซามเูอล

 กรุ งเยรูซาเล็มกลายเป็นเมอืงหลวง (2 ซมอ 5:6-12)
4  ดาว ิดและคนอิสราเอลทัง้สิน้ไปยงัเยรูซาเล็ม คอืเยบสุ  ที่ น่ันคนเยบ ุสอย ู่ ซ่ึงเป็นชาวแผน่

ดนินัน้ 5 ชาวเมอืงเยบุสทลูดาวดิวา่ � พระองค ์จะเสด็จเขา้มาที่ น่ี  ไม่ได ้�  อย่างไรก็ด ี ดาว ิด
ทรงยึดที่กาํบงัเขม้แข็งแหง่ศิโยนไว ้ คอืนครของดาวดิ 6  ดาว ิดรับสัง่วา่ � ผู ้ใดที่ โจมต ีคนเย
บุสไดก้อ่นจะไดเ้ป็นหวัหนา้และผู ้บงัคบับญัชา � และโยอาบบตุรชายของนางเศรุยาห ์ได ้ยก
ขึน้ไปกอ่น ทา่นจงึไดเ้ป็นหวัหนา้ 7 และดาวดิทรงประท ับอย ู่ในที่กาํบงัเขม้แข็ง เพราะฉะนัน้
เขาจงึเรียกวา่ นครของดาวดิ 8 และพระองคท์รงสรา้งเมอืงรอบ  ตัง้แต ่ ม ิลโลโดยรอบ และ
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โยอาบก็ซ่อมสว่นที่เหลอืของเมอืงนัน้ 9 และดาวดิทรงจาํเริญย่ิงๆขึน้ เพราะวา่พระเยโฮวาห ์
จอมโยธาทรงสถิ ตก ับพระองค ์

รายชื่อพวกว ีรบ ุรุษของดาวดิ
10  ตอ่ไปน้ี เป็นคนที่ เด ่นในพวกว ีรบ ุรุษของดาวดิ  ผู ้ สน ับสนุนพระองคอ์ย่างแข็งแรงใน

ราชอาณาจกัรของพระองค ์ดว้ยก ันก ับอิสราเอลทัง้สิน้ เชญิพระองค ์ให ้เป็นกษ ัตริ ย ์ตามพ
ระวจนะของพระเยโฮวาห ์เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองอิสราเอล 11  ตอ่ไปน้ี เป็นจาํนวนว ีรบ ุรุษของดาวดิ
 คอื ยาโชเบอมั คนฮกัโมนี เป็นหวัหนา้พวกผู ้บงัคบับญัชา เขายกหอกของเขาสูค้นสามรอ้ย
และฆา่เสยีในคราวเดยีวกนั 12 และในว ีรบ ุรุษทัง้สาม  คนท ่ีถดัเขาไปคอืเอเลอาซาร ์  บ ุตรชาย
โดโด คนอาโหอาห ์13 เขาอยู่กบัดาวดิที่ปั สด ัมมมิ เมื่อคนฟีลิสเตยีช ุมนุ มกนัทาํสงครามที่ 
น่ัน  ม ี ที่  ด ินแปลงหน่ึ งม ีขา้วบาร ์เลย ์ เต็มไปหมด และคนทัง้หลายก็ หนี ไปใหพ้น้หนา้คนฟีลิ
สเตยี 14  แต ่พวกเขายืนหย ัดอย ู่ทา่มกลางที่ ด ินแปลงนัน้ และป้องก ันม ันไว ้  ได ้ฆา่คนฟีลิส
เตยีเสยี และพระเยโฮวาหท์รงชว่ยเขาทัง้หลายใหพ้น้ดว้ยชยัชนะอนัย่ิงใหญ่ 15 สามคนใน
พวกทหารเอกทัง้สามสบิคนนัน้ไดล้งไปถึงศลิาหาดาวดิที่ถํา้อดลุลมั เมื่อกองทพัของคนฟี
ลิสเตยีตัง้คา่ยอยู่ ที่ หบุเขาเรฟาอิม 16 คราวนัน้ดาว ิดอย ู่ในที่กาํบงัเขม้แข็ง และทหารประจาํ
ป้อมของคนฟีลิสเตียอยู่ ที่ เบธเลเฮม 17  ดาว ิดตรั สด ้วยความอาลยัวา่ � โอ ใครหนอจะสง่น้ํา
จากบอ่ที่เบธเลเฮมซ่ึงอยู่ขา้งประตูเมอืงมาใหเ้ราดื่มได�้ 18  แล ้วคนทัง้สามก็แหกคา่ยของ
คนฟีลิสเตยีเขา้ไป และตกัน้ํามาจากบอ่เบธเลเฮมที่ขา้งประต ูเมอืง นําเอามาถวายดาวดิ  แต ่ 
ดาว ิดหาทรงดื่ มน ้ํานัน้ไม่  พระองค ์ทรงเทออกถวายแด่พระเยโฮวาห ์19 ตรั สว ่า �ขอพระเจา้
ของขา้ทรงหา้มขา้ไม ่ให ้กระทาํอย่างน้ี ควรหรือที่ขา้จะดื่มโลหติของคนเหลา่น้ี ผู ้ ที่ เสี่ยงชวีติ
ของเขา เพราะดว้ยการเสี่ยงชวีติของเขาเอง เขาไดเ้อาน้ําน้ี มา � เพราะฉะนัน้พระองคจ์งึ
หาทรงดื่มไม่ ทแกลว้ทหารสามคนนัน้ไดก้ระทาํสิ่งน้ี 20 ฝ่ายอาบีชยันอ้งชายของโยอาบเป็น
หวัหนา้ของทัง้สามคนนัน้ ทา่นไดย้กหอกของทา่นสูค้นสามรอ้ย และฆา่เสยี และไดรั้บชื่อ
เสยีงดัง่ว ีรบ ุรุษสามคนนัน้ 21 ในสามคนนัน้ทา่นมชีื่อเสยีงมากกวา่อีกสองคนนัน้ และไดเ้ป็น
ผูบ้งัคบับญัชาของเขา  แต ่ทา่นไม ่ม ียศเทา่กบัสามคนแรกนัน้ 22 และเบไนยาห ์บ ุตรชายเย
โฮยาดา เป็นบตุรชายของคนเกง่กลา้แหง่เมอืงขบัเซเอล เป็นคนประกอบมหกจิ เขาไดฆ้า่
คนดจุสงิโตของโมอบัเสยีสองคน เขาลงไปฆา่สงิโตที่ในบอ่ในว ันท ่ีหมิะตกดว้ย 23 เขาได้
ฆา่คนอียิปตค์นหน่ึง เป็นชายรูปร่างใหญ ่โต สงูหา้ศอก คนอียิปตนั์น้ถือหอกเหมอืนไมก้ระพั่
นทอผา้  แต ่เบไนยาหถื์อไม ้เท ้าลงไปหาเขา และแย่งเอาหอกมาจากมอืของคนอียิปต ์และ
ฆา่เขาเสยีดว้ยหอกของเขาเอง 24  ส ่ิงเหลา่น้ีเบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดาได ้กระทาํ และได้
ชื่อเสยีงในหมู่พวกทแกลว้ทหารสามคนนัน้ 25  ด ู เถิด เขามชีื่อเสยีงโด ่งด ังกวา่สามสบิคนนัน้
 แต ่เขาไม ่ม ียศเทา่กบัสามคนแรกนัน้ และดาวดิไดท้รงแตง่เขาใหเ้ป็นผูบ้งัคบับญัชาทหาร
รักษาพระองค ์26 นอกนั ้นม ีพวกทแกลว้ทหารของกองทพัคอื อาสาเฮลน้องชายของโยอาบ
เอลฮานันบตุรชายของโดโดชาวเบธเลเฮม 27 ชมัโมทชาวเมอืงฮาโรด เฮเลสคนเปโลน 28 อิ 
ราบ ุตรชายอิกเขชชาวเมอืงเทโคอา  อาบ ีเยเซอรช์าวเมอืงอานาโธท 29  ส ิบเบคยั คนหชุาห ์อิ
ลยั คนอาโหอาห ์30 มาหะรัย ชาวเนโทฟาห ์เฮเลด  บ ุตรชายบาอานาหช์าวเนโทฟาห ์31 อิธยั
 บ ุตรชายรีบยัแหง่เมอืงกเิบอาของคนเบนยามนิ เบไนยาห ์ชาวปิราโธน 32 หุรัย ชาวลาํธาร
กาอชั  อาบ ีเอล คนอารบาห ์33 อสัมาเวท คนบาฮ ูริม เอลยีาบา ชาวชาอลัโบน 34 ลกูหลานฮา
เชมคนกมิโซ โยนาธาน  บ ุตรชายชากชีาวฮาราห ์35 อาหอิมั  บ ุตรชายสาคารช์าวฮาราห ์เอลี
ฟัล  บ ุตรชายอูระ 36 เฮเฟอร ์คนเมเค�ราไธด ์อาหิยาห ์คนเปโลน 37 เฮสโร ชาวคารเมล นา
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อารัย  บ ุตรชายเอสบยั 38 โยเอล นอ้งชายนาธนั  ม ิบฮาร ์  บ ุตรชายฮากรี 39 เศเลก คนอมัโมน
นาหะรัย ชาวเบเอโรท  ผู ้ถืออาวธุของโยอาบบตุรชายนางเศรุยาห ์40 อิ รา คนอิทไรต ์กาเรบ
คนอิทไรต ์41  อ ุ รี ยาห ์คนฮิตไทต ์ศาบาด  บ ุตรชายอคัลยั 42  อาด ี นา  บ ุตรชายชิซาคนรู เบน 
หวัหนา้คนหน่ึงของคนรู เบน และสามสบิคนดว้ยก ันก ับเขา 43ฮานัน  บ ุตรชายมาอาคาห ์และ
โยชาฟัท คนมิทเน 44  อ ุสช ียา ชาวอชัทาโรท ซามาและเยฮีเอล  บ ุตรชายโฮธามคนอาโรเอ
อร ์ 45 เยดียาเอล  บ ุตรชายชมิรี และโยฮา นอ้งชายของเขา ชาวทิไซต ์46 เอลีเอล คนมาหะ
ไวต ์เยรีบยัและโยชาวยิาห ์ บ ุตรชายเอลนาอมั และอิทมาห ์คนโมอบั 47 เอลเีอล โอเบด และ
ยาอาซีเอล คนเมโซบยั

12
พวกตา่งๆที่ร่วมกบัดาวดิที่ศ ิกลาก 

1  ตอ่ไปน้ี เป็นคนที่มาหาดาวดิที่ศ ิกลาก ขณะเมื่อทา่นไปไหนไม ่ได ้สะดวกเพราะเหตุซา
อ ูลบ ุตรชายคชี เขาทัง้หลายเป็นคนในพวกทแกลว้ทหาร  ผู ้ชว่ยทา่นในการรบ 2 เขาเป็นนัก
ธนู เขาเหวี่ยงหนิดว้ยสลงิและยิงธนู ได ้ดว้ยมอืขวาหรื อม ือซา้ย เขาเป็นคนเบนยามนิ  ญาต ิ
ของซาอลู 3 อาหเิยเซอรเ์ป็นหวัหนา้ ถดัไปคอืโยอาช  บ ุตรชายของเชมาอาหช์าวเมอืงกเิบ
อา และเยซีเอลกบัเปเลท  บ ุตรชายของอสัมาเวท เบราคาหแ์ละเยฮูชาวอานาโธท 4 อิ ชม 
ัยยาห ์แห ่ งก ิเบโอน ทแกลว้ทหารในพวกสามสบิคนนัน้ และเป็นหวัหนา้เหนือสามสบิคนนัน้
เยเรมยี ์ ยาฮาซีเอล โยฮานัน โยซาบาดชาวเมอืงเกเดราห ์5 เอลซัูย เยรีโมท เบอลัยาห ์ เช
มาริยาห ์ เชฟาทิยาหค์นฮารูฟ 6 เอลคานาห ์ อิสชีอาห ์อาซาเรล โยเอเซอร ์ ยาโชเบอมั คน
โคราห ์ 7 และโยเอลาห ์  กบั เศบาดิยาห ์  บ ุตรชายของเยโรฮมัชาวเกโดร ์ 8  ม ีทแกลว้ทหาร
และผูช้าํนาญศกึจากคนกาดหนี เข ้าไปหาดาวดิ  ณ  ที่ กาํบงัเขม้แข็งในถ่ินท ุรก ันดาร เขา
ชาํนาญโล่และดัง้  ผู ้ซ่ึงหนา้ของเขาเหมอืนหนา้สงิโต และผูซ่ึ้งรวดเร็วเหมอืนละมัง่บนภ ูเขา 
9  เอเซอร ์เป็นหวัหนา้ โอบาดหี ์ที่สอง เอลอี ับท ่ี สาม 10  ม ิ ชม ันนาห ์ที่สี่ เยเรมยี ์ที่  หา้ 11 อทัทยั
ที่ หก เอลีเอลที่ เจ็ด 12 โยฮานั นท ่ี แปด เอลซาบาดที่ เกา้ 13 เยเรมยี ์ที่  สบิ ม ัคบ ันนัยที่ สบิเอ็ด 
14 คนเหลา่น้ีเป็นบตุรชายของกาด เป็นนายทหารในกองทพั  ผู ้นอ้ยก็เป็นนายรอ้ย  ผูใ้หญ ่ ก็ 
เป็นนายพนั 15  เหลา่น้ี เป็นคนที่ขา้มแมน้ํ่าจอรแ์ดนในเดอืนแรก เมื่อน้ําทว่มฝ่ังทัง้สิน้ และ
ให ้คนท ่ี อยู่   ณ  ล ุ่มแมน้ํ่าแตกหนีไปทางทศิตะวนัออกและทศิตะวนัตก 16  ม ีคนเบนยามนิ
และยูดาหม์าเฝ้าดาวดิ  ณ  ที่ กาํบงัเขม้แข็ง 17  ดาว ิดทรงออกไปตอ้นรับเขา และตรัสกบัเขา
วา่ �ถา้ทา่นทัง้หลายมาฉั นม ิตรเพื่อชว่ยขา้พเจา้  จ ิตใจของขา้พเจา้จะพนัผกูต ิดก ั บท ่าน  
แต ่ถา้มาเพื่อขายขา้พเจา้ให ้แก ่ ปฏปัิกษ ์ของขา้พเจา้  แมว้ ่าในมอืของขา้พเจา้ไม ่ม ีความผดิ
ใดๆ  ก็ ขอพระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเราทัง้หลายทอดพระเนตร และทรงกลา่วโทษทา่นทัง้
หลายเถิด� 18  แล ้วพระวญิญาณไดม้าเหนืออามาสยั หวัหนา้พวกผูบ้งัคบับญัชานัน้ และเขา
ทลูวา่ �ขา้แต ่ดาวดิ ขา้พระองคท์ัง้หลายเป็นของพระองค ์ และอยู่กบัพระองค ์ขา้แต ่บ ุตร
เจสซี  สนัตภิาพ  สนัต ิภาพจงม ีแก ่ พระองค ์และสนัตภิาพจงม ีแก ่ ผู ้ชว่ยของพระองค ์ เพราะ
วา่พระเจา้ของพระองคท์รงอปุถมัภ ์พระองค ์�  แล ้วดาวดิทรงรับเขาทัง้หลายไว ้ และทรงตัง้
ใหเ้ป็นนายทหารในกองทพัของพระองค ์ 19 คนมนัสเสหด์ว้ยได ้หลบหนี ไปเขา้ฝ่ายดาวดิ
บา้ง เมื่อพระองคย์กมากบัคนฟีลิสเตยีเพื่อทาํสงครามกบัซาอลู  แต ่พวกฝ่ายดาว ิดม ิ ได ้ชว่ย
คนฟีลิสเตยี เพราะผูค้รอบครองของคนฟีลิสเตยีได ้หาร ื อก ันและสง่พระองค ์กล ับไปเสยี
บอกวา่ �เขาจะหลบหนีไปคนืดีกบัซาอูลนายของเขาโดยเอาหวัของเราไปดว้ย� 20 ขณะ
เมื่อพระองคไ์ปยงัศ ิกลาก คนมนัสเสห ์เหลา่น้ี  หลบหนี ไปสมทบพระองค ์  คอื อดันาห ์ โยซา
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บาด เยดียาเอล  ม ีคาเอล โยซาบาด เอลฮีู และศลิเลธยั หวัหนา้บรรดากองพนัในคนมนัส
เสห ์21 เขาทัง้หลายชว่ยเหลอืดาวดิตอ่สูพ้วกปลน้ เพราะเขาทัง้หลายเป็นทแกลว้ทหารทัง้
สิน้ และเป็นผูบ้งัคบับญัชาในกองทพั 22 ในสมยันัน้ทกุๆว ันม ีคนมาเขา้ฝ่ายดาวดิ เพื่อจะชว่ย
เหลอืพระองค ์จนเป็นกองทพัใหญอ่ย่างกองทพัของพระเจา้

กองทพัของตระกลูตา่งๆตัง้ดาวดิใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์
23  ตอ่ไปน้ี เป็นจาํนวนทหารตดิอาวธุพรอ้มสาํหรับสงคราม  ผู ้มาหาดาวดิในเมอืงเฮโบรน

เพื่อจะมอบราชอาณาจกัรของซาอลูใหก้บัพระองค ์ตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์24 คน
ยดูาห ์ที่ ถือโลแ่ละหอกมหีกพนัแปดรอ้ย เป็นทหารตดิอาวธุพรอ้มสาํหรับสงคราม 25 จากคน
สเิมโอน  ม ีทแกลว้ทหารชาํนาญศกึเจ็ดพนัหน่ึงรอ้ย 26 จากคนเลว ีส ่ี พนัหกรอ้ย 27 เยโฮยาดา
เป็นหวัหนา้คนของอาโรน  ม ีคนมาก ับท ่านสามพนัเจ็ดรอ้ย 28 ศาโดกทแกลว้ทหารหนุ่ม และ
คนจากเรือนบรรพบรุุษของเขาเองเป็นผูบ้งัคบับญัชาย่ี ส ิบสองคน 29 จากคนเบนยามนิญาติ
ของซาอูลสามพนัคน ซ่ึงแต่กอ่นน้ีจาํนวนมากจงรักภ ักด ีตอ่ราชวงศซ์าอลู 30 จากคนเอฟ
ราอิม ทแกลว้ทหารแกลว้กลา้สองหมื่นแปดรอ้ยคน เป็นคนมชีื่อเสยีงในเรือนบรรพบรุุษของ
เขา 31 จากคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลู  หน ่ึงหมื่นแปดพนัคน  ผู ้ซ่ึงเขาบง่ชื่อไว ้ให ้มาเชญิดาวดิ
ไปเป็นกษ ัตริ ย ์ 32 จากคนอิสสาคาร ์  ม ี ผูรู้ ้ กาลเทศะ ทราบวา่อิสราเอลควรทาํประการใด  ม ี
หวัหนา้สองรอ้ยคน และญาติของเขาทัง้สิน้อยู่ ใต ้บงัคบับญัชาของเขา 33 จากคนเศบ ูล ุน  ม ี
หา้หมื่นคนที่ฝึกแลว้เตรียมพรอ้มเขา้สู ้รบ สรรพดว้ยอาวธุทกุอย่างเพื่อทาํสงครามเพื่อชว่ย
เหลอื  มใิช ่ดว้ยสองจติสองใจ 34 จากคนนัฟทาลี  ผู ้บงัคบับญัชาหน่ึงพนั ซ่ึ งม ีคนตดิโล่และ
หอกมาดว้ยสามหมื่นเจ็ดพนัคน 35 จากคนดาน  ม ีคนเตรียมพรอ้มทาํสงครามสองหมื่นแปด
พนัหกรอ้ยคน 36 จากคนอาเชอร ์  ส ่ีหมื่นคนฝึกพรอ้มที่จะทาํสงคราม 37 และจากฟากแมน้ํ่า
จอรแ์ดนขา้งโนน้ จากคนรู เบน และคนกาด และคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลู  ม ี หน ึ่งแสนสองหมื่น
คน  ต ิดอาวธุทกุอย่างเพื่อทาํสงคราม 38 ทหารทัง้สิน้เหลา่น้ี  พร ้อมที่จะทาํศกึ  ได ้ มาย ังเฮโบ
รน ดว้ยเจตนาเต็มเป่ียมที่จะเชญิดาวดิเป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลทัง้สิน้ ในทาํนองเดยีวกนั
บรรดาคนอิสราเอลที่ เหลอือยู่  ก็ เป็นใจเดยีวก ันท ่ีจะเชญิดาวดิเป็นกษ ัตริ ย ์39 เขาทัง้หลาย
อยู่ ที่ น่ั นก ับดาวดิสามว ันก ินและดื่ม เพราะวา่พีน่อ้งของเขาไดเ้ตรียมไว ้ให ้ เขา 40 ย่ิงกวา่นัน้ผู ้
ที่อยู่  ใกล ้เขาทัง้หลายดว้ยคอืไกลออกไปถึ งอ ิสสาคาร ์และเศบ ูล ุน และนัฟทาล ีได ้จดัอาหาร
บรรทกุลา  อฐู  ลอ่ และววั กบัเสบยีงอาหารมากมายเป็นแป้ง ขนมมะเดื่อ ช ่ออง ุ่นแหง้ น้ําองุน่
 น้ํามนั ววัและแกะ เพราะวา่มคีวามชื่นบานในอิสราเอล

13
เขาบรรท ุกห ีบแหง่พระเจา้โดยใช ้วธิ ี ที่  ไม ่ ถกูตอ้ง 

1  ดาว ิดไดท้รงหารื อก ับนายพนัและนายรอ้ย กบัหวัหนา้ทกุๆคน 2 และดาวดิตรัสกบัช ุมนุ 
มชนอิสราเอลทัง้ปวงวา่ �ถา้ทา่นทัง้หลายเหน็ดว้ย และถา้เป็นน้ําพระทยัของพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเรา  ก็  ให ้เราทัง้หลายสง่คนไปหาพี่นอ้งของเรา  ผู ้ ที่  เหลอือยู่ ในแผน่ด ินอ ิสราเอล
ทัง้สิน้  ให ้ไปยงัปโุรหติและคนเลว ีดว้ย  ผู ้ซ่ึงอยู่ในหวัเมอืงและทุง่หญา้ของเขา  เพื่อให ้เขา
ทัง้หลายมาหาพวกเราพรอ้มกนั 3 และใหเ้ราทัง้หลายนําหบีแหง่พระเจา้ของเรามายงัเราอีก
เพราะเราทัง้หลายม ิได ้ ไต ่ถามถึงในสมยัของซาอลู� 4 ช ุมนุ มชนทัง้สิน้นั ้นก ็พากนักลา่ววา่
พวกเขาจะกระทาํตาม เพราะสิ่งนัน้เป็นสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายตาของประชาชนทัง้สิน้ 5 เพราะ
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ฉะนัน้ดาวดิจงึประช ุมอ ิสราเอลทัง้สิน้  ตัง้แต ่ ช ิ โหร ์ แห ่ งอ ียิปต ์ ถึงทางเขา้เมอืงฮามทั เพื่อจะ
เชญิหบีแหง่พระเจา้จากคีริยาทเยอาริม 6  ดาว ิ ดก ับอิสราเอลทัง้ปวงขึน้ไปยงับาอาลาห ์คอื
คีริยาทเยอาริมซ่ึงเป็นของยูดาห ์เพื่อจากที่น่ันจะไดเ้ชญิหบีของพระเจา้คอืพระเยโฮวาห ์ ผู ้
ประทบัระหวา่งพวกเครูบ อนัเป็นห ีบท ่ีเรียกกนัตามพระนาม 7 และเขาทัง้หลายก็บรรท ุกห ีบ
ของพระเจา้ไปในเกวยีนเลม่ใหม่จากเรือนของอาบนีาดบั และอสุซาหก์บัอาหิโยเป็นคนขบั
เกวยีน 8และดาว ิดก ับอิสราเอลทัง้ปวงก็ร่าเริ งก ันอยูต่อ่พระพกัตรพ์ระเจา้ดว้ยเต็มกาํลงัของ
เขาทัง้หลาย ดว้ยเพลง พณิเขาคู่ พณิใหญ่  รํามะนา  ฉาบ และแตร

 อ ุสซาห ์เสยีชวีติ 
9 และเมื่อเขาทัง้หลายมาถึงลานนวดขา้วของค ิโดน  อ ุสซาห ์ก็  เหย ียดมือออกกมุหบีไว ้

เพราะววัสะดดุ 10 และพระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ได ้ พล ุ่งขึน้ต ่ออ ุสซาห ์และพระองคท์รง
ประหารเขา เพราะเขาเหยียดมอืออกยงัห ีบน ้ัน และเขาก็ ส ้ินชวีติตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ 
11 และดาว ิดก ็ ไม ่ทรงพอพระทยั เพราะพระเยโฮวาหท์รงทลายออกมาเหนื ออ ุสซาห ์จงึเรียก
ที่ตรงนั ้นว ่า เปเรศอสุซาห ์จนถึงทกุวนัน้ี 12 และดาวดิทรงเกรงกลวัพระเจา้ในวนันัน้ และ
พระองคต์รั สว ่า �เราจะนําหบีของพระเจา้ไปบา้นไปเมอืงอย่างไรได�้ 13  ดาว ิดจ ึงม ิ ได ้ทรง
ยา้ยหบีไปไวใ้นนครของดาวดิ  แต ่ทรงนําหบีแวะไปไว ้ที่ บา้นโอเบดเอโดมคนกทั 14 และหบี
ของพระเจา้ไดค้า้งอยู่กบัครัวเรือนของโอเบดเอโดมที่เรือนของเขาสามเดอืน และพระเยโฮ
วาหท์รงอาํนวยพระพรแกค่รัวเรือนของโอเบดเอโดมก ับท ้ังสิน้ซ่ึงเขาม ีอยู่ 

14
 กษตัริย ์ ดาว ิดทรงมัง่คัง่บริบ ูรณ ์

1  ฮี รามกษ ัตริ ยเ์มอืงไทระได้ทรงสง่ผู ้สื่อสารมาเฝ้าดาวดิ และทรงสง่ไม ้สนสีดาร ์ ทัง้
ชา่งกอ่และชา่งไมเ้พื่อจะสรา้งวงัถวายพระองค ์2 และดาวดิทรงทราบวา่พระเยโฮวาหท์รง
สถาปนาพระองคเ์ป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล เพราะพระราชอาณาจกัรของพระองค ์ก็ เป็ นท ี
่ยกย่องอย่างย่ิง เพื่อเหน็แก่อิสราเอลประชาชนของพระองค ์ 3 และดาวดิทรงรับมเหสีเพิ่ม
ขึน้ในกรุงเยรูซาเล็ม และดาวดิทรงใหก้าํเนิดโอรสและธดิาอีก 4  ตอ่ไปน้ี เป็นชื่อราชบตุรซ่ึง
พระองคท์รงมใีนเยรูซาเล็มคอื ชมัม ุอา โชบบั นาธนั ซาโลมอน 5 อิบฮาร ์ เอล ีช ูวา เอลเปเลท
6 โนกาห ์เนเฟก ยาเฟีย 7 เอลีชามา เบเอลยาดา เอลีเฟเลท 8 เมื่อคนฟีลิสเตยีไดยิ้ นว ่าดาวดิ
ทรงรับการเจมิเป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลทัง้ปวงแลว้ คนฟีลิสเตยีทัง้ปวงก็ขึน้ไปแสวงหาดา
วดิ  ดาว ิดทรงไดยิ้นเร่ืองนั ้นก ็เสด็จออกไปสูร้บกบัเขาทัง้หลาย 9 ฝ่ายคนฟีลิสเตยีไดม้าปลน้
ในหบุเขาเรฟาอิม 10 และดาว ิดก ็ทรงทลูถามพระเจา้วา่ �ควรที่ขา้พระองคจ์ะขึน้ไปตอ่สู ้ฟี ลิ
สเตยีหรือ  พระองค ์จะทรงมอบเขาไวใ้นมอืของขา้พระองค ์หรือ � และพระเยโฮวาหต์รัสตอบ
พระองค ์วา่ �ขึน้ไปเถอะ และเราจะมอบเขาไวใ้นมอืเจา้� 11 และพระองคเ์สด็จไปยงับาอลั
เปราซิม และดาวดิทรงชนะเขาทัง้หลายที่ น่ัน และดาวดิตรั สว ่า �พระเจา้ทรงทะลวงขา้ศกึ
ของขา้พเจา้เหมอืนดงักระแสน้ําที่ พ ุ่งใส�่ เพราะฉะนัน้เขาจงึเรียกที่นั ้นว ่า บาอลัเปราซิม
12 เขาทัง้หลายก็ทิง้รูปเคารพของเขาเสยีที่ น่ัน และดาว ิดก ็ทรงมีพระบญัชา และรูปเคารพ
เหลา่นั ้นก ็ ถ ูกเผาดว้ยไฟเสยีหมด 13 และคนฟีลิสเตยียงัมาปลน้ในหบุเขานั ้นอ ีก 14 และเมื่อ
ดาวดิทลูถามพระเจา้อีกครัง้หน่ึง พระเจา้ตรัสตอบพระองค ์วา่ � เจ ้าอย่าขึน้ไปตามเขา จง
ออ้มไปและโจมตีเขาที่ตรงขา้มกบัหมู่ตน้หมอ่น 15 และเมื่อเจา้ไดยิ้นเสยีงกระบวนทพัอยู่ ที่ 
ยอดหมู่ตน้หมอ่นแลว้ จงออกไปทาํศกึ เพราะวา่พระเจา้ไดเ้สด็จออกไปขา้งหนา้เพื่อโจมตี
กองทพัของคนฟีลิสเตยี� 16 และดาวดิทรงกระทาํตามที่พระเจา้บญัชาแก ่พระองค ์และเขา
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ทัง้หลายโจมตีกองทพัคนฟีลิสเตยีตัง้แต่เมอืงกเิบโอนถึงเมอืงเกเซอร ์ 17  กติตศิพัท ์ของดาว ิ
ดก ็ลอืไปสูบ่รรดาประเทศทัง้หลาย และพระเยโฮวาหท์รงให ้ประชาชาต ิทัง้ปวงคร่ั นคร ้ามดา
วดิ

15
 คนเลว ีหามหบีแหง่พระเจา้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม

1  ดาว ิดทรงสรา้งพระราชวงัของพระองคห์ลายหลงัในนครดาวดิ และพระองคท์รงเตรียม
ที่ ไว ้สาํหรับหบีของพระเจา้และทรงตัง้เต็นท ์ไว ้ ให ้2  แล ้วดาวดิตรั สว ่า �นอกจากคนเลว ีแล 
้วไม่ควรที่คนอ่ืนจะหามหบีของพระเจา้ เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงเลอืกเขาใหห้ามหบีของ
พระเจา้ และปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ เป็นนิตย ์� 3และดาวดิทรงประช ุมอ ิสราเอลทัง้สิ ้นท ี่ เยรูซาเล็ม 
เพื่อจะนําหบีของพระเยโฮวาห ์มาสู ่ ที่ ของห ีบน ้ัน ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงเตรียมไว ้ให ้4 และดา
วดิทรงรวบรวมลกูหลานของอาโรนและคนเลวี 5 คอืจากลกูหลานของโคฮาท  ได ้ อ ุ รี เอลเป็น
หวัหนา้  พร ้อมกบัพี่นอ้งของเขาหน่ึงรอ้ยย่ี ส ิบคน 6 จากลกูหลานของเมรารี  ได ้อาสายาห ์
เป็นหวัหนา้  พร ้อมกบัพี่นอ้งของเขาสองรอ้ยย่ี ส ิบคน 7 จากลกูหลานของเกอรโ์ชม  ได ้โย
เอลเป็นหวัหนา้ กบัพี่นอ้งของเขาหน่ึงรอ้ยสามสบิคน 8 จากลกูหลานของเอลีชาฟาน  ได ้
เชไมอาหเ์ป็นหวัหนา้ กบัพี่นอ้งของเขาสองรอ้ยคน 9 จากลกูหลานของเฮโบรน  ได ้เอลีเอล
เป็นหวัหนา้ กบัพี่นอ้งของเขาแปดสบิคน 10 จากลกูหลานของอสุซีเอล  ได ้อมัมีนาดบัเป็น
หวัหนา้ กบัพี่นอ้งของเขาหน่ึงรอ้ยสบิสองคน 11  แล ้วดาวดิทรงเรียกศาโดกและอาบียาธาร ์
ป ุโรหติ และคนเลว ีคอื  อ ุ รี เอล อาสายาห ์โยเอล เชไมอาห ์ เอลีเอล และอมัมีนาดบั 12 และ
ตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ � เจ ้าทัง้หลายเป็นประมขุของบรรพบรุุษของคนเลวี จงชาํระตวัของ
เจา้เสยี ทัง้เจา้และพี่นอ้งของเจา้ เพื่อเจา้จะนําหบีของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล
ขึน้มายงัสถานที่ ซ่ึงเราไดจ้ดัเตรียมไว ้ให ้13 เพราะเจา้ม ิได ้ไปหามเสยีแต ่ครัง้แรก พระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของเราจงึทรงทลายออกมาเหนือเรา เพราะเราม ิได ้แสวงหาตามระเบยีบอนั
สมควร� 14  แล ้วปุโรหติและคนเลวีจงึไดช้าํระตวัของเขาเพื่อจะเชญิหบีของพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของอิสราเอลขึน้มา 15 และคนเลว ีได ้หามหบีของพระเจา้บนบา่ดว้ยคานหาม  ดงั
ที่ โมเสสไดบ้ญัชาเขาไวต้ามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์16  ดาว ิดไดท้รงบญัชาแก่บรรดา
หวัหนา้ของคนเลว ีให ้ แต ่งตัง้พี่นอ้งของเขาใหเ้ป็นนั กร ้องเลน่เคร่ืองดนตรี  ม ีพณิใหญ่ พณิ
เขาคู่ และฉาบ เพื่อทาํเสยีงด ังด ้วยความชื่นบาน 17  คนเลว ีจงึแตง่ตัง้เฮมานบตุรชายโยเอล
และพี่นอ้งของเขาคอื อาสาฟบตุรชายเบเรคิยาห ์และจากลกูหลานเมรารี พี่ นอ้งของเขาคอื
เอธานบตุรชายคชูายาห ์18 และพรอ้มกบัเขาได ้แต ่งตัง้พีน่อ้งของเขาในอนัดบัสองคอื เศคา
ริยาห ์  เบน ยาอาซีเอล เชมิราโมท เยฮีเอล  อ ุนนี เอล ีอบั เบไนยาห ์มาอาเสอาห ์มทัทีธิยาห ์
เอลีฟัล และมิกเนยาห ์และโอเบดเอโดม กบัเยอีเอล เป็นคนเฝ้าประตู 19 นั กร ้องคอื เฮมาน
อาสาฟ เอธาน เป็นคนตีฉาบทองสมัฤทธิ ์ 20 เศคาริยาห ์อาซีเอล เชมิราโมท เยฮีเอล  อ ุนนี
เอล ีอบั มาอาเสยาห ์และเบไนยาห ์เลน่พณิใหญต่ามสาํเนียงอาลาโมท 21  แต ่มทัทธียิาห ์เอลี
ฟัล  ม ิกเนยาห ์โอเบดเอโดม  เยอ ีเอล และอาซาซิยาห ์เป็นผูนํ้าดว้ยพณิเขาคูต่ามสาํเนียงเชมิ
นิท 22 เคนานิยาหห์วัหนา้ของคนเลวีในเร่ืองเพลงเป็นผูอ้าํนวยการเพลง เพราะเขาเขา้ใจดี
23 เบเรคิยาหแ์ละเอลคานาห ์เป็นนายประตูเฝ้าหบี 24 เชบานิยาห ์เยโฮชาฟัท เนธนัเอล อา
มาสยั เศคาริยาห ์เบไนยาห ์และเอลเียเซอร ์ป ุโรหติไดเ้ป่าแตรหนา้หบีของพระเจา้ โอเบดเอ
โดม และเยฮียาหเ์ป็นนายประตเูฝ้าห ีบด ้วย

 ดาว ิดไดนํ้าหบีพนัธสญัญาขึน้มา
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25  ดาวดิ และบรรดาผู ้ใหญ ่ของอิสราเอล และผูบ้ญัชากองพนั จงึไดไ้ปนําหบีพนัธสญัญา
ของพระเยโฮวาหข์ึน้จากเรือนของโอเบดเอโดมดว้ยความเปรมปรี ด ์ิ26  อยู่ มาเพราะพระเจา้
ทรงชว่ยคนเลว ีผู ้หามหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์เขาทัง้หลายก็ ได ้ถวายเคร่ืองบชูาเป็ 
นว ัวผู ้เจ ็ดตวัและแกะผู ้เจ ็ดตวั 27  ดาว ิดทรงฉลองพระองคผ์า้ป่านเน้ือละเอียด ทัง้คนเลวีทัง้
ปวงผูห้ามหบี และนั กร ้อง และเคนานิยาห ์ผู ้อาํนวยการเพลงของนั กร ้อง และดาวดิทรงเอ
โฟดผา้ป่าน 28  ดงัน้ี แหละคนอิสราเอลทัง้ปวงไดนํ้าหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาหข์ึน้มา
ดว้ยเสยีงโห ่รอ้ง เสยีงแตรทองเหลอืงขนาดเล็ก เสยีงแตร และฉาบ และทาํเพลงเสยีงด ังด 
้วยพณิใหญแ่ละพณิเขาคู่

 ม ีคาลมเหสขีองกษ ัตริ ย ์ดาว ิดดหูมิ่นพระองค ์
29 และตอ่มาเมื่อหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาหม์าถึงนครดาวดิแลว้  ม ีคาลราชธดิาของ

ซาอลูแลดูตามชอ่งพระแกลเหน็กษ ัตริ ย ์ดาว ิดทรงเตน้รําและทรงร่าเริงอยู่ พระนางก็ ม ีใจดู
หมิ่นพระองค ์

16
คนอิสราเอลถวายเคร่ืองบชูาและมงีานเลีย้งฉลองเพราะไดนํ้าหบีแหง่พระเจา้เขา้มา

1 และเขาทัง้หลายไดนํ้าหบีของพระเจา้เขา้มา วางไวภ้ายในเต็นทซ่ึ์งดาวดิไดท้รงตัง้ไว ้
ให ้และเขาทัง้หลายไดถ้วายเคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองสนัตบิ ูชาต ่อพระพกัตร ์พระเจา้ 2 และ
เมื่อดาวดิทรงถวายเคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองสนัตบิชูาเสร็จแลว้  พระองค ์ทรงอวยพระพรแก่
ประชาชนในพระนามพระเยโฮวาห ์ 3 และทรงแจกขนมปังคนละกอ้น เน้ือคนละส ่วน และ
ขนมองุน่แหง้คนละอนั  แก ่บรรดาประชาชนอิสราเอลทัง้ชายและหญงิ 4 และพระองคท์รง
ตัง้คนเลวีบางคนใหเ้ป็นผู ้ปรนนิบตั ิ หน ้าหบีของพระเยโฮวาห ์  ให ้ ระลกึถึง ถวายโมทนาและ
สรรเสริญพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล 5 อาสาฟเป็นหวัหนา้ และรองทา่นคอืเศคาริ
ยาห ์  เยอ ีเอล เชมิราโมท เยฮีเอล  ม ิททีธยิาห ์เอล ีอบั เบไนยาห ์โอเบดเอโดม และเยอีเอล  ผู ้
ซ่ึงจะเลน่พณิใหญแ่ละพณิเขาคู่ อาสาฟเป็นคนต ีฉาบ 6 และเบไนยาหก์บัยาฮาซีเอลปโุรหติ
จะเป่าแตรเร่ือยไปหนา้หบีพนัธสญัญาของพระเจา้

เพลงโมทนาถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์
7  แล ้วในวนันัน้ดาวดิทรงกาํหนดเป็ นคร ้ังแรกให ้ม ีการรอ้งเพลงโมทนาถวายแด่พระเย

โฮวาหโ์ดยอาสาฟและพี่นอ้งของทา่น 8 �จงโมทนาขอบพระคณุพระเยโฮวาห ์ จงรอ้งทลู
ออกพระนามพระองค ์ จงใหบ้รรดาพระราชกจิของพระองค ์แจ ้งแก ่ชนชาต ิ ทัง้หลาย 9 จง
รอ้งเพลงถวายพระองค ์ รอ้งเพลงสด ุด ีถวายพระองค ์ จงเลา่ถึงการมหศัจรรยท์ัง้สิน้ของ
พระองค ์ 10 จงอวดพระนามบริ สทุธ ์ิของพระองค ์  ให ้ จ ิตใจของบรรดาผูแ้สวงหาพระเยโฮ
วาหเ์ปรมปรี ด ์ิ11 จงแสวงหาพระเยโฮวาห ์และพระกาํลงัของพระองค ์แสวงหาพระพกัตร ์
ของพระองค ์เร่ือยไป 12 จงระลกึถึงการอศัจรรยซ่ึ์งพระองคท์รงกระทาํ การมหศัจรรยแ์ละ
คาํพพิากษาแหง่พระโอษฐข์องพระองค ์13  โอ เชือ้สายของอิสราเอล  ผูรั้บใช ้ของพระองค ์
ลกูหลานของยาโคบ  ผู ้เลอืกสรรของพระองค ์14  พระองค ์คอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา
คาํพพิากษาของพระองค ์อยู่ ทัว่ไปในแผน่ดนิโลก 15 จงจดจาํพนัธสญัญาของพระองค ์อยู่  
เป็นนิตย ์คอืพระวจนะที่ พระองค ์ทรงบญัชาไวต้ลอดชัว่หน่ึงพนัชัว่อายุ 16คอืพนัธสญัญาซ่ึง
พระองคท์รงกระทาํไวก้บัอบัราฮมั คาํปฏญิาณซ่ึงทรงกระทาํไวก้บัอิสอคั 17 ซ่ึงพระองคท์รง
ยืนย ันอ ี กก ับยาโคบใหเ้ป็นพระราชบญัญ ัต ิและแกอิ่สราเอลใหเ้ป็นพนัธสญัญานิรันดร ์18  วา่ 
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�เราจะให ้แผ ่นดนิคานาอนัแก ่เจา้ เป็นสว่นมรดกของเจา้ทัง้หลาย� 19 เมื่อเจา้ทัง้หลายย ังม 
ีคนจาํนวนนอ้ย จาํนวนนอ้ยจริง ยงัเป็นแต่คนอาศยัอยู่ในนัน้ 20 พเนจรไปจากประชาชาต ิ
น้ี ถึงประชาชาต ินัน้ จากราชอาณาจ ักรน ้ีถึ งอ ีกชนชาต ิหน่ึง 21  พระองค ์ มไิด ้ทรงยอมให ้ผู ้
ใดบบีบงัคบัเขา  พระองค ์ทรงขนาบกษ ัตริ ยห์ลายองคด์ว้ยเหน็แก ่เขา 22  วา่ �อย่าแตะตอ้ง
บรรดาผู ้ที่ เราเจมิไว ้ อย่าทาํอนัตรายแก ่ผู ้ พยากรณ ์ทัง้หลายของเรา� 23  แผ ่นดนิโลกทัง้
สิน้ จงรอ้งเพลงถวายพระเยโฮวาห ์จงประกาศความรอดของพระองค ์ท ุกๆวนั 24 จงเลา่ถึง
สงา่ราศีของพระองคท์า่มกลางบรรดาประชาชาติ ถึงการมหศัจรรยข์องพระองคท์า่มกลาง
บรรดาชนชาต ิทัง้หลาย 25 เพราะพระเยโฮวาหนั์น้ทรงย่ิงใหญ่และสมควรจะสรรเสริญอย่าง
ย่ิง  พระองค ์ทรงเป็ นท ่ีเกรงกลวัเหนือพระทัง้ปวง 26 เพราะพระทัง้ปวงของชนชาติทัง้หลาย
เป็ นร ูปเคารพ  แต ่พระเยโฮวาหท์รงสรา้งฟ้าสวรรค ์27  เกยีรต ิและความโอ่อ่าตระการม ีอยู่ ตอ่
พระพกัตร ์พระองค ์กาํลงัและความชื่นบานอยูใ่นสถานทีป่ระทบัของพระองค ์28ตระกลูของ
ชนชาติทัง้หลายเอย๋ จงถวายแด่พระเยโฮวาห ์จงถวายสงา่ราศีและกาํลงัแด่พระเยโฮวาห ์
29 จงถวายสงา่ราศีซ่ึงควรแก่พระนามของพระองค ์แด ่พระเยโฮวาห ์จงนําเคร่ืองบชูาและ
มาเขา้เฝ้าพระองค ์จงนมสัการพระเยโฮวาหด์ว้ยเคร่ืองประดบัแหง่ความบริ สทุธ ิ์ 30ชาวโลก
ทัง้สิน้เอย๋ จงตวัสัน่ตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์ เออ พภิพถกูสถาปนาแลว้ จะไม่หวัน่ไหว
เลย 31 จงใหฟ้้าสวรรค ์ยินด ีและแผน่ดนิโลกเปรมปรี ด ์ิ  ให ้เขาพดูในหมู่บรรดาประชาชาต ิ
วา่ �พระเยโฮวาหท์รงครอบครอง� 32  ให ้ทะเลคาํรน กบัสิ่งทัง้ปวงที่ อยู่ ในนัน้  ให ้ ท ุ่งนาเริง
โลด กบัสิ่งทกุอย่างที่ อยู่ ในนัน้ 33  แล ้วตน้ไมท้ัง้สิน้ของป่าไมจ้ะรอ้งเพลง  เฉพาะพระพกัตร ์
พระเยโฮวาห ์ ดว้ยพระองคเ์สด็จมาพพิากษาโลก 34  โอ จงโมทนาขอบพระคณุพระเยโฮ
วาหเ์พราะพระองค ์ประเสริฐ เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์35 และทา่นจง
กลา่ววา่ � โอ ขา้แต่พระเจา้แหง่ความรอดของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขอจงชว่ยขา้พระองค ์
ทัง้หลายให ้รอด และขอทรงรวบรวมขา้พระองค ์ทัง้หลาย และทรงชว่ยขา้พระองคท์ัง้ปวง
ใหพ้น้จากประชาชาต ิทัง้หลาย เพื่อขา้พระองคท์ัง้หลายจะโมทนาขอบพระคณุพระนามอนั
บริ สทุธ ิข์องพระองค ์และลงิโลดในการสรรเสริญพระองค�์ 36 จงถวายสาธกุารแดพ่ระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลแต ่นิรันดร ์กาลจนถึงนิรันดร ์กาล �  แล ้วประชาชนทัง้ปวงได ้กลา่ว
วา่ �เอเมน� และไดส้รรเสริญพระเยโฮวาห ์

การตัง้ผู ้ปรนนิบตั ิ ผูเ้ฝ้าประต ู ป ุโรหติและนักเลน่ดนตรีสาํหรับหบีแหง่พระเจา้
37  ดาว ิดจงึทรงใหอ้าสาฟและพี่นอ้งของทา่นอยู่ ที่ น่ันตอ่หนา้หบีพนัธสญัญาของพระเย

โฮวาห ์  ให ้ ปรนนิบตั ิ อยู่  หน ้าห ีบน ้ันเร่ือยไปตามงานประจาํว ันท ่ีตอ้งทาํ 38 ทัง้โอเบดเอโดม
และพี่นอ้งหกสบิแปดคนของทา่นดว้ย ฝ่ายโอเบดเอโดมบตุรชายเยดธู ูนก ับโฮสาห ์ให ้เป็น
คนเฝ้าประตู 39 และพระองคท์รงใหศ้าโดกปโุรหติ กบัพี่นอ้งของทา่นผูเ้ป็นปโุรหติ  อยู่  หน ้า
พลบัพลาแหง่พระเยโฮวาหซ่ึ์งอยูใ่นป ูชน ียสถานสงูเมอืงกเิบโอน 40 เพื่อถวายเคร่ืองเผาบชูา
แด่พระเยโฮวาหบ์นแทน่เคร่ืองเผาบชูาในเวลาเชา้เวลาเย็นเสมอ ตามซ่ึงไดบ้นัทกึไวท้ัง้สิน้
ในพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงพระองคท์รงบญัชาอิสราเอล 41 เฮมานและเยดูธู
นอยู่กบัเขาทัง้หลายและบรรดาคนอ่ื นท ่ี ถ ูกเล ือก และบง่ชื่อไว ้ให ้ถวายโมทนาแด่พระเยโฮ
วาห ์เพราะความเมตตาของพระองค ์ดาํรงอยู่  เป็นนิตย ์42 และพรอ้มกบัเขาเฮมานและเยดธู ู
นม ีแตรและฉาบเพื่อบรรเลง และเคร่ืองดนตรีประกอบเพลงถวายพระเจา้ ลกูหลานของเยดู
ธนูไดรั้บแตง่ตัง้ใหป้ระจาํประตู 43 และประชาชนทัง้ปวงตา่งก็จากไปย ังบ ้านของตน และดา
วดิเสด็จกลบัเพื่ออวยพรแด ่ราชวงศ ์ของพระองค ์
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17
 ดาว ิดปรารถนาสรา้งพระนิเวศของพระเจา้ (2 ซมอ 7:1-3)

1  อยู่ มาเมื่อดาวดิประทบัในพระราชวงัของพระองค ์ ดาว ิดตรัสกบันาธนัผู ้พยากรณ ์ วา่ � ด ู 
เถิด เราอยู่ในบา้นทาํดว้ยไมส้นสีดาร ์  แต ่ ห ีบพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาห ์อยู่  ภายใต ้ มา่น �
2 และนาธนัทลูดาวดิวา่ �ขอพระองคท์รงกระทาํทัง้สิน้ตามพระประสงคข์องพระองค ์เพราะ
พระเจา้ทรงสถิ ตก ับพระองค�์ 3  แต ่ อยู่ มาในค ืนว ันนัน้เอง พระวจนะของพระเจา้มาถึงนาธ ั
นว ่า 4 �จงไปบอกดาวดิผู ้รับใช ้ของเราวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  เจ ้าอย่าสรา้งนิเวศให้
เราอยู่ 5 เพราะเราไม่เคยอยู่ในนิเวศนับแต ่วนัที่ เราพาอิสราเอลขึน้มาจนกระทัง่วนัน้ี  แต ่เรา
ไดไ้ปจากเต็นท ์น้ี ถึงเต็นท ์โนน้ และจากพลบัพลาแหง่น้ีถึงแหง่โนน้ 6 ในที่ตา่งๆที่เราเคลื่อน
ไปมากบัอิสราเอลทัง้หมด เราไดเ้คยพดูสกัคาํกบัผู ้วนิ ิจฉัยของอิสราเอลคนใด  ผู ้ ที่ เราได้
บญัชาใหเ้ขาเลีย้งดูประชาชนของเราหรือวา่ �ทาํไมเจา้ม ิได ้สรา้งนิเวศดว้ยไมส้นสีดาร ์ให ้ 
แก ่ เรา � �

พนัธสญัญาระหวา่งพระเจา้กบัดาวดิ (2 ซมอ 7:4-17)
7 เพราะฉะนัน้บดัน้ี เจ ้าจงกลา่วแก ่ดาว ิดผู ้รับใช ้ของเราวา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว 

่า เราไดเ้อาเจา้มาจากทุง่หญา้ จากการตามฝงูแพะแกะ  เพื่อให ้ เจ ้าเป็นเจา้เหนื ออ ิสราเอล
ประชาชนของเรา 8 และเราได ้อยู่ กบัเจา้ไม่วา่เจา้ไปที่ ไหน และไดข้จดับรรดาศ ัตรู ของเจา้
ใหพ้น้หนา้เจา้ และเราไดก้ระทาํให ้เจ ้ามชีื่อเสยีงใหญ่โตอย่างกบัชื่อเสยีงของผู ้ย่ิงใหญ ่ใน
โลก 9 และเราจะกาํหนดที่ หน ่ึงในอิสราเอลประชาชนของเรา และเราจะปลกูฝังเขาไว ้ เพื่อ
เขาทัง้หลายจะได ้อยู่ ในที่ของเขาเอง และไม่ตอ้งถกูกวนใจอีก และคนชัว่จะไม่มาตีปลน้
เขาดงัแตก่อ่นมา 10  ตัง้แต ่ สม ัยเมื่อเราตัง้ผู ้วนิ ิจฉัยเหนื ออ ิสราเอลประชาชนของเรา และเรา
จะปราบปรามศ ัตรู ทัง้สิน้ของเจา้ ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เรากลา่วแก ่เจ ้าวา่ พระเยโฮวาหจ์ะทรงให ้
เจ ้าม ีราชวงศ ์11 และอยู่มาเมื่อวนัทัง้หลายของเจา้ครบแลว้  เจ ้าจะไปอยู่กบับรรพบรุุษของ
เจา้ เราจะใหเ้ชือ้สายของเจา้ที่มาภายหลงัเจา้เกดิขึน้  ผู ้ซ่ึงจะเป็นบตุรชายคนหน่ึงของตวั
เจา้เอง และเราจะสถาปนาอาณาจกัรของเขา 12 เขาจะเป็นผูส้รา้งนิเวศให ้เรา และเราจะ
สถาปนาบลัล ังก ์ของเขาไว ้เป็นนิตย ์13 เราจะเป็นบดิาของเขา และเขาจะเป็นบตุรของเรา
เราจะไมนํ่าความเมตตาของเราไปจากเขาเสยี อย่างที่เราเอาไปจากคนที่ อยู่ กอ่นเจา้นัน้ 14  
แต ่เราจะใหเ้ขาดาํรงอยู่ในนิเวศของเรา และในอาณาจกัรของเราเป็นนิตย ์ เราจะสถาปนา
บลัล ังก ์ของเขาไว ้เป็นนิตย ์� � 15 นาธ ันก ็กราบทลูดาวดิตามถอ้ยคาํเหลา่น้ีทัง้สิน้และตามนิ 
ม ิ ตน ี ้ทัง้หมด 

คาํอธษิฐานและคาํสรรเสริญของดาวดิ (2 ซมอ 7:18-29)
16  แล ้วกษ ัตริ ย ์ดาว ิ ดก ็เสด็จเขา้ไปประท ับน ่ังตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ และกราบทลู

วา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระเจา้ ขา้พระองคเ์ป็นผูใ้ดเลา่ และราชวงศข์องขา้พระองค ์
เป็นอะไรเลา่ที่ พระองค ์ทรงนําขา้พระองคม์าไกลจนถึงแค ่น้ี 17  โอ ขา้แต ่พระเจา้  ส ่ิงน้ีเป็น
ของเล็กนอ้ยในสายพระเนตรของพระองค ์ เพราะพระองคย์งัตรัสถึงราชวงศข์องผู ้รับใช ้
ของพระองคใ์นอนาคตอนัไกลที่จะมาถึงนัน้ และทรงมองขา้พระองคต์ามชนชัน้ของมนุษย ์
ที่  ม ีฐานะอนัสงูสง่  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระเจา้ 18 และดาวดิจะกลา่วทลูอะไรแก ่พระองค ์ 
ได ้ อี กในเร่ืองเกยีรติอนัทรงประทานแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ เพราะพระองคท์รงรูจ้กัผู ้รับ
ใช ้ของพระองค ์19  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์เพื่อทรงเหน็แก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์และตามน้ํา
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พระทยัของพระองค ์เอง  พระองค ์ทรงกระทาํการใหญ่ย่ิงน้ีทัง้สิน้เพื่อจะกระทาํให ้ส ่ิงใหญ ่น้ี 
เป็ นท ่ี รู ้กนัทัว่ไป 20  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  หาม ี ผู ้ใดเหมอืนพระองค ์ไม ่ ไมม่ ีพระเจา้อ่ืนใด
นอกเหนือพระองค ์ ตามที่ ขา้พระองคท์ัง้หลายไดยิ้ นก ับหขูองขา้พระองค ์21  ประชาชาต ิอ่ืน
ใดบนแผน่ดนิโลกเหมอืนอิสราเอลประชาชนของพระองค ์  ผู ้ซ่ึงพระเจา้เสด็จไปไถ่ ให ้เป็น
ประชาชนของพระองค ์ เพื่อทรงกระทาํให ้พระองค ์ ม ีพระนามใหญ่ย่ิงโดยสิ่งที่ ใหญ ่โตน่า
สะพรึงกลวั ในการที่ทรงขบัไล ่ประชาชาต ิทัง้หลายใหพ้น้หนา้ประชาชนของพระองค ์  ผู ้ซ่ึง
พระองคท์รงไถ่มาจากอียิปต 2์2และพระองคท์รงกระทาํใหอิ้สราเอลประชาชนของพระองค ์
เป็นประชาชนของพระองค ์เป็นนิตย ์และขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของ
เขาทัง้หลาย 23 ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ฉะนัน้บดัน้ี ขอให ้พระวจนะซ่ึงพระองคต์รัสเกี่ยวกบัผู ้รับ
ใช ้ของพระองค ์และเกี่ยวกบัราชวงศจ์งดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์และขอพระองคท์รงกระทาํตาม
ที่ พระองค ์ตรัสแล ้วน ้ันเถิด 24 และขอพระนามของพระองคส์ถาปนาไวแ้ละเกรียงไกรอยู่ 
เป็นนิตย ์ วา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาทรงเป็นพระเจา้แห ่งอ ิสราเอล คอืพระเจา้แก ่อิสราเอล 
� และวงศข์องดาวดิผู ้รับใช ้ของพระองคจ์ะถกูสถาปนาไวต้อ่พระพกัตรข์องพระองค ์ 25  
โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ เพราะพระองค ์ได ้ทรงสาํแดงแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์วา่  
พระองค ์จะทรงสรา้งวงศ ์ให ้เพราะฉะนัน้ผู ้รับใช ้ของพระองคจ์งึไดป้ระสบความกลา้หาญ
ที่จะอธษิฐานตอ่พระพกัตร ์พระองค ์26 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  บดัน้ี  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้
และพระองค ์ได ้ทรงสญัญาสิ่งที่ ดนี ้ี ให ้ แก ่ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์27 เพราะฉะนัน้บดัน้ี ขอให ้เป็ 
นท ่ีพอพระทยัพระองค ์ที่ จะทรงอวยพระพรแก ่วงศ ์ของผู ้รับใช ้ของพระองค ์ เพื่อวงศนั์น้จะ
ดาํรงอยู่ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ เป็นนิตย ์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ เพราะวา่สิ่งใดที่ พระองค ์
ทรงอาํนวยพระพร  ส ิ่งนั ้นก ็ ได ้รับพระพรเป็นนิตย�์

18
ราชอาณาจกัรของดาวดิถกูสถาปนาไว ้ให ้ มัน่คง (2 ซมอ 8:1-18)

1 และอยู่ตอ่มาดาวดิทรงโจมตีคนฟีลิสเตยีและทรงปราบปรามเขาเสยี ทรงยึดเมอืงกทั
และชนบทของเมอืงนัน้จากมอืคนฟีลิสเตยี 2 และพระองคท์รงโจมตีโมอบั และคนโมอ ับก 
เ็ป็นผู ้รับใช ้ของดาวดิและนําบรรณาการมาถวาย 3  ดาว ิดทรงโจมตฮีาดดัเอเซอร ์กษตัริย ์ของ
เมอืงโศบาหด์ว้ยตรงไปยงัเมอืงฮามทั ขณะเมื่อพระองคเ์สด็จไปตัง้อาํนาจการปกครองของ
พระองค ์ที่  แมน่ ํา้ยเูฟรตสิ 4 และดาวดิทรงยึดรถรบจากทา่นมาหน่ึงพนัคนั พลมา้เจ็ดพนั และ
ทหารราบสองหมื่น และดาวดิทรงตดัเอ็นโคนขามา้รถรบเสยีสิน้  แต ่ทรงเหลอืไว ้ให ้พอแกร่ถ
รบหน่ึงรอ้ยคนั 5 และเมื่อคนซีเรียแหง่เมอืงดามสักสัมาชว่ยฮาดดัเอเซอร ์กษตัริย ์ แห ่งเมอืง
โศบาห ์  ดาว ิดทรงประหารคนซีเรียเสยีสองหมื่นสองพนัคน 6  แล ้วดาวดิทรงตัง้ทหารประจาํ
ป้อมในซีเรียแหง่เมอืงดามสักสั และคนซีเรียเป็นผู ้รับใช ้ของดาวดิ และนําบรรณาการมา
ถวาย  ดาว ิดเสด็จไป  ณ  ที่ใด พระเยโฮวาหท์รงประทานชยัชนะแก ่พระองค ์ ที่น่ัน 7  ดาว ิดทรง
ยึดโล่ทองคาํที่ ผูรั้บใช ้ของฮาดดัเอเซอร ์ถือ และทรงนํามาที่ เยรูซาเล็ม 8  ดาว ิดทรงยึดทอง
สมัฤทธิเ์ป็ นอ ันมากจากเมอืงทบิหาทและจากเมอืงคนู หวัเมอืงของฮาดดัเอเซอร ์ ซ่ึงซาโลม
อนทรงใชส้รา้งขนัสาครทองสมัฤทธิแ์ละเสา และเคร่ืองใช ้ทองสมัฤทธิ ์9 เมื่อโทอ ูกษตัริย ์ 
แห ่งเมอืงฮามัทไดยิ้ นว ่าดาวดิทรงโจมตีกองทพัทัง้สิน้ของฮาดดัเอเซอร ์กษตัริย ์ แห ่งเมอืง
โศบาห ์แลว้ 10  พระองค ์ทรงใชฮ้าโดรัมโอรสของพระองคไ์ปเฝ้ากษ ัตริ ย ์ดาว ิดเพื่อรับเสด็จ
และถวายพระพรที่ พระองค ์ทรงรบกบัฮาดดัเอเซอรแ์ละทรงชนะ (เพราะวา่ฮาดดัเอเซอร ์ได ้ 
สู ้รบกบัโทอ ูบอ่ยๆ ) และพระองค ์ได ้สง่ของทกุอย่างที่ทาํดว้ยทองคาํ ดว้ยเงนิ และดว้ยทอง
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สมัฤทธิม์าถวาย 11 และกษ ัตริ ย ์ดาว ิดทลูถวายสิ่งเหลา่น้ี แด ่พระเยโฮวาห ์  พร ้อมกบัเงนิและ
ทองคาํซ่ึงพระองคท์รงนํามาจากประชาชาต ิทัง้ปวง จากเอโดม โมอบั คนอมัโมน คนฟีลิส
เตยี และอามาเลข 12 และอาบีชยับตุรชายนางเศรุยาห ์ได ้ประหารคนเอโดมหน่ึงหมื่นแปด
พนัคนเสยีในหบุเขาเกลอื 13 และทา่นตัง้ทหารประจาํป้อมในเอโดม และคนเอโดมทัง้สิน้ได ้
เป็นคนรับใชข้องดาวดิ และพระเยโฮวาหท์รงประทานชยัชนะแก ่ดาว ิดไม่วา่พระองคเ์สด็จ
ไป  ณ  ที่  ใดๆ 14  ดาว ิดจงึทรงครอบครองเหนื ออ ิสราเอลทัง้สิน้ และพระองคท์รงใหค้วามย ุต ิ
ธรรมและความเที่ยงธรรมแก่ประชาชนของพระองค ์ทัง้สิน้ 15 และโยอาบบตุรชายนางเศรุ
ยาหเ์ป็นผูบ้ญัชาการกองทพั และเยโฮชาฟั ทบ ุตรชายอาหลิดูเป็นเจา้กรมสารบรรณ 16 และ
ศาโดกบตุรชายอาหทิบูและอาบีเมเลคบตุรชายอาบียาธารเ์ป็นปโุรหติ และชาวะชาเป็นราช
เลขา 17 และเบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดาอยู่เหนือคนเคเรธแีละคนเปเลธ และบรรดาโอรส
ของดาว ิดก ็เป็นเจา้หนา้ที่ชัน้หวัหนา้ในราชการของกษ ัตริ ย ์

19
สงครามกบัคนอมัโมนและคนซีเรีย (2 ซมอ 10:1-19)

1 และอยู่ ตอ่มาภายหลงั น้ีนาหาชกษ ัตริ ย ข์องคนอมัโมนสิน้พระชนม ์ และโอรสของ
พระองค ์ได ้ขึน้ครอบครองแทน 2 และดาวดิตรั สว ่า �เราจะแสดงความเมตตาตอ่ฮานูนโอรส
ของนาหาช เพราะวา่บดิาของทา่นไดแ้สดงความเมตตาตอ่เรา�  ดาว ิดจงึทรงสง่ผูส้ื่อสาร
ไปเลา้โลมทา่นเกี่ยวกบับดิาของทา่น และขา้ราชการของดาว ิดก ็ มาย ังฮานูนในแผน่ดนิของ
คนอมัโมน เพื่อจะเลา้โลมทา่น 3  แต ่บรรดาเจา้นายของคนอมัโมนทลูฮานู นว ่า � พระองค ์ 
ดาํริ วา่ดาวดิสง่ผูเ้ลา้โลมมาหาพระองคเ์พราะนับถือพระราชบดิาของพระองคเ์ชน่นัน้หรือ
ขา้ราชการของทา่นมาหาพระองคเ์พื่อคน้หาและควํา่และสอดแนมแผน่ด ินม ิ ใช ่ หรือ � 4 ฮา
นูนจงึจบัขา้ราชการของดาวดิและโกนเขาเสยี และตดัเคร่ืองแตง่กายของเขาออกเสยีทีต่รง
กลางตรงตะโพก  แล ้วปลอ่ยตวัไป 5 เมื่ อม ีบางคนไปทลูดาวดิถึงเร่ืองคนเหลา่นัน้  พระองค ์ 
ก็ ทรงใช ้ให ้ไปรับเขา เพราะคนเหลา่นัน้อายมาก และกษ ัตริ ยต์รั สว ่า �จงพกัอยู่ ที่ เมอืงเยรี
โคจนกวา่เคราของทา่นทัง้หลายจะขึน้  แล ้วจงึคอ่ยกลบัมา� 6 เมื่อคนอมัโมนเห ็นว ่าเขาทัง้
หลายเป็ นท ่ี เกล ียดชงัแก ่ดาวดิ ฮานูนและคนอมัโมนจงึสง่เงนิหน่ึงพนัตะลนัตไ์ปจา้งรถรบ
และพลมา้จากเมโสโปเตเมยี จากซีเรียมาอาคาห ์ และจากโศบาห ์ 7 เขาไดจ้า้งรถรบสาม
หมื่นสองพนัคนัและกษ ัตริ ย ์แห ่งเมอืงมาอาคาหก์บักองทพัของทา่น  ผู ้ซ่ึงมาตัง้คา่ยอยู่ ที่  หน ้า
เมอืงเมเดบา และคนอมัโมนก็รวบรวมกนัมาจากหวัเมอืงของเขาทัง้หลาย และมาทาํสงคราม
8 เมื่อดาวดิทรงไดยิ้นเร่ืองนัน้จงึใชโ้ยอาบ และกองทพัทแกลว้ทหารทัง้สิน้ไป 9 คนอมัโมนอ
อกมาจดัทพัตรงหนา้ประต ูเมอืง และบรรดากษ ัตริ ย ์ที่ ยกมาอยู่ ที่ ชนบทกลางแจง้ตา่งหาก
10 เมื่อโยอาบเห ็นว ่าการศกึนัน้ขนาบอยู่ขา้งหนา้และขา้งหลงั ทา่นจงึคดัเอาจากบรรดาคน
อิสราเอลที่สรรไว ้แล ้วและจดัทพัเขา้ไปตอ่สูค้นซีเรีย 11 สว่นคนของทา่นที่ เหลอือยู่ ทา่นก็
มอบไวใ้นการบงัคบับญัชาของอาบีชยันอ้งชายของทา่น คนเหลา่นั ้นก ็จดัเขา้สูก้บัคนอมั
โมน 12 และทา่นพดูวา่ �ถา้กาํลงัคนซีเรียแข็งเหลอืกาํลงัของเราแลว้เจา้จงชว่ยเรา  แต ่ถา้
กาํลงัคนอมัโมนแข็งเกนิกาํลงัของเจา้ เราจะชว่ยเจา้ 13 จงมีความกลา้หาญเถิด และใหเ้รา
ประพฤตติวัอย่างกลา้หาญเพื่อชนชาตขิองเรา และเพื่อหวัเมอืงของพระเจา้ของเรา และขอ
พระเยโฮวาหท์รงกระทาํสิ่งที่ชอบพระทยัในสายพระเนตรของพระองค ์เถิด � 14 ดงันัน้โย
อาบและประชาชนผู ้อยู่ ก ับท ่านได ้เข ้ามาใกลข้า้งหนา้คนซีเรียเพื่อสูร้บกนั และเขาทัง้หลาย
ก็แตกหนีไปตอ่หนา้ทา่น 15 และเมื่อคนอมัโมนเห ็นว ่าคนซีเรียหนีไปแลว้ เขาก็ หนี ไปใหพ้น้
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หนา้อาบีชยันอ้งชายของโยอาบดว้ย และเขา้ไปในเมอืง  แล ้วโยอาบก็ กล ับมายงัเยรูซาเล็ม
16  แต ่เมื่อคนซีเรียเห ็นว ่าเขาพา่ยแพ ้แก ่ อิสราเอล เขาจงึสง่ผูส้ื่อสารไปนําคนซีเรียซ่ึงอยูฟ่าก
แมน้ํ่าขา้งโนน้ออกมา  ม ีโชฟัคผูบ้งัคบับญัชากองทพัของฮาดดัเอเซอรเ์ป็นหวัหนา้ของเขา
ทัง้หลาย

 ดาว ิดทรงนําการสูร้บเอง
17 และเมื่ อม ีคนกราบทลูดาวดิ  พระองค ์ ก็ ทรงรวมอิสราเอลทัง้สิน้เขา้ดว้ยกนั และขา้ม

แมน้ํ่าจอรแ์ดนมาหาเขา และจดัทพัตอ่สูก้บัเขา และเมื่อดาวดิทรงจดัทพัเขา้ตอ่สูก้บัคน
ซีเรีย เขาทัง้หลายตอ่สู ้กบัพระองค ์ 18 และคนซี เรียก ็ หนี ไปตอ่หนา้อิสราเอล และดาวดิ
ทรงประหารคนซีเรียคอืคนของรถรบเจ็ดพนัคนและทหารราบสี่หมื่นคน และฆา่โชฟัคผู ้
บญัชาการกองทพัของเขาทัง้หลายดว้ย 19 และเมื่อผู ้รับใช ้ของฮาดดัเอเซอร ์เห ็ นว ่าเขาพา่ย
แพต้ ่ออ ิสราเอล เขาก็ยอมทาํสนัตภิาพกบัดาวดิ และเป็นผู ้รับใช ้ของพระองค ์คนซีเรียจงึไม่
ชว่ยคนอมัโมนอีกตอ่ไป

20
โยอาบกบัดาวดิชนะเมอืงรับบาห ์(2 ซมอ 12:26-31)

1 และอยู่มาพอสิน้ปี แล ้วเมื่อบรรดากษ ัตริ ยย์กกองทพัออกไปรบ โยอาบก็นํากาํลงักองทพั
ไปกวาดลา้งแผน่ดนิของคนอมัโมน และมาลอ้มเมอืงรับบาห ์ไว ้ แต ่ ดาว ิดประท ับท ี่ เยรูซาเล็ม 
และโยอาบก็ โจมต ีเมอืงรับบาห ์ และควํา่เมอืงนัน้เสยี 2 และดาวดิทรงถอดมงกฎุจากพระ
เศยีรของกษ ัตริ ยข์องเขาทัง้หลาย  พระองค ์ทรงทราบวา่มงกฎุนั ้นม ีทองคาํหนักหน่ึงตะลนั
ต ์และมีเพชรพลอยตา่งๆ ซ่ึงตอ่มาอยู่บนพระเศยีรของดาวดิ และพระองคท์รงริบของจาก
เมอืงนัน้ไดข้า้วของเป็ นอ ันมาก 3  พระองค ์ทรงนําประชาชนที่ อยู่ ในเมอืงนัน้ออกมา ตัง้เขา
ใหท้าํงานหนักอยู่กบัเลื่อยและเหล็กขดุและขวาน และดาวดิทรงกระทาํเชน่นัน้แก่หวัเมอืง
ทัง้สิน้ของคนอมัโมน  แล ้วดาว ิดก ับประชาชนทัง้ปวงก็ กล ับสู ่เยรูซาเล็ม 

การฆา่มนุษย ์ยกัษ ์ แห ่งฟีลสิเตยี
4 และอยู่มาภายหลงัเกดิสงครามขึ ้นก ับคนฟีลิสเตยีที่เมอืงเกเซอร ์  แล ้วสบิเบคยัคนหชุาห ์

ได ้สงัหารสิปปัยผูเ้ป็นลกูหลานของคนย ักษ ์ เสยี และคนฟีลิสเต ียก ็ ถ ูกปราบปราม 5 และมี
สงครามกบัคนฟีลิสเต ียอ ีก และเอลฮานันบตุรชายยาอีร ์ได ้ฆา่ลามีนอ้งชายของโกลิอทัชา
วกทัเสยี  ผู ้ ม ีหอกที่ มดี ้ามโตเทา่ไมก้ระพัน่ทอผา้ 6 และมีสงครามที่เมอืงก ัทอ ีก  ม ีชายคนหน่ึง
รูปร่างใหญ ่โต  ผู ้ ที่ มอืขา้งหน่ึ งม ีน้ิวหกน้ิว และน้ิวเทา้ขา้งละหกน้ิว จาํนวนย่ี ส ิบสี่ น้ิว และเขา
เป็นบตุรชายของคนย ักษ ์ ดว้ย 7 และเมื่อเขาทา้ทายอิสราเอล โยนาธานบตุรชายชิเมอีพระ
เชษฐาของดาว ิดก ็ประหารเขาเสยี 8 คนเหลา่น้ีบงัเกดิแก่คนย ักษ ์ในเมอืงกทั และเขาลม้ตาย
ดว้ยพระหตัถข์องดาวดิ และดว้ยมอืผู ้รับใช ้ของพระองค ์

21
 ดาว ิดนับจาํนวนทหารอิสราเอล (2 ซมอ 24:1-9)

1 ซาตานไดยื้นขึน้ตอ่สู ้อิสราเอล และดลพระทยัให ้ดาว ิดนับจาํนวนอิสราเอล 2  ดาว ิดจงึ
ตรัสกบัโยอาบและผูบ้งัคบับญัชากองทพัวา่ �จงไปนับอิสราเอลตัง้แต่เมอืงเบเออรเ์ชบา
ถึงเมอืงดาน  แล ้วนํารายงานมาใหเ้ราเพื่อจะไดท้ราบจาํนวนรวมของเขาทัง้หลาย� 3  แต ่
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โยอาบทลูวา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รงเพิ่มประชาชนของพระองค ์อี  กร ้อยเทา่ของที่ ม ี อยู่  แลว้ 
ขา้แต ่กษตัริย ์ เจ ้านายของขา้พระองค ์  แต ่ประชาชนน้ีทัง้สิน้เป็นผู ้รับใช ้ของเจา้นายของขา้
พระองค ์มใิช ่ หรือ ไฉนเจา้นายของขา้พระองคจ์งึรับสัง่เชน่น้ี ไฉนพระองคจ์งึทรงนําการ
ละเมดิมาสู ่อิสราเอล � 4  แต ่โยอาบขดัรับสัง่ของกษ ัตริ ย ์มไิด ้โยอาบจงึจากไป และไปตลอด
คนอิสราเอลทัง้สิน้ และกลบัมายงัเยรูซาเล็ม 5 และโยอาบถวายจาํนวนประชาชนที่นับได ้แก ่ 
ดาวดิ ในอิสราเอลทัง้สิ ้นม ี หน ึ่งลา้นหน่ึงแสนคนที่ ชกัดาบ และในยดูาห ์ม ี ส ีแ่สนเจ็ดหมื่นคนที่ 
ชกัดาบ 6  แต ่ทา่นม ิได ้นับเลวีและเบนยามินทา่มกลางจาํนวนนัน้ดว้ย เพราะวา่พระดาํรัสขอ
งกษ ัตริ ยเ์ป็ นท ี่น่ารังเกยีจแกโ่ยอาบ

 ดาว ิดทรงเลอืกโรคระบาด (2 ซมอ 24:10-17)
7  แต ่พระเจา้ไม่ทรงพอพระทยัในเร่ืองน้ี  พระองค ์จงึทรงลงโทษอิสราเอล 8 และดาวดิทลู

พระเจา้วา่ �ขา้พระองค ์ได ้ทาํบาปใหญย่ิ่งในการที่ขา้พระองค ์ได ้กระทาํสิ่งน้ี ขา้แต ่พระองค ์
 บดัน้ี ขอทรงใหอ้ภยัความชัว่ชา้ของผู ้รับใช ้ของพระองค ์ เพราะขา้พระองค ์ได ้กระทาํการ
อย่างโง่เขลามาก� 9 และพระเยโฮวาหต์รัสกบักาดผูท้าํนายของดาวดิวา่ 10 �จงไปบอกดา
วดิวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เราเสนอเจา้สามประการ จงเลอืกเอาประการหน่ึง เพื่อเรา
จะไดก้ระทาํให ้แก ่ เจา้ � � 11 กาดจงึเขา้เฝ้าดาวดิและกราบทลูพระองค ์วา่ �พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี วา่ จงเลอืกเอาตามที่ เจ ้าพอใจ 12  คอื กนัดารอาหารสามปี หรือการลา้งผลาญโดยศ ั
ตรู ของเจา้สามเดอืนขณะที่ดาบของศ ัตรู จะขบัเจา้ทนั หรือดาบของพระเยโฮวาหส์ามวนั
คอืโรคระบาดบนแผน่ดนิ และทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาหท์าํลายทัว่ไปในดนิแดนทัง้สิน้
ของอิสราเอล ฉะนัน้บดัน้ีขอทรงพจิารณาดูวา่จะใหข้า้พระองคก์ราบทลูพระองค ์ผู ้ทรงใช้
ขา้พระองคม์าวา่ประการใด� 13  แล ้วดาวดิตรัสกบักาดวา่ �เรามีความกระวนกระวายมาก  
ขอให ้เราตกเขา้ไปอยู่ในพระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์เพราะพระกรุณาคณุของพระองค ์ใหญ ่ 
ย่ิงนัก  แต ่ขออย่าใหเ้ราตกเขา้ไปในมอืของมนุษย ์เลย � 14 ดงันัน้พระเยโฮวาหท์รงใหโ้รค
ระบาดเกดิขึน้ในอิสราเอล และคนอิสราเอลไดล้ม้ตายเจ็ดหมื่นคน 15และพระเจา้ทรงใช ้ทตู
สวรรค ์ไปยงัเยรูซาเล็มเพื่อจะทาํลายเสยี  แต ่เมื่อทา่นจะลงมอืทาํลาย พระเยโฮวาหท์รงทอด
พระเนตร และพระองคท์รงกลบัพระทยัในเหตุรา้ยนัน้ และพระองคต์รัสก ับท ูตสวรรค ์ผู ้ทาํ
ลายนั ้นว ่า � พอแลว้ ยบัยั ้งม ือของเจา้ได�้ สว่นทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์ก็ กาํลงัยืนอยู่ ที่ 
ลานนวดขา้วของโอรนันคนเยบสุ 16 และดาวดิแหงนพระพกัตรท์รงเหน็ทตูสวรรคข์องพระ
เยโฮวาหยื์นระหวา่งแผน่ดนิโลกและฟ้าสวรรค ์และในมอืถือดาบที่ชกัออกเหนือเยรูซาเล็ม
 แล ้วดาวดิและพวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอล  ผู ้ ได ้สวมผา้กระสอบแลว้  ก็ ซบหนา้ลง 17 และดา
วดิทลูพระเจา้วา่ �ขา้พระองค ์มใิช ่หรือที่บญัชาใหนั้บประชาชน ขา้พระองคเ์ป็นผู ้ได ้กระทาํ
บาป และไดก้ระทาํความชัว่รา้ยย่ิงนัก  แต ่บรรดาแกะเหลา่น้ีเขาไดก้ระทาํอะไร  โอ ขา้แต่
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ ขอพระหตัถข์องพระองค ์อยู่ เหนือขา้พระองค ์ และ
ราชวงศข์องขา้พระองค ์ แต ่ขออย่าใหโ้รครา้ยนัน้อยู่เหนือประชาชนของพระองค�์

พระเจา้ทรงเลอืกลานนวดขา้วของโอรนัน (อาราวนาห�์  ให ้เป็ นท ่ีสรา้งพระว ิหาร (2
ซมอ 24:18-25)

18  แล ้ วท ูตสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์ได ้บญัชาใหก้าดทลูดาวดิวา่  ให ้ ดาว ิดขึน้ไปสรา้งแทน่
บชูาถวายแดพ่ระเยโฮวาห ์ที่ ลานนวดขา้วของโอรนันคนเยบสุ 19  ดาว ิดจงึเสด็จขึน้ไปตามคาํ
ของกาด ซ่ึงทา่นไดก้ราบทลูในพระนามของพระเยโฮวาห ์20 ฝ่ายโอรนันกาํลงันวดขา้วสาล ี
อยู่ ทา่นหนัมาเหน็ทตูสวรรค ์  บ ุตรชายสี่คนของทา่นที่ อยู่ ก ับท ่านก็ซ่อนตวัเสยี 21 เมื่อดาวดิ
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เสด็จมายงัโอรนัน โอรนันมองเหน็ดาวดิ และออกไปจากลานนวดขา้วถวายบงัคมดาวดิดว้ย
ซบหนา้ลงถึ งด ิน 22 และดาวดิตรัสกบัโอรนั นว ่า �จงให ้ที่ ลานนวดขา้วแก่เราเถิด เพื่อเราจะ
สรา้งแทน่บชูาถวายแด่พระเยโฮวาหบ์นนัน้ จงให ้แก ่เราตามราคาเต็ม เพื่อวา่โรคระบาดนัน้
จะไดร้ะงบัเสยีจากประชาชน� 23  แล ้วโอรนันกราบทลูดาวดิวา่ �ขอทรงรับไปเถิดพะ่ย่ะคะ่
และขอกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองคก์ระทาํสิ่งที่ พระองค ์ทรงเหน็ชอบเถิด  น่ี พะ่ย่ะคะ่ ขา้
พระองคข์อถวายววัสาํหรับเคร่ืองเผาบ ูชา และถวายเลื่อนนวดขา้วใหเ้ป็นฟืน  แล ้วขา้วสาลี
เป็นธญัญบ ูชา ขา้พระองคข์อถวายหมด� 24  แต ่ กษตัริย ์ ดาว ิดตรัสกบัโอรนั นว ่า � หามไิด ้ แต ่
เราจะซือ้เอาตามราคาเต็ม เราจะไม่เอาของของเจา้ถวายพระเยโฮวาห ์หรือถวายสิ่งที่เราม ิ
ได ้เสยีคา่เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา � 25  ดาว ิดจงึทรงชาํระใหโ้อรนันเป็นทองคาํน้ําหนักหกรอ้ยเช
เขลเพื่อที่ นัน้ 26  ดาว ิ ดก ็ทรงสรา้งแทน่บชูาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ที่น่ัน และทรงถวายเคร่ือง
เผาบ ูชา และเคร่ืองสนัต ิบชูา และกราบทลูออกพระนามพระเยโฮวาห ์และพระเยโฮวาหท์รง
ตอบพระองคด์ว้ยไฟจากสวรรคบ์นแทน่เคร่ืองเผาบ ูชา 27  แล ้วพระเยโฮวาห ์ก็ ทรงบญัชาทตู
สวรรค ์และทา่นก็เอาดาบใส่ฝักเสยี 28  ครัง้นัน้ เมื่อดาวดิทรงเห ็นว ่าพระเยโฮวาหท์รงตอบ
พระองค ์ที่ ลานนวดขา้วของโอรนันคนเยบสุ  พระองค ์ ก็ ทรงถวายสตัวบชูาที่ น่ัน 29 เพราะ
พลบัพลาของพระเยโฮวาหซ่ึ์งโมเสสไดส้รา้งขึน้ในถ่ินท ุรก ันดาร และแทน่เคร่ืองเผาบ ูชา 
ในเวลานัน้อยูใ่นป ูชน ียสถานสงูทีก่เิบโอน 30  แต ่ ดาว ิดจะไปทลูถามพระเจา้ทีน่ั่นไม ่ได ้เพราะ
พระองคท์รงกลวัดาบของทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์

22
 ดาว ิดทรงเตรียมวตัถสุาํหรับการสรา้งพระว ิหาร 

1  แล ้วดาวดิตรั สว ่า � น่ี แหละพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์พระเจา้  น่ี แหละแทน่เคร่ืองเผา
บชูาสาํหรับอิสราเอล� 2  ดาว ิดทรงบญัชาใหร้วบรวมคนตา่งดา้วที่ อยู่ ในแผน่ด ินอ ิสราเอล
และพระองคท์รงจดัคนสกดัหนิใหเ้ตรียมหนิสกดัเพื่อสรา้งพระนิเวศของพระเจา้ 3  ดาว ิดยงั
ทรงจดัสะสมเหล็กเป็นจาํนวนมาก เพื่อเป็นตะปขูองบานประตรัูว้และเป็นเหล็กหนีบ ทัง้ทอง
สมัฤทธิเ์ป็นจาํนวนมากเหลอืที่จะชัง่ได ้ 4 และไมส้นสีดาร ์นับไม่ถว้น เพราะวา่ชาวไซดอน
และชาวไทระ  ได ้นําไมส้นสดีารจ์าํนวนมากมายมาถวายดาวดิ 5 เพราะดาวดิตรั สว ่า �ซาโลม
อนบตุรชายของเรายงัเด็กอยู่และไม่เคยงาน และพระนิเวศซ่ึงจะสรา้งถวายพระเยโฮวาห ์
นัน้ตอ้งหรูหราอย่างย่ิง  ม ีชื่อเสยีงและสงา่ราศีในบรรดาประเทศทัง้หลาย เพราะฉะนัน้บดัน้ี
เราจงึจะจดัเตรียมไว�้  ดาว ิดจงึทรงจดัวตัถเุป็นจาํนวนมากกอ่นพระองค ์สิน้พระชนม ์

 ดาว ิดทรงกาํชบัซาโลมอน
6  แล ้วพระองคท์รงเรียกซาโลมอนราชโอรสของพระองค ์ และกาํช ับท ่านใหส้รา้งพระ

นิเวศถวายพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล 7  ดาว ิดรับสัง่ซาโลมอนวา่ �ลกูเอย๋ เรามีใจ
ประสงค ์ที่ จะสรา้งพระนิเวศถวายพระนามแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา 8  แต ่พระวจนะ
ของพระเยโฮวาห ์มาย ังเราวา่ � เจ ้าได ้ทาํให ้โลหติตกมาก และไดท้าํสงครามใหญ ่โต  เจ ้า
อย่าสรา้งพระนิเวศเพื่อนามของเราเลย เพราะเจา้ได ้ทาํให ้โลหติตกเป็ นอ ันมากตอ่สายตา
ของเราบนแผน่ดนิโลก 9  ด ู เถิด  บ ุตรชายคนหน่ึงจะบงัเกดิมาแก ่เจา้ เขาจะเป็นคนแหง่ความ
สงบ เราจะใหค้วามสงบแก่เขาใหพ้น้จากศ ัตรู ทัง้สิน้ของเขารอบขา้ง เพราะเขาจะมชีื่อวา่
ซาโลมอน และเราจะให ้สนัต ิภาพและความสงบแก่อิสราเอลในสมยัของเขา 10 เขาจะสรา้ง
พระนิเวศเพื่อนามของเรา เขาจะเป็นบตุรของเรา และเราจะเป็นบดิาของเขา และเราจะ
สถาปนาราชบลัล ังก ์ของเขาเหนื ออ ิสราเอลเป็นนิตย�์ 11  น่ีแหละ ลกูของขา้เอย๋ ขอพระเย
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โฮวาหท์รงสถิตอยู่กบัเจา้ และขอให ้เจ ้าม ีความสาํเร็จ และสรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเจา้สาํเร็ จด ังที่ พระองค ์ตรัสถึงเร่ืองเจา้ 12 ขอเพยีงพระเยโฮวาหป์ระสาทให ้เจ ้
ามีความเฉลยีวฉลาดและความเขา้ใจ และทรงตัง้เจา้ใหป้กครองอิสราเอลและทรงโปรดให ้
เจ ้ารักษาพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 13  แล ้วเจา้จะทาํสาํเร็จ ถา้เจา้
จะระมดัระวงัที่จะปฏิบ ัต ิตามกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชากบัโมเสส
เกี่ยวกบัอิสราเอล จงเขม้แข็งและกลา้หาญเถิด อย่ากลวัและอย่าทอ้ถอยเลย 14 และด ูเถิด 
เราไดจ้ดัเตรียมไวเ้พื่อพระนิเวศของพระเยโฮวาหด์ว้ยความยากเหน่ือยอย่างย่ิง เป็นทองคาํ
หนักหน่ึงแสนตะลนัต ์เงนิหนักหน่ึงลา้นตะลนัต ์ ทองสมัฤทธิ ์และเหล็กเหลอืที่จะชัง่ เพราะมี
มากมายเหลอืเกนิ เราไดจ้ดัเตรียมตวัไมแ้ละหนิดว้ย  เจ ้าจะเพิ่มเตมิเขา้อี กก ็ ได ้15 ย่ิงกวา่นัน้
เจา้มคีนทาํงานมากมาย คอืชา่งสกดัหนิ ชา่งกอ่  ชา่งไม ้และชา่งฝีมอืทกุชนิด 16สว่นทองคาํ
 เงนิ  ทองสมัฤทธิ ์และเหล็กนั ้นก ็ ม ีมากมายเหลอืทีจ่ะนับได้  ล ุกขึน้ทาํไปเถิด ขอพระเยโฮวาห ์
ทรงสถิตอยู่กบัเจา้�

 ดาว ิดทรงบญัชาประมขุทัง้ปวงของอิสราเอลใหช้ว่ยซาโลมอน
17  ดาว ิดทรงบญัชาประมขุทัง้ปวงของอิสราเอลใหช้ว่ยซาโลมอนโอรสของพระองค ์ดว้ย

วา่ 18 �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ทรงสถิตอยู่กบัเจา้ม ิใช ่ หรือ และพระองค ์มไิด ้ประทาน
การหยดุพกัสงบแก ่เจ ้าท ุกด ้านหรือ เพราะพระองคท์รงมอบชาวแผน่ดนิน้ี ไว ้ในมอืของเรา
และแผน่ดนินั ้นก ร็าบคาบตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหแ์ละตอ่หนา้ประชาชนของพระองค ์19  
บดัน้ี จงตัง้จติตัง้ใจของเจา้ที่จะแสวงหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ จงลกุขึน้สรา้งสถาน
บริ สทุธ ์ิของพระเยโฮวาห ์พระเจา้ เพื่อวา่หบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์ก็ด ีและเคร่ืองใช้
อนับริ สทุธ ์ิของพระเจา้ก็ ด ีจะไดนํ้าเอามาไวใ้นพระนิเวศที่จะสรา้งขึน้เพื่อพระนามของพระ
เยโฮวาห�์

23
 ดาว ิดทรงตัง้ซาโลมอนใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์

1 เมื่อดาวดิทรงชราและหงอ่มแลว้  พระองค ์ทรงตัง้ซาโลมอนโอรสของพระองค ์ให ้เป็นก
ษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอล 2  ดาว ิดทรงใหป้ระชมุเจา้นายทัง้สิน้ของอิสราเอล และบรรดาปโุรหติ
และคนเลวี 3  คนเลว ีนัน้อาย ุตัง้แต ่สามสบิปีขึน้ไปก็ ให ้นับไว ้ และรวมไดส้ามหมื่นแปดพนัคน
4  ดาว ิดตรั สว ่า �จากพวกน้ี สองหมื่นสี่พนัคนจะตอ้งดแูลการงานในพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห ์และหกพนัคนเป็นเจา้หนา้ที่และผู ้วนิิจฉัย 5  ส ่ีพนัคนเป็นนายประตู และอีกสี่พนัคนจะ
ถวายสรรเสริญแดพ่ระเยโฮวาหด์ว้ยเคร่ืองดนตรีซ่ึงเราไดส้รา้งไว ้ให ้ ใช ้ สรรเสริญ � 6 และดา
วดิทรงจดัแบง่เป็นกองๆตามบตุรชายของเลวี  คอื เกอรโ์ชม โคฮาท และเมรารี

 ผู ้สบืสายโลหติของเกอร ์โชน (กดว 3:25-26)
7 จากคนเกอรโ์ชมคอืลาดานและชิเมอี 8  บ ุตรชายของลาดานคอื เยฮีเอลผูเ้ป็นหวัหนา้

และเศธาม และโยเอล สามคน 9  บ ุตรชายของชิเมอี คอื เชโลมิท ฮาซีเอล และฮาราน สาม
คน คนเหลา่น้ีเป็นประมขุของบรรพบรุุษลาดาน 10 และบตุรชายของชิเมอี คอื ยาหาท ศ ินา 
 เยอ ูช และเบรียาห ์ทัง้สี่คนน้ีเป็นบตุรชายของชิเมอี 11 และยาหาทเป็นหวัหนา้ และศิซาหเ์ป็ 
นท ่ี สอง  แต ่ เยอ ูชและเบรียาห ์ไมม่ ี บ ุตรชายมาก เพราะฉะนัน้ในการนับจงึรวมเขา้เป็นเรือน
บรรพบรุุษเดยีวกนั
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 ผู ้สบืสายโลหติของโคฮาท (กดว 3:27-31)
12  บ ุตรชายของโคฮาทคอื อมัราม อิสฮาร ์ เฮโบรน และอสุซีเอล  ส ่ี คน 13  บ ุตรชายของ

อมัรามคอื อาโรนและโมเสส เขาตัง้อาโรนไวต้า่งหากใหเ้ป็นผู ้ทาํพธิ ีชาํระสิ่งของที่ บริสทุธิ ์ 
ที่สดุ ทัง้เขาและบตุรชายของเขาสบืไปเป็นนิตย ์เพื่อเผาเคร่ืองหอมถวายตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาหแ์ละปรนนิบ ัต ิ พระองค ์และอวยพระพรในพระนามของพระองค ์เป็นนิตย ์14 ฝ่าย
โมเสสคนของพระเจา้นัน้  บ ุตรชายของทา่นมชีื่อเสยีงทา่มกลางคนตระกลูเลวี 15  บ ุตรชาย
ของโมเสสคอื เกอรโ์ชม  กบั เอลีเยเซอร ์ 16  บ ุตรชายของเกอรโ์ชมคอื เชบเูอลผูเ้ป็นหวัหนา้
17  บ ุตรชายของเอลีเยเซอร ์คอื เรหบัยาห ์ผู ้เป็นหวัหนา้ เอลีเยเซอร ์ไมม่ ี บ ุตรชายอีก  แต ่ บ ุตร
ชายของเรหบัยาห ์ม ีมากนัก 18  บ ุตรชายของอิสฮาห ์คอื เชโลมิทผูเ้ป็นหวัหนา้ 19  บ ุตรชาย
ของเฮโบรนคอื เยรียาห ์ผู ้เป็นหวัหนา้ อามาริยาห ์ที่สอง ยาฮาซีเอลที่ สาม และเยคาเมอ ัมท ี่ ส ่ี
20  บ ุตรชายของอสุซีเอลคอื  ม ีคาห ์ผู ้เป็นหวัหนา้ และอิสชอีาห ์ที่สอง 

 ผู ้สบืสายโลหติของเมรารี (กดว 3:33-37)
21  บ ุตรชายของเมรารี คอื  มาห ์ลีและม ูช ี บ ุตรชายของมาห ์ลคี ือ เอเลอาซารแ์ละคชี 22 เอ

เลอาซาร ์ส ้ินชวีติไม ่ม ี บตุรชาย  ม ี แต ่ บตุรสาว  บ ุตรชายของคชีผูเ้ป็นญาตขิองเขาแตง่งานกบั
เขา 23  บ ุตรชายของม ูช ี คอื  มาห ์ลี เอเดอร ์และเยรีโมท สามคน

การจดังานของคนเลว ีใหม ่
24 คนเหลา่น้ีเป็นคนเลวีตามเรือนบรรพบรุุษของเขา เป็นประมขุของบรรพบรุุษของเขา  

ตามที่ เขาไดข้ึน้ทะเบยีนไวต้ามจาํนวนชื่อรายบคุคล  อาย ุ ตัง้แต ่ ยี ่ ส ิบปี ขึน้ไป  ผู ้ซ่ึงจะทาํงาน
ปรนนิบ ัต ิในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์25 เพราะดาวดิตรั สว ่า �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
อิสราเอลไดป้ระสาทการหยดุพกัสงบแก่ประชาชนของพระองค ์ เพื่อเขาทัง้หลายจะอาศยั
อยู่ในเยรูซาเล็มเป็นนิตย ์ 26 และคนเลวีจงึไม่ตอ้งหาบหามพลบัพลาหรือเคร่ืองใชใ้ดๆเพื่อ
งานปรนนิบ ัต ิ อี กเลย� 27 เพราะตามพระดาํรั สส ุดทา้ยของดาวดิ  คนเลว ี ตัง้แต ่ อาย ุ ยี ่ ส ิบปีขึน้
ไปถกูนับ 28  แต ่ หนา้ที่ ของเขาจะตอ้งคอยชว่ยบตุรชายของอาโรนในงานปรนนิบ ัต ิพระนิเวศ
แหง่พระเยโฮวาห ์ ม ีงานดแูลลานและหอ้งและงานชาํระของทกุอย่างที่ บริสทุธิ ์และงานใดๆ
ซ่ึงเป็นงานปรนนิบ ัต ิของพระนิเวศแหง่พระเจา้ 29 และชว่ยเกี่ยวกบัเร่ืองขนมปังหนา้พระ
พกัตร ์ดว้ย เร่ืองยอดแป้งสาํหรับธญัญบ ูชา ขนมไรเ้ชือ้แผน่ของป้ิ งบ ู ชา ของบชูาคลกุน้ํามนั
และเคร่ืองตวง เคร่ืองวดัทกุขนาด 30 และทกุๆเชา้เขาจะตอ้งยืนโมทนาและสรรเสริญพระ
เยโฮวาห ์และเวลาเย็ นก ็ เชน่เดยีวกนั 31 ทัง้ในเวลาเมื่อถวายบรรดาเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเย
โฮวาหใ์นวนัสะบาโต ในวนัขึน้หน่ึงคํา่ ในวนัเทศกาลกาํหนด ตามจาํนวนที่ กาํหนดให ้ถวาย
บ ูชาต ่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ท ุกวนัเร่ือยไป 32  ดงัน้ี แหละเขาจะดแูลพลบัพลาแหง่ช ุมนุ 
มและดแูลที่ บริสทุธิ ์และจะรับใช ้บ ุตรชายของอาโรนพี่นอ้งของเขา เพื่องานปรนนิบ ัต ิ แห ่ง
พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์

24
กองเวรของลกูหลานอาโรน

1 กองเวรของลกูหลานอาโรนม ีดงัน้ี  บ ุตรชายของอาโรนคอื นาดบั  อาบ ีฮู เอเลอาซาร ์
และอิธามาร ์ 2  แต ่นาดบัและอาบีฮ ูส ้ินช ีวติก ่อนบิดาของตนและไม ่ม ี บตุร เอเลอาซารแ์ละ
อิธามารจ์งึทาํหนา้ที่ตาํแหน่งปโุรหติ 3 ดว้ยความชว่ยเหลอืของศาโดกบตุรชายเอเลอาซาร ์
และอาหิเมเลคบตุรชายอิธามาร ์  ดาว ิดไดท้รงจดัเป็นเวรตามหนา้ที่ในการปรนนิบ ัต ิของ
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เขาทัง้หลาย 4  ม ีหวัหนา้ในหมู ่บ ุตรชายของเอเลอาซารม์ากกวา่ในหมู ่บ ุตรชายของอิธามาร ์
เขาจงึจดัแบ ่งด ังน้ี พวกบตุรชายของเอเลอาซาร ์ม ี ส ิบหกคนเป็นหวัหนา้ตามเรือนบรรพบรุุษ
ของเขา และในหมูพ่วกบตุรชายของอิธามารต์ามเรือนบรรพบรุุษของเขามแีปดคน 5 เขาทัง้
หลายจดัแบ ่งด ้วยสลาก เหมอืนกนัหมด เพราะม ีเจา้หนา้ที่ ของสถานบริ สทุธ ์ิและเจา้หนา้ที่ 
แห ่งพระนิเวศของพระเจา้ เป็นบตุรชายของเอเลอาซารก์บับตุรชายของอิธามาร ์ทัง้สอง
ฝ่าย 6 และเชไมอาห ์บ ุตรชายนาธนัเอลอาลกัษณ ์  ผู ้เป็นพวกเลวี  ได ้บนัทกึไวต้อ่พระพกัตร ์
กษตัริย ์ตอ่หนา้เจา้นาย และศาโดกปโุรหติ และอาหเิมเลคบตุรชายอาบียาธาร ์และตอ่หนา้
ประมขุของบรรพบรุุษของปโุรหติและของคนเลวี เขาจบัสลากครอบครัวหน่ึงจากเอเลอา
ซาร ์ และจบัสลากครอบครัวหน่ึงจากอิธามาร ์ 7 สลากแรกตกกบัเยโฮยาริบ  ที่ สองตกแก่เย
ดายาห ์8  ที่ สามแก่ฮาริม  ที่สี่  แก ่เสโอริม 9  ที่ หา้แก่มลัคิยาห ์  ที่ หกแก ่ม ิ ยาม ิน 10  ที่  เจ ็ดแก่ฮกั
โขส  ที่ แปดแก ่อาบ ียาห ์11  ที่  เก ้าแก่เยช ูอา  ที่  ส ิบแก่เชคานิยาห ์12  ที่  ส ิบเอ็ดแก่เอลียาชบี  ที่  ส ิ
บสองแกย่าคมิ 13  ที่  ส ิบสามแกห่ปุปาห ์ ที่  ส ิบสี่ แก ่เยเชเบอบั 14  ที่  ส ิบหา้แก ่บ ิลกาห ์ ที่  ส ิบหกแก่
อิมเมอร ์15  ที่  ส ิบเจ็ดแกเ่ฮซีร ์  ที่  ส ิบแปดแกอ่ฟัเซส 16  ที่  ส ิบเกา้แกเ่ปธาหยิาห ์ ที่  ยี ่ ส ิบแกเ่ยเฮเซ
เคล 17  ที่  ยี ่ ส ิบเอ็ดแก่ยาคนี  ที่  ยี ่ ส ิบสองแก ่กาม ูล 18  ที่  ยี ่ ส ิบสามแก่เดไลยาห ์  ที่  ยี ่ ส ิบสี่ แก ่มาอา
ซิยาห ์19 คนเหลา่น้ี ม ี หนา้ที่ กาํหนดของเขาในการปรนนิบ ัต ิ ที่  จะเข ้าไปในพระนิเวศของพระ
เยโฮวาห ์ตามระเบยีบที่อาโรนบิดาของเขาไดต้ัง้ไวส้าํหรับเขาทัง้หลาย  ดงัที่ พระเยโฮวาห ์
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลไดท้รงบญัชาเขาไว ้

 ผู ้สบืสายโลหติของโคฮาท
20 ฝ่ายลกูหลานของเลว ีที่  เหลอือยู่  คอื จากบตุรชายของอมัรามมี  ช ูบาเอล จากบตุรชาย

ของชูบาเอลมี เยเดยาห ์21 ฝ่ายเรหบัยาห ์คอืจากบตุรชายของเรหบัยาห ์ม ีอิสชีอาห ์  ผู ้เป็น
หวัหนา้ 22 จากคนอิสฮาร ์ม ีเชโลโมท จากบตุรชายของเชโลโมทมี ยาหาท 23 และบตุรชาย
ของเฮโบรนคอื เยรียาห ์ผู ้เป็นหวัหนา้ อามาริยาห ์ที่สอง ยาฮาซีเอลที่ สาม เยคาเมอ ัมท ่ี ส ่ี24  
บ ุตรชายของอสุซีเอลคอื  ม ีคาห ์ บ ุตรชายของมีคาห ์คอื  ชาม ีร ์ 25 นอ้งชายของมีคาห ์คอื อิส
ซีอาห ์ บ ุตรชายของอิสชอีาห ์คอื เศคาริยาห ์

 ผู ้สบืสายโลหติของเมรารี ได ้จดัให ้
26  บ ุตรชายของเมรารี คอื  มาห ์ลีและม ูช ี บ ุตรชายของยาอาซียาห ์คอื เบโน 27 ฝ่ายลกู

หลานของเมรารี คอื ของยาอาซียาห ์ม ีเบโน โชฮมั ศกัเกอร ์ และอิบรี 28 ของมาห ์ลคี ือ เอ
เลอาซาร ์ผู ้ ไมม่ ี บตุรชาย 29 ของคชี  บ ุตรชายของคีชคอื เยราเมเอล 30  บ ุตรชายของม ูช ี คอื 
 มาห ์ลี เอเดอร ์ และเยรีโมท คนเหลา่น้ีเป็นลกูหลานของคนเลวี ตามเรือนบรรพบรุุษของเขา
ทัง้หลาย 31 คนเหลา่น้ี คอื  แต ่ละหวัหนา้เรือนบรรพบรุุษ และนอ้งชายของเขาก็เหมอืนกนัได้
จบัสลากดว้ยอย่างเดยีวกบัพี่นอ้งของเขาคอื  บ ุตรชายของอาโรน ตอ่พระพกัตรข์องกษ ัตริ ย ์
ดาวดิ ศาโดก อาหเิมเลค และตอ่ประมขุของบรรพบรุุษของปโุรหติและของคนเลวี

25
พวกนักดนตรีและนั กร ้องสาํหรับพระว ิหาร 

1  ดาว ิดและบรรดาหวัหนา้ของผู ้ปรนนิบตั ิ ได ้จดัแยกบางคนไวส้าํหรับการปรนนิบ ัต ิคอื
จากลกูหลานของอาสาฟ และของเฮมาน และของเยดูธนู  ผู ้ซ่ึงจะพยากรณด์ว้ยพณิเขาคู่
ดว้ยพณิใหญ่และดว้ยฉาบ รายชื่อของผูท้าํงานตามหนา้ที่ของเขา  คอื 2 จากลกูหลานของ
อาสาฟคอื ศกัเกอร ์โยเซฟ เนธานิยาห ์และอาชาเรลาห ์ลกูหลานของอาสาฟ  ภายใต ้การนํา
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ของอาสาฟ  ผู ้ พยากรณ ์ ภายใต ้พระราชดาํรั สส ่ังของกษ ัตริ ย ์3 จากเยดูธนู คอืลกูหลานของ
เยดธู ูนม ี เกดาลิยาห ์ เศรี เยชายาห ์ฮาชาบิยาห ์และมทัทีธิยาห ์หกคนภายใตก้ารนําของ
เยดูธนูบิดาของเขา  ผู ้ พยากรณ ์ดว้ยพณิเขาคู่ในการโมทนาและสรรเสริญตอ่พระเยโฮวาห ์
4 จากเฮมาน คอืลกูหลานของเฮมานมี  บ ุ คค ียาห ์มทัธานิยาห ์ อ ุสซีเอล เชบเูอล และเยรีโมท
ฮานานิยาห ์ฮานานี เอลียาธาห ์กดิดาลที และโรม ัมท ี เอเซอร ์โยชเบคาชาห ์มลัโลธี โฮธรี ์
และมาหะซิโอท 5 คนเหลา่น้ีเป็นบตุรชายของเฮมานผูท้าํนายของกษ ัตริ ยต์ามพระวจนะ
ของพระเจา้เพื่อจะเป่าแตร และพระเจา้ทรงประทานบตุรชายสบิสี่ คน และบตุรสาวสามคน
แก่เฮมาน 6 เขาทัง้หลายทกุคนอยู่ ภายใต ้การนําของบดิาของเขาเพื่อประกอบเพลงในพระ
นิเวศของพระเยโฮวาห ์ดว้ยฉาบ พณิใหญ่ และพณิเขาคู่ เพื่อการปรนนิบ ัต ิในพระนิเวศของ
พระเจา้ อาสาฟ เยดธูนู และเฮมาน  อยู่  ภายใต ้พระราชดาํรั สส ัง่ของกษ ัตริ ย ์7 จาํนวนคนของ
เขารวมทัง้พี่นอ้งของเขา  ผู ้รับการฝึกในการรอ้งเพลงถวายพระเยโฮวาห ์ท ุกคนผู ้ม ี ความ
ชาํนาญ  ม ีสองรอ้ยแปดสบิแปดคน

การจบัฉลากหนา้ที่ของแตล่ะคน
8 เขาทัง้หลายจบัสลากหนา้ที่ของเขา ทัง้ผู ้นอ้ย  ผูใ้หญ ่ ครู และศษิย ์ก็  เหมอืนกนั 9 สลาก

แรกตกเป็นพวกของอาสาฟได ้แก ่โยเซฟ  ที่ สองได ้แก ่เกดาลิยาห ์  พร ้อมกบัพี่นอ้งและบตุร
ชายของเขา  ส ิบสองคน 10  ที่ สามตกแก่ศกัเกอร ์  พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของ
เขา  ส ิบสองคน 11  ที่สี่  ไดแ้ก ่อิสรี  พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน
12  ที่ หา้ได ้แก ่เนธานิยาห ์  พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 13  ที่ หก
ได ้แก ่ บ ุ คค ิยาห ์  พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 14  ที่  เจ ็ดได ้แก ่เย
ชาเรลาห ์ พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 15  ที่ แปดได ้แก ่เยชายาห ์
 พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 16  ที่  เก ้าได ้แก ่มทัธานิยาห ์  พร ้อม
กบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 17  ที่  ส ิบได ้แก ่ ช ิเมอี  พร ้อมกบับตุรชาย
ของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 18  ที่  ส ิบเอ็ดได ้แก ่อาซาเรล  พร ้อมกบับตุรชายของ
เขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 19  ที่  ส ิบสองได ้แก ่ฮาชาบิยาห ์  พร ้อมกบับตุรชายของเขา
และพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 20  ที่  ส ิบสามได ้แก ่ ช ูบาเอล  พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่
นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 21  ที่  ส ิบสี่ ไดแ้ก ่มทัทธียิาห ์ พร อ้มกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของ
เขา  ส ิบสองคน 22  ที่  ส ิบหา้ได ้แก ่เยรีโมท  พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบ
สองคน 23  ที่  ส ิบหกได ้แก ่ฮานานิยาห ์  พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสอง
คน 24  ที่  ส ิบเจ็ดได ้แก ่โยชเบคาชาห ์ พร อ้มกบับตุรชายของเขาและพีน่อ้งของเขา  ส ิบสองคน
25  ที่  ส ิบแปดได ้แก ่ฮานานี  พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 26  ที่  ส ิบ
เกา้ได ้แก ่มลัโลธี  พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 27  ที่  ยี ่ ส ิบได ้แก ่เอ
ลียาธาห ์  พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 28  ที่  ยี ่ ส ิบเอ็ดได ้แก ่โฮธรี ์
 พร ้อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 29  ที่  ยี ่ ส ิบสองได ้แก ่กดิดาลที  พร ้
อมกบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 30  ที่  ยี ่ ส ิบสามได ้แก ่มาหะซิโอท  พร ้อม
กบับตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน 31  ที่  ยี ่ ส ิบสี่ ไดแ้ก ่ โรม ั มท ี เอเซอร ์ พร อ้มกบั
บตุรชายของเขาและพี่นอ้งของเขา  ส ิบสองคน

26
การจดักองเวรเฝ้าประตสูาํหรับพระนิเวศของพระเจา้
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1 ฝ่ายกองเวรเฝ้าประตู จากคนโคราห ์ม ีเมเชเลมิยาห ์บ ุตรชายโคเร เป็นลกูหลานของอา
สาฟ 2 และเมเชเลมิยาห ์ม ี บ ุตรชายคอื เศคาริยาห ์ บ ุตรหวัปี เยดียาเอล  ที่สอง เศบาดิยาห ์ ที่
สาม ยาทนีเอล  ที่สี่ 3 เอลาม  ที่  หา้ เยโฮฮานัน  ที่หก เอล ีโอน ัย  ที่  เจ็ด 4 และโอเบดเอโดมม ีบ ุ
ตรชายคอื เชไมอาห ์ บ ุตรหวัปี เยโฮซาบาด  ที่สอง โยอาห ์ ที่สาม สาคาร ์  ที่สี่ เนธนัเอล  ที่  หา้ 
5 อมัมีเอล  ที่หก อิสสาคาร ์  ที่  เจ็ด เปอลุเลธยั  ที่  แปด เพราะวา่พระเจา้ทรงอาํนวยพระพรแก ่
เขา 6 และแก่เชไมอาห ์บ ุตรชายของเขาดว้ย  ม ี บ ุตรชายหลายคนเกดิแก ่เขา เป็นผูป้กครอง
ในครัวเรือนบดิาของเขา เพราะเขาทัง้หลายเป็นคนมีอาํนาจใหญ่โตและกลา้หาญ 7  บ ุตร
ชายของเชไมอาห ์คอื โอทนี เรฟาเอล โอเบด และเอลซาบาด  ผู ้ซ่ึงพี่นอ้งของเขาเป็นคนมี
กาํลงัคอื เอลฮีู และเสมาคิยาห ์8 คนเหลา่น้ีทัง้หมดเป็นบตุรชายของโอเบดเอโดมกบับตุร
ชายและพี่นอ้งของเขา เป็นคนสามารถมกีาํลงัเหมาะแก ่การปรนนิบตั ิเป็นของโอเบดเอโดม
หกสบิสองคน 9 และเมเชเลมิยาห ์ม ี บ ุตรชายและพี่นอ้งเป็นคนมีกาํลงัสบิแปดคน 10 และโฮ
สาห ์ผู ้เป็นลกูหลานของเมรารี ม ี บ ุตรชายคอื  ช ิมรี  ผู ้เป็นหวัหนา้ (เพราะถึงเขาจะไม่เป็นบตุร
หวัปี  บ ิดาของเขาก็ ให ้เขาเป็นหวัหนา้� 11 ฮิลคยีาห ์ ที่สอง เทบาลยิาห ์ ที่สาม เศคาริยาห ์ ที่สี่ 
 บ ุตรชายและพี่นอ้งของโฮสาห ์ทัง้สิน้  ม ี ส ิบสามคน 12 กองเวรเฝ้าประต ูเหลา่น้ี ตามคนผูเ้ป็น
หวัหนา้ของเขา  ม ี หนา้ที่ เชน่เดยีวกบัพี่นอ้งของเขา ในการปรนนิบ ัต ิในพระนิเวศของพระเย
โฮวาห ์

การจบัฉลากกนัเพื่อรูว้า่ใครอยู่ ประต ู ไหน 
13และเขาจบัสลากกนัตามเรือนบรรพบรุุษของเขา ทัง้ผูน้อ้ยและผู ้ใหญ ่ เหมอืนกนั สาํหรับ

ใครอยู่ ประต ู ไหน 14 สลากสาํหรั บด ้านตะวนัออกตกแก่เชเลมิยาห ์ เขาจบัสลากให ้บ ุตรชาย
ของเขาคอืเศคาริยาห ์ดว้ย เขาเป็ นท ่ีปรึกษาที่ เฉลยีวฉลาด และสลากของเขาออกมาสาํหรั 
บด ้านเหนือ 15 ของโอเบดเอโดมออกมาสาํหรั บด ้านใต้  คลงัพสัด ุนัน้เขาจดัให ้บ ุตรชายของ
เขาด ูแล 16 สว่นของชุปปิมและโฮสาห ์ออกมาสาํหรั บด ้านตะวนัตก  ที่  ประต ูชลัเลเคท ตาม
ถนนที่ ขึน้ไป กาํหนดยามตามยาม 17 ดา้นตะวนัออกม ีคนเลว ีหกคน ดา้นเหนื อม ี ส ่ีคนทกุวนั
ดา้นใตว้นัละสี่คนทกุวนั และสองคู ่ที่  คลงัพสัด ุ18 สาํหรับระเบยีงทางตะวนัตกนัน้  ม ี ส ่ี คนท ี
่ถนนและสองคนที่ ระเบยีง 19 คนเหลา่น้ีเป็นเวรเฝ้าประตูจากลกูหลานของโคราห ์และลกู
หลานของเมรารี

 คนเลว ี ที่  ด ูแลคลงัพระนิเวศของพระเจา้
20 จากคนเลว ีนัน้ อาหิยาห ์ด ูแลคลงัพระนิเวศของพระเจา้ และคลงัสิ่งของถวาย 21 ลกู

หลานของลาดานคอื ลกูหลานของคนเกอร ์โชน  ที่ เป็นบตุรชายของลาดาน บรรดาหวัหนา้
ของลาดาน คนเกอรโ์ชนคอื เยฮีเอลี 22  บ ุตรชายของเยฮีเอล ีคอื เศธามและโยเอลน้องชาย
ของเขา เป็นผู ้ด ูแลคลงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์23 จากคนอมัราม คนอิสฮาร ์คนเฮโบรน
และคนอสุซีเอล 24 และเชบูเอล  บ ุตรชายของเกอรโ์ชม  ผู ้เป็นบตุรชายของโมเสส เป็นนาย
คลงัใหญ่ 25  พี่ นอ้งของเขาคอื จากเอลีเยเซอร ์ม ีเรหบัยาหเ์ป็นบตุรชาย  บ ุตรชายของเรหบั
ยาห ์คอื เยชายาห ์ บ ุตรชายของเยชายาห ์คอื โยรัม  บ ุตรชายของโยรัมคอื ศคิรี  บ ุตรชายของ
ศคิรี คอื เชโลมิท 26 เชโลมิทคนน้ีและพี่นอ้งของเขาเป็นผู ้ด ูแลคลงัของถวายทัง้สิน้ ซ่ึงกษ ั
ตริ ย ์ดาวดิ และบรรดาหวัหนา้ และนายพนันายรอ้ย และผูบ้ญัชาการกองทพัไดม้อบถวาย
ไว ้ 27 จากของที่ริบไดซ่ึ้งเขาไดใ้นสงคราม เขาทัง้หลายมอบถวายเพื่อแก่การซ่อมแซมพระ
นิเวศของพระเยโฮวาห ์28 และทกุสิ่งซ่ึงซามเูอลผู ้ทาํนาย และซาอ ูลบ ุตรชายคชี และอบัเนอ
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ร ์บ ุตรชายเนอร ์ และโยอาบบตุรชายนางเศรุยาห ์ได ้ถวายไว ้ และผูใ้ดก็ตามไดถ้วายสิ่งใด
ของถวายทัง้สิ ้นก ็ อยู่ ในความดแูลของเชโลมทิและพี่นอ้งของเขา

พวกเจา้หนา้ที่และผู ้วนิ ิจฉัยสาํหรับอิสราเอล
29 จากคนอิสฮาร ์ เคนานิยาหแ์ละบตุรชายของเขาได้รับแตง่ตัง้ ให ้ม ี หนา้ที่ ภายนอก

สาํหรับอิสราเอล  ให ้เป็นเจา้หนา้ที่และเป็นผู ้วนิิจฉัย 30 จากคนเฮโบรน ฮาชาบิยาหแ์ละพี่
นอ้งของเขาเป็นคนม ีความกลา้หาญ  หน ่ึงพนัเจ็ดรอ้ยคน  ได ้เป็นผู ้ด ูแลอิสราเอลทางฟาก
ตะวนัตกของแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ ในเร่ืองกจิการทัง้สิน้ของพระเยโฮวาห ์และราชการ
ของกษ ัตริ ย ์ 31 จากคนเฮโบรนมี เยรียาหเ์ป็นหวัหนา้ของคนเฮโบรน ตามพงศ ์พนัธุ ์ตาม
บรรพบรุุษ ในปี ที่สี่  ส ิบของรัชกาลดาวดิ เขาไดส้าํรวจและพบคนที่ ม ีอาํนาจใหญ่โตและกลา้
หาญทีย่าเซอรใ์นเมอืงกเิลอาด 32  กษตัริย ์ ดาว ิดไดท้รงแตง่ตัง้ใหท้า่นและพีน่อ้งของทา่น คอื
คนกลา้หาญสองพนัเจ็ดรอ้ยคนผูเ้ป็นหวัหนา้  ให ้เป็นผู ้ด ูแลคนรู เบน คนกาด และคนตระกลู
มนัสเสห ์คร่ึงหน่ึง ในกจิธรุะทกุอย่างเกี่ยวกบัพระเจา้ และกจิธรุะเกี่ยวกบักษ ัตริ ย ์

27
กองเวรตา่งๆของแตล่ะเดอืน

1  ตอ่ไปน้ี เป็นรายชื่อประชาชนอิสราเอลตามจาํนวน  คอื บรรดาหวัหนา้ บรรดานายพนั
นายรอ้ย และบรรดาเจา้หนา้ที่ ผูรั้บใช ้ กษตัริย ์ในราชการทกุอย่างที่ เก ่ียวกบักองเวรที่ เข ้ามา
และออกไป เดอืนแลว้เดอืนเลา่ตลอดปี กองเวรหน่ึงๆมีจาํนวนสองหมื่นสี่พนัคน 2  คอื ยา
โชเบอมับตุรชายศ ับด ีเอล เป็นผู ้ด ูแลกองเวรที่ หน ึ่งในเดอืนตน้ ในกองเวรของเขามสีองหมื่น
สี่พนัคน 3 เขาเป็นลกูหลานของเปเรศ และเป็นหวัหนา้ผูบ้ญัชาการกองทพัทัง้สิน้ในเดอืนตน้
4  โดด ัยคนอาโหอาห ์ เป็นผู ้ด ูแลกองเวรของเดอืนที่ สอง  ม ิกโลทเป็นผูบ้งัคบับญัชากองเวร
ของเขา ในกองเวรของเขามีสองหมื่นสี่พนัคน 5  ผู ้บงัคบับญัชาการกองทพัคนที่สามสาํหรับ
เดอืนทีส่ามคอื เบไนยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดา เป็นปโุรหติใหญ่ ในกองเวรของเขามสีองหมื่นสี่
พนัคน 6 เบไนยาห ์น้ี  คอื  ผู ้ ที่ เป็นทแกลว้ทหารในสามสบิคน และเป็นผูบ้ญัชาการของสามสบิ
คนนัน้ อมัมีซาบาดบตุรชายของเขาเป็นผู ้ด ูแลกองเวรของเขา 7 อาสาเฮลน้องชายของโย
อาบเป็นผูบ้ญัชาการคนที่ ส ่ีสาํหรับเดอืนที่ ส ่ีและเศบาดิยาห ์บ ุตรชายของเขาดแูลตอ่จาก
เขา ในกองเวรของเขามสีองหมื่นสี่พนัคน 8  ผู ้บญัชาการคนทีห่า้สาํหรับเดอืนทีห่า้คอื ชมัหทุ
คนอิสราห ์ในกองเวรของเขามสีองหมื่นสีพ่นัคน 9  ผู ้บญัชาการคนทีห่กสาํหรับเดอืนทีห่กคอื
อิ ราบ ุตรชายอิกเขชชาวเทโคอา ในกองเวรของเขามีสองหมื่นสี่พนัคน 10  ผู ้บญัชาการคนที่ 
เจ ็ดสาํหรับเดอืนที่ เจ ็ดคอื เฮเลสคนเปโลน เป็นคนเอฟราอิม ในกองเวรของเขามีสองหมื่น
สี่พนัคน 11  ผู ้บญัชาการคนที่แปดสาํหรับเดอืนที่แปดคอื  ส ิบเบคยัคนหุชาแหง่คนเศ�ราห ์
ในกองเวรของเขามีสองหมื่นสี่พนัคน 12  ผู ้บญัชาการคนที่ เก ้าสาํหรับเดอืนที่ เก ้าคอื  อาบ ีเย
เซอรช์าวอานาโธทคนเบนยามนิ ในกองเวรของเขามีสองหมื่นสี่พนัคน 13  ผู ้บญัชาการคน
ที่ ส ิบสาํหรับเดอืนที่ ส ิบคอื มาหะรัยชาวเนโทฟาหจ์ากคนเศ�ราห ์ ในกองเวรของเขามีสอง
หมื่นสี่พนัคน 14  ผู ้บญัชาการคนที่ ส ิบเอ็ดสาํหรับเดอืนที่ ส ิบเอ็ดคอื เบไนยาหช์าวปิราโธน
จากคนเอฟราอิม ในกองเวรของเขามีสองหมื่นสี่พนัคน 15  ผู ้บญัชาการคนที่ ส ิบสองสาํหรับ
เดอืนที่ ส ิบสองคอื เฮลดยัชาวเนโทฟาหจ์ากคนโอทนีเอล ในกองเวรของเขามสีองหมื่นสี่พนั
คน

ประมขุของตระกลูตา่งๆแห ่งอ ิสราเอล
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16 เหนือตระกลูตา่งๆของอิสราเอลคอื สาํหรับคนรูเบนมี เอลีเยเซอร ์บ ุตรชายศคิรีเป็น
ประมขุ สาํหรับคนสิเมโอนมี เชฟาทิยาห ์บ ุตรชายมาอาคาห ์17 สาํหรับคนเลว ีม ีฮาชาบิยาห ์
บ ุตรชายเคมูเอล สาํหรับคนอาโรนมี ศาโดก 18 สาํหรับคนยูดาห ์ม ีเอลฮีู  พี่ ชายคนหน่ึงของ
ดาวดิ สาํหรับคนอิสสาคาร ์ม ี อมร ี บ ุตรชายมีคาเอล 19 สาํหรับคนเศบ ูล ุ นม ีอิ ชม ัยอาห ์บ ุตร
ชายโอบาดหี ์สาํหรับคนนัฟทาล ีม ีเยรีโมทบตุรชายอสัรีเอล 20 สาํหรับคนเอฟราอิมมี โฮเชย
าบตุรชายอาซาซิยาห ์สาํหรับคนมนัสเสห ์ครึ ่งตระก ูลม ีโยเอลบตุรชายเปดายาห ์21 สาํหรับ
คนมนัสเสห ์ครึ ่งตระกลูในกิเลอาดมี อิดโดบตุรชายเศคาริยาห ์สาํหรับคนเบนยาม ินม ียาอา
ซีเอลบตุรชายอบัเนอร ์22 สาํหรับคนดานมี อาซาเรลบตุรชายเยโรฮมั คนเหลา่น้ีเป็นประมขุ
ของตระกลูตา่งๆแห ่งอ ิสราเอล

การนับประชาชนไม ่สาํเร็จ 
23  ดาว ิ ดม ิ ได ้ทรงนับจาํนวนคนที่ อาย ุตํา่กวา่ย่ี ส ิบปี เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสไวว้า่จะ

กระทาํใหอิ้สราเอลมากเหมอืนดาวแหง่ทอ้งฟ้า 24 โยอาบบตุรชายนางเศรุยาห ์ได ้ตัง้ตน้นับ
 แต ่ ไม่สาํเร็จ เพราะพระพโิรธก็มาเหนื ออ ิสราเอลในเร่ืองน้ี และจาํนวนนั ้นก ็ มไิด ้ลงไวใ้น
หนังสอืพงศาวดารของกษ ัตริ ย ์ดาวดิ 

 เจา้หนา้ที่ ตา่งๆในรัชกาลของดาวดิ
25 อสัมาเวทบตุรชายอาดีเอลเป็นเจา้กรมพระคลงันครหลวง และเยโฮนาธนับตุรชายขอ

งอสุซียาห ์ เป็นเจา้กรมคลงันอกนคร ในหวัเมอืง ในชนบทและในป้ อม 26 เอสรี บ ุตรชายเค
ลบู เป็นผู ้ด ูแลบรรดาผู ้ที่  ทาํไร่ นาหลวง 27  ช ิเมอีชาวรามาห ์ด ูแลสวนองุน่ และศ ับด ีชาวเชฟา
มดแูลผลติผลของสวนองุน่สาํหรับหอ้งเก็ บน ้ําองุน่ 28 บาอลัฮานันชาวเกเดอรเ์ป็นผู ้ด ูแลตน้
มะกอกเทศและตน้มะเดื่อที่ในหบุเขา โยอาชดูแลคลงัน้ํามนั 29  ช ิตรัยชาวชาโรนดแูลฝงูววั
ซ่ึงหากนิอยู่ในชาโรน ชาฟั ทบ ุตรชายอ ัดล ัยดแูลฝงูววัในหบุเขาทัง้หลาย 30 และโอบลิคนอิ
ชมาเอลดแูลอฐู เยดายาหช์าวเมโรโนทดแูลลา 31 ยาซีสชาวฮาการ ์ด ูแลฝงูแพะแกะ บรรดา
คนเหลา่น้ีเป็นพนักงานดแูลทรัพย ์สมบตั ิของกษ ัตริ ย ์ดาวดิ 32 โยนาธานลงุของดาวดิเป็ นท ่ี 
ปรึกษา เป็นคนที่ ม ีความเขา้ใจและเป็นอาลกัษณ ์ และเยฮีเอลบตุรชายฮคัโมนีเป็นผู ้เลีย้งด ู
ราชโอรส 33 อาหโิธเฟลเป็ นท ่ีปรึกษาของกษ ัตริ ย ์ และหุชยัคนอารคีเป็นพระสหายของกษ ั
ตริ ย ์34 เยโฮยาดาบตุรชายเบไนยาหแ์ละอาบียาธารเ์ป็นผูท้าํงานตอ่จากอาหโิธเฟล โยอาบ
เป็นผูบ้ญัชาการกองทพัของกษ ัตริ ย ์

28
 ดาว ิดใหค้าํปรึกษาแกอิ่สราเอลและซาโลมอนตอ่หนา้ประชาชน

1  ณ  เยรูซาเล็ม  ดาว ิดไดท้รงเรียกประชมุบรรดาเจา้นายทัง้สิน้ของอิสราเอล คอืเจา้นาย
ของตระกลู และผูบ้ญัชาการกองทพัที่รับราชการตามเวร นายพนันายรอ้ย และพนักงานทัง้
สิน้ผู ้ด ูแลทรัพย ์สมบตั ิและฝงูสตัวข์องกษ ัตริ ยแ์ละโอรสของพระองค ์  พร ้อมกบัพนักงาน
ราชสาํนัก ทแกลว้ทหารและว ีรบ ุรุษทัง้สิน้ 2  แล ้วกษ ัตริ ย ์ดาว ิดทรงลกุขึน้ประทบัยืน และ
ตรั สว ่า � พี่ นอ้งของขา้พเจา้ และประชาชนของขา้พเจา้ ขอจงฟังขา้พเจา้ ขา้พเจา้มี ใจ
ประสงค ์ที่ จะสรา้งพระนิเวศอนัเป็ นท ่ีพกัของหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์และเพื่อเป็ 
นท ีร่องพระบาทของพระเจา้ของเรา และขา้พเจา้ไดจ้ดัเตรียมการกอ่สรา้งไวเ้สร็จแลว้ 3  แต ่
พระเจา้ตรัสกบัขา้พเจา้วา่ � เจ ้าอย่าสรา้งนิเวศเพื่อนามของเราเลย เพราะเจา้เป็นนักรบและ
ไดท้าํโลหติให ้ตก � 4 ถึงกระนั ้นก ็ ด ีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลทรงเลอืกขา้พเจา้จาก
เรือนบรรพบรุุษของขา้พเจา้ทัง้หมด  ให ้เป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลเป็นนิตย ์ เพราะพระองค ์
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ทรงเลอืกยูดาห ์ให ้เป็นประมขุ และในวงศว์านของยูดาห ์ เรือนบรรพบรุุษของขา้พเจา้ และ
ในบรรดาบตุรชายของบดิาขา้พเจา้  พระองค ์ทรงพอพระทยัในขา้พเจา้ และทรงใหข้า้พเจา้
เป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลทัง้ปวง 5 และบตุรชายทัง้สิน้ของขา้พเจา้ (เพราะพระเยโฮวาห ์
ทรงประทานบตุรชายเป็ นอ ันมากแก ่ขา้พเจา้ )  พระองค ์ทรงเลอืกซาโลมอนบตุรชายของ
ขา้พเจา้ใหน่ั้ งบ ัลล ังก ์ แห ่งราชอาณาจกัรของพระเยโฮวาหเ์หนื ออ ิสราเอล 6  พระองค ์ตรัสกบั
ขา้พเจา้วา่ �ซาโลมอนบตุรชายของเจา้จะสรา้งนิเวศของเราและลานนิเวศของเรา เพราะ
เราไดเ้ลอืกเขาใหเ้ป็นลกูของเรา และเราจะเป็นพอ่ของเขา 7 เราจะสถาปนาราชอาณาจกัร
ของเขาให ้อยู่  เป็นนิตย ์ถา้เขาจะเพยีรแน่วแน่ อยู่ ในการรักษาปฏิบ ัต ิตามบญัญ ัต ิของเรา
และคาํตดัสนิของเราอย่างที่ เขาทาํอยู่ในวนัน้ี� 8 เพราะฉะนัน้บดัน้ีทา่มกลางสายตาของ
คนอิสราเอลทัง้ปวงอนัเป็นช ุมนุ มชนของพระเยโฮวาห ์และตอ่พระกรรณของพระเจา้ของ
เรา จงรักษาและแสวงหาพระบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ทัง้หลาย เพื่อ
เจา้จะได ้กรรมสทิธิ ์ แผ ่นด ินอ ันด ีน้ี และมอบไว ้ให ้เป็นมรดกของลกูหลานผูม้าภายหลงัเจา้
สบืไปเป็นนิตย ์9ซาโลมอนบตุรของเราเอย๋  เจ ้าจงรูจ้กัพระเจา้ของบดิาเจา้ และจงปรนนิบ ัต ิ 
พระองค ์ดว้ยใจจริงและดว้ยความเต็มใจของเจา้ เพราะพระเยโฮวาหท์รงพจิารณาจติใจทัง้
ปวง และทรงเขา้ใจในแผนงานแหง่ความคดิทัง้ปวง ถา้เจา้แสวงหาพระองค ์  เจ ้าจะพบพระ
องค ์ แต ่ถา้เจา้ทอดทิง้พระองค ์ พระองค ์จะทรงเหวี่ยงเจา้ออกไปเสยีเป็นนิตย ์10  บดัน้ี จงฟัง
ให ้ด ีเพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงเลอืกเจา้ใหส้รา้งพระนิเวศเพื่อเป็นสถานบริ สทุธ ิ์ จงเขม้แข็ง
และทาํใหส้าํเร็จเถิด�

 ดาว ิดทรงมอบแผนผงัของพระวหิารใหก้บัซาโลมอน
11  แล ้วดาวดิทรงมอบใหก้บัซาโลมอนโอรสของพระองค ์ซ่ึงแผนผ ังม ุขของพระวหิารและ

แผนผงัเรือนตา่งๆของพระวหิารนัน้ คลงัและหอ้งชัน้บน และหอ้งชัน้ใน และหอ้งสาํหรับ
พระที่น่ังกรุณา 12 และแผนผงัทัง้สิน้ซ่ึงพระองค ์ม ี อยู่ ในพระทยั ในเร่ืองลานของพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาห ์และบรรดาหอ้งระเบยีงรอบ และคลงัสาํหรับพระนิเวศของพระเจา้ และ
คลงัสาํหรับบรรดาของถวาย 13 และผงัสาํหรับเวรปโุรหติและคนเลวี และงานปรนนิบ ัต ิทัง้
สิน้ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และสาํหรับบรรดาเคร่ืองใชใ้นงานปรนนิบ ัต ิในพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาห ์14  พระองค ์ทรงมอบน้ําหนักทองคาํของเคร่ืองใชท้องคาํทกุอย่างสาํหรับ
การปรนนิบ ัต ิ แต ่ละอย่าง น้ําหนักเงนิของเคร่ืองใชเ้งนิทกุอย่างสาํหรับงานปรนนิบ ัต ิ แต ่ละ
อย่าง 15 น้ําหนักของเชงิประทปีทองคาํและตะเกยีงทองคาํ น้ําหนักของเชงิประทปีแต่ละค ั
นก ับตะเกยีงแตล่ะดวง น้ําหนักเงนิของเชงิประทปี ทัง้เชงิประท ีปก ับตะเกยีงนัน้  ตามที่ จะ
ใชค้นัประทปีแตล่ะคนั 16 น้ําหนักทองคาํสาํหรับโตะ๊ขนมปังหนา้พระพกัตร ์แต ่ละโตะ๊ เงนิ
สาํหรับโตะ๊เงนิ 17 และขอเกี่ยวเน้ือ  ชาม กบัคนโทเป็นทองคาํบริ สทุธ ์ิชามทองคาํและน้ํา
หนักทองคาํของแตล่ะลกู ชามเงนิและน้ําหนักเงนิของแตล่ะลกู 18 แทน่เคร่ืองหอมทาํดว้ย
ทองคาํเน้ือละเอียดและน้ําหนักของแทน่นัน้ ทัง้แผนผงัสาํหรับรถรบทองคาํของเครูบ ซ่ึง
กางปีกออกปกหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์19  ดาว ิดตรั สว ่า � ส ิ่งทัง้ปวงเหลา่น้ีพระเยโฮ
วาหท์รงกระทาํใหข้า้พเจา้เขา้ใจโดยอาศยัลายพระหตัถข์องพระองคเ์หนือขา้พเจา้ คอืงาน
ทกุอย่างซ่ึงจะตอ้งกระทาํตามแผนผงันัน้�

 ดาว ิดทรงเรา้น้ําพระทยัของซาโลมอนในการสรา้งพระว ิหาร 
20  แล ้วดาวดิตรัสกบัซาโลมอนโอรสของพระองค ์วา่ �จงเขม้แข็งและกลา้หาญ และทาํให ้

สาํเร็จเถิด อย่ากลวัเลย อย่าขยาด เพราะวา่พระเยโฮวาห ์พระเจา้ คอืพระเจา้ของขา้จะทรง
สถิ ตก ับเจา้  พระองค ์จะไมท่รงปลอ่ยให ้เจ ้าลม้เหลวหรือทอดทิง้เจา้ จนกวา่งานทัง้สิน้สาํหรับ
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งานปรนนิบ ัต ิ แห ่งพระนิเวศของพระเยโฮวาหจ์ะสาํเร็จ 21  ด ู เถิด  ม ีเวรปโุรหติและคนเลวี จะ
อยู่กบัเจา้สาํหรับงานปรนนิบ ัต ิ ท ุกอย่างแหง่พระนิเวศของพระเจา้  ในการน้ี ทัง้สิน้จะมคีนอยู่
กบัเจา้ คอืทกุคนที่ เต็มใจ และเป็นผู ้ม ี ฝี มอืในงานปรนนิบ ัต ิ ทกุอย่าง ทัง้ประมขุและประชาชน
ทัง้ปวงจะอยู่ในบงัคบับญัชาของเจา้ทัง้สิน้�

29
 ดาว ิดทรงเรา้ใจประชาชน

1 และกษ ัตริ ย ์ดาว ิดตรัสกบัช ุมนุ มชนทัง้สิ ้นว ่า �ซาโลมอนบตุรชายของเรา ซ่ึงเป็นผูเ้ดยีว
ที่พระเจา้ทรงเลอืกไว ้นัน้ ยงัเป็นคนหนุ่มและไม ่ม ี ความชาํนาญ การงานก็ ใหญ่โต เพราะวา่
มหานิเวศนั ้นม ิ ใช ่สาํหรับคน  แต ่สาํหรับพระเยโฮวาห ์พระเจา้ 2 เพราะฉะนัน้เราจงึจดัเตรียม
ไวส้าํหรับพระนิเวศของพระเจา้ของเรา เต็มความสามารถของเรา คอืทองคาํสาํหรับสิ่งทีท่าํ
ดว้ยทองคาํ และเงนิสาํหรับสิ่งที่ทาํดว้ยเงนิ และทองสมัฤทธิส์าํหรับสิ่งที่ทาํดว้ยทองสมัฤทธิ ์
และเหล็กสาํหรับสิ่งทีท่าํดว้ยเหล็ก และไมส้าํหรับสิ่งทีท่าํดว้ยไม ้  ม ีพลอยส ีน้ําขา้ว และพลอย
สาํหรับฝัง  พลวง หนิลาย เพชรพลอยทกุชนิดและห ินอ ่อนมายมาย 3 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกนอกจาก
สิ่งทัง้ปวงที่เราจดัหาไวส้าํหรั บน ิเวศบริ สทุธ ์ิ แลว้ เราย ังม ีทองคาํและเงนิเป็นสมบ ัต ิของเรา
เอง และเพราะความรักของเราที่ มตี ่อพระนิเวศของพระเจา้ของเรา เรามอบให ้แก ่พระนิเวศ
แหง่พระเจา้ของเรา 4  ดงัน้ี ทองคาํสามพนัตะลนัต ์ เป็นทองคาํเมอืงโอฟีร ์ และเงนิถลงุแลว้
เจ็ดพนัตะลนัตเ์พื่อจะบผุนังพระนิเวศ 5ทองคาํสาํหรับสิ่งทีท่าํดว้ยทองคาํ และเงนิสาํหรับสิ่ง
ที่ทาํดว้ยเงนิ และเพื่องานทัง้สิ ้นท ่ีชา่งจะตอ้งทาํดว้ยมอื ใครบา้งเต็มใจที่จะถวายของพรอ้ม
กบัถวายตวัแดพ่ระเยโฮวาหใ์นวนัน้ี�

บรรดาประมขุและประชาชนถวายดว้ยความเต็มใจ
6  แล ้วเจา้นายของบรรพบรุุษ บรรดาประมขุของตระกลูแห ่งอ ิสราเอล ทัง้นายพนันายรอ้ย

และพนักงานดแูลราชการก็ถวายดว้ยความเต็มใจ 7 เขาทัง้หลายถวายเพื่องานปรนนิบ ัต ิ แห ่
งพระนิเวศของพระเจา้ เป็นทองคาํหา้พนัตะลนัต ์และหน่ึงหมื่นดาริค เงนิหน่ึงหมื่นตะลนั
ต ์  ทองสมัฤทธิ ์ หน ่ึงหมื่นแปดพนัตะลนัต ์และเหล็กหน่ึงแสนตะลนัต ์8  ผู ้ใดที่ ม ีเพชรพลอย
ก็ถวายไว ้ที่ คลงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ ในความดูแลของเยฮีเอลคนเกอร ์โชน 9  แล ้ว
ประชาชนก็เปรมปรี ด ์ิเพราะเขาถวายสิ่งเหลา่น้ีตามความสมคัรใจของเขา เพราะเขาถวาย
ดว้ยความจริงใจและความเต็มใจแดพ่ระเยโฮวาห ์ กษตัริย ์ ดาว ิ ดก ็ทรงเปรมปรี ด ิ์เป็ นท ี่ย่ิ งด ้วย

 ดาว ิดอธษิฐานและโมทนาพระคณุพระเยโฮวาห ์
10 เพราะฉะนัน้ดาวดิจงึสรรเสริญพระเยโฮวาหต์อ่หนา้ช ุมนุ มชนทัง้ปวง และดาวดิทลู

วา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลบรรพบรุุษของขา้พระองค ์ทัง้หลาย   สาธ ุ
การแด ่พระองค ์ เป็นนิตย ์และเป็นนิตย ์ 11  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  ความย่ิงใหญ ่ฤทธานุ 
ภาพ สงา่ราศี  ชยัชนะ และความโอ่อ่าตระการเป็นของพระองค ์ และบรรดาสิ่งที่ ม ี อยู่ ใน
ฟ้าสวรรคแ์ละในแผน่ดนิโลกเป็นของพระองค ์  โอ ขา้แต่พระ เยโฮวาห ์ ราชอาณาจกัร
เป็นของพระองค ์ และพระองคท์รงเป็ นท ่ียกย่องเป็นจอมของสิ่งสารพดั 12 ทัง้ความมัง่คัง่
และเกยีรติมาจากพระองค ์ และพระองคท์รงครอบครองอยู่ เหนือทกุสิ่ง ฤทธานุภาพและ
มหทิธ ิฤทธิ ์ อยู่ ในพระหตัถข์องพระองค ์และอยู่ ที่ พระหตัถข์องพระองค ์ที่ จะทรงกระทาํให ้
ใหญ ่ย่ิงและประทานกาํลงัแก่คนทัง้มวล 13 ฉะนัน้บดัน้ีขา้พระองคท์ัง้หลายโมทนาพระคณุ
พระองค ์ผู ้เป็นพระเจา้ของขา้พระองค ์และสรรเสริญพระนามอ ันร ุ่งโรจนข์องพระองค ์14  
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แต ่ขา้พระองค เ์ป็นผู ้ใด และชนชาติของขา้พระองค เ์ป็นผู ้ใด   ที่ ขา้พระองคท์ัง้หลายจะ
สามารถถวายแด ่พระองค ์ดว้ยความเต็มใจเชน่น้ี เพราะวา่สิ่งของทกุอย่างมาจากพระองค ์
ขา้พระองคท์ัง้หลายได้ถวายของที่ เป็นของพระองค ์แด ่ พระองค ์ เทา่นัน้  15 เพราะวา่ขา้
พระองค ท์ัง้ หลาย เป็นคนตา่งดา้วตา่งแดนตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ และ เป็นคนอาศยัอยู่ 
ชัว่คราว  ดงัที่ บรรพบรุุษของขา้พระองค ์ได ้เป็นอย่างนัน้มาแลว้ วนัปีของขา้พระองคบ์นแผน่
ดนิโลกเป็นเหมอืนเงา และไม ่ม ีอะไรจ ีรัง 16  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์
ทัง้หลาย ของมากมายเหลา่น้ีทัง้สิน้ซ่ึงขา้พระองคจ์ดัหาเพื่อสรา้งพระนิเวศถวายแด ่พระองค ์
เพื่อพระนามบริ สทุธ ิข์องพระองค ์มาจากพระหตัถข์องพระองค ์และเป็นของพระองค ์ทัง้สิน้ 
17 ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ ขา้พระองคท์ราบแน่ วา่   พระองค ์ทรงทดลองจติใจ และ
ทรงพอพระทยัในความเที่ยงธรรม สว่นขา้พระองค ์ขา้พระองค ์ได ้ถวายทกุสิ่งเหลา่น้ีทัง้สิน้
ดว้ยความเต็มใจในความเที่ยงธรรมแหง่จติใจของขา้พระองค ์ และบดัน้ีขา้พระองคช์ื่นใจ
ที่ ได ้ เห ็นประชาชนของพระองค ์  ผู ้ซ่ึงอยู่  ณ  ที่  น้ี  ได ้เต็มใจถวายแด ่พระองค ์18  โอ ขา้แต่
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอบัราฮมั อิสอคัและอิสราเอลบรรพบรุุษของขา้พระองค ์ทัง้หลาย 
ขอพระองคท์รงรักษาความประสงค ์แห ่งความคดิในใจของประชาชนของพระองค ์ให ้เป็น
เชน่น้ี เสมอไป และขอทรงตัง้จติใจของเขาทัง้หลายใหม้ัน่ในพระองค ์ 19 ขอพระองคท์รง
โปรดซาโลมอนบตุรชายของขา้พระองค ์ให ้ ม ี จ ิตใจจริงที่จะรักษาบรรดาพระบญัญ ัต ิของ
พระองค ์พระโอวาทของพระองค ์และกฎเกณฑข์องพระองค ์และใหก้ระทาํทกุอย่างเหลา่น้ี
และสรา้งนิเวศตามซ่ึงขา้พระองค ์ได ้ตระเตรียมไว ้แล ้ วน ัน้�

ประชาชนตัง้ซาโลมอนใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์
20  แล ้วดาวดิตรัสกบัช ุมนุ มชนทัง้ปวงวา่ �จงถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ

ทา่นทัง้หลาย� และช ุมนุ มชนทัง้ปวงก็สรรเสริญพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของ
เขาทัง้หลาย และกม้ศรีษะของเขาทัง้หลายลงและนมสัการพระเยโฮวาห ์ และถวายบงัคม
แด ่กษตัริย ์21 และเขาทัง้หลายไดถ้วายสตัวบชูาแด่พระเยโฮวาห ์และถวายเคร่ืองเผาบชูา
แด่พระเยโฮวาหใ์นว ันร ุ่งขึน้ตอ่จากวนันัน้ เป็ นว ัวผู ้หน ่ึงพนัตวั แกะผู ้หน ่ึงพนัตวั ลกูแกะ
หน่ึงพนัตวั  พร ้อมกบัเคร่ืองดื่มบชูาที่ คู ่ กนั และถวายสตัวบชูาอย่างมากมายเพื่ ออ ิสราเอลทัง้
ปวง 22 และเขาทัง้หลายไดก้นิไดด้ื่มตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหใ์นวนันัน้ดว้ยความยินด ีย่ิง 
และเขาทัง้หลายไดต้ัง้ซาโลมอนโอรสของดาวดิเป็นกษ ัตริ ยเ์ป็นคาํรบสอง และเขาทัง้หลาย
ได ้เจ ิ มท ่านไว ้ให ้เป็นเจา้นายเพื่อพระเยโฮวาห ์ และศาโดกใหเ้ป็นปโุรหติ 23  แล ้วซาโลม
อนทรงประทบับนพระที่น่ังของพระเยโฮวาหเ์ป็นกษ ัตริ ยแ์ทนดาวดิราชบดิาของพระองค ์
และพระองคท์รงเจริญขึน้ และอิสราเอลทัง้ปวงก็เชื่อฟังพระองค ์24 บรรดาประมขุทัง้ปวง
และทแกลว้ทหารทัง้หลาย ทัง้บรรดาโอรสของกษ ัตริ ย ์ดาว ิดไดป้ฏญิาณตวัตอ่กษ ัตริ ยซ์า
โลมอน 25 และพระเยโฮวาหท์รงใหซ้าโลมอนม ีเกยีรต ิยศอย่างเหลอืลน้ทา่มกลางสายตา
ของอิสราเอลทัง้ปวง และทรงประทานความสงา่ผา่เผยของกษ ัตริ ย ์แก ่ พระองค ์อย่างที่ ไมม่ ี 
กษตัริย ์ องค ์ใดในอิสราเอลที่ มาก ่อนพระองค ์ไดรั้บ 

การสรุปรัชกาลและการสิน้พระชนมข์องดาวดิ (1 พกษ 2:11-12)
26 ฝ่ายดาวดิบตุรชายเจสซี ได ้ครอบครองเหนื ออ ิสราเอลทัง้ปวง 27 เวลาที่ พระองค ์ทรง

ครอบครองเหนื ออ ิสราเอลนัน้เป็นสี่ ส ิบปี  พระองค ์ทรงครอบครองในเฮโบรนเจ็ดปี และ
ทรงครอบครองในเยรูซาเล็มสามสบิสามปี 28  แล ้วพระองค ์สิน้พระชนม ์เมื่อทรงพระชรามาก
หงอ่มแลว้ ทัง้ทรงมัง่คัง่และม ีพระเกยีรต ิและซาโลมอนโอรสของพระองคค์รอบครองแทน
พระองค ์29สว่นพระราชกจิของกษ ัตริ ย ์ดาวดิ  ตัง้แต ่ตน้จนที่ สดุ  ด ู เถิด  ได ้บนัทกึไวใ้นหนังสอื
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ของซามเูอลผู ้ทาํนาย และในหนังสอืของนาธนัผู ้พยากรณ ์และในหนังสอืของกาดผู ้ทาํนาย 
30  ม ีเร่ืองราวการครอบครองของพระองค ์ทัง้สิน้ และยทุธพลงัของพระองค ์และเร่ืองราวที่
บงัเก ิดก ับพระองคแ์ละกบัอิสราเอล และบรรดาราชอาณาจกัรทัง้สิน้ของประเทศตา่งๆ
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
2  พงศาวดาร 

 หนังสอื 2 พงศาวดารน้ีพรรณนาการปกครองของกษ ัตริ ยซ์าโลมอนและอีก 17  รัชกาล 
 อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์บอกวา่ระยะเวลาของหนังสอืเล ่มน ี ้คอื 427  ปี เล ่มน ีบ้นัทกึประว ัต ิ 
ศาสตร ์ของอิสราเอลจนถึงเวลาที่เขาเป็นเชลย

 กษตัริย ์ซาโลมอนถวายเคร่ืองบชูาที่กเิบโอน (1 พกษ 3:4)
1 ซาโลมอนโอรสของดาวดิไดส้ถาปนาราชอาณาจกัรของพระองค ์ และพระเยโฮวาห ์

พระเจา้ของพระองคท์รงสถิ ตก ับพระองค ์และทรงกระทาํให ้พระองค ์ ใหญ ่โตอย่างย่ิง 2 ซา
โลมอนตรัสกบัอิสราเอลทัง้ปวง กบันายพนัและนายรอ้ย ทั ้งก ับผู ้วนิ ิจฉัยและกบัเจา้นายทัง้
ปวงในอิสราเอลทัง้สิน้  ผู ้เป็นประมขุของบรรพบรุุษของเขา 3 และซาโลมอนกบัช ุมนุ มชนทัง้
ปวงที่ อยู่ กบัพระองค ์ได ้ขึน้ไปที่ ป ู ชน ียสถานสงูซ่ึงอยู่ ที่ กเิบโอน เพราะพลบัพลาแหง่ช ุมนุ ม
ของพระเจา้ ซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์ได ้สรา้งขึน้ในถ่ินท ุรก ันดาร  อยู่  ที่น่ัน 4  แต ่ 
ดาว ิดไดท้รงนําหบีของพระเจา้ขึน้มาจากคีริยาทเยอาริมถึงสถานที่ซ่ึงดาวดิทรงเตรียมไว ้
ให ้เพราะพระองค ์ได ้ทรงตัง้เต็นท ์ไว ้ ให ้ในกรุงเยรูซาเล็ม 5  ย่ิงกวา่นัน้ แทน่บชูาทองสมัฤทธิ ์
ซ่ึงเบซาเลลบตุรชายอ ุรี  ผู ้เป็นบตุรชายเฮอร ์ได ้สรา้งไวนั้ ้นก ็ อยู่  ที่  หน ้าพลบัพลาของพระเย
โฮวาห ์และซาโลมอนกบัช ุมนุ มชนก็ ได ้ ใช ้แทน่นัน้เป็นประจาํ 6 และซาโลมอนเสด็จขึน้ไปที่
น่ันยงัแทน่บชูาทองสมัฤทธิต์อ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหซ่ึ์งอยู่ ที่  พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม และทรง
ถวายเคร่ืองเผาบชูาหน่ึงพนัตวับนแทน่นัน้

ซาโลมอนทลูขอสต ิปัญญา (1 พกษ 3:5-15)
7 ในคนืนัน้พระเจา้ทรงปรากฏแก่ซาโลมอน และตรัสกบัพระองค ์วา่ � เจ ้าอยากใหเ้ราให ้

อะไรเจา้  ก็ จงขอเถิด� 8 และซาโลมอนทลูพระเจา้วา่ � พระองค ์ ได ้ทรงสาํแดงความเมตตา
ย่ิงใหญ ่แก ่ ดาว ิดเสด็จพอ่ของขา้พระองค ์ และทรงกระทาํให ้ขา้พระองคป์กครองแทน 9  
โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระเจา้  ขอให ้พระสญัญาของพระองค ์ที่  มตี ่อดาวดิเสด็จพอ่ของขา้
พระองค ์เป็นจริง  ณ  บดัน้ี เพราะพระองค ์ได ้ทรงตัง้ใหข้า้พระองคเ์ป็นกษ ัตริ ยเ์หนือชนชาต ิ
ที่ มากอย่างผงคล ีแห ่งแผน่ดนิโลก 10 ขอทรงประทานสติปัญญาและความรู ้แก ่ขา้พระองค ์
ที่  จะเข ้านอกออกในตอ่หนา้ชนชาต ิน้ี เพราะผูใ้ดเลา่ที่จะวนิิจฉัยประชาชนของพระองค ์ได ้
ซ่ึงใหญ่โตนัก� 11พระเจา้ตรัสตอบซาโลมอนวา่ �เพราะวา่สิ่งน้ี อยู่ ในจติใจของเจา้ และเจา้
ม ิได ้ขอทรัพย ์สมบตั ิความมัง่คัง่และเกยีรติ หรือชวีติของศ ัตรู  เจา้ และทั ้งม ิ ได ้ขอชวีติยืนยาว
 แต ่ ได ้ขอสติปัญญาและความรูเ้พื่อตวัเจา้เอง เพื่อเจา้จะวนิิจฉัยประชาชนของเรา  ผู ้ซ่ึงเรา
ไดต้ัง้เจา้ใหเ้ป็นกษ ัตริ ยเ์หนือเขานัน้ 12 เราประสาทสตปัิญญาและความรู ้ให ้ แก ่ เจา้ เราจะให ้
ทรัพยส์มบตั ิความมัง่คัง่และเกยีรต ิแก ่ เจ ้าดว้ย อย่างที่ ไมม่ ี กษตัริย ์ องค ์ใดผู ้อยู่ กอ่นเจา้ได ้ม ี
และไม ่ม ี ผู ้ใดภายหลงัเจา้จะม ีเหมอืน � 13 ซาโลมอนจงึเสด็จจากป ูชน ียสถานสงูที่กเิบโอน
จากตอ่หนา้พลบัพลาแหง่ช ุมนุ มไปยงักรุงเยรูซาเล็ม และพระองคท์รงครอบครองอยูเ่หนื ออ 
ิสราเอล 14 ซาโลมอนทรงสะสมรถรบ และพลมา้  พระองค ์ทรงมรีถรบหน่ึงพนัสี่รอ้ยคนั และ
พลมา้หน่ึงหมื่นสองพนัคน ซ่ึงพระองคท์รงใหป้ระจาํอยู่ ที่ หวัเมอืงรถรบ และอยูก่บักษ ัตริ ยใ์น
กรุงเยรูซาเล็ม 15 และกษ ัตริ ยท์รงกระทาํใหเ้งนิและทองคาํเป็นของสามญัในกรุงเยรูซาเล็ม
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เหมอืนกอ้นหนิ และทรงกระทาํให ้ม ี ไม ้สนสีดารม์ากมายเหมอืนไมม้ะเดื่อแหง่หบุเขา 16 มา้
อนัเป็นสนิคา้เขา้ของซาโลมอนมาจากอียิปต ์  พร ้อมดว้ยเสน้ดา้ยสาํหรับผา้ป่าน และบรรดา
พอ่คา้ของกษ ัตริ ยรั์บเสน้ดา้ยสาํหรับผา้ป่านนัน้มาตามราคา 17 เขาทัง้หลายนํารถรบเขา้มา
จากอียิปตค์นัหน่ึงเป็นเงนิหกรอ้ยเชเขลเงนิ และมา้ตวัหน่ึงหน่ึงรอ้ยหา้สบิ ดงันัน้โดยทาง
พวกพอ่คา้ เขาก็สง่ออกไปยงับรรดากษ ัตริ ยข์องคนฮิตไทตแ์ละบรรดากษ ัตริ ยข์องคนซีเรีย

2
การเตรียมสรา้งพระวหิารของพระเจา้ (1 พกษ 5:1-18)

1 ฝ่ายซาโลมอนทรงตัง้พระทยัที่จะสรา้งพระนิเวศเพื่อพระนามของพระเยโฮวาห ์ และ
สรา้งราชวงัเพื่อราชอาณาจกัรของพระองค ์ 2 และซาโลมอนทรงกาํหนดให ้เจ ็ดหมื่นคน
เป็นคนขนของ และใหแ้ปดหมื่นคนสกดัห ินท ่ีถ่ินเทอืกเขา และใหค้นสามพนัหกรอ้ยคน
ดแูลเขาทัง้หลาย 3 และซาโลมอนทรงสง่ราชสารไปยงัหุรามกษ ัตริ ยเ์มอืงไทระวา่ �ทา่นได้
กระทาํกจิกบัดาวดิราชบดิาของขา้พเจา้  คอื  ได ้สง่ไมส้นสีดาร ์ให ้ พระองค ์ ทา่น เพื่อสรา้งวงั
ให ้พระองค ์ทา่นอาศยัอย่างไร ขอทา่นไดก้ระทาํแก่ขา้พเจา้อย่างนัน้ 4  ด ู เถิด ขา้พเจา้กาํลงั
จะสรา้งพระนิเวศเพื่อพระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้ และมอบถวายแด ่พระองค ์
เพื่อเผาเคร่ืองหอมตอ่พระพกัตร ์พระองค ์และเพื่อขนมปังหนา้พระพกัตร ์เนืองนิตย ์และ
เพื่อเคร่ืองเผาบชูาทัง้ เชา้และเย็น ในวนัสะบาโต และในวนัขา้งขึน้ และวนัเทศกาลตาม
กาํหนดของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา ซ่ึงเป็นกฎตัง้ไว ้เป็นนิตย ์สาํหรับอิสราเอล 5 พระ
นิเวศซ่ึงขา้พเจา้จะสรา้งนัน้ใหญ ่โต เพราะวา่พระเจา้ของเราใหญ่ย่ิงกวา่พระทัง้ปวง 6  แต ่ 
ผู ้ใดเลา่ที่จะสามารถสรา้งพระนิเวศสาํหรับพระองค ์ได ้ในเมื่อฟ้าสวรรค ์ถึงแม ้วา่ฟ้าสวรรค ์
ที่ สงูที่สดุรับรองพระองค ์ไว ้ ไม่ได ้ขา้พเจา้เป็นผูใ้ดเลา่ที่จะสรา้งพระนิเวศสาํหรับพระองค ์
นอกจากใหเ้ป็ นท ่ีเผาเคร่ืองบ ูชาต ่อพระพกัตร ์พระองค ์ เทา่นัน้ 7  เพราะฉะนัน้  บดัน้ี ขอสง่
ชายคนหน่ึงผูช้าํนาญการชา่งทองคาํ  เงนิ  ทองสมัฤทธิ ์และเหล็กและชาํนาญในเร่ืองผา้ส ี
มว่ง   ส ีแดงเขม้และส ีฟ้า ทัง้เป็นผูช้าํนาญในการแกะสลกั เพื่อจะอยู่กบัชา่งฝีมอืผู ้อยู่ กบั
ขา้พเจา้ในยูดาหแ์ละในเยรูซาเล็ม  ผู ้ซ่ึงดาวดิราชบดิาของขา้พเจา้ไดจ้ดัหาไว ้ 8 ขอทา่นสง่
ไมส้นสีดาร ์  ไม ้สนสามใบและไม ้ประดู ่จากเลบานอนใหข้า้พเจา้ดว้ย เพราะขา้พเจา้ทราบ
วา่ ขา้ราชการของทา่นรูจ้กัการตดัไมใ้นเลบานอน และด ูเถิด ขา้ราชการของขา้พเจา้จะอยู่
กบัขา้ราชการของทา่น 9 เพื่อจดัเตรียมตวัไม ้ให ้ แก ่ขา้พเจา้ให ้มากมาย เพราะวา่พระนิเวศที่
ขา้พเจา้จะสรา้งน้ีจะใหญ่โตและแปลกประหลาด 10 และด ูเถิด สว่นขา้ราชการของทา่น คอื
ผู ้ที่  โค ่นตดัไม ้นัน้ ขา้พเจา้จะให ้ขา้วสาล ีนวดแลว้สองหมื่นโคระ ขา้วบาร ์เลย ์สองหมื่นโคระ
น้ําองุน่สองหมื่นบทั และน้ํามนัสองหมื่นบทัแก ่เขาทัง้หลาย � 11  แล ้วหุรามกษ ัตริ ย ์แห ่งเมอืง
ไทระทรงตอบเป็นลายพระหตัถ ์ ซ่ึงพระองคท์รงมีไปถึงซาโลมอนวา่ �เพราะวา่พระเยโฮ
วาหท์รงรักประชาชนของพระองค ์  พระองค ์จงึทรงกระทาํใหท้า่นเป็นกษ ัตริ ยเ์หนือเขาทัง้
หลาย� 12 หุรามตรัสอี กวา่ � สาธ ุการแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ผู ้ทรงสรา้งฟ้า
สวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก  ผู ้ ได ้ประทานโอรสที่ฉลาดคนหน่ึงแก ่ดาว ิดกอปรดว้ยความเฉลยีว
ฉลาดและความเขา้ใจ  ผู ้ซ่ึงจะสรา้งพระนิเวศถวายพระเยโฮวาห ์และสรา้งพระราชวงัเพื่อ
ราชอาณาจกัรของพระองค ์13  บดัน้ี ขา้พเจา้ไดส้ง่ชา่งฝีมอืคนหน่ึง กอปรดว้ยความเขา้ใจ
คอืหุรามที่ปรึกษาอาว ุโส 14  บ ุตรชายของหญงิคนดาน  บ ิดาของเขาเป็นชาวเมอืงไทระ เขา
ชาํนาญงานชา่งทองคาํ  เงนิ  ทองสมัฤทธิ ์  เหล็ก หนิและไม้ และทาํงานชา่งผา้ส ีมว่ง  ส ี ฟ้า 
ผา้ป่านเน้ือละเอียดและผา้ส ีแดงเขม้ และทาํการแกะสลกัทกุชนิด และสรา้งตามแบบลวด
ลายใดๆที่จะกาํหนดให ้แก ่ เขา  พร ้อมกบัชา่งฝีมอืของทา่น คอืชา่งฝีมอืของดาวดิราชบดิา
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ของทา่นผูเ้ป็นเจา้นายของขา้พเจา้ 15 เพราะฉะนัน้บดัน้ีเร่ืองขา้วสาลี ขา้วบาร ์เลย ์  น้ํามนั 
และน้ําองุน่ ซ่ึงเจา้นายของขา้พเจา้ได ้กล ่าวถึงนัน้ ขอทา่นไดส้ง่ไปใหพ้วกเราผู ้รับใช ้ ทา่น 
16 และพวกเราจะตดัตวัไม ้เทา่ที่ ทา่นตอ้งการจากเลบานอน และนํามาใหท้า่นโดยแพทาง
ทะเลถึงเมอืงยฟัฟา เพื่อวา่ทา่นจะไดนํ้าขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม� 17  แล ้วซาโลมอนทรงทาํ
บญัชีสาํมะโนครัวชนตา่งดา้วทัง้สิน้ผู ้อยู่ ในแผน่ด ินอ ิสราเอล ภายหล ังบ ัญชีสาํมะโนครัวซ่ึง
ดาวดิราชบดิาของพระองค ์ได ้ทรงกระทาํไว ้ และปรากฏวา่มคีนหน่ึงแสนหา้หมื่นสามพนัหก
รอ้ยคน 18  พระองค ์ทรงกาํหนดให ้เจ ็ดหมื่นคนเป็นคนขนของ และใหแ้ปดหมื่นคนสกดัห ินท ่ี
ถ่ินเทอืกเขา และคนสามพนัหกรอ้ยคนเป็นผู ้ด ูแลใหป้ระชาชนทาํงาน

3

การเร่ิมสรา้งพระวหิารบนภเูขาโมริยาห ์
1  แล ้วซาโลมอนทรงเร่ิมสรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ที่  กรุ งเยรูซาเล็มบนภเูขาโมริ

ยาห ์ ที่ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงปรากฏแก ่ดาว ดิราชบดิาของพระองค ์ตรงทีซ่ึ่งดาวดิทรงกาํหนด
ไว ้ที่ ลานนวดขา้วของโอรนันคนเยบสุ 2  พระองค ์ทรงเร่ิมสรา้งในว ันท ่ีสองเดอืนที่สองของปี 
ที่สี่  แห ่งรัชกาลของพระองค ์

ขนาดและวตัถ ุแห ่งพระว ิหาร (1 พกษ 6:2-7:51)
3  ตอ่ไปน้ี เป็นรากฐานซ่ึงซาโลมอนทรงวางเพื่อสรา้งพระนิเวศของพระเจา้ สว่นยาวตาม

ศอกโบราณ หกสบิศอก และกวา้งย่ี ส ิบศอก 4  ม ุ ขด ้านหนา้ของพระนิเวศนัน้ยาวย่ี ส ิบศอก  
เท ่าก ับด ้านกวา้งของพระนิเวศ และสว่นสงูหน่ึงรอ้ยย่ี สบิ  พระองค ์ทรงบุดา้นในดว้ยทองคาํ
บริ สทุธ ์ิ5 หอ้งโถงพระองคท์รงบุดว้ยไมส้นสามใบ และบุดว้ยทองคาํเน้ื อด ีและทาํต ้นอ ินท
ผลมัและลกูโซ่ประดบัไวบ้นนัน้ 6  พระองค ์ทรงแตง่พระนิเวศดว้ยฝังเพชรพลอยตา่งๆเพื่อ
ความสวยงาม ทองคาํนัน้เป็นทองคาํเมอืงพารวายิม 7  พระองค ์จงึทรงบพุระนิเวศนัน้ดว้ย
ทองคาํคอืที่ คาน  ธรณีประต ู ผนัง  ประต ูกบัสล ักรู ปเครูบไวบ้นผนัง 8 และพระองคท์รงสรา้ง
ที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ คอืความยาวของที่นัน้ตามความกวา้งของพระนิเวศ เป็นย่ี ส ิบศอก และกวา้ง
ย่ี ส ิบศอก  พระองค ์ทรงบุดว้ยทองคาํเน้ื อด ี หน ักหกรอ้ยตะลนัต ์9 น้ําหนักของตะปูหา้สบิเช
เขลทองคาํ และพระองคท์รงบุหอ้งชัน้บนดว้ยทองคาํ 10 ในที่ บริสทุธิ ์ ที่ สดุนัน้  พระองค ์ทรง
สรา้งเครูบไวส้องรู ปด ้วยไม ้บ ุ ทองคาํ 11  ปี กของเครู บท ้ังสองนัน้กางออกย่ี ส ิบศอก  ปี กขา้ง
หน่ึงของเครูบรูปหน่ึงยาวหา้ศอกจดผนังพระนิเวศ และอีกปีกหน่ึงยาวหา้ศอกจดปีกของ
เครูบอี กรู ปหน่ึง 12 และของเครูบอี กรู ปหน่ึงปีกขา้งหน่ึงหา้ศอกจดผนังพระนิเวศ และอีก
ปีกหน่ึงหา้ศอกดว้ยตดิต ่อก ับปีกของเครูบอี กรู ปหน่ึง 13  ปี กของเครูบเหลา่น้ีกางออกย่ี ส ิ
บศอก เครู บท ัง้สองนัน้ยืนหนัหนา้ไปทางหอ้งโถง 14 และพระองคท์รงสรา้งมา่น ดว้ยผา้ส ีฟ้า 
 สมีว่ง และส ีแดงเขม้ และผา้ป่านเน้ือละเอียด และปั กรู ปเครูบไวบ้นนัน้ 15 ขา้งหนา้พระนิเวศ
พระองคท์รงสรา้งเสาสองตน้ สงูสามสบิหา้ศอก  ม ีบวัควํา่สงูหา้ศอกอยู่บนยอดเสาแตล่ะตน้
16  พระองค ์ทรงทาํลกูโซ่เหมอืนในหอ้งหลงัตดิไว ้ที่ ยอดเสา และพระองคท์รงทาํท ับท ิมหน่ึง
รอ้ยลกูแขวนไว ้ที่  โซ่ 17  พระองค ์ทรงตัง้เสาไว ้หน ้าพระว ิหาร ขา้งขวาตน้หน่ึง  อี กตน้หน่ึงขา้ง
ซา้ย ตน้ขา้งขวานัน้พระองคท์รงขนานนามวา่ ยาคนี และตน้ขา้งซา้ยวา่ โบอาส
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4
เคร่ืองตดิตัง้สาํหรับพระว ิหาร 

1  พระองค ์ทรงสรา้งแท่นบ ูชาด ้วยทองสมัฤทธิ ์ ยาวย่ี ส ิบศอก กวา้งย่ี ส ิบศอก และสงูสบิ
ศอก 2  แล ้วพระองคท์รงสรา้งขนัสาครหลอ่ เป็นขนักลม วดัจากขอบหน่ึงไปถึ งอ ีกขอบหน่ึง
ได ้ส ิบศอก สงูหา้ศอก และวดัโดยรอบไดส้ามสบิศอก 3  ภายใต ้ขนัน้ี ม ี รู ปววัอยู่รอบขนัสาคร
ในระยะหน่ึงศอกม ีรู ปววัส ิบล ูก  อยู่ รอบขนัสาคร ววัเหลา่น้ีเป็นสองแถว หลอ่พรอ้มกบัเมื่อ
หลอ่ขนัสาคร 4 ขนัสาครนัน้วางอยู่บนววัสบิสองตวัหนัหนา้ไปทศิเหนือสามตวั หนัหนา้ไป
ทศิตะวนัตกสามตวั หนัหนา้ไปทศิใตส้ามตวั และหนัหนา้ไปทศิตะวนัออกสามตวั ขนัสาคร
นัน้วางอยู่บนว ัวน ้ี สว่นเบือ้งหลงัของมนัทัง้สิน้อยู่ ขา้งใน 5 ขนัสาครหนาหน่ึงคบื  ที่ ขอบ
ของมนัทาํเหมอืนขอบถว้ย เหมอืนอย่างดอกบวั  บรรจ ุ ได ้สามพนับทั 6  พระองค ์ทรงทาํขนั
ส ิบล ูก วางอยู่ดา้นขวาหา้ลกู ดา้นซา้ยหา้ลกู เพื่อใชล้า้งของในนัน้ เขาจะลา้งของซ่ึงใช้
เป็นเคร่ืองเผาบชูาในน้ี ขนัสาครนัน้สาํหรับให ้ป ุโรหติลา้งในนัน้ 7  แล ้วพระองคท์รงสรา้ง
คนัประทปีทองคาํสบิคนัตามที่กาํหนดเกี่ยวกบัคนัประท ีปน ้ัน และพระองคท์รงตัง้ไวใ้นพระ
ว ิหาร  อยู่ ดา้นขวาหา้คนั และดา้นซา้ยหา้คนั 8  พระองค ์ทรงสรา้งโตะ๊สบิตวัดว้ย และตัง้ไว ้
ในพระว ิหาร  อยู่ ดา้นขวาหา้ตวัดา้นซา้ยหา้ตวั และพระองคท์รงทาํชามทองคาํหน่ึงรอ้ยลกู
9  พระองค ์ทรงสรา้งลานแหง่ปโุรหติ และลานใหญ่ และประต ูลาน และทรงบ ุประต ูนัน้ดว้ย
ทองสมัฤทธิ ์ 10 และพระองคท์รงวางขนัสาครไว ้ที่ ดา้นขวาพระนิเวศทางทศิตะวนัออกเฉียง
ใต้ 11 หุรามไดส้รา้งหมอ้  พล ่ัว และชาม ดงันัน้หุรามจงึทาํงานซ่ึงทา่นกระทาํให ้กษตัริย ์ซา
โลมอนเร่ืองพระนิเวศของพระเจา้สาํเร็จ 12  คอื เสาสองตน้  คิว้ และบวัควํา่ซ่ึงอยู่บนยอดเสา
ทัง้สอง และตาขา่ยสองผนืซ่ึงคลมุคิ ้วท ้ังสองของบวัควํา่ซ่ึงอยู่บนยอดเสา 13 และลกูท ับท 
ิมสี่รอ้ยลกูสาํหรับตาขา่ยทัง้สองผนื ตาขา่ยผนืหน่ึ งม ีลกูท ับท ิมสองแถว เพื่อคลมุคิ ้วท ้ังสอง
ของบวัควํา่ซ่ึงอยู่บนยอดเสา 14 เขาทาํแทน่ดว้ย และทาํขนัไวบ้นแทน่ 15 และขนัสาครลกู
หน่ึง และววัสบิสองตวัรองอยู่ นัน้ 16  หมอ้  พล ่ัว และขอเกี่ยวเน้ือ และเคร่ืองประกอบทัง้สิน้น้ี
หุรามที่ปรึกษาอาวโุสไดท้าํขึน้ดว้ยทองสมัฤทธิส์กุถวายกษ ัตริ ยซ์าโลมอนสาํหรับพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาห ์ 17  กษตัริย ์ทรงหลอ่สิ่งเหลา่น้ีในที่ราบแม่น้ําจอร ์แดน ในที่ ด ินเหนียวระ
หวา่งสุคคทกบัเศเรดาห ์18 ซาโลมอนทรงสรา้งเคร่ืองใชท้ัง้สิน้น้ีเป็นจาํนวนมาก จ ึงม ิ ได ้หา
น้ําหนักของทองสมัฤทธิ ์ 19 และซาโลมอนจงึทรงกระทาํเคร่ืองใชท้ัง้สิน้ซ่ึงอยู่ในพระนิเวศ
ของพระเจา้ คอืแทน่บชูาทองคาํ  โต ๊ะขนมปังหนา้พระพกัตร ์ 20 คนัประทปีและตะเกยีงทาํ
ดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ เพื่อใชต้ามประทปีหนา้หอ้งหลงัตามลกัษณะ 21  ดอกไม ้ ตะเกยีง และ
ตะไกรตดัไส ้ตะเกยีง ทาํดว้ยทองคาํ คอืทองคาํบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ 22 ตะไกรตดัไส ้ตะเกยีง  ชาม  
ชอ้น และกระถางไฟ ทาํดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิสว่นทางเขา้ของพระนิเวศคอื  ประต ูชัน้ในของ
ที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ และประตพูระวหิารคอืประตหูอ้งโถงทาํดว้ยทองคาํ

5
การนําหบีแหง่พระเจา้เขา้ไปในพระว ิหาร (1 พกษ 8:1-11)

1 บรรดากจิการซ่ึงซาโลมอนทรงกระทาํสาํหรับพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ก็ สาํเร็ จด ังน้ี
และซาโลมอนทรงนําบรรดาสิ่งซ่ึงดาวดิราชบดิาทรงถวายไว ้เขา้มา คอืเคร่ืองเงนิ เคร่ือง
ทองคาํ และเคร่ืองใช ้ตา่งๆ และเก็บไว ้ในคลงัพระนิเวศของพระเจา้ 2  แล ้วซาโลมอนท
รงประชมุพวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอล และบรรดาหวัหนา้ของตระกลู และบรรดาประมขุของ
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บรรพบรุุษชนอิสราเอล ในกรุงเยรูซาเล็ม เพื่อจะนําหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาหข์ึน้มา
จากนครดาวดิ คอืเมอืงศ ิโยน 3 และผูช้ายทัง้สิน้ของอิสราเอลก็ประชมุตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์
 ณ การเลีย้งในเดอืนที่ เจ็ด 4 พวกผู ้ใหญ ่ทัง้สิน้ของอิสราเอลมา และคนเลว ีก็ ยกหบี 5 และ
เขาทัง้หลายก็นําหบี  พล ับพลาแหง่ช ุมนุ ม และเคร่ืองใช ้บริสทุธิ ์ทัง้สิน้ซ่ึงอยู่ในพลบัพลาขึน้
มา ของเหลา่น้ีบรรดาปโุรหติและคนเลวีหามขึน้มา 6 และกษ ัตริ ยซ์าโลมอนกบัช ุมนุ มชน
อิสราเอลทัง้สิ ้นท ่ี ได ้ประชมุกนัอยู่กบัพระองคต์อ่หนา้หบี  ได ้ถวายแกะและววัมากมาย ซ่ึง
เขาจะนับหรือเอาจาํนวนก็ ไม่ได ้7  แล ้วปุโรห ิตก ็นําหบีพนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์มาย ังที่
ของหบี ในที่ อยู่ ในหอ้งหลงัของพระนิเวศคอืในที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ  ภายใต ้ ปี กเครูบ 8 เพราะวา่เค
รู บน ัน้กางปีกออกเหนือทีข่องหบี เครูบจงึเป็นเคร่ืองคลมุเหนือหบีและไมค้านของหบี 9พวก
เขาดงึคานหามของห ีบน ้ันออกบา้ง จงึเหน็ปลายคานหามไดจ้ากห ีบน ้ัน ซ่ึงอยู่ขา้งหนา้หอ้ง
หลงั  แต ่เขาจะเหน็จากขา้งนอกไม ่ได ้และคานหามก็ยงัอยู่ ที่ น่ันจนทกุวนัน้ี 10  ไมม่ ี ส ่ิงใดใน
หบีนอกจากศลิาสองแผน่ซ่ึงโมเสสเก็บไว ้  ณ  ภ ูเขาโฮเรบ เมื่อพระเยโฮวาหท์รงกระทาํพนัธ
สญัญากบัคนอิสราเอล เมื่อเขาทัง้หลายออกมาจากอียิปต ์11 และอยู่มาเมื่อปโุรหติออกมา
จากที่ บริสทุธิ ์(เพราะปโุรหติทัง้ปวงผู ้อยู่  ที่ น่ันไดช้าํระตนให ้บริสทุธิ ์ แลว้ และไม่คาํนึงถึงเวร
12 และบรรดาพวกเลว ีที่ เป็นนั กร ้องทัง้หมด ทัง้อาสาฟ เฮมาน และเยดูธนู ทั ้งบ ุตรชายและ
ญาติของเขาทัง้หลาย  แต ่งกายดว้ยผา้ป่านส ีขาว  ม ี ฉาบ พณิใหญ่ และพณิเขาคู่ ยืนอยู่ทาง
ตะวนัออกของแทน่บ ูชา  พร อ้มกบัปโุรหติเป่าแตรหน่ึงรอ้ยย่ี ส ิบคน� 13  อยู่ มาพวกคนเป่าแตร
และพวกนั กร ้องจะทาํใหค้นไดยิ้นเขาทัง้หลายรอ้งเพลงสรรเสริญ และเพลงโมทนาพระคณุ
พระเยโฮวาหเ์ป็นเสยีงเดยีวกนั และเมื่อเขารอ้งขึน้พรอ้มกบัแตรและฉาบกบัเคร่ืองดนตรี
อย่างอ่ืน ในการถวายสรรเสริญแด่พระเยโฮวาห ์วา่ �เพราะพระองค ์ประเสริฐ เพราะความ
เมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย�์ พระนิเวศคอืพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ก็  ม ีเมฆเต็มไป
หมด 14จนปโุรหติจะยืนปรนนิบ ัต ิ ไมไ่ด ้ดว้ยเหตเุมฆนัน้ เพราะสงา่ราศขีองพระเยโฮวาหเ์ต็ม
พระนิเวศของพระเจา้

6
ซาโลมอนทรงกลา่วกบัช ุมนุ มชน (1 พกษ 8:12-21)

1  แล ้วซาโลมอนตรั สว ่า �พระเยโฮวาห ์ได ้ตรั สว ่า  พระองค ์จะประทบัในความมดืทบึ 2 ขา้
พระองค ์ได ้สรา้งพระนิเวศอนัเป็ นท ่ีประทบัสาํหรับพระองค ์เป็นสถานที่เพื่อพระองคจ์ะทรง
สถิตอยู่ เป็นนิตย ์� 3  แล ้วกษ ัตริ ย ์ก็ ทรงหนัพระพกัตร ์มา และทรงใหพ้รแก่ช ุมนุ มชนอิสราเอล
ทัง้ปวง  ขณะที่ ช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้ปวงยืนอยู่ 4  พระองค ์ตรั สว ่า � สาธ ุการแดพ่ระเยโฮวาห ์
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ผู ้ทรงกระทาํใหส้าํเร็ จด ้วยพระหตัถข์องพระองค ์ ตามที่  พระองค ์ตรัส
ไวด้ว้ยพระโอษฐต์อ่ดาวดิพระราชบดิาของขา้พเจา้วา่ 5 � ตัง้แต ่ วนัที่ เราไดนํ้าประชาชนของ
เราออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ เราม ิได ้เลอืกเมอืงหน่ึงเมอืงใดในตระกลูอิสราเอลทัง้สิน้ เพื่อ
จะสรา้งพระนิเวศ เพื่อนามของเราจะอยู่ ที่ น่ัน และเราม ิได ้เลอืกชายคนใดใหเ้ป็นเจา้นาย
เหนื ออ ิสราเอลประชาชนของเรา 6  แต ่เราไดเ้ลอืกเยรูซาเล็มแลว้เพื่อนามของเราจะอยู่ ที่
น่ัน และเราไดเ้ลอืกดาวดิแลว้ให ้อยู่ เหนื ออ ิสราเอลประชาชนของเรา� 7  ดาว ิดราชบดิาของ
ขา้พเจา้ทรงตัง้พระทยัที่จะสรา้งพระนิเวศสาํหรับพระนามแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
อิสราเอล 8  แต ่พระเยโฮวาหต์รัสกบัดาวดิราชบดิาของขา้พเจา้วา่ � ที่  เจ ้าตัง้ใจสรา้งพระ
นิเวศสาํหรับนามของเรานัน้  เจ ้าก็ ทาํด ี อยู่  แลว้ ในเร่ืองความตัง้ใจของเจา้ 9  อย่างไรก็ตาม  
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เจ ้าจะไม่สรา้งพระนิเวศ  แต ่ บ ุตรชายของเจา้ผูซ่ึ้งจะออกมาจากบัน้เอวของเจา้จะสรา้งพระ
นิเวศเพื่อนามของเรา� 10  บดัน้ี พระเยโฮวาหท์รงใหพ้ระดาํรัสของพระองคซ่ึ์งพระองคท์รง
กระทาํนัน้สาํเร็จ เพราะขา้พเจา้ไดข้ึน้มาแทนดาวดิราชบดิาของขา้พเจา้ และน่ังอยู่บนบลัล ั
งก ์ของอิสราเอล  ดงัที่ พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงสญัญาไว ้ และขา้พเจา้ไดส้รา้งพระนิเวศสาํหรับ
พระนามของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล 11 และขา้พเจา้ไดว้างหบีไว ้ที่น่ัน ซ่ึงพนัธ
สญัญาของพระเยโฮวาห ์อยู่ ในนัน้ ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํกบัชนอิสราเอล�

การอธษิฐานที่ อ ุทศิถวายพระว ิหาร (1 พกษ 8:22-53)
12  แล ้วพระองคป์ระทบัยืนหนา้แทน่บชูาของพระเยโฮวาห ์ตอ่หนา้ช ุมนุ มชนอิสราเอลทัง้

ปวง และกางพระหตัถข์องพระองค ์ออก 13 เพราะซาโลมอนไดท้รงสรา้งแทน่ทองสมัฤทธิ ์
ยาวหา้ศอก กวา้งหา้ศอก สงูสามศอก และทรงตัง้ ไว ้กลางลาน และพระองคท์รงประท ั
บอย ู่บนนัน้  แล ้วพระองคท์รงคกุเขา่ลงตอ่หนา้ช ุมนุ  มอ ิสราเอลทัง้ปวง และกางพระหตัถ ์
ของพระองค ์สู ่ฟ้าสวรรค ์ 14 และพระองคท์ลูวา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิส
ราเอล  ไมม่ ีพระเจา้องคใ์ดเหมอืนพระองค ์ ในฟ้าสวรรคห์รือที่ แผ ่นดนิโลก  ผู ้ทรงรักษา
พนัธสญัญา และทรงสาํแดงความเมตตาแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์  ผู ้ดาํเนินอยู่ตอ่พระพกัตร ์
พระองค ์ดว้ยสิน้สดุใจของเขา 15  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํกบัดาวดิบดิาของขา้พระองค ์ผูรั้บ
ใช ้ของพระองคต์ามบรรดาสิ่งซ่ึงพระองคท์รงสญัญาไว ้แก ่ ทา่น  พระองค ์ตรั สด ้วยพระโอษฐ ์
ของพระองค ์ และพระองค ์ได ้ทรงกระทาํให ้สาํเร็จในวนั น้ีดว้ยพระหตัถข์องพระองค ์ 16  
โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล เพราะฉะนัน้บดัน้ีขอทรงรักษาสิ่งที่ พระองค ์
ทรงสญัญาไว ้กบัดาวดิผู ้รับใช ้ของพระองคร์าชบดิาของขา้พระองค ์วา่ � เจ ้าจะไม่ขาด
ชายผู ้หน ่ึงในสายตาของเราที่จะ น่ังบนบลัล ังก ์ แห ่ งอ ิสราเอล เพื่อวา่ลกูหลานทัง้หลาย
ของเจา้จะระมดัระวงัในวถีิทางของเขา  ที่ จะดาํเนินตามราชบญัญ ัต ิของเรา อย่างที่ เจ ้า
ได้ดาํเนินตอ่หนา้เรานัน้� 17  เพราะฉะนัน้   โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล
ขอพระวจนะของพระองคจ์งดาํรงอยู่ ซ่ึงพระองค ์ได ้ตรัสกบัดาวดิผู ้รับใช ้ของพระองค ์
18  แต ่พระเจา้จะทรงประท ับก ับมนุษย ์ที่  แผ ่นดนิโลกหรือ  ด ู เถิด ฟ้าสวรรคแ์ละฟ้าสวรรค ์
อนัสงูที่สดุยงัรับพระองค ์อยู่  ไม่ได ้พระนิเวศซ่ึงขา้พระองค ์ได ้สรา้งขึน้จะรับพระองค ์ไม่
ได ้ย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใด 19  แต ่ขอพระองคท์รงสนพระทยัในคาํอธษิฐานของผู ้รับใช ้ของ
พระองค ์ และในคาํวงิวอนน้ี  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ ขอทรงสดบั
เสยีงรอ้งและคาํอธษิฐานซ่ึงผู ้รับใช ้ของพระองคอ์ธษิฐานตอ่พระพกัตร ์พระองค ์20 เพื่อวา่
พระเนตรของพระองคจ์ะทรงลมือยู่เหนือพระนิเวศน้ีทัง้กลางวนัและกลางคนื คอืสถานที่
ซ่ึงพระองค ์ได ้ตรั สว ่า จะตัง้พระนามของพระองค ์ไว ้ ที่ น่ัน เพื่อวา่พระองคจ์ะทรงสดบัคาํ
อธษิฐานซ่ึงผู ้รับใช ้ของพระองคจ์ะได้อธษิฐานตรงตอ่สถานที่ น้ี 21 และขอพระองคท์รง
สดบัคาํวงิวอนของผู ้รับใช ้ของพระองค ์และของอิสราเอลประชาชนของพระองค ์ เมื่อเขา
อธษิฐานตรงตอ่สถานที่ น้ี ขอพระองคท์รงสด ับอย ูใ่นฟ้าสวรรคอ์นัเป็ นท ีป่ระทบัของพระองค ์
และเมื่อพระองคท์รงสดบัแลว้  ก็ ขอพระองคท์รงประทานอภยั 22 เมื่อชายคนใดกระทาํบาป
ตอ่เพื่อนบา้นของเขาและถ ูกบ ังคบัใหท้าํสตัย ์ปฏญิาณ และเขามาใหค้าํปฏญิาณตอ่หนา้
แทน่บชูาของพระองคใ์นพระนิเวศน้ี 23 ขอพระองคท์รงสดบัจากฟ้าสวรรคแ์ละขอทรง
กระทาํ ขอทรงพพิากษาผู ้รับใช ้ทัง้หลายของพระองค ์ ลงโทษผู ้กระทาํความผดิ และทรง
นําความประพฤติของเขาให ้กล ับตกบนศรีษะของตวัเขาเอง และขอทรงประกาศความบริ 
สทุธ ์ิของผู ้ชอบธรรม สนองแก่เขาตามความชอบธรรมของเขา 24 ถา้อิสราเอลประชาชน
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ของพระองค ์พา่ยแพ ้ตอ่หนา้ศ ัตรู เพราะเขาไดก้ระทาํบาปตอ่พระองค ์ และเขาหนักลบัมา
หาพระองค ์อีก ยอมรับพระนามของพระองค ์ และอธษิฐานและกระทาํการวงิวอนตอ่พระ
พกัตร ์พระองค ์ในพระนิเวศน้ี 25  ก็ ขอพระองคท์รงสดบัในฟ้าสวรรค ์ และประทานอภยัแก่
บาปของอิสราเอลประชาชนของพระองค ์และขอทรงนําเขากลบัมายงัแผน่ดนิซ่ึงพระองค ์
ได ้พระราชทานแก่เขาทัง้หลายและบรรพบรุุษของเขา 26 เมื่อฟ้าสวรรคปิ์ ดอย ู่และไม ่ม ี ฝน 
เพราะเขาทัง้หลายไดก้ระทาํบาปตอ่พระองค ์ถา้เขาทัง้หลายไดอ้ธษิฐานตอ่สถานที่ น้ี และ
ยอมรับพระนามของพระองค ์และหนักลบัเสยีจากบาปของเขาทัง้หลาย เมื่อพระองคท์รงให ้
ใจเขาทัง้หลายรับความทกุข ์ใจ 27  ก็ ขอพระองคท์รงสดบัในฟ้าสวรรค ์และขอประทานอภยั
แก่บาปของผู ้รับใช ้ของพระองค ์ และของอิสราเอลประชาชนของพระองค ์ เมื่อพระองค ์
ทรงสอนทางด ีแก ่เขาซ่ึงเขาควรจะดาํเนิน และขอทรงประทานฝนบนแผน่ดนิของพระองค ์
ซ่ึงพระองคพ์ระราชทานแก่ประชาชนของพระองคเ์ป็นมรดกนัน้ 28 ถา้ม ีการก ันดารอาหาร
ในแผน่ดนิ ถา้ม ีโรคระบาด ขา้วมา้น  ราก ินขา้ว หรือตัก๊แตนวยับนิ หรือตัก๊แตนวยัคลาน
หรือศ ัตรู ของเขาทัง้หลายลอ้มเมอืงในแผน่ดนิของเขาไว ้รอบดา้น จะเป็นภยัพบิ ัต ิ อย่างใด 
หรือความเจ็ บอย ่างใดมีขึ ้นก ็ ด ี29  ไม ่วา่คาํอธษิฐานอย่างใด หรือคาํวงิวอนประการใด ซ่ึง
ประชาชนคนใด หรื ออ ิสราเอลประชาชนของพระองคท์ัง้สิน้ทลู ตา่งก็ ประจกัษ ์ในภยัพบิ ั
ต ิและความทกุขใ์จของเขา และได้กางมอืของเขาสู่พระนิเวศน้ี 30 ขอพระองคท์รงสดบั
ในฟ้าสวรรคอ์นัเป็ นท ่ีประทบัของพระองค ์ และพระราชทานอภยั และทรงประทานแก ่ท ุก
คนซ่ึงพระองคท์รงทราบจติใจตามการประพฤติทัง้สิน้ของเขา (เพราะพระองค ์เท ่านั ้นท ่ี
ทรงทราบจติใจแห ่งบ ุตรทัง้หลายของมนุษย�์ 31 เพื่อวา่เขาทัง้หลายจะไดย้าํเกรงพระองค ์
และดาํเนินในมรรคาของพระองค ์ตลอดวนัเวลาที่เขาม ีช ีวิตอาศยัในแผน่ดนิ ซ่ึงพระองค ์
พระราชทานแก่บรรพบรุุษของขา้พระองค ์ทัง้หลาย 32 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  เก ่ียวกบัชนตา่งดา้ว  
ผู ้ซ่ึงไม ่ใช ่อิสราเอลประชาชนของพระองค ์ เมื่อเขามาจากประเทศเมอืงไกล เพราะเหน็แก่
พระนามใหญย่ิ่งของพระองค ์พระหตัถอ์นัมหทิธ ิฤทธิ ์ของพระองค ์และพระกรที่ เหย ียดออก
ของพระองค ์ เมื่อเขามาอธษิฐานตรงตอ่พระนิเวศน้ี 33  ก็ ขอพระองคท์รงสดบัในฟ้าสวรรค ์
อนั เป็ นท ่ีประทบัของพระองค ์ และขอทรงกระทาํตามทกุสิ่ง ซ่ึงชนตา่งดา้วได้ทลูขอตอ่
พระองค ์ เพื่อวา่ชนชาติทัง้หลายแหง่แผน่ดนิโลกจะรูจ้กัพระนามของพระองค ์และยาํเกรง
พระองค ์ด ังอ ิสราเอลประชาชนของพระองคย์าํเกรงพระองค ์อยู่  นัน้ และเพื่อเขาทัง้หลายจะ
ทราบวา่ พระนิเวศน้ีซ่ึงขา้พระองค ์ได ้สรา้งไวเ้ขาเรียกกนัดว้ยพระนามของพระองค ์34 ถา้
ประชาชนของพระองคอ์อกไปกระทาํสงครามตอ่สู ้ศตัรู ของเขาทัง้หลาย จะเป็นโดยทาง
ใดๆที่ พระองค ์ทรงใชเ้ขาออกไปก็ ตาม และเขาทัง้หลายไดอ้ธษิฐานตอ่พระองคต์รงตอ่เมอืง
น้ีซ่ึงพระองคท์รงเลอืกสรรไว ้ และตรงตอ่พระนิเวศซ่ึงขา้พระองค ์ได ้สรา้งเพื่อพระนามของ
พระองค ์35  แล ้วขอพระองคท์รงสดบัคาํอธษิฐานของเขาและคาํวงิวอนของเขาในฟ้าสวรรค ์
และขอทรงให ้สทิธ ิอนัชอบธรรมของเขาคงอยู่ 36 ถา้เขาทัง้หลายกระทาํบาปตอ่พระองค ์
(เพราะไม ่ม ี มนุษย ์สกัคนหน่ึงซ่ึ งม ิ ได ้กระทาํบาป� และพระองคท์รงกริว้ตอ่เขา และพระองค ์
ทรงมอบเขาไวต้อ่หนา้ศ ัตรู เขาจงึถกูจบัไปเป็นเชลยยงัแผน่ดนิหน่ึงไมว่า่ไกลหรือใกล้37  แต ่
ถา้เขาสาํนึกผดิในใจในแผน่ดนิซ่ึงเขาได ้ถ ูกจบัไปเป็นเชลย และได ้กล ับใจและไดอ้ธษิฐาน
ตอ่พระองคใ์นแผน่ด ินท ่ีเขาไปเป็นเชลย ทลูวา่ �ขา้พระองคท์ัง้หลายไดก้ระทาํบาป และ
ได ้ประพฤต ิชัว่รา้ยและไดก้ระทาํความชัว่� 38 ถา้เขาทัง้หลายกลบัมาหาพระองคด์ว้ยสดุจติ
สดุใจของเขาในแผน่ด ินท ่ีเขาไปเป็นเชลย  ที่ ซ่ึงศ ัตรู กวาดเขาไปเป็นเชลย และอธษิฐาน
ตอ่พระองคต์รงตอ่แผน่ดนิของเขา ซ่ึงพระองคพ์ระราชทานแก่บรรพบรุุษของเขาทัง้หลาย
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และตอ่เมอืงซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงเลอืกสรรไว ้ และตอ่พระนิเวศซ่ึงขา้พระองค ์ได ้สรา้งไวเ้พื่อ
พระนามของพระองค ์39  แล ้วขอพระองคท์รงสดบัคาํอธษิฐานและคาํวงิวอนของเขาในฟ้า
สวรรคอ์นัเป็ นท ีป่ระทบัของพระองค ์และขอทรงให ้สทิธ ิอนัชอบธรรมของเขาคงอยู่ และขอ
ทรงประทานอภยัแก่ประชาชนของพระองค ์ผู ้ ได ้กระทาํบาปตอ่พระองค ์ 40 ขา้แต่พระเจา้
ของขา้พระองค ์  บดัน้ี ขอพระเนตรของพระองคท์รงลมือยู่ และขอพระกรรณของพระองค ์
สด ับคาํอธษิฐานแหง่สถานที่ น้ี 41  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระเจา้ ฉะนัน้บดัน้ีขอทรงลกุขึน้
เสด็จไปยงัที่พาํนักของพระองค ์ ทัง้พระองคแ์ละหบีแหง่ฤทธานุภาพของพระองค ์  โอ ขา้
แต่พระเยโฮวาห ์พระเจา้   ขอให ้ ป ุโรหติของพระองคส์วมความรอด และใหว้ ิสทุธ ิชนของ
พระองคเ์ปรมปรี ด ์ิในความประเสริฐของพระองค ์42  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระเจา้ ขออย่า
ทรงหนัหนา้ของผู ้ที่  พระองค ์ทรงเจมิไวนั้น้ไปเสยี ขอพระองคท์รงระลกึถึงความเมตตาของ
พระองคอ์ ันม ี อยู่ ตอ่ดาวดิผู ้รับใช ้ของพระองค�์

7

ไฟอย่างอศัจรรยล์งมาจากฟ้าสวรรค ์สงา่ราศขีองพระเจา้
1 เมื่อซาโลมอนทรงจบคาํอธษิฐานของพระองค ์แลว้ ไฟไดล้งมาจากฟ้าสวรรค ์ไหม ้เคร่ือง

เผาบชูาและเคร่ืองสตัวบชูาเสยี และสงา่ราศีของพระเยโฮวาห ์ก็ เต็มพระนิเวศ 2  ป ุโรหติ
เขา้ไปในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ไมไ่ด ้เพราะวา่สงา่ราศขีองพระเยโฮวาหเ์ต็มพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาห ์3 เมื่อบรรดาชนอิสราเอลได ้เห ็นไฟลงมาและสงา่ราศีของพระเยโฮวาห ์
อยู่ บนพระนิเวศ เขาทัง้หลายก็กราบซบหนา้ลงถึงพืน้หนิ และได ้นม ัสการสรรเสริญพระเย
โฮวาห ์วา่ �เพราะพระองค ์ประเสริฐ เพราะความเมตตาของพระองค ์ดาํรงอยู่  เป็นนิตย ์� 4  แล 
ว้กษ ัตริ ยแ์ละบรรดาประชาชนทัง้หลายไดถ้วายเคร่ืองสตัวบ ูชาต ่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์5  
กษตัริย ์ซาโลมอนทรงถวายเคร่ืองสตัวบชูาเป็ นว ัวสองหมื่นสองพนัตวัและแกะหน่ึงแสนสอง
หมื่นตวั  ดงัน้ี แหละกษ ัตริ ยแ์ละประชาชนทัง้ปวงได ้อ ุทศิถวายพระนิเวศแหง่พระเจา้ 6บรรดา
ปุโรห ิตก ็ยืนประจาํตาํแหน่งของตน ทัง้คนเลวีดว้ยพรอ้มกบัเคร่ืองดนตรีถวายแด่พระเยโฮ
วาห ์ ซ่ึงกษ ัตริ ย ์ดาว ิดไดท้รงกระทาํเพื่อสรรเสริญพระเยโฮวาห ์ เมื่อดาวดิไดถ้วายสาธกุาร
ดว้ยการปรนนิบ ัต ิของเขาทัง้หลาย เพราะความเมตตาของพระองค ์ดาํรงอยู่  เป็นนิตย ์และปุ
โรห ิตก เ็ป่าแตรขา้งหนา้เขา และอิสราเอลทัง้ปวงยืนอยู่ 7และซาโลมอนทรงทาํพธิชีาํระสว่น
กลางของลานซ่ึงอยู่ขา้งหนา้พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ให ้เป็นสว่นบริ สทุธ ์ิเพราะพระองค ์
ทรงถวายเคร่ืองเผาบชูาและไขมนัของเคร่ืองสนัติบชูาที่ น่ัน เพราะวา่แทน่ทองสมัฤทธิซ่ึ์ง
ซาโลมอนทรงสรา้งไว ้นัน้  ไม ่พอจุเคร่ืองเผาบ ูชา เคร่ืองธญัญบชูาและไขมนั 8 ในครัง้นัน้
ซาโลมอนทรงถือเทศกาลอยู่ เจ ็ดวนั และอิสราเอลทัง้ปวงอยู่กบัพระองค ์ดว้ย เป็นช ุมนุ ม
ชนใหญ ่ย่ิงนัก  ตัง้แต ่ทางเขา้เมอืงฮามทัจนถึงแมน้ํ่าอียิปต ์9 และในว ันท ่ีแปดเขาทัง้หลายมี
การประช ุมอ ันศ ักด ์ิ สทิธิ ์เพราะเขาทัง้หลายได ้ม ีงานมอบถวายแทน่บชูามาเจ็ดวนั และถือ
เทศกาลเลีย้งมาเจ็ดวนัแลว้ 10 เมื่อว ันท ่ี ยี ่ ส ิบสามของเดอืนที่ เจ็ด  พระองค ์ทรงใหป้ระชาชน
กลบัไปเต็นทข์องตน  ม ีใจชื่นบานและยินดีดว้ยความดีซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงสาํแดงแก ่ดา
วดิ และแก่ซาโลมอน และแก่อิสราเอลประชาชนของพระองค ์11  ดงัน้ี แหละซาโลมอนทรง
สรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาหแ์ละพระราชวงัเสร็จ คอืทกุอย่างซ่ึงพระองคท์รงดาํริจะ
กระทาํในเร่ืองพระนิเวศของพระเยโฮวาหแ์ละในเร่ืองพระราชสาํนักของพระองค ์ พระองค ์
ทรงกระทาํใหส้าํเร็จสิน้
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พนัธสญัญาของพระเจา้กบัซาโลมอน (1 พกษ 9:1-9)
12  แล ้วพระเยโฮวาหท์รงปรากฏแกซ่าโลมอนเวลากลางคนืและตรัสก ับท ่านวา่ �เราไดยิ้น

คาํอธษิฐานของเจา้ และไดเ้ลอืกสถานที่ น้ี สาํหรับเราใหเ้ป็นนิเวศแหง่เคร่ืองสตัวบ ูชา 13 ถา้
เราปิดฟ้าสวรรค ์ม ิ ให ้ ฝนตก หรือเราบญัชาใหต้ัก๊แตนมากนิแผน่ดนิ หรือสง่โรคระบาดมา
ทา่มกลางประชาชนของเรา 14 ถา้ประชาชนของเราผูซ่ึ้งเขาเรียกกนัโดยนามของเรานัน้จะ
ถ่อมตวัลง และอธษิฐาน และแสวงหาหนา้ของเรา และหนัเสยีจากทางชัว่ของเขา เราก็จะ
ฟังจากสวรรค ์และจะใหอ้ภยัแก่บาปของเขา และจะรักษาแผน่ดนิของเขาให ้หาย 15  บดัน้ี 
ตาของเราจะลมือยู่และหูของเราจะฟังคาํอธษิฐานซ่ึงเขาทัง้หลายอธษิฐาน  ณ  สถานที่  น้ี 
16 เพราะบดัน้ีเราไดเ้ลอืกสรรและกระทาํใหนิ้เวศน้ีเป็ นท ่ี บริสทุธิ ์เพื่อนามของเราจะอยู่ ที่ น่ัน
เป็นนิตย ์ตาของเราและใจของเราจะอยู่ ที่ น่ันตลอดเวลา 17 สว่นเจา้ ถา้เจา้ดาํเนินตอ่หนา้
เราอย่างดาวดิบดิาของเจา้ดาํเนินนัน้ กระทาํตามทกุสิ่งซ่ึงเราไดบ้ญัชาแก ่เจา้ และรักษากฎ
เกณฑข์องเราและคาํตดัสนิของเรา 18  แล ้วเราจะสถาปนาราชบลัล ังก ์ แห ่งอาณาจกัรของ
เจา้  ดงัที่ เราไดก้ระทาํพนัธสญัญาไวก้บัดาวดิบดิาของเจา้วา่ � เจ ้าจะไม่ขาดชายผู ้หน ่ึงที่จะ
ครอบครองเหนื ออ ิสราเอล�

พระเจา้ทรงเตอืนซาโลมอน
19  แต ่ถา้เจา้หนัไปและทอดทิง้กฎเกณฑข์องเราและบญัญ ัต ิของเราซ่ึงเราตัง้ไวต้อ่หนา้

เจา้ และจะไปปรนนิบ ัต ิพระอ่ืนและนมสัการพระเหลา่นัน้ 20  แล ้วเราจะถอนรากเขาทัง้หลาย
ออกจากแผน่ดนิของเรา ซ่ึงเราได ้ให ้ แก ่ เขา และนิเวศซ่ึงเราชาํระให ้บริสทุธิ ์เพื่อนามของ
เรา เราจะเหวี่ยงออกไปจากสายตาของเรา และเราจะทาํใหเ้ขาเป็นคาํภาษติและคาํครหา
ทา่มกลางชนชาต ิทัง้ปวง 21 และนิเวศน้ีซ่ึงสงูสง่  ท ุกคนที่ผา่นไปจะประหลาดใจ และกลา่ว
วา่ �ไฉนพระเยโฮวาหจ์งึทรงกระทาํเชน่น้ี แก ่ แผ ่นดนิน้ีและแก่พระนิเวศน้ี� 22  แล ้วเขาทัง้
หลายจะตอบวา่ �เพราะเขาทัง้หลายทอดทิง้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเขา  ผู ้
ทรงนําเขาออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์และไดยึ้ดพระอ่ืน และได ้นม ัสการพระเหลา่นัน้ทัง้ปรน
นิบ ัตดิ ้วย ฉะนัน้พระองคจ์งึไดท้รงนําเหตรุา้ยทัง้หมดน้ีมาถึงเขาทัง้หลาย� �

8
การขยายราชอาณาจ ักร  กติตศิพัท ์ แห ่งซาโลมอนเลื่องลอืไปทัว่ (1 พกษ 9:10-28)

1 และอยู่ มาเมื่อสิน้ ย่ี ส ิบปี  ที่ ซาโลมอนได้ทรงสรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ และ
พระราชวงัสว่นพระองค ์2 ซาโลมอนไดท้รงเสริมสรา้งหวัเมอืงซ่ึงหรุามไดถ้วายแด ่พระองค ์
 แล ้วใหค้นอิสราเอลอาศยัอยู่ในนัน้ 3 และซาโลมอนไดเ้สด็จไปยงัฮามทัโศบาห ์และยึดเมอืง
นัน้ได ้ 4  พระองค ์ ได ้ทรงสรา้งเมอืงทดัโมร ์ไว ้ในถ่ินท ุรก ันดาร และหวัเมอืงคลงัหลวงทัง้สิน้
ซ่ึงพระองคท์รงสรา้งไวใ้นฮามัท 5  พระองค ์ ได ้ทรงสรา้งเมอืงเบธโฮโรนบนและเบธโฮโรน
ลา่งดว้ยเป็นเมอืงที่ มัน่คง  ม ี กาํแพง  ประตเูมอืง และดาน 6และทรงสรา้งเมอืงบาอาลทัและหวั
เมอืงคลงัหลวงทัง้ปวงที่ซาโลมอนทรงม ีอยู่ และเมอืงทัง้ปวงสาํหรับรถรบของพระองค ์และ
เมอืงทัง้ปวงสาํหรับพลมา้ของพระองค ์และสิ่งใดๆซ่ึงพระองค ์ประสงค ์จะสรา้งในเยรูซาเล็ม
ในเลบานอน และในแผน่ดนิทัง้หมดซ่ึงอยู่ในครอบครองของพระองค ์ 7 ประชาชนทัง้ปวง
ที่ เหลอือยู่ ในเหลา่คนฮิตไทต ์คนอาโมไรต ์ คนเปริสซี คนฮีไวต ์ และคนเยบสุ  ผู ้ซ่ึงไม ่ใช ่ 
อิสราเอล 8 จากลกูหลานของชนเหลา่น้ี  ผู ้เหลอืตอ่มาในแผน่ดนิ  ผู ้ซ่ึงประชาชนอิสราเอลม ิ
ได ้ ทาํลาย ซาโลมอนไดท้รงกระทาํใหป้ระชาชนเหลา่น้ีเป็นทาสแรงงานและเขาทัง้หลายก็ 
เป็นอยู่ จนทกุวนัน้ี 9  แต ่สว่นคนอิสราเอลนัน้ซาโลมอนหาไดท้รงกระทาํใหเ้ป็นทาสแรงงาน
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ไม่ เขาทัง้หลายเป็นทหารและเป็นนายทหารของพระองค ์ เป็นผู ้บงัคบับญัชารถรบของ
พระองค ์และพลมา้ของพระองค ์10 และคนตอ่ไปน้ีเป็นเจา้หนา้ที่ ชัน้ผูใ้หญ ่ของกษ ัตริ ยซ์า
โลมอน  ม ีสองรอ้ยหา้สบิคน เป็นผูป้กครองประชาชน 11 ซาโลมอนทรงนําธดิาของฟาโรห ์
ขึน้มาจากนครดาวดิยงัพระราชวงัซ่ึงพระองคท์รงสรา้งไว ้ให ้ พระนาง เพราะพระองคต์รั สว ่า
� มเหส ีของเราไม่ควรอยู่ในวงัของดาวิดกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล เพราะสถานที่ทัง้หลายซ่ึงหบี
ของพระเยโฮวาหม์าถึงเป็ นท ี่ บริสทุธิ ์� 12  แล ้วซาโลมอนทรงถวายเคร่ืองเผาบชูาแดพ่ระเยโฮ
วาหบ์นแทน่บชูาของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงพระองคท์รงสรา้งไว ้ที่  หนา้มขุ 13  ตามหนา้ที่ ประจาํว ั
นท ่ีตอ้งทาํเป็นการถวายบชูาตามบญัญ ัต ิของโมเสส ในวนัสะบาโต ในวนัขึน้คํา่หน่ึง และใน
วนัเทศกาลตามกาํหนด  ประจาํปี สามเทศกาล คอืเทศกาลกนิขนมปังไร ้เชือ้ เทศกาลสปัดาห ์
และเทศกาลอยู่ เพงิ 14 ตามพระราชบญัชาของดาวดิราชบดิาของพระองค ์  พระองค ์ทรง
กาํหนดแบง่เวรปโุรหติสาํหรับการปรนนิบ ัต ิและแบง่คนเลว ีให ้ประจาํหนา้ที่การสรรเสริญ
และการปรนนิบ ัต ิตอ่หนา้ปโุรหติ  ตามหนา้ที่ ประจาํว ันท ่ีตอ้งทาํ และคนเฝ้าประตเูป็นเวรเฝ้า
ทกุประตู เพราะวา่ดาวดิบรุุษของพระเจา้ทรงบญัชาไว ้เชน่นัน้ 15 และเขาทัง้หลายม ิได ้หนั
ไปเสยีจากสิ่งซ่ึงกษ ัตริ ย ์ได ้ทรงบญัชาปโุรหติและคนเลวีซ่ึงเกี่ยวกบัเร่ืองใดๆ และเกี่ยวกบั
เร่ืองคลงั 16 บรรดาพระราชกจิของซาโลมอนก็ ล ุลว่งไปตัง้แต ่วนัที่ วางรากพระนิเวศของ
พระเยโฮวาหจ์นถึงวนัสาํเร็จงาน ดงันัน้พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ก็ สาํเร็จครบถ ้วน 17  แล 
้วซาโลมอนเสด็จไปยงัเอซีโอนเกเบอรแ์ละเมอืงเอโลทที่ชายทะเลในแผน่ดนิเอโดม 18 และ
หุรามก็ ให ้ขา้ราชการของพระองคส์ง่เรือ และขา้ราชการที่ ค ุ้นเคยกบัทะเลไปใหซ้าโลมอน
และเขาทัง้หลายไปถึงเมอืงโอฟีร ์พร ้อมกบัขา้ราชการของซาโลมอน และนําเอาทองคาํจาก
ที่น่ันหนักสี่รอ้ยหา้สบิตะลนัต ์มาย ังกษ ัตริ ยซ์าโลมอน

9
 พระราชนีิ  แห ่งเชบาทรงเขา้เฝ้ากษ ัตริ ยซ์าโลมอน (1 พกษ 10:1-13)

1 เมื่อพระราชนีิ แห ่งเชบาทรงได้ยิ นก ิตต ิศพัท ์ แห ่งซาโลมอน พระนาง ก็ เสด็จมายงั
เยรูซาเล็ม เพื่อทดลองพระองคด์ว้ยปัญหายุ่งยากตา่งๆ  พร อ้มดว้ยขา้ราชบริพารมากมาย กบั
อฐูบรรทกุเคร่ืองเทศและทองคาํเป็ นอ ันมาก และเพชรพลอยตา่งๆ และเมื่อพระนางเสด็จมา
ถึงซาโลมอนแลว้ พระนางทลูเร่ืองในใจของพระนางทกุประการ 2 และซาโลมอนตรัสตอบ
ปัญหาของพระนางทัง้สิน้  ไมม่ ี ส ่ิงใดที่ซ่อนเรน้อยู่พน้ซาโลมอนซ่ึงพระองคจ์ะทรงอธบิาย
แก่พระนางไม ่ได ้3 และเมื่อพระราชนีิ แห ่งเชบาทรงเหน็พระสติปัญญาของซาโลมอนและ
พระราชวงัที่ พระองค ์ทรงสรา้ง 4ทัง้อาหารที่ โต ๊ะเสวย กบัการเขา้เฝ้าของบรรดาขา้ราชการ
และการปรนนิบ ัต ิ รับใช ้ของมหาดเล็กตลอดทัง้ภษูาอาภรณข์องเขา และพนักงานเชญิถว้ย
ของพระองคต์ลอดทัง้ภษูาอาภรณข์องเขา และการที่ พระองค ์เสด็จขึน้ไปในพระนิเวศของ
พระเยโฮวาห ์พระทยัของพระนางก็สลดลงท ีเดยีว 5 พระนางทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ขา่วคราวซ่ึง
หมอ่มฉันไดยิ้นในประเทศของหมอ่มฉัน ถึงพระราชกจิและพระสตปัิญญาของพระองคเ์ป็น
ความจริง 6  แต ่หมอ่มฉั นม ิ ได ้เชื่อถอ้ยคาํนัน้ จนหมอ่มฉันมาเฝ้า และตาของหมอ่มฉันได ้
เห ็นเอง และด ูเถิด  ที่ เขาบอกแก่หมอ่มฉั นก ็ ไม ่ถึงคร่ึงหน่ึงแหง่พระสติปัญญาใหญ่ย่ิงของ
พระองค ์  พระองค ์เลศิลํา้ย่ิงไปกวา่ขา่วคราวที่หมอ่มฉันได ้ยิน 7 บรรดาคนของพระองค ์ก็  
เป็นสขุ บรรดาขา้ราชการเหลา่น้ีของพระองค ์  ผู ้ อยู่ งานประจาํตอ่พระพกัตร ์พระองค ์และ
ฟังพระสติปัญญาของพระองค ์ก็  เป็นสขุ 8  สาธ ุการแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์  ผู ้
ทรงพอพระทยัในพระองคแ์ละทรงแตง่ตัง้พระองค ์ไว ้บนบลัล ังก ์เป็นกษ ัตริ ยเ์พื่อพระเยโฮ
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วาหพ์ระเจา้ของพระองค ์เพราะพระเจา้ของพระองคท์รงรั กอ ิสราเอลและจะสถาปนาเขาไว ้
เป็นนิตย ์ พระองค ์จงึไดท้รงแตง่ตัง้ให ้พระองค ์เป็นกษ ัตริ ยเ์หนือเขาทัง้หลาย เพื่อพระองค ์
จะทรงอาํนายความย ุต ิธรรมและความเที่ยงธรรม� 9  แล ้วพระนางก็ถวายทองคาํหน่ึงรอ้ยย่ี ส ิ
บตะลนัต ์แก ่ กษตัริย ์ทัง้เคร่ืองเทศเป็นจาํนวนมาก และเพชรพลอยตา่งๆ  ไมม่ ีเคร่ืองเทศใดๆ
เหมอืนอย่างที่ พระราชนีิ  แห ่งเมอืงเชบาถวายแด ่กษตัริย ์ซาโลมอน 10 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก ขา้ราช
การของหุรามและขา้ราชการของซาโลมอนผูนํ้าทองคาํมาจากโอฟีร ์  ได ้นําไม ้ประดู ่และ
เพชรพลอยตา่งๆมา 11  แล ้วกษ ัตริ ยท์รงใช ้ไม ้ ประดู ่ทาํขัน้บนัไดพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์
และพระราชวงั ทัง้ทาํพณิเขาคู่ และพณิใหญ ่ให ้ แกน่ ั กร ้อง ซ่ึงไม่เคยเห ็นม ีอย่างนัน้แต่กอ่น
ในแผน่ดนิยูดาห ์12  กษตัริย ์ซาโลมอนพระราชทานทกุอย่างแก ่พระราชนีิ  แห ่งเชบาตามที่
พระนางทรงมีพระประสงค ์  ไม ่วา่พระนางจะทลูขอสิ่งใด นอกเหนือไปจากสิ่งที่พระนางนํา
มาถวายกษ ัตริ ย ์ดงันัน้พระนางก็เสด็จกลบัไปยงัแผน่ดนิของพระนาง  พร ้อมกบัขา้ราชการ
ของพระนาง

 ทรัพยส์มบตั ิและความเจริญรุ่งเรืองของซาโลมอน (1 พกษ 10:14-29)
13 น้ําหนักทองคาํที่นํามาสง่ซาโลมอนในปี หน ่ึงนัน้ เป็นทองคาํหกรอ้ยหกสบิหกตะลนัต ์

14 นอกเหนือจากทองคาํซ่ึงนักการคา้และพอ่คา้ได ้นํามา และกษ ัตริ ยท์ัง้ปวงของประเทศ
อาระเบยี และบรรดาเจา้เมอืงแหง่แผน่ดนิไดนํ้าทองคาํและเงนิมายงัซาโลมอน 15  กษตัริย ์
ซาโลมอนทรงสรา้งโล ่ใหญ ่สองรอ้ยอนัดว้ยทองคาํทบุ  โล ่อนัหน่ึงใชท้องคาํทบุหกรอ้ยเช
เขล 16 และพระองคท์รงสรา้งโล่สามรอ้ยอนัดว้ยทองคาํทบุ  โล ่อนัหน่ึงใชท้องคาํสามรอ้ยเช
เขล และกษ ัตริ ย ์ก็ ทรงเก็บโล ่ไว ้ในพระตาํหนักพนาเลบานอน 17  กษตัริย ์ทรงกระทาํพระที่น่ัง
งาชา้งขนาดใหญ ่ดว้ย และทรงบดุว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ18พระที่น่ังนั ้นม ีบนัไดหกขัน้ ก ับท ่ีรอง
พระบาททาํดว้ยทองคาํ ซ่ึงต ิดอย ู่กบัพระที่ น่ัง ทัง้สองขา้งของพระที่น่ั งม ี ที่ วางพระหตัถ ์และ
สงิโตสองตวัยืนอยู่ขา้งๆที่วางพระหตัถ ์19  ม ี ส ิงโตอีกสบิสองตวัยืนอยู่ ที่น่ัน บนบนัไดหกขัน้
ทัง้สองขา้ง เขาไมเ่คยทาํในราชอาณาจกัรใดๆเหมอืนอย่างน้ี 20ภาชนะทัง้สิน้สาํหรับเคร่ือง
ดื่มของกษ ัตริ ยซ์าโลมอนทาํดว้ยทองคาํ และภาชนะทัง้สิน้ของพระตาํหนักพนาเลบานอน
ทาํดว้ยทองคาํบริ สทุธ ์ิ ไมม่ ี ที่ ทาํดว้ยเงนิเลย เงนินัน้ถือวา่เป็นของไม ่ม ีคา่อะไรในสมยัของ
ซาโลมอน 21 เพราะเรือของกษ ัตริ ย ์แล ่นไปยงัทารชชิพรอ้มกบัขา้ราชการของหุราม กาํป่ัน
ทารชิชนําทองคาํ  เงนิ  งาชา้ง  ลงิ และนกยงู มาสามปีตอ่ครัง้ 22 ดงันัน้แหละ  กษตัริย ์ซาโลม
อนจงึไดเ้ปรียบกวา่กษ ัตริ ยอ่ื์นๆแหง่แผน่ดนิโลกในเร่ืองสมบ ัต ิและสต ิปัญญา 23 และกษ ัตริ ย ์
ทัง้สิน้แหง่แผน่ดนิโลกก็แสวงหาที่ จะเข ้าเฝ้าซาโลมอน เพื่อจะฟังพระสติปัญญาซ่ึงพระเจา้
พระราชทานไวใ้นใจของทา่น 24  ท ุกคนก็นําเคร่ืองบรรณาการของเขามา เป็นเคร่ืองทาํ
ดว้ยเงนิ เคร่ืองทาํดว้ยทองคาํ และเคร่ืองแตง่กาย เคร่ืองอาวธุ  เคร่ืองเทศ  มา้ และลอ่ ตาม
จาํนวนกาํหนดทกุๆปี 25 และซาโลมอนทรงมีโรงชอ่งมา้สี่พนัชอ่งสาํหรับมา้และรถรบ และ
มีพลมา้หน่ึงหมื่นสองพนัคน ซ่ึงพระองคท์รงใหป้ระจาํอยู่ในหวัเมอืงรถรบและอยู่กบักษ ัตริ 
ย ์ที่  กรุ งเยรูซาเล็ม 26 และพระองคท์รงครอบครองเหนือกษ ัตริ ยท์ัง้ปวงตัง้แต ่แมน่ ้ําถึงแผน่
ดนิของคนฟีลสิเตยี และถึงพรมแดนของอียิปต ์27 และกษ ัตริ ยท์รงกระทาํใหเ้งนินัน้เป็นของ
สามญัในกรุงเยรูซาเล็มเหมอืนกอ้นหนิ และกระทาํให ้ม ี ไม ้สนสดีารม์ากมายเหมอืนไมม้ะเดื่อ
แหง่หบุเขา 28 และเขานํามา้เขา้มาถวายซาโลมอนจากอียิปต ์และจากแผน่ดนิทัง้ปวง

การสิน้พระชนมข์องซาโลมอน (1 พกษ 11:41-43)
29 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของซาโลมอน  ตัง้แต ่ตน้จนปลาย  มไิด ้บนัทกึไว ้ในหนังสอื

ของนาธนัผู ้พยากรณ ์และในคาํพยากรณข์องอาหิยาหช์าวชีโลห ์และในนิ ม ิตของอิดโดผู ้
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ทาํนายเกี่ยวกบัเยโรโบอมับตุรชายเนบทัหรือ 30ซาโลมอนทรงครอบครองในกรุงเยรูซาเล็ม
เหนื ออ ิสราเอลทัง้ปวงสี่ ส ิบปี 31 และซาโลมอนล่วงหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์
และเขาฝังพระศพไวใ้นนครดาวดิราชบดิาของพระองค ์และเรโหโบอมัโอรสของพระองค ์
ครอบครองแทนพระองค ์

10
เรโหโบอมัปกครองแทนซาโลมอน ความโงเ่ขลาของเรโหโบอมั (1 พกษ 12:1-15)

1 เรโหโบอมัไดไ้ปยงัเมอืงเชเคม เพราะอิสราเอลทัง้ปวงได ้มาย ังเชเคมเพื่อจะตัง้ทา่นให้
เป็นกษ ัตริ ย ์ 2 และอยู่มาเมื่อเยโรโบอมับตุรชายเนบทัไดยิ้นเร่ืองนัน้ เพราะทา่นยงัอยู่ ใน
อียิปต ์ที่ ซ่ึงทา่นหนีไปจากพระพกัตร ์กษตัริย ์ซาโลมอน  แล ้วเยโรโบอมักลบัจากอียิปต ์3 เขา
ทัง้หลายก็ ใช ้คนไปเรียนทา่น และเยโรโบอมักบัอิสราเอลทัง้หมดไดม้าและทลูเรโหโบอมั
วา่ 4 �พระราชบดิาของพระองค ์ได ้กระทาํใหแ้อกของขา้พระองค ์ทกุข ์ หนัก เพราะฉะนัน้
บดัน้ีขอทรงผอ่นการปรนนิบ ัต ิอย่างทกุข ์หน ักของพระราชบดิาของพระองค ์และแอกอนั
หนักของพระองคเ์หนือขา้พระองคท์ัง้หลายใหเ้บาลงเสยี และขา้พระองคท์ัง้หลายจะปรน
นิบ ัต ิ พระองค ์� 5  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ � ส ้ินสามวนัจงกลบัมาหาเราอีก� ประชาชนจงึ
กลบัไปเสยี 6  แล ้วกษ ัตริ ยเ์รโหโบอมัก็ทรงปรึกษากบับรรดาผู ้เฒา่  ผู ้ อยู่ งานประจาํซาโลม
อนราชบดิาของพระองคข์ณะเมื่อพระองคย์งัทรงพระชนม ์อยู่  วา่ �ทา่นทัง้หลายจะแนะนํา
เราใหต้อบประชาชนน้ี อย่างไร � 7 เขาทัง้หลายทลูพระองค ์วา่ �ถา้พระองคท์รงเมตตาแก่
ประชาชนน้ีและให้เขาพอใจ และตรัสตอบคาํด ีแก ่ เขา  เขาทัง้หลายจะเป็นผู ้รับใช ้ของ
พระองค ์เป็นนิตย ์� 8  แต ่ พระองค ์ทรงทอดทิง้คาํปรึกษาซ่ึงผูเ้ฒา่ถวายนัน้เสยี และไปปรึกษา
กบัคนหนุ่มซ่ึงเตบิโตขึน้มาพรอ้มกบัพระองคแ์ละอยู่งานประจาํพระองค ์9 และพระองคต์รัส
กบัเขาทัง้หลายวา่ �ทา่นจะแนะนําเราอย่างไร เพื่อพวกเราจะตอบประชาชนน้ี ผู ้ ที่ ทลูเรา
วา่ �ขอทรงผอ่นแอกซ่ึงพระราชบดิาของพระองคว์างอยู่เหนือขา้พระองคท์ัง้หลายใหเ้บา
ลง� � 10 และคนหนุ่มเหลา่นัน้ผู ้ได ้เตบิโตมาพรอ้มกบัพระองคท์ลูพระองค ์วา่ � พระองค ์จง
ตรั สด ังน้ี แก ่ประชาชนน้ี  ผู ้ทลูพระองค ์วา่ �พระราชบดิาของพระองค ์ได ้ทรงกระทาํใหแ้อก
ของขา้พระองคท์ัง้หลายทกุข ์หนัก  แต ่ขอพระองคท์รงผอ่นแก่ขา้พระองค ์ให ้เบาลง�  นัน้  
พระองค ์จงตรัสแก่เขาทัง้หลายอย่างน้ี วา่ �น้ิ วก ้อยของเราก็หนากวา่เอวแหง่ราชบดิาของ
เรา 11  ที่ พระราชบดิาของเราวางแอกหนักบนทา่นทัง้หลายก็ ด ี แลว้ เราจะเพิ่มแอกให ้แก ่ทา่น
ทัง้หลายอีก พระราชบดิาของเราตีสอนทา่นทัง้หลายดว้ยไม ้เรียว  แต ่เราจะตีสอนทา่นทัง้
หลายดว้ยแส ้แมลงป่อง � �

อาณาจกัรได ้แยกกนั เยโรโบอมัปกครองเหนื ออ ิสราเอล (1 พกษ 12:16-24)
12 เยโรโบอมักบัประชาชนทัง้ปวงจงึเขา้มาเฝ้าเรโหโบอมัในว ันท ่ี สาม  ดงัที่  กษตัริย ์รับสัง่

วา่ �จงมาหาเราอีกในว ันท ่ี สาม � 13 และกษ ัตริ ยต์รัสตอบเขาทัง้หลายอย่างด ุดนั  กษตัริย ์
เรโหโบอมัทรงทอดทิง้คาํปรึกษาของผูเ้ฒา่เสยี 14 และตรัสกบัเขาทัง้หลายตามคาํแนะนํา
ของพวกคนหนุ่มวา่ �พระราชบดิาของเราทาํแอกของทา่นทัง้หลายให ้หนัก  แต ่เราจะเพิ่ม
ให ้แก ่แอกนัน้ พระราชบดิาของเราตีสอนทา่นทัง้หลายดว้ยไม ้เรียว  แต ่เราจะตีสอนทา่นทัง้
หลายดว้ยแส ้แมลงป่อง � 15  กษตัริย ์จ ึงม ิ ได ้ทรงฟังเสยีงประชาชน เพราะเหต ุการณ ์ น้ี เป็นมา
แต ่พระเจา้ เพื่อพระเยโฮวาหจ์ะทรงใหพ้ระวจนะของพระองค ์ได ้ สาํเร็จ ซ่ึงพระองคต์รัสโด
ยอาหิยาหช์าวชีโลห ์แก ่เยโรโบอมับตุรชายเนบทั 16 และเมื่ ออ ิสราเอลทัง้ปวงเห ็นว ่ากษ ัตริ ย ์
มไิด ้ทรงฟังเขาทัง้หลาย ประชาชนก็ทลูตอบกษ ัตริ ย ์วา่ �ขา้พระองคท์ัง้หลายมีสว่นอะไรใน
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ดาวดิ ขา้พระองคท์ัง้หลายไม ่ม ีสว่นมรดกในบตุรเจสซี  โอ อิสราเอลเอย๋  กล ับไปเต็นทข์อง
ตนแตล่ะคนเถิด ขา้แต ่ดาวดิ  จงด ูแลราชวงศข์องพระองคเ์องเถิด� อิสราเอลทัง้ปวงจงึไป
ยงัเต็นทข์องเขาทัง้หลาย 17  แต ่เรโหโบอมัทรงปกครองเหนือประชาชนอิสราเอลผูอ้าศยัอยู่
ในหวัเมอืงยูดาห ์18  แล ้วกษ ัตริ ยเ์รโหโบอมัทรงใชฮ้าโดรัมนายงานเหนือแรงงานเกณฑ ์ไป 
และประชาชนอิสราเอลก็เอาหนิขวา้งทา่นถึงตาย  แล ้วกษ ัตริ ยเ์รโหโบอมัก็ทรงรีบขึน้รถรบ
ของพระองค ์ทรงหนีไปกรุงเยรูซาเล็ม 19 อิสราเอลจงึกบฏตอ่ราชวงศข์องดาวดิถึงทกุวนัน้ี

11
พระเจา้ทรงเตอืนเรโหโบอมัไม ่ให ้ สู ้รบกบัอิสราเอลสบิตระกลู

1 เมื่อเรโหโบอมัมายงักรุงเยรูซาเล็มแลว้  พระองค ์ ได ้ทรงรวบรวมวงศว์านยูดาหแ์ละเบน
ยามนิ เป็นนักรบที่คดัเลอืกแลว้หน่ึงแสนแปดหมื่นคน เพื่อจะสูร้บกบัอิสราเอล หมายจะเอา
ราชอาณาจกัรคนืมาให ้แก ่เรโหโบอมั 2  แต ่พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเชไมอาหค์น
ของพระเจา้วา่ 3 �จงไปทลูเรโหโบอมัโอรสของซาโลมอนกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์และบอกแก่
อิสราเอลทัง้ปวงในยดูาหแ์ละเบนยาม ินว ่า 4 �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  เจ ้าอย่าขึน้ไปสูร้บกบั
พี่นอ้งของเจา้ จงกลบัไปบา้นของตนทกุคนเถิด เพราะสิ่งน้ีเป็นมาจากเรา� � เขาทัง้หลายก็
เชื่อฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์และกลบัไป  ไมไ่ด ้ สู ้รบกบัเยโรโบอมั

การสรา้งหวัเมอืงเพื่อป้องกนั
5 และเรโหโบอมัประทบัในกรุงเยรูซาเล็ม และพระองคท์รงสรา้งหวัเมอืงเพื่อป้องกนัในยู

ดาห ์6  พระองค ์ทรงสรา้งเมอืงเบธเลเฮม เอตาม เทโคอา 7 เบธซูร ์ โสโค  อด ุลลมั 8 กทั มาเร
ชาห ์และศฟิ 9 อาโดราอิม ลาคชี และอาเซคาห ์10 โศราห ์อยัยาโลน และเฮโบรน หวัเมอืง
ซ่ึ งม ีป้อมที่ อยู่ ในยูดาหแ์ละในเบนยามนิ 11  พระองค ์ทรงเสริมป้อมปราการให ้แข็งแกร่ง และ
สง่ผูบ้งัคบับญัชาไปประจาํการในป้อมเหลา่นัน้ และทรงสะสมเสบยีงอาหาร  น้ํามนั และน้ํา
องุน่ 12 และพระองคท์รงเก็บโลแ่ละหอกไวใ้นหวัเมอืงทัง้ปวง และกระทาํใหห้วัเมอืงเหลา่นัน้
แข็งแรงมาก  พระองค ์จงึทรงยึดยูดาหแ์ละเบนยามนิไว ้ได ้13 และปโุรห ิตก ับคนเลวีซ่ึงอยู่ใน
อิสราเอลทัง้สิน้ได ้เข ้ามาหาพระองคจ์ากเขตแดนซ่ึงเขาอาศยัอยู่

เยโรโบอมัได ้ขบัไล ่พวกปโุรห ิตก ับคนเลว ีออก 
14 เพราะคนเลวีละทิง้ทุง่หญา้และที่บา้นซ่ึงเขายึดถือเป็นกรรมสทิธิแ์ละมายงัยูดาหแ์ละ

เยรูซาเล็ม เพราะเยโรโบอมัและโอรสของพระองค ์ได ้ ขบัไล ่เขาทัง้หลายออกจากตาํแหน่ง
ปโุรหติของพระเยโฮวาห ์15 และพระองคท์รงแตง่ตัง้ปโุรหติของพระองคข์ึน้สาํหรับป ูชน ีย
สถานสงูทัง้หลาย และสาํหรับเมษปิศาจ และสาํหรับรูปลกูววัซ่ึงพระองคท์รงสรา้งขึน้ 16และ
บรรดาผู ้ที่ ปักใจแสวงหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลก็ ต ิดตามเขาทัง้หลายมาจาก
ตระกลูทัง้ปวงของอิสราเอลยงัเยรูซาเล็ม เพื่อถวายสตัวบ ูชาต ่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่
บรรพบรุุษของเขาทัง้หลาย 17 เขาทัง้หลายไดเ้สริมกาํลงัใหร้าชอาณาจกัรของยูดาห ์และ
ไดก้ระทาํใหเ้รโหโบอมัโอรสของซาโลมอนเขม้แข็งอยู่ ได ้สามปี เพราะเขาทัง้หลายดาํเนิน
อยู่สามปีในวถีิของดาวดิและซาโลมอน

 ราชวงศ ์ของเรโหโบอมั
18 เรโหโบอมัทรงรับมาหะลทัธิดาของเยรีโมทโอรสของดาวดิเป็นมเหสี และอาบีฮาอิ ลบ 

ุตรสาวของเอลีอบับตุรชายเจสซี 19 และพระนางก็ ประสตู ิโอรสให ้พระองค ์ คอื  เยอ ูช เชมาริ
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ยาห ์และศาฮมั 20 ภายหลงัพระองค ์ก็ ทรงรับมาอาคาหธ์ดิาของอบัซาโลม  ผู ้ซ่ึงประส ูต ิ อาบ ี
ยาห ์อทัทยั ศศีา และเชโลมิทให ้พระองค ์21 เรโหโบอมัทรงรักมาอาคาหธ์ดิาของอบัซาโลม
มากกวา่มเหสีและนางสนมของพระองค ์ทัง้สิน้ ( พระองค ์ ม ี มเหส ี ส ิบแปดองคแ์ละนางสนม
หกสบิคนและใหก้าํเนิดโอรสย่ี ส ิบแปดองคแ์ละธดิาหกสบิองค�์ 22 และเรโหโบอมัทรงแตง่
ตัง้ให ้อาบ ยีาหโ์อรสของมาอาคาหเ์ป็นโอรสองค ์ใหญ ่ ให ้เป็นประมขุทา่มกลางพี่นอ้งของตน
เพราะพระองคท์รงตัง้พระทยัจะใหท้า่นเป็นกษ ัตริ ย ์23 และพระองคท์รงจดัการอย่างฉลาด
และแจกจา่ยบรรดาโอรสของพระองคไ์ปทัว่แผน่ดนิทัง้สิน้ของยูดาหแ์ละของเบนยามนิ ใน
หวัเมอืงที่ ม ีป้อมทัง้สิน้ และพระองคป์ระทานเสบยีงอาหารใหอ้ย่างอ ุดม และพระองคท์รง
ประสงค ์มเหส ี มากมาย 

12
เรโหโบอมัทรงทอดทิง้พระเจา้ (1 พกษ 14:21-24)

1 ตอ่มาเมื่อราชอาณาจกัรของเรโหโบอมัตั ้งม ่ันคงและแข็งแรงแลว้  พระองค ์ทรงทอดทิง้
พระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์เสยี และอิสราเอลทัง้ปวงก็ทิง้พรอ้มกบัพระองค ์ดว้ย 

 ช ิชกักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปต ์บ ุ กรุ กกรุงเยรูซาเล็ม (1 พกษ 14:25-28)
2  อยู่ มาในปี ที่ หา้แห่งกษ ัตริ ยเ์รโหโบอมั เพราะเขาทัง้หลายไดล้ะเมดิตอ่พระเยโฮวาห ์  

ช ิชกักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปตเ์สด็จขึน้มาสูร้บเยรูซาเล็ม 3  ม ีรถรบหน่ึงพนัสองรอ้ยคนัและพลมา้
หกหมื่นคน และพลผู ้มาก ับพระองคจ์ากอียิปตนั์บไม่ถว้นคอื ชาวล ิบน ีคนสุคีอิม และคน
เอธโิอเปีย 4 และพระองคท์รงยึดหวัเมอืงที่ ม ีป้อมของยูดาหแ์ละมายงัเยรูซาเล็ม 5  แล ้วเชไม
อาห ์ผู ้ พยากรณ ์ ได ้มาเฝ้าเรโหโบอมัและบรรดาเจา้นายแหง่ยูดาห ์  ผู ้มาประชมุกนัอยู่ ที่ เยรู
ซาเล็ มด ้วยเร่ืองช ิชกั และกลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  เจ ้าไดล้ะทิง้
เรา เราจงึไดล้ะทิง้เจา้ให ้อยู่ ในมอืของช ิชกั � 6  แล ้วเจา้นายแห ่งอ ิสราเอลและกษ ัตริ ย ์ได ้
ถ่อมตนลงและกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหท์รงชอบธรรมแลว้� 7 เมื่อพระเยโฮวาหท์รงเห ็นว 
่าเขาทัง้หลายถ่อมตวัลง พระวจนะของพระเยโฮวาห ์ได ้มาถึงเชไมอาห ์วา่ �เขาทัง้หลาย
ไดถ่้อมตวัลงแลว้ เราจงึจะไม่ทาํลายเขา  แต ่เราจะประสาทการชว่ยใหพ้น้แก่เขาบา้ง และ
พระพโิรธของเราจะไม่เทลงมาเหนือเยรูซาเล็มโดยมอืของช ิชกั 8  อย่างไรก็ด ีเขาทัง้หลาย
ตอ้งเป็นผู ้รับใช ้ของช ิชกั เพื่อเขาทัง้หลายจะไดท้ราบความแตกตา่งระหวา่งการรับใชเ้รา
และรับใชร้าชอาณาจกัรทัง้หลายของแผน่ดนิโลก� 9  ช ิชกักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปตจ์งึขึน้มาตอ่สู ้
เยรูซาเล็ม  พระองค ์ทรงเก็บเอาทรัพย ์ส ินแหง่พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และทรัพย ์สมบตั ิ
ในพระราชวงั  พระองค ์ทรงเก็บเอาไปทกุอย่าง  พระองค ์ทรงเก็บเอาโล่ทองคาํซ่ึงซาโลมอ
นทรงสรา้งไวนั้น้ไปดว้ย 10 และกษ ัตริ ยเ์รโหโบอมัทรงทาํโล ่ทองสมัฤทธิ ์ขึน้แทน และได้
มอบไวใ้นมอืของทหารรักษาพระองค ์  ผู ้เฝ้าทวารพระราชวงั 11 และกษ ัตริ ยเ์สด็จเขา้ไปใน
พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์เมื่อไร ทหารรักษาพระองค ์ก็ มาถือโล ่นัน้  แล ้วนํากลบัไปเก็บไว ้
ในหอ้งทหารรักษาพระองค ์ตามเดมิ 12 และเมื่อพระองคท์รงถ่อมพระองค ์ลง พระพโิรธของ
พระเยโฮวาห ์ก็ หนัไปเสยีจากพระองค ์ มไิด ้ทาํลายพระองคอ์ย่างสิน้เชงิ ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกสภาพ
การณ ์ก็ ย ังด ี อยู่ ในยดูาห ์

การสิน้พระชนมข์องเรโหโบอมั (1 พกษ 14:31)
13  กษตัริย ์เรโหโบอมัจงึสถาปนาพระองคข์ึน้ในกรุงเยรูซาเล็มและทรงครอบครอง เมื่อ

เรโหโบอมัทรงเร่ิมครอบครองนั ้นม พีระชนมาย ุส ี่ ส ิบเอ็ดพรรษา และพระองคท์รงครอบครอง
สบิเจ็ดปีในกรุงเยรูซาเล็ม อนัเป็นเมอืงซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงเลอืกสรรไวจ้ากตระกลูตา่งๆ
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ทัง้สิน้ของอิสราเอล เพื่อจะตัง้พระนามของพระองค ์ไว ้ ที่ น่ัน พระมารดาของพระองคท์รง
พระนามวา่นาอามาหค์นอมัโมน 14และพระองค ์ได ้ทรงกระทาํการชัว่รา้ย เพราะพระองค ์ไม ่
ตัง้พระทยัของพระองค ์ที่ จะแสวงหาพระเยโฮวาห ์15 สว่นพระราชกจิของเรโหโบอมั  ตัง้แต ่
ตน้จนสดุทา้ย  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืของเชไมอาห ์ผู ้ พยากรณ ์และของอิดโดผูท้าํนายตาม
แบบพงศาวดารหรือ  ม ีสงครามเร่ือยไปอยู่ระหวา่งเรโหโบอมัและเยโรโบอมั 16 และเรโหโบ
อมัก็ลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์และเขาก็ฝังพระศพไวใ้นนครดาวดิ และอาบี
ยาหร์าชโอรสของพระองค ์ได ้ขึน้ครอบครองแทนพระองค ์

13
 อาบ ียาหค์รอบครองเหนือยดูาห ์(1 พกษ 15:1-2)

1 ในปี ที่  ส ิบแปดแหง่ รัชกาลของกษ ัตริ ยเ์ยโรโบอมั  อาบ ียาห ์ได ้เร่ิมครอบครองเหนือ
ประเทศยู ดาห ์ 2  พระองค ์ทรงครอบครอง ใน เยรูซาเล็ม สาม ปี พระชนนีของพระองค ์ม ี
พระนามวา่มีคายาหธ์ดิาของอ ุรี เอลแห ่งก ิเบอาห ์  ม ีสงครามระหวา่งอาบียาหแ์ละเยโรโบ
อมั 3  อาบ ยีาหเ์สด็จออกทาํสงคราม  ม ีกองทพัทหารชาํนาญศกึเป็นคนคดัเลอืกแลว้สี่แสนคน
และเยโรโบอมัไดต้ัง้แนวรบสูก้บัพระองคด์ว้ยคนคดัเลอืกแลว้เป็นทแกลว้ทหารแปดแสนคน
4 และอาบียาหท์รงลกุยืนอยู่บนภเูขาเศมาราอิมซ่ึงอยู่ในถ่ินเทอืกเขาเอฟราอิม และตรั สว ่า
�ขา้แต่เยโรโบอมัและอิสราเอลทัง้ปวง ขอฟังขา้พเจา้ 5  ไม ่ควรหรือที่ทา่นทัง้หลายจะรู ้วา่ 
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลพระราชทานตาํแหน่งกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลเป็นนิตย ์
แก ่ ดาวดิ และลกูหลานของพระองคโ์ดยพนัธสญัญาเกลอื 6 ถึงกระนัน้เยโรโบอมับตุรชาย
เนบทั ขา้ราชการของซาโลมอนโอรสของดาวดิ  ได ้ ล ุกขึน้กบฏตอ่เจา้นายของตน 7 และ
มีคนถ่อยคนอนัธพาลบางคนมัว่สุมก ันก ับเขาและขนัสูก้บัเรโหโบอมัโอรสของซาโลมอน
เมื่อเรโหโบอมัยงัเด็กอยู่และใจอ่อนแอตา้นทานไม ่ไหว 8 และบดัน้ีทา่นคดิวา่จะตอ่ตา้นราช
อาณาจกัรของพระเยโฮวาหซ่ึ์งอยู่ในมอืของลกูหลานของดาวดิ เพราะทา่นทัง้หลายเป็น
คนหมู ่ใหญ ่และมีลกูววัทองคาํซ่ึงเยโรโบอมัสรา้งไว ้ให ้ทา่นเป็นพระ 9 ทา่นทัง้หลายม ิได ้ ขบั
ไล ่ ป ุโรหติของพระเยโฮวาห ์ลกูหลานของอาโรน และคนเลวีออกไป และตัง้ปโุรหติสาํหรับ
ตนเองอย่างชนชาติทัง้หลายหรือ  ผู ้ใดที่นําววัหนุ่มและแกะผู ้เจ ็ดตวัมาชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์ ไว ้
จะไดเ้ป็นปโุรหติของสิ่งที่ ไมใ่ช ่ พระ 10  แต ่สาํหรับเราทัง้หลาย พระเยโฮวาหท์รงเป็นพระเจา้
ของเราทัง้หลาย และเราทัง้หลายม ิได ้ทอดทิง้พระองค ์เราม ีป ุโรหติผู ้ปรนนิบตั ิพระเยโฮวาห ์
เป็นลกูหลานของอาโรน ทั ้งม ี คนเลว ีทาํงานหนา้ที่ของเขาทัง้หลาย 11 เขาถวายเคร่ืองเผา
บชูาแด่พระเยโฮวาห ์ท ุกเชา้ทกุเย็น ทัง้เคร่ืองหอม ตัง้ขนมปังหนา้พระพกัตรบ์นโตะ๊บริ สทุธ ์ิ
และดแูลคนัประทปีทองคาํพรอ้มทัง้ตะเกยีง  เพื่อให ้ประทปีลกุอยู่ ท ุกเย็น เพราะเราไดรั้กษา
พระบญัชากาํชบัของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา  แต ่ทา่นไดท้อดทิง้พระองค ์เสยี 12 และ
ด ูเถิด พระเจา้ทรงอยู่กบัเรา ทรงเป็นผูบ้งัคบับญัชาของเรา และปโุรหติของพระองค ์พร ้อม
กบัแตรศกึพรอ้มที่จะเป่าเรียกทาํสงครามตอ่สูก้ ับท ่าน  โอ ขา้แตป่ระชาชนอิสราเอล ขออย่า
ตอ่สูก้บัพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่น เพราะทา่นจะชนะไม ่ได ้� 13 เยโรโบ
อมัไดส้อ้งสมุผูค้นไวเ้พื่อจะออ้มมาหาเขาจากเบือ้งหลงั ดงันัน้กองทหารของทา่นจงึอยู่ขา้ง
หนา้ยูดาห ์ และกองซุ่มก็ อยู่ ขา้งหลงัเขา 14 และเมื่อยูดาห ์มองด ู ขา้งหลงั  ด ู เถิด การศ ึกก ็ 
อยู่ ขา้งหนา้และขา้งหลงัเขา และเขาทัง้หลายก็รอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์ และบรรดาปุโรห ิ
ตก ็ เป่าแตร 15  แล ้วคนของยูดาห ์ก็ ตะเบ็งเสยีงรอ้งทาํนองศกึและเมื่อคนยูดาห ์ตะโกน  อยู่ 
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มาพระเจา้ทรงใหเ้ยโรโบอมัและอิสราเอลทัง้ปวงพา่ยแพไ้ปตอ่อาบียาหแ์ละยูดาห ์ 16 คน
อิสราเอลได ้หนี ตอ่หนา้ยดูาห ์และพระเจา้ทรงมอบเขาไวใ้นมอืของเขาทัง้หลาย 17  อาบ ยีาห ์
และประชาชนของพระองค ์ก็ ฆา่เขาเสยีมากมาย คนอิสราเอลที่คดัเลอืกแลว้จงึลม้ตายหา้
แสนคน 18  น่ี แหละคนอิสราเอลก็ ถ ูกปราบปรามในครัง้นัน้ และคนยูดาห ์ก็  ชนะ เพราะเขา
พึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเขา 19 และอาบียาห ์ได ้ ต ิดตามเยโรโบอมั และ
ยึดเอาหวัเมอืงจากพระองค ์คอืเมอืงเบธเอลกบัชนบทของเมอืงนัน้ และเยชานาหก์บัชนบท
ของเมอืงนัน้ และเอโฟรนกบัชนบทของเมอืงนัน้

การสิน้พระชนมข์องเยโรโบอมั (1 พกษ 14:19-20)
20 เยโรโบอมัม ิได ้ฟ้ืนอาํนาจของพระองคใ์นรัชสมยัของอาบียาห ์และพระเยโฮวาหท์รง

ประหารพระองค ์ พระองค ์ ก็  สิน้พระชนม ์

ครอบครัวของอาบยีาห ์
21  แต ่ อาบ ียาห ์ก็  ม ีอาํนาจย่ิงขึน้ และม ีมเหส ี ส ิบสี่ องค ์ ให ้กาํเนิดโอรสย่ี ส ิบสององค ์และ

ธดิาสบิหกองค ์22 ราชกจินอกนัน้ของอาบียาห ์ วธิ ีการและพระดาํรัสของพระองค ์ได ้บนัทกึ
ไวใ้นหนังสอืของผู ้พยากรณ ์อิดโด

14
การสิน้พระชนมข์องอาบยีาห ์อาสาขึน้ครองแทน (1 พกษ 15:7-10)

1  อาบ ียาหจ์งึลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์ เขาก็ฝังพระศพไวใ้นนครดาวดิ
และอาสาโอรสของพระองค ์ได ้ขึน้ครองแทนพระองค ์ ในรัชกาลของอาสาแผน่ดนิไดส้งบ
อยู่ ส ิบปี 2 และอาสาทรงกระทาํสิ่งที่ ด ีและชอบในสายพระเนตรพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
พระองค ์3  พระองค ์ทรงกาํจดัแทน่บชูาพระตา่งดา้วและป ูชน ียสถานสงูทัง้หลาย และพงัเสา
ศ ักด ์ิ สทิธิ ์ ลง และได ้โค ่นเสารูปเคารพเสยี 4 และทรงบญัชาให ้ย ูดาหแ์สวงหาพระเยโฮวาห ์
พระเจา้แหง่บรรพบรุุษของตน และใหรั้กษาพระราชบญัญ ัต ิและพระบญัญ ัต ิ5  พระองค ์ทรง
กาํจดัป ูชน ียสถานสงูและแทน่เคร่ืองหอมออกเสยีจากหวัเมอืงทัง้สิน้ของยดูาห ์ดว้ย และราช
อาณาจกัรก็ ได ้สงบอยู่ ภายใต ้ พระองค ์6  พระองค ์ทรงสรา้งหวัเมอืงที่ ม ีป้อมในยูดาห ์ เพราะ
แผน่ด ินก ็ สงบ  พระองค ์ มไิด ้ทาํสงครามในปี เหลา่นัน้ เพราะพระเยโฮวาหท์รงประทานการ
หยดุพกัสงบแก ่พระองค ์7 และพระองคต์รัสกบัยูดาห ์วา่ � ให ้เราทัง้หลายสรา้งหวัเมอืงเหลา่
น้ี ลอ้มดว้ยกาํแพง  หอคอย  ประตูเมอืง และดาน  แผ ่นดนิยงัเป็นของเรา เพราะเราไดแ้สวง
หาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา เราไดแ้สวงหาพระองค ์และพระองค ์ได ้ทรงประทานการ
หยดุพกัสงบท ุกด ้าน� เขาทัง้หลายจงึสรา้งและจาํเริญขึน้ 8 และอาสาทรงมีกองทพัสรรพ
ดว้ยโล ่ใหญ ่และหอกจากยูดาหส์ามแสนคน และจากเบนยามนิซ่ึงถือโล่และโกง่ธนูสองแสน
แปดหมื่นคน ทัง้สิน้เป็นทแกลว้ทหาร

การชนะย่ิงใหญข่องอาสาเหนือเศ�ราห ์(2 พศด 16:8)
9 เศ�ราหช์าวเอธโิอเปียไดอ้อกมาตอ่สูก้บัเขาทัง้หลายดว้ยกองทพัหน่ึงลา้นคน และรถรบ

สามรอ้ยคนัมาถึงเมอืงมาเรชาห ์10 และอาสาทรงยกออกไปปะทะกบัเขา และเขาทัง้หลายก็
ตัง้แนวรบในหบุเขาเศฟาธาห ์ที่ มาเรชาห ์11 และอาสารอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
พระองค ์วา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ไมม่ ี ผู ้ใดชว่ยไดอ้ย่างพระองค ์ในการสูร้บกนัระหวา่งผู ้ที่  ม ี
กาํล ังก ับผู ้ที่  ไมม่ ี กาํลงั  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขอทรงชว่ย
พวกขา้พระองค ์ เพราะขา้พระองคท์ัง้หลายพึ่งพระองค ์ขา้พระองคท์ัง้หลายมาตอ่สูก้บัชน
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หมู ่ใหญ ่ น้ี ในพระนามของพระองค ์  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของขา้
พระองค ์ทัง้หลาย ขออย่าให ้มนุษย ์ชนะพระองค�์ 12 พระเยโฮวาหจ์งึทรงใหช้าวเอธโิอเปีย
พา่ยแพต้อ่อาสาและตอ่ยดูาห ์และชาวเอธโิอเปี ยก ็ หนี  ไป 13 อาสาและพลที่ อยู่ กบัพระองค ์ก็  
ไล ่ตามเขาไปถึงเมอืงเก�ราร ์และชาวเอธโิอเปี ยล ้มตายมากจนไมเ่หลอืสกัชวีติเดยีว เพราะ
เขาไดแ้ตกพา่ยตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหแ์ละกองทพัของพระองค ์คนยูดาห ์ได ้ เก ็บของ
ที่ริบไดม้ากมายนักหนา 14 และเขาก็ โจมต ีบรรดาหวัเมอืงรอบเมอืงเก�ราร ์ เพราะวา่ความ
กลวัพระเยโฮวาหนั์น้มาครอบเขาทัง้หลาย เขาไดป้ลน้หวัเมอืงทัง้สิน้ เพราะมขีองที่ริบไดใ้น
นัน้มาก 15 และเขาได ้โจมต ี เต็นท ์ของผู ้ที่  ม ี ววั และเอาแกะไปมากมายและอฐูดว้ย  แล ้วเขาก็ 
กล ับไปยงัเยรูซาเล็ม

15
 ผู ้ พยากรณ ์อาซาริยาหเ์ตอืนอาสา

1 พระวญิญาณของพระเจา้เสด็จมาสถิ ตก ับอาซาริยาห ์บ ุตรชายโอเดด 2 และทา่นออก
ไปเฝ้าอาสาทลูพระองค ์วา่ �ขา้แต ่อาสา และยูดาหก์บัเบนยามินทัง้ปวง ขอจงฟังขา้พเจา้
พระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ั บท ่านทัง้หลาย ตอ่เมื่อทา่นทัง้หลายอยู่กบัพระองค ์ถา้ทา่นทัง้หลาย
แสวงหาพระองค ์ทา่นก็จะพบพระองค ์ แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายทอดทิง้พระองค ์ พระองค ์จะทรง
ทอดทิง้ทา่นทัง้หลาย 3 อิสราเอลอยูป่ราศจากพระเจา้เที่ยงแทเ้ป็นเวลานาน และไม ่ม ี ป ุโรหติ
ผู ้สัง่สอน และไม ่ม ี พระราชบญัญตั ิ4  แต ่เมื่อถึงคราวเขาทกุข ์ยากลาํบาก เขาหนัมาหาพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลและแสวงหาพระองค ์เขาทัง้หลายก็พบพระองค ์5 ในสมยันัน้
ไม ่ม ี สนัต ิภาพแก ่ผู ้ ที่ ออกไปหรือผู ้ที่  เขา้มา เพราะมีการวุน่วายอยู่มากมายรบกวนชาวเมอืง
ทัง้หลายนัน้ 6 เขาแตกแยกกนัเป็นพวกๆ  ประชาชาต ิตอ่ประชาชาตแิละเมอืงตอ่เมอืง เพราะ
พระเจา้ทรงรบกวนเขาดว้ยความทกุขย์ากทกุอย่าง 7  แต ่ทา่นทัง้หลายจงกลา้หาญ อย่าให ้
มอืของทา่นอ่อนลง เพราะวา่กจิการของทา่นจะไดรั้บบาํเหน็จ�

อาสานําการปฏ ิรู ปและการฟ้ืนฟ ูใหม ่ มาสู ่ ประเทศ 
8 เมื่ออาสาทรงสดบัถอ้ยคาํเหลา่น้ี คอืคาํพยากรณข์องโอเดดผู ้พยากรณ ์ พระองค ์ ก็ ทรง

มีพระทยักลา้ขึน้ ทรงกาํจดัสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนจากแผน่ดนิยูดาหแ์ละเบนยามนิสิน้ และ
จากหวัเมอืงซ่ึงพระองคยึ์ดมาไดจ้ากถ่ินเทอืกเขาเอฟราอิม และพระองคท์รงซ่อมแซมแทน่
บชูาของพระเยโฮวาห ์ซ่ึงอยู่ หน ้ามขุพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์9 และพระองคท์รงรวบรวม
ยูดาหแ์ละเบนยามินทัง้ปวง และคนเหลา่นัน้จากเอฟราอิม  มน ัสเสห ์ และจากสิเมโอน  ผู ้
อาศยัอยู่กบัเขาทัง้หลาย เพราะคนเป็นจาํนวนมากได ้หลบหนี มาหาพระองคจ์ากอิสราเอล
เมื่อเขาเห ็นว ่าพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองคส์ถิ ตก ับพระองค ์10 เขาทัง้หลายช ุมนุ มก ั
นท ีเ่ยรูซาเล็มในเดอืนที่สามของปี ที่  ส ิบหา้ในรัชกาลของอาสา 11 เขาทัง้หลายถวายสตัวบชูา
แด่พระเยโฮวาหใ์นวนันัน้จากขา้วของที่เขาไดริ้บมา  ม ีววัผู ้เจ ็ดรอ้ยตวัและแกะเจ็ดพนัตวั
12และเขาก็ เข ้าทาํพนัธสญัญาทีจ่ะแสวงหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเขาดว้ย
สดุจติสดุใจของเขา 13 และวา่ผูใ้ดที่ ไม ่แสวงหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลควรจะมี
โทษถึงตาย  ไม ่วา่เล็กหรือใหญ่ ชายหรือหญงิ 14 เขาทัง้หลายไดก้ระทาํสตัยป์ฏญิาณตอ่พระ
เยโฮวาหด์ว้ยเสยีงอนัดงั และดว้ยเสยีงโห ่รอ้ง และดว้ยเสยีงแตรและแตรทองเหลอืงขนาด
เล็ก 15 และยูดาหท์ัง้ปวงก็เปรมปรี ด ์ิเพราะสตัยป์ฏญิาณนัน้ เพราะเขาทัง้หลายไดป้ฏญิาณ
ดว้ยสดุใจของเขา และไดแ้สวงหาพระองคด์ว้ยสิน้ความปรารถนาของเขา และเขาทัง้หลาย
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ก็พบพระองค ์และพระเยโฮวาหท์รงประทานใหเ้ขาหยดุพกัสงบรอบดา้น 16  แมว้ ่ามาอาคาห ์
พระมารดาของกษ ัตริ ย ์อาสา  พระองค ์ ก็ ทรงถอดเสยีจากเป็นพระราชชนนี เพราะพระนาง
ไดก้ระทาํรูปเคารพอนัน่าเกลยีดน่าชงัในเสารูปเคารพ อาสาทรงโค ่นร ูปเคารพของพระนาง
ลง และบดและเผาเสยีที่ลาํธารขดิโรน 17  แต ่ย ังม ิ ได ้กาํจดัป ูชน ียสถานสงูออกเสยีจาก
อิสราเอล  อย่างไรก็ด ีพระทยัของอาสาก็ บริสทุธิ ์ตลอดรัชสมยัของพระองค ์18 และพระองค ์
ทรงนําของอทุศิถวายของราชบดิาของพระองคแ์ละขา้วของที่ พระองค ์เองทรงอทุศิถวาย  มี
เงนิ และทองคาํ และเคร่ืองใช ้เข ้าไปในพระนิเวศของพระเจา้ 19 และไม ่ม ีสงครามอีกจนปี ที่ 
สามสบิหา้ในรัชกาลของอาสา

16
สงครามระหวา่งอาสากบับาอาชา (1 พกษ 15:16-22)

1 ในปี ที่ สามสบิหกแหง่รัชกาลอาสา บาอาชากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลขึน้มาตอ่สูก้บัยูดาห ์
และไดส้รา้งเมอืงรามาห ์ เพื่อวา่พระองคจ์ะมิทรงใหค้นหน่ึงคนใดออกไปหรือเขา้มาหาอา
สากษ ัตริ ยข์องยูดาห ์2  แล ้วอาสาทรงเอาเงนิและทองคาํจากคลงัของพระนิเวศของพระเย
โฮวาหแ์ละราชสาํนัก และสง่ไปใหเ้บนฮาดดักษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียผูป้ระทบัในเมอืงดามสัก ัสว ่า
3 � ขอให ้ ม ีสญัญาไมตรีระหวา่งขา้พเจา้และทา่นดงัที่ ม ี อยู่ กบัพระชนกของขา้พเจา้และพระ
ชนกของทา่น  ด ู เถิด ขา้พเจา้ไดส้ง่เงนิและทองคาํมายงัทา่น ขอเสด็จไปทาํลายสญัญาไมตรี
ของทา่นซ่ึ งม ีกบับาอาชากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล เพื่อเขาจะถอยทพัไปจากขา้พเจา้� 4 และ
เบนฮาดดัทรงเชื่อฟังกษ ัตริ ย ์อาสา และสง่ผูบ้งัคบับญัชากองทพัของพระองคไ์ปตอ่สูก้บัหวั
เมอืงของอิสราเอล และเขาทัง้หลายโจมตีเมอืงอิ โยน  ดาน เอเบลมาอิม และหวัเมอืงคลงั
หลวงทัง้สิน้ของนัฟทาลี 5 และตอ่มาเมื่อบาอาชาทรงไดยิ้นเร่ืองนัน้  พระองค ์ทรงหยดุสรา้ง
เมอืงรามาห ์และใหพ้ระราชกจิของพระองค ์หยดุยัง้ 6  แล ้วกษ ัตริ ยอ์าสาทรงนํายูดาห ์ทัง้สิน้ 
และเขาทัง้หลายขนหนิของเมอืงรามาหแ์ละเคร่ืองไมข้องเมอืงนัน้ ซ่ึงบาอาชาใชส้รา้งอยู่ 
นัน้ และเอามาสรา้งเมอืงเกบาและเมอืงมสิปาห ์

พระเจา้ทรงตเิตยีนอาสาเร่ืองการประนี ประนอม 
7 ครัง้นัน้ฮานานี ผู ้ทาํนายไดม้าเฝ้าอาสากษ ัตริ ยข์องยูดาห ์ และทลูพระองค ์วา่ �เพราะ

ทา่นพึ่งกษ ัตริ ยข์องซีเรีย และม ิได ้พึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น เพราะฉะนัน้กองทพัขอ
งกษ ัตริ ย ์ซี เรียจงึไดห้ลดุพ ้นม ือทา่นไป 8 คนเอธโิอเปียและชาวล ิบน ี ไม ่เป็นกองทพัมห ึมา  ม ี
รถรบและพลมา้มากเหลอืหลายหรือ  แต ่เพราะทา่นพึ่งพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงมอบเขา
ทัง้หลายไวใ้นมอืของทา่น 9 เพราะวา่พระเนตรของพระเยโฮวาหไ์ปมาอยู่เหนือแผน่ดนิโลก
ทัง้สิน้ เพื่อสาํแดงฤทธานุภาพของพระองคโ์ดยเหน็แก ่ผู ้ เหล ่านั ้นท ่ี ม ีใจจริงตอ่พระองค ์ใน
เร่ืองน้ีทา่นไดก้ระทาํการอย่างโง ่เขลา เพราะตัง้แต ่น้ี ไปทา่นจะมีการศกึสงคราม� 10 และ
อาสาก็ทรงกริว้ตอ่ผูท้าํนายนัน้ และจบัเขาจาํไวใ้นคกุ เพราะพระองคท์รงเกรีย้วกราดแก่
เขาในเร่ืองน้ี และอาสาทรงขม่เหงประชาชนบางคนในเวลาเดยีวกนันัน้ดว้ย 11 และด ูเถิด 
พระราชกจิของอาสา  ตัง้แต ่ตน้จนสดุทา้ย  ได ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืของกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหแ์ละ
อิสราเอล

การสิน้พระชนมข์องอาสา (1 พกษ 15:23-24)
12 ในปี ที่ สามสบิเกา้แหง่รัชกาลของพระองค ์ อาสาทรงเป็นโรคที่พระบาทของพระองค ์

และโรคของพระองค ์ก็  รา้ยแรง  แม ้เป็นโรคอยู่ พระองค ์ ก็  มไิด ้ทรงแสวงหาพระเยโฮวาห ์  
แต ่ ได ้แสวงหาความชว่ยเหลอืจากแพทย ์13 และอาสาทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของ
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พระองค ์  สิน้พระชนม ์ในปี ที่สี่  ส ิบเอ็ดแหง่รัชกาลของพระองค ์14 เขาทัง้หลายฝังพระศพไว ้
ในอโุมงคข์องพระองค ์ ซ่ึงพระองค ์ได ้สกดัออกเพื่อพระองคใ์นนครดาวดิ เขาวางพระศพ
ของพระองค ์ไว ้บนแทน่ซ่ึ งม ีเคร่ืองหอมตา่งๆเต็มไปหมด ซ่ึงชา่งปรุงเคร่ืองหอมได ้ปรุ งไว ้
และเขาทัง้หลายก็กอ่เพลงิใหญโ่ตถวายพระเกยีรต ิพระองค ์

17
เยโฮชาฟัทครอบครองแทนอาสา (1 พกษ 15:24)

1 เยโฮชาฟัทโอรสของพระองคค์รอบครองแทนพระองค ์ และทรงเสริมกาํลงัพลตอ่สู ้
อิสราเอล 2  พระองค ์ทรงวางกาํลงัพลไวใ้นหวัเมอืงที่ ม ีป้อมทัง้ปวงของยูดาห ์ และทรงตัง้
ทหารประจาํป้อมในแผน่ดนิยูดาห ์และในหวัเมอืงเอฟราอิม ซ่ึงอาสาราชบดิาของพระองค ์
ได ้ยึดไว ้ 3พระเยโฮวาหท์รงสถิ ตก ับเยโฮชาฟัท เพราะพระองคท์รงดาํเนินในทางเบือ้งตน้ๆ
ของดาวดิราชบดิาของพระองค ์  พระองค ์ มไิด ้ทรงแสวงหาพระบาอลั 4  แต ่ ได ้แสวงหาพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระราชบดิาของพระองค ์ และดาํเนินในพระบญัญ ัต ิของพระองค ์  
มไิด ้ทรงดาํเนินตามการกระทาํของอิสราเอล 5 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหท์รงสถาปนาราช
อาณาจกัรไวใ้นพระหตัถข์องพระองค ์และสิน้ทัง้ยูดาห ์ก็ นําเคร่ืองบรรณาการมาถวายเยโฮ
ชาฟัท  พระองค ์จ ึงม ี ทรัพย ์มัง่คัง่อย่างย่ิงและม ีเกยีรต ิ มาก 

 การฟ้ืนฟ ูกนัใหมใ่นสมยัเยโฮชาฟัท
6 พระทยัของพระองค ์เข ้มแข็งขึน้ในพระมรรคาของพระเยโฮวาห ์  พระองค ์จงึทรงกาํจดั

ป ูชน ียสถานสงูและบรรดาเสารูปเคารพเสยีจากยูดาห ์7 ในปี ที่ สามแหง่รัชกาลของพระองค ์
 พระองค ์ทรงใช ้เจ ้านายของพระองค ์คอื เบนฮาอิล โอบาดหี ์เศคาริยาห ์เนธนัเอล และมีคา
ยาหไ์ปสัง่สอนในหวัเมอืงของยดูาห ์8 และคนเลวไีปกบัเขาดว้ยคอื เชไมอาห ์เนธานิยาห ์เศ
บาดิยาห ์อาสาเฮล เชมิราโมท เยโฮนาธนั อาโดนียาห ์โทบียาห ์และโทบาโดนิยาห ์  คนเลว ี
และพรอ้มกบัคนเหลา่น้ี ม ีเอลีชามา และเยโฮรัม  ผู ้เป็นปโุรหติ 9 และเขาทัง้หลายไดส้ัง่สอน
ในยูดาห ์  ม ี หน ังสอืพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหไ์ปกบัเขาดว้ย เขาเที่ยวไปทัว่หวัเมอืง
ทัง้สิน้แหง่ยดูาห ์และไดส้ัง่สอนประชาชน

พระเจา้ทรงเสริมกาํลงัใหเ้ยโฮชาฟัท
10 ความหวาดกล ัวอ ันมาจากพระเยโฮวาหต์กอยู่เหนือบรรดาราชอาณาจกัรแหง่แผน่ดนิ

ตา่งๆที่ อยู่ รอบยูดาห ์ และเขาทัง้หลายม ิได ้ทาํสงครามกบัเยโฮชาฟัท 11 คนฟีลิสเตยีบาง
พวกไดนํ้าของกาํนัลมาถวายเยโฮชาฟัท และนําเงนิมาเป็นบรรณาการ และพวกอาระเบยีได้
นําฝงูแพะแกะ คอืแกะผู ้เจ ็ดพนัเจ็ดรอ้ยตวั และแพะผู ้เจ ็ดพนัเจ็ดรอ้ยตวัมาถวายพระองค ์
12 และเยโฮชาฟัททรงเจริญใหญ่ย่ิงขึน้เป็นลาํดบั  พระองค ์ทรงสรา้งป้อมและหวัเมอืงคลงั
หลวงไวใ้นยูดาห ์13 และพระองคท์รงมีพระราชกจิมากมายในหวัเมอืงของยูดาห ์  พระองค ์
ทรงมีทหารเป็นทแกลว้ทหารในกรุงเยรูซาเล็ม 14  ตอ่ไปน้ี เป็นจาํนวนตามเรือนบรรพบรุุษ
ของเขาคอื ของยูดาห ์  ผู ้บงัคบับญัชากองพ ันม ี อดันาห ์ผูบ้งัคบับญัชา  พร ้อมกบัทแกลว้
ทหารสามแสนคน 15 ถดัเขาไปคอื เยโฮฮานัน  ผู ้บงัคบับญัชาพรอ้มกบัสองแสนแปดหมื่นคน
16 และถดัเขาไปคอื อามสัยาห ์ บ ุตรชายศคิรี เป็นคนอาสาสมคัรเพื่อการปรนนิบ ัต ิพระเยโฮ
วาห ์พร ้อมกบัทแกลว้ทหารสองแสนคน 17 ของเบนยามินคอื เอล ียาดา ทแกลว้ทหารพรอ้ม
กบัคนสองแสนสรรพดว้ยธนูและโล่ 18 และถดัเขาไปคอื เยโฮซาบาด  พร ้อมกบัคนตดิอาวธุ
หน่ึงแสนแปดหมื่นคน 19  เหลา่น้ี เป็นขา้ราชการของกษ ัตริ ย ์นอกเหนือจากผู ้ที่  กษตัริย ์ทรง
วางไวใ้นหวัเมอืงที่ ม ีป้อมทัว่ตลอดแผน่ดนิยดูาห ์
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18
เยโฮชาฟัททรงเป็นพนัธมติรกบัอาหบั (1 พกษ 22:2)

1 ฝ่ายเยโฮชาฟัททรงม ีทรัพย ์มัง่คัง่และเกยีรต ิใหญ ่ ย่ิง และพระองคท์รงกระทาํใหเ้ป็นทอง
แผน่เดยีวก ันก ับอาหบั 2 ครัน้ลว่งมาหลายปี พระองค ์เสด็จลงไปเฝ้าอาหบัในสะมาเรีย และ
อาหบัทรงฆา่แกะและววัมากมายสาํหรับพระองค ์และสาํหรับพลที่ มาก ับพระองค ์และทรง
ชกัชวนพระองค ์ให ้ขึน้ไปตอ่สูก้บัราโมทกิเลอาด 3 อาหบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลตรัสกบัเยโฮ
ชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์วา่ �ทา่นจะไปกบัขา้พเจา้ยงัราโมทกิเลอาดหรือ�  พระองค ์ทลูตอบ
พระองค ์วา่ �ขา้พเจา้ก็เป็นอย่างที่ทา่นเป็น ประชาชนของขา้พเจา้ก็เป็นดงัประชาชนของ
ทา่น เราจะอยู่ก ับท ่านในการสงคราม� 4 และเยโฮชาฟัทตรัสกบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลวา่
�ขอสอบถามดพูระดาํรัสของพระเยโฮวาห ์วนัน้ี เส ียก ่อน� 5  แล ว้กษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลก็เรียก
ประชมุพวกผู ้พยากรณ ์ประมาณสี่รอ้ยคนตรัสกบัเขาวา่ �ควรที่เราจะไปตีราโมทกิเลอาด
หรือ หรือเราไมค่วรไป� และเขาทัง้หลายทลูตอบวา่ �ขอเชญิเสด็จขึน้ไปเถิด เพราะพระเจา้
จะทรงมอบไวใ้นพระหตัถข์องกษ ัตริ ย�์ 6  แต ่เยโฮชาฟัททลูวา่ � ที่น่ี  ไมม่ ี ผู ้ พยากรณ ์ของพระ
เยโฮวาห ์อี กสกัคนหน่ึงหรือซ่ึงเราจะสอบถามได�้ 7 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทลูเยโฮชาฟั 
ทวา่ �ย ังม ีชายอีกคนหน่ึง ซ่ึงเราจะใหท้ลูถามพระเยโฮวาห ์ได ้ แต ่ขา้พเจา้ชงัเขา เพราะเขา
พยากรณ ์แต ่ความรา้ยเสมอ  ไม ่เคยพยากรณ ์ความด ี เก ี่ยวกบัขา้พเจา้เลย คนนัน้ค ือม ีคายาห ์
บ ุตรอิมลาห�์ และเยโฮชาฟัททลูวา่ �ขอกษ ัตริ ยอ์ย่าตรั สด ัง่นัน้เลย� 8  แล ว้กษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสรา
เอลจงึเรียกมหาดเล็กคนหน่ึงเขา้มาและตรั สส ัง่วา่ �ไปพามคีายาห ์บ ุตรอิมลาหม์าเร็วๆ� 9 ฝ่า
ยกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลและเยโฮชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ตา่งประทบับนพระที่ น่ัง ทรงฉลอง
พระองค ์  ณ  ที่ วา่งตรงทางเขา้ประตูเมอืงสะมาเรีย และผู ้พยากรณ ์ทัง้ปวงก็ พยากรณ ์ถวาย
อยู่ 10 และเศเดคียาห ์บ ุตรชายเคนาอะนาห ์ จงึเอาเหล็กทาํเป็นเขา และพดูวา่ �พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี วา่ �ดว้ยสิ่งเหลา่น้ี  เจ ้าจะผลกัคนซีเรียไปจนเขาทัง้หลายถกูทาํลาย� � 11 และ
บรรดาผู ้พยากรณ ์ ก็  พยากรณ ์ อย่างนัน้ ทลูวา่ �ขอเสด็จขึน้ไปราโมทกิเลอาดเถิด และจะม ี
ชยัชนะ เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงมอบเมอืงนัน้ไวใ้นพระหตัถข์องกษ ัตริ ย�์

 ผู ้ พยากรณ ์ ม ีคายาห ์พยากรณ ์ถึงการสิน้พระชนมข์องอาหบั (1 พกษ 22:13-28)
12 และผูส้ื่อสารผูไ้ปตามมีคายาห ์ได ้บอกทา่นวา่ � ด ู เถิด ถอ้ยคาํของบรรดาผู ้พยากรณ ์ 

ก็  พ ูดสิ่งที่ ด ี แก ่ กษตัริย ์ ด ุจปากเดยีวกนั  ขอให ้ถอ้ยคาํของทา่นเหมอืนอย่างถอ้ยคาํของคน
หน่ึงในพวกนัน้ และพดูแต ่ส ่ิงที่ ด ี� 13  แต ่ ม ีคายาหต์อบวา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  
แน่  ฉันใด พระเจา้ของขา้พเจา้ตรั สว ่าอย่างไร ขา้พเจา้จะพ ูดอย ่างนัน้� 14 และเมื่อทา่นมา
เฝ้ากษ ัตริ ย ์  กษตัริย ์ตรัสถามทา่นวา่ � ม ีคายาห ์ควรที่เราจะไปตีราโมทกิเลอาดหรือ หรือ
เราไม่ควรไป� และทา่นทลูตอบพระองค ์วา่ �ขอเชญิเสด็จขึน้ไปและจะม ีชยัชนะ เขาทัง้
หลายจะถกูมอบไวใ้นพระหตัถข์องพระองค�์ 15  แต ่ กษตัริย ์ตรัสก ับท ่านวา่ �เราได ้ให ้ เจ ้า
ปฏญิาณกี่ครัง้แล ้วว ่า  เจ ้าจะพ ูดก ับเราแต่ความจริงในพระนามของพระเยโฮวาห�์ 16 และ
ทา่นทลูวา่ �ขา้พระองค ์ได ้ เห ็นคนอิสราเอลทัง้ปวงกระจดักระจายอยู่บนภ ูเขา อย่างแกะที่ 
ไมม่ ี ผู ้ เลีย้ง และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า �คนเหลา่น้ี ไมม่ ี นาย  ให ้เขาตา่งกลบัยงัเรือนของตน
โดยสนัตภิาพเถิด� � 17  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลจงึทลูเยโฮชาฟั ทวา่ �ขา้พเจา้ม ิได ้บอกทา่น
แลว้หรือวา่ เขาจะไม ่พยากรณ ์ ส ่ิ งด ี เก ่ียวกบัขา้พเจา้เลย  แต ่ ส ่ิงชัว่รา้ยตา่งหาก� 18 และมี
คายาหท์ลูวา่ �ฉะนัน้ขอสดบัพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ขา้พระองค ์ได ้ เห ็นพระเยโฮวาห ์
ประทบับนพระที่น่ังของพระองค ์และบรรดาบริวารแหง่ฟ้าสวรรคยื์นขา้งๆพระองคข์า้งขวา
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พระหตัถแ์ละขา้งซา้ย 19 และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ผู ้ใดจะเกลีย้กลอ่มอาหบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ 
ิสราเอล เพื่อเขาจะขึน้ไปและลม้ลงที่ราโมทกิเลอาด� บา้งก็ท ูลอย ่างน้ี บา้งก็ท ูลอย ่างนัน้
20  แล ้วมีวญิญาณดวงหน่ึงมาขา้งหนา้เฝ้าตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหท์ลูวา่ �ขา้พระองคจ์ะ
เกลีย้กลอ่มเขาเอง� และพระเยโฮวาหต์รัสกบัเขาวา่ �จะทาํอย่างไร� 21 และเขาทลูวา่ �ขา้
พระองคจ์ะออกไปและจะเป็ นว ิญญาณมสุาอยู่ในปากของผู ้พยากรณ ์ของเขาทกุคน� และ
พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � เจ ้าไปเกลีย้กลอ่มเขาได้ และเจา้จะทาํได ้สาํเร็จ จงไปทาํเชน่นัน้เถิด�
22 เพราะฉะนัน้บดัน้ี  ด ู เถิด พระเยโฮวาหท์รงใส่วญิญาณมสุาในปากของเหลา่ผู ้พยากรณ ์
ของพระองค ์พระเยโฮวาหท์รงลัน่พระวาจาเป็นความรา้ยเกี่ยวกบัพระองค�์ 23  แล ้วเศเดคี
ยาห ์บ ุตรชายเคนาอะนาห ์ได ้ เข ้ามาใกลแ้ละตบแกม้มีคายาห ์พดูวา่ �พระวญิญาณของพระ
เยโฮวาหไ์ปจากขา้พ ูดก ับเจา้ได ้อย่างไร � 24 และมีคายาหต์อบวา่ � ด ู เถิด  เจ ้าจะเหน็ในวนั
นัน้ เมื่อเจา้เขา้ไปในหอ้งชัน้ในเพื่อจะซ่อนตวัเจา้� 25 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลตรั สว ่า �จง
จบัมีคายาห ์พาเขากลบัไปมอบใหอ้าโมนผูว้า่ราชการเมอืง และแก่โยอาชราชโอรส 26 และ
วา่ � กษตัริย ์ตรั สด ังน้ี วา่ เอาคนน้ีจาํคกุเสยี  ให ้อาหารแหง่ความทกุขก์ ับน ้ําแหง่ความทกุข ์
จนกวา่เราจะกลบัมาโดยสนัต ิภาพ � � 27 และมีคายาหท์ลูวา่ �ถา้พระองคเ์สด็จกลบัมาโดย
สนัต ิภาพ พระเยโฮวาห ์ก็  มไิด ้ตรัสโดยขา้พระองค�์ และทา่นกลา่ววา่ �บรรดาชนชาติทัง้
หลายเอย๋ ขอจงฟังเถิด�

การสงครามที่ราโมทกเิลอาด อาหบัถกูฆา่ (1 พกษ 22:29-40)
28  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลกบัเยโฮชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหจ์งึเสด็จขึน้ไปยงัราโมทกิเลอาด

29 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลตรัสกบัเยโฮชาฟั ทวา่ �ขา้พเจา้จะปลอมตวัเขา้ทาํศกึ  แต ่ทา่น
จงสวมเคร่ืองทรงของทา่น� และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลก็ทรงปลอมพระองค ์ แล ้ วท ้ังสองพระ
องค ์เข ้าทาํสงคราม 30 ฝ่ายกษ ัตริ ยป์ระเทศซีเรียทรงบญัชาบรรดาผูบ้ญัชาการรถรบของ
พระองค ์วา่ �อย่ารบกบัทหารนอ้ยหรือใหญ่  แต ่ ม ุ่งเฉพาะกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล� 31 และอยู่
มาเมื่อผูบ้ญัชาการรถรบแลเหน็เยโฮชาฟัท เขาทัง้หลายก็ วา่ �เป็นกษ ัตริ ยอิ์สราเอลแลว้�
เขาจงึหนัเขา้ไปจะสูร้บกบัพระองค ์และเยโฮชาฟัททรงรอ้งขึน้ และพระเยโฮวาหท์รงชว่ย
พระองค ์พระเจา้ทรงใหเ้ขาทัง้หลายออกไปเสยีจากพระองค ์32 และอยู่มาเมื่อผูบ้ญัชาการ
รถรบเห ็นว ่าไม ่ใช ่ กษตัริย ์ อิสราเอล  ก็ หนัรถกลบัจากไล่ตามพระองค ์ 33  แต ่ ม ีชายคนหน่ึง
โกง่ธนูยิงเดาไป  ถ ูกกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลเขา้ระหวา่งเกล็ดเกราะและแผน่บงัพระอรุะ  
พระองค ์จงึรับสัง่คนขบัรถรบวา่ �หนักลบัเถอะ พาเราออกจากการรบ เพราะเราบาดเจ็บ
แลว้� 34 วนันัน้การรบก็ ด ุเดอืดขึน้ และกษ ัตริ ยอิ์สราเอลก็ พย ุงพระองคเ์องขึน้ไปในรถรบ
ของพระองคห์นัพระพกัตร ์เข ้าสูช้นซีเรียจนถึงเวลาเย็น  แล ้วประมาณเวลาดวงอาทติยต์ก
พระองค ์ก็  สิน้พระชนม ์

19
 ผู ้ พยากรณ ์เยฮ ูต ิเตยีนเยโฮชาฟัท

1 เยโฮชาฟัทกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหเ์สด็จกลบัไปโดยสว ัสด ิภาพถึงพระราชวงัของพระองค ์
ในกรุงเยรูซาเล็ม 2  แต ่เยฮ ูบ ุตรชายฮานานี ผู ้ทาํนายไดอ้อกไปเฝ้าพระองค ์ ทลูกษ ัตริ ยเ์ย
โฮชาฟั ทวา่ �ควรที่ พระองค ์จะชว่ยคนอธรรมและรักผู ้ที่  เกล ียดชงัพระเยโฮวาห ์หรือ เพราะ
เร่ืองน้ีพระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ได ้ออกมาถึงพระองค ์3  อย่างไรก็ด ี พระองค ์ทรงพบความ
ดีในพระองค ์บา้ง เพราะพระองค ์ได ้ทาํลายบรรดาเสารูปเคารพเสยีจากแผน่ดนิ และได ้ม ุ่ง
พระทยัแสวงหาพระเจา้�
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เยโฮชาฟัททรงตัง้ผู ้วนิ ิจฉัยและคนเลวใีนแผน่ดนิ
4 เยโฮชาฟัทประท ับท ่ี เยรูซาเล็ม และพระองคท์รงออกไปทา่มกลางประชาชนอีก  ตัง้แต ่

เบเออรเ์ชบาถึงถ่ินเทอืกเขาเอฟราอิม และนําเขาทัง้หลายกลบัมายงัพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
แหง่บรรพบรุุษของเขา 5  พระองค ์ทรงตัง้ผู ้วนิ ิจฉัยในแผน่ดนินัน้ ในหวัเมอืงที่ ม ีป้อมทัง้สิน้
ของยูดาห ์  ท ีละหวัเมอืง 6 และตรัสกบัผู ้วนิ ิจฉัยเหลา่นั ้นว ่า �จงพจิารณาสิ่งที่ทา่นทัง้หลาย
จะกระทาํ เพราะทา่นม ิได ้พพิากษาเพื่ อมนุษย ์ แต ่เพื่อพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงสถิ ตก ั บท 
่านในการพพิากษา 7 ฉะนัน้จงใหค้วามยาํเกรงพระเยโฮวาห ์อยู่ เหนือทา่น จงระมดัระวงัสิ่งที่
ทา่นกระทาํ เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราไม ่ม ี ความชัว่ชา้  ไม ่ เหน็แก ่ หน ้าคนใด และ
ไม ่ม ีการรับสนิบน� 8 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก ในเยรูซาเล็ม เยโฮชาฟัททรงตัง้คนเลวี และปุโรห ิตบ ้าง
กบัประมขุของบรรพบรุุษแห ่งอ ิสราเอลบา้ง เพื่อจะใหก้ารพพิากษาแหง่พระเยโฮวาห ์และ
วนิิจฉัยคด ีที่  โต ้ แย ้ งก ัน เขาทัง้หลายมีตาํแหน่งในเยรูซาเล็ม 9 และพระองคท์รงกาํชบัเขาทัง้
หลายวา่ �ทา่นทัง้หลายจงกระทาํการน้ีดว้ยความยาํเกรงพระเยโฮวาห ์ดว้ยความสตัย ์ซ่ือ 
และดว้ยสิน้สดุใจของทา่น 10 เมื่ อม ี คด ีมาถึงทา่นจากพี่นอ้งของทา่นผูอ้าศยัอยู่ในหวัเมอืง
ของเขาทัง้หลาย  เก ี่ยวกบัเร่ืองฆา่ฟั นก ัน  พระราชบญัญตั ิหรือพระบญัญ ัต ิ กฎเกณฑ ์หรือคาํ
ตดัสนิ ทา่นทัง้หลายก็ควรจะตกัเตอืนเขา เพื่อเขาจะไม่ละเมดิตอ่พระเยโฮวาห ์พระพโิรธ
จงึจะไม่มาเหนือทา่นและพี่นอ้งของทา่น ทา่นจงกระทาํเชน่น้ี และทา่นจะไม ่ละเมดิ 11 และ
ด ูเถิด อามาริยาห ์ป ุโรหติใหญ ่ก็  อยู่ เหนือทา่นในสรรพกจิของพระเยโฮวาห ์และเศบาดยิาห ์บ ุ
ตรชายอิชมาเอลเจา้นายของวงศว์านยูดาห ์ก็  อยู่ เหนือทา่นในสรรพกจิของกษ ัตริ ย ์และเลวี
จะเป็นเจา้หนา้ที่ ปรนนิบตั ิ ทา่น จงประกอบกจิอย่างแกลว้กลา้ และขอพระเยโฮวาหท์รงสถิต
อยู่กบัผู ้เที่ยงธรรม �

20
คนโมอบับ ุกรุ กยดูาห ์

1 และอยู่มาภายหลงั คนโมอบัและคนอมัโมน และพรอ้มกบัเขามคีนอ่ืนนอกจากคนอมัโม
นนัน้ไดข้ึน้มาทาํสงครามกบัเยโฮชาฟัท 2  ม ีคนมาทลูเยโฮชาฟั ทวา่ � ม ีคนหมู ่ใหญ ่มาสูร้บกบั
พระองคจ์ากซีเรียขา้งน้ี จากฟากทะเลขา้งโนน้ และด ูเถิด เขาทัง้หลายอยู่ในฮาซาโซนทา
มาร ์คอืเอนกาด�ี 3 และเยโฮชาฟัทก็ กลวั และมุง่แสวงหาพระเยโฮวาห ์และไดท้รงประกาศ
ใหอ้ดอาหารทัว่ยูดาห ์ 4 และยูดาห ์ได ้ช ุมนุ มกนัแสวงหาความชว่ยเหลอืจากพระเยโฮวาห ์
เขาทัง้หลายพากนัมาจากหวัเมอืงทัง้สิน้แหง่ยูดาหเ์พื่อแสวงหาพระเยโฮวาห ์5 และเยโฮชา
ฟัทประทบัยืนอยู่ในที่ประชมุของยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ขา้ง
หนา้ลานใหม่ 6 และตรัสทลูวา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของขา้พเจา้
ทัง้หลาย  พระองค ์ มไิด ้เป็นพระเจา้ในฟ้าสวรรค ์หรือ  พระองค ์ มไิด ้ปกครองเหนือบรรดาราช
อาณาจกัรของประชาชาต ิหรือ ในพระหตัถข์องพระองค ์มีฤทธิ ์และอาํนาจ จงึไม ่ม ี ผู ้ใดตอ่
ตา้นพระองค ์ได ้7  พระองค ์เป็นพระเจา้ของขา้พระองคท์ัง้หลายม ิใช ่ หรือ  ผู ้ทรงขบัไล่ชาว
แผน่ดนิน้ีออกไปเสยีใหพ้น้หนา้อิสราเอลประชาชนของพระองค ์และทรงมอบไว ้แก ่เชือ้สาย
ของอบัราฮมัมติรสหายของพระองค ์เป็นนิตย ์8 และเขาทัง้หลายไดอ้าศยัอยู่ในนัน้ และได้
สรา้งสถานบริ สทุธ ์ิ แหง่หน ึ่งในนัน้ถวายพระองค ์เพื่อพระนามของพระองค ์ทลูวา่ 9 �ถา้เหตุ
ชัว่รา้ยขึน้มาเหนือขา้พระองค ์ทัง้หลาย จะเป็นดาบ การพพิากษา หรือโรคระบาด หรือการ
กนัดารอาหาร ขา้พระองคท์ัง้หลายจะยืนอยู่ตอ่หนา้พระนิเวศน้ี และตอ่พระพกัตร ์พระองค ์
(เพราะพระนามของพระองค ์อยู่ ในพระนิเวศน้ี� และรอ้งทลูตอ่พระองคใ์นความทกุขใ์จของ
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ขา้พระองค ์ทัง้หลาย และพระองคจ์ะทรงฟังและชว่ยให ้รอด � 10  ด ู เถิด  บดัน้ี คนอมัโมนและ
โมอบั และภเูขาเสอีร ์  ผู ้ซ่ึงพระองค ์ไม ่ทรงยอมใหค้นอิสราเอลบ ุกรุก เมื่อเขามาจากแผน่ด ิ
นอ ียิปต ์และผูซ่ึ้งเขาได ้หล ีกไปม ิได ้ทาํลายเสยี 11  ด ู เถิด เขาทัง้หลายได ้ให ้บาํเหน็จแก่เรา
อย่างไร ดว้ยมาขบัเราออกเสยีจากแผน่ดนิกรรมสทิธิข์องพระองค ์ ซ่ึงพระองคป์ระทานให ้
แก ่ขา้พระองคท์ัง้หลายเป็นมรดก 12  โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย  พระองค ์จะ
ไม่ทรงกระทาํการพพิากษาเหนือเขาหรือ เพราะวา่ขา้พระองคท์ัง้หลายไม ่มีฤทธิ ์ ที่ จะตอ่สู ้
คนหมู่มห ึมานี ้ซ่ึงกาํลงัมาตอ่สูก้บัขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขา้พระองคท์ัง้หลายไม่ทราบวา่จะ
กระทาํประการใด  แต ่ดวงตาของขา้พระองคท์ัง้หลายเพง่ที่ พระองค ์� 13 ในระหวา่งนัน้คน
ทัง้ปวงของยดูาห ์ก็ ยืนอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์พร ้อมกบัภรรยาและลกูหลานของเขา

 ผู ้ พยากรณ ์ของพระเจา้คอืยาฮาซีเอลให ้คาํตอบ 
14 และพระวญิญาณของพระเยโฮวาหเ์สด็จมาสถิ ตก ับยาฮาซีเอลบตุรชายเศคาริยาห ์  

ผู ้เป็นบตุรชายเบไนยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายเยอีเอล  ผู ้เป็นบตุรชายมทัธานิยาห ์ เป็นคนเลวี ลกู
หลานของอาสาฟ เมื่อทา่นอยูท่า่มกลางทีป่ระช ุมน ัน้ 15 และเขาได ้พดูวา่ � ย ูดาห ์ทัง้ปวง และ
ชาวเยรูซาเล็ มท ้ังหลาย กบักษ ัตริ ยเ์ยโฮชาฟัทขอจงฟัง พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แก ่ทา่นทัง้
หลายวา่ �อย่ากลวัเลย และอย่าทอ้ถอยดว้ยคนหมู่มห ึมานี ้ เลย เพราะวา่การสงครามนัน้ไม ่
ใช ่ของทา่น  แต ่เป็นของพระเจา้ 16  พรุ่งน้ี ทา่นทัง้หลายจงลงไปตอ่สูก้บัเขา  ด ู เถิด เขาจะขึน้
มาทางขึ ้นท ีต่าํบลศสิ ทา่นจะพบเขาทีป่ลายลาํธาร ขา้งหนา้ถ่ินท ุรก ันดารเยรูเอล 17  ไม ่จาํเป็ 
นท ่ีทา่นจะตอ้งสูร้บในสงครามครัง้น้ี  โอ  ย ูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม จงเขา้ประจาํที่ ยืนน่ิงอยู่และ
ดชูยัชนะของพระเยโฮวาหเ์พื่อทา่น� อย่ากลวัเลย อย่าทอ้ถอย  พรุ่งน้ี จงออกไปสูก้บัเขา เพ
ราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงสถิตอยู่ก ับท ่าน� 18  แล ้วเยโฮชาฟัทโนม้พระเศยีรกม้พระพกัตรข์อง
พระองคล์งถึ งด ิน และยดูาหท์ัง้ปวงกบัชาวเยรูซาเล็มไดก้ราบลงตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
 นม ัสการพระเยโฮวาห ์19 และคนเลวี จากลกูหลานคนโคฮาท และลกูหลานคนโคราห ์ ได ้ยืน
ขึน้ถวายสรรเสริญแดพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลดว้ยเสยีงอนัดงัในที่ สงู 

พระเจา้ทรงประหารพวกทหารที่ บ ุ กรุ  กอ ิสราเอล
20 และเขาทัง้หลายได ้ล ุกขึน้แต ่เชา้ และออกไปในถ่ินท ุรก ันดารแหง่เทโคอา และเมื่อเขา

ออกไป เยโฮชาฟัทประทบัยืนและตรั สว ่า � โอ  ย ูดาหแ์ละชาวเยรูซาเล็มเอย๋ จงฟังขา้พเจา้
จงเชื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และทา่นจะตั ้งม ่ันคงอยู่ จงเชื่อบรรดาผู ้พยากรณ ์ของ
พระองค ์ และทา่นจะสาํเร็จผล� 21 และเมื่อพระองค ์ได ้ปรึกษากบัประชาชนแลว้  พระองค ์ 
ได ้ทรงแตง่ตัง้บรรดาผู ้ที่ จะรอ้งเพลงถวายพระเยโฮวาห ์  ให ้สรรเสริญพระองคด์ว้ยเคร่ือง
ประดบัแหง่ความบริ สทุธ ์ิขณะเมื่อเขาเดนิออกไปหนา้ศ ัตรู และวา่ �จงถวายโมทนาแด่พระ
เยโฮวาห ์เพราะความเมตตาของพระองค ์ดาํรงอยู่  เป็นนิตย ์� 22 และเมื่อเขาทัง้หลายตัง้ต ้นร ้
องเพลงสรรเสริญ พระเยโฮวาหท์รงจดักองซุ่มคอยตอ่สูก้บัคนอมัโมน โมอบั และชาวภเูขา
เสอีร ์  ผู ้ ได ้ เข ้ามาตอ่สูก้บัยดูาห ์ดงันัน้เขาทัง้หลายจงึแตกพา่ยไป 23 เพราะวา่คนของอมัโมน
และของโมอบัได ้ล ุกขึน้ตอ่สูก้บัชาวภเูขาเสอีร ์ ทาํลายเขาเสยีอย่างสิน้เชงิ และเมื่อเขาทัง้
หลายทาํลายชาวเสอีรห์มดแลว้ เขาทัง้สิน้ชว่ยกนัทาํลายซ่ึ งก ันและกนั 24  เมื่อย ดูาหข์ึน้ไปอยู่ 
ที่ หอคอยที่ในถ่ินท ุรก ันดาร เขามองตรงไปที่คนหมู ่ใหญ ่ นัน้ และด ูเถิด  ม ี แต ่ศพนอนอยู่บน
แผน่ดนิ  ไมม่ ีสกัคนเดยีวที่รอดไปได้ 25 เมื่อเยโฮชาฟัทและประชาชนของพระองคม์าเก็บ
ของที่ริบจากเขาทัง้หลาย  พร ้อมกบัศพทัง้หลายนัน้เขาพบสิ่งของเป็นจาํนวนมาก ทัง้ทรัพย ์
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สมบตั ิและเพชรพลอยตา่งๆ ซ่ึงเขาเก็บมามากสาํหรับตวัจนขนไปไม ่ไหว เขาเก็บของที่ริบ
ได ้เหล ่านัน้สามวนั เพราะมากเหลอืเกนิ

เยโฮชาฟัทเสด็จกลบัไปยงัเยรูซาเล็มอย่างม ีชยั 
26 ในว ันท ่ี ส ่ีเขาทัง้หลายไดช้ ุมนุ มก ันท ่ีหบุเขาเบราคาห ์ดว้ยที่น่ันเขาสรรเสริญพระเยโฮ

วาห ์ เพราะฉะนัน้เขาจงึเรียกที่นั ้นว ่า หบุเขาเบราคาห ์ จนถึงทกุวนัน้ี 27  แล ้วเขาทัง้หลาย
กลบัไปคนยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ มท ุกคน และเยโฮชาฟัททรงนําหนา้กลบัไปยงัเยรูซาเล็ มด 
้วยความชื่นบาน เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงกระทาํใหเ้ขาเปรมปรี ด ์ิ เย ้ ยศ ั ตรู ของเขา 28 เขา
ทัง้หลายมายงัเยรูซาเล็ มด ้วยพณิใหญ่ พณิเขาคู่ และแตร ยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์
29 และความกลวัพระเจา้มาอยู่เหนือบรรดาราชอาณาจกัรของประเทศทัง้ปวง เมื่อเขาไดยิ้ 
นว ่าพระเยโฮวาหท์รงตอ่สู ้ศตัรู ของอิสราเอล 30 แดนดนิของเยโฮชาฟัทจงึสงบเงยีบ เพราะ
วา่พระเจา้ของพระองคท์รงประทานให ้พระองค ์ ม ีการหยดุพกัสงบอยู่ รอบดา้น 31  ดงัน้ี  แหละ 
เยโฮชาฟัททรงครอบครองอยู่เหนือยูดาห ์เมื่อพระองคท์รงเร่ิมครอบครองนั ้นม ีพระชนมายุ
สามสบิหา้พรรษา และพระองคท์รงครอบครองในเยรูซาเล็มย่ี ส ิบหา้ปี พระราชมารดาของ
พระองคท์รงพระนามวา่ อาซูบาห ์ บ ุตรสาวชลิหิ 32  พระองค ์ทรงดาํเนินตามมรรคาของอาสา
ราชบดิาของพระองค ์และม ิได ้ทรงพรากไปจากทางนัน้  พระองค ์ทรงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งใน
สายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์33  อย่างไรก็ด ี ป ู ชน ียสถานสงูยงัไม ่ได ้ ถ ูกกาํจดัออกไป ประ
ชาชนย ังม ิ ได ้ปักใจในพระเจา้แหง่บรรพบรุุษของตน 34 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของเยโฮชา
ฟัท  ตัง้แต ่ตน้จนถึงที่ สดุ  ด ู เถิด  ได ้ ม ีบนัทกึไวใ้นหนังสอืของเยฮ ูบ ุตรชายฮานานี ซ่ึงรวมเขา้
ในหนังสอืของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล

เยโฮชาฟัททรงเป็นพนัธมติรกบัอาหสัยาห ์กษตัริย ์ของอิสราเอลที่ ชัว่ (1 พกษ 22:47-
49)

35 ตอ่มาภายหลงั เยโฮชาฟัทกษ ัตริ ยข์องยูดาห ์ได ้ทรงร่วมงานกบัอาหสัยาห ์กษตัริย ์ของ
อิสราเอลผูท้รงกระทาํการอย่างชัว่รา้ยมาก 36  พระองค ์ทรงร่วมงานในเร่ืองการสรา้งเรือไป
ยงัเมอืงทารชชิ และเขาทัง้หลายสรา้งเรือในเอซีโอนเกเบอร ์ 37  แล ้วเอลีเยเซอร ์บ ุตรชายโด
ดาวาห ุแห ่งเมอืงมาเรชาห ์ได ้ พยากรณ ์ถึงเยโฮชาฟั ทวา่ �เพราะพระองคท์รงร่วมงานกบัอา
หสัยาห ์พระเยโฮวาหจ์ะทรงทาํลายสิ่งที่ทา่นกระทาํ�  เรือก ็แตกไม่สามารถไปเมอืงทารชิช
ได้

21
เยโฮรัมครอบครองเหนือยดูาห ์

1 เย โฮชา ฟัท ก็ ลว่ง หลบั ไปอยู่ กบั บรรพบรุุษของพระองค ์ และ เขา ฝังพระศพไว ้กบั
บรรพบรุุษ ของพระองค ใ์นนครดา วดิ และ เย โฮ รัม โอรสของพระองค ค์รอบครอง แทน
พระองค ์ 2  พระองค ์ทรงมีพระอนุ ชา  ผู ้เป็นโอรสของเยโฮชาฟัทคอื อาซาริยาห ์ เยฮีเอล
เศคาริยาห ์ อาซาริยาห ์  ม ีคาเอล เชฟาทิยาห ์  เหลา่น้ี ทัง้สิน้เป็นโอรสของเยโฮชาฟัทกษ ั
ตริ ยข์องอิสราเอล 3 พระราชบดิาของเขาทัง้หลายประทานเงนิ  ทองคาํ และของอ ันม ีคา่
มากมาย  พร ้อมกบัหวัเมอืงที่ ม ีป้อมในยูดาห ์  แต ่ พระองค ์ประทานราชอาณาจกัรแก่เยโฮ
รัม เพราะวา่ทา่นเป็นโอรสหวัปี 4 เมื่อเยโฮรัมไดข้ึน้ครอบครองราชอาณาจกัรของราชบดิา
ของพระองคแ์ละไดส้ถาปนาไว ้แลว้  พระองค ์ทรงประหารพระอนุชาของพระองคเ์สยีหมด
ดว้ยดาบ ทัง้เจา้นายบางคนของอิสราเอลดว้ย 5 เมื่อเยโฮรัมทรงเร่ิมครอบครองนัน้พระองค ์
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ม ีพระชนมายุสามสบิสองพรรษา และพระองคท์รงครอบครองในเยรูซาเล็มแปดปี 6 และ
พระองคท์รงดาํเนินตามมรรคาของกษ ัตริ ยท์ัง้หลายแห ่งอ ิสราเอล ตามอย่างที่ ราชวงศ ์อา
หบักระทาํ เพราะวา่ธดิาของอาหบัเป็นมเหสีของพระองค ์และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ชัว่
รา้ยในสายพระเนตรพระเยโฮวาห ์ 7  อย่างไรก็ด ีพระเยโฮวาหจ์ะไม่ทรงทาํลายราชวงศ ์
ของดาวดิ เพราะเหตพุนัธสญัญาซ่ึงพระองคท์รงกระทาํไวก้บัดาวดิ และเหต ุที่  พระองค ์ทรง
สญัญาวา่จะประทานประทปีแก ่ดาว ิดและแกล่กูหลานของพระองค ์เป็นนิตย ์

คนเอโดมไดก้อ่การกบฏ (2 พกษ 8:20-22)
8 ในรัชกาลของพระองคเ์อโดมไดก้บฏออกหา่งจากการปกครองของยูดาห ์ และตัง้กษ ั

ตริ ยข์ึน้เหนือตน 9  แล ้วเยโฮรัมก็เสด็จออกไปพรอ้มกบับรรดาเจา้นายและรถรบทัง้สิน้ของ
พระองค ์และพระองคท์รงลกุขึน้ในกลางคนืโจมตคีนเอโดม ซ่ึงมาลอ้มพระองคแ์ละผูบ้งัคบั
บญัชารถรบไว ้ 10 เอโดมจงึไดก้บฏออกหา่งจากการปกครองของยดูาหจ์นทกุวนัน้ี ครัง้นัน้ลิ
บนาห ์ก็ได ้กบฏออกหา่งจากการปกครองของพระองค ์ดว้ย เพราะวา่พระองค ์ได ้ทรงทอดทิง้
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของพระองค ์11 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  พระองค ์ทรงสรา้งป ูชน ีย
สถานสงูในถ่ินเทอืกเขาของยดูาห ์และทรงนําชาวเยรูซาเล็มไปทาํการผดิประเวณี และทรง
กระทาํให ้ย ูดาหท์าํเช ่นก ัน

กอ่นเอลยีาหข์ึน้สวรรคท์า่นได ้เข ียนคาํพยากรณถึ์งเยโฮรัม
12 และจดหมายฉบบัหน่ึงมาถึงพระองคจ์ากเอลยีาห ์ผู ้ พยากรณ ์ วา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้

ของดาวดิบรรพบรุุษของพระองค ์ตรั สด ังน้ี วา่ �เพราะเจา้ม ิได ้ดาํเนินในบรรดามรรคาของ
เยโฮชาฟั ทบ ิดาของเจา้ หรือในบรรดามรรคาของอาสากษ ัตริ ยข์องยูดาห ์13  แต ่ ได ้เดนิใน
มรรคาของบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล และไดนํ้ายูดาหก์บัชาวเยรูซาเล็มในการแพศยา
อย่างกบัการแพศยาแหง่ราชวงศอ์าหบั และเจา้ไดฆ้า่พวกนอ้งชายของเจา้เสยีดว้ย  ผู ้เป็น
เชือ้วงศ ์บ ิดาของเจา้ และพวกเขาดีกวา่เจา้ 14  ด ู เถิด พระเยโฮวาหจ์ะทรงนําภยัพบิ ัต ิอนั
ย่ิงใหญ่มาเหนือชนชาติของเจา้ ลกูหลานของเจา้ เมยีของเจา้ และขา้วของทัง้สิน้ของเจา้
15 และตวัเจา้เองจะมคีวามเจ็บป่วยสาห ัสด ้วยโรคลาํไสข้องเจา้ จนกวา่ลาํไสข้องเจา้จะออก
มาเพราะเหตุโรคนั ้นว ันแล ้วว ันเลา่� � 16  ย่ิงกวา่นัน้ พระเยโฮวาหท์รงเรา้ใหค้วามโกรธข
องคนฟีลิสเตยี และของคนอาระเบยี  ผู ้ อยู่  ใกล ้กบัคนเอธโิอเปีย  มตี ่อเยโฮรัม 17 และเขาทัง้
หลายยกมาตอ่สูก้บัยูดาห ์และบ ุกรุ กเขา้ไปในนัน้ และขนขา้วของทัง้สิน้ซ่ึ งม ีในราชสาํนัก
ทัง้บรรดาโอรสและมเหสีของพระองค ์จงึไม ่ม ีโอรสเหลอืไว ้ให ้ แก ่ พระองค ์นอกจากเยโฮอา
หาสโอรสองคส์ดุทอ้งของพระองค ์

เยโฮรัมเป็นโรคซ่ึงรักษาไม ่ได ้
18 ภายหลงัเร่ืองเหลา่น้ี พระเยโฮวาหท์รงกระทาํให ้ลาํไส ้ของเยโฮรัมเป็นโรคซ่ึงรักษา

ไม ่ได ้19 ตอ่มาเป็นเวลาสิน้สองปี ลาํไส ้ของพระองค ์ก็ ออกมาเพราะโรคนัน้ และพระองค ์ก็  
สิน้พระชนม ์ดว้ยความทรุนทรุายอย่างย่ิง ประชาชนของพระองค ์มไิด ้กอ่เพลงิถวายเกยีรต ิ
แก ่ พระองค ์อย่างก ับก ่อเพลงิใหก้บับรรพบรุุษของพระองค ์ 20 เมื่อพระองคท์รงเร่ิมครอบ
ครองนัน้  พระองค ์ ม ีพระชนมายุสามสบิสองพรรษา และทรงครอบครองในเยรูซาเล็มแปดปี
และพระองค ์ได ้ทรงจากไปโดยไม ่ม ีใครอาลยั เขาก็ฝังพระศพไวใ้นนครดาวดิ  แต ่ ไมใ่ช ่ใน
อโุมงคข์องบรรดากษ ัตริ ย ์
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22
อาหสัยาหเ์ป็นกษ ัตริ ยเ์หนือยดูาห ์(2 พกษ 8:24-26)

1 และชาวเยรูซาเล็มได ้ให ้อาหสัยาหโ์อรสองคส์ดุทอ้งของพระองค เ์ป็นกษ ัตริ ย แ์ทน
พระองค ์ เพราะคนหมู่ นัน้มาถึงคา่ยกบัคนอาระเบยีได้ฆา่โอรสผู ้พี่ เสยีทัง้หมด ดงันัน้อา
หสัยาหโ์อรสของเยโฮรัมกษ ัตริ ยข์องยูดาหจ์งึครอบครอง 2 เมื่ออาหสัยาหเ์ร่ิมครอบครอง
นัน้  พระองค ์ ม ีพระชนมาย ุส ่ี ส ิบสองพรรษา และพระองคท์รงครอบครองในเยรูซาเล็มหน่ึง
ปี พระมารดาของพระองคท์รงพระนามวา่ อาธาลิยาหห์ลานหญงิของอมรี 3  พระองค ์ทรง
ดาํเนินในทางทัง้หลายของราชวงศข์องอาห ับด ้วย เพราะวา่พระมารดาของพระองคเ์ป็ นท ี
่ปรึกษาในการกระทาํความชัว่รา้ยของพระองค ์ 4 ดงันัน้พระองคจ์งึทรงกระทาํชัว่ในสาย
พระเนตรของพระเยโฮวาหอ์ย่างราชวงศข์องอาหบัได ้กระทาํ เพราะวา่หลงัจากราชบดิา
ของพระองค ์สิน้พระชนม ์ แลว้ เขาทัง้หลายเป็ นท ่ีปรึกษาของพระองค ์  นําไปสู ่ความพนิาศ
ของพระองค ์

อาหสัยาห ์เข ้าร่วมกบัเยโฮรัมในการสูร้บที่เมอืงราโมทกเิลอาด (2 พกษ 8:28)
5  พระองค ์ทรงดาํเนินตามคาํปรึกษาของเขาทัง้หลายดว้ย และเสด็จไปกบัเยโฮรัมโอรส

ของอาหบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล เพื่อทาํสงครามกบัฮาซาเอลกษ ัตริ ยข์องซีเรียที่เมอืงราโม
ทกิเลอาด และคนซีเรียไดก้ระทาํใหโ้ยรัมบาดเจ็บ 6 และพระองคท์รงกลบัมาที่ยิสเรเอลเพื่อ
รักษาบาดแผลซ่ึงพระองค ์ได ้รั บท ่ีเมอืงรามาห ์ เมื่อพระองคท์รงตอ่สูก้บัฮาซาเอลกษ ัตริ ย ์
ของซีเรีย และอาหสัยาหโ์อรสของเยโฮรัมกษ ัตริ ยข์องยูดาหเ์สด็จลงไปเฝ้าเยโฮรัม โอรส
ของอาหบัในเมอืงยิสเรเอล เพราะวา่พระองค ์ประชวร 7  แต ่พระเจา้ทรงกาํหนดไวเ้สยีแล ้วว 
่า ความลม่จมของอาหสัยาหจ์ะมาโดยที่ พระองค ์เสด็จลงไปเย่ียมโยรัม เพราะเมื่อพระองค ์
เสด็จไปที่ น่ัน  พระองค ์เสด็จออกไปกบัเยโฮรัมเพื่อจะปะทะกบัเยฮ ูบ ุตรชายนิมซี  ผู ้ซ่ึงพระเย
โฮวาห ์ได ้ทรงเจมิตัง้ใหต้ดัราชวงศข์องอาหบัออกเสยี 8 และอยู่มาเมื่อเยฮกูําลงัสาํเร็จโทษ
ราชวงศข์องอาหบั ทา่นไดพ้บเจา้นายของยดูาห ์และบรรดาโอรสพระเชษฐาของอาหสัยาห ์
 ผู ้มาปรนนิบ ัต ิอาหสัยาห ์และทา่นก็ ได ้ประหารเขาทัง้หลายเสยี 9 ทา่นไดค้น้หาอาหสัยาห ์
และพระองค ์ก็  ถกูจบั (เมื่อซ่อนพระองค ์อยู่ ในสะมาเรีย� และเขาพาพระองคม์าหาเยฮู และ
ประหารชวีติพระองค ์เสยี เขาทัง้หลายก็ฝังพระศพไว ้ เพราะเขาทัง้หลายกลา่ววา่ � พระองค ์
ทรงเป็นพระเจา้หลานเธอของเยโฮชาฟัท  ผู ้แสวงหาพระเยโฮวาหด์ว้ยสิน้สดุพระทยัของ
พระองค�์ และราชวงศข์องอาหสัยาห ์ไมม่ ี ผู ้ใดสามารถปกครองราชอาณาจกัรได้

 เชือ้พระวงศ ์ แห ่งยดูาห ์ถ ูกทาํลายเสยีสิน้เวน้แตโ่ยอาช (2 พกษ 11:1-3)
10 เมื่ออาธาลิยาหพ์ระมารดาของอาหสัยาห ์เห ็ นว ่าโอรสของพระนางสิน้พระชนม ์แลว้ 

พระนางก็ ล ุกขึน้ทาํลายเชือ้พระวงศ ์แห ่งราชวงศข์องยูดาหเ์สยีสิน้ 11  แต ่พระนางเยโฮชา
เบอาทธิดาของกษ ัตริ ย ์ได ้นําโยอาชโอรสของอาหสัยาหล์กัพาไปเสยีจากทา่มกลางบรรดา
โอรสของกษ ัตริ ย ์  ผู ้ซ่ึงจะตอ้งถกูประหาร และพระนางก็ เก ็บเธอและพี่เลีย้งของเธอไวใ้น
หอ้งบรรทม ดงันัน้แหละเยโฮชาเบอาทธิดาของกษ ัตริ ยเ์ยโฮรัม และภรรยาของเยโฮยาดา
ปโุรหติ (เพราะวา่พระนางเป็นพระขนิษฐาของอาหสัยาห�์  ได ้ซ่อนเธอใหพ้น้พระนางอาธา
ลยิาห ์เพื่ อม ิ ให ้พระนางประหารเธอได้ 12และเธอได ้อยู่ กบัเขาในพระนิเวศของพระเจา้ซ่อน
ตวัอยู่หกปี ฝ่ายพระนางอาธาลยิาห ์ก็ได ้ครอบครองแผน่ดนิ

23
โยอาชเป็นกษ ัตริ ยเ์หนือยดูาห ์(2 พกษ 11:4-12)
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1  แต ่ในปี ที่  เจ ็ดเยโฮยาดาได ้กล ้าแข็งขึน้ และใหพ้วกนายรอ้ยกระทาํพนัธสญัญาก ับท 
่าน  ม ีอาซาริยาห ์บ ุตรชายเยโรฮมั อิชมาเอลบตุรชายเยโฮฮานนัน อาซาริยาห ์บ ุตรชาย
โอเบด มาอาเสอาห ์บ ุตรชายอาดายาห ์ และเอลีชาฟั ทบ ุตรชายศคิรี 2 และเขาทัง้หลาย
เที่ยวไปทัว่ยูดาหแ์ละรวบรวมคนเลวีมาจากท ุกห ัวเมอืงของยูดาห ์ทัง้บรรดาหวัประมขุของ
บรรพบรุุษของอิสราเอล และเขาทัง้หลายมายงัเยรูซาเล็ม 3 และบรรดาช ุมนุ มชนทัง้สิ ้นก ็ทาํ
พนัธสญัญากบักษ ัตริ ยใ์นพระนิเวศของพระเจา้ และเยโฮยาดากลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ � ด ู 
เถิด โอรสของกษ ัตริ ยจ์ะครอบครองตามที่พระเยโฮวาหต์รัสเกี่ยวกบับรรดาโอรสของดาวดิ
4 ทา่นทัง้หลายจงกระทาํอย่างน้ี คอืทา่นผูเ้ป็นปโุรหติและคนเลวี  ผู ้ออกเวรในวนัสะบาโต
หน่ึงในสาม  ให ้เป็นคนเฝ้าประตู 5 และหน่ึงในสามให ้อยู่  ที่ พระราชสาํนัก และหน่ึงในสามให ้
อยู่  ที่  ประต ูเชงิราก และใหป้ระชาชนทัง้ปวงอยู่ในลานพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์6  แต ่อย่า
ใหส้กัคนหน่ึงเขา้ไปในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์นอกจากปโุรหติและคนเลว ีที่  ปรนนิบตั ิ 
อยู่ เขาทัง้หลายเขา้ไปได้ เพราะเขาทัง้หลายบริ สทุธ ์ิ แต ่ประชาชนทัง้ปวงจะตอ้งรักษาการ
บงัคบับญัชาของพระเยโฮวาห ์ 7  ให ้ คนเลว ีลอ้มกษ ัตริ ย ์ไว ้ แต ่ละคนใหถื้ออาวธุ และผูใ้ด
เขา้ไปในพระนิเวศนัน้จะตอ้งถกูประหาร จงอยู่กบักษ ัตริ ยเ์มื่อพระองคเ์สด็จเขา้มา และเมื่อ
พระองคเ์สด็จออกไป� 8  คนเลว ีและคนยูดาหท์ัง้ปวงไดก้ระทาํทกุสิ่งที่เยโฮยาดาปโุรหติได้
บญัชาไว ้ เขาทัง้หลายตา่งก็นําคนของเขามา คอืทัง้คนที่ออกเวรในวนัสะบาโต และบรรดา
คนเหลา่นั ้นท ี่ จะเข ้าเวรในวนัสะบาโต เพราะเยโฮยาดาปโุรห ิตม ิ ได ้ปลอ่ยกองเวร 9 และเยโฮ
ยาดาปโุรหติไดม้อบหอกก ับด ้ังและโล่ซ่ึงเป็นของกษ ัตริ ย ์ดาว ิดนัน้ ซ่ึงอยู่ในพระนิเวศของ
พระเจา้ให ้ผู ้บงัคบับญัชากองรอ้ย 10 และทา่นไดต้ัง้ประชาชนทัง้สิน้ใหล้อ้มกษ ัตริ ย ์ไว ้ ท ุก
คนถืออาวธุตัง้แต่ดา้นขวาของพระวิหารถึ งด ้านซา้ยของพระว ิหาร รอบแทน่บชูาและพระ
ว ิหาร 11  แล ้วเขานําโอรสของกษ ัตริ ย ์ออกมา และสวมมงกฎุให ้ทา่น มอบพระโอวาทให ้แก ่ 
ทา่น และเขาทัง้หลายตัง้ทา่นไวเ้ป็นกษ ัตริ ย ์ เยโฮยาดากบับตุรชายของทา่นก็ เจ ิมพระองค ์
และเขาทัง้หลายรอ้งวา่ �ขอกษ ัตริ ยท์รงพระเจริญ�

การประหารชวีติของพระนางอาธาลยิาห ์ผู ้ ชัว่รา้ย (2 พกษ 11:13-16)
12 เมื่ออาธาลยิาห ์ได ้ยินเสยีงประชาชนวิ่งและสรรเสริญกษ ัตริ ย ์พระนางก็เสด็จเขา้ไปหา

ประชาชนในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์13 และเมื่อพระนางทอดพระเนตร  ด ู เถิด  ม ี กษตัริย ์
ประทบัยืนอยู่ ที่ เสาของพระองคต์รงที่ ทางเขา้ บรรดาผูบ้งัคบักองและพลแตรก็ อยู่ ขา้งกษ ัตริ 
ย ์และประชาชนทัง้ปวงแหง่แผน่ด ินก ็เปรมปรี ด ์ิและเป่าแตร บรรดานั กร ้องพรอ้มกบัเคร่ือง
ดนตรีของเขาก็นําการสรรเสริญ พระนางอาธาลิยาห ์ก็ ฉีกฉลองพระองคข์องพระนาง ทรง
รอ้งวา่ � กบฏ  กบฏ � 14  แล ้วเยโฮยาดาปโุรหติจงึนําบรรดานายรอ้ยผูบ้ญัชาการกองทพัออก
มา สัง่เขาวา่ �จงคมุพระนางออกมาระหวา่งแถวทหาร  ผู ้ใดที่ตามพระนางไปก็ ให ้ประหาร
ชวีติเสยีดว้ยดาบ� เพราะปโุรหติกลา่ววา่ �อย่าประหารพระนางในพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห�์ 15 เขาจงึจบัพระนาง  แล ้วพระนางก็เสด็จไปที่ทางเขา้ประต ูมา้  ณ พระราชวงัและเขา
ทัง้หลายก็ประหารพระนางเสยีที่ น่ัน 

เยโฮยาดาตัง้โยอาชเป็นกษ ัตริ ย ์(2 พกษ 11:17-20)
16 เยโฮยาดาไดก้ระทาํพนัธสญัญาระหวา่งทา่นเองกบัประชาชนทัง้ปวงและกษ ัตริ ย ์วา่ 

เขาทัง้หลายจะเป็นประชาชนของพระเยโฮวาห ์ 17  แล ้วประชาชนทัง้ปวงก็ไปที่นิเวศของ
พระบาอลั และพงัลงเสยี และเขาทบุแทน่บชูาและรูปเคารพของพระบาอ ัลน ้ันใหเ้ป็นชิน้ๆ
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และเขาประหารมทัธานปโุรหติของพระบาอลัเสยีที่ หน ้าแท่นบ ูชา 18 เยโฮยาดาวางยามไว ้ด ู
แลพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ภายใต ้การควบคมุของปโุรหติแหง่คนเลวี  ผู ้ซ่ึงดาวดิทรงจดั
ตัง้ให ้ด ูแลพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ ให ้ถวายเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเยโฮวาห ์ ตามที่ บนัทกึ
ไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส ดว้ยความเปรมปรี ด ์ิและการรอ้งเพลง ตามพระราชดาํรั สส 
ัง่ของดาวดิ 19 ทา่นไดต้ัง้ผูเ้ฝ้าประต ูไว ้ ที่  ประต ูรัว้พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ เพื่ อม ิ ให ้ ผู ้ ม ี
มลทนิดว้ยประการหน่ึงประการใดเขา้ไป 20 ทา่นไดนํ้าผูบ้งัคบักองรอ้ย  ขนุนาง  ผู ้ปกครอง
ประชาชน และบรรดาประชาชนแหง่แผน่ดนิ และทา่นไดเ้ชญิกษ ัตริ ยล์งมาจากพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาหไ์ปทางประตูบนไปสู่พระราชสาํนัก และเขาก็เชญิกษ ัตริ ยป์ระทบับนพระ
ราชบลัล ังก ์ แห ่งราชอาณาจ ักร 21 บรรดาประชาชนแหง่แผน่ด ินก ็เปรมปรี ด ์ิและกรุ งก ็สงบ
เงยีบหลงัจากที่เขาไดป้ระหารพระนางอาธาลยิาห ์เสยีด ้วยดาบแลว้

24
โยอาช (เยโฮอาช� ครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พกษ 12:1-3)

1 เมื่อโยอาชไดเ้ร่ิมครอบครองมีพระชนมาย ุเจ ็ดพรรษา และพระองคท์รงครอบครองใน
กรุงเยรูซาเล็มสี่ ส ิบปี พระมารดาของพระองคท์รงพระนามวา่ ศบิียาห ์แห ่งเมอืงเบเออรเ์ช
บา 2 และโยอาชทรงกระทาํสิ่งที่ชอบในสายพระเนตรของพระเยโฮวาหต์ลอดชัว่อายุของเย
โฮยาดาปโุรหติ 3 เยโฮยาดาหามเหส ีให ้ พระองค ์สององค ์และพระองค ์ก็  ให ้กาํเนิดโอรสและ
ธดิาหลายองค ์

พวกปโุรหติที่ ไมม่ ีประสทิธภิาพและไม ่เอาใจใส ่งานของพระเจา้ (2 พกษ 12:4-8)
4ตอ่มาภายหลงัโยอาชทรงตัง้พระทยัทีจ่ะซ่อมแซมพระนิเวศของพระเยโฮวาห 5์  พระองค ์

ทรงประชมุปโุรหติและคนเลวี และตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �จงออกไปตามหวัเมอืงยดูาห แ์ละ
เก็บเงนิจากอิสราเอลทัง้ปวง เพื่อซ่อมแซมพระนิเวศของพระเจา้ของเจา้เป็นปีๆไป และจง
รีบทาํงานนัน้�  แต ่ คนเลว ี ไม ่ เร่งรีบ 6  แล ้วกษ ัตริ ยจ์งึตรัสเรียกเยโฮยาดาผูเ้ป็นหวัหนา้ และ
ตรัสก ับท ่านวา่ �ไฉนทา่นไม่เรียกรอ้งให ้คนเลว ีนําเงนิสว่ยเขา้มาจากยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม
ซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาหก์าํหนดไว ้  ให ้ช ุมนุ มชนอิสราเอลนํามาเพื่อพลบัพลาพระ
โอวาท� 7 เพราะบรรดาโอรสของพระนางอาธาลิยาหห์ญงิชัว่รา้ยคนนัน้ไดป้ลน้พระนิเวศ
ของพระเจา้ และไดเ้อาสิ่งของที่มอบถวายทัง้สิน้ของพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์มอบให ้ แก ่
พระบาอลั

การซ่อมแซมพระว ิหาร (2 พกษ 12:9-16)
8  กษตัริย ์จงึทรงบญัชาและเขาไดท้าํห ีบล ูกหน่ึงวางไวน้อกประตูพระนิเวศของพระเยโฮ

วาห ์9 และมีคาํประกาศไปทัว่ยูดาหแ์ละเยรูซาเล็มใหนํ้าสว่ยซ่ึงโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเจา้
กาํหนดแก่อิสราเอลในถ่ินท ุรก ันดาร  เข ้ามาถวายพระเยโฮวาห ์10 บรรดาเจา้นายทัง้สิน้และ
ประชาชนทัง้ปวงก็เปรมปรี ด ์ิและนําสว่ยของเขาทัง้หลายมาหย่อนลงในหบีจนครบ 11 และ
ตอ่มาเมื่อคนเลวีนําหบีเขา้มายงัเจา้พนักงานของกษ ัตริ ย ์เมื่อไร และเมื่อเขาทัง้หลายเห ็นว 
่ามีเงนิมาก ราชเลขาและเจา้หนา้ที่ของมหาปโุรหติจะเขา้มาเทหบีออกและนําหบีกลบัไป
ยงัที่ เดมิ เขาทัง้หลายทาํอย่างน้ี วนัแลว้วนัเลา่ และเก็บเงนิได ้เป็นอนัมาก 12  กษตัริย ์และเย
โฮยาดาก็ ให ้ แก ่บรรดาผู ้ด ู แลก ิจการของพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และเขาทัง้หลายจา้ง
ชา่งกอ่และชา่งไม ้ให ้ซ่อมแซมพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ทัง้คนงานชา่งเหล็กและชา่งทอง
สมัฤทธิ ์  ให ้ซ่อมแซมพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์13 บรรดาคนที่รับจา้งทาํงานจงึได ้ทาํงาน 
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และงานซ่อมแซมก็ดาํเนิ นก ้าวหนา้ในมอืของเขา และเขาไดซ่้อมแซมพระนิเวศของพระเจา้
ตามขนาดเดมิและเสริมให ้แข ็งแรงขึน้ 14 และเมื่อเขาไดก้ระทาํสาํเร็จแลว้เขาก็นําเง ินท ่ี 
เหลอือยู่ มาหนา้พระพกัตร ์กษตัริย ์และเยโฮยาดา และเขาเอาเงนินัน้ทาํเคร่ืองใชส้าํหรับพระ
นิเวศแหง่พระเยโฮวาห ์ คอืเคร่ืองใชส้าํหรับการปรนนิบ ัต ิทัง้สาํหรับการถวายเคร่ืองบชูา
และชอ้น และภาชนะทองคาํและเงนิ และเขาทัง้หลายไดถ้วายเคร่ืองเผาบชูาในพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาหเ์สมอตลอดชัว่อายขุองเยโฮยาดา

เยโฮยาดาปโุรหติที่ ด ี เสยีชวีติ 
15  แต ่เยโฮยาดาก็ชราลงและหงอ่มแล ้วก ็ สิน้ชวีติ  เมื่อสิน้ชีว ิตน ้ันทา่นม ีอาย ุ หน ่ึงรอ้ย

สามสบิปี 16 เขาก็ฝังศพทา่นไวใ้นนครของดาวดิทา่มกลางบรรดากษ ัตริ ย ์ เพราะทา่นได้
กระทาํการดีในอิสราเอล และตอ่พระเจา้และพระนิเวศของพระองค ์ 17  หลงัจากที่ เยโฮ
ยาดาสิน้ชวีติแลว้บรรดาเจา้นายแหง่ยูดาห ์ได ้ เข ้ามาถวายบงัคมตอ่กษ ัตริ ย ์  แล ้วกษ ัตริ ยท์รง
ฟังคาํทลูของเขา 18 และเขาไดท้อดทิง้พระนิเวศของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษ
ของเขา และปรนนิบ ัต ิบรรดาเสารูปเคารพและรูปเคารพ และพระพโิรธไดล้งมาเหนือยดูาห ์
และเยรูซาเล็มเพราะการละเมดิของเขาน้ี 19  แต ่ พระองค ์ยงัทรงใช ้ผู ้ พยากรณ ์มาทา่มกลาง
เขานําเขาให ้กล ับมายงัพระเยโฮวาห ์คนเหลา่น้ีเป็นพยานปรักปรําเขา  แต ่เขาไม่ยอมเงี่ยห ู
ฟัง 

ประชาชนเอาหนิขวา้งเศคาริยาห ์ป ุโรหติที่ ด ี
20  แล ้วพระวญิญาณของพระเจา้ไดส้วมทบัเศคาริยาห ์บ ุตรชายเยโฮยาดาปโุรหติ และ

ทา่นไดยื้นเหนือประชาชน และกลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ �พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ �ทาํไมทา่นทัง้
หลายจงึละเมดิพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหอ์นัเป็นเหต ุให ้ทา่นเจริญขึน้ไม ่ได ้� เพราะทา่น
ทัง้หลายไดท้อดทิง้พระเยโฮวาห ์พระองค ์จงึทอดทิง้ทา่น� 21  แต ่เขาทัง้หลายคดิรา้ยตอ่ทา่น
และโดยบญัชาของกษ ัตริ ยเ์ขาทัง้หลายจงึขวา้งทา่นดว้ยหนิในลานพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห ์22  ดงัน้ี แหละกษ ัตริ ยโ์ยอาชจ ึงม ิ ได ้ทรงระลกึถึงความกรุณาซ่ึงเยโฮยาดาบิดาของเศ
คาริยาห ์ได ้สาํแดงตอ่พระองค ์ แต ่ ได ้ทรงประหารบตุรชายของทา่นเสยี และเมื่อเขากาํลงัจะ
ตาย เขาพดูวา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รงทอดพระเนตรและแก ้แคน้ � 23 ตอ่มาพอปลายปีกอง
ทพัของคนซี เรียก ็มาตอ่สูก้บัโยอาช เขามายงัยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม และไดท้าํลายบรรดาเจา้
นายของประชาชนจากหมู ่ประชาชน และสง่ของที่ริบไดท้ัง้สิน้ไปยงักษ ัตริ ย ์แห ่งดามสักสั
24  แมว้ ่ากองทพัคนซีเรียมาแต่นอ้ยคน พระเยโฮวาหท์รงมอบกองทพัใหญ ่ไว ้ในมอืของเขา
เพราะเขาทัง้หลายไดท้อดทิง้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเขา  ดงัน้ี แหละคน
ซีเรียไดท้าํโทษโยอาช

โยอาชสิน้พระชนม ์(2 พกษ 12:19-21)
25 เมื่อเขาทัง้หลายจากพระองค ์ไป (เขาละพระองค ์ไว ้บาดเจ็ บอย ่างสาหสั� ขา้ราชการ

ของพระองค ์ก็ คดิ รา้ยตอ่พระองค ์ เพราะโลหติของบตุรชาย เยโฮยาดาปโุรหติ และได้
ประหารพระองค ์เสยีท ีบ่นแทน่บรรทม  พระองค ์ ก็  สิน้พระชนม ์และเขาทัง้หลายฝังพระศพไว ้
ในนครดาวดิ  แต ่เขาทัง้หลายม ิได ้ฝังพระศพไวใ้นอโุมงคข์องบรรดากษ ัตริ ย ์26 คนเหลา่นั ้
นท ่ีคดิรา้ยตอ่พระองค ์คอืศาบาดบตุรชายนางชิเมอทัคนอมัโมน และเยโฮศาบาดบตุรชาย
นางชิมริทคนโมอบั 27 เร่ืองราวแหง่โอรสของพระองค ์ และภาระหนักมากมายที่ตกอยู่ แก ่ 
พระองค ์และการซ่อมแซมพระนิเวศของพระเจา้  ด ู เถิด  ม ีบนัทกึไวใ้นหนังสอืเร่ืองราวขอ
งกษ ัตริ ย ์และอามาซิยาหโ์อรสของพระองคค์รอบครองแทนพระองค ์
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25
อามาซิยาหค์รอบครองเหนือยดูาห ์(2 พกษ 14:1-2)

1 เมื่ออามาซิยาหเ์ร่ิมครอบครองนั ้นม ีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบหา้พรรษา และพระองคท์รงครอบ
ครองในเยรูซาเล็ม ย่ี ส ิบเกา้ปี พระมารดาของพระองคท์รงพระนามวา่ เยโฮอดัดาน ชาว
เยรูซาเล็ม 2 และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์  แต ่ 
มใิช ่ดว้ยพระทยัที่ เพยีบพรอ้ม 3 และอยู่มาพอราชอาณาจกัรอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์
อย่างมัน่คงแลว้  พระองค ์ทรงประหารชวีติขา้ราชการของพระองค ์  ผู ้ ที่ ฆา่พระราชบดิาของ
พระองค ์ 4  แต ่ พระองค ์ มไิด ้ทรงประหารชวีติลกูหลานของเขา  แต ่ ได ้ทรงกระทาํตามที่ ม ี
บนัทกึไวใ้นหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส  ที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาไวนั้ ้นว ่า �อย่าให ้บ ิ
ดาตอ้งรับโทษถึงตายแทนบตุรของตน หรือให ้บ ุตรตอ้งรับโทษถึงตายแทนบดิาของตน  ให ้ ท ุ
กคนรับโทษถึงตายเน่ืองดว้ยบาปของคนนัน้เอง�

 ย ูดาห ์บ ุ กรุ กเอโดม
5  แล ้วอามาซิยาห ์ได ้ประชมุพวกยูดาห ์และใหเ้ขาอยู่ ภายใต ้ ผู ้บงัคบักองพนัและผูบ้งัคบั

กองรอ้ยตามเรือนบรรพบรุุษของเขา คอืยดูาหแ์ละเบนยามนิทัง้สิน้  พระองค ์ ได ้ทรงนับคนที่ 
มอีาย ุ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปและทรงเห ็นว ่าม ีชายฉกรรจ ์สามแสนคน สามารถเขา้ทาํสงคราม สามารถ
ถือหอกและโล่ 6 นอกจากนัน้พระองคท์รงจา้งทแกลว้ทหารจากอิสราเอลหน่ึงแสนคนเป็น
เงนิหน่ึงรอ้ยตะลนัต ์ 7  แต ่คนของพระเจา้คนหน่ึงมาเฝ้าพระองคท์ลูวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์
ขออย่าใหก้องท ัพอ ิสราเอลไปกบัพระองค ์เพราะพระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงสถิตอยู่กบัอิสราเอล
ค ือก ับคนเอฟราอิมเหลา่น้ี ทัง้สิน้ 8  แต ่ถา้พระองคค์าดหมายวา่โดยวธิ ีน้ี   พระองค ์ จะเข ้ม
แข็งพอที่ จะเข ้าสงคราม พระเจา้จะทรงเหวี่ยงพระองคล์งตอ่หนา้ศ ัตรู  เพราะวา่พระเจา้
ทรงฤทธิ ์ที่ จะชว่ยไวห้รือทิง้ไปได�้ 9 และอามาซิยาหต์รัสกบัคนของพระเจา้วา่ � แต ่เราจะ
กระทาํประการใดเร่ืองเงนิหน่ึงรอ้ยตะลนัตซ่ึ์งเราได ้ให ้ แก ่กองท ัพอ ิสราเอลไปแล ้วน ้ัน�  
แล ้วคนของพระเจา้ทลูตอบวา่ �พระเยโฮวาหท์รงสามารถที่จะประทานแก ่พระองค ์ย่ิงกวา่
น้ี อี กมาก� 10 และอามาซิยาห ์ก็ ทรงปลดปลอ่ยกองทพัซ่ึงมายงัพระองคจ์ากเอฟราอิมให ้กล 
ับไปบา้นอีก เขาทัง้หลายจงึโกรธยูดาห ์ย่ิงนัก และได ้กล ับบา้นดว้ยความโกรธอย่างรุนแรง
11  แต ่อามาซิยาหท์รงกลา้แข็งขึน้ และทรงนําพลของพระองคอ์อกไปยงัหบุเขาเกลอืและ
โจมตีคนเสอีร ์หน ่ึงหมื่นคน 12 คนยูดาหจ์บัเป็นได ้หน ่ึงหมื่นคน และพาเขาไปที่ยอดหนิ และ
ทิง้เขาทัง้หลายลงมาจากยอดหนินัน้ เขาก็ตกมาแหลกเป็นชิน้ๆ 13  แต ่คนของกองทพัซ่ึง
อามาซิยาหท์รงปลดให ้กล ับไป และไม ่ให ้เขาไปรบดว้ยนัน้ เขาตลบเขา้โจมตีหวัเมอืงของ
ยูดาห ์  ตัง้แต ่สะมาเรียถึงเบธโฮโรน และฆา่ประชาชนเสยีสามพนัคน และริบขา้วของไป
เป็ นอ ันมาก 14 และอยู่มาเมื่ออามาซิยาหเ์สด็จกลบัจากการฆา่ฟันคนเอโดม  พระองค ์ทรง
นํารูปเคารพของคนชาวเสอีรม์าตัง้ไวเ้ป็นพระของพระองค ์ และกราบนมสัการพระเหลา่
นัน้ ทรงเผาเคร่ืองหอมถวาย 15 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหท์รงกริว้ตอ่อามาซิยาห ์และทรง
ใช ้ผู ้ พยากรณ ์คนหน่ึงไปหา ทลูพระองค ์วา่ �ทาํไมเจา้จงึแสวงหาพระของชนชาต ิหน่ึง ซ่ึง
ไม่สามารถชว่ยชนชาติของตนเองให้พน้จากมอืของเจา้ได�้ 16  อยู่ มาขณะที่ เขากาํลงัท ู
ลอย ู่ กษตัริย ์ตรัสกบัเขาวา่ �เราได ้แต ่งตัง้เจา้ใหเ้ป็ นท ่ีปรึกษาของกษ ัตริ ย ์หรือ  หยดุ ทาํไม
เจา้จะตอ้งตายเลา่�  ผู ้ พยากรณ ์นัน้จงึหยดุ  แต ่ทลูวา่ �ขา้พระองคท์ราบวา่พระเจา้ทรงตัง้
พระทยัจะทาํลายพระองค ์ เพราะพระองคท์รงกระทาํเชน่น้ี และม ิได ้ทรงฟังคาํปรึกษาของ
ขา้พระองค�์
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สงครามระหวา่งยดูาหก์บัอิสราเอล (2 พกษ 14:8-14)
17  แล ้วอามาซิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ได ้ทรงรับคาํปรึกษา และทรงใช ้ให ้ไปเฝ้าโยอาช

โอรสของเยโฮอาหาส โอรสของเยฮู  กษตัริย ์ของอิสราเอลทลูวา่ �มาเถิด  ให ้เราทัง้สองมา
เผชญิหนา้กนั� 18 และโยอาชกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทรงใชไ้ปยงัอามาซิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยู
ดาห ์วา่ �ตน้ผกัหนามบนเลบานอนสง่ขา่วใหห้าตน้สนสีดารบ์นเลบานอนวา่ �จงยกบตุรสาว
ของเจา้ใหเ้ป็นภรรยาบตุรชายของเรา� และสตัวป่์าทุง่ตวัหน่ึงแหง่เลบานอนผา่นมาและยํ่า
ตน้ผกัหนามลงเสยี 19 ทา่นวา่ � ด ู ซิ ขา้พเจา้ได ้โจมต ีเอโดม� และจติใจของทา่นก็ผยองขึน้
ในความโอ ้อวด  แต ่จงอยู่กบับา้นเถิด เพราะไฉนทา่นจงึเรา้ใจตนเองให ้ตอ่สู ้และรับอนัตราย
อนัจะใหท้า่นลม้ลง ทัง้ทา่นและยูดาหก์ ับท ่าน� 20  แต ่อามาซิยาหห์าทรงฟังไม่เพราะเป็นมา
จากพระเจา้ เพื่อวา่พระองคจ์ะทรงมอบเขาทัง้หลายไวใ้นมอืของศ ัตรู ของเขา เพราะเขาทัง้
หลายไดเ้สาะหาพระแหง่เอโดม 21 โยอาชกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลจงึเสด็จขึน้ไป  พระองค ์และ
อามาซิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ได ้เผชญิหนา้ก ันท ่ีเบธเชเมช ซ่ึงเป็นของยูดาห ์22 และยูดาห ์ก็  
พา่ยแพ ้ อิสราเอล และทกุคนก็ หนี  กล ับไปเต็นทข์องตน 23 โยอาชกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลทรง
จบัอามาซิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาหโ์อรสของโยอาช โอรสของเยโฮอาหาสทีเ่บธเชเมช และนํา
พระองค ์มาย ังเยรูซาเล็ม และทรงพงักาํแพงเยรูซาเล็มลงสี่รอ้ยศอก  ตัง้แต ่ ประต ูเอฟราอิม
ถึงประต ูมมุ 24 และพระองคท์รงริบทองคาํและเงนิทัง้หมด และเคร่ืองใชท้ัง้สิน้ซ่ึงพบในพระ
นิเวศของพระเจา้ ในความอารักขาของโอเบดเอโดม ทัง้คลงัทรัพยข์องสาํนักพระราชวงั  พร ้
อมกบัคนประกนัดว้ย และพระองคเ์สด็จกลบัไปยงัสะมาเรีย 25 อามาซิยาห ์โอรสของโยอา
ชกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหท์รงพระชนม ์อยู่  ส ิบหา้ปี หลงัจากสวรรคตของโยอาช โอรสของเยโฮอา
หาส  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอล

การสิน้พระชนมข์องอามาซิยาห ์(2 พกษ 14:17-20)
26 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของอามาซิยาห ์  ตัง้แต ่ตน้จนปลาย  ด ู เถิด  มไิด ้บนัทกึไวใ้น

หนังสอืของกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหแ์ละอิสราเอลหรือ 27  นับแต ่เวลาเมื่ออามาซิยาหท์รงหนัไป
จากการตดิตามพระเยโฮวาห ์เขาทัง้หลายก็คดิกบฏตอ่พระองคใ์นเยรูซาเล็ม และพระองค ์
ทรงหนีไปที่ลาคชี  แต ่เขาใชไ้ปตามพระองค ์ที่ ลาคชี และประหารพระองค ์เสยีท ่ี น่ัน 28 และ
เขาทัง้หลายนําพระศพใส่หล ังม ้ากลบัมา และฝังไวก้บับรรพบรุุษของพระองคใ์นเมอืงแหง่ยู
ดาห ์

26
 อ ุสซียาหเ์ป็นกษ ัตริ ยแ์ทนอามาซิยาห ์(2 พกษ 14:21)

1 ประชาชนทัง้สิน้แหง่ยูดาหจ์งึตั ้งอ ุสซียาห ์ ผู ้ซ่ึ งม ีพระชนมาย ุส ิบหกพรรษา  ให ้เป็นกษ ัตริ 
ยแ์ทนอามาซิยาหร์าชบดิาของพระองค ์2  พระองค ์ทรงสรา้งเมอืงเอโลทและให ้กล ับขึน้แก ่ย ู
ดาห ์ หลงัจากที่  กษตัริย ์ทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์3 เมื่ ออ ุสซียาหท์รงเร่ิม
ครอบครองนั ้นม พีระชนมาย ุส ิบหกพรรษา และพระองคท์รงครอบครองในกรุงเยรูซาเล็มหา้
สบิสองปี พระมารดาของพระองคท์รงพระนามวา่ เยโคลยีาห ์ชาวเยรูซาเล็ม 4 และพระองค ์
ทรงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์  ตามที่ อามาซิยาหร์าชบดิาของ
พระองค ์ได ้ทรงกระทาํทกุประการ 5 และพระองคท์รงแสวงหาพระเจา้ในสมยัของเศคาริ
ยาห ์ ผู ้ เข ้าใจในนิ ม ิตตา่งๆจากพระเจา้ และตราบใดที่ พระองค ์แสวงหาพระเยโฮวาห ์พระเจา้
ทรงกระทาํให ้พระองค ์ เจริญ 



2  พงศาวดาร 26:6 547 2  พงศาวดาร 26:21

 อ ุสซียาหรั์บพระพรทั ้งด ้านสงครามและพระราชกจิ
6  พระองค ์เสด็จออกไปทาํสงครามตอ่สู ้กบัคนฟีลิส เตยี และพงักาํแพงเมอืงกทั และ

กาํแพงเมอืงยบัเนห ์และกาํแพงเมอืงอชัโดด และพระองคท์รงสรา้งหวัเมอืงในเขตแดนอชั
โดด และที่ อ่ืนๆอีกทา่มกลางคนฟีลิสเตยี 7 พระเจา้ทรงชว่ยพระองคใ์นการตอ่สูค้นฟีลิส
เตยี และตอ่สูค้นอาระเบยีซ่ึงอาศยัอยู่ในกรูบ์าอลั และตอ่สูก้บัคนเมอูนิม 8 ชนอมัโมนได้
ถวายบรรณาการแก ่อ ุสซียาห ์และพระนามของพระองค ์ก็  แผ ่ แพร่ ออกไปถึงเขตแดนอียิปต ์
เพราะพระองคท์รงเขม้แข็งขึน้ย่ิงนัก 9 ย่ิงกวา่นั ้นอ ี กอ ุสซียาหท์รงสรา้งป้อมในเยรูซาเล็ มท ่ี 
ประต ู มมุ  ที่  ประต ูหบุเขาและที่ หวัเลีย้ว และป้องกนัไว ้แข็งแรง 10 และพระองคท์รงสรา้งป้อม
ในถ่ินท ุรก ันดาร ทรงขดุบอ่น้ําหลายแหง่ เพราะพระองคท์รงมีฝงูสตัว ์ใหญ่โต ทัง้ในหบุเขา
และในที่ ราบ และทรงมชีาวนาและคนแตง่ต ้นอง ุ่นในเนินเขา และในคารเมล เพราะพระองค ์
ทรงรักเกษตรกรรม 11 ย่ิงกวา่นั ้นอ ี กอ ุสซียาหท์รงม ีกองทหาร ซ่ึงออกไปทาํศกึเป็นกองๆตาม
จาํนวนที่ เยอ ีเอลราชเลขาไดร้วบรวมไวด้ว้ยก ันก ับมาอาเสอาห ์เจา้หนา้ที่  ภายใต ้การควบคมุ
ของฮานันยาห ์ ผู ้บงัคบักองพลคนหน่ึงของกษ ัตริ ย ์12 จาํนวนประมขุของบรรพบรุุษทัง้หมด
แหง่พวกทแกลว้ทหารคอื สองพนัหกรอ้ยคน 13  ใต ้บงัคบับญัชาของคนเหลา่น้ี  ม ีกองทพัพล
สามแสนเจ็ดพนัหา้รอ้ยคน  ผู ้ทาํสงครามไดด้ว้ยกาํลงัมาก เพื่อชว่ยกษ ัตริ ย ์ให ้ ตอ่สู ้กบัศ ัตรู 
14 และอสุซียาหท์รงเตรียมโล่  หอก หมวกเหล็ก เสือ้เกราะ  ธนู และกอ้นหนิสาํหรับสลงิไว ้
สาํหรับกองทพั 15 ในเยรูซาเล็มพระองคท์รงกระทาํเคร่ืองกลไกโดยคนชา่งประดษิฐท์าํขึน้
 ไว ้บนป้อมและตามมมุ เพื่อยิงลกูธนูและโยนกอ้นหนิใหญ ่ๆ  และพระนามของพระองค ์ก็ ลอื
ไปไกล เพราะพระองคท์รงรับความชว่ยเหลอือย่างมหศัจรรยจ์นพระองค ์เขม้แข็ง 

 อ ุสซียาหท์รงกระทาํหนา้ที่ของปโุรหติแลว้ถกูลงโทษ
16  แต ่เมื่อพระองคท์รงแข็งแรงแลว้  พระองค ์ ก็  ม ีพระทยัผยองขึน้จงึทรงกระทาํความเสยี

หาย เพราะพระองคล์ะเมดิตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์ และเขา้ไปในพระวหิาร
ของพระเยโฮวาหเ์พื่อเผาเคร่ืองหอมบนแทน่เคร่ืองหอม 17  แต ่อาซาริยาห ์ป ุโรหติได ้เข ้า
ไปตดิตามพระองค ์พร ้อมกบัปโุรหติของพระเยโฮวาหแ์ปดสบิคนผูซ่ึ้งเกง่กลา้ 18 และเขา
ทัง้หลายไดข้ดัขวางกษ ัตริ ย ์อ ุสซียาหแ์ละทลูพระองค ์วา่ �ขา้แต ่อ ุสซียาห ์  มใิช ่ หนา้ที่ ของ
พระองค ์ที่ จะเผาเคร่ืองหอมถวายแด่พระเยโฮวาห ์  แต ่เป็นหนา้ที่ของปโุรหติลกูหลานของ
อาโรน  ผู ้ซ่ึงชาํระไว ้ให ้ บริสทุธิ ์เพื่อเผาเคร่ืองหอม ขอเชญิพระองคเ์สด็จออกไปจากสถาน
บริ สทุธ ์ิ น้ี เพราะพระองค ์ได ้ทรงลว่งเกนิ และพระองคจ์ะไม ่ได ้รับเกยีรติอนัใดจากพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้เลย� 19  แล ้ วอ ุสซียาหท์รงกริว้  พระองค ์ ม ีกระถางไฟอยู่ในพระหตัถจ์ะทรงเผา
เคร่ืองหอม และเมื่อพระองคท์รงกริว้ตอ่พวกปโุรหติ โรคเรือ้นก็ เก ิดขึน้มาที่พระนลาฏตอ่
หนา้ปโุรหติในพระนิเวศของพระเยโฮวาหข์า้งแทน่เผาเคร่ืองหอม 20และอาซาริยาห ์ป ุโรหติ
ใหญ่ และบรรดาปโุรหติทัง้ปวงมองด ูพระองค ์และด ูเถิด  พระองค ์ทรงเป็นโรคเรือ้นที่พระ
นลาฏ และเขาทัง้หลายก็ ผล ักพระองคอ์อกไปจากที่ น่ัน และพระองคเ์องก็ทรงรีบเสด็จออก
ไป เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงลงโทษพระองค ์แลว้ 21 และกษ ัตริ ย ์อ ุสซียาห ์ก็ ทรงเป็นโรค
เรือ้นจนวนัสิน้พระชนม ์และเพราะเป็นโรคเรือ้นก็ทรงประทบัในวงัตา่งหาก เพราะพระองค ์
ทรงถกูตดัขาดจากพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และโยธามโอรสของพระองคเ์ป็นผู ้ด ูแลราช
สาํนักปกครองประชาชนแหง่แผน่ดนินัน้

การสิน้พระชนมข์องอสุซียาห ์โยธามครอบครองแทนพระองค ์(2 พกษ 15:32)
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22 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของอสุซียาห ์  ตัง้แต ่ตน้จนปลาย อิสยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ บ ุตรชาย
อามอส  ได ้บนัทกึไว ้ 23 และอสุซียาห ์ก็ ทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์ และ
เขาก็ฝังพระศพไวก้บับรรพบรุุษของพระองคใ์นนาที่ฝังศพอนัเป็นของกษ ัตริ ย ์ เพราะเขา
ทัง้หลายวา่ � พระองค ์ทรงเป็นโรคเรือ้น� และโยธามโอรสของพระองค ์ก็ ครอบครองแทน
พระองค ์

27
โยธามทรงครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พกษ 15:32-38)

1 เมื่อโยธามทรงเร่ิมครอบครองนั ้นม ีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบหา้พรรษา และพระองคท์รงครอบ
ครองในเยรูซาเล็ มส ิบหกปี พระมารดาของพระองค ์ม ีพระนามวา่ เยรูชาห ์  บ ุตรสาวของศา
โดก 2 และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ตามซ่ึ งอ ุสซี
ยาหร์าชบดิาของพระองค ์ได ้ทรงกระทาํทกุประการ  เวน้แต ่ พระองค ์ มไิด ้ เข ้าไปในพระวหิาร
ของพระเยโฮวาห ์ แต ่ประชาชนยงัประพฤตอิย่างเลวทราม 3  พระองค ์ทรงสรา้งประตบูนของ
พระนิเวศแหง่พระเยโฮวาห ์และทรงกระทาํการกอ่สรา้งมากที่กาํแพงตาํบลโอเฟล 4 ย่ิงกวา่
นั ้นอ ีกพระองคท์รงสรา้งหวัเมอืงในถ่ินเทอืกเขาแหง่ยูดาห ์และสรา้งป้อมกบัหอคอยตามป่า
ไม ้5และพระองคท์รงสูร้บกบักษ ัตริ ยค์นอมัโมนและทรงชนะ และในปีนัน้คนอมัโมนไดถ้วาย
เงนิแก ่พระองค ์ หน ึ่งรอ้ยตะลนัต ์และขา้วสาล ีหน ึ่งหมื่นโคระกบัขา้วบาร ์เลย ์ หน ึ่งหมื่น คนอมั
โมนไดถ้วายเทา่กนัในปี ที่ สองและในปี ที่สาม 6 โยธามจงึทรงมีกาํลงัมากขึน้ เพราะพระองค ์
ทรงตระเตรียมทางทัง้หลายของพระองคต์อ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์
7 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของโยธาม และการสงครามทัง้สิน้ของพระองค ์และพระราชวตัร
ของพระองค ์ ด ู เถิด  ม ีบนัทกึไวใ้นหนังสอืของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลและยดูาห ์8 เมื่อพระองค ์
ทรงเร่ิมครอบครองมพีระชนมาย ุยี ่ ส ิบหา้พรรษา และพระองคท์รงครอบครองในเยรูซาเล็ มส ิ
บหกปี 9 และโยธามล่วงหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์และเขาฝังพระศพไวใ้นนคร
ดาวดิ และอาหสัโอรสของพระองคค์รอบครองแทนพระองค ์

28
อาหสัครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พกษ 16:1)

1 เมื่ออาหสัทรงเร่ิมครองราชย ์ม ีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบพรรษา และพระองคท์รงครองราชย ์
ในเยรูซาเล็ มส ิบหกปี  แต ่ พระองค ์ มไิด ้ทรงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของพระเย
โฮวาห ์อย่างกบัดาวดิบรรพบรุุษของพระองค ์2  แต ่ทรงดาํเนินตามทางของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิส
ราเอล  พระองค ์ถึ งก ับทรงสรา้งรูปเคารพหลอ่สาํหรับพระบาอลั 3 ย่ิงกวา่นัน้พระองคท์รง
เผาเคร่ืองหอมในหบุเขาบตุรชายของฮินโนม และทรงเผาโอรสทัง้หลายของพระองคใ์นไฟ
ตามการกระทาํอนัน่าสะอิดสะเอียนของประชาชาติ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงขบัไล่ออกไปให้
พน้หนา้ประชาชนอิสราเอล 4  พระองค ์ทรงถวายสตัวบชูาและทรงเผาเคร่ืองหอมที่ ป ู ชน ีย
สถานสงู และบนเนินเขาและใต ้ตน้ไม ้ เข ียวสดทกุตน้

อาหสักบัเปคาห ์สู ้รบกนั (2 พกษ 16:5-6)
5 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองคจ์งึทรงมอบพระองค ์ไว ้ในพระหตัถข์อ

งกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรียผูท้รงชนะพระองค ์และจบัประชาชนของพระองคเ์ป็นเชลยจาํนวนมาก
นํามายงัดามสักสั และพระองคท์รงถกูมอบไวใ้นพระหตัถข์องกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล  ผู ้ชนะ
พระองคด์ว้ยการฆา่ฟันอย่างใหญ ่หลวง 6 เพราะวา่เปคาห ์บ ุตรชายเรมาลิยาห ์ได ้ฆา่เสยีหน่ึง
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แสนสองหมื่นคนในยูดาหใ์นวนัเดยีว ทัง้สิน้เป็นทหารกลา้แข็ง เพราะเขาทัง้หลายไดท้อด
ทิง้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเขาทัง้หลาย 7 และศคิรีทแกลว้ทหารของเอฟรา
อิมไดส้งัหารมาอาเสอาหโ์อรสของกษ ัตริ ย ์และอสัรีคมัอธ ิบด ีกรมวงัและเอลคานาห ์อ ุปราช
8 คนอิสราเอลไดจ้บัญาต ิพี่ นอ้งของตนเป็นเชลยสองแสนคน  ม ี ผูห้ญงิ  บตุรชาย และบตุร
สาว และไดริ้บของเป็ นอ ันมากมาจากเขานํามายงัสะมาเรีย 9  แต ่ ผู ้ พยากรณ ์คนหน่ึงของพระ
เยโฮวาห ์อยู่  ที่ น่ันชื่อวา่โอเดด ทา่นออกไปพบกองทพัซ่ึงมายงัสะมาเรีย และพ ูดก ับเขาทัง้
หลายวา่ � ด ู เถิด เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่นทัง้หลายทรงกริว้ตอ่ยู
ดาห ์ พระองค ์ทรงมอบเขาทัง้หลายไวใ้นมอืของทา่น  แต ่ทา่นทัง้หลายไดส้งัหารเขาเสยีดว้ย
ความเกรีย้วกราดซ่ึงขึน้ไปถึงฟ้าสวรรค ์10 และบดัน้ีทา่นทัง้หลายเจตนาจะขม่ขี่ประชาชน
แหง่ยูดาหแ์ละเยรูซาเล็มใหเ้ป็นทาสชายและทาสหญงิของทา่น ต ัวท ่านเองไม ่ม ีบาปตอ่พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นหรือ 11  บดัน้ี ขอฟังขา้พเจา้ และขอสง่เชลยซ่ึงทา่นไดนํ้ามาจาก
ญาต ิพี่ นอ้งของทา่นกลบัไป เพราะวา่พระพโิรธอนัแรงกลา้ของพระเยโฮวาห ์อยู่ เหนือทา่น
ทัง้หลาย� 12บางคนในหวัหนา้คนเอฟราอิมคอื อาซาริยาห ์บ ุตรชายโยฮานัน เบเรคยิาห ์บ ุตร
ชายเมซิลเลโมท เยฮิสคียาห ์บ ุตรชายชลัลมูและอามาสาบตุรชายห ัดล ัย  ได ้ยืนขึน้ขดัขวาง
บรรดาผู ้ที่  กล ับมาจากสงคราม 13  พ ู ดก ับเขาทัง้หลายวา่ � เจ ้าอย่านําเชลยเขา้มาที่ น่ี เพราะ
เจา้มุง่หมายที่จะนําโทษบาปมาเหนือเราตอ่พระเยโฮวาห ์ เพิ่มเขา้กบับาปและการละเมดิใน
ปัจจบุนัของเรา เพราะวา่การละเมดิของเราก็ ใหญ ่โตอยู่ พระพโิรธอนัแรงกลา้ต ่ออ ิสราเอ
ลม ีอยู่  แลว้ � 14  เพราะฉะนัน้  ผู ้ถืออาวธุจงึทิง้เชลยและของที่ริบมาตอ่หนา้เจา้นายและช ุมนุ 
มชนทัง้ปวง 15 และผูช้ายซ่ึงถกูระบชุื่อนัน้ได ้ล ุกขึน้เอาเสือ้ผา้อนัเป็นของที่ริบมาให ้แก ่ คนท ี
่ เปล ือยกายอยู่ในพวกเชลยและเขาก็นุ่งหม่ใหเ้ขาไว ้ และให ้รองเทา้ และจดัหาอาหารและ
เคร่ืองดื่มให ้ และชโลมเขา และนําคนที่อ่อนเปลีย้ในพวกเขาขึน้ลา นําเขากลบัมายงัญาต ิพี่ 
นอ้งของเขาที่เมอืงเยรี โค คอืเมอืงต ้นอ ินทผลมั และเขาทัง้หลายก็ กล ับไปยงัสะมาเรีย

คนเอโดมกบัคนฟีลสิเตยีบ ุกรุ กยดูาห ์
16 ครัง้ นัน้กษ ัตริ ย อ์าหสัทรงใช ้ให ้ไปหากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย เพื่อขอความชว่ยเหลอื

17 เพราะคนเอโดมได ้บ ุ กรุ กเขา้มาอีก และโจมต ีย ูดาห ์ และจบัไปเป็นเชลยบา้ง 18 และ
คนฟีลิสเตยีได ้เข ้าปลน้หวัเมอืงในหบุเขาและที่ ภาคใต ้ของยูดาห ์และไดยึ้ดเมอืงเบธเชเมช
อยัยาโลน เกเดโรท และโสโคกบัชนบท ทมินาหก์บัชนบท และทั ้งก ิมโซกบัชนบท และเขาก็ 
ตัง้อยู่  ทีน่ั่น 19 เพราะพระเยโฮวาหท์รงกระทาํให ้ย ูดาหต์อ้ยตํา่ลงดว้ยเหตอุาหสักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ 
ิสราเอล เพราะอาหสัทรงกระทาํให ้ย ูดาห ์เปล ือยเปลา่ไปแลว้และไดล้ะเมดิตอ่พระเยโฮวาห ์
อย่างรา้ยแรง 20ฉะนัน้ท ิกล ัทปิเลเสอร ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรียจงึยกขึน้มาตอ่สูก้บัพระองค ์และ
กระทาํให ้พระองค ์ ทกุข ์พระทยัแทนที่จะสนับสนุนพระองค ์ให ้ เขม้แข็ง 21 เพราะอาหสัทรง
เอาของสว่นหน่ึงจากพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และจากราชสาํนัก และจากเจา้นายถวาย
เป็นบรรณาการแก ่กษตัริย ์ของอสัซีเรีย  แต ่หาเป็นประโยชน ์แก ่ พระองค ์ ไม ่22 ในคราวทกุข ์
ยากนัน้  พระองค ์ย่ิงละเมดิตอ่พระเยโฮวาห ์คอืกษ ัตริ ยอ์าหสัองคเ์ดยีวกนัน้ี แหละ 23 เพราะ
พระองคท์รงถวายสตัวบชูาแก่พระของเมอืงดามสักสัซ่ึงได ้ให ้ พระองค ์ พา่ยแพ ้และตรั สว 
่า �เพราะวา่พระแห่งกษ ัตริ ยข์องซีเรียไดช้ว่ยเขาทัง้หลาย เราจงึจะถวายสตัวบชูาแก่พระ
เหลา่นัน้เพื่อจะชว่ยเรา�  แต ่พระเหลา่นัน้เป็นเคร่ืองทาํลายพระองค ์ และทั ้งอ ิสราเอลทัง้
ปวงดว้ย 24 และอาหสัทรงรวบรวมเคร่ืองใชข้องพระนิเวศแหง่พระเจา้ และตดัเคร่ืองใช ้แห ่
งพระนิเวศของพระเจา้เป็นชิน้ๆ และพระองคท์รงปิดประตพูระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และ
พระองคท์รงสรา้งแทน่บชูาสาํหรับพระองค ์ท ุกมมุเมอืงเยรูซาเล็ม 25  พระองค ์ทรงสรา้งป ูชน 
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ียสถานสงูในหวัเมอืงของยดูาห ์ท ุ กห ัวเมอืงเพื่อเผาเคร่ืองหอมถวายพระอ่ืน กระทาํใหพ้ระเย
โฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของพระองคท์รงพระพโิรธ

การสิน้พระชนมข์องอาหสั เฮเซคยีาหค์รอบครองแทนพระองค ์(2 พกษ 16:19-20)
26 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของพระองค ์และพระราชวตัรของพระองค ์ทัง้สิน้  ตัง้แต ่ตน้

จนปลาย  ด ู เถิด เขาบนัทกึไวใ้นหนังสอืของกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหแ์ละอิสราเอล 27 และอาหสัก็
ลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์เขาก็ฝังพระศพไวใ้นกรุง คอืในเยรูซาเล็ม  แต ่เขา
ม ิได ้นําพระศพไปไวใ้นอโุมงคข์องกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล และเฮเซคียาหโ์อรสของพระองค ์
ได ้ครอบครองแทนพระองค ์

29
เฮเซคยีาหท์รงครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พกษ 18:1; อสย 36-39)

1 เมื่อเฮเซคียาห ์ม ีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบหา้พรรษา  พระองค ์ทรงเร่ิมครอบครอง และพระองค ์
ทรงครอบครองในกรุงเยรูซาเล็มย่ี ส ิบเกา้ปี พระมารดาของพระองคท์รงพระนามวา่  อาบ ี
ยาห ์  บ ุตรสาวของเศคาริยาห ์ 2 และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของ
พระเยโฮวาห ์ตามซ่ึงดาวดิบรรพบรุุษของพระองค ์ได ้ทรงกระทาํทกุประการ 3 ในปีแรกแหง่
รัชกาลของพระองคใ์นเดอืนแรก  พระองค ์ทรงเปิดประตพูระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และได้
ทรงทาํการซ่อมแซมประต ูนัน้ 4  พระองค ์ทรงนําปโุรหติและคนเลว ีเข ้ามาและทรงใหเ้ขาช ุ
มนุ  มท ี่ถนนดา้นตะวนัออก 5 และตรัสกบัเขาวา่ � คนเลว ี เอย๋ ขอฟังเรา จงชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์
และชาํระพระนิเวศของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่นให ้บริสทุธิ ์และขนสิ่ง
สกปรกออกเสยีจากสถานบริ สทุธ ์ิ6 เพราะบรรพบรุุษของเราทัง้หลายไดก้ระทาํการละเมดิ
และไดก้ระทาํสิ่งที่ชัว่ในสายพระเนตรพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา เขาทัง้หลายไดท้อดทิง้
พระองค ์ และหนัหนา้ของเขาเสยีจากที่ประทบัของพระเยโฮวาห ์และไดห้นัหลงัให ้ 7 เขา
ปิดประต ูม ุขพระนิเวศดว้ย และไดด้บัประทปีเสยี และม ิได ้เผาเคร่ืองหอมหรือถวายเคร่ือง
เผาบชูาในสถานบริ สทุธ ์ิ แด ่พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล 8 เพราะฉะนัน้พระพโิรธของพระเยโฮ
วาหจ์งึมาบนยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม และพระองคท์รงกระทาํใหเ้ขาเป็นสิ่งที่ น่าหวาดเสยีว เป็ 
นท ่ี สยดสยอง และเป็ นท ่ี เย ้ยหยนัตามที่ทา่นได ้เห ็ นก ับตาของทา่นแลว้ 9 เพราะด ูเถิด   บ ิ
ดาทัง้หลายของเราไดล้ม้ลงดว้ยดาบ และบตุรชายบตุรสาวกบัภรรยาของเราไดเ้ป็นเชลย
เพราะเหต ุน้ี 10  บดัน้ี เรามีใจประสงค ์ที่ จะกระทาํพนัธสญัญากบัพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่
งอ ิสราเอล เพื่อวา่พระพโิรธอนัแรงกลา้ของพระองคจ์ะหนัไปเสยีจากเรา 11  บ ุตรชายทัง้
หลายของขา้พเจา้เอย๋ อย่าเพกิเฉยเพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงเลอืกทา่นใหยื้นอยู่ เฉพาะพระ
พกัตร ์ของพระองค ์ เพื่อปรนนิบ ัต ิ พระองค ์และเป็นผู ้ปรนนิบตั ิของพระองค ์และเผาเคร่ือง
หอม� 12  แล ้วคนเลว ีก็  ลกุขึน้ คอืมาฮาทบตุรชายอามาสัย และโยเอลบตุรชายอาซาริยาห ์
 ผู ้เป็นลกูหลานของโคฮาท และลกูหลานของเมรารี  ม ีคีชบตุรชายอ ับด ีและอาซาริยาห ์บ ุ
ตรชายเยฮาลเลเลล และของคนเกอร ์โชน  ม ีโยอาห ์บ ุตรชายศมิมาห ์และเอเดนบตุรชายโย
อาห ์13 และลกูหลานของเอลีซาฟาน  ม ี ช ิมรีและเยอีเอล และลกูหลานของอาสาฟ  ม ีเศคาริ
ยาหแ์ละมทัธานิยาห ์14 และลกูหลานของเฮมาน  ม ีเยฮีเอลและชิเมอี และลกูหลานของเยดู
ธนู  ม ีเชไมอาหแ์ละอสุซีเอล 15 เขาทัง้หลายรวบรวมพี่นอ้งของเขา และชาํระตนให ้บริสทุธิ ์
และเขา้ไปตามที่ กษตัริย ์ ได ้ทรงบญัชา โดยพระวจนะของพระเยโฮวาห ์  ให ้ชาํระพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาห ์ให ้ บริสทุธิ ์16  ป ุโรหติได ้เข ้าไปในสว่นขา้งในของพระนิเวศของพระเยโฮ
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วาหเ์พื่อชาํระให ้บริสทุธิ ์และเขานําสิ่งสกปรกที่เขาพบในพระวหิารของพระเยโฮวาหอ์อก
มาที่ลานพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และคนเลว ีก็ ขนเอาของนัน้ออกไปยงัลาํธารขดิโรน
17 เขาเร่ิมชาํระในวนัแรกของเดอืนแรก และในว ันท ่ีแปดของเดอืนนัน้เขามาย ังม ุขของพระ
เยโฮวาห ์ เขาชาํระพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์อยู่ แปดวนั และในว ันท ่ี ส ิบหกของเดอืนแรก
ก็ เสร็จ 18  แล ้วเขาเขา้ไปหากษ ัตริ ยเ์ฮเซคียาหแ์ละทลูวา่ �ขา้พระองคท์ัง้หลายไดก้ระทาํ
ความสะอาดพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ส ้ินเสร็จแลว้ ทัง้แทน่เคร่ืองเผาบ ูชา และเคร่ืองใช้
ของแทน่นัน้ทัง้สิน้ และโตะ๊ขนมปังหนา้พระพกัตร ์และเคร่ืองใชข้องโตะ๊นัน้ทัง้สิน้ 19  เคร่ือง
ใช ้ทัง้สิน้ซ่ึงกษ ัตริ ยอ์าหสัคดัทิง้ในรัชสมยัของพระองค ์ เมื่อพระองค ์ได ้กระทาํการละเมดิ
ขา้พระองคท์ัง้หลายไดเ้ตรียมพรอ้มและไดช้าํระแลว้ และด ูเถิด ของเหลา่นั ้นก ็ อยู่  หน ้าแทน่
บชูาของพระเยโฮวาห�์

เฮเซคยีาห ์ให ้ประชาชนนมสัการพระเจา้ในพระวหิารอีก
20  แล ้วกษ ัตริ ยเ์ฮเซคียาหท์รงลกุขึน้แต ่เชา้ และรวบรวมเจา้นายของกรุง และเสด็จขึน้

ไปยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์21 และเขาไดนํ้าววัผู ้เจ ็ดตวั แกะผู ้เจ ็ดตวั ลกูแกะเจ็ดตวั
และแพะผู ้เจ ็ดตวัเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปสาํหรับราชอาณาจ ักร สถานบริ สทุธ ์ิและยูดาห ์และ
พระองคท์รงบญัชาใหล้กูหลานของอาโรน คอืปโุรหติใหถ้วายของเหลา่นัน้บนแทน่บชูาของ
พระเยโฮวาห ์22 เขาทัง้หลายจงึฆา่ววัผูแ้ละปุโรห ิตก ็รับเลอืดและพรมที่ แทน่บชูา และเขา
ทัง้หลายฆา่แกะผู ้ และเอาเลอืดของมนัพรมแท่นบ ูชา และฆา่ลกูแกะ เอาเลอืดของมนัพรม
แท่นบ ูชา 23  แล ้วแพะผูส้าํหรับเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปนัน้เขานํามาที่ กษตัริย ์และที่ประชมุชน
และเขาทัง้หลายก็เอามอืของเขาวางบนแพะนัน้ 24 และปุโรห ิตก ็ฆา่แพะเสยี และเอาเลอืด
ของมนัทาํการคนืดีกนับนแทน่นัน้เพื่อทาํการลบมลทนิบาปใหอิ้สราเอลทัง้ปวง เพราะกษ ัตริ 
ยท์รงบญัชาวา่  ให ้ทาํเคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองบชูาไถ่บาปสาํหรับอิสราเอลทัง้ปวง 25  แล ้ว
พระองคท์รงให ้คนเลว ีประจาํอยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์  ม ี ฉาบ พณิใหญ่ และพณิ
เขาคู่ ตามบญัญ ัต ิของดาวดิ และของกาดผูท้าํนายของกษ ัตริ ย ์ และของนาธนัผู ้พยากรณ ์
เพราะวา่พระบญัญ ัต ินัน้มาจากพระเยโฮวาหท์างผู ้พยากรณ ์ของพระองค ์ 26  คนเลว ี ก็ ยืน
อยู่ ถือเคร่ืองดนตรีของดาวดิ และปโุรหติถือแตร 27  แล ้วเฮเซคียาหท์รงบญัชาวา่  ให ้ถวาย
เคร่ืองเผาบ ูชาน ้ันบนแทน่ และเมื่อเร่ิมถวายเคร่ืองเผาบ ูชา  ก็ เร่ิมถวายเพลงแด่พระเยโฮ
วาห ์และแตรกบัเคร่ืองดนตรีของดาวิดกษ ัตริ ยข์องอิสราเอลก็เร่ิ มด ้วย 28 ช ุมนุ มชนทัง้สิ ้นก 
็ นมสัการ และนั กร ้องก็ รอ้งเพลง และคนดนตรี ก็  เป่าแตร ทาํอย่างน้ี อยู่ จนถวายเคร่ืองเผา
บชูาเสร็จ 29 เมื่อการถวายบชูาเสร็จแลว้  กษตัริย ์และคนทัง้ปวงที่ อยู่ กบัพระองค ์ก็ กราบลง
นมสัการ 30 และกษ ัตริ ยเ์ฮเซคียาหแ์ละเจา้นายก็บญัชาให ้คนเลว ีรอ้งเพลงสรรเสริญพระเย
โฮวาหด์ว้ยถอ้ยคาํของดาวดิและของอาสาฟผู ้ทาํนาย และเขาทัง้หลายรอ้งเพลงสรรเสริญ
ดว้ยความยินดี และเขาก็กม้ศรีษะลงนมสัการ 31  แล ้วเฮเซคียาหต์รั สว ่า � บดัน้ี ทา่นทัง้หลาย
ไดช้าํระตวัของทา่นให ้บริสทุธิ ์ตอ่พระเยโฮวาห ์จงเขา้มาใกล้ นําเคร่ืองสตัวบ ูชา และเคร่ือง
บชูาโมทนามายงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห�์ และช ุมนุ มชนก็นําเคร่ืองสตัวบชูาและเคร่ือง
บชูาโมทนา และทกุคนที่ ม ีใจสม ัครก ็ ได ้นําเคร่ืองเผาบชูามา 32 จาํนวนเคร่ืองเผาบชูาซ่ึงช ุ
มนุ มชนนํามา คอืววัผู ้เจ ็ดสบิตวั แกะผู ้หน ่ึงรอ้ยและลกูแกะสองรอ้ย ทัง้สิน้น้ีเป็นเคร่ืองเผา
บชูาแด่พระเยโฮวาห ์33 และเคร่ืองบชูาที่มอบถวายไว ้  ม ีววัผูห้กรอ้ยตวั และแกะสามพนัตวั
34  แต ่ ม ี ป ุโรห ิตน ้อยเกนิไป จนถลกหนังเคร่ืองเผาบชูาทัง้หมดไม ่ได ้ คนเลว ี พี่ นอ้งของเขาก็ 
ได ้ชว่ยจนเสร็จงาน และจนกวา่ปโุรหติคนอ่ืนจะเสร็จการชาํระตนให ้บริสทุธิ ์เพราะในการ
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ชาํระตนนัน้คนเลว ีจร ิงจงัย่ิงกวา่พวกปโุรหติ 35 นอกจากเคร่ืองเผาบ ูชาม ีจาํนวนมากมาย
แลว้ย ังม ีไขมนัของเคร่ืองสนัต ิบชูา และมีเคร่ืองดื่มบชูาคู่กบัเคร่ืองเผาบ ูชาด ้วย  ดงัน้ี แหละ
งานปรนนิบ ัต ิในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ก็ ฟ้ืนคนืมาอีก 36 เฮเซคียาหก์บัประชาชนทัง้
ปวงก็เปรมปรี ด ์ิดว้ยการที่พระเจา้ไดท้รงกระทาํให ้แก ่ประชาชนครัง้น้ี เพราะเร่ืองน้ี เก ิดขึน้
ปัจจบุนัทนัด ่วน 

30
การตระเตรียมสาํหรับเทศกาลปัสกา

1 เฮเซคียาหท์รงรับสัง่ไปถึ งอ ิสราเอลและยูดาห ์ทัง้ปวง และทรงพระอกัษรถึงเอฟราอิ
มกบัมนัสเสห ์ดว้ยวา่ เขาทัง้หลายควรจะมายงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ที่  เยรูซาเล็ม เพื่อ
จะถือเทศกาลปัสกาถวายแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล 2 เพราะวา่กษ ัตริ ยแ์ละเจา้
นายของพระองคท์ัง้ช ุมนุ มชนทัง้ปวงในเยรูซาเล็มไดป้รึกษาก ันท ่ีจะถือเทศกาลปัสกาใน
เดอืนที่ สอง 3 ดว้ยเขาทัง้หลายจะถือปัสกาตามกาํหนดไม ่ได ้เพราะวา่พวกปุโรหติย ังม ิ ได ้
ชาํระตนให ้บริสทุธิ ์เพยีงพอแก ่จาํนวน และประชาชนย ังม ิ ได ้ช ุมนุ มกนัในเยรูซาเล็ม 4 และ
แผนงานนั ้นก ็เป็ นท ่ีชอบแก ่กษตัริย ์และช ุมนุ มชนทัง้ปวง 5 เขาจงึลงมต ิให ้ทาํประกาศออก
ไปทั ่วอ ิสราเอล  ตัง้แต ่เบเออรเ์ชบาถึงเมอืงดานวา่ ประชาชนควรมาถือปัสกาถวายแด่พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลที่ เยรูซาเล็ม เพราะเขาม ิได ้ถือเป็นเวลานานตามที่ ได ้กาํหนด
ไว ้ 6 คนเดนิหนังสอืจงึออกไปทั ่วอ ิสราเอลและยูดาห ์ถือหนังสอืจากกษ ัตริ ยแ์ละบรรดาเจา้
นายของพระองค ์ เพราะกษ ัตริ ย ์ได ้ทรงบญัชาวา่ �ชนอิสราเอลเอย๋ จงกลบัมาหาพระเยโฮ
วาห ์พระเจา้ของอบัราฮมั อิสอคั และอิสราเอล เพื่อพระองคจ์ะหนักลบัมายงัคนสว่นที่ เหลอื
อยู่ ของทา่น  ผู ้ซ่ึงหนีรอดจากพระหตัถข์องกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย 7 ทา่นอย่าเป็นเหมอืนบดิา
และเหมอืนพี่นอ้งของทา่นผู ้ได ้กระทาํการละเมดิตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษ
ของเขา  พระองค ์จงึทรงมอบเขาใหถึ้งความเศรา้สลดตามที่ทา่นเองก็ เห ็นอยู่ 8 และคราว
น้ีอย่าคอแข็งอย่างบดิาของทา่นทัง้หลายเลย  แต ่จงยอมมอบต ัวท ่านแด่พระเยโฮวาห ์และ
มายงัสถานบริ สทุธ ์ิของพระองคซ่ึ์งพระองคท์รงชาํระไว ้ให ้ บริสทุธิ ์ เป็นนิตย ์และปรนนิบ ัต ิ
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น เพื่อพระพโิรธอนัแรงกลา้ของพระองคจ์ะหนัไปเสยีจากทา่น
9 เพราะถา้ทา่นทัง้หลายหนักลบัมายงัพระเยโฮวาห ์ พี่ นอ้งของทา่นและลกูหลานของทา่นจะ
ประสบความเอ็นดูจากผู ้ที่ จบัเขาไปเป็นเชลย และจะได ้กล ับมายงัแผน่ดนิน้ี อีก เพราะพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรงพระเมตตาและกรุณา ถา้ทา่นกลบัมาหาพระองค ์ พระองค ์จะ
ไม่ทรงหนัพระพกัตรไ์ปจากทา่น� 10 คนเดนิหนังสอืจงึไปตามหวัเมอืงตา่งๆทัว่แผน่ดนิเอฟ
ราอิมและมนัสเสหไ์กลไปจนถึงเศบ ูล ุน  แต ่คนทัง้หลายก็หวัเราะเยาะเขา และเยย้หยนัเขา 11  
ม ี แต ่คนอาเชอร ์  มน ัสเสหแ์ละเศบ ูล ุนบางคนที่ถ่อมตวัและมายงัเยรูซาเล็ม 12 พระหตัถข์อง
พระเจา้อยู่เหนือยูดาห ์ดว้ย ทรงใหเ้ขาเป็นใจเดยีวก ันท ่ีจะกระทาํตามซ่ึงกษ ัตริ ยแ์ละเจา้นาย
ไดบ้ญัชาเขาไวต้ามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์13 ประชาชนเป็ นอ ันมากมาประชมุกนัใน
เยรูซาเล็มเพื่อถือเทศกาลกนิขนมปังไรเ้ชือ้ในเดอืนที่ สอง เป็นการช ุมนุ มใหญ ่ย่ิงนัก 14พวก
เขาลกุขึน้และไดก้าํจดัแทน่บชูาที่ อยู่ ในเยรูซาเล็มและแทน่สาํหรับเผาเคร่ืองหอมทัง้ปวงนัน้
เขาขนไปทิง้เสยีในลาํธารขดิโรน

การถือเทศกาลปัสกาดว้ยความยินดี
15 และเขาทัง้หลายไดฆ้า่แกะปัสกาในว ันท ่ี ส ิบสี่ของเดอืนที่ สอง  ป ุโรหติและคนเลว ีก็ ตอ้ง

รูส้กึละอาย เพราะฉะนัน้เขาจงึชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์และนําเคร่ืองเผาบชูามาในพระนิเวศของ



2  พงศาวดาร 30:16 553 2  พงศาวดาร 31:3

พระเยโฮวาห ์16 เขาทัง้หลายเขา้ประจาํตาํแหน่งที่เขาเคย ตามพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส
คนของพระเจา้  ป ุโรห ิตก ็เอาเลอืดซ่ึงเขารับมาจากมอืของคนเลว ีประพรม 17 เพราะวา่มี
หลายคนในช ุมนุ มชนนัน้ย ังม ิ ได ้ชาํระตนให ้บริสทุธิ ์เพราะฉะนัน้คนเลวีจงึตอ้งฆา่แกะปัสกา
แทนทกุคนที่ มลทนิ เพื่อกระทาํให ้บริสทุธิ ์ตอ่พระเยโฮวาห ์18 เพราะวา่มวลชนนัน้ คนเป็ นอ 
ันมากที่มาจากเอฟราอิม  มน ัสเสห ์ อิสสาคาร ์ และเศบ ูล ุนยงัไม ่ได ้ชาํระตน ถึงกระนัน้เขาก็
ยงัรับประทานปัสกาผดิตอ่ขอ้ที่กาํหนดไว ้  แต ่เฮเซคยีาหท์รงอธษิฐานเผื่อเขาวา่ �ขอพระเย
โฮวาห ์ผู ้ประเสริฐทรงใหอ้ภยัแก ่ท ุกๆคน 19  ผู ้ปักใจเสาะหาพระเจา้ คอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
แหง่บรรพบรุุษของเขา  ถึงแม ้วา่จะไม่ชาํระตวัตามกฎของความบริ สทุธ ์ิ แห ่งสถานบริ สทุธ ์ิ 
น้ี � 20 พระเยโฮวาหท์รงฟังเฮเซคียาหแ์ละทรงรักษาประชาชน 21 และประชาชนอิสราเอล
ที่ อยู่  ณ เยรูซาเล็มไดถื้อเทศกาลกนิขนมปังไร้เชือ้เจ็ดวนัดว้ยความยินด ีย่ิง และคนเลวีกบั
ปโุรหติไดส้รรเสริญพระเยโฮวาห ์ท ุกวนัๆ รอ้งเพลงทาํเสยีงด ังด ้วยเคร่ืองดนตรีของเขาถวาย
แด่พระเยโฮวาห ์22 และเฮเซคียาหท์รงกลา่วหนุนใจพวกคนเลวีทัง้ปวงผูส้อนถึงความรูอ้นั
ประเสริฐแหง่พระเยโฮวาห ์พวกเขาจงึรับประทานอาหารในเทศกาลนัน้เจ็ดวนั  ได ้ถวายสตัว ์
เป็นเคร่ืองสนัต ิบชูา และสารภาพความผดิบาปตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของ
ตน

การถือเทศกาลปัสกาอีกเจ็ดวนั
23  แล ้วช ุมนุ มชนทัง้สิ ้นก ็ตกลงก ันท ่ีจะถือเทศกาลไปอีกเจ็ดวนั เขาจงึถือเทศกาลไป

อีกเจ็ดวนัดว้ยความยินดี 24 เพราะเฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ได ้ทรงประทานววัผู ้หน ่ึง
พนัตวัและแกะเจ็ดพนัตวัแก ่ชมุนุมชน และพวกเจา้นายได ้ให ้ววัผู ้หน ่ึงพนัตวัและแกะหน่ึง
หมื่นตวัแก ่ชมุนุมชน และปโุรหติเป็นจาํนวนมากก็ ได ้ชาํระตนให ้บริสทุธิ ์25 ช ุมนุ มชนทัง้สิน้
ของยูดาห ์กบับรรดาปโุรหติและคนเลวี และช ุมนุ มชนทัง้สิน้ซ่ึงออกมาจากอิสราเอล และ
คนตา่งดา้วซ่ึงออกมาจากแผน่ด ินอ ิสราเอลและซ่ึงอยู่ในยูดาหเ์ปรมปรี ด ์ิ กนั 26 จ ึงม ีความ
ชื่นบานใหญ่ย่ิงในเยรูซาเล็ม เพราะตัง้แต ่สม ัยของซาโลมอนโอรสของดาวิดกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ 
ิสราเอลไม่เคยม ีอย่างน้ี เลยในเยรูซาเล็ม 27  แล ้วบรรดาปโุรหติและคนเลว ีได ้ ล ุกขึน้อวยพร
ประชาชน เสยีงของเขาก็ถึงพระกรรณ และคาํอธษิฐานของเขาก็ขึน้มายงัที่ประทบับริ สทุธ ์ิ
ของพระองคค์อืสวรรค ์

31
การทาํลายรูปเคารพ (2 พกษ 18:4)

1 เมื่อสาํเร็จงานน้ีทัง้สิน้แล ้วอ ิสราเอลทัง้ปวงผู ้อยู่  ที่ น่ันไดอ้อกไปยงัหวัเมอืงยูดาหแ์ละทาํ
ลายเสาศ ักด ิ ์สทิธิ ์เป็นชิน้ๆ และโคน่บรรดาเสารูปเคารพลง และพงัป ูชน ียสถานสงูลง และพงั
แทน่ทัว่ยูดาหแ์ละเบนยามินทัง้สิน้และในเอฟราอิมกบัมนัสเสห ์จนเขาทาํลายเสยีหมดสิน้  
แล ้วประชาชนอิสราเอลทัง้ปวงก็ กล ับไปยงัหวัเมอืงของตน  ท ุกคนกลบัไปยงัที่ ด ินของเขา

เฮเซคยีาหนํ์าให ้ม ีการปฏ ิรู ปใหม่
2 เฮเซคียาห ์ได ้ทรงจดัการแบง่บรรดาปโุรหติและคนเลวีเป็นกองๆ  แต ่ละกองตามหนา้ที่ 

ปรนนิบตั ิของตน คอืบรรดาปโุรหติและคนเลวี  ให ้เป็นพนักงานฝ่ายเคร่ือง เผาบชูาและ
เคร่ืองสนัติบชูาให ้ปรนนิบตั ิและให้ถวายโมทนาและสรรเสริญภายในประตูคา่ยของพระ
เยโฮวาห ์ 3 สว่นที่ กษตัริย ์ทรงบริจาคจากทรัพย ์ส ินสว่นพระองค ์นัน้  เป็น เคร่ือง เผาบชูา
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คอืเคร่ืองเผาบชูาสาํหรับเชา้และสาํหรับเย็น และเคร่ืองเผาบชูาสาํหรับวนัสะบาโต วนัขึน้
หน่ึงคํา่และเทศกาลตามกาํหนด  ดงัที่ บนัทกึไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์4 และ
พระองคท์รงบญัชาประชาชนผู ้อยู่ ในเยรูซาเล็มใหบ้ริจาคสว่นที่เป็นของปโุรหติและของคน
เลวี เพื่อเขาเหลา่นัน้จะได ้เข ้มแข็งขึน้ในพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์5พอพระบญัชา
กระจายออกไป ประชาชนอิสราเอลก็ ได ้บริจาคเขา้มาอย่างมากมาย  ม ีผลรุ่นแรกของขา้ว
น้ําองุน่  น้ํามนั  น้ําผึง้ และผลติผลทกุอย่างของไร่ นา และเขานําสบิชกัหน่ึงแหง่ของทกุชนิด
เขา้มาอย่างมากมาย 6 และประชาชนอิสราเอลและยดูาห ์ผู ้อาศยัอยู่ในหวัเมอืงของยดูาห ์ได ้
นําสบิชกัหน่ึงของววัและแกะ และสบิชกัหน่ึงของสิ่งบริ สทุธ ์ิ ที่ มอบถวายแด่พระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเขา และเก็บไวเ้ป็นกองๆ 7 ในเดอืนที่สามเขาเร่ิมกองสมุขึน้และสาํเร็จในเดอืน
ที่ เจ็ด 8 เมื่อเฮเซคียาหแ์ละเจา้นายมาเหน็กองเหลา่นัน้ ทา่นทัง้หลายก็ถวายสาธกุารแด่พระ
เยโฮวาห ์และอวยพรแก่อิสราเอลประชาชนของพระองค ์9 เฮเซคียาห ์ก็ ทรงไตถ่ามปโุรหติ
และคนเลวีถึงเร่ืองกองเหลา่นัน้ 10 อาซาริยาห ์ป ุโรหติใหญ่  ผู ้เป็นวงศว์านของศาโดกทลู
ตอบพระองค ์วา่ � ตัง้แต ่ประชาชนไดเ้ร่ิมนําสว่นบริจาคเขา้มาในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์
พวกขา้พระองค ์ได ้รับประทานและม ีพอก ับมีเหลอืมาก เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงอาํนวย
พระพรประชาชนของพระองค ์จ ึงม ี เหลอือยู่  ใหญ ่โตอย่างน้ี� 11  แล ้วเฮเซคยีาหจ์งึทรงบญัชา
ใหเ้ขาจดัหอ้งในพระนิเวศของพระเยโฮวาหแ์ละเขาทัง้หลายก็จดัไว ้ 12 และเขาทัง้หลายนํา
สิ่งบริจาคเขา้มาอย่างสตัยซ่ื์อทัง้สบิชกัหน่ึงและของมอบถวาย หวัหนา้เจา้หนา้ที่ ผูด้ ูแลคอื
โคนานิยาห ์คนเลว ีกบัชิเมอีนอ้งชายเป็นคนรอง 13 เยฮีเอล อาซาซิยาห ์นาหทั อาสาเฮล เย
รีโมท โยซาบาด เอลีเอล อิสมาคิยาห ์มาฮาท และเบไนยาห ์เป็นผูค้วบคมุชว่ยเหลอืโคนานิ
ยาห ์และชิเมอีนอ้งชายของเขา โดยการแตง่ตัง้ของกษ ัตริ ยเ์ฮเซคียาห ์และอาซาริยาห ์เจา้
หนา้ที่  ชัน้ผูใ้หญ ่ของพระนิเวศของพระเจา้ 14 โคเร  บ ุตรชายอิมนาห ์คนเลว ี  ผูเ้ฝ้าประต ู ตะวนั
ออก เป็นผู ้ด ูแลของบชูาที่ถวายตามใจสมคัรแก ่พระเจา้ แจกสว่นบริจาคที่สงวนไวส้าํหรับ
พระเยโฮวาหแ์ละสิ่งบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ 15 เอเดน  ม ินยามนิ เยช ูอา เชไมอาห ์อามาริยาห ์ เชคานิ
ยาห ์ได ้ชว่ยเขาในตาํแหน่งหนา้ที่ในหวัเมอืงของปโุรหติ  ให ้แจกแก ่พี่ นอ้งของเขาทัง้หลาย
ทัง้ผู ้ใหญ ่และผูน้อ้ยเหมอืนกนัตามกองเวร 16  เวน้แต ่คนเหลา่นั ้นท ่ีขึน้ทะเบยีนไวต้ามผู ้ชาย 
 ตัง้แต ่สามขวบขึน้ไป  ท ุกคนที่ เข ้าไปในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ เป็นเวรตามหนา้ที่ประ
จาํว ันท ่ีตอ้งทาํ เพื่อทาํการปรนนิบ ัต ิ ตามหนา้ที่ โดยกองของเขา 17 การขึน้ทะเบยีนปุโรห ิ
ตก ็กระทาํตามวงศว์านแหง่บรรพบรุุษของเขา สว่นคนเลว ีตัง้แต ่ อาย ุ ยี ่ ส ิบปีขึน้ไปก็ขึน้ตาม
หนา้ที่ของเขา ตามกองเวรของเขาทัง้หลาย 18 และขึน้ทะเบยีนทัง้ลกูเล็กๆของเขา ภรรยา
ของเขา  บ ุตรชายบตุรสาวของเขามวลชนทัง้สิน้ เพราะในตาํแหน่งหนา้ที่นัน้เขาทัง้หลายได้
ชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์19 สาํหรั บล ูกหลานของอาโรนคอืพวกปโุรหติ  ผู ้ อยู่ ในทุง่นารวมรอบหวั
เมอืงของเขานัน้  ม ี ผู ้ชายในหวัเมอืงตา่งๆ  ผู ้ ถ ูกระบชุื่อใหแ้จกจา่ยสว่นแบง่แก ่ผู ้ชายทกุคนใน
พวกปโุรหติ และทกุคนในพวกคนเลว ีผู ้ซ่ึงไดข้ึน้ทะเบยีนไว ้ 20 เฮเซคียาหท์รงกระทาํดงัน้ีทั ่
วท ้ังยูดาห ์และพระองคท์รงกระทาํสิ่งที่ ด ีและชอบ และที่เป็นความจริงตอ่พระพกัตรพ์ระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์21 และงานทกุอย่างซ่ึงพระองคท์รงเร่ิมกระทาํในการปรนนิบ ั
ต ิ แห ่งพระนิเวศของพระเจา้ และตามพระราชบญัญ ัต ิและพระบญัญ ัต ิเพื่อแสวงหาพระเจา้
ของพระองค ์ พระองค ์ทรงกระทาํดว้ยเต็มพระทยั และทรงจาํเริญขึน้
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เซนนาเคอริบมาบ ุกรุ กยดูาห ์(2 พกษ 18:13-19:37; อสย 36:1-22)
1 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี และการสถาปนาขึน้นัน้ เซนนาเคอริบกษ ัตริ ยอ์สัซีเรียยกมา

บ ุกรุ กยูดาห ์ และตัง้คา่ยลอ้มหวัเมอืงที่ ม ีป้อมไว ้ ทรงดาํริ ที่ จะยึดไว ้ 2 และเมื่อเฮเซคียาห ์
ทรงเห ็นว ่าเซนนาเคอริบยกมาดว้ยเจตนาจะตอ่สูก้บัเยรูซาเล็ม 3  พระองค ์ทรงวางแผนการ
กบัเจา้นายของพระองค ์และทแกลว้ทหารของพระองค ์  ที่ จะอดุน้ําตามน้ําพ ุที่อยู่ นอกเมอืง
เสยี และเขาทัง้หลายก็ทรงชว่ยพระองค ์ 4  ม ีประชาชนเป็ นอ ันมากรวบรวมกนัเขา้มา และ
เขาทัง้หลายอดุน้ําพแุละปิดลาํธารซ่ึงไหลผา่นแผน่ดนิเสยี  พดูวา่ �ทาํไมจะใหบ้รรดากษ ัตริ 
ยอ์สัซีเรียยกมาพบน้ําเป็ นอ ันมากเลา่� 5  พระองค ์ทรงประกอบกจิอย่างบ ึกบ ึน สรา้งกาํแพง
ที่ปรั กห ักพงันัน้ทัว่ไปใหม่ และสรา้งหอคอยขึน้ และทรงสรา้งกาํแพงขา้งนอกอีกชัน้หน่ึง
และพระองคท์รงเสริมกาํแพงป้อมมลิโลที่นครดาวดิ ทรงสรา้งหอกและโล่เป็นจาํนวนมาก
6 และพระองคท์รงตัง้ผูบ้งัคบัการตอ่ตา้นไวเ้หนือประชาชน และทรงรวบรวมเขา้ไว ้ดว้ยกนั 
 ณ ถนนที่ ประต ู นคร และตรั สอย ่างหนุนใจเขาทัง้หลายวา่ 7 �จงเขม้แข็งและกลา้หาญเถิด
อย่ากลวัหรือทอ้ถอยตอ่กษ ัตริ ยอ์สัซีเรีย และตอ่กองทพัทัง้สิ ้นท ่ี อยู่ กบัเขานัน้ เพราะม ีผู ้ หน 
ึ่งฝ่ายเราที่ ใหญ ่กวา่ฝ่ายเขา 8 ฝ่ายเขาม ีแต ่กาํลงัเน้ือหนัง  แต ่ฝ่ายเรามีพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเราทรงสถิ ตก ับเราที่ทรงชว่ยเราและสูร้บฝ่ายเรา� ประชาชนก็วางใจในพระดาํรัสของ
เฮเซคยีาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์

 การขู ่ เข ็ญอย่างหย่ิงยโสของเซนนาเคอริบ (2 พกษ 18:17-25)
9 ภายหลงัเซนนาเคอริบกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย ( ผู ้ซ่ึงกาํลงัลอ้มเมอืงลาคีชอยู่ดว้ยกาํลงั

รบทัง้สิน้ของพระองค�์  ได ้รับสัง่ใหข้า้ราชการของพระองคไ์ปยงักรุงเยรูซาเล็มถึงเฮเซคี
ยาห ์กษตัริย ์ของยูดาห ์และถึงประชาชนทัง้ปวงของยูดาห ์ที่อยู่ ในเยรูซาเล็มวา่ 10 �เซนนา
เคอริบกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียตรั สด ังน้ี วา่ � เจ ้าทัง้หลายพึ่งอะไร  เจ ้าจงึยื นม ่ันใหล้อ้มอยู่ใน
กรุงเยรูซาเล็ม 11 เฮเซคยีาห ์มไิด ้พาเจา้ใหห้ลงเพื่อจะมอบให ้เจ ้าตายดว้ยการอดอาหารและ
ความกระหายหรือ ในเมื่อเขาบอกเจา้วา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราจะทรงชว่ยเราให ้
พน้จากมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย� 12 เฮเซคียาหค์นน้ีแหละม ิใช ่หรือที่ ได ้กาํจดัป ูชน ีย
สถานสงู และแทน่บชูาของพระองค ์และบญัชาแก ่ย ูดาหก์บัเยรูซาเล็มวา่ � เจ ้าจงนมสัการ
อยู่ หน ้าแทน่บชูาแทน่เดยีว และเจา้จงเผาเคร่ืองหอมบนแทน่นัน้� 13  เจ ้าไม ่รู ้หรือวา่เรา
และบรรพบรุุษของเราไดก้ระทาํอะไรแก ่ชนชาต ิทัง้หลายแหง่ประเทศตา่งๆ พระของบรรดา
ประชาชาต ิแห ่งประเทศเหลา่นัน้สามารถทีจ่ะชว่ยประเทศของเขาใหพ้น้จากมอืของเราหรือ
14 ในพวกพระทัง้ปวงแหง่ประชาชาต ิเหล ่านั ้นท ีบ่รรพบรุุษของเราไดท้าํลายเสยีอย่างสิน้เชงิ
ย ังม ี พระองค ์ใดเลา่ที่ สามารถชว่ยประชาชนของตนให้พน้จากมอืของเรา  แล ้วพระเจา้
ของเจา้น่ะหรือจะสามารถชว่ยเจา้ใหพ้น้จากมอืของเรา 15 เพราะฉะนัน้บดัน้ีอย่าใหเ้ฮเซคี
ยาหล์อ่ลวงเจา้ หรือพาเจา้ใหห้ลงในทาํนองน้ี อย่าเชื่อเขา เพราะไม ่ม ีพระแหง่ประชาชาติ
หรือราชอาณาจกัรใดที่สามารถชว่ยประชาชนของตนใหพ้น้จากมอืของเรา หรือจากมอื
บรรพบรุุษของเรา พระเจา้ของเจา้จะชว่ยเจา้ให ้พน้จากมอืของเราได้นอ้ยย่ิงกวา่นัน้สกั
เทา่ใดเลา่� � 16 และขา้ราชการของพระองค ์ก็  กล ่าวทบัถมพระเยโฮวาหพ์ระเจา้และเฮเซคี
ยาห ์ผูรั้บใช ้ของพระองคม์ากย่ิงกวา่นัน้

เซนนาเคอริบหมิ่นประมาทพระเจา้ของเฮเซคยีาห ์(2 พกษ 19:9-13)
17 และพระองคท์รงพระอกัษรหมิ่นประมาทพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล และตรัส

ทบัถมพระองค ์วา่ �พระของบรรดาประชาชาต ิแห ่งประเทศทัง้หลายม ิได ้ชว่ยประชาชนของ
ตนใหพ้น้จากมอืของเราฉันใด พระเจา้ของเฮเซคียาห ์ก็ จะไม่ชว่ยประชาชนของตนใหพ้น้
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จากมอืของเราฉันนัน้� 18 และเขาทัง้หลายก็ตะโกนความน้ีดว้ยเสยีงอนัดงัเป็นภาษาฮีบรู 
ให ้ชาวเยรูซาเล็มผู ้อยู่ บนกาํแพงฟัง  เพื่อให ้เขาตกใจและหวาดหวัน่ไหว จะไดยึ้ดเอาเมอืง
นัน้ 19 เขาได ้พ ูดถึงพระเจา้แหง่เยรูซาเล็มอย่างก ับท ี่เขาพดูถึงพระแหง่ชนชาตทิัง้หลายของ
แผน่ดนิโลก ซ่ึงเป็นผลงานของม ือมนุษย ์20  แล ้วกษ ัตริ ยเ์ฮเซคียาหแ์ละผู ้พยากรณ ์อิสยาห ์
บ ุตรชายอามอสไดอ้ธษิฐานเพราะเร่ืองน้ีและรอ้งทลูตอ่สวรรค ์21 และพระเยโฮวาหท์รงใช ้
ทตูสวรรค ์ องค ์ หน่ึง ซ่ึงไดต้ดัทแกลว้ทหารทัง้ปวงและผูบ้งัคบักองและนายทหารในคา่ยขอ
งกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียออกเสยี เพราะฉะนัน้พระองคจ์งึเสด็จกลบัไปยงัแผน่ดนิของพระองค ์
ดว้ยความอบัอายขายพระพกัตร ์ และเมื่อพระองคเ์สด็จเขา้ในนิเวศแหง่พระของพระองค ์
คนเหลา่นั ้นท ่ีออกมาจากบัน้เอวของพระองคเ์องไดฆ้า่พระองคด์ว้ยดาบเสยีที่ น่ัน 22 ดงันัน้
พระเยโฮวาหจ์งึทรงชว่ยเฮเซคียาหแ์ละชาวเยรูซาเล็มใหพ้น้จากพระหตัถข์องเซนนาเคอริ
บกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย และจากมอืของศ ัตรู ทัง้สิน้ของพระองค ์และพระองคท์รงนําเขาทัง้
หลายอยู่ ท ุ กด ้าน 23 และคนเป็ นอ ันมากนําของถวายพระเยโฮวาห ์มาย ังกรุงเยรูซาเล็ม และ
ของกาํนัลตา่งๆมาถวายเฮเซคยีาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์ พระองค ์จงึทรงเป็ นท ี่ยกย่องในสายตา
ของทัง้ปวงตัง้แตเ่วลานัน้เป็นตน้มา

เฮเซคยีาหท์รงประชวรและทรงกลบัฟ้ืนมาใหม่ (2 พกษ 20:1-11)
24 ครัง้นัน้เฮเซคียาหท์รงประชวรใกลจ้ะสิน้พระชนม ์ และพระองคท์ลูอธษิฐานตอ่พระ

เยโฮวาห ์และพระเยโฮวาหท์รงตอบ และประทานหมายสาํคญัอย่างหน่ึงให ้แก ่เฮเซคียาห ์
25  แต ่เฮเซคียาห ์มไิด ้สนองพระคณุนัน้ เพราะพระทยัของพระองคผ์ยองขึน้ เพราะฉะนัน้
พระพโิรธจงึมาเหนือพระองค ์  ย ูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม 26  แต ่เฮเซคียาหท์รงอ่อนนอ้มถ่อม
พระทยัที่กาํเริ บน ้ันลง ทัง้พระองคแ์ละชาวเยรูซาเล็ม พระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์ ึงม ิ ได ้มา
เหนือเขาทัง้หลายในรัชกาลเฮเซคยีาห 2์7 เฮเซคยีาหท์รงมรีาชทรัพยแ์ละเกยีรต ิใหญ ่ ย่ิง และ
พระองคท์รงสรา้งคลงัไวส้าํหรับพระองค ์เพื่อเก็บเงนิ  ทองคาํ และเพชรพลอยตา่งๆ  เคร่ือง
เทศ  โล ่และสาํหรับทรัพย ์ส ิ นท ่ี ม ีคา่ทกุชนิด 28 ทัง้ฉางสาํหรับขา้ว น้ําองุน่ และน้ํามนั  ที่  ผล ิ
ตมา และโรงเก็บสตัวเ์ลีย้งทกุชนิดและคอกแกะ 29  พระองค ์ทรงจดัหวัเมอืงเพื่อพระองค ์ดว้ย 
ทัง้ฝงูแพะแกะและฝงูววัเป็ นอ ันมาก เพราะพระเจา้ทรงประทานทรัพย ์ส ินให ้พระองค ์มาก
ย่ิง 30 เฮเซคียาห ์องค ์ น้ี เองทรงปิดทางน้ําออกตอนบนของน้ําพกุีโฮนเสยี  แล ้วนําไปใหไ้หล
ลงไปทางทศิตะวนัตกของนครดาวดิ และเฮเซคียาหท์รงจาํเริญในพระราชกจิทัง้สิน้ของ
พระองค ์31 อย่างไรก็ตามในเร่ืองทตูที่ เจ ้านายเมอืงบาบิโลนใช ้ให ้มาถามถึงการมหศัจรรย ์
ซ่ึงได ้เก ิดขึน้ในแผน่ดนิ พระเจา้ก็ทรงปลอ่ยพระองค ์ตามอาํเภอใจ เพื่อจะทดลองพระองค ์
และเพื่อจะทราบพระดาํริทัง้สิน้ในพระทยัของพระองค ์32 ฝ่ายพระราชกจินอกนัน้ของเฮเซ
คียาห ์และความดีของพระองค ์ ด ู เถิด  ม ีบนัทกึไวใ้นนิ ม ิตของอิสยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ บ ุตรชายอา
มอส และในหนังสอืของกษ ัตริ ย ์แห ่งยดูาหแ์ละอิสราเอล

การสิน้พระชนมข์องเฮเซคยีาห ์(2 พกษ 20:20-21)
33 และเฮเซคียาหล์ว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์ และเขาฝังพระศพไว ้ใน

อโุมงคส์าํคญัที่สดุของโอรสของดาวดิ และบรรดาคนยูดาหแ์ละชาวเยรูซาเล็ มท ้ังปวงได้
ถวายเกยีรติเมื่อพระองค ์สิน้พระชนม ์และมนัสเสหโ์อรสของพระองค ์ได ้ครอบครองแทน
พระองค ์
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33
 มน ัสเสห ์ผู ้ชัว่รา้ยครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พกษ 21:2-9)

1 เมื่อมนัสเสหเ์ร่ิมครอบครองมีพระชนมาย ุส ิบสองพรรษา และพระองคท์รงครอบครอง
ในเยรูซาเล็มหา้สบิหา้ปี 2  พระองค ์ทรงกระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์
ตามการกระทาํที่น่าสะอิดสะเอียนของประชาชาติ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงขบัไล่ไปเสยีใหพ้น้
หนา้ประชาชนอิสราเอล 3 เพราะพระองคท์รงสรา้งป ูชน ียสถานสงูขึน้ใหม่ ซ่ึงเฮเซคียาห ์
พระราชบดิาของพระองค ์ได ้ทรงพงัลงนัน้ และทรงสรา้งแทน่บชูาแด่พระบาอลั และทรง
ทาํบรรดาเสารูปเคารพ และนมสัการบริวารทัง้สิน้ของฟ้าสวรรค ์ และปรนนิบ ัต ิพระเหลา่
นัน้ 4 และพระองคท์รงสรา้งแทน่บชูาในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงพระเยโฮวาหต์รั สว 
่า �นามของเราจะอยู่ในเยรูซาเล็มเป็นนิตย�์ 5 และพระองค ์ได ้ทรงสรา้งแทน่บชูาสาํหรับ
บรรดาบริวารแหง่ฟ้าสวรรคใ์นลานทัง้สองแหง่พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์6 และพระองค ์
ได ้ทรงถวายโอรสของพระองค ์ให ้ ล ุยไฟในหบุเขาบตุรชายของฮินโนม ถือฤกษ ์ยาม   ใช ้ 
เวทมนตร ์  ใช ้ ไสยศาสตร ์  ต ิดต ่อก ับคนทรงและพอ่มดหมอผี  พระองค ์ทรงกระทาํสิ่งที่ชัว่
รา้ยเป็ นอ ันมากในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงเป็นการยัว่ย ุให ้ พระองค ์ทรงกริว้โกรธ
7 และรูปเคารพสลกั ซ่ึงคอืรูปเคารพที่ พระองค ์ทรงสรา้งนัน้  พระองค ์ทรงตัง้ไวใ้นพระนิเวศ
ของพระเจา้ ซ่ึงพระเจา้ตรัสกบัดาวดิและซาโลมอนโอรสของดาวดิวา่ �ในนิเวศน้ีและใน
เยรูซาเล็ม ซ่ึงเราไดเ้ลอืกออกจากตระกลูทัง้สิน้ของอิสราเอล เราจะบรรจุนามของเราไว ้
เป็นนิตย ์8 และเราจะไม ่ให ้ เท ้าของอิสราเอลพเนจรออกไปจากแผน่ดนิซ่ึงเราได ้กาํหนดให ้
บรรพบรุุษของเจา้อีกเลย ถา้เขาเพยีงแต่จะระมดัระวงักระทาํทกุอย่างซ่ึงเราไดบ้ญัชาเขา
ไว ้ คอืราชบญัญ ัต ิ กฎเกณฑ ์และกฎทัง้สิน้ซ่ึงได ้ให ้ ไว ้โดยทางโมเสส� 9  มน ัสเสหท์รงชกัจงู
ยูดาหแ์ละชาวเยรูซาเล็มให ้หลง เขาจงึไดก้ระทาํความชัว่รา้ยย่ิงกวา่บรรดาประชาชาติ ซ่ึง
พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงทาํลายใหพ้น้หนา้ประชาชนอิสราเอลนัน้ 10 พระเยโฮวาหต์รัสกบัมนัส
เสหแ์ละประชาชนของพระองค ์ แต ่เขาทัง้หลายไม ่ฟัง 

 มน ัสเสหเ์ป็นเชลยแลว้กลบัคนืมา
11 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหท์รงให ้ผู ้บงัคบักองทหารของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียมาตอ่สู ้

เขาทัง้หลาย  ได ้จบัมนัสเสหท์า่มกลางพงหนามและจองจาํดว้ยตรวนและนําพระองค ์มาย 
ังบาบ ิโลน  12 และเมื่อพระองคท์รงทกุข ์ยาก   พระองค ์ทรงวงิวอนขอพระกรุณาตอ่พระ
เย โฮวาห พ์ระเจา้ของพระองค ์ และ ถ่อมพระทยัลงอย่างมากตอ่พระพกัตร พ์ระเจา้ของ
บรรพบรุุษของพระองค ์ 13  พระองค ์ทรงอธษิฐานตอ่พระเจา้ และพระเจา้ทรงรับคาํวงิวอน
ของพระองค ์และทรงฟังคาํออ้นวอนของพระองค ์และนําพระองค ์กล ับมายงักรุงเยรูซาเล็ม
ในราชอาณาจกัรของพระองค ์อีก  แล ้วมนัสเสหท์รงทราบวา่พระเยโฮวาหท์รงเป็นพระเจา้
14 ภายหลงัพระองคท์รงสรา้งกาํแพงชัน้นอกใหน้ครดาวดิทางตะวนัตกของกีโฮนในหบุเขา
ไปจนถึงทางเขา้ประต ูปลา   แล ้ววงรอบตาํบลโอเฟล และกอ่ขึน้ให ้สงูมาก และพระองค ์
ทรงตัง้ผู ้บงัคบับญัชากองทพัให ้อยู่ ในหวัเมอืงมีป้อมในยูดาห ์ทัง้สิน้ 15 และพระองคท์รง
เอาพระตา่งดา้วและรูปเคารพไปเสยีจากพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ และแทน่บชูาทัง้สิน้
ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงสรา้งไวบ้นภเูขาแหง่พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และในเยรูซาเล็ม และ
พระองคท์รงทิง้ออกไปนอกเมอืง 16 และพระองคท์รงซ่อมแทน่บชูาของพระเยโฮวาห ์และ
ทรงถวายเคร่ืองสตัวบชูาเป็นเคร่ืองสนัติบชูาและเคร่ืองโมทนาพระคณุบนแทน่นัน้ และ
พระองคท์รงบญัชาให ้ย ูดาห ์ปรนนิบตั ิพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล 17 ถึงกระนั ้นก ็ 
ด ีประชาชนก็ยงัถวายสตัวบชูาที่ ป ู ชน ียสถานสงู  แต ่ถวายตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา
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เทา่นัน้ 18 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของมนัสเสห ์ และคาํอธษิฐานของพระองคต์อ่พระเจา้
และถอ้ยคาํของผู ้ทาํนาย  ผู ้ทลูพระองคใ์นพระนามของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล
 ด ู เถิด  ม ีบนัทกึไวใ้นหนังสอืของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล 19 และคาํอธษิฐานของพระองค ์และ
เร่ืองที่พระเจา้ทรงรับคาํวงิวอนของพระองค ์ บาปทัง้สิน้ของพระองค ์ และการละเมดิของ
พระองค ์ทัง้สิน้ และสถานที่ซ่ึงพระองคท์รงสรา้งป ูชน ียสถานสงู และตัง้บรรดาเสารูปเคารพ
และรูปเคารพสลกั  กอ่นที่  พระองค ์ทรงถ่อมพระองคล์งนัน้  ด ู เถิด เขาบนัทกึไวใ้นหนังสอื
ประว ัต ิ ที่  ผู ้ทาํนายแตง่ 20  มน ัสเสหจ์งึทรงลว่งหลบัไปอยู่กบับรรพบรุุษของพระองค ์และเขา
ฝังพระศพไวใ้นพระราชวงัของพระองค ์และอาโมนโอรสของพระองค ์ได ้ครอบครองแทน
พระองค ์

อาโมนครอบครองเหนือยดูาห ์(2 พกษ 21:18-22)
21 เมื่ออาโมนเร่ิมครอบครองมีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบสองพรรษา และพระองคท์รงครอบครอง

ในเยรูซาเล็มสองปี 22  พระองค ์ทรงกระทาํความชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์
อย่างมนัสเสหร์าชบดิาของพระองคท์รงกระทาํนัน้ อาโมนถวายสตัวบชูาแก ่รู ปเคารพสลกั
ทัง้สิน้ ซ่ึงมนัสเสหร์าชบดิาของพระองค ์ได ้ทรงสรา้งขึน้ และทรงปรนนิบ ัต ิ รู ปเคารพนัน้
23 และพระองค ์มไิด ้ถ่อมพระองคล์งตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์อย่างมนัสเสหร์าชบดิาของ
พระองค ์ได ้ถ่อมพระองคล์งนัน้  แต ่อาโมนองค ์น้ี  ได ้ละเมดิย่ิงๆขึน้

การสิน้พระชนมข์องอาโมน (2 พกษ 21:23-26)
24  แล ้วขา้ราชการของพระองค ์ก็ ร่วมกนัคดิกบฏตอ่พระองค ์ และไดฆ้า่พระองคเ์สยีใน

พระราชวงัของพระองค ์ 25  แต ่ประชาชนแหง่แผน่ดนิไดป้ระหารบรรดาคนเหลา่นั ้นท ่ีคดิ
กบฏตอ่กษ ัตริ ยอ์าโมน และประชาชนแหง่แผน่ดนิได ้แต ่งตัง้ใหโ้ยสิยาหโ์อรสของพระองค ์
ครอบครองแทนพระองค ์

34
โยสยิาหค์รอบครองเหนือยดูาห ์(2 พกษ 22:1�23:30)

1 เมื่อโยสิยาหเ์ร่ิมครอบครองมีพระชนมายุแปดพรรษา และพระองคท์รงครอบครองใน
เยรูซาเล็มสามสบิเอ็ดปี 2  พระองค ์ทรงกระทาํสิ่งที่ ถ ูกตอ้งในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์
และดาํเนินในมรรคาของดาวดิบรรพบรุุษของพระองค ์ และพระองค ์มไิด ้ทรงเอนเอียงไป
ทางขวามอืหรือทางซา้ย 3 เพราะในปี ที่ แปดแหง่รัชกาลของพระองค ์ เมื่อพระองคย์งัทรง
พระเยาว ์อยู่   พระองค ์ทรงเร่ิมแสวงหาพระเจา้ของดาวดิบรรพบรุุษของพระองค ์ และในปี 
ที่  ส ิบสองพระองคท์รงเร่ิมกวาดลา้งยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ มด ้วยการกาํจดัป ูชน ียสถานสงู ทัง้
บรรดาเสารูปเคารพและรูปเคารพแกะสลกัและรูปเคารพหลอ่ 4 และเขาพงัแทน่บชูาพระ
บาอลัลงตอ่พระพกัตรข์องพระองค ์และพระองคท์รงโคน่บรรดารูปเคารพซ่ึงตัง้อยู่บนนัน้
ลง และพระองคท์รงทบุบรรดาเสารูปเคารพและรูปเคารพแกะสล ักก ับรูปเคารพหลอ่เป็น
ชิน้ๆ และทรงกระทาํใหเ้ป็นผงโรยบนหลมุศพของบรรดาคนที่ถวายสตัวบชูาแก่พระเหลา่
นัน้ 5 และพระองคท์รงเผากระดกูของปโุรหติบนแทน่พระเหลา่นัน้ และทรงกวาดยูดาหแ์ละ
เยรูซาเล็ม 6 และพระองคท์รงกระทาํเช ่นก ันในหวัเมอืงของมนัสเสห ์เอฟราอิมและสิเมโอน
และไปถึงนัฟทาลี ในที่ปรั กห ักพงัซ่ึงอยู่ โดยรอบ 7 เมื่อพระองคท์รงทาํลายแทน่บชูาและ
บรรดาเสารูปเคารพ และทรงทบุรูปเคารพสลกัให ้เป็นผง และทรงโคน่บรรดารูปเคารพทัง้
สิน้ลงทัว่แผน่ด ินอ ิสราเอลแลว้  พระองค ์เสด็จกลบัเยรูซาเล็ม
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การซ่อมแซมพระว ิหาร (2 พกษ 22:3-7)
8 ในปี ที่  ส ิบแปดแหง่รัชกาลของพระองค ์เมื่อพระองคท์รงกวาดลา้งแผน่ดนิและพระนิเวศ

แลว้  พระองค ์ทรงใชช้าฟานบตุรชายอาซาลิยาห ์และมาอาเสอาห ์ผู ้วา่ราชการนคร และโย
อาห ์บ ุตรชายโยอาฮาสเจา้กรมสารบรรณ  ให ้ซ่อมแซมพระนิเวศของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของพระองค ์ 9 เมื่อเขาทัง้หลายมาหาฮิลคียาหม์หาปโุรหติแลว้ เขาได้มอบเงนิซ่ึงคนทัง้
หลายนํามายงัพระนิเวศของพระเจา้ ซ่ึงคนเลว ีผู ้เฝ้าธรณี ประต ู ได ้ เก ็บจากมนัสเสหแ์ละเอฟ
ราอิม และจากบรรดาคนที่เหลอืของอิสราเอล และจากยูดาหก์บัเบนยามินทัง้สิน้  แล ้วพวก
เขากลบัไปยงัเยรูซาเล็ม 10 เขาทัง้หลายมอบให ้แก ่คนทาํงานผู ้ด ูแลพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห ์และมอบให ้แก ่คนทาํงานผูท้าํงานอยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ เพื่อการซ่อมแซม
พระนิเวศให ้มัน่คง 11 เขาทัง้หลายมอบให ้แก ่ ชา่งไม ้และชา่งกอ่สรา้งเพื่อจะซือ้หนิสลกัและ
ไม ้กระดาน เพื่อประกบัและเป็นคานสาํหรับอาคาร ซ่ึงกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ได ้ปลอ่ยใหท้รุด
โทรมพงัทลายไป 12 และคนทัง้หลายก็ทาํงานอย่างสตัย ์ซ่ือ  ผู ้ ค ุมงานมียาหาทและโอบาดหี ์
คนเลว ีลกูหลานของเมรารี และเศคาริยาหก์บัเมชุลล ัมล ูกหลานของคนโคฮาทเป็นผู ้ดแูล 
 คนเลว ี ท ุกคนที่ชาํนาญเคร่ืองดนตรี 13 เป็นผู ้ด ูแลคนหาบหาม และบรรดาคนที่ทาํงานปรน
นิบ ัต ิ ทกุอย่าง  คนเลว ีบางคนเป็นอาลกัษณ ์ เป็นเจา้หนา้ที่และเป็นนายประตู

ฮิลคยีาห ์ได ้พบพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส (2 พกษ 22:8)
14  ขณะที่ เขาทัง้หลายนําเง ินท ่ี ได ้ถวายในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ออกมา ฮิลคียาห ์ป ุ

โรหติไดพ้บหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหซ่ึ์งทรงประทานทางโมเสส 15และฮิลคี
ยาห ์พ ู ดก ับชาฟานราชเลขาวา่ �ขา้พเจา้ไดพ้บหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิในพระนิเวศของพระ
เยโฮวาห�์ และฮิลคยีาห ์ก็ มอบหนังสอืนัน้ใหช้าฟาน 16 และชาฟานไดนํ้าหนังสอืไปถวายกษ ั
ตริ ย ์และตอ่ไปก็ทลูรายงานกษ ัตริ ย ์วา่ � ส ่ิงทัง้ปวงที่ พระองค ์ทรงมอบหมายแก ่ผูรั้บใช ้ของ
พระองค ์ให ้กระทาํนัน้ เขากาํลงักระทาํอยู่ แลว้ � 17 เขารวบรวมเงนิซ่ึงพบในพระนิเวศของ
พระเยโฮวาห ์และไดม้อบไวใ้นมอืของผู ้ด ูแลและคนงาน

การอ่านพระราชบญัญ ัต ิ ได ้นําการกลบัใจย่ิงใหญ ่มา (2 พกษ 22:9-13)
18  แล ้วชาฟานราชเลขาทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ฮิลคยีาห ์ป ุโรหติไดม้อบหนังสอืแกข่า้พระองคม์ว้น

หน่ึง�  แล ้วชาฟานก็อ่านถวายตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์19และอยูม่าเมื่อกษ ัตริ ยท์รงสดบัถอ้ยคาํ
ของพระราชบญัญ ัต ิ นัน้  พระองค ์ทรงฉีกฉลองพระองค ์20 และกษ ัตริ ยท์รงบญัชาแก่ฮิลคี
ยาห ์อาหคิมับตุรชายชาฟาน อบัโดนบตุรชายมคีาห ์ชาฟานราชเลขา และอาสายาห ์ผูรั้บใช ้
ของกษ ัตริ ย ์ตรั สว ่า 21 �จงไปทลูถามพระเยโฮวาห ์ให ้ แก ่ เรา และให ้แก ่บรรดาผู ้ที่  เหลอือยู่ ใน
อิสราเอลและในยูดาห ์  เก ่ียวกบัถอ้ยคาํในหนังสอืซ่ึงไดพ้บนัน้ เพราะวา่พระพโิรธของพระ
เยโฮวาหซ่ึ์งเทลงเหนือเรานัน้ใหญ ่ย่ิงนัก เพราะวา่บรรพบรุุษของเราไม ่ได ้รักษาพระวจนะ
ของพระเยโฮวาห ์ตามซ่ึงเขยีนไวใ้นหนังสอืน้ี ท ุกประการ�

 คาํพยากรณ ์ของนางฮลุดาห ์(2 พกษ 22:14-20)
22 ฮิลคียาหแ์ละคนเหลา่นัน้ซ่ึงกษ ัตริ ยท์รงใชไ้ปจงึไปยงัฮุลดาหห์ญงิผู ้พยากรณ ์ภรรยา

ของชลัลมู  บ ุตรชายทิกวาห ์  บ ุตรชายหสัราห ์ผูด้ ูแลฉลองพระองค ์ (นางอยู่ในเยรูซาเล็ มท ่ี
แขวงสอง� และพ ูดก ับนางถึงเร่ืองนัน้ 23 และนางพ ูดก ับเขาวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ 
ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ จงบอกชายผูซ่ึ้งใชพ้วกเจา้ใหม้าหาเราวา่ 24 �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ 
 ด ู เถิด เราจะนําเหตุชัว่รา้ยมาเหนือสถานที่ น้ี และเหนือชาวเมอืงน้ี คอืคาํสาปทัง้สิ ้นท ่ีบนัทกึ
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ไวใ้นหนังสอืซ่ึงไดอ่้านถวายตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์นัน้ 25 เพราะวา่เขาทัง้หลายได้
ทอดทิง้เรา และไดเ้ผาเคร่ืองหอมถวายพระอ่ืน เพื่อเขาจะกระทาํใหเ้ราโกรธดว้ยการงานทัง้
สิน้แห ่งม ือของเขา เพราะฉะนัน้ความพโิรธของเราจะเทลงเหนือสถานที่ น้ี และจะดบัไม ่ได ้�
26  แต ่ กษตัริย ์ของยูดาห ์ผูใ้ช ้ เจ ้าใหม้าทลูพระเยโฮวาห ์นัน้  เจ ้าจงทลูทา่นดงัน้ี วา่ �พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ เร่ืองถอ้ยคาํซ่ึงเจา้ไดยิ้นนัน้ 27 เพราะจติใจของเจา้
อ่อนโยน และเจา้ไดถ่้อมตวัลงตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ เมื่อเจา้ไดยิ้นถอ้ยคาํที่ปรักปรําสถานที่ 
น้ี และชาวเมอืงน้ี  เจ ้าไดถ่้อมตวัลงตอ่หนา้เรา และเจา้ไดฉี้กเสือ้ผา้ของเจา้และรอ้งไหต้อ่
หนา้เรา พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราไดฟั้งเจา้ดว้ย 28  ด ู เถิด เราจะรวบเจา้ไปอยู่กบับรรพบรุุษ
ของเจา้ และเขาจะรวบเจา้ไปสู ่ที่ ฝังศพอย่างสนัติ และตาของเจา้จะไม ่เห ็นบรรดาเหตุชัว่
รา้ยซ่ึงเราจะนํามาเหนือสถานที่ น้ี และชาวเมอืงน้ี� � และเขาทัง้หลายนําพระวจนะกลบัมา
ยงักษ ัตริ ย ์

การอ่านพระราชบญัญ ัต ิ ให ้ประชาชนทัง้ปวงฟัง (2 พกษ 23:1-2)
29  แล ้วกษ ัตริ ยรั์บสัง่ใหร้วบรวมบรรดาผู ้ใหญ ่ของยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม 30 และกษ ัตริ ย ์

เสด็จขึน้ไปยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ พร ้อมกบัคนทัง้ปวงของยูดาหแ์ละชาวเยรูซาเล็ม
กบัปโุรหติและคนเลวี คนทัง้ปวงทัง้ใหญ่และเล็ก และพระองคท์รงอ่านถอ้ยคาํทัง้สิน้ใน
หนังสอืพนัธสญัญา ซ่ึงไดพ้บในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ให ้เขาฟัง

 กษตัริย ์และประชาชนทาํพนัธสญัญากบัพระเจา้ (2 พกษ 23:3)
31 และกษ ัตริ ยป์ระทบัยืนอยู่ในพระที่ของพระองค ์และกระทาํพนัธสญัญาตอ่พระพกัตร ์

พระเยโฮวาห ์  ที่ จะทรงดาํเนินตามพระเยโฮวาห ์ และรักษาพระบญัญ ัต ิพระโอวาทและ
กฎเกณฑข์องพระองคด์ว้ยสดุพระจติสดุพระทยั  ที่ จะทรงประกอบกจิตามถอ้ยคาํของพนัธ
สญัญาซ่ึ งบ ันทกึไวใ้นหนังส ือม ว้นน้ี 32  แล ้วพระองคท์รงรับสัง่บรรดาผู ้ทีอ่ยู่ ในเยรูซาเล็มและ
ในเบนยามนิให ้เข ้าสว่นในพนัธสญัญานัน้ และชาวเยรูซาเล็มก็กระทาํตามพนัธสญัญาของ
พระเจา้ พระเจา้ของบรรพบรุุษของเขาทัง้หลาย 33และโยสยิาห ์ได ้เอาสิ่งทีน่่าสะอิดสะเอียน
ทัง้ปวงออกไปเสยีจากดนิแดนทัง้สิน้ ซ่ึง เป็นของประชาชนอิสราเอล และทรงกระทาํให ้
บรรดาผู ้ที่อยู่ ในอิสราเอลปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาทัง้หลาย เขาทัง้หลายก็ 
มไิด ้พรากไปจากการตดิตามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของบรรพบรุุษของเขาทัง้หลายตลอดรัช
สมยัของพระองค ์

35
การถือเทศกาลปัสกา (2 พกษ 23:21-23)

1 ย่ิงกวา่นัน้โยสิยาหท์รงถือเทศกาลปัสกาถวายแด่พระเยโฮวาหใ์นกรุงเยรูซาเล็ม เขา
ฆา่แกะปัสกาในว ันท ่ี ส ิบสี่ของเดอืนตน้ 2  พระองค ์ทรงแตง่ตัง้ปโุรหติใหป้ระจาํหนา้ที่ และ
ทรงสนับสนุนเขาในการปรนนิบ ัต ิของพระนิเวศแหง่พระเยโฮวาห ์3 และพระองคต์รัสกบัคน
เลวี  ผูบ้ริสทุธิ ์เฉพาะพระเยโฮวาห ์  ผู ้ สอนอ ิสราเอลทัง้ปวงวา่ �จงวางหบีบริ สทุธ ์ิ ไว ้ในพระ
นิเวศ ซ่ึงซาโลมอนโอรสของดาวิดกษ ัตริ ยข์องอิสราเอลทรงสรา้งไว ้  เจ ้าทัง้หลายไม่ตอ้งใส่
บา่หามไปอีก  บดัน้ี จงปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ และอิสราเอลประชาชนของ
พระองค ์ 4 จงเตรียมตวัของเจา้ตามเรือนบรรพบรุุษของเจา้เป็นกองๆ ตามบนัทกึพระราช
ดาํรัสชีแ้จงของดาวิดกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล และตามบนัทกึพระราชดาํรัสชีแ้จงของซาโลม
อนโอรสของพระองค ์5 และยืนประจาํอยู่ในสถานบริ สทุธ ิ์ ตามพวกตา่งๆตามครอบครัวของ
บรรพบรุุษที่เป็นพี่นอ้งของทา่น  ผู ้เป็นประชาชน และตามสว่นแบง่ของแตล่ะครอบครัวของ



2  พงศาวดาร 35:6 561 2  พงศาวดาร 35:23

คนเลวี 6 และฆา่แกะปัสกาและชาํระตนให ้บริสทุธิ ์และเตรียมไว ้ให ้ พี่ นอ้งของเจา้  เพื่อให ้
เขากระทาํตามพระวจนะของพระเยโฮวาหท์างโมเสสนัน้� 7  แล ้วโยสิยาห ์ได ้ทรงบริจาคแก่
ประชาชนเป็นเคร่ืองปัสกาบูชาสาํหรับคนทัง้ปวงที่ อยู่  ที่น่ัน เป็นลกูแกะและลกูแพะจากฝงู
แพะแกะจาํนวนสามหมื่นตวั และววัผูส้ามพนัตวั  สตัว ์ เหลา่น้ี  ได ้มาจากทรัพย ์ส ินของกษ ัตริ ย ์
8 และเจา้นายของพระองคบ์ริจาคดว้ยความเต็มใจแก ่ประชาชน  แก ่ ป ุโรหติ และแก ่คนเลว ี
ฮิลคยีาห ์เศคาริยาหแ์ละเยฮีเอล  เจา้หนา้ที่ ชัน้หวัหนา้ของพระนิเวศแหง่พระเจา้  ได ้มอบลกู
แกะและลกูแพะสองพนัหกรอ้ยต ัวก ับววัผูส้ามรอ้ยตวัแก ่ป ุโรหติเป็นเคร่ืองปัสกาบ ูชา 9 กบั
โคนานิยาห ์และเชไมอาห ์กบัเนธนัเอล พวกนอ้งชายของเขา และฮาชาบิยาห ์และเยอีเอล
กบัโยซาบาด หวัหนา้ของคนเลวี  ได ้ ให ้ลกูแกะและลกูแพะหา้พนัต ัวก ับววัผูห้า้รอ้ยตวัแก ่คน
เลว ีเป็นเคร่ืองปัสกาบ ูชา 10 เมื่อเตรียมการเรียบรอ้ยแลว้บรรดาปโุรห ิตก ็ยืนประจาํที่ของตน
และคนเลว ีก็  อยู่ ตามกองของตน ตามพระบญัชาของกษ ัตริ ย ์11  แล ้วเขาก็ฆา่แกะปัสกา  แล 
้วปุโรห ิตก ็เอาเลอืดซ่ึงรับมาจากมอืเขาประพรม สว่นคนเลวีถลกหนังสตัว ์นัน้ 12  แล ้วเขาก็
แยกสว่นที่เป็นเคร่ืองเผาบชูาไวต้า่งหากเพื่อแจกจา่ยไดต้ามพวกตา่งๆ  ผู ้เป็นประชาชนที่ 
แบ ่งเป็นแตล่ะครอบครัว  ให ้ถวายแด่พระเยโฮวาห ์  ดงัที่ บนัทกึไวใ้นหนังสอืของโมเสส และ
เขากระทาํกบัววัผู ้ทาํนองเดยีวกนั 13 และเขาก็ป้ิงแกะปัสกาดว้ยไฟตามกฎ และเขาทัง้หลาย
ตม้เคร่ืองบชูาบริ สทุธ ์ิอ่ืนๆในหมอ้ ในหมอ้ขนาดใหญ่ และในกระทะ และนําไปใหป้ระชาชน
ทัง้ปวงโดยเร็ว 14 ภายหลงัเขาทัง้หลายจงึเตรียมสาํหรับตนเองและสาํหรับปโุรหติ เพราะวา่
ปโุรหติลกูหลานของอาโรนตดิธรุะในการถวายเคร่ืองเผาบชูาและสว่นไขมนัจนกลางคนื  
คนเลว ีจงึเตรียมเพื่อตนเองและเพื่อปโุรหติลกูหลานของอาโรน 15 บรรดานั กร ้องซ่ึงเป็นลกู
หลานของอาสาฟอยู่ประจาํที่ของตน ตามบญัชาของดาวดิ อาสาฟ และเฮมาน กบัเยดูธนู
ผูท้าํนายของกษ ัตริ ย ์และคนเฝ้าประต ูก็  อยู่ ประจาํทกุประตู เขาไม่จาํเป็นละงานหนา้ที่ของ
เขา เพราะคนเลว ีพี่ นอ้งของเขาไดเ้ตรียมไว ้ให ้ เขา 16 เขาจงึเตรียมการปรนนิบ ัต ิทัง้สิน้แด่
พระเยโฮวาหใ์นวนัเดยีวนัน้เอง เพื่อจะถือเทศกาลปัสกา และถวายเคร่ืองเผาบชูาบนแทน่
บชูาของพระเยโฮวาห ์ตามพระบญัชาของกษ ัตริ ยโ์ยสิยาห ์17 และประชาชนอิสราเอลผู ้อยู่  
ที่ น่ันไดถื้อเทศกาลปัสกาเวลานัน้ และเทศกาลกนิขนมปังไรเ้ชือ้เจ็ดวนั 18  ตัง้แต ่ สม ัยของซา
มูเอลผู ้พยากรณ ์ ไมม่ ีเทศกาลปัสกาเหมอืนอย่างน้ี ได ้ถื อก ันมาในอิสราเอล  ไมม่ ี กษตัริย ์ แห ่ 
งอ ิสราเอลสกัองค ์หน ึ่งที่ถือเทศกาลปัสกาอย่างที่โยสยิาห ์ได ้ทรงถือน้ี และบรรดาปโุรห ิตก ับ
คนเลวี และยดูาหก์บัอิสราเอลทัง้ปวงซ่ึงอยู่ พรอ้มกนั ทัง้ชาวเยรูซาเล็ม 19 เขาถือเทศกาลปัส
กาน้ีในปี ที่  ส ิบแปดแหง่รัชกาลโยสยิาห ์

การสิน้พระชนมข์องโยสยิาห ์(2 พกษ 23:28-30)
20 หลงัจากสิ่งทัง้ปวงเหลา่น้ีเมื่อโยสิยาห ์ได ้เตรียมพระวหิารไว ้ เนโคกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปต ์

ได ้เสด็จขึน้ไปสูร้บที่คารคะมีชที่ แมน่ ้ํายูเฟรติส และโยสิยาหเ์สด็จออกไปสูร้บกบัพระองค ์
21  แต ่ พระองค ์รับสัง่ใหท้ตูไปทลูโยสิยาห ์วา่ � กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์เอย๋ เรามีเร่ืองอะไรเกี่ยวขอ้
งก ับท ่าน  วนัน้ี เราม ิได ้มาตอ่สูท้า่นแต ่ตอ่สู ้กบัวงศว์านซ่ึงเราทาํสงครามดว้ย เพราะพระเจา้
ทรงบญัชาเราให ้เร่งรีบ ขอยบัยัง้การขดัขวางพระเจา้ผูท้รงสถิ ตก ับเรา เกรงวา่พระองคจ์ะ
ทรงทาํลายทา่นเสยี� 22 ถึงกระนั ้นก ็ ด ีโยสิยาห ์มไิด ้หนัพระพกัตรไ์ปจากพระองค ์  แต ่ทรง
ปลอมพระองค ์เพื่อจะสูร้บกบัพระองค ์ มไิด ้ฟังพระดาํรัสของเนโคที่ออกจากพระโอษฐข์อง
พระเจา้  แต ่ เข ้ารบ  ณ  ที่ หบุเขาเมกดิโด 23 และนักธนู ได ้ยิงกษ ัตริ ยโ์ยสิยาห ์ และกษ ัตริ ย ์
ตรัสกบัขา้ราชการของพระองค ์วา่ �จงพาเราไปเสยีเถอะ เพราะเราถกูบาดเจ็บสาหสัแลว้�
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24 ขา้ราชการของพระองคจ์งึนําพระองคอ์อกจากรถรบ และให ้พระองค ์ประทบัในรถรบค ั
นท ่ีสองของพระองค ์ และนําพระองคม์าเยรูซาเล็มและพระองค ์ก็  สิน้พระชนม ์และเขาฝัง
ไวใ้นอโุมงค ์แห ่งบรรพบรุุษของพระองค ์  ย ูดาหแ์ละเยรูซาเล็ มท ้ังปวงได ้ไวท้กุข ์ ให ้โยสิยาห ์
25 เยเรมยี ์กล ่าวคาํคร่ําครวญถวายโยสิยาห ์ดว้ย และบรรดานั กร ้องชายและนั กร ้องหญงิทัง้
ปวงกลา่วถึงโยสิยาหใ์นคาํคร่ําครวญของเขาจนทกุวนัน้ี เขาทัง้หลายกระทาํเร่ืองน้ี ให ้เป็น
กฎในอิสราเอล  ด ู เถิด  ม ีบนัทกึไวใ้นหนังสอืคร่ําครวญ 26 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของโยสิ
ยาห ์และความดีของพระองค ์  ตามที่ บนัทกึไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์27 และ
พระราชกจิของพระองค ์  ตัง้แต ่ตน้จนปลาย  ด ู เถิด  ม ีบนัทกึไวใ้นหนังสอืของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิส
ราเอลและยดูาห ์

36
เยโฮอาหาสครอบครอง  แต ่ ถ ูกถอดออกจากราชสมบ ัต ิ(2 พกษ 23:30-33)

1 ประชาชนแหง่แผน่ดนิไดต้ัง้เยโฮอาหาสโอรสของโยสิยาห ์และให ้พระองค ์เป็นกษ ัตริ ย ์
แทนราชบดิาของพระองคใ์นเยรูซาเล็ม 2 เมื่อเยโฮอาหาสเร่ิมครอบครองมีพระชนมาย ุยี ่ ส ิ
บสามพรรษา และพระองคท์รงครอบครองในเยรูซาเล็มสามเดอืน 3  แล ้วกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปต ์
ทรงถอดพระองคใ์นเยรูซาเล็ม และกาํหนดให ้แผ ่นดนินัน้ถวายบรรณาการเป็นเงนิหน่ึงรอ้ย
ตะลนัต ์และทองคาํหน่ึงตะลนัต ์4 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปตต์ัง้ใหเ้อลียาคิมพระอนุชาของพระ
องคเ์ป็นกษ ัตริ ยเ์หนือยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม และทรงเปลี่ยนพระนามของพระองค ์ใหม ่ วา่ เย
โฮยาคิม  แต ่เนโคทรงจบัเยโฮอาหาสพระเชษฐานําไปย ังอ ียิปต ์5 เมื่อเยโฮยาคิมเร่ิมครอง
ราชยนั์น้ทรงมีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบหา้พรรษา และพระองคท์รงครองราชยใ์นเยรูซาเล็ มส ิบเอ็ด
ปี  พระองค ์ทรงกระทาํความชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์
6 เนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนเสด็จขึน้มาตอ่สูก้บัพระองค ์และจองจาํพระองคด์ว้ย
ตรวนเพื่อพาพระองคไ์ปยงับาบ ิโลน 7 เนบูคดัเนสซารท์รงนําเคร่ืองใชส้ว่นหน่ึงของพระ
นิเวศของพระเยโฮวาหไ์ปยงับาบ ิโลน และทรงเก็บไวใ้นวหิารของพระองคใ์นบาบ ิโลน 

เยโฮยาคนีไดค้รอบครองเป็นเวลาสามเดอืน (2 พกษ 24:6-10)
8 สว่นพระราชกจินอกนัน้ของเยโฮยาคิม และการอนัน่าสะอิดสะเอียนซ่ึงพระองคท์รง

กระทาํ และเหต ุการณ ์อ่ืนๆซ่ึงเกี่ยวกบัพระองค ์  ด ู เถิด  ส ่ิงเหลา่น้ี ก็  ถ ู กบ ันทกึไวใ้นหนังสอื
ของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอลและยูดาห ์และเยโฮยาคีนโอรสของพระองค ์ได ้ ครองราชย ์แทน
พระองค ์9 เมื่อเยโฮยาคีนเร่ิมครองราชยนั์น้ทรงมีพระชนมาย ุส ิบแปดพรรษา และพระองค ์
ทรงครองราชยใ์นเยรูซาเล็มสามเดอืนกบัสบิวนั  พระองค ์ทรงกระทาํความชัว่รา้ยในสาย
พระเนตรของพระเยโฮวาห ์10 พอถึงสิน้ปี แล ้วกษ ัตริ ยเ์นบูคดัเนสซารท์รงใช ้ให ้นําพระองค ์
มาย ังบาบ ิโลน  พร ้อมกบัเคร่ืองใชป้ระเสริฐแหง่พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และตัง้ใหเ้ศเดคี
ยาหปิ์ ต ุลาของพระองคเ์ป็นกษ ัตริ ยเ์หนือยดูาหแ์ละเยรูซาเล็ม

เศเดคยีาหค์รอบครองเหนือยดูาห ์(2 พกษ 24:17-18)
11 เมื่อเศเดคียาหเ์ร่ิมครอบครองมีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบเอ็ดพรรษา และพระองคท์รงครอบ

ครองในเยรูซาเล็ มส ิบเอ็ดปี 12  พระองค ์ทรงกระทาํความชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์  พระองค ์ มไิด ้ถ่อมพระองคล์งตอ่หนา้เยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ ผู ้ 
กล ่าวจากพระโอษฐข์องพระเยโฮวาห ์ 13  พระองค ์ทรงกบฏเช ่นก ันตอ่กษ ัตริ ยเ์นบูคดัเนส
ซาร ์  ผู ้ซ่ึงทรงให ้พระองค ์ปฏญิาณในพระนามของพระเจา้  พระองค ์ทรงแข็งพระศอของ
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พระองค ์ทาํพระทยัให ้กระดา้ง  ไม ่หนัไปหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล 14 ย่ิงกวา่
นัน้บรรดาปโุรหติใหญ่และประชาชนก็ทาํการละเม ิดอย ่างย่ิงโดยการตดิตามบรรดาสิ่งที่
น่าสะอิดสะเอียนของประชาชาติ และเขาทัง้หลายกระทาํใหพ้ระนิเวศของพระเยโฮวาหซ่ึ์ง
พระองคท์รงชาํระให ้บริสทุธิ ์ในเยรูซาเล็ มน ัน้เป็นมลทนิไป

คนยดูาห ์ถ ูกกวาดไปเป็นเชลย (2 พกษ 25:1-17)
15 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเขาทรงใช ้ให ้ทตูของพระองคม์าอย่างไม ่

หยดุยัง้ เพราะพระองคท์รงมีพระทยักรุณาตอ่ประชาชนของพระองคแ์ละตอ่ที่ประทบัของ
พระองค ์ 16  แต ่เขาทัง้หลายเยาะเยย้ทตูของพระเจา้ และดูหมิ่นพระวจนะของพระองค ์
และดา่ผู ้พยากรณ ์ของพระองค ์ จนพระพโิรธของพระเยโฮวาห ์พล ุ่งขึน้ตอ่ประชาชนของ
พระองคจ์นแก ้ไมไ่หว 17  พระองค ์จงึทรงนํากษ ัตริ ย ์แห ่งคนเคลเดยีมาตอ่สู ้เขาทัง้หลาย  ผู ้ซ่ึง
ฆา่ชายหนุ่มของเขาดว้ยดาบในพระนิเวศอนัเป็นสถานบริ สทุธ ์ิของเขา และไม ่ม ีความกรุณา
แก่ชายหนุ่มหรือหญงิพรหมจารี  คนแก ่หรือคนชรา  พระองค ์ทรงมอบทัง้หมดไวใ้นมอืของ
เขา 18 และเคร่ืองใชท้ัง้สิน้ของพระนิเวศของพระเจา้ ทัง้ใหญ่และเล็ก และทรัพย ์สมบตั ิ แห ่ง
พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และทรัพย ์สมบตั ิ แห ่งกษ ัตริ ยแ์ละแหง่เจา้นายของพระองค ์  ส ่ิง
ทัง้หมดน้ี พระองค ์ทรงนํามายงับาบ ิโลน 19 และเขาเผาพระนิเวศของพระเจา้ และพงักาํแพง
เยรูซาเล็มลง และเอาไฟเผาวงัของเมอืงนัน้เสยีสิน้ และทาํลายเคร่ืองใชป้ระเสริฐทัง้ปวงใน
นัน้ 20 และบรรดาผู ้ที่ รอดจากดาบนัน้พระองคท์รงใหก้วาดไปเป็นเชลยยงับาบ ิโลน และ
เขาทัง้หลายเป็นผู ้รับใช ้ของพระองคแ์ละแก ่ราชวงศ ์ของพระองค ์จนถึงการสถาปนาราช
อาณาจกัรเปอร ์เซ ีย 21  เพื่อให ้สาํเร็จตามพระวจนะของพระเยโฮวาหผ์า่นปากของเยเรมยี ์
จนกวา่แผน่ดนิจะไดช้ื่นชมกบัปีสะบาโตของมนั เพราะตราบเทา่ที่มนัยงัวา่งเปลา่อยู่ ม ันก ็
รักษาสะบาโต เพื่อจะใหค้รบตามกาํหนดเจ็ดสบิปี

 กษตัริย ์ไซรัสทรงประกาศใหส้รา้งพระวหิารของพระเจา้ขึน้ใหม่
22 ในปีแรกแหง่รัชกาลไซรัสกษ ัตริ ยข์องเปอร ์เซ ีย เพื่อพระวจนะของพระเยโฮวาหท์าง

ปากของเยเรมยีจ์ะสาํเร็จ พระเยโฮวาหท์รงรบเรา้จติใจของไซรัสกษ ัตริ ยข์องเปอร ์เซ ีย  
กษตัริย ์จงึทรงมปีระกาศตลอดราชอาณาจกัรของพระองค ์และบนัทกึเป็นลายลกัษณอ์กัษร
ลงดว้ยวา่ 23 �ไซรัสกษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ียตรั สด ังน้ี วา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของฟ้าสวรรค ์
ได ้พระราชทานบรรดาราชอาณาจกัรแหง่แผน่ดนิโลกแก ่เรา และพระองคท์รงกาํชบัใหเ้รา
สรา้งพระนิเวศให ้พระองค ์ ที่  เยรูซาเล็ม ซ่ึงอยูใ่นยดูาห ์ ม ี ผู ้ใดในทา่มกลางทา่นทัง้หลายทีเ่ป็น
ประชาชนของพระองค ์ขอพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาสถิ ตก ับเขา  ขอให ้เขาขึน้ไปเถิด� �
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอืเอสรา
 ม ี อยู่ หกเลม่ในพระคมัภรี ์เดมิท ี่ เข ียนขึน้หลงัจากยดูาห ์กล ับมาจากการเป็นเชลยที่ กรุ งบาบ ิ

โลน คอืเอสรา เนหะมยี ์เอสเธอร ์ฮ ักก ัย เศคาริยาห ์และมาลาคี
ในปีกอ่นค .  ศ� 536  กษตัริย ์ไซรัสของบาบิโลนสัง่พวกยิ วท ่ี ม ี ความประสงค ์ ให ้ กล ับไปยงั

แผน่ด ินอ ิสราเอล และสรา้งพระวหิารของพระเจา้ขึน้มาใหม่ พวกยิวหลายคนได ้กล ับไปยงั
แผน่ด ินอ ิสราเอลและสรา้งพระวหิารขึน้มาใหม่ โดยผูนํ้าคอืเศรุบบาเบลซ่ึงเป็นเจา้เมอืงและ
เอสราซ่ึงเป็นอาลกัษณ ์ หลงัจากนัน้เนหะมยีนํ์าอีกพวกหน่ึงกลบัไปแลว้สรา้งกาํแพงกรุง
เยรูซาเล็มขึน้มา และไดต้ัง้พวกยิ วน ัน้ใหเ้ป็นประเทศอีก
 อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์บอกวา่ระยะเวลาของหนังสอืเล ่มน ี ้คอื 80  ปี 

 กษตัริย ์ไซรัสทรงประกาศใหส้รา้งพระวหิารของพระเจา้ใหม่
1 ในปีแรกแหง่รัชกาลไซรัสกษ ัตริ ยข์องเปอร ์เซ ีย เพื่อพระวจนะของพระเยโฮวาหท์าง

ปากของเยเรมยีจ์ะสาํเร็จ พระเยโฮวาหท์รงรบเรา้จติใจของไซรัสกษ ัตริ ยข์องเปอร ์เซ ีย  
กษตัริย ์จงึทรงมปีระกาศตลอดราชอาณาจกัรของพระองค ์และบนัทกึเป็นลายลกัษณอ์กัษร
ลงดว้ยวา่ 2 �ไซรัสกษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ียตรั สด ังน้ี วา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของฟ้าสวรรค ์
ได ้พระราชทานบรรดาราชอาณาจกัรแหง่แผน่ดนิโลกแก ่เรา และพระองคท์รงกาํชบัใหเ้รา
สรา้งพระนิเวศให ้พระองค ์ ที่  เยรูซาเล็ม ซ่ึงอยู่ในยูดาห ์3  ม ี ผู ้ใดในทา่มกลางทา่นทัง้หลายที่
เป็นประชาชนของพระองค ข์อพระเจา้ของเขาสถิ ตก ับเขา และขอใหเ้ขาขึน้ไปยงัเยรูซาเล็ม
ซ่ึงอยู่ในยูดาหแ์ละสรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล (คอืพระองคท์รง
เป็นพระเจา้� ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม 4 และคนใดก็ ตามที่  เหลอือยู่  ไม ่วา่เขาจะอาศยัอยู่  ณ  ที่
ใด  ขอให ้คนซ่ึงอยู่ในที่ของเขาชว่ยเขาดว้ยเงนิและดว้ยทองคาํ ดว้ยขา้วของและสตัว ์นอก
เหนือจากเคร่ืองบชูาตามใจสมคัรสาํหรับพระนิเวศของพระเจา้ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม� �

 ผู ้ ถ ูกเนรเทศกลบัไปยงัเยรูซาเล็ม
5  แล ้วประมขุของบรรพบรุุษแหง่ยูดาหแ์ละเบนยามนิได ้ลกุขึน้ ทัง้บรรดาปโุรหติและคน

เลวี คอืทกุคนทีพ่ระเจา้ทรงเรา้จติใจของเขาใหไ้ปสรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาหซ่ึ์งอยูใ่น
เยรูซาเล็ม 6 และทกุคนที่ อยู่  ใกล ้เขาก็ ได ้ชว่ยมอืเขาดว้ยเคร่ืองเงนิ ดว้ยทองคาํ ดว้ยขา้วของ
และดว้ยสตัว ์และดว้ยของม ีคา่ นอกเหนือจากทกุสิ่งทีถ่วายบชูาตามใจสมคัร 7  กษตัริย ์ไซรัส
ก็ทรงนําเคร่ืองใชข้องพระนิเวศแหง่พระเยโฮวาห ์ออกมา ซ่ึงเป็นเคร่ืองใช ้ที่ เนบคูดัเนสซาร ์
ได ้ทรงกวาดมาจากเยรูซาเล็ม และทรงเก็บไวใ้นนิเวศแหง่พระของพระองค ์8 ไซรัสกษ ัตริ ย ์
แห ่งเปอร ์เซ ียทรงนําสิ่งเหลา่น้ีออกมาในความดแูลของมทิเรดาท  สม ุหพระคลงั  ผู ้นับออก
ให ้แก ่เชชบสัซาร ์เจ ้านายของยูดาห ์9 และน่ีเป็นจาํนวนของสิ่งเหลา่นัน้ อ่างทองคาํสามสบิ
อ่างเงนิหน่ึงพนั  ม ีดย่ี ส ิบเกา้เลม่ 10 ชามทองคาํสามสบิ ชามเง ินอ ีกชนิดหน่ึ งม ี ส ่ีรอ้ยสบิ และ
ภาชนะอย่างอ่ืนหน่ึงพนั 11ภาชนะทีท่าํดว้ยทองคาํและทาํดว้ยเงนิทัง้สิน้รวมหา้พนัสี่ รอ้ย ทัง้
หมดน้ีเชชบสัซาร ์ได ้นําขึน้มา เมื่อไดนํ้าพวกเชลยขึน้มาจากบาบโิลนถึงกรุงเยรูซาเล็ม

2
รายการประชาชนที่ กล ับไปยงัเยรูซาเล็ม
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1  ตอ่ไปน้ี เป็นประชาชนแหง่มณฑลที่ขึน้มาจากการเป็นเชลยในพวกที่ ถ ูกกวาดไป ซ่ึง
เนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนได้กวาดเอาไปเป็นเชลยยงับาบ ิโลน และกลบัไปยงั
เยรูซาเล็มและยดูาห ์ตา่งก็ไปยงัเมอืงของตน 2 เขาทัง้หลายมากบัเศรุบบาเบลคอื เยช ูอา เน
หะมยี ์ เสไรอาห ์ เรเอไลยาห ์โมรเดคยั  บ ิลชาน  ม ิสปาร ์  บ ิกวยั เรฮมู และบาอานาห ์จาํนวน
ผูช้ายของประชาชนอิสราเอลคอื 3 คนปาโรช สองพนัหน่ึงรอ้ยเจ็ดสบิสองคน 4 คนเชฟาทิ
ยาห ์สามรอ้ยเจ็ดสบิสองคน 5 คนอาราห ์ เจ ็ดรอ้ยเจ็ดสบิหา้คน 6 คนปาหทัโมอบั คอืลกูหลา
นของเยชอูาและโยอาบ สองพนัแปดรอ้ยสบิสองคน 7คนเอลาม  หน ึ่งพนัสองรอ้ยหา้สบิสี่ คน 
8 คนศทัธู  เก ้ารอ้ยสี่ ส ิบหา้คน 9 คนศ ักค ัย  เจ ็ดรอ้ยหกสบิคน 10 คนบานี หกรอ้ยสี่ ส ิบสองคน
11คนเบบยั หกรอ้ยย่ี ส ิบสามคน 12คนอสักาด  หน ึ่งพนัสองรอ้ยย่ี ส ิบสองคน 13คนอาโดนีคมั
หกรอ้ยหกสบิหกคน 14 คนบิกวยั สองพนัหา้สบิหกคน 15 คนอาดนี  ส ่ีรอ้ยหา้สบิสี่ คน 16 คน
อาเทอรค์อืของเฮเซคียาห ์  เก ้าสบิแปดคน 17 คนเบไซ สามรอ้ยย่ี ส ิบสามคน 18 คนโยราห ์
 หน ึ่งรอ้ยสบิสองคน 19 คนฮาชมู สองรอ้ยย่ี ส ิบสามคน 20 คนกบิบาร ์  เก ้าสบิหา้คน 21 คนชาว
เบธเลเฮม  หน ่ึงรอ้ยย่ี ส ิบสามคน 22 ชาวเนโทฟาห ์หา้สบิหกคน 23 ชาวอานาโธท  หน ่ึงรอ้ยย่ี 
ส ิบแปดคน 24 คนอสัมาเวท  ส ่ี ส ิบสองคน 25 คนชาวคีริยาทอาริม ชาวเคฟีราห ์และชาวเบเอ
โรท  เจ ด็รอ้ยสี่ ส ิบสามคน 26คนชาวรามาห ์และชาวเกบา หกรอ้ยย่ี ส ิบเอ็ดคน 27ชาวมคิมาส
 หน ึ่งรอ้ยย่ี ส ิบสองคน 28 ชาวเบธเอลและชาวอยั สองรอ้ยย่ี ส ิบสามคน 29 คนชาวเนโบ หา้สบิ
สองคน 30 คนชาวม ักบ ีช  หน ่ึงรอ้ยหา้สบิหกคน 31 คนเอลามอีกคนหน่ึง  หน ่ึงพนัสองรอ้ยหา้
สบิสี่ คน 32คนชาวฮาริม สามรอ้ยย่ี ส ิบคน 33คนชาวโลด ชาวฮาดดิ และชาวโอโน  เจ ด็รอ้ยย่ี 
ส ิบหา้คน 34 คนชาวเยรี โค สามรอ้ยสี่ ส ิบหา้คน 35 คนเสนาอาห ์สามพนัหกรอ้ยสามสบิคน

พวกปโุรหติที่ กล ับไป
36 บรรดาปโุรหติคอื คนเยดายาห ์  วงศ ์วานเยช ูอา  เก ้ารอ้ยเจ็ดสบิสามคน 37 คนอิมเมอร ์

 หน ึ่งพนัหา้สบิสองคน 38 คนปาชเฮอร ์  หน ึ่งพนัสองรอ้ยสี่ ส ิบเจ็ดคน 39 คนฮาริม  หน ึ่งพนัสบิ
เจ็ดคน

พวกคนเลว ีที่  กล ับไป
40  คนเลว ี คอื คนเยชอูาและข ัดม ีเอล ฝ่ายคนโฮดาวยิาห ์ เจ ็ดสบิสี่ คน 41พวกนั กร อ้งคอื คน

อาสาฟ  หน ึ่งรอ้ยย่ี ส ิบแปดคน 42 ลกูหลานคนเฝ้าประต ูคอื คนชลัลมู คนอาเทอร ์คนทลัโมน
คนอกัขบู คนฮาทธิา และคนโชบยั รวมกนัหน่ึงรอ้ยสามสบิเกา้คน 43  คนใช ้ประจาํพระว ิหาร 
คอืคนศ ีหะ คนฮาสฟูา คนทบับาโอท 44 คนเคโรส คนสีอาฮา คนพาโดน 45 คนเลบานาห ์
คนฮากาบาห ์คนอกัขบู 46 คนฮากาบ คนช ัลม ัย คนฮานัน 47 คนกดิเดล คนกาฮาร ์คนเรอา
ยาห ์48 คนเรซีน คนเนโคดา คนกสัซาม 49 คนอสุซาห ์คนปาเสอาห ์คนเบสยั 50 คนอสันาห ์
คนเมอนิูม คนเนฟิ ส ิม 51 คนบ ัคบ ูค คนฮาคฟูา คนฮารฮรู 52 คนบสัลทู คนเมหดิา คนฮารชา
53 คนบารโขส คนสเิสรา คนเทมาห ์54 คนเนซิยาห ์และคนฮาทฟิฟา 55 ลกูหลานขา้ราชการ
ของซาโลมอนคอื คนโสทยั คนโสเฟเรท คนเปรุดา 56 คนยาอาลาห ์คนดารโคน คนกดิเดล
57คนเชฟาทยิาห ์คนฮทัธลิ คนโปเคเรทแหง่ซาบาอิม และคนอามี 58  คนใช ้ประจาํพระวหิาร
และลกูหลานของขา้ราชการของซาโลมอนทัง้สิน้ เป็นสามรอ้ยเกา้สบิสองคน 59  ตอ่ไปน้ี 
เป็นบรรดาผู ้ที่ ขึน้มาจากเทลเมลาห ์ เทลฮารชา เครูบ อดัดาน และอิมเมอร ์  แต ่เขาพิส ูจน ์
เรือนบรรพบรุุษของเขาหรือเชือ้สายของเขาไม ่ได ้วา่เขาเป็นคนอิสราเอลหรือไม่ 60 คอืคน
เดไลยาห ์คนโทบีอาห ์และคนเนโคดา รวมหกรอ้ยหา้สบิสองคน 61 และจากลกูหลานของปุ
โรห ิตด ้วยคอื คนฮาบายาห ์คนฮกัโขส และคนบารซิลลยั  ผู ้ ได ้ภรรยาจากบตุรสาวของบาร
ซิลลยั คนกิเลอาด จงึไดช้ื่อตามนัน้ 62 คนเหลา่น้ีเมื่อคน้หาชื่อในทะเบยีนที่ เขาขึน้ไวใ้น
สาํมะโนครัวเชือ้สายก็ ไม ่ พบ จงึถือวา่เป็นมลทนิ และถกูตดัออกจากตาํแหน่งปโุรหติ 63  ผู ้วา่
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ราชการเมอืงสัง่เขาม ิให ้รับประทานอาหารบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ จนกวา่จะม ีป ุโรหติที่จะปรึกษากบัอ ู
รี มและทมูมมีเส ียก ่อน

จาํนวนคนที่ กล ับไปทัง้หมด
64 ช ุมนุ มชนทัง้หมดรวมก ันม ี  ส ่ีหมื่นสองพนัสามรอ้ยหกสบิคน 65 นอกเหนือจากคนใช้

ชายหญงิซ่ึ งม ี อยู่  เจ ็ดพนัสามรอ้ยสามสบิเจ็ดคน และเขามนัี กร ้องชายหญงิสองรอ้ยคน

 ทรัพย ์ ส ินของคนที่ กล ับไป
66 มา้ของเขาม ีเจ ็ดรอ้ยสามสบิหกตวั ลอ่ของเขาสองรอ้ยสี่ ส ิบหา้ตวั 67 อฐูของเขาสี่รอ้ย

สามสบิหา้ตวั และลาของเขาหกพนัเจ็ดรอ้ยย่ี ส ิบตวั 68 ประมขุของบรรพบรุุษบางคน เมื่อ
เขามาถึงที่พระนิเวศของพระเยโฮวาหซ่ึ์งอยู่ในเยรูซาเล็ม  ได ้ถวายตามใจสมคัรเพื่อพระ
นิเวศของพระเจา้ เพื่อจะสรา้งพระนิเวศขึน้ในที่ เดมิ 69 เขาถวายตามกาํลงัของเขาแก่กอง
ทรัพยเ์พื่อพระราชกจิ เป็นทองคาํหกหมื่นหน่ึงพนัดาริค เงนิหา้พนัมาเน และเคร่ืองแตง่กาย
ปโุรหติหน่ึงรอ้ยตวั 70 บรรดาปโุรหติ  คนเลว ีประชาชนสว่นหน่ึง  นักรอ้ง คนเฝ้าประตู และ
คนใชป้ระจาํพระวหิารอยู่ตามเมอืงของตน และอิสราเอลทัง้ปวงอยู่ตามเมอืงของเขา

3
เยชอูากบัเศรุบบาเบลตัง้แทน่บชูาขึน้มา

1 เมื่อมาถึงเดอืนที่ เจ ็ดที่คนอิสราเอลอยู่ตามหวัเมอืง ประชาชนได้มาพรอ้มหนา้ก ันท ่ี 
เยรูซาเล็ม 2  แล ้วเยช ูอาบ ุตรชายโยซาดกัได ้ล ุกขึน้พรอ้มกบัพวกปโุรหติผูเ้ป็นญาติของเขา
ดว้ยกนั กบัเศรุบบาเบลบตุรชายเชอัลทิเอล  พร ้อมกบัญาติของเขา และไดส้รา้งแทน่บชูา
ของพระเจา้แห ่งอ ิสราเอล เพื่อถวายเคร่ืองเผาบชูาบนนัน้  ตามที่ บนัทกึไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิ
ของโมเสสคนของพระเจา้ 3 เขาไดต้ัง้แทน่บชูาไวบ้นฐาน เพราะความกลวัอยู่เหนือเขาเหตุ
ดว้ยชนชาตทิัง้หลายแหง่แผน่ดนิเหลา่นัน้ และเขาถวายเคร่ืองเผาบชูาบนแทน่นัน้ตอ่พระเย
โฮวาห ์เป็นเคร่ืองเผาบชูาเวลาเชา้และเวลาเย็น

เทศกาลอยู่เพงิและเคร่ืองเผาบ ูชาต ่างๆ
4 และเขาถือเทศกาลอยูเ่พงิตามทีบ่นัทกึไว ้ และถวายเคร่ืองเผาบชูาประจาํวนัตามจาํนวน

ที่กาํหนดไว ้ ตามธรรมเนี ยม อนัเป็นหนา้ที่พงึทาํทกุวนั 5 ตอ่มาก็ถวายเคร่ืองเผาบชูาเนือง
นิตย ์ ถวายเคร่ืองบชูาในวนัขึน้หน่ึงคํา่ และตามบรรดาเทศกาลกาํหนดของพระเยโฮวาห ์
ที่ ตัง้ไว ้ และถวายเคร่ืองบชูาของทกุคนที่ถวายตามใจสมคัรแด่พระเยโฮวาห ์ 6 เขาเร่ิมตน้
ถวายเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเยโฮวาห ์ตัง้แต ่ วนัที่  หน ่ึงของเดอืนที่ เจ็ด   แต ่เขาย ังม ิ ได ้วาง
รากฐานพระวหิารของพระเยโฮวาห ์7 เขาทัง้หลายจงึใหเ้งนิแกช่า่งสกดัหนิ และชา่งไม ้ และ
มอบอาหาร เคร่ืองดื่มและน้ํามนัแก่คนไซดอนและคนไทระ  เพื่อให ้นําไมส้นสีดารม์าจาก
เลบานอนไปถึงทะเลถึงเมอืงยฟัฟา  ตามที่ เขาไดรั้ บอน ุญาตมาจากไซรัสกษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ 
ีย

การวางรากฐานของพระว ิหาร 
8 ในปี ที่ สองซ่ึงเขามาถึงพระนิเวศแหง่พระเจา้ที่ เยรูซาเล็ม ในเดอืนที่ สอง  เศรุบบาเบ

ลบตุรชายเชอัลทิเอล และเยช ูอาบ ุตรชายโยซาดกั  ได ้ทาํการตัง้ตน้พรอ้มพี่นอ้งของเขาที่ 
เหลอือยู่ คอืบรรดาปโุรหติและคนเลวีและคนทัง้ปวงซ่ึงมาจากการเป็นเชลยยงัเยรูซาเล็ม
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เขาไดเ้ลอืกตัง้คนเลวี  ตัง้แต ่ อาย ุ ยี ่ ส ิบปี ขึน้ไป  เพื่อให ้ ด ูแลการงานของพระนิเวศแหง่พระเย
โฮวาห ์9 และเยชูอากบับตุรชายและพี่นอ้งของทา่น กบัข ัดม ีเอลและบตุรชายของเขา คน
ของยดูาห ร์วมกนัควบคมุคนงานในพระนิเวศแหง่พระเจา้ รวมกบับตุรชายเฮนาดดัพรอ้มกบั
บตุรชายและญาติของเขาผูเ้ป็นคนเลวี 10 และเมื่อชา่งกอ่ไดว้างรากฐานของพระวหิารแหง่
พระเยโฮวาห ์บรรดาปโุรห ิตก ็ แต ่งเคร่ืองยศออกมาพรอ้มกบัแตรและคนเลวี คนของอาสาฟ
พรอ้มกบัฉาบ ถวายสรรเสริญพระเยโฮวาหต์ามพระราชกาํหนดของดาวดิกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสรา
เอล 11 และเขารอ้งเพลงตอบกนั สรรเสริญและโมทนาแด่พระเยโฮวาห ์วา่ �เพราะพระองค ์
ประเสริฐ เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตยต์ ่ออ ิสราเอล� และประชาชนทัง้
ปวงก็ โห ่รอ้งดว้ยเสยีงดงัเมื่อเขาสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เพราะวา่รากฐานของพระนิเวศแหง่
พระเยโฮวาหว์างเสร็จแลว้ 12  แต ่ ป ุโรหติและคนเลวีและประมขุของบรรพบุรุษเป็ นอ ันมาก
คอืคนแก ่ผู ้ ได ้ เห ็นพระวิหารหล ังก ่อน เมื่อเขาเหน็รากฐานของพระวหิารหลงัน้ี ได ้วางแลว้
 ได ้ รอ้งไห ้ดว้ยเสยีงดงั คนเป็ นอ ันมากได ้โห ่รอ้งดว้ยความชื่นบาน 13 ประชาชนจงึสงัเกต
ไม ่ได ้วา่ไหนเป็นเสยีงโห่รอ้งดว้ยความชื่นบาน และไหนเป็นเสยีงประชาชนรอ้งไห้ เพราะ
ประชาชนโหร่อ้งเสยีงดงัมาก และเสยีงนั ้นก ็ ได ้ยินไปไกล

4
 คนท ี่ ไม ่เชื่อพระเจา้พยายามขดัขวางงานกอ่สรา้ง

1 เมื่อปฏ ิปักษ ์ของยูดาหแ์ละเบนยามนิไดยิ้ นว ่า ลกูหลานของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลย
กาํลงัสรา้งพระวหิารถวายแดพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล 2 เขาทัง้หลายได ้เข ้ามาหา
เศรุบบาเบลและประมขุของบรรพบรุุษและพ ูดก ับเขาวา่ � ให ้เราสรา้งดว้ยก ันก ั บท ่าน เพราะ
วา่พวกเราแสวงหาพระเจา้ของทา่นอย่างทา่นทัง้หลาย และเราไดถ้วายสตัวบชูาแด ่พระองค ์ 
ตัง้แต ่ วนัที่ เอสารฮดัโดนกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียไดนํ้าเรามาที่ น่ี � 3  แต ่เศรุบบาเบล เยช ูอา 
และคนอ่ืนๆที่เป็นพวกประมขุของบรรพบรุุษที่ เหลอือยู่ ในอิสราเอล  พ ู ดก ับเขาทัง้หลายวา่
�ทา่นทัง้หลายไม ่ม ีสว่นกบัเราในการสรา้งพระนิเวศถวายแด่พระเจา้ของเรา  แต ่พวกเราจะ
สรา้งแต่ลาํพงัถวายแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ตามที่  กษตัริย ์ไซรัสกษ ัตริ ย ์แห ่ง
เปอร ์เซ ียทรงบญัชาไว ้แก ่ เรา � 4  แล ้วประชาชนแหง่แผน่ดนินัน้ไดก้ระทาํใหป้ระชาชนยดูาห ์
ทอ้ถอย และรบกวนพวกเขาในการสรา้ง 5 และไดจ้า้งที่ปรึกษาไวข้ดัขวางเขาเพื่ อม ิ ให ้เขา
สมหวงัตามจดุประสงคข์องเขา ตลอดรัชสมยัของไซรัสกษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ีย  แม ้ถึงรัชกาล
ของดาริอสักษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ีย 6 และในรัชกาลอาหสเุอรัส ต ้นร ัชกาลของพระองค ์เขาทัง้
หลายได ้เข ียนฟ้องชาวยดูาหแ์ละเยรูซาเล็ม 7 และในรัชสมยัของอารทาเซอร ์ซี  สน ัน้  บ ิชลาม
 ม ิทเรดาท และทาเบเอล และพวกภาคีทัง้ปวงของเขาได ้เข ียนไปทลูอารทาเซอร ์ซี สกษ ัตริ ย ์
แห ่งเปอร ์เซ ีย ฎ ีกาน ้ันได ้เข ียนขึน้เป็ นอ ักขระอารัมแล ้วก ็แปลเป็นภาษาอารัม 8 เรฮมูผู ้บงัคบั
บญัชา และชมิชยัอาลกัษณ ์ได ้ เข ียนหนังสอืปรักปรําเยรูซาเล็มถวายกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซี  
สด ังตอ่ไปน้ี 9  แล ้วเรฮมูผู ้บงัคบับญัชา  ช ิมชยัอาลกัษณ ์ กบัภาคีทัง้ปวงของทา่น และชาวด ิ
นา คนอาฟอารเ์ซคา คนทาร ์เปล ีคนอาฟอาร ์ซี คนเอเรก ชาวบาบ ิโลน ชาวสุสา คนเดฮา
วาห ์และคนเอลาม 10 และคนประชาชาต ิอ่ืนๆ  ผู ้ซ่ึงโอสนัปปาร ์  เจ ้านายผู ้ใหญ ่ ได ้สง่มาให ้ตัง้
อยู่ ในหวัเมอืงสะมาเรีย และในสว่นที่เหลอืของมณฑลทางฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี  เป็นตน้ 

พวกปฏ ิปักษ ์ เข ียนจดหมายถึงกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส 
11 และน่ีเป็นสาํเนาจดหมายทีเ่ขาสง่ไปถึงพระองค ์คอืถึงกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซี  สว ่า �ขอก

ราบทลู ขา้ราชการของพระองค ์คอืคนของมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี  เป็นตน้ 12  บดัน้ี ขอกษ ั
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ตริ ยท์รงทราบวา่ พวกยิวซ่ึงมาจากพระองคม์าหาขา้พระองคนั์น้ไดไ้ปยงัเยรูซาเล็ม เขากาํล ั
งก ่อสรา้งเมอืงที่มกักบฏและชัว่รา้ยขึน้ใหม่ เขากาํลงัจะทาํกาํแพงเมอืงเสร็จและซ่อมแซม
รากฐาน 13  บดัน้ี ขอกษ ัตริ ยท์รงทราบวา่ ถา้เมอืงน้ี ได ้สรา้งขึน้ใหมแ่ละกาํแพงเมอืงเสร็จแลว้
เขาจะไม่สง่บรรณาการ  คา่ธรรมเนียม หรือคา่ภาษี และเงนิรายไดข้องหลวงก็จะขาดตก
บกพร่องไป 14 เพราะเมื่อขา้พระองคท์ัง้หลายไดรั้บพระบรมราชปูถมัภจ์ากราชวงัของกษ ั
ตริ ย ์ จงึไม่สมควรที่ขา้พระองคท์ัง้หลายจะเหน็การเสื่อมเกยีรติของกษ ัตริ ย ์ เพราะฉะนัน้
ขา้พระองคท์ัง้หลายจงึสง่มากราบทลูแก ่กษตัริย ์15 เพื่อวา่จะไดค้น้ดูในหนังส ือบ ันทกึของ
บรรพบรุุษของพระองค  ์พระองค ์จะพบในหนังส ือบ ันทกึแลว้ทราบวา่เมอืงน้ีเป็นเมอืงมกักบฏ
เป็นภยนัตรายแก่บรรดากษ ัตริ ยแ์ละมณฑลทัง้หลาย และได ้ม ีการปลกุป่ันขึน้จากสมยัเกา่
กอ่น  เพราะเหตุน้ี เองเมอืงน้ีจงึถกูทิง้รา้ง 16 ขา้พระองคท์ัง้หลายขอกราบทลูให ้กษตัริย ์ทรง
ทราบวา่ ถา้เมอืงน้ี ได ้สรา้งใหมเ่สร็จและกาํแพงเมอืงก็สาํเร็จแลว้  พระองค ์จะไม ่มกีรรมสทิธิ ์
ในมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี�

 กฤษฎ ีกาจากกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส 
17  กษตัริย ์ทรงสง่พระราชสารตอบไปถึงเรฮมูผู ้บงัคบับญัชา และชมิชยัอาลกัษณ ์ และ

ภาคทีัง้ปวงของเขาผูอ้าศยัในสะมาเรีย และในสว่นที่เหลอืของมณฑลทางฟากแมน้ํ่าขา้งโน ้
นว ่า � ขอให ้ อยู่ เย็นเป็นสขุเถิด  เป็นตน้ 18  บดัน้ี  หน ังสอืทีท่า่นสง่ไปยงัเราได ้ให ้แปลตอ่หนา้เรา
19และเราได ้ออกคาํสัง่ และไดส้อบสวนแลว้  เห ็ นว ่าเมอืงน้ี แต ่กอ่นโนน้ได ้ล ุกขึน้ตอ่สู ้กษตัริย ์
และการกบฏ และการปลกุป่ันได ้เก ิดขึน้ในเมอืงนัน้ 20 เคยม ีกษตัริย ์ ผู ้ทรงอาํนาจไดค้รอง
เยรูซาเล็ม เป็นผูท้รงปกครองมณฑลทัง้สิน้ฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ ซ่ึงเขาถวายบรรณาการ คา่
ธรรมเนียมและภาษ ีให ้21 เพราะฉะนัน้ทา่นทัง้หลายจงออกคาํสัง่วา่  ให ้คนเหลา่น้ีหยดุและ
ไม่ตอ้งสรา้งเมอืงน้ี ใหม ่จนกวา่เราจะออกกฤษฎ ีกา 22 และขอระวงัอย่าหย่อนในเร่ืองน้ี
ทาํไมจะใหค้วามเสื่อมเสยีเกดิขึน้เป็นภยนัตรายตอ่กษ ัตริ ย�์

 การก ่อสรา้งได ้หยดุ 
23  แล ้วเมื่อไดอ่้านสาํเนาราชสารของกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซี สตอ่หนา้เรฮมู และชมิชยั

อาลกัษณ ์ และภาคีทัง้หลายของทา่น ทา่นทัง้หลายก็ รี บไปหาพวกยิ วท ่ี เยรูซาเล็ม และใช้
กาํลงัและอาํนาจกระทาํใหเ้ขาหยดุ 24 งานพระนิเวศแหง่พระเจา้ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็มจงึหยดุ
งานนัน้ไดห้ยดุจนถึงปี ที่ สองแหง่รัชกาลดาริอสักษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ีย

5
ฮ ักก ัยและเศคาริยาห ์หน ุนใจประชาชนใหท้าํการกอ่สรา้งตอ่ไป

1 ฝ่ายผู ้พยากรณ ์ คอื ฮ ักก ัยผู ้พยากรณ ์และเศคาริยาห ์บ ุตรชายอิดโด  ได ้ พยากรณ ์ แก ่
พวกยิวผู ้อยู่ ในยูดาหแ์ละเยรูซาเล็มในพระนามของพระเจา้แห ่งอ ิสราเอล คอืแก ่พวกเขา 2  
แล ้วเศรุบบาเบลบตุรชายเชอลัทิเอล และเยช ูอาบ ุตรชายโยซาดกั  ได ้ ล ุกขึน้ตัง้ตน้สรา้งพระ
นิเวศแหง่พระเจา้ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็มขึน้ใหม่ และผู ้พยากรณ ์ของพระเจา้ได ้อยู่ ก ับท ่านชว่ย
เหลอืทา่น 3 ในเวลาเดยีวกนันัน้ททัเธนัย  ผู ้วา่ราชการมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี และเชธารโ์บ
เซนัย และคณะของเขาไดม้าหาทา่น และพ ูดก ั บท ่านดงัน้ี วา่ � ผู ้ใดที่ ให ้ กฤษฎ ีกาแก ่ทา่น  ให ้
สรา้งพระนิเวศและกาํแพงน้ีจนสาํเร็จ� 4 เขาถามทา่นอย่างน้ี ดว้ยวา่ � ผู ้ ที่ กาํลงัสรา้งตึกน้ีนั ้
นม ีชื่อใครบา้ง� 5  แต ่พระเนตรของพระเจา้ของเขาทัง้หลายอยู่เหนือพวกผู ้ใหญ ่ของพวกยิว
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และเขาก็ยบัยัง้เขาทัง้หลายไม ่ได ้จนกวา่เร่ืองน้ีจะทราบถึงดาริอสั และมีคาํตอบเป็นหนังสอื
เกี่ยวกบัเร่ืองน้ี มา 6 สาํเนาจดหมายซ่ึงททัเธนัยผูว้า่ราชการมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี และเช
ธารโ์บเซนัย และคณะของทา่นคอืคนอาฟอารเ์ซคาซ่ึงอยู่ในมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี สง่ไป
ทลูกษ ัตริ ยด์าริอสั

พวกศ ัตรู  เข ียนถึงกษ ัตริ ยด์าริอสั
7 ทา่นทัง้หลายไดส้ง่หนังสอืซ่ึ งม ีขอ้ความตอ่ไปน้ี �กราบทลูกษ ัตริ ยด์าริอสั ขอทรงพระ

เจริญ 8 ขอกษ ัตริ ยท์รงทราบวา่ขา้พระองคท์ัง้หลายไปยงัมณฑลยูดาห ์ ถึงพระนิเวศของ
พระเจา้ใหญ ่ย่ิง ซ่ึงกาํลงัสรา้งขึน้ดว้ยหนิใหญ่ และวางไม ้ไว ้บนผนัง งานน้ี ได ้ดาํเนินไปอย่าง
ขยนัขนัแข็งและเจริญขึน้ในมอืของเขา 9  แล ้วขา้พระองคท์ัง้หลายไดถ้ามพวกผู ้ใหญ ่ เหล ่านั ้
นว ่า � ผู ้ใดที่ ให ้ กฤษฎ ีกาแก่ทา่นใหส้รา้งพระนิเวศและทาํกาํแพงน้ีจนสาํเร็จ� 10 ขา้พระองค ์
ทัง้หลายไดถ้ามชื่อของเขาดว้ย เพื่อกราบทลูให ้พระองค ์ทรงทราบ เพื่อขา้พระองคจ์ะได ้เข 
ียนชื่ อบ ุคคลเหลา่นั ้นท ่ีเป็นหวัหนา้ของเขาลงไว ้ 11 และน่ีเป็นคาํตอบของเขาแก่ขา้พระองค ์
�เราเป็นผู ้รับใช ้ของพระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก และเรากาํลงัสรา้งพระนิเวศ
ซ่ึงไดส้รา้งมาหลายปี แล ้วขึน้ใหม่ ซ่ึงกษ ัตริ ย ์ผูย่ิ้งใหญ ่ของอิสราเอลไดท้รงสรา้งให ้สาํเร็จ 
12  แต ่เพราะวา่บรรพบรุุษของเราไดก้ระทาํใหพ้ระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคท์รงกริว้  พระองค ์ทรง
มอบทา่นเหลา่นัน้ไวใ้นพระหตัถข์องเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน คนเคลเดยีผูท้รง
ทาํลายพระนิเวศน้ี และทรงกวาดเอาประชาชนไปยงับาบ ิโลน 13 ถึงอย่างไรก็ ด ีในปีตน้แหง่
รัชกาลไซรัสกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน  กษตัริย ์ไซรัสไดท้รงออกกฤษฎกีาใหส้รา้งพระนิเวศหลงั
น้ีของพระเจา้ขึน้ใหม่ 14 และเคร่ืองใชท้องคาํและเงนิของพระนิเวศของพระเจา้ ซ่ึงเนบูคดั
เนสซาร ์ได ้ทรงกวาดไปจากพระวหิารซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ มน ้ัน และทรงนําไปยงัวหิารของบา
บ ิโลน  ส ่ิงเหลา่น้ี กษตัริย ์ไซรัสทรงนําออกมาจากวหิารของบาบ ิโลน และทรงมอบไวก้บัคน
หน่ึงชื่อเชชบสัซาร ์  ผู ้ซ่ึงพระองคท์รงตัง้ใหเ้ป็นผูว้า่ราชการเมอืง 15 และพระองคต์รัสก ับท 
่านดงัน้ี วา่ �จงรับเคร่ืองใช ้เหลา่น้ี ไปเก็บไวใ้นพระวหิารซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม และจงสรา้งพระ
นิเวศของพระเจา้ขึน้ใหม่ในที่เด ิมน ้ัน� 16  แล ้วเชชบสัซารค์นน้ี ได ้มาวางรากฐานพระนิเวศ
ของพระเจา้ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม และตัง้แต่เวลานัน้จนบดัน้ี ก็ กาํลงัสรา้งอยู่และยงัไม ่สาํเร็จ 
� 17 เพราะฉะนัน้บดัน้ีถา้กษ ัตริ ยท์รงเหน็ด ีก็ ขอทรงใหค้น้ดูในคลงัราชทรัพย ์ที่อยู่ ในบาบ ิ
โลน เพื่ อด ูวา่กษ ัตริ ยไ์ซรัสทรงออกกฤษฎกีาใหส้รา้งพระนิเวศหลงัน้ีของพระเจา้ขึน้ใหม่ใน
เยรูซาเล็มหรือไม่ และขอกษ ัตริ ยรั์บสัง่แก่ขา้พระองคท์ัง้หลายตามพอพระทยัของพระองค ์
ในเร่ืองน้ี�

6
ดาริอสัทรงรับรองกฤษฎกีาของไซรัส

1  แล ้วกษ ัตริ ยด์าริอสัทรงออกกฤษฎกีาและทรงใหค้น้ดูในหอเก็บหนังสอืซ่ึงเป็ นท ่ีราช
ทรัพยส์ะสมไวใ้นบาบ ิโลน 2 และได ้ม ีการพบหนังส ือม ้วนหน่ึงที่อาคเมตาหใ์นพระราชวงัซ่ึง
อยู่ในมณฑลมเีดยี และมีขอ้ความเขยีนอยู่ในหนังส ือม ้วนนัน้ดงัตอ่ไปน้ี 3 �ในปีตน้แหง่รัช
กาลกษ ัตริ ยไ์ซรัส  กษตัริย ์ไซรัสทรงออกกฤษฎ ีกาว ่า เร่ืองพระนิเวศของพระเจา้ที่เยรูซาเล็ม
วา่ � ให ้สรา้งพระนิเวศนัน้ขึน้ใหม่ คอืที่ซ่ึงเขานําเคร่ืองสตัวบชูามาถวาย  ให ้ลงรากมัน่คง  
ให ้พระนิเวศสงูหกสบิศอกและกวา้งหกสบิศอก 4  ให ้ก ่อด ้วยหนิใหญ่สามชัน้และไม ้ใหม ่ ชัน้
หน่ึง และใหเ้สยีเงนิคา่กอ่สรา้งจากพระคลงัหลวง 5 และเคร่ืองใชท้องคาํและเงนิของพระ
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นิเวศแหง่พระเจา้ ซ่ึงเนบูคดัเนซารท์รงนําออกมาจากพระวหิารที่ อยู่ ในเยรูซาเล็มนํามาไว ้
ที่ บาบิโลนนัน้  ให ้คนืเสยีและใหนํ้ากลบัไปยงัพระวหิารซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม  ไว ้ ตามที่ ของ
สิ่งนัน้ๆ ทา่นจงเก็บไวใ้นพระนิเวศแหง่พระเจา้� 6 เพราะฉะนัน้บดัน้ีททัเธนัยผูว้า่ราชการ
มณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ เชธารโ์บเซนัย และภาคีของทา่น คอืคนอาฟอารเ์ซคาซ่ึงอยู่
ในมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ จงไปเสยีใหห้า่งเถิด 7 จงใหง้านสรา้งพระนิเวศของพระเจา้
ดาํเนินไปเถิด  ให ้ ผู ้วา่ราชการของพวกยิว และบรรดาพวกผู ้ใหญ ่ของพวกยิวสรา้งพระนิเวศ
ของพระเจา้น้ีในที่เดมิขึน้ใหม่ 8 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เราออกกฤษฎกีาเกี่ยวกบัสิ่งที่ทา่นพงึกระทาํ
เพื่อพวกผู ้ใหญ ่ของพวกยิวในการสรา้งพระนิเวศของพระเจา้  ให ้ชาํระเงนิคา่กอ่สรา้งแก่คน
เหลา่น้ี เต็ม เพื่อพวกเขาไม ่ถ ูกหยดุยัง้ เอาเงนิจากราชทรัพย ์คอืบรรณาการของมณฑลฟาก
แมน้ํ่าขา้งโนน้ 9และสิ่งใดๆทีเ่ขาตอ้งการ  เชน่ ววัหนุ่ม แกะผู ้ หรือแกะสาํหรับเคร่ืองเผาบชูา
ถวายแดพ่ระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์ทัง้ขา้วสาลี  เกลอื น้ําองุน่ หรือน้ํามนั  ตามที่  ป ุโรหติเยรูซาเล็ม
กาํหนดไว ้  ให ้มอบแก่เขาเป็ นว ันๆไปอย่าได ้ขาด 10 เพื่อเขาจะไดถ้วายเคร่ืองสตัวบ ูชา อนั
เป็นกลิ่ นท ่ีพอพระทยัแด่พระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์ และใหอ้ธษิฐานเพื่อชวีติของกษ ัตริ ยแ์ละ
โอรสของพระองค ์11 และเราออกกฤษฎ ีกาว ่า ถา้ผูใ้ดเปลี่ยนแปลงประกาศ ิตน ้ี  ก็  ให ้ดงึไม ้
ใหญ ่อนัหน่ึงออกเสยีจากเรือนของเขา และใหเ้ขาถกูตรึงไวบ้นไม ้นัน้ และใหเ้รือนของเขา
เป็นกองขยะเพราะเร่ืองน้ี 12 และขอพระเจา้ผูท้รงกระทาํใหพ้ระนามของพระองคส์ถิตที่น่ัน
ทรงควํา่กษ ัตริ ยท์ัง้หมดหรือประชาชาต ิใดๆ  ที่ ย่ื นม ือออกเปลี่ยนแปลงขอ้น้ี คอืเพื่อทาํลาย
พระนิเวศของพระเจา้ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม ขา้พเจา้ดาริอสัออกกฤษฎ ีกาน ้ี  ขอให ้กระทาํกนั
ดว้ยความขยนัขนัแข็ง� 13  แล ้ วท ัทเธนัยผูว้า่ราชการมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี เชธารโ์บเซ
นัย และภาคขีองทา่นทัง้สองก็ ได ้กระทาํทกุอย่างดว้ยความขยนัขนัแข็งตามพระดาํรัสซ่ึงกษ ั
ตริ ยด์าริอสัไดท้รงบญัชามา 14 และพวกผู ้ใหญ ่ของพวกยิ วก ็ ได ้ทาํการกอ่สรา้งใหก้า้วหนา้
ไป ตามการพยากรณข์องฮ ักก ัยผู ้พยากรณ ์และเศคาริยาห ์บ ุตรชายอิดโด เขาสรา้งเสร็จ
ตามพระบญัชาแหง่พระเจา้ของอิสราเอล และตามกฤษฎกีาของไซรัสและดาริอสัและอาร
ทาเซอร ์ซี สกษ ัตริ ย ์แห ่งเปอร ์เซ ีย

พระวหิารไดส้าํเร็จและถวายแด ่พระเจา้ 
15 และพระนิเวศน้ี ได ้สาํเร็จในว ันท ่ีสามของเดอืนอาดาร ์ ในปี ที่ หกแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยด์า

ริอสั 16 และชนชาต ิอิสราเอล บรรดาปโุรหติและคนเลวี และลกูหลานของพวกที่ ถ ูกกวาดไป
เป็นเชลยที่ เหลอือยู่  ได ้ฉลองการมอบถวายพระนิเวศแหง่พระเจา้น้ีดว้ยความชื่นบาน 17  ณ 
การถวายพระนิเวศแหง่พระเจา้น้ี เขาทัง้หลายไดถ้วายววัผู ้หน ึ่งรอ้ยตวั แกะผูส้องรอ้ยตวั ลกู
แกะสี่รอ้ยตวั และสว่นเคร่ืองบชูาไถ่บาปสาํหรับอิสราเอลทัง้ปวงนั ้นม ีแพะผู ้ส ิบสองตวั ตาม
จาํนวนตระกลูของอิสราเอล 18 และเขาตัง้ปโุรหติไวใ้นกองของเขาทัง้หลาย และคนเลวีใน
เวรของเขา สาํหรับการปรนนิบ ัต ิพระเจา้ที่ เยรูซาเล็ม  ตามที่ บนัทกึไวใ้นหนังสอืของโมเสส

การถือเทศกาลปัสกาอีก
19 ในว ันท ี่ ส ิบสี่ของเดอืนที่ หน ึ่งลกูหลานของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยไดถื้อเทศกาลปัส

กา 20 เพราะบรรดาปโุรหติและคนเลว ีได ้ชาํระตนทกุคน เขาบริ สทุธ ์ิหมดดว้ยกนั เขาจงึ
ฆา่แกะปัสกาสาํหรั บล ูกหลานของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยทัง้หมด สาํหรับพวกพี่นอ้ง
ที่ เป็นปโุรหติ และสาํหรับตวัเขาทัง้หลายเอง 21 ประชาชนอิสราเอลผู ้ได ้ กล ับมาจากการ
ถกูกวาดไปเป็นเชลย และทกุคนที่สมทบกบัเขาและแยกตวัออกจากการมลทนิของบรรดา
ประชาชาต ิแห ่งแผน่ดนินัน้ เพื่อจะแสวงหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลก็ ได ้ รับ
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ประทาน 22 และเขาไดถื้อเทศกาลกนิขนมปังไรเ้ชือ้เจ็ดวนัดว้ยความชื่นบาน เพราะวา่พระ
เยโฮวาห ์ได ้ทรงกระทาํใหเ้ขาชื่นบาน และทรงหนัพระทยัของกษ ัตริ ยอ์สัซีเรียมาหาเขา เพื่อ
เสริมกาํล ังม ือของเขาในการสรา้งพระนิเวศของพระเจา้ พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล

7
เอสรากบัเพื่อนร่วมงานไปเยรูซาเล็ม

1 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี ในรัชกาลของอารทาเซอร ์ซีส  กษตัริย ์ แห ่งเปอร ์เซ ีย เอสรา
บตุรชายเสไรอาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายอาซาริยาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายฮิลคยีาห ์2  ผู ้เป็นบตุรชายชลัลมู
 ผู ้เป็นบตุรชายศาโดก  ผู ้เป็นบตุรชายอาห ิทบู 3  ผู ้เป็นบตุรชายอามาริยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายอา
ซาริยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายเมราโยท 4  ผู ้เป็นบตุรชายเศ�ราหิยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายอสุซี  ผู ้เป็น
บตุรชายบ ุคค ี5  ผู ้เป็นบตุรชายอาบ ีช ูวา  ผู ้เป็นบตุรชายฟีเนหสั  ผู ้เป็นบตุรชายเอเลอาซาร ์
 ผู ้เป็นบตุรชายอาโรนปโุรหติใหญ่ 6 เอสราคนน้ี ได ้ขึน้ไปจากบาบ ิโลน ทา่นเป็นธรรมาจารย ์
ชาํนาญในเร่ืองพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลประทาน
ให้ และกษ ัตริ ยป์ระทานทกุอย่างที่ทา่นทลูขอ เพราะวา่พระหตัถข์องพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่นอยู่ก ับท ่าน 7  ม ีบางคนในคนอิสราเอลและในบรรดาปโุรหติ บรรดาคนเลวี บรรดานั 
กร ้อง และคนเฝ้าประตู และคนใชป้ระจาํพระว ิหาร  ได ้ขึน้ไปดว้ย ถึงเยรูซาเล็มในปี ที่  เจ ็ด
แหง่รัชกาลกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส 8 และทา่นมาถึงเยรูซาเล็มในเดอืนที่ หา้ ซ่ึงเป็นปี ที่  เจ ็ด
ของกษ ัตริ ย ์9 เพราะในว ันท ่ี หน ึ่งของเดอืนที่ หน ึ่งทา่นไดเ้ร่ิมขึน้ไปจากบาบ ิโลน และในว ันท ่ี 
หน ่ึงของเดอืนที่หา้ทา่นมายงัเยรูซาเล็ม เพราะวา่พระหตัถป์ระเสริฐของพระเจา้ของทา่นอ
ยู่ก ับท ่าน 10 เพราะเอสราไดต้ัง้ใจของทา่นที่จะแสวงหาพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์
และกระทาํตาม และสอนกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิตา่งๆในอิสราเอล

อารทาเซอร ์ซี  สบ ัญชาใหเ้อสราไดรั้บความชว่ยเหลอื
11  ตอ่ไปน้ี เป็นสาํเนาจดหมายซ่ึงกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซี สพระราชทานแก่เอสราปโุรหติผู ้

เป็นธรรมาจารย ์  ผู ้เป็นธรรมาจารย ์แห ่งเร่ืองราวของพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหแ์ละกฎ
เกณฑข์องพระองคเ์พื่ ออ ิสราเอลวา่ 12 �อารทาเซอร ์ซีส  พระมหากษตัริย ์เหนือกษ ัตริ ย ์ทัง้
หลาย ถึงเอสราปโุรหติ ธรรมาจารยข์องพระราชบญัญ ัต ิ แห ่งพระเจา้ของฟ้าสวรรค ์  ขอให ้ 
อยู่ เย็นเป็นสขุอย่างสมบ ูรณ ์ เถิด  เป็นตน้ 13  บดัน้ี เราออกกฤษฎ ีกาว ่า ประชาชนอิสราเอลผู ้
หน ่ึงผู ้ใด หรือปโุรหติของเขาทัง้หลาย หรือคนเลวีในราชอาณาจกัรของเรา  ผู ้ซ่ึงสมคัรใจ
ที่จะไปยงัเยรูซาเล็ม  ก็  ให ้ไปกบัเจา้ได ้ 14 เพราะกษ ัตริ ยแ์ละที่ปรึกษาทัง้เจ็ดได ้ใช ้ เจ ้าไป  
ให ้ถามถึงยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม ตามพระราชบญัญ ัต ิของพระเจา้ของเจา้ซ่ึงอยู่ในมอืเจา้นัน้
15 และใหนํ้าเงนิและทองคาํซ่ึงกษ ัตริ ยแ์ละที่ปรึกษาของพระองค ์สม ัครใจถวายแด่พระเจา้
แห ่งอ ิสราเอล  ผู ้ประทบัในเยรูซาเล็ม 16  พร ้อมทัง้เงนิและทองคาํทัง้สิน้ซ่ึงเจา้จะหาไดท้ัว่ไป
ในมณฑลบาบ ิโลน  พร ้อมกบัของถวายดว้ยใจสมคัรของประชาชนและปโุรหติ เต็มใจถวาย
แด่พระนิเวศของพระเจา้ของเขา ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม 17  แล ้วดว้ยเงนิน้ี เจ ้าจงขยนัขนัแข็ง
ซือ้ววัผู ้ แกะผูแ้ละลกูแกะ กบัธญัญบชูาคู ่กนั และเคร่ืองดื่มบชูาคู ่กนั และเจา้จงถวายสิ่ง
เหลา่น้ีบนแทน่บชูาของพระนิเวศแหง่พระเจา้ของเจา้ซ่ึงอยู่ในเยรูซาเล็ม 18 สว่นเงนิและ
ทองคาํที่ เหลอือยู่ นัน้เจา้และพี่นอ้งของเจา้เหน็ด ีที่ จะทาํประการใด  ก็ จงกระทาํเถิด ตามน้ํา
พระทยัของพระเจา้ของเจา้ 19 และเคร่ืองใชซ่ึ้งได ้มอบให ้ เจ ้าสาํหรับการปรนนิบ ัต ิในพระ
นิเวศของพระเจา้ของเจา้  เจ ้าจงมอบถวายไวต้อ่พระพกัตรพ์ระเจา้แหง่เยรูซาเล็ม 20 และสิ่ง
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ใดๆซ่ึงยงัตอ้งการสาํหรับพระนิเวศของพระเจา้ของเจา้ซ่ึงเจา้จะตอ้งจดัหานัน้  เจ ้าจงจดัหา
ดว้ยเงนิพระคลงัของกษ ัตริ ย ์21 และเรา คอืกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส  ได ้ออกกฤษฎกีาไปยงั
บรรดานายคลงัในมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งโน ้นว ่า  ส ่ิงใดๆที่เอสราปโุรหติธรรมาจารยข์องพระ
ราชบญัญ ัต ิ แห ่งพระเจา้ของฟ้าสวรรคต์อ้งการจากทา่น จงกระทาํใหเ้ขาดว้ยความขยนัขนั
แข็ง 22 ถึงจาํนวนเงนิหน่ึงรอ้ยตะลนัต ์ และขา้วสาลีถึงหน่ึงรอ้ยโคระ น้ําองุน่หน่ึงรอ้ยบทั
น้ํามนัหน่ึงรอ้ยบทั และเกลอืไม่จาํกดัจาํนวนวา่เทา่ไร 23  ส ่ิงใดที่พระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคท์รง
บญัชา  ก็ จงกระทาํใหอ้ย่างเต็มขนาดสาํหรับพระนิเวศของพระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์  เกล ือก
วา่พระพโิรธของพระองคจ์ะมตี ่อด ินแดนของกษ ัตริ ยแ์ละโอรสของพระองค ์24 เราขอแจง้
แก่ทา่นทัง้หลายดว้ยวา่  ไม ่เป็นการถกูตอ้งตามกฎหมายที่จะเอาบรรณาการ  คา่ธรรมเนียม 
หรือสว่ยจากคนหน่ึงคนใดในบรรดาปโุรหติ  คนเลว ี นักรอ้ง คนเฝ้าประตู  คนใช ้ประจาํพระ
ว ิหาร หรือผู ้รับใช ้อ่ืนๆของพระนิเวศของพระเจา้น้ี 25 สว่นเจา้ เอสรา ตามพระสติปัญญา
แหง่พระเจา้ของเจา้อนัอยู่ในมอืของเจา้ จงแตง่ตัง้พนักงานผูป้กครองและผู ้พพิากษา  ให ้
พพิากษาประชาชนทัง้ปวงในมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ คอืทกุคนที่ รู ้บรรดาพระราชบญัญ ัต ิ
ของพระเจา้ของเจา้ และคนเหลา่นั ้นท ่ี ไมรู่ ้ เจ ้าทัง้หลายจะตอ้งสอน 26  ผู ้ใดที่ ไม ่เชื่อฟังพระ
ราชบญัญ ัต ิของพระเจา้ของเจา้ และกฎหมายของกษ ัตริ ย ์  ก็  ให ้พพิากษาลงโทษเขาอย่าง
เคร่งครัด จะเป็นโทษถึงตาย หรือถึงเนรเทศ หรือถึงริบทรัพยข์องเขา หรือถึงจาํข ังก ็ ได ้�

เอสราขอบพระคณุพระเจา้
27  สาธ ุการแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเรา  ผู ้ทรงดลพระทยัของกษ ัตริ 

ย ์  ให ้เสริมความงามแก่พระนิเวศของพระเยโฮวาหซ่ึ์งอยู่ในเยรูซาเล็ม 28 และทรงบนัดาล
ใหข้า้พเจา้มีความเมตตาตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์และที่ปรึกษาของพระองค ์และตอ่หนา้เจา้
นายผูท้รงอาํนาจของกษ ัตริ ย ์ และขา้พเจา้ก็ ม ีใจกลา้ขึน้ เพราะพระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของขา้พเจา้อยู่กบัขา้พเจา้ และขา้พเจา้ไดร้วบรวมบคุคลชัน้ผูนํ้าจากอิสราเอลขึน้
ไปกบัขา้พเจา้

8
รายชื่อเพื่อนร่วมงานของเอสรา

1  ตอ่ไปน้ี เป็นประมขุของบรรพบรุุษของเขาทัง้หลาย และน่ีเป็นสาํมะโนครัวเชือ้สายของ
บรรดาผู ้ที่ ขึน้ไปกบัขา้พเจา้จากบาบ ิโลน ในรัชกาลกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส  คอื 2 จากคน
ฟีเนห ัสม ีเกอรโ์ชม จากคนอิธามาร ์ม ีดาเนี ยล จากคนดาว ิดม ีฮทัธชั 3 จากคนเชคานิยาห ์
จากคนปาโรชมี เศคาริยาห ์  พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายผูข้ึน้ทะเบยีนไว ้หน ่ึงรอ้ยหา้สบิคน 4 จาก
คนปาหทัโมอบัมี เอล ีโอน ัย  บ ุตรชายเศ�ราหิยาห ์  พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายสองรอ้ยคน 5 จาก
คนเชคานิยาห ์ม ี บ ุตรชายของยาฮาซีเอล  พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายสามรอ้ยคน 6 จากคนอาด ี
นม ีเอเบด  บ ุตรชายโยนาธาน  พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายหา้สบิคน 7 จากคนเอลามมี เยชายาห ์ บ ุ
ตรชายอาธาลิยาห ์ พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายเจ็ดสบิคน 8 จากคนเชฟาทิยาห ์ม ีเศบาดิยาห ์ บ ุตร
ชายมีคาเอล  พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายแปดสบิคน 9 จากคนโยอาบมี โอบาดหี ์  บ ุตรชายเยฮีเอล
 พร ้อมก ับท ่านม ีผู ้ชายสองรอ้ยสบิแปดคน 10 จากคนเชโลม ิทม ี บ ุตรชายของโยส ิฟี ยาห ์  พร ้
อมก ับท ่านม ีผู ้ชายหน่ึงรอ้ยหกสบิคน 11 จากคนเบบ ัยม ีเศคาริยาห ์  บ ุตรชายเบบยั  พร ้อมก ั
บท ่านม ีผู ้ชายย่ี ส ิบแปดคน 12 จากคนอสักาดมี โยฮานัน  บ ุตรชายฮกัคาทาน  พร ้อมก ับท ่า
นม ีผู ้ชายหน่ึงรอ้ยสบิคน 13 จากคนอาโดนีคมัม ีผู ้ ที่ มาท ีหลงั  น่ี เป็นชื่อของเขาคอื เอลีเฟเลท
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 เยอ ีเอลและเชไมยาห ์ พร ้อมกบัพวกเขาม ีผู ้ชายหกสบิคน 14 จากคนบิกว ัยม ี อ ุธยัและศบับดู
 พร ้อมกบัเขาทัง้สองม ีผู ้ชายเจ็ดสบิคน

เอสราตอ้งการให ้ม ี คนเลว ีและคนใชป้ระจาํพระวหิารไปเพิ่มเตมิ
15 ขา้พเจา้ไดร้วบรวมเขาทัง้หลายเขา้มายงัแมน้ํ่าที่ไหลไปสู่อาหะวา เราตัง้คา่ยอยู่ ที่ น่ัน

สามวนั เมื่อขา้พเจา้สาํรวจดปูระชาชนและปโุรหติ ขา้พเจา้ไม ่เห ็นลกูหลานของเลว ีที่ น่ันเลย
16  แล ้วขา้พเจา้จงึใหไ้ปเรียกเอลีเยเซอร ์ อารีเอล เชไมยาห ์ เอลนาธนั ยารีบ เอลนาธนั นา
ธนั เศคาริยาห ์และเมชุลลาม  บ ุคคลชัน้หวัหนา้ และใหห้าโยยาริบ และเอลนาธนั  ผู ้เป็นคน
ม ีความเขา้ใจ 17 และสง่เขาดว้ยคาํสัง่ไปยงัทา่นอิดโด  บ ุคคลชัน้หวัหนา้ยงัสถานที่ ที่ ชื่อคาสิ
เฟีย คอืใหบ้อกทา่นอิดโดและพีน่อ้งของทา่นผูเ้ป็นคนใชป้ระจาํพระวหิารที่ สถานที่  ที่ ชื่อคาสิ
เฟียวา่ ขอสง่ผู ้ปรนนิบตั ิสาํหรับพระนิเวศของพระเจา้ของเรามายงัเรา 18 และโดยพระหตัถ ์
อนัทรงพระคณุของพระเจา้ของเราอยู่กบัเรา เขาไดนํ้าคนที่ มีความสขุ ุมมาให ้เรา เป็นลกู
หลานของมาห ์ลบี ุตรชายเลวี  ผู ้เป็นบตุรชายอิสราเอล ชื่อเชเรบยิาห ์กบับตุรชายและญาต ิพี่
นอ้ง รวมสบิแปดคน 19 ทัง้ฮาชาบิยาหแ์ละเยชายาห ์ลกูหลานของเมรารีกบัญาต ิพี่ นอ้งและ
บตุรชายของเขารวมย่ี ส ิบคน 20 และคนใชป้ระจาํพระว ิหาร ซ่ึงดาวดิและขา้ราชการของ
พระองค ์ได ้จดัตัง้ขึน้ไวเ้พื่อปรนนิบ ัต ิ คนเลว ี  ม ี คนใช ้ประจาํพระวหิารสองรอ้ยย่ี ส ิบคน  บ ุคคล
เหลา่น้ีทัง้สิ ้นม ีชื่อระบ ุไว ้

การถืออดอาหารที่ แมน่ ํา้อาหะวา
21  แล ้วขา้พเจา้ก็ประกาศใหถื้ออดอาหารที่ น่ัน คอืที่ แมน่ ้ําอาหะวา เพื่อเราทัง้หลายจะ

ได้ถ่อมตวัลงตอ่พระพกัตรพ์ระเจา้ของเรา เพื่อจะทลูขอหนทางอนัถกูตอ้งจากพระองค ์
สาํหรับเรา ลกูหลานของเรา และขา้วของทัง้สิน้ของเรา 22 เพราะขา้พเจา้ละอายที่จะทลู
ขอกองทหารและพลมา้จากกษ ัตริ ยเ์พื่อชว่ยเราสู ้ศตัรู ตามทางของเรา ในเมื่อเราไดก้ราบ
ทลูกษ ัตริ ย ์แล ้ วว ่า �พระหตัถข์องพระเจา้ของเราอยู่กบับรรดาผู ้ที่ แสวงหาพระองค ์ให ้ยงัผล
ดี  แต ่ฤทธานุภาพและพระพโิรธของพระองค ์ตอ่สู ้คนเหลา่นั ้นท ี่ละทิง้พระองค�์ 23 เราจงึอด
อาหารและวงิวอนพระเจา้ของเราเพื่อเร่ืองน้ี และพระองคท์รงฟังเสยีงรอ้งทลูของเรา

 ทรัพยส์มบตั ิมอบไว ้แก ่ ป ุโรหติสบิสองคน
24 และขา้พเจา้ไดแ้ยกปโุรหติใหญ่ออกสบิสองคนคอื เชเรบิยาห ์ฮาชาบิยาห ์และพี่นอ้ง

สบิคนของเขาที่ อยู่ กบัเขา 25และขา้พเจา้ไดช้ัง่เงนิ และทองคาํ และเคร่ืองใช้ กบัเคร่ืองบชูา
สาํหรับพระนิเวศของพระเจา้ของเรา  มอบให ้เขาทัง้หลายซ่ึงกษ ัตริ ยแ์ละที่ปรึกษาและเจา้
นายของพระองค ์และคนอิสราเอลทัง้ปวงที่น่ันไดถ้วายไว ้ 26 ขา้พเจา้ไดช้ัง่ใส่มอืของเขา
เป็นเงนิหกรอ้ยหา้สบิตะลนัต ์และเคร่ืองใช ้ที่ ทาํดว้ยเง ินม ีคา่หน่ึงรอ้ยตะลนัต ์และทองคาํ
รอ้ยตะลนัต ์27 ชามทองคาํย่ี ส ิ บล ูกมีคา่หน่ึงพนัดาริค และเคร่ืองใช ้ทองสมัฤทธิ ์เน้ือละเอียด
สกุใสสองลกูมีคา่เทา่กบัทองคาํ 28 และขา้พเจา้บอกเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายบริ สทุธ ์ิตอ่พระ
เยโฮวาห ์และเคร่ืองใช ้ก็  บริสทุธิ ์และเง ินก ับทองคาํเป็นของถวายดว้ยใจสมคัรแด่พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่นทัง้หลาย 29 จงเฝ้าดแูลไวจ้นกวา่ทา่นชัง่สิ่งเหลา่นัน้ตอ่
หนา้พวกปโุรหติใหญ่และคนเลวี และประมขุของบรรพบรุุษอิสราเอลในเยรูซาเล็ม ภายใน
หอ้งพระนิเวศของพระเยโฮวาห�์ 30 บรรดาปโุรหติและคนเลวีจงึรับเงนิและทองคาํที่ ได ้ ชัง่ 
และเคร่ืองใช้ เพื่อนําไปยงัเยรูซาเล็ม ยงัพระนิเวศของพระเจา้ของเรา
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เอสราถึงเยรูซาเล็ม
31 และเราก็ออกจากแมน้ํ่าอาหะวาในว ันท ่ี ส ิบสองของเดอืนตน้ เพื่อไปยงัเยรูซาเล็ม และ

พระหตัถข์องพระเจา้ของเราอยู่กบัเรา และพระองคท์รงชว่ยเราใหพ้น้จากมอืของศ ัตรู และ
จากพวกซุ่มคอยอยูต่ามทาง 32 เรามาถึงเยรูซาเล็มและพกัอยู่ ที่ น่ันสามวนั 33 ในว ันท ี่ ส ีภ่ายใน
พระนิเวศของพระเจา้ของเรา  ก็ ชัง่เงนิ ทองคาํและเคร่ืองใช ้ใส ่มอืของเมเรโมทปโุรหติ  บ ุตร
ชายอ ุรี ยอาห ์ และคนที่ อยู่ กบัเขาคอืเอเลอาซาร ์บ ุตรชายฟีเนหสั และคนที่ อยู่ กบัเขาทัง้
หลายคอื โยซาบาด  บ ุตรชายเยช ูอา และโนอดัยาห ์บ ุตรชายบนินุย  คนเลว ี34 เขาชัง่และนั 
บท ัง้หมดและบนัทกึน้ําหนักของทกุสิ่งไว ้ 35บรรดาลกูหลานของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลย
ซ่ึงมาจากการเป็นเชลย  ได ้ถวายเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ม ีววัผู ้ส ิบสองตวั
สาํหรับพวกอิสราเอลทัง้ปวง แกะผู ้เก ้าสบิหกตวั ลกูแกะเจ็ดสบิเจ็ดตวั และแพะผู ้ส ิบสองตวั
เป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป ทัง้สิน้น้ีเป็นเคร่ืองเผาบชูาถวายพระเยโฮวาห ์

พวกเขามอบพระราชโองการให ้แก ่ ผู ้วา่ราชการมณฑล
36 เขาทัง้หลายไดม้อบพระราชโองการให ้แก ่ สม ุหเทศาภบิาลของกษ ัตริ ย ์ และแก ่ผู ้วา่

ราชการมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี และทา่นเหลา่น้ี ได ้ชว่ยเหลอืประชาชนและพระนิเวศของ
พระเจา้

9
การสมรสกบัชนชาต ิที่  ไม ่เชื่อพระเจา้เป็นสิ่งที่ ผดิพลาด 

1 เมื่อ เหต ุการณ ์ เหลา่ น้ี  ได ้เสร็จสิน้ลงแลว้ พวกเจา้นายก็ เข ้ามาหาขา้พเจา้  กลา่ววา่ 
�ประชาชนแห ่งอ ิสราเอล และพวกปุโรห ิตก ับคนเลว ีมไิด ้แยกตนเองออกจากชนชาติทัง้
หลายแหง่แผน่ดนิเหลา่นัน้ โดยได ้ประพฤต ิตามการกระทาํอนัน่าสะอิดสะเอียนของเขา คอื
ออกจากคนคานาอนั คนฮิตไทต ์คนเปริสซี คนเยบสุ คนอมัโมน คนโมอบั คนอียิปต ์และ
คนอาโมไรต ์ 2 เพราะเขารับบตุรสาวของชนเหลา่น้ีเป็นภรรยาของเขาเอง และของบตุร
ชายของเขา ดงันัน้เชือ้สายบริ สทุธ ์ิ ได ้ปะปนกบัชนชาติทัง้หลายของแผน่ดนิเหลา่นัน้  น่ี 
แหละในการละเมดิขอ้น้ี มอืของเจา้หนา้ที่ชัน้หวัหนา้และผูค้รองเมอืงได ้เด ่ นท ่ี สดุ � 3 เมื่อ
ขา้พเจา้ไดยิ้นอย่างน้ี ขา้พเจา้ก็ฉีกเสือ้ของขา้พเจา้ทัง้เสือ้คลมุของขา้พเจา้ และทึง้ผมออก
จากศรีษะของขา้พเจา้และทึง้หนวดเครา และน่ังลงตะลงึอยู่ 4  แล ้วบรรดาคนที่สัน่สะทา้น
ไปดว้ยพระวจนะของพระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  เหต ุดว้ยการละเมดิของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็น
เชลยนัน้  ได ้มาประชมุตอ่หนา้ขา้พเจา้เมื่อขา้พเจา้น่ังตะลงึอยู่จนถึงเวลาถวายเคร่ืองสกัการ
บชูาตอนเย็น

คาํอธษิฐานและการสารภาพของเอสรา
5  ณ เวลาสกัการบชูาตอนเย็นนัน้ขา้พเจา้ได ้ล ุกขึน้จากการถ่อมตวั  ม ีเคร่ืองแตง่กายและ

เสือ้คลมุของขา้พเจา้ฉีกขาด และขา้พเจา้ก็ ค ุกเขา่ลงและชูมอืขึน้ตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของขา้พเจา้ 6 และขา้พเจา้ทลูวา่ � โอ ขา้แตพ่ระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองคล์ะอายขวย
เข ินท ่ีจะเงยหนา้หาพระองค ์พระเจา้ของขา้พระองค ์ เพราะวา่ความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์
ทัง้หลายขึน้สงูกวา่ศรีษะของขา้พระองค ์และการละเมดิของขา้พระองคท์ัง้หลายกองขึน้ไป
ถึงฟ้าสวรรค 7์ขา้พระองคท์ัง้หลายมกีารละเมดิย่ิงใหญ ่ตัง้แต ่ สม ัยบรรพบรุุษของขา้พระองค ์
ทัง้หลายจนถึงทกุวนัน้ี และเพราะความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขา้พระองค ์ทัง้หลาย 
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ทัง้บรรดากษ ัตริ ยข์องขา้พระองค ์และบรรดาปโุรหติของขา้พระองค ์ได ้ ถ ูกมอบไวใ้นมอืของ
บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่ดนิเหลา่นัน้  ให ้ แก ่ ดาบ  แก ่การเป็นเชลย  แก ่ การปลน้ และแกก่ารขาย
หนา้อย่างที่ สดุ อย่างทกุวนัน้ี 8  แต ่ บดัน้ี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองคท์ัง้หลายทรง
สาํแดงพระกรุณา พอพระทยัชัว่ครู่ หน ่ึงสัน้ๆ และไดท้รงประทานใหข้า้พระองคท์ัง้หลายม ี
คนท ่ี เหลอือยู่ และม ีที่ ยึ ดม ่ันในที่ บริสทุธิ ์ของพระองค ์ เพื่อวา่พระเจา้ของขา้พระองคจ์ะได้
ทรงใหต้าของขา้พระองคท์ัง้หลายแจม่ขึน้ และทรงประสาทความฟ้ืนคนืมาเล็กนอ้ยจากการ
เป็นทาสของขา้พระองค ์ทัง้หลาย 9 เพราะวา่ขา้พระองคท์ัง้หลายเป็นทาส  แต ่พระเจา้ของ
ขา้พระองค ์มไิด ้ทรงละทิง้ขา้พระองค ์ไว ้ในความเป็นทาส  แต ่ทรงบนัดาลใหข้า้พระองคท์ัง้
หลายไดรั้บความเมตตาในสายพระเนตรกษ ัตริ ยท์ัง้หลายแหง่เปอร ์เซ ีย ทรงใหข้า้พระองค ์
ทัง้หลายม ีการฟ้ืนฟ ู ขึน้ เพื่อจะตัง้พระนิเวศของพระเจา้ของขา้พระองคท์ัง้หลายขึน้ไว ้ เพื่อ
จะซ่อมแซมสิ่งที่ปรั กห ักพงัในพระนิเวศ เพื่อจะประทานกาํแพงแก่ขา้พระองคท์ัง้หลายในยู
ดาหแ์ละในเยรูซาเล็ม 10 และบดัน้ี  โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย  ตอ่จากน้ี ขา้
พระองคจ์ะทลูอะไรอีก เพราะขา้พระองคท์ัง้หลายไดล้ะทิง้พระบญัญ ัต ิของพระองค ์11 ซ่ึง
พระองค ์ได ้ทรงบญัชาไวโ้ดยผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์วา่ � แผ ่นดนิซ่ึงเจา้กาํลงัเขา้ไป
เพื่อยึดเป็นกรรมสทิธิ ์นัน้ เป็นแผน่ดนิมลทนิดว้ยความโสโครกของชนชาติทัง้หลายในแผน่
ดนิเหลา่นัน้ ดว้ยการกระทาํอนัน่าสะอิดสะเอียนของเขา ซ่ึงเต็มไปหมดตัง้แต่ปลายขา้งน้ี
ถึงปลายขา้งโนน้ ดว้ยความมลทนิของเขาทัง้หลาย 12 เพราะฉะนัน้บดัน้ี อย่ามอบพวกบตุร
สาวของเจา้แก่พวกบตุรชายของเขา หรืออย่ารับพวกบตุรสาวของเขาใหพ้วกบตุรชายของ
เจา้ หรืออย่าเสริมสนัตภิาพและความเจริญมัง่คัง่ของเขาทัง้หลายเป็นนิตย ์เพื่อเจา้ทัง้หลาย
จะแข็งแรง และกนิของดีๆ แหง่แผน่ดนินัน้ และมอบแผน่ดนินัน้ไวเ้ป็นมรดกแก่ลกูหลาน
ของเจา้ทัง้หลายเป็นนิตย�์ 13 และเมื่อขา้พระองคท์ัง้หลายรับโทษเพราะการชัว่รา้ยของขา้
พระองค ์และเพราะการละเมดิใหญ่ย่ิงของขา้พระองค ์และเมื่อพระองคค์อืพระเจา้ของขา้
พระองคท์ัง้หลายไดท้รงลงโทษขา้พระองค ์  เหต ุความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์นอ้ยกวา่ที่พงึ
ควรได ้รับ และทรงประทานการชว่ยใหพ้น้แก่ขา้พระองคท์ัง้หลายอย่างน้ี 14 สมควรที่ขา้
พระองคท์ัง้หลายจะฝ่าฝืนพระบญัญ ัต ิของพระองค ์อีก และเขา้เกี่ยวดองดว้ยการแตง่งาน
กบัชนชาติทัง้หลายที่กระทาํสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนเหลา่น้ี หรือ  พระองค ์จะไม่ทรงกริว้ตอ่ขา้
พระองคท์ัง้หลายจนพระองคผ์ลาญขา้พระองคท์ัง้หลายเสยี จนไม ่ม ี คนท ่ี เหลอือยู่ และไม ่
ม ีใครรอดไดเ้ลยหรือ 15  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  พระองค ์ ชอบธรรม 
เพราะขา้พระองคท์ัง้หลายเป็นคนที่ เหลอือยู่ ซ่ึงรอดพน้มาอย่างทกุวนัน้ี  ด ู เถิด ขา้พระองค ์
ทัง้หลายอยู่ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ ม ีการละเมดิของขา้พระองค ์อยู่ เพราะไม ่ม ีสกัคนเดยีวที่
จะยืนตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ ได ้ เหต ุเร่ืองน้ี�

10
คนของพระเจา้แยกออกจากชาวโลก

1  ขณะที่ เอสราอธษิฐานและทาํการสารภาพรอ้งไหท้ิง้ตวัลงตอ่หนา้พระนิเวศของพระเจา้
 ม ีช ุมนุ มชนหมู ่ใหญ ่โตมากทัง้ชายหญงิและเด็กจากอิสราเอลประชมุตอ่หนา้ทา่น เพราะ
ประชาชนได ้รอ้งไห ้อย่างขมขื่น 2 และเชคานิยาห ์บ ุตรชายเยฮีเอล คนเอลามกลา่วแกเ่อสรา
วา่ �พวกเราทัง้หลายไดล้ะเมดิตอ่พระเจา้ของเราเสยีแลว้ และได ้แต ่งงานกบัหญงิตา่งชาติ
จากชนชาติทัง้หลายของแผน่ดนิน้ี  แต ่ถึงจะมีเร่ืองอย่างน้ี  ก็ ย ังม ีความหวงัในอิสราเอลอยู่
3 เพราะฉะนัน้บดัน้ี  ให ้เรากระทาํพนัธสญัญากบัพระเจา้ของเราที่จะทิง้ภรรยาและลกูเหลา่
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น้ี ซ่ึงเกดิมาจากเขาทัง้หลายเสยีทัง้สิน้ ตามคาํปรึกษาของเจา้นายของขา้พเจา้ และของ
บรรดาผู ้ที่ สัน่สะทา้นดว้ยพระบญัญ ัต ิของพระเจา้ของเราทัง้หลาย และขอใหก้ระทาํตามพ
ระราชบญัญ ัต ิ เถิด 4 จงลกุขึน้เถิด เพราะเป็นหนา้ที่ของทา่น และเราทัง้หลายจะสนับสนุน
ทา่น ขอจงเขม้แข็งและกระทาํเสยีเถิด� 5  แล ้วเอสราได ้ล ุกขึน้ใหบ้รรดาปโุรหติใหญ่และ
เลวีและอิสราเอลทัง้ปวงกระทาํสตัยป์ฏญิาณวา่ เขาจะกระทาํตามที่ ได ้ พ ูดแลว้ เขาทัง้หลาย
จงึกระทาํสตัย ์ปฏญิาณ 6  แล ้วเอสราก็ถอยไปจากตอ่หนา้พระนิเวศของพระเจา้  เข ้าไปใน
หอ้งของโยฮานันบตุรชายเอลียาชบี เมื่อมาถึงที่ น่ันแล ้วก ็ ไม ่รับประทานขนมปังหรื อด ่ื มน 
ํา้ เพราะทา่นโศกเศรา้ดว้ยเร่ืองการละเมดิของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยนัน้ 7 และเขา
ทาํการป่าวรอ้งทัว่ยดูาหแ์ละเยรูซาเล็ม  แก ่ลกูหลานทัง้สิน้ของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยวา่
 ให ้มาช ุมนุ มก ันท ่ี เยรูซาเล็ม 8 และถา้ผูใ้ดไม่มาภายในสามวนั ตามคาํสัง่ของเจา้หนา้ที่และ
พวกผู ้ใหญ ่ ทัง้หลาย จะตอ้งริบทรัพย ์สมบตั ิของเขาเสยีทัง้สิน้ และผูนั้น้ตอ้งขาดจากช ุมนุ 
มชนของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลย 9 และชายทัง้ปวงของยูดาหแ์ละเบนยามนิไดช้ ุมนุ มก ั
นท ่ีเยรูซาเล็มภายในสามวนั ในเดอืนที่ เกา้  ณ  วนัที่  ยี ่ ส ิบของเดอืนนัน้ และประชาชนทัง้ปวง
น่ังอยู่ ที่ ถนนหนา้พระนิเวศของพระเจา้ ตวัสัน่สะทา้นดว้ยเร่ืองน้ี และดว้ยเร่ืองฝนตกหนัก
10 และเอสราปโุรหติได ้ล ุกขึน้พ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ �ทา่นทัง้หลายไดล้ะเมดิและได ้แต ่งงา
นกบัหญงิตา่งชาติ จงึได ้ทว ีการละเมดิของอิสราเอล 11  เหต ุฉะนัน้บดัน้ี จงสารภาพตอ่พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบรุุษของทา่น และกระทาํตามน้ําพระทยัของพระองค ์จงแยกต ั
วท ่านออกเสยีจากชนชาติทัง้หลายแหง่แผน่ดนิและจากภรรยาตา่งชาต�ิ 12  แล ้วช ุมนุ มชน
ทัง้สิน้ไดต้อบดว้ยเสยีงอนัดงัวา่ �เป็นดงันัน้แหละ เราตอ้งกระทาํตามที่ทา่นพดูแลว้� 13  
แต ่ ม ีประชาชนมากและเป็นเวลาที่ฝนตกหนัก เราอยู่กลางแจง้ไม่ไหวและจะจดัใหเ้สร็จใน
วนัสองว ันก ็ ไม่ได ้เพราะเราไดล้ะเมดิในเร่ืองน้ีมากนัก 14  ขอให ้ เจา้หนา้ที่ ของเราทาํการ
แทนช ุมนุ มชนทัง้สิน้ และใหบ้รรดาคนในหวัเมอืงของเราที่ ได ้รับภรรยาตา่งชาตมิาตามเวลา
กาํหนด  พร ้อมกบัพวกผู ้ใหญ ่และผู ้วนิ ิจฉัยของทกุเมอืงจนกวา่พระพโิรธอนัแรงกลา้ของ
พระเจา้ของเรา  ที่ ทรงมีในเร่ืองน้ีหนัเหไปจากเราทัง้หลาย� 15 โยนาธานบตุรชายอาสาเฮล
และยาไซอาห ์บ ุตรชายทกิวาห ์ เท ่านั ้นท ่ีคดัคา้นเร่ืองน้ี และเมชลุลามกบัชบัเบธยั  คนเลว ี สน 
ับสนุนเขาทัง้สอง 16  แล ้วลกูหลานของพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยก็ ได ้กระทาํตาม เอสรา
ปโุรหติ และประมขุของบรรพบรุุษบางคน ตามเรือนบรรพบรุุษของเขา  แต ่ละคนที่ ระบ ุชื่อ
ไว ้ได ้ ถ ูกเล ือก ในว ันท ่ี หน ่ึงของเดอืนที่ ส ิบเขาน่ังประชมุกนัพจิารณาเร่ืองน้ี 17 พอถึงว ันท ี
่ หน ่ึงของเดอืนที่ หน่ึง เขาก็จบเร่ืองที่ชายทัง้ปวงได ้แต ่งงานกบัหญงิตา่งชาติ 18 ลกูหลาน
ของปโุรหติผู ้ได ้ แต ่งงานกบัหญงิตา่งชาติ จากคนเยช ูอาบ ุตรชายโยซาดกัและพี่นอ้งของ
ทา่นมี มาอาเสอาห ์ เอลีเยเซอร ์ ยารีบและเกดาลิยาห ์19 เขาทัง้หลายปฏญิาณตนวา่เขาจะ
ทิง้ภรรยาของเขาเสยี และเพราะเขาม ีความผดิ เขาจงึถวายแกะผูต้วัหน่ึงจากฝงูแพะแกะ
เป็นเคร่ืองบ ูชา เพราะเหตุการละเมดิของเขา 20 จากคนอิมเมอร ์  ม ีฮานานีและเศบาดิยาห ์
21 จากคนฮาริม  ม ีมาอาเสอาห ์เอลียาห ์เชไมอาห ์เยฮีเอล และอสุซียาห ์22 จากคนปาชเฮ
อร ์  ม ีเอล ีโอน ัย มาอาเสอาห ์ อิชมาเอล เนธนัเอล โยซาบาด และเอลาสาห ์23 จากพวกคน
เลวี  ม ีโยซาบาด  ช ิเมอี เคลายาห ์(คอืเคล ิทา ) เปธาหยิาห ์ ย ูดาหแ์ละเอลเียเซอร ์24 จากพวก
นั กร ้อง  ม ีเอลียาชบี จากคนเฝ้าประตู  ม ีชลัลมู เทเลม และอ ุรี 25 และจากพวกอิสราเอล คอื
จากคนปาโรช  ม ีรามียาห ์ อิสซียาห ์มลัคิยาห ์  ม ิ ยาม ิน เอเลอาซาร ์ มลัคิยาห ์และเบไนยาห ์
26 จากคนเอลาม  คอื มทัธานิยาห ์เศคาริยาห ์เยฮีเอล อ ับด ีเยรีโมท เอลยีาห ์27 จากคนศทัธู
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 ม ีเอล ีโอน ัย เอลียาชบี มทัธานิยาห ์เยรีโมท ศาบาด และอาซี ซา 28 จากคนเบบยั  ม ีเยโฮฮา
นัน ฮานันยาห ์ศบับยั อทัลยั 29 จากคนบานี  ม ีเมชลุลาม มลัลคู อาดายาห ์ยาชบู เชอลั และ
เยรีโมท 30จากคนปาหทัโมอบั  ม ีอดันา เคลาล เบไนยาห ์มาอาเสอาห ์มทัธานิยาห ์เบซาเลล
 บ ินนุย และมนัสเสห ์31 จากคนฮาริม  ม ีเอลีเยเซอร ์ อิสชีอาห ์มลัคิยาห ์ เชไมอาห ์  ช ิเมโอน
32 เบนยามนิ มลัลคู เชมาริยาห ์33 จากคนฮาชมู  ม ีมทัเธนัย มทัธตัตาห ์ศาบาด เอลีเฟเลท
เยเรมยั  มน ัสเสหแ์ละชิเมอี 34 จากคนบานี  ม ีมาอาดยั อมัราม อูเอล 35 เบไนยาห ์เบดยัยาห ์
เชลลหู ์36  วาน ยิาห ์เมเรโมท เอลยีาชบี 37 มทัธานิยาห ์มทัเธนัย ยาอาสุ 38  บาน ี  บ ินนุย  ช ิเมอี
39 เชเลมิยาห ์นาธนั อาดายาห ์40 มคันาเดบยั ชาชยั ชารัย 41 อาซาเรล เชเลมิยาห ์ เชมาริ
ยาห ์42 ชลัลมู อามาริยาห ์และโยเซฟ 43 จากคนเนโบ  ม ี เยอ ีเอล มทัทีธยิาห ์ศาบาด เศบ ินา 
ยาดดยั โยเอล และเบไนยาห ์44  บ ุคคลเหลา่น้ีทัง้สิน้ได ้แต ่งงานกบัหญงิตา่งชาติ บางคนม ีบ ุ
ตรเกดิจากภรรยาเหลา่นัน้ดว้ย
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
เนหะมีย์

 หน ังสอืเล ่มน ้ีบนัทกึประว ัต ิ ศาสตร ์ของการสรา้งกาํแพงกรุงเยรูซาเล็มขึน้มา หลงัจาก
เศรุบบาเบลกบัพวกยิวสรา้งพระวหิารใหม่เสร็จแลว้  อี กประมาณ 90  ปี  ตอ่มา เนหะมยี ์ได ้
รั บอน ุญาตจากกษ ัตริ ย ์ให ้ กล ับไปสรา้งกาํแพงกรุงเยรูซาเล็ม  ให ้ตัง้กรุงเยรูซาเล็ มน ้ันเป็น
เมอืงหลวง และใหต้ั ้งอ ิสราเอลเป็นประเทศอีก  ครัง้น้ี เนหะมยี ์ได ้นําพวกยิ วอ ีกพวกหน่ึง ซ่ึ 
งม ีจาํนวนคนมากกวา่พวกยิวในสมยัของเอสราให ้กล ับไปดว้ย กาํแพงกรุงเยรูซาเล็ มน ้ันได ้
ถ ูกทาํลายมากกวา่ 100  ปีก ่อนเวลานัน้ ในตอนที่ ย ูดาห ์ถ ูกนําไปยงับาบิโลนใหเ้ป็นเชลย (2
พศด 36:19)
 ที่ บอกวา่มากกวา่ 100  ปีน ้ัน  ก็ คอืใน 2 พศด 36:21 อิสราเอลอยู่ ที่ บาบิโลนเป็นเวลา 70

 ปี  แลว้  แล ้วตอ้งบวกสมยัรัชการสามสมยั คอืกษ ัตริ ยไ์ซรัส  กษตัริย ์ดาริอสั และกษ ัตริ ยอ์าหสุ
เอรัส (อสร 4:5-8)  แล ้วบวกอีก 20  ปี ในรัชการของกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส (นหม 2:1) เอส
ราไดข้ึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม 14  ปีก ่อนเนหะมยี ์( ให ้เปรียบเอสรา 7:7 กบัเนหะมยี ์2:1)
เนหะมยีไ์ปที่ กรุ งเยรูซาเล็มในปีกอ่นค .  ศ� 446  อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์ บอกวา่ระยะ

เวลาของหนังสอืเล ่มน ี ้คอื 11  ปี 
�ระยะเวลาของสองเล ่มน ้ีคอืเอสรา กบัเนหะมยี ์ ประมาณหน่ึงศตวรรษ เพราะวา่เร่ือง

ของเอสราเร่ิมตน้ในปีแรกของกษ ัตริ ยไ์ซรัส ในปีกอ่นค .  ศ� 538 และเร่ืองของเนหะมยี ์ส ิ
้นสดุลงหลงัจากปี ที่ 32 ของกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส ในปีกอ่นค .  ศ� 432� ( จาก Topical
Index and Digest of the Bible, โดยมอนเซอร�์

 พี่ นอ้งของเนหะมยีร์ายงานเร่ืองความทกุขใ์จในเยรูซาเล็ม
1ถอ้ยคาํของเนหะมยี ์ บ ุตรชายฮาคาลยิาห ์ตอ่มาในเดอืนคสิลวิ ในปี ที่  ยี ่ ส ิบขณะทีข่า้พเจา้

อยู่ในสสุาปราสาท 2 ฮานานี พี่ นอ้งของขา้พเจา้คนหน่ึงมาจากยดูาหก์บัชายบางคน ขา้พเจา้
ได ้ไต ่ถามถึงพวกยิ วท ่ี หนี  ได ้ ผู ้ซ่ึงเหลอืจากพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลย และถามเร่ืองเกี่ยว
กบัเยรูซาเล็ม 3 เขาทัง้หลายพ ูดก ับขา้พเจา้วา่ � ผู ้ ที่ เหลอืจากพวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยซ่ึง
อยู่ในมณฑลมีความลาํบากและความอบัอายมาก กาํแพงเมอืงเยรูซาเล็มก็พงัลง และประตู
เมอืงก็ ถ ูกไฟทาํลายเสยี� 4  อยู่ มาเมื่อขา้พเจา้ไดยิ้นถอ้ยคาํเหลา่น้ี ขา้พเจา้ก็น่ังลงรอ้งไหแ้ละ
โศกเศรา้อยู่หลายวนั ขา้พเจา้อดอาหารและอธษิฐานตอ่พระพกัตรพ์ระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์
เร่ือยมา

เนหะมยีเ์สยีใจจงึอธษิฐาน
5 ขา้พเจา้ทลูวา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์พระเจา้ผู ้ใหญ ่ย่ิงและน่า

เกรงกลวั  ผู ้ทรงรักษาพนัธสญัญา และดาํรงความเมตตากบับรรดาผู ้ที่ รักพระองค ์และรักษา
พระบญัญ ัต ิของพระองค ์6ขอพระองคท์รงเงี่ยพระกรรณสดบั และขอทรงลมืพระเนตรของ
พระองค ์ด ู อยู่ เพื่อจะทรงฟังคาํอธษิฐานของผู ้รับใช ้ของพระองค ์ซ่ึงขา้พระองคท์ลูอธษิฐาน
ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ ณ  บดัน้ี ทัง้กลางวนัและกลางคนื เพื่อประชาชนอิสราเอลผู ้รับใช ้ของ
พระองค ์ สารภาพบาปของประชาชนอิสราเอล ซ่ึงขา้พระองคท์ัง้หลายได้กระทาํบาปตอ่
พระองค ์ดว้ยวา่ขา้พระองคก์บัเรือนบรรพบรุุษของขา้พระองคท์าํบาปแลว้ 7 ขา้พระองคท์ัง้
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หลายประพฤตเิลวทรามมากตอ่พระองค ์และม ิได ้รักษาพระบญัญ ัต ิ กฎเกณฑ ์และคาํตดัสนิ
ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงบญัชาไวก้บัโมเสสผู ้รับใช ้ของพระองค ์ 8 ขอพระองคท์รงระลกึถึงพระ
วจนะซ่ึงพระองค ์ได ้บญัชาไวก้บัโมเสสผู ้รับใช ้ของพระองค ์วา่ �ถา้เจา้ทัง้หลายกระทาํการ
ละเมดิ เราจะกระจายเจา้ทัง้หลายไปในหมู ่ชนชาต ิ ทัง้หลาย 9  แต ่ถา้เจา้กลบัมาหาเรา และ
รักษาบญัญ ัต ิของเราและประพฤต ิตาม  ถึงแม ้วา่พวกเจา้กระจดักระจายไปอยู่ ใต ้ฟ้าที่ไกล
ที่ สดุ เราจะรวบรวมเจา้มาจากที่ น่ัน และนําเจา้มายงัสถานที่ซ่ึงเราไดเ้ลอืกไว ้ เพื่อกระทาํ
ใหน้ามของเราดาํรงอยู่ ที่ น่ัน � 10 เขาเหลา่น้ีเป็นผู ้รับใช ้และเป็นประชาชนของพระองค ์  
ผู ้ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงไถ่ ไว ้ดว้ยฤทธานุภาพย่ิงใหญ่ของพระองค ์ และดว้ยพระหตัถอ์นัทรง
ฤทธิข์องพระองค ์11  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขา้พระองคท์ลูวงิวอนตอ่พระองค ์ขอทรง
เงี่ยพระกรรณตัง้พระทยัสดบัฟังคาํอธษิฐานของผู ้รับใช ้ของพระองค ์และคาํอธษิฐานของ
บรรดาผู ้รับใช ้ของพระองค ์  ผู ้ปรารถนาจะยาํเกรงพระนามของพระองค ์ ขา้พระองคท์ลู
วงิวอนตอ่พระองค ์ขอทรงให ้ผูรั้บใช ้ของพระองคจ์าํเริญขึน้ในวนัน้ี และขอทรงโปรดใหเ้ขา
ไดรั้บความเมตตาในสายตาของชายคนน้ี�  ขณะนัน้ ขา้พเจา้เป็นพนักงานเชญิถว้ยเสวยขอ
งกษ ัตริ ย ์

2
 กษตัริย ์อารทาเซอร ์ซี สทรงอนุญาตใหเ้นหะมยีไ์ปสรา้งกาํแพงเยรูซาเล็ม

1 และอยู่มาในเดอืนนิ สาน ในปี ที่  ยี ่ ส ิบแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส เมื่อน้ําองุน่
จดัตัง้ไวต้รงพระพกัตร ์พระองค ์ขา้พเจา้ก็หยิ บน ้ําองุน่ถวายกษ ัตริ ย ์  แต ่กอ่นน้ีขา้พเจา้ม ิ
ได ้โศกเศรา้ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์2  ดว้ยเหตุน้ี  กษตัริย ์จงึตรัสกบัขา้พเจา้วา่ �ทาํไมส ีหน ้า
ของเจา้จงึเศรา้หมอง  เจ ้าก็ ไม ่ เจ ็บไม่ป่วยม ิใช ่ หรือ  เห ็นจะไม ่ม ีอะไรนอกจากเศรา้ใจ� และ
ขา้พเจา้ก็เกรงกลวัย่ิงนัก 3 ขา้พเจา้ทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ขอกษ ัตริ ยท์รงพระเจริญเป็นนิตย ์เถิด 
ไฉนส ีหน ้าของขา้พระองคจ์ะไมเ่ศรา้หมองเลา่ในเมื่อเมอืงสถานที่ฝังศพของบรรพบรุุษของ
ขา้พระองคร์า้งเปลา่อยู่ และประตูเมอืงก็ ถ ูกไฟทาํลายเสยี� 4  แล ้วกษ ัตริ ยต์รัสกบัขา้พเจา้
วา่ � เจ ้าปรารถนาจะขออะไร� ขา้พเจา้จงึอธษิฐานตอ่พระเจา้ของฟ้าสวรรค ์5 และขา้พเจา้
ทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ถา้เป็ นท ่ีพอพระทยักษ ัตริ ย ์ และถา้ผู ้รับใช ้ของพระองคเ์ป็ นท ่ีโปรดปราน
ในสายพระเนตรของพระองค ์ ขอทรงใช้ขา้พระองค ์ให ้ไปยงัยูดาห ์ ยงัเมอืงซ่ึงเป็ นท ่ีฝัง
ศพของบรรพบรุุษของขา้พระองค ์ เพื่อขา้พระองคจ์ะสรา้งขึน้ใหม�่ 6 และกษ ัตริ ยต์รัสกบั
ขา้พเจา้ ( ม ี พระราชนีิ ประทบัขา้งพระองค�์  วา่ � เจ ้าจะไปนานสกัเทา่ใด เมื่อไรเจา้จะกลบั
มา� จงึเป็ นท ่ีพอพระทยักษ ัตริ ย ์ที่ จะใหข้า้พเจา้ไป และขา้พเจา้ก็กาํหนดเวลาให ้พระองค ์
ทรงทราบ 7 และขา้พเจา้กราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ �ถา้เป็ นท ่ีพอพระทยักษ ัตริ ย ์ ขอทรงโปรดมี
พระราชสารใหข้า้พระองคนํ์าไปถึงผูว้า่ราชการมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ เพื่อเขาจะได ้อนุ 
ญาตใหข้า้พระองคผ์า่นไปจนขา้พระองคจ์ะไปถึงยูดาห ์8 และพระราชสารถึงอาสาฟเจา้
พนักงานผู ้ด ูแลป่าไม ้หลวง เพื่อเขาจะได ้ให ้ ไม ้ แก ่ขา้พระองค ์ เพื่อทาํคานประตูพระราชวงั
ของพระนิเวศ และทาํกาํแพงเมอืง และเพื่อทาํบา้นที่ขา้พระองคจ์ะได ้เข ้าอาศยั�  กษตัริย ์ ก็ 
ทรงพระราชทานใหต้ามพระหตัถอ์นัประเสริฐของพระเจา้ของขา้พเจา้ที่ อยู่ เหนือขา้พเจา้ 9  
แล ้วขา้พเจา้มายงัผูว้า่ราชการมณฑลฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ และมอบพระราชสารของกษ ัตริ ย ์
ให ้ แก ่ เขา อน่ึงกษ ัตริ ยท์รงจดัใหน้ายทหารและพลมา้ไปกบัขา้พเจา้ดว้ย 10  แต ่เมื่อสนับาล
ลทัชาวโฮโรนาอิม และโทบีอาหค์นอมัโมนขา้ราชการไดยิ้นเร่ืองน้ี เป็นเร่ืองที่ ไม ่พอใจเขา
อย่างย่ิงที่ ม ีคนมาหาความสขุใหค้นอิสราเอล
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เนหะมยี ์แอบด ู กาํแพงเมอืง 
11 ขา้พเจา้จงึมายงัเยรูซาเล็มและพกัอยู่ ที่ น่ันสามวนั 12  แล ้วขา้พเจา้ลกุขึน้ในกลางคนื

คอืขา้พเจา้กบับางคนที่ อยู่ กบัขา้พเจา้ ขา้พเจา้ไม ่ได ้บอกผู ้หน ่ึงผูใ้ดถึงเร่ืองที่พระเจา้ของ
ขา้พเจา้ดลใจขา้พเจา้ใหก้ระทาํเพื่อเยรูซาเล็ม ขา้พเจา้ไม ่ม ี สตัว ์อ่ื นก ับขา้พเจา้นอกจากสตัว ์
ที่ ขา้พเจา้ขี่ อยู่ 13 ในกลางคนืขา้พเจา้ออกไปทางประต ูหบุเขา ถึ งบ ่ อม ังกร และถึงประตกูอง
ขยะ และขา้พเจา้ได ้ตรวจด ูกาํแพงเยรูซาเล็ มท ่ี พงั และประตูเมอืงที่ ถ ูกไฟทาํลาย 14  แล ้ว
ขา้พเจา้ก็ไปตอ่ยงัประต ูน้ําพ ุถึงสระหลวง  แต ่ ไมม่ ี ที่  ที่ จะให ้สตัว ์ซ่ึงขา้พเจา้ขี่ อยู่ ผา่นไปได้
15  แล ้วขา้พเจา้ขึน้ไปกลางคนืทางลาํธารและตรวจด ูกาํแพง  แล ้วกลบัมาเขา้ทางประตูหบุ
เขากล ับท ่ี เดมิ 16 สว่นพวกเจา้หนา้ที่ ก็  ไม ่ทราบวา่ขา้พเจา้ไปไหน หรือขา้พเจา้ทาํอะไร และ
ขา้พเจา้ก็ยงัไม ่ได ้บอกพวกยิว บรรดาปโุรหติ พวกขนุนาง พวกเจา้หนา้ที่ และคนอ่ืนๆที่จะ
รับผดิชอบการงาน

การหนุนใจของเนหะมยี ์พวกเขาสรา้งกาํแพงขึน้ได ้
17  แล ้วขา้พเจา้พ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ �ทา่นทัง้หลายเหน็แล ้วว ่าเราตกอยู่ในความลาํบาก

อย่างไร  ที่ เยรูซาเล็มปรั กห ักพงัลง และไฟไหม ้ประต ูเมอืงเสยีนัน้ มาเถิด  ให ้เราสรา้งกาํแพง
เยรูซาเล็มขึน้ เพื่อ เราจะไม่ตอ้งอบัอายขายหนา้ อีก� 18  แล ้วขา้พเจา้บอกเขา ถึงการที่
พระหตัถข์องพระเจา้อยู่กบัขา้พเจา้ เพื่อยงัผลดี ทัง้พระวจนะซ่ึงกษ ัตริ ยต์รัสกบัขา้พเจา้
และเขาทัง้หลายพดูวา่ � ให ้เราลกุขึน้สรา้งเถิด� เขาก็ปลงใจลงมอืทาํการด ีนัน้ 19  แต ่เมื่อ
สนับาลลทัคนโฮโรนาอิม และโทบีอาห ์ขา้ราชการ คนอมัโมน กบัเกเชมชาวอาระเบยีไดยิ้น
เร่ืองนัน้ เขาทัง้หลายเยาะเยย้และด ูถ ูกเรา  พดูวา่ � เจ ้าทัง้หลายทาํอะไรกนัน่ี  เจ ้ากาํลงักบฏ
ตอ่กษ ัตริ ย ์หรือ � 20  แล ้วขา้พเจา้ตอบเขาทัง้หลายวา่ �พระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคจ์ะทรงใหเ้รา
กระทาํสาํเร็จ และเราทัง้หลายผู ้รับใช ้ของพระองคจ์ะลกุขึน้สรา้ง  แต ่ทา่นทัง้หลายไม ่ม ีสว่น
หรือสทิธหิรือที่ระลกึในเยรูซาเล็ม�

3
ประชาชนชว่ยกนัสรา้งกาํแพงเมอืง

1  แล ้วเอลียาชีบมหาปโุรหติได ้ล ุกขึน้พรอ้มกบัพี่นอ้งของทา่น บรรดาปโุรหติ และเขาทัง้
หลายไดส้รา้งประต ูแกะ เขาได ้ทาํพธิ ีชาํระให ้บริสทุธิ ์และไดต้ัง้บานประตู เขาทัง้หลายได ้ทาํ
พธิ ีชาํระให ้บริสทุธิ ์จนถึงหอคอยเมอาหไ์กลไปจนถึงหอคอยฮานันเอล 2 และถดัทา่นไป คน
ชาวเยรี โคก ็ ได ้ สรา้ง และถดัเขาไป ศกัเกอร ์บ ุตรชายอิมรี ก็ได ้ สรา้ง 3 และลกูหลานของหสั
เสนาอาห ์ได ้สรา้งประต ูปลา เขาไดว้างวงกบและไดต้ัง้บานประตู  ต ิ ดล ูกสลกัและดาลประตู
4 ถดัเขาไปเมเรโมทบตุรชายอ ุรี อาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายฮกัโขสได ้ซ่อมแซม และถดัเขาไปเมชุ
ลลามบตุรชายเบเรคิยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายเมเชซาเบลได ้ซ่อมแซม และถดัเขาไปซาโดกบตุร
ชายบาอานาได ้ซ่อมแซม 5 และถดัเขาไปชาวเทโคอาได ้ซ่อมแซม  แต ่พวกขนุนางของเขา
ไมย่อมเอาคอมารับงานขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของเขาทัง้หลาย 6 และเยโฮยาดาบตุรชายปา
เสอาห ์และเมชุลลามบตุรชายเบโสไดอาห ์ได ้ซ่อมแซมประต ูเกา่ เขาวางวงกบและตัง้บาน
ประตู  ต ิ ดล ูกสลกัและดาลประตู 7 และถดัเขาไป  คอื เมลาติยาหช์าวกเิบโอน และยาโดน
ชาวเมโรโนท คนเมอืงกเิบโอนและเมอืงมสิปาห ์ได ้ ซ่อมแซม ซ่ึงอยู่ ใต ้ปกครองของเจา้เมอืง
ฟากแมน้ํ่าขา้งน้ี 8 ถดัเขาไปค ืออ ุสซีเอลบตุรชายฮารฮายาหช์า่งทองได ้ซ่อมแซม ถดัเขาไป
คอืฮานันยาห ์ผู ้เป็นบตุรชายของชา่งน้ําหอมคนหน่ึงได ้ซ่อมแซม เขาบรูณะเยรูซาเล็มไกล
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ไปจนถึงตอนกาํแพงกวา้ง 9 ถดัเขาไป คอืเรไฟยาห ์บ ุตรชายเฮอร ์  ผู ้ปกครองแขวงคร่ึงหน่ึง
ของเยรูซาเล็มได ้ซ่อมแซม 10 ถดัเขาไปคอื เยดายาห ์บ ุตรชายฮารุมฟัไดซ่้อมแซมตรงขา้ม
กบับา้นของเขา และถดัเขาไปคอื ฮทัธชับตุรชายฮาช ับน ิยาห ์ได ้ ซ่อมแซม 11 มลัคิยาห ์บ ุตร
ชายฮาริม และหสัชบูบตุรชายปาหทัโมอบัไดซ่้อมแซมอีกสว่นหน่ึง และหอคอยเตาอบ 12ถดั
เขาไปคอื ชลัลมูบตุรชายฮลัโลเหช  ผู ้ปกครองแขวงคร่ึงหน่ึงของเยรูซาเล็มได ้ซ่อมแซม ทัง้
ตวัเขาและบตุรสาวของเขา 13 ฮานูนและชาวเมอืงศาโนอาห ์ได ้ซ่อมแซมประต ูหบุเขา เขา
สรา้งประตูขึน้ใหม่และตัง้บานประตู  ต ิ ดล ูกสลกัและดาลประตู และซ่อมแซมกาํแพงระยะ
พนัศอกไกลไปจนถึงประตกูองขยะ 14 มลัคิยาห ์บ ุตรชายเรคาบ  ผู ้ปกครองสว่นหน่ึงของแข
วงเบธฮคัเคเรม  ได ้ซ่อมประตกูองขยะ เขาสรา้งและตัง้บานประตู  ต ิ ดล ูกสลกัและดาลประตู
15ชลัลนูบตุรชายคลโฮเซห ์ ผู ้ปกครองสว่นหน่ึงของแขวงมสิปาห ์ ได ้ซ่อมแซมประต ูน้ําพ ุ ได ้
สรา้งประตู สรา้งมงุและตัง้บานประตู  ต ิ ดล ูกสลกัและดาลประตู ทา่นไดส้รา้งกาํแพงสระชโิล
อาหต์รงไปทางราชอทุยานไกลไปจนถึ งบ ันไดซ่ึงลงไปจากนครดาวดิ 16 ถดัเขาไปเนหะมยี ์
บ ุตรชายอ ัสบ ูก  ผู ้ปกครองแขวงเบธซูร ์ครึ ่งหน่ึงได ้ซ่อมแซม ไปจนถึงที่ตรงขา้มกบัอโุมงค ์
ฝังศพของดาวดิ ถึงสระขดุและถึงโรงทแกลว้ทหาร 17 ถดัเขาไปคนเลว ีได ้ ซ่อมแซม  คอื เร
ฮมูบตุรชายบานี ถดัเขาไปคอื ฮาชาบิยาห ์  ผู ้ปกครองแขวงเคอีลาห ์คร่ึงหน่ึง  ได ้ซ่อมแซม
สว่นของเขา 18 ถดัเขาไปพี่นอ้งของเขาไดซ่้อมแซมคอื บฟัวยับตุรชายเฮนาดดั  ผู ้ปกครอง
แขวงเคอีลาห ์คร่ึงหน่ึง 19 ถดัเขาไปคอื  เอเซอร ์ บ ุตรชายเยช ูอา  ผู ้ปกครองเมอืงมสิปาห ์ได ้
ซ่อมแซมอีกสว่นหน่ึงตรงขา้มกบัทางขึน้ไปยงัคลงัอาวธุตรงที่ ม ุมหกัของกาํแพง 20 ถดัเขา
ไปคอื บารุ คบ ุตรชายศบับยั  ได ้ซ่อมแซมอย่างรอ้นใจอีกสว่นหน่ึง  ตัง้แต ่ ม ุมหกัของกาํแพง
จนถึงประตเูรือนของเอลียาชีบมหาปโุรหติ 21 ถดัเขาไปคอื เมเรโมทบตุรชายอ ุรี อาห ์ ผู ้เป็น
บตุรชายฮกัโขส  ได ้ซ่อมแซมอีกสว่นหน่ึง  ตัง้แต ่ ประต ูเรือนของเอลียาชบีถึงปลายเรือนของ
เอลียาชบี 22 ถดัเขาไปคอืบรรดาปโุรหติชาวที่ราบได ้ซ่อมแซม 23 ถดัเขาไปคอื เบนยามนิ
และหสัชบู  ได ้ซ่อมแซมตรงขา้มกบับา้นของเขาทัง้หลาย ถดัเขาไปคอื อาซาริยาห ์บ ุตรชาย
มาอาเสอาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายอานานิยาห ์ได ้ซ่อมแซมขา้งเรือนของเขาเอง 24 ถดัเขาไปคอื
 บ ินนุยบตุรชายฮานาดดัไดซ่้อมแซมอีกสว่นหน่ึง  ตัง้แต ่บา้นของอาซาริยาหถึ์ งม ุมหกัของ
กาํแพง คอืถึ งม ุมเลีย้ว 25 ปาลาลบตุรชายอซัุยไดซ่้อมแซมที่ตรงขา้มกบัมมุหกัของกาํแพง
และหอคอยที่ย่ืนจากพระราชวงัหลงับนที่ลานทหารรักษาพระองค ์ถดัเขาไปคอื เปดายาห ์บ ุ
ตรชายปาโรช 26 และคนใชป้ระจาํพระวหิารอยู่ ที่ โอเฟล  ได ้ซ่อมแซมไปจนถึงที่ตรงขา้มกบั
ประตูน้ําทางดา้นตะวนัออกและที่หอคอยย่ืนออกไป 27 ถดัเขาไปชาวเทโคอาไดซ่้อมแซม
อีกสว่นหน่ึงตรงขา้มกบัหอคอยใหญ ่ที่ ย่ืนออกไปไกลไปจนถึงประตูเมอืงโอเฟล 28 บรรดา
ปโุรหติไดซ่้อมแซมเหนือประตูมา้ขึน้ไป ตา่งก็ซ่อมที่ตรงขา้มกบัเรือนของตน 29 ถดัเขาไป
ซาโดกบตุรชายอิมเมอร ์  ได ้ซ่อมแซมที่ตรงขา้มกบัเรือนของเขา ถดัเขาไป เชไมอาห ์บ ุตร
ชายเชคานิยาห ์คนเฝ้าประตูตะวนัออกได ้ซ่อมแซม 30 ถดัเขาไป ฮานันยาห ์บ ุตรชายเชเล
มิยาห ์ และฮานูนบตุรชายคนที่หกของศาลาฟ  ได ้ซ่อมแซมอีกสว่นหน่ึง ถดัเขาไปคอื เม
ชุลลามบตุรชายเบเรคิยาห ์  ได ้ซ่อมแซมตรงขา้มกบัหอ้งของเขา 31 ถดัเขาไป  ม ิลคิยาห ์บ ุ
ตรชายของชา่งทองคนหน่ึงไดซ่้อมแซมไกลไปจนถึงเรือนของคนใชป้ระจาํพระว ิหาร และ
ของพอ่คา้ ตรงขา้มกบัประต ูม ิฟคาด จนถึงหอ้งชัน้บนที่ มมุ 32 และระหวา่งหอ้งชัน้บนที่ ม ุ
มกบัประตแูกะนัน้ บรรดาชา่งทองและพอ่คา้ได ้ซ่อมแซม 
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4
สนับาลลทักบัโทบอีาหเ์ยาะเยย้พวกยิว

1 ตอ่มาเมื่อสนับาลลทัไดยิ้ นว ่าเรากาํล ังก ่อสรา้งกาํแพง เขาโกรธและเดอืดดาลมาก และ
เขาเยาะเยย้พวกยิว 2 และเขาพดูตอ่หนา้พี่นอ้งของเขาและตอ่หนา้กองทพัของสะมาเรียว่า
�พวกยิ วท ี่อ่อนแอเหลา่น้ีทาํอะไรกนั เขาจะซ่อมกนัหรือ เขาจะทาํสตัวบชูาหรือ เขาจะทาํให ้
เสร็จในวนัเดยีวหรือ เขาจะเอาห ินท ่ี ถ ูกเผาจากกองขยะมาใช ้อี กหรือ� 3 โทบีอาหค์นอมัโม
นอยู่ขา้งๆทา่น และเขาพดูวา่ � เออ  ส ่ิงที่เขากาํลงัสรา้งอยู่ นัน้ ถา้สนัุขจิง้จอกตวัหน่ึงวิ่งขึน้
ไป มนัจะพงักาํแพงหนิของเขาลงมา�

เนหะมยี ์อธษิฐาน 
4 � โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขอทรงสดบั เพราะขา้พระองคท์ัง้หลายเป็ 

นท ่ี ด ู ถ ู กด ู หมิ่น ขอทรงหนัการเยาะเยย้ของเขาใหต้กบนศรีษะของเขาเอง และขอทรงมอบ
เขาไว ้ให ้ ถ ูกปลน้บนแผน่ด ินท ่ีเขาจะไปเป็นเชลยนัน้ 5 ขออย่าทรงปกปิดความชัว่ชา้ของเขา
ไว ้ และขออย่าลบลา้งบาปของเขาทัง้หลายตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์เพราะเขาทัง้หลาย
ไดย้ัว่เยา้ใหท้รงกริว้ตอ่หนา้บรรดาผู ้กอ่สรา้ง � 6 เราจงึสรา้งกาํแพงขึน้ และกาํแพงทัง้สิ ้นก ็ต ่
อก ันสงูคร่ึงหน่ึงแลว้ เพราะประชาชนมน้ํีาใจที่จะทาํงาน

การวางแผนรา้ย เนหะมยีจ์งึอธษิฐานตอ่
7  แต ่ตอ่มาเมื่อสนับาลลทัและโทบีอาห ์กบัชาวอาระเบยี และคนอมัโมน และชาวอศัโดด

ไดยิ้ นว ่า การซ่อมแซมกาํแพงเยรูซาเล็ มน ้ันกาํลงัคบืหนา้ตอ่ไป และกาํลงัปิดชอ่งโหว ่ตา่งๆ 
เขาทัง้หลายก็โกรธมาก 8 และเขาก็ปองรา้ยกนัจะมาสูร้บกบัเยรูซาเล็ม และกอ่การโกลาหล
ขึน้ในนัน้ 9  แต ่เราทัง้หลายไดอ้อ้นวอนตอ่พระเจา้ของเรา และวางยามป้องกนัเขาทัง้หลาย
ทัง้กลางวนัและกลางคนื

บรรดาศ ัตรู  ขู ่ เข ็ญพวกยิว
10  แต ่ ย ูดาห ์กลา่ววา่ �เร่ียวแรงของคนทีข่นของก็กาํลงัทรุดลง และม ีส ิ่งปรั กห ักพงัมาก เรา

ไมส่ามารถสรา้งกาํแพงได�้ 11และศ ัตรู ของเรากลา่ววา่ �เขาจะไม ่รู ้ ไม ่ เห ็นจนกวา่เราจะเขา้
มาทา่มกลางเขาและฆา่เขา กบัยบัยัง้งานของเขา� 12ตอ่มาเมื่อพวกยิ วท ี่ อยู่  ใกล ้เขาทัง้หลาย
มาก็ ได ้บอกเราตัง้สบิครัง้วา่ �เขาจะลกุขึน้มาตอ่สูเ้ราจากที่ อยู่ ของเขาทกุแหง่� 13 ขา้พเจา้
จงึตัง้ประชาชนไวใ้นสว่นที่ตํา่ที่สดุขา้งหลงักาํแพง และในที่ สงู ตามครอบครัวของเขา โดย
ม ีดาบ  หอก และคนัธนู 14 ขา้พเจา้มองดู  แล ้วลกุขึน้พ ูดก ับขนุนางและเจา้หนา้ที่ ทัง้หลาย 
กบัคนนอกนั ้นว ่า �อย่ากลวัเขาเลย จงระลกึถึงองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผู ้ใหญ ่ย่ิงและน่าเกรงกลวั
และตอ่สูเ้พื่อพี่นอ้งของทา่น  บ ุตรชายบตุรสาวของทา่น ภรรยาและเรือนของทา่น� 15  อยู่ มา
เมื่อศ ัตรู ของเราไดยิ้ นว ่าเราไดยิ้นเร่ืองแลว้ และพระเจา้ไดท้รงทาํลายแผนงานของเขา เรา
ตา่งก็ กล ับมายงักาํแพงที่งานของตนทกุคน 16  ตัง้แต ่วนันัน้มา  ผูรั้บใช ้ของขา้พเจา้คร่ึงหน่ึง
ทาํการกอ่สรา้ง  อี กคร่ึงหน่ึงถือหอก  โล ่ คนัธนู และเสือ้เกราะ บรรดาประมขุทัง้หลายหนุน
หลงับรรดาวงศว์านยดูาห ์17  ผู ้ ที่ กอ่สรา้งกาํแพง และบรรดาผู ้ที่ ขนของกบัผู ้ที่ ยกของขึน้  ท ุก
คนมอืหน่ึงทาํงาน  อี กมอืหน่ึงถืออาวธุไว ้ 18  ผู ้กอ่สรา้งทกุคนมดีาบคาดอยู่ ที่  ส ีขา้งขณะที่เขา
สรา้ง ชายที่เป่าแตรอยู่ขา้งขา้พเจา้ 19 ขา้พเจา้พ ูดก ับขนุนางและเจา้หนา้ที่ทัง้ปวงกบัคนนอ
กนั ้นว ่า �การงานก็ ใหญ ่โตและกระจายกนัไปมาก เพราะเราแยกกนัอยู่บนกาํแพงหา่งจาก
กนั 20 เมื่อทา่นทัง้หลายไดยิ้นเสยีงแตรอยู่ ตรงไหน จงวิ่งกรูกนัไปที่ พวกเรา พระเจา้ของเรา
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ทัง้หลายจะทรงตอ่สูเ้พื่อพวกเรา� 21 เราจงึทาํงานกนั พวกเราคร่ึงหน่ึงถือหอกตัง้แต่เชา้มดื
จนดาวขึน้ 22  ครัง้นัน้ ขา้พเจา้พ ูดก ับประชาชนอี กวา่ � ขอให ้ ผู ้ชายทกุคนกบัคนใชข้องเขา
ดว้ยคา้งคนืเสยีภายในเยรูซาเล็ม เพื่อเขาจะเป็นยามใหเ้ราในกลางคนืและทาํงานกลางวนั�
23  ขา้พเจา้  พี่ นอ้งของขา้พเจา้ หรือคนใชข้องขา้พเจา้ หรือคนยามผู ้ต ิดตามขา้พเจา้ก็ ด ี 
ไมม่ ีใครถอดเคร่ืองแตง่กายออก  เวน้แต ่ เหล ่าคนที่ถอดออกเพื่อซัก

5
คนยิวมั ่งม ีบางคนเอาพี่นอ้งที่ เป็นหน้ี เขามาเป็นทาส

1  ม ีเสยีงรอ้งของประชาชนและของภรรยาของเขาอย่างเกรียวกราวกลา่วโทษพี่นอ้งพวก
ยิว 2 เพราะม ีคนท ี่ กลา่ววา่ �เรามากคนดว้ยกนั ทั ้งบ ุตรชายและบตุรสาวของเรา  ขอให ้เราได ้
ขา้ว เพื่อเราจะไดรั้บประทานและม ีช ีวติอยู่ ได ้� 3 และมคีนกลา่ววา่ �เราตอ้งจาํนําไร่นาของ
เรา สวนองุน่ของเรา และบา้นเรือนของเรา เพื่อจะได ้ขา้ว เพราะเหต ุการก ันดารอาหาร�
4 และคนอ่ืนๆกลา่ววา่ �เราไดข้อยืมเงนิมาเป็นคา่ภาษีถวายกษ ัตริ ย ์ โดยจาํนํานาและสวน
องุน่ของเรา 5 เน้ือของเราเป็นเหมอืนเน้ือพี่นอ้งของเรา ลกูของเราก็เหมอืนลกูของเขา  แต ่ 
ด ู เถิด เราก็ยงัให ้บ ุตรชายและบตุรสาวของเราเป็นทาส  บ ุตรสาวของเราบางคนเป็นทาสแลว้
และเราไม ่ม ีกาํลงัที่จะไถ่เขาเลย เพราะคนอ่ืนยึดนาและสวนองุน่ของเรา� 6 เมื่อขา้พเจา้
ไดยิ้นเสยีงรอ้งของเขา และถอ้ยคาํของเขา ขา้พเจา้ก็โกรธมาก 7 ขา้พเจา้ตรึกตรองแล ้วก 
็นําความน้ีไปกลา่วหาพวกขนุนางและเจา้หนา้ที่ ขา้พเจา้พ ูดก ับเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายตา่ง
คนตา่งได ้ให ้ยืมเงนิโดยคดิดอกเบีย้จากพี่นอ้งของตน� และขา้พเจา้ก็เรียกช ุมนุ มใหญ่มาสู ้
กบัเขา 8 และขา้พเจา้กลา่วแก่เขาวา่ �เราได ้ไถ่ พวกยิวพี่นอ้งของเราผู ้ถ ูกขายไปยงัคนตา่ง
ประเทศคนืมา  ตามแต ่เราจะสามารถทาํได้  แต ่ทา่นกลบัขายพี่นอ้งของทา่น เพื่อเขาจะได ้ถ ู
กขายให ้แก ่ พวกเรา � คนทัง้หลายก็น่ิงอยู่  พดูไม่ออก 9 ขา้พเจา้จงึวา่ � ส ่ิงที่ทา่นทัง้หลายทาํ
อยู่นัน้ไม ่ด ี ไม ่ควรที่ทา่นจะดาํเนินในความยาํเกรงพระเจา้ของเราทัง้หลาย เพื่อป้องกนัการ
เยาะเยย้ของประชาชาต ิเหลา่นัน้ ซ่ึงเป็นศ ัตรู ของเราดอกหรือ 10 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก ขา้พเจา้กบั
พี่นอ้งของขา้พเจา้และคนใชข้องขา้พเจา้ใหเ้ขายืมเงนิและยืมขา้ว  ให ้เราเลกิการใหยื้มโดย
คดิดอกเบีย้นัน้เสยีเถิด 11 ในวนัน้ี ขอจงคนืมา  ไร่นา สวนองุน่ สวนมะกอกเทศ และเรือนของ
เขา และสว่นรอ้ยของเงนิ  ขา้ว น้ําองุน่ และน้ํามนั ซ่ึงทา่นได ้รี ดเอาจากเขานัน้เสยี� 12  แล 
้วเขาทัง้หลายพดูวา่ �เราจะคนืสิ่งเหลา่น้ีและจะไม่เรียกรอ้งสิ่งใดๆจากเขาทัง้หลาย เราจะ
กระทาํตามที่ทา่นพดู� และขา้พเจา้ก็เรียกบรรดาปโุรหติมา และให ้ป ุโรหติเอาคาํปฏญิาณ
จากเขาทัง้หลายวา่ เขาจะกระทาํตามที่เขาสญัญาแล ้วน ้ัน 13 ขา้พเจา้ก็สลดัตกัของขา้พเจา้
ดว้ย และพดูวา่ �ดงันัน้แหละถา้คนใดม ิได ้กระทาํตามสญัญาน้ี ขอพระเจา้ทรงสลดัเขาเสยี
จากเรือนของเขา และจากการงานของเขา  ให ้เขาถกูสลดัออกแลว้ไปตวัเปลา่� และช ุมนุ ม
ชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� และไดส้รรเสริญพระเยโฮวาห ์ แล ้วประชาชนก็ ได ้กระทาํตามที่
เขาไดส้ญัญาไว ้

เนหะมยีรั์บประทานอาหารของตนเองสบิสองปี
14 �ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  ตัง้แต ่เวลาที่ขา้พเจา้ไดรั้บแตง่ตัง้ใหเ้ป็นผูว้า่ราชการในแผน่ดนิยูดาห ์

 ตัง้แต ่ ปี  ที่  ยี ่ ส ิบจนปี ที่ สามสบิสองแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยอ์ารทาเซอร ์ซีส  ส ิบสองปี ดว้ยกนั ขา้พเจา้
หรือพี่นอ้งของขา้พเจา้ม ิได ้รับประทานอาหารของตาํแหน่งผู ้วา่ราชการ 15  ผู ้วา่ราชการคน
ที่ อยู่ กอ่นขา้พเจา้ไดเ้บยีดเบยีนประชาชน  ได ้เอาเงนิเป็นคา่อาหารและน้ําองุน่ไปจากเขา
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นอกจากเง ินว ันละสี่ ส ิบเชเขล  แม ้ขา้ราชการของทา่นก็ ได ้ ใช ้อาํนาจเหนือประชาชน  แต ่
ขา้พเจา้ม ิได ้กระทาํเชน่นัน้ เพราะความยาํเกรงพระเจา้ 16 ขา้พเจา้ยงัยึดงานสรา้งกาํแพง
น้ี อยู่ และม ิได ้ซือ้ที่ ด ินเลย และคนใชข้องขา้พเจา้ทัง้สิ ้นก ็ ได ้ช ุมนุ มกนัทาํงานก ันท ่ี น่ัน 17  
ย่ิงกวา่นัน้ ขา้พเจา้มีคนหน่ึงรอ้ยหา้สบิร่วมสาํรั บก ับขา้พเจา้ คอืพวกยิวและเจา้หนา้ที่ นอก
เหนือจากบรรดาผู ้ที่ มาอยู่กบัเราทัง้หลายจากประชาชาต ิผู ้ซ่ึงอยู่รอบเรา 18  ส ่ิงที่เตรียมไว ้
ในวนัหน่ึงๆมีววัตวัหน่ึง และแกะที่คดัเลอืกแลว้หกตวั เป็ดไก่เขาก็จดัไว ้ให ้ขา้พเจา้ดว้ย ใน
ทกุๆสบิวนัน้ําองุน่มากมายหลายถงุหนัง  แม ้จะมากอย่างน้ี ขา้พเจา้ม ิได ้เรียกรอ้งเอาสว่น
อาหารของตาํแหน่งผู ้วา่ราชการ เพราะวา่การปรนนิบ ัต ินัน้หนักหนา้ชนชาต ิน้ี  อยู่  แลว้ 19 ขา้
แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ขอทรงระลกึถึงสิ่งที่ขา้พระองค ์ได ้กระทาํเพื่อชนชาต ิน้ี  ให ้ เก ิด
ผลด ีเถิด �

6
เนหะมยี ์ไม ่ยอมพบกบัผู ้วจิารณ ์

1  อยู่ มาเมื่ อม ีรายงานใหส้นับาลลทั โทบีอาหแ์ละเกเชมชาวอาระเบ ียก ับศ ัตรู อ่ืนๆของเรา
ทัง้หลายไดยิ้ นว ่า ขา้พเจา้ไดก้อ่กาํแพง และไม ่ม ี ชอ่งโหว ่ เหลอือยู่ ( แมว้ ่าจนวนันัน้ขา้พเจา้
ยงัไม ่ได ้ตัง้บานประต ูที่  ประตูเมอืง ) 2 สนับาลลทักบัเกเชมใช ้ให ้มาหาขา้พเจา้วา่ �ขอเชญิ
มาพบกนัในชนบทแหง่หน่ึงในที่ราบโอโน�  แต ่เขาทัง้หลายเจตนาจะทาํอนัตรายขา้พเจา้
3 ขา้พเจา้ก็ ใช ้ ผู ้สื่อสารไปหาพวกเขาวา่ �ขา้พเจา้กาํลงัทาํงานใหญ่ ลงมาไม ่ได ้ทาํไมจะให้
งานหยดุเสยีในขณะที่ขา้พเจา้ทิง้งานลงมาหาทา่น� 4  แล ้วเขาใช ้ให ้มาหาขา้พเจา้อย่างน้ี ส ี
่ ครัง้ ขา้พเจา้ก็ตอบเขาไปทาํนองเดยีวกนั 5 สนับาลลทัไดส้ง่คนใชข้องทา่นมาหาขา้พเจา้
ในทาํนองเดยีวกนัเป็ นคร ้ังที่ หา้ ถือจดหมายเปิดมา 6 ในนั ้นม ี เข ียนไว ้วา่ �เขากลา่วกนัใน
ทา่มกลางประชาชาต ิทัง้หลาย และเกเชมก็ กล ่าวดว้ยวา่ ทา่นและพวกยิวเจตนาจะกบฏ  เหต ุ
นัน้แหละทา่นจงึสรา้งกาํแพง และทา่นปรารถนาจะเป็นกษ ัตริ ยข์องพวกเขา ตามถอ้ยคาํน้ี
7 และทา่นได ้แต ่งตัง้ผู ้พยากรณ ์ ไว ้ ให ้ป่าวรอ้งเกี่ยวกบัต ัวท ่านในเยรูซาเล็มวา่ � ม ี กษตัริย ์ใน
ยูดาห�์  บดัน้ี จะไดร้ายงานให ้กษตัริย ์ทรงทราบตามถอ้ยคาํเหลา่น้ี  เหต ุฉะนัน้บดัน้ีขอเชญิ
ทา่นมาหารื อด ้วยกนั� 8  แล ้วขา้พเจา้ก็ ใช ้ ให ้ไปหาเขากลา่ววา่ � ส ่ิงที่ทา่นกลา่วมานัน้เรา
ไม ่ได ้กระทาํกนัเลย ทา่นเสกสรรขึน้ตามใจของทา่นเอง� 9 เพราะเขาทัง้หลายตอ้งการที่
จะใหเ้ราตกใจคดิวา่ �มอืของเขาจะผละจากงานไปเสยี และงานจะได ้ไม่สาํเร็จ �  โอ ขา้
แต ่พระเจา้ ฉะนัน้บดัน้ีขอพระองคท์รงเสริมกาํล ังม ือของขา้พระองค ์10 และขา้พเจา้เขา้ไป
ในเรือนของเชไมอาห ์  บ ุตรชายเดไลยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายเมเหทาเบล  ผู ้ ที่  เก ็บตวัอยู่ เขา
พดูวา่ � ให ้เราไปพบกนัในพระนิเวศของพระเจา้ในพระว ิหาร  ให ้เราปิดประตูพระวหิารเสยี
เพราะเขาทัง้หลายจะมาฆา่ทา่น เวลากลางคนืเขาจะมาฆา่ทา่นเสยี� 11  แต ่ขา้พเจา้วา่ �คน
อย่างขา้พเจา้จะหนี หรือ และคนอย่างขา้พเจา้จะเขา้ไปอยู่ในพระวหิารเพื่อชว่ยชวีติใหร้อด
ได ้หรือ ขา้พเจา้จะไม ่เขา้ไป � 12 และด ูเถิด ขา้พเจา้เขา้ใจและเห ็นว ่า พระเจา้ม ิได ้ทรงใช ้
เขา  แต ่เขาได ้พยากรณ ์ ใส ่รา้ยขา้พเจา้ เพราะโทบีอาหแ์ละสนับาลลทัไดจ้า้งเขา 13 เขาทัง้
สองไดจ้า้งเขามาดว้ยหวงัจะใหข้า้พเจา้กลวัแลว้กระทาํเชน่นัน้ จะไดบ้าปและเขาจะมีเร่ือง
ป้ายรา้ยขา้พเจา้ เพื่อจะเยาะเยย้ขา้พเจา้ 14 �ขา้แตพ่ระเจา้ของขา้พระองค ์ขอพระองคท์รง
ระลกึถึงโทบอีาหแ์ละสนับาลลทัตามสิ่งเหลา่น้ี ที่ เขาได ้กระทาํ ทัง้โนอดัยาหห์ญงิผู ้พยากรณ ์
และผู ้พยากรณ ์อ่ืนๆซ่ึงตอ้งการใหข้า้พระองค ์กลวั �

กาํแพงเมอืงได ้สาํเร็จ 



เนหะมยี ์6:15 585 เนหะมยี ์7:36

15 กาํแพงจงึสาํเร็จในว ันท ่ี ยี ่ ส ิบหา้เดอืนเอลลู ในหา้สบิสองวนั 16 และอยู่มาเมื่อศ ัตรู ทัง้
สิน้ของเราทัง้หลายได ้ยิน และเมื่อประชาชาติทัง้ปวงรอบเราก็ เห ็นแลว้ เขาก็ นอ้ยเน้ือตํา่ใจ 
เพราะเขาทัง้หลายหยัง่รูว้า่งานน้ี ที่  ได ้สาํเร็จไปก็ดว้ยพระเจา้ของเราทรงชว่ยเหลอื 17 ย่ิงกวา่
นั ้นอ ีก ในครัง้นัน้ขนุนางทัง้หลายของยูดาห ์ก็ได ้สง่จดหมายหลายฉบบัไปถึงโทบีอาห ์และ
จดหมายของโทบีอาห ์ก็ มาถึงเขา 18 เพราะมหีลายคนในยูดาห ์ได ้ผกูพ ันก ับเขาไวด้ว้ยคาํปฏ ิ
ญาณ เพราะเขาเป็นบตุรเขยของเชคานิยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายอาราห ์และโยฮานันบตุรชาย
ของเขาก็ ได ้รับบตุรสาวของเมชุลลาม  ผู ้เป็นบตุรชายเบเรคิยาหเ์ป็นภรรยาของตน 19 เขา
ทัง้หลายพดูถึงความดีของโทบีอาหต์อ่หนา้ขา้พเจา้ดว้ย และรายงานคาํของขา้พเจา้ไปให ้
เขา และโทบอีาห ์ก็ได ้สง่จดหมายมาให ้ขา้พเจา้  เพื่อให ้ กลวั 

7
ฮานานีกบัผูว้า่การป้อมเป็นผู ้ด ูแลเยรูซาเล็ม

1 ตอ่มาเมื่อสรา้งกาํแพงเสร็จ ขา้พเจา้ก็ตัง้บานประตู และผูเ้ฝ้าประตู นั กร ้องเพลง และ
แตง่ตัง้คนเลว ีไว ้2 ขา้พเจา้มอบใหฮ้านานี พี่ นอ้งของขา้พเจา้ และฮานันยาห ์ผูด้ ูแลสาํนัก
พระราชวงัเป็นผูรั้บผดิชอบกรุงเยรูซาเล็ม เพราะเขาเป็นคนสตัยซ่ื์อและยาํเกรงพระเจา้
มากกวา่คนอ่ืนๆ 3ขา้พเจา้พ ูดก ับพวกเขาวา่ �อย่าให ้ประต ูเมอืงเยรูซาเล็มเปิดจนกวา่แดดจะ
รอ้น และเมื่อเขายืนเฝ้ายามอยู่  ก็  ให ้ปิดและเอาดาลกัน้ไว ้ จงแตง่ตัง้ยามจากชาวเยรูซาเล็ม
ตา่งก็ประจาํทีข่องเขา และตา่งก็ อยู่ ยามตรงขา้มเรือนของเขา� 4 เมอืงนัน้กวา้งและใหญ่  แต ่
คนภายในนอ้ย และบา้นชอ่งก็ยงัไม ่ได ้ สรา้ง 

สาํมะโนครัวเชือ้สายของคนที่ขึน้มาจากบาบโิลนครัง้แรก
5  แล ้วพระเจา้ทรงดลใจขา้พเจา้ใหเ้รียกช ุมนุ มพวกขนุนาง และเจา้หนา้ที่และประชาชน

เพื่อจะขึน้ทะเบยีนสาํมะโนครัวเชือ้สาย ขา้พเจา้พบหนังสอืสาํมะโนครัวเชือ้สายของคนที่
ขึน้มาครั ้งก ่อน ขา้พเจา้เหน็เขยีนไว ้วา่ 6  ตอ่ไปน้ี เป็นประชาชนแหง่มณฑลที่ขึน้มาจากการ
เป็นเชลยในพวกที่ ถ ูกกวาดไป ซ่ึงเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนไดก้วาดไป เขาทัง้
หลายกลบัมายงัเยรูซาเล็มและยูดาห ์ตา่งกลบัยงัหวัเมอืงของตน 7 เขาทัง้หลายที่ กล ับมากบั
เศรุบบาเบล เยช ูอา เนหะมยี ์อาซาริยาห ์ราอามยิาห ์นาหะมานี โมรเดคยั  บ ิลชาน  ม ิสเปเรท
 บ ิกวยั เนฮมู บาอานาห ์จาํนวนผูช้ายของประชาชนอิสราเอลคอื 8 คนปาโรช สองพนัหน่ึง
รอ้ยเจ็ดสบิสองคน 9คนเชฟาทยิาห ์สามรอ้ยเจ็ดสบิสองคน 10คนอาราห ์หกรอ้ยหา้สบิสอง
คน 11คนปาหทัโมอบั คอืลกูหลานของเยชอูาและโยอาบ สองพนัแปดรอ้ยสบิแปดคน 12คน
เอลาม  หน ่ึงพนัสองรอ้ยหา้สบิสี่ คน 13 คนศทัธู แปดรอ้ยสี่ ส ิบหา้คน 14 คนศ ักค ัย  เจ ็ดรอ้ย
หกสบิคน 15 คนบนินุย หกรอ้ยสี่ ส ิบแปดคน 16 คนบาบยั หกรอ้ยย่ี ส ิบแปดคน 17 คนอสักาด
สองพนัสามรอ้ยย่ี ส ิบสองคน 18 คนอาโดนีคมั หกรอ้ยหกสบิเจ็ดคน 19 คนบิกวยั สองพนัหก
สบิเจ็ดคน 20 คนอาดนี หกรอ้ยหา้สบิหา้คน 21 คนอาเทอรข์องเฮเซคียาห ์  เก ้าสบิแปดคน
22 คนฮาชมู สามรอ้ยย่ี ส ิบแปดคน 23 คนเบไซ สามรอ้ยย่ี ส ิบสี่ คน 24 คนฮาริฟ  หน ่ึงรอ้ยสบิ
สองคน 25 คนกเิบโอน  เก ้าสบิหา้คน 26 คนชาวเบธเลเฮมและเนโทฟาห ์  หน ่ึงรอ้ยแปดสบิ
แปดคน 27 คนชาวอานาโธท  หน ่ึงรอ้ยย่ี ส ิบแปดคน 28 คนชาวเบธอสัมาเวท  ส ่ี ส ิบสองคน
29 คนชาวคริียาทเยอาริม เคฟีราห ์และเบเอโรท  เจ ด็รอ้ยสี่ ส ิบสามคน 30 คนชาวรามาห ์และ
เกบา หกรอ้ยย่ี ส ิบเอ็ดคน 31 คนชาวมคิมาส  หน ่ึงรอ้ยย่ี ส ิบสองคน 32 คนชาวเบธเอลและอยั
 หน ึ่งรอ้ยย่ี ส ิบสามคน 33 คนชาวเนโบอีกแหง่หน่ึง หา้สบิสองคน 34 คนเอลามอีกคนหน่ึง  หน 
ึ่งพนัสองรอ้ยหา้สบิสี่ คน 35 คนฮาริม สามรอ้ยย่ี ส ิบคน 36 คนชาวเยรี โค สามรอ้ยสี่ ส ิบหา้คน
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37 คนชาวโลด ชาวฮาดดิ และชาวโอโน  เจ ็ดรอ้ยย่ี ส ิบเอ็ดคน 38 คนชาวเสนาอาห ์สามพนั
เกา้รอ้ยสามสบิคน

สาํมะโนครัวเชือ้สายของบรรดาปโุรหติ
39 บรรดาปโุรหติ คนเยดายาห ์คอืวงศว์านของเยช ูอา  เก ้ารอ้ยเจ็ดสบิสามคน 40 คนอิมเม

อร ์  หน ึ่งพนัหา้สบิสองคน 41 คนปาชเฮอร ์  หน ึ่งพนัสองรอ้ยสี่ ส ิบเจ็ดคน 42 คนฮาริม  หน ึ่งพนั
สบิเจ็ดคน

สาํมะโนครัวเชือ้สายของคนเลวี
43  คนเลว ี คอืคนเยชอูาคอื ของข ัดม ีเอล และของคนโฮเดวาห ์ เจ ็ดสบิสี่ คน 44 บรรดานั กร ้

องคอื คนอาสาฟ  หน ึ่งรอ้ยสี่ ส ิบแปดคน 45คนเฝ้าประต ูคอื คนชลัลมู คนอาเทอร ์คนทลัโมน
คนอกัขบู คนฮาทธิา คนโชบยั  หน ึ่งรอ้ยสามสบิแปดคน

สาํมะโนครัวเชือ้สายของคนใชป้ระจาํพระว ิหาร 
46  คนใช ้ประจาํพระวหิารคอื คนศ ีหะ คนฮาสฟูา คนทบับาโอท 47 คนเคโรส คนส ีอา คน

พาโดน 48 คนเลบานา คนฮากาบา คนช ัลม ัย 49 คนฮานัน คนกดิเดล คนกาฮาร ์ 50 คนเรอ
ายาห ์คนเรซีน คนเนโคดา 51 คนกสัซาม คนอสุซาห ์คนปาเสอาห ์52 คนเบสัย คนเมอูนิม
คนเนฟิ ช ิ ส ิม 53 คนบ ัคบ ูค คนฮาคฟูา คนฮารฮรู 54 คนบสัลที คนเมหดิา คนฮารชา 55 คนบา
รโขส คนสเิสรา คนเทมาห ์56 คนเนซิยาห ์คนฮาทฟิา

สาํมะโนครัวเชือ้สายลกูหลานผู ้รับใช ้ของซาโลมอน
57ลกูหลานผู ้รับใช ้ของซาโลมอน คนโสทยั คนโสเฟเรท คนเปรีดา 58คนยาอาลา คนดาร

โคน คนกดิเดล 59 คนเชฟาทิยาห ์คนฮทัธลิ คนโปเคเรทแหง่ซาบาอิม คนอาโมน 60  คนใช ้
ประจาํพระวหิารทัง้สิน้ และลกูหลานแหง่ขา้ราชการของซาโลมอน  ม ีสามรอ้ยเกา้สบิสอง
คน 61  ตอ่ไปน้ี เป็นบรรดาคนที่ขึน้มาจากเทลเมลาห ์เทลฮารชา เครูบ อดัโดน และอิมเมอร ์
 แต ่เขาพสิ ูจน เ์รือนบรรพบรุุษของเขาหรือเชือ้สายของเขาไม ่ได ้วา่เขาเป็นคนอิสราเอลหรือ
ไม่ 62 คอืคนเดลายาห ์คนโทบอีาห ์คนเนโคดา หกรอ้ยสี่ ส ิบสองคน

 ป ุโรหติบางคนพสิ ูจน ์สายวงศต์ระกลูของเขาไม ่ได ้
63 จากบรรดาปุโรห ิตด ้วยคอื คนฮาบายาห ์คนฮกัโขส คนบารซิลลยั  ผู ้ ม ีภรรยาคนหน่ึง

เป็นบตุรสาวของบารซิลลยัคนกเิลอาด จงึไดช้ื่อตามนัน้ 64คนเหลา่น้ีหาการลงทะเบยีนของ
เขาในทะเบยีนสาํมะโนครัวเชือ้สาย  แต ่หาไม ่พบ จงึถือวา่เป็นมลทนิ และถกูตดัออกจาก
ตาํแหน่งปโุรหติ 65  ผู ้วา่ราชการเมอืงสัง่เขาม ิให ้รับอาหารบริ สทุธ ์ิ ที่สดุ จนกวา่จะม ีป ุโรหติที่
จะปรึกษากบัอ ูรี มและทมูมมีเส ียก ่อน

จาํนวนช ุมนุ มชนทัง้หมด
66ช ุมนุ มชนทัง้หมดดว้ยก ันม ี ส ีห่มื่นสองพนัสามรอ้ยหกสบิคน 67นอกเหนือจากคนใชช้าย

หญงิของเขา ซ่ึ งม ี อยู่  เจ ็ดพนัสามรอ้ยสามสบิเจ็ดคน และเขามนัี กร ้องสองรอ้ยสี่ ส ิบหา้คนทัง้
ชายและหญงิ

 ทรัพยส์มบตั ิของพวกเขา
68 มา้ของเขาม ีเจ ็ดรอ้ยสามสบิหกตวั ลอ่ของเขามีสองรอ้ยสี่ ส ิบหา้ตวั 69 อฐูของเขาม ีส ่ี

รอ้ยสามสบิหา้ตวั และลาของเขามีหกพนัเจ็ดรอ้ยย่ี ส ิบตวั 70 ประมขุของบรรพบรุุษบางคน
ไดถ้วายให ้แก ่ งาน  ผู ้วา่ราชการถวายเขา้พระคลงัเป็นทองคาํหน่ึงพนัดาริค ชามหา้ส ิบล ูก
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เสือ้ปโุรหติหา้รอ้ยสามสบิตวั 71 และประมขุของบรรพบรุุษบางคนถวายให ้แก ่พระคลงัของ
งาน เป็นทองคาํสองหมื่นดาริค เงนิสองพนัสองรอ้ยมาเน 72 และสิ่งที่ประชาชนสว่นที่เหลอื
ถวายนัน้  ม ีทองคาํสองหมื่นดาริค เงนิสองพนัมาเน และเสือ้ปโุรหติหกสบิเจ็ดตวั 73 ดงันัน้
บรรดาปโุรหติ  คนเลว ีคนเฝ้าประตู  นักรอ้ง ประชาชนบางคน  คนใช ้ประจาํพระว ิหาร และ
คนอิสราเอลทัง้ปวงอาศยัอยู่ในหวัเมอืงของตน เมื่อถึงเดอืนที่ เจ็ด คนอิสราเอลอยู่ในหวั
เมอืงของเขาทัง้หลาย

8
เอสราอ่านพระราชบญัญ ัต ิ ให ้ประชาชนทัง้หลายฟัง

1 ประชาชนทัง้ปวงได้ช ุมนุ มพรอ้มหนา้ก ันท ่ีถนนซ่ึงอยู่ หน ้าประต ูน้ํา และเขาบอกเอ
สราธรรมาจารย ์ให ้นําหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงบญัชาแก่
อิสราเอลนัน้มา 2 เอสราปโุรหติไดนํ้าพระราชบญัญ ัต ิมาหนา้ช ุมนุ มชน ทัง้ชายและหญงิ
และบรรดาผู ้ที่ ฟังเขา้ใจได้  ณ วนัตน้ของเดอืนที่ เจ็ด 3และทา่นหนัหนา้ไปทางถนนซ่ึงอยู่ หน 
้าประต ูน้ํา อ่านตัง้แต ่เชา้ตรู่ จนเที่ยงวนั ตอ่หนา้ผูช้ายผูห้ญ ิงก ับบรรดาผู ้ที่ ฟังเขา้ใจได้ และ
ประชาชนก็ตะแคงหูฟังหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิ4 เอสราธรรมาจารยยื์นอยู่บนแทน่ไม ้ ซ่ึง
เขาทาํไวเ้พื่อการน้ี ขา้งๆทา่นมมีทัทธียิาห ์เชมา อานายาห ์ อ ุ รี อาห ์ฮิลคยีาหแ์ละมาอาสอาห ์
ยืนอยูข่า้งขวามอืของทา่น กบัมเีปดายาห ์ ม ิชาเอล มลัคยิาห ์ฮาชมู ฮชับดัดานาห ์เศคาริยาห ์
และเมชุลลามอยู่ขา้งซา้ยมอืของทา่น 5 และเอสราไดเ้ปิดหนังสอืตอ่สายตาของประชาชน
ทัง้ปวง (เพราะทา่นอยู่สงูกวา่ประชาชนทัง้ปวงนัน้� เมื่อทา่นเปิดหนังสอืประชาชนทัง้หมด
ก็ยืนขึน้ 6 เอสราสรรเสริญพระเยโฮวาห ์พระเจา้ใหญ ่ย่ิง และประชาชนทัง้ปวงตอบวา่ �เอ
เมน เอเมน�  พร ้อมกบัยกมอืขึน้ และเขาทัง้หลายโนม้ตวัลงนมสัการพระเยโฮวาห ์ซบหนา้
ลงถึ งด ิน 7 อน่ึงเยช ูอา  บาน ี เชเรบิยาห ์  ยาม ีน อกัขบู ชบัเบธยั โฮดียาห ์มาอาเสอาห ์ เคล ิ
ทา อาซาริยาห ์โยซาบาด ฮานัน เปไลยาหแ์ละพวกคนเลวี  ได ้ชว่ยประชาชนให ้เข ้าใจพระ
ราชบญัญ ัต ิฝ่ายประชาชนก็ยงัอยู่ในที่ของตน 8 และเขาทัง้หลายอ่านจากหนังสอื จากพระ
ราชบญัญ ัต ิของพระเจา้เป็นตอนๆ และเขาก็ แปลความ ประชาชนจงึเขา้ใจขอ้ความที่อ่าน
นัน้ 9 และเนหะมยี ์ที่ เป็นผู ้วา่ราชการ และเอสราปโุรหติและธรรมาจารย ์และคนเลว ีผู ้สอน
ประชาชน  ได ้ พ ู ดก ับประชาชนทัง้ปวงวา่ � วนัน้ี เป็ นว ันบริ สทุธ ์ิ แด ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นทัง้หลาย อย่าคร่ําครวญหรือรอ้งไห�้ เพราะประชาชนได ้รอ้งไห ้เมื่อเขาไดยิ้นถอ้ยคาํ
ของพระราชบญัญ ัต ิ10  แล ้ วท ่านพ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ �ไปเถิด ไปรับประทานไขมนั และ
ดื่ มน ้ําหวาน และสง่สว่นอาหารไปให ้คนท ่ี ไมม่ ีอะไรเตรียมไว ้ เพราะวา่วนัน้ีเป็ นว ันบริ สทุธ ์ิ 
แด ่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา อย่าโศกเศรา้เลย เพราะความชื่นบานของตนในพระเยโฮวาห ์
เป็นกาํลงัของทา่น� 11บรรดาคนเลวจีงึใหป้ระชาชนทัง้ปวงเงยีบ  กลา่ววา่ �จงน่ิงเสยี เพราะ
วนัน้ีเป็ นว ันบริ สทุธ ์ิอย่าทกุขโ์ศกเลย� 12 และประชาชนทัง้ปวงจงึไปกนิและดื่มและสง่สว่น
อาหาร เปรมปรี ด ิก์นัเป็ นท ี่ ย่ิง เพราะเขาทัง้หลายเขา้ใจถอ้ยคาํซ่ึงประกาศใหเ้ขาฟังนัน้ 13  ณ 
 วนัที่  สอง ประมขุของบรรพบรุุษแหง่ประชาชนทัง้ปวง  พร ้อมกบับรรดาปโุรหติและคนเลวมีา
หาเอสราธรรมาจารย ์พรอ้มกนั เพื่อจะศกึษาถอ้ยคาํของพระราชบญัญ ัต ิ

การถือเทศกาลอยู่ เพงิ 
14 และเขาเหน็เขยีนไวใ้นพระราชบญัญ ัตวิ ่า พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงบญัชาโดยทางโมเสส

วา่ ประชาชนอิสราเอลควรจะอยู่เพงิระหวา่งเทศกาลเลีย้งในเดอืนที่ เจ็ด 15 และเขาควรจะ
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ประกาศและป่าวรอ้งในหวัเมอืงทัง้ปวง และในเยรูซาเล็มวา่ �จงออกไปที่ ภเูขา และนํากิ่ง
มะกอกเทศ  กิ่งไม ้ สน กิ่งตน้น้ํามนัเขยีว ใบอินทผลมั และกิ่งไมใ้บดกอ่ืนๆ เพื่อทาํเพงิ  ดงัที่  
ได ้ เข ียนไว�้ 16 ประชาชนจงึออกไป เอากิ่งไม ้เหล ่านัน้มาและทาํเพงิสาํหรับตวัตา่งอยู่บน
หลงัคาบา้นของตน และตามลานบา้นของตน และในลานพระนิเวศของพระเจา้ และในถนน
ที่ ประตูน้ํา และในถนนที่ ประต ูเอฟราอิม 17 และช ุมนุ มชนทัง้ปวง  ผู ้ ได ้ กล ับมาจากการเป็น
เชลยไดท้าํเพงิและพกัอยู่ในเพงิ เขามีความเปรมปรี ด ์ิ ย่ิงนัก เพราะตัง้แต ่สม ัยของเยช ูอาบ 
ุตรชายนูนถึงวนันัน้ประชาชนอิสราเอลไม ่ได ้กระทาํเลย 18 และทกุวนัทา่นอ่านจากหนังสอื
พระราชบญัญ ัต ิของพระเจา้  ตัง้แต ่วนัแรกจนวนัสดุทา้ย เขาถือเทศกาลเลีย้งอยู่ เจ ็ดวนั และ
ในว ันท ี่แปดมกีารประช ุมอ ันศ ักด ์ิ สทิธิ ์ตามระเบยีบปฏบิ ัต ิ

9
การสารภาพ การถืออดอาหารและการกลบัใจเสยีใหม่

1 ในว ันท ่ี ยี ่ ส ิบสี่ เดอืน น้ี ประชาชนอิสราเอลได้ช ุมนุ มกนั ถืออดอาหาร และ นุ่งหม่ผา้
กระสอบ และเอาดนิใส ่ศรีษะ 2 และเชือ้สายของอิสราเอลไดแ้ยกตนออกจากชนตา่งชาต ิทัง้
ปวง และยืนสารภาพบาปของตน และสารภาพความชัว่ชา้แหง่บรรพบรุุษของเขา 3 และเขา
ลกุขึน้ในที่ของเขา และอ่านหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาอยู่
สามชัว่โมง  อี กสามชัว่โมงเขาสารภาพและนมสัการพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาทัง้หลาย

พวกปโุรหติและคนเลวสีารภาพบาปของตน
4 เยช ูอา  บาน ีข ัดม ีเอล เชบานิยาห ์  บ ุนนี เชเรบิยาห ์  บาน ีและเคนานี  คนเลว ี ได ้ยืนขึ ้นท ่ี 

บนัได และเขาไดร้อ้งดว้ยเสยีงดงัตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา 5  แล ้วคนเลวี เยช ูอา ข ั
ดม ีเอล  บาน ีฮาช ับน ิยาห ์ เชเรบิยาห ์โฮดียาห ์ เชบานิยาห ์และเปธาหิยาห ์  กลา่ววา่ �จงยืน
ขึน้และสรรเสริญพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลายตัง้แต ่นิรันดร ์กาลจนนิรันดร ์กาล  
สาธ ุการแด่พระนามอ ันร ุ่งโรจนข์องพระองค ์ ซ่ึงย่ิงใหญ่เหนือการโมทนาและการสรรเสริญ
ทัง้ปวง 6  พระองค ์คอืพระเยโฮวาห ์พระองค ์ องค ์ เดยีว  พระองค ์ ได ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรค ์ ฟ้า
สวรรคอ์นัสงูสดุพรอ้มกบับริวารทัง้สิน้ของฟ้าสวรรค ์นัน้  แผ ่นดนิโลกและบรรดาสิ่งที่ อยู่ ใน
นัน้ ทะเลและบรรดาสิ่งที่ อยู่ ในนัน้ และพระองคท์รงรักษาสิ่งทัง้ปวงเหลา่นัน้ไว ้ และบริวาร
ของฟ้าสวรรค ์ได ้ นม ัสการพระองค ์ 7  พระองค ์คอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ผูท้รงเลอืกอบัราม
และทรงนําทา่นออกมาจากเมอืงเออร ์แห ่งประเทศเคลเดยี และทรงประทานนามทา่นวา่อบั
ราฮมั 8 และพระองคท์รงเห ็นว ่าน้ําใจของทา่นสตัยซ่ื์อตอ่พระพกัตร ์พระองค ์และพระองค ์
ได ้ทรงกระทาํพนัธสญัญาก ับท ่าน  ที่ จะประทานแผน่ดนิของคนคานาอนั คนฮิตไทต ์คนอา
โมไรต ์คนเปริสซี คนเยบสุ และคนเกอรก์าช ีให ้ แก ่เชือ้สายของทา่น และพระองคท์รงกระทาํ
ใหค้าํตรัสของพระองค ์สาํเร็จ เพราะพระองค ์ชอบธรรม 9 และพระองคท์อดพระเนตรความ
ทกุขใ์จของบรรพบรุุษของขา้พระองคใ์นอียิปต ์ และฟังเสยีงรอ้งทกุขข์องเขาทัง้หลายที่
ทะเลแดง 10และพระองคท์รงกระทาํหมายสาํคญัและการมหศัจรรย ์สู ้ ฟาโรห ์และขา้ราชการ
ทัง้สิน้ และตอ่ประชาชนทัง้สิน้แหง่แผน่ดนิของฟาโรห ์ เพราะพระองคท์รงทราบวา่เขาทัง้
หลายได ้ประพฤต ิอย่างหย่ิงยโสตอ่บรรพบรุุษของขา้พระองค ์และพระนามของพระองค ์ก็ 
ลอืไป ดงัทกุวนัน้ี 11 และพระองค ์ได ้ทรงแยกทะเลตอ่หนา้เขาทัง้หลาย เขาจงึเดนิไปกลาง
ทะเลบนดนิแหง้ และพระองค ์ได ้ทรงเหวี่ยงผู ้ขม่เหงเขาทัง้หลายลงในที่ลกึอย่างกบัทรง
เหวี่ยงหนิลงไปในมหาสมทุร 12 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  พระองค ์ทรงนําเขาในกลางวนัดว้ยเสาเมฆ
และในกลางคนืดว้ยเสาเพลงิ  เพื่อให ้แสงแก่เขาในทางที่เขาควรจะไป 13  พระองค ์เสด็จลง
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มาบนภเูขาซีนายและตรัสกบัเขาจากฟ้าสวรรค ์ และประทานคาํตดัส ินอ ันชอบ และพระ
ราชบญัญ ัต ิ ที่แท ้ กฎเกณฑ ์และพระบญัญ ัต ิ ที่  ด ี แก ่ เขา 14 และพระองคท์รงใหเ้ขาทราบถึง
วนัสะบาโตบริ สทุธ ์ิของพระองค ์ และทรงบญัชาข ้อบ ังคบั  กฎเกณฑ ์และพระราชบญัญ ัต ิ
ทางโมเสสผู ้รับใช ้ของพระองค ์ 15  พระองค ์ประทานอาหารแก่เขาจากฟ้าสวรรค ์แก ้ ความ
หวิ และทรงนําน้ําออกมาจากศลิาให ้เขาแก ้กระหาย และพระองคท์รงสญัญาไว ้วา่จะให ้
เขาเขา้ไปยึดแผน่ดนิซ่ึงพระองคท์รงปฏญิาณวา่จะประทานใหเ้ขานัน้ 16  แต ่ เขาทัง้หลาย 
คอืบรรพบรุุษของขา้พระองคท์ัง้หลายได ้ประพฤต ิอย่างหย่ิงยโส และแข็งคอของเขาเสยี  
มไิด ้เชื่อฟังพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ 17 เขาทัง้หลายปฏเิสธไม ่เชื่อฟัง และไม ่เอาใจใส ่ใน
การมหศัจรรยซ่ึ์งพระองคท์รงประกอบขึน้ทา่มกลางเขา  แต ่เขาแข็งคอของเขา และในการ
กบฏนัน้ได ้แต ่งตัง้หวัหนา้เพื่อจะกลบัไปสู่ความเป็นทาสเขา  แต ่ พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้
พรอ้มที่จะทรงให ้อภยั  ม ีพระทยัเมตตาและกรุณา ทรงพระพโิรธชา้ และทรงอดุมดว้ยความ
เมตตา และม ิได ้ทรงละทิง้เขาทัง้หลาย 18  แมว้ ่าเขาทัง้หลายไดส้รา้งรูปววัหลอ่ไวส้าํหรับตวั
และกลา่ววา่ � น่ี คอืพระเจา้ของเจา้  ผู ้ทรงนําเจา้ขึน้มาจากอียิปต�์ และไดก้ระทาํการหมิ่น
ประมาทอย่างใหญ ่หลวง 19 ดว้ยพระกรุณาซับซอ้นของพระองค ์  พระองค ์ ก็  มไิด ้ทรงละทิง้
เขาในถ่ินท ุรก ันดาร เสาเมฆซ่ึงนําเขาในกลางว ันม ิ ได ้พรากจากเขาไป หรือเสาเพลงิใน
กลางคนืซ่ึงใหแ้สงแก่เขาตามทางซ่ึงเขาควรจะไปก็ มไิด ้ขาดไป 20  พระองค ์ประทานพระ
วญิญาณอนัประเสริฐใหส้ัง่สอนเขา และม ิได ้ทรงยบัยัง้มานาของพระองคเ์สยีจากปากของ
เขาทัง้หลาย และประทานน้ําแกก้ระหายของเขา 21  เออ  พระองค ์ทรงชบุเลีย้งเขาทัง้หลาย
ในถ่ินท ุรก ันดารสี่ ส ิบปี และเขาม ิได ้ขาดสิ่งใดเลย เสือ้ผา้ของเขาไม ่ขาดวิ่น และเทา้ของเขา
ม ิได ้ บวม 22 และย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  พระองค ์ทรงมอบราชอาณาจกัรและชนชาติทัง้หลายแก ่เขา 
และทรงปันใหเ้ขาตามเขตแดน เขาจงึไดยึ้ดแผน่ดนิแหง่ส ิโหน และแผน่ดนิของกษ ัตริ ย ์แห ่ง
เมอืงเฮชโบน และแผน่ดนิของโอกกษ ัตริ ย ์แห ่งเมอืงบาชาน 23  พระองค ์ทรงทวลีกูหลานของ
เขาอย่างดวงดาวแหง่ฟ้าสวรรค ์ และพระองคท์รงนําเขาเขา้ไปในแผน่ดนิ ซ่ึงพระองคต์รั 
สส ัญญาไวก้บับรรพบรุุษของเขาให ้เข ้าไปยึดนัน้ 24 ลกูหลานเหลา่นัน้จงึเขา้ไปและยึดแผน่
ดนินัน้  พระองค ์ทรงปราบปรามชาวแผน่ดนินัน้ คอืคนคานาอนัใหพ้น้หนา้เขา และทรงมอบ
เขาทัง้หลายไวใ้นมอืของเขา  พร ้อมกบักษ ัตริ ยแ์ละชนชาติทัง้หลายแหง่แผน่ดนินัน้  ให ้ ได ้
กระทาํแกค่นเหลา่นัน้ตามชอบใจเขา 25 และเขาจงึเขา้ยึดหวัเมอืงที่ ม ี ป้อม และแผน่ด ินอ ุ ดม 
และถือกรรมสทิธิเ์รือนซ่ึงเต็ มด ้วยของด ีทัง้ปวง  ทัง้ที่ ขงัน้ําซ่ึงสกดัไว ้ สวนองุน่ สวนมะกอก
เทศ และตน้ผลไม ้มากมาย เขาจงึไดก้ ินอ ่ิมจนอ ้วน และปี ต ิ ยินด ีในพระคณุย่ิงของพระองค ์
26 ถึงกระนั ้นก ็ ด ีเขาไม่เชื่อฟังและไดก้บฏตอ่พระองค ์  เหว ่ียงพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์
ไว ้ เบือ้งหลงั และไดฆ้า่ผู ้พยากรณ ์ของพระองค ์  ผู ้ซ่ึงไดต้กัเตอืนเขาเพื่อใหเ้ขากลบัมาหา
พระองค ์และเขากระทาํการหมิ่นประมาทอย่างใหญ ่หลวง 27 เพราะฉะนัน้พระองคท์รงมอบ
เขาไวใ้นมอืศ ัตรู ของเขา  ผู ้ซ่ึงกระทาํใหเ้ขาทนทกุขแ์ละในเวลาแหง่การทนทกุขข์องเขานัน้
เขารอ้งทลูตอ่พระองค ์และพระองคท์รงฟังเขาจากฟ้าสวรรค ์  พระองค ์ ได ้ประทานบรรดา
ผูช้ว่ยแก ่เขา  ผู ้ ได ้ชว่ยเขาใหพ้น้จากมอืศ ัตรู ของเขาตามพระกรุณาซับซอ้นของพระองค ์
28  แต ่เมื่อเขาพกัสงบแลว้ เขาก็กระทาํความชัว่ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ อีก  พระองค ์จงึทรง
สละเขาไวใ้นมอืศ ัตรู ของเขา  ศตัรู จงึไดป้กครองเขา ถึงกระนัน้เมื่อเขาหนัมารอ้งทลูตอ่
พระองค ์ พระองค ์ทรงฟังเขาจากฟ้าสวรรค ์และพระองคท์รงชว่ยเขาใหพ้น้หลายครัง้หลาย
หน ตามพระกรุณาของพระองค ์29 และพระองคท์รงตกัเตอืนเขา เพื่อวา่จะทรงหนัเขาให ้
กล ับมาสู ่พระราชบญัญตั ิของพระองค ์  แต ่เขาก็ยงัประพฤติอย่างเย่อหย่ิงอวดดี  ไม ่ยอมเชื่อ
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ฟังพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ แต ่ ได ้กระทาํผดิตอ่คาํตดัสนิของพระองค ์(อนัเป็นขอ้ปฏบิ ัต ิซ่ึง
มนุษยจ์ะดาํรงชพีอยู่ ได ้) และไดห้นับา่ดือ้และคอแข็งเขา้สูแ้ละม ิได ้ เชื่อฟัง 30  พระองค ์ทรง
อดทนกบัเขาอยู่หลายปี และทรงเตอืนเขาดว้ยพระวญิญาณของพระองคท์างผู ้พยากรณ ์
ของพระองค ์ เขาก็ยงัไม ่เงี่ยห ู ฟัง เพราะฉะนัน้พระองคจ์งึทรงมอบเขาไวใ้นมอืของชนชาติ
ทัง้หลายแหง่แผน่ดนินัน้ 31 ถึงกระนัน้ดว้ยพระกรุณาซับซอ้นของพระองค ์  พระองค ์ มไิด ้
ทรงกระทาํใหเ้ขาพนิาศหรือละทิง้เขาเสยี เพราะพระองคท์รงเป็นพระเจา้ผูท้รงพระเมตตา
และพระกรุณา 32 ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ซ่ึงเป็นพระเจา้ใหญ ่ย่ิง ทรงฤทธิ ์
และน่าเกรงกลวั  ผู ้ทรงรักษาพนัธสญัญาและความเมตตา ฉะนัน้บดัน้ีขอพระองคอ์ย่าทรงเห ็
นว ่าความทกุขย์ากลาํบากทัง้สิน้นัน้เป็นแต ่ส ่ิงเล็กนอ้ยซ่ึ งบ ังเกดิขึ ้นก ับขา้พระองค ์ทัง้หลาย 
กบับรรดากษ ัตริ ยข์องขา้พระองค ์ กบับรรดาเจา้นาย บรรดาปโุรหติ บรรดาผู ้พยากรณ ์  
บรรพบรุุษ และชนชาติของพระองค ์ทัง้สิน้  ตัง้แต ่ สม ัยกษ ัตริ ยอ์สัซีเรีย จนถึงวนัน้ี 33  แต ่ใน
บรรดาสิ่งที่ เก ิดขึน้แก่ขา้พระองค ์ทัง้หลาย  พระองค ์ ยตุธิรรม เพราะพระองคท์รงประกอบ
กจิอย่างเที่ยงตรง  แต ่ขา้พระองคท์ัง้หลายประพฤติอย่างชัว่รา้ย 34 บรรดากษ ัตริ ย ์  เจา้นาย 
 ป ุโรหติ และบรรพบรุุษของขา้พระองค ์ทัง้หลาย   มไิด ้รักษาพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์
หรือเชื่อฟังพระบญัญ ัต ิของพระองค ์และพระโอวาทของพระองคซ่ึ์งพระองคท์รงเตอืนเขา
35 เพราะเขาทัง้หลายม ิได ้ ปรนนิบตั ิ พระองค ์ในราชอาณาจกัรของเขา ในพระคณุย่ิงของ
พระองคซ่ึ์งพระองคท์รงประทานแก ่เขา และในแผน่ด ินท ี่ ใหญ ่ อ ุดมซ่ึงพระองคท์รงยกให ้แก ่ 
เขา และเขาม ิได ้หนักลบัจากการชัว่รา้ยของเขา 36  ด ู เถิด  วนัน้ี ขา้พระองคท์ัง้หลายเป็นทาส
ในแผน่ด ินท ่ี พระองค ์ประทานแก่บรรพบรุุษของขา้พระองค ์ทัง้หลาย  เพื่อให ้ ได ้รับประทาน
พชืผลกบัของอนัดขีองมนั  ด ู เถิด ขา้พระองคท์ัง้หลายเป็นทาสในแผน่ดนินัน้ 37 และผลติผล
อนัมากมายของแผน่ดนินั ้นก ็ตกแก ่กษตัริย ์ ผู ้ ที่  พระองค ์ทรงตัง้ไวเ้หนือขา้พระองค ์ทัง้หลาย 
ดว้ยเหตุบาปของขา้พระองค ์ทัง้หลาย เขาทัง้หลายมีอาํนาจเหนือร่างกาย และเหนือฝงูสตัว ์
ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ตามความพอใจของเขาทัง้หลาย และขา้พระองคท์ัง้หลายทกุข ์นัก 
38  เหต ุบรรดาสิ่งเหลา่น้ีเราทัง้หลายจงึกระทาํพนัธสญัญามัน่คงและบนัทกึไว ้  เจา้นาย  คน
เลว ีและปโุรหติของเราทัง้หลายจงึประทบัตราของเขาไว�้

10
รายชื่อของคนที่ประทบัตราไว ้ที่  พนัธสญัญา 

1 บรรดาผู ้ที่ ประทบัตราของเขาไว ้คอื เนหะมยี ์ผูว้า่ราชการ  ผู ้เป็นบตุรชายฮาคาลิยาห ์
เศเดคียาห ์2 เสไรอาห ์อาซาริยาห ์เยเรมยี ์3 ปาชเฮอร ์ อามาริยาห ์มลัคิยาห ์4 ฮทัธชั เชบา
นิยาห ์มลัลคู 5 ฮาริม เมเรโมท โอบาดหี ์6 ดาเนี ยล กนิเนโธน บารุค 7 เมชุลลาม  อาบ ียาห ์
 ม ิ ยาม ิน 8 มาอาซิยาห ์  บ ิ ลก ัย เชไมอาห ์คนเหลา่น้ีเป็นปโุรหติ 9 และคนเลว ีคอื เยชูอาผูเ้ป็น
บตุรชายอาซันยาห ์  บ ินนุ ยล ูกหลานเฮนาดดั ข ัดม ีเอล 10 และพี่นอ้งของเขา เชบานิยาห ์โฮ
ดียาห ์ เคล ิทา เปไลยาห ์ฮานัน 11  ม ี คา เรโหบ ฮาชาบิยาห ์ 12 ศกัเกอร ์ เชเรบิยาห ์ เชบานิ
ยาห ์13 โฮดียาห ์ บาน ี เบน ิ นู 14 บรรดาหวัหนา้ของประชาชนคอื ปาโรส ปาหทัโมอบั เอลาม
ศทัธู  บาน ี15  บ ุนนี อสักาด เบบยั 16 อาโดนียาห ์  บ ิกวยั  อาด ีน 17 อาเทอร ์ เฮเซคียาห ์อสัซูร ์
18 โฮดียาห ์ฮาชมู เบไซ 19 ฮาริฟ อานาโธท เนบยั 20 มกัปีอาช เมชุลลาม เฮซีร ์ 21 เมเชซา
เบล ศาโดก ยาดดวูา 22 เป�ลาทยีาห ์ฮานัน อานายาห ์23 โฮเชยา ฮานันยาห ์หสัชบู 24ฮลัโล
เหช ปิลหา โชเบก 25 เรฮมู ฮาชบันาห ์มาอาเสอาห ์26 อาหิอาห ์ฮานัน  อาน ัน 27 มลัลคู ฮา
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ริม บาอานาห ์28 สว่นประชาชนนอกนัน้ บรรดาปโุรหติ  คนเลว ีคนเฝ้าประตู  นักรอ้ง  คนใช ้
ประจาํพระว ิหาร และคนทัง้ปวงผู ้ได ้แยกตวัออกจากชนชาติทัง้หลายของแผน่ดนิเหลา่นัน้
มาถือพระราชบญัญ ัต ิของพระเจา้ ทัง้ภรรยาของเขา  บ ุตรชายบตุรสาวของเขา และคนทัง้
ปวงผู ้มีความรู ้และความเขา้ใจ 29  ได ้สมทบกบัพี่นอ้งของเขา กบัขนุนางของเขา  ได ้ เข ้าใน
การสาปแชง่และในการปฏญิาณทีจ่ะดาํเนินตามพระราชบญัญ ัต ิของพระเจา้ ซ่ึงทรงมอบไว ้
ทางโมเสสผู ้รับใช ้ของพระเจา้ และที่จะปฏบิ ัต ิและกระทาํตามพระบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของพระเย
โฮวาห ์องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา และตามคาํตดัสนิและกฎเกณฑข์องพระองค ์30 และที่เรา
ทัง้หลายจะไม่ยกบตุรสาวของเราให ้แก ่ ชนชาต ิทัง้หลายของแผน่ดนินัน้ และไม่รับบตุรสาว
ของเขาทัง้หลายให ้แก ่ บ ุตรชายของเรา 31 และถา้ชนชาติทัง้หลายของแผน่ดนินัน้นําเคร่ือง
ใชห้รือขา้วอย่างใดๆมาขายในวนัสะบาโต เราจะไม่ซือ้จากเขาในวนัสะบาโตหรือในวนับริ 
สทุธ ์ิและเราจะไม ่เก ็บผลของปี ที่  เจ็ด และไม ่เก ็บหน้ี ส ินทกุอย่าง 32 และเราทัง้หลายกาํหนด
ไวว้า่จะใหค้ ิดก ับตวัเราเป็นรายปี ให ้เสยีคนละจาํนวนหน่ึงสว่นสามเชเขล เพื่อการปรนนิบ ัต ิ
ในพระนิเวศของพระเจา้ของเรา 33 คอืใหเ้ป็นราคาขนมปังหนา้พระพกัตร ์ ธญัญบชูาเนือง
นิตย ์เคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์สาํหรับสะบาโตตา่งๆ วนัขึน้หน่ึงคํา่ เทศกาลกาํหนดตา่งๆ  ส ่ิง
ของบริ สทุธ ์ิและเคร่ืองบชูาไถ่บาปเพื่อทาํการลบมลทนิบาปของพวกอิสราเอล สาํหรับงาน
ทกุอย่างในพระนิเวศของพระเจา้ของเราทัง้หลาย 34 เราไดจ้บัสลากดว้ย คอืบรรดาปโุรหติ
 คนเลว ีและประชาชนทัง้หลายเพื่อเอาฟืนถวาย นําเขา้มาในพระนิเวศของพระเจา้ของเรา
ตามเรือนบรรพบรุุษของเรา ตามเวลากาํหนดเป็นปีๆไป เพื่อเผาบนแทน่บชูาแหง่พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของเรา  ตามที่ บนัทกึไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิ35 และเพื่อนําผลแรกแหง่ที่ ด ินข
องเรา และผลแรกของผลตน้ไมท้ัง้สิน้ทกุปี  มาย ังพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์36 และจะนํา
บตุรชายหวัปี และสตัว ์หวัปี ของเรา  ตามที่ บนัทกึไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิและล ูกห ัวปี แห ่งฝงูววั
และฝงูแพะแกะของเรามายงัพระนิเวศของพระเจา้ของเรา ยงัปโุรหติผู ้ปรนนิบตั ิ อยู่ ในพระ
นิเวศแหง่พระเจา้ของเรา 37 และที่จะนํายอดแป้งเปียกของเรา  ส ิง่บริจาคของเรา  ผลไม ้ของ
ตน้ไม ้ท ุกตน้ น้ําองุน่และน้ํามนั  มาย ังบรรดาปโุรหติ  มาย ังหอ้งพระนิเวศของพระเจา้ของเรา
และที่จะนําสบิชกัหน่ึงจากแผน่ดนิของเรามาให ้คนเลว ีเพราะคนเลวีเป็นผู ้เก ็บสบิชกัหน่ึง
แหง่งานของเราจากหวัเมอืงชนบททัง้สิน้ของเรา 38 และปโุรหติ ลกูหลานของอาโรน จะอยู่
กบัคนเลวีเมื่อคนเลว ีได ้รับสบิชกัหน่ึง และคนเลวีจะนําสบิชกัหน่ึงของสบิชกัหน่ึงมายงัพระ
นิเวศของพระเจา้ของเรา  มาย ังหอ้ง ยงัคลงัพ ัสด ุ 39 เพราะประชาชนอิสราเอลและคนเลวจีะ
นําสว่นบริจาคคอื  ขา้ว น้ําองุน่ใหม่และน้ํามนั  มาย ังหอ้งซ่ึงเป็ นท ่ี เก ็บเคร่ืองใชข้องสถานบริ 
สทุธ ิ์ และที่ อยู่ ของปโุรหติผู ้ปรนนิบตั ิและคนเฝ้าประตู และนั กร ้อง เราจะไมเ่พกิเฉยตอ่พระ
นิเวศของพระเจา้ของเรา

11
รายชื่อของคนที่อาศยัอยู่ในเยรูซาเล็ม

1 พวกประมขุของประชาชนอาศยัอยู่ ในเยรูซาเล็ม และประชาชนนอกนัน้จบัสลากกนั
เพื่อจะนําเอาคนสว่นหน่ึงในสบิสว่นให ้เข ้าไปอยู่ ในเยรูซาเล็มนครบริ สทุธ ์ิ ฝ่ายอีกเกา้
สว่นส ิบน ้ันให ้อยู่ ในหวัเมอืงตา่งๆ 2 และประชาชนไดโ้มทนาแก่บรรดาผู ้ที่  สม ัครใจไปอยู่
ในเยรูซาเล็ม 3  ตอ่ไปน้ี เป็นหวัหนา้มณฑลที่มาอาศยัอยู่ ในเยรูซาเล็ม  แต ่ในหวัเมอืงของ
ประเทศยูดาหต์า่งคนตา่งอาศยัอยู่ในที่ ด ินของตนในหวัเมอืงของตน ค ืออ ิสราเอล บรรดา
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ปโุรหติ  คนเลว ี คนใช ้ประจาํพระว ิหาร และลกูหลานขา้ราชการของซาโลมอน 4 บางคนใน
ลกูหลานของยูดาหแ์ละลกูหลานของเบนยามินอาศยัอยู่ในเยรูซาเล็ม ลกูหลานของยูดาห ์ม ี
อาธายาห ์บ ุตรชายอสุซียาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายเศคาริยาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายอามาริยาห ์ ผู ้เป็นบตุร
ชายเชฟาทยิาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายมาหะลาเลล  แห ่งคนเปเรศ 5 และมาอาเสอาห ์บ ุตรชายบารุค
 ผู ้เป็นบตุรชายคลโฮเซห ์  ผู ้เป็นบตุรชายฮาซายาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายอาดายาห ์  ผู ้เป็นบตุรชาย
โยยาริบ  ผู ้เป็นบตุรชายเศคาริยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายชาวชีโลห ์6 ลกูหลานของเปเรศทัง้สิ ้นท ่ี
อาศยัอยู่ในเยรูซาเล็ม  ม ีคนเกง่กลา้  ส ่ีรอ้ยหกสบิแปดคน 7 และตอ่ไปน้ีเป็นคนเบนยามนิ คอื
สลัล ูบ ุตรชายเมชุลลาม  ผู ้เป็นบตุรชายโยเอด  ผู ้เป็นบตุรชายเปดายาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายโคลา
ยาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายมาอาเสอาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายอิธเีอล  ผู ้เป็นบตุรชายเยชายาห ์8 และถดัเขา
ไปคอื กบับยั สลัลยั  ม ี เก ้ารอ้ยย่ี ส ิบแปดคน 9 โยเอลบตุรชายศคิรีเป็นผู ้ด ูแลเขาทัง้หลาย และ
เหนือเมอืงนัน้ยูดาห ์บ ุตรชายเสนูอาหเ์ป็ นท ่ี สอง 10 จากบรรดาปโุรหติคอื เยดายาห ์บ ุตรชาย
โยยาริบ ยาคนี 11 เสไรยาห ์บ ุตรชายฮิลคียาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายเมชุลลาม  ผู ้เป็นบตุรชายศา
โดก  ผู ้เป็นบตุรชายเมราโยท  ผู ้เป็นบตุรชายอาห ิทบู  ผู ้ปกครองพระนิเวศของพระเจา้ 12 และ
พี่นอ้งของเขาที่ทาํงานอยู่ในพระนิเวศ  ม ีแปดรอ้ยย่ี ส ิบสองคน และอาดายาห ์บ ุตรชายเยโร
ฮมั  ผู ้เป็นบตุรชายเปไลยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายอมัซี  ผู ้เป็นบตุรชายเศคาริยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชาย
ปาชเฮอร ์  ผู ้เป็นบตุรชายมลัคิยาห ์13 และพี่นอ้งของเขา ประมขุของบรรพบรุุษ  ม ีสองรอ้ย
สี่ ส ิบสองคน และอามาชสยับตุรชายอาซาเรล  ผู ้เป็นบตุรชายอคัซัย  ผู ้เป็นบตุรชายเมชลิเล
โมท  ผู ้เป็นบตุรชายอิมเมอร ์ 14 และพี่นอ้งของเขาเป็นทแกลว้ทหาร  ม ี หน ่ึงรอ้ยย่ี ส ิบแปดคน
 ผูด้ ูแลของเขาคอื ศ ับด ีเอลบตุรชายของคนใหญค่นโตคนหน่ึง 15 จากคนเลว ีคอื เชไมอาห ์บ ุ
ตรชายหสัชบู  ผู ้เป็นบตุรชายอสัรีคมั  ผู ้เป็นบตุรชายฮาชาบิยาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายบนุนี 16 และ
ชบัเบธ ัยก ับโยซาบาด จากพวกหวัหนา้ของคนเลวี  ผู ้ควบคมุการงานภายนอกพระนิเวศของ
พระเจา้ 17 และมทัธานิยาห ์บ ุตรชายม ีคา  ผู ้เป็นบตุรชายศ ับด ี ผู ้เป็นบตุรชายอาสาฟ  ผู ้เป็น
หวัหนา้ในการเร่ิมตน้การโมทนาพระคณุในการอธษิฐาน และบ ัคบ ูคิยาหเ์ป็ นท ่ีสองในหมู ่พี่ 
นอ้งของเขา และอบัดาบตุรชายชมัมุวา  ผู ้เป็นบตุรชายกาลาล  ผู ้เป็นบตุรชายเยดูธนู 18  คน
เลว ีทัง้หมดในนครบริ สทุธ ์ิ ม ีสองรอ้ยแปดสบิสี่ คน 19 คนเฝ้าประต ูม ีอกัขบู ทลัโมนและพี่
นอ้งของเขา  ผู ้เฝ้าบรรดาประต ูม ี หน ึ่งรอ้ยเจ็ดสบิสองคน

คนอิสราเอลนอกนัน้อาศยัอยู่ในหวัเมอืงตา่งๆ
20 คนอิสราเอลนอกนัน้  ที่ เป็นพวกปโุรหติและคนเลวี  อยู่ ในหวัเมอืงทัง้สิน้ของยูดาห ์  ท ุ

กคนอยู่ในที่ ด ินมรดกของเขา 21  แต ่ คนใช ้ประจาํพระวหิารอยู่ ที่ โอเฟล และศีหะก ับก ิชปา
ควบคมุคนใชป้ระจาํพระว ิหาร 22  ผูด้ ูแลคนเลวใีนเยรูซาเล็มคอื  อ ุสซี บ ุตรชายบานี  ผู ้เป็นบตุร
ชายฮาชาบยิาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายมทัธานิยาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายม ีคา สาํหรั บล ูกหลานของอาสาฟ
พวกนั กร อ้งดแูลการงานพระนิเวศของพระเจา้ 23 เพราะมพีระบญัชาจากกษ ัตริ ยถึ์งเร่ืองเขา
และมีของปันสว่นที่ ได ้ตกลงกนัไวส้าํหรั บน ั กร ้อง  ตามที่ ตอ้งการทกุๆวนั 24 และเปธาหิยาห ์
บ ุตรชายเมเชซาเบล คนเศ�ราห ์  บ ุตรชายยูดาหเ์ป็นสนองโอษฐข์องกษ ัตริ ยใ์นเร่ืองกจิการ
ตา่งๆอนัเกี่ยวกบัประชาชน 25 สว่นที่ชนบทและไร่นาของชนบทเหลา่นัน้ ประชาชนพวกยู
ดาหบ์างคนอาศยัอยู่ในคีริยาทอารบา และชนบทของเมอืงนัน้ และในดีโบนกบัชนบทของ
เมอืงนัน้ และในเยขบัเซเอลกบัชนบทของเมอืงนัน้ 26 และในเยชูอากบัในโมลาดาห ์และ
เบธเปเลต 27 ในฮาซารชูอาล ในเบเออรเ์ชบากบัชนบทของเมอืงนัน้ 28 ในศ ิกลาก ในเมโค
นาหก์บัชนบทของเมอืงนัน้ 29 ในเอนริมโมน ในโศราห ์ในยารมทู 30 ศาโนอาห ์ อด ุลลมัและ



เนหะมยี ์11:31 593 เนหะมยี ์12:27

ชนบทของเมอืงนัน้ ลาคชีและไร่นาของเมอืงนัน้ อาเซคาหก์บัชนบทของเมอืงนัน้ เขาจงึ
ตัง้คา่ยจากเบเออรเ์ชบาถึงหบุเขาฮินโนม 31 ประชาชนเบนยามินอยู่ตอ่จากเกบาไปดว้ย  
ที่  ม ิคมาช  ที่ อยัยา เบธเอลและชนบทของเมอืงนัน้ 32  ที่ อานาโธท โนบ อานานิยาห ์ 33 ฮา
โซร ์ รามา กธิทาอิม 34 ฮาดดิ เสโบอิม เนบลัลทั 35  โลด และโอโน หบุเขาของพวกชา่งฝี มอื 
36 และบางสว่นของคนเลว ีอยู่ ในยดูาหแ์ละในเบนยามนิ

12
พวกปโุรหติและคนเลว ีที่ ขึน้มากบัเศรุบบาเบล

1  ตอ่ไปน้ี เป็นปโุรหติและคนเลว ีที่ ขึน้มากบัเศรุบบาเบลบตุรชายเชอลัทเิอล และกบัเยชอูา
คอื เสไรอาห ์ เยเรมยี ์ เอสรา 2 อามาริยาห ์มลัลคู ฮทัธชั 3 เชคานิยาห ์ เรฮมู เมเรโมท 4 อิด
โด กนิเนโธน  อาบ ียาห ์5  ม ิ ยาม ิน มาอาดียาห ์  บ ิลกาห ์6 เชไมอาห ์โยยาริบ เยดายาห ์7 สลัลู
อาโมค ฮิลคียาห ์เยดายาห ์คนเหลา่น้ีเป็นปโุรหติใหญ่และพี่นอ้งของเขาในสมยัของเยช ูอา 
8  คนเลว ี คอื เยช ูอา  บ ินนุย ข ัดม ีเอล เชเรบิยาห ์  ย ูดาห ์และมทัธานิยาห ์  ผู ้ซ่ึ งด ูแลการเพลง
โมทนาพรอ้มกบัพี่นอ้งของเขา 9 และบ ัคบ ูคิยาห ์กบัอุนนี พี่ นอ้งของเขา ยืนอยู่ตรงกนัขา้ม
ในการปรนนิบ ัต ิ

สาํมะโนครัวเชือ้สายของพวกปโุรหติ
10 และเยชอูาใหก้าํเนิดบตุรชื่อโยยาคิม โยยาคิมใหก้าํเนิดบตุรชื่อเอลียาชบี เอลียาชบีให ้

กาํเนิดบตุรชื่อโยยาดา 11 โยยาดาใหก้าํเนิดบตุรชื่อโยนาธาน และโยนาธานใหก้าํเนิดบตุร
ชื่อยาดดวูา 12 และในรัชกาลโยยาคมิ  ม ี ป ุโรหติผูเ้ป็นประมขุของบรรพบรุุษคอื ของคนเสไร
อาห ์ม ีเมรายาห ์ของคนเยเรมยี ์ม ีฮานานิยาห ์13 ของคนเอสรามี เมชุลลาม ของคนอามาริ
ยาห ์ม ีเยโฮฮานัน 14ของคนมลัล ูคม ี โยนาธาน ของคนเชบานิยาห ์ม ีโยเซฟ 15ของคนฮาริม
มี อดันา ของคนเมราโยทมี เฮลคาย 16 ของคนอิดโดมี เศคาริยาห ์ของคนกนิเนโธนมี เมชุ
ลลาม 17 ของคนอาบียาห ์ม ีศคิรี ของคนมินยามนิ ของคนโมอดัยาห ์ม ีปิลทยั 18 ของคนบลิ
กาห ์ม ีชมัมุวา ของคนเชไมอาห ์ม ีเยโฮนาธนั 19 และของคนโยยาริบมี มทัเธนัย ของคนเย
ดายาห ์ม ี อ ุสซี 20 ของคนศลัล ัยม ีคาลลยั ของคนอาโมคมี เอเบอร ์21 ของคนฮิลคียาห ์ม ีฮา
ชาบยิาห ์ของคนเยดายาห ์ม ีเนธนัเอล

พวกหวัหนา้ของคนเลวี
22 สว่นคนเลวี ในสมยัของเอลียาชบี โยยาดา โยฮานัน และยาดดูวา ชื่อประมขุของ

บรรพบรุุษมีบนัทกึไวท้ัง้บรรดาปโุรหติจนถึงรัชสมยัของดาริอสัคนเปอร ์เซ ีย 23 ลกูหลาน
ของเลวี ประมขุของบรรพบรุุษ  ม ีบนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดาร จนสมยัของโยฮานันบตุร
ชายเอลียาชบี 24 และหวัหนา้ของคนเลว ีคอื ฮาชาบิยาห ์ เชเรบิยาห ์และเยช ูอาบ ุตรชายข ั
ดม ีเอล กบัญาต ิพี่ นอ้งของเขาอยู่ ตรงกนัขา้ม  ที่ จะสรรเสริญและโมทนาพระค ุณ ตามบญัญ ั
ต ิของดาวดิคนของพระเจา้ เป็นยามๆไป 25 มทัธานิยาห ์บ ัคบ ูคิยาห ์โอบาดหี ์ เมชุลลาม ทลั
โมน และอกัขบู เป็นคนเฝ้าประตู ยืนเฝ้าอยู่ ที่ โรงพ ัสด ขุองประตู 26คนเหลา่น้ี อยู่ ในสมยัของ
โยยาคมิบตุรชายเยช ูอา  ผู ้เป็นบตุรชายโยซาดกั และในสมยัของเนหะมยี ์ผูว้า่ราชการ กบัใน
สมยัของเอสราปโุรหติ และธรรมาจารย ์

การทาํพธิมีอบถวายกาํแพงเมอืง
27 คราวเมื่อทาํพธิีมอบถวายกาํแพงเยรูซาเล็ม เขาไดแ้สวงหาคนเลว ีตามที่ ของเขาทั ่วท 

ุกแหง่ เพื่อจะนําเขามาที่ เยรูซาเล็ม เพื่อฉลองมอบถวายดว้ยความยินดี ดว้ยการโมทนาและ
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ดว้ยการรอ้งเพลง ดว้ยฉาบ พณิใหญ่ และพณิเขาคู่ 28 ลกูหลานพวกนั กร ้องไดร้วมกนัมา
จากมณฑลรอบเยรูซาเล็ม และจากชนบทของชาวเนโทฟาห ์29 ทัง้มาจากวงศว์านกลิกาล
และจากเขตเกบาและอสัมาเวท เพราะบรรดานั กร ้องไดส้รา้งชนบทของตนรอบเยรูซาเล็ม
30 บรรดาปโุรหติและคนเลว ีได ้ชาํระตนให ้บริสทุธิ ์และเขาทัง้หลายไดช้าํระประชาชน และ
ประต ูเมอืง กบักาํแพงให ้บริสทุธิ ์31  แล ้วขา้พเจา้ไดนํ้าเจา้นายแหง่ยูดาหข์ึน้บนกาํแพง และ
แตง่ตัง้ใหค้ณะใหญ่สองคณะ เป็นผู ้กล ่าวโมทนาและเดนิเป็นกระบวนแห่ คณะหน่ึงไปทาง
ขวาขึน้ไปบนกาํแพงจนถึงประตูกองขยะ 32 และถดัเขาไปมี โฮชายาห ์และเจา้นายแหง่ยู
ดาห ์คร่ึงหน่ึง 33 กบัอาซาริยาห ์เอสรา เมชลุลาม 34  ย ูดาห ์เบนยามนิ เชไมอาห ์และเยเรมยี ์
35 และบตุรชายของพวกปโุรหติบางคนที่ ม ีแตรคอื เศคาริยาห ์บ ุตรชายโยนาธาน  ผู ้เป็นบตุร
ชายเชไมอาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายมทัธานิยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายมีคายาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายศกัเกอร ์  
ผู ้เป็นบตุรชายอาสาฟ 36 กบัญาต ิพี่ นอ้งของเขาคอื เชไมอาห ์อาซาเรล  ม ิลาลยั กิลาลยั มา
อยั เนธนัเอลและยูดาห ์ฮานานี  พร ้อมกบัเคร่ืองดนตรีของดาวดิคนของพระเจา้ และเอส
ราธรรมาจารย ์ได ้เดนินําหนา้เขา 37  ที่  ประต ู น้ําพ ุซ่ึงอยู่ตรงขา้มกบัพวกเขา เขาทัง้หลาย
เดนิขึน้บนัไดของนครดาวดิ  ที่ ทางขึน้กาํแพงเหนือพระราชวงัของดาวดิถึงประตูน้ําทางทศิ
ตะวนัออก 38  อี กคณะหน่ึงที่ กล ่าวคาํโมทนาเดนิไปทางตรงกนัขา้ม และขา้พเจา้ตามเขาไป
 พร ้อมกบัประชาชนคร่ึงหน่ึง บนกาํแพงเหนือหอคอยเตาไฟ ถึงกาํแพงกวา้ง 39 และเหนือ
ประตเูอฟราอิม และทางประต ูเกา่ และทางประต ูปลา และหอคอยฮานันเอล และหอคอยเม
อาห ์ ถึงประต ูแกะ และเขามาหย ุดอย ู่ ที่  ประต ู ยาม 40 คณะทัง้สองผู ้กล ่าวคาํโมทนาได ้มาย ื
นอยู่ ที่ พระนิเวศของพระเจา้ ทัง้ขา้พเจา้และเจา้หนา้ที่ ครึ ่งหน่ึงอยู่กบัขา้พเจา้ 41 กบัปโุรหติ
ที่ถือแตรคอื เอลียาคิม มาอาเสอาห ์ ม ินยามนิ  ม ีคายาห ์เอล ีโอน ัย เศคาริยาห ์กบัฮานันยาห ์
42 และมาอาเสอาห ์ เชไมอาห ์ เอเลอาซาร ์  อ ุสซี เยโฮฮานัน มลัคิยาห ์ เอลาม และเอเซอร ์
และบรรดานั กร ้องไดร้อ้งเพลงดว้ยเสยีงดงั  ม ีอิสราหิยาหเ์ป็นหวัหนา้ของเขา 43 และเขา
ทัง้หลายไดถ้วายเคร่ืองสตัวบชูาใหญ่โตในวนันัน้ และเปรมปรี ด ์ิเพราะพระเจา้ทรงกระทาํ
ใหเ้ขาเปรมปรี ด ์ิดว้ยความชื่นบานใหญ ่ย่ิง พวกภรรยาและเด็กๆก็เปรมปรี ด ์ิ ดว้ย และความ
ชื่นบานของเยรูซาเล็มก็ ได ้ยินไปไกล 44 ในวนันัน้ เขาแตง่ตัง้บางคนให ้ด ูแลหอ้งสาํหรับพ ัสด ุ
ของบริจาค  ผลไม ้รุ่นแรก สว่นสบิชกัหน่ึง  ให ้รวบรวมปันสว่นซ่ึงกาํหนดไวใ้นพระราชบญัญ ั
ต ิสาํหรับปโุรหติและคนเลว ีเข ้ามาไวใ้นนัน้ ตามไร่นาในหวัเมอืงเหลา่นัน้ เพราะยูดาหเ์ปรม
ปรี ด ิด์ว้ยเร่ืองบรรดาปโุรหติ และคนเลว ีผู ้ ปรนนิบตั ิ อยู่  นัน้ 45 และทัง้พวกนั กร อ้งและพวกเฝ้า
ประต ูได ้ทาํการปรนนิบ ัต ิพระเจา้ของเขาและทาํการชาํระให ้บริสทุธิ ์ตามพระบญัชาของดา
วดิและของซาโลมอนราชโอรสของพระองค ์46 เพราะในสมยัดาวดิและอาสาฟในดกึดาํบร
รพนั์ ้นม ีหวัหนา้พวกนั กร ้อง และมีบทเพลงสรรเสริญ และบทเพลงโมทนาพระคณุพระเจา้
47 และอิสราเอลทัง้ปวงในสมยัของเศรุบบาเบลและในสมยัของเนหะมยี ์  ได ้ ให ้ปันสว่นตาม
ตอ้งการทกุวนัแกนั่ กร ้องและคนเฝ้าประตู และเขาไดก้นัสว่นของคนเลว ีไว ้ ตา่งหาก และคน
เลว ีได ้กนัสว่นของลกูหลานอาโรนไว ้ตา่งหาก 

13
คนอิสราเอลตอ้งแยกเสยีจากคนตา่งดา้ว

1 ในวนันัน้ เขาอ่านหนังสอืของโมเสสใหป้ระชาชนฟัง และเขาพบที่ ม ี เข ียนไว ้วา่  ไม ่ควรให้
คนอมัโมนหรือคนโมอบัเขา้ไปในที่ช ุมนุ มของพระเจา้เป็นนิตย ์2 เพราะเขาม ิได ้เอาอาหาร
และน้ํามาตอ้นรับคนอิสราเอล  แต ่ ได ้จา้งบาลาอมัใหม้าตอ่ตา้นและแชง่เขา  แต ่พระเจา้ของ
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เราทรงเปลี่ยนคาํแชง่เป็นพร 3 และอยู่มาเมื่อประชาชนไดยิ้นพระราชบญัญ ัต ิเขาก็แยก
อิสราเอลออกเสยีจากคนตา่งดา้วทัง้ปวง 4  กอ่นหนา้น้ี เอลียาชบีปโุรหติผู ้ได ้รับการแตง่ตัง้
ให ้ด ูแลหอ้งในพระนิเวศของพระเจา้ของเรา และผู ้เก ่ียวพ ันก ับโทบีอาห ์5  ได ้จดัหอ้งใหญ่
หอ้งหน่ึงใหโ้ทบีอาห ์ เป็นหอ้งที่ แต ่กอ่นใช ้เก ็บธญัญบ ูชา  กาํยาน  เคร่ืองใช ้ ตา่งๆ และสบิชกั
หน่ึงที่เป็นขา้ว น้ําองุน่ใหม่ และน้ํามนั ซ่ึงเขาให ้ไว ้ตามบญัญ ัต ิ ให ้ แก ่ คนเลว ี นักรอ้ง คนเฝ้า
ประตแูละของบริจาคสาํหรับปโุรหติ 6 เมื่อเกดิเร่ืองน้ีขา้พเจา้ม ิได ้ อยู่ ในเยรูซาเล็ม เพราะใน
ปี ที่ สามสบิสองแหง่รัชกาลอารทาเซอร ์ซี สกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบโิลนนัน้ ขา้พเจา้ไดไ้ปเฝ้ากษ ัตริ ย ์
และอีกไม ่กี่ วนัขา้พเจา้ก็ทลูลากษ ัตริ ย ์

เนหะมยีไ์ปยงัเยรูซาเล็มครัง้ที่ สอง 
7 และมายงัเยรูซาเล็ม  แล ้วขา้พเจา้จงึทราบความชัว่รา้ยซ่ึงเอลียาชบีไดก้ระทาํเพื่อโทบี

อาห ์คอืจดัหอ้งภายในบริเวณพระนิเวศของพระเจา้ให ้เขา 8 ขา้พเจา้โกรธนัก และขา้พเจา้
ก็โยนเคร่ืองแตง่เรือนทัง้สิน้ของโทบอีาหอ์อกเสยีจากหอ้ง 9  แล ้วขา้พเจา้สัง่ใหเ้ขาชาํระหอ้ง
และขา้พเจา้ก็นําเคร่ืองใชป้ระจาํพระนิเวศของพระเจา้ ทัง้ธญัญบชูากบักาํยานกลบัมาไว ้ที่ 
น่ั นอ ีก

อิสราเอลนําคนเลว ีกล ับมายงัพระวหิารและจดัเลีย้งพวกทา่น
10 และขา้พเจา้ยงัทราบอี กวา่ สว่นของคนเลว ีนัน้ เขาก็ ไม่ได ้ มอบให ้เพราะฉะนัน้คนเลวี

และนั กร ้องผู ้ปฏบิตั ิ การงาน ตา่งก็ หนี  กล ับไปยงัไร่นาของตน 11 ขา้พเจา้จงึตอ่วา่เจา้หนา้ที่
และพดูวา่ �ทาํไมจงึทอดทิง้พระนิเวศของพระเจา้เสยี� ขา้พเจา้จงึรวบรวมเขากลบัมา และ
ตัง้เขาไวต้ามตาํแหน่งของเขาอีก 12 และยูดาหท์ัง้ปวงไดนํ้าสบิชกัหน่ึงที่เป็นขา้ว น้ําองุน่
ใหม่ และน้ํามนัเขา้มายงัเรือนพ ัสด ุ 13 ขา้พเจา้ได ้แต ่งตัง้คนให ้ด ูแลเรือนพ ัสด ุ คอื เชเลมิ
ยาห ์ป ุโรหติ ศาโดกธรรมาจารย ์และเปดายาห ์แห ่งคนเลวี และผูช้ว่ยของเขาคอื ฮานันบตุร
ชายศกัเกอร ์  ผู ้เป็นบตุรชายมทัธานิยาห ์ เพราะนับไดว้า่เขาสตัย ์ซ่ือ และหนา้ที่ของเขาคอื
แจกจา่ยแกพ่วกพี่ นอ้ง 14 � โอ ขา้แตพ่ระเจา้ของขา้พระองค ์ เก ี่ยวกบัเร่ืองน้ีขอทรงระลกึถึง
ขา้พระองค ์และขออย่าทรงลบลา้งการที่ ด ีทัง้หลายของขา้พระองค ์ที่ ขา้พระองค ์ได ้ กระทาํ 
เพื่อพระนิเวศของพระเจา้ของขา้พระองค ์และเพื่อการปรนนิบ ัต ิในที่ นัน้ �

บางคนฝ่าฝื นว ันสะบาโต
15ครัง้นัน้ในยดูาห ์ขา้พเจา้เหน็คนยํ่าน้ําองุน่ในวนัสะบาโต และนําฟ่อนขา้วเขา้มาบรรทกุ

หลงัลา ทัง้น้ําองุน่ ผลองุน่ มะเดื่อ และภาระทกุอย่าง ซ่ึงเขานํามายงัเยรูซาเล็มในวนัสะบา
โต ขา้พเจา้ไดต้กัเตอืนเขาในว ันท ่ีเขาทัง้หลายขายอาหาร 16 และมีคนชาวไทระอาศยัอยู่
ในเมอืงไดนํ้าปลาและสนิคา้ทกุอย่างเขา้มาขายในวนัสะบาโตแก่ประชาชนยูดาห ์ และใน
เยรูซาเล็ม 17  แล ้วขา้พเจา้ไดต้อ่วา่พวกขนุนางแหง่ยูดาห ์และพ ูดก ับเขาวา่ �ทาํไมทา่นทัง้
หลายกระทาํความชัว่รา้ยเชน่น้ี กระทาํให ้วนัสะบาโตเป็นมลทนิ 18 บรรพบรุุษของทา่นม ิ
ได ้กระทาํเชน่น้ี หรือ และพระเจา้ของเราม ิได ้ทรงนําเหตุรา้ยทัง้สิน้ใหต้กอยู่บนเราและบน
เมอืงน้ี หรือ ทา่นยงัจะนําพระพโิรธย่ิงกวา่นัน้มาเหนื ออ ิสราเอลดว้ยการกระทาํใหว้นัสะบา
โตเป็นมลทนิ� 19 และอยู่มาพอเร่ิมมดืที่ ประต ูเมอืงเยรูซาเล็มกอ่นวนัสะบาโต ขา้พเจา้ได้
บญัชาให ้ปิดประต ู เมอืง และสัง่วา่  ไม ่ ให ้เปิดจนกวา่จะพ ้นว ันสะบาโตแลว้ และขา้พเจา้ก็ตัง้
ขา้ราชการบางคนของขา้พเจา้ให ้ด ูแลประต ูเมอืง วา่ไม ่ให ้นําภาระสิ่งใดเขา้มาในวนัสะบา
โต 20  แล ้วพวกพอ่คา้และพวกขายสนิคา้ทกุชนิดคา้งอยู่นอกเยรูซาเล็มหนหน่ึง หรือสองหน
21 ขา้พเจา้ไดต้กัเตอืนเขา และพ ูดก ับเขาวา่ �ทาํไมทา่นมานอนอยู่ขา้งกาํแพงเมอืง ถา้ทา่น
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ทาํอีกขา้พเจา้จะจ ับท ่าน�  ตัง้แต ่คราวนัน้มาเขาก็ ไม ่มาอีกในวนัสะบาโต 22 และขา้พเจา้
บญัชาคนเลว ีให ้ชาํระตวัเขาและมาเฝ้าประต ูเมอืง เพื่อรักษาวนัสะบาโตให ้บริสทุธิ ์� โอ ขา้
แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ขอพระองคท์รงระลกึถึงขา้พระองคใ์นเร่ืองน้ี ดว้ย และขอทรง
ไว ้ช ีวติขา้พระองคต์ามความย่ิงใหญ ่แห ่งความเมตตาของพระองค�์

 การต ิเตยีนคนที่ แต ่งงานกบัคนตา่งชาติ
23 ในสมยันัน้ขา้พเจา้ได ้เห ็นพวกยิวผู ้ได ้ แต ่งงานกบัหญงิชาวอชัโดด อมัโมนและโมอบั

24 และเด็กของเขาคร่ึงหน่ึงพดูภาษาอชัโดด เขาพดูภาษาฮีบรู ไม่ได ้ แต ่ พ ูดภาษาชนชาติ
ของเขาแตล่ะพวก 25ขา้พเจา้ได ้โต ้ แย ้ งก ับเขา และแชง่เขา และตเีขาบางคนและดงึผมของ
เขาออก และขา้พเจา้กระทาํใหเ้ขาปฏญิาณในพระนามของพระเจา้ ดว้ยขา้พเจา้กลา่ววา่ � 
เจ ้าทัง้หลายอย่ายกบตุรสาวของเจา้ให ้แก ่ บ ุตรชายของเขา หรือรับบตุรสาวของเขาให ้แก ่ 
บ ุตรชายของเจา้ หรือตวัเจา้เอง 26 ซาโลมอนกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล  มไิด ้ทาํบาปดว้ยเร่ือง
หญงิอย่างน้ี หรือ ทา่มกลางหลายประชาชาต ิไมม่ ี กษตัริย ์ใดเหมอืนพระองค แ์ละพระเจา้ของ
พระองค ์ก็ ทรงรักพระองค ์และพระเจา้ทรงกระทาํให ้พระองค ์เป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลทัง้
ปวง ถึงกระนั ้นก ็ ด ี แม ้เป็นพระองคห์ญงิตา่งชาต ิก็  เป็นเหตุให ้ พระองค ์ทรงทาํบาป 27 ควร
หรือที่เราจะฟังเจา้และกระทาํความชัว่รา้ยใหญ่ย่ิงน้ี ทัง้สิน้ และประพฤติละเมดิตอ่พระเจา้
ของเราดว้ยการแตง่งานกบัหญงิตา่งชาต�ิ 28  บ ุตรชายคนหน่ึงของโยยาดา  ผู ้เป็นบตุรชาย
เอลียาชีบมหาปโุรหติ เป็นบตุรเขยของสนับาลลทั ชาวโฮโรนาอิม เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จงึ
ขบัไล่เขาไปเสยีจากขา้พเจา้ 29 � โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ขอทรงระลกึถึงเขาทัง้
หลาย เพราะวา่เขาทัง้หลายไดก้ระทาํใหก้ารเป็นปโุรหติ และพนัธสญัญาของพวกปโุรหติ
และคนเลวเีป็นมลทนิ� 30  ดงัน้ี  แหละ ขา้พเจา้ไดช้าํระเขาจากตา่งดา้วทกุอย่าง และขา้พเจา้
ไดต้ัง้หนา้ที่ของบรรดาปโุรหติและคนเลวีตา่งก็ประจาํงานของตน 31 ขา้พเจา้ไดจ้ดัใหห้า
ฟืนถวายตามเวลากาํหนดและสาํหรับผลรุ่นแรกดว้ย � โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ขอ
ทรงระลกึถึงขา้พระองค ์ให ้ เก ิดผลด ีเถิด �
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
เอสเธอร์

ในประเทศเปอร ์เซ ีย พวกยิวซ่ึงเป็นเชลยที่ น่ัน  เก ือบถกูทาํลายหมด เร่ืองที่สวยงามน้ี ได ้
เลา่ใหท้ราบวา่พระเจา้ทรงชว่ยเขาใหร้อดพน้ได ้อย่างไร คอืเร่ืองเกี่ยวกบันางเอสเธอรก์บั
โมรเดคยั
เร่ืองน้ี เก ิดขึน้หลงัจากเศรุบบาเบลกบัพวกเขาขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม และกอ่นเอสรากบั

เนหะมยี ์ได ้รั บอน ุญาตจากกษ ัตริ ย ์ให ้ไปยงัแผน่ด ินอ ิสราเอล เร่ืองน้ี เก ิดขึ ้นท ีป่ระเทศเปอร ์เซ 
ีย  กษตัริย ์ไซรัสและกษ ัตริ ยด์าริอสัที่ 1  ได ้เสยีชวีติไปแลว้  กษตัริย ์อาหสุเอรัส  บ ุตรชายของ
ดาริอสัที่ 1 กาํลงัปกครองอยู่  กษตัริย ์อาหสุเอรั สน ้ีบางคนคดิวา่เป็น  เซอร ์ ซีส และบางคน
คดิวา่เป็น ดาริอสั ไฮสท์าสพสี  กษตัริย ์อาหสเุอรัสเป็นผู ้กดขี่  ที่ มกัมากในกาม  โลเล และโหด
รา้ย ทหารเรือของทา่นซ่ึ งม ีจาํนวนมากได ้แพ ้ทหารเรือของประเทศกรีซซ่ึ งม ีจาํนวนนอ้ยที่
เมอืงซาลามสิ ในปีกอ่นค .  ศ� 480 เอสราพดูถึงทา่นในหนังสอืเอสรา 4:6  บ ุตรชายของอาห
สุเอรัส คอือารทารเซอร ์ซี สไดป้กครองตอ่จากบดิา พระเจา้ได ้พ ูดถึงอารทารเซอร ์ซี  สน ้ีใน
บทสดุทา้ยของหนังสอืเอสราและในหนังสอืเนหะมยี ์

 พระราชนีิ วชัท ีไม ่เชื่อฟังกษ ัตริ ย ์
1  อยู่ มาในรัชสมยัของอาหสุเอรัส (อาหสุเอรั สผ ู้ทรงครอบครองตัง้แต่ประเทศอินเดยี

ถึงประเทศเอธโิอเปีย เหนือหน่ึงรอ้ยย่ี ส ิบเจ็ดมณฑลนัน้� 2 ในสมยัที่ กษตัริย ์อาหสุเอรัส
ประทบับนบลัล ังก ์ แห ่งราชอาณาจกัรของพระองคใ์นสุสาปราสาท 3 ในปี ที่ สามแหง่รัชกาล
ของพระองค ์ พระองค ์พระราชทานการเลีย้งแก ่เจา้นาย และบรรดาขา้ราชการของพระองค ์
นายทพันายกองทพัแหง่เปอร ์เซ ียและมเีดยี และขนุนางกบัผูว้า่ราชการมณฑลเฝ้าอยู่ตอ่
พระพกัตร ์พระองค ์4  ขณะที่  พระองค ์ทรงแสดงราชสมบ ัต ิ แห ่งราชอาณาจ ักรอ ั นร ุ่งเรือง
ของพระองค ์ทัง้ความโอ่อ่าตระการอ ันร ุ่งโรจนข์องพระองค ์อยู่ เป็นเวลาหลายวนั ถึงหน่ึง
รอ้ยแปดสบิวนั 5 เมื่อวนัเหลา่น้ีผา่นพน้ไปแลว้  กษตัริย ์ทรงจดัการเลีย้งแก่บรรดาประชาชน
ผู ้อยู่ ในสุสาปราสาท ทัง้ผู ้ใหญ ่ ผูน้อ้ย นานเจ็ดวนัในลานอทุยานแหง่สาํนักพระราชวงัขอ
งกษ ัตริ ย ์ 6  ม ีผา้มา่นฝ้ายสีขาวและสีมว่งคลํา้  ม ีสายป่านและเชอืกขนแกะสีมว่งคลอ้งหว่ง
เงนิและเสาห ินอ ่อน ทัง้เตยีงทองคาํและเงนิบนพืน้ลาดปนูฝังหนิแดง  หนิอ่อน  มกุดา และห ิ
นอ ่อนส ีดาํ 7 เคร่ืองดื่มก็ ใส ่ถว้ยทองคาํสง่ให ้ (เป็นถว้ยหลากชนิด� และเหลา้องุน่ของราช
สาํนักมากมายตามพระทยักวา้งขวางของกษ ัตริ ย ์ 8 การดื่มก็กระทาํกนัตามกฎหมายที่ ไมม่ ี
การบงัคบั เพราะกษ ัตริ ยท์รงมีพระกระแสรับสัง่ไปยงัพนักงานทัง้ปวงวา่  ให ้ ท ุกคนทาํได้
ตามใจปรารถนา 9  พระราชนีิ วชัท ีก็ พระราชทานการเลีย้งแก ่สตรี ในราชสาํนักซ่ึงเป็นขอ
งกษ ัตริ ยอ์าหสเุอรั สด ้วย 10  ณ  วนัที่  เจ ็ดเมื่อพระทยัของกษ ัตริ ยร่ื์นเริ งด ้วยเหลา้องุน่  พระองค ์
ทรงบญัชาเมห ุมาน  บ ิสธา ฮารโบนา  บ ิกธาและอาบกัธา เศธาร ์ และคารคาส  ขนัท ีทัง้เจ็ด
ผู ้ปรนนิบตั ิตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์อาหสุเอรัส 11  ให ้ไปเชญิพระราชนีิวชัทีสวมมงกฎุมาเฝ้า
กษ ัตริ ย ์เพื่อจะใหป้ระชาชนและเจา้นายของพระองค ์ได ้ชมสงา่ราศโีฉมของพระนาง เพราะ
พระนางงามนัก 12  แต ่ พระราชนีิ วชัทีทรงปฏเิสธไม่มาตามพระบญัชาของกษ ัตริ ย ์ที่ รับสัง่ไป
กบัข ันท ีเมื่อเป็นเชน่น้ี กษตัริย ์ทรงเดอืดดาล และพระพโิรธของพระองค ์ระอ ุ อยู่ ในพระอรุะ
13 ฝ่ายกษ ัตริ ยจ์งึตรัสกบัคนที่ ม ีปัญญาผูท้ราบกาลเทศะ (เพราะน่ีเป็ นว ิธดีาํเนินการของกษ ั
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ตริ ยต์อ่บรรดาผู ้ที่ เจนจดัในกฎหมายและการพพิากษา 14  ผู ้ ที่ รองพระองค ์คอื คารเชนา เช
ธาร ์อดัมาธา ทารชชิ เมเรส มารเสนา และเมม ูคาน  เจ ้านายทัง้เจ็ดของเปอร ์เซ ียและมเีดยี  ผู ้
เคยเขา้เฝ้ากษ ัตริ ย ์และน่ั งก ่อนในราชอาณาจ ักร ) 15  วา่ �ตามกฎหมายจะตอ้งกระทาํอะไร
ตอ่พระราชนีิวชัที เพราะวา่พระนางม ิได ้ ปฏบิตั ิตามพระบญัชาของกษ ัตริ ยอ์าหสุเอรัสซ่ึง
รับสัง่ไปกบัข ันท ี� 16 เมมคูานจงึทลูตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์และเจา้นายทัง้ปวงวา่ � พระราชนีิ 
วชัท ีได ้ทรงกระทาํผ ิดม ิ ใช ่ตอ่กษ ัตริ ย ์เทา่นัน้  แต ่ตอ่เจา้นายทัง้ปวงและประชาชนทัง้ปวงผู ้อยู่ 
ในมณฑลทัง้สิน้ของกษ ัตริ ยอ์าหสุเอรัส 17 เพราะสิ่งที่ พระราชนีิ ทรงกระทาํน้ีจะเป็ นท ่ีทราบ
แก ่สตรี  ทัง้ปวง  ทาํให ้เขามองด ูสาม ีของเขาดว้ยความประมาท เพราะเขาจะพดูวา่ � กษตัริย ์
อาหสุเอรั สม ีพระบญัชาใหนํ้าพระราชนีิวชัทีมาตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ แต ่พระนางไม่เสด็จ
มา� 18 ในวนัน้ี ท ีเดยีวเจา้นายผูห้ญงิแหง่เปอร ์เซ ียและมเีดยีซ่ึงไดยิ้นถึงสิ่งที่ พระราชนีิ ทรง
กระทาํน้ี  ก็ จะเลา่ให ้เจ ้านายทัง้ปวงของกษ ัตริ ย ์รู ้ ทัว่กนั  ทาํให ้ ม ีความประมาทและความโกรธ
ขึน้เป็ นอ ันมาก 19 ถา้เป็ นท ่ีพอพระทยักษ ัตริ ย ์  ขอให ้ ม ีพระราชโองการจากพระองค ์และให้
บนัทกึไวใ้นกฎหมายของคนเปอร ์เซ ียและคนมเีดยี อย่างทีค่นืคาํไม ่ได ้ วา่ �วชัท ีจะเข ้าเฝ้ากษ ั
ตริ ยอ์าหสเุอรัสอีกไม ่ได ้� และขอกษ ัตริ ยป์ระทานตาํแหน่งราชนีิ ให ้ แก ่ ผู ้อ่ื นท ่ี ด ีกวา่พระนาง
20 ดงันัน้เมื่อกษ ัตริ ยท์รงประกาศกฤษฎ ีกา ตลอดพระราชอาณาจกัรของพระองค ์(อนักวา้ง
ใหญ่อย่างย่ิงนัน้�  สตรี ทัง้ปวงจะตอ้งให ้เกยีรต ิ สาม ีของตน  ไม ่วา่สงูหรือตํา่� 21 คาํทลูแนะ
นําน้ีเป็ นท ่ีพอพระทยักษ ัตริ ยแ์ละเจา้นาย  กษตัริย ์จงึทรงกระทาํตามที่เมมคูานทลูเสนอ 22  
พระองค ์ทรงมพีระอกัษรไปทัว่ราชมณฑลของกษ ัตริ ย ์ ถึงทกุมณฑลตามอกัขระของมณฑล
นัน้ และถึงทกุชาติตามภาษาของเขา  ให ้ชายทกุคนเป็นเจา้เป็นนายในเรือนของตน และให้
ประกาศกฤษฎ ีกาน ีต้ามภาษาของแตล่ะชนชาติ

2
เอสเธอรรั์บตาํแหน่งเป็นพระราชนีิ

1 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี เมื่อพระพโิรธของกษ ัตริ ยอ์าหสุเอรัสสงบลง  พระองค ์ทรง
ระลกึถึงวชัทีและสิ่งที่พระนางทรงกระทาํ และกฤษฎกีาที่ พระองค ์ทรงออกเร่ืองพระนาง
2 ขา้ราชการของกษ ัตริ ย ์ผู ้ ปรนนิบตั ิ พระองค ์ อยู่ จงึทลูวา่ �ขอทรงใหห้าหญงิพรหมจารีสาว
สวยมาถวายกษ ัตริ ย ์ 3 และขอกษ ัตริ ยท์รงแตง่ตัง้เจา้หนา้ที่ ท ุกมณฑลแหง่ราชอาณาจกัร
ของพระองค ์  เพื่อให ้คนเหลา่น้ีรวบรวมหญงิสาวพรหมจารีงดงามทัง้หลายมายงัฮาเร็มในสุ
สาปราสาท  ให ้ อยู่ ในอารักขาของเฮกยัขา้ราชบริพารในพระราชสาํนักของกษ ัตริ ย ์  ผูด้ ูแล
สตรี และขอประทานเคร่ืองชาํระลา้งและประเทอืงผวิสาํหรับหญงิเหลา่นัน้ 4และขอใหห้ญงิ
สาวคนที่ กษตัริย ์พอพระทยัไดเ้ป็นพระราชนีิแทนวชัท�ี  ขอ้น ้ีพอพระทยักษ ัตริ ย ์  พระองค ์จงึ
ทรงกระทาํตามนัน้ 5 ย ังม ียิวคนหน่ึงในสุสาปราสาทชื่อโมรเดคยั  บ ุตรชายยาอีร ์  ผู ้เป็นบตุร
ชายชเิมอี  ผู ้เป็นบตุรชายคชี คนเบนยามนิ 6  ผู ้ ถ ูกกวาดตอ้นจากเยรูซาเล็มในหมูเ่ชลยที่ ถ ูกก
วาดตอ้นไปพรอ้มกบัเยโคนิยาห ์กษตัริย ์ของยูดาห ์ ผู ้ซ่ึงเนบคูดัเนสซาร ์กษตัริย ์ของบาบิโลน
ไดก้วาดตอ้นไปนัน้ 7 ทา่นได ้เลีย้งด ูฮาดาชาหค์อืเอสเธอร ์บ ุตรสาวลงุของทา่น เพราะเธอ
ไม ่ม ี พอ่แม ่สาวคนน้ี รู ปงามและน่าดู เมื่ อบ ิดามารดาของเธอสิน้ชวีติแลว้ โมรเดค ัยก ็รับเธอ
มาเลีย้งเป็นบตุรสาว 8 ตอ่มาเมื่อพระบญัชาของกษ ัตริ ยแ์ละกฤษฎกีาของพระองคป์ระกาศ
ออกไป และเมื่อเขารวบรวมหญงิสาวเป็ นอ ันมากเขา้มาในสสุาปราสาทให ้อยู่  ภายใต ้อารักขา
ของเฮกยั เอสเธอร ์ก็  ถ ูกนําเขา้มาไวใ้นราชสาํนักภายใตอ้ารักขาของเฮกยัผู ้ด ูแลสตรี 9หญงิ
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นัน้เป็ นท ีพ่อใจเขาและเธอก็เป็ นท ีโ่ปรดปรานแก ่เขา เขาจงึรีบจดัหาเคร่ืองประเทอืงผวิ และ
สว่นของเธอให ้เธอ  พร ้อมกบัสาวใช ้ที่ คดัเลอืกแลว้เจ็ดคนจากราชสาํนัก  แลว้ก็ เลื่อนเธอ
และสาวใชข้องเธอขึน้ไปยงัสถานที่ ที่  ด ี ที่ สดุในฮาเร็ม 10 เอสเธอร ์มไิด ้บอกใหท้ราบถึงชาติ
และญาติของเธอ เพราะโมรเดคยักาํชบัเธอไม ่ให ้ใครรู้ 11  ท ุกๆวนัโมรเดคยัเดนิมาหนา้ลาน
ของฮาเร็ม เพื่อฟังขา่วเอสเธอรเ์ป็นอย่างไร และมีอะไรเกดิขึน้แก ่เธอ 12 เมื่อถึงเวรที่สาวๆ
ทกุคนจะเขา้ไปเฝ้ากษ ัตริ ยอ์าหสุเอรัส หลงัจากไดเ้ตรียมตวัตามระเบยีบของหญงิสบิสอง
เดอืนแลว้ (และน่ีเป็นเวลาปกติสาํหรับประเทอืงผวิ คอืชโลมกายหญ ิงด ้วยน้ํามนักาํยานหก
เดอืน และหกเดอืนดว้ยเคร่ืองเทศและน้ํามนัประเทอืงผวิผู ้หญงิ ) 13 เมื่อสาวๆทกุคนจะเขา้
ไปเฝ้ากษ ัตริ ย ์อย่างน้ี เธอจะตอ้งการเอาอะไรจากฮาเร็มไปยงัราชสาํนัก  ก็ เอาไปได้ 14 เธอ
เขา้ไปเฝ้าเวลาเย็น และในเวลาเชา้เธอกลบัออกมาในฮาเร็ มท ่ีสองในอารักขาของชาอชั
กาสข ันท ีของกษ ัตริ ย ์ผูด้ ูแลนางหา้ม เธอไม ่ได ้ เข ้าไปเฝ้ากษ ัตริ ย ์อีก นอกจากกษ ัตริ ยจ์ะ
พอพระทยัในเธอ และทรงเรียกชื่อเธอให ้เขา้เฝ้า 15  บดัน้ี เมื่อถึงเวรของเอสเธอร ์  บ ุตรสาว
ของอาบีฮาอิล  ล ุงของโมรเดคยัผูซ่ึ้งรับเธอไวเ้ป็นบตุรสาว  จะเข ้าเฝ้ากษ ัตริ ย ์ เธอม ิได ้ขอ
สิ่งใด นอกจากสิ่งที่เฮกยัขา้ราชสาํนักของกษ ัตริ ย ์ผูด้ ูแลพวกสตรี แนะนํา ฝ่ายเอสเธอร ์ได ้
รับความโปรดปรานในสายตาของทกุคนที่ ได ้ พบเหน็ 16 เมื่อเขาพาเอสเธอร ์เข ้าไปเฝ้ากษ ั
ตริ ยอ์าหสุเอรัสในพระราชสาํนัก ในเดอืนสบิซ่ึงเป็นเดอืนเทเบทในปี ที่  เจ ็ดแหง่รัชกาลของ
พระองค ์17  กษตัริย ์ทรงรักเอสเธอรย่ิ์งกวา่บรรดาหญงิทัง้ปวงนัน้ และเธอไดรั้บพระกรุณา
และความโปรดปรานในสายพระเนตรของพระองคม์ากกวา่หญงิพรหมจารี ทัง้สิน้  พระองค ์
จงึทรงสวมพระมงกฎุบนศรีษะของเธอ และทรงตัง้เธอใหเ้ป็นพระราชนีิแทนวชัที 18  แล ้วกษ ั
ตริ ยพ์ระราชทานการเลีย้งใหญ ่แก ่ เจ ้านายและขา้ราชการทัง้ปวงของพระองค ์เป็นการเลีย้ง
ของพระนางเอสเธอร ์  พระองค ์ทรงอนุม ัต ิ ให ้งดสว่ยแก่มณฑลทัง้ปวง และพระราชทานของ
กาํนัล ดว้ยพระทยักวา้งขวางของกษ ัตริ ย ์19 เมื่อเขารวบรวมหญงิพรหมจารีมาครัง้ที่ สอง โม
รเดคยัน่ังอยู่ ที่  ประต ูของกษ ัตริ ย ์ 20 ฝ่ายพระนางเอสเธอรนั์ ้นม ิ ได ้ทรงใหใ้ครทราบถึงพระ
ญาติหรือชนชาติของพระนางดงัที่โมรเดคยักาํชบัพระนางไว ้ เพราะพระนางเอสเธอรท์รง
ทาํตามคาํสัง่ของโมรเดคยั เชน่เดยีวกบัเมื่อเขาเลีย้งดพูระนางมา

โมรเดคยัชว่ยชวีติของกษ ัตริ ย ์
21 ในครัง้นัน้ เมื่อโมรเดคยัน่ังอยู่ ที่  ประต ูของกษ ัตริ ย ์  บ ิกธานและเทเรช  ขนัท ีสองคน

ของกษ ัตริ ย ์  ผู ้เฝ้าธรณี ประต ู ม ีความโกรธและหาชอ่งที่จะประทษุรา้ยกษ ัตริ ยอ์าหสุเอรัส
22 เร่ืองน้ี รู ้ถึงโมรเดคยัและทา่นก็ทลูพระราชินีเอสเธอร ์ พระนางเอสเธอรก์ราบทลูกษ ัตริ 
ยใ์นนามของโมรเดคยั 23 เมื่ อม ีการสอบสวนเร่ืองน้ีวา่เป็นความจริงแลว้  กษตัริย ์ ก็ ทรงให ้
แขวนสองคนนัน้เสยีที่ ตน้ไม ้และบนัทกึเร่ืองไวใ้นหนังสอืพงศาวดารตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์

3
ฮามานวางแผนรา้ยที่จะทาํลายคนยิ วท ัง้ปวง

1 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  กษตัริย ์อาหสุเอรัสทรงเลื่อนยศฮามานบตุรชายฮมัเมดาธา
คนอากกั  กษตัริย ์ทรงเลื่อนทา่นและทรงตัง้เกา้อี ้ของทา่นไวเ้หนือกวา่ของเจา้นายทัง้ปวง
ที่ อยู่ กบัพระองค ์2 บรรดาขา้ราชการของกษ ัตริ ยซ่ึ์งอยู่ ที่  ประต ูของกษ ัตริ ย ์ก็ กราบลงแสดง
ความเคารพตอ่ฮามาน เพราะกษ ัตริ ยท์รงบญัชาใหแ้สดงความเคารพตอ่ทา่นเชน่นัน้  แต ่โม
รเดค ัยม ิ ได ้กราบหรือแสดงความเคารพ 3 ขา้ราชการของกษ ัตริ ยซ่ึ์งอยู่ ที่  ประต ูของกษ ัตริ ย ์
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จงึพ ูดก ับโมรเดคยัวา่ �ทาํไมทา่นละเมดิพระบญัชาของกษ ัตริ ย�์ 4  อยู่ มาเมื่อเขาทัง้หลาย
พ ูดก ั บท ่านวนัแล ้วว ันเลา่ และทา่นไม่ฟังเขา เขาก็ไปเรียนฮามานเพื่อจะดูวา่ถอ้ยคาํของ
โมรเดคยัจะชนะหรือไม่ เพราะทา่นบอกเขาวา่ทา่นเป็นยิว 5 เมื่อฮามานเห ็นว ่าโมรเดคยั
ไม่กราบลงหรือแสดงความเคารพตอ่ทา่น ฮามานก็ เดอืดดาล 6  แต ่ทา่นเห ็นว ่าเป็นการเสยี
เกยีรต ิที่ จะจ ับก ุมโมรเดคยัคนเดยีว เพราะมีคนเรียนทา่นใหท้ราบถึงชนชาติของโมรเดคยั
ฮามานจงึหาชอ่งที่จะทาํลายยิ วท ้ังหมด คอืชนชาติของโมรเดคยัทัว่ราชอาณาจกัรของอาห
สุเอรัส 7 ในเดอืนแรกซ่ึงเป็นเดอืนนิสานปี ที่  ส ิบสองแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยอ์าหสุเอรัส เขาพา
กนัทอดเปอร ์ คอืสลาก ตอ่หนา้ฮามานเพื่อหาวนั และเพื่อหาเดอืน  ได ้เดอืนที่ สบิสอง คอื
เป็นเดอืนอาดาร ์ 8  แล ้วฮามานทลูกษ ัตริ ยอ์าหสุเอรั สว ่า � ม ี ชนชาต ิ หน ่ึงกระจายอยู่ ทัว่ และ
แยกกนัอยู่ทา่มกลางชนชาติทัง้หลายในมณฑลทัง้หลายแหง่ราชอาณาจกัรของพระองค ์
กฎหมายของเขาผ ิดก ับกฎหมายของชนชาติอ่ืนทัง้สิน้ และพวกน้ี ไม ่รักษากฎหมายของกษ ั
ตริ ย ์ การที่ กษตัริย ์ทรงปลอ่ยเขาไว ้น้ี  ไม ่บงัเกดิประโยชน ์แก ่ พระองค ์9 ถา้เป็ นท ่ีพอพระทยั
กษ ัตริ ย ์ ขอทรงออกกฤษฎกีาใหท้าํลายลา้งเขาเสยีเถิด และขา้พระองคจ์ะถวายเงนิหน่ึง
หมื่นตะลนัต ์ใส ่มอืบรรดาผู ้ที่  ด ูแลพระราชกจิของกษ ัตริ ย ์ เพื่อเขาจะได ้ใส ่ในพระคลงัขอ
งกษ ัตริ ย�์ 10  กษตัริย ์จงึถอดพระธาํมรงคต์ราออกจากพระหตัถข์องพระองคม์อบแก่ฮามาน
บตุรชายฮมัเมดาธา คนอากกั  ศตัรู ของพวกยิว 11 และกษ ัตริ ยต์รัสกบัฮามานวา่ �เรามอบ
เงนินัน้ให ้แก ่ ทา่น และมอบประชาชนแก่ทา่นดว้ย เพื่อจะทาํแก่เขาตามที่ทา่นเหน็ด�ี 12  แล ้ว
ทรงเรียกราชอาลกัษณ ์เข ้ามาในว ันท ่ี ส ิบสามเดอืนตน้  ให ้ เข ียนกฤษฎกีาตามที่ฮามานบญัชา
ไว ้ท ุกประการ สง่ไปยงัสมหุเทศาภบิาลของกษ ัตริ ยแ์ละของเจา้เมอืงมณฑลทัง้ปวงและถึง
เจา้นายแหง่ชนชาต ิทัง้ปวง ถึงทุกมณฑลเป็ นอ ักขระของมณฑลนัน้ และถึงชนทกุชาติเป็น
ภาษาของเขา  เข ียนในพระนามของกษ ัตริ ยอ์าหสุเอรัส และประทบัตราดว้ยพระธาํมรงค ์
ของกษ ัตริ ย ์ 13  ให ้คนเดนิขา่วจดหมายเหลา่น้ีไปถึงมณฑลของกษ ัตริ ยท์ัง้สิน้สัง่ให ้ทาํลาย 
สงัหารและทาํใหยิ้ วท ้ังปวงพนิาศไป ทัง้หนุ่มและแก่ เด็กและผูห้ญงิในวนัเดยีวกนั คอืว ันท ่ี ส ิ
บสามเดอืนที่ ส ิบสองซ่ึงเป็นเดอืนอาดาร ์ และใหริ้บเอาขา้วของของเขาไปหมด 14  ให ้ออก
สาํเนาเอกสารนัน้เป็นกฤษฎกีาในทกุมณฑล นําไปป่าวรอ้งให ้ชนชาต ิทัง้ปวงพรอ้มเพื่อวนั
นัน้ 15 บรรดาคนเดนิขา่วก็ รี บไปตามพระบญัชาของกษ ัตริ ย ์และออกกฤษฎ ีกาน ้ันในสุสาป
ราสาท  กษตัริย ์ ก็ ประท ับด ื่มกบัฮามาน สว่นชาวนครสสุาพากนังนุงง

4
พวกยิวถืออดอาหาร

1 เมื่อ โมรเดคยัทราบทกุอย่างที่ ได ้กระทาํ ไปแลว้ โมรเดค ัยก ็ฉีก เสือ้ ของตนสวมผา้
กระสอบและใส ่ขีเ้ถา้ และออกไปกลางนคร คร่ําครวญดว้ยเสยีงดงัอย่างขมขื่น 2 ทา่นขึน้
ไปอยู่ตรงหนา้ประตูของกษ ัตริ ย ์ เพราะไม ่ม ี ผู ้ใดที่สวมผา้กระสอบเขา้ประตูของกษ ัตริ ย ์
ได ้3 และในทกุมณฑลที่พระบญัชาของกษ ัตริ ยแ์ละกฤษฎกีาของพระองคไ์ปถึง  ก็  ม ีการไว ้
ทกุข ์อย่างใหญ่หลวงทา่มกลางพวกยิว ดว้ยการอดอาหาร  รอ้งไห ้และคร่ําครวญ และคนเป็ 
นอ ันมากนอนในผา้กระสอบและม ีขีเ้ถา้ 4 เมื่อสาวใชแ้ละข ันท ีของพระนางเอสเธอรม์าทลู
พระนาง  พระราชนีิ  ก็  เป็นทกุข ์ในพระทยัย่ิงนัก พระนางทรงสง่เสือ้ผา้ไปให ้แก ่โมรเดคยั เพื่อ
ทา่นจะไดถ้อดผา้กระสอบของทา่นออกเสยี  แต ่ทา่นไมย่อมรับผา้นัน้ 5  แล ้วพระนางเอสเธอ
ร ์ม ีพระเสาวนียเ์รียกฮาธาคข ันท ีคนหน่ึงของกษ ัตริ ย ์  ผู ้ซ่ึงพระองคท์รงแตง่ตัง้ให ้ปรนนิบตั ิ
พระนางตรั สส ัง่ใหไ้ปหาโมรเดคยั เพื่อจะทรงทราบวา่ เร่ืองอะไร และทาํอย่างนัน้ทาํไม 6 ฮา
ธาคออกไปหาโมรเดคยัที่ถนนในนคร ขา้งหนา้ประตูของกษ ัตริ ย ์7 โมรเดค ัยก ็เลา่เร่ืองทัง้
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สิ ้นท ่ี เก ิดแก ่ทา่น และจาํนวนเงนิถกูตอ้งที่ฮามานสญัญาถวายแก่พระคลงัของกษ ัตริ ยเ์พื่อ
การทาํลายพวกยิว 8 โมรเดคยัยงัได ้ให ้สาํเนากฤษฎกีาเขยีนทีอ่อกในสสุาสัง่ใหท้าํลายเขาทัง้
หลายเพื่อนําไปแสดงแกพ่ระนางเอสเธอร ์อธบิายเร่ืองให ้พระนาง และกาํชบัใหพ้ระนางเขา้
เฝ้ากษ ัตริ ย ์ เพื่อทลูออ้นวอนพระองค ์และวงิวอนพระองคเ์พื่อเหน็แก ่ชนชาต ิของพระนาง
9 ฮาธาคก็ กล ับไปทลูพระนางเอสเธอรถึ์งสิ่งที่โมรเดคยัไดบ้อกไว ้ 10  แล ้วพระนางเอสเธอร ์
ก็ บอกฮาธาคใหส้ง่ขา่วไปใหโ้มรเดคยัวา่ 11 �ขา้ราชการของกษ ัตริ ยท์ัง้สิน้และประชาชนใน
บรรดามณฑลของกษ ัตริ ยท์ราบอยู่ วา่ ถา้ชายหรือหญงิคนใดเขา้เฝ้ากษ ัตริ ยภ์ายในพระลาน
ชัน้ในโดยม ิได ้ทรงเรี ยก  ก็  ม ีกฎหมายอยู่ขอ้เดยีวเหมอืนกนัหมด  ให ้ลงโทษถึงตาย เวน้เสยีแต ่
ผู ้ซ่ึงกษ ัตริ ยย่ื์นธารพระกรทองคาํออกรับคนนัน้จงึจะม ีช ีวติอยู่ ได ้สว่นฉันกษ ัตริ ย ์ก็  มไิด ้ตรัส
เรียกให ้เข ้าเฝ้ามาสามสบิวนัแลว้� 12 เขาทัง้หลายก็มาบอกโมรเดคยัถึงสิ่งที่พระนางเอสเธอ
รต์รั สน ้ัน 13 โมรเดคยัจงึบอกเขาให ้กล ับไปทลูตอบพระนางเอสเธอร ์วา่ �อย่าคดิวา่เธออยู่
ในราชสาํนักจะรอดพน้ได ้ด ีกวา่พวกยิ วท ้ังปวง 14 เพราะถา้เธอเงยีบอยู่ ในเวลาน้ี ความชว่ย
เหลอืและการชว่ยใหพ้น้จะมาถึงพวกยิวจากที่ อ่ืน  แต ่เธอและวงศว์านบดิาของเธอจะพนิาศ
 ที่  จร ิงเธอมารับตาํแหน่งราชนีิ ก็ เพื่อยามวกิฤตเชน่น้ี ก็  เป็นได ้ นะ ใครจะรู�้ 15  แล ้วเอสเธอร ์
ตรัสบอกเขาใหไ้ปบอกโมรเดคยัวา่ 16 �ไปเถิด  ให ้รวบรวมพวกยิ วท ้ังสิ ้นท ่ีหาพบในสสุา และ
ถืออดอาหารเพื่อฉัน อย่ารับประทาน อย่าดื่มสามวนักลางคนืหรือกลางวนั ฉันและสาวใช้
ของฉันจะอดอาหารอย่างทา่นดว้ย  แล ้วฉันจะเขา้เฝ้ากษ ัตริ ย ์แมว้ ่าเป็นการฝ่าฝืนกฎหมาย
ถา้ฉันพนิาศ ฉั นก ็ พนิาศ � 17 โมรเดค ัยก ็ไปกระทาํทกุอย่างตามที่พระนางเอสเธอรรั์บสัง่แก ่
ทา่น 

5
 พระราชนีิ เอสเธอร ์กล ้าอทุธรณถึ์งกษ ัตริ ย ์

1  อยู่ มาในว ันท ่ีสามพระนางเอสเธอรท์รงฉลองพระองค ์ และประทบัยื นท ่ีในลานชัน้ใน
ของพระราชสาํนัก ตรงขา้มก ับท ้องพระโรงใหญ่ของกษ ัตริ ย ์  กษตัริย ์ประทบับนราชบลัล ังก ์
ภายในพระราชวงั ตรงขา้มทางเขา้พระราชวงั 2 เมื่อกษ ัตริ ยท์อดพระเนตรเหน็พระราชินีเอ
สเธอรป์ระทบัยืนอยู่ในพระลาน พระนางก็เป็ นท ่ีโปรดปรานในสายพระเนตรของพระองค ์
 พระองค ์จงึทรงย่ืนธารพระกรทองคาํซ่ึงอยู่ ในพระหตัถข์องพระองค ์แก ่พระนางเอสเธอ
ร ์ พระนางเอสเธอร ์ก็ เสด็จเขา้มาแตะยอดธารพระกร 3  กษตัริย ์ตรัสกบัพระนางวา่ � พระ
ราชนีิ เอสเธอร ์ เร่ืองอะไรกนั พระนางตอ้งการสิ่งใด  ก็ จะประทานให ้แก ่พระนางถึงคร่ึงราช
อาณาจกัรของเรา� 4 และพระนางเอสเธอรท์ลูวา่ �ถา้เป็ นท ่ีพอพระทยักษ ัตริ ย ์ขอกษ ัตริ ย ์
เสด็จมาพรอ้มกบัฮามานในวนัน้ีถึงการเลีย้งที่หมอ่มฉันเตรียมไวเ้พื่อพระองค�์ 5  กษตัริย ์จงึ
ตรั สว ่า � ให ้ฮามานรีบมา เพื่อทา่นจะไดก้ระทาํตามที่พระนางเอสเธอร ์ปรารถนา �  กษตัริย ์
จงึเสด็จไปในการเลีย้งกบัฮามานซ่ึงพระนางเอสเธอร ์ได ้ทรงเตรียมไว ้ 6 ขณะอยู่ ที่ การเลีย้ง
เหลา้องุน่กษ ัตริ ยต์รัสกบัเอสเธอร ์วา่ �คาํรอ้งขอของพระนางวา่กระไร เราจะให้  แล ้วคาํ
ทลูขอของพระนางวา่กระไร  แม ้จะถึงคร่ึงราชอาณาจกัรของเรา  ก็ จะสาํเร็จ� 7 พระนาง
เอสเธอรท์ลูวา่ �คาํรอ้งขอของหมอ่มฉันและคาํทลูขอของหมอ่มฉัน  คอื 8 ถา้หมอ่มฉันเป็ 
นท ่ีโปรดปรานในสายพระเนตรของกษ ัตริ ย ์และเป็ นท ่ีพอพระทยักษ ัตริ ย ์ที่ จะประทานตาม
คาํรอ้งขอของหมอ่มฉัน และใหค้าํทลูขอของหมอ่มฉันสาํเร็ จน ้ีขอกษ ัตริ ยเ์สด็จมาพรอ้ม
กบัฮามานในการเลีย้งซ่ึงหมอ่มฉันจะเตรียมไวส้าํหรับเขาทัง้หลาย และพรุ่งน้ีหมอ่มฉันจะ
กระทาํตามที่ กษตัริย ์ตรั สน ้ัน� 9 วนันัน้ฮามานก็ออกไปดว้ยใจชื่นบานและยินดี  แต ่เมื่อฮา
มานเหน็โมรเดคยัที่ ประต ูของกษ ัตริ ย ์  ไม ่ยืนขึน้หรือตวัสัน่อยู่ตอ่หนา้ทา่น ทา่นก็เดอืดดาล
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ตอ่โมรเดคยั 10 ถึงอย่างนั ้นก ็ ด ีฮามานก็อดกลัน้ไว ้  กล ับไปบา้น  ใช ้ ให ้คนไปตามบรรดาเพื่อน
ของตนและเศเรชภรรยาของตน 11 ฮามานพรรณนาถึงความโอ่โถงแหง่ความมั ่งม ีของทา่น
จาํนวนบตุรของทา่น และเกยีรตยิศทัง้สิน้ซ่ึงกษ ัตริ ยพ์ระราชทานแก ่ทา่น และถึงเร่ืองวา่กษ ั
ตริ ย ์ได ้เลื่อนทา่นขึน้เหนือเจา้นาย และขา้ราชการของกษ ัตริ ย ์อย่างไร 12  แล ้วฮามานเสริม
วา่ � แม ้ พระราชนีิ เอสเธอร ์ก็  มไิด ้ทรงให ้ผู ้ใดไปกบักษ ัตริ ยใ์นการเลีย้งซ่ึงพระนางทรงจดัขึน้
นอกจากตวัขา้ และพรุ่งน้ีพระนางทรงเชญิขา้กบักษ ัตริ ย ์อีก 13  แต ่ ส ิ่งเหลา่น้ีหาเป็นประโยชน ์
แก ่ขา้ไม่  ตราบใดที่ ขา้เหน็โมรเดคยัคนยิ วน ่ังอยู่ ที่  ประต ูของกษ ัตริ ย�์ 14 เศเรชภรรยาของ
ทา่น และสหายทัง้สิน้ของทา่นจงึพ ูดก ั บท ่านวา่ �ขอทาํตะแลงแกงสงูหา้สบิศอก รุ่งเชา้ก็ทลู
กษ ัตริ ย ์ให ้แขวนโมรเดคยัเสยีที่ น่ัน  แลว้ก็ ไปกนิเลีย้งอย่างร่าเริ งก ับกษ ัตริ ย�์ คาํแนะนําน้ีเป็ 
นท ี่พอใจฮามาน ทา่นจงึสัง่ใหท้าํตะแลงแกง

6

ฮามานตอ้งยกย่องโมรเดคยั
1 ค ืนว ันนัน้กษ ัตริ ยบ์รรทมไม ่หลบั และพระองคท์รงบญัชาใหนํ้าหนังส ือบ ันทกึเหต ุที่ น่า

จดจาํคอืพระราชพงศาวดารมา เขาก็อ่านถวายกษ ัตริ ย ์ 2  พระองค ์ทรงเหน็เขยีนไว ้วา่ โม
รเดคยัไดท้ลูเร่ืองบกิธานาและเทเรชอย่างไร คอืเร่ืองข ันท ีสองคนของกษ ัตริ ย ์ผู ้เฝ้าธรณี 
ประต ูหาชอ่งจะปลงพระชนม ์กษตัริย ์อาหสเุอรัส 3  กษตัริย ์ตรั สว ่า � ได ้ ใหเ้กยีรต ิและยศอะไร
แก่โมรเดคยัเพราะเร่ืองน้ี บา้ง � ขา้ราชการของกษ ัตริ ย ์ผู ้ ปรนนิบตั ิ พระองค ์ทลูวา่ �ยงัไม ่ได ้ 
ให ้ ส ่ิงใดพะ่ย่ะคะ่� 4  กษตัริย ์ตรั สว ่า �ใครอยู่ในลานบา้น� ฝ่ายฮามานพึ่งเขา้มาถึงพระลาน
ชัน้นอกแหง่ราชสาํนัก เพื่อจะทลูกษ ัตริ ยเ์ร่ืองเอาโมรเดคยัแขวนเสยีที่ตะแลงแกงซ่ึงทา่น
ไดเ้ตรียมไวส้าํหรั บท ่าน 5 ขา้ราชการของกษ ัตริ ยจ์งึทลูพระองค ์วา่ � ด ู เถิด ฮามานกาํลงัยืน
อยู่ในพระลานพะ่ย่ะคะ่� และกษ ัตริ ยต์รั สว ่า � ให ้ทา่นเขา้มาน่ี� 6 ฮามานจงึเขา้มา  กษตัริย ์
ตรัสก ับท ่านวา่ �หากกษ ัตริ ย ์ม ีพระประสงคจ์ะประทานเกยีรตยิศแก ่บ ุคคลผูใ้ดแลว้  กษตัริย ์
ควรจะทาํแก่เขาประการใด� และฮามานรําพงึในใจวา่ � ผู ้ใดเลา่ที่ กษตัริย ์พอพระทยัจะ
ประทานเกยีรตยิศมากกวา่ขา้� 7  แล ้วฮามานจงึทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � เพื่อให ้ เกยีรต ิ แก ่ คนท ่ี กษตัริย ์
พอพระทยัจะประทานเกยีรตยิศนัน้ 8 ขอนําฉลองพระองคซ่ึ์งกษ ัตริ ย ์ทรง และมา้ซ่ึงกษ ัตริ ย ์
ทรง และมงกฎุซ่ึงพระองคท์รงสวมบนพระเศยีร 9 ขอทรงมอบฉลองพระองคแ์ละมา้ในมอื
ของเจา้นายผู ้ใหญ ่ย่ิงที่สดุคนหน่ึงของกษ ัตริ ย ์  ขอให ้ แต ่งคนที่ กษตัริย ์พอพระทยัจะประทาน
เกยีรต ิยศ และขอใหช้ายนัน้ขึน้น่ังหล ังม ้าไปตามถนนของกรุง และป่าวรอ้งไปขา้งหนา้เขา
วา่ � ผู ้ ที่  กษตัริย ์พอพระทยัจะประทานเกยีรตยิศก็เป็นเชน่น้ี แหละ � � 10  กษตัริย ์จงึตรัสกบัฮา
มานวา่ � รี บเขา้เถอะ เอาเสือ้และมา้อย่างที่ทา่นวา่  แล ้วให ้เกยีรต ิ แก ่โมรเดคยัคนยิวซ่ึงน่ังที่ 
ประต ูของกษ ัตริ ย ์อย่าเวน้สิ่งใดที่ทา่นกลา่วมานัน้เลย� 11 ฮามานจงึนําฉลองพระองคก์บัมา้
และตกแตง่โมรเดคยั และใหท้า่นขึ ้นม ้าไปตามถนนในกรุง ป่าวรอ้งหนา้ทา่นวา่ � ผู ้ ที่  กษตัริย ์
พอพระทยัจะประทานเกยีรตยิศก็เป็นเชน่น้ี แหละ � 12  แล ้วโมรเดค ัยก ็ กล ับมายงัประตูขอ
งกษ ัตริ ย ์  แต ่ฮามานรีบกลบัไปบา้นของทา่น คลมุศรีษะและคร่ําครวญ 13 และฮามานเลา่ทกุ
สิ่งที่ อบุตั ิ แก ่ทา่นใหเ้ศเรชภรรยาของทา่นและสหายทัง้หลายของทา่นฟัง คนฉลาดของทา่น
และเศเรชภรรยาของทา่นจงึวา่ �ถา้ทา่นเร่ิ มล ้มลงตอ่หนา้โมรเดคยัซ่ึงเป็นเชือ้สายของยิว
ทา่นจะไม่ชนะเขา  แต ่จะลม้ลงตอ่หนา้เขาแน่� 14 ขณะเมื่อเขาทัง้หลายกาํลงัพ ูดก ั บท ่านอยู่
 ขนัท ีของกษ ัตริ ย ์ก็ มาถึงรีบนําฮามานไปยงัการเลีย้งซ่ึงพระนางเอสเธอรท์รงจดันัน้
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7
การเลีย้งของพระราชนีิเอสเธอร ์

1  กษตัริย ์จงึ เสด็จกบัฮามานไปในการเลีย้งกบัพระราชิ นี เอสเธอร ์ 2 ในว ันท ่ีสองเมื่อ
อยู่ ที่ การเลีย้งเหลา้องุน่กษ ัตริ ยต์รัสกบัเอสเธอร ์อี  กวา่ � พระราชนีิ เอสเธอร ์ คาํรอ้งขอ
ของพระนางคอือะไร และคาํทลูขอของพระนางคอือะไร เราจะประทานให้  แม ้ถึงคร่ึงราช
อาณาจกัรของเรา  ก็ จะสาํเร็จ� 3  พระราชนีิ เอสเธอรท์ลูตอบวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ถา้
หมอ่มฉันเป็ นท ีโ่ปรดปรานในสายพระเนตรของพระองค ์และถา้เป็ นท ีพ่อพระทยักษ ัตริ ย ์ขอ
พระราชทานชวีติของหมอ่มฉันให ้แก ่หมอ่มฉันตามคาํรอ้งขอของหมอ่มฉัน และชวีติของ
ชนชาติของหมอ่มฉันตามคาํทลูขอของหมอ่มฉัน 4 เพราะพวกเราถกูขายทัง้หมอ่มฉันและ
ชนชาติของหมอ่มฉันให ้ถ ูกทาํลาย  ให ้ ถ ูกสงัหารและให ้ถ ู กล ้างผลาญ  แต ่ถา้พวกเราถกูขาย
เพยีงใหเ้ป็นทาสชายและหญงิ หมอ่มฉั นก จ็ะอดกลัน้สงบไว ้ เพราะความทกุขย์ากของเราจะ
เปรียบกบัผลเสยีหายของกษ ัตริ ยนั์ ้นก ็ ไม่ได ้� 5  กษตัริย ์อาหสุเอรัสจงึตรัสกบัพระราชินีเอ
สเธอร ์วา่ � ผู ้นัน้คอืใคร  อยู่  ที่ไหน จ ึงบ ังอาจคดิการกระทาํเชน่น้ี� 6 และพระนางเอสเธอร ์
ทลูวา่ � คูอ่ริ และศ ัตรู คอืฮามานคนโหดรา้ยผู ้น้ี เพคะ� ฮามานก็ กล ัวอยู่ตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์
และพระราชนีิ

ฮามานถกูแขวนคอให ้ตาย 
7  กษตัริย ์ทรงลกุขึน้จากการเลีย้งเหลา้องุน่ดว้ยทรงพระพโิรธ และเสด็จเขา้ไปในราช

อทุยาน  แต ่ฮามานยงัอยู่เพื่อทลูขอชวีติจากพระราชินีเอสเธอร ์ เพราะทา่นเห ็นว ่ากษ ัตริ ย ์
ทรงมุง่รา้ยตอ่ทา่นแลว้ 8 เมื่อกษ ัตริ ยเ์สด็จกลบัจากราชอทุยานมายงัที่ซ่ึ งม ีการเลีย้งเหลา้
องุน่ ฝ่ายฮามานยงักราบอยู่ ที่ พระแทน่ซ่ึงพระนางเอสเธอรป์ระท ับอย ู่ นัน้  กษตัริย ์ตรั สว ่า
�เขายงัจะขม่ขนืพระราชนีิตอ่หนา้ตอ่ตาเราในบา้นของเราหรือ� พอพระวาทะหลดุจาก
พระโอษฐ ์กษตัริย ์เขาก็มาคลมุหนา้ฮามาน 9 ฮารโบนาข ันท ีคนหน่ึงทลูตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ 
วา่ � ด ู เถิด ตะแลงแกงซ่ึงฮามานเตรียมไวส้าํหรับโมรเดคยั ซ่ึงรายงานชว่ยพระชนม ์กษตัริย ์
 ก็ ยงัตัง้อยู่ ที่ บา้นของฮามาน สงูหา้สบิศอกพะ่ย่ะคะ่�  กษตัริย ์ตรั สว ่า �แขวนมนับนนัน้แหละ�
10 เขาก็แขวนฮามานบนตะแลงแกงซ่ึงทา่นไดเ้ตรียมไวส้าํหรับโมรเดคยั  แล ้วพระพโิรธขอ
งกษ ัตริ ย ์ก็ สงบลง

8
พวกยิวรั บอน ุญาตแกแ้คน้ศ ัตรู ทัง้หลายของเขา

1 ในวนันัน้กษ ัตริ ยอ์าหสุเอรัสพระราชทานวงศว์านของฮามานศ ัตรู ของพวกยิวแก ่พระ
ราชนีิ เอสเธอร ์ โมรเดค ัยก ็ เข ้าเฝ้ากษ ัตริ ย ์เพราะพระนางเอสเธอร ์ได ้ทลูวา่ทา่นเป็นอะไรกบั
พระนาง 2  กษตัริย ์จงึถอดพระธาํมรงค ์ตรา ซ่ึงพระองคท์รงเอามาจากฮามาน พระราชทาน
ใหโ้มรเดคยั พระนางเอสเธอร ์ก็ ทรงตัง้โมรเดคยัเป็นใหญ่เหนือวงศว์านของฮามาน 3  แล ้ว
พระนางเอสเธอรก์ราบทลูกษ ัตริ ย ์อีก พระนางกราบลงที่พระบาทของพระองคแ์ละวงิวอน
พระองคด์ว้ยน้ําพระเนตร  ขอให ้แผนการรา้ยของฮามาน คนอากกั และการปองรา้ยซ่ึงทา่น
ไดค้ดิขึน้ตอ่พวกยิ วน ้ันพน้ไปเสยี 4  กษตัริย ์จงึทรงย่ืนธารพระกรทองคาํแก่พระนางเอสเธอ
ร ์พระนางเอสเธอร ์ก็ ทรงลกุขึน้ประทบัยืนเฝ้ากษ ัตริ ย ์5พระนางทลูวา่ �ถา้เป็ นท ่ีพอพระทยั
กษ ัตริ ย ์ และถา้หมอ่มฉันเป็ นท ่ีโปรดปรานในสายพระเนตรของพระองค ์ถา้สิ่งนัน้เป็นสิ่งที่ 
ถ ูกตอ้งตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์และหมอ่มฉันเป็ นท ่ีพอพระทยัในสายพระเนตรของพระองค ์
ขอทรงให ้ม ีพระอกัษรรับสัง่ให ้กล ับความในจดหมายซ่ึงฮามาน คนอากกั  บ ุตรชายฮมัเมดา
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ธาไดค้ดิขึน้ และเขยีนเพื่อทาํลายพวกยิ วท ี่ อยู่ ในมณฑลทัง้สิน้ของกษ ัตริ ย ์6 เพราะหมอ่มฉัน
จะอดทนด ูภยัพบิตั ิมาถึงชาติของหมอ่มฉันอย่างไรได้ หมอ่มฉันจะทนดูการทาํลายญาต ิพี่ 
นอ้งของหมอ่มฉันอย่างไรได�้ 7  กษตัริย ์อาหสเุอรัสจงึตรัสกบัพระราชินีเอสเธอรแ์ละแก่โม
รเดคยัคนยิ วว ่า � ด ู เถิด เรามอบวงศว์านของฮามานแกพ่ระนางเอสเธอร ์แลว้ และเขาก็แขวน
มนับนตะแลงแกง เพราะมนัจะทาํอนัตรายแก่พวกยิว 8 ทา่นจะเขยีนตามที่ทา่นพอใจเกี่ยว
กบัเร่ืองยิวในนามของกษ ัตริ ย ์และประทบัตราดว้ยพระธาํมรงค ์เพราะวา่กฤษฎกีาที่ เข ียนใน
นามของกษ ัตริ ยแ์ละประทบัตราดว้ยพระธาํมรงคจ์ะเปลี่ยนกลบัไม ่ได ้� 9  แล ้วพระองคท์รง
เรียกราชอาลกัษณ ์เข ้ามาในเวลานัน้ในเดอืนที่สามซ่ึงเป็นเดอืนส ิวนั  ณ  วนัที่  ยี ่ ส ิบสาม และ
ให ้เข ียนกฤษฎกีาตามที่โมรเดคยับญัชาทกุอย่างเกี่ยวกบัพวกยิว ถึงบรรดาสมหุเทศาภบิาล
และผู ้วา่ราชการ และเจา้หนา้ที่ของมณฑล  ตัง้แต ่อินเดยีถึงเอธโิอเปีย รอ้ยย่ี ส ิบเจ็ดมณฑล
ไปถึงทกุมณฑลเป็ นอ ักขระของมณฑลนัน้ และถึงชนทกุชาตเิป็นภาษาของเขา และถึงพวก
ยิวเป็ นอ ักขระและในภาษาของเขา 10 และทา่นเขยีนในพระนามของกษ ัตริ ยอ์าหสเุอรัสและ
ประทบัตราพระธาํมรงคข์องกษ ัตริ ย ์และสง่จดหมายนัน้ไปทางผูเ้ดนิขา่วขึ ้นม ้าเร็ว และผู ้ขี่  
ลอ่ อฐูและมา้อาชาไนยหนุ่ม 11 ตามจดหมายเหลา่น้ี กษตัริย ์ทรงอนุญาตใหพ้วกยิวผู ้อยู่ ใน
ทกุเมอืงช ุมนุ มกนัและป้องกนัชวีติของตน  ให ้ ทาํลาย  ให ้สงัหารและใหล้า้งผลาญกาํลงัพล
ใดๆของประชาชนหรือมณฑลใดๆซ่ึงจะมาทาํรา้ย ทัง้เด็กและผู ้หญงิ และปลน้เอาขา้วของ
ของเขา 12 ในวนัเดยีวตลอดทั ่วท กุมณฑลของกษ ัตริ ยอ์าหสเุอรัส คอืว ันท ี่ ส ิบสาม เดอืนที่ สบิ
สอง ซ่ึงเป็นเดอืนอาดาร ์ 13 สาํเนาของหนังสอืที่ เข ียนนัน้จะตอ้งเป็นกฤษฎกีาในทกุมณฑล
และออกโดยการป่าวรอ้งแก ่ชนชาต ิ ทัง้ปวง พวกยิวจะตอ้งพรอ้มกนัในวนันัน้แกแ้คน้ศ ัตรู 
ของตน 14 คนเดนิขา่วซ่ึงขี่ล ่อก ับอฐูจงึรีบเร่งขบัไปตามพระบญัชาของกษ ัตริ ย ์และกฤษฎ ี
กาน ัน้ออกในสสุาปราสาท 15 เมื่อโมรเดคยัออกไปพน้พระพกัตร ์กษตัริย ์สวมฉลองพระองค ์
ส ีฟ้าและส ีขาว  พร ้อมกบัมงกฎุทองคาํใหญ่และเสือ้คลมุผา้ป่านเน้ือละเอียดส ีมว่ง ฝ่ายชาว
นครส ุสาก ็ โห ่รอ้งเปรมปรี ด ์ิ 16 พวกยิวมีความผอ่งใส  ความยินด ีชื่นบานและเกยีรติ 17  ท ุ
กมณฑลทกุเมอืง  ไม ่ วา่ที่ ใดที่พระบญัชาของกษ ัตริ ยแ์ละกฤษฎกีาของพระองค ์มาถึง  ก็  มี
ความยินด ีและความชื่นบานทา่มกลางพวกยิว  ม ีการเลีย้งและว ันร ่ืนเริง คนเป็ นอ ันมากมา
จากชนชาตขิองประเทศก็ประกาศตวัเป็นพวกยิว เพราะความกลวัพวกยิวมาครอบงาํเขา

9
พวกยิวป้องกนัตนเองได้

1 ในเดอืนที่ ส ิบสองซ่ึงเป็นเดอืนอาดาร ์  วนัที่  ส ิบสามเดอืนนัน้ เมื่อจะปฏบิ ัต ิตามพระบญัชา
ของกษ ัตริ ยแ์ละกฤษฎ ีกา ในวนันัน้เองที่ ศตัรู ของพวกยิวหวงัจะเป็นใหญ่เหนือพวกยิว ( แต ่
ซ่ึงถกูเปลี่ยนไป เป็ นว ั นท ่ีพวกยิวไดค้วามเป็นใหญ่เหนือพวกที่ เกล ียดชงัเขา� 2 พวกยิ วก ็ช ุ
มนุ มกนัในบรรดาหวัเมอืงตลอดทั ่วท ุกมณฑลของกษ ัตริ ยอ์าหสุเอรัส เพื่อจะจบัพวกที่หา
ชอ่งทาํรา้ยเขา  ไมม่ ี ผู ้ใดตอ่ตา้นพวกเขาได้ เพราะความกลวัเขาครอบงาํเหนือชนชาต ิทัง้
ปวง 3บรรดาเจา้นายทัง้ปวงของมณฑล และสมหุเทศาภบิาล และผูว้า่ราชการเมอืง และเจา้
หนา้ที่ราชการก็ชว่ยพวกยิวดว้ย เพราะความกลวัโมรเดคยัครอบงาํเขา 4  เหต ุวา่โมรเดคยั
เป็นใหญ ่อยู่ ในราชสาํนักของกษ ัตริ ย ์และชื่อเสยีงของทา่นเลื่องลอืไปทั ่วท ุกมณฑล เพราะ
ชายที่ชื่อโมรเดคยันั ้นม ีอาํนาจมากย่ิงขึน้ทกุที 5 พวกยิวจงึโจมต ีศตัรู ทัง้หมดของตนดว้ย
ฟันดาบ สงัหารและทาํลายเขา และทาํแก ่ผู ้ ที่  เกล ียดชงัเขาตามใจชอบ 6 ในสุสาปราสาท
พวกยิวไดส้งัหารและทาํลายลา้งเสยีหา้รอ้ยคน 7  ได ้สงัหารปารชนัดาธา และดาลโฟน และ
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อสัปาธา 8 และโปราธา และอาดลัยา และอารีดาธา 9 และปารมชัทา และอารีสยั และอารีดั
ย และไวซาธา 10 คอืเขาสงัหารบตุรชายทัง้สบิของฮามาน  บ ุตรชายฮมัเมดาธา  ศตัรู ของ
พวกยิว  แต ่เขาม ิได ้ปลน้ขา้วของ 11 ในวนันัน้จาํนวนคนที่ ถ ูกฆา่ในสุสาปราสาทก็ ถ ูกนํามา
รายงานตอ่เบือ้งพระพกัตร ์กษตัริย ์12  กษตัริย ์จงึตรัสกบัพระราชินีเอสเธอร ์วา่ �พวกยิวได้
สงัหารและทาํลายลา้งเสยีหา้รอ้ยคนในสุสาปราสาท รวมทั ้งบ ุตรชายทัง้สบิคนของฮามาน
ดว้ย  แล ้วเขาไดท้าํอะไรกนับา้งในมณฑลที่ เหลอือยู่ ของกษ ัตริ ย ์นัน้  บดัน้ี คาํรอ้งของพระนาง
คอือะไร เราจะประทานให้ คาํทลูขอของพระนางมีอะไรอีกตอ่ไปอี กบ ้าง เราก็จะกระทาํ
ตามนัน้� 13 พระนางเอสเธอรท์ลูวา่ �ถา้เป็ นท ่ีพอพระทยักษ ัตริ ย ์  ขอให ้พวกยิ วท ่ี อยู่ ในสุสา
ไดก้ระทาํตามกฤษฎกีาของวนัน้ีในวนัพรุ่งน้ี อีก และขอใหแ้ขวนบตุรชายทัง้สบิของฮามาน
บนตะแลงแกง� 14  กษตัริย ์ ได ้ทรงบญัชาใหก้ระทาํเชน่นัน้  ม ี กฤษฎ ีกาออกในสุสา และบตุร
ชายทัง้สบิคนของฮามานก็ ถ ูกแขวน 15พวกยิ วท ี่ อยู่ ในสสุาช ุมนุ มกนัในว ันท ี่ ส ิบสี่เดอืนอาดาร ์
ดว้ย และไดส้งัหารสามรอ้ยคนในสุสา  แต ่เขาม ิได ้ริบขา้วของ 16 ฝ่ายพวกยิ วอ ่ืนๆซ่ึงอยู่ใน
มณฑลของกษ ัตริ ย ์ก็ ช ุมนุ มกนัป้องกนัชวีติ และพน้ศ ัตรู ของเขา เขาสงัหารผู ้ที่  เกล ียดชงัเขา
เสยีเจ็ดหมื่นหา้พนัคน  แต ่เขาม ิได ้ริบขา้วของ 17  เหตุน้ี  เก ิดขึน้ในว ันท ่ี ส ิบสามเดอืนอาดาร ์
และในว ันท ่ี ส ิบสี่เขาหยดุพกั และกระทาํวนันัน้ใหเ้ป็ นว ั นก ินเลีย้งและยินดี 18  แต ่พวกยิ วท ี่ อยู่ 
ในสสุาช ุมนุ มกนัในว ันท ี่ ส ิบสามและว ันท ี่ ส ิบสี่ และหยดุพกัในว ันท ี่ สบิหา้  ทาํให ้วนันัน้เป็ นว ั นก 
ินเลีย้งและยินดี 19 เพราะฉะนัน้พวกยิวในชนบท  ที่อยู่ ตามหวัเมอืงที่ ไมม่ ี กาํแพง ถือว ันท ่ี ส ิบ
สี่ของเดอืนอาดารเ์ป็ นว ันแหง่ความยินดีและกนิเลีย้ง และถือเป็ นว ั นร ื่นเริง และเป็ นว ั นท ่ีเขา
สง่ของขวญัไปให ้กนัและกนั 

เทศกาลเปอรริ์มเร่ิมตน้
20 และโมรเดคยับนัทกึเร่ืองน้ีและสง่จดหมายไปยงัพวกยิ วท ้ังปวงผู ้อยู่ ในมณฑลทัง้ปวง

ของกษ ัตริ ยอ์าหสเุอรัส ทัง้ใกลแ้ละไกล 21 ชกัชวนเขาใหถื้อว ันท ่ี ส ิบสี่เดอืนอาดาร ์และว ันท ี
่ ส ิบหา้เดอืนเดยีวกนัทกุๆปี 22 เป็ นว ั นท ่ีพวกยิวพน้จากศ ัตรู ของเขา และเป็นเดอืนที่ เปล ่ียน
ความโศกเศรา้เป็นความยินดี และการคร่ําครวญเป็ นว ั นร ื่นเริงให ้แก ่ เขา และใหเ้ขาถือเป็ นว ั 
นก ินเลีย้งและวนัยินดี เป็ นว ั นท ่ีสง่ของขวญัแก ่กนัและกนั และใหข้องขวญัแก ่คนจน 23พวก
ยิวจงึตกลงกระทาํตามที่เขาตัง้ตน้แลว้ และตามที่โมรเดคยัเขยีนไปถึงเขา 24 เพราะฮามาน
บตุรชายฮมัเมดาธา คนอากกั  ศตัรู ของพวกยิ วท ้ังปวง  ได ้ปองรา้ยตอ่พวกยิวเพื่อทาํลายเขา
 ได ้ทอดเปอร ์คอืสลาก เพื่อลา้งผลาญและทาํลายเขา 25  แต ่เมื่อพระนางเอสเธอร ์เข ้าเฝ้ากษ ั
ตริ ย ์  พระองค ์ทรงบญัชาเป็นลายลกัษณอ์กัษรใหแ้ผนการมุง่รา้ยของทา่น ซ่ึงทา่นไดค้ดิตอ่
พวกยิ วน ้ัน  กล ับตกลงบนศรีษะของทา่นเอง และใหต้ ัวท ่านกบับตุรชายของทา่นถกูแขวน
บนตะแลงแกง 26 เพราะฉะนัน้เขาจงึเรียกวนัเหลา่น้ี วา่ เปอร ์ริม ตามคาํเปอร ์  ดงันัน้ เพราะ
ทกุอย่างที่ เข ียนไวใ้นจดหมายน้ี และเพราะสิ่งที่พวกยิวตอ้งเผชญิในเร่ืองน้ี และสิ่งที่ อบุตั ิ 
แก ่ เขา 27พวกยิ วก ็กาํหนดและรับวา่ตวัเขาเอง เชือ้สายของเขา และบรรดาผู ้ที่  เข ้าจารีตยิว
จะถือสองวนัน้ี ดงัที่  เข ียนไว ้ และตามเวลาที่กาํหนดไว ้ทกุปี  มไิด ้ ขาด 28 และวา่จะจดจาํวนั
เหลา่น้ี และถือตลอดทกุชัว่อายุ  ท ุกครอบครัว มณฑลและเมอืง วนัเทศกาลเปอรริ์ มน ้ีจะไม่
เลกิถือในทา่มกลางพวกยิว หรือการระลกึถึงวนัเหลา่น้ีจะไม ่ส ้ินลงในเชือ้สายของเขาเลย
29  แล ้วพระราชินีเอสเธอร ์ ธดิาของอาบีฮาอิล กบัโมรเดคยัคนยิว  ก็  เข ียนเป็นลายลกัษณ ์
อกัษรรับรองจดหมายฉบ ับท ี่สองน้ีเร่ืองเทศกาลเปอร ์ริม 30  ให ้สง่จดหมายไปถึงยิ วท ้ังปวงใน
หน่ึงรอ้ยย่ี ส ิบเจ็ดมณฑลในราชอาณาจกัรของอาหสเุอรัส เป็นคาํที่ แท ้ จร ิงให ้อยู่ เย็นเป็นสขุ
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31 และใหถื้อวนัเทศกาลเปอรริ์มเหลา่น้ีตามกาํหนดฤด ูกาล  ดงัที่ โมรเดคยัคนยิวและพระราชิ
นีเอสเธอร ์ม ีพระเสาวนียส์ัง่พวกยิว และตามที่เขาตัง้ไวส้าํหรับตนเองและสาํหรับเชือ้สาย
ของเขา  เก ี่ยวกบัการอดอาหารและการรอ้งทกุขข์องเขา 32พระบญัชาของพระนางเอสเธอ
รต์ัง้ระเบยีบการเทศกาลเปอรริ์มไวแ้ละมบีนัทกึไวใ้นหนังสอื

10
โมรเดคยัไดรั้บตาํแหน่งรองกษ ัตริ ย ์

1  กษตัริย ์อาหสุเอรั สม ีรับสัง่ให ้เก ็บบรรณาการทัว่ราชอาณาจกัรและตามเกาะตา่งๆแหง่
ทะเล 2พระราชก ิจอ ันกอปรดว้ยพระราชอาํนาจและอานุ ภาพ กบัเร่ืองราวละเอียดของยศศ ั
กด ์ิอนัสงูของโมรเดคยั ซ่ึงกษ ัตริ ยท์รงเลื่อนทา่นขึน้  มไิด ้บนัทกึไวใ้นหนังสอืพงศาวดารขอ
งกษ ัตริ ย ์แห ่ งม ีเดยีและเปอร ์เซ ียหรือ 3 เพราะโมรเดคยัคนยิวมีตาํแหน่งรองกษ ัตริ ยอ์าหสุ
เอรัส และทา่นเป็นใหญ่ทา่มกลางพวกยิว และเป็ นท ่ีชอบพอของมวลญาต ิพี่ นอ้งของทา่น
เพราะทา่นแสวงหาความมัง่คัง่ให ้ชนชาต ิของทา่น และพดูให ้เก ิดสนัตสิขุแก่เชือ้สายทัง้ปวง
ของทา่น
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
โยบ

 หน ังสอืโยบอาจจะเป็นหนังสอืเกา่แก ่ที่ สดุในพระคมัภรี ์ เพราะวา่หนังสอืโยบไม ่ได ้ กล 
่าวถึงประเทศอิสราเอล  แผ ่นดนิคานาอนั  พระราชบญัญตั ิของโมเสส พวกศาสดาพยากรณ ์
พระสญัญาของพระเจา้ วนัสะบาโต  พธิ ีส ุหน ัต และเวลาที่พระเจา้ทรงนําพวกอิสราเอลให้
ออกจากประเทศอียิปต ์เพราะฉะนัน้เราเชื่อวา่หนังสอืโยบถกูเขยีนขึ ้นก ่อนเพน็ทะทกู
 หน ังสอืโยบไม ่ใช ่เร่ืองสมมดุแต ่เก ่ียวกบัคนหน่ึงที่เคยอยู่บนโลกน้ี โยบเป็นคนที่พระเจา้

ถือวา่เป็นคนที่ ด ีมากเทา่กบัโนอาหแ์ละดาเนี ยล (อสค 14:14, 20) เขาเป็นคนมั ่งม ีและเป็น
คนชอบธรรมที่ อยู่ ในตาํบลอสู
 หน ังสอืโยบน้ีซ่ึงเป็นบทกว ีได ้อธบิายละเอียดถึงปัญหาของคนชอบธรรม เล ่มน ้ีพรรณนา

การที่ โยบสอบถามพระเจา้หลงัจากโยบ เกดิภยัหลายอย่าง ในชวีติของ เขา ซ่ึง โยบถาม
พระเจา้วา่ ทาํไมคนชอบธรรมจะตอ้งม ีปัญหา คาํถามน้ีเป็นปัญหาสาํหรับมนุษยเ์ราทกุคน
(โยบ 1:8)
ระยะเวลาของหนังสอืโยบน้ีเป็นประมาณ 1  ปี หรืออาจจะนอ้ยกวา่ 1  ปี 

หลกัความประพฤต�ิ  ครอบครัว , ความมัง่คัง่และทางที่เป็นตามอย่างพระเจา้ของโยบ
1  ม ีชายคนหน่ึงในแผน่ด ินอ ูส ชื่อโยบ ชายคนนัน้เป็นคนดีรอบคอบและเที่ยงธรรม เป็นผู ้

เกรงกลวัพระเจา้และหนัเสยีจากความชัว่รา้ย 2 ทา่นใหก้าํเนิดบตุรชายเจ็ดคนและบตุรสาว
สามคน 3 สว่นสตัวเ์ลีย้งของทา่น  ม ีแกะเจ็ดพนัตวั อฐูสามพนัตวั ววัหา้รอ้ยคู่ และลาตวัเมยี
หา้รอ้ยตวั และทา่นม ีคนใช ้ มากมาย ดงันัน้ชายผู ้น้ี จงึใหญ่โตที่สดุในบรรดาชาวตะวนัออก
4  บ ุตรชายของทา่นเคยจดัการเลีย้งในบา้นของแตล่ะคนตามวนักาํหนดของตน เขาจะใช ้ให ้
ไปเชญินอ้งสาวทัง้สามคนของเขามารับประทานและดื่มกบัเขาดว้ย 5 และเมื่อการเลีย้งเวยีน
ครบรอบแลว้ โยบจะใช ้ให ้ไปทาํพธิชีาํระตวัเขาทัง้หลายให ้บริสทุธิ ์และทา่นจะตื่นแต ่เชา้มดื 
ถวายเคร่ืองเผาบชูาตามจาํนวนของเขาทัง้หมด เพราะโยบกลา่ววา่ �ชะรอยบตุรชายของ
ขา้พเจา้ไดก้ระทาํบาป และแชง่พระเจา้อยู่ในใจของเขา� โยบกระทาํดงัน้ีเร่ือยมา

ซาตานฟ้องวา่โยบรับใชพ้ระเจา้เพราะรักความมัง่คัง่
6  อยู่ มาวนัหน่ึง เมื่ อบ ุตรชายทัง้หลายของพระเจา้มารายงานตวัตอ่พระพกัตรพ์ระเย

โฮวาห ์ ซาตานไดม้าในหมู่เขาดว้ย 7 พระเยโฮวาหต์รัสถามซาตานวา่ � เจ ้ามาจากไหน�
ซาตานทลูตอบพระเยโฮวาห ์วา่ �จากไปๆมาๆอยู่บนแผน่ดนิโลก และจากเดนิขึน้เดนิลงบน
นัน้� 8 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัซาตานวา่ � เจ ้าได ้ไตร ่ตรองดโูยบผู ้รับใช ้ของเราหรือไม่ วา่
ในแผน่ดนิโลกไม ่ม ีใครเหมอืนเขา เป็นคนดีรอบคอบและเที่ยงธรรม เกรงกลวัพระเจา้และ
หนัเสยีจากความชัว่รา้ย� 9  แล ้วซาตานทลูตอบพระเยโฮวาห ์วา่ �โยบยาํเกรงพระเจา้เปลา่ๆ
หรือ 10  พระองค ์ มไิด ้ทรงกั ้นร ้ัวตน้ไมร้อบตวัเขา และครัวเรือนของเขา และทกุสิ่งที่เขาม ีอยู่ 
เสยีท ุกด ้านหรือ  พระองค ์ ได ้ทรงอาํนวยพระพรงานน้ํามอืของเขา และฝงูสตัวข์องเขาได ้ทว ี
ขึน้ในแผน่ดนิ 11  แต ่ขอย่ืนพระหตัถ ์เถิด และแตะตอ้งสิ่งของทัง้สิ ้นท ีเ่ขาม ีอยู่ และเขาจะแชง่
พระองคต์อ่พระพกัตร ์พระองค ์� 12 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัซาตานวา่ � ด ู เถิด บรรดาสิ่งที่
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เขาม ีอยู่  ก็  อยู่ ในอาํนาจของเจา้  เพยีงแต ่อย่าย่ื นม ือแตะตอ้งตวัเขาเทา่นัน้� ซาตานจงึออกไป
จากพระพกัตรข์องพระเยโฮวาห ์

ซาตานรั บอน ุญาตฆา่บรรดาบตุรของโยบ และทาํลายฝงูสตัวข์องทา่น
13  อยู่ มาวนัหน่ึงเมื่ อบ ุตรชายหญงิของทา่นกาํลงัรับประทานและดื่ มน ้ําองุน่อยู่ในเรือน

ของพี่ชายหวัปีของเขา 14  ม ี ผู ้สื่อสารมาหาโยบเรียนวา่ �ววักาํลงัไถนาอยู่ และลากาํล ังก ิน
หญา้ในที่ ขา้งๆ 15 และคนเสบามาโจมตเีอามนัไป และฆา่คนใช ้เสยีด ้วยคมดาบ และขา้พเจา้
ผูเ้ดยีวได ้หนี รอดมาเรียนทา่น� 16  ขณะที่ เขากาํลงัพ ูดอย ู่ ก็  ม ี อี กคนหน่ึงมาเรียนวา่ � เพล ิง
ของพระเจา้ตกลงมาจากฟ้าสวรรค ์ไหม ้แกะและคนใชแ้ละเผาผลาญเสยีหมด และขา้พเจา้
แต ่ผู ้เดยีวได ้หนี รอดมาเรียนทา่น� 17  ขณะที่ เขากาํลงัพ ูดอย ู่ ม ี อี กคนหน่ึงมาเรียนวา่ �ชาว
เคลเดยีจดัเป็นสามกองทาํการปลน้เอาอฐูไป และฆา่คนใช ้เสยีด ้วยคมดาบ และขา้พเจา้ผู ้
เดยีวได ้หนี รอดมาเรียนทา่น� 18  ขณะที่ เขากาํลงัพ ูดอย ู่ ม ี อี กคนหน่ึงมาเรียนวา่ � บ ุตรชาย
หญงิของทา่นกาํลงัรับประทานและดื่ มน ้ําองุน่อยู่ในเรือนของพี่ชายหวัปีของเขา 19 และด ู
เถิด  ม ี พาย ุ ใหญ ่ขา้มถ่ินท ุรก ันดารมากระทบเรือนทัง้สี่ มมุ และเรือนนัน้พงัทบัคนหนุ่ม และ
เขาก็ ตาย และขา้พเจา้ผูเ้ดยีวได ้หนี รอดมาเรียนทา่น� 20  แล ้วโยบก็ ลกุขึน้ ฉีกเสือ้คลมุของ
ตน โกนศรีษะ กราบลงถึ งด ินนมสัการ 21 ทา่นวา่ �ขา้พเจา้มาจากครรภม์ารดาของขา้พเจา้
ตวัเปลา่ และขา้พเจา้จะกลบัไปตวัเปลา่ พระเยโฮวาหท์รงประทาน และพระเยโฮวาหท์รง
เอาไปเสยี  สาธ ุการแด่พระนามพระเยโฮวาห�์ 22 ในเหต ุการณ ์ น้ี ทัง้สิน้โยบม ิได ้ทาํบาปหรือ
กลา่วโทษพระเจา้อย่างโง ่เขลา 

2
ซาตานรั บอน ุญาตทรมานตวัโยบเอง

1 และอยู่มาวนัหน่ึง เมื่ อบ ุตรชายทัง้หลายของพระเจา้มารายงานตวัตอ่พระพกัตรพ์ระเย
โฮวาห ์ซาตานก็มาในหมู่พวกเขาเพื่อรายงานตวัตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ดว้ย 2 และพระ
เยโฮวาหต์รัสถามซาตานวา่ � เจ ้ามาจากไหน� ซาตานทลูตอบพระเยโฮวาห ์วา่ �จากไปๆ
มาๆอยู่บนแผน่ดนิโลก และจากเดนิขึน้เดนิลงบนนัน้� 3 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัซาตานวา่
� เจ ้าได ้ไตร ่ตรองดูโยบผู ้รับใช ้ของเราหรือไม ่วา่ บนแผน่ดนิโลกไม ่ม ีใครเหมอืนเขา เป็น
คนดีรอบคอบและเที่ยงธรรม เกรงกลวัพระเจา้และหนัเสยีจากความชัว่รา้ย เขายงัยึ ดม ่ันใน
ความซ่ื อสตัย ์ของเขาอยู่  ถึงแม ้ เจ ้าชวนเราให ้ตอ่สู ้กบัเขา เพื่อทาํลายเขาโดยไม ่ม ี เหต ุ� 4  แล 
้วซาตานทลูตอบพระเยโฮวาห ์วา่ � หน ังแทนหนัง คนย่อมให ้ท ุกอย่างที่เขาม ีอยู่ แทนชวีติของ
เขา 5  แต ่ บดัน้ี ขอพระองค ์เหย ียดพระหตัถข์องพระองค ์และแตะตอ้งกระดกูและเน้ือของ
เขา และเขาจะแชง่พระองคต์อ่พระพกัตรข์องพระองค�์ 6 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัซาตาน
วา่ � ด ู เถิด เขาอยู่ในมอืของเจา้ จงไว ้ช ีวติของเขาเทา่นัน้� 7ซาตานจงึออกไปจากเบือ้งพระ
พกัตรข์องพระเยโฮวาห ์ และได ้ให ้โยบเป็นฝี รา้ย  ตัง้แต ่ฝ่าเทา้ของทา่นจนถึงกระหมอ่มที่ 
ศรีษะ 8 และทา่นก็เอาชิน้หมอ้แตกขดูตวัของทา่น และน่ังอยู่ในกองขี ้เถา้ 

ภรรยาโยบเยาะเยย้ทา่น
9  แล ้วภรรยาทา่นเรียนวา่ �ทา่นยงัจะยึ ดม ่ันในความซ่ื อสตัย ์ของทา่นอีกหรือ จงแชง่

พระเจา้และตายเสยีเถอะ� 10  แต ่ทา่นตอบนางวา่ �เธอพ ูดอย ่างหญงิโฉดจะพงึพดู อะไรกนั
เราจะรับสิ่ งด ีจากพระหตัถข์องพระเจา้ และจะไมรั่บของชัว่บา้งหรือ� ในเหต ุการณ ์ น้ี ทัง้สิน้
โยบม ิได ้กระทาํบาปดว้ยริมฝีปากของตน
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สหายสามคนของโยบ
11 เมื่อสหายทัง้สามของโยบไดยิ้นถึงภยัพบิ ัต ิ น้ี ทัง้สิ ้นท ่ี ได ้ เก ิดขึ ้นก ั บท ่าน ตา่งก็มาจากที่

ของตน  คอื เอลฟัีสชาวเทมาน  บ ิ ลด ัดคนชอูาห ์และโศฟารช์าวนาอาเมห ์เขาไดนั้ดมาพรอ้ม
กนัเพื่อร่วมทกุขก์ ับท ่านและเลา้โลมใจทา่น 12 เมื่อเขาเงยหนา้ขึน้แต่ไกลเขาก็จาํทา่นไม ่ได ้
 ก็  เปล ่งเสยีงรอ้งไห้ ตา่งก็ฉีกเสือ้คลมุของตน และซัดผงคล ีด ินเหนือศรีษะของตนขึน้ไปยงั
ฟ้าสวรรค ์13 และน่ั งก ั บท ่านบนดนิเจ็ดวนัเจ็ดคนื  ไมม่ ีสกัคนหน่ึงพ ูดก ั บท ่านสกัคาํ ดว้ยเขา
เห ็นว ่าความทกุขร์ะทมของทา่นนัน้ใหญ ่ย่ิงนัก 

3
โยบกลา่วถึงความทกุขแ์ละความหมดหวงัของตน

1ตอ่มาโยบอา้ปากของทา่นแชง่วนักาํเนิดของทา่น 2 และโยบวา่ 3 � ขอให ้วนัซ่ึงขา้เกดินัน้
พนิาศทัง้ค ืนท ่ี พดูวา่ � ตัง้ครรภ ์เด็กชายคนหน่ึงแลว้� นัน้ดว้ย 4  ขอให ้วนันัน้เป็นความมดื ขอ
พระเจา้จากเบือ้งบนอย่าแสวงหาวนันัน้ หรืออย่าใหแ้สงสวา่งสอ่งในวนันัน้ 5 ขอความมดืทบึ
และเงามจัจรุาชยึดเอาวนันัน้ไว ้  ขอให ้เมฆคลมุมนัไว ้  ขอให ้ความดาํทะมนึแหง่วนันัน้ทาํให ้
มนัหวาดกลวั 6 คนืนัน้น่ะ  ขอให ้ความมดืทบึฉวยมนัไว ้ อย่าใหม้นัเขา้สว่นทา่มกลางบรรดา
วนัของปี อย่าใหนั้บมนัเขา้เป็นสว่นของเดอืนตอ่ไปเลย 7  ด ู เถิด  ขอให ้คนืนัน้เป็นหมนั ขอ
อย่าใหเ้สยีงรอ้งอนัชื่นบานไดยิ้นในคนืนัน้ 8  ขอให ้บรรดาผู ้ที่ สาปวนัไดส้าปคนืนัน้ดว้ย คอื
ผู ้ที่  พร ้อมจะเปลง่เสยีงรอ้งคร่ําครวญ 9  ขอให ้ดาวเวลารุ่งสางของม ันม ืด  ขอให ้มนัหวงัความ
สวา่ง  แต ่ ไม ่ พบ อย่าให ้เห ็นแสงอรุณรุ่งเชา้ 10 เพราะวา่ม ันม ิ ได ้ ปิดประต ู แห ่งครรภม์ารดา
ของขา้ หรือซ่อนความเศรา้โศกจากตาของขา้ 11 ทาํไมขา้ไมต่ายเสยีแต ่กาํเนิด ทาํไมขา้ไม่
ขาดใจเสยีเมื่อขา้ออกมาจากครรภ ์แลว้ก็  ส ้ินไป 12 ทาํไมหวัเขา่จงึรับขา้ไว ้ หรือทาํไมหวันม
ม ีให ้ขา้ดดู 13 ถา้หาไม ่แลว้ ขา้จะนอนเงยีบสงบอยู่ ขา้จะหลบั  แล ้วขา้จะไดห้ยดุพกัอยู่ 14 กบั
พวกกษ ัตริ ยแ์ละพวกทีป่รึกษาของแผน่ดนิโลก  ผู ้ ได ้สรา้งทีโ่ดดเดี่ยวอา้งวา้งไวส้าํหรับตวัเอง
15หรื อก ับเจา้นายผู ้ม ี ทองคาํ  ผู ้ บรรจ ุเงนิไวเ้ต็มบา้น 16หรือทาํไมขา้ไมเ่ป็นอย่างลกูที่ แท ้งซ่ึง
ซ่อนไว ้ อย่างทารกซ่ึงไมเ่คยเหน็แสงสวา่ง 17  ที่ น่ันคนชัว่รา้ยหยดุดิน้รน และทีน่ั่นผู ้ที่ เหน่ือย
อ่อนได ้หยดุพกั 18  ที่ น่ันผู ้ถ ูกจองจาํก็สบายดว้ยกนั เขาทัง้หลายไม ่ได ้ยินเสยีงของผู ้กดขี่ 19  
ผู ้นอ้ยและผู ้ใหญ ่ ก็  อยู่  ที่น่ัน และทาสก็เป็ นอ ิสระพน้จากนายของเขา 20 ไฉนหนอผู ้ที่  ทนทกุข ์
เวทนาอย่างน้ี ยงัไดรั้บแสงสวา่ง และผู ้ที่  ม ีใจขมขื่นไดรั้บชวีติ 21  ผู ้คอยความตาย  แต ่มนัไม ่
มา และขดุหามนัมากกวา่หาทรัพย ์ที่ ซ่อนอยู่ 22  ผู ้ซ่ึงเปรมปรี ด ์ิอย่างย่ิงและยินดี เมื่อเขาพบ
หลมุฝังศพ 23 ไฉนจงึประทานความสวา่งแก ่ผู ้ ที่ ทางของเขาซ่อนอยู่  ผู ้ซ่ึงพระเจา้ทรงล ้อมร 
ัว้ตน้ไมก้ัน้ไว ้ 24 เพราะการถอนหายใจของขา้ม ีมาก ่อนอาหารของขา้ และการครวญคราง
ของขา้ก็เทออกมาเหมอืนน้ําทัง้หลาย 25 เพราะสิ่งที่ขา้กลวัมากก็มาเหนือขา้ และสิ่งที่ขา้คร่ั 
นคร ้ามก็ตกแก ่ขา้ 26 ขา้ไม่สบายใจเลย ทัง้ขา้ก็ ไม ่ สงบ ขา้ไม ่ได ้ หยดุพกั  แต ่ความทรมานก็ 
มาหา �

4
เอลฟัีสตอบโยบ

1  แล ้วเอลีฟัสชาวเทมานตอบวา่ 2 �ถา้จะลองพดูสกัคาํ ทา่นจะทนไหวไหม ถึงกระนัน้ใคร
จะอดพดูได้ 3  ด ู เถิด ทา่นไดแ้นะนําคนมามากมายแลว้ และทา่นไดเ้สริมมอืที่อ่อนเปลีย้ให ้
ม ี กาํลงั 4 ถอ้ยคาํของทา่นหนุนใจคนที่กาํลงัสะดดุ และทา่นไดท้าํเขา่ที่อ่อนเปลีย้ให ้มัน่คง 
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5  แต ่ บดัน้ี มาถึงทา่นแลว้ และทา่นก็ ทอ้ใจ มนัแตะตอ้งทา่นเขา้ และทา่นก็ ลาํบากใจ 6 ความ
ยาํเกรงของทา่น ความมัน่ใจของทา่น ความหวงัของทา่น และการประพฤต ิด ีรอบคอบของ
ทา่นอยู่ ที่ ไหนเลา่ 7 ขา้ขอรอ้งใหท้า่นจาํไว ้หน ่อยเถิดวา่  ผู ้ ที่  ไร ้ความผดิเคยพนิาศหรือ หรือ
คนเที่ยงธรรมถกูตดัออกที่ ไหน 8  ตามที่ ขา้ได ้เหน็ บรรดาผู ้ที่ ไถความชัว่ชา้ และหวา่นความ
ชัว่รา้ย  ก็ได ้ เก ่ียวอย่างนัน้ 9 เขาพนิาศดว้ยลมหายใจของพระเจา้ และเขาตอ้งสิน้ไปดว้ย
ลมแหง่พระนาสกิของพระองค ์10 เสยีงคาํรามของสงิโต และเสยีงของสงิโตด ุรา้ย และฟัน
ของสงิโตหนุ่มก็หกัเสยีแลว้ 11  ส ิงโตแก่พนิาศเพราะขาดเหย่ือ และลกูของสงิโตที่ แข ็งแรง
ก็กระจดักระจายไป 12  ม ีคาํหน่ึงมาถึงขา้อย่างเงยีบๆ  ห ูของขา้ไดยิ้นเสยีงกระซิบคาํนัน้
13 ทา่มกลางความคดิจากนิ ม ิตกลางคนืเมื่อคนหลบัสนิท 14 ความคร่ั นคร ้ามมาเหนือขา้และ
ตวัสัน่ ซ่ึงกระทาํใหก้ระดกูทัง้สิน้ของขา้สัน่สะเทอืน 15  ม ีวญิญาณองค ์หน ่ึงผา่นหนา้ของขา้
ขนที่เน้ือของขา้ลกุชนั 16  องค ์นัน้น่ิงอยู่  แต ่ขา้พ ิเคราะห ์ รู ปร่างขององคนั์น้ไม ่ได ้ ม ีสณัฐาน
อย่างหน่ึงขา้งหนา้ตาของขา้ เงยีบอยู่  แล ้วขา้ไดยิ้นเสยีงหน่ึงวา่ 17 � มนุษย ์ ที่ อ่อนแอจะชอบ
ธรรมย่ิงกวา่พระเจา้ได ้หรือ  มนุษย ์จะบริ สทุธ ์ิย่ิงกวา่ผูท้รงสรา้งเขาได ้หรือ 18  ด ู เถิด  แม ้ ผูรั้บ
ใช ้ของพระองค ์พระองค ์ ก็  ไม ่ทรงวางพระทยั และทตูสวรรคข์องพระองค ์พระองค ์ทรงกลา่ว
โทษที่เขาโง่ 19  ผู ้ ที่ อาศยัในเรือนดนิจะย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใด รากฐานของเขาอยู่ในผงคล ีดนิ 
 ผู ้ ถ ูกขยีเ้หมอืนอย่างตวัมอด 20 เขาถกูทาํลายระหวา่งเวลาเชา้และเย็น เขาพนิาศไปเป็นนิตย ์
โดยไม ่ม ี ผู ้ใดสนใจ 21 สงา่ราศีซ่ึงอยู่ภายในเขาจะหายไปม ิใช ่ หรือ เขาจะตายดว้ยปราศจาก
ปัญญา� �

5
เอลฟัี สต ิเตยีนโยบตอ่ไป

1 �รอ้งเรียกเดีย๋วน้ี ซิ  ม ี ผู ้ใดจะตอบทา่น ทา่นจะหนัไปหาว ิสทุธ ิชนผู ้ใด 2  แน่  ละ ความโกรธ
ฆา่คนโฉดและความริษยาฆา่คนเขลา 3 ขา้เคยเหน็คนโฉดหยัง่ราก  แต ่ทนัใดนัน้ขา้ก็ แช ่งที่
อาศยัของเขา 4  บ ุตรของเขาหา่งไกลจากความปลอดภยั เขาถ ูกบ ีบคั ้นท ่ี ประตูเมอืง และไม ่
ม ี ผู ้ใดชว่ยเขาใหพ้น้ได้ 5 ผลการเกี่ยวของเขาคนห ิวก ็กนิเสยี  แม ้สว่นที่เอาหนามสะไว ้ เขา
ก็เอาออกไป และคนกระหายก็หอบฮกัๆตดิตามความมัง่คัง่ของเขา 6 เพราะความทกุขใ์จม ิ
ได ้มาจากผงคลี หรือความยากลาํบากงอกออกมาจากดนิ 7  แต ่ มนุษย ์ เก ิดมาเพื่อแก ่ความ
ยากลาํบาก อย่างประกายไฟย่อมปลวิขึน้บน 8 ขา้จะแสวงหาพระเจา้ และขา้จะมอบเร่ือง
ราวของขา้กบัพระเจา้ 9  ผู ้ทรงกระทาํการใหญ่เหลอืที่จะหยัง่รู ้ได ้และการมหศัจรรยอ์ย่าง
นับไม ่ถว้น 10  พระองค ์ประทานฝนบนแผน่ดนิโลก และทรงสง่น้ํามาบนไร่ นา 11  พระองค ์
ทรงตัง้คนตํา่ไวบ้นที่ สงู และบรรดาคนที่ ไวท้กุข ์ ก็ ทรงยกขึน้ให ้ปลอดภยั 12  พระองค ์ทรงขดั
ขวางอบุายของเจา้เลห่ ์ เพื่ อม ือของเขาจะได ้ทาํไม ่ สาํเร็จ 13  พระองค ์ทรงจบัคนที่ ม ีปัญญา
ดว้ยอบุายของเขาเอง และคาํปรึกษาของคนหลกัแหลมก็ ส ้ินลงโดยด ่วน 14 เขาประสบความ
มดืในเวลากลางวนั และคลาํไปในเที่ยงวนัเหมอืนอย่างกลางคนื 15  แต ่ พระองค ์ทรงชว่ยคน
ขดัสนจากดาบ จากปากของเขา และจากมอืของคนม ีกาํลงั 16 คนจนจ ึงม ี ความหวงั และ
ความชัว่ชา้ก็ปิดปากของตน 17  ด ู เถิด   มนุษย ์คนใดที่พระเจา้ทรงติเตยีนก็ เป็นสขุ  เพราะ
ฉะนัน้อย่าดูหมิ่นการตีสอนขององค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์18 เพราะพระองคท์รงให ้บาดเจ็บ  แต ่ 
พระองค ์ทรงพนัแผลให้  พระองค ์โบยตี  แต ่พระหตัถข์องพระองคท์รงรักษา 19  พระองค ์จะ
ทรงชว่ยทา่นใหพ้น้จากความยากลาํบากหกประการ  เออ  เจ ็ดประการ จะไม ่ม ี เหต ุรา้ยมา
แตะตอ้งทา่น 20 ในคราวกนัดารอาหาร  พระองค ์จะทรงไถ่ทา่นออกจากความตาย และใน
การสงคราม จากอานุภาพของดาบ 21 จะทรงซ่อนทา่นไวจ้ากการใส่รา้ยของลิน้ และจะไม ่
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กล ัวการทาํลายเมื่ อม ันมาถึง 22 ทา่นจะเยาะการทาํลายและการกนัดารอาหาร และจะไม ่
กล ัวสตัวป่์าดนิ 23 ทา่นจะพนัธมติรกบัหนิแหง่ทุง่นา และสตัวป่์าทุง่จะอยู่อย่างสนัตกิ ับท ่าน
24 ทา่นจะทราบวา่เต็นทข์องทา่นปลอดภยั และทา่นจะไปพกัในที่อาศยัของทา่น และจะไม่
ทาํความผดิบาป 25 ทา่นจะทราบดว้ยวา่เชือ้สายของทา่นจะมากมาย และลกูหลานของทา่น
จะเป็นอย่างหญา้แหง่แผน่ดนิโลก 26 ทา่นจะมาที่หลมุศพของทา่นเมื่อแก ่หงอ่ม อย่างฟ่อน
ขา้วที่นํามาสู่ลานตามฤดู 27  ด ู เถิด  น่ีแหละ เป็นขอ้ที่เราตรองออกมาเป็นความจริง จงฟัง
และทราบ เพื่อประโยชนข์องตนเถิด�

6

โยบขอความเมตตา
1  แล ้วโยบตอบวา่ 2 � โอ ขา้อยากใหช้ั ่งด ูความเศรา้โศกของขา้ และเอาความลาํบากยาก

เย็นของขา้ใส ่ไว ้ในตราชู 3  บดัน้ี  ก็ จะหนักกวา่ทรายในทะเล  เพราะเหตุน้ี คาํพดูของขา้ก็จะ
ถกูกลนืไปหมด 4 เพราะธนูขององค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ ก็  อยู่ ในตวัขา้  จ ิตใจของขา้ดื่มพษิของ
มนั ความน่าหวาดเสยีวจากพระเจา้ขยายแนวเขา้ใส ่ขา้ 5 ลาป่ารอ้งเมื่ อม ั นม ีหญา้หรือ ววั
ผูร้อ้งบนกองหญา้ของมนัหรือ 6 จะรับประทานสิ่งที่จดืโดยไม ่ใส ่ เกล ือได ้หรือ หรือไข่ขาว
มีรสอะไรบา้ง 7  ส ่ิงที่ จ ิตใจของขา้ไม่ยอมแตะตอ้งนัน้  กล ับเป็นอาหารระทมทกุขข์องขา้
8  โอ ขา้อยากจะไดส้มดงัที่ทลูขอ และขอพระเจา้ทรงประทานตามความปรารถนาของขา้
9 วา่พระเจา้พอพระทยัที่จะขยี ้ขา้ว ่า  พระองค ์จะใชพ้ระหตัถข์องพระองค ์อย่างเต็มที่ และ
ตดัขา้ออกเสยี 10  น่ี จะเป็นการปลอบโยนใจของขา้ ขา้จะเสริมกาํลงัในความทกุข ์ขออย่าให ้
พระองค ์แสดงพระเมตตา เพราะขา้ม ิได ้ปกปิดพระวจนะขององค ์ผูบ้ริสทุธิ ์ นัน้ 11  ขา้ม ีกาํลงั
อะไร  ที่ ขา้จะม ีความหวงั และอะไรเป็นอวสานของขา้  ที่ ขา้จะตอ่ชวีติของขา้ 12 กาํลงัของ
ขา้เป็นกาํลงัของหนิหรือ เน้ือของขา้เป็นเน้ือทองสมัฤทธิ ์หรือ 13 ขา้ไม ่ม ีความชว่ยเหลอืใน
ตวัขา้หรือ ขา้จนปัญญาเสยีแลว้หรือ 14  บ ุคคลผูใ้ดสิน้ความหว ังก ็ควรไดรั้บความกรุณาจาก
เพื่อน  แต ่เขาทอดทิง้ความยาํเกรงองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์15  พี่ นอ้งของขา้ทรยศอย่างลาํธาร
อย่างลาํธารที่น้ําไหลลน้ 16 ซ่ึงดาํไปเหตดุว้ยน้ําแข็ง และที่หมิะซ่อนตวัอยู่ในนัน้ 17 เมื่ อม ั นร 
้อนขึ ้นม ั นก ็หายไป เมื่อรอ้นม ันก ็สญูไปจากที่ของมนั 18  หมู ่คนเดนิทางหนัออกจากทางของ
เขา เขาขึน้ไปยงัที่รา้งเปลา่ และพนิาศ 19  หมู ่คนเดนิทางของตาํบลเทมามองดู คนเดนิทาง
ของเมอืงเชบารอคอยหมูค่นเหลา่นัน้ 20 เพราะเขาทัง้หลายหวงัใจ เขาจงึตอ้งผดิหวงั เขามา
ถึงทีน่ั่นและตอ้งละอายใจ 21 เพราะบดัน้ี ทา่นทัง้หลายก็ ไร ้ ความหมาย ทา่นเหน็ความลาํบาก
ยากเย็นของขา้ และทา่นก็ กลวั 22 ขา้พดูวา่ �ขอของกาํนัลขา้หน่อย�  หรือ �ขอสนิบนจาก
ทรัพย ์ส ินของทา่นให ้ขา้ � 23  หรือวา่ �ขอชว่ยขา้ใหพ้น้จากมอืของปฏ ิปักษ ์�  หรือวา่ �ขอ
ไถ่ขา้จากมอืของผู ้มีอาํนาจ �  หรือ 24 สอนขา้ซี และขา้จะเงยีบ ขอทาํใหข้า้เขา้ใจวา่ขา้ผดิ
ตรงไหน 25 คาํซ่ือตรงมีอาํนาจมากจริงๆ  แต ่คาํติเตยีนของทา่นติเตยีนอะไร 26 ทา่นคดิวา่
ทา่นตเิตยีนถอ้ยคาํได ้หรือ เมื่อคาํปราศรัยของคนสิน้หวงัเป็นแต ่ลม 27  เออ ทา่นทัง้หลายเอา
เปรียบลกูกาํพรา้พอ่ และขดุบ ่อด ักจบัเพื่อนของทา่น 28 ฉะนัน้บดัน้ี ขอมองดูขา้ดว้ยความ
พอใจเถิด เพราะถา้ขา้มสุา  ก็ จะปรากฏแจง้แก ่ทา่น 29  ขอท ี เถอะ ขอหนัคดิใหม่ อย่าทาํความ
ชัว่ชา้เลย  เออ  กล ับคดิใหม ่เถอะ ขา้ยงัชอบธรรมอยู่ 30  ม ีความชัว่ชา้สิ่งใดบนลิน้ขา้หรือ ขา้
ไม ่รู ้ถึงรสภยัพบิ ัต ิ หรือ �
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7
โยบออ้นวอนตอ่พระเจา้

1 � มนุษย ์ ไมม่ ีเวลากาํหนดบนแผน่ดนิโลกหรือ และชวีติของเขาไมเ่หมอืนชวีติของลกูจา้ง
ดอกหรือ 2 เหมอืนอย่างทาสที่ปรารถนาเงา และเหมอืนอย่างลกูจา้งผูม้องหาคา่จา้งแหง่
งานของตน 3  เชน่เดยีวกนั ขา้ตอ้งไดรั้บสว่นเปลา่ประโยชนเ์ป็นเดอืนๆ และเขาแบง่คนืแหง่
ความน่าอิดโรยแก ่ขา้ 4 เมื่อขา้นอนลง  ขา้ว ่า �เมื่อไรหนอขา้จะลกุขึน้ และกลางคนืจะผา่น
พน้ไป� และขา้ก็ พล ิกไปพลกิมาจนรุ่งเชา้ 5 เน้ือของขา้หม่หนอนและกอ้นฝุ่ น  หน ังของขา้
แข็งขึน้  แลว้ก็  น่ารังเกยีจ 6 วนัคนืของขา้เร็วกวา่กระสวยของชา่งทอ และสิน้สดุลงดว้ยไร ้
ความหวงั 7  โอ ขอทรงจาํไว ้วา่  ช ีวติของขา้พระองคเ์ป็นแต ่ลมหายใจ ตาของขา้พระองคจ์ะ
ไม ่เห ็นสิ่ งด ี อี กเลย 8ตาของผู ้ที่  เห น็ขา้พระองคจ์ะไม ่ได ้ ด ูขา้พระองค ์อีกตอ่ไป ฝ่ายพระเนตร
ของพระองคม์องหาขา้พระองค ์ขา้พระองค ์ก็ ไปเสยีแลว้ 9 เมฆจางและหายไปฉันใด  บ ุคคล
ที่ลงไปยงัแดนคนตายก็ มไิด ้ขึน้มาฉันนัน้ 10 เขาจะไม ่กล ับไปเรือนของเขาอีก หรือที่ อยู่ ของ
เขาก็จะไม ่รู ้จกัเขาอีกเลย 11  เพราะฉะนัน้ ขา้พระองคจ์งึไม่ยบัยัง้ปากของขา้พระองค ์ขา้
พระองคจ์ะพดูดว้ยความแสนระทมแหง่จติใจของขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะบน่ดว้ยความ
ขมขื่นแหง่จติใจของขา้พระองค ์ 12 ขา้พระองคเ์ป็นทะเล หรือเป็นปลาวาฬหรือ  พระองค ์
จงึทรงวางยามเฝ้าขา้พระองค ์13 เมื่อขา้พระองค ์พดูวา่ �เตยีงของขา้จะเลา้โลมขา้  ที่ นอน
ของขา้จะบรรเทาการรอ้งทกุขข์องขา้� 14  แล ้วพระองค ์ก็  ทาํให ้ขา้พระองค ์กล ัวดว้ยความ
ฝัน และทาํใหข้า้พระองคห์วาดเส ียวด ้วยนิ ม ิต 15  จ ิตใจขา้พระองคจ์งึเลอืกที่จะถ ูกร ัดคอ
ตาย และเลอืกความตายแทนชวีติของขา้พระองค ์16 ขา้พระองค ์เบื่อชวีติ ขา้พระองคจ์ะไม ่
อยู่  ตลอดไป ปลอ่ยขา้พระองค ์แต ่ลาํพงัเถิด เพราะวนัคนืของขา้พระองคเ์ป็นแต่เพยีงเปลา่
ประโยชน ์ 17  มนุษย ์เป็นอะไร  พระองค ์จงึทรงถือวา่เขาสาํคญันัก และที่ พระองค ์ ใส ่พระทยั
เขา 18 ทรงเย่ียมเขาทกุเชา้ ทรงลองดูเขาทกุขณะ 19  อี กนานเทา่ใดพระองคจ์งึจะไม่ทรง
ออกไปจากขา้พระองค ์หรือปลอ่ยขา้พระองค ์แต่ลาํพงั จนขา้พระองคจ์ะกลนืน้ําลายของ
ตนได้ 20  โอ ขา้แต ่พระองค ์ ผู ้ปกปั กร ักษามนุษย ์ขา้พระองคท์าํบาปแลว้ ขา้พระองคจ์ะทาํ
อะไรแก ่พระองค ์ เลา่ ทาํไมพระองคจ์งึทรงทาํใหข้า้พระองคเ์ป็นเป้าหมายของพระองค ์ดงั
นัน้จงึเป็นภาระหนักแก่ขา้พระองค ์เอง 21 ทาํไมพระองค ์ไม ่ทรงประทานอภยัแก่การละเมดิ
ของขา้พระองค ์ และนําเอาความชัว่ชา้ของขา้พระองคไ์ปเสยี เพราะบดัน้ีขา้พระองคจ์ะ
นอนลงในผงคล ีดนิ  พระองค ์จะทรงเสาะหาขา้พระองคใ์นเวลาเชา้  แต ่ขา้พระองคจ์ะไม ่อยู่  
แลว้ �

8
 บ ิ ลด ัดวา่โยบเป็นคนหนา้ซ่ือใจคด

1  แล ้วบ ิลด ัดคนชูอาหต์อบวา่ 2 �ทา่นจะพ ูดอย ่างน้ี อยู่ นานเทา่ใด และคาํปากของทา่นจะ
เป็นพายุนานสกัเทา่ใด 3 พระเจา้ทรงผนัแปรความย ุต ิธรรมหรือ หรือองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์
ผนัแปรความเที่ยงธรรมหรือ 4 ถา้บตุรของทา่นไดก้ระทาํบาปตอ่พระองค ์และพระองคท์รง
ทอดทิง้เขาทัง้หลายเพราะเหตุการละเมดิของเขา 5 ถา้ทา่นจะหมัน่แสวงหาพระเจา้ และ
วงิวอนตอ่องค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์6 ถา้ทา่นบริ สทุธ ์ิและเที่ยงธรรมแน่ ละ  บดัน้ี  พระองค ์ ก็ จะ
ทรงตื่นขึน้เพื่อทา่น และทรงให ้ที่ อาศยัแหง่ความชอบธรรมของทา่นเจริญเป็นแน่ 7  ถึงแม ้
การเร่ิมตน้ของทา่นจะเล็กนอ้ย  แต ่ตอ่ไปปลายๆจะใหญ่โตมากย่ิง 8 ขา้ขอรอ้ง  ให ้ทา่นถาม
คนโบราณดู และคดิด ูวา่ บรรพบรุุษคน้พบสิ่งใดบา้ง 9 (เพราะสว่นเราเหมอืนอย่างเกดิวาน
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น้ี จะรูอ้ะไรก็หาไม่ เพราะวนัคนืของเราบนแผน่ดนิโลกเปรียบเหมอืนเงา� 10 เขาจะไม่สอน
ทา่นและบอกทา่น และกลา่วคาํจากใจของเขาหรือ 11 ตน้กกจะงอกขึน้ในที่ ที่  ไมม่ ีตมได ้
หรือ ต ้นอ ้อจะงอกงามในที่ ที่  ไมม่ ีน้ําได ้หรือ 12  ขณะที่  ม ีดอกยงัไม ่ได ้ตดัลง ม ันก ็ เห ่ียวแหง้
ไปกอ่นตน้ไม ้อ่ืนๆ 13 ทางของบรรดาผู ้ที่ ลมืพระเจา้ก็เป็นอย่างนัน้แหละ ความหวงัของคน
หนา้ซ่ือใจคดจะพนิาศไป 14 ความหวงัใจของเขาหกัสะบัน้ และความไวว้างใจของเขาจะ
เหมอืนใยแมงมมุ 15 เขาพงิเรือนของเขา  แต ่มนัทานไม ่ไหว เขายึ ดม ันไว ้  แต ่ม ันก ็หาทน
อยู่ ไม ่16 เขาเขยีวสดอยู่ตอ่หนา้ดวงอาทติย ์และแขนงของเขาก็ แผ ่ออกเหนือสวนของเขา
17 รากของเขาเลือ้ยไปเกาะกองหนิ และหยัง่ลงไปในซอกกอ้นหนิ 18 ถา้พระองคท์าํลายเขา
ไปจากที่ของเขาแล ้วท ี่นัน้จะปฏเิสธเขาวา่ �ขา้ไม่เคยเหน็เจา้� 19  ด ู เถิด  น่ี เป็นความชื่นบาน
แหง่ทางของเขา และผูอ่ื้นจะงอกออกมาจากดนิ 20  ด ู เถิด พระเจา้จะไม่ทรงทอดทิง้คนด ี
รอบคอบ หรือคํา้จนุผูก้ระทาํความชัว่รา้ย 21  พระองค ์ยงัจะทรงใหป้ากของทา่นหวัเราะร่ วน 
และทาํใหริ้มฝีปากของทา่นโห่รอ้งเสมอ 22 คนเหลา่นั ้นท ่ี เกล ียดชงัทา่นจะหม่ความอบัอาย
และที่อาศยัของคนชัว่จะไม ่มตี ่อไปอีกเลย�

9
โยบยอมรับวา่ทา่นเป็นคนบาป

1  แล ้วโยบตอบวา่ 2 � จร ิงท ีเดยีว ขา้ทราบวา่เป็นอย่างนัน้  แต ่คนเราจะชอบธรรมจาํเพาะ
พระพกัตรพ์ระเจา้ได ้อย่างไร 3 ถา้คนหน่ึงคนใดปรารถนาจะโต ้แย ้ งก ับพระองค ์ในพ ันคร ้ัง
ผูนั้ ้นก ็ตอบพระองค ์ไม่ได ้สกัครัง้เดยีว 4  พระองค ์ฉลาดอยู่ในพระทยั และพระกาํล ังก ็ แข็ง
แรง  ผู ้ใดเคยได ้แข ็งขอ้ตอ่พระองคแ์ละเจริญขึน้ได ้เลา่ 5  พระองค ์ ผู ้ทรงเคลื่อนภ ูเขา และ
ภเูขาทัง้หลายก็ ไมรู่ ้เมื่อพระองคท์รงควํา่มนัเสยีดว้ยพระพโิรธของพระองค ์6  ผู ้ทรงสัน่แผน่
ดนิโลกใหอ้อกจากที่ของมนั และเสาของม ันก ็ สัน่สะเทอืน 7  ผู ้ทรงบญัชาดวงอาทติย ์ และ
มนัไม ่ขึน้  ผู ้ทรงผนึกเก็บบรรดาดวงดาวไว ้ 8  ผู ้ทรงขงึฟ้าสวรรคอ์อกแต ่พระองค ์ เดยีว และ
ทรงยํ่าคลื่นของทะเล 9  ผู ้ทรงสรา้งหมู่ดาวจระเข้ และหมู่ดาวไถ  หมู ่ดาวลกูไก่ และหมู่ดาว
ทศิใต ้ 10  ผู ้ทรงกระทาํมหกจิเหลอืที่ จะเข ้าใจได้ และการมหศัจรรยอ์ย่างนับไม ่ถว้น 11  ด ู เถิด 
 พระองค ์ทรงผา่นขา้ไป และขา้หาเหน็พระองค ์ไม ่ พระองค ์ทรงเลยไป และขา้หาสงัเกตเหน็
ไม่ 12  ด ู เถิด  พระองค ์ทรงฉวยไป ใครจะหา้มพระองค ์ได ้ใครจะทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์
ทรงกระทาํอะไรน่ัน� 13 ถา้พระเจา้จะไม่ทรงหนัพระพโิรธของพระองค ์กล ับตอ่พระองค ์  
เหล ่าสมนุของความอหงัการตอ้งกราบอยู่ 14  แล ้วขา้จะตอบพระองค ์ได ้ อย่างไร จะเลอืก
ถอ้ยคาํอะไรมาโตต้อบพระองค ์15  แมว้ ่าขา้ชอบธรรม ขา้ก็ตอบพระองค ์ไมไ่ด ้ขา้จะตอ้งขอ
พระกรุณาตอ่ผูพ้พิากษาของขา้ 16ถา้ขา้รอ้งทลูตอ่พระองค ์และพระองคท์รงตอบขา้ ขา้จะ
ไมเ่ชื่อวา่พระองคท์รงฟังเสยีงของขา้ 17 เพราะพระองคท์รงขยีข้า้ดว้ยพายุ และทวบีาดแผล
ของขา้โดยไม ่ม ี เหต ุ18  พระองค ์จะไมท่รงใหข้า้หายใจได้  แต ่เตมิความขมขื่นใหข้า้เต็ม 19ถา้
ขา้กลา่วถึงกาํลงั  ด ู เถิด  พระองค ์ทรงม ีฤทธิ ์ถา้เป็นเร่ืองการพพิากษา ใครจะนัดเวลาใหข้า้
สู ้คด ี ได ้20 ถา้ขา้อา้งวา่ตวัชอบธรรม ปากของขา้จะกลา่วโทษขา้ ถา้ขา้อา้งวา่ตวัด ีรอบคอบ 
 พระองค ์จะพสิ ูจน ว์า่ขา้บกพร่อง 21  ถึงแม ้ขา้ด ีรอบคอบ ขา้ก็ ไม ่ เข ้าใจตวัขา้เอง ขา้จะเกลยีด
ชวีติของขา้ 22  ก็ เหมอืนกนัหมด เพราะฉะนัน้ขา้จงึวา่ � พระองค ์ทรงทาํลายทัง้คนดรีอบคอบ
และคนชัว่� 23 เมื่อภยัพบิ ัต ินําความตายมาโดยฉับพลนั  พระองค ์ทรงเยาะเยย้ความลาํบาก
ยากเย็นของผู ้ไร ้ ผดิ 24  แผ ่นดนิโลกน้ีทรงมอบไว ้ในมอืของคนชัว่  พระองค ์ทรงปิดหนา้
บรรดาผู ้วนิ ิจฉัยโลก ถา้ไม ่ใช ่ พระองค ์ แล ้วใครเลา่ 25 �วนัทัง้หลายของขา้พระองคเ์ร็วกวา่
นักวิ่ง มนัพน้ไป มนัไม ่เห ็นสิ่ งด ี อะไร 26 มนัผา่นไปอย่างกบัเรือเร็ว ดงันกอินทรีโฉบลงบน
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เหย่ือ 27 ถา้ขา้พระองค ์วา่ �ขา้จะลมืคาํรอ้งทกุขข์องขา้ ขา้จะทิง้หนา้เศรา้ของขา้เสยี และ
เบกิบาน� 28 ขา้พระองค ์เก ิดกลวับรรดาความทกุขข์องขา้พระองค ์เพราะขา้พระองคท์ราบ
วา่พระองคจ์ะไมถื่อวา่ขา้พระองค ์ไร ้ ผดิ 29ถา้ขา้พระองค ์ชัว่ชา้ ขา้พระองคต์รากตรําเปลา่ๆ
ทาํไม 30 ถา้ขา้พระองคช์าํระตวัของขา้พระองคด์ว้ยน้ําจากห ิมะ และลา้งมอืของขา้พระองค ์
ดว้ยน้ําดา่ง 31  พระองค ์ยงัจะทรงจุม่ขา้พระองคล์งไปในบอ่  แม ้เสือ้ผา้ของขา้พระองคจ์ะ
รังเกยีจขา้พระองค�์ 32  พระองค ์ มใิช ่ มนุษย ์อย่างขา้  ที่ ขา้จะตอบพระองค ์ ซ่ึงเราจะมาสู ้คด ี 
ดว้ยกนั 33  ไมม่ ีคนกลางระหวา่งเรา  ผู ้ซ่ึงจะวางมอืบนเราทัง้สองได้ 34  ขอให ้ พระองค ์ทรงนํา
ไมเ้รียวไปจากขา้เสยีที และขออย่าใหค้วามคร่ั นคร ้ามจากพระองคก์ระทาํใหข้า้กลวัมาก 35  
แล ้วขา้จะพดูและไม ่กล ัวพระองค ์ แต ่ใจจริงของขา้ไมเ่ป็นอย่างนัน้�

10

โยบสิน้หวงัเพราะเหตสุภาพของตน
1 � จ ิตใจขา้เบื่อชวีติของขา้ ขา้จะรอ้งทกุขอ์ย่างไม ่ยบัยัง้ ขา้จะพดูดว้ยจติใจขมขื่นของ

ขา้ 2 ขา้จะทลูพระเจา้วา่ �ขออย่าทรงกลา่วโทษขา้พระองค ์  ขอให ้ขา้พระองคท์ราบวา่ไฉน
พระองคท์รงโต ้แย ้ งก ับขา้พระองค ์3  พระองค ์ทรงเหน็ชอบแลว้หรือที่จะบบีบงัคบั  ที่ จะหมิ่น
พระหตัถกจิของพระองค ์และทรงโปรดแผนการของคนชัว่ 4  พระองค ์ทรงมพีระเนตรอย่าง
ตาคนหรือ  พระองค ์ทรงเหน็อย่างมนุษย ์เห ็นหรือ 5 วนัของพระองคเ์หมอืนวนัของมนุษย ์หรือ 
 ปี ของพระองคเ์หมอืนวนัคนืของคนเราหรือ 6  ที่  พระองค ์ทรงคอยจบัความชัว่ชา้ขา้พระองค ์
และคน้หาบาปของขา้พระองค ์7  แม ้ พระองค ์ทรงทราบวา่ขา้พระองค ์มไิด ้เป็นคนชัว่ และไม ่
ม ีใครชว่ยใหพ้น้ออกจากพระหตัถข์องพระองค ์ได ้8พระหตัถข์องพระองคป้ั์นและทรงสรา้ง
ขา้พระองค ์ถึงกระนัน้พระองคท์รงหนัมาทาํลายขา้พระองค ์9 ขอทรงระลกึวา่พระองคท์รง
สรา้งขา้พระองค ์ด ุ จด ั งด ินเหนียว  พระองค ์จะทรงนําขา้พระองค ์ให ้ กล ับเป็นผงคล ีด ิ นอ ีกหรือ
10  พระองค ์ มไิด ้ทรงเทขา้พระองคอ์อกอย่างน้ํานม และทาํขา้พระองค ์ให ้ แข ็งเหมอืนเนยแข็ง
หรือ 11  พระองค ์ทรงหม่ขา้พระองค ์ไว ้ดว้ยหนังและเน้ือ และทรงสานขา้พระองคด์ว้ยกระดกู
และเสน้เอ็น 12  พระองค ์ทรงประสาทชวีติและความเมตตาแก่ขา้พระองค ์ และความดแูล
รักษาของพระองค ์ได ้สงวนจติวญิญาณขา้พระองค ์ไว ้13  แต ่ ส ่ิงตอ่ไปน้ี พระองค ์ทรงซ่อน
ไว ้ในพระทยัของพระองค ์ ขา้พระองคท์ราบวา่ น่ี เป็นพระประสงคข์องพระองค ์ 14 ถา้ขา้
พระองค ์ทาํบาป  พระองค ์ทรงหมายขา้พระองค ์ไว ้และไม่ทรงปลอ่ยตวัขา้พระองค ์ให ้พน้
โทษความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์15 ถา้ขา้พระองค ์ชัว่รา้ย  วบิตั ิ แก ่ขา้พระองค ์ถา้ขา้พระองค ์
ชอบธรรม ขา้พระองคย์งัผงกศรีษะของขา้พระองคข์ึน้ไม ่ได ้ขา้พระองคเ์ต็ มด ้วยความอดสู
ฉะนัน้ขอมองด ูความทกุข ์ใจของขา้พระองค ์16  ภยัพบิตั ิตา่งๆเพิ่มมากขึน้  พระองค ์จะทรงลา่
ขา้พระองคอ์ย่างสงิโตด ุรา้ย และทรงทาํการมหศัจรรย ์สู ้ขา้พระองค ์อีก 17  พระองค ์ทรงฟ้ืน
พยานของพระองคป์รักปรําขา้พระองค ์ใหม ่และทรงเพิ่มความรอ้นพระทยัของพระองคใ์น
ขา้พระองค ์  พระองค ์ทรงนําพลโยธาหลายกองมาสูข้า้พระองค ์18 ไฉนพระองคท์รงนําขา้
พระองคอ์อกมาจากครรภ  ์โอ ขา้พระองคอ์ยากตายกอ่นตาใดๆได ้เห น็ขา้พระองค 1์9 เหมอืน
อย่างกบัวา่ขา้พระองค ์มไิด ้ เก ิดมา ขา้พระองคค์งถกูนําจากครรภไ์ปถึงหลมุฝังศพแลว้ 20 วนั
คนืชวีติของขา้พระองค ์ไม ่นอ้ยหรือ ขอหยดุเถิด  ขอให ้ขา้พระองค ์อยู่  ลาํพงั เพื่อขา้พระองค ์
จะชื่นใจสกัหน่อย 21  กอ่นที่ ขา้พระองคจ์ะไปยงัที่ ที่ ขา้พระองค ์ไม ่ กลบั ถึงแผน่ดนิแหง่ความ
มดืและเงามจัจ ุราช 22  แผ ่นดนิแหง่ความมดืท ึบด ังตวัความมดืท ีเดยีว เป็นแผน่ดนิแหง่เงา
มจัจ ุราช  ไมม่ ี ระเบยีบ  ที่ ความสวา่งเป็นเหมอืนความมดื� �
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11
โศฟารว์า่โยบพ ูดม ุสาและเป็นคนหนา้ซ่ือใจคด

1  แล ้วโศฟารช์าวนาอาเมหต์อบวา่ 2 �ควรที่จะฟังมวลถอ้ยคาํโดยไม ่ม ีใครตอบหรือ และ
คนที่ พ ูดมากควรจะนับวา่ชอบธรรมหรือ 3 ควรที่คาํพ ูดม ุสาของทา่นทาํใหค้นน่ิง และเมื่อ
ทา่นเยาะเยย้  ไม ่ควรม ีผู ้ใดทาํใหท้า่นอายหรือ 4 เพราะทา่นวา่ �หลกัคาํสอนของขา้บริ สทุธ ิ
์ และขา้ก็สะอาดในสายพระเนตรพระเจา้� 5  แต ่ โอ  ใคร่ จะใหพ้ระเจา้ตรัสและทรงเปิดริม
พระโอษฐข์องพระองคต์รัสก ับท ่าน 6  ใคร่ จะให ้พระองค ์ทรงสาํแดงเคล็ ดล ับของสติปัญญา
ให ้ทา่น เพราะความเขา้ใจของพระองค ์อเนกอนันต ์จงทราบเถิดวา่พระเจา้ทรงเรียกรอ้ง
จากทา่นนอ้ยกวา่ความชัว่ชา้ของทา่นพงึได ้รับ 7 ทา่นจะหยัง่รู้สภาพของพระเจา้ได ้หรือ 
ทา่นหยัง่รู ้องค ์ ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ ได ้หมดหรือ 8 น่ันสงูเทา่ฟ้าสวรรค ์ทา่นจะทาํอะไรได้ ลกึ
กวา่นรก ทา่นจะทราบอะไรได้9 วดัด ูก็ ยาวกวา่โลก และกวา้งกวา่ทะเล 10ถา้พระองคท์รงตดั
ออก และทรงคมุขงั และทรงเรียกมาช ุมนุ มกนั ใครจะขดัขวางพระองค ์ได ้11 เพราะพระองค ์
ทรงทราบคนไร ้คา่ เมื่อพระองคท์รงเหน็ความชัว่รา้ย  พระองค ์จะไมท่รงพจิารณาหรือ 12  แต ่
คนไรค้า่อยากฉลาด  ถึงแม ้วา่มนุษย ์เก ิดมาเหมอืนลกูลาป่า 13 ถา้ทา่นเตรียมใจของทา่นไว ้
และทา่นเหยียดมอืของทา่นออกไปหาพระองค ์14ถา้ความชัว่ชา้อยูใ่นมอืของทา่น ทิง้เสยีให ้
ไกล และอย่าใหค้วามชัว่รา้ยอาศยัอยู่ในเต็นทข์องทา่น 15  แล ้วแน่ ละ ทา่นจะเงยหนา้ขึน้โดย
ปราศจากตาํหนิ ทา่นจะมัน่คง และไม่ตอ้งกลวั 16 เพราะทา่นจะลมืความทกุขย์ากของทา่น
ทา่นจะจดจาํไดเ้หมอืนน้ําที่ ได ้ไหลผา่นพน้ไป 17  แล ้วชวีติของทา่นจะสกุใสย่ิงกวา่เวลาเที่ยง
วนั ทา่นจะสอ่งแสงเหมอืนเวลาเชา้ 18 และทา่นจะรูส้กึมัน่คง เพราะม ีความหวงั  เออ ทา่นจะ
ตรวจตราดู และนอนพกัอย่างปลอดภยั 19 ทา่นจะนอนลง และไม ่ม ีใครทาํใหท้า่นกลวั  เออ 
คนเป็ นอ ันมากจะมาวอนขอความชว่ยเหลอืจากทา่น 20  แต ่ตาของคนชัว่รา้ยจะม ืดม ัว เขาจะ
หลกีเลี่ยงหลบหนี ไมไ่ด ้และความหวงัของเขาจะเหมอืนความตายน่ันเอง�

12
โยบตอบและวา่กลา่วความถ่อยทรามของเพื่อนๆ

1  แล ้วโยบตอบวา่ 2 � ไม ่ตอ้งสงสยัเลยที่ทา่นทัง้หลายเป็นเสยีงของประชาชน และสติ
ปัญญาจะตายไปพรอ้มก ับท ่าน 3  แต ่ขา้ก็ ม ีความเขา้ใจอย่างก ับท ่าน ขา้ไมด่อ้ยกวา่ทา่น  เออ 
เร่ืองอย่างน้ีใครจะไม ่ทราบ 4 ขา้เป็นเหมอืนผู ้ที่  ให ้เพื่อนบา้นหวัเราะเยาะ  ผู ้รอ้งทลูพระเจา้
และพระองคท์รงตอบ  คนด ีรอบคอบอนัชอบธรรมเป็ นท ่ี ให ้เขาหวัเราะเยาะ 5 ในความคดิ
ของผู ้ที่อยู่ อย่างสบาย  ผู ้ ม ี เท ้าพรอ้มที่จะพลาดเหมอืนตะเกยีงที่ ถ ูกสบประมาท 6  เต็นท ์
ของโจรก็ มัง่คัง่ และบคุคลที่ยัว่เยา้พระเจา้ก็ มัน่คง พระเจา้ทรงนําของมากมายมาสู่มอืของ
เขา 7  แต ่ขอถามสตัว ์เดยีรัจฉาน และมนัจะสอนทา่น ถามนกในอากาศดู และมนัจะบอกทา่น
8 หรือพ ูดก ับแผน่ดนิโลก และมนัจะสอนทา่น และปลาทะเลจะประกาศแก ่ทา่น 9 ในบรรดา
สิ่งเหลา่น้ี ม ี ส ่ิงใดที่ ไม ่ทราบวา่พระหตัถข์องพระเยโฮวาหท์รงกระทาํใหเ้ป็นไปอย่างนัน้ 10  
จ ิตใจของสิ่งที่ ม ี ช ีวติทกุอย่างอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์ทัง้ลมหายใจของมนุษย ์ทัง้ปวง 
11  ห ูทดลองถอ้ยคาํม ิใช ่ หรือ และเพดานปากชมิรสอาหารม ิใช ่ หรือ 12  สต ิปัญญาอยู่กบัคนม ี
อาย ุ มาก และอายุยืนยาวทาํให ้เก ิดความเขา้ใจ 13  สต ิปัญญาและฤทธานุภาพอยู่กบัพระเจา้
 พระองค ์ทรงมีคาํแนะนําและความเขา้ใจ 14  ด ู เถิด  พระองค ์ทรงพงัทลายลงและไม ่ม ี ผู ้ใด
สรา้งใหม ่ได ้ พระองค ์ทรงกกัขงัมนุษยค์นหน่ึงไวแ้ละไม ่ม ี ผู ้ใดเปิดได้ 15  ด ู เถิด  พระองค ์ทรง
ยึดน้ําไวแ้ละม ันก ็ แห ้งไป ดงันัน้พระองคท์รงส ่งม ันออกไปและม ันก ท็ว่มแผน่ดนิ 16พระกาํลงั
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และพระสติปัญญาอยู่กบัพระองค ์  ผู ้ ถ ูกลวงทัง้ผูล้วงเป็นของพระองค ์17  พระองค ์ทรงนําที่
ปรึกษาตวัลอ่นจอ้นไป และพระองคท์รงกระทาํผูพ้พิากษาใหเ้ป็นคนโง่ 18  พระองค ์ทรงแก้
พนัธนาการของกษ ัตริ ย ์และทรงผกูมดัเอวของกษ ัตริ ย ์เหล ่านัน้ดว้ยผา้คาดเอว 19  พระองค ์
ทรงนําเจา้ชายตวัลอ่นจอ้นไป และทรงควํา่ผู ้ม ีกาํลงัเสยี 20  พระองค ์ทรงเอาคาํพดูไปเสยี
จากผู ้ที่ เขาวางใจ และทรงนําการพนิิจพจิารณาไปเสยีจากพวกผู ้มอีาย ุ21  พระองค ์ทรงเท
ความเหยียดหยามบนเจา้นาย และทรงกระทาํให ้ผู ้ ที่  แข ็งแรงอ่อนกาํลงั 22  พระองค ์ทรงเปิด
สิ่งที่ลกึออกมาจากความมดื และทรงนําเงามจัจรุาชมาสู ่ความสวา่ง 23  พระองค ์ทรงกระทาํ
ประชาชาต ิให ้ ใหญโ่ต และทรงทาํลายเสยี  พระองค ์ทรงขยายบรรดาประชาชาติ และทรงนํา
เขาทัง้หลายใหแ้คบลงอีก 24  พระองค ์ทรงนําความเขา้ใจไปเสยีจากหวัหนา้ชาวโลก และ
ทรงกระทาํใหเ้ขาพเนจรไปในถ่ินท ุรก ันดารซ่ึงไม ่ม ี หนทาง 25 เขาทัง้หลายคลาํอยู่ในความ
มดืปราศจากความสวา่ง และพระองคท์รงทาํใหเ้ขาโซเซอย่างคนเมา�

13
โยบปกป้องความซ่ื อสตัย ์ของตนเอง

1 � ด ู เถิด ตาของขา้ได ้เห ็นสิ่งทัง้หมดน้ี แลว้  ห ูของขา้ไดยิ้นและเขา้ใจเร่ืองน้ี แลว้ 2 อะไรที่
ทา่นทัง้หลายรู้ ขา้ก็ รู ้ ดว้ย ขา้ไมด่อ้ยกวา่ทา่น 3  แต ่ขา้ใคร่จะทลูตอ่องค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์และ
ปรารถนาจะสู ้คด ีของขา้กบัพระเจา้ 4 สว่นทา่น ทา่นฉาบเสยีดว้ยการมสุา ทา่นทัง้ปวงเป็น
แพทย ์ที่  ใชไ้ม่ได ้5  โอ ทา่นน่าจะน่ิงเสยี และความน่ิงนัน้จะเป็นสติปัญญาของทา่น 6  บดัน้ี 
ขอฟังการหาเหตผุลของขา้ และขอฟังคาํวงิวอนแหง่ริมฝีปากของขา้ 7 ทา่นทัง้หลายจะพดู
ชัว่รา้ยเพื่อพระเจา้หรือ และพดูลวงเพื่อพระองค ์หรือ 8 ทา่นทัง้หลายจะแสดงความลาํเอียง
เขา้ขา้งพระองค ์หรือ ทา่นจะวา่ความฝ่ายพระเจา้หรือ 9 เมื่อพระองคท์รงคน้ทา่นพบ จะด ี
แก ่ทา่นไหม หรือทา่นจะเยาะเยย้พระองค ์ได ้อย่างผู ้หน ึ่งผูใ้ดเยาะเยย้มนุษย ์หรือ 10  พระองค ์
จะทรงตาํหนิทา่นทัง้หลายแน่ ถา้ทา่นแสดงความลาํเอียงอย่างลบัๆ 11 ความโอ่อ่าตระการ
ของพระองคจ์ะไม่กระทาํใหท้า่นครา้มกลวั และความคร่ั นคร ้ามตอ่พระองคจ์ะไม่ตกเหนือ
ทา่นหรือ 12 ความระลกึถึงทัง้หลายของทา่นเป็นเหมอืนอย่างขี ้เถา้ ร่างกายของทา่นเป็นแต่
กายดนิ 13  ขอน ิ่งเถอะ และขา้จะพดู และอะไรจะเกดิแก ่ขา้  ก็  ขอให ้ เก ิดเถิด 14 ทาํไมน่ะหรือ
ขา้จะงบัเน้ือของขา้ไว ้ และเสี่ยงชวีติของขา้ 15  ถึงแม ้ พระองค ์ทรงประหารขา้เสยี ขา้ก็จะ
ยงัวางใจในพระองค ์  แต ่ขา้จะยงัยืนยนัทางทัง้หลายของขา้จาํเพาะพระพกัตร ์พระองค ์16  
พระองค ์จะทรงเป็นความรอดของขา้ดว้ย เพราะคนหนา้ซ่ือใจคดจะไม ่ได ้ เข ้ามาตอ่เบือ้ง
พระพกัตร ์พระองค ์17 ขอฟังถอ้ยคาํของขา้อย่างระมดัระวงั และใหค้าํกลา่วของขา้อยู่ในหู
ของทา่น 18  ด ู เถิด ขา้เตรียมคดขีองขา้แลว้ ขา้ทราบวา่ จะปรากฏวา่ขา้บริ สทุธ ์ิ19 ใครนะจะ
สู ้คด ีกบัขา้ เพราะบดัน้ี ถา้ขา้น่ิงเสยี ขา้ก็จะตาย 20 �ขอทรงประสาทสองสิ่งแก่ขา้พระองค ์
และขา้พระองคจ์ะไม่ซ่อนตวัจากพระพกัตร ์พระองค ์21 ขอทรงหดพระหตัถ ์ให ้ไกลจากขา้
พระองค ์และขออย่าใหค้วามคร่ั นคร ้ามพระองค ์ทาํให ้ขา้พระองคค์รา้มกลวั 22 ขอพระองค ์
ทรงเรียกเถิด  แล ้วขา้พระองคจ์ะทลูตอบ หรือขอใหข้า้พระองค ์ทลู และขอพระองคท์รงตอบ
แกข่า้พระองค ์23 บรรดาความชัว่ชา้และความบาปผดิของขา้พระองค ์ม ี เทา่ใด ขอทรงโปรด
ใหข้า้พระองคท์ราบถึงการละเมดิและบาปของขา้พระองค ์ 24 ทาํไมพระองคท์รงเมนิพระ
พกัตร ์เสยี และทรงนับวา่ขา้พระองคเ์ป็นศ ัตรู ของพระองค ์ 25  พระองค ์จะทรงให ้ใบไม ้ ที่  ถ ู
กลมพดัหกัเสยีหรือ และจะทรงไล ่ต ิดตามฟางแหง้หรือ 26 เพราะพระองคท์รงจารึกสิ่งขมขื่น
ตอ่สูข้า้พระองค ์และทรงกระทาํใหข้า้พระองครั์บโทษความชัว่ชา้ที่ขา้พระองคก์ระทาํเมื่อ
ยงัรุ่นๆอยู่ 27  พระองค ์ทรงเอาเทา้ของขา้พระองค ์ใส ่ขื่อไว ้ และทรงเฝ้าดูทางทัง้สิน้ของขา้
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พระองค ์  พระองค ์ทรงจารึกเคร่ืองหมายไวบ้นฝ่าเทา้ของขา้พระองค ์28  มนุษย ์ ก็ ทรุดโทรม
ไปเหมอืนของเน่า เหมอืนเคร่ืองแตง่กายที่ตวัมอดกนิ� �

14
โยบตอบสหายของตน

1 � � มนุษย ์ ที่  เก ิดมาโดยผู ้หญ ิงก ็ อยู่  แต ่นอ้ยวนั และเต็มไปดว้ยความยุ่งยากใจ 2 เขา
ออกมาเหมอืนดอกไม้  แลว้ก็  ถ ูกตดัใหล้ม้ลง เขาลี ้ไปอย่างเงา และไม ่อยู่ ตอ่ไปอีก 3 และ
พระองคท์รงลมืพระเนตรมองคนอย่างน้ี หรือ และทรงนําขา้พระองคม์าในการพพิากษา
ของพระองค ์หรือ 4 ใครจะเอาสิ่งสะอาดออกมาจากสิ่งไม่สะอาดได้  ไมม่ ีใครสกัคน 5 วนั
เวลาของเขาถกูกาํหนดไวเ้สยีแลว้ และจาํนวนเดอืนของเขาก็ อยู่ กบัพระองค ์  พระองค ์ทรง
กาํหนดขอบเขตของเขาไม ่ให ้เขาผา่นไปได้ 6  ฉะนัน้ ขอทรงหนัพระพกัตรไ์ปจากเขา และ
ทรงเลกิเถิดพระเจา้ขา้  เพื่อให ้เขาชื่นบานดว้ยวนัของเขาอย่างลกูจา้ง 7 เพราะสาํหรับตน้ไม ้
ก็  มีความหวงั ถา้มนัถกูตดัลง ม ันก ็จะแตกหน่ ออ ีก และหน่ ออ ่อนของมนัจะไม ่หยดุยัง้ 8 ถึง
รากของมนัจะแก ่อยู่ ในดนิ และตอของมนัจะตายอยู่ในผงคล ีดนิ 9  แต ่ พอได ้ กล ่ินไอของน้ํา
มนัจะงอกและแตกกิ่งออกเหมอืนตน้ไม ้อ่อน 10  แต ่ มนุษย ์ ตาย และลม้พงัพาบ  เออ  มนุษย ์ 
ส ้ินลมหายใจและเขาอยู่ ที่ ไหนเลา่ 11 น้ําขาดจากทะเลไป และแมน้ํ่าก็ เห ือดและแหง้ไป
ฉันใด 12 ฉันนัน้แหละ  มนุษย ์ ก็ นอนลงและไม ่ล ุกขึ ้นอ ีก จนทอ้งฟ้าไม ่ม ี อีก เขาก็ ไม ่ ตื่นขึน้ 
และปลกุเขาก็ ไม่ได ้13  โอ หากพระองคท์รงซ่อนขา้พระองค ์ไว ้ในแดนคนตายก็จะดี  ใคร่ 
จะให ้พระองค ์ทรงปกปิดขา้พระองค ์ไว ้จนพระพโิรธพระองค ์พน้ไป  ใคร่ จะให ้พระองค ์ทรง
กาํหนดเวลาใหข้า้พระองค ์และทรงระลกึถึงขา้พระองค ์14 ถา้มนุษยต์ายแลว้ เขาจะม ีช ีว ิตอ 
ีกหรือ ขา้พระองคจ์ะคอยอยูต่ลอดวนัประจาํการของขา้พระองค ์จนกวา่การปลดปลอ่ยของ
ขา้พระองคจ์ะมาถึง 15  พระองค ์จะทรงเรี ยก และขา้พระองคจ์ะทลูตอบพระองค ์  พระองค ์
จะทรงอาลยัอาวรณพ์ระหตัถกจิของพระองค ์16  แต ่ พระองค ์ทรงนั บก ้าวของขา้พระองค ์  
พระองค ์ มไิด ้ทรงจอ้งจบัผดิขา้พระองค ์หรือ 17 การละเมดิของขา้พระองคนั์น้ทรงใส ่ไว ้ใน
ถงุที่ผนึกตรา และพระองคท์รงมดัความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์ไว ้18  แต ่ ภ ูเขาก็ทลายลงและ
ผุพงัไป และกอ้นห ินก ็ ถ ูกยา้ยไปจากที่ของมนั 19 น้ําเซาะหนิไปเสยี  พระองค ์ทรงพดัพาสิ่ง
ตา่งๆที่งอกขึน้จากผงคล ีด ินแหง่แผน่ดนิโลกไป  พระองค ์ทรงทาํลายความหวงัของมนุษย ์
เชน่กนั 20  พระองค ์ทรงชนะเขาเสมอ และเขาก็ลว่งลบัไป  พระองค ์ทรงเปลี่ยนส ีหน ้าของ
เขาและทรงสง่เขาไปเสยี 21 บรรดาบตุรชายของเขาไดรั้บเกยีรติและเขาก็ ไม่ทราบ เขาทัง้
หลายตกตํา่ลง  แต ่เขาหาหยัง่รู ้ไม ่22 เขารูส้กึเพยีงความเจ็บในร่างกายของตน และจติใจเขา
คร่ําครวญ� �

15
เอลฟัี สว ่าเขาม ีความรู ้มากกวา่โยบ

1  แล ้วเอลีฟัสชาวเทมานตอบวา่ 2 �ควรที่คนมีปัญญาจะตอบดว้ยความรู้ลมๆแลง้ๆหรือ
และบรรจลุมตะวนัออกใหเ้ต็ มท ้อง 3ควรทีเ่ขาจะโต ้แย ้ งก ันในการพดูอนัไร ้ประโยชน ์หรื อด 
้วยถอ้ยคาํซ่ึงไม ่ได ้ผลหรือ 4  แต ่ทา่นกาํลงัขจดัความยาํเกรงเสยี และขดัขวางการอธษิฐาน
ตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ 5 เพราะปากของทา่นกลา่วความชัว่ชา้ของทา่น และทา่นเลอืกเอาลิน้
ของคนฉลาดแกมโกง 6 ปากของทา่นกลา่วโทษทา่นเอง  ไมใ่ช ่ ขา้พเจา้ และริมฝีปากของ
ทา่นปรักปรําทา่นเอง 7 ทา่นเป็นมนุษยค์นแรกที่ เก ิดมาหรือ หรือทา่นคลอดมากอ่นเนินเขา
หรือ 8 ทา่นไดฟั้งความล ึกล ับของพระเจา้หรือ และทา่นจาํกดัสติปัญญาไวเ้ฉพาะต ัวท ่าน
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หรือ 9 ทา่นทราบอะไรที่พวกเราไม่ทราบบา้ง ทา่นเขา้ใจอะไรที่ ไม ่กระจา่งแก่เราเลา่ 10 ใน
พวกเรามีคนผมหงอกและคนสงูอายุ  แก ่ย่ิงกวา่บดิาของทา่น 11 ทา่นเหน็คาํเลา้โลมของ
พระเจา้เป็นของเล็กนอ้ยไปหรือ  ม ีเร่ืองล ึกล ับอะไรบา้งอยู่ก ับท ่านหรือ 12  เหต ุไฉนทา่นจงึ
ปลอ่ยตวัไปตามใจ ทา่นกระพริบตาเพราะเหตุอะไรเลา่ 13 คอืที่ทา่นหนัจติใจของทา่นตอ่สู ้
พระเจา้ และใหถ้อ้ยคาํอย่างน้ีออกจากปากของทา่น 14  มนุษย ์เป็นอะไรเลา่ เขาจงึจะสะอาด
ได้ หรือเขาผู ้เก ิดมาโดยผูห้ญงิเป็นอะไร เขาจงึชอบธรรมได้ 15  ด ู เถิด พระเจา้ม ิได ้ทรง
วางใจในว ิสทุธ ิชนของพระองค ์  ใช ่ แลว้ ในสายพระเนตรพระองค ์ฟ้าสวรรค ์ก็  ไม ่ สะอาด 16  
แล ้วมนุษย ์ผู ้ดื่มความชัว่ชา้เหมอืนดื่ มน ้ํา  ก็ น่าสะอิดสะเอียนและโสโครกย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใด
17 ฟังขา้ซิ ขา้จะแสดงแก ่ทา่น  ส ่ิงใดที่ขา้ได ้เหน็ ขา้จะกลา่ว 18  ส ่ิงที่คนมีปัญญาไดบ้อกกนั
มาตัง้แตบ่รรพบรุุษของเขา และม ิได ้ปิดบงัไว ้ 19  ผู ้ ที่  ได ้รับพระราชทานแผน่ดนิแตพ่วกเดยีว
และไม ่ม ีคนตา่งดา้วผา่นไปทา่มกลางเขาทัง้หลาย 20 คนชัว่ทนทกุขท์รมานตลอดอายุของ
เขา  ตลอดปี ทัง้ปวงไดซ่้อนไวจ้ากผู ้บบีบงัคบั 21 เสยีงทีน่่าครา้มกลวัอยูใ่นหขูองเขา  ผู ้ทาํลาย
จะมาเหนือเขาในยามมัง่คัง่ 22 เขาไม่เชื่อวา่เขาจะกลบัออกมาจากความมดื เขาจะตอ้งตาย
ดว้ยดาบ 23 เขาพเนจรไปเพื่อหาอาหาร  กลา่ววา่ � อยู่  ที่ ไหนนะ� เขาทราบอยู่ วา่ว ันแหง่ความ
ม ืดอย ู่ แค ่ เอือ้มมอื 24  ความทกุข ์ใจและความแสนระทมจะทาํใหเ้ขาครา้มกลวั มนัจะชนะเขา
เหมอืนอย่างกษ ัตริ ยเ์ตรียมพรอ้มแลว้สาํหรับการศกึ 25 เพราะเขาได ้เหย ียดมอืของเขาออก
สู ้พระเจา้ และเพิ่มกาํลงัเพื่อตอ่สู ้องค ์ ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์26 เขาวิ่งเขา้ใส ่พระองค ์อย่างดื ้อด 
ึงพรอ้มก ับด ้ังปุ่ มหนา 27 เพราะวา่เขาไดค้ลมุหนา้ของเขาดว้ยความอว้นของเขาแลว้ และ
รวบรวมไขมนัมาไว ้ที่ บัน้เอวของเขา 28 และไดอ้าศยัอยูใ่นหวัเมอืงที่ รกรา้ง ในเรือนซ่ึงไม ่ม ี ผู ้
อาศยั ซ่ึงพรอ้มที่จะกลายเป็นกองซากปรั กห ักพงั 29 เขาจะไม ่มัง่ม ีและทรัพย ์สมบตั ิของเขา
จะไม ่ทนทาน และขา้วของของเขาจะไม่เพิ่มพนูในแผน่ดนิ 30 เขาจะหนีจากความมดืไม ่พน้ 
เปลวเพลงิจะทาํให ้หน ่อของเขาแหง้ไป และโดยลมพระโอษฐเ์ขาจะตอ้งจากไปเสยี 31 อย่า
ใหเ้ขาวางใจในความอนิจจงัลวงตวัเขาเอง เพราะความอนิจจงัจะเป็นสิ่งตอบแทนเขา 32 จะ
ชาํระใหเ้ขาเต็มกอ่นเวลาของเขา และกิ่ งก ้านของเขาจะไม ่เขยีว 33 เขาจะเป็นประดจุเถาองุ ่
นท ่ี เขย ่าล ูกอง ุ่นดบิของมนั และเป็นดงัตน้มะกอกเทศที่สลดัทิง้ดอกบานของมนั 34 เพราะ
วา่ที่ช ุมนุ มของพวกหนา้ซ่ือใจคดนัน้จะรกรา้งไป และไฟจะเผาผลาญเต็นท ์แห ่งสนิบนเสยี
35 เขาทัง้หลายตัง้ครรภค์วามชัว่ และคลอดความรา้ยออกมา และทอ้งของเขาทัง้หลายตระ
เตรียมการลอ่ลวง�

16
โยบบน่เร่ืองพระราชกจิของพระเจา้

1  แล ้วโยบตอบวา่ 2 �ขา้เคยไดยิ้นเร่ืองอย่างน้ีมามากแลว้ ทา่นทกุคนเป็นผูเ้ลา้โลมที่ กวน
ใจ 3 คาํลมๆแลง้ๆจะจบสิน้เมื่อไรหนอ ทา่นเป็นอะไรไป ทา่นจงึตอบอย่างน้ี 4 ขา้ก็ พ ู ดอย 
่างทา่นทัง้หลายได ้เหมอืนกนั ถา้ชวีติทา่นมาแทนที่ ช ีวติของขา้ ขา้ก็สามารถสรรหาถอ้ยคาํ
มากมายกา่ยกองมาตอ่สูท้า่นทัง้หลายได้ และสัน่ศรีษะของขา้ใส ่ทา่น 5ขา้จะหนุนกาํลงัของ
ทา่นทัง้หลายดว้ยปากของขา้ก็ ได ้และการเคลื่อนไหวแหง่ริมฝีปากของขา้จะระงบัความ
เจ็บปวดของทา่นก็ ได ้ ดว้ย 6 ถา้ขา้พดู ความเจ็บปวดของขา้ก็ ไม ่ ระงบั และถา้ขา้น่ิงไว ้ จะ
บรรเทาไปสกัเทา่ใด 7  แต ่ น่ีแหละ  เดีย๋วน้ี พระเจา้ทรงใหข้า้อ่อนเปลีย้  พระองค ์ทรงกระทาํ
ใหพ้รรคพวกทัง้สิน้ของขา้เล ิกร ้างไป 8 และพระองค ์ได ้ ให ้ขา้เต็มไปดว้ยรอยย่นซ่ึงสภาพน้ี
เป็นพยานปรักปรําขา้ และความผา่ยผอมของขา้ลกุขึน้ปรักปรําขา้ มนัเป็นพยานใส ่หน ้าขา้
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9  พระองค ์ทรงฉีกขา้ดว้ยพระพโิรธของพระองคแ์ละทรงเกลยีดชงัขา้  พระองค ์ทรงขบเขีย้ว
เคีย้วฟันใส ่ขา้  ปรปักษ ์ของขา้ถลงึตาสู ้ขา้ 10  ม ีคนอา้ปากใส ่ขา้ เขาตบแกม้ประจานขา้ เขา
สมุห ัวก ันปรักปรําขา้ 11พระเจา้ทรงมอบขา้ให ้แก ่คนอธรรม และทรงเหวี่ยงขา้ไวใ้นมอืของ
คนชัว่รา้ย 12 ขา้อยู่ สบาย และพระองคท์รงหกัขา้สะบัน้  เออ  พระองค ์ทรงฉวยคอขา้ และ
ฟาดขา้ลงเป็นชิน้ๆ  พระองค ์ทรงตัง้ขา้ใหเ้ป็นเป้าของพระองค ์13 นักธนูของพระองคล์อ้มขา้
 พระองค ์ทรงทะลวงเปิดไตของขา้และไม่เพลามอืเลย  พระองค ์ทรงเทน้ําดีของขา้ลงบนดนิ
14  พระองค ์ทรงพงัเขา้ไปเป็นชอ่งๆ  พระองค ์ทรงวิ่งเขา้ใส่ขา้อย่างมนุษย ์ยกัษ ์15 ขา้เย็บผา้
กระสอบตดิหนังของขา้ และทาํใหเ้ขาสตัวข์องขา้สกปรกดว้ยผงคล ีดนิ 16  หน ้าของขา้แดง
ดว้ยการร่ําไห ้ เงามจัจรุาชอยู่ ที่  หน ังตาของขา้ 17  แมว้ ่าในมอืของขา้ไม ่ม ีความอย ุต ิธรรมเลย
และคาํอธษิฐานของขา้ก็ บริสทุธิ ์18  โอ  แผ ่นดนิโลกเอย๋ อย่าปิดบงัโลหติของขา้นะ อย่าให ้
เสยีงรอ้งของขา้ม ีที่  หยดุพกั 19  ด ู เถิด  เดีย๋วน้ี เองพยานของขา้ก็ อยู่ บนสวรรค ์และพระองค ์
ผู ้รับรองขา้ก็ อยู่ ในที่ สงู 20 เพื่อนของขา้ดูหมิ่นขา้  แต ่ตาของขา้เทน้ําตาออกถวายพระเจา้
21  โอ  ขอให ้ ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดออ้นวอนเพื่ อมนุษย ์ตอ่พระเจา้ อย่างที่ มนุษย ์ออ้นวอนเพื่อเพื่อนบา้น
ของเขา 22 เพราะวา่ตอ่ไปอีกไม ่กี่  ปี ขา้จะไปตามทางที่ขา้จะไม ่กลบั �

17
โยบออ้นวอนตอ่พระเจา้

1 �ลมหายใจของขา้ได ้แตกดบั วนัเวลาของขา้ก็จบลง หลมุฝังศพพรอ้มสาํหรับขา้แลว้ 2  
แน่  ละ คนมกัเยาะเย ้ยก ็ อยู่ รอบขา้น่ี เอง และตาของขา้ก็จอ้งอยู่ ที่ การยัว่เยา้ของเขา 3 �โปรด
ทรงวางประกนัไว ้สาํหรับขา้พระองคก์บัพระองค ์ ใครอยู่ ที่ น่ั นท ่ีจะให ้ประกนัสาํหรับขา้
พระองค ์ได ้4 เพราะพระองคท์รงปิดใจของเขาทัง้หลายไวจ้ากความเขา้ใจ ฉะนัน้พระองค ์
จะไม่ทรงยกย่องเขา� 5  ผู ้ ที่  กล ่าวคาํประจบประแจงแก่เพื่อนของเขา  นัยน ์ตาของลกูหลาน
ของเขาจะมวัมดืไป 6  พระองค ์ทรงกระทาํใหข้า้เป็นคาํครหาของชนชาต ิทัง้หลาย  แต ่กอ่น
นัน้ขา้เป็นเหมอืนรํามะนา 7  นัยน ์ตาของขา้ไดม้ ืดม ัวไปดว้ยความโศกสลด และอวยัวะทัง้สิน้
ของขา้ก็เหมอืนกบัเงา 8 คนเที่ยงธรรมก็จะตกตะล ึงด ้วยเร่ืองน้ี และคนไรผ้ ิดก ็จะเรา้ตวัขึน้
ปรักปรําคนหนา้ซ่ือใจคด 9 คนชอบธรรมยงัจะยึ ดม ่ันอยู่กบัทางของเขา และผู ้ที่  ม ีมอืสะอาด
ก็จะแข็งแรงย่ิงขึน้ๆ 10  แต ่พวกทา่น ทา่นทกุคนมาอีกซี ขา้จะไม่พบคนที่ ม ีปัญญาสกัคนใน
พวกทา่น 11 วนัของขา้ก็ผา่นพน้ไป แผนงานของขา้ก็ แตกหกั คอืความคดิในใจของขา้นัน้
12 เขาเหลา่นัน้ทาํกลางคนืใหเ้ป็นกลางวนั ความสวา่งนั ้นก ็สัน้เพราะเหต ุความมดื 13 ถา้ขา้
รอคอย แดนคนตายจะเป็นบา้นของขา้ ขา้ไดก้างที่นอนออกในความมดื 14 ขา้ได ้พ ู ดก ับ
ความเป่ือยเน่าวา่ � เจ ้าเป็นพอ่ของขา้� และพ ูดก ับหนอนวา่ � เจ ้าเป็นแม่ของขา้และเป็นพี่
สาวของขา้� 15  แล ้วบดัน้ีความหวงัของขา้อยู่ ที่ ไหนเลา่ สว่นความหวงัของขา้นัน้ใครจะเหน็
ได้ 16 ความหวงันัน้จะลงไปที่ดาลประตแูดนคนตาย เราจะลงไปดว้ยกนัในผงคล ีดนิ �

18
 บ ิ ลด ัดกลา่วถึงความทกุขข์องคนชัว่

1  แล ้วบ ิลด ัดคนชูอาหต์อบวา่ 2 �ทา่นจะคน้หาถอ้ยคาํนานเทา่ใด จงใคร่ครวญแลว้ภาย
หลงัพวกเราจะพดู 3 ทาํไมเราจงึถกูนับใหเ้ป็นสตัว ์ และถือวา่เลวทรามในสายตาของทา่น
4 ทา่นผูฉี้กตวัของทา่นดว้ยความโกรธของทา่น จะให ้แผ ่นดนิโลกถกูทอดทิง้เพราะเหน็แก่
ทา่นหรือ หรือจะใหก้อ้นหนิโยกยา้ยจากที่ของมนั 5  เออ ความสวา่งแหง่คนชัว่จะถ ูกด ับเสยี
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และเปลวไฟของเขาจะไม่สอ่งแสงอีก 6 ความสวา่งในเต็นทข์องเขาจะมดื และตะเกยีงของ
เขาจะดบัพรอ้มกบัเขา 7 กา้วอนัแข็งแรงของเขาก็จะสัน้เขา้ และความคดิอ่านของเขาเอง
ก็จะควํา่เขาลง 8 เพราะเขาถกูเหวี่ยงเขา้ไปในขา่ยดว้ยเทา้ของเขาเอง และเขาเดนิอยู่บน
หลมุพราง 9 กบัอนัหน่ึงจะฉวยสน้เทา้ของเขาไว ้  ผู ้ปลน้จะมีชยัตอ่เขา 10  ม ีบว่งซ่อนอยู่ใน
ดนิไวด้กัเขา  ม ีก ับอย ู่ในทางไวด้กัเขา 11  ส ่ิงน่าหวาดเสยีวจะทาํใหเ้ขาตกใจอยู่ รอบดา้น และ
ไล ่ต ิดสน้เทา้ของเขาอยู่ 12 กาํลงัของเขาก็จะกร่อนไปเพราะความหวิ และภยัพบิ ัต ิ ก็ จะคอย
พรอ้มอยู่ ที่ ขา้งเขา 13 มนัจะกนิความแข็งแกร่งแหง่ผวิหนังของเขาเสยี  แมแ้ต ่ บ ุตรหวัปี แห ่
งความตายจะกนิความแข็งแกร่งของเขาเสยี 14 ความไวว้างใจของเขาจะถกูถอนออกจาก
เต็นทข์องเขา จะถกูนํามายงักษ ัตริ ย ์แห ่งความน่าหวาดเสยีว 15  ส ่ิงที่ ไมใ่ช ่ของเขาจะอาศยั
อยู่ในเต็นทข์องเขา จะมีกาํมะถนัเกลื่อนกลาดอยู่เหนือที่ อยู่ ของเขา 16 รากของเขาจะแหง้
ไปขา้งใต ้นัน้ และกิ่งของเขาที่ อยู่ ขา้งบนจะถกูตดัทิง้ 17 การระลกึถึงเขาจะพนิาศไปจาก
โลก และเขาจะไม ่ม ีชื่ออยู่ในถนน 18 เขาจะถกูผลกัไสจากความสวา่งเขา้สู ่ความมดื และจะ
ถกูไล่ออกไปจากแผน่ดนิโลก 19 เขาจะไม ่ม ีลกูหรือหลานทา่มกลางประชาชนของเขา และ
จะไม ่ม ีใครเหลอือยู่ในที่ซ่ึงเขาเคยอาศยัอยู่ 20  ผู ้ ที่ มาภายหลงัเขาก็จะตกตะล ึงด ้วยวนัของ
เขา เหมอืนกบัผู ้ที่  มาก ่อนก็หวาดกลวัดว้ย 21  แน่  ละ  ที่อยู่ ของคนชัว่เป็นอย่างน้ี แหละ และที่ 
อยู่ ของคนซ่ึงไม ่รู ้จกัพระเจา้ก็เป็นอย่างน้ี แหละ �

19
โยบมัน่คงในความเชื่อ

1  แล ้วโยบตอบวา่ 2 �ทา่นทัง้หลายจะทรมานจติใจชา้นานสกัเทา่ใด ทัง้ทบุขา้เป็นชิน้ๆดว้ย
ถอ้ยคาํ 3 ทา่นทัง้หลายพดูสบประมาทขา้สบิหนแลว้ และที่ทาํตวัเป็นคนแปลกหนา้ตอ่ขา้นัน้
ทา่นก็ ไม ่อายเลย 4  ถา้แม ้วา่ขา้หลงทาํผดิจริง ความผดิของขา้ก็ อยู่ กบัขา้ 5 ถา้ทา่นทัง้หลาย
จะผยองเพราะขา้จริง และใชค้วามตํา่ตอ้ยของขา้ปรักปรําขา้ 6 จงทราบเถิดวา่พระเจา้ทรง
ควํา่ขา้ลงแลว้ และไดท้รงเอาตาขา่ยของพระองคล์อ้มขา้ไว ้ 7  ด ู เถิด ขา้รอ้งออกมาเพราะ
เหต ุความทารุณ  แต ่ ไมม่ ีใครฟัง ขา้รอ้งให ้ชว่ย  แต ่ ไมม่ ีความย ุต ิธรรมที่ ไหน 8  พระองค ์ทรง
กอ่กาํแพงกัน้ทางขา้ไว ้ ขา้จงึขา้มไปไม ่ได ้และพระองคท์รงใหท้างของขา้มดืไป 9  พระองค ์
ทรงปลดสงา่ราศีของขา้ไปจากขา้เสยี และทรงถอดมงกฎุจากศรีษะของขา้ 10  พระองค ์
ทรงพงัขา้ลงเสยีท ุกด ้านและขา้ก็ ส ้ินไป  พระองค ์ทรงทึง้ความหวงัของขา้ขึน้เหมอืนถอน
ตน้ไม้ 11 พระพโิรธของพระองค ์พล ุ่งขึน้ใส ่ขา้ และทรงนับขา้วา่เป็นปรปั กษ ์ของพระองค ์
12 กองทหารของพระองค ์เข ้ามาพรอ้มกนั เขาทัง้หลายกอ่เชงิเทนิตอ่สู ้ขา้ และตัง้คา่ยลอ้ม
เต็นทข์องขา้ 13  พระองค ์ทรงให ้พี่ นอ้งของขา้หา่งไกลจากขา้  ผู ้ ที่  ค ุ้นเคยของขา้ก็หนัไปจาก
ขา้เสยี 14  ญาต ิของขา้ละขา้เสยี และเพื่อนสนิทของขา้ไดล้มืขา้เสยีแลว้ 15 คนทัง้หลายที่
อาศยัอยู่ในบา้นของขา้และสาวใชข้องขา้ นับขา้เป็นคนตา่งดา้ว ขา้กลายเป็นคนตา่งดา้วใน
สายตาของเขา 16ขา้เรียกคนใชข้องขา้  แต ่เขาไมต่อบขา้ ขา้ตอ้งวงิวอนเขาดว้ยปากของขา้
17 ลมหายใจขา้เป็ นท ่ีขยะแขยงแก่ภรรยาของขา้  ถึงแม ้ขา้ไดอ้อ้นวอนเพื่อลกูๆที่บงัเกดิแก่
ขา้เอง 18  แม ้เด็กๆดูหมิ่นขา้ เมื่อขา้ลกุขึน้เขาก็วา่ขา้ 19 สหายสนิททัง้สิน้ของขา้รังเกยีจขา้
และคนเหลา่นั ้นท ่ีขา้รัก เขาหนัหลงัให ้ขา้ 20 กระดกูของขา้เกาะตดิหนังและตดิเน้ือของขา้
และขา้รอดได ้อย่างหวดุหวดิ 21  โอ ขา้แต ่ทา่น สหายของขา้ สงสารขา้เถิด สงสารขา้เถิด
เพราะพระหตัถข์องพระเจา้ไดแ้ตะตอ้งขา้ 22 ทาํไมทา่นทัง้หลายจงึขม่เหงขา้อย่างกบัเป็น
พระเจา้ ทาํไมทา่นไม่พอใจกบัเน้ือของขา้ 23  โอ ขา้อยากใหถ้อ้ยคาํของขา้ได ้ถ ู กบ ันทกึไว ้
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 โอ ขา้อยากให ้จาร ึกไวใ้นหนังสอื 24 ขา้อยากใหส้ลกัไวใ้นศลิาเป็นนิตย ์ ดว้ยปากกาเหล็ก
และตะกัว่ 25  แต ่สว่นขา้ ขา้ทราบวา่ พระผู ้ไถ่ ของขา้ทรงพระชนม ์อยู่ และในที่สดุพระองค ์
จะทรงประทบัยืนบนแผน่ดนิโลก 26 และหลงัจากตวัหนอนแหง่ผวิหนังทาํลายร่างกายน้ี แลว้ 
ในเน้ือหนังของขา้ ขา้จะเหน็พระเจา้ 27  ผู ้ซ่ึงขา้จะได ้เห ็นเอง และนัยนต์าของขา้จะได ้เหน็ 
 ไมใ่ช ่ คนอ่ืน  แมว้ ่าจติใจในตวัขา้ก็ อ่อนระโหย 28  แต ่ทา่นทัง้หลายควรวา่ �ทาํไมพวกเรา
ขม่เหงทา่น เมื่อรากของเร่ืองนัน้พบอยู่ในตวัเรา� 29 จงกลวัดาบ เพราะพระพโิรธนําโทษ
ของดาบมา เพื่อทา่นจะทราบวา่มกีารพพิากษา�

20

โศฟารค์ดิวา่ความบาปที่โยบซ่อนอยู่จะปรากฏ
1  แล ้วโศฟารช์าวนาอาเมหต์อบวา่ 2 �เพราะฉะนัน้เพราะเหตุความคดิของขา้ๆจงึตอ้ง

ตอบดว้ยความเร่งรอ้น 3 ขา้ไดฟั้งคาํติเตยีนที่สบประมาทแลว้ เพราะเหต ุจ ิตใจขา้รูเ้ร่ืองขา้
จงึตอ้งตอบ 4  ตัง้แต ่ ดกึดาํบรรพ ์ มา  ตัง้แต ่ มนุษย ์ ถ ูกวางไวบ้นแผน่ดนิโลก ทา่นไม่ทราบหรือ
วา่ 5 เสยีงไชโยของคนชั ่วน ้ันสัน้ และความชื่นบานของคนหนา้ซ่ือใจคดนัน้เป็นแต ่ครู่เดยีว 
6  แม ้ความสงูของเขาเดน่ขึน้ไปถึงฟ้าสวรรค ์และศรีษะของเขาไปถึงหมู ่เมฆ 7 เขาจะพนิาศ
เป็นนิตยอ์ย่างอจุจาระของเขาเอง บรรดาคนที่เคยเหน็เขาจะพดูวา่ �เขาอยู่ ที่ไหน � 8 เขา
จะบนิไปเสยีเหมอืนความฝัน และจะไม ่ม ีใครพบอีก เขาจะถกูไล่ไปเสยีอย่างนิ ม ิตในกลาง
คนื 9  นัยน ์ตาซ่ึงได ้เห ็นเขาจะไม ่เห ็นเขาอีก หรือที่ของเขาจะไม ่เห ็นเขาอีกเลย 10 ลกูหลาน
ของเขาจะเสาะหาเป็ นท ่ีโปรดปรานของคนยากจน และมอืของเขาจะคนืทรัพย ์สมบตั ิของ
เขา 11 กระดกูของเขาเต็มไปดว้ยความบาปของคนหนุ่มซ่ึงจะนอนลงกบัเขาในผงคล ีดนิ 12  
แมว้ ่าความชัว่จะหวานอยู่ในปากของเขา  แม ้เขาซ่อนไว ้ใต ้ลิน้ของเขา 13  แม ้เขาไม่อยาก
จะปลอ่ยและไม ่ละทิง้  แต ่อมไวใ้นปากของเขา 14 อาหารของเขายงัเปลี่ยนในทอ้งของเขา
เหมอืนพษิของง ูเห ่าในตวัเขา 15 เขากลนืทรัพย ์สมบตั ิลงไป  แต ่จะอาเจยีนมนัออกมาอีก
พระเจา้จะเหวี่ยงมนัออกมาจากทอ้งของเขา 16 เขาจะดดูพษิของง ูเหา่ ลิน้ของงูรา้ยจะฆา่
เขา 17 เขาจะไม ่ได ้ เห ็นแมน้ํ่าลาํธาร หรือน้ําเอ่อลน้ คอืลาํธารที่ มนี ้ําผึง้และนมขน้ไหลอยู่
18 เขาจะคนืผลงานของเขา และจะไม ่กล ื นก ินเสยี เขาไดก้าํไรเทา่ไหร่ เขาจะตอ้งคนืให ้
เทา่นัน้ และเขาจะไม ่ได ้ความชื่นบานในสิ่งนัน้เลย 19 เพราะเขาได ้ขยี ้และทอดทิง้คนยากจน
เขาได ้ช ิ งบ ้านซ่ึงเขาไม ่ได ้ สรา้ง 20  แน่ นอนเขาจะไม ่รู ้สกึสงบใจ เขาจะเก็บสิ่งทีเ่ขาปรารถนา
ไม ่ได ้ เลย 21 อาหารของเขาจะไม ่ม ีอะไรเหลอื  เหต ุฉะนัน้ไม ่ม ีใครเสาะหาทรัพย ์สมบตั ิของ
เขา 22  ในขณะที่ เขาอ่ิมหนําสาํราญ เขาจะตกในสภาพขดัสน มอืของคนชั ่วท ้ังปวงจะมายงั
เขา 23 เมื่อกาํลงัจะเต ิมท ้องของเขาให ้เต็ม พระเจา้จะทรงสง่ความพโิรธอนัดุเดอืดมาถึง
เขา และหลัง่ลงมาบนเขาเมื่อเขารับประทานอาหารอยู่ 24 เขาจะลีจ้ากอาวธุเหล็ก  คนัธนู 
เหล็กกลา้จะแทงเขาทะลุ 25 เขาด ึงม ันออก และมนัออกมาจากร่างกายของเขา  เออ  กระบี่ 
อนัวาววบัออกมาจากน้ําดีของเขา ความน่าหวาดเสยีวมายงัเขา 26 ความมดืทัง้ปวงจะซ่อน
ไวใ้นที่ล ึกล ับของเขา ไฟที่ ไม ่ตอ้งเป่าจะกลนืเขาเสยี  ส ่ิงใดที่ เหลอือยู่ ในเต็นทข์องเขาจะถกู
เผาผลาญ 27 ฟ้าสวรรคจ์ะสาํแดงความชัว่ชา้ของเขา และแผน่ดนิโลกจะลกุขึน้ปรักปรําเขา
28 ผลกาํไรแหง่ครัวเรือนของเขาจะถกูนําไปเสยี  ทรัพยส์มบตั ิของเขาจะถกูกวาดไปในวนั
แหง่พระพโิรธของพระเจา้ 29  น่ี เป็นสว่นของคนชัว่จากพระเจา้ และเป็นมรดกที่พระเจา้ทรง
กาํหนดให ้เขา �
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21
โยบทกุขใ์จเร่ืองความเจริญของคนอธรรม

1  แล ้วโยบตอบวา่ 2 �ขอฟังถอ้ยคาํของขา้อย่างระมดัระวงั และใหค้าํน้ีปลอบใจทา่น 3 ขอ
อดทนหน่อยและขา้จะพดู และเมื่อขา้พดูแลว้  ก็ เยาะตอ่ไปเถอะ 4 สว่นขา้น้ี จะตอ่วา่มนุษย ์
หรือ ถา้เป็นเชน่นัน้ทาํไมใจขา้จงึไม่ควรเป็นทกุข ์ 5  มองด ูขา้ซี และจงตกตะลงึเถิด และ
ทา่นจงเอามอืปิดปากของทา่น 6 เมื่อขา้ระลกึถึงเร่ืองน้ีขา้ก็ ตระหนกตกใจ และความสัน่
สะทา้นก็จบัเน้ือของขา้ 7 ทาํไมคนชัว่จ ึงม ี ช ีวิตอยู่  เออ จนถึงแก่ และเจริญมีกาํลงัมากขึน้
8 เชือ้สายของเขาก็ตั ้งม ่ันคงอยู่ในสายตาของเขา และลกูหลานของเขาก็ อยู่ ตอ่หนา้ตอ่ตา
เขา 9 เรือนของเขาทัง้หลายก็ปลอดภยัปราศจากความกลวั และไมเ้รียวของพระเจา้ก็ ไม่
อยู่ บนเขา 10 ววัผูข้องเขาเกดิพนัธุ ์  ไมม่ ี ขาด ววัเมยีของเขาตกลกู และไม ่ม ี แทง้ 11 เขาสง่
เด็กๆออกไปอยู่อย่างฝงูแพะแกะ และลกูหลานเล็กของเขาก็ เตน้รํา 12 เขาหยิบเอารํามะนา
และพณิเขาคู่ และเปรมปรี ด ์ิตามเสยีงขลุย่ 13 ตลอดวนัเวลาของเขา เขาก็ เจริญ และเขา
ลงไปที่แดนคนตายในพริบตาเดยีว 14 เขาจงึทลูพระเจา้วา่ �ขอจากเราไปเสยี เพราะเรา
ไม่ปรารถนาความรู้ในทางของทา่น 15  องค ์ ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์คอือะไร  ที่ เราจะตอ้งปรนนิบ ั
ต ิ เขา ถา้เราอธษิฐานตอ่เขา เราจะได ้ประโยชน ์ อะไร � 16  ด ู เถิด ความจาํเริญของเขาทัง้
หลายไม ่อยู่ ในกาํมอืของเขา คาํปรึกษาของคนชัว่อยู่หา่งไกลจากขา้ 17 ตะเกยีงของคนชัว่
ดบับอ่ยเทา่ใด ความยากลาํบากมาเหนือเขาบอ่ยเทา่ใด พระเจา้ทรงแจกจา่ยความเศรา้โศก
ดว้ยพระพโิรธของพระองค ์18 เขาเป็นเหมอืนฟางขา้วหนา้ลม และเป็นเหมอืนแกลบที่ พาย ุ
พดัไป 19 พระเจา้ทรงสะสมความชัว่ชา้ของเขาไว ้ให ้ลกูหลานของเขาหรือ  พระองค ์ทรง
ตอบแทนแก่เขาเอง และเขาก็จะทราบ 20  นัยน ์ตาของเขาจะเหน็ความพนิาศของเขา และ
เขาจะดื่มพระพโิรธขององค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์21 เพราะเขามคีวามพงึพอใจอะไรในเร่ืองวงศ ์
วานทีต่ามเขามา เมื่อจาํนวนเดอืนของเขาถกูตดัขาดกลางคนัเสยีแลว้ 22  ม ี ผู ้ใดจะสอนความ
รู ้ให ้ แด ่พระเจา้ได ้หรือ เมื่อพระองคท์รงพพิากษาเทวชพี 23 คนหน่ึงตายเมื่อยงัแข็งแรงเต็ 
มท ่ีสบายและปลอดภยัทัง้สิน้ 24 ถงักายของเขาเต็ มด ้วยน้ํานม และกระดกูของเขาก็ชุ ่มด ้วย
ไขกระดกู 25  อี กคนหน่ึงตายดว้ยใจขมขื่น  ไม ่เคยได ้ช ิมของดี 26 เขาทัง้สองนอนลงในผงคล ี
ด ินเหมอืนกนั และตวัหนอนก็คลมุเขาทัง้สองไว ้ 27  ด ู เถิด ขา้รู้ความคดิของทา่นและอบุาย
ของทา่นที่จะทาํผดิตอ่ขา้ 28 เพราะทา่นวา่ �วงัของเจา้นายอยู่ ที่ไหน  เต็นท ์ซ่ึงคนชัว่อาศยั
นัน้อยู่ ที่ไหน � 29 ทา่นม ิได ้ถามนักทอ่งเที่ยว และทา่นไม ่ได ้รับสกัขีพยานของเขาหรือ 30 วา่
คนชัว่ไดส้งวนไวจ้นถึงวนัแหง่ภยัพบิ ัต ิและเขาจะถกูนําไปยงัวนัแหง่พระพโิรธ 31 ใครแจง้
วธิีการของเขาตอ่หนา้เขา และผูใ้ดสนองเขาในสิ่งที่เขาได ้กระทาํ 32  แม ้กระนัน้เขาจะถกู
หามไปยงัหลมุศพ และจะยงัอยู่ในอโุมงค ์33 สาํหรับเขากอ้นด ินท ่ีหบุเขาก็เบาสบาย คนทัง้
ปวงก็ตามเขาไป และคนที่ไปขา้งหนา้ก็ นับไม่ถว้น 34  แล ้วทาํไมทา่นจะมาเลา้โลมใจขา้ดว้ย
สิ่งวา่งเปลา่ คาํตอบของทา่นไม ่ม ีอะไรเหลอืแลว้นอกจากการมสุา�

22
เอลฟัีสฟ้องโยบเป็ นคร ัง้ที่ สาม 

1  แล ้วเอลีฟัสชาวเทมานตอบวา่ 2 �คนจะเป็นประโยชนอ์ะไรแก่พระเจา้ได ้หรือ  แน่  ละ  ผู ้
ใดฉลาดก็ เป็นประโยชน ์ แก ่ตนเองตา่งหาก 3 ถา้ทา่นเป็นคนชอบธรรม จะเป็ นท ่ีพอพระทยั
แก ่องค ์ ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ หรือ หรือถา้ทางทัง้หลายของทา่นดรีอบคอบจะเป็นประโยชนอ์ะไร
แก ่พระองค ์4  พระองค ์จะทรงติเตยีนทา่นเพราะยาํเกรงหรือ  พระองค ์จะทรงสูค้วามก ับท ่าน
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หรือ 5 ความชัว่ของทา่นใหญ่โตม ิใช ่ หรือ ความชัว่ชา้ของทา่นไม ่ม ี ที่  ส ้ินส ุดม ิ ใช ่ หรือ 6 เพราะ
ทา่นยึดของประกนัไปจากพี่นอ้งเปลา่ๆ และริบเสือ้ผา้ของคนที่ เปลอืยกาย 7 ทา่นม ิได ้ ให ้น้ํา
แกค่นอิดโรยดื่ม และทา่นหน่วงเหน่ียวขนมปังไว ้ม ิ ให ้ คนท ่ี หวิ 8  คนท ่ี ม ีอาํนาจใหญโ่ตย่อมได ้
ที่  ด ินเป็นกรรมสทิธิ ์ และคนที่ ม ี หน ้าม ีตาก ็ ได ้ เข ้าอาศยัอยู่ 9 ทา่นไล ่แม ่มา่ยออกไปมอืเปลา่
และแขนของลกูกาํพรา้พ ่อก ็ หกั 10 เพราะฉะนั ้นก ั บด ักอยู่รอบทา่น และความสยดสยอง
อนัฉับพล ันก ็ทว่มท ับท ่าน 11 หรือความมดืจนทา่นไม ่เห ็นอะไร และน้ําที่ทว่มก็คล ุมท ่าน
ไว ้ 12 พระเจา้ม ิได ้ทรงสถิตอยู่  ณ  ที่ สงูในฟ้าสวรรค ์หรือ  ด ูดาวที่สงูที่สดุเถิด มนัสงูจริงๆ
13 เพราะฉะนัน้ทา่นวา่ �พระเจา้ทรงรู ้อะไร  พระองค ์จะทรงทะลุเมฆมดืทบึไปพพิากษาได ้
หรือ 14 เมฆทบึคลมุพระองค ์ไว ้ พระองค ์ทรงมองอะไรไม ่เหน็ และพระองคท์รงดาํเนินโดย
รอบบนพืน้ฟ้า� 15 ทา่นมุง่ไปทางเกา่หรือ ซ่ึงคนชัว่เคยดาํเนินนัน้ 16  ผู ้ ถ ูกฉวยเอาไปกอ่น
เวลากาํหนดของเขา รากฐานของเขาถกูไหลลน้ไปดว้ยน้ําทว่ม 17  ผู ้ทลูพระเจา้วา่ �ขอทรง
ไปจากขา้ทัง้หลาย�  และ � องค ์ ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์จะทรงชว่ยเขาทัง้หลายได�้ 18  แต ่ พระองค ์
ทรงใหเ้รือนของเขาเต็ มด ้วยของดี  แต ่คาํปรึกษาของคนชัว่หา่งไกลจากขา้ 19 คนชอบธรรม
เหน็และยินดี คนไรผ้ดิหวัเราะเยาะ 20  ในขณะที่  ทรัพยส์มบตั ิของเราไม ่ถ ูกตดัขาด  แต ่ของที่
เหลอืนัน้ไฟก็เผาเสยี 21 จงปรองดองกบัพระเจา้และอยู่อย่างสนัติ ดงันัน้สิ่งที่ ด ีจะมาถึงทา่น
22 ขอจงรับพระราชบญัญ ัต ิจากพระโอษฐข์องพระองค ์และเก็บพระวจนะของพระองค ์ไว ้
ในใจของทา่น 23 ถา้ทา่นกลบัมายงัองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ทา่นจะเจริญและจะทิง้ความชัว่ชา้
ใหไ้กลจากเต็นทข์องทา่น 24 ทา่นจะรวบรวมทองคาํไวเ้หมอืนผงคล ีดนิ และทองคาํเมอืงโอ
ฟีร ์ไว ้เหมอืนหนิในลาํธาร 25 และองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์จะเป็นผูป้้องกนัทา่น และทา่นจะมี
เงนิอย่างมากมาย 26  แล ้ วท ่านจะปี ต ิ ยินด ีในองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์และเงยหนา้ของทา่นหา
พระเจา้ 27 ทา่นจะอธษิฐานตอ่พระองค ์และพระองคจ์ะทรงฟังทา่น และทา่นจะทาํตามคาํ
ปฏญิาณของทา่น 28 ทา่นจะตดัสนิใจในเร่ืองใด และเร่ืองนัน้จะสาํเร็จสมประสงค ์และจะมี
แสงสวา่งสอ่งทางให ้ทา่น 29 เมื่ อมนุษย ์ ถ ูกทิง้ลงไป ทา่นจะวา่ � ม ีการทรงชว่ยยกช ูขึน้ และ
พระองคท์รงชว่ยคนถ่อมใจให ้รอด � 30  พระองค ์ทรงชว่ยเกาะแหง่ผู ้ไร ้ความผดิให ้พน้ มนั
ไดรั้บการชว่ยใหพ้น้โดยความสะอาดแห ่งม ือของทา่น�

23
โยบอาลยัถึงพระเจา้

1  แล ้วโยบตอบวา่ 2 � คาํรอ้งทกุข ์ของขา้ก็ขมขื่นในวนัน้ี ดว้ย การที่ขา้ถกูทบุต ีก็  หน ักกวา่
การรอ้งครางของขา้ 3  โอ ขา้อยากทราบวา่จะพบพระองค ์ไดท้ี่  ไหน เพื่อขา้จะมาถึงพระที่น่ัง
ของพระองค ์4 ขา้จะย่ืนคดีของขา้ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์และบรรจุขอ้โต ้แย ้งใหเ้ต็มปาก
ขา้ 5 ขา้จะทราบคาํตอบของพระองค ์ และเขา้ใจสิ่งที่ พระองค ์จะตรัสกบัขา้ 6  พระองค ์จะ
ทรงโต ้แย ้ งก ับขา้ดว้ยฤทธานุภาพอนัย่ิงใหญ่ของพระองค ์หรือ  เปล ่าน่ะ  พระองค ์จะทรงให้
กาํลงัแก ่ขา้ 7  ณ  ที่ น่ันคนเที่ยงธรรมจะสูค้วามกบัพระองค ์ได ้และขา้จะรับการชว่ยใหพ้น้
จากผูพ้พิากษาของขา้เป็นนิตย ์ 8  ด ู เถิด ขา้เดนิไปขา้งหนา้  แต ่ พระองค ์ มไิด ้ทรงสถิตที่ น่ัน 
และขา้งหลงั  แต ่ขา้ก็ ไม ่สงัเกตเหน็พระองค ์9 ขา้งซา้ยมอืที่ พระองค ์ทรงกระทาํกจิ ขา้ก็ ไม ่ 
เห ็นพระองค ์ขา้งขวามอืพระองคท์รงซ่อนอยู่ ขา้หาพระองค ์ไม ่ พบ 10 ดว้ยวา่พระองคท์รง
ทราบทางที่ขา้ไป เมื่อพระองคท์รงทดสอบขา้แลว้ ขา้ก็จะเป็นอย่างทองคาํ 11  เท ้าของขา้
ตดิรอยพระบาทของพระองค ์แน่น ขา้ตามมรรคาของพระองค ์และม ิได ้หนัไปขา้งๆเลย 12  
ขา้ม ิ ได ้พรากไปจากพระบญัญ ัต ิ แห ่งริมพระโอษฐข์องพระองค ์ ขา้ตีราคาพระวจนะแหง่
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พระโอษฐข์องพระองคส์งูกวา่อาหารทีจ่าํเป็นสาํหรับขา้ 13  แต ่ พระองค ์ทรงผนัแปรม ิได ้และ
ผูใ้ดจะหนัพระองค ์ได ้ พระองค ์ ม ีพระประสงค ์สิ่งใด  พระองค ์ ก็ ทรงกระทาํสิ่งนัน้ 14 เพราะ
วา่พระองคจ์ะทรงกระทาํสิ่งที่ พระองค ์ทรงกาํหนดใหข้า้นัน้ครบถ ้วน และสิ่งอย่างนัน้เป็ นอ 
ันมากอยู่ในพระดาํริของพระองค ์15 เพราะฉะนัน้ขา้จงึสะทกสะทา้นตอ่พระพกัตร ์พระองค ์
เมื่อขา้ตรึกตรอง ขา้ก็คร่ั นคร ้ามตอ่พระองค ์16 พระเจา้ทรงกระทาํใหใ้จของขา้อ่อนเปลีย้  
องค ์ ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ ได ้กระทาํใหข้า้สะทกสะทา้น 17 เพราะขา้ม ิได ้ ถ ูกตดัขาดกอ่นความมดื
มาถึง และพระองค ์มไิด ้ทรงปิดบงัความมดืทบึไวจ้ากหนา้ขา้�

24

โยบบ ่นว ่าพระเจา้ทรงเมนิเฉยตอ่ความชัว่รา้ย
1 �เมื่อวาระกาํหนดไม่ปิดบงัไวจ้ากองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ทาํไมบรรดาผู ้ที่  รู ้จกัพระองค ์

ไม ่ เห ็ นว ันกาํหนดของพระองค ์ 2  ม ี คนท ่ียา้ยหลกัเขต เขายึดฝงูแพะแกะพาไปเลีย้ง 3 เขา
ไล่ตอ้นลาของคนกาํพรา้พอ่ไป เขาเอาววัของหญ ิงม ่ายไปเป็นประกนั 4 เขาผลกัคนขดัสน
ออกนอกถนน คนยากจนแหง่แผน่ดนิโลกตา่งก็ซ่อนตวัหมด 5  ด ู เถิด ดงัลาป่าอยู่ในถ่ินท ุรก 
ันดาร คนยากจนนัน้ออกไปทาํงานพยายามหาอาหาร ถ่ินแหง้แลง้ใหอ้าหารแก่เขาและบตุร
ทัง้หลายของเขา 6 เขาทัง้หลายเก็บหญา้แหง้ที่ในทุง่ และเขาเล็มสวนองุน่ของคนชัว่ 7 เขา
ทาํให ้คนท ่ี เปล ือยกายนอนตลอดคนืโดยไม ่ม ี เสือ้ผา้ และไม ่ม ีผา้หม่กนัหนาว 8 เขาเปียกฝน
แหง่ภ ูเขา และเกาะหนิอยู่เพราะขาดที่ กาํบงั 9  ม ี ผู ้ฉวยเด็กกาํพรา้พอ่ไปจากอก และเอาของ
ประกนัจากคนยากจน 10 เขาทัง้หลายทาํใหเ้ขาเดนิเปลอืยกายไปโดยไม ่ม ี เสือ้ผา้ เขาก็แบก
ฟ่อนขา้วไปจากคนที่ หวิ 11 เขาทาํน้ํามนัอยู่ทา่มกลางกาํแพงของพวกเขา เขายํ่าอยู่ ที่  บอ่ย 
ํ่าองุน่  แต ่เขาตอ้งทนความกระหาย 12 คนคร่ําครวญออกมาจากที่ในเมอืง และจติใจของ
คนบาดเจ็บรอ้งขอ  แต ่พระเจา้ม ิได ้สนพระทยัในความโง่เขลาของเขา 13 เขาอยู่ในพวกที่
กบฏตอ่ความสวา่ง  ที่  ไม ่ ค ุ้นเคยกบัทางของความสวา่งนัน้ และม ิได ้ อยู่ ในทางของความสวา่ง
นัน้ 14 ฆาตกรลกุขึน้มาแต ่เชา้ตรู่ เขาฆา่คนยากจนและคนขดัสน และในกลางคนืเขาเป็น
เหมอืนขโมย 15 ตาของผู ้ลว่งประเวณี คอยเวลาพลบคํา่  กลา่ววา่ � ไมม่ ีตาใดจะเหน็ขา้� และ
เขาก็ปลอมหนา้ของเขา 16 ในยามมดืเขาขดุเขา้ไปในเรือนซ่ึงเขาหมายไวส้าํหรับตนเอง
ในเวลากลางวนั เขาไม ่รู ้จกัความสวา่ง 17 เพราะเงามจัจรุาชเป็นเหมอืนเวลาเชา้แก่เขาทกุ
คน ถา้ใครรูจ้กัเขา เขาก็เป็นความสยดสยองของเงามจัจ ุราช 18 เขารวดเร็วด ุจด ังน้ํามาก
หลาย สว่นแบง่ของเขาถกูสาปในแผน่ดนิ เขาไม่หนัหนา้ไปสู่สวนองุน่ของเขา 19 ความแหง้
แลง้และความรอ้นฉวยเอาน้ําหมิะไปฉันใด แดนคนตายก็ฉวยเอาผูก้ระทาํบาปไปฉันนัน้ 20  
ครรภ ์จะลมืเขา ตวัหนอนจะกนิเขาอย่างอร่อย  ไมม่ ีใครจาํเขาได ้ตอ่ไป ความชัว่จะหกัลง
เหมอืนตน้ไม้ 21 เขารีดเอาจากหญงิหม ันท ่ี ไมม่ ี ลกู และไม ่ทาํด ีอะไรให ้แก ่หญ ิงม ่าย 22 เขา
ไดท้าํลายคนที่ ม ีกาํล ังด ้วยอาํนาจของตน เขาลกุขึน้  แล ้วไม ่ม ีใครมัน่ใจเร่ืองชวีติของตน
23พระเจา้ทรงประทานความปลอดภยัให ้เขา และเขาก็พึ่งอยู่ และพระเนตรของพระองค ์อยู่ 
บนหนทางของเขา 24 เขาทัง้หลายถกูยกย่องขึ ้นคร ู่ หน ่ึงแต ่ก็ ตอ้งสิน้ไปและถกูนําลงมา เขา
ถกูเอาออกไปจากทางเหมอืนคนอ่ืนๆ และถกูตดัออกเหมอืนยอดรวงขา้ว 25  แล ้วบดัน้ีถา้ไม่
เป็นเชน่นัน้ ใครจะพสิ ูจน ์ ได ้วา่ขา้มสุา และสาํแดงวา่สิ่งที่ขา้กลา่วนัน้ไร ้สาระ �
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25
 บ ิ ลด ัดบอกโยบวา่มนุษย ์ไม ่สามารถรูจ้กัพระเจา้ได ้

1  แล ้วบ ิลด ัดคนชูอาห ต์อบวา่ 2 �พระเจา้ทรงอาํนาจในการครอบครองและทรง ให้
ยาํเกรงพระองค ์ทรงกระทาํสนัตภิาพในสวรรคเ์บือ้งสงูของพระองค ์3 กองทพัของพระองค ์
ม ีจาํนวนหรือ ความสวา่งของพระองค ์มไิด ้สอ่งมาเหนือผูใ้ดบา้ง 4  แล ้วมนุษยจ์ะชอบธรรม
ตอ่พระพกัตรพ์ระเจา้ได ้อย่างไร  คนท ่ี เก ิดจากผูห้ญงิจะสะอาดได ้อย่างไร 5  ด ู เถิด  ถึงแม ้ 
ดวงจนัทร ์ ก็  ไมม่ ีความสกุใส และดวงดาวก็ ไม ่ บริสทุธิ ์ในสายพระเนตรของพระองค ์6  มนุษย ์
จะย่ิงสะอาดนอ้ยกวา่นัน้เทา่ใด  ผู ้เป็นเพยีงตวัดกัแด้ และบตุรของมนุษย ์เลา่  ผู ้เป็นเพยีงตวั
หนอน�

26
โยบกลา่วซํา้วา่ทา่นเชื่อในพระเจา้

1  แล ้วโยบตอบวา่ 2 �ทา่นไดช้ว่ยผู ้ไมม่ ีกาํลงัมากจริงหนอ ทา่นไดช้ว่ยแขนที่ ไมม่ ีแรงแลว้
หนอ 3 ทา่นใหค้าํปรึกษาแก ่คนท ่ี ไมม่ีสต ิ ปัญญา และได ้ใหค้วามรู ้มากที่ สมัฤทธิผ์ล  จร ิงหนอ
4 ทา่นเปลง่วาจาออกมาแก่ใครเลา่ และวญิญาณของใครได้ออกมาจากทา่น 5 ชาวแดน
คนตายเบือ้งลา่งสะทกสะทา้นใตน้ํ้าและชาวเมอืงนัน้ 6 นรกเปลอืยอยู่ตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ 
และแดนพนิาศไม ่ม ี ผา้หม่ 7  พระองค ์ทรงคลี่ทางเหนือออกคล ุมท ่ี เวิง้วา้ง และแขวนโลกไว ้
เหนือที่ วา่งเปลา่ 8  พระองค ์ทรงมดัน้ําไวใ้นเมฆทบึของพระองค ์และเมฆนั ้นก ็ ไม ่ขาดวิ่นไป
9  พระองค ์ทรงคลมุหนา้ของพระที่ น่ัง และคลี่เมฆของพระองคอ์อกคลมุมนัไว ้ 10  พระองค ์
ทรงขดีปริมณฑลไวบ้นพืน้น้ํา  ณ เขตระหวา่งความสวา่งและความมดื 11 เสาฟ้าก็หวัน่ไหว
และประหลาดใจเมื่อพระองคท์รงขนาบ 12  พระองค ์ทรงปราบทะเลให้สงบดว้ยอานุภาพ
ของพระองค ์  พระองค ์ทรงตีคนจองหองดว้ยความเขา้พระทยัของพระองค ์13  พระองค ์ทรง
ตกแตง่ฟ้าสวรรคด์ว้ยพระวญิญาณของพระองค ์พระหตัถข์องพระองคท์รงสรา้งพญานาค
ที่ ขด 14  ด ู เถิด  เหลา่น้ี เป็นเพยีงพระราชกจิผวิเผนิของพระองค ์ เราไดยิ้นถึงพระองค ์ก็ เป็น
เพยีงเสยีงกระซิบ ใครจะเขา้ใจถึงฤทธิก์มัปนาทอนัเกรียงไกรของพระองค ์ได ้�

27
ความจริงใจของโยบ

1 และโยบได ้กล ่าวกลอนภาษติของตนอี กวา่ 2 �พระเจา้ทรงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด คอื
พระองค ์ผู ้ทรงนําความย ุต ิธรรมอนัควรตกแก่ขา้ไปเสยี และองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ทรง
พระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด คอืผูท้รงทาํใจขา้ให ้ขมขื่น 3 เพราะลมหายใจยงัอยู่ ในตวัขา้ตราบ
ใด และลมปราณจากพระเจา้ยงัอยู่ในรู จม ูกของขา้ตราบใด 4 ริมฝีปากของขา้จะไม ่พ ูด
ความเทจ็และลิน้ของขา้จะไม ่เปล ่งคาํหลอกลวง 5 ขอพระเจา้อย่ายอมใหข้า้เห ็นว ่าทา่นเป็น
ฝ่ายที่ ถ ูกเลย ขา้จะไม่ทิง้ความสตัย ์จร ิงของขา้จนขา้ตาย 6 ขา้ยึดความชอบธรรมของขา้ไว ้
มัน่ไม่ยอมปลอ่ยไป  จ ิตใจของขา้ไม ่ตาํหนิ  ขา้  ไม ่ วา่ว ันใดในชวีติของขา้ 7  ขอให ้ ศตัรู ของขา้
เป็นเหมอืนคนชัว่ และขอให ้ผู ้ ที่  ล ุกขึน้ตอ่สูข้า้เป็นเหมอืนคนอธรรม

คนหนา้ซ่ือใจคดขาดความหวงั
8 เพราะอะไรจะเป็นความหวงัของคนหนา้ซ่ือใจคด  แมว้ ่าเขาไดก้าํไรแลว้ เมื่อพระเจา้

ทรงเอาชวีติของเขาไป 9พระเจา้จะทรงฟังเสยีงรอ้งของเขาหรือ เมื่อความยากลาํบากมาสู ่
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เขา 10 เขาจะปี ต ิ ยินด ีในองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ หรือ เขาจะกราบทลูพระเจา้ทกุเวลาหรือ 11ขา้
จะสอนทา่นทัง้หลายโดยพระหตัถข์องพระเจา้ ขา้จะไม่ปิดบงัพระดาํริขององค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิ
ฤทธิ ์12  ด ู เถิด ทา่นทกุคนได ้เห ็นเองแลว้ ทาํไมทา่นจงึเหลวไหลสิน้เชงิทีเดยีวเลา่ 13 ตอ่
พระเจา้  น่ี เป็นสว่นของคนชัว่ และมรดกซ่ึงผูบ้บีบงัคบัจะไดรั้บจากองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์
14 ถา้ลกูหลานของเขาเพิ่มขึน้  ก็ เพื่อถกูดาบ และลกูหลานของเขาก็หาไม ่พอก ิน 15 คนของ
เขาที่ เหลอือยู่ ความตายก็จะฝังเขาเสยี และภรรยามา่ยทัง้หลายของเขาจะไม ่คร่ําครวญ 
16 ถึงเขาจะกอบโกยเอาเงนิไวม้ากอย่างผงคล ีดนิ และกองเสือ้ผา้ไวด้ ังด ินเหนียว 17 เขา
จะกองไว ้ก็ได ้ แต ่คนชอบธรรมจะสวม และคนไรผ้ดิจะแบง่เง ินก ัน 18 เขาสรา้งบา้นเหมอืน
อย่างตวัมอด เหมอืนอย่างเพงิที่คนยามสรา้ง 19 คนมัง่คัง่จะนอนลง  แต ่เขาจะไม ่ถ ูกรวบรวม
ไว ้ เขาลมืตาของเขาขึน้ และเขาไม ่อยู่  แลว้ 20 ความสยดสยองทว่มเขาเหมอืนน้ํามากหลาย
ในกลางคนืพายุหอบเขาไป 21 ลมตะวนัออกหอบเขาขึน้ และเขาก็ จากไป เหมอืนพายมุ ันก 
็กวาดเขาออกไปจากที่ของเขา 22 พระเจา้จะทรงเหวี่ยงเขาอย่างไม ่ปรานี เขาจะหนีจาก
พระหตัถข์องพระองค ์23 คนจะตบมอืเยาะเยย้เขา และเยย้หยนัเขาออกไปจากที่ของเขา�

28
 สต ิปัญญาเป็นของประทานจากพระเจา้

1 � แน่  ละ ตอ้งมีเหมอืงสาํหรับแร่ เงนิ และม ีที่ สาํหรับทองคาํที่เขาถลงุ 2 เขาเอาเหล็กมา
จากพืน้ดนิ และถลงุทองสมัฤทธิจ์ากแร่ ดบิ 3  มนุษย ์กาํจดัความมดื และคน้หาไปยงัเขตไกล
ที่ สดุ คน้แร่ ด ิบในที่มดืครึม้และเงามจัจ ุราช 4 เขาขดุปลอ่งไกลจากที่ฝงูคนอาศยัอยู่ คน
สญัจรไปมาลมืเขาแลว้ เขาแขวนอยู่ แกว ่งไปแกวง่มาไกลจากฝงูคน 5 ฝ่ายแผน่ดนินั ้นม ี
อาหารออกมา  แต ่ ภายใต ้ ก็ ควํา่อย่างถกูไฟไหม้ 6 กอ้นหนิของที่น่ันเป็ นท ่ี อยู่ ของพลอยไพ
ทรูย ์ และม ันม ีผงทองคาํ 7 ทางนัน้ไม ่ม ี เหย ่ียวรู้ และไม ่ม ีตาเหย่ียวดาํมองเหน็ 8 ลกูสงิโต
ไม่เคยเด ินท ่ี น่ัน  ส ิงโตดรุา้ยไม่ผา่นมาที่ น่ัน 9 คนย่ื นม ือที่หนิแข็ง และทาํลายภเูขาลงถึง
ราก 10 เขาขดุลาํรางไวใ้นหนิ และตาของเขาเหน็ของประเสริฐทกุอย่าง 11 เขากนัตาน้ําไว ้
เพื่ อม ิ ให ้ มนี ้ํายอ้ย และสิ่งที่ปิดบงัไว ้ เขานํามาให ้แจง้ 12  แต ่จะพบพระปัญญาที่ ไหน และที่
ของความเขา้ใจอยู่ ที่ไหน 13  มนุษย ์ ไมรู่ ้จ ักค ่าของพระปัญญา และในแผน่ดนิของคนเป็ นก 
็หาไม ่พบ 14 บาดาลพดูวา่ � ที่ ขา้ไม ่ม ี� และทะเลกลา่ววา่ � ไม่อยู่ กบัขา้� 15 จะเอาทองคาํซื ้
อก ็ ไม่ได ้และจะชัง่เงนิใหต้ามราคาก็ ไม่ได ้16 จะตีราคาเป็นทองคาํโอฟีร ์ก็  ไม่ได ้หรือเป็น
พลอยสีน้ําขา้วประเสริฐหรือพลอยไพทรูย ์ก็  ไม่ได ้17 จะเทยีบเทา่ทองคาํและแกว้ผล ึกก ็ ไม่
ได ้หรือจะแลกกบัเคร่ืองทองคาํเน้ื อด ี ก็  ไม่ได ้18 อย่าเอ่ยถึงหนิปะการังและไข ่ม ุกเลย คา่
ของพระปัญญาสงูกวา่มกุดา 19  บ ุษราคัมแหง่เมอืงเอธโิอเปีย  ก็ เปรียบกบัพระปัญญาไม ่ได ้
หรือจะตีราคาเป็นทองคาํบริ สทุธ ์ิ ก็  ไม่ได ้20 ดงันัน้พระปัญญามาจากไหนเลา่ และที่ของ
ความเขา้ใจอยู่ ที่ไหน 21 เป็นสิ่งที่ซ่อนพน้จากตาของสิ่งที่ ม ี ช ีวติทัง้ปวง และปิดบงัไวจ้าก
นกในอากาศ 22 แดนพนิาศและมจัจรุาชกลา่ววา่ �เราไดยิ้นเสยีงลอืเร่ืองพระปัญญากบัหู
ของเรา� 23พระเจา้ทรงทราบทางไปหาพระปัญญานัน้ และพระองคท์รงทราบที่ อยู่ ของพระ
ปัญญาดว้ย 24 เพราะพระองคท์อดพระเนตรไปถึงทีส่ดุปลายแผน่ดนิโลก และทรงเหน็ทกุสิ่ง
ที่ ใต ้ฟ้าสวรรค ์25 ในเมื่อพระองคท์รงกาํหนดน้ําหนักให ้แก ่ ลม และทรงกะน้ําดว้ยเคร่ืองตวง
26 เมื่อพระองคท์รงสรา้งกฎให ้ฝน และสรา้งทางไว ้ให ้แสงแลบของฟ้าผา่ 27  แล ้วพระองค ์
ทอดพระเนตรพระปัญญาและทรงประกาศ ทรงสถาปนาไว ้และทรงว ิจยั 28 และพระองค ์
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ตรัสกบัมนุษย ์วา่ � ด ู เถิด ความยาํเกรงองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ น่ันแหละคอืพระปัญญา และที่จะ
หนัจากความชัว่ คอืความเขา้ใจ� �

29
โยบแกค้าํกลา่วหาผดิ

1  แล ้วโยบก็ กล ่าวกลอนภาษติของทา่นอี กวา่ 2 � โอ ขา้อยากจะอยู่อย่างแตล่ะเดอืนที่ผา่น
ไป อย่างในสมยัเมื่อพระเจา้ทรงพทิ ักษ ์ ขา้ 3 เมื่อประทปีของพระองคส์อ่งเหนือศรีษะขา้ และ
ขา้เดนิฝ่าความมดืไปดว้ยความสวา่งของพระองค ์ 4 อย่างขา้เมื่อครัง้ยงัหนุ่มแน่นอยู่ เมื่อ
ความล ึกล ับแหง่พระเจา้ทรงอยู่เหนือเต็นทข์องขา้ 5 เมื่อองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ยงัอยู่กบัขา้
และลกูหลานหอ้มลอ้มขา้ 6 เมื่อเขาลา้งย่างเทา้ของขา้ดว้ยนมขน้ และกอ้นหนิเทธารน้ํามนั
ออกให ้ขา้ 7 เมื่อขา้ออกมายงัประต ูเมอืง เมื่อขา้เตรียมที่ น่ังของขา้ที่ ถนน 8 คนหนุ่มๆเหน็
ขา้แล ้วก ็ หล ีกไป  คนสงูอาย ุ ล ุกขึน้ยืน 9  เจ ้านายหยดุพดู เอามอืปิดปากของตนไว ้ 10 เสยีง
ของขนุนางก็สงบลง และลิน้ของเขาก็เกาะตดิเพดานปาก 11 เมื่อห ูได ้ยินแลว้ ตา่งก็วา่ขา้
เป็นสขุ และเมื่อตาดู  ก็ ยกย่องขา้ 12 เพราะวา่ขา้ชว่ยคนยากจนที่รอ้งให ้ชว่ย และเด็กกาํพรา้
พอ่ที่ ไมม่ ีใครอปุถมัภ ์เขา 13 พรของคนที่จวนพนิาศก็มาถึงขา้ และขา้เป็นเหต ุให ้ จ ิตใจของ
หญ ิงม ่ายรอ้งเพลงดว้ยความชื่นบาน 14 ขา้สวมความชอบธรรม และม ันก ็หอ่หุม้ขา้ไว ้ ความ
ย ุต ิธรรมของขา้เหมอืนเสือ้คลมุและผา้โพกศรีษะ 15 ขา้เป็นนัยนต์าให ้คนตาบอด และเป็น
เทา้ใหค้นงอ่ย 16 ขา้เป็นบดิาใหค้นขดัสน และขา้สอบสวนเร่ืองของผู ้ที่ ขา้ไม ้รูจ้กั 17 ขา้หกั
ขากรรไกรของคนชัว่ และไดด้งึเอาเหย่ือจากฟันของเขา 18  แล ้วขา้คดิวา่ �ขา้จะตายในรัง
ของขา้ และขา้จะทวีวนัเวลาของขา้อย่างทราย 19 รากของขา้จะแผ่ไปถึงน้ํา  มนี ้ําคา้งบน
กิ่งของขา้ตลอดคนื 20 สงา่ราศีของขา้สดชื่นอยู่กบัขา้ และคนัธนูของขา้ใหม่เสมออยู่ในมอื
ขา้� 21 คนทัง้หลายเงี่ยหูฟังขา้และคอยอยู่ และเงยีบอยู่ฟังคาํปรึกษาของขา้ 22  หลงัจากที่ 
ขา้พดูแลว้ เขาก็ ไม ่ พ ูดอีกเลย และคาํของขา้ก็ กล ัน่ลงมาเหนือเขา 23 เขาคอยขา้เหมอืนคอย
ฝน เขาอา้ปากของเขาเหมอืนอย่างรอรั บน ้ําฝนชกุปลายฤดู 24 ถา้ขา้หวัเราะเยาะเขา เขา
ก็ ไม ่ยอมเชื่อ และส ีหน ้าอนัผอ่งใสของขา้ เขาก็ มไิด ้ ทาํให ้หมน่หมองลง 25 ขา้เลอืกทางให ้
เขา และน่ังเป็นหวัหนา้ และอยู่อย่างกษ ัตริ ยท์า่มกลางกองทหาร อย่างผู ้ที่ ปลอบโยนคนที่ 
คร่ําครวญ �

30
 ความมัง่ม ีของโยบกลายเป็นความยากจน

1 � แต ่ เดีย๋วน้ี เขาเยาะขา้ คอืคนทีอ่่อนกวา่ขา้น่ะ  คนท ีข่า้จะเหยียดหยามพอ่ของเขา ถึ งก ับ
ไม ่ยอมให ้ อยู่ กบัสนัุขที่เฝ้าฝงูแพะแกะของขา้ 2 ขา้จะไดอ้ะไรจากกาํล ังม ือของเขาทัง้หลาย
คอืของคนที่เร่ียวแรงเขาหมดไปแลว้ 3 เพราะเหตคุวามขาดแคลนและหวิโหยพวกเขาจงึอยู่
อย่างโดดเดี่ยว เมื่ อก ่อนเขาหนีไปยงัถ่ินท ุรก ันดารซ่ึงรกรา้งและถกูทิง้ไว ้เสยีเปลา่ 4 เขาเก็บ
ผกัชะครามซ่ึงอยู่กบัพุม่ไม ้ และเอารากตน้ไมจ้าํพวกสนจูนิเปอรม์าเป็นอาหาร 5 เขาถกูขบั
ไล่ออกไปจากทา่มกลางคน ( ม ีคนตะโกนตามเขาไปอย่างตามโจร� 6  ฉะนัน้ เขาตอ้งพกัอยู่ 
ที่ ลาํละหาน ในโพรงดนิและซอกหนิ 7 เขารอ้งอยู่ทา่มกลางพุม่ไม ้ เขาเบยีดกนัอยู่ ภายใต ้
ตน้ตาํแย 8 เขาเป็นลกูของคนถ่อย  เออ เป็นลกูของคนเสยีชื่อ เขาถกูกวาดออกไปเสยีจาก
แผน่ดนิ 9 และบดัน้ีขา้กลายเป็นเพลงเยาะเยย้ของเขา  เออ ขา้เป็นคาํครหาของเขา 10 เขา
ทัง้หลายสะอิดสะเอียนขา้ และเหนิหา่งจากขา้ เขาไม่รัง้รอที่จะถ่ มน ้ําลายลงหนา้ของขา้
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11 เพราะพระเจา้ทรงหย่อนสายธนูของขา้ และใหข้า้ตกตํา่ เขาทัง้หลายก็ เหว ่ียงความยัง้
คดิเสยีตอ่หนา้ขา้ 12 คนหนุ่ มล ุกขึน้ขา้งขวามอืของขา้ เขาผล ักด ันเทา้ของขา้ออกไป เขา
เหวี่ยงทางแหง่ความพนิาศไว ้ตอ่สู ้ ขา้ 13 เขาพงัทางเดนิของขา้ เขาเสริมภยัพบิ ัต ิ ให ้ ขา้  ไมม่ ี 
ผู ้ใดชว่ยเขาไว ้เลย 14 เขามาหาขา้อย่างก ับน ้ําที่ทะลกัเขา้มาอย่างเต็ มท ่ีเขากลิง้ตวัเขา้มา
หาขา้ทา่มกลางซากปรั กห ักพงั 15 ความสยดสยองตา่งๆหนัมาใส ่ขา้  จ ิตใจของขา้ถกูเขา
ตดิตามอย่างลมตาม และความเจริญรุ่งเรืองของขา้สญูไปเสยีอย่างเมฆ 16  บดัน้ี  จ ิตใจของ
ขา้ก็ละลายไป วนัแหง่ความทกุขใ์จยึดตวัขา้ไว ้ 17 กลางคนืกระดกูขา้ทะล ุไป และความเจ็บ
ปวดที่แทะขา้นัน้ไม่หยดุพกัเลย 18 เคร่ืองแตง่กายของขา้เสยีรูปไปดว้ยความรุนแรงแหง่
โรคน้ี ม ันม ัดขา้อย่างผา้คอเสือ้รัดขา้ 19พระเจา้ทรงเหวี่ยงขา้ลงในปลกั และขา้ก็กลายเป็น
เหมอืนผงคลีและขี ้เถา้ 20 ขา้พระองคร์อ้งทลูพระองค ์และพระองคห์าทรงสดบัขา้พระองค ์
ไม ่ขา้พระองคยื์นขึน้ และพระองคห์าทรงมองไม่ 21  พระองค ์ กล ับทรงดรุา้ยตอ่ขา้พระองค ์
 พระองค ์ทรงตอ่ตา้นขา้พระองคด์ว้ยพระหตัถท์รงฤทธิข์องพระองค ์ 22  พระองค ์ทรงชูขา้
พระองคข์ึน้เหนือลม และทรงใหข้า้พระองค ์ขี่  ลม และทรงใหต้วัขา้พระองคล์ะลายไป 23 ขา้
พระองคท์ราบแล ้วว ่าพระองคจ์ะทรงใหข้า้พระองคต์ายเสยี และใหไ้ปสู ่ที่ กาํหนดของคน
เป็นทัง้ปวง 24 ถึงกระนัน้เขาจะไม่ย่ื นม ือของเขาออกชว่ยคนในแดนคนตาย  ถึงแม ้วา่พวก
เขารอ้งขอความชว่ยเหลอืในทา่มกลางภยัพบิ ัต ิของเขา 25  ขา้ม ิ ได ้ รอ้งไห ้เพื่อผู ้ที่ วนัเวลา
ของเขายากเย็นหรือ  จ ิตใจของขา้ม ิได ้โศกสลดเพื่อคนขดัสนหรือ 26  แต ่เมื่อขา้มองหา
ของดี ของรา้ยก็ มาถึง และเมื่อขา้คอยความสวา่ง ความม ืดก ็ มาถึง 27  จ ิตใจของขา้รอ้นรุ่ม
ไม่เคยสงบเลย วนัแหง่ความทกุขใ์จมาพบขา้ 28 ขา้ได ้ไวท้กุข ์ มใิช ่ดว้ยแดด ขา้ยืนขึน้ในที่ 
ชมุนุมชน และรอ้งขอความชว่ยเหลอื 29 ขา้เป็นพี่นอ้งกบัมงักร และเป็นเพื่อนกบันกเคา้แมว
30 ผวิหนังของขา้ดาํ กระดกูของขา้รอ้นอย่างไฟไหม้ 31 เพราะฉะนัน้เสยีงพณิเขาคู่ของขา้
กลายเป็นเสยีงโหยไห้ และเสยีงขลุย่ของขา้กลายเป็นเสยีงของผู ้ที่  รอ้งไห ้�

31
โยบปกป้องความซ่ื อสตัย ์ของตนเอง

1�ขา้ไดท้าํพนัธสญัญาก ับน ัยนต์าของขา้  แล ้วขา้จะมองหญงิพรหมจารี ได ้ อย่างไร 2อะไร
จะเป็นสว่นของขา้จากพระเจา้เบือ้งบน และเป็นมรดกของขา้จากองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ ณ 
 ที่สงู 3  มใิช ่ภยนัตรายสาํหรับคนชัว่ และภยัพบิ ัต ิสาํหรับคนที่กระทาํความชัว่ชา้ดอกหรือ 4  
พระองค ์ ม ิทรงเหน็ทางที่ขา้ไป และนับฝีกา้วของขา้ดอกหรือ 5 ถา้ขา้ไดด้าํเนินไปกบัความ
ไร ้สาระ และเทา้ของขา้เร่งไปสู่ความหลอกลวง 6  ก็  ขอให ้เอาขา้ชั ่งด ้วยตราช ูเที่ยงตรง และ
ขอพระเจา้ทรงทราบความซ่ื อสตัย ์ของขา้ 7 ถา้ย่างเทา้ของขา้หนัออกไปจากทาง และจติใจ
ของขา้ดาํเนินตามนัยนต์าของขา้ และถา้ความดา่งพรอ้ยใดๆเกาะต ิดม ือขา้ 8  ก็  ขอให ้ขา้
หวา่น และใหค้นอ่ื นก ิน และขอให ้ส ่ิงที่งอกขึน้เพื่อขา้ถกูถอนรากเอาไป 9 ถา้ใจของขา้ถ ู
กล ่อชวนไปหาผู ้หญงิ และขา้ไดซุ่้มอยู่ ที่  ประต ูเพื่อนบา้นของขา้ 10  แลว้ก็  ขอให ้ภรรยาของ
ขา้โม ่แป ้งให ้คนอ่ืน และใหค้นอ่ืนโน ้มท ับนาง 11 เพราะน่ันเป็นความผดิที่ รา้ยกาจ และเป็น
ความชัว่ชา้ที่ ผู ้พพิากษาตอ้งปรับโทษ 12 เพราะน่ันจะเป็นไฟผลาญใหไ้ปถึงแดนพนิาศ และ
จะถอนรากผลเพิ่มพนูทัง้ปวงของขา้ 13 ถา้ขา้ด ูถ ูกเร่ืองของทาสหรือทาสหญงิของขา้ เมื่อ
เขานํามารอ้งทกุขต์อ่ขา้ 14 เมื่อพระเจา้ทรงลกุขึน้  แล ้วขา้จะทาํอะไรได้ เมื่อพระองคท์รง
สอบถาม ขา้จะทลูตอบพระองค ์อย่างไร 15  พระองค ์ ผู ้ทรงสรา้งขา้ในครรภ ์  มไิด ้ทรงสรา้ง
เขาหรือ  มใิช ่ พระองค ์ องค ์เดยีวเทา่นัน้หรือ  ที่ ทรงสรา้งเราทัง้สองในครรภ ์16 ถา้ขา้ได ้หน ่
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วงเหน่ียวสิ่งใดๆที่คนยากจนอยากได้ หรือไดก้ระทาํให ้นัยน ์ตาของหญ ิงม ่ายมองเสยีเปลา่
17หรือขา้รับประทานอาหารของขา้แต ่ลาํพงั และคนกาํพรา้พอ่ไม ่ได ้ร่วมรับประทานอาหาร
นัน้ดว้ย 18 (เพราะตัง้แต่เด็กมา เขาเตบิโตขึ ้นก ับขา้ อย่างอยู่กบัพอ่ และขา้ไดเ้ป็นผูแ้นะนํา
เธอตัง้แต ่ครรภ ์มารดาของขา้� 19 ถา้ขา้เหน็คนหน่ึงคนใดพนิาศเพราะขาดเสือ้ผา้ หรือเหน็
คนขดัสนไม ่ม ีผา้คลมุกาย 20 ถา้บัน้เอวของเขาม ิได ้อวยพรแก ่ขา้ และถา้เขาม ิได ้อบอุ่นดว้ย
ขนแกะของขา้ 21 ถา้ขา้ยกมอืขึน้แตะตอ้งคนกาํพรา้พอ่เพราะขา้เหน็ความสนับสนุ นท ี่ ประตู
เมอืง 22  แลว้ก็  ให ้กระดกูไหปลารา้หลดุจากบา่ของขา้ และใหแ้ขนของขา้หกัหลดุจากขอ้ตอ่
เสยีเถิด 23 เพราะขา้สยดสยองดว้ยภยัพบิ ัต ิ ที่ มาจากพระเจา้ และดว้ยเหตคุวามโอ่อ่าตระการ
ของพระองค ์ขา้ทาํอะไรไม ่ได ้24 ถา้ขา้กระทาํใหท้องคาํเป็ นท ่ี ไว ้ใจหรือพ ูดก ับทองคาํเน้ื อด ี 
วา่ �ทา่นเป็ นท ่ีวางใจของขา้� 25 ถา้ขา้เปรมปรี ด ์ิเพราะสมบ ัต ิของขา้มากมาย หรือเพราะมอื
ของขา้ไดม้ามาก 26 หรือขา้เพง่ดวงอาทติยเ์มื่อสอ่งแสง หรือดวงจนัทรเ์มื่อเคลื่อนไปอย่าง
สงา่ 27 และจติใจของขา้ถ ูกล ่อชวนอยู่อย่างลบัๆ และปากของขา้จบุมอืของขา้ 28  น่ี เป็น
ความชัว่ชา้ดว้ยที่ ผู ้พพิากษาจะตอ้งปรับโทษ เพราะขา้คงตอ้งปฏเิสธพระเจา้เบือ้งบน 29 ถา้
ขา้เปรมปรี ด ิเ์มื่อผู ้ที่  เกล ียดชงัขา้นัน้พนิาศ หรือลงิโลดเมื่อเหตรุา้ยมาทนัเขา 30ขา้ไม ่ยอมให ้
ปากของขา้บาปไปโดยขอชวีติของเขาดว้ยคาํสาปแชง่ 31 ถา้คนแหง่เต็นทข์องขา้ม ิได ้ กลา่ว
วา่ � โอ ย ังม ใีครที่ไหนทีก่นิเน้ือของนายไม ่อ่ิม � 32คนตา่งถ่ิ นม ิ ได ้พกัอยูใ่นถนน ขา้เปิดประต ู
ให ้ แก ่คนเดนิทาง 33 ถา้ขา้ปิดบงัการละเมดิของขา้อย่างอาดมั ดว้ยซ่อนความชัว่ชา้ของขา้
ไวใ้นอกของขา้ 34 เพราะขา้กลวัมวลชนและกล ัวท ่ีครอบครัวตา่งๆจะเหยียดหยามขา้ ขา้จงึ
น่ิงเสยี  ไม ่ออกไปพน้ประต ูบา้น 35  โอ ขา้อยากใหส้กัคนหน่ึงฟังขา้  ด ู เถิด ความปรารถนา
ของขา้คอื ขอองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ตอบขา้ ขา้อยากไดค้าํสาํนวนฟ้องขา้ซ่ึงคูค่วามเขยีนขึน้
36 ขา้จะใส่บา่แบกไปแน่ ทีเดยีว ขา้จะม ัดม ันไวต้า่งมงกฎุ 37 ขา้จะแจง้จาํนวนฝีกา้วของขา้
แก ่พระองค ์ขา้จะเขา้ไปเฝ้าพระองคอ์ย่างเป็นเจา้นาย 38 ถา้ที่ ด ินของขา้รอ้งกลา่วโทษขา้
และร่องไถในนั ้นร ้องไห ้ดว้ยกนั 39 ถา้ขา้กนิผลติผลของมนัดว้ยม ิได ้ เสยีเงนิ และกระทาํให ้
เจ ้าของที่ ด ินเด ิมน ้ันเสยีชวีติ 40  ก็  ขอให ้ มตี ้นผกัหนามงอกแทนขา้วสาลี และหญา้สาบแรง้
แทนขา้วบาร ์เลย ์� จบถอ้ยคาํของโยบ

32
เอลฮีมูากลา่วฝ่ายพระเจา้

1  ดงันัน้  บ ุรุษทัง้สามก็หยดุตอบโยบ เพราะโยบชอบธรรมในสายตาของตนเอง 2  แล ้วเอลฮีู
 บ ุตรชายบาราเคลคนบ ุช ีครอบครัวราม  ก็  โกรธ เขาโกรธโยบ เพราะทา่นอา้งต ัวว ่าชอบธรรม
หาใช่พระเจา้ไม่ 3 เขาโกรธสหายสามคนของโยบดว้ย เพราะเขาทัง้หลายตอบไม ่ได ้ทัง้ๆที่
เขาหาวา่โยบผดิ 4 ฝ่ายเอลีฮูคอยจนโยบพดูจบ เพราะพวกเขาแก่กวา่ตน 5 และเมื่อเอลฮี ูเห 
็ นว ่าไม ่ม ีคาํตอบในปากของบรุุษทัง้สามน้ี แลว้ เขาจงึโกรธ 6 และเอลฮีู  บ ุตรชายบาราเคล
คนบ ุช ี กลา่ววา่ �ขา้พเจา้ยงัเยาว ์วยั และทา่นสงูอาย ุแลว้ เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้เกรงกล ัวท ี่จะ
กลา่วความคดิเหน็ของขา้พเจา้แก ่ทา่น 7 ขา้พเจา้วา่ � ขอให ้วยัพดูเถิด และให ้ปี หลายปีสอน
สต ิปัญญา � 8  แต ่ ม ี จ ิตวญิญาณในมนุษย ์การดลใจจากองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์กระทาํใหเ้ขา
เขา้ใจ 9  ไมใ่ช ่ ผูย่ิ้งใหญ ่ เท ่านั ้นท ่ีเป็นคนฉลาด หรือคนสงูอาย ุเข ้าใจความย ุต ิ ธรรม 10  เพราะ
ฉะนัน้ ขา้พเจา้จงึวา่ �ขอฟังขา้พเจา้  ขอให ้ขา้พเจา้กลา่วความคดิเหน็ของขา้พเจา้ดว้ย� 11  
ด ู เถิด ขา้พเจา้ไดค้อยฟังคาํของทา่นทัง้หลาย ขา้พเจา้เงี่ยหูฟังเหตผุลของทา่นขณะที่ทา่น
คน้หาวา่จะพดูวา่กระไร 12  เออ ขา้พเจา้สนใจฟังทา่น  และ  ด ู เถิด  ไมม่ ี ผู ้ใดให ้เหต ุผลอนัควร
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แกโ่ยบ ในพวกทา่นไม ่ม ี ผู ้ใดทีต่อบคาํของโยบได้13อย่าเพอ่พดูนะวา่ �เราไดพ้บพระปัญญา
แลว้ พระเจา้ทรงผลกัเขาลงแลว้ม ิใช ่ มนุษย ์� 14 เขาม ิได ้ เพ ่งเล็งถอ้ยคาํของเขาใส ่ขา้พเจา้ 
และขา้พเจา้จะไม่ตอบถอ้ยคาํของเขาดว้ยคาํพดูของทา่น 15 เขาทัง้หลายก็ ตกตะลงึ เขาไม่
ตอบอีก เขาไม ่ม ีถอ้ยคาํจะพดูสกัคาํเดยีว 16 และขา้พเจา้จะคอยหรือ (เพราะเขาทัง้หลาย
ไม ่พดู เพราะเขายืนอยู่ ที่ น่ัน  ไม ่ตอบอีก� 17 ขา้พเจา้กลา่ววา่ �ขา้พเจา้จะใหค้าํตอบของ
ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะสาํแดงความคดิเหน็ของขา้พเจา้ดว้ย 18 เพราะขา้พเจา้มีถอ้ยคาํเต็มตวั
 จ ิตใจภายในขา้พเจา้บงัคบัขา้พเจา้อยู่� 19  ด ู เถิด  จ ิตใจของขา้พเจา้เหมอืนเหลา้องุน่ซ่ึงไม ่ม ี 
ที่ ระบายออก เหมอืนถงุหนังเหลา้องุน่ใหม่จะระเบ ิดอย ู่รอมร่อแลว้ 20 ขา้พเจา้ตอ้งพดูจงึจะ
ไดค้วามบรรเทา ขา้พเจา้ตอ้งเปิดริมฝีปากขึน้ตอบ 21ขา้พเจา้จะไมแ่สดงอคตติ ่อบ ุคคลใดๆ
หรือใชก้ารประจบสอพลอตอ่ผู ้ใด 22 เพราะขา้พเจา้ประจบสอพลอไม ่ได ้ถา้ทาํอย่างนัน้  ผู ้
ทรงสรา้งของขา้พเจา้จะกาํจดัขา้พเจา้เสยีในไม ่ชา้ �

33
เอลฮี ูให ้ เหต ุผลกบัโยบ

1 �ทา่นโยบเจา้ขา้ อย่างไรก็ตามขอฟังคาํของขา้พเจา้ และฟังถอ้ยคาํทัง้สิน้ของขา้พเจา้
2  ด ู เถิด   บดัน้ี ขา้พเจา้ได ้อา้ปาก ลิน้ภายในปากของขา้พเจา้ ก็ พดู 3 ถอ้ยคาํของขา้พเจา้
สาํแดงความเที่ยงธรรมแหง่จติใจ และริมฝีปากของขา้พเจา้จะกลา่วความรู ้อย่างจริงใจ 
4 พระวญิญาณของพระเจา้ได ้ทรงสรา้งขา้พเจา้ และลมปราณขององค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ 
ได ้ ให ้ ช ีวติแก ่ขา้พเจา้ 5 ถา้ทา่นตอบขา้พเจา้ได้  ก็ ตอบซี จงลาํดบัถอ้ยคาํของทา่นตอ่หนา้
ขา้พเจา้ เชญิเถอะ 6  ด ู เถิด ขา้พเจา้อยู่อย่างทา่นตรงพระพกัตร ์พระเจา้   พระองค ์ทรงป้ัน
ขา้พเจา้ขึน้มาจากดนิดว้ยเหมอืนกนั 7  ด ู เถิด อย่าใหค้วามกลวัขา้พเจา้กระทาํใหท้า่นตกใจ
ขา้พเจา้จะไมช่กัชวนทา่นหนักเกนิไป 8  แน่  ละ ทา่นพดูใหข้า้พเจา้ฟัง และขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีง
ถอ้ยคาํของทา่นวา่ 9 �ขา้พเจา้สะอาด ปราศจากการละเมดิ ขา้พเจา้บริ สทุธ ิ์  ไมม่ ีความชัว่ชา้
ในขา้พเจา้เลย 10  ด ู เถิด  พระองค ์ทรงหาเร่ืองกบัขา้พเจา้  พระองค ์ทรงนับวา่ขา้พเจา้เป็นศ ัตรู 
กบัพระองค ์11  พระองค ์ทรงเอาเทา้ของขา้พเจา้ใส่ขื่อไว ้ และทรงเฝ้าดูทางของขา้พเจา้ทัง้
สิน้� 12  ด ู เถิด ในเร่ืองน้ีทา่นไม ่ยตุ ิธรรมเลย ขา้พเจา้จะตอบทา่น พระเจา้ใหญ่ย่ิงกวา่มนุษย ์
13 ทาํไมทา่นจงึโต ้แย ้ งก ับพระองค ์ เพราะพระองค ์ไม ่ทรงรายงานเร่ืองพระราชกจิใดๆของ
พระองค ์เลย 14 เพราะพระเจา้ตรัสครัง้หน่ึง  เออ สองครัง้  แต ่ มนุษย ์ ไม ่ หยัง่รู ้ ได ้15 ในความ
ฝัน ในนิ ม ิตกลางคนืเมื่อคนหลบัสนิท เมื่อเขาเคลบิเคลิม้อยู่บนที่นอนของเขา 16  แล ้วพระ
องคท์รงเบ ิกห ูของมนุษย ์และทรงประทบัตราคาํสัง่สอนของเขาไว ้ 17 เพื่อวา่พระองคจ์ะได้
หนัให ้มนุษย ์ กล ับจากเป้าหมายของเขา และตดัความเย่อหย่ิงออกเสยีจากมนุษย ์18  พระองค ์
ทรงยึดเหน่ียววญิญาณของเขาไวจ้ากปากแดนคนตาย และยึดชวีติของเขาไวจ้ากการที่จะ
พนิาศดว้ยดาบ 19  มนุษย ์ยงัถกูตสีอนดว้ยความเจ็บปวดบนที่นอนของเขาดว้ย และดว้ยความ
เจ็บปวดอย่างสาหสัในกระดกูตา่งๆของเขา 20  ช ีวติของเขาจงึได ้เบื่ออาหาร และจติใจจงึ
ไดเ้บื่ออาหารโอชะ 21 เน้ือของเขาทรุดโทรมไปมากจนมองไม ่เหน็ กระดกูของเขาซ่ึงแลไม ่
เห ็นนั ้นก ็ โผล ่ ออกมา 22  เออ วญิญาณของเขาเขา้ไปใกลป้ากแดนคนตาย และชวีติของเขา
ใกล ้ผู ้ ที่ นําความตายมา 23 ถา้ม ีผู ้สง่ขา่วผู ้หน ่ึงมาเพื่อเขาเป็นลา่ม  หน ่ึงในพนัเพื่อแถลงแก ่
มนุษย ์วา่อะไรถกูเพื่อเขา 24 และผูส้ง่ขา่วนัน้กรุณาเขา ทลูวา่ �ขอทรงปลอ่ยเขาใหพ้น้จาก
ที่จะไปยงัปากแดนคนตาย ขา้พระองคพ์บคา่ไถ่ แลว้ 25 เน้ือของเขาจะอ่อนกวา่เน้ือเด็ก  ขอ
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ให ้เขากลบัไปสู่กาํลงัเหมอืนเมื่อยงัหนุ่ม� 26 เขาจงึจะอธษิฐานตอ่พระเจา้ และพระองคจ์ะ
ทรงพอพระทยัเขา เขาจะเหน็พระพกัตร ์พระองค ์ดว้ยความชื่นบาน  แล ้วพระองคจ์ะทรงให ้
มนุษย ์ กล ับสูส่ภาพความชอบธรรม 27  พระองค ์ทรงทอดพระเนตรมนุษย ์และถา้ผูใ้ดกลา่ววา่
�ขา้บาปแลว้ และเหน็ผดิเป็นชอบ และม ิได ้ เป็นประโยชน ์อะไรแก ่ขา้ � 28  พระองค ์จะทรง
ไถ่ จ ิตวญิญาณของเขาใหพ้น้จากการลงไปสูป่ากแดนคนตาย และชวีติของเขาจะเหน็ความ
สวา่ง 29  ด ู เถิด พระเจา้ทรงกระทาํสิ่งเหลา่น้ีทัง้สิ ้นก ับมนุษยบ์อ่ยๆหลายครัง้ 30 เพื่อจะนําจติ
วญิญาณของเขามาจากปากแดนคนตาย  เพื่อให ้เขาแจม่แจง้ขึน้ดว้ยความสวา่งแหง่ผูท้รง
ม ีชวีติ 31  โอ ทา่นโยบเจา้ขา้ ขอตัง้ใจฟังขา้พเจา้ ขอเงยีบ และขา้พเจา้จะพดู 32 ถา้ทา่นมี
อะไรพ ูดก ็ตอบขา้พเจา้มาเถอะ เพราะขา้พเจา้ปรารถนาแก ้คด ี ให ้ ทา่น 33 ถา้หาไม ่ก็ ขอฟัง
ขา้พเจา้ ขอเงยีบและขา้พเจา้จะสอนปัญญาให ้แก ่ ทา่น �

34
เอลฮี ูกล ่าวถึงเหตผุลตา่งๆของโยบ

1 เอลฮี ูพ ูดตอ่ไปวา่ 2 � โอ ทา่นผู ้ม ี ปัญญา ขอฟังถอ้ยคาํของขา้พเจา้ ทา่นผู ้มีความรู ้ขอ
เงี่ยหูฟังขา้พเจา้ 3  เพราะห ู ก็ ลองชมิถอ้ยคาํอย่างกบัเพดานปากชมิอาหาร 4  ขอให ้เราเลอืก
สิ่งที่ ถกู  ขอให ้เราเรียนรูใ้นพวกเราเองวา่อะไรดี 5 เพราะโยบกลา่ววา่ �ขา้พเจา้เป็นคนชอบ
ธรรม และพระเจา้ทรงเอาความย ุต ิธรรมที่ควรตกแก่ขา้พเจา้ไปเสยี� 6 ขา้พเจา้ถกูนับเป็น
คนมสุา  ถึงแม ้ขา้พเจา้ชอบธรรม แผลของขา้พเจา้รักษาไมห่ายแมว้า่ขา้พเจา้ไม ่ม ีการละเมดิ
เลย 7 ใครหนอที่จะเหมอืนโยบ  ผู ้ดื่มความเหยียดหยามเหมอืนดื่ มน ้ํา 8  ผู ้ เข ้าสงัคมกบัคน
กระทาํความชัว่ชา้ และเดนิไปกบัคนชัว่ 9 เพราะทา่นได ้กลา่ววา่ � ไม ่ เป็นประโยชน ์อะไรแก ่
มนุษย ์เราที่เขาจะปี ต ิ ยินด ีในพระเจา้� 10  เพราะฉะนัน้ ทา่นผู ้ม ี ความเขา้ใจ ขอฟังขา้พเจา้
เมนิเสยีเถิดที่พระเจา้จะทรงกระทาํความชัว่ และที่ องค ์ ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์จะทรงกระทาํความ
ชัว่ชา้ 11 เพราะพระเจา้ทรงสนองตามการกระทาํของมนุษย ์และพระองคท์รงให ้เก ิดแก่เขา
ตามการกระทาํของเขา 12  แน่ นอนท ีเดยีว พระเจา้จะไมท่รงกระทาํชัว่ และองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิ
ฤทธิ ์จะไม่ทรงผนัแปรความย ุต ิ ธรรม 13 ใครแตง่ตัง้ให ้พระองค ์ปกครองโลก หรือใครเลา่
มอบหมายทัง้โลกไวก้บัพระองค ์14 ถา้พระองคท์รงเอาพระทยัใส่กบัมนุษย ์และทรงรวบรวม
วญิญาณและลมปราณของเขากลบัมาสู ่พระองค ์15 เน้ือหนังทัง้สิ ้นก ็จะพนิาศไปดว้ยกนั
และมนุษย ์ก็ จะกลบัไปเป็นผงคล ีดนิ 16 ถา้ทา่นม ีความเขา้ใจ ขอฟังขอ้น้ี ขอฟังเสยีงถอ้ยคาํ
ของขา้พเจา้ 17  ผู ้ ที่  เกล ียดชงัความย ุต ิธรรมควรจะปกครองหรือ ทา่นจะประณามผู ้ที่ ชอบ
ธรรมที่สดุหรือ 18 เหมาะสมหรือไม ่ที่ จะพดูแก ่กษตัริย ์ วา่ �ทา่นผู ้ชัว่รา้ย � และแก ่เจ ้านายวา่
�ทา่นทัง้หลายผู ้อธรรม � 19 ย่ิงไมเ่หมาะสมที่จะแสดงอคต ิแก ่ เจา้นาย  หรือไม ่ทรงเหน็แกค่น
มัง่คัง่มากกวา่คนยากจน เพราะคนทัง้หมดน้ีเป็นพระหตัถกจิของพระองค ์20  สกัครู่ เดยีวเขา
ทัง้หลายก็ ตาย เวลาเที่ยงคนืประชาชนตวัสัน่และตายไป และผู ้ม ี อาน ุภาพก็ ถ ูกเอาไปเส ียม ิ 
ใช ่ดว้ยม ือมนุษย ์21 เพราะพระเนตรของพระองค ์มองด ูทางทัง้หลายของมนุษย ์ พระองค ์ทรง
เหน็ย่างเทา้ของเขาหมด 22  ไมม่ ี ที่ มดืครึม้หรือเงามจัจรุาชซ่ึงคนกระทาํความชัว่ชา้จะซ่อน
ตวัได้ 23 เพราะพระองคจ์ะไม่ทรงกาํหนดให ้มนุษย ์ทาํเกนิสิ่งที่ สมควร  ให ้ เข ้าเฝ้าพระเจา้รับ
การพพิากษา 24  พระองค ์ทรงทบุผู ้ม ี อาน ุภาพเป็นชิน้ๆโดยไม่ตอ้งนับและทรงตัง้คนอ่ืนไว ้
แทน 25 เพราะฉะนัน้พระองคท์รงทราบกจิการของเขา และทรงควํา่เขาเสยีในกลางคนื เขา
ก็แหลกไป 26  พระองค ์ทรงตีเขาเหมอืนอย่างคนชัว่ตอ่หนา้ตอ่ตาคนอ่ืน 27 เพราะวา่เขาทัง้
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หลายหนักลบัเสยีจากการตดิตามพระองค ์และไมนั่บถือมรรคาของพระองค ์แต ่อย่างใดเลย
28  เหตุน้ี เขาจงึกระทาํใหเ้สยีงรอ้งของคนยากจนมาถึงพระองค ์ และพระองคท์รงฟังเสยีง
รอ้งของผูรั้บความทกุข ์ใจ 29 เมื่อพระองคท์รงประทานความสงบให้ ใครจะสรา้งความยุ่ง
ยากได้ เมื่อพระองคท์รงซ่อนพระพกัตรข์องพระองค ์ใครจะเหน็พระองค ์ได ้ ไม ่วา่จะทาํแก ่
ประชาชาต ิหรือแก ่บ ุคคลก็ เหมอืนกนั 30 เพื่อวา่คนหนา้ซ่ือใจคดจะไม ่ได ้ ครอบครอง และ
เขาจะไมว่างก ับด ักประชาชน 31 เพราะเป็นสิ่งเหมาะสมที่จะรอ้งทลูพระเจา้วา่ �ขา้พระองค ์
ได ้รับการตีสอนแลว้ ขา้พระองคจ์ะไม่ทาํผดิตอ่ไปอีก 32 ขอทรงโปรดสอนขา้พระองคถึ์ง
สิ่งที่ขา้พระองค ์มองไม่เหน็ ถา้ขา้พระองคก์ระทาํความชัว่ชา้ ขา้พระองคจ์ะไม่กระทาํอีก�
33 การตอบสนองของพระองคจ์ะตอ้งเป็นอย่างที่ทา่นตอ้งการหรือ ทา่นจงึไม ่รับ ทา่นเอง
ตอ้งเล ือก และไม ่ใช ่ ขา้พเจา้  เหต ุฉะนัน้ทา่นมีความคดิเหน็อย่างไร  ก็  พ ูดไปเถิด 34 จงให ้
คนท ่ี เข ้าใจพ ูดก ับขา้พเจา้ และใหค้นฉลาดฟังขา้พเจา้ 35 โยบพ ูดอย ่างไม ่มีความรู ้ถอ้ยคาํ
ของเขาปราศจากสต ิปัญญา 36 ขา้พเจา้ปรารถนาใหโ้ยบถกูทดลองตอ่ไปถึงที่ สดุ เพราะวา่
เขาตอบเหมอืนอย่างคนชัว่ 37 เพราะเขาเพิ่มการกบฏเขา้กบับาปของเขา เขาตบมอืเยย้อยู่
ทา่มกลางเรา และทวถีอ้ยคาํของเขากลา่วรา้ยพระเจา้�

35
เอลฮี ูกล ่าวถึงความชอบธรรมของพระเจา้

1 เอลฮี ูพ ูดตอ่ไปวา่ 2 �ทา่นคดิวา่  น่ี  ยตุ ิธรรมหรือ ทา่นพดูหรือวา่ �ความชอบธรรมของ
ขา้พเจา้ย่ิงกวา่ของพระเจา้� 3  ที่ ทา่นถามวา่ �ขา้พเจา้จะได ้ประโยชน ์ อะไร �  และ �ขา้พเจา้
จะได ้ประโยชน ์อะไรถา้ขา้พเจา้ได ้รับการชาํระจากบาปของขา้พเจา้� 4 ขา้พเจา้จะตอบ
ทา่นกบัมติรสหายของทา่นดว้ย 5 จงมองดูทอ้งฟ้าเถิด  ด ูเมฆซ่ึงอยู่สงูกวา่ทา่น 6 ถา้ทา่น
ทาํบาป ทา่นจะไดอ้ะไรที่กระทบกระเทอืนพระองค ์ ถา้การละเมดิของทา่นทว ีขึน้ ทา่นทาํ
อะไรแก ่พระองค ์7 ถา้ทา่นเป็นคนชอบธรรม ทา่นถวายอะไรแก ่พระองค ์หรือพระองคท์รง
รับอะไรจากมอืของทา่น 8 ความชัว่ของทา่นก็เป็ นอ ันตรายแก่คนอย่างทา่น และความชอบ
ธรรมของทา่นก็ เป็นประโยชน ์ แก ่ บ ุตรมนุษย ์9  เหต ุดว้ยการถ ูกบ ีบบงัคบัเป็ นอ ันมาก  ก็  ทาํให ้ ผู ้ 
ที่  ถ ู กบ ีบบงัค ับน ้ั นร ้องทกุข ์เขารอ้งขอความชว่ยเหลอืเน่ืองดว้ยแขนของผู ้ทรงอาํนาจ 10  แต ่ 
ไมม่ ีสกัคนพดูวา่ �พระเจา้ผูท้รงสรา้งขา้พเจา้  ผู ้ทรงประทานเพลงในเวลากลางคนื ทรงอยู่ 
ที่ไหน 11  ผู ้ทรงสอนเรามากกวา่สอนสตัว ์แห ่งแผน่ดนิโลก และทรงกระทาํใหเ้ราฉลาดกวา่
นกในฟ้าอากาศ� 12 เขารอ้งทกุข ์ ณ  ทีน่ั่น  แต ่ ไมม่ ี ผู ้ใดตอบเขา  เหต ุความเย่อหย่ิงของคนชัว่
13  แน่  ละ พระเจา้ม ิได ้ฟังสิ่งไร ้สาระ และองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ ก็  มไิด ้ทรงนับถือเสยีงนัน้ 14  ถึง
แม ้ทา่นวา่ ทา่นจะไม ่เห ็นพระองค ์ แต ่ คด ีนั ้นก ็ อยู่ ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ฉะนัน้ทา่นจงวางใจ
ในพระองค ์อยู่ 15  บดัน้ี เพราะไม่เป็นเชน่นัน้ พระพโิรธของพระองค ์ได ้ ลงโทษ  แต ่ พระองค ์ 
มไิด ้สนพระทยัการละเมดิเสยีมากมาย 16 เพราะฉะนัน้โยบจ ึงอ ้าปากพดูคาํลมๆแลง้ๆ และ
ทวคีาํพดูโดยปราศจากความรู�้

36
พระเจา้ทรงชอบธรรม

1 และเอลฮี ูพ ูดตอ่ไปดว้ยวา่ 2 �ขอทนอยู่กบัขา้พเจา้สกัหน่อย และขา้พเจา้จะสาํแดง
แก ่ทา่น เพราะขา้พเจา้มีบางสิ่งที่จะพดูแทนพระเจา้อีก 3 ขา้พเจา้จะเอาความรู้มาจากที่ 
ไกล และถวายความชอบธรรมแก ่ผู ้ทรงสรา้งขา้พเจา้ 4 เพราะที่ จร ิงถอ้ยคาํของขา้พเจา้ม ิ
ใช ่ เทจ็  พระองค ์ ผู ้ทรงความรู้รอบคอบสถิ ตก ั บท ่าน 5  ด ู เถิด พระเจา้ทรงอานุ ภาพ และม ิ
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ได ้ทรงเหยียดหยามผูใ้ดเลย  พระองค ์ทรงอานุภาพในเร่ืองกาํลงัและสต ิปัญญา 6  พระองค ์ 
มไิด ้สงวนชวีติคนชัว่  แต ่ทรงประทานความย ุต ิธรรมแก ่คนยากจน 7  พระองค ์ มไิด ้ทรงหนั
พระเนตรของพระองคจ์ากคนชอบธรรม  แต ่กบับรรดากษ ัตริ ยบ์นพระที่ น่ัง  พระองค ์ทรงตัง้
เขาไว ้เป็นนิตย ์และเขาก็ อยู่ ในที่ สงู 8และถา้เขาถกูจาํดว้ยพนัธนาการ และต ิดอย ูใ่นบว่งแหง่
ความทกุข ์ใจ 9  พระองค ์ ก็ ทรงสาํแดงกจิกรรมของเขาทัง้หลายแก ่เขา และการละเมดิของ
เขาวา่เขาไดก้ระทาํมากเกนิไป 10  พระองค ์ทรงเบ ิกห ูของเขาใหฟั้งคาํเตอืนสอน และทรง
บญัชาใหเ้ขากลบัจากความชัว่ชา้ของเขา 11 ถา้เขาทัง้หลายเชื่อฟัง และปรนนิบ ัต ิ พระองค ์
เขาจะอยู่ครบอายุของเขาดว้ยความเจริญรุ่งเรือง และอยู่ครบปีของเขาดว้ยความสขุใจ 12  
แต ่ถา้เขาทัง้หลายไม ่เชื่อฟัง เขาทัง้หลายจะพนิาศดว้ยดาบ และตายโดยปราศจากความรู้
13 คนหนา้ซ่ือใจคดก็สะสมพระพโิรธ เมื่อพระองคท์รงมดัเขา เขาไม่รอ้งให ้ชว่ย 14 เขาตาย
เมื่อยงัหนุ่มอยู่ และชวีติของเขาอยู่ทา่มกลางพวกกะเทย 15  พระองค ์ทรงชว่ยคนยากจนให้
พน้ดว้ยความทกุขใ์จของเขา และทรงใหค้วามลาํเค็ญเบ ิกห ูของเขา 16  เออ  พระองค ์ทรง
ชวนทา่นใหอ้อกมาจากความคบัใจ  มาย ังที่กวา้งที่ ไมม่ ี การบบี และสิ่งที่วางไวใ้นสาํรับของ
ทา่นก็ ม ี แต ่ ส ่ิ งอ ้วนพี 17  แต ่ทา่นก็สมกบัการพพิากษาคนชัว่ การพพิากษาและความเที่ยง
ธรรมมาทนัจ ับท ่าน 18  เหต ุดว้ยพระพโิรธ จงระวงัเถิด เกรงวา่พระองคจ์ะเอาทา่นไปเสยี
ดว้ยการลงโทษ  แล ้วแม ้การไถ่ อนัย่ิงใหญ ่ก็  ไม ่สามารถชว่ยทา่นใหพ้น้ได้ 19  พระองค ์จะสน
พระทยัในทรัพย ์สมบตั ิของทา่น หรือทองคาํ หรือเร่ียวแรงทัง้สิน้หรือ  เปล ่าเลย 20 อย่าอาลยั
ถึงกลางคนื เมื่อชนชาติทัง้หลายถกูตดัขาดในที่ของเขา 21 ระวงัให ้ด ีอย่าหนัไปหาความ
ชัว่ชา้ เพราะทา่นเลอืกสิ่งน้ีมากกวา่เลอืกความทกุข ์ใจ 22  ด ู เถิด พระเจา้ทรงสาํแดงความย่ิง
ใหญ่ดว้ยฤทธานุภาพของพระองค ์  ผู ้ใดเป็นผูส้ัง่สอนเหมอืนอย่างพระองค ์เลา่ 23  ผู ้ใดเป็น
ผูบ้งการมรรคาของพระองค ์หรือผูใ้ดจะพดูได ้วา่ � พระองค ์ทรงกระทาํความชัว่ชา้แลว้�
24จงระลกึถึงทีจ่ะยกย่องพระราชกจิของพระองค ์ซ่ึงมนุษย ์ได ้ เห ็นนัน้ 25  มนุษย ์ทัง้ปวงเพ ่งด ู 
ส ่ิงนัน้อยู่ แลว้  มนุษย ์ เห ็นสิ่งนัน้ได ้แต่ไกล 26  ด ู เถิด พระเจา้นัน้ใหญ ่ย่ิง และเราก็หาหยัง่รูถึ้ง
พระองค ์ไม ่ อาย ุของพระองคเ์ป็นสิ่งทีค่น้หากนัไม ่ได ้27 เพราะพระองคท์รงดงึหยดน้ําขึน้ไป
ซ่ึงตกลงเป็นฝนจากไอน้ําของพระองค ์28 ซ่ึงเมฆก็เทลงมา และหยดลงที่ มนุษย ์อย่างอ ุดม 
29  เออ  ม ีคนใดเขา้ใจการแผ่ของเมฆหรือ และการคะนองแหง่พลบัพลาของพระองค ์หรือ 
30  ด ู เถิด  พระองค ์ทรงกระจายฟ้าแลบออกไปรอบพระองคแ์ละคลมุกน้ของทะเล 31 เพราะ
พระองคท์รงพพิากษาชนชาติทัง้หลายดว้ยสิ่งน้ี  พระองค ์ประทานอาหารอย่างอุดมสมบ ูรณ ์
32  พระองค ์ทรงคลมุฟ้าแลบดว้ยเมฆ และทรงบญัชาใหเ้มฆบงัฟ้าแลบนัน้ 33 เสยีงครืนๆของ
มนัประกาศเกี่ยวกบัพระองค ์และฝงูสตัว ์ก็ ประกาศเกี่ยวกบัพายซ่ึุงจะมาถึง�
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พระราชกจิและสตปัิญญาของพระเจา้

1 �เร่ืองน้ีกระทาํใหห้วัใจของขา้พเจา้สั ่นร ัว สะทกสะทา้นขวญัหนี ดฝ่ีอ 2 จงตัง้ใจฟังเสยีง
กมัปนาทของพระองค ์ และเสยีงกระหึ่ มท ่ีออกมาจากพระโอษฐข์องพระองค ์ 3  พระองค ์
ทรง ปลอ่ย ให้ไปทัว่ ใต ้ ฟ้า ทัง้ สิน้ และ ฟ้าแลบของพระองค ไ์ป ถึง สดุ ปลาย แผน่ ดนิ โลก
4 พระสรุเสยีงของพระองคค์รางกระหึ่มตามไป  พระองค ์ทรงแผดพระสรุเสยีงอนัโอฬารึก
ของพระองค ์  พระองค ์ มไิด ้ทรงหน่วง เหน่ียวฟ้าแลบ เมื่อไดยิ้นพระสรุเสยีงของพระองค ์
5 พระเจา้ทรงสาํแดงกมัปนาทอย่างประหลาดดว้ยพระสรุเสยีงของพระองค ์  พระองค ์ทรง
กระทาํการใหญ่โตซ่ึงเราเขา้ใจไม ่ได ้6 เพราะพระองคต์รัสกบัหมิะวา่ �ตกลงบนแผน่ดนิ
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ซี� และในทาํนองเดยีวก ันก ็ตรัสกบัฝน และกบัหา่ฝนอนัหนักแหง่กาํลงัของพระองค ์ 7  
พระองค ์ทรงม ัดม ือของมนุษย ์ทกุคน เพื่อทกุคนจะรูจ้กัพระราชกจิของพระองค ์8  แล ้วสตัว ์
ป่าจงึเขา้ไปสู่รังของมนั และพกัอยู่ในถํา้ของมนั 9 ลมหมนุออกมาจากหอ้งทศิใต ้ และความ
หนาวมาจากลมเหนือ 10 พระเจา้ประทานน้ําคา้งแข็ งด ้วยลมหายใจของพระองค ์ และน้ํา
กวา้งใหญ ่ก็  แข็งตวั 11 เชน่เดยีวกนัพระองคท์รงบรรทกุความชุม่ชืน้ไว ้ที่ เมฆทบึ  พระองค ์ทรง
กระจายเมฆแหง่ฟ้าแลบออกไป 12 มนัหนัไปๆตามการนําของพระองค ์  เพื่อให ้มนัทาํตามที่ 
พระองค ์ทรงบญัชามนัไวเ้หนือผวิพภิพโลกน้ี 13  ไม ่วา่จะเป็นเพื่อการต ีสอน หรือเพื่อแผน่ดนิ
ของพระองคห์รือเพื่อความเมตตา  พระองค ์ทรงกระทาํให ้ส ่ิงเหลา่น้ี เกดิขึน้ 14  โอ ทา่นโยบ
เจา้ขา้ ขอฟังขอ้น้ี จงน่ิงพจิารณาการกระทาํอนัมหศัจรรยข์องพระเจา้ 15 ทา่นทราบหรือ
วา่พระเจา้ทรงกาํชบัมนัอย่างไร และกระทาํใหฟ้้าแลบแหง่เมฆของพระองค ์ม ี แสง 16 ทา่น
ทราบถึงการทรงตวัของเมฆหรือ เป็นพระราชก ิจอ ันประหลาดของพระองค ์ผู ้ สมบรูณ ์ใน
ความรู้ 17 ต ัวท ่าน  ผู ้ ที่ เสือ้ผา้ของตนรอ้นเมื่อแผน่ดนิโลกอบอา้วและชืน้เพราะลมทศิใต้
18 ทา่นแผ่ฟ้าออกไปพรอ้มกบัพระองค ์ได ้ หรือ  ให ้ แข ็งอย่างคนัฉ่องหลอม 19 จงสอนเรามา
วา่เราควรจะทลูพระองค ์อย่างไร เพราะความมดืเราจงึร่างสาํนวนของเราไม ่ได ้20 จะทลู
พระองค ์ได ้ไหมวา่ ขา้พเจา้อยากจะทลู ถา้ผูใ้ดทลู เขาจะตอ้งถกูกลนืไปหมดเป็นแน่ 21  
บดัน้ี  มนุษย ์ เพง่ด ูฟ้าแลบอนัสกุใสแหง่เมฆไม ่ได ้เมื่อลมผา่นไปกวาดให ้กระจา่ง 22 แสงทอง
สอ่งมาจากทศิเหนือ พระเจา้ทรงฉลองพระองคด์ว้ยความโอ่อ่าตระการอย่างน่าครา้มกลวั
23  องค ์ ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ นัน้  เราจะคน้พบพระองค ์ไม่ได ้  พระองค ์ ใหญ ่ย่ิงในเร่ืองฤทธานุ 
ภาพ ความย ุต ิธรรมและความเที่ยงธรรมอนัมากย่ิง  พระองค ์จะไมท่รงฝ่าฝืน 24 เพราะฉะนัน้
มนุษยจ์งึยาํเกรงพระองค ์ พระองค ์ ไม ่ทรงนับถือผูใ้ดที่ ม ีใจประกอบดว้ยสต ิปัญญา �
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พระเจา้ทรงตอบโยบ

1  แล ้วพระเยโฮวาหท์รงตอบโยบออกมาจากลมหม ุนว ่า 2 � น่ี ใครหนอที่ ให ้คาํปรึกษามดืมน
ไปดว้ยถอ้ยคาํอนัปราศจากความรู้ 3 จงคาดเอวไวอ้ย่างก ับล ูกผูช้ายหน่อยซิ เราจะถามเจา้
ขอเจา้ตอบเรา 4 เมื่อเราวางรากฐานของแผน่ดนิโลกนัน้  เจ ้าอยู่ ที่ไหน ถา้เจา้มีความเขา้ใจ
ก็บอกเรามา 5  ผู ้ใดไดก้าํหนดขนาดให ้โลก  แน่ นอนละ  เจ ้าตอ้งรู ้ซี หรือใครขงึเชอืกวดับน
นัน้ 6 รากฐานของโลกจมไปอยู่บนอะไร หรือผูใ้ดวางศ ิลาม ุมเอกของมนั 7 ในเมื่อดาวรุ่งแซ่
ซอ้งสรรเสริญ และบรรดาบตุรชายทัง้หลายของพระเจา้โห่รอ้งดว้ยความชื่นบาน 8 หรือผู ้
ใดเอาประตปิูดทะเลไว ้ เมื่ อม ันระเบดิออกมา ดงัออกมาจากครรภ ์9 เมื่อเราสรา้งเมฆใหเ้ป็น
เสือ้ และความมดืทบึเป็นผา้ออ้มของมนั 10  แล ้วกาํหนดเขตให ้มนั และวางดาลและประตู
11 และกลา่ววา่ � เจ ้าไปไดไ้กลแค ่น้ีแหละ อย่าเลยไปอีก และคลื่นคะนองของเจา้หยดุเพยีง
แค ่น้ีแหละ � 12  เจ ้าไดบ้งัคบับญัชาอรุณตัง้แต ่เจ ้าเกดิมา และเป็นเหต ุให ้อรุโณทยัรูจ้กัที่ของ
มนัหรือ 13 เพื่ อม ันจะจบัปลายแผน่ดนิโลก และสลดัคนชัว่ออกไปเสยีจากโลก 14 โลกก็ เปล 
ี่ยนไปเหมอืนดนิเหนียวถกูตราประทบั และทกุสิ่งเดน่ออกมาเหมอืนเสือ้ผา้ 15 แสงสวา่งถกู
ยึดไวเ้สยีจากคนชัว่รา้ย และแขนของเขาที่เงือ้ขึ ้นก ็ ถ ู กห ักเสยี 16  เจ ้าเขา้ไปในตาน้ําแหง่
ทะเลแลว้หรือ หรือเดนิเขา้ไปในซอกมหาสมทุรแลว้หรือ 17 เขาเผยประตูความตายแก ่เจ ้า
แลว้หรือ หรือเจา้ได ้เห ็นประตูเงามจัจรุาชแลว้หรือ 18  เจ ้าหยัง่รู ้ความกวา้งใหญ ่ของแผน่
ดนิโลกหรือ ถา้เจา้รูท้ัง้หมดน้ี ก็ จงบอกมา 19 ทางที่จะนําไปสู่สาํนักของความสวา่งอยู่ ที่ไหน 
และสว่นที่ มดื  สถานที่ นัน้อยู่ ที่ไหน 20 เพื่อเจา้จะได ้พาม ันไปยงัแดนของมนั และเพื่อเจา้จะ
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ได ้เห ็นทางไปบา้นของมนั 21  เจ ้าคงรูเ้พราะเจา้เกดิมาแลว้อายุของเจา้ก็มากเหลอืหลาย 22  
เจ ้าเขา้ไปในคลงัหมิะแลว้หรือ หรือเจา้เหน็คลงัลกูเหบ็แลว้หรือ 23 ซ่ึงเราสงวนไวเ้พื่อเวลา
ยากลาํบาก เพื่อวนัศกึและสงคราม 24 ทางที่จะไปสู ่ที่ ซ่ึงความสวา่งแจกจา่ยออกไปนัน้อยู่ 
ที่ไหน หรือทีซ่ึ่งลมตะวนัออกกระจายไปบนแผน่ดนิโลกอยู่ ที่ไหน 25 ใครเซาะชอ่งใหก้ระแส
ฝนและทาํทางให ้ฟ้าผา่ 26  ให ้นําฝนมาบนแผน่ด ินท ่ี ไมม่ ีคนอยู่ และบนถ่ินท ุรก ันดารซ่ึงไม ่
ม ี มนุษย ์ ที่น่ัน 27  เพื่อให ้พืน้ด ินท ่ีรกรา้งและวา่งเปลา่ได ้อ่ิมเอม และกระทาํให ้หน ่อของต ้นอ 
่อนงอกขึน้ 28 ฝนมีพอ่หรือ หรือผูใ้ดไดก้ระทาํให ้เก ิดหยาดน้ําคา้ง 29 น้ําแข็งมาจากครรภ ์
ของผู ้ใด  ผู ้ใดใหก้าํเนิดแก ่ป ุยน้ําคา้งแข็งแหง่ฟ้าสวรรค ์30 น้ําถกูซ่อนไวเ้หมอืนมีหนิปิดบงั
และผวิมหาสมทุรแข็งตวั 31  เจ ้ามดัหมูด่าวลกูไก ่ให ้เป็นกลุม่ได ้หรือ หรือแกเ้คร่ืองผกูหมูด่าว
ไถได ้หรือ 32  เจ ้านําดาวนั กษ ัตรออกมาตามฤดูของมนัได ้หรือ หรือเจา้นําทางของหมู่ดาว
จระเขแ้ละลกูของมนัได ้ไหม 33  เจ ้ารูก้ฎของฟ้าสวรรค ์หรือเปลา่  เจ ้าตัง้ฟ้าสวรรค ์ให ้ครอบ
ครองแผน่ดนิได ้หรือ 34  เจ ้าตะเบ็งเสยีงไปถึงเมฆไดไ้หมละ่  เพื่อน ํา้มากมายจะลงมาคลมุเจา้
35  เจ ้าใชฟ้้าแลบออกไปเพื่อใหม้นัไปและพ ูดก ับเจา้วา่ �เราอยู่ ที่ น่ี �  ได ้ ไหม 36 ใครให ้สต ิ
ปัญญาภายใน หรือใหค้วามเขา้ใจแก ่จติใจ 37 ใครจะนับเมฆดว้ยสติปัญญาได้ หรือใครจะ
เอียงถงุน้ําของทอ้งฟ้าได้ 38 เมื่อผงคล ีแข ็งอย่างโลหะหลอม เมื่ อก ้อนดนิเกาะกนัแน่นหรือ
39  เจ ้าลา่เหย่ือให ้ส ิงโตได ้หรือ หรือให ้ส ิงโตหนุ่ มท ่ีห ิวอ ่ิมไดไ้หมละ่ 40 เมื่ อม ันหมอบอยู่ใน
ถํา้ของมนั หรือนอนคอยอยู่ในที่ กาํบงั 41 ใครจดัหาเหย่ือให ้กา เมื่อล ูกอ ่อนของม ันร ้องตอ่
พระเจา้ และระเหระหนไปเพราะขาดอาหาร�

39
พระเจา้ทรงสาํแดงใหโ้ยบเหน็สตปัิญญาของพระองคใ์นสิ่งสารพดัที่ทรงสรา้งไว ้

1 � เจ ้ารูไ้หมวา่เลยีงผาตกลกูเมื่อไร  เจ ้าเคยเฝ้าดูกวางตวัเมยีตกลกูหรือ 2  เจ ้านับเดอืนที่
มนัทอ้งครบได ้หรือ และเจา้รูเ้วลาเมื่ อม ันตกลกูไหม 3 คอืเมื่ อม ันฟบุลงตกลกูของมนัแล ้วก 
ต็กล ูกอ ่อนของมนัออกมา 4ล ูกอ ่อนของมนัแข็งแรงขึน้ มนัเตบิโตใหญด่ว้ยมขีา้วกนิ มนัออก
ไปแลว้ไม ่กล ับมาหาอีก 5 ใครปลอ่ยใหล้าป่าวิ่งกระเจงิไป ใครแกเ้ชอืกผกูลาเปลี่ยว 6 ซ่ึงเรา
ได ้ให ้ถ่ินท ุรก ันดารเป็นบา้นของมนั และให ้ด ินแหง้แลง้เป็ นท ่ีอาศยัของมนั 7 มนัเยย้เสยีง
อึกทกึของเมอืง มนัไม ่ได ้ยินเสยีงของผู ้ขบัขี่ ตะโกนบอก 8 มนัตระเวนภเูขาอนัเป็นลานหญา้
ของมนั และมนัแสวงหาหญา้เขยีวทกุอย่าง 9 มา้ยนิูคอนยอมรับใช ้เจ ้าหรือ มนัจะนอนคา้ง
คนือยู่ ที่ รางหญา้ของเจา้หรือ 10  เจ ้าเอาเชอืกผกูมา้ยนิูคอนใหล้ากไถได ้หรือ หรื อม ันจะยอม
คราดที่ ล ุ่มตามเจา้ไปหรือ 11  เจ ้าจะพึ่ งม ัน เพราะแรงมนัมากได ้หรือ หรือจะมอบงานของ
เจา้ไวก้บัมนั 12  เจ ้าไวใ้จวา่มนัจะกลบัมาและนําขา้วของเจา้มาที่ลานนวดขา้วหรือ 13  เจ ้าให ้
ปี  กอ ันสวยงามแกน่กยงูหรือ และให ้ปี กและขนแกน่กกระจอกเทศหรือ 14 ซ่ึงละไขข่องมนัไว ้
ก ับด ินใหม้นัอบอุ่นอยู่ในดนิ 15 ลมืไปวา่ตนีหน่ึงอาจจะเหยียบมนัแหลก และสตัวป่์าทุง่จะยํ่า
มนั 16ม ันร ุนแรงตอ่ล ูกอ ่อนของมนัอย่างกบัวา่ไม ่ใช ่ลกูของมนั ถึ งม ันจะเหน่ือยเปลา่ ม ันก ็ ไม ่ 
กลวั 17 เพราะพระเจา้ทรงกระทาํใหม้นัลมืสต ิปัญญา และม ิได ้ทรงใหม้ ันม ี ความเขา้ใจ 18 เมื่ 
อม ันเร่งตวัเองให ้หนี มนัหวัเราะเยาะมา้และคนขี่ 19  เจ ้าให ้พล ังแก่มา้หรือ  เจ ้าหม่คอของมนั
ดว้ยฟ้ารอ้งหรือ 20  เจ ้าทาํใหม้นักลวัอย่างตัก๊แตนหรือ เสยีงหายใจอนัดงัของมนัน่าสะพรึง
กลวั 21 มนัตะกยุไปในหบุเขา และเตน้โลดดว้ยกาํลงัของมนั มนัออกไปปะทะคนถืออาวธุ
22 มนัหวัเราะเยาะความกลวั และไม ่ตกใจ มนัไมห่นักลบัหนี ดาบ 23  แล ่งธนูกวดัแกวง่กระทบ
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มนั หอกใหญ ่ที่ วาววบัและหอกซัดกระแทกมนั 24 มนัโกยดนิดว้ยความดรุา้ยและเดอืดดาล  
พอได ้ยินเสยีงแตร มนัยืนน่ิงอยู่ตอ่ไปไม ่ได ้25 เมื่อเป่าแตรขึน้ ม ันร ้อง � ฮี  แฮ่ � มนัได ้กล ่ิน
สงครามแต ่ไกล ทัง้เสยีงตะโกนของผูบ้งัคบับญัชาและเสยีงโห ่รอ้ง 26  เหย ี่ยวนกเขาโผไปมา
ดว้ยสตปัิญญาของเจา้หรือ และกางปีกของมนัตรงไปทางทศิใต้ 27 นกอินทรีทะยานขึน้ตาม
บญัชาของเจา้หรือ ทัง้ทาํรังของมนับนที่ สงู 28มนัอยู่ ที่  หน ้าผาและทาํรังของมนับนชะโงกผา
และบนที่ เขม้แข็ง 29 มนัสา่ยหาเหย่ือจากที่ น่ัน ตาของมนัเหน็เหย่ือได ้แต่ไกล 30 ล ูกอ ่อนข
องมนัดดูเล ือด และมอีะไรถกูฆา่ตายที่ ไหน มนัอยู่ ที่  น่ันแหละ �

40
โยบถ่อมตวัลง

1 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัโยบวา่ 2 �คนมกัติจะโต ้แย ้ งก ับองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ หรือ เขา
ผู ้โต ้ แย ้ งก ับพระเจา้  ขอให ้เขาตอบหน่อยเถอะ� 3  แล ้วโยบทลูตอบพระเยโฮวาห ์วา่ 4 � ด ู เถิด 
ขา้พระองค ์น้ี  ก็  กระจริิด จะทลูพระองคว์า่กระไรได้ ขา้พระองคเ์อามอืปิดปาก 5 ขา้พระองค ์
ได ้กราบทลูครัง้หน่ึงแลว้ และจะไมก่ราบทลูอีก สองครัง้แลว้  แต ่ขา้พระองคจ์ะไมท่ลูตอ่ไป�
6  แล ้วพระเยโฮวาหท์รงตอบโยบออกมาจากลมหม ุนว ่า 7 �จงคาดเอวไวอ้ย่างลกูผูช้ายหน่อย
ซี เราจะถามเจา้ ขอเจา้ตอบเรา 8  เจ ้ายงัจะใหเ้ราอยู่ฝ่ายผดิหรือ  เจ ้าจะหาวา่เราผดิ เพื่อเจา้
จะเป็นฝ่ายชอบหรือ 9  เจ ้ามีแขนเหมอืนพระเจา้หรือ และเจา้ทาํเสยีงกมัปนาทเหมอืนเสยีง
ของพระองค ์ได ้ หรือ 10 จงเอาความโอ่อ่าตระการและความสงา่ผา่เผยประดบัตวั จงเอาสงา่
ราศีและความสงา่งามหม่ตวั 11 เทความกริ ้วท ่ีลน้ของเจา้นัน้ออกมา  จงด ู ท ุกคนที่ เย่อหย่ิง 
และทาํใหเ้ขาตกตํา่ลง 12  จงด ู ท ุกคนที่เย่อหย่ิงและดงึเขาลงมา และเหยียบคนชัว่ไวต้รงที่ ที่ 
เขายืนอยู่ นัน้ 13 ซ่อนเขาไวใ้นผงคล ีดว้ยกนั มดัหนา้ของเขาไวด้ว้ยกนัในโลกบาดาล 14  แล 
้วเราเองจะยอมรับวา่ มอืขวาของเจา้สามารถชว่ยเจา้ได ้ 15  ด ูเบเฮโมทเถิด ซ่ึงเราไดส้รา้ง
อย่างที่เราไดส้รา้งเจา้ ม ันก ินหญา้เหมอืนววั 16  ด ู เถิด กาํลงัของมนัอยู่ในเอว และฤทธิข์อง
มนัอยู่ในกลา้มเน้ือทอ้ง 17 มนัขยบัหางของมนัให ้แข ็งเหมอืนไมส้นสีดาร ์  เอ ็นโคนขาขอ
งม ันก ็สานเขา้ดว้ยกนั 18 กระดกูของมนัเหมอืนทอ่นทองสมัฤทธิ ์ และกระดกูของมนัเหมอืน
ทอ่นเหล็ก 19 มนัเป็นพระราชกจิชิ ้นท ่ีสาํคญัของพระเจา้  ผู ้ทรงสรา้งมนันําดาบมาให้ 20  ภ ู
เขาผลติอาหารใหม้นัแน่ เป็ นท ่ี ที่  สตัว ์ป่าทุง่ทกุชนิดเลน่ 21 มนันอนอยู่ ใต ้ ตน้ไม ้ ที่  ม ี ร่มเงา ใน
เพ ิงอ ้อและในบงึ 22  ตน้ไม ้ ที่  ม ีร่มเงาเป็นเงาคลมุมนั ตน้หลวิแหง่ธารน้ําลอ้มมนัไว ้ 23  ด ู เถิด 
มนัดื่มแมน้ํ่าจนหมดและไม ่รี บหนี ไป มนัวางใจวา่จะดดูแมน้ํ่าจอรแ์ดนเขา้ใส่ปากมนั 24 มนั
จอ้งตาด ูแมน้ํ่า  จม ูกมนัทะลผุา่นบว่งทัง้หลายได�้

41
พระเจา้ทรงแสดงฤทธิอ์าํนาจในตวัเลวอีาธาน

1 � เจ ้าจะลากเลวีอาธานออกมาดว้ยเบ็ดได ้หรือ หรือจะเอาเชอืกกดลิน้ของมนัลงได้ 2  
เจ ้าเอาเชอืกสนตะพายมนัได ้หรือ หรือเอาหนามเจาะคางมนัได้ 3 มนัจะวงิวอนตอ่เจา้เป็ นอ 
ันมากหรือ มนัจะพดูดว้ยคาํอ่อนหวานกบัเจา้หรือ 4 มนัจะทาํพนัธสญัญากบัเจา้ เพื่อเจา้จะ
รับมนัเป็นบา่วตลอดไปหรือ 5  เจ ้าจะเล ่นก ับมนัเหมอืนนก หรือเจา้จะผกูมนัไว ้ให ้สาวๆของ
เจา้เลน่หรือ 6 เพื่อนฝงูจะมาจบัและก ินม ันได ้หรือ เขาทัง้หลายจะแบ ่งก ันทา่มกลางพวก
พอ่คา้หรือ 7  เจ ้าเอาฉมวกปักหนังของมนั หรือเอาหลาวแทงหวัของมนัได ้หรือ 8 ลงมอืจบั
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มนัดู เมื่อคดิถึงการตอ่สูก้บัมนัแลว้  เจ ้าจะไม่คดิทาํอีก 9  ด ู เถิด ความหวงัของคนที่อาจสูม้นั
นั ้นก ็เป็นของเปลา่ เมื่อเห ็นม ันเขา้เทา่นัน้ จะไม่ลม้ลงหรือ 10  ไมม่ ีใครด ุพอที่ จะไปยัว่เยา้มนั
 แล ้วใครเลา่จะยื นม ่ันตอ่เราได้ 11 ใครเลา่ที่จะขดัขวางเรา ซ่ึงเราจะตอ้งตอบสนองเขา  ส ิ
่งใดๆที่ อยู่  ใต ้ฟ้าสวรรคท์ัง้สิ ้นก ็เป็นของเรา 12 เราจะไม่งดพดูถึงอวยัวะตา่งๆของมนั หรือ
กาํล ังอ ันแข็งกลา้ของมนั หรือโครงร่างอนัดีของมนั 13 ใครจะถลกเสือ้ชัน้นอกของมนัออก
ได้ ใครจะแทงเขา้ไปในเสือ้เกราะสองชัน้ของมนัได้ 14 ใครจะเปิดประต ูหน ้าของมนัได้ ฟัน
ของมนันัน้น่าสยดสยองโดยรอบ 15  เกล ็ดของมนัอยูอ่ย่างทะนง แนบตวัมนัสนิทเหมอืนอย่าง
ตราผนึก 16 มนัอยู่ ช ิ ดก ันมาก  ไมม่ ีลมผา่นเขา้ไปได้ 17  เกล ็ดเหลา่นัน้ตอ่ซ่ึ งก ันและกนั มนั
เกาะตดิหมด และแยกจากกนัไม ่ได ้18 การจามของมนัปลอ่ยแสงสวา่งออกมา ตาของมนั
เหมอืนอย่างแสงอรุณรุ่งเชา้ 19 คบเพลงิออกมาจากปากของมนั ประกายไฟกระโดดออก
มา 20 ควนัออกมาทางรู จม ูกของมนัอย่างกบัมาจากหมอ้หรือหมอ้ขนาดใหญ ่ที่ เดอืดพลา่น
21 ลมหายใจของมนัจดุถ่านลกุ เปลวเพลงิออกมาจากปากของมนั 22 กาํลงัอยู่ในลาํคอของ
มนั และความสยดสยองเตน้อยู่ขา้งหนา้มนั 23 หลบืเน้ือของมนัเกาะต ิดก ัน หลอ่ต ิดก ันแน่น
ทาํอะไรมนัไม ่ได ้24 หวัใจของมนัแข็งอย่างกบัหนิ  เออ  แข ็งเหมอืนอย่างแทน่หนิโม่ 25 เมื่ อม 
ันลอยขึน้มา  ผู ้ทรงอานุภาพก็ กล ัวมนั พอมนัแวง้ เขาทัง้หลายก็ ม ีใจฝ่อเสยีแลว้ 26 ถึงคนใด
เอาดาบลองแทงมนั  ก็ ตอ่ตา้นมนัไม ่ได ้ ไม ่วา่หอก หรือแหลน หรือหอกซัด 27 มนันับเหล็กวา่
เป็นฟาง และทองสมัฤทธิว์า่เป็นไม ้ผ ุ28  ลกูธนู  ทาํให ้มนัหนีไปไม ่ได ้หนิลกูสล ิงก ็กลายเป็น
ตอขา้ว 29  ไม ้กระบองก็นับเป็นตอขา้วดว้ย มนัหวัเราะเยาะการซัดหอก 30 เบือ้งลา่งของมนั
คมอย่างกบัเศษหมอ้แตก มนัเหยียดตวัออกบนเลนเหมอืนแหลมคม 31 มนัทาํใหน้ํ้าลกึเดอืด
เหมอืนหมอ้ มนัทาํใหท้ะเลเหมอืนหมอ้น้ํามนัทา 32 มนัละทางแวบวาบไว ้ขา้งหลงั  ทาํให ้ใครๆ
คดิวา่มหาสมทุรผมหงอก 33 บนแผน่ดนิโลก  ไมม่ ีอะไรเหมอืนมนั เป็นสิ่งที่ ถ ูกสรา้งไม ่ให ้ รู ้
จกัความกลวั 34 มนัเหน็ทกุสิ่งที่ อยู่  สงู มนัเป็นกษ ัตริ ยเ์หนือบรรดาสตัว ์ที่  สงา่ �

42
โยบสารภาพตอ่พระเจา้

1  แล ้วโยบทลูพระเยโฮวาห ์วา่ 2 �ขา้พระองคท์ราบแล ้วว ่า  พระองค ์ทรงกระทาํทกุสิ่งได ้
และพระประสงคข์องพระองคจ์ะไม ่หดหู ่ไปได ้เลย 3 � น่ี ใครหนอที่ซ่อนคาํปรึกษาดว้ยไร ้
ความรู ้�  เพราะฉะนัน้ ขา้พระองคจ์งึกลา่วถึงสิ่งที่ขา้พระองค ์ไม่เขา้ใจ  ส ่ิงที่ประหลาดเกนิ
แก่ขา้พระองค ์ ซ่ึงขา้พระองค ์ไม่ทราบ 4 �ฟังซี เราจะพดู เราจะถามเจา้ ขอเจา้ตอบเรา�
5 ขา้พระองคเ์คยไดยิ้นถึงพระองคด์ว้ยหู  แต ่ บดัน้ี ตาของขา้พระองค ์เห ็นพระองค ์6 ฉะนัน้
ขา้พระองคจ์งึเกลยีดตนเอง และกลบัใจอยู่ในผงคลแีละขี ้เถา้ �

ความมัง่คัง่ของโยบกลบัมาสูท่า่นอีก
7 เมื่อพระเยโฮวาหต์รัสพระวจนะเหลา่น้ี แก ่โยบแลว้ พระเยโฮวาหต์รัสกบัเอลีฟัสชาวเท

มานวา่ �ความพโิรธของเราพลุง่ขึน้ตอ่เจา้ และตอ่สหายทัง้สองของเจา้ เพราะเจา้ม ิได ้ พ ูด
ถึงเราอย่างที่ ถกู ดงัโยบผู ้รับใช ้ของเราได ้พดู 8 เพราะฉะนัน้จงเอาววัผู ้เจ ็ดตวั และแกะผู ้
เจ ็ดตวั ไปหาโยบผู ้รับใช ้ของเรา และถวายเคร่ืองเผาบชูาสาํหรับเจา้ทัง้หลาย และโยบผู ้รับ
ใช ้ของเราจะอธษิฐานเพื่อเจา้ เพราะเราจะยอมรับเขา เกรงวา่เรากระทาํกบัเจา้ตามความโง่
ของเจา้ เพราะเจา้ทัง้หลายม ิได ้ พ ูดถึงเราอย่างที่ ถกู ดงัโยบผู ้รับใช ้ของเราได ้พดู � 9 ฝ่ายเอ
ลีฟัสชาวเทมาน และบ ิลด ัดคนชอูาห ์และโศฟารช์าวนาอาเมห ์ ได ้ไปกระทาํตามที่พระเยโฮ
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วาหต์รั สส ่ัง และพระเยโฮวาหท์รงยอมรับโยบ 10 และพระเยโฮวาหท์รงใหโ้ยบกลบัสู่สภาพ
ดี เมื่อทา่นอธษิฐานเผื่อสหายของทา่น และพระเยโฮวาหป์ระทานใหโ้ยบมีมากเป็นสองเทา่
ของที่ ม ี อยู่  กอ่น 11 และบรรดาพี่นอ้งชายหญงิของทา่น และบรรดาผู ้ที่  รู ้จกัทา่นมากอ่นได้
มาหาทา่น และรับประทานอาหารก ับท ่านในบา้นของทา่น และเขาทัง้หลายสาํแดงความเหน็
อกเหน็ใจและเลา้โลมทา่น ดว้ยเร่ืองเหตรุา้ยทัง้สิน้ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงนํามาเหนือทา่น และ
ตา่งก็ ให ้เงนิแผน่หน่ึ งก ับแหวนทองคาํวงหน่ึงแก ่ทา่น 12และพระเยโฮวาหท์รงอาํนวยพระพร
ชวี ิตบ ้ันปลายของโยบมากย่ิงกวา่บัน้ตน้ของทา่น และทา่นมแีกะหน่ึงหมื่นสี่ พนั อฐูหกพนั ววั
ผูพ้นัคู่ และลาตวัเมยีหน่ึงพนั 13ทา่นม ีบ ุตรชายเจ็ดคน และบตุรสาวสามคนดว้ย 14 และทา่น
เรียกชื่อคนแรกวา่ เยม ีมาห ์และชื่อคนที่ สอง  เคส ยิาห ์และชื่อคนที่ สาม เคเรนหปัปคุ 15 และ
ในแผน่ดนินัน้ทัง้สิน้ไม ่ม ีหญงิใดงดงามเทา่บรรดาบตุรสาวของโยบ และบดิาของเขาได ้ให ้
มรดกแก่เธอพรอ้มกบัพวกพี่ชายและนอ้งชายของเธอ 16  ตอ่จากน้ี  ไป โยบม ีช ีวิตอยู่ อี กหน่ึง
รอ้ยสี่ ส ิบปี และได ้เห ็นบตุรชายของทา่น หลานเหลนของทา่นสี่ ชัว่อาย ุ17 และโยบก็ ส ้ินชวีติ
เป็นคนแกห่งอ่มท ีเดยีว 
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 ประวติั ความเป็นมาของ
เพลงสดุ ดี 

 หน ังสอืสด ุด ีประกอบดว้ยบทเพลงและบทกวี 150  บท เล ่มอ ่ืนๆในพระคมัภรี ์ได ้ ถ ูกเขยีน
ขึน้ในลกัษณะเป็นเลม่เดยีว  แล ้วหลงัจากนัน้คนที่ ม ี ความปรารถนาด ี ได ้ แบ ่งเลม่เหลา่นัน้เป็น
บท และขอ้ตา่งๆเพื่อจะชว่ยให ้ใช ้เลม่เหลา่นัน้อย่างสะดวกขึน้
 ถึงแม ้วา่เราเรียกเล ่มน ้ี วา่ �เพลงสด ุด ีของดาวดิ�  กษตัริย ์ ดาว ิดไม ่ได ้ เข ียนทกุๆบทใน

หนังสอืสด ุดนี ี ้ อาสาฟได ้เข ียนบทเพลง 12  บท (50; 73-83) เอธานได ้เข ียนบทเพลงหน่ึงบท
(89) โมเสสได ้เข ียนบทเพลงบทเดยีว (90) และบทเพลงบางบทเราไม ่รู ้วา่ใครเป็นผู ้เขยีน  
แต ่ กษตัริย ์ ดาว ิดได ้เข ียนบทเพลงสว่นมาก
 วธิ ี แต ่งบทกวีของพวกฮีบรูเป็นดงัน้ี เขาใชค้าํสมัผสั ประโยคคู่ ประโยคซํา้ และประโยคที่ 

ม ีความหมายตรงกนัขา้ม บทเพลงสว่นใหญ่เป็นคาํอธษิฐานและคาํสรรเสริญ  แต ่บางบทเป็น
คาํพยากรณ ์  ม ี คาํพยากรณ ์หลายขอ้เกี่ยวกบัพระเยซู คริสต ์(สดด 2; 22; 69:8-9  ให ้ เปรียบ
กบั  ลก 24:25-26)
บทเพลงทกุบทมาจากพระเจา้  ไมใ่ช ่มาจากมนุษย ์ที่  เข ียนขึน้ พระเจา้ทรงดลใจผู ้เข ียน

และ เขา เขยีนตามการดลใจ นัน้  หน ังสอืสด ุดนี ้ีมัง่ คั ่งด ้วย เร่ืองการถวายตวัตอ่พระเจา้
การอธษิฐาน การสรรเสริญพระเจา้ การแนะนํา และการชว่ยเหลอื คริสเตยีนควรทอ่งจาํ
บทเพลงบางบททัง้หมด และบางขอ้จากบทเพลงอ่ืน  ๆ  

1
เล ่มท ี่ หน ึ่งซ่ึงเปรียบกบัหนังสอืปฐมกาล  เก ี่ยวกบัมนุษย ์ความสขุของคนที่รักพระเจา้

1  บ ุคคลผู ้ไม ่ดาํเนินตามคาํแนะนําของคนอธรรม หรือยืนอยู่ในทางของคนบาป หรือน่ัง
อยู่ ในที่ น่ังของคนที่ชอบเยาะเยย้  ผู ้นั ้นก ็ เป็นสขุ 2  แต ่ความปี ต ิ ยินด ีของผู ้นัน้อยู่ ในพระ
ราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์เขาไตร่ตรองถึงพระราชบญัญ ัต ิของพระองคท์ัง้กลางวนัและ
กลางคนื 3 เขาจะเป็นเชน่ตน้ไม ้ที่ ปลกูไวริ้มธารน้ํา ซ่ึงเกดิผลตามฤด ูกาล และใบก็จะไม ่
เหี่ยวแหง้ การทกุอย่างซ่ึงเขากระทาํก็จะจาํเริญขึน้

คนอธรรมขาดความสขุ
4 คนอธรรมไม่ เป็นเชน่นัน้  แต ่เป็นเหมอืนแกลบซ่ึงลมพดักระจายไป 5  เหต ุฉะนัน้คน

อธรรมจะไม่ยัง่ยืนอยู่ ได ้เมื่อถึงการพพิากษา หรือคนบาปไม่ยืนยงในที่ช ุมนุ มของคนชอบ
ธรรม 6 เพราะพระเยโฮวาหท์รงทราบทางของคนชอบธรรม  แต ่ทางของคนอธรรมจะพนิาศ
ไป

2
ราชอาณาจกัรของพระบตุร

1  เหต ุใดชนตา่งชาติ จงึกระทาํ โกลาหลขึน้ และชนชาติทัง้ หลายคดิ อ่านในการที่ ไร้
ประโยชน ์2 บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่ดนิโลกตัง้ตนเองขึน้ และนักปกครองปรึกษากนัตอ่สู ้
พระเยโฮวาหแ์ละผูรั้บการเจมิของพระองค ์  กลา่ววา่ 3 � ให ้เราระเบดิสายแอกของเขาให ้
ขาดสะบัน้ และขจดับงัเหยีนของเขาใหพ้น้จากเรา� 4  พระองค ์ ผู ้ประทบัในสวรรคจ์ะทรง
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พระสรวล  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จะทรงเยย้หยนัเขาเหลา่นัน้ 5  แล ้วพระองคจ์ะตรัสกบัเขาทัง้
หลายดว้ยพระพโิรธ และกระทาํใหเ้ขาสยดสยองดว้ยความกริว้ของพระองค ์ตรั สว ่า 6 �เรา
ไดต้ัง้กษ ัตริ ยข์องเราไว ้แล ้วบนศ ิโยน  ภ ูเขาอนับริ สทุธ ์ิของเรา� 7 ขา้พเจา้จะประกาศพระ
ดาํรัสของพระองค ์พระเยโฮวาหรั์บสั ่งก ับขา้พเจา้วา่ � เจ ้าเป็นบตุรของเรา  วนัน้ี เราได ้ให ้
กาํเนิดแก ่เจ ้าแลว้ 8 จงขอจากเราเถิด และเราจะมอบบรรดาประชาชาต ิให ้เป็นมรดกของ
เจา้ ตลอดทัง้แผน่ดนิโลกใหเ้ป็นกรรมสทิธิข์องเจา้ 9  เจ ้าจะตีเขาใหแ้ตกดว้ยคทาเหล็ก และ
ฟาดใหแ้หลกเป็นชิน้ๆดจุภาชนะของชา่งหมอ้�

ทรงชกัชวนกษ ัตริ ยท์ัง้หลายให ้ปรนนิบตั ิพระเยโฮวาห ์
10 เพราะฉะนัน้บดัน้ี  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ ทัง้หลาย จงฉลาดเถิด ขา้แต่นักปกครองแหง่แผน่

ดนิโลก จงรับคาํเตอืนเถิด 11 จงปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาหด์ว้ยความยาํเกรง และจงเกษมเปรม
ปรี ด ์ิดว้ยตวัสัน่ 12 จงจบุพระบตุรเถิดเกลอืกวา่พระองคจ์ะทรงพระพโิรธ และเจา้ตอ้งพนิาศ
จากทางนัน้ เมื่อพระพโิรธของพระองคนั์น้จดุให ้ล ุกแต ่นอ้ย ความสขุเป็นของคนทัง้หลายผู ้
วางใจในพระองค ์

3
เราปลอดภยัเพราะพระเจา้ทรงป้องกนั เพลงสด ุด ีของดาวดิ เมื่อเสด็จหนีจากอบัซาโลม

โอรสของพระองค ์
1 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ศตัรู ของขา้พระองค ์ทว ีมากขึน้เหลอืเกนิ  คูอ่ริ มากมายเหลา่น้ีกาํลงั

ลกุขึน้ตอ่สู ้ขา้พระองค ์ 2  ม ีคนเป็ นอ ันมากกาํลงักลา่วถึงจติวญิญาณขา้พระองค ์วา่ �ใน
พระเจา้ไม ่ม ีทางรอดสาํหรับเขา� เซลาห ์3  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงเป็นโล่ลอ้ม
รอบตวัขา้พระองค ์  พระองค ์ทรงเป็นสงา่ราศีของขา้พระองค ์ และทรงเป็นผู ้ช ูศรีษะของ
ขา้พระองค ์ไว ้4 ขา้พเจา้รอ้งทลูพระเยโฮวาหด์ว้ยเสยีงของขา้พเจา้ และพระองคท์รงฟัง
ขา้พเจา้จากภเูขาอนับริ สทุธ ์ิของพระองค ์ เซลาห ์ 5 ขา้พเจา้นอนลงและหลบัไป ขา้พเจา้
กลบัตื่นขึน้ เพราะพระเยโฮวาหท์รงอปุถมัภ ์ขา้พเจา้ 6 ขา้พเจา้ไม ่กล ัวคนเป็นหมื่นๆ ซ่ึงตัง้
ตนตอ่สูข้า้พเจา้อยู่ รอบดา้น 7  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์โปรดทรงลกุขึน้  โอ ขา้แตพ่ระเจา้ของ
ขา้พระองค ์ โปรดทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ พน้ เพราะพระองคท์รงตบแกม้ศ ัตรู ทัง้หลายของ
ขา้พระองค ์และทรงทบุฟันของคนอธรรมทัง้ปวง 8 การชว่ยใหร้อดเป็นของพระเยโฮวาห ์
ขอพระพรของพระองคห์ลัง่ลงเหนือประชาชนของพระองค ์เทอญ เซลาห ์

4
 ดาว ิดอธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์ถึงหวัหนา้นั กร ้องใช ้เคร่ืองสาย เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แตพ่ระเจา้แหง่ความชอบธรรมของขา้พระองค ์ขอทรงโปรดสดบัเมื่อขา้พระองค ์
รอ้งทลู เมื่อขา้พระองค ์จนตรอก   พระองค ์ทรงประทานชอ่งทางให้ ขอทรงเมตตาแก่ขา้
พระองคแ์ละทรงฟังคาํอธษิฐานของขา้พระองค ์2  โอ  บ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์เอย๋ ทา่นจะ
ทาํให ้เกยีรต ิของขา้พเจา้กลายเป็นความอบัอายอีกนานเทา่ใด ทา่นจะรักสิ่งไร ้สาระ และ
แสวงหาการมสุาอีกนานเทา่ใด เซลาห ์

จงวางใจในพระเยโฮวาห ์
3 จงทราบเถิดวา่ พระเยโฮวาหท์รงแยกคนที่ตามทางของพระเจา้ไวส้าํหรับพระองค ์พระ

เยโฮวาหจ์ะทรงสดบัเมื่อขา้พเจา้ทลูพระองค ์4 โกรธก็โกรธเถิด  แต ่อย่าทาํบาป จงคาํนึงใน
ใจเวลาอยู่บนที่นอนและสงบอยู่ เซลาห ์5 จงถวายเคร่ืองสตัวบชูาแหง่ความชอบธรรมและ
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วางใจในพระเยโฮวาห ์6  ม ีคนเป็ นอ ันมากกลา่ววา่ � ผู ้ใดจะแสดงสิ่ งด ีๆ ใหเ้ราได ้เห ็นบา้ง ขา้
แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงเปลง่แสงสวา่งจากส ีพระพกัตร ์ของพระองคม์าเหนือขา้พระองค ์ทัง้
หลาย � 7  พระองค ์ ได ้ประทานความชื่นบานให ้แก ่ จ ิตใจของขา้พระองคม์ากกวา่เมื่อพวกเขา
ไดข้า้วและน้ําองุน่มากมาย 8 ขา้พระองคจ์ะเอนกายลงนอนหลบัในความสนัติ ขา้แต่พระเย
โฮวาห ์เพราะพระองค ์เท ่านั ้นท ี่ทรงกระทาํใหข้า้พระองคอ์าศยัอยู่ อย่างปลอดภยั 

5
คนอธรรมไม ่ได ้รับพระเมตตา ถึงหวัหนา้นั กร ้องใชเ้คร่ืองเป่า เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบัถอ้ยคาํของขา้พระองค ์ ขอทรง
พจิารณา เสยีงคร่ําครวญของขา้พระองค ์ 2 ขา้แต่พระบรมกษ ัตริ ย แ์ละพระเจา้ของขา้
พระองค ์ ขอทรง ฟัง เสยีง รอ้งทลู ของขา้พระองค ์ เพราะขา้พระองค จ์ะอธษิฐานทลูตอ่
พระองค ์3  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ในเวลาเชา้พระองคจ์ะทรงสดบัเสยีงของขา้พระองค ์ใน
เวลาเชา้ขา้พระองคจ์ะเตรียมคาํอธษิฐานทลูตอ่พระองคแ์ละเฝ้าคอยด ูอยู่ 4 ดว้ยวา่พระองค ์
มไิด ้ทรงเป็นพระเจา้ผู ้ปี  ต ิ ยินด ีในความชัว่ ความชัว่รา้ยจะไม่อาศยัอยู่กบัพระองค ์ 5  คนโง ่
เขลาจะไม่ยืนอยู่เฉพาะพระเนตรของพระองค ์  พระองค ์ทรงเกลยีดชงัผูก้ระทาํความชัว่ชา้
ทัง้สิน้ 6  พระองค ์จะทรงทาํลายผู ้ที่  พ ู ดม ุสา พระเยโฮวาหจ์ะทรงสะอิดสะเอียนตอ่ผูก้ระหาย
เลอืดและคนหลอกลวง

 ดาว ิดวางใจวา่พระเจา้จะทรงนําทา่น
7  แต ่โดยความเมตตาอนับริบ ูรณ ์ของพระองคข์า้พระองค ์จะเข ้าไปในพระนิเวศของ

พระองค ์ขา้พระองคจ์ะนมสัการตรงตอ่พระวหิารอนับริ สทุธ ิข์องพระองค ์ดว้ยความยาํเกรง
พระองค ์8  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์เน่ืองดว้ยพวกศ ัตรู ของขา้พระองค ์ขอทรงนําขา้พระองค ์
ไปโดยความชอบธรรมของพระองค ์ ขอทรงโปรดทาํทางซ่ึงขา้พระองคเ์ดนินัน้ให ้ราบร่ืน 
9 เพราะในปากของเขาเหลา่นัน้ไม ่ม ี ความสตัย ์ ซ่ือ  จ ิตใจของเขาก็คอืความชัว่รา้ย ลาํคอของ
เขาคอืหลมุฝังศพที่เปิ ดอย ู่ เขาประจบสอพลอดว้ยลิน้ของเขา 10  โอ ขา้แต ่พระเจา้ โปรด
ทาํลายพวกเขา และใหเ้ขาทัง้หลายลม้ลงดว้ยความคดิเหน็ของตนเอง  เหต ุการละเมดิเป็ นอ 
ันมากนัน้ขอทรงขบัไล่เขาออกไปเน่ืองจากเขาทัง้หลายไดก้บฏตอ่พระองค ์11  แต ่ ให ้คนทัง้
ปวงที่วางใจในพระองคนั์น้เปรมปรี ด ์ิ ให ้เขารอ้งเพลงดว้ยความชื่นชมยินด ีอยู่  เสมอ เพราะ
พระองคท์รงป้องกนัเขาไว ้  ให ้ คนท ่ีรักพระนามของพระองคป์รีดาปราโมทย ์อยู่ ในพระองค ์
12 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ เพราะพระองคจ์ะทรงอาํนวยพระพรแก่คนชอบธรรม  พระองค ์จะ
ทรงคุม้ครองเขาไวด้ว้ยความโปรดปรานประดจุเป็นโลป้่องกนัเขา

6
 ดาว ิดบน่  แต ่ ได ้ชนะพวกศ ัตรู ของทา่น ถึงหวัหนา้นั กร ้องใชเ้คร่ืองสายตามทาํนองเชมิ

นิท เพลงสด ุด ีของดาวดิ
1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขออย่าทรงขนาบขา้พระองคเ์มื่อทรงโกรธ และขออย่าทรงลง

ทณัฑข์า้พระองคด์ว้ยพระพโิรธของพระองค ์ 2  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงพระกรุณา
แก่ขา้พระองคเ์พราะขา้พระองคอ่์อนระโหยโรยแรง  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงรักษา
ขา้พระองคเ์พราะกระดกูของขา้พระองค ์ทกุข ์ยากลาํบากนัก 3 ทัง้จติใจของขา้พระองค ์ก็  
ทกุข ์ยากลาํบากอย่างย่ิง  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  อี กนานสกัเทา่ใด 4  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
ขอทรงหนัมาชว่ยชวีติของขา้พระองค ์ให ้พน้ดว้ยเถิด  โอ ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้รอด
เพราะเหน็แก่ความเมตตาของพระองค ์5 เพราะถา้ในความตาย  ไมม่ ีการระลกึถึงพระองค ์
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แลว้ ในแดนผูต้ายใครเลา่จะโมทนาพระคณุของพระองค ์6 ขา้พระองคอ่์อนเปลีย้ดว้ยการ
คร่ําครวญ และหลัง่น้ําตาทว่มที่นอนตลอดทัง้คนื  ที่ เอนกายก็ชุม่โชกไปดว้ยน้ําตาของขา้
พระองค ์7 ตาของขา้พระองคท์รุดโทรมไปเพราะความทกุข ์ใจ ม ันอ ่อนเพลยีลงเพราะคู ่อริ 
ทัง้ปวงของขา้พระองค ์ 8 บรรดาเจา้ผูก้ระทาํความชัว่ชา้จงพรากไปจากขา้ เพราะพระเย
โฮวาหท์รงสดบัเสยีงรอ้งไหข้องขา้แลว้ 9พระเยโฮวาหท์รงสดบัคาํวงิวอนของขา้ พระเยโฮ
วาหจ์ะทรงรับคาํอธษิฐานของขา้ 10  ขอให ้ ศตัรู ทัง้สิน้ของขา้ไดอ้ายและลาํบากยากนัก  ขอ
ให ้เขาทัง้หลายหนักลบัและไดรั้บความอบัอายในพริบตาเดยีว

7
 ดาว ิดอธษิฐานเร่ืองการประสงคร์า้ยของพวกศ ัตรู  ช ิกกาโยนของดาวดิซ่ึงทา่นรอ้งถวาย

พระเยโฮวาห ์เก ี่ยวกบัคาํพดูของคชูคนเบนยามนิ
1  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองคว์างใจอยูใ่นพระองค ์ขอทรง

ชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้ภยัจากผูข้ม่เหงทัง้มวล ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ พน้ 2 เกรงวา่เขา
จะฉีกจติวญิญาณขา้พระองคเ์สยีอย่างสงิโต และฉีกจติวญิญาณนัน้ออกเป็นชิน้ๆ โดยไม ่
ม ี ผู ้ใดชว่ยได้ 3  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ ถา้ขา้พระองคก์ระทาํเชน่
น้ี คอืถา้มีความชัว่ชา้ในมอืของขา้พระองค ์ 4 ถา้ขา้พระองคต์อบแทนความชัว่แก ่ผู ้ ที่อยู่ 
อย่างสนัติกบัขา้พระองค ์ ( แต ่ ผู ้ ที่ เป็นศ ัตรู ดว้ยปราศจากเหตุ ขา้พระองคเ์คยชว่ยผูนั้น้ให ้
รอดพน้ไป� 5  ก็  ขอให ้ ศตัรู ขม่เหงจติวญิญาณขา้พระองค ์ทนั และใหเ้ขาเหยียบยํ่าชวีติขา้
พระองคล์งถึ งด ิน และวางเกยีรตยิศของขา้พระองค ์ไว ้ในผงคลี เซลาห ์6  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮ
วาห ์ขอพระองคท์รงลกุขึน้ดว้ยพระพโิรธของพระองค ์ขอทรงขึน้สูค้วามเกรีย้วกราดของ
ศ ัตรู ของขา้พระองค ์ขอทรงตื่นขึน้เพื่อทาํการพพิากษาที่ พระองค ์ทรงกาํหนดแลว้ 7 ดงันัน้
ช ุมนุ มชนชาติทัง้หลายจะมาอยู่รอบพระองค ์เพราะเหน็แก่ช ุมนุ  มน ้ันขอทรงกลบัไปประทบั
บนที่ สงู 8 พระเยโฮวาหจ์ะทรงพพิากษาชนชาต ิทัง้หลาย  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขอทรง
พพิากษาขา้พระองคต์ามความชอบธรรมของขา้พระองค ์และตามความสตัยส์ ุจร ิตซ่ึ งม ี อยู่ 
ในขา้พระองค ์ 9  โอ  ขอให ้ความชัว่รา้ยของคนชัว่จงมาถึงที่ สิน้สดุ  แต ่ขอทรงสถาปนาคน
ชอบธรรมขึน้ เพราะพระเจา้ผูท้รงชอบธรรมทรงทดลองความคดิและจติใจทัง้หลาย 10 การ
ป้องกนัขา้พเจา้อยู่กบัพระเจา้  ผู ้ทรงชว่ยคนใจเที่ยงตรงให ้รอด 11พระเจา้ทรงพพิากษาคน
ชอบธรรม และพระเจา้ทรงพระพโิรธกบัคนชั ่วท ุกวนั 12 ถา้มนุษยค์นใดไม ่กลบัใจ  พระองค ์
จะทรงลบัคมดาบของพระองค ์  พระองค ์ทรงโกง่ธนูเตรียมพรอ้มไว ้ 13  พระองค ์ทรงเตรียม
อาวธุแหง่ความตาย  พระองค ์ทรงกระทาํให ้ลกูธนู ของพระองค ์ตอ่สู ้ ผู ้ขม่เหงทัง้หลาย 14  ด ู 
เถิด คนชั ่วก ่อความชัว่ชา้ขึน้แลว้ กาํลงัทอ้งความชัว่ชา้ และคลอดการมสุาออกมา 15 เขาขดุ
หลมุพรางไว ้ และตกลงไปในหล ุมท ่ีเขาทาํไว ้นัน้ 16 ความชัว่ชา้ของเขาจะกลบัมาสมุศรีษะ
เขา และความทารุณของเขาจะลงมาบนกบาลของเขาเอง 17 ขา้พเจา้จะสรรเสริญพระเยโฮ
วาหเ์น่ืองดว้ยความชอบธรรมของพระองค ์และขา้พเจา้จะรอ้งเพลงสรรเสริญพระนามของ
พระเยโฮวาห ์ผู ้ สงูสดุ 

8
พระราชกจิและความรักของพระเจา้ยกย่องสงา่ราศขีองพระองค ์ถึงหวัหนา้นั กร อ้งตาม

ทาํนองกทิทธี เพลงสด ุด ีของดาวดิ
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1  โอ  ขา้แต่พระ เยโฮวาห ค์อืองคพ์ระผู ้เป็น เจา้ของบรรดาขา้พระองค ์ พระนามของ
พระองคส์งูสง่ย่ิงนักทั ่วท ้ังแผน่ดนิโลก  พระองค ์ ผู ้ทรงตัง้สงา่ราศีของพระองค ์ไว ้เหนือฟ้า
สวรรค ์ทัง้หลาย 2 จากปากของเด็ กอ ่อนและเด็กที่ย ังด ูดนม  พระองค ์ทรงตัง้กาํลงัเพราะ
บรรดาคู ่อริ ของพระองค ์ เพื่อระงบัยบัยัง้ศ ัตรู และผูก้ระทาํการแก ้แคน้ 3 เมื่อขา้พระองค ์
พจิารณาดูฟ้าสวรรคอ์นัเป็นผลงานแหง่น้ิวพระหตัถข์องพระองค ์  ดวงจนัทร ์และดวงดาว
ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงสถาปนาไว ้ 4  มนุษย ์เป็นผูใ้ดเลา่ซ่ึงพระองคท์รงระลกึถึงเขา และบตุร
มนุษยเ์ป็นผูใ้ดซ่ึงพระองคท์รงเย่ียมเยียนเขา 5 เพราะพระองคท์รงทาํใหเ้ขาตํา่กวา่พวกทตู
สวรรค ์แต ่ หน ่อยเดยีว และทรงประทานสงา่ราศกีบัเกยีรตเิป็นมงกฎุให ้แก ่ เขา 6  พระองค ์ทรง
มอบอาํนาจใหค้รอบครองบรรดาพระหตัถกจิของพระองค ์  พระองค ์ทรงให ้ส ่ิงทัง้ปวงอยู่ ใต ้
ฝ่าเทา้ของเขา 7 คอืฝงูแกะและฝงูว ัวท ้ังสิน้ ทัง้สตัวป่์าดว้ย 8 ตลอดทัง้นกในอากาศ ปลาใน
ทะเล และอะไรตา่งๆที่ไปมาอยู่ตามทะเล 9  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาหค์อืองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของ
บรรดาขา้พระองค ์พระนามของพระองคส์งูสง่ย่ิงนักทั ่วท ้ังแผน่ดนิโลก

9
การสรรเสริญพระเจา้เน่ืองดว้ยการพพิากษาของพระองค ์ถึงหวัหนา้นั กร ้องตามทาํนอ

งมธุลบัเบน เพลงสด ุด ีของดาวดิ
1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองคด์ว้ยสิน้สดุใจของขา้พระองค ์

ขา้พระองคจ์ะบอกถึงการมหศัจรรยท์ัง้สิน้ของพระองค ์2ขา้พระองคจ์ะยินดแีละปลาบปลืม้
ใจในพระองค ์ โอ ขา้แต ่องค ์ ผู ้ สงูสดุ ขา้พระองคจ์ะรอ้งเพลงสรรเสริญพระนามของพระองค ์
3 เมื่อพวกศ ัตรู ของขา้พระองค ์หนักลบั เขาทัง้หลายก็สะดดุและพนิาศไปตอ่เบือ้งพระพกัตร ์
ของพระองค ์ 4 เพราะพระองคท์รงให ้ความย ุต ิธรรมและความเที่ยงตรงแก่ขา้พระองค ์  
พระองค ์ประทบับนพระที่น่ังและประทานการพพิากษาอนัชอบธรรม 5  พระองค ์ ได ้ทรงขนาบ
บรรดาประชาชาติ และทรงทาํลายคนชัว่  แล ้วทรงลบชื่อของเขาออกเสยีเป็นนิตย ์6  โอ  ศตัรู  
เอย๋ ความพนิาศของเจา้ไดส้าํเร็จเป็นนิตย ์  พระองค ์ทรงทาํลายบรรดาหวัเมอืงของเขา และ
ที่ระลกึของเขาก็วอดวายพรอ้มกบัเขา 7  แต ่พระเยโฮวาหจ์ะทรงยืนยงอยู่ เป็นนิตย ์ พระองค ์
ทรงตระเตรียมบลัล ังก ์ของพระองคเ์พื่อการพพิากษา 8  พระองค ์จะทรงพพิากษาโลกดว้ย
ความชอบธรรม  พระองค ์จะทรงพพิากษาบรรดาประชาชาติดว้ยความเที่ยงธรรม 9 พระเย
โฮวาหจ์ะทรงเป็ นท ่ี ลี ้ภยัของคนที่ ถ ูกกดขี่ ทรงเป็ นท ่ี ลี ้ภยัในเวลายากลาํบาก 10 บรรดาผู ้ที่  รู ้
จกัพระนามของพระองค ์ก็ จะวางใจในพระองค ์ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ เพราะวา่พระองค ์มไิด ้
ทรงทอดทิง้บรรดาผู ้ที่ เสาะแสวงหาพระองค ์ 11 จงรอ้งเพลงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์  ผู ้ซ่ึง
ประทบัในศ ิโยน จงบอกเลา่ถึงพระราชกจิของพระองคใ์นทา่มกลางชนชาต ิทัง้หลาย 12 เมื่อ
พระองคท์รงไตส่วนเร่ืองโลหติ  พระองค ์ทรงจาํเขาทัง้หลายไว ้  พระองค ์ มไิด ้ทรงลมืคาํรอ้ง
ทกุขข์องผูถ่้อมตวัลง 13  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงพระกรุณาแก่ขา้พระองค ์ขอทรง
ทอดพระเนตรวา่ขา้พระองคต์อ้งทนทกุขท์รมานเพราะคนที่ เกล ียดชงัขา้พระองค ์เพยีงใด 
ขา้แต ่พระองค ์ ผู ้ทรงยกขา้พระองคข์ึน้จากประตขูองความตาย 14 เพื่อขา้พระองคจ์ะกลา่ว
บรรดาคาํสรรเสริญพระองค ์ที่ ในประตูทัง้หลายแหง่ธดิาศ ิโยน ขา้พระองคจ์ะเปรมปรี ด ์ิใน
การชว่ยใหร้อดของพระองค ์15บรรดาประชาชาต ิได ้จมลงในหลมุซ่ึงเขาทาํไว ้ และเทา้ของ
เขาตดิตาขา่ยซ่ึงเขาเองซ่อนดกัไว ้ 16 พระเยโฮวาหท์รงเผยพระองค ์ให ้ปรากฏแจ ้งด ้วยกา
รพิพากษาซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํ คนชัว่ถ ูกด ั กด ้วยกิจการที่ทาํดว้ยมอืของเขาเอง ฮิก
เกอนั เซลาห ์ 17 คนชัว่จะตอ้งถอยไปสู ่นรก คอืประชาชาติทัง้มวลที่ลมืพระเจา้ 18 เพราะ
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พระองคจ์ะไม่ทรงลมืคนขดัสนเสมอไป และความหวงัของคนยากจนจะไม่พนิาศไปเป็น
นิตย ์19  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงลกุขึน้ อย่าให ้มนุษย ์ ม ีชยัได ้  แต ่ ให ้บรรดาประชาชาต ิ
ถ ูกพพิากษาในสายพระเนตรของพระองค ์ทัง้สิน้ 20  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงใหเ้ขา
ยาํเกรง และใหบ้รรดาประชาชาตทิราบวา่ เขาทัง้หลายเป็นเพยีงมนุษย ์เทา่นัน้ เซลาห ์

10
 ดาว ิดรอ้งทกุขต์อ่พระเจา้

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ไฉนพระองคป์ระทบั ยืนอยู่ หา่งไกล ไฉนพระองคท์รงซ่อน
พระองคเ์สยีในยามยากลาํบาก 2 คนชัว่ขม่เหงคนยากจนอย่างทะนงองอาจ  ขอให ้เขาต ิ
ดก ับบว่งแรว้แห ่งอ ุบายที่เขาคดิขึน้นัน้ 3 เพราะคนชัว่อวดถึงสิ่งที่ใจเขาอยากได ้นัน้ และ
อวยพรคนที่ โลภ  ผู ้ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงเกลยีดชงั 4 เพราะคนชั ่วน ้ันดว้ยส ีหนา้ที่ เย่อหย่ิง
ยโสจะไม่แสวงหาพระเจา้ พระเจา้ม ิได ้ อยู่ ในความคดิทัง้สิน้ของเขาเลย 5  วธิ ีการของคนชัว่
รา้ยกาจอยู่ ทกุเวลา การพพิากษาของพระองค ์อยู่ สงูพน้สายตาของเขา เขาพน่ความรา้ยใส่
บรรดาคู ่อริ ของเขา 6 โดยคดิในใจของเขาวา่ �ขา้จะไม ่หวัน่ไหว เพราะขา้จะไม่พบความ
ยากลาํบากเลย� 7  การแช ่ งด ่า การลอ่ลวง และการฉอ้ฉลอยู่เต็มปากของเขา ความชัว่รา้ย
และความเลวทรามอยู่ ใต ้ลิน้ของเขา 8 เขาน่ังซุ่มคอยดกัทาํรา้ยอยู่ตามชนบท และกระทาํ
ฆาตกรรมคนไรผ้ดิเสยีในที่ เรน้ลบั ตาของเขาสอดหาคนยากจน 9 เขาซุ่มอยู่ในที่ลบัเหมอืน
สงิโตอยู่ในที่ กาํบงั เขาซุ่มอยู่เพื่อจบัคนยากจน  แล ้วเขาฉุดลากคนยากจนมาดว้ยตาขา่ย
ของเขา 10 เขาหมอบลงและย่อตวัลง เพื่อคนยากจนจะจมลงดว้ยพวกที่ แข ็งแรงของเขา
11 เขาคดิในใจวา่ �พระเจา้ลมืแลว้  พระองค ์ทรงซ่อนพระพกัตรแ์ละจะไมท่รงเหน็เลย�

การทลูขอให ้แก ้ไขสถานการณ ์
12  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงลกุขึน้  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงชพูระหตัถข์องพระองค ์

ขึน้ ขออย่าทรงลมืคนที่ถ่อมตวัลง 13 ไฉนคนชัว่จงึประณามพระเจา้ และกลา่วในใจของ
ตนเองวา่ � พระองค ์จะไม่ทรงเอาเร่ืองเอาราว� 14  พระองค ์ทรงเหน็  เออ  พระองค ์ทรงพ ิ
เคราะห ์ความยากลาํบากและความโกรธเคอืงแลว้ เพื่อพระองคจ์ะได้ทรงดาํเนินคดีดว้ย
พระหตัถข์องพระองค ์คนยากจนมอบตวัไวก้บัพระองค ์  พระองค ์ทรงเป็นผูช้ว่ยคนกาํพรา้
พอ่ 15 ขอพระองคท์รงหกัแขนของคนชัว่และคนกระทาํชัว่ ขอทรงคน้ความชัว่ของเขา
ออกมาจนหมดสิน้ 16 พระเยโฮวาหท์รงเป็นพระมหากษ ัตริ ย ์อยู่  เป็นนิตย ์ นิรันดร ์บรรดา
ประชาชาติจะพนิาศไปจากแผน่ดนิของพระองค ์17 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงสดบั
ความปรารถนาของคนที่ถ่อมตวัลง จะทรงเสริมกาํลงัใจเขา และพระองคจ์ะทรงเงี่ยพระกร
รณสดบัถอ้ยคาํของเขา 18 เพื่อประทานความย ุต ิธรรมแก่คนกาํพรา้พอ่และคนถ ูกบ ีบบงัคบั
เพื่ อมนุษย ์บนแผน่ดนิโลกจะไมบ่บีบงัคบัเขาอีกตอ่ไป

11
การทรงเตรียมและความย ุต ิธรรมของพระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1 ขา้พเจา้วางใจในพระเยโฮวาห ์ทา่นจะพ ูดก ับจติใจขา้พเจา้อย่างไรวา่ �จงหนีไปที่ ภ ูเขา
เหมอืนนก 2 เพราะด ูเถิด คนชัว่โกง่ธนูและเอาลกูธนูพาดสายไว ้แลว้ เพื่อจะยิงเขา้ไปอย่าง
ลบัๆให ้ถ ูกคนใจเที่ยงธรรม 3 ถา้รากฐานถกูทาํลายเสยีแลว้ คนชอบธรรมจะทาํอะไรได�้
4 พระเยโฮวาหท์รงสถิตในพระวหิารอนับริ สทุธ ์ิของพระองค ์พระที่น่ังของพระเยโฮวาห ์อยู่ 
บนฟ้าสวรรค ์พระเนตรของพระองคม์องและหนังตาของพระองคท์ดสอบบตุรทัง้หลายของ
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มนุษย ์5พระเยโฮวาหท์รงทดสอบคนชอบธรรม  แต ่วญิญาณของพระองคท์รงเกลยีดชงัคน
ชัว่และผู ้ที่ รักความทารุณโหดรา้ย 6  พระองค ์จะทรงเทบว่งแรว้ตา่งๆ  เพล ิงและไฟกาํมะถนั
ใส ่คนชัว่ ลมที่แผดเผาจะเป็นสว่นถว้ยของเขาเหลา่นัน้ 7 เพราะพระเยโฮวาห ์ผู ้ชอบธรรม
ทรงรักความชอบธรรม  พระพกัตร ์ของพระองคท์อดพระเนตรคนเที่ยงตรง

12
 ดาว ิ ดม ่ันใจในพระสญัญาของพระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้องตามทาํนองเชมินิท เพลงสด ุด ี

ของดาวดิ
1 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงโปรดชว่ยเพราะคนที่ตามทางของพระเจา้ไม ่ม ี อีกแลว้ และ

คนส ุจร ิตไดอ้นัตรธานไปจากบตุรทัง้หลายของมนุษย ์ 2  ท ุกคนกลา่วคาํไร้สาระตอ่เพื่อน
บา้นของตน เขาทัง้หลายพดูดว้ยริมฝีปากที่ป้อยอและสองใจ 3 พระเยโฮวาหจ์ะทรงตดัริม
ฝีปากที่ป้อยอออกเสยีสิน้ และลิ ้นท ่ี พ ูดวาจาเย่อหย่ิงนัน้ดว้ย 4 คอืบรรดาผู ้ที่  กลา่ววา่ �เราจะ
ชนะดว้ยลิน้ของเรา ริมฝีปากของเราเป็นฝ่ายเรา ใครจะเป็นนายเรา� 5พระเยโฮวาหต์รั สว ่า
�เราจะลกุขึน้เดีย๋วน้ี เพราะคนยากจนถ ูกบ ีบบงัคบั และคนขดัสนคร่ําครวญ เราจะจดัเขาไว ้
ในที่ปลอดภยัจากคนที่พน่ความรา้ยใส ่เขา � 6 พระดาํรัสของพระเยโฮวาหเ์ป็นพระดาํรัสที่ 
บริสทุธิ ์เป็นเหมอืนเงนิหลอมให ้บริสทุธิ ์ในเตาไฟบนแผน่ดนิแลว้ถึงเจ็ดครัง้ 7  โอ ขา้แตพ่ระ
เยโฮวาห ์  พระองค ์จะทรงป้องกนัพวกเขาทัง้หลาย  พระองค ์จะทรงปกปั กร ักษาพวกเขาไว ้
เสมอจากพงศ ์พนัธุ ์ น้ี 8 คนชั ่วก ็ เพ ่นพา่นไปมาอยู่ รอบดา้น ขณะเมื่ อม ีการยกย่องคนชัว่ชา้ที่ 
สดุ 

13
 ดาว ิดรอ้งทกุขต์อ่พระเจา้เร่ืองความชกัชา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  อี กนานเทา่ใดพระองคจ์ะทรงลมืขา้พระองค ์เสยี  เป็นนิตย ์ หรือ 
 พระองค ์จะปิดบงัพระพกัตรข์องพระองคจ์ากขา้พระองคน์านเทา่ใด 2 ขา้พระองคจ์ะตอ้ง
ตรึกตรองในใจของขา้พระองค ์และม ีความทกุข ์โศกอยู่ในใจทกุวนันานเทา่ใด  ศตัรู ของขา้
พระองคจ์ะเหนือขา้พระองคน์านเทา่ใด

การทลูขอพระค ุณ 
3  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ขอทรงพจิารณา และฟังขา้พระองคด์ว้ย

เถิด ทัง้ขอทรงเพิ่มความสวา่งแกต่าขา้พระองค ์ เกล อืกวา่ขา้พระองคจ์ะหล ับอย ูใ่นความตาย
4 เกรงวา่ศ ัตรู ของขา้พระองคจ์ะวา่ �เราชนะเขาแลว้� เกรงวา่คู ่อริ ของขา้พระองคจ์ะเปรม
ปรี ด ์ิเพราะขา้พระองคก์าํลงัหวัน่ไหว 5  แต ่ขา้พระองคว์างใจในความเมตตาของพระองค ์  จ ิ
ตใจของขา้พระองคจ์ะเปรมปรี ด ์ิในความรอดของพระองค ์6 ขา้พเจา้จะรอ้งเพลงสรรเสริญ
พระเยโฮวาห ์เพราะวา่พระองคท์รงกระทาํแกข่า้พเจา้อย่างบริบ ูรณ ์

14
 คนโง ่ ที่  ไม ่เชื่อวา่มพีระเจา้และมนุษย ์ธรรมดา ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  คนโง ่รําพงึในใจของตนวา่ � ไมม่ ี พระเจา้ � เขาทัง้หลายก็เลวทรามลง เขากระทาํกจิการ
ที่ น่าสะอิดสะเอียน  ไมม่ ีสกัคนเดยีวที่ ทาํด ี2พระเยโฮวาหท์รงมองลงมาจากฟ้าสวรรค ์ ด ู บ ุตร
ทัง้หลายของมนุษยว์า่จะมคีนใดบา้งที่ เข ้าใจที่เสาะแสวงหาพระเจา้ 3 เขาทัง้หลายก็หลงเจิ่น
ไปหมด เขาทัง้หลายก็เลวทรามลงเหมอืนกนัสิน้  ไมม่ ีสกัคนเดยีวที่ ทาํด ี ไมม่ ี เลย 4 บรรดา
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ผู ้ที่ กระทาํความชัว่ชา้ไม ่มีความรู ้ หรือ คอืผู ้ที่ กนิประชาชนของเราอย่างกนิขนมปัง และไม่
รอ้งทลูพระเยโฮวาห ์5 เขาทัง้หลายอยู่ ที่ น่ันอย่างน่าสยดสยองย่ิงนัก เพราะพระเจา้ทรงสถิต
ตลอดชัว่อายขุองผู ้ชอบธรรม 6  เจ ้าไดค้วํา่แผนงานของคนยากจนเสยี  แต ่พระเยโฮวาหท์รง
เป็ นท ่ี ลี ้ภยัของเขา 7  โอ ขอการชว่ยใหร้อดเพื่ ออ ิสราเอลมาจากศิโยนเสยีท ีเถิด เมื่อพระ
เยโฮวาหท์รงใหพ้วกเชลยแหง่ประชาชนของพระองค ์กล ับสู่สภาพเดมิ ยาโคบจะปลาบปลืม้
อิสราเอลจะยินดี

15
 ดาว ิดพรรณนาถึงพลเมอืงของศ ิโยน เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  ผู ้ใดจะอาศยัอยู่ในพลบัพลาของพระองค ์  ผู ้ใดจะอยู่บนภเูขาอนั
บริ สทุธ ์ิของพระองค ์2 คอืผู ้ที่ ดาํเนินในความเที่ยงธรรม และประพฤติตามความชอบธรรม
และพดูความจริงจากใจของตน 3  ผู ้ซ่ึงไม ่ใช ้ลิน้ของตนในการนินทาวา่รา้ย  ไม ่กระทาํชัว่ตอ่
เพื่อนบา้น และไม ่ตาํหนิ เพื่อนบา้นของตน 4 ในสายตาของเขา คนถ่อยเป็นคนที่ ถ ู กด ูหมิ่น
เหยียดหยาม เขาให ้เกยีรต ิ แก ่ ผู ้ ที่ ยาํเกรงพระเยโฮวาห ์ เมื่อให ้คาํสตัย ์ปฏญิาณแลว้ตอ้งพบ
กบัความปวดรา้วเขาก็ ไม ่ กลบัคาํ 5 เขาเป็นผู ้ที่  ให ้คนอ่ื นก ู้เงนิโดยม ิได ้ คดิดอกเบีย้ และไม่
ยอมรับสนิบนตอ่สู ้ผู ้ ไร ้ ความผดิ  ผู ้ซ่ึงกระทาํสิ่งเหลา่น้ีจะไมห่วัน่ไหวเป็นนิตย ์

16
 ดาว ิดขอใหพ้ระเจา้ทรงพทิ ักษ ์ ทา่น  ม ิคทามบทหน่ึงของดาวดิ

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงพทิ ักษ ์ขา้พระองค ์ไว ้เพราะขา้พระองคว์างใจในพระองค ์2  โอ 
 จ ิตวญิญาณของขา้พเจา้เอย๋  เจ ้าไดท้ลูพระเยโฮวาห ์แล ้ วว ่า � พระองค ์ทรงเป็นองคพ์ระผู ้
เป็นเจา้ของขา้พระองค ์นอกเหนือพระองค ์แลว้ ขา้พระองค ์ไมม่ ี ด ี เลย � 3 ว ิสทุธ ิชนในแผน่
ดนิและผู ้ประเสริฐ เป็นพวกที่ขา้พเจา้มีความปี ต ิ ยินด ีทัง้สิน้ดว้ย 4  แต ่บรรดาผู ้ที่  รี บตดิตาม
พระอ่ืน  ความทกุข ์โศกของเขาก็ ทว ี ขึน้ ขา้พเจา้จะไมถ่วายเคร่ืองดื่มบชูาแหง่เลอืดของพวก
เขา หรื อริ มฝีปากของขา้พเจา้จะไมอ่อกชื่อพระนัน้

การเป็นขึน้มาจากความตายไปสู ่ช ีว ิตน ิรันดร ์
5 พระเยโฮวาหท์รงเป็นสว่นมรดกและถว้ยของขา้พเจา้  พระองค ์ทรงรักษาสว่นของขา้

พระองค ์ไว ้6 เขตแดนของขา้พเจา้เป็ นท ี่ ที่  ร่มร่ืน  เออ ขา้พเจา้มมีรดกที่ ด ี7ขา้พเจา้จะสรรเส
ริญพระเยโฮวาห ์  ผู ้ประทานคาํปรึกษาแก ่ขา้พเจา้  เออ ในกลางคนืจติใจของขา้พเจา้เตอืน
สอนขา้พเจา้ 8 ขา้พเจา้ตัง้พระเยโฮวาห ์ไว ้ตรงหนา้ขา้พเจา้เสมอ เพราะพระองคป์ระท ับท ่ี
มอืขวาของขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะไม ่หวัน่ไหว 9 เพราะฉะนัน้จติใจของขา้พเจา้จงึยินดีและจติ
วญิญาณของขา้พเจา้ก็ ปรีดา เน้ือหนังของขา้พเจา้จะพกัพงิอยูใ่นความหวงัใจดว้ย 10 เพราะ
พระองคจ์ะไมท่รงทิง้จติวญิญาณของขา้พระองค ์ไว ้ในนรก ทัง้จะไมท่รงให ้องค ์ บริสทุธิ ์ของ
พระองคเ์ป่ือยเน่าไป 11  พระองค ์จะทรงสาํแดงวถีิ แห ่งชวีติแก่ขา้พระองค ์ ตอ่พระพกัตร ์
พระองค ์ ม ีความชื่นบานอย่างเป่ี ยมล ้น ในพระหตัถข์วาของพระองค ์ม ีความเพลดิเพลนิอยู่ 
เป็นนิตย ์

17
 ดาว ิดขอพระเจา้ทรงป้องกนัทา่นจากพวกศ ัตรู คาํอธษิฐานของดาวดิ
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1  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงสดบัความฝ่ายย ุต ิ ธรรม ทรงฟังคาํรอ้งทลูของขา้พระองค ์
ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบัคาํอธษิฐานของขา้พระองค ์ ซ่ึงมาจากริมฝีปากที่ ไมม่ ีการหลอก
ลวงของขา้พระองค ์ 2  ขอให ้การชนะความของขา้พระองคม์าจากพระพกัตร ์พระองค ์ขอ
พระเนตรของพระองคท์รงเหน็สิ่งเที่ยงธรรม 3 เมื่อพระองคท์รงลองจติใจของขา้พระองค ์
และเสด็จเย่ียมเยียนขา้พระองคใ์นเวลากลางคนื เมื่อทรงทดสอบขา้พระองค ์แลว้  พระองค ์
จะไมท่รงพบความชัว่ในขา้พระองค ์เลย ขา้พระองคต์ัง้ใจแล ้วว ่าปากของขา้พระองคจ์ะม ิได ้ 
ละเมดิ 4  เก ่ี ยวด ้วยกิจการของมนุษย ์โดยพระวจนะจากพระโอษฐข์องพระองค ์ขา้พระองค ์
มไิด ้ขอ้งเกี่ยวกบัทางแหง่คนทารุณโหดรา้ย 5  ขอให ้ย่างเทา้ของขา้พระองคแ์นบสนิทกบั
วถีิของพระองค ์ เพื่อเทา้ของขา้พระองค ์มไิด ้ พลาด 6  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขา้พระองคร์อ้งทลู
ถึงพระองค ์เพราะพระองคจ์ะทรงสดบัขา้พระองค ์ขอทรงเอียงพระกรรณสดบัถอ้ยคาํของ
ขา้พระองคด์ว้ยเถิด 7  โอ ขา้แต่พระผูช้ว่ยของบรรดาผูแ้สวงหาที่ ลี ้ภยัจากปฏ ิปักษ ์ของเขา
 ณ พระหตัถข์วาของพระองค ์ขอทรงสาํแดงความเมตตาอย่างมหศัจรรยข์องพระองค ์8 ขอ
ทรงรักษาขา้พระองคด์งัแกว้ตา ขอทรงซ่อนขา้พระองค ์ไว ้ ภายใต ้ร่มปีกของพระองค ์9  ให ้
พน้จากคนชัว่ผูล้า้งผลาญและจากศ ัตรู  ผู ้คอยเขน่ฆา่ซ่ึงลอ้มขา้พระองค ์ไว ้ โดยรอบ 10 เขา
ปิดใจของเขาไวเ้พราะเหตุความมัง่คัง่ของตน ปากของเขาพดูคาํหย่ิงยโส 11 เขาสะกดรอย
ขา้พระองค ์  เดีย๋วน้ี  ได ้ลอ้มขา้พระองค ์ไว ้เขาจบัตาดูขา้พระองคเ์พื่อจะเหวี่ยงขา้พระองค ์
ลงดนิ 12 เขาเป็นดจุสงิโตที่กระหายเหย่ือของมนั เหมอืนดงัสงิโตหนุ่มซ่ึงซุ่ มด ักทาํรา้ยอยู่ใน
ที่ ลบั 13  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงลกุขึน้ปะทะเขาไว ้ และควํา่เขาลงเสยี ขอทรงชว่ย
ชวีติของขา้พระองค ์ให ้พน้จากคนชัว่ดว้ยดาบของพระองค ์14  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอ
ทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากมนุษย ์ผู ้ซ่ึงเป็นพระหตัถข์องพระองค ์จากมนุษย ์แห ่งโลกน้ี
จากมนุษย ์ผู ้ซ่ึ งม ีสว่นของชีว ิตน ้ี  ผู ้ซ่ึงพระองคท์รงใหท้อ้งของเขาเต็มไปดว้ยทรัพย ์สมบตั ิ 
ที่  พระองค ์ทรงซ่อนไว ้ พวกเขามีลกูหลานอุดมสมบ ูรณ ์และสว่นที่เหลอืเขามอบไว ้ให ้ แก ่ล ู
กอ ่อนของเขา 15 สว่นขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะเหน็พระพกัตรข์องพระองคใ์นความชอบ
ธรรม เมื่อขา้พระองค ์ตื่นขึน้ ขา้พระองคจ์ะอ่ิมเอิบใจดว้ยพระลกัษณะของพระองค ์

18
 ดาว ิดสรรเสริญพระเจา้เพราะเหตุพระพรอนัมากมาย ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของ

ดาวดิ  ผูรั้บใช ้ของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงถวายถอ้ยคาํของเพลงบทน้ี แด ่พระเยโฮวาหใ์นว ันท ่ีพระ
เยโฮวาหท์รงชว่ยทา่นใหพ้น้จากเงือ้มมอืศ ัตรู ทัง้หลายของทา่น และจากเงือ้มพระหตัถข์อง
ซาอลู ทา่นกลา่ววา่

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ กาํลงัของขา้พระองค ์ ขา้พระองคจ์ะรักพระองค ์ 2 พระเยโฮ
วาหเ์ป็นศ ิลา  ป้อมปราการ และผูช้ว่ยใหพ้น้ของขา้พระองค ์ เป็นพระเจา้ของขา้พระองค ์
เป็นกาํลงัของขา้พระองค ์ซ่ึงขา้พระองคจ์ะวางใจในพระองค ์เป็นดัง้ เป็นเขาแหง่ความรอด
ของขา้พระองค ์ เป็ นท ่ีกาํบงัเขม้แข็งของขา้พระองค ์ 3 ขา้พระองคจ์ะรอ้งทลูตอ่พระเยโฮ
วาห ์ผู ้ทรงสมควรแก ่การสรรเสริญ และขา้พระองคจ์ะไดรั้บการชว่ยใหพ้น้จากศ ัตรู ของขา้
พระองค ์4 ความโศกเศรา้แหง่ความตายลอ้มขา้พระองค ์ไว ้กระแสแหง่คนอธรรมที่ทว่มทบั
ขา้พระองค ์ทาํให ้ขา้พระองค ์กลวั 5 ความโศกเศรา้แหง่นรกลอ้มขา้พระองค ์ไว ้บว่งมจัจรุาช
ปะทะขา้พระองค ์6 ในยามทกุข ์ระทมใจ ขา้พเจา้รอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์ขา้พเจา้รอ้งทลูขอ
ความชว่ยเหลอืจากพระเจา้ของขา้พเจา้  พระองค ์ทรงสดบัเสยีงของขา้พเจา้จากพระวหิาร
ของพระองค ์และเสยีงรอ้งของขา้พเจา้ไดยิ้นตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ไปถึงพระกรรณของ
พระองค ์ 7  แล ้วแผน่ดนิโลกก็สัน่สะเทอืนและโคลงเคลง รากฐานของภเูขาก็หวัน่ไหวดว้ย
และสัน่สะเทอืน เพราะพระองคท์รงกริว้ 8 ควนัออกไปตามชอ่งพระนาสกิของพระองค ์และ
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เพลงิผลาญออกมาจากพระโอษฐข์องพระองค ์ถ่านก็ ต ิดเปลวไฟนัน้ 9  พระองค ์ทรงโนม้ฟ้า
สวรรคล์งดว้ยและเสด็จลงมา ความมดืท ึบอย ู่ ใต ้พระบาทของพระองค ์10  พระองค ์ทรงเครูบ
ตนหน่ึง  แล ้วทรงเหาะไป  พระองค ์ทรงเหาะไปโดยปีกของลมอย่างรวดเร็ว 11  พระองค ์ทรง
กระทาํใหค้วามมดืปกคลมุพระองค ์ไว ้ ให ้เมฆมดืและอุ ้มน ้ําเป็นพลบัพลาของพระองค ์ 12  
ม ีลกูเหบ็และถ่านเพลงิแตกออกมาทะลุเมฆจากความสวา่งสกุใสขา้งหนา้พระองค ์ 13 พระ
เยโฮวาหท์รงคะนองก ึกก ้องในฟ้าสวรรค ์ และองค ์ผู ้สงูส ุดก ็ เปล ่งพระสรุเสยีง คอืลกูเหบ็
และถ่านเพลงิ 14  พระองค ์ทรงยิงลกูธนูของพระองคอ์อกไป  ทาํให ้เขาตา่งกระจดักระจาย
ไป  พระองค ์ทรงปลอ่ยฟ้าแลบแปลบปลาบ  ทาํให ้เขาโกลาหล 15  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  
แลว้ก็  เห ็ นก ้นทะเลตลอดจนรากฐานของพภิพก็ปรากฏแจง้ เมื่อพระองคท์รงขนาบทะเล
ดว้ยลมที่พวยพุง่จากชอ่งพระนาสกิของพระองค ์16  พระองค ์ทรงเอือ้มมาจากที่สงูทรงจบั
ขา้พเจา้  พระองค ์ทรงดงึขา้พเจา้ออกมาจากน้ําอนัมากหลาย 17  พระองค ์ทรงชว่ยขา้พเจา้
ใหพ้น้จากศ ัตรู  เข ้มแข็งของขา้พเจา้ และจากบรรดาผู ้ที่  เกล ียดชงัขา้พเจา้ เพราะเขาม ีอาน ุ
ภาพเกนิกวา่ขา้พเจา้มากนัก 18 เขาขดัขวางขา้พเจา้ในว ันท ่ีขา้พเจา้ประสบหายนะ  แต ่พระ
เยโฮวาหท์รงเป็ นท ีพ่กัพงิของขา้พเจา้ 19  พระองค ์ทรงนําขา้พเจา้ออกมายงัที่ กวา้งใหญ ่และ
ทรงชว่ยขา้พเจา้ให ้พน้ เพราะพระองคท์รงชื่นชมยินดีในขา้พเจา้ 20 พระเยโฮวาหป์ระทาน
รางวลัแกข่า้พเจา้ตามความชอบธรรมของขา้พเจา้  พระองค ์ทรงตอบแทนขา้พเจา้ตามความ
สะอาดแห ่งม ือของขา้พเจา้ 21 เพราะขา้พเจา้รักษาบรรดามรรคาของพระเยโฮวาห ์และไม ่
ได ้พรากจากพระเจา้ของขา้พเจา้อย่างชัว่รา้ย 22 เพราะคาํตดัสนิทัง้สิน้ของพระองค ์อยู่ ตอ่
หนา้ขา้พเจา้ และขา้พเจา้ม ิไดผ้ล ักกฎเกณฑข์องพระองคไ์ปเลย 23 ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์
ขา้พเจา้ไร ้ตาํหนิ และขา้พเจา้รักษาตวัไว ้ไม ่ทาํความชัว่ชา้ 24 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาห ์
จงึทรงตอบแทนขา้พเจา้ตามความชอบธรรมของขา้พเจา้ ตามความสะอาดแห ่งม ือของ
ขา้พเจา้ในสายพระเนตรของพระองค ์25  พระองค ์จะทรงสาํแดงความเมตตาตอ่ผู ้ที่  ม ี ความ
เมตตา  พระองค ์จะทรงสาํแดงพระองค ์อย่างไร ้ ตาํหนิ ตอ่ผู ้ที่  ไร ้ ตาํหนิ 26  พระองค ์จะทรง
สาํแดงพระองค ์บริสทุธิ ์ตอ่ผู ้ที่  บริสทุธิ ์  พระองค ์จะทรงสาํแดงพระองค ์เป็นปฏปัิกษ ์ตอ่ผู ้ที่  
คดโกง 27 เพราะพระองคจ์ะทรงชว่ยประชาชนทีย่ากแคน้ให ้พน้  แต ่ตาทีห่ย่ิงยโสนัน้พระองค ์
จะทรงกระทาํใหต้ํา่ลง 28  พระองค ์จะทรงจดุตะเกยีงของขา้พระองค ์พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของขา้พระองคจ์ะทรงกระทาํความมดืของขา้พระองค ์ให ้ สวา่ง 29 พระเจา้ขา้ ขา้พระองค ์
ตะลยุกองทพัไดโ้ดยพระองค ์และโดยพระเจา้ของขา้พเจา้น้ีขา้พเจา้สามารถกระโดดขา้ม
กาํแพงได้ 30สาํหรับพระเจา้พระองค ์น้ี พระมรรคาของพระองค ์ด ีเลศิทกุประการ พระวจนะ
ของพระเยโฮวาห ์พสิจูน ์ แล ้วเป็นความจริง  พระองค ์ทรงเป็นดัง้ของบรรดาผู ้ที่ วางใจใน
พระองค ์31 เพราะผูใ้ดจะเป็นพระเจา้ นอกจากพระเยโฮวาห ์และผูใ้ดเลา่เป็นศ ิลา  เวน้แต ่
พระเจา้ของเรา 32 คอืพระเจา้ผูท้รงเอากาํลงัคาดเอวของขา้พเจา้ไว ้ และทรงกระทาํใหท้าง
ของขา้พเจา้รอบคอบ 33  พระองค ์ทรงกระทาํให ้เท ้าของขา้พเจา้เหมอืนอย่างตนีกวางตวั
เมยี และทรงวางขา้พเจา้ไวบ้นที่ สงู 34  พระองค ์ทรงฝึกมอืของขา้พเจา้ให ้ทาํสงคราม ดงั
นัน้แขนของขา้พเจา้สามารถทาํให ้คนัธนู เหล็กกลา้หกัได้ 35  พระองค ์ประทานโล ่แห ่งความ
รอดของพระองค ์ให ้ขา้พระองค ์และพระหตัถข์วาของพระองคท์รงคํา้จนุขา้พระองค ์และ
ซ่ึงพระองคท์รงนอ้มพระทยัลง  ก็ กระทาํใหข้า้พระองค ์เป็นใหญ ่ ขึน้ 36  พระองค ์ประทานที่
กวา้งขวางสาํหรับย่างเทา้ของขา้พระองค ์ เท ้าของขา้พระองคจ์งึไม ่พลาด 37 ขา้พระองค ์ไล ่
ตามศ ัตรู ของขา้พระองค ์ทนั และไม่หนักลบัจนกวา่เขาจะถกูผลาญเสยีสิน้ 38 ขา้พระองค ์
ได ้แทงเขาทะลุ เขาจงึไม่สามารถลกุขึน้ได ้อีก เขาลม้ลงที่ ใต ้ เท ้าของขา้พระองค ์39 เพราะ
พระองคท์รงเอากาํลงัคาดเอวขา้พระองค ์ไว ้เพื่อทาํสงคราม  พระองค ์ทรงกระทาํใหพ้วกที่ 
ล ุกขึน้ตอ่สูก้บัขา้พระองคส์ยบลงอย่างราบคาบ 40  พระองค ์ทรงโปรดประทานคอของศ ัตรู 
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ของขา้พระองค ์แก ่ขา้พระองค ์ เพื่อขา้พระองคจ์ะทาํลายบรรดาผู ้ที่  เกล ียดชงัขา้พระองค ์
เสยีสิน้ 41 เขารอ้งให ้ชว่ย  แต ่ ไมม่ ีใครชว่ยใหร้อดได้ เขารอ้งทลูพระเยโฮวาห ์  แต ่ พระองค ์ 
มไิด ้ทรงตอบเขา 42 ขา้พระองคจ์งึทบุเขาแหลกละเอียดอย่างผงคลีตอ่หนา้ลม ขา้พระองค ์
จงึโยนเขาออกไปเหมอืนโคลนตามถนน 43  พระองค ์ทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากการยือ้
แย่ งก ับประชาชน และทรงตัง้ใหข้า้พระองคเ์ป็นหวัหนา้ของบรรดาประชาชาติ  ชนชาต ิ ที่ ขา้
พระองค ์ไม ่เคยรูจ้ ักก ็จะได ้ปรนนิบตั ิขา้พระองค ์44พอเขาไดยิ้นถึงขา้พระองค ์เขาก็จะเชื่อ
ฟัง ชนตา่งดา้วจะไดม้าหมอบราบตอ่ขา้พระองค ์45ชนตา่งดา้วนัน้จะเสยีกาํลงัใจ และตวัสัน่
ออกมาจากที่กาํบ ังอ ันเขม้แข็งของเขาเหลา่นัน้ 46 พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่ และศลิา
ของขา้พระองคเ์ป็ นท ่ีควรสรรเสริญ พระเจา้แหง่ความรอดของขา้พระองคเ์ป็ นท ่ี ยกย่อง 
47 คอืพระเจา้ผูป้ระทานการแกแ้คน้แก่ขา้พระองค ์ และทรงปราบปรามบรรดาชนชาติทัง้
หลายให ้อยู่  ภายใต ้อาํนาจของขา้พระองค ์48  ผู ้ทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากศ ัตรู พระเจา้
ขา้  พระองค ์ทรงยกขา้พระองคข์ึน้เหนือพวกที่ ล ุกขึน้ตอ่สูก้บัขา้พระองค ์  พระองค ์ทรงชว่ย
ขา้พระองค ์ให ้พน้จากคนทารุณโหดรา้ย 49  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ เพราะเหตุน้ี ขา้พระองค ์
จงึจะขอเทดิทนูพระองค ์ไว ้ทา่มกลางประชาชาต ิทัง้หลาย และรอ้งเพลงสรรเสริญพระนาม
ของพระองค ์50  พระองค ์ประทานชยัชนะอนัย่ิงใหญ ่แก ่ กษตัริย ์ของพระองค ์และทรงสาํแดง
ความเมตตาแก ่ผู ้ ที่  พระองค ์ทรงเจมิไว ้นัน้ คอืดาวดิ และแก ่เชือ้พระวงศ ์ของทา่นเป็นนิตย ์
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 ส ่ิงทัง้ปวงที่พระเจา้ทรงสรา้งแลว้ประกาศสงา่ราศขีองพระองค ์ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลง

สด ุด ีของดาวดิ
1 ฟ้าสวรรคป์ระกาศสงา่ราศขีองพระเจา้ และภาคพืน้ฟ้าสาํแดงพระหตัถกจิของพระองค ์

2 วนัสง่ถอ้ยคาํให ้แกว่ ัน และคนืแจง้ความรู ้ให ้ แก ่ คนื 3 วาจาไม ่ม ีถอ้ยคาํก็ ไมม่ ีและไม ่ม ีใคร
ไดยิ้นเสยีงฟ้า 4 ถึงกระนัน้เสยีงฟ้าก็ออกไปทัว่แผน่ดนิโลก และถอ้ยคาํก็ แพร่ ไปถึงสดุปลาย
พ ิภพ  พระองค ์ทรงตัง้พลบัพลาไว ้ให ้ ดวงอาทติย ์  ณ  ที่  นัน้ 5 ซ่ึงออกมาอย่างเจา้บา่วออก
มาจากหอ้งโถงของเขา และวิ่งไปตามวถีิดว้ยความชื่นบานอย่างชายฉกรรจ ์6  ดวงอาทติย ์
ขึน้มาจากสดุปลายฟ้าสวรรคข์า้งหน่ึง และโคจรไปถึงที่สดุปลายอีกขา้งหน่ึง  ไมม่ ี ส ่ิงใด
สามารถซ่อนใหพ้น้จากความรอ้นของมนัได้ 7  พระราชบญัญตั ิของพระเยโฮวาหร์อบคอบ
และฟ้ืนฟ ูจติวญิญาณ พระโอวาทของพระเยโฮวาหนั์น้แน่นอนกระทาํใหค้นรูน้อ้ยม ีปัญญา 
8  กฎเกณฑ ์ของพระเยโฮวาหนั์น้ถกูตอ้งกระทาํให ้จ ิตใจเปรมปรี ด ์ิพระบญัญ ัต ิของพระเยโฮ
วาหนั์น้บริ สทุธ ์ิกระทาํใหด้วงตากระจา่งแจง้ 9 ความยาํเกรงพระเยโฮวาหนั์น้สะอาดหมดจด
ถาวรเป็นนิตย ์คาํตดัสนิของพระเยโฮวาห ์ก็  เท ่ียงตรงและชอบธรรมทัง้สิน้ 10 น่าปรารถนา
มากกวา่ทองคาํ  เออ ย่ิงกวา่ทองคาํเน้ื อด ีมากนัก หวานย่ิงกวา่น้ําผึง้และรวงผึง้ 11  อน่ึง  ส ่ิง
เหลา่น้ีเป็ นท ่ีตกัเตอืนผู ้รับใช ้ของพระองค ์การที่จะรักษาขอ้ความเหลา่นั ้นก ็ ได ้บาํเหน็ จอ ัน
ใหญ ่ย่ิง 

 ดาว ิดทลูขอพระค ุณ 
12  แต ่ ผู ้ใดเลา่จะเขา้ใจเร่ืองความผดิพลาดของตนได้ ขอพระองคท์รงชาํระขา้พระองค ์

ให ้พน้จากความผดิที่ซ่อนเรน้อยู่ 13 ขอทรงยบัยัง้ผู ้รับใช ้ของพระองค ์ให ้พน้จากบาปโดย
ประมาทนัน้ดว้ยเถิด ขออย่าใหม้ ันม อีาํนาจเหนือขา้พระองค ์เลย  แล ้วขา้พระองคจ์ะไร ้ตาํหนิ 
และพน้จากความผดิจากการละเมดิที่ ย่ิงใหญ ่ นัน้ 14  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ กาํลงัของขา้
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พระองคแ์ละพระผู ้ไถ่ ของขา้พระองค ์ ขอให ้ถอ้ยคาํจากปากของขา้พระองค ์และการรําพงึ
ในจติใจเป็ นท ี่พอพระทยัในสายพระเนตรของพระองค ์เถิด 
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การทลูขอพระพรโดยทางสถานบริ สทุธ ิ์ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ
1 ขอพระเยโฮวาหท์รงฟังทา่นในวนัยากลาํบาก พระนามของพระเจา้แหง่ยาโคบพทิ ักษ 

์รักษาทา่น 2 ขอพระองคท์รงใหค้วามชว่ยเหลอืมาจากสถานบริ สทุธ ์ิและทรงเพิ่มกาํลงัให ้
แก ่ทา่นมาจากเมอืงศ ิโยน 3 ขอทรงระลกึถึงเคร่ืองถวายทัง้สิน้ของทา่น และโปรดปราน
เคร่ืองเผาบชูาของทา่น เซลาห ์ 4 ขอทรงประสทิธิป์ระสาทตามใจปรารถนาของทา่นดว้ย
และใหโ้ครงการที่ทา่นคดินัน้สาํเร็จทัง้สิน้ 5 เพื่อพวกเราจะได ้โห ่รอ้งเน่ืองดว้ยความรอด
ของทา่น และยกธงขึน้ในพระนามพระเจา้ของเรา ขอพระเยโฮวาหท์รงโปรดใหค้าํทลูขอ
ทัง้สิน้ของทา่นสาํเร็จเถิด 6  บดัน้ี ขา้พเจา้ทราบวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงชว่ยผู ้ที่  พระองค ์ทรง
เจมิไว ้  พระองค ์จะทรงฟังเขาจากฟ้าสวรรคอ์นับริ สทุธ ิข์องพระองค ์และโดยชยัชนะอนัทรง
อานุภาพดว้ยพระหตัถข์วาของพระองค ์7 บา้งก็วางใจในรถรบ บา้งก็วางใจในมา้  แต ่เราจะ
ระลกึถึงพระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา 8 เขาทัง้หลายจะลม้พบัลงไป  แต ่เราจะลกุขึน้
ยืนตรงอยู่ 9 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงชว่ยขา้พระองคท์ัง้หลายใหร้อดเถิด  ขอให ้ กษตัริย ์
ทรงฟังเมื่อขา้พระองคท์ัง้หลายรอ้งทลูตอ่ทา่น

21

การขอบพระคณุสาํหรับชยัชนะ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ
1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  กษตัริย ์จะเปรมปรี ด ์ิในพระกาํลงัของพระองค ์ทา่นจะปี ต ิ ยินด ี

อย่างย่ิงในความรอดของพระองค ์ 2  พระองค ์ทรงประสทิธิป์ระสาทตามใจปรารถนาของ
ทา่น และม ิได ้ทรงยบัยัง้สิ่งที่ ริมฝีปากทา่นทลูขอ เซลาห ์ 3 เพราะพระองคท์รงอาํนวยพร
ด ีแก ่ ทา่น  พระองค ์ทรงสวมมงกฎุทองคาํบริ สทุธ ์ิบนศรีษะของทา่น 4 ทา่นทลูขอชวีติ และ
พระองค ์ก็ ประทานชวีติยืนนานเป็นนิตย ์นิรันดร ์5 สงา่ราศีของทา่นใหญ่ย่ิงเน่ืองดว้ยความ
รอดของพระองค ์  พระองค ์ทรงประดบักษ ัตริ ยด์ว้ยยศศ ักด ์ิและความสงา่โอ่อ่าตระการ 6  
พระองค ์ทรงโปรดใหท้า่นรับพระพรอย่างที่สดุเป็นนิตย ์ และทรงกระทาํใหท้า่นยินดีปรีดา
อย่างเหลอืลน้ดว้ยส ีพระพกัตร ์ของพระองค ์ 7 เพราะกษ ัตริ ยว์างใจในพระเยโฮวาห ์ และ
ดว้ยความเมตตาของพระองค ์ผู ้ สงูสดุ ทา่นจะไมห่วัน่ไหวเลย 8พระหตัถข์องพระองคจ์ะคน้
พบเหลา่ศ ัตรู  ทัง้หลาย พระหตัถข์วาจะพบบรรดาผู ้ที่  เกล ียดชงัพระองค ์9 เมื่อพระองคท์รง
พระพโิรธ  พระองค ์จะทรงกระทาํใหเ้ขารอ้นจดัดงัเตาไฟ พระเยโฮวาหจ์ะทรงกลนืเขาดว้ย
พระพโิรธของพระองค ์และไฟจะเผาผลาญเขาเสยี 10  พระองค ์จะทรงทาํลายลกูหลานของ
เขาเสยีจากแผน่ดนิโลก และพรากเชือ้สายของเขาจากบตุรทัง้หลายของมนุษย ์11  แม ้เขาทัง้
หลายไดป้องรา้ยตอ่พระองค ์ แม ้เขาประดษิฐเ์ร่ืองชัว่รา้ย เขาก็จะกระทาํไม ่สาํเร็จ 12 ฉะนัน้
พระองคจ์ะทรงกระทาํใหเ้ขาหนีพา่ยไปเมื่อพระองคจ์ะทรงเล็งธนูไปตรงหนา้เขาท ีเดยีว 
13 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงเป็ นท ่ียกย่องเชดิชูในพระกาํลงัของพระองค ์ขา้พระองคท์ัง้
หลายจะรอ้งเพลงสรรเสริญฤทธานุภาพของพระองค ์
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22
ทรงพยากรณถึ์งคาํตรัสของพระเยซูบนกางเขน ถึงหวัหนา้นั กร ้องตามทาํนองอาเยเลท

ชาหาร ์ เพลงสด ุด ีของดาวดิ
1 พระเจา้ของขา้พระองค ์พระเจา้ของขา้พระองค ์ไฉนพระองคท์รงทอดทิง้ขา้พระองค ์

เสยี   เหต ุใดพระองคท์รง เมนิ เฉยที่ จะชว่ยขา้พระองค ์ และตอ่ถอ้ยคาํคร่ําครวญของขา้
พระองค ์2  โอ ขา้แตพ่ระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองคร์อ้งทลูในเวลากลางวนั  แต ่ พระองค ์ 
มไิด ้ทรงฟัง ถึงกลางคนืขา้พระองคย์งัร่ําทลูตอ่ไปไม ่หยดุ 3 ถึงอย่างไรพระองคท์รงเป็นองค ์
บริสทุธิ ์ โอ  พระองค ์ประทบัเหนือคาํสรรเสริญของคนอิสราเอล 4บรรพบรุุษของขา้พระองค ์
ทัง้หลายวางใจในพระองค ์ เขาทัง้หลายวางใจ และพระองคท์รงชว่ยเขาให ้พน้ 5 เขารอ้ง
ทลู  พระองค ์ ก็ ทรงชว่ยเขาให ้รอด เขาวางใจในพระองค ์ เขาจ ึงม ิ ได ้รับความอบัอาย 6 ขา้
พระองคเ์ป็นดจุตวัหนอน  มใิช ่ คน คนก็ ดา่ ประชาชนก็ ดูหมิ่น 7 บรรดาผู ้ที่  เห ็นขา้พระองค ์
ก็ หวัเราะเยาะเยย้ขา้พระองค ์ เขาบุย้ริมฝีปากและสัน่ศรีษะกลา่ววา่ 8 �เขาวางใจในพระเย
โฮวาหว์า่พระองคจ์ะทรงชว่ยเขาให ้พน้ จงให ้พระองค ์ทรงชว่ยเขาให ้พน้ เพราะพระองค ์
ทรงพอพระทยัในเขา� 9 ถึงกระนัน้พระองค ์ก็ ทรงเป็นผูนํ้าขา้พระองคอ์อกมาจากครรภ ์
มารดา และทรงใหข้า้พระองค ์ม ีความหวงัใจเมื่ออยู่ ที่ อกแม่ 10  ตัง้แต ่ คลอด ขา้พระองค ์ก็ 
ตอ้งพึ่งพระองค ์  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของขา้พระองค ์ตัง้แต ่ขา้พระองคย์งัอยู่ในครรภ ์
มารดา 11 ขออย่าทรงหา่งไกลขา้พระองค ์ เพราะความยากลาํบากอยู่ ใกล ้และไม ่ม ี ผู ้ใดชว่ย
ได ้เลย 12  เหล ่าววัผูล้อ้มขา้พระองค ์ ววัผู ้แข ็งแรงแหง่บาชานลอ้มขา้พระองค ์ไว ้13 ม ันอ 
้าปากกวา้งเขา้ใส่ขา้พระองคด์ัง่สงิโตขณะกดัฉีกและคาํรามรอ้ง 14 ขา้พระองค ์ถ ูกเทออก
เหมอืนอย่างน้ํา กระดกูทัง้สิน้ของขา้พระองคห์ล ุดล ุ่ยไป  จ ิตใจก็เหมอืนขี ้ผึง้ ละลายภายใน
อกของขา้พระองค ์15 กาํลงัของขา้พระองค ์เห ือดแหง้ไปเหมอืนเศษหม ้อด ิน และลิน้ของขา้
พระองค ์ก็ เกาะตดิที่ ขากรรไกร  พระองค ์ทรงวางขา้พระองค ์ไว ้ในผงคล ีมจัจรุาช 16พระเจา้
ขา้ บรรดาสนัุขลอ้มรอบขา้พระองค ์ไว ้คนทาํชัว่หมู ่หน ่ึงลอ้มขา้พระองค ์ เขาแทงมอืแทง
เทา้ขา้พระองค ์17 ขา้พระองคนั์บกระดกูทัง้หลายของขา้พระองค ์ได ้เป็นชิน้ๆ เขาจอ้งมอง
และยิม้เยาะขา้พระองค ์ 18 เสือ้ผา้ของขา้พระองคเ์ขาแบง่ปั นก ัน สว่นเสือ้ของขา้พระองค ์
นัน้เขาก็จบัสลากกนั 19  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขอพระองคอ์ย่าทรงหา่งไกลเลย  โอ ขา้
แต ่พระองค ์กาํลงัของขา้พระองค ์ขอทรงเร่งรีบมาชว่ยขา้พระองคด์ว้ยเถิด 20 ขอทรงชว่ย
จติวญิญาณขา้พระองค ์ให ้พน้จากดาบ ชว่ยชวีติขา้พระองคจ์ากฤทธิข์องสนัุข 21 ขอทรง
ชว่ยขา้พระองค ์ให ้รอดพน้จากปากสงิโต เพราะพระองคท์รงฟังขา้พระองคจ์ากบรรดาเขา
ของมา้ยนิูคอนเหลา่นัน้ดว้ย 22 ขา้พระองคจ์ะประกาศพระนามของพระองค ์แก ่ พี่ นอ้งของ
ขา้พระองค ์ ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองคท์า่มกลางช ุมนุ มชน 23 ทา่นผู ้เกรงกลวัพระ
เยโฮวาห ์ จงสรรเสริญพระองค ์ ทา่นเชือ้สายทัง้หลายของยาโคบเอย๋ จงถวายสงา่ราศ ีแด ่ 
พระองค ์ทา่นเชือ้สายทัง้สิน้ของอิสราเอลเอย๋ จงเกรงกลวัพระองค ์24 เพราะพระองค ์มไิด ้
ทรงด ูถ ูกหรือสะอิดสะเอียนตอ่ความทกุขย์ากของผู ้ที่  ทกุขใ์จ และพระองค ์มไิด ้ทรงซ่อนพระ
พกัตรจ์ากเขา เมื่อเขารอ้งทลู  พระองค ์ทรงสดบั 25 ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองคใ์นที่ช ุ
มนุ มชนใหญ่ ขา้พระองคจ์ะทาํตามคาํปฏญิาณตอ่หนา้ผู ้ที่ เกรงกลวัพระองค ์26 คนเสงี่ยม
เจยีมตวัจะไดก้ ินอ ่ิม บรรดาผู ้ที่ แสวงหาพระองคจ์ะสรรเสริญพระเยโฮวาห ์ขอจติใจของ
ทา่นทัง้หลายม ีช ีวิตอยู่ เป็นนิตย ์27  ที่ สดุปลายทัง้สิน้ของแผน่ดนิโลกจะจดจาํและหนักลบั
มายงัพระเยโฮวาห ์ และครอบครั วท ้ังสิน้ของบรรดาประชาชาติจะนมสัการตอ่พระพกัตร ์
พระองค ์28 เพราะอาํนาจการปกครองเป็นของพระเยโฮวาห ์และพระองคท์รงครอบครอง
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เหนือบรรดาประชาชาติ 29  เออ คนร่ํารวยทัง้สิน้ของแผน่ดนิโลกจะตอ้งกนิเลีย้งและกราบ
ลงตอ่พระองค ์บรรดาผู ้ที่ ลงไปสู ่ผงคล ีทัง้สิน้จะกราบไหวต้อ่พระพกัตร ์พระองค ์คอืบรรดา
ผู ้ที่ รักษาตวัใหค้งชวีติอยู่ ไม่ได ้ แล ้ วน ้ัน 30 จะมีเชือ้สายๆหน่ึงปรนนิบ ัต ิ พระองค ์จะทรงนับ
วา่พวกนัน้เป็นยคุทีถ่วายแก ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ 31พวกเขาจะมาประกาศความชอบธรรมของ
พระองค ์แก ่ ชนชาต ิ หน ึ่งที่จะเกดิมา วา่พระองค ์ได ้ทรงกระทาํการนัน้

23
เพลงสด ุด ีของผูเ้ลีย้งแกะ เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1 พระเยโฮวาหท์รงเป็นผู ้เลีย้งด ู ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะไม ่ขดัสน 2  พระองค ์ทรงกระทาํให ้
ขา้พเจา้นอนลงที่ ท ุ่งหญา้เขยีวสด  พระองค ์ทรงนําขา้พเจา้ไปริ มน ้ําแดนสงบ 3  พระองค ์
ทรงฟ้ืนจติวญิญาณของขา้พเจา้  พระองค ์ทรงนําขา้พเจา้ไปในทางชอบธรรม เพราะเหน็
แก่พระนามของพระองค ์4  แม ้ขา้พระองคจ์ะเดนิไปตามหบุเขาเงามจัจ ุราช ขา้พระองค ์ไม ่ 
กล ั วอ ันตรายใดๆ เพราะพระองคท์รงสถิ ตก ับขา้พระองค ์คทาและธารพระกรของพระองค ์
เลา้โลมขา้พระองค ์ 5  พระองค ์ทรงเตรียมสาํรับให ้ขา้พระองคต์อ่หนา้ตอ่ตาศ ัตรู ของขา้
พระองค ์  พระองค ์ทรงเจมิศรีษะขา้พระองคด์ว้ยน้ํามนั ขนัน้ําของขา้พระองค ์ก็ ลน้อยู่ 6  แน่  
ท ีเดยีวที่ ความด ีและความเมตตาจะตดิตามขา้พเจา้ไปตลอดวนัคนืชวีติของขา้พเจา้ และ
ขา้พเจา้จะอยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาหส์บืไปเป็นนิตย ์

24
 กษตัริย ์ ผู ้ทรงสงา่ราศี เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  แผ ่นดนิโลกกบัสรรพสิ่งในโลกนัน้เป็นของพระเยโฮวาห ์ ทัง้พภิพกบับรรดาผู ้ที่อยู่ 
ในพภิพนัน้ 2 เพราะพระองคเ์องทรงประดษิฐานแผน่ดนิไว ้บนทะเลและทรงสถาปนามนั
ไวเ้หนือน้ํา 3  ผู ้ใดจะขึน้ไปบนภเูขาของพระเยโฮวาห ์ และผูใ้ดจะยืนอยู่ในที่ บริสทุธิ ์ของ
พระองค ์4 คอืผู ้ที่  ม ีมอืสะอาดและใจบริ สทุธ ์ิ ผู ้ ที่  มไิด ้ปลงใจในสิ่งไรส้าระและม ิได ้ปฏญิาณ
อย่างหลอกลวง 5 เขาจะรับพระพรจากพระเยโฮวาห ์และความชอบธรรมจากพระเจา้แหง่
ความรอดของเขา 6  อย่างน้ี แหละเป็นยคุทีเ่สาะหาพระองค  ์ที่ เสาะหาพระพกัตรข์องพระองค ์
 โอ ยาโคบเอย๋ เซลาห ์7  โอ  ประต ูเมอืงเอย๋ จงยกหวัของเจา้ขึน้เถิด  บานประต ู นิรันดร ์ เอย๋ 
จงยกขึน้เถิด เพื่อกษ ัตริ ย ์ผู ้ทรงสงา่ราศีจะไดเ้สด็จเขา้มา 8  กษตัริย ์ ผู ้ทรงสงา่ราศีนัน้คอืผู ้
ใด คอืพระเยโฮวาห ์  ผู ้ เข ้มแข็งและทรงอานุ ภาพ พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงอานุภาพในสงคราม 9  
โอ  ประต ูเมอืงเอย๋ จงยกหวัของเจา้ขึน้เถิด  บานประต ู นิรันดร ์ เอย๋ จงยกขึน้เถิด เพื่อกษ ัตริ ย ์
ผู ้ทรงสงา่ราศีจะไดเ้สด็จเขา้มา 10  กษตัริย ์ ผู ้ทรงสงา่ราศีนัน้คอืผู ้ใด คอืพระเยโฮวาหจ์อม
โยธา  พระองค ์ทรงเป็นกษ ัตริ ย ์ผู ้ทรงสงา่ราศี เซลาห ์

25
 ดาว ิดทลูขอดว้ยความวางใจ เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  จ ิตวญิญาณขา้พระองคต์ัง้ใจแน่วแน่ในพระองค ์ 2  โอ ขา้แต่
พระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองคว์างใจในพระองค ์ขออย่าใหข้า้พระองค ์ได ้ อาย ขออย่า
ให ้ศตัรู ของขา้พระองค ์ได ้ไชโยเหนือขา้พระองค ์ 3  เออ อย่าให ้ผู ้ใดๆที่เฝ้าพระองค ์อยู่ นัน้
ได ้อาย  แต ่ ผู ้ ที่ ละเมดิโดยไม ่ม ี เหต ุนัน้ขอให ้ได ้รับความอาย 4  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขอ
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ทรงกระทาํใหข้า้พระองค ์รู ้จกัพระมรรคาของพระองค ์ขอทรงสอนวถีิของพระองค ์แก ่ขา้
พระองค ์5 ขอทรงนําขา้พระองคไ์ปในความจริงของพระองค ์และขอทรงสอนขา้พระองค ์
เพราะพระองคท์รงเป็นพระเจา้แหง่ความรอดของขา้พระองค ์ขา้พระองคร์อคอยพระองค ์
อยู่  วนัยงัคํา่ 6  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงระลกึถึงพระกรุณาของพระองคแ์ละถึงความ
เมตตาของพระองค ์ดว้ยสิ่งเหลา่นั ้นม ีมาแตก่าลกอ่น

การทลูขอใหอ้ภยัความผดิบาปของตน
7 ขออย่าทรงนึกถึงบาปในวยัหนุ่มของขา้พระองค ์หรือการละเมดิของขา้พระองค ์ โอ ขา้

แตพ่ระเยโฮวาห ์ดว้ยเหน็แก ่ความด ีของพระองค ์ขอทรงนึกถึงขา้พระองคด์ว้ยเหน็แกค่วาม
เมตตาของพระองค ์8พระเยโฮวาหท์รงเป็นผูป้ระเสริฐและเที่ยงธรรม เพราะฉะนัน้พระองค ์
จะทรงสัง่สอนพระมรรคานัน้แก่คนบาป 9  พระองค ์จะทรงนําคนใจถ่อมไปในสิ่งที่ ถกู และ
ทรงสอนมรรคาของพระองค ์แก ่คนใจถ่ อม 10พระมรรคาทัง้สิน้ของพระเยโฮวาหเ์ป็นความ
เมตตาและความจริง  แก ่บรรดาผู ้ที่ รักษาพนัธสญัญาและบรรดาพระโอวาทของพระองค ์11  
โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์เพื่อเหน็แก่พระนามของพระองค ์ขอทรงใหอ้ภยัความชัว่ชา้ของขา้
พระองค ์เพราะความชั ่วน ัน้ใหญโ่ตนัก 12  ผู ้ใดเลา่ทีเ่ป็นคนยาํเกรงพระเยโฮวาห ์ พระองค ์จะ
ทรงสัง่สอนผูนั้น้ในทางที่เขาควรเลอืกได้ 13  จ ิตวญิญาณเขาเองจะอาศยัอยู่ อย่างสงบ และ
เชือ้สายของเขาจะได ้แผ ่นดนิเป็นกรรมสทิธิ ์ 14 ความล ึกล ับของพระเยโฮวาห ์ม ี อยู่  แก ่ คนท ี
่ยาํเกรงพระองค ์ และพระองคจ์ะทรงแจง้พนัธสญัญาของพระองค ์แก ่เขาเหลา่นัน้ 15 ตา
ของขา้พเจา้จอ้งตรงพระเยโฮวาห ์เสมอ เพราะพระองคจ์ะทรงถอนเทา้ของขา้พเจา้ออก
จากขา่ย 16 ขอพระองคท์รงหนัมาทางขา้พระองค ์และมีพระเมตตาตอ่ขา้พระองค ์ เพราะ
ขา้พระองค ์วา้เหว ่และเป็นทกุข ์อยู่ 17 ความยากลาํบากในใจของขา้พระองค ์ก็ ขยายกวา้ง
ออกไป  โอ ขอทรงนําขา้พระองคอ์อกจากความทกุขใ์จของขา้พระองค ์18 ขอทรงพจิารณา
ความทกุขย์ากและความยากลาํบากของขา้พระองค ์และทรงยกบาปทัง้สิน้ของขา้พระองค ์
เสยี 19 ขอทรงพจิารณาวา่คู ่อริ ของขา้พระองค ์ม ีมากเทา่ใด และเขาเกลยีดชงัขา้พระองค ์
ดว้ยความเกลยีดอย่างทารุณสกัเพยีงใด 20  โอ ขอทรงระแวดระวงัชวีติของขา้พระองค ์และ
ชว่ยขา้พระองค ์ให ้ พน้ ขออย่าใหข้า้พระองค ์ได ้รับความอาย เพราะขา้พระองคว์างใจใน
พระองค ์21  ขอให ้ความส ุจร ิตและความเที่ยงธรรมสงวนขา้พระองค ์ไว ้เพราะขา้พระองคร์อ
คอยพระองค ์อยู่ 22  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงไถ่อิสราเอลออกจากความยากลาํบากทัง้สิน้
ของเขา

26
 ดาว ิดพึ่งพระเจา้ในความส ุจร ิตของทา่น เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงตดัสนิเขา้ขา้งขา้พระองค ์ เพราะขา้พระองคด์าํเนินอยู่
ในความส ุจร ิตของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์ได ้วางใจในพระเยโฮวาห ์ฉะนัน้ขา้พระองคจ์ะ
ไม ่พลาด 2  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอพิส ูจน ์ขา้พระองค ์และลองขา้พระองค ์เถิด ทดสอบ
ใจและจติของขา้พระองค ์เถิด 3 เพราะความเมตตาของพระองค ์อยู่ ตอ่ตาขา้พระองค ์และ
ขา้พระองคด์าํเนินในความจริงของพระองค ์4 ขา้พระองค ์มไิด ้น่ังอยู่กบัคนไร ้สาระ หรือจะ
ม ิได ้สมาคมกบัคนมารยา 5 ขา้พระองค ์เกล ียดช ุมนุ มคนที่ ทาํชัว่ และขา้พระองคจ์ะไม่น่ั งก ับ
คนชัว่ 6  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์เพื่อความบริ สทุธ ์ิขา้พระองคจ์ะชาํระมอืและจะเดนิอยู่รอบ
แทน่ของพระองค ์7พลางประกาศดว้ยเสยีงแหง่การโมทนาพระคณุและบอกเลา่ถึงพระราช
กจิมหศัจรรยท์ัง้สิน้ของพระองค ์ 8 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขา้พระองครั์กพระนิเวศอนัเป็ นท ่ี
ประทบัของพระองค ์และสถานที่ประทบัแหง่เกยีรตยิศของพระองค ์9 ขออย่าทรงกวาดจติ
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วญิญาณขา้พระองคไ์ปกบัคนบาป หรือกวาดชวีติของขา้พระองคไ์ปกบัคนกระหายเล ือด 
10 คอืคนซ่ึงในมอืของเขามีแผนการชัว่ และมอืขวาของเขาเต็ มด ้วยสนิบน 11  แต ่สาํหรับขา้
พระองค ์ขา้พระองคเ์ดนิในความส ุจริต ขอทรงไถ่ขา้พระองคแ์ละทรงกรุณาตอ่ขา้พระองค ์
12  เท ้าของขา้พระองค ์เหย ียบอยูบ่นพืน้ราบ ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระเยโฮวาหใ์นที่ ชมุนุม
ชน 

27
 ดาว ิดยึ ดม ัน่ในความเชื่อโดยฤทธิอ์าํนาจของพระเจา้ เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1 พระเยโฮวาหท์รงเป็นความสวา่งและความรอดของขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะกลวัผู ้ใดเลา่
พระเยโฮวาหท์รงเป็ นท ่ีกาํบงัเขม้แข็งแหง่ชวีติขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะตอ้งเกรงใคร 2 เมื่อคนชัว่
ได ้เข ้ามาหาขา้พเจา้เพื่อจะกนิเน้ือขา้พเจา้ คอืปฏ ิปักษ ์และคู ่อริ ของขา้พเจา้ เขาไดส้ะดดุ
และลม้ลง 3  แม ้กองทพัตัง้คา่ยสู ้ขา้พเจา้  จ ิตใจของขา้พเจา้จะไม ่กลวั  แม ้ขา้พเจา้จะไดรั้บ
ภยัสงคราม ขา้พเจา้ยงัไวใ้จได ้อยู่ 

 ดาว ิดปรนนิบ ัต ิพระเจา้ดว้ยความรัก
4 ขา้พเจา้ทลูขอสิ่งหน่ึงจากพระเยโฮวาหซ่ึ์งขา้พเจา้จะเสาะแสวงหาเสมอ คอืที่ขา้พเจา้

จะได ้อยู่ ในพระนิเวศของพระเยโฮวาหต์ลอดวนัเวลาชัว่ชวีติของขา้พเจา้ เพื่อจะดคูวามงาม
ของพระเยโฮวาห ์และเพื่อจะพนิิจพจิารณาอยู่ในพระวหิารของพระองค ์5 เพราะพระองค ์
จะทรงซ่อนขา้พเจา้ในที่กาํบงัของพระองคใ์นยามยากลาํบาก  พระองค ์จะปิดขา้พเจา้ไวใ้น
ที่ซ่อนเรน้แหง่พลบัพลาของพระองค ์  พระองค ์จะทรงตัง้ขา้พเจา้ไวสู้งบนศ ิลา 6 และบดัน้ี
ศรีษะของขา้พเจา้จะเชดิขึน้เหนือศ ัตรู ของขา้พเจา้ที่ อยู่  รอบขา้ง ฉะนัน้ขา้พเจา้จะถวาย
เคร่ืองสตัวบชูาแหง่การโห่รอ้งในพลบัพลาของพระองค ์ขา้พเจา้จะรอ้งเพลงและรอ้งเพลง
สรรเสริญแด่พระเยโฮวาห ์7  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงสดบัเมื่อขา้พระองคร์อ้งท ูลด 
้วยเสยีงของขา้พระองค ์ขอทรงกรุณาและตรัสตอบขา้พระองค ์8  พระองค ์ตรัสแล ้วว ่า �จง
หาหนา้ของเรา�  จ ิตใจของขา้พระองคท์ลูพระองค ์วา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคจ์ะ
แสวงหาพระพกัตรข์องพระองค�์ 9ขออย่าทรงซ่อนพระพกัตรข์องพระองคจ์ากขา้พระองค ์
อย่าผลกัไสผู ้รับใช ้ของพระองคอ์อกไปเสยีดว้ยความกริว้  พระองค ์ทรงเป็นผู ้อปุถมัภ ์ของ
ขา้พระองค ์ โอ ขา้แตพ่ระเจา้แหง่ความรอดของขา้พระองค ์ขออย่าทรงทิง้ขา้พระองค ์หรือ
สละขา้พระองค ์เสยี 10  แม ้ บ ิดาและมารดาของขา้พระองคท์อดทิง้ขา้พระองค ์  แต ่พระเยโฮ
วาหจ์ะทรงยกขา้พระองค ์ขึน้ 11  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอสอนมรรคาของพระองค ์แก ่ขา้
พระองค ์และทรงนําขา้พระองคไ์ปบนวถีิ ราบ  เหต ุดว้ยศ ัตรู ของขา้พระองค ์12 ขออย่าทรง
มอบขา้พระองค ์ไว ้กบัปฏ ิปักษ ์ ให ้เขาทาํตามใจชอบ เพราะพยานเทจ็ได ้ล ุกขึน้สูข้า้พระองค ์
และเขาหายใจออกมาเป็นความทารุ ณ 13 ขา้พเจา้คงหมดสติไปนอกจากขา้พเจา้เชื่อวา่
ขา้พเจา้จะเหน็ความดีของพระเยโฮวาห ์ที่ ในแผน่ดนิของคนเป็น 14 จงรอคอยพระเยโฮวาห ์
จงเขม้แข็ง และพระองคจ์ะทาํให ้จ ิตใจของทา่นกลา้หาญ  เออ จงรอคอยพระเยโฮวาห ์เถิด 

28
 ดาว ิดทลูขอเร่ืองศ ัตรู ของทา่น เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคร์อ้งทลูตอ่พระองค ์ศลิาของขา้พระองค ์ขออย่าให ้
พระกรรณหนวกตอ่ขา้พระองค ์ เกรงวา่ถา้พระองคท์รงเงยีบอยู่ตอ่ขา้พระองค ์ขา้พระองค ์
จะ เป็น เหมอืนคนเหลา่นั ้นท ่ีลงไปยงัปากแดนผู ้ตาย  2 ขอทรงสดบั เสยีงวงิวอนของขา้
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พระองค ์ ขณะเมื่อขา้พระองคร์อ้งทลูขอความอปุถมัภจ์ากพระองค ์ ขณะเมื่อขา้พระองค ์
ยกมอืของขา้พระองคข์ึน้ตรงตอ่ที่ บริสทุธิ ์ ที่ สดุของพระองค ์3 ขออย่าทรงกวาดขา้พระองค ์
ไปพรอ้มกบัคนชัว่ กบับรรดาคนที่กระทาํความชัว่ชา้  ผู ้ พ ู ดอย ่างสนัติกบัเพื่อนบา้นของ
ตน  แต ่การปองรา้ยอยู่ในใจของเขาทัง้หลาย 4 ขอทรงสนองเขาตามการงานของเขา และ
ตามความชัว่แห ่งก ิจการของเขา ขอทรงสนองเขาตามงานน้ํามอืของเขา และทรงตอบแทน
เขาตามสมควร 5 เพราะเขาไม่นับถือพระราชกจิของพระเยโฮวาห ์ หรือพระหตัถกจิของ
พระองค ์ พระองค ์จะทรงพงัเขาลงและไมส่รา้งเขาขึ ้นอ ีก

 สาธ ุการแดพ่ระเยโฮวาห ์
6  สาธ ุการแด่พระเยโฮวาห ์ เพราะพระองคท์รงสดบัเสยีงวงิวอนของขา้พเจา้ 7 พระเย

โฮวาหท์รงเป็นกาํลงัและเป็นโล่ของขา้พเจา้  จ ิตใจของขา้พเจา้วางใจในพระองค ์ขา้พเจา้
จงึได ้รับความอปุถมัภ ์ ฉะนัน้จติใจของขา้พเจา้จงึปี ต ิ ยินด ี ย่ิง ขา้พเจา้จะถวายโมทนาแก ่
พระองค ์ดว้ยบทเพลงของขา้พเจา้ 8 พระเยโฮวาหท์รงเป็นกาํลงัของเขาทัง้หลาย  พระองค ์
ทรงเป็นป้อมแหง่ความรอดของผูรั้บเจมิของพระองค ์

การอธษิฐานเผื่อประชาชน
9ขอทรงชว่ยประชาชนของพระองค ์ให ้ รอด และอาํนวยพระพรแกม่รดกของพระองค ์ขอ

ทรงเป็นผู ้เลีย้งด ู เขา และหอบหิว้เขาไปเป็นนิตย ์

29
 ดาว ิดขอใหบ้รรดาเจา้นายถวายสงา่ราศ ีแด ่พระเยโฮวาห ์เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต่เทวชพีทัง้หลาย จงถวายแด่พระเยโฮวาห ์เถิด จงถวายสงา่ราศีและพระกาํลงั
แด่พระเยโฮวาห ์ 2 จงถวายสงา่ราศี ซ่ึงควรแก่พระนามของพระองค ์แด ่พระเยโฮวาห ์ จง
นมสัการพระเยโฮวาหด์ว้ยเคร่ืองประดบัแหง่ความบริ สทุธ ์ิ3 พระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์
อยู่ เหนือน้ํา พระเจา้แหง่สงา่ราศีทรงคะนองเสยีง คอืพระเยโฮวาหท์รงอยู่เหนือน้ําทัง้หลาย
4 พระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหท์รงฤทธานุ ภาพ พระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหเ์ต็ มด ้วย
ความสงูสง่ 5 พระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหห์กัตน้สนสีดาร ์ พระเยโฮวาหท์รงหกัตน้สนสี
ดาร ์แห ่งเลบานอน 6  พระองค ์ทรงกระทาํใหพ้วกเขากระโดดเหมอืนลกูววั เลบานอนและส ี
รี ออนเหมอืนมา้ยนิูคอนหนุ่ม 7 พระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหแ์ยกเปลวเพลงิออกจากกนั
8 พระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหส์ัน่ถ่ินท ุรก ันดาร พระเยโฮวาหท์รงสัน่ถ่ินท ุรก ันดารแหง่
เมอืงคาเดช 9 พระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหก์ระทาํใหก้วางตวัเมยีตกลกู และทาํใหป่้าดง
โหรงเหรง และในพระวหิารของพระองค ์ท ุกคนกลา่วถึงสงา่ราศีของพระองค ์10 พระเยโฮ
วาหป์ระทบัเหนือน้ําทว่ม พระเยโฮวาหป์ระทบัเป็นกษ ัตริ ย ์เป็นนิตย ์11 พระเยโฮวาหจ์ะทรง
ประทานกาํลงัแก่ประชาชนของพระองค ์พระเยโฮวาหจ์ะทรงอาํนวยพระพรแก่ประชาชน
ของพระองค ์ให ้ ม ี สนัตภิาพ 

30
 ดาว ิดสรรเสริญพระเจา้เพราะพระองคท์รงชว่ยทา่นพน้ได้ เพลงสด ุด ีและบทเพลงของ

ดาวดิ  ณ  พธิ ีถวายพระราชวงัของดาวดิ
1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคจ์ะยอพระเกยีรต ิพระองค ์เพราะพระองคท์รงดงึขา้

พระองคข์ึน้มา และม ิได ้ทรงให ้คูอ่ริ ของขา้พระองคเ์ปรมปรี ด ์ิเพราะขา้พระองค ์ 2  โอ ขา้
แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองคร์อ้งทลูขอความอปุถมัภจ์ากพระองค ์
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และพระองค ์ได ้ทรงรักษาขา้พระองค ์ให ้ หาย 3  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงนําจติ
วญิญาณของขา้พระองคข์ึน้มาจากแดนผู ้ตาย ทรงใหข้า้พระองค ์มีชวีติ เพื่อขา้พระองค ์ไม ่
ตอ้งลงไปสู่ปากแดนผู ้ตาย 4  โอ ทา่นว ิสทุธ ิชนของพระองค ์เอย๋ จงรอ้งสรรเสริญพระเยโฮ
วาห ์และถวายโมทนาเมื่อระลกึถึงความบริ สทุธ ิข์องพระองค ์5 เพราะพระพโิรธของพระองค ์
นัน้เป็นแต ่ชัว่ขณะหน่ึง และความโปรดปรานของพระองคนั์น้ตลอดชวีติ  การรอ้งไห ้อาจจะ
ออ้ยอ่ิงอยู่ส ักค ืนหน่ึง  แต ่ความชื่นบานจะมาเวลาเชา้ 6 ขา้พระองค ์พ ูดในความเจริญรุ่งเรือง
ของขา้พระองค ์วา่ �ขา้พเจา้จะไมห่วัน่ไหวเลย� 7 ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์โดยความโปรดปราน
ของพระองค ์  พระองค ์ทรงสถาปนาขา้พระองค ์ไว ้อย่างภเูขาเขม้แข็ง พอพระองคท์รงซ่อน
พระพกัตรข์องพระองค ์ขา้พระองค ์ก็  ลาํบากใจ 8  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขา้พระองคร์อ้งทลู
ตอ่พระองค ์ และขา้พระองค ์ได ้วงิวอนพระเยโฮวาห ์วา่ 9 �จะไดก้าํไรอะไรจากโลหติของ
ขา้พระองคเ์มื่อขา้พระองคล์งไปยงัปากแดนผู ้ตาย  ผงคล ีจะสรรเสริญพระองค ์หรือ มนัจะ
บอกเลา่เร่ืองความจริงของพระองค ์หรือ 10  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงสดบัและทรงพระ
กรุณาตอ่ขา้พระองค ์ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงเป็นผู ้อปุถมัภ ์ของขา้พระองค�์ 11 สาํหรับ
ขา้พระองค ์  พระองค ์ทรงเปลี่ยนการไว ้ทกุข ์เป็นการเตน้รํา  พระองค ์ทรงแกเ้สือ้ผา้กระสอบ
ของขา้พระองค ์ออก และทรงคาดเอวขา้พระองค ์ดว้ยความยินด ี12 เพื่อจติวญิญาณของขา้
พระองคจ์ะรอ้งเพลงสรรเสริญพระองคแ์ละไม ่น่ิงเงยีบ  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะถวายโมทนาแด ่พระองค ์ เป็นนิตย ์

31
 ดาว ิดไวว้างใจในพระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคว์างใจในพระองค ์ขออย่าใหข้า้พระองค ์ได ้อายเลย
ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้ในความชอบธรรมของพระองค ์2 ขอทรงเงี่ยพระกรรณให ้แก ่
ขา้พระองค ์ ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้รอดอย่างรวดเร็วเถิด ขอพระองคท์รงเป็นศลิาเขม้
แข็งของขา้พระองค ์ เป็นป้อมปราการเขม้แข็งที่จะชว่ยขา้พระองค ์ให ้ รอด 3 พระเจา้ขา้  
พระองค ์ทรงเป็นศลิาและเป็นป้อมปราการของขา้พระองค ์ ขอทรงพาและนําขา้พระองค ์
ดว้ยเหน็แกพ่ระนามของพระองค ์4ขอทรงปลดขา้พระองคอ์อกจากขา่ยที่พวกเขาวางอย่าง
ลบัๆเพื่ อด ักขา้พระองค ์ เพราะพระองคท์รงเป็นกาํลงัของขา้พระองค ์5 ขา้พระองคม์อบจติ
วญิญาณของขา้พระองค ์ไว ้ในพระหตัถข์องพระองค ์  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่
ความจริง  พระองค ์ทรงไถ่ขา้พระองค ์แลว้ 6 ขา้พระองค ์เกล ียดบรรดาผู ้ที่ นับถือพระเทยีม
เทจ็  แต ่ขา้พระองคว์างใจในพระเยโฮวาห ์7ขา้พระองคจ์ะเปรมปรี ด ิแ์ละยินดใีนความเมตตา
ของพระองค ์ เพราะพระองคท์รงทอดพระเนตรความทกุขใ์จของขา้พระองค ์  พระองค ์ทรง
ทราบเร่ืองความทกุขย์ากแหง่จติวญิญาณของขา้พระองค ์8 และม ิได ้ทรงมอบขา้พระองค ์
ไว ้ในมอืของศ ัตรู  พระองค ์ทรงวางเทา้ของขา้พระองค ์ไว ้ในที่ กวา้งขวาง 9  โอ ขา้แต่พระ
เยโฮวาห ์ ขอทรงพระกรุณาแก่ขา้พระองค ์ เพราะขา้พระองคก์าํลงัทกุข ์ใจ   นัยน ์ตาของ
ขา้พระองค ์ก็ ร่วงโรยไปเพราะความระทม ทัง้จติวญิญาณและร่างกายของขา้พระองค ์ดว้ย 
10 เพราะชวีติของขา้พระองค ์ก็ ร่อยหรอไปดว้ยความทกุข ์โศก และปีเดอืนของขา้พระองค ์ก็ 
หมดไปดว้ยการถอนหายใจ กาํลงัของขา้พระองคอ่์อนลงเพราะความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์
และกระดกูของขา้พระองค ์ก็ ร่วงโรยไป 11 ขา้พระองคเ์ป็ นท ่ีนินทาทา่มกลางบรรดาปฏ ิปักษ ์
ของขา้พระองค ์โดยเฉพาะทา่มกลางเพื่อนบา้นของขา้พระองค ์เป็นเร่ืองน่าคร่ั นคร ้ามของ
ผู ้ที่  คุน้เคย  ผู ้ ที่  เห ็นขา้พระองคใ์นถนนก็ หนี ขา้พระองค ์ไป 12 เขาลมืขา้พระองคเ์สยีประหน่ึง
วา่เป็นคนตายแลว้ ขา้พระองคเ์หมอืนอย่างภาชนะที่ แตก 13 พระเจา้ขา้ ขา้พระองค ์ได ้ยิน
เสยีงซุบซิบของคนเป็ นอ ันมาก  ม ีความสยดสยองอยู่ ท ุ กด ้าน ขณะเมื่อเขาร่วมกนัคดิแผนการ
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ตอ่สูข้า้พระองค ์  ขณะที่ เขาปองรา้ยชวีติของขา้พระองค ์14  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  แต ่ขา้
พระองคว์างใจในพระองค ์ ขา้พระองคท์ลูวา่ � พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของขา้พระองค�์
15 วนัเวลาของขา้พระองค ์อยู่ ในพระหตัถข์องพระองค ์ขอพระองคท์รงชว่ยขา้พระองค ์ให ้
พ ้นม ือศ ัตรู และผูข้ม่เหงของขา้พระองค ์ 16 ขอพระพกัตร ์พระองค ์ทอแสงบนผู ้รับใช ้ของ
พระองค ์ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้รอดดว้ยความเมตตาของพระองค ์ 17  โอ ขา้แต่พระเย
โฮวาห ์ขออย่าใหข้า้พระองค ์ได ้ อาย เพราะขา้พระองคร์อ้งทลูพระองค ์  ขอให ้คนชัว่ได ้อาย 
 ขอให ้เขาเงยีบเสยีงไปยงัแดนผู ้ตาย 18  ขอให ้ริมฝีปากที่ ม ุสาเป็นใบ้ ซ่ึงพดูทะลึ่งอวดดตีอ่คน
ชอบธรรม ดว้ยความจองหองและการด ูหมิ่น 

 ดาว ิดสรรเสริญพระเจา้เพราะความดเีลศิของพระองค ์
19  โอ  ความด ีของพระองค ์อ ุดมสกัเทา่ใดที่ พระองค ์ทรงสะสมไวเ้พื่อบรรดาผู ้ที่ เกรงกลวั

พระองค ์ และทรงกระทาํไวเ้พื่อผู ้ที่ วางใจในพระองค ์ ตอ่หนา้บตุรทัง้หลายของมนุษย ์ 20  
พระองค ์ทรงซ่อนเขาไวใ้นความล ึกล ับแหง่พระพกัตร ์พระองค ์ ให ้พน้จากการปองรา้ยของ
มนุษย ์  พระองค ์ทรงยึดเขาไว ้อย่างล ึกล ับในที่กาํบงัของพระองค ์ให ้พน้จากลิ ้นท ่ี ทะเลาะ
ววิาท 21  สาธ ุการแด่พระเยโฮวาห ์ เพราะพระองคท์รงสาํแดงความเมตตาอย่างมหศัจรรย ์
ของพระองค ์แก ่ขา้พระองคใ์นเมอืงเขม้แข็ง 22 ดว้ยขา้พระองค ์กล ่าวอย่างรีบรอ้นวา่ �ขา้
พระองค ์ถ ูกตดัขาดไปพน้สายพระเนตรของพระองค ์แลว้ �  แต ่ พระองค ์ยงัทรงไดยิ้นเสยีง
แหง่คาํวงิวอนของขา้พระองค ์ เมื่อขา้พระองคร์อ้งทลูขอตอ่พระองค ์ 23  โอ ทา่นบรรดาว ิ
สทุธ ิชนทัง้สิน้ของพระองค ์เอย๋ จงรักพระเยโฮวาห ์เพราะพระเยโฮวาหท์รงพทิ ักษ ์รักษาคน
สตัยซ่ื์อไว ้  แต ่ทรงสนองผูก้ระทาํอหงัการอย่างเต็มขนาด 24 จงเขม้แข็ง และพระองคจ์ะให ้
ใจของทา่นกลา้หาญเถิด ทา่นทัง้ปวงผูห้วงัใจในพระเยโฮวาห ์

32
ความเชื่อไดป้กปิดบาปของผู ้ที่  เชื่อ เพลงสด ุด ีของดาวดิ มสัคลิบทหน่ึง

1  บ ุคคลผูซ่ึ้งไดรั้บอภยัการละเมดิแล ้วก ็ เป็นสขุ คอืผูท้รงกลบเกลื่อนบาปให ้นัน้ 2  บ ุคคล
ซ่ึงพระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงถือโทษความชัว่ชา้ก็ เป็นสขุ คอืผู ้ที่  ไมม่ ีการหลอกลวงในใจของ
เขา 3 เมื่อขา้พระองค ์น่ิงเงยีบ ร่างกายของขา้พระองค ์ก็ ร่วงโรยไปโดยการคร่ําครวญวนัยงั
คํา่ของขา้พระองค ์4พระหตัถข์องพระองค ์หน ักอยู่บนขา้พระองค ์ทัง้วนัทัง้คนื กาํลงัของขา้
พระองค ์ก็  เห ี่ยวแหง้ไปอย่างความรอ้นในหนา้แลง้ เซลาห ์5ขา้พระองคส์ารภาพบาปของขา้
พระองคต์อ่พระองค ์และขา้พระองค ์มไิด ้ซ่อนความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์ไว ้ขา้พระองคท์ลู
วา่ �ขา้พระองคจ์ะสารภาพการละเมดิของขา้พระองคต์อ่พระเยโฮวาห�์  แล ้วพระองคท์รง
ยกโทษความชัว่ชา้แหง่ความบาปของขา้พระองค ์ เซลาห ์ 6 เพราะฉะนัน้ทกุคนที่ตามทาง
ของพระเจา้จะอธษิฐานตอ่พระองคใ์นเวลาที่จะพบพระองค ์ได ้ในเวลาน้ําทว่มมาก น้ําจะ
ไม่มาถึงคนนัน้ 7  พระองค ์ทรงเป็ นท ่ีซ่อนของขา้พระองค ์  พระองค ์ทรงสงวนขา้พระองค ์ไว ้
จากความยากลาํบาก  พระองค ์ทรงลอ้มขา้พระองค ์ไว ้ดว้ยเพลงฉลองการชว่ยให ้พน้ เซลาห ์
8 เราจะแนะนําและสอนเจา้ถึงทางที่ เจ ้าควรจะเดนิไป เราจะใหค้าํปรึกษาแก ่เจ ้าดว้ยจบัตา
เจา้อยู่ 9 อย่าเป็นเหมอืนมา้หรือลอ่ที่ปราศจากความเขา้ใจ ซ่ึงตอ้งตดิเหล็กขวางปากและ
บงัเหยีน  ม ิฉะนั ้นม ั นก ็ จะเข ้ามาหาเจา้ 10 อนัความทกุขข์องคนชั ่วน ้ั นม ี มาก  แต ่ความเมตตา
จะลอ้มบคุคลที่วางใจในพระเยโฮวาห ์11 ขา้แต่คนชอบธรรม จงยินดีในพระเยโฮวาห ์และ
เปรมปรี ด ิ์ บรรดาทา่นผู ้ม ีใจเที่ยงตรงจงโหร่อ้งเถิด
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33
การสรรเสริญพระเจา้เพราะความดเีลศิของพระองค ์

1  โอ ขา้แต่ทา่นผู ้ชอบธรรม จงเปรมปรี ด ์ิในพระเยโฮวาห ์ การสรรเสริญนัน้ควรแก่คน
เที่ยงธรรม 2 จงสรรเสริญพระเยโฮวาหด์ว้ยพณิเขาคู่ จงถวายสด ุด ี แด ่ พระองค ์ดว้ยพณิใหญ่
และพณิสบิสาย 3 จงรอ้งเพลงบทใหม่ถวายพระองค ์จงดดีสายอย่างแคลว่คลอ่งพรอ้มกบั
โห ่รอ้ง 4 เพราะพระวจนะของพระเยโฮวาห ์เที่ยงธรรม และบรรดาพระราชกจิของพระองค ์
ก็ สาํเร็ จด ้วยความจริง 5  พระองค ์ทรงรักความชอบธรรมและความย ุต ิ ธรรม  แผ ่นดนิโลกเต็ 
มด ้วยความดีของพระเยโฮวาห ์ 6 โดยพระวจนะของพระเยโฮวาหฟ้์าสวรรค ์ก็  ถ ูกสรา้งขึน้
มา กบับริวารทัง้ปวงก็ดว้ยลมพระโอษฐข์องพระองค ์7  พระองค ์ทรงรวบรวมน้ําทะเลไวด้ว้ย
กนัเป็นกองใหญ่ และทรงเก็ บท ่ีลกึไวใ้นคลงั 8  ให ้ แผ ่นดนิโลกทัง้สิน้ยาํเกรงพระเยโฮวาห ์
 ให ้บรรดาชาวพภิพทัง้ปวงยืนตะลงึพรึงเพริดตอ่พระองค ์ 9 เพราะพระองค ์ตรัส ม ันก ็ เก ิด
ขึน้มา  พระองค ์ทรงบญัชา ม ันก ็ ออกมา 10 พระเยโฮวาหท์รงใหก้ารปรึกษาของชาติตา่งๆ
เปลา่ประโยชน ์  พระองค ์ทรงใหแ้ผนงานของชนชาติทัง้หลายไร ้ผล 11 คาํปรึกษาของพระ
เยโฮวาหต์ั ้งม ่ันคงเป็นนิตย ์พระดาํริในพระทยัของพระองค ์อยู่  ท ุกชั่วอายุ 12  ประชาชาต ิ ที่ 
พระเจา้ของเขาคอืพระเยโฮวาห ์ก็  เป็นสขุ คอืชนชาติซ่ึงพระองคท์รงเลอืกสรรไวเ้ป็นมรดก
ของพระองค ์13 พระเยโฮวาหท์อดพระเนตรจากฟ้าสวรรค ์  พระองค ์ทอดพระเนตรบตุรทัง้
หลายของมนุษย ์14 จากที่ซ่ึงพระองคป์ระทบัพระองคท์อดพระเนตรเหนือชาวแผน่ดนิโลก
ทัง้สิน้ 15 คอืพระองค ์ผู ้ทรงประดษิฐ ์จ ิตใจของเขาทัง้หลายทกุคน และทรงพจิารณากจิการ
ของเขาทัง้หลายทัง้สิน้ 16 กองทพัใหญ่หาชว่ยให ้กษตัริย ์ องค ์ หน ่ึงองคใ์ดรอดพน้ไปไม่ กาํล ั
งอ ันมากมายก็ ไม ่ชว่ยนักรบใหพ้น้ได้ 17 มา้ศกึจะเป็ นท ่ีหวงัความปลอดภ ัยก ็หาไม่ กาํลงั
มหาศาลของม ันก ช็ว่ยใหร้อดไม ่ได ้18  ด ู เถิด พระเนตรของพระเยโฮวาห ์อยู่ เหนือผู ้ที่ ยาํเกรง
พระองค ์ เหนือผู ้ที่ หวงัในความเมตตาของพระองค ์19 เพื่อพระองคจ์ะทรงชว่ยจติวญิญาณ
ของเขาใหพ้น้จากมจัจ ุราช และใหเ้ขาดาํรงชวีติอยู่ ได ้ในเวลากนัดารอาหาร

ความไวว้างใจในพระเจา้
20  จ ิตวญิญาณของเราทัง้หลายรอคอยพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงเป็นความอปุถมัภแ์ละ

เป็นโล่ของเรา 21  เออ  จ ิตใจของเราทัง้หลายยินดีในพระองค ์ เพราะเราวางใจในพระนาม
บริ สทุธ ์ิของพระองค ์22  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอความเมตตาของพระองคจ์งอยู่เหนือขา้
พระองคท์ัง้หลายตามที่ขา้พระองคห์วงัใจในพระองค ์

34
 ดาว ิดสรรเสริญพระเจา้และแนะนําใหค้นอ่ืนทาํเช ่นก ัน เพลงสด ุด ีของดาวดิเมื่อทา่นทาํ

เป็นบา้ตอ่หนา้อาบเีมเลค  พระองค ์จงึขบัไลท่า่นออกไปเสยีและทา่นก็ ไป 
1 ขา้พเจา้จะสรรเสริญพระเยโฮวาห ์ตลอดไป คาํสรรเสริญพระองค ์อยู่  ที่ ปากขา้พเจา้

เร่ือยไป 2  จ ิตใจของขา้พเจา้จะโออ้วดในพระเยโฮวาห ์  คนท ่ีเสงี่ยมเจยีมตวัจะฟังและ
ยินดี 3  โอ เชญิยอพระเกยีรติพระเยโฮวาห ์พร ้อมกบัขา้พเจา้  ให ้เราสรรเสริญพระนามของ
พระองค ์ดว้ยกนั 4 ขา้พเจา้ไดแ้สวงหาพระเยโฮวาห ์และพระองคท์รงฟังขา้พเจา้ และทรง
ชว่ยขา้พเจา้ใหพ้น้จากความกล ัวท ้ังสิน้ของขา้พเจา้ 5 เขาทัง้หลายเพ ่งด ู พระองค ์และเบกิ
บาน  หน ้าตาของเขาจงึไม่ตอ้งอาย 6 คนจนคนน้ีรอ้งทลู และพระเยโฮวาหท์รงสดบั และ
ทรงชว่ยเขาใหพ้น้จากความยากลาํบากทัง้สิน้ของเขา 7  ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาห ์ได ้ตัง้
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คา่ยลอ้มบรรดาผู ้ที่ เกรงกลวัพระองค ์และชว่ยเขาทัง้หลายให ้รอด 8  โอ ขอเชญิช ิมด ู แล ้วจะ
เห ็นว ่าพระเยโฮวาห ์ประเสริฐ  คนท ่ีวางใจในพระองค ์ก็  เป็นสขุ 9  โอ ทา่นว ิสทุธ ิชนทัง้หลาย
ของพระองค ์จงยาํเกรงพระเยโฮวาห ์เพราะผู ้ที่ ยาํเกรงพระองค ์ไม ่ ขาดแคลน 10  เหล ่าสงิโต
หนุ่มยงัขาดแคลนและหวิโหย  แต ่บรรดาผู ้ที่ แสวงหาพระเยโฮวาหจ์ะไม่ขาดของด ีใดๆ 11  
บ ุตรทัง้หลายเอย๋ มาเถิด มาฟังเรา เราจะสอนเจา้ถึงความเกรงกลวัพระเยโฮวาห ์12  มนุษย ์
คนใดผูป้รารถนาชวีติและรักวนัคนืทัง้หลาย เพื่อเขาจะได ้เห ็นของดี 13 จงระวงัลิน้ของเจา้
จากความชัว่ และอย่าใหริ้มฝีปากพดูเป็ นอ ุบายลอ่ลวง 14 จงหนีความชัว่ และกระทาํความ
ดี แสวงหาความสงบสขุและดาํเนินตามนัน้ 15พระเนตรของพระเยโฮวาห ์เห ็นคนชอบธรรม
และพระกรรณของพระองค ์สด ับคาํออ้นวอนของเขา 16  พระพกัตร ์ของพระเยโฮวาหต์ัง้
ตอ่สูก้บัคนทัง้หลายที่ทาํความชัว่ เพื่อจะตดัการระลกึถึงเขาเสยีจากแผน่ดนิโลก 17 เมื่อคน
ชอบธรรมรอ้งทลูขอ พระเยโฮวาหท์รงสดบัและทรงชว่ยเขาใหพ้น้จากความยากลาํบากทัง้
สิน้ของเขา 18 พระเยโฮวาหท์รงอยู่ ใกล ้ ผู ้ ที่  จ ิตใจฟกชํา้และทรงชว่ยผู ้ที่  จ ิตใจสาํนึกผดิให ้
รอด 19 คนชอบธรรมนัน้ถกูขม่ใจหลายอย่าง  แต ่พระเยโฮวาหท์รงชว่ยเขาออกมาใหพ้น้
หมด 20  พระองค ์ทรงรักษากระดกูเขาไว ้ทัง้หมด  ไม ่หกัสกัซ่ี เดยีว 21ความชัว่จะสงัหารคนชัว่
และคนทัง้หลายที่ เกล ียดชงัคนชอบธรรมจะสาบสญูไป 22 พระเยโฮวาหท์รงไถ่ ช ีวติผู ้รับใช ้
ของพระองค ์และไม ่ม ี ผู ้ใดที่วางใจในพระองค ์แล ้วจะตอ้งสาบสญูไป

35
 ดาว ิดทลูขอความปลอดภยั เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขอทรงผจญผู ้ที่ ผจญขา้พระองค ์ ขอทรงสู ้รบผู ้ที่ รบกบัขา้
พระองค ์ 2 ขอทรงถือโล่และดัง้ และทรงลกุขึน้ชว่ยขา้พระองค ์ 3 ขอทรงเตรียมหอกและ
ขวานศกึสู ้ผู ้ขม่เหงขา้พระองค ์ขอตรัสกบัจติใจของขา้พระองค ์วา่ �เราเป็นผูช้ว่ยใหร้อด
ของเจา้� 4  ผู ้ ที่ แสวงหาชวีติของขา้พระองค ์นัน้  ขอให ้เขาไดอ้ายและอปัยศ  ผู ้ ที่  ประดษิฐ ์
ความชัว่ตอ่สูข้า้พระองค ์นัน้ ขอทรงใหเ้ขากลบัไปและอดสู 5  ขอให ้เขาเป็นเหมอืนแกลบตอ่
หนา้ลม และขอให ้ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาห ์ขบัไล ่ตามเขาไป 6  ขอให ้ทางของเขามดืและ
ลื่น และขอให ้ทตูสวรรค ์ของพระเยโฮวาหข์ม่เหงพวกเขา 7 เพราะเขาเอาขา่ยซ่อนดกัขา้
พระองค ์ไว ้อย่างไม ่ม ี เหต ุเขาขดุหลมุพรางเอาชวีติขา้พระองคอ์ย่างไม ่มีเร่ือง 8  ขอให ้ความ
พนิาศมาถึงเขาอย่างไม ่รูต้วั และขอใหข้า่ยที่เขาซ่อนไวนั้น้ตดิเขาเองและใหเ้ขาตดิขา่ย
พนิาศเอง 9  แล ้วจติวญิญาณของขา้พระองคจ์ะเปรมปรี ด ์ิในพระเยโฮวาห ์ลงิโลดอยู่ในการ
ชว่ยใหร้อดของพระองค ์10 กระดกูทัง้สิน้ของขา้พระองคจ์ะกลา่ววา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
 ม ี ผู ้ใดเหมอืนพระองค ์ พระองค ์ ผู ้ทรงชว่ยคนยากจนใหพ้น้จากผู ้ที่  เข ้มแข็งเกนิกาํลงัของเขา
คนยากจนและคนขดัสนจากผู ้ที่ ปลน้เขา� 11  ม ีพยานเทจ็ลกุขึน้ เขาฟ้องสิ่งที่ขา้พระองค ์
ไม่ทราบ 12 เขาสนองขา้พระองคโ์ดยทาํชัว่ตอบความดี  จ ิตใจของขา้พระองค ์ก็  ตรมตรอม 
13 สว่นขา้พระองค ์ เมื่อเขาป่วยขา้พระองคส์วมผา้กระสอบ ขา้พระองคข์ม่ใจตนเองดว้ย
การอดอาหาร ขา้พระองคซ์บหนา้ลงที่อกอธษิฐาน 14 ขา้พระองค ์ประพฤต ิอย่างที่เขาเป็น
เพื่อนหรือพี่นอ้งของขา้พระองค ์ขา้พระองคค์อตกและรอ้งไหค้ร่ําครวญเหมอืนคนไว ้ทกุข ์ 
ให ้ มารดา 15  แต ่พอขา้พระองค ์สะดดุ  เขาก็ช ุมนุ มกนัอย่างชอบใจ นักเลงหวัไม ้รวบรวม
กนัมาสูก้บัขา้พระองค ์ขา้พระองคย์งัไม ่รู ้ แต ่พวกเขาไดด้า่วา่ขา้พระองคอ์ย่างไม ่หยดุยัง้ 
16 เขาเยาะเยย้อย่างคนหนา้ซ่ือใจคดในการเลีย้งตา่งๆ ขบเขีย้วเคีย้วฟันใสข่า้พระองค ์17ขา้
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แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  พระองค ์จะน่ิงทอดพระเนตรอีกนานเทา่ใด ขอทรงชว่ยจติวญิญาณ
ขา้พระองค ์ให ้พน้จากการรา้ยกาจของเขา ชว่ยชวีติขา้พระองคจ์ากหมู ่สงิโต 18  แล ้วขา้
พระองคจ์ะโมทนาพระคณุพระองคใ์นที่ช ุมนุ มใหญ่ ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองคท์า่มก
ลางคนเป็ นอ ันมาก 19 ขออย่าให ้คูอ่ริ  อย่างไร ้ เหต ุผลนั ้นม ีความเปรมปรี ด ์ิเหนือขา้พระองค ์
และอย่าใหบ้รรดาผู ้ที่  เกล ียดชงัขา้พระองคอ์ย่างไม ่ม ี เหต ุ ได ้หลิ่วตาให ้กนั 20 เพราะเขาไม ่
พ ู ดอย ่างสนัติ  แต ่เขาคดิถอ้ยคาํหลอกลวงตอ่บรรดาผู ้ที่ สงบเงยีบในแผน่ดนิ 21 เขาอา้ปาก
กวา้งใสข่า้พระองค ์เขากลา่ววา่ �อา้ฮา อา้ฮา เราเห ็นก ับตาแลว้�

 ดาว ิดทลูขอใหพ้ระเจา้ตอ่สูก้บัพวกศ ัตรู ของทา่น
22  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทอดพระเนตรแลว้ ขออย่าทรงน่ิงเสยี  โอ ขา้แต ่องค ์ 

พระผูเ้ป็นเจา้ ขออย่าทรงสถิตไกลจากขา้พระองค ์23 ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พระองค ์ ขอทรงรอ้นพระทยั ตื่นขึน้เพื่อเหน็แก ่สทิธ ิของขา้พระองค ์
เพื่อเหน็แก่เร่ืองของขา้พระองค ์เถิด 24  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ขอ
ทรงใหค้วามย ุต ิธรรมแก่ขา้พระองคต์ามความชอบธรรมของพระองค ์ และขออย่าใหเ้ขา
เปรมปรี ด ์ิเหนือขา้พระองค ์ 25 อย่าให ้เขาทัง้หลายรําพงึในใจวา่ � เอ ้อเฮอ เราได้ตามใจ
ปรารถนาของเรา� อย่าใหเ้ขากลา่วได ้วา่ �เราได ้กล ืนเขาเสยีแลว้� 26  ขอให ้เขาไดอ้ายและ
ไดค้วามยุ่งยากดว้ยกนั คอืเขาผูเ้ปรมปรี ด ์ิเพราะความลาํเค็ญของขา้พระองค ์  ให ้เขาไดห้ม่
ความอายและความอปัยศ คอืผู ้ที่ เขาอวดตวัสูข้า้พระองค ์ 27  ขอให ้บรรดาผู ้ที่  เห ็นชอบใน
เหตอุนัชอบธรรมของขา้พระองค ์โห ่รอ้งและยินดี และกลา่วอยูเ่สมอวา่ � ขอให ้พระเยโฮวาห ์
นัน้ใหญ ่ย่ิง  พระองค ์ ผู ้ทรงปี ต ิ ยินด ีในความเจริญของผู ้รับใช ้ของพระองค�์ 28  แล ้วลิน้ของ
ขา้พระองคจ์ะบอกเลา่ถึงความชอบธรรมของพระองค ์และจะสรรเสริญพระองค ์วนัยงัคํา่ 

36
สภาพของคนอธรรม ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ  ผูรั้บใช ้ของพระเยโฮวาห ์

1 การละเมดิของคนชัว่ลว้งลกึเขา้ไปในใจของขา้พเจา้วา่ �ในแววตาของเขาไม ่ม ีความ
เกรงกลวัพระเจา้� 2 เพราะเขาป้อยอตนเองในสายตาของตนจนไดพ้บวา่ความชัว่ชา้ของ
เขา เป็นสิ่งที่ น่า รังเกยีจ  3 ถอ้ยคาํจากปากของ เขา ก็ชัว่ชา้และหลอกลวง เขาหยดุที่ จะ
ประพฤติอย่างฉลาดและกระทาํความดี 4 เขาปองความชัว่รา้ยเมื่อเขาอยู่บนที่นอนของเขา
เขาวางตวัในทางที่ ไม่ด ีเขาม ิได ้ เกล ียดชงัความชัว่ 5  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ความเมตตา
ของพระองค ์อยู่ ในฟ้าสวรรค ์  ความสตัย ์ซ่ือของพระองคไ์ปถึงเมฆ 6 ความชอบธรรมของ
พระองคเ์หมอืนภ ูเขาใหญ ่ ทัง้หลาย คาํตดัสนิของพระองคเ์หมอืนทีล่กึย่ิง  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮ
วาห ์  พระองค ์ทรงชว่ยมนุษยแ์ละสตัว ์ให ้ รอด 7  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ความเมตตาของพระองค ์
ประเสริฐสกัเทา่ใด  บ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์เข ้าลีภ้ยัอยู่ ใต ้ร่มปีกของพระองค ์8 เขาอ่ิ มด ้วย
ความอุดมสมบ ูรณ ์ แห ่งพระนิเวศของพระองค ์และพระองคจ์ะประทานใหเ้ขาดื่มจากแมน้ํ่า
แหง่ความสขุเกษมของพระองค ์9 เพราะธารน้ําพ ุแห ่งชวีติอยู่กบัพระองค ์ เราจะเหน็ความ
สวา่งโดยสวา่งของพระองค ์

การทลูขอพระพรจากพระเจา้
10  โอ ขอประทานความเมตตาของพระองคต์อ่ไปแก ่ผู ้ ที่  รู ้จกัพระองค ์และความชอบธรรม

ของพระองค ์แก ่คนใจเที่ยงธรรม 11 ขออย่าให ้เท ้าของคนจองหองมาเหนือขา้พระองค ์หรือ
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ใหม้อืของคนชัว่ขบัไล่ขา้พระองคไ์ปเสยี 12  แล ้วคนกระทาํความชัว่ชา้ก็ลม้อยู่ ที่น่ัน เขาถกู
ผลกัลง  ล ุกขึ ้นอ ีกไม ่ได ้

37
 สนัต ิภาพและความดใีนอนาคตสาํหรับผู ้ที่ วางใจในพระเยโฮวาห ์เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1 อย่า ให ้เจ ้า เดอืดรอ้น เพราะ เหต ุคนท ่ีกระทาํชัว่ อย่า อิจฉาคนที่ กระทาํความชัว่ ชา้
2 เพราะไม่ชา้เขาจะเหี่ยวไปเหมอืนหญา้ และแหง้ไปเหมอืนพชืสด 3 จงวางใจในพระเยโฮ
วาห ์และกระทาํความดี ทา่นจงึจะอาศยัอยู่ในแผน่ดนิและจะไดรั้บการเลีย้งด ูอย่างแทจ้ริง 
4 จงปี ต ิ ยินด ีในพระเยโฮวาหแ์ละพระองคจ์ะประทานตามใจปรารถนาของทา่น 5 จงมอบ
ทางของทา่นไวก้บัพระเยโฮวาห ์วางใจในพระองค ์และพระองคจ์ะทรงกระทาํให ้สาํเร็จ 6  
พระองค ์จะทรงใหค้วามชอบธรรมของทา่นกระจา่งอย่างความสวา่ง และใหค้วามย ุต ิธรรม
ของทา่นแจง้อย่างเที่ยงวนั 7 จงสงบอยู่ตอ่พระเยโฮวาห ์และเพยีรรอคอยพระองค ์อยู่ อย่า
ใหใ้จของทา่นเดอืดรอ้นเพราะเหต ุผู ้ ที่ เจริญตามทางของเขา หรือเพราะเหต ุผู ้ ที่ กระทาํตาม
อบุายชัว่ 8 จงระงบัความโกรธ และทิง้ความพโิรธ อย่าใหใ้จเดอืดรอ้นของทา่นนําทา่นไป
กระทาํชัว่ 9 เพราะคนที่กระทาํชัว่จะถกูตดัออกไป  แต ่คนเหลา่นั ้นท ่ีรอคอยพระเยโฮวาหจ์ะ
ได ้แผ ่นดนิโลกเป็นมรดก 10 ย ังอ ีกหน่อยหน่ึงคนชัว่จะไม ่ม ี อีก  แม ้จะมองด ูที่  ที่ ของเขาให ้
ด ีเขาก็ ไม่ได ้ อยู่  ที่ น่ัน 11  แต ่คนใจอ่อนสภุาพจะได ้แผ ่นดนิตกไปเป็นมรดก และตวัเขาจะ
ปี ต ิ ยินด ีในสนัตภิาพอุดมสมบ ูรณ ์12 คนชัว่ปองรา้ยคนชอบธรรม และขบเขีย้วเคีย้วฟันใส ่
เขา 13  แต ่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จะทรงพระสรวลตอ่คนชัว่ เพราะพระองคท์อดพระเนตรเห ็นว 
ันเวลาของเขากาํลงัมา 14 คนชัว่ชกัดาบและโกง่คนัธนู เพื่อเอาคนจนและคนขดัสนลง เพื่อ
สงัหารคนที่เดนิอย่างเที่ยงธรรม 15 ดาบของเขาจะเขา้ไปในใจของเขาเอง และคนัธนูของ
เขาจะหกั 16 เล็กๆนอ้ยๆที่คนชอบธรรมม ีก็ด ีกวา่ความอุดมสมบ ูรณ ์ของคนชัว่เป็ นอ ันมาก
17 เพราะแขนของคนชัว่จะหกั  แต ่พระเยโฮวาหท์รงเชดิชคูนชอบธรรม 18พระเยโฮวาหท์รง
ทราบวนัเวลาของคนไร ้ตาํหนิ และมรดกของเขาจะดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์19 เขาจะไม ่ได ้อายใน
ยามชัว่รา้ย ในว ันก ันดารเขาจะอ่ิมใจ 20  แต ่คนชัว่จะพนิาศ  ศตัรู ของพระเยโฮวาหจ์ะเหมอืน
สงา่ของลกูแกะ เขาจะอนัตรธานไป อนัตรธานไปเหมอืนควนั 21 คนชัว่ขอยืมและไม ่จา่ย
คนื  แต ่คนชอบธรรมนัน้แสดงความเมตตาและแจกจา่ย 22 เพราะคนเชน่นั ้นท ่ี พระองค ์ทรง
อาํนวยพระพรจะได ้แผ ่นดนิโลกเป็นมรดก  แต ่คนทัง้หลายที่ ถ ูกพระองคส์าปจะตอ้งถกูตดั
ออกไปเสยี 23พระเยโฮวาหท์รงนําย่างเทา้ของคนดี และพระองคท์รงพอพระทยัในทางของ
เขา 24  แม ้เขาลม้ เขาจะไม ่ถ ูกเหวี่ยงลงเหยียดยาว เพราะวา่พระหตัถพ์ระเยโฮวาห ์พย ุงเขา
ไว ้ 25 ขา้พเจา้เคยหนุ่ม และเดีย๋วน้ี แก ่ แลว้  แต ่ขา้พเจา้ยงัไมเ่คยเหน็คนชอบธรรมถกูทอดทิง้
หรือเชือ้สายของเขาขอทาน 26 เขาแสดงความเมตตาและใหยื้มเสมอ และเชือ้สายของเขา
ก็ ได ้รับพระพร 27 จงพรากเสยีจากการชัว่ และกระทาํความดี และทา่นจะดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์
28 เพราะพระเยโฮวาหท์รงรักการพพิากษา  พระองค ์จะไมท่อดทิง้ว ิสทุธ ิชนของพระองค ์จะ
ทรงสงวนคนเหลา่นัน้ไว ้เป็นนิตย ์ แต ่เชือ้สายของคนชัว่จะถกูตดัออกไปเสยี 29คนชอบธรรม
จะได ้แผ ่นดนิตกไปเป็นมรดก และอาศยัอยู่บนนัน้เป็นนิตย ์30 ปากของคนชอบธรรมเปลง่
สต ิปัญญา และลิน้ของเขาพดูความย ุต ิ ธรรม 31  พระราชบญัญตั ิของพระเจา้อยู่ในจติใจของ
เขา และย่างเทา้ของเขาจะไม ่พลาด 32 คนชัว่เฝ้าดูคนชอบธรรมและแสวงหาที่จะสงัหาร
เขาเสยี 33พระเยโฮวาหจ์ะไมท่รงทิง้เขาไวใ้นมอืของเขา หรือใหเ้ขาถกูปรับโทษเมื่อเขาขึน้
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ศาล 34 จงรอคอยพระเยโฮวาห ์และรักษาทางของพระองค ์ไว ้และพระองคจ์ะยกย่องทา่น
ให ้ได ้ แผ ่นดนิโลกเป็นมรดก ทา่นจะได ้เห ็นเมื่อคนชัว่ถกูตดัออกไปเสยี 35 ขา้พเจา้เหน็คน
ชัว่มอีาํนาจมากย่ิง และสงูเดน่อย่างตน้เขยีวสดที่ อยู่ ในทอ้งถ่ินของมนั 36 เขาไดผ้า่นไป และ
ด ูเถิด  ไมม่ ีเขาเสยีแลว้ ถึงขา้พเจา้จะแสวงหาเขา  ก็  ไม ่พบเขา 37 จงหมายคนไร ้ตาํหนิ  ไว ้และ
มองดูคนเที่ยงธรรม เพราะอนาคตของคนนัน้คอืสนัต ิภาพ 38  แต ่ ผู ้ละเมดิจะถกูทาํลายเสยี
ดว้ยกนั  จ ุดหมายปลายทางของคนชัว่จะถกูตดัออกไปเสยี 39ความรอดของคนชอบธรรมมา
จากพระเยโฮวาห ์ พระองค ์ทรงเป็นกาํลงัของเขาในเวลายากลาํบาก 40พระเยโฮวาหจ์ะทรง
ชว่ยเขาและทรงชว่ยเขาให ้พน้  พระองค ์จะทรงชว่ยเขาใหพ้น้จากคนชัว่และทรงชว่ยเขาให ้
รอด เพราะเขาทัง้หลายวางใจในพระองค ์

38
 ดาว ิดทลูขอพระกรุณาจากพระเจา้ เพลงสด ุด ีของดาวดิ เพื่อการถวายบชูารําลกึ

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขออย่าทรงขนาบขา้พระองคด์ว้ยความกริว้ของพระองค ์หรือ
ตีสอนขา้พระองคด์ว้ยพระพโิรธของพระองค ์ 2 เพราะลกูธนูของพระองคจ์มเขา้ไปในขา้
พระองค ์และพระหตัถข์องพระองคล์งมาเหนือขา้พระองค ์3 เพราะพระพโิรธของพระองค ์
จงึไม ่ม ีความปกติในเน้ือหนังของขา้พระองค ์ เพราะบาปของขา้พระองคจ์งึไม ่ม ีอนามยั
ในกระดกูของขา้พระองค ์ 4 เพราะความชัว่ชา้ของขา้พระองคท์ว่มศรีษะ มนัหนักเหมอืน
ภาระซ่ึงหนักเหลอืกาํลงัขา้พระองค ์5 เพราะความโง่เขลาของขา้พระองคบ์าดแผลของขา้
พระองคจ์งึเหมน็และเป่ือยเน่า 6ขา้พระองค ์หนักใจ ขา้พระองค ์ก็ งอลงมาก ขา้พระองคเ์ดนิ
เป็นทกุขไ์ปวนัยงัคํา่ 7 เพราะบัน้เอวของขา้พระองคเ์ต็มไปดว้ยโรคที่ น่ารังเกยีจ และไม ่ม ี
ความปกติในเน้ือหนังของขา้พระองค ์ 8 ขา้พระองคร่์วงโรยและฟกชํา้ท ีเดยีว ขา้พระองค ์
ครวญครางเพราะใจขา้พระองค ์ไม ่ สงบ 9 ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ความปรารถนาทัง้สิน้
ของขา้พระองค ์ก็  แจ ้งอยู่ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์การถอนหายใจของขา้พระองค ์ก็  ไม ่พ ้นท ี
่ พระองค ์ทรงทราบ 10หวัใจของขา้พระองค ์เตน้ และกาํลงัของขา้พระองคห์มดไป และความ
สวา่งของนัยนต์าของขา้พระองค ์ก็ สญูไปจากขา้พระองคเ์สยีแลว้ดว้ย 11  ม ิตรและเพื่อนของ
ขา้พระองคยื์นเดน่อยู่หา่งจากภยัพบิ ัต ิของขา้พระองค ์ และญาติของขา้พระองคยื์นหา่ง
ออกไปไกลโพน้ 12 และบรรดาผู ้ที่ แสวงหาชวีติของขา้พระองค ์ได ้วางบว่งไว ้ บรรดาผู ้ที่ 
คดิทาํรา้ยขา้พระองค ์พ ูดเป็ นอ ุ บาย และรําพงึถึงการทรยศอยู่ วนัยงัคํา่ 13  แต ่ขา้พระองค ์
เหมอืนคนห ูหนวก ขา้พระองค ์ไม่ได ้ ยิน ขา้พระองคเ์หมอืนคนใบ ้ผู ้ ไม ่อา้ปากของเขา 14พะ่
ย่ะคะ่ ขา้พระองคเ์หมอืนคนที่ ไม่ได ้ ยิน  ซ่ึงในปากของเขาไม ่ม ีการตดัพอ้ 15  โอ ขา้แต่
พระเยโฮวาห ์  แต ่ขา้พระองคห์วงัใจในพระองค ์  โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ของ
ขา้พระองคค์อืพระองค ์ผู ้ ที่ จะทรงฟังขา้พระองค ์ 16 เพราะขา้พระองคท์ลูวา่ �โปรดฟังขา้
พระองค ์เถิด  ม ิฉะนัน้พวกเขาจะเปรมปรี ด ์ิเพราะขา้พระองค ์คอืผู ้ที่  โอ ้อวดตอ่ขา้พระองค ์
เมื่อเทา้ขา้พระองคพ์ลาดไป� 17 เพราะขา้พระองคจ์ะลม้แลว้ และความเศรา้โศกอยู่ตอ่หนา้
ขา้พระองค ์เสมอ 18 ขา้พระองคจ์ะสารภาพความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะเป็น
ทกุขเ์พราะบาปของขา้พระองค ์19 บรรดาผู ้ที่ เป็นคู ่อริ ของขา้พระองค ์ก็ วอ่งไวและแข็งแรง
และคนที่ เกล ียดขา้พระองคโ์ดยไร ้เหต ุ ทว ี มากขึน้ 20 บรรดาผู ้ที่ กระทาํชัว่แก่ขา้พระองค ์
ตอบแทนความดี  เป็นปฏปัิกษ ์ของขา้พระองค ์เพราะขา้พระองค ์ต ิดตามความดี 21  โอ ขา้แต่
พระเยโฮวาห ์ขออย่าทรงทอดทิง้ขา้พระองค ์ โอ ขา้แตพ่ระเจา้ของขา้พระองค ์ขออย่าสถิต
ไกลจากขา้พระองค ์22  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ความรอดของขา้พระองค ์ขอทรงรีบมา
ชว่ยขา้พระองค ์เถิด 
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39
 ดาว ิดรักษาความคดิของทา่นไว ้ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ถึงเยดธูนู เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1 ขา้พเจา้วา่ �ขา้พเจา้จะระแวดระวงัทางของขา้พเจา้ เพื่อขา้พเจา้จะไม่ทาํบาปดว้ยลิน้
ของขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะใส่บงัเหยีนปากของขา้พเจา้  ตราบเทา่ที่ คนชัว่อยู่ตอ่หนา้ขา้พเจา้�
2ขา้พเจา้ก็เป็นใบเ้งยีบไป ขา้พเจา้น่ิงเงยีบแม ้แต ่จากสิ่งที่ ด ี ความทกุข ์ใจของขา้พเจา้รุนแรง
ขึน้ 3  จ ิตใจขา้พเจา้รอ้นอยูภ่ายในขา้พเจา้  ขณะที่ ขา้พเจา้กาํลงัรําพงึอยูนั่น้ไฟก็ ลกุ ขา้พเจา้
จงึพดูดว้ยลิน้ของขา้พเจา้วา่ 4 �ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  ขอให ้ขา้พระองคท์ราบถึ งบ ้ันปลายข
องขา้พระองค ์และวนัเวลาของขา้พระองคจ์ะนานสกัเทา่ใด เพื่อขา้พระองคจ์ะทราบวา่ขา้
พระองคอ่์อนแอแค ่ไหน 5  ด ู เถิด  พระองค ์ทรงกระทาํใหว้นัเวลาของขา้พระองคย์าวสองสาม
ฝ่ามอืเทา่นัน้ ชัว่ชวีติของขา้พระองค ์ไม ่ เท ่าไรเลยเฉพาะพระพกัตร ์พระองค ์ มนุษย ์ ท ุกคน
ดาํรงอยู่ อย่างไร ้ สาระแน ่ ทีเดยีว เซลาห ์6  มนุษย ์ ท ุกคนดาํเนินไปอย่างเงาแน่ ทีเดยีว เขาทัง้
หลายยุ่งอยู่ เปล ่าๆแน่ ทเีดยีว  มนุษย ์โกยกองไว ้ และไมท่ราบวา่ใครจะเก็บไป 7ขา้แต ่องค ์ พระ
ผูเ้ป็นเจา้  บดัน้ี ขา้พระองคจ์ะรอคอยอะไร ความหวงัของขา้พระองค ์อยู่ ในพระองค ์ 8 ขอ
ทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากการละเมดิทัง้สิน้ของขา้พระองค ์ อย่าใหข้า้พระองคเ์ป็ นท ่ี
นินทาของคนโง่ 9 ขา้พระองคเ์ป็นใบ้ ขา้พระองค ์ไม ่อา้ปาก เป็นพระองคเ์องที่ทรงกระทาํ
เชน่นัน้

คาํอธษิฐานของดาวดิ
10 ขอทรงถอนโทษทณัฑจ์ากขา้พระองคเ์สยีเถิด ขา้พระองคร่์วงโรยไปดว้ยการทบุตจีาก

พระหตัถข์องพระองค ์ 11 เมื่อพระองคท์รงตีสอนมนุษยด์ว้ยการขนาบเพราะเร่ืองความชัว่
ชา้  พระองค ์ทรงเผาผลาญความสวยงามของเขาเสยีอย่างตวัมอด  มนุษย ์ ท ุกคนก็ ไร ้ สาระแน ่ 
ทเีดยีว � เซลาห ์12 � โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงสดบัคาํอธษิฐานของขา้พระองค ์ขอทรง
เงี่ยพระกรรณแก่การรอ้งทลูของขา้พระองค ์ขออย่าทรงเฉยเมยตอ่น้ําตาของขา้พระองค ์
เพราะขา้พระองคเ์ป็นแต่แขกที่ผา่นไปของพระองค ์ เป็นคนที่อาศยัอยู่อย่างบรรพบรุุษทัง้
หลายของขา้พระองค ์13  โอ ขอทรงเมนิพระพกัตรจ์ากขา้พระองค ์ เพื่อขา้พระองคจ์ะเบกิ
บานขึน้  กอ่นที่ ขา้พระองคจ์ะจากไปและไม ่ม ี อยู่  อีก �

40
เร่ืองความวางใจในพระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1 ขา้พเจา้ไดเ้พยีรรอคอยพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงเอนพระองคล์งสดบัคาํรอ้งทลูของ
ขา้พเจา้ 2  พระองค ์ทรงฉุดขา้พเจา้ขึน้มาจากหล ุมอ ันน่าสลด ออกมาจากเลนตม  แล ้ววาง
เทา้ของขา้พเจา้ลงบนศ ิลา กระทาํใหย่้างเทา้ของขา้พเจา้มัน่คง 3  พระองค ์ทรงบรรจุเพลง
ใหม่ในปากขา้พเจา้ เป็นบทเพลงสรรเสริญพระเจา้ของเรา คนเป็ นอ ันมากจะเหน็และเกรง
กลวัและวางใจในพระเยโฮวาห ์ 4 คนใดที่วางใจในพระเยโฮวาห ์ก็  เป็นสขุ  ผู ้ มไิด ้หนัไปหา
คนจองหองหรือไปหาบรรดาผู ้ที่ หลงเจิ่นไปตามความเทจ็ 5  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของขา้พระองค ์ พระองค ์ ได ้ทรงทวพีระราชก ิจอ ันมหศัจรรยข์องพระองค ์และพระดาํริของ
พระองค ์แก ่ขา้พระองค ์  ไมม่ ี ผู ้ใดรายงานพระราชกจิทัง้สิน้เหลา่นัน้ได ้ ถา้ขา้พระองคจ์ะ
ประกาศและบอกกลา่วแลว้  ก็  ม ีมากมายเหลอืที่จะนับ

การเชื่อฟังเป็นเคร่ืองบชูาที่ ด ี ที่สดุ 
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6 เคร่ืองสตัวบชูาและ เคร่ืองบชูาพระองค ์ไม ่ทรงประสงค ์  พระองค ์ทรง เบ ิกห ูของขา้
พระองค ์เคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองบชูาไถ่ บาป  พระองค ์ มไิด ้ทรงเรียกรอ้ง 7  แล ้วขา้พระองค ์
ทลูวา่ � ด ู เถิด ขา้พระองคม์าแลว้ พระเจา้ขา้ ในหนังส ือม ้วนก็ ม ี เข ียนเร่ืองขา้พระองค ์ 8  
โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์ปี  ต ิ ยินด ี ที่ กระทาํตามน้ําพระทยัพระองค ์  พระ
ราชบญัญตั ิของพระองค ์อยู่ ในจติใจของขา้พระองค�์ 9 ขา้พระองค ์ได ้ประกาศเร่ืองความ
ชอบธรรมในช ุมนุ มชนใหญ่  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  ด ู เถิด  ตามที่  พระองค ์ทรงทราบแลว้
ขา้พระองค ์มไิด ้ยบัยัง้ริมฝีปากของขา้พระองค ์ไว ้ เลย 10 ขา้พระองค ์มไิด ้งาํความชอบธรรม
ของพระองค ์ไว ้ แต ่ในจติใจของขา้พระองค ์ ขา้พระองค ์ได ้ พ ูดถึงความสตัยซ่ื์อและความ
รอดของพระองค ์ขา้พระองค ์มไิด ้ปิดบงัความเมตตาและความจริงของพระองค ์ไว ้จากช ุมนุ 
มชนใหญโ่ตนัน้ 11  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอพระองคอ์ย่าทรงยึดเหน่ียวพระกรุณาคณุของ
พระองคจ์ากขา้พระองค ์  ขอให ้ความเมตตาและความจริงของพระองคส์งวนขา้พระองค ์ไว ้ 
เป็นนิตย ์12 เพราะความชัว่ไดล้อ้มขา้พระองค ์ไว ้อย่างนับไม ่ถว้น ความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์
ตามทนัขา้พระองค ์จนขา้พระองคม์องอะไรไม ่เหน็ มนัมากกวา่เสน้ผมบนศรีษะขา้พระองค ์
 จ ิตใจของขา้พระองค ์ก็ ฝ่อไป 13  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขอทรงพอพระทยัที่จะชว่ยขา้
พระองค ์ให ้ พน้  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงเร่งมาสงเคราะหข์า้พระองค ์เถิด 14  ขอให ้ ผู ้ ที่ 
หาโอกาสทาํลายชวีติของขา้พระองค ์ได ้อายและเกดิความยุ่งเหยิ งด ้วยกนั  ขอให ้ ผู ้ปรารถนา
สิ่งชัว่รา้ยตอ่ขา้พระองคนั์น้ตอ้งหนักลบัไปและได ้ความอปัยศ 15  ขอให ้คนเหลา่นัน้สาบสญู
ไปเพื่อเป็นรางวลัสาํหรับความน่าละอายที่เขาได ้พ ู ดก ับขา้พระองค ์วา่ �อา้ฮา อา้ฮา�  นัน้ 
16  ขอให ้บรรดาผูแ้สวงหาพระองคเ์ปรมปรี ด ์ิและยินดีในพระองค ์  ขอให ้บรรดาผู ้ที่ รักความ
รอดของพระองค ์  กล ่าวเสมอวา่ �พระเยโฮวาห ์ใหญ ่ ย่ิงนัก � 17 ฝ่ายขา้พระองคย์ากจนและ
ขดัสน  แต ่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงเอาพระทยัใสข่า้พระองค ์ โอ ขา้แตพ่ระเจา้ของขา้พระองค ์
ขออย่าทรงรอชา้  พระองค ์ทรงเป็นผู ้อปุถมัภ ์และเป็นผูช้ว่ยใหพ้น้ของขา้พระองค ์

41
การเอาใจใส ่คนจน ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  ผู ้ใดเอาใจใส่คนจนก็ เป็นสขุ พระเยโฮวาหจ์ะทรงชว่ยเขาใหพ้น้ในวนัยากลาํบาก 2พระ
เยโฮวาหจ์ะทรงป้องกนัเขาและรักษาเขาให ้มีชวีติ ในแผน่ดนิเขาจะไดรั้บพระพร  พระองค ์
จะไม่ทรงมอบเขาไวก้บัศ ัตรู ของเขาใหท้าํตามใจชอบ 3 เมื่อเขาอยู่บนที่นอนดว้ยความอิด
โรยพระเยโฮวาหจ์ะทรงทาํใหเ้ขาแข็งแรงขึน้ เมื่อเขาอยู่บนที่นอนแหง่ความเจ็บไข ้พระองค ์
จะทรงรักษาเขาใหห้ายหมด

การทลูขอของดาวดิ
4 ขา้พระองคท์ลูวา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงพระกรุณาแก่ขา้พระองค ์ขอทรงรักษา

จติวญิญาณขา้พระองค ์เพราะขา้พระองค ์ได ้ทาํบาปตอ่พระองค�์ 5  ศตัรู ของขา้พเจา้กลา่ว
ใส่รา้ยขา้พเจา้วา่ �เมื่อไรเขาจะตายนะ และชื่อของเขาจะได ้พนิาศ � 6 ถา้คนหน่ึงคนใดมา
เหน็ขา้พระองค ์ เขาจะพดูเร่ืองไร ้สาระ  ขณะที่ ใจของเขาเก็บเร่ืองความชัว่ชา้ เมื่อเขาออก
ไปเขาก็ป่าวรอ้งไป 7  ท ุกคนที่ เกล ียดขา้พระองค ์ เขาซุบซิ บก ันถึงเร่ืองขา้พระองค ์ เขาปอง
รา้ยตอ่ขา้พระองค ์8 เขาทัง้หลายกลา่ววา่ �โรครา้ยเขา้ไปอยู่ในตวัเขาแลว้ เขาจะไม ่ล ุกไป
จากที่ ที่ เขานอนนั ้นอ ีก� 9  แมว้ ่าเพื่อนในอกของขา้พระองค ์ ผู ้ซ่ึงขา้พระองค ์ไวว้างใจ  ผู ้ ที่ รับ
ประทานอาหารของขา้พระองค ์ได ้ยกสน้เทา้ตอ่ขา้พระองค ์

 ดาว ิดพึ่งพระเจา้สาํหรับความชว่ยเหลอื
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10  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขอแต ่พระองค ์ทรงพระกรุณาตอ่ขา้พระองค ์ ขอทรงยกขา้
พระองค ์ขึน้ เพื่อขา้พระองคจ์ะสนองเขา 11 โดยขอ้น้ี ขา้พระองคท์ราบวา่  พระองค ์ทรงพอ
พระทยัในขา้พระองค ์คอืศ ัตรู ของขา้พระองค ์ไมไ่ด ้ชนะขา้พระองค ์12  แต ่ พระองค ์ทรงคํา้ชู
ขา้พระองค ์ไว ้เพราะความสตัยส์ ุจร ิตของขา้พระองค ์และทรงตัง้ขา้พระองค ์ไว ้ตอ่เบือ้งพระ
พกัตร ์พระองค ์ เป็นนิตย ์13  สาธ ุการแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลเป็นนิตยใ์นอดตี
และสบืไปเป็นนิตย ์เอเมนและเอเมน

42
เล ่มท ี่สองซ่ึงเปรียบกบัหนังสอือพยพ  เก ี่ยวกบัประเทศอิสราเอล  ดาว ิ ดม ีความรอ้นรนใน

การปรนนิบ ัต ิ พระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง มสัคลิบทหน่ึงของคณะโคราห ์
1 กวางกระเสอืกกระสนหาลาํธารที่ มนี ้ําไหลฉันใด  โอ ขา้แต ่พระเจา้  จ ิตวญิญาณของขา้

พระองค ์ก็ กระเสอืกกระสนหาพระองค ์ฉันนัน้ 2  จ ิตวญิญาณของขา้พเจา้กระหายหาพระเจา้
หาพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์ เมื่อไรขา้พเจา้จะไดม้าปรากฏตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ 3 ขา้พเจา้
กนิน้ําตาตา่งอาหารทัง้วนัคนื  ขณะที่ คนพ ูดก ับขา้พเจา้วนัแล ้วว ันเลา่วา่ �พระเจา้ของเจา้
อยู่ ที่ไหน � 4 เมื่อขา้พเจา้ระลกึถึงสิ่งเหลา่น้ี ขา้พเจา้ก็ระบายความในใจออกมาได้ เพราะ
ขา้พเจา้ไปกบัประชาชน คอืไปกบัพวกเขาถึงพระนิเวศของพระเจา้ ดว้ยเสยีงโห่รอ้งยินดี
และเสยีงเพลงโมทนา คอืมวลชนกาํล ังม ีเทศกาลฉลอง 5  โอ  จ ิตใจของขา้พเจา้เอย๋ ไฉนเจา้
จงึฝ่ออยู่ ไฉนเจา้จงึกระสบักระสา่ยอยู่ในขา้พเจา้  เจ ้าจงหวงัใจในพระเจา้ เพราะขา้พเจา้
จะยงัคงสรรเสริญพระองคส์าํหรับความชว่ยเหลอืที่มาจากพระพกัตรข์องพระองค ์6  โอ ขา้
แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์  จ ิตใจของขา้พระองคฝ่์ออยู่ภายในขา้พระองค ์ เพราะฉะนัน้ขา้
พระองคจ์งึจะระลกึถึงพระองค ์ ตัง้แต ่ แผ ่นดนิแหง่แมน้ํ่าจอรแ์ดนและแหง่ภเูขาเฮอรโ์มนตัง้
แต่เนิ นม ิ ซาร ์7 เมื่อเสยีงน้ําแกง่ตกที่ล ึกก ็ กู ่เรียกที่ ลกึ บรรดาคลื่นและระลอกของพระองค ์
ทว่มขา้พระองค ์แลว้ 8 กลางวนัพระเยโฮวาหจ์ะทรงบญัชาความเมตตาของพระองค ์ และ
กลางคนืเพลงของพระองคจ์ะอยู่กบัขา้พเจา้  พร ้อมกบัคาํอธษิฐานตอ่พระเจา้แหง่ชวีติของ
ขา้พเจา้ 9ขา้พเจา้ทลูพระเจา้ศลิาของขา้พเจา้วา่ �ไฉนพระองคท์รงลมืขา้พระองค ์เสยี ไฉน
ขา้พระองคจ์งึตอ้งไปอย่างเป็นทกุข ์ เพราะการบบีบงัคบัของศ ัตรู � 10  ปรปักษ ์ของขา้พเจา้
เยาะเยย้ขา้พเจา้ ประดจุดาบภายในบรรดากระดกูของขา้พเจา้ ในเมื่อเขากลา่วแก่ขา้พเจา้
ทกุว ันว ่า �พระเจา้ของเจา้อยู่ ที่ไหน � 11  โอ  จ ิตใจของขา้พเจา้เอย๋ ไฉนเจา้จงึฝ่ออยู่ ไฉนเจา้
จงึกระสบักระสา่ยอยู่ในขา้พเจา้  เจ ้าจงหวงัใจในพระเจา้ เพราะขา้พเจา้จะยงัคงสรรเสริญ
พระองค ์ ผู ้ทรงเป็นสว ัสด ิภาพแหง่ส ีหน ้าของขา้พเจา้ และพระเจา้ของขา้พเจา้

43
 ดาว ิดสญัญาวา่จะปรนนิบ ัต ิพระเจา้ดว้ยความปี ต ิ ยินด ี

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงแกแ้ทนขา้พระองค ์และตอ่สู ้คด ีของขา้พระองคต์อ่ประชาชาต ิ
ที่  ไร ้ ธรรม  โอ ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากคนลอ่ลวงและคนอธรรม 2 เพราะพระองค ์
ทรงเป็นพระเจา้แหง่กาํลงัของขา้พระองค ์ไฉนพระองคท์รงทอดทิง้ขา้พระองค ์เสยี ไฉนขา้
พระองคจ์งึตอ้งไปอย่างเป็นทกุขเ์พราะการบบีบงัคบัของศ ัตรู 3  โอ ขอทรงโปรดใชค้วาม
สวา่งและความจริงของพระองคอ์อกไปใหนํ้าขา้พระองค ์  ให ้ทัง้สองนําขา้พระองคม์าถึง
ภูเขาบริ สทุธ ์ิของพระองค ์ และถึงพลบัพลาของพระองค ์ 4  แล ้วขา้พระองคจ์ะไปยงัแทน่
บชูาของพระเจา้ ถึงพระเจา้ซ่ึงเป็นความชื่นบานยอดย่ิงของขา้พระองค ์  โอ ขา้แต ่พระเจา้ 
พระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะถวายเพลงสด ุด ี แก ่ พระองค ์ดว้ยพณิเขาคู่
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พระเจา้ทรงเป็นผู ้หน ุนจติใจของดาวดิ
5  โอ  จ ิตใจของขา้พเจา้เอย๋ ไฉนเจา้จงึฝ่ออยู่ ไฉนเจา้จงึกระสบักระสา่ยอยู่ในขา้พเจา้ จง

หวงัใจในพระเจา้ เพราะขา้พเจา้จะยงัคงสรรเสริญพระองค ์ ผู ้ทรงเป็นสว ัสด ิภาพแหง่ส ีหน ้า
ของขา้พเจา้ และพระเจา้ของขา้พเจา้

44
ความโปรดปรานในอดตี ถึงหวัหนา้นั กร ้อง มสัคลิบทหน่ึงของคณะโคราห ์

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขา้พระองคท์ัง้หลายไดยิ้ นก ับหูของตน บรรพบรุุษของขา้พระองค ์
ทัง้หลายเลา่ให ้ฟัง ถึ งก ิจการซ่ึงพระองคท์รงกระทาํในสมยัของเขา ในสมยัโบราณกาลนัน้
2  พระองค ์ทรงขบัไล่บรรดาประชาชาติออกไปดว้ยพระหตัถข์องพระองค ์เอง  แต ่ พระองค ์
ทรงปลกูบรรพบรุุษทัง้หลายไว ้  พระองค ์ทรงให ้ชาต ิทัง้หลายทกุข ์ใจ และไดท้รงขบัไล ่ชาต ิ
ทัง้หลายนัน้ออกไป 3 เพราะเขาทัง้หลายไม ่ได ้ แผ ่นดนินัน้มาครอบครองดว้ยดาบของเขา
เอง  มใิช ่แขนของเขาที่ชว่ยใหเ้ขารอด  แต ่โดยพระหตัถ ์ขวา และพระกรของพระองค ์และ
โดยความสวา่งจากส ีพระพกัตร ์ พระองค ์เพราะพระองคท์รงโปรดปรานเขาทัง้หลาย 4  โอ 
ขา้แต ่พระเจา้   พระองค ์ทรงเป็นกษ ัตริ ยข์องขา้พระองค ์ ขอพระองคท์รงบญัชาการชว่ย
ใหพ้น้ไวส้าํหรับยาโคบ 5 ขา้พระองคท์ัง้หลายดนัศ ัตรู ออกไปโดยพระองค ์ขา้พระองคท์ัง้
หลายเหยียบคนที่ ล ุกขึน้ตอ่สูข้า้พระองคล์งดว้ยพระนามของพระองค ์6 เพราะขา้พระองค ์
ไม ่วางใจในคนัธนูของขา้พระองค ์และดาบของขา้พระองคช์ว่ยขา้พระองค ์ให ้รอดไม ่ได ้

ความชัว่รา้ยตา่งๆในปัจจ ุบนั 
7  แต ่ พระองค ์ ได ้ทรงชว่ยขา้พระองคท์ัง้หลายใหร้อดจากศ ัตรู และทรงให ้ผู ้ เกล ียดขา้

พระองค ์ได ้ ความอาย 8 ขา้พระองคท์ัง้หลายอวดถึงพระเจา้ไดต้ลอดทัง้วนั และขา้พระองค ์
ทัง้หลายสรรเสริญพระนามของพระองค ์เป็นนิตย ์เซลาห ์ 9  แต ่ พระองค ์ยงัทรงทอดทิง้ขา้
พระองคท์ัง้หลายเสยี และใหข้า้พระองค ์ได ้ ความอปัยศ และม ิได ้เสด็จออกไปกบักองทพั
ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย 10  พระองค ์ทรงกระทาํใหข้า้พระองคท์ัง้หลายถอยกลบัจากคู ่อริ 
และคนที่ เกล ียดขา้พระองคท์ัง้หลายก็ ได ้ของริบไป 11  พระองค ์ทรงกระทาํใหข้า้พระองค ์
ทัง้หลายเป็นดงัแกะที่จะเอาไปกนิ และทรงกระจายขา้พระองคท์ัง้หลายใหไ้ปอยู่ทา่มกลาง
บรรดาประชาชาติ 12  พระองค ์ทรงขายประชาชนของพระองคอ์ย่างให ้เปลา่ ตามราคาไม่
ทรงไดอ้ะไรเพิ่มเลย 13  พระองค ์ทรงกระทาํใหข้า้พระองคเ์ป็ นท ่ีนินทาของเพื่อนบา้น เป็ 
นท ่ีเยาะเยย้และดูหมิ่นแก ่ผู ้ ที่อยู่ รอบขา้พระองค ์ 14  พระองค ์ทรงกระทาํใหข้า้พระองคท์ัง้
หลายเป็นคาํครหาทา่มกลางประชาชาติ เป็ นท ่ีสัน่ศรีษะทา่มกลางชาต ิทัง้หลาย 15 ความ
อปัยศอดส ูอยู่ ตรงหนา้ขา้พระองค ์วนัยงัคํา่ และความอบัอายคลมุหนา้ขา้พระองค ์16 เน่ือง
ดว้ยเสยีงของคนเยาะเยย้ และคนหมิ่นประมาท เน่ืองดว้ยศ ัตรู และผู ้แกแ้คน้ 17  ส ่ิงทัง้ปวง
น้ี เก ิดแก่ขา้พระองค ์ทัง้หลาย  แมว้ ่าขา้พระองค ์ไม ่ลมืพระองค ์ หรือท ุจร ิตตอ่พนัธสญัญา
ของพระองค ์ 18  จ ิตใจของขา้พระองคท์ัง้หลายก็ มไิด ้ หนักลบั ย่างเทา้ของขา้พระองคท์ัง้
หลายก็ มไิด ้พรากจากพระมรรคาของพระองค ์19  ถึงแม ้ พระองค ์ทรงใหข้า้พระองคท์ัง้หลาย
แหลกลาญในที่ของมงักร และคลมุขา้พระองคท์ัง้หลายไวด้ว้ยเงามจัจ ุราช 20 ถา้เราไดล้มื
พระนามพระเจา้ของเรา หรือพนมมอืของเราให ้แก ่พระอ่ืน 21 พระเจา้จะไม่ทรงคน้หาเร่ือง
น้ี หรือ เพราะพระองคท์รงทราบความล ึกล ับของจติใจ 22 เพราะเหน็แก ่พระองค ์ขา้พระองค ์
ทัง้หลายจงึถกูประหารวนัยงัคํา่ และนับวา่เป็นเหมอืนแกะสาํหรับจะเอาไปฆา่

 ดาว ิดทลูขอความชว่ยเหลอื
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23  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผู ้เป็นเจา้ ขอทรงตื่นเถิด ไฉนพระองคบ์รรทมอยู่ ขอทรงตื่นขึน้
เถิด ขออย่าทรงทอดทิง้ขา้พระองคเ์สยีตลอดกาล 24 ไฉนพระองคท์รงซ่อนพระพกัตรข์อง
พระองค ์เสยี ไฉนพระองคท์รงลมืการที่ขา้พระองคท์ัง้หลายทกุขย์ากและถ ูกบ ีบบงัคบัเสยี
25 เพราะจติวญิญาณขา้พระองคท์ัง้หลายโนม้ถึงผงคลี ร่างกายของขา้พระองคท์ัง้หลาย
เกาะตดิดนิ 26  ล ุกขึน้เถิด พระเจา้ขา้ ขอเสด็จมาชว่ยขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขอทรงไถ่ขา้
พระองค ์ไว ้เพื่อเหน็แกค่วามเมตตาของพระองค ์
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ความรุ่งเรืองแหง่อาณาจกัรของพระคริสต ์ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ตามทาํนองโชชานิม มสัคิ

ลบทหน่ึงของคณะโคราห ์เพลงแหง่ความรัก
1  จ ิตใจขา้พเจา้ลน้ไหลดว้ยแนวคดิดี ขา้พเจา้เลา่บทประพนัธข์องขา้พเจา้ถวายกษ ัตริ ย ์

ลิน้ของขา้พเจา้เหมอืนปากไก่ของอาลกัษณ ์ที่  ชาํนาญ 2  พระองค ์ทา่นงามเลศิย่ิงกวา่บตุร
ทัง้หลายของมนุษย ์พระคณุหลัง่ลงบนริมฝีปากของพระองค ์ทา่น เพราะฉะนัน้พระเจา้ทรง
อาํนวยพระพรพระองคท์า่นตลอดกาล 3  โอ ขา้แต ่องค ์ ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ขอทรงขดัดาบ
ไว ้ที่ เอวของพระองค ์ทา่น โดยสงา่ราศีและความสงูสง่ของพระองค ์ทา่น 4 ขอทรงมา้อย่าง
โอ่อ่าตระการเสด็จไปอย่างม ีชยั เพื่อเหน็แก ่ความจริง ความอ่อนสภุาพและความชอบธรรม
 ให ้พระหตัถข์วาของพระองคท์า่นสอนก ิจอ ันน่าคร่ั นคร ้ามแก ่พระองค ์ ทา่น 5  ลกูธนู ของ
พระองคท์า่นก็คมอยู่ในจติใจของศ ัตรู ของกษ ัตริ ย ์  ชนชาต ิทัง้หลายจงึลม้อยู่ ใต ้ พระองค ์ 
ทา่น 6  โอ พระเจา้ขา้ พระที่น่ังของพระองคด์าํรงเป็นนิตยแ์ละเป็นนิตย ์ ธารพระกรแหง่
อาณาจกัรของพระองค ์ก็ เป็นธารพระกรเที่ยงธรรม 7  พระองค ์ทรงรักความชอบธรรมและ
ทรงเกลยีดชงัความชัว่ชา้ ฉะนัน้พระเจา้คอืพระเจา้ของพระองคท์า่นไดท้รงเจมิพระองค ์
ทา่นไว ้ ดว้ยน้ํามนัแหง่ความยินดีย่ิงกวา่พระสหายทัง้ปวงของพระองค ์ทา่น 8 บรรดาฉลอง
พระองคข์องพระองคท์า่นก็หอมฟุ้งไปดว้ยกลิ่นมดยอบ  กฤษณา และการบรูจากพระราชวงั
งาชา้ง  ฉลองพระองค ์ เหลา่น้ี กระทาํให ้พระองค ์ทา่นยินดี 9 ในหมู ่สตรี  ผูม้เีกยีรต ิของพระองค ์
ทา่นมีราชธดิาของบรรดากษ ัตริ ย ์  พระราชนีิ ประดบัทองคาํเมอืงโอฟีรป์ระท ับอย ู่ขา้งขวา
พระหตัถ ์พระองค ์ ทา่น 10  โอ ธดิาเอย๋ จงพ ิเคราะห ์ฟังและเอียงหูของเธอลง จงลมืชนชาติ
ของเธอ และลมืบา้นบดิาของเธอเสยี 11 และกษ ัตริ ยจ์ะทรงปรารถนาความงามของเธอ
เน่ืองจากพระองคท์า่นเป็นเจา้นายของเธอ จงโคง้ลงให ้พระองค ์ทา่นเถิด 12 ธดิาของเมอืง
ไทระจะเอาของกาํนัลมากาํนัลเธอ คอืเศรษฐีมัง่คัง่ที่สดุของประชาชนจะขอความกรุณา
จากเธอ 13  เจ ้าหญงิประดบัพระกายในหอ้งของพระนางเธอดว้ยเสือ้ผา้ยกทองคาํ 14 เขาจะ
นําพระนางผูท้รงเสือ้หลายส ีเข ้าเฝ้ากษ ัตริ ย ์และจะนําหญงิพรหมจารี ผู ้ ต ิดตามคอืเพื่อนเจา้
สาวมาถวายพระองค ์15 เขาทัง้หลายจะถกูนําไปดว้ยความชื่นบานและยินดี เขาจะเขา้ไปใน
พระราชวงั 16 บรรดาโอรสของพระองคท์า่นจะแทนบรรพบรุุษของพระองค ์ทา่น  พระองค ์
ทา่นจะแตง่ตัง้ใหเ้ป็นเจา้นายทัว่แผน่ดนิโลกทัง้สิน้ 17 เราจะกระทาํใหพ้ระนามของพระองค ์
ทา่นเป็ นท ี่ เชดิช ูตลอดบรรดาชัว่อายุ ฉะนัน้ชนชาตทิัง้หลายจะสด ุด ี พระองค ์ทา่นเป็นนิจกาล
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�พระเจา้ทรงเป็ นท ่ี ลี ้ภยัและเป็นกาํลงัของขา้พระองค ์ทัง้หลาย � ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ของ

คณะโคราห ์บทเพลงตามทาํนองอาลาโมท
1 พระเจา้ทรงเป็ นท ่ี ลี ้ภยัและเป็นกาํลงัของขา้พระองค ์ทัง้หลาย เป็นความชว่ยเหลอืที่ 

พร ้อมอยู่ในยามยากลาํบาก 2 ฉะนัน้เราจะไม ่กลวั  แมว้ ่าแผน่ดนิโลกจะถกูยกออกไป  แมว้ 
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่าภเูขาทัง้หลายจะโคลงเคลงลงสู่สะดอืทะเล 3  แมว้ ่าน้ําทะเลคกึคะนองและฟองฟู  แมว้ ่า
ภเูขาสัน่สะเทอืนเพราะทะเลอลวนนัน้ เซลาห ์ 4  ม ี แมน่ ้ําสายหน่ึง  ที่ คลองระบายจะกระทาํ
ใหพ้ระมหานครของพระเจา้ยินดี คอืพลบัพลาบริ สทุธ ์ิขององค ์ผู ้ สงูสดุ 5 พระเจา้ทรงสถิต
กลางพระมหานคร เธอจะไมโ่คลงเคลงยา้ยไป พอรุ่งอรุณพระเจา้ก็ทรงชว่ยเธอไว ้ 6บรรดา
ประชาชาต ิก็  อลหมา่น และราชอาณาจกัรทัง้หลายก็ คลอนแคลน   พระองค ์ทรงเปลง่พระ
สรุเสยีง  แผ ่นดนิโลกก็ละลายไป 7 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาทรงสถิ ตก ับเราทัง้หลาย พระเจา้
ของยาโคบทรงเป็ นท ่ี ลี ้ภยัของพวกเรา เซลาห ์8 มาเถิด  มาด ูพระราชกจิของพระเยโฮวาห ์
วา่พระองคท์รงกระทาํให ้เก ิดการรกรา้งอะไรบา้งในแผน่ดนิโลก 9  พระองค ์ทรงใหส้งคราม
สงบถึงที่สดุปลายแผน่ดนิโลก  พระองค ์ทรงห ักค ันธนูและฟันหอกเสยี  พระองค ์ทรงเผา
รถรบเสยีดว้ยไฟ 10 �จงน่ิงเสยี และรู้เถอะวา่ เราคอืพระเจา้ เราจะเป็ นท ่ียกย่องทา่มกลาง
ประชาชาติ เราจะเป็ นท ่ียกย่องในแผน่ดนิโลก� 11 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาทรงสถิ ตก ับเรา
ทัง้หลาย พระเจา้ของยาโคบทรงเป็ นท ี่ ลี ้ภยัของพวกเรา เซลาห ์
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คาํชกัชวนแกบ่รรดาประชาชาติ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของคณะโคราห ์

1  โอ  ด ูกอ่นชนชาต ิทัง้หลาย จงตบมอื จงโหร่อ้งถวายพระเจา้ดว้ยเสยีงไชโย 2 เพราะพระ
เยโฮวาห ์องค ์ ผู ้สงูสดุเป็ นท ีน่่าครา้มกลวั ทรงเป็นพระมหากษ ัตริ ย ์ผูย่ิ้งใหญ ่เหนือแผน่ดนิโลก
ทัง้สิน้ 3  พระองค ์จะทรงปราบปรามชนชาติทัง้หลายให ้อยู่  ภายใต ้ เรา และชาวประเทศทัง้
หลายให ้อยู่  ภายใต ้ เท ้าของเรา 4  พระองค ์จะทรงเลอืกมรดกของเราให ้เรา เป็นสิ่งภ ูม ิใจของ
ยาโคบที่ พระองค ์ทรงรัก เซลาห ์5พระเยโฮวาหเ์สด็จขึน้ดว้ยเสยีงโห ่รอ้ง พระเยโฮวาหเ์สด็จ
ขึน้ดว้ยเสยีงแตร 6 จงรอ้งเพลงสรรเสริญถวายพระเจา้ จงรอ้งเพลงสรรเสริญเถิด จงรอ้ง
เพลงสรรเสริญถวายพระมหากษ ัตริ ยข์องเรา จงรอ้งเพลงสรรเสริญเถิด 7 เพราะพระเจา้
ทรงเป็นกษ ัตริ ยเ์หนือแผน่ดนิโลกทัง้สิน้ จงรอ้งเพลงสรรเสริญดว้ยความเขา้ใจ 8 พระเจา้
ทรงครอบครองเหนือนานาประชาชาติ พระเจา้ทรงประทบับนพระที่น่ังแหง่ความบริ สทุธ ์ิ
ของพระองค ์ 9 บรรดาเจา้นายของชนชาติทัง้หลายประชมุกนั เป็นประชาชนของพระเจา้
แห ่งอ ับราฮมั เพราะบรรดาโล่ของแผน่ดนิโลกเป็นของพระเจา้  พระองค ์ทรงเป็ นท ่ียกย่อง
อย่างสงู
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 ภ ูเขาศโิยนจะเป็นนครขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ บทเพลงและเพลงสด ุด ีของคณะโคราห ์

1 พระเยโฮวาหนั์น้ย่ิงใหญ่และสมควรจะสรรเสริญอย่างย่ิง ในนครแหง่พระเจา้ของเรา
บนภเูขาแหง่ความบริ สทุธ ์ิของพระองค ์2 มองขึน้ไปก็ ด ู งาม เป็นความชื่นบานของแผน่ดนิ
โลกทัง้สิน้ คอืภูเขาศ ิโยน ดา้นทศิเหนือ ซ่ึงเป็นนครของพระมหากษ ัตริ ย ์3 ภายในปราสาท
ทัง้หลายของนครนั ้นก ็เป็ นท ่ีทราบกนัแล ้วว ่า พระเจา้ทรงเป็ นท ่ี ลี ้ภ ัยอ ั นม ่ันคง 4 เพราะด ูเถิด 
 กษตัริย ์ช ุมนุ มกนัแลว้เสด็จไปดว้ยกนั 5 พอทา่นทัง้หลายเหน็นครนัน้ทา่นก็พากนัประหลาด
ใจ ทา่นเป็นทกุข ์  แลว้ก็ ตื่นหนี ไป 6 ความตระหนกตกประหมา่จบัใจทา่นที่ น่ัน  ม ี ความทกุข ์
ระทมอย่างหญงิกาํลงัคลอดบตุร 7  พระองค ์ทรงฟาดทาํลายกาํป่ันแหง่ทารชิชดว้ยลมตะวนั
ออก 8 เราไดยิ้นอย่างไร เราก็ ได ้ เห ็นอย่างนัน้ ในนครแหง่พระเยโฮวาหจ์อมโยธา ในนคร
แหง่พระเจา้ของเรา ซ่ึงพระเจา้จะทรงสถาปนาไว ้เป็นนิตย ์เซลาห ์9  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขา้
พระองคท์ัง้หลายคาํนึงถึงความเมตตาของพระองค ์ในทา่มกลางพระวหิารของพระองค ์10  
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โอ ขา้แต ่พระเจา้ พระนามของพระองคไ์ปถึงที่สดุปลายแผน่ดนิโลกอย่างไร คาํสรรเสริญ
พระองค ์ก็ ไปถึงอย่างนัน้ พระหตัถข์วาของพระองคเ์ต็มไปดว้ยความชอบธรรม 11 ขอภเูขา
ศโิยนจงเปรมปรี ด ิ์ ขอธดิาแหง่ยดูาหจ์งยินดี เพราะเหตคุาํตดัสนิของพระองค ์12จงเดนิรอบ
ศ ิโยน ไปใหร้อบเถิด จงนับหอคอยของศ ิโยน 13 จงสงัเกตเชงิเทนิของเธอให ้ด ีจงพจิารณา
ปราสาททัง้หลายของเธอ เพื่อทา่นจะไดบ้อกคนชัว่อาย ุตอ่ไป 14  วา่น ่ีคอืพระเจา้ ทรงเป็น
พระเจา้ของเราเป็นนิจกาล  พระองค ์จะทรงเป็นผูนํ้าของเราจนถึงเวลาสิน้ชวีติ
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การวางใจในพระเจา้สาํหรับการเป็นขึน้มาใหม่ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของคณะ

โคราห ์
1  ด ูกอ่นชาต ิทัง้หลาย จงฟังขอ้ความน้ี ชาวพภิพทัง้ปวงเอย๋ จงเงี่ยห ูฟัง 2 ทัง้ผู ้ใหญ ่ ผูน้อ้ย 

ทัง้เศรษฐีและคนจนดว้ยกนั 3 ปากของขา้พเจา้จะเผยปัญญา การรําพงึของจติใจขา้พเจา้
คอืความเขา้ใจ 4 ขา้พเจา้จะเอียงหฟัูงคาํอปุมา ขา้พเจา้จะแก ้ปริ ศนาของขา้พเจา้ให ้เข ้ากบั
เสยีงพณิเขาคู่ 5 ทาํไมขา้พเจา้จงึกลวัในคราวทกุข ์ยากลาํบาก เมื่อความชัว่ชา้แหง่ผูข้ม่เหง
ลอ้มตวัขา้พเจา้ 6 คนผูว้างใจในทรัพยศ์ฤงคารของตวั และอวดอา้งความมัง่คั ่งอ ั นอ ุดมของ
ตน 7  แน่  ท ีเดยีวไม ่ม ีคนใดไถ่ พี่ นอ้งของตนได้ หรือถวายคา่ชวีติของเขาแด ่พระเจา้ 8 (เพราะ
คา่ไถ่ ช ีวติของเขานัน้แพงและไม่เคยพอเลย� 9  ที่ เขาจะม ีช ีวติเร่ือยไปเป็นนิตยแ์ละไม่ตอ้ง
เหน็ความเป่ือยเน่า 10  เออ เขาเห ็นว ่า ถึงปราชญ ์ก็ ยงัตาย  คนโง ่และคนโฉดก็ตอ้งพนิาศ
เหมอืนกนั และละทรัพยศ์ฤงคารของตนไว ้ให ้ คนอ่ืน 11  จ ิตใจเขาคดิวา่วงศว์านของเขาจะ
ดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์และที่ อยู่ ของเขาถึงทกุชัว่อายุ ถึงเขาเคยเรียกที่ ด ินของตวัตามชื่อของตน
12  มนุษย ์จะคงชพีในยศศ ักด ์ิของตนไม ่ได ้เขาก็เหมอืนสตัวเ์ดยีรัจฉานที่ พนิาศ 13  วถีิ ทาง
ของพวกเขาคอืความโง ่เขลา ถึงกระนัน้คนชัว่อายุตอ่ไปก็พอใจกบัคาํกลา่วของเขา เซลาห ์
14 ดงัแกะ เขาถกูกาํหนดไว ้ให ้ แก ่แดนผู ้ตาย มจัจรุาชจะเป็นเมษบาลของเขา คนเที่ยงธรรม
จะมีอาํนาจเหนือเขาทัง้หลายในเวลาเชา้ และความงามของเขาจะเป่ือยสิน้ไปในแดนผูต้าย
ซ่ึงคอืที่อาศยัของเขา 15  แต ่พระเจา้จะทรงไถ่ จ ิตวญิญาณของขา้พเจา้จากฤทธานุภาพของ
แดนผู ้ตาย เพราะพระองคจ์ะทรงรับขา้พเจา้ไว ้ เซลาห ์16 ทา่นอย่ากลวัเมื่อผู ้หน ่ึ งม ่ั งม ี ขึน้ 
เมื่อสงา่ราศีของบา้นของเขาเพิ่มขึน้ 17 เพราะเมื่อเขาตาย เขาจะไม่เอาอะไรไปเลย สงา่
ราศขีองเขาจะไมล่งไปตามเขา 18  แมว้ ่าเมื่อเขาเป็นอยู่ เขานับวา่ตวัเขาสขุสบาย และคนอ่ืน
จะยกย่องทา่นเมื่อทา่นเจริญ 19 เขาจะไปอยู่กบัพวกบรรพบรุุษของเขา  ผู ้ซ่ึงจะไม ่เห ็นความ
สวา่งอีก 20  มนุษย ์ซ่ึ งม ี ยศศกัดิ ์ แต ่ขาดความเขา้ใจ เขาก็เหมอืนสตัวเ์ดยีรัจฉานที่ พนิาศ 
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พระเจา้ผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์จะทรงครอบครองบนแผน่ดนิโลก เพลงสด ุด ีของอาสาฟ

1 พระเจา้ผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์คอืพระเยโฮวาหต์รัสและทรงเรียกแผน่ดนิโลก  ตัง้แต ่ ที่  ดวง
อาทติย ์ขึน้จนถึงที่ ดวงอาทติย ์ ตก 2พระเจา้ทรงทอแสงออกมาจากศิโยนนครแหง่ความงาม
หมดจด 3พระเจา้ของเราจะเสด็จมา  พระองค ์จะม ิได ้ทรงเงยีบอยู่  เพล ิงจะเผาผลาญมาขา้ง
หนา้พระองค ์รอบพระองคค์อืวาตะอนัทรงมหทิธ ิฤทธิ ์4  พระองค ์จะทรงเรียกถึงฟ้าสวรรค ์
เบือ้งบน และถึงแผน่ดนิโลก เพื่อพระองคจ์ะทรงพพิากษาประชาชนของพระองค ์วา่ 5 �จง
รวบรวมบรรดาว ิสทุธ ิชนของเรามาให ้เรา  ผู ้กระทาํพนัธสญัญากบัเราดว้ยเคร่ืองสตัวบ ูชา 
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� 6 ฟ้าสวรรคจ์ะประกาศความชอบธรรมของพระองค ์ เพราะพระเจา้น่ันแหละทรงเป็นผู ้
พพิากษา เซลาห ์

พระเจา้ทรงชอบพระทยัในการเชื่อฟังพระองค ์
7 � โอ ประชาชนของเราเอย๋  จงฟัง และเราจะพดู  โอ  อิสราเอลเอย๋ เราจะเป็นพยาน

ปรักปรําเจา้ เราเป็นพระเจา้ พระเจา้ของเจา้ 8 เราจะม ิได ้ตกัเตอืนเจา้เร่ืองเคร่ืองสตัวบชูา
ของเจา้ เคร่ืองเผาบชูาของเจา้ม ีอยู่ ตอ่หนา้เราเสมอ 9 เราจะไม่รับววัผูจ้ากเรือนของเจา้
หรือแพะผูจ้ากคอกของเจา้ 10 เพราะสตัว ์ท ุกตวัในป่าเป็นของเรา ทัง้สตัวเ์ลีย้งบนภเูขาตัง้
พนัยอด 11 เรารูจ้กับรรดานกแหง่ภ ูเขาทัง้หลาย และบรรดาสตัวใ์นนาเป็นของเรา 12 ถา้เรา
หวิ เราจะไม่บอกเจา้ เพราะพภิพและสารพดัที่ อยู่ ในนัน้เป็นของเรา 13 เราจะกนิเน้ือววัผู ้
หรือ หรื อด ่ืมเลอืดแพะหรือ 14 จงนําเคร่ืองการโมทนาพระคณุมาเป็นเคร่ืองสกัการบชูาแด ่
พระเจา้ และทาํตามคาํปฏญิาณของเจา้ตอ่องค ์ผู ้ สงูสดุ 15 และจงรอ้งทลูเราในวนัทกุข ์ยาก
ลาํบาก เราจะชว่ยเจา้ให ้พน้ และเจา้จะถวายสงา่ราศ ีแก ่ เรา � 16  แต ่พระเจา้ตรัสกบัคนชั ่วว 
่า � เจ ้าม ีสทิธิ ์อะไรที่จะทอ่งกฎเกณฑข์องเรา หรือรับปากตามพนัธสญัญาของเรา 17 เพราะ
เจา้เกลยีดคาํสัง่สอน และเจา้เหวี่ยงคาํของเราไวข้า้งหลงัเจา้ 18 เมื่อเจา้เหน็โจร  เจ ้าก็คบ
เขา และเจา้เขา้สงัคมกบัคนลว่งประเวณี 19  เจ ้าปลอ่ยปากของเจา้ให ้พ ูดชัว่ และลิน้ของเจา้
ประกอบการหลอกลวง 20  เจ ้าน่ังพดูใส่รา้ยพี่นอ้งของเจา้  เจ ้านินทาลกูชายมารดาของเจา้
เอง 21  เจ ้าไดก้ระทาํสิ่งเหลา่น้ี แลว้ เราก็ น่ิงเงยีบ  เจ ้าคดิวา่เราเป็นเหมอืนเจา้  แต ่เราจะขนาบ
เจา้ และเราจะรายงานสิ่งเหลา่นัน้ตอ่หนา้ตอ่ตาเจา้ 22  เจ ้าทัง้หลายผูล้มืพระเจา้ จงพจิารณา
เร่ืองน้ี หาไม่เราจะฉีกเจา้เป็นชิน้ๆ และจะไม ่ม ีสกัคนที่ชว่ยเจา้ใหพ้น้ได้ 23  บ ุคคลที่นําการ
สรรเสริญมาเป็นเคร่ืองสกัการบชูาก็ ใหเ้กยีรต ิ แก ่ เรา เราจะสาํแดงความรอดของพระเจา้แก ่
ผู ้จดัทางของเขาอย่างถกูตอ้ง�
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 ดาว ิดทลูขออภยัและขอคนืดกี ันก ับพระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ เมื่อ

นาธนัผู ้พยากรณ ์มาเฝ้าทา่น  หลงัจากที่ ทา่นเขา้หานางบทัเชบาแลว้
1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงแสดงพระกรุณาตอ่ขา้พระองคต์ามความเมตตาของพระองค ์

ขอทรงลบการละเมดิของขา้พระองคอ์อกไปตามแต่พระกรุณาอ ันอ ุดมของพระองค ์2 ขอ
ทรงลา้งขา้พระองคจ์ากความชัว่ชา้ ให ้หมดสิน้  และทรงชาํระขา้พระองคจ์ากบาปของ
ขา้พระองค ์ 3 เพราะขา้พระองคท์ราบถึงการละเมดิของขา้พระองค ์แลว้ และบาปของขา้
พระองค ์อยู่ ตอ่หนา้ขา้พระองค ์เสมอ 4ขา้พระองค ์ได ้ทาํบาปตอ่พระองค ์ตอ่พระองค ์เทา่นัน้ 
และไดก้ระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรพระองค ์  ทัง้น้ี เพื่อพระองคจ์ะทรงชอบธรรมใน
คาํตรัสของพระองค ์ และกระจา่งแจง้ในการพพิากษาของพระองค ์ 5  ด ู เถิด ขา้พระองค ์
ถือกาํเนิดมาในความชัว่ชา้ และมารดาตัง้ครรภข์า้พระองค ใ์นบาป 6  ด ู เถิด   พระองค ์ ม ี
พระประสงคค์วามจริงภายใน และจะทรงสอนสติปัญญาแก่ขา้พระองคภ์ายในจติใจล ึกล 
ับของขา้พระองค ์7 ขอทรงชาํระขา้พระองคด์ว้ยตน้ห ุสบ ขา้พระองคจ์งึจะสะอาด ขอทรง
ลา้งขา้พระองคแ์ละขา้พระองคจ์ะขาวกวา่ห ิมะ 8 ขอทรงโปรดใหข้า้พระองค ์ได ้ยินความ
ชื่นบานและความยินดี เพื่อกระดกูซ่ึงพระองคท์รงหกันัน้จะเปรมปรี ด ์ิ9 ขอทรงเบอืนพระ
พกัตร ์พระองค ์จากบาปทัง้หลายของขา้พระองค ์เสยี และทรงลบบรรดาความชัว่ชา้ของขา้
พระองค ์ให ้ สิน้ 10  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงสรา้งใจสะอาดภายในขา้พระองค ์และฟ้ืนน้ําใจ
ที่ หน ักแน่นขึน้ใหม่ภายในขา้พระองค ์11 ขออย่าทรงเหวี่ยงขา้พระองคไ์ปเสยีจากเบือ้งพระ
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พกัตร ์พระองค ์และขออย่าทรงนําพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิของพระองคไ์ปจากขา้พระองค ์
12 ขอทรงคนืความชื่นบานในความรอดแก่ขา้พระองค ์และชูขา้พระองค ์ไว ้ดว้ยเต็มพระทยั
13  แล ้วขา้พระองคจ์ะสอนผูล้ะเมดิทัง้หลายถึงบรรดาพระมรรคาของพระองค ์และคนบาป
ทัง้หลายจะกลบัสู ่พระองค ์14  โอ ขา้แต ่พระเจา้ คอืพระเจา้แหง่ความรอดของขา้พระองค ์
ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากความผดิเพราะทาํโลหติเขาตก และลิน้ของขา้พระองคจ์ะ
รอ้งเพลงเร่ืองความชอบธรรมของพระองค ์15  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขอทรงเบ ิกร ิม
ฝีปากของขา้พระองค ์และปากของขา้พระองคจ์ะสาํแดงการสรรเสริญพระองค ์16 เพราะ
พระองค ์มไิด ้ทรงประสงคเ์คร่ืองสตัวบ ูชา  ม ิฉะนัน้ขา้พระองคจ์ะถวายให้  พระองค ์ มไิด ้พอ
พระทยัเคร่ืองเผาบ ูชา 17 เคร่ืองบชูาที่พระเจา้ทรงรับไดค้อืจติใจที่ ชอกชํา้  จ ิตใจที่สาํนึก
ผดิและชอกชํา้นัน้  โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์จะม ิได ้ทรงด ูถกู 18 ขอทรงกระทาํด ีแก ่ศิโยน
ตามพระกรุณาของพระองค ์ขอทรงสรา้งกาํแพงเยรูซาเล็ม 19  แล ้วพระองคจ์ะทรงปี ต ิ ยินด ี
ในเคร่ืองสตัวบชูาแหง่ความชอบธรรม ในเคร่ืองเผาบชูาและในเคร่ืองเผาบชูาทัง้ตวั  แล ้ว
เขาจะถวายววัผูบ้นแทน่บชูาของพระองค ์

52
 ดาว ิดขอบพระค ุณ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง มสัคลิบทหน่ึง เพลงสด ุด ีของดาวดิ เมื่อโดเอกคน

เอโดมมาทลูซาอลูวา่ � ดาว ิดไดม้าที่เรือนอาหเิมเลค�
1  โอ  เจ ้าผู ้ม ี อิทธ ิไฉนเจา้จงึโออ้วดในการชัว่ ความเมตตาของพระเจา้ดาํรงอยู่ วนัยงัคํา่ 

2 ลิน้ของเจา้ออกอบุายประสงค ์รา้ย และหลอกลวงอย่างมดีโกนคม 3  เจ ้ารักชัว่มากกวา่ดี
และการมสุามากกวา่พดูความชอบธรรม เซลาห ์ 4  เจ ้ารักทกุคาํที่ ทาํลาย  โอ ลิน้แหง่การ
หลอกลวง 5  แต ่พระเจา้จะทรงทาํลายเจา้ลงเสยีเป็นนิตย ์ พระองค ์จะทรงฉวยและดงึเจา้จาก
ที่ อยู่ อาศยัของเจา้  พระองค ์จะทรงถอนรากเจา้เสยีจากแผน่ดนิของคนเป็น เซลาห ์ 6 คน
ชอบธรรมจะเหน็และเกรงกลวั และจะหวัเราะเยาะเขา  กลา่ววา่ 7 � จงด ู บ ุรุษผู ้ไม ่ ให ้พระเจา้
เป็นกาํลงัของตน  แต ่ ไว ้ใจในความมัง่คั ่งอ ั นอ ุดมของเขา เขาเสริมกาํลงัตวัเขาในความ
ชัว่รา้ยของเขา� 8 ฝ่ายขา้พเจา้เป็นเหมอืนตน้มะกอกเทศเขยีวสดในพระนิเวศของพระเจา้
ขา้พเจา้วางใจในความเมตตาของพระเจา้เป็นนิจกาล 9 ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองค ์
เป็นนิตย ์เพราะพระองค ์ได ้ทรงกระทาํเชน่นัน้ ขา้พระองคจ์ะรอคอยพระนามของพระองค ์
เพราะเป็นพระนามประเสริฐตอ่หนา้ว ิสทุธ ิชนของพระองค ์

53
ความเลวทรามของมนุษย ์ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ตามทาํนองมาหะลทั มสัคิลบทหน่ึง เพลง

สด ุด ีของดาวดิ
1  คนโง ่รําพงึในใจของตนวา่ � ไมม่ ี พระเจา้ � เขาทัง้หลายก็เลวทรามลง และกระทาํความ

ชัว่ชา้ที่ น่าสะอิดสะเอียน  ไมม่ ีสกัคนเดยีวที่ ทาํด ี2พระเจา้ทรงมองลงมาจากฟ้าสวรรค ์ ด ู บ ุตร
ทัง้หลายของมนุษยว์า่จะมีคนใดบา้งที่ เข ้าใจที่เสาะแสวงหาพระเจา้ 3 เขาทัง้หลายก็ถดถอย
ไปหมด เขาทัง้หลายก็เลวทรามลงเหมอืนกนัสิน้  ไมม่ ีสกัคนเดยีวที่ ทาํด ี ไมม่ ี เลย 4 บรรดาผู ้ที่ 
กระทาํความชัว่ชา้ไม ่มีความรู ้ หรือ คอืผู ้ที่ กนิประชาชนของเราอย่างกนิขนมปัง และไม่รอ้ง
ทลูพระเจา้ 5 เขาทัง้หลายอยู่ ที่ น่ันอย่างน่าสยดสยองย่ิงนัก ในที่ซ่ึงไม่น่ามีความสยดสยอง
เพราะพระเจา้ทรงกระจายกระดกูของคนที่ตัง้คา่ยสู ้เจา้  พระองค ์ทรงใหเ้ขาทัง้หลายได ้อาย 
เพราะพระเจา้ทรงชงัเขา 6  โอ ขอการชว่ยใหร้อดเพื่ ออ ิสราเอลมาจากศิโยนเสยีท ีเถิด เมื่อ
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พระเจา้ทรงใหพ้วกเชลยแหง่ประชาชนของพระองค ์กล ับสู่สภาพเดมิ ยาโคบจะปลาบปลืม้
อิสราเอลจะยินดี

54
 ดาว ิดทลูขอการชว่ยให ้พน้ไป ถึงหวัหนา้นั กร ้องใช ้เคร่ืองสาย มสัคิลบทหน่ึง เพลงสด ุด ี

ของดาวดิ เมื่อพวกชาวศฟิไปทลูซาอลูวา่ � ดาว ิดซ่อนตวัอยู่ทา่มกลางเราไม ่ใช ่ หรือ �
1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้รอดดว้ยพระนามของพระองค ์และแกแ้ทน

ขา้พระองคด์ว้ยอานุภาพของพระองค ์2  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงสดบัคาํอธษิฐานของขา้
พระองค ์ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบัถอ้ยคาํจากปากของขา้พระองค ์3 เพราะคนแปลกหนา้
ได ้ล ุกขึน้สูข้า้พระองค ์  ผู ้บบีบงัคบัเสาะหาชวีติของขา้พระองค ์ เขาม ิได ้ตัง้พระเจา้ไวต้รง
หนา้เขา เซลาห ์

 ดาว ิดวางใจในพระเจา้
4  ด ู เถิด พระเจา้ทรงเป็นผูช้ว่ยของขา้พเจา้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงเป็นผู ้ผด ุงชวีติของ

ขา้พเจา้ไว ้ 5  พระองค ์จะทรงตอบสนองการรา้ยตอ่พวกศ ัตรู ของขา้พเจา้และทรงขจดัเขา
เสยีดว้ยความจริงของพระองค ์ 6 ขา้พระองคจ์ะถวายสตัวบชูาตามใจสมคัรแก ่พระองค ์  
โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระนามของพระองค ์ เพราะพระนามนัน้
ประเสริฐ 7 เพราะพระองคท์รงชว่ยขา้พเจา้ใหพ้น้จากความทกุขย์ากลาํบากทกุอย่าง และ
นัยนต์าของขา้พเจา้มองเหน็พระประสงคข์องพระองคต์อ่พวกศ ัตรู ของขา้พเจา้นัน้สาํเร็จ

55
ความกลวัและความสะทกสะทา้นมาเหนือดาวดิ ถึงหวัหนา้นั กร อ้งใช ้เคร่ืองสาย มสัคลิบ

ทหน่ึง เพลงสด ุด ีของดาวดิ
1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบัคาํอธษิฐานของขา้พระองค ์ขออย่าซ่อน

พระองคเ์สยีจากคาํวงิวอนของขา้พระองค ์ 2 ขอทรงสดบั และขอทรงฟังขา้พระองค ์ ขา้
พระองค เ์ศรา้ สลดใน เร่ือง รอ้งทกุข ข์องขา้พระองค ์ ขา้พระองค จ์งึ สง่ เสยีงครวญคราง
3 เพราะเสยีงของศ ัตรู  เพราะการบบีบงัคบัของคนชัว่  เหต ุวา่ เขาฟ้องวา่ขา้พระองค ์ได ้
ทาํความชัว่ชา้ และเขาบม่ความเกลยีดชงัขา้พระองคโ์ดยความโกรธ 4  จ ิตใจของขา้พระองค ์
ระทมอยู่ในขา้พระองค ์ความสยดสยองของมจัจรุาชตกเหนือขา้พระองค ์5 ความกลวัและ
ความสะทกสะทา้นมาเหนือขา้พระองค ์ความหวาดเสยีวทว่มขา้พระองค ์6 และขา้พระองค ์
วา่ � โอ ขา้อยากม ีปี กอย่างนกเขา จะได ้บนิหนี ไปและอยู่ สงบ 7  ด ู เถิด ขา้จะไดพ้เนจรไปไกล
ขา้จะไดพ้กัอยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร เซลาห ์

 ดาว ิดขอพระเจา้ทรงทาํลายพวกศ ัตรู ของทา่น
8 ขา้จะได ้รี บหนีไปจากลมดเุดอืดและพาย�ุ 9  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขอทรงทาํลาย

เสยี และใหภ้าษาของเขายุ่งเหยิงไป เพราะขา้พระองค ์เห ็นความทารุณและการโกลาหลที่
ในนคร 10 เขาเดนิบนกาํแพงรอบนครอยูท่ัง้กลางวนัและกลางคนื และความบาปผ ิดก ับความ
เศรา้โศกอยู่ภายในนคร 11 ความเลวทรามม ีอยู่ ทา่มกลางเธอ การหลอกลวงและการฉอ้โกง
ไมพ่รากไปจากถนนทัง้ปวงของเธอ 12  มใิช ่ ศตัรู  ผู ้เยาะเยย้ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะไดท้นได้  มใิช ่ 
ผู ้ ที่  เกล ียดชงัขา้พเจา้ผูพ้องตวัใส ่ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะไดห้ลบเขาได้ 13  แต ่เป็นทา่น  เสมอบา่
เสมอไหล ่กบัขา้พเจา้ เป็นเกลอของขา้พเจา้ เป็ นม ิตรรู้จกัม ักค ุ้ นก ับขา้พเจา้ 14 เราเคยสน
ทนาปราศรั ยก ันอย่างชื่นใจ เราดาํเนินในพระนิเวศของพระเจา้ฉั นม ิตรสนิท 15  ขอม ัจจรุาช
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มาหาเขาเหลา่นัน้  ให ้เขาลงไปยงันรกทัง้เป็น เพราะความเลวทรามอยู่ในที่ อยู่ อาศยัของเขา
และอยูท่า่มกลางพวกเขา 16สาํหรับขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะรอ้งทลูตอ่พระเจา้ และพระเยโฮวาห ์
จะทรงชว่ยขา้พเจา้ให ้รอด 17 ทัง้เวลาเชา้  เวลาเย็น และเวลาเที่ยง ขา้พเจา้จะอธษิฐานและ
รอ้งทกุข ์และพระองคจ์ะทรงสดบัเสยีงของขา้พเจา้ 18  พระองค ์ ได ้ทรงชว่ยจติวญิญาณของ
ขา้พเจา้ใหป้ลอดภยัจากสงครามที่ขา้พเจา้ตอ่สู ้อยู่  เพราะคนเป็ นอ ันมากอยู่ ฝ่ายขา้พเจา้
19 พระเจา้จะทรงสดบัและลดเขาลง คอืพระองค ์ผู ้ทรงดาํรงอยู่ ตัง้แต ่ โบราณกาล เซลาห ์
เพราะเขาไม ่เปลี่ยน เขาจงึไม่ยาํเกรงพระเจา้ 20 เขาย่ื นม ือออกตอ่สู ้ผู ้ อยู่ อย่างสนัติกบัเขา
เขาฝ่าฝืนพนัธสญัญาของเขา 21 คาํพดูจากปากของเขาเรียบลื่นย่ิงกวา่เนย  แต ่สงครามอยู่
ภายในใจของเขา ถอ้ยคาํของเขาอ่อนนุ่มย่ิงกวา่น้ํามนั  แต ่ทวา่เป็นดาบที่ชกัออกมาแลว้
22 จงมอบภาระของทา่นไวก้บัพระเยโฮวาห ์และพระองคจ์ะทรงคํา้จนุทา่น  พระองค ์จะไม่
ทรงยอมใหค้นชอบธรรมคลอนแคลนเลย 23  โอ ขา้แต ่พระเจา้  แต ่ พระองค ์จะทรงเหวี่ยงเขา
ลงสูป่ากแดนพนิาศ  คนท ่ี ทาํให ้โลหติตกและคนหลอกลวงจะม ีช ีวติอยู่ ไม ่ถึงคร่ึงจาํนวนเวลา
ของเขา  แต ่ขา้พระองคจ์ะวางใจในพระองค ์

56

 ดาว ิดขอใหร้อดพน้จากพวกศ ัตรู ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ตามทาํนองโยนาเธเลมเรโคคมิ  ม ิ
คทามบทหน่ึงของดาวดิ เมื่อชาวฟีลสิเตยีจ ับท ่านในเมอืงกทั

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงเมตตาขา้พระองค ์ เพราะมนุษยจ์ะกลนืขา้พระองค ์เสยี เขา
ตอ่สูแ้ละบบีบงัคบัขา้พระองค ์วนัยงัคํา่ 2  โอ ขา้แต ่พระองค ์ ผู ้ สงูสดุ พวกศ ัตรู ของขา้พระองค ์
จะกลนืขา้พระองค ์เสยีว ันยงัคํา่ เพราะหลายคนตอ่สูข้า้พระองค ์3 เมื่อขา้พระองค ์กลวั ขา้
พระองคว์างใจในพระองค ์ 4 ในพระเจา้ ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระวจนะของพระองค ์
ในพระเจา้ ขา้พระองคว์างใจอยู่ ขา้พระองคจ์ะไม ่กล ั วว ่าเน้ือหนังอาจกระทาํอะไรแก่ขา้
พระองค ์ได ้5 เขาประทษุรา้ยตอ่คาํกลา่วของขา้พระองค ์วนัยงัคํา่ ความคดิทัง้สิน้ของเขา
ลว้นมุง่รา้ยตอ่ขา้พระองค ์6 เขาร่วมห ัวก ัน เขาซุ่มอยู่ เขาเฝ้ารอยเทา้ของขา้พระองคอ์ย่าง
กบัคนที่ซุ่มคอยเอาชวีติขา้พระองค ์7 เขาจะหนี ให ้พน้เพราะเหตคุวามชัว่ชา้ของเขาหรือ  โอ 
ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงเหวี่ยงชนชาติทัง้หลายลงมาดว้ยพระพโิรธ 8  พระองค ์ทรงนับการระ
หกระเหนิของขา้พระองค ์ทรงเก็ บน ํา้ตาของขา้พระองค ์ใส ่ขวดของพระองค ์ไว ้น้ําตานัน้ไม ่
อยู่ ในบญัชขีองพระองค ์หรือ พระเจา้คะ่

 ดาว ิดวางใจในพระเจา้
9  แล ้วศ ัตรู ของขา้พระองคจ์ะหนักลบัในว ันท ่ีขา้พระองคร์อ้งทลู ขา้พระองคท์ราบเชน่น้ี 

วา่ พระเจา้ทรงสถิตฝ่ายขา้พระองค ์ 10 ในพระเจา้ ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระวจนะของ
พระองค ์ ในพระเยโฮวาห ์ ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระวจนะของพระองค ์ 11 ในพระเจา้
ขา้พระองคว์างใจอยู่ ขา้พระองคจ์ะไม ่กล ั วว ่ามนุษยอ์าจกระทาํอะไรแก่ขา้พระองค ์ได ้12  
โอ ขา้แต ่พระเจา้  ที่ ขา้พระองคป์ฏญิาณไว ้นัน้ ขา้พระองคจ์ะทาํตาม ขา้พระองคจ์ะถวาย
คาํสรรเสริญแด ่พระองค ์13 เพราะพระองคท์รงชว่ยจติวญิญาณของขา้พระองค ์ให ้พน้จาก
มจัจ ุราช  พระองค ์จะทรงชว่ยเทา้ของขา้พระองค ์ให ้พน้จากการลม้ม ิใช ่ หรือ เพื่อขา้พระองค ์
จะดาํเนินอยู่ตอ่เบือ้งพระพกัตรพ์ระเจา้ในความสวา่งแหง่ชวีติ
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57
การทลูขอของดาวดิ ถึงหวัหนา้นั กร อ้งตามทาํนองอาลทสัชทิ  ม ิคทามบทหน่ึงของดาวดิ

เมื่อทา่นหนีซาอลูที่ในถํา้
1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงพระกรุณาตอ่ขา้พระองค ์ขอทรงพระกรุณาตอ่ขา้พระองค ์

เพราะจติ วญิญาณของขา้พระองค ว์างใจในพระองค ์ ขา้พระองค ์ลี ้ภยัอยู่ ใต ้ร่ม ปีกของ
พระองคจ์นกวา่ภ ัยอ ันตรายเหลา่ น้ีจะผา่นพน้ไป 2 ขา้พเจา้จะรอ้งทลูตอ่พระเจา้องค ์ผู ้ 
สงูสดุ ตอ่พระเจา้ผูท้รงกระทาํการทัง้สิน้ใหส้าํเร็จเพื่อขา้พเจา้ 3  พระองค ์จะทรงใชม้าจาก
ฟ้าสวรรค ์และชว่ยขา้พเจา้ใหร้อดจากการเยาะเยย้ของผู ้ที่ อยากกลนืขา้พเจา้เสยี เซลาห ์
พระเจา้จะทรงใชค้วามเมตตาและความจริงลงมา 4  จ ิตใจขา้พเจา้อยู่ทา่มกลางเหลา่สงิโต
ขา้พเจา้นอนทา่มกลางผู ้ที่ ไฟตดิตวัค ือบ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์ฟันของเขาทัง้หลายคอืหอก
และลกูธนู ลิน้ของเขาคอืดาบคม 5  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงเป็ นท ่ียกย่องเหนือฟ้าสวรรค ์
ขอสงา่ราศีของพระองค ์อยู่ เหนือทัว่แผน่ดนิโลก 6 เขาทัง้หลายวางตาขา่ยดกัเทา้ขา้พเจา้  จ ิ
ตใจของขา้พเจา้ไดค้อ้มลง เขาขดุบอ่ไวต้อ่หนา้ขา้พเจา้  แต ่เขาก็ตกลงไปเสยีเอง เซลาห ์

 ดาว ิดสรรเสริญพระเจา้
7  โอ ขา้แต ่พระเจา้  จ ิตใจของขา้พระองค ์มัน่คง  จ ิตใจของขา้พระองค ์มัน่คง ขา้พระองค ์

จะรอ้งเพลงและรอ้งเพลงสรรเสริญ 8  จ ิตใจของขา้พเจา้เอย๋ จงตื่นเถิด พณิใหญแ่ละพณิเขา
คู ่เอย๋ จงตื่นเถิด ขา้พเจา้จะปลกุอรุ ณ 9  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญ
พระองคท์า่มกลางประชาชาติ ขา้พระองคจ์ะรอ้งเพลงสรรเสริญพระองคท์า่มกลางชนชาต ิ
ทัง้หลาย 10 เพราะความเมตตาของพระองค ์ใหญ ่ย่ิงถึงฟ้าสวรรค ์ความจริงของพระองคส์งู
ถึงเมฆ 11  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงเป็ นท ่ี เชดิช ูเหนือฟ้าสวรรค ์ขอสงา่ราศีของพระองค ์อยู่ 
เหนือทัว่แผน่ดนิโลก

58
การตาํหนิ ผู ้พพิากษาอธรรม ถึงหวัหนา้นั กร ้องตามทาํนองอาลทสัชทิ  ม ิคทามบทหน่ึง

ของดาวดิ
1  โอ ช ุมนุ มชนเอย๋ ทา่นพ ูดอย ่างชอบธรรมหรือ  โอ  บ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์เอย๋ ทา่น

พพิากษาอย่างเที่ยงธรรมหรือ 2  เปล ่าเลย ในใจของทา่น ทา่นประดษิฐ ์ความผดิ ทา่นชัง่
ความทารุณแห ่งม ือของทา่นในแผน่ดนิโลก

ลกัษณะของคนชัว่
3คนชัว่หลงเจิ่นไปตัง้แตจ่ากครรภ เ์ขาหลงทางไปตัง้แต ่เกดิ คอืพ ูดม ุสา 4 เขามพีษิเหมอืน

พษิงู เหมอืนงูพษิหูหนวกที่ อ ุดหูของมนั 5 มนัจงึไม่ฟังเสยีงของหมองู  ผู ้ซ่ึ งม ี มนต ์ ขลงั 6  โอ 
ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงหกัฟันในปากของมนัเสยี  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงฉีกเขีย้วของ
สงิโตหนุ่มออกเสยี 7  ให ้พวกเขาละลายไปเหมอืนน้ําที่ไหลไม่ขาดสาย เมื่อเขาเล็งธนูเพื่อยิง
ลกูศร  ให ้ลกูศรนัน้ถกูตดัเป็นชิน้ๆ 8  ขอให ้เขาเหมอืนทากที่ละลายเป็นเมอืกไป เหมอืนทารก
แทง้ที่ ไม ่เคยเหน็ดวงอาทติย ์ 9 กอ่นหมอ้ของเจา้จะรู้ส ึกร ้อนจากหนามทัง้เป็น  พระองค ์จะ
ทรงกวาดหนามเหลา่นัน้ไปเสยีเหมอืนลมหมนุ และดว้ยพระพโิรธของพระองค ์10 คนชอบ
ธรรมจะเปรมปรี ด ์ิเมื่อเขาเหน็การแก ้แคน้ เขาจะเอาโลหติของคนชัว่ลา้งเทา้ของเขา 11 จะ
มคีนกลา่ววา่ � แน่  แลว้  ม ีบาํเหน็จให ้แก ่คนชอบธรรม  แน่  แลว้  ม ีพระเจา้ผูท้รงพพิากษาโลก�
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 ดาว ิดทลูขอการชว่ยให ้พน้ไป ถึงหวัหนา้นั กร ้องตามทาํนองอาลทสัชทิ  ม ิคทามบทหน่ึง

ของดาวดิ เมื่อซาอลูทรงใชค้นใหไ้ปเฝ้าบา้นของทา่นเพื่อจะฆา่ทา่นเสยี
1  โอ ขา้แตพ่ระเจา้ของขา้พระองค ์ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากศ ัตรู ของขา้พระองค ์

ขอทรงชว่ยป้องกนัขา้พระองค ์ให ้พน้จากบรรดาผู ้ที่  ล ุกขึน้ตอ่สูข้า้พระองค ์2 ขอทรงชว่ยขา้
พระองค ์ให ้พน้จากผู ้ที่ ทาํความชัว่รา้ย และขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้รอดจากคนกระหาย
เล ือด 3 เพราะด ูเถิด เขาซุ่มคอยเอาชวีติขา้พระองค ์  ผู ้ ม ีอาํนาจร่วมห ัวก ันตอ่สูข้า้พระองค ์
 โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ มใิช ่การละเมดิหรือบาปของขา้พระองค ์เอง 4 เขาวิ่งไปเตรียมพร ้อม 
 มใิช ่ความผดิของขา้พระองค ์ขอทรงกระปรีก้ระเปร่า ขอทรงมาชว่ยขา้พระองคแ์ละทอด
พระเนตร 5  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธา  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของอิสราเอล
ขอทรงตื่นขึน้ลงโทษบรรดาประชาชาติ ขออย่าทรงเมตตาผูล้ะเมดิที่คดิรา้ยแมส้กัคนเดยีว
เซลาห ์6 เขากลบัมาทกุเย็น หอนอย่างสนัุข และตระเวนไปทัว่นคร 7  ด ู เถิด ปากของเขายงั
พน่อยู่ และมีดาบที่ริมฝีปากของเขา เพราะเขาคดิวา่ �ใครจะฟังเรา� 8  โอ ขา้แต่พระเยโฮ
วาห ์  แต ่ พระองค ์ทรงหวัเราะเยาะเขา  พระองค ์ทรงเยาะเยย้ประชาชาต ิทัง้ปวง 9 เพราะเหตุ
พระกาํลงัของพระองค ์ขา้พระองคจ์ะคอยเฝ้าพระองค ์เพราะพระเจา้ทรงเป็นป้อมปราการ
ของขา้พระองค ์10 พระเจา้แหง่ความเมตตาของขา้พเจา้จะทรงป้องกนัขา้พเจา้ พระเจา้จะ
ทรงใหข้า้พเจา้เหน็ความปรารถนาของขา้พเจา้ตอ่พวกศ ัตรู ของขา้พเจา้นัน้สาํเร็จ 11  โอ ขา้
แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ พระโล่ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขออย่าทรงสงัหารเขาเสยี เกรงวา่
ชนชาติของขา้พระองคจ์ะลมื  ขอให ้เขาระหกระเหนิไปดว้ยฤทธานุภาพของพระองคแ์ละ
ทาํใหเ้ขาลม้ลง 12 เพราะบาปปากของเขา และเพราะถอ้ยคาํริมฝีปากของเขา  ขอให ้เขา
ต ิดก ับโดยความเย่อหย่ิงของเขา เพราะการสาปแชง่และการมสุาซ่ึงเขาเปลง่ออกมานัน้
13 ขอทรงเผาผลาญเขาเสยีโดยพระพโิรธ ขอทรงเผาผลาญเขาจนเขาไมเ่หลอืเลย  แล ้วเขา
จะทราบวา่พระเจา้ทรงปกครองเหนือยาโคบ  ถึงที่ สดุปลายแผน่ดนิโลก เซลาห ์ 14  ให ้เขา
กลบัมาทกุเย็น หอนอย่างสนัุข และตระเวนไปทัว่นคร 15  ให ้เขาเที่ยวไปหาอาหาร ถา้ไม ่ได ้
ก ินอ ่ิมก็ ขู ่ คาํราม 16  แต ่ขา้พระองคจ์ะรอ้งเพลงถึงอานุภาพของพระองค ์ขา้พระองคจ์ะรอ้ง
เพลงถึงความเมตตาของพระองคใ์นเวลาเชา้ เพราะพระองคท์รงเป็นป้อมปราการของขา้
พระองค ์ เป็ นท ่ี ลี ้ภยัในยามทกุขข์องขา้พระองค ์17  โอ ขา้แต่พระกาํลงัของขา้พระองค ์ขา้
พระองคจ์ะรอ้งเพลงสรรเสริญพระองค ์เพราะพระเจา้ทรงเป็นป้อมปราการของขา้พระองค ์
และทรงเป็นพระเจา้แหง่ความเมตตาของขา้พระองค ์

60
 ดาว ิดทลูขอการชว่ยให ้พน้ไป ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ตามทาํนองชชูานเอดทู  ม ิคทามบทหน่ึง

ของดาวดิเพื่อสัง่สอน เมื่อทา่นขบัเคี่ยวกบัอารัม�นาหะราอิม และกบัอารัมโซบาห ์และเมื่อ
ขากลบัโยอาบไดฆ้า่ชาวเอโดมเสยีหน่ึงหมื่นสองพนัคนในหบุเขาเกลอื

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์ ได ้ทรงทอดทิง้ขา้พระองคท์ัง้หลายแลว้ ทัง้ไดท้รงทาํใหข้า้
พระองคท์ัง้หลายกระจดักระจายไป  พระองค ์ทรงไมพ่อพระทยั  โอ  ขอให ้ พระองค ์ทรงหนัมา
หาขา้พระองคท์ัง้หลายอีก 2  พระองค ์ทรงกระทาํให ้แผ ่นดนิหวัน่ไหว ทรงใหม้นัแตกแยกออก
ขอทรงซ่อมชอ่งของมนัเพราะมนัโยกเยก 3  พระองค ์ทรงกระทาํใหป้ระชาชนของพระองค ์
ประสบความลาํบาก  พระองค ์ทรงบงัคบัขา้พระองค ์ให ้ดื่ มน ้ําองุน่แหง่ความประหลาดใจ
4  พระองค ์ทรงตัง้ธงไว ้ให ้บรรดาผู ้ที่ เกรงกลวัพระองค ์ เพื่อชกัขึน้เพราะเหต ุความจริง เซ
ลาห ์5 ขอทรงชว่ยใหร้อดโดยพระหตัถข์วาของพระองค ์และทรงฟังขา้พระองค ์ เพื่อวา่ผู ้ที่  
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พระองค ์ทรงรักจะไดรั้บการชว่ยให ้พน้ 6 พระเจา้ไดต้รั สด ้วยความบริ สทุธ ์ิของพระองค ์วา่ 
�เราจะปี ต ิ ยินด ีเราจะแบง่เมอืงเชเคม และแบง่หบุเขาเมอืงสดุคทออก 7 กิเลอาดเป็นของ
เรา  มน ัสเสหเ์ป็นของเรา เอฟราอิมเป็ นท ่ีกนัศรีษะของเรา  ย ูดาหเ์ป็นผูต้ัง้พระราชบญัญ ัต ิ
ของเรา 8 โมอบัเป็ นอ ่างลา้งชาํระของเรา เราเหวี่ยงรองเทา้ของเราลงบนเอโดม เราโห่รอ้ง
ดว้ยความมชียัเหนือฟีลิสเตยี� 9  ผู ้ใดจะนําขา้พเจา้เขา้ไปในนครที่ ม ี ป้อม  ผู ้ใดจะนําขา้พเจา้
ไปยงัเอโดม 10  โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์ มไิด ้ทรงทอดทิง้ขา้พระองคท์ัง้หลายแลว้หรือ  
โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์ ไม ่ทรงออกไปกบักองทพัของขา้พระองคท์ัง้หลายแลว้ละ 11 ขอ
ประทานความชว่ยเหลอืเพื่อตอ่ตา้นความยุ่งยากตา่งๆ เพราะความชว่ยเหลอืของมนุษย ์ก็  ไร้
ผล 12 โดยพระเจา้เอง ขา้พเจา้ทัง้หลายจะปฏบิ ัต ิ อย่างเขม้แข็ง  พระองค ์เองจะทรงเป็นผู ้เหย 
ียบคู ่อริ ของขา้พเจา้ทัง้หลายลง

61
 ดาว ิดรอ้งทลูตอ่พระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้องใช ้เคร่ืองสาย เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงฟังเสยีงรอ้งของขา้พระองค ์ ขอทรงสดบัคาํอธษิฐานของ
ขา้พระองค ์ 2 ขา้พระองคร์อ้งทลูพระองคม์าแต ่ที่ สดุปลายแผน่ดนิโลก เมื่อจติใจของขา้
พระองคอ่์อนระอาไป ขอทรงนําขา้พระองคม์าถึงศลิาทีส่งูกวา่ขา้พระองค ์3 เพราะพระองค ์
ทรงเป็ นท ี่ ลี ้ภยัของขา้พระองค ์เป็นหอคอยเขม้แข็งทีป่ระจนัหนา้ศ ัตรู 4ขา้พระองคจ์ะอยู่ใน
พลบัพลาของพระองค ์เป็นนิตย ์ขา้พระองคจ์ะวางใจในที่กาํบงัปีกของพระองค ์เซลาห ์5  โอ 
ขา้แต ่พระเจา้ เพราะพระองคท์รงสดบัคาํปฏญิาณของขา้พระองค ์ และพระองคป์ระทาน
มรดกของบรรดาผู ้ที่ เกรงกลวัพระนามของพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์ 6  พระองค ์จะทรงยืด
พระชนมข์องกษ ัตริ ย ์  ให ้ ปี เดอืนของทา่นยืนนานไปหลายชัว่อายุ 7 ทา่นจะคอยเฝ้าตอ่พระ
พกัตรพ์ระเจา้เป็นนิตย ์  โอ ขอทรงแตง่ตัง้ความเมตตาและความจริงไว ้ค ุ้มครองทา่น 8  แล 
้วขา้พระองคจ์ะรอ้งเพลงสรรเสริญพระนามของพระองค ์เสมอ  ตามที่ ขา้พระองคท์าํตามคาํ
ปฏญิาณอยู่ แต ่ละวนันัน้

62
 ดาว ิดวางใจในพระเจา้แต ่ผูเ้ดยีว ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ตามทาํนองเยดูธนู เพลงสด ุด ีของ

ดาวดิ
1  แน่ นอนจติใจของขา้พเจา้คอยทา่พระเจา้ ความรอดของขา้พเจา้มาจากพระองค ์ 2  

พระองค ์ เท ่านัน้ทรงเป็นศ ิลา และเป็นความรอดของขา้พเจา้ เป็นป้อมปราการของขา้พเจา้
ขา้พเจา้จะไม่หวัน่ไหวใหญ ่โต 3 พวกเจา้จะคดิความรา้ยตอ่คนอ่ืนนานสกัเทา่ใด  เจ ้าทกุ
คนจะถกูสงัหาร  ผู ้เหมอืนกาํแพงที่ เอนและรั ้วท ่ี โยกเยก 4 เขาคดิแต่เพยีงจะผลกัทา่นลง
มาจากยศของทา่น เขาพอใจในความเทจ็ เขาอวยพรดว้ยปากของเขา  แต ่เขาแชง่อยู่ในใจ
เซลาห ์ 5  จ ิตใจของขา้พเจา้ จงคอยทา่พระเจา้แต ่องค ์ เดยีว เพราะความหวงัของขา้พเจา้
มาจากพระองค ์ 6  พระองค ์ เท ่านัน้ทรงเป็นศ ิลา และเป็นความรอดของขา้พเจา้ เป็นป้อม
ปราการของขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะไม ่หวัน่ไหว 7 ความชว่ยใหร้อดและสงา่ราศีของขา้พเจา้
อยู่ ที่  พระเจา้ ศลิาอนัทรงมหทิธ ิฤทธิ ์และที่ ลี ้ภยัของขา้พเจา้คอืพระเจา้ 8 ประชาชนเอย๋ จง
วางใจในพระองค ์ตลอดเวลา จงระบายความในใจของทา่นตอ่พระองค ์พระเจา้ทรงเป็ นท ี
่ ลี ้ภยัของเรา เซลาห ์ 9 คนฐานะตํา่ก็เป็นสิ่งไร ้สาระ คนฐานะส ูงก ็เป็นความเทจ็ เมื่อชั ่งด ู
เขาก็ลอยขึน้ เขารวมดว้ยกนัยงัเบากวา่สิ่งไร ้สาระ 10 อย่าวางใจในการบบีบงัคบั อย่าหวงั
เปลา่ดว้ยการปลน้สะดม ถา้ความมัง่คัง่เพิ่มขึน้ อย่าวางใจในสิ่งนัน้ 11 พระเจา้ตรัสครัง้หน่ึง
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ขา้พเจา้ไดยิ้นอย่างน้ีสองครัง้แลว้ วา่ฤทธานุภาพเป็นของพระเจา้ 12  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผู ้
เป็นเจา้ ความเมตตาเป็นของพระองค ์ เพราะพระองคท์รงสนองมนุษย ์ท ุกคนตามการงาน
ของเขา

63
 ดาว ิดกระหายหาพระเจา้ เพลงสด ุด ีของดาวดิ เมื่อทา่นอยู่ในถ่ินท ุรก ันดารยดูาห ์

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองคแ์สวงหาพระองค ์
แต่เชา้  จ ิตวญิญาณของขา้พระองคก์ระหายหาพระองค ์ เน้ือหนังของขา้พระองคก์ระเสอืก
กระสนหาพระองคใ์นดนิแดนที่ แห ้งและกระหายน้ํา  ที่  ที่  ไมม่ ี น้ํา 2 เชน่นัน้แหละ ขา้พระองค ์
จงึเคยเหน็พระองคใ์นสถานบริ สทุธ ์ิ เห ็นฤทธานุภาพและสงา่ราศีของพระองค ์3 เพราะวา่
ความเมตตาของพระองค ์ด ีกวา่ชวีติ ริมฝีปากของขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองค ์ 4 เชน่
นัน้แหละ ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองคต์ราบเทา่ชวีติของขา้พระองค ์ ขา้พระองคจ์ะ
ชูมอืตอ่พระนามของพระองค ์ 5  จ ิตใจของขา้พระองคจ์ะอ่ิมหนําด ังก ินไขกระดกูและไข
มนั และปากของขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองคด์ว้ยริมฝีปากที่ ชื่นบาน 6 เมื่อขา้พระองค ์
คดิถึงพระองคข์ณะอยู่บนที่ นอน และตรึกตรองถึงพระองค ์ท ุกๆยาม 7 เพราะพระองคท์รง
เป็นความอปุถมัภข์องขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์งึเปรมปรี ด ์ิ อยู่ ในร่มปีกของพระองค ์ 8  จ ิต
วญิญาณของขา้พระองคเ์กาะต ิดอย ู่ ที่  พระองค ์พระหตัถข์วาของพระองค ์ช ูขา้พระองค ์ไว ้

 ดาว ิ ดม ัน่ใจวา่พวกศ ัตรู จะถกูทาํลาย
9  แต ่บรรดาผูแ้สวงหาชวีติของขา้พระองคเ์พื่อทาํลาย จะลงไปในที่ลกึแหง่แผน่ดนิโลก

10 เขาจะลม้ลงดว้ยดาบ เขาจะเป็นเหย่ือของสนัุขจิง้จอก 11  แต ่ กษตัริย ์จะทรงเปรมปรี ด ์ิใน
พระเจา้  ท ุกคนที่ปฏญิาณในพระนามของพระองคจ์ะอวดอา้งพระนามนัน้  แต ่ปากของคน
มสุาจะถกูปิด

64
 ดาว ิดขอใหร้อดพน้จากพวกศ ัตรู ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงสดบัเสยีงของขา้พระองคเ์มื่อขา้พระองค ์อธษิฐาน ขอทรง
สงวนชวีติของขา้พระองค ์ไว ้จากความคดิกลวัศ ัตรู 2 ขอทรงซ่อนขา้พระองค ์ไว ้จากการ
หารืออย่างลบัๆของคนชัว่ จากการปองรา้ยของคนกระทาํความชัว่ชา้ 3  ผู ้ลบัลิน้ของเขา
อย่างลบัดาบ  ผู ้เอาคาํขมขื่นเล็งอย่างลกูธนู 4 ยิงออกมาจากที่ซุ่มยงัคนปราศจากตาํหนิ ยิง
เขาท ันท ีและอย่างไม ่กลวัเกรง 5 เขายึดจดุประสงคช์ัว่ของเขาไว ้มัน่ เขาพดูถึงการวางก ั
บด ักอย่างลบัๆ คดิวา่ �ใครจะเหน็เขาทัง้หลายได�้ 6 เขาทัง้หลายคน้หาความชัว่ชา้ เขาทัง้
หลายคน้หาอย่างขม ีขม ันจนสาํเร็จ เพราะความคดิภายในและจติใจของมนุษยนั์น้ล ึกล ้ํานัก
7  แต ่พระเจา้จะทรงยิงธนู ใส ่ เขา เขาจะบาดเจ็ บท ั นท ี8 เพราะวา่เขาทาํใหล้ิน้ของเขาเป็นสิ่ง
สะดดุแก่เขาเอง  ท ุกคนที่ เห ็นเขาจะหนี ไป 9  แล ้ วท ุกคนจะกลวัเกรง เขาจะบอกถึ งก ิจการ
ของพระเจา้ และตรึกตรองถึงสิ่งนั ้นท ่ี พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํแลว้ 10 คนชอบธรรมจะเปรม
ปรี ด ์ิในพระเยโฮวาห ์และจะวางใจในพระองค ์บรรดาคนที่ เท ่ียงธรรมในจติใจจะอวดอา้ง
พระองค ์

65
การสรรเสริญพระคณุของพระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีและบทเพลงของดาวดิ
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1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ในศิโยนการสรรเสริญคอยทา่พระองค ์ เขาจะทาํตามคาํปฏญิาณแก ่
พระองค ์2  โอ ขา้แต ่พระองค ์ ผู ้ทรงสดบัคาํอธษิฐาน เน้ือหนังทัง้สิน้จะมายงัพระองค ์3 ความ
ชัว่ชา้ทัง้หลายชนะขา้พระองค ์ เน่ืองดว้ยการละเมดิของขา้พระองค ์ทัง้หลาย  พระองค ์ ก็ จะ
ทรงชาํระลา้งให ้

ความประเสริฐของพระเจา้ตอ่ผูเ้ลอืกสรรของพระองค ์
4 ส ุขจร ิงหนอ  ผู ้ ที่  พระองค ์ทรงเลอืกและนํามาใกล ้ให ้พาํนักอยู่ในบริเวณพระนิเวศของ

พระองค ์ขา้พระองคท์ัง้หลายจะอ่ิมเอิ บด ้วยความด ีแห ่งพระนิเวศของพระองค ์คอืพระวิหา
รบริ สทุธ ิข์องพระองค 5์  โอ ขา้แตพ่ระเจา้แหง่ความรอดของขา้พระองค ์ทัง้หลาย  พระองค ์จะ
ทรงตอบขา้พระองคท์ัง้หลายดว้ยความชอบธรรมโดยกจิการที่น่าคร่ั นคร ้าม  พระองค ์ ผู ้ทรง
เป็นความไวว้างใจของที่ ส ้ินสดุปลายทัง้ปวงของแผน่ดนิโลก และของคนที่ อยู่ ทางทะเลที่ 
ไกลโพน้ 6  พระองค ์ ผู ้ทรงสถาปนาภเูขาดว้ยพระกาํลงัของพระองค ์ทรงคาดพระองค ์ไว ้ดว้ย
อานุ ภาพ 7  ผู ้ทรงระงบัเสยีงอึงคะนึงของทะเล เสยีงอึงคะนึงของคลื่นทะเล เสยีงโกลาหล
ของชาวประเทศทัง้หลาย 8  ผู ้ ที่อยู่ ในเขตแผน่ดนิโลกไกลโพน้จงึเกรงกลวัตอ่หมายสาํคญั
ของพระองค ์  พระองค ์ทรงกระทาํใหเ้ชา้ขึน้และเย็นลงกู่กอ้งดว้ยความชื่นบาน 9  พระองค ์
ทรงเย่ียมเยียนแผน่ดนิโลก และทรงรดน้ํา  พระองค ์ทรงกระทาํให ้อ ุดมย่ิ งด ้วยแมน้ํ่าของ
พระเจา้ซ่ึ งม ีน้ําเต็ม  พระองค ์ทรงจดัหาขา้วให ้ เพราะทรงจดัเตรียมโลกไวเ้ชน่นัน้แหละ 10  
พระองค ์ทรงรดน้ําตามรอยไถของมนัอย่างอ ุดม และให ้ขี ้ไถราบลง  ให ้อ่อนละมนุดว้ยฝน
และทรงอวยพรผลติผลของมนั 11  พระองค ์ทรงให ้ปี เป็นยอดดว้ยความดีของพระองค ์พระ
มรรคาทัง้หลายของพระองค ์ม ีความไพบลูยย์อ้ยหยด 12  ท ุ่งหญา้ในถ่ินท ุรก ันดารก็ หยดยอ้ย 
เนินเขาคาดเอวดว้ยความชื่นบาน 13 ป่าพงหม่ตวัดว้ยฝงูแพะแกะ หบุเขาพราวไปดว้ยขา้ว
เขาโหร่อ้งดว้ยความชื่นบานและรอ้งเพลง
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 ดาว ิดบอกถึงความประเสริฐอนัพเิศษของพระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง บทเพลงหรือเพลง

สด ุด ี
1  แผ ่นดนิโลกทัง้สิน้เอย๋ จงทาํเสยีงชื่นบานถวายพระเจา้ 2จงรอ้งเพลงถวายพระเกยีรต ิแด ่

พระนามของพระองค ์จงถวายสรรเสริญอย่างรุ่งเรืองตอ่พระองค ์3 จงทลูพระเจา้วา่ �พระ
ราชกจิของพระองคน่์าคร่ั นคร ้ามย่ิงนัก ฤทธานุภาพของพระองค ์ใหญ ่หลวงนัก จนศ ัตรู 
จะหมอบราบตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์4  แผ ่นดนิโลกทัง้สิน้จะนมสัการพระองค ์และจะ
รอ้งเพลงสรรเสริญพระองค ์ เขาทัง้หลายจะรอ้งเพลงสรรเสริญพระนามของพระองค�์ เซ
ลาห ์5 จงมาด ูส ่ิงที่พระเจา้ไดท้รงกระทาํ พระราชกจิของพระองคน่์าคร่ั นคร ้ามต ่อบ ุตรทัง้
หลายของมนุษย ์6  พระองค ์ทรงเปลี่ยนทะเลใหเ้ป็นดนิแหง้ คนเดนิขา้มแมน้ํ่าไป  ที่ น่ันเราได้
เปรมปรี ด ิใ์นพระองค ์7  ผู ้ทรงปกครองดว้ยอานุภาพของพระองค ์เป็นนิตย ์ ผู ้ซ่ึงพระเนตรเฝ้า
บรรดาประชาชาต ิอยู่ อย่าใหค้นมกักบฏยกย่องตนเอง เซลาห ์8  โอ  ชนชาต ิทัง้หลายเอย๋ จง
สรรเสริญพระเจา้ของเรา จงให ้ได ้ยินเสยีงสรรเสริญพระองค ์9  ผู ้ทรงให ้จ ิตวญิญาณเราอยู่
ทา่มกลางคนเป็น และม ิได ้ทรงยอมให ้เท ้าเราพลาด 10  โอ ขา้แต ่พระเจา้ เพราะพระองคท์รง
ลองใจขา้พระองค ์ทัง้หลาย  พระองค ์ทรงทดลองขา้พระองคอ์ย่างทดลองเงนิ 11  พระองค ์
ทรงนําขา้พระองคท์ัง้หลายเขา้มาในขา่ย  พระองค ์ทรงวางความทกุขย์ากไว ้ที่ เอวของขา้
พระองค ์ 12  พระองค ์ทรงใหค้นขบัรถรบทบัศรีษะของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขา้พระองคท์ัง้
หลายตอ้งลยุไฟลยุน้ํา  แต ่ พระองค ์ยงัทรงนําขา้พระองค ์มาสู ่ ที่  อ่ิมเอิบ 13 ขา้พระองค ์จะเข ้า
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ไปในพระนิเวศของพระองค ์พร ้อมดว้ยเคร่ืองเผาบ ูชา ขา้พระองคจ์ะทาํตามคาํปฏญิาณตอ่
พระองค ์14  ตามที่ ริมฝีปากขา้พระองค ์ได ้ พ ูดไว ้ และที่ปากขา้พระองค ์ได ้ กล ่าวในยามที่ขา้
พระองค ์ทกุข ์ ยากลาํบาก 15 ขา้พระองคจ์ะถวายสตัวอ์ว้นพีเป็นเคร่ืองเผาบชูาแด ่พระองค ์
 พร ้อมกบัควนัเคร่ืองสตัวบ ูชาด ้วยแกะผู ้ ขา้พระองคจ์ะถวายบ ูชาด ้วยววัผู ้และแพะ เซ
ลาห ์16 บรรดาผู ้ที่ เกรงกลวัพระเจา้ ขอเชญิมาฟัง และขา้พเจา้จะบอกถึงวา่พระองค ์ได ้ทรง
กระทาํอะไรแก ่จ ิตวญิญาณขา้พเจา้บา้ง 17 ปากขา้พเจา้ไดร้อ้งทลูพระองค ์และลิน้ขา้พเจา้
ไดย้กย่องพระองค ์ 18 ถา้ขา้พเจา้ไดบ้ม่ความชัว่ชา้ไวใ้นใจขา้พเจา้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จะ
ไม่ทรงสดบั 19  แต ่พระเจา้ไดท้รงสดบัแน่ ทีเดยีว  พระองค ์ ได ้ทรงฟังเสยีงคาํอธษิฐานของ
ขา้พเจา้ 20  สาธ ุการแด ่พระเจา้  เพราะวา่พระองค ์ไม ่ทรงปฏเิสธคาํอธษิฐานของขา้พเจา้
หรือยบัยัง้ความเมตตาของพระองคเ์สยีจากขา้พเจา้

67
การอธษิฐานและการสรรเสริญพระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้องใช ้เคร่ืองสาย เพลงสด ุด ีหรือ

บทเพลง
1 ขอพระเจา้ทรงพระเมตตาตอ่ขา้พระองค ์ทัง้หลาย และอาํนวยพรแก่ขา้พระองค ์ ขอ

พระองค ท์รง ให ้พระพกัตร ์ฉายสวา่ง แก่ ขา้พระองค ์ เซลาห ์ 2 เพื่อพระมรรคาของพระ
องคจ์ะเป็ นท ่ี รู ้จกัในแผน่ดนิโลก ความรอดของพระองคจ์ะเป็ นท ่ีทราบทา่มกลางบรรดา
ประชาชาต ิทัง้สิน้ 3  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอชนชาติทัง้หลายสรรเสริญพระองค ์  ให ้ ชนชาต ิ
ทัง้หลายสรรเสริญพระองค ์ 4  โอ  ขอให ้ชาวประเทศทัง้หลายยินดีและรอ้งเพลงดว้ยความ
ชื่นบาน เพราะพระองคจ์ะทรงพพิากษาชนชาตทิัง้หลายดว้ยความชอบธรรม และทรงครอบ
ครองชาวประเทศทัง้หลายในโลก เซลาห ์5  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอชนชาติทัง้หลายสรรเสริญ
พระองค ์  ให ้ ชนชาต ิทัง้หลายสรรเสริญพระองค ์6  แล ้วแผน่ดนิโลกจงึจะได ้เกดิผล พระเจา้
คอืพระเจา้ของเราจะทรงอาํนวยพระพรแก ่เรา 7พระเจา้จะทรงอวยพระพรแก ่เรา  แล ้ วท ี่สดุ
ปลายแผน่ดนิโลกจะเกรงกลวัพระองค ์

68
การอธษิฐานเมื่อคนอิสราเอลยา้ยหบีพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาห ์ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง

เพลงสด ุด ีหรือบทเพลงของดาวดิ
1 ขอพระเจา้ทรงลกุขึน้  ให ้ ศตัรู ของพระองคก์ระจายไป  ให ้บรรดาผู ้ที่  เกล ียดชงัพระองค ์

หนี ไปตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์2 ควนัถกูขบัไปฉันใด  ก็ ขอทรงไล่เขาไปฉันนัน้  ขี ้ผึง้
ละลายตอ่หนา้ไฟฉันใด  ก็  ขอให ้คนชัว่พนิาศตอ่เบือ้งพระพกัตรพ์ระเจา้ฉันนัน้ 3  แต ่ ขอให ้
คนชอบธรรมชื่นบาน  ให ้เขาเตน้โลดตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระเจา้   ให ้เขาลงิโลดดว้ยความ
ชื่นบาน 4 จงรอ้งเพลงถวายพระเจา้ จงรอ้งเพลงสรรเสริญพระนามของพระองค ์จงยกย่อง
พระองค ์ผู ้ทรงเมฆเป็นพาหนะโดยพระนามของพระองคค์อืพระเยโฮวาห ์จงลงิโลดตอ่เบือ้ง
พระพกัตร ์พระองค ์5 พระเจา้ในที่ประทบับริ สทุธ ์ิของพระองค ์ ทรงเป็นพระบดิาของคน
กาํพรา้พอ่ และทรงเป็นผู ้พพิากษาของหญ ิงม ่าย 6 พระเจา้ทรงให้คนเปลี่ยว เปลา่อยู่ ใน
ครอบครัว  พระองค ์ทรงปลดปลอ่ยคนเหลา่นั ้นท ่ี ถ ู กล ่ามดว้ยโซ่ ตรวน   แต ่คนมกักบฏจะ
อาศยัในแผน่ด ินท ่ี แหง้แลง้ 7  โอ ขา้แต ่พระเจา้  เมื่อพระองคเ์สด็จนําหนา้ประชาชนของ
พระองค ์ เมื่อพระองคเ์สด็จไปตามถ่ินท ุรก ันดาร เซลาห ์8  แผ ่นดนิโลกก็ หวัน่ไหว ทอ้งฟ้า
ก็เทฝนลงมาตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระเจา้   ภ ูเขาซีนายโนม้สัน่สะเทอืนตอ่เบือ้งพระพกัตร ์
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พระเจา้คอืพระเจา้ของอิสราเอล 9  โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์ทรงสง่ฝนอ ันอ ุดมลงมา เมื่อ
มรดกของพระองค ์อ่อนระโหย  พระองค ์ทรงฟ้ืนขึน้ใหม่ 10 ช ุมนุ มชนของพระองค ์ก็ มาอาศยั
ในนัน้  โอ ขา้แต ่พระเจา้ โดยความดีของพระองค ์  พระองค ์ทรงจดัเตรียมไว ้ให ้ แก ่คนขดัสน
11  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ประทานพระวจนะ พวกที่นําขา่วนั ้นก ็เป็นพวกใหญ ่โต 12 บรรดากษ ัตริ 
ยข์องกองทพัทัง้หลายก็ หนี  ไป  ผู ้หญงิที่ อยู่ บา้นก็เอาขา้วของที่ ริบมาได ้แบ ่ งก ัน 13  ถึงแม ้
ทา่นนอนอยู่ทา่มกลางคอกแกะ ทา่นก็จะเหมอืนปีกนกเขาที่ บ ุดว้ยเงนิ และขนของม ันท ่ี บ ุ
ดว้ยทองคาํ 14 เมื่อผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์กระจายกษ ัตริ ย ์ ณ  ทีน่ั่น ม ันก ข็าวเหมอืนหมิะทีต่กลงบน
ภเูขาศลัโมน 15  ภ ูเขาของพระเจา้เหมอืนยงัภเูขาเมอืงบาชาน  ภ ูเขาที่ ม ียอดส ูงก ็เหมอืนยงั
ภเูขาเมอืงบาชาน 16  ภ ูเขาที่ ม ียอดสงูเอย๋ ทาํไมมองดว้ยความริษยา  ณ  ที่  ภ ูเขาซ่ึงพระเจา้ทรง
ประสงค ์ให ้เป็ นท ่ีพาํนักของพระองค ์  เออ  ที่  ที่ พระเยโฮวาหจ์ะประทบัเป็นนิตย ์17 รถรบของ
พระเจา้อเนกอนันต ์ ค ือม ี ทตูสวรรค ์นับเป็นพนัๆ  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงสถิตอยู่ทา่มกลาง
พวกเขา เหมอืนในซี นาย คอืในสถานบริ สทุธ ิ์ 18  พระองค ์เสด็จขึน้สู ่เบือ้งสงู  พระองค ์ทรงนํา
พวกเชลยไปเป็นเชลยอีก และรับของประทานเพื่ อมนุษย ์และรับเพื่อผู ้ที่ กบฏดว้ย เพื่อพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้จะทรงประท ับท ่ามกลางพวกเขา 19  สาธ ุการแด ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  ผู ้ทรง
คํา้ชูเราทัง้หลายอยู่ ทกุวนั พระเจา้ผูท้รงเป็นความรอดของเรา เซลาห ์ 20 พระเจา้ของเรา
เป็นพระเจา้แหง่ความรอด ซ่ึงไดพ้น้ความตายนั ้นก ็ อยู่  ที่ พระเจา้คอืองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 21  แต ่
พระเจา้จะทรงตศีรีษะของศ ัตรู ของพระองค ์ให ้ แตก คอืกระหมอ่มมผีมของผู ้ที่ ขนืดาํเนินใน
ทางละเมดิของเขา 22  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า �เราจะนําเขาทัง้หลายกลบัมาจากบาชาน
เราจะนําประชาชนของเรากลบัมาจากที่ลกึของทะเล 23 เพื่อเจา้จะเอาเทา้อาบเลอืดของคู ่
อริ ของเจา้ เพื่อลิน้สนัุขของเจา้จะมีสว่นดว้ย� 24  โอ ขา้แต ่พระเจา้ การเสด็จของพระองค ์
ปรากฏแลว้ การเสด็จของพระเจา้ของขา้พระองค ์  พระมหากษตัริย ์ของขา้พระองค ์  เข ้าใน
สถานบริ สทุธ ์ิ25 นั กร ้องนําหนา้  นักดนตรี  คดัทา้ย ระหวา่งนั ้นม ี สตรี เลน่รํามะนา 26 ทา่นทัง้
หลายผูเ้ป็นน้ําพุของอิสราเอล จงสรรเสริญพระเจา้คอืองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ในที่ช ุมนุ มใหญ่
27 น่ั นม ีเบนยามนิผูน้อ้ยที่สดุนําหนา้ บรรดาเจา้นายยูดาห ์อยู่ เป็นหมู ่ใหญ ่ เจ ้านายแหง่เศบ ูล ุ
น  เจ ้านายแหง่นัฟทาลี 28  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงเรียกอานุภาพของพระองค ์มา พระเจา้
ทรงบญัชาพระกาํลงัของพระองค ์  พระองค ์ ผู ้ ได ้ทรงกระทาํเพื่อขา้พระองค ์ทัง้หลาย 29 บร
รดากษ ัตริ ยจ์ะนําของกาํนัลมาถวายพระองค ์ เน่ืองดว้ยพระวหิารของพระองค ์ที่  เยรูซาเล็ม 
30 ขอทรงขนาบหมู ่คนท ่ีแทงดว้ยหอก ฝงูว ัวก ั บล ูกววัแหง่ชนชาต ิทัง้หลาย จนเขาทกุคน
ยินยอมดว้ยถวายเงนิแผน่  ขอให ้ ชนชาต ิทัง้หลายผู ้ปี  ต ิ ยินด ีในสงครามไดก้ระจดัพลดัพราก
ไป 31พวกเจา้นายจะออกมาจากอียิปต ์เอธโิอเปียจะรีบย่ื นม ือของเขาออกทลูพระเจา้ 32  โอ 
บรรดาอาณาจกัรแหง่แผน่ดนิโลกเอย๋ จงรอ้งเพลงถวายพระเจา้ จงรอ้งเพลงสรรเสริญองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ เซลาห ์33 ตอ่พระองค ์ผู ้ทรงฟ้าสวรรค ์ฟ้าสวรรค ์ดกึดาํบรรพ ์ ด ู เถิด  พระองค ์
ทรงเปลง่พระสรุเสยีงของพระองค ์คอืพระสรุเสยีงทรงมหทิธ ิฤทธิ ์34 จงถวายฤทธานุภาพ
แด ่พระเจา้ ซ่ึงความสงูสง่ของพระองค ์อยู่ เหนื ออ ิสราเอล และฤทธานุภาพของพระองค ์อยู่ 
ในทอ้งฟ้า 35  โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์ทรงน่าคร่ั นคร ้ามนักในสถานบริ สทุธ ์ิของพระองค ์
คอืพระเจา้ของอิสราเอล  พระองค ์นัน้ประทานฤทธิแ์ละกาํลงัแก่ประชาชนของพระองค ์  
สาธ ุการแด ่พระเจา้ 
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 ดาว ิดรอ้งทกุขเ์ร่ืองความยากลาํบาก ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ตามทาํนองโชชานิม เพลงสด ุด ี
ของดาวดิ

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ รอด  เพราะน้ําขึน้มาถึงจติวญิญาณขา้
พระองค ์แลว้ 2 ขา้พระองคจ์มอยู่ ในเลนลกึไม ่ม ี ที่  ยืน ขา้พระองคม์าอยู่ ใน น้ําลกึและน้ํา
ทว่มขา้พระองค ์3 ขา้พระองคอ่์อนระอาใจดว้ยเหต ุรอ้งไห ้คอของขา้พระองค ์แหง้ผาก ตา
ของขา้พระองคม์วัลง ดว้ยการคอยทา่พระเจา้ของขา้พระองค ์ 4 บรรดาคนที่ เกล ียดชงัขา้
พระองคโ์ดยไร ้เหต ุ ม ีมากย่ิงกวา่เสน้ผมบนศรีษะขา้พระองค ์  คนท ่ีจะทาํลายขา้พระองค ์ก็  
มีอิทธพิล คอืผู ้ที่ เป็นพวกศ ัตรู ของขา้พระองคอ์ย่างไม ่ม ี เหต ุ แล ้วขา้พระองค ์ได ้สง่คนืสิ่งที่
ขา้พระองค ์มไิด ้ขโมยไป 5  โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์ทรงทราบถึงความโง่ของขา้พระองค ์
ความผดิบาปทีข่า้พระองคก์ระทาํแลว้ม ิได ้ซ่อนไวจ้ากพระองค ์6  โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้จอมโยธา ขออย่าใหบ้รรดาผู ้ที่ คอยทา่พระองค ์ได ้รับความอายเพราะขา้พระองค ์  
โอ ขา้แต่พระเจา้ของอิสราเอล ขออย่าใหบ้รรดาผู ้ที่ เสาะหาพระองค ์ได ้ความอปัยศเพราะ
ขา้พระองค ์ 7  ที่ ขา้พระองคท์นการเยาะเยย้  ที่ ความอบัอายได้คลมุหนา้ขา้พระองค ์ไว ้ ก็ 
เพราะเหน็แก ่พระองค ์8ขา้พระองคก์ลายเป็นแขกแปลกหนา้ของพี่ นอ้ง และเป็นคนตา่งดา้ว
ของบตุรแหง่มารดาขา้พระองค ์9 ความรอ้นใจในเร่ืองพระนิเวศของพระองค ์ได ้ทว่มทน้ขา้
พระองค ์ และคาํพดูเยาะเยย้ของบรรดาผู ้ที่ เยาะเยย้พระองค ์ตกอยู่ แก ่ขา้พระองค ์ 10 เมื่อ
ขา้พระองค ์รอ้งไห ้และถ่อมใจลงดว้ยการอดอาหาร มนักลายเป็นการเยาะเยย้ขา้พระองค ์
11 ขา้พระองค ์ใช ้ผา้กระสอบเป็นเคร่ืองนุ่งหม่ ขา้พระองคก์ลายเป็นขีป้ากของเขา 12  คนท ่ี
น่ังที่ ประต ูเมอืงก็ พ ูดตาํหนิขา้พระองค ์คนขีเ้มาแตง่เพลงรอ้งวา่ขา้พระองค ์

การทลูขอให ้พน้ไป 
13  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  แต ่สว่นขา้พระองค ์ ขา้พระองคอ์ธษิฐานตอ่พระองคใ์นเวลา

อนัเหมาะสม  โอ ขา้แต ่พระเจา้ โดยความเมตตาอ ันอ ุดมของพระองค ์ขอทรงโปรดฟังขา้
พระองคด์ว้ยความจริงแหง่ความรอดของพระองค ์ 14 ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จาก
จมลงในเลน ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากคนที่ เกล ียดชงัขา้พระองคแ์ละจากน้ําลกึ
15 ขออย่าใหน้ํ้าทว่มขา้พระองค ์หรือน้ําที่ลกึกลนืขา้พระองค ์เสยี หรือปากแดนผูต้ายงบัขา้
พระองค ์ไว ้16  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงฟังขา้พระองค ์เพราะความเมตตาของพระองค ์
นัน้เลศิ ขอทรงหนัมาหาขา้พระองคต์ามพระกรุณาอ ันอ ดุมของพระองค ์17ขออย่าทรงซ่อน
พระพกัตรข์องพระองคเ์สยีจากผู ้รับใช ้ของพระองค ์ เพราะขา้พระองค ์ทกุขใ์จ ขอทรงรีบ
ฟังขา้พระองค ์18 ขอมาใกล ้จ ิตวญิญาณขา้พระองค ์ทรงไถ่ จ ิตวญิญาณนัน้ไว ้ เพราะศ ัตรู 
ของขา้พระองค ์ขอทรงปลดเปลือ้งขา้พระองค ์19  พระองค ์ทรงทราบการที่เขาเยาะเยย้ขา้
พระองค ์แลว้ ทัง้ความอายและความอปัยศของขา้พระองค ์บรรดาคู ่อริ ของขา้พระองค ์อยู่ 
ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ หมด 20 การเยาะเยย้กระทาํให ้จ ิตใจขา้พระองค ์ชอกชํา้ ขา้พระองค ์
จงึหมดกาํลงัใจ ขา้พระองคม์องหาผู ้สงสาร  แต ่ ก็  ไมม่ ีหาผู ้เลา้โลม  แต ่ขา้พระองคห์าไม ่พบ 
21 เขาให ้ด ี หม ี แก ่ขา้พระองคเ์ป็นอาหาร  ให ้ น้ําสม้สายช ู แก ่ขา้พระองคด์ื่มแก ้กระหาย 22  
ขอให ้สาํรั บท ่ี อยู่ ตรงหนา้เขาเองกลายเป็นบว่งแรว้ และสิ่งที่ควรเป็นสาํหรับความสขุสบาย
ของเขาใหก้ลายเป็นเคร่ืองดกั 23  ขอให ้ตาของเขามดืไปเพื่อเขาจะได ้มองไม่เหน็ และทาํ
บัน้เอวเขาใหส้ัน่สะเทอืนเร่ือยไป 24 ขอทรงเทความกริว้ลงเหนือเขา และใหค้วามกริ ้วอ ั นร 
้อนย่ิงตามทนัเขา 25  ขอให ้ ที่ อาศยัของเขารกรา้งและอย่าให ้ผู ้ใดอาศยัอยู่ในเต็นทข์องเขา
26 เพราะเขาไดข้ม่เหงผู ้ที่  พระองค ์ทรงเฆี่ยนตี เขาเลา่ถึงความเจ็บปวดของผู ้ที่  พระองค ์ ให ้
บาดเจ็บแลว้ 27 ขอทรงเพิ่มโทษความชัว่ชา้  แล ้วทรงเพิ่ มอ ีก อย่าใหเ้ขาไดรั้บความชอบ
ธรรมจากพระองค ์28  ขอให ้เขาถกูลบออกเสยีจากทะเบยีนผู ้มีชวีติ อย่าใหเ้ขาขึน้ทะเบยีน
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ไวใ้นหมูค่นชอบธรรม 29  แต ่ขา้พระองค ์ทกุข ์ยากและมคีวามเศรา้โศก  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอ
ความรอดของพระองคต์ัง้ขา้พระองค ์ไว ้ ให ้ สงู 30 ขา้พเจา้จะสรรเสริญพระนามพระเจา้ดว้ย
บทเพลง ขา้พเจา้จะยกย่องพระองคโ์ดยโมทนาพระค ุณ 31 การนัน้จะเป็ นท ่ีพอพระทยัพระ
เยโฮวาหม์ากกวา่ววัผูห้รือววัผูท้ัง้เขาและกบี 32 บรรดาผูถ่้อมใจจะเหน็และยินดี ทา่นผูเ้สาะ
หาพระเจา้  ขอให ้ใจของทา่นฟ้ืนชื่นขึน้ 33 เพราะพระเยโฮวาหท์รงสดบัคนขดัสน และม ิได ้
ทรงดูหมิ่นคนของพระองค ์ที่  ถ ูกจองจาํ 34 ขอฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลกสรรเสริญพระองค ์
ทัง้ทะเลและสรรพสิ่งที่เคลื่อนไหวอยู่ในนัน้ 35 เพราะพระเจา้จะทรงชว่ยศิโยนให ้รอด และ
จะสรา้งหวัเมอืงยูดาห ์ขึน้ เขาทัง้หลายจะอาศยัอยู่ ที่ น่ัน และไดเ้ป็นกรรมสทิธิ ์ 36 เชือ้สาย
ของผู ้รับใช ้ของพระองคจ์ะไดเ้ป็นมรดก และบรรดาผู ้ที่ รักพระนามของพระองคจ์ะอยู่ ที่น่ัน 
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การอธษิฐานเร่ืองคนอธรรมและคนชอบธรรม ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ

สาํหรับการบชูาอนัเป็ นท ี่ ระลกึ 
1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงเร่งมาชว่ยขา้พระองค ์ให ้ พน้  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงเร่ง

มาชว่ยขา้พระองค ์เถิด 2  ขอให ้ ผู ้ ที่  ม ุ่งเอาชวีติของขา้พระองค ์ได ้อายและเกดิความอลวน  ขอ
ให ้ ผู ้ปรารถนาที่จะใหข้า้พระองค ์เจ ็ บน ้ันตอ้งหนักลบัไปและได ้ความอปัยศ 3  ผู ้ ที่  พดูวา่ �อา้
ฮา อา้ฮา� นัน้ขอใหต้อ้งหนักลบัไปเพราะเป็นผลแหง่ความอายของเขา 4  ขอให ้บรรดาผู ้ที่ 
แสวงหาพระองคเ์ปรมปรี ด ์ิและยินดีในพระองค ์  ขอให ้บรรดาผู ้ที่ รักความรอดของพระองค ์
 กล ่าวเสมอวา่ �พระเจา้ใหญ ่ย่ิงนัก � 5  แต ่ขา้พระองคย์ากจนและขดัสน  โอ ขา้แต ่พระเจา้ 
ขอทรงรีบมาหาขา้พระองค ์  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขออย่าทรงรอชา้  พระองค ์ทรงเป็นผู ้
อปุถมัภ ์และผูช้ว่ยใหพ้น้ของขา้พระองค ์
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 ดาว ิดทลูขอเพื่อตนเองและเร่ืองพวกศ ัตรู ของทา่น

1  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขา้พระองคว์างใจในพระองค ์อย่าใหข้า้พระองครั์บความละอาย
เลย 2 ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้และหลกีเลี่ยงหลบหนีโดยความชอบธรรมของพระองค ์
ขอทรงเอียงพระกรรณฟังขา้พระองค ์ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ รอด 3 ขอพระองคท์รงเป็ 
นท ่ี ลี ้ภยัเขม้แข็งของขา้พระองค ์ที่ ขา้พระองคอ์าศยัเสมอ  พระองค ์ทรงบญัชาที่จะชว่ยขา้
พระองค ์ให ้ รอด เพราะพระองคท์รงเป็นศลิาและเป็นป้อมปราการของขา้พระองค ์4  โอ ขา้
แตพ่ระเจา้ของขา้พระองค ์ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากมอืคนชัว่ จากเงือ้มมอืของคน
อธรรมและคนด ุรา้ย 5  โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ เพราะพระองคท์รงเป็นความหวงั
ของขา้พระองค ์  พระองค ์ทรงเป็ นท ่ีวางใจของขา้พระองค ์ตัง้แต ่เด็กๆมา 6 ขา้พระองคพ์ึ่ง
พระองค ์ตัง้แต ่ กาํเนิด  พระองค ์ทรงเป็นผูนํ้าขา้พระองคม์าจากครรภม์ารดาขา้พระองค ์ขา้
พระองคจ์ะสรรเสริญพระองค ์เสมอ 7 ขา้พระองคเ์ป็ นท ่ี อศัจรรย ์ใจของคนเป็ นอ ันมาก  แต ่ 
พระองค ์ทรงเป็ นท ่ี ลี ้ภยัเขม้แข็งของขา้พระองค ์8  ขอให ้ปากของขา้พระองคเ์ต็มไปดว้ยการ
สรรเสริญพระองค ์และถวายเกยีรต ิแด ่ พระองค ์ วนัยงัคํา่ 9 เมื่อวยัชรา ขออย่าทรงเหวี่ยงขา้
พระองคท์ิง้เสยี ขออย่าทรงทอดทิง้ขา้พระองคเ์มื่อขา้พระองค ์หมดแรง 10 เพราะบรรดาศ ั
ตรู ของขา้พระองค ์กล ่าวรา้ยขา้พระองค ์บรรดาผู ้ที่ จอ้งเอาชวีติของขา้พระองคป์รึกษากนั
11 และกลา่ววา่ �พระเจา้ทรงทอดทิง้เขาแลว้ จงขม่เหงและฉวยเขาไว ้ เพราะไม ่ม ี ผู ้ใดชว่ย
เขาให ้พน้ � 12  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขออย่าทรงอยู่ไกลขา้พระองค ์  โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้
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พระองค ์ขอทรงรีบมาชว่ยขา้พระองค ์13  ขอให ้ ศตัรู  ช ีวติของขา้พระองครั์บความอายและถ ู
กล ้างผลาญเสยี  ผู ้เสาะหาทีจ่ะทาํอนัตรายขา้พระองค ์นัน้  ขอให ้การเยาะเยย้และความอปัยศ
ทว่มเขา 14  แต ่ขา้พระองคจ์ะหวงัอยู่ ตลอดไป และจะสรรเสริญพระองคม์ากย่ิงขึน้ๆ 15 ปาก
ของขา้พระองคจ์ะเลา่ถึงความชอบธรรมและความรอดของพระองค ์วนัยงัคํา่ เพราะจาํนวน
เหลา่นัน้มากมายเกนิความรูข้องขา้พระองค ์16ขา้พระองคจ์ะไปดว้ยพระกาํลงัขององคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ ขา้พระองคจ์ะกลา่วถึงความชอบธรรมของพระองค ์ของพระองค ์เทา่นัน้ 
17  โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์ทรงสอนขา้พระองค ์ตัง้แต ่เด็กๆมา และขา้พระองคย์งัป่าวรอ้ง
ราชกจิมหศัจรรยข์องพระองค ์18  แม ้จะถึงวยัชราและผมหงอกก็ ตาม  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอ
อย่าทรงทอดทิง้ขา้พระองค ์เสยี จนกวา่ขา้พระองคจ์ะประกาศถึงอานุภาพของพระองค ์แก ่ 
ชัว่อาย ุ ถดัไป และฤทธิเ์ดชของพระองค ์แก ่บรรดาผู ้ที่ จะเกดิมา

การสรรเสริญพระเจา้
19  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ความชอบธรรมของพระองคไ์ปถึงทีส่งูนัน้  โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์ 

ผู ้ ได ้ทรงกระทาํการใหญ่  ผู ้ใดจะเหมอืนพระองค ์ 20  พระองค ์ ผู ้ทรงกระทาํใหข้า้พระองค ์
ประสบความทกุขย์ากลาํบากเป็ นอ ันมากจะทรงรือ้ขา้พระองคข์ึน้มาอีก  พระองค ์จะทรง
นําขา้พระองคข์ึน้มาอีกจากที่ ลกึของโลก 21  พระองค ์จะทรงเพิ่ม เกยีรต ิแก ่ขา้พระองค ์
และเลา้โลมขา้พระองค ์รอบดา้น 22  โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ ฝ่ายขา้พระองคจ์ะ
สรรเสริญพระองคด์ว้ยพณิใหญถึ่งเร่ืองความจริงของพระองค ์ โอ ขา้แต ่องค ์ บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิส
ราเอล ขา้พระองคจ์ะรอ้งเพลงสรรเสริญพระองคด์ว้ยพณิเขาคู่ 23 ริมฝีปากของขา้พระองค ์
จะโหร่อ้งดว้ยความชื่นบาน เมื่อขา้พระองคร์อ้งเพลงสรรเสริญพระองค ์ทัง้จติวญิญาณของ
ขา้พระองค ์ดว้ย  ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงไถ่ ไว ้24 และลิน้ของขา้พระองคจ์ะพดูถึงความชอบ
ธรรมของพระองคต์ลอดวนัยงัคํา่ เพราะผู ้ซ่ึงแสวงหาที่จะทาํอนัตรายขา้พระองค ์ได ้รับ
ความอบัอายและอปัยศ

72
 ดาว ิดอธษิฐานเพื่อซาโลมอน เพลงสด ุด ีเพื่อซาโลมอน

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอประทานความย ุต ิธรรมของพระองค ์แก ่ กษตัริย ์และความชอบ
ธรรมของพระองค ์แก ่ราชโอรส 2 ทา่นจะไดพ้พิากษาประชาชนของพระองคด์ว้ยความชอบ
ธรรม และคนยากจนของพระองคด์ว้ยความย ุต ิ ธรรม 3บรรดาภเูขาจะบงัเกดิสนัตสิขุสาํหรับ
ประชาชน และเนินเขา โดยความชอบธรรม 4 ทา่นจะสู ้คด ีของคนยากจนแหง่ประชาชน  ให ้
การชว่ยใหพ้น้แก่ลกูหลานของคนขดัสน และจะทบุผูบ้บีบงัคบัเป็นชิน้ๆ 5 พวกเขาจะเกรง
กลวัพระองค ์ตราบที่  ดวงอาทติย ์และดวงจนัทร ์คงอยู่ ตลอดทกุชัว่อายุ 6 ทา่นจะเป็นเหมอืน
ฝนที่ตกบนหญา้ที่ตดัแลว้ เหมอืนหา่ฝนที่รดแผน่ดนิโลก 7 ในสมยัของทา่นคนชอบธรรม
จะเจริญขึน้ และสนัติภาพอ ันอ ุดมจนไม ่ม ี ดวงจนัทร ์8 ทา่นจะครอบครองจากทะเลถึงทะเล
และจากแมน้ํ่านัน้ถึงที่สดุปลายแผน่ดนิโลก 9 บรรดาผู ้ที่อยู่ ในถ่ินท ุรก ันดารจะกราบลงตอ่
ทา่น และบรรดาศ ัตรู ของทา่นจะเลยีผงคลี 10 บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งเมอืงทารชชิและของเกาะ
ทัง้ปวงจะถวายราชบรรณาการ บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งเชบาและเส�บาจะนําของกาํนัลมา 11  
กษตัริย ์ทัง้ปวงจะกราบลงไหว ้ทา่น บรรดาประชาชาตจิะปรนนิบ ัต ิ ทา่น 12 เพราะทา่นจะชว่ย
คนขดัสนใหพ้น้เมื่อเขารอ้งทลู  คนยากจน และคนที่ ไร ้ ผูอ้ปุถมัภ ์13 ทา่นจะสงสารคนอ่อน
เปลีย้ และคนขดัสน และชว่ยชวีติบรรดาคนขดัสน 14 ทา่นจะไถ่ ช ีวติของเขาจากการหลอก
ลวงและความรุนแรง และโลหติของเขาจะประเสริฐในสายตาของทา่น 15 ทา่นผูนั้น้จะม ีช ี
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วิตยืนนาน คนจะถวายทองคาํเมอืงเชบาแก ่ทา่น เขาจะอธษิฐานเผื่อทา่นเร่ือยไป และจะ
อวยพรทา่นวนัยงัคํา่ 16 จะมีขา้วอดุมในแผน่ดนิบนยอดภ ูเขาทัง้หลาย ผลของแผน่ดนิจะ
แกวง่ไกวเหมอืนเลบานอน และคนจากนครจะบานออกเหมอืนหญา้ในทุง่นา 17 นามของ
ทา่นจะดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์ชื่อเสยีงของทา่นจะยัง่ยืนอย่างดวงอาทติย ์ คนจะอวยพรกนัเอง
โดยใชช้ื่อทา่น  ประชาชาต ิทัง้ปวงจะเรียกทา่นวา่ผู ้ได ้รับพระพร 18  สาธ ุการแดพ่ระเยโฮวาห ์
พระเจา้ พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ผู ้ทรงกระทาํสิ่งมหศัจรรย ์แต ่ พระองค ์ เดยีว 19  สาธ ุการแด่
พระนามรุ่งโรจนข์องพระองค ์เป็นนิตย ์ขอสงา่ราศีของพระองคเ์ต็มโลก เอเมนและเอเมน
20 คาํอธษิฐานของดาวดิ  บ ุตรชายของเจสซี จบเทา่น้ี

73
เล ่มท ่ีสามซ่ึงเปรียบกบัหนังสอืเลว ีนิต ิ เก ่ียวกบัสถานบริ สทุธ ์ิพระประสงคข์องพระเจา้

สาํหรับคนชอบธรรมและคนอธรรม เพลงสด ุด ีของอาสาฟ
1  แท ้ จร ิงพระเจา้ทรงดตี ่ออ ิสราเอล ต ่อบ ุคคลผู ้ม ีใจบริ สทุธ ์ิ2  แต ่ขา้พเจา้เลา่  เท ้าของ

ขา้พเจา้เกอืบสะดดุ ย่างเทา้ของขา้พเจา้หมิ่นพลาดเต็ มท ี แลว้ 3 เพราะขา้พเจา้ ริษยาคน
โง่เขลาเมื่อขา้พเจา้เหน็ความเจริญรุ่งเรืองของคนชัว่ 4 เพราะเขาทัง้หลายไม ่ม ีความเจ็บ
ปวดเมื่อเขาตายไป  แต ่กาํลงัของเขายงัสมบ ูรณ ์ อยู่ 5 เขาทัง้หลายไม่ลาํบากอย่างคนอ่ืนๆ
เขาทัง้หลายไม่ รับภยัอย่างคนอ่ืนๆ 6 เพราะฉะนัน้ความเย่อหย่ิงจงึเป็นสรอ้ยคอของเขา
ความทารุณคลมุเขาไวอ้ย่างเคร่ืองแตง่กาย 7 ตาของเขาพองดว้ยความอว้นพี เขาม ีส ่ิงของ
เหลอืเฟือตามใจปรารถนา 8 เขาเยย้และพดูดว้ยความมุง่รา้ย เขาใฝ่สงูขูว่า่จะบบีบงัคบั 9 เขา
อา้ปากสูฟ้้าสวรรค ์และลิน้ของเขาก็คะนองไปในโลก 10 ประชาชนของพระองคจ์งึหนักลบั
มา และน้ําแหง่ความบริบ ูรณ ์ ถ ู กบ ีบให ้เขาทัง้หลาย 11 และเขาทัง้หลายพดูวา่ �พระเจา้ทรง
ทราบได ้อย่างไร  พระองค ์ ผู ้สงูส ุดม ี ความรู ้ หรือ � 12  ด ู เถิด คนอธรรมเป็นเชน่น้ี แหละ เขา
เจริญในแผน่ดนิโลกและร่ํารวยขึน้ 13  แทจ้ริง ขา้พเจา้ชาํระใจให ้สะอาด และชาํระม ือด ้วย
ความบริ สทุธ ์ิ ก็  เปลา่ประโยชน ์14 เพราะขา้พเจา้รับภยัอยู่วนัยงัคํา่และถกูขนาบอยู่ ท ุกเชา้
15 ถา้ขา้พระองค ์ได ้ พดูวา่ �ขา้พเจา้จะพ ูดอย ่างน้ี�  ด ู เถิด ขา้พระองคจ์ะทาํผดิตอ่ชัว่อาย ุแห ่ 
งบ ุตรทัง้หลายของพระองค ์แลว้ 16  แต ่เมื่อขา้พระองค ์ตริ ตรองวา่  จะเข ้าใจเร่ืองน้ี ได ้ อย่างไร 
ขา้พระองค ์รู ้ส ึกวา่  เป็นงานที่ เหน็ดเหน่ือย 17 จนขา้พระองค ์เข ้าไปในสถานบริ สทุธ ์ิของ
พระเจา้  แล ้วขา้พระองคจ์งึพ ิเคราะห ์ เห ็นปลายทางของเขาทัง้หลาย 18  จร ิงละ  พระองค ์ทรง
วางเขาไวใ้นที่ ลื่น  พระองค ์ทรงกระทาํใหเ้ขาลม้ถึงความพนิาศ 19 เขาถกูนําไปสู่การรกรา้ง
ในครู่เดยีวเสยีจริงๆ เขาถกูครอบงาํดว้ยความสยดสยองอย่างสิน้เชงิ 20  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผู ้
เป็นเจา้ เหมอืนความฝันทัง้ที่ตื่นอยู่ เมื่อพระองคท์รงตื่นอยู่  พระองค ์จะดูหมิ่นภาพของเขา
21 เมื่อจติใจของขา้พระองค ์ขมขื่น เมื่อขา้พระองคเ์สยีวแปลบถึงหวัใจ 22 ขา้พระองคโ์ฉด
และไม ่เดยีงสา ขา้พระองค ์ประพฤต ิเหมอืนสตัวต์อ่พระพกัตร ์พระองค ์23 ถึงกระนั ้นก ็ ด ีขา้
พระองค ์อยู่ กบัพระองค ์เสมอ  พระองค ์ทรงจบัมอืขวาของขา้พระองค ์ไว ้24  พระองค ์จะทรง
นําขา้พระองคด์ว้ยความปรึกษาของพระองค ์ และภายหลงัพระองคจ์ะทรงนําขา้พระองค ์
ให ้ ได ้รับเกยีรต ิยศ 25 นอกจากพระองค ์ขา้พระองค ์ม ิ ม ี ผู ้ใดในฟ้าสวรรค ์นอกจากพระองค ์
แลว้ ขา้พระองค ์ไม ่ปรารถนาผูใ้ดในโลก 26 เน้ือหนังและจติใจของขา้พระองคจ์ะวายไป  แต ่
พระเจา้ทรงเป็นกาํลงัใจของขา้พระองค ์และเป็นสว่นของขา้พระองค ์เป็นนิตย ์27 เพราะด ู
เถิด  บ ุคคลผู ้หา่งเห ินจากพระองคจ์ะพนิาศ  พระองค ์ทรงให ้บ ุคคลที่ ไม ่ จร ิงตอ่พระองคด์บั
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ไป 28  แต ่สว่นขา้พระองค ์  ที่  จะเข ้าใกลพ้ระเจา้นัน้ดี ขา้พระองค ์ได ้วางใจในองคพ์ระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ เพื่อขา้พระองคจ์ะไดเ้ลา่ถึงพระราชกจิทัง้สิน้ของพระองค ์

74
 คาํพยากรณ ์ ไวท้กุข ์เร่ืองการทาํลายกรุงเยรูซาเล็มเมื่อพวกอิสราเอลถกูนําไปเป็นเชลย

มสัคลิบทหน่ึงของอาสาฟ
1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ไฉนพระองคท์รงเหวี่ยงขา้พระองคท์ัง้หลายทิง้ เสยีเป็นนิตย ์ ไฉน

ความกริว้ของพระองค ์กรุ ่นขึน้ตอ่แกะแหง่ทุง่หญา้ของพระองค ์ 2 ขอทรงระลกึถึงช ุมนุ ม
ชนของพระองค ์ ซ่ึงพระองคท์รงไถ่มาแต ่ดกึดาํบรรพ ์ซ่ึงพระองคท์รงไถ่ ไว ้ ให ้เป็นตระกลูที่
เป็นมรดกของพระองค ์ขอทรงระลกึถึงภเูขาศ ิโยน ซ่ึงพระองคท์รงเคยประท ับน ้ัน 3 ขอทรง
นําย่างพระบาทของพระองค ์มาย ังซากปรั กห ักพงัอยู่ เนืองนิตย ์คอืมายงัสิ่งทัง้ปวงที่ ถ ูกศ ัตรู 
กระทาํอย่างชัว่รา้ยในสถานบริ สทุธ ิ์ นัน้ 4พวกคู ่อริ ของพระองคค์าํรามอยูก่ลางสถานประชมุ
ของพระองค ์เขาตัง้ธงของเขาเองไวเ้ป็นหมายสาํคญั 5คนหน่ึงคนใดจะมชีื่อเสยีงเหมอืนคน
ยกขวานขึน้เหนือพุม่ตน้ไม ้ 6  แต ่ บดัน้ี บรรดาไม ้ที่ แกะสลกัทัง้สิน้เขาก็พงัลงมาเสยีดว้ยขวาน
และคอ้น 7 เขาเอาไฟเผาสถานบริ สทุธ ์ิของพระองค ์ เขาทาํลายความศ ักด ์ิ สทิธิ ์ แห ่งสถาน
ที่พระนามของพระองคป์ระท ับน ้ันถึ งด ิน 8 เขารําพงึในใจวา่ �เราจงทาํลายเขาทัง้หลายให ้
สิน้เชงิ � เขาเผาบรรดาสถานประชมุของพระเจา้ที่ในแผน่ดนิหมด 9 พวกเราไม ่เห ็นหมาย
สาํคญัทัง้หลายของเรา  ไมม่ ี ผู ้ พยากรณ ์ อีกแลว้ ในพวกเราไม ่ม ีใครทราบวา่นานเทา่ใด 10  โอ 
ขา้แต ่พระเจา้  คูอ่ริ จะเยย้อยู่นานเทา่ใด  ศตัรู จะหมิ่นประมาทพระนามของพระองค ์เป็นนิตย ์ 
หรือ 11 ไฉนพระองคจ์งึหดพระหตัถข์องพระองค ์เสยี คอืพระหตัถข์วาของพระองค ์ขอทรง
เหยียดพระหตัถจ์ากพระทรวงของพระองค ์12  ถึงกระนัน้  พระเจา้  กษตัริย ์ของขา้พระองค ์
ทรงอยู่ แต ่ ดกึดาํบรรพ ์ทรงประกอบกจิความรอดทา่มกลางแผน่ดนิโลก 13  พระองค ์ทรงแยก
ทะเลดว้ยฤทธานุภาพของพระองค ์ พระองค ์ทรงห ักห ัวมงักรในน้ํา 14  พระองค ์ทรงทบุห ัวท ้ัง
หลายของเลวีอาธานเป็นชิน้ๆ  พระองค ์ประทานมนัใหเ้ป็นอาหารของคนที่อาศยัอยู่ในถ่ินท ุ
รก ันดาร 15  พระองค ์ทรงแยกเปิดน้ําพุและลาํธาร  พระองค ์ทรงให ้แมน่ ้ําที่ไหลอยู่เสมอแหง้
ไป 16 วนัเป็นของพระองค ์คนืเป็นของพระองค ์ดว้ย  พระองค ์ทรงสถาปนาความสวา่งและ
ดวงอาทติย ์17  พระองค ์ทรงจดัเขตทัง้สิน้ของแผน่ดนิโลก  พระองค ์ทรงสรา้งฤดรูอ้นและฤด ู
หนาว 18  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงระลกึขอ้น้ี วา่  ศตัรู เยาะเยย้อย่างไร และชนชาต ิโง ่ 
ได ้หมิ่นประมาทพระนามของพระองค ์อย่างไร 19  โอ ขออย่าทรงมอบวญิญาณนกเขาของ
พระองค ์แก ่ฝงูชนโหดรา้ย ขออย่าทรงลมืช ุมนุ มชนยากจนของพระองค ์เป็นนิตย ์20 ขอสน
พระทยัในพนัธสญัญา เพราะสถานที่มดืของแผน่ดนิเต็มไปดว้ยที่ อยู่ ของความทารุ ณ 21  โอ 
ขออย่าให ้ผู ้ ที่  ถ ู กบ ีบบงัคบัได ้อาย  ขอให ้คนจนและคนขดัสนสรรเสริญพระนามของพระองค ์
22  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงลกุขึน้  สูค้ด ีของพระองค ์ ขอทรงระลกึวา่คนโง ่เย ้ยพระองค ์
อยู่  วนัยงัคํา่ 23 ขออย่าทรงลมืเสยีงของคู ่อริ ของพระองค ์ เสยีงอึงคะนึงของคนที่ ล ุกขึน้สู ้
พระองค ์ ก็ เพิ่มขึน้อยู่ เร่ือยๆ 
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 ผู ้ พยากรณ ์สรรเสริญพระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ตามทาํนองอาลทสัชทิ เพลงสด ุด ีหรือ

บทเพลงของอาสาฟ



เพลงสด ุด ี75:1 686 เพลงสด ุด ี77:2

1  โอ  ขา้แต ่พระเจา้  ขา้พระองคท์ัง้หลายขอโมทนาพระองค ์ ขา้พระองคท์ัง้หลายขอ
โมทนาพระองค ์ เพราะบรรดาพระราชกจิมหศัจรรยข์องพระองคป์ระกาศวา่พระนามของ
พระองค ์อยู่  ใกล ้

คาํสญัญาวา่จะพพิากษาดว้ยความเที่ยงธรรม
2 เมื่อสถานประชมุมาอยู่ตอ่หนา้เรา เราจะพพิากษาดว้ยความเที่ยงธรรม 3 เมื่อแผน่ดนิ

โลกละลาย  พร ้อมทัง้บรรดาชาวแผน่ดนิโลกนัน้  ผู ้ ที่ รักษาเสาของมนัใหม้ัน่อยู่คอืเราเอง
เซลาห ์4 เราพ ูดก ับคนโง่เขลาวา่ �อย่าประพฤต ิโง่เขลา � และแก่คนชั ่วว ่า �อย่ายกเขาขึน้
5 อย่ายกเขาของเจา้ขึน้ให ้สงู หรือพดูจาอย่างคอแข็ง� 6 เพราะการยกขึน้นั ้นม ิ ได ้มาจากทศิ
ตะวนัออกหรือทศิตะวนัตก และม ิใช ่มาจากทศิใต้ 7  แต ่พระเจา้ทรงเป็นผู ้พพิากษา  พระองค ์
ทรงใหค้นหน่ึงลง และทรงยกอีกคนหน่ึงขึน้ 8 เพราะในพระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์ม ีถว้ยลกู
หน่ึง  มนี ้ําองุน่เป็นฟอง ประสมไว ้ด ี พระองค ์ทรงเทของดื่มจากถว้ยนัน้และคนชัว่ของแผน่
ดนิโลกทัง้สิน้จะดื่มหมดทัง้ตะกอน 9  แต ่ขา้พเจา้จะประกาศเป็นนิตย ์ขา้พเจา้จะรอ้งเพลง
สรรเสริญพระเจา้ของยาโคบ 10 �บรรดาเขาของคนชัว่จะถกูเราตดัออกหมด  แต ่เขาของผู ้
ชอบธรรมจะถกูเชดิช ูขึน้ �
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การประกาศถึงความรุ่งเรืองของพระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร อ้งใช ้เคร่ืองสาย เพลงสด ุด ีหรือ

บทเพลงของอาสาฟ
1 ในยูดาหเ์ขารูจ้กัพระเจา้ ในอิสราเอลพระนามของพระองค ์ใหญ ่ ย่ิง 2  ที่ ประทบัของ

พระองค ์ตัง้อยู่ ในซาเล็ม  ที่ พาํนักของพระองค ์อยู่ ในศ ิโยน 3  ที่ น่ันพระองคท์รงห ักล ูกธนูทัง้
โล่  ดาบ และการยทุธ ์ เซลาห ์ 4  พระองค ์ทรงรุ่งโรจนส์งูสง่ย่ิงกวา่ภเูขาที่ ม ี เหย่ือ 5 ดว้ยวา่
คนใจเขม้แข็งถ ูกร ิบขา้วของ เขาหลบัไป  ชายฉกรรจ ์ทัง้สิน้ไม่สามารถใชม้อืของเขาได ้อีก
แลว้ 6  โอ ขา้แต่พระเจา้ของยาโคบ พอพระองคท์รงขนาบทัง้รถมา้และมา้ก็ลว่งลบัไป 7  แต ่ 
พระองค ์ เจา้  พระองค ์ทรงเป็ นท ่ีน่าครา้มกลวั เมื่อพระองคท์รงกริว้ขึน้แลว้ใครจะยืนอยู่ใน
สายพระเนตรของพระองค ์ได ้8  พระองค ์ทรงลัน่คาํพพิากษามาจากฟ้าสวรรค ์ แผ ่นดนิโลกก็ 
กล ัวและน่ิงเงยีบ 9 เมื่อพระเจา้ทรงลกุขัน้พพิากษา เพื่อชว่ยผูถ่้อมต ัวท ้ังสิน้ของแผน่ดนิโลก
ให ้รอด เซลาห ์10  แน่  ละ ความโกรธของมนุษยจ์ะสรรเสริญพระองค ์และความโกรธที่ เหลอื
อยู่ นัน้พระองคจ์ะทรงยบัยัง้ไว ้

จงปรนนิบ ัต ิพระเจา้ดว้ยความยาํเกรง
11 จงปฏญิาณตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย และจงปฏิบ ัต ิ ตาม  ให ้ คนท ่ี อยู่ 

รอบพระองคนํ์าของกาํนัลมายงัพระองค ์ผู ้ซ่ึงเขาควรเกรงกลวั 12  พระองค ์จะทรงตดัดวงจติ
ของผูค้รอบครองทัง้หลาย  พระองค ์ทรงเป็ นท ่ีน่าครา้มกลวัแก่บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่ดนิ
โลก

77
นักแตง่สด ุด ี สู ้กบัความไม ่วางใจ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ตามทาํนองเยดธูนู เพลงสด ุด ีของอา

สาฟ
1 ขา้พเจา้รอ้งทลูตอ่พระเจา้ดว้ยเสยีงของขา้พเจา้ ทลูตอ่พระเจา้ดว้ยเสยีงของขา้พเจา้

และพระองค ์ได ้ทรงเงี่ยพระกรรณสดบัขา้พเจา้ 2 ในวนัยากลาํบากของขา้พเจา้ ขา้พเจา้
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แสวงหาองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ในกลางคนืบาดแผลขา้พเจา้ไหลออกไม ่หยดุ  จ ิตใจของขา้พเจา้
ไม่รับคาํเลา้โลม 3 ขา้พเจา้ระลกึถึงพระเจา้ ขา้พเจา้ก็ ครวญคราง ขา้พเจา้คร่ําครวญ  จ ิตใจ
ของขา้พเจา้ก็อ่อนระอาไป เซลาห ์ 4  พระองค ์ทรงจบัหนังตาของขา้พระองค ์ไว ้ ไม ่ ให ้ ปิด 
ขา้พระองค ์ทกุข ์มากจนพดูไม ่ออก 5 ขา้พระองคพ์จิารณาถึงสม ัยก ่อน ขา้พระองค ์จาํปี  ที่ 
นมนานมาแลว้ได้ 6 ขา้พระองคร์ะลกึถึงบทเพลงของขา้พระองคใ์นกลางคนื ขา้พระองค ์
ตรึกตรองกบัจติใจของตนเอง และจติวญิญาณของขา้พระองค ์ก็  เสาะหา 7 � องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้จะทรงทอดทิง้เป็นนิตย ์และจะไม่เคยพอพระท ัยอ ีกหรือ 8 ความเมตตาของพระองคจ์ะ
ระง ับอย ู่ เป็นนิตย ์ หรือ พระสญัญาของพระองค ์ส ้ินสดุตลอดทกุชัว่อาย ุหรือ 9 พระเจา้ทรงล ื
มท ี่จะทรงพระกรุณาหรือ เพราะพระพโิรธพระองคจ์งึทรงปิดความสงัเวชเสยีหรือ� เซลาห ์

การชยัชนะ
10และขา้พเจา้วา่ �น่ันแหละเป็นความทกุขข์องขา้พเจา้  แต ่ขา้พเจา้จะระลกึถึงปีทัง้หลาย

แหง่พระหตัถข์วาของพระองค ์ผู ้ สงูสดุ � 11 ขา้พเจา้จะระลกึถึงพระราชกจิทัง้ปวงของพระ
เยโฮวาห ์พระเจา้ขา้ ขา้พระองคจ์ะจดจาํบรรดาการมหศัจรรยข์องพระองคใ์นสม ัยก ่อนๆ
12 ขา้พระองคจ์ะตรึกตรองถึงพระราชกจิทัง้สิน้ของพระองค ์และกลา่วถึงพระราชกจิของ
พระองค ์13  โอ ขา้แต ่พระเจา้  วธิ ีการของพระองค ์อยู่ ในสถานบริ สทุธ ิ์  พระองค ์ใดจะย่ิงใหญ่
อย่างพระเจา้ของเรา 14  พระองค ์คอืพระเจา้ผูท้รงกระทาํการมหศัจรรย ์  ผู ้ทรงสาํแดงฤทธา
นุภาพของพระองคท์า่มกลางชนชาต ิทัง้หลาย 15  พระองค ์ ได ้ทรงไถ่ประชาชนของพระองค ์
ดว้ยพระกรของพระองค ์ คอืลกูหลานของยาโคบและโยเซฟ เซลาห ์ 16  โอ ขา้แต ่พระเจา้ 
เมื่อน้ําเหน็พระองค ์ น้ําเหน็พระองค ์ ม ันก ็เกรงกลวัแน่ ทีเดยีว  ที่ ล ึกก ็ สัน่สะทา้น 17 เมฆเท
น้ําลงมา ทอ้งฟ้าก็คะนองเสยีง  ลกูธนู ของพระองค ์ก็ ปลวิไปปลวิมา 18 ฟ้าผา่ของพระองค ์ม ี
เสยีงอยูใ่นฟ้าสวรรค ์ฟ้าแลบทาํใหพ้ภิพสวา่ง  แผ ่นดนิโลกก็สัน่สะเทอืนและหวัน่ไหว 19พระ
มรรคาของพระองค ์อยู่ ในทะเล พระวถีิของพระองค ์อยู่ ในน้ํามหมึาทัง้หลาย ถึงกระนัน้รอย
พระบาทของพระองค ์ก็  ไมม่ ีใครรู้ 20  พระองค ์ทรงนําประชาชนของพระองคโ์ดยมอืของ
โมเสสและอาโรนเหมอืนฝงูแพะแกะ

78
คนอิสราเอลจะสอนลกูหลานเร่ืองความดเีลศิของพระเจา้ มสัคลิบทหน่ึงของอาสาฟ

1  โอ ประชาชนของขา้พเจา้เอย๋ จงเงี่ยหูฟังกฎของขา้พเจา้  เอียงห ูของทา่นทัง้หลายฟัง
ถอ้ยคาํจากปากขา้พเจา้ 2 ขา้พเจา้จะอา้ปากกลา่วคาํอปุมา ขา้พเจา้จะกลา่วคาํล ึกล ับของ
โบราณกาล 3 ถึงสิ่งที่เราทัง้หลายไดยิ้นได ้ทราบ  ที่ บรรพบรุุษของเราไดบ้อกเรา 4 เราจะไม่
ซ่อนไวจ้ากลกูหลานของเขา  แต ่จะบอกแก ่ชัว่อาย ุ ที่ กาํลงัเกดิมา ถึงการสรรเสริญพระเย
โฮวาห ์และฤทธานุภาพของพระองค ์และการมหศัจรรยซ่ึ์งพระองค ์ได ้ทรงกระทาํ 5 เพราะ
พระองคท์รงสถาปนาพระโอวาทไวใ้นยาโคบ และทรงแตง่ตัง้พระราชบญัญ ัต ิ ไว ้ในอิสราเอล
ซ่ึงพระองคท์รงบญัชาแก่บรรพบรุุษของเรา วา่ให ้แจ ้งเร่ืองราวเหลา่นัน้แก่ลกูหลานของเขา
6 เพื่อชัว่อายุรุ่นตอ่ไปจะทราบเร่ืองคอืลกูหลานที่จะเกดิมา และที่จะลกุขึน้บอกลกูหลาน
ของเขา 7 เพื่อเขาจะตัง้ความหวงัของเขาไวใ้นพระเจา้ และไม่ลมืพระราชกจิของพระเจา้
 แต ่รักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ 8 และเพื่อเขาจะม ิได ้เหมอืนบรรพบรุุษของเขา คอืชัว่
อาย ุที่ ดื ้อด ึงและมกักบฏ  ชัว่อาย ุ ที่  จ ิตใจไม ่มัน่คง   ผู ้ซ่ึงจติวญิญาณของเขาไม่มัน่คงตอ่
พระเจา้ 9 บรรดาคนเอฟราอิม  ม ี อาว ุธพรอ้มและถือคนัธนู  ได ้หนักลบัในวนัสงคราม 10 เขา
ทัง้หลายม ิได ้รักษาพนัธสญัญาของพระเจา้ และปฏเิสธที่จะเดนิตามพระราชบญัญ ัต ิของ
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พระองค ์11 เขาล ืมส ่ิงที่ พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํและการมหศัจรรยซ่ึ์งพระองคท์รงสาํแดงแก ่
เขา 12  พระองค ์ทรงกระทาํการมหศัจรรยท์า่มกลางสายตาของบรรพบรุุษของเขา ในแผน่ด ิ
นอ ียิปต ์ ในไร่นาโศอนั 13  พระองค ์ทรงแยกทะเล และใหเ้ขาเดนิผา่นไป และกระทาํใหน้ํ้า
ตัง้อยู่ เหมอืนกองสงู 14 ในกลางวนัพระองคท์รงนําเขาดว้ยเมฆ และดว้ยแสงไฟคนืยงัรุ่ง
15  พระองค ์ทรงผา่หนิในถ่ินท ุรก ันดาร ประทานน้ําเป็ นอ ันมากใหเ้ขาดื่มเหมอืนมาจากที่ 
ลกึ 16  พระองค ์ทรงกระทาํใหล้าํธารออกมาจากหนิ ทรงกระทาํใหน้ํ้าไหลลงมาเหมอืนแม ่
น้ํา 17  แต ่เขายงักระทาํบาปย่ิงขึน้ตอ่พระองค ์  ได ้กบฏตอ่องค ์ผู ้สงูสดุในที่ แหง้แลง้ 18 เขา
ทดลองพระเจา้อยู่ในใจของเขาโดยเรียกรอ้งอาหารที่เขาอยาก 19 เขาพดูปรักปรําพระเจา้
วา่ �พระเจา้จะทรงเตรียมสาํรับในถ่ินท ุรก ันดารได ้หรือ � 20  ด ู เถิด  พระองค ์ทรงตีหนิให ้
น้ําพ ุ ออกมา และลาํธารก็ไหลลน้  พระองค ์จะประทานขนมปั งด ้วยได ้หรือ หรือทรงจดัเน้ือ
ใหป้ระชาชนของพระองค ์ได ้ หรือ 21  เพราะฉะนัน้ เมื่อพระเยโฮวาหท์รงสดบัแลว้  พระองค ์
ทรงพระพโิรธ  ม ีไฟลกุโพลงขึน้สูย้าโคบ พระพโิรธของพระองคส์งูขึน้สู ้อิสราเอล 22 เพราะ
เขาไม่เชื่อพระเจา้ และไม ่ไว ้วางใจในความรอดของพระองค ์23  พระองค ์ยงัทรงบญัชาเมฆ
เบือ้งบน และทรงเปิดประตูฟ้าสวรรค ์ 24  พระองค ์ทรงหลัง่มานาให้เขารับประทาน และ
ทรงประทานอาหารทพิย ์ให ้ เขา 25  มนุษย ์ ได ้กนิอาหารของทตูสวรรค ์  พระองค ์ทรงประทาน
อาหารใหเ้ขาอย่างอ ุดม 26  พระองค ์ทรงกระทาํใหล้มตะวนัออกพดัในฟ้าสวรรค ์ และทรง
นําลมใตอ้อกมาดว้ยฤทธิข์องพระองค ์ 27  พระองค ์ทรงหลัง่เน้ือใหเ้ขาอย่างผงคลี คอืนก
ดงัเมด็ทรายในทะเล 28  พระองค ์ทรงใหม้นัตกลงมากลางคา่ยของเขา และรอบที่อาศยัของ
เขา 29 เขาไดรั้บประทานอ่ิ มด ี เพราะพระองคป์ระทานสิ่งที่ เขาอยาก 30  แต ่ กอ่นที่ เขาจะ
หายอยาก  ขณะที่ อาหารยงัอยู่ในปากของเขา 31พระพโิรธของพระเจา้พลุง่ขึน้ตอ่เขา และ
พระองคท์รงสงัหารคนฉกรรจ ์ที่ สดุของเขาเสยี และทรงควํา่คนที่คดัเลอืกแลว้ในอิสราเอล
เสยี 32 ถึ งม ีเร่ืองทัง้สิน้น้ี เขาก็ยงักระทาํบาป เขาม ิได ้เชื่อถือการมหศัจรรยข์องพระองค ์33  
พระองค ์จงึทรงกระทาํใหว้นัของเขาหายไปดงัสิ่งไร ้สาระ และทรงให ้ปี ของเขาหายไปดว้ย
ความยากลาํบาก 34 เมื่อพระองคท์รงสงัหารเขา เขาแสวงหาพระองค ์ เขาได ้กล ับมาแสวง
พระเจา้ดว้ยใจรอ้นรน 35 เขาระลกึวา่พระเจา้ทรงเป็นศลิาของเขา และพระเจา้องคส์งูสดุ
เป็นพระผู ้ไถ่ ของเขา 36  แต ่เขายอพระองคด์ว้ยปากของเขา และมสุาตอ่พระองคด์ว้ยลิน้ของ
เขา 37 เพราะจติใจของเขาไม ่แน่วแน่ ตอ่พระองค ์เขาไม ่จร ิงจงัตอ่พนัธสญัญาของพระองค ์
38 ถึงกระนัน้ดว้ยความสงัเวชพระองคท์รงอภยัความชัว่ชา้ของเขา และม ิได ้ทรงทาํลายเขา
 พระองค ์ทรงยบัยัง้พระพโิรธของพระองค ์บอ่ยๆ และม ิได ้ทรงกวนพระพโิรธของพระองค ์
ทัง้สิน้ใหข้ึน้มา 39  พระองค ์ทรงระลกึวา่เขาเป็นเพยีงแต ่เน้ือหนัง เป็นลมที่ผา่นไปแลว้ม ิได ้ 
กล ับมาอีก 40 เขายัว่พระองคใ์นถ่ินท ุรก ันดารบอ่ยสกัเทา่ใด และทาํให ้พระองค ์โทมนัสใน
ทะเลทราย 41  แต ่เขายงัได ้กล ับทดลองพระเจา้อีกและได ้ทาํให ้ องค ์ บริสทุธิ ์ของอิสราเอล
เศรา้พระทยั 42 เขาม ิได ้ระลกึถึงพระหตัถข์องพระองค ์ หรือว ันท ่ี พระองค ์ทรงชว่ยเขาให้
พน้จากคู ่อริ ของเขา 43 เมื่อพระองคท์รงกระทาํหมายสาํคญัของพระองคใ์นอียิปต ์และการ
มหศัจรรยข์องพระองคใ์นไร่นาโศอนั 44  พระองค ์ทรงเปลี่ยนแมน้ํ่าและลาํธารของเขาให้
เป็นเล ือด เพื่อเขาดื่มอะไรไม ่ได ้45  พระองค ์ทรงสง่ฝงูเหลอืบมาทา่มกลางเขา ซ่ึงผลาญเขา
และกบ ซ่ึงทาํลายเขา 46  พระองค ์ประทานพชืผลของเขาแก่ตัก๊แตนวยัคลาน และผลงาน
ออกแรงของเขาแก่ตัก๊แตนวยับนิ 47  พระองค ์ทรงทาํลายเถาองุน่ของเขาดว้ยลกูเหบ็ และ
ตน้มะเดื่อของเขาดว้ยน้ําคา้งแข็ง 48  พระองค ์ทรงมอบฝงูววัของเขาไวก้ ับล ูกเหบ็ และฝงู
แพะแกะของเขากบัฟ้าผา่ 49  พระองค ์ทรงปลอ่ยความกริว้ดรุา้ยของพระองคม์าเหนือเขา
ทัง้พระพโิรธ ความกริว้และความทกุข ์ลาํบาก โดยสง่เหลา่ทตูสวรรคช์ัว่รา้ยทา่มกลางเขา



เพลงสด ุด ี78:50 689 เพลงสด ุด ี79:7

50  พระองค ์ทรงเปิดวถีิ ให ้ แก ่ความกริว้ของพระองค ์ พระองค ์ มไิด ้ทรงเวน้จติวญิญาณเขาไว ้
จากความตาย  แต ่ประทานชวีติของเขาแก ่โรคระบาด 51  พระองค ์ทรงประหารล ูกห ัวปีทัง้สิน้
ในอียิปต ์คอืผลแรกแหง่กาํลงัของเขาในเต็นทข์องฮาม 52  แล ้วพระองคท์รงนําประชาชน
ของพระองคอ์อกมาเหมอืนนําแกะ และนําเขาไปในถ่ินท ุรก ันดารเหมอืนฝงูแพะแกะ 53  
พระองค ์นําเขาไปอย่างปลอดภยั เขาจงึไม ่กลวั  แต ่ทะเลท่วมศ ัตรู ของเขา 54 และพระองค ์
ทรงพาเขามายงัเขตแดนแหง่สถานบริ สทุธ ์ิของพระองค ์ ยงัภเูขาน้ี ซ่ึงพระหตัถข์วาของ
พระองค ์ได ้ทรงไถ่ ไว ้55  พระองค ์ทรงขบัประชาชาติตา่งๆออกไปขา้งหนา้เขา  พระองค ์ทรง
วดัแบง่แดนประชาชาตินัน้ใหเ้ป็นมรดก และทรงตัง้บรรดาตระกลูอิสราเอลไวใ้นเต็นทข์อง
เขา 56  แต ่เขาทัง้หลายยงัทดลองและยัว่พระเจา้องค ์สงูสดุ  มไิด ้รักษาบรรดาพระโอวาทของ
พระองค ์57  กล ับหนัไปเสยีและประพฤติทรยศอย่างบรรพบรุุษของเขา เขาบดิไปเหมอืนคนั
ธนู ที่  ไว ้ใจไม ่ได ้58 เพราะเขายัว่เยา้พระองค ์ให ้ทรงกริว้ดว้ยเร่ืองป ูชน ียสถานสงูของเขาทัง้
หลาย  ได ้หมนุให ้พระองค ์หวงแหนเขาดว้ยเร่ืองรูปเคารพแกะสลกัของเขา 59 เมื่อพระเจา้
ทรงสดบั  พระองค ์ทรงพระพโิรธย่ิง และพระองคท์รงรังเกยีจอิสราเอลย่ิงนัก 60  พระองค ์ทรง
ละพลบัพลาในชีโลห ์คอืเต็นท ์ที่  พระองค ์ทรงตัง้ไวท้า่มกลางมนุษย ์ 61 และทรงมอบฤทธา
นุภาพของพระองค ์แก ่การเป็นเชลย และสงา่ราศีของพระองค ์แก ่มอืของคู ่อริ 62  พระองค ์
ทรงมอบประชาชนของพระองค ์แก ่ ดาบ และทรงพระพโิรธตอ่มรดกของพระองค ์ 63 ไฟ
ผลาญหนุ่มๆของเขาเสยี และสาวๆของเขาก็ ไม่ได ้ แตง่งาน 64 บรรดาปโุรหติของเขาลม้ลง
ดว้ยดาบ และหญ ิงม ่ายของเขาไม ่ม ีการรอ้งทกุข ์ 65  แล ้วองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงตื่นอย่าง
ตื่นบรรทม อย่างชายฉกรรจ ์โห ่รอ้งเพราะฤทธิ ์เหลา้องุน่ 66 และพระองคท์รงต ีปฏปัิกษ ์ของ
พระองคใ์นขา้งหลงั และใหเ้ขาไดอ้ายเป็นนิตย ์67  พระองค ์ทรงปฏเิสธพลบัพลาของโยเซฟ
 พระองค ์ มไิด ้ทรงเลอืกตระกลูเอฟราอิม 68  แต ่ พระองค ์ทรงเลอืกตระกลูยูดาห ์  ภ ูเขาศิโยน
ซ่ึงพระองคท์รงรัก 69  พระองค ์ทรงสรา้งสถานบริ สทุธ ์ิของพระองคอ์ย่างกบัพระราชวงัสงู
อย่างแผน่ดนิโลกซ่ึงพระองคต์ัง้ไว ้เป็นนิตย ์70  พระองค ์ทรงเลอืกดาวดิผู ้รับใช ้ของพระองค ์
ทรงพาทา่นมาจากคอกแกะ 71  พระองค ์ทรงพาทา่นมาจากการดแูลแม่แกะที่ ม ีล ูกอ ่อนให้
เป็นผู ้เลีย้งด ูยาโคบประชาชนของพระองค ์และอิสราเอลมรดกของพระองคอ์ย่างเลีย้งแกะ
72 ทา่นจงึเลีย้งดเูขาทัง้หลายดว้ยใจเที่ยงธรรม และนําเขาทัง้หลายไปดว้ยมอืชํ่าชอง

79

การรอ้งทกุขเ์ร่ืองการทาํลายกรุงเยรูซาเล็ม เพลงสด ุด ีของอาสาฟ
1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ พวกตา่งชาต ิได ้ เข ้าในมรดกของพระองค ์ เขาได ้ทาํให ้พระวิหารบริ 

สทุธ ์ิของพระองค ์มีมลทนิ เขาได ้ทาํให ้เยรูซาเล็มเป็ นท ่ี ปรักหกัพงั 2 เขาใหศ้พผู ้รับใช ้ของ
พระองคเ์ป็นอาหารแกบ่รรดานกในอากาศ  ให ้เน้ือของว ิสทุธ ิชนของพระองค ์แก ่ สตัว ์ป่าแหง่
แผน่ดนิ 3 เขาไดเ้ทโลหติของคนเหลา่นัน้ออกมาอย่างน้ํารอบเยรูซาเล็ม จนไม ่ม ีคนฝังศพ
4 เรากลายเป็ นท ี่ เย ้ยหยนัแกเ่พื่อนบา้นของเรา เป็ นท ีส่บประมาทและเยาะเยย้แก ่คนท ี่ อยู่ รอบ
เรา 5 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงกริ ้วอ ีกนานเทา่ใด  เป็นนิตย ์ หรือ พระเจา้ขา้ ความ
หวงแหนของพระองคจ์ะไหมด้งัไฟไปอีกนานเทา่ใด 6 ขอทรงเทความกริว้ของพระองคล์ง
เหนือบรรดาประชาชาต ิที่  ไมรู่ ้จกัพระองค ์ และเหนือราชอาณาจกัรทัง้หลายที่ ไม ่รอ้งทลู
ออกพระนามของพระองค ์7 เพราะเขาทัง้หลายไดผ้ลาญยาโคบ และกระทาํให ้ที่ อาศยัของ
เขารา้งเปลา่
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การทลูขอพระเจา้ทรงชว่ยพวกเขาให ้พน้ 
8  โอ ขออย่าทรงระลกึถึงความชัว่ชา้ของบรรพบรุุษของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขอความ

สงัเวชของพระองค ์เร่ งมาพบขา้พระองค ์ทัง้หลาย เพราะขา้พระองคท์ัง้หลายตกตํา่มาก 9  
โอ ขา้แต่พระเจา้แหง่ความรอดของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ เพราะ
เหน็แก่สงา่ราศ ีแห ่งพระนามของพระองค ์ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้และอภยับาปของ
ขา้พระองค ์เพราะเหน็แก่พระนามของพระองค ์10 ควรหรือที่บรรดาประชาชาติจะกลา่ววา่
�พระเจา้ของเขาอยู่ ที่ไหน �  ขอให ้ พระองค ์ทรงปรากฏในทา่มกลางประชาชาติตอ่สายตา
ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย โดยการแกแ้คน้โลหติของผู ้รับใช ้ พระองค ์ ที่ ไหลออกมา 11  ขอให ้
เสยีงคร่ําครวญของบรรดาเชลยมาอยู่ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ดว้ยฤทธานุภาพอนัย่ิงใหญ่
ของพระองค ์ขอทรงสงวนคนเหลา่นั ้นท ่ีตอ้งถึงตาย 12  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขอทรง
ตอบแทนการทีเ่ขาได ้เย ้ยหยนัตอ่พระองค ์สกัเจ็ดเทา่  ณ ทรวงอกเพื่อนบา้นของขา้พระองค ์
13  แล ้วขา้พระองคท์ัง้หลายประชาชนของพระองค ์ฝงูแพะแกะแหง่ทุง่หญา้ของพระองค ์จะ
โมทนาพระคณุพระองค ์เป็นนิตย ์ขา้พระองคท์ัง้หลายจะกลา่วสรรเสริญพระองคต์ลอดทกุ
ชัว่อายุ

80
การทลูขอใหพ้ระเจา้ทรงโปรดปรานอีก ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ตามทาํนองโชชานิมเอดทู

เพลงสด ุด ีของอาสาฟ
1  โอ ขา้แต่พระผูท้รงเลีย้งดูอิสราเอลอย่างเลีย้งแกะ คอืพระองค ์ผู ้ทรงนําโยเซฟอย่าง

นําฝงูแพะแกะ ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบั พระผูป้ระทบัระหวา่งพวกเครูบ ขอทรงทอแสง
ออกมา 2 ตอ่หนา้เอฟราอิม และเบนยามนิ และมนัสเสห ์ขอทรงปลกุพระราชอาํนาจของ
พระองคข์ึน้มาชว่ยขา้พระองคท์ัง้หลายให ้รอด 3  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์
ทัง้หลายให ้กล ับสู่สภาพดี ขอพระพกัตรข์องพระองค ์ทอแสง เพื่อขา้พระองคท์ัง้หลายจะ
รอด 4  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธา  พระองค ์จะทรงกริว้ตอ่คาํอธษิฐานของ
ประชาชนของพระองคน์านสกัเทา่ใด 5  พระองค ์ ได ้ทรงเลีย้งเขาดว้ยน้ําตาตา่งอาหาร และ
ทรงใหเ้ขาดื่ มน ํา้ตาอย่างเต็มขนาด 6  พระองค ์ทรงกระทาํใหข้า้พระองคเ์ป็ นท ีแ่ตกรา้วกนัใน
หมู่เพื่อนบา้นของขา้พระองค ์และศ ัตรู ของขา้พระองคห์วัเราะกนั 7  โอ ขา้แต่พระเจา้จอม
โยธา ขอทรงชว่ยขา้พระองคท์ัง้หลายให ้กล ับสู่สภาพดี ขอพระพกัตรข์องพระองค ์ทอแสง 
เพื่อขา้พระองคท์ัง้หลายจะรอด 8  พระองค ์ทรงนําเถาองุน่ออกจากอียิปต ์  พระองค ์ทรงขบั
ไล่บรรดาประชาชาติออกไปและทรงปลกูเถาองุน่ไว ้ 9  พระองค ์ทรงปราบดนิให ้ ม ันก ็หยัง่
รากลกึและแผ่เต็มแผน่ดนิ 10 ร่มเงาของมนัคลมุภูเขาและกิ่ งก ้านของมนัเหมอืนตน้สนสี
ดารอ์นัดี 11 มนัส ่งก ่ิงไปถึงทะเลและสง่แขนงไปถึงแม ่น้ํา 12 ทาํไมพระองคจ์งึทรงพงัรัว้
ตน้ไมล้งเสยี บรรดาคนทัง้สิ ้นท ่ีผา่นไปตามทางจงึเด็ดผลของมนั 13  หม ูป่าจากดงมายํ่ายี
มนัและบรรดาสตัวป่์าในไร่ นาก ิ นม ันเป็นอาหาร 14  โอ ขา้แต่พระเจา้จอมโยธา ขอทรงหนั
กลบัเถิด พระเจา้ขา้ ขอทรงมองจากฟ้าสวรรคแ์ละทรงเหน็ ขอทรงสนพระทยัในเถาองุน่น้ี
15 คอืสวนองุน่ซ่ึงพระหตัถข์วาของพระองคท์รงปลกูไว ้ และกิ่งที่ พระองค ์ทรงใหเ้จริญแข็ง
แรงเพื่อพระองค ์เอง 16 มนัถกูเผาเสยีดว้ยไฟ มนัถกูตดัลง พวกเขาพนิาศดว้ยการตาํหนิจาก
ส ีพระพกัตร ์ของพระองค ์17 ขอพระหตัถข์องพระองคจ์งอยู่เหนือผู ้ที่อยู่ เบือ้งขวาพระหตัถ ์
ของพระองค ์ค ือบ ุตรของมนุษย ์ที่  พระองค ์ทรงกระทาํให ้แข ็งแรงเพื่อพระองค ์เอง 18  แล ้ว
ขา้พระองคท์ัง้หลายจะไม่หนักลบัมาจากพระองค ์ขอทรงสงวนชวีติขา้พระองคท์ัง้หลายไว ้



เพลงสด ุด ี80:19 691 เพลงสด ุด ี83:2

 แล ้วขา้พระองคท์ัง้หลายจะทลูออกพระนามพระองค ์19  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอม
โยธา ขอทรงชว่ยขา้พระองคท์ัง้หลายให ้กล ับสู่สภาพดี ขอพระพกัตรข์องพระองค ์ทอแสง 
เพื่อขา้พระองคท์ัง้หลายจะรอดได้

81
การสรรเสริญพระเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ตามทาํนองกทิทธี เพลงสด ุด ีของอาสาฟ

1 จงรอ้ง เพลงถวายพระเจา้ พระกาํลงัของพวกเรา จงรอ้ง เพลงดว้ยเสยีงดงัถวายแด่
พระเจา้ของยาโคบ 2 จงเปลง่เสยีงสด ุด ีจงตีรํามะนาทัง้พณิเขาคู่อนัไพเราะ และพณิใหญ่
3 จงเป่าแตรเมื่อวนัขึน้คํา่ เมื่อวนัเพญ็ณ วนัการเลีย้งของเรา 4 เพราะเป็นกฎเกณฑส์าํหรับ
อิสราเอล เป็นพระราชบญัญ ัต ิของพระเจา้แหง่ยาโคบ 5  พระองค ์ทรงตัง้ใหเ้ป็นพระโอวาท
ในโยเซฟ เมื่อพระองคท์รงออกไปสู ่แผ ่นด ินอ ียิปต ์ ในที่ซ่ึงขา้พเจา้ไดยิ้นภาษาซ่ึงขา้พเจา้
ไม่เคยรู ้จกั 6  วา่ �เราผอ่นบา่ของเขาจากภาระของเขา มอืเขาเป็ นอ ิสระพน้กระจาด 7 เมื่อ
ทกุขใ์จเจา้เรี ยก เราก็ชว่ยเจา้ให ้พน้ เราตอบเจา้ในที่ลบัลีข้องฟ้ารอ้ง เราไดท้ดลองเจา้ที่ น้ํา 
 ณ เมรีบาห ์ เซลาห ์8  โอ ประชาชนของเราเอย๋  จงฟัง  แล ้วเราจะทกัทว้งเจา้  โอ อิสราเอล
เอย๋ ถา้เจา้จะฟังเรา 9 จะไม ่ม ีพระแปลกๆทา่มกลางเจา้เลย  เจ ้าจะไม ่กราบไหว ้พระตา่งดา้ว
10 เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  ผู ้ ได ้พาเจา้ออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์อา้ปากของเจา้
ใหก้วา้งเถิด เราจะป้อนเจา้ให ้อ่ิม 11  แต ่ประชาชนของเราไม่ฟังเสยีงของเรา อิสราเอลไม่
ยอมรับเราเลย 12 เราจงึมอบเขาไว ้แก ่ จ ิตใจดื ้อด ้านของเขาเอง  ให ้ดาํเนินตามคาํปรึกษาของ
เขาเอง 13  โอ ประชาชนของเรา น่าจะฟังเรา และอิสราเอล น่าจะเดนิในทางทัง้หลายของ
เรา 14  แล ้วไม ่ชา้ เราก็จะให ้ศตัรู ของเขานอบนอ้มลง และจะห ันม ือของเราสู ้คูอ่ริ ของเขา�
15 บรรดาผู ้ที่  เกล ียดชงัพระเยโฮวาหจ์ะหมอบราบตอ่พระองค ์� แต ่เวลาของเขาทัง้หลายจะ
ยัง่ยืนอยู่ เป็นนิตย ์� 16  พระองค ์จะทรงเลีย้งเขาดว้ยขา้วสาล ีอย่างด ี ที่สดุ �เราจะให ้เจ ้าพอใจ
ดว้ยน้ําผึง้ที่มาจากหนิ�

82
การทลูขอใหพ้ระเจา้ทรงพพิากษา เพลงสด ุด ีของอาสาฟ

1 พระเจา้ ทรง เขา้ ประทบั ในช ุมนุ มชนของผู ้มี อาํนาจ   พระองค ์ทรงทาํการพพิากษา
ทา่มกลางพระทัง้หลายวา่ 2 �ทา่นจะตดัสนิอย่างอย ุต ิธรรมและแสดงความลาํเอียงขา้งคน
ชัว่นานเทา่ใด เซลาห ์3 จงใหค้วามย ุต ิธรรมแก่คนยากจนและกาํพรา้พอ่ จงดาํรงสทิธิของ
ผู ้ที่  ทกุข ์ยากและคนขดัสน 4 จงชว่ยคนยากจนและคนขดัสนให ้พน้ ชว่ยเขาใหพ้น้จากมอื
ของคนชัว่� 5 เขาทัง้หลายไม ่รู ้และไม ่เขา้ใจ เขาเดนิไปมาในความมดื รากทัง้สิน้ของแผน่
ดนิโลกก็ หวัน่ไหว 6 เราได ้กลา่ววา่ �ทา่นทัง้หลายเป็นพระ เป็นบตุรองค ์ผู ้ สงูสดุ ทา่นทกุคน
น่ันแหละ 7  ถึงกระนัน้ ทา่นก็จะตายอย่างมนุษยแ์ละลม้ลงเหมอืนเจา้นายคนหน่ึงคนใด� 8  
โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงลกุขึน้พพิากษาแผน่ดนิโลก เพราะบรรดาประชาชาตทิัง้สิน้จะเป็น
มรดกของพระองค ์

83
การรอ้งทกุขเ์ร่ืองการคดิกบฏ บทเพลงหรือเพลงสด ุด ีของอาสาฟ

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขออย่าทรงน่ิงอยู่  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขออย่าทรงเงยีบและเฉยอยู่
2 เพราะด ูเถิด  ศตัรู ของพระองคส์บัสนอลหมา่น บรรดาผู ้ที่ ชงัพระองค ์ได ้ยกศรีษะของเขา
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ขึน้ 3 เขาวางแผนการแยบคายสูป้ระชาชนของพระองค ์ เขาปรึกษากนัสู ้ผู ้ ที่  พระองค ์ทรง
ซ่อนอยู่ 4 เขาพดูวา่ �มาเถิด  ให ้เราตดัเขาออกจากการเป็นประชาชาติ เพื่อจะไม่ระลกึถึงชื่ 
ออ ิสราเอลอีกตอ่ไป� 5 เพราะเขาปองรา้ยเป็นใจเดยีวกนั เขาทาํพนัธสญัญาสู ้พระองค ์6  คอื 
 เต็นท ์ของเอโดม และคนอิชมาเอล โมอบั และคนฮาการ ์7 เกบาล อมัโมน และอามาเลค  ฟี ลิ
สเต ียก ับชาวเมอืงไทระ 8 อสัซี เรียก ็สมทบเขาดว้ย เขาไดช้ว่ยลกูหลานของโลท เซลาห ์

การอธษิฐานสู ้ศตัรู ของอิสราเอล
9 ขอทรงทาํกบัเขาอย่างพระองคท์รงกระทาํกบัมีเดยีน อย่างที่ทาํกบัสิเสราและยาบ ินท ่ี

ลาํธารค ีโชน 10  ผู ้ ถ ูกทาํลายที่ตาํบลเอนโดร ์  ผู ้กลายเป็นปุ๋ ยของที่ ดนิ 11 ขอทรงทาํขนุนาง
ของเขาเหมอืนโอเรบและเศเอบ ทาํเจา้นายทัง้สิน้ของเขาเหมอืนเศบารแ์ละศาลมุนนา 12  
ผู ้ ที่  กลา่ววา่ � ให ้เราเอาที่อาศยัทัง้หลายของพระเจา้มาเป็นกรรมสทิธิข์องเราเถิด� 13  โอ ขา้
แตพ่ระเจา้ของขา้พระองค ์ขอทรงทาํเขาใหเ้หมอืนกงจ ักร เหมอืนแกลบตอ่หนา้ลม 14อย่าง
ไฟเผาผลาญป่าไม้อย่างเปลวเพลงิที่ ให ้ ภ ูเขาลกุโพลง 15ขอทรงขม่เหงเขาดว้ยพายแุรงกลา้
ของพระองค ์และทรงทาํใหเ้ขาครา้มกลวัดว้ยพายุจดัของพระองค ์16 ทรงให ้หน ้าของเขา
เต็มไปดว้ยความอาย  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์เพื่อเขาจะไดแ้สวงหาพระนามของพระองค ์17  
ขอให ้เขาอบัอาย และกลวัอยู่ เป็นนิตย ์ ให ้เขาอดสแูละพนิาศไป 18 เพื่อคนทัง้ปวงจะทราบวา่
พระองค ์ ผู ้ทรงพระนามวา่พระเยโฮวาห ์แตผู่เ้ดยีว ทรงเป็นผูส้งูสดุเหนือแผน่ดนิโลกทัง้สิน้

84
ความปรารถนาเขา้ไปนมสัการในพระว ิหาร ถึงหวัหนา้นั กร ้อง ตามทาํนองกทิทธี เพลง

สด ุด ีของคณะโคราห ์
1  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาหจ์อมโยธา  ที่ ประทบัของพระองคเ์ป็ นท ีรั่กจริงๆ 2 วญิญาณของขา้

พระองค ์ปรารถนา  เออ อาลยัหาบริเวณพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ใจกายของขา้พระองค ์
โห ่รอ้งถวายพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์ 3  แม ้นกกระจอกก็ หาบ ้านได้  แล ้วและนกนางแอ่นหา
รังสาํหรับตวัมนัได้  ที่  ที่ มนัจะตกฟองออกลกู คอืที่แทน่บชูาของพระองค ์  โอ ขา้แต่พระเย
โฮวาหจ์อมโยธา  กษตัริย ์และพระเจา้ของขา้พระองค ์ 4 ความสขุเป็นของบคุคลที่อาศยัใน
พระนิเวศของพระองค ์ เขาจะรอ้งเพลงสรรเสริญพระองค ์เสมอ เซลาห ์5 ความสขุเป็นของ
บคุคลที่กาํลงัของเขาอยู่ในพระองค ์คอืคนที่ในใจของเขาเป็นทางทัง้หลายของพระองค ์6  
ขณะที่ เขาผา่นไปตามหวา่งเขาบาคา เขากระทาํใหเ้ป็ นท ่ี น้ําพ ุฝนตน้ฤดูกระทาํใหส้ระน้ํา
เต็ม 7 เขาไปดว้ยมกีาํลงัมาเพิ่มขึน้ๆ เขาทัง้หลายจะเขา้เฝ้าพระเจา้ในศ ิโยน 

การทลูขอให ้เข ้าไปอยู่ในพระว ิหาร 
8  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธา ขอทรงสดบัคาํอธษิฐานของขา้พระองค ์ โอ ขา้

แต่พระเจา้ของยาโคบ ขอทรงเงี่ยพระกรรณ เซลาห ์9 ขอทอดพระเนตร  โอ ขา้แต่พระเจา้
โล่ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขอทอดพระเนตรหนา้ผูรั้บเจมิของพระองค ์10 เพราะวนัเดยีว
ในบริเวณพระนิเวศของพระองค ์ด ีกวา่พ ันว ันในที่ อ่ืน ขา้พระองคจ์ะเป็นคนเฝ้าประตูพระ
นิเวศของพระเจา้ของขา้พระองค ์ด ีกวา่อยู่ ในเต็นทข์องความชัว่รา้ย 11 เพราะพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ทรงเป็นดวงอาทติยแ์ละเป็นโล่ พระเยโฮวาหจ์ะทรงปนูความกรุณาและเกยีรติ
 พระองค ์จะม ิได ้ทรงหวงของดีอนัใดไวเ้ลยจากบคุคลผูด้าํเนินในความเที่ยงธรรม 12  โอ ขา้
แตพ่ระเยโฮวาหจ์อมโยธา  บ ุคคลที่วางใจในพระองค ์ก็  เป็นสขุ 
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นักแตง่สด ุด ีทลูขอพระเมตตาดงัเดมิ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของคณะโคราห ์

1 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ ได ้ทรงโปรดปรานแผน่ดนิของพระองค ์  พระองค ์ทรง
ให้พวกเชลยของยาโคบกลบัสู่ สภาพดี 2  พระองค ์ ได ้ทรงยกความชัว่ชา้ของประชาชน
ของพระองค ์เสยี   พระองค ์ทรงกลบเกลื่อนบาปทัง้สิน้ของเขา เซลาห ์ 3  พระองค ์ ได ้ทรง
นําพระพโิรธทัง้สิน้ของพระองค ์กลบั  พระองค ์ทรงเคยหนัจากความกริ ้วอ ั นร ้อนแรงของ
พระองค ์4  โอ ขา้แตพ่ระเจา้แหง่ความรอดของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์
ให ้ กล ับค ืนอ ีก ขอทรงระงบัความกริว้จากขา้พระองค ์ทัง้หลาย 5  พระองค ์จะทรงกริว้ตอ่ขา้
พระองคท์ัง้หลายเป็นนิตย ์หรือ  พระองค ์จะทรงใหค้วามกริว้ของพระองคด์าํรงตลอดทกุชัว่
อาย ุหรือ 6  พระองค ์จะไมท่รงใหข้า้พระองคท์ัง้หลายฟ้ื นอ ีกหรือ เพื่อประชาชนของพระองค ์
จะไดเ้ปรมปรี ด ิใ์นพระองค ์7  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงสาํแดงความเมตตาของพระองค ์
แก ่ขา้พระองค ์ทัง้หลาย และขอประทานความรอดของพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์ทัง้ปวง 

ความมัน่ใจในความดเีลศิของพระเจา้
8 ขา้พระองคจ์ะไดฟั้งความที่พระเจา้พระเยโฮวาหจ์ะตรัส เพราะพระองคจ์ะตรัสความ

สนัต ิแก ่ประชาชนของพระองค ์ และแก่ว ิสทุธ ิชนของพระองค ์  แต ่อย่าใหเ้ขาทัง้หลายหนั
กลบัไปสูค่วามโง ่อีก 9  แน่  ท ีเดยีวทีค่วามรอดของพระองค ์อยู่  ใกล ้ คนท ีเ่กรงกลวัพระองค ์เพื่อ
สงา่ราศีจะอยู่ในแผน่ดนิของขา้พระองค ์ทัง้หลาย 10 ความเมตตาและความจริงได ้พบกนั 
ความชอบธรรมและสนัตภิาพได ้จ ุ บก ันและกนั 11 ความจริงจะงอกขึน้มาจากแผน่ดนิ และ
ความชอบธรรมจะมองลงมาจากฟ้าสวรรค ์ 12  เออ พระเยโฮวาหจ์ะประทานสิ่งที่ ด ี ๆ  และ
แผน่ดนิของขา้พระองคท์ัง้หลายจะเกดิผล 13 ความชอบธรรมจะนําหนา้พระองค ์และจะตัง้
ขา้พระองคท์ัง้หลายไวใ้นมรรคาแหง่รอยพระบาทของพระองค ์

86
 ดาว ิดพึ่งพระเมตตาของพระเจา้ คาํอธษิฐานของดาวดิ

1  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบัขา้พระองค ์เพราะขา้พระองคย์ากจน
และขดัสน 2 ขอทรงสงวนชวีติขา้พระองค ์ไว ้เพราะขา้พระองค ์บริสทุธิ ์  โอ ขา้แต่พระเจา้
ของขา้พระองค ์ขอทรงชว่ยผู ้รับใช ้ของพระองค ์ผู ้วางใจในพระองค ์ 3  โอ ขา้แต ่องค ์ พระ
ผูเ้ป็นเจา้ ขอทรงพระกรุณาตอ่ขา้พระองค ์ เพราะขา้พระองคร์อ้งทลูตอ่พระองค ์วนัยงัคํา่ 
4 ขอทรงให ้จ ิตใจผู ้รับใช ้ของพระองค ์ยินด ี โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  จ ิตใจขา้พระองค ์
ตัง้ใจแน่วแน่ในพระองค ์5 ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ เพราะพระองคป์ระเสริฐและทรงพรอ้ม
ที่จะประทานอภยั  อ ุดมดว้ยความเมตตาตอ่บรรดาผู ้รอ้งทลูพระองค ์ 6  โอ ขา้แต่พระเย
โฮวาห ์ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบัคาํทลูอธษิฐานของขา้พระองค ์ขอทรงสดบัเสยีงรอ้งทลู
วงิวอนของขา้พระองค ์7 ในวนัลาํบากของขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะรอ้งทลูพระองค ์เพราะ
พระองคจ์ะทรงตอบขา้พระองค ์8  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ในบรรดาพระไม ่ม ี ผู ้ใดเหมอืน
พระองค ์และไม ่ม ีกจิการใดๆเหมอืนพระราชกจิของพระองค ์9  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ 
บรรดาประชาชาต ิที่  พระองค ์ทรงสรา้งจะมานมสัการตอ่พระพกัตร ์พระองค ์และจะเทดิทนู
พระนามของพระองค ์10 เพราะพระองค ์ใหญ ่ย่ิงและทรงกระทาํการมหศัจรรย ์  พระองค ์ แต ่ 
องค ์เดยีวทรงเป็นพระเจา้ 11  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงสอนพระมรรคาของพระองค ์
แก ่ขา้พระองค ์ ขา้พระองคจ์ะดาํเนินในความจริงของพระองค ์ ขอทรงสาํรวมใจของขา้
พระองค ์ให ้ยาํเกรงพระนามของพระองค ์ 12  โอ ขา้แต ่องค ์พระผู ้เป็นเจา้พระเจา้ของขา้
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พระองค ์ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองคด์ว้ยสิน้สดุใจ และขา้พระองคจ์ะเทดิทนูพระนาม
ของพระองค ์เป็นนิตย ์13 เพราะความเมตตาของพระองค ์ที่ ทรงมีตอ่ขา้พระองคนั์น้ใหญ ่ย่ิง
นัก และพระองคท์รงชว่ยจติวญิญาณของขา้พระองค ์ให ้พน้จากที่ลกึที่สดุของนรก 14  โอ 
ขา้แต ่พระเจา้ คนหย่ิงยโสได ้ล ุกขึน้ตอ่สูข้า้พระองค ์  หมู ่คนทารุณเสาะหาชวีติขา้พระองค ์
เขาม ิได ้ประดษิฐานพระองค ์ไว ้ตรงหนา้เขา 15  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  แต ่ พระองค ์ทรง
เป็นพระเจา้กอปรดว้ยพระกรุณาและพระเมตตา ทรงกริว้ชา้ และอดุมดว้ยความเมตตา และ
ความจริง 16  โอ ขอทรงหนัมาเมตตาขา้พระองค ์ขอประทานกาํลงัแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์
และขอทรงชว่ยชีว ิตบ ุตรชายของหญงิคนใชข้องพระองค ์17 ขอประทานหมายสาํคญัแหง่
ความโปรดปรานของพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์ เพื่อคนที่ เกล ียดชงัขา้พระองคจ์ะเหน็ และ
จะได ้อาย ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ เพราะพระองค ์ได ้ทรงชว่ยขา้พระองคแ์ละทรงเลา้โลมขา้
พระองค ์
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สงา่ราศขีองอิสราเอลในอนาคต เพลงสด ุด ีหรือบทเพลงของคณะโคราห ์

1 รากฐานของพระองค ์อยู่ บนภเูขาอนับริ สทุธ ์ิ2 พระเยโฮวาหท์รงรักประตูศิโยนมากย่ิง
กวา่บรรดาทีอ่าศยัของยาโคบ 3  โอ นครแหง่พระเจา้เอย๋ เขากลา่วสรรเสริญเธอ เซลาห ์4 ใน
บรรดาผู ้ที่  รู ้จกัเรา เราระบุชื่อราหบัและบาบ ิโลน  ด ู เถิด  ฟี ลิสเตยี ไทระ และเอธโิอเปีย เขา
กลา่วก ันว ่า � ผู ้ น้ี  เก ิดที่ น่ัน � 5 และเขาจะพดูเร่ืองศิโยนวา่ � ผู ้ น้ี และผูนั้น้เกดิในเมอืงนัน้�
เพราะองค ์ผู ้สงูสดุน่ันแหละจะสถาปนาเมอืงนัน้ไว ้ 6  ขณะที่ พระเยโฮวาหท์รงจดชนชาต ิทัง้
หลาย  พระองค ์จะทรงบนัท ึกวา่ � ผู ้ น้ี  เก ิดที่ น่ัน � เซลาห ์7 นั กร ้องและนักเลน่เคร่ืองดนตรีจะ
อยู่ ที่น่ัน  น้ําพ ุทัง้สิน้ของเราอยู่ในเธอ
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คาํอธษิฐานแหง่ความโศกเศรา้ บทเพลงหรือเพลงสด ุด ีของคณะโคราห ์ถึงหวัหนา้นั กร 

้อง ตามทาํนองมาหะลทั  เลอ ันโนท มสัคลิบทหน่ึงของเฮมาน คนเอสราห ์
1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่ความรอดของขา้พระองค ์ ขา้พระองคร์อ้งทลูตอ่

พระพกัตร ์พระองค ์ทัง้กลางวนัและกลางคนื 2 ขอคาํอธษิฐานของขา้พระองคม์าจาํเพาะ
เบือ้งพระพกัตรข์องพระองค ์ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบัคาํรอ้งทลูของขา้พระองค ์3 เพราะ
จติใจของขา้พระองคล์าํบากเต็ มท ี และชวีติของขา้พระองค ์เขา้ใกล ้แดนผู ้ตาย 4 เขานับ
ขา้พระองคใ์นบรรดาผู ้ที่ ลงไปยงัปากแดน ขา้พระองคเ์ป็นเหมอืนชายที่ ไมม่ ี กาํลงั 5 เหมอืน
คนที่เขาทิง้ไวท้า่มกลางคนตาย เหมอืนคนถกูฆา่ที่นอนอยู่ในหลมุศพ  ผู ้ ที่  พระองค ์ มไิด ้ทรง
ระลกึถึ งอ ีก และเขาทัง้หลายถกูพรากเสยีจากพระหตัถข์องพระองค ์6  พระองค ์ทรงใส่ขา้
พระองค ์ไว ้ในสว่นลกึของปากแดนผู ้ตาย ในแดนที่มดืและลกึ 7 พระพโิรธของพระองค ์หน 
ักอยู่บนขา้พระองค ์และพระองคท์รงทบัถมขา้พระองคด์ว้ยคลื่นทัง้สิน้ของพระองค ์เซลาห ์
8  พระองค ์ทรงกนัผู ้ที่  ค ุ้นเคยกบัขา้พระองค ์ให ้ออกหา่งจากขา้พระองค ์ พระองค ์ทรงกระทาํ
ใหข้า้พระองคเ์ป็ นท ่ีน่ารังเกยีจตอ่เขาทัง้หลาย ขา้พระองค ์ถ ูกขงั ขา้พระองคจ์งึออกไปไม ่
ได ้9  นัยน ์ตาของขา้พระองคม์วัไปเพราะความทกุข ์ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคร์อ้งทลู
พระองค ์ทกุวนั ขา้พระองค ์ช ูมอืขึน้ตอ่พระองค ์10  พระองค ์จะทรงกระทาํการมหศัจรรยเ์พื่อ
คนตายหรือ ชาวแดนผูต้ายจะลกุขึน้สรรเสริญพระองค ์ได ้ หรือ เซลาห ์ 11 เขาจะประกาศ
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ความเมตตาของพระองคใ์นหลมุศพหรือ หรือจะประกาศความสตัยส์ ุจร ิตในแดนพนิาศหรือ
12 ในความมดืเขาจะรูจ้กัการมหศัจรรยข์องพระองค ์หรือ ในแผน่ดนิแหง่ความหลงลมืเขา
จะรูจ้กัความชอบธรรมของพระองค ์หรือ 13  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  แต ่ขา้พระองคร์อ้งทลู
ตอ่พระองค ์ในเวลาเชา้คาํอธษิฐานของขา้พระองคจ์ะขึน้ไปหาพระองค ์14 ขา้แต่พระเยโฮ
วาห ์ไฉนพระองคท์รงเหวี่ยงจติวญิญาณขา้พระองคอ์อกไปเสยี ไฉนพระองคท์รงซ่อนพระ
พกัตรเ์สยีจากขา้พระองค ์15  ตัง้แต ่เป็ นอน ุชนมา ขา้พระองค ์ทกุข ์ยากและพรอ้มที่จะตาย
ขณะขา้พระองคท์นตอ่ความสยดสยองของพระองค ์ขา้พระองค ์ม ี จ ิตใจไขวเ้ขวไป 16 ความ
พโิรธอนัแรงกลา้ของพระองคก์วาดไปเหนือขา้พระองค ์  ส ่ิงที่ น่ากลวัจากพระองคต์ดัขา้
พระองคอ์อกเสยี 17 มนัลอ้มขา้พระองค ์ไว ้รอบวนัยงัคํา่อย่างน้ําทว่ม มนัทว่มขา้พระองค ์มดิ 
18  พระองค ์ทรงใหค้นรักและสหายหา่งเหนิจากขา้พระองค ์  ผู ้ ที่  ค ุ้นเคยกบัขา้พระองค ์อยู่ ใน
ความมดื
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การสรรเสริญพระเจา้เพราะพนัธสญัญาและความโปรดปรานของพระองค ์ มสัคิลบท

หน่ึงของเอธาน คนเอสราห ์
1 ขา้พระองคจ์ะรอ้งเพลงถึงความเมตตาของพระเยโฮวาห ์เป็นนิตย ์ดว้ยปากของขา้

พระองค ์ ขา้พระองคจ์ะประกาศความสตัยส์ ุจร ิตของพระองคต์ลอดทกุชัว่อายุ 2 ดว้ยขา้
พระองค ์ได ้ กล ่าวแล ้วว ่า �ความเมตตาจะตัง้อยู่ เป็นนิตย ์ พระองค ์จะสถาปนาความสตัยส์ ุ
จร ิตของพระองคใ์นฟ้าสวรรค ์ทีเดยีว � 3 �เราไดก้ระทาํพนัธสญัญากบัผู ้ที่  ถ ูกเลอืกของเรา
เราไดป้ฏญิาณกบัดาวดิผู ้รับใช ้ของเรา 4  วา่ �เราจะสถาปนาเชือ้สายของเจา้ไว ้เป็นนิตย ์
และจะสรา้งบลัล ังก ์ของเจา้ไว ้ท ุกชั่วอาย�ุ � เซลาห ์ 5  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ฟ้าสวรรค ์
จะสรรเสริญการมหศัจรรยข์องพระองค ์ และสรรเสริญความสตัยส์ ุจร ิตของพระองคใ์นที่
ประชมุของบรรดาว ิสทุธ ิชนดว้ย 6 เพราะผูใ้ดเลา่ที่ในฟ้าสวรรคจ์ะเปรียบกบัพระเยโฮวาห ์
ได ้ในบรรดาลกูหลานของผู ้ม ีอาํนาจผูใ้ดจะเหมอืนพระเยโฮวาห ์ 7 คอืองคพ์ระเจา้ผูเ้ป็ 
นท ่ีเกรงกลวัอย่างย่ิงในสภาของบรรดาว ิสทุธ ิ ชน และบรรดาผู ้ที่อยู่ รอบพระองคเ์กรงขาม
พระองค ์8  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธา ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  ผู ้ใดจะทรงฤทธา
นุภาพเทา่เทยีมพระองค ์ ดว้ยความสตัยส์ ุจร ิตของพระองคร์อบพระองค ์ 9  พระองค ์ทรง
ปกครองการเดอืดดาลของทะเล เมื่อคลื่นสงูขึน้พระองคท์รงให ้สงบ 10  พระองค ์ทรงทบุรา
หบัเป็นชิน้ๆเหมอืนผู ้ถ ูกฆา่  พระองค ์ทรงกระจายศ ัตรู ของพระองคด์ว้ยพระกรทรงฤทธิข์อง
พระองค ์11 ฟ้าสวรรคเ์ป็นของพระองค ์  แผ ่นดนิโลกเป็นของพระองค ์ดว้ย  พระองค ์ ได ้ทรง
ตัง้พภิพและบรรดาสิ่งที่ อยู่ ในนัน้ 12 ทศิเหนือและทศิใต้  พระองค ์ ก็ได ้ทรงสรา้ง  ภ ูเขาทา
โบรก์บัภเูขาเฮอรโ์มนจะสรรเสริญพระนามของพระองคอ์ย่างชื่นบาน 13  พระองค ์ ม ีพระกร
อนัทรงฤทธิ ์ พระหตัถข์องพระองค ์ก็  แข็งแรง พระหตัถข์วาของพระองค ์ก็  สงู 14 ความเที่ยง
ธรรมและความย ุต ิธรรมเป็นรากฐานแห ่งบ ัลล ังก ์ของพระองค ์ ความเมตตาและความจริง
เดนินําหนา้พระองค ์15  ชนชาต ิ ที่  รู ้จกัโห่รอ้งอย่างชื่นบานก็ เป็นสขุ  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
พวกเขาจะเดนิในความสวา่งจากส ีพระพกัตร ์ของพระองค ์16 พวกเขาจะปลาบปลืม้ยินดีใน
พระนามพระองค ์วนัยงัคํา่ และไดรั้บการเชดิชูโดยความชอบธรรมของพระองค ์17 เพราะ
พระองคท์รงเป็นสงา่ราศ ีแห ่งกาํลงัของเขาทัง้หลาย  แต ่โดยความโปรดปรานของพระองค ์
เขาของขา้พระองคท์ัง้หลายจะถกูเชดิช ูขึน้ 18 เพราะผูป้้องกนัเราทัง้หลายเป็นพระเยโฮวาห ์
 กษตัริย ์ของเราเป็นองค ์บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอล 19 ในกาลกอ่น  พระองค ์ตรั สด ้วยนิ ม ิตแก ่ผู ้
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บริสทุธิ ์ของพระองคแ์ละตรั สว ่า �เราไดช้ว่ยเหลอืชายฉกรรจค์นหน่ึง เราได ้เชดิช ู คนท ่ี ถ ูก
เลอืกคนหน่ึงเหนือประชาชน 20 เราไดพ้บดาวดิผู ้รับใช ้ของเรา ดว้ยน้ํามนับริ สทุธ ์ิของเรา
เราได ้เจ ิมเขาไว ้แลว้ 21 เพื่อวา่มอืของเราจะอยู่กบัเขาเป็นนิตย ์ และแขนของเราจะเสริม
กาํลงัของเขา 22  ศตัรู จะเรียกอะไรจากเขาไม ่ได ้ บ ุตรแหง่ความชัว่รา้ยจะกดขี่ เขาไม ่ได ้
23 เราจะขยี ้คูอ่ริ ของเขาตอ่หนา้เขา และต ีผู ้ ที่  เกล ียดเขาใหล้ม้ลง 24  ความสตัย ์ส ุจร ิตและ
ความเมตตาของเราจะอยู่กบัเขา และเขาของเขาจะเป็ นท ่ี เชดิช ูโดยนามของเรา 25 เราจะ
เอามอืของเขาวางไวบ้นทะเล และมอืขวาของเขาบนแมน้ํ่าทัง้หลาย 26 เขาจะรอ้งตอ่เราวา่
� พระองค ์ทรงเป็นพระบดิาของขา้พระองค ์พระเจา้ของขา้พระองค ์และเป็นศลิาแหง่ความ
รอดของขา้พระองค�์ 27 และเราจะใหเ้ขาเป็นบตุรหวัปีของเราดว้ย สงูกวา่บรรดากษ ัตริ ย ์
แห ่งแผน่ดนิโลก 28 เราจะเก็บความเมตตาของเราไว ้ให ้เขาเป็นนิตย ์ และพนัธสญัญาของ
เราจะตั ้งม ่ันคงอยู่ เพื่อเขา 29 เราจะสถาปนาเชือ้สายของเขาไว ้เป็นนิตย ์ทั ้งบ ัลล ังก ์ของ
เขาใหด้าํรงตราบเทา่กาลของฟ้าสวรรค ์30 ถา้ลกูหลานของเขาทิง้ราชบญัญ ัต ิของเรา และ
ไม่ดาํเนินตามคาํตดัสนิของเรา 31 ถา้เขาทัง้หลายฝ่าฝืนกฎเกณฑข์องเรา และม ิได ้รักษา
บญัญ ัต ิของเรา 32  แล ้วเราจะลงโทษการละเมดิของเขาดว้ยไม ้เรียว และความชัว่ชา้ของเขา
ดว้ยการเฆี่ยน 33  แต ่จะไม่ถอนความเมตตาของเราไปจากเขา  หรือไม ่ จร ิงตอ่ความสตัยส์ ุ
จร ิตของเรา 34 เราจะไม่ฝ่าฝืนพนัธสญัญาของเรา หรือพลกิแพลงถอ้ยคาํที่ออกไปจากริม
ฝีปากของเรา 35 เราปฏญิาณดว้ยความบริ สทุธ ์ิของเราเด็ดขาดวา่ เราจะไม ่ม ุสาตอ่ดาวดิ
36 เชือ้สายของเขาจะดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์ บลัลงัก ์ของเขาจะยืนนานอย่างดวงอาทติยต์อ่หนา้
เรา 37 จะสถาปนาไวอ้ย่างดวงจนัทร ์เป็นนิตย ์และเหมอืนสกัขีพยานอนัสตัยซ่ื์อในทอ้งฟ้า�
เซลาห ์38  แต ่ พระองค ์ทรงได ้เหว ่ียงออกไปและเกลยีดชงั  พระองค ์ทรงพระพโิรธตอ่ผู ้ที่  เจ 
ิมไวข้องพระองค ์39  พระองค ์ ได ้ทรงบอกเลกิพนัธสญัญากบัผู ้รับใช ้ของพระองค ์  พระองค ์
ทรงกระทาํมงกฎุของทา่นมลทนิโดยเหวี่ยงลงสู ่พืน้ดนิ 40  พระองค ์ ได ้พงัรัว้ตน้ไมข้องทา่น
ทัง้สิน้  พระองค ์ทรงให ้ที่ กาํบงัเขม้แข็งของทา่นปรั กห ักพงัลง 41 คนทัง้ปวงที่ผา่นไปก็ปลน้
ทา่น ทา่นก็เป็ นท ่ีนินทาของเพื่อนบา้น 42  พระองค ์ทรงยกย่องมอืขวาของคู ่อริ ของทา่น  
พระองค ์ทรงกระทาํให ้ศตัรู ทัง้สิน้ของทา่นเปรมปรี ด ์ิ43  จร ิงท ีเดยีว  พระองค ์ทรงหนัคมดาบ
ของทา่น และพระองค ์มไิด ้ทรงกระทาํใหท้า่นตั ้งม ัน่อยูใ่นสงคราม 44  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํ
ใหส้งา่ของทา่นเสื่อมสญูไป และทรงเหวี่ยงบลัล ังก ์ของทา่นลงสู ่พืน้ดนิ 45  พระองค ์ทรงตดัว ั
นว ัยหนุ่มของทา่นให ้สัน้ และทรงคล ุมท ่านไวด้ว้ยความอาย เซลาห ์

พระสญัญาอ ันม ัน่คงของพระเจา้ตอ่ดาวดิ
46 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์จะซ่อนองค ์อยู่ นานเทา่ใด  เป็นนิตย ์ หรือ พระพโิรธของ

พระองคจ์ะไหม ้อยู่ นานเทา่ใด 47 ขอทรงระล ึกวา่ ชว่งชวีติของขา้พระองคส์ัน้แค ่ไหน ไฉน
พระองคท์รงเนรมติสรา้งบรรดามนุษยม์าอย่างเปลา่ประโยชน ์ 48  มนุษย ์คนใดม ีช ีวิตอยู่ ได ้
โดยไม่ตอ้งเหน็ความตาย เขาจะชว่ยจติวญิญาณของตนใหพ้น้จากมอืของแดนผูต้ายได ้
หรือ เซลาห ์49 ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ความเมตตาในกาลกอ่นของพระองค ์อยู่  ที่ไหน ซ่ึง
พระองคท์รงปฏญิาณตอ่ดาวดิโดยความจริงของพระองค ์ 50 ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขอ
ทรงระลกึวา่ผู ้รับใช ้ของพระองค ์ถ ู กด ่าอย่างไร และขา้พระองครั์บความสบประมาทของ
บรรดาชนชาต ิที่  ม ีอาํนาจใหญ่โตไวใ้นอกของขา้พระองค ์อย่างไร 51  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
น่ันแหละศ ัตรู ของพระองค ์ได ้ เยย้หยนั น่ันแหละเขาเยย้รอยเทา้ของผู ้ที่  เจ ิมไวข้องพระองค ์
52  สาธ ุการแดพ่ระเยโฮวาห ์เป็นนิตย ์เอเมนและเอเมน
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90
เล ่มท ่ี ส ่ีซ่ึงเปรียบกบัหนังส ือก ันดารวถีิ  เก ่ียวกบัอิสราเอลและชนชาต ินัน้ โมเสสกลา่วถึง

พระสญัญาและการทาํโทษของพระเจา้ คาํอธษิฐานของโมเสส คนของพระเจา้
1 ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  พระองค ์ทรงเป็ นท ่ีอาศยัของขา้พระองคท์ัง้หลายตลอดทกุชัว่

อายุ 2  กอ่นที่  ภ ูเขาทัง้หลายเกดิขึน้มา  กอ่นที่  พระองค ์ทรงใหก้าํเนิดแผน่ดนิโลกและพ ิภพ  
พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ตัง้แต ่นิรันดร ์กาลถึงนิรันดร ์กาล 3  พระองค ์ทรงให ้มนุษย ์ กล ับไป
สู ่ความพนิาศ และตรั สว ่า � บ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์เอย๋ จงกลบัเถิด� 4 เพราะพนัปีในสาย
พระเนตรของพระองคเ์ป็นเหมอืนวานน้ีซ่ึงผา่นไปแลว้ หรือเหมอืนยามเดยีวในเวลากลาง
คนื 5  พระองค ์ทรงกวาดมนุษยไ์ปเสยีอย่างน้ําทว่ม เขาเป็นเหมอืนการนอนหลบั เหมอืนหญา้
ที่งอกขึน้ใหม่ในเวลาเชา้ 6 ในเวลาเชา้ม ันก ็บานออกและใหญ ่ขึน้ ครัน้เวลาเย็ นก ็ ถ ูกตดัลง
และเหี่ยวไป 7 เพราะขา้พระองคท์ัง้หลายถกูความกริว้ของพระองคผ์ลาญเสยี ขา้พระองค ์
ก็ เดอืดรอ้นเพราะพระพโิรธของพระองค ์ 8  พระองค ์ทรงตัง้ความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์ไว ้
ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ทรงตัง้บาปลบัๆของขา้พระองค ์ไว ้ในความสวา่งแหง่พระพกัตรข์อง
พระองค ์9 วนัทัง้ปวงของขา้พระองคท์ัง้หลายสิน้ไปใตพ้ระพโิรธของพระองค ์กาํหนดปีของ
ขา้พระองค ์ส ิ้นสดุลงอย่างเสยีงถอนหายใจ

ความสัน้แหง่ชวีติ
10 กาํหนดปีของขา้พระองคท์ัง้หลายคอืเจ็ดสบิหรือถา้เป็นเหตุจากมีกาํล ังก ็ถึงแปดสบิ  

แต ่ชว่งชีว ิตน ้ั นม ี แต ่งานและความโศกเศรา้  ไม ่ชา้ก็สญูไปและขา้พระองคท์ัง้หลายก็ จากไป 
11  ผู ้ใดจะทราบถึงฤทธิค์วามกริว้ของพระองค ์ และพระพโิรธของพระองคต์ามความเกรง
กลวัพระองค ์12 ขอพระองคท์รงสอนใหนั้บวนัของขา้พระองค ์ เพื่อขา้พระองคท์ัง้หลายจะ
ตัง้จติตัง้ใจได ้สติปัญญา 13  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงหนัมาเถิดพระเจา้ขา้ หรือย ังอ ี
กนานเทา่ใด ขอทรงมีความสงสารบรรดาผู ้รับใช ้ของพระองค ์14  โอ ขอทรงใหข้า้พระองค ์
ทัง้หลายอ่ิมในเวลาเชา้ดว้ยความเมตตาของพระองค ์ เพื่อขา้พระองคท์ัง้หลายจะไดเ้ปรม
ปรี ด ์ิและยินดีตลอดวนัเวลาของขา้พระองค ์15 ขอทรงใหข้า้พระองคท์ัง้หลายยินด ีให ้มาก
วนัเทา่ก ับท ่ี พระองค ์ ได ้ทรงใหข้า้พระองค ์ทกุข ์ยากนัน้ และใหม้ากปี เท ่าก ับท ่ีขา้พระองค ์ได ้
ประสบการรา้ย 16  ขอให ้พระราชกจิของพระองคป์รากฏแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์และใหส้งา่
ราศีของพระองคป์รากฏแก่ลกูหลานของเขา 17 ขอความงามของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ขา้พระองค ์อยู่ เหนือขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขอทรงสถาปนาหตัถกจิของขา้พระองคเ์หนือขา้
พระองค ์พระเจา้ขา้ ขอพระองคท์รงสถาปนาหตัถกจิของขา้พระองค ์ทัง้หลาย 

91
สภาพอ ันม ีสขุของคนที่รักพระเจา้

1  ผู ้ ที่ อาศยัอยู่  ณ  ที่ กาํบงัขององค ์ผู ้สงูสดุจะอยู่ในร่มเงาของผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์2 ขา้พเจา้
จะกลา่วถึงพระเยโฮวาห ์วา่ � พระองค ์ทรงเป็ นท ่ี ลี ้ภยัของขา้พระองคแ์ละป้อมปราการของ
ขา้พระองค ์พระเจา้ของขา้พระองค ์ ผู ้ ที่ ขา้พระองคจ์ะไว ้วางใจ �

ความปลอดภยัของคนที่รักพระเจา้
3 เพราะพระองคจ์ะทรงชว่ยต ัวท ่านใหพ้น้จากกบัของพรานนกและจากโรคภยัอย่างรา้ย

แรงนัน้ 4  พระองค ์จะทรงปกทา่นไวด้ว้ยปีกของพระองค ์ และทา่นจะวางใจอยู่ ใต ้ ปี กของ
พระองค ์ความจริงของพระองคเ์ป็นโลแ่ละเป็นดัง้ของทา่น
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การยกย่องคนที่รักพระเจา้
5 ทา่นจะไม ่กล ัวความสยดสยองในกลางคนื หรือกลวัลกูธนู ที่ ปลวิไปในกลางวนั 6 หรือ

โรคภยัที่ ไล ่มาในความมดื หรือความพนิาศที่ เก ิดความหายนะในเที่ยงวนั 7 พนัคนจะลม้อยู่ 
ที่ ขา้งๆทา่น หมื่นคนที่มอืขวาของทา่น  แต ่ภยันัน้จะไม่มาใกล ้ทา่น 8 ทา่นจะมองดูดว้ยตา
เทา่นัน้ และเหน็การตอบแทนแก ่คนชัว่ 9 เพราะทา่นไดก้ระทาํใหพ้ระเยโฮวาห ์ผู ้เป็ นท ่ี ลี ้ภยั
ของขา้พเจา้คอืองค ์ผู ้ สงูสดุ เป็ นท ่ี อยู่ ของทา่น 10  ไมม่ ีการรา้ยใดๆจะตกมาบนทา่น  ไมม่ ี
ภยัมาใกล ้ที่ อาศยัของทา่น 11 เพราะพระองคจ์ะรับสัง่เหลา่ทตูสวรรคข์องพระองคใ์นเร่ือง
ทา่น  ให ้ระแวดระวงัทา่นในทางทัง้ปวงของทา่น 12 เขาทัง้หลายจะเอามอืประคองชูทา่นไว ้
เกรงวา่เทา้ของทา่นจะกระแทกหนิ 13ทา่นจะเหยียบสงิโตและง ูพษิ ทา่นจะยํ่าสงิโตหนุ่มและ
มงักร 14 เพราะเขาผกูพ ันก ับเราดว้ยความรัก เราจงึจะชว่ยเขาให ้พน้ เราจะตัง้เขาไวใ้นที่ 
สงู เพราะเขารูจ้กันามของเรา 15 เขาจะรอ้งทลูเรา และเราจะตอบเขา เราจะอยู่กบัเขาใน
ยามลาํบาก เราจะชว่ยเขาใหพ้น้และให ้เกยีรต ิ เขา 16 เราจะใหเ้ขาอ่ิมใจดว้ยชวีติยืนยาว และ
สาํแดงความรอดของเราแก ่เขา 
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การสรรเสริญความดเีลศิของพระเจา้ เพลงสด ุด ีหรือบทเพลงสาํหรับวนัสะบาโต

1 เป็นการด ีที่ จะ โมทนาพระคณุพระ เยโฮวาห ์  โอ  ขา้แต ่องค ์ ผู ้ สงูสดุ   ที่ จะรอ้ง เพลง
สรรเสริญพระนามของพระองค ์ 2  ที่ จะประกาศความเมตตาของพระองคใ์นเวลาเชา้ และ
ความสตัยส์ ุจร ิตของพระองคใ์นกลางคนื 3 เป็นเสยีงกอ้งไปดว้ยพณิสบิสายและพณิใหญ่
และดว้ยเสยีงพณิเขาคู่ 4 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์เพราะพระองคท์รงกระทาํใหข้า้พระองค ์ยินด ี
ดว้ยพระราชกจิของพระองค ์ขา้พระองคจ์ะฉลองชยัชนะเน่ืองในพระหตัถกจิของพระองค ์
5  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระราชกจิของพระองค ์ใหญ ่หลวงนัก พระดาํริของพระองคส์ ุดล ึ 
กลํา้ 6 คนเขลาจะทราบไม ่ได ้คนโฉดเขา้ใจเร่ืองน้ี ไม่ได ้7  วา่  ถึงแม ้คนชัว่จะงอกขึน้อย่าง
หญา้ และคนกระทาํความชัว่ชา้ทัง้ปวงเจริญขึน้ เขาทัง้หลายจะถกูทาํลายเป็นนิตย ์8 ขา้แต่
พระเยโฮวาห ์ แต ่ พระองค ์ทรงอยูบ่นทีส่งูเป็นนิตย ์9  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์เพราะด ูเถิด  ศตัรู 
ของพระองค ์ เพราะด ูเถิด  ศตัรู ของพระองคจ์ะพนิาศ คนกระทาํความชัว่ชา้ทัง้ปวงจะตอ้ง
กระจดักระจายไป 10  แต ่ พระองค ์ทรงเชดิชูเขาของขา้พระองคอ์ย่างกบัเขามา้ยูนิ คอน ขา้
พระองคจ์ะถกูเจ ิมด ้วยน้ํามนัใหม่ 11  นัยน ์ตาของขา้พระองคจ์ะเหน็ความปรารถนาของขา้
พระองคต์อ่พวกศ ัตรู ของขา้พระองคนั์น้สาํเร็จ  ห ูของขา้พระองคจ์ะไดยิ้นถึงความปรารถนา
ของขา้พระองคต์อ่คนชั ่วท ่ี ล ุกขึน้สูข้า้พระองคนั์น้สาํเร็จ 12 คนชอบธรรมจะงอกขึน้อย่าง
ต ้นอ ินทผลมั เขาจะเจริญขึน้อย่างตน้สนสีดารใ์นเลบานอน 13  คนท ่ี ถ ูกปลกูไวใ้นพระนิเวศ
ของพระเยโฮวาหจ์ะเจริญขึน้ในบริเวณของพระเจา้ของเราทัง้หลาย 14 เขาแก ่แลว้ก็ ยงัเกดิ
ผล เขาจะมน้ํีาเลีย้งเต็มและเขยีวสดอยู่ 15 เพื่อแสดงวา่พระเยโฮวาหนั์น้เที่ยงธรรม  พระองค ์
ทรงเป็นศลิาของขา้พระองค ์ในพระองค ์ไมม่ ีความอธรรม

93
ความรุ่งเรืองแหง่ราชอาณาจกัรของพระเจา้

1 พระเยโฮวาหท์รงครอบครอง  พระองค ์ทรงสวมความย่ิงใหญ่ พระเยโฮวาหท์รงสวม
กาํลงั  พระองค ์ทรงเอาพระกาํลงัคาดพระองค ์ โลกได้สถาปนาไว ้แลว้ มนัจะไม ่หวัน่ไหว 
2 พระที่น่ังของพระองค ์ได ้สถาปนาไว ้แล ้วตัง้แต่กาลดกึดาํบรรพ ์  พระองค ์ ดาํรงอยู่  ตัง้แต ่ นิ
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รันดร ์ กาล 3  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์กระแสน้ําได ้คะนอง กระแสน้ําคะนองเสยีง กระแสน้ํา
คะนองเสยีงก ึกก ้อง 4 พระเยโฮวาหบ์นที่สงูนัน้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ย่ิงกวา่เสยีงของน้ํามากหลาย
ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ย่ิงกวา่คลื่นทะเล 5 บรรดาพระโอวาทของพระองค ์แน่ นอนท ีเดยีว  โอ ขา้แต่
พระเยโฮวาห ์ ความบริสทุธิ ์เหมาะกบัพระนิเวศของพระองค ์เป็นนิตย ์

94
การขอรอ้งเร่ืองการปกครองอย่างกดขี่และการขาดความเคารพ

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระเจา้  เจ ้าแหง่การแก ้แคน้  โอ ขา้แต ่พระเจา้  เจ ้าแหง่การแก ้
แคน้ ขอทรงสาํแดงพระองค ์ 2 ขา้แต ่ผู ้พพิากษาโลก ขอทรงลกุขึน้  ให ้คนโอหงัไดรั้บผล
สนองอนัสมกบัเขา 3 ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์คนชัว่จะนานเทา่ใด คนชัว่จะลงิโลดอยู่นานเทา่ใด
4 เขาจะพลา่มและพ ูดอย ่างจองหองนานเทา่ใด คนกระทาํความชัว่ชา้ทัง้ปวงจะโออ้วดนาน
เทา่ใด 5  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ เขาทบุประชาชนของพระองคเ์ป็นชิน้ๆ และทาํมรดกของ
พระองค ์ให ้ ทกุขย์าก 6 เขาสงัหารแมม่า่ยและคนตา่งดา้ว และกระทาํฆาตกรรมลกูกาํพรา้พอ่
7 และเขากลา่ววา่ �พระเยโฮวาหจ์ะไม ่แลเหน็ พระเจา้ของยาโคบจะไม ่หยัง่รู ้� 8 คนเขลา
ที่สดุของประชาชนเอย๋ จงเขา้ใจเถิด  คนโง ่ ทัง้หลาย เมื่อไรเจา้จงึจะฉลาด 9  พระองค ์ ผู ้ทรง
ปล ูกห ู  พระองค ์จะไม่ทรงไดยิ้นหรือ  พระองค ์ ผู ้ทรงป้ันตา  พระองค ์จะไม่ทรงเหน็หรือ 10  
พระองค ์ ผู ้ทรงตีสอนบรรดาประชาชาติ  พระองค ์จะไม่ทรงขนาบหรือ  พระองค ์ ผู ้ทรงสอน
ความรู ้ให ้ มนุษย ์ พระองค ์จะไมท่รงทราบหรือ 11พระเยโฮวาหท์รงทราบความคดิของมนุษย ์
วา่เป็นเพยีงแต ่ไรส้าระ 

พระพรแหง่ความทกุข ์ยาก 
12  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  คนท ่ี พระองค ์ทรงตีสอนนั ้นก ็ เป็นสขุ คอืคนที่ พระองค ์ทรง

สอนดว้ยพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์ 13 เพื่อจะใหเ้ขาพกัจากวนัลาํบากจนกวา่จะขดุบอ่
ไว ้ให ้ คนชัว่ 14 เพราะพระเยโฮวาหจ์ะไม่ทอดทิง้ประชาชนของพระองค ์  พระองค ์จะไม่ทรง
สละมรดกของพระองค ์ 15 เพราะความย ุต ิธรรมจะกลบัไปหาความชอบธรรม และบรรดา
คนเที่ยงธรรมในใจจะตดิตามไป 16  ผู ้ใดจะลกุขึน้ตอ่ตา้นคนกระทาํความชัว่แทนขา้พเจา้
 ผู ้ใดจะยืนตอ่สู ้คนกระทาํความชัว่ชา้แทนขา้พเจา้ 17 ถา้พระเยโฮวาห ์มใิช ่ความอปุถมัภ ์
ของขา้พเจา้ วญิญาณของขา้พเจา้คงอยู่ในความสงดั 18 เมื่อขา้พเจา้ไดค้ดิวา่ � เท ้าของขา้
พลาด�  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ความเมตตาของพระองคยึ์ดขา้พระองค ์ไว ้19 เมื่อความกงัวล
ในใจของขา้พระองค ์ม ี มาก การเลา้โลมของพระองค ์ก็  หน ุนจติใจของขา้พระองค ์ให ้ ชื่นบาน 
20  บลัลงัก ์ แห ่งความชัว่ชา้จะร่วมมติรกบัพระองค ์ได ้ หรือ คอืผู ้ที่  ใช ้กฎหมายประกอบการชัว่
รา้ย 21 เขาทัง้หลายผกูมติรกนัตอ่สู ้ช ีวติของคนชอบธรรม และปรับโทษโลหติที่ ไร ้ ความผดิ 
22  แต ่พระเยโฮวาหท์รงเป็ นท ่ีกาํบงัเขม้แข็งของขา้พเจา้แลว้ และพระเจา้ของขา้พเจา้เป็น
ศลิาที่ ลี ้ภยัของขา้พเจา้ 23  พระองค ์จะทรงนําความชัว่ชา้ของเขาเองมาเหนือเขา และจะทรง
ตดัเขาเหลา่นัน้ออกเสยีเพราะความชัว่รา้ยของเขาเอง  ใช ่ แลว้ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา
จะทรงตดัเขาออกเสยี

95
การตกัเตอืนใหส้รรเสริญพระเจา้เพราะความดเีลศิของพระองค ์

1  โอ มาเถิด  ให ้เราทัง้หลายรอ้งเพลงถวายพระเยโฮวาห ์  ให ้เรากระทาํเสยีงชื่นบานถวาย
ศลิาแหง่ความรอดของพวกเรา 2  ให ้เราทัง้หลายเขา้มาอยู่เฉพาะเบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์
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ดว้ยโมทนา  ให ้เรากระทาํเสยีงชื่นบานถวายพระองคด์ว้ยบทเพลงสด ุด ี3 เพราะพระเยโฮ
วาหท์รงเป็นพระเจา้ใหญ ่ย่ิง และทรงเป็นกษ ัตริ ย ์ใหญ ่ย่ิงเหนือพระทัง้หลาย 4  ที่ ลกึของแผน่
ดนิโลกอยู่ในพระหตัถข์องพระองค ์  ที่ สงูของภเูขาเป็นของพระองค ์ดว้ย 5 ทะเลเป็นของ
พระองค ์ เพราะพระองคท์รงสรา้งมนั และพระหตัถข์องพระองคท์รงป้ันแผน่ดนิแหง้ 6  โอ 
มาเถิด  ให ้เรานมสัการและกราบลง  ให ้เราคกุเขา่ลงตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงสรา้ง
พวกเรา 7 เพราะพระองคท์รงเป็นพระเจา้ของเรา และเราเป็นประชาชนแหง่ทุง่หญา้ของ
พระองค ์ และเป็นแกะแหง่พระหตัถข์องพระองค ์  วนัน้ี ถา้ทา่นทัง้หลายจะฟังพระสรุเสยีง
ของพระองค ์8 อย่าให ้จ ิตใจของทา่นแข็งกระดา้งไปอย่างในครัง้กบฏนัน้ เหมอืนอย่างในว ั
นท ่ี ถ ูกทดลองในถ่ินท ุรก ันดาร 9 เมื่อบรรพบรุุษของทา่นทดลองเราโดยเอาเราเขา้พิส ูจน ์
และได ้เห ็ นก ิจการของเรา 10 เราจงึเคอืงคนชัว่อายุนัน้อยู่ ส ่ี ส ิบปีและวา่ �เขาเป็นชนชาต ิที่  
ม ีใจมกัหลงผดิ เขาไม ่รู ้จกัทางทัง้หลายของเรา� 11 เพราะฉะนัน้เราจงึปฏญิาณดว้ยความ
พโิรธของเราวา่ �เขาจะไม ่ได ้ เขา้สู ่ ที่ สงบสขุของเรา�

96
การตกัเตอืนใหส้รรเสริญพระเจา้เพราะความย ุต ิธรรมของพระองค ์

1  โอ จงรอ้งเพลงบทใหม่ถวายพระเยโฮวาห ์  แผ ่นดนิโลกทัง้สิน้ จงรอ้งเพลงถวายพระ
เยโฮวาห ์ 2 จงรอ้งเพลงถวายพระเยโฮวาห ์ สรรเสริญพระนามของพระองค ์ จงประกาศ
ความรอดของพระองค ์ท ุกๆวนั 3 จงเลา่ถึงสงา่ราศขีองพระองคท์า่มกลางบรรดาประชาชาติ
ถึงการมหศัจรรยข์องพระองคท์า่มกลางบรรดาชนชาต ิทัง้หลาย 4 เพราะพระเยโฮวาหนั์น้
ทรงย่ิงใหญ่และสมควรจะสรรเสริญอย่างย่ิง  พระองค ์ทรงเป็ นท ่ีเกรงกลวัเหนือพระทัง้ปวง
5 เพราะพระทัง้ปวงของชนชาติทัง้หลายเป็ นร ูปเคารพ  แต ่พระเยโฮวาหท์รงสรา้งฟ้าสวรรค ์
6  เกยีรต ิและความสงูส ่งม ี อยู่ ตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์กาํลงัและความงามอยู่ในสถานบริ 
สทุธ ์ิของพระองค ์7  โอ ตระกลูของชนชาติทัง้หลายเอย๋ จงถวายแด่พระเยโฮวาห ์จงถวาย
สงา่ราศีและกาํลงัแด่พระเยโฮวาห ์ 8 จงถวายสงา่ราศีซ่ึงควรแก่พระนามของพระองค ์แด ่
พระเยโฮวาห ์ จงนําเคร่ืองบชูาและมายงับริเวณพระนิเวศของพระองค ์ 9  โอ จงนมสัการ
พระเยโฮวาหด์ว้ยเคร่ืองประดบัแหง่ความบริ สทุธ ์ิชาวโลกทัง้สิน้เอย๋ จงตวัสัน่ตอ่เบือ้งพระ
พกัตร ์พระองค ์10 จงพดูทา่มกลางบรรดาประชาชาติวา่พระเยโฮวาหท์รงครอบครอง  เออ 
พภิพจะถกูสถาปนาเพื่ อม ันจะไมห่วัน่ไหวเลย  พระองค ์จะทรงพพิากษาชนชาตทิัง้หลายดว้ย
ความชอบธรรม 11 จงใหฟ้้าสวรรคเ์ปรมปรี ด ์ิและแผน่ดนิโลกยินดี  ให ้ทะเลคาํรน กบัสิ่งทัง้
ปวงที่ อยู่ ในนัน้ 12  ให ้ ท ุ่งนาเริงโลด กบัสิ่งทกุอย่างที่ อยู่ ในนัน้  แล ้วตน้ไมท้ัง้สิน้ของป่าไมจ้ะ
ปลาบปลืม้ยินดี 13  เฉพาะพระพกัตร ์พระเยโฮวาห เ์พราะพระองคเ์สด็จมา ดว้ยพระองคเ์สด็จ
มาพพิากษาโลก  พระองค ์จะทรงพพิากษาโลกดว้ยความชอบธรรม และชนชาตทิัง้หลายดว้ย
ความจริงของพระองค ์

97
ความรุ่งเรืองแหง่ราชอาณาจกัรของพระเจา้

1พระเยโฮวาหท์รงครอบครอง จงให ้แผ ่นดนิโลกเปรมปรี ด ์ิ ให ้เกาะเล็กๆมากมายนัน้ยินดี
2 เมฆและความมดืท ึบอย ูร่อบพระองค ์ความชอบธรรมและความย ุต ิธรรมเป็นรากฐานแห ่งบ 
ัลล ังก ์ของพระองค ์3 ไฟลกุอยู่ขา้งหนา้พระองคแ์ละไหม ้ปฏปัิกษ ์ของพระองคร์อบขา้งเสยี
4 ฟ้าแลบของพระองคก์ระทาํใหพ้ภิพสวา่ง  แผ ่นดนิโลกเหน็แลว้สัน่สะทา้น 5  ภ ูเขาละลาย
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อย่างขีผ้ึง้ตอ่เบือ้งพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ตอ่เบือ้งพระพกัตร ์องค ์พระผูเ้ป็นเจา้แหง่แผน่
ดนิโลกทัง้สิน้ 6 ฟ้าสวรรคป่์าวรอ้งความชอบธรรมของพระองค ์ และชนชาติทัง้หลายเหน็
สงา่ราศีของพระองค ์7  ให ้ ผู ้ ปรนนิบตั ิ รู ปเคารพสลกัทัง้สิน้ได ้อาย คอืผู ้ที่ อวดในรูปเคารพ
ของเขา  ให ้พระทัง้สิน้กราบลงตอ่พระองค ์ 8 ศิโยนไดยิ้นและยินดีและธดิาทัง้ปวงของยู
ดาหเ์ปรมปรี ด ์ิ  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ เพราะคาํพพิากษาของพระองค ์ 9 ขา้แต่พระเยโฮ
วาห ์เพราะพระองคส์งูสดุเหนือแผน่ดนิโลกทัง้สิน้  พระองค ์ทรงสงูเดน่กวา่พระทัง้ปวงอย่าง
ย่ิง 10 ทา่นผู ้ที่ รักพระเยโฮวาห ์  ก็ จงเกลยีดชงัความชัว่  พระองค ์ทรงอารักขาชวีติว ิสทุธ ิชน
ของพระองค ์ พระองค ์ทรงชว่ยเขาใหพ้น้จากมอืของคนชัว่ 11 ความสวา่งแจง้ขึน้แกค่นชอบ
ธรรม และความชื่นบานมขีึน้แกค่นใจเที่ยงธรรม 12ทา่นผูช้อบธรรมเอย๋ จงเปรมปรี ด ิใ์นพระ
เยโฮวาห ์และถวายโมทนาเมื่อระลกึถึงความบริ สทุธ ิ์ของพระองค ์

98
 ส ิ่งทัง้ปวงจงสรรเสริญพระเจา้ เพลงสด ุด ี

1  โอ จงรอ้งเพลงบทใหม่ถวายพระเยโฮวาหเ์พราะพระองค ์ได ้ทรงกระทาํการมหศัจรรย ์
พระหตัถข์วาและพระกรบริ สทุธ ์ิของพระองค ์ได ้นําความมีชยัมา 2พระเยโฮวาหท์รงกระทาํ
ใหค้วามรอดของพระองค ์เป็นที่รูจ้กั  พระองค ์ทรงสาํแดงความชอบธรรมของพระองคอ์ย่าง
เปิดเผยทา่มกลางสายตาของบรรดาประชาชาติ 3  พระองค ์ทรงระลกึถึงความเมตตาและ
ความจริงของพระองคต์อ่วงศว์านอิสราเอล  ที่ สดุปลายแผน่ดนิโลกทัง้สิน้ได ้เห ็นความรอด
ของพระเจา้ของเรา 4 ชาวโลกทัง้สิน้เอย๋ จงเปลง่เสยีงชื่นบานถวายแด่พระเยโฮวาห ์  เปล 
่งเป็นเสยีงเพลงชื่นบานและรอ้งเพลงสรรเสริญ 5 จงรอ้งเพลงสรรเสริญถวายพระเยโฮวาห ์
ดว้ยพณิเขาคู่ ดว้ยพณิเขาคู่  คลอด ้วยเสยีงเพลงสด ุด ี6 ดว้ยเสยีงแตรและเสยีงแตรทอง
เหลอืงขนาดเล็กจงกระทาํเสยีงชื่นบานตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์คอืพระมหากษ ัตริ ย ์ 7  
ให ้ทะเลคาํรนกบัสิ่งทัง้ปวงที่ อยู่ ในทะเลนัน้ พภิพและบรรดาผูอ้าศยัอยู่ในนัน้ 8  ให ้กระแส
น้ําตบมอืของมนั  ให ้บรรดาเนินเขาปี ต ิ ยินด ี ดว้ยกนั 9 เฉพาะเบือ้งพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
เพราะพระองคเ์สด็จมาพพิากษาโลก  พระองค ์จะทรงพพิากษาโลกดว้ยความชอบธรรม และ
ชนชาตทิัง้หลายดว้ยความเที่ยงตรง

99
การนมสัการในศ ิโยน 

1 พระเยโฮวาหท์รงครอบครอง  ให ้ ชนชาต ิทัง้หลายตวัสัน่  พระองค ์ ผู ้ประทบัระหวา่งพวก
เครูบ  ให ้ แผ ่นดนิโลกหวัน่ไหว 2 พระเยโฮวาห ์ใหญ ่ย่ิงอยู่ในศ ิโยน  พระองค ์สงูเดน่อยู่เหนือ
ประชาชาต ิทัง้ปวง 3  ให ้เขาสรรเสริญพระนามอนั ย่ิงใหญ่และน่าครา้มกลวัของพระองค ์
เพราะพระนามนัน้บริ สทุธ ์ิ 4 ฤทธานุภาพของกษ ัตริ ยท์รงรักความย ุต ิ ธรรม  พระองค ์ทรง
สถาปนาความเที่ยงตรง  พระองค ์ทรงประกอบความย ุต ิธรรมและความชอบธรรมขึน้ในยา
โคบ 5 จงยอพระเกยีรติพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา และนมสัการที่แทน่รองพระบาทของ
พระองค ์ เพราะพระองค ์บริสทุธิ ์6 โมเสสและอาโรนอยู่ในพวกปโุรหติของพระองค ์ซามูเอ
ลอยู่ในพวกทีท่ลูออกพระนามของพระองค ์ดว้ย พวกทา่นรอ้งทลูพระเยโฮวาห ์และพระองค ์
ทรงตอบทา่นเหลา่นัน้ 7  พระองค ์ตรัสก ับท ่านที่ในเสาเมฆ ทา่นทัง้ปวงไดรั้กษาบรรดาพระ
โอวาทของพระองคแ์ละกฎที่ พระองค ์ประทานแก ่ทา่น 8  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ขา้พระองค ์ทัง้หลาย  พระองค ์ทรงตอบทา่นเหลา่นัน้  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ผูย้กโทษทา่น
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เหลา่นัน้  แต ่ทรงเป็นผูส้นองการกระทาํผดิของทา่นเหลา่นัน้ 9จงยอพระเกยีรตพิระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเรา และนมสัการที่ ภ ูเขาอนับริ สทุธ ์ิของพระองค ์ เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเราบริ สทุธ ิ์

100
จงสรรเสริญพระเจา้ดว้ยความชื่นบาน เพลงสด ุด ีเพื่อสรรเสริญพระเจา้

1 ชาวโลกทัง้สิน้ เอย๋ จงเปลง่เสยีงชื่นบานถวายแด่พระเยโฮวาห ์ 2 จงปรนนิบ ัต ิพระเย
โฮวาห ์ดว้ยความ ยินด ี จง เขา้มา เฝ้าพระองค ด์ว้ยการรอ้ง เพลง 3 จง รู้ เถิดวา่ พระ เยโฮ
วาหท์รงเป็นพระเจา้ คอืพระองคเ์องที่ทรงสรา้งเราทัง้หลาย เราไม ่ได ้สรา้งตวัเองขึน้ เรา
เป็นประชาชนของพระองค ์ เป็นแกะแหง่ทุง่หญา้ของพระองค ์ 4 จงเขา้ประตูของพระองค ์
ดว้ยการโมทนา และเขา้บริเวณพระนิเวศของพระองคด์ว้ยการสรรเสริญ จงถวายโมทนา
ขอบพระคณุพระองค ์ จงถวายสาธกุารแด่พระนามของพระองค ์ 5 เพราะพระ เย โฮวาห ์
ประเสริฐ ความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ และความจริงของพระองค ์ดาํรงอยู่  ท ุ
กชัว่อายุ

101
 ดาว ิดปฏญิาณวา่จะประพฤต ิอย่างด ี รอบคอบ เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1 ขา้พระองคจ์ะรอ้งเพลงเร่ืองความเมตตาและความย ุต ิ ธรรม  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้
พระองคจ์ะรอ้งเพลงถวายพระองค ์2 ขา้พระองคจ์ะประพฤติอย่างเฉลยีวฉลาดตามมรรคา
ที่ ด ี รอบคอบ  โอ เมื่อไรพระองคจ์ะเสด็จมาหาขา้พระองค ์ ขา้พระองคจ์ะดาํเนินดว้ยใจซ่ื 
อสตัย ์ภายในเรือนของขา้พระองค ์ 3 ขา้พระองคจ์ะไม่ตัง้สิ่งใดๆที่ชัว่ชา้ไว ้ตอ่หนา้ตอ่ตา
ของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์เกล ียดกิจการของผู ้ที่  ไม ่ ซ่ือตรง กจิการนัน้จะไม ่ต ิ ดอย ู่กบัขา้
พระองค ์4 ขา้พระองคจ์ะอยู่หา่งไกลจากคนใจดือ้รัน้ ขา้พระองคจ์ะไม่ร่วมรูค้นชัว่รา้ยเลย
5  บ ุคคลใดก็ตามใส่รา้ยเพื่อนบา้นของเขาอย่างลบัๆ ขา้พระองคจ์ะขจดัเขาออกเสยี  คนท ่ี ม ี
ตายโสและใจที่จองหองขา้พระองคจ์ะไม่ยอมทนดว้ย 6  นัยน ์ตาขา้พระองคจ์ะมองหาคนที่
ซ่ือตรงในแผน่ดนิ เพื่อเขาจะอาศยัอยู่กบัขา้พระองค ์  ผู ้ใดดาํเนินในทางที่ ด ี รอบคอบ  ผู ้นัน้
จะปรนนิบ ัต ิขา้พระองค ์7  ผู ้ ที่  ประพฤต ิหลอกลวงจะไม ่ได ้อาศยัอยู่ในเรือนของขา้พระองค ์
คนใดที่ พ ูดเทจ็จะไมย่ัง่ยืนอยู่ตอ่สายตาของขา้พระองค ์8 ขา้พระองคจ์ะทาํลายคนชั ่วท ้ังสิน้
ในแผน่ดนิเสยีแต ่เน่ินๆ เพื่อวา่ขา้พระองคจ์ะไดต้ดับรรดาผูก้ระทาํชัว่ออกเสยีใหห้มดจาก
นครของพระเยโฮวาห ์

102
การขอรอ้งอย่างทกุข ์ใจ คาํอธษิฐานของผู ้ถ ูกขม่ใจ เมื่อเขาอ่อนระอาใจ และระบาย

ความนัน้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขอทรงสดบัคาํอธษิฐานของขา้พระองค ์ ขอเสยีงรอ้งของขา้

พระองคม์าถึงพระองค ์2ขออย่าทรงซ่อนพระพกัตรข์องพระองคจ์ากขา้พระองคใ์นวนัทกุข ์
ใจของขา้พระองค ์ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบัขา้พระองค ์ขอทรงตอบขา้พระองคโ์ดยเร็ว
ในว ันท ่ีขา้พระองคร์อ้งทลูตอ่พระองค ์ 3 เพราะวนัของขา้พระองค ์ส ้ินไปอย่างควนั และ
กระดกูของขา้พระองค ์ไหม ้อย่างเตาไฟ 4  จ ิตใจของขา้พระองค ์ถ ูกนาบและเหี่ยวไปเหมอืน
หญา้ ขา้พระองคจ์งึลมืรับประทานอาหารของขา้พระองค ์5  เหต ุดว้ยเสยีงรอ้งครางของขา้
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พระองค ์ กระดกูของขา้พระองคเ์กาะตดิเน้ือของขา้พระองค ์ 6 ขา้พระองคเ์ป็นเหมอืนนก
กระทงุที่ในถ่ินท ุรก ันดาร  ด ุจนกเคา้แมวแหง่ทะเลทราย 7 ขา้พระองคเ์ฝ้าอยู่ ขา้พระองค ์
เหมอืนนกกระจอกโดดเดี่ยวบนหลงัคาเรือน 8  ศตัรู ของขา้พระองคเ์ยาะหยนัขา้พระองค ์
วนัยงัคํา่   ผู ้ ที่ คลัง่ใส่ขา้พระองคป์ฏญิาณตวัตอ่ตา้นขา้พระองค ์ 9 เพราะขา้พระองคก์นิขี ้
เถา้ตา่งอาหาร และเจอืน้ําตาเขา้กบัเคร่ืองดื่ม 10  เหต ุดว้ยความพโิรธและความกริว้ของ
พระองค ์ เพราะพระองคท์รงชูขา้พระองคข์ึน้และโยนขา้พระองคท์ิง้ไปเสยี 11 วนัเวลาของ
ขา้พระองคเ์หมอืนเงาเวลาเย็น ขา้พระองค ์เห ี่ยวไปเหมอืนหญา้

จงระลกึถึงพระเมตตาทัง้หลายของพระเจา้
12  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  แต ่ พระองค ์จะทรงประท ับอย ู่ เป็นนิตย ์การระลกึถึงพระองค ์

ดาํรงอยู่  ท ุกชัว่อายุ 13  พระองค ์จะทรงลกุขึน้เมตตาศ ิโยน เพราะถึงเวลาที่จะทรงพระกรุณา
เธอ  เออ เวลากาํหนดมาถึงแลว้ 14 เพราะผู ้รับใช ้ของพระองครั์กซากกอ้นหนิของเธอนัก
และสงสารผงคลีของเธอ 15 บรรดาประชาชาติจะกลวัพระนามของพระเยโฮวาห ์ และบร
รดากษ ัตริ ยข์องแผน่ดนิโลกกลวัสงา่ราศีของพระองค ์ 16 เพราะเมื่อพระเยโฮวาหจ์ะทรง
สรา้งศิโยนนัน้  พระองค ์จะทรงปรากฏดว้ยสงา่ราศีของพระองค ์17  พระองค ์จะสนพระทยั
ในคาํอธษิฐานของคนสิน้ เน้ือประดาตวั และจะไม่ทรงดูหมิ่นคาํอธษิฐานของเขา 18 จง
บนัทกึเร่ืองน้ี ไว ้ ให ้ ชัว่อาย ุ ที่ จะม ีมา เพื่อประชาชนที่ยงัจะทรงสรา้งมานัน้จะไดส้รรเสริญ
พระเยโฮวาห ์19 เพราะพระองคท์อดพระเนตรลงมาจากที่ส ูงอ ันบริ สทุธ ์ิของพระองค ์จาก
ฟ้าสวรรคพ์ระเยโฮวาหท์อดพระเนตรแผน่ดนิโลก 20 เพื่อทรงสดบัเสยีงรอ้งครางของเชลย
เพื่อทรงปลอ่ยคนที่ตอ้งถึงตายให ้เป็นอิสระ 21 เพื่อจะประกาศพระนามของพระเยโฮวาห ์
ในศ ิโยน และกลา่วสรรเสริญพระองคใ์นเยรูซาเล็ม 22 ขณะเมื่อชนชาติทัง้หลายรวบรวม
กนั ทัง้บรรดาราชอาณาจ ักร  เพื่อปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาห ์ 23  พระองค ์ทรงหกักาํลงัของ
ขา้พเจา้กลางทาง  พระองค ์ทรงกระทาํใหว้นัเวลาของขา้พเจา้สัน้เขา้ 24 ขา้พเจา้วา่ � โอ ขา้
แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ ขออย่าทรงนําขา้พระองคไ์ปเสยีในคร่ึงกลางวนัเวลาของขา้
พระองค ์  พระองค ์ ผู ้ ปี เดอืนดาํรงอยู่ตลอดทกุชัว่อาย�ุ 25 เมื่อเดมิพระองคท์รงวางรากฐาน
ของแผน่ดนิโลก และฟ้าสวรรคเ์ป็นพระหตัถกจิของพระองค ์ 26  ส ่ิงเหลา่น้ีจะพนิาศไป  
แต ่ พระองค ์จะทรงดาํรงอยู่ บรรดาสิ่งเหลา่น้ีจะเกา่ไปเหมอืนเคร่ืองนุ่งหม่  พระองค ์จะทรง
เปลี่ยนสิ่งเหลา่น้ี ไว ้ ด ุจเสือ้คลมุ และสิ่งเหลา่นั ้นก ็จะเปลี่ยนแปลงไป 27  แต ่ พระองค ์ยงัทรง
เป็นอย่างเดมิ และปีเดอืนของพระองคจ์ะไม ่สิน้สดุ 28 ลกูหลานของบรรดาผู ้รับใช ้ของ
พระองคจ์ะอยู่ มัน่คง และเชือ้สายของเขาจะไดรั้บการสถาปนาตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์

103
การสรรเสริญพระเจา้สาํหรับบรรดาพระเมตตาของพระองค ์เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ  จ ิตใจของขา้เอย๋ จงถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาห ์ และทัง้สิ ้นท ่ี อยู่ ภายในขา้ จง
ถวายสาธกุารแด่พระนามบริ สทุธ ์ิของพระองค ์2  โอ  จ ิตใจของขา้เอย๋ จงถวายสาธกุารแด่
พระเยโฮวาห ์ และอย่าลมืพระราชก ิจอ ั นม ีพระคณุทัง้สิน้ของพระองค ์ 3  ผู ้ทรงอภยัความ
ชัว่ชา้ทัง้สิน้ของทา่น  ผู ้ทรงรักษาโรคทัง้สิน้ของทา่น 4  ผู ้ทรงไถ่ ช ีวติของทา่นมาจากปาก
แดนผู ้ตาย  ผู ้ทรงสวมความเมตตาและพระกรุณาเป็นมงกฎุให ้ทา่น 5  ผู ้ทรงใหป้ากทา่นอ่ิ มด 
้วยของดี วยัหนุ่มของทา่นจงึกลบัคนืมาใหม่อย่างวยันกอินทรี 6 พระเยโฮวาหท์รงประกอบ
ความชอบธรรมและการย ุต ิธรรมให ้แก ่บรรดาผู ้ที่  ถ ู กบ ีบบงัคบั 7  พระองค ์ทรงสาํแดงวธิกีาร
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ของพระองค ์แก ่ โมเสส พระราชกจิของพระองค ์แก ่ประชาชนอิสราเอล 8 พระเยโฮวาหท์รง
พระกรุณาและม ีพระคณุ ทรงกริว้ชา้และอดุมดว้ยความเมตตา 9  พระองค ์จะไมท่รงปรักปรํา
เสมอหรือทรงกริว้อยู่ เป็นนิตย ์10  พระองค ์ มไิด ้ทรงกระทาํตอ่เราตามเร่ืองบาปของเรา หรือ
ทรงสนองตามความชัว่ชา้ของเรา 11 เพราะวา่ฟ้าสวรรคส์งูเหนือแผน่ดนิเทา่ใด ความเมตตา
ของพระองค ์ที่  มตี ่อบรรดาคนที่ เกรงกลวัพระองค ์ก็  ใหญ ่ย่ิงเทา่นัน้ 12 ตะวนัออกไกลจาก
ตะวนัตกเทา่ใด  พระองค ์ทรงปลดการละเมดิของเราจากเราไปไกลเทา่นัน้ 13  บ ิดาสงสาร
บตุรของตนฉันใด พระเยโฮวาหท์รงสงสารบรรดาคนที่ยาํเกรงพระองค ์ฉันนัน้ 14 เพราะ
พระองคท์รงทราบโครงร่างของเรา  พระองค ์ทรงระลกึวา่เราเป็นแต ่ผงคล ี15 สว่นมนุษย ์นัน้ 
วนัเวลาของเขาเหมอืนหญา้ เขาเจริญขึน้เหมอืนดอกไมใ้นทุง่นา 16 เพราะลมพดัผา่นมนัไป
ม ันก ็ สญูเสยี และสถานที่ของมนัไม ่รู ้จกัม ันอ ีก 17  แต ่ความเมตตาของพระเยโฮวาหนั์น้ดาํรง
อยู่ ตัง้แต ่ นิรันดร ์กาลถึงนิรันดรก์าลตอ่ผู ้ที่ ยาํเกรงพระองค แ์ละความชอบธรรมของพระองค ์
ตอ่หลานเหลน 18ตอ่บรรดาผู ้ที่ รักษาพนัธสญัญาของพระองค ์และระลกึอยู่ ที่ จะกระทาํตาม
พระบญัญ ัต ิของพระองค ์19 พระเยโฮวาหท์รงสถาปนาบลัล ังก ์ของพระองค ์ไว ้ในฟ้าสวรรค ์
และราชอาณาจกัรของพระองคค์รองทกุสิ่งอยู่ 20 ขา้แต่ทา่นทัง้หลาย  ผู ้เป็นทตูสวรรคข์อง
พระองค ์จงถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาห ์ทา่นผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์ ผู ้กระทาํตามพระบญัชา
ของพระองค ์ และเชื่อฟังเสยีงพระวจนะของพระองค ์ 21 พลโยธาทัง้สิน้ของพระองค ์ จง
ถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาห ์คอืบรรดาผู ้รับใช ้ ที่ กระทาํตามพระทยัพระองค ์22 พระราช
กจิทัง้สิน้ของพระองคใ์นทกุสถานที่ ที่  พระองค ์ทรงครอบครองอยู่ จงถวายสาธกุารแด่พระ
เยโฮวาห ์ โอ  จ ิตใจของขา้เอย๋ จงถวายสาธกุารแดพ่ระเยโฮวาห ์

104
การไตร่ตรองถึงสงา่ราศขีองพระเจา้

1  โอ  จ ิตใจของขา้เอย๋ จงถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาห ์  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของขา้พระองค ์  พระองค ์ ใหญ ่ ย่ิงนัก  พระองค ์ ทรงเกยีรต ิและความสงูสง่เป็นฉลองพระองค ์
2  ผู ้ทรงคลมุพระองคด์ว้ยแสงสวา่งด ุจด ังฉลองพระองค ์  ผู ้ทรงขงึฟ้าสวรรคอ์อกดงัข ึงม ่าน
3  ผู ้ทรงวางคานของที่ประทบัอนัสงูของพระองค ์ไว ้ในน้ํา  ผู ้ทรงใชเ้มฆเป็นราชรถ  ผู ้ทรง
ดาํเนินไปบนปีกของลม 4  ผู ้ทรงบนัดาลพวกทตูสวรรคข์องพระองค ์ให ้เป็นดจุวญิญาณ และ
ทรงบนัดาลผู ้รับใช ้ของพระองค ์ให ้เป็นดจุเปลวเพลงิ 5  ผู ้ทรงวางรากฐานของแผน่ดนิโลก
เพื่ อม ิ ให ้มนัหวัน่ไหวเป็นนิตย ์6  พระองค ์ทรงคลมุมนัไวด้ว้ยน้ําลกึอย่างกบัเคร่ืองนุ่งหม่ น้ํา
อยู่เหนือภ ูเขา 7 เมื่อพระองคท์รงขนาบ น้ํานั ้นก ็ หนี  ไป  พอได ้ยินเสยีงฟ้ารอ้งของพระองค ์ม ั
นก ว็ิ่งไป 8 น้ํานัน้ขึน้ไปยงัภ ูเขา  แล ้วไหลลงไปยงัหบุเขา ไปยงัทีซ่ึ่งพระองคท์รงกาํหนดไว ้ให ้
น้ํานัน้ 9  พระองค ์ทรงวางขอบเขตม ิให ้มนัขา้ม เพื่ อม ิ ให ้มนัคลมุแผน่ดนิโลกอีก 10  พระองค ์
ทรงกระทาํให ้น้ําพ ุ พล ุ่งขึน้มาในหบุเขา น้ํานั ้นก ็ไหลไประหวา่งเขา 11  ให ้บรรดาสตัวป่์าได้
ดื่มและใหล้าป่าดบัความกระหายของมนั 12  ที่ ริ มน ้ํานัน้ นกในอากาศจงึได ้ม ี ที่  อาศยั ม ันร ้
องอยู่ทา่มกลางกิ่งไม ้ 13  พระองค ์ทรงรดภเูขาจากที่ประทบัอนัสงูของพระองค ์ แผ ่นดนิโลก
ก็อ่ิ มด ้วยผลพระราชกจิของพระองค ์14  พระองค ์ทรงใหห้ญา้งอกมาเพื่อสตัว ์เลีย้ง และผกั
ให ้มนุษย ์ ได ้ ดแูล เพื่อเขาจะทาํให ้เก ิดอาหารจากแผน่ดนิ 15 และน้ําองุน่ซ่ึงใหใ้จมนุษย ์ยินด ี
น้ํามนัเพื่อทาํให ้หน ้าของเขาทอแสง และขนมปังซ่ึงเสริมกาํลงัใจมนุษย ์16 บรรดาตน้ไมข้อง
พระเยโฮวาห ์ได ้ อ่ิมหนํา คอืตน้สนสดีาร ์แห ่งเลบานอนซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงปลกูไว ้ 17นกสรา้ง
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รังของมนัอยู่ในนัน้ สว่นนกกระสาดาํนัน้ ตน้สนสามใบเป็นบา้นของมนั 18  ภ ูเขาสงูนัน้เป็ 
นท ่ี ลี ้ภยัของเลยีงผา หนิเป็นของตวักระจงผา 19  พระองค ์ทรงจดัตัง้ดวงจนัทร ์ให ้กาํหนด
ฤดู  ดวงอาทติย ์ รู ้จกัเวลาตกของมนั 20  พระองค ์ทรงให ้เก ิดความมดืและเป็นกลางคนื เป็ นท ี
่ ซ่ึงบรรดาสตัวข์องป่าไมค้ลานออกมา 21  ส ิงโตหนุ่มคาํรามหาเหย่ือของมนั และแสวงหา
อาหารของมนัจากพระเจา้ 22 เมื่อดวงอาทติยข์ึ ้นม ั นก ็รวบรวมกนัและไปนอนอยู่ในที่ของ
มนั 23  มนุษย ์ ก็ ออกไปทาํงานของเขา ไปทาํภารกจิของเขาจนเวลาเย็น 24  โอ ขา้แต่พระเย
โฮวาห ์พระราชกจิของพระองคม์ากมายจริงๆ  พระองค ์ทรงสรา้งการงานนัน้ทัง้สิน้ดว้ยพระ
ปัญญา  แผ ่นดนิโลกเต็มไปดว้ยทรัพย ์สมบตั ิของพระองค ์25 ทะเลอยู่ขา้งโนน้ ทัง้ใหญ่และ
กวา้ง ซ่ึงในนั ้นม ี ส ่ิงเคลื่อนไหวนับไม ่ถว้น คอืสตัว ์ที่  ม ี ช ีวติทัง้เล็กและใหญ่ 26 กาํป่ันแลน่ไป
โน่นแน่ะ และเลวีอาธานที่ พระองค ์สรา้งไว ้ให ้เลน่นัน้ 27 บรรดาสิ่งเหลา่น้ีแหงนหาพระองค ์
 เพื่อให ้ พระองค ์ประทานอาหารแก่มนัตามเวลา 28 เมื่อพระองคป์ระทานให้ ม ันก ็ เก ็บไป เมื่อ
พระองคท์รงย่ืนพระหตัถ ์ออก ม ันก ็อ่ิมหนําดว้ยของดี 29 เมื่อพระองคท์รงซ่อนพระพกัตร ์
เสยี มนัทัง้หลายก็ ลาํบากใจ เมื่อพระองคท์รงเอาลมหายใจมนัไปเสยี ม ันก ็ ตาย และกลบัเป็น
ผงคลี 30 เมื่อพระองคท์รงสง่วญิญาณของพระองคอ์อกไป ม ันก ็ ถ ูกสรา้งขึน้มา และพระองค ์
ก็ ทรงเปลี่ยนโฉมหนา้ของพืน้ดนิเสยีใหม่ 31 สงา่ราศีของพระเยโฮวาหจ์ะดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์
พระเยโฮวาหจ์ะทรงเปรมปรี ด ์ิในบรรดาพระราชกจิของพระองค ์ 32  ผู ้ทรงทอดพระเนตร
โลก ม ันก ็ สัน่สะทา้น  ผู ้ทรงแตะตอ้งภ ูเขา ม ันก ็ ม ีควนัขึน้มา 33  ขา้ม ี ช ีวติอยู่ ตราบใด ขา้จะรอ้ง
เพลงถวายพระเยโฮวาห ์ขณะขา้ยงัเป็นอยู่ ขา้จะรอ้งเพลงสรรเสริญพระเจา้ของขา้ 34 การ
รําพงึของขา้จะเป็นสิ่งที่พอพระทยั ขา้จะเปรมปรี ด ์ิในพระเยโฮวาห ์35 ขอคนบาปถกูผลาญ
เสยีจากแผน่ดนิโลก และขออย่าให ้ม ีคนชั ่วอ ีกเลย  โอ  จ ิตใจของขา้เอย๋ จงถวายสาธกุารแด่
พระเยโฮวาห ์จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด 

105
การตกัเตอืนใหส้รรเสริญพระเจา้

1  โอ จงโมทนาขอบพระคณุพระเยโฮวาห ์จงรอ้งทลูออกพระนามพระองค ์จงใหบ้รรดา
พระราชกจิของพระองค ์แจ ้งแก ่ชนชาต ิ ทัง้หลาย 2 จงรอ้งเพลงถวายพระองค ์ รอ้งเพลง
สด ุด ีถวายพระองค ์ จงเลา่ถึงการมหศัจรรยท์ัง้สิน้ของพระองค ์ 3 จงอวดพระนามบริ สทุธ ์ิ
ของพระองค ์  ให ้ จ ิตใจของบรรดาผูแ้สวงหาพระเยโฮวาหเ์ปรมปรี ด ์ิ4 จงแสวงหาพระเยโฮ
วาห ์และพระกาํลงัของพระองค ์แสวงหาพระพกัตรข์องพระองค ์เร่ือยไป 5 จงระลกึถึงการ
อศัจรรยซ่ึ์งพระองคท์รงกระทาํ การมหศัจรรยแ์ละคาํพพิากษาแหง่พระโอษฐข์องพระองค ์
6  โอ เชือ้สายของอบัราฮมั  ผูรั้บใช ้ของพระองค ์เชือ้สายของยาโคบ  ผู ้เลอืกสรรของพระองค ์
7  พระองค ์คอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา คาํพพิากษาของพระองค ์อยู่ ทัว่ไปในแผน่ดนิโลก
8  พระองค ์ทรงจดจาํพนัธสญัญาของพระองค ์อยู่  เป็นนิตย ์คอืพระวจนะที่ พระองค ์ทรงบญัชา
ไวต้ลอดหน่ึงพนัชัว่อายุ

พระเจา้ไดท้รงชว่ยพวกบรรพบรุุษแห ่งอ ิสราเอล
9 คอืพนัธสญัญาซ่ึงพระองคท์รงกระทาํไวก้บัอบัราฮมั คาํปฏญิาณซ่ึงทรงกระทาํไวก้บั

อิสอคั 10 ซ่ึงพระองคท์รงยืนย ันอ ี กก ับยาโคบใหเ้ป็นพระราชบญัญ ัต ิและแก่อิสราเอลให้
เป็นพนัธสญัญานิรันดร ์ 11  วา่ �เราจะให ้แผ ่นดนิคานาอนัแก ่เจา้ เป็นสว่นมรดกของเจา้ทัง้
หลาย� 12 เมื่อเขาย ังม คีนจาํนวนนอ้ย จาํนวนนอ้ยจริง ยงัเป็นแตค่นอาศยัอยูใ่นนัน้ 13พเนจร
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ไปจากประชาชาต ิน้ี ถึงประชาชาต ินัน้ จากราชอาณาจ ักรน ้ีถึ งอ ีกชนชาต ิหน่ึง 14  พระองค ์ 
มไิด ้ทรงยอมให ้ผู ้ใดบบีบงัคบัเขา  พระองค ์ทรงขนาบกษ ัตริ ยห์ลายองคด์ว้ยเหน็แก ่เขา 15  วา่ 
�อย่าแตะตอ้งบรรดาผู ้ที่ เราเจมิไว ้ อย่าทาํอนัตรายแก ่ผู ้ พยากรณ ์ทัง้หลายของเรา� 16 เมื่อ
พระองคท์รงเรียกการกนัดารอาหารให ้เก ิดขึ ้นท ่ี แผน่ดนิ และทรงทาํลายอาหารที่บาํรุงชวีติ
เสยีสิน้ 17  พระองค ์ทรงใชช้ายคนหน่ึงไปขา้งหนา้เขา คอืโยเซฟ ซ่ึงถกูขายไปเป็นทาส 18  
เท ้าของเขาเจ็บชํา้ดว้ยตรวน ตวัเขาเขา้อยู่ในปลอกเหล็ก 19 จนกวา่สิ่งที่เขาบอกไดบ้งัเกดิ
ขึน้ พระวจนะของพระเยโฮวาหท์ดสอบเขา 20  กษตัริย ์ ก็ ทรงใช ้ให ้ไปปลอ่ยตวัเขา  ผู ้ปกครอง
ของชนชาตทิัง้หลายไดป้ลอ่ยเขาเป็ นอ ิ สระ 21  กษตัริย ์ทรงตัง้เขาใหเ้ป็นเจา้นายเหนือวงัของ
พระองค ์เป็นผูป้กครองกรรมสทิธิท์ัง้ปวงของพระองค ์22  ให ้ผกูมดัเจา้นายของพระองคต์าม
ชอบใจ และสอนสติปัญญาแก ่ผู ้ อาว ุโสของพระองค ์23  แล ้ วอ ิสราเอลไดม้าที่ อียิปต ์ยาโคบ
ไดอ้าศยัอยู่ในแผน่ดนิของฮาม 24 และพระเจา้ทรงกระทาํใหป้ระชาชนของพระองค ์ม ีลกู
ดก และทรงกระทาํใหเ้ขาแข็งแรงกวา่คู ่อริ ของเขา 25  พระองค ์ทรงหนัใจเขาเหลา่นัน้ให ้
เกล ียดประชาชนของพระองค ์  ให ้ ใช ้กลอบุายแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ 26  พระองค ์ทรงใช้
โมเสสผู ้รับใช ้ของพระองค ์และอาโรนผู ้ที่  พระองค ์ทรงเลอืกไว ้ 27 เขาทัง้สองกระทาํหมาย
สาํคญัทา่มกลางเขาทัง้หลาย ทาํการมหศัจรรยใ์นแผน่ดนิของฮาม 28  พระองค ์ทรงใชค้วาม
มดืมา กระทาํให ้แผ ่นด ินม ืด เขาทัง้หลายม ิได ้กบฏตอ่พระวจนะของพระองค ์ 29  พระองค ์
ทรงกระทาํใหน้ํ้ากลายเป็นเล ือด และใหป้ลาของเขาตาย 30 กบแห่กนัมาเป็นฝงูใหญ ่ที่  แผ ่น
ดนิของเขา  แม ้หอ้งในของกษ ัตริ ยข์องเขาก็ ม ี31  พระองค ์ ตรัส และฝงูเหลอืบก็มาและริ ้นม ี
ไปทัว่ในแผน่ดนิของเขา 32  พระองค ์ประทานลกูเหบ็แก่เขาแทนฝน และไฟไหมท้ัว่แผน่ดนิ
ของเขา 33  พระองค ์ทรงนาบเถาองุน่ และตน้มะเดื่อของเขา และทรงฟาดตน้ไมใ้นประเทศ
ของเขาให ้หกั 34  พระองค ์ ตรัส และตัก๊แตนวยับ ินก ็ มา และตัก๊แตนวยัคลานมานับไม ่ถว้น 
35  มาก ินพชืในแผน่ดนิของเขาหมด และกนิผลแห ่งด ินของเขาสิน้ 36  พระองค ์ทรงสงัหาร
บรรดาล ูกห ัวปีในแผน่ดนิของเขา คอืผลแรกแหง่กาํลงัทัง้สิน้ของเขา 37  แล ้วพระองคท์รง
นําอิสราเอลออกไปพรอ้มกบัเงนิและทองคาํ และไม ่ม ีสกัคนหน่ึงในตระกลูของพระองค ์ที่  
อ่อนแอ 38 เมื่อเขาพรากจากไป  อียิปต ์ ก็  ยินด ีเพราะความคร่ั นคร ้ามต ่ออ ิสราเอลไดต้กอยูบ่น
เขา 39  พระองค ์ทรงกางเมฆเป็นเคร่ืองกาํบงั และไฟใหค้วามสวา่งเวลากลางคนื 40ประชาชน
รอ้งขอ และพระองคท์รงนํานกคุม่มา และใหเ้ขาอ่ิมใจดว้ยอาหารจากฟ้าสวรรค ์41  พระองค ์
ทรงเปิดหนิ และน้ําก็ไหลออกมา มนัไหลพุง่ไปเป็นแมน้ํ่าในที่ แหง้แลง้ 42 เพราะพระองค ์
ทรงระลกึถึงพระสญัญาบริ สทุธ ์ิของพระองค ์และอบัราฮมัผู ้รับใช ้ของพระองค ์43  พระองค ์
จงึทรงนําประชาชนของพระองคอ์อกมาดว้ยความชื่นบาน ทรงนําผู ้ที่ เลอืกสรรไวนั้น้ดว้ย
ความเบกิบานใจ 44 และพระองคป์ระทานแผน่ดนิของบรรดาประชาชาต ิให ้ แก ่ เขา และเขา
ไดผ้ลงานของชาติทัง้หลายเป็นกรรมสทิธิ ์ 45 เพื่อเขาจะปฏิบ ัต ิ กฎเกณฑ ์ของพระองค ์และ
รักษาพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด 
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การกบฏของประชาชนและบรรดาพระเมตตาของพระเจา้

1 จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด  โอ จงโมทนาขอบพระคณุพระเยโฮวาห ์ เพราะพระองค ์
ประเสริฐ เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์2  ผู ้ใดจะพรรณนาถึงพระราชก ิจอ 
ันทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ของพระเยโฮวาห ์  ผู ้ใดจะแสดงถึงพระเกยีรติของพระองคอ์ย่างครบถว้น
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ได้ 3 บรรดาผู ้ที่ รักษาความย ุต ิธรรมก็ เป็นสขุ และผู ้ที่ กระทาํความชอบธรรมตลอดเวลา 4  โอ 
ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงระลกึถึงขา้พระองคด์ว้ยความโปรดปรานซ่ึงพระองคท์รงมีตอ่
ประชาชนของพระองค ์  โอ ขอทรงประทานความรอดของพระองค ์ให ้ แก ่ขา้พระองค ์5 เพื่อ
ขา้พระองคจ์ะเหน็ความเจริญรุ่งเรืองของบรรดาผูเ้ลอืกสรรของพระองค ์ เพื่อขา้พระองค ์
จะเปรมปรี ด ์ิในความยินด ีแห ่งประชาชาติของพระองค ์ เพื่อขา้พระองคจ์ะอวดไดร่้วมกบั
มรดกของพระองค ์6 ทัง้ขา้พระองคท์ัง้หลายและบรรพบรุุษของขา้พระองค ์ได ้กระทาํบาป
แลว้ ขา้พระองคท์ัง้หลายไดก้ระทาํความชัว่ชา้ ขา้พระองคท์ัง้หลายไดก้ระทาํอย่างชัว่รา้ย
7 บรรพบรุุษของขา้พระองคท์ัง้หลายเมื่อทา่นอยู่ ในอียิปตท์า่นม ิได ้ เข ้าใจการมหศัจรรย ์
ของพระองค ์ ทา่นม ิได ้ระลกึถึงความเมตตาอ ันอ ุดมของพระองค ์  แต ่ ได ้กบฏตอ่พระองค ์
ที่  ทะเล  ที่ ทะเลแดง 8 ถึงกระนัน้พระองคย์งัทรงชว่ยทา่นใหร้อดเพราะเหน็แก่พระนามของ
พระองค ์ เพื่อพระองคจ์ะใหท้ราบถึงฤทธานุภาพอนัใหญ่ย่ิงของพระองค ์ 9  พระองค ์ทรง
ขนาบทะเลแดง ม ันก ็ แห ้งไป และพระองคท์รงนําทา่นขา้มที่ลกึอย่างกบัเดนิขา้มถ่ินท ุรก ัน
ดาร 10  พระองค ์จงึทรงชว่ยทา่นใหพ้ ้นม ือของผู ้ที่  เกล ียดชงัทา่น และไถ่ทา่นจากเงือ้มมอืของ
ศ ัตรู 11 และน้ําทว่มปฏ ิปักษ ์ของทา่น เขาไม่เหลอืสกัคนเดยีว 12  แล ้ วท ่านเชื่อพระวจนะของ
พระองค ์ทา่นรอ้งเพลงสรรเสริญพระองค ์13  แต ่ ไม ่ชา้ทา่นก็ลมืพระราชกจิของพระองค ์เสยี 
ทา่นไมค่อยพระดาํรัสปรึกษาของพระองค ์14  แต ่ในถ่ินท ุรก ันดารนัน้ทา่นมคีวามอยากอย่าง
รุนแรง และไดท้ดลองพระเจา้ในทะเลทราย 15  พระองค ์ทรงประทานสิ่งที่ทา่นขอ  แต ่ทรง
ใชโ้รคผอมแหง้มาทา่มกลางจติใจทา่น 16 เมื่อคนในคา่ยริษยาโมเสสและอาโรนว ิสทุธ ิชน
ของพระเยโฮวาห ์17พืน้แผน่ด ินอ ้าปากกลนืดาธานและทบัคณะอาบีรัมเสยี 18 ไฟระเบดิใน
คณะของทา่นและเปลวเพลงิผลาญคนชัว่เสยี 19 ทา่นไดส้รา้งลกูววัในโฮเรบและนมสัการ
รูปเคารพหลอ่ 20 ทา่นจงึเอาสงา่ราศีของพระเจา้แลกกบัรูปของว ัวท ่ีกนิหญา้ 21 ทา่นลมื
พระเจา้ พระผูช้ว่ยใหร้อดของทา่น  ผู ้ ได ้ทรงกระทาํพระราชกจิใหญ่โตในอียิปต ์22 ทาํการ
มหศัจรรยใ์นแผน่ดนิของฮามและสิ่งน่าครา้มกล ัวท ี่ทะเลแดง 23 เพราะฉะนัน้พระองคต์รั สว 
่าจะทาํลายทา่นเสยี  ดีแต ่โมเสสผูเ้ลอืกสรรของพระองค ์ได ้ มาย ืนเฝ้าทดัทานพระองค ์ เพื่อ
หนัพระพโิรธของพระองคเ์สยีจากการทาํลาย 24  แล ้ วท ่านก็ ด ู ถ ูกแผน่ด ินอ ั นร ม่ร่ืนนัน้ ทา่นไม่
เชื่อพระวจนะของพระองค ์25 ทา่นบน่อยู่ในเต็นทข์องทา่น และไม่ฟังพระสรุเสยีงของพระ
เยโฮวาห ์26 เพราะฉะนัน้พระองคท์รงยกพระหตัถข์องพระองคป์ฏญิาณตอ่ทา่น วา่จะทาํให ้
ทา่นลม้ตายในถ่ินท ุรก ันดาร 27 และจะกระจายเชือ้สายของทา่นไปทา่มกลางประชาชาติ
หวา่นเขาไปทัว่ประเทศทัง้หลาย 28  แล ้ วท ่านก็ไปตดิพนัอยู่กบัพระบาอลัแหง่เมอืงเปโอร ์
และรับประทานเคร่ืองสตัวบชูาที่บชูาพระตาย 29 ทา่นยัว่เยา้พระองค ์ให ้ทรงกริว้ดว้ยการก
ระทาํของทา่น และโรคระบาดเกดิขึน้ทา่มกลางทา่น 30  แล ้วฟีเนหสัไดยื้นขึน้จดัการลงโทษ
และโรคระบาดนั ้นก ็ หยดุ 31  ที่ เขาทาํนัน้พระองคท์รงนับวา่เป็นความชอบธรรมแก่เขาตลอด
ทกุชัว่อายสุบืตอ่ไปเป็นนิตย ์32 ทา่นทาํให ้พระองค ์ กร ิ ้วท ี่น้ําแหง่การโต ้เถียง เพราะเร่ืองของ
ทา่นน้ี โมเสสก็พลอยเสยีหายดว้ย 33 เพราะทา่นทาํให ้จ ิตใจโมเสสขมขื่น ดงันั ้นร ิมฝีปากของ
เขาจงึพดูถอ้ยคาํหนุหนั 34 ทา่นม ิได ้ทาํลายชนชาติทัง้หลายตามที่พระเยโฮวาหท์รงบญัชา
ทา่นไว ้ 35  แต ่ทา่นไดป้ะปนกบัประชาชาต ิเหลา่นัน้ และหดัทาํอย่างที่เขาทาํกนั 36 ทา่นปรน
นิบ ัต ิ รู ปเคารพของเขาซ่ึงกลายเป็นบ่วงสาํหรั บท ่าน 37 ทา่นฆา่บตุรชายและบตุรสาวของ
ทา่นถวายเป็นเคร่ืองสกัการบชูาแก ่ปีศาจ 38 ทา่นเทโลหติผู ้ไร ้ผดิออกมาคอืโลห ิตบ ุตรชาย
บตุรสาวของทา่น  ผู ้ซ่ึงทา่นไดฆ้า่เป็นเคร่ืองสกัการบชูาแก ่รู ปเคารพแหง่คานาอนั  แผ ่นด ินก ็
มลทนิไปดว้ยโลหติ 39 ทา่นจงึเป็นคนไม่สะอาดดว้ยการกระทาํของทา่น และประพฤติเย่ียง
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โสเภณีในการกระทาํของทา่น 40  แล ้วความกริว้ของพระเยโฮวาห ์ก็  พล ุ่งขึน้ตอ่ประชาชน
ของพระองค ์และพระองคท์รงรังเกยีจมรดกของพระองค ์41  พระองค ์ทรงมอบทา่นไวใ้นมอื
ประชาชาต ิตา่งๆ บรรดาผู ้ที่  เกล ียดทา่นจงึปกครองเหนือทา่น 42  ศตัรู ของทา่นไดบ้บีบงัค ับท 
่านและทา่นตกไปอยู่ ใต ้อาํนาจของเขา 43  พระองค ์ทรงชว่ยทา่นใหพ้น้หลายครัง้  แต ่ทา่นมกั
กบฏในจดุประสงคข์องทา่น และถกูเหยียดลงดว้ยความชัว่ชา้ของทา่น 44  ถึงอย่างไร เมื่อ
พระองค ์สด ับเสยีงรอ้งทลูของทา่น  พระองค ์ทรงสนพระทยัในความทกุขใ์จของทา่น 45 เพื่อ
เหน็แก ่ทา่น  พระองค ์ทรงระลกึถึงพนัธสญัญาของพระองค ์ และกลบัทรงกรุณาตามความ
เมตตาอ ันอ ุดมของพระองค ์46  พระองค ์ทรงใหท้า่นไดรั้บความสงสารจากบรรดาผู ้ที่  ได ้ยึด
ทา่นไปเป็นเชลย 47  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขอทรงชว่ยขา้
พระองคท์ัง้หลายให ้รอด และขอทรงรวบรวมขา้พระองคท์ัง้หลายจากทา่มกลางประชาชาต ิ
ตา่งๆ เพื่อขา้พระองคท์ัง้หลายจะโมทนาขอบพระคณุพระนามบริ สทุธ ์ิของพระองค ์และเริง
โลดในการสรรเสริญพระองค ์48 จงถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลแต ่
นิรันดร ์กาลจนถึงนิรันดร ์กาล และขอประชาชนทัง้ปวงกลา่ววา่ �เอเมน� จงสรรเสริญพระ
เยโฮวาห ์เถิด 
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เล ่มท ่ีหา้ ซ่ึง เปรียบกบัหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิ  เก ่ีย วกบัพระเจา้และพระวจนะของ

พระองค ์การตกัเตอืนใหส้รรเสริญพระเจา้
1  โอ จงโมทนาขอบพระคณุพระเยโฮวาห ์ เพราะพระองค ์ประเสริฐ เพราะความเมตตา

ของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 2  ให ้ ผู ้ ที่ พระเยโฮวาหท์รงไถ่ ไว ้ แล ้วกลา่วดงันัน้เถิด คอืผู ้ที่  
พระองค ์ทรงไถ่ ไว ้จากมอืของปรปั กษ ์3 และรวบรวมเขา้มาจากแผน่ดนิทัง้หลาย จากตะวนั
ออก และจากตะวนัตก จากเหนือและจากใต้

 การปฏบิตั ิตามกฎตา่งๆของพระเจา้
4 เขาก็พเนจรอยู่ในป่าในที่ แหง้แลง้ หาไมพ่บทางที่ จะเข ้านครซ่ึงพอจะอาศยัได้ 5 หวิโหย

และกระหาย  จ ิตใจของเขาก็อ่อนระอาไปในตวัเขา 6  แล ้วในความยากลาํบากของเขาเมื่อ
เขารอ้งทลูพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงชว่ยเขาใหพ้น้จากความทกุขใ์จของเขา 7  พระองค ์
ทรงนําเขาไปในทางตรงจนเขามาถึงนครซ่ึงพอจะอาศยัได้ 8  โอ  ให ้เขาขอบพระคณุพระ
เยโฮวาหเ์พราะความดีของพระองค ์ เพราะการมหศัจรรยข์องพระองค ์ที่  มตี ่ อบ ุตรทัง้หลาย
ของมนุษย ์9 เพราะผู ้ที่  กระหาย  พระองค ์ทรงใหเ้ขาอ่ิม และผู ้ที่  หวิ  พระองค ์ทรงใหเ้ขาหนําใจ
ดว้ยของดี 10  ผู ้ ที่ น่ังอยูใ่นความมดืและเงามจัจ ุราช  ถ ูกขงัอยูด่ว้ยความทกุขย์ากและตดิตรวน
11 เพราะเขากบฏตอ่พระวจนะของพระเจา้ และหยามคาํปรึกษาขององค ์ผู ้ สงูสดุ 12  พระองค ์
จงึทรงกระทาํจติใจของเขาทัง้หลายใหถ่้อมลงดว้ยงานหนัก เขาลม้ลงและไม ่ม ีใครชว่ย 13  
แล ้วในความยากลาํบากของเขาเมื่อเขารอ้งทลูพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงใหเ้ขารอดจาก
ความทกุขใ์จของเขา 14  พระองค ์ทรงนําเขาออกมาจากความมดืและเงามจัจ ุราช และทรง
ระเบดิพนัธนะของเขาให ้ขาดสะบัน้ 15  โอ  ให ้เขาขอบพระคณุพระเยโฮวาหเ์พราะความ
ดีของพระองค ์ เพราะการมหศัจรรยข์องพระองค ์ที่  มตี ่ อบ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์ 16 เพราะ
พระองคท์รงพงัประต ูทองสมัฤทธิ ์และทรงตดัซ่ีลกูกรงเหล็กเสยี 17 เขาเป็นคนโง่เพราะการ
ละเมดิของเขา และเพราะความชัว่ชา้ของเขา เขาตอ้งทนความทกุข ์ยาก 18  จ ิตใจเขารังเกยีจ
อาหารทกุชนิดและเขา้ไปใกล ้ประต ู ความตาย 19  แล ้วในความยากลาํบากของเขาเมื่อเขา
รอ้งทลูพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงใหเ้ขารอดจากความทกุขใ์จของเขา 20  พระองค ์ทรงใช้
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พระวจนะของพระองคไ์ปรักษาเขา และทรงชว่ยเขาใหพ้น้จากสิ่งตา่งๆที่จะทาํลายเขา 21  
โอ  ให ้เขาขอบพระคณุพระเยโฮวาหเ์พราะความดีของพระองค ์ เพราะการมหศัจรรยข์อง
พระองค ์ที่  ม ี อยู่ ต ่อบ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์22 และใหเ้ขาถวายเคร่ืองสกัการบชูาโมทนาพระ
ค ุณ และเลา่พระราชกจิของพระองคด์ว้ยความชื่นบาน 23  ผู ้ ที่ ลงเรือไปในทะเล ทาํอาชพีอยู่
บนน้ํากวา้งใหญ่ 24 เขาได ้เห น็พระราชกจิของพระเยโฮวาห ์และการมหศัจรรยข์องพระองค ์
ในทีน้ํ่าลกึ 25 เพราะพระองคท์รงบญัชา และทรงให ้เก ดิลมพายซ่ึุงใหค้ลื่นทะเลกาํเริบ 26คน
เหลา่นัน้ถกูซัดขึน้ไปสู่ทอ้งฟ้าและลงไปสู ่ที่  ลกึ ใจของเขาละลายไปเพราะเหต ุความยาก
ลาํบาก 27 เขาถลาและโซเซไปอย่างคนเมาและสิน้ปัญญาลง 28  แล ้วในความยากลาํบาก
ของเขาเมื่อเขารอ้งทลูพระเยโฮวาห ์ พระองค ์ทรงชว่ยนําเขาออกจากความทกุขใ์จของเขา
29  พระองค ์ทรงกระทาํให ้พาย ุสงบลงและคลื่นทะเลก็ น่ิง 30  แล ้วเขาก็ ยินด ีเพราะเขามีความ
เงยีบ และพระองคท์รงนําเขามายงัทา่ทีเ่ขาปรารถนา 31  โอ  ให ้เขาขอบพระคณุพระเยโฮวาห ์
เพราะความดขีองพระองค ์เพราะการมหศัจรรยข์องพระองค ์ที่  มตี ่ อบ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์
32  ให ้เขายอพระเกยีรต ิพระองค ์ในช ุมนุ มประชาชน และสรรเสริญพระองคใ์นที่ประชมุของ
ผู ้อาวโุส 33  พระองค ์ทรงเปลี่ยนแมน้ํ่าใหเ้ป็นถ่ินท ุรก ันดาร  น้ําพ ุ ให ้เป็นดนิแหง้ผาก 34  แผ ่นด ิ
นท ่ี ม ีผลดกใหเ้ป็ นท ่ี แหง้แลง้ เพราะเหตุความโหดรา้ยของชาวเมอืง 35  พระองค ์ทรงเปลี่ยน
ถ่ินท ุรก ันดารใหเ้ป็นสระน้ํา  แผ ่นดนิแหง้ผากใหเ้ป็นน้ําพุ 36 และพระองคท์รงใหค้นหวิโหย
อาศยัที่ น่ัน เพื่อเขาจะสถาปนานครซ่ึงพอจะอาศยัได้ 37 เขาหวา่นนา และปลกูสวนองุน่และ
ไดผ้ลดกมาก 38 โดยพระพรของพระองคเ์ขาทัง้หลายทวีผลมากย่ิง และพระองค ์มไิด ้ทรง
ใหว้วัของเขาลดจาํนวนลง 39 เมื่อเขาถกูทาํใหน้อ้ยลงและถกูเหยียดใหต้ํา่โดยการบบีบงัค ั
บก ับความยากลาํบากและความโศกเศรา้ 40  พระองค ์ทรงเทความดูหมิ่นลงบนเจา้นาย ทรง
กระทาํใหเ้ขาพเนจรไปในถ่ินท ุรก ันดารที่ ไมม่ ี หนทาง 41  แต ่ พระองค ์ทรงยกคนขดัสนขึน้
จากความทกุข ์ยาก และกระทาํใหค้รอบครัวของเขามากอย่างฝงูแพะแกะ 42 คนชอบธรรม
จะเหน็และยินดี และความชัว่ชา้ทัง้ปวงก็จะปิดปากของมนั 43  ผู ้ใดฉลาดและจะรักษาสิ่ง
เหลา่น้ี  ก็  จะเข ้าใจถึงความเมตตาของพระเยโฮวาห ์

108
 ดาว ิดสรรเสริญพระเจา้ บทเพลงหรือเพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้  จ ิตใจของขา้พระองค ์มัน่คง ขา้พระองคจ์ะรอ้งเพลงและรอ้งเพลง
สรรเสริญดว้ยจติใจของขา้พระองค ์2พณิใหญแ่ละพณิเขาคู ่เอย๋ จงตื่นเถิด ขา้พเจา้จะปลกุ
อรุ ณ 3  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองคท์า่มกลางประชาชาติ ขา้
พระองคจ์ะรอ้งเพลงสรรเสริญพระองคท์า่มกลางชนชาต ิทัง้หลาย 4 เพราะความเมตตาของ
พระองค ์ใหญ ่ย่ิงเหนือฟ้าสวรรค ์ความจริงของพระองคส์งูถึงเมฆ

การทลูขอความชว่ยเหลอืจากพระเจา้
5  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงเป็ นท ่ี เชดิช ูเหนือฟ้าสวรรค ์ขอสงา่ราศีของพระองค ์อยู่ เหนือ

ทัว่แผน่ดนิโลก 6ขอทรงชว่ยใหร้อดโดยพระหตัถข์วาของพระองคแ์ละทรงตอบขา้พระองค ์
เพื่อวา่ผู ้ที่  พระองค ์ทรงรักจะไดรั้บการชว่ยให ้พน้ 7 พระเจา้ไดต้รั สด ้วยความบริ สทุธ ์ิของ
พระองค ์วา่ �เราจะปี ต ิ ยินด ีเราจะแบง่เมอืงเชเคม และแบง่หบุเขาเมอืงสุคคทออก 8 กิเลอ
าดเป็นของเรา  มน ัสเสหเ์ป็นของเรา เอฟราอิมเป็ นท ่ีกนัศรีษะของเรา  ย ูดาหเ์ป็นผูต้ัง้พระ
ราชบญัญ ัต ิของเรา 9 โมอบัเป็ นอ ่างลา้งชาํระของเรา เราเหวี่ยงรองเทา้ของเราลงบนเอโดม
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เราโหร่อ้งดว้ยความมชียัเหนือฟีลสิเตยี� 10  ผู ้ใดจะนําขา้พเจา้เขา้ไปในนครที่ ม ี ป้อม  ผู ้ใดจะ
นําขา้พเจา้ไปยงัเอโดม 11  โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์ มไิด ้ทรงทอดทิง้ขา้พระองคท์ัง้หลาย
แลว้หรือ  โอ ขา้แต ่พระเจา้  พระองค ์ ไม ่ทรงออกไปกบักองทพัของขา้พระองคท์ัง้หลายแลว้
ละ 12 ขอประทานความชว่ยเหลอืเพื่อตอ่ตา้นความยุ่งยากตา่งๆ เพราะความชว่ยเหลอืของ
มนุษย ์ก็  ไร้ผล 13 โดยพระเจา้เอง ขา้พเจา้ทัง้หลายจะปฏิบ ัต ิ อย่างเขม้แข็ง  พระองค ์เองจะ
ทรงเป็นผู ้เหย ียบคู ่อริ ของขา้พเจา้ทัง้หลายลง

109
 ดาว ิดบน่เร่ืองพวกศ ัตรู  ที่ นินทาทา่น ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต ่พระเจา้  ผู ้ซ่ึงขา้พระองค ์สรรเสริญ ขออย่าทรงน่ิงเสยี 2 เพราะปากของคนชัว่
และปากของคนหลอกลวงอา้ใสข่า้พระองค ์อยู่  แลว้ พวกเขาได ้พ ูดปรักปรําขา้พระองคด์ว้ยลิ ้
นม ุสา 3 เขาทัง้หลายลอ้มขา้พระองค ์ไว ้ดว้ยถอ้ยคาํเกลยีดชงั และโจมตีขา้พระองค ์อย่างไร 
้ เหต ุ4 เขาเป็นพวกปฏ ิปักษ ์ตอ่ขา้พระองคแ์ทนความรักของขา้พระองค ์ สว่นขา้พระองค ์
ได ้อธษิฐานเทา่นัน้ 5 เขาตอบแทนขา้พระองคด์ว้ยความชัว่แทนความดี และความเกลยีดชงั
แทนความรักของขา้พระองค ์6ขอทรงตัง้คนชัว่ให ้อยู่ เหนือเขาและใหซ้าตานยืนอยู่ ที่ มอืขวา
ของเขา 7 เมื่อพจิารณาคดี  ก็  ให ้เขาปรากฏวา่เป็นผูก้ระทาํผดิ และใหค้าํอธษิฐานของเขา
กลายเป็นความบาป 8  ขอให ้วนัเวลาของเขานอ้ย  ขอให ้ อี กผู ้หน ่ึงมายึดตาํแหน่งของเขา
9  ขอให ้ลกูของเขากาํพรา้พอ่ และภรรยาของเขาเป็ นม ่าย 10  ขอให ้ลกูของเขาตอ้งเร่ร่อน
ขอทานเร่ือยไป  ขอให ้เขาหาอาหารจากที่รกรา้งวา่งเปลา่ของเขา 11  ขอให ้ เจา้หน้ี  มาย ึดของ
ทัง้สิ ้นท ่ีเขาม ีอยู่ ขอคนตา่งถ่ินมาปลน้ผลงานของเขาไป 12 ขออย่าให ้ผู ้ใดเอ็นด ูเขา อย่า
ให ้ผู ้ใดสงสารลกูกาํพรา้พอ่ของเขา 13  ขอให ้ทายาทของเขาถกูตดัออก และในคนชัว่อายุ
ตอ่มาก็ ขอให ้ชื่อของเขาถกูขดีฆา่ออกเสยี 14  ขอให ้ความชัว่ชา้ของบรรพบรุุษของเขายงัเป็ 
นท ่ี จาํได ้ อยู่ ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์อย่าใหบ้าปของมารดาเขาลบเลอืนไป 15  ขอให ้บาป
เหลา่นัน้อยูต่อ่เบือ้งพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์เสมอไป เพื่อพระองคจ์ะทรงตดัการระลกึถึงเขา
เหลา่นัน้เสยีจากแผน่ดนิโลก 16 เพราะเขาไม่จดจาํที่จะแสดงความเอ็นดู  แต ่ขม่เหงคนจน
และคนขดัสน เพื่อจะฆา่คนที่เศรา้ใจเสยี 17 เขารักที่จะแชง่  ขอให ้คาํแชง่ตกบนเขา เขาไม่
ชอบการให ้พร ขอพรจงหา่งไกลจากเขา 18 เขาเอาการแชง่หม่ตา่งเสือ้ผา้ของเขา  ขอให ้ซึม
เขา้ไปในกายของเขาอย่างน้ํา  ขอให ้ซึมเขา้ไปในกระดกูของเขาอย่างน้ํามนั 19  ให ้เหมอืน
เคร่ืองแตง่กายที่คลมุเขาอยู่ เหมอืนเข็มขดัที่คาดเขาไว ้เสมอ 20  ทัง้น้ี  ขอให ้เป็นบาํเหน็จจาก
พระเยโฮวาห ์แก ่พวกปฏ ิปักษ ์ของขา้พระองค ์  แก ่ ผู ้ ที่  กล ่าวรา้ยตอ่ชวีติของขา้พระองค ์21  
โอ ขา้แต่พระเจา้คอืองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ขอทรงกระทาํเพื่อขา้พระองคโ์ดยเหน็แก่พระนาม
ของพระองค ์เพราะวา่ความเมตตาของพระองคนั์น้ประเสริฐ ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ พน้ 
22 เพราะขา้พระองคย์ากจนและขดัสน และจติใจของขา้พระองค ์ก็ บาดเจ็ บอย ู่ ภายใน 23 ขา้
พระองค ์ส ้ินสดุไปแลว้อย่างเงาตอนเย็น ขา้พระองค ์ถ ูกสลดัออกเหมอืนตัก๊แตน 24  เข ่าของ
ขา้พระองค ์ก็ อ่อนเปลีย้เพราะการอดอาหาร ร่างกายของขา้พระองค ์ก็  ซู บผอมไป 25 ขา้พระ
องคก์ลายเป็ นท ่ี ตาํหนิ  ต ิเตยีนของเขา เมื่อเขามองดูขา้พระองค ์ เขาก็สัน่ศรีษะ 26  โอ ขา้แต่
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ โอ ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้
รอดตามความเมตตาของพระองค ์27 เพื่อเขาจะทราบวา่น่ี เป็นฝี พระหตัถข์องพระองค ์ขา้
แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํการน้ี 28  ให ้เขาแชง่ไป  แต ่ขอพระองคท์รงอาํนวย
พระพร เมื่อเขาลกุขึน้  ขอให ้เขาได ้อาย  แต ่ ขอให ้ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ยินด ี29  ขอให ้พวกปฏ ิ
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ปักษ ์ของขา้พระองคห์ม่ความอปัยศ  ขอให ้ความอบัอายสวมกายเขาอย่างเสือ้คลมุ 30 ดว้ย
ปากของขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เป็นอย่างมาก ขา้พเจา้จะสรรเสริญ
พระองคท์า่มกลางคนมากหลาย 31 เพราะพระองคจ์ะทรงประทบัขวามอืของคนขดัสน เพื่อ
ทรงชว่ยเขาใหพ้น้จากคนที่ปรับโทษจติใจเขานัน้

110
พระเยโฮวาหท์รงประทานให ้กษตัริย ์ ม ีอาํนาจครอบครอง เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1 พระเยโฮวาหต์รัสกบัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้วา่ �จงน่ังที่ขวามอืของเรา จนกวา่
เราจะกระทาํให ้ศตัรู ของเจา้เป็นแทน่รองเทา้ของเจา้� 2 พระเยโฮวาหจ์ะทรงใชค้ทาทรง
ฤทธิข์องพระองคท์า่นไปจากศ ิโยน จงครอบครองทา่มกลางศ ัตรู ของพระองคท์า่นเถิด 3  
ชนชาต ิของพระองคท์า่นจะสมคัรถวายตวัของเขาดว้ยความเต็มใจ ในวนัแหง่ฤทธิอ์าํนาจ
ของพระองค ์ทา่น ดว้ยเคร่ืองประดบัแหง่ความบริ สทุธ ์ิจากครรภข์องอรุโณทยั น้ําคา้งแหง่
วยัหนุ่มเป็นของพระองค ์ทา่น 4พระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณแลว้และจะไม ่เปล ่ียนพระทยัของ
พระองค ์วา่ � เจ ้าเป็นปโุรหติเป็นนิตยต์ามอย่างของเมลคเีซเดค� 5  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ประทบั
ขา้งขวาหตัถข์องพระองค ์ทา่น  พระองค ์จะทรงทลายบรรดากษ ัตริ ยใ์นว ันท ่ีทรงพระพโิรธ
6  พระองค ์จะทรงกระทาํการพพิากษาทา่มกลางประชาชาต ิให ้ซากศพเต็มไปหมด  พระองค ์
จะทรงทลายผูเ้ป็นประมขุทัว่แผน่ดนิโลกอนักวา้งขวาง 7  พระองค ์ทา่นจะทรงดื่มจากลาํธาร
ขา้งทาง ฉะนัน้พระองคท์า่นจะทรงผงกพระเศยีรขึน้

111
จงสรรเสริญพระเจา้สาํหรับพระราชกจิย่ิงใหญข่องพระองค ์

1 จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด ขา้พเจา้จะสรรเสริญพระเยโฮวาหด์ว้ยสิน้สดุใจของ
ขา้พเจา้ ในคณะผู ้เที่ยงธรรม ในช ุมนุ มชน 2 บรรดาพระราชกจิของพระเยโฮวาห ์ใหญ ่ ย่ิง เป็ 
นท ่ีคน้ควา้ของทกุคนที่ พอใจ 3 พระราชกจิของพระองคส์งูสง่และม ีเกยีรต ิและความชอบ
ธรรมของพระองค ์ดาํรงอยู่  เป็นนิตย ์4  พระองค ์ ได ้ทรงให ้พระราชกจิมหศัจรรยข์องพระ
องคเ์ป็ นท ่ี จดจาํ พระเยโฮวาหท์รงมีพระคณุและเต็มไปดว้ยพระกรุณา 5  พระองค ์ประทาน
อาหารให ้ผู ้ ที่ เกรงกลวัพระองค ์  พระองค ์จะทรงจดจาํพนัธสญัญาของพระองค ์เสมอ  6  
พระองค ์ ได ้ทรงสาํแดงฤทธานุภาพแหง่พระราชกจิของพระองค ์แก ่ประชาชนของพระองค ์
เพื่อจะทรงประทานมรดกของบรรดาประชาชาต ิแก ่ เขา 7 พระหตัถกจิของพระองคนั์น้ส ุ
จร ิตและย ุต ิ ธรรม และพระบญัญ ัต ิทัง้หลายของพระองค ์ก็  ไวใ้จได ้8 สถาปนาอยู่ เป็นนิจ
กาล และประกอบความจริ งก ับความเที่ยงธรรม 9  พระองค ์ทรงใช ้การไถ่  ให ้ มาย ังประชาชน
ของพระองค ์  พระองค ์ทรงบญัชาพนัธสญัญาของพระองค ์เป็นนิตย ์พระนามของพระองค ์
บริสทุธิ ์และน่าครา้มกลวัจริงๆ

จงยาํเกรงพระเยโฮวาห ์
10 ความยาํเกรงพระเยโฮวาหเ์ป็ นท ่ีเร่ิมตน้ของสต ิปัญญา บรรดาผู ้ที่  ปฏบิตั ิตามพระบญัญ ั

ต ิของพระองค ์ก็ได ้ความเขา้ใจดี การสรรเสริญพระเจา้ดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์

112
พระสญัญาตา่งๆสาํหรับผู ้ที่ เกรงกลวัพระเยโฮวาห ์
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1 จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด  คนท ่ีเกรงกลวัพระเยโฮวาห ์ก็  เป็นสขุ คอืผู ้ปี  ต ิ ยินด ีเป็ นอ 
ันมากในพระบญัญ ัต ิของพระองค ์2 เชือ้สายของเขาจะทรงอานุภาพในแผน่ดนิ  ชัว่อาย ุ ที่  เท ่ี
ยงธรรมจะรับพระพร 3  ทรัพย ์ศฤงคารและความมัง่คั ่งม ี อยู่ ในเรือนของเขา และความชอบ
ธรรมของเขาดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์4 ความสวา่งจะโผล่ขึน้มาในความมดืใหค้นเที่ยงธรรม เขา
ม ีความเมตตา เต็มไปดว้ยความสงสารและชอบธรรม 5  คนท ่ี ด ีจะแสดงความเมตตาคณุและ
ให ้ยืม เขาจะดาํเนินการของเขาดว้ยความย ุต ิ ธรรม 6  แน่ นอนเขาจะไม่ถดถอยเป็นนิตย ์คน
จะระลกึถึงคนชอบธรรมอยู่ เป็นนิตย ์7 เขาจะไม ่กล ัวขา่วรา้ย  จ ิตใจของเขายึดแน่น วางใจ
ในพระเยโฮวาห ์8  จ ิตใจของเขาแน่วแน่ เขาจะไม ่กล ัวจนกวา่จะเหน็ความประสงคต์อ่ศ ัตรู 
ของเขาสาํเร็จ 9 เขาแจกจา่ย เขาได ้ให ้ แก ่ คนยากจน ความชอบธรรมของเขาดาํรงเป็นนิตย ์
เขาของเขาจะถกูเชดิชูขึน้ดว้ยเกยีรติ 10 คนชัว่จะเหน็แลว้เป็นทกุข ์ใจ เขาขบเขีย้วเคีย้วฟัน
แลว้ละลายไป ความปรารถนาของคนชั ่วน ัน้จะสญูเปลา่

113
จงสรรเสริญพระเจา้เพราะความดงีามของพระองค ์

1 จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด  โอ บรรดาผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์เอย๋ จงสรรเสริญ
เถิด จงสรรเสริญพระนามพระเยโฮวาห ์2  สาธ ุการแด่พระนามของพระเยโฮวาห ์ตัง้แต ่ บดัน้ี 
เป็นตน้ไปเป็นนิตย ์ 3  ตัง้แต ่ ที่  ดวงอาทติย ์ขึน้จนถึงที่ ดวงอาทติย ์ตกพระนามของพระเยโฮ
วาหเ์ป็ นท ่ี สรรเสริญ 4 พระเยโฮวาหป์ระท ับอย ู่สงูเหนือประชาชาต ิทัง้ปวง และสงา่ราศีของ
พระองคส์งูเหนือฟ้าสวรรค ์5  ไมม่ ีพระใดเป็นเหมอืนพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา  ผู ้ประทบั
บนที่ สงู 6  ผู ้ถ่อมพระทยัลงทอดพระเนตรสิ่งทัง้ปวงในฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก 7  พระองค ์
ทรงยกคนยากจนขึน้มาจากผงคลี และทรงยกคนขดัสนขึน้มาจากกองขี ้เถา้ 8  เพื่อให ้เขาน่ั 
งก ับบรรดาเจา้นาย คอืบรรดาเจา้นายแหง่ชนชาติของพระองค ์9  พระองค ์โปรดใหห้ญงิหม ั
นม ีบา้นอยู่ เป็นแม ่ที่ ชื่นบานม ีบตุร จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด 

114
จงยาํเกรงพระเจา้เพราะบรรดาพระราชกจิของพระองค ์

1 เมื่ ออ ิสราเอลออกไปจากอียิปต ์ คอืวงศว์านของยาโคบไปจากชนชาติตา่งภาษา 2  ย ู
ดาหก์ลายเป็นสถานบริ สทุธ ์ิของพระองค ์อิสราเอลเป็นอาณาจกัรของพระองค ์3 ทะเลมอง
แลว้หนี จอรแ์ดนหนักลบั 4  ภ ูเขากระโดดเหมอืนแกะผู ้ เนินเขากระโดดเหมอืนลกูแกะ 5 เป็น
อะไรนะ  โอ ทะเลเอย๋  เจ ้าจงึหนี  แมน่ ้ําจอรแ์ดนเอย๋  เจ ้าจงึหนักลบั 6  ภ ูเขาเอย๋  เจ ้าจงึ
กระโดดเหมอืนแกะผู ้ เนินเขาเอย๋  เจ ้าจงึกระโดดเหมอืนลกูแกะ 7  แผ ่นดนิเอย๋สัน่เทิม้เถิด
ตอ่เบือ้งพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ตอ่เบือ้งพระพกัตรพ์ระเจา้ของยาโคบ 8  ผูใ้ห ้หนิเป็นสระ
น้ํา หนิเหล็กไฟเป็นน้ําพุ

115
จงมัน่ใจในพระเจา้

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  มใิช ่ แก ่ เหล ่าขา้พระองค ์  มใิช ่ แก ่ เหล ่าขา้พระองค ์ พระเจา้
ขา้  แต ่ขอถวายสงา่ราศ ีแด ่พระนามของพระองค ์ เพราะเหน็แก่ความเมตตาของพระองค ์
และความจริงของพระองค ์2 ทาํไมบรรดาประชาชาติจะกลา่ววา่ � บดัน้ี พระเจา้ของเขาทัง้
หลายอยู่ไหนเลา่� 3  แต ่พระเจา้ของเราทัง้หลายอยู่ในฟ้าสวรรค ์ ส ่ิงใดที่ พระองค ์พอพระทยั



เพลงสด ุด ี115:4 713 เพลงสด ุด ี116:18

พระองค ์ก็ ทรงกระทาํ 4  รู ปเคารพของคนเหลา่นัน้เป็นเงนิและทองคาํ เป็นหตัถกรรมของ
มนุษย ์ 5  รู ปเหลา่นั ้นม ี ปาก  แต ่ พ ูดไม ่ได ้ ม ี ตา  แต ่ ดูไม่ได ้6  ม ี ห ู แต ่ฟังไม ่ไดยิ้น  ม ี จมกู  แต ่
ดมไม ่ได ้7  ม ี มอื  แต ่คลาํไม ่ได ้ ม ี เทา้  แต ่เดนิไม ่ได ้ รู ปเหลา่นัน้ทาํเสยีงในคอไม ่ได ้8  ผู ้ ที่ 
ทาํรูปเหลา่นัน้จะเป็นเหมอืนรูปเหลา่นัน้  เออ บรรดาผู ้ที่ วางใจในรูปเหลา่นั ้นก ็ เชน่กนั 9  โอ 
อิสราเอลเอย๋ จงวางใจในพระเยโฮวาห ์เถิด  พระองค ์ทรงเป็นความอปุถมัภแ์ละเป็นโล่ของ
เขาทัง้หลาย 10  โอ  วงศ ์วานอาโรนเอย๋ จงวางใจในพระเยโฮวาห ์เถิด  พระองค ์ทรงเป็นความ
อปุถมัภแ์ละเป็นโล่ของเขาทัง้หลาย 11 ทา่นผูเ้กรงกลวัพระเยโฮวาห ์เอย๋ จงวางใจในพระ
เยโฮวาห ์เถิด  พระองค ์ทรงเป็นความอปุถมัภแ์ละเป็นโล่ของเขาทัง้หลาย 12 พระเยโฮวาห ์
ทรงเป็นหว่งเราทัง้หลาย  พระองค ์จะทรงอาํนวยพระพรเราทัง้หลาย  พระองค ์จะทรงอาํนวย
พระพรแก ่วงศ ์วานอิสราเอล  พระองค ์จะทรงอาํนวยพระพรแก ่วงศ ์วานอาโรน 13  พระองค ์
จะทรงอาํนวยพระพรแก่บรรดาผู ้ที่ ยาํเกรงพระเยโฮวาหท์ัง้ผูน้อ้ยและผู ้ใหญ ่14 พระเยโฮ
วาหจ์ะทรงใหท้า่นเพิ่มพนูขึน้ทัง้ทา่นและลกูหลานของทา่น 15 ทา่นไดรั้บพระพรจากพระเย
โฮวาห ์ผู ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก 16 ฟ้าสวรรคเ์ป็นฟ้าสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์
 แต ่ พระองค ์ทรงประทานแผน่ดนิโลกให ้แก ่ บ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์17 คนตายไม่สรรเสริญ
พระเยโฮวาห ์หรือผู ้ที่ ลงไปสู ่ที่ สง ัดก ็ เชน่นัน้ 18  แต ่เราทัง้หลายจะสรรเสริญพระเยโฮวาห ์
 ตัง้แต ่ บดัน้ี เป็นตน้ไปเป็นนิตย ์จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด 

116
การประกาศความรักตอ่พระเจา้เพราะพระองคท์รงชว่ยให ้พน้ 

1 ขา้พเจา้ รัก พระ เย โฮ วาห เ์พราะพระองค ท์รง สดบั เสยีง และ คาํ วงิวอนของ ขา้พเจา้
2 เพราะพระองคท์รงเงี่ยพระกรรณสดบัขา้พเจา้ เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จะทลูพระองค ์ตราบ
เทา่ที่ ขา้พเจา้ม ีช ีวิตอยู่ 3 ความเศรา้โศกแหง่ความตายมาลอ้มขา้พเจา้อยู่ ความเจ็บปวด
แหง่นรกจบัขา้พเจา้ไว ้ ขา้พเจา้ประสบความทกุขใ์จและความระทม 4  แล ้วขา้พเจา้รอ้งทลู
ออกพระนามพระเยโฮวาห ์วา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงชว่ยชวีติขา้พระองค ์ให ้ รอด �
5พระเยโฮวาหท์รงพระกรุณาและชอบธรรม พระเจา้ของเราทัง้หลายกอปรดว้ยพระเมตตา
6พระเยโฮวาหท์รงสงวนคนรูน้อ้ยไว ้ เมื่อขา้พเจา้ตกตํา่  พระองค ์ทรงชว่ยขา้พเจา้ให ้รอด 7  
โอ  จ ิตใจของขา้พเจา้เอย๋  กล ับไปสู ่ที่ พกัของเจา้เถิด เพราะพระเยโฮวาหท์รงกระทาํแก ่เจ ้
าอย่างบริบ ูรณ ์8 เพราะพระองคท์รงชว่ยจติใจขา้พระองค ์ให ้พน้จากมจัจ ุราช ชว่ยนัยนต์า
ขา้พระองคจ์ากน้ําตา ชว่ยเทา้ขา้พระองคจ์ากการลม้ 9 ขา้พเจา้จะดาํเนินอยู่ เฉพาะเบือ้ง
พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหใ์นแผน่ดนิของคนเป็น 10 ขา้พเจา้เชื่อแลว้  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้จงึ
พดู ขา้พเจา้ไดรั้บความทกุขย์ากใหญ ่ย่ิง 11 ขา้พเจา้กลา่วดว้ยความเร่งรอ้นวา่ �คนเราน้ี
เป็นคนโกหกทัง้นัน้� 12 ขา้พเจา้จะเอาอะไรตอบแทนพระเยโฮวาห ์ได ้เน่ืองจากบรรดาพระ
ราชก ิจอ ั นม ีพระคณุตอ่ขา้พเจา้ 13 ขา้พเจา้จะยกถว้ยแหง่ความรอดและรอ้งทลูออกพระ
นามพระเยโฮวาห ์ 14  บดัน้ี ขา้พเจา้จะทาํตามคาํปฏญิาณของขา้พเจา้แด่พระเยโฮวาหต์อ่
หนา้ประชาชนทัง้ปวงของพระองค ์ 15 มรณกรรมแหง่ว ิสทุธ ิชนของพระองคส์าํคญัในสาย
พระเนตรของพระเยโฮวาห ์16  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  แท ้ จร ิงขา้พระองคเ์ป็นผู ้รับใช ้ของ
พระองค ์พระเจา้ขา้ ขา้พระองคเ์ป็นผู ้รับใช ้ของพระองค ์ เป็นบตุรชายของหญงิคนใชข้อง
พระองค ์  พระองค ์ทรงแกพ้นัธนะของขา้พระองค ์17 ขา้พระองคจ์ะถวายเคร่ืองสกัการบชูา
โมทนาพระคณุแด ่พระองค ์และจะรอ้งทลูออกพระนามของพระเยโฮวาห ์18  บดัน้ี ขา้พเจา้
จะทาํตามคาํปฏญิาณของขา้พเจา้แด่พระเยโฮวาหต์อ่หนา้ประชาชนทัง้ปวงของพระองค ์
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19 ในบริเวณพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์  โอ เยรูซาเล็มเอย๋ ในทา่มกลางเธอ จงสรรเสริญ
พระเยโฮวาห ์เถิด 

117
การสรรเสริญพระเจา้เพราะความเมตตาและความจริงของพระองค ์

1  โอ  ประชาชาต ิทัง้ปวงเอย๋ จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด  ชนชาต ิทัง้หลายเอย๋ จงยกย่อง
พระองค ์เถิด 2 เพราะความเมตตาของพระองค ์ที่  มตี ่อเรานัน้ใหญ ่หลวง และความจริงของ
พระเยโฮวาหด์าํรงเป็นนิตย ์จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด 

118
การโมทนาขอบพระคณุเพราะความรอดของพระเยโฮวาห ์

1  โอ จงโมทนาขอบพระคณุพระเยโฮวาห ์ เพราะพระองค ์ประเสริฐ เพราะความเมตตา
ของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์2  บดัน้ี จงใหอิ้สราเอลกลา่ววา่ �ความเมตตาของพระองคด์าํรง
เป็นนิตย�์ 3  บดัน้ี จงให ้วงศ ์วานอาโรนกลา่ววา่ �ความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย�์
4  บดัน้ี จงใหบ้รรดาผู ้ที่ ยาํเกรงพระเยโฮวาห ์กลา่ววา่ �ความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็น
นิตย�์ 5 ขา้พเจา้ได้รอ้งทลูพระเยโฮวาหใ์นยามเป็นทกุข ์ พระเยโฮวาหท์รงตอบขา้พเจา้
และทรงตัง้ขา้พเจา้ให ้อยู่ ในที่ กวา้งขวาง 6  ม ีพระเยโฮวาห ์อยู่ ฝ่ายขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะไม ่
กลวั  มนุษย ์จะทาํอะไรแก่ขา้พเจา้ได ้เลา่ 7 พระเยโฮวาหท์รงอยู่ฝ่ายขา้พเจา้  พร ้อมกบัผูอ่ื้ 
นท ่ีชว่ยขา้พเจา้ ขา้พเจา้จงึจะเหน็ความปรารถนาของขา้พเจา้ตอ่คนที่ เกล ียดขา้พเจา้นัน้
สาํเร็จ 8 การวางใจในพระเยโฮวาห ์ก็ด ีกวา่ที่จะเชื่อใจในมนุษย ์9 การวางใจในพระเยโฮวาห ์
ก็ด ีกวา่ที่จะเชื่อใจในเจา้นาย 10  ประชาชาต ิทัง้หลายไดล้อ้มขา้พเจา้  แต ่ขา้พเจา้จะทาํลาย
เขาในพระนามพระเยโฮวาห ์11 เขาทัง้หลายไดล้อ้มขา้พเจา้ ลอ้มรอบขา้พเจา้  แต ่ขา้พเจา้
จะทาํลายเขาในพระนามพระเยโฮวาห ์ 12 เขาไดล้อ้มขา้พเจา้เหมอืนผึง้ เขาทัง้หลายดบั
เสยีแลว้เหมอืนเปลวไฟหนาม เพราะขา้พเจา้จะทาํลายเขาในพระนามพระเยโฮวาห ์ 13  เจ ้
าได ้ผล ักขา้พเจา้อย่างแรงเพื่อใหข้า้พเจา้ลม้ลง  แต ่พระเยโฮวาหท์รงชว่ยขา้พเจา้ 14 พระ
เยโฮวาหท์รงเป็นกาํลงัและบทเพลงของขา้พเจา้  พระองค ์ทรงมาเป็นความรอดของขา้พเจา้
15 เสยีงแหง่ความยินดีและความรอดอยู่ในพลบัพลาของผูช้อบธรรมวา่ �พระหตัถข์วาของ
พระเยโฮวาหห์า้วหาญนัก 16 พระหตัถข์วาของพระเยโฮวาหเ์ป็ นท ่ี เชดิช ูพระหตัถข์วาของ
พระเยโฮวาหห์า้วหาญนัก� 17ขา้พเจา้จะไม ่ตาย  แต ่ขา้พเจา้จะเป็นอยู่ และประกาศพระราช
กจิของพระเยโฮวาห ์18พระเยโฮวาหท์รงตีสอนขา้พเจา้อย่างหนัก  แต ่ พระองค ์ ไม ่ทรงมอบ
ขา้พเจา้ไวก้บัมจัจ ุราช 19 ขอเปิดประตูความชอบธรรมให ้ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะเขา้ประตูนัน้
ไปและจะสรรเสริญพระเยโฮวาห ์20  น่ี คอืประตูของพระเยโฮวาห ์คนชอบธรรมจะเขา้ไป
ทางน้ี 21 ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองค ์ เพราะพระองคท์รงฟังขา้พระองค ์ และมาเป็น
ความรอดของขา้พระองค ์22 ศลิาซ่ึงชา่งกอ่ไดป้ฏเิสธเสยี  ได ้ กล ับกลายเป็นศ ิลาม ุมเอกแลว้
23 การน้ีเป็นมาจากพระเยโฮวาห ์เป็นการมหศัจรรย ์ประจกัษ ์ แก ่ตาเรา 24  น่ี เป็ นว ันซ่ึงพระเย
โฮวาห ์ได ้ทรงสรา้ง เราจะเปรมปรี ด ิแ์ละยินดใีนวนันัน้ 25  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงชว่ย
ขา้พระองค ์ให ้รอดเถิด  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  บดัน้ี ขอประทานความจาํเริญแก่ขา้พระองค ์
ทัง้หลายเถิด 26  ขอให ้ทา่นผู ้เข ้ามาในพระนามของพระเยโฮวาหจ์งไดรั้บพระพร ขา้พเจา้ทัง้
หลายอวยพรทา่นทัง้หลายจากพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์27พระเจา้ทรงเป็นพระเยโฮวาห ์
 ผู ้ทรงประทานความสวา่งแก ่เรา จงผกูมดัเคร่ืองบ ูชาด ้วยเชอืกไปถึงเชงิงอนของแท่นบ ูชา 
28  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของขา้พระองค ์และขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองค ์  พระองค ์
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ทรงเป็นพระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะเชดิช ูพระองค ์29  โอ จงโมทนาขอบพระคณุ
พระเยโฮวาห ์เพราะพระองค ์ประเสริฐ เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์

119
บรรดาคาํอธษิฐาน การสรรเสริญและการประกาศวา่จะเชื่อฟังพระเจา้ อาเลฟ (ก�

1บรรดาผู ้ที่  ด ีรอบคอบในทางของเขาก็ เป็นสขุ คอืผู ้ที่ ดาํเนินตามพระราชบญัญ ัต ิของพระ
เยโฮวาห ์2  ผู ้ ที่ รักษาบรรดาพระโอวาทของพระองค ์ก็  เป็นสขุ คอืผู ้ที่ แสวงหาพระองคด์ว้ย
สดุใจ 3 ทัง้ผู ้ที่  ไม ่กระทาํความชัว่ชา้  แต ่เดนิตามบรรดาพระมรรคาของพระองค ์4  พระองค ์ 
ได ้ทรงบญัชาใหเ้ราทัง้หลายรักษาข ้อบ ังคบัของพระองค ์อย่างเคร่งครัด 5  โอ  ขอให ้ทาง
ทัง้หลายของขา้พระองคม์ัน่คงในการรักษากฎเกณฑข์องพระองค ์ 6  แล ้วขา้พระองคจ์ะ
ไม ่ได ้รับความอาย เมื่อขา้พระองค ์เอาใจใส ่พระบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของพระองค ์ 7 ขา้พระองค ์
จะสรรเสริญพระองคด์ว้ยใจเที่ยงตรง เมื่อขา้พระองค ์เรียนรู ้คาํตดัส ินอ ันชอบธรรมของ
พระองค ์ 8 ขา้พระองคจ์ะรักษากฎเกณฑข์องพระองค ์  โอ ขออย่าทรงทอดทิง้ขา้พระองค ์
เสยีอย่างสิน้เชงิเลย

เบธ (ข�
9  หน ุ่มๆจะรักษาทางของตนให ้บริสทุธิ ์ ได ้ อย่างไร โดยระแวดระวงัตามพระวจนะของ

พระองค 1์0ขา้พระองคแ์สวงหาพระองคด์ว้ยสดุใจของขา้พระองค  ์โอ ขออย่าใหข้า้พระองค ์
หลงไปจากพระบญัญ ัต ิของพระองค ์11 ขา้พระองค ์ได ้สะสมพระดาํรัสของพระองค ์ไว ้ในใจ
ของขา้พระองค ์ เพื่อขา้พระองคจ์ะไม่ทาํบาปตอ่พระองค ์ 12  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  สาธ ุ
การแด ่พระองค ์ขอทรงสอนกฎเกณฑข์องพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์13 ขา้พระองคป์ระกาศ
ดว้ยริมฝีปากของขา้พระองคถึ์งบรรดาคาํตดัสนิแหง่พระโอษฐข์องพระองค ์14 ขา้พระองค ์
ปี  ต ิ ยินด ีในทางแหง่บรรดาพระโอวาทของพระองค ์ มากเทา่กบัในความมัง่คัง่ทัง้สิน้ 15 ขา้
พระองคจ์ะรําพงึถึงข ้อบ ังคบัของพระองค ์ และเอาใจใส่ทางทัง้หลายของพระองค ์ 16 ขา้
พระองคจ์ะปี ต ิ ยินด ีในกฎเกณฑข์องพระองค ์ขา้พระองคจ์ะไมล่มืพระวจนะของพระองค ์

กเิมล (ค�
17 ขอทรงกระทาํแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์อย่างบริบรูณ ์เพื่อขา้พระองคจ์ะม ีช ีวติและจะ

รักษาพระวจนะของพระองค ์18 ขอเบกิตาขา้พระองค ์ เพื่อขา้พระองคจ์ะเหน็สิ่งมหศัจรรย ์
จากพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์19 ขา้พระองคเ์ป็นคนพเนจรบนแผน่ดนิโลก ขออย่าทรง
ซ่อนพระบญัญ ัต ิของพระองคจ์ากขา้พระองค ์เสยี 20  จ ิตใจของขา้พระองค ์เร่ ารอ้นเพราะ
ปรารถนาคาํตดัสนิของพระองค ์ตลอดเวลา 21  พระองค ์ทรงขนาบคนยโสที่ ถ ูกสาปแชง่  ผู ้
หลงไปจากพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ 22 ขอทรงนําการตาํหนิและการประมาทไปจากขา้
พระองค ์เพราะขา้พระองค ์ได ้รักษาบรรดาพระโอวาทของพระองค ์23  แม ้ เจ ้านายน่ังปรึกษา
กนัตอ่สูข้า้พระองค ์  แต ่ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ได ้รําพงึถึงกฎเกณฑข์องพระองค ์ 24 บรรดา
พระโอวาทของพระองคเ์ป็นความปี ต ิ ยินด ีของขา้พระองค ์เป็ นท ี่ปรึกษาของขา้พระองค ์

ดาเลธ (ง�
25  จ ิตใจของขา้พระองค ์ต ิดผงคลี ขอทรงสงวนชวีติของขา้พระองคต์ามพระวจนะ

ของพระองค ์26 ขา้พระองค ์ได ้ทลูถึงทางของขา้พระองค ์และพระองคท์รงฟังขา้พระองค ์
ขอทรงสอนกฎเกณฑข์องพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์ 27 ขอทรงกระทาํใหข้า้พระองค ์เข ้าใจ
ทางแหง่ข ้อบ ังคบัของพระองค ์ และขา้พระองคจ์ะกลา่วถึงพระราชก ิจอ ันมหศัจรรยข์อง
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พระองค ์ 28  จ ิตใจของขา้พระองคล์ะลายไปดว้ยความโศก ขอทรงเสริมกาํลงัขา้พระองค ์
ตามพระวจนะของพระองค ์ 29 ขอทรงใหท้างเทยีมเทจ็ไกลจากขา้พระองค ์ และขอโปรด
ประทานพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์30 ขา้พระองค ์ได ้เลอืกทางแหง่ความ
จริง ขา้พระองคต์ัง้คาํตดัสนิของพระองค ์ไว ้ตรงหนา้ขา้พระองค ์31ขา้พระองคผ์กูพนัอยูก่บั
บรรดาพระโอวาทของพระองค ์ โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขออย่าใหข้า้พระองค ์ขายหนา้ 32ขา้
พระองคจ์ะวิ่งในทางพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ เมื่อพระองคท์รงให ้จ ิตใจของขา้พระองค ์
กวา้งขวาง 

 ฮี (จ�
33  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขอทรงสอนทางกฎเกณฑข์องพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์ และ

ขา้พระองคจ์ะรักษาทางนัน้ไวจ้นสดุปลาย 34 ขอประทานความเขา้ใจแก่ขา้พระองค ์ และ
ขา้พระองคจ์ะรักษาพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์ไว ้ขา้พระองคจ์ะปฏิบ ัต ิ พระราชบญัญตั ิ
นัน้ดว้ยสดุใจของขา้พระองค ์ 35 ขอโปรดใหข้า้พระองคไ์ปในมรรคาแหง่พระบญัญ ัต ิของ
พระองค ์ เพราะขา้พระองค ์ยินด ีในมรรคานัน้ 36 ขอทรงโนม้ใจขา้พระองคใ์นบรรดาพระ
โอวาทของพระองคแ์ละม ิใช ่ในทางโลภกาํไร 37 ขอทรงหนันัยนต์าของขา้พระองคไ์ปจาก
การมองด ูส ิ่ งอน ิจจงั และขอทรงสงวนชวีติของขา้พระองคใ์นพระมรรคาของพระองค ์38ขอ
ทรงยืนยนัพระวจนะของพระองคก์บัผู ้รับใช ้ของพระองค ์ ผู ้เกรงกลวัพระองค ์39 ขอทรงหนั
การเยาะเยย้ซ่ึงขา้พระองคค์ร่ั นคร ้ามนัน้ไปเสยี เพราะคาํตดัสนิของพระองคนั์น้ดี 40  ด ู เถิด 
ขา้พระองคป์รารถนาข ้อบ ังคบัของพระองค ์โดยความชอบธรรมของพระองคข์อทรงสงวน
ชวีติของขา้พระองค ์

เวา (ฉ�
41  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอความเมตตาของพระองคม์าถึงขา้พระองค ์ คอืความรอด

ของพระองคต์ามพระวจนะของพระองค ์42  แล ้วขา้พระองคจ์ะมีคาํตอบแก ่ผู ้ ที่ เยาะเยย้ขา้
พระองค ์เพราะขา้พระองคว์างใจในพระวจนะของพระองค ์43ขออย่าทรงนําพระวจนะแหง่
ความจริงออกไปจากปากขา้พระองคอ์ย่างสิน้เชงิ เพราะความหวงัของขา้พระองค ์อยู่ ในคาํ
ตดัสนิของพระองค ์44 ขา้พระองคจ์ะรักษาพระราชบญัญ ัต ิของพระองคส์บืๆไปเป็นนิจกาล
45และขา้พระองคจ์ะเดนิอย่างเสรีเพราะขา้พระองค ์ได ้แสวงหาข ้อบ ังคบัของพระองค ์46ขา้
พระองคจ์ะพดูถึงพระโอวาทของพระองคต์อ่เบือ้งพระพกัตรบ์รรดากษ ัตริ ยแ์ละจะไม ่ขาย
หนา้ 47 ขา้พระองคจ์ะปี ต ิ ยินด ีในพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ ซ่ึงขา้พระองค ์รัก 48 ขา้พระองค ์
จะยกมอืตอ่พระบญัญ ัต ิของพระองคซ่ึ์งขา้พระองค ์รัก และขา้พระองคจ์ะรําพงึถึงกฎเกณฑ ์
ของพระองค ์

 เซน (ช�
49 ขอทรงระลกึถึงพระวจนะของพระองค ์ที่  มตี ่อผู ้รับใช ้ของพระองค ์ ซ่ึงพระองคท์รง

กระทาํใหข้า้พระองคห์วงัอยู่ นัน้ 50  น่ี คอืการเลา้โลมในความทกุขย์ากของขา้พระองค ์คอื
พระวจนะของพระองค ์ให ้ ช ีวติแก่ขา้พระองค ์51 คนโอหงัเยย้หยนัขา้พระองค ์ย่ิงนัก  แต ่ขา้
พระองค ์ไม ่หนัเสยีจากพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์ 52 ขา้พระองคร์ะลกึถึงคาํตดัสนิของ
พระองค ์แต ่ โบราณกาล  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองค ์ได ้รับความเลา้โลมใจ 53 ความ
กริ ้วอ ันเร่ารอ้นฉวยขา้พระองค ์ไว ้เพราะเหต ุคนชัว่  ผู ้ละทิง้พระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์54  
กฎเกณฑ ์ของพระองค ์ได ้เป็นบทเพลงของขา้พระองคใ์นเรือนที่ขา้พระองคอ์าศยัอยู่ นัน้ 55  
โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ในกลางคนืขา้พระองคร์ะลกึถึงพระนามของพระองค ์และรักษาพระ
ราชบญัญ ัต ิของพระองค ์ไว ้56  ส ่ิงน้ี ได ้ตกมายงัขา้พระองคเ์พราะขา้พระองครั์กษาข ้อบ ังคบั
ของพระองค ์ไว ้
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เชธ (ซ�
57  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงเป็นสว่นของขา้พระองค ์ ขา้พระองค ์กล ่าววา่

ขา้พระองคจ์ะ รักษาพระวจนะของพระองค ์ 58 ขา้พระองคว์อนขอความโปรดปรานของ
พระองคด์ว้ยสิน้ สดุใจของขา้พระองค ์ ขอทรงกรุณาแก่ขา้พระองค ต์ามพระดาํรัสของ
พระองค ์ 59 ขา้พระองคค์ดิถึงทางทัง้หลายของขา้พระองค ์  แล ้วขา้พระองคห์นั เทา้ของ
ขา้พระองคไ์ปสูบ่รรดาพระโอวาทของพระองค ์60 ขา้พระองค ์เร่ งรีบไมล่า่ชา้ที่จะรักษาพระ
บญัญ ัต ิของพระองค ์ 61  แม ้ หมู ่คนชัว่ดกัขา้พระองค ์  แต ่ขา้พระองค ์ไม ่ลมืพระราชบญัญ ัต ิ
ของพระองค ์62 พอเที่ยงคนื ขา้พระองคจ์ะลกุขึน้โมทนาพระคณุพระองคเ์น่ืองดว้ยคาํตดั
ส ินอ ันชอบธรรมของพระองค ์ 63 ขา้พระองคเ์ป็นเพื่อนก ับท ุกคนผูย้าํเกรงพระองคก์บัผู ้ที่ 
รักษาข ้อบ ังคบัของพระองค ์64  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ แผ ่นดนิโลกเต็ มด ้วยความเมตตาของ
พระองค ์ขอทรงสอนกฎเกณฑข์องพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์

เทธ (ฌ�
65  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํดตีอ่ผู ้รับใช ้ของพระองค ์ โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ตามพระวจนะ

ของพระองค ์66 ขอทรงสอนคาํตดัสนิและความรู ้แก ่ขา้พระองค ์ เพราะขา้พระองคเ์ชื่อถือ
พระบญัญ ัต ิของพระองค ์ 67  กอ่นที่ ขา้พระองค ์ทกุขย์าก ขา้พระองคห์ลงเจิ่น  แต ่ บดัน้ี ขา้
พระองครั์กษาพระวจนะของพระองค ์ไว ้68  พระองค ์ ประเสริฐ และทรงกระทาํการดี ขอทรง
สอนกฎเกณฑข์องพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์69 คนโอหงัป้ายความเทจ็ใส่ขา้พระองค ์  แต ่ขา้
พระองคจ์ะรักษาข ้อบ ังคบัของพระองคด์ว้ยสดุใจ 70  จ ิตใจของเขาทัง้หลายตํา่ชา้เหมอืนไข
มนั  แต ่ขา้พระองค ์ปี  ต ิ ยินด ีในพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์71  ด ี แล ้ วท ่ีขา้พระองค ์ทกุข ์ยาก
เพื่อขา้พระองคจ์ะเรียนรู้ถึงกฎเกณฑข์องพระองค ์72 สาํหรับขา้พระองค ์  พระราชบญัญตั ิ 
แห ่งพระโอษฐข์องพระองค ์ก็ด ีกวา่ทองคาํและเงนิพนัๆแทง่

โจด (ญ�
73 พระหตัถข์องพระองค ์ได ้สรา้งและสถาปนาขา้พระองค ์ขอประทานความเขา้ใจแก่ขา้

พระองคเ์พื่อขา้พระองคจ์ะเรียนรู้พระบญัญ ัต ิของพระองค ์ 74 บรรดาผูเ้กรงกลวัพระองค ์
จะเหน็ขา้พระองคแ์ละเปรมปรี ด ์ิเพราะวา่ขา้พระองค ์ได ้หวงัในพระวจนะของพระองค ์75  
โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขา้พระองคท์ราบวา่คาํตดัสนิของพระองคนั์น้ถกูตอ้งแลว้ และทราบ
วา่ดว้ยความซ่ือตรงพระองคท์รงใหข้า้พระองค ์ทกุขย์าก 76 ขอความเมตตาของพระองคเ์ป็ 
นท ่ีเลา้โลมขา้พระองค ์ ตามพระดาํรัสของพระองค ์ที่  ม ี แก ่ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ 77 ขอพระ
กรุณาของพระองค ์มาย ังขา้พระองค ์ เพื่อขา้พระองคจ์ะเป็นอยู่ เพราะพระราชบญัญ ัต ิของ
พระองคเ์ป็นความปี ต ิ ยินด ีของขา้พระองค ์78 ขอทรงใหค้นโอหงัไดรั้บความอาย เพราะวา่
เขาไดค้วํา่ขา้พระองคด์ว้ยความเทจ็โดยไม ่ม ี เหต ุ แต ่ขา้พระองคจ์ะรําพงึถึงข ้อบ ังคบัของ
พระองค ์79  ขอให ้บรรดาผู ้ที่ ยาํเกรงพระองคห์นักลบัมายงัขา้พระองค ์  พร ้อมกบัผู ้ที่ ทราบ
ถึงบรรดาพระโอวาทของพระองค ์80  ขอให ้ จ ิตใจขา้พระองค ์ไร ้ ตาํหนิ ในเร่ืองกฎเกณฑข์อง
พระองค ์เพื่อขา้พระองคจ์ะไมต่อ้งขายหนา้

คาฟ (ด�
81  จ ิตใจของขา้พระองคอ่์อนระโหยคอยความรอดของพระองค ์  แต ่ขา้พระองคห์วงัใน

พระวจนะของพระองค ์82  นัยน ์ตาของขา้พระองคม์วัมดืไปดว้ยคอยพระดาํรัสของพระองค ์
ขา้พระองคท์ลูถามวา่ �เมื่อไรพระองคจ์ะทรงเลา้โลมขา้พระองค�์ 83 เพราะวา่ขา้พระองค ์
เป็นเหมอืนถงุหนังถกูรมควนั  แต ่ขา้พระองคย์งัไม่ลมืกฎเกณฑข์องพระองค ์84  ผูรั้บใช ้ของ
พระองคจ์ะอยู่นานเทา่ไร  พระองค ์จะทรงกระทาํการพพิากษาบรรดาผูข้ม่เหงขา้พระองค ์
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เมื่อไร 85 คนโอหงัไดข้ดุหลมุพรางดกัขา้พระองค ์ ซ่ึงไม่สอดคลอ้งกบัพระราชบญัญ ัต ิของ
พระองค ์86พระบญัญ ัต ิของพระองคท์ัง้สิน้สตัย ์ซ่ือ เขาขม่เหงขา้พระองคด์ว้ยความเทจ็ ขอ
ทรงชว่ยขา้พระองค ์ดว้ย 87 เขาเกอืบจะทาํใหข้า้พระองคด์บัชพีไปจากแผน่ดนิโลกแลว้  แต ่
ขา้พระองค ์ไม ่ทอดทิง้ข ้อบ ังคบัของพระองค ์88 ขอทรงสงวนชวีติขา้พระองค ์ไว ้ดว้ยความ
เมตตาของพระองค ์เพื่อขา้พระองคจ์ะรักษาพระโอวาทแหง่พระโอษฐข์องพระองค ์

ลาเมด (ต�
89  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระวจนะของพระองคปั์กแน่นอยู่ในสวรรค ์เป็นนิตย ์90 ความ

ซ่ือตรงของพระองค ์ดาํรงอยู่  ท ุกชั่วอายุ  พระองค ์ทรงสถาปนาแผน่ดนิโลกและม ันก ็ ตัง้
อยู่ 91 โดยกฎของพระองค ์ส ่ิงเหลา่น้ีตั ้งม ่ันอยู่ ทกุวนัน้ี เพราะของทกุสิ่งเป็นผู ้รับใช ้ของ
พระองค ์ 92 ถา้พระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์ไม ่เป็ นท ่ี ปี  ต ิ ยินด ีของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์
คงจะพนิาศแลว้ในความทกุขย์ากของขา้พระองค ์ 93 ขา้พระองคจ์ะไม่ลมืข ้อบ ังคบัของ
พระองค ์เลย เพราะพระองคท์รงสงวนชวีติของขา้พระองคโ์ดยข ้อบ ังค ับน ้ัน 94 ขา้พระองค ์
เป็นของพระองค ์ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ รอด เพราะขา้พระองค ์ได ้แสวงหาข ้อบ ังคบัของ
พระองค ์ 95 คนชัว่ ซุ่มคอยทาํลายขา้พระองค ์  แต ่ขา้พระองคจ์ะพจิารณาพระโอวาทของ
พระองค ์96 ขา้พระองคเ์คยเหน็ขอบเขตของความสมบ ูรณ ์ทัง้สิน้แลว้  แต ่พระบญัญ ัต ิของ
พระองคก์วา้งขวางเหลอืเกนิ

เมม (ถ�
97  โอ ขา้พระองครั์กพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์จริงๆ เป็นคาํรําพงึของขา้พระองค ์วนั

ยงัคํา่ 98 โดยพระบญัญ ัต ิของพระองค ์  พระองค ์ทรงกระทาํใหข้า้พระองคฉ์ลาดกวา่ศ ัตรู 
ของขา้พระองค ์ เพราะพระบญัญ ัต ินัน้อยู่กบัขา้พระองค ์เสมอ 99 ขา้พระองค ์ม ีความเขา้ใจ
มากกวา่บรรดาครูของขา้พระองค ์ เพราะบรรดาพระโอวาทของพระองคเ์ป็นคาํรําพงึของ
ขา้พระองค ์100 ขา้พระองค ์เข ้าใจมากกวา่คนสงูอายุ เพราะขา้พระองครั์กษาข ้อบ ังคบัของ
พระองค ์ 101 ขา้พระองครั์ง้เทา้ขา้พระองค ์ไว ้จากวถีิชั ่วท ุกอย่าง เพื่อรักษาพระวจนะของ
พระองค ์102 ขา้พระองค ์มไิด ้เลี่ยงจากคาํตดัสนิของพระองค ์เพราะพระองค ์ได ้ทรงสอนขา้
พระองค ์103 พระดาํรัสของพระองค ์นัน้ ขา้พระองค ์ช ิมแลว้หวานจริงๆ หวานกวา่น้ําผึง้เมื่อ
ถึงปากขา้พระองค ์104 ขา้พระองค ์ได ้ความเขา้ใจโดยข ้อบ ังคบัของพระองค ์ เพราะฉะนัน้
ขา้พระองค ์เกล ียดชงัวถีิ เท ็จทกุอย่าง

 นูน (ท�
105 พระวจนะของพระองคเ์ป็นโคมสาํหรับเทา้ของขา้พระองค ์ และเป็นความสวา่งแก่

มรรคาของขา้พระองค ์ 106 ขา้พระองค ์ได ้ตัง้สตัยป์ฏญิาณและจะกระทาํให ้สาํเร็จ วา่จะ
รักษาคาํตดัส ินอ ันชอบธรรมของพระองค ์107 ขา้พระองค ์ทกุข ์ยากอย่างหนัก  โอ ขา้แตพ่ระ
เยโฮวาห ์ขอทรงสงวนชวีติของขา้พระองคต์ามพระวจนะของพระองค ์108  โอ ขา้แต่พระเย
โฮวาห ์ขอทรงรับคาํสกัการบ ูชาด ้วยปากของขา้พระองค ์และขอสอนคาํตดัสนิของพระองค ์
แก ่ขา้พระองค ์109  ช ีวติของขา้พระองค ์อยู่ ในมอืของขา้พระองค ์เสมอ  แต ่ขา้พระองค ์ไม ่ลมื
พระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์110คนชัว่วางก ับด ักขา้พระองค ์ แต ่ขา้พระองค ์ไม ่หลงเจิ่นจาก
ข ้อบ ังคบัของพระองค ์111 บรรดาพระโอวาทของพระองค ์ขา้พระองครั์บไวเ้ป็นมรดกเป็น
นิตย ์พระเจา้ขา้ เป็นความชื่นบานแก่ใจขา้พระองค ์ 112 ขา้พระองค ์โน ้มจติใจขา้พระองค ์
ปฏบิตั ิตามกฎเกณฑข์องพระองค ์เป็นนิตย ์จนอวสาน

ซาเมค (ธ�
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113 ขา้พระองค ์เกล ียดชงัความคดิสองจติสองใจ  แต ่ขา้พระองค รั์กพระราชบญัญ ัต ิ
ของพระองค ์ 114  พระองค ์ทรงเป็ นท ่ีซ่อนและเป็นโล่ของขา้พระองค ์ ขา้พระองคห์วงัใน
พระวจนะของพระองค ์ 115  แน่ะ  เจ ้าคนทาํชัว่ ไปเสยีจากขา้ เพื่อขา้จะรักษาพระบญัญ ัต ิ
ของพระเจา้ของขา้ 116 ขอทรงประคองขา้พระองค ์ไว ้ตามพระดาํรัสของพระองค ์ เพื่อขา้
พระองคจ์ะเป็นอยู่ และอย่าให ้ขา้พระองคข์ายหนา้ในความหวงัของขา้พระองค ์ 117 ขอ
ทรงชูขา้พระองค ์ขึน้ เพื่อขา้พระองคจ์ะปลอดภยั และมีความนับถือกฎเกณฑข์องพระองค ์
สบืๆไป 118  พระองค ์ทรงตะเพดิบรรดาคนที่หลงเจิ่นจากกฎเกณฑข์องพระองค ์ พระเจา้
ขา้  อ ุบายหลอกลวงของเขาคอืความเทจ็ 119  พระองค ์ทรงทิง้บรรดาคนชัว่ของแผน่ดนิโลก
เหมอืนทิง้ขี ้แร่ เพราะฉะนัน้ขา้พระองครั์กบรรดาพระโอวาทของพระองค ์120 เน้ือหนังขา้
พระองคส์ัน่เทิม้เพราะเกรงกลวัพระองค ์และขา้พระองค ์กล ัวคาํตดัสนิของพระองค ์

 เอน (น�
121 ขา้พระองค ์ได ้กระทาํสิ่งที่ ยตุ ิธรรมและเที่ยงธรรม ขออย่าทรงละขา้พระองค ์แก ่ ผู ้

บบีบงัคบัขา้พระองค ์ 122 ขอทรงเป็นประกนัเพื่อชว่ยผู ้รับใช ้ของพระองค ์ ขออย่าทรงให้
คนโอห ังบ ีบบงัคบัขา้พระองค ์123  นัยน ์ตาของขา้พระองคม์วัมดืไปดว้ยคอยความรอดของ
พระองค ์ และคอยพระดาํรัสชอบธรรมของพระองค ์สาํเร็จ 124 ขอทรงกระทาํแก ่ผูรั้บใช ้
ของพระองคต์ามความเมตตาของพระองค ์ และขอทรงสอนกฎเกณฑข์องพระองค ์แก ่ขา้
พระองค 1์25ขา้พระองคเ์ป็นผู ้รับใช ้ของพระองค ข์อทรงประทานความเขา้ใจแกข่า้พระองค ์
เพื่อขา้พระองคจ์ะรูถึ้งบรรดาพระโอวาทของพระองค ์126 เป็นเวลาที่พระเยโฮวาหค์วรทรง
จดัการ เพราะเขาหกัพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์127 เพราะฉะนัน้ขา้พระองครั์กพระบญัญ ั
ต ิของพระองคย่ิ์งกวา่ทองคาํ ย่ิงกวา่ทองคาํเน้ื อด ี 128 เพราะฉะนัน้ขา้พระองคถื์อวา่บรรดาข ้
อบ ังคบัของพระองค ์ถ ูกตอ้งในทกุเร่ือง ขา้พระองค ์เกล ียดมรรคาท ุจร ิตทกุทาง

บี (บ�
129 บรรดาพระโอวาทของพระองคป์ระหลาดนัก เพราะฉะนัน้จติใจของขา้พระองคจ์งึ

รักษาไว ้ 130 การคลี่คลายพระวจนะของพระองค ์ให ้ ความสวา่ง ทัง้ใหค้วามเขา้ใจแก่คนรู ้
นอ้ย 131 ขา้พระองคห์อบจนอา้ปาก เพราะขา้พระองคก์ระหายพระบญัญ ัต ิของพระองค ์
132 ขอทรงหนัมาหาขา้พระองคแ์ละมีพระกรุณาตอ่ขา้พระองค ์  ดงัที่  พระองค ์ทรง เคย
กระทาํตอ่ผู ้ที่ รักพระนามของพระองค ์ 133 ขอทรงใหย่้างเทา้ของขา้พระองคม์ัน่คงอยู่ใน
พระดาํรัสของพระองค ์ ขออย่าทรงให้ความชัว่ชา้ใดๆมีอาํนาจเหนือขา้พระองค ์ 134 ขอ
ทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้การบบีบงัคบัของมนุษย ์ เพื่อขา้พระองคจ์ะรักษาข ้อบ ังคบัของ
พระองค ์135 ขอทรงกระทาํให ้พระพกัตร ์ของพระองคท์อแสงมาที่ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์และ
ขอทรงสอนกฎเกณฑข์องพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์136 ขา้พระองคน้ํ์าตาไหลพร่ังพรูเพราะ
คนไมรั่กษาพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์

ซาดดี (ป�
137  โอ  ขา้แต่พระ เย โฮวาห ์  พระองค ์ชอบธรรมและคาํตดัสนิของพระองค ์ก็  ถกูตอ้ง 

138 บรรดาพระโอวาทที่ พระองค ์ทรงกาํหนดไว ้ก็ ชอบธรรมและสตัยส์ ุจร ิตทัง้สิน้ 139 ความ
เร่ารอ้นของขา้พระองคเ์ผาขา้พระองค ์อยู่  เพราะคู ่อริ ของขา้พระองคล์มืพระวจนะของ
พระองค ์ 140 พระดาํรัสของพระองคนั์น้บริ สทุธ ์ิ เพราะฉะนัน้ผู ้รับใช ้ของพระองครั์กพระ
ดาํรั สน ้ัน 141 ขา้พระองคต์ํา่ตอ้ยและเป็ นท ่ี ดถูกู  แต ่ขา้พระองค ์ไม ่ลมืข ้อบ ังคบัของพระองค ์
142 ความชอบธรรมของพระองคช์อบธรรมอยู่ เป็นนิตย ์และพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์
เป็นความจริง 143  ความทกุข ์ยากลาํบากและความแสนระทมได ้มาสู ่ขา้พระองค ์  แต ่พระ



เพลงสด ุด ี119:144 720 เพลงสด ุด ี119:170

บญัญ ัต ิของพระองคเ์ป็นความปี ต ิ ยินด ีของขา้พระองค ์144 บรรดาพระโอวาทของพระองค ์
ชอบธรรมเป็นนิตย ์ขอประทานความเขา้ใจแกข่า้พระองคเ์พื่อขา้พระองคจ์ะดาํรงชวีติอยู่

คอฟ (ผ�
145ขา้พระองคร์อ้งท ูลด ้วยสิน้สดุใจของขา้พระองค ์ โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงฟังขา้

พระองค ข์า้พระองคจ์ะรักษากฎเกณฑข์องพระองค 1์46ขา้พระองคร์อ้งทลูพระองค ข์อทรง
ชว่ยขา้พระองค ์ให ้ รอด เพื่อขา้พระองคจ์ะรักษาบรรดาพระโอวาทของพระองค ์147 ขา้พระ
องคต์ื่นขึ ้นก ่อนอรุ ณ ทลูขอความชว่ยเหลอื ขา้พระองคห์วงัอยู่ในพระวจนะของพระองค ์
148  นัยน ์ตาของขา้พระองคต์ื่นอยูก่อ่นถึงยามทกุยามในกลางคนื เพื่อรําพงึถึงพระดาํรัสของ
พระองค ์149 ขอทรงฟังเสยีงขา้พระองคด์ว้ยความเมตตาของพระองค ์  โอ ขา้แต่พระเยโฮ
วาห ์ ขอทรงสงวนชวีติของขา้พระองค ์ไว ้ตามคาํตดัสนิของพระองค ์ 150  ผู ้ ต ิดตามการมุง่
รา้ยเขา้มาใกลข้า้พระองค ์แลว้ เขาอยู่หา่งไกลจากพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์151  โอ ขา้
แต่พระเยโฮวาห ์ แต ่ พระองค ์ทรงสถิตใกล้ และพระบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของพระองค ์ก็  จริง 152 ขา้
พระองคท์ราบนานแลว้จากบรรดาพระโอวาทของพระองค ์วา่พระองคท์รงตัง้ไว ้เป็นนิตย ์

เรช (ฝ�
153 ขอทอดพระเนตรความทกุขย์ากของขา้พระองค ์ และขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ พน้ 

เพราะขา้พระองค ์มไิด ้ลมืพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์ 154 ขอทรงแก ้คด ีของขา้พระองค ์
และขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ พน้ ขอทรงสงวนชวีติของขา้พระองคต์ามพระดาํรัสของ
พระองค ์ 155 ความรอด นัน้ อยู่ หา่ง ไกลจากคนชัว่ เพราะ เขา ไม่ แสวงหากฎ เกณฑข์อง
พระองค ์ 156  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ พระกรุณาของพระองค ์ใหญ ่หลวงนัก ขอทรงสงวน
ชวีติของขา้พระองค ์ไว ้ตามคาํตดัสนิของพระองค ์157  ผู ้ขม่เหงและปรปั กษ ์ของขา้พระองค ์
ม ี มากมาย  แต ่ขา้พระองค ์ไม ่หนัเหไปจากบรรดาพระโอวาทของพระองค ์ 158 ขา้พระองค ์
มองด ูคนละเมดิดว้ยความชงิชงั เพราะเขาไมรั่กษาพระดาํรัสของพระองค ์159  โอ ขา้แตพ่ระ
เยโฮวาห ์ขอทรงพ ิเคราะห ์วา่ขา้พระองครั์กข ้อบ ังคบัของพระองคม์ากเทา่ใด ขอทรงสงวน
ชวีติของขา้พระองค ์ไว ้ตามความเมตตาของพระองค ์160  ตัง้แต ่แรกพระวจนะของพระองค ์
คอืความจริง และคาํตดัส ินอ ันชอบธรรมของพระองค ์ท ุกขอ้ดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์

 ชนิ (พ�
161  เจ ้านายไดข้ม่เหงขา้พระองคโ์ดยปราศจากเหตุ  แต ่ จ ิตใจของขา้พระองคต์ะลงึพรึง

เพริดเพราะพระวจนะของพระองค ์162 ขา้พระองคเ์ปรมปรี ด ์ิเพราะพระดาํรัสของพระองค ์
อย่างผูซ่ึ้งพบของที่ ถ ู กร ิบมาเป็ นอ ันมาก 163 ขา้พระองค ์เกล ียดและสะอิดสะเอียนตอ่ความ
เทจ็  แต ่ขา้พระองครั์กพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์164ขา้พระองคส์รรเสริญพระองคว์นัละ
เจ็ดครัง้  เหต ุเร่ืองขอ้ตดัส ินอ ันชอบธรรมของพระองค ์165  บ ุคคลเหลา่นั ้นท ีรั่กพระราชบญัญ ั
ต ิของพระองค ์ม ี สนัต ิภาพใหญ ่ย่ิง  ไมม่ ี ส ่ิงใดกระทาํใหเ้ขาสะดดุได้ 166 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
ขา้พระองคห์วงัในความรอดของพระองค ์และขา้พระองคท์าํตามพระบญัญ ัต ิของพระองค ์
167  จ ิตใจของขา้พระองครั์กษาบรรดาพระโอวาทของพระองค ์ขา้พระองครั์กพระโอวาท
นัน้มากย่ิง 168 ขา้พระองครั์กษาข ้อบ ังคบัและบรรดาพระโอวาทของพระองค ์เพราะทางทัง้
สิน้ของขา้พระองค ์อยู่ ตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์

 เทา (ฟ�
169  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขอเสยีงรอ้งทลูของขา้พระองคข์ึน้มาตอ่เบือ้งพระพกัตร ์

พระองค ์ ขอประทานความ เขา้ใจแก่ ขา้พระองค ต์ามพระวจนะของพระองค ์ 170 ขอคาํ
วงิวอนของขา้พระองคข์ึน้มาตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้
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ตามพระดาํรัสของพระองค ์ 171 ริม ฝีปากของขา้พระองค จ์ะ เทคาํสรรเสริญออกมา  ที่  
พระองค ์ทรงสอนกฎเกณฑข์องพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์172ลิน้ของขา้พระองคจ์ะกลา่วเร่ือง
พระดาํรัสของพระองค ์ เพราะพระบญัญ ัต ิทัง้สิน้ของพระองค ์ชอบธรรม 173 ขอพระหตัถ ์
ของพระองคท์รงชว่ยขา้พระองค ์ เพราะขา้พระองค ์ได ้เลอืกข ้อบ ังคบัของพระองค ์174  โอ 
ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคก์ระหายความรอดของพระองค ์ และพระราชบญัญ ัต ิของ
พระองคเ์ป็นความปี ต ิ ยินด ีของขา้พระองค ์ 175 ขอทรงโปรดให ้จ ิตใจขา้พระองค ์ม ี ช ีวิตอ
ยู่ และจติใจนัน้จะสรรเสริญพระองค ์และใหค้าํตดัสนิของพระองคช์ว่ยขา้พระองค ์176 ขา้
พระองคห์ลงเจิ่นดงัแกะที่หายไป ขอทรงเสาะหาผู ้รับใช ้ของพระองค ์เพราะขา้พระองค ์ไม ่
ลมืพระบญัญ ัต ิของพระองค ์

120
 ดาว ิดทลูขอเร่ืองศ ัตรู ของทา่น บทเพลงใช ้แห ่ ขึน้ 

1 เมื่อขา้พเจา้ทกุข ์ใจ ขา้พเจา้ไดร้อ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์ และพระองคท์รงฟังขา้พเจา้
2คอืทลูวา่ � โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงชว่ยจติใจขา้พระองค ์ให ้พน้จากริมฝีปากมสุา จา
กลิ ้นท ่ี หลอกลวง � 3  แน่ะ ลิน้หลอกลวงเอย๋ จะประทานสิ่งใดแก ่เจ ้าและจะเพิ่มเตมิอะไรให ้
เจ ้าอีก 4  ลกูธนู คมของนักรบกบัถ่านไมจ้าํพวกสนจนิูเปอร ์ที่  ล ุกโพลง น่ะซี 5  วบิตั ิ แก ่ ขา้พเจา้ 
 ที่ ขา้พเจา้อาศ ัยก ับชนเมเชค  ที่ พกัอยู่ทา่มกลางเต็นทข์องคนเคดาร ์ 6  จ ิตใจขา้พเจา้พกัอยู่
ทา่มกลางผู ้เกล ียดสนัตินานจนเกนิไปแลว้ 7 ขา้พเจา้ชอบสนัติ  แต ่เมื่อขา้พเจา้พดู เขาหนุน
สงคราม

121
 ผู ้ ที่ วางใจในพระเจา้อยู่ อย่างปลอดภยั บทเพลงใช ้แห ่ ขึน้ 

1 ขา้พเจา้จะเงยหนา้ด ูภเูขา ความอปุถมัภข์องขา้พเจา้มาจากไหน 2 ความอปุถมัภข์อง
ขา้พเจา้มาจากพระเยโฮวาห ์  ผู ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก 3  พระองค ์จะไม ่ให ้ เท ้า
ของทา่นพลาดไป  พระองค ์ ผู ้ทรงอารักขาทา่นจะไมเ่คลิม้ไป 4  ด ู เถิด  พระองค ์ ผู ้ทรงอารักขา
อิสราเอลจะไมท่รงหลบัสนิทหรือนิทรา 5พระเยโฮวาหท์รงเป็นผูอ้ารักขาทา่น พระเยโฮวาห ์
ทรงเป็ นท ีก่าํบงัทีข่า้งขวามอืของทา่น 6  ดวงอาทติย ์จะไม ่โจมต ีทา่นในเวลากลางวนั หรือดวง
จนัทรใ์นเวลากลางคนื 7 พระเยโฮวาหจ์ะทรงอารักขาทา่นใหพ้น้ภยนัตรายทัง้สิน้  พระองค ์
จะทรงอารักขาชวีติของทา่น 8พระเยโฮวาหจ์ะทรงอารักขาการเขา้ออกของทา่นตัง้แตก่าล
บดัน้ีสบืไปเป็นนิตย ์

122
 ดาว ิดปี ต ิ ยินด ีเร่ืองพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์บทเพลงใช ้แห ่ขึน้ของดาวดิ

1 ขา้พเจา้ยินดี เมื่อเขากลา่วแก่ขา้พเจา้วา่ � ให ้เราเขา้ไปยงัพระนิเวศพระเยโฮวาห ์เถิด 
� 2  โอ  เยรูซาเล็มเอย๋  เท ้าของพวกขา้พเจา้จะยืนอยู่ภายในประตูกาํแพงของเธอ 3 เขา
สรา้งเยรูซาเล็มไวเ้ป็นนครซ่ึงประสานแน่นไว ้ดว้ยกนั 4 เป็ นท ่ี ที่ บรรดาตระกลูตา่งๆขึน้ไป
คอืบรรดาตระกลูของพระเยโฮวาห ์ ไปยงัหบีพระโอวาทของอิสราเอล  ให ้ถวายโมทนาแก่
พระนามของพระเยโฮวาห ์ 5 พระที่น่ังสาํหรับการพพิากษาได ้ตัง้อยู่  ที่ น่ัน คอืพระที่น่ังของ
พระราชวงศ ์ดาวดิ 6 จงอธษิฐานขอสนัตภิาพให ้แก ่เยรูซาเล็มวา่ �ขอบรรดาผู ้ที่ รักเธอจง
จาํเริญ 7 ขอสนัตภิาพจงม ีอยู่ ภายในกาํแพงของเธอ และใหค้วามเจริญอยู่ภายในวงัของ
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เธอ� 8 เพื่อเหน็แก ่พี่ นอ้งและมติรสหาย  บดัน้ี ขา้พเจา้จะพดูวา่ � สนัต ิภาพจงม ีอยู่ ภายใน
เธอ� 9 เพื่อเหน็แกพ่ระนิเวศของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา ขา้พเจา้จะหาความด ีให ้ เธอ 

123
 คนท ี่ตามทางของพระเจา้มัน่ใจในพระองค ์บทเพลงใช ้แห ่ ขึน้ 

1  โอ ขา้แต ่พระองค ์ ผู ้ประทบัในฟ้าสวรรค ์ขา้พระองคเ์งยหนา้ด ูพระองค ์2  ด ู เถิด ตาของ
ผู ้รับใช ้ มองด ูมอืนายของตนฉันใด และตาของสาวใช ้มองด ูมอืนายหญงิของตนฉันใด ตา
ของขา้พเจา้ทัง้หลายมองดูพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้ทัง้หลายจนกวา่พระองคจ์ะมี
พระกรุณาตอ่ขา้พเจา้ทัง้หลายฉันนัน้ 3  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงพระกรุณาตอ่พวก
ขา้พระองค ์ขอทรงพระกรุณาตอ่พวกขา้พระองค ์เถิด พระเจา้ขา้ เพราะพวกขา้พระองค ์เอ ื
อมระอาความหมิ่นประมาท 4  จ ิตใจของขา้พระองคท์ัง้หลายเอือมระอาการเยาะเยย้ของคน
ที่ อยู่  สบาย คอืการหมิ่นประมาทของคนเย่อหย่ิง

124
พระพรแหง่การชว่ยใหพ้น้อย่างอศัจรรย ์บทเพลงใช ้แห ่ขึน้ของดาวดิ

1 �ถา้พระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงสถิตฝ่ายพวกเรา�  เออ  ขอให ้อิสราเอลกลา่ววา่ 2 �ถา้พระเย
โฮวาห ์มไิด ้ทรงสถิตฝ่ายพวกเรา เมื่อคนลกุขึน้ตอ่สู ้เรา 3  แล ้วเขาจะกลนืเราเสยีทัง้เป็น เมื่อ
ความโกรธของเขาพลุง่ขึน้ตอ่เรา 4  แล ้ วน ้ําทัง้หลายจะทว่มพวกเรา กระแสน้ําจะไหลอยู่
เหนือจติใจเรา 5  แล ้ วน ้ําที่กาํเริบจะไหลทว่มจติใจเราไป� 6  สาธ ุการแด่พระเยโฮวาห ์ผู ้ มไิด ้
ทรงใหเ้ราเป็นเหย่ือฟันเขาเหลา่นัน้ 7  จ ิตใจเรารอดไปอย่างนกจากกบัของพรานนก ก ับก ็ หกั 
และเราได ้หนี  รอดไป 8ความอปุถมัภข์องเราอยู่ในพระนามของพระเยโฮวาห ์ ผู ้ทรงสรา้งฟ้า
สวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก

125
 ผู ้ ที่ วางใจในพระเจา้อยู่ อย่างปลอดภยั บทเพลงใช ้แห ่ ขึน้ 

1 บรรดาผู ้ที่ วางใจในพระเยโฮวาห ์ก็ เหมอืนภูเขาศ ิโยน ซ่ึงไม ่หวัน่ไหว  แต ่ ดาํรงอยู่  เป็น
นิตย ์2  ภ ูเขาอยู่รอบเยรูซาเล็มฉันใด พระเยโฮวาหท์รงอยู่รอบประชาชนของพระองค ์ ตัง้แต ่ 
เวลาน้ี สบืตอ่ไปเป็นนิตย ์ฉันนัน้ 3 เพราะคทาของคนชัว่จะไม่พกัอยู่เหนือแผน่ด ินท ่ีตกเป็น
สว่นของคนชอบธรรม เกรงวา่คนชอบธรรมจะย่ื นม ือออกกระทาํความชัว่ชา้

 คาํอธษิฐาน 
4  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงประกอบการดตีอ่ผู ้ทาํด ีและตอ่ผู ้เท ี่ยงธรรมในจติใจของ

เขา 5  แต ่บรรดาผู ้ที่ หนัเขา้หาทางคดของเขา พระเยโฮวาหจ์ะทรงพาเขาไปพรอ้มกบัคน
ทาํความชัว่ชา้  แต ่ สนัต ิภาพจะม ีอยู่ ในอิสราเอล

126
ศโิยนฉลองการกลบัมาจากการเป็นเชลย บทเพลงใช ้แห ่ ขึน้ 

1 เมื่อพระเยโฮวาหท์รงใหศ้ิโยนกลบัมาจากการเป็นเชลย เราก็เป็นเหมอืนคนที่ ฝันไป
2 ปากของเราไดห้วัเราะเต็ มท ่ีและลิน้ของเราได ้เปล ่งเสยีงโห่รอ้งอย่างชื่นบาน  แล ้วเขาได ้
พ ู ดก ันทา่มกลางประชาชาต ิวา่ �พระเยโฮวาหท์รงกระทาํการมโหฬารให ้เขา � 3 พระเยโฮ
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วาหท์รงกระทาํการมโหฬารให ้เรา เราม ีความยินด ี4  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงใหข้า้
พระองคท์ัง้หลายกลบัมาจากการเป็นเชลย อย่างทางน้ําไหลที่ ทางใต ้5 บรรดาผู ้ที่ หวา่นดว้ย
น้ําตาจะได ้เก ่ี ยวด ้วยเสยีงโห่รอ้งอย่างชื่นบาน 6  ผู ้ ที่  รอ้งไห ้ออกไปหอบหิว้เมล็ดพชือ ันม ีคา่
จะกลบับา้นดว้ยเสยีงโหร่อ้งอย่างชื่นบาน นําฟ่อนขา้วของตนมาดว้ย

127
พระพรของพระเจา้บริ สทุธ ิ์ บทเพลงใช ้แห ่ขึน้ของซาโลมอน

1 ถา้พระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงสรา้งบา้น บรรดาผู ้ที่ สรา้งก็เหน่ือยเปลา่ ถา้พระเยโฮวาห ์มไิด ้
ทรงเฝ้าอยู่ เหนือนคร คนยามตื่นอยู่ ก็ เหน่ือยเปลา่ 2 เป็นการเหน่ือยเปลา่ที่ทา่นลกุขึน้แต ่
เชา้มดื นอนดกึ และกนิอาหารแหง่ความเศรา้โศก เพราะพระองคป์ระทานแก ่ผู ้ ที่ รักของ
พระองค ์ให ้หลบัสบาย

 บ ุตรที่ ด ีเป็นของประทานจากพระเจา้
3  ด ู เถิด   บ ุตรทัง้หลายเป็นมรดกจากพระเยโฮวาห ์  ผู ้บงัเกดิจากครรภเ์ป็นรางวลัของ

พระองค ์4  บ ุตรทัง้หลายที่ เก ิดเมื่อเขายงัหนุ่มก็เหมอืนลกูธนูในมอืนักรบ 5 ชายใดๆที่ ม ี ลกูธนู 
เต็มแล ่งก ็ เป็นสขุ เขาจะไมต่อ้งละอาย  แต ่เขาจะพ ูดก ับศ ัตรู ของเขาที่ ประตเูมอืง 

128
พระพรสาํหรับครอบครั วท ี่ สตัยซ่ื์อ บทเพลงใช ้แห ่ ขึน้ 

1  ท ุกคนที่เกรงกลวัพระเยโฮวาห ์ก็  เป็นสขุ คอืผู ้ที่ ดาํเนินในมรรคาของพระองค ์2 เพราะ
ทา่นจะกนิผลน้ํามอืของทา่น ทา่นจะเป็นสขุ และทา่นจะอยู่เย็นเป็นสขุ 3 ภรรยาของทา่นจะ
เป็นอย่างเถาองุน่ลกูดกอยู่ขา้งบา้นของทา่น ลกูๆของทา่นจะเป็นเหมอืนหน่อมะกอกเทศ
รอบโตะ๊ของทา่น 4  ด ู เถิด  คนท ่ียาํเกรงพระเยโฮวาหจ์ะไดรั้บพระพรดัง่น้ี แหละ 5 พระเยโฮ
วาหจ์ะทรงอาํนวยพระพรทา่นจากศ ิโยน และทา่นจะเหน็ความเจริญของเยรูซาเล็มตลอด
วนัเวลาชวีติของทา่น 6  เออ ทา่นจะเหน็ลกูหลานของทา่น และสนัตภิาพม ีอยู่ ในอิสราเอล

129
การสรรเสริญพระเจา้เพราะพระองคท์รงชว่ยอิสราเอลให ้รอด บทเพลงใช ้แห ่ ขึน้ 

1 �เขาได ้ให ้ขา้พเจา้ทกุขย์ากหลายครัง้ตัง้แต ่หน ุ่มๆมา�  ให ้อิสราเอลกลา่วเถิดวา่ 2 �เขา
ได ้ให ้ขา้พเจา้ทกุขย์ากหลายครัง้ตัง้แต ่หน ุ่มๆมา  แต ่เขายงัเอาชนะขา้พเจา้ไม ่ได ้3  คนท ่ีไถก็ 
ได ้ไถบนหลงัขา้พเจา้ เขาทาํรอยไถของเขาให ้ยาว � 4พระเยโฮวาหท์รงชอบธรรม  พระองค ์
ทรงตดัเคร่ืองจองจาํของคนชัว่ออก 5  ขอให ้บรรดาผู ้ที่  เกล ียดชงัศิโยนไดข้ายหนา้และตอ้ง
ถอยกลบัไป 6  ให ้เขาเป็นเหมอืนหญา้ที่งอกบนหลงัคาเรือน ซ่ึงเหี่ยวแหง้ไปกอ่นมนัโตขึน้
7 ซ่ึงคนเกี่ยวไม ่เก ็บใส่มอืหรือคนที่มดัฟ่อนไม ่เก ็บไว ้ที่ อกของเขา 8 ทัง้คนที่ผา่นไปไม ่พดูวา่ 
�ขอพระพรของพระเยโฮวาห ์อยู่ บนทา่นทัง้หลาย เราอวยพรทา่นทัง้หลายในพระนามพระ
เยโฮวาห�์

130
ความหวงัในการอธษิฐาน บทเพลงใช ้แห ่ ขึน้ 
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1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคร์อ้งทลูพระองคจ์ากที่ ลกึ 2 ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ 
ขอทรงสดบัเสยีงของขา้พระองค ์ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบัเสยีงคาํวงิวอนของขา้พระองค ์
3  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ถา้พระองคจ์ะทรงหมายความชัว่ชา้ไว ้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้เจา้ขา้  
ผู ้ใดจะยืนอยู่ ได ้4  แต ่ พระองค ์ ม ีการอภยัเพื่อเขาจะยาํเกรงพระองค ์5 ขา้พเจา้คอยพระเย
โฮวาห ์  จ ิตใจของขา้พเจา้คอยอยู่ และขา้พเจา้หวงัในพระวจนะของพระองค ์6  จ ิตใจของ
ขา้พเจา้คอยองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ย่ิงกวา่คนยามคอยเวลารุ่งเชา้ ขา้พเจา้กลา่ววา่ ย่ิงกวา่คน
ยามคอยเวลารุ่งเชา้ 7 จงใหอิ้สราเอลหวงัใจในพระเยโฮวาห ์ เพราะในพระเยโฮวาห ์ม ี ความ
เมตตา และในพระองค ์ม ี การไถ่ อย่างสมบ ูรณ ์8 และพระองคจ์ะทรงไถ่อิสราเอลจากความ
ชัว่ชา้ทัง้สิน้ของเขา

131
 ดาว ิดถ่อมใจลงและตกัเตอืนอิสราเอล บทเพลงใช ้แห ่ขึน้ของดาวดิ

1 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ จ ิตใจของขา้พระองค ์มไิด ้ เหอ่เหมิ และนัยนต์าของขา้พระองค ์มไิด ้ 
ยโส ขา้พระองค ์มไิด ้ไปยุ่ งก ับเร่ืองใหญ ่โต หรือเร่ืองมหศัจรรย ์เก ินตวัของขา้พระองค ์2  แต ่
ขา้พระองค ์ได ้สงบและระงบัจติใจของขา้พระองค ์อย่างเด็กที่หย่านมมารดาของตนแลว้  จ ิ
ตใจของขา้พระองคเ์หมอืนอย่างเด็กที่หย่านมแลว้ 3 จงใหอิ้สราเอลหวงัใจในพระเยโฮวาห ์
ตัง้แต ่กาลบดัน้ีสบืไปเป็นนิตย ์

132
คาํอธษิฐานเมื่อยา้ยหบีพระโอวาท บทเพลงใช ้แห ่ ขึน้ 

1 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงระลกึถึงดาวดิและความลาํบากยากเข็ญทัง้สิน้ของทา่น 2  
วา่ ทา่นไดป้ฏญิาณตอ่พระเยโฮวาห ์อย่างไร และไดป้ฏญิาณตวัไวต้อ่องค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์
ของยาโคบวา่ 3 � แน่ นอนขา้พระองคจ์ะไม ่เข ้าตวับา้นหรือขึน้ไปนอนบนที่นอนของตน 4 ขา้
พระองคจ์ะไม ่ให ้ นัยน ์ตาของขา้พระองค ์หลบั หรือให ้หน ังตาเคลิม้ไป 5 จนกวา่ขา้พระองค ์
จะหาสถานที่สาํหรับพระเยโฮวาห ์ได ้คอืที่ประทบัของพระเจา้ผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์ของยาโคบ�
6  ด ู เถิด เราไดยิ้นเร่ืองน้ีในเอฟราธาห ์เราไดพ้บสิ่งน้ีในนาของป่าไม ้ 7 �เราจะไปยงัทีป่ระทบั
ของพระองค ์เราจะนมสัการที่รองพระบาทของพระองค�์ 8  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรง
ลกุขึน้เสด็จไปยงัที่พาํนักของพระองค ์ทัง้พระองคแ์ละหบีแหง่อานุภาพของพระองค ์9 ขอ
ปโุรหติของพระองคส์วมความชอบธรรม และให้ว ิสทุธ ิชนของพระองค ์โห ่รอ้งดว้ยความ
ชื่นบาน 10 เพราะเหน็แก ่ดาว ิดผู ้รับใช ้ของพระองค ์ขออย่าทรงเมนิพระพกัตร ์หนี จากผู ้ที่  
พระองค ์ทรงเจมิไว ้นัน้ 11 พระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณเป็นความจริ งก ับดาวดิ ซ่ึงพระองคจ์ะ
ไม่ทรงหนักลบัคอืวา่ �เราจะตัง้ผลจากตวัของเจา้ไวบ้นบลัล ังก ์ของเจา้ 12 ถา้บรรดาบตุร
ของเจา้รักษาพนัธสญัญาของเรา และบรรดาพระโอวาทของเราซ่ึงเราจะสอนเขา  เหล ่า
บตุรของเขาทัง้หลายดว้ยเช ่นก ันจะน่ังบนบลัล ังก ์ของเจา้เป็นนิตย�์ 13 เพราะพระเยโฮวาห ์
ทรงเลอืกศ ิโยน  พระองค ์ ม ีพระประสงคจ์ะใหเ้ป็ นท ่ีประทบัของพระองค ์ 14 ตรั สว ่า � น่ี เป็ 
นท ่ีพาํนักของเราเป็นนิตย ์ เราจะอยู่ ที่ น่ี เพราะปรารถนาเชน่นัน้ 15 เราจะอาํนวยพรอย่าง
มากมายแก่เสบยีงของเมอืงน้ี เราจะใหค้นจนของเมอืงน้ีอ่ิ มด ้วยขนมปัง 16 เราจะเอาความ
รอดหม่ปโุรหติของเมอืงนัน้ และว ิสทุธ ิชนของเมอืงนัน้จะโห่รอ้งดว้ยความชื่นบาน 17  ณ  ที่ 
นัน้เราจะกระทาํให ้ม ีเขาหน่ึงงอกขึน้มาสาํหรับดาวดิ เราไดเ้ตรียมประทปีดวงหน่ึงสาํหรับ
ผูรั้บเจมิของเรา 18 เราจะเอาความอายหม่ศ ัตรู ของทา่น  แต ่มงกฎุของทา่นจะแวววาวอยู่บน
ทา่น�
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133
 ความด ีงามเมื่อพี่นอ้งเป็ นอ ันหน่ึ งอ ันเดยีวกนั บทเพลงใช ้แห ่ขึน้ของดาวดิ

1  ด ู เถิด ซ่ึงพี่นอ้งอาศยัอยู่ดว้ยกนัเป็นน้ําหน่ึงใจเดยีวกนั  ก็ เป็นการดีและน่าชื่นใจมาก
สกัเทา่ใด 2 เหมอืนน้ํามนัประเสริฐอยู่บนศรีษะไหลอาบลงมาบนหนวดเครา บนหนวดเครา
ของอาโรน ไหลอาบลงมาบนคอเสือ้ของทา่น 3 เหมอืนน้ําคา้งของภเูขาเฮอร ์โมน เหมอืน
น้ําคา้งซ่ึงตกลงบนเทอืกเขาศ ิโยน เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงบงัคบับญัชาพระพรที่ น่ัน คอื
ชวีติจาํเริญเป็นนิตย ์

134
คาํตกัเตอืนใหส้รรเสริญพระเจา้ บทเพลงใช ้แห ่ ขึน้ 

1 มาเถิด มาถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาห ์บรรดาทา่นผู ้รับใช ้ทัง้สิน้ของพระเยโฮวาห ์  
ผู ้ยืนอยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาหใ์นกลางคนื 2 จงยกมอืของทา่นขึน้ในสถานบริ สทุธ ์ิ
และถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาห ์3 ขอพระเยโฮวาหท์รงอาํนวยพระพรทา่นจากศ ิโยน คอื
พระองค ์ผู ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก

135
คาํตกัเตอืนใหส้รรเสริญพระเจา้

1 จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด จงสรรเสริญพระนามของพระเยโฮวาห ์  โอ บรรดาผู ้รับ
ใช ้ของพระเยโฮวาห ์เอย๋ จงสรรเสริญพระองค ์2 ทา่นที่ยืนอยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์
 ที่ ในบริเวณพระนิเวศของพระเจา้ของเรา 3 จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์ เพราะพระเยโฮวาห ์
ประเสริฐ จงรอ้งเพลงสรรเสริญพระนามของพระองค ์เพราะการกระทาํนัน้เพลดิเพลนิ 4 เพ
ราะพระเยโฮวาหท์รงเลอืกยาโคบไวส้าํหรับพระองค ์เอง เลอืกอิสราเอลไวเ้ป็นกรรมสทิธิ ์
ของพระองค ์ 5 เพราะขา้พเจา้ทราบวา่พระเยโฮวาห ์ใหญ ่ ย่ิง และองคพ์ระผู ้เป็นเจา้ของ
เราใหญ่ย่ิงกวา่พระอ่ืนทัง้สิน้ 6 พระเยโฮวาหพ์อพระทยัสิ่งใด  พระองค ์ ก็ ทรงกระทาํในฟ้า
สวรรคแ์ละบนแผน่ดนิโลก ในทะเลและที่น้ําลกึทัง้สิน้ 7  พระองค ์ทรงกระทาํใหเ้มฆลอยขึน้
มาจากที่สดุปลายแผน่ดนิโลก  พระองค ์ทรงกระทาํฟ้าแลบให ้แก ่ฝนและทรงนําลมออกมา
จากคลงัของพระองค ์8  พระองค ์คอืผูท้รงสงัหารล ูกห ัวปีของอียิปต ์ทัง้ของคนและของสตัว ์
9  โอ   อียิปต ์ เอย๋   ผู ้ทรงใหห้มายสาํคญัและการมหศัจรรยท์า่มกลางเจา้  ให ้ ตอ่สู ้กบัฟาโรห ์
และบรรดาขา้ราชการของทา่น 10  พระองค ์คอืผูท้รงต ีประชาชาต ิ ใหญ่โต และทรงสงัหาร
กษ ัตริ ย ์ผู ้ทรงฤทธิ ์ 11 คอืสิโหนกษ ัตริ ยข์องคนอาโมไรต ์และโอกกษ ัตริ ยข์องเมอืงบาชาน
และบรรดาราชอาณาจกัรแหง่คานาอนั 12 และประทานแผน่ดนิของเขาทัง้หลายให้เป็น
มรดก เป็นมรดกแก่อิสราเอลประชาชนของพระองค ์ 13  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ พระนาม
ของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ความระลกึถึงพระองค ์ดาํรงอยู่  ท ุกชัว่อา
ยุ 14 เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงแกแ้ทนประชาชนของพระองค ์และทรงกลบัพระทยัในเร่ือง
บรรดาผู ้รับใช ้ของพระองค ์

บรรดารูปเคารพไร ้สาระ 
15  รู ปเคารพของบรรดาประชาชาตเิป็นเงนิและทองคาํ เป็นหตัถกรรมของมนุษย ์16  รู ปเห

ลา่นั ้นม ี ปาก  แต ่ พ ูดไม ่ได ้ ม ี ตา  แต ่ ดไูมไ่ด ้17  ม ี ห ู แต ่ฟังไม ่ไดยิ้น ทัง้ไม ่ม ีลมหายใจในปากของ
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รู ปน ้ัน 18  ผู ้ ที่ ทาํรู ปน ้ันเหมอืนรูปเหลา่นัน้  เออ บรรดาผู ้ที่ วางใจในรู ปน ้ั นก ็ เชน่กนั 19  โอ  วงศ ์
วานอิสราเอลเอย๋ จงถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาห ์ โอ  วงศ ์วานอาโรนเอย๋ จงถวายสาธกุาร
แด่พระเยโฮวาห ์20  โอ  วงศ ์วานเลว ีเอย๋ จงถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาห ์ทา่นที่ยาํเกรงพระ
เยโฮวาห ์จงถวายสาธกุารแด่พระเยโฮวาห ์21  สาธ ุการแด่พระเยโฮวาหจ์ากศ ิโยน  พระองค ์ 
ผู ้ทรงพาํนักอยู่ในเยรูซาเล็ม จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด 
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คาํตกัเตอืนใหข้อบพระคณุพระเจา้สาํหรับบรรดาพระเมตตาของพระองค ์

1  โอ จงโมทนาขอบพระคณุพระเยโฮวาห เ์พราะพระองคท์รงประเสริฐ เพราะความเมตตา
ของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์2  โอ จงโมทนาขอบพระคณุพระเจา้ผูเ้หนือพระทัง้หลาย เพราะ
ความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์3  โอ จงโมทนาขอบพระคณุถวายแด ่พระองค ์ ผู ้เป็น
เจา้เหนือเจา้ทัง้หลาย เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 4 ถวายแด ่พระองค ์ 
ผู ้ทรงกระทาํการมหศัจรรย ์ย่ิงใหญ ่ แต ่ องค ์ เดยีว เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็น
นิตย ์ 5 ถวายแด ่พระองค ์ ผู ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรคด์ว้ยพระสต ิปัญญา เพราะความเมตตาของ
พระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 6 ถวายแด ่พระองค ์  ผู ้ทรงกางแผน่ดนิโลกออกเหนือน้ําทัง้หลาย
เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 7 ถวายแด ่พระองค ์  ผู ้ทรงสรา้งดวงสวา่ง
ใหญ ่ๆ  เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 8 สรา้งดวงอาทติย ์ให ้ครองกลางวนั
เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์9  ดวงจนัทร ์และดาวทัง้หลายใหค้รองกลาง
คนื เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์10ถวายแด ่พระองค ์ ผู ้ทรงต ีอียิปต ์ทางบร
รดาล ูกห ัวปี เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์11 และทรงนําอิสราเอลออกมา
จากทา่มกลางเขา เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 12 ดว้ยพระหตัถ ์เข ้มแข็ง
และพระกรที่ เหย ียดออก เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์13ถวายแด ่พระองค ์
 ผู ้ทรงแบง่ทะเลแดงออกจากกนั เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์14 และทรง
ใหอิ้สราเอลผา่นไปทา่มกลางทะเลนัน้ เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์15  แต ่
ทรงควํา่ฟาโรหแ์ละกองทพัของทา่นเสยีในทะเลแดง เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรง
เป็นนิตย ์ 16 ถวายแด ่พระองค ์ ผู ้ทรงนําประชาชนของพระองคไ์ปในถ่ินท ุรก ันดาร เพราะ
ความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 17 ถวายแด ่พระองค ์  ผู ้ทรงต ีพระมหากษตัริย ์ ทัง้
หลาย  เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 18 และทรงสงัหารกษ ัตริ ยพ์ระนาม
อโุฆษ เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 19  ม ี ส ิโหนกษ ัตริ ยข์องคนอาโมไรต ์
เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 20 และโอกกษ ัตริ ย ์แห ่งเมอืงบาชาน เพราะ
ความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์21และประทานแผน่ดนิของเขาใหเ้ป็นมรดก เพราะ
ความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 22  ให ้เป็นมรดกแก่อิสราเอลผู ้รับใช ้ของพระองค ์
เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 23 คอืพระองค ์น่ีเอง   ผู ้ทรงระลกึถึงเราใน
ฐานะตํา่ตอ้ยของเรา เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 24 และทรงไถ่เราให ้
พน้จากศ ัตรู ของเรา เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 25  พระองค ์ ผู ้ประทาน
อาหารแก่เน้ือหนังทัง้ปวง เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ 26  โอ จงโมทนา
ขอบพระคณุพระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์เพราะความเมตตาของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์
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ความมัน่คงของพวกยิวในเมื่อเขาเป็นเชลย

1  ณ ริมฝ่ังแมน้ํ่าแหง่บาบิโลนเราน่ังลง เมื่อไดร้ะลกึถึงศิโยนเราก็ ร่ําไห ้2 ในทา่มกลางที่
น่ันเราแขวนพณิเขาคู่ของเราไว ้ที่ ตน้หลวิ 3 เพราะที่น่ันผู ้ที่ นําเราไปเป็นเชลยตอ้งการให้
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เรารอ้งเพลง และผู ้ที่ ปลน้เราตอ้งการให ้สนุกสนาน เขาวา่ �จงรอ้งเพลงศโิยนสกับทหน่ึงให ้
เราฟัง� 4 เราจะรอ้งเพลงของพระเยโฮวาห ์ได ้ อย่างไร  ที่ ในแผน่ดนิตา่งดา้ว 5  โอ เยรูซาเล็ม
เอย๋ ถา้ขา้พเจา้ลมืเธอก็ ขอให ้มอืขวาของขา้พเจา้ลมืฝีมอืเสยี 6  ขอให ้ลิน้ของขา้พเจา้เกาะ
ตดิเพดานปากของขา้พเจา้ ถา้วา่ขา้พเจา้ไม่ระลกึถึงเธอ ถา้วา่ขา้พเจา้ม ิได ้ตัง้เยรูซาเล็มไว ้
เหนือความชื่นบานอนัสงูที่สดุของขา้พเจา้ 7  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ในวนัแหง่เยรูซาเล็มขอ
ทรงระลกึถึงคนเอโดม  ผู ้ ที่  พดูวา่ �จงทลายเสยี จงทลายเสยี ลงไปจนถึงรากฐานของมนั�
8  โอ ธดิาแหง่บาบิโลนเอย๋ ซ่ึงจะตอ้งลา้งผลาญเสยี ความสขุจงม ีแก ่ ผู ้ ที่ สนองเจา้ใหส้มก ับท ี่ 
เจ ้าไดก้ระทาํกบัเรา 9 ความสขุจงม ีแก ่ ผู ้ ที่ เอาลกูเล็กเด็กแดงของเจา้เหวี่ยงกระแทกลงก ับก 
้อนหนิ
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 ดาว ิดสรรเสริญพระเจา้เพราะพระวจนะของพระองคเ์ป็นความจริง เพลงสด ุด ีของดา

วดิ
1 ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองคด์ว้ยสิน้สดุใจของขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะรอ้งเพลง

สรรเสริญถวายพระองคต์อ่หนา้บรรดาพระ 2 ขา้พระองคก์ราบลงตรงมายงัพระวหิารอนั
บริ สทุธ ์ิของพระองค ์และสรรเสริญพระนามของพระองค ์เพราะความเมตตาและความจริง
ของพระองค ์ เพราะพระองคท์รงเชดิชูพระวจนะของพระองคเ์หนือพระนามทัง้หลายของ
พระองค ์ 3 ในว ันท ่ีขา้พระองคร์อ้งทลู  พระองค ์ ได ้ทรงตอบขา้พระองค ์  พระองค ์ทรงเพิ่ม
กาํลงัจติใจของขา้พระองค ์ 4  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่ดนิโลกจะ
สรรเสริญพระองค ์ เมื่อทา่นเหลา่นัน้ไดยิ้นพระวจนะแหง่พระโอษฐข์องพระองค ์5 และทา่น
เหลา่นัน้จะรอ้งเพลงถึงพระมรรคาของพระเยโฮวาห ์ เพราะสงา่ราศีของพระเยโฮวาหนั์น้
ใหญ ่หลวง 6  ถึงแม ้พระเยโฮวาหนั์น้สงูย่ิง  พระองค ์ ก็ ทรงเหน็แก่คนตํา่ตอ้ย  แต ่ พระองค ์ทรง
ทราบคนโอหงัได ้แตไ่กล 

ความมัน่ใจในพระเจา้
7  แม ้ขา้พระองคเ์ดนิอยู่กลางความลาํบากยากเย็น  พระองค ์จะทรงสงวนชวีติขา้พระองค ์

ไว ้  พระองค ์จะทรงเหยียดพระหตัถข์องพระองคอ์อกตอ่ตา้นความพโิรธของศ ัตรู ของขา้
พระองค ์ และพระหตัถข์วาของพระองคจ์ะทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ รอด 8 พระเยโฮวาหจ์ะ
ทรงใหส้าํเร็จพระประสงคข์องพระองค ์แก ่ขา้พระองค ์  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ความเมตตา
ของพระองคด์าํรงเป็นนิตย ์ขออย่าทรงละทิง้พระหตัถกจิของพระองค ์
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 ดาว ิดสรรเสริญพระเจา้และทลูขอความจริงใจ ถึงหวัหนา้นั กร ้อง เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ ได ้ทรงตรวจสอบขา้พระองคแ์ละทรงรูจ้กัขา้พระองค ์
2 เมื่อขา้พระองคน่ั์งลงและลกุขึน้  พระองค ์ทรงทราบ  พระองค ์ทรงประจ ักษ ์ในความคดิของ
ขา้พระองค ์ได ้ แต่ไกล 3  พระองค ์ทรงค ้นว ิถีของขา้พระองคแ์ละการนอนของขา้พระองค ์
และทรงคุน้เคยกบัทางทัง้สิน้ของขา้พระองค ์ 4  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  แม ้ กอ่นที่ ลิน้ของ
ขา้พระองคจ์ะพดู  ด ู เถิด   พระองค ์ ก็ ทรงทราบความเสยีหมดแลว้ 5  พระองค ์ทรงลอ้มขา้
พระองค ์อยู่ ทัง้ขา้งหลงัและขา้งหนา้ และทรงวางพระหตัถบ์นขา้พระองค ์ 6  ความรู ้ อย่าง
น้ี  มหศัจรรย ์ เก ินขา้พระองค ์ สงูนัก ขา้พระองค ์เอ ้ือมไม ่ถึง 7 ขา้พระองคจ์ะไปไหนใหพ้น้
พระวญิญาณของพระองค ์ได ้หรือขา้พระองคจ์ะหนีไปไหนใหพ้น้พระพกัตรข์องพระองค ์
8 ถา้ขา้พระองคข์ึน้ไปยงัสวรรค ์  พระองค ์ทรงสถิตที่ น่ัน ถา้ขา้พระองคจ์ะทาํที่นอนไวใ้น
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นรก  ด ู เถิด  พระองค ์ทรงสถิตที่ น่ัน 9 ถา้ขา้พระองคจ์ะตดิปีกแสงอรุ ณ และอาศยัอยู่ ที่ สว่น
ของทะเลไกลโพน้ 10  แม ้ ถึงที่  น่ัน พระหตัถข์องพระองคจ์ะนําขา้พระองค ์และพระหตัถข์วา
ของพระองคจ์ะยึดขา้พระองค ์ไว ้11 ถา้ขา้พระองคจ์ะวา่ � แน่ นอนความมดืจะบงัขา้ไวแ้ละ
ความสวา่งจะรอบขา้เป็นกลางคนื� 12 สาํหรับพระองค ์  แม ้ความม ืดก ็ มไิด ้ซ่อนอะไรไวจ้าก
พระองค ์กลางค ืนก ็ แจ ้งอย่างกลางวนั ความมดืเป็นอย่างความสวา่ง 13 เพราะพระองคท์รง
ป้ันสว่นภายในของขา้พระองค ์  พระองค ์ทรงทอขา้พระองค ์เข ้าดว้ยกนัในครรภม์ารดาของ
ขา้พระองค ์ 14 ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองค ์ เพราะขา้พระองค ์ถ ูกสรา้งมาอย่างแปลก
ประหลาดและน่ากลวั พระราชกจิของพระองค ์มหศัจรรย ์  จ ิตใจขา้พระองคท์ราบเร่ืองน้ี 
อย่างด ี15 เมื่อขา้พระองค ์ถ ูกสรา้งอยู่ ในที่ลบัลี ้  ประดษิฐ ์ขึน้มา  ณ ภายในที่ลกึแหง่โลก
โครงร่างของขา้พระองค ์ไม ่ปิดบงัไวจ้ากพระองค ์ 16 พระเนตรของพระองคท์รงเหน็สว่น
ประกอบของขา้พระองคใ์นเมื่อยงัไม ่สมบรูณ ์ในวนัทัง้หลายที่กาํลงัประกอบขึน้ เมื่อครัง้ไม ่
เกดิขึน้ อวยัวะทัง้หลายของขา้พระองค ์ก็ ทรงจารึกไวใ้นพระตาํรับของพระองค ์ 17  โอ ขา้
แต ่พระเจา้ พระดาํริของพระองคป์ระเสริฐแก่ขา้พระองค ์จริงๆ รวมกนัเขา้ก็ไพศาลนักหนา
18 ถา้ขา้พระองคจ์ะนั บก ็มากกวา่เมด็ทราย เมื่อขา้พระองค ์ตื่นขึน้ ขา้พระองค ์ก็ ยงัอยู่กบั
พระองค ์19  โอ ขา้แต ่พระเจา้  แน่ นอนพระองคจ์ะทรงสงัหารคนชัว่เสยี  ดงันัน้ คนกระหาย
เลอืดเอย๋ จงพรากไปจากขา้พระองค ์ 20 เพราะพวกเขากลา่วตอ่ตา้นพระองคด์ว้ยมุง่รา้ย
และพวกศ ัตรู ของพระองค ์ใช ้พระนามของพระองค ์อย่างไร ้ ประโยชน ์21  โอ ขา้แต่พระเยโฮ
วาห ์ขา้พระองค ์มไิด ้ เกล ียดผู ้ที่  เกล ียดพระองค ์หรือ และขา้พระองค ์มไิด ้สะอิดสะเอียนคน
เหลา่นัน้ผู ้ล ุกขึน้ตอ่สู ้พระองค ์ดอกหรือ 22ขา้พระองค ์เกล ียดเขาดว้ยความเกลยีดอย่างที่ สดุ 
และนับเขาเป็นศ ัตรู ของขา้พระองค ์23  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรงคน้ดูขา้พระองค ์และทรง
ทราบจติใจของขา้พระองค ์ขอทรงลองขา้พระองค ์และทรงทราบความคดิของขา้พระองค ์
24 และทอดพระเนตรวา่มีทางชัว่ใดๆในขา้พระองค ์หรือไม ่และขอทรงนําขา้พระองคไ์ปใน
มรรคานิรันดร ์
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1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากคนชัว่รา้ย ขอทรงสงวนขา้
พระองค ์ไว ้จากคนทารุ ณ 2  ผู ้คดิปองรา้ยอยู่ในจติใจของเขา และกอ่กวนตอ่เน่ืองกนัให ้ม ี
สงครามขึน้ 3 เขาทาํลิน้ของเขาใหค้มเหมอืนลิน้งู และภายใตริ้มฝีปากของเขามพีษิของง ูพษิ 
เซลาห ์4  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขอทรงรักษาขา้พระองค ์ไว ้ ให ้พน้จากมอืของคนชัว่ ขอทรง
สงวนขา้พระองค ์ไว ้จากคนทารุ ณ  ผู ้คดิแผนการพลกิเทา้ของขา้พระองค ์5คนโอหงัไดซ่้อน
ก ับด ักขา้พระองคแ์ละวางบว่งไว ้  ที่ ขา้งทางเขากางตาขา่ย เขาตั ้งบ ่วงแรว้ดกัขา้พระองค ์เซ
ลาห ์6 ขา้พเจา้ทลูพระเยโฮวาห ์วา่ � พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของขา้พระองค ์ โอ ขา้แต่พระ
เยโฮวาห ์ขอทรงฟังเสยีงทลูวงิวอนของขา้พระองค ์7  โอ ขา้แตพ่ระเจา้คอืองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 
 ผู ้ทรงเป็นกาํลงัแหง่ความรอดของขา้พระองค ์ พระองค ์ทรงคลมุศรีษะขา้พระองค ์ไว ้ในยาม
ศกึ 8  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขออย่าทรงอนุม ัต ิตามความปรารถนาของคนชัว่ อย่าใหก้ารคดิ
ปองรา้ยของเขาคบืหนา้ไป  เกล ือกวา่เขาจะยกตวัขึน้ เซลาห ์9 ฝ่ายศรีษะของคนที่ลอ้มขา้
พระองค ์ไว ้ นัน้  ขอให ้ความสาระแนแหง่ริมฝีปากของเขาทว่มเขา 10  ขอให ้ถ่านที่ ล ุกอยูต่กใส ่
เขา  ขอให ้เขาถกูทิง้ในไฟลงไปในบอ่  ไม ่ ให ้ ล ุกขึน้มาอีก 11 ขออย่าใหเ้ขาตัง้คนสอ่เสยีดไว ้
ในแผน่ดนิ  ขอให ้ความรา้ยลา่คนทารุณจนควํา่เขาได�้ 12 ขา้พเจา้ทราบวา่พระเยโฮวาหจ์ะ
ทรงกระทาํความเที่ยงธรรมให ้แก ่ ผู ้ ที่  ทกุขย์าก และทรงจดัความย ุต ิธรรมให ้แก ่คนขดัสน 13  
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แน่ นอนท ีเดยีว  ที่ คนชอบธรรมจะถวายโมทนาขอบพระคณุพระนามของพระองค ์คนเที่ยง
ธรรมจะอาศยัอยู่ตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์
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1 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคร์อ้งทลูตอ่พระองค ์ขอทรงรีบตอบขา้พระองค ์ขอทรง
เงี่ยพระกรรณสดบัเสยีงขา้พระองค ์ เมื่อขา้พระองคร์อ้งทลูพระองค ์ 2  ขอให ้คาํอธษิฐาน
ของขา้พระองคเ์ป็นดงัเคร่ืองหอมตอ่พระพกัตร ์พระองค ์และที่ขา้พระองคย์กมอืขึน้เป็นดงั
เคร่ืองสตัวบชูาเวลาเย็น 3  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงตัง้ยามเฝ้าปากของขา้พระองค ์
ขอรักษาประตูริมฝีปากของขา้พระองค ์4 ขออย่าให ้จ ิตใจขา้พระองคเ์อนเอียงไปหาความ
ชัว่ใดๆ หรือใหข้า้พระองคส์าละวนอยู่กบัการชัว่รา้ยร่วมกบัคนที่ทาํความชัว่ชา้ และขออย่า
ใหข้า้พระองคก์นิของโอชะของเขา 5  ขอให ้คนชอบธรรมตีขา้พระองค ์จะเป็นความเมตตา
แก่ขา้พระองค ์ ขอให ้เขาตเิตยีนขา้พระองค ์จะเป็นน้ํามนัดเีลศิซ่ึงจะไม ่ให ้ศรีษะขา้พระองค ์
แตก เพราะขา้พระองคย์งัอธษิฐานตอ่สู ้ความชัว่ของเขาทัง้หลายอยู่ 6 เมื่อผูพ้พิากษาทัง้
หลายของเขาถกูโยนลงที่ หนา้ผา เขาจะไดยิ้นถอ้ยคาํของขา้พระองค ์ เพราะเป็นถอ้ยคาํ
ไพเราะ 7 กระดกูของเราทัง้หลายกระจายทีป่ากแดนผูต้ายฉันใด เหมอืนเมื่อคนหน่ึงตดัและ
ผา่ไม ้อยู่ บนแผน่ดนิฉันนัน้ 8  โอ ขา้แต่พระเจา้คอืองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ตาของขา้พระองค ์
เพ ่งตรงพระองค ์ ขา้พระองคว์างใจในพระองค ์ ขออย่าให ้จ ิตใจขา้พระองค ์ไร ้ คณุธรรม 
9 ขอพระองคท์รงรักษาขา้พระองค ์ให ้พน้จากกบัซ่ึงเขาวางดกัขา้พระองค ์ไว ้และจากบว่ง
แรว้ของผูก้ระทาํความชัว่ชา้ 10  ขอให ้คนชัว่ตกไปดว้ยกนัในขา่ยของตนเอง  แต ่ ขอให ้ขา้
พระองคผ์า่นพน้ไป
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ทา่นอยู่ในถํา้
1 ขา้พเจา้รอ้งทลูพระ เยโฮวาหด์ว้ย เสยีงของขา้พเจา้ ดว้ย เสยีงของขา้พเจา้ ขา้พเจา้

วงิวอนตอ่พระเยโฮวาห ์2 ขา้พเจา้หลัง่คาํคร่ําครวญของขา้พเจา้ออกมาตอ่เบือ้งพระพกัตร ์
พระองค ์ขา้พเจา้ทลูเร่ืองความลาํบากยากเย็นของขา้พเจา้ตอ่พระองค ์3 เมื่อจติใจของขา้
พระองคอ่์อนระอาภายใน  พระองค ์ทรงทราบทางของขา้พระองค ์ ในวถีิ ที่ ขา้พระองคเ์ดนิ
ไปเขาซ่อนกบัไวด้กัขา้พระองค ์ 4 ขา้พระองคม์องทางขวามอืและมองดู  แต ่ ไมม่ ีใครยอม
รูจ้กัขา้พระองค ์ ขา้พระองค ์ไมม่ ี ที่หลบภยั   ไมม่ ีใครเอาใจใส ่จ ิตใจขา้พระองค ์ 5  โอ ขา้
แต่พระเยโฮวาห ์ ขา้พระองคร์อ้งทลูตอ่พระองค ์ ขา้พระองค ์วา่ � พระองค ์ทรงเป็ นท ่ี ลี ้ภยั
ของขา้พระองค ์เป็นสว่นของขา้พระองคใ์นแผน่ดนิของคนเป็น 6 ขอทรงฟังคาํรอ้งทลูของ
ขา้พระองค ์ เพราะขา้พระองคต์กตํา่มากนัก ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากผูข้ม่เหงขา้
พระองค ์ เพราะเขาแข็งแรงเกนิกาํลงัขา้พระองค ์ 7 ขอทรงพาจติใจขา้พระองคอ์อกจาก
คกุ เพื่อขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระนามของพระองค ์คนชอบธรรมจะลอ้มขา้พระองค ์ไว ้
เพราะพระองคจ์ะทรงกระทาํแกข่า้พระองค ์อย่างบริบรูณ ์�
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1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงสดบัคาํอธษิฐานของขา้พระองค ์ขอทรงเงี่ยพระกรรณ
สดบัคาํวงิวอนของขา้พระองค ์ ขอทรงตอบขา้พระองคต์ามความสตัยส์ ุจร ิตของพระองค ์
ตามความชอบธรรมของพระองค ์ 2 ขออย่าทรงตดัสนิผู ้รับใช ้ของพระองค ์ เพราะไม ่ม ีคน
เป็นคนใดที่ชอบธรรมในสายพระเนตรของพระองค ์ 3 เพราะศ ัตรู ขม่เหงจติใจขา้พระองค ์
มนัขยี ้ช ีวติขา้พระองคล์งถึ งด ิน มนัไดก้ระทาํใหข้า้พระองคอ์าศยัในที่ มดื เหมอืนคนที่ตาย
นานแลว้ 4 เพราะฉะนัน้จติวญิญาณของขา้พระองคจ์ ึงอ ่อนระอาอยู่ในขา้พระองค ์  จ ิตใจ
ภายในขา้พระองค ์ก็  อา้งวา้ง 5 ขา้พระองคร์ะลกึถึงสมยัเกา่กอ่นได้ ขา้พระองครํ์าพงึถึงทกุ
สิ่งที่ พระองค ์ทรงกระทาํ ขา้พระองครํ์าพงึถึงพระหตัถกจิของพระองค ์6 ขา้พระองค ์เหย ีย
ดมอืออกไปสู ่พระองค ์ จ ิตใจของขา้พระองคก์ระหายหาพระองคอ์ย่างแผน่ด ินท ี่ แหง้ผาก เซ
ลาห ์7  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงรีบฟังขา้พระองค ์  จ ิตวญิญาณขา้พระองคฝ่์อไปแลว้
ขออย่าทรงซ่อนพระพกัตรข์องพระองค ์ไว ้จากขา้พระองค ์เกรงวา่ขา้พระองคจ์ะเหมอืนคน
เหลา่นั ้นท ่ีลงไปยงัปากแดนผู ้ตาย 8 ขอทรงโปรดใหข้า้พระองค ์ได ้ยินถึงความเมตตาของ
พระองคใ์นเวลาเชา้ เพราะขา้พระองคว์างใจในพระองค ์ขอทรงสอนขา้พระองคถึ์งทางที่
ควรดาํเนินไป เพราะขา้พระองคต์ัง้ใจแน่วแน่ในพระองค ์9  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรง
ชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากศ ัตรู ของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์ได ้ซ่อนตวัอยู่กบัพระองค ์10 ขอ
ทรงสอนให้ขา้พระองคท์าํตามพระทยัของพระองค ์ เพราะพระองคท์รงเป็นพระเจา้ของ
ขา้พระองค ์ พระวญิญาณของพระองค ์ประเสริฐ ขอทรงนําขา้พระองค ์เข ้าไปยงัแผน่ดนิ
แหง่ความเที่ยงธรรม 11  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงสงวนชวีติขา้พระองค ์ไว ้เพราะเหน็
แก่พระนามของพระองค ์ ขอทรงนําจติใจขา้พระองคอ์อกมาจากความยากลาํบากเพราะ
เหน็แก่ความชอบธรรมของพระองค ์ 12 และขอทรงตดัศ ัตรู ของขา้พระองคอ์อกไปตาม
ความเมตตาของพระองค ์และขอทรงทาํลายบรรดาผู ้ที่ ทรมานจติใจขา้พระองค ์ เพราะขา้
พระองคเ์ป็นผู ้รับใช ้ของพระองค ์
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 ดาว ิดทลูขอความเมตตาและสญัญาวา่จะไดส้รรเสริญพระเจา้ เพลงสด ุด ีของดาวดิ

1  สาธ ุการแด่พระเยโฮวาห ์ กาํลงัของขา้พระองค ์  ผู ้ทรงฝึกมอืของขา้พระองค ์ให ้ ทาํ
สงคราม และน้ิวมอืของขา้พระองค ์ให ้ ทาํศกึ 2 ทรงเป็นความดีและป้อมปราการของขา้
พระองค ์ เป็ นท ่ีกาํบงัเขม้แข็ง และเป็นผูช้ว่ยใหพ้น้ของขา้พระองค ์ เป็นโล่ของขา้พระองค ์
และเป็นผูซ่ึ้งขา้พระองคว์างใจอยู่  ผู ้ทรงปราบชนชาติทัง้หลายไว ้ใต ้ขา้พระองค ์ 3 ขา้แต่
พระเยโฮวาห ์  มนุษย ์เป็นอะไรเลา่ซ่ึงพระองคท์รงเอาพระทยัใส ่เขา หรื อบ ุตรของมนุษยเ์ป็น
อะไรซ่ึงพระองคท์รงคดิถึงเขา 4  มนุษย ์เหมอืนสิ่งไร ้สาระ วนัเวลาของเขาเหมอืนเงาที่ผา่น
ไป 5  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขอทรงโนม้ฟ้าสวรรคข์องพระองค ์ และขอเสด็จลงมาแตะ
ตอ้งภเูขาเพื่อใหม้ ันม ีควนัขึน้ 6 ขอทรงพุง่ฟ้าผา่ออกมาและกระจายเขาไป ขอทรงยิงลกู
ธนูของพระองคแ์ละทรงทาํลายพวกเขา 7 ขอทรงเหยียดพระหตัถข์องพระองคจ์ากที่ สงู ขอ
ทรงชว่ยเหลอืขา้พระองค ์ และชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากน้ํามากหลาย  ให ้พน้จากมอืของ
ชนตา่งดา้ว 8  ผู ้ซ่ึงปากของเขาพดูเร่ืองไรส้าระและซ่ึ งม ือขวาของเขาเป็ นม ือขวาแหง่ความ
มสุา 9  โอ ขา้แต ่พระเจา้ ขา้พระองคจ์ะรอ้งเพลงบทใหม่ถวายแด ่พระองค ์ขา้พระองคจ์ะ
รอ้งเพลงสรรเสริญพระองคด์ว้ยพณิใหญ่และพณิสบิสาย 10  พระองค ์ทรงเป็นผู ้ประทาน
ความรอดแก่บรรดากษ ัตริ ย ์  ผู ้ทรงชว่ยดาวดิผู ้รับใช ้ของพระองค ์ให ้พน้จากดาบที่นํามาซ่ึง
ความเจ็บปวด 11 ขอทรงชว่ยเหลอืขา้พระองค ์และขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากมอืคน
ตา่งดา้ว  ผู ้ซ่ึงปากของเขาพดูเร่ืองไรส้าระและซ่ึ งม ือขวาของเขาเป็ นม ือขวาแหง่ความมสุา
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12 เพื่อบรรดาบตุรชายของขา้พระองคท์ัง้หลายเมื่อเขายงัหนุ่มๆอยู่จะเป็นเหมอืนตน้ไมโ้ต
เต็มขนาด เพื่อบรรดาบตุรสาวของขา้พระองคท์ัง้หลายจะเป็นเหมอืนเสาหวัมมุ สลกัออก
มาตามแบบพระราชวงั 13 เพื่อยุง้ฉางของขา้พระองคท์ัง้หลายจะเต็ม  ม ีของบรรจ ุอยู่  ทกุ
อย่าง เพื่อแกะของขา้พระองคท์ัง้หลายมลีกูตัง้พนัตัง้หมื่นตามถนนของขา้พระองค ์ทัง้หลาย 
14 เพื่อววัตวัผูข้องขา้พระองคท์ัง้หลายมกีาํลงัใช ้แรงงาน เพื่อไม ่ม ีใครพงัเขา้มา  ไมม่ ีออกไป
เพื่อไม ่ม ีเสยีงรอ้งทกุขใ์นถนนหนทางของขา้พระองค ์ทัง้หลาย 15  ชนชาต ิ ผู ้ ม ีพระพรอย่างน้ี
หลัง่ลงมาถึ งก ็ เป็นสขุ  ชนชาต ิซ่ึงพระเจา้ของเขาคอืพระเยโฮวาห ์ก็  เป็นสขุ 
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 ดาว ิดสรรเสริญพระเจา้เพราะความดีและความเมตตาของพระองค ์บทเพลงสรรเสริญ
ของดาวดิ

1 ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์  โอ ขา้แต ่พระมหากษตัริย ์ขา้พระองคจ์ะเยินยอพระองค ์
จะถวายสาธกุารแด่พระนามของพระองค เ์ป็นนิจกาล 2 ขา้พระองคจ์ะถวายสาธกุารแด ่
พระองค ์ ท ุกๆวนั ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระนามของพระองคเ์ป็นนิจกาล 3 พระเยโฮวาห ์
นัน้ ย่ิงใหญ่ และสมควรจะสรรเสริญอย่าง ย่ิง ความใหญ่ ย่ิงของพระองคนั์น้ เหลอืจะหยัง่
รู้ 4 คนชัว่อาย ุหน ่ึงจะสรรเสริญพระราชกจิของพระองค ์ให ้คนอีกชัว่อาย ุหน ่ึง ฟัง และ
จะประกาศกจิการอนัทรงอานุภาพของพระองค ์ 5 ขา้พระองคจ์ะกลา่วถึงเกยีรติยศอ ันร ุ่ง
โรจนข์องความสงูสง่ของพระองค ์ และถึงพระราชกจิมหศัจรรยข์องพระองค ์ 6  มนุษย ์จะ
กลา่วถึงอานุภาพแห ่งก ิจการอนัน่าเกรงขามของพระองค ์และขา้พระองคจ์ะเลา่ถึงความย่ิง
ใหญ่ของพระองค ์7 เขาทัง้หลายจะโฆษณาขา่วเลื่องลอืใหร้ะลกึถึงคณุความดอี ันอ ุดมของ
พระองค ์ออกมา และจะรอ้งเพลงถึงความชอบธรรมของพระองค ์8 พระเยโฮวาหท์รงพระ
เมตตาและทรงเต็มไปดว้ยพระกรุณา ทรงกริว้ชา้และมีความเมตตาอย่างอ ุดม 9 พระเยโฮ
วาหท์รงดีตอ่ทกุคน และความเมตตาของพระองค ์ม ี อยู่ เหนือพระราชกจิทัง้สิน้ของพระองค ์
10  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระราชกจิทัง้สิน้ของพระองคจ์ะสรรเสริญพระองค ์และว ิสทุธ ิ
ชนทัง้สิน้ของพระองคจ์ะถวายสาธกุารแด ่พระองค ์11 เขาทัง้หลายจะพดูถึงสงา่ราศ ีแห ่ง
ราชอาณาจกัรของพระองค ์และเลา่ถึงฤทธานุภาพของพระองค ์12  เพื่อให ้กจิการอนัทรง
อานุภาพของพระองค ์และสงา่ราศีอ ันร ุ่งโรจน ์แห ่งราชอาณาจกัรของพระองค ์แจ ้งแก ่บ ุตร
ทัง้หลายของมนุษย ์ 13 ราชอาณาจกัรของพระองคเ์ป็นราชอาณาจ ักรน ิรันดร ์ และอาํนาจ
การปกครองของพระองค ์ดาํรงอยู่ ตลอดทกุชัว่อายุ 14 พระเยโฮวาหท์รงช ูท ุกคนที่กาํลงัจะ
ลม้ลง และทรงยกทกุคนที่ โน ้มตวัลงให ้ลกุขึน้ 15  นัยน ์ตาทัง้ปวงมองด ูพระองค ์และพระองค ์
ประทานอาหารให ้ตามเวลา 16  พระองค ์ทรงย่ืนพระหตัถข์องพระองค ์  พระองค ์ทรงให ้ส ่ิง
สารพดัที่ ม ี ช ีว ิตอ ่ิมตามความปรารถนา 17 พระเยโฮวาหท์รงชอบธรรมตามทางทัง้สิน้ของ
พระองค ์และทรงบริ สทุธ ์ิในการกระทาํทัง้สิน้ของพระองค ์18 พระเยโฮวาหท์รงสถิตใกล ้ท ุ
กคนที่รอ้งทลูพระองค ์  ท ุกคนที่รอ้งทลูพระองคต์ามความจริง 19  พระองค ์จะทรงโปรดตาม
ความปรารถนาของบรรดาผู ้ที่ ยาํเกรงพระองค ์  พระองค ์จะทรงสดบัเสยีงรอ้งทลูของเขา
ดว้ย และจะทรงชว่ยเขาให ้รอด 20พระเยโฮวาหท์รงสงวนทกุคนที่รักพระองค ์ไว ้ แต ่บรรดา
คนชัว่  พระองค ์จะทรงทาํลาย 21 ปากของขา้พเจา้จะกลา่วสรรเสริญพระเยโฮวาห ์และให้
บรรดาเน้ือหนังทัง้สิน้ถวายสาธกุารแดพ่ระนามบริ สทุธ ิ์ของพระองคเ์ป็นนิจกาล
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นักแตง่สด ุด ีปฏญิาณวา่จะสรรเสริญพระเจา้เป็นนิตย ์

1 จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด  โอ  จ ิตใจของขา้พเจา้เอย๋ จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์
เถิด 2 ขา้พเจา้จะสรรเสริญพระเยโฮวาห ์ตราบเทา่ที่ ขา้พเจา้ม ีช ีวิตอยู่ ขา้พเจา้จะรอ้งเพลง
สรรเสริญพระเจา้ของขา้พเจา้ขณะที่ขา้พเจา้ยงัเป็นอยู่ 3 อย่าวางใจในเจา้นายหรือในบตุร
ของมนุษย ์ ซ่ึงไม ่ม ีความชว่ยเหลอือยู่ในตวัเขา 4 เมื่อลมหายใจของเขาพรากไป เขาก็ กล ับ
คนืเป็นดนิ ในวนัเดยีวกนันัน้ความคดิของเขาก็ พนิาศ 5  คนท ่ี ผูอ้ปุถมัภ ์ของเขาคอืพระเยโฮ
วาหข์องยาโคบก็ เป็นสขุ คอืผู ้ที่ ความหวงัของเขาอยู่ในพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา 6  ผู ้ ได ้
ทรงสรา้งฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก ทะเลและบรรดาสิ่งของที่ อยู่ ในนัน้  ผู ้รักษาความจริงไว ้
เป็นนิตย ์7  ผู ้ทรงประกอบความย ุต ิธรรมให ้แก ่ คนท ี่ ถ ู กบ ีบบงัคบั  ผู ้ประทานอาหารแก ่คนท ี่ หวิ 
พระเยโฮวาหท์รงปลอ่ยผู ้ถ ู กค ุมขงัให ้เป็นอิสระ 8 พระเยโฮวาหท์รงเบกิตาของคนตาบอด
พระเยโฮวาหท์รงยกคนที่ตกตํา่ให ้ลกุขึน้ พระเยโฮวาหท์รงรักคนชอบธรรม 9พระเยโฮวาห ์
ทรงเฝ้าด ูคนตา่งดา้ว  พระองค ์ทรงชูลกูกาํพรา้พอ่และหญ ิงม ่าย  แต ่ พระองค ์ทรงพลกิทาง
ของคนชัว่ 10พระเยโฮวาหจ์ะทรงครอบครองเป็นนิตย ์ โอ ศโิยนเอย๋ พระเจา้ของเธอจะทรง
ครอบครองทกุชัว่อายุ จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด 

147
 ผู ้ พยากรณ ์ตกัเตอืนใหส้รรเสริญพระเจา้

1 จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด เป็นการด ีที่ จะรอ้งเพลงสรรเสริญพระเจา้ของเรา เพราะ
การกระทาํ นัน้ เป็ นท ่ี น่า ยินด ีและการสรรเสริญก็ เหมาะสม  2 พระเยโฮวาหท์รงกอ่สรา้ง
เยรูซาเล็มขึน้  พระองค ์ทรงรวบรวมคนอิสราเอลที่ตอ้งกระจดักระจายไป 3  พระองค ์ทรง
รักษาคนที่ ชอกชํา้ระกาํใจ และทรงพนัผกูบาดแผลของเขา 4  พระองค ์ทรงนับจาํนวนดาว
 พระองค ์ทรงตัง้ชื่ อม ันทกุดวง 5  องค ์พระผู ้เป็นเจา้ของเราใหญ่ ย่ิงและทรงฤทธานุภาพ
อ ุดม ความเขา้ใจของพระองคนั์ ้นว ัดไม ่ได ้6 พระเยโฮวาหท์รงชูคนใจถ่อมขึน้  พระองค ์
ทรงเหวี่ยงคนชัว่ลงถึ งด ิน 7 จงรอ้งเพลงโมทนาพระคณุถวายพระเยโฮวาห ์ จงรอ้งเพลง
สรรเสริญพระเจา้ของเราดว้ยพณิเขาคู่ 8  ผู ้ทรงคลมุฟ้าสวรรคด์ว้ยเมฆ  ผู ้ทรงเตรียมฝนให ้
แก ่ แผ ่นดนิโลก  ผู ้ทรงกระทาํใหห้ญา้งอกบนภ ูเขา 9  พระองค ์ทรงประทานอาหารแก ่สตัว ์
และแก่ลกูกาที่ รอ้ง 10 ความปี ต ิ ยินด ีของพระองค ์มไิด ้ อยู่  ที่ กาํลงัของมา้ ความปรี ด ีของ
พระองค ์มไิด ้ อยู่  ที่ ขาของมนุษย ์ 11  แต ่พระเยโฮวาหท์รงปรี ด ีในคนที่ยาํเกรงพระองค ์ ใน
คนที่ความหวงัของเขาอยู่ในความเมตตาของพระองค ์ 12  โอ เยรูซาเล็มเอย๋ จงสรรเสริญ
พระเยโฮวาห ์เถิด  โอ ศโิยนเอย๋ จงถวายสรรเสริญแดพ่ระเจา้ของเธอ 13 เพราะพระองคท์รง
เสริมกาํลงัดาลประตูของเธอ  พระองค ์ทรงอาํนวยพระพรบตุรทัง้หลายที่ อยู่ ภายในเธอ 14  
พระองค ์ทรงกระทาํสนัตภิาพในเขตแดนของเธอ ทรงใหเ้ธออ่ิ มด ้วยขา้วสาล ีที่  ด ี ที่สดุ 15  
พระองค ์ทรงใชพ้ระบญัญ ัต ิของพระองคอ์อกไปยงัแผน่ดนิโลก พระวจนะของพระองคไ์ป
เร็ว 16  พระองค ์ประทานหมิะอย่างปยุขนแกะ  พระองค ์ทรงหวา่นน้ําคา้งแข็งขาวอย่างขี ้เถา้ 
17  พระองค ์ทรงโยนน้ําแข็งของพระองคเ์ป็ นก ้อนๆ ใครจะทนทานความหนาวของพระองค ์
ได ้18  พระองค ์ทรงใชพ้ระวจนะของพระองคอ์อกไป และละลายมนัเสยี  พระองค ์ทรงใหล้ม
พดั และน้ําก็ ไหล 19  พระองค ์ทรงสาํแดงพระวจนะของพระองค ์แก ่ยาโคบ  กฎเกณฑ ์และคาํ
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ตดัสนิของพระองค ์แก ่ อิสราเอล 20  พระองค ์ มไิด ้ทรงประกอบการเชน่น้ี แก ่ ประชาชาต ิอ่ืนใด
และสาํหรับคาํตดัสนิของพระองค ์นัน้ พวกเขาไม ่รู ้จกัเลย จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด 
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นักแตง่สด ุด ีตกัเตอืนใหส้รรเสริญพระเจา้

1 จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด จงสรรเสริญพระเยโฮวาหจ์ากฟ้าสวรรค ์ จงสรรเสริญ
พระองคใ์นที่ สงู 2  ทตูสวรรค ์ทัง้หลายของพระองค ์ จงสรรเสริญพระองค ์ บรรดาพลโยธา
ของพระองค ์ จง สรรเสริญพระองค ์ 3  ดวง อาทติย ์และดวงจนัทร ์ จง สรรเสริญพระองค ์
บรรดาดาวที่ สอ่งแสง จงสรรเสริญพระองค ์ 4 ฟ้าสวรรค ์ที่  สงูสดุ จงสรรเสริญพระองค ์ ทัง้
น้ําทัง้หลายเหนือฟ้าสวรรค ์5  ให ้ ส ่ิงเหลา่นัน้สรรเสริญพระนามพระเยโฮวาห ์เพราะพระองค ์
ทรงบญัชา  ส ่ิงเหลา่นั ้นก ็ ถ ูกเนรมติขึน้มา 6 และพระองคท์รงสถาปนามนัไว ้เป็นนิจกาล  
พระองค ์ทรงกาํหนดเขตซ่ึ งม ันขา้มไปไม ่ได ้7 จงสรรเสริญพระเยโฮวาหจ์ากแผน่ดนิโลกนะ
 เจ ้ามงักรทัง้หลายและที่น้ําลกึทัง้ปวง 8 ไฟก ับล ูกเหบ็ หมิะกบัหมอก  ลมพาย ุกระทาํตามพระ
วจนะของพระองค ์9 บรรดาภเูขาและเนินเขาทัง้ปวง  ตน้ไม ้ ม ีผลและไมส้นสีดาร ์ทัง้ปวง 10  
สตัว ์ป่าและสตัว ์ใช ้ ทัง้ปวง  สตัว ์เลือ้ยคลานและนกที่ บ ินได้ 11 บรรดากษ ัตริ ยข์องแผน่ดนิโลก
และชนชาต ิทัง้หลาย  เจ ้านายและผูพ้พิากษาทัง้ปวงของแผน่ดนิโลก 12 และคนหนุ่มก ับท ้ัง
สาว  คนแก ่และเด็ก 13  ให ้ทัง้หลายเหลา่น้ีสรรเสริญพระนามพระเยโฮวาห ์ เพราะพระนาม
ของพระองค ์เท ่านั ้นท ี่ ประเสริฐ สงา่ราศขีองพระองค ์อยู่ เหนือแผน่ดนิโลกและฟ้าสวรรค ์14  
พระองค ์ทรงยกย่องเขาแหง่ประชาชนของพระองค ์ ผู ้ทรงเป็ นท ่ีสรรเสริญของบรรดาว ิสทุธ ิ
ชนของพระองค ์ คอืชนชาต ิอิสราเอล ประชาชนที่ อยู่  ใกล ้ พระองค ์จงสรรเสริญพระเยโฮ
วาห ์เถิด 

149
การตกัเตอืนใหส้รรเสริญพระเจา้เพราะพระองคท์รงรักศ ิโยน 

1 จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด จงรอ้งเพลงบทใหมถ่วายพระเยโฮวาห ์รอ้งบทสรรเสริญ
ถวายพระองคใ์นช ุมนุ มว ิสทุธ ิ ชน 2  ให ้อิสราเอลยินดีในผู ้สรา้งของเขา  ให ้ บ ุตรทัง้หลาย
ของศิโยนเปรมปรี ด ์ิในกษ ัตริ ยข์องเขา 3  ให ้เขาสรรเสริญพระนามของพระองคด์ว้ยเตน้รํา
 ให ้เขาถวายเพลงสรรเสริญแด ่พระองค ์ดว้ยรํามะนาและพณิเขาคู่ 4 เพราะพระเยโฮวาห ์
ทรงปรี ด ีในประชาชนของพระองค ์  พระองค ์จะทรงประดบัคนใจถ่อมดว้ยความรอด 5  ให ้
ว ิสทุธ ิชนลงิโลดในสงา่ราศี  ให ้เขารอ้งเพลงบนที่นอนของเขา 6  ให ้การสรรเสริญอย่างสงู
แด่พระเจา้อยู่ ในปากของเขา และให้ดาบสองคมอยู่ ในมอืของเขา 7 เพื่อทาํการแก้แคน้
บรรดาประชาชาติ และทาํการลงโทษชนชาต ิทัง้หลาย 8 เพื่อเอาตรวนลา่มบรรดากษ ัตริ ย ์
ของเขา และเอาเคร่ืองเหล็กจองจาํลา่มบรรดาขนุนางของเขา 9 เพื่อจะกระทาํแก่เขาตาม
คาํพพิากษาที่บนัทกึไว ้แลว้  น่ี  เป็นเกยีรต ิ แก ่บรรดาว ิสทุธ ิชนของพระองค ์จงสรรเสริญพระ
เยโฮวาห ์เถิด 

150
การตกัเตอืนใหส้รรเสริญพระเจา้ดว้ยเคร่ืองดนตรี ตา่งๆ 

1 จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด จงสรรเสริญพระเจา้ในสถานบริ สทุธ ์ิของพระองค ์ จง
สรรเสริญพระองคใ์นพืน้ฟ้าอนัอานุภาพของพระองค ์2 จงสรรเสริญพระองคเ์พราะกจิการ
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อนัอานุภาพของพระองค ์ จงสรรเสริญพระองคต์ามความย่ิงใหญ่อย่างมากของพระองค ์
3 จงสรรเสริญพระองคด์ว้ยเสยีงแตร จงสรรเสริญพระองคด์ว้ยพณิใหญ่และพณิเขาคู่ 4 จง
สรรเสริญพระองคด์ว้ยรํามะนาและการเตน้รํา จงสรรเสริญพระองคด์ว้ยเคร่ืองสายและขลุย่
5 จงสรรเสริญพระองคด์ว้ยเสยีง ฉ่ิง จงสรรเสริญพระองคด์ว้ยเสยีงฉาบ 6 จงให ้ท ุกสิ่ งที่
หายใจสรรเสริญพระเยโฮวาห ์จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เถิด 



 สภุาษติ 1:1 735  สภุาษติ 1:15

 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
 สุภาษิต 

 หน ังสือส ุภาษติ เหมอืนอย่างทกุเลม่ในพระคมัภรี ์  ได ้รับการดลใจจากพระเจา้ เล ่มน ้ีเร่ิม
ขึน้ดว้ยคาํวา่ �สภุาษติของซาโลมอน� ซ่ึงอาจจะหมายความวา่ซาโลมอนรวบรวมสภุาษติ
หลายขอ้ และไม ่ได ้ เข ียนขึน้เองทัง้หมด  แต ่ซาโลมอนเป็นผู ้ที่  เข ียนสภุาษติเหลา่น้ี  สว่นใหญ ่ 
ที่ เราเหน็ในส ุภาษติ 1:1  และ 25:1 และให ้เปรียบกบั 1 พกษ 4:29-32 สองบทสดุทา้ยถกู
เขยีนขึน้โดยผู ้อ่ืน  ตามที่  กล ่าวไวใ้นสองบทนัน้
�คนของเฮเซคียาห�์  ได ้รวบรวมสภุาษติตา่งๆในบทที่ 25-29  แต ่ยงัเรียกสุภาษ ิตน ้ั นว ่า

�สภุาษติของซาโลมอน� อากรูเ์ป็นผู ้ที่  เข ียนบทที่ 30 และกษ ัตริ ยเ์ลมูเอลเป็นผู ้ที่  เข ียนบทที่
31  แต ่ ขอ้ 10-31 ของบทสดุทา้ยมีหวัเร่ืองที่ตา่งก ันก ับขอ้ 1-9 ของบทนัน้ และผู ้เข ียนอาจ
จะตัง้ใจใหส้องหวัเร่ืองน้ี อยู่ คนละบท
 หน ังสือสุภาษติเป็น � อกัษรศาสตร ์ แห ่งสต ิปัญญา � คอืเป็นคาํแนะนําที่ รวบรัด  ม ีคา่มาก

และไดรั้บการดลใจจากพระเจา้ ซ่ึงสามารถชว่ยทกุคนได้  หน ังสือสภุาษ ิตน ้ีเป็นสภุาษติตาม
หลกัจรรยาที่ชดัเกี่ยวกบัชวีติประจาํวนัของคนทัว่ไป
 อ�  มาร ์ทนิ ลเูตอร ์ เรียกหนังสอืสภุาษติวา่ � หน ังสอืแหง่การประพฤต ิด ี�  อ� คอลริดจ ์เรียก

เล ่มน ้ี วา่ � คู ่มอืที่ ด ี ที่ สดุสาํหรับรัฐบรุุษ�  อ�  ดนี แสตนลี่เรียกหนังสอืน้ี วา่ �ปรัชญาแหง่ชวีติ
ประจาํวนั�  อ� อ ังก ัสได ้กลา่ววา่ � หน ังสอืสภุาษติเป็นหนังสอืสาํหรับจรรยาประจาํวนั เหมอืน
อย่างหนังสอืสด ุด ีเป็นหนังสอืสาํหรับการสรรเสริญพระเจา้�  อ� บริดจสิ อธบิายวา่ �เล ่มอ ื่นๆ
ในพระคมัภรีย์กย่องตาํแหน่งสงูของเรา และหนังสอืสภุาษติสอนวา่เราควรประพฤตอิย่างไร
ในตาํแหน่งนัน้�  อ� โอทนิเจอร ์ บอกวา่ � หน ังสือสุภาษติอธบิายชวีติของพระเยซูชดัมาก� ( 
จาก Christian Workers Commentary, โดยอ .  เจมส ์เกรย�์

 คนท ี่ มสีต ิปัญญาจะเกรงกลวัพระเยโฮวาห ์
1 สภุาษติของซาโลมอน โอรสของดาวดิ  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอล 2  เพื่อให ้ บรรล ุปัญญาและ

คาํสัง่สอน  เพื่อให ้ เข ้าใจถอ้ยคาํแหง่ความเขา้ใจ 3  เพื่อให ้รับคาํสัง่สอนในเร่ืองสต ิปัญญา ใน
เร่ืองความเที่ยงธรรม ความย ุต ิธรรมและความเที่ยงตรง 4  เพื่อให ้ความหยัง่รู ้แก ่คนเขลา  ให ้
ความรู ้และความเฉลยีวฉลาดแก ่คนหนุ่ม 5 ทัง้ปราชญจ์ะไดยิ้นและเพิ่มพนูการเรียนรู้ และ
คนที่ ม ีความเขา้ใจจะไดค้าํปรึกษาที่ ฉลาด 6  เพื่อให ้ เข ้าใจสภุาษติและปริศนา ทัง้ถอ้ยคาํของ
ปราชญแ์ละปริศนาที่ล ึกล ับของเขา 7 ความยาํเกรงพระเยโฮวาหเ์ป็นบอ่เกดิของความรู้  คน
โง ่ย่อมดูหมิ่นปัญญาและคาํสัง่สอน 8  บ ุตรชายของเราเอย๋ จงฟังคาํสัง่สอนของพอ่เจา้ และ
อย่าละทิง้กฎเกณฑข์องแม ่เจา้ 9 เพราะทัง้สองนัน้จะเป็นมาลยังามสวมศรีษะของเจา้ เป็นจี ้
หอ้ยคอของเจา้ 10  บ ุตรชายของเราเอย๋ ถา้คนบาปลอ่ชวนเจา้ อย่าได ้ยอมตาม 11 ถา้เขาวา่
� มาก ับพวกเราเถิด  ให ้เราหมอบคอยเอาเลอืดคน  ให ้เราซุ่ มด ักคนไร้ผดิเลน่เถิด 12  ให ้เรา
กลนืเขาทัง้เป็นอย่างแดนผู ้ตาย และกลนืเขาทัง้ตวัอย่างคนเหลา่นั ้นท ีล่งไปสูป่ากแดน 13 เรา
จะพบของประเสริฐทกุอย่าง เราจะบรรจุเรือนของเราใหเ้ต็ มด ้วยของที่ริบได้ 14 จงเขา้สว่น
กบัพวกเรา เราทกุคนจะมเีงนิถงุเดยีวกนั� 15  บ ุตรชายของเราเอย๋ อย่าเดนิในทางนั ้นก ับเขา
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จงยบัยัง้เทา้ของเจา้จากวถีิของเขา 16 เพราะวา่เทา้ของเขาวิ่งไปหาความชัว่รา้ย และเขารีบ
เร่งไปทาํใหโ้ลหติตก 17 เพราะที่จะขงึขา่ยไว ้ให ้นกเหน็  ก็  ไรผ้ล 18  แต ่คนเหลา่น้ีหมอบคอย
โลหติของตนเอง เขาซุ่ มด ักชวีติของเขาเอง 19 ทางของบรรดาผู ้ที่ หากาํไรดว้ยความทารุณ
โหดรา้ยก็ อย่างน้ี  แหละ ค ือม ันย่อมคร่าเอาชวีติของเจา้ของนัน้เอง 20 ปัญญารอ้งเสยีงดงัอยู่ 
ที่  ถนน เธอเปลง่เสยีงของเธอตามถนน 21 เธอรอ้งออกมาทีช่ ุมนุ มชนใหญ ่สดุ  ที่ ทางเขา้ประต ู
เมอืง เธอกลา่วถอ้ยคาํของเธออยูใ่นเมอืงวา่ 22 �คนเขลาเอย๋  เจ ้าจะรักความเขลาไปนานสกั
เทา่ใด คนมกัเยาะเยย้จะปี ต ิ ยินด ีในการเยาะเยย้นานเทา่ใด และคนโง่จะเกลยีดความรูน้าน
เทา่ใด 23 จงหนักลบัเพราะคาํตกัเตอืนของเรา  ด ู เถิด เราจะเทวญิญาณของเราให ้เจา้ เราจะ
ใหถ้อ้ยคาํของเราแจง้แก ่เจา้ 24 เพราะเราไดเ้รียกแลว้และเจา้ปฏเิสธ เราเหยียดมอืออกและ
ไม ่ม ีใครสนใจ 25  เจ ้าม ิได ้ รับรู ้ในบรรดาคาํแนะนําของเรา และไมย่อมรับคาํตกัเตอืนของเรา
เลย 26 ฝ่ายเราจะหวัเราะเยย้ความหายนะของเจา้ เราจะเยาะเมื่อความหวาดกลวัลานมากระ
ทบเจา้ 27 เมื่อความหวาดกลวัของเจา้มาถึงอย่างการรกรา้งวา่งเปลา่ และความพนิาศของ
เจา้มาถึงอย่างลมหมนุ เมื่อความซึมเศรา้และความปวดรา้วมาถึงเจา้ 28  แล ้วเขาจะทลูเรา  
แต ่เราจะไม ่ตอบ เขาจะแสวงหาเราอย่างขยนัขนัแข็ง  แต ่จะไมพ่บเรา 29 เพราะวา่เขาเกลยีด
ความรู้ และไมเ่ลอืกเอาความยาํเกรงพระเยโฮวาห ์30 เขาไมรั่บคาํแนะนําของเราเลย  แต ่ กล ั 
บด ูหมิ่นคาํตกัเตอืนของเราทัง้สิน้ 31 เพราะฉะนัน้เขาจะกนิผลแหง่ทางของเขา และอ่ิ มด ้ว
ยกลวธิีของเขาเอง 32 เพราะการหนักลบัของคนโง่จะฆา่เขา และความเจริญของคนโง่จะ
ทาํลายเขา 33  แต ่ บ ุคคลผูฟั้งเราจะอยู่ อย่างปลอดภยั เขาจะอยู่อย่างสขุสงบปราศจากความ
คดิพร่ันพรึงในความชัว่รา้ย�

2
พระเจา้ทรงประทานสต ิปัญญา 

1  บ ุตรชายของเราเอย๋ ถา้เจา้รับคาํของเรา และสะสมคาํบญัชาของเราไวก้บัเจา้ 2 กระทาํ
หูของเจา้ให ้ผึ่ง เพื่อ รับปัญญา และเอียงใจของเจา้ เขา้หาความเขา้ใจ 3  เออ ถา้ เจา้รอ้ง
หาความรอบรู้ และเปลง่เสยีงของเจา้หาความเขา้ใจ 4 ถา้เจา้แสวงหาปัญญาดจุหาเงนิ และ
เสาะหาปัญญาอย่างหาขมุทรัพย ์ที่ ซ่อนไว ้ 5  น่ันแหละ  เจ ้าจะเขา้ใจความยาํเกรงพระเยโฮ
วาห ์และพบความรูข้องพระเจา้ 6 เพราะพระเยโฮวาหท์รงประทานปัญญา  ความรู ้และความ
เขา้ใจมาจากพระโอษฐข์องพระองค ์ 7  พระองค ์ทรงสะสมสติปัญญาไว ้ให ้คนชอบธรรม  
พระองค ์ทรงเป็นดัง้ให ้แก ่ ผู ้ ที่ ดาํเนินในความเที่ยงธรรม 8  พระองค ์ทรงรักษาระวงัวถีิของ
ความย ุต ิ ธรรม และทรงสงวนทางของว ิสทุธ ิชนของพระองค ์ไว ้9  แล ้วเจา้จะเขา้ใจความชอบ
ธรรมและความย ุต ิ ธรรม และความเที่ยงตรง คอืวถีิ ที่  ด ี ท ุกสาย 10 เมื่อปัญญาจะเขา้มาในใจ
ของเจา้ และความรูจ้ะเป็ นท ีร่่มร่ืนแก ่จ ิตใจของเจา้ 11ความเฉลยีวฉลาดจะคอยเฝ้าเจา้ และ
ความเขา้ใจจะระแวดระวงัเจา้ไว ้ 12 เพื่อชว่ยเจา้ใหพ้น้จากทางแหง่คนชัว่รา้ย จากคนที่ พ ูด
ตลบตะแลง 13  ผู ้ทอดทิง้วถีิ แห ่งความเที่ยงธรรม เพื่อเดนิในทางแหง่ความมดื 14  ผู ้เปรมปรี 
ด ์ิในการกระทาํความชัว่รา้ย และปี ต ิ ยินด ีในการตลบตะแลงของคนชัว่ 15  ผู ้ซ่ึงวถีิ ช ีวติของ
เขาลว้นแต่คดเคีย้วทัง้สิน้ และทางประพฤติของเขาตลบตะแลง 16 เพื่อชว่ยเจา้ใหพ้น้จาก
หญงิชัว่ จากหญงิสญัจรที่ พ ูดจาพะเนา้พะนอ 17  ผู ้ทอดทิง้คู่เคยีงที่นางไดม้าเมื่อยงัสาวๆนัน้
เสยี และลมืพนัธสญัญาแหง่พระเจา้ของตน 18 เพราะเรือนของนางจมลงไปสู่ความมรณา
และวถีิของนางไปสู่ชาวเมอืงผี 19  ผู ้ ที่ ไปหานางไม ่ม ี กล ับมาสกัคนเดยีว หรือหาม ีผู ้ใดหนั
เขา้ทางแหง่ชีว ิตอ ีกได ้ไม ่20  ดงันัน้  เจ ้าควรจะดาํเนินในทางของคนดี และรักษาวถีิของคน
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ชอบธรรม 21 เพราะวา่คนที่ เท ี่ยงธรรมจะได ้อยู่ ในแผน่ดนิ และคนดีรอบคอบจะคงอยู่ในนัน้
22  แต ่คนชัว่รา้ยจะถกูตดัขาดเสยีจากแผน่ดนิโลก และคนละเมดิจะถกูถอนรากออกไปจาก
แผน่ดนิโลกเสยี

3
จงถวายเกยีรต ิแด ่พระเยโฮวาหจ์งึได ้สตปัิญญา 

1  บ ุตรชายของเราเอย๋ อย่าลมืกฎเกณฑข์องเรา  แต ่ ให ้ใจของเจา้รักษาบญัญ ัต ิของเรา
2 เพราะสิ่งเหลา่น้ีจะเพิ่มวนัเดอืนปี  ช ีวิตยืนยาว และความสขุสมบ ูรณ ์ แก ่ เจา้ 3 อย่าใหค้วาม
เมตตาและความจริงทอดทิง้เจา้ จงผกูมนัไว ้ที่ คอของเจา้ จงเขยีนมนัไว ้ที่  แผ ่นจารึกแหง่
หวัใจของเจา้ 4  ดงันัน้   เจ ้าจะพบความโปรดปรานและความเขา้ใจอนัดีในสายพระเนตร
พระเจา้และในสายตามนุษย ์ 5 จงวางใจในพระเยโฮวาหด์ว้ยสดุใจของเจา้ และอย่าพึ่งพา
ความเขา้ใจของตนเอง 6 จงยอมรับรู ้พระองค ์ในทกุทางของเจา้ และพระองคจ์ะทรงกระทาํ
ให ้วถีิ ของเจา้ราบร่ืน 7 อย่าทาํตวัฉลาดตามสายตาของตนเอง จงยาํเกรงพระเยโฮวาห ์และ
ออกไปเสยีจากความชัว่รา้ย 8 การกระทาํเชน่น้ีจะเป็นสขุภาพแก่สะดอืของเจา้ และเป็นไข
ในกระดกูของตน 9 จงถวายเกยีรต ิแด ่พระเยโฮวาหด์ว้ยทรัพย ์ส ินของตน และดว้ยผลแรก
แหง่ผลติผลทัง้สิน้ของเจา้ 10  แล ้วยุง้ของเจา้จะเต็ มด ้วยความอ ุดม และบอ่ยํ่าองุน่ของเจา้
จะลน้ดว้ยน้ําองุน่ใหม่ 11  บ ุตรชายของเราเอย๋ อย่าดูหมิ่นการตีสอนของพระเยโฮวาห ์หรือ
เบื่อหน่ายตอ่การตกัเตอืนของพระองค ์12 เพราะพระเยโฮวาหท์รงตกัเตอืนผู ้ที่  พระองค ์ทรง
รัก ด ังบ ิดาตกัเตอืนบตุรชายผู ้ที่ เขาปี ต ิ ชื่นชม 13  มนุษย ์ ผู ้ประสบปัญญาและผู ้ได ้ ความเขา้ใจ 
เป็นส ุขจร ิงหนอ 14 เพราะผลที่ ได ้จากปัญญาย่อมดีกวา่ผลที่ ได ้จากเงนิและกาํไรนัน้ดีกวา่
ทองคาํเน้ื อด ี 15 เธอประเสริฐกวา่ท ับท ิม และบรรดาสิ่งที่ เจ ้าปรารถนาจะเปรียบกบัเธอไม ่ได ้
16  ช ีวิตยืนยาวอยู่ ที่ มอืขวาของเธอ และที่มอืซา้ยของเธอมีความมัง่คัง่และเกยีรต ิยศ 17 ทาง
ของเธอเป็นทางของความร่มร่ืน และวถีิทัง้สิน้ของเธอคอืสนัต ิภาพ 18 เธอเป็นตน้ไม ้แห ่ง
ชวีติแก ่ผู ้ ที่ ยึดเธอไว ้ บรรดาผู ้ที่ ยึดเธอไว ้แน่  นก ็ เป็นสขุ 19พระเยโฮวาหท์รงวางรากแผน่ดนิ
โลกโดยปัญญา  พระองค ์ทรงสถาปนาฟ้าสวรรคโ์ดยความเขา้ใจ 20 โดยความรูข้องพระองค ์
น้ําบาดาลก็ ปะท ุ ออกมา และเมฆก็หยาดน้ําคา้งลงมา 21  บ ุตรชายของเราเอย๋ จงรักษาสติ
ปัญญาและความเฉลยีวฉลาดไว ้ อย่าใหท้ัง้สองน้ี หนี ไปจากสายตาของเจา้ 22 ดงันัน้ทัง้สอง
จะเป็นชวีติแก ่จ ิตใจของเจา้ จะเป็นความงดงามประดบัคอของเจา้ 23  แล ้วเจา้จะดาํเนินใน
ทางของเจา้อย่างปลอดภยั และเทา้ของเจา้จะไม ่สะดดุ 24 เมื่อเจา้นอน  เจ ้าจะไม ่กลวั  เออ 
 เจ ้าจะนอนและการนอนหลบัของเจา้จะเป็นอย่างผาสกุสดชื่น 25 อย่าเกรงความหวาดกลวั
อย่างปัจจบุนัทนัด ่วน และอย่าเกรงเมื่อการรกรา้งวา่งเปลา่ของคนชัว่มาถึง 26 เพราะพระเย
โฮวาหจ์ะทรงเป็นความไวว้างใจของเจา้ และจะทรงรักษาเทา้ของเจา้ใหพ้น้จากการถกูจบั
27 อย่ายึดความด ีไว ้จากผู ้ที่ สมควรจะได ้รับ ในเมื่อสิ่งน้ี อยู่ ในอาํนาจมอืของเจา้ที่จะกระทาํ
ได้ 28อย่าพ ูดก ับเพื่อนบา้นของเจา้วา่ �ไปเถอะ  แล ว้กลบัมาอีก  พรุ่งน้ี ฉันจะให�้ ในเมื่อเจา้ม ี
ให ้ อยู่  แลว้ 29 อย่ากะแผนงานชัว่รา้ยตอ่เพื่อนบา้นของเจา้  ผู ้อาศยัอย่างไวว้างใจอยูข่า้งๆเจา้
30 อย่าโต ้แย ้ งก ับผูใ้ดอย่างไร ้เหต ุผลในเมื่อเขาม ิได ้ทาํอนัตรายอย่างใดแก ่เจา้ 31 อย่าอิจฉา
คนที่ ทารุณ อย่าเลอืกทางใดๆของเขาเลย 32 เพราะคนตลบตะแลงเป็ นท ่ีน่าสะอิดสะเอียน
ตอ่พระเยโฮวาห ์  แต ่ขอ้ล ึกล ับของพระองคนั์น้อยู่กบัคนชอบธรรม 33 คาํสาปแชง่ของพระ
เยโฮวาห ์อยู่ บนเรือนของคนชัว่รา้ย  แต ่ พระองค ์ทรงอาํนวยพระพรแก ่ที่ อาศยัของคนชอบ
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ธรรม 34  แน่ นอนพระองคท์รงเยาะเยย้คนที่มกัเยาะเยย้  แต ่ พระองค ์ทรงประทานพระคณุแก ่
คนท ี่ใจถ่ อม 35 คนฉลาดจะได ้เกยีรต ิเป็นมรดก  แต ่ คนโง ่จะไดค้วามอปัยศเป็นตาํแหน่ง

4
 สต ิปัญญาจากบดิา

1  บ ุตรทัง้หลายเอย๋ จงฟังคาํสัง่สอนของพอ่เจา้  ให ้ตัง้ใจฟังเพื่อเจา้จะไดรั้บความเขา้ใจ
2 เพราะเราใหห้ลกัคาํสอนที่ ด ี แก ่ เจา้ อย่าละทิง้กฎเกณฑข์องเรา 3 เพราะเราเป็นลกูชายของ
พอ่เรา  ด ูอ่อนโยนและเป็ นท ่ีรักย่ิงในสายตาของแม ่เรา 4  บ ิดาสอนเรา และพ ูดก ับเราวา่ � ให ้
ใจของเจา้ยึดคาํสอนของเราไว ้ให ้ มัน่ จงรักษาบญัญ ัต ิของเรา และม ีช ีวิตอยู่ 5 อย่าลมืและ
อย่าหนักลบัจากถอ้ยคาํแหง่ปากของเรา จงเอาปัญญา และเอาความเขา้ใจ 6 อย่าทอดทิง้
เธอ และเธอจะรักษาเจา้ไว ้ จงรักเธอ และเธอจะระแวดระวงัเจา้ 7 ปัญญาเป็นสิ่งสาํคญัที่ สดุ 
ฉะนัน้จงเอาปัญญา  แม ้ เจ ้าจะได ้อะไรก็ตาม จงเอาความเขา้ใจไว ้ 8 จงตรีาคาเธอให ้สงู และ
เธอจะยกย่องเจา้ ถา้เจา้กอดเธอไว ้ เธอจะให ้เกยีรต ิ เจา้ 9 เธอจะเอามาลยังามสวมศรีษะเจา้
เธอจะใหม้งกฎุแหง่สงา่ราศ ีแก ่ เจา้ � 10  โอ  บ ุตรชายของเราเอย๋ จงฟังและรับถอ้ยคาํของ
เรา เพื่อปีเดอืนแหง่ชวีติของเจา้จะมากหลาย 11 เราไดส้อนเจา้ในเร่ืองทางปัญญาแลว้ เรา
ไดนํ้าเจา้ในวถีิของความเที่ยงธรรม 12 เมื่อเจา้เดนิ ย่างเทา้ของเจา้จะไม ่ถ ูกขดัขวาง และ
เมื่อเจา้วิ่ง  เจ ้าจะไม ่สะดดุ 13 จงยึดคาํสัง่สอนไว ้ และอย่าปลอ่ยไป จงระแวดระวงัเธอไว ้
เพราะเธอเป็นชวีติของเจา้ 14 อย่าเขา้ไปในวถีิของคนชัว่ และอย่าเดนิในทางของคนชัว่รา้ย
15 จงหลกีเสยี อย่าเดนิบนนัน้ เลีย้วออกไปเสยี และจงผา่นไป 16 เพราะถา้คนชัว่รา้ยไม ่ได ้
ทาํความผดิ เขานอนไม ่หลบั ถา้เขาไม ่ได ้ ทาํให ้คนใดสะดดุ เขาจะหลบัไม ่ลง 17 เพราะเขา
รับประทานอาหารของความชัว่รา้ย และดื่มเหลา้องุน่แหง่ความทารุ ณ 18  แต ่ วถีิ ของคนชอบ
ธรรมเหมอืนแสงอรุ ณ ซ่ึงฉายสกุใสย่ิงขึน้ๆจนเต็มวนั 19 ทางของคนชัว่รา้ยก็เหมอืนความ
มดืทบึ เขาไม่ทราบวา่เขาสะดดุอะไร 20  บ ุตรชายของเราเอย๋ จงตัง้ใจตอ่ถอ้ยคาํของเรา จง
เอียงหูของเจา้เขา้หาคาํพดูของเรา 21 อย่าใหม้นัหนีไปจากสายตาของเจา้ จงรักษามนัไว ้
ภายในใจของเจา้ 22 เพราะมนัเป็นชวีติแก ่ผู ้ ที่  คน้พบ และมนัเป็นสขุภาพแก่เน้ือหนังของผู ้
นัน้ทัง้สิน้ 23 จงรักษาใจของเจา้ดว้ยความระวงัระไวรอบดา้น เพราะแหลง่แหง่ชวีติเร่ิมตน้
ออกมาจากใจ 24 จงหนัไปจากปากที่ พ ูดคดเคีย้ว และใหริ้มฝีปากลดเลีย้วอยู่หา่งจากเจา้
25  ให ้ตาของเจา้มองตรงไปขา้งหนา้ และให ้หน ังตาของเจา้มองตรงไปขา้งหนา้เจา้ 26 จง
พจิารณาวถีิ แห ่งเทา้ของเจา้  แล ้วทางทัง้สิน้ของเจา้จะมัน่คง 27 อย่าเหไปขา้งขวาหรือหนัมา
ขา้งซา้ย จงกลบัเทา้ของเจา้เสยีจากความชัว่รา้ย

5
จงระวงัผูห้ญงิชัว่

1  บ ุตรชายของเราเอย๋ จงตัง้ใจตอ่ปัญญาของเรา จงเอียงหขูองเจา้ฟังความเขา้ใจของเรา
2 เพื่อเจา้จะรักษาความเฉลยีวฉลาดไว ้ และริมฝีปากของเจา้จะระแวดระวงัความรู้ 3 เพราะ
ริมฝีปากของหญงิชั ่วน ้ั นก ็หยาดน้ําผึง้ออกมา และปากของนางก็ลื่นย่ิงกวา่น้ํามนั 4  แต ่ ใน
ที่สดุ นางขมขื่นอย่างบอระเพด็ และคมอย่างดาบสองคม 5  เท ้าของนางกา้วลงไปสู ่ความตาย 
ย่างเทา้ของนางตดิตามวถีิ สู ่ นรก 6 เกรงวา่เจา้จะสนใจในวถีิ แห ่งชวีติ ทางของนางวนเวยีน
ไป เพื่อเจา้จะหารู ้ไม ่7  ฉะนัน้  โอ  บ ุตรทัง้หลายเอย๋  บดัน้ี จงฟังเรา และอย่าพรากจากถอ้ยคาํ
แหง่ปากของเรา 8จงหลกีทางของเจา้ใหไ้กลจากนาง อย่าไปใกล ้ประต ูเรือนของนาง 9 เกรง
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วา่เจา้จะให ้เกยีรต ิของเจา้แก ่คนอ่ืน และให ้ปี เดอืนของเจา้แก่คนโหดรา้ย 10 เกรงวา่แขก
แปลกหนา้จะกนิความอุดมสมบ ูรณ ์ของเจา้จนอ่ิม และแรงงานของเจา้ตกไปในเรือนของ
คนตา่งดา้ว 11 และถึ งบ ้ันปลายชวีติของเจา้  เจ ้าครวญคราง เมื่อเน้ือและกายของเจา้ถ ูกล ้าง
ผลาญ 12และเจา้วา่ �ขา้เคยเกลยีดคาํสัง่สอนเสยีจริงๆ และจติใจของขา้ดหูมิ่นการตกัเตอืน
13ขา้ไมเ่คยเชื่อฟังเสยีงครูของขา้ หรือเอียงห ูให ้ แก ่ ผู ้สัง่สอนของขา้ 14ขา้จวนจะลม้ละลาย
สูค่วามพนิาศอยู่ รอมร่อ ในหมูช่ ุมนุ มชนและคนทีป่ระชมุกนัอยู่ นัน้ � 15 จงดื่ มน ํา้จากถงัเก็ บน 
ํา้ของเจา้ ดื่ มน ้ําไหลจากบอ่ของเจา้เอง 16 จงให ้น้ําพ ุของเจา้ไหลกระจายออกไปนอกบา้น
และใหธ้ารน้ํานัน้ไหลไปตามถนน 17 จงใหม้นัเป็นของเจา้แต ่ผูเ้ดยีว และม ิใช ่สาํหรับคน
แปลกหนา้ดว้ย 18 จงให ้น้ําพ ุของเจา้ไดรั้บพร และเปรมปรี ด ิ์ อยู่ กบัภรรยาคนที่ เจ ้าไดเ้มื่อหนุ่ 
มน ้ัน 19 จงใหน้างเหมอืนนางกวางที่ น่ารัก เลยีงผาที่ งามสงา่ จงใหถ้นัของภรรยาเจา้เป็ นท ่ี
หนําใจเจา้อยู่ ทกุเวลา จงดื่ มด ่ําอยู่กบัความรักของนางเสมอ 20  บ ุตรชายของเราเอย๋  เจ ้าจะ
เคลบิเคลิม้อยู่กบัหญงิชัว่ทาํไมเลา่ และโอบกอดอกของนางสญัจรอยู่ ทาํไม 21 เพราะวา่ทาง
ของคนก็เบือ้งหนา้พระเนตรของพระเยโฮวาห ์และพระองคท์รงใคร่ครวญวถีิทัง้สิน้ของเขา
22 ความชัว่ชา้ของคนชัว่รา้ยจะดกัเขาเอง และเขาก็จะต ิดอย ู่กบัตาขา่ยบาปของเขา 23 เขา
จะตายปราศจากคาํสัง่สอน และเพราะความโงอ่ย่างย่ิงของเขา เขาจงึจะหลงเจิ่นไป

6
คาํเตอืนเร่ืองการคํา้ประกนั การเกยีจครา้น  ความหย่ิง การเป็นพยานเทจ็และการผดิ

ประเวณี
1  บ ุตรชายของเราเอย๋ ถา้เจา้เป็นผูป้ระกนัเพื่อนของเจา้  ได ้ทาํสญัญาให ้แก ่ คนแปลกหนา้ 

2  เจ ้าจงึตดิบว่งเพราะคาํจากปากของเจา้ และเจา้ต ิดก ับเพราะคาํพดูจากปากของเจา้ 3  
บ ุตรชายของเราเอย๋ จงทาํอย่างน้ีและชว่ยตวัเจา้ใหร้อดเถิด เพราะเมื่อเจา้ตกอยู่ในกาํมอื
เพื่อนของเจา้แลว้  ไป  รี บไปวงิวอนเพื่อนของเจา้ 4 อย่าใหต้าของเจา้หลบัลง อย่าให ้หน ัง
ตาของเจา้ปรือไป 5 จงปลกีตวัของเจา้จากภยั อย่างละมัง่ที่ ปล ีกตวัจากมอืของพราน อย่าง
นกจากมอืของคนจบันก 6 คนเกยีจครา้นเอย๋ ไปหามดไป๊  พเิคราะห ์ ด ูทางของมนั และจง
ฉลาด 7 โดยปราศจากผู ้นําทาง  ผูด้ ูแลหรือผู ้ปกครอง 8 มนัเตรียมอาหารของมนัในฤด ูแลง้ 
และสํ่าสมของกนิของมนัในฤด ูเกี่ยว 9  โอ คนเกยีจครา้นเอย๋  เจ ้าจะนอนนานเทา่ใด เมื่อไร
เจา้จะลกุขึน้จากหลบั 10 หล ับน ิด เคลิม้หน่อย กอดมอืพกันิดหน่อย 11 ความจนจะมาเหนือ
เจา้อย่างคนจร และความขดัสนอย่างคนถืออาวธุ 12 คนเหลวไหล คอืคนชัว่รา้ย  ที่  เท ่ียวไป
ดว้ยปากคดเคีย้ว 13 ตาของเขาก็ ขยิบ  เท ้าของเขาก็ ขยบั น้ิวของเขาก็ ชี ้ ไป 14  ประดษิฐ ์ความ
ชัว่รา้ยอยู่เร่ือยไปดว้ยใจตลบตะแลง หวา่นความแตกรา้ว 15 เพราะฉะนัน้ความหายนะจะมา
ถึงเขาอย่างปัจจบุนัทนัด ่วน ฉับพลนันัน้เองเขาจะแตกอย่างซ่อมไม ่ได ้16 หกสิ่งเหลา่น้ีพระ
เยโฮวาหท์รงเกลยีด  เออ  ม ี เจ ็ดสิ่งเป็ นท ่ีน่าสะอิดสะเอียนสาํหรับพระองค ์ 17 ตายโส ลิ ้นม 
ุสา และมอืที่ทาํโลหติไรผ้ดิให ้ตก 18  จ ิตใจที่คดิแผนงานชัว่รา้ย  เท ้าซ่ึงรีบวิ่งไปสู ่ความรา้ย 
19 พยานเทจ็ซ่ึงพ ูดม ุสา และคนผูห้วา่นความแตกรา้วทา่มกลางพวกพี่ นอ้ง 20  บ ุตรชายของ
เราเอย๋ จงรักษาบญัญ ัต ิของพอ่เจา้ และอย่าละทิง้กฎเกณฑข์องแม ่เจา้ 21 ม ัดม ันตดิไวบ้นใจ
ของเจา้เสมอ ผกูมนัไว ้ที่ คอของเจา้ 22 เมื่อเจา้เดนิ มนัจะนําเจา้ เมื่อเจา้นอนลง มนัจะเฝ้า
เจา้ และเมื่อเจา้ตื่นขึน้ มนัจะพ ูดก ับเจา้ 23 เพราะพระบญัญ ัต ิเป็นประทปี และพระราชบญัญ ั
ต ิเป็นสวา่ง และคาํตกัเตอืนแหง่การสัง่สอนเป็นทางแหง่ชวีติ 24 เพื่อสงวนเจา้ไวจ้ากหญงิชัว่
รา้ย จากลิน้พะเนา้พะนอของหญงิสญัจร 25 อย่าปรารถนาความงามของนางอยู่ในใจของ
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เจา้ อย่าใหน้างจบัเจา้ดว้ยหนังตาของนาง 26 เพราะโดยวธิกีารของหญงิแพศยา ชายคนใด
อาจเหลอืแค่ขนมปั งก ้อนเดยีวได้ และหญงิเลน่ชูล้า่ชวีติประเสริฐของชายท ีเดยีว 27  ผู ้ชาย
จะหอบไฟไว ้ที่ อกของเขาโดยไม ่ให ้เสือ้ผา้ของเขาไหม ้ได ้ หรือ 28 หรือผูใ้ดจะเดนิบนถ่านที่ 
ล ุกโพลง โดยไม ่ให ้ เท ้าของเขาถกูไฟลวกได ้หรือ 29  บ ุคคลผู ้เข ้าหาภรรยาของเพื่อนบา้นก็
เป็นอย่างนัน้แหละ  ไมม่ ี ผู ้ใดที่แตะตอ้งนางแลว้จะไร ้ความผดิ 30 ถา้ขโมยเขา้ลกัเพื่อบรรเทา
ความอยากเมื่อเขาหวิ คนไม ่ด ูหมิ่นขโมยนั ้นม ิ ใช ่ หรือ 31  แต ่ถา้จบัเขาได้ เขาตอ้งชาํระคนื
เจ็ดเทา่ เขาจะตอ้งให ้ส ่ิงของทัง้สิน้ในบา้นของเขา 32  แต ่ ผู ้ใดที่ ลว่งประเวณี กบัผูห้ญงิคน
หน่ึ งก ็ขาดความเขา้ใจ  ผู ้ใดที่กระทาํอย่างนั ้นก ็ทาํลายจติใจตนเอง 33 เขาไดรั้บบาดแผล
และความอปัยศ และจะลา้งความขายหนา้ของตนหาได ้ไม ่34 เพราะความริษยากระทาํให ้
คนเกรีย้วกราด ในว ันท ่ีเขาแก ้แคน้ เขาจะไม่เพลามอื 35 เขาจะไม่รับคา่ทาํขวญัใดๆ ถึงเจา้
จะทว ีของกาํนัล เขาก็ ไม ่ยอมสงบ

7
จงระวงัวถีิทางของหญงิชัว่

1  บ ุตรชายของเราเอย๋ จงรักษาถอ้ยคาํของเรา จงสะสมบญัญ ัต ิของเราไวก้บัเจา้ 2 จง
รักษาบญัญ ัต ิของเรา และดาํรงชวีติอยู่ จงรักษากฎเกณฑข์องเราอย่างกบัแกว้ตาของเจา้
3 ม ัดม ันไว ้ที่ น้ิวมอืของเจา้  เข ียนมนัไวบ้นแผน่จารึกแหง่ใจของเจา้ 4 จงพ ูดก ับปัญญาวา่
�เธอเป็นพี่สาวของฉัน� และจงเรียกความเขา้ใจวา่ � ญาต ิ ผูห้ญงิ � 5 เพื่อปัญญาน้ีจะพทิ ักษ ์ 
เจ ้าไว ้ให ้พน้จากหญงิชัว่ จากหญงิสญัจรที่ พ ูดจาพะเนา้พะนอ 6 เพราะที่ หน ้าตา่งบา้นของ
เรา เราไดม้องออกไปตามบานเกล็ด 7 เราเห ็นว ่าทา่มกลางคนเขลาและทา่มกลางคนหนุ่มๆ
ที่เราพ ิเคราะห ์ ด ู นัน้  ก็  ม ี หน ุ่มคนหน่ึงไร ้ความเขา้ใจ 8 ผา่นไปตามถนนใกลท้างแยกไปบา้น
ของนาง เดนิตามถนนซ่ึงไปบา้นนาง 9 ในเวลาโพล ้เพล ้ในเวลาเย็น เวลาคํา่คนืและความ
มดื 10 และด ูเถิด หญงิคนหน่ึงมาพบเขาแตง่ตวัอย่างหญงิแพศยาหวัใจเจา้เลห่ ์11 (นางจดั
จา้นและดื ้อด ึง  เท ้าของนางไม ่อยู่ กบับา้น 12  ประเด ๋ียวอยู่ ถนน  ประเด ๋ียวอยู่ตามถนน และ
นางหมอบคอยอยู่ ท ุกมมุ� 13 นางฉวยเขาไดแ้ละจบุเขา นางพ ูดก ับเขาอย่างไม ่ม ียางอายวา่
14 �ฉันจาํตอ้งถวายเคร่ืองสกัการบ ูชา และวนัน้ีฉันไดท้าํตามคาํปฏญิาณแลว้ 15 ฉันจงึออก
มาหาเธอ เสาะหาหนา้เธอ และฉันพบเธอแลว้ 16 ฉันไดป้ระดบัเตยีงของฉันดว้ยผา้คลมุ เป็น
ผา้ลนิิ นอ ียิปต ์ส ี ตา่งๆ 17 ฉันไดอ้บที่นอนของฉันดว้ยมดยอบ  กฤษณา และอบเชย 18 มาเถอะ
 ให ้เรามาอ่ิ มด ้วยความรักจนรุ่งเชา้  ให ้เราทาํตวัของเราให ้ปี  ต ิ ยินด ีดว้ยความรัก 19 เพราะ
ผวัของฉันไม ่อยู่  บา้น เขาไปทางไกล 20 เขาเอาเงนิไปถงุหน่ึง พอวนัเพญ็เขาจงึกลบัมา�
21 นางหวา่นลอ้มดว้ยวาจาโอ ้โลม นางบงัคบัเขาดว้ยริมฝีปากที่ พ ูดพะเนา้พะนอ 22 เขาก็ ต ิด
ตามนางไปท ันท ีอย่างววัตวัผูไ้ปสูก่ารฆา่ หรืออย่างคนเขลาที่ไปรับโทษที่ ขื่อ 23 จนลกูธนูปัก
เขา้ไปถึงตบั อย่างนกรนเขา้ไปหาบ ่วง เขาหาทราบไม ่วา่น ่ี ม ีคา่ถึงชวีติ 24  ฉะนัน้  โอ  บ ุตรทัง้
หลายเอย๋  บดัน้ี จงฟังเราและจงตัง้ใจตอ่ถอ้ยคาํจากปากของเรา 25 อย่าใหใ้จของเจา้หนัไป
ตามทางของนาง อย่าหลงทางไปในวถีิของนางนัน้ 26 เพราะนางไดฟั้ดเหย่ือลงเสยีเป็ นอ ัน
มาก  เออ นางไดฆ้า่ชายที่ แข ็งแรงจาํนวนมากเสยีแลว้ 27 เรือนของนางเป็นทางไปสู ่นรก ลง
ไปถึงหว้งแหง่ความตาย

8
การสรรเสริญสต ิปัญญา 
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1 ปัญญาม ิได ้รอ้งเรียกหรือ ความเขา้ใจม ิได ้ เปล ่งเสยีงของเธอหรือ 2  ณ  ที่ สงูที่ ขา้งทาง 
 ที่ กลางถนนเธอก็ยืนอยู่ 3 ขา้งประตู  หน ้าเมอืง  ที่ ทางเขา้มขุ เธอก็รอ้งเสยีงดงัวา่ 4 � โอ 
บรรดาผูช้ายเอย๋ เราเรียกเจา้ และเสยีงเรียกของเราไปถึ งบ ุตรชายของมนุษย ์5  โอ คนเขลา
จงเขา้ใจสต ิปัญญา  คนโง ่ ทัง้หลาย จงมีใจที่ เขา้ใจ 6 ฟังซี เพราะเราจะพดูถึงสิ่งยอดเย่ี ยม 
เพราะสิ่งที่ชอบจะมาจากริมฝีปากของเรา 7 เพราะปากของเราจะกลา่วความจริง ความชัว่
รา้ยเป็นสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนต ่อริ มฝีปากของเรา 8 บรรดาคาํปากของเรานัน้ชอบธรรม ใน
นัน้ไม ่ม ีคาํบดิหรือคาํคด 9 คาํเหลา่นัน้สาํหรับผู ้ที่  เข ้าใจก็ตรงหมด สาํหรับผูพ้บความรู ้ก็  ถกู
ตอ้ง 10 จงรับคาํสัง่สอนของเราแทนเงนิ และความรู้แทนทองคาํอย่างดี 11 เพราะปัญญาดี
กวา่ท ับท ิม และสิ่งที่ เจ ้าปรารถนาทัง้หมดจะเปรียบเทยีบกบัปัญญาไม ่ได ้12 เราคอืปัญญา  
อยู่ ในความหยัง่รู้ และเราพบความรู ้แห ่งความเฉลยีวฉลาด 13 ความยาํเกรงพระเยโฮวาห ์
เป็นความเกลยีดชงัความชัว่รา้ย เราเกลยีดความเย่อหย่ิงและความจองหอง และทางของ
ความชัว่รา้ยกบัปากตลบตะแลง 14 เรามคีาํหารือและสต ิปัญญา เราม ีความเขา้ใจ เราม ีกาํลงั 
15 โดยเราน่ีแหละกษ ัตริ ยจ์งึปกครอง และผูค้รอบครองจงึตรากฎหมายที่ ยตุธิรรม 16 โดย
เราน่ีแหละเจา้นายและขนุนางได ้ครอบครอง คอืบรรดาผูพ้พิากษาของแผน่ดนิโลก 17 เรา
รักบรรดาผู ้ที่ รักเรา และบรรดาผู ้ที่ แสวงหาเราอย่างขยนัขนัแข็ งก ็พบเรา 18 ความมัง่คัง่
และเกยีรต ิอยู่ กบัเรา  เออ ทัง้ทรัพยศ์ฤงคารที่ทนทานและความชอบธรรม 19 ผลของเราดี
กวา่ทองคาํ  แม ้ทองคาํเน้ื อด ีและผลไดข้องเราดีกวา่เงนิเน้ือบริ สทุธ ์ิ20 เรานําในทางแหง่
ความชอบธรรม ในวถีิทัง้หลายของความย ุต ิ ธรรม 21 ประสาททรัพยศ์ฤงคารแก่บรรดาผู ้ที่ 
รักเรา  บรรจ ุคลงัทรัพยท์ัง้หลายของเขาให ้เต็ม 22 พระเยโฮวาหท์รงเป็นเจา้ของเราในเมื่อ
พระองคท์รงเร่ิมงานของพระองค ์กอ่นบรรดาพระราชกจิโบราณของพระองค ์23 เราไดรั้บ
การสถาปนาไว ้ตัง้แต ่ ดกึดาํบรรพ ์มาแลว้  ตัง้แต่แรก กอ่นปฐมกาลของแผน่ดนิโลก 24 เรา
ถือกาํเนิดมาเมื่ อก ่อนม ีมหาสมทุร เมื่อไม ่มนี ้ําพ ุที่  มนี ้ํามากมาย 25 กอ่นการเนรมติสรา้งภ ู
เขา กอ่นเนินเขา เราก็ถือกาํเนิดมาแลว้ 26  กอ่นที่  พระองค ์ทรงสรา้งแผน่ดนิโลก ทัง้ไร่ นา 
หรื อก ่อนผงคลีแรกของพ ิภพ 27 เมื่อพระองคท์รงสถาปนาฟ้าสวรรค ์ เราอยู่ ที่ น่ันแลว้ เมื่อ
พระองคท์รงลากเสน้รอบวงบนพืน้มหาสมทุร 28 เมื่อพระองคท์รงสถาปนาฟ้าเบือ้งบน เมื่อ
พระองคท์รงกระทาํน้ําพขุองน้ําบาดาลใหม้ัน่ไว ้ 29 เมื่อพระองคท์รงกาํหนดเขตจาํกดัให ้แก ่ 
ทะเล เพื่อวา่น้ําจะไม่ละเมดิพระบญัชาของพระองค ์ เมื่อพระองคท์รงปักผงัรากฐานของพ ิ
ภพ 30 เราอยู่ขา้งพระองค ์แลว้ เหมอืนผู ้ที่  พระองค ์ทรงเลีย้งดู เราเป็นความปี ต ิ ยินด ีประจาํ
วนัของพระองค ์เปรมปรี ด ์ิ อยู่ ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ เสมอ 31 เปรมปรี ด ์ิในพภิพที่ ม ีคนอาศยั
ของพระองค ์และปี ต ิ ยินด ีในบตุรทัง้หลายของมนุษย ์ 32  ฉะนัน้  โอ  บ ุตรทัง้หลายเอย๋  บดัน้ี 
จงฟังเรา บรรดาผู ้ที่ รักษาทางของเราก็ อยู่  สขุสงบ 33 จงฟังคาํสัง่สอน และจงฉลาด และ
อย่าเพกิเฉยเสยี 34  ผู ้ใดที่ฟังเราก็ เป็นสขุ คอืเฝ้าอยู่ ที่  ประต ูรัว้ของเราทกุวนั และคอยอยู่ขา้ง
ประตูบา้นของเรา 35 เพราะผูใ้ดที่พบเราก็พบชวีติ และไดรั้บความพอพระทยัจากพระเยโฮ
วาห ์36  แต ่ ผู ้ ที่ พลาดขาดเราก็กระทาํจติใจตวัเองให ้เจ็บ บรรดาผู ้ที่  เกล ียดชงัเราก็รักความ
มรณา�

9
ความเกรงกลวัพระเยโฮวาหเ์ป็นการเร่ิมตน้ของสต ิปัญญา 

1 ปัญญาได้สรา้งเรือนของเธอแลว้ เธอได้ตัง้ เสาเจ็ดตน้ 2 เธอได้ฆา่สตัวข์องเธอ  ได ้
ประสมน้ําองุน่ของเธอ  ได ้จดัโตะ๊ของเธอแลว้ดว้ย 3 และไดส้ง่สาวใชข้องเธอออกไป สง่
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เสยีงเรียกจากที่สงูที่สดุในเมอืงวา่ 4 � ผู ้ใดที่เป็นคนเขลา  ให ้เขาหนัเขา้มาที่ น่ี � เธอพ ูดก 
ับผู ้ที่  ไร ้ความเขา้ใจวา่ 5 �มาเถอะ  มาร ับประทานขนมปังของเรา และดื่ มน ้ําองุ ่นท ่ีเราได ้
ประสม 6 จงทิง้ความเขลาเสยี และดาํรงชวีติอยู่ ดาํเนินในทางของความเขา้ใจนัน้เถิด� 7  ผู ้ 
ที่ วา่กลา่วคนมกัเยาะเยย้จะไดรั้บความอบัอาย และผู ้ที่ ตกัเตอืนคนชัว่รา้ยจะไดรั้บรอยเป้ือน
8 อย่าตกัเตอืนคนมกัเยาะเยย้ เพราะเขาจะเกลยีดเจา้ จงตกัเตอืนปราชญ ์และเขาจะรักเจา้
9 จงใหค้าํสัง่สอนแก ่ปราชญ ์และเขาจะฉลาดย่ิงขึน้ จงสอนคนชอบธรรมและเขาจะเพิ่มการ
เรียนรู ้มากขึน้ 10ความยาํเกรงพระเยโฮวาหเ์ป็ นท ีเ่ร่ิมตน้ของปัญญา และซ่ึงรูจ้กัองค ์บริสทุธิ ์
เป็นความเขา้ใจ 11 เน่ืองจากเรา วนัคนืของเจา้จะเพิ่มทว ีคณู และปีเดอืนแหง่ชวีติของเจา้
จะเพิ่มพนู 12 ถา้เจา้ฉลาด  เจ ้าก็ฉลาดเพื่อตนเอง  แต ่ถา้เจา้เยาะเยย้  เจ ้าก็จะทนแต ่ลาํพงั 
13 หญงิโง่นัน้เสยีงเอ็ดอึง นางเซ่อและไม ่รู ้อะไรเลย 14 เพราะนางน่ังที่ ประต ูเรือนของนาง
 และ  ณ  ที่ น่ังสงูในเมอืง 15 พลางรอ้งเรียกบรรดาผู ้ที่ ผา่นไป  ผู ้เดนิตรงไปตามทางของเขา
วา่ 16 � ผู ้ใดที่เป็นคนเขลา  ให ้เขาหนัเขา้มาที่ น่ี � นางพ ูดก ับเขาผู ้ไร ้ความเขา้ใจวา่ 17 �น้ําที่
ขโมยมาหวานดี และขนมที่รับประทานในที่ล ับก ็ อร่อย � 18  แต ่เขาไมท่ราบวา่คนตายอยู่ ที่น่ัน 
และแขกของนางก็ อยู่ ในหว้งลกึของนรก

10
ความเขลาแหง่ความชัว่รา้ยเปรียบกบัสตปัิญญาแหง่ความชอบธรรม

1 สภุาษติของซาโลมอน  บ ุตรชายที่ฉลาดกระทาํให ้บ ิ ดาย ินดี  แต ่ บ ุตรชายที่ โง ่เป็นความ
โศกของมารดาเขา 2 คลงัทรัพยช์ัว่รา้ยไมเ่ป็นกาํไร  แต ่ความชอบธรรมชว่ยใหพ้น้จากความ
ตาย 3 พระเยโฮวาหจ์ะม ิได ้ทรงปลอ่ยให ้จ ิตใจคนชอบธรรมหวิ  แต ่ พระองค ์ทรงทอดทิง้
ทรัพย ์สมบตั ิของคนชัว่รา้ย 4 มอืที่หย่อนเป็นเหต ุให ้ เก ิดความยากจน  แต ่มอืที่ขยนัขนัแข็ง
กระทาํให ้มัง่คัง่ 5  ผู ้ ที่ สํ่าสมไวใ้นฤด ูแล ้ งก ็เป็นบตุรชายที่ ฉลาด  แต ่ ผู ้หลบัในฤด ูเก ่ียวก็เป็น
บตุรชายที่นําความอบัอายมา 6 พระพรอยู่บนศรีษะของคนชอบธรรม  แต ่ความทารุณทว่ม
ปากคนชัว่รา้ย 7 การระลกึถึงคนชอบธรรมเป็นพระพร  แต ่ชื่อเสยีงของคนชัว่รา้ยจะเน่าเสยี
8  ผู ้ ที่  ม ีใจประกอบดว้ยปัญญาจะยอมรับบญัญ ัต ิ แต ่ คนท ่ี พ ูดโง่ๆ จะลม้ลง 9  ผู ้ใดที่ดาํเนินใน
ความเที่ยงธรรมก็ดาํเนินอย่างมัน่คงดี  แต ่ ผู ้ ที่ ทาํทางของตนใหช้ั ่วก ็จะปรากฏแจง้แก ่คน
อ่ืน 10  ผู ้ ที่ ขยิบตาก็กอ่ความเศรา้โศก  แต ่ คนท ่ี พ ูดโง่ๆ จะลม้ลง 11 ปากของคนชอบธรรม
เป็นบอ่น้ําแหง่ชวีติ  แต ่ความทารุณทว่มปากคนชัว่รา้ย 12 ความเกลยีดชงัเรา้ให ้เก ิดความว ิ
วาท  แต ่ความรักครอบงาํบรรดาความผดิบาปเสยี 13  ที่ ริมฝีปากของผู ้ที่  ม ีความเขา้ใจจะพบ
ปัญญา  แต ่ ไม ้เรียวก็เหมาะสาํหรับหลงัของผู ้ที่ ขาดความเขา้ใจ 14  ปราชญ ์ ก็ สํ่าสมความรู ้ไว ้
 แต ่ปากของคนโงนํ่าความพนิาศมาใกล้ 15  ทรัพย ์ศฤงคารของคนมัง่คัง่คอืเมอืงเขม้แข็งของ
เขา  แต ่ความยากจนของคนจนคอืความพนิาศของเขา 16 ผลงานของคนชอบธรรมนําไป
ถึงชวีติ  แต ่ผลของคนชัว่รา้ยนําไปถึงบาป 17 เขาผูรั้กษาคาํสัง่สอนก็ อยู่ ในวถีิ แห ่งชวีติ  แต ่
เขาผูป้ฏเิสธคาํเตอืนสต ิก็ หลงเจิ่นไป 18 เขาผูปิ้ดบงัความเกลยีดช ังด ้วยริมฝีปากมสุา และ
เขาผูอ้อกปากใส่รา้ยเป็นคนโง่ 19 การพดูมากก็จะไม่ขาดความผดิบาป  แต ่เขาผูย้บัยัง้ริม
ฝีปากของตนเป็นผู ้ที่  ฉลาด 20 ลิน้ของคนชอบธรรมก็เหมอืนเงนิเน้ือบริ สทุธ ์ิความคดิของ
คนชัว่รา้ยมคีา่แต ่นอ้ย 21 ริมฝีปากของคนชอบธรรมเลีย้งคนเป็ นอ ันมาก  แต ่ คนโง ่ตายเพราะ
ขาดสต ิปัญญา 22พระพรของพระเยโฮวาหก์ระทาํให ้มัง่คัง่ และพระองค ์มไิด ้แถมความโศก
เศรา้ไว ้ดว้ย 23  คนโง ่กระทาํความผดิเหมอืนการเลน่สนุก  แต ่ คนท ่ี ม ีความเขา้ใจกอปรดว้ย
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ปัญญา 24  ส ิ่งใดทีค่นชัว่รา้ยคดิกลวั มนัจะมาถึงเขา  แต ่ ส ิ่งใดทีค่นชอบธรรมปรารถนาจะทรง
ประสาทให้ 25 ลมหมนุผา่นไปฉันใด คนชั ่วก ็ ไมม่ ี อี กฉันนัน้  แต ่คนชอบธรรมเป็นรากฐานที่ 
อยู่  เป็นนิตย ์26อย่างน้ําสม้กบัฟัน และคว ันก ับตาเป็นฉันใด คนเกยีจครา้นกบัผู ้ที่  ใช ้เขาก็เป็น
ฉันนัน้ 27 ความยาํเกรงพระเยโฮวาหนั์น้ยืดชวีติใหย้าวไป  แต ่ ปี เดอืนของคนชัว่รา้ยนัน้จะสัน้
เขา้ 28 ความหวงัของคนชอบธรรมจะจบลงในความยินดี  แต ่ความมุง่หวงัของความชัว่รา้ย
ก็จะสญูเปลา่ 29 มรรคาของพระเยโฮวาหท์รงเป็นกาํลงัแก ่ผู ้ เที่ยงธรรม  แต ่ ผู ้กระทาํความ
ชัว่ชา้จะถกูทาํลาย 30  ผู ้ชอบธรรมจะไม ่ถ ูกกาํจดัเลย  แต ่คนชัว่รา้ยจะไม ่ได ้ อยู่ ในแผน่ดนิ
31 ปากของคนชอบธรรมนําปัญญาออกมา  แต ่ลิน้ของคนตลบตะแลงจะถกูตดัออก 32 ริม
ฝีปากของคนชอบธรรมรูว้า่อะไรเหมาะสม  แต ่ปากของคนชัว่รา้ยรูว้า่สิ่งใดตลบตะแลง

11
ความจริงเปรียบกบัความเทจ็

1  ตราช ู เท ียมเท ็จน ้ันเป็ นท ่ีน่าสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาห ์ แต ่ลกูตุม้เที่ยงตรงเป็นความ
ปี ต ิ ยินด ีของพระองค ์2 เมื่อความเย่อหย่ิงมาถึง ความอบัอายก็ มาด ้วย  แต ่ปัญญาอยู่กบัคน
ใจถ่ อม 3  ความซ่ือสตัย ์ของคนที่ เท ่ียงธรรมย่อมนําเขา  แต ่ความคดโกงของคนละเมดิย่อม
ทาํลายเขา 4 ความมัง่คัง่ไม่อาํนวยกาํไรในวนัทรงพระพโิรธ  แต ่ความชอบธรรมชว่ยใหพ้น้
ความมรณา 5 ความชอบธรรมของคนที่ ไร ้ ตาํหนิ ย่ อมร ักษาทางของเขาให ้ตรง  แต ่คนชัว่
รา้ยจะลม้ลงดว้ยความชัว่รา้ยของเขาเอง 6 ความชอบธรรมของคนเที่ยงธรรมย่อมชว่ยเขา
ให ้พน้  แต ่คนละเมดิจะถกูราคะของเขาจบัเป็นเชลย 7 เมื่อคนชัว่รา้ยตาย ความหวงัของ
เขาจะพนิาศ และความมุง่หวงัของคนอธรรมก็ สญูเปลา่ 8 คนชอบธรรมรับการชว่ยเหลอืให ้
พน้ความลาํบาก และคนชัว่รา้ยเขา้ไปแทนที่ 9 คนหนา้ซ่ือใจคดทาํลายเพื่อนบา้นของเขา
ดว้ยปาก  แต ่คนชอบธรรมจะไดรั้บการชว่ยใหพ้น้ดว้ยอาศยัความรู้ 10 เมื่อคนชอบธรรม
อยู่เย็นเป็นสขุ บา้นเมอืงก็เปรมปรี ด ์ิและเมื่อคนชัว่รา้ยพนิาศ  ก็  ม ีเสยีงโห ่รอ้ง 11 โดยพรของ
คนเที่ยงธรรม บา้นเมอืงก็เป็ นท ่ี ยกย่อง  แต ่วา่มนัควํา่ลงโดยปากของคนชัว่รา้ย 12  บ ุคคลที่ 
ขาดสต ิปัญญาย่อมเหยียดเพื่อนบา้นของตน  แต ่ คนท ่ี ม ีความเขา้ใจก็ยงัน่ิงอยู่ 13  บ ุคคลที่ เท 
ี่ยวซุบซิ บก ็ เผยความลบั  แต ่ บ ุคคลที่ ม ีใจสตัยซ่ื์อย่อมปิดบงัสิ่งหน่ึงสิ่งใดไว ้ได ้14  ที่ ไหนที่ 
ไมม่ ี คาํแนะนํา ประชาชนก็ลม้ลง  แต ่ในที่ซ่ึ งม ี ที่ ปรึกษามากย่อมม ีความปลอดภยั 15  บ ุคคล
ผูรั้บประกนัคนอ่ืนจะตอ้งทนทกุข ์  แต ่ คนท ่ี เกล ียดการรับประกนัย่อมปลอดภยั 16  สตรี งาม
สงา่ย่อมไดรั้บเกยีรติ และชายที่ ม ีอาํนาจใหญ่โตย่อมมัง่คัง่ 17 ชายผู ้ม ีความเอ็นดูย่อมให ้
ประโยชน ์ แก ่ จ ิตใจตน  แต ่ชายที่ ด ุรา้ยย่อมทาํใหต้วัเองเจ็บปวด 18  บ ุคคลชัว่รา้ยไดท้าํงานที่ 
หลอกลวง  แต ่ บ ุคคลที่หวา่นความชอบธรรมจะไดบ้าํเหน็จที่ แน่นอน 19 ความชอบธรรมนํา
ไปสู ่ช ีวติฉันใด  บ ุคคลผู ้ต ิดตามความชัว่รา้ยจะนําไปสู่ความตายของตนเองฉันนัน้ 20  คนท ่ี ม ี
ใจตลบตะแลงเป็ นท ่ีน่าสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาห ์ แต ่ คนท ่ี เท ี่ยงตรงในทางของเขาย่อม
เป็นความปี ต ิ ยินด ีของพระองค ์ 21  ถึงแม ้ใครลงมอืชว่ยก็ ตาม ซ่ึงคนชัว่รา้ยจะไม ่ม ีโทษนัน้
หาม ิได ้ แต ่บรรดาเชือ้สายของคนชอบธรรมจะไดรั้บการชว่ยให ้พน้ 22  สตรี งามที่ปราศจาก
ความเฉลยีวฉลาด  ก็ เหมอืนหว่งทองคาํที่ จม ูกหมู 23 ความปรารถนาของคนชอบธรรมอยู่ใน
ความด ีเทา่นัน้ ความมุง่หวงัของคนชัว่รา้ยอยู่ในความพโิรธ 24 บางคนย่ิงจาํหน่ายย่ิ งม ่ังคัง่
บางคนย่ิงยึดสิ่งที่ควรจาํหน่ายไวย่ิ้งขดัสนก็ ม ี25  บ ุคคลที่ใจกวา้งขวางย่อมไดรั้บความมัง่คัง่
 บ ุคคลที่ รดน้ํา เขาเองจะรับการรดน้ํา 26 ประชาชนจะแช ่งบ ุคคลที่กกัขา้ว  แต ่พระพรจะอยู่
บนศรีษะของผู ้ที่ ขายขา้ว 27  บ ุคคลผูแ้สวงหาความดี  ก็ แสวงหาความพอใจ  แต ่ความชัว่รา้ย
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มาถึงผู ้ที่ เสาะหามนั 28  บ ุคคลผูว้างใจในความมัง่คัง่ของตนจะลม้ละลาย  แต ่คนชอบธรรมจะ
รุ่งเรืองอย่างใบไม ้เขยีว 29  บ ุคคลผู ้ทาํให ้ครัวเรือนของเขาลาํบากจะรับลมเป็นมรดก และคน
โง่จะเป็นคนใชข้องคนที่ ม ีใจฉลาด 30 ผลของคนชอบธรรมเป็นตน้ไม ้แห ่งชวีติ และผูช้นะ
วญิญาณก็ มสีตปัิญญา 31  ด ู เถิด  แม ้คนชอบธรรมอาจจะถกูทาํโทษในแผน่ดนิโลก คนชัว่รา้ย
และคนบาปจะย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใด

12
ความชอบธรรมเปรียบกบัความชัว่รา้ย

1  ผู ้ใดที่รักคาํสัง่สอนก็รักความรู้  แต ่ บ ุคคลที่ เกล ียดการตกัเตอืนก็เป็นคนโฉด 2  คนด ีเป็ 
นท ่ีโปรดปรานของพระเยโฮวาห ์ แต ่ คนท ่ีคดิการชัว่รา้ยพระองคจ์ะทรงตาํหนิ 3 คนจะตัง้อยู่
ดว้ยความชัว่รา้ยไม ่ได ้ แต ่รากของคนชอบธรรมจะไม ่รู ้จกัเคลื่อนยา้ย 4 ภรรยาดีเป็นมงกฎุ
ของสาม ีตน  แต ่นางผู ้ที่ นําความอบัอายมาก็เหมอืนความเป่ือยเน่าในกระดกูสามี 5 ความคดิ
ของคนชอบธรรมนัน้ย ุต ิ ธรรม  แต ่คาํหารือของคนชัว่รา้ยนัน้หลอกลวง 6 ถอ้ยคาํของคนชัว่
รา้ยหมอบคอยเอาโลหติ  แต ่ปากของคนเที่ยงธรรมจะชว่ยคนให ้รอดพน้ 7 คนชัว่รา้ยควํา่
แลว้และไม ่ม ี อีก  แต ่เรือนของคนชอบธรรมยงัดาํรงอยู่ 8 คนจะไดค้าํชมเชยตามสติปัญญา
ของเขา  แต ่ คนท ่ีความคดิตลบตะแลงจะเป็ นท ่ี ดูหมิ่น 9  ผู ้ ที่  ถ ูกสบประมาทและม ีคนรับใช ้ 
ก็ด ีกวา่คนที่ยกย่องตนเองแต ่ขาดอาหาร 10 คนชอบธรรมย่อมเหน็แก ่ช ีวติสตัวข์องเขา  แต ่
ความกรุณาของคนชัว่รา้ยคอืความด ุรา้ย 11  บ ุคคลทีไ่ถนาของตนจะมอีาหารอ ุดม  แต ่ บ ุคคล
ที่ ต ิดตามคนไร้สาระก็ขาดความเขา้ใจ 12 คนชัว่รา้ยปรารถนาตาขา่ยของคนเลว  แต ่ราก
ของคนชอบธรรมย่อมออกผล 13 คนชัว่รา้ยย่อมตดิบว่งโดยการละเมดิแหง่ริมฝีปากของตน
 แต ่คนชอบธรรมจะหนีพน้จากความลาํบาก 14 จากผลแหง่ปากของตนคนก็อ่ิมใจในความ
ดี และผลงานแห ่งม ือของเขาก็จะกลบัมาหาเขา 15 ทางของคนโง่นัน้ถกูตอ้งในสายตาของ
เขาเอง  แต ่ คนท ่ียอมฟังคาํแนะนําก็ ฉลาด 16 จะรูค้วามโกรธของคนโง ่ได ้ ทนัท ี แต ่ คนท ่ี หยัง่
รู ้ย่อมปิดบงัความอบัอาย 17  บ ุคคลผู ้พ ูดความจริงกลา่วความชอบธรรม  แต ่พยานเทจ็กลา่ว
คาํหลอกลวง 18  ม ีบางคนที่คาํพดูพลอ่ยๆของเขาเหมอืนดาบแทง  แต ่ลิน้ของปราชญนํ์าการ
รักษามาให้ 19 ริมฝีปากที่ พ ูดจริงจะทนอยู่ ได ้ เป็นนิตย ์ แต ่ลิ ้นท ่ี พ ู ดม ุสาอยู่ ได ้เพยีงประเดีย๋ว
เดยีว 20 ความหลอกลวงอยู่ในใจของบรรดาผูค้ดิแผนการชัว่รา้ย  แต ่บรรดาผูก้ะแผนงาน
แหง่สนัตภิาพม ีความชื่นบาน 21  ไมม่ ีความชัว่ตกอยู่กบัคนชอบธรรม  แต ่คนชัว่รา้ยจะเต็ มด 
้วยความรา้ย 22 ริมฝีปากที่ พ ู ดม ุสาเป็ นท ่ีน่าสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาห ์  แต ่คนทัง้หลายที่ 
ประพฤต ิอย่างจริงใจเป็นความปี ต ิ ยินด ีของพระองค ์23  คนท ่ี หยัง่รู ้ย่อมเก็บความรู ้ไว ้ แต ่ใจ
คนโงป่่าวรอ้งความโง ่เขลา 24 มอืของคนที่ขยนัขนัแข็งจะครอบครอง ฝ่ายคนเกยีจครา้นจะ
ถ ูกบ ังคบัใหท้าํงานโยธา 25 ความกระวนกระวายในใจของมนุษยถ่์วงเขาลง  แต ่ถอ้ยคาํที่ ด ี
กระทาํใหเ้ขาชื่นชม 26 คนชอบธรรมประเสริฐกวา่เพื่อนบา้นของตน  แต ่ทางของคนชัว่รา้ย
ชกัจงูพวกเขาให ้หลง 27 คนเกยีจครา้นจะไม่ป้ิงเหย่ือที่เขาลา่มา  แต ่ ทรัพย ์ศฤงคารของคน
ขยนัขนัแข็ งม ี คา่ 28 ในวถีิของความชอบธรรมม ีชวีติ และในทางนัน้ไม ่ม ีความมรณา

13
 บ ุตรชายที่ ฉลาด คอืพระพรแหง่ความชอบธรรม

1  บ ุตรชายที่ฉลาดฟังคาํสัง่สอนของบดิาตน  แต ่คนมกัเยาะเยย้ไม่ฟังคาํขนาบ 2 คนจะ
กนิของดีจากผลปากของตน  แต ่ จ ิตใจของคนละเมดิจะกนิความทารุ ณ 3  บ ุคคลที่ระแวด
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ระวงัปากของเขาจะสงวนชวีติของเขา  แต ่ บ ุคคลที่เปิดริมฝีปากกวา้งก็จะมาถึงความพนิาศ
4 วญิญาณของคนเกยีจครา้นยงัอยากอยู่  แต ่ ไม่ได ้อะไรเลย ฝ่ายวญิญาณของคนขยนัจะ
อว้นพี 5คนชอบธรรมเกลยีดความเทจ็  แต ่คนชัว่รา้ยประพฤตน่ิารังเกยีจและน่าอดสู 6ความ
ชอบธรรมระแวดระวงัผู ้ที่ ทางของเขาเที่ยงธรรม  แต ่ความชัว่รา้ยควํา่คนบาป 7  คนท ่ีวา่ตน
มัง่คัง่  แต ่ ไมม่ ีอะไรเลยก็ ม ี คนท ่ีวา่ตนเป็นคนจน  แต ่ ม ี ทรัพย ์ศฤงคารเป็ นอ ันมากก็ ม ี อยู่ 8  คา่
ไถ่  ช ีวติของคนคอืทรัพยศ์ฤงคารของเขา  แต ่คนยากจนไม่ฟังคาํต ิเตยีน 9  สว ่างของคนชอบ
ธรรมก็เปรมปรี ด ิ์  แต ่ประทปีของคนชัว่รา้ยจะถ ูกด ับ 10 เพราะความทะนงตวัเทา่นัน้การววิาท
จงึเกดิขึน้  แต ่ปัญญาอยู่กบับรรดาผู ้ที่ รับคาํแนะนํา 11  ทรัพย ์ศฤงคารที่ ได ้มาโดยโชคลาภจะ
ยอบแยบลง  แต ่ บ ุคคลที่สํ่าสมโดยการงานจะไดเ้พิ่มพนูขึน้ 12 ความหวงัที่ ถ ูกหน่วงไว ้ทาํให ้
ใจเจ็บชํา้  แต ่ความปรารถนาที่สาํเร็จแลว้เป็นตน้ไม ้แห ่งชวีติ 13  บ ุคคลผู ้ด ูหมิ่นพระวจนะ
จะถกูทาํลาย  แต ่ บ ุคคลผูเ้กรงกลวัพระบญัญ ัต ิจะไดรั้บบาํเหน็จ 14  กฎเกณฑ ์ของปราชญ ์
เป็นน้ําพ ุแห ่งชวีติ เพื่อจะออกไปใหพ้น้จากบว่งของความมรณา 15 ความเขา้ใจที่ ด ี ก็ได ้รับ
ความโปรดปราน  แต ่หนทางของคนละเม ิดก ็ยากนัก 16 บรรดาคนที่ หยัง่รู ้กระทาํทกุอย่าง
ดว้ยความรู้  แต ่ คนโง ่ ก็ อวดความโง่ของตน 17  ผู ้สื่อสารที่ชัว่รา้ยหลงไปในความรา้ย  แต ่ทตูที่ 
สตัย ์ซ่ือนําการรักษามาให้ 18ความยากจนและความอดสมูาถึ งบ ุคคลทีเ่พกิเฉยตอ่คาํสัง่สอน
 แต ่ บ ุคคลที่สนใจคาํตกัเตอืนก็ ได ้รับเกยีรติ 19 ความปรารถนาที่ สมัฤทธิ ์ผลเป็นสิ่งหอมหวาน
สาํหรับจติวญิญาณ  แต ่เป็นความสะอิดสะเอียนแก ่คนโง ่ ที่ จะละเสยีจากความชัว่รา้ย 20  บ ุ
คคลที่เด ินก ับปราชญจ์ะกลายเป็นคนฉลาด  แต ่เพื่อนฝงูของคนโง่จะถกูทาํลาย 21 ความชัว่
รา้ยตามตดิคนบาป  แต ่คนชอบธรรมจะไดรั้บความดเีป็นบาํเหน็จ 22  คนด ี ก็ ละมรดกไว ้ให ้ แก ่
หลานๆ  แต ่ ทรัพย ์ศฤงคารของคนบาปนัน้สํ่าสมไว ้ให ้คนชอบธรรม 23  ด ิ นท ีค่นยากจนไถไว ้ก็  
เก ิดผลอ ุดม  แต ่ ส ่ิงของถกูทาํลายไดเ้พราะขาดความย ุต ิ ธรรม 24  บ ุคคลที่สงวนไมเ้รียวก็ เกล 
ียดบตุรชายของตน  แต ่ ผู ้ ที่ รักเขาพยายามตสีอนเขาทนัเวลา 25 คนชอบธรรมรับประทานได้
จนพอใจ  แต ่ทอ้งของคนชัว่รา้ยจะหวิ

14
คนฉลาดเปรียบกบัคนเขลา  คนมัง่ม ีเปรียบกบัคนยากจน

1  ผู ้หญงิทัง้หลายที่ มีสต ิปัญญาสรา้งเรือนของเธอขึน้  แต ่ ผู ้หญงิที่ โง ่รื ้อม ันลงดว้ยมอื
ตนเอง 2  บ ุคคลผูด้าํเนินในความเที่ยงธรรมเกรงกลวัพระเยโฮวาห ์  แต ่ บ ุคคลที่คดเคีย้วใน
ทางของเขาก็ ด ูหมิ่นพระองค ์3 ในปากของคนโง ่ม ี ไม ้เรียวแหง่ความโอหงั  แต ่ริมฝีปากของ
ปราชญจ์ะสงวนเขาไว ้ 4  ที่ ไหนที่ ไมม่ ีววัผู ้  ที่ น่ันรางหญา้สะอาด  แต ่พชืผลอดุมได ้มาด ้วยแรง
ววั 5พยานที่ สตัย ์ซ่ือจะไม ่มสุา  แต ่พยานเทจ็จะกลา่วคาํมสุา 6คนมกัเยาะเยย้แสวงหาปัญญา
เสยีเปลา่  แต ่ ความรู ้นั ้นก ็งา่ยแก ่คนท ่ี ม ี ความเขา้ใจ 7 จงไปใหพ้น้หนา้คนโง่ เมื่อเจา้ไม่พบ
ริมฝีปากแหง่ความรู้ในตวัเขา 8 ปัญญาของคนหยัง่รู้คอืการเขา้ใจทางของเขา  แต ่ความโง่
ของคนโง่เป็ นท ่ี หลอกลวง 9  คนโง ่เขลาเยาะเยย้เร่ืองความผดิบาป  แต ่ในทา่มกลางคนชอบ
ธรรมก็ ม ีความโปรดปราน 10  จ ิตใจรูค้วามขมขื่นของใจเอง และไม ่ม ีใครอ่ืนมาเขา้สว่นความ
ชื่นบานของมนั 11 เรือนของคนชัว่รา้ยจะถกูควํา่  แต ่ เต็นท ์ของคนเที่ยงธรรมจะรุ่งเรือง 12  
ม ีทางหน่ึงซ่ึงคนเราดูเหมอืนถกู  แต ่มนัสิน้สดุลงที่ทางของความมรณา 13  แม ้ใจของคนที่
หวัเราะก็ เศรา้ และที่สดุของความชื่นบานนัน้คอืความโศกสลด 14  คนท ่ี ม ีใจหนักลบัจะได้
ผลจากทางของเขาจนเต็ม และคนด ีก็ จะได ้ผลด ี แห ่งการกระทาํของเขา 15 คนเขลาเชื่อ
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ถือวาจาทกุอย่าง  แต ่คนหยัง่รู ้มองด ูวา่เขากาํลงัไปทางไหน 16 คนมีปัญญาก็เกรงกลวัและ
หนัเสยีจากความชัว่รา้ย  แต ่ คนโง ่เดอืดดาลดว้ยความมัน่ใจ 17 คนโมโหฉับพลนัประพฤต ิโง่
เขลา และคนวางแผนชัว่รา้ยเป็ นท ่ี เกลยีดชงั 18 คนเขลาไดค้วามโง่เป็นมรดก  แต ่คนหยัง่รู ้ก็  
มีความรู ้เป็นมงกฎุ 19 คนชัว่รา้ยกราบคนดี และคนชัว่รา้ยกราบอยู่ ที่  ประต ูเมอืงของคนชอบ
ธรรม 20 คนยากจนนัน้แมเ้พื่อนบา้นของตนก็ รังเกยีจ  แต ่คนมัง่คั ่งม ีสหายมากมาย 21  บ ุคคล
ที่ ด ูหมิ่นเพื่อนบา้นของตนก็ ทาํบาป  แต ่ บ ุคคลที่ เอ็นด ูคนยากจนก็ เป็นสขุ 22  คนท ีค่ดิการชั ่วน 
ัน้ไม่ผดิหรือ บรรดาผู ้ที่ คดิการด ีก็ จะพบความเมตตาและความจริง 23  ม ีกาํไรอยู่ในงานทกุ
อย่าง การเพยีงแต ่พ ูดแหง่ริมฝีปากนัน้โนม้ไปทางความขาดแคลน 24 มงกฎุของปราชญค์อื
ความมัง่คัง่ของตน  แต ่ความโง่ของคนโง่คอืความเขลา 25 พยานซ่ือตรงจะชว่ยชวีติให ้รอด 
 แต ่พยานหลอกลวงจะกลา่วคาํมสุา 26 ความยาํเกรงพระเยโฮวาห ์ทาํให ้คนอยู่อย่างมัน่ใจ
มาก ลกูหลานของเขาจะม ีที่  ลีภ้ยั 27 ความยาํเกรงพระเยโฮวาหเ์ป็นน้ําพ ุแห ่งชวีติ เพื่อผู ้หน 
ึ่งผูใ้ดจะหลกีจากบว่งของความมรณาได้ 28 ในมวลประชาชนก็ มีศกัดิศ์รี ของกษ ัตริ ย ์  แต ่ ไร ้
ประชาชนเจา้นายก็ ถ ูกทาํลาย 29  บ ุคคลที่โกรธชา้ก็ ม ีความเขา้ใจมาก  แต ่ บ ุคคลที่โมโหเร็ วก 
็ยกย่องความโง่ 30 ใจที่สงบให ้ช ีวติแก ่เน้ือหนัง  แต ่ความริษยากระทาํใหก้ระดกูผุ 31  บ ุคคล
ผูบ้บีบงัคบัคนยากจน  ด ู ถ ูกพระผูส้รา้งของเขา  แต ่ บ ุคคลที่ถวายเกยีรต ิแด ่ พระองค ์ ก็  เอ็นด ู
ตอ่คนขดัสน 32 คนชัว่รา้ยก็ ถ ูกไล่ออกตามการกระทาํชัว่รา้ยของเขา  แต ่คนชอบธรรมมี
ความหวงัในความมรณาของเขา 33 ปัญญาอาศยัอยู่ในใจของคนที่ ม ี ความเขา้ใจ  แต ่ ส ่ิงซ่ึง
อยูท่า่มกลางบรรดาคนโง ่ก็  ปรากฏตวั 34ความชอบธรรมเชดิช ูประชาชาต ิ หน ึ่งๆ  แต ่บาปเป็น
เหต ุให ้ ชนชาต ิ หน ่ึงๆถกูตาํหนิ 35 ขา้ราชการที่เฉลยีวฉลาดก็ ได ้รับความโปรดปรานจากกษ ั
ตริ ย ์  แต ่พระพโิรธของพระองค ์ก็ ตกลงบนผู ้ที่  ประพฤต ิ น่าละอาย 

15
 ความด ีเปรียบกบัความชัว่รา้ย

1 คาํตอบอ่อนหวานทาํใหค้วามโกรธเกรีย้วหนัไปเสยี  แต ่คาํกกัขฬะเรา้โทสะ 2 ลิน้ของ
ปราชญ ์ใช ้ ความรู ้ อย่างถกูตอ้ง  แต ่ปากของคนโง่เทความโง ่ออกมา 3 พระเนตรของพระเย
โฮวาห ์อยู่ ในทกุแหง่หน ทรงเฝ้าดูคนชัว่และคนดี 4 ลิ ้นท ่ีสภุาพเป็นตน้ไม ้แห ่งชวีติ  แต ่ลิน้
ตลบตะแลงทาํน้ําใจให ้แตกสลาย 5  คนโง ่ ด ูหมิ่นคาํสัง่สอนของบดิาตน  แต ่ ผู ้ ที่ สนใจคาํตกั
เตอืนเป็นผู ้หยัง่รู ้6 ในเรือนของคนชอบธรรมมีคลงัทรัพย ์มาก  แต ่ความลาํบากตกอยู่กบั
รายไดข้องคนชัว่รา้ย 7 ริมฝีปากของปราชญก์ระจายความรู้  แต ่ความคดิของคนโง่หาเป็น
เชน่นัน้ไม่ 8 เคร่ืองสกัการบชูาของคนชัว่รา้ยเป็ นท ่ีน่าสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาห ์  แต ่
คาํอธษิฐานของคนเที่ยงธรรมเป็นความปี ต ิ ยินด ีของพระองค ์9 ทางของคนชัว่รา้ยเป็ นท ่ีน่า
สะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาห ์  แต ่ พระองค ์ทรงรักผู ้ที่  ต ิดตามความชอบธรรม 10  ผู ้ ที่ ทอด
ทิง้ทางดีนับวา่การทาํโทษเป็นสิ่งที่ หนักใจ  บ ุคคลผู ้เกล ียดคาํเตอืนสติจะตายเปลา่ 11 นรก
และแดนพนิาศก็ ประจกัษ ์ แจ ้งอยู่ เฉพาะพระพกัตร ์พระเยโฮวาห ์ ใจแห ่งบ ุตรทัง้หลายของ
มนุษยจ์ะแจง้เฉพาะพระองคย่ิ์งกวา่นัน้สกัเทา่ใด 12 คนมกัเยาะเยย้ไม่รักคนที่ตกัเตอืนเขา
ทัง้เขาจะไม่ไปหาปราชญ ์13 ใจที่ร่าเริงกระทาํให ้ส ี หน ้าแจม่ใส  แต ่โดยความเศรา้ในใจดวง
จ ิตก ็แหลกสลายไป 14 ใจของบคุคลผู ้ม ีความเขา้ใจก็แสวงหาความรู้  แต ่ปากของคนโง่กนิ
ความโง่เป็นอาหาร 15  ท ุกๆวนัของคนที่ ทกุข ์ใจก็ รา้ย  แต ่ คนท ่ี ม ีใจร่าเริ งม ีการเลีย้งตอ่เน่ือง
กนั 16  ม ี ทรัพย ์นอ้ยแต ่ม ีความยาํเกรงพระเยโฮวาห ์ ด ีกวา่มคีลงัทรัพย ์ใหญ ่ แต ่ ม ีความลาํบาก
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อยู่ ดว้ย 17 กนิผกัเป็นอาหารในที่ ที่  ม ีความรั กก ็ ด ีกวา่กนิเน้ือว ัวอ ้วนพรอ้มกบัความเกลยีด
ชงัอยู่ ดว้ย 18 คนใจรอ้นเรา้การว ิวาท  แต ่ บ ุคคลผูโ้กรธชา้ก็ระงบัการช ิงด ี 19 ทางของคน
เกยีจครา้นเหมอืนรัว้ตน้ไม ้หนาม  แต ่ วถีิ ของคนชอบธรรมเป็นทางหลวงราบเสมอ 20  บ ุตร
ชายที่ฉลาดกระทาํให ้บ ิ ดาย ินดี  แต ่ คนโง ่ ด ูหมิ่นมารดาของตน 21 ความโง่เป็นความชื่นบาน
แก ่บ ุคคลผู ้ไมม่ีสต ิ ปัญญา  แต ่ คนท ่ี ม ีความเขา้ใจจะดาํเนินในความเที่ยงธรรม 22 ปราศจาก
การปรึกษาหารือ แผนงานก็ ลม้เหลว  แต ่ ม ี ผู ้แนะนํามากๆ แผนงานนั ้นก ็ สาํเร็จ 23 คาํตอบ
จากปากที่เหมาะสมก็เป็นความชื่นบานแก ่คน คาํเดยีวที่ ถ ูกกาลเทศะก็ ด ี จริงๆ 24 ทางแหง่
ชวีตินําคนฉลาดขึน้ไปสู ่เบือ้งบน เพื่อเขาจะได ้หลกีหนี จากนรกเบือ้งลา่ง 25 พระเยโฮวาห ์
จะทรงรือ้เรือนของคนเย่อหย่ิง  แต ่ ให ้ขอบเขตของหญ ิงม ่ายคงอยู่ 26 ความคดิทัง้หลายของ
คนชัว่รา้ยเป็นสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาห ์  แต ่ถอ้ยคาํของคนบริ สทุธ ์ิเป็นถอ้ยคาํ
ที่พอพระทยั 27  บ ุคคลผูต้ะกละหากาํไรก็กระทาํความลาํบากแก่ครัวเรือนของตน  แต ่ บ ุคคล
ผู ้เกล ียดสนิบนจะม ีช ีวิตอยู่ 28 ใจของคนชอบธรรมรําพงึวา่จะตอบอย่างไร  แต ่ปากของคน
ชัว่รา้ยเทสิ่งชัว่รา้ยออก 29พระเยโฮวาหท์รงอยู่หา่งไกลจากคนชัว่รา้ย  แต ่ พระองค ์ทรงสดบั
คาํอธษิฐานของคนชอบธรรม 30  สว ่างของตาทาํใหใ้จเปรมปรี ด ์ิและขา่วดกีระทาํใหก้ระดกู
สดชื่น 31  ห ู ที่ ฟังคาํตกัเตอืนที่ ให ้ ช ีวิตจะอยู่ทา่มกลางปราชญ ์32  บ ุคคลผูเ้พกิเฉยตอ่คาํสัง่
สอนก็ ด ูหมิ่นจติใจตนเอง  แต ่ บ ุคคลผูฟั้งคาํตกัเตอืนก็ ได ้ ความเขา้ใจ 33 ความยาํเกรงพระเย
โฮวาหเ์ป็นการสอนให ้เก ิดปัญญา และความถ่อมใจเดนิอยู่ขา้งหนา้เกยีรติ

16
 ความด ีเปรียบกบัความชัว่รา้ย

1 ทัง้แผนงานของจติใจมนุษย ์และคาํตอบของลิน้ มาจากพระเยโฮวาห ์2 ทางทัง้สิน้ของ
มนุษย ์ก็ สะอาดในสายตาของเขาเอง  แต ่พระเยโฮวาหท์รงชัง่จติใจ 3 จงมอบงานของเจา้
ไวก้บัพระเยโฮวาห ์และแผนงานของเจา้จะไดรั้บการสถาปนาไว ้ 4 พระเยโฮวาหท์รงสรา้ง
ทกุสิ่งไวเ้พื่อพระองค ์เอง  แม ้คนชัว่รา้ยก็เพื่อวนัชัว่รา้ย 5  ท ุกคนที่ ม ีความเย่อหย่ิงในใจก็เป็ 
นท ่ีน่าสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาห ์  ถึงแม ้มอืประสานมอืชว่ยกนั เขาจะพน้โทษก็ หามไิด ้
6 ความเมตตาและความจริงไดล้บความชัว่ชา้ และคนหลกีความชัว่รา้ยไดโ้ดยความยาํเก
รงพระเยโฮวาห ์7 เมื่อทางของมนุษยเ์ป็ นท ่ีโปรดปรานแด่พระเยโฮวาห ์  แม ้ ศตัรู ของเขานัน้
พระองค ์ก็ ทรงกระทาํให ้คนืด ีกบัเขาได้ 8  ม ี แต ่นอ้ยแต ่ม ีความชอบธรรมก็ ด ีกวา่ม ีรายได ้มา
กดว้ยอย ุต ิ ธรรม 9 ใจของมนุษยก์ะแผนงานทางของเขา  แต ่พระเยโฮวาหท์รงนําย่างเทา้ของ
เขา 10 คาํตดัส ินอ ันมาจากพระเจา้อยู่ ที่ ริมฝีพระโอษฐข์องกษ ัตริ ย ์พระโอษฐข์องพระองค ์
ไม ่ละเมดิในการพพิากษา 11  ตราช ูและตาชัง่เที่ยงตรงเป็นของพระเยโฮวาห ์ลกูตุ ้มท ้ังสิน้ใน
ถงุเป็นพระราชกจิของพระองค ์12 การกระทาํความชัว่รา้ยเป็นสิ่งน่าเกลยีดน่าชงัตอ่กษ ัตริ ย ์
เพราะวา่บลัล ังก นั์น้ถกูสถาปนาไวด้ว้ยความชอบธรรม 13 ริมฝีปากทีช่อบธรรมเป็ นท ี่ ปี  ต ิ ยินด ี 
แก ่ กษตัริย ์และพระองคท์รงรั กบ ุคคลผู ้พ ูดสิ่งที่ ถกู 14 พระพโิรธของกษ ัตริ ยเ์ป็นผูส้ื่อสาร
ของความมรณา  แต ่ ปราชญ ์จะระงบัเสยีได้ 15 ในความผอ่งใสจากส ีพระพกัตร ์ของกษ ัตริ 
ย ์ก็  มีชวีติ และความโปรดปรานของพระองค ์ก็ เหมอืนเมฆฝนปลายฤดู 16  ได ้ปัญญาก็ ด ีกวา่
ไดท้องคาํสกัเทา่ใด  ที่ จะไดค้วามเขา้ใจก็ ด ีกวา่เลอืกเอาเงนิ 17 ทางหลวงของคนเที่ยงธรรม
หนัออกจากความชัว่รา้ย  บ ุคคลผูร้ะแวดระวงัทางของตนก็สงวนชวีติของเขาไว ้ 18 ความ
เย่อหย่ิงเดนิหนา้การถกูทาํลาย และจติใจที่ยโสนําหนา้การลม้ 19  ที่ จะเป็นคนมีใจถ่อมอยู่
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กบัคนยากจนก็ ด ีกวา่แบง่ของริบมาไดก้บัคนเย่อหย่ิง 20  บ ุคคลผูจ้ดัการธ ุรก ิจอย่างเฉลยีว
ฉลาดจะพบของดี และคนที่วางใจในพระเยโฮวาหจ์ะเป็นสขุ 21 คนใจฉลาดเรียกวา่เป็นคน
มีความพ ินิจ และความหวานแหง่ริมฝีปากเพิ่มความเรียนรู้ 22 ความเขา้ใจเป็นน้ําพ ุแห ่งชวีติ
แก ่ผู ้ ที่  ม ี ความเขา้ใจ  แต ่คาํสัง่สอนของคนโง่เป็นความโง ่เขลา 23 ใจของปราชญก์ระทาํให ้
ปากของเขาส ุขมุ และเพิ่มการเรียนรู ้แก ่ริมฝีปากของเขา 24 ถอ้ยคาํแชม่ชื่นเหมอืนรวงผึง้
เป็นความหวานแก ่จติวญิญาณ และเป็นอนามยัแก ่กระดกู 25  ม ีทางหน่ึงซ่ึงคนเราดูเหมอืน
ถกู  แต ่มนัสิน้สดุลงที่ทางของความมรณา 26  คนท ีท่าํงานก็ทาํงานเพื่อตนเอง เพราะปากของ
เขากระตุน้เขาไป 27 คนอธรรมขดุคน้ความชัว่ และในริมฝีปากของเขาเหมอืนอย่างไฟลวก
28 คนตลบตะแลงแพร่ การววิาท และผูก้ระซิ บก ็แยกเพื่อนสนิทออกจากกนั 29 คนทารุณลอ่
ชวนเพื่อนบา้นของเขา และนําเขาไปในทางที่ ไม่ด ี30 เขาขยิบตากะแผนงานที่ ตลบตะแลง 
เขาเมม้ริมฝีปากของเขานําความชัว่รา้ยให ้เกดิขึน้ 31 ศรีษะที่ ม ีผมหงอกเป็นมงกฎุแหง่สงา่
ราศี ถา้พบในทางแหง่ความชอบธรรม 32  บ ุคคลผูโ้กรธชา้ก็ ด ีกวา่คนมีกาํลงัมาก และบคุคล
ผูป้กครองจติใจของตนเองก็ ด ีกวา่ผู ้ที่  ต ีเมอืงได้ 33 สลากนัน้เขาทอดลงที่ ตกั  แต ่การตดัสนิ
มาจากพระเยโฮวาห ์ทัง้สิน้ 

17
คาํสัง่สอนเร่ืองความดกีบัความชัว่รา้ย

1 เสบยีงกรังหน่อยหน่ึงพรอ้มกบัความสงบ  ด ีกวา่เรือนที่ ม ีเคร่ืองสกัการบชูาเต็มพรอ้มกบั
การว ิวาท 2 ทาสที่เฉลยีวฉลาดจะปกครองบตุรชายผู ้ประพฤต ิ ความละอาย และจะไดส้ว่น
แบง่มรดกเทา่กบัพวกพี่ นอ้ง 3  เบ ้าม ีไว ้สาํหรับเงนิ และเตาถล ุงม ี ไว ้สาํหรับทองคาํ และพระเย
โฮวาหท์รงทดลองใจ 4  ผู ้กระทาํความชัว่ฟังริมฝีปากเทจ็ และคนมสุาเงี่ยห ูแก ่ลิน้เหลวไหล
5  บ ุคคลที่ เย ้ยหยนัคนยากจนก็ ด ู ถ ูกพระผูส้รา้งของเขา  บ ุคคลที่ ยินด ีเมื่ อม ีความลาํบากยาก
เย็นจะไม ่ม ีโทษหาม ิได ้6 หลานๆเป็นมงกฎุของคนแก่ และสงา่ราศีของบตุรค ือบ ิดาของเขา
7 วาจาสละสลวยไม่เหมาะแก ่คนโง ่ ฉันใด ริมฝีปากที่ ม ุ สาย ิ่งไม่เหมาะแก ่เจ ้านายฉันนัน้ 8 ขอ
งกาํนั ลก ็เป็นเหมอืนเพชรพลอยในสายตาของเจา้ของ  ไม ่วา่มนัจะหนัไปทางไหนก็เจริญ
รุ่งเรืองทางนัน้ 9  บ ุคคลผูปิ้ดบงัการละเม ิดก ็เสาะหาความรัก  แต ่คนกลา่วเร่ืองนัน้ซํา้ซาก
ก็ ทาํให ้เพื่อนสนิทแยกจากกนั 10 คาํขนาบเขา้ไปในคนฉลาดลกึกวา่เฆี่ยนคนโง่ส ักร ้อยที
11 คนชัว่รา้ยก็แสวงแต ่การกบฏ ฉะนัน้จะม ีผู ้สื่อสารดรุา้ยไปสู ้เขา 12  ให ้คนไปพบแม ่หม ี ที่ 
ลกูถกูขโมยไป ย ังด ีกวา่ไปพบคนโง่ในความโง่ของเขา 13 ถา้คนหน่ึงคนใดทาํชัว่ตอบแทน
ความดี ความชัว่จะไม่พรากจากเรือนของคนนัน้ 14 เมื่อเร่ิมต ้นว ิ วาทก ็เหมอืนปลอ่ยน้ําให ้
ไหล ฉะนัน้จงเลกิเส ียก ่อนเกดิการว ิวาท 15  ผู ้ ที่ ชว่ยใหค้นชัว่รา้ยเป็นฝ่ายถกูและผู ้ที่ ปรับโทษ
คนชอบธรรม ทัง้สองก็เป็ นท ่ีน่าสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาห ์16 ทาํไมคนโง่จ ึงม ีเงนิในมอื
เพื่อซือ้ปัญญา ในเมื่อเขาไม ่ม ี ความคดิ 17  ม ิตรสหายก็ ม ีความรักอยู่ ทกุเวลา และพี่นอ้งก็ เก ิ
ดมาเพื่อชว่ยกนัยามทกุข ์ยาก 18  คนท ่ี ไมม่ ีความเขา้ใจก็ ให ้ คาํปฏญิาณ และเป็นผูรั้บประกนั
ตอ่หนา้เพื่อนของตน 19  บ ุคคลผูรั้กการละเม ิดก ็รักการว ิวาท  บ ุคคลผู ้ทาํประต ูเรือนของ
เขาใหส้ ูงก ็แสวงการทาํลาย 20  ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดมีใจตลบตะแลงก็ ไม ่พบสิ่งที่ ด ีอนัใด และผู ้ที่ ลิ ้นว ิ
ปลาสก็ตกอยู่ในความยากลาํบาก 21  บ ิดาที่ ม ี บ ุตรโฉดก็ ม ีความโศก และบดิาของคนโง ่ไมม่ ี 
ความชื่นบาน 22 ใจร่าเริงเป็นยาอย่างดี  แต ่ จ ิตใจที่หมดมานะทาํใหก้ระดกูแหง้ 23 คนชัว่รา้ย
รับสนิบนจากอกเสือ้เพื่อผนัแปรทางแหง่ความย ุต ิ ธรรม 24  คนท ่ี ม ีความเขา้ใจมุง่หนา้ของ
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เขาตรงไปสู ่ปัญญา  แต ่ตาของคนโง ่อยู่  ที่ สดุปลายแผน่ดนิโลก 25  บ ุตรชายโง่เป็ นท ่ีโศกสลด
แก ่บดิา และเป็นความขมขื่นแก ่สตรี  ผูใ้หก้าํเนิด 26  ที่ จะปรับคนชอบธรรมก็ ไม่ด ี ที่ จะโบย
เจา้นายเพราะเหตคุวามเที่ยงตรงก็ ผดิ 27  บ ุคคลที่ยบัยัง้ถอ้ยคาํของเขาเป็นคนม ีความรู ้และ
บคุคลผู ้ม ี จ ิตใจเยือกเย็นเป็นคนม ีความเขา้ใจ 28 ถึงคนโง่หากน่ิงเส ียก ็นับวา่เป็นคนฉลาด  
คนท ี่หบุริมฝีปากของเขาก็นับวา่เป็นคนม ีความเขา้ใจ 

18
คาํสัง่สอนเร่ืองความชอบธรรม

1  คนท ่ี ปล ีกตวัไปจากผู ้อ่ืน จงใจกระทาํตามใจตนเอง และคา้นคต ิแห ่งสตปัิญญาทัง้หลาย
2  คนโง ่ ไม ่ เพล ิดเพลนิในความเขา้ใจ  แต ่ เพล ิดเพลนิในการแสดงความคดิเหน็ของตนเทา่นัน้
3 เมื่อคนชัว่รา้ยมาถึง ความหมิ่นประมาทก็ มาด ้วย และความอดส ูมาก ับความไร ้เกยีรต ิ4 คาํ
ปากของคนเราเป็นน้ําลกึ  น้ําพ ุ แห ่งปัญญาเหมอืนลาํธารน้ําเชี่ยว 5  ที่ จะลาํเอียงเขา้ขา้งคน
ชัว่รา้ยเพื่อจะบงัคบัคนชอบธรรมเร่ืองความย ุต ิธรรมก็ ไม่ด ี6 ริมฝีปากของคนโง่นําการ
ววิาทมา และปากของเขาก็เชือ้เชญิการโบย 7 ปากของคนโง่เป็นสิ่งทาํลายตวัเขาเอง และ
ริมฝีปากของเขาก็เป็นบว่งดกัจติใจตนเอง 8 ถอ้ยคาํของผูก้ระซิ บน ินทาก็เหมอืนบาดแผล
มนัลงไปยงัสว่นขา้งในของร่างกาย 9  แล ้วบคุคลที่หย่อนยานในการงานก็เป็นพี่นอ้งกบัคน
เจา้ทาํลาย 10พระนามของพระเยโฮวาหเ์ป็นป้อมเขม้แข็ง คนชอบธรรมวิ่งเขา้ไปในนัน้และ
ปลอดภยั 11  ทรัพย ์ศฤงคารของเศรษฐีเป็นเมอืงเขม้แข็งของเขา และเป็นเหมอืนกาํแพงสงู
ตามความคดิเหน็ของเขา 12 ใจของคนก็จองหองกอ่นถึงการถกูทาํลาย  แต ่ความถ่อมใจเดนิ
อยู่ หน ้าเกยีรติ 13 ถา้คนหน่ึงคนใดตอบกอ่นที่เขาได ้ยิน  ก็ เป็นความโง่และความอบัอายของ
เขา 14  จ ิตใจของคนจะทนตอ่ความเจ็บป่วยได้  แต ่ จ ิตใจทีช่อกชํา้ใครจะทนได ้เลา่ 15 ใจของ
คนหยัง่รูย่้อมหาความรู้ และหขูองปราชญแ์สวงความรู้ 16ของกาํนัลของผู ้หน ึ่งผูใ้ดย่อมเปิด
ทางให ้ผู ้ นัน้ และนําเขามาถึงคนใหญ ่คนโต 17  บ ุคคลผูแ้ถลงคดีของตนกอ่นก็ ด ูเหมอืนเป็น
ฝ่ายถกู จนกวา่ฝ่ายตรงขา้มจะมาสอบสวนเขา 18 การจบัสลากกระทาํใหก้ารทะเลาะสิน้สดุ
และตดัสนิคู ่โต ้ แย ้งที่ ม ี กาํลงั 19 การคนืดกี ันก ับพี่นอ้งที่สะด ุดก ันแล ้วก ็ยากกวา่การชนะเมอืง
ที่ เขม้แข็ง และการทะเลาะววิาทของเขาเหมอืนดาลที่ ป้อมปราการ 20 ทอ้งจะอ่ิมก็จากผล
แหง่ปากของเขา เขาจะหนําใจเพราะผลอนัเกดิจากริมฝีปากของตน 21ความตายและความ
เป็นอยู่ ที่ อาํนาจของลิน้ และบรรดาผู ้ที่ รักม ันก ็จะกนิผลของมนั 22  บ ุคคลที่พบภรรยาก็พบ
ของดี และไดค้วามโปรดปรานจากพระเยโฮวาห ์23คนยากจนใช ้คาํวงิวอน  แต ่คนมัง่คัง่ตอบ
เสยีงหว้นๆ 24  คนท ี่ ม ีเพื่อนตอ้งแสรง้ทาํเป็นเพื่อน  แต ่ ม ี ม ิตรคนหน่ึงที่ ใกล ้ ช ิดย่ิงกวา่พี่ นอ้ง 

19
คนฉลาดเปรียบกบัคนโง ่เขลา 

1 คนยากจนผูด้าํเนินในความซ่ื อสตัย ์ของเขา  ด ีกวา่คนที่ ม ีริมฝีปากตลบตะแลงและเป็น
คนโง่ 2  แล ้วการที่ จ ิตใจคนไม ่มีความรู ้ ก็  ไม่ด ีและบคุคลที่ เร่ งเทา้หนั กก ็มกัพลาดผดิ 3 ความ
โง่ของคนใดนําความพนิาศมาถึงเขา และใจของเขาเกรีย้วกราดตอ่พระเยโฮวาห ์4  ทรัพย ์
ศฤงคารเพิ่มเพื่อนเป็ นอ ันมาก  แต ่คนยากจนก็ ถ ูกเพื่อนของเขารา้งไป 5 พยานเทจ็จะไม ่ได ้
รับโทษหาม ิได ้และบคุคลผู ้เปล ่งคาํมสุาจะหนี ไม ่ พน้ 6 คนเป็ นอ ันมากเอาอกเอาใจของเจา้
นาย และทกุคนก็เป็ นม ิตรกบัคนที่ ให ้ ของกาํนัล 7 บรรดาพี่นอ้งของคนยากจนก็ยงัเกลยีด
เขา  ม ิตรของเขาจะย่ิงไกลจากเขาสกัเทา่ใด เขาพยายามพดู  แต ่ ไมม่ ีใครยอมฟัง 8  บ ุคคล
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ที่ ได ้ปัญญาก็รักจติใจตนเอง  บ ุคคลผูรั้กษาความเขา้ใจไวจ้ะพบสิ่งที่ ด ี9 พยานเทจ็จะไม่รับ
โทษหาม ิได ้และบคุคลที่ เปล ่งคาํมสุาจะพนิาศ 10  ที่  คนโง ่จะอยู่อย่างสาํราญก็ ไม ่เหมาะอยู่ 
แลว้  ที่ ทาสจะปกครองเจา้นายก็ย่ิงไม่เหมาะมากกวา่นั ้นอ ีก 11  สาม ัญสาํนึกที่ ด ีกระทาํให ้
คนโกรธชา้ และที่มองขา้มการละเมดิไปเส ียก ็เป็นสงา่ราศ ีแก ่ เขา 12 พระพโิรธของกษ ัตริ ย ์
เหมอืนเสยีงคาํรามของสงิโต  แต ่ความโปรดปรานของพระองคเ์หมอืนน้ําคา้งบนผกัหญา้ 13  
บ ุตรชายโงเ่ขลาเป็นความพนิาศของบดิาของเขา และการทะเลาะววิาทของภรรยาก็เหมอืน
น้ําฝนยอ้ยหยดไม ่หยดุ 14 เรือนและทรัพยศ์ฤงคารเป็นมรดกมาจากบดิา  แต ่ภรรยาที่ หยัง่
รู ้ ก็ มาจากพระเยโฮวาห ์15 ความเกยีจครา้นทาํให ้หลบัสนิท และคนขี ้เก ียจจะตอ้งหวิ 16  บ ุ
คคลทีรั่กษาพระบญัญ ัต ิ ก็ รักษาชวีติของตน  บ ุคคลที่ ด ูหมิ่นมรรคาทัง้หลายของพระองค ์ก็ จะ
ถึงตาย 17  บ ุคคลที่ เอ็นด ูคนยากจนก็ ให ้พระเยโฮวาหท์รงยืม และพระองคจ์ะทรงตอบแทน
แก่การกระทาํของเขา 18 จงตีสอนบตุรชายของตนเมื่อย ังม ี ความหวงั อย่าหมดกาํลงัใจ
เพราะเหต ุการรอ้งไห ้ของเขา 19  คนท ่ีโมโหฉุนเฉียวจะตอ้งได ้รับโทษ เพราะถา้เจา้ชว่ยเขา
ใหพ้น้แลว้  ก็ ตอ้งชว่ยเขาใหพ้ ้นอ ีก 20 จงฟังคาํแนะนําและรับคาํสัง่สอนเพื่อเจา้จะไดปั้ญญา
สาํหรับอนาคต 21 ในใจของมนุษย ์ม ีแผนงานเป็ นอ ันมาก  แต ่คาํปรึกษาของพระเยโฮวาห ์น่ัน
แหละ จะดาํรงอยู่ ได ้22  ส ิ่งทีน่่าปรารถนาในตวัมนุษยค์อืความเมตตา และคนยากจนย ังด กีวา่
คนมสุา 23 ความยาํเกรงพระเยโฮวาห ์นําไปสู ่ ชวีติ และบคุคลผู ้ได ้รับแล ้วก ็หยดุดว้ยความ
พอใจ เขาจะไม ่ม ีอนัตรายใดมาเย่ียมกรายเขา 24 คนเกยีจครา้นฝั งม ือของตวัไวใ้นอกเสือ้
และจะไม่ยอมเอามาสู่ปากของตนอีก 25 จงต ีคนท ่ีมกัเยาะเยย้ และคนเขลาจะเรียนความ
หยัง่รู ้เอง จงตกัเตอืนคนที่ ม ีความเขา้ใจและเขาจะเขา้ใจความรู้ 26  บ ุคคลผูท้าํทารุณแก ่บ ิ
ดาของเขาและขบัไล่มารดาของเขาไปเสยี เป็นบตุรชายผูก้อ่ให ้เก ิดความอบัอายและการ
ถกูตาํหนิ 27  บ ุตรชายของเราเอย๋ จงเลกิฟังคาํสัง่สอนที่ ทาํให ้ เจ ้าหลงไปจากคาํแหง่ความรู้
28 พยานที่อธรรมก็เยาะเยย้ความย ุต ิ ธรรม และปากของคนชัว่รา้ยก็ กล ื นก ินแต ่ความชัว่ชา้ 
29 การปรับโทษม ีพร ้อมอยู่สาํหรับคนมกัเยาะเยย้ และการโบยก็สาํหรับหลงัของคนโง่

20
คาํเตอืนสตแิละคาํสัง่สอน

1 เหลา้องุน่ให ้เก ิดการเยาะเยย้ และส ุราก ็ ให ้ เก ิดเป็นพาลเกเร  ผู ้ใดถกูมนัหลอกลวงก็ ไม ่
เป็นคนฉลาด 2 ความคร่ั นคร ้ามกษ ัตริ ย ์ก็ เหมอืนสงิโตคาํราม  ผู ้ใดยัว่เยา้พระองค ์ให ้ กร ้ิ วก ็ทาํ
ผดิตอ่ชวีติของตนเอง 3  ที่ จะรักษาตนใหพ้น้การว ิวาทก ็ เป็นเกยีรต ิ แต ่ คนโง ่ ท ุกคนจะเขา้ยุ่ 
งก ับธรุะของคนอ่ืน 4 คนเกยีจครา้นไม่ไถนาในหนา้หนาว เขาจงึจะแสวงหาเมื่อถึงฤด ูเกี่ยว 
 แต ่ ไม ่พบอะไรเลย 5 คาํปรึกษาในใจของคนเหมอืนน้ําลกึ  แต ่ คนท ่ี ม ีความเขา้ใจจะสามารถ
โพงมนัออกมาได้ 6 คนเป็ นอ ันมากป่าวรอ้งความดีของเขาเอง  แต ่ใครจะหาคนสตัยซ่ื์อพบ
เลา่ 7 คนชอบธรรมดาํเนินในความซ่ื อสตัย ์ของตน  บ ุตรทัง้หลายของเขาที่ เก ิดตามเขามา
ย่อมไดรั้บพร 8  กษตัริย ์ ผู ้ประทบับนบลัล ังก ์พพิากษาย่อมทรงฝัดความชั ่วท ้ังหลายออกดว้ย
พระเนตรของพระองค ์ 9  ผู ้ใดจะกลา่วได ้วา่ �ขา้พเจา้ไดก้ระทาํใจของขา้พเจา้ใหส้ะอาด
แลว้ ขา้พเจา้บริ สทุธ ์ิพน้บาปของขา้พเจา้� 10 ลกูตุม้ฉอ้ฉลและเคร่ืองตวงคดโกง ทัง้สองสิ่ง
เป็ นท ่ีน่าสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาหพ์อๆกนั 11  แม ้เด็กๆก็แสดงตวัโดยการประพฤติของ
เขาวา่  ส ิ่งที่เขากระทาํจะบริ สทุธ ิ์ และถกูตอ้งหรือไม่ 12  ห ู ที่  ฟังได ้และตาที่ มองเหน็ พระเยโฮ
วาหท์รงสรา้งมนัทัง้สอง 13 อย่ารักการหลบัไหล เกรงวา่เจา้จะมาถึงความยากจน จงลมืตา
ของเจา้ และเจา้จะไดก้นิอาหารอ่ิม 14  ผู ้ซือ้พดูวา่ � เลว  เลว �  แต ่เมื่อเขาไปแลว้ เขาจงึอวด
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15  ม ีทองคาํและท ับท ิมมีคา่เป็ นอ ันมาก  แต ่ริมฝีปากที่ มีความรู ้ ก็ เป็นเพชรนิลจนิดาประเสริฐ
16 จงยึดเสือ้ผา้ของเขาไว ้ เมื่อเขาเป็นประกนัให ้คนอ่ืน และยึดตวัเขาไว ้ เมื่อเขารับประกนั
หญงิตา่งดา้ว 17 อาหารที่ ได ้ มาด ้วยการหลอกลวงมรีสหวานแก ่ผู ้ ไดม้า  แต ่ภายหลงัปากของ
เขาจะเต็มไปดว้ยกรวด 18 แผนงานทัง้สิน้ดาํรงอยู่ ได ้ดว้ยการปรึกษาหารือ จงทาํสงคราม
ดว้ยมกีารนําที่ ฉลาด 19  บ ุคคลที่ เท ี่ยวซุบซิบไปก็เผยความลบัให ้กระจาย ฉะนัน้อย่าเขา้สงัคม
กบัคนที่ ยกยอด ้วยริมฝีปากของตน 20 ถา้คนหน่ึงคนใดแช ่งบ ิดาหรือมารดาของตน ประทปี
ของเขาจะดบัม ืดม ิด 21 เร่ิมแรกอาจไดรั้บมรดกแบบชงิส ุกก ่อนหา่ม  แต ่ ที่ สดุปลายจะไม่
เป็นพร 22 อย่าพดูวา่ �ขา้จะแกแ้คน้ความชัว่�  แต ่จงรอคอยพระเยโฮวาห ์  พระองค ์จะทรง
ชว่ยเจา้ให ้รอด 23 ลกูตุม้ฉอ้ฉลเป็ นท ่ีน่าสะอิดสะเอียนตอ่พระเยโฮวาห ์และตราช ูเท ียมเทจ็
ก็ ไม่ด ี24 ย่างเทา้ของมนุษยนั์น้พระเยโฮวาหท์รงเป็นผู ้สัง่  แล ้วคนจะเขา้ใจทางของเขาเอง
ได ้อย่างไร 25  ที่ คนจะกนิของบริ สทุธ ์ิและมาสอบถามเมื่อปฏญิาณไปแลว้ ทัง้สองเป็นบว่ง
ดกัตนเอง 26  กษตัริย ์ ที่ ฉลาดย่อมฝัดคนชัว่รา้ย  แล ้วทรงขบักงจกัรทบัเขา 27  จ ิตวญิญาณ
ของมนุษยเ์ป็นประทปีของพระเยโฮวาห ์ สอ่งดูสว่นลกึที่สดุของเขาทัง้สิน้ 28 ความเมตตา
และความจริงสงวนกษ ัตริ ย ์ไว ้และความเมตตาก็ เชดิช ูพระที่น่ังของพระองค ์ไว ้29 สงา่ราศี
ของคนหนุ่มคอืกาํลงัของเขา  แต ่ความงามของคนแกค่อืผมหงอกของเขา 30ความฟกชํา้ดาํ
เขยีวของบาดแผลก็ชาํระความชัว่เสยี การโบยตกีระทาํใหส้ว่นลกึที่สดุสะอาดสะอา้น

21
ทางแหง่สนัตภิาพและความสาํเร็จ

1 พระทยักษ ัตริ ยเ์ป็นเหมอืนธารน้ําในพระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์ พระเยโฮวาหจ์ะหนั
ไปไหนๆตามแต ่พระองค ์ทรงโปรด 2 ทางของคนทกุทางก็ ถ ูกตอ้งในสายตาของตนเอง  แต ่
พระเยโฮวาหท์รงพินิ จด ู จติใจ 3  ที่ จะกระทาํความเที่ยงธรรมและความย ุต ิธรรมก็เป็ นท ่ี
โปรดปรานแด่พระเยโฮวาหม์ากกวา่เคร่ืองสกัการบ ูชา 4 ตายโส ใจเย่อหย่ิงและการไถนา
ของคนชัว่รา้ยเป็นบาป 5 แผนงานของคนขยนัขนัแข็งนําสู่ความอดุมแน่ นอน  แต ่ ท ุกคนที่ เร่ 
งรอ้นก็ มาสู ่ความขดัสนเทา่นัน้ 6 การไดค้ลงัทรัพย ์มาด ้วยลิ ้นม ุ สาก ็คอืความอนิจจงัที่เคลื่อน
ไปๆมาๆของคนที่เสาะหาความตาย 7 ความทารุณของคนชัว่รา้ยจะกวาดเขาไป เพราะเขา
ปฏเิสธไมย่อมทาํสิ่งที่ ยตุธิรรม 8ทางของมนุษยต์ลบตะแลงและม ีความผดิ  แต ่ ความประพฤต ิ
ของผู ้บริสทุธิ ์นัน้ถกูตอ้ง 9  อยู่  ที่  ม ุมบนหลงัคาเรือนดกีวา่อยู่ในเรือนกวา้งขวางร่วมกบัหญงิขี ้
ทะเลาะ 10 วญิญาณของคนชัว่รา้ยปรารถนาความชัว่ เพื่อนบา้นของเขาไม่เป็ นท ่ีชอบใจใน
สายตาของเขา 11 เมื่อคนมกัเยาะเยย้ถกูลงโทษ คนเขลาก็ฉลาดขึน้ เมื่อปราชญ ์ได ้รับการ
สัง่สอน เขาก็ ได ้ ความรู ้12 คนชอบธรรมสงัเกตดูเรือนของคนชัว่รา้ย  แต ่พระเจา้ทรงควํา่
คนชัว่รา้ยลงเพราะเหตุความชัว่รา้ยของเขา 13  บ ุคคลผู ้อ ุดห ูไม ่ฟังเสยีงรอ้งของคนยากจน
ตวัเขาเองจะรอ้ง  แต ่ ไมม่ ีใครได ้ยิน 14  ให ้ของกาํนัลในที่ลบัย่อมแปรความโกรธ  ให ้ ส ินบน
ในอกก็แปรการพโิรธรา้ย 15 เมื่อกระทาํการตดัส ินก ็เป็นการชื่นบานแก่คนชอบธรรม  แต ่
คนกระทาํความชัว่ชา้จะไดรั้บความพนิาศ 16  ผู ้ใดที่หนัเหไปจากทางแหง่ความเขา้ใจ จะ
พกัอยู่ในที่ประชมุของคนตาย 17  บ ุคคลที่รักความเพลดิเพลนิจะเป็นคนยากจน  บ ุคคลที่รัก
เหลา้องุน่และน้ํามนัจะไม ่มัง่คัง่ 18 คนชัว่รา้ยเป็นคา่ไถ่สาํหรับคนชอบธรรม และคนละเมดิ
สาํหรับคนเที่ยงธรรม 19  อยู่ ในแผน่ดนิท ุรก ันดารดีกวา่อยู่กบัผูห้ญงิที่ ขี ้ทะเลาะและจู ้จี ้ ขีบ้น่ 
20 คลงัทรัพยป์ระเสริฐและน้ําม ันม ี อยู่ ในที่อาศยัของคนฉลาด  แต ่ คนโง ่ก ินม ันหมด 21  บ ุคคล
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ผูต้ามตดิความชอบธรรมและความเอ็นดู จะพบชวีติและความชอบธรรมกบัเกยีรต ิยศ 22  
ปราชญ ์ ปี นเขา้ไปในเมอืงของคนที่ ม ี กาํลงั และพงัทลายที่กาํบงัเขม้แข็งที่เขาไว ้วางใจ 23  บ ุ
คคลที่รักษาปากและลิน้ของตนก็รักษาจติใจเขาเองใหพ้น้ความลาํบาก 24 �คนเย่อหย่ิงและ
คนมกัเยาะเยย้� เป็นชื่อของคนที่ ประพฤต ิตวัดว้ยความโกรธเย่อหย่ิงยโส 25 ความปรารถนา
ของคนเกยีจครา้นฆา่ตวัเขาเอง เพราะมอืของเขาปฏเิสธไม ่ทาํงาน 26 เขาโลภอย่างตะกละ
อยู่ วนัยงัคํา่  แต ่คนชอบธรรมใหแ้ละไม ่หน ่วงเหน่ียวไว ้ 27 เคร่ืองสกัการบชูาของคนชัว่รา้ย
เป็นสิ่งที่ น่าสะอิดสะเอียน เมื่อเขานํามาดว้ยใจที่ชัว่รา้ยจะย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใด 28 พยานเทจ็
จะตอ้งพนิาศ  แต ่ คนท ่ี พ ู ดอย ่างซ่ื อสตัย ์นัน้ฟังได้ 29 คนชัว่รา้ยทาํให ้หน ้าของตนดา้นไป  แต ่
คนเที่ยงธรรมพ ิเคราะห ์ ด ูทางของตน 30 ปัญญาก็ ด ีความเขา้ใจก็ ด ีคาํปรึกษาก็ ด ีจะเอาชนะ
พระเยโฮวาห ์ไมไ่ด ้31มา้ก็เตรียมไว ้พร อ้มแลว้สาํหรับวนัสงคราม  แต ่ความปลอดภยัเป็นของ
พระเยโฮวาห ์

22
หลกัการฝ่ายศลีธรรม  จร ิยธรรมและจติวญิญาณ

1 ชื่อเสยีงดเีป็นสิ่งควรเลอืกย่ิงกวา่ความมัง่คัง่มากมาย และซ่ึงเป็ นท ่ีโปรดปรานก็ย่ิงกวา่มี
เงนิหรือทอง 2 คนมัง่คัง่และยากจนประชมุพรอ้มกนั พระเยโฮวาหท์รงสรา้งเขาทัง้สิน้ 3 คน
หยัง่รู ้เห ็ นอ ันตรายและซ่อนตวัของเขาเสยี  แต ่คนเขลาเดนิเร่ือยไปและรับโทษ 4 บาํเหน็จ
ของความถ่อมใจและความยาํเกรงพระเยโฮวาห ์ คอืความมัง่คัง่  เกยีรต ิและชวีติ 5 หนาม
และบว่งอยู่ในทางของคนตลบตะแลง  บ ุคคลที่ระแวดระวงัจติใจตนเองจะอยู่ไกลเสยีจาก
สิ่งเหลา่น้ี 6 จงฝึกเด็กในทางที่เขาควรจะเดนิไป และเมื่อเขาชราแลว้ เขาจะไม่พรากจาก
ทางนัน้ 7 คนมัง่คัง่ปกครองเหนือคนยากจน และคนขอยืมก็เป็นทาสของคนให ้ยืม 8  บ ุคคล
ผูห้วา่นความชัว่ชา้จะเกี่ยวความหายนะ และไมถื้อแหง่ความดุเดอืดของเขาจะลม้เหลว 9  
บ ุคคลที่ ม ีตาแสดงใจกวา้งขวางก็จะรับพร เพราะเขาแบง่สว่นอาหารของเขาแก ่คนยากจน 
10 จงขบัคนมกัเยาะเยย้ออกไปเสยี  แล ้วการวิวาทจะหมดไป  เออ การววิาทและการดแูคลน
จะหยดุลง 11  บ ุคคลที่รักใจบริ สทุธ ์ิ เพราะเหตุริมฝีปากของเขาม ีกรุณาคณุ  กษตัริย ์จะได้
เป็ นม ิตรของเขา 12 พระเนตรพระเยโฮวาหเ์ฝ้าอยู่เหนือความรู้  แต ่ พระองค ์ทรงควํา่ถอ้ยคาํ
ของคนละเมดิ 13 คนเกยีจครา้นกลา่ววา่ � ม ี ส ิงโตอยู่ ขา้งนอก ขา้จะถกูฆา่ตามถนน� 14 ปาก
ของหญงิชัว่เป็นหล ุมล ึก  บ ุคคลซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงพระพโิรธจะตกลงในที่ นัน้ 15ความโง ่ถ ูก
ผกูม ัดอย ูใ่นใจของเด็ก  แต ่ ไม ้เรียวที่ ต ีสอนก็ขบัมนัใหห้า่งไปจากเขา 16  บ ุคคลผูบ้บีบงัคบัคน
ยากจนเพื่อเพิ่มทรัพยศ์ฤงคารของตน และผู ้ที่ เพิ่มให ้แก ่คนมัง่คัง่ จะมาถึงความขดัสนอย่าง
แน่ นอน 17  เอียงห ูของเจา้และฟังถอ้ยคาํของปราชญ ์และเอาใจใส ่ความรู ้ของเรา 18 เพราะ
ถา้เจา้รักษาถอ้ยคาํและความรู้นัน้ไวใ้นตวัเจา้  ก็ จะเป็นความชื่นใจแก ่เจา้  แล ้ วท ้ังสองจะ
มัน่คงในริมฝีปากของเจา้ 19 เพื่อความไวว้างใจของเจา้จะอยู่ในพระเยโฮวาห ์ เราให ้แจ ้ง
ประจ ักษ ์ แก ่ เจ ้าในวนัน้ี แม ้ แก ่ตวัเจา้เอง 20 เราได ้เข ียนให ้เจ ้าถึงสิ่งวเิศษนัก ถึงเร่ืองการ
ปรึกษาและความรู ้แล ้วม ิใช ่ หรือ 21  เพื่อให ้ เจ ้าทราบถึงความแน่นอนของถอ้ยคาํแหง่ความ
จริง เพื่อเจา้จะได ้ให ้คาํตอบที่ จร ิงแก ่ผู ้ ที่  ใช ้ เจ ้าไป 22 อย่าปลน้คนยากจน เพราะเขาเป็นคน
ยากจน หรื อบ ีบคัน้คนทกุขใ์จที่ ประตเูมอืง 23 เพราะวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงวา่ความแทนเขา
และริบชวีติของผู ้ที่ ริบเขา 24 อย่าเป็ นม ิตรกบัคนที่มกัโกรธ หรือไปกบัคนขี ้โมโห 25 เกรงวา่
เจา้จะเรียนรูท้างของเขา และพวัพนัจติใจเจา้เขา้ในบ ่วง 26 อย่าเป็นพวกที่เป็นผู ้คํา้ประกนั 
อย่าเป็นพวกผูเ้ป็นประกนัหน้ี ส ิน 27 ถา้เจา้ไม ่ม ีอะไรชาํระเขา ทาํไมจงึควรใหเ้ขาเอาที่นอน
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ไปจากใตต้วัเจา้เลา่ 28 อย่ายา้ยหลกัเขตเกา่แก่ซ่ึงบรรพบรุุษของเจา้ไดปั้กไว ้ 29  เจ ้าเหน็คน
ที่ขยนัในงานของเขาหรือ เขาจะได ้เข ้าเฝ้ากษ ัตริ ย ์เขาจะไมยื่นอยู่ตอ่หนา้คนตํา่ตอ้ย

23

การตกัเตอืนเร่ืองความตะกละ การสมาคมกบัคนชัว่ การละเลยตอ่การตสีอนบตุร หญงิ
แพศยาและการดื่มส ุรา 

1 เมื่อเจา้น่ังลงรับประทานกบัผูค้รอบครองบา้นเมอืง จงสงัเกตให ้ด ีวา่อะไรอยู่ขา้งหนา้
เจา้ 2 ถา้เจา้เป็นคนตะกละ  เจ ้าจงจ ่อม ีดไว ้ที่ คอของเจา้ 3 อย่าปรารถนาของโอชะของทา่น
เพราะมนัเป็นอาหารที่ หลอกลวง 4 อย่าทาํงานเพื่ อม ่ั งม ีจงเลกิพึ่งสติปัญญาของตนเอง 5  เจ ้
าจะเพง่ตาของเจา้อยู่ ที่ ของอนิจจงัหรือ เพราะทรัพย ์สมบตั ิ ม ี ปีก  แน่ นอนทเีดยีวมนัจะบนิไป
ในทอ้งฟ้าเหมอืนนกอินทรี 6 อย่ากนิอาหารของคนที่ ตระหน่ี อย่าปรารถนาของโอชะของ
เขา 7 เพราะเขาคดิในใจอย่างไร เขาก็เป็นอย่างนัน้ เขาพ ูดก ับเจา้วา่ �จงกนิและดื่มเถิด�  แต ่
ใจของเขาม ิได ้ อยู่ กบัเจา้ 8  เจ ้าจะตอ้งสาํรอกอาหารซ่ึงเจา้ไดก้นิเขา้ไปนัน้ และเสยีถอ้ยคาํ
แชม่ชื่นของเจา้เสยีเปลา่ๆ 9 อย่าพดูให ้คนโง ่ ไดยิ้น เพราะเขาจะดูหมิ่นปัญญาแหง่ถอ้ยคาํ
ของเจา้ 10 อย่าโยกยา้ยเสาเขตเกา่แก่ หรือเขา้ไปในไร่นาของคนกาํพรา้พอ่ 11 เพราะพระผู ้
ไถ่ ของเขาแข็งแรง  พระองค ์จะวา่คดขีองเขาตอ่สู ้เจา้ 12 จงเอาใจของเจา้รับคาํสัง่สอน และ
เอาหูของเจา้รับถอ้ยคาํแหง่ความรู้ 13 อย่ายบัยัง้การตีสอนเสยีจากเด็ก เพราะถา้เจา้ตีเขา
ดว้ยไม ้เรียว เขาจะไม ่ตาย 14  เจ ้าจะตเีขาดว้ยไม ้เรียว  แล ้วเจา้จะชว่ยชวีติของเขาใหร้อดจาก
นรก 15  บ ุตรชายของเราเอย๋ ถา้ใจของเจา้ฉลาด ใจของเราเองก็จะยินดี 16  เออ วญิญาณ
ของเราจะเปรมปรี ด ์ิเมื่ อริ มฝีปากของเจา้พดูสิ่งที่ ถกูตอ้ง 17 อย่าใหใ้จของเจา้ริษยาคนบาป
 แต ่จงยาํเกรงพระเยโฮวาห ์วนัยงัคํา่ 18 ดว้ยวา่จะม ีที่  ส ้ินส ุดอย ่างแน่นอนท ีเดยีว และความ
คาดหวงัของเจา้จะม ิได ้ ถ ูกตดัออก 19  บ ุตรชายของเราเอย๋  จงฟัง และจงฉลาดเถิด และ
นําใจของเจา้ไปในทางนัน้ 20 อย่าอยู่ทา่มกลางคนดื่มเหลา้องุน่ หรือทา่มกลางคนตะกละที่
กนิเน้ือ 21 เพราะคนขีเ้มาและคนตะกละจะมาถึงความยากจน และความงว่งเหงาจะเอาผา้ขี ้
ริว้หม่คนนัน้ 22 จงฟั งบ ิดาของเจา้ผู ้ให ้กาํเนิดเจา้ และอย่าดูหมิ่นมารดาของเจา้เมื่อนางแก่
23 จงซือ้ความจริงและอย่าขายไปเสยี จงซือ้ปัญญา  คาํสัง่สอน และความเขา้ใจ 24  บ ิดาของ
คนชอบธรรมจะเปรมปรี ด ์ิ อย่างย่ิง  บ ุคคลผู ้ให ้กาํเนิดบตุรที่ฉลาดจะยินดีเพราะเขา 25  บ ิดา
มารดาของเจา้จะยินดี และผู ้ที่ คลอดเจา้ก็จะเปรมปรี ด ์ิ26  บ ุตรชายของเราเอย๋ ขอใจของ
เจา้ใหเ้ราเถอะ และใหต้าของเจา้สงัเกตดทูางทัง้หลายของเรา 27 เพราะหญงิแพศยาเป็นหล ุ
มล ึก และหญงิสญัจรเป็นเหมอืนบอ่แคบ 28 นางหมอบคอยอยู่เหมอืนคอยเหย่ือ และเพิ่มคน
ละเมดิขึน้ทา่มกลางมนุษย ์29 ใครที่รอ้งโอย ใครที่รอ้งอยุ ใครที่ ม ี การววิาท ใครที่ ม ีการรอ้ง
คราง ใครที่ ม ีบาดแผลปราศจากเหตุ ใครที่ ม ี ตาแดง 30 คอืบรรดาผู ้ที่ น่ังแช ่อยู่ กบัเหลา้องุน่
บรรดาผู ้ที่ ไปแสวงหาเหลา้ประสม 31 อย่ามองดเูหลา้องุน่เมื่ อม ั นม ี สีแดง เมื่อเป็นประกายใน
ถว้ย และลงไปคลอ่งๆ 32  ณ  ที่ ส ุดม ั นก ัดเหมอืนงู และมนัฉกเอาเหมอืนง ูพษิ 33 ตาของเจา้จะ
มองดหูญงิชัว่ และใจของเจา้จะพดูตลบตะแลง 34  เออ  เจ ้าจะเป็นเหมอืนคนที่นอนอยู่กลาง
ทะเล อย่างคนที่นอนอยู่บนเสากางใบ 35  เจ ้าจะวา่ �เขาต ีขา้  แต ่ขา้ไม ่เจ็บ เขาทบุขา้  แต ่ขา้
ไม ่รูส้กึ ขา้จะตื่นเมื่อไรหนอ ขา้จะแสวงหาการดื่ มอ ีก�
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การตกัเตอืนเร่ืองการริษยาคนชัว่
1 อย่าคดิ ริษยาคนชัว่ หรือปรารถนาอยู่ ร่วมกบั เขา 2 เพราะวา่ใจของเขาคดิประกอบ

การทาํลาย และริมฝีปากของเขาพดูการประทษุรา้ย 3 เรือนนัน้ เขาสรา้งกนัดว้ยปัญญา
และสถาปนามนัไวด้ว้ยความเขา้ใจ 4 โดยความรู้บรรดาหอ้งก็เต็มไปดว้ยความมัง่คัง่ลว้น
ประเสริฐและ เพลดิเพลนิทัง้ สิน้ 5 คนฉลาดมีกาํลงัมาก และคนม ีความ รู ้ ก็ เพิ่มกาํลงัขึน้
6 เพราะวา่โดยการนําที่ ฉลาด  เจ ้าก็ จะเข ้าสงครามได้ และดว้ยม ีที่ ปรึกษามากๆก็ ม ี ความ
ปลอดภยั 7 สาํหรับคนโง่นัน้ปัญญาสงูเกนิไป  ที่  ประต ูเมอืงเขาไม่อา้ปากพดู 8  บ ุคคลผูก้ะ
แผนงานทาํความชัว่เขาเรียกก ันว ่าคนเจา้เลห่ ์9 การคดิในเร่ืองที่ โง ่เขลาเป็นบาป และคนมกั
เยาะเยย้เป็ นท ่ีน่าเกลยีดน่าชงัแก ่มนุษย ์10 ถา้เจา้ทอ้ใจในวนัแหง่ความชัว่รา้ย กาํลงัของเจา้
ก็ นอ้ย 11 ถา้เจา้ไม่ชว่ยบรรดาผู ้ที่  ถ ูกนําไปสู่ความมรณา และไม่ชว่ยบรรดาผู ้ที่  ตุปัดตุเป๋ ไป
เพื่อถกูฆา่ให ้รอด 12 ถา้เจา้จะวา่ � ด ู เถิด เราไม ่รู ้เร่ืองน้ี เลย �  พระองค ์ ผู ้ทรงชัง่ใจจะไม่ทรง
เพง่เล็งเหน็หรือ  พระองค ์ ผู ้ทรงเฝ้าวญิญาณอยู่เหนือเจา้จะไมท่ราบหรือ และพระองคจ์ะไม่
ทรงเรียกเอาจากทกุคนตามการกระทาํของเขาหรือ 13  บ ุตรชายของเราเอย๋ จงรับประทาน
น้ําผึง้เพราะเป็นของดี และรวงผึง้ซ่ึ งม ีรสหวาน 14 การรูจ้กัปัญญาก็เป็นเชน่นัน้แก่วญิญาณ
ของเจา้ เมื่อเจา้พบปัญญาก็จะม ีบาํเหน็จ และความคาดหวงัของเจา้จะไม ่ถ ูกตดัออก 15  
โอ คนชัว่รา้ยเอย๋ อย่าหมอบคอยเพื่อตอ่สูก้ ับท ่ีอาศยัของคนชอบธรรม อย่าปลน้เรือนของ
เขา 16 เพราะคนชอบธรรมลม้ลงเจ็ดครัง้แล ้วก ็ ล ุกขึ ้นอ ีก  แต ่คนชัว่รา้ยจะตกอยู่ในอาการ
รา้ย 17 อย่าเปรมปรี ด ์ิเมื่อศ ัตรู ของเจา้ลม้ และอย่าใหใ้จของเจา้ยินดีเมื่อเขาสะดดุ 18 เกรง
วา่พระเยโฮวาหจ์ะทอดพระเนตรและไม่ทรงพอพระทยั และทรงหนัความกริว้จากเขาเสยี
19  เจ ้าอย่ากระวนกระวายเพราะคนชัว่ และอย่ามีใจริษยาคนชัว่รา้ย 20 เพราะคนชัว่จะไม ่
ม ี บาํเหน็จ ประทปีของคนชัว่รา้ยจะถ ูกด ับเสยี 21  บ ุตรชายของเราเอย๋ จงยาํเกรงพระเยโฮ
วาหแ์ละกษ ัตริ ย ์ อย่าเขา้ยุ่ งก ับคนที่หนักลบัจากพระองคท์ัง้สองนัน้ 22 เพราะภยัพบิ ัต ิจาก
พระองคท์ัง้สองจะอบุ ัต ิขึน้โดยพลนั และผูใ้ดจะทราบถึงความพนิาศที่จะมาจากพระองค ์
ทัง้สอง 23 ขอ้ความเหลา่น้ีเป็นคาํกลา่วของปราชญ ์ดว้ย การเหน็แก ่หน ้าคนใดในการตดัสนิ
นัน้ไม ่ด ี เลย 24  บ ุคคลผู ้กล ่าวแก่คนชัว่รา้ยวา่ � เจ ้าไร ้ความผดิ � จะถกูชนชาติทัง้หลายแชง่
และประชาชาติจะรังเกยีจ 25  แต ่บรรดาผูข้นาบเขาจะมีความปี ต ิ ยินด ีและพรอนัดีจะม ีอยู่ 
กบัเขา 26  ท ุกคนจะจบุริมฝีปากของผู ้ให ้คาํตอบที่ ถกู 27 จงเตรียมงานของเจา้ที่ ภายนอก ทาํ
ทกุอย่างของเจา้ให ้พร ้อมที่ในนา และหลงัจากนั ้นก ็จงสรา้งเรือนของเจา้ 28 อย่าเป็นพยาน
ปรักปรําเพื่อนบา้นของเจา้อย่างไม ่ม ี เหต ุและอย่าลอ่ลวงดว้ยริมฝีปากของเจา้ 29 อย่ากลา่ว
วา่ �ขา้จะทาํแก่เขาอย่างที่เขาไดท้าํแลว้แก ่ขา้ ขา้จะทาํตอบแก่เขาอย่างที่เขาได ้กระทาํ �
30 เราผา่นไปที่ ไร่ นาของคนเกยีจครา้น ขา้งสวนองุน่ของคนที่ ไร ้ ความเขา้ใจ 31 และด ูเถิด 
 ม ีหนามงอกเต็มไปหมด และแผน่ด ินก เ็ต็มไปดว้ยตาํแย และกาํแพงหนิของม ันก พ็งัลง 32  แล 
้วเราได ้เห ็นและพ ิเคราะห ์ ด ูเรามองดแูละไดรั้บคาํสัง่สอน 33 �หล ับน ิด เคลิม้หน่อย กอดมอื
พกันิดหน่อย 34  แล ้วความจนจะมาหาเจา้อย่างนักทอ่งเที่ยว ความขดัสนอย่างคนถืออาวธุ�
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คาํตกัเตอืนและคาํสัง่สอนตา่งๆ
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1  ตอ่ไปน้ี เป็นสภุาษติของซาโลมอนดว้ยเหมอืนกนั ซ่ึงคนของเฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยู
ดาห ์ได ้คดัลอกไว ้ 2 สงา่ราศีของพระเจา้คอืการซ่อนสิ่งตา่งๆไว ้  แต ่ ศกัดิศ์รี ของกษ ัตริ ยค์อื
การคน้สิ่งตา่งๆให ้ปรากฏ 3 ฟ้าสวรรคส์งูฉันใด และแผน่ดนิโลกลกึฉันใด พระทยัของกษ ัตริ 
ย ์ก็ เหลอืจะหยัง่รู ้ฉันนัน้ 4 จงไล ่ขี ้ออกจากเงนิเสยี  แล ้วจะม ีวสัด ุสาํหรับชา่งทาํขนั 5 จงไลค่น
ชัว่รา้ยออกไปเสยีจากพระพกัตร ์กษตัริย ์และพระที่น่ังของพระองคจ์ะสถาปนาไวด้ว้ยความ
ชอบธรรม 6 อย่าเอาตวัเจา้ขึน้มาขา้งหนา้ตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์หรือยืนอยู่ในที่ของผูห้ลกั
ผู ้ใหญ ่7 เพราะที่จะใหเ้ขาวา่ �เชญิขึน้มาที่ น่ี �  ก็ด ีกวา่ถกูไล่ลงไปที่ตํา่ตอ่หนา้เจา้นายผูซ่ึ้ง
ตาของเจา้ได ้เห ็นแลว้ 8 อย่าดว่นนําเขา้มายงัโรงศาล เพราะเมื่อเพื่อนบา้นของเจา้ทาํให ้เจ ้า
ไดอ้ายแลว้ ในที่สดุเจา้จะทาํอย่างไร 9 จงตกลงเร่ืองของเจา้กบัเพื่อนบา้นของเจา้ และอย่า
ทาํใหเ้ผยความลบัของเขา 10 เกรงวา่ผู ้ที่  ได ้ยินจะนําความอายมาสู ่เจา้ และชื่อเสยีงของเจา้
จะมวัหมองอยู่ นาน 11ถอ้ยคาํที่ พ ูดเหมาะๆจะเหมอืนผลแอบเป้ิลทองคาํในภาชนะเงนิ 12คน
ตกัเตอืนที่ฉลาดกบัห ูที่ เชื่อฟั งก ็เหมอืนแหวนทองคาํหรืออาภรณท์องคาํเน้ื อด ี 13 หมิะให ้
ความเย็นในฤด ูเก ่ียวอย่างไร  ผู ้สื่อสารที่ สตัย ์ซ่ือย่อมทาํให ้จ ิตวญิญาณของนายผู ้ใช ้เขาชุม่
ชื่นอย่างนัน้ 14  คนท ีอ่วดวา่จะใหข้องกาํนัลแต ่มไิด ้ ให ้ ก็ เหมอืนเมฆและลมที่ ไมม่ ี ฝน 15ความ
พากเพยีรจะชกันําผูค้รอบครองได้ และลิ ้นท ่ีอ่อนหวานจะทาํใหก้ระด ูกห ักได้ 16  เจ ้าไดพ้บ
น้ําผึง้แลว้หรือ จงกนิแต ่พอด ีเกรงวา่เจา้จะอ่ิมและอาเจยีนออกมา 17 อย่าให ้เท ้าของเจา้
อยู่ในเรือนเพื่อนบา้นของเจา้นานๆ เกรงวา่เขาจะเหน็ดเหน่ือยเพราะเจา้ และเกลยีดชงัเจา้
18 คนใดที่เป็นพยานเทจ็กลา่วโทษเพื่อนบา้นของเขา  ก็ เหมอืนกระบองศกึ หรือดาบ หรือลกู
ธนู ที่  คม 19 การวางใจในคนที่ ไม ่ซ่ือในยามลาํบาก  ก็ เหมอืนฟั นท ่ีหกัเสยีหรือเทา้ที่หลดุจาก
ขอ้ตอ่ 20บรรดาคนทีร่อ้งเพลงใหค้นหนักใจฟัง  ก็ เหมอืนคนถอดเคร่ืองแตง่กายออกในว ันท ี่
อากาศหนาว และเหมอืนเอาน้ําสม้มาราดบนดนิประสวิ 21 ถา้ศ ัตรู ของเจา้หวิ จงใหอ้าหาร
เขารับประทาน และถา้เขากระหาย จงใหน้ํ้าเขาดื่ม 22 เพราะเจา้จะกองถ่านที่ ล ุกโพลงไวบ้น
ศรีษะของเขา และพระเยโฮวาหจ์ะทรงใหบ้าํเหน็จแก ่เจา้ 23 ลมเหนือไล่ฝนไปเสยีฉันใด  ส ี 
หนา้ที่ โกรธแค ้นก ็ ไล ่ลิ ้นท ่ีสอ่เสยีดไปเสยีฉันนัน้ 24  อยู่  ที่  ม ุมบนหลงัคาเรือนดีกวา่อยู่ในเรือน
กวา้งขวางร่วมกบัหญงิขี ้ทะเลาะ 25  ขา่วด ีจากเมอืงไกล  ก็ เหมอืนน้ําเย็ นท ่ี ให ้ แก ่คนกระหาย
26 คนชอบธรรมที่ ยอมแพ ้ แก ่คนชัว่รา้ย  ก็ เหมอืนน้ําพ ุม ีโคลนหรือเหมอืนน้ําบอ่ที่ สกปรก 27  
ที่ จะกนิน้ําผึง้มากก็ ไม่ด ีฉะนัน้จงึเป็นการไร ้เกยีรต ิเมื่อใครเสาะหาเกยีรติสาํหรับตนเอง 28  
คนท ี่ปราศจากการปกครองจติใจตนเองก็เหมอืนเมอืงที่ปรั กห ักพงัและไม ่ม ี กาํแพง 

26
ทางทัง้หลายของคนโง ่เขลา คนขี ้เก ียจและคนกอ่ความยุ่งยาก

1  เกยีรต ิยศไม่เหมาะสมกบัคนโง่เชน่เดยีวกบัหมิะในฤดูรอ้นและฝนในฤด ูเกี่ยว 2 คาํสาป
แชง่ที่ ไร ้ เหต ุผลย่อมไม่มาเกาะเชน่เดยีวกบันกที่กาํลงัโผไปมาและนกนางแอ่ นท ่ีกาํล ังบ ิน
3  แส ้สาํหรับมา้ บงัเหยีนสาํหรับลา และไมเ้รียวสาํหรับหลงัคนโง่ 4 อย่าตอบคนโง่ตามความ
โง่ของเขา เกรงวา่เจา้เองจะเป็นเหมอืนเขาเขา้ 5 จงตอบคนโง่ตามความโง่ของเขา เกรง
วา่เขาจะทาํตวัฉลาดตามการลอ่ลวงของเขาเอง 6  บ ุคคลที่สง่ขา่วไปดว้ยมอืของคนโง ่ก็ ตดั
เทา้ของเขาเองออกและดื่มความเสยีหาย 7 คาํอปุมาที่ อยู่ ในปากของคนโง ่ก็ เหมอืนขาของ
คนพกิารที่ ไม ่ เทา่กนั 8  บ ุคคลผู ้ใหเ้กยีรต ิ แก ่ คนโง ่ ก็ เหมอืนผู ้ที่ ม ัดก ้อนหนิไวก้บัสลงิ 9 คาํ
อปุมาที่ อยู่ ในปากของคนโง ่ก็ เหมอืนหนามเขา้อยู่ในมอืคนขี ้เมา 10 พระเจา้ย่ิงใหญ ่ผู ้ทรง
สรา้งสิ่งสารพดัไดท้รงใหบ้าํเหน็จแก่ทัง้คนโง่และคนละเมดิ 11  คนโง ่ ที่ ทาํความโง่ซํา้แลว้ซํา้
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อี กก ็เหมอืนสนัุขที่ กล ับไปหาสิ่งที่มนัสาํรอกออกมา 12 ทา่นเหน็คนที่คดิวา่ตวัเองฉลาดหรือ
ย ังม ีหวงัในคนโง ่ได ้มากกวา่ในคนเชน่นัน้ 13 คนเกยีจครา้นพดูวา่ � ม ี ส ิงโตอยู่ตามหนทาง  
ม ี ส ิงโตอยู่ตามถนน� 14  ประต ูหนัไปมาดว้ยบานพบัของมนัฉันใด คนเกยีจครา้นก็ทาํอย่าง
นัน้บนที่นอนของเขา 15 คนเกยีจครา้นฝั งม ือของเขาไวใ้นอกเสือ้ เขาเหน็ดเหน่ือยที่จะนํา
มอืกลบัมาที่ปากของตน 16 คนเกยีจครา้นเห ็นว ่าตวัเองฉลาดกวา่คนเจ็ดคนที่ตอบไดอ้ย่าง
หลกัแหลม 17  บ ุคคลที่กาํลงัผา่นไปและเขา้ยุ่งในการทะเลาะววิาทซ่ึงไม ่ใช ่เร่ืองของเขาเอง
ก็เหมอืนคนจบัห ูสนัุข 18 คนบา้ที่โยนดุน้ไฟ  ลกูธนู และความตายออกไป 19  ก็ เหมอืนกบัคน
ที่ลอ่ลวงเพื่อนบา้นของเขาและกลา่ววา่ �ขา้ลอ้เลน่เทา่น่ันเอง� 20  ที่ ไหนที่ ไมม่ ี ฟืน ไฟก็ ดบั 
และที่ไหนที่ ไมม่ ีคนซุบซิบ การทะเลาะว ิวาทก ็หยดุไป 21 ถ่านเป็นเชือ้เพลงิ และฟืนเป็นเชือ้
ไฟฉันใด  คนท ่ีมกัทะเลาะว ิวาทก ็เป็นเชือ้การววิาทฉันนัน้ 22 ถอ้ยคาํของผูก้ระซิ บน ินทาก็
เหมอืนบาดแผล มนัลงไปยงัสว่นขา้งในของร่างกาย 23 ริมฝีปากที่รอ้นรนกบัใจที่ชัว่รา้ยก็
เหมอืนขีเ้งนิอยู่บนภาชนะดนิ 24  บ ุคคลที่ เกล ียดผูอ่ื้ นก ส็อพลอดว้ยริมฝีปากของตน และเก็บ
ความหลอกลวงไวใ้นใจ 25 เมื่อเขาพดูจาไพเราะน่าฟังอย่าเชื่อเขา เพราะม ีส ่ิงน่าเกลยีดน่า
ชงัเจ็ ดอย ่างอยู่ในใจของเขา 26  ถึงแม ้เขาจะปิดความเกลยีดชงัของเขาไวด้ว้ยความหลอก
ลวง ความชัว่รา้ยของเขาจะเผยออกตอ่หนา้ที่ประช ุมท ้ังหมด 27  บ ุคคลที่ขดุหลมุพราง เขา
จะตกลงไปเอง  ผู ้ใดใหก้อ้นหนิกลิง้มา มนัจะกล ับท ับเขาเอง 28 ลิ ้นท ่ี ม ุสาเกลยีดชงัผู ้ที่ มนั
ทาํลาย และปากที่ป้อยอก็ทาํความพนิาศ

27
คาํตกัเตอืนและคาํสัง่สอนตา่งๆ

1 อย่าคยุอวดถึงพรุ่งน้ี เพราะเจา้ไม่ทราบวา่วนัหน่ึงๆจะนําอะไรมาให ้บา้ง 2 จงใหค้นอ่ืน
สรรเสริญเจา้ และไม ่ใช ่ปากของเจา้เอง  ให ้คนตา่งถ่ินสรรเสริญ  ไมใ่ช ่ริมฝีปากของเจา้เอง
3 ห ินก ็ หนัก และทรายก็ มนี ้ําหนัก  แต ่ความกริว้โกรธของคนโง ่ก็  หน ักย่ิงกวา่ทัง้สองอย่างนัน้
4 ความพโิรธก็ ดรุา้ย ความโกรธก็ รุนแรง  แต ่ใครจะยืนตอ่หนา้ความริษยาได้ 5 วา่กนัตอ่หนา้
ดกีวา่รั กก ันลบัๆ 6บาดแผลที่ ม ิตรทาํก็ สจุริต  แต ่ การจ ุบของศ ัตรู นั ้นก ็ หลอกลวง 7  บ ุคคลทีอ่ิ่ม
แลว้ รวงผึ ้งก ็ น่าเบื่อ  แต ่สาํหรับผู ้ที่  หวิ  ท ุกสิ่งที่ขมก็ กล ับหวาน 8  คนท ่ี เจ ิ่นไปจากบา้นของตน
ก็เหมอืนนกที่ เจ ่ินไปจากรังของมนั 9 น้ํามนัและน้ําหอมกระทาํใหใ้จยินดี และคาํเตอืนสติอ ั
นอ ่อนหวานของเพื่อนก็เป็ นท ่ี ให ้ ชื่นใจ 10 อย่าทอดทิ ้งม ิตรของเจา้เอง และมติรของบดิาเจา้
และอย่าเขา้ไปในเรือนพี่นอ้งของเจา้ในว ันท ่ี เจ ้าประสบหายนะ เพราะเพื่อนบา้นสกัคนที่ อยู่  
ใกล ้ ด ีกวา่พี่นอ้งคนหน่ึงที่ อยู่  หา่งไกล 11  บ ุตรชายของเราเอย๋ จงฉลาดและกระทาํใจของเรา
ให ้ยินด ีเพื่อเราจะตอบบคุคลที่ ตาํหนิ เราได้ 12 คนหยัง่รู ้เห ็ นอ ันตรายและซ่อนตวัของเขา
เสยี  แต ่คนเขลาเดนิเร่ือยไปและรับโทษ 13 จงยึดเสือ้ผา้ของเขาไว ้ เมื่อเขาเป็นประกนัให ้
คนอ่ืน และยึดตวัเขาไว ้ เมื่อเขารับประกนัหญงิตา่งดา้ว 14  บ ุคคลที่ตื่นแต่เชา้มดืไปอวยพร
เพื่อนบา้นดว้ยเสยีงดงั เขากลบัจะเห ็นว ่าเป็นคาํสาปแชง่ 15 ฝนยอ้ยหยดไม่หยดุในว ันท ่ีฝน
ตกฉันใด  ผู ้หญงิที่ ขี ้ทะเลาะก็เหมอืนกนัฉันนัน้ 16  ผู ้ใดที่จะยบัยัง้เธอก็เหมอืนยบัยัง้ลมหรือ
กอบน้ํามนัดว้ยมอืขวา 17 เหล็ กล ับเหล็กใหแ้หลมคมได้ คนหน่ึงคนใดก็ลบัหนา้ตาของเพื่อน
ใหห้ลกัแหลมขึน้ได ้ฉันนัน้ 18  บ ุคคลที่ ด ูแลตน้มะเดื่อจะไดก้นิผลของมนั และบคุคลทีร่ะแวด
ระวงันายของตนจะไดรั้บเกยีรติ 19 ในน้ําคนเหน็หนา้คนฉันใด  จ ิตใจของคนก็สอ่คนฉันนัน้
20 นรกและแดนพนิาศไม ่รู ้จ ักอ ่ิม ตาของคนเราก็ ไมรู่ ้จ ักอ ่ิมเช ่นก ัน 21  เบ ้าม ีไว ้สาํหรับเงนิ
เตาถล ุงม ี ไว ้สาํหรับทองคาํ คาํสรรเสริญของคนจะพิส ูจน ์ คน 22  ถึงแม ้ เจ ้าจะเอาคนโง ่ใส ่
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ครกตาํดว้ยสากพรอ้มกบัขา้วสาลี ความโง่เขลาของเขาก็ยงัไม่พรากจากเขา 23 จงรู ้ความ
ทกุข ์สขุของฝงูแพะแกะของเจา้ให ้ด ีและจงเอาใจใส่ฝงูววัของเจา้ 24 เพราะความมัง่คัง่ไม ่
ได ้ทนอยู่ ได ้ เป็นนิตย ์และมงกฎุทนอยู่ ได ้ ท ุกชัว่อาย ุหรือ 25 หญา้แหง้ปรากฏแลว้ และหญา้
งอกใหมป่รากฏขึน้มา และเขาเก็บผกัหญา้ตา่งๆที่ ภ ูเขากนัแลว้ 26ลกูแกะจะใหเ้สือ้ผา้แก ่เจา้ 
และแพะก็จะเป็นคา่นา 27 และเจา้จะมีนมแพะเป็นอาหารแก ่เจ ้าเพยีงพอ ทัง้เป็นอาหารแก่
ครัวเรือนของเจา้ และเป็นเคร่ืองยงัชพีสาวใชข้องเจา้

28

บาํเหน็จตา่งๆของคนชอบธรรม
1 คนชัว่รา้ยก็ หนี เมื่อไม ่ม ีใครไล ่ตาม  แต ่คนชอบธรรมก็ กล ้าหาญอย่างสงิโต 2 เมื่อแผน่

ดนิละเม ิดก ็ ม ี ผู ้ครอบครองเพิ่มขึน้  แต ่ดว้ยคนที่ ม ีความเขา้ใจและความรู้ เสถียรภาพของ
แผน่ดนินัน้จะยัง่ยืนนาน 3 คนยากจนที่บบีบงัคบัคนยากจนก็เหมอืนฝนที่ซัดลงมา  แต ่ ไม ่ 
ใหอ้าหาร 4 บรรดาผู ้ที่ ทอดทิง้พระราชบญัญ ัต ิย่อมสรรเสริญคนชัว่รา้ย  แต ่บรรดาผู ้ที่ รักษา
พระราชบญัญ ัต ิย่อมคอยตอ่สู ้เขา 5 คนชัว่รา้ยไม ่เข ้าใจความย ุต ิ ธรรม  แต ่บรรดาผู ้ที่ แสวง
หาพระเยโฮวาห ์เข ้าใจสิ่งสารพดั 6 คนยากจนที่ดาํเนินในความเที่ยงธรรมของเขา  ก็ด ีกวา่
คนมัง่คัง่ที่คดโกงในทางของตน 7  บ ุคคลที่รักษาพระราชบญัญ ัต ิเป็นบตุรชายที่ ฉลาด  แต ่
เพื่อนของคนตะกละนําความอบัอายมาถึ งบ ิดาเขา 8  บ ุคคลที่เพิ่มทรัพยศ์ฤงคารของตนดว้ย
ดอกเบีย้และเงนิเพิ่ม พระเจา้จะทรงเอาทรัพยนั์น้ไปจากเขาเพื่อเพิ่มแก ่คนท ่ีจะเอ็นด ูคน
ยากจน 9 ถา้ผูใ้ดหนัใบหูไปเสยีจากการฟังพระราชบญัญ ัต ิ แม ้คาํอธษิฐานของเขาก็เป็นสิ่ง
ที่ น่าสะอิดสะเอียน 10  บ ุคคลผูนํ้าคนชอบธรรมเขา้ไปในทางชัว่  ก็ จะตกลงในหลมุของเขา
เอง  แต ่คนเที่ยงธรรมจะม ีส ่ิงของอย่างดี 11 คนมัง่คั ่งก ็ฉลาดตามการลอ่ลวงของเขาเอง  
แต ่คนยากจนที่ ม ีความเขา้ใจก็ รู ้จกัเขาอย่างแจม่แจง้ 12 เมื่อคนชอบธรรมชื่นชมยินดี ความ
รุ่งเรืองก็ ม ี มากขึน้  แต ่เมื่อคนชัว่รา้ยทว ีอาํนาจ คนก็พากนัซ่อนตวัเสยี 13  บ ุคคลที่ซ่อนความ
บาปของตนจะไม ่จาํเริญ  แต ่ บ ุคคลที่สารภาพและทิง้ความชัว่เสยีจะได ้ความกรุณา 14  คนท ่ี
เกรงกลวัอยู่เสมอก็ เป็นสขุ  แต ่ บ ุคคลที่ทาํใจตนใหก้ระดา้งจะตกในความลาํบากยากเย็น 15  
ผู ้ครอบครองที่ชัว่รา้ยเหนือคนยากจนก็เหมอืนสงิโตคาํรามหรือหม ีที่ กาํลงัเขา้ตอ่สู ้ 16  ผู ้
ครอบครองที่ขาดความเขา้ใจก็เป็นผูบ้บีบงัค ับท ่ี ดรุา้ย  แต ่ บ ุคคลที่ เกล ียดความโลภย่อมยืด
ปีเดอืนของเขาออกไป 17 คนใดที่ทาํรุนแรงเร่ืองโลหติของคนอ่ืน คนนั ้นก ็เป็นคนหลบหนี 
อยู่ จนลงไปสู่ปากแดน อย่าใหใ้ครจบัเขาเลย 18  บ ุคคลที่ดาํเนินในความเที่ยงธรรมจะไดรั้บ
การชว่ยให ้รอด  แต ่ คนท ่ี ม ี เลห่ ์กะเทห่ใ์นทางทัง้หลายของเขาเองจะตกท ันท ี19  บ ุคคลที่ไถ
ไร่นาของตนจะไดอ้าหารมากมาย  แต ่ ผู ้ ที่  ต ิดตามคนไร้คา่จะย่ิงจนลง 20  คนท ่ี สตัย ์ซ่ือจะ
ไดรั้บพรมากมาย  แต ่ ผู ้ ที่  รี บมัง่คัง่จะไม ่ม ีโทษหาม ิได ้21 ซ่ึงจะเหน็แก ่หน ้าคนใดก็ ไม่ด ีคน
นัน้อาจจะละเมดิเพราะอาหารชิน้หน่ึ งก ็ เป็นได ้22  คนท ่ี เร่ งหาทรัพยศ์ฤงคารก็ มนี ัยนต์าชัว่
และไม่ทราบวา่ความขดัสนจะมาถึงเขา 23  บ ุคคลที่ขนาบคนหน่ึงคนใด  ท ีหลงัเขาจะไดรั้บ
ความชอบมากกวา่คนที่ป้อยอดว้ยลิน้ของตวั 24  บ ุคคลที่ขโมยของของบดิาหรือมารดาของ
ตน และกลา่ววา่ � อย่างน้ี  ไม ่ ละเมดิ � เขาก็เป็นเพื่อนของคนทาํลาย 25 คนใจเย่อหย่ิงเรา้ให ้
เก ดิการว ิวาท  แต ่ ผู ้ ที่ วางใจในพระเยโฮวาหจ์ะเจริญขึน้ 26  บ ุคคลทีว่างใจในจติใจของตวัเป็น
คนโง่  แต ่ บ ุคคลที่ดาํเนินในปัญญาจะไดรั้บการชว่ยให ้พน้ 27  บ ุคคลที่ ให ้ แก ่คนยากจนจะไม ่
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รู ้จกัการขดัสน  แต ่ บ ุคคลที่ปิดตาของเขาเสยีจากการน้ีจะไดรั้บการสาปแชง่มาก 28 เมื่อคน
ชัว่รา้ยมอีาํนาจขึน้ คนก็ซ่อนตวัเสยี  แต ่เมื่อเขาทัง้หลายพนิาศไป คนชอบธรรมก็ เพิ่มขึน้ 

29
คนฉลาดเปรียบกบัคนโง ่เขลา 

1  บ ุคคลที่ ถ ูกตกัเตอืนบอ่ยๆ  แต ่ยงัแข็งคอ  ประเด ๋ียวจะถกูทาํลาย จงึรักษาไม ่ได ้2 เมื่อ
คนชอบธรรมทว ีอาํนาจ ประชาชนก็เปรมปรี ด ์ิ  แต ่เมื่อคนชัว่รา้ยครอบครอง ประชาชนก็ 
คร่ําครวญ 3  บ ุคคลผูรั้กปัญญาย่อมทาํให ้บ ิดาของเขายินดี  แต ่ ผู ้ ที่ คบคา้หญงิแพศยาก็ผลาญ
ทรัพย ์ส ่ิงของของเขา 4  กษตัริย ์ทรงใหเ้สถียรภาพแก ่แผ ่นดนิดว้ยความย ุต ิ ธรรม  แต ่ องค ์ ที่ 
ทรงรับของกาํนั ลก ็ ทาํให ้ แผ ่นดนิย่อยยบั 5  คนท ่ีป้อยอเพื่อนบา้นของตนย่อมกางขา่ยไวด้กั
เทา้ของเขา 6 คนชัว่ต ิดก ั บอย ู่ในการละเมดิของตน  แต ่คนชอบธรรมรอ้งเพลงและเปรมปรี ด ิ์
7 คนชอบธรรมรูจ้กัสทิธิของคนยากจน  แต ่คนชัว่รา้ยไม ่เข ้าใจความรู ้อย่างน้ี 8 คนมกัเยาะ
เยย้กระทาํบา้นเมอืงให ้เข ้าบ ่วง  แต ่ ปราชญ ์แปรความโกรธเกรีย้วไปเสยี 9 ถา้ปราชญ ์ม ีเร่ือง
โตเ้ถียงกบัคนโง่  ไม ่วา่เขาดเุดอืดหรือหวัเราะ  ก็  ไมม่ ีวนัสงบลงได้ 10  คนท ่ีกระหายเลอืดย่อม
เกลยีดคนเที่ยงธรรม  แต ่คนชอบธรรมแสวงหาชวีติของเขา 11  คนโง ่ย่อมใหค้วามคดิของ
เขาพลุง่ออกมาเต็ มท ่ี แต ่ ปราชญ ์ย่อมยบัยัง้ความคดิไวจ้นภายหลงั 12 ถา้ผูค้รอบครองเชื่อ
ฟังความเทจ็ ขา้ราชการของทา่นก็พลอยชัว่รา้ยทัง้สิน้ 13คนยากจนและคนหลอกลวงมกัมา
ประจญัหนา้กนัเสมอ และพระเยโฮวาหป์ระทานความสวา่งแก่ตาของคนทัง้สอง 14  กษตัริย ์ 
ที่ พพิากษาคนยากจนดว้ยความสตัย ์ซ่ือ พระที่น่ังของพระองคจ์ะสถาปนาอยู่ เป็นนิตย ์15  
ไม ้เรียวและคาํตกัเตอืนให ้เก ิดปัญญา  แต ่ถา้ปลอ่ยเด็กไว ้แต ่ลาํพงัจะนําความอบัอายมาสู่
มารดาของตน 16 เมื่อคนชัว่รา้ยเพิ่มพนู การละเม ิดก ็ ทว ี ขึน้  แต ่คนชอบธรรมจะมองดูความ
ลม่จมของเขา 17 จงฝึกสอนบตุรชายของเจา้ และเขาจะให ้เจ ้าได ้หยดุพกั  เออ เขาจะให้
ความปี ต ิ ยินด ี แก ่ใจของเจา้ 18  ที่ ใดๆที่ ไมม่ ี นิมติ ประชาชนก็ พนิาศ  แต ่ คนท ่ีรักษาพระราช
บญัญ ัต ิจะเป็นสขุ 19 สกัแต ่ใช ้คาํพดูเทา่นัน้จะฝึกสอนคนใช ้ไม่ได ้เพราะถึงแมเ้ขาเขา้ใจ  
แต ่เขาก็จะไม ่ตอบ 20  เจ ้าเหน็คนที่ปากไวหรือ ย ังม ีหวงัในคนโง่มากกวา่เขา 21  บ ุคคลที่
ทะนุถนอมคนใช้ของตนตัง้แต่เด็กๆ  ที่ สดุจะเห ็นว ่าเขากลายเป็นบตุรชายของตน 22 คน
เจา้โมโหย่อมเรา้การว ิวาท และคนที่มกัโกรธก็ เป็นเหตุให ้ ม ีการละเมดิมากขึน้ 23 ความเย่อ
หย่ิงของคนนําเขาใหต้ํา่ลง  แต ่ คนท ่ี ม ีใจถ่อมจะไดรั้บเกยีรติ 24  ผู ้ เข ้าสว่นกบัขโมยก็ เกล 
ียดชงัชวีติของตน เขาไดยิ้นคาํสาปแชง่  แต ่ ไม ่เปิดเผยอะไรเลย 25 การกลวัคนวางบว่งไว ้  
แต ่ บ ุคคลที่วางใจในพระเยโฮวาห ์ก็ จะปลอดภยั 26 คนเป็ นอ ันมากแสวงหาความพอใจจาก
ผู ้ครอบครอง  แต ่ ท ุกคนจะไดค้วามย ุต ิธรรมจากพระเยโฮวาห ์ 27 คนไม่ชอบธรรมเป็ นท ่ี
สะอิดสะเอียนแก่คนชอบธรรม  แต ่คนเที่ยงธรรมในทางของเขากลบัเป็ นท ่ีสะอิดสะเอียนแก่
คนชัว่รา้ย

30
ถอ้ยคาํของอากรู ์

1 ถอ้ยคาํของอากรู ์  บ ุตรชายยาเคห ์คอืคาํพยากรณข์องเขา ชายคนนัน้พ ูดก ับอิธเีอล กบั
อิธเีอลและอคูาลวา่ 2  แท ้ จร ิงขา้ก็เขลากวา่คนใด ขา้ไม ่ม ีความเขา้ใจอย่างมนุษย ์3ขา้ไมเ่คย
เรียนรู ้ปัญญา ทัง้ไม ่มีความรู ้ขององค ์ผูบ้ริสทุธิ ์4 ใครเลา่ไดข้ึน้ไปยงัสวรรคห์รือลงมา ใคร
เลา่ไดร้วบรวมลมไวใ้นกาํมอืของทา่น ใครเลา่ไดเ้อาเคร่ืองแตง่กายหอ่หว้งน้ําไว ้ ใครเลา่ได ้
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สถาปนาที่สดุปลายแหง่แผน่ดนิโลกไว ้ นามของผูนั้ ้นว ่ากระไร และนามบตุรชายของผูนั้ ้นว 
่ากระไร ถา้ทา่นบอกได้ 5 พระวจนะทกุคาํของพระเจา้นั ้นก ็ บริสทุธิ ์ พระองค ์ทรงเป็นโล ่แก ่
บรรดาผู ้ที่ วางใจในพระองค ์6 อย่าเพิ่มอะไรเขา้กบัพระวจนะของพระองค ์เกรงวา่พระองค ์
จะทรงขนาบเจา้ และเขาจะเห ็นว ่าเจา้เป็นคนมสุา 7 ขา้พระองคข์อสองสิ่งจากพระองค ์ขอ
อย่าทรงปฏเิสธที่จะใหข้า้พระองคก์อ่นขา้พระองค ์ตาย 8  ขอให ้ความไรส้าระและความมสุา
ไกลจากขา้พระองค ์ขออย่าประทานความยากจนหรือความมัง่คัง่แก่ขา้พระองค ์ขอเลีย้ง
ขา้พระองคด์ว้ยอาหารที่ พอด ี แก ่ขา้พระองค ์9 เกรงวา่ขา้พระองคจ์ะอ่ิม และปฏเิสธพระองค ์
 แล ้วพดูวา่ �พระเยโฮวาหเ์ป็นผูใ้ดเลา่� หรือเกรงวา่ขา้พระองคจ์ะยากจนและขโมย และ
ออกพระนามพระเจา้ของขา้พระองค ์อย่างไร ้ คา่ 10 อย่ากลา่วหาคนใช ้ให ้นายของเขาฟัง
เกรงวา่เขาจะแชง่เจา้ และเจา้จะตอ้งม ีความผดิ 11  ม ีคนชัว่อาย ุหน ่ึงที่ แช ่ งบ ิดาของตน และ
ไมอ่วยพรแกม่ารดาของตน 12  ม ีคนชัว่อาย ุหน ึ่งที่ บริสทุธิ ์ในสายตาของตนเอง  แต ่ย ังม ิ ได ้รับ
การชาํระลา้งใหพ้น้จากความโสโครกของตน 13  ม ีคนชัว่อาย ุหน่ึง  โอ ตาของเขาสงูจริงหนอ
และหนังตาของเขาสงูย่ิง 14  ม ีคนชัว่อาย ุหน ึ่งที่ฟันของเขาเป็นเหมอืนดาบ  เข ีย้วของเขาเป็น
เหมอืนมดี เพื่อจะกล ืนก ินคนยากจนเสยีจากแผน่ดนิโลก และคนขดัสนเสยีจากทา่มกลาง
มนุษย ์15 ปล ิงม ีลกูตวัเมยีสองตวั ม ันร ้องวา่ � ให ้ ให ้�  แต ่ ส ่ิงสามสิ่งน้ี ไม ่เคยอ่ิม  เออ  ส ่ี ส ่ิงไม่
เคยพดูวา่ � พอแลว้ � 16 คอืแดนผู ้ตาย  ครรภ ์ของหญงิหมนั  แผ ่นดนิโลกที่ ไม ่อ่ิ มน ้ํา และไฟที่ 
ไม ่เคยพดูวา่ � พอแลว้ � 17  นัยน ์ตาที่เยาะเยย้บดิาและด ูถ ูกไม่ฟังมารดาจะถกูกาแหง่หบุเขา
จกิออกและนกอินทรี หน ุ่มจะกนิเสยี 18  ม ีสามสิ่งที่ประหลาดเหลอืสาํหรับขา้  เออ  ส ่ี ส ่ิงที่ขา้
ไม ่เขา้ใจ 19คอืทา่ทขีองนกอินทรีในฟ้า  ทา่ท ีของงบูนหนิ  ทา่ท ีของเรือในทอ้งทะเล และทา่ที
ของชายกบัหญงิสาว 20  น่ี เป็นทางของหญงิผู ้ลว่งประเวณี  คอื นางรับประทาน และนางเช็ด
ปาก และนางพดูวา่ �ฉันไม ่ได ้ ทาํผดิ � 21  แผ ่นดนิโลกสัน่สะเทอืนอยู่ ใต ้สามสิ่ง  เออ มนัทน
อยู่ ใต ้ ส ่ี ส ่ิงไม ่ได ้22 คอืทาสเมื่อไดเ้ป็นกษ ัตริ ย ์  คนโง ่เมื่ อก ิ นอ ่ิม 23 เมื่อหญงิที่น่าเกลยีดชงัได ้
สาม ีและสาวใช ้ที่  ได ้เป็นนายแทนนายหญงิของตน 24  ม ี ส ่ี ส ่ิงในแผน่ดนิโลกที่เล็กเหลอืเกนิ
 แต ่ ม ีปัญญามากเหลอืลน้ 25  มด เป็นประชาชนที่ ไม ่ แข็งแรง  แต ่มนัยงัเตรียมอาหารของมนั
ไวใ้นฤด ูแลง้ 26 ตวักระจงผา เป็นประชาชนที่ ไมม่ ี กาํลงั  แต ่มนัยงัสรา้งบา้นของมนัในซอก
หนิ 27ตัก๊แตนไม ่ม ี กษตัริย ์ แต ่มนัยงัเดนิขบวนเป็นแถว 28 แมงม ุมน ัน้  เจ ้าเอามอืจบัได้  แต ่มนั
ยงัอยู่ในพระราชวงั 29  ม ีสามสิ่งที่สงา่งามมากในทา่เดนิ  เออ  ม ี ส ่ี ส ่ิงที่ย่างเทา้ของมนัผา่เผย
30 คอืสงิโต ซ่ึงเป็นสตัว ์ที่  ม ีกาํลงัมากที่ สดุ และไม่ยอมหนัหลงักลบัเพราะสิ่งใดเลย 31 สนัุข
ลา่เน้ือ แพะผู ้ และกษ ัตริ ย ์ผู ้ซ่ึงไม ่ม ีใครกอ่การกบฏ 32 ถา้เจา้เป็นคนโง่ยกย่องตนเอง หรือ
คดิแผนการชัว่รา้ย จงเอามอืปิดปากของเจา้เสยีเถิด 33 เพราะเมื่อกวนน้ํานมก็ ได ้เนยเหลว
เมื่ อบ ีบจม ูกก ็ ได ้ โลหติ และเมื่อกวนโทโสก็ ได ้ การววิาท 

31
ถอ้ยคาํของกษ ัตริ ยเ์ลมเูอล

1ถอ้ยคาํของกษ ัตริ ยเ์ลมเูอล คอืคาํพยากรณ ์ที่ พระราชชนนี ได ้สอนไว ้แก ่ พระองค ์2อะไร
เลา่ ลกูแม ่เอย๋ อะไรเลา่ ลกูแหง่ทอ้งแม ่เอย๋ อะไรเลา่ ลกูแหง่คาํปฏญิาณของแม ่เอย๋ 3 อย่า
ใหก้าํลงัของเจา้แก ่ผูห้ญงิ อย่าใหท้างของเจา้แก ่ผู ้ทาํลายกษ ัตริ ย ์ใดๆ 4  โอ เลมูเอลเอย๋  ไม ่
สมควรที่ กษตัริย ์ ไม ่สมควรที่ กษตัริย ์จะเสวยเหลา้องุน่ หรือผู ้ที่ ครอบครองจะดื่มส ุรา 5 เกรง
วา่เขาจะดื่มและหลงลมืตวับทกฎหมายนัน้เสยี และคาํวนิิจฉัยที่ มตี ่อคนทกุขย์ากก็ ไขว ้เขว
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ไป 6จงใหส้รุาแก ่ผู ้ ที่ กาํลงัจะพนิาศ และน้ําองุน่แก ่ผู ้ ที่  ทกุข ์ใจอย่างขมขื่น 7จงใหเ้ขาดื่มและ
ลมืความยากจนของเขา เพื่อจะจดจาํความระทมทกุขข์องเขาไม ่ได ้ อีกตอ่ไป 8 จงอา้ปาก
ของเจา้แทนคนใบ้ เพื่อสทิธิของทกุคนที่ ถ ูกทิง้รา้งอยู่ 9 จงอา้ปากของเจา้ พพิากษาอย่าง
ชอบธรรม รักษาสทิธขิองคนจนและคนขดัสนให ้คงอยู่ 

ภรรยาที่ ด ี
10 ใครจะพบภรรยาที่ ด ีเพราะคา่ของเธอประเสริฐย่ิงกวา่ท ับท ิมมากนัก 11  จ ิตใจของสามี

เธอก็วางใจในเธอ และสามจีะไมข่าดกาํไร 12 เธอจะทาํความด ีให ้ เขา  ไม ่ทาํความรา้ย ตลอด
ชวีติของเธอ 13 เธอแสวงหาขนแกะและป่าน และทาํงานดว้ยมอือย่างเต็มใจ 14 เธอเป็น
เหมอืนกาํป่ันของพอ่คา้ เธอนําอาหารของเธอมาจากที่ ที่  ไกล 15 เธอลกุขึน้ตัง้แต่ย ังม ื ดอย ู่
และจดัอาหารใหค้รัวเรือนของเธอ และจดัสว่นแบง่ให ้แก ่ สาวใช ้ของเธอ 16 เธอพ ิเคราะห ์ ด ู 
ไร่ นาแล ้วก ็ซือ้ไว ้ ดว้ยผลแหง่น้ํามอืของเธอ เธอปลกูสวนองุน่ 17 เธอคาดเอวของเธอดว้ย
กาํลงั และกระทาํใหแ้ขนของเธอเขม้แข็ง 18 เธอรู้วา่สนิคา้ของเธอเป็นของที่ ด ีกลางคนื
ตะเกยีงของเธอก็ ไม ่ ดบั 19 เธอย่ื นม ือออกจบัไน และมอืของเธอจบัเคร่ืองป่ัน 20 เธอหยิบย่ืน
ให ้คนยากจน  เออ เธอย่ื นม ือออกชว่ยคนขดัสน 21 เธอไม ่กล ัวหมิะมาทาํอนัตรายแก่คนใน
ครัวเรือนของเธอ เพราะบรรดาคนในครัวเรือนของเธอสวมเสือ้ส ีแดงสด 22 เธอทาํผา้ปู
สาํหรับเธอดว้ยสิ่งทอ เสือ้ผา้ของเธอทาํดว้ยผา้ลนิินและผา้ส ีมว่ง 23  สาม ีของเธอเป็ นท ่ี รู ้จกั
ที่ ประตูเมอืง เมื่อทา่นน่ังอยู่ในหมู่พวกผู ้ใหญ ่ของแผน่ดนินัน้ 24 เธอทาํเคร่ืองแตง่กายดว้ย
ผา้ลนิินไว ้ขาย เธอสง่ผา้คาดเอวให ้แก ่ พอ่คา้ 25กาํลงัและเกยีรตยิศเป็นเคร่ืองนุ่งหม่ของเธอ
เธอจะปลืม้ปิ ต ิ ในอนาคต 26 เธออา้ปากกลา่วดว้ยสต ิปัญญา และกฎเกณฑ ์แห ่งความกรุณา
ก็ อยู่  ที่ ลิน้ของเธอ 27 เธอดแูลการงานในครัวเรือนของเธอ และไม่รับประทานอาหารแหง่
ความเกยีจครา้น 28 ลกูๆของเธอตื่นขึน้มาก็ชมเชยเธอ  สาม ีของเธอก็สรรเสริญเธอ 29  วา่ 
� สตรี เป็ นอ ันมากทาํอย่างด ีเลศิ  แต ่เธอเลศิย่ิงกวา่เขาทัง้หมด� 30  เสน่ห ์เป็นของหลอกลวง
และความงามก็ เปลา่ประโยชน ์ แต ่ สตรี ยาํเกรงพระเยโฮวาหจ์ะไดรั้บการสรรเสริญ 31 จงให้
เธอรับผลแหง่น้ํามอืของเธอ และใหก้ารงานของเธอสรรเสริญเธอที่ ประตเูมอืง 
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 ประวติั ความเป็นมาของ
 หน ังสอืปัญญาจารย์

 ผู ้ ที่  เข ียนเล ่มน ้ีคอืกษ ัตริ ยซ์าโลมอน (1:1, 12)  หน ังสอืปัญญาจารยบ์นัทกึการชกั  เหต ุผล
ของผู ้ที่  มีสติปัญญา ซ่ึงการบนัทกึนัน้ไดรั้บการดลใจจากพระเจา้ บางครัง้พระคมัภรีอ์า้งคาํ
พดูของซาตานและบางครัง้ไดอ้า้งคาํพดูของมนุษย ์พระคมัภรี ์ได ้อา้งและบนัทกึอย่างถกู
ตอ้งตามคาํพดูนัน้  แต ่ ไมไ่ด ้ สน ับสนุนใหเ้ราประพฤตติามกริิยาทา่ทางและการประพฤต ิท ุกอ
ย่างที่ อยู่ ในพระคมัภรี ์นัน้ 
 ดร�  เจมส ์ เอม เกรย ์  กลา่ววา่ �พระคมัภรี ์ได ้รับการดลใจจากพระเจา้ได ้อย่างไร ? คาํ

ตอบคอืวา่  ไมใ่ช ่คาํพดูหรื อก ิจการของมนุษย ์ที่  ได ้รับการดลใจจากพระเจา้  แต ่การบนัทกึ
ตา่งหากที่ ได ้รับการดลใจนัน้  ไม ่ ใช ้วา่คาํพดูทกุคาํที่บนัทกึไวใ้นพระคมัภรีเ์ป็นความจริง  
แต ่ ได ้บนัทกึคาํพดูนัน้ไว ้อย่างถกูตอ้ง อย่างนัน้แหละจงึเรียกการบนัทกึนั ้นว ่าพระวจนะของ
พระเจา้ คอืพระเจา้บนัดาลให ้เข ียนวา่ คนหน่ึ งม ี ความรู ้สกึอย่างไร หรือเขาพดูอะไร ซ่ึงการ
บนัทกึถึงความรูส้กึและคาํพดูของเขานัน้เป็นการบนัทกึโดยพระเจา้เป็นผู ้นํา ซ่ึงเป็นความ
หายของการดลใจจากพระเจา้� ( จาก Christian Worker's Commentary,  โดย  เจมส ์ 
เอม เกรย�์  หนา้ 233)
เราไมค่วรคดิวา่คาํพดูทกุคาํของซาโลมอนจะถกูตอ้งเหมอืนที่เราไมค่วรคดิวา่คาํพดูของ

กามาลิเอลในกจิการ 5:34-39  ถ ูกตอ้งหรือคาํพดูของหุชยัใน 2 ซามูเอล 17:7-15  ถกูตอ้ง 
 ถึงแม ้วา่ทัง้กามาลเิอลและหชุยัเป็นผู ้ที่  มสีตปัิญญา พระคมัภรี ์ไมไ่ด ้สอนวา่คาํพดูของเขาได้
รับการดลใจจากพระเจา้  แต ่พระคมัภรีนั์น้เพยีงแตบ่นัทกึคาํพดูของเขาไว ้อย่างถกูตอ้ง 
 หน ังสอืปัญญาจารย ์น้ี บนัทกึการชกัเกตุผลของมนุษย ์ผู ้ หน ่ึงที่ อยู่ � ใต ้ ดวงอาทติย ์� (1:3;

2:11, 22; 4:3, 7; 5:13; 6:1, 12; 8:15; 9:6, 9, 13; 10:5) ในเล ่มน ้ี ม ี�ถอ้ยคาํของปัญญา
จารย�์ คอืซาโลมอนได ้กล ่าวถึงสิ่งที่ทา่นเหน็ ความคดิในใจของทา่น และการสรุปของทา่น
คาํกลา่วหลายขอ้ประกอบดว้ยสติปัญญาจริง  แต ่ ไมม่ ี มนุษย ์ ผู ้ใดโดยพึ่งสติปัญญาและความ
รูข้องตวัเองและไมพ่ึ่งการเปิดเผยจากพระเจา้ สามารถกลา่วถกูตอ้งเสมอ ปัญญาจารย ์1:1
ประกาศวา่คาํเหลา่น้ีเป็นคาํของซาโลมอน
ชว่ยอ่านเล ่มน ้ีทัง้หมดโดยนึกถึงสิ่งเหลา่น้ี  แล ้วจะได ้รู ้ วา่ กจิการด ีที่ สดุของมนุษย ์  สต ิ

ปัญญาของมนุษย ์และความดีของมนุษยท์ัง้สิ ้นก ็อนิจจงัถา้หากวา่เราพึ่งในสิ่งเหลา่นัน้และ
ไม่พึ่งในพระเจา้ เราทกุคนตอ้งให ้สต ิปัญญาจากพระวญิญาณบริ สทุธ ์ินําชวีติของเรา และ
เราตอ้งใหค้วามชอบธรรมของพระเยซู คริสต ์ประทานสิ่งสารพดัที่เราตอ้งการ

ถา้ไม ่ม ีพระเจา้แลว้ การงานและปัญญาทัง้สิน้ของมนุษย ์ก็  เปลา่ประโยชน ์
1 ถอ้ยคาํของปัญญาจารย ์  ผู ้เป็นบตุรชายของดาวดิ  กษตัริย ์ในเยรูซาเล็ม 2 ปัญญาจารย ์

กลา่ววา่  อนิจจงั  อนิจจงั  อนิจจงั  อนิจจงั สารพ ัดอน ิจจงั 3  ที่  มนุษย ์ทาํงานตรากตรําภายใต ้
ดวงอาทติย ์เขาได ้ประโยชน ์อะไรจากงานทัง้สิ ้นท ี่เขาทาํนัน้

 ส ิ่งสารพดัที่น่าปรารถนาก็ลว่งไป
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4  ชัว่อาย ุ หน ่ึงลว่งไป และอีกชัว่อาย ุหน ่ึ งก ็ มา  แต ่ แผ ่นดนิโลกคงเดมิอยู่ เป็นนิตย ์5  ดวง
อาทติย ์ ขึน้ และดวงอาทติย ์ตก  แล ้วรีบไปถึงที่ซ่ึงขึน้มานัน้ 6 ลมพดัไปทางใต้  แล ้วเวยีนกลบั
ไปทางเหนือ ลมพดัเวยีนไปเวยีนมา  แล ้วลมพดักลบัตามทางเวยีนของมนั 7  แมน่ ้ําทัง้หลาย
ไหลไปสู ่ทะเล  แต ่ทะเลก็ ไม ่ เต็ม  แมน่ ้ําไหลไปสู ่ที่ ใดก็ไหลไปสู ่ที่ น่ั นอ ีก 8 สารพดัเหน่ือยกนั
หมด คนใดๆก็ พดูไม่ออก  นัยน ์ ตาก ็ ด ู ไม ่อ่ิมหรือห ูก็ ฟังไม ่เต็ม 9  ส ่ิงที่เป็นขึน้แลว้คอืสิ่งที่จะ
เป็นขึ ้นอ ีก  ส ่ิงที่ทาํกนัแลว้คอืสิ่งที่จะตอ้งทาํก ันอ ีก และไม ่ม ี ส ่ิงใดใหม ่ภายใต ้ ดวงอาทติย ์10  
ม ีสกัสิ่งหน่ึงหรือที่เขาจะพดูได ้วา่ � ด ู ซี  ส ่ิงน้ี ใหม ่�  ส ่ิงนั ้นม ี อยู่  แล ้วในสม ัยก ่อนเราทัง้หลาย
11  ไมม่ ีการจดจาํถึงสม ัยก ่อนและจะไม ่ม ีการจดจาํสิ่งหลงัๆที่จะเกดิมาในทา่มกลางบรรดาผู ้
ที่ มาภายหลงั

 สต ิปัญญาและความรูม้ากมายนําความเศรา้โศกและความเสยีใจมาสู ่เรา 
12  ขา้พเจา้ ปัญญาจารย ์ เคยเป็นกษ ัตริ ยเ์หนื ออ ิสราเอลในกรุงเยรูซาเล็ม 13 และขา้พเจา้

ตัง้ใจเสาะและแสวงหาโดยสติปัญญาถึงสิ่งสารพดัที่กระทาํกนัภายใตฟ้้าสวรรค ์ เป็นเร่ือง
ยากลาํบากซ่ึงพระเจา้ประทานให ้บ ุตรของมนุษยท์าํกนัอยู่ นัน้ 14ขา้พเจา้เคยเหน็การทัง้ปวง
ซ่ึงเขากระทาํกนัภายใต ้ดวงอาทติย ์และด ูเถิด สารพ ัดก ็เป็นความวา่งเปลา่และความวุน่วาย
ใจ 15อะไรทีค่ดจะทาํใหต้รงไม ่ได ้และอะไรทีข่าดอยูจ่ะนับใหค้รบไม ่ได ้16ขา้พเจา้รําพงึใน
ใจของขา้พเจา้วา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้ไดม้าถึงฐานะที่ สงูสง่ และได ้มีสต ิปัญญามากกวา่ใครๆที่
เคยอยู่ในกรุงเยรูซาเล็มกอ่นขา้พเจา้  เออ ใจขา้พเจา้ก็เจนจดัในสติปัญญาและความรู ้อย่าง
ย่ิง � 17 ขา้พเจา้ก็ตัง้ใจรู ้สติปัญญา  รู ้ความบา้บอ และความเขลา ขา้พเจา้สงัเกตเห ็นว ่าเร่ือง
น้ี ก็ เป็นแตก่นิลมกนิแล ้งด ้วย 18 เพราะในสตปัิญญามากๆก็ ม ี ความทกุข ์ระทมมาก และบคุคล
ที่เพิ่มความรู ้ก็ เพิ่มความเศรา้โศก

2
การสนุกสนานและความเขลาก็ อนิจจงั 

1 ขา้พเจา้รําพงึในใจวา่ �มาเถอะ มาลองสนุกสนานกนัดู  เอ ้า จงสนุกสบายใจไป�  แต ่ 
ด ู เถิด เร่ืองน้ี ก็ อนิจจงัเช ่นก ัน 2 ขา้พเจา้พดูเกี่ยวกบัการหวัเราะวา่ � บา้ๆบอๆ � และกลา่ว
ถึงความสนุกสนานวา่ � มีประโยชน ์ อะไร � 3 ขา้พเจา้ครุ่นคดิในใจวา่จะทาํอย่างไรกายจงึ
จะค ึกค ั กด ้วยเหลา้องุน่ และใจยงัคงแนะนําขา้พเจา้ดว้ยสต ิปัญญา และจะยึดความเขลาไว ้
อย่างไร จนขา้พเจา้จะเหน็ได ้วา่ อะไรจะดีสาํหรับให ้บ ุตรทัง้หลายของมนุษยก์ระทาํภายใต้
ทอ้งฟ้าตลอดชวีติของเขา

เรือนใหญโ่ตและทรัพย ์สมบตั ิ ก็  อนิจจงั 
4 ขา้พเจา้กระทาํการใหญ ่โต ขา้พเจา้ได ้สรา้งเรือนหลายหลงั และปลกูสวนองุน่หลาย

แปลง 5 ขา้พเจา้ทาํสวนหย่อนใจและสวนผลไม้หลายแหง่ ปลกูตน้ไม ้ม ีผลทกุอย่างไว ้ใน
สวนเหลา่นัน้ 6 ขา้พเจา้สรา้งสระน้ําหลายสระสาํหรับตวัเอง เพื่อจะใชน้ํ้าในสระนัน้รดหมู ่
ไม ้ ที่ กาํลงังอกงาม 7 ขา้พเจา้ซือ้ทาสชายหญงิไว ้  ม ีทาสเกดิขึน้ในบา้น ขา้พเจา้ย ังม ีฝงูววัฝงู
แพะแกะเป็นสมบ ัต ิมากกวา่ของบรรดาคนที่ อยู่ ในกรุงเยรูซาเล็มกอ่นขา้พเจา้ดว้ย 8ขา้พเจา้
สะสมเงนิทองไว ้ดว้ย และสํ่าสมทรัพย ์สมบตั ิอนัควรคู่กบักษ ัตริ ยแ์ละควรคู่กบัเมอืงทัง้หลาย
ขา้พเจา้มนัี กร ้องชายหญงิสาํหรับตวั และเคร่ืองดนตรี ทกุอย่าง ซ่ึงเป็นสิ่งชอบใจบตุรทัง้
หลายของมนุษย ์9 ขา้พเจา้จงึเป็นใหญ่เป็นโตและเพิ่มพนูมากกวา่บรรดาคนที่เคยอยู่ มาก ่อ
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นขา้พเจา้ในเยรูซาเล็ม และสตปัิญญาของขา้พเจา้ยงัคงอยู่กบัขา้พเจา้ดว้ย 10  ส ่ิงใดๆที่ นัยน ์
ตาของขา้พเจา้อยากเหน็ ขา้พเจา้ก็ ไม ่ ปิดบงั ขา้พเจา้ม ิได ้หา้มใจจากความสนุกสนานใดๆ
เพราะใจขา้พเจา้พบความเพลดิเพลนิในบรรดางานของขา้พเจา้ และน่ีเป็นสว่นของขา้พเจา้
จากการงานทัง้สิน้ของขา้พเจา้ 11  แล ้วขา้พเจา้หนัมาดูบรรดาสิ่งที่มอืขา้พเจา้กระทาํ และ
ความเหน็ดเหน่ือยที่ขา้พเจา้ทุม่เทลงไปและ  ด ู เถิด  ท ุกอย่างก็เป็นความวา่งเปลา่และความ
วุน่วายใจ และไม ่มปีระโยชน ์อะไรภายใต ้ดวงอาทติย ์

 การงาน  ทรัพยส์มบตั ิและสตปัิญญาก็ อนิจจงั 
12 ขา้พเจา้จงึหนัมาพ ิเคราะห ์ สติปัญญา ความบา้บอและความเขลา เพราะคนที่มาภาย

หลงักษ ัตริ ยจ์ะทาํอะไรได ้บา้ง เขาก็กระทาํสิ่งที่เขากระทาํกนัมานานแล ้วน ้ันได้ 13 ขา้พเจา้
เห ็นว ่าสตปัิญญาวเิศษกวา่ความเขลา เหมอืนความสวา่งวเิศษกวา่ความมดื 14คนม ีสต ิปัญญา
มีตาอยู่ในสมอง  แต ่คนเขลาเดนิในความมดื ถึงกระนัน้ขา้พเจา้ยงัเห ็นว ่า  เหตกุารณ ์อย่าง
เดยีวกนัเกดิขึน้แก่เขาทัง้มวล 15 ขา้พเจา้จงึรําพงึในใจวา่ � เหตกุารณ ์อนัใดเกดิแก่คนเขลา
ฉันใด  ก็ จะเก ิดก ับตวัขา้พเจา้ฉันนัน้ ถา้กระนัน้แลว้ขา้พเจา้จะม ีสต ิปัญญามากมายทาํไม
เลา่� ขา้พเจา้จงึรําพงึในใจวา่ เร่ืองน้ี ก็ อนิจจงัเหมอืนกนั 16 เพราะตลอดไปไม ่ม ีใครระลกึ
ถึงคนม ีสต ิปัญญามากกวา่คนเขลา ดว้ยเห ็นว ่าในอนาคตก็ลมืกนัไปหมดแลว้  แล ้วคนม ีสต ิ
ปัญญาตายอย่างไร  ก็ เหมอืนคนเขลา 17 ขา้พเจา้จงึเกลยีดชวีติ เพราะวา่การงานที่เขาทาํ
กนัภายใต ้ดวงอาทติย ์กอ่ความสลดใจให ้แก ่ ขา้พเจา้ เพราะสารพ ัดก ็เป็นความวา่งเปลา่และ
ความวุน่วายใจ 18  เออ ขา้พเจา้เกลยีดการงานทัง้สิน้ของขา้พเจา้ ซ่ึงขา้พเจา้ตรากตรําอยู่ 
ภายใต ้ ดวงอาทติย ์เพราะขา้พเจา้จาํตอ้งละการนัน้ไว ้ให ้ แก ่ คนท ่ีมาภายหลงัขา้พเจา้ 19  แล 
้วใครจะไปทราบวา่เขาคนนัน้จะเป็นคนม ีสต ิปัญญาหรือคนเขลา กระนัน้เขาก็ครอบครอง
บรรดาการงานของขา้พเจา้  ที่ ขา้พเจา้ไดต้รากตรํามาและที่ขา้พเจา้ใช ้สต ิปัญญากระทาํ
ภายใต ้ดวงอาทติย ์ น่ี  ก็ อนิจจ ังด ้วย 20 ขา้พเจา้จงึกลบัอดัอัน้ตนัใจนักถึงเร่ืองการงานทัง้
สิน้ของขา้พเจา้ ซ่ึงขา้พเจา้ตรากตรํามาภายใต ้ดวงอาทติย ์21 ดว้ยวา่ม ีคนท ่ีทาํงานโดยใช ้
สติปัญญา  ความรู ้และความชาํนาญ  แต ่ แลว้ก็ ละการนัน้ใหเ้ป็นสว่นของอีกคนหน่ึงที่หา
ไดอ้อกแรงทาํเพื่อการนัน้ไม่  น่ี  ก็ อนิจจ ังด ้วยและสามานย ์ย่ิง 22 เพราะวา่เขาไดอ้ะไรจาก
บรรดาการงานและความเคร่งเครียดในใจที่เขาตอ้งตรากตรําภายใต ้ดวงอาทติย ์ เลา่ 23 ดว้ย
วา่วนัเวลาทัง้หมดของเขาม ีแต ่ ความเจ็บปวด และกจิธรุะของเขากอ่ความสลดใจ ถึงกลาง
คนืจติใจของเขาก็ ไม ่หยดุพกัสงบ  น่ี  ก็ อนิจจ ังด ้วย 24 สาํหรับมนุษยนั์น้ไม ่ม ีอะไรดีไปกวา่กนิ
และดื่ม กบัการให ้จ ิตใจของเขายินดีในผลด ีแห ่งการงานของเขา  น่ี แหละขา้พเจา้เห ็นว ่า
เป็นมาจากพระหตัถข์องพระเจา้ 25ดว้ยใครจะกนิได้ หรือใครจะมคีวามชื่นบานได้ มากกวา่
ขา้พเจา้ 26 เพราะวา่พระเจา้ประทานสต ิปัญญา  ความรู ้และความยินด ีให ้ แก ่ คนท ่ี พระองค ์
ทรงพอพระทยัในสายพระเนตรของพระองค ์  แต ่สว่นคนบาปนัน้พระองคป์ระทานความ
เหน่ือยยากในการรวบรวมและสะสมให ้เพิ่มพนู เพื่อวา่เขาจะได ้มอบให ้ แก ่ ผู ้ ที่ พอพระทยัตอ่
พระพกัตร ์พระเจา้  น่ี  ก็ เป็นความวา่งเปลา่และความวุน่วายใจดว้ย

3
ความเพลดิเพลนิทัง้หลายอยู่ ชัว่คราว 

1  ม ี ฤด ูกาลสาํหรั บท ุกสิ่ง และมีวาระสาํหรับเร่ืองราวทกุอย่างภายใตฟ้้าสวรรค ์2  ม ีวาระ
เกดิ และวาระตาย  ม ีวาระปลกู และวาระถอนสิ่งที่ปลกูทิง้ 3  ม ีวาระฆา่ และวาระรักษาให ้
หาย  ม ีวาระรือ้ทลายลง และวาระกอ่สรา้งขึน้ 4  ม ีวาระรอ้งไห้ และวาระหวัเราะ  ม ีวาระไว ้
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ทกุข ์และวาระเตน้รํา 5  ม ีวาระโยนหนิทิง้ และวาระเก็บรวบรวมหนิ  ม ีวาระสวมกอด และวาระ
งดเวน้การสวมกอด 6  ม ีวาระแสวงหา และวาระทาํหาย วาระเก็บรักษาไว ้ และวาระโยนทิง้
ไป 7  ม ีวาระฉีกขาด และวาระเย็บ วาระน่ิงเงยีบ และวาระพดู 8  ม ีวาระรัก และวาระเกลยีด
วาระสงคราม และวาระสนัติ 9 คนงานได้กาํไรอะไรจากการงานของเขา 10 ขา้พเจา้เหน็
เร่ืองยากลาํบากซ่ึงพระเจา้ประทานให ้บ ุตรทัง้หลายของมนุษยท์าํกนัอยู่ นัน้ 11  พระองค ์ทรง
กระทาํใหส้รรพสิ่งงดงามตามฤดกูาลของมนั  พระองค ์ทรงบรรจุโลกไวใ้นจติใจของมนุษย ์
เพื่ อมนุษย ์จะมองไม ่เห ็ นว ่าพระเจา้ทรงกระทาํอะไรไว ้ตัง้แต ่เดมิจนกาลสดุปลาย 12 ขา้พเจา้
ทราบแล ้วว ่า สาํหรับเขาไม ่ม ีอะไรทีจ่ะดไีปกวา่เปรมปรี ด ิแ์ละกระทาํการด ีตลอดชวีติ 13 และ
วา่เป็นของประทานจากพระเจา้แก ่มนุษย ์ ที่ จะให ้มนุษย ์ ได ้กนิดื่มและเพลดิเพลนิในผลด ี
แห ่งบรรดาการงานของเขา 14 ขา้พเจา้ทราบอยู่วา่สารพดัที่พระเจา้ทรงกระทาํก็ ดาํรงอยู่  
เป็นนิตย ์จะเพิ่มเตมิอะไรเขา้ไปอี กก ็ ไม่ได ้หรือจะชกัอะไรออกเส ียก ็ ไม่ได ้พระเจา้ทรง
กระทาํเชน่นัน้  เพื่อให ้คนทัง้หลายมีความยาํเกรงตอ่พระพกัตร ์พระองค ์15 อะไรๆซ่ึงเป็น
อยู่ในปัจจบุ ันก ็ เป็นอยู่  นานมาแลว้ อะไรๆที่จะเป็นมาก็เคยเป็นอยู่ นานมาแลว้ และพระเจา้
ทรงแสวงหาอะไรๆที่ลว่งไปนัน้ 16 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  ที่  ภายใต ้ ดวงอาทติย ์ขา้พเจา้เห ็นว ่า ในที่
ของความย ุต ิธรรมมีความชัว่รา้ยอยู่ ดว้ย และในที่ของความชอบธรรมมีความชัว่ชา้อยู่ ดว้ย 
17 ขา้พเจา้รําพงึในใจของขา้พเจา้วา่ �พระเจา้จะทรงพพิากษาคนชอบธรรมและคนชัว่รา้ย
เพราะมีกาลกาํหนดไวส้าํหรั บท ุกเร่ือง และสาํหรับการงานทกุอย่าง� 18 ขา้พเจา้รําพงึใน
ใจของขา้พเจา้เกี่ยวกบัสภาพของบตุรทัง้หลายของมนุษย ์วา่ �พระเจา้ทรงทดสอบเขาเพื่อ
จะสาํแดงวา่เขาเป็นเพยีงสตัว�์ 19 เพราะวา่เหต ุการณ ์ของบตุรทัง้หลายของมนุษยก์บัเหต ุ
การณ ์ของสตัวเ์ดยีรัจฉานนัน้เหมอืนกนั คอืเป็นเหต ุการณ ์อนัเดยีวกนั ฝ่ายหน่ึงตาย  อี ก
ฝ่ายหน่ึ งก ็ตายเหมอืนกนั ทัง้สองมีลมหายใจอย่างเดยีวกนั และมนุษย ์ไมม่ ีอะไรดีกวา่สตัว ์
เดยีรัจฉาน เพราะสารพ ัดก ็ อนิจจงั 20 สารพดัไปยงัที่ เดยีวกนั สารพดัเป็นมาจากผงคล ีดนิ 
และสารพดักลบัเป็นผงคล ีด ิ นอ ีก 21 ใครรู้วา่จติวญิญาณของมนุษยไ์ปสู่เบือ้งบนหรือเปลา่
และวญิญาณของสตัวเ์ดยีรัจฉานลงไปสูพ่ภิพโลกหรือเปลา่ 22 เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จงึเห ็นว 
่า  ไมม่ ีอะไรดีไปกวา่ที่ มนุษย ์จะเปรมปรี ด ์ิในการงานของตน ดว้ยวา่น่ันเป็นสว่นของเขา ใคร
จะนําเขาให ้เห ็ นว ่าอะไรจะเป็นมาภายหลงัเขา

4
บรรดาการขม่เหง ความชัว่ชา้และการพบอปุสรรคตา่งๆก็ อนิจจงั 

1ขา้พเจา้พจิารณาบรรดาการขม่เหงที่ เก ิดขึน้ภายใต ้ดวงอาทติย ์ อีก และด ูเถิด น้ําตาของ
ผู ้ที่  ถ ูกขม่เหง  ไมม่ ี คนเล ้าโลมเขา ฝ่ายผูข้ม่เหงเขานั ้นก ุมอาํนาจ  แต ่ หาม ี ผู ้ใดเลา้โลมเขาไม่
2 เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้ยกย่องคนตายที่ตายไปแลว้มากกวา่คนเป็ นท ี่ยงัเป็นอยู่ 3  เออ  คนท ี่ยงั
ไม ่เป็นมา  ที่  ไม ่ เห ็นการชั ่วท ี่ อบุตั ิขึน้ภายใต ้ดวงอาทติย ์ ก็ ย่ิ งด ีกวา่คนทัง้สองจาํพวกนัน้ 4  แล 
้วขา้พเจา้พจิารณาบรรดาการงานตรากตรําและบรรดาฝีมอืในการงาน  เพราะเหตน้ีุ คนก็ ถ ูก
เพื่อนบา้นของตนริษยา  น่ี  ก็ เป็นความวา่งเปลา่และความวุน่วายใจดว้ย 5  คนโง ่ งอม ือ และกนิ
เน้ือของตนเอง 6 ความสงบสขุกาํมอืหน่ึงย ังด ีกวา่การงานตรากตรําสองกาํมอืและกนิลมกนิ
แลง้ 7  แล ้วขา้พเจา้เห ็นอน ิจจงัภายใต ้ดวงอาทติย ์ อีก 8  คอื คนหน่ึงอยู่ตวัคนเดยีว  ไมม่ ี คนอ่ืน 
 ไมม่ ี บ ุตรหรือพี่ นอ้ง  แต ่เขาทาํการงานไมห่ยดุหย่อน ตาของเขาไมเ่คยอ่ิมความมัง่คัง่ เขาไม่
เคยคดิวา่ �ขา้ตรากตรําทาํงานและตวัขา้อดๆอยากๆเพื่อผู ้ใด �  น่ี  ก็ อนิจจ ังด ้วย และเป็นเร่ือง
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สามานย ์9 สองคนก็ ด ีกวา่คนเดยีว เพราะวา่เขาทัง้สองย่อมไดรั้บผลตอบแทนอย่างดสีาํหรับ
การงานของเขา 10ดว้ยวา่ถา้คนหน่ึงลม้ลง  อี กคนหน่ึงจะไดพ้ะยงุเพื่อนของตนให ้ลกุขึน้  แต ่ 
วบิตั ิ แก ่คนนั ้นท ่ี อยู่ คนเดยีวเมื่อเขาลม้ลง เพราะไม ่ม ี ผู ้อ่ืนพะยงุยกเขาให ้ลกุขึน้ 11  อน่ึง ถา้
สองคนนอนอยู่ ดว้ยกนั เขาก็ อบอุ่น  แต ่ถา้นอนคนเดยีวจะอุ่นอย่างไรได ้เลา่ 12  แม ้คนหน่ึงสู ้
คนเดยีวได้ สองคนจะสูเ้ขาได ้แน่ เชอืกสามเกลยีวจะขาดงา่ยก็ หามไิด ้13 เด็กยากจนและม ี
สต ิปัญญาก็ ด ีกวา่กษ ัตริ ยช์ราและโฉดเขลาผูรั้บคาํแนะนําอีกไม ่ได ้ แลว้ 14 เพราะทา่นออก
มาจากเรือนจาํแลว้ขึน้ครองราชสมบ ัต ิ ในขณะที่  ม ีคนเกดิในราชอาณาจกัรของทา่นเอง
กลายเป็นคนจน 15 ขา้พเจา้พจิารณาบรรดาคนที่ ม ี ช ีวติเดนิไปเดนิมาอยู่ ภายใต ้ ดวงอาทติย ์
ทัง้เด็กคนทีส่องนั ้นท ีจ่ะขึน้ไปแทนทา่น 16 ประชาชนทัง้หลายคอืบรรดาผูซ่ึ้งอยู่กอ่นนัน้ไม ่ม ี 
ที่  สิน้สดุ และบรรดาคนที่มาภายหล ังก ็จะไม่เปรมปรี ด ์ิในทา่นดว้ย  แน่นอน  น่ี  ก็ เป็นความวา่ง
เปลา่และความวุน่วายใจดว้ย

5
 ช ี วติก ็ อนิจจงั 

1  เจ ้าจงระวงัเทา้ของเจา้เมื่อเจา้ไปยงัพระนิเวศของพระเจา้ เพราะการเขา้ใกล ้ช ิดเพื่อ
จะฟั งก ็ ด ีกวา่คนเขลาถวายสกัการบ ูชา ดว้ยวา่เขาไม ่รู ้วา่ตนกาํลงัทาํชัว่ 2 อย่าใหใ้จของเจา้
เร็วและอย่าใหป้ากของเจา้พดูโพลง่ๆตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระเจา้ เพราะวา่พระเจา้ทรงสถิต
ในสวรรค ์และเจา้อยู่บนแผน่ดนิโลก  เหต ุฉะนัน้เจา้จงพดูนอ้ยคาํ 3 ความฝันจะสาํเร็จโดย
มีงานมาก และจะรูจ้กัเสยีงคนเขลาไดเ้พราะการพดูมาก 4 เมื่อเจา้ปฏญิาณไวต้อ่พระเจา้
อย่าชกัชา้ที่จะทาํตามคาํปฏญิาณนัน้ให ้สาํเร็จ เพราะพระองคห์าชอบพระทยัในคนเขลาไม่
จงทาํตามที่ เจ ้าปฏญิาณไว ้เถิด 5  ที่  เจ ้าจะไม่ปฏิญาณก็ย ังด ีกวา่ที่ เจ ้าปฏญิาณแลว้ไม ่ทาํ
ตาม 6 อย่าใหป้ากของเจา้เป็นเหตุนําตวัเจา้ใหก้ระทาํผดิไป และอย่าพดูตอ่หนา้ทตูสวรรค ์
วา่  น่ี แหละเป็นความพลัง้เผลอ  เหต ุไฉนจะใหพ้ระเจา้ทรงพโิรธเพราะเสยีงพดูของเจา้  แล ้ว
เลยทรงทาํลายการงานแหง่น้ํามอืของเจา้เสยีเลา่ 7 เพราะวา่เมื่อฝันมากและคาํพดูมาก  ก็  ม ี
อนิจจงัตา่งๆดว้ย  แต ่ เจ ้าจงยาํเกรงพระเจา้เถิด 8 ถา้เจา้เหน็คนจนในเมอืงถกูขม่เหงก็ ด ี เห ็น
ความย ุต ิธรรมและความเที่ยงธรรมเอาไปเส ียก ็ ด ี เจ ้าอย่าประหลาดใจในเร่ืองนัน้ ดว้ยวา่ม ี
เจา้หนา้ที่ คอยจบัตาเจา้หนา้ที่ อยู่  แล ้วย ังม ี ผู ้สงูกวา่อีกชัน้หน่ึงจบัตาอยู่เหนือพวกเขาทัง้สิน้
9 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  ผลประโยชน ์ แห ่งแผน่ดนิโลก  ก็  อยู่  ที่ เขาเหลา่นัน้ทัง้หมด  กษตัริย ์เองก็ ได ้รับ
การเลีย้งดูจากไร่ นา 10 คนรักเงนิย่อมไม่อ่ิมเงนิ และคนรักสมบ ัต ิ ไมรู่ ้จ ักอ ่ิมกาํไร  น่ี  ก็ อนิจ
จ ังด ้วย 11 เมื่อของดีเพิ่มพนูขึน้ คนก ินก ็ ม ีคบัคัง่ขึน้  คนท ่ีเป็นเจา้ของทรัพยจ์ะได ้ประโยชน ์ 
อะไร นอกจากจะไดช้มเลน่เป็นขวญัตาเทา่นัน้ 12 การหลบัของกรรมกรก็ ผาสกุ  ไม ่วา่เขา
จะไดก้นินอ้ยหรือไดก้นิมาก  แต ่ความอ่ิ มท ้องของคนมั ่งม ี ก็  ไม ่ชว่ยเขาให ้หลบั 13 ย ังม ี ส ่ิง
สามานยอ์นัน่าสลดใจอีกอย่างหน่ึงที่ขา้พเจา้เหน็ภายใต ้ดวงอาทติย ์คอืทรัพย ์สมบตั ิ ที่  เจ ้า
ของได ้เก ็บไวจ้นเกดิเป็นภยัแก ่ตน 14 และทรัพย ์สมบตั ินัน้สญูเสยีไปโดยเร่ืองยากลาํบาก
อนัชัว่รา้ย และเขาใหก้าํเนิดบตุรชายคนหน่ึง  แต ่ ไมม่ ีอะไรในมอืเขา 15 เขาไดค้ลอดมาจาก
ครรภม์ารดาฉันใด เขาจะกลบัไปอย่างเปลอืยเปลา่เชน่เดยีวก ับท ่ีเขามาฉันนัน้ และเขาจะ
เอาอะไรซ่ึงเป็นผลจากหยาดเหงื่อแรงงานของเขาต ิดม ือไปไม ่ได ้ เลย 16  น่ี เป็นสิ่งสามานย ์
อนัน่าสลดใจอีก คอืเขาได ้เก ดิมาอย่างไรเขาก็ตอ้งไปอย่างนัน้ เขาจะได ้ประโยชน ์อะไรเลา่
ที่เขาไดล้งแรงเพื่อลมแลง้ 17 อน่ึงเขารับประทานอยู่ในความมดืตลอดปีเดอืนของเขา เขาม ี
ความทกุข ์อย่างสาหสัและมโีทโสพรอ้มกบัความเจ็บไข้ 18  ด ู เถิด  ที่ ขา้พเจา้เหน็ดแีละสมควร
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คอืใหก้นิและดื่ม กบัปรีดาในผลด ีแห ่งบรรดากจิการของตนที่ตนกระทาํภายใต ้ดวงอาทติย ์
 ตลอดปี เดอืนแหง่ชวีติของตนที่พระเจา้ทรงประทานแก ่ตน เพราะการน้ีแหละเป็นสว่นของ
ตน 19 อน่ึงทกุๆคนที่พระเจา้ทรงประทานทรัพย ์สมบตั ิและความมัง่คัง่ให ้  ก็ได ้ทรงโปรดให ้
ม ีอาํนาจรับประทานของเหลา่นัน้  ได ้รับสว่นของตน และยินดีปรีดาในการงานของตนได้  
น่ี แหละเป็นของประทานจากพระเจา้ 20 เขาจะได ้ไม ่ตอ้งนึกถึงปีเดอืนแหง่ชวีติของตนมาก
เพราะพระเจา้ทรงตอบเขาในสิ่งที่ ให ้ใจเขาปี ต ิ ยินด ี

6
 ทรัพยส์มบตั ิ ก็  อนิจจงั 

1  ม ี ส ่ิงสามานยอ์ย่างหน่ึงที่ขา้พเจา้เหน็ภายใต ้ดวงอาทติย ์และสิ่งนัน้หนักแก ่มนุษย ์2 ค ื
อมนุษย ์คนใดที่พระเจา้ทรงประทานทรัพย ์สมบตั ิความมัง่คัง่และยศฐาบรรดาศ ักด ์ิ ให ้จน
สิ่งใดๆที่เขาปรารถนาสาํหรับตวั  จ ิตใจเขาก็ ม ีครบไม่ขาดเลย  แต ่พระเจา้ม ิได ้ทรงโปรดให้
เขามีอาํนาจรับประทานสิ่งนัน้ได ้ คนนอกบา้นนอกเมอืงกลบัรับประทานสิ่งนัน้  น่ี  ก็  อนิจจงั 
และเป็นความทกุขใ์จอย่างรา้ยแรง 3  แมว้ ่ามนุษยค์นใดม ีบ ุตรส ักร ้อยคน และม ีอาย ุ อยู่ หลาย
ปี จนปีเดอืนของเขาก็ มากมาย  แต ่ จ ิตใจของเขาหาไดอ่ิ้ มด ้วยของด ีไม ่ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เขา
ไม ่ม ีงานฝังศพของตนดว้ย ขา้พเจา้วา่บตุรที่ เก ิดมาแทง้เสยีย ังด ีกวา่คนนัน้ 4 เพราะเด็กนัน้
เกดิมาอนิจจงัและตายไปในความมดื และชื่อของเขาถกูปิดไวใ้นความมดื 5 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก
ยงัไมท่นัเหน็ตะวนัหรือยงัไม่ท ันร ู้เร่ืองราวอะไร เด็กคนน้ี ม ีความสงบสขุย่ิงกวา่ผู ้ใหญ ่นัน้เส ี
ยอ ีก 6  เออ  แมว้ ่าเขาม ีช ีวิตอยู่พนัปี ทว ี อี กเทา่ตวั  แต ่ ไม่ได ้ เห ็นของด ีอะไร  ท ุกคนม ิได ้ลง
ไปที่เดยีวกนัหมดดอกหรือ 7 บรรดาการงานของมนุษย ์ก็ เพื่อปากของเขา  แต ่ถึงกระนัน้เขา
ก็ ไมรู่ ้จ ักอ ่ิม 8 ดว้ยวา่คนม ีสต ิปัญญาไดเ้ปรียบอะไรกวา่คนเขลาเลา่ หรือคนยากจนที่ รู ้จกั
ดาํเนินชวีติของตนอยู่ตอ่หนา้คนที่ ม ี ช ี วติก ็ ได ้เปรียบอะไร 9  เห ็นแล ้วก ั บน ัยน ์ตาก ็ ด ีกวา่ความ
ปรารถนาที่ตระเวนไป  น่ี  ก็ เป็นความวา่งเปลา่และความวุน่วายใจดว้ย 10  ส ่ิงใดซ่ึ งม ี อยู่  เดีย๋วน้ี 
เขาได ้ใช ้ชื่อเรียกสิ่งนัน้นานมาแลว้ และก็ทราบกนัแล ้วว ่ามนุษยค์อือะไร และเขาไม่อาจโต้
เถียงกบัพระองค ์ผู ้ทรงฤทธิเ์ดชากวา่ตนได้ 11 ย่ิ งม ี ส ่ิงของมากก็ย่ิ งอน ิจจงัมาก  แล ้วจะเป็น
ประโยชนอ์ะไรแก ่มนุษย ์ เลา่ 12 ใครคนไหนรู้วา่สิ่งใดเป็นสิ่งที่ ด ีสาํหรับมนุษยใ์นชีว ิตน ้ีคอื
ในระยะวนัเดอืนปีทัง้หลายแหง่ชีว ิตอ ันเหลวๆของตนที่ ได ้เสยีไปด ุจด ังเงาเลา่ หรือใครผูใ้ด
อาจบอกกบัมนุษย ์ได ้ วา่  ส ิ่งน้ี ส ิ่งนัน้จะเกดิขึน้ภายหลงัตนที่ ภายใต ้ ดวงอาทติย ์

7
 ส ิ่งเลวรา้ยตา่งๆที่ มนุษย ์พบก็ ทาํให ้ ไม ่สมหวงัและไม ่สมปรารถนา 

1 ชื่อเสยีงด ีก็ ประเสริฐกวา่น้ํามนัหอมอย่างว ิเศษ และวนัตายก็ ด ีกวา่วนัเกดิ 2 ไปยงัเรือน
ที่ ม ีการไว ้ทกุข ์ ก็ด ีกวา่ไปยงัเรือนที่ ม ีการเลีย้งกนั เพราะน่ันเป็นวาระสดุทา้ยของมนุษย ์ทัง้
ปวง และผู ้ที่ ย ังม ี ช ีวิตอยู่จะเอาเหต ุการณ ์นัน้ใส ่ไว ้ในใจ 3 ความโศกเศรา้ก็ ด ีกวา่การหวัเราะ
เพราะความเศรา้หมองของใบหนา้ก็ ทาํให ้ จ ิตใจดขีึน้ได ้ 4  จ ิตใจของคนที่ มสีต ิปัญญาย่อมอยู่
ในเรือนที่ ม ีความโศกเศรา้  แต ่ จ ิตใจของคนเขลาย่อมอยู่ในเรือนที่ ม ีการสนุกสนาน 5 ฟังคาํ
ตาํหนิของคนที่ มสีต ิปัญญาย ังด ีกวา่ใหค้นฟังเพลงของคนเขลา 6  ม ีเสยีงแตกของเรียวหนาม
อยู่ ใต ้หมอ้ฉันใด เสยีงหวัเราะของคนเขลาก็ ฉันนัน้  น่ี  ก็ อนิจจ ังด ้วย 7  แท ้ จร ิงการบบีบงัคบั
กระทาํให ้ผู ้ มีสต ิปัญญาโง ่ไป และสนิบนก็กระทาํใหค้วามเขา้ใจเสยีไป 8 เบือ้งปลายแหง่สิ่ง
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ใดๆก็ ด ีกวา่เบือ้งตน้แหง่สิ่งนัน้ๆ  ม ีใจอดกลั ้นก ็ ด ีกวา่มใีจอหงัการ 9อย่าใหใ้จของเจา้โกรธเร็ว
เพราะความโกรธมีประจาํอยู่ในทรวงอกของคนเขลา 10 อย่าวา่ �อะไรหนอเป็นเหต ุให ้กาล
กอ่นดีกวา่กาลบดัน้ี� เพราะที่ เจ ้าไตถ่ามนัน้ไม ่ได ้ถามดว้ยสต ิปัญญา 11  สต ิปัญญาประกอบ
กบัมรดกก็เป็นของดี การนัน้เป็นประโยชน ์แก ่ คนท ี่ ได ้ เห ็นดวงตะวนั 12 เงนิเป็นเคร่ืองป้องกนั
ฉันใด  สต ิปัญญาก็เป็นเคร่ืองป้องกนัฉันนัน้ และผลประโยชนข์องความรู้ คอืสตปัิญญาย่ อมร 
ักษาชวีติของผู ้ที่  มีสต ิปัญญานัน้ 13 จงพจิารณาพระราชกจิของพระเจา้  ส ่ิงใดๆที่ พระองค ์
ทรงกระทาํใหค้ดอยู่ แลว้ ใครจะเหยียดสิ่งนัน้ๆใหต้รงได ้เลา่ 14 ในวนัแหง่ความเจริญก็จง
ชื่นชมยินดี  แต ่ในวนัแหง่ความทกุขย์ากก็จงพนิิจพจิารณา พระเจา้ทรงบนัดาลให ้ม ีทัง้สอง
อย่าง เพื่ อมนุษย ์จะไม่คน้ไดว้า่เมื่อเขาลว่งไปแลว้จะมีอะไรมา 15 ขา้พเจา้เหน็สิ่งเหลา่น้ีทัง้
สิน้ในชีว ิตอน ิจจงัของขา้พเจา้ คอืคนชอบธรรมพนิาศในความชอบธรรมของตวั และมีคน
ชัว่รา้ยม ีช ีวิตยืนยาวในการกระทาํชัว่ 16 อย่าเป็นคนชอบธรรมเกนิไป และอย่าฉลาดเกนิตวั
 เหต ุใดเจา้จะทาํตวัใหพ้นิาศเสยีเลา่ 17 อย่าชัว่มากนัก หรืออย่าเป็นคนเขลา ทาํไมเจา้จะไป
ตายเส ียก ่อนถึงวาระของเจา้เลา่ 18  ก็ด ี อยู่  แล ้ วท ี่ เจ ้าจะยึดถือสิ่งเหลา่น้ี ไว ้ เออ  เจ ้าอย่าแบมอื
ปลอ่ยสิ่งนัน้ใหห้ลดุลอยเสยีท ีเดยีว เพราะวา่ผู ้ที่ เกรงกลวัพระเจา้จะพน้จากบรรดาสิ่งที่ กล 
่าวมาน้ี 19  สต ิปัญญาเป็นกาํลงัแก่คนฉลาดดีกวา่ผู ้ม ีอาํนาจใหญ่โตสบิคนที่ อยู่ ในเมอืง 20  
แน่  ท ีเดยีวไม ่ม ีคนชอบธรรมสกัคนเดยีวบนแผน่ดนิโลก  ที่  ได ้ ประพฤต ิ ลว้นแต ่ ความด ีและไม่
กระทาํบาปเลย 21 อย่าสนใจฟังบรรดาถอ้ยคาํที่ใครๆกลา่ว เกรงวา่เจา้จะไดยิ้นทาสของเจา้
แช ่งด ่าตวัเจา้ 22 ดว้ยวา่เจา้ก็ แจ ้งอยู่กบัใจของเจา้เองหลายครัง้หลายหนแล ้วว ่า ตวัเจา้เอง
ได ้แช ่ งด ่าคนอ่ืนเหมอืนกนั 23 บรรดาขอ้ความเหลา่น้ีขา้พเจา้ไดช้นัสตูรดูดว้ยใช ้สต ิปัญญา
แลว้ ขา้พเจา้วา่ �ขา้พเจา้จะได ้ปัญญา �  แต ่ปัญญานัน้กล ับอย ู่หา่งไกลจากขา้พเจา้ 24  ส ่ิงที่ 
อยู่ ไกลและล ึกล ้ําเหลอืเกนิ ใครผูใ้ดจะคน้ออกมาได้ 25 ใจขา้พเจา้หวนกลบัมาเรียนรู้และ
เสาะแสวงหาสต ิปัญญา และมลูเหตุของสิ่งตา่งๆ  เพื่อให ้ รู ้ความชัว่รา้ยแหง่ความเขลา คอื
ความเขลาและความบา้บอ 26 ขา้พเจา้ไดพ้บอีกสิ่งหน่ึงซ่ึงขมขื่นย่ิงกวา่ความตาย คอืผูห้ญงิ
ที่ ม ีใจเป็นบว่งแรว้และขา่ย มอืของนางเป็นโซ่ ตรวน คนใดเป็นคนที่พอพระทยัพระเจา้ คน
นัน้จะหนีพน้นาง  แต ่คนบาปจะถกูผูห้ญงิคนนัน้จบัเอาไป 27 ปัญญาจารย ์กลา่ววา่  ด ู เถิด 
ขา้พเจา้พบดงัตอ่ไปน้ี โดยเอาเร่ืองหน่ึงมาประดษิฐ ์ต ิดตอ่เขา้กบัอีกเร่ืองหน่ึง เพื่อหามลู
เหตุ 28 ซ่ึงจติใจของขา้พเจา้ยงักาํลงัหาแลว้หาอีก  แต ่ขา้พเจา้หาไดพ้บปะไม่ ในชายพนัคน
จะพบชายจริงสกัคนหน่ึง  แต ่จะหาหญงิแทส้กัคนหน่ึงในจาํนวนพนัคนก็หาไม ่พบ 29  ด ู เถิด 
ขา้พเจา้พบแตค่วามน้ี ตา่งหาก คอืพระเจา้ทรงสรา้งมนุษย ์ให ้เป็นคนเที่ยงธรรม  แต ่ มนุษย ์ทัง้
หลายไดค้น้ควา้กลอบุายตา่งๆออกมา

8
 ด ูเหมอืนวา่คนชัว่เจริญ ขณะเมื่อคนด ีลม้เหลว 

1 ใครผูใ้ดจะเหมอืนนักปราชญ ์หรือใครเลา่จะอธิบายอะไรๆก็ ได ้ สต ิปัญญาของมนุษย ์
กระทาํใหใ้บหนา้ของเขาผอ่งใส และใบหนา้ของเขาที่ แข ็งกระดา้งก็ เปลี่ยนไป 2 ขา้พเจา้
แนะนําวา่ จงถือรักษาพระบญัชาของกษ ัตริ ย ์ และที่ เก ่ียวขอ้งกบัคาํปฏญิาณตอ่พระเจา้
3 อย่ารีบออกไปใหพ้น้พระพกัตร ์กษตัริย ์อย่ายืนอยู่ฝ่ายความชัว่รา้ย เพราะกษ ัตริ ยย่์อมทรง
กระทาํอะไรๆตามชอบพระทยัพระองค ์ 4 ดว้ยวา่พระดาํรัสของกษ ัตริ ย ์อยู่  ที่ไหน อาํนาจก็ 
อยู่  ที่น่ัน และใครผูใ้ดจะกราบทลูถามพระองค ์ได ้ วา่ � พระองค ์ทรงกระทาํอะไรเชน่นัน้� 5  
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ผู ้ ที่ รักษาพระบญัชาจะไม่ประสบความชัว่รา้ย และจติใจของคนที่ มีสต ิปัญญาก็ เข ้าใจทัง้
วาระและคาํตดัสนิ 6 ดว้ยวา่ไม่วา่อะไรทัง้นัน้ย่อมมีวาระและคาํตดัสนิ ฉะนัน้ความลาํบาก
ของมนุษยจ์งึเป็นภาระหนักแก่ตวัเขา 7 ดว้ยเขาไม่ทราบวา่อะไรจะเกดิขึน้ ดว้ยใครจะบอก
แก่เขาไดว้า่สิ่งนัน้จะเกดิขึน้เวลาใด 8  หาม ี มนุษย ์คนใดมีอาํนาจเหนือจติวญิญาณที่จะรัง้
จติวญิญาณได ้ไม ่หรือหามีอาํนาจอนัใดเหนือวนัตายไม่ การสงครามนัน้ย่อมไม ่ม ี การปลด
ปลอ่ย ความชัว่รา้ยย่อมไม ่ม ีการปลดปลอ่ยผู ้ที่  ถ ูกมอบให ้ไว ้9 บรรดาการน้ีขา้พเจา้เหน็หมด
แลว้ และขา้พเจา้สนใจกจิการทกุอย่างที่เขากระทาํกนัภายใต ้ดวงอาทติย ์ ม ีวาระซ่ึงใหค้น
หน่ึ งม ีอาํนาจเหนื ออ ีกคนหน่ึงที่จะมาทาํอนัตรายเขา 10 ขา้พเจา้ได ้เห ็นเขาฝังคนชัว่รา้ย  ผู ้
ซ่ึงเคยเขา้ออกที่สถานบริ สทุธ ์ิและมีคนลมืเขาในเมอืงที่คนชัว่รา้ยนัน้เองกระทาํสิ่งเชน่นัน้
 น่ี  ก็ อนิจจ ังด ้วย 11 เพราะการตดัสนิการกระทาํชั ่วน ้ัน เขาไม ่ได ้ลงโทษโดยเร็ว  เหต ุฉะนัน้
ใจบตุรทัง้หลายของมนุษยจ์งึเจตนามุง่ที่จะกระทาํความชัว่ 12  แมว้ ่าคนบาปทาํชัว่ตัง้รอ้ย
ครัง้ และอายุเขายงัยัง่ยืนอยู่ ได ้ถึงกระนัน้ขา้พเจา้ยงัรู ้แน่ว ่า  ความด ีจะม ีแก ่เขาทัง้หลายที่
ยาํเกรงพระเจา้ คอืที่ ม ีความยาํเกรงตอ่พระพกัตร ์พระองค ์13  แต ่วา่จะไมเ่ป็นการด ีแก ่คนชัว่
รา้ย  อาย ุของเขาที่เป็นดงัเงาก็จะไม ่ม ียืดยาวออกไปได้ เพราะเขาไม ่ม ีความยาํเกรงตอ่พระ
พกัตร ์พระเจา้ 14 ย ังม ีอนิจจ ังอ ีกอย่างหน่ึงที่กระทาํกนับนแผน่ดนิโลก ค ือม ีคนชอบธรรมรับ
เหต ุการณ ์อนัเป็นเหต ุการณ ์ ที่ คนชัว่ควรรับ และมคีนชัว่รับเหต ุการณ ์อนัเป็นเหต ุการณ ์ ที่ คน
ชอบธรรมควรรับ ขา้พเจา้กลา่วได ้วา่  น่ี  ก็ อนิจจ ังด ้วย 15  แล ้วขา้พเจา้จงึสนับสนุนใหห้าความ
สนุกสนาน ดว้ยวา่ภายใต ้ดวงอาทติย ์ มนุษย ์ ไมม่ ีอะไรดไีปกวา่กนิและดื่มกบัชื่นชมยินดี ดว้ย
วา่อาการน้ี คลกุคล ีไปในการงานของตนตลอดปีเดอืนแหง่ชวีติของตน  ที่ พระเจา้ทรงโปรด
ประทานแก่ตนภายใต ้ดวงอาทติย ์16 เมื่อขา้พเจา้ตัง้ใจจะเขา้ใจสติปัญญาและทราบธ ุรก ิจ
ที่กระทาํกนัในโลก ( ที่ เขาอดหลบัอดนอนทาํกนัตลอดวนัตลอดคนื� 17  แล ้วขา้พเจา้จงึเหน็
บรรดาพระราชกจิของพระเจา้วา่  มนุษย ์จะคน้หาความเขา้ใจในพระราชกจิที่บงัเก ิดอย ู่ ภาย
ใต ้ ดวงอาทติย ์หาได ้ไม ่เพราะวา่ถึงแม ้มนุษย ์จะออกแรงคน้หาสกัปานใดก็ยงัจะคน้หาใหพ้บ
ไม ่ได ้ เออ ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  แมว้ ่านักปราชญค์นใดนึกเอาวา่เขาจะเขา้ใจแลว้ เขาก็ยงัคน้หาไม ่
พบ 

9
หลกัการตา่งๆสาํหรับการดาํเนินชวีติ

1 ขา้พเจา้ไดนํ้าเร่ืองราวเหลา่น้ีมาคดิ ตรวจพจิารณาให ้ส ้ิ นว ่า คนชอบธรรมและคนม ี
สต ิปัญญารวมทั ้งก ิจการของเขาทัง้หลาย  ก็  อยู่ ในพระหตัถข์องพระเจา้ จะทรงรักหรือทรง
เกลยีดก็ ตาม  มนุษย ์ หารูไ้ม ่ ท ุกอย่างก็ อยู่ ตอ่หนา้เขาทัง้หลาย 2  ส ่ิงสารพดัตกแก่คนทัง้ปวง
เหมอืนกนัหมด คอืเหต ุการณ ์อนัเดยีวกนัตกแก่คนชอบธรรมและคนชัว่ ตกแก ่คนด ีตกแก่
คนสะอาดและคนที่ มีมลทนิ ตกแก ่ผู ้ ที่ ถวายสตัวบ ูชา และแก ่ผู ้ ที่  ไม ่ถวายสตัวบ ูชา ตกแก ่
คนด ีอย่างไรก็ตกแก่คนบาปอย่างนัน้ ตกแก่คนปฏญิาณอย่างไรก็ตกแก่คนไม ่กล ้าปฏญิาณ
อย่างนัน้ 3  น่ี แหละเป็นสิ่งสามานย ์ที่  ม ี อยู่ ในบรรดาการทีบ่งัเกดิขึน้ภายใต ้ดวงอาทติย ์คอืวา่ม ี
เหตกุารณ ์อนัเดยีวก ันท ีต่กแกค่นทัง้ปวง  เออ  จ ิตใจของบตุรทัง้หลายของมนุษย ์ก็ เต็มไปดว้ย
ความชัว่ และความบา้บออยู่ในใจของเขาเมื่ อม ี ช ีวติและตอ่จากนัน้เขาก็ไปอยู่กบัคนตาย
4 สว่นคนใดที่มัว่สมุอยู่กบัคนทัง้ปวงที่ มชีวีติ คนนั ้นก ็ ม ีความหวงัใจได้ ดว้ยวา่สนัุขที่ เป็นอยู่  ก็ 
ย ังด ีกวา่สงิโตที่ตายแลว้ 5 เพราะวา่คนเป็นย่ อมร ูว้า่เขาเองจะตาย  แต ่คนตายแล ้วก ็ ไมรู่ ้อะไร
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เลย เขาหาไดรั้บรางวลัอีกไม่ ดว้ยวา่ใครๆก็พากนัลมืเขาเสยีหมด 6ทัง้ความรัก  ความชงั และ
ความอิจฉาของเขาไดส้าบสญูไปแลว้ ในบรรดาการที่บงัเกดิขึน้ภายใต ้ดวงอาทติย ์เขาทัง้
หลายหามีสว่นร่วมอีกตอ่ไปไม่ 7 ไปเถิด ไปรับประทานอาหารของเจา้ดว้ยความชื่นชม และ
ไปดื่ มน ้ําองุน่ของเจา้ดว้ยใจร่าเริง เพราะพระเจา้ทรงเหน็ชอบกบัการงานของเจา้แลว้ 8 จง
ใหเ้สือ้ผา้ของเจา้ขาวอยู่ เสมอ และน้ําม ันท ่ีศรีษะของเจา้ก็อย่าให ้ขาด 9  เจ ้าจงอยู่กนิดว้ย
ความชื่นชมยินดีกบัภรรยาซ่ึงเจา้รักตลอดปีเดอืนแหง่ชีว ิตอน ิจจงัของเจา้ ซ่ึงพระองค ์ได ้
ทรงประทานให ้แก ่ เจ ้าภายใต ้ดวงอาทติย ์ ตลอดปี เดอืนอนิจจงัของเจา้ ดว้ยวา่น่ันเป็นสว่น
ในชวีติและในการงานของเจา้ ซ่ึงเจา้ไดอ้อกแรงกระทาํภายใต ้ดวงอาทติย ์10 มอืของเจา้
จบัทาํการงานอะไร จงกระทาํการนัน้ดว้ยเต็มกาํลงัของเจา้ เพราะวา่ในแดนคนตายที่ เจ ้าจะ
ไปนัน้ไม ่ม ี การงาน หรือแนวความคดิ หรือความรู้ หรือสต ิปัญญา 11 ขา้พเจา้ได ้เห ็นภายใต ้
ดวงอาทติย ์ อี  กวา่ คนเร็วไมช่นะในการวิ่งแขง่เสมอไป หรือฝ่ายมกีาํลงัไมช่นะสงครามเสมอ
ไป หรือคนฉลาดไม่รับประทานเสมอไป หรือคนมีความเขา้ใจไม่ร่ํารวยเสมอไป หรือผู ้ที่ 
เชี่ยวชาญไม ่ได ้รับความโปรดปรานเสมอไป  แต ่วาระและโอกาสมีมาถึงเขาทกุคน 12 เพราะ
วา่มนุษย ์ไมรู่ ้วาระของตน ปลาต ิดอย ู่ในอวนอ ันร ้ายฉันใด และนกถ ูกด ักต ิดอย ู่ในบว่งแรว้
ฉันใด วาระอ ันร ้ายก็มาถึ งบ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์ เขาก็ ถ ูกวาระอ ันร ้ายนัน้ดกัจบัตดิโดย
ฉับพลนัเหมอืนกนัฉันนัน้ 13 ขา้พเจา้เหน็เร่ืองสติปัญญาภายใต ้ดวงอาทติย ์ เห ็ นว ่าเป็นเร่ือง
ใหญ่โตดงัตอ่ไปน้ี 14 ย ังม ีเมอืงเล็กๆเมอืงหน่ึง  ม ีคนอยู่ในเมอืงนัน้นอ้ยคน  แล ้วม ีมหากษตัริย ์
มาตีเมอืงนัน้และลอ้มเมอืงนัน้ไว ้ และสรา้งเคร่ืองลอ้มไวร้อบเมอืง 15  แต ่ในเมอืงนั ้นม ีชาย
ฉลาดแต่ยากจนอยู่คนหน่ึง และชายคนน้ีชว่ยเมอืงนัน้ไว ้ให ้พน้ดว้ยปัญญาของตน  แต ่ หาม ี
ใครจดจาํรําลกึถึงชายยากจนคนน้ี ไม ่16  แต ่ขา้พเจา้วา่  สต ิปัญญาก็ ด ีกวา่กาํลงัวงัชา ถึงสติ
ปัญญาของชายยากจนคนนัน้ถ ูกด ูแคลน และถอ้ยคาํของเขาไม ่ม ีใครฟั งก ็ ตามท ี17 ถอ้ยคาํ
ของคนฉลาดซ่ึงไดยิ้นในที่สงดัดกีวา่สงิหนาทของผูค้รอบครองคนเขลา 18  สต ิปัญญาดกีวา่
เคร่ืองอาวธุยทุโธปกรณ ์  แต ่คนบาปคนเดยีวย่อมบัน่รอนความดเีสยีเป็ นอ ันมากได้

10
ความโง ่เขลา ความชัว่รา้ยและความลม้เหลวของมนุษย ์

1 แมลงวนัตายย่อมทาํให ้ขี ้ผึง้ของคนปรุงยาบดูเหมน็ไป ดงันัน้ความโง่เขลานิดหน่อยก็ 
ทาํให ้เขาเสยีชื่ อด ้วยในเร่ืองสติปัญญาและเกยีรต ิยศ 2  จ ิตใจของคนที่ มีสต ิปัญญาย่อมอยู่ 
ที่ ขา้งขวามอืของตน  แต ่ จ ิตใจของคนเขลาย่อมอยู่ ที่ ขา้งมอืซา้ยของตวั 3  แม ้เมื่อคนเขลา
กาํลงัเดนิไปตามทาง เขาก็ขาดสาํนึก และตวัเขามกัแสดงแก ่ท ุกคนวา่ตนเป็นคนเขลา 4 ถา้
ใจของเจา้นายเกดิโมโหขึน้ตอ่ทา่น อย่าออกเสยีจากที่ของทา่น เพราะวา่อารมณเ์ย็นย่อม
ระงบัความผดิใหญ่หลวงไว ้ได ้5  ม ี ส ่ิงสามานย ์ที่ ขา้พเจา้เหน็ภายใต ้ดวงอาทติย ์ประหน่ึงวา่
เป็นความผดิซ่ึงมาจากผู ้มีอาํนาจ 6 คอืคนเขลาถกูแตง่ตัง้ไวใ้นตาํแหน่งสงูใหญ่ และคน
มัง่คัง่รับตาํแหน่งตํา่ตอ้ย 7 ขา้พเจา้เหน็ทาสขี่ มา้ และเจา้นายเด ินท ่ีพืน้แผน่ดนิอย่างทาส 8  
ผู ้ใดขดุบอ่ไว ้  ผู ้นัน้จะตกลงในบอ่นัน้  ผู ้ใดพงัรัว้ตน้ไม ้ทะล ุ เขา้ไป  ง ูจะขบกดัผู ้นัน้ 9  ผู ้ใด
สกดัหนิ  ผู ้นัน้จะเจ็บเพราะหนินัน้  ผู ้ใดผา่ขอนไม้  ผู ้นัน้จะประสบอนัตรายเพราะขอนไม้
นัน้ได ้ 10 ถา้ขวานทื่อแลว้ และเขาไม่ลบัให ้คม เขาก็ตอ้งออกแรงมากกวา่  แต ่ สต ิปัญญาจะ
ชว่ยให ้บรรล ุ ความสาํเร็จ 11 ถา้งูขบเส ียก ่อนที่ ทาํให ้มนัเชื่อง  หมอง ู ก็  ไม ่ เป็นประโยชน ์อะไร
แลว้ 12 ถอ้ยคาํจากปากของผู ้มสีต ิปัญญาก็ ม ี คณุ  แต ่ริมฝีปากของคนเขลาจะกลนืตวัเองเสยี
13 ถอ้ยคาํจากปากของเขาเป็นความเขลาตัง้แต่เร่ิมปริ ปาก ตอนจบถอ้ยคาํนั ้นก ็เป็นความ



 หน ังสอืปัญญาจารย ์10:14 770  หน ังสอืปัญญาจารย ์12:5

บา้บออย่างรา้ย 14 คนเขลาพดูมากซํา้ซาก  มนุษย ์ หารูไ้ม ่วา่เหตุอนัใดจะบงัเกดิขึน้ ใครเลา่
จะบอกเขาไดว้า่มีอะไรเกดิขึน้เมื่อเขาลว่งไป 15 การงานของคนเขลากระทาํใหเ้ขาทกุคน
เหน็ดเหน่ือย ดว้ยวา่เขาไม ่รู ้จกัทางที่ จะเข ้าไปในกรุง 16  โอ บา้นเมอืงเอย๋  วบิตั ิ แก ่ เจ ้าเมื่อกษ ั
ตริ ยข์องเจา้เป็นเด็ก และเจา้นายทัง้หลายของเจา้มกีารเลีย้งกนัสนุกสนานแต ่เชา้ 17  โอ บา้น
เมอืงเอย๋ ความสาํราญจะม ีแก ่ เจา้ เมื่อกษ ัตริ ยข์องเจา้เป็นบตุรชายของขนุนาง และเจา้นาย
ของเจา้มีการเลีย้งตามกาลเทศะ เพื่อจะม ีกาํลงัวงัชา  มใิช ่จะดื่มให ้มนึเมา 18 เพราะความขี ้
เก ียจ หลงัคาจงึหกัพงัลง และเพราะมอืเกยีจครา้นเรือนจงึร่ัวเฉอะแฉะ 19 เขาจดังานเลีย้ง
ไว ้เพื่อให ้คนหวัเราะ และน้ําองุน่ทาํให ้ชื่นบาน และเง ินก ็จดัให ้ได ้ ทกุอย่าง 20 อย่าแช ่งด ่ากษ ั
ตริ ย ์  เออ  แมแ้ต ่คดิแช ่งด ่าในใจก็อย่าเลย และอย่าแชง่คนมั ่งม ี ที่ ในหอ้งนอนของเจา้ เพราะ
นกในอากาศจะคาบเสยีงของเจา้ไป หรือต ัวท ี่ ม ี ปี กจะเลา่เร่ืองนัน้

11
คนธรรมดาสามารถได ้ส ิ่งที่ ด ี ที่ สดุได ้

1 จงโยนขนมปังของเจา้ลงบนน้ํา เพราะอีกหลายวนัเจา้จะพบมนัได้ 2 จงปันสว่นหน่ึงให ้
แก ่คนเจ็ดคน  เออ ถึงแปดคนก็ ให ้ เถอะ เพราะเจา้ไม่ทราบวา่สิ่งสามานยอ์ย่างใดจะบงัเกดิ
ขึน้บนพืน้แผน่ดนิ 3 ถา้บรรดาเมฆมีฝนอยู่ เต็ม ม ันก ็จะเททัง้หมดลงมาบนแผน่ดนิโลก และ
ถา้ตน้ไมล้ม้ลงทางใตห้รือทางเหนือ มนัลม้ลงตรงไหน ม ันก น็อนอยู่ ตรงนัน้ 4  ผู ้ใดเฝ้าสงัเกต
ลมก็จะไม่หวา่นพชื และผู ้ที่ มองเมฆก็จะไม ่เก็บเกี่ยว 5  เจ ้าไม่ทราบทางของวญิญาณวา่ไป
ทางไหน และกระดกูมีขึน้ในมดลกูของหญงิที่ มีครรภ ์อย่างไรฉันใด  เจ ้าก็จะไม่ทราบถึ งก ิ
จการของพระเจา้ผูท้รงกระทาํสิ่งสารพดัฉันนัน้ 6 เวลาเชา้เจา้จงหวา่นพชืของเจา้ และพอ
เวลาเย็ นก ็อย่าหดมอืของเจา้เสยี เพราะเจา้หาทราบไม่วา่การไหนจะเจริญ การน้ีหรือการ
นัน้ หรือการทัง้สองจะเจริญด ีเหมอืนกนั 7 แสงสวา่งเป็ นท ่ี ชื่นใจ และการที่ นัยน ์ตาเหน็ดวง
ตะว ันก ็เป็ นท ี่ ชื่นบาน 8  แต ่ถา้คนใดม ีช ีวติอยู่ ได ้ตัง้หลายปี และเขาเปรมปรี ด ิ์ในตลอดปีเดอืน
เหลา่นัน้  ก็ จงใหเ้ขาระลกึถึงว ันม ื ดม ิดวา่จะม ีมาก บรรดาเหต ุการณ ์ ที่  เก ิดขึน้มานั ้นก ็ อนิจจงั 
9  โอ  เยาวชน จงเปรมปรี ด ์ิในปฐมวยัของเจา้ และให ้จ ิตใจของเจา้กระทาํตวัเจา้ใหร่้าเริงใน
ปีเดอืนแหง่ปฐมวยัของเจา้  เจ ้าจงดาํเนินในทางแหง่ใจของเจา้และตามสายตาของเจา้  แต ่
จงทราบวา่เน่ืองดว้ยกจิการงานทัง้ปวงเหลา่น้ีพระเจา้จะทรงนําเจา้เขา้มาถึงการพพิากษา
10 ฉะนัน้จงตดัความเศรา้หมองเสยีจากใจของเจา้ และจงสลดัความชัว่รา้ยเสยีจากเน้ือหนัง
ของเจา้ เพราะความหนุ่มสาวและวยัฉกรรจนั์น้เป็ นอน ิจจงั

12
มาตรฐานที่ สมบรูณ ์เมื่ออยู่ ใต ้ พระราชบญัญตั ิปราศจากพระค ุณ 

1 ในปีเดอืนแหง่ปฐมวยัของเจา้  เจ ้าจงระลกึถึงพระผูเ้นรมติสรา้งของเจา้กอ่นที่ยามทกุข ์
รอ้นจะมาถึง และปีเดอืนใกล ้เขา้มา เมื่อเจา้จะกลา่ววา่ �ขา้ไม ่ม ีความเพลดิเพลนิในปีเดอืน
นัน้เลย� 2  กอ่นที่  ดวงอาทติย ์ แสงสวา่ง  ดวงจนัทร ์และดวงดาวทัง้หลายอบัแสง และกอ่นที่
เมฆกลบัมาเมื่อหมดฝนแลว้ 3 ในกาลเมื่อคนยามเฝ้าเรือนจะตวัสัน่ และคนแข็งแรงจะคดุคู ้
ไป และหญงิโม่จะเลกิโม่ เพราะจาํนวนลดนอ้ยลง และบรรดาผู ้ที่ เย่ียมหนา้ตา่งจะม ืดม ัว
4 และประต ูคู ่ ที่ เปิดออกถนนจะปิดเสยี เมื่อเสยีงโม่อ่อยลง เมื่ อม ีเสยีงนก เขาจะลกุขึน้ และ
บรรดานั กร ้องสตรีจะย่อตวัลง 5  เออ เขาทัง้หลายจะกล ัวท ่ี สงู และสิ่งน่าสยดสยองก็จะอยู่
ในหนทาง ต ้นอ ั ลม ันดจ์ะม ีดอก และตัก๊แตนจะเป็นภาระ ความปรารถนาก็จะประลาตไปเสยี
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เพราะมนุษยก์าํลงัไปบา้นอนัถาวรของเขา สว่นผู ้ไวท้กุข ์ ก็ เวยีนไปมาตามถนน 6  กอ่นที่ สาย
เงนิจะขาด หรือชามทองคาํจะบรรลยั หรือเหยือกน้ําจะแตกเสยีที่ น้ําพ ุหรือลอ้จะหกัเสยี  ณ 
 ที่ ขงัน้ํา 7 และผงคลีจะกลบัไปเป็นดนิอย่างเดมิ และจติวญิญาณจะกลบัไปสู่พระเจา้ผูท้รง
ประทานให ้มาน ้ัน 8 ปัญญาจารย ์วา่  อนิจจงั  อนิจจงั สารพ ัดก ็ อนิจจงั 9  ย่ิงกวา่นัน้ เพราะ
ปัญญาจารยเ์ป็นคนฉลาดแลว้ ทา่นยงัสอนความรู ้ให ้ประชาชนอี กด ้วย  เออ ทา่นพ ิเคราะห ์
ทา่นคน้ควา้ และทา่นเรียบเรียงสภุาษติหลายขอ้ 10 ปัญญาจารยเ์สาะหาถอ้ยคาํที่ เพราะห ู
และทา่นเขยีนถอ้ยคาํแหง่ความจริงไวอ้ย่างเที่ยงตรง 11 ถอ้ยคาํของนักปราชญเ์ป็นประดจุ
ปฏกั และประดจุตะปซ่ึูงอาจารย ์ผู ้สอนแหง่การช ุมนุ มไดต้รึงแน่น ซ่ึงทา่นเมษบาลผู ้หน ึ่งได ้
ประทานให้ 12 และย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  บ ุตรชายของขา้พเจา้เอย๋ จงรับคาํตกัเตอืนเถิด ซ่ึงจะทาํ
หนังสอืมากก็ ไมม่ ี สิน้สดุ และเรียนมากก็เหน่ือยเน้ือหนัง 13  ให ้เราฟังตอนสรุปความกนัทัง้
สิน้แลว้ คอืจงยาํเกรงพระเจา้ และรักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ เพราะน่ีแหละเป็นหนา้ที่
ทัง้สิน้ของมนุษย ์14 ดว้ยวา่พระเจา้จะทรงเอาการงานทกุประการเขา้สู่การพพิากษา  พร ้อม
ดว้ยสิ่งเรน้ล ับท ุกอย่าง  ไม ่วา่ดหีรือชัว่
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
เพลงซาโลมอน

พอถึงสมยัของเอสรา พวกยิวยอมรับวา่หนังสอืเพลงซาโลมอนเป็นหนังสอืที่ ได ้รับการ
ดลใจจากพระเจา้ และเป็นสว่นหน่ึงของพระคมัภรี ์ โจซีฟั สน ับวา่เล ่มน ้ี ได ้รับการดลใจจาก
พระเจา้และเป็นสว่นหน่ึงของเสพท ูอาจ ินต ์
 กษตัริย ์ซาโลมอนแตง่บทเพลง 1005  บท (1 พกษ 4:32)  แต ่เพลงเดยีวที่ ได ้รับการดลใจ

จากพระเจา้และยงัอยู่ คอื �เพลงของซาโลมอน� ซ่ึงอาจจะถกูเขยีนขึน้ในชว่งแรกในชวีติ
ของทา่น พระเจา้ทรงใช ้มนุษย ์ ที่ อ่อนกาํลงัใหส้อนบทเรียนฝ่ายจติวญิญาณ ในเล ่มน ้ี กษตัริย ์
ซาโลมอนเปรียบกบัพระเยซู คริสต ์ซ่ึงใหญ่กวา่ซาโลมอน (มธ 12:42) เล ่มน ้ี ไม่ได ้เป็นประ
ว ัต ิ ศาสตร ์เร่ืองที่ บรรยาย หรือเร่ืองจริงจากชวีติของซาโลมอน  แต ่เป็นเร่ืองเปรียบหลาย
เร่ือง มทัธวิ  เฮ ็ นรี  กลา่ววา่ �เล ่มน ้ีเป็นคาํอปุมา ซ่ึงทาํให ้คนท ่ี ไม ่รักพระเจา้เขา้ใจเร่ืองเกี่ยว
กบัพระเจา้อยากขึน้  แต ่สาํหรับคนที่รักพระเจา้นัน้เร่ืองเกี่ยวกบัพระเจา้ชดัขึน้และชื่นใจ�
 เพื่อให ้ มนุษย ์ เข ้าใจถึงเร่ืองความรักและความสาม ัคค ีธรรมของพระเจา้  พระองค ์ตอ้งใช้

เร่ืองจากชวีติประจาํวนัน้ีเป็นการเปรียบเทยีบ เพราะฉะนัน้พระเจา้ทรงเปรียบกบัเจา้บา่ว
อิสราเอลเปรียบกบัเจา้สาว คอืเป็นเจา้สาวของพระเจา้ ในพระคมัภรี ์ใหม ่ พระเยซู ทรงเปรียบ
กบัเจา้บา่ว (มธ 22:1; 25:1-13;  ลก 5:35)  อ� เปาโลตอ้งการใหพ้วกคริสเตยีนเป็นพรหมจารี 
บริสทุธิ ์ซ่ึงถวายแดพ่ระคริสต ์(2 คร 11:2)
ในเล ่มน ีเ้ราเหน็พระเจา้เปรียบกบัพระบดิาแหง่ความรัก  ป ุโรหติ  ผู ้ เลีย้ง และกษ ัตริ ย ์
จงอ่านหนังสอืเพลงซาโลมอนดว้ยความอ่อนน ้อม ขอพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิทรงชว่ยให ้

เขา้ใกล ้ ช ิ ดก ับพระองค ์ หน ังสอืสด ุด ี45  มตี ัวอย่างคลา้ยกบัเล ่มน ี ้

การสนทนาระหวา่งเจา้บา่วกบัเจา้สาว
1 บทเพลงแหง่บทเพลงทัง้หลายซ่ึงเป็นของซาโลมอน 2 ขอเขาจ ุบด ิฉันดว้ยจบุจากปาก

ของเขา เพราะวา่ความรักของเธอด ีกวา่น ้ําองุน่ 3 เพราะน้ํามนัเจมิของเธอนัน้หอมฟุ้ง นาม
ของเธอจงึหอมเหมอืนน้ําม ันท ่ีเทออกแลว้ เพราะฉะนัน้พวกหญงิพรหมจารีจงึรักเธอ 4 ขอ
พาดฉัินไป พวกเราจะวิ่งตามเธอไป  กษตัริย ์ ได ้นําดฉัินไปในหอ้งโถงของพระองค ์ เราจะ
เตน้โลดและเปรมปรี ด ิใ์นตวัเธอ เราจะพรรณนาถึงความรักของเธอใหย่ิ้งกวา่น้ําองุน่ บรรดา
คนเที่ยงธรรมรักเธอ 5  โอ  บ ุตรสาวแหง่เยรูซาเล็มเอย๋  ด ิฉันผวิดาํๆ  แต ่วา่ดาํขาํ ดงัเต็นทข์อง
พวกเคดาร ์ ดงัวสิตูรของซาโลมอน 6 อย่ามองคอ่นขอดด ิฉัน เพราะดฉัินผวิคลํา้ เน่ืองดว้ย
แสงแดดแผดเผาด ิฉัน พวกบตุรแหง่มารดาของดฉัินไดข้ึง้โกรธด ิฉัน เขาทัง้หลายใช ้ด ิฉัน
ใหเ้ป็นคนดแูลสวนองุน่  แต ่สวนองุน่ของดฉัินเอง  ด ิฉันไม ่ได ้ ดแูล 7  โอ เธอผู ้ที่  จ ิตใจดฉัิ นร 
ัก ขอบอกดฉัิ นว ่า เธอเลีย้งฝงูสตัว ์อยู่  ที่ ไหนในเวลาเที่ยงวนั เธอใหม้นันอนพกัที่ ไหน เพราะ
เหตุใดเลา่ดฉัินจะตอ้งหนัไปตามฝงูสตัวข์องพวกเพื่อนเธอ 8  โอ  แม ่งามเลศิในทา่มกลาง
หญงิทัง้หลาย ถา้เธอไม ่รู ้จงเดนิไปตามรอยตนีฝงูแพะแกะ  แล ้วจงเลีย้งฝงูแพะแกะของเธอ
ไว ้ที่ ขา้งเต็นทข์องเมษบาลเถิด 9  โอ  ที่ รักของฉันเอย๋ ฉันขอเปรียบเธอประหน่ึงอาชาเทยีม
ราชรถของฟาโรห ์ 10  แก ้ มท ้ังสองของเธองามดว้ยอาภรณป์ระดบัเพชรพลอย ลาํคอของ
เธอก็สวยมีสรอ้ยทองคาํ 11พวกฉันจะทาํเคร่ืองประดบัทองคาํมีลกูปัดเงนิประกอบ 12 ขณะ
เมื่อกษ ัตริ ยก์าํลงัประท ับท ่ี โต ๊ะอยู่ น้ํามนัแฝกหอมของดฉัิ นก ็สง่กลิ่นฟุ้งไป 13  ที่ รักของดฉัิน
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เป็นเหมอืนหอ่มดยอบสาํหรั บด ิ ฉัน หอ้ยอยู่ตลอดคนืระหวา่งสองถนัของด ิฉัน 14  ที่ รักของด ิ
ฉันนัน้ สาํหรั บด ิฉันเธอเป็นเหมอืนชอ่ดอกเทยีนขาว  อยู่ ในสวนองุน่เอนเกดี 15  ด ู เถิด  ที่ รัก
ของฉัน  ด ูชา่งสวยงาม  ด ู เถิด เธอสวยงาม ดวงตาทัง้สองของเธอดงันกเขา 16  ด ู เถิด  ที่ รักของ
ฉัน เธอเป็นคนสวยงามจริงเจา้คะ่ เธอเป็นคนน่าชมจริงๆ  ที่ นอนของเราเขยีวสด 17ขื่อเรือน
ของเราทาํดว้ยไมส้นสดีาร ์และแปของเรานัน้ทาํดว้ยไมส้นสามใบ

2
การไตร่ตรองของเจา้สาว

1  ด ิฉันเหมอืนดอกกหุลาบในทุง่ชาโรน เหมอืนดอกบวัในหบุเขา 2 ดอกบ ัวท ่ามกลางตน้
หนามนัน้อย่างไร  ที่ รักของฉั นก ็ อยู่  เด ่นในทา่มกลางสาวอ่ืนๆ 3ตน้แอบเป้ิลขึน้อยูก่ลางตน้ไม ้
ป่าอย่างไร  ที่ รักของดฉัิ นก ็ อยู่ ทา่มกลางชายหนุ่ มอ ่ืนๆอย่างนัน้  ด ิฉันไดน่ั้งอยู่ ใต ้ร่มของเขา
ดว้ยความยินด ีเป็นอนัมาก และผลของเขาดฉัินไดล้ิม้รสหวาน 4 เขาได ้พาด ิฉันให ้เข ้าใน
เรือนสาํหรับงานเลีย้ง และธงสาํคญัของเขาซ่ึงหอ้ยอยูเ่หนื อด ฉัินนัน้คอืความรัก 5จงชกูาํลงั
ของดฉัินดว้ยขนมองุน่แหง้ ขอทาํให ้ด ิฉันชื่นใจดว้ยผลแอบเป้ิล เพราะดฉัินป่วยเป็นโรครัก
6 มอืซา้ยของเขาชอ้นใตศ้รีษะของดฉัินไว ้ และมอืขวาของเขาสอดกอดดฉัินไว ้ 7  โอ  เหล ่า
บตุรสาวแหง่เยรูซาเล็มเอย๋  ด ิฉันขอใหเ้ธอทัง้หลายปฏญิาณตอ่ละมัง่หรือกวางตวัเมยีในทุง่
วา่ เธอทัง้หลายจะไมเ่รา้หรือจะไมป่ลกุที่รักของดฉัินใหต้ื่นกระตอืขึน้จนกวา่เขาจะจใุจแลว้
8  แน่ะ เสยีงที่รักของด ิฉัน  ด ู เถิด เขามาแลว้ กาํลงัเตน้โลดอยู่บนภ ูเขา กาํลงักระโดดอยู่บน
เนินเขา 9  ที่ รักของดฉัินเป็นด ุจด ังละมัง่หรื อด ุ จด ังกวางหนุ่ม  ด ู เถิด เขากาํลงัยืนอยู่ ที่ ขา้งหลงั
กาํแพงของเรา เขาชะโงกหนา้ตา่งเขา้มา เขาสอดมองดทูางตาขา่ย 10  ที่ รักของดฉัินได ้เอ ่ย
ปากพ ูดก ั บด ิฉั นว ่า � ที่ รักของฉันเอย๋ เธอจงลกุขึน้เถอะ คนสวยงามของฉันเอย๋ จงมาเถิด 11  
ดว้ยวา่  ด ู เถิด  ฤด ูหนาวลว่งไปแลว้ และฝนก็วายแลว้ 12  ดอกไม ้ตา่งๆนานากาํลงัปรากฏบน
พืน้แผน่ดนิ เวลาสาํหรับวหิครอ้งเพลงมาถึงแลว้ และเสยีงคูของนกเขาก็ ได ้ยินอยู่ในแผน่
ดนิของเรา 13 ตน้มะเดื่อกาํล ังบ ่มผลดบิให ้สกุ และเถาองุ ่นม ีดอกบานอยู่มนัสง่กลิ่นหอมฟุ้ง
 ที่ รักของฉันเอย๋ จงลกุขึน้เถอะ คนสวยงามของฉันเอย๋ จงมาเถิด 14  โอ  แม ่นกเขาของฉัน
เอย๋  แม ่นกเขาต ัวท ี่ อยู่ ในซอกผาในชอ่งลบัแหง่เขาชนั  ขอให ้ฉันไดช้มรูปโฉมของเธอหน่อย
เถอะ  ขอให ้ฉันไดยิ้นสาํเนียงของเธอหน่อย ดว้ยวา่น้ําเสยีงของเธอก็ หวาน และรูปโฉมของ
เธอก็งามวไิล 15 จงจบัสนัุขจิง้จอกมาให ้เรา คอืสนัุขจิง้จอกตวัเล็กที่ทาํลายสวนองุน่ เพราะ
วา่สวนองุน่ของเรากาํล ังม ีดอกชอ่แลว้� 16  ที่ รักของดฉัินเป็นกรรมสทิธิข์องด ิฉัน และตวัดฉัิ 
นก ็เป็นของเขา เขากาํลงัเลีย้งฝงูสตัวข์องเขาทา่มกลางหมู ่ดอกบวั 17  ที่ รักของดฉัินจา๋ จน
เวลาเย็น และเงาหมดไปแลว้ ขอเธอเป็นดัง่ละมัง่หรือกวางหนุ่ มท ี่ เท ือกเขาเบเธอร ์เถิด 

3
 เจ ้าสาวแสวงหาและพบกบัเจา้บา่ว

1 ยามราตรีกาลเมื่ อด ิฉันนอนอยู่ ด ิฉันมองหาเขาผูนั้ ้นท ่ีดวงใจของดฉัิ นร ักใคร่  ด ิฉันมอง
หาเขา  แต ่หาไดพ้บไม่ 2 � บดัน้ี  ด ิฉันจะลกุขึน้  แล ้วจะเที่ยวไปในเมอืงให ้ตลอดไป ตามถนน
และลานเมอืง  ด ิฉันจะแสวงหาเขาผูนั้ ้นท ่ีดวงใจของดฉัิ นร ักใคร่�  ด ิฉันมองหาเขา  แต ่หา
ไดพ้บไม่ 3 พวกพลตระเวนที่ลาดตระเวนในเมอืงนัน้ไดพ้บด ิฉัน  แล ้วดฉัินถามเขาวา่ �ทา่น
เหน็เขาผูนั้ ้นท ่ีดวงใจของดฉัิ นร ักใคร่ ไหม � 4พอดฉัินผา่นพลตระเวนพน้มาหน่อยเดยีว  ด ิฉั 
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นก ็พบเขาผูนั้ ้นท ่ีดวงใจของดฉัิ นร ักใคร่  ด ิฉันจบัตวัเขากมุไว ้แน่น และไม่ยอมปลอ่ยใหเ้ขา
หลดุไปเลย จนดฉัินพาเขาให ้เข ้ามาในเรือนของมารดาด ิฉัน และให ้เข ้ามาในหอ้งของผู ้ที่  
ให ้ ด ิฉันได ้ปฏสินธ ิ5  โอ  เหล ่าบตุรสาวแหง่เยรูซาเล็มเอย๋  ด ิฉันขอใหเ้ธอทัง้หลายปฏญิาณ
ตอ่ละมัง่หรือกวางตวัเมยีในทุง่วา่ เธอทัง้หลายจะไม่เรา้หรือจะไม่ปลกุที่รักของดฉัินใหต้ื่น
กระตอืขึน้จนกวา่เขาจะจใุจแลว้

การยกย่องเจา้บา่วกบัเพื่อนๆ
6  ผู ้ใดหนอที่กาํลงัขึน้มาจากถ่ินท ุรก ันดารดูประดจุเสาควนั หอมไปดว้ยกลิ่นมดยอบและ

กาํยาน ทาํดว้ยบรรดาเคร่ืองหอมของพอ่คา้ 7  ด ู เถิด เป็นพระวอของซาโลมอน หอ้มลอ้มมา
ดว้ยทแกลว้ทหารหกสบิคน เป็นทแกลว้ทหารคนอิสราเอล 8 เขาทัง้หลายถือดาบและเป็นผู ้
ชาํนาญศกึ เขาทกุคนเหน็บดาบไว ้ที่ ตน้ขาของตน เพราะเกรงภยัในราตรี กาล 9  กษตัริย ์ซา
โลมอนสรา้งพระวอสาํหรับพระองค ์ดว้ยไมม้าจากเลบานอน 10  พระองค ์ทรงทาํเสาพระวอ
นัน้ดว้ยเงนิ แทน่ประทบัทาํดว้ยทองคาํ และย่ี ภ ู่ลาดดว้ยผา้ส ีมว่ง ขา้งในพระวอนัน้บ ุไว ้ดว้ย
ความรักโดยบตุรสาวแหง่เยรูซาเล็ม 11  โอ  บ ุตรสาวแหง่ศโิยนเอย๋ จงออกไป  ไปด ู กษตัริย ์ซา
โลมอนเถิด ทรงมงกฎุซ่ึงพระราชชนนี ได ้สวมให้ ในว ันท ี่ พระองค ์ ได ้ทรงอภเิษกสมรสนัน้ ใน
วนัเมื่อพระทยัของพระองคท์รงเบกิบานอยู่

4
 เจ ้าบา่วยกย่องเจา้สาว

1  ที่ รักของฉันเอย๋  ด ู เถิด เธอชา่งสวยงาม  ด ู ซี เธอสวยงาม ดวงตาของเธอดงันกเขาอยู่ใน
ผา้คลมุ ผมของเธอดจุฝงูแพะที่เคลื่อนมาตามเนินลาดภูเขากิเลอาด 2  ซ่ี ฟันของเธอดงัฝงู
แกะตวัเมยีที่กาํลงัจะตดัขน เพิ่งขึน้มาจากการชาํระลา้ง  ม ีลกูแฝดตดิมาทกุตวั และหามีตวั
ใดเป็นหมนัไม่ 3 ริมฝีปากของเธอแดงด ุจด ้ายส ีคร่ัง และคาํพดูของเธอก็ งดงาม  ขม ับของ
เธอเหมอืนผลท ับท ิมผา่ซีกอยู่ในผา้คลมุ 4 ลาํคอของเธอดจุป้อมของดาวดิที่ ได ้กอ่สรา้งไว ้
เพื่อเก็บเคร่ืองอาวธุ  มดี ้ังพนัหน่ึงแขวนไว ้ ทัง้หมดเป็นโล่ของทแกลว้ทหาร 5 ถนัทัง้สองของ
เธอเหมอืนลกูละมัง่สองตวัซ่ึงเป็นละมัง่ฝาแฝดที่กาํลงัหากนิในทา่มกลางหมู ่ดอกบวั 6 จน
เวลาเย็นและเงาหมดไปแลว้ ฉันจะไปยงัภเูขามดยอบและยงัเนินเขากาํยาน 7  ที่ รักของฉัน
เอย๋ เธอชา่งงามสะพร่ังไปทัง้นัน้ ในตวัเธอจะหาตาํหนิสกันิ ดก ็ ไมม่ ี8 จงจากเลบานอนไป
กบัฉันเถิด  เจ ้าสาวของฉันจา๋ จงจากเลบานอนไปกบัฉันนะ  ให ้มองลงจากยอดเขาอามานา
จากยอดเขาเสนีร ์ และยอดเขาเฮอร ์โมน จากถํา้ราชสหี ์จากเขาเสอืดาว 9 นอ้งสาวของฉัน
จา๋ นอ้งไดป้ลน้เอาดวงใจของพีไ่ปเสยีแลว้ละ  เจ ้าสาวของฉันเอย๋  เจ ้าไดป้ลน้เอาดวงใจของ
ฉันไปดว้ยการชายตาเพยีงแวบเดยีวเทา่นัน้ ดว้ยสรอ้ยคอสายเดยีวของเจา้ 10 นอ้งสาวของ
ฉันจะ๊  เจ ้าสาวของฉันจา๋ ความรักของเธอชา่งหวานเสยีน่ี กระไร ความรักของเธอนัน้ชา่ง
หวานกวา่น้ําองุน่ และกลิ่นน้ํามนัของเธอชา่งหอมกวา่เคร่ืองเทศทัง้หลาย 11  โอ  เจ ้าสาวของ
ฉันจา๋ ริมฝีปากของเธอเสมอืนน้ําผึง้กาํลงัจะหยดยอ้ย น้ําผึง้และน้ํานมอยู่ ใต ้ลิน้ของเธอ  
กล ่ินเสือ้ผา้ของเธอหอมดจุกลิ่นมาจากเลบานอน 12  เจ ้าสาวของฉันเอย๋ นอ้งสาวของฉัน
เปรียบประดจุสวนสงวน  ด ุ จอ ุทยานที่หวงหา้มไว ้ และด ุจน ้ําพ ุที่  ถ ูกประทบัตราไว ้ 13  ผล ิต
ผลของเธอดจุสวนตน้ท ับท ิม  อี กทัง้ผลไมอ้นัโอชาอย่างอ่ืนๆ  อี กทัง้เทยีนขาวและแฝกหอม
14 ตน้แฝกหอมและตน้ฝร่ัน ตน้ตะไครแ้ละอบเชย  อี กทัง้บรรดาตน้ไมส้าํหรับทาํกาํยานคอื



เพลงซาโลมอน 4:15 775 เพลงซาโลมอน 5:16

ตน้มดยอบและตน้กฤษณา  อี กทัง้เคร่ืองหอมชัน้เย่ียมทัง้สิน้ 15 ตวัเธอประด ุจด ังน้ําพุใน
อทุยาน ประด ุจบ ่อน้ําแหง่ชวีติ และประดจุลาํธารไหลจากเลบานอน

การขอรอ้งของเจา้สาว
16  โอ ลมเหนือเอย๋ จงตื่นขึน้เถิด ลมใต ้เอย๋ จงพดัมาเถิด จงพดัโชยสวนของด ิฉัน เพื่อของ

หอมในสวนนัน้จะหอมฟุ้งออกไป  ขอให ้ ที่ รักของดฉัินเขา้มาในสวนของเขา และรับประทาน
ผลไมอ้นัโอชาเถิด

5
คาํตอบของเจา้บา่ว

1 นอ้งสาวของฉันจะ๊  เจ ้าสาวของฉันจา๋ ฉันเขา้มาในสวนของฉันแลว้นะ ฉันมาเก็บเอา
มดยอบของฉันพรอ้มกบัไม ้ส ีเสยีดของฉันแลว้ ฉั นร ับประทานรวงผึ ้งก ั บน ้ําผึง้ของฉันแลว้
ฉันดื่ มน ้ําองุ ่นก ั บน ้ํานมของฉันแลว้  โอ สหายทัง้หลาย จงรับประทานและจงดื่มเถิด  โอ ทา่น
ผูเ้ป็ นท ี่รักเอย๋ จงดื่มใหอ่ิ้มหนําเถิด

 เจ ้าสาวไดยิ้นคาํตอบของเจา้บา่วจงึตื่นขึน้
2  ด ิฉันหลบัแลว้  แต ่ใจของดฉัินยงัตื่นอยู่ ค ือม ีเสยีงเคาะของที่รักของดฉัินพดูวา่ �นอ้ง

สาวจา๋  ที่ รักของฉันจา๋ เปิดประต ูให ้ฉันซิ จะ๊  แม ่นกเขาของฉันจะ๊  แม ่คนงามหมดจดของฉัน
จา๋ เพราะศรีษะของฉั นก ็ ถ ูกน้ําคา้งชืน้ และเสน้ผมของฉั นก ็ชุ ่มด ้วยละอองน้ําฟ้าแหง่ราตรี 
กาล � 3  ด ิฉันเปลือ้งเสือ้ของดฉัินออกเสยีแลว้  ด ิฉันจะสวมกลบัเขา้ไปอีกอย่างไรได้  ด ิฉัน
ลา้งเทา้ของดฉัินแลว้ ทาํไมจะให ้เท ้าของดฉัินกลบัเป้ือนไปอีกเลา่ 4  ที่ รักของดฉัินสอดมอื
ของเขาเขา้มาทางรู ประต ูและใจดฉัิ นก ็กระสนัถึงเขา 5  ด ิฉันลกุขึน้ไปเปิดประต ูให ้ ที่ รักขอ
งด ิฉัน และมอืของดฉัินทาํใหม้ดยอบหยด และน้ิวของดฉัินทาํใหน้ํ้ามดยอบยอ้ยบนลกูสลกั
กลอน

 เจ ้าสาวแสวงหาเจา้บา่ว
6  ด ิฉันเปิดประต ูให ้ ที่ รักของด ิฉัน  แต ่ ที่ รักของดฉัินกลบัไปเสยีแลว้ เมื่อเขาพดู  จ ิตใจดฉัิ 

นม ัวตกตะลงึ  ด ิฉันแสวงหาเขา  แต ่ ด ิฉันหาเขาไม ่พบ  ด ิฉั นร อ้งเรียกเขา  แต ่เขาม ิได ้ ขานตอบ 
7พลตระเวนทีล่าดตระเวนในเมอืงไดพ้บด ิฉัน เขาต ีดฉัิน เขาทาํให ้ด ิฉันบาดเจ็บ พลตระเวน
รักษากาํแพงเมอืงฉกชงิเอาผา้คลมุตวัจากดฉัินไป 8  โอ  บ ุตรสาวแหง่เยรูซาเล็มเอย๋  ด ิฉันขอ
ใหพ้วกเธอปฏญิาณวา่ ถา้เธอคนใดไดพ้บที่รักของด ิฉัน เธอจะรับปากบอกเขาวา่  ด ิฉันป่วย
เป็นโรครัก 9  โอ  แม ่สาวงามลํา้เลศิในทา่มกลางสาวอ่ืนๆ  คู ่รักของเธอนั ้นว ิเศษอะไรไปกวา่
คูรั่กของใครๆ  คู ่รักของเธอนั ้นว ิเศษอะไรไปกวา่คูรั่กของใครอ่ืนหรือ เธอจงึไดม้าใหพ้วก
ฉันปฏญิาณให ้เชน่นัน้ 

 เจ ้าสาวยกย่องเจา้บา่ว
10  ที่ รักของดฉัินผวิเปลง่ปลัง่อมเล ือด เขาเป็นเอกในทา่มกลางหมื่นคน 11 ศรีษะของเขา

ดงัทองคาํเน้ื อด ีผมของเขาหยิกและดาํเหมอืนนกกา 12 ตาของเขาเปรียบเหมอืนตานกเขา
ที่ริมหว้ยอาบน้ํานม และจ ับอย ู่ ที่ ริมกระแสน้ําเต็มฝ่ัง 13  แก ้มของเขาเหมอืนอย่างลานปลกู
ไม ้ส ี เสยีด สง่กลิ่นหอมหวน ริมฝีปากของเขาเหมอืนดอกบวัหยดน้ํามดยอบ 14 มอืของเขา
ดจุวงแหวนทองคาํอนัประด ับด ้วยพลอยเขยีว ทอ้งของเขาดจุเสางาชา้งและประด ับด ้วยไพ
ทรูย ์15 ขาของเขาดจุเสาห ินอ ่อนตัง้บนฐานเสยีบทองคาํเน้ื อด ี ส ี หน ้าของเขาดจุเลบานอน
ประเสริฐอย่างไมส้นสีดาร ์ 16 ปากของเขาอ่อนหวานที่ สดุ ทั ่วท ้ังสรรพางคข์องเขาลว้นแต่
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น่ารักน่าใคร่  โอ  เหล ่าบตุรสาวแหง่เยรูซาเล็มจา๋  น่ี คอืที่รักของด ิฉัน และน่ีคอืเพื่อนยากขอ
งด ิฉัน 

6
คาํพดูของพวกบตุรสาวแหง่เยรูซาเล็มและเจา้สาว

1  โอ  แม ่สาวงามลํา้เลศิในทา่มกลางสาวอ่ืนๆคูรั่กของเธอไปไหนเสยี  คู ่รักของเธอกลบัไป
ไหนเสยีแลว้เลา่ เพื่อพวกเราจะไปสบืหากบัเธอ 2  ที่ รักของดฉัินลงไปยงัสวนของเขาเพื่อจะ
ไปที่ลานปลกูไม ้ส ี เสยีด และเพื่อจะไปเลีย้งฝงูสตัวใ์นสวนกบัเพื่อจะเก็บดอกบวั 3 ตวัดฉัิน
เป็นกรรมสทิธิข์องที่รักของด ิฉัน และที่รั กก ็เป็นของด ิฉัน เขาเลีย้งฝงูสตัว ์อยู่ ทา่มกลางหมู ่
ดอกบวั 

ความงามและความดขีองเจา้สาว
4  โอ  ที่ รักของฉันเอย๋  แม ่ชา่งสวยงามประหน่ึงเมอืงทรีซาหแ์ละงามเย็นตาดงัเยรูซาเล็ม  

แม ่เป็นสงา่น่าครา้มเกรงดงักองทพัมีธงประจาํ 5 ขอเบอืนเนตรไปจากฉันเถอะ เพราะวา่ฉัน
แพ ้นัยน ์ตาของเธอแลว้ ผมของนอ้งดจุฝงูแพะทีเ่คลื่อนมาตามเนินลาดภเูขากเิลอาด 6  ซ่ี ฟัน
ของเธอดงัฝงูแกะตวัเมยีเพิ่งขึน้มาจากการชาํระลา้ง  ม ีลกูแฝดตดิมาทกุตวั และหามีตวัใด
เป็นหมนัไม่ 7  ขม ับของเธอเหมอืนผลท ับท ิมผา่ซีกอยูใ่นผา้คลมุ 8  ม ี มเหส ีหกสบิองค ์และนาง
หา้มแปดสบิคน พวกหญงิพรหมจารี อี กมากเหลอืจะคณนา 9  แม ่นกเขาของฉัน  แม ่คนงาม
หมดจดของฉัน เป็นคนเดยีว เธอเป็นคนเดยีวของมารดา เป็นหวัรั กห ัวใคร่ของผู ้ใหก้าํเนิด 
สาวๆทัง้หลายเหน็เธอ และเรียกเธอวา่  ผาสกุ ทัง้เหลา่มเหสีและเหลา่นางหา้มก็สรรเสริญ
เยินยอเธอวา่ 10 � แม ่สาวคนน้ีเป็นผูใ้ดหนอ เมื่อมองลงก็ดงัอรุโณทยั  แจ ่มจรั สด ังดวงจนัทร ์
กระจา่งจา้ดงัดวงสริุ ยนั สงา่น่าเกรงขามดงักองทพัมีธงประจาํ� 11  ด ิฉันลงไปในสวนผลนัท
เพื่อจะด ูหมู่ไม ้ เข ียวตามหบุเขาวา่เถาองุ ่นม ีดอกตมูออกหรือเปลา่ และเพื่อจะดูวา่ผลท ับท ิม
มดีอกแลว้หรือยงั 12 เมื่ อด ิฉันยงัไม่ท ันร ู้ ตวั  จ ิตใจของดฉัินไดก้ระทาํให ้ด ิฉันเหมอืนรถมา้
แหง่อามินาดบิ 13  กล ับมาเถอะ  กล ับมาเถิด  โอ  แม ่ชาวชูเลมจา๋  กล ับมาเถิด  กล ับมาเถอะจะ๊
เพื่อพวกดฉัินจะไดเ้ธอไว ้ชมเชย  น่ี กระไรนะ เธอทัง้หลายจงมองตวัแมช่าวชเูลม ดงักองทพั
สองพวก

7
1  โอ  แม ่ธดิาของจา้ว  เท ้าสวมรองเทา้ผกูของเธอนัน้นวยนาดน่ี กระไร ตะโพกของเธอ

กลมดกิราวกบัเม็ดเพชรที่มอืชา่งผูช้าํนาญได ้เจ ียระไนไว ้ 2 สะดอืของเธอด ุจอ ่างกลมที่ มไิด ้
ขาดเหลา้องุน่ประสม ทอ้งของเธอดงักองขา้วสาล ีที่  ม ีดอกบวัปักไว ้ลอ้มรอบ 3 ถนัทัง้สอง
ของเธอเหมอืนลกูละมัง่สองตวัซ่ึงเป็นละมัง่ฝาแฝด 4 ลาํคอของเธอประหน่ึงหอคอยสรา้ง
ดว้ยงาชา้ง เนตรทัง้สองของเธอดจุสระในเมอืงเฮชโบนที่ริมประตูเมอืงบทัรับบมิ  จม ูกของ
เธอเหมอืนหอแหง่เลบานอนซ่ึงมองลงเหน็เมอืงดามสักสั 5 ศรีษะของเธอดงัยอดภูเขาคาร
เมล ผมของเธอด ุจด ้ายส ีมว่ง  กษตัริย ์ ก็ ตอ้งมนต ์เสน่ห ์ดว้ยเสน้ผมนัน้ 6  โอ  แม ่ชา่งน่ารัก  แม ่
ชา่งชื่นชม เธอน่ีชา่งสวยงามตอ้งตาจริง 7 เธองามระหงดจุต ้นอ ินทผลมั และถนัทัง้สองของ
เธอดงัพวงองุน่ 8 ฉันจงึคดิวา่ ฉันจะปีนขึน้ต ้นอ ินทผล ัมน ้ัน ฉันจะจบัพวงเหน่ียวไว ้  ขอให ้
ถนัทัง้สองของเธองามดงัพวงองุน่เถอะ และขอใหล้มหายใจของเธอหอมดงัผลแอบเป้ิลเถิด
9 และขอใหเ้พดานปากของเธอด ุจน ้ําองุน่อย่างดีย่ิงสาํหรั บท ่ีรักของฉัน ดื่มคลอ่งคอจริงๆ
 ทาํให ้ริมฝีปากของคนที่หล ับอย ู่ พ ูดได้
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 เจ ้าสาวหลงรักเจา้บา่ว
10 ตวัดฉัินเป็นกรรมสทิธิข์องที่รักของด ิฉัน และความปรารถนาของเขาก็เจาะจงเอาตวัด ิ

ฉัน 11  ที่ รักของดฉัินจา๋ มาเถอะจะ๊  ให ้เราพากนัออกไปในทุง่นา  ให ้เราพกัอยูต่ามหมู ่บา้น 12  
ให ้เราตื่นแต ่เชา้ตรู่ ไปยงัสวนองุน่  ให ้เราดูวา่เถาองุ ่นม ีดอกตมูออกหรือเปลา่ หรือวา่มดีอก
บานแลว้  ให ้เราดูวา่ตน้ท ับท ิมมดีอกหรือยงั  ณ  ที่ น่ันแหละดฉัินจะมอบความรักของดฉัินให ้
แก ่ เธอ 13  โอ  ที่ รักของดฉัินจา๋ ผลมะเข ือด ดูาอิมสง่กลิ่นหอมฟุ้งไป  แล ้ วท ี่ ประต ูบา้นของพวก
ดฉัิ นม ี ผลไม ้อร่อยนานาชนิด  ม ีทัง้ผลใหมแ่ละผลเกา่ที่ ด ิฉันได ้เก ็บรวบรวมไวส้าํหรับเธอ

8
1  โอ ถา้เธอไดเ้ป็นเหมอืนพีช่ายของด ิฉัน  ผู ้ ได ้ ด ูดนมจากอกมารดาของดฉัิ นก จ็ะดี เพราะ

เมื่ อด ิฉันพบเธอนอกบา้น  ด ิฉันจะได ้จ ุบเธอได้  แล ้วคนทัง้หลายจะได ้ไม ่ ด ู ถ ู กด ูหมิ่นด ิฉัน 2  
แล ้วดฉัินจะไดเ้ดนินําเธอพาเธอให ้เข ้ามาในเรือนมารดาของด ิฉัน  ผู ้ซ่ึงจะสอนด ิฉัน  ด ิฉันจะ
ได ้ให ้เธอดื่ มน ํา้องุน่ใส ่เคร่ืองเทศ และดื่ มน ํา้ท ับท ิมของด ิฉัน 3  แล ้วมอืซา้ยของเขาจะชอ้นใต้
ศรีษะของดฉัินไว ้ และมอืขวาของเขาจะสอดกอดดฉัินไว ้ 4  โอ  บ ุตรสาวแหง่เยรูซาเล็มเอย๋
 ด ิฉันขอใหเ้ธอทัง้หลายปฏญิาณวา่ เธอทัง้หลายจะไมเ่รา้หรือจะไมป่ลกุที่รักของดฉัินใหต้ื่น
กระตอืขึน้ จนกวา่เขาจะจใุจแลว้

 เจ ้าบา่วกลา่วถึงความรัก
5  แม ่คนน้ี ที่ ขึน้มาจากถ่ินท ุรก ันดารอิงแอบแนบมากบัคู ่รัก คอืใครที่ไหนหนอ  ด ิฉันไดป้ลกุ

เธอเมื่อเธออยู่ ใต ้ตน้แอบเป้ิล  ที่ น่ันแหละที่มารดาของเธอได ้ให ้กาํเนิดเธอ  ที่ ตรงนัน้แหละ
ผู ้ที่ คลอดเธอได ้ให ้กาํเนิดเธอ 6 จงแนบดฉัินไว ้ด ุจดวงตราแขวนอยู่ ที่ ใจของเธอ ประดจุ
ดวงตราบนแขนของเธอ เพราะความรักนัน้เขม้แข็งอย่างความตาย ความริษยาก็ ด ุเดอืด
เหมอืนแดนคนตาย และประกายแหง่ความริษยานั ้นก ็คอืประกายเพลงิ คอืประกายเพลงิที่
แสนรุนแรง 7 น้ํามากหลายไม่อาจดบัความรักใหม้อดเสยีได้ หรื ออ ุทกธารทัง้หลายไม่อาจ
ทว่มความรักใหส้าํลกัตายเสยีได้  แมว้ ่าคนใดจะเอาทรัพย ์สมบตั ิในเหยา้เรือนของตนทัง้สิน้
มาแลกกบัความรักนัน้ คนนัน้จะไดรั้บความหมิ่นประมาทจากคนทัง้หลายเป็นอย่างย่ิง

 เจ ้าบา่วกบัเจา้สาวกลา่วเร่ืองนอ้งสาวคนหน่ึง
8 เรามีนอ้งสาวคนหน่ึงและเธอยงัไม ่ม ี ถนั เราจะทาํอย่างไรก ับน ้องสาวของเรา เมื่อถึงว ั

นท ่ีเขามาสู ่ขอน ้องของเรา 9 ถา้หากนอ้งสาวนัน้เป็นกาํแพง พวกเราก็จะสรา้งปราสาทเงนิ
ไวห้ลงัหน่ึง และถา้หากนอ้งเป็นประตู พวกเราจะโอบลอ้มเธอดว้ยแผน่ไมส้นสดีาร ์

 เจ ้าสาวสนทนากบัเจา้บา่ว
10  ด ิฉันเป็นกาํแพง ถนัทัง้สองของดฉัินเหมอืนดงัหอคอย เพราะฉะนัน้ในสายตาของเขา

ดฉัินจงึเป็นดงัผู ้ที่  ได ้รับความโปรดปราน 11 ซาโลมอนทรงมีสวนองุน่อยู่แปลงหน่ึงที่ เมอื
งบาอลัฮาโมน  พระองค ์ทรงมอบสวนองุน่นัน้ให ้แก ่ ผู ้รักษาสวนเชา่  ท ุกคนตอ้งสง่เงนิคนละ
พนัแผน่เป็นคา่ผลไม้ 12สวนองุน่ของด ิฉัน ซ่ึงเป็นของดฉัินเอง  อยู่ ตอ่หนา้ด ิฉัน  โอ ขา้แตซ่า
โลมอน พนันัน้พระองคเ์อาไปเถิด และผู ้ด ูแลผลไมใ้นสวนนั ้นก ็เอาไปคนละสองรอ้ยเถิด 13  
โอ  เธอ  ผู ้ อยู่ ในสวน พวกเพื่อนๆของเธอคอยฟังเสยีงของเธออยู่  ขอให ้ฉันไดยิ้นเสยีงเธอ 14  
ที่ รักของดฉัินจา๋ เร็วๆเขา้เถอะจะ๊  ขอให ้เธอเป็นดงัละมัง่หรือกวางหนุ่มบนภเูขาตน้สีเสยีด
เถิด
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 ประวติั ความเป็นมาของ
 หน ังสื ออ ิสยาห์

อิสยาหเ์ป็นบตุรชายของอามอส (1:1; 2:1; 13:1; 20:2; 37:2)  พระเจา้ ซ่ึงเลอืกเขาไว ้
กอ่นที่ เขาเกดิ  ได ้ ทาํให ้เขาเป็น �ลกูศรข ัดม ัน� (49:2) เขารับใชพ้ระเจา้ในรัชกาลของกษ ั
ตริ ย ์อ ุสซียาห ์โยธาม อาหสั และเฮเซคยีาห ์
อิสยาห ์ได ้ประกาศพระคาํของพระเจา้ และไดเ้ตอืนยูดาห ์วา่ พระเจา้จะทรงทาํลายเขา

เพราะเหตุความบาปของเขา พระคมัภรี ์ใหม ่ ได ้อา้งถึงหนังส ืออ ิสยาห ์ประมาณ 20  ครัง้  หน 
ังส ืออ ิสยาหย์าวกวา่  หน ังสอืพยากรณ ์อ่ืนๆ และม ีคาํพยากรณ ์ถึงพระเยซู สมบรูณ ์กวา่เล ่มอ 
ื่นๆหนังส ืออ ิสยาห ์ได ้ พยากรณ ์ ถึง � ความทกุข ์ทรมานของพระคริสต ์และถึงสงา่ราศ ีที่ จะมา
ภายหลงั� (1 ปต 1:11)  หน ังส ืออ ิสยาห ์ม ีคาํสอนเร่ืองความรอดและการไถ่บาปมากกวา่เล ่
มอ ื่นๆในพระคมัภรี ์เดมิ 
การใชภ้าษาในหนังส ืออ ิสยาหไ์พเราะกวา่เล ่มอ ่ืนๆในพระคมัภรี ์ และบางสว่นของเพลง

Messiah ของจอรจ ์เฟรเดอรริ์ก แฮนดลั มาจากเล ่มน ี ้โดยตรง 
 อาจารย ์บางคนที่ ไม ่เชื่อพระเจา้อา้งวา่อิสยาห ์เข ียนบทที่ 1-40  แต ่ ม ี อีก 1  หรือ 2  คนท ่ี 

ได ้ เข ียนบทที่ 41-66 ความคดิน้ี ไม่ได ้มาจากหนังส ืออ ิสยาหห์รือจากข ้อม ูลใดๆแหง่ประว ัต ิ 
ศาสตร ์พระคมัภรี ์ใหม ่ ได ้อา้งถึงขอ้ความจากบทที่ 41-66  เป็นเวลา 8  ครัง้ และทกุครัง้ได ้ใช ้
คาํวา่ � ตามที่ อิสยาห ์ศาสดาพยากรณ ์ ได ้ กล ่าวไว�้ �อิสยาห ์ได ้ กล ่าวอี กวา่ �  หรือ �อิสยาห ์
กล ้ากลา่ววา่� เมื่อพระเยซู คริสต ์ อยู่ บนโลกน้ี  พระองค ์ ได ้รับรองวา่หนังส ืออ ิสยาหท์ัง้เลม่เป็น
พระคาํของพระเจา้  พระเยซู  ได ้อา้งขอ้ความจากบทที่ 61  ขอ้ 1-2  แล ้วตรั สว ่า อิสยาหเ์ป็นผู ้
เข ียนไม ่ใช ่คนหน่ึงในสมยัพวกมคัคาปี หรือหลงัสมยันัน้ หลงัจากพระเยซูทรงเป็นขึน้มาจาก
ความตาย พวกอคัรสาวกไดอ้า้งขอ้ความตา่งๆจากเล ่มน ้ีเมื่อเขาประกาศ ซ่ึงแสดงวา่หนังส ื
ออ ิสยาหเ์ป็นพระคาํของพระเยโฮวาห ์ถา้ผูใ้ดจะเชื่อวา่อีก 1  หรือ 2 คนไดช้ว่ยกนัเขยีนหนัง
ส ืออ ิสยาห ์เขาจะตอ้งกลา่ววา่ �ขา้พเจา้ไมเ่ชื่อพระคมัภรี ์ เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จะหาวธิอีา้ง
วา่พระคมัภรี ์ไม ่เป็นพระวจนะของพระเจา้�  พระเยซู ตรั สว ่า � โอ คนเขลา และมีใจเฉ่ือยใน
การเชื่อบรรดาคาํซ่ึงพวกศาสดาพยากรณ ์ได ้ กล ่าวไว ้นัน้ � ( ลก 24:25) คริสเตยีนไม่ควรให ้
เกยีรต ิคนใดที่ พระเยซู ทรงเรียกวา่เป็นคนเขลา
 อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์บอกวา่การรับใชข้องอิสยาห ์ได ้ ใชเ้วลา 41  ปี 

พระเจา้ทรงลงโทษยดูาหเ์พราะเหตคุวามบาปของพวกเขา
1 นิ ม ิตของอิสยาห ์บ ุตรชายของอามอส ซ่ึงทา่นได ้เห ็นเกี่ยวกบัยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม ใน

รัชกาลของอสุซียาห ์โยธาม อาหสั และเฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์2  โอ ฟ้าสวรรค ์เอย๋  จง
ฟัง  โอ  แผ ่นดนิโลกเอย๋ จงเงี่ยหู เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ตรั สว ่า �เราได ้เลีย้งด ู บ ุตรและให้
เตบิโตขึน้  แต ่เขาทัง้หลายไดก้บฏตอ่เรา 3 ววัรูจ้กัเจา้ของของมนั และลาก็ รู ้จกัรางหญา้ของ
นายมนั  แต ่อิสราเอลไม ่รูจ้กั  ชนชาต ิของเราไม่พจิารณาเลย� 4  เออ  ประชาชาต ิ บาปหนา  
ชนชาต ิซ่ึงหนั กด ้วยความชัว่ชา้ เชือ้สายของผูก้ระทาํความชัว่รา้ย บรรดาบตุรที่ทาํความ
เสยีหาย เขาทัง้หลายไดท้อดทิง้พระเยโฮวาห ์ เขาไดย้ัว่องค ์บริสทุธิ ์ของอิสราเอลใหท้รง
พระพโิรธ เขาทัง้หลายหนัหลงัให ้เสยี 5 ยงัจะใหเ้ฆี่ยนเจา้ตรงไหนอีกที่ เจ ้ากบฏอยู่ เร่ือยไป 
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ศรีษะก็ เจ ็บหมด  จ ิตใจก็อ่อนเปลีย้ไปสิน้ 6  ตัง้แต ่ฝ่าเทา้จนถึงศรีษะไม ่ม ีความปกติในนัน้เลย
 ม ี แต ่บาดแผลและฟกชํา้และเป็นแผลเลอืดไหล  ไม ่ เห ็นบีบออกหรือพนัไว ้ หรือทาํใหอ่้อน
ลงดว้ยน้ํามนั 7 ประเทศของเจา้ก็รกรา้งและหวัเมอืงของเจา้ก็ ถ ูกไฟเผา สว่นแผน่ดนิของ
เจา้คนตา่งดา้วก็ทาํลายเสยีตอ่หนา้เจา้ ม ันก ็รกรา้งไป เหมอืนอย่างถกูพลกิควํา่เสยีโดยคน
ตา่งดา้วนัน้ 8 สว่นธดิาแหง่ศิโยนก็ ถ ูกทิง้ไวเ้หมอืนอย่างเพงิที่ในสวนองุน่ เหมอืนเพงิในไร่ 
แตงกวา เหมอืนเมอืงที่ ถ ู กล ้ อม 9 ถา้พระเยโฮวาหจ์อมโยธาม ิได ้เหลอืคนไว ้ให ้เราบา้งเล็ก
นอ้ยแลว้ เราก็จะไดเ้ป็นเหมอืนเมอืงโสโดม และจะเป็นเหมอืนเมอืงโกโมราห ์

การขอรอ้งให ้กล ับใจเสยีใหม่
10  ด ูกอ่นทา่นผู ้ปกครองเมอืงโสโดม จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์  ด ูกอ่นทา่น

ประชาชนเมอืงโกโมราห ์จงเงี่ยหฟัูงพระราชบญัญ ัต ิของพระเจา้ของเรา 11พระเยโฮวาหต์รั 
สว ่า �เคร่ืองบชูาอนัมากมายของเจา้นัน้จะเป็นประโยชนอ์ะไรแก ่เรา เราเอือมแกะตวัผูอ้นั
เป็นเคร่ืองเผาบ ูชา และไขมนัของสตัว ์ที่ ขนุไวนั้น้แลว้ เราม ิได ้ ปี  ต ิ ยินด ีในเลอืดของววัผูห้รือ
ลกูแกะหรือแพะผู ้ 12 เมื่อเจา้เขา้มาเฝ้าเรา  ผู ้ใดขอให ้เจ ้าทาํอย่างน้ี ที่  เหย ียบยํ่าเขา้มาใน
บริเวณพระนิเวศของเรา 13 อย่านําเคร่ืองบชูาอนัเปลา่ประโยชนม์าอีกเลย เคร่ืองหอมเป็น
สิ่งน่าสะอิดสะเอียนตอ่เรา วนัขา้งขึน้ และวนัสะบาโต และการเรียกประชมุ เราทนอีกไม ่ได ้
มนัเป็นความชัว่ชา้  แมแ้ต ่การประช ุมอ ันศ ักด ิ ์สทิธิ ์นัน้ดว้ย 14 ใจของเราเกลยีดวนัขา้งขึน้ของ
เจา้และวนัเทศกาลตามกาํหนดของเจา้ มนักลายเป็นภาระแก ่เรา เราแบกเหน็ดเหน่ือยเสยี
แลว้ 15 เมื่อเจา้กางมอืของเจา้ออกเราจะซ่อนตาของเราเสยีจากเจา้  แมว้ ่าเจา้จะอธษิฐาน
มากมายเราจะไม ่ฟัง มอืของเจา้เปรอะไปดว้ยโลหติ 16 จงชาํระตวั จงทาํตวัให ้สะอาด จง
เอาการกระทาํที่ชัว่ของเจา้ออกไปให้พน้จากสายตาของเรา จงเลกิกระทาํชัว่ 17 จงฝึก
กระทาํดี จงแสวงหาความย ุต ิ ธรรม จงบรรเทาผู ้ถ ู กบ ีบบงัคบั จงป้องกนัใหล้กูกาํพรา้พอ่ จง
สูค้วามเพื่อหญ ิงม ่าย� 18 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �มาเถิด  ให ้เราสูค้วามกนั ถึงบาปของเจา้
เหมอืนสีแดงเขม้ก็จะขาวอย่างห ิมะ ถึ งม ันจะแดงอย่างผา้แดงก็จะกลายเป็นอย่างขนแกะ
19 ถา้เจา้เต็มใจและเชื่อฟัง  เจ ้าจะไดก้นิผลด ีแห ่งแผน่ดนิ 20  แต ่ถา้เจา้ปฏเิสธและกบฏ  เจ ้
าจะถกูทาํลายเสยีดว้ยคมดาบ เพราะวา่พระโอษฐข์องพระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสแลว้� 21 เมอืงที่ 
สตัย ์ซ่ือกลายเป็นแพศยาเสยีแลว้หนอ คอืเธอทีเ่คยเป่ียมดว้ยความย ุต ิ ธรรม ความชอบธรรม
เคยพาํนักอยู่ในเธอ  แต ่ เดีย๋วน้ี พวกฆาตกรพาํนักอยู่ 22 เงนิของเจา้ไดก้ลายเป็นขีเ้งนิไปแลว้
น้ําองุน่ของเจา้ปนน้ําแลว้ 23  เจ ้านายของเจา้เป็นพวกกบฏและเป็นเพื่อนของโจร  ท ุกคนรัก
สนิบนและวิ่งตามของกาํนัล เขาม ิได ้ป้องกนัใหล้กูกาํพรา้พอ่ และคดีของหญ ิงม ่ายก็ ไม ่มา
ถึงเขา 24  ฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้คอืพระเยโฮวาหจ์อมโยธา  ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ของอิสรา
เอลตรั สว ่า � ด ู เถิด เราจะระบายความโกรธของเราเหนือศ ัตรู ของเรา และแกแ้คน้ขา้ศกึของ
เราเสยีเอง

ในอนาคตอิสราเอลจะกลบัไปสู ่แผ ่นดนิของเขาอีก
25 เราจะห ันม ือของเรามาสู ้เจ ้าและจะถลงุไล ่ขีแ้ร่ ของเจา้ออกเสยีอย่างกบัลา้งดว้ยน้ํา

ดา่ง และเอาของเจอืปนของเจา้ออกให ้หมด 26 และเราจะคนืผูพ้พิากษาของเจา้ให ้ดงัเดมิ 
และค ืนท ่ีปรึกษาของเจา้อย่างกบัตอนแรก ภายหลงัเขาจะเรียกเจา้วา่ �นครแหง่ความชอบ
ธรรม นครสตัย ์ซ่ือ � � 27 ศิโยนจะรับการไถ่ดว้ยความย ุต ิ ธรรม และบรรดาคนในนครที่ กล ับ
ใจจะรับการไถ่ดว้ยความชอบธรรม 28  แต ่พวกละเมดิและพวกคนบาปจะถกูทาํลายดว้ยกนั
และบรรดาคนเหลา่นั ้นท ่ีละทิง้พระเยโฮวาหจ์ะถ ูกล ้างผลาญ 29 เพราะเจา้จะละอายเร่ืองตน้
โอก๊ที่ เจ ้าปรารถนานัน้ และเจา้จะอบัอายเร่ืองสวนซ่ึงเจา้เล ือก 30 เพราะเจา้จะเป็นเหมอืน
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ตน้โอก๊ที่ใบเหี่ยวแหง้ และเหมอืนสวนที่ขาดน้ํา 31 และผู ้ที่  แข ็งแรงจะกลายเป็นใยป่าน และ
ผูป้ระกอบมนัขึน้จะเป็นเหมอืนประกายไฟ และทัง้สองจะไหม ้เสยีด ้วยกนั  ไมม่ ี ผู ้ใดดบัได้

2
อาณาจ ักรอ ิสราเอลจะสงูศ ักด ์ิ อีก 

1 ถอ้ยคาํซ่ึ งอ ิสยาห ์บ ุตรชายของอามอสเหน็เกี่ยวกบัยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม 2 ในยคุหลงัจะ
เป็นดงัน้ี คอืภเูขาแหง่พระนิเวศของพระเยโฮวาหจ์ะถกูสถาปนาขึน้ใหส้งูที่สดุในจาํพวกภ ู
เขาทัง้หลาย และจะถกูยกขึน้ใหเ้หนือบรรดาเนินเขา และประชาชาติทัง้สิน้จะหลัง่ไหลเขา้
มาหา 3 และชนชาติทัง้หลายเป็ นอ ันมากจะมากลา่ววา่ �มาเถิด  ให ้เราขึน้ไปยงัภเูขาของ
พระเยโฮวาห ์ยงัพระนิเวศแหง่พระเจา้ของยาโคบ เพื่อพระองคจ์ะทรงสอนวถีิของพระองค ์
แก ่ เรา และเพื่อเราจะเดนิในมรรคาของพระองค�์ เพราะวา่พระราชบญัญ ัต ิจะออกมาจาก
ศ ิโยน และพระวจนะของพระเยโฮวาหจ์ะออกมาจากเยรูซาเล็ม 4  พระองค ์จะทรงวนิิจฉัย
ระหวา่งบรรดาประชาชาติ และจะทรงตาํหนิ ชนชาต ิทัง้หลายเป็ นอ ันมาก และเขาทัง้หลาย
จะตีดาบของเขาใหเ้ป็นผาลไถนา และหอกของเขาใหเ้ป็นขอลดิ  ประชาชาต ิจะไม่ยกดาบ
ตอ่สูก้ ันอ ีก เขาจะไม่ศกึษายทุธศาสตร ์อีกตอ่ไป 5  โอ  วงศ ์วานของยาโคบเอย๋ มาเถิด  ให ้เรา
ทัง้หลายดาํเนินในสวา่งของพระเยโฮวาห ์

ตอ้งใหก้ารลงโทษสาํเร็จกอ่นรับพระพรได้
6 เพราะฉะนัน้พระองคท์รงละทิง้ชนชาติของพระองค ์เสยี คอืวงศว์านของยาโคบ เพราะ

วา่เขาอดุมดว้ยหมอดูจากตะวนัออกอย่างคนฟีลิสเตยี และเขาต ีสน ิทกบัคนตา่งชาติ 7  แผ ่
นดนิของเขาเต็ มด ้วยเงนิและทองคาํ  ทรัพยส์มบตั ิของเขาไม ่ม ี สิน้สดุ  แผ ่นดนิของเขาเต็ มด 
้วยมา้ รถรบของเขาไม ่ม ี สิน้สดุ 8  แผ ่นดนิของเขาเต็ มด ้วยรูปเคารพ เขากราบไหวผ้ลงาน
แห ่งม ือของเขา ตอ่สิ่งซ่ึงน้ิวมอืของเขาได ้กระทาํ 9 คนตํา่ตอ้ยจงึกราบลงและคนใหญ่โตก็
ถ่อมตวัลง ฉะนัน้อย่าอภยัเขาเลย 10 จงหลบเขา้ไปในหนิและซ่อนอยู่ในผงคลี  ให ้พน้จาก
ความน่าเกรงขามของพระเยโฮวาห ์และจากสงา่ราศ ีแห ่งความโอ่อ่าตระการของพระองค ์
11 และทา่อนัผยองของมนุษยจ์ะตกตํา่ลง และความจองหองของคนจะถกูปราบลง พระเย
โฮวาห ์องค ์เดยีวจะเป็นผู ้เท ิดทนูในวนันัน้ 12 เพราะวา่วนัแหง่พระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะสู ้
สารพดัที่เย่อหย่ิงและสงูสง่  สู ้สารพดัที่ ถ ูกยกขึน้และพวกเขาจะถกูปราบลง 13  สู ้ตน้สนสี
ดารท์ัง้สิน้ของเลบานอนที่สงูและที่ ถ ูกยกขึน้ และสูต้น้โอก๊ทัง้สิน้ของบาชาน 14  สู ้ ภ ูเขาสงู
ทัง้สิน้ และสูเ้นินเขาทัง้ปวงที่ ถ ูกยกขึน้ 15  สู ้หอคอยสงูทกุแหง่ และสูก้าํแพงที่ เข ้มแข็งทกุ
แหง่ 16  สู ้กาํป่ันทัง้สิน้ของทารชชิ และสู ้รู ปภาพงดงามทัง้สิน้ 17 และความผยองของมนุษย ์
จะตอ้งถกูปราบลง และความจองหองของคนจะตกตํา่ลง ในวนันัน้พระเยโฮวาห ์องค ์เดยี
วจะเป็ นท ่ี เทดิทนู 18 และรูปเคารพทัง้หลายพระองคจ์ะทรงทาํลายอย่างเต็ มท ่ี19 และคนจะ
เขา้ไปในถํา้หนิและในโพรงดนิใหพ้น้จากความน่าเกรงขามของพระเยโฮวาห ์และจากสงา่
ราศ ีแห ่งความโอ่อ่าตระการของพระองค ์ เมื่อพระองคท์รงลกุขึน้กระทาํใหโ้ลกสัน่สะทา้น
20 ในวนันัน้คนจะเหวี่ยงรูปเคารพของตนออกไปอนัทาํดว้ยเงนิ และรูปเคารพของตนที่ทาํ
ดว้ยทองคาํ ซ่ึงเขาทาํไวเ้พื่อตนเองจะนมสัการ ไปยงัตวัตุน่และตวัคา้งคาว 21 เพื่อเขาจะ
เขา้ถํา้หนิและเขา้ซอกผา  ให ้พน้จากความน่าเกรงขามของพระเยโฮวาห ์และจากสงา่ราศ ี
แห ่งความโอ่อ่าตระการของพระองค ์เมื่อพระองคท์รงลกุขึน้กระทาํใหโ้ลกสัน่สะทา้น 22 จง
ตดัขาดจากมนุษยเ์สยีเถิด ซ่ึงในจมกูของเขาม ีลมหายใจ เพราะเขาม ีค ุณคา่อะไรเลา่



 หน ังส ืออ ิสยาห ์3:1 781  หน ังส ืออ ิสยาห ์3:26

3

พระเจา้ทรงพพิากษายดูาห ์
1 เพราะด ูเถิด   องค ์ พระผู ้เป็น เจา้  คอืพระ เยโฮวาหจ์อมโยธาทรง นําออกไปเสยีจาก

เยรูซาเล็มและจากยูดาห ์ ซ่ึงเคร่ืองคํา้และเคร่ืองจนุ เคร่ืองคํา้อนัเป็นอาหารทัง้หมด และ
เคร่ืองคํา้อนัเป็นน้ําทัง้หมด 2 พวกทแกลว้และพวกทหาร  ผู ้ วนิ ิจฉัยและผู ้พยากรณ ์ ผู ้เฉลยีว
ฉลาดและพวกผู ้ใหญ ่3นายหา้สบิและผู ้ม ี ยศ  ที่ ปรึกษาและคนเลน่กลที่ มฝีีมอื และนักพดูทีว่า
ทะโวหารดี 4 และเราจะกระทาํใหเ้ด็กๆเป็นเจา้นายของเขา และทารกจะปกครองเขา 5 และ
ประชาชนจะถ ูกบ ีบบงัคบั  ท ุกคนจะบบีบงัคบัเพื่อนของตน และทกุคนจะบบีบงัคบัเพื่อนบา้น
ของตน เด็กๆจะทะลึ่งตอ่ผู ้ใหญ ่และคนถ่อยตอ่คนผู ้มีเกยีรต ิ6 เมื่อใครคนหน่ึงไปยึดตวัพี่
นอ้งของเขาในเรือนของบดิาของเขา  กลา่ววา่ � เจ ้ามเีสือ้คลมุอยู่ แลว้  เจ ้าจงเป็นผูนํ้าของเรา
และซากที่ อยู่  น้ี จะอยู่ ใต ้กาํมอืของเจา้� 7 ในวนันัน้เขาจะคดัคา้นวา่ �ขา้พเจา้จะไมย่อมเป็นผู ้
สมาน เพราะในเรือนของขา้พเจา้ไม ่ม ีทัง้อาหารและเสือ้คลมุ ทา่นจะตัง้ขา้พเจา้ใหเ้ป็นผูนํ้า
ของประชาชนไม ่ได ้� 8 เพราะเยรูซาเล็มก็ลม่จมและยดูาห ์ก็  ลม้ควํา่ เพราะวา่ลิน้ของเขาและ
การกระทาํของเขาก็ ตอ่สู ้พระเยโฮวาห ์กบฏตอ่พระเนตรอ ันร ุ่งโรจนข์องพระองค ์9  ส ี หน ้า
ของเขาเป็นพยานปรักปรําเขาทัง้หลาย เขาป่าวรอ้งความผดิของเขาอย่างโสโดม เขาม ิได ้
ปิดบงัไว ้  วบิตั ิ แก ่ จ ิตใจเขา เพราะวา่เขาไดนํ้าความชัว่รา้ยมาเป็นบาํเหน็จแกต่วัเขาเอง 10 จง
บอกคนชอบธรรมวา่ เขาทัง้หลายจะเป็นสขุ เพราะเขาจะไดรั้บประทานผลแหง่การกระทาํ
ของเขา 11  วบิตั ิ แก ่ คนชัว่ ความรา้ยจะตกแก ่เขา เพราะวา่สิ่งใดที่มอืเขาได ้กระทาํ เขาจะ
ถกูกระทาํเช ่นก ัน 12 สว่นชนชาติของเรา เด็กๆเป็นผูบ้บีบงัคบัเขา และผูห้ญงิปกครองเหนือ
เขา  โอ  ชนชาต ิของเราเอย๋  ผู ้นําของเจา้ทาํเจา้ให ้ผดิ และทาํลายแนวทางทัง้หลายของเจา้
13 พระเยโฮวาหท์รงเขา้ประทบัสู ้ความ  พระองค ์ประทบัยืนพพิากษาชนชาติของพระองค ์
14 พระเยโฮวาหจ์ะทรงเขา้พพิากษาพวกผู ้ใหญ ่และเจา้นายชนชาติของพระองค ์ � เจ ้าทัง้
หลายน่ีแหละซ่ึงได ้กล ื นก ินสวนองุน่เสยี ของที่ริบมาจากคนจนก็ อยู่ ในเรือนของเจา้ 15 ซ่ึง
เจา้ได ้ท ุบชนชาติของเราเป็นชิน้ๆ และไดบ้ดบี ้หน ้าของคนจนนัน้เจา้หมายความวา่กระไร�
 องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ 

พระเจา้ทรงพพิากษาธดิาทัง้หลายของศ ิโยน 
16 พระเยโฮวาหต์รัสอี กวา่ �เพราะธดิาทัง้หลายของศิโยนนั ้นก ็ ผยอง และเดนิคอยืดคอ

ยาว ตาของเขาชมอ้ยชมา้ย เดนิกระตุง้กระติง้ ขยบัเทา้ใหเ้สยีงกรุ๋งกร๋ิง 17  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้จะทรงใหเ้ป็นชนันะต ุที่ ศรีษะของบรรดาธดิาของศ ิโยน และพระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํ
ให ้ที่ สว่นลบัของเขาทัง้หลายโลน้ไป 18 ในวนันัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะทรงนําเอาเคร่ืองว ิจ ิ
ตรงดงามไปเสยี คอืกาํไลขอ้เทา้ ปันจเุหร็จ  ต ุ้มวงเดอืน 19  จี ้กาํไลมอื ผา้แถบ 20 ผา้มาลา
กาํไลเทา้ ผา้คาดศรีษะ  ห ีบเคร่ืองน้ําอบ ตะกรุดพ ิสมร 21 แหวนตรา และแหวนจมกู 22 เสือ้
งาน และเสือ้คลมุ  ผา้คลมุ และกระเป๋าถือ 23  กระจก เสือ้ผา้ลนิิน ผา้โพกศรีษะ และผา้คลมุ
ตวั 24 ตอ่มาแทนน้ําอบจะม ีแต ่ ความเน่า แทนผา้คาดเอวจะม ีเชอืก แทนผมดดัจะม ีแต ่ศรีษะ
ลา้น แทนเสือ้งามลํา้คา่จะคาดเอวดว้ยผา้กระสอบ แทนความงดงามจะม ีแต ่ รอยไหม ้25พวก
ผูช้ายของเจา้จะลม้ลงดว้ยดาบ และทแกลว้ทหารของเจา้จะลม้ในสงคราม 26  ประต ูทัง้หลาย
ของเธอจะคร่ําครวญและโศกเศรา้ เธอผู ้อยู่ อย่างโดดเดี่ยวจะน่ังบนพืน้ดนิ�
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อาณาจกัรของพระคริสต ์คอืพระอ ังก ูร

1 ในวนันัน้หญงิเจ็ดคนจะยึดชายคนหน่ึงไว ้  กลา่ววา่ �เราจะหากนิของเรา หานุ่งหาหม่
ของเราเอง ขอเพยีงใหเ้ขาเรียกเราดว้ยชื่อของเธอ ขอจงปลดความอดสูของเราเสยี� 2 ใน
วนันั ้นอ ั งก ูรของพระเยโฮวาหจ์ะงดงามและรุ่งโรจน ์ และพชืผลของแผน่ดนินัน้จะเป็นความ
ภ ูม ิใจและเป็นเกยีรติของผู ้ที่  หล ีกเลี่ยงหลบหนี แห ่ งอ ิสราเอล 3 และตอ่มาคนที่ เหลอือยู่ ใน
ศิโยนและคา้งอยู่ในเยรูซาเล็ม เขาจะเรียกวา่บริ สทุธ ์ิ คอืทกุคนผู ้ม ีชื่อในทะเบยีนชวีติใน
เยรูซาเล็ม 4 ในเมื่อองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะทรงลา้งความโสโครกของธดิาทัง้หลายของศ ิโยน 
และชาํระรอยโลหติของเยรูซาเล็มจากทา่มกลางเมอืงนัน้ ดว้ยอานุภาพแหง่การพพิากษา
และดว้ยอานุภาพของการเผา 5 และพระเยโฮวาหจ์ะทรงสรา้งเมฆและควนัเพื่อกลางวนั
และแสงแหง่เปลวเพลงิเพื่อกลางคนืเหนือที่ อยู่ อาศยัทัง้สิน้ของภเูขาศ ิโยน และเหนือประชมุ
ชนเมอืงนัน้ เพราะจะมีการป้องกนัอยู่เหนือสงา่ราศีทัว่สิน้ 6 จะม ีพล ับพลาทาํร่มกลางวนับงั
แดด และเป็ นท ี่ ลี ้ภยัและที่กาํบงัพายแุละฝน

5
พระเจา้ทรงทาํลายสวนองุ ่นท ี่ ไรผ้ล 

1  บดัน้ี ขา้พเจา้จะรอ้งเพลงถึงที่รักของขา้พเจา้ เป็นเพลงของที่รักของขา้พเจา้เกี่ยวกบั
สวนองุน่ของทา่น  ที่ รักของขา้พเจา้มีสวนองุน่แปลงหน่ึง  อยู่ บนเนินเขาอ ันอ ุดมย่ิง 2 ทา่นทาํ
รัว้ไวร้อบแลว้เก็ บก ้อนหนิออกหมดและปลกูเถาองุน่อย่างด ีไว ้ทา่นสรา้งหอเฝ้าไว ้ทา่มกลาง 
และสกดับอ่ยํ่าองุน่ไวใ้นสวนนัน้ดว้ย ทา่นมุง่หวงัวา่มนัจะบงัเก ิดล ู กอง ุ่น  แต ่มนับงัเก ิดล ูกเถา
เปรีย้ว 3  บดัน้ี  โอ ชาวเยรูซาเล็มและคนยดูาห ์เอย๋ ขอตดัสนิระหวา่งเราและสวนองุน่ของเรา
4  ม ีอะไรอีกที่จะทาํไดเ้พื่อสวนองุน่ของเรา ซ่ึงเรายงัไม ่ได ้ ทาํให ้ ก็ เมื่อเรามุง่หวงัวา่มนัจะบงั
เก ิดล ู กอง ุ่น ไฉนมนัจงึเก ิดล ูกเถาเปรีย้ว 5  บดัน้ี เราจะบอกเจา้ทัง้หลายใหว้า่เราจะทาํอะไร
กบัสวนองุน่ของเรา เราจะรือ้รัว้ตน้ไมข้องมนัเสยี  แล ้วม ันก ็จะถกูเผา เราจะพงักาํแพงของ
มนัลง ม ันก จ็ะถกูเหยียบยํ่าลง 6 เราจะกระทาํมนัใหเ้ป็ นท ี่ รา้ง จะไม ่ม ีใครลดิแขนงหรือพรวน
ดนิ หนามย่อยหนามใหญ ่ก็ จะงอกขึน้ และเราจะบญัชาเมฆไม ่ให ้โปรยฝนรดมนั 7 เพราะวา่
สวนองุน่ของพระเยโฮวาหจ์อมโยธาคอืวงศว์านอิสราเอล และคนยดูาหเ์ป็นหมู ่ไม ้ ที่  พระองค ์
ทรงชื่นพระทยั และพระองคท์รงมุง่หวงัความย ุต ิ ธรรม  แต ่ ด ู เถิด  ม ี แต ่ การนองเลอืด หวงั
ความชอบธรรม  แต ่ ด ู เถิด เสยีงรอ้งให ้ชว่ย 

 วบิตั ิหกอย่างแกค่นอิสราเอล
8  วบิตั ิ แก ่ ผู ้ เหล ่านั ้นท ่ีเสริมบา้นหลงัหน่ึงเขา้กบัอีกหลงัหน่ึง และเสริมนาเขา้กบันา จนไม ่

ม ี ที่  อีกแลว้ เพื่อเขาทัง้หลายตอ้งอยู่ลาํพงัในทา่มกลางแผน่ดนินัน้ 9 พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
ทรงกลา่วที่ ห ูของขา้พเจา้วา่ �เป็นความจริงท ีเดยีว บา้นหลายหลงัจะตอ้งรกรา้ง  บา้นใหญ ่
บา้นงามจะไม ่ม ีคนอาศยั 10 เพราะวา่สวนองุน่ย่ี ส ิบหา้ไร่จะไดผ้ลแตเ่พยีงบทัเดยีว และเมล็ด
พชืหน่ึงโฮเมอรจ์ะใหผ้ลแตเ่อฟาห ์เดยีว � 11  วบิตั ิ แก ่คนเหลา่นั ้นท ี่ ล ุกขึน้แต ่เชา้มดื เพื่อวิ่งไป
ตามเมรัย  ผู ้ เฉ ่ือยแฉะอยู่จนดกึ จนเหลา้องุน่ทาํใหเ้ขาเมาหยาํเป 12 เขามีพณิเขาคู่และพณิ
ใหญ่  รํามะนา  ป่ี และเหลา้องุน่  ณ งานเลีย้งของเขา  แต ่เขาทัง้หลายม ิได ้ เอาใจใส ่ในพระราช
กจิของพระเยโฮวาห ์หรือพจิารณาพระหตัถกจิของพระองค ์ 13 เพราะฉะนัน้ชนชาติของ
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เราจงึตกไปเป็นเชลย เพราะขาดความรู้  ผูม้เีกยีรต ิของเขาก็หวิแย่ และมวลชนของเขาก็ แห 
้งผากไปเพราะความกระหาย 14 เพราะฉะนัน้นรกก็ขยายที่ของมนัออก และอา้ปากเสยีโดย
ไม่จาํกดั และสงา่ราศีของเขา และมวลชนของเขา และเสยีงอึงคะนึงของเขา และผูล้งิโลด
อยู่  ก็ จะลงไป 15 คนตํา่ตอ้ยจงึจะกราบลง และคนเขม้แข็ งก ็ถ่อมตวัลง และนัยนต์าของผู ้
ผยองก็ ถ ูกลดตํา่ 16  แต ่พระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะไดรั้บการเทดิทนูไวโ้ดยความย ุต ิ ธรรม และ
พระเจา้องค ์บริสทุธิ ์จะไดท้รงสาํแดงความบริ สทุธ ์ิโดยความชอบธรรม 17  แล ้วลกูแกะจะ
เที่ยวหาก ินท ่ีน่ันตามลกัษณะทา่ทางของมนั คนแปลกหนา้จะหากนิในที่ปรั กห ักพงัของสตัว ์
ที่  อว้น 18  วบิตั ิ แก ่คนเหลา่นั ้นท ีล่ากความชัว่ชา้ดว้ยสายของความไร ้สาระ  ผู ้ลากบาปอย่างกบั
ใชเ้ชอืกโยงเกวยีน 19  ผู ้ กลา่ววา่ � ให ้ พระองค ์ รีบรอ้น  ให ้ พระองค ์ เร่ งงานของพระองค ์ เพื่อ
เราจะได ้เหน็  ให ้พระประสงคข์ององค ์ผูบ้ริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอลเสด็จมาใกล้  ขอให ้มาเพื่อเรา
จะได ้รู ้� 20  วบิตั ิ แก ่คนเหลา่นั ้นท ่ีเรียกความชัว่รา้ยวา่ความดี และความดีวา่ความชัว่รา้ย  ผู ้
ถือเอาวา่ความมดืเป็นความสวา่ง และความสวา่งเป็นความมดื  ผู ้ถือเอาวา่ความขมเป็นความ
หวาน และความหวานเป็นความขม 21  วบิตั ิ แก ่คนเหลา่นั ้นท ่ีฉลาดตามสายตาของตนเอง
และสขุมุรอบคอบในสายตาของตนเอง 22  วบิตั ิ แก ่คนเหลา่นั ้นท ่ีเป็ นว ีรชนในการดื่มเหลา้
องุน่ และเป็นคนแกลว้กลา้ในการประสมเมรัย 23  ผู ้ปลอ่ยตวัคนทาํผดิเพราะเขารับสนิบน
และเอาความชอบธรรมไปจากผู ้ชอบธรรม 24 ดงันัน้เปลวเพลงิกลนืตอขา้วฉันใด และเพลงิ
เผาผลาญหญา้แหง้ฉันใด รากของเขาก็จะเป็นเหมอืนความเป่ือยเน่า และดอกบานของเขา
จะฟุ้งไปเหมอืนผงคล ีฉันนัน้ เพราะเขาทัง้หลายทอดทิง้พระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์
จอมโยธา และได ้ด ูหมิ่นพระวจนะขององค ์บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอล 25  เหต ุฉะนัน้พระพโิรธ
ของพระเยโฮวาหจ์งึพลุง่ขึน้ตอ่ชนชาติของพระองค ์และพระองคท์รงเหยียดพระหตัถข์อง
พระองคอ์อกสูเ้ขาและต ีเขา และภเูขาทัง้หลายก็ สัน่สะเทอืน และซากศพของเขาทัง้หลาย
ถกูฉีกขาดกลางถนน ถึงกระนั ้นก ็ ด ีพระพโิรธของพระองค ์ก็  มไิด ้ หนักลบั  แต ่พระหตัถข์อง
พระองค ์ก็ ยงัเหยียดออกอยู่ 26  พระองค ์จะทรงยกอาณั ต ิสญัญาณให ้แก ่ ประชาชาต ิ ที่  หา่ง
ไกล และจะทรงผวิพระโอษฐเ์รียกเขามาจากที่สดุปลายแผน่ดนิโลก และด ูเถิด เขาจะมา
อย่างเร็วและรีบเร่ง 27  ไมม่ ี ผู ้ใดในพวกเขาจะอ่อนเปลีย้  ไมม่ ี ผู ้ใดจะสะดดุ  ไมม่ ี ผู ้ใดจะหลบั
สนิทหรือนิทรา ผา้คาดเอวสกัผนืหน่ึ งก ็จะไม ่หลดุลุย่ สายรัดรองเทา้ก็จะไมข่าดสกัสายหน่ึง
28  ลกูธนู ของเขาก็ แหลม บรรดาคนัธนูของเขาก็กง่ไว ้ กบีมา้ทัง้หลายของเขาจะเหมอืนกบั
หนิเหล็กไฟ และลอ้ของเขาทัง้หลายเหมอืนลมหมนุ 29 เสยีงคาํรามของเขาจะเหมอืนสงิโต
เหมอืนสงิโตหนุ่ม เขาเหลา่นัน้จะคาํราม เขาจะคาํรนและตะครุบเหย่ือของเขา และเขาจะ
ขนเอาไปเสยี และไม ่ม ี ผู ้ใดชว่ยเหย่ือนัน้ใหพ้น้ไปได้ 30 ในวนันัน้เขาทัง้หลายจะคาํรนเหนือ
เหย่ือนัน้เหมอืนเสยีงคะนองของทะเล และถา้ม ีผู ้ หน ึ่งผูใ้ดมองที่ แผน่ดนิ  ด ู เถิด ความมดืและ
ความทกุข ์ใจ และสวา่งแหง่ฟ้าสวรรค ์ก็ มดืลง

6
นิ ม ิตของอิสยาห ์

1 ในปี ที่  กษตัริย ์ อ ุสซียาห ์สิน้พระชนม ์ขา้พเจา้เหน็องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ประทบั  ณ พระที่น่ัง
สงูและเทดิทนูขึน้ และชายฉลองพระองคข์องพระองคเ์ต็มพระว ิหาร 2 เหนือพระองค ์ม ีเสรา
ฟิมยืนอยู่  แต ่ละตนม ีปี กหกปีก  ใช ้สองปี กบ ังหนา้ และสองปีกคลมุเทา้ และดว้ยสองปี กบ ินไป
3 ตา่งก็รอ้งต ่อก ันและก ันว ่า � บริสทุธิ ์ บริสทุธิ ์ บริสทุธิ ์พระเยโฮวาหจ์อมโยธา  แผ ่นดนิโลก
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ทัง้สิน้เต็ มด ้วยสงา่ราศีของพระองค�์ 4 และรากฐานของธรณี ประต ูทัง้หลายก็สัน่สะเทอืน
ดว้ยเสยีงของผู ้รอ้ง และพระนิเวศก็ ม ีควนัเต็มไปหมด

อิสยาห ์รู ้สกึสาํนึกถึงความบาปของตน
5 และขา้พเจา้วา่ � วบิตั ิ แก ่ ขา้พเจา้  เพราะขา้พเจา้พนิาศแลว้ เพราะขา้พเจา้เป็นคนริม

ฝีปากไม ่สะอาด และขา้พเจา้อาศยัอยู่ในหมู ่ชนชาต ิ ที่ ริมฝีปากไม ่สะอาด เพราะนัยนต์าของ
ขา้พเจา้ได ้เห ็นกษ ัตริ ย ์ คอืพระเยโฮวาหจ์อมโยธา� 6  แล ้วตนหน่ึงในเสราฟิมบนิมาหา
ขา้พเจา้ ในม ือม ีถ่านเพลงิ ซ่ึงเขาเอาคมีคบีมาจากแท่นบ ูชา 7 และเขาถกูตอ้งปากของ
ขา้พเจา้พดูวา่ � ด ู เถิด  ส ่ิงน้ี ได ้ ถ ูกตอ้งริมฝีปากของเจา้แลว้ ความชัว่ชา้ของเจา้ก็ ถ ูกยกเสยี
และเจา้ก็จะรับการลบมลทนิบาป� 8 และขา้พเจา้ไดยิ้นพระสรุเสยีงขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
ตรั สว ่า �เราจะใช ้ผู ้ใดไป และผูใ้ดจะไปแทนพวกเรา�  แล ้วขา้พเจา้ทลูวา่ �ขา้พระองค ์น่ี 
พระเจา้ขา้ ขอทรงใชข้า้พระองคไ์ปเถิด�

การมอบหมายหนา้ที่ แก ่อิสยาห ์
9 และพระองคต์รั สว ่า �ไปเถอะ และกลา่วแก ่ชนชาต ิ น้ี  วา่ �ฟังแลว้ฟังเลา่  แต ่อย่าเขา้ใจ

 ดแูล ้วด ูเลา่  แต ่อย่ามองเหน็� 10 จงกระทาํให ้จ ิตใจของชนชาต ิน้ี  มนึงง และให ้ห ูทัง้หลาย
ของเขาหนัก และปิดตาของเขาทัง้หลายเสยี เกรงวา่เขาจะเหน็ดว้ยตาของเขา และไดยิ้น
ดว้ยหูของเขา และเขา้ใจดว้ยจติใจของเขา และหนักลบัมาไดรั้บการรักษาให ้หาย � 11  แล ้ว
ขา้พเจา้กลา่ววา่ �ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ นานสกัเทา่ใด� และพระองคต์รัสตอบวา่ �จนหวั
เมอืงทัง้หลายถกูทิง้รา้งไม ่ม ี ชาวเมอืง และบา้นเรือนไม ่ม ี คน และแผน่ด ินก ็รกรา้งอย่างสิน้
เชงิ 12 และพระเยโฮวาหท์รงกวาดคนออกไปไกล และที่ ที่ ทอดทิ ้งก ็ ม ีมากอยู่ทา่มกลางแผน่
ดนินัน้ 13 และแมว้า่ม ีเหลอือยู่ ในนัน้สกัหน่ึงในสบิ  ก็ จะกลบัมาและถกูเผาไฟ เหมอืนตน้น้ํา
มนัสนหรือตน้โอก๊ซ่ึงเหลอือยู่ แต ่ตอเมื่อถกูโคน่� ตอของมนัจะเป็นเชือ้สายบริ สทุธ ิ์

7
 ซี เรียร่วมกบัเอฟราอิมไปสูร้บกบัเยรูซาเล็ม

1 ตอ่มาในรัชกาลของอาหสัโอรสของโยธาม โอรสของอสุซียาห ์  กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ เร
ซีนกษ ัตริ ย ์แห ่งซีเรีย และเปคาหโ์อรสของเรมาลิยาห ์  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอลไดข้ึน้มายงั
เยรูซาเล็มเพื่อกระทาํสงครามกบัเมอืงนัน้  แต ่รบไม ่ชนะ 2 เมื่อเขาไปบอกทีร่าชสาํนักของดา
วดิวา่ � ซี เรียเป็นพนัธมติรกบัเอฟราอิมแลว้� พระทยัของพระองคแ์ละจติใจของประชาชน
ของพระองค ์ก็ สัน่เหมอืนตน้ไมใ้นป่าสัน่อยู่ หน ้าลม 3 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัอิสยาห ์วา่ 
�จงออกไปพบอาหสั ทัง้เจา้และเชอารยาชบูบตุรชายของเจา้  ณ  ที่ ปลายทอ่น้ําสระบนที่
ถนนลานซักฟอก 4 และจงกลา่วแก่เขาวา่ �จงระวงัและสงบใจ อย่ากลวั อย่าใหพ้ระทยัของ
พระองคข์ลาดดว้ยเหตเุศษดุน้ฟื นท ่ีจวนมอดทัง้สองน้ี เพราะความกริ ้วอ ั นร ้ายแรงของเรซีน
และซีเรีย และโอรสของเรมาลิยาห ์5 เพราะวา่ซีเรียพรอ้มกบัเอฟราอิมและโอรสของเรมาลิ
ยาห ์ได ้คดิการชัว่รา้ยตอ่พระองค ์ กลา่ววา่ 6 � ให ้เราทัง้หลายขึน้ไปตอ่สูก้บัยดูาหแ์ละทาํใหม้ ั
นคร ้ามกลวั และใหเ้ราทะลวงเอาเมอืงของเขาเพื่อเราเอง และตั ้งบ ุตรของทาเบเอลใหเ้ป็นก
ษ ัตริ ยท์า่มกลางเมอืงนัน้� 7  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ มนัจะไม ่เป็นไป และจะไม ่
เกดิขึน้ 8 เพราะเศยีรของซีเรียคอืดามสักสั และเศยีรของดามสักสัคอืเรซีน ภายในหกสบิหา้
ปีเอฟราอิมจะแตกเป็นชิน้ๆ กระทัง่ไมเ่ป็นชนชาต ิอีกแลว้ 9 และเศยีรของเอฟราอิมคอืสะมา
เรีย และเศยีรของสะมาเรียคอืโอรสของเรมาลิยาห ์ถา้เจา้จะไม ่มัน่ใจ  แน่  ละ  ก็ จะตั ้งม ่ันเจา้
ไว ้ไมไ่ด ้� �
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พระสญัญาย่ิงใหญ ่วา่ อิมมานูเอลจะบงัเกดิจากหญงิพรหมจารีคนหน่ึง
10พระเยโฮวาหต์รัสกบัอาหสัอี กวา่ 11 �จงขอหมายสาํคญัจากพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ

เจา้ จงขอในที่ลกึหรือที่สงูเบือ้งบนก็ ได ้� 12  แต ่อาหสัตอบวา่ �เราจะไมท่ลูขอ และเราจะไม่
ทดลองพระเยโฮวาห�์ 13 และทา่นกลา่ววา่ � โอ ขา้แต่ขา้ราชสาํนักของดาวดิ ขอจงฟัง การ
ทีจ่ะให ้มนุษย ์อ่อนใจนัน้เล็กนอ้ยอยู่ หรือ และทา่นยงัใหพ้ระเจา้ของขา้พเจา้อ่อนพระทยัดว้ย
14 เพราะฉะนัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะประทานหมายสาํคญัเอง  ด ู เถิด หญงิพรหมจารีคนหน่ึง
จะตัง้ครรภ ์และคลอดบตุรชายคนหน่ึง และเขาจะเรียกนามของทา่นวา่ อิมมานูเอล 15 ทา่น
จะรับประทานนมขน้และน้ําผึง้ เพื่อทา่นจะรู ้ที่ จะปฏเิสธความชัว่และเลอืกความดี 16 เพราะ
กอ่นที่เด็กนัน้จะรู ้ที่ จะปฏเิสธความชัว่และเลอืกความด ีนัน้  แผ ่นดนิซ่ึงทา่นเกลยีดชงันัน้ มนั
จะขาดกษ ัตริ ยท์ัง้สององค ์

การบ ุกรุ กและความหายนะของยดูาห ์ในอนาคต (2 พศด 28:1-20)
17 พระเยโฮวาหจ์ะทรงนําวนันัน้มาเหนือพระองค ์ เหนือชนชาติของพระองคแ์ละเหนือ

วงศว์านแห ่งบ ิดาของพระองค ์ คอืวนัอย่างที่ ไม ่เคยพบเหน็  ตัง้แต ่ วนัที่ เอฟราอิมไดพ้ราก
จากยูดาห ์คอืกษ ัตริ ยข์องอสัซีเรีย 18 ตอ่มาในวนันัน้พระเยโฮวาหจ์ะทรงผวิพระโอษฐเ์รียก
เหลอืบซ่ึงอยู่ทางตน้กาํเนิดแมน้ํ่าแห ่งอ ียิปต ์และเรียกผึง้ซ่ึงอยู่ในแผน่ด ินอ ัสซีเรีย 19 และ
มนัจะมากนัและทัง้หมดก็จะหยดุพกัตามหบุเขาที่ รา้ง และในซอกหนิ และบนตน้หนามทัง้สิน้
และบนพุม่ไม ้ทัง้สิน้ 20 ในวนันัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะทรงโกนทัง้ศรีษะและขนที่ เท ้าเสยีดว้ย
มดีโกนซ่ึงเชา่มาจากฟากแมน้ํ่าขา้งโนน้ คอืโดยกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซี เรียน ้ันเอง และจะผลาญ
เคราดว้ย 21 ตอ่มาในวนันัน้ชายคนหน่ึงจะเลีย้งแม่ววัสาวไวต้วัหน่ึงและแกะสองตวั 22 และ
ตอ่มาเพราะมนัใหน้มมากมาย เขาจะรับประทานนมขน้ เพราะวา่ทกุคนที่ เหลอือยู่ ในแผน่ดนิ
จะรับประทานนมขน้และน้ําผึง้ 23ตอ่มาในวนันัน้ทกุแหง่ทีเ่คยมเีถาองุน่หน่ึงพนัเถา  ม ีคา่เงนิ
หน่ึงพนัเชเขล  ก็ จะกลายเป็นตน้หนามย่อยและหนามใหญ่ 24 คนจะมาที่น่ันพรอ้มกบัคนัธนู
และลกูธนู เพราะวา่แผน่ดนิทัง้สิน้นัน้จะกลายเป็ นท ่ีหนามย่อยและหนามใหญ่ 25 สว่นเนิน
เขาทัง้สิ ้นท ่ีเขาเคยขดุดว้ยจอบ การกลวัหนามย่อยและหนามใหญ่จะไม่มาที่ น่ัน  แต ่เนินเขา
เหลา่นัน้จะกลายเป็ นท ี่ซ่ึงเขาปลอ่ยฝงูววัและที่ซ่ึงฝงูแกะจะเหยียบยํ่า�

8
 คาํพยากรณ ์เร่ืองการบ ุกรุ กโดยชาวอสัซีเรีย

1  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้อี กวา่ �จงเอาแผน่จารึกใหญม่าแผน่หน่ึง และจงเขยีน
ดว้ยปากกาของมนุษย ์เร่ือง �มาเฮอรช์าลาลหชับสั� � 2 และขา้พเจา้ไดพ้ยานที่ เชื่อถือได ้ 
คอื  อ ุ รี อาห ์ป ุโรหติ และเศคาริยาห ์บ ุตรชายของเยเบเรคียาห ์ให ้บนัทกึไวเ้พื่อขา้พเจา้ 3 และ
ขา้พเจา้ได ้เข ้าไปหาหญงิผู ้พยากรณ ์และเธอก็ ตัง้ครรภ ์และคลอดบตุรชายคนหน่ึง และ
พระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงเรียกชื่ อบ ุตรนั ้นว ่า มาเฮอรช์าลาลหชับสั 4 เพราะกอ่น
ที่ เด็กจะรู ้ที่ จะรอ้งเรี ยก � พอ่  แม ่�  ได ้ ทรัพยส์มบตั ิของดามสักสัและของที่ ริบไดจ้ากสะ
มาเรีย จะถกูขนเอาไปตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์อสัซีเรีย� 5  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้
อี กวา่ 6 �เพราะวา่ชนชาต ิน้ี  ได ้ปฏเิสธน้ําแหง่ชิโลอาหซ่ึ์งไหลเอ่ือยๆ และปี ต ิ ยินด ีตอ่เรซีน
และโอรสของเรมาลิยาห ์7 เพราะฉะนัน้บดัน้ี  ด ู เถิด  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงนําน้ําแหง่แมน้ํ่า
มาสู ้เขาทัง้หลาย  ที่  ม ีกาํลงัและมากหลาย คอืกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียและสงา่ราศีทัง้สิน้ของ
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พระองค ์และน้ํานัน้จะไหลลน้หว้ยทัง้สิน้ของมนั และทว่มฝ่ังทัง้สิน้ของมนั 8 และจะกวาด
ตอ่ไปเขา้ในยูดาห ์และจะไหลทว่มและผา่นไปแมจ้นถึงคอ และปี กอ ันแผ่กวา้งของมนัจะ
เต็มแผน่ดนิของทา่นนะ  โอ ทา่นอิมมานูเอล� 9  โอ  ชนชาต ิทัง้หลายเอย๋ จงเขา้ร่วมกนั และ
เจา้จะถกูทาํใหแ้หลกเป็นชิน้ๆ บรรดาประเทศไกลๆทัง้หมด  เจ ้าเอย๋จงเงี่ยหู จงคาดเอวเจา้
ไวแ้ละเจา้จะถกูทาํใหแ้หลกเป็นชิน้ๆ จงคาดเอวเจา้ไวแ้ละเจา้จะถกูทาํใหแ้หลกเป็นชิน้ๆ
10 จงปรึกษากนัเถิด  แต ่ ก็ จะไร ้ผล จงพ ูดก ันเถิด  แต ่ ก็ จะไม ่สาํเร็จผล เพราะวา่พระเจา้ทรง
สถิ ตก ับเรา 11 เพราะวา่พระเยโฮวาหต์รั สด ังตอ่ไปน้ีกบัขา้พเจา้พรอ้มดว้ยพระหตัถอ์นัเขม้
แข็ง และทรงสัง่สอนขา้พเจา้ม ิให ้ดาํเนินในทางของชนชาต ิน้ี   พระองค ์ตรั สว ่า 12 � ส ่ิงที่ 
ชนชาต ิ น้ี เรียกวา่ การร่วมคดิกบฏ  เจ ้าอย่าเรียกวา่ การร่วมคดิกบฏ เสยีหมด อย่ากลวัสิ่ง
ที่เขากลวั หรืออย่าคร่ั นคร ้าม 13  แต ่พระเยโฮวาหจ์อมโยธานัน้แหละ  เจ ้าตอ้งวา่พระองค ์
บริสทุธิ ์จงให ้พระองค ์ทรงเป็นผู ้ที่  เจ ้ายาํเกรง จงให ้พระองค ์ทรงเป็นผู ้ที่  เจ ้าคร่ั นคร ้าม 14  
แล ้วพระองคจ์ะเป็นสถานบริ สทุธ ์ิ แต ่เป็นศลิาที่ ทาํให ้ สะดดุ และเป็ นก ้อนห ินท ่ี ทาํให ้ขดัเคอืง
ใจของวงศว์านทัง้คู่ของอิสราเอล เป็ นก ับและเป็นบว่งดกัชาวเยรูซาเล็ม 15 และคนเป็ นอ ัน
มากในพวกเขาจะสะดดุหนินัน้ เขาทัง้หลายจะลม้ลงและแตกหกั เขาจะตดิบว่งและถกูจบั
ไป� 16 จงมดัถอ้ยคาํพยานเก็บไว ้เสยี และจงตีตราพระราชบญัญ ัต ิ ไว ้ในหมู่พวกสาวกของ
ขา้พเจา้เสยี 17 ขา้พเจา้จะรอคอยพระเยโฮวาห ์  ผู ้ทรงซ่อนพระพกัตรข์องพระองคจ์ากวงศ ์
วานของยาโคบ และขา้พเจา้จะคอยทา่พระองค ์ 18  ด ู เถิด ขา้พเจา้และบตุรผูซ่ึ้งพระเยโฮ
วาหท์รงประทานแก ่ขา้พเจา้ เป็นหมายสาํคญัและเป็นการมหศัจรรยต์า่งๆในอิสราเอล จาก
พระเยโฮวาหจ์อมโยธา  ผู ้ทรงประทบับนภเูขาศ ิโยน 19 และเมื่อเขาทัง้หลายจะกลา่วแก่พวก
ทา่นวา่ �จงปรึกษากบัคนทรงและพอ่มดแมม่ดผูร้อ้งเสยีงจอ๊กแจก๊และเสยีงพมึพาํ�  ไม ่ควร
ที่ประชาชนจะปรึกษากบัพระเจา้ของเขาหรือ ควรเขาจะไปปรึกษาคนตายเพื่อคนเป็นหรือ
20 ไปคน้พระราชบญัญ ัต ิและถอ้ยคาํพยาน ถา้เขาไม ่พ ูดตามคาํเหลา่น้ี ก็ เพราะในตวัเขาไม ่
ม ีแสงสวา่งเสยีเลย 21 เขาทัง้หลายจะผา่นแผน่ดนิไปดว้ยความระทมใจอนัย่ิงใหญ่และดว้ย
ความหวิ และตอ่มาเมื่อเขาหวิ เขาจะเกรีย้วกราดและแช ่งด ่ากษ ัตริ ยข์องเขาและพระเจา้
ของเขา และจะแหงนหนา้ขึน้ขา้งบน 22 และจะมองด ูที่  แผ ่นดนิโลก และจะมองเหน็ความ
ทกุขใ์จและความมดื ความกลุม้แหง่ความแสนระทม และเขาจะถกูผลกัไสเขา้ไปในความมดื
ทบึ

9
 คาํพยากรณ ์เร่ืองการประส ูต ิของพระเยซู คริสต ์

1  แต ่กระนัน้แผน่ดนินัน้ ซ่ึงอยู่ ในความแสนระทมจะไม ่กลดักลุม้  ในกาลกอ่นพระองค ์
ทรงนําแควน้เศบ ูล ุนและแควน้นัฟทาล ีมาสู ่ความด ูหมิ่น   แต ่ในกาลภายหลงัพระองคจ์ะ
ทรงกระทาํใหห้นทางขา้งทะเล  แคว ้นฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้  คอื   กาล ิล ีแห ่งบรรดา
ประชาชาติ  ให ้ เจ ็บปวดทรมานอย่างมาก 2  ชนชาต ิ ที่ ดาํเนินในความมดืได ้เห ็นความสวา่งย่ิง
ใหญ ่แลว้ บรรดาผู ้ที่ อาศยัอยู่ในแผน่ดนิแหง่เงามจัจ ุราช  สว ่างไดส้อ่งมาบนเขา 3  พระองค ์ 
ได ้ทรงทวีชนในประชาชาตินัน้ขึน้  พระองค ์ มไิด ้ทรงเพิ่มความชื่นบานของเขา เขาทัง้หลาย
เปรมปรี ด ์ิตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ดั ่งด ้วยความชื่นบานเมื่อฤด ูเก ่ียวเก็บ ดัง่คนเปรมปรี ด ์ิเมื่อ
เขาแบง่ของริบมานัน้แก ่กนั 4 เพราะวา่แอกอนัเป็นภาระของเขาก็ ด ี ไม ้พลองที่ ตบี ่าเขาก็ ด ี
 ไม ้ตะบองของผูบ้บีบงัคบัเขาก็ ด ี พระองค ์จะทรงหกัเสยีอย่างในวนัของคนมีเดยีน 5 เพราะ
การรบทัง้สิน้ของนักรบมีเสยีงวุน่วาย และเสือ้คล ุมท ่ี เกล ือกอยู่ในโลหติ  แต ่การรบครัง้น้ีจะ
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ถกูเผาเป็นเชือ้เพลงิใส ่ไฟ 6 ดว้ยมีเด็กคนหน่ึงเกดิมาเพื่อเรา  ม ี บ ุตรชายคนหน่ึงประทานมา
ให ้เรา และการปกครองจะอยู่ ที่ บา่ของทา่น และทา่นจะเรียกนามของทา่นวา่ � ผู ้ ที่  มหศัจรรย ์
 ที่ปรึกษา พระเจา้ผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์พระบ ิดาน ิรันดร ์  องค ์ สนัต ิ ราช � 7 เพื่อการปกครองของ
ทา่นจะเพิ่มพนูย่ิงขึน้ และสนัตภิาพจะไม ่ม ี ที่  ส ้ินสดุเหนือพระที่น่ังของดาวดิ และเหนือราช
อาณาจกัรของพระองค ์ ที่ จะสถาปนาไว ้ และเชดิช ูไว ้ดว้ยความย ุต ิธรรมและดว้ยความเที่ยง
ธรรม  ตัง้แต ่ บดัน้ี เป็นตน้ไปจนนิรันดร ์กาล ความกระตอืรือรน้ของพระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะ
กระทาํการน้ี

อิสราเอลจะถกูตสีอนตอ่ไป
8  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงใชพ้ระวจนะไปตอ่สูย้าโคบ และจะตกอยู่เหนื ออ ิสราเอล 9 และ

ประชาชนทัง้สิน้จะรู ้เร่ือง คอืเอฟราอิมและชาวสะมาเรีย  ผู ้ กล ่าวดว้ยความเย่อหย่ิงและดว้ย
จติใจจองหอง 10  วา่ �กอ้นอิฐพงัลงแลว้  แต ่เราจะสรา้งดว้ยศลิาสลกั ตน้มะเดื่อถกูโคน่ลง
 แต ่เราจะใส่ตน้สีดาร ์เข ้าแทนไวใ้นที่ นัน้ � 11 พระเยโฮวาหจ์งึทรงหนุนปฏ ิปักษ ์ของเรซีนมา
สู ้เขา และทรงกระตุน้ศ ัตรู ของเขาให ้ร่วมกนั 12 คอืคนซีเรียทางขา้งหนา้และคนฟีลิสเตยี
ทางขา้งหลงั และเขาจะอา้ปากออกกล ืนอ ิสราเอลเสยี ถึงกระนั ้นก ็ ด ีพระพโิรธของพระองค ์
ก็ ย ังม ิ ได ้ หนักลบั และพระหตัถข์องพระองคย์งัเหยียดออกอยู่ 13 เพราะประชาชนม ิได ้หนัมา
หาพระองค ์ผู ้ทรงต ีเขา  มไิด ้แสวงหาพระเยโฮวาหจ์อมโยธา 14 พระเยโฮวาหจ์งึจะทรงตดั
หวัตดัหางออกเสยีจากอิสราเอล ทั ้งก ่ิ งก ้านและตน้กกในวนัเดยีว 15  ผูใ้หญ ่และคนม ีเกยีรต ิ
คอืหวั และผู ้พยากรณ ์ ผู ้สอนเทจ็เป็นหาง 16 เพราะบรรดาผู ้ที่ นําชนชาต ิน้ี  ได ้นําเขาให ้หลง 
และบรรดาผู ้ที่ เขานําก็ ถ ูกทาํลาย 17 ฉะนัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะหาทรงเปรมปรี ด ์ิในคนหนุ่ม
ของเขาไม่ และจะม ิได ้ทรงมีพระกรุณาตอ่คนกาํพรา้พอ่หรือหญ ิงม ่ายของเขา เพราะวา่ทกุ
คนเป็นคนหนา้ซ่ือใจคดและเป็นคนทาํความชัว่และปากทกุปากก็ กล ่าวคาํโฉดเขลา ถึงกระ
นั ้นก ็ ด ีพระพโิรธของพระองค ์ก็ ย ังม ิ ได ้ หนักลบั และพระหตัถข์องพระองคย์งัเหยียดออกอยู่
18 เพราะความชั ่วก ็ ไหม ้เหมอืนไฟไหม้ มนัจะผลาญทัง้หนามย่อยและหนามใหญ่ มนัจะจดุ
ไฟเขา้ที่ ป่าทบึ และป่าท ึบก ็จะมว้นขึน้ขา้งบนเหมอืนควนัเป็นลกูๆ 19  แผ ่นดนินั ้นก ็มดืไปโดย
เหตพุระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์อมโยธา ประชาชนก็จะเหมอืนเชือ้เพลงิ  ไมม่ ีคนใดจะไว ้ช ี
วติพี่นอ้งของตน 20 เขาจะฉวยได ้ทางขวา  แต ่ยงัหวิอยู่ เขาจะกนิทางซา้ย  แต ่ ก็ ยงัไม ่อ่ิม ตา่ง
ก็จะกนิเน้ือแขนของตนเอง 21  มน ัสเสหก์นิเอฟราอิม เอฟราอิมกินมนัสเสห ์และทัง้คู ่ก็  สู ้กบั
ยูดาห ์ ถึงกระนั ้นก ็ ด ีพระพโิรธของพระองค ์ก็ ย ังม ิ ได ้ หนักลบั และพระหตัถข์องพระองคย์งั
เหยียดออกอยู่

10
1  วบิตั ิ แก ่คนเหลา่นั ้นท ่ีออกกฎหมายอธรรม และแก ่ผู ้ เข ียนที่ เข ียนแต่การบบีคัน้เร่ือย

ไป 2 เพื่อหนัคนขดัสนไปจากความย ุต ิ ธรรม และปลน้สทิธิของคนจนแหง่ชนชาติของเรา
เสยี เพื่อวา่หญ ิงม ่ายจะเป็นเหย่ือของเขา และเพื่อเขาจะปลน้คนกาํพรา้พอ่เสยี 3พวกเจา้จะ
กระทาํอย่างไรในวนัแหง่การลงอาญา และในการกวาดลา้งซ่ึงจะมาจากที่ ไกล  เจ ้าจะหนีไป
พึ่งใคร และเจา้จะฝากสงา่ราศีของเจา้ไว ้ที่ไหน 4 ปราศจากเราพวกเขาจะกราบลงอยู่ก ับน 
ักโทษ เขาจะลม้ลงในหมู่พวกคนที่ ถ ูกฆา่ ถึงกระนั ้นก ็ ด ีพระพโิรธของพระองค ์ก็ ย ังม ิ ได ้ หนั
กลบั และพระหตัถข์องพระองคย์งัเหยียดออกอยู่

พระเจา้จะทรงตสีอนประเทศอสัซีเรีย
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5  โอ ชาวอสัซีเรียเอย๋  ผู ้เป็นตะบองแหง่ความกริว้ของเรา และไมพ้ลองในมอืของเขาคอื
ความเกรีย้วกราดของเรา 6 เราจะใชเ้ขาไปสู ้ประชาชาต ิอนัหนา้ซ่ือใจคด เราจะบญัชาเขา
ใหไ้ปสู ้ชนชาต ิ ที่ เรากริว้ ไปเอาของริบและฉวยเหย่ือและให ้เหย ียบยํ่าลงเหมอืนเหยียบเลน
ในถนน 7  แต ่เขาม ิได ้ตัง้ใจอย่างนัน้ และจติใจของเขาก็ มไิด ้ค ิดอย ่างนัน้  แต ่ในใจของเขาคดิ
จะทาํลาย และตดัประชาชาต ิเสยีม ิ ใช ่ นอ้ย 8 เพราะเขาพดูวา่ � ผู ้บงัคบับญัชาของขา้เป็นก
ษ ัตริ ยห์มดม ิใช ่ หรือ 9 เมอืงคาลโนก็เหมอืนเมอืงคารเคม ิชม ิ ใช ่ หรือ เมอืงฮามทัก็เหมอืนเมอื
งอารปั ดม ิ ใช ่ หรือ เมอืงสะมาเรี ยก ็เหมอืนเมอืงดามสัก ัสม ิ ใช ่ หรือ 10 เหมอืนอย่างมอืของเรา
ไปถึงบรรดาราชอาณาจกัรของรูปเคารพ ซ่ึงรูปเคารพแกะสลกัของเขานัน้ใหญ่กวา่ของ
เยรูซาเล็มและสะมาเรีย 11 เราก็จะไม่ทาํแก่เยรูซาเล็มกบัรูปเคารพของเขาดอกหรือ  ดงัที่ 
เราไดท้าํแก่สะมาเรียและรูปเคารพของเขา� 12 ตอ่มาเมื่อองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงสาํเร็จพระ
ราชกจิทัง้สิน้ของพระองค ์ที่  ภ ูเขาศิโยนและที่เยรูซาเล็มแลว้ เราจะทรงลงทณัฑ ์แก ่ผลแหง่
จติใจจองหองของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย และสงา่ราศ ีแห ่งตายโสของเขา 13 เพราะเขาวา่ �ขา้
ไดก้ระทาํการน้ีดว้ยกาํล ังม ือของขา้ และดว้ยสติปัญญาของขา้ เพราะขา้ม ีความเขา้ใจ ขา้
ไดรื้อ้เขตแดนของชนชาต ิทัง้หลาย และได ้ปลน้ทรัพย ์ สมบตั ิของเขา ขา้ไดโ้ยนบรรดาชาว
เมอืงลงมาอย่างคนกลา้หาญ 14 มอืของขา้ไดฉ้วยทรัพย ์สมบตั ิของชนชาติทัง้หลายเหมอืน
ฉวยรังนก และอย่างคนเก็บไข่ซ่ึงละทิง้ไว ้ ขา้ก็รวบรวมแผน่ดนิโลกทัง้สิน้ดงันัน้แหละ และ
ไม ่ม ี ผู ้ใดขยบัปีกมาปก หรื ออ ้าปากหรือรอ้งเสยีงจอ๊กแจก๊� 15 ขวานจะคยุขม่คนที่ ใช ้มนั
สกดันัน้หรือ หรือเลื่อยจะทะนงตวัเหนือผู ้ที่  ใช ้มนัเลื่อยนัน้หรือ เหมอืนกบัวา่ตะบองจะยกผู ้
ซ่ึงถื อม ันขึน้ตี หรืออย่างไมพ้ลองจะยกตวัขึน้เหมอืนกบัวา่มนัไม่ทาํดว้ยไม ้ 16  ฉะนัน้  องค ์ 
พระผูเ้ป็นเจา้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จอมโยธาจะทรงใหโ้รคผอมแหง้มาในหมู่พวกคนอว้นพี
ของเขา  ภายใต ้ เกยีรต ิของเขาจะมกีารไหม ้ใหญ ่โตเหมอืนอย่างไฟไหม้ 17 ความสวา่งแห ่งอ 
ิสราเอลจะเป็นไฟ และองค ์บริสทุธิ ์ของทา่นจะกลายเป็นเปลวเพลงิ และจะเผาและกนิหนาม
ใหญ่และหนามย่อยของเขาเสยีในวนัเดยีว 18  พระองค ์จะทรงผลาญสงา่ราศ ีแห ่งป่าของเขา
และแหง่สวนผลไมข้องเขา ทัง้จติวญิญาณและร่างกาย และจะเป็นเหมอืนเวลาผูถื้อธงอ่อน
เปลีย้ลงไป 19  ตน้ไม ้ แห ่งป่าของเขาจะเหลอืนอ้ยเต็ มท ีจนเด็กๆจะเขยีนลงได้

คนอิสราเอลที่ เหลอือยู่ ในสมยัความทกุขล์าํบากใหญ ่ย่ิง 
20 ตอ่มาในวนันัน้ คนอิสราเอลที่ เหลอือยู่ และคนที่รอดหนีไปแหง่วงศว์านของยาโคบ

จะไม่พงิผู ้ที่  ต ีเขาอีก  แต ่จะพกัพงิที่พระเยโฮวาห ์  องค ์ บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอล โดยความจริง
21 สว่นคนที่ เหลอือยู่ จะกลบัมายงัพระเจา้ผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์คอืคนที่ เหลอือยู่ ของยาโคบ
22 อิสราเอลเอย๋ เพราะแมว้า่ชนชาติของเจา้จะเป็นดัง่เม็ดทรายในทะเล  คนท ่ี เหลอือยู่  เท ่า
นัน้จะกลบัมา การเผาผลาญซ่ึงกาํหนดไว ้แล ้วจะลน้หลามไปดว้ยความชอบธรรม 23 เพราะ
วา่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ พระเจา้จอมโยธาจะทรงกระทาํใหก้ารเผาผลาญนัน้สิน้สดุลงตามที่
กาํหนดไว ้แล ้วในทา่มกลางแผน่ดนิทัง้สิน้ 24  ฉะนัน้  องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ พระเจา้จอมโยธาตรั 
สด ังน้ี วา่ � โอ  ชนชาต ิของเราเอย๋  ผู ้ อยู่ ในศ ิโยน อย่ากลวัคนอสัซีเรีย เขาจะต ีเจ ้าดว้ยตะบอง
และจะยกไมพ้ลองของเขาขึน้สู ้เจ ้าอย่างที่ในอียิปต ์25 เพราะอีกสกัหน่อยเทา่นัน้  แล ้วความ
กริ ้วน ัน้จะสิน้สดุ และความโกรธของเราจะมุง่ตรงทีก่ารทาํลายเขา 26 และพระเยโฮวาหจ์อม
โยธาจะทรงเหวี่ยงแสม้าสู ้เขา  ดงัที่  พระองค ์ทรงโจมตคีนมเีดยีน  ณ ศลิาโอเรบ และไมพ้ลอง
ของพระองค ์ที่ เคยอยู่เหนือทะเล  พระองค ์จะทรงยกขึน้อย่างที่ในอียิปต ์27 และตอ่มาในวนั



 หน ังส ืออ ิสยาห ์10:28 789  หน ังส ืออ ิสยาห ์11:13

นัน้ภาระของเขาจะพรากไปจากบา่ของเจา้ และแอกของเขาจะถกูทาํลายเสยีจากคอของ
เจา้ และแอกนัน้จะถกูทาํลายเพราะเหตกุารเจมิ�

กองทพัทัง้หลายของปฏ ิปักษ ์ตอ่พระคริสตม์าสูร้บที่อารมาเกดโดน ( วว 16:14; 19:11)
28 เขาไดม้าถึ งอ ัยยาทแลว้ เขาไดข้า้มมโิกรน เขาเก็บสมัภาระของเขาไว ้ที่  ม ิคมาช 29 เขา

เหลา่นัน้ผา่นชอ่งหวา่งเขามาแลว้ เกบาเป็ นท ่ีเขาคา้งคนื รามาห ์สะทกสะทา้น กเิบอาหข์อง
ซาอูลหนีไปแลว้ 30  โอ ธดิาของกลัลิมเอย๋ สง่เสยีงรอ้งซี  ให ้เขายินไดใ้นไลชาห ์เถิด  โอ อา
นาโธทเอย๋ น่าสงสารจริง 31 มดัเมนาหก์าํลงัหนี อยู่ คนเกบิมหนี ให ้ พน้ภยั 32 ในวนันัน้เอง
เขาจะยบัยัง้อยู่ ที่ เมอืงโนบ เขาจะสา่ยมอืของเขาตอ่ตา้นภเูขาแหง่ธดิาของศ ิโยน เนินเขา
ของเยรูซาเล็ม 33  ด ู เถิด  องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธา จะทรงต ัดก ิ่งไมด้ว้ยกาํล ั
งอ ันน่าครา้มกลวั ต ้นท ่ีสงูย่ิงจะถกูโคน่ลงมา และต ้นท ่ีสงูจะตอ้งตํา่ลง 34  พระองค ์จะทรงใช้
ขวานเหล็กฟันป่าทบึ และเลบานอนจะลม้ลงโดยคนมอีาํนาจใหญ ่โต 

11
 พระเยซู  คริสต ์คอืพระอ ังก ูร จะทรงประท ับน ัง่บนพระที่น่ังของดาวดิ

1 จะม ีหน ่อแตกออกมาจากตอแหง่เจสซี จะมีกิ่งงอกออกมาจากรากทัง้หลายของเขา
2 และพระวญิญาณของพระเยโฮวาหจ์ะอยู่บนทา่นนัน้ คอืวญิญาณแหง่ปัญญาและความ
เขา้ใจ วญิญาณแหง่การวนิิจฉัยและอานุ ภาพ วญิญาณแหง่ความรูแ้ละความยาํเกรงพระเย
โฮวาห ์3 ความพงึใจของทา่นก็ในความยาํเกรงพระเยโฮวาห ์ทา่นจะไม่พพิากษาตามซ่ึงตา
ทา่นเหน็ หรือตดัสนิตามซ่ึงหูทา่นได ้ยิน 4  แต ่ทา่นจะพพิากษาคนจนดว้ยความชอบธรรม
และตดัสนิเผื่อผู ้ม ีใจถ่อมแหง่แผน่ดนิโลกดว้ยความเที่ยงตรง ทา่นจะตีโลกดว้ยตะบองแหง่
ปากของทา่น และทา่นจะประหารคนชัว่ดว้ยลมแหง่ริมฝีปากของทา่น 5 ความชอบธรรมจะ
เป็นผา้คาดเอวของทา่น และความสตัยส์ ุจร ิตจะเป็นผา้คาดบัน้เอวของทา่น

บรรดาสตัว ์แห ่งโลกน้ีจะอยู่เย็นเป็นสขุกบัมนุษยชาติ
6 สนัุขป่าจะอยู่ก ับล ูกแกะ และเสอืดาวจะนอนอยู่ก ับล ูกแพะ ลกูว ัวก ับสงิโตหนุ่มกบัสตัว ์

อว้นพีจะอยู่ ดว้ยกนั และเด็กเล็กๆจะนํามนัไป 7  แม ่ว ัวก ับหมีจะกนิดว้ยกนั ลกูของม ันก ็จะ
นอนอยู่ ดว้ยกนั และสงิโตจะกนิฟางเหมอืนววัผู ้ 8 และทารกกนินมจะเลน่อยู่ ที่ ปากรู งเูหา่ 
และเด็กที่หย่านมจะเอามอืวางบนรังของงูทบัทาง 9  สตัว ์ เหล ่านัน้จะไม ่ทาํให ้ เจ ็บหรือจะ
ทาํลายทัว่ภเูขาอนับริ สทุธ ์ิของเรา เพราะวา่แผน่ดนิโลกจะเต็มไปดว้ยความรูเ้ร่ืองของพระ
เยโฮวาห ์ดัง่น้ําปกคลมุทะเลอยู่ นัน้ 

 คาํพยากรณ ์เร่ืองการรวบรวมก ันอ ีกของอิสราเอล
10 ในวนันัน้ รากแหง่เจสซี ซ่ึงตัง้ขึน้ เป็นธงแก ่ชนชาต ิทัง้หลายจะเป็ นท ่ีแสวงหาของ

บรรดาประชาชาติ และที่พาํนักของทา่นจะรุ่งโรจน ์ 11  อยู่ มาในวนันัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จะ
ทรงย่ืนพระหตัถข์องพระองคอ์อกไปเป็ นคร ้ังที่ สอง เพื่อจะไดส้ว่นชนชาติของพระองค ์ที่  
เหลอือยู่ คนืมา เป็นคนเหลอืจากอสัซีเรีย จากอียิปต ์จากปัทโรส จากเอธโิอเปีย จากเอลาม
จากชินาร ์ จากฮามัท และจากเกาะตา่งๆแหง่ทะเล 12  พระองค ์จะทรงยกอาณั ต ิสญัญาณ
นัน้ขึน้ให ้แก ่บรรดาประชาชาติ และจะช ุมนุ  มอ ิสราเอลที่ พลดัพราก และรวบรวมยูดาห ์ที่ 
กระจดักระจายจากสี่ ม ุมแหง่แผน่ดนิโลก 13 ความอิจฉาของเอฟราอิมจะพรากไปดว้ย และ
บรรดาคู ่อริ ของยูดาหจ์ะถกูตดัออกไป เอฟราอิมจะไม่อิจฉายูดาห ์และยูดาหจ์ะไม่รบกวน
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เอฟราอิม 14  แต ่เขาทัง้หลายจะโฉบลงเหนือไหล่เขาของคนฟีลิสเตยีทางตะวนัตก และเขา
จะร่วมกนัปลน้ประชาชนทางตะวนัออก เขาจะย่ื นม ือออกตอ่สูเ้อโดมและโมอบั และคนอมั
โมนจะเชื่อฟังเขาทัง้หลาย 15 และพระเยโฮวาหจ์ะทรงทาํลายลิน้ของทะเลแห ่งอ ียิปตอ์ย่าง
สิน้เชงิ และจะทรงโบกพระหตัถเ์หนือแมน้ํ่านัน้ ดว้ยลมอนัแรงกลา้ของพระองค ์ และจะตี
มนัใหแ้ตกเป็นธารน้ําเจ็ดสาย และใหค้นเดนิขา้มไปไดโ้ดยที่ เท ้าไมเ่ปียกน้ํา 16 และจะมถีนน
หลวงจากอสัซีเรียสาํหรับคนที่ เหลอือยู่ จากชนชาติของพระองค ์ดัง่ที่ ม ี อยู่ สาํหรับอิสราเอล
ในว ันท ี่เขาขึน้มาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์

12
คนอิสราเอลทกุคนจะไดรั้บความรอด

1 ในวนันัน้ ทา่นจะกลา่ววา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระองค ์
เพราะแม ้พระองค ์ทรงพระพโิรธตอ่ขา้พระองค ์ ความกริว้ของพระองค ์ก็ หนักลบัไป และ
พระองคท์รงเลา้โลมขา้พระองค�์ 2  ด ู เถิด พระเจา้ทรงเป็นความรอดของขา้พเจา้ ขา้พเจา้
จะวางใจและไม ่กลวั เพราะพระเยโฮวาห ์คอืพระเยโฮวาหท์รงเป็นกาํลงัและบทเพลงของ
ขา้พเจา้ และพระองคท์รงเป็นความรอดของขา้พเจา้แลว้ 3  เจ ้าจะโพงน้ําดว้ยความชื่นบาน
จากบอ่แหง่ความรอด 4 และในวนันัน้เจา้จะกลา่ววา่ �จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์จงรอ้งทลู
ออกพระนามของพระองค ์จงประกาศบรรดาพระราชกจิของพระองคท์า่มกลางชนชาต ิทัง้
หลาย จงป่าวรอ้งวา่พระนามของพระองคเ์ป็ นท ี่ เชดิช ู� 5จงรอ้งเพลงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์
เพราะพระองคท์รงกระทาํก ิจอ ันด ีเลศิ  ให ้เร่ืองน้ี รู ้กนัทัว่ไปในแผน่ดนิโลก 6 ชาวศิโยนเอย๋
จงโหร่อ้งและรอ้งเสยีงดงั เพราะองค ์บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอลนั ้นก ็ ใหญ ่ย่ิงอยู่ในหมูพ่วกเจา้

13
การทาํลายกรุงบาบ ิโลน และปฏ ิปักษ ์ตอ่พระคริสตใ์นวนัแหง่พระเยโฮวาห ์

1 ภาระเกี่ยวกบับาบ ิโลน ตามซ่ึ งอ ิสยาห ์บ ุตรชายของอามอสได ้เหน็ 2 จงชูธงสญัญาณ
ขึน้บนภเูขาสงู จงเปลง่เสยีงรอ้งเรียกเขาทัง้หลาย จงโบกมอืใหเ้ขาเขา้ไปในประตเูมอืงของ
ขนุนาง 3 ตวัเราเองไดบ้ญัชาแก ่ผู ้ ที่ เราชาํระให ้บริสทุธิ ์ แลว้ เราไดเ้รียกชายฉกรรจข์องเรา
ใหจ้ดัการตามความโกรธของเรา คอืผู ้ที่  ยินด ีในความสงูสง่ของเรา 4 เสยีงอึงอลบนภเูขาดัง่
เสยีงมวลชนมห ึมา เสยีงอึงคะนึงของราชอาณาจกัรทัง้หลายของบรรดาประชาชาต ิที่ รวม
เขา้ดว้ยกนั พระเยโฮวาหจ์อมโยธากาํลงัระดมพลเพื่อสงคราม 5 เขาทัง้หลายมาจากแผน่ด ิ
นอ ันไกล จากสดุปลายฟ้าสวรรค ์พระเยโฮวาหแ์ละอาวธุแหง่พระพโิรธของพระองค ์เพื่อจะ
ทาํลายแผน่ดนิทัง้สิน้ 6 จงพลิาปร่ําไห ้ซิ เพราะวนัแหง่พระเยโฮวาหม์าใกล ้แลว้ วนันัน้จะมา
เป็นการทาํลายจากองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์7  เพราะฉะนัน้  ท ุกๆม ือก ็จะอ่อนเปลีย้ และจติใจ
ของทกุคนก็จะละลายไป 8 และเขาทัง้หลายจะตกใจกลวั ความเจ็บและความปวดจะเกาะ
เขา เขาจะทรุนทรุายดัง่หญงิกาํลงัคลอดบตุร เขาจะมองตากนัอย่างตกตะลงึ  หน ้าของเขา
แดงเป็นแสงไฟ 9  ด ู เถิด วนัแหง่พระเยโฮวาหจ์ะมา โหดรา้ยดว้ยพระพโิรธและความโกรธอนั
เกรีย้วกราด  ที่ จะกระทาํให ้แผ ่นดนิเป็ นท ี่ รกรา้ง และพระองคจ์ะทรงทาํลายคนบาปของแผน่
ดนิเสยีจากแผน่ดนินัน้ 10 เพราะดวงดาวแหง่ฟ้าสวรรค ์และหมูด่าวในนัน้ จะไมท่อแสงของ
มนั  ดวงอาทติย ์ ก็ จะมดืเมื่อเวลาขึน้ และดวงจนัทรจ์ะไมส่อ่งแสงของมนั 11 เราจะลงโทษโลก
เพราะความชัว่รา้ย และคนชัว่เพราะความชัว่ชา้ของเขา เราจะกระทาํใหค้วามเย่อหย่ิงของ
คนจองหองสิน้สดุ และปราบความยโสของคนโหดรา้ย
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 สม ัยความทกุขล์าํบากใหญย่ิ่งและคนอิสราเอลที่ เหลอือยู่ 
12 เราจะกระทาํใหค้นมคีา่มากกวา่ทองคาํเน้ื อด ีและมนุษย ์ม ีคา่มากกวา่ทองคาํแหง่โอฟีร ์

13  เพราะฉะนัน้ เราจะกระทาํใหฟ้้าสวรรค ์สัน่สะเทอืน และแผน่ดนิโลกจะสะทา้นพลดัจากที่
ของมนั โดยพระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์อมโยธา ในวนัแหง่ความโกรธอนัเกรีย้วกราดของ
พระองค ์14 คนทกุคนจะหนัเขา้สู ่ชนชาต ิของตนเอง และคนทกุคนจะหนีไปยงัแผน่ดนิของ
ตนเอง ดัง่ละมัง่ที่ ถ ู กล ่าหรือเหมอืนแกะที่ ไมม่ ี ผู ้รวมฝงู 15  ท ุกคนที่เขาพบเขา้ก็จะถกูแทง
ทะลุ และทกุคนที่รวมเขา้ดว้ยก ันก ับพวกเขาก็จะลม้ลงดว้ยดาบ 16 เด็กเล็กๆของเขาจะถกู
ฟาดลงเป็นชิน้ๆตอ่หนา้ตอ่ตาเขา เรือนของเขาจะถกูปลน้และภรรยาของเขาจะถกูขนืใจ

การทาํลายกรุงบาบ ิโลน 
17  ด ู เถิด เราจะรบเรา้ใหช้าวมเีดยีมาสู ้เขา  ผู ้ซ่ึงไม ่เอาใจใส ่ในเร่ืองเงนิ และไม ่ไยด ีในเร่ือง

ทองคาํ 18  คนัธนู ของเขาจะฟาดชายหนุ่มลงเป็นชิน้ๆ เขาจะไม ่ปรานี ตอ่ผูบ้งัเกดิจากครรภ ์
 นัยน ์ตาของเขาจะไม่สงสารเด็ก 19 และบาบ ิโลน ซ่ึงโอ่อ่าในบรรดาราชอาณาจ ักร เมอืงที่
สงา่และเป็ นท ่ี ภ ู ม ิใจของชาวเคลเดยี จะเป็นดงัเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์ เมื่อพระเจา้
ทรงควํา่มนัเสยีนัน้ 20 จะไม ่ม ีใครเขา้อยู่ในบาบ ิโลน หรืออาศยัอยู่ตลอดทกุชัว่อายุ คนอา
ระเบยีจะไม่กางเต็นทข์องเขาที่ น่ัน  ไมม่ ี ผู ้เลีย้งแกะที่จะใหแ้กะของเขานอนลงที่ น่ัน 21  แต ่ 
สตัว ์ป่าจะนอนลงที่ น่ัน และบา้นเรือนในนัน้จะเต็มไปดว้ยนกทดึทอื นกเคา้แมวจะอาศยัที่ น่ัน 
เมษปิศาจจะเตน้รําอยู่ ที่น่ัน 22 หมาจิง้จอกจะเหา่หอนอยู่ในที่อาศ ัยอ ันรกรา้ง และมงักรจะ
รอ้งอยู่ในวงัแสนสขุของมนั เวลาของเมอืงนั ้นก ็ ใกล ้ เข ้ามาแลว้ และวนัเวลาของมนัจะไม่ยืด
ใหย้าวไป

14
การรวบรวมคนอิสราเอลในอนาคต

1 เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงมพีระเมตตาตอ่ยาโคบ และจะทรงเลอืกอิสราเอลอีก และจะ
ทรงตัง้เขาทัง้หลายไวใ้นแผน่ดนิของเขาเอง คนตา่งดา้วจะสมทบกบัเขา และตดิพนัอยู่กบั
วงศว์านของยาโคบ 2 และชนชาตทิัง้หลายจะรับเขาและนําเขาทัง้หลายมายงัที่ของเขา และ
วงศว์านของอิสราเอลจะม ีกรรมสทิธิ ์ในเขา เป็นทาสชายหญงิในแผน่ดนิของพระเยโฮวาห ์
 ผู ้ ที่ จบัเขาเป็นเชลยจะถกูเขาจบัเป็นเชลย และจะปกครองผู ้ที่ เคยบบีบงัคบัเขา 3 และตอ่มา
ในว ันท ่ีพระเยโฮวาหจ์ะทรงประทานให ้เจ ้าไดห้ยดุพกัจากความเศรา้โศกของเจา้ และจาก
ความกลวั และจากงานหนักซ่ึงเจา้ถ ูกบ ังคบัให ้กระทาํ 4  เจ ้าจะยกคาํภาษ ิตน ้ี กล ่าวตอ่กษ ัตริ 
ย ์แห ่งบาบิโลนวา่ � เออ  ผู ้บบีบงัค ับก ็สงบไปแลว้หนอ เมอืงทองคาํก็สงบไปดว้ยซิ 5 พระเย
โฮวาหท์รงหกัไมพ้ลองของคนชัว่ คทาของผู ้ครอบครอง 6  ผู ้ซ่ึงต ีชนชาต ิทัง้หลายดว้ยความ
พโิรธ ดว้ยการตอีย่างไม ่หยดุยัง้  ผู ้ซ่ึงไดค้รอบครองประชาชาตดิว้ยความโกรธ  ได ้ ถ ูกขม่เหง
โดยไม ่ม ี ผู ้ใดยบัยัง้

ความสงบสขุทัว่โลก
7 โลกทัง้สิ ้นก พ็กัและสงบอยู่ เขาทัง้หลายรอ้งเพลงโพลง่ออกมา 8ตน้สนสามใบเปรมปรี ด ิ์

เพราะเจา้ ตน้สนสีดาร ์แห ่งเลบานอนดว้ย และกลา่ววา่ � ตัง้แต ่ เจ ้าตกตํา่  ก็  ไมม่ ี ผู ้ โค ่นขึน้มา
ตอ่สูเ้ราแลว้�

 ปฏปัิกษ ์ตอ่พระคริสต ์ถ ูกทิง้ลงในนรก (ดนล 7:8;  วว 19:20)
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9 นรกเบือ้งลา่งก็ตื่นเตน้เพื่อตอ้นรับเจา้เมื่อเจา้มา มนัปลกุใหช้าวแดนคนตายมาตอ้นรับ
เจา้ คอืบรรดาผูซ่ึ้งเคยเป็นผูนํ้าของโลก มนัทาํใหบ้รรดาผู ้ที่ เคยเป็นกษ ัตริ ย ์แห ่งประชาชาติ
ทัง้หลายลกุขึน้มาจากพระที่น่ังของเขา 10  ท ุกตนจะพดู และกลา่วแก ่เจ ้าวา่ � เจ ้าก็อ่อนเปลีย้
อย่างเราดว้ยหรือ  เจ ้ากลายเป็นอย่างพวกเราหรือ� 11ความโอ่อ่าของเจา้ถกูนําลงมาถึงแดน
คนตาย และเสยีงพณิใหญ่ของเจา้ ตวัหนอนจะเป็ นท ่ีนอนอยู่ ใต ้ตวัเจา้ และตวัหนอนจะเป็น
ผา้หม่ของเจา้

การลม้ลงของพญามารซาตาน
12  โอ ล ูซี เฟอร ์เอย๋ โอรสแหง่รุ่งอรุ ณ  เจ ้าร่วงลงมาจากฟ้าสวรรค ์แล ้วซิ  เจ ้าถกูตดัลงมายงั

พืน้ดนิอย่างไรหนอ  เจ ้าผูก้ระทาํใหบ้รรดาประชาชาติตกตํา่น่ะ 13  เจ ้ารําพงึในใจของเจา้วา่
�ขา้จะขึน้ไปยงัฟ้าสวรรค ์ขา้จะตัง้พระที่น่ังของขา้  ณ เหนือดวงดาวทัง้หลายของพระเจา้
ขา้จะน่ังบนขนุเขาช ุมนุ มสถาน  ณ ดา้นทศิเหนือ 14 ขา้จะขึน้ไปเหนือความสงูของเมฆ ขา้
จะกระทาํตวัของขา้เหมอืนองค ์ผู ้ สงูสดุ � 15  แต ่ เจ ้าจะถกูนําลงมาสู ่นรก ยงัที่ลกึของปาก
แดน 16 บรรดาผู ้ที่  เห ็นเจา้จะเพ ่งด ู เจา้ และจะพจิารณาเจา้วา่ �ชายคนน้ีหรือที่ ทาํให ้โลก
สัน่สะเทอืน  ผู ้ เขย ่าราชอาณาจกัรทัง้หลาย 17  ผู ้ ที่  ได ้กระทาํใหโ้ลกเป็นเหมอืนถ่ินท ุรก ันดาร
และควํา่หวัเมอืงของโลกเสยี  ผู ้ ไม ่ ยอมให ้เชลยกลบัไปบา้นของเขา�

การลม่สลายของบาบโิลนกบัอาณาจกัรของอสัซีเรีย ( วว 18:1-24)
18  กษตัริย ์ทัง้สิน้ของบรรดาประชาชาตินอนอยู่อย่างม ีเกยีรต ิตา่งก็ อยู่ ในอโุมงคข์องตน

19  แต ่ เจ ้าถกูเหวี่ยงออกไปจากหลมุศพของเจา้ เหมอืนกิ่งที่พงึรังเกยีจ เหมอืนเสือ้ผา้ของ
ผู ้ที่  ถ ูกสงัหาร คอืที่ ถ ูกแทงดว้ยดาบ  ผู ้ซ่ึงลงไปยงักองหนิของหลมุศพ เหมอืนซากศพที่ ถ ู
กเหยียบยํ่าอยู่ ใต ้ ฝ่าเทา้ 20  เจ ้าจะไม ่ได ้รับการฝังศพร่วมกบัเขา เพราะเจา้ไดท้าํลายแผน่
ดนิของเจา้  เจ ้าไดส้งัหารประชาชนของเจา้ �ขออย่าใหใ้ครเอ่ยถึงชื่อของเชือ้สายแหง่ผู ้
กระทาํความชั ่วอ ีกเลย 21 จงเตรียมสงัหารลกูๆของเขาเถิด เพราะความชัว่ชา้แห ่งบ ิดาของ
เขา เกรงวา่เขาทัง้หลายจะลกุขึน้เป็นเจา้ของแผน่ดนิ และกระทาํใหพ้ืน้โลกเต็มไปดว้ยหวั
เมอืง� � 22 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า �เพราะเราจะลกุขึน้สูก้บัเขา และจะตดัชื่ อก ับ
คนที่ เหลอือยู่ และลกูหลานออกจากบาบ ิโลน � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 23 �และเรา
จะกระทาํใหเ้ป็นกรรมสทิธิข์องอี กาบ ้าน และเป็นสระน้ํา และจะกวาดดว้ยไมก้วาดแหง่การ
ทาํลาย� พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ 24 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาไดท้รงปฏญิาณ
วา่ �เรากะแผนงานไว ้อย่างไร  ก็ จะเป็นไปอย่างนัน้ และเราได ้ม ุ่งหมายไว ้อย่างไร  ก็ จะเกดิ
ขึน้อย่างนัน้ 25 คอืวา่เราจะตีคนอสัซีเรียในแผน่ดนิของเราใหย่้อยยบัไป และบนภเูขาของ
เราเหยียบยํ่าเขาไว ้ และแอกของเขานัน้จะพรากไปจากเขาทัง้หลาย และภาระของเขานัน้
จากบา่ของเขาทัง้หลาย� 26  น่ี เป็นความมุง่หมายที่ ม ุ่งหมายไว ้เก ่ียวกบัแผน่ดนิโลกทัง้สิน้
และน่ีเป็นพระหตัถซ่ึ์งเหยียดออกเหนือบรรดาประชาชาต ิทัง้สิน้ 27 เพราะพระเยโฮวาหจ์อม
โยธาทรงมุง่ไว ้แลว้  ผู ้ใดเลา่จะลบลา้งเสยีได้ พระหตัถข์องพระองคท์รงเหยียดออก และผู ้
ใดจะหนัให ้กล ับได้

การบบีบงัคบัและปัญหาตา่งๆที่จะมาสู ่อิสราเอล 
28 ในปี ที่  กษตัริย ์อาห ัสส ้ินพระชนม ์ภาระน้ี ม ีมาวา่ 29 �ประเทศฟีลิสเตยีเอย๋  เจ ้าทกุคน

อย่าเปรมปรี ด ์ิไปเลย เพราะวา่ตะบองซ่ึงต ีเจ ้านัน้หกัเสยีแลว้ เพราะงูทบัทางจะออกมาจาก
รากเงา่ของงู และผลของมนัจะเป็นงูแมวเซา 30 และล ูกห ัวปีของคนยากจนจะมีอาหารกนิ
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และคนขดัสนจะนอนลงอย่างปลอดภยั  แต ่เราจะฆา่รากเงา่ของเจา้ดว้ยการกนัดารอาหาร
และคนที่ เหลอือยู่ ของเจา้จะถกูสงัหารเสยี 31  โอ  ประต ูเมอืงเอย๋ พลิาปร่ําไห ้ซิ  โอ  กรุ งเอย๋
จงรอ้งไห้ ประเทศฟีลิสเตยีเอย๋  เจ ้าทกุคนจงละลายเสยี เพราะควนัจะออกมาจากทศิเหนือ
และจะไม ่ม ีคนลา้หลงัในแถวของเขาเลย� 32 จะตอบทตูของประชาชาตินั ้นว ่าอย่างไร  ก็  วา่ 
�พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงสถาปนาศ ิโยน และคนยากจนในชนชาติของพระองคจ์ะไดว้างใจใน
ที่ นัน้ �

15
ภาระเกี่ยวกบัโมอบั

1ภาระเกี่ยวกบัโมอบั เพราะนครอาร ์แห ่งโมอบัถกูทาํลายรา้งในคนืเดยีวและไดถึ้งหายนะ
เพราะนครครี ์แห ่งโมอบัถกูทาํลายรา้งในคนืเดยีวและไดถึ้งหายนะ 2 เขาไดข้ึน้ไปยงับายิท
และดโีบน ไปยงัป ูชน ียสถานสงูเพื่อจะร่ําไห ้ โมอบัจะคร่ําครวญถึงเนโบและถึงเมเดบา ศรีษะ
ทกุศรีษะจะโลน้ และหนวดเคราทกุคนก็ ถ ูกโกนออกเสยี 3 เขาจะคาดผา้กระสอบอยู่ในถนน
หนทาง  ท ุกคนจะร่ําไหเ้ป็นนักหนาที่บนหลงัคาเรือนและตามถนน 4 เมอืงเฮชโบนและเอเลอ
าเลหจ์ะสง่เสยีงรอ้ง เสยีงของเขาจะไดยิ้นไปถึงเมอืงยาฮาส เพราะฉะนัน้ทหารที่ถืออาวธุ
ของโมอบัจงึจะรอ้งเสยีงดงั  ช ีวติของเขาจะเป็ นท ่ีเศรา้โศกแก ่เขา 5  จ ิตใจของขา้พเจา้จะ
รอ้งออกมาเพื่อโมอบั  ผู ้หลบภยัของโมอ ับน ัน้จะหนีไปยงัโศอาร ์เหมอืนยงัววัสาวที่ มอีาย ุสาม
ปี เพราะตามทางขึน้ไปเมอืงล ูฮี ท เขาจะขึน้ไปคร่ําครวญ ตามถนนสู่เมอืงโฮโรนาอิม เขา
จะเปลง่เสยีงรอ้งถึงการทาํลาย 6 เพราะธารน้ําที่นิมริมก็จะถกูทิง้รา้ง ฟางก็ เหี่ยวแหง้ หญา้
ก็ ไม ่ งอก พชืที่ เข ียวชอุ่มไม ่ม ี เลย 7 เพราะฉะนัน้ทรัพย ์ส ินซ่ึงเขาเก็บได้ และที่เขาสะสมไว ้
เขาจะขนเอาไปขา้มลาํธารตน้หลวิ 8 เพราะเสยีงรอ้งไดก้ระจายไปทัว่ชายแดนโมอบั เสยีง
คร่ําครวญไปถึงเอกลาอิม เสยีงคร่ําครวญไปถึงเบเออรเ์อลมิ 9 เพราะน้ําของเมอืงดโีมนจะมี
เลอืดเต็มไปหมด ถึงกระนัน้เรายงัจะเพิ่มภยัแก ่ด ีโมนอีก คอืให ้ส ิงโตสาํหรับชาวโมอ ับท ่ี หนี  
ไป และสาํหรับคนที่ เหลอือยู่ ในแผน่ดนิ

16
ธดิาของโมอบัมุง่คอยอาณาจกัรของพระคริสต ์

1  เจ ้าจงสง่ลกูแกะไปยงัผูป้กครองแผน่ดนิจากเส�ลาตามทางถ่ินท ุรก ันดาร ไปยงัภเูขา
แหง่ธดิาของศ ิโยน 2 เหมอืนนกที่กาํล ังบ ินหนีอย่างลกูนกที่ พล ัดรัง ธดิาของโมอบัจะเป็น
อย่างนัน้ตรงทา่ลยุขา้มแม่น้ําอารโนน 3 �จงให ้คาํปรึกษา จงอาํนวยความย ุต ิ ธรรม จงทาํร่ม
เงาของทา่นเหมอืนกลางคนื  ณ เวลาเที่ยงวนั จงชว่ยซ่อนผู ้ถ ูกขบัไล่ อย่าหกัหลงัผู ้ลีภ้ยั 4 โม
อบัเอย๋ จงให ้ผู ้ ถ ูกขบัไล่ของเราอาศยัอยู่ทา่มกลางทา่น จงเป็ นท ่ีกาํบงัภยัแก่เขาใหพ้น้จาก
หนา้ผู ้ทาํลาย เพราะผูบ้บีบงัคบัได ้ส ้ินสดุแลว้  ผู ้ทาํลายไดห้ยดุยัง้แลว้ และผู ้เหย ียบยํ่าได ้ถ ูก
เผาผลาญไปเสยีจากแผน่ดนิแลว้ 5พระที่น่ั งก ็จะไดรั้บการสถาปนาดว้ยความเมตตา บนนัน้
จะม ีผู ้ หน ่ึงน่ังอยู่ดว้ยความจริงในเต็นทข์องดาวดิ คอืทา่นผูพ้พิากษาและแสวงหาความย ุต ิ 
ธรรม และรวดเร็วในการกระทาํความชอบธรรม�

การทาํลายความเย่อหย่ิงของโมอบั
6 เราไดยิ้นถึงความเย่อหย่ิงของโมอบั วา่เขาหย่ิงเสยีจริงๆ ถึงความจองหองของเขา ความ

เย่อหย่ิงของเขา และความโกรธของเขา  แต ่คาํโกหกของเขาจะไม ่สาํเร็จ 7 เพราะฉะนัน้โม
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อบัจะคร่ําครวญเพื่อโมอบั  ท ุกคนจะคร่ําครวญ  เจ ้าทัง้หลายจะโอดครวญเน่ืองดว้ยรากฐาน
ของเมอืงครีห์ะเรเชท เพราะมนัจะถกูทบุแน่ นอน 8 เพราะทุง่นาแหง่เมอืงเฮชโบนอ่อนระ
ทวย ทัง้เถาองุน่ของสบิมาห ์  เจ ้านายทัง้หลายแหง่บรรดาประชาชาต ิได ้ ต ีกิ่งของมนัลง ซ่ึง
ไปถึงเมอืงยาเซอร ์ และพเนจรไปถึงถ่ินท ุรก ันดาร  หน ่อของม ันก ็แตกกวา้งออกไปและผา่น
ขา้มทะเลไป 9 เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จงึรอ้งไหก้บัคนรอ้งไหข้องเมอืงยาเซอร ์ เน่ืองดว้ยเถา
องุน่ของสบิมาห ์  โอ เฮชโบนและเอเลอาเลห ์เอย๋ ขา้พเจา้จะราดเจา้ดว้ยน้ําตาของขา้พเจา้
เพราะเสยีงโห่รอ้งเน่ืองดว้ยผลฤดรูอ้นของเจา้ และเน่ืองดว้ยขา้วที่ เก ่ียวเก็บของเจา้ไดส้งบ
ลงแลว้ 10 เขาเอาความชื่นบานและความยินดีไปเสยีจากที่ สวนผลไม ้เขาไม่รอ้งเพลงกนั
ตามสวนองุน่  ไมม่ ีใครโห ่รอ้ง ตามบอ่ยํ่าองุน่ไม ่ม ีคนยํ่าใหน้ํ้าองุน่ออก ขา้พเจา้ทาํใหเ้สยีงเห่
ยํ่าองุน่เงยีบเสยีแลว้ 11 ฉะนัน้จติของขา้พเจา้จงึจะร่ําไหเ้หมอืนพณิเขาคู่เพื่อโมอบั และใจ
ของขา้พเจา้ร่ําไหเ้พื่อครีเ์ฮเรส 12 และตอ่มาเมื่อเห ็นว ่าโมอบัเหน็ดเหน่ือยอยู่ ที่  ป ู ชน ียสถาน
สงูนัน้ และเมื่อเขาจะเขา้มาในสถานบริ สทุธ ิ์ของเขาเพื่อจะอธษิฐาน เขาก็จะไม ่ได ้รับผล

 คาํพยากรณ ์เร่ืองประเทศโมอบั
13  น่ี เป็นพระวจนะซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสเกี่ยวกบัโมอบัในอดตี 14  แต ่ บดัน้ี พระเยโฮวาหต์รั 

สว ่า �ภายในสามปี ตามปีจา้งลกูจา้ง สงา่ราศขีองโมอบัจะถกูเหยียดหยาม  แม ้มวลชนมหมึา
ของเขาทัง้สิ ้นก ็ ด ีและคนที่ เหลอือยู่ นั ้นก ็จะนอ้ยและกะปลกกะเปลีย้�

17
ภาระเกี่ยวกบัเมอืงดามสักสั

1ภาระเกี่ยวกบัเมอืงดามสักสั  ด ู เถิด  ดาม ัสกสัจะหยดุไมเ่ป็นเมอืง และจะกลายเป็นกองสิ่ง
ปรั กห ักพงั 2 เมอืงตา่งๆของอาโรเออรจ์ะเริ ศร ้างเป็นนิตย ์จะเป็ นท ่ีสาํหรับฝงูแพะแกะ ซ่ึ งม 
ันจะนอนลงและไม ่ม ี ผู ้ใดจะใหม้นักลวั 3 ป้อมปราการจะสญูหายไปจากเอฟราอิม และราช
อาณาจกัรจะสญูหายไปจากดามสักสัและคนที่ เหลอือยู่ ของซีเรีย พวกเขาจะเป็นเหมอืนสงา่
ราศีของคนอิสราเอล พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ 4 และตอ่มาในวนันัน้สงา่ราศี
ของยาโคบจะตกตํา่ และความอว้นที่เน้ือของเขาจะซูบผอมลง 5 และจะเป็นเหมอืนเมื่อคน
เกี่ยวขา้วเก็บเกี่ยวพชืขา้วที่ ตัง้อยู่ และแขนของเขาจะเกี่ยวรวงขา้ว และจะเป็นเหมอืนเมื่อ
คนหน่ึงเก็บรวงขา้วในที่หบุเขาเรฟาอิม 6 จะมีผลองุน่เหลอือยู่บา้งในนัน้ เหมอืนอย่างเมื่อตี
ตน้มะกอกเทศใหล้กูหลน่ จะม ีเหลอือยู่  ที่ ยอดสงูที่สดุสองสามลกู หรือที่เหลอืบนกิ่งไม ้ ผล
สี่หา้ลกู พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี แหละ 7 ในวนันัน้ คนจะมองดูพระผู ้
สรา้งตน และนัยนต์าเขาจะเอาใจใส่ในองค ์บริสทุธิ ์ของอิสราเอล 8 เขาจะไม่มองแท่นบ ูชา 
ผลงานแห ่งม ือของเขา และเขาจะไม ่เอาใจใส ่ ส ่ิงที่น้ิวของเขาเองไดก้ระทาํขึน้  ไม ่วา่จะเป็น
เสารูปเคารพ หรือรูปเคารพทัง้หลาย 9 ในวนันัน้เมอืงเขม้แข็งของเขาจะเป็นเหมอืนกิ่งไม ้
ที่  ถ ูกทอดทิง้ และกิ่ งก ้านที่ อยู่ บนยอดสงูที่สดุซ่ึงเขาไดล้ะทิง้เพราะคนอิสราเอล และจะมี
การรกรา้งวา่งเปลา่เกดิขึน้ 10 เพราะเจา้ไดห้ลงลมืพระเจา้แหง่ความรอดของเจา้เสยี และม ิ
ได ้จดจาํศลิาเขม้แข็งของเจา้ ฉะนัน้เจา้จะปลกูตน้อภ ิรมย ์และจะปล ูกก ่ิงไม ้ตา่งชาต ิ ลง 11  
เจ ้าจะทาํใหม้นังอกในว ันท ่ี เจ ้าปลกูมนั และจะทาํใหม้นัออกดอกในเชา้ของว ันท ่ี เจ ้าหวา่น
ถึงกระนัน้ผลการเก็บเกี่ยวก็จะหนี ไป ในวนัแหง่ความกลดักลุม้และความทกุขใ์จอย่างเหลอื
เกนิ 12  วบิตั ิ แก ่ ชนชาต ิทัง้หลายเป็ นอ ันมาก ซ่ึงทาํเสยีงก ึกก ้องเหมอืนทะเลกอ้งกกึ และแก่
เสยีงครืนๆของชนชาต ิทัง้หลาย ซ่ึงครืนๆเหมอืนเสยีงครืนๆของน้ําที่ ม ีกาํลงัมาก 13  ชนชาต ิ



 หน ังส ืออ ิสยาห ์17:14 795  หน ังส ืออ ิสยาห ์19:11

ทัง้หลายครืนๆเหมอืนเสยีงครืนๆของน้ําเป็ นอ ันมาก  แต ่พระเจา้จะทรงขนาบไว ้ และมนัจะ
หนีไปไกลเสยี จะถกูไล่ไปเหมอืนแกลบตอ้งลมบนภ ูเขา เหมอืนพชืแหง้ปลวิไปตอ่หนา้ลม
หมนุ 14  ด ู เถิด พอเวลาเย็น  ก็ ความสยดสยอง กอ่นรุ่งเชา้  ก็  ไมม่ ีเขาทัง้หลายแลว้  น่ี เป็นสว่น
ของบรรดาผู ้ที่ ริบของของเรา และเป็นสว่นของผู ้ที่ ปลน้เรา

18
ประเทศเอธโิอเปียในสมยัที่อิสราเอลถกูรวบรวมก ันอ ีก

1  วบิตั ิ แก ่ แผ ่นดนิแหง่ปีกที่ กระหึ่ม ซ่ึงอยู่เลยแมน้ํ่าทัง้หลายแหง่เอธโิอเปีย 2 ซ่ึงสง่ทตูไป
โดยทางทะเล โดยเรือตน้กกบนน้ํา  กลา่ววา่ � เจ ้าผูส้ื่อสารที่รวดเร็วเอย๋ จงไปยงัประชาชาต ิ
ที่  ถ ูกกระจดักระจายและถกูปอกเปล ือก ยงัชนชาต ิที่ เขากลวัตัง้แต ่แรก ยงัประชาชาต ิที่  เข 
้มแข็งและมกัชนะ ซ่ึงแผน่ดนิของเขาม ีแมน่ ้ําแบง่� 3 ทา่นทัง้ปวงผูเ้ป็นชาวพ ิภพ ทา่นอาศยั
อยู่บนแผน่ดนิโลก เมื่อเขายกอาณั ต ิสญัญาณขึน้บนภ ูเขา จงมองดู เมื่อเขาเป่าแตร  จงฟัง 
4 เพราะพระเยโฮวาหต์รัสแก่ขา้พเจา้ดงัน้ี วา่ �เราจะพกัผอ่นและจะพจิารณาจากที่อาศยั
ของเรา เหมอืนความรอ้นที่กระจา่งอยู่บนผกัหญา้ เหมอืนอย่างเมฆแหง่น้ําคา้งในความรอ้น
ของฤด ูเกี่ยว � 5 เพราะกอ่นถึงฤด ูเกี่ยว ดอกตมูเบง่บานเต็ มท ่ี แลว้ และผลองุน่เปรีย้วกาํลงั
สกุอยู่ในชอ่ของมนั  พระองค ์จะทรงตดัแขนงออกดว้ยขอลดิแขนงและนําออกไป และจะ
ทรงต ัดก ่ิ งก ้านนัน้ลงเสยี 6 และเขาทัง้หลายจะถกูทิง้ไวท้ัง้หมดให ้แก ่ เหย ่ียวที่ อยู่ บนภ ูเขา 
และแก ่สตัว ์ แห ่งแผน่ดนิโลก และนกกนิเหย่ือจะกนิเสยีในฤด ูรอ้น และบรรดาสตัวท์ัง้สิน้แหง่
แผน่ดนิโลกจะกนิเสยีในฤด ูหนาว 7 ในครัง้นัน้ เขาจะนําของกาํนัลมาถวายแด่พระเยโฮวาห ์
จอมโยธาจากชนชาต ิที่  ถ ูกกระจดักระจายและถกูปอกเปล ือก จากชนชาต ิที่ เขากลวัตัง้แต ่
แรก จากประชาชาต ิที่  เข ้มแข็งและมกัชนะ ซ่ึงแผน่ดนิของเขาม ีแมน่ ้ําแบง่ ยงัสถานที่ แห ่ง
พระนามของพระเยโฮวาหจ์อมโยธา คอืภเูขาศ ิโยน 

19
ภาระเกี่ยวกบัอียิปต ์

1 ภาระเกี่ยวกบัอียิปต ์  ด ู เถิด พระเยโฮวาหท์รงเมฆอนัรวดเร็วและจะเสด็จมาย ังอ ียิปต ์
ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ รู ปเคารพแห ่งอ ียิปตจ์ะสัน่สะเทอืน และใจของคนอียิปตจ์ะละลาย
ไปภายในตวัเขา 2 และเราจะกวนใหค้นอียิปต ์ตอ่สู ้กบัคนอียิปต ์และเขาจะสูร้บกนั  ท ุกคน
รบพี่นอ้งของตน และทกุคนรบเพื่อนบา้นของตน เมอืงรบกบัเมอืง ราชอาณาจกัรรบกบั
ราชอาณาจ ักร 3 และในสมยันัน้คนอียิปต ์ก็ จะจนใจ และเราจะกระทาํใหแ้ผนงานของเขา
ยุ่งเหยิง และเขาจะปรึกษารูปเคารพและพวกหมอดู และคนทรง และพอ่มดแม ่มด 4 และ
เราจะมอบคนอียิปต ์ไว ้ในมอืของนายที่ แข็งกระดา้ง และกษ ัตริ ย ์ด ุรา้ยคนหน่ึงจะปกครอง
เหนือเขา  องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ 5 และน้ําจะแหง้ไปจาก
ทะเลและแมน้ํ่าจะแหง้ผาก 6 และแมน้ํ่าของมนัจะเน่าเหม็น และแมน้ํ่าแหง่การป้องกนัจะ
นอ้ยลงและแหง้ไป ต ้นอ ้อและกอปรือจะเหี่ยวแหง้ 7 กอแขมที่ แมน้ํ่า  ที่ ริมฝ่ังแม ่น้ํา และทัง้
สิ ้นท ่ีหวา่นลงขา้งแมน้ํ่านัน้จะแหง้ไป จะถกูไล่ไปเสยีและไม ่ม ี อีก 8 ชาวประมงจะรอ้งทกุข ์
คอืบรรดาผู ้ที่ ตกเบ็ดในแมน้ํ่าจะไว ้ทกุข ์และผู ้ที่ ทอดแหลงในน้ําจะอ่อนระทวย 9 คนงาน
ที่ หว ีป่านจะอบัอาย ทัง้คนที่ทอฝ้ายขาวดว้ย 10 บรรดาผู ้ที่ ทาํเขื่อนและสระน้ําสาํหรับปลา  
เป้ าหมายของเขาจะถ ูกบ ีบคัน้ 11 พวกเจา้นายแหง่โศอนัโง่เขลาท ีเดยีว  ที่ ปรึกษาที่ฉลาด
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ของฟาโรห ์ให ้คาํปรึกษาอย่างโง ่เขลา พวกเจา้จะพ ูดก ับฟาโรห ์ได ้อย่างไรวา่ �ขา้พระองค ์
เป็นบตุรของนักปราชญ ์เป็นเชือ้สายของกษ ัตริ ย ์โบราณ � 12พวกทา่นอยู่ ที่ไหน  นักปราชญ ์
ของทา่นอยู่ ที่ไหน  ให ้เขาบอกทา่นและใหเ้ขาทาํให ้แจ ้งซิ วา่ พระเยโฮวาหจ์อมโยธามีพระ
ประสงคอ์ะไรกบัอียิปต ์13  เจ ้านายแหง่โศอนักลายเป็นคนโง่ และเจา้นายแหง่โนฟถกูหลอก
ลวงแลว้ บรรดาผู ้ที่ เป็นศ ิลาม ุมเอกของตระกลูของอียิปต ์  ได ้นําอียิปต ์ให ้หลงไป 14 พระเย
โฮวาหท์รงปนดวงจติแหง่ความยุ่งเหยิงไวใ้นอียิปต ์และเขาทัง้หลายไดก้ระทาํให ้อียิปต ์แช
เชอืนในการกระทาํทัง้สิน้ของมนั ดัง่คนเมาโซเซอยู่บนสิ่งที่เขาอาเจยีน 15  ไมม่ ีอะไรที่จะ
กระทาํไดเ้พื่อชว่ยอียิปต ์ ซ่ึงห ัวก ็ ด ีหางก็ ด ีหรื อก ่ิ งก ้านก็ ด ีตน้กกก็ ด ี ไม ่อาจจะทาํได้ 16 ใน
วนันั ้นอ ียิปตจ์ะเป็นเหมอืนผู ้หญงิ จะเกรงกลวัและหวาดกลวัตอ่พระหตัถซ่ึ์งพระเยโฮวาห ์
จอมโยธาทรงกวดัแกวง่เหนือเขา 17 และแผน่ดนิยูดาหจ์ะเป็ นท ่ีหวาดกลวัแก่คนอียิปต ์ เมื่อ
กลา่วชื่อใหค้นหน่ึงคนใดเขาก็จะกลวั เพราะพระประสงคข์องพระเยโฮวาหจ์อมโยธา ซ่ึง
ทรงประสงคต์อ่เขาทัง้หลาย 18 ในวนันัน้จะมีหา้หวัเมอืงในแผน่ด ินอ ียิปตซ่ึ์งพดูภาษาของ
คานาอนั และปฏญิาณตอ่พระเยโฮวาหจ์อมโยธา เมอืงหน่ึงเขาจะเรียกวา่ เมอืงแหง่การรือ้
ทาํลาย 19 ในวนันัน้จะมีแทน่บชูาแทน่หน่ึงแด่พระเยโฮวาหใ์นทา่มกลางแผน่ด ินอ ียิปต ์และ
มีเสาสาํคญัแด่พระเยโฮวาห ์ที่  พรมแดน 20 จะเป็นหมายสาํคญัและเป็นพยานในแผน่ด ินอ 
ียิปตถึ์งพระเยโฮวาหจ์อมโยธา เพราะเมื่อเขาทัง้หลายรอ้งทลูตอ่พระเยโฮวาห ์เหต ุดว้ยผูบ้บี
บงัคบัเขา  พระองค ์จะทรงสง่ผูช้ว่ยผู ้ย่ิงใหญ ่มาให ้เขา และผูนั้น้จะทรงชว่ยเขาให ้พน้ 21 และ
พระเยโฮวาหจ์ะสาํแดงพระองค ์ให ้เป็ นท ่ี รู ้จกัแก่คนอียิปต ์ และคนอียิปตจ์ะรู้จกัพระเยโฮ
วาหใ์นวนันัน้ และจะถวายเคร่ืองสกัการบชูาและเคร่ืองถวาย และเขาทัง้หลายจะปฏญิาณ
ตอ่พระเยโฮวาหแ์ละปฏิบ ัต ิ ตาม 22 และพระเยโฮวาหจ์ะโจมต ีอียิปต ์ทรงโจมต ีพลาง ทรง
รักษาพลาง และเขาทัง้หลายจะหนักลบัมาหาพระเยโฮวาห ์และพระองคจ์ะทรงฟังคาํวงิวอน
ของเขา และทรงรักษาเขา 23 ในวนันัน้จะมีทางหลวงจากอียิปตถึ์ งอ ัสซีเรีย และคนอสัซีเรีย
จะเขา้มาย ังอ ียิปต ์และคนอียิปตย์ ังอ ัสซีเรีย และคนอียิปตจ์ะปรนนิบ ัต ิ พร ้อมกบัคนอสัซีเรีย
24 ในวนันั ้นอ ิสราเอลจะเป็ นท ่ีสามกบัอียิปตแ์ละกบัอสัซีเรีย เป็นพรทา่มกลางแผน่ดนินัน้
25 เป็นผู ้ที่ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะทรงอาํนวยพระพรวา่ � อียิปต ์ ชนชาต ิของเราจงไดรั้บ
พร และอสัซีเรียผลงานแห ่งม ือของเรา และอิสราเอลมรดกของเรา�
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อสัซีเรียจะทาํลายอียิปตแ์ละเอธโิอเปีย

1 ในปี ที่ ทารทาน ( ผู ้ซ่ึงซารก์อนกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียทรงใช ้มาน ้ัน�  ได ้มาถึงเมอืงอชัโดด
และได ้ตอ่สู ้ยึดเมอืงอชัโดดนัน้ได้ 2 ในครัง้นัน้พระเยโฮวาหต์รัสโดยอิสยาห ์บ ุตรชายอามอ
สวา่ �จงไปแกผ้า้กระสอบออกจากบัน้เอวของเจา้ และเอารองเทา้ออกจากเทา้ของเจา้�
และทา่นก็กระทาํตาม เดนิเปลอืยกายและเทา้เปลา่ 3 และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า �อิสยาห ์ผูรั้บ
ใช ้ของเราเดนิเปลอืยกายและเทา้เปลา่สามปี เป็นหมายสาํคญัและเป็นมหศัจรรย ์แก ่ อียิปต ์
และแก่เอธโิอเปียฉันใด 4  กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรียจะนําคนอียิปตไ์ปเป็นเชลย และจะกวาดคน
เอธโิอเปียไปเป็นเชลย ทัง้คนหนุ่มสาวและคนแก่  เปล ือยกายและเทา้เปลา่ เปิ ดก ้น เป็ นท ่ี
ละอายแก ่อียิปต ์5  แล ้วเขาทัง้หลายจะกลวัและอบัอายดว้ยเหตุเอธโิอเปียความหวงัของเขา
และอียิปตค์วามโออ้วดของเขา 6 และชาวเกาะน้ีจะกลา่วในวนันั ้นว ่า � ด ู เถิด  น่ี แหละผูซ่ึ้ง
เราหวงัใจ และผูซ่ึ้งเราหนีไปหาความชว่ยใหพ้น้จากกษ ัตริ ยอ์สัซีเรีย และเราจะหนี ให ้พน้ได ้
อย่างไร �
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21
ภาระเกี่ยวกบัถ่ินท ุรก ันดารเมื่อกษ ัตริ ยเ์ซนนาเคอริบจะบ ุกรุก 

1 ภาระเกี่ยวกบัถ่ินท ุรก ันดารของทะเล เหมอืนลมหมนุในภาคใตพ้ดัเกลีย้งไป มนัมาจาก
ถ่ินท ุรก ันดาร จากแผน่ด ินอ ันน่าครา้มกลวั 2 เขาบอกนิ ม ิตที่ เห ้ียมหาญแก ่ขา้พเจา้ วา่ผูป้ลน้
เขา้ปลน้  ผู ้ทาํลายเขา้ทาํลาย  โอ เอลามเอย๋ จงขึน้ไป  โอ  ม ีเดยีเอย๋ จงเขา้ลอ้มซ่ึ งม ันให ้เก ิ
ดการถอนหายใจทัง้สิน้ เราไดก้ระทาํให ้ส ้ินไปแลว้ 3 เพราะฉะนัน้บัน้เอวของขา้พเจา้จงึเต็ 
มด ้วยความแสนระทม ความเจ็บปวดฉวยขา้พเจา้ไวอ้ย่างความเจ็บปวดที่หญงิกาํลงัคลอด
บตุร ขา้พเจา้จนใจเพราะสิ่งที่ ไดยิ้น ขา้พเจา้ทอ้ถอยเพราะสิ่งที่ ได ้ เหน็ 4  จ ิตใจของขา้พเจา้
ฟุ้งซ่านไป ความหวาดเสยีวกระทาํใหข้า้พเจา้คร่ั นคร ้าม แสงโพล ้เพล ้ซ่ึงขา้พเจา้หวงักลบั
ทาํใหข้า้พเจา้สัน่สะเทอืน 5 จงเตรียมสาํรับไว ้ จงเฝ้าอยู่บนหอคอย จงกนิ จงดื่ม  เจ ้านายทัง้
หลายเอย๋ จงลกุขึน้ชโลมโล ่ไว ้ดว้ยน้ํามนั 6 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกบัขา้พเจา้ดงัน้ี วา่ 
�จงไป ตัง้ยามใหเ้ขาไปรอ้งประกาศสิ่งที่เขาเหน็� 7 เขาได ้เห ็นรถรบพรอ้มกบัพลมา้เป็นคู ่ๆ  
รถเทยีมลาเป็นคู่ๆ และรถเทยีมอฐูเป็นคู ่ๆ  เขาไดฟั้งอย่างพนิิจพ ิเคราะห ์อย่างพนิิจพ ิเคราะห ์ 
ทีเดยีว 8  แล ้วผู ้เห ็นไดร้อ้งวา่ �พวกเขามาดจุสงิโต ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขา้พระองคยื์น
อยู่บนหอคอยตลอดไปในกลางวนั ขา้พระองคป์ระจาํอยู่ ที่ ตาํแหน่งของขา้พระองคต์ลอด
หลายคนื 9  และ  ด ู เถิด รถรบพรอ้มพลรบกบัพลมา้เป็นคู่ๆ กาํลงัมา� และเขาตอบวา่ �บาบิ
โลนลม่แลว้ ลม่แลว้ บรรดารูปเคารพสลกัทัง้สิน้แหง่พระของเขา  พระองค ์ทรงทาํลายลงถึง
พืน้ดนิ� 10  โอ ทา่นผู ้ถ ูกนวดและผู ้ถ ูกฝัดของขา้พเจา้เอย๋ ขา้พเจา้ไดยิ้นอะไรจากพระเยโฮ
วาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ขา้พเจา้ก็รอ้งประกาศแกท่า่นอย่างนัน้

ภาระเกี่ยวก ับด ู มาห ์
11 ภาระเกี่ยวก ับด ู มาห ์ ม ีคนหน่ึงเรียกขา้พเจา้จากเสอีร ์วา่ �คนยามเอย๋ ดกึเทา่ไรแลว้ คน

ยามเอย๋ ดกึเทา่ไรแลว้� 12 คนยามตอบวา่ �เชา้มาถึง กลางคนืมาดว้ย ถา้จะถาม  ก็ ถามเถิด
จงกลบัมาอีก�

ภาระเกี่ยวกบัอาระเบยี
13 ภาระเกี่ยวกบัอาระเบยี  โอ กระบวนพอ่คา้ของคนเดดานเอย๋  เจ ้าจะพกัอยู่ในดงทบึใน

อาระเบยี 14 ชาวแผน่ดนิเทมาไดเ้อาน้ํามาใหค้นกระหาย เขาเอาขนมปังมาตอ้นรับคนลี ้ภยั 
15 เพราะเขาได ้หนี จากดาบ จากดาบที่ชกัออก จากธนู ที่  โก ่งอยู่ และจากสงครามซ่ึงทาํให ้
ทกุข ์ทรมานเป็นอย่างมาก 16 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกบัขา้พเจา้ดงัน้ี วา่ �สงา่ราศีทัง้
สิน้ของเคดารจ์ะถึงที่สดุภายในปีเดยีวตามปีจา้งลกูจา้ง 17 และนักธนู ที่  เหลอือยู่ ของทแกลว้
ทหารแหง่ชาวเคดารจ์ะเหลอืนอ้ย เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลไดต้รัสแลว้�

22
ภาระเกี่ยวก ับท ี่ ล ุ่มแหง่นิ ม ิต

1 ภาระเกี่ยวก ับท ่ี ล ุ่มแหง่นิ ม ิต  ที่  เจ ้าได ้ขึน้ไป  เจ ้าทกุคน  ที่ บนหลงัคาเรือนนัน้ เป็นเร่ือง
อะไรกนั 2  เจ ้าผูเ้ป็นเมอืงที่เต็ มด ้วยการโห ่รอ้ง เมอืงที่ อึกทกึครึกโครม นครที่เตน้โลด  ผู ้ ที่  
ถ ูกฆา่ของเจา้ม ิได ้ ถ ูกฆา่ดว้ยดาบ หรือตายในสงคราม 3  ผู ้ครองเมอืงของเจา้ทัง้หมดหนีกนั
ไปแลว้ เขาถกูจบัไดโ้ดยนายธนู  ชายฉกรรจ ์ของเจา้ทกุคนถกูจบัแมว้า่เขาได ้หนี ไปไกลแลว้
4 เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จงึวา่ �อย่ามองขา้พเจา้  ให ้ขา้พเจา้หลัง่น้ําตาอย่างขมขื่น อย่าอตุสา่ห ์
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เลา้โลมขา้พเจา้เลย  เหต ุดว้ยการทาํลายธดิาแหง่ชนชาติของขา้พเจา้� 5 เพราะองคพ์ระผู ้
เป็นเจา้พระเจา้จอมโยธาทรงม ีวนัหน่ึง เป็นวาระจลาจล วาระเหยียบยํ่า และวาระยุ่งเหยิงใน
ที่ ล ุ่มแหง่นิ ม ิต คอืการพงักาํแพงลงและโห่รอ้งให ้แก ่ ภเูขา 6 เอลามหยิบแลง่ธนู กบัเหลา่รถ
รบพรอ้มพลรบและพลมา้และครี ์ก็ เผยโล่ 7 ตอ่มาที่ ล ุ่ มท ่ี ด ี ที่ สดุของทา่นจะเต็มไปดว้ยรถรบ
และพลมา้จะเขา้ประจาํที่ ประตูเมอืง 8  พระองค ์ทรงเอาสิ่งปิดบงัยูดาหไ์ปเสยีแลว้ ในวนันัน้
ทา่นไดม้องที่ อาว ุธแหง่เรือนพนา 9 ทา่นได ้เห ็นชอ่งโหว ่แห ่งนครดาวดิวา่มีหลายแหง่  แล ้ 
วท ่านทัง้หลายก็ เก ็ บน ้ําในบอ่ลา่ง 10 และทา่นก็นับเรือนของเยรูซาเล็ม และทา่นก็พงัเรือน
มาเสริมกาํแพงเมอืง 11 ทา่นทาํที่ข ับน ้ําไวร้ะหวา่งกาํแพงทัง้สองเพื่อรั บน ้ําของสระเกา่  แต ่
ทา่นม ิได ้ มองด ู ผู ้ ที่  ได ้ทรงบนัดาลเหตุ และม ิได ้ เอาใจใส ่ ผู ้ทรงวางแผนงานน้ี ไว ้ นานมาแลว้ 
12 ในวนันัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอมโยธาทรงเรียกให ้ร่ําไห ้และคร่ําครวญ  ให ้ ม ีศรีษะ
โลน้และใหค้าดตวัดว้ยผา้กระสอบ 13  และ  ด ู เถิด  ม ีความชื่นบานและความยินดี  ม ีการฆา่ววั
และฆา่แกะ  ม ี การก ินเน้ือและดื่ มน ้ําองุน่ � ให ้เรากนิและดื่มเถิด เพราะวา่พรุ่งน้ีเราจะตาย�
14 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาไดท้รงสาํแดงในหูของขา้พเจา้วา่ � แน่  ท ีเดยีวที่จะไม่ลบความชัว่
ชา้อนัน้ี ให ้ เจา้ จนกวา่เจา้จะตาย�  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอมโยธาตรั สด ังน้ี

การพพิากษาตอ่เชบนาห ์
15  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ �ไปเถิด ไปหาผูรั้กษาทรัพย ์สมบตั ิคนน้ี

คอืไปยงัเชบนาห ์ ผูด้ ูแลราชสาํนัก และจงพ ูดก ับเขาวา่ 16  เจ ้าม ีสทิธิ ์อะไรที่ น่ี และเจา้มีใคร
อยู่ ที่น่ี  เจ ้าจงึสกดัอโุมงค ์ที่น่ี เพื่อตวัเจา้เอง  ด ุจคนสกดัอโุมงคใ์นที่ สงู และสลกัที่ อยู่ สาํหรับ
ตนเองในศ ิลา 17  ด ู เถิด พระเยโฮวาหจ์ะทรงเหวี่ยงเจา้ออกไปใหเ้ป็นเชลยอย่างแรง  พระองค ์
จะทรงฉวยเจา้ให ้แน่น 18 และมว้นเจา้ และขวา้งเจา้ไปอย่างลกูบอลลย์งัแผน่ดนิกวา้งเจา้จะ
ตายที่ น่ัน และทีน่ั่นจะมรีถรบอนัตระการของเจา้  เจ ้าผูเ้ป็ นท ี่ อดส ู แก ่เรือนนายของเจา้ 19 เรา
จะผลกัเจา้ออกไปจากตาํแหน่งของเจา้ และเจา้จะถ ูกด ึงลงมาจากหนา้ที่ของเจา้ 20  อยู่ มา
ในวนันัน้เราจะเรียกผู ้รับใช ้ของเรา คอืเอลยีาคมิ  บ ุตรชายฮิลคยีาห ์21 เราจะเอาเสือ้ยศของ
เจา้มาสวมให ้เขา และจะเอาผา้คาดของเจา้คาดเขาไว ้ และจะมอบอาํนาจปกครองของเจา้
ไวใ้นมอืของเขา และเขาจะเป็นด ังบ ดิาแกช่าวเยรูซาเล็มและแก ่วงศ ์วานยดูาห ์22 และเราจะ
วางล ูกก ุญแจของวงัดาวดิไวบ้นบา่ของเขา เขาจะเปิดและไม ่ม ี ผู ้ใดปิด เขาจะปิดและไม ่ม ี ผู ้
ใดเปิด 23 และเราจะตอกเขาไวเ้หมอืนตอกหมดุในที่ มัน่คง และเขาจะเป็ นท ่ีน่ั งม ี เกยีรต ิ แก ่ 
วงศ ์วานบดิาของเขา 24 และเขาทัง้หลายจะแขวนไวบ้นตวัเขาซ่ึงสงา่ราศทีัง้สิน้ของวงศว์าน
บดิาของเขา ลกูหลานผู ้สบืสาย ภาชนะเล็กๆทกุชิน้  ตัง้แต ่ถว้ยจนถึงเหยือกทัง้สิน้ 25 พระ
เยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า ในวนันัน้หมดุที่ปักแน่นอยู่ในที่มัน่จะหลดุ มนัจะถกูโคน่ลงและ
ตกลงมา และภาระที่ อยู่ บนนัน้จะถกูขจดัออก เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสไว ้แลว้ �

23
ภาระเกี่ยวกบัเมอืงไทระและเมอืงไซดอน

1 ภาระเกี่ยวกบัเมอืงไทระ บรรดากาํป่ันแหง่ทารชิชเอย๋ จงคร่ําครวญ เพราะวา่เมอืงนัน้
ถกูทาํลายรา้งเสยีแลว้  ไมม่ ีเรือนหรือทา่จอดเรือ เผยใหเ้ขาทัง้หลายประจ ักษ ์ ณ  แผ ่นดนิคิ
ทธมิ 2ชาวเกาะเอย๋ จงน่ิงเสยี  เจ ้าซ่ึงพอ่คา้แหง่เมอืงไซดอนที่ ผู ้ผา่นขา้มทะเลไป  ได ้ ทาํให ้ เจ ้
าเต็มบริบ ูรณ ์ 3 และขา้มน้ํามากหลายรายไดข้องเมอืงนัน้คอืขา้วเมอืงช ิโหร ์ เป็นผลเกี่ยวเก็บ
ของแม ่น้ํา เมอืงนัน้เป็นพอ่คา้ของบรรดาประชาชาติ 4  โอ ไซดอนเอย๋ จงอบัอายเถิด เพราะ
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ทะเลได ้พ ูดแลว้  ที่ กาํบงัเขม้แข็งของทะเลพดูวา่ � ขา้ม ิ ได ้ปวดครรภ ์หรือขา้ม ิได ้คลอดบตุร
 ขา้ม ิ ได ้ เลีย้งด ู คนหนุ่ม หรือบาํรุงเลีย้งหญงิพรหมจารี� 5 เขาทัง้หลายรับเร่ืองราวเกี่ยวกบั
อียิปต ์อย่างไร เขาจะแสนระทมอยู่ดว้ยเร่ืองราวเมอืงไทระอย่างนัน้ 6 จงขา้มไปยงัทารชิช
เถิด ชาวเกาะเอย๋ จงคร่ําครวญ 7  น่ี เป็นเมอืงที่ สน ุกสนานของเจา้ทัง้หลายหรือ ซ่ึงกาํเนิดมา
แต่กาลโบราณ ซ่ึงเทา้ได ้พาม ันไปตัง้อยู่ ไกล 8  ผู ้ใดได ้ม ุ่งหมายไว ้เชน่น้ี ตอ่เมอืงไทระ คอื
เมอืงที่ ให ้ มงกฎุ ซ่ึงบรรดาพอ่คา้ของมนัเป็นเจา้นาย ซ่ึงพวกพาณิชของมนัเป็นคนม ีเกยีรต ิ
ของโลก 9พระเยโฮวาหจ์อมโยธาทรงมุง่หมายไวเ้พื่อจะหลูค่วามเย่อหย่ิงของสงา่ราศ ีทัง้สิน้ 
เพื่อหลู ่เกยีรต ิของผู ้มีเกยีรต ิทัง้สิน้ในแผน่ดนิโลก 10  โอ ธดิาแหง่ทารชิชเอย๋ จงผา่นแผน่
ดนิของเจา้ขา้มไปเหมอืนแม ่น้ํา มนัไม ่ม ีกาํล ังอ ีกเลย 11  พระองค ์ทรงเหยียดพระหตัถข์อง
พระองคเ์หนือทะเล  พระองค ์ทรงบนัดาลใหบ้รรดาราชอาณาจกัรสัน่สะเทอืน พระเยโฮวาห ์
ทรงบญัชาเกี่ยวกบัเร่ืองเมอืงแหง่พาณิชย ์ เพื่อจะทาํลายที่กาํบงัเขม้แข็งของมนัเสยี 12 และ
พระองคต์รั สว ่า � โอ ธดิาพรหมจารี ผู ้ ถ ู กบ ีบบงัคบัแหง่ไซดอนเอย๋  เจ ้าจะไมล่งิโลดตอ่ไปอีก
จงลกุขึน้ขา้มไปคิทธิมเถิด  แม ้ ที่ น่ันเจา้ก็จะไม ่ม ี ความสงบ � 13  จงด ู แผ ่นดนิแหง่คนเคลเดยี
เถิด  ชนชาต ิ น้ี ยงัไม ่ม ีขึน้มา จนกวา่คนอสัซีเรียสถาปนาแผน่ดนินัน้ไวส้าํหรับคนที่อาศยัอยู่
ตามถ่ินท ุรก ันดาร พวกเขาไดก้อ่เชงิเทนิของเขาขึน้ พวกเขากอ่วงัทัง้หลายของเขาขึน้  แต ่
ทา่นกระทาํใหม้นัเป็ นท ่ี ปรักหกัพงั 14 บรรดากาํป่ันแหง่ทารชิชเอย๋ จงคร่ําครวญเถิด เพราะ
วา่ที่กาํบงัเขม้แข็งของเจา้ถกูทิง้รา้งเสยีแลว้ 15 ตอ่มาในวนันัน้ เขาจะลมืเมอืงไทระเจ็ดสบิ
ปี อย่างกบัอายุของกษ ัตริ ย ์องค ์ เดยีว พอสิน้เจ็ดสบิปีไทระจะรอ้งเพลงอย่างหญงิแพศยาวา่
16 �หญงิแพศยาที่เขาลมืแลว้เอย๋ จงหยิบพณิเขาคู่เดนิไปทัว่เมอืง จงบรรเลงเพลงไพเราะ
รอ้งเพลงหลายๆบท เพื่อเขาจะระลกึเจา้ได�้ 17 ตอ่มาเมื่อสิน้ เจ็ดสบิปี พระเยโฮวาหจ์ะ
ทรงเย่ียมเยียนเมอืงไทระ และเมอืงนัน้จะกลบัไปรับจา้งใหม่ และจะเลน่ชู ้กบับรรดาราช
อาณาจกัรทัง้สิน้บนพืน้โลก 18  ส ินคา้ของมนัและสนิจา้งของมนัจะเป็นของบริ สทุธ ์ิถวายแด่
พระเยโฮวาห ์จะไมส่ะสมไวห้รือเก็ บน ิ่งไว ้  แต ่ ส ินคา้ของมนัจะอาํนวยอาหารอดุมและเสือ้ผา้
งามแกบ่รรดาผู ้ที่อยู่ ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์

24
พอสมยัความทกุขต์า่งๆผา่นไปแล ้วก ็จะเกดิยคุแหง่อาณาจกัรของพระคริสต ์

1  ด ู เถิด พระเยโฮวาหจ์ะทรงทิง้โลกให ้รา้ง และทรงกระทาํใหร้า้งเปลา่ และพระองคจ์ะ
ทรงควํา่แผน่ดนิโลกและกระจายผูอ้าศยัของมนั 2 และจะเป็นอย่างนัน้ตอ่ปโุรหติ อย่างเป็ 
นก ับประชาชน ตอ่นายของเขา อย่างเป็ นก ับทาส ตอ่นายผูห้ญงิของเขา อย่างเป็ นก ับสาว
ใช้ ตอ่ผู ้ขาย อย่างเป็ นก ับผู ้ซือ้ ตอ่ผู ้ยืม อย่างเป็ นก ับผู ้ใหยื้ม ตอ่ผู ้ให ้ยืมโดยคดิดอกเบีย้
อย่างผูยื้มโดยคดิดอกเบีย้ 3  แผ ่นดนินัน้จะถกูทิง้รา้งอย่างสิน้เชงิ และถกูปลน้หมดสิน้ เพราะ
พระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสพระวจนะน้ี แลว้ 4 โลกก็ ไวท้กุข ์และเหี่ยวแหง้ไป พภิพก็อ่อนระทวยและ
เหี่ยวแหง้ คนสงูศ ักด ์ิของโลกก็อ่อนระทวยไป 5 โลกน้ี ม ี ราค ีเพราะผูอ้าศยัในนัน้ เพราะเขา
ทัง้หลายละเมดิตอ่พระราชบญัญ ัต ิ ได ้ฝ่าฝืนกฎ  ได ้หกัพนัธสญัญานิรันดร ์นัน้ 6 เพราะฉะนัน้
คาํสาปก็ กล ืนโลก และผู ้ที่ อาศยัในนั ้นก ็ โดดเดี่ยว เพราะฉะนัน้ผูอ้าศยัในแผน่ดนิโลกจงึถกู
เผาผลาญ  ม ีคนเหลอืนอ้ย 7 น้ําองุน่ใหม ่ก็  ไวท้กุข ์เถาองุ ่นก ็ อ่อนระทวย  จ ิตใจที่ ร่ืนเริงทัง้
ปวงก็ ถอนหายใจ 8 เสยีงสนุกสนานของรํามะนาก็ เงยีบ เสยีงของผูเ้บกิบานก็หยดุเสยี เสยีง
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สนุกสนานของพณิเขาคู ่ก็  เงยีบ 9 เขาจะไม่ดื่มเหลา้องุน่พรอ้มกบัการรอ้งเพลงอีก เมรั ยก ็
จะเป็นของขมแก ่ผู ้ ที่  ดื่ม 10 เมอืงที่จลาจลแตกหกัเสยีแลว้ บา้นทกุหล ังก ็ปิดหมด  ไม ่ ให ้ใคร
เขา้ไป 11  ม ีเสยีงรอ้งที่กลางถนนดว้ยเร่ืองเหลา้องุน่ ความชื่นบานทัง้สิ ้นก ็เยือกเย็นลงแลว้  
ความยินด ีของแผน่ด ินก ็หายสญูไป 12  ม ีการรกรา้งวา่งเปลา่ทิง้ไวใ้นเมอืง  ประต ูเมอืงก็ ถ ูก
ทบุทาํลายเสยี 13 เพราะจะเป็นเชน่น้ี อยู่ ทา่มกลางแผน่ดนิ ทา่มกลางชนชาต ิทัง้หลาย อย่าง
กบัเมื่อตน้มะกอกเทศถกูเขย่า อย่างเมื่อการเก็บเล็มตามเถาองุน่สิน้ลง 14 เขาทัง้หลายจะ
เปลง่เสยีงของเขาขึน้ เขาจะรอ้งเพลงฉลองความโอ่อ่าตระการของพระเยโฮวาห ์เขาจะโห่
รอ้งจากทะเล 15 เพราะฉะนัน้ในรุ่งอรุณจงถวายสงา่ราศ ีแด ่พระเยโฮวาห ์ในเกาะทัง้หลาย
แหง่ทะเลจงถวายแดพ่ระนามแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอล

 ความทกุข ์เวทนาครัง้ใหญ่ (สดด 2:5;  วว 7:14)
16  ตัง้แต ่ ที่ สดุปลายโลกเราไดยิ้นเสยีงเพลงสรรเสริญ วา่สงา่ราศีจงม ีแก ่ ผู ้ ชอบธรรม 

 แต ่ขา้พเจา้วา่ �ขา้พเจา้ ก็ ผา่ยผอม ขา้พเจา้ ก็ ผา่ยผอม   วบิตั ิ แก ่ ขา้พเจา้  เพราะคนทรยศ
ประพฤติอย่างทรยศย่ิง  เอย คนทรยศประพฤติอย่างทรยศย่ิง� 17  โอ ชาวแผน่ดนิโลกเอย๋
ความสยดสยองและหลมุพรางและก ับก ็มาทนัเจา้แลว้ 18 ตอ่มาผูใ้ดหนีเมื่อไดยิ้นเสยีงความ
สยดสยองนัน้ จะตกในหลมุพราง และผู ้ที่  ปี นออกมาจากหลมุพรางก็จะต ิดก ับ เพราะวา่
หนา้ตา่งของฟ้าสวรรค ์ก็  ถ ูกเปิด และรากฐานของแผน่ดนิโลกก็ หวัน่ไหว 19 โลกแตกสลาย
สิน้เชงิแลว้ โลกแตกเป็นเสี่ยงๆ โลกถกูเขย่าอย่างรุนแรง 20 โลกก็จะซวนเซไปอย่างคนเมา
มนัจะแกวง่ไปอย่างเพงิ การละเมดิของโลกจะหนักอยู่บนมนั และมนัจะลม้และจะไม ่ล ุ กอ 
ีก 21 ตอ่มาในวนันัน้พระเยโฮวาหจ์ะทรงลงโทษบริวารของฟ้าสวรรคใ์นฟ้าสวรรค ์และบร
รดากษ ัตริ ยข์องแผน่ดนิโลกในแผน่ดนิโลก

การเป็นขึน้มาจากความตายครัง้แรก
22 เขาทัง้หลายจะถกูรวบรวมไว ้ดว้ยกนั ดัง่นักโทษในคกุมดื เขาทัง้หลายจะถ ูกก ักขงัไว ้

ในคกุ และตอ่มาหลายวนัเขาจงึจะถกูลงโทษ 23  แล ้วดวงจนัทรจ์ะอดสู และดวงอาทติยจ์ะ
อบัอาย เพราะวา่พระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะทรงราชยบ์นภูเขาศิโยนและในเยรูซาเล็ม และ
สงา่ราศจีะปรากฏตอ่หนา้พวกผู ้ใหญ ่ของพระองค ์

25
การมชียัในยคุแหง่อาณาจกัรของพระคริสต ์

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของขา้พระองค ์ ขา้พระองคจ์ะยอ
พระเกยีรต ิพระองค ์ขา้พระองคจ์ะสรรเสริญพระนามของพระองค ์ เพราะพระองค ์ได ้ทรง
กระทาํการมหศัจรรย ์แผนงานที่ พระองค ์ทรงดาํริ ไว ้นานมาแล ้วก ็ สตัย ์ซ่ือและเป็นความจริง
2 เพราะพระองค ์ได ้ทรงกระทาํใหเ้มอืงเป็นกองขยะ เมอืงมีป้อมเป็ นท ่ี ปรักหกัพงั วงัของชน
ตา่งดา้วไม่เป็นเมอืงตอ่ไปอีก จะไม่กอ่สรา้งขึ ้นอ ีกเลย 3 เพราะฉะนัน้ประชาชาต ิที่  แข ็งแรง
จะถวายสงา่ราศ ีแด ่ พระองค ์หวัเมอืงของบรรดาประชาชาต ิที่ ทารุณจะเกรงกลวัพระองค ์
4 เพราะพระองค ์ได ้ทรงเป็ นท ่ีกาํบงัเขม้แข็งของคนยากจน ทรงเป็ นท ่ีกาํบงัเขม้แข็งของ
คนขดัสนเมื่อเขาทกุข ์ใจ ทรงเป็ นท ่ี ลี ้ภยัจากพายุ และเป็ นร ่มกนัความรอ้น เมื่อลมของผู ้ที่ 
ทารุณก็เหมอืนพายุพดักาํแพง 5 เหมอืนความรอ้นในที่ แหง้  พระองค ์จะทรงระงบัเสยีงของ
คนตา่งดา้ว ร่มเมฆระงบัความรอ้นฉันใด กิ่งของผูท้ารุณก็จะถกูตดัลงฉันนัน้ 6 บนภเูขาน้ี
พระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะทรงจดัการเลีย้งสาํหรับบรรดาชนชาต ิทัง้หลาย เป็นการเลีย้งดว้ย
ของอว้นพี เป็นการเลีย้งดว้ยน้ําองุ ่นท ่ีตกตะกอนแลว้ ดว้ยของอว้นพ ีม ีไขมนัในกระดกูเต็ม
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ดว้ยน้ําองุน่ตกตะกอนที่กรองแลว้ 7 และบนภเูขาน้ี พระองค ์จะทรงทาํลายผา้คลมุหนา้ซ่ึง
คลมุหนา้บรรดาชนชาต ิทัง้หลาย และมา่นซ่ึงกางอยู่เหนือบรรดาประชาชาติ 8  พระองค ์จะ
ทรงกลนืความตายดว้ยการม ีชยั และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จะทรงเช็ดน้ําตาจากหนา้ทัง้
ปวง และพระองคจ์ะทรงเอาการลบหลู ่ชนชาต ิของพระองคไ์ปเสยีจากทัว่แผน่ดนิโลก เพ
ราะพระเยโฮวาห ์ได ้ตรัสแลว้ 9 ในวนันัน้เขาจะกลา่วก ันว ่า � ด ู เถิด  น่ี คอืพระเจา้ของเราทัง้
หลาย เราไดร้อคอยพระองค ์เพื่อวา่พระองคจ์ะทรงชว่ยเราให ้รอด  น่ี คอืพระเยโฮวาห ์เราได้
รอคอยพระองค ์ ให ้เรายินดแีละเปรมปรี ด ิใ์นความรอดของพระองค�์ 10 เพราะพระหตัถข์อง
พระเยโฮวาหจ์ะพกัอยูบ่นภเูขาน้ี และโมอบัจะถกูเหยียบยํ่าลงภายใต ้พระองค ์เหมอืนเหยียบ
ฟางลงในหลมุมลูสตัว ์11 และพระองคจ์ะทรงกางพระหตัถข์องพระองคท์า่มกลางพวกเขา
ดัง่คนวา่ยน้ํากางมอืวา่ยน้ํา และพระองคจ์ะทรงใหค้วามเย่อหย่ิงของเขาตํา่ลงพรอ้มกบัฝีมอื
ชาํนาญของเขา 12 ป้อมสงูของกาํแพงเมอืงของเจา้นัน้พระองคจ์ะทรงใหต้ํา่ลง ทรงเหยียด
ลง และเหวี่ยงลงถึ งด ิน  แม ้กระทัง่ถึงผงคลี

26
เพลงของผู ้ที่ รอดแลว้ในยคุแหง่อาณาจกัรของพระคริสต ์

1 ในวนันัน้เขาจะรอ้งเพลงน้ีในแผน่ดนิยูดาห ์ �เรามีเมอืงเขม้แข็งเมอืงหน่ึง พระเจา้จะ
ทรงตัง้ความรอดไวเ้ป็นกาํแพงและป้อมปราการ 2 จงเปิดประตูเมอืงเถิด เพื่อประชาชาต ิที่ 
ชอบธรรมซ่ึงรักษาความจริงไวจ้ะได ้เขา้มา 3 ใจแน่วแน่ในพระองค ์นัน้  พระองค ์ทรงรักษา
ไวใ้นสนัตภิาพอนัสมบ ูรณ ์เพราะเขาวางใจในพระองค ์4 จงวางใจในพระเยโฮวาห ์เป็นนิตย ์
เพราะพระเยโฮวาหค์อืพระเยโฮวาหท์รงเป็นพระกาํลงันิรันดร ์ 5 เพราะพระองคท์รงใหช้าว
เมอืงที่สงูสง่นัน้ คอืเมอืงที่สงูสง่นัน้ตํา่ลง  พระองค ์ทรงใหม้นัตํา่ลง  พระองค ์ทรงใหม้นัตํา่
ลง ตํา่ลงถึ งด ิน  พระองค ์ทรงใหม้นัลงที่ ผงคล ี6  เท ้าเหยียบมนั คอืเทา้ของคนยากจน คอื
ย่างเทา้ของคนขดัสน� 7 หนทางของคนชอบธรรมก็ ราบเรียบ  พระองค ์ ผู ้ เท ่ียงธรรมทรง
กระทาํให ้วถีิ ของคนชอบธรรมราบร่ืน 8  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคท์ัง้หลายรอคอย
พระองค ์อยู่ ในวถีิ แห ่งคาํตดัสนิของพระองค ์พระนามอนัเป็ นท ่ีระลกึของพระองค ์ เป็ นท ี
่ จ ิตวญิญาณของขา้พระองค ์ปรารถนา 9  จ ิตใจของขา้พระองค ์อยากได ้ พระองค ์ในกลาง
คนื  จ ิตวญิญาณภายในขา้พระองคแ์สวงหาพระองคอ์ย่างรอ้นรน เพราะเมื่อคาํตดัสนิของ
พระองค ์อยู่ ในแผน่ดนิโลก ชาวพภิพจะได ้เรียนรู ้ถึงความชอบธรรม 10 ถา้สาํแดงพระคณุ
แก ่คนชัว่ เขาก็จะไม ่เรียนรู ้ ความชอบธรรม เขาจะประพฤติอย่างอย ุต ิธรรมในแผน่ด ินท ่ี 
เที่ยงธรรม และจะมองไม ่เห ็นความโอ่อ่าตระการของพระเยโฮวาห ์11 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
เมื่อพระหตัถข์องพระองค ์ชูขึน้  เขาก็จะมองไม ่เหน็  แต ่เขาจะมองเหน็ และจะได ้อบัอาย 
เพราะเขามคีวามอิจฉาตอ่ชนชาตขิองพระองค ์ เอย ไฟแหง่สว่นปฏ ิปักษ ์ของพระองคจ์ะเผา
ผลาญเขาเสยี 12ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ พระองค ์จะสถาปนาสนัตภิาพเพื่อขา้พระองค ์ทัง้หลาย 
เพราะพระองค ์ได ้ทรงกระทาํบรรดากจิการของพระองคเ์พื่อขา้พระองค ์เชน่เดยีวกนั 13  โอ 
ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์  เจ ้านายอ่ืนนอกเหนือพระองค ์ได ้ครอบครอง
พวกขา้พระองค ์ แต ่ขา้พระองคจ์ะกลา่วถึงพระนามของพระองค ์เทา่นัน้ 14 เขาทัง้หลายตาย
แลว้ เขาจะไม ่ม ี ช ีว ิตอ ีก เขาเป็นชาวแดนคนตาย เขาจะไม่เป็นขึ ้นอ ีก เพราะฉะนัน้พระองค ์
ได ้ทรงเย่ียมเยียนและทรงทาํลายเขา และทรงกวาดความระลกึถึงเขาทัง้สิน้เสยี 15  โอ ขา้
แตพ่ระเยโฮวาห ์ แต ่ พระองค ์ทรงเพิ่มประชาชนขึน้  พระองค ์ทรงเพิ่มประชาชนขึน้  พระองค ์ 
ได ้ทรงรับสงา่ราศี  พระองค ์ทรงขยายเขตแดนของแผน่ดนิไกลไปถึงที่สดุปลายแผน่ดนิโลก
16 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ในยามทกุขใ์จเขาไดแ้สวงหาพระองค ์ เขาทัง้หลายหลัง่คาํอธษิฐาน
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ออกมาในเมื่อการตีสอนอยู่เหนือเขาทัง้หลาย 17 ดัง่หญ ิงม ี ครรภ ์เมื่อใกลถึ้งกาํหนดเวลา
คลอด  ก็  เจ ็บปวดและรอ้งออกมาดว้ยความเจ็บปวดรวดรา้วอย่างฉับพลนั  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮ
วาห ์ขา้พระองคท์ัง้หลายก็เป็นเชน่นัน้ในสายพระเนตรของพระองค ์18 ขา้พระองค ์มีครรภ ์
ขา้พระองค ์บ ิดตวั เป็นเหมอืนขา้พระองคค์ลอดลม ขา้พระองค ์มไิด ้ทาํการชว่ยใหพ้น้ในแผน่
ดนิโลก และชาวพภิพม ิได ้ลม้ลง 19 คนตายของพระองคจ์ะม ีชวีติ ศพของเขาทัง้หลายจะ
ลกุขึน้พรอ้มกบัศพของขา้พระองค ์  ผู ้อาศยัอยู่ในผงคล ีเอย๋ จงตื่นเถิดและรอ้งเพลง เพราะ
น้ําคา้งของเจา้เป็นเหมอืนน้ําคา้งบนผกั และแผน่ดนิโลกจะใหช้าวแดนคนตายเป็นขึน้

อิสราเอลพบที่ ลี ้ภยัในสมยัความทกุขเ์วทนาครัง้ใหญ่ ( วว 12:14)
20 มาเถิด  ชนชาต ิของขา้พเจา้เอย๋ จงเขา้ในหอ้งของเจา้และปิดประต ูเสยี จงซ่อนตวัเจา้

อยู่สกัพกัหน่ึง จนกวา่พระพโิรธจะผา่นไป 21  เพราะ  ด ู เถิด พระเยโฮวาหก์าํลงัเสด็จออกมา
จากสถานที่ของพระองค ์ เพื่อลงโทษชาวแผน่ดนิโลก เพราะความชัว่ชา้ของเขาทัง้หลาย
และแผน่ดนิโลกจะเปิดเผยโลหติซ่ึงหลัง่อยู่บนมนั และจะไมปิ่ดบงัผู ้ถ ูกฆา่ของมนัไว ้อีก 
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อิสราเอลจะถกูรวบรวมก ันอ ีก
1 ในวนันัน้ พระเยโฮวาหจ์ะทรงลงโทษดว้ยพระแสงอ ันร ้ายกาจ  ย่ิงใหญ ่และแข็งแกร่ง

ของพระองคต์อ่ เลวีอาธาน ซ่ึง เป็นพญานาคที่ฉกกดั คอื เลวีอาธานพญานาคที่ ขด และ
พระองคจ์ะทรงประหารมงักรที่ อยู่ ในทะเล 2 ในวนันัน้ จงรอ้งเพลงถึงเธอวา่ �สวนองุน่
แหง่น้ําองุน่ส ีแดง 3 เราคอืพระเยโฮวาห ์เป็นผูรั้กษาดแูลมนั เราจะรดน้ํามนัอยู่ ทกุขณะ เกรง
วา่ผู ้หน ่ึงผูใ้ดจะทาํอนัตรายมนั เราจะรักษามนัไวท้ัง้กลางวนักลางคนื 4 เราไม ่ม ีความพโิรธ
ใครเลา่จะให ้ม ีหนามย่อยหนามใหญ่ขึน้มาสูร้บกบัเรา เราจะออกรบกบัมนั เราจะเผามนั
เสยีดว้ยกนั 5 หรือใหเ้ขาเกาะอยู่กบักาํลงัของเราเพื่อใหเ้ขาทาํสนัตภิาพกบัเรา  แล ้วเขาจะ
ทาํสนัตภิาพกบัเรา� 6  พระองค ์จะทรงกระทาํให ้คนท ่ีออกมาจากยาโคบหยัง่ราก อิสราเอล
จะผลิดอกและแตกหน่อ กระทาํใหพ้ืน้พภิพทัง้สิ ้นม ีผลเต็ม 7  พระองค ์ทรงโบยตีเขาอย่างที่ 
พระองค ์โบยตีเขาทัง้หลายที่โบยตีเขาหรือ หรือเขาถกูฆา่อย่างคนทัง้หลายที่ ถ ูกเขาฆา่แลว้
8 ดว้ยการขบัไล่ ดว้ยการกวาดไปเป็นเชลย  พระองค ์ทรงตอ่สู ้แย ้ งก ับเขาพระองค ์ทรงกวาด
เขาไปดว้ยลมดุเดอืดของพระองคใ์นวนัแหง่ลมตะวนัออก 9 เพราะฉะนัน้จะลบความชัว่ชา้
ของยาโคบอย่างน้ี แหละ และน่ีเป็นผลเต็มขนาดในการปลดบาปของเขา คอืเมื่อเขาทาํศลิา
ทัง้สิน้ของแทน่บชูาใหเ้ป็นเหมอืนหนิดนิสอพองที่ ถ ูกบดเป็นชิน้ๆ จะไม ่ม ีเสารูปเคารพ หรือ
รูปเคารพตัง้อยู่ ได ้10 เพราะเมอืงหนา้ดา่นก็จะรกรา้ง  ที่ อาศ ัยก ็ ถ ูกละทิง้และทอดทิง้อย่าง
กบัถ่ินท ุรก ันดาร ลกูววัจะหากนิอยู่ ที่น่ัน มนัจะนอนลงที่น่ันและก ินก ่ิงไมใ้นที่ นัน้ 11 เมื่ อก ่ิง
นัน้แหง้ ม ันก ็จะถ ูกห ัก พวกผูห้ญ ิงก ็มาเอามนัไปกอ่ไฟ เพราะน่ีเป็นชนชาต ิที่  ไร ้ ความเขา้ใจ 
เพราะฉะนัน้ผู ้ที่ ทรงสรา้งเขาก็จะไม่สงสารเขา  ผู ้ ที่ ทรงป้ันเขาจะไม่ทรงสาํแดงพระคณุแก ่
เขา 12ตอ่มาในวนันัน้ พระเยโฮวาหจ์ะทรงนวดเอาขา้วตัง้แต ่แมน่ ํา้ไปจนถึงลาํธารอียิปต ์ โอ 
ประชาชนอิสราเอลเอย๋  เจ ้าจะถกูเก็บรวมเขา้มาทีละคนๆ 13 และอยู่มาในวนันัน้เขาจะเป่า
แตรใหญ่ และบรรดาผู ้ที่ กาํลงัพนิาศอยู่ในแผน่ด ินอ ัสซีเรีย และบรรดาผู ้ถ ูกขบัไลอ่อกไปยงั
แผน่ด ินอ ียิปตจ์ะมานมสัการพระเยโฮวาห ์บนภเูขาบริ สทุธ ิ์ ที่  เยรูซาเล็ม 
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เอฟราอิมจะถกูกวาดไปเป็นเชลย (2 พกษ 17:3-18)

1  วบิตั ิ แก ่มงกฎุอนัโอ่ อ่า  แก ่คนขีเ้มาแหง่เอฟราอิม ซ่ึงความงามอ ันร ุ่งเรืองของเขาเหมอืน
ดอกไม ้ที่ กาํลงัร่วงโรย ซ่ึงอยู่บนยอดเขาในที่ ล ุ่ มอ ั นอ ุดมของบรรดาผู ้ที่ เหลา้องุ ่นม ี ชยั 2  
ด ู เถิด  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงม ีผู ้ หน ่ึงที่ ม ีกาํลงัและแข็งแรง เหมอืนพาย ุลกูเหบ็ อนัเป็นพาย ุ
ทาํลาย เหมอืนพายุน้ําที่กาํลงัไหลทว่ม ซ่ึงจะเหวี่ยงลงถึ งด ินดว้ยพระหตัถ ์3 มงกฎุอนัโอ่ อ่า 
คอืคนขีเ้มาแหง่เอฟราอิม จะถกูเหยียบอยู่ ใตเ้ทา้ 4 และความงามอ ันร ุ่งโรจนข์องเขา ซ่ึงอยู่
บนยอดเขาในที่ ล ุ่ มอ ั นอ ุ ดม จะเป็นดอกไม ้ที่ กาํลงัร่วงโรย จะเป็นเหมอืนผลที่แรกส ุกก ่อน
ฤด ูรอ้น เมื่อคนเหน็เขา้ก็ก ินม ันเสยีพอถึ งม ือเขาเทา่นัน้ 5 ในวนันัน้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
จะเป็นมงกฎุแหง่สงา่ราศี และเป็นมงกฎุแหง่ความงาม  แก ่ คนท ่ี เหลอือยู่  แห ่งชนชาติของ
พระองค ์6และเป็ นว ิญญาณแหง่ความย ุต ิธรรมแกเ่ขาผูน่ั้งพพิากษา และเป็นกาํลงัของผู ้เหล ่
านัน้ผูห้นัการสงครามกลบัเสยีที่ ประตูเมอืง 7 เขาเหลา่น้ีซมซานไปดว้ยเหลา้องุน่เหมอืนกนั
และโซเซไปดว้ยเมรัย  ป ุโรหติและผู ้พยากรณ ์ ก็ ซมซานไปดว้ยเมรัย เขาทัง้หลายถกูกลนืไป
หมดดว้ยเหลา้องุน่ เขาโซเซไปดว้ยเมรัย เขาเหน็ผดิไป เขาสะดดุในการให ้คาํพพิากษา 8 เพ
ราะสาํรั บท ุกสาํรั บก ็ ม ีอาเจยีนและความโสโครกเต็ม  ไมม่ ี ที่ ใดที่ สะอาด 9 เขาจะสอนความรู ้
ให ้ แก ่ ใคร เขาจะให ้ผู ้ใดเขา้ใจหลกัคาํสอน  ให ้ แก ่คนเหลา่นั ้นท ่ีหย่านมหรือ หรือให ้แก ่คน
เอามาจากอก 10 เพราะเป็นข ้อบ ังคบัซอ้นข ้อบ ังคบั ข ้อบ ังคบัซอ้นข ้อบ ังคบั บรรทดัซอ้น
บรรทดั บรรทดัซอ้นบรรทดั  ทีน่ี่  นิด  ที่ น่ันหน่อย 11  เปลา่  แต ่ พระองค ์จะตรัสกบัชนชาต ิน้ี โดย
ตา่งภาษาและโดยริมฝีปากของคนตา่งดา้ว 12 คอืแก่บรรดาผู ้ที่  พระองค ์ตรั สว ่า � น่ี คอืการ
หยดุพกั จงใหก้ารหยดุพกัแก่คนเหน็ดเหน่ือย และน่ีคอืการพกัผอ่น� ถึงกระนัน้เขาก็จะไม ่
ฟัง 13 เพราะฉะนัน้พระวจนะของพระเยโฮวาหจ์งึเป็นอย่างน้ี แก ่ เขา เป็นข ้อบ ังคบัซอ้นข ้อบ ัง
คบั ข ้อบ ังคบัซอ้นข ้อบ ังคบั เป็นบรรทดัซอ้นบรรทดั บรรทดัซอ้นบรรทดั  ที่น่ี  นิด  ที่ น่ันหน่อย
เพื่อเขาจะไปและถอยหลงั และจะแตก และจะตดิบว่งและจะถกูจบัไป

ความหายนะของเอฟราอิมไดต้กัเตอืนยดูาห ์
14 เพราะฉะนัน้เจา้ทัง้หลายคนมกัเยาะเยย้เอย๋ จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์คอืเจา้

ผูป้กครองชนชาต ิน้ี ในเยรูซาเล็ม 15 เพราะเจา้ทัง้หลายได ้กล ่าวแล ้วว ่า �เราไดก้ระทาํพนัธ
สญัญาไวก้บัความตาย และเราทาํความตกลงไวก้บันรก เมื่อภยัพบิ ัต ิอนัทว่มทน้ผา่นไป จะ
ไม่มาถึงเรา เพราะเราทาํใหค้วามเทจ็เป็ นท ่ี ลี ้ภยัของเรา และเราไดก้าํบงัอยู่ในความมสุา�
16 เพราะฉะนัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด เราวางศลิาไวใ้นศโิยนเพื่อเป็น
รากฐาน คอืศลิาที่ทดสอบแลว้ เป็นศ ิลาม ุมเอกอย่างประเสริฐ เป็นรากฐานอ ันม ่ันคง เขาผูนั้ ้
นท ่ีเชื่อจะไม ่รีบรอ้น 17 และเราจะกระทาํความย ุต ิธรรมใหเ้ป็นเชอืกวดั และความชอบธรรม
ใหเ้ป็นล ูกด ิ่ง และลกูเหบ็จะกวาดเอาความเท ็จอ ันเป็ นท ี่ ลี ้ภยัไปเสยี และน้ําจะทว่มท ้นท ี่ กาํบงั 
� 18  แล ้วพนัธสญัญาของเจา้กบัความตายจะเป็นโมฆะ และขอ้ตกลงของเจา้กบันรกจะไม ่
ดาํรง เมื่อภยัพบิ ัต ิอนัทว่มทน้ผา่นไป  เจ ้าจะถกูเหยียบยํ่าลงดว้ยโทษนัน้ 19 มนัผา่นไปบอ่ย
เทา่ใด ม ันก ็จะเอาตวัเจา้ เพราะมนัจะผา่นไปเชา้แลว้เชา้เลา่ ทัง้กลางวนัและกลางคนื เมื่อ
เขา้ใจขา่ว  ก็ จะเกดิแต่ความสยดสยองเทา่นัน้ 20 เพราะที่นอนนัน้สัน้เก ินท ่ีคนหน่ึงคนใดจะ
เหยียดอยู่บนนัน้ และผา้หม่ก็แคบไมพ่อคลมุตวั 21 เพราะวา่พระเยโฮวาหจ์ะทรงลกุขึน้อย่าง
ที่บนภูเขาเปริ ซิม  พระองค ์จะพระพโิรธอย่างที่ในหบุเขากเิบโอน เพื่อกระทาํพระราชกจิ
ของพระองค ์พระราชกจิของพระองคนั์น้ประหลาด และเพื่อกระทาํงานของพระองค ์งาน
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ของพระองค ์ก็  แปลก 22 เพราะฉะนัน้บดัน้ีอย่าเป็นคนเยาะเยย้  เกล ือกวา่พนัธะของเจา้จะ
เขม้งวดขึน้ เพราะขา้พเจา้ไดยิ้นกฤษฎกีากาํหนดการทาํลายเหนือแผน่ดนิทัง้สิน้แลว้ จาก
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอมโยธา 23  เงี่ยห ูลงซิ และฟังเสยีงขา้พเจา้  สด ับซี และฟังคาํพดู
ของขา้พเจา้ 24 เขาผูไ้ถนาเพื่อหวา่น ไถอยู่เสมอหรือ เขาเบ ิกด ินและคราดอยู่ เป็นนิตย ์ หรือ 
25 เมื่อเขาปราบผวิลงแลว้ เขาไม่หวา่นเทยีนแดงและย่ีหร่า เขาไม ่ใส ่ ขา้วสาล ี เป็นแถว และ
ขา้วบาร ์เลย ใ์นทีอ่นัเหมาะของมนั และหวา่นขา้วไรไวเ้ป็นคนัแดนหรือ 26 เพราะพระเจา้ของ
เขาทรงสัง่สอนเขาถกูตอ้ง  พระองค ์ ได ้สอนเขา 27 เขาไม่นวดเทยีนแดงดว้ยเลื่อนนวดขา้ว
และเขาไม่เอาลอ้เกวยีนกลิง้ทบัย่ีหร่า  แต ่เขาเอาไมพ้ลองต ีเท ียนแดงใหห้ลดุออก และเอา
ตะบองต ียี ่หร่า 28 คนใดบดขา้วที่ทาํขนมปังหรือ  เปล ่าเลย เขาไม่นวดมนัเป็นนิตย ์ เมื่อเขา
ขบัลอ้เกวยีนเทยีมมา้ทบัมนัแลว้ เขาม ิได ้บดมนัดว้ยคนขี่ มา้ 29 เร่ืองน้ีมาจากพระเยโฮวาห ์
จอมโยธาดว้ย  พระองค ์ มหศัจรรย ์นักในการปรึกษา และวเิศษในเร่ืองการกระทาํ

29
คาํตกัเตอืนแก ่ย ูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม

1  วบิตั ิ แก ่อารีเอล อารีเอล นครซ่ึงดาวดิทรงตัง้คา่ย จงเพิ่มปี เข ้ากบัปี จงให ้ม ีเทศกาล
ถวายเคร่ืองบชูาตามรอบของมนั 2 เรายงัจะใหอ้ารีเอลทกุข ์ใจ จะมีการรอ้งคร่ําครวญและ
รอ้งทกุข ์และเมอืงนัน้จะเป็นเหมอืนอารีเอลแก ่เรา 3 และเราจะตัง้คา่ยอยู่รอบเจา้ และเรา
จะลอ้มเจา้กบับรรดาหอรบ และเราจะยกเชงิเทนิขึน้สู ้เจา้ 4 และเจา้จะถกูเหยียบลง  เจ ้าจะ
พดูมาจากที่ลกึของแผน่ดนิโลก คาํของเจา้จะมาจากที่ตํา่ลงในผงคลี เสยีงของเจา้จะมา
จากพืน้ดนิเหมอืนเสยีงผี และคาํพดูของเจา้จะกระซิบออกมาจากผงคลี 5  แต ่มวลชาวตา่ง
ประเทศของเจา้จะเหมอืนผงคล ีละเอียด และผูน่้ากล ัวท ้ังมวลจะเหมอืนแกลบที่ ฟ ุ้งหายไป  
เออ ชัว่ประเดีย๋วเดยีวและในท ันท ี ทนัใด 6 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะทรงเย่ียมเยียนเจา้ดว้ย
ฟ้ารอ้งและดว้ยแผน่ดนิไหว และดว้ยเสยีงกมัปนาท ดว้ยพายแุละพาย ุแรงกลา้ ดว้ยเปลวแหง่
เพลงิเผาผลาญ 7 และมวลประชาชาติทัง้สิ ้นท ่ี ตอ่สู ้กบัอารีเอล ทัง้หมดที่ ตอ่สู ้กบัเขาและก ั
บท ่ีกาํบงัเขม้แข็งของเขาและทาํใหเ้ขาทกุข ์ใจ จะเป็นเหมอืนความฝันคอืนิ ม ิตในกลางคนื
8 อย่างเมื่อคนหวิฝั นว ่า  ด ู เถิด เขากาํล ังก ินอยู่ และตื่นขึ ้นก ็ยงัหวิอยู่  จ ิตใจเขาไม ่อ่ิม หรือ
เหมอืนเมื่อคนกระหายฝั นว ่า  ด ู เถิด เขากาํล ังด ่ืมอยู่  แล ้วตื่นขึน้มา  ด ู เถิด  อ่อนเปลีย้  จ ิตใจ
ของเขายงัแหง้ผาก มวลประชาชาตทิัง้สิ ้นท ี่ ตอ่สู ้กบัภเูขาศโิยนก็จะเป็นเชน่นัน้

 พธิ ีการตา่งๆทางศาสนาทาํใหพ้ระเจา้พอพระท ัยม ิ ได ้
9 จงรัง้รอและงงงวย จงรอ้งเรียกและรอ้งไห้ เขามนึเมา  แต ่ ไมใ่ช ่ดว้ยเหลา้องุน่ เขาโซเซ

 แต ่ ไมใ่ช ่ดว้ยเมรัย 10 เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงเทวญิญาณแหง่ความหลบัสนิทลงเหนือเจา้
และปิดตาของเจา้ และพระองคท์รงคลมุตาของพวกผู ้พยากรณ ์พวกเจา้นายและพวกผู ้
ทาํนายของเจา้ 11 และแกท่า่นทัง้หลาย นิ ม ิ ตน ้ีทัง้สิน้ไดก้ลายเป็นเหมอืนถอ้ยคาํในหนังสอืที่ 
ประทบัตรา เมื่อคนให ้แก ่คนหน่ึงที่อ่านได้  กลา่ววา่ �อ่านน่ี ซี � เขาวา่ �ขา้อ่านไม ่ได ้เพราะ
ม ีตราประทบั � 12 และเมื่อเขาให ้หน ังสอืแก่คนหน่ึงที่อ่านไม ่ได ้ กลา่ววา่ �อ่านน่ี ซี � เขาวา่
�ขา้ไม ่รูห้นังสอื � 13 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า �เพราะชนชาต ิน้ี  เข ้ามาใกลเ้ราดว้ยปาก
ของเขา และให ้เกยีรต ิเราดว้ยริมฝีปากของเขา  แต ่เขาให ้จ ิตใจของเขาหา่งไกลจากเรา เขา
ยาํเกรงเราเพยีงแต่เหมอืนเป็นข ้อบ ังคบัของมนุษย ์ที่ สอนกนัมา 14  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เรา
จะกระทาํสิ่งมหศัจรรยก์บัชนชาต ิน้ี  อี กทัง้การประหลาดและอศัจรรย ์  สต ิปัญญาของคนมี
ปัญญาของเขาจะพนิาศไป และความเขา้ใจของคนที่ เข ้าใจจะถกูปิดบงัไว�้ 15  วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่ 
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พยายามซ่อนแผนงานของเขาไวล้กึจากพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงการกระทาํของเขาอยู่ในความมดื
 ผู ้ซ่ึงกลา่ววา่ �ใครเหน็เรา ใครจาํเราได�้ 16  แน่ นอนความว ิปริ ตของเจา้จะถือวา่ชา่งป้ันเทา่
ก ับด ินเหนียว และสิ่งที่ ถ ูกสรา้งจะพดูเร่ืองผูส้รา้งม ันว ่า �เขาไม ่ได ้สรา้งขา้� หรือสิ่งที่ ถ ูกป้ัน
ขึน้จะพดูเร่ืองผูป้ั้ นม ั นว ่า �เขาไม ่ม ีความเขา้ใจอะไรเลย�  อย่างน้ี  หรือ 

อิสราเอลจะไดรั้บพระพรในอนาคต
17  ไมใ่ช ่ อี กนิดหน่อยเทา่นัน้หรือ  ที่ เลบานอนจะถกูเปลี่ยนใหเ้ป็นสวนผลไม้ และสวนผล

ไมจ้ะถือวา่เป็นป่า 18 ในวนันัน้คนหหูนวกจะไดยิ้นถอ้ยคาํของหนังสอื และตาของคนตาบอด
จะเหน็ออกมาจากความคลุม้และความมดืของเขา 19 คนใจอ่อนสภุาพจะไดค้วามชื่นบาน
สดใสในพระเยโฮวาห ์เพิ่มขึน้ และคนยากจนทา่มกลางมนุษยจ์ะลงิโลดในองค ์บริสทุธิ ์ แห ่ งอ 
ิสราเอล 20 เพราะวา่ผูน่้ากลวัจะสญูไป และผูเ้ยาะเยย้จะถกูผลาญไป และคนทัง้ปวงทีเ่ฝ้ารอ
คอยทีจ่ะกระทาํการอนัชัว่ชา้จะถกูตดัขาด 21คอืผู ้ที่  ใส ่ความคนอ่ืนดว้ยถอ้ยคาํของเขา และ
วางบว่งไวด้กัเขาผู ้กล ่าวคาํขนาบที่ ประตูเมอืง และดว้ยถอ้ยคาํที่ ไม ่เป็นแกน่สาร เขาก ีดก ัน
คนชอบธรรมเสยี 22 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงไถ่ อบัราฮมั ตรั สด ังน้ี เก ่ียวกบัวงศว์าน
ของยาโคบวา่ �ยาโคบจะไม่ตอ้งอบัอายอีก  หน ้าของเขาจะไม ่ซี ดลงอีกตอ่ไป 23 เพราะเมื่อ
เขาเหน็ลกูหลานของเขาซ่ึงเป็นผลงานแห ่งม ือของเราในหมู ่พวกเขา เขาทัง้หลายจะถือวา่
นามของเราบริ สทุธ ์ิ เขาทัง้หลายจะถือวา่องค ์บริสทุธิ ์ของยาโคบบริ สทุธ ์ิและจะกลวัเกรง
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล 24 และบรรดาผู ้ที่ ผดิฝ่ายจติใจจะมาถึงความเขา้ใจ และบรรดาผู ้ที่ บน่
พมึพาํจะยอมเรียนรู ้หลกัคาํสอน �

30
การกระทาํสนธสิญัญากบัอียิปตเ์ป็นความบาป

1พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � วบิตั ิ แก ่ลกูหลานที่ ดือ้ดงึ  ผู ้กระทาํแผนงาน  แต ่ ไมใ่ช ่ของเรา  ผู ้ปก
คล ุมด ้วยเคร่ืองปกปิด  แต ่ ไมใ่ช ่ตามน้ําใจเรา เขาจะเพิ่มบาปซอ้นบาป 2  ผู ้ออกเดนิลงไปย ั
งอ ียิปต ์โดยไม่ขอคาํปรึกษาจากปากของเรา เพื่อจะเขม้แข็งในการลีภ้ ัยก ับฟาโรห ์ เพื่อจะ
วางใจในร่มเงาของอียิปต ์3 เพราะฉะนัน้การลีภ้ ัยก ับฟาโรหจ์ะกลบัเป็นความอบัอายของเจา้
และการวางใจในร่มเงาของอียิปตจ์ะกลบัเป็ นท ่ีขายหนา้ของเจา้ 4 เพราะแมว้า่ขา้ราชการ
ของเขาอยู่ ที่ โศอนั และทตูของเขาไปถึงฮาเนส 5  ท ุกคนไดรั้บความอบัอายโดยชนชาต ิหน 
ึ่งซ่ึงชว่ยเขาไม ่ได ้ซ่ึ งม ิ ได ้นําความชว่ยเหลอืหรือประโยชนม์าให ้  ได ้ แต ่ความอบัอายและ
ความขายหนา้� 6 ภาระเร่ืองสตัวป่์าแหง่ภาคใต้ เขาทัง้หลายบรรทกุทรัพย ์สมบตั ิของเขา
บนหลงัลาและบรรทกุทรัพย ์ส ินของเขาบนโหนกอฐู ไปตลอดแผน่ดนิแหง่ความยากลาํบาก
แสนระทม  ที่ ซ่ึงสงิโตหนุ่มและสงิโตแก่  ง ู รา้ย และงูแมวเซาออกมา ไปยงัชนชาต ิหน ่ึงซ่ึงจะ
ชว่ยเขาไม ่ได ้7 เพราะความชว่ยเหลอืของอียิปตนั์น้ไร้คา่และเปลา่ประโยชน ์  เพราะฉะนัน้ 
เราจงึเรียกเขาวา่ �ความเขม้แข็งของเขาคอืใหน่ั้งเฉยเมย� 8  บดัน้ี ไปเถอะ  เข ียนลงไวบ้น
แผน่จารึกตอ่หนา้เขา และจดไวใ้นหนังสอืเพื่อในเวลาที่จะมาถึง จะเป็นสกัขีพยานเป็นนิตย ์
9 เพราะวา่เขาทัง้หลายเป็นชนชาต ิดือ้ดงึ เป็นลกูขี ้ปด เป็นหลานที่ ไม ่ยอมฟังพระราชบญัญ ัต ิ
ของพระเยโฮวาห ์10 ซ่ึงกลา่วแกพ่วกผูท้าํนายวา่ �อย่าเหน็เลย� และแก ่ผู ้ พยากรณ ์ วา่ �อย่า
พยากรณ ์ส ่ิงที่ ถ ูกตอ้งแก่เราเลย จงพดูสิ่งราบร่ืนแก ่เรา จงพยากรณ ์มายา 11 ออกจากทาง
เสยี หนัเสยีจากวถีิ  ให ้ องค ์ บริสทุธิ ์ของอิสราเอลพน้หนา้พน้ตาของเราเสยี� 12 เพราะฉะนัน้
องค ์บริสทุธิ ์ของอิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ �เพราะเจา้ดหูมิ่นถอ้ยคาํน้ี และวางใจในการบบีบงัคบั
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และการท ุจริต และพึ่งอาศยัสิ่งเหลา่นัน้ 13 เพราะฉะนัน้ความชัว่ชา้น้ีจะเป็นแก ่เจ ้าเหมอืน
กาํแพงสงูแยกออกโผล่ออกไปกาํลงัจะพงั ซ่ึงจะพงัอย่างปัจจบุนัทนัดว่นในพริบตาเดยีว
14  พระองค ์จะทรงกระทาํใหแ้ตกเหมอืนภาชนะของชา่งหมอ้แตก ซ่ึงแตกเป็นชิน้ๆอย่างไม ่
ปรานี  ช ิ้ นท ี่แตกนัน้ไมพ่บชิน้ด ีพอที่ จะตกัไฟออกจากเตา หรือใชต้กัน้ําออกจากบอ่เก็ บน ํา้�

คนอิสราเอลตอ้งกลบัใจขอความชว่ยเหลอืจากพระเจา้
15 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  องค ์ บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ �ในการกลบั

และหยดุพกั  เจ ้าทัง้หลายจะรอด กาํลงัของเจา้จะอยู่ในความสงบและความไว ้วางใจ � และ
เจา้ก็ ไม ่ยอมทาํตาม 16  แต ่ เจ ้าทัง้หลายวา่ �อย่าเลย เราจะขี่มา้หนี ไป � เพราะฉะนัน้เจา้ก็
จะหนี ไป  และ �เราจะขี่มา้เร็วจดั� เพราะฉะนัน้ผู ้ไล ่ตามเจา้ทัง้หลายจะเร็วจดั 17 คนพนั
หน่ึงจะหนีเพราะคาํขู ่เข ็ญของคนคนเดยีว  เจ ้าทัง้หลายจะหนีเพราะคาํขู ่เข ็ญของคนหา้
คน จนจะเหลอืแต ่เจ ้าเหมอืนเสาธงบนยอดภ ูเขา เหมอืนอาณั ต ิสญัญาณบนเนิน 18 เพราะ
ฉะนัน้พระเยโฮวาหท์รงคอยที่จะทรงพระกรุณาเจา้ทัง้หลาย เพราะฉะนัน้พระองคจ์งึทรง
เป็ นท ่ียกย่องเพื่อจะเมตตาเจา้ เพราะพระเยโฮวาหเ์ป็นพระเจา้แหง่ความย ุต ิ ธรรม บรรดาผู ้
ที่ คอยทา่พระองคจ์ะไดรั้บพระพร 19 เพราะประชาชนจะอาศยัในศ ิโยน  ณ  เยรูซาเล็ม  เจ ้า
จะไม ่รอ้งไห ้ อีกตอ่ไป เมื่อไดยิ้นเสยีงเจา้รอ้งทลู  พระองค ์จะทรงเมตตาตอ่เจา้ เมื่อพระองค ์
ทรงได ้ยิน  พระองค ์จะทรงตอบเจา้ 20 และถึงแม ้องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ประทานอาหารแหง่ความ
ยากลาํบาก และน้ําแหง่ความทกุขใ์จให ้แก ่ เจา้ ถึงกระนั ้นคร ทูัง้หลายของเจา้จะไมซ่่อนตวัใน
ม ุมอ ีกเลย  แต ่ตาของเจา้จะเห ็นคร ูของเจา้ 21 และเมื่อเจา้หนัไปทางขวาหรือหนัไปทางซา้ย
 ห ูของเจา้จะไดยิ้นวจนะขา้งหลงัเจา้วา่ � น่ี เป็นหนทาง จงเดนิในทางน้ี� 22  แล ้วเจา้จะทาํลาย
รูปเคารพสลกัอาบเงนิของเจา้ และรูปเคารพหลอ่ชบุทองคาํของเจา้  เจ ้าจะกระจายมนัไป
อย่างผา้อนามยั และเจา้จะกลา่วแก่ม ันว ่า � ไปใหพ้น้ � 23 และพระองคจ์ะประทานฝนให ้แก ่
เมล็ดพชืซ่ึงเจา้หวา่นลงที่ ดนิ และประทานขา้วซ่ึงเป็นผลติผลของดนิ และขา้วจะอดุมและ
สมบ ูรณ ์ในวนันั ้นว ัวของเจา้จะกนิอยู่ในลานหญา้ใหญ่ 24 และว ัวก ับลาที่ ใช ้ทาํนาจะกนิขา้ว
ใส ่เกลอื ซ่ึงใช ้พล ่ัวและสอ้มซัด 25 และบนภเูขาสงูทกุแหง่ และบนเนินสงูทกุแหง่จะม ีแมน่ ้ํา
ลาํธารที่ มนี ํา้ไหลในว ันท ี่ ม ีการประหตัประหารอย่างย่ิงใหญ่ เมื่อหอคอยพงัลง 26 ย่ิงกวา่นั ้นอ 
ีก แสงสวา่งของดวงจนัทรจ์ะเหมอืนแสงสวา่งของดวงอาทติย ์และแสงสวา่งของดวงอาทติย ์
จะเป็นเจ็ดเทา่ และเป็นอย่างแสงสวา่งของเจ็ดวนั ในว ันท ่ีพระเยโฮวาหท์รงพนัรอยบาดเจ็บ
แหง่ชนชาติของพระองค ์และรักษาบาดแผลซ่ึงเขาถกูพระองคท์รงต ีนัน้ 27  ด ู เถิด พระนาม
ของพระเยโฮวาหม์าจากที่ ไกล รอ้นดว้ยความกริว้ของพระองค ์ ภาระนั ้นก ็ หนักหนา ริม
พระโอษฐข์องพระองคเ์ต็ มด ้วยความกริว้ และพระชวิหาของพระองคเ์หมอืนไฟเผาผลาญ
28 พระปัสสาสะของพระองคเ์หมอืนลาํธารทว่มทน้  ที่ ทว่มถึงกลางคอ เพื่อจะร่อนบรรดา
ประชาชาติดว้ยตะแกรงแหง่ความไร ้สาระ และจะมีบงัเหยีนซ่ึงพาใหห้ลงไปที่ขากรรไกร
ของชนชาต ิทัง้หลาย 29  เจ ้าจะมีบทเพลงอย่างค ืนท ่ี ม ีเทศกาลศ ักด ์ิ สทิธิ ์และมีใจยินดี อย่าง
คนทีอ่อกเดนิตามเสยีงป่ี เพื่อไปยงัภเูขาของพระเยโฮวาห ์ถึงผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์ของอิสราเอล
30 และพระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํใหพ้ระสรุเสยีงกมัปนาทของพระองคเ์ป็ นท ่ี ไดยิ้น และจะ
ทรงให ้เห ็นพระกรฟาดลงของพระองค ์ดว้ยความกริว้อย่างเกรีย้วกราด และเปลวแหง่เพลงิ
เผาผลาญ  พร ้อมกบัฝนกระหน่ําและพายุ และลกูเหบ็ 31 คนอสัซีเรียจะสยดสยองดว้ยพระ
สรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงโบยตีดว้ยพระคทาของพระองค ์ 32 และจงัหวะไม้
เรียวลงโทษทกุจงัหวะซ่ึงพระเยโฮวาหโ์บยลงเหนือเขาจะเขา้กบัเสยีงรํามะนาและพณิเขาคู่
 พระองค ์จะทรงตอ่สูเ้ขาดว้ยสงครามฟาดฟัน 33 เพราะโทเฟทก็จดัไวน้านแลว้  เออ เตรียม
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ไวส้าํหรับกษ ัตริ ย ์ เชงิตะกอนก็ลกึและกวา้ง  พร ้อมไฟและฟืนมากมาย คอืพระปัสสาสะของ
พระเยโฮวาหเ์หมอืนธารกาํมะถนัมาจดุให ้ลกุ 

31
พระเยโฮวาหจ์ะทรงป้องกนัเยรูซาเล็ม

1  วบิตั ิ แก ่คนเหลา่นัน้ผูล้งไปที่ อียิปต ์เพื่อขอความชว่ยเหลอื และหมายพึ่ งม ้า  ผู ้ ที่ วางใจ
ในรถรบเพราะม ีมาก และวางใจในพลมา้ เพราะเขาทัง้หลายแข็งแรงนัก  แต ่ มไิด ้หมายพึ่ง
องค ์บริสทุธิ ์ของอิสราเอล หรือแสวงหาพระเยโฮวาห ์2  แต ่ ถึงกระนัน้  พระองค ์ยงัทรงเฉลยีว
ฉลาดและจะนําภยัพบิ ัต ิมาให ้  พระองค ์จะม ิได ้ทรงเรียกพระวจนะของพระองคค์นืมา  แต ่
จะทรงลกุขึน้ตอ่สูก้บัวงศว์านผู ้กระทาํความผดิ และตอ่สูก้บัผูช้ว่ยเหลอืของคนเหลา่นั ้นท ี
่กระทาํความชัว่ชา้ 3 คนอียิปตเ์ป็นคน และไม ่ใช ่ พระเจา้ และมา้ทัง้หลายของเขาเป็นเน้ือ
หนัง และไม ่ใช ่ วญิญาณ เมื่อพระเยโฮวาหจ์ะทรงเหยียดพระหตัถข์องพระองค ์ออก ทัง้ผู ้
ชว่ยเหล ือก ็จะสะดดุ และผู ้ที่ รับการชว่ยเหล ือก ็จะลม้ และเขาทัง้หลายจะลม้เหลวดว้ยกนั
4 เพราะพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้ดงัน้ี วา่ �ดงัสงิโตหรือสงิโตหนุ่มคาํรามอยู่เหนือเหย่ือ
ของมนั และเมื่อเขาเรียกผูเ้ลีย้งแกะหมู ่หน ่ึงมาสู ้มนั มนัจะไม่ครา้มกลวัตอ่เสยีงของเขาทัง้
หลาย หรือย่อย่นตอ่เสยีงอึงคะนึงของเขา ดัง่นัน้แหละพระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะเสด็จลงมา
เพื่อสูร้บเพื่อภเูขาศิโยนและเพื่อเนินเขาของมนั 5 เหมอืนนกบ ินร ่อนอยู่ ดัง่นัน้แหละพระเย
โฮวาหจ์อมโยธาจะทรงป้องกนัเยรูซาเล็ม  พระองค ์จะทรงป้องกนัและชว่ยให ้พน้  พระองค ์
จะทรงเวน้เสยี และสงวนชวีติไว ้6จงกลบัมาหาพระองค ์ผู ้ ที่ ประชาชนอิสราเอลไดก้บฏอย่าง
รา้ย 7 เพราะในวนันัน้  ท ุกคนจะทิง้รูปเคารพของตนที่ทาํดว้ยเงนิ และรูปเคารพของตนที่
ทาํดว้ยทองคาํ ซ่ึ งม ือของเจา้ไดท้าํขึน้อย่างบาปหนาสาํหรับตวัเจา้ 8 และคนอสัซีเรียจะลม้
ลงดว้ยดาบซ่ึงไม ่ใช ่ของชายฉกรรจ ์และดาบซ่ึงไม ่ใช ่ของคนตํา่ตอ้ยจะกนิเขาเสยี และเขา
จะหนีจากดาบและคนหนุ่มของเขาจะพา่ยแพอ้ย่างสิน้เชงิ 9 เขาจะขา้มที่กาํบงัของเขาไป
เพราะความหวาดกลวั และพวกเจา้นายของเขาจะเกรงกลวัธงนัน้� พระเยโฮวาห ์ผู ้ ที่ ไฟของ
พระองค ์อยู่ ในศ ิโยน และผู ้ที่ เตาหลอมของพระองค ์อยู่ ในเยรูซาเล็ม ตรั สด ังน้ี แหละ 

32
อาณาจกัรของพระคริสต ์ในอนาคต คอืความหวงัของอิสราเอล

1  ด ู เถิด  กษตัริย ์ องค ์ หน ่ึงจะครอบครองดว้ยความชอบธรรม และเจา้นายจะครอบครอง
ดว้ยความย ุต ิ ธรรม 2 และผู ้หน ึ่งจะเหมอืนที่กาํบงัจากลม เป็ นท ่ี ค ุ้มใหพ้น้จากพาย ุฝน เหมอืน
ธารน้ําในที่ แหง้ เหมอืนร่มเงาศลิามหมึาในแผน่ด ินท ่ี อ่อนเปลีย้ 3  แล ้วตาของคนที่ เห ็นจะ
ม ิได ้ หลบั และหูของคนที่ฟังจะได ้ยิน 4  จ ิตใจของคนที่หนุหนัจะเขา้ใจความรู้ และลิน้ของ
คนตดิอ่างจะพดูฉะฉานอย่างทนัควนั 5 เขาจะไม่เรียกคนเลวทรามวา่คนใจกวา้งอีก หรือ
คนถ่อยวา่เป็นคนอารี 6 เพราะคนเลวทรามจะพ ูดอย ่างเลวทราม และใจของเขาก็ปองความ
ชัว่ชา้ เพื่อประกอบความหนา้ซ่ือใจคด เพื่อออกปากพดูความผดิเกี่ยวกบัพระเยโฮวาห ์เพื่อ
ทาํจติใจของคนหวิใหอ้ดอยากและจะไม ่ให ้คนกระหายได ้ดื่ม 7  อ ุบายของคนถ่อยก็ ชัว่รา้ย 
เขาคดิขึน้แตก่จิการชัว่เพื่อทาํลายคนยากจนดว้ยถอ้ยคาํเทจ็  แมว้ ่าเมื่อคาํรอ้งของคนขดัสน
นัน้ถกูตอ้ง 8  แต ่คนใจกวา้งก็แนะนําแต ่ส ่ิงที่ ประเสริฐ  เขาจะดาํรงอยู่ดว้ยสิ่งที่ ประเสริฐ 
9 หญงิทัง้หลายที่ อยู่ อย่างสบายเอย๋ จงลกุขึน้เถิด และฟังเสยีงของขา้พเจา้ ทา่นบตุรสาวที่ 
ไม ่ระมดัระวงัเอย๋ จงเงี่ยหูฟังคาํพดูของขา้พเจา้ 10  อี กสกัปีกวา่ๆ หญงิที่ ไม ่ระมดัระวงัเอย๋
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ทา่นจะสะดุง้ตวัสัน่ เพราะไร่องุ ่นก จ็ะไร ้ผล  ฤด ู เก ็บผลไม ้ก็ จะไม ่มาถึง 11หญงิที่ อยู่ สบายเอย๋
จงตวัสัน่เถิด ทา่นผู ้ไม ่ระมดัระวงัเอย๋ จงสะดุง้ตวัสัน่เถิด จงแก ้ผา้ ปลอ่ยตวัลอ่นจอ้น และ
เอาผา้กระสอบคาดเอวไว ้ 12 เขาจะท ุบอก ดว้ยเร่ืองไร่ นาท ่ีแสนสขุ ดว้ยเร่ืองเถาองุน่ผลดก
13 ดว้ยเร่ืองแผน่ดนิของชนชาติของเราซ่ึงงอกแต่หนามใหญ่และหนามย่อย ดว้ยเร่ืองบา้น
เรือนที่ชื่นบานในนครที่ สนุกสนาน 14 เพราะวา่พระราชวงัจะถกูทอดทิง้ เมอืงที่ ม ีคนหนา
แน่นจะถกูทิง้รา้ง ป้อมปราการและหอคอยจะกลายเป็นถํา้เป็นนิตย ์ เป็ นท ่ีชื่นบานของลาป่า
เป็นลานหญา้ของฝงูแพะแกะ 15 จนกวา่พระวญิญาณจะเทลงมาบนเราจากเบือ้งบน และถ่ิน
ท ุรก ันดารกลายเป็นสวนผลไม้ และสวนผลไมนั้น้จะถือวา่เป็นป่า 16  แล ้วความย ุต ิธรรมจะ
อาศยัอยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร และความชอบธรรมพกัอยู่ในสวนผลไม้ 17 และผลของความชอบ
ธรรมจะเป็นสนัต ิภาพ และผลของความชอบธรรมคอืความสงบและความวางใจเป็นนิตย ์18  
ชนชาต ิของเราจะอาศยัอยู่ในที่ อยู่ อย่างสนัติ ในที่อาศ ัยอ ันปลอดภยั ในที่พ ักอ ันสงบ 19 เมื่อ
ป่าพงัทลาย ลกูเหบ็จะตกและเมอืงจะยบุลงท ีเดยีว 20 ทา่นที่หวา่นอยู่ขา้งหว้งน้ําทัง้ปวงก็ 
เป็นสขุ  ผู ้ ที่ ปลอ่ยให ้ต ี นว ัวและตนีลาเที่ยวอยู่อย่างอิ สระ 

33
พระสญัญาและคาํตกัเตอืนตา่งๆ

1  วบิตั ิ แก ่ เจ ้าผู ้ทาํลาย  ผู ้ซ่ึงตวัเจา้เองม ิได ้ ถ ูกทาํลาย  เจ ้าผูเ้ป็นคนทรยศ ซ่ึงไม ่ม ี ผู ้ใดได้
ทรยศตอ่เจา้เลย เมื่อเจา้จะหยดุทาํลาย  เจ ้าจะถกูทาํลาย และเมื่อเจา้จะหยดุยัง้การประพฤติ
ทรยศเสยี เขาทัง้หลายจะทรยศตอ่เจา้ 2  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงพระกรุณาแก่ขา้
พระองค ์ทัง้หลาย ขา้พระองคท์ัง้หลายรอคอยพระองค ์ ขอทรงเป็นแขนของเขาทัง้หลาย
ทกุเชา้ เป็นความรอดของขา้พระองคท์ัง้หลายในยามทกุขล์าํบากดว้ย 3 เมื่อไดยิ้นเสยีง
กมัปนาท  ชนชาต ิทัง้หลายหนี ไป  พระองค ์ทรงลกุขึน้ บรรดาประชาชาต ิก็ กระจดักระจายไป
4 ของที่ริบไดข้องเจา้ก็ ถ ูกรวบรวมเหมอืนตัก๊แตนวยัคลานเก็บรวบรวม คนก็กระโดดตะครุ 
บอย ่างตัก๊แตนวยับนิโดดตะครุบ 5 พระเยโฮวาหท์รงเป็ นท ่ี เยินยอ เพราะพระองค ์ประทบั  
ณ  ที่สงู  พระองค ์ทรงใหค้วามย ุต ิธรรมและความชอบธรรมเต็มศ ิโยน 6  สต ิปัญญาและความ
รู้อ ันอ ุดมจะเป็นเสถียรภาพแหง่เวลาของเจา้ และเป็นกาํลงัแหง่ความรอด ความยาํเกรง
พระเยโฮวาหเ์ป็นทรัพย ์สมบตั ิของเขา 7  ด ู เถิด  ผู ้แกลว้กลา้ของเขาจะรอ้งท ูลอย ู่ ภายนอก 
คณะทตูสนัตภิาพจะร่ําไหอ้ย่างขมขื่น 8 ทางหลวงก็ รา้ง คนสญัจรไปมาก็หยดุเดนิ เขาหกั
พนัธสญัญาเสยี เขาดูหมิ่นเมอืงตา่งๆ เขาไม่นับถือคน 9  แผ ่นดนิไว ้ทกุข ์และอ่อนระทวย
เลบานอนอบัอายและถกูโคน่ลง ชาโรนเหมอืนถ่ินท ุรก ันดาร บาชานและคารเมลก็สลดัผล
ของเขา 10 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � บดัน้ี เราจะลกุขึน้  บดัน้ี เราจะเป็ นท ่ี ยกย่อง  บดัน้ี เราจะเป็ 
นท ่ี เชดิช ู11  เจ ้าจะอุ ้มท ้องแต ่แกลบ  เจ ้าจะคลอดแต ่ตอ ลมหายใจของเจา้เป็นไฟที่จะเผา
ผลาญเจา้ 12 และชนชาติทัง้หลายก็จะเหมอืนถกูเผาเป็นปนู เหมอืนหนามใหญ ่ที่  ถ ูกตดัลง
ที่เผาในไฟ� 13  เจ ้าผู ้อยู่  ไกล ฟังซิ วา่เราไดท้าํอะไร  เจ ้าผู ้อยู่  ใกล ้จงรับรู้เร่ืองกาํลงัของ
เรา 14 คนบาปในศิโยนก็ กลวั ความสะทกสะทา้นทาํใหค้นหนา้ซ่ือใจคดประหลาดใจ �ใคร
ในพวกเราจะอยู่กบัไฟที่เผาผลาญได้ ใครในพวกเราจะอาศยัอยู่กบัการไหม ้เป็นนิตย ์ ได ้�
15คอืเขาผูด้าํเนินอย่างชอบธรรมและพ ูดอย ่างซ่ือตรง เขาผู ้ด ูหมิ่นผลที่ ได ้จากการบบีบงัคบั
 ผู ้สล ัดม ือของเขาจากการถือสนิบนไว ้  ผู ้ อ ุดหูจากการฟังเร่ืองเลอืดตกยางออก และปิดตา
จากการมองความชัว่รา้ย 16 เขาจะอาศยัอยู่บนที่ สงู  ที่ กาํบงัของเขาจะเป็นป้อมหนิ จะม ีผู ้



 หน ังส ืออ ิสยาห ์33:17 809  หน ังส ืออ ิสยาห ์34:16

ให ้อาหารเขา น้ําของเขาจะม ีแน่ 17 ตาของเจา้จะเหน็กษ ัตริ ยท์รงสงา่ราศี จะเหน็แผน่ด ินท ่ี
ยืดออกไกล 18  จ ิตใจของเจา้จะคดิถึงความสยดสยอง �เขาผู ้ที่ ทาํการนั บอย ู่ ที่ไหน เขาผู ้ที่ 
ชัง่บรรณาการอยู่ ที่ไหน เขาผู ้ที่ นับหอคอยอยู่ ที่ไหน � 19 ทา่นจะไม ่เห ็นชนชาต ิที่  ด ุรา้ยอีก
 ชนชาต ิ ที่  พ ูดคลมุเครือซ่ึงทา่นฟังไม ่ออก  ที่  พ ูดตา่งภาษาซ่ึงทา่นเขา้ใจไม ่ได ้20 จงมองศ ิ
โยน เมอืงแหง่เทศกาลของเรา ตาของทา่นจะเหน็เยรูซาเล็ม เป็ นท ่ี อยู่  ที่  สงบ เป็นพลบัพลา
ที่ ไม ่ตอ้งขนยา้ย หลกัหมดุพลบัพลาจะไม ่รู ้จกัถอนขึน้ เชอืกผ ูกก ็จะไม ่รู ้จกัขาด 21  แต ่น่ัน
พระเยโฮวาหจ์ะทรงอยู่กบัเราดว้ยความโอ่อ่าตระการ ในที่ ที่  ม ี แมน่ ้ําและลาํธารกวา้ง  ที่ จะ
ไม ่ม ีเรือกรรเชยีงใหญ ่แล ่นไป  ที่ จะไม ่ม ีเรืองามโอ่อ่าผา่นไป 22 เพราะพระเยโฮวาหท์รงเป็น
ผูพ้พิากษาของเรา พระเยโฮวาหท์รงเป็นผูท้รงตัง้พระราชบญัญ ัต ิ ให ้ เรา พระเยโฮวาหท์รง
เป็นบรมมหากษ ัตริ ยข์องเรา  พระองค ์จะทรงชว่ยเราให ้รอด 23 สายโยงของเจา้หอ้ยหย่อน
มนัจะยึดเสาให ้แน่ นไม ่ได ้หรือยึดใบใหก้างไม ่ได ้ แล ้วเขาจะแบง่เหย่ือและของที่ริบไดเ้ป็ 
นอ ันมากนัน้  แม ้คนงอ่ยก็จะเอาเหย่ือได้ 24  ไมม่ ีชาวเมอืงคนใดจะกลา่ววา่ �ขา้ป่วยอยู่�
ประชาชนผูอ้าศยัอยู่ ที่ น่ันจะไดรั้บอภยัความชัว่ชา้ของเขา
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วนัแหง่พระเยโฮวาหแ์ละพระพโิรธของพระองค ์

1 บรรดาประชาชาต ิเอย๋ จงเขา้มาใกลจ้ะได ้ฟัง และชนชาติทัง้หลายเอย๋ ฟังซิ  ขอให ้ แผ ่น
ดนิโลกและสรรพสิ่งในนัน้ฟัง ทัง้พภิพและบรรดาสิ่งทีม่าจากพ ิภพ 2 เพราะพระเยโฮวาหท์รง
เกรีย้วกราดตอ่ประชาชาต ิทัง้สิน้ และดเุดอืดตอ่พลโยธาทัง้สิน้ของเขา  พระองค ์ทรงสงัหาร
ผลาญเขาอย่างเด็ดขาด และมอบเขาไว ้แก ่การฆา่ 3  คนท ่ี ถ ูกฆา่ของเขาจะถกูเหวี่ยงออกไป
และกลิ่นเหมน็แหง่ศพของเขาจะฟุ้งไป  ภ ูเขาจะละลายไปดว้ยโลหติของเขา 4 บริวารทัง้สิน้
ของฟ้าสวรรคจ์ะละลายไป และทอ้งฟ้าก็จะมว้นเหมอืนหนังส ือม ้ วน บริวารทัง้สิน้ของมนัจะ
ร่วงหลน่เหมอืนใบไมห้ลน่จากเถาองุน่ อย่างมะเดื่อหลน่จากตน้มะเดื่อ 5 เพราะวา่ดาบของ
เราจะไดด้ื่มจนอ่ิมในฟ้าสวรรค ์  ด ู เถิด มนัจะลงมาเพื่อพพิากษาเอโดมและชนชาต ิที่ เราสาป
แชง่แลว้ 6พระแสงของพระเยโฮวาหเ์ต็มไปดว้ยโลหติ เกรอะกรังไปดว้ยไขมนั กบัเลอืดของ
ลกูแกะและแพะ กบัไขมนัของไตแกะผู ้ เพราะพระเยโฮวาห ์ม ีการฆา่บชูาในเมอืงโบสราห ์
การฆา่ขนาดใหญใ่นแผน่ดนิเอโดม 7มา้ยนิูคอนจะลม้ลงพรอ้มกบัเขาดว้ย และววัหนุ่มจะลม้
อยู่กบัว ัวท ี่ ฉกรรจ ์ แผ ่นดนิของเขาจะโชกไปดว้ยเล ือด และดนิจะได ้อ ุดมดว้ยไขมนั 8 เพราะ
พระเยโฮวาหท์รงมีวนัเพื่อการแก ้แคน้  ม ี ปี  แห ่งการตอบแทนเพื่อการโตเ้ถียงกนัของศ ิโยน 
9 และลาํธารแหง่เอโดมจะกลายเป็นยางมะตอย และดนิของเมอืงน้ีจะกลายเป็นกาํมะถนั  
แผ ่นดนิน้ีจะกลายเป็นยางมะตอยที่ ล ุกอยู่ 10 ทัง้กลางคนืและกลางวนัจะไม ่ดบั ควนัของมนั
จะขึน้อยู่เสมอเป็นนิตย ์ มนัจะถกูทิง้รา้งอยู่ ท ุกชั่วอายุ  ไมม่ ีใครจะผา่นไปเนืองนิตย ์ 11  แต ่
นกกระทงุและอี กาบ ้านจะยึ ดม ันเป็นกรรมสทิธิ ์ นกทดึทอืและกาจะอาศยัอยู่ ที่น่ัน  พระองค ์
จะทรงขงึสายแหง่ความยุ่งเหยิงเหนื อม ัน และปลอ่ยล ูกด ่ิงแหง่ความวา่งเปลา่ 12 เขาจะ
เรียกพวกขนุนางมายงัราชอาณาจ ักร  แต ่ ไมม่ ี เลย และบรรดาเจา้นายของมนัจะไม ่ม ีคา่เลย
13 หนามใหญ่จะงอกขึน้ในพระราชวงัของมนั ตาํแยและตน้หนามจะงอกขึน้ในป้อมปราการ
ของมนั และจะเป็ นท ่ีอาศยัของมงักร และเป็นลานของนกเคา้แมว 14 และสตัวป่์าจะพบกบั
หมาจิง้จอก เมษปิศาจจะรอ้งหาเพื่อนของมนั  เออ  ผ ีจะลงมาที่น่ันและหาที่ตวัพกั 15 นกฮกู
จะทาํรังและตกฟองที่ น่ัน และกกไข่และรวบรวมล ูกอ ่อนไวใ้นเงาของมนั  เออ  เหย ่ียวปีกดาํ
จะรวมก ันท ่ี น่ัน ตา่งคู ่ก็  อยู่ กบัของมนั 16 จงเสาะหาและอ่านจากหนังสอืของพระเยโฮวาห ์  



 หน ังส ืออ ิสยาห ์34:17 810  หน ังส ืออ ิสยาห ์36:7

สตัว ์ เหลา่น้ี จะไม่ขาดไปสกัอย่างเดยีว  ไมม่ ีตวัใดที่จะไม ่ม ี คู ่เพราะหนังสอืนัน้ไดบ้ญัชาปาก
ของเราแลว้ และพระวญิญาณของพระองค ์ได ้รวบรวมไว ้ 17  พระองค ์ทรงจบัสลากใหม้นั
แลว้ พระหตัถข์องพระองค ์ได ้ปันสว่นใหด้ว้ยเชอืกวดั มนัทัง้หลายจะได ้กรรมสทิธิ ์ เป็นนิตย ์
มนัจะอาศยัอยู่ในนัน้ทกุชัว่อายุ

35
อิสราเอลจะกลบัไปอยู่ ที่ ศ ิโยน 

1 ถ่ินท ุรก ันดารและที่ แห ้งแลง้จะยินดีเพื่อเขาทัง้หลาย ทะเลทรายจะเปรมปรี ด ์ิและผลิ
ดอกอย่างตน้ดอกก ุหลาบ 2 มนัจะออกดอกอ ุดม และเปรมปรี ด ์ิดว้ยความชื่นบานและการ
รอ้งเพลง สงา่ราศีของเลบานอนก็จะประทานให ้มนั ทัง้ความโอ่อ่าตระการของคารเมลและ
ชาโรน  ที่  เหลา่น้ี จะเหน็สงา่ราศีของพระเยโฮวาห ์และความโอ่อ่าตระการของพระเจา้ของ
พวกเรา 3 จงหนุนกาํลงัของมอืที่ อ่อน และกระทาํหวัเขา่ที่อ่อนให ้มัน่คง 4 จงกลา่วกบัคนที่ ม ี
ใจครา้มกล ัวว ่า �จงแข็งแรงเถอะ อย่ากลวั  ด ู เถิด พระเจา้ของทา่นทัง้หลายจะเสด็จมาดว้ย
การแก ้แคน้  พระองค ์จะเสด็จมาและชว่ยทา่นให ้รอด ดว้ยการตอบแทนของพระเจา้� 5  แล 
้ วน ัยนต์าของคนตาบอดจะเปิดออก  แล ้วหูของคนหูหนวกจะเบกิ 6  แล ้วคนงอ่ยจะกระโดด
ไดอ้ย่างกวาง และลิน้ของคนใบจ้ะรอ้งเพลง เพราะน้ําจะพลุง่ขึน้มาในถ่ินท ุรก ันดาร และ
ลาํธารจะพลุง่ขึน้ในทะเลทราย 7  ด ิ นท ่ีแตกระแหงจะกลายเป็นสระน้ํา และด ินท ่ีกระหายจะ
กลายเป็นน้ําพุ ในที่อาศยัของมงักรที่ ที่  แต ่ละตวัอาศยันอนอยู่จะมีหญา้พรอ้มทัง้ต ้นอ ้อและ
ตน้กกงอกขึน้ 8 และจะมีทางหลวงที่ น่ัน และจะมีทางหน่ึง และเขาจะเรียกทางนั ้นว ่า ทาง
แหง่ความบริ สทุธ ์ิคนไม่สะอาดจะไม่ผา่นไปทางนัน้  แต ่จะเป็นทางเพื่อพวกเขา  แล ้วพวกที่
เดนิทางแม ้คนโง ่ ก็ จะไม่หลงในนัน้ 9 จะไม ่ม ี ส ิงโตที่ น่ัน หรือจะไม ่ม ี สตัว ์รา้ยมาบนทางนัน้
จะหาม ันท ่ีน่ันไม ่พบ  แต ่ ผู ้ ที่  ไถ่  ไว ้ แล ้วจะเดนิบนนัน้ 10  ผู ้ ที่ รับการไถ่ แล ้วของพระเยโฮวาหจ์ะ
กลบั และจะมายงัศโิยนดว้ยรอ้งเพลง  ม ีความชื่นบานเป็นนิตยบ์นศรีษะของเขาทัง้หลาย เขา
จะไดรั้บความชื่นบานและความยินดี ความโศกเศรา้และการถอนหายใจจะปลาตไปเสยี

36
เซนนาเคอริบบ ุกรุ กยดูาห ์

1 ตอ่มาในปี ที่  ส ิบสี่ แห ่งรัชกาลกษ ัตริ ยเ์ฮเซคยีาห ์เซนนาเคอริบกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียไดย้ก
ขึน้มาตอ่สูบ้รรดานครที่ ม ีป้อมของยดูาหแ์ละยึดได้ 2 และกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียไดรั้บสัง่ใหรั้บ
ชาเคห ์ไปจากเมอืงลาคชีถึงกรุงเยรูซาเล็ม  เข ้าเฝ้ากษ ัตริ ยเ์ฮเซคยีาห ์ พร อ้มกบักองทพัใหญ่
และทา่นมายืนอยู่ทางรางระบายน้ําสระบนที่ถนนลานซักฟอก 3 เอลยีาคมิบตุรชายฮิลคยีาห ์
ก็ ออกมาหาทา่น เอลียาคิมเป็นผูบ้ญัชาการราชสาํนัก  พร ้อมกบัเชบนาหร์าชเลขา และโย
อาห ์บ ุตรชายอาสาฟเจา้กรมสารบรรณ

รับชาเคห ์ขู ่ เข ็ญอิสราเอล
4 และรับชาเคห ์พ ู ดก ับเขาวา่ �จงทลูเฮเซคียาห ์วา่ � พระมหากษตัริย ์คอืกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัส

ซีเรีย ตรั สด ังน้ี วา่ ทา่นวางใจในอะไร 5 ทา่นคดิวา่ ( แต ่เป็นเพยีงแต่ถอ้ยคาํไร ้สาระ ) �เราม ี
ยทุธศาสตร ์และแสนยานุ ภาพ �  หรือ  เดีย๋วน้ี ทา่นวางใจในใคร ทา่นจงึไดก้บฏตอ่เรา 6  ด ู เถิด 
ทา่นวางใจในไม ้เท ้าออ้ที่ เดาะ ค ืออ ียิปต ์ ซ่ึงจะตาํมอืของคนใดๆที่ ใช ้ ไม ้ เท ้านัน้ยนั  ฟาโรห ์ 
กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปตเ์ป็นเชน่นัน้ตอ่ทกุคนที่วางใจในเขา 7  แต ่ถา้ทา่นจะบอกเราวา่ �เราวางใจ
ในพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา�  ก็  ป ู ชน ียสถานสงูและแทน่บชูาของพระองคนั์ ้นม ิ ใช ่หรือ
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ที่เฮเซคียาหรื์อ้ทิง้เสยีแลว้ พลางกลา่วแก ่ย ูดาหแ์ละเยรูซาเล็มวา่ �ทา่นทัง้หลายจงนมสัการ
ที่ หน ้าแท่นบ ูชาน ้ี� 8 ฉะนัน้บดัน้ี มาเถิด มาทาํสญัญาก ันก ับกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียนายของ
ขา้ เราจะใหม้า้สองพนัตวัแก ่เจา้ ถา้ฝ่ายเจา้หาคนที่ ขี่ มา้เหลา่นัน้ได ้ 9  แล ้วอย่างนัน้เจา้จะ
ขบัไล่นายกองแต่เพยีงคนเดยีวในหมู่ขา้ราชการผูน้อ้ยที่สดุของนายของเราอย่างไรได้  แต ่ 
เจ ้ายงัวางใจพึ่ งอ ียิปตเ์พื่อรถรบและเพื่อพลมา้ 10 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกที่เรามาตอ่สู ้แผ ่นดนิน้ีเพื่อ
ทาํลายเสยี  ก็ ขึน้มาโดยปราศจากพระเยโฮวาห ์หรือ พระเยโฮวาหต์รัสแก ่ขา้ว ่า �จงขึน้ไป
ตอ่สู ้แผ ่นดนิน้ีและทาํลายเสยี� � � 11  แล ้วเอลียาคิม เชบนาห ์และโยอาห ์ เรียนรับชาเคห ์
วา่ � ขอท ี เถอะ ขอพ ูดก ับผู ้รับใช ้ของทา่นเป็นภาษาอารัมเถิด เพราะเราเขา้ใจภาษานัน้ ขอ
อย่าพ ูดก ับเราเป็นภาษาฮีบรู ให ้ประชาชนผู ้อยู่ บนกาํแพงนัน้ไดยิ้นเลย� 12  แต ่รับชาเคห ์วา่ 
�นายของขา้ใช ้ให ้เรามาพดูถอ้ยคาํเหลา่น้ี แก ่นายของเจา้และแก ่เจา้ และไม ่ให ้ พ ู ดก ับคนที่
น่ังอยู่บนกาํแพง  ผู ้ ที่ จะตอ้งกนิขีแ้ละกนิเย่ียวของเขาพรอ้มกบัเจา้อย่างนัน้หรือ� 13  แล ้วรับ
ชาเคห ์ได ้ยื นร ้องตะโกนเสยีงดงัเป็นภาษาฮีบรู วา่ �จงฟังพระวจนะของพระมหากษ ัตริ ย ์คอื
กษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย 14  กษตัริย ์ตรั สด ังน้ี วา่ �อย่าใหเ้ฮเซคยีาหล์วงเจา้ เพราะเขาไมส่ามารถ
ที่จะชว่ยเจา้ให ้พน้ 15 อย่าใหเ้ฮเซคียาหก์ระทาํให ้เจ ้าวางใจในพระเยโฮวาหโ์ดยกลา่ววา่
�พระเยโฮวาหจ์ะทรงชว่ยเราใหพ้น้แน่ จะไม่ทรงมอบเมอืงน้ี ไว ้ในมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัส
ซีเรีย� � 16อย่าฟังเฮเซคยีาห ์เพราะกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียตรั สด ังน้ี วา่ �จงทาํสญัญาไมตรีกบั
เราดว้ยของกาํนัล และออกมาหาเรา  แล ้ วท ุกคนจะไดก้นิจากเถาองุน่ของตน และทกุคนจะ
กนิจากตน้มะเดื่อของตน และทกุคนจะดื่ มน ้ําจากที่ขงัน้ําของตน 17 จนเราจะมานําเจา้ไป
ยงัแผน่ด ินท ่ีเหมอืนแผน่ดนิของเจา้เอง เป็นแผน่ด ินท ่ี ม ีขา้วและน้ําองุน่  แผ ่นด ินท ่ี ม ีขนมปัง
และสวนองุน่ 18 จงระวงัเกลอืกวา่เฮเซคียาหจ์ะนําเจา้ผดิไปโดยกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหจ์ะ
ทรงชว่ยเราทัง้หลายให ้พน้ �  ม ีพระแหง่บรรดาประชาชาต ิองค ์ใดเคยชว่ยแผน่ดนิของตนให้
พน้จากพระหตัถ ์แห ่งกษ ัตริ ยข์องอสัซีเรียได ้หรือ 19พระของเมอืงฮามทัและเมอืงอารปั ดอย ู่ 
ที่ไหน พระของเมอืงเสฟารวาอิมอยู่ ที่ไหน เขาไดช้ว่ยสะมาเรียใหพ้น้จากมอืของเราหรือ 20  
พระองค ์ใดในบรรดาพระทัง้หลายของประเทศเหลา่น้ี ได ้ชว่ยประเทศของตนใหพ้น้จากมอื
ของเรา  แล ้วพระเยโฮวาหจ์ะทรงชว่ยเยรูซาเล็มใหพ้น้จากมอืของเราหรือ� � 21  แต ่เขาทัง้
หลายน่ิงไมต่อบเขาสกัคาํเดยีว เพราะพระบญัชาของกษ ัตริ ย ์ม ี วา่ �อย่าตอบเขาเลย�

เฮเซคยีาหฟั์งคาํขู ่เข ็ญของรับชาเคห ์
22  แล ้วเอลียาคิมบตุรชายฮิลคียาห ์  ผู ้บญัชาการราชสาํนัก และเชบนาหร์าชเลขา และ

โยอาห ์บ ุตรชายอาสาฟ  เจ ้ากรมสารบรรณ  ได ้ เข ้าเฝ้าเฮเซคียาหด์ว้ยเสือ้ผา้ฉีกขาด และ
กราบทลูถอ้ยคาํของรับชาเคห ์

37
1ตอ่มาเมื่อกษ ัตริ ยเ์ฮเซคยีาหท์รงได ้ยิน  พระองค ์ ก็ ทรงฉีกฉลองพระองค ์เสยี และทรงเอา

ผา้กระสอบคลมุพระองค ์และเสด็จเขา้ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์2 และพระองคท์รงใช้
เอลียาคิม  ผู ้บญัชาการราชสาํนัก และเชบนาหร์าชเลขา และพวกปโุรหติใหญ่คลมุตวัดว้ย
ผา้กระสอบ ไปหาอิสยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ บ ุตรชายของอามอส 3 เขาทัง้หลายเรียนทา่นวา่ �เฮ
เซคียาหต์รั สด ังน้ี วา่ � วนัน้ี เป็ นว ันทกุข ์ใจ วนัถกูติเตยีนและหมิ่นประมาท เด็ กก ็ถึงกาํหนด
คลอด  แต ่ ไมม่ ีกาํลงัเบง่ให ้คลอด 4 ชะรอยพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นคงจะสดบัถอ้ยคาํ
ของรับชาเคห ์  ผู ้ซ่ึงกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียนายของเขาไดส้ัง่มาให ้เย ้ยพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์
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และจะทรงขนาบถอ้ยคาํซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นไดท้รงสดบั เพราะฉะนัน้ขอทา่น
ถวายคาํอธษิฐานเพื่อสว่นชนที่ เหลอือยู่  น้ี � �

อิสยาหส์ญัญาวา่พระเจา้จะทรงชว่ยเหลอืยดูาห ์
5 ดงันัน้ขา้ราชการของกษ ัตริ ยเ์ฮเซคียาหม์าถึ งอ ิสยาห ์ 6 อิสยาห ์ก็ บอกเขาทัง้หลายวา่

�จงทลูนายของทา่นเถิดวา่ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �อย่ากลวัเพราะถอ้ยคาํที่ เจ ้าไดยิ้นนัน้
ซ่ึงขา้ราชการของกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียได ้กล ่าวหยาบชา้ตอ่เรา 7  ด ู เถิด เราจะบรรจ ุจ ิตใจ
อย่างหน่ึงในเขา เพื่อเขาจะไดยิ้นขา่วลอื และกลบัไปยงัแผน่ดนิของเขา และเราจะใหเ้ขา
ลม้ลงดว้ยดาบในแผน่ดนิของเขาเอง� �

เซนนาเคอริบสบประมาทพระเจา้ของเฮเซคยีาห ์
8 รับชาเคห ์ได ้ กล ับไป และไดพ้บกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียสูร้บเมอืงลิบนาห ์เพราะเขาไดยิ้ นว 

่ากษ ัตริ ยอ์อกจากลาคชีแลว้ 9  พระองค ์ทรงไดยิ้นเกี่ยวก ับท ีรหะคาห ์กษตัริย ์ แห ่งเอธโิอเปีย
วา่ �เขาไดอ้อกมาสูร้บกบัพระองค ์แลว้ � และเมื่อพระองคท์รงสดบัแลว้จงึสง่ผูส้ื่อสารไป
เฝ้าเฮเซคียาหท์ลูวา่ 10 � เจ ้าจงพ ูดก ับเฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ดงัน้ี  วา่ �อย่าใหพ้ระเจา้
ของทา่นซ่ึงทา่นวางใจนัน้ลวงทา่นวา่ �เยรูซาเล็มจะม ิได ้ ถ ูกมอบไวใ้นมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่ 
งอ ัสซีเรีย� 11  ด ู เถิด ทา่นไดยิ้นแล ้วว ่า บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียไดก้ระทาํอะไรกบัแผน่
ดนิทัง้สิน้บา้ง ทาํลายเสยีหมดอย่างสิน้เชงิ สว่นทา่นเองจะรับการชว่ยใหพ้น้หรือ 12 บรรดา
พระของบรรดาประชาชาต ิได ้ชว่ยเขาใหร้อดพน้หรือ คอืประชาชาติซ่ึงบรรพบรุุษของเรา
ได ้ทาํลาย คอืโกซาน ฮาราน เรเซฟ และประชาชนของเอเดนซ่ึงอยูใ่นเทลอ ัสสาร ์ 13  กษตัริย ์
ของฮามทั  กษตัริย ์ของอารปัด  กษตัริย ์ของเมอืงเสฟารวาอิม เฮนาและอิฟวาห ์อยู่  ที่ไหน � �

เฮเซคยีาห ์อธษิฐาน 
14 เฮเซคียาหท์รงรับจดหมายจากมอืผู ้สื่อสาร และทรงอ่าน และเฮเซคียาห ์ได ้ขึน้ไปยงั

พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และทรงคลี่จดหมายนัน้ออกตอ่เบือ้งพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
15 และเฮเซคียาหท์รงอธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์วา่ 16 � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ผู ้ทรงประทบัระหวา่งพวกเครูบ  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้แหง่บรรดา
ราชอาณาจกัรของแผน่ดนิโลก  พระองค ์ แต ่ องค ์ เดยีว  พระองค ์ ได ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรคแ์ละ
แผน่ดนิโลก 17  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงเงี่ยพระกรรณสดบั  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
ขอทรงเบกิพระเนตรทอดพระเนตร และขอทรงสดบับรรดาถอ้ยคาํของเซนนาเคอริบ ซ่ึง
เขาได ้ใช ้มาเยย้พระเจา้ผูท้รงพระชนม ์18 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ เป็นความจริงที่บรรดากษ ัตริ 
ย ์แห ่ งอ ัสซีเรียไดก้ระทาํใหป้ระเทศทัง้สิน้และแผน่ดนิของเขานั ้นร ้างเปลา่ 19 และได ้เหว ่ียง
พระของประชาชาตินัน้เขา้ไฟ เพราะเขาม ิใช ่ พระ เป็นแต่ผลงานของม ือมนุษย ์เป็นไมแ้ละ
หนิ เพราะฉะนัน้เขาจงึถกูทาํลายเสยี 20 ฉะนัน้บดัน้ี  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้
พระองค ์ทัง้หลาย ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พ ้นม ือของเขา เพื่อราชอาณาจกัรทัง้สิน้แหง่
แผน่ดนิโลกจะทราบวา่  พระองค ์ทรงเป็นพระเยโฮวาห ์แต ่ พระองค ์ เดยีว �

พระเจา้ทรงสญัญาวา่จะชว่ยยดูาห ์ให ้พน้จากเซนนาเคอริบ
21  แล ้ วอ ิสยาห ์บ ุตรชายของอามอสได ้ใช ้ ให ้ไปเฝ้าเฮเซคยีาหท์ลูวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้

แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ เพราะเจา้ไดอ้ธษิฐานตอ่เราเกี่ยวกบัเซนนาเคอริบกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ 
ัสซีเรีย 22  ตอ่ไปน้ี เป็นพระวจนะซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสเกี่ยวก ับท ่านนั ้นว ่า �ธดิาพรหมจารี แห ่
งศิโยนดหูมิ่นเจา้ และหวัเราะเยาะเยย้เจา้ ธดิาแหง่เยรูซาเล็มสัน่ศรีษะใส ่เจา้ 23  เจ ้าเยย้และ
กลา่วหยาบชา้ตอ่ผู ้ใด  เจ ้าขึน้เสยีงของเจา้ตอ่ผู ้ใด และเบิ่งตาของเจา้อย่างเย่อหย่ิงตอ่ผู ้ใด 
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ตอ่องค ์บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอลน่ะซิ 24  เจ ้าได ้เย ้ยองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยผู ้รับใช ้ของเจา้ และ
เจา้ได ้วา่ �ดว้ยรถรบเป็ นอ ันมากของขา้ ขา้ไดข้ึ ้นท ่ีสงูของภ ูเขา  ถึงที่ ไกลสดุของเลบานอน
ขา้จะโคน่ตน้สนสดีาร ์ที่ สงูที่สดุของมนัลง ทัง้ตน้สนสามใบที่ ด ี ที่ สดุของมนั ขา้จะเขา้ไปยงัที่
ยอดล ิบท ี่สดุในชายแดนของมนั  ที่  ป่าไม ้ แห ่งคารเมล 25 ขา้ขดุบอ่และดื่ มน ํา้ ขา้ไดเ้อาฝ่าเทา้
ของขา้กวาดธารน้ําทัง้สิน้ของสถานที่ ที่  ถ ู กล ้อมโจมต ีให ้ แห ้งไป� 26  เจ ้าไม ่ได ้ยินหรือวา่ เรา
ไดจ้ดัไวน้านแลว้ เราไดก้ะแผนงานไว ้แต ่ ดกึดาํบรรพ ์ ซ่ึง  ณ  บดัน้ี เราใหเ้ป็นไปแลว้ คอืเจา้
จะทาํเมอืงที่ ม ีป้อมใหพ้งัลงใหเ้ป็นกองสิ่งปรั กห ักพงั 27 สว่นชาวเมอืงนั ้นม ีอาํนาจนอ้ย เขา
สะดุง้กลวัและอบัอาย เขาเหมอืนหญา้ที่ ทุง่นา และเหมอืนหญา้อ่อน เหมอืนหญา้ที่บนยอด
หลงัคาเรือน เหมอืนขา้วเกรียมไปกอ่นที่มนัจะงอกงามอย่างนัน้ 28  แต ่เราได ้รู ้จกัการที่ เจ ้า
น่ังลงกบัการออกไปและเขา้มาของเจา้ และการเกรีย้วกราดของเจา้ตอ่เรา 29 เพราะเจา้ได ้
เกรีย้วกราดตอ่เรา และความจองหองของเจา้ไดม้าเขา้หูของเรา  ฉะนัน้ เราจะเอาขอของ
เราเกี่ยวจมกูเจา้ และบงัเหยีนของเราใส่ริมฝีปากเจา้ และเราจะหนัเจา้กลบัไปตามทางซ่ึง
เจา้มานัน้ 30 และน่ีจะเป็นหมายสาํคญัแก ่เจา้ คอืปี น้ี  เจ ้าจะกนิสิ่งที่งอกขึน้เอง และในปี ที่ 
สองสิ่งที่ ผล ิจากเดมิ  แล ้วในปี ที่สาม จงหวา่น และเกี่ยว และปลกูสวนองุน่และกนิผลของมนั
31 สว่นที่รอดและเหลอืแหง่วงศว์านของยูดาหจ์ะหยัง่รากลงไป และเกดิผลขึน้บน 32 เพราะ
วา่สว่นคนทีเ่หลอืจะออกไปจากเยรูซาเล็ม และสว่นทีร่อดมาจะออกมาจากภเูขาศ ิโยน ความ
กระตอืรือรน้ของพระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะกระทาํการน้ี� 33 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหจ์งึ
ตรัสเกี่ยวกบักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซี เรียด ังน้ี วา่ �ทา่นจะไม ่เข ้าในนครน้ีหรือยิงลกูธนูไปที่ น่ัน หรือ
ถือโล ่เข ้ามาขา้งหนา้นคร หรือสรา้งเชงิเทนิสู ้มนั 34 ทา่นมาทางใด ทา่นจะตอ้งกลบัไปทาง
นัน้ ทา่นจะไม ่เข ้ามาในนครน้ี พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 35 เพราะเราจะป้องกนันครน้ี ไว ้ 
เพื่อให ้ รอด เพื่อเหน็แก่เราเอง และเหน็แก ่ดาว ิดผู ้รับใช ้ของเรา� � 36  ทตูสวรรค ์ของพระ
เยโฮวาหจ์งึไดอ้อกไป และไดป้ระหารคนในคา่ยแหง่คนอสัซีเรียเสยีหน่ึงแสนแปดหมื่นหา้
พนัคน และเมื่อคนลกุขึน้ในเวลาเชา้มดื  ด ู เถิด พวกเหลา่นัน้เป็นศพทัง้นัน้ 37  แล ้วเซนนาเค
อริบกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซี เรียก ็ ได ้ยกไปและกลบับา้น และอยู่ในนีนะเวห ์38 ตอ่มาขณะเมื่อทา่น
นมสัการในนิเวศของพระนิสโรกพระของทา่น อดัรัมเมเลคและชาเรเซอร ์ โอรสของทา่น  ก็ 
ประหารทา่นเสยีดว้ยดาบ และหนีไปยงัแผน่ดนิอาร ์ม ีเนีย และเอสารฮดัโดนโอรสของทา่น
ขึน้ครอบครองแทนทา่น

38
เฮเซคยีาหท์รงประชวรและทรงฟ้ืนจากการประชวรนัน้

1 ในวนัเหลา่ นัน้ เฮเซคียาหท์รงประชวรใกล้จะสิน้พระชนม ์ และอิสยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ บ ุ
ตรชายของอามอสเขา้มาเฝ้าพระองค ์ และทลูพระองค ์วา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ จง
จดัการการบา้นการเมอืงของเจา้ให ้เรียบรอ้ย  เจ ้าจะตอ้งตาย  เจ ้าจะไม ่ฟ้ืน � 2  แล ้วเฮเซ
คียาหท์รงหนัพระพกัตร ์เข ้าขา้งฝา และอธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์ 3  วา่ � โอ ขา้แต่พระเย
โฮวาห ์ ขา้พระองคข์อวงิวอนตอ่พระองค ์ ขอทรงระล ึกวา่ ขา้พระองคด์าํเนินอยู่ตอ่เบือ้ง
พระพกัตร ์พระองค ์ดว้ยความจริงและดว้ยใจที่ เพยีบพรอ้ม และไดก้ระทาํสิ่งที่ประเสริฐใน
สายพระเนตรของพระองคม์าอย่างไร� และเฮเซคียาหท์รงกนัแสงอย่างปวดรา้ว 4  แล ้วพระ
วจนะของพระเยโฮวาหม์าถึ งอ ิสยาห ์วา่ 5 �จงไปบอกเฮเซคยีาห ์วา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ดาวดิบรรพบรุุษของเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เราไดยิ้นคาํอธษิฐานของเจา้แลว้ เราได ้เห ็นน้ําตาของ
เจา้แลว้  ด ู เถิด เราจะเพิ่มชวีติให ้เจ ้าอีกสบิหา้ปี 6 เราจะชว่ยเจา้และเมอืงน้ี ให ้พน้จากมอืขอ



 หน ังส ืออ ิสยาห ์38:7 814  หน ังส ืออ ิสยาห ์39:3

งกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย และจะป้องกนัเมอืงน้ี ไว ้7  น่ี จะเป็นหมายสาํคญัสาํหรับพระองคจ์าก
พระเยโฮวาห ์ ที่ พระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํสิ่งน้ี ตามที่  พระองค ์ ได ้ทรงตรัสไว ้ 8  ด ู เถิด เราจะ
กระทาํใหเ้งาที่ ดวงอาทติย ์ทอดมาบนนาฬกิาแดดของอาหสัยอ้นกลบัมาสบิขัน้�  ดวงอาทติย ์ 
ก็ได ้ยอ้นกลบับนนาฬกิาแดดสบิขัน้ ตามขั ้นท ี่ ได ้ ตกไป 9  บทประพนัธ ์ของเฮเซคยีาห ์กษตัริย ์ 
แห ่งยูดาห ์  หลงัจากที่  พระองค ์ ได ้ทรงประชวรและทรงฟ้ืนจากการประชวรของพระองค ์นัน้ 
 ม ี วา่ 10 ขา้พเจา้วา่ เมื่อชวีติของขา้พเจา้มาถึงกลางคน ขา้พเจา้จะไปยงัประตูแดนคนตาย
ขา้พเจา้ตอ้งถกูตดัขาดจากปี ที่  เหลอือยู่ ของขา้พเจา้ 11 ขา้พเจา้วา่ ขา้พเจา้จะไม ่เห ็นพระเย
โฮวาห ์คอืพระเยโฮวาห ์ในแผน่ดนิของคนเป็น ขา้พเจา้จะมองไม ่เห น็มนุษย ์อีก  ที่ ในหมูช่าว
แผน่ดนิโลก 12  อาย ุของขา้พเจา้ก็ ถ ูกพรากและถกูถอนออกไปจากขา้พเจา้ อย่างกบัเต็นท ์
ของผูเ้ลีย้งแกะ ขา้พเจา้ไดต้ดัชวีติของขา้พเจา้เหมอืนอย่างคนทอผา้  พระองค ์จะทรงตดั
ขา้พเจา้ดว้ยโรคตรอมใจ  พระองค ์จะทรงนําขา้พเจา้มาถึงอวสานทัง้วนัและคนื 13 ขา้พเจา้
ไดค้ดิจนรุ่งเชา้วา่  พระองค ์จะทรงหกักระดกูทัง้สิน้ของขา้พเจา้เหมอืนอย่างสงิโต  พระองค ์
จะทรงนําขา้พเจา้มาถึงอวสานทัง้วนัและคนื 14 ขา้พเจา้รอ้งอย่างนกนางแอ่นหรือนกกรอด
ขา้พเจา้พลิาปอย่างนกเขา ตาของขา้พเจา้เหน่ือยอ่อนดว้ยมองขึน้ขา้งบน  โอ ขา้แต่พระเย
โฮวาห ์ขา้พระองค ์ถ ู กบ ีบบงัคบั ขอพระองคท์รงเป็นผูป้ระกนัของขา้พระองค ์15  แต ่ขา้พเจา้
จะพดูอะไรได้ เพราะพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้แลว้ และพระองคเ์องไดท้รงกระทาํเชน่นัน้
ขา้พเจา้ก็จะดาํเนินไปดว้ยความสงบเสงี่ยมตลอดชวีติของขา้พเจา้ เพราะความขมขื่นแหง่
จติใจของขา้พเจา้ 16  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  มนุษย ์ดาํรงชพีอยู่ ได ้ดว้ยสิ่งเหลา่น้ี และ
ชวีติแหง่วญิญาณของขา้พระองค ์ก็  อยู่ ในบรรดาสิ่งเหลา่น้ี  พระองค ์จะทรงใหข้า้พระองค ์
หายดีและทรงทาํใหข้า้พระองค ์มีชวีติ 17  ด ู เถิด เพราะเหน็แก ่สนัตภิาพ ขา้พระองคจ์ ึงม ี
ความขมขื่นมากย่ิง  แต ่ พระองค ์ทรงรักชวีติของขา้พระองคจ์งึไดท้รงชว่ยใหพ้น้จากหลมุ
แหง่ความพนิาศ เพราะพระองคท์รงเหวี่ยงบาปทัง้สิน้ของขา้พระองค ์ไว ้เบือ้งพระปฤษฎางค ์
ของพระองค ์18 เพราะแดนคนตายสรรเสริญพระองค ์ไม่ได ้ความมรณายกย่องพระองค ์ไม่
ได ้บรรดาคนที่ลงไปยงัปากแดนคนตายนัน้ จะหวงัในความจริงของพระองค ์ไม่ได ้19 คน
เป็น คนเป็น เขาจะสรรเสริญพระองค ์อย่างที่ขา้พระองคก์ระทาํในวนัน้ี  บ ิดาจะไดส้าํแดง
ความจริงของพระองค ์แก ่ลกูของเขา 20 พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงชว่ยขา้พเจา้ให ้รอด เพราะ
ฉะนัน้ขา้พเจา้ทัง้หลายจะรอ้งเพลงและเลน่เคร่ืองสายของขา้พเจา้ ตลอดวนัเวลาแหง่ชวีติ
ของขา้พเจา้ทัง้หลายที่พระนิเวศของพระเยโฮวาห�์ 21 ฝ่ายอิสยาห ์ได ้ กลา่ววา่ � ให ้เขาเอา
ขนมมะเดื่อมาแผน่หน่ึง และแปะไว ้ที่ พระยอดเพื่อพระองคจ์ะฟ้ืน� 22 เฮเซคียาห ์ได ้ตรั สด 
้วยวา่ �อะไรจะเป็นหมายสาํคญัวา่ ขา้พเจา้จะไดข้ึน้ไปยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห�์

39
เฮ เซคี ยาห ส์าํแดงคลงัทรัพย ท์ัง้หมดของพระองค ์ให ้คนจากบาบิ โลน เหน็ (2 พกษ

20:12)
1 คราวนัน้ เมโรดคับาลาดนั โอรสของบาลาดนั  กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน ทรงสง่ราชสารและ

เคร่ืองบรรณาการมายงัเฮเซคียาห ์เพราะพระองคท์รงไดยิ้ นว ่าเฮเซคียาหท์รงประชวรและ
ทรงหายประชวรแลว้ 2 และเฮเซคียาหท์รงเปรมปรี ด ์ิเพราะเขาเหลา่นัน้ และทรงพาเขาชม
คลงัทรัพยข์องพระองค ์ชมเงนิ  ทองคาํ และเคร่ืองเทศและน้ํามนัประเสริฐ และคลงัพระแสง
ทัง้สิน้ของพระองค ์  ท ุกอย่างซ่ึ งม ีในทอ้งพระคลงั  ไมม่ ี ส ่ิงใดที่ในพระราชวงั หรือในราช
อาณาจกัรทัง้สิน้ของพระองคซ่ึ์งเฮเซคยีาห ์มไิด ้ทรงสาํแดงแก ่เขา 3  แล ้ วอ ิสยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ 
ก็  เข ้าเฝ้ากษ ัตริ ยเ์ฮเซคียาหแ์ละทลูพระองค ์วา่ �คนเหลา่น้ีทลูอะไรบา้ง และเขามาแต่ไหน
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เขา้เฝ้าพระองค�์ เฮเซคยีาหต์รั สว ่า �เขาไดม้าหาเราจากเมอืงไกล จากบาบ ิโลน � 4ทา่นทลู
วา่ �เขาเหน็อะไรในพระราชวงัของพระองค ์บา้ง � และเฮเซคียาหต์รัสตอบวา่ �เขาเหน็ทกุ
อย่างในวงัของเรา  ไมม่ ี ส ่ิงใดในพระคลงัของเราซ่ึงเราม ิได ้สาํแดงแก ่เขา � 5  แล ้ วอ ิสยาหท์ลู
เฮเซคียาห ์วา่ �ขอทรงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาหจ์อมโยธา 6  ด ู เถิด วนัเวลากาํลงัย่าง
เขา้มา เมื่อสรรพสิ่งทัง้สิน้ในวงัของเจา้ และสิ่งซ่ึงบรรพบรุุษของเจา้ไดส้ะสมจนถึงทกุวนัน้ี
จะตอ้งถกูเอาไปยงับาบ ิโลน จะไม ่ม ี ส ่ิงใดเหลอืเลย พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 7 และลกู
บางคนซ่ึงถือกาํเนิดจากเจา้  ผู ้ซ่ึงเกดิมาแก ่เจ ้าจะถกูนําเอาไป และเขาจะเป็นข ันท ีในวงัขอ
งกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน � 8  แล ้วเฮเซคียาหต์รัสกบัอิสยาห ์วา่ �พระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์ง
ทา่นกลา่วนั ้นก ็ ด ี อยู่ � เพราะพระองค ์ดาํริ  วา่ �จะมีความอยู่เย็นเป็นสขุและความจริงในวนั
เวลาของเราน้ี�

40
จงเลา้โลมชนชาตขิองพระเจา้

1 พระเจา้ของเจา้ตรั สว ่า �จงเลา้โลม จงเลา้โลมชนชาติของเรา 2 จงพ ูดก ับเยรูซาเล็ม
อย่างเหน็ใจ และจงประกาศแก่เมอืงนั ้นว ่า การสงครามของเธอสิน้สดุลงแลว้ และความชัว่
ชา้ของเธอก็อภยัเสยีแลว้ เพราะเธอไดรั้บโทษจากพระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์แลว้ เป็นสอง
เทา่ของความบาปผดิของเธอ�

 คาํพยากรณ ์ถึงการรับใชข้องยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ 3:3)
3 เสยีงผู ้รอ้งในถ่ินท ุรก ันดารวา่ �จงเตรียมมรรคาแหง่พระเยโฮวาห ์ จงทาํทางหลวง

สาํหรับพระเจา้ของเราใหต้รงไปในทะเลทราย 4 หบุเขาทกุแหง่จะถกูยกขึน้  ภ ูเขาและเนิน
ทกุแหง่จะใหต้ํา่ลง ทางคดจะกลายเป็นทางตรง และที่ขรุขระจะกลายเป็ นท ่ี ราบ 5 และจะ
เผยสงา่ราศีของพระเยโฮวาห ์และบรรดาเน้ือหนังจะได ้เห ็นดว้ยกนั เพราะพระโอษฐข์อง
พระเยโฮวาหต์รัสไว ้แลว้ �

 ความย่ิงใหญ ่ของพระเจา้และความอ่อนแอของมนุษย ์(อสย 40:6�41:29)
6 เสยีงหน่ึงรอ้งวา่ �รอ้งซิ� และเขาวา่ �ขา้จะรอ้งวา่กระไร� บรรดาเน้ือหนั งก ็เป็นเสมอืน

ตน้หญา้ และความงามทัง้สิน้ของม ันก ็เป็นเสมอืนดอกไม ้แห ่งทุง่นา 7 ตน้หญา้เหี่ยวแหง้ไป
 ดอกไม ้นั ้นก ็ร่วงโรยไป เพราะพระวญิญาณของพระเยโฮวาหเ์ป่ามาถกูมนั  มนุษย ์ ชาต ิเป็น
หญา้แน่ ทเีดยีว 8ตน้หญา้เหี่ยวแหง้ไป  ดอกไม ้นั ้นก ร่็วงโรยไป  แต ่พระวจนะของพระเจา้ของ
เราจะยัง่ยืนอยู่ เป็นนิตย ์9  โอ ศโิยนเอย๋  ผู ้นําขา่วดี  เจ ้าจงขึน้ไปบนภเูขาสงู  โอ เยรูซาเล็มเอย๋
 ผู ้นําขา่วดี จงเปลง่เสยีงของเจา้ดว้ยเต็มกาํลงั จงเปลง่เสยีงเถิด อย่ากลวัเลย จงกลา่วแก่หวั
เมอืงแหง่ยดูาห ์วา่ � ด ู เถิด  น่ี พระเจา้ของเจา้� 10  ด ู เถิด  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จะเสด็จมา
ดว้ยพระหตัถอ์นัเขม้แข็ง และพระกรของพระองคจ์ะครอบครองเพื่อพระองค ์ ด ู เถิด รางวลั
ของพระองค ์ก็  อยู่ กบัพระองค ์และพระราชกจิของพระองค ์ก็  อยู่ ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์11  
พระองค ์จะทรงเลีย้งฝงูแพะแกะของพระองคอ์ย่างผูเ้ลีย้งแกะ  พระองค ์จะทรงรวบรวมลกู
แกะไวใ้นพระกรของพระองค ์  พระองค ์จะทรงอุม้ไว ้ที่ พระทรวง และทรงคอ่ยๆนําบรรดาที่ 
ม ีล ูกอ ่อนไป 12  ผู ้ใดไดเ้คยตวงน้ําทัง้สิน้ดว้ยอุ ้งม ือของตน และวดัฟ้าสวรรคด์ว้ยคบืเดยีว  
บรรจ ุ ผงคล ีของแผน่ดนิโลกไวใ้นถงัเดยีว และชัง่ภเูขาในตาชัง่และชัง่เนินดว้ยตราชู 13  ผู ้ใด
ไดนํ้าทางพระวญิญาณของพระเยโฮวาห ์หรือเป็ นท ีป่รึกษาของพระองค ์ได ้สัง่สอนพระองค ์
14  พระองค ์ทรงปรึกษาผู ้ใด  ผู ้ใดสัง่สอนพระองค ์ และผูใ้ดสอนทางแหง่ความย ุต ิธรรมให ้
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พระองค ์และสอนความรู ้แก ่ พระองค ์และสาํแดงให ้พระองค ์ เห ็นทางแหง่ความเขา้ใจ 15  
ด ู เถิด บรรดาประชาชาต ิก็ เหมอืนน้ําหยดหน่ึงจากถงั และนับวา่เหมอืนผงบนตาชัง่  ด ู เถิด  
พระองค ์ทรงหยิบเกาะทัง้หลายขึน้มาเหมอืนสิ่งเล็กนอ้ย 16 เลบานอนไมพ่อเป็นฟืน และสตัว ์
ป่าน ั ้นก ็ ไม ่พอเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา 17ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์บรรดาประชาชาตทิัง้สิ ้นก เ็หมอืน
ไม ่ม ีอะไรเลย  พระองค ์ทรงนับวา่เขานอ้ยย่ิงกวา่ความวา่งเปลา่และการไร ้ประโยชน ์ใดๆทัง้
สิน้ 18 ทา่นจะเปรียบพระเจา้เหมอืนผู ้ใด หรือเปรียบพระองคค์ลา้ยกบัอะไร 19  รู ปเคารพ
สลกัน่ะหรือ ชา่งเขาหล ่อม ันไว ้ ชา่งทองเอาทองคาํปิดไวแ้ละหลอ่สรอ้ยเงนิให ้ 20 เขาผู ้ที่ 
ยากจนจนเขาไม ่ม ีเคร่ืองบชูาเลยก็เลอืกตน้ไม ้ที่ จะไม ่ผ ุเขาเสาะหาชา่งที่ ม ี ฝี มอืมาตกแตง่
ใหเ้ป็ นร ูปเคารพสลกัที่ ไม ่ หวัน่ไหว 21 ทา่นทัง้หลายไม่เคยรู ้หรือ ทา่นไม่เคยไดยิ้นหรือ  ไมม่ ี 
ผู ้ใดบอกทา่นตัง้แตแ่รกแลว้หรือ ทา่นไม ่เข ้าใจตัง้แตร่ากฐานของแผน่ดนิโลกหรือ

พระเจา้ประทบัเหนือขอบวงกลมของแผน่ดนิโลก
22 คอืพระองค ์ผู ้ประทบัเหนือปริมณฑลของแผน่ดนิโลก และชาวแผน่ดนิโลกก็เหมอืน

อย่างตัก๊แตน  ผู ้ทรงขงึฟ้าสวรรคเ์หมอืนข ึงม ่าน และกางออกเหมอืนเต็นท ์ที่  อาศยั 23  ผู ้ทรง
กระทาํเจา้นายใหเ้ป็นเหมอืนเปลา่ และทรงกระทาํให ้ผู ้ครอบครองแผน่ดนิโลกเป็นเหมอืน
ศนูยภาพ 24 พอปลกูเขาเหลา่นัน้เสร็จ พอหวา่นเสร็จ  พอที่ รากหยัง่ลง  พระองค ์ ก็ จะเป่ามา
บนเขา เขาก็จะเหี่ยวแหง้ไป และลมหม ุนก ็จะพดัพาเขาไปเหมอืนตอขา้ว 25  องค ์ บริสทุธิ ์ตรั 
สว ่า � เจ ้าจะเปรียบเรากบัผูใ้ดเลา่ซ่ึงเราจะเหมอืนเขา� 26 จงแหงนหนา้ขึน้ด ูวา่  ผู ้ใดสรา้งสิ่ง
เหลา่น้ี  พระองค ์ ผู ้ทรงนําบริวารออกมาตามจาํนวน เรียกชื่ อม ันทัง้หมดโดยอานุภาพอนัย่ิง
ใหญ่ของพระองค ์และเพราะพระองคท์รงฤทธิ ์เข ้มแข็งจงึไม่ขาดไปสกัดวงเดยีว 27  โอ ยา
โคบเอย๋ ทาํไมเจา้จงึวา่  โอ อิสราเอลเอย๋ ทาํไมจงึพดูวา่ �ทางของขา้พเจา้ปิดบงัไวจ้ากพระ
เยโฮวาห ์ และความย ุต ิธรรมอนัควรตกแก่ขา้พเจา้นั ้นก ็ผา่นพระเจา้ของขา้พเจา้ไปเสยี�
28ทา่นไมเ่คยรู ้หรือ ทา่นไมเ่คยไดยิ้นหรือ พระเยโฮวาหท์รงเป็นพระเจา้เนืองนิตย ์คอืพระผู ้
สรา้งที่สดุปลายแผน่ดนิโลก  พระองค ์ มไิด ้ทรงอ่อนเปลีย้ หรือเหน็ดเหน่ือย ความเขา้พระทยั
ของพระองค ์ก็ เหลอืที่จะหยัง่รู ้ได ้29  พระองค ์ทรงประทานกาํลงัแก่คนอ่อนเปลีย้ และแก ่
ผู ้ ที่  ไมม่ ี กาํลงั  พระองค ์ทรงเพิ่มแรง 30  แม ้คนหนุ่มๆจะอ่อนเปลีย้และเหน็ดเหน่ือย และชาย
ฉกรรจจ์ะลม้ลงท ีเดยีว 31  แต ่เขาทัง้หลายผูร้อคอยพระเยโฮวาหจ์ะเสริมเร่ียวแรงใหม่ เขา
จะบนิขึน้ดว้ยปีกเหมอืนนกอินทรี เขาจะวิ่งและไม ่เหน็ดเหน่ือย เขาจะเดนิและไม ่อ่อนเปลีย้ 
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 ความย่ิงใหญ ่ของพระเจา้และความอ่อนแอของมนุษย ์

1  โอ เกาะทัง้หลายเอย๋ จงสงบใจตอ่หนา้เรา จงให ้ชนชาต ิทัง้หลายฟ้ืนกาํลงัของเขาเสยี
ใหม่  ให ้เขาเขา้มาใกล้  แล ้วใหเ้ขาพดู  ให ้เราพากนัเขา้มาใกลเ้พื่อการพพิากษา 2 ใครได้
เรา้ใจใหค้นชอบธรรมมาจากตะวนัออก  ได ้เรียกทา่นให ้ตดิตาม  ได ้มอบบรรดาประชาชาติ
ตอ่หนา้ทา่น และใหท้า่นครอบครองเหนือกษ ัตริ ย ์ทัง้หลาย  ได ้มอบพวกเขาไว ้แก ่ดาบของ
ทา่นเหมอืนผงคลี และแก ่คนัธนู ของทา่นเหมอืนตอขา้วที่ ถ ูกพดัไป 3 ทา่นไล่ตามพวกเขา
และผา่นเขาไปอย่างปลอดภยั ตามทางที่ เท ้าของทา่นไม่เคยเหยียบ 4  ผู ้ใดไดป้ระกอบกจิ
และกระทาํเชน่น้ี เรียกบรรดาชัว่อายุทัง้หลายออกมาตัง้แต ่เดมิ เราเองคอืพระเยโฮวาห ์ผู ้
เป็นปฐม และกบักาลอวสาน เราคอืผู ้นัน้ 5 เกาะทัง้หลายเหน็แล ้วก ็ เกรงกลวั ปลายแผน่ดนิ
โลกก็ กลวั เขาทัง้หลายได ้เข ้ามาใกล้ 6  ท ุกคนชว่ยเพื่อนบา้นของตน และทกุคนกลา่วแก ่พี่ 
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นอ้งของตนวา่ �จงกลา้เถิด� 7  ชา่งไม ้ ก็  หน ุนใจชา่งทอง  ผู ้ ที่  ทาํให ้เรียบดว้ยคอ้นก็ หน ุนใจ
ผู ้ที่  ต ีทัง่วา่ � พร ้อมแลว้สาํหรับการบดักรี� และเขาก็เอาตะปูตรึงไวเ้พื่อไม ่ให ้ หวัน่ไหว 8  แต ่ 
เจา้  อิสราเอล เป็นผู ้รับใช ้ของเรา ยาโคบผูซ่ึ้งเราไดเ้ลอืกไว ้ เชือ้สายของอบัราฮมัสหายของ
เรา 9  เจ ้าผูซ่ึ้งเรายึดไวจ้ากที่สดุปลายแผน่ดนิโลก และเรียกเจา้มาจากพวกผู ้ใหญ ่ของโลก
 กล ่าวแก ่เจ ้าวา่ � เจ ้าเป็นผู ้รับใช ้ของเรา เราไดเ้ลอืกเจา้และไม ่เหว ่ียงเจา้ออกไป� 10 อย่า
กลวัเลย เพราะเราอยู่กบัเจา้ อย่าขยาด เพราะเราเป็นพระเจา้ของเจา้ เราจะหนุนกาํลงัเจา้
 เออ เราจะชว่ยเจา้  เออ เราจะช ูเจ ้าดว้ยมอืขวาแหง่ความชอบธรรมของเรา 11  ด ู เถิด บรรดา
ผู ้ที่ ขดัเคอืงกบัเจา้จะตอ้งไดค้วามอายและอดสู เขาจะเป็นความวา่งเปลา่ คนเหลา่นั ้นท ่ี
ฝืนสู ้เจ ้าจะพนิาศไป 12  เจ ้าจะแสวงหาพวกเขา  แต ่ เจ ้าจะไม่พบเขา คอืผู ้ที่  ตอ่สู ้กบัเจา้  
ผู ้ ที่ ทาํสงครามกบัเจา้จะเป็นความวา่งเปลา่และเป็นสิ่งไร ้คา่ 13 เพราะเราคอืพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเจา้ จะยึ ดม ือขวาของเจา้ไว ้ คอืเราเองพ ูดก ับเจา้วา่ �อย่ากลวัเลย เราจะชว่ย
เจา้� 14 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �อย่ากลวัเลย  เจ ้าหนอนยาโคบ  เจ ้าคนอิสราเอล เราจะชว่ย
เจา้  ผู ้ ไถ่ ของเจา้คอืองค ์บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอล� 15  ด ู เถิด เราจะกระทาํเจา้ใหเ้ป็นเลื่อนนวด
ขา้วใหม่  คม และม ีฟัน  เจ ้าจะนวดและบดภ ูเขา และเจา้จะทาํเนินเขาใหเ้หมอืนแกลบ 16  เจ ้
าจะซั ดม ันและลมจะพ ัดม ันไปเสยี และลมหมนุจะกระจายมนั และเจา้จะเปรมปรี ด ์ิในพระ
เยโฮวาห ์  เจ ้าจะอวดอา้งในองค ์บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอล 17 เมื่อคนจนและคนขดัสนแสวงหา
น้ําและไม ่ม ีและลิน้ของเขาก็ แห ้งผากเพราะความกระหาย เราคอืพระเยโฮวาหจ์ะไดยิ้นเขา
เอง  เรา พระเจา้ของอิสราเอล จะไม่ละทิง้เขา 18 เราจะเปิดแมน้ํ่าบนที่สงูทัง้หลาย และน้ําพ ุ
ที่ ทา่มกลางหบุเขา เราจะทาํถ่ินท ุรก ันดารใหเ้ป็นสระน้ํา และที่ ด ินแหง้เป็นน้ําพุ 19 ในถ่ินท ุ
รก ันดารเราจะปลกูตน้สนสีดาร ์ ตน้กระถินเทศ ตน้น้ํามนัเขยีว และตน้มะกอกเทศ ในทะเล
ทรายเราจะวางตน้สนสามใบ ทัง้ตน้สนเขาและตน้ไม ้ที่  เข ียวชะอุ่มตลอดปี ดว้ยกนั 20 เพื่อ
คนจะได ้เห ็นและทราบ เขาจะใคร่ครวญและเขา้ใจดว้ยกนั วา่พระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์
ได ้ทรงกระทาํการน้ี  องค ์ บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอลไดส้รา้งสิ่งน้ี 21 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �จงนํา
ขอ้คดีของเจา้ขึน้มา�  กษตัริย ์ของยาโคบตรั สว ่า �จงนําขอ้พิส ูจน ์ของเจา้มา� 22  ให ้เขานํา
มา และแจง้แก่เราวา่จะเกดิอะไรขึน้ จงแจง้สิ่งลว่งแลว้ใหเ้ราทราบวา่มีอะไรบา้ง เพื่อเราจะ
พจิารณา เพื่อเราจะทราบถึงอวสานของสิ่งเหลา่นัน้ หรือจงเลา่ใหเ้ราฟังถึงสิ่งที่จะบงัเกดิ
มา 23 จงแจง้แก่เราวา่ตอ่ไปน้ีอะไรจะเกดิขึน้ เพื่อเราจะรู้วา่เจา้เป็นพระ  เออ จงทาํดีหรือ
จงทาํรา้ย เพื่อเราจะไดข้ยาดและด ูกนั 24  ด ู เถิด  เจ ้าไม ่ม ีคา่อะไรเลยและการงานของเจา้ก็ 
สญูเปลา่  ผู ้ ที่ เลอืกเจา้ก็เป็ นท ี่ น่าสะอิดสะเอียน 25 เราไดเ้รา้ผู ้หน ึ่งจากทศิเหนือและเขาจะมา
จากที่ ดวงอาทติย ์ ขึน้ เขาจะเรียกนามของเรา เขาจะเหยียบผูค้รอบครองเหมอืนเหยียบปนู
สอ เหมอืนชา่งหมอ้ยํ่าดนิเหนียว 26 ใครแจง้ไว ้ตัง้แต ่ เร่ิมแรก เพื่อเราจะทราบ และลว่งหนา้
เพื่อเราจะพดูวา่ �เขาชอบธรรม�  เออ  ไมม่ ี ผู ้ใดได ้แจง้ใหท้ราบ  เออ  ไมม่ ี ผู ้ใดไดเ้ลา่ให ้ฟัง 
 เออ  ไมม่ ี ผู ้ใดไดยิ้นถอ้ยคาํของเจา้ 27 คนแรกจะกลา่วแก่ศิโยนวา่ � ด ู เถิด  ด ู เขาทัง้หลาย �
และเราจะสง่ผูนํ้าขา่วด ีให ้ แก ่ เยรูซาเล็ม 28  แต ่เมื่อเรามองก็ ไมม่ใีคร  ไมม่ ี ที่ ปรึกษาในหมูพ่วก
คนเหลา่น้ี คอืผู ้ที่ เมื่อเราถามก็ ได ้ ให ้ คาํตอบ 29  ด ู เถิด พระเหลา่นัน้ไร ้ประโยชน ์ ทัง้สิน้ บรรดา
กจิการของม ันก ็เป็นความวา่งเปลา่  รู ปเคารพหลอ่ของม ันก ็เป็นแตล่มและความยุ่งเหยิง
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1  จงด ู ผูรั้บใช ้ของเรา  ผู ้ซ่ึงเราเชดิชู  ผู ้เลอืกสรรของเรา  ผู ้ซ่ึงใจเราปี ต ิ ยินด ีเราไดเ้อา
วญิญาณของเราสวมทา่นไว ้แลว้ ทา่นจะสง่ความย ุต ิธรรมออกไปให ้แก ่บรรดาประชาชาติ
2 ทา่นจะไมร่อ้งหรือเปลง่เสยีงของทา่น หรือกระทาํให ้ได ้ยินเสยีงของทา่นตามถนน 3  ไม ้ออ้
ชํา้แล ้วท ่านจะไม ่หกั และไสต้ะเกยีงที่ ล ุ กร ิบหร่ี อยู่ ทา่นจะไม ่ดบั ทา่นจะสง่ความย ุต ิธรรม
ออกไปดว้ยความจริง 4 ทา่นจะไม่ลม้เหลวหรือทอ้แทจ้นกวา่ทา่นจะสถาปนาความย ุต ิธรรม
ไวใ้นโลก และเกาะทัง้หลายจะรอคอยพระราชบญัญ ัต ิของทา่น 5  พระเจา้  คอื พระเยโฮ
วาห ์ผู ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรคแ์ละทรงข ึงม ัน  ผู ้ทรงแผ ่แผ ่นดนิโลกและสิ่งที่บงัเกดิจากโลกออก
ไป  ผู ้ทรงประทานลมหายใจแก่ประชาชนที่บนโลก และจติวญิญาณแก ่ผู ้ดาํเนินอยู่บนโลก
ตรั สด ังน้ี วา่ 6 �เราคอืพระเยโฮวาห ์ เราไดเ้รียกเจา้มาดว้ยความชอบธรรม เราจะยึ ดม ือเจา้
และจะรักษาเจา้ไว ้ เราจะให ้เจ ้าเป็นตวัพนัธสญัญาของมนุษยชาติ เป็นความสวา่งแกบ่รรดา
ประชาชาติ 7 เพื่อเบกิตาคนที่ ตาบอด เพื่อนําผู ้ถ ูกจองจาํออกมาจากคกุ นําผู ้ที่ น่ังในความ
มดืออกมาจากเรือนจาํ

อิสราเอลจะได ้กล ับไปอยู่ในแผน่ดนิของตน
8 เราคอืเยโฮวาห ์ น่ันเป็นนามของเรา สงา่ราศีของเรา เราม ิได ้ ให ้ แก ่ ผูอ่ื้น หรือใหค้าํที่

สรรเสริญเราแก ่รูปแกะสลกั 9  ด ู เถิด  ส ่ิงลว่งแล ้วน ้ั นก ็สาํเร็จแลว้ และเราก็ แจ ้งสิ่งใหม ่ๆ   กอ่น
ที่  ส ่ิงเหลา่นัน้จะเกดิขึน้เราก็ ได ้เลา่ใหฟั้งแลว้� 10 จงรอ้งเพลงบทใหม่ถวายพระเยโฮวาห ์จง
สรรเสริญพระองคจ์ากปลายแผน่ดนิโลก ทัง้ผู ้ที่ ลงไปยงัทะเล และบรรดาสิ่งที่ อยู่ ในนัน้ ทัง้
เกาะทัง้หลายและชาวถ่ินนัน้ 11 จงใหถ่ิ้นท ุรก ันดารและหวัเมอืงในนัน้เปลง่เสยีง ทัง้ชนบท
ที่เคดารอ์าศยัอยู่ จงใหช้าวศลิารอ้งเพลง  ให ้เขาโห่รอ้งมาจากยอดภ ูเขา 12 จงใหเ้ขาถวาย
สงา่ราศ ีแด ่พระเยโฮวาห ์และถวายสรรเสริญพระองคใ์นเกาะทัง้หลาย

อิสราเอลจะรับโทษ
13 พระเยโฮวาหจ์ะเสด็จออกไปอย่างคนแกลว้กลา้  พระองค ์จะทรงเรา้ความหงึหวงของ

พระองคข์ึน้อย่างนักรบ  พระองค ์จะทรงรอ้ง  พระองค ์จะทรงโห ่ดงั  พระองค ์จะทรงมีชยัตอ่
ศ ัตรู ของพระองค ์14 เราไดน่ิ้งอยู่นานแลว้ เราเงยีบอยู่และรัง้ตนเองไว ้  บดัน้ี เราจะรอ้งออก
มาเหมอืนผูห้ญงิกาํลงัคลอดบตุร เราจะสงัหารผลาญและทาํลายสิน้ท ันท ี15 เราจะทิง้ภเูขา
และเนินให ้รา้ง และใหบ้รรดาพชืผกับนนัน้แหง้ไป เราจะให ้แมน่ ้ํากลายเป็นเกาะ และจะให้
สระแหง้ไป 16 เราจะจงูคนตาบอดไปในทางที่เขาทัง้หลายไม ่รูจ้กั เราจะนําเขาไปในทางทัง้
หลายที่เขาไม ่รูจ้กั เราจะใหค้วามมดืขา้งหนา้เขากลบัเป็นสวา่ง  ส ่ิงที่คดให ้ตรง  ส ่ิงเหลา่น้ี
เป็นสิ่งทีเ่ราจะกระทาํแก ่พวกเขา และเราจะไมล่ะทิง้พวกเขา 17 เขาทัง้หลายจะหนักลบั และ
จะตอ้งขายหนา้อย่างที่ สดุ คอืผู ้ที่ วางใจในรูปแกะสลกั  ผู ้ ที่  กล ่าวแก ่รู ปเคารพหลอ่วา่ �ทา่น
เป็นพระของเรา� 18 ทา่นผู ้ห ูหนวกเอย๋ ฟังซิ และทา่นผูต้าบอดเอย๋ มองซิ เพื่อทา่นจะเหน็
ได้ 19 ใครเป็นคนตาบอด  ก็  ผูรั้บใช ้ของเราน่ะซิ หรือใครหหูนวกอย่างก ับท ูตของเราที่เราใช ้
ไป ใครตาบอดอย่างผู ้ที่  สมบรูณ ์ แลว้ หรือตาบอดอย่างผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์20  เจ ้าเหน็
หลายอย่าง  แต ่ มไิด ้ สงัเกต  ห ูของเขาเปิดแลว้  แต ่เขาม ิไดยิ้น 21 เพราะเหน็แกค่วามชอบธรรม
ของพระองค ์พระเยโฮวาหท์รงพอพระทยั  ที่ จะเชดิช ูพระราชบญัญตั ิและกระทาํให ้พระราช
บญัญตั ินั ้นม ี เกยีรต ิ22  แต ่ น่ี เป็นชนชาต ิที่  ถ ูกขโมยและถกูปลน้ เขาทกุคนต ิดอย ูใ่นรูและซ่อน
อยู่ในคกุ เขาตกเป็นเหย่ือซ่ึงไม ่ม ี ผู ้ใดชว่ยให ้พน้ เป็นของริบซ่ึงไม ่ม ี ผู ้ใดพดูวา่ �คนืซิ� 23  ผู ้
ใดในพวกเจา้จะเงี่ยหฟัูงในเร่ืองน้ี  ที่ จะมุง่หนา้ตัง้ใจฟังในอนาคต 24 ใครมอบยาโคบให ้แก ่ ผู ้ 
ริบ และอิสราเอลให ้แก ่ ผู ้ ปลน้  ไมใ่ช ่พระเยโฮวาห ์หรือ  ผู ้ซ่ึงเราไดท้าํบาปตอ่ ซ่ึงเขาไม่ยอม



 หน ังส ืออ ิสยาห ์42:25 819  หน ังส ืออ ิสยาห ์43:23

ดาํเนินในทางของพระองค ์ และซ่ึงเขาม ิได ้เชื่อฟังพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์ 25 ฉะนัน้
พระองคจ์งึทรงหลัง่ความโกรธจดัลงมาบนเขา และหลัง่อานุภาพของสงคราม  ทาํให ้เขาตดิ
เพลงิอยู่ โดยรอบ  แต ่เขาไม ่รู ้มนัไหม ้เขา  แต ่เขาม ิได ้ เอาใจใส ่

43
พระสญัญาอนัประเสริฐแก ่อิสราเอล 

1  บดัน้ี พระเยโฮวาห ์ผู ้ ได ้สรา้งทา่น  โอ ยาโคบ  พระองค ์ ผู ้ ได ้ทรงป้ันทา่น  โอ  อิสราเอล 
ตรั สด ังน้ี วา่ �อย่ากลวัเลย เพราะเราได ้ไถ่  เจ ้าแลว้ เราไดเ้รียกเจา้ตามชื่อ  เจ ้าเป็นของเรา
2 เมื่อเจา้ลยุขา้มน้ํา เราจะอยู่กบัเจา้ เมื่อขา้มแม ่น้ํา น้ําจะไม่ทว่มเจา้ เมื่อเจา้ลยุไฟ  เจ ้าจะ
ไม ่ไหม ้และเปลวเพลงิจะไมเ่ผาผลาญเจา้ 3 เพราะเราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  องค ์ 
บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอล  ผู ้ชว่ยใหร้อดของเจา้ เราให ้อียิปต ์เป็นคา่ไถ่ของเจา้  ให ้เอธโิอเปียและ
เส�บาเพื่อแลกกบัเจา้ 4 เพราะวา่เจา้ประเสริฐในสายตาของเรา  เจ ้าไดรั้บเกยีรติและเรารัก
เจา้ เราจงึใหค้นเพื่อแลกกบัเจา้ และให ้ชนชาต ิทัง้หลายเพื่อแลกกบัชวีติของเจา้ 5 อย่ากลวั
เลย เพราะเราอยู่กบัเจา้ เราจะนําเชือ้สายของเจา้มาจากตะวนัออก และเราจะรวบรวมเจา้
มาจากตะวนัตก 6 เราจะพ ูดก ั บท ิศเหนือวา่ �ปลอ่ยเถิด� และก ับท ิศใต ้วา่ �อย่ายึดไว�้ จงนํา
บรรดาบตุรชายของเรามาแต ่ไกล และเหลา่ธดิาของเราจากปลายแผน่ดนิโลก 7 คอืทกุคน
ที่เขาเรียกตามนามของเรา เพราะเราไดส้รา้งเขาเพื่อสงา่ราศขีองเรา เราไดป้ั้นเขา  เออ เรา
ไดส้รา้งเขาไว�้ 8จงนําประชาชาตทิัง้หลายผูต้าบอดแตย่ ังม ี ตา  ผู ้ ที่  ห ูหนวกแตเ่ขาย ังม ี ห ู ออก
มา 9  ให ้บรรดาประชาชาติประชมุพรอ้มกนั และให ้ชนชาต ิทัง้หลายช ุมนุ มกนั ในทา่มกลาง
เขาม ีผู ้ ที่  แจ ง้อย่างน้ี ได ้และเลา่สิ่งลว่งแลว้ใหเ้ราฟังได้  ให ้เขาทัง้หลายนําพยานของเขามาพิ
ส ูจน ์ตวัเขา และใหเ้ขาไดยิ้นและกลา่ววา่ � จร ิงแลว้� 10 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � เจ ้าทัง้หลาย
เป็นพยานของเรา และเป็นผู ้รับใช ้ของเราซ่ึงเราไดเ้ลอืกไว ้แลว้ เพื่อเจา้จะรูจ้กัและเชื่อถือ
เรา และเขา้ใจวา่เราเป็นผู ้นัน้แหละ กอ่นหนา้เรา  ไมม่ ีพระเจา้ใดถกูป้ันขึน้ และภายหลงัเรา
ก็จะไม ่ม ี11  เรา เราคอืพระเยโฮวาห ์และนอกจากเราไม ่ม ีพระผูช้ว่ยให ้รอด 12 เมื่อไม ่ม ีพระ
อ่ืนในหมู่พวกเจา้ เราแจง้ใหท้ราบและชว่ยใหร้อดและพิส ูจน ์ ให ้ เหน็ ฉะนัน้เจา้ทัง้หลายเป็น
พยานของเราวา่เราเป็นพระเจา้� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 13 � เออ  ตัง้แต ่เดมิเราก็เป็น
พระองคนั์น้อยู่  ไมม่ ี ผู ้ใดชว่ยใหพ้น้จากมอืของเราได้ เราจะประกอบกจิใดๆ ใครจะขดัขวาง
กจิการนัน้ได�้ 14พระเยโฮวาห ์ผู ้ ไถ่ ของเจา้  องค ์ บริสทุธิ ์ของอิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ �เพื่อเหน็
แก ่เจา้ เราจะสง่ไปยงับาบ ิโลน และเราจะนําบรรดาขนุนางของเขาลงมา คอืพวกเคลเดยีใน
กาํป่ั นท ่ีเขาทัง้หลายเคยโห ่รอ้ง 15 เราคอืพระเยโฮวาห ์  องค ์ บริสทุธิ ์ของเจา้ เป็นผูส้รา้งของ
อิสราเอล เป็นกษ ัตริ ยข์องเจา้� 16 พระเยโฮวาห ์  ผู ้ทรงสรา้งทางในทะเล สรา้งวถีิในน้ําที่ ม ี 
อานุภาพ 17  ผู ้ทรงนํารถรบและมา้  กองทพั และอานุภาพออกมา เขาทัง้หลายนอนลงดว้ยกนั
และลกุขึน้ไม ่ได ้เขาทัง้หลายสญูไปและดบัเสยีเหมอืนไส ้ตะเกยีง ตรั สด ังน้ี วา่ 18 �อย่าจดจาํ
สิ่งลว่งแล ้วน ้ัน อย่าพ ิเคราะห ์ ส ่ิงเกา่กอ่น 19  ด ู เถิด เราจะกระทาํสิ่งใหม่  บดัน้ี จะงอกขึน้มา
แลว้  เจ ้าจะไม ่เห ็นหรือ เราจะทาํทางในถ่ินท ุรก ันดารและแมน้ํ่าในที่ แหง้แลง้ 20  สตัว ์ป่าในทุง่
จะให ้เกยีรต ิ เรา ค ือม ังกรและนกเคา้แมว เพราะเราใหน้ํ้าในถ่ินท ุรก ันดาร  ให ้ แมน่ ้ําในที่ แหง้
แลง้  เพื่อให ้น้ําดื่มแก ่ชนชาต ิ ผู ้เลอืกสรรของเรา 21 คอืชนชาต ิที่ เราป้ันเพื่อเราเอง เพื่อเขา
จะถวายสรรเสริญเรา 22  โอ ยาโคบเอย๋ ถึงกระนั ้นก ็ ไมใ่ช ่เราที่ เจ ้าเรียกหา  โอ อิสราเอลเอย๋
 เจ ้าเหน็ดเหน่ือยเราแลว้ 23  เจ ้าม ิได ้นําแพะแกะของเจา้มาเป็นเคร่ืองเผาบชูาแก ่เรา หรือให้
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เกรียรติเราดว้ยเคร่ืองสกัการบชูาของเจา้ เราม ิได ้ ให ้เป็นภาระแก ่เจ ้าดว้ยเร่ืองเคร่ืองบ ูชา 
หรือให ้เจ ้าเหน็ดเหน่ือยดว้ยเร่ืองกาํยาน 24  เจ ้าม ิได ้เอาเงนิซื ้ออ ้อยให ้เรา หรือใหเ้ราพอใจ
ดว้ยไขมนัของเคร่ืองสกัการบชูาของเจา้  แต ่ เจ ้าได ้ให ้เราเป็นภาระดว้ยเร่ืองบาปของเจา้  
เจ ้าใหเ้ราเหน็ดเหน่ือยดว้ยเร่ืองความชัว่ชา้ของเจา้ 25  เรา เราคอืพระองคนั์น้ผูล้บลา้งความ
ละเมดิของเจา้ดว้ยเหน็แก่เราเอง และเราจะไม่จดจาํบรรดาบาปของเจา้ไว ้ 26 จงฟ้ืนความ
ใหเ้ราฟัง  ให ้เรามาโต ้ดว้ยกนั  เจ ้าจงใหก้ารมา เพื่อจะพิส ูจน ์วา่เจา้ถกู 27  บ ิดาเดมิของเจา้
ทาํบาป และผูส้อนทัง้หลายของเจา้ไดล้ะเมดิตอ่เรา 28  ฉะนัน้ เราจงึถอดเจา้นายแหง่สถาน
บริ สทุธ ิ์ เสยี เรามอบยาโคบให ้ถ ูกสาปแชง่ และอิสราเอลให ้แก ่การกลา่วหยาบชา้�

44
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1 � โอ ยาโคบผู ้รับใช ้ของเรา อิสราเอลผูซ่ึ้งเราเลอืกสรรไว ้ จงฟังซิ� 2 พระเยโฮวาห ์ผู ้
ทรงสรา้งเจา้  ผู ้ทรงป้ันเจา้ตัง้แต่ในครรภแ์ละจะชว่ยเจา้ ตรั สด ังน้ี วา่ � โอ ยาโคบผู ้รับใช ้
ของเรา เยช ูรู น  ผู ้ซ่ึงเราเลอืกสรรไว ้ อย่ากลวัเลย 3 เพราะเราจะเทน้ําลงบนผู ้ที่  กระหาย และ
ลาํธารลงบนดนิแหง้ เราจะเทวญิญาณของเราเหนือเชือ้สายของเจา้ และพรของเราเหนือ
ลกูหลานของเจา้ 4 เขาทัง้หลายจะงอกขึน้มาทา่มกลางหญา้ เหมอืนตน้หลวิขา้งลาํธารน้ํา
ไหล 5  ผู ้ น้ี จะวา่ �ขา้เป็นของพระเยโฮวาห�์ และอีกผู ้หน ่ึงจะเรียกชื่อตนเองดว้ยนามของ
ยาโคบ และอีกผู ้หน ่ึงจะเขยีนไวบ้นมอืของตนวา่ �ของพระเยโฮวาห�์ และขนานนามสกลุ
ของตนดว้ยนามของอิสราเอล� 6 พระเยโฮวาห ์พระบรมมหากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล และผู ้
ไถ่ ของเขา พระเยโฮวาหจ์อมโยธา ตรั สด ังน้ี วา่ �เราเป็นผูต้น้และเราเป็นผู ้ปลาย นอกจาก
เราแลว้ไม ่ม ี พระเจา้ 7 ใครเหมอืนเราจะป่าวรอ้งได้  ให ้เขาแจง้ให ้ทราบ และใหเ้ขาลาํดบั
เร่ืองตอ่หนา้เราตัง้แต่เราไดส้ถาปนาประชาชนโบราณ และใหเ้ขาบอกแก่เขาทัง้หลายถึง
สิ่งตา่งๆที่จะเป็นมาและอะไรจะเกดิขึน้นัน้ 8 อย่ากลวัเลย และอย่าขามเลย เราม ิได ้เลา่ให ้
เจ ้าฟังตัง้แต ่ดกึดาํบรรพ ์และแจง้ใหท้ราบแลว้หรือ และเจา้เป็นพยานทัง้หลายของเรา  ม ี
พระเจา้นอกเหนือเราหรือ  เออ  ไมม่ ี พระเจา้ เราไม ่รู ้จกัเลย� 9 บรรดาผู ้ที่ ทาํรูปเคารพสลกั
ตา่งก็ ไร้ประโยชน ์ใดๆทัง้สิน้ และสิ่งที่เขาปี ต ิ ยินด ีนั ้นก ็ ไม ่ เป็นประโยชน ์เขาเป็นพยานของ
เขาเอง พยานเหลา่นัน้ทัง้ไม ่เห ็นและไม ่รู ้เพื่อเขาจะตอ้งอบัอาย 10 ใครเลา่ป้ันพระหรือหลอ่
รูปเคารพสลกัซ่ึงไม ่เป็นประโยชน ์อะไรเลย 11  ด ู เถิด เพื่อนทัง้สิน้ของเขาจะตอ้งอบัอาย และ
ชา่งฝีมอืนั ้นก ็เป็นแต ่มนุษย ์ ให ้เขาช ุมนุ มกนัทัง้หมด  ให ้เขายืนขึน้ เขาจะสยดสยอง เขาจะ
รับความอบัอายดว้ยกนั 12 ชา่งเหล็กใชค้มีทาํงานอยู่เหนื อก ้อนถ่าน และใชค้อ้นทบุมนัดว้ย
แขนที่ แข ็งแรงของเขา  เออ เขาหวิและกาํลงัของเขาอ่อนลง เขาไม ่ได ้ดื่ มน ้ําเลย และอ่อน
เปลีย้ 13  ชา่งไม ้ขงึเชอืกวดั เขาเอาดนิสอขดีไว ้ เขาแต ่งม ันดว้ยกบ และขดีไวด้ว้ยวงเวยีน
เขาแตง่รู ปน ้ันใหเ้ป็ นร ูปคน ตามความงามของคน  ให ้ อยู่ ในเรือน 14 เขาตดัตน้สนสีดาร ์ลง 
เขาเลอืกตน้สนจนีและตน้โอก๊ และปลอ่ยใหม้นังอกขึน้อย่างแข็งแรงทา่มกลางตน้ไมใ้นป่า
เขาปลกูตน้แอชและฝนก็เลีย้งมนั 15  แล ้วมนุษยจ์ะเอาไปเผาเสยี เขาเอามนัมาสว่นหน่ึงและ
ใหอ้บอุ่นตวัเขา  เออ เขากอ่ไฟและป้ิงขนมปัง และเขาเอามาทาํพระองค ์หน ่ึงและนมสัการ
มนัดว้ย  เออ เขาทาํเป็ นร ูปแกะสลกัและกราบรู ปน ้ัน 16 เขาเผาในกองไฟคร่ึงหน่ึง บนคร่ึงน้ี
เขาไดก้นิเน้ือ เขาย่างเน้ือและก ินอ ิ่ม และเขาอบอุ่นตวัของเขาดว้ย  แล ้ วว ่า �อา้ฮา ขา้อุ่นจงั
ขา้เหน็ไฟแลว้� 17 และที่เหลอืนัน้เขาทาํเป็นพระองค ์หน่ึง เป็ นร ูปเคารพสลกัของเขา และ
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กราบลงนมสัการรู ปน ัน้ และอธษิฐานตอ่รู ปน ัน้และวา่ �ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ พน้ เพราะ
พระองคเ์ป็นพระของขา้พระองค�์ 18 เขาทัง้หลายไม ่รู ้หรือเขาทัง้หลายไม ่เขา้ใจ เพราะตา
ของเขาถกูปิด เขาจงึเหน็อะไรไม ่ได ้และจติใจของเขาเลา่ก็ ถ ูกปิด เขาจงึเขา้ใจไม ่ได ้19  
ไมม่ ีใครพนิิจพ ิเคราะห ์ในใจของตนเลย และไม ่มีความรู ้หรือความเขา้ใจ  ที่ จะกลา่ววา่ �ขา้
ไดเ้ผามนัเสยีสว่นหน่ึงในกองไฟ และขา้ก็เอาถ่านมนัมาป้ิงขนมปัง ขา้ย่างเน้ื อก ินแลว้ และ
ควรหรือที่ขา้จะทาํสว่นที่เหลอืใหเ้ป็นสิ่งน่าเกลยีดน่าชงั ควรหรือที่ขา้จะกราบลงตอ่ทอ่นไม้
ทอ่นหน่ึง� 20 เขากนิขี ้เถา้ ใจที่หลอกลวงนําเขาให ้เจิ่น เขาชว่ยจติใจตวัเขาเองใหพ้น้หรือ
พดูวา่ � ไมม่ ีความมสุาอยู่ในมอืขา้งขวาของขา้หรือ�  ก็  ไมไ่ด ้

พระเยโฮวาหค์อืผู ้ไถ่ ของอิสราเอล
21  โอ ยาโคบและอิสราเอลเอย๋ จงจาํสิ่งเหลา่น้ี เพราะเจา้เป็นผู ้รับใช ้ของเรา เราไดป้ั้นเจา้

 เจ ้าเป็นผู ้รับใช ้ของเรา  โอ อิสราเอลเอย๋ เราจะไมล่มืเจา้ 22 เราไดล้บลา้งการละเมดิของเจา้
เสยีเหมอืนเมฆทบึ และลบลา้งบาปของเจา้เหมอืนเมฆ จงกลบัมาหาเรา เพราะเราได ้ไถ่  เจ ้า
แลว้ 23  โอ ฟ้าสวรรค ์เอย๋ จงรอ้งเพลงเพราะพระเยโฮวาหท์รงกระทาํการน้ี หว้งลกึของแผน่
ดนิโลกเอย๋ จงโห ่รอ้ง  ภ ูเขาเอย๋ จงรอ้งเป็นเพลงออกมา  โอ  ป่าไม ้ เอย๋ และตน้ไม ้ท ุกตน้ในนัน้
ดว้ย เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงไถ่ยาโคบ และจะทรงรับเกยีรตใินอิสราเอล 24พระเยโฮวาห ์
ผู ้ ไถ่ ของเจา้  ผู ้ป้ันเจา้ตัง้แตใ่นครรภ ์ตรั สด ังน้ี วา่ �เราคอืพระเยโฮวาห ์ ผู ้ทรงสรา้งสิ่งสารพดั
 ผู ้ทรงขงึฟ้าสวรรค ์แต่ลาํพงั  ผู ้ทรงกางแผน่ดนิโลกดว้ยตวัเราเอง 25  ผู ้กระทาํใหล้างของคน
มสุาไม ่ขลงั และกระทาํพวกโหรให ้บา้ๆบอๆ  ผู ้หนัคนฉลาดให ้กล ับหลงั และกระทาํให ้ความ
รู ้ของเขาเขลาไป 26  ผู ้รับรองถอ้ยคาํของผู ้รับใช ้ของพระองค ์และให ้สมัฤทธิ ์ผลตามแผน
งานแหง่ทตูของพระองค ์ ผู ้ กล ่าวถึงเยรูซาเล็มวา่ �จะมคีนอาศยัอยู่� และถึงหวัเมอืงยดูาห ์วา่ 
�จะมีคนมาสรา้งขึน้ และเราจะยกสิ่งปรั กห ักพงัของมนัขึน้� 27  ผู ้ กล ่าวแก ่ที่ ล ึกวา่ �จงแหง้
เสยี เราจะให ้แมน่ ํา้ของเจา้แหง้�

ไซรัส เมษบาลของพระเยโฮวาห ์จะสรา้งเยรูซาเล็มขึน้มาใหม่
28  ผู ้ กล ่าวถึงไซรั สว ่า �เขาเป็นเมษบาลของเรา และเขาจะใหค้วามมุง่หมายทัง้สิน้ของเรา

สาํเร็จ�  กล ่าวถึงเยรูซาเล็มวา่ �จะมคีนมาสรา้งเจา้ขึน้� และถึงพระวหิารวา่ �จะวางรากฐาน
ของเจา้� �
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1พระเยโฮวาหต์รัสกบัผู ้ที่  พระองค ์ทรงเจมิไวค้อืไซรัส  ผู ้ซ่ึงเราไดจ้บัมอืขวาไว ้ เพื่อปราบ

หลายประชาชาต ิให ้ อยู่ ขา้งหนา้ทา่น และใหป้ลดรัดประคดจากบัน้เอวของบรรดากษ ัตริ ย ์  
ให ้เปิดประตูทัง้สองที่ อยู่ ขา้งหนา้ทา่นและม ิให ้ ประต ูเมอืงปิด  ดงัน้ี  วา่ 2 �เราจะไปขา้งหนา้
เจา้ และปราบที่คดใหเ้ป็ นท ี่ ตรง เราจะพงัประต ูทองสมัฤทธิ ์ ให ้เป็นชิน้ๆ และต ัดล ูกกรงเหล็ก
ให ้ขาด 3 เราจะให ้ทรัพยส์มบตั ิ แห ่งความมดืแก ่เจา้ และขมุทรัพยใ์นที่ ลีล้บั เพื่อเจา้จะได ้รู ้ 
วา่ คอืเรา พระเยโฮวาห ์พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ซ่ึงเรียกเจา้ตามชื่อของเจา้ 4 เพื่อเหน็แก่ยา
โคบผู ้รับใช ้ของเรา และอิสราเอลผูเ้ลอืกสรรของเรา เราจงึเรียกเจา้ตามชื่อของเจา้ เราให ้
นามสกลุเจา้ ทัง้ๆที่ เจ ้าไม ่รู ้จกัเรา

พระเจา้คอืความหว ังอ ันเดยีวของเรา
5 เราเป็นพระเยโฮวาห ์และไม ่ม ีอ่ืนใดอีก นอกจากเราไม ่ม ี พระเจา้ เราคาดเอวเจา้  แม ้ เจ ้

าไม ่รู ้จกัเรา 6 เพื่อคนจะได ้รู ้ ตัง้แต ่ ที่  ตะวนัขึน้ และจากที่ ตะวนัตก วา่ไม ่ม ีใครนอกจากเรา เรา
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เป็นพระเยโฮวาห ์และไม ่ม ีอ่ืนใดอีก 7 เราป้ันความสวา่งและสรา้งความมดื เราทาํสนัตภิาพ
และสรา้งวบิ ัต ิเราคอืพระเยโฮวาห ์  ผู ้กระทาํสิ่งเหลา่น้ี ทัง้สิน้ 8 ฟ้าสวรรค ์เอย๋ จงโปรยฝนมา
จากเบือ้งบน และใหท้อ้งฟ้าหลัง่ความชอบธรรมลงมา  ให ้ แผ ่นดนิโลกเปิดออก เพื่อความ
รอดจะไดง้อกขึน้มา และยงัความชอบธรรมให ้พล ุ่งขึน้มาดว้ย  เรา คอืพระเยโฮวาห ์ได ้สรา้ง
มนั� 9  วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่ ขนืสูก้บัผูส้รา้งของเขา จงใหห้ม ้อด ินสูก้บับรรดาชา่งป้ันหมอ้แหง่แผน่ดนิ
โลก  ด ินเหนียวจะพ ูดก ับผู ้ที่ ป้ั นม ันหรือวา่ �ทา่นกาํลงัทาํอะไร� หรือผลงานของทา่นจะวา่
�ทา่นไร ้มอื � 10  วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่  พ ู ดก ับบ ิดาว ่า �ทา่นให ้เก ิดอะไร� หรื อก ับผูห้ญงิวา่ �เธอคลอด
อะไร� 11 พระเยโฮวาห ์  องค ์ บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอล  ผู ้สรา้งของเขาตรั สด ังน้ี วา่ � เจ ้าถามเรา
ถึงสิ่งที่จะเก ิดม ีมาถึงลกูหลานของเรา และถึงการงานแห ่งม ือของเรา  เจ ้าสัง่เราเชยีว 12 เรา
สรา้งแผน่ดนิโลก และเนรมติมนุษยบ์นนัน้ เราเอง มอืของเราขงึฟ้าสวรรค ์ และเราบญัชา
บริวารทัง้สิน้ของมนั 13 ดว้ยความชอบธรรมเราไดเ้รา้ทา่น และเราจะกระทาํทางทัง้สิน้ของ
ทา่นให ้ตรง ทา่นจะสรา้งนครของเรา และใหพ้วกเชลยของเราเป็ นอ ิ สระ  ไมใ่ช ่เพื่อสนิจา้ง
หรือเพื่อสนิบน� พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ 

ความรอดสาํหรับอิสราเอล
14 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �ผลแรงงานของอียิปตแ์ละสนิคา้กาํไรของเอธโิอเปีย และ

คนเส�บา คนร่างสงูจะมาหาเจา้และจะเป็นของเจา้ เขาจะตดิตามเจา้ เขาจะตดิตรวนมาหา
และกราบไหว ้เจา้ เขาจะวงิวอนเจา้วา่ �พระเจา้อยูก่ ับท ่านแน่ และไม ่ม ีอ่ืนใดอีก  ไมม่ ีพระเจา้
อ่ืน� � 15  แท ้ จร ิงพระองคท์รงเป็นพระเจา้ผูท้รงซ่อนพระองค ์  โอ ขา้แต่พระเจา้แห ่งอ ิสรา
เอล พระผูช้ว่ยให ้รอด 16 เขาทกุคนตอ้งอบัอายและขายหนา้  ผู ้สรา้งรูปเคารพก็ อดส ูไปดว้ย
กนั 17  แต ่อิสราเอลนัน้พระเยโฮวาหท์รงชว่ยใหร้อดดว้ยความรอดเนืองนิตย ์  เจ ้าจะไม่ตอ้ง
อบัอายหรือขายหนา้ตลอดไปเป็นนิตย ์18 เพราะพระเยโฮวาห ์ ผู ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรค ์พระเจา้
เองทรงป้ันแผน่ดนิโลกและทาํมนัไว ้  พระองค ์ทรงสถาปนามนัไว ้  พระองค ์ มไิด ้ทรงสรา้งมนั
ไว ้ให ้ ยุ่งเหยิง  พระองค ์ทรงป้ั นม ันไว ้ให ้ ม ีคนอาศยั ตรั สด ังน้ี วา่ �เราคอืพระเยโฮวาห ์และไม ่
ม ีอ่ืนใดอีก 19 เราม ิได ้ พ ูดในที่ ลีล้บั ในที่มดืแหง่แผน่ดนิโลก เราม ิได ้ กล ่าวแก่เชือ้สายของยา
โคบวา่ �จงแสวงหาเราในที่ ยุ่งเหยิง � เราคอืพระเยโฮวาห ์พ ูดความชอบธรรม เราแจง้สิ่งที่ 
ถ ูกตอ้งให ้ทราบ 20 จงช ุมนุ ม และมา มาให ้ใกล ้กนัเขา้ คอืเจา้ทัง้หลายผูร้อดพน้แหง่บรรดา
ประชาชาติ เขาทัง้หลายไม ่มีความรู ้คอืผู ้ที่ ยกรูปเคารพสลกัไมข้องเขาไป และอธษิฐานตอ่
พระซ่ึงชว่ยเขาใหร้อดไม ่ได ้21 จงแจง้เร่ืองและนําเขา้มาใกล้  เออ  ให ้เขาทัง้หลายปรึกษา
หารื อก ัน ใครเลา่สิ่งน้ี ให ้ฟังนมนานแลว้ ใครแจง้ใหท้ราบมาตัง้แต ่เก ่ากอ่น  ไมใ่ช ่เราหรือ คอื
พระเยโฮวาห ์นอกจากเราไม ่ม ีพระเจา้อ่ืนเลย พระเจา้ผูช้อบธรรมและพระผูช้ว่ยให ้รอด  
ไมม่ ีอ่ืนใดนอกเหนือเรา 22  มวลมนุษย ์ทัว่แผน่ดนิโลกเอย๋ จงหนัมาหาเราและรับการชว่ยให ้
รอด เพราะเราเป็นพระเจา้ และไม ่ม ีอ่ืนใดอีก 23 เราไดป้ฏญิาณโดยตวัเราเอง ถอ้ยคาํได้
ออกไปจากปากของเราดว้ยความชอบธรรมซ่ึงจะไม ่กล ับวา่ �หวัเขา่ท ุกห ัวเขา่จะตอ้งคกุ
กราบลงตอ่เรา และลิน้ท ุกล ้ินจะตอ้งปฏญิาณตอ่เรา� 24  แน่ นอนผู ้หน ่ึงจะพดูวา่ �ในพระเย
โฮวาห ์ขา้ม ีความชอบธรรมและอานุ ภาพ �  มนุษย ์ทัง้หลายจะมาหาพระองค ์บรรดาผู ้ที่ แคน้
เคอืงตอ่พระองคจ์ะอบัอายขายหนา้ 25 เชือ้สายทัง้สิน้ของอิสราเอลจะชอบธรรมและสด ุด ี ภ ู 
ม ิใจในพระเยโฮวาห�์
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ความโงเ่ขลาแหง่รูปเคารพ
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1 �พระเบลก็เลื่อนลง พระเนโบก็ทรุดลง ปฏมิากรของพระน้ี อยู่ บนสตัวแ์ละววั  ส ่ิงเหลา่
น้ี ที่  เจ ้าหามอยู่ ก็ มาบรรทกุเป็นภาระบนหลงัสตัว ์ที่  เหน็ดเหน่ือย 2 มนัทรุดลงและมนัเลื่อนลง
ดว้ยกนั มนัชว่ยป้องกนัภาระนัน้ไม ่ได ้มนัเองก็ตกไปเป็นเชลย 3  โอ  วงศ ์วานของยาโคบเอย๋
จงฟังเรา คอืบรรดาคนที่ เหลอือยู่ ในวงศว์านของอิสราเอล  ผู ้ซ่ึงเราอุม้มาตัง้แต ่กาํเนิด  ช ูมา
ตัง้แต่ในครรภ ์4 จนกระทัง่เจา้แก่ เราก็คอืพระองค ์นัน้ เราจะอุม้เจา้จนเจา้ถึงผมหงอก เรา
ได ้สรา้ง เราจะช ูไว ้เราจะอุม้และเราจะชว่ยให ้พน้ 5  เจ ้าจะเทยีบเราและทาํเราให ้เท ่ากบัผู ้
ใด และเปรียบเรา วา่เราเหมอืนกนั 6 บรรดาผู ้ที่ โกยทองคาํออกจากไถแ้ละชัง่เงนิในตาชัง่
จา้งชา่งทองคนหน่ึง และเขาก็ ทาํให ้เป็นพระ  แล ้วเขาทัง้หลายก็กราบลง  เออ  นม ัสการเลย
7 เขาทัง้หลายเอารู ปน ้ันใส ่บา่ เขาหามไป เขาตัง้ไวป้ระจาํที่  รู  ปน ้ั นก ็ อยู่  ที่น่ัน  รู  ปน ้ันไปจาก
ที่ ไม่ได ้ แม ้ ผู ้ใดจะมารอ้งขอ  รู  ปน ้ั นก ็ ไม ่ ตอบ หรือชว่ยเขาใหร้อดจากความยากลาํบากของ
เขาได้ 8 จาํขอ้น้ี ไว ้และจงเป็นลกูผูช้ายแท้  โอ  เจ ้าผูล้ะเมดิทัง้หลาย จงนึกไวใ้นใจ 9 จงจาํสิ่ง
ลว่งแลว้ในสม ัยก ่อนไว ้ เพราะเราเป็นพระเจา้ และไม ่ม ีอ่ืนใดอีก เราเป็นพระเจา้ และไม ่ม ีอ่ืน
ใดเหมอืนเรา 10  ผู ้ แจ ้งตอนจบใหท้ราบตัง้แต ่เร่ิมตน้ และแจง้ถึงสิ่งที่ยงัไม ่ได ้ทาํเลยใหท้ราบ
ตัง้แต่กาลโบราณ  กลา่ววา่ �แผนงานของเราจะยัง่ยืน และเราจะกระทาํให ้ความประสงค ์
ของเราสาํเร็จทัง้สิน้� 11 เรียกเหย่ียวมาจากตะวนัออก คอืเรียกชายที่ทาํตามแผนงานของ
เราจากเมอืงไกล  เออ เราพดูแลว้ และเราจะให ้เป็นไป เรามุง่แลว้ และเราจะกระทาํดว้ย 12  
เจ ้าผู ้จ ิตใจดื ้อด ึง  เจ ้าผูห้า่งไกลจากความชอบธรรม จงฟังเราซิ 13 เราจะนําความชอบธรรม
ของเรามาใกล้ มนัจะไม่ไกลเลย และความรอดของเราจะไม่รอชา้ เราจะใส่ความรอดที่ศิ
โยนเพื่ ออ ิสราเอล สงา่ราศขีองเรา�

47
บาบโิลนจะถกูการพพิากษา

1  โอ ธดิาพรหมจารี แห ่งบาบิโลนเอย๋ จงลงมาน่ังในผงคลี  โอ ธดิาแหง่ชาวเคลเดยีเอย๋
จงน่ังลงบนพืน้ดนิ  ไมม่ ี บลัลงัก ์เพราะเขาจะไม่เรียกเจา้อี กวา่  แม ่เน้ื ออ ่อนแม่เน้ือละเอียด
2 จบัโม ่เขา้   โม ่ แป ้งซี เอาผา้คลมุหนา้ของเจา้ออกเสยี ถอดเสือ้คลมุของเจา้เสยี  ไม ่ตอ้ง
คลมุขาของเจา้  ล ุยน้ําไป 3  เจ ้าจะตอ้งถกูเปลอืยและเขาจะเหน็ความอายของเจา้ เราจะ
ทาํการแก ้แคน้ และเราจะไมพ่บเจา้อย่างมนุษย ์4พระผู ้ไถ่ ของเรา พระนามของพระองค ์คอื 
พระเยโฮวาหจ์อมโยธา ทรงเป็นองค ์บริสทุธิ ์ของอิสราเอล 5  โอ ธดิาแหง่ชาวเคลเดยีเอย๋ น่ัง
เงยีบๆ และจงเขา้ไปในความมดื เพราะเขาจะไมเ่รียกเจา้อี กวา่ นางพญาแหง่ราชอาณาจกัร
ทัง้หลาย 6 เรากริว้ตอ่ชนชาติของเรา เราทาํใหม้รดกของเราเป็นมลทนิ เรามอบเขาไวใ้น
มอืของเจา้  เจ ้าม ิได ้แสดงความกรุณาตอ่เขา  เจ ้าวางแอกอย่างหนักไวบ้นบา่ของคนชรา 7  
เจ ้าวา่ �ขา้จะเป็นนางพญาเป็นนิตย�์  เจ ้าจ ึงม ิ ได ้เอาเร่ืองเหลา่น้ีเป็ นท ่ี สอนใจ หรือจดจาํ
บัน้ปลายของเร่ืองเหลา่น้ี ไว ้8  ฉะนัน้  เจ ้าผูรั้กความเพลดิเพลนิ จงฟังเร่ืองน้ี คอืผูน่ั้งอย่างไร ้
กงัวล  ผู ้คดิในใจของตนวา่ �ขา้น่ี แหละ และไม ่ม ี ผู ้ใดอ่ื นอ ีก ขา้จะไม่น่ังอยู่เป็นแม ่มา่ย หรือ
รูจ้กัที่จะพรากจากลกู� 9 ทัง้สองเร่ืองน้ีจะมาถึงเจา้ในขณะเดยีวกนัในวนัเดยีว คอืความที่
ตอ้งพรากจากลกูและความที่เป็นแม ่มา่ย จะมาถึงเจา้อย่างเต็มขนาดทัง้ที่ ม ีวิทยาคมเป็ นอ ัน
มาก และอานุภาพใหญ่ย่ิงในเวทมนตรข์องเจา้ 10 ดว้ยวา่เจา้รูส้กึมัน่อยู่ในความชัว่ของเจา้
 เจ ้าวา่ � ไมม่ ี ผู ้ใดเหน็ขา้�  สต ิปัญญาของเจา้และความรูข้องเจา้ทาํให ้เจ ้าเจิ่นไป และเจา้จงึ
วา่ในใจของเจา้วา่ �ขา้น่ี แหละ และไม ่ม ี ผู ้ใดอ่ื นอ ีก� 11 ฉะนัน้ความชัว่รา้ยจะมาเหนือเจา้
ซ่ึงเจา้จะไม ่รู ้วา่มนัขึน้มาจากไหน ความเลวรา้ยจะตกใส ่เจา้ ซ่ึงเจา้จะไม่สามารถถอดถอน
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ได้ และความพนิาศจะมาถึงเจา้ท ันท ี ทนัใด ซ่ึงเจา้ไม ่รู ้เร่ืองเลย 12 จงตั ้งม ่ันอยู่ในเวทมนตร ์
ของเจา้ และวทิยาคมเป็ นอ ันมากของเจา้ ซ่ึงเจา้ทาํมาหนักนักหนาตัง้แตส่าวๆ ชะรอยมนัจะ
เป็นประโยชน ์แก ่ เจ ้าได้ ชะรอยเจา้จะม ีชยั 13  เจ ้าเหน็ดเหน่ือยก ับท ่ีปรึกษาเป็ นอ ันมากของ
เจา้  ให ้เขาลกุขึน้ออกมาและชว่ยเจา้ให ้รอด คอืบรรดาผู ้ที่  แบ ่งฟ้าสวรรคแ์ละเพ ่งด ู ดวงดาว 
 ผู ้ซ่ึงทาํนายให ้เจ ้าในวนัขึน้คํา่วา่ จะเกดิอะไรขึน้แก ่เจา้ 14  ด ู เถิด เขาจะเป็นเหมอืนตอขา้ว
ไฟจะเผาผลาญเขา เขาจะชว่ยตวัเขาเองใหพ้น้จากกาํลงัของเปลวเพลงิไม ่ได ้ น่ี  ไมใ่ช ่ถ่าน
ที่จะใหใ้ครอุ่น  ไมใ่ช ่ไฟที่จะใหใ้ครผงิ 15 บรรดาที่ เจ ้าทาํงานดว้ยกนันัน้จะเป็นเชน่น้ี แก ่ เจา้ 
 ผู ้ซ่ึงคา้มากบัเจา้ตัง้แต่สาวๆ เขาตา่งจะพเนจรไปมาในทางของเขาเอง  ไมม่ ี ผู ้ใดจะชว่ยเจา้
ใหร้อดได้

48
พระสญัญาตา่งๆแก ่อิสราเอล 

1 ฟังขอ้น้ี ซิ  โอ  วงศ ์วานของยาโคบเอย๋  ผู ้ซ่ึงเขาเรียกดว้ยนามของอิสราเอล และผูซ่ึ้ง
ออกมาจากน้ําทัง้หลายของยูดาห ์  ผู ้ซ่ึงปฏญิาณในพระนามของพระเยโฮวาห ์และกลา่วถึง
พระเจา้ของอิสราเอล  แต ่ มใิช ่ดว้ยสจัจะและความชอบธรรม 2 เพราะเขาขนานนามของเขา
เองตามนครบริ สทุธ ์ิและพึ่งอาศยัพระเจา้ของอิสราเอล พระนามของพระองคว์า่พระเยโฮ
วาหจ์อมโยธา 3 � ส ่ิงลว่งแลว้เราได ้แจ ้งใหท้ราบแต ่เก ่ากอ่น  เออ มนัไปจากปากของเรา และ
เราไดเ้ลา่ใหฟั้งทัว่แลว้ ในทนัใดนัน้เราก็ ได ้กระทาํและก็เป็นไปตามนัน้ 4 เพราะเรารู ้อยู่ วา่
เจา้ดื ้อด ้านและคอของเจา้ก็คอืเอ็นเหล็ก และหนา้ผากของเจา้เป็นทองสมัฤทธิ ์ 5 เราก็ แจ 
้งเร่ืองเหลา่นัน้แก ่เจ ้าใหท้ราบตัง้แต ่เก ่ากอ่น  กอ่นที่ มนัจะเกดิขึน้เราก็ ได ้วา่ให ้เจ ้าฟังแลว้
เกรงเจา้จะวา่ � รู ปเคารพของขา้กระทาํเอง  รู ปเคารพสลกัและรูปเคารพหลอ่ของขา้บญัชา
มนัมา� 6  เจ ้าไดยิ้นแลว้ จงคอยด ูส ่ิงทัง้ปวงน้ี และเจา้จะไม ่แจ ้งใหท้ราบหรือ  ตัง้แต ่ เวลาน้ี ไป
เราเลา่สิ่งใหม ่ให ้ เจ ้าฟัง เป็นสิ่งที่ปิดซ่อนไวซ่ึ้งเจา้ไม ่รู ้7 เป็นสิ่งที่สรา้งขึน้ใหม่  ไมใ่ช ่ ตัง้แต ่ 
เก ่ากอ่น กอ่นวนัน้ี เจ ้าไม่เคยไดยิ้นถึง เกรงเจา้จะพดูวา่ � ด ู เถิด เรารู ้แลว้ � 8  เออ  เจ ้าไม่เคย
ได ้ยิน  เออ  เจ ้าไม่เคยรู้  เออ  ตัง้แต ่เวลานัน้หขูองเจา้ยงัไม ่เปิด เพราะเรารูว้า่เจา้จะประพฤติ
อย่างทรยศหนัก และรู ้วา่  ตัง้แต ่กาํเนิดเขาเรียกเจา้วา่  ผูล้ะเมดิ 9 เพราะเหน็แก่นามของเรา
เราจะหน่วงเหน่ียวความกริว้ของเราไว ้ เพราะเหน็แก่ความสรรเสริญของเรา เราจะระงบัไว ้
เพื่อเจา้ เพื่อเราจะม ิได ้ตดัเจา้ออกไปเสยี 10  ด ู เถิด เราไดถ้ลงุเจา้แลว้  แต ่ ไมใ่ช ่ดว้ยเงนิ เรา
ไดเ้ลอืกสรรเจา้ในเตาของความทกุข ์ใจ 11 เราจะกระทาํเชน่นัน้เพราะเหน็แก่เราเอง เพราะ
เหน็แกเ่ราเอง เพราะวา่นามของเราจะถกูเหยียดหยามอย่างไรได้ สงา่ราศขีองเรา เราจะไม ่
ให ้ใครอ่ืน 12 ฟังเราซิ  โอ ยาโคบเอย๋ และอิสราเอล  ผู ้ซ่ึงเราเรี ยก เราคอืพระองค ์ทีเดยีว เรา
เป็นตน้และเราเป็นปลายดว้ย 13  เออ มอืของเราไดว้างรากฐานแผน่ดนิโลก และมอืขวาของ
เราไดก้างฟ้าสวรรค ์ออก เมื่อเราเรียกมนั ม ันก ็ออกมาอยู่ ดว้ยกนั 14  เจ ้าทัง้ปวง จงช ุมนุ มกนั
และคอยฟัง  ผู ้ใดในทา่มกลางพวกนัน้ไดป้ระกาศสิ่งเหลา่น้ี พระเยโฮวาหท์รงรักทา่น ทา่นจะ
กระทาํตามพระทยัของพระองคต์อ่บาบ ิโลน และพระกรของพระองคจ์ะตอ่สูก้บัชาวเคลเดยี
15  เรา  น่ี เราเองได ้พดู  เออ เราไดเ้รียกทา่น เราไดนํ้าทา่นมา และทา่นจะจาํเริญในทางของ
ทา่น 16 จงเขา้มาใกล ้เรา ฟังเร่ืองน้ี  ตัง้แต ่เร่ิมตน้เราม ิได ้ พ ูดในที่ ลีล้บั  ตัง้แต ่มนัเกดิมา เราก็ 
ได ้ อยู่  ที่ น่ันแลว้� และบดัน้ี  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้และพระวญิญาณของพระองค ์ได ้ทรง
ใชข้า้พเจา้มา 17พระเยโฮวาห ์  ผู ้ ไถ่ ของเจา้  องค ์ บริสทุธิ ์ของอิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ �เราคอื
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พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  ผู ้สัง่สอนเจา้เพื่อประโยชนข์องเจา้  ผู ้นําเจา้ในทางที่ เจ ้าควร
จะไป 18  โอ ถา้เจา้ไดเ้ชื่อฟั งบ ัญญ ัต ิของเราแลว้ ความสขุสมบ ูรณ ์ของเจา้จะเป็นเหมอืนแม ่
น้ํา และความชอบธรรมของเจา้จะเป็นเหมอืนคลื่นทะเล 19 เชือ้สายของเจา้จะเป็นเหมอืนท
รายเช ่นก ัน และลกูหลานจากบัน้เอวของเจา้เหมอืนเม็ดทราย ชื่อของเขาจะไม ่ถ ูกตดัออก
เลย หรือถกูทาํลายเสยีจากหนา้เรา� 20จงไปเสยีจากบาบ ิโลน จงหนีออกจากคนเคลเดยี จง
ประกาศขอ้น้ีดว้ยเสยีงรอ้งเพลง จงเลา่ให ้ฟัง จงสง่ออกไปถึงสดุปลายแผน่ดนิโลกวา่ �พระ
เยโฮวาหท์รงไถ่ยาโคบผู ้รับใช ้ของพระองค ์แลว้ � 21 เมื่อพระองคท์รงนําเขาทัง้หลายไปทาง
ทะเลทราย เขาก็ มไิด ้ กระหาย  พระองค ์ทรงกระทาํใหน้ํ้าไหลจากศลิาเพื่อเขา  พระองค ์ทรง
ผา่หนิและน้ําก็ทะลกัออกมา 22พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ไมม่ ี สนัต ิสขุแก ่คนชัว่ �
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อิสยาหเ์ป็นลกูศรข ัดม ัน� พระเจา้ทรงเรียกทา่นตัง้แตใ่นครรภ ์

1  โอ เกาะทัง้หลายเอย๋ จงฟังขา้พเจา้  เจ ้าชนชาตทิัง้หลายแตไ่กลเอย๋  จงฟัง พระเยโฮวาห ์
ทรงเรียกขา้พเจา้ตัง้แต่ในครรภ ์  พระองค ์ทรงกลา่วถึงชื่อขา้พเจา้ตัง้แต ่อยู่ ในทอ้งมารดา
ขา้พเจา้ 2  พระองค ์ทรงทาํปากของขา้พเจา้เหมอืนดาบคม  พระองค ์ทรงซ่อนขา้พเจา้ไวใ้น
ร่มพระหตัถข์องพระองค ์  พระองค ์ทรงทาํขา้พเจา้ให ้เป็นลกูศรข ัดม ัน  พระองค ์ทรงซ่อน
ขา้พเจา้ไวเ้สยีในแลง่ของพระองค ์3 และพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � เจ ้าเป็นผู ้รับใช ้ของ
เรา  โอ  อิสราเอล ซ่ึงเราจะไดรั้บเกยีรติในเจา้� 4  แต ่ขา้พเจา้วา่ �ขา้พเจา้ไดท้าํงานเปลา่
ดาย ขา้พเจา้เปลอืงแรงของขา้พเจา้เปลา่ๆ  อนิจจงั  แต ่ แน่  ละ ความย ุต ิธรรมอนัควรตกแก่
ขา้พเจา้อยู่กบัพระเยโฮวาห ์ และงานของขา้พเจา้อยู่กบัพระเจา้ของขา้พเจา้� 5 และบดัน้ี
พระเยโฮวาห ์  ผู ้ทรงป้ันขา้พเจา้ตัง้แต่ในครรภ ์ให ้เป็นผู ้รับใช ้ของพระองค ์ เพื่อจะนํายาโค
บกลบัมาหาพระองค ์อีก ตรั สว ่า � ถึงแม ้อิสราเอลจะไม ่ถ ูกรวบรวมเขา้มา ขา้พเจา้ก็ยงัได ้
รับเกยีรติในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์และพระเจา้ของขา้พเจา้จะทรงเป็นกาํลงัของ
ขา้พเจา้� 6  พระองค ์ตรั สว ่า �ซ่ึงเจา้จะเป็นผู ้รับใช ้ของเรา เพื่อจะยกบรรดาตระกลูของยา
โคบขึน้ เพื่อจะใหอิ้สราเอลที่ เหลอือยู่  กล ับสูส่ภาพด ีนัน้  ด ูเป็นการเล็กนอ้ยเกนิไป เราจะมอบ
ให ้เจ ้าเป็นความสวา่งแก่บรรดาประชาชาติ เพื่อความรอดของเราจะถึงที่สดุปลายแผน่ดนิ
โลกทางเจา้� 7 พระเยโฮวาห ์  ผู ้ ไถ่ ของอิสราเอลและองค ์บริสทุธิ ์ตรัสแก ่ผู ้ ที่  คนด ูหมิ่นและ
แก ่ผู ้ ที่  ประชาชาต ิ รังเกยีจ  ผู ้เป็นผู ้รับใช ้ของผูค้รอบครองทัง้หลาย  ดงัน้ี  วา่ � กษตัริย ์ทัง้หลาย
จะทอดพระเนตรและทรงลกุยืน บรรดาเจา้นายจะกราบลง เพราะเหตุพระเยโฮวาห ์ผู ้ สตัย ์
ซ่ือ  องค ์ บริสทุธิ ์ของอิสราเอล จะทรงเลอืกสรรเจา้�

พระสญัญาวา่อิสราเอลจะกลบัสูส่ภาพดี
8พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �ในเวลาอนัชอบ เราไดฟั้งเจา้ ในวนัแหง่ความรอด เราไดช้ว่ย

เจา้ เราจะรักษาเจา้ไว ้ และมอบให ้เจ ้าเป็นพนัธสญัญาของมนุษยชาติ เพื่อสถาปนาแผน่ดนิ
เพื่อเป็นเหต ุให ้ ได ้รับมรดกที่รา้งเปลา่นัน้ 9 เพื่อเจา้จะกลา่วแก ่ผู ้ ถ ูกจองจาํวา่ �ออกไปเถิด�
ตอ่บรรดาผู ้ที่อยู่ ในความมดืวา่ �จงปรากฏตวั� เขาทัง้หลายจะเลีย้งชวีติตามทาง และตาม
ที่สงูทัง้หลายจะเป็ นท ่ี หาก ินของเขา 10 เขาทัง้หลายจะไม่หวิหรือกระหาย ความรอ้นหรือ
ดวงอาทติยจ์ะไม่ทาํลายเขา เพราะพระองคซ่ึ์งเมตตาเขาจะทรงนําเขาไป และจะนําเขาไป
ตามน้ําพุ 11 เราจะทาํภเูขาของเราทัง้หมดเป็นทางเดนิ และทางหลวงของเราจะสงู 12  ด ู เถิด 
พวกเหลา่น้ีจะมาจากเมอืงไกล และด ูเถิด บา้งมาจากเหนือและจากตะวนัตก และบา้งมาจาก
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แผน่ดนิสเวเน� 13  โอ ฟ้าสวรรค ์เอย๋ จงรอ้งเพลง  โอ  แผ ่นดนิโลกเอย๋ จงลงิโลดเถิด  โอ  ภ ูเขา
เอย๋ จงเปรมปรี ด ิ์ รอ้งเพลง เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงเลา้โลมชนชาตขิองพระองค ์แลว้ และ
จะทรงเมตตาแก่คนของพระองค ์  ผู ้ ที่  ถ ูกขม่ใจ 14  แต ่ศิโยนกลา่ววา่ �พระเยโฮวาห ์ได ้ทรง
ละทิง้ขา้พเจา้แลว้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้ทรงลมืขา้พเจา้เสยีแลว้� 15 � ผู ้หญงิจะลมื
บตุรที่ย ังก ินนมของนาง และจะไม่เมตตาบตุรชายจากครรภข์องนางได ้หรือ  แมว้ ่าคนเหลา่
น้ียงัลมืได้ กระนัน้เราก็จะไมล่มืเจา้ 16  ด ู เถิด เราไดส้ลกัเจา้ไวบ้นฝ่ามอืของเรา กาํแพงเมอืง
ของเจา้อยู่ตอ่หนา้เราเสมอ 17 ลกูหลานของเจา้ก็จะเร่งรีบ  ผู ้ทาํลายเจา้และบรรดาผู ้ที่  ทาํให ้ 
เจ ้าถกูทิง้รา้งก็จะออกไปจากเจา้ 18 จงเงยหนา้เงยตาขึน้ดรูอบๆ เขาทัง้หลายช ุมนุ มกนั เขา
ทัง้หลายมาหาเจา้� พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เราม ีช ีวิตอยู่ ตราบใด  เจ ้าจะสวมเขาทัง้หลายไว ้
หมดอย่างเคร่ืองอาภรณ ์  เจ ้าจะผกูเขาไวอ้ย่างเจา้สาวประดบัอาภรณ ์ 19 เพราะวา่ที่ ที่  ถ ูกทิง้
ไวเ้สยีเปลา่และที่รกรา้งของเจา้ และแผน่ด ินท ่ี ถ ูกทาํลายของเจา้จะแคบเกนิไปดว้ยเหต ุม ี
ชาวเมอืงอยูก่นัมาก และคนทัง้หลายที่ กล ืนเจา้จะอยู่ หา่งไกล 20 เด็กที่ เก ิดแก ่เจ ้าหลงัจากลกู
เสยีไปแลว้ จะพดูที่ ห ูของเจา้อี กวา่ � ที่  น้ี แคบเกนิสาํหรับฉันแลว้ จงหาที่ ให ้ฉันอยู่� 21  แล ้ว
เจา้จะกลา่วในใจของเจา้วา่ �ใครหนอได ้ให ้กาํเนิดคนเหลา่น้ี แก ่ ขา้พเจา้ เพราะขา้พเจา้สญู
เส ียล ูกๆไปแลว้ และขา้พเจา้ก็ โดดเดี่ยว  ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยและยา้ยไปโน่นมาน่ี  แต ่ใคร
หนอชบุเลีย้งคนเหลา่น้ี  ด ู เถิด ขา้พเจา้ถกูทิง้อยู่ ตามลาํพงั  แล ้วคนเหลา่น้ีมาจากไหนกนั� �

ประเทศตา่งๆที่บบีบงัคบัอิสราเอลจะถกูลงโทษ
22  องค ์พระผู ้ เป็น เจา้พระ เจา้ ตรั สด ัง น้ี วา่  � ด ู เถิด  เรา จะยกมอืของ เรากวกั บรรดา

ประชาชาติ และยกสญัญาณของเราตอ่ชนชาต ิทัง้หลาย และเขาทัง้หลายจะอุม้บรรดาบตุร
ชายของเจา้มา และบรรดาบตุรสาวของเจา้นัน้ เขาจะใส่บา่แบกมา 23 บรรดากษ ัตริ ยจ์ะ
เป็นพอ่เลีย้งของเจา้ และพระราชนีิทัง้หลายจะเป็นแม่เลีย้งของเจา้ เขาเหลา่นัน้จะกม้หนา้
ลงถึ งด ินกราบเจา้ เขาจะเลยีผงคล ีที่  เท ้าของเจา้  แล ้วเจา้จะรูว้า่เราคอืพระเยโฮวาห ์  ผู ้ ที่ รอ
คอยเราจะไมป่ระสบความอาย� 24 จะเอาเหย่ือไปจากผู ้ม ี กาํลงั หรือจะชว่ยเชลยของผูช้อบ
ธรรมใหพ้น้ได ้หรือ 25  แน่ นอนละ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � แม ้เชลยของผู ้ม ีกาํล ังก ็จะตอ้ง
เอาไป และเหย่ือของผูน่้ากล ัวก ็ตอ้งชว่ยให ้พน้ เพราะเราจะตอ่สูก้บัผู ้ที่  ตอ่สู ้ เจา้ และจะชว่ย
บตุรของเจา้ให ้รอด 26 เราจะให ้ผู ้บบีบงัคบัเจา้กนิเน้ือของตนเอง และเขาจะเมาโลหติของ
เขาเองเหมอืนเมาเหลา้องุน่  แล ้วเน้ือหนังทัง้ปวงจะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์ เป็นพระผู ้
ชว่ยใหร้อดของเจา้ และพระผู ้ไถ่ ของเจา้  องค ์ อาน ุภาพของยาโคบ�

50
 พระเยซู  คริสต ์จะทรงถวายพระองคเ์องเป็นเคร่ืองบ ูชา 

1 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � หน ังสอืหย่าของแม ่เจา้  ผู ้ซ่ึงเราได ้ไล ่ไปเสยีนัน้  อยู่  ที่ ไหน
เลา่ หรือเจา้หน้ีของเราคนไหนเลา่ที่เราไดข้ายตวัเจา้ไป  ด ู เถิด เพราะความชัว่ชา้ของเจา้  
เจ ้าจงึถกูขาย และเพราะความละเมดิของเจา้  แม ่ของเจา้จงึถกูไล ่ไป 2 ทาํไมนะ เมื่อเรามา
จงึไม ่ม ีใครเลย เมื่อเรารอ้งเรียกจงึไม ่ม ีใครตอบ มอืของเราสัน้  ไถ่  ไม่ได ้ หรือ และเราไม ่ม ี
กาํลงัที่จะชว่ยใหพ้น้หรือ  ด ู เถิด เราใหน้ํ้าทะเลแห ้งด ้วยการขนาบของเรา เรากระทาํให ้แมน่ 
ํา้เป็นถ่ินท ุรก ันดาร ปลาของแม่น้ํานั ้นก ็เหมน็เพราะขาดน้ํา และตายเพราะกระหาย 3 เรา
หม่ฟ้าสวรรค ์ไว ้ดว้ยความดาํมดื และเอาผา้กระสอบมาคลมุ� 4  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้
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ไดป้ระทานใหข้า้พเจา้มีลิน้ของบรรดาผู ้ที่  พระองค ์ทรงสอน เพื่อขา้พเจา้จะได ้รูท้ ่ีจะคํา้ช ูผู ้ 
ที่ เหน็ดเหน่ือยไวด้ว้ยถอ้ยคาํ  ท ุกๆเชา้พระองคท์รงปลกุ ทรงปล ุกห ูของขา้พเจา้เพื่อใหฟั้ง
อย่างผู ้ที่  พระองค ์ทรงสอน 5  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ไดท้รงเบ ิกห ู ขา้พเจา้ และขา้พเจา้ก็ 
ไม ่ ดือ้ดนั ขา้พเจา้ไม ่หนักลบั 6 ขา้พเจา้หนัหลงัให ้แก ่ ผู ้ ที่ โบยต ีขา้พเจา้ และหนัแกม้ให ้แก ่ 
คนท ่ีดงึเคราขา้พเจา้ออก ขา้พเจา้ไม ่หนี  หน ้าจากความอายแก่การถ่ มน ้ําลายรด 7 เพราะวา่
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จะทรงชว่ยขา้พเจา้ เพราะฉะนัน้ขา้พเจา้จงึจะไม ่ขายหนา้ เพราะ
ฉะนัน้ขา้พเจา้จงึตัง้หนา้ของขา้พเจา้อย่างหนิเหล็กไฟ และขา้พเจา้ทราบวา่ขา้พเจา้จะไม ่
ได ้ อาย 8  พระองค ์ ผู ้ทรงแกแ้ทนขา้พเจา้ก็ อยู่  ใกล ้ใครจะสู ้คด ีกบัขา้พเจา้  ก็  ให ้เรายืนอยู่ ดว้ย
กนั ใครเป็นปฏ ิปักษ ์ของขา้พเจา้  ก็  ให ้เขามาใกล ้ขา้พเจา้ 9  ด ู เถิด  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้
จะทรงชว่ยขา้พเจา้ ใครจะกลา่วโทษขา้พเจา้วา่ม ีความผดิ  ด ู เถิด บรรดาเขาทกุคนจะร่อย
หรอไปเหมอืนอย่างเสือ้ผา้ ตวัมอดจะกนิเขาเหลา่นัน้เสยี 10 ใครบา้งในพวกเจา้เกรงกลวั
พระเยโฮวาห ์และเชื่อฟังเสยีงของผู ้รับใช ้ของพระองค ์  ผู ้ดาํเนินในความมดื และไม ่ม ี ความ
สวา่ง จงใหเ้ขาวางใจในพระนามพระเยโฮวาห ์และพึ่งอาศยัพระเจา้ของเขา 11  ด ู เถิด  เจ ้าทัง้
สิน้ผู ้กอ่ไฟ  ผู ้เอาดุน้ไฟคาดตวัเจา้ไว ้ จงเดนิดว้ยแสงไฟของเจา้ และดว้ยแสงดุน้ไฟซ่ึงเจา้
ได ้กอ่  เจ ้าจะไดรั้ บอย ่างน้ีจากมอืของเรา คอืเจา้จะตอ้งนอนลงดว้ยความเศรา้โศก
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ความเลา้โลมสาํหรับศ ิโยน 

1 �จงฟังเราซี  เจ ้าทัง้หลายผู ้ต ิดตามความชอบธรรม  เจ ้าผูแ้สวงหาพระเยโฮวาห ์จงมอง
ดูหนิซ่ึงไดท้รงสกดัตวัเจา้มา และจงมองดูบอ่หนิซ่ึงทรงขดุเอาตวัเจา้ทัง้หลายมา 2 จงมอง
อบัราฮมับรรพบรุุษของเจา้ทัง้หลาย และดซูาราห ์ผู ้คลอดเจา้ เพราะเมื่ อม เีขาอยู่ แต ่ คนเดยีว 
เราไดร้อ้งเรียกเขา และเราอวยพรเขา และกระทาํใหเ้ป็นคนมากมาย 3 เพราะวา่พระเยโฮ
วาหจ์ะทรงเลา้โลมศ ิโยน  พระองค ์จะทรงเลา้โลมที่ทิง้รา้งทัง้สิน้ของเธอ และจะทาํถ่ินท ุรก ัน
ดารของเธอเหมอืนสวนเอเดน และทะเลทรายของเธอเหมอืนอทุยานของพระเยโฮวาห ์จะ
พบความชื่นบานและความยินดีในเธอ ทัง้การโมทนาและเสยีงเพลง 4  ชนชาต ิของเราเอย๋
จงฟังเสยีงของเรา  โอ  ชาต ิของเราเอย๋ จงเงี่ยหูฟังเรา เพราะราชบญัญ ัต ิจะออกไปจากเรา
และความย ุต ิธรรมจะออกไปเป็นความสวา่งของชนชาต ิทัง้หลาย 5 ความชอบธรรมของเรา
ใกล ้เข ้ามาแลว้ และความรอดของเราไดอ้อกไปแลว้ แขนของเราจะพพิากษาชนชาต ิทัง้
หลาย เกาะทัง้หลายจะรอคอยเรา และเขาจะหวงัคอยแขนของเรา 6 จงแหงนตาดฟู้าสวรรค ์
และมองดโูลกเบือ้งลา่ง เพราะวา่ฟ้าสวรรคจ์ะสญูสิน้ไปเหมอืนควนั และแผน่ดนิโลกจะร่อย
หรอไปเหมอืนอย่างเสือ้ผา้ และเขาทัง้หลายผูอ้าศยัอยู่ในนัน้จะตายไปเหมอืนกนั  แต ่ความ
รอดของเราจะอยู่ เป็นนิตย ์และความชอบธรรมของเราจะไม ่ส ้ินสดุเลย 7 จงฟังเรา  เจ ้าทัง้
หลายผู ้รู ้ถึงความชอบธรรม  ชนชาต ิซ่ึงราชบญัญ ัต ิของเราอยู่ในใจ อย่ากลวัการตาํหนิของ
มนุษย ์ และอย่าวติกตอ่การกลา่วหยาบชา้ของเขา 8 เพราะวา่ตวัมอดจะกนิเขาเหมอืนกนิ
เสือ้ผา้ และตวัหนอนจะกนิเขาเหมอืนกนิขนแกะ  แต ่ความชอบธรรมของเราจะอยู่ เป็นนิตย ์
และความรอดของเราจะอยู่ตลอดทกุชัว่อายุ 9  โอ ขา้แต่พระกรของพระเยโฮวาห ์ จงตื่น
เถิด ตื่นเถิด จงสวมกาํลงั จงตื่นอย่างสมยัโบราณในชัว่อาย ุนานมาแลว้ ทา่นไม ่ใช ่หรือที่ฟัน
ราหบั และทาํใหพ้ญานาคไดรั้บบาดเจ็บ 10 ทา่นไม ่ใช ่หรือที่ ทาํให ้ทะเลแหง้ไป คอืน้ําของ
มหาสมทุรใหญ ่ดว้ย ซ่ึงทาํที่ลกึของทะเลใหเ้ป็นหนทาง  เพื่อให ้ ผู ้ ที่  ได ้ ไถ่  ไว ้ แล ้วเดนิผา่นไป
11 ฉะนัน้ผู ้ที่  ไถ่  ไว ้ แล ้วของพระเยโฮวาหจ์ะกลบั และรอ้งเพลงมาศ ิโยน ความชื่นบานเป็น
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นิตยจ์ะอยู่บนศรีษะของเขา เขาจะไดรั้บความชื่นบานและความยินดี ความโศกเศรา้และ
การไว ้ทกุข ์จะหนีไปเสยี 12  เรา คอืเราเอง  ผู ้เลา้โลมเจา้  เจ ้าเป็นผูใ้ดเลา่ที่ กล ัวมนุษย ์ผู ้ซ่ึง
ตอ้งตาย คอืกลวับตุรของมนุษยซ่ึ์งถกูทาํใหเ้หมอืนหญา้ 13 และที่ ได ้ลมืพระเยโฮวาห ์ผู ้สรา้ง
ของตนเสยี  ผู ้ทรงขงึฟ้าสวรรคแ์ละวางรากฐานของแผน่ดนิโลก และที่ กล ัวอยูเ่ร่ือยไปตลอด
วนั เพราะความเกรีย้วกราดของผู ้บบีบงัคบั เมื่อเขาตัง้ตวัเขาที่จะทาํลาย และความเกรีย้ว
กราดของผูบ้บีบงัค ับอย ู่ ที่ ไหนเลา่ 14  ผู ้ใดที่ เป็นเชลยเร่งรีบเพื่อจะไดรั้บการปลดปลอ่ย
เพื่อเขาจะไมต่ายในหลมุ ทัง้อาหารของเขาจะไม ่ขาด 15 เพราะเราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเจา้  ผู ้ แบ ่งแยกทะเลและคลื่ นก ็ คะนอง พระนามของพระองคค์อืพระเยโฮวาหจ์อมโยธา
16 และเราได ้ใส ่ถอ้ยคาํของเราในปากของเจา้ และซ่อนเจา้ไวใ้นร่มมอืของเรา ซ่ึงตัง้ฟ้า
สวรรค ์และวางรากฐานของแผน่ดนิโลก และกลา่วแก่ศิโยนวา่ � เจ ้าเป็นชนชาติของเรา� �
17  โอ เยรูซาเล็มเอย๋ จงปลกุตวัเอง จงปลกุตวัเอง จงยืนขึน้เถิด  เจ ้าผู ้ได ้ดื่มจากพระหตัถข์อง
พระเยโฮวาห ์ ซ่ึงถว้ยแหง่พระพโิรธของพระองค ์  ผู ้ ได ้ดื่มถึงตะกอน ซ่ึงถว้ยแหง่ความโซเซ
และด ูดม ันออก 18 ในบรรดาบตุรชายที่นางคลอดมาก็ ไมม่ ี ผู ้ใดนํานาง ในบรรดาบตุรชายที่
นางชบุเลีย้งมาก็ ไมม่ ีใครจ ูงม ือนาง 19 สองสิ่งน้ี ได ้มาถึงเจา้  ผู ้ใดเลา่จะเศรา้โศกเสยีใจเพื่อ
เจา้  ไดแ้ก ่การลา้งผลาญและการทาํลาย  การก ันดารอาหารและดาบ เราจะใหใ้ครไปปลอบ
ประโลมเจา้ด ีหนอ 20  บ ุตรชายของเจา้สลบไปแลว้ เขานอนอยู่ ที่  ท ุ กห ัวถนนเหมอืนววัป่าตวัผู ้
ต ิดขา่ย เขาทัง้หลายโชกโชนดว้ยพระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ และการขนาบของพระเจา้
ของเจา้ 21ฉะนัน้เจา้ผู ้ถ ูกขม่ใจ  ผู ้ซ่ึ งม ึนเมาแต ่มใิช ่ดว้ยเหลา้องุน่ จงฟังขอ้น้ี เถิด 22  องค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้ของเจา้ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  ผู ้ทรงสู ้คด ี แห ่งชนชาติของพระองค ์ตรั สด 
ังน้ี วา่ � ด ู เถิด เราไดเ้อาถว้ยแหง่ความโซเซมาจากมอืของเจา้  แล ้วตะกอนในถว้ยแหง่ความ
พโิรธของเรา  เจ ้าจะไม่ตอ้งดื่ มอ ีก 23  แต ่เราจะใส่มนัไวใ้นมอืของผูท้รมานเจา้  ผู ้ ได ้ พ ู ดก ับ
จติใจเจา้วา่ � กม้ลง เราจะไดข้า้มไป� และเจา้ไดก้ระทาํใหห้ลงัของเจา้เหมอืนพืน้ดนิ และ
เหมอืนถนนเพื่อใหเ้ขาขา้มไป�
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 กรุ งเยรูซาเล็มในสมยัอาณาจ ักร 1000  ปี 

1  โอ ศโิยนเอย๋ ตื่นเถิด ตื่นเถิด จงสวมกาํลงัของเจา้  โอ  เยรูซาเล็ม  กรุ งบริ สทุธ ิ์ เอย๋ จงสวม
เสือ้ผา้งามของเจา้ เพราะผู ้ที่  ไม ่ เข ้าส ุหน ัตและผู ้ไม ่สะอาดจะไม ่เข ้ามาในเจา้อีกเลย 2  โอ 
เยรูซาเล็มเอย๋ จงสลดัตวัจากผงคลี จงลกุขึน้ และน่ังลง  โอ ธดิาแหง่ศโิยนทีเ่ป็นเชลยเอย๋ จง
แกพ้นัธนะออกจากคอของเจา้ 3 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � เจ ้าถกูขายเปลา่ๆ และเจา้
จะถกูไถ่โดยไม ่ใช ้ เงนิ � 4 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ � แต ่กอ่นนัน้ชนชาติ
ของเราลงไปสู ่อียิปต ์เพื่ออาศยัอยู่ ที่น่ัน และชาวอสัซี เรียบ ีบบงัคบัเขาโดยปราศจากสาเหต�ุ
5พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �ฉะนัน้บดัน้ีเรามีอะไรอยู่ ที่น่ี ดว้ยวา่ชนชาติของเราถกูนําเอาไปเสยี
เปลา่ๆ� พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ผู ้ครอบครองของเขาทาํใหเ้ขารอ้ง และเขากลา่วหยาบหยาม
ตอ่นามของเราทกุวนัตลอดไป 6  เหต ุฉะนัน้ชนชาติของเราจะรูจ้กันามของเรา เพราะฉะนัน้
ในวนันัน้เขาจะรู ้วา่ คอืเราน่ีแหละผู ้พดู  ด ู เถิด คอืเราเอง� 7  เท ้าของผูป้ระกาศขา่วประเสริฐ
มา  ก็ งามสกัเทา่ใดทีบ่นภ ูเขา  ผู ้โฆษณาสนัต ิภาพ  ผู ้ประกาศขา่วประเสริฐแหง่สิ่ งอ ันประเสริฐ
 ผู ้โฆษณาความรอด  ผู ้ กล ่าวแก่ศิโยนวา่ �พระเจา้ของเจา้ทรงครอบครอง� 8 พวกยามของ
เจา้จะเปลง่เสยีง เขาจะรอ้งเพลงกนั เพราะเขาจะได ้เห ็ นก ับตาอย่างชดั เมื่อพระเยโฮวาห ์
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จะทรงนําศิโยนกลบัมา 9  เจ ้าคอืที่ทิง้รา้งแหง่เยรูซาเล็มเอย๋ จงเปลง่เสยีงรอ้งเพลงดว้ย
กนั เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงเลา้โลมชนชาติของพระองค ์  พระองค ์ ได ้ทรงไถ่เยรูซาเล็ม
แลว้ 10พระเยโฮวาหท์รงเปลอืยพระกรอนับริ สทุธ ิข์องพระองคท์า่มกลางสายตาของบรรดา
ประชาชาติ และที่สดุปลายแผน่ดนิโลกทัง้สิน้จะเหน็ความรอดของพระเจา้ของเรา 11  เจ ้า
ทัง้หลายผูถื้อเคร่ืองภาชนะของพระเยโฮวาห ์ไปซี จงไป ออกไปจากที่ โน่น อย่าแตะตอ้งสิ่ง
ซ่ึงไม ่สะอาด จงออกไปจากทา่มกลางเธอ จงชาํระตวัของเจา้ให ้บริสทุธิ ์12 เพราะเจา้จะไม่
ตอ้งรีบออกไป และเจา้จะไม่ตอ้งหลบหนี ไป เพราะพระเยโฮวาหจ์ะเสด็จนําหนา้เจา้ และ
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลจะทรงระวงัหลงัเจา้ 13  ด ู เถิด  ผูรั้บใช ้ของเราจะทาํอย่างม ีสติปัญญา 
ทา่นจะสงูเดน่และเป็ นท ่ี เทดิทนู และทา่นจะสงูนัก 14 ดว้ยคนเป็ นอ ันมากตะลงึเพราะทา่น
ฉันใด  หน ้าตาของทา่นเสยีโฉมมากกวา่มนุษย ์คนใด และรูปร่างของทา่นก็เสยีโฉมมากกวา่
บตุรทัง้หลายของมนุษย ์คนใด 15 ทา่นก็จะกระทาํใหบ้รรดาประชาชาติเป็ นอ ันมากตกตะลงึ
ฉันนัน้ บรรดากษ ัตริ ย ์ก็ จะปิดพระโอษฐเ์พราะทา่นนัน้ เพราะเขาทัง้หลายจะเหน็สิ่งที่ ไมม่ ี
ใครบอกเขา และเขาจะพจิารณาถึงสิ่งซ่ึงเขาไมเ่คยได ้ยิน 
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การพยากรณถึ์งการสิน้พระชนมข์องพระเยซู คริสต ์

1 ใครเลา่ไดเ้ชื่อสิ่งที่เขาไดยิ้นจากเราทัง้หลาย พระกรของพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงสาํแดง
แก ่ผูใ้ด 2 เพราะทา่นจะเจริญขึน้ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์อย่างตน้ไม ้อ่อน และเหมอืนรากแตก
หน่อมาจากพืน้ดนิแหง้ ทา่นไม ่ม ี รู ปร่างหรือความสวยงาม และเมื่อเราทัง้หลายจะมองทา่น
 ไมม่ ีความงามที่เราจะพงึปรารถนาทา่น 3 ทา่นได ้ถ ูกมนุษย ์ด ูหมิ่นและทอดทิง้ เป็นคนที่รับ
ความเศรา้โศกและคุน้เคยกบัความระทมทกุข ์และดงัผู ้หน ่ึงซ่ึงคนทนมองด ูไม่ได ้ทา่นถ ูกด ู 
หมิ่น และเราทัง้หลายไม ่ได ้นับถือทา่น 4  แน่  ท ีเดยีวทา่นไดแ้บกความระทมทกุขข์องเราทัง้
หลาย และหอบความเศรา้โศกของเราไป กระนัน้เราทัง้หลายก็ยงัถือวา่ทา่นถกูตี คอืพระเจา้
ทรงโบยตีและขม่ใจ 5  แต ่ทา่นถกูบาดเจ็บเพราะความละเมดิของเราทัง้หลาย ทา่นฟกชํา้
เพราะความชัว่ชา้ของเรา การต ีสอนอ ันทาํใหเ้ราทัง้หลายปลอดภยันัน้ตกแก ่ทา่น  ที่ ตอ้งฟก
ชํา้นั ้นก ็ ให ้เราหายดี 6 เราทกุคนได ้เจ ่ินไปเหมอืนแกะ เราทกุคนตา่งไดห้นัไปตามทางของ
ตนเอง และพระเยโฮวาหท์รงวางลงบนทา่นซ่ึงความชัว่ชา้ของเราทกุคน 7 ทา่นถ ูกบ ีบบงัคบั
และทา่นถกูขม่ใจ ถึงกระนัน้ทา่นก็ ไม ่ ปริปาก เหมอืนลกูแกะที่ ถ ูกนําไปฆา่ และเหมอืนแกะ
ที่เป็นใบ ้อยู่  หน ้าผูต้ดัขนของมนัฉันใด ทา่นก็ ไม ่ ปริ ปากของทา่นเลยฉันนัน้ 8 ทา่นถกูนําไป
จากคกุและทา่นไม ่ได ้รับความย ุต ิธรรมเสยีเลย และผูใ้ดเลา่จะประกาศเกี่ยวกบัพงศ ์พนัธุ ์
ของทา่น เพราะทา่นตอ้งถกูตดัออกไปจากแผน่ดนิของคนเป็น ตอ้งถกูตีเพราะการละเมดิ
ของชนชาติของเรา 9 และเขาจดัหลมุศพของทา่นไวก้บัคนชัว่ ในความตายของทา่นเขา
จดัไวก้บัเศรษฐี  แมว้ ่าทา่นม ิได ้กระทาํการทารุณประการใดเลย และไม ่ม ีการหลอกลวงใน
ปากของทา่น 10  แต ่ ก็ ยงัเป็นน้ําพระทยัของพระเยโฮวาห ์ที่ จะใหท้า่นฟกชํา้ดว้ยความระทม
ทกุข ์ เมื่อพระองคท์รงกระทาํใหว้ญิญาณของทา่นเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป ทา่นจะเหน็เชือ้
สายของทา่น ทา่นจะยืดวนัทัง้หลายของทา่น น้ําพระทยัของพระเยโฮวาหจ์ะเจริญขึน้ในมอื
ของทา่น 11 ทา่นจะเหน็ความทกุขล์าํบากแหง่จติวญิญาณของทา่น และจะพอใจ โดยความ
รู้ของทา่น  ผูรั้บใช ้อนัชอบธรรมของเราจะกระทาํใหค้นเป็ นอ ันมากนับไดว้า่เป็นคนชอบ
ธรรม เพราะทา่นจะแบกบรรดาความชัว่ชา้ของเขาทัง้หลาย 12  ฉะน้ี เราจะแบง่สว่นหน่ึงให ้
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ทา่นกบัผู ้ย่ิงใหญ ่และทา่นจะแบง่รางว ัลก ับคนแข็งแรง เพราะทา่นเทจติวญิญาณของทา่น
ถึงความมรณะ และถกูนับเขา้กบับรรดาผู ้ละเมดิ ทา่นก็แบกบาปของคนเป็ นอ ันมาก และ
ทาํการออ้นวอนเพื่อผู ้ละเมดิ 

54
อิสราเอลเป็นดัง่ �ภรรยาผู ้ถ ูกละทิง้�  ได ้ กล ับคนืมา

1 �จงรอ้งเพลงเถิด  โอ หญงิหมนัเอย๋  ผู ้ ไม ่คลอดบตุร จงเปลง่เสยีงรอ้งเพลงและรอ้งเสยีง
ดงั  เจ ้าผู ้ไม่ได ้ เจ ็บครรภ ์ ดว้ยวา่บตุรของผู ้อยู่ อย่างโดดเดี่ยวก็ยงัจะมีมากกวา่บตุรของ
ภรรยาที่ ได ้ แตง่งาน � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี 2 �จงขยายสถานที่ แห ่งเต็นทข์องเจา้ และให้
เขาข ึงม ่านของที่อาศยัของเจา้ออก อย่าหน่วงไว ้ ตอ่เชอืกของเจา้ให ้ยาว และเสริมกาํลงั
หลกัหมดุของเจา้ 3 เพราะเจา้จะกระจายออกไปทางขวาและทางซา้ย และเชือ้สายของเจา้
จะได้พวกตา่งชาติเป็นมรดก และจะกระทาํให ้หวัเมอืงที่รกรา้งมีคนอาศยัอยู่ 4 อย่ากลวั
เลย เพราะเจา้จะไม่ตอ้งอบัอาย อย่าอดส ูเลย เพราะเจา้จะไม่ตอ้งละอาย เพราะเจา้จะลมื
ความอายในวยัสาวของเจา้ และเจา้จะไมจ่าํที่เขาตคิวามเป็ นม ่ายของเจา้อีก 5 เพราะผูส้รา้ง
เจา้เป็นสามีของเจา้ พระนามของพระองคค์อืพระเยโฮวาหจ์อมโยธา และองค ์บริสทุธิ ์ของ
อิสราเอลเป็นผู ้ไถ่ ของเจา้ เขาจะเรียกพระองคว์า่พระเจา้ของสากลโลก 6 เพราะพระเยโฮ
วาห ์ได ้ทรงเรียกเจา้ ดงัภรรยาผู ้ถ ูกละทิง้และโทมนัสในใจ เหมอืนภรรยาสาวเมื่อนางถกู
ทิง้� พระเจา้ของเจา้ตรั สด ังน้ี 7 �เราไดล้ะทิง้เจา้อยู่ หน ่อยเดยีว  แต ่เราจะรวบรวมเจา้ดว้ย
ความเมตตาย่ิง 8 เราไดซ่้อนหนา้ของเราจากเจา้ ดว้ยความพโิรธอนัทว่มทน้อยู่ ครู่หน่ึง  แต ่
ดว้ยความกรุณานิรันดร ์ เราจะมีความเมตตาตอ่เจา้� พระเยโฮวาหพ์ระผู ้ไถ่  เจ ้าตรั สด ังน้ี
9 �สาํหรับเราเร่ืองน้ีเหมอืนน้ําของโนอาห ์เพราะเราไดป้ฏญิาณวา่น้ําของโนอาหจ์ะไม่ทว่ม
แผน่ดนิโลกอีกเลยฉันใด เราจงึไดป้ฏญิาณวา่ เราจะไมโ่กรธเจา้ และจะไมข่นาบเจา้ฉันนัน้
10 เพราะภเูขาจะพรากจากไป และเนินจะคลอนแคลน  แต ่ความกรุณาของเราจะไม่พราก
ไปจากเจา้ และพนัธสญัญาแหง่สนัตภิาพของเราจะไม่คลอนแคลนไป� พระเยโฮวาห ์ผู ้ ม ี
ความเมตตาตอ่เจา้ตรั สด ังน้ี 11 � โอ  เจ ้าผู ้ถ ูกขม่ใจ  ถ ูกพาย ุพดัพา และขาดการเลา้โลม  ด ู 
เถิด เราจะวางศลิาของเจา้ไวใ้นพลวง และวางรากฐานของเจา้ไวด้ว้ยไพทรูย ์12 เราจะทาํ
หนา้ตา่งของเจา้ดว้ยโมรา และประตูเมอืงของเจา้ดว้ยพลอยส ีแดงเขม้ และชายแดนทัง้สิน้
ของเจา้ดว้ยเพชรนิลจนิดา 13  บ ุตรทัง้สิน้ของเจา้นัน้จะเรียนรู้จากพระเยโฮวาห ์และบตุร
ของเจา้จะมคีวามปลอดภยัอย่างย่ิง 14  เจ ้าจะไดรั้บสถาปนาไวใ้นความชอบธรรม  เจ ้าจะหา่ง
ไกลจากการบบีบงัคบัเพราะเจา้จะไม่ตอ้งกลวั และหา่งจากความสยดสยองเพราะมนัจะไม่
มาใกล ้เจา้ 15  ด ู เถิด พวกเขาจะปลกุป่ันให ้เก ิดการแกง่แย่งเป็นแน่  แต ่ ก็  มใิช ่เพราะมาจาก
เรา  ผู ้ใดปลกุป่ันให ้เก ิดการแกง่แย่ งก ับเจา้  ผู ้นัน้จะลม้ลงเพราะเจา้ 16  ด ู เถิด เราไดส้รา้ง
ชา่งเหล็กผูเ้ป่าไฟถ่าน และทาํให ้เก ิดอาวธุเหมาะกบังานของมนั เราไดส้รา้งผูผ้ลาญเพื่อ
ทาํลายดว้ย 17  ไมม่ ี อาว ุธใดที่สรา้งเพื่อตอ่สู ้เจ ้าจะจาํเริญได้ และเจา้จะปรับโทษลิน้ท ุกล ้ิ นท ่ี 
ล ุกขึน้ตอ่สู ้เจ ้าในการพพิากษา  น่ี เป็นมรดกของบรรดาผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์และความ
ชอบธรรมของเขามาจากเรา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี
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ความรอดสาํหรับมนุษย ์ทัง้ปวง 
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1 � โอ เชญิทกุคนที่กระหายจงมาถึงน้ํา และผู ้ที่  ไมม่ ีเงนิมาซื ้อก ินเถิด มาซือ้น้ําองุน่และ
น้ํานมเถิด โดยไม่ตอ้งเสยีเงนิเสยีคา่ 2 ทาํไมเจา้จงึใชเ้งนิของเจา้เพื่อของซ่ึงไม ่ใช ่ อาหาร 
และใชผ้ลแรงงานซือ้สิ่งซ่ึ งม ิ ให ้ อ่ิมใจ จงเอาใจใสฟั่งเรา และรับประทานของดี และให ้จ ิตใจ
ปี ต ิ ยินด ีในไขมนั 3  เอียงห ูของเจา้ และมาหาเรา  จงฟัง เพื่อจติวญิญาณของเจา้จะม ีชวีติ และ
เราจะทาํพนัธสญัญานิรันดรก์บัเจา้ คอืความเมตตาอนัแน่นอนของเราตอ่ดาวดิ 4  ด ู เถิด เรา
กระทาํใหท้า่นเป็นพยานตอ่ชนชาต ิทัง้หลาย เป็นหวัหนา้และเป็นผูบ้ญัชาการเพื่อชนชาต ิทัง้
ปวง 5  ด ู เถิด  เจ ้าจะรอ้งเรียกประชาชาติซ่ึงเจา้ไม ่รูจ้กั และประชาชาติซ่ึงไม ่รู ้จกัเจา้จะวิ่ง
มาหาเจา้เหตดุว้ยพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ และเพราะองค ์บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอล เพราะ
พระองคท์รงให ้เจ ้าไดรั้บเกยีรติ 6 จงแสวงหาพระเยโฮวาห ์ เมื่อจะพบพระองค ์ได ้จงทลู
พระองค ์ขณะพระองคท์รงอยู่ ใกล ้7  ให ้คนชัว่ละทิง้ทางของเขา และคนไม่ชอบธรรมสละ
ความคดิของเขา  ให ้เขากลบัยงัพระเยโฮวาห ์เพื่อพระองคจ์ะทรงเมตตาเขา และยงัพระเจา้
ของเรา เพราะพระองคจ์ะทรงอภยัอย่างลน้เหลอื 8 เพราะความคดิของเราไม่เป็นความคดิ
ของเจา้ ทัง้ทางของเจา้ไมเ่ป็ นว ิถีของเรา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี 9 �เพราะฟ้าสวรรคส์งูกวา่
แผน่ดนิโลกฉันใด  วถีิ ของเราสงูกวา่ทางของเจา้ และความคดิของเราก็สงูกวา่ความคดิของ
เจา้ฉันนัน้ 10 เพราะฝนและหมิะลงมาจากฟ้าสวรรค ์และไม ่กล ั บท ี่ น่ัน  เวน้แต ่รดแผน่ดนิโลก
กระทาํใหม้นับงัเกดิผลและแตกหน่อ อาํนวยเมล็ดแก ่ผู ้หวา่นและอาหารแก ่ผู ้กนิฉันใด 11คาํ
ของเราซ่ึงออกไปจากปากของเราจะไม ่กล ับมาสู่เราเปลา่  แต ่จะสมัฤทธิผ์ลซ่ึงเรามุง่หมาย
ไว ้ และให ้ส ่ิงซ่ึงเราใชไ้ปทาํนัน้จาํเริญขึน้ฉันนัน้ 12 เพราะเจา้จะออกไปดว้ยความชื่นบาน
และถกูนําไปดว้ยสนัต ิภาพ  ภ ูเขาและเนินเขาจะเปลง่เสยีงรอ้งเพลงขา้งหนา้เจา้ และตน้ไม้
ทัง้สิน้ในทอ้งทุง่จะตบมอืของมนั 13 แทนตน้หนามใหญ่ ตน้สนสามใบจะงอกขึน้ แทนตน้
หนามย่อย ตน้น้ํามนัเขยีวจะงอกขึน้และแดพ่ระเยโฮวาห ์มนัจะเป็นชื่อ เพื่อเป็นหมายสาํคญั
นิรันดร ์ ซ่ึงจะไม ่ถ ูกตดัออกเลย�
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พระเจา้จะทรงรวบรวมอิสราเอลที่ กระจดักระจาย 

1พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �จงรักษาความย ุต ิธรรมไว ้ และกระทาํความเที่ยงธรรม เพราะ
ความรอดของเราใกลจ้ะมา และความชอบธรรมของเราจะเผยออก 2 ความสขุย่อมม ีแก ่ ผู ้
กระทาํเชน่น้ี และแก ่บ ุตรของมนุษย ์ผู ้ยึดไว ้มัน่  ผู ้รักษาวนัสะบาโตไม ่เหย ียดหยามวนันัน้ และ
ระว ังม ือของเขาจากการกระทาํชัว่รา้ยใดๆ� 3 อย่าให ้บ ุตรชายของคนตา่งชาต ิผู ้ เข ้าจารีต
ถือพระเยโฮวาห ์กลา่ววา่ �พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงแยกขา้แน่จากชนชาติของพระองค�์ และ
อย่าให ้ขนัท ี พดูวา่ � ด ู เถิด ขา้เป็นตน้ไม ้แหง้ � 4 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เร่ืองข ันท ี
ทัง้หลายผูรั้กษาวนัสะบาโตของเรา  ผู ้เลอืกบรรดาสิ่งที่พอใจเรา และยึดพนัธสญัญาของ
เราไว ้มัน่ 5 ภายในนิเวศของเราและภายในกาํแพงของเรา เราจะให ้สถานที่ และชื่อแก่เขา
เหลา่นัน้  ที่  ด ีกวา่บตุรชายและบตุรสาว เราจะใหช้ื่อนิรันดร ์แก ่เขาทัง้หลายซ่ึงจะไม่ตดัออก
เลย 6 และบรรดาบตุรชายของคนตา่งชาต ิผู ้ เข ้าจารีตถือพระเยโฮวาห ์  ปรนนิบตั ิ พระองค ์
และรักพระนามของพระเยโฮวาห ์และเป็นผู ้รับใช ้ของพระองค ์  ท ุกคนผูรั้กษาวนัสะบาโต
และม ิได ้ เหยียดหยาม และยึดพนัธสญัญาของเรามัน่ไว ้ 7 คนเหลา่น้ีเราจะนํามายงัภูเขาบริ 
สทุธ ์ิของเรา และกระทาํใหเ้ขาชื่นบานอยู่ในนิเวศอธษิฐานของเรา เคร่ืองเผาบชูาของเขา
และเคร่ืองสกัการบชูาของเขา จะเป็ นท ่ีโปรดปรานบนแทน่บชูาของเรา เพราะนิเวศของ
เราเขาจะเรียกวา่เป็นนิเวศอธษิฐาน สาํหรับบรรดาชนชาต ิทัง้หลาย � 8  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
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พระเจา้ผูท้รงรวบรวมอิสราเอลที่ กระจดักระจาย ตรั สว ่า �เราจะรวบรวมคนอ่ืนมาไวก้บัเขา
นอกจากคนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้รวบรวมไว ้แลว้ � 9  เจ ้าบรรดาสตัวป่์าทุง่  มาก ินซิ ทัง้เจา้บรรดาสตัว ์
ในป่า 10 ยามของเขาตาบอด เขาทัง้ปวงไร ้ความรู ้เขาทัง้ปวงเป็นสนัุขใบ้ เขาเหา่ไม ่ได ้ ได ้ 
แต ่ หลบั  ได ้ แต ่ นอน รักแต ่งว่ง 11  เออ เขาเป็นสนัุขตะกละซ่ึงไม ่รู ้จ ักอ ิ่ม เขาเป็นผูเ้ลีย้งแกะที่ 
เข ้าใจไม ่ได ้เขาทกุคนกลบัไปตามทางเขาเอง ตา่งก็หากาํไรใส ่ตนเอง  ไม ่เวน้สกัคน 12 เขา
ทัง้หลายวา่ �มาเถิด  ให ้เราเอาเหลา้องุน่  ให ้เราเตมิเมรัยใหเ้ต็มตวัเรา และพรุ่งน้ี ก็ จะเหมอืน
วนัน้ี ใหญ ่โตเกนิขนาด�

57
� ไมม่ ี สนัต ิสขุแก ่คนชัว่ �

1 คนชอบธรรมพนิาศ และไม ่ม ีใครเอาใจใส่  คนท ่ี ม ีใจเมตตาถกูเอาไปเสยี  ไมม่ ีใคร
พจิารณาวา่คนชอบธรรมถกูเอาไปเสยีจากความชัว่รา้ยที่จะมา 2 เขาจะเขา้ไปในสนัต ิภาพ 
 ผู ้ดาํเนินในความเที่ยงธรรมของเขา  ก็ จะพกัอยู่บนที่นอนของเขา 3  แต ่ เจ ้าทัง้หลาย บรรดา
บตุรชายของแม ่มด เชือ้สายของคนลว่งประเวณีและหญงิแพศยา จงเขา้มาใกล ้ที่ น่ี 4  เจ ้า
ทัง้หลายพดูเยย้หยนัใคร  เจ ้าอา้ปากเยย้แลบลิน้หลอกผู ้ใด  เจ ้าเป็นลกูแหง่การละเมดิ เป็น
เชือ้สายแหง่ความม ุสาม ิ ใช ่ หรือ 5 คอืเจา้ผูร้อ้นเร่าดว้ยรูปเคารพภายใต ้ตน้ไม ้ เข ียวทกุตน้  
ผู ้ฆา่ลกูของเจา้ในหบุเขาใตซ้อกหนิ 6 สวนของเจา้อยู่ทา่มกลางหนิเกลีย้งเกลาแหง่ลาํธาร
 มนั มนัเป็นสว่นของเจา้  เจ ้าไดเ้ทเคร่ืองดื่มบชูาและถวายธญัญบชูาให ้แก ่ มนั เราจะรับการ
เลา้โลมในเร่ืองสิ่งเหลา่น้ี หรือ 7 บนภเูขาสงูเดน่  เจ ้าไดต้ัง้ที่นอนของเจา้ไว ้ และที่ น่ันเจา้
ไปถวายเคร่ืองสกัการบ ูชา 8  เจ ้าไดต้ั ้งอน ุสาวรียข์องเจา้ไวห้ลงัประตูและเสาประตู  เจ ้าจงึ
เปิดผา้คล ุมท ่ีนอนของเจา้  เจ ้าขึน้ไปบนนัน้  เจ ้าทาํใหม้นักวา้ง และเจา้ตกลงกบัมนัเพื่อเจา้
เอง  เจ ้ารักที่นอนของมนั และเจา้ได ้มองด ูการเปลอืย 9  เจ ้าเดนิทางไปหากษ ัตริ ย ์พร ้อมก ั
บน ้ํามนั และทวีน้ําหอมของเจา้  เจ ้าไดส้ง่ทตูของเจา้ไปไกล  แม ้ ให ้ลงไปจนถึงนรก 10  เจ ้า
เหน็ดเหน่ือยเพราะระยะทางไกลของเจา้  แต ่ เจ ้าม ิได ้ พดูวา่ � หมดหวงั �  เจ ้าประสบชวีติแห ่
งม ือของเจา้ และเจา้จ ึงม ิ ได ้ โศกเศรา้ 11  เจ ้าคร่ั นคร ้ามและกลวัใคร  เจ ้าจงึได ้ม ุสาอยู่น่ันเอง
และไม่นึกถึงเรา และไม ่เอาใจใส ่เราสกันิด เราม ิได ้ระงบัปากอยู่เป็นเวลานานแลว้ดอกหรือ
อย่างนัน้ซี เจ ้าจงึไมย่าํเกรงเรา 12 เราจะบอกถึงความชอบธรรมและการกระทาํของเจา้  แต ่ม ั
นก จ็ะไม ่เป็นประโยชน ์ แก ่ เจา้ 13 เมื่อเจา้รอ้งออกมาก็ ให ้ ส ิ่งที่ เจ ้าสะสมไวช้ว่ยเจา้ใหพ้น้ซี  แต ่
ลมจะพ ัดม ันไปเสยีหมด เพยีงลมหายใจจะหอบมนัออกไป  แต ่ ผู ้ ที่ วางใจในเราจะได ้แผ ่นดนิ
นัน้เป็นกรรมสทิธิ ์ และจะได ้ภ ูเขาบริ สทุธ ์ิของเราเป็นมรดก 14 และจะมีเสยีงวา่ � พ ูนดนิ  พ ูน
ดนิขึน้ และจงเตรียมทาง รือ้ถอนอปุสรรคเสยีจากทางของชนชาตขิองเรา� 15  องค ์ ผู ้สงูเดน่
คอืผู ้อยู่ ในนิรันดร ์กาล  ผู ้ทรงพระนามวา่บริ สทุธ ์ิตรั สด ังน้ี วา่ �เราอยู่ในที่ ที่ สงูและบริ สทุธ ์ิ
และอยู่กบัผู ้ที่  ม ี จ ิตใจสาํนึกผดิและถ่ อม เพื่อจะรือ้ฟ้ืนจติใจของผูใ้จถ่ อม และรือ้ฟ้ืนใจของ
ผู ้สาํนึกผดิ 16 เพราะเราจะไม ่ตอ่สู ้ แย ้งอยู่ เป็นนิตย ์หรือโกรธอยู่ เสมอ เพราะจติวญิญาณ
จะอ่อนลงตอ่หนา้เรา คอืบรรดาจติวญิญาณที่เราไดส้รา้งแลว้ 17 เราโกรธเพราะความชัว่
ชา้แหง่ความโลภของเขา เราต ีเขา เราซ่อนตวัและโกรธ  แต ่เขายงัหนักลบัเดนิตามชอบใจ
ของเขาอยู่ 18 เราได ้เห ็ นว ิธีการของเขาแลว้  แต ่เราจะรักษาเขาให ้หาย เราจะนําเขา และ
สนองเขากบัผู ้ไวท้กุข ์ ให ้เขาดว้ยการเลา้โลม� 19พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เราสรา้งผลของริมฝี 
ปาก  สนัตภิาพ  สนัต ิภาพแกค่นไกลและคนใกล้ และเราจะรักษาเขาให ้หาย � 20  แต ่คนชั ่วน ัน้
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เหมอืนทะเลที่ กาํเริบ เพราะมนัน่ิงอยู่ ไมไ่ด ้และน้ําของม ันก ก็วนตมและเลนขึน้มา 21พระเจา้
ของขา้พเจา้ตรั สว ่า � ไมม่ ี สนัต ิสขุแก ่คนชัว่ �
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การอดอาหารที่พอพระทยัพระเจา้
1 �จงรอ้งดงัๆ อย่าออมไว ้ จงเปลง่เสยีงของเจา้เหมอืนเป่าแตร จงแจง้แก ่ชนชาต ิของ

เราใหท้ราบถึงเร่ืองการละเมดิของเขา  แก ่ วงศ ์วานของยาโคบเร่ืองบาปของเขา 2  แต ่เขา
ยงัแสวงหาเราทกุวนัและปี ต ิ ยินด ี ที่ จะรูจ้กัทางของเรา เหมอืนกบัวา่เขาเป็นประชาชาต ิที่  ได ้
ทาํความชอบธรรม และม ิได ้ละทิง้กฎแหง่พระเจา้ของเขา เขาก็ขอขอ้กฎอนัเที่ยงธรรมจาก
เรา เขาทัง้หลายก็ ปี  ต ิ ยินด ี ที่  จะเข ้ามาใกล ้พระเจา้ 3 พวกเขากลา่ววา่ �ทาํไมขา้พระองคท์ัง้
หลายได ้อดอาหาร และพระองค ์มไิด ้ ทอดพระเนตร ทาํไมขา้พระองคท์ัง้หลายไดถ่้อมตวัลง
และพระองค ์มไิด ้ทรงสนพระทยั�  ด ู เถิด ในว ันท ี่ เจ ้าอดอาหาร  เจ ้าทาํตามใจของเจา้ และบบี
บงัคบัคนงานของเจา้ทัง้หมด 4  ด ู เถิด  เจ ้าอดอาหารเพยีงเพื่อววิาทและตอ่สู ้ และเพื่อตอ่ย
ดว้ยหมดัชัว่รา้ย การอดอาหารอย่างของเจา้ในวนัน้ีจะไม่กระทาํใหเ้สยีงของเจา้ไดยิ้นไป
ถึงที่ สงู 5  อย่างน้ี หรือเป็นการอดอาหารที่เราเล ือก คอืว ันท ่ีคนขม่ตวั  การก ้มศรีษะของเขา
ลงเหมอืนออ้เล็ก และปูผา้กระสอบและขีเ้ถา้รองใต ้เขา  อย่างน้ี หรือเจา้จะเรียกการอย่างน้ี
วา่การอดอาหาร และเป็ นว ั นท ีพ่ระเยโฮวาหโ์ปรดปรานอย่างนัน้หรือ 6การอดอาหารอย่างน้ี 
ไมใ่ช ่หรือที่เราตอ้งการ คอืการแกพ้นัธนะของความชัว่ การปลดเปลือ้งภาระหนัก และการ
ปลอ่ยให ้ผู ้ ถ ู กบ ีบบงัคบัเป็ นอ ิ สระ และการหกัแอกเสยีท ุกอ ัน 7  ไมใ่ช ่การที่จะปันอาหารของ
เจา้ใหก้บัผู ้หวิ และนําคนยากจนไร้บา้นเขา้มาในบา้นของเจา้ เมื่อเจา้เหน็คนเปลอืยกาย
ก็คลมุกายเขาไว ้ และไม่ซ่อนตวัของเจา้จากญาติของเจา้เอง ดอกหรือ 8  แล ้วความสวา่ง
ของเจา้จะพุง่ออกมาอย่างอรุ ณ และแผลของเจา้จะเรียกเน้ือขึน้มาอย่างรวดเร็ว ความชอบ
ธรรมของเจา้จะเดนินําหนา้เจา้ และสงา่ราศีของพระเยโฮวาหจ์ะระวงัหลงัเจา้ 9  แล ้วเจา้จะ
ทลู และพระเยโฮวาหจ์ะทรงตอบ  เจ ้าจะรอ้งทลู และพระองคจ์ะตรั สว ่า �เราอยู่ น่ี � ถา้เจา้จะ
เอาออกไปจากทา่มกลางเจา้เสยี ซ่ึงแอก ซ่ึงการชี ้หนา้ และซ่ึงการพ ูดอย ่างไร ้สาระ 10 ถา้
เจา้ทุม่เทชวีติของเจา้แกค่นหวิ และให ้ผู ้ ถ ูกขม่ใจได ้อ่ิมใจ  แล ้วความสวา่งของเจา้จะโผลข่ึน้
ในความมดื และความมดืคลุม้ของเจา้จะเป็นเหมอืนเที่ยงวนั 11 และพระเยโฮวาหจ์ะนําเจา้
อยู่ เป็นนิตย ์และให ้จ ิตใจเจา้อ่ิมในฤด ูแลง้ และกระทาํใหก้ระดกูของเจา้อว้นพี และเจา้จะ
เป็นเหมอืนสวนที่ มนี ้ํารด เหมอืนน้ําพุ  ที่ น้ําของมนัไม ่ขาด 12 และพวกเจา้จะไดส้รา้งสิ่งปรั 
กห ักพงัโบราณขึน้ใหม่  เจ ้าจะไดซ่้อมเสริมรากฐานของคนหลายชัว่อายมุาแลว้ขึน้  เจ ้าจะได ้
ชื่อวา่ �เป็นผูซ่้อมกาํแพงที่ พงั  ผู ้ซ่อมแซมถนนใหค้นืคงเพื่อจะไดอ้าศยัอยู่�

การถือวนัสะบาโต
13 ถา้เจา้หยดุเหยียบยํ่าวนัสะบาโต คอืจากการทาํตามใจของเจา้ในวนับริ สทุธ ์ิของเรา

และเรียกสะบาโตวา่ วนัปี ต ิ ยินด ีและเรียกวนับริ สทุธ ์ิของพระเยโฮวาห ์วา่ ว ันม ี เกยีรต ิถา้เจา้
ให ้เกยีรต ิ มนั  ไม ่ไปตามทางของเจา้เอง หรือทาํตามใจของเจา้ หรือพดูถอ้ยคาํของเจา้เอง
14  แล ้วเจา้จะไดค้วามปี ต ิ ยินด ีในพระเยโฮวาห ์และเราจะให ้เจ ้าขึน้ขี่ อยู่ บนที่สงูของแผน่ดนิ
โลก และเราจะเลีย้งเจา้ดว้ยมรดกของยาโคบบดิาของเจา้ เพราะโอษฐข์องพระเยโฮวาห ์ได ้
ตรัสแลว้�
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พระเจา้ทรงสามารถ  ยินด ีและม ีฤทธิ ์ ที่ จะชว่ยให ้รอด 

1  ด ู เถิด พระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์มไิด ้สัน้ลง  ที่ จะชว่ยใหร้อดไม ่ได ้หรือพระกรรณตงึ
ซ่ึงจะไม่ทรงได ้ยิน 2  แต ่วา่ความชัว่ชา้ของเจา้ทัง้หลายไดก้ระทาํให ้เก ิดการแยกระหวา่ง
เจา้กบัพระเจา้ของเจา้ และบาปของเจา้ทัง้หลายไดบ้งัพระพกัตรข์องพระองคเ์สยีจากเจา้
 พระองค ์จ ึงม ิ ไดยิ้น 3 เพราะมอืของเจา้มลทนิดว้ยโลหติ และน้ิวมอืของเจา้ดว้ยความชัว่ชา้
ริมฝีปากของเจา้ได ้พ ูดคาํเทจ็ ลิน้ของเจา้พมึพาํความอธรรม 4  ไมม่ ี ผู ้ใดฟ้องอย่างย ุต ิ ธรรม 
 ไมม่ ี ผู ้ใดขึน้ศาลอย่างสตัย ์จริง เขาทัง้หลายวางใจอยู่กบัสิ่งที่ ไม ่เป็นสาระ เขาพดูเทจ็ เขา
ตัง้ครรภค์วามชัว่และคลอดความชัว่ชา้ 5 เขาฟักไข ่ง ูทบัทาง เขาทอใยแมงมมุ เขาผูก้นิไข่
นั ้นก ็ ตาย  แม ้ ไข ่ลกูใดถกูทบุ  ง ูรา้ยก็เป็นตวัขึน้มา 6 ใยของมนัจะใชเ้ป็นเสือ้ผา้ไม ่ได ้คน
จะเอาสิ่งที่มนัทาํมาคลมุตวัไม ่ได ้กจิการของมนัเป็นการชัว่ชา้ และการกระทาํอนัทารุณก็ 
อยู่ ในมอืของเขา 7  เท ้าของเขาวิ่งไปหาความชัว่ และเขาเร่งไปหลัง่โลหติไรค้วามผดิให ้ถึง
ตาย ความคดิของเขาเป็นความคดิชัว่ชา้ การลา้งผลาญและการทาํลายอยู่ในหนทางของ
เขา 8 เขาไม ่รู ้จกัทางแหง่สนัต ิสขุ  ไมม่ ีความย ุต ิธรรมในวถีิของเขา เขาได ้ทาํให ้ถนนของ
เขาคดโคง้  ผู ้ใดที่เดนิในนัน้จะไม ่รู ้จกัสนัต ิสขุ 9 เพราะฉะนัน้ความย ุต ิธรรมจงึอยู่หา่งจาก
เราทัง้หลาย และความเที่ยงธรรมตามเราไม ่ทนั เราทัง้หลายคอยทา่ความสวา่งและ  ด ู เถิด 
 ความมดื คอยทา่ความสกุใส  แต ่เราดาํเนินในความมดืคลุม้ 10 เราทัง้หลายคลาํหากาํแพง
เหมอืนคนตาบอด เราคลาํหาราวกบัวา่เราไม ่ม ี ลกูตา เราสะดดุในเวลาเที่ยงเหมอืนในเวลา
กลางคนื เราอยู่ในที่โดดเดี่ยวเหมอืนคนตาย 11 เราทกุคนครางเหมอืนหมี และพลิาปเหมอืน
นกเขา และมองหาความย ุต ิ ธรรม  แต ่ ไมม่ ี เลย หาความรอด  แต ่ ก็  อยู่ ไกลจากเรา 12 เพราะ
การละเมดิของขา้พระองคท์ัง้หลายทวีขึน้ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์และบาปของขา้พระองค ์
ก็ ปรักปรําขา้พระองค ์ เพราะการละเมดิของขา้พระองค ์อยู่ กบัขา้พระองค ์สว่นความชัว่ชา้
ของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์ก็  รูจ้กั 13คอืการละเมดิ การปฏเิสธพระเยโฮวาห ์การหนัไปจาก
การตดิตามพระเจา้ของเรา การพดูทีเ่ป็นการบบีบงัคบัและการกบฏ  การก ่อและการกลา่วคาํ
เทจ็จากใจ 14 ความย ุต ิธรรมก็ หนักลบั และความเที่ยงธรรมก็ยืนอยู่ แต่ไกล เพราะความจริง
ลม้ลงที่ถนนเสยีแลว้ และความเที่ยงตรงเขา้ไปไม ่ได ้15  เออ สจัจะขาดอยู่ และผูใ้ดที่พราก
จากความชั ่วก ็ทาํตวัใหเ้ป็นเหย่ือ พระเยโฮวาหท์รงเหน็  แล ้วไม่เป็ นท ่ีพอพระทยัพระองค ์ที่  
ไมม่ ี ความยตุธิรรม 16  พระองค ์ทรงเห ็นว ่าไม ่ม ีคนใดเลย ทรงประหลาดพระทยัวา่ไม ่ม ีใคร
ออ้นวอนเผื่อ เพราะฉะนัน้พระกรของพระองคเ์องก็นําความรอดมาสู ่พระองค ์และความ
ชอบธรรมของพระองค ์ช ู พระองค ์ ไว ้17  พระองค ์ทรงสวมความชอบธรรมเป็นทบัทรวง และ
พระมาลาแหง่ความรอดอยู่เหนือพระเศยีรของพระองค ์ พระองค ์ทรงสวมฉลองพระองค ์แห ่
งการแกแ้คน้เป็นของคลมุพระกาย และเอาความกระตอืรือรน้หม่พระองค ์ 18  พระองค ์จะ
ทรงชาํระใหต้ามการกระทาํของเขา คอืพระพโิรธแก ่ปรปักษ ์ของพระองค ์และสิ่งสนองแก ่
ศตัรู ของพระองค ์  พระองค ์จะทรงมอบการสนองแก่เกาะทัง้หลาย 19 เขาจงึจะยาํเกรงพระ
นามพระเยโฮวาหจ์ากตะวนัตก และสงา่ราศีของพระองคจ์ากที่ ตะวนัขึน้ เมื่อศ ัตรู มาอย่าง
แมน้ํ่าเชี่ยว พระวญิญาณของพระเยโฮวาหจ์ะยกธงขึน้สู ้มนั 

พระผู ้ไถ่ จะเสด็จมายงัศ ิโยน 
20 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �และพระผู ้ไถ่ จะเสด็จมายงัศ ิโยน  มาย ังบรรดาผู ้อยู่ ในยาโคบผู ้

หนัจากการละเมดิ� 21 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �และฝ่ายเรา  น่ี เป็นพนัธสญัญาของเรากบัเขา
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ทัง้หลาย คอืวญิญาณของเราซ่ึงอยู่เหนือเจา้ และคาํของเราซ่ึงเราใส ่ไว ้ในปากของเจา้จะ
ไม่พรากไปจากปากของเจา้ หรือจากปากเชือ้สายของเจา้ หรือจากปากของเชือ้สายแหง่
เชือ้สายของเจา้  ตัง้แต ่ เวลาน้ี ไปจนกาลนิรันดร�์ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี

60
สงา่ราศขีองศโิยนในอนาคต

1 �จงลกุขึน้  ฉายแสง  เพราะวา่ความสวา่งของเจา้มาแลว้ และสงา่ราศีของพระเยโฮ
วาหข์ึน้มาเหนือเจา้ 2  เพราะวา่   ด ู เถิด ความมดืจะคลมุแผน่ดนิโลก และความมดืทบึจะ
คลมุชนชาต ิทัง้หลาย  แต ่พระเยโฮวาหจ์ะทรงขึน้มาเหนือเจา้ และเขาจะเหน็สงา่ราศีของ
พระองคเ์หนือเจา้ 3 และบรรดาประชาชาติจะมายงัความสวา่งของเจา้ และกษ ัตริ ยท์ัง้หลาย
ยงัความสกุใสแหง่การขึน้ของเจา้ 4 จงเงยตาของเจา้มองใหร้อบและดู เขาทัง้ปวงมาอยู่ 
ดว้ยกนั เขาทัง้หลายมาหาเจา้  บ ุตรชายทัง้หลายของเจา้จะมาจากที่ ไกล และบตุรสาวทัง้
หลายของเจา้จะรับการเลีย้งจากเจา้ 5  แล ้วเจา้จะเหน็และโชติชว่งดว้ยกนั ใจของเจา้จะ
เกรงกลวัและใจกวา้งขึน้ เพราะความอดุมสมบ ูรณ ์ของทะเลจะหนัมาหาเจา้ ความมัง่คัง่ของ
บรรดาประชาชาติจะมายงัเจา้ 6 มวลอฐูจะมาหอ้มลอ้มเจา้ อฐูหนุ่มจากมีเดยีนและเอฟาห ์
บรรดาเหลา่นัน้จากเชบาจะมา เขาจะนําทองคาํและกาํยาน และจะบอกขา่วดีถึ งก ิจการอนั
น่าสรรเสริญของพระเยโฮวาห ์7 ฝงูแพะแกะทัง้สิน้แหง่เคดารจ์ะรวมมาหาเจา้ แกะผูข้อง
เนบาโยทจะปรนนิบ ัต ิ เจา้ มนัจะขึน้ไปบนแทน่บชูาของเราอย่างเป็ นท ่ี โปรดปราน และเรา
จะใหนิ้เวศแหง่สงา่ราศีของเราไดรั้บสงา่ราศี 8  เหลา่น้ี เป็นใครนะที่ บ ินมาเหมอืนเมฆ และ
เหมอืนนกเขาไปยงัหนา้ตา่งของมนั 9  แน่ นอนเกาะทัง้หลายจะรอคอยเรา กาํป่ันแหง่ทารช ิ
ชก ่อน เพื่อนําบตุรชายของเจา้มาแต ่ไกล นําเงนิและทองคาํของเขามาดว้ย เพื่อพระนาม
แหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ และเพื่อองค ์บริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอล เพราะพระองค ์ได ้ทรง
กระทาํให ้เจ ้าไดรั้บสงา่ราศี 10  เหล ่าบตุรชายของคนตา่งดา้วจะสรา้งกาํแพงของเจา้ขึน้ และ
กษ ัตริ ยข์องเขาจะปรนนิบ ัต ิ เจา้ เพราะดว้ยความพโิรธของเรา เราเฆี่ยนเจา้  แต ่ดว้ยความ
โปรดปรานของเรา เราได ้กรุ ณาเจา้ 11  ประต ูเมอืงของเจา้จงึจะเปิ ดอย ู่ เสมอ ทัง้กลางวนัและ
กลางค ืนม ันจะไม ่ปิด เพื่อคนจะนําความมัง่คัง่ของบรรดาประชาชาติมาให ้เจา้  พร ้อมดว้ย
กษ ัตริ ย ์ทัง้หลาย 12 เพราะวา่ประชาชาติและราชอาณาจกัรที่จะไม ่ปรนนิบตั ิ เจ ้าจะพนิาศ  
เออ บรรดาประชาชาต ิเหล ่านัน้จะถกูทิง้รา้งอย่างสิน้เชงิ 13 สงา่ราศ ีแห ่งเลบานอนจะมายงั
เจา้ คอืตน้สนสามใบ ตน้สนเขาและตน้ไม ้ที่  เข ียวชะอุ่มตลอดปี ดว้ยกนั เพื่อจะกระทาํให ้ที่  
แห ่งสถานบริ สทุธ ์ิของเรางดงาม และเราจะกระทาํให ้ที่  แห ่งเทา้ของเรารุ่งโรจน ์ 14  บ ุตรชาย
ของคนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้บบีบงัคบัเจา้จะมาโคง้ลงตอ่เจา้ และบรรดาผู ้ที่  ด ูหมิ่นเจา้จะกราบลงที่
ฝ่าเทา้ของเจา้ เขาทัง้หลายจะเรียกเจา้วา่ �เป็นพระนครของพระเยโฮวาห ์ศิโยนแหง่องค ์
บริสทุธิ ์ของอิสราเอล� 15 ในเมื่อเจา้ได ้ถ ูกละทิง้และเป็ นท ี่ เกลยีดชงั และไม ่ม ีใครผา่นเจา้มา
เลย เราจะกระทาํให ้เจ ้าโอ่อ่าตระการเป็นนิตย ์ เป็นความชื่นบานทกุชัว่อายุ 16  เจ ้าจะได ้ด ูด
น้ํานมของบรรดาประชาชาติ  เจ ้าจะได ้ด ูดนมของบรรดากษ ัตริ ย ์และเจา้จะรู ้วา่ เราพระเย
โฮวาห ์เป็นพระผูช้ว่ยใหร้อดของเจา้ และพระผู ้ไถ่ ของเจา้  องค ์ อาน ภุาพของยาโคบ 17แทน
ทองสมัฤทธิ ์ เราจะนํามาซ่ึงทองคาํ และแทนเหล็ก เราจะนํามาซ่ึงเงนิ แทนไม้  ทองสมัฤทธิ ์
แทนหนิ  เหล็ก เราจะกระทาํให ้สนัต ิภาพเป็นผูค้รอบครองของเจา้ และความชอบธรรมเป็น
นายงานของเจา้ 18 ในแผน่ดนิของเจา้เขาจะไม ่ได ้ยินถึงความทารุณอีก ในเขตแดนของเจา้
ถึงการลา้งผลาญหรือการทาํลาย  แต ่ เจ ้าจะเรียกกาํแพงของเจา้วา่ �ความรอด� และประตู
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เมอืงของเจา้วา่ �ความสรรเสริญ� 19  ดวงอาทติย ์จะไม่เป็นความสวา่งของเจา้ในกลางว ันอ 
ีก หรือดวงจนัทรจ์ะไม ่ให ้แสงแก ่เจ ้าในกลางคนืเพื่อเป็นความสกุใส  แต ่พระเยโฮวาหจ์ะทรง
เป็นความสวา่งเป็นนิตยข์องเจา้ และพระเจา้ของเจา้จะเป็นสงา่ราศีของเจา้ 20  ดวงอาทติย ์
ของเจา้จะไม่ตกอีก หรือดวงจนัทรข์องเจา้จะไม ่ม ี ขา้งแรม เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงเป็น
ความสวา่งนิรันดรข์องเจา้ และว ันท ่ี เจ ้าไว ้ทกุข ์จะหมดสิน้ไป 21  ชนชาต ิของเจา้จะชอบ
ธรรมทัง้สิน้ เขาจะได ้แผ ่นดนินัน้เป็นกรรมสทิธิ ์เป็นนิตย ์ หน ่อที่เราปลกู และผลงานแห ่งม ือ
ของเรานัน้ เพื่อเราจะรับสงา่ราศี 22  ผู ้เล็กนอ้ยที่สดุจะเป็นพนัๆ และผูนิ้ดที่สดุจะเป็นประชา
ชาตอิ ันม ี อานุภาพ เราคอืพระเยโฮวาห ์ถึงเวลาเราก็จะเร่ง�

61
ขา่วประเสริฐเร่ืองความรอดในศ ิโยน 

1 �พระวญิญาณแหง่องคพ์ระผู ้เป็นเจา้พระเจา้สถิตอยู่บนขา้พเจา้ เพราะวา่พระเยโฮ
วาห ์ได ้ทรงเจมิตัง้ขา้พเจา้ไว ้ให ้ประกาศขา่วประเสริฐมายงัผู ้ที่ ถ่อมใจ  พระองค ์ ได ้ทรงใช้
ขา้พเจา้ใหรั้กษาคนที่ ชอกชํา้ระกาํใจ  ให ้รอ้งประกาศอิสรภาพแกบ่รรดาเชลย และบอกการ
เปิดเรือนจาํออกให ้แก ่ ผู ้ ที่  ถ ูกจองจาํ 2 เพื่อประกาศปี แห ่งความโปรดปรานของพระเยโฮวาห ์
และวนัแหง่การแกแ้คน้ของพระเจา้ของเรา เพื่อเลา้โลมบรรดาผู ้ที่  ไวท้กุข ์

อิสราเอลจะได ้กล ับคนืมาใหม่
3 เพื่อจดัใหบ้รรดาผู ้ที่  ไวท้กุข ์ในศ ิโยน เพื่อประทานความสวยงามแทนขีเ้ถา้ให ้เขา น้ํามนั

แหง่ความยินดแีทนการไว ้ทกุข ์ผา้หม่แหง่การสรรเสริญแทนจติใจที่ ทอ้ถอย เพื่อคนจะเรียก
เขาวา่ตน้ไม ้แห ่งความชอบธรรม  ที่ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงปลกูไว ้ เพื่อพระองคจ์ะทรงไดรั้บ
สงา่ราศี 4 เขาทัง้หลายจะสรา้งที่ ที่  ถ ูกทิง้ไวเ้สยีเปลา่แต่โบราณขึน้ใหม่ เขาจะกอ่ซากปรั กห 
ักพงัแต่กอ่นขึน้มาอีก เขาจะซ่อมหวัเมอืงที่ ถ ูกทิง้ไวเ้สยีเปลา่นัน้ คอืที่ ที่ รกรา้งมาหลายชัว่
อายุคนแลว้ 5 คนตา่งถ่ินจะยืนเลีย้งฝงูแพะแกะของเจา้ทัง้หลาย  บ ุตรชายทัง้หลายของคน
ตา่งดา้วจะเป็นคนไถนาและคนแตง่เถาองุน่ของเจา้ 6  แต ่ เจ ้าทัง้หลายจะได ้ชื่อวา่  ป ุโรหติ
ของพระเยโฮวาห ์ คนจะเรียกเจา้ทัง้หลายวา่ เป็นผู ้ปรนนิบตั ิของพระเจา้ของเรา  เจ ้าทัง้
หลายจะไดรั้บประทานความมัง่คัง่ของบรรดาประชาชาติ และเจา้จะอวดในสงา่ราศีของ
เขาทัง้หลาย 7 แทนความอายของเจา้ทัง้หลาย  เจ ้าจะไดส้ว่นสองส ่วน แทนความอดสู เขา
ทัง้หลายจะเปรมปรี ด ิใ์นสว่นของเขา เพราะฉะนัน้ในแผน่ดนิของเขาทัง้หลาย เขาจะไดส้อง
สว่นเป็นกรรมสทิธิ ์ ความชื่นบานเป็นนิตยจ์ะเป็นของเขา 8 เพราะเราคอืพระเยโฮวาหรั์ก
ความย ุต ิ ธรรม เราเกลยีดการขโมยเพื่อไดเ้คร่ืองเผาบ ูชา เราจะนํากจิการของเขาดว้ยความ
จริง และเราจะกระทาํพนัธสญัญานิรันดรก์บัเขา 9 เชือ้สายของเขาทัง้หลายจะเป็ นท ่ี รู ้จ ักก 
ันทา่มกลางบรรดาประชาชาติ และลกูหลานของเขาในทา่มกลางชนชาต ิทัง้หลาย  ท ุกคนที่ 
ได ้ เห ็นเขาจะจาํเขาได้ วา่เขาเป็นเชือ้สายซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงอาํนวยพระพร� 10 ขา้พเจา้
จะเปรมปรี ด ์ิอย่างย่ิงในพระเยโฮวาห ์  จ ิตใจของขา้พเจา้จะลงิโลดในพระเจา้ของขา้พเจา้
เพราะพระองค ์ได ้ทรงสวมขา้พเจา้ดว้ยเสือ้ผา้แหง่ความรอด  พระองค ์ทรงคลมุขา้พเจา้ดว้ย
เสือ้แหง่ความชอบธรรม อย่างเจา้บา่วประดบัตวัดว้ยเคร่ืองประดบั และอย่างเจา้สาวตกแตง่
ตวัดว้ยเพชรนิลจนิดา 11 เพราะแผน่ดนิโลกได ้เก ิดหน่อของมนั และสวนทาํให ้ส ่ิงที่หวา่น
ในนัน้งอกขึน้มาฉันใด  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จะทรงทาํใหค้วามชอบธรรมและความ
สรรเสริญงอกขึน้มาตอ่หนา้บรรดาประชาชาต ิฉันนัน้ 
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62
อิสราเอลจะได ้กล ับคนืมาใหม่

1 เพื่อเหน็แก่ศ ิโยน ขา้พเจา้จะไม่ระงบัเสยีง และเพื่อเหน็แก ่เยรูซาเล็ม ขา้พเจา้จะไม่น่ิง
เฉยอยู่ จนกวา่ความชอบธรรมของกรุงน้ีจะออกไปอย่างความสกุใส และความรอดของกรุง
น้ีอย่างคบเพลงิที่ ล ุกอยู่ 2 บรรดาประชาชาติจะเหน็ความชอบธรรมของเจา้ และกษ ัตริ ยท์ัง้
หลายจะเหน็สงา่ราศขีองเจา้ และเขาจะเรียกเจา้ดว้ยชื่อใหม่ ซ่ึงพระโอษฐข์องพระเยโฮวาห ์
จะประทาน 3  เจ ้าจะเป็นมงกฎุแหง่สงา่ราศใีนพระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์และเป็นราชมงกฎุ
ในพระหตัถ ์แห ่งพระเจา้ของเจา้ 4 เขาจะไม่ขนานนามเจา้อี กวา่ � ถ ูกทอดทิง้� และเขาจะ
ไม่เรียกแผน่ดนิของเจา้อี กวา่ �ซ่ึงรา้งเปลา่�  แต ่เขาจะเรียกเจา้วา่ �เฮฟซีบาห�์ และเรียก
แผน่ดนิของเจา้วา่ � บ ิวลาห�์ เพราะพระเยโฮวาหท์รงปี ต ิ ยินด ีในเจา้ และแผน่ดนิของเจา้จะ
แตง่งาน 5 เพราะชายหนุ่มแตง่งานกบัหญงิพรหมจารี ฉันใด  บ ุตรชายทัง้หลายของเจา้จะแต ่
งก ับเจา้ฉันนัน้ และเจา้บา่วเปรมปรี ด ิเ์พราะเจา้สาวฉันใด พระเจา้ของเจา้จะเปรมปรี ด ิเ์พราะ
เจา้ฉันนัน้ 6  โอ เยรูซาเล็มเอย๋ บนกาํแพงของเจา้ เราไดว้างยามไว ้ ตลอดกลางวนัและตลอด
กลางคนืเขาทัง้หลายจะไมร่ะงบัเสยีงเลย  เจ ้าทัง้หลายผู ้ที่  กล ่าวถึงพระเยโฮวาห ์ ไม ่ตอ้งระงบั
เสยีง 7 และอย่าให ้พระองค ์หยดุพกัจนกวา่พระองคจ์ะสถาปนาและกระทาํกรุงเยรูซาเล็มให ้
เป็ นท ่ีสรรเสริญในแผน่ดนิโลก 8 พระเยโฮวาหท์รงปฏญิาณดว้ยพระหตัถข์วาของพระองค ์
และดว้ยพระกรอานุภาพของพระองค ์วา่ � แน่ นอนเราจะไม ่ให ้ขา้วของเจา้เป็นอาหารของศ ั
ตรู ของเจา้อีก และบรรดาบตุรชายของคนตา่งดา้วจะไมด่ื่ มน ํา้องุน่ของเจา้ ซ่ึงเจา้ตรากตรํา
ได ้มาน ้ัน 9  แต ่ ผู ้ใดที่ เก ่ียวเก็บไวจ้ะไดก้นิและสรรเสริญพระเยโฮวาห ์และบรรดาผู ้ที่  เก ็บรว
บรวมจะไดด้ื่มในลานสถานอนับริ สทุธ ์ิของเรา� 10 จงไป จงไปทางประต ูเมอืง จดัเตรียม
ทางไว ้ให ้ ชนชาต ิ น้ี จงพนู จงพนูทางหลวงขึน้ จงเก็บกวาดหนิเสยีให ้หมด จงยกสญัญาณไว้
เหนือชนชาต ิทัง้หลาย 11  ด ู เถิด พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงรอ้งประกาศให ้ได ้ยินถึงปลายแผน่ดนิ
โลกวา่ �จงกลา่วแกธ่ดิาของศโิยนวา่ � ด ู เถิด ความรอดของเจา้มา  ด ู เถิด รางวลัของพระองค ์
ก็  อยู่ กบัพระองค ์และพระราชกจิของพระองค ์ก็  อยู่ ตอ่พระพกัตรข์องพระองค�์ � 12 และคน
จะเรียกเขาทัง้หลายวา่ �ประชาชนบริ สทุธ ์ิ  ผู ้รับไถ่ ไว ้ แล ้วของพระเยโฮวาห�์ และเขาจะ
เรียกเจา้วา่ �หามาได้ เมอืงที่ มไิด ้ ถ ูกทอดทิง้�

63
 บอ่ย ํ่าองุน่แหง่พระพโิรธของพระเจา้ (อสย 2:10-22;  วว 19:11-21)

1  น่ี ใครหนอที่มาจากเมอืงเอโดม สวมเสือ้ผา้ยอ้มสีจากเมอืงโบสราห ์  พระองค ์ ผู ้ซ่ึงโอ่อ่า
ในเคร่ืองทรงของพระองค ์ เสด็จมาดว้ยกาํลงัย่ิงใหญ่ของพระองค ์ � น่ี เราเองรอ้งประกาศ
ในความชอบธรรมและม ีอาน ุภาพที่จะชว่ยให ้รอด � 2 ทาํไมเคร่ืองทรงของพระองคจ์งึส ี
แดง และเสือ้ผา้ของพระองคเ์หมอืนกบัของคนที่ยํ่าในบอ่ยํ่าองุน่ 3 �เราไดย้ํ่าบ ่ออง ุ่นแต ่
ลาํพงั และไม ่ม ีใครจากชนชาติทัง้หลายอยู่กบัเราเลย เราจะยํ่ามนัดว้ยความโกรธของเรา
เราเหยียบมนัดว้ยความพโิรธของเรา โลหติของเขาจะพรมอยู่บนเสือ้ผา้ของเรา และเราจะ
ทาํใหเ้สือ้ผา้ของเราเป้ือนหมด 4 เพราะวนัแกแ้คน้อยู่ในใจของเรา และปี แห ่งการไถ่ของเรา
ได ้มาถึง 5 เรามอง  แต ่ ไมม่ ี ผู ้ใดชว่ยเหลอื เราประหลาดใจวา่ไม ่ม ี ผู ้ ช ู ไว ้เพราะฉะนัน้แขน
ของเราเองจงึนําความรอดมาให ้เรา และความพโิรธของเรา  ช ูเราไว ้ 6 เราจะยํ่าชนชาติทัง้
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หลายลงดว้ยความโกรธของเรา เราทาํใหเ้ขาเมาดว้ยความพโิรธของเรา และเราจะทาํให ้
กาํลงัของเขาถดถอยลงบนแผน่ดนิโลก�

พระเจา้ทรงดแูลรักษาอิสราเอล
7 ขา้พเจา้จะกลา่ว ถึงความเมตตาแหง่พระเยโฮวาห ์ และการสรรเสริญของพระเยโฮ

วาห ์ ตามบรรดาซ่ึงพระเยโฮวาหป์ระทานแก ่พวกเรา และความด ีย่ิงใหญ ่ตอ่วงศว์านของ
อิสราเอล ซ่ึงพระองคท์รงอนุม ัต ิ ให ้ตามพระกรุณาของพระองค ์ตามความเมตตาอ ันอ ุดม
สมบ ูรณ ์ของพระองค ์ 8 เพราะพระองคต์รั สว ่า � แน่  ท ีเดยีวเขาเป็นชนชาติของเรา  บ ุตรผู ้
จะไม ่พ ู ดม ุสา� และพระองค ์ได ้เป็นพระผูช้ว่ยใหร้อดของเรา 9  พระองค ์ทรงทกุขพ์ระทยั
ในความทกุขใ์จทัง้สิน้ของเขา และทตูสวรรค ์ที่อยู่ ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ชว่ยเขาทัง้หลาย
ให ้รอด  พระองค ์ทรงไถ่เขาดว้ยความรักของพระองค ์ และดว้ยความสงสารของพระองค ์  
พระองค ์ทรงยกเขาขึน้และหอบเขาไปตลอดกาลกอ่น 10  แต ่เขาทัง้หลายได ้กบฏ และทาํให ้
พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิของพระองคเ์สยีพระทยั ฉะนัน้พระองคจ์งึทรงหนัเป็นศ ัตรู ของเขาทัง้
หลาย และพระองคท์รงตอ่สูก้บัเขาทัง้หลายเอง 11  แล ้วพระองคท์รงระลกึถึงสมยัเกา่กอ่น
ถึงโมเสส ถึงชนชาติของพระองค ์วา่ � พระองค ์ ผู ้ทรงนําเขาทัง้หลายขึน้มาจากทะเลพรอ้ม
กบัผูเ้ลีย้งแพะแกะของพระองค ์อยู่  ที่ไหน  พระองค ์ทรงอยู่ ที่ไหน  ผู ้ซ่ึงบรรจพุระวญิญาณบริ 
สทุธ ์ิของพระองคท์า่มกลางเขา 12  ผู ้นําเขาทัง้หลายทางมอืขวาของโมเสสดว้ยพระกรอ ันร ุ่ง
โรจนข์องพระองค ์ ผู ้แยกน้ําออกตอ่หนา้เขาทัง้หลาย เพื่อสรา้งพระนามนิรันดร ์ให ้ พระองค ์ 
เอง 13  ผู ้ ได ้นําเขาทัง้หลายขา้มทะเลนัน้เหมอืนมา้ในถ่ินท ุรก ันดาร เพื่อเขาทัง้หลายจะม ิ
ได ้ สะดดุ 14 อย่างสตัวเ์ลีย้งไปยงัหบุเขาฉันใด พระวญิญาณของพระเยโฮวาหป์ระทานให้
เขาหยดุพกัฉันนัน้� ฉะนัน้พระองคจ์งึทรงนําชนชาติของพระองค ์ เพื่อจะสรา้งพระนามอ ั
นร ุ่งโรจน ์แด ่ พระองค ์ เอง 15 ขอทอดพระเนตรลงมาจากฟ้าสวรรค ์และทรงเพ ่งด ูจากสถาน
บริ สทุธ ์ิและรุ่งโรจนข์องพระองค ์ ความกระตอืรือรน้และอานุภาพของพระองค ์อยู่  ที่ไหน 
พระทยักรุณาและพระเมตตาของพระองคต์อ่ขา้พระองค ์อยู่  ที่ไหน  ได ้ ถ ูกยึดไว ้แล ้วหรือ 16  
แน่ นอนพระองคท์รงเป็นพระบดิาของขา้พระองค ์ทัง้หลาย  แม ้อบัราฮมัม ิได ้ รู ้จกัขา้พระองค ์
และอิสราเอลหาจาํขา้พระองค ์ได ้ ไม ่ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงเป็นพระบดิาและ
พระผู ้ไถ่ ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย พระนามของพระองค ์ดาํรงอยู่  ตัง้แต ่ นิรันดร ์ กาล 17  โอ ขา้
แต่พระเยโฮวาห ์ไฉนพระองคท์รงกระทาํใหข้า้พระองคท์ัง้หลายผดิไปจากพระมรรคาของ
พระองค ์ และกระทาํใจของขา้พระองค ์ให ้ แข ็งกระดา้งจนขา้พระองค ์ไม ่ยาํเกรงพระองค ์
ขอพระองคท์รงกลบัมาเพื่อเหน็แก่บรรดาผู ้รับใช ้ของพระองค ์คอื ตระกลูทัง้หลายอนัเป็น
มรดกของพระองค ์ 18  ชนชาต ิ แห ่งความบริ สทุธ ์ิของพระองค ์ได ้อาศยัอยู่ ที่ น่ันแค ่ประเด 
ี๋ยวหน่ึง  ปฏปัิกษ ์ของขา้พระองคท์ัง้หลายได ้เหย ียบยํ่าสถานบริ สทุธ ์ิของพระองค ์ลง 19 ขา้
พระองคท์ัง้หลายเป็นของพระองค ์ พระองค ์ ไม ่เคยปกครองพวกเขาเลย เขาไม ่ได ้เรียกพวก
เขาโดยพระนามของพระองค ์

64
พระเจา้ทรงเป็นชา่งป้ัน เราเป็นดนิเหนียว

1  โอ ถา้หากวา่พระองคจ์ะทรงแหวกฟ้าสวรรคเ์สด็จลงมาได ้หนอ เพื่อภเูขาจะไหลลงมา
ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์2 ดงัเมื่อไฟที่ ทาํให ้ละลายไหม ้อยู่ และไฟกระทาํใหน้ํ้าเด ือด  เพื่อให ้
พระนามของพระองคเ์ป็ นท ่ี รู ้จกัแก ่ปฏปัิกษ ์ของพระองค ์ เพื่อบรรดาประชาชาติจะสะเทอืน
ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์3 เมื่อพระองคท์รงกระทาํสิ่งน่ากล ัวท ่ีพวกขา้พระองค ์คาดไม่ถึง   
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พระองค ์เสด็จลงมา  ภ ูเขาก็ เคลื่อนที่ ลงมาตอ่พระพกัตร ์พระองค ์4  โอ ขา้แต ่พระเจา้  ตัง้แต ่
เร่ิมแรกของโลก  ไมม่ ี ผู ้ใดได ้ยิน หรือทราบดว้ยหู หรือตาได ้เหน็  ส ่ิงทัง้หลายซ่ึงพระองค ์
ทรงเตรียมไวเ้พื่อบรรดาผู ้ที่ รอคอยพระองค ์ นอกเหนือพระองค ์ 5  พระองค ์ทรงพบเขาที่
ชื่นบานและกระทาํความชอบธรรม บรรดาผู ้ที่ จาํพระองค ์ได ้ในวธิีการของพระองค ์  ด ู เถิด  
พระองค ์ทรงกริว้ เพราะขา้พระองคท์ัง้หลายทาํบาปแลว้ ขา้พระองคท์ัง้หลายยงัอยู่ในบาป
เป็นเวลานาน และขา้พระองคท์ัง้หลายจะรอด 6 ขา้พระองค ์ท ุกคนไดก้ลายเป็นเหมอืนสิ่ง
ที่ ไม ่ สะอาด และการกระทาํอนัชอบธรรมของขา้พระองคท์ัง้สิน้ เหมอืนเสือ้ผา้ที่ สกปรก 
ขา้พระองค ์ท ุกคนเหี่ยวลงอย่างใบไม้ และความชัว่ชา้ของขา้พระองคท์ัง้หลายไดพ้ดัพาขา้
พระองคไ์ปเหมอืนลม 7  ไมม่ ี ผู ้ใดรอ้งทลูตอ่พระนามของพระองค ์ ที่ เรา้ตนเองใหยึ้ดพระองค ์
ไว ้เพราะพระองคท์รงซ่อนพระพกัตรข์องพระองคจ์ากขา้พระองค ์ทัง้หลาย และไดผ้ลาญ
ขา้พระองคท์ัง้หลายเพราะเหตุความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์ 8  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  แต ่ 
บดัน้ี  พระองค ์ยงัทรงเป็นพระบดิาของขา้พระองค ์ขา้พระองคท์ัง้หลายเป็นดนิเหนียว และ
พระองคท์รงเป็นชา่งป้ัน ขา้พระองค ์ท ุกคนเป็นผลพระหตัถกจิของพระองค ์9  โอ ขา้แตพ่ระ
เยโฮวาห ์ขออย่าทรงกริ ้วน ัก และขออย่าทรงจดจาํความชัว่ชา้ไว ้เป็นนิตย ์ ด ู เถิด ขอทรงพ ิ
เคราะห ์ขา้พระองคท์ัง้สิน้เป็นชนชาติของพระองค ์ 10 หวัเมอืงบริ สทุธ ์ิของพระองคก์ลาย
เป็นถ่ินท ุรก ันดาร ศิโยนไดก้ลายเป็นถ่ินท ุรก ันดาร เยรูซาเล็มเป็ นท ่ี รกรา้ง 11 นิเวศอนับริ 
สทุธ ์ิและงามของขา้พระองค ์ทัง้หลาย  ที่ ซ่ึงบรรพบรุุษของขา้พระองคส์รรเสริญพระองค ์ถ ูก
ไฟเผาเสยีแลว้ และสิ่ งอ ันน่าปรารถนาของขา้พระองคท์ัง้สิน้ได ้ถ ูกทิง้รา้ง 12  โอ ขา้แต่พระ
เยโฮวาห ์ เป็นอย่างน้ี แลว้  พระองค ์ยงัจะทรงยบัยัง้พระองค ์ไว ้ หรือ  พระองค ์จะทรงเงยีบอยู่
และขม่ใจพวกขา้พระองคอ์ย่างถึงขนาดหรือ

65
พระเจา้ทรงตอบพวกอิสราเอลที่ เหลอือยู่ 

1 �คนเหลา่นั ้นท ี่ มไิด ้ขอพบเรา แสวงหาเรา คนเหลา่นั ้นท ี่ มไิด ้แสวงหาเราไดพ้บเรา เราวา่
�เราอยู่ ที่น่ี เราอยู่ ที่น่ี � ตอ่ประชาชาต ิที่ เขาไม ่ได ้เรียกโดยนามของเรา 2 เราย่ื นม ือของเรา
ออกตลอดวนัตอ่ชนชาต ิที่ มกักบฏ  ผู ้ดาํเนินในทางที่ ไมด่ ี ต ิดตามอบุายของตนเอง 3  ชนชาต ิ 
ที่ ยัว่เยา้เราให ้กร ้ิวตอ่หนา้อยู่ เสมอ ทาํการสกัการบชูาตามสวน และเผาเคร่ืองหอมอยู่บน
กองอิฐ 4  ผู ้ยงัคงอยู่ทา่มกลางอโุมงค ์ฝังศพ และคา้งคนืในโบราณสถาน  ผู ้กนิเน้ือหมู และ
ในภาชนะของเขามีแกงซ่ึงทาํดว้ยเน้ือที่ น่าสะอิดสะเอียน 5  ผู ้ กลา่ววา่ �ออกไปหา่งๆ อย่า
เขา้มาใกล้ เพราะขา้บริ สทุธ ์ิกวา่เจา้�  เหลา่น้ี เป็นควนัอยู่ในจมกูของเรา เป็นไฟซ่ึงไหม ้อยู่  
วนัยงัคํา่ 6  ด ู เถิด  ม ี เข ียนไวต้อ่หนา้เราวา่ �เราจะไม ่น่ิงเฉย  แต ่เราจะตอบสนอง  เออ เราจะ
ตอบสนองไวใ้นอกของเขา 7 ทัง้ความชัว่ชา้ของเจา้และความชัว่ชา้ของบรรพบรุุษของเจา้
ทัง้หลายรวมกนัดว้ย� � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เขาไดเ้ผาเคร่ืองหอมบนภ ูเขา และกลา่ว
หยาบชา้ตอ่เราบนเนิน เราจงึจะตวงกจิการเกา่เขา้ไปในอกของเขา� 8พระเยโฮวาหต์รั สด ัง
น้ี วา่ �น้ําองุน่ใหมห่าไดจ้ากพวงองุน่และเขากลา่ววา่ �อย่าทาํลายมนัเสยี เพราะมพีระพรอยู่
ในนัน้�  ฉันใด เราก็จะกระทาํดว้ยเหน็แก ่ผูรั้บใช ้ของเรา และไม่ทาํลายเขาหมดทีเดยีวฉัน
นัน้ 9 เราจะนําเชือ้สายออกมาจากยาโคบ และผูรั้บมรดกภเูขาทัง้หลายของเราจากยูดาห ์  
ผู ้เลอืกสรรของเราจะไดรั้บมนัเป็นมรดก และบรรดาผู ้รับใช ้ของเราจะอาศยัอยู่ ที่น่ัน 10 ชา
โรนจะเป็นลานหญา้สาํหรับฝงูแพะแกะ และหบุเขาอาโครจ์ะเป็ นท ี่ ให ้ฝงูววันอน เพื่อชนชาติ
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ของเราที่ ได ้แสวงหาเรา 11  แต ่ เจ ้าทัง้หลายจะทอดทิง้พระเยโฮวาห ์  ผู ้ลมืภูเขาบริ สทุธ ์ิของ
เรา  ผู ้จดัสาํรับไว ้ให ้ แก ่พระโชค และจดัหาเคร่ืองดื่มบชูาให ้แก ่ พระเคราะห ์12 เพราะฉะนัน้
เราจะนับรวมเจา้ทัง้หลายไวก้บัดาบ และเจา้ทกุคนจะตอ้งหมอบลงตอ่การสงัหาร เพราะ
เมื่อเราเรี ยก  เจ ้าไม ่ตอบ เมื่อเราพดู  เจ ้าไม ่ฟัง  แต ่ ได ้กระทาํชัว่ในสายตาของเรา และเลอืก
สิ่งที่เราไม ่ปี  ต ิ ยินด ี ดว้ย � 13 เพราะฉะนัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จงึตรั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด  
ผูรั้บใช ้ทัง้หลายของเราจะได ้รับประทาน  แต ่ เจ ้าทัง้หลายจะหวิ  ด ู เถิด  ผูรั้บใช ้ของเราจะได ้
ดื่ม  แต ่ เจ ้าจะกระหาย  ด ู เถิด  ผูรั้บใช ้ของเราจะเปรมปรี ด ์ิ แต ่ เจ ้าจะได ้อาย 14  ด ู เถิด  ผูรั้บใช ้
ของเราจะรอ้งเพลงเพราะใจยินดี  แต ่ เจ ้าทัง้หลายจะรอ้งออกมาเพราะเสยีใจ และจะครวญ
ครางเพราะจติระทม 15  เจ ้าทัง้หลายจะทิง้ชื่อของเจา้ไว ้แก ่ ผู ้เลอืกสรรของเราเพื่อใช ้แชง่ 
และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จะทรงสงัหารเจา้  แต ่จะทรงเรียกชื่อผู ้รับใช ้ของพระองคด์ว้ย
ชื่ ออ ื่น 16  ดงันัน้  ผู ้ใดทีข่อพรใหต้นเองในแผน่ดนิโลก จะขอพรใหต้นเองในพระนามพระเจา้
แหง่ความจริง และผูใ้ดที่ปฏญิาณในแผน่ดนิโลก จะปฏญิาณในนามพระเจา้แหง่ความจริง
เพราะความลาํบากเกา่แกนั่ ้นก ็ลมืเสยีแลว้ และซ่อนเสยีจากตาของเรา

 แผ ่นดนิโลกใหมแ่ละฟ้าสวรรค ์ใหม ่
17  เพราะ  ด ู เถิด เราจะสรา้งฟ้าสวรรค ์ใหม ่และแผน่ดนิโลกใหม่ เพราะสิ่งเกา่กอ่นนัน้จะ

ไม่จาํกนัหรือนึกได ้อีก 18  แต ่จงชื่นบานและเปรมปรี ด ์ิ เป็นนิตย ์ในสิ่งซ่ึงเราสรา้งขึน้  เพราะ 
 ด ู เถิด เราสรา้งเยรูซาเล็มใหเ้ป็ นท ่ีเปรมปรี ด ์ิและชนชาติของเมอืงนัน้ใหเ้ป็นความชื่นบาน
19 เราจะเปรมปรี ด ิด์ว้ยเยรูซาเล็มและชื่นบานดว้ยชนชาตขิองเรา จะไม ่ได ้ยินเสยีงรอ้งไหใ้น
เมอืงนั ้นอ ีก และเสยีงครวญคราง 20 ในนัน้จะไม ่ม ีทารกที่ ม ี ช ีวติเพยีงสองสามวนั หรือคนแก ่
ที่  มอีาย ุ ไม ่ ครบกาํหนด เพราะเด็กจะม ีอาย ุ หน ่ึงรอ้ยปีจงึตาย และคนบาปที่ มอีาย ุเพยีงหน่ึง
รอ้ยปีจะเป็ นท ่ี แชง่ 21 เขาจะสรา้งบา้นและเขา้อาศยัอยู่ในนัน้ เขาจะปลกูสวนองุน่และกนิ
ผลของมนั 22 เขาจะไมส่รา้งและคนอ่ืนเขา้อาศยัอยู่ เขาจะไมป่ลกูและคนอ่ื นก ิน เพราะอาย ุ
ชนชาต ิของเราจะเป็นเหมอืนอายุของตน้ไม ้ และผูเ้ลอืกสรรของเราจะใชผ้ลงานน้ํามอืของ
เขานาน 23 เขาทัง้หลายจะไมท่าํงานโดยเปลา่ประโยชน ์หรือคลอดบตุรเพื่อความสยดสยอง
เพราะเขาเป็นเชือ้สายของผู ้ที่  ได ้รับพรของพระเยโฮวาห ์ ก ับล ูกๆของเขาดว้ย 24 และตอ่
มา  กอ่นที่ เขารอ้งเรี ยก เราจะตอบ  ขณะที่ เขายงัพ ูดอย ู่เราจะฟัง 25 สนัุขป่าและลกูแกะจะ
หากนิอยู่ ดว้ยกนั  ส ิงโตจะกนิฟางเหมอืนววั และผงคลีจะเป็นอาหารของงู มนัทัง้หลายจะไม่
ทาํอนัตรายหรือทาํลายทัว่ภเูขาบริ สทุธ ิ์ของเรา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี

66
พระพรแหง่อาณาจกัรของพระเจา้

1 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � สวรรค ์เป็นบลัล ังก ์ของเรา และแผน่ดนิโลกเป็นแทน่วางเทา้
ของเรา นิเวศซ่ึงเจา้จะสรา้งใหเ้รานัน้จะอยู่ ที่ ไหนเลา่ และที่พาํนักของเราอยู่ ที่ไหน 2  ส ่ิง
เหลา่น้ีมอืของเราไดก้ระทาํทัง้สิน้ บรรดาสิ่งเหลา่นัน้จงึเป็นขึน้มา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี � 
แต ่คนน้ีตา่งหากที่เราจะมอง คอืเขาผู ้ที่ ถ่อมและสาํนึกผดิในใจ และตวัสัน่เพราะคาํของเรา
3 เขาผูฆ้า่ววัราวกบัเขาฆา่คน เขาผูถ้วายลกูแกะเป็นเคร่ืองบชูาราวกบัเขาตดัคอสนัุข เขาผู ้
ถวายเคร่ืองบชูาราวกบัเขาถวายเลอืดหมู เขาผูเ้ผาเคร่ืองหอมราวกบัเขาสาธกุารรูปเคารพ
คนเหลา่น้ีตา่งก็เลอืกทางของเขาเอง และจติใจของเขาปี ต ิ ยินด ี อยู่ ในสิ่งน่าสะอิดสะเอียน
ของเขา 4 เราก็จะเลอืกการหลอกหลอนมาใหเ้ขาดว้ย และนําสิ่งที่เขากลวัมาถึงเขา เพราะ



 หน ังส ืออ ิสยาห ์66:5 841  หน ังส ืออ ิสยาห ์66:24

เมื่อเราได ้เรียก  ไมม่ ี ผู ้ใดตอบ เมื่อเราพดู เขาไม ่ฟัง  แต ่เขาไดก้ระทาํชัว่ตอ่หนา้ตอ่ตาของ
เรา และเลอืกสิ่งที่เราไม ่ปี  ต ิ ยินด ี ดว้ย � 5  เจ ้าผูต้วัสัน่เพราะพระวจนะของพระองค ์จงฟังพระ
วจนะของพระเยโฮวาห ์� พี่ นอ้งของเจา้ผูซ่ึ้งเกลยีดชงัเจา้ และเหวี่ยงเจา้ออกไปเพราะเหน็
แกน่ามของเรา  ได ้ พดูวา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รงรับเกยีรต�ิ  แต ่ พระองค ์จะไดป้รากฏและเป็น
ความชื่นบานของเจา้ และเขาเหลา่นัน้แหละจะตอ้งไดรั้บความอาย 6 เสยีงอึงคะนึงจากใน
เมอืง เสยีงจากพระว ิหาร พระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหก์าํลงัใหก้ารตอบแทนตอ่ศ ัตรู ของ
พระองค ์7  กอ่นที่ นางจะปวดครรภ ์นางก็คลอดบตุร  กอ่นที่ ความเจ็บปวดจะมาถึงนาง นาง
ก็ ให ้กาํเนิดบตุรชายคนหน่ึง 8 ใครเคยไดยิ้นสิ่งอย่างน้ี บา้ง ใครเคยได ้เห ็นสิ่งอย่างน้ี บา้ง  แผ ่
นดนิจะใหง้อกขึน้ในวนัเดยีวหรือ  ประชาชาต ิจะคลอดมาในครู่เดยีวหรือ เพราะพอศิโยน
ปวดครรภ ์ เธอก็คลอดบตุรทัง้หลายของเธอ 9 เราจะนํามาถึงกาํหนดคลอด  แล ้วจะไม ่ให ้
คลอดหรือ� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี �เราผู ้เป็นเหตุให ้ คลอด จะปิดครรภ ์หรือ � พระเจา้ของ
ทา่นตรั สด ังน้ี 10 จงเปรมปรี ด ์ิกบัเยรูซาเล็มและยินดีกบัเธอ นะบรรดาเจา้ที่รักเธอ จงเปรม
ปรี ด ์ิกบัเธอดว้ยความชื่นบาน นะบรรดาเจา้ที่ ไวท้กุข ์เพื่อเธอ 11 เพื่อเจา้จะได ้ด ูดและอ่ิมใจ
ดว้ยอกอนัประเลา้ประโลมของเธอ เพื่อเจา้จะไดด้ื่มให ้เกลีย้ง ดว้ยความปี ต ิ ยินด ีจากสงา่
ราศีอ ันอ ุดมของเธอ 12 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด เราจะนําสนัตภิาพมาถึงเธอ
อย่างกบัแม ่น้ํา และสงา่ราศขีองบรรดาประชาชาติ เหมอืนลาํน้ําที่กาํลงัลน้ และเจา้ทัง้หลาย
จะได ้ดดู เธอจะอุม้เจา้ไว ้ที่ บัน้เอวของเธอ และเขย่าขึน้ลงที่ เข ่าของเธอ 13 ดัง่ผู ้ที่ มารดา
ของตนเลา้โลม เราจะเลา้โลมเจา้เชน่นัน้ และเจา้จะรับการเลา้โลมในเยรูซาเล็ม 14 เมื่อเจา้
เหน็อย่างน้ี ใจของเจา้จะเปรมปรี ด ์ิกระดกูของเจา้จะกระชุม่กระชวยอย่างผกัหญา้ และเขา
จะรู้ก ันว ่าหตัถข์องพระเยโฮวาห ์อยู่ กบัผู ้รับใช ้ของพระองค ์และความพโิรธตอ่สู ้ศตัรู ของ
พระองค ์ 15  เพราะ  ด ู เถิด พระเยโฮวาหจ์ะเสด็จมาดว้ยไฟ และรถรบของพระองคเ์หมอืน
ลมหมนุ เพื่อสนองเขาดว้ยความกริว้ของพระองคอ์ย่างเกรีย้วกราด และดว้ยการขนาบของ
พระองค ์พร ้อมดว้ยเปลวเพลงิ 16 เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํการพพิากษาดว้ยไฟ
และดว้ยพระแสงของพระองคเ์หนือเน้ือหนังทัง้สิน้ และผู ้ที่ พระเยโฮวาหท์รงสงัหารเสยีจะ
ม ีมากมาย 17 คนทัง้หลายที่กระทาํตวัให ้บริสทุธิ ์และชาํระตวัให ้บริสทุธิ ์  อยู่ ขา้งหลงัตน้ไม ้
ตน้หน ึ่งทา่มกลางสวน  ที่ กาํล ังก ินเน้ือหมแูละสิ่งที่ น่าสะอิดสะเอียน และหนู จะถกูเผาผลาญ
เสยีดว้ยกนั� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี 18 �เพราะเราทราบการงานของเขาและความคดิของ
เขา และเราจะมารวบรวมบรรดาประชาชาติและภาษาทัง้สิน้ และเขาจะมาเหน็สงา่ราศีของ
เรา 19 และเราจะตัง้หมายสาํคญัไวท้า่มกลางเขา และเราจะสง่ผูร้อดพน้จากพวกเขานัน้ไป
ยงับรรดาประชาชาติ ยงัทารชชิ  ป ูลและลดู  ผู ้ โก ่งธนู ยงัทูบลัและยาวาน ยงัเกาะทัง้หลายที่
ไกลออกไป  ที่ เขายงัไม ่ได ้ยินชื่อเสยีงของเราและเหน็สงา่ราศีของเรา และเขาจะประกาศ
สงา่ราศีของเราทา่มกลางบรรดาประชาชาติ 20 และเขาจะนําพี่นอ้งทัง้สิน้ของเจา้ทัง้หลาย
จากบรรดาประชาชาติทัง้สิน้เป็นเคร่ืองถวายบชูาพระเยโฮวาห ์  มาด ้วยมา้ ดว้ยรถรบ ดว้ย
เกวยีนประทนุ ดว้ยลอ่และดว้ยอฐูโหนกเดยีว ยงัเยรูซาเล็มภูเขาบริ สทุธ ์ิของเรา� พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี �เชน่เดยีวกบัคนอิสราเอลนําธญัญบชูาใส่ภาชนะสะอาดมายงัพระนิเวศของ
พระเยโฮวาห ์21 และเราจะเอาเขาบางคนเป็นปโุรหติและเป็นพวกเลว�ี พระเยโฮวาหต์รั สด 
ังน้ี 22 �เพราะฟ้าสวรรค ์ใหม ่และแผน่ดนิโลกใหม่ซ่ึงเราจะสรา้ง จะยงัอยู่ตอ่หนา้เราฉันใด�
พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี �เชือ้สายของเจา้และชื่อของเจา้จะยงัอยู่ ฉันนัน้ � 23พระเยโฮวาหต์รั 
สว ่า �และตอ่มาทกุวนัขึน้คํา่ และทกุวนัสะบาโต เน้ือหนังทัง้สิน้จะมานมสัการตอ่หนา้เรา
24 และเขาจะออกไปมองดูซากศพของคนที่ ได ้ละเมดิตอ่เรา เพราะวา่หนอนของคนเหลา่น้ี
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จะไมต่ายไป ไฟของเขาจะไม ่ดบั และเขาจะเป็ นท ี่น่าสะอิดสะเอียนตอ่เน้ือหนังทัง้สิน้�
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
เยเรมีย์

 หน ังสือเสพท ูอาจ ินต ์ หน ังสอืท ัลม ัด โจซีฟัส และทารก์มั  ได ้ กล ่าววา่เยเรมยีเ์ป็นผู ้เข ียนเล ่
มน ้ี การรับใช ้ของอิสยาห ์อยู่ กอ่นการรับใชข้องเยเรมยี ์เป็นเวลา 60  ปี เยเรมยี ์พยากรณ ์ เป็น
เวลา 40  ปี ในรัชการของกษ ัตริ ยโ์ยสยิาห ์เยโฮอาหาส เยโฮยาคมิ เยโฮยาคนี และเศเดคยีาห ์
เยเรมยี ์รับใช ้พระเจา้ในสมยัเดยีวก ันก ับผู ้พยากรณ ์นาฮมู ฮะบากกุ และเศฟันยาห ์
เยเรมยี ์ได ้ เห ็นการสิน้สดุลงของกษ ัตริ ย ์องค ์สดุทา้ยของยูดาห ์  ได ้ เห ็นการทาํลายพระ

วหิารและกรุงเยรูซาเล็ม และได ้เห ็นพวกยูดาห ์ถ ูกนําไปเป็นเชลยในกรุงบาบ ิโลน ในสมยั
ของเยเรมยีค์วามบาปเจริญขึน้และพวกยูดาห ์ได ้ ถ ูกพระเจา้พพิากษาอย่างมากมาย  ไมม่ ี
เวลาสงบในสมยัเยเรมยี ์
เพราะเหตุวา่ เยเรมยี ์ได ้ พยากรณ ์ถึงการที่ อิสราเอลจะเป็นเชลยและมีความโศกเศรา้

ถึง เร่ืองความบาปของ เขา เขาได ้ถ ูก เรียกวา่ � ผู ้ พยากรณ ์ ที่  รอ้งไห ้� (The Weeping
Prophet)  หน ังสอืเยเรมยี ์น้ี  ได ้พรรณนาถึงการประกาศของเยเรมยีใ์นตอนที่ เขาขอรอ้ง
ให ้ย ูดาห ์กล ับมาหาพระเจา้กอ่นที่เขาจะตอ้งเป็นเชลยในกรุงบาบ ิโลน 

1 ถอ้ยคาํของเยเรมยี ์บ ุตรชายของฮิลคียาห ์  ผู ้ หน ่ึงในหมู ่ป ุโรหติ  ผู ้ อยู่ ตาํบลอานาโธท ใน
แผน่ดนิของเบนยามนิ 2 พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงเยเรมยีใ์นรัชกาลโยสิยาห ์โอรส
ของอาโมน  กษตัริย ์ แห ่งยูดาหใ์นปี ที่  ส ิบสามของรัชกาลน้ี 3 และมีมาในรัชกาลของเยโฮยาคิ
ม โอรสของโยสิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์จนถึงปลายปี ที่  ส ิบเอ็ดแหง่รัชกาลเศเดคียาห ์โอรส
ของโยสยิาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์จนถึงการกวาดเยรูซาเล็มไปเป็นเชลยในเดอืนที่ หา้ 

พระเจา้ทรงแตง่ตัง้เยเรมยี ์ให ้เป็นผู ้พยากรณ ์ กอ่นที่ ทา่นจะบงัเกดิ
4  แล ้วพระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้วา่ 5 �เราได ้รู ้จกัเจา้กอ่นที่เราไดก้อ่ร่าง

ตวัเจา้ที่ในครรภ ์และกอ่นที่ เจ ้าคลอดจากครรภ ์เราก็ ได ้กาํหนดตวัเจา้ไว ้ เราได ้แต ่งตัง้เจา้
เป็นผู ้พยากรณ ์ ให ้ แก ่บรรดาประชาชาต�ิ 6  แล ้วขา้พเจา้ก็กราบทลูวา่ � อนิจจา ขา้แต ่องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  ด ู เถิด ขา้พระองค ์พ ูดไม ่เป็น เพราะวา่ขา้พระองคเ์ป็นเด็ก� 7  แต ่พระ
เยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �อย่าวา่เจา้เป็นแต ่เด็ก เพราะเจา้จะตอ้งไปหาทกุคนที่เราใช ้ให ้ 
เจ ้าไป และเราบญัชาเจา้อย่างไรบา้ง  เจ ้าจะตอ้งพดู 8 อย่ากลวัหนา้เขาเลย เพราะเราอยู่กบั
เจา้ จะชว่ยเจา้ให ้พน้ � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 9  แล ้วพระเยโฮวาหท์รงเหยียดพระหตัถ ์
ของพระองค ์ถ ูกตอ้งปากขา้พเจา้ และพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � ด ู เถิด เราเอาถอ้ยคาํ
ของเราใส่ในปากของเจา้ 10  ด ู ซิ ในวนัน้ีเราไดต้ัง้เจา้ไวเ้หนือบรรดาประชาชาติและเหนือ
ราชอาณาจกัรทัง้หลาย  ให ้ถอนออกและใหพ้งัลง  ให ้ทาํลายและใหค้วํา่เสยี  ให ้สรา้งและให ้
ปลกู �

 ผู ้ พยากรณ ์ ได ้ประกาศการพพิากษาของพระเจา้
11 ย่ิงกวา่ น้ีพระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ �เยเรมยี ์เอย๋   เจ ้า เหน็อะไร�

ขา้พเจา้กราบทลูวา่ �ขา้พระองค ์เห ็นไมต้ะพดอ ัลม ันดอ์นัหน่ึง� 12  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบั
ขา้พเจา้วา่ � เจ ้าเหน็ถกูตอ้งด ีแลว้ เพราะเราจะเร่งเรา้ถอ้ยคาํของเราเพื่อใหก้ระทาํสาํเร็จ�
13พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้ครัง้ที่สองวา่ � เจ ้าเหน็อะไร� ขา้พเจา้กราบทลู
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วา่ �ขา้พระองค ์เห ็นหมอ้กาํลงัเดอืดอยู่หมอ้หน่ึง หนัหนา้ไปทางทศิเหนือ� 14  แล ้วพระเย
โฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � เหต ุรา้ยจะระเบดิจากทศิเหนือมาเหนือชาวแผน่ดนิน้ี ทัง้สิน้ 15  
เพราะ   ด ู เถิด เราจะรอ้งเรียกครอบครั วท ้ังปวงแหง่บรรดาราชอาณาจกัรทศิเหนือ� พระ
เยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ �เขาทัง้หลายจะมา และตา่งก็จะวางบลัล ังก ์ของตนไว ้ที่ ตรงทาง
เขา้ประต ูกรุ งเยรูซาเล็ม ตัง้สูล้อ้มรอบกาํแพงทัง้หลาย และตัง้สูห้วัเมอืงทัง้สิน้ของยูดาห ์
16 และเราจะกลา่วคาํพพิากษาของเราตอ่หวัเมอืงเหลา่นัน้ เพราะบรรดาความชัว่รา้ยของ
เขาในการที่ ได ้ทอดทิง้เรา และไดเ้ผาเคร่ืองหอมบชูาพระอ่ืน และนมสัการสิ่งที่มอืของตน
ไดก้ระทาํไว ้ 17 เพราะฉะนัน้สว่นเจา้จงคาดเอวของเจา้ไว ้ จงลกุขึน้และบอกทกุอย่างที่เรา
บญัชาเจา้ไวนั้น้ใหเ้ขาฟัง อย่าสะดุง้กลวัเพราะหนา้เขาเลย เกรงวา่เราจะทาํให ้เจ ้าหงอตอ่
หนา้เขาทัง้หลาย 18  เพราะ  ด ู เถิด ในวนัน้ีเรากระทาํให ้เจ ้าเป็นเมอืงม ีป้อม เป็นเสาเหล็ก
และเป็นกาํแพงทองสมัฤทธิ ์  สู ้กบัแผน่ดนิทัง้หมด  สู ้กบับรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์กบัเจา้นาย
กบัปโุรหติและกบัประชาชนแหง่แผน่ดนิน้ี 19 เขาทัง้หลายจะตอ่สูก้บัเจา้  แต ่จะไม่ชนะเจา้
เพราะเราอยู่กบัเจา้เพื่อจะชว่ยเจา้ให ้พน้ � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 

2
คาํตรัสจากพระเจา้ถึงยดูาห ์ผู ้ กล ับสตัย ์

1 ย่ิงกวา่น้ีพระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 2 �จงไปประกาศกรอกหูของกรุง
เยรูซาเล็มวา่ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เรายงัจาํเจา้ได ้ คอืความเมตตาในวยัสาวของเจา้
ความรักขณะที่ เจ ้าเขา้พธิ ีสมรส  เมื่อเจา้ตามเรามาในถ่ินท ุรก ันดาร ในดนิแดนที่ ไม่ได ้
หวา่นพชือะไร 3 อิสราเอลนัน้เป็นสว่นบริ สทุธ ์ิของพระเยโฮวาห ์คอืเป็นผลติผลรุ่นแรกของ
พระองค ์คนทัง้ปวงที่ ได ้กนิผลนั ้นก ็ ผดิ  เหต ุรา้ยจงึจะมาถึงเขา พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 
� 4  โอ  วงศ ์วานของยาโคบ และบรรดาครอบครัวแหง่วงศว์านอิสราเอลเอย๋ จงฟังพระวจนะ
ของพระเยโฮวาห ์ 5 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �บรรพบรุุษของเจา้จบัความชัว่ชา้อะไรได้
ในเราเลา่ เขาจงึไปหา่งเสยีจากเรา และไปดาํเนินตามสิ่งไร ้คา่ และไดก้ลายเป็นสิ่งไร ้คา่ 
6 เขาทัง้หลายม ิได ้ กลา่ววา่ �พระเยโฮวาหป์ระท ับท ่ี ไหน  ผู ้ ได ้พาเราขึน้มาจากแผน่ด ินอ 
ียิปต ์  ผู ้ ได ้นําเราอยู่ในป่าถ่ินท ุรก ันดาร ในแดนทะเลทรายม ีหลมุ ในแดนที่กนัดารน้ําและมี
เงามจัจ ุราช ในแผน่ด ินท ่ี ไมม่ ี ผู ้ใดผา่นไปได้ และไม ่ม ี มนุษย ์อาศยัอยู่ ที่น่ัน � 7 และเราไดพ้า
เจา้ทัง้หลายเขา้มาในดนิแดนที่ อดุมสมบรูณ ์เพื่ อก ินผลไมแ้ละของดีๆ ในแผน่ดนินัน้  แต ่เมื่อ
เจา้เขา้มา  เจ ้าไดก้ระทาํให ้แผ ่นดนิของเราเป็นมลทนิ และกระทาํใหม้รดกของเราเป็นสิ่ง
น่าสะอิดสะเอียน 8  ป ุโรหติทัง้หลายม ิได ้ กลา่ววา่ �พระเยโฮวาหป์ระท ับท ่ี ไหน � คนเหลา่นั ้
นท ่ีแถลงพระราชบญัญ ัต ิ ไมรู่ ้จกัเรา บรรดาผูเ้ลีย้งแกะก็ละเมดิตอ่เรา พวกผู ้พยากรณ ์ ได ้ 
พยากรณ ์โดยพระบาอลั และดาํเนินตดิตามสิ่งที่ ไม ่ เป็นประโยชน ์�

บรรดาความทกุขล์าํบากของอิสราเอลคอืผลแหง่ความบาป
9พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เพราะฉะนัน้เราจะยงัโต ้แย ้ งก ับเจา้ เราจะโต ้แย ้ งก ั บล ูกหลานของ

เจา้ 10  เหต ุ วา่ จงขา้มไปยงัฝ่ังเกาะคิทธมิ  แลว้ก็  ด ูและใชค้นไปถึงเมอืงเคดารแ์ละพจิารณา
อย่างถ่ี ถว้น  ด ู ท ีวา่เคยม ีส ่ิงอย่างน้ีบา้งไหม 11  ม ี ประชาชาต ิใดเคยได ้เปล ่ียนพระของตน  ถึง
แม ้วา่พระเหลา่นัน้ไม่เป็นพระ  แต ่ประชาชนของเราไดเ้อาสงา่ราศีของเขาแลกกบัสิ่งที่ ไม ่ 
เป็นประโยชน ์ อย่างใด � 12พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � โอ ฟ้าสวรรคท์ัง้หลายเอย๋ จงตกตะล ึงด ้วย
สิ่งน้ี จงเกรงกลวัอย่างสยดสยองและจงโดดเดี่ยวอา้งวา้งเสยีเลย 13 เพราะวา่ประชาชนของ
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เราไดก้ระทาํความชัว่ถึงสองประการ เขาไดท้อดทิง้เราเสยีซ่ึงเป็นแหลง่น้ําเป็น  แล ้วสกดัหนิ
ขงัน้ําไวส้าํหรับตนเอง เป็นถงัน้ําแตก ซ่ึงขงัน้ําไม ่ได ้14 อิสราเอลเป็นทาสเขาหรือ หรือเป็น
ทาสที่ เก ิดมาในบา้น  เหต ุใดเขาจงึตกไปเป็นเหย่ือ 15  ส ิงโตหนุ่มคาํรามเขา้ใส ่เขา มนัคาํราม
เสยีงดงัมาก และมนัทัง้หลายไดก้ระทาํให ้แผ ่นดนิของเขาทิง้รา้งวา่งเปลา่ หวัเมอืงทัง้หลาย
ของเขาก็ ถ ูกเผา  ไมม่ ีคนอาศยัอยู่ 16 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก ประชาชนเมอืงโนฟและเมอืงทาปานเหส
ได ้ท ุบกระหมอ่มของเจา้แลว้ 17  เจ ้าหาเร่ืองเหลา่น้ี ให ้มาใสต่วัเจา้เอง โดยการทอดทิง้พระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ เมื่อพระองคท์รงนําเจา้ไปตามทางม ิใช ่ หรือ 18  บดัน้ี  เจ ้าไดอ้ะไรดว้ย
การลงไปย ังอ ียิปต ์เพื่ อด ่ื มน ้ําในแมน้ํ่าช ิโหร ์หรือเจา้ไดอ้ะไรดว้ยการที่ลงไปย ังอ ัสซีเรีย เพื่ 
อด ื่ มน ้ําในแมน้ํ่านัน้ 19 ความโหดรา้ยของเจา้จะตสีอนเจา้เอง และการที่ เจ ้ากลบัสตัยนั์น้เอง
จะตาํหนิ เจา้ ฉะนัน้เจา้จงรู้และเหน็เถิดวา่ มนัเป็นความชัว่และความขมขื่น ซ่ึงเจา้ทอดทิง้
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ ซ่ึงความยาํเกรงเราม ิได ้ อยู่ ในตวัเจา้เลย�  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้จอมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ 20 �เพราะวา่นานมาแลว้เราไดห้กัแอกของเจา้ และระเบดิ
พนัธนะของเจา้เสยี และเจา้ได ้กลา่ววา่ �ขา้จะไม ่ละเมดิ �  เออ  เจ ้าได ้โน ้มตวัลงเลน่ชูบ้นเนิน
เขาสงูทกุแหง่และใต ้ตน้ไม ้ เข ียวสดทกุตน้ 21  แต ่เราไดป้ลกูเจา้ไวเ้ป็นเถาองุน่อย่างดี เป็น
พนัธุ ์แท ้ ทัง้นัน้  แล ้วทาํไมเจา้เสื่อมทรามลงจนกลายเป็นเถาแปลกไปได�้ 22  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ตรั สว ่า � ถึงแม ้วา่เจา้ชาํระตวัดว้ยน้ําดา่ง และใช ้สบู ่ มาก  แต ่รอยเป้ือนความชัว่
ชา้ของเจา้ก็ยงัปรากฏอยู่ตอ่หนา้เรา 23  เจ ้าจะพดูไดอ้ย่างไรวา่ �ขา้ไม่เป็นมลทนิ  ขา้ม ิ ได ้ ต ิ
ดตามพระบาอลัไป� จงมองดูทา่ทางของเจา้ที่ในหบุเขาซิ จงสาํนึกซิวา่เจา้ไดก้ระทาํอะไร
 เจ ้าเหมอืนอฐูสาวคะนองที่เดนิขา้มไปขา้มมา 24 เหมอืนลาป่าที่ ค ุ้นเคยกบัถ่ินท ุรก ันดาร  ได ้
สดูลมดว้ยความอยากอ ันร ุนแรงของมนั ใครจะระงบัความใคร่ของมนัได้ บรรดาที่แสวงหา
มนัจะไม่ตอ้งเหน็ดเหน่ือย เมื่อถึงเดอืนที่กาํหนดของมนัจะพบมนัเอง 25 ระวงัอย่าให ้เท ้า
ของเจา้ขาดรองเทา้ และระวงัลาํคอของเจา้ใหพ้น้จากความกระหาย  แต ่ เจ ้ากลา่ววา่ �หมด
หวงัเสยีแลว้ เพราะขา้ไดรั้กพระอ่ืน และขา้จะตดิตามไป� 26 เมื่อโจรถกูจบัมีความละอาย
ฉันใด  วงศ ์วานของอิสราเอลก็จะละอายฉันนัน้ ทัง้ตวัเขา  กษตัริย ์ เจา้นาย  ป ุโรหติและผู ้
พยากรณ ์ทัง้หลายของเขา 27  ผู ้ กล ่าวแก่ลาํต ้นว ่า �ทา่นเป็นบดิาของขา้พเจา้� และกลา่วแก่
ศ ิลาว ่า �ทา่นคลอดขา้พเจา้มา� เพราะเขาทัง้หลายไดห้นัหลงัให ้แก ่ เรา  มใิช ่หนัหนา้มาให้
 แต ่เมื่อถึงเวลาลาํบากเขาจะกลา่ววา่ �ขอทรงลกุขึน้ชว่ยขา้พระองคท์ัง้หลายให ้รอด � 28  
แต ่บรรดาพระของเจา้อยู่ ที่ ไหนเลา่ ซ่ึงเป็นพระที่ เจ ้าสรา้งไวส้าํหรับตวัเอง ถา้มนัชว่ยเจา้
ใหร้อดได้  ก็  ให ้มนัลกุขึน้ชว่ย เมื่อถึงเวลาลาํบากของเจา้  โอ  ย ูดาห ์เอย๋  เจ ้ามีหวัเมอืงมาก
เทา่ใด  เจ ้าก็ ม ีพระมากเทา่นัน้� 29พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � เจ ้าทัง้หลายจะมารอ้งทกุขเ์ร่ืองเรา
ทาํไม  เจ ้าไดล้ะเมดิตอ่เราหมดทกุคนแลว้ 30 เราไดโ้บยตีลกูหลานของเจา้เสยีเปลา่ เขาทัง้
หลายก็ ไม่ด ี ขึน้ ดาบของเจา้เองได ้กล ืนผู ้พยากรณ ์ของเจา้ เหมอืนอย่างสงิโตที่ ทาํลาย 31  
โอ คนย ุคน ้ี เอย๋  เจ ้าทัง้หลายจงพจิารณาดูพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ เราเป็นเหมอืนถ่ินท ุ
รก ันดารแก่อิสราเอลหรือ หรือเหมอืนแผน่ด ินท ่ีมดืทบึหรือ ทาํไมประชาชนของเราจงึกลา่ว
วา่ �ขา้พระองคท์ัง้หลายเป็นเจา้นาย ขา้พระองคจ์ะไม่มาหาพระองค ์อีก � 32 สาวพรหมจารี
จะลมือาภรณข์องเธอได ้หรือ  เจ ้าสาวจะลมืเคร่ืองพนักายของตนได ้หรือ  แต ่ประชาชนของ
เราไดล้มืเรา เป็นเวลากี่ว ันก ็นับไม่ไหวแลว้ 33 ทาํไมเจา้นําวถีิของเจา้ไปหาความรักอย่าง
แนบเนียน ฉะนัน้เจา้จงึสอนทางของเจา้ใหค้นชัว่ดว้ย 34  ที่ ชายเสือ้ของเจา้จะเหน็โลหติของ
คนจนที่ ไร ้ความผดิดว้ย เราม ิได ้พบโดยการสบืหาอย่างล ึกลบั  แต ่โดยเร่ืองตา่งๆเหลา่น้ี 35  
เจ ้าก็ยงักลา่ววา่ �เพราะขา้พเจา้ไม ่ม ีความผดิเลย พระพโิรธของพระองคจ์ะหนักลบัจาก
ขา้พเจา้เป็นแน่�  ด ู เถิด เราจะนําเจา้ไปสู่การพพิากษา เพราะเจา้ได ้กลา่ววา่ �ขา้พเจา้ม ิได ้
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กระทาํบาป� 36 ทาํไมเจา้ทอ่งเที่ยวไปๆมาๆอย่างเบาความเชน่นัน้ โดยเปลี่ยนเสน้ทางของ
เจา้อยู่เสมอนะ  อียิปต ์จะกระทาํให ้เจ ้าได ้อาย เหมอืนอสัซีเรียไดก้ระทาํให ้เจ ้าไดอ้ายมาแล ้
วน ้ัน 37  เจ ้าจะออกมาจากที่น่ันดว้ย โดยเอาม ือก ุมศรีษะของเจา้ไว ้ เพราะพระเยโฮวาหท์รง
ทอดทิง้บรรดาความไวว้างใจของเจา้เสยี  เจ ้าจะเจริญขึน้มาเพราะเขาก็ ไมไ่ด ้�

3
1 �เขาทัง้หลายวา่ �ถา้ชายคนใดหย่าภรรยาของตนและเธอก็ไปจากเขาเสยี และไปเป็น

ภรรยาของชายอีกคนหน่ึง เขาจะกลบัไปหาเธอหรือ  แผ ่นดนินัน้จะไมโ่สโครกมากมายหรือ�
 แต ่ เจ ้าได ้เลน่ชู ้กบัคนรักมากมายแลว้ ถึงกระนัน้เจา้จงกลบัมาหาเรา� พระเยโฮวาหต์รั สด 
ังน้ี แหละ 2 �จงแหงนหนา้ขึน้สู่บรรดาที่สงูนัน้ และด ูซี  ที่ ไหนบา้งที่ ไมม่ ีคนมานอนดว้ย  เจ ้
าไดน่ั้งคอยคนรักของเจา้อยู่ ที่ ริมทาง อย่างคนอาระเบยีในถ่ินท ุรก ันดาร  เจ ้าไดก้ระทาํให ้
แผ ่นดนิโสโครกดว้ยการแพศยาและความชัว่ชา้ของเจา้ 3 เพราะฉะนัน้ฝนจงึไดร้ะงบัเสยี
และฝนชกุปลายฤดูจงึขาดไป  แต ่ เจ ้าม ีหน ้าผากของหญงิแพศยา  เจ ้าปฏเิสธไม่ยอมอาย 4  
ตัง้แต ่ เวลาน้ี  เจ ้าจะรอ้งเรียกเราม ิใช ่ หรือวา่ �พระบดิาของขา้พระองค ์  พระองค ์ทรงเป็นผู ้
ชี ้นําตัง้แต่ขา้พระองคย์งัสาวๆ 5  พระองค ์จะทรงพระพโิรธอยู่ เป็นนิตย ์ หรือ  พระองค ์จะทรง
กริว้อยู่จนถึงที่สดุปลายหรือ�  ด ู เถิด  เจ ้าลัน่วาจาแลว้  แต ่ เจ ้าก็ยงักระทาํความชัว่ชา้ทกุอย่าง
ซ่ึงเจา้กระทาํได�้

พระเจา้ทรงออ้นวอนตอ่ยดูาห ์ผู ้ กล ับสตัย ์
6 พระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้ในรัชกาลของกษ ัตริ ยโ์ยสิยาห ์วา่ �เธอทาํอะไรเจา้เหน็

หรือ ค ืออ ิสราเอลผู ้กล ับสตัย ์ เธอขึน้ไปบนภเูขาสงูท ุกล ูก และใต ้ตน้ไม ้ เข ียวสดทกุตน้  แลว้
ก็ ไปเลน่ชู ้อยู่  ที่น่ัน 7 เมื่อเธอทาํอย่างน้ีจนหมดแลว้เรากลา่ววา่ � เจ ้าจงกลบัมาหาเรา�  แต ่
เธอก็ ไม ่ กลบัมา และยูดาหน์อ้งสาวที่ทรยศนั ้นก ็ เหน็ 8 และเราเห ็นว ่า เพราะเหตุทัง้ปวงที่
อิสราเอลผู ้กล ับสตัย ์ได ้ ลว่งประเวณี  นัน้ เราได ้ไล ่เธอไปพรอ้มกบัให ้หน ังสอืหย่า  แต ่ ย ูดาห ์
นอ้งสาวที่ทรยศนั ้นก ็ ไม ่ กลวั เธอก็ กล ับไปเลน่ชู ้ดว้ย 9 ตอ่มาเพราะการแพศยาเป็นการเบา
แก่เธอมาก เธอก็กระทาํให ้แผ ่นดนิโสโครกไป โดยไปล่วงประเวณีกบัศ ิลาก ับลาํตน้ 10  แมว้ 
่าเธอกระทาํไปสิน้อย่างน้ี แลว้  ย ูดาหน์อ้งสาวที่ทรยศของเธอก็ มไิด ้หนักลบัมาหาเราดว้ย
สิน้สดุใจ  แต ่แสรง้ทาํเป็นกลบัมา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 11  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัส
กบัขา้พเจา้วา่ �อิสราเอลผู ้กล ับสตัยย์งัสาํแดงต ัวว ่ามีผดินอ้ยกวา่ยูดาห ์ที่  ทรยศ 12 จงไป
ประกาศถอ้ยคาํเหลา่น้ีไปทางเหนือกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหต์รั สว ่า อิสราเอลผู ้กล ับสตัย ์เอย๋ 
 กล ับมาเถิด เราจะไม ่ให ้ความกริว้ของเราสวมทบัเจา้ เพราะเราประกอบดว้ยพระกรุณาค ุณ 
พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ เราจะไม ่กร ้ิวเป็นนิตย ์13  เพยีงแต ่ยอมรับความชัว่ชา้ของเจา้
วา่  เจ ้าไดล้ะเมดิตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ และเที่ยวเอาใจพระอ่ื นท ่ี ใต ้ ตน้ไม ้ เข ียวสด
ทกุตน้ และเจา้ม ิได ้เชื่อฟังเสยีงของเรา� � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 14พระเยโฮวาหต์รั 
สว ่า � โอ ลกูหลานที่ กล ับสตัย ์เอย๋  กล ับมาเถิด เพราะเราแตง่งานกบัเจา้แลว้ เราจะรับเจา้
จากเมอืงละคนและจากครอบครัวละสองคน และเราจะนําเจา้มาถึงศ ิโยน 15 และเราจะให ้
ผู ้เลีย้งแกะคนที่พอใจเราแก ่เจา้  ผู ้ซ่ึงจะเลีย้งเจา้ดว้ยความรู้และความเขา้ใจ 16 และตอ่มา
เมื่อเจา้ทวีและเพิ่มขึน้ในแผน่ดนินัน้ ในครัง้นัน้� พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เขาทัง้หลายจะไม ่
กล ่าวอี กวา่ � ห ีบพนัธสญัญาแหง่พระเยโฮวาห�์ เร่ืองน้ีจะไม ่ม ีขึน้ในใจ  ไมม่ ีใครระลกึถึง  
ไมม่ ีใครนึกถึง จะไมท่าํกนัขึ ้นอ ีกเลย 17 ในครัง้นัน้เขาจะเรียกกรุงเยรูซาเล็มวา่ เป็นพระที่น่ัง
ของพระเยโฮวาห ์และบรรดาประชาชาติจะรวบรวมกนัเขา้มาหายงัพระนามของพระเยโฮ
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วาหใ์นกรุงเยรูซาเล็ม และเขาจะไม ่ต ิดตามใจอนัชัว่ของเขาอย่างดือ้กระดา้งอีกตอ่ไป 18 ใน
สมยันัน้วงศว์านของยูดาหจ์ะเดนิมากบัวงศว์านของอิสราเอล เขาทัง้สองจะรวมกนัมาจาก
แผน่ดนิฝ่ายเหนือ  มาย ังแผน่ดนิซ่ึงเรามอบให ้แก ่บรรพบรุุษของเจา้ใหเ้ป็นมรดก 19  แต ่เรา
กลา่ววา่ �เราจะตัง้เจา้ไวท้า่มกลางบตุรทัง้หลายของเราอย่างไรด ีหนอ และให ้แผ ่นด ินท ่ีน่า
ปรารถนาแก ่เจา้ เป็นมรดกที่สวยงามที่สดุในบรรดาประชาชาต�ิ และเรากลา่ววา่ � เจ ้าจะ
เรียกเราวา่ พระบดิาของขา้พระองค ์และจะไมห่นักลบัจากการตดิตามเรา� �

การสารภาพความผดิบาป
20พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋  แน่ นอนทเีดยีวทีภ่รรยาทรยศละทิง้สามี

ของนางฉันใด  เจ ้าก็ ได ้ทรยศตอ่เราฉันนัน้� 21 เขาไดยิ้นเสยีงมาจากที่ สงู เป็นเสยีงรอ้งไห้
และเสยีงวงิวอนของบตุรทัง้หลายของอิสราเอล เพราะเขาไดแ้ปรวถีิของเขาเสยีแลว้ เขาได้
ลมืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา 22 �บรรดาบตุรที่ กล ับสตัย ์เอย๋ จงกลบัมาเถิด เราจะรักษา
ความสตัยข์องเจา้ให ้หาย � � ด ู เถิด ขา้พระองคท์ัง้หลายมาหาพระองค ์แลว้ เพราะพระองค ์
ทรงเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ 23  แท ้ จร ิงความหวงัวา่จะไดค้วามรอดจาก
เนินเขาและจากภเูขาหลายล ูกก ็เป็นความไร ้สาระ  แท ้ จร ิงความรอดของอิสราเอลนัน้อยู่ใน
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา 24  แต ่วา่สิ่งที่น่าอายนัน้ไดก้ ัดก ินสิ่งทัง้ปวงที่บรรพบรุุษของ
เราไดล้งแรงทาํไว ้  ตัง้แต ่เรายงัเป็นเด็กอนุชนอยู่ คอืฝงูแกะ ฝงูววั  บตุรชาย และบตุรสาวทัง้
หลายของเขา 25  ให ้เรานอนลงจมในความอายของเรา และใหค้วามอปัยศคลมุเราไว ้ เพราะ
เราไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา ทัง้ตวัเราและบรรพบรุุษของเรา  ตัง้แต ่
เราเป็ นอน ุชนอยู่จนทกุวนัน้ี และเราหาไดเ้ชื่อฟังพระสรุเสยีงแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
เราไม�่

4
1พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � โอ อิสราเอลเอย๋ ถา้เจา้จะกลบัมา  เจ ้าจงกลบัมาหาเรา ถา้เจา้ยอม

เอาสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนไปใหพ้น้สายตาของเราเสยี  เจ ้าก็จะไม ่โลเล 2 และถา้เจา้ปฏญิาณ
อย่างสจัจริง  อย่างยตุธิรรม และอย่างชอบธรรมวา่ � ตราบใดที่ พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์
อยู่  แน่ �  แล ้วบรรดาประชาชาติจะใหพ้รกนัในพระนามพระองค ์ และเขาทัง้หลายจะอวด
พระองค�์ 3  เพราะวา่ พระเยโฮวาหต์รัสกบัคนยูดาหแ์ละแก่ชาวเยรูซาเล็มวา่ �จงท ุบด ิ นท ี
่ไถไว ้แล ้ วน ้ัน และอย่าหวา่นลงกลางหนาม 4  ดูกอ่น คนยูดาหแ์ละชาวกรุงเยรูซาเล็มเอย๋
จงเอาตวัรั บพธิ ี เข ้าส ุหน ัตถวายแด่พระเยโฮวาห ์จงตดัหนังปลายหวัใจของเจา้เสยี เกรงวา่
ความกริว้ของเราจะพลุง่ออกไปอย่างไฟและเผาไหม้  ไมม่ ีใครจะดบัได้  เหต ุดว้ยความชัว่
แหง่การกระทาํทัง้หลายของเจา้

พระเจา้จะทรงพพิากษาลงโทษยดูาห ์
5 จงประกาศในยูดาหแ์ละโฆษณาในกรุงเยรูซาเล็ม  วา่ �จงเป่าแตรไปทัว่แผน่ดนิ จงรวม

กนั จงรอ้งประกาศดงัๆวา่ มารวมกนัเถิด  ให ้เราเขา้ไปในบรรดาเมอืงที่ ม ี ป้อม � 6 จงยกธงขึน้
สูศ่ ิโยน จงรีบหนีไปให ้ปลอดภยั อย่ารออยู่ เพราะเราจะนําความรา้ยมาจากทศิเหนือ และนํา
การทาํลายใหญ่ย่ิงมา 7  ส ิงโตต ัวน ้ันไดอ้อกไปจากพุม่ไมห้นาทบึของมนัแลว้ และผูท้าํลาย
เหลา่ประชาชาติกาํลงัเดนิทางมาแลว้ เขาไดอ้อกไปจากสถานที่ของเขาเพื่อกระทาํให ้แผ ่
นดนิของเจา้รกรา้งไป หวัเมอืงของเจา้จะถกูทิง้ไวเ้สยีเปลา่ๆปราศจากคนอาศยั 8  ดว้ยเหตุ
น้ี  เจ ้าจงสวมผา้กระสอบ จงคร่ําครวญและรอ้งไห้ เพราะพระพโิรธอ ันร ้อนแรงของพระเย
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โฮวาห ์มไิด ้หนักลบัไปจากเรา� 9 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �ตอ่มาในวนันัน้ทัง้กษ ัตริ ยแ์ละพวก
เจา้นายจะหมดกาํลงัใจ บรรดาปโุรหติจะตกตะลงึและผู ้พยากรณ ์ ก็ จะอศัจรรย ์ใจ � 10  แล ้ว
ขา้พเจา้จงึทลูวา่ �ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  พระองค ์ทรงลอ่ลวงชนชาต ิน้ี และกรุง
เยรูซาเล็มแน่นอนทีเดยีววา่ � เจ ้าทัง้หลายจะอยู่เย็นเป็นสขุ�  แต ่ ที่  จร ิงดาบไดม้าถึงชวีติของ
เขาทัง้หลาย� 11 �ในครัง้นัน้ เขาจะกลา่วแก ่ชนชาต ิ น้ี และแก ่กรุ งเยรูซาเล็มวา่ �ลมรอ้น
จากที่สงูในถ่ินท ุรก ันดารพดัมาสู ่บ ุตรสาวประชาชนของเรา  ไมใ่ช ่จะมาฝัดหรือมาชาํระ
12 กระแสลมที่แรงจะพดัมาจากที่ เหล ่านัน้มาสู ่เรา  บดัน้ี เราจะกลา่วคาํตดัสนิตอ่พวกเขา�
13  ด ู เถิด เขาจะขึน้มาเหมอืนเมฆ รถรบของเขาจะเหมอืนลมหมนุ มา้ทัง้หลายของเขาเร็ว
ย่ิงกวา่นกอินทรี  วบิตั ิ แก ่เราทัง้หลาย เพราะวา่เราจะตอ้งพนิาศ 14  โอ  กรุ งเยรูซาเล็มเอย๋ จง
ลา้งจติใจของเจา้ใหพ้น้จากความชัว่รา้ย เพื่อเจา้จะรอดได้ ความคดิชัว่รา้ยของเจา้นัน้จะ
สงิอยู่ในใจของเจา้นานสกัเทา่ใด 15 เพราะวา่มีเสยีงประกาศมาจากเมอืงดาน และโฆษณา
ความชัว่รา้ยจากภูเขาเอฟราอิม 16 จงกลา่วแก่บรรดาประชาชาติ  ด ู เถิด จงโฆษณาแก ่กรุ 
งเยรูซาเล็มวา่ บรรดาผูล้อ้มมาจากแผน่ดนิไกล เขาทัง้หลายโห่รอ้งเขา้ใส่หวัเมอืงยูดาห ์
17 เขาทัง้หลายลอ้มยูดาห ์ไว ้รอบเหมอืนผู ้ด ูแลเฝ้านา เพราะวา่ยูดาห ์ได ้กบฏตอ่เรา� พระ
เยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 18 � วถีิ และการกระทาํทัง้หลายของเจา้ไดนํ้าเร่ืองน้ีมาเหนือเจา้  น่ี 
แหละเป็นผลแหง่ความชัว่รา้ยของเจา้ เพราะมนัขมขื่น เพราะมนัมาถึงจติใจของเจา้ท ีเดยีว 
�

เยเรมยีค์ร่ําครวญเร่ืองยดูาห ์
19 แสนระทม แสนระทม ขา้ก็ บ ิดตวัดว้ยความเจ็บปวด  โอ ผนังดวงใจของขา้เอย๋  จ ิต

ใจของขา้ก็ วา้วุน่ ขา้จะน่ิงอยู่ ไม่ได ้เพราะจติใจขา้ไดยิ้นเสยีงแตร เสยีงปลกุของสงคราม
20 การประกาศเร่ืองความหายนะไล ่ต ิดตามความหายนะ  แผ ่นดนิทัง้สิ ้นก ็ ถ ูกทิง้รา้ง บรรดา
เต็นทข์องขา้ก็ ถ ูกทาํลายในฉับพลนั มา่นทัง้หลายของขา้ก็ ส ้ินไปในบดัเดีย๋วเดยีว 21 ขา้
จะตอ้งมองดูธงและฟังเสยีงแตรนานสกัเทา่ใด 22 �เพราะประชาชนของเราโง ่เขลา เขาทัง้
หลายไม ่รู ้จกัเรา เขาทัง้หลายเป็นลกูหลานที่ โง ่ ทบึ เขาทัง้หลายไม ่ม ี ความเขา้ใจ เขาทัง้หลาย
ทาํความชัว่เกง่  แต ่เขาไม ่เข ้าใจที่จะทาํด�ี 23 ขา้พเจา้มองด ูพืน้ที่  โลก และด ูเถิด เป็ นท ่ีรา้ง
และวา่งเปลา่ และมองดูฟ้าสวรรค ์ในนั ้นก ็ ไมม่ ี ความสวา่ง 24 ขา้พเจา้มองด ูภเูขา  ด ู เถิด มนั
กาํลงัสัน่อยู่ บรรดาเนินเขาก็ แกวง่ไปแกวง่มา 25 ขา้พเจา้มองดู และด ูเถิด  ไมม่ ี มนุษย ์ เลย 
นกทัง้ปวงแหง่ทอ้งอากาศได ้หนี ไปแลว้ 26 ขา้พเจา้มองดู และด ูเถิด เรือกสวนไร่ นาก ็เป็น
ถ่ินท ุรก ันดาร และหวัเมอืงทัง้สิ ้นก ็ปรั กห ักพงัไปตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ตอ่พระพโิรธอ ั
นร ้อนแรงของพระองค ์27 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � แผ ่นดนิทัง้หมดจะเป็ นท ่ี รกรา้ง 
ถึงกระนัน้เราก็ย ังม ิ ได ้กระทาํใหถึ้งอวสานเสยีท ีเดยีว 28 เพราะเร่ืองน้ีโลกจะไว ้ทกุข ์และฟ้า
สวรรคเ์บือ้งบนจะดาํมดื เพราะเราไดล้ัน่วาจาแลว้ เราไดห้มายใจไว ้แลว้ เราจะไม ่เปล ี่ยนใจ
หรือหนักลบั 29 เมื่อไดยิ้นเสยีงพลมา้และนักธนู ชาวเมอืงทัง้หมดก็จะหนี ไป เขาเขา้ไปอยูใ่น
ส ุมท ุมพุม่ไม ้ และปีนป่ายไปทา่มกลางศ ิลา หวัเมอืงทกุแห ่งก ็ ถ ูกทอดทิง้ และไม ่ม ี มนุษย ์อาศยั
อยู่ในเมอืงเหลา่นัน้เลย 30  เจ ้าผู ้ที่  ถ ูกทิง้รา้งเอย๋  ที่  เจ ้าแตง่ตวัสีแดงนัน้เจา้ทาํอะไรกนั และ
ที่ เจ ้าประดบัตวัดว้ยอาภรณ ์ทองคาํ  ที่  เจ ้าขยายดวงตาใหก้วา้งดว้ยแตม้สี  เออ  เจ ้าแตง่ตวั
ใหง้ามเสยีเปลา่ คนรักของเจา้จะดูหมิ่นเจา้ เขาทัง้หลายจะแสวงหาชวีติของเจา้ 31 เพราะ
เราไดยิ้นเสยีงเหมอืนเสยีงหญงิคลอดบตุรรอ้งแสนเจ็บปวดอย่างกบัจะคลอดบตุรหวัปี เสยีง
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รอ้งแห ่งบ ุตรสาวศโิยนนัน้ แทบจะขาดใจ  เหย ียดมอืของเธอออกรอ้งวา่ � วบิตั ิ แก ่ขา้ในบดัน้ี
 จ ิตใจขา้อ่อนเปลีย้อยู่เพราะเหตพุวกฆาตกร� �

5
ความบาปของยดูาห ์คอืการประพฤต ิชัว่รา้ย 

1 �จงวิ่งไปวิ่งมาอยู่ในถนนกรุงเยรูซาเล็ม  บดัน้ี จงมองและรับรู้ จงคน้ตามลานเมอืงด ูท ี 
วา่ จะหามนุษยส์กัคนหน่ึงได ้หรือไม ่คอืคนที่กระทาํการย ุต ิธรรมและแสวงหาความจริง เพื่อ
เราจะไดอ้ภยัโทษให ้แก ่เมอืงนัน้ 2  แม ้เขาทัง้หลายกลา่ววา่ � ตราบใดที่ พระเยโฮวาหท์รง
พระชนม ์อยู่ � เขาก็ยงัปฏญิาณเทจ็อย่างแน่ นอน � 3  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระเนตรของ
พระองคท์รงหาความจริ งม ิ ใช ่ หรือ  พระองค ์ทรงเฆี่ยนต ีเขาทัง้หลาย  แต ่เขาก็ ไมรู่ ้สกึสาํนึก
 พระองค ์ทรงลา้งผลาญเขา  แต ่เขาทัง้หลายปฏเิสธไมย่อมด ีขึน้ เขาไดก้ระทาํให ้หน ้าของเขา
กระดา้งย่ิงกวา่หนิ เขาปฏเิสธไมย่อมกลบัใจ 4  แล ้วขา้พเจา้จงึทลูวา่ � แน่ นอนคนเหลา่น้ีเป็น
แต่คนตอ้ยตํา่ เขาเหลา่น้ี โง่เขลา เพราะเขาไม ่รู ้จกัพระมรรคาของพระเยโฮวาห ์  ไมรู่ ้จกัคาํ
ตดัสนิของพระเจา้ของเขา 5 ขา้พระองคจ์ะไปหาพวกผู ้ย่ิงใหญ ่และจะพ ูดก ับเขาทัง้หลาย
เพราะเขารูจ้กัพระมรรคาของพระเยโฮวาห ์และรูจ้กัคาํตดัสนิของพระเจา้ของเขา�  แต ่เขา
ทัง้หลายทกุคนก็ ได ้หกัแอกเสยี เขาทัง้หลายไดร้ะเบดิพนัธนะเสยี 6  เพราะฉะนัน้  ส ิงโตจาก
ป่าจะมาสงัหารเขา สนัุขป่ายามสนธยาจะทาํลายเขา เสอืดาวจะเฝ้าหวัเมอืงทัง้หลายของ
เขา  ท ุกคนที่ไปจากเมอืงเหลา่นัน้จะถกูฉีกเป็นชิน้ๆ เพราะวา่ความละเมดิของเขามากมาย
การกลบัสตัยข์องเขาก็ ใหญ ่ ย่ิง 

ความบาปของยดูาห ์คอืการลว่งประเวณี
7 �เราจะใหอ้ภยัเจา้ได ้อย่างไร ลกูหลานของเจา้ไดล้ะทิง้เราแลว้ และไดอ้า้งผู ้ที่  ไมใ่ช ่

พระในการทาํสตัย ์ปฏญิาณ เมื่อเราเลีย้งเขาให ้อ่ิม เขาก็ทาํการลว่งประเวณี  แลว้ก็ ยกขบวน
กนัไปที่เรือนของหญงิแพศยา 8 เขาทัง้หลายเหมอืนมา้ที่ก ินอ ่ิมในตอนเชา้  ท ุกคนก็รอ้งหา
ภรรยาของเพื่อนบา้น� 9 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เพราะสิ่งอย่างน้ีเราจะไม่ทาํโทษเขาหรือ
และจติใจเราไมค่วรที่จะแกแ้คน้ประชาชาต ิที่ เป็นอย่างน้ี หรือ 

ความบาปของยดูาห ์คอืการขาดความเคารพ
10 ขึน้ไปตามกาํแพงของมนัและทาํลายเสยี  แต ่อย่าไปถึงอวสานท ีเดยีว เอาเชงิเทนิของ

มนัออก เพราะน่ันไม ่ใช ่เป็นของพระเยโฮวาห ์11 เพราะวงศว์านของอิสราเอลและวงศว์าน
ของยูดาห ์ได ้ทรยศตอ่เราอย่างสิน้เชงิแลว้� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 12 เขาทัง้หลายพ ู
ดม ุสาในเร่ืองพระเยโฮวาห ์และได ้กลา่ววา่ � พระองค ์ มไิด ้ทรงกระทาํประการใด  ไมม่ ีการ
รา้ยอนัใดจะเกดิขึน้แก ่เรา เราก็จะไม ่เห ็นดาบหรือการกนัดารอาหาร 13  ผู ้ พยากรณ ์ ก็ จะ
เป็นแต ่ลมๆ พระวจนะไม ่ม ีในคนเหลา่นัน้  ขอให ้เป็นอย่างนัน้แก่เขาเถิด� 14  เพราะฉะนัน้ 
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธาจงึตรั สด ังน้ี วา่ �เพราะเจา้ทัง้หลายกลา่วถอ้ยคาํเหลา่น้ี  ด ู 
เถิด เราจะทาํถอ้ยคาํของเราที่ อยู่ ในปากของเจา้ใหเ้ป็นไฟ และชนชาต ิน้ี เป็นฟืน และไฟ
นัน้จะเผาผลาญเขาเสยี 15  ด ู เถิด  โอ  วงศ ์วานของอิสราเอลเอย๋ เราจะนําประชาชาติจาก
แดนไกลมาสู ้เจ ้าทัง้หลาย� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ �เป็นประชาชาต ิที่  ม ีอาํนาจใหญ ่โต 
เป็นประชาชาต ิดกึดาํบรรพ ์เป็นประชาชาต ิที่  เจ ้าไม ่รู ้ภาษาของเขา เขาจะพดูอะไรเจา้ก็ ไม่
เขา้ใจ 16  แล ่งธนูของเขาเหมอืนอโุมงค ์เปิด เขาเป็นทแกลว้ทหารทกุคน 17 เขาจะกนิซ่ึงเจา้
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เกี่ยวได้ และกนิอาหารของเจา้เสยี ซ่ึ งบ ุตรชายและบตุรสาวของเจา้ควรจะได ้กนิ เขาจะกนิ
ฝงูแกะฝงูววัของเจา้เสยี เขาจะกนิเถาองุน่และตน้มะเดื่อของเจา้เสยี เขาจะทาํลายตวัเมอืง
ที่ ม ีป้อมของเจา้ ซ่ึงเจา้วางใจนัน้เสยีดว้ยดาบ�

ความบาปของยดูาห ์คอืความชัว่ฝ่ายจติวญิญาณและฝ่ายบา้นเมอืง
18 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ถึงแม ้วา่ในวนัเหลา่นัน้ เราก็ยงัไม่กระทาํแก ่เจ ้าใหถึ้งอวสาน

19 และตอ่มาเมื่อเจา้ทัง้หลายจะกลา่ววา่ �ทาํไมพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราทัง้หลายจงึ
กระทาํบรรดาสิ่งเหลา่น้ี แก ่ เรา �  เจ ้าจะกลา่วแก่เขาวา่ � เจ ้าไดล้ะทิง้เราไปปรนนิบ ัต ิพระ
ตา่งดา้วในแผน่ดนิของเจา้ฉันใด  เจ ้าจะตอ้งไปปรนนิบ ัต ิ คนตา่งชาต ิในแผน่ดนิซ่ึงไม ่ใช ่
ของเจา้ฉันนัน้� 20 จงประกาศขอ้ความตอ่ไปน้ีในวงศว์านของยาโคบ และจงโฆษณาเร่ือง
น้ีในยูดาห ์  วา่ 21  โอ  ชนชาต ิ ที่  โง ่เขลาและไร้ความเขา้ใจเอย๋  ผู ้ ม ี ตา  แต ่ มองไม่เหน็  ผู ้ ม ี ห ู 
แต ่ฟังไม ่ไดยิ้น จงฟังขอ้ความน้ี� 22 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � เจ ้าไม่ยาํเกรงเราหรือ  เจ ้า
ไม่ตวัสัน่อยู่ตอ่หนา้เราหรือ คอืเราผูว้างกองทรายไวเ้ป็นเขตลอ้มทะเล เป็นเคร่ืองกดีขวาง
เป็นนิตย ์ม ิ ให ้ผา่นไปได้  แมว้ ่าคลื่นจะซัด  ก็ เอาชนะไม ่ได ้ แม ้คลื่นจะคะนอง  ก็ ขา้มไปไม ่ได ้
23  แต ่ ชนชาต ิ น้ี  ม ีใจดื ้อด ึงและกบฏ เขาไดห้นัเหและจากไปเสยี 24 ขอ้ความน้ีเขาไม ่ม ุ่งอยู่ใน
ใจของเขาทัง้หลายวา่ � บดัน้ี  ให ้เรายาํเกรงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา  ผู ้ทรงประทานฝน
ตามฤดูของมนัคอืฝนตน้ฤดูและฝนชกุปลายฤดู และทรงรักษาสปัดาห ์ที่ กาํหนดการเกี่ยว
ขา้วไว ้ให ้ แก ่ เรา � 25 ความชัว่ชา้ของเจา้ไดก้ระทาํให ้ส ่ิงเหลา่น้ีหนัไปเสยี และบาปของเจา้
ทัง้หลายก็กนัสิ่งที่ ด ี ไว ้เสยีจากเจา้ 26 เพราะทา่มกลางประชาชนของเราจะพบคนชัว่ เขาซุ่ม
คอยเหมอืนคนดกันกซุ่มอยู่ เขาวางกบัไว ้ เขาดกัคน 27 เรือนของเขาเต็ มด ้วยความหลอก
ลวงเหมอืนกระจาดที่ ม ีนกเต็ม เพราะฉะนัน้เขาจงึใหญ่โตและมั ่งม ี 28 เขาจ ึงอ ้วนพีจนตวั
เกลีย้งเกลา ในเร่ืองการกระทาํความชัว่เขาลํา้หนา้ เขาม ิได ้ ตดัสนิคด ีคอืคดีของลกูกาํพรา้
พอ่ ดว้ยความย ุต ิ ธรรม ถึงกระนัน้เขาก็ เจริญ เขาม ิได ้ป้องกนัสทิธขิองคนขดัสน� 29 พระเย
โฮวาหต์รั สว ่า �เพราะสิ่งอย่างน้ีเราจะไม่ทาํโทษเขาหรือ และไม่ควรที่ จ ิตใจเราจะแกแ้คน้
ประชาชาต ิที่ เป็นอย่างน้ี หรือ 30  ส ่ิงที่น่าตกตะลงึและน่าหวาดเสยีวได ้เก ิดขึน้ในแผน่ดนิน้ี
31 คอืผู ้พยากรณ ์ ได ้ พยากรณ ์ เทจ็ และบรรดาปุโรห ิตก ็ปกครองตามการชีน้ิ้วของเขา และ
ประชาชนของเราชอบที่ ม ีการอย่างน้ี  แต ่ เจ ้าทัง้หลายจะกระทาํอะไรเมื่อกาลสดุปลายมา
ถึง�

6
การทาํลายยดูาห ์

1  โอ ประชาชนเบนยามนิเอย๋ จงรวมกนัหนีไปจากกลางกรุงเยรูซาเล็ม จงเป่าแตรในเมอืง
เทโคอา และยกสญัญาณไฟขึน้ไวบ้นเบธฮคัเคเรม เพราะเหตุรา้ยโผล่ออกมาจากทศิเหนือ
คอืการทาํลายอย่างใหญ ่หลวง 2 เราเปรียบบตุรสาวของศิโยนเสมอืนสาวสวยและบอบบาง
3  ผู ้เลีย้งแกะพรอ้มกบัฝงูแกะจะมาสู ้เธอ เขาจะตัง้เต็นท ์ไว ้รอบเธอ ตา่งก็จะหากนิอยู่ใน
ที่ของมนั 4 �จงเตรียมทาํสงครามกบัเธอ  ลกุขึน้  ให ้เราโจมตีเวลาเที่ยงวนั� � วบิตั ิ แก ่ พวก
เรา เพราะวา่กลางวนัคลอ้ยเสยีแลว้ เงาของเวลาเย็ นก ็ยาวออกไป� 5 � ลกุขึน้   ให ้เราเขา้
ตีเวลากลางคนื และทาํลายบรรดาวงัของเธอเสยี� 6 เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด 
ัง น้ี วา่ �จงโคน่ตน้ไม ้ของเธอลง จงกอ่เชงิเทนิไว ้สู ้ กรุ งเยรูซาเล็ม  น่ี แหละนครที่ตอ้งถกู
ทาํโทษ ภายในเธอไม ่ม ีอะไรนอกจากการบบีบงัคบั 7  น้ําพ ุปลอ่ยน้ําของมนัออกมาฉันใด
เธอก็ปลอ่ยความชัว่ของเธอออกมาฉันนัน้  ได ้ยินถึงความทารุณและการทาํลายมภีายในเธอ
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ความเศรา้โศกและความบาดเจ็ บก ็ปรากฏตอ่เราเสมอ 8  โอ  กรุ งเยรูซาเล็มเอย๋ จงรับคาํสัง่
สอนเถิด เกรงวา่จติใจเราจะพรากจากเจา้ไปเสยี เกรงวา่เราจะกระทาํให ้เจ ้าเป็ นท ่ี รกรา้ง 
เป็นแผน่ด ินท ่ีปราศจากคนอาศยั� 9 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ �เขาทัง้หลายจะ
กวาดชนอิสราเอลที่ เหลอือยู่ นัน้เสยีให ้เกล ้ียงอย่างเล็มเถาองุน่ เหมอืนคนเก็บผลองุน่เอา
มอืเก็บผลใส่ในตะกรา้อีกคาํรบหน่ึง� 10 ขา้พเจา้ควรจะพดูและใหค้าํตกัเตอืนแก ่ผู ้ใดด ีนะ 
เพื่อเขาจะได ้ยิน  ด ู เถิด  ห ูของเขาตนัเสยีแลว้ เขาฟังไม ่ได ้ ด ู เถิด พระวจนะของพระเยโฮ
วาหเ์ป็นสิ่งที่เขาด ูหมิ่น เขาไมพ่อใจฟัง 11  เพราะฉะนัน้ ขา้พเจา้จ ึงม ีพระพโิรธของพระเยโฮ
วาห ์เต็มไปหมด ขา้พเจา้จะเก็บไว ้อี กไม่ไหวแลว้ �เราจะเทออกรดเด็กๆที่ตามถนน และรด
พวกหนุ่มๆที่ช ุมนุ มกนัอยู่ ดว้ย ทัง้สามีและภรรยาก็จะตอ้งเอาไป ทัง้คนแก่และคนชราดว้ย
12 บา้นเรือนของเขาจะตอ้งยกใหเ้ป็นของคนอ่ืน ทัง้ไร่นาและภรรยาของเขาดว้ย เพราะเรา
จะเหยียดมอืของเราออกตอ่สูช้าวแผน่ดนิ� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 13 � เพราะวา่  ตัง้แต ่ 
คนท ่ีตํา่ตอ้ยที่สดุจนถึงคนใหญ่โตที่ สดุ  ท ุกคนโลภอยากได ้กาํไร และทกุคนก็กระทาํการ
ดว้ยความเทจ็  ตัง้แต ่ ผู ้ พยากรณ ์ตลอดถึงปโุรหติ 14 เขาทัง้หลายไดรั้กษาแผลแห ่งบ ุตรสาว
ประชาชนของเราแต่เล็กนอ้ยกลา่ววา่ � สนัตภิาพ  สนัตภิาพ � เมื่อไม ่ม ี สนัต ิภาพเลย 15 เขา
ละอายหรือเมื่อเขากระทาํการอนัน่าสะอิดสะเอียน  เปล ่าเลย เขาไม่ละอายเสยีเลย เขาหนา้
แดงดว้ยความละอายไม่เป็นเลย เพราะฉะนัน้เขาจะลม้ลงทา่มกลางพวกที่ลม้แลว้ เมื่อถึง
เวลาที่เราลงอาญาเขาทัง้หลาย เขาจะลม้ควํา่ลง� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 16พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี วา่ �จงยื นท ่ีถนนและมองให ้ด ีและถามหาทางโบราณนั ้นว ่า ทางด ีอยู่  ที่ไหน  
แล ้วจงเดนิในทางนัน้ และทา่นจะพบที่พกัสงบสาํหรับจติใจของทา่น  แต ่เขาทัง้หลายกลา่ว
วา่ �เราจะไมเ่ดนิในนัน้� 17 เราวางยามไวเ้หนือเจา้ สัง่วา่ �จงฟังเสยีงแตร�  แต ่เขาทัง้หลาย
กลา่ววา่ �เราทัง้หลายจะไม่ยอมฟัง� 18  เพราะฉะนัน้ บรรดาประชาชาต ิเอย๋  จงฟัง  โอ  ที่ 
ประชมุเอย๋ จงทราบเถิดวา่ อะไรจะบงัเกดิขึน้แก ่เขา 19  โอ พภิพเอย๋ จงฟังเถิด  ด ู เถิด เราจะ
นําความรา้ยมาเหนือชนชาต ิน้ี คอืผลแหง่ความคดิทัง้หลายของเขา เพราะเขาม ิได ้เชื่อฟัง
ถอ้ยคาํของเรา สว่นราชบญัญ ัต ิของเรานัน้ เขาปฏเิสธเสยี 20  ม ีกาํยานมาถึงเราจากเมอืงเช
บา  ม ี ตะไคร ้สง่มาจากเมอืงไกล เพื่ออะไรเลา่ เคร่ืองเผาบชูาของเจา้ก็ยงัไมเ่ป็ นท ี่ รับได ้หรือ
เคร่ืองสกัการบชูาของเจา้ก็ ไม ่เป็ นท ่ีพอใจเรา� 21  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์งึตรั สด ังน้ี 
วา่ � ด ู เถิด ตอ่หนา้ชนชาต ิน้ี เราจะวางเคร่ืองสะดดุไว ้ให ้เขาสะดดุ ทั ้งบ ิดาและบตุรชายดว้ย
กนั  ทัง้เพ ่ือนบา้นและมติรสหายจะพนิาศ� 22 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด  ชนชาต ิ หน ่ึ
งกาํลงัมาจากแดนเหนือ  ประชาชาต ิ ใหญ ่ ชาต ิ หน ่ึงจะถกูเรา้ใหม้าจากสว่นที่ไกลที่สดุของพ ิ
ภพ 23 เขาทัง้หลายจะจบัคนัธนูและหอก เขาทัง้หลายดรุา้ยและไม ่ม ี ความสงสาร เสยีงของ
เขาก็เหมอืนเสยีงทะเลกาํเริบ เขาทัง้หลายขี่ มา้ และจดัเตรียมกระบวนเหมอืนชายที่ จะเข ้า
สงคราม  โอ  บ ุตรสาวศิโยนเอย๋ เขาทัง้หลายมาตอ่สู ้เจา้ � 24พวกเราไดยิ้ นก ิตต ิศพัท ์พวกนัน้
มอืของเราก็อ่อนลง อย่างชว่ยไม ่ได ้ความแสนระทมไดจ้บัเราไวเ้ป็นความเจ็บเหมอืนสตรี
กาํลงัคลอดบตุร 25 อย่าเดนิออกไปในทุง่นา หรือเดนิบนถนน เพราะดาบของศ ัตรู และความ
สยดสยองอยู่ ท ุ กด ้าน 26  โอ  บ ุตรสาวแหง่ประชาชนของเราเอย๋ จงเอาผา้กระสอบคาดเอว
ไว ้ และกลิง้เกลอืกอยู่ในกองเถา้ จงไว ้ทกุข ์เหมอืนเพื่ อบ ุตรชายคนเดยีว เป็นการคร่ําครวญ
อย่างแสนขมขื่ นท ่ี สดุ เพราะวา่ผูท้าํลายมาสูเ้ราในท ันท ี ทนัใด 27 �เราไดก้ระทาํให ้เจ ้าเป็น
หอคอยและป้อมปราการทา่มกลางประชาชนของเรา เพื่อเจา้จะทราบและลองพฤต ิการณ ์
ทัง้หลายของเขา 28 เขาทัง้หลายมกักบฏอย่างดื ้อด ้านทัง้สิน้  เท ี่ยวนินทาเขาไป เขาทัง้หลาย
เป็นทองสมัฤทธิ ์ และเป็นเหล็ก เขาทกุคนประพฤตเิลวทรามทัง้นัน้ 29 เคร่ืองสบูลมของเขาส ู
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บอย ่างด ุเดอืด ตะกั ่วก ็ ถ ูกไฟเผาผลาญเสยี ถล ุงก ันเร่ือยไปก็ เปลา่ประโยชน ์เพราะวา่คนชั ่
วก ็ยงัไม ่ได ้ ถ ูกถอนออกไป 30 จะเรียกเขาทัง้หลายได ้วา่ เป็นขี ้เงนิ เพราะพระเยโฮวาหท์รง
ปฏเิสธเขาเสยีแลว้�

7

การประกาศที่ ประต ูกาํแพงพระว ิหาร 
1พระวจนะซ่ึงมาจากพระเยโฮวาหถึ์งเยเรมยี ์วา่ 2 � เจ ้าจงยืนอยู่ในประตกูาํแพงพระนิเวศ

ของพระเยโฮวาห ์และประกาศถอ้ยคาํเหลา่น้ี ที่ น่ั นว ่า บรรดาคนยูดาห ์ทัง้ปวง  ผู ้ เข ้ามาใน
ประตูกาํแพงน้ีเพื่อจะนมสัการพระเยโฮวาห ์จงฟังพระวจนะพระเยโฮวาห ์3 พระเยโฮวาห ์
จอมโยธาพระเจา้ของอิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ จงซ่อมพฤต ิการณ ์และการกระทาํของเจา้เสยี
และเราจะให ้เจ ้าอาศยัอยู่ในสถานที่ น้ี 4 อย่าไวว้างใจในคาํเทจ็เหลา่น้ี ที่วา่ � น่ี เป็นพระวหิาร
ของพระเยโฮวาห ์พระวหิารของพระเยโฮวาห ์พระวหิารของพระเยโฮวาห�์ 5  เพราะวา่ ถา้
เจา้ซ่อมพฤต ิการณ ์และการกระทาํของเจา้จริงๆ ถา้เจา้ใหค้วามย ุต ิธรรมระหวา่งคนหน่ึ งก 
ับเพื่อนบา้นของเขาจริงๆ 6 ถา้เจา้ไม่บบีบงัคบัคนตา่งดา้ว ลกูกาํพรา้พอ่หรือแม ่มา่ย และ
ไม่หลัง่โลหติที่ ไร ้ความผดิใหถึ้งตายในที่ น้ี และเจา้ทัง้หลายไม ่ต ิดตามพระอ่ืนไปให ้เจ ็บตวั
เอง 7  แล ้วเราจะให ้เจ ้าอาศยัอยู่ในสถานที่ น้ี ในแผน่ดนิซ่ึงเราไดย้กให ้แก ่บรรพบรุุษของ
เจา้เป็นนิตย ์ 8  ด ู เถิด  เจ ้าวางใจในคาํเทจ็อย่างไม ่ไดป้ระโยชน ์อะไรเลย 9  เจ ้าจะลกัทรัพย ์
กระทาํฆาตกรรม  ลว่งประเวณี ปฏญิาณเทจ็ เผาเคร่ืองบชูาถวายพระบาอลัและตดิตามพระ
อ่ืนซ่ึงเจา้ทัง้หลายม ิได ้ รู ้จกัไปหรือ 10  แล ้วจงึมายืนตอ่หนา้เราในนิเวศน้ี ซ่ึงเรียกตามนาม
ของเรา และกลา่ววา่ �เราทัง้หลายไดรั้บการชว่ยใหร้อดพน้มาแลว้ เพื่อจะไปกระทาํสิ่งที่น่า
สะอิดสะเอียนเหลา่น้ี ทัง้สิน้ � 11 นิเวศน้ีซ่ึงเรียกตามนามของเรา ในสายตาของเจา้ไดก้ลาย
เป็ นท ่ีซ่องสมุของพวกโจรไปแลว้หรือ พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  ด ู เถิด  แมแ้ต ่เราก็ ได ้ เห ็นเองแลว้
12  แต ่จงไปยงัสถานที่ของเราซ่ึงเคยอยู่ในเมอืงชีโลห ์ ซ่ึงทีแรกเราไดก้ระทาํใหน้ามของเรา
อยู่ ที่ น่ัน  จงด ูวา่เพราะความชัว่รา้ยของอิสราเอลประชาชนของเรา เราไดก้ระทาํอะไรตอ่
สถานที่ นัน้ 13 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า และบดัน้ี เพราะเจา้ทัง้หลายไดก้ระทาํสิ่งเหลา่น้ี ทัง้สิน้ 
และเมื่อเราพ ูดก ับเจา้อย่างไม ่หยดุยัง้  แต ่ เจ ้าทัง้หลายหาไดฟั้งไม่ และเมื่อเราไดเ้รียกพวก
เจา้  แต ่ เจ ้าม ิได ้ ตอบ 14  เหต ุ ฉะน้ี เราจะกระทาํตอ่นิเวศน้ีซ่ึงเราเรียกตามนามของเรา และซ่ึง
พวกเจา้ไดว้างใจนัน้ และกระทาํแก ่สถานที่ ซ่ึงเราไดย้กให ้แก ่ เจ ้าและแก่บรรพบรุุษของเจา้
เหมอืนเราไดก้ระทาํแก ่ช ีโลห ์15 และเราจะเหวี่ยงเจา้ทิง้จากสายตาของเรา เหมอืนอย่างที่
เราไดท้ิง้บรรดาพวกพี่นอ้งของเจา้ คอืบรรดาเชือ้สายของเอฟราอิ มท ้ังหมดนัน้ 16 เพราะ
ฉะนัน้เจา้อย่าอธษิฐานเพื่อชนชาต ิน้ี อย่ารอ้งขึน้หรืออธษิฐานเพื่อเขา และอย่าวงิวอนขอ
ตอ่เรา เพราะเราจะไม่ฟังเจา้ 17  เจ ้าม ิได ้ เห ็นดอกหรือวา่ เขากระทาํอะไรกนัในหวัเมอืงทัง้
หลายแหง่ยูดาห ์และตามถนนหนทางในเยรูซาเล็ม 18 พวกเด็กๆก็ เก ็บฟืน พวกพ ่อก ็ กอ่ไฟ 
พวกผูห้ญ ิงก ็ นวดแป้ง เพื่อทาํขนมถวายแด ่เจา้แม ่ แห ่งฟ้าสวรรค ์และเขาเทเคร่ืองดื่มบชูา
ถวายแด่พระอ่ืนๆ เพื่อยัว่ย ุให ้เราโกรธ� 19 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �คอืเราที่เขายัว่ย ุหรือ  มใิช ่ 
ยัว่ย ุตวัเขาเองใหไ้ปสูค่วามขายหนา้ของเขาทัง้หลายดอกหรือ� 20  ฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้จงึตรั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด ความกริว้และความโกรธของเราจะเทลงมาบนสถานที่ น้ี บน
มนุษยแ์ละสตัว ์บนตน้ไมใ้นทอ้งทุง่และบนพชืผลของแผน่ดนิ จะเผาผลาญเสยีและจะดบัไม ่
ได ้�
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 ย ูดาห ์ถ ูกลงโทษเพราะเขากบฏตอ่พระเจา้
21 พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ �จงเพิ่มเคร่ืองเผาบชูาเขา้

กบัเคร่ืองสกัการบชูาของเจา้ และจงรับประทานเน้ือ 22 เพราะในว ันท ่ีเราไดพ้าเขาทัง้หลาย
ออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ เราม ิได ้ พ ู ดก ับบรรพบรุุษของเจา้หรือสัง่เขาเร่ืองเคร่ืองเผาบชูา
และเคร่ืองสกัการบ ูชา 23  แต ่เราบญัชาเขาทัง้หลายอย่างน้ี วา่ �จงเชื่อฟังเสยีงของเรา และ
เราจะเป็นพระเจา้ของเจา้ และเจา้จะเป็นประชาชนของเรา และดาํเนินในหนทางที่เราได้
บญัชาเจา้ไว ้ เพื่อเจา้จะได ้อยู่ เย็นเป็นสขุ� 24  แต ่เขาทัง้หลายม ิได ้เชื่อฟังหรือเงี่ยห ูฟัง  แต ่
เขาทัง้หลายดาํเนินตามแผนการของเขาเอง และในความดือ้กระดา้งตามจติใจชัว่ของเขา
ทัง้หลาย และเดนิถอยหลงั  มไิด ้เดนิขึน้หนา้ 25  ตัง้แต ่ วนัที่ บรรพบรุุษของเจา้ทัง้หลายออก
จากแผน่ด ินอ ียิปตจ์นทกุวนัน้ี เราไดส้ง่บรรดาผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้ของเราไปยงัเขาอย่างไม ่
หยดุยัง้  วนัแลว้วนัเลา่ 26 ถึงกระนัน้เขาก็ยงัไม่ฟังเรา หรือเงี่ยห ูฟัง  แต ่ ได ้กระทาํใหค้อของ
ตนแข็ง เขาไดก้ระทาํชัว่รา้ยย่ิงกวา่บรรพบรุุษทัง้หลายของเขาเส ียอ ีก 27  เจ ้าจงึกลา่วบรรดา
ถอ้ยคาํเหลา่น้ี แก ่ เขา  แต ่เขาจะไมฟั่งเจา้  เจ ้าจงรอ้งเรียกเขา  แต ่เขาจะไมย่อมตอบเจา้ 28  แต ่ 
เจ ้าจงพดูแกเ่ขาวา่ � น่ี เป็นประชาชาต ิที่  ไม ่เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
เขา และไม่ยอมรับการแก ้ไข ความจริงพนิาศเสยีแลว้  ถ ูกตดัขาดเสยีจากปากของเขาแลว้
29  โอ เยรูซาเล็มเอย๋ จงตดัผมของเจา้ออกเหวี่ยงทิง้ไป จงคร่ําครวญบนที่ สงู เพราะวา่พระเย
โฮวาหท์รงปฏเิสธและละทิง้ชัว่อาย ุแห ่งพระพโิรธของพระองค ์แลว้ � 30 พระเยโฮวาหต์รั สว 
่า เพราะคนยูดาห ์ได ้กระทาํความชัว่ในสายตาของเรา เขาไดต้ัง้สิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนไวใ้น
นิเวศซ่ึงเรียกตามนามของเรา กระทาํใหนิ้เวศนั ้นม ัวหมองไป 31 และไดส้รา้งป ูชน ียสถานสงู
ของโทเฟท ซ่ึงอยู่ในหบุเขาแห ่งบ ุตรชายของฮินโนม เพื่อจะเผาบตุรชายและบตุรสาวของ
เขาทัง้หลายเสยีดว้ยไฟ ซ่ึงเราม ิได ้ บญัชา และไม่เคยมีขึน้ในใจของเรา 32พระเยโฮวาหต์รั 
สว ่า  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด วนัเวลาจะมาถึงเมื่อเขาจะไม่เรียกที่นั ้นอ ีกวา่โทเฟท หรือภเูขาแห ่
งบ ุตรชายของฮินโนม  แต ่จะเรียกวา่ หบุเขาแหง่การฆา่ฟั นก ัน เพราะเขาจะฝั งก ันไวใ้นโท
เฟทจนไม ่ม ี ที่ วา่งแลว้ 33 และศพของชนชาต ิน้ี จะเป็นอาหารของนกในอากาศ และแก ่สตัว ์ 
แห ่งแผน่ดนิโลก และไม ่ม ีใครจะขบัไล ่ให ้มนัไปเสยีได้ 34 เราจะกระทาํใหเ้สยีงร่ืนเริงและ
เสยีงยินดี เสยีงของเจา้บา่วและเสยีงของเจา้สาว ขาดหายไปจากหวัเมอืงของยูดาห ์ และ
จากถนนหนทางแหง่กรุงเยรูซาเล็ม เพราะวา่แผน่ดนินัน้จะตอ้งรกรา้งไป�

8
ความบาปและการทรยศของยดูาห ์

1 �พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ในกาลครัง้นัน้ กระดกูของบรรดากษ ัตริ ย ์ย ูดาห ์กระดกูเจา้นาย
กระดกูปโุรหติ กระดกูผู ้พยากรณ ์และกระดกูของชาวเมอืงเยรูซาเล็มจะมีคนเอาออกมา
จากอโุมงคข์องเขาทัง้หลายเหลา่นัน้ 2 และเขาจะกระจายกระดกูเหลา่นัน้ออกตอ่หนา้ดวง
อาทติย ์  ดวงจนัทร ์และบริวารแหง่ฟ้าสวรรค ์ทัง้สิน้ ซ่ึงเขาทัง้หลายรักและปรนนิบ ัต ิซ่ึงเขา
ได ้ตดิตาม ซ่ึงเขาไดแ้สวงหาและนมสัการ จะไม ่ม ีใครรวบรวมหรือฝังกระดกูเหลา่น้ี  แต ่จะ
เป็นเหมอืนมลูสตัว ์ที่  พืน้ดนิ 3บรรดาคนที่ เหลอือยู่ จากครอบครัวรา้ยน้ี ซ่ึงตกคา้งอยูใ่นสถาน
ทีท่ัง้สิน้ซ่ึงเราได ้ขบัไล ่เขาไป จะเลอืกความตายย่ิงกวา่ทีจ่ะม ีช ีวติอยู่ พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
ตรั สด ังน้ี 4  เจ ้าจงพ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เมื่ อมนุษย ์ลม้ลง เขาจะไม ่
ล ุกขึ ้นอ ีกหรือ ถา้ผู ้หน ่ึงผูใ้ดหนัไป เขาจะไม่หนักลบัมาหรือ 5 ทาํไมชาวเยรูซาเล็ มน ้ีจงึได ้
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หนัไป เป็นการกลบัสตัย ์อยู่  เป็นนิตย ์เขายึดการหลอกลวงไว ้มัน่ เขาทัง้หลายปฏเิสธไม่ยอม
กลบั 6 เราไดต้ัง้ใจและคอยฟัง  แต ่เขาทัง้หลายก็ พ ูดไม ่ถกูตอ้ง  ไมม่ ีคนใดกลบัใจจากความ
ชัว่ของตน  กลา่ววา่ �ฉันไดท้าํอะไรไปแลว้บา้ง�  ท ุกคนหนัไปตามทางของเขาเอง เหมอืน
มา้วิ่งห ัวท ่ิมเขา้ไปในสงคราม 7  แมว้ ่านกกระสาดาํบนฟ้ายงัรูจ้กัเวลากาํหนดของมนั และ
นกเขา นกนางแอ่น และนกกรอด  ได ้รักษาเวลามาของมนั  แต ่ประชาชนของเราไม ่รู ้จกัคาํ
ตดัสนิของพระเยโฮวาห ์8  เจ ้าจะพดูไดอ้ย่างไรวา่ �เราม ีปัญญา และพระราชบญัญ ัต ิของ
พระเยโฮวาห ์ก็  อยู่ กบัเรา�  แต ่ ด ู เถิด  แน่ นอนเขาทาํอย่างไร ้ประโยชน ์คอืปากกาของพวก
อาลกัษณ ์ได ้ทาํอย่างไร ้ประโยชน ์9 คนมีปัญญาจะไดรั้บความอาย เขาจะครา้มกลวัและถกู
จบัตวัไป  ด ู เถิด เขาไดป้ฏเิสธพระวจนะของพระเยโฮวาห ์และปัญญาอย่างใดมใีนตวัเขาเลา่
10  เพราะฉะนัน้ เราจะใหภ้รรยาของเขาตกไปเป็นของคนอ่ืน  ให ้ ไร่ นาของเขาตกแก ่ผู ้ ที่ จะ
ไดรั้บเป็นมรดก เพราะวา่ตัง้แต ่คนท ่ีตํา่ตอ้ยที่สดุถึงคนที่ ใหญ ่โตที่ สดุ  ท ุกคนโลภอยากได ้
กาํไร  ตัง้แต ่ ผู ้ พยากรณ ์ถึงปโุรหติ  ท ุกคนก็ทาํการฉอ้เขา 11 เขาไดรั้กษาแผลแห ่งบ ุตรสาว
ประชาชนของเราแต ่เล็กนอ้ย   กลา่ววา่ � สนัตภิาพ  สนัตภิาพ � เมื่อไม ่ม ี สนัต ิภาพเสยีเลย
12 เมื่อเขากระทาํการอนัน่าสะอิดสะเอียน เขาละอายหรือ  เปล ่าเลย เขาไม่ละอายเสยีเลย
เขาหนา้แดงดว้ยความละอายไม่เป็นเลย เพราะฉะนัน้เขาจะลม้ลงทา่มกลางพวกที่ลม้แลว้
ในเวลาแหง่การลงอาญาเขาทัง้หลาย เขาจะลม้ควํา่ลง พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 13พระ
เยโฮวาหต์รั สว ่า เราจะผลาญเขาเป็นแน่ เถาองุน่จะไม ่มผีล หรือตน้มะเดื่อไม ่มผีล ใบก็จะ
เหี่ยวแหง้ไป และสิ่งใดที่เราใหเ้ขาก็อนัตรธานไปจากเขา� 14 ทาํไมเราจงึน่ังน่ิงๆ จงพากนั
มา  ให ้เราเขา้ไปในหวัเมอืงที่ ม ี ป้อม และน่ิงเสยีที่น่ันเถิด เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา
จะทรงใหเ้ราน่ิง และทรงประทานน้ําด ีหม ี ให ้เราดื่ม เพราะเราไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาห ์
15 เรามองหาสนัต ิภาพ  แต ่ ไมม่ ี ความด ีอะไรมาเลย เรามองหาเวลารักษาให ้หาย  แต ่ประสบ
ความสยดสยอง 16 �เสยีงคะนองแห ่งม ้าของเขาก็ ได ้ยินมาจากเมอืงดาน  แผ ่นดนิทัง้สิ ้นก ็
หวัน่ไหวดว้ยเสยีงรอ้งของกองอาชาของเขา มนัทัง้หลายมากนิแผน่ดนิและสิ่งทัง้ปวงที่ อยู่ 
บนนัน้จนหมด ทัง้เมอืงและผู ้ที่ อาศยัอยู่ในเมอืง 17  เพราะ  ด ู เถิด เราจะส ่งง ู เข ้ามาทา่มกลาง
เจา้ คอืงูทบัทางซ่ึงจะผ ูกด ้วยมนตร ์ไม่ได ้และมนัจะกดัเจา้ทัง้หลาย� พระเยโฮวาหต์รั สด 
ังน้ี แหละ 18 เมื่อขา้พเจา้จะปลอบโยนตวัเองเน่ืองดว้ยความเศรา้โศก  จ ิตใจของขา้พเจา้ก็
อ่อนเปลีย้อยู่ ภายใน 19 ฟังซิ เสยีงรอ้งแห ่งบ ุตรสาวประชาชนของขา้พเจา้ เพราะเหต ุคนท ี
่อาศยัอยู่ในแผน่ดนิหา่งไกล �พระเยโฮวาห ์มไิด ้สถิตในศิโยนหรือ  กษตัริย ์ของเมอืงนัน้ไม ่
อยู่ ในนัน้หรือ� �ทาํไมเขายัว่ยุเราใหโ้กรธดว้ยรูปเคารพสลกัของเขา และดว้ยพระตา่งดา้ว
ของเขา� 20 � ฤด ู เก ่ียวก็ผา่นไป  ฤด ู แล ้ งก ็ ส ้ินลงแลว้ และเราทัง้หลายก็ ไม่รอด � 21 เพราะ
แผลแห ่งบ ุตรสาวประชาชนของขา้พเจา้ หวัใจขา้พเจา้จงึเป็นแผล ขา้พเจา้เศรา้หมอง และ
ความสยดสยองก็ยึดขา้พเจา้ไว ้มัน่ 22  ไมม่ ีพมิเสนในกเิลอาดหรือ  ไมม่ ี แพทย ์ ที่ น่ันหรือ ทาํไม
อนามยัแห ่งบ ุตรสาวประชาชนของขา้พเจา้จงึไม ่กล ับสูส่ภาพเดมิได้

9
การไมเ่ชื่อฟังพระเจา้นําการพพิากษามาสู ่ย ูดาห ์

1  โอ ถา้ศรีษะของขา้พเจา้เป็นน้ํา และดวงตาของขา้พเจา้เป็นบอ่น้ําพ ุก็ จะดี เพื่อขา้พเจา้
จะได ้รอ้งไห ้ทัง้กลางวนัและกลางคนื เพราะบตุรสาวประชาชนของขา้พเจา้ที่ ถ ูกฆา่ 2  โอ ถา้
ขา้พเจา้ม ีที่ พกัสาํหรับคนเดนิทางอยู่ ที่ ในถ่ินท ุรก ันดารก็จะดี เพื่อขา้พเจา้จะไดพ้รากจาก
ชนชาติของขา้พเจา้ และไปใหพ้น้เขาเสยี เพราะเขาทัง้หลายเป็นคนลว่งประเวณี ทัง้หมด 



เยเรมยี ์9:3 855 เยเรมยี ์9:24

และเป็นหมู ่คนท ีม่กัทรยศ 3 �เขาทัง้หลายงอลิน้ของเขาเหมอืนคนัธนูเพื่อกลา่วความเทจ็  แต ่
เขาทัง้หลายไม ่กล ้าสูเ้พื่อความจริงในแผน่ดนิ เพราะเขาทัง้หลายจากความชัว่อย่างน้ีไปสู่
ความชัว่อย่างนัน้ และเขาทัง้หลายไม ่รู ้จกัเรา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 4 � ขอให ้ ท ุกคน
ระวงัเพื่อนบา้นของตน และอย่าวางใจในพี่นอ้งคนใดเลย เพราะวา่พี่นอ้งทกุคนจะเป็นคน
หลอกลอ่ และเพื่อนบา้นทกุคนจะเที่ยวไปเป็นคนครหานินทา 5  ท ุกคนจะลอ่ลวงเพื่อนบา้น
ของตวั  ไมม่ ีใครจะพดูความจริงสกัคนเดยีว เขาไดส้อนลิน้ของเขาให ้พ ู ดม ุสา เขาไดก้ระทาํ
ความชัว่ชา้จนน่าเบื่อหน่าย 6  เจ ้าอาศยัอยู่ทา่มกลางการลอ่ลวง โดยการลอ่ลวงเขาปฏเิสธ
ที่จะรูจ้กัเรา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 7  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี 
วา่ � ด ู เถิด เราจะถลงุเขาและทดลองเขา  เหต ุ บ ุตรสาวประชาชนของเรา เราจะทาํอย่างอ่ืน
ได ้อย่างไร 8 ลิน้ของเขาเป็นลกูศรมฤตยู มนัพดูมารยา เขาพ ูดอย ่างสนัติกบัเพื่อนบา้นของ
เขาดว้ยปาก  แต ่ในใจของเขา เขาวางแผนการคอยดกัเขาอยู่� 9 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ไม ่
ควรที่เราจะลงโทษเขาเพราะสิ่งเหลา่น้ี หรือ  ไม ่ควรที่ จ ิตใจเราจะแกแ้คน้ประชาชาต ิที่ เป็น
อย่างน้ี หรือ 10 เราจะรอ้งไหแ้ละครวญครางเหต ุภ ูเขานัน้ และคร่ําครวญเหตลุานหญา้ในถ่ิน
ท ุรก ันดารเพราะวา่มนัถกูเผาเสยี  ไมม่ ี ผู ้ใดผา่นไปมา  ไม่ได ้ยินเสยีงสตัวเ์ลีย้งรอ้ง ทัง้นกใน
อากาศและสตัว ์ได ้ หนี ไปเสยีแลว้ 11 เราจะกระทาํใหเ้ยรูซาเล็มเป็นกองซากปรั กห ักพงั เป็น
ถํา้ของมงักร และเราจะกระทาํใหห้วัเมอืงของยูดาหเ์ป็ นท ่ี รกรา้ง  ไมม่ ีชาวเมอืงสกัคนเดยีว�
12 ใครเป็นคนมีปัญญาที่ จะเข ้าใจความน้ี ได ้และม ีผู ้ใดที่พระโอษฐข์องพระเยโฮวาห ์ได ้ตรัส
แก ่เขา เขาจงึประกาศความนัน้ได้  เหต ุไฉนแผน่ดนิจงึพงัทาํลายและถกูเผาเสยีเหมอืนถ่ินท ุ
รก ันดาร จงึไม ่ม ีใครผา่นไปมา 13 และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เพราะเขาทัง้หลายทอดทิง้ราช
บญัญ ัต ิของเรา ซ่ึงเราไดต้ัง้ไวต้อ่หนา้เขา และไม ่ได ้เชื่อฟังเสยีงของเรา หรือดาํเนินตามนัน้
14  แต ่ ได ้ดาํเนินตามใจของตนเองอย่างดื ้อด ึง และตดิตามพระบาอลั อย่างทีบ่รรพบรุุษไดส้ัง่
สอนเขาไว�้ 15  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล จงึตรั สว ่า � ด ู เถิด 
เราจะเลีย้งชนชาต ิน้ี ดว้ยบอระเพด็ และให ้น้ําด ี หม ีเขาดื่ม 16 เราจะกระจายเขาไปทา่มกลาง
ประชาชาติ  ที่ ตวัเขาเองและบรรพบรุุษของเขาไม ่รูจ้กั และเราจะสง่ดาบให ้ไล ่ตามเขาทัง้
หลาย จนเราจะผลาญเขาสิน้�

การออ้นวอนใหว้างใจในพระเจา้
17พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ �จงพจิารณาดู และเรียกนางรอ้งไห ้ให ้ มา จงใหค้น

ไปตามหญงิทีช่าํนาญมา 18  ให ้เขารีบสง่เสยีงคร่ําครวญเพื่อเราทัง้หลาย  เพื่อน ํา้ตาจะอาบตา
ของเรา และหนังตาของเราจะมีน้ําตาพ ุออกมา 19 เพราะไดยิ้นเสยีงคร่ําครวญจากศิโยนวา่
�เราทัง้หลายย่อยยบัเพยีงใดแลว้ เราอบัอายหนักหนา เพราะเราไดท้อดทิง้แผน่ดนิ เพราะ
ที่อาศยัของเราได ้เหว ่ียงพวกเราออกไป� � 20  โอ หญงิเอย๋ จงฟังพระวจนะของพระเยโฮ
วาห ์และให ้ห ูของเจา้รับพระวจนะจากพระโอษฐข์องพระองค ์จงสอนบทคร่ําครวญแก ่บ ุต
รสาวของเจา้ จงสอนบทเพลงศพแก่เพื่อนบา้นของเธอทกุคน 21 เพราะความตายไดข้ึน้มา
เขา้หนา้ตา่งของเรา มนัเขา้มาในวงัทัง้หลายของเรา ตดัพวกเด็กๆออกเสยีจากขา้งนอก และ
ตดัคนหนุ่มๆออกเสยีจากถนนทัง้หลาย 22 จงพดูวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �ศพมนุษย ์
จะลม้ลงเหมอืนมลูสตัวต์กตามพืน้ทุง่ เหมอืนฟ่อนขา้วลม้ตามผู ้เกี่ยว และไม ่ม ี ผู ้ใดจะเก็บ� �
23พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �อย่าให ้ผู ้ ม ีปัญญาอวดในสติปัญญาของตน อย่าให ้ชายฉกรรจ ์
อวดในความเขม้แข็งของตน อย่าให ้คนมัง่ม ีอวดในความมัง่คัง่ของตน 24  แต ่ ให ้ ผู ้อวดอวด
ในสิ่งน้ีคอืในการที่เขาเขา้ใจและรูจ้กัเราวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์ทรงสาํแดงความเมตตา  
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ความยตุธิรรม และความชอบธรรมในโลก เพราะวา่เราพอใจในสิ่งเหลา่น้ี� พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี แหละ 25พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด วนัเวลากาํลงัมาถึงแลว้ เมื่อเราจะลงโทษบรรดา
ผู ้ที่ รั บพธิ ี เข ้าส ุหน ัตพรอ้มดว้ยผู ้ที่  ไม่ได ้รั บพธิ ี เขา้สหุนัต  คอื 26  อียิปต ์ ย ูดาห ์เอโดม และคน
อมัโมน โมอบัและบรรดาคนที่ อยู่ ในม ุมท ่ีไกลที่ สดุ  ท ุกคนที่อาศยัอยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร เพราะ
บรรดาประชาชาต ิเหลา่น้ี  มไิด ้รั บพธิ ี เขา้สหุนัต และบรรดาวงศว์านอิสราเอลก็ มไิด ้รั บพธิ ี เข 
้าส ุหน ัตทางใจ�

10
พระเจา้กบับรรดารูปเคารพ

1  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋ จงฟังพระวจนะซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสกบัเจา้ 2พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี วา่ �อย่าเรียนรู ้วถีิ ทางแหง่บรรดาประชาชาติ หรืออย่าครา้มกลวัเพราะหมายสาํคญั
ของทอ้งฟ้า  ตามที่ บรรดาประชาชาติครา้มกล ัวน ้ัน 3 เพราะธรรมเนียมของชนชาติทัง้หลาย
ก็ ไรส้าระ เขาตดัตน้ไมม้าจากป่าตน้หน่ึง เป็นสิ่งที่มอืชา่งไดก้ระทาํดว้ยขวาน 4 เขาทัง้หลาย
ก็เอาเงนิและทองมาประดบั เขาตอกไว ้แน่ นดว้ยคอ้นและตะปู ม ันก ็เคลื่อนไหวไปมาไม ่ได ้
5 มนัตัง้ขึน้เหมอืนต ้นอ ินทผลมั มนัพดูไม ่ได ้คนตอ้งขนมนัไป เพราะมนัเดนิไม ่ได ้อย่า
กลวัมนัเลย เพราะมนัทาํรา้ยไม ่ได ้ม ันก ็ ทาํด ี ไม่ได ้ ดว้ย � 6  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  หาม ี ผู ้
ใดเหมอืนพระองค ์ไม ่ พระองค ์ทรงเป็นใหญ่ และพระนามของพระองค ์มีฤทธิ ์ มาก 7  โอ ขา้
แต ่กษตัริย ์ แห ่งบรรดาประชาชาติ  ผู ้ใดจะไม่ยาํเกรงพระองค ์ เพราะพระองคส์มควรแก่การ
อย่างน้ี เพราะในบรรดาปราชญข์องบรรดาประชาชาติ และในบรรดาราชอาณาจกัรทัง้สิน้
ของเขา  ไมม่ ี ผู ้ใดเหมอืนพระองค ์8 เขาทัง้หลายทัง้โฉดและโง ่เขลา  ไม ้อนันัน้เป็นแตค่าํสอน
ไร ้สาระ 9 เคร่ืองเงนิท ุบน ้ันเขาเอามาจากทารชชิ และเอาทองคาํมาจากเมอืงอฟุาส เป็นผล
งานของชา่งฝี มอื และเป็นผลน้ํามอืของชา่งทอง เสือ้ผา้ของรูปเคารพนัน้สีครามและส ีมว่ง 
เป็นผลงานของคนชาํนาญทัง้นัน้ 10  แต ่พระเยโฮวาหเ์ป็นพระเจา้เที่ยงแท้  พระองค ์ทรงเป็น
พระเจา้ผูท้รงพระชนมแ์ละเป็นพระมหากษ ัตริ ย ์เนืองนิตย ์พอทรงพระพโิรธแผน่ด ินก ็ หวัน่
ไหว และบรรดาประชาชาตจิะทนตอ่ความกริว้ของพระองค ์ไมไ่ด ้11  เจ ้าจงพ ูดก ับเขาทัง้ปวง
ดงัน้ี วา่ �บรรดาพระผู ้ที่  มไิด ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก จะพนิาศไปจากแผน่ดนิ
โลกและจากภายใตฟ้้าสวรรค ์เหลา่น้ี � 12  พระองค ์ทรงสรา้งโลกดว้ยฤทธิเ์ดชของพระองค ์
 พระองค ์ทรงสถาปนาพภิพไวด้ว้ยพระสติปัญญาของพระองค ์ และทรงขงึฟ้าสวรรคอ์อก
ดว้ยความเขา้ใจของพระองค ์ 13 เมื่อพระองคท์รงเปลง่พระสรุเสยีงก็ ม ีเสยีงน้ําคะนองใน
ทอ้งฟ้า และทรงกระทาํใหห้มอกลอยขึน้จากปลายพ ิภพ ทรงกระทาํฟ้าแลบเพื่อฝน และทรง
นําลมมาจากพระคลงัของพระองค ์14  มนุษย ์ ท ุกคนโฉดในทางความรู้ของตน ชา่งทองทกุ
คนจะไดอ้ายเพราะรูปเคารพสลกัของตน เพราะรูปเคารพหลอ่ของเขาเป็นของเทจ็ และ
ไม ่ม ีลมหายใจในรูปเคารพนัน้ 15 มนัเป็นของไร ้คา่ และเป็นผลงานแหง่ความผดิพลาด
มนัจะตอ้งพนิาศเมื่อถึงเวลาการลงโทษ 16  พระองค ์ ผู ้ทรงเป็นสว่นของยาโคบไม่เหมอืนสิ่ง
เหลา่น้ี เพราะพระองคท์รงเป็นผู ้ที่ กอ่ร่างทกุสิ่งขึน้ และอิสราเอลเป็นตระกลูทีเ่ป็นมรดกของ
พระองค ์พระเยโฮวาหจ์อมโยธาเป็นพระนามของพระองค ์17  โอ  เจ ้าทัง้หลายทีอ่าศยัอยู่ ภาย
ใต ้ การถ ู กล ้อมเอย๋ จงเก็บขา้วของจากพืน้ดนิ 18 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด เรา
จะเหวี่ยงชาวแผน่ดนิออกไปเสยี  ณ  เวลาน้ี และเราจะนําความทกุขใ์จมาถึงเขาเพื่อใหเ้ขารู ้
สกึ � 19  วบิตั ิ แก ่ ขา้พเจา้ เพราะความเจ็บปวดของขา้พเจา้ บาดแผลของขา้พเจา้ก็รา้ยหนัก



เยเรมยี ์10:20 857 เยเรมยี ์11:13

 แต ่ขา้พเจา้วา่ � แท ้ จร ิงน่ีเป็นความทกุข ์ใจ และขา้พเจา้จะตอ้งทนเอา� 20  เต็นท ์ของขา้พเจา้
ก็ ถ ูกทาํลาย และเชอืกของขา้พเจา้ก็ขาดสิน้ ลกูๆของขา้พเจา้จากขา้พเจา้ไปหมด และไม ่
ม ีเขาอีกแลว้  ไมม่ ี ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดที่จะกางเต็นท ์ให ้ขา้พเจา้อีก และแขวนมา่นของขา้พเจา้ให ้
21 เพราะวา่ผูเ้ลีย้งแกะก็ โฉด และไม ่ได ้เสาะหาพระเยโฮวาห ์เพราะฉะนัน้เขาจะม ิได ้จาํเริญ
ขึน้ และฝงูแกะทัง้หลายของเขาก็จะกระจดักระจายไป 22  ด ู เถิด เสยีงลอืมาถึงแลว้ เสยีง
โกลาหลย่ิงใหญ่จากแดนเหนือมากระทาํใหห้วัเมอืงยูดาหเ์ป็ นท ่ี รกรา้ง และใหเ้ป็นถํา้ของ
มงักร 23  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ขา้พระองคท์ราบแล ้วว ่า ทางของมนุษย ์ไมอ่ยู่  ที่ ตวัเขา คอืไม ่
อยู่  ที่  มนุษย ์ ผู ้ซ่ึงดาํเนินไปที่จะนําฝีกา้วของตนเอง 24  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงโปรดตี
สอนขา้พระองคด์ว้ยความย ุต ิ ธรรม  มใิช ่ดว้ยความกริว้ของพระองค ์เกรงวา่พระองคจ์ะทรง
นําขา้พระองคม์าถึงความสญูเปลา่ 25 ขอพระองคท์รงเทพระพโิรธของพระองคเ์หนือเหลา่
ประชาชาต ิที่  ไมรู่ ้จกัพระองค ์และเหนือครอบครั วท ้ังหลายที่ ไม ่ออกพระนามของพระองค ์
เพราะเขาทัง้หลายไดก้นิเผาผลาญยาโคบ เขาไดเ้ขมอืบทา่นเสยี และเผาผลาญทา่นเสยี
และกระทาํที่อาศยัของทา่นใหร้กรา้งไป

11
เยเรมยีป์ระกาศเร่ืองพนัธสญัญาที่ ย ูดาห ์ไม ่ รักษา 

1 พระวจนะซ่ึงมาจากพระเยโฮวาหถึ์งเยเรมยี ์วา่ 2 � เจ ้าจงฟังถอ้ยคาํในพนัธสญัญาน้ี 
เถิด และจงกลา่วแก่คนยูดาหแ์ละชาวกรุงเยรูซาเล็ม 3  เจ ้าจงกลา่วแก่เขาวา่ พระเยโฮวาห ์
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ คนหน่ึงคนใดที่ ไม ่เชื่อฟังถอ้ยคาํในพนัธสญัญาน้ี  ให ้ ผู ้นัน้
เป็ นท ่ี แช ่งเถิด 4 ซ่ึงเป็นพนัธสญัญาที่เราบญัชาแก่บรรพบรุุษของเจา้ทัง้หลาย ในว ันท ่ีเรา
ไดนํ้าเขาออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์จากเตาไฟเหล็ก  กลา่ววา่ จงเชื่อฟังเสยีงของเรา และ
จงกระทาํทกุอย่างที่เราบญัชาเจา้ไว ้  เจ ้าจงึจะเป็นประชาชนของเรา และเราจะเป็นพระเจา้
ของเจา้ 5 เพื่อเราจะกระทาํใหส้าํเร็จตามคาํปฏญิาณซ่ึงเราไดป้ฏญิาณไวก้บับรรพบรุุษของ
เจา้วา่ จะประทานแผน่ดนิซ่ึ งม ีน้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์ แก ่เขาอย่างที่ เป็นอยู่  ทกุวนัน้ี �
 แล ้วขา้พเจา้จงึทลูตอบวา่ � โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์ ขอให ้เป็นดงันัน้เถิด� 6 และพระเยโฮวาห ์
ตรัสแกข่า้พเจา้วา่ �จงป่าวรอ้งถอ้ยคาํเหลา่น้ีทัง้สิน้ในหวัเมอืงของยดูาหแ์ละในถนนหนทาง
เยรูซาเล็มวา่ จงฟังถอ้ยคาํแหง่พนัธสญัญาน้ีและประพฤต ิตาม 7 เพราะเราได ้กล ่าวตกัเตอืน
อย่างแข็งแรงตอ่บรรพบรุุษของเจา้ ในว ันท ่ีเรานําเขาขึน้มาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์  แม ้จนถึงทกุ
วนัน้ีอย่างไม่หยดุยัง้กลา่วตกัเตอืนวา่ จงเชื่อฟังเสยีงของเรา 8 ถึงกระนัน้เขาทัง้หลายก็ ไม ่
เชื่อฟังหรือเงี่ยห ูฟัง  แต ่ ท ุกคนดาํเนินตามความดือ้กระดา้งแหง่จติใจอนัชัว่รา้ยของเขา  เหต ุ 
ฉะน้ี เราจงึจะนําซ่ึงตามบรรดาถอ้ยคาํแหง่พนัธสญัญาน้ี ที่ เราไดบ้ญัชาใหเ้ขากระทาํ  แต ่
เขาม ิได ้กระทาํตามนัน้  ให ้มาตกเหนือเขา� 9พระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้อี กวา่ � ม ีการคดิ
กบฏทา่มกลางคนยดูาหแ์ละทา่มกลางชาวกรุงเยรูซาเล็ม 10 เขาไดห้นักลบัไปหาความชัว่ชา้
แหง่บรรพบรุุษของเขา  ผู ้ปฏเิสธไม่ยอมฟังถอ้ยคาํของเรา เขาตดิตามพระอ่ืนๆ และปรนนิบ ั
ต ิพระนัน้  วงศ ์วานอิสราเอลและวงศว์านยูดาห ์ได ้ผดิพนัธสญัญาของเรา ซ่ึงเรากระทาํตอ่
บรรพบรุุษของเขา 11  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะนําเหตรุา้ยมาเหนือ
เขา ซ่ึงเขาหนี ไม ่ พน้ ถึงเขาจะรอ้งทกุขต์อ่เรา เราจะไมฟั่งเขาทัง้หลาย 12  แล ้วหวัเมอืงยดูาห ์
และชาวกรุงเยรูซาเล็มจะไปรอ้งทกุขต์อ่พระ ซ่ึงเขาทัง้หลายไดเ้ผาเคร่ืองหอมถวายนัน้  แต ่
พระเหลา่นัน้จะชว่ยเขาใหร้อดในเวลาลาํบากไม ่ได ้13  โอ  ย ูดาห ์เอย๋ พระทัง้หลายของเจา้ก็
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มากเทา่กบัหวัเมอืงทัง้หลายของเจา้ และตามจาํนวนหนทางในกรุงเยรูซาเล็มเจา้ไดต้ัง้แทน่
บชูาถวายสิ่งที่ อบัอาย คอืแทน่สาํหรับเผาเคร่ืองหอมถวายแกพ่ระบาอลั 14  เพราะฉะนัน้  เจ ้า
อย่าอธษิฐานเพื่อชนชาต ิน้ี อย่ารอ้งขึน้หรืออธษิฐานเพื่อเขาทัง้หลาย เพราะเราจะไมฟั่งเมื่อ
เขารอ้งตอ่เราในเวลาลาํบาก 15  ผู ้ ที่ รักของเรานั ้นม ี สทิธ ิอะไรในนิเวศของเราเลา่ ในเมื่อนาง
นัน้ไดก้ระทาํการชัว่ชา้มาก และเน้ื ออ ันบริ สทุธ ์ิ ได ้พน้ไปจากเจา้แลว้ เมื่อเจา้กระทาํชัว่  เจ ้า
จงึเริงโลด 16 พระเยโฮวาหท์รงเคยเรียกเจา้วา่ �ตน้มะกอกเทศสดงดงามดว้ยผลเป็นอย่าง
ด�ี  แต ่ พระองค ์ทรงกอ่ไฟเผามนัเสยีดว้ยเสยีงพาย ุใหญ ่และกิ่งทัง้หลายของม ันก ็ ถ ู กห ักเสยี
แลว้ 17 ดว้ยวา่พระเยโฮวาหจ์อมโยธา  ผู ้ ได ้ปลกูเจา้  ได ้ทรงประกาศความรา้ยใหต้กแก ่เจา้ 
เพราะความชัว่ชา้ของวงศว์านอิสราเอลและวงศว์านยดูาห ์ซ่ึงเขาไดก้ระทาํตอ่สู ้ตนเอง เพื่อ
ได ้ยัว่ย ุ ให ้เราโกรธ ดว้ยการเผาเคร่ืองหอมถวายแก่พระบาอลั� 18 พระเยโฮวาหท์รงสาํแดง
แก ่ขา้พเจา้ และขา้พเจา้ก็ รู ้ แลว้  พระองค ์ทรงสาํแดงการกระทาํของเขาแก่ขา้พระองค ์19  
แต ่ขา้พระองคเ์ป็นเหมอืนลกูแกะหรือววัซ่ึงถกูพามาถึงที่ ฆา่ ขา้พระองค ์ไม ่ทราบเลยวา่ พวก
เขาไดอ้อกอบุายตอ่สูข้า้พระองคโ์ดยกลา่ววา่ � ให ้เราทาํลายตน้ไมก้บัผลของมนัเสยีดว้ย  
ให ้เราตดัเขาออกเสยีจากแผน่ดนิของคนเป็น เพื่อชื่อของเขาจะไม่เป็ นท ่ีระลกึถึ งอ ีกเลย�
20  แตว่า่  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาหจ์อมโยธา  ผู ้ทรงพพิากษาอย่างชอบธรรม  ผู ้ทรงทดลองดทูัง้
ใจและจติ  ขอให ้ขา้พระองคแ์ลเหน็การแกแ้คน้ของพระองคต์กแก ่เขา เพราะขา้พระองค ์ได ้
มอบเร่ืองของขา้พระองค ์ไว ้กบัพระองค ์แลว้ 21  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี เก ี่ยวกบั
คนตาํบลอานาโธท  ผู ้แสวงหาชวีติของเจา้และกลา่ววา่ �อย่าพยากรณใ์นพระนามของพระ
เยโฮวาห ์หรื อม ิฉะนัน้เจา้จะตอ้งตายดว้ยมอืของเรา� 22  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์อม
โยธาตรั สว ่า � ด ู เถิด เราจะลงโทษเขาทัง้ปวง พวกคนหนุ่มจะตายดว้ยดาบ บรรดาบตุรชาย
และบตุรสาวของเขาจะตายดว้ยการกนัดารอาหาร 23 จะไม ่ม ีเหลอืสกัคนเดยีว เพราะเราจะ
นําความรา้ยมาสูค่นตาํบลอานาโธท คอืปี แห ่งการลงโทษเขา�

12
 คาํรอ้งทกุข ์ของเยเรมยีแ์ละคาํตอบจากพระเจา้

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ เมื่อขา้พระองค ์สูค้ด ีกบัพระองค ์  พระองค ์ ก็ ทรงเป็นฝ่ายถกู  
แม ้กระนัน้ขา้พระองคย์งัขอทลูเสนอมลูคดีของขา้พระองคต์อ่พระองค ์ ไฉนทางของคน
ชัว่จงึจาํเริญขึน้ ไฉนทกุคนที่ทรยศก็ อยู่ เย็นเป็นสขุ 2  พระองค ์ทรงปลกูเขาทัง้หลาย และ
เขาทัง้หลายก็หยัง่รากลง เขาทัง้หลายงอกงามขึน้และบงัเกดิผล  พระองค ์ทรงอยู่ ใกล ้ ที่ ปาก
ของเขา  แต ่ไกลจากใจของเขา 3  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  แต ่ พระองค ์ทรงรูจ้กัขา้พระองค ์
 พระองค ์ทรงเหน็ขา้พระองคแ์ละทรงทดลองใจของขา้พระองค ์ที่  มตี ่อพระองค ์ขอทรงฉุด
เขาออกมาเหมอืนแกะสาํหรับการฆา่ และตัง้เขาทัง้หลายไวต้า่งหากเพื่อวนัฆา่ 4  แผ ่นดนิน้ี
จะไว ้ทกุข ์นานเทา่ใด และผกัหญา้ตามทอ้งนาทกุแหง่จะเหี่ยวแหง้ไปนานเทา่ใด เพราะความ
ชัว่ของผู ้ที่ อาศยัอยู่ในนัน้  สตัว ์และนกก็ ถ ูกผลาญไปเสยีสิน้ เพราะเขาวา่ � พระองค ์จะไม่
ทอดพระเนตรบัน้สดุปลายของเราทัง้หลาย� 5 �ถา้เจา้วิ่งแข ่งก ับทหารราบ และเขาทาํให ้เจ ้า
เหน็ดเหน่ือย  เจ ้าจะแข ่งก ับมา้ได ้อย่างไร และถา้เจา้ยงัเหน็ดเหน่ือยในแผน่ดนิแหง่สนัตภิาพ
ซ่ึงเจา้วางใจนัน้  เจ ้าจะทาํอย่างไรในคลื่นของลุม่แม่น้ําจอร ์แดน 6 เพราะวา่แม ้พี่ นอ้งของ
เจา้และวงศว์านของบดิาเจา้  แมว้ ่าเขาก็ ได ้กระทาํการทรยศตอ่เจา้ เขายงัเรียกใหฝ้งูชนไล่
ตามเจา้ไป  ถึงแม ้วา่เขาพดูถอ้ยคาํอย่างด ีแก ่ เจา้ อย่าเชื่อเขาเลย 7 เราไดล้ะทิง้นิเวศของเรา
เราได ้เหว ่ียงมรดกของเราทิง้ เราไดม้อบผู ้ที่ รักของจติใจเราไวใ้นมอืศ ัตรู ของเธอ 8 มรดก
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ของเราไดก้ลายเป็นเหมอืนสงิโตในป่าตอ่เรา เขาตะเบ็งเสยีงของเขาเขา้ใส ่เรา เพราะฉะนัน้
เราจงึเกลยีดเขา 9 มรดกของเราเป็นแก่เราเหมอืนนกลายดา่ง นกซ่ึงอยู่รอบตอ่สูน้กนัน้ ไป
เถอะ ไปช ุมนุ มสตัวป่์าทุง่ทัง้สิน้ นํามนัให ้มาก ินเสยี 10  ผู ้เลีย้งแกะเป็ นอ ันมากไดท้าํลายสวน
องุน่ของเราเสยี เขาทัง้หลายได ้เหย ียบยํ่าสว่นของเราไว ้ใต ้ ฝ่าเทา้ เขาทัง้หลายไดก้ระทาํให ้
สว่นอนัพงึใจของเรากลายเป็นถ่ินท ุรก ันดารที่ รกรา้ง 11 เขาทัง้หลายไดก้ระทาํสว่นของเรา
ให ้รกรา้ง เมื่อรกรา้งสว่นนั ้นก ็คร่ําครวญตอ่เรา  แผ ่นดนิทัง้สิ ้นก ็ ถ ูกทิง้ให ้รกรา้ง เพราะไม ่ม ี 
ผู ้ใดเอาใจใส่ในเร่ืองน้ี 12  ผู ้ทาํลายลา้งไดม้าบนบรรดาที่สงูทัง้ปวงในถ่ินท ุรก ันดาร เพราะ
วา่แสงดาบของพระเยโฮวาหจ์ะทาํลายจากปลายแผน่ดนิน้ีไปถึงปลายอีกขา้งหน่ึง  ไมม่ ีเน้ือ
หนังใดๆที่จะม ีสนัตภิาพ 13 เขาทัง้หลายไดห้วา่นขา้วสาลี  แต ่จะเกี่ยวหนาม เขาไดก้ระทาํให ้
ตวัเจ็บปวด  แต ่จะไม ่ได ้กาํไรอะไร เขาทัง้หลายจะละอายดว้ยผลการเกี่ยวของเขา ดว้ยเหตุ
ความโกรธเกรีย้วกราดของพระเยโฮวาห�์ 14 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี ดว้ยเร่ืองบรรดาเพื่อน
บา้นที่ชัว่รา้ยของเรา  ผู ้ ที่  ได ้แตะตอ้งมรดกซ่ึงเราได ้ให ้อิสราเอลประชาชนของเราสบืมรดก
นั ้นว ่า � ด ู เถิด เราจะถอนเขาทัง้หลายขึน้จากแผน่ดนิของเขา และเราจะถอนวงศว์านยูดาห ์
จากทา่มกลางเขาทัง้หลาย 15 และตอ่มาหลงัจากที่เราไดถ้อนเขาทัง้หลายขึน้แลว้ เราจะ
กลบัมีความเมตตาตอ่เขาอีก และเราจะนําเขาทัง้หลายมาอีก  ให ้ตา่งก็ มาย ังมรดกของตน
และยงัแผน่ดนิของตน 16 และจะเกดิกรณีขึ ้นว ่า ถา้เขาทัง้หลายจะอตุสา่หศ์กึษาทางแหง่
ประชาชนของเรา คอืปฏญิาณในนามของเราวา่ � ตราบใดที่ พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  
แน่ � อย่างที่เขาไดส้อนประชาชนของเราใหป้ฏญิาณโดยพระบาอลั  แล ้วเขาจะไดรั้บการ
สรา้งขึน้ไวท้า่มกลางประชาชนของเรา 17  แต ่ถา้เขาทัง้หลายจะไม ่เชื่อฟัง  แล ้วเราจะถอน
ประชาชาตนัิน้ขึน้และทาํลายเขาจนสิน้� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 

13
ผา้ป่านคาดเอวที่สกปรกเปรียบไดก้บัอิสราเอล

1 พระเยโฮวาหต์รัสแก่ขา้พเจา้ดว้ยวา่ �จงไปซือ้ผา้ป่านคาดเอวมาผนืหน่ึง คาดเอวของ
เจา้ไวแ้ละอย่าจุ ่มน ้ํา� 2 ขา้พเจา้จงึซือ้ผา้คาดเอวผนืหน่ึงตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์
และคาดเอวของขา้พเจา้ไว ้ 3 และพระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้ครัง้ที่สองวา่
4 �จงเอาผา้คาดเอวซ่ึงเจา้ไดซื้อ้มา ซ่ึงอยู่ ที่ เอวของเจา้ และจงลกุขึน้ไปยงัแม่น้ํายูเฟรติส
 แล ้วซ่อนผา้นัน้ไวใ้นซอกหนิแหง่หน่ึง� 5 ขา้พเจา้ก็ไปและซ่อนผา้นัน้ไวข้า้งแม่น้ํายูเฟรติส
 ดงัที่ พระเยโฮวาหท์รงบญัชาขา้พเจา้ 6 ตอ่มาอีกหลายวนัพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่
�จงลกุขึน้ไปยงัแม่น้ํายูเฟรติส และเอาผา้คาดเอวซ่ึงเราไดส้ัง่เจา้ใหซ่้อนไว ้ที่ น่ันนัน้มาเสยี
จากที่ น่ัน � 7  แล ้วขา้พเจา้ก็ไปที่ แมน่ ้ํายูเฟรติส และขดุเอาผา้คาดเอวมาจากที่ซ่ึงขา้พเจา้
ไดซ่้อนไว ้  ด ู เถิด ผา้คาดเอวนัน้เสยีหมด จะใชก้ารสิ่งใดก็ ไม่ได ้8  แล ้วพระวจนะของพระ
เยโฮวาห ์ก็  มาย ังขา้พเจา้วา่ 9 �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เราก็จะทาํลายความทะนงใจของยู
ดาห ์และความทะนงใจใหญ่ย่ิงของเยรูซาเล็มเสยีอย่างนัน้แหละ 10 คอืชนชาต ิที่ ชัว่รา้ยน้ี  ผู ้
ปฏเิสธไม่ฟังถอ้ยคาํของเรา  ผู ้ ที่ ดาํเนินตามความดือ้กระดา้งแหง่จติใจของตนเอง และได ้ต ิ
ดตามพระอ่ืน เพื่อจะปรนนิบ ัต ิและนมสัการพระเหลา่นัน้ จะเป็นเหมอืนผา้คาดเอวน้ีซ่ึงจะ
ใชก้ารสิ่งใดก็ ไม่ได ้11 เพราะผา้คาดเอวต ิดอย ู่ ที่ เอวของมนุษย ์ฉันใด เราก็ ได ้กระทาํให ้วงศ ์
วานทัง้สิน้ของอิสราเอลและวงศว์านทัง้สิน้ของยูดาห ์ต ิ ดอย ู่กบัเราฉันนัน้ พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี เพื่อเขาทัง้หลายจะเป็นประชาชน  ชื่อเสยีง  ที่  สรรเสริญ และสงา่ราศ ีแก ่ เรา  แต ่เขาทัง้
หลายก็ ไม ่ ฟัง 
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การที่อิสราเอลจะตกเป็นเชลยกาํลงัใกล ้เขา้มา 
12 ฉะนัน้เจา้จงกลา่วถอ้ยคาํน้ี แก ่ เขาทัง้หลาย พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ัง

น้ี วา่ �น้ําองุน่จะเต็มไหท ุกล ูก� และเขาทัง้หลายจะพ ูดก ับเจา้วา่ �เราไม ่รู ้หรือวา่น้ําองุน่จะ
ตอ้งเต็มไหท ุกล ูก� 13  แล ้วเจา้จงพ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เรา
จะใหช้าวแผน่ดนิน้ีทัง้สิน้เต็มไปดว้ยความมนึเมา คอืกษ ัตริ ยท์ัง้หลายของผูป้ระทบับนบลัล ั
งก ์ของดาวดิ พวกปโุรหติ พวกผู ้พยากรณ ์และชาวกรุงเยรูซาเล็ มท ้ังสิน้ 14 และพระเยโฮ
วาหต์รั สว ่า เราจะเหวี่ยงเขาทัง้หลายให ้ชนก ันและกนั พวกพ ่อก ็ชนพวกลกู เราจะไม ่สงสาร 
 หรือไม ่ ไวช้วีติ  หรือไม ่ เมตตา  แต ่เราจะทาํลายเขา� 15 จงฟังและเงี่ยห ูฟัง อย่ายโสไปเลย
เพราะพระเยโฮวาหท์รงลัน่พระวาจาแลว้ 16 จงถวายสงา่ราศ ีแด ่พระเยโฮวาห ์พระเจา้ของ
เจา้ทัง้หลาย  กอ่นที่  พระองค ์จะทรงนําความมดืมา  กอ่นที่  เท ้าของเจา้จะสะดดุบนภเูขาที่ ม ี
แสงโพล ้เพล ้และขณะเมื่อเจา้ทัง้หลายมองหาความสวา่ง  พระองค ์ทรงกลบัใหเ้ป็นเงามจัจ ุ
ราช และทรงกระทาํใหเ้ป็นความมดืทบึ 17  แต ่ถา้เจา้ทัง้หลายจะไม ่ฟัง  จ ิตใจของขา้พเจา้
ก็จะรอ้งไห ้ลบัๆ เพราะความทะนงใจของเจา้ ตาของขา้พเจา้จะรอ้งไหม้ากนัก และมีน้ําตา
อาบหนา้ เพราะฝงูแกะของพระเยโฮวาห ์ถ ูกตอ้นเอาไปเป็นเชลย 18 จงกลา่วแก ่กษตัริย ์และ
พระราชนีิ วา่ �ขอทรงประทบั  ณ  ที่ตํา่ เพราะวา่อาํนาจของพระองค ์คอืมงกฎุแหง่สงา่ราศี
ของพระองคจ์ะหลน่มา� 19 หวัเมอืงแหง่ภาคใต ้ก็  ถ ูกปิดซ่ึงไม ่ม ีใครจะเปิดได้  ย ูดาหท์ัง้สิ ้
นก ็จะถกูกวาดไปเป็นเชลย จะถกูกวาดไปเป็นเชลยหมดท ีเดยีว 20 �จงเงยหนา้ของเจา้ขึน้ดู
เขาเหลา่นั ้นท ่ีมาจากทศิเหนือ ฝงูแกะที่ ได ้มอบไว ้ให ้ แก ่ เจ ้านัน้อยู่ ที่ไหน คอืฝงูแกะที่งดงาม
ของเจา้น่ันน่ะ 21  เจ ้าจะวา่อย่างไรเมื่อเขาจะลงโทษเจา้ เพราะเจา้เองไดส้อนเขาใหเ้ป็น
นายและเป็นประมขุของเจา้ ความเจ็บปวดจะไม ่เข ้ามาครอบงาํเจา้ อย่างความเจ็บปวดของ
ผูห้ญงิที่กาํลงัคลอดบตุรหรือ 22 และถา้เจา้วา่ในใจของเจา้วา่ �ทาํไมสิ่งเหลา่น้ีจงึเก ิดก ับ
ขา้�  ก็ เพราะความชัว่ชา้ที่มากมายใหญ่โตของเจา้ เสือ้ของเจา้จงึตอ้งถกูถลกขึน้ และสน้
เทา้ของเจา้จงึไม ่ปิดบงั 23คนเอธโิอเปียเปลี่ยนวรรณของตนเองได ้หรือ หรือเสอืดาวเปลี่ยน
ลายของมนั ถา้ได ้แล ้วเจา้ทัง้หลายผู ้ที่ เคยตอ่การกระทาํความชัว่จะมากระทาํความด ีก็ได ้
24 ฉะนัน้เราจะกระจายเขาทัง้หลายไปเหมอืนแกลบที่ ถ ูกลมจากถ่ินท ุรก ันดาร 25  น่ี เป็นสว่น
ของเจา้ เป็นสว่นที่เราไดต้วงออกให ้แก ่ เจา้ � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ �เพราะเจา้ไดล้มื
เราเสยี และไวว้างใจในการมสุา 26  ฉะนัน้ เราเองจะถลกเสือ้คลมุของเจา้มาปกหนา้เจา้ คอื
ให ้เห ็นความอบัอายขายหนา้ของเจา้ 27 เราได ้เห ็นการลว่งประเวณีของเจา้ การครวญหา
การเลน่ชูอ้ย่างแกร่าคะของเจา้ และการทีน่่าสะอิดสะเอียนของเจา้ บนเนินเขาทัง้หลายทีใ่น
ทุง่นา  โอ เยรูซาเล็มเอย๋  วบิตั ิ แก ่ เจา้  อี กนานสกัเทา่ใดเจา้จงึจะยอมกระทาํให ้เจ ้าสะอาดได�้

14
 ผู ้ พยากรณ ์ประกาศเร่ืองความแหง้แลง้

1พระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งมาถึงเยเรมยี ์  เก ี่ ยวด ้วยความแหง้แลง้วา่ 2 � ย ูดาห ์ไวท้กุข ์
และประตเูมอืงทัง้ปวงของเธอก็อ่อนกาํลงัลง ประชาชนของเธอก็ แต ่งดาํหนา้กม้อยู่บนแผน่
ดนิ และเสยีงรอ้งของเยรูซาเล็มก็ ขึน้ไป 3 ขนุนางของเธอสง่ผูน้อ้ยของเขาใหไ้ปตกัน้ํา เขา
ทัง้หลายไปยงัที่ขงัน้ําเห ็นว ่าไม ่มนี ้ํา เขาทัง้หลายก็ กล ับไปดว้ยภาชนะเปลา่ เขาทัง้หลาย
ไดอ้ายและขายหนา้ เขาจงึคลมุศรีษะของเขาทัง้หลายเสยี 4 เพราะเร่ืองแผน่ด ินท ่ี แห ้งแลง้
เน่ืองจากไม ่ม ีฝนตกบนแผน่ดนิ ชาวนาทัง้หลายก็ อบัอาย เขาทัง้หลายจงึคลมุศรีษะของเขา
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เสยี 5  แม ้กวางตวัเมยีที่ อยู่ ในทอ้งทุ ่งก ็ละทิง้ลกูที่ตกใหม่ของมนัเสยี เพราะวา่ไม ่ม ี หญา้ 6 ลา
ป่ายืนอยู่บนที่ สงู มนัสดูลมหายใจเหมอืนมงักร ตาของม ันก ็ มดืมวั เพราะไม ่ม ี หญา้ � 7 � แมว้ ่า
ความชัว่ชา้ของขา้พระองคท์ัง้หลายก็เป็นพยานปรักปรําขา้พระองค ์ โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์
ขอพระองคโ์ปรดเถิดเพื่อเหน็แก่พระนามของพระองค ์ดว้ยวา่บรรดาการกลบัสตัยข์องขา้
พระองคท์ัง้หลายก็มากย่ิง ขา้พระองคท์ัง้หลายกระทาํบาปตอ่พระองค ์8  โอ ขา้แต ่พระองค ์ 
ผู ้เป็นความหวงัแห ่งอ ิสราเอล เป็นพระผูช้ว่ยใหร้อดของเขาในยามลาํบาก ไฉนพระองคจ์ะ
ทรงเป็นเหมอืนคนตา่งดา้วในแผน่ดนิ หรือเหมอืนคนเดนิทางแวะอาศยัคา้งเพยีงคนืเดยีว
9 ไฉนพระองคจ์ะทรงเป็นเหมอืนชายที่งนังง หรือเหมอืนคนที่ ม ีกาํลงัมากแตช่ว่ยใครใหร้อด
ไม ่ได ้ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ แม ้กระนั ้นก ็ ด ี พระองค ์ทรงสถิตทา่มกลางขา้พระองค ์ทัง้หลาย 
คนเขาเรียกพวกขา้พระองคโ์ดยพระนามของพระองค ์ขออย่าทรงละขา้พระองคท์ัง้หลาย
ไว ้เสยี � 10 พระเยโฮวาหต์รัสแก ่ชนชาต ิ น้ี  วา่ �เขาทัง้หลายรักที่จะพเนจรไปอย่างน้ี เขาทัง้
หลายไมย่บัยัง้เทา้ของเขาไว ้ ฉะนัน้พระเยโฮวาหจ์งึไมท่รงรับเขา  บดัน้ี  พระองค ์จะทรงระลกึ
ถึงความชัว่ชา้ของเขา และลงโทษการผดิบาปของเขา� 11 พระเยโฮวาหต์รัสแก่ขา้พเจา้วา่
�อย่าอธษิฐานเพื่อความอยู่เย็นเป็นสขุของชนชาต ิน้ี  เลย 12  แมว้ ่าเขาอดอาหาร เราก็จะไม่
ฟังเสยีงรอ้งของเขา  แม ้เขาถวายเคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองธญัญบ ูชา เราก็จะไม่รับมนั  แต ่
เราจะผลาญเขาเสยีดว้ยดาบ ดว้ยการกนัดารอาหาร และดว้ยโรคระบาด� 13  แล ้วขา้พเจา้
พดูวา่ �ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  ด ู เถิด พวกผู ้พยากรณ ์ กล ่าวแกเ่ขาวา่ �ทา่นทัง้หลาย
จะไม ่เห ็นดาบหรือจะม ีการก ันดารอาหาร  แต ่เราจะให ้สนัต ิภาพที่ แน่ นอนแก ่เจ ้าในสถานที่ 
น้ี � � 14 และพระเยโฮวาหต์รัสแก่ขา้พเจา้วา่ �พวกผู ้พยากรณ ์ เหล ่านัน้พยากรณ ์เท ็จในนาม
ของเรา เราม ิได ้ ใช ้ เขาทัง้หลาย และเราม ิได ้บญัชาเขาหรือพ ูดก ับเขา เขาพยากรณนิ์ ม ิตและ
การทาํนายเทจ็แก ่เจ ้าทัง้หลาย เป็นการทาํนายที่ ไรค้า่ เป็นการลอ่ลวงของจติใจเขาเอง 15  
ฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์งึตรั สด ังน้ี เก ่ี ยวด ้วยพวกผู ้พยากรณ ์ ผู ้ พยากรณ ์ในนามของเรา  แมว้ ่า
เราไม ่ได ้ ใช ้ เขาทัง้หลาย และผู ้กลา่ววา่ �ดาบและการกนัดารอาหารจะไม่มาถึงแผน่ดนิน้ี�
พวกผู ้พยากรณ ์ เหล ่านัน้จะถกูผลาญเสยีดว้ยดาบและการกนัดารอาหาร 16 และประชาชน
ผูซ่ึ้งเขาพยากรณ ์ให ้ฟังนัน้ จะถกูทิง้ไวใ้นถนนหนทางกรุงเยรูซาเล็ม เพราะเหต ุการก ันดาร
อาหารและดาบ ซ่ึงไม ่ม ี ผู ้ใดจะฝังเขา คอืทัง้ตวัเขาทัง้หลาย ภรรยาของเขา  บ ุตรชายและ
บตุรสาวของเขา เพราะเราจะเทความชัว่ของเขาสนองเขา 17  เจ ้าจงกลา่วถอ้ยคาํน้ี แก ่เขา
วา่ � ขอให ้ตาของเรามีน้ําตาไหลทัง้กลางคนืและกลางวนั อย่าให ้หยดุยัง้ เพราะบตุรสาว
พรหมจารี แห ่งประชาชนของเรา  ถ ูกขยีด้ว้ยความหายนะย่ิงใหญ่  ถ ูกตีอย่างหนักมาก 18 ถา้
เราออกไปในทอ้งนา  ด ู เถิด น่ันคนที่ ถ ูกฆา่เสยีดว้ยดาบ ถา้เราเขา้ไปในกรุง  ด ู เถิด น่ันโรค
อนัเน่ืองจากการกนัดาร เพราะวา่ทัง้พวกผู ้พยากรณ ์และปโุรหติไปคา้กนัในแผน่ด ินท ีเ่ขาไม ่
รูจ้กั � � 19  พระองค ์ทรงปฏเิสธไมรั่บยดูาห ์เสยีท ีเดยีวแลว้หรือ พระทยัของพระองค ์เกล ียดศิ
โยนเสยีแลว้หรือ ไฉนพระองคท์รงเฆี่ยนตขีา้พระองค ์ทัง้หลาย จนไม ่ม ีการรักษาขา้พระองค ์
ให ้ หาย ขา้พระองคท์ัง้หลายมองหาสนัต ิภาพ  แต ่ ไมม่ ี ความด ีมาเลย เรามองหาเวลาเยียวยา
 แต ่ประสบความสยดสยอง 20  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคท์ัง้หลายขอสารภาพความ
ชัว่ของพวกขา้พระองค แ์ละความชัว่ชา้ของบรรพบรุุษของขา้พระองค เ์พราะขา้พระองคท์ัง้
หลายไดก้ระทาํบาปตอ่พระองค ์21 เพราะเหน็แก่พระนามของพระองค ์ขออย่าทรงเกลยีด
พวกขา้พระองค ์ขออย่าให ้หลู ่ เกยีรต ิ แห ่งพระทีน่ั่ งอ ั นร ุ่งเรืองของพระองค ์ขอทรงระลกึและ
อย่าทรงหกัพนัธสญัญาของพระองคซ่ึ์ งม ี ไว ้กบัขา้พระองค ์22 ในบรรดาพระเทยีมเทจ็แหง่
ประชาชาติทัง้หลายม ีพระองค ์ใดเลา่ที่ ทาํให ้ เก ิดฝนได ้หรือ ทอ้งฟ้าประทานหา่ฝนได ้หรือ  
โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระเจา้ของพวกขา้พระองค ์  พระองค ์ มใิช ่พระเจา้องคนั์น้ดอกหรือ
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พวกขา้พระองคจ์งึคอยหวงัในพระองค ์เพราะพระองคท์รงกระทาํสิ่งเหลา่น้ี ทัง้สิน้ 

15
การพพิากษาของพระเยโฮวาห ์ตอ่ย ูดาห ์

1 ฝ่ายพระเยโฮวาหต์รัสแก่ขา้พเจา้วา่ � แมว้ ่าโมเสส และซามูเอล จะมายืนอยู่ตอ่หนา้
เรา  จ ิตใจของเราจะไม่หนัไปหาชนชาต ิน้ี   ไล ่เขาทัง้หลายออกไปใหพ้น้สายตาของเรา  
แล ้วใหเ้ขาไป 2 และตอ่มาถา้เขาถามเจา้วา่ �เราจะไปที่ ไหน �  เจ ้าจงพ ูดก ับเขาวา่ พระเย
โฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �คนเหลา่นั ้นท ่ี กาํหนดให ้ แก ่ความตายจะไปหาความตาย คนเหลา่นั ้นท ่ี 
กาํหนดให ้ แก ่ดาบจะไปหาดาบ คนเหลา่นั ้นท ่ี กาํหนดให ้ แก ่ การก ันดารอาหารจะไปหาการ
กนัดารอาหาร  คนท ่ี กาํหนดให ้ แก ่การเป็นเชลยจะไปหาการเป็นเชลย� � 3พระเยโฮวาหต์รั 
สว ่า �เราจะกาํหนดสี่อย่างไวเ้หนือเขาคอื  ดาบส ังหาร สนัุขกดัฉีก นกในอากาศ และสตัวบ์น
แผน่ดนิโลกที่จะก ัดก ินและทาํลาย 4 และเราจะกระทาํใหเ้ขาถกูถอดไปยงัราชอาณาจกัร
ทัง้สิน้แหง่แผน่ดนิโลก  เหต ุดว้ยการกระทาํซ่ึงมนัสเสห ์บ ุตรเฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ได ้
กระทาํในเยรูซาเล็ม 5  โอ เยรูซาเล็มเอย๋ ใครจะสงสารเจา้ หรือใครจะเสยีใจกบัเจา้ หรือใคร
จะแวะมาถามทกุขส์ขุของเจา้� 6พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � เจ ้าไดป้ฏเิสธเรา  เจ ้าถอยหลงัเร่ือย
ไป เราจงึจะเหยียดมอืออกไปตอ่สู ้เจ ้าและทาํลายเจา้ เราเอือมตอ่การผอ่นผนัแลว้ 7 เราจะ
ซัดเขาดว้ยสอ้มซัดขา้วในบรรดาประตเูมอืงแหง่แผน่ดนินัน้ เราจะทาํใหล้กูของเขาทัง้หลาย
ตาย เราจะทาํลายประชาชนของเรา เพราะเขาทัง้หลายม ิได ้หนักลบัจากพฤต ิการณ ์ของเขา
8 เรากระทาํใหห้ญ ิงม ่ายของเขาม ีมาก ย่ิงกวา่เมด็ทรายในทะเล  ณ เวลาเที่ยงวนั เราไดนํ้าผู ้
ทาํลายมาสูบ่รรดาแมข่องคนหนุ่ มท ้ังหลาย เราไดก้ระทาํใหค้วามสยดสยองตกเหนือกรุงนัน้
โดยฉับพลนั 9 เธอที่คลอดบตุรเจ็ดคนก็ อ่อนกาํลงั เธอตายไปแลว้  ดวงอาทติย ์ของเธอตก
เมื่อยงัวนัอยู่ เธอไดรั้บความละอายและขายหนา้ เราจะมอบผู ้ที่  เหลอือยู่  ให ้ แก ่ดาบตอ่หนา้ศ ั
ตรู ของเขา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 

พระสญัญาและการขู ่เข็ญ 
10  แม ่ จา๋  วบิตั ิ แก ่ ฉัน  ที่  แม ่คลอดฉันมาเป็นคนที่ ให ้ เก ิดการแกง่แย่งและการช ิงด ี แก ่ แผ ่น

ดนิทัง้สิน้ ฉั นก ็ มไิด ้ ให ้ยืมโดยคดิดอกเบีย้ หรือฉั นก ็ มไิด ้ยืมเขาโดยคดิดอกเบีย้  แต ่เขาทกุ
คนแชง่ฉัน 11พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �พวกที่ เหลอือยู่ จะอยู่เย็นเป็นสขุ เราจะกระทาํใหพ้วกศ ั
ตรู กระทาํดีตอ่เจา้ในเวลาลาํบากและในเวลาทกุข ์ใจ 12 เหล็กจะหกัเหล็กจากทศิเหนือและ
เหล็กกลา้หรือ 13 บรรดาสิ่งของและทรัพย ์สมบตั ิของเจา้ เราจะมอบใหเ้ป็นของริบไม่คดิคา่
เพราะบาปทัง้สิน้ของเจา้ตลอดทัว่ดนิแดนของเจา้ 14 เราจะกระทาํให ้เจ ้าไปกบัพวกศ ัตรู 
ของเจา้ยงัแผน่ดนิซ่ึงเจา้ไม ่รูจ้กั เพราะความโกรธของเรา เรากอ่ไฟขึน้ ซ่ึงจะเผาเจา้ทัง้
หลายเสยี�

การคร่ําครวญของเยเรมยี ์
15  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงทราบ ขอทรงระลกึถึงขา้พระองค ์และเย่ียมเยียน

ขา้พระองค ์ขอทรงแกแ้คน้ผูข้ม่เหงขา้พระองคเ์พื่อขา้พระองค ์ เพราะการอดกลัน้พระทยั
ของพระองค ์นัน้ ขออย่าทรงนําขา้พระองคไ์ปเสยี ขอทรงตระหนักวา่ขา้พระองคท์นการติ
เตยีนดว้ยเหน็แก ่พระองค ์16 เมื่อพบพระวจนะของพระองค ์แลว้ ขา้พระองค ์ก็ กนิเสยี พระ
วจนะของพระองคเ์ป็นความชื่นบานแก่ขา้พระองค ์ และเป็นความปี ต ิ ยินด ี แห ่งจติใจของ
ขา้พระองค ์  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระเจา้จอมโยธา เพราะวา่เขาเรียกขา้พระองคต์ามพ
ระนามของพระองค ์17 ขา้พระองค ์มไิด ้น่ังอยู่ในหมู ่คนท ่ีเยาะเย ้ยก ัน ทัง้ขา้พระองค ์ก็  มไิด ้
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เปรมปรี ด ์ิขา้พระองคน่ั์งอยู่ คนเดยีว เพราะเหตุพระหตัถข์องพระองค ์ เพราะพระองคท์รง
ใหข้า้พระองคเ์ต็ มด ้วยความกริว้ 18 ไฉนความเจ็บของขา้พระองค ์มไิด ้ หยดุยัง้ บาดแผลของ
ขา้พระองค ์ก็ รักษาไม ่หาย มนัไมย่อมหาย  พระองค ์ทรงเป็นเหมอืนผู ้ม ุสาแก่ขา้พระองค ์หรือ 
หรืออย่างน้ําที่ เหอืดแหง้ 

พระเยโฮวาหท์รงใหเ้ยเรมยีม์ัน่ใจในพระองค ์
19  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์งึตรั สว ่า �ถา้เจา้กลบัมา เราจะให ้เจ ้ากลบัมาอีก และเจา้

จะยืนอยู่ตอ่หนา้เรา ถา้เจา้แยกสิ่งประเสริฐไปจากสิ่งเลวทราม  เจ ้าจะเป็นเหมอืนปากของ
เรา จงให้เขาทัง้หลายหนักลบัมาหาเจา้  แต ่ เจ ้าอย่าหนัไปหาเขา 20 เราจะกระทาํเจา้ให ้
เป็นกาํแพงป้อมทองสมัฤทธิ ์แก ่ ชนชาต ิ น้ี เขาทัง้หลายก็จะตอ่สูก้บัเจา้  แต ่เขาจะไม่ชนะเจา้
เพราะเราอยู่กบัเจา้ จะชว่ยเจา้ใหร้อดและชว่ยเจา้ให ้พน้ � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี 21 �เราจะ
ชว่ยเจา้ใหพ้น้จากมอืของคนชัว่ และไถ่ เจ ้าจากกาํมอืของคนอาํมหติ�

16
พระเจา้ไม ่ให ้เยเรมยี ์มคีรอบครัว 

1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 2 � เจ ้าอย่าม ีภรรยา  เจ ้าอย่าม ีบ ุตรชายหรื 
อบ ุตรสาวในที่ น้ี 3 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ีเร่ืองบตุรชายและบตุรสาวที่ เก ิดในที่ น้ี และ
ทรงกลา่วถึงพวกมารดาที่คลอดบตุรเหลา่นัน้ และพวกบดิาที่ ให ้บงัเกดิคนเหลา่นัน้ในแผน่
ดนิน้ี วา่ 4 เขาทัง้หลายจะตายดว้ยโรครา้ย จะไม ่ม ีการโอดครวญอาลยัเขาทัง้หลาย หรือจะ
ไม ่ม ีใครจดัการฝังเขา เขาจะเป็นเหมอืนมลูสตัว ์ที่อยู่ บนพืน้แผน่ดนิ เขาทัง้หลายจะพนิาศ
ดว้ยดาบและการกนัดารอาหาร และศพทัง้หลายของเขาจะเป็นอาหารของนกในอากาศ
และของสตัว ์แห ่งแผน่ดนิ 5 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ อย่าเขา้ไปในเรือนที่ ครวญคร่ํา 
หรือไปโอดครวญ หรือไปเสยีใจดว้ย พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เพราะเราไดเ้อาสนัตภิาพของเรา
ไปจากชนชาต ิน้ี  แลว้ ทัง้ความเมตตาและกรุณาคณุของเรา 6ทัง้ผู ้ใหญ ่ ผู ้นอ้ยจะตายในแผน่
ดนิน้ี จะไม ่ม ีใครจดัการฝังเขา จะไม ่ม ีใครมาโอดครวญอาลยัเขา หรือมากรีดตวัหรือมาโกน
ศรีษะเพื่อเขา 7 จะไม ่ม ี ผู ้ใดฉีกตวัเองเพื่อเขาเมื่อไว ้ทกุข ์เพื่อจะปลอบโยนเขาเหต ุคนท ่ีตาย
นัน้ เพราะบดิามารดาของเขาจะไม ่ม ีใครมอบถว้ยแหง่ความเลา้โลมใจใหเ้ขาดื่ม 8  เจ ้าอย่า
เขา้ไปน่ั งก ินและดื่มกบัเขาในเรือนที่ ม ีการเลีย้ง 9 เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่
งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะกระทาํใหเ้สยีงบนัเทงิและเสยีงร่ืนเริง เสยีงเจา้บา่วและ
เสยีงเจา้สาว ขาดจากสถานที่ น้ี ตอ่สายตาของเจา้ทัง้หลายและในวนัของเจา้ 10 ตอ่มาเมื่อ
เจา้บอกบรรดาถอ้ยคาํเหลา่น้ี แก ่ ชนชาต ิ น้ี และเขาทัง้หลายพ ูดก ับเจา้วา่ �ทาํไมพระเยโฮ
วาหจ์งึทรงประกาศความรา้ยใหญ่ย่ิงทัง้สิน้น้ี ให ้ตกแก ่เรา ความชัว่ชา้ของเราคอือะไรเลา่
เราไดก้ระทาํบาปอะไรตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราเลา่� 11  แล ้วเจา้พงึกลา่วแก่เขาทัง้
หลายวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เพราะบรรพบรุุษของเจา้ไดล้ะทิง้เรา และได ้ต ิดตามพระ
อ่ืน และได ้ปรนนิบตั ิและนมสัการพระนัน้ และไดล้ะทิง้เรา และม ิได ้รักษาราชบญัญ ัต ิของ
เรา 12 และเพราะเจา้ทัง้หลายไดก้ระทาํชัว่รา้ยย่ิงเสยีกวา่บรรพบรุุษของเจา้ เพราะด ูเถิด  
เจ ้าทกุๆคนไดด้าํเนินตามความดือ้กระดา้งแหง่จติใจอนัชัว่รา้ยของตนเอง ปฏเิสธไม่ยอม
ฟังเรา 13  เพราะฉะนัน้ เราจะเหวี่ยงเจา้ออกเสยีจากแผน่ดนิน้ี เข ้าไปในแผน่ดนิซ่ึงเจา้หรือ
บรรพบรุุษของเจา้ไม ่รูจ้กั และที่น่ันเจา้จะปรนนิบ ัต ิพระอ่ืนทัง้กลางวนัและกลางคนื เพราะ
เราจะไม่สาํแดงพระคณุแก ่เจ ้าเลย� 14พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด วนัเดอืนจะ
มาถึง เมื่อไม ่ม ีใครกลา่วตอ่ไปอี กวา่ �พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงนําประชาชนอิสราเอลขึน้มาจาก
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แผน่ด ินอ ียิปตท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด � 15  แต ่จะพดูวา่ �พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงนําประชาชน
อิสราเอลขึน้มาจากแดนเหนือ และขึน้มาจากบรรดาประเทศซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงขบัไล่เขา
ใหไ้ปอยู่ นัน้ ทรงพระชนม ์อยู่  ฉันใด � เพราะเราจะนําเขาทัง้หลายกลบัมาสู ่แผ ่นดนิของเขา
เอง ซ่ึงเราไดย้กใหบ้รรพบรุุษของเขาแล ้วน ้ัน 16 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  ด ู เถิด เราจะสง่ชาว
ประมงมาเป็ นอ ันมาก และเขาจะจบัเขาทัง้หลาย ภายหลงัเราจะใหเ้ขาพาพรานมาเป็ นอ ัน
มาก พรานจะลา่เขาทัง้หลายตามภเูขาทกุแหง่และตามเนินเขาท ุกล ูกและตามซอกหนิ 17  
เพราะวา่ ตาเรามองด ูพฤตกิารณ ์ทัง้สิน้ของเขา จะปิดบงัไวจ้ากหนา้เราไม ่ได ้และความ
ชัว่ชา้ของเขาทัง้หลายจะซ่อนพน้ตาเราไม ่ได ้18 และกอ่นอ่ืนเราจะตอบสนองความชัว่ชา้
และบาปของเขาเป็นสองเทา่ เพราะเขาไดก้ระทาํให ้แผ ่นดนิเราเป็นมลทนิไป และกระทาํ
ใหม้รดกของเราเต็มไปดว้ยซากของสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนและสิ่งที่น่าเกลยีดน่าชงัของเขา
ทัง้หลาย� 19  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์กาํลงัและที่กาํบงัเขม้แข็งของขา้พระองค ์ เป็ นท ่ี ลี ้ภยั
ของขา้พระองคใ์นวนัยากลาํบาก บรรดาประชาชาติจะมาเฝ้าพระองคจ์ากที่สดุปลายโลก
และทลูวา่ �บรรพบรุุษของเราไม ่ได ้รับมรดกอนัใด นอกจากสิ่ งม ุสา  สิ่งไรค้า่ และสิ่งซ่ึงไม ่มี
ประโยชน ์อะไรในตวั 20  มนุษย ์จะสรา้งพระไวส้าํหรับตนเองได ้หรือ  ส ่ิงอย่างนัน้ไม ่ใช ่ พระ �
21 � เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เราจะกระทาํใหเ้ขารูจ้กักาลครัง้น้ี เราจะกระทาํใหเ้ขารูจ้กัมอืของ
เราและฤทธานุภาพของเรา และเขาทัง้หลายจะรูว้า่นามของเราคอืพระเยโฮวาห�์

17
 จ ิตใจอนัหลอกลวงของยดูาห ์

1 �บาปของยดูาหนั์น้บนัทกึไวด้ว้ยปากกาเหล็ก ดว้ยปลายเพชรจารึกไวบ้นแผน่แหง่จติใจ
ของเขา และบนเชงิงอนที่แทน่บชูาของเขาทัง้หลาย 2 ฝ่ายลกูหลานของเขาก็ระลกึถึงแทน่
บชูาและเหลา่เสารูปเคารพของเขาขา้งตน้ไมส้ดทกุตน้บนเนินเขาสงู 3  โอ  ภ ูเขาที่ อยู่ กลาง
ทุง่เอย๋ เราจะใหบ้รรดาสิ่งของและทรัพย ์สมบตั ิทัง้สิน้ของเจา้เป็นของริบ และเราจะนับวา่ป ู
ชน ียสถานสงูทัง้หลายของเจา้เป็นความบาปของเจา้ ตลอดทัว่บริเวณชายแดนของเจา้ 4  เจ ้
าจะตอ้งปลอ่ยมอืของเจา้จากมรดกซ่ึงเราไดย้กให ้แก ่ เจา้ และเราจะกระทาํให ้เจ ้าปรนนิบ ั
ต ิ ศตัรู ของเจา้ในแผน่ดนิซ่ึงเจา้ไม ่รูจ้กั เพราะความโกรธของเราเจา้กอ่ไฟขึน้ซ่ึงจะไหม ้อยู่  
เป็นนิตย ์� 5พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � คนท ่ีวางใจในมนุษยแ์ละใหเ้น้ือหนังเป็นแขนของเขา
และใจของเขาหนัออกจากพระเยโฮวาห ์คนนั ้นก ็เป็ นท ่ี สาปแชง่ 6 เขาจะเป็นเหมอืนพุม่ไม ้
ที่อยู่ ในทะเลทราย และจะไม ่เห ็นความดีอนัใดมาถึงเลย เขาจะอาศยัอยู่ในแผน่ด ินท ่ีแตก
ระแหงที่ในถ่ินท ุรก ันดาร ในแผน่ดนิเค็ มท ี่ ไมม่ ีคนอาศยั

 คนท ี่วางใจในพระเยโฮวาหย่์อมไดรั้บพระพร
7  คนท ่ีวางใจในพระเยโฮวาหย่์อมไดรั้บพระพร คอืผู ้ที่ ความวางใจของเขาอยู่ในพระเย

โฮวาห ์8 เขาจะเป็นเหมอืนตน้ไม ้ที่ ปลกูไว ้ริมน้ํา ซ่ึงหยัง่รากของมนัออกไปขา้งลาํน้ํา เมื่อ
แดดสอ่งมาถึ งก ็จะไม ่สงัเกต เพราะใบของมนัเขยีวอยู่ เสมอ และจะไม่กระวนกระวายในปี 
ที่  แหง้แลง้ เพราะมนัไม่หยดุที่จะออกผล� 9  จ ิตใจก็เป็นตวัลอ่ลวงเหนือกวา่สิ่งใดทัง้หมด
มนัเสื่อมทรามอย่างรา้ยท ีเดยีว  ผู ้ใดจะรูจ้กัใจนัน้เลา่ 10 �เราคอืพระเยโฮวาหต์รวจคน้ด ู
จติ และทดลองด ูใจ  เพื่อให ้ แก ่ ท ุกคนตามพฤต ิการณ ์ของเขา ตามผลแหง่การกระทาํของ
เขา� 11 เหมอืนนกกระทากกไข่  แต ่ ไม ่ ให ้ออกเป็นตวัฉันใด  คนท ่ี ได ้ ความมัง่ม ีมาอย่างไม่
เป็นธรรมก็ ฉันนัน้ พอถึงกลางวยั ม ันก ็พรากจากคนนัน้เสยี และในตอนปลายของเขา เขา
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จะเป็นคนโฉดเขลา 12  ที่ ตัง้แหง่สถานบริ สทุธ ์ิของเราทัง้หลาย เป็นพระที่น่ังรุ่งเรืองซ่ึงตัง้
อยู่สงูตัง้แต่เด ิมน ้ัน 13  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ความหวงัแห ่งอ ิสราเอล บรรดาคนเหลา่นั ้นท ี
่ละทิง้พระองคจ์ะตอ้งรับความอบัอาย บรรดาคนทัง้ปวงที่หนัไปจากเราจะตอ้งจารึกไวใ้น
แผน่ดนิโลก เพราะเขาไดล้ะทิง้พระเยโฮวาห ์  ผู ้เป็นแหลง่น้ําแหง่ชวีติเสยี 14  โอ ขา้แต่พระ
เยโฮวาห ์ขอทรงรักษาขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะได ้หาย ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ รอด ขา้
พระองคจ์งึจะรอด เพราะพระองคเ์ป็ นท ่ีสรรเสริญของขา้พระองค ์ 15  ด ู เถิด เขาทัง้หลาย
ได ้พ ู ดก ับขา้พระองค ์วา่ �พระวจนะของพระเยโฮวาห ์อยู่  ที่ไหน  ให ้มาเถิด� 16 ขา้พระองค ์
มไิด ้หาโอกาสเลกิเป็นผูเ้ลีย้งแกะที่ตามพระองค ์ไป ขา้พระองค ์ก็  ไม ่ ประสงค ์วนัแหง่ความ
หายนะ  พระองค ์ทรงทราบแลว้  ส ่ิงซ่ึงออกมาจากริมฝีปากของขา้พระองค ์ก็  ถ ูกตอ้งตอ่พระ
พกัตรข์องพระองค ์17 ขออย่าทรงเป็นเหต ุให ้ขา้พระองค ์คร่ันครา้ม  พระองค ์ทรงเป็นความ
หวงัของขา้พระองคใ์นว ันร ้าย 18  ผู ้ใดขม่เหงขา้พระองค ์ ขอให ้เขาไดรั้บความละอาย  แต ่ขอ
อย่าใหข้า้พระองค ์ได ้รับความละอาย  ขอให ้เขาคร่ั นคร ้าม  แต ่อย่าใหข้า้พระองค ์คร่ันครา้ม 
ขอทรงนําว ันร ้ายมาตกเหนือเขา ขอทรงทาํลายเขาดว้ยการทาํลายซับซอ้น

จงรักษาวนัสะบาโต
19พระเยโฮวาหต์รัสแกข่า้พเจา้ดงัน้ี วา่ �จงไปยืนในประต ูบ ุตรประชาชน ซ่ึงบรรดากษ ัตริ 

ย ์แห ่งยดูาหเ์สด็จเขา้ และซ่ึงพระองคเ์สด็จออก และในประตทูัง้หลายของเยรูซาเล็ม 20และ
กลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ �ทา่นทัง้หลายผูเ้ป็นกษ ัตริ ยข์องยูดาห ์ และบรรดาคนยูดาหแ์ละ
ชาวเยรูซาเล็ มท ้ังสิน้  ผู ้ซ่ึงเขา้ทางประต ูเหลา่น้ี จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์21 พระเย
โฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ จงระวงัเพื่อเหน็แก ่ช ีวติของเจา้ทัง้หลาย อย่าไดห้าบหามอะไรในวนัสะ
บาโต หรือนําของนัน้เขา้ทางบรรดาประต ูเยรูซาเล็ม 22 และอย่าหาบหามของของเจา้ออก
จากบา้นในวนัสะบาโต หรือกระทาํงานใดๆ  แต ่จงรักษาวนัสะบาโตไว ้ให ้ บริสทุธิ ์ ดงัที่ เราได้
บญัชาบรรพบรุุษของเจา้ไว ้ 23 ถึงกระนัน้เขาก็ ไม ่เชื่อฟังหรือเงี่ยห ูฟัง  แต ่กระทาํคอของเขา
ทัง้หลายให ้แข็ง เพื่อจะไม ่ได ้ยินและไม่รับคาํสัง่สอน 24 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ตอ่มาถา้เจา้
เชื่อฟังเรา และไม่นําภาระใดๆเขา้มาทางประตเูมอืงน้ีในวนัสะบาโต  แต ่รักษาวนัสะบาโตให ้
บริสทุธิ ์และไม่กระทาํงานในวนันัน้ 25  แล ้วจะม ีกษตัริย ์และเจา้นาย  ผู ้ประทบับนบลัล ังก ์ แห ่
งดาวดิเสด็จเขา้ทางประตทูัง้หลายของเมอืงน้ี เสด็จมาในรถรบ และบนมา้ ทัง้บรรดากษ ัตริ 
ยแ์ละเจา้นายของพระองค ์ทัง้คนยูดาหแ์ละชาวเยรูซาเล็ม และเมอืงน้ีจะดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์
26 และประชาชนจะมาจากหวัเมอืงแหง่ยูดาห ์และจากที่ซ่ึงอยู่รอบเยรูซาเล็ม จากแผน่ดนิ
เบนยามนิ จากที่ ราบ จากเทอืกเขา และจากภาคใต้ นําเอาเคร่ืองเผาบ ูชา และเคร่ืองสกักา
รบ ูชา เคร่ืองธญัญบชูาและกาํยาน และนําเคร่ืองบชูาแหง่การสรรเสริญมายงันิเวศของพระ
เยโฮวาห ์ 27  แต ่ถา้เจา้ทัง้หลายไม่ฟังเราที่จะรักษาวนัสะบาโตให ้บริสทุธิ ์และที่จะไม่แบก
ภาระเขา้ทางประตูทัง้หลายของเยรูซาเล็มในวนัสะบาโต  แล ้วเราจะกอ่ไฟไวใ้นประตูเมอืง
เหลา่นัน้ และไฟนัน้จะเผาผลาญราชวงัทัง้หลายของเยรูซาเล็ม และจะด ับก ็ ไมไ่ด ้� �

18
การป้ันภาชนะที่เสยีแลว้ใหเ้ป็นภาชนะอี กล ูกหน่ึง

1 พระวจนะซ่ึงมาจากพระเยโฮวาหย์งัเยเรมยี ์วา่ 2 �จงลกุขึน้ไปที่บา้นของชา่งหมอ้ เรา
จะให ้เจ ้าไดยิ้นถอ้ยคาํของเราที่ น่ัน � 3 ขา้พเจา้จงึลงไปที่บา้นของชา่งหมอ้ และด ูเถิด เขา
กาํลงัทาํงานอยู่ ที่  แป ้นเวยีน 4 และภาชนะซ่ึงทาํดว้ยด ินก เ็สยีอยูใ่นมอืของชา่งหมอ้ เขาจงึป้ัน
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ใหม ่ให ้เป็นภาชนะอี กล ูกหน่ึงตามทีช่า่งหมอ้เห ็นว ่าควรทาํ 5  แล ้วพระวจนะของพระเยโฮวาห ์
มาย ังขา้พเจา้วา่ 6 � โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋ เราจะกระทาํแก ่เจ ้าอย่างที่ชา่งหมอ้น้ีกระทาํ
ไม ่ได ้ หรือ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ  ด ู เถิด  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋  เจ ้าอยู่ในมอืของ
เราอย่างดนิเหนียวอยู่ในมอืของชา่งหมอ้ 7 ถา้เวลาใดก็ตามเราประกาศเกี่ยวกบัประชาชาต ิ
หน ่ึงหรือราชอาณาจกัรหน่ึงวา่ เราจะถอนและพงัและทาํลายมนัเสยี 8 และถา้ประชาชาต ิ
นัน้ ซ่ึงเราไดล้ัน่วาจาไว ้เก ่ียวขอ้งดว้ย หนัเสยีจากความชัว่รา้ยของตน เราก็จะกลบัใจจาก
ความชัว่ซ่ึงเราไดต้ัง้ใจจะกระทาํแก ่ชาต ินัน้เสยี 9 และถา้เวลาใดก็ ตาม เราไดป้ระกาศเกี่ยว
กบัประชาชาต ิหน ่ึงหรือราชอาณาจกัรหน่ึงวา่ เราจะสรา้งขึน้และปลกูฝังไว ้ 10 และถา้ชาติ
นัน้ไดก้ระทาํชัว่ในสายตาของเรา  ไม ่เชื่อฟังเสยีงของเรา เราก็จะกลบัใจจากความดีซ่ึงเรา
ได ้กล ่าวไปแล ้วว ่าเราจะให ้ประโยชน ์ แก ่ ชาต ินัน้เสยี 11  เพราะฉะนัน้  คราวน้ี จงกลา่วกบัคนยู
ดาหแ์ละชาวเมอืงเยรูซาเล็มวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เรากาํล ังก ่อสิ่งรา้ยไว ้สู ้ เจา้ 
และคดิแผนงานอย่างหน่ึงไว ้สู ้ เจา้  ท ุกๆคนจงกลบัเสยีจากทางชัว่ของตน และจงซ่อมทาง
และการกระทาํของเจา้ทัง้หลายเสยี� 12  แต ่เขาทัง้หลายกลา่ววา่ � เหลวไหล เราจะดาํเนิน
ตามแผนงานของเราเอง และตา่งจะกระทาํตามความดื ้อด ึงแหง่จติใจชัว่ของตนทกุคน� 13  
เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์งึตรั สด ังน้ี วา่ จงไปเที่ยวถามดทูา่มกลางประชาชาต ิวา่  ผู ้ใดเคย
ไดยิ้นเหมอืนอย่างน้ี บา้ง อิสราเอลพรหมจารีนัน้ไดก้ระทาํสิ่ งอ ันน่าหวาดเสยีวนัก 14 คนจะ
ละทิง้หมิะแหง่ภเูขาเลบานอนซ่ึงมาจากหนา้ผาแหง่ทุง่หรือ ลาํธารที่ไหลเย็นจากที่ อ่ืนจะ
แหง้ไปหรือ 15 เพราะเหตุวา่ประชาชนของเราไดล้มืเราเสยี เขาทัง้หลายจงึเผาเคร่ืองหอม
บชูาสิ่งไร ้สาระ  ทาํให ้เขาไดส้ะดดุในหนทางของเขาในถนนโบราณ และเดนิตามทางซอย
ไม่ไปตามถนนหลวง 16  ได ้กระทาํให ้แผ ่นดนิของเขาทัง้หลายเป็ นท ่ี รกรา้ง เป็นสิ่งที่เขาเยย้
หยนัอยู่ เนืองนิตย ์ ท ุกคนที่ผา่นไปทางนั ้นก ็ตกตะลงึและสัน่ศรีษะของเขา 17 เราจะใหเ้ขา
กระจดักระจายออกไปดจุถกูพดัดว้ยลมตะวนัออกตอ่หนา้ศ ัตรู เราจะหนัหลงัให ้เขา  ไมใ่ช ่
หนัหนา้ให ้ ในวนัแหง่ความหายนะของเขานัน้� 18  แล ้วเขากลา่ววา่ �มาเถิด  ให ้เราปองรา้ย
เยเรมยี ์ เพราะวา่พระราชบญัญ ัต ิจะไม่พนิาศไปจากบรรดาปโุรหติ หรือคาํปรึกษาย่อมไม่
ขาดจากนักปราชญ ์หรือถอ้ยคาํไมข่าดจากผู ้พยากรณ ์มาเถิด  ให ้เราโจมตเีขาดว้ยลิน้ และ
อย่าใหเ้ราฟังคาํของเขาเลย� 19  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงฟังขา้พระองค ์ขอทรงฟัง
เสยีงปรปั กษ ์ของขา้พระองค ์ส ิพระเจา้ขา้ 20 ความชัว่เป็นของสาํหรับตอบแทนความด ีหรือ 
 ถึงกระนัน้  เขายงัขดุหลมุไว ้ปองชวีติของขา้พระองค ์ ขอทรงระลกึวา่ขา้พระองคยื์นเฝ้า
พระองคท์ลูขอความดีเพื่อเขา เพื่อจะหนัพระพโิรธของพระองคไ์ปเสยีจากเขา 21  เพราะ
ฉะนัน้ ขอทรงมอบลกูหลานของเขาให ้แก ่ การก ันดารอาหาร  ให ้โลหติของเขาทัง้หลายไหล
ออกดว้ยอาํนาจของดาบ  ให ้ภรรยาของเขาทัง้หลายขาดบตุร และเป็นหญ ิงม ่าย  ขอให ้ ผู ้ชาย
ของเขาประสบความตาย  ให ้ อนุ ชนของเขาถกูดาบตายในสงคราม 22  ขอให ้ ได ้ยินเสยีงรอ้ง
มาจากเรือนของเขาทัง้หลาย เมื่อพระองคท์รงพากองทหารมาปลน้เขาอย่างฉับพลนั เพราะ
เขาทัง้หลายไดข้ดุหลมุไวด้กัขา้พระองค ์และวางบว่งดกัเทา้ของขา้พระองค ์23  แมก้ระนัน้ 
ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงทราบการปองรา้ยทัง้สิน้ของเขาที่จะฆา่ขา้พระองค ์เสยี 
ขออย่าทรงลบความชัว่ชา้ของเขา หรือลบบาปของเขาเสยีจากสายพระเนตรของพระองค ์
 ขอให ้เขาถกูควํา่ลงตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ขอทรงจดัการเขาทัง้หลายในเวลาแหง่ความกริว้
ของพระองค ์

19
บทเรียนจากเหยือกด ินท ี่แตกแลว้
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1 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �จงไปซือ้เหยือกดนิของชา่งหมอ้มาลกูหน่ึง  แล ้วพาผู ้ใหญ ่
บางคนของประชาชนและปโุรหติอาวโุสบางคน 2 ไปที่หบุเขาบตุรชายของฮินโนม ตรงทาง
เขา้ประต ูตะวนัออก และป่าวรอ้งถอ้ยคาํทีเ่ราบอกเจา้ไว ้นัน้ 3  เจ ้าจงวา่ � โอ ขา้แตบ่รรดากษ ั
ตริ ย ์แห ่งยูดาห ์และชาวกรุงเยรูซาเล็ม ขอทรงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาห ์
จอมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะนําเหตรุา้ยมาถึงสถานที่ น้ี อย่างที่ ห ู
ของผูใ้ดที่ ได ้ยินจะซ่าไป 4 เพราะวา่ประชาชนไดล้ะทิง้เรา และได ้หา่งเห ินไปจากสถานที่ น้ี 
และไดเ้ผาเคร่ืองหอมในที่ น้ี เพื่ อบ ูชาแกพ่ระอ่ืน  ผู ้ซ่ึงตวัเขาเอง หรือบรรพบรุุษของเขา หรือ
บรรดากษ ัตริ ยข์องยูดาห ์ไมรู่ ้ จกั และเพราะเขาไดก้ระทาํใหโ้ลหติของผู ้ไมม่ ีผดิเต็มในที่ น้ี 
5 และไดส้รา้งป ูชน ียสถานสงูสาํหรับพระบาอลั เพื่อจะเผาบตุรชายของเขาเสยีในไฟ เป็น
เคร่ืองเผาบชูาแด่พระบาอลั ซ่ึงเราม ิได ้บญัชาหรือให ้ประกาศติ หรือไดนึ้กในใจของเรา 6  
ฉะนัน้ พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  ด ู เถิด วนัเวลาจะมาถึง เมื่อสถานที่ น้ี จะไม ่ม ีใครเรียกชื่อวา่ โท
เฟท หรือหบุเขาบตุรชายของฮินโนมอีก  แต ่เรียกวา่ หบุเขาของการฆา่ 7 และในสถานที่ น้ี 
เราจะกระทาํใหแ้ผนงานของยูดาหแ์ละเยรูซาเล็มสญูสิน้ไป และจะกระทาํใหเ้ขาทัง้สองลม้
ลงดว้ยดาบตอ่หนา้ศ ัตรู ของเขาทัง้หลาย และดว้ยมอืของบรรดาผู ้ที่ แสวงหาชวีติของเขา
เราจะใหศ้พของเขาทัง้หลายเป็นอาหารของนกในอากาศและสตัว ์ที่  แผ ่นดนิโลก 8 และเรา
จะกระทาํใหเ้มอืงน้ีเป็ นท ่ี รกรา้ง เป็นสิ่งที่เขาเยย้หยนั  ท ุกคนที่ผา่นไปจะตกตะลงึ และเยย้
หยนัเพราะภยัพบิ ัต ิทัง้สิน้ในเมอืงน้ี 9 และเราจะกระทาํใหเ้ขาทัง้หลายกนิเน้ือของบตุรชาย
และเน้ือของบตุรสาวของเขา และทกุคนจะกนิเน้ือของเพื่อนของเขาในการที่ ถ ู กล ้อมและ
ทกุข ์ใจ คอืที่ซ่ึงศ ัตรู ของเขาและผู ้ที่ แสวงหาชวีติของเขา  ได ้ขม่ใจเขาทัง้หลาย� 10  แล ้วเจา้
จงทาํเหยือกใหแ้ตกทา่มกลางสายตาของคนที่ไปกบัเจา้นัน้ 11 และจงกลา่วแก่เขาทัง้หลาย
วา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ เราจะให ้ชนชาต ิ น้ี และเมอืงน้ี แตก เชน่เดยีวก ับท ี่คน
ทาํใหภ้าชนะของชา่งหมอ้แตก จนซ่อมแซมไม ่ได ้ อีก เขาจะฝังคนไวใ้นโทเฟท จนไม ่ม ี ที่ อ่ืน
ใหฝั้ งอ ีก 12 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราจะกระทาํดงัน้ี แก ่ สถานที่  น้ี และแก่ชาวเมอืงน้ี กระทาํ
เมอืงน้ี ให ้เหมอืนโทเฟท 13 บรรดาเรือนแหง่เยรูซาเล็ม และราชวงัทัง้หลายแหง่บรรดากษ ั
ตริ ย ์ย ูดาห ์จะเป็นมลทนิเหมอืนสถานโทเฟท เพราะเขาเผาเคร่ืองหอมให ้แก ่บรรดาบริวาร
แหง่ฟ้าสวรรค ์และเทเคร่ืองดื่มถวายแก่พระอ่ืน บนหลงัคาของบรรดาบา้นทัง้ปวง� � 14  แล 
้วเยเรมยี ์ก็ มาจากโทเฟท  ที่ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงรับสัง่ใหท้า่นพยากรณ ์นัน้ และทา่นก็ยืนอยู่
ในลานพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และกลา่วแก่ประชาชนทัง้ปวงวา่ 15 �พระเยโฮวาหจ์อม
โยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สว ่า  ด ู เถิด เราจะนําสิ่งรา้ยทัง้สิน้ซ่ึงเราไดบ้อกกลา่วไว ้ให ้ตก
อยู่บนเมอืงน้ี และบรรดาหวัเมอืงขึน้ทัง้สิน้ เพราะเขาทัง้หลายได ้แข ็งคอของเขา ปฏเิสธไม่
ฟังถอ้ยคาํของเรา�

20
เยเรมยี ์ถ ูกจบัใสค่าเพราะเหตกุารประกาศของทา่น

1 ฝ่ายปาชเฮอร ์ป ุโรหติ  บ ุตรชายของอิมเมอร ์  ผู ้เป็นนายใหญ่ในพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห ์ ได ้ยิ นว ่าเยเรมยี ์พยากรณ ์ถึงสิ่งเหลา่น้ี 2 ปาชเฮอร ์ก็  ต ีเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์และจ ับท ่านใส ่
คา ซ่ึงตัง้อยู่ทางประตูเบนยามนิดา้นบนแหง่พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์3 ตอ่มาพอรุ่งขึน้
เมื่อปาชเฮอรป์ลดเยเรมยีอ์อกจากคา เยเรมยี ์พ ู ดก ั บท ่านวา่ �พระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงเรียกชื่อ
ของทา่นวา่ ปาชเฮอร ์  แต ่ทรงเรียกวา่ มากอร ์ม ิสสะบบิ 4 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู 
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เถิด เราจะกระทาํเจา้ใหเ้ป็ นท ่ีน่าหวาดเสยีวตอ่ตวัเจา้เอง และต ่อม ิตรสหายทัง้สิน้ของเจา้
เขาทัง้หลายจะลม้ลงดว้ยดาบของศ ัตรู ของเขา  ขณะที่ ตาเจา้มองด ูอยู่ และเราจะมอบยดูาห ์
ทัง้สิน้ไวใ้นมอืของกษ ัตริ ยบ์าบ ิโลน เขาจะกวาดเอาไปเป็นเชลยยงับาบ ิโลน และจะฆา่เสยี
ดว้ยดาบ 5 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกเราจะยกความมัง่คัง่ของเมอืงน้ี ผลแรงงานทัง้สิน้และของมีคา่ทัง้
สิน้ของเมอืงน้ี และทรัพย ์สมบตั ิทัง้สิน้ของบรรดากษ ัตริ ยข์องยูดาห ์ไว ้ในมอืของศ ัตรู ของ
เขาทัง้หลาย  ผู ้ซ่ึงจะปลน้และฉุดคร่าและขนเอาเขาเหลา่นัน้ไปบาบ ิโลน 6 สว่นต ัวท ่านนะ
ปาชเฮอรแ์ละบรรดาผู ้ที่ อาศยัอยู่ในเรือนของทา่น จะตอ้งไปเป็นเชลย ทา่นจะตอ้งไปยงับา
บ ิโลน และทา่นจะตายและถกูฝังไว ้ที่น่ัน ทัง้ทา่นและมติรสหายทัง้สิน้ของทา่น  ผู ้ซ่ึงทา่นได ้
พยากรณ ์ เท ็จแก ่เขา �

การคร่ําครวญของเยเรมยี ์
7  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงหลอกลวงขา้พระองค ์และขา้พระองค ์ก็  ถ ูกหลอก

ลวง  พระองค ์ทรงมีกาํลงัย่ิงกวา่ขา้พระองค ์ และพระองค ์ก็  ชนะ ขา้พระองคเ์ป็ นท ่ี ให ้เขา
หวัเราะวนัยงัคํา่  ท ุกคนเยาะเยย้ขา้พระองค ์ 8 เพราะวา่ขา้พระองค ์พ ูดเมื่อไร ขา้พระองค ์
รอ้งให ้ชว่ย ขา้พระองคต์ะโกนวา่ �ความทารุณและการปลน้� เพราะวา่พระวจนะของพระ
เยโฮวาห ์ได ้ เป็นเหตใุห ้ขา้พระองคเ์ป็ นท ี่ ตาํหนิ และเยาะเยย้ตลอดวนั 9  แล ้วขา้พระองค ์กลา่ว
วา่ �ขา้พเจา้จะไม่อา้งถึงพระองคห์รือกลา่วในพระนามของพระองค ์อีก �  แต ่พระวจนะของ
พระองค ์อยู่ ในใจของขา้พระองคเ์หมอืนไฟไหม้ อ ัดอย ู่ในกระดกูของขา้พระองค ์ และขา้
พระองค ์ก็ อ่อนเปลีย้ที่ตอ้งอดัไว ้ และขา้พระองค ์ก็ อดัไว ้ไม่ไหว 10 เพราะขา้พระองค ์ได ้ยิน
เสยีงซุบซิบเป็ นอ ันมาก ความหวาดเสยีวอยู่รอบท ุกด ้าน เขากลา่ววา่ � ใส ่ความเขา  ให ้เราใส่
ความเขา�  ม ิตรสหายที่ ค ุ้นเคยทัง้สิน้ของขา้พระองค ์เฝ้าด ูความลม่จมของขา้พระองค ์ กลา่ว
วา่ �ชะรอยเขาจะถกูหลอกลวงแลว้เราจะชนะเขาได้ และจะทาํการแกแ้คน้เขา� 11  แต ่พระ
เยโฮวาหท์รงอยู่ขา้งขา้พเจา้ดงันักรบที่ น่ากลวั  เพราะฉะนัน้  ผู ้ขม่เหงขา้พเจา้จะสะดดุ เขา
จะไม่ชนะขา้พเจา้ เขาจะขายหนา้มาก เพราะเขาจะไม่เจริญขึน้ ความอปัยศอดส ูเป็นนิตย ์
ของเขานัน้จะไม ่ม ีวนัลมื 12  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหจ์อมโยธา  ผู ้ทรงทดลองคนชอบธรรม  
ผู ้ทอดพระเนตรทัง้ใจและจติ  ขอให ้ขา้พระองค ์ได ้ เห ็นการแกแ้คน้ของพระองคเ์หนือเขา
ทัง้หลาย เพราะขา้พระองค ์ได ้ทลูเสนอคดีของขา้พระองค ์แลว้ 13 จงรอ้งเพลงถวายพระเย
โฮวาห ์จงสรรเสริญพระเยโฮวาห ์เพราะวา่พระองคท์รงชว่ยชวีติของผูข้ดัสนใหพ้น้จากมอื
ของผูก้ระทาํความชัว่รา้ย 14  ขอให ้ วนัที่ ขา้พเจา้เกดิมานัน้ถกูสาปแชง่ อย่าให ้วนัที่ มารดา
ของขา้พเจา้คลอดขา้พเจา้ไดรั้บพร 15  ขอให ้ชายคนนัน้ถกูสาปแชง่ คอืคนที่เขานําขา่วไป
บอกบดิาขา้พเจา้วา่ � บ ุตรชายคนหน่ึงเกดิมาแก่ทา่นแลว้� อนักระทาํให ้บ ิ ดาม ี ความยินด ี 
มาก 16  ขอให ้ชายคนนัน้เหมอืนกบับรรดาเมอืงซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงควํา่เสยีและม ิได ้ทรง
กลบัพระทยั  ขอให ้เขาไดยิ้นเสยีงรอ้งใหช้ว่ยในเวลาเชา้ และให ้ได ้ยินเสยีงโวยวายในเวลา
เที่ยง 17 เพราะเขาม ิได ้ฆา่ขา้พเจา้เสยีตัง้แต่ในครรภ ์  ให ้มารดาของขา้พเจา้เป็นหลมุฝังศพ
ของขา้พเจา้ และครรภนั์น้จะไดโ้ตอยู่ เป็นนิตย ์18 ทาํไมขา้พเจา้จงึออกมาจากครรภม์าเหน็
ความลาํบากและความทกุข ์และวนัคนืของขา้พเจา้ก็ ส ิ้นเปลอืงไปดว้ยความอบัอาย

21
คาํตกัเตอืนจากเยเรมยี ์

1 พระวจนะซ่ึงมาจากพระเยโฮวาหถึ์งเยเรมยี ์ เมื่อกษ ัตริ ยเ์ศเดคียาหท์รงใช ้ให ้ปาชเฮอร ์
บ ุตรชายมลัคิยาห ์และเศฟันยาห ์ป ุโรห ิตบ ุตรชายมาอาเสอาหไ์ปหาเยเรมยี ์วา่ 2 �ขอจงทลู
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ถามพระเยโฮวาหเ์พื่อเรา เพราะเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์บาบิโลนกาํลงัทาํสงครามกบัเรา ชะ
รอยพระเยโฮวาหจ์ะทรงกระทาํกบัเราตามบรรดาราชก ิจอ ันมหศัจรรยข์องพระองค ์ และ
จะทรงกระทาํใหเ้นบูคดัเนสซารถ์อยทพัไปจากเรา� 3  แล ้วเยเรมยีบ์อกเขาทัง้สองวา่ �ทา่น
จงทลูแก่เศเดคียาห ์ดงัน้ี  วา่ 4 �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะ
หนักลบัซ่ึงยทุโธปกรณอ์นัอยู่ในมอืของเจา้ และซ่ึงเจา้ใช ้สู ้รบกบักษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนและ
กบัชนเคลเดยีซ่ึงกาํลงัลอ้มเจา้อยู่นอกกาํแพง และเราจะรวบรวมมนัมาไวใ้นใจกลางเมอืงน้ี
5 เราเองจะตอ่สูก้บัเจา้ดว้ยมอืที่ เหย ียดออกและดว้ยแขนที่ แข็งแรง ดว้ยความกริว้ ดว้ยความ
เกรีย้วกราดและพโิรธมากย่ิง 6 และเราจะโจมตีชาวกรุงน้ี ทัง้คนและสตัว ์  แลว้ก็ จะตายลง
ดว้ยโรคระบาดขนาดหนัก 7พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ภายหลงัเราจะมอบเศเดคยีาห ์กษตัริย ์ของ
ยูดาห ์และบรรดาขา้ราชการของเขา และประชาชนเมอืงน้ีซ่ึงรอดตายจากโรคระบาด ดาบ
และการกนัดารอาหารไวใ้นมอืของเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน และมอบไวใ้นมอื
ของศ ัตรู ของเขาทัง้หลาย ในมอืของคนเหลา่นั ้นท ่ีแสวงหาชวีติของเขา ทา่นจะฟันเขาเสยี
ดว้ยคมดาบ ทา่นจะไมส่งสารเขาทัง้หลาย หรือไว ้ช ีวติเขา หรื อม ีความเมตตาตอ่เขา� 8 และ
เจา้จงพ ูดก ับชนชาต ิน้ี  วา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราไดต้ัง้วถีิ แห ่งชวีติและทางแหง่
ความตายไวต้อ่หนา้เจา้ 9  คนท ่ี อยู่ ในเมอืงน้ีจะตายเสยีดว้ยดาบ ดว้ยการกนัดารอาหารและ
ดว้ยโรคระบาด  แต ่ ผู ้ ที่ ออกไปยอมมอบต ัวก ับชนเคลเดยีผูต้ัง้ลอ้มอยู่ นัน้  ก็ จะม ีช ีวิตอยู่ ได ้
และจะม ีช ีวติของตนเป็นบาํเหน็จแหง่การสงคราม 10 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เพราะเราได ้ม ุ่ง
หนา้ตอ่สูเ้มอืงน้ีดว้ยความรา้ยไม ่ใช ่ดว้ยความดี คอืเมอืงน้ีจะถกูมอบไวใ้นมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่
งบาบ ิโลน และทา่นจะเผามนัเสยีดว้ยไฟ�

การกลา่วโทษกรุงเยรูซาเล็ม
11 จงกลา่วตอ่วงศว์านของกษ ัตริ ย ์ย ูดาห ์วา่ �จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ 12  โอ  

วงศ ์วานดาวดิเอย๋ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ จงใหค้วามย ุต ิธรรมในเวลาเชา้ จงชว่ยผู ้ที่  ถ ูก
ปลน้ใหพ้น้จากมอืผู ้ที่  บบีบงัคบั เกรงวา่ความพโิรธของเราจะออกไปเหมอืนไฟ และเผาไหม้
อย่างที่ ไมม่ ีใครดบัได้ เพราะการกระทาํอนัชัว่รา้ยของเจา้ทัง้หลาย 13  โอ ชาวที่ ล ุ่มเอย๋  ด ู เถิด 
เราตอ่สู ้เจา้ ศลิาแหง่ที่ราบเอย๋ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ พวกเจา้ผู ้กลา่ววา่ �ใครจะลง
มาตอ่สูก้บัเรา หรือใครจะเขา้มาในที่อาศยัของเรา� 14 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราจะลงโทษ
เจา้ทัง้หลายตามผลแหง่การกระทาํของเจา้ เราจะกอ่ไฟไวใ้นป่าของเมอืงนัน้ และไฟนัน้จะ
เผาผลาญสิ่งตา่งๆที่ อยู่ รอบเมอืงนัน้สิน้� �

22
 คาํพยากรณ ์ตอ่กษ ัตริ ย ์แห ่งยดูาห ์

1พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ จงลงไปยงัราชสาํนักของกษ ัตริ ย ์ย ูดาห ์และกลา่วถอ้ยคาํเหลา่
น้ี ที่น่ัน 2  วา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์  ผู ้ประทบับนพระที่น่ังของดาวดิ จงฟังพระวจนะ
ของพระเยโฮวาห ์ทัง้ต ัวท ่าน ขา้ราชการของทา่น และประชาชนของทา่นผู ้เข ้ามาในประตู
เมอืงน้ี 3พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ จงกระทาํความย ุต ิธรรมและความชอบธรรม จงชว่ยผู ้ที่  ถ ู
กปลน้ใหพ้ ้นม ือของผู ้ที่  บบีบงัคบั และอย่าไดก้ระทาํความผดิหรือความทารุณแกช่นตา่งดา้ว
ลกูกาํพรา้พอ่ และหญ ิงม ่าย หรือหลัง่โลหติที่ ไร ้ความผดิใหถึ้งตายในสถานที่ น้ี 4 เพราะถา้
ทา่นกระทาํสิ่งน้ี จร ิงๆแลว้จะม ีกษตัริย ์ ผู ้ประทบับนพระที่น่ังของดาวดิเขา้มาทางประตูของ
พระราชวงัน้ี เสด็จมาโดยรถรบและมา้ ทัง้ตวักษ ัตริ ย ์บรรดาขา้ราชการและประชาชนของ
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ทา่นนัน้ 5  แต ่ถา้ทา่นไม่ฟังถอ้ยคาํเหลา่น้ี พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราปฏญิาณตอ่ตวัของเรา
เองวา่ ราชสาํนักน้ีจะเป็ นท ่ี รกรา้ง � 6 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แก ่ราชสาํนักแห่งกษ ัตริ ย ์
ของยูดาห ์  วา่ � เจ ้าเป็นเหมอืนกิเลอาดแก ่เรา เป็นดงัยอดภเูขาเลบานอน  ถึงกระนัน้ เราจะ
กระทาํเจา้ใหเ้ป็นถ่ินท ุรก ันดารแน่ เป็นเมอืงที่ ไมม่ ีคนอาศยั 7 เราจะเตรียมผูท้าํลายไว ้ตอ่สู ้ 
เจา้ ตา่งก็ ม ี อาว ุธของตน และเขาทัง้หลายจะตดัตน้สนสีดาร ์อย่างด ีของเจา้ลง และโยนเขา้
ในไฟ 8 และประชาชาติเป็ นอ ันมากจะผา่นเมอืงน้ี ไป และทกุคนจะพ ูดก ับเพื่อนบา้นของ
ตนวา่ �ทาํไมพระเยโฮวาหจ์งึทรงกระทาํเชน่น้ี แก ่เมอืงใหญ ่น้ี � 9 และเขาทัง้หลายจะตอบ
วา่ �เพราะเขาทัง้หลายไดล้ะทิง้พนัธสญัญาของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา และนมสัการ
กบัปรนนิบ ัต ิพระอ่ืน� � 10 อย่ารอ้งไหอ้าลยัแก ่ผู ้ ที่ ตายไป อย่าครวญคร่ําดว้ยเขาเลย  แต ่จง
รอ้งไหร่ํ้าไรอาลยัผู ้ที่ ไปแลว้ เพราะเขาจะไม ่ได ้ กล ับมาเหน็บา้นเกดิเมอืงนอนของเขาอีก
เลย 11 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ีแหละเกี่ยวกบัชลัลมู  บ ุตรชายโยสิยาห ์  กษตัริย ์ แห ่งยู
ดาห ์ ผู ้ซ่ึงครองราชยแ์ทนโยสยิาหร์าชบดิา และผู ้ที่ ไปจากสถานที่ น้ี �ทา่นจะไม ่ได ้ กล ับมาที่ 
น่ี  อีก 12 ทา่นจะสิน้ชวีติในที่ซ่ึงเขาจ ับท ่านไปเป็นเชลย และทา่นจะไม ่เห ็นแผน่ดนิน้ี อี กเลย�
13 � วบิตั ิ แก ่เขาผูส้รา้งวงัของตนดว้ยความอธรรม และสรา้งหอ้งชัน้บนไวด้ว้ยความอย ุต ิ 
ธรรม  ผู ้ ที่  ทาํให ้เพื่อนบา้นของเขาปรนนิบ ัต ิเขาโดยไม ่ได ้อะไรเลย และม ิได ้จา่ยคา่จา้งให ้แก ่ 
เขา 14  ผู ้ กลา่ววา่ �เราจะสรา้งวงัใหญ ่อยู่  เอง กบัมีหอ้งชัน้บนกวา้งขวาง และเจาะหนา้ตา่ง
ใหห้อ้งนัน้ และบุฝาผนั งด ้วยไมส้นสีดารแ์ละทาดว้ยส ีแดงเขม้ � 15  เจ ้าคดิวา่เจา้จะครอง
ราชสมบ ัต ิเพราะเจา้แขง่ไมส้นสีดารก์นัหรือ ราชบดิาของเจา้ม ิได ้กนิและดื่ม และกระทาํ
ความย ุต ิธรรมและความเที่ยงธรรมดอกหรือ ฝ่ายราชบ ิดาก ็ อยู่ เย็นเป็นสขุ 16 เขาพพิากษา
คดีของคนจนและคนขดัสน เขาก็ อยู่ เย็นเป็นสขุ ทาํอย่างน้ีเป็นการรูจ้กัเราหรือ� พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี แหละ 17 � แต ่ เจ ้ามีตาและใจไวเ้พื่อความโลภ เพื่อหลัง่โลหติที่ ไร ้ความผดิให ้
ถึงตาย และเพื่อปฏิบ ัต ิการบบีบงัคบัและความทารุ ณ � 18  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์งึตรั 
สด ังน้ี เก ่ียวกบัเยโฮยาคิม ราชบตุรของโยสิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์  วา่ �เขาทัง้หลายจะไม่
โอดครวญอาลยัเขาวา่ � อนิจจา  พี่ ชายเอย๋�  หรือ � อนิจจา  พี่ สาวเอย๋� เขาทัง้หลายจะไม่
โอดครวญอาลยัเขาวา่ � อนิจจา  พระองค ์ ทา่น �  หรือ � อนิจจา ความสงา่งามของพระองค ์
ทา่น � 19 ทา่นจะถกูฝังไวอ้ย่างฝังลา คอืถกูลากไปโยนทิง้ไวข้า้งนอกประตูเมอืงเยรูซาเล็ม
20 จงขึน้ไปที่ เลบานอน และรอ้งวา่ และจงเปลง่เสยีงของเจา้ในเมอืงบาชาน จงรอ้งจากทาง
ผา่นขา้งนอก เพราะวา่คนรักทัง้สิน้ของเจา้ถกูทาํลายเสยีแลว้ 21 เราได ้พ ู ดก ับเจา้เมื่อเจา้
อยู่เย็นเป็นสขุ  แต ่ เจ ้ากลา่ววา่ �เราจะไม ่ฟัง �  น่ี เป็ นว ิธกีารของเจา้ตัง้แต่ยงัหนุ่มๆ คอืเจา้ไม่
เชื่อฟังเสยีงของเรา 22 ลมจะทาํลายผูเ้ลีย้งแกะทัง้สิน้ของเจา้ และบรรดาคนรักของเจา้จะ
ไปเป็นเชลย  แล ้วเจา้จะอบัอายขายหนา้เป็นแน่เน่ืองดว้ยความชั ่วท ้ังสิน้ของเจา้ 23  โอ ชาว
เมอืงเลบานอนเอย๋  ที่ สรา้งรังอยูท่า่มกลางไมส้นสดีาร ์  เจ ้าจะไดรั้บความกรุณาสกัเทา่ใดเมื่อ
ความเจ็บปวดมาเหนือเจา้ อย่างความเจ็บปวดของหญงิที่คลอดบตุร� 24 พระเยโฮวาหต์รั 
สว ่า �เราม ีช ีวิตอยู่ ตราบใด  แมว้ ่าโคนิยาห ์ราชบตุรของเยโฮยาคิม  กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ เป็น
แหวนตราอยู่ ที่ มอืขวาของเรา ถึงกระนัน้เราจะถอดออกเสยี 25 และมอบเจา้ไวใ้นมอืของคน
เหลา่นั ้นท ่ีแสวงหาชวีติของเจา้ ในมอืของคนเหลา่นัน้ซ่ึงพวกเจา้กลวัหนา้ตาของเขา คอืวา่
ในมอืของเนบคูดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน และในมอืของคนเคลเดยี 26 เราจะเหวี่ยงเจา้
และมารดาผูค้ลอดเจา้ไปย ังอ ีกประเทศหน่ึง  ที่ ซ่ึงเจา้ม ิได ้ เก ิดที่ น่ัน และเจา้จะตายที่ น่ัน 27  
แต ่ แผ ่นดนิซ่ึงเขาอาลยัอยากจะกล ับน ้ัน เขาจะไม ่ได ้ กล ับไปสู ่ได ้� 28  โคน ิยาหช์ายผู ้น้ี เป็ นร 
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ูปเคารพที่ ถ ู กด ูหมิ่นและแตกหรือ เป็นภาชนะที่ ไมม่ ีใครชอบหรือ ทาํไมตวัเขาและเชือ้สาย
ของเขาจงึถกูเหวี่ยง และถกูโยนเขา้ในแผน่ดนิซ่ึงเขาทัง้หลายไม ่รูจ้กั 29  โอ  แผน่ดนิ  แผน่
ดนิ  แผ ่นดนิเอย๋ จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์30พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �จงเขยีนลง
วา่ชายคนน้ี ไมม่ ี บตุร เป็นชายซ่ึงไม่เจริญขึน้ในชัว่ชวีติของเขา เพราะไม ่ม ีคนแหง่เชือ้สาย
ของเขาสกัคนหน่ึงทีจ่ะเจริญขึน้ ในการประทบับนพระที่น่ังของดาวดิ และปกครองในยดูาห ์
อีก �

23
 คาํพยากรณ ์ถึงการรวบรวมอิสราเอล

1 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � วบิตั ิจงม ีแก ่ ผู ้เลีย้งแกะผูท้าํลายและกระจายแกะของลานหญา้
ของเรา� 2  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรัสกบัผู ้เลีย้งแกะผู ้ด ูแล
ประชาชนของเราดงัน้ี วา่ � เจ ้าทัง้หลายไดก้ระจายฝงูแกะของเรา และได ้ขบัไล ่มนัไปเสยี
และเจา้ม ิได ้ เอาใจใส ่ มนั � พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด เราจะลงโทษเจา้เพราะการกระทาํที่
ชัว่ของเจา้ 3  แล ้วเราจะรวบรวมฝงูแกะของเราที่ เหลอือยู่ ออกจากประเทศทัง้ปวงซ่ึงเราได ้
ขบัไล ่ ให ้เขาไปอยู่ นัน้ และจะนําเขากลบัมายงัคอกของเขา เขาจะมีลกูดกและทว ีมากขึน้ �
4 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เราจะตัง้ผูเ้ลีย้งแกะไวเ้หนือเขา  ผู ้จะเลีย้งด ูเขา และเขาทัง้หลาย
จะไม ่กล ั วอ ีกเลย หรือคร่ั นคร ้าม จะไม่ขาดไปเลย� 5 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด วนัเวลา
จะมาถึง เมื่อเราจะเพาะอ ังก ูรชอบธรรมให ้ดาวดิ และกษ ัตริ ย ์องค ์ หน ่ึงจะทรงครอบครอง
และเจริญขึน้ และจะทรงประทานความย ุต ิธรรมและความเที่ยงธรรมในแผน่ดนินัน้ 6 ใน
สมยัของทา่น  ย ูดาหจ์ะรอดได้ และอิสราเอลจะอาศยัอยู่ อย่างปลอดภยั และน่ีจะเป็นนาม
ซ่ึงเราจะเรียกทา่น  คอื พระเยโฮวาหเ์ป็นความชอบธรรมของเรา� 7 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � 
เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด วนัเวลาจะมาถึง เมื่อคนของเขาจะไม ่กล ่าวอีกตอ่ไปวา่ �พระเยโฮวาห ์
ทรงพระชนม ์อยู่  ตราบใด  ผู ้ซ่ึงไดนํ้าประชาชนอิสราเอลออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต�์ 8  แต ่จะ
วา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  ตราบใด  ผู ้ซ่ึงไดนํ้าและพาเชือ้สายแหง่วงศว์านอิสราเอล
ออกมาจากแดนเหนือ� และออกมาจากประเทศทัง้ปวงที่เราขบัไล ่ให ้ไปอยู่ นัน้  แล ้วเขาทัง้
หลายจะไดอ้าศยัอยู่ในแผน่ดนิของเขาเอง�

พระเจา้ทรงพพิากษาผู ้พยากรณ ์ เท ็จทัง้หลาย
9  เก ่ียวกบัเร่ืองบรรดาผู ้พยากรณ ์ ม ี วา่ ใจของขา้เป็นทกุข ์อยู่ ภายในขา้ และกระดกูทัง้สิน้

ของขา้ก็ สัน่ ขา้เป็นเหมอืนคนเมา ขา้เป็นเหมอืนคนหงาํดว้ยเหลา้องุน่ เน่ืองดว้ยพระเยโฮ
วาห ์และเน่ืองดว้ยพระวจนะแหง่ความบริ สทุธ ์ิของพระองค ์10  เพราะวา่  แผ ่นดนินัน้เต็มไป
ดว้ยคนลว่งประเวณี ดว้ยเหตุคาํสาปแชง่แผน่ดนินั ้นก ็ ไวท้กุข ์และลานหญา้ในถ่ินท ุรก ัน
ดารก็ แห ้งไป  วถีิ ของเขาทัง้หลายก็ชัง่ชา้ และอาํนาจของเขาทัง้หลายก็ ไม่เป็นธรรม 11พระ
เยโฮวาหต์รั สว ่า �ทัง้ผู ้พยากรณ ์และปุโรห ิตก ็ อธรรม  ถึงแม ้วา่ในนิเวศของเรา เราก็ ได ้ เห 
็นความชัว่ของเขา 12  เพราะฉะนัน้ หนทางของเขาทัง้หลายจะเป็นเหมอืนทางลื่นในความ
มดืแก ่เขา เขาจะถกูขบัไล ่เข ้าไปและลม้ลงในนัน้ เพราะเราจะนําเหตุรา้ยมาเหนือเขาใน
ปี แห ่งการลงโทษเขา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 13 �เราได ้เห ็นความโง่เขลาในบรรดา
ผู ้พยากรณ ์ แห ่งสะมาเรีย เขาได ้พยากรณ ์ในนามของพระบาอลั และได ้ทาํให ้อิสราเอล
ประชาชนของเราหลงไป 14  แต ่ในผู ้พยากรณ ์ แห ่งเยรูซาเล็ม เราได ้เห ็นสิ่ งอ ันน่าหวาดเสยีว
เขาลว่งประเวณีและดาํเนินอยู่ในความมสุา เขาทัง้หลายหนุนกาํล ังม ือของผูก้ระทาํความชัว่
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จงึไม ่ม ี ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดหนัจากความชัว่ของเขา เขาทกุคนกลายเป็นเหมอืนเมอืงโสโดมแก ่เรา 
และชาวเมอืงนั ้นก ็เหมอืนเมอืงโกโมราห�์ 15  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาจงึตรัส
เกี่ยวกบัเร่ืองผู ้พยากรณ ์ เหล ่านั ้นว ่า � ด ู เถิด เราจะเลีย้งเขาดว้ยบอระเพด็ และให ้น้ําด ี หม ี
เขาดื่ม เพราะวา่ความอธรรมไดอ้อกไปทัว่แผน่ดนิน้ีจากผู ้พยากรณ ์ แห ่งเยรูซาเล็ม� 16พระ
เยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ �อย่าฟังถอ้ยคาํของผู ้พยากรณ ์ ที่  พยากรณ ์ ให ้ทา่นฟัง เขา
กระทาํใหท้า่นไร ้สาระ เขากลา่วถึงนิ ม ิตแหง่ใจของเขาเอง  มใิช ่จากพระโอษฐข์องพระเย
โฮวาห ์17 เขายงัพ ูดก ับคนที่ ด ูหมิ่นเราวา่ �พระเยโฮวาห ์ได ้ตรั สว ่า ทา่นจะสขุสบาย� และ
แก ่ท ุกคนที่ดาํเนินตามความดือ้กระดา้งแหง่จติใจของตนเอง เขาทัง้หลายกลา่ววา่ �จะไม ่
ม ี เหต ุรา้ยมาเหนือเจา้� � 18 เพราะวา่ผูใ้ดเลา่ที่ ได ้ยืนอยู่ในคาํตกัเตอืนของพระเยโฮวาห ์  
ที่ จะพ ิเคราะห ์ เห ็นและฟังพระวจนะของพระองค ์หรือผูใ้ดที่เชื่อฟังพระวจนะของพระองค ์
และคอยฟัง 19  ด ู เถิด น่ันลมหมนุของพระเยโฮวาห ์ได ้ออกไปแลว้ดว้ยพระพโิรธ เป็นลมหมนุ
อย่างรุนแรง มนัจะตกหนักบนศรีษะของคนชัว่ 20 ความกริว้ของพระเยโฮวาหจ์ะไม ่หนักลบั 
จนกวา่พระองคจ์ะทรงกระทาํให ้สาํเร็จ และจนกวา่พระองคท์รงกระทาํตามพระเจตนาแหง่
พระหฤทยัของพระองค ์ ในวนัหลงัๆเจา้ทัง้หลายจะเขา้ใจเร่ืองน้ี แจม่แจง้ 21 �เราม ิได ้ ใช ้ ผู ้ 
พยากรณ ์ เหลา่นัน้  แต ่เขาทัง้หลายยงัวิ่งไป เราไม ่ได ้ พ ู ดก ับเขาทัง้หลาย  แต ่เขาทัง้หลายยงั
พยากรณ ์22  แต ่ถา้เขาทัง้หลายไดยื้นอยูใ่นคาํตกัเตอืนของเรา  แล ้วเขาจะไดป่้าวรอ้งถอ้ยคาํ
ของเราตอ่ประชาชนของเรา และเขาทัง้หลายจะได ้ให ้ประชาชนหนักลบัจากทางชัว่ของ
เขาแลว้ และหนักลบัจากความชัว่รา้ยในการกระทาํของเขา� 23 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เรา
เป็นพระเจา้ใกล ้แค ่ คบื  มใิช ่พระเจา้ที่ อยู่ ไกลดว้ยดอกหรือ� 24 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �คนใด
จะซ่อนจากเราไปอยู่ในที่ลบัเพื่อเราจะม ิได ้ เห ็นเขาได ้หรือ � พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เราม ิได ้ 
อยู่ เต็มฟ้าสวรรคแ์ละโลกดอกหรือ 25 เราไดยิ้นผู ้พยากรณ ์ ผู ้ซ่ึงพยากรณเ์ร่ืองเทจ็ในนาม
ของเรา  ได ้ กล ่าวแล ้วว ่า �ขา้พเจา้ฝันไป ขา้พเจา้ฝันไป� 26 นานสกัเทา่ใดที่คาํมสุาจะอยู่ใน
ใจของผู ้พยากรณ ์ซ่ึงพยากรณเ์ร่ืองเทจ็ และผู ้พยากรณ ์ตามการหลอกลวงแหง่จติใจของ
เขาเอง 27  ผู ้ซ่ึงคดิวา่จะกระทาํใหป้ระชาชนของเราลมืนามของเราโดยความฝันของเขาทัง้
หลาย ซ่ึงเขาเลา่สู่กนัและกนัฟัง อย่างกบับรรพบรุุษของเขาลมืนามของเราไปตดิตามพระ
บาอลั 28 จงให ้ผู ้ พยากรณ ์ ที่ ฝันเลา่ความฝัน  แต ่ ให ้ คนท ่ี ม ีถอ้ยคาํของเรากลา่วถอ้ยคาํของ
เราอย่างส ุจริต � พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �ฟางขา้วมีอะไรบา้งที่เหมอืนขา้วสาล�ี 29 พระเยโฮ
วาหต์รั สว ่า �ถอ้ยคาํของเราไม่เหมอืนไฟหรือ หรือเหมอืนคอ้นที่ ท ุบหนิใหแ้ตกเป็นชิน้ๆ�
30 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เราตอ่สูก้บับรรดาผู ้พยากรณ ์ ผู ้ขโมยถอ้ยคาํ
ของเราจากกนัและกนั� 31 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด เราตอ่สูก้บับรรดาผู ้พยากรณ ์ ผู ้
ใช ้ลิน้ของเขากลา่ววา่ �พระเจา้ตรั สว ่า� � 32 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด เราตอ่สูค้นเห
ลา่นั ้นท ่ี พยากรณ ์ความฝันเทจ็ และผูซ่ึ้งบอกและนําประชาชนของเราใหห้ลงไปโดยคาํมสุา
และคาํโออ้วดของเขา เมื่อเราม ิได ้ ใช ้เขาหรือสัง่เขา เพราะฉะนัน้เขาจงึไม ่เป็นประโยชน ์ 
แก ่ ชนชาต ิ น้ี อย่างใดเลย� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 33 �เมื่ อม ีประชาชนคนหน่ึงคนใด
หรือผู ้พยากรณ ์ คนใด หรือปโุรหติคนใดถามเจา้วา่ �อะไรเป็นภาระของพระเยโฮวาห�์  เจ ้
าจงตอบเขาวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สว ่า อะไรเป็นภาระหรือ เราก็จะโยนเจา้ไปเสยี� 34 และ
สว่นผู ้พยากรณ ์ ป ุโรหติหรือประชาชนผู ้หน ่ึงผูใ้ดซ่ึงพดูวา่ �ภาระของพระเยโฮวาห�์ เรา
จะลงโทษผูนั้น้และครัวเรือนของเขา 35  เจ ้าทัง้หลายจงพดูดงัน้ี คอืทกุคนพ ูดก ับเพื่อนบา้น
ของตน และทกุคนพ ูดก ับพี่นอ้งของตนวา่ �พระเยโฮวาหต์อบวา่กระไร�  หรือ �พระเยโฮ
วาหท์รงลัน่วาจาวา่กระไร� 36  แต ่ เจ ้าทัง้หลายอย่าเอ่ยวา่ �ภาระของพระเยโฮวาห�์  อี กเลย
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เพราะวา่ภาระนัน้เป็นคาํของแตล่ะคน ดว้ยวา่เจา้ได ้ผนัแปรพระวจนะของพระเจา้ผูท้รง
พระชนม ์อยู่ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาพระเจา้ของเรา 37  เจ ้าจงกลา่วกบัผู ้พยากรณ ์ ดงัน้ี  วา่ 
�พระเยโฮวาหท์รงตอบทา่นวา่กระไร�  หรือ �พระเยโฮวาหท์รงลัน่วาจาวา่กระไร� 38  แต ่
ถา้เจา้ทัง้หลายพดูวา่ �ภาระของพระเยโฮวาห�์ � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เพราะเจา้ทัง้
หลายได ้กล ่าวคาํเหลา่น้ี วา่ �ภาระของพระเยโฮวาห�์ เมื่อเราใชไ้ปหาเจา้ทัง้หลาย เราวา่  เจ ้
าอย่าพดูวา่ �ภาระของพระเยโฮวาห�์ 39  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เราจะลมืเจา้ทัง้หลายเสยีเป็น
แน่ และโยนเจา้ไปเสยีจากหนา้เรา ทัง้เจา้และเมอืงซ่ึงเราได ้ให ้ แก ่ เจ ้าและแกบ่รรพบรุุษของ
เจา้ 40และเราจะนําความถกูตาํหนิ เป็นนิตย ์และความอายเนืองนิตยม์าเหนือเจา้ทัง้หลาย ซ่ึง
จะลมืเสยีไม ่ได ้ เลย �

24
กระจาดสองลกูใสม่ะเดื่อ

1 หลงัจากเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนไดจ้บัเยโคนิยาหร์าชบตุรของเยโฮยาคิ
มกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหไ์ปเป็นเชลยเสยีจากเยรูซาเล็ม  พร ้อมกบัเจา้นายแหง่ยูดาห ์ ทัง้พวก
ชา่งไม ้และชา่งเหล็ก และนําเขามายงักรุงบาบิโลนแลว้ พระเยโฮวาห ์ก็ ทรงสาํแดงนิ ม ิต
แก่ขา้พเจา้ดงัน้ี  ด ู เถิด  ม ีกระจาดสองลกูใส่มะเดื่อ วางไว ้หน ้าพระวหิารของพระเยโฮวาห ์
2 กระจาดลกูหน่ึ งม ีมะเดื่ออย่างด ีนัก เหมอืนมะเดื่อที่สกุตน้ฤดู  แต ่กระจาดอี กล ูกหน่ึงนั ้นม ี
มะเดื่ออย่างเลวท ีเดยีว เลวจนรับประทานไม ่ได ้3 และพระเยโฮวาหต์รัสแกข่า้พเจา้วา่ �เยเร
มยี ์เอย๋  เจ ้าเหน็อะไร� ขา้พเจา้ทลูตอบวา่ � เห ็นมะเดื่อที่ ด ี ก็ด ี มาก และที่เลวก็เลวมาก เลวจน
รับประทานไม ่ได ้พระเจา้ขา้� 4  แล ้วพระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้อี กวา่ 5 �พระ
เยโฮวาห ์พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่  ก็ เหมอืนอย่างมะเดื่อที่ ด ี เหลา่น้ี  แหละ เราจะ
ถือวา่พวกเหลา่นั ้นท ่ี ถ ูกกวาดไปจากยูดาหย์ ังด ี อยู่ คอืผู ้ที่ เราไดส้ง่ไปจากสถานที่ น้ี ไปสู ่แผ ่
นดนิของชาวเคลเดยี 6 เราจะตัง้ตาของเราดูเขาเพื่อจะกระทาํความดี และเราจะพาเขาทัง้
หลายกลบัมายงัแผน่ดนิน้ี อีก เราจะสรา้งเขาทัง้หลายขึน้ และจะไม่รือ้ลง เราจะปลกูฝังเขา
และไม่ถอนเขาเสยี 7 เราจะให ้จ ิตใจแก่เขาที่จะรูจ้กัเราวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์และเขาทัง้
หลายจะเป็นประชาชนของเรา และเราจะเป็นพระเจา้ของเขา เพราะเขาทัง้หลายจะกลบั
มาหาเราดว้ยความเต็มใจ� 8  แต ่พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เหมอืนอย่างมะเดื่อที่ เลว ซ่ึงเลว
มากจนรับประทานไม ่ได ้ นัน้ เราจะกระทาํตอ่เศเดคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ทัง้เจา้นายของ
เขา และชาวเยรูซาเล็ มท ี่ เหลอือยู่  ผู ้ซ่ึงยงัคา้งอยู่ในแผน่ดนิน้ี และผู ้ที่ ยงัอาศยัอยู่ในประเทศ
อียิปต ์9 เราจะมอบเขาไว ้ให ้ยา้ยไปอยู่ในอาณาจกัรทัง้สิน้ในโลกเพื่อใหเ้ขาเจ็บปวด  ให ้เป็ 
นท ่ี ถ ูกตาํหนิ เป็นคาํภาษติ เป็ นท ่ี ถ ูกเยาะเยย้ และเป็ นท ่ี ถ ูกสาปแชง่ ในที่ ท ุกแหง่ซ่ึงเราขบัไล่
เขาใหไ้ปอยู่ นัน้ 10 และเราจะสง่ดาบและการกนัดารอาหาร และโรคระบาดมาทา่มกลางเขา
จนเขาจะถกูทาํลายอย่างสิน้เชงิจากแผน่ดนิซ่ึงเราได ้ให ้ แก ่เขาและแกบ่รรพบรุุษของเขา�

25
 แผ ่นด ินอ ิสราเอลจะถกูทิง้รา้งเป็นเวลาเจ็ดสบิปี

1 พระวจนะซ่ึงมาถึงเยเรมยี ์เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองชนชาต ิย ูดาห ์ทัง้สิน้ ในปี ที่สี่  แห ่งรัชกาลเยโฮ
ยาคิม ราชบตุรของโยสิยาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์  ปีน ้ันเป็นปีต ้นร ัชกาลของเนบูคดัเนสซาร ์
กษตัริย ์ของกรุงบาบ ิโลน 2 ซ่ึงเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ ได ้ กล ่าวแก่ประชาชนยูดาห ์และแก่ชาวเย
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รูซาเล็ มท ้ังสิน้  วา่ 3 � ตัง้แต ่ ปี  ที่  ส ิบสามของโยสิยาห ์ราชบตุรของอาโมนกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์
จนถึงวนัน้ีเป็นเวลาย่ี ส ิบสามปี พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้ และขา้พเจา้ก็ ได ้
บอกแก่ทา่นทัง้หลายอย่างไม ่หยดุยัง้  แต ่ทา่นหาไดฟั้งไม่ 4 ทา่นไม่ฟังหรือเอียงหูของทา่น
ฟัง  แมว้ ่าพระเยโฮวาหท์รงสง่บรรดาผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้ของพระองคม์าอย่างไม ่หยดุยัง้ 5  
กลา่ววา่ � บดัน้ี  เจ ้าทกุคนจงหนักลบัจากทางชัว่ของตน และจากการกระทาํผดิของตน และ
อาศยัอยู่ในแผน่ดนิซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงประทานแก ่เจ ้าและบรรพบรุุษของเจา้ตอ่ไปเป็น
นิตย ์ 6 อย่าไปตดิตามพระอ่ืนเพื่อจะปรนนิบ ัต ิและนมสัการพระเหลา่นัน้ หรือยัว่เยา้เราให ้
โกรธดว้ยผลงานแห ่งม ือของเจา้  แล ้วเราจะไม่ทาํอนัตรายแก ่เจา้ � 7 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � 
แม ้กระนัน้เจา้ทัง้หลายก็ ไม ่ฟังเรา เพื่อเจา้จะไดย้ัว่เยา้เราให ้กร ้ิวดว้ยผลงานแห ่งม ือของเจา้
ซ่ึงเป็นผลรา้ยแก ่เจ ้าเอง� 8  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาจงึตรั สด ังน้ี วา่ �เพราะเจา้
ไมฟั่งถอ้ยคาํของเรา� 9พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด เราจะสง่คนไปนําครอบครั วท ้ังสิน้ของ
ทศิเหนือและเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์บาบิโลนผู ้รับใช ้ของเรา และเราจะนําเขาทัง้หลายมา
ตอ่สู ้แผ ่นดนิน้ีและตอ่สู ้คนท ่ีอาศยัอยู่ในแผน่ดนิน้ีและตอ่สูบ้รรดาประชาชาต ิเหลา่น้ี ซ่ึงอยู่ 
ลอ้มรอบ เราจะทาํลายเขาทัง้หลายอย่างสิน้เชงิ และเราจะกระทาํใหเ้ขาเป็ นท ่ีน่าตกตะลงึ
และเป็ นท ่ี เย ้ยหยนัและเป็ นท ่ีรกรา้งอยู่ เนืองนิตย ์10 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เราจะกาํจดัเสยีงบนัเทงิ
และเสยีงร่าเริง เสยีงเจา้บา่วและเสยีงเจา้สาว เสยีงหนิโมแ่ละแสงตะเกยีงเสยีจากเจา้ 11  แผ ่
นดนิน้ีทัง้สิน้จะเป็ นท ่ีรกรา้งและที่น่าตกตะลงึ และประชาชาต ิเหลา่น้ี จะปรนนิบ ัต ิ กษตัริย ์ 
กรุ งบาบิโลนอยู่ เจ ็ดสบิปี� 12 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �ตอ่มาเมื่อครบเจ็ดสบิปี แลว้ เราจะลง
โทษกษ ัตริ ยบ์าบิโลนและประชาชาต ินัน้ คอืแผน่ดนิของชาวเคลเดยี เพราะความชัว่ชา้ของ
เขาทัง้หลาย กระทาํให ้แผ ่นดนินัน้รกรา้งอยู่ เนืองนิตย ์13 เราจะนําถอ้ยคาํทัง้สิน้ใหส้าํเร็จที่ 
แผ ่นดนินัน้ คอืถอ้ยคาํที่เราได ้กล ่าวสูเ้มอืงนัน้ คอืทกุสิ่งที่ เข ียนไวใ้นหนังสอืน้ี ซ่ึงเยเรมยี ์
ได ้ พยากรณ ์ แก ่บรรดาประชาชาต ิทัง้สิน้ 14 เพราะวา่จะมีหลายประชาชาติและบรรดามหา
กษ ัตริ ยก์ระทาํใหเ้ขาเหลา่นัน้เป็นทาส ทัง้เขาทัง้หลายดว้ย และเราจะตอบแทนเขาทัง้หลาย
ตามการกระทาํและผลงานแห ่งม ือของเขา� �

ถว้ยน้ําองุน่แหง่พระพโิรธสาํหรับบรรดาประชาชาติ
15 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรัสกบัขา้พเจา้ดงัน้ี วา่ �จงเอาถว้ยน้ําองุน่แหง่

ความพโิรธน้ีไปจากมอืเรา และบงัคบับรรดาประชาชาติซ่ึงเราสง่เจา้ไปนัน้ใหด้ื่มจากถว้ย
นัน้ 16 เขาจะดื่มและเดนิโซเซและบา้คลัง่ไปเน่ืองดว้ยดาบซ่ึงเราจะสง่ไปทา่มกลางเขาทัง้
หลาย� 17  ดงันัน้ ขา้พเจา้จงึรับถว้ยมาจากพระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์และบงัคบัประชาชาต ิ
ทัง้สิน้ ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงใช ้ให ้ขา้พเจา้ไปหานัน้ดื่ม 18 คอืกรุงเยรูซาเล็มและหวัเมอืงแหง่
ยูดาห ์ทัง้บรรดากษ ัตริ ยแ์ละเจา้นายของเมอืงนัน้ เพื่อจะกระทาํใหเ้ป็ นท ่ีรกรา้งและเป็ นท ่ี
น่าตกตะลงึ เป็ นท ่ี เย ้ยหยนัและเป็ นท ่ีสาปแชง่อย่างทกุวนัน้ี 19  ฟาโรห ์ กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปตก์บั
บรรดาขา้ราชการและเจา้นายและประชาชนของทา่นนัน้ 20 และบรรดาชนที่ ปะปนกนั บร
รดากษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่ด ินอ ูส และบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่ดนิฟีลิสเตยี เมอืงอชัเคโลน กาซา
เอโครน และสว่นชาวเมอืงอชัโดดที่ เหลอือยู่ 21 เอโดม โมอบัและคนอมัโมน 22 บรรดากษ ั
ตริ ย ์แห ่งเมอืงไทระ บรรดากษ ัตริ ยเ์มอืงไซดอน และบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งเกาะตา่งๆฟากทะเล
ขา้งโนน้ 23 เมอืงเดดาน เทมา  บ ุส และบรรดาคนที่ อยู่ ในม ุมท ี่ไกลที่ สดุ 24 บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่
งอาระเบยี และบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งประชาชนที่ปะปนกนัอยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร 25 บรรดากษ ัตริ 
ย ์แห ่งศิมรี และบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งเอลาม และบรรดากษ ัตริ ยข์องมเีดยี 26 บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่
งเมอืงทศิเหนือ ทัง้ไกลและใกล้  ท ีละเมอืงๆ และบรรดาราชอาณาจกัรแหง่โลกซ่ึงอยู่บนพืน้
พ ิภพ และกษ ัตริ ย ์แห ่งเชชกั จะดื่มภายหลงักษ ัตริ ย ์เหลา่น้ี 27 � แล ้วเจา้จงพ ูดก ับเขาทัง้หลาย
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วา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ จงดื่มใหเ้มาแล ้วก ็ อาเจยีน 
จงลม้ลงและอย่าลกุขึ ้นอ ีกเลย เน่ืองดว้ยดาบซ่ึงเราจะสง่มาทา่มกลางเจา้ทัง้หลาย� 28 และ
ถา้เขาปฏเิสธไม่รับถว้ยจากมอืของเจา้ดื่ม  เจ ้าจงพ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ �พระเยโฮวาหจ์อม
โยธาตรั สด ังน้ี วา่  เจ ้าจะตอ้งดื่ม 29  เพราะ  ด ู เถิด เราไดเ้ร่ิมทาํโทษเมอืงซ่ึงเรียกตามนามของ
เราแลว้ และเจา้จะลอยนวลไปไดโ้ดยไม ่ถ ูกโทษหรือ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า  เจ ้าจะ
ลอยนวลไปไม ่ได ้เพราะเราจะเรียกดาบเลม่หน่ึงมาเหนือชาวแผน่ดนิโลกทัง้สิน้� 30  เพราะ
ฉะนัน้  เจ ้าจงพยากรณค์าํเหลา่น้ีทัง้สิน้สู ้เขาทัง้หลาย และกลา่วแก่เขาวา่ �พระเยโฮวาหจ์ะ
ทรงเปลง่เสยีงคาํรามจากที่ สงู และจากที่พาํนั กอ ันบริ สทุธ ์ิของพระองค ์  พระองค ์จะเปลง่
พระสรุเสยีง  พระองค ์จะเปลง่เสยีงคาํรามมากมายตอ่คอกแกะของพระองค ์และทรงโหร่อ้ง
อย่างกบัคนที่ยํ่าองุน่โห่รอ้งตอ่ชาวพภิพทัง้สิน้ 31 เสยีงกมัปนาทจะกอ้งไปทัว่ปลายพ ิภพ เพ
ราะพระเยโฮวาหท์รงม ีคด ีกบับรรดาประชาชาติ  พระองค ์จะทรงเขา้พพิากษาเน้ือหนังทัง้สิน้
สว่นคนชั ่วน ้ัน  พระองค ์จะทรงฟันเสยีดว้ยดาบ� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 32 พระเยโฮ
วาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด ความรา้ยจะไปจากประชาชาต ิน้ี ถึงประชาชาต ินัน้ และ
ลมหมนุใหญ่จะป่ันป่วนขึน้มาจากสว่นพภิพโลกที่ไกลที่ สดุ 33 และบรรดาผู ้ที่ พระเยโฮวาห ์
ทรงประหารในวนันัน้ จะมีจากปลายโลกขา้งน้ีถึงปลายโลกขา้งนัน้ เขาเหลา่นัน้จะไม ่ม ีใคร
โอดครวญให้ หรือรวบรวมหรือฝังไว ้  แต ่จะเป็ นม ูลสตัว ์อยู่ บนพืน้ดนิ� � 34 ทา่นผูเ้ลีย้งแกะ
ทัง้หลายเอย๋ จงคร่ําครวญและรอ้งเถิด ทา่นเจา้ของฝงูแกะ จงกลิง้เกลอืกในขี ้เถา้ เพราะ
วนัเวลาของการสงัหารเจา้และที่ เจ ้าตอ้งกระจดักระจายมาถึงแลว้ และเจา้ทัง้หลายจะลม้
ลงเหมอืนภาชนะงาม 35  ผู ้เลีย้งแกะจะไม ่ม ีทางหนี หรือเจา้ของฝงูแกะไม ่ม ีทางรอดหนี ไป 
36 จะไดฟั้งเสยีงรอ้งของผูเ้ลีย้งแกะ และเสยีงคร่ําครวญของเจา้ของฝงูแกะ เพราะวา่พระเย
โฮวาหท์รงทาํลายลานหญา้ของเขาทัง้หลายเสยีแลว้ 37 และคอกแกะทีส่งบสขุก็ ถ ูกตดัใหล้ม้
ลงเสยีแลว้ เน่ืองดว้ยความกริ ้วอ ันแรงกลา้ของพระเยโฮวาห ์38  พระองค ์ทรงออกจากที่ซุ่ม
ตวัของพระองคอ์ย่างสงิโต เพราะวา่แผน่ดนิของเขาทัง้หลายเป็ นท ่ี รกรา้ง เพราะเหตุความ
ดดุนัของพระผู ้เขม้งวด และเพราะเหตคุวามกริ ้วอ ันแรงกลา้ของพระองค ์

26
ประชาชนขู ่เข ็ญวา่จะฆา่เยเรมยี ์

1 ในต ้นร ัชกาลของเยโฮยาคมิ ราชบตุรของโยสยิาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์พระวจนะน้ีมาจาก
พระเยโฮวาห ์วา่ 2 �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ จงยืนอยู่ในลานพระนิเวศแหง่พระเยโฮวาห ์
และจงพ ูดก ับบรรดาหวัเมอืงแหง่ยูดาห ์ ซ่ึงมานมสัการในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ คอื
พดูบรรดาถอ้ยคาํที่เราสัง่เจา้ให ้พ ู ดก ับเขา อย่าเก็บไวส้กัคาํเดยีว 3  บางท ีเขาจะฟัง และทกุ
คนจะกลบัจากทางชัว่ของเขา และเราจะกลบัใจไม่ทาํความรา้ยซ่ึงเราเจตนาจะกระทาํตอ่
เขาทัง้หลาย เน่ืองดว้ยการกระทาํที่ชัว่รา้ยของเขาทัง้หลาย 4  เจ ้าจงพ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่
�พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ ถา้เจา้ทัง้หลายไม่ฟังเรา  ที่ จะดาํเนินตามราชบญัญ ัต ิ ที่ เราไดว้าง
ไวต้อ่หนา้เจา้ 5 และเชื่อฟังถอ้ยคาํของบรรดาผู ้รับใช ้ของเรา คอืบรรดาผู ้พยากรณ ์ซ่ึงเรา
ไดส้ง่ไปหาเจา้อย่างไม ่หยดุยัง้ คอืสง่พวกเขาไป ถึงเจา้จะม ิได ้ เชื่อฟัง 6  แล ้วเราจะกระทาํให ้
พระนิเวศน้ีเหมอืนอย่างชโีลห ์และเราจะกระทาํใหเ้มอืงน้ีเป็ นท ีส่าปแกบ่รรดาประชาชาต ิทัว่
โลก � � 7 บรรดาปโุรหติและผู ้พยากรณ ์และประชาชนทัง้สิน้ไดยิ้นเยเรมยี ์พ ูดถอ้ยคาํเหลา่
น้ีในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์8 และตอ่มาเมื่อเยเรมยี ์ได ้จบคาํพดูทัง้สิน้ซ่ึงพระเยโฮวาห ์
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ได ้บญัชาทา่นให ้พ ูดแก่บรรดาประชาชนนัน้ พวกปโุรหติและผู ้พยากรณ ์และประชาชนทัง้
สิน้ไดจ้บัเยเรมยี ์กลา่ววา่ � เจ ้าจะตอ้งตายแน่ 9 ทาํไมเจา้จงึพยากรณใ์นพระนามของพระ
เยโฮวาห ์วา่ �พระนิเวศน้ีจะเหมอืนชีโลหแ์ละเมอืงน้ีจะรกรา้ง ปราศจากคนอาศยั� � และ
ประชาชนทัง้สิ ้นก ็รวมต ัวก ันตอ่ตา้นเยเรมยี ์ที่ พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์10 เมื่อบรรดาเจา้
นายแหง่ยูดาห ์ได ้ยินสิ่งเหลา่น้ี แลว้ ทา่นก็ขึน้มาจากพระราชวงัถึงพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห ์และมาน่ังในทางเขา้ประต ูใหม ่ แห ่งพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์11  แล ้วบรรดาปโุรหติ
และผู ้พยากรณ ์จงึทลูเจา้นายและบอกประชาชนทัง้ปวงวา่ �ชายคนน้ีควรแก่การตดัสนิ
ลงโทษถึงความตาย เพราะเขาพยากรณ ์กล ่าวโทษเมอืงน้ี  ดงัที่ ทา่นทัง้หลายไดยิ้ นก ับหูของ
ทา่นเองแลว้� 12 เยเรมยีจ์งึทลูเจา้นายทัง้สิน้และบอกประชาชนทัง้ปวงวา่ �พระเยโฮวาห ์
ทรงใช ้ให ้ขา้พเจา้มาพยากรณต์อ่พระนิเวศและเมอืงน้ี ตามถอ้ยคาํทัง้สิน้ซ่ึงทา่นทัง้หลาย
ไดยิ้นมา 13  เพราะฉะนัน้  บดัน้ี ทา่นทัง้หลายจงแกไ้ขพฤต ิการณ ์และการกระทาํของทา่น
ทัง้หลาย และเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และพระเยโฮวาหจ์ะ
ทรงกลบัพระทยัจากความรา้ยซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงประกาศเตอืนทา่น 14  แต ่สว่นตวัขา้พเจา้  ด ู 
เถิด ขา้พเจา้อยู่ในมอืของทา่นทัง้หลาย ทา่นจะกระทาํแก่ขา้พเจา้ตามที่ทา่นเหน็ดีและเหน็
ชอบ 15 ขอแต่เพยีงใหท้ราบแน่ วา่ ถา้ทา่นประหารขา้พเจา้  ที่ คนไรค้วามผดิตอ้งตายนัน้ ต ั
วท ่านเองและเมอืงน้ีและชาวเมอืงน้ีตอ้งรับผดิชอบ เพราะความจริงพระเยโฮวาหท์รงใช ้
ให ้ขา้พเจา้มาพดูถอ้ยคาํเหลา่น้ีทัง้สิน้ให ้เขา้ห ูของทา่น� 16  แล ้วเจา้นายและประชาชนทัง้
สิน้ได ้พ ู ดก ับบรรดาปโุรหติและผู ้พยากรณ ์ วา่ �ชายผู ้น้ี  ไม ่สมควรที่จะตอ้งคาํพพิากษาถึง
ความตาย เพราะเขาได ้พ ู ดก ับเราในพระนามของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา� 17 และผู ้
ใหญ ่บางคนแหง่แผน่ดนินั ้นก ็ ล ุกขึน้พ ูดก ับประชาชนทัง้สิ ้นท ่ีประชมุกนัอยู่ วา่ 18 � ม ีคาหช์าว
เมอืงโมเรเชทได ้พยากรณ ์ในสมยัเฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์และกลา่วแก่ประชาชนทัง้
สิน้ของยูดาห ์วา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ เมอืงศิโยนจะถกูไถเหมอืนกบัไถนา  
กรุ งเยรูซาเล็มจะกลายเป็นกองสิ่งปรั กห ักพงั และภเูขาที่ตัง้ของพระนิเวศนัน้จะเป็นเหมอืน
ที่สงูในป่าไม�้ 19 เฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาหแ์ละคนยูดาหท์ัง้สิน้ไดฆ้า่เขาเสยีหรือ ทา่น
ไดย้าํเกรงพระเยโฮวาหแ์ละทลูวงิวอนขอพระเยโฮวาห ์และพระเยโฮวาห ์ได ้ กล ับพระทยัตอ่
ความรา้ยซ่ึงพระองคท์รงประกาศเตอืนเขาเหลา่นั ้นม ิ ใช ่ หรือ  แต ่เรากาํลงัจะนําเหตรุา้ยใหญ่
ย่ิงมาสู ่จ ิตใจเราเอง

 ผู ้ พยากรณ ์ อ ุ รี ยาห ์ถ ูกฆา่เสยี

20 ย ังม ีชายอีกคนหน่ึงผู ้พยากรณ ์ในพระนามของพระเยโฮวาห ์ชื่ ออ ุ รี อาห ์ บ ุตรชายเชไม
อาห ์ชาวคริียาทเยอาริม ทา่นได ้พยากรณ ์ กล ่าวโทษเมอืงน้ีและแผน่ดนิน้ี ตามบรรดาถอ้ยคาํ
ของเยเรมยี ์21 และเมื่อกษ ัตริ ยเ์ยโฮยาคมิ  พร ้อมกบับรรดาทแกลว้ทหาร และบรรดาเจา้นาย
ไดยิ้นถอ้ยคาํน้ี  กษตัริย ์ ก็ ทรงแสวงหาจะสงัหารทา่นเสยี และเมื่ ออ ุ รี อาห ์ได ้ยินเร่ืองน้ี ทา่นก็ 
กล ัวจงึหนีรอดไปย ังอ ียิปต ์22  แล ้วกษ ัตริ ยเ์ยโฮยาคิมก็สง่ชายบางคน คอืเอลนาธนับตุรชา
ยอคัโบรแ์ละคนอ่ื นอ ีกไปย ังอ ียิปต ์23 และเขาทัง้หลายจบัอ ุรี อาหม์าจากอียิปต ์และนําทา่น
มาถวายกษ ัตริ ยเ์ยโฮยาคมิ  พระองค ์ทรงประหารทา่นเสยีดว้ยดาบ และโยนศพเขา้ไปในทีฝั่ง
ศพของคนสามญั� 24  แต ่มอืของอาหคิมับตุรชายชาฟานอยู่กบัเยเรมยี ์ฉะนัน้เยเรมยีจ์ ึงม ิ ได ้ 
ถ ูกมอบใหใ้นมอืประชาชนเพื่อประหารชวีติทา่น
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27
บทเรียนจากแอก

1 ในต ้นร ัชกาลเยโฮยาคมิราชบตุรของโยสยิาห ์ กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์พระวจนะน้ีมาจากพระ
เยโฮวาหถึ์งเยเรมยี ์วา่ 2พระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้ดงัน้ี วา่ �จงทาํสายรัดและแอกสาํหรับ
ตวัเจา้ จงสวมคอของเจา้ 3 และส ่งม ันไปยงักษ ัตริ ย ์แห ่งเอโดม  กษตัริย ์ แห ่งโมอบัและกษ ัตริ 
ย ์แห ่งคนอมัโมน  กษตัริย ์ แห ่งไทระ และกษ ัตริ ย ์แห ่งไซดอน ดว้ยมอืของทตูที่มาเขา้เฝ้าเศเด
คียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ที่  กรุ งเยรูซาเล็ม 4 จงฝากคาํกาํชบัเหลา่น้ี แก ่บรรดานายของเขาวา่
�พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่  เจ ้าจงกลา่วเร่ืองตอ่ไปน้ี ให ้นาย
ของเจา้ฟังวา่ 5  น่ี คอืเราเอง  ผู ้ ได ้สรา้งโลก ทัง้มนุษยแ์ละสตัวซ่ึ์งอยู่บนพืน้ดนิ ดว้ยฤทธานุ
ภาพใหญ่ย่ิงและดว้ยแขนที่ เหย ียดออกของเรา และเราจะให ้แก ่ ผู ้ใดก็ ได ้ สดุแต ่เราเหน็ชอบ
6  บดัน้ี เราได ้ให ้ แผ ่นดนิเหลา่น้ีทัง้สิน้ไวใ้นมอืของเนบูคดัเนสซาร ์  กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนผู ้
รับใช ้ของเรา และเราได ้ให ้ สตัว ์ป่าทุง่แก่เขาดว้ยที่จะปรนนิบ ัต ิ เขา 7 บรรดาประชาชาติทัง้
สิน้จะตอ้งปรนนิบ ัต ิตวัเขา ลกูและหลานของเขา จนกวา่เวลากาํหนดแหง่แผน่ดนิของทา่น
เองจะมาถึง  แล ้วหลายประชาชาติและบรรดามหากษ ัตริ ยจ์ะกระทาํใหท้า่นเป็นทาสของเขา
ทัง้หลาย 8  แต ่ตอ่มาถา้ประชาชาต ิใด หรือราชอาณาจกัรใด จะไม ่ปรนนิบตั ิเนบคูดัเนสซาร ์
กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนคนน้ี และไม่ยอมวางคอไว ้ใต ้แอกของกษ ัตริ ยบ์าบ ิโลน เราจะลงโทษ
ประชาชาตินัน้ดว้ยดาบ ดว้ยการกนัดารอาหาร และดว้ยโรคระบาด พระเยโฮวาหต์รั สด ัง
น้ี แหละ จนกวา่เราจะลา้งผลาญเสยีดว้ยมอืของเขา 9 เพราะฉะนัน้อย่าฟังผู ้พยากรณ ์หรือ
พวกโหรหรือคนชา่งฝันของเจา้ หรือหมอดูหรือนักวทิยาคมของเจา้  ผู ้ซ่ึงกลา่วแก ่เจ ้าวา่
�ทา่นจะไม ่ปรนนิบตั ิ กษตัริย ์ แห ่งกรุงบาบิโลนดอก� 10 เพราะซ่ึงเขาพยากรณ ์ให ้ทา่นนัน้
เป็นความเทจ็ อนัยงัผลใหท้า่นตอ้งโยกยา้ยไกลไปจากแผน่ดนิของทา่น และเราจะขบัไล่
ทา่นออกไป และทา่นจะพนิาศ 11  แต ่ ประชาชาต ิใดซ่ึงเอาคอของตนวางไว ้ใต ้แอกของกษ ั
ตริ ย ์แห ่งบาบิโลนและปรนนิบ ัต ิ ทา่น เราจะละเขาไวบ้นแผน่ดนิของเขา  เพื่อให ้ ทาํไร่ ไถนา
และใหอ้าศยัอยู่ ที่น่ัน พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ � �

เยเรมยีเ์ตอืนใหเ้ชื่อฟังกษ ัตริ ยเ์นบคูดัเนสซาร ์
12ขา้พเจา้ไดท้ลูเศเดคยีาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาหต์ามบรรดาถอ้ยคาํเหลา่น้ี วา่ �จงเอาคอของ

ทา่นไว ้ใต ้แอกของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน และปรนนิบ ัต ิเขาและประชาชนของเขา และจงม ี
ช ีวิตอยู่ 13 ทาํไมทา่นกบัชนชาติของทา่นจะมาตายเสยีดว้ยดาบ ดว้ยการกนัดารอาหารและ
ดว้ยโรคระบาด  ดงัที่ พระเยโฮวาหท์รงลัน่วาจาเกี่ ยวด ้วยประชาชาติใดๆซ่ึงจะไม ่ปรนนิบตั ิ 
กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน 14อย่าฟังถอ้ยคาํของผู ้พยากรณ ์ ผู ้ กล ่าวแก ่เจ ้าวา่ �ทา่นจะไม ่ปรนนิบตั ิ 
กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนดอก� เพราะซ่ึงเขาทัง้หลายพยากรณ ์แก ่ทา่นนั ้นก ็เป็นการมสุา 15พระ
เยโฮวาหต์รั สว ่า เราไม ่ได ้ ใช ้ เขา  แต ่เขาพยากรณ ์เท ็จในนามของเรา ซ่ึงยงัผลใหเ้ราตอ้ง
ขบัไล ่เจ ้าออกไปและเจา้จะตอ้งพนิาศ ทัง้ตวัเจา้และผู ้พยากรณ ์ทัง้หลายซ่ึงพยากรณ ์ให ้ แก ่ 
เจา้ � 16 และขา้พเจา้ก็ ได ้ พ ู ดก ับปโุรหติและประชาชนน้ีทัง้สิ ้นว ่า �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ 
อย่าเชื่อฟังถอ้ยคาํของผู ้พยากรณ ์ของเจา้ ซ่ึงพยากรณ ์ให ้ แก ่ เจ ้าวา่ � ด ู เถิด  ไม ่ชา้เขาจะนํา
เคร่ืองใชข้องพระนิเวศแหง่พระเยโฮวาห ์กล ับมาจากกรุงบาบ ิโลน � เพราะซ่ึงเขาพยากรณ ์
แก ่ทา่นนั ้นก ็เป็นความเทจ็ 17 อย่าเชื่อฟังเขาเลย จงปรนนิบ ัต ิ กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนและม ีช ี
วิตอยู่ ทาํไมเมอืงน้ีจะรา้งเปลา่ 18  แต ่ถา้เขาเหลา่นัน้เป็นผู ้พยากรณ ์และถา้พระวจนะของ
พระเยโฮวาห ์อยู่ กบัเขา  ก็  ขอให ้เขาทลูวงิวอนตอ่พระเยโฮวาหจ์อมโยธาวา่  ให ้ เคร่ืองใช ้ซ่ึงยงั
เหลอือยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และในพระราชวงัของกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์และในกรุง
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เยรูซาเล็ม อย่าใหไ้ปยงับาบ ิโลน 19 เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี เก ่ียวกบับรรดา
เสา ขนัสาคร และขาตัง้ และเคร่ืองใชอ่ื้นๆที่ เหลอือยู่ ในเมอืงน้ี 20  ที่ เนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ 
แห ่งบาบิโลนม ิได ้ริบเอาไป เมื่อทา่นไดจ้บัเอาเยโคนิยาหร์าชบตุรของเยโฮยาคิมกษ ัตริ ย ์
ของยูดาห ์และบรรดาขนุนางของยูดาหแ์ละเยรูซาเล็มถกูกวาดตอ้นจากกรุงเยรูซาเล็มไป
เป็นเชลยยงักรุงบาบ ิโลน 21 พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี เก ่ี ยวด 
้วยเร่ืองเคร่ืองใชซ่ึ้งยงัเหลอือยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ในพระราชวงัของกษ ัตริ ย ์แห ่ง
ยูดาหแ์ละในกรุงเยรูซาเล็ม 22พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  เคร่ืองใช ้ เหลา่น้ี จะถกูขนไปยงับาบ ิโลน 
และจะคา้งอยู่ ที่ น่ันจนถึงว ันท ่ีเราเอาใจใส ่มนั  แล ้วเราจงึจะนํามนักลบัขึน้มา และให ้กล ับสู ่
สถานที่  น้ี �

28
 คาํพยากรณ ์ เท ็จของฮานันยาห ์

1 ตอ่มาในปีเดยีวกนันัน้เมื่อต ้นร ัชกาลเศเดคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ ในเดอืนที่หา้ปี ที่สี่ 
ฮานันยาห ์บ ุตรชายของอสัซูร ์  ผู ้ พยากรณ ์จากกเิบโอน  ได ้ พ ู ดก ับขา้พเจา้ในพระนิเวศของ
พระเยโฮวาห ์ตอ่หนา้บรรดาปโุรหติและประชาชนทัง้หลายวา่ 2 �พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ เราไดห้กัแอกของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนแลว้ 3 ภายในสอง
ปี เราจะนําเคร่ืองใชท้ัง้สิน้ของพระนิเวศแหง่พระเยโฮวาห ์กล ับมายงัที่ น้ี ซ่ึงเป็นภาชนะที่
เนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนริบไปจากที่ น้ี และขนไปยงับาบ ิโลน 4 เราจะนําเยโค
นิยาหร์าชบตุรของเยโฮยาคิมกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหแ์ละบรรดาผู ้ที่  ถ ูกกวาดจากยูดาห ์  ผู ้ซ่ึง
ไปยงับาบ ิโลน  กล ับมายงัที่ น้ี พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ีแหละวา่ เพราะเราจะหกัแอกของกษ ั
ตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน � 5  แล ้วเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ ก็  พ ู ดก ับฮานันยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ตอ่หนา้บรรดา
ปโุรหติ และตอ่หนา้ประชาชนทัง้ปวงผูซ่ึ้งยืนอยูใ่นพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์6 และเยเรมยี ์
ผู ้ พยากรณ ์ กลา่ววา่ �เอเมน ขอพระเยโฮวาหท์รงกระทาํเชน่นัน้เถิด ขอพระเยโฮวาหท์รง
กระทาํใหถ้อ้ยคาํซ่ึงทา่นพยากรณนั์น้เป็นจริง และนําเคร่ืองใช ้แห ่งพระนิเวศของพระเยโฮ
วาหแ์ละบรรดาผู ้ถ ูกกวาดไปทัง้สิน้กลบัมาจากบาบิโลนยงัที่ น้ี 7 ถึงกระนั ้นก ็ขอฟังถอ้ยคาํ
น้ีซ่ึงขา้พเจา้พดูใหท้า่นไดยิ้นและใหป้ระชาชนทัง้หลายน้ี ไดยิ้น 8 บรรดาผู ้พยากรณ ์ซ่ึงอยู่
กอ่นทา่นและขา้พเจา้ตัง้แต่โบราณกาลได ้พยากรณ ์ถึงสงคราม  เหต ุรา้ยตา่งๆ และโรคระ
บาดอ ันม ี แก ่หลายประเทศและหลายราชอาณาจกัรใหญ ่ๆ  9 สว่นผู ้พยากรณ ์ ผู ้ พยากรณ ์
วา่จะม ีสนัตภิาพ เมื่อเป็นจริงตามถอ้ยคาํของผู ้พยากรณ ์ นัน้ จงึรู้ก ันว ่าพระเยโฮวาหท์รง
ใช ้ผู ้ พยากรณ ์นัน้จริง� 10  แล ้วฮานันยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ ก็ ปลดแอกออกจากคอของเยเรมยี ์ผู ้ 
พยากรณ ์และหกัมนัเสยี 11 และฮานันยาห ์ได ้ กล ่าวตอ่หนา้ประชาชนทัง้สิ ้นว ่า �พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี วา่ อย่างนัน้แหละ เราจะหกัแอกของเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ของบาบิโลนจาก
คอของบรรดาประชาชาติทัง้สิน้ภายในสองปี�  แต ่เยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ ก็ ออกไปเสยี 12  หลงั
จากที่ ฮานันยาห ์ผู ้ พยากรณ ์หกัแอกจากคอของเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์พระวจนะของพระเยโฮ
วาห ์มาย ังผู ้พยากรณ ์เยเรมยี ์วา่ 13 �จงไปบอกฮานันยาห ์วา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  เจ ้า
ไดห้กัแอกไม�้  แต ่ เจ ้าจะทาํแอกเหล็กไว ้ให ้พวกเขาแทน 14 เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธา
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ เราไดว้างแอกเหล็กไวบ้นคอบรรดาประชาชาต ิเหลา่น้ี  
ทัง้สิน้  ให ้เขาปรนนิบ ัต ิเนบคูดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนและเขาทัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิ เขา 
เพราะเราไดย้กใหเ้ขาแลว้ถึงแมว้า่สตัวป่์าทุ ่งด ้วย�
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เยเรมยี ์พยากรณ ์ถึงความตายของฮานันยาห ์
15 และเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ ได ้ พ ู ดก ับฮานันยาห ์ผู ้ พยากรณ ์ วา่ �ฮานันยาห ์ขอทา่นฟัง พระ

เยโฮวาห ์มไิด ้ทรงใช ้ทา่น  แต ่ทา่นไดก้ระทาํให ้ชนชาต ิ น้ี วางใจในความเทจ็ 16  เพราะฉะนัน้ 
พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  ด ู เถิด เราจะยา้ยเจา้ไปจากพืน้โลก ในปีเดยีวน้ีเองเจา้จะตอ้งตาย
เพราะเจา้ไดส้อนใหก้บฏตอ่พระเยโฮวาห�์ 17 ในปีเดยีวกนันัน้ ในเดอืนที่ เจ็ด ฮานันยาห ์ผู ้ 
พยากรณ ์ ก็  ตาย 

29
เยเรมยี ์เข ียนถึงพวกเชลยในบาบ ิโลน 

1  ตอ่ไปน้ี เป็นถอ้ยคาํในจดหมายซ่ึงเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ฝากไปจากกรุงเยรูซาเล็มถึงพวกผู ้
ใหญ ่ ที่  เหลอือยู่ ของพวกที่เป็นเชลย และถึงบรรดาปโุรหติ บรรดาผู ้พยากรณ ์และประชาชน
ทัง้สิน้  ผู ้ซ่ึงเนบคูดัเนสซาร ์ได ้ ให ้กวาดไปจากกรุงเยรูซาเล็มถึงบาบ ิโลน 2 ( น่ี เป็นเร่ืองหลงัจา
กกษ ัตริ ยเ์ยโคนิยาห ์และพระราชนีิ พวกข ันท ีบรรดาเจา้นายของยูดาหแ์ละเยรูซาเล็ม และ
บรรดาชา่งไมแ้ละชา่งเหล็กไดอ้อกไปจากกรุงเยรูซาเล็มแลว้� 3 จดหมายนัน้ไดส้ง่ไปดว้ย
มอืของเอลาสาห ์บ ุตรชายของชาฟานและเกมาริยาห ์บ ุตรชายฮิลคียาห ์ ( ผู ้ซ่ึงเศเดคียาห ์
กษตัริย ์ แห ่งยูดาหส์ง่ไปที่บาบิโลนยงัเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน ) จดหมายนั ้นว ่า
4 �พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี แก ่บรรดาผูเ้ป็นเชลย  ผู ้ซ่ึงเราได้
เนรเทศเขาไปจากกรุงเยรูซาเล็มถึงบาบิโลนนั ้นว ่า 5 จงสรา้งเรือนของเจา้และอาศยัอยู่ใน
เรือนนัน้ จงปลกูสวนและรับประทานผลไม ้ที่  ได ้ นัน้ 6 จงมภีรรยาและใหก้าํเนิดบตุรชายบตุร
สาว จงหาภรรยาให ้บ ุตรชายของเจา้ทัง้หลาย และยกบตุรสาวของเจา้ให ้แต ่งงานเสยี เพื่อ
นางจะใหก้าํเนิดบตุรชายและบตุรสาว เพื่อเจา้ทัง้หลายจะทวีมากขึ ้นท ่ีน่ันและไม ่นอ้ยลง 7  
แต ่จงสง่เสริมสนัตภิาพของเมอืง ซ่ึงเราไดก้วาดเจา้ใหไ้ปเป็นเชลยอยู่ นัน้ และจงอธษิฐาน
ตอ่พระเยโฮวาหเ์ผื่อเมอืงนัน้ เพราะวา่เจา้ทัง้หลายจะพบสนัตภิาพของเจา้ในสนัตภิาพของ
เมอืงนัน้ 8 เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ อย่ายอมให ้ผู ้ 
พยากรณ ์ของเจา้ทัง้หลาย หรือพวกโหรของเจา้  ผู ้ อยู่ ทา่มกลางหลอกลวงเจา้ และอย่าเชื่อ
ความฝันซ่ึงเขาทัง้หลายไดฝั้นเหน็ 9 เพราะที่ เขาพยากรณ ์แก ่ เจ ้าในนามของเรานัน้เป็น
ความเทจ็ เราม ิได ้ ใช ้เขาไป พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 10 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ 
เมื่อเจ็ดสบิปี แห ่งบาบโิลนครบแลว้ เราจะเย่ียมเยียนเจา้ และจะใหถ้อ้ยคาํอนัดขีองเราสาํเร็จ
เพื่อเจา้ และจะนําเจา้กลบัมาสู ่สถานที่  น้ี 11 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เพราะเรารู้แผนงานที่เรา
ม ีไว ้สาํหรับเจา้ เป็นแผนงานเพื่อสนัต ิภาพ  ไมใ่ช ่เพื่อความทกุข ์ยาก เพื่อจะใหอ้นาคตตาม
ที่คาดหมายไว ้แก ่ เจา้ 12  แล ้วเจา้จะทลูขอตอ่เรา และมาอธษิฐานตอ่เรา และเราจะฟังเจา้
13  เจ ้าจะแสวงหาเราและพบเราเมื่อเจา้แสวงหาเราดว้ยสิน้สดุใจของเจา้ 14พระเยโฮวาหต์รั 
สว ่า เราจะให ้เจ ้าพบเรา และเราจะใหก้ารเป็นเชลยของเจา้กลบัสู่สภาพดี และรวบรวมเจา้
มาจากบรรดาประชาชาติ และจากทกุที่ ที่ เราขบัไล ่เจ ้าใหไ้ปอยู่ นัน้ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี 
แหละ และเราจะนําเจา้กลบัมายงัที่ซ่ึงเราเนรเทศเจา้ใหจ้ากไปนัน้ 15 เพราะเจา้ทัง้หลายได ้
กลา่ววา่ �พระเยโฮวาห ์ได ้เพาะให ้ม ี ผู ้ พยากรณ ์สาํหรับเราทัง้หลายขึน้ในบาบ ิโลน � 16 จง
ทราบวา่พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี เก ่ียวกบักษ ัตริ ย ์  ผู ้ประทบับนพระที่น่ังของดาวดิ และเกี่ยว
กบัประชาชนทัง้สิน้ผูอ้าศยัอยู่ในเมอืงน้ี คอืญาต ิพี่ นอ้งของทา่น  ผู ้ มไิด ้ ถ ูกเนรเทศไปก ับท ่า
นวา่ 17 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะสง่ดาบ  การก ันดารอาหาร และโรค
ระบาดมาเหนือเขาทัง้หลาย และเราจะกระทาํใหเ้ขาทัง้หลายเหมอืนกบัมะเดื่อที่เสยีซ่ึงเลว
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มากจนเขารับประทานไม ่ได ้18 เราจะขม่เหงเขาดว้ยดาบ  การก ันดารอาหาร และโรคระบาด
และจะกระทาํเขาใหย้า้ยไปอยู่ในราชอาณาจกัรทัง้สิน้แหง่แผน่ดนิโลก  ให ้เป็นคาํสาป  ให ้เป็ 
นท ่ีน่าตกตะลงึ  ให ้เป็ นท ่ี เยย้หยนั เป็ นท ่ีนินทาทา่มกลางบรรดาประชาชาติซ่ึงเราได ้ขบัไล ่ 
ให ้เขาไปอยู่ นัน้ 19 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เพราะวา่เขาทัง้หลายไม่เชื่อฟังถอ้ยคาํของเราที่สง่
มายงัเขาอย่างไม ่หยดุยัง้ โดยผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้ของเรา  แต ่ เจ ้าทัง้หลายไมย่อมฟัง พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี แหละ � 20  เจ ้าทัง้ปวงผู ้ถ ูกเนรเทศ  ผู ้ซ่ึงเราสง่ไปจากกรุงเยรูซาเล็มถึงบาบ ิโลน 
จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ที่วา่ 21 �พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้ของอิสราเอล ตรั 
สด ังน้ี เก ่ียวกบัอาหบับตุรชายของโคลายาห ์และเศเดคียาห ์บ ุตรชายมาอาเสอาห ์  ผู ้ซ่ึงได ้
พยากรณ ์ เท ็จแก ่เจ ้าในนามของเรา  ด ู เถิด เราจะมอบเขาทัง้สองไวใ้นมอืของเนบูคดัเนส
ซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน และทา่นจะฆา่เขาทัง้สองเสยีตอ่หนา้ตอ่ตาเจา้ 22  เหต ุเขาทัง้สอง
บรรดาผู ้ที่  ถ ูกเนรเทศจากยดูาหไ์ปถึงบาบโิลนจะใชค้าํสาปตอ่ไปน้ี วา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รง
กระทาํให ้เจ ้าเหมอืนเศเดคียาหแ์ละอาหบั  ผู ้ ที่  กษตัริย ์บาบิโลนคลอกเสยีดว้ยไฟ� 23 เพราะ
เขาทัง้สองไดก้ระทาํความเลวรา้ยในอิสราเอล  ได ้ ลว่งประเวณี กบัภรรยาของเพื่อนบา้น และ
ได ้พ ูดถอ้ยคาํเทจ็ในนามของเรา ซ่ึงเราม ิได ้บญัชาเขา เราเป็นผู ้ที่  รู ้และเราเป็นพยาน� พระ
เยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 24  เจ ้าจงบอกเชไมอาหช์าวเนเฮลามวา่ 25 �พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่  เจ ้าไดส้ง่จดหมายในนามของเจา้ไปยงัประชาชนทัง้ปวง
ผู ้อยู่ ในกรุงเยรูซาเล็ม และยงัเศฟันยาห ์บ ุตรชายมาอาเสอาห ์ป ุโรหติ และยงัปโุรหติทัง้ปวง
วา่ 26 �พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงกระทาํเจา้ใหเ้ป็นปโุรหติแทนเยโฮยาดาปโุรหติ  ให ้เป็นเจา้หนา้ที่
ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ควบคมุคนบา้ทกุคนที่ตัง้ตวัเองเป็นผู ้พยากรณ ์ ให ้จบัเขาใส ่
ค ุกและใส ่คา � 27 ฉะนัน้บดัน้ีทาํไมเจา้ม ิได ้ตอ่วา่เยเรมยีช์าวอานาโธทผูซ่ึ้งตัง้ตวัเองเป็นผู ้
พยากรณ ์ แก ่ เจา้ 28 เพราะเขาไดส้ง่จดหมายมายงัเราในบาบิโลนวา่ �การที่ เจ ้าเป็นเชลยนัน้
จะเน่ินนาน จงสรา้งเรือนของเจา้และอาศยัอยู่ในเรือนนัน้ และปลกูสวนและรับประทานผล
ที่ ได ้ นัน้ � � 29 เศฟันยาห ์ป ุโรห ิตอ ่านจดหมายน้ี ให ้เยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ ฟัง 30  แล ้วพระวจนะ
ของพระเยโฮวาห ์มาย ังเยเรมยี ์วา่ 31 �จงเขยีนไปถึงบรรดาผูเ้ป็นเชลยทัง้ปวงวา่ �พระเยโฮ
วาหต์รัสเกี่ยวกบัเชไมอาหช์าวเนเฮลามวา่ เพราะวา่เชไมอาห ์ได ้ พยากรณ ์ แก ่ เจ ้าเมื่อเราม ิ
ได ้ ใช ้ เขา และไดก้ระทาํให ้เจ ้าวางใจในคาํเทจ็ 32  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  
ด ู เถิด เราจะลงโทษเชไมอาหช์าวเนเฮลามและเชือ้สายของเขา เขาจะไม ่ม ีสกัคนหน่ึงที่จะ
อาศยัอยู่ในทา่มกลางชนชาต ิน้ี ทัง้เขาจะม ิได ้ เห ็นความดีซ่ึงเราจะกระทาํแก่ประชาชนของ
เรา เพราะเขาไดส้อนใหก้บฏตอ่พระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ � �

30
พระเจา้ทรงบญัชาใหเ้ยเรมยี ์เข ียนพระวจนะของพระองค ์

1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเยเรมยี ์วา่ 2 �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั 
สด ังน้ี วา่ จงเขยีนถอ้ยคาํทัง้สิ ้นท ่ีเราไดบ้อกแก ่เจ ้าไวใ้นหนังส ือม ้วนหน่ึง 3 พระเยโฮวาหต์รั 
สว ่า เพราะด ูเถิด วนัเวลาจะมาถึง เมื่อเราจะใหป้ระชาชนของเรา ค ืออ ิสราเอลและยูดาห ์ที่ 
เป็นเชลยกลบัคนืสูส่ภาพเดมิ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ และเราจะนําเขามายงัแผน่ดนิซ่ึง
เราได ้ให ้ แก ่บรรพบรุุษของเขาทัง้หลาย และเขาทัง้หลายจะไดถึ้งกรรมสทิธิ ์ที่  ด ินนัน้� 4  ตอ่
ไปน้ี เป็นพระวจนะซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสเกี่ยวกบัอิสราเอลและยูดาห ์วา่ 5 �พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี วา่ เราไดยิ้นเสยีงรอ้งเพราะความกลวัตวัสัน่ ความสยดสยองและความไร ้สนัตภิาพ 
6 จงถามเถิดและด ูวา่  ผู ้ชายจะคลอดบตุรได ้หรือ ทาํไมเราจงึเหน็ผูช้ายทกุคนเอามอืกดไว ้ที่ 
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เอวเหมอืนผูห้ญงิจะคลอดบตุร ทาํไมหนา้ตาทกุคนจงึซีดไป 7 อนิจจาเอย๋ เพราะวนันัน้ใหญ่
โตเหลอืเกนิ  ไมม่ ีวนัใดเหมอืน เป็นเวลาทกุขใ์จของยาโคบ  แต ่เขาก็ยงัจะรอดวนันัน้ไปได้
8พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า ในวนันัน้เหต ุการณ ์จะเกดิขึน้ คอืเราจะหกัแอกจากคอของ
เจา้ทัง้หลายเสยี และเราจะระเบดิพนัธนะของเจา้เสยี และคนตา่งชาติจะไม ่ทาํให ้เขาเป็น
ทาสอีก

 ผู ้ ที่  ใหญ ่กวา่ดาวดิจะครอบครองในอิสราเอล
9  แต ่เขาทัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาทัง้หลาย และดาวิดกษ ัตริ ย ์

ของเขาทัง้หลายผูซ่ึ้งเราจะตัง้ขึน้เพื่อเขา 10 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  โอ ยาโคบผู ้รับใช ้ของ
เราเอย๋ อย่ากลวัเลย  โอ อิสราเอลเอย๋ อย่าคร่ั นคร ้าม เพราะด ูเถิด เราจะชว่ยเจา้จากที่ไกล
ให ้รอด ทัง้เชือ้สายของเจา้จากแผน่ด ินท ่ีเขาไปเป็นเชลย ยาโคบจะกลบัมา และมีความสงบ
และความสบาย และจะไม ่ม ี ผู ้ใดกระทาํใหเ้ขากลวั 11 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เพราะเราอยู่กบั
เจา้เพื่อชว่ยเจา้ให ้รอด เราจะกระทาํใหบ้รรดาประชาชาติทัง้สิน้ถึงอวสาน คอืผูซ่ึ้งเราได้
กระจายเจา้ใหไ้ปอยู่ทา่มกลางเขานัน้  แต ่สว่นเจา้เราจะไม่กระทาํใหถึ้งอวสาน เราจะตีสอน
เจา้ตามขนาด และดว้ยประการใดก็ตามเราจะไม่ปลอ่ยเจา้โดยไม ่ลงโทษ 12 เพราะพระเย
โฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ รอยฟกชํา้ของเจา้รักษาไม ่หาย และบาดแผลของเจา้ก็ ฉกรรจ ์13  ไมม่ ี ผู ้
ใดที่จะชว่ยคดีของเจา้  ไมม่ ีการรักษาบาดแผลของเจา้  ไมม่ ียารักษาเจา้ 14 คนรักทัง้สิน้ของ
เจา้ไดล้มืเจา้เสยี เขาทัง้หลายไม่แสวงหาเจา้แลว้ เพราะเราต ีเจ ้าอย่างการโบยตีของศ ัตรู 
เป็นการลงโทษอย่างของคนโหดรา้ย เพราะวา่ความชัว่ชา้ของเจา้ก็ มากมาย เพราะวา่บาป
ของเจา้ก็ ทว ี ขึน้ 15 ไฉนเจา้รอ้งเพราะความเจ็บของเจา้ ความเศรา้โศกของเจา้รักษาไม ่หาย 
เพราะวา่ความชัว่ชา้ของเจา้มากมาย เพราะวา่บาปของเจา้ทว ีขึน้ เราไดก้ระทาํสิ่งเหลา่น้ี 
แก ่ เจา้ 16 เพราะฉะนัน้ทกุคนที่ กนิเจ ้า เขาจะถ ูกก ิน  ปรปักษ ์ของเจา้หมดสิน้ทกุคนจะตกไป
เป็นเชลย  ผู ้ เหล ่านั ้นท ่ีปลน้เจา้ เขาจะเป็นของถกูปลน้ และทกุคนที่ กนิเจ ้าเป็นเหย่ือ เราจะ
ทาํเขาใหเ้ป็นเหย่ือ 17 เพราะเราจะให ้เจ ้ากลบัมาสู่สขุภาพดี และเราจะรักษาบาดแผลของ
เจา้ให ้หาย พระเยโฮวาห ์ตรัส เพราะเขาทัง้หลายเรียกเจา้วา่ พวกนอกคอก คอืศโิยนซ่ึงไม ่ม ี
ใครแสวงหา 18พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะให ้เต็นท ์ แห ่งยาโคบที่เป็นเชลยกลบัสู่
สภาพเดมิ และมีความเอ็นดใูนเร่ืองที่อาศยัของเขา เขาจะสรา้งเมอืงนัน้ขึน้ใหม่บนเนินของ
เมอืง และพระราชวงัจะตัง้อยู่ในที่ ที่ เคยอยู่ 19 จะมีเพลงโมทนาพระคณุออกมาจากที่ เหลา่
นัน้ และมีเสยีงของผู ้ที่  ร่ืนเริง เราจะทวีเขาขึน้ และเขาจะไม ่ม ีเพยีงนอ้ยคน เราจะกระทาํให ้
เขาม ีเกยีรต ิเขาจะไมเ่ป็นแต ่ผู ้ เล็กนอ้ย 20ลกูหลานของเขาจะเป็นเหมอืนสม ัยก ่อน และช ุมนุ 
มของเขาจะได ้ถ ูกสถาปนาไวต้อ่หนา้เรา และทกุคนที่บบีบงัคบัเขา เราจะลงโทษ 21 ขนุนาง
ของเขาจะเป็นคนหน่ึงในพวกเขาทัง้หลาย  ผู ้ครอบครองของเขาจะออกมาจากทา่มกลาง
เขาเอง เราจะกระทาํใหท้า่นนัน้เขา้มาใกล้ และทา่นนัน้จะเขา้ใกล ้เรา เพราะใครเลา่ตัง้ใจ
เขา้มาใกลเ้ราได ้เอง พระเยโฮวาห ์ตรัส 22 และเจา้ทัง้หลายจะเป็นประชาชนของเรา และเรา
จะเป็นพระเจา้ของเจา้� 23  ด ู เถิด น่ันลมหมนุของพระเยโฮวาห ์ได ้ออกไปแลว้ดว้ยพระพโิรธ
เป็นลมหมนุกวาด มนัจะตกลงอย่างเจ็บปวดบนศรีษะของคนชัว่ 24ความกริ ้วอ ันแรงกลา้ของ
พระเยโฮวาหจ์ะไม ่หยดุยัง้ จนกวา่พระองคจ์ะทรงกระทาํ และใหส้าํเร็จตามพระทยัพระองค ์
ประสงค ์ในวาระสดุทา้ย  เจ ้าทัง้หลายจะพจิารณาถึงขอ้ความน้ี

31
อิสราเอลจะกลบัไปอยู่ ที่  แผ ่นดนิของตน
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1พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �ในวาระนัน้ เราจะเป็นพระเจา้ของบรรดาครอบครัวแห ่งอ ิสราเอล
และเขาทัง้หลายจะเป็นประชาชนของเรา� 2 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � ชนชาต ิ ที่ รอดตาย
จากดาบไดป้ระสบพระกรุณาคณุที่ในถ่ินท ุรก ันดาร ค ืออ ิสราเอล เมื่อเราใหเ้ขาหยดุพกั
3 พระเยโฮวาหท์รงปรากฏแก่ขา้พเจา้แต ่กอ่น ตรั สว ่า �เราไดรั้กเจา้ดว้ยความรักนิรันดร ์
เพราะฉะนัน้เราจงึชวนเจา้มาดว้ยความเมตตา 4 เราจะสรา้งเจา้อีก และเจา้จะถกูสรา้งใหม ่
นะ  โอ อิสราเอลพรหมจารี เอย๋  เจ ้าจะตกแตง่ตวัเจา้ดว้ยรํามะนาอีก และจะออกไปเตน้รํา
กบัผู ้ที่  สน ุกสนานกนั 5  เจ ้าจะปลกูสวนองุ ่นท ่ีบนภเูขาสะมาเรี ยอ ีก  ผู ้ปล ูกก ็จะปลกู และจะ
กนิผลนัน้� 6 เพราะวา่จะมีวนัเมื่อคนเฝ้ายามที่ อยู่ บนแดนเทอืกเขาเอฟราอิมจะรอ้งเรียก
วา่ �จงลกุขึน้  ให ้เราไปยงัศิโยนเถิด ไปเฝ้าพระเยโฮวาห ์พระเจา้ของเรา� � 7 เพราะพระ
เยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �จงรอ้งเพลงดว้ยความยินดีเพราะยาโคบ และเปลง่เสยีงโห่รอ้งเพราะ
ประมขุของบรรดาประชาชาติ จงป่าวรอ้ง  สรรเสริญ และกลา่ววา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
ขอทรงชว่ยประชาชนของพระองค ์ให ้ รอด คอืคนที่ เหลอือยู่ ของอิสราเอล� 8  ด ู เถิด เราจะ
นําเขามาจากแดนเหนือ และรวบรวมเขาจากสว่นที่ไกลที่สดุของพ ิภพ  ม ี คนตาบอด คนงอ่ย
อยู่ทา่มกลางเขา  ผู ้หญงิที่ มีครรภ ์และผูห้ญงิที่คลอดบตุรจะมาดว้ยกนั เขาจะกลบัมาที่ น่ี 
เป็นหมู ่ใหญ ่9 เขาจะมาดว้ยการรอ้งไห้ และดว้ยการทลูวงิวอนเราก็จะนําเขา เราจะใหเ้ขา
เดนิตามแมน้ํ่าเป็นทางตรง ซ่ึงเขาจะไม ่สะดดุ เพราะเราเป็นบดิาแก ่อิสราเอล และเอฟราอิม
เป็นบตุรหวัปีของเรา 10  โอ บรรดาประชาชาต ิเอย๋ จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์และ
จงประกาศพระวจนะนัน้ในเกาะทัง้หลายที่หา่งออกไป จงกลา่ววา่ �ทา่นที่กระจายอิสราเอล
นัน้จะรวบรวมเขา และจะดแูลเขาอย่างกบัผูเ้ลีย้งแกะดแูลฝงูแกะของเขา� 11 เพราะพระเย
โฮวาหท์รงไถ่ยาโคบไว ้แลว้ และได ้ไถ่ เขามาจากมอืที่ แข ็งแรงเกนิกวา่เขา 12 เขาทัง้หลาย
จงึจะมารอ้งเพลงอยู่บนที่สงูแหง่ศ ิโยน และเขาจะไปอย่างราบร่ืนเพราะความดีของพระเย
โฮวาห ์ เพราะเมล็ดขา้ว น้ําองุน่ และน้ํามนั และเพราะลกูของแกะและววั  ช ีวติของเขาทัง้
หลายจะเหมอืนกบัสวนที่ มนี ้ํารด และเขาจะไม่โศกเศรา้อีกตอ่ไป 13  แล ้วพวกพรหมจารีจะ
เปรมปรี ด ์ิในการเตน้รํา ทัง้คนหนุ่มกบัคนแก ่ดว้ยกนั เราจะกลบัความโศกเศรา้ของเขาให้
เป็นความชื่นบาน เราจะปลอบโยนเขา และให ้ความยินด ี แก ่เขาแทนความเศรา้โศก 14 เรา
จะเลีย้งจติใจของปุโรห ิตด ้วยความอุดมสมบ ูรณ ์และประชาชนของเราจะพอใจดว้ยความ
ดีของเรา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 15 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � ได ้ยินเสยีงในรามา
เป็นเสยีงโอดครวญและร่ําไห้ ราเชลรอ้งไหค้ร่ําครวญเพราะบตุรทัง้หลายของตน นางไม่
รับคาํเลา้โลมในเร่ืองบตุรทัง้หลายของตน เพราะวา่บตุรทัง้หลายนัน้ไม ่ม ี แลว้ � 16 พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี วา่ �ระงบัเสยีงรอ้งไหค้ร่ําครวญไว้ และระง ับน ้ําตาจากตาของเจา้เสยี เพราะ
วา่การงานของเจา้จะได ้รับรางวลั พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ และเขาทัง้หลายจะกลบัมา
จากแผน่ดนิของศ ัตรู � 17 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เร่ืองอนาคตของเจา้ย ังม ี หวงั วา่ลกูหลาน
ของเจา้จะกลบัมายงัพรมแดนของเขาเอง 18 เราไดยิ้นเอฟราอิมคร่ําครวญวา่ � พระองค ์
ทรงตีสอนขา้พระองค ์ และขา้พระองค ์ก็  ถ ูกต ีสอน อย่างลกูว ัวท ่ียงัไม ่เชื่อง ขอทรงนําขา้
พระองค ์กลบั เพื่อขา้พระองคจ์ะได ้กล ับสู่สภาพเดมิ เพราะพระองคท์รงเป็นพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของขา้พระองค ์19 เพราะแน่นอนหลงัจากทีข่า้พระองคห์นัไปเสยี ขา้พระองค ์ก็  กลบั
ใจ และหลงัจากที่ขา้พระองครั์บคาํสัง่สอนแลว้ ขา้พระองค ์ก็  ทบุต ีตน้ขาของขา้พระองค ์ขา้
พระองค ์อบัอาย และขา้พระองค ์ก็  ขายหนา้ เพราะวา่ขา้พระองค ์ได ้ทนความหยามน้ําหนา้
ซ่ึงเกดิขึน้เมื่อยงัหนุ่มอยู่� � 20 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เอฟราอิมเป็นบตุรชายที่รักของเรา
หรือ เขาเป็นลกูที่รักของเราหรือ เพราะตัง้แต่เราพดูกลา่วโทษเขาตราบใด เราก็ยงัระลกึถึง
เขาอยู่ตราบนัน้ เพราะฉะนัน้จติใจของเราจงึอาลยัเขา เราจะมีความกรุณาตอ่เขาแน่ 21 จง
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ปักเสากรุยทางไวส้าํหรับตน จงทาํป้ายบอกทางไวส้าํหรับตวั จงปักใจให ้ด ีถึงทางหลวง คอื
ทางซ่ึงเจา้ไดไ้ปนัน้  โอ อิสราเอลพรหมจารี เอย๋ จงกลบัเถิด จงกลบัมายงัหวัเมอืงเหลา่น้ีของ
เจา้ 22  โอ  บ ุตรสาวผู ้กล ับสตัย ์เอย๋  เจ ้าจะเถลไถลอยู่ อี กนานสกัเทา่ใด เพราะพระเยโฮวาห ์
ได ้สรา้งสิ่งใหม่บนพภิพแลว้  คอื  ผู ้หญงิจะลอ้มผู ้ชาย � 23 พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้
แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ �เมื่อเราจะใหก้ารเป็นเชลยของเขากลบัสู่สภาพเดมิ เขาจะใช้
ถอ้ยคาํตอ่ไปน้ีในแผน่ดนิของยูดาห ์และในหวัเมอืงทัง้หลายอีกครัง้หน่ึง  คอื  โอ  ที่อยู่  แห ่ง
ความเที่ยงธรรมเอย๋  ภ ูเขาบริ สทุธ ์ิ เอย๋ ขอพระเยโฮวาหท์รงอาํนวยพระพรเจา้ 24  ย ูดาหแ์ละ
หวัเมอืงทัง้สิน้นัน้ ทัง้บรรดาชาวนา บรรดาผู ้ที่ ทอ่งเที่ยวไปมาพรอ้มกบัฝงูแกะของเขา จะ
อาศยัอยู่ดว้ยก ันท ่ี น่ัน 25 เพราะเราจะให ้จ ิตใจที่อ่อนระอานั ้นอ ่ิม และจติใจที่โศกเศรา้ทกุ
ดวงเราจะให ้บริบรูณ ์� 26  เมื่อนัน้ ขา้พเจา้ตื่นขึน้และมองดู และการหลบันอนของขา้พเจา้ก็
เป็ นท ่ีชื่นใจขา้พเจา้ 27พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด วนัเวลาจะมาถึง เมื่อเราจะหวา่นพชืคน
และพชืสตัวใ์นวงศว์านอิสราเอลและวงศว์านยูดาห ์28 และจะเป็นไปอย่างน้ี คอืเมื่อเราเฝ้า
ด ูเขา เพื่อจะถอนออกและพงัลงควํา่เสยี  ทาํลาย และนําเหตุรา้ยมาฉันใด เราจะเฝ้าดูเหนือ
เขาเพื่อจะสรา้งขึน้และปลกูฝังฉันนัน้� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 29 �ในสมยันัน้ เขาจะ
ไม ่กล ่าวตอ่ไปอี กวา่ � บ ิดารับประทานองุน่เปรีย้วและบตุรก็ เข็ดฟัน � 30  แต ่ ท ุกคนจะตอ้งตาย
เพราะความชัว่ชา้ของตนเอง  มนุษย ์ ท ุกคนที่รับประทานองุน่เปรีย้ว  ก็ จะเข็ดฟัน�

พนัธสญัญาใหม่
31 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด วนัเวลาจะมาถึง ซ่ึงเราจะทาํพนัธสญัญาใหม่กบัวงศว์าน

อิสราเอลและวงศว์านยูดาห ์32  ไม ่เหมอืนกบัพนัธสญัญาซ่ึงเราไดก้ระทาํกบับรรพบรุุษของ
เขาทัง้หลาย ในว ันท ่ีเราจ ูงม ือเขาเพื่อนําเขาออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์เป็นพนัธสญัญาของ
เราซ่ึงเขาผดิ  ถึงแม ้วา่เราไดเ้ป็นสามีของเขา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 33 � แต ่ น่ี จะ
เป็นพนัธสญัญาซ่ึงเราจะกระทาํกบัวงศว์านอิสราเอล ภายหลงัสมยันัน้� พระเยโฮวาหต์รั สด 
ังน้ี แหละ �เราจะบรรจุราชบญัญ ัต ิของเราไวภ้ายในเขาทัง้หลาย และเราจะจารึกมนัไว ้ที่ 
ในดวงใจของเขาทัง้หลาย และเราจะเป็นพระเจา้ของเขา และเขาจะเป็นประชาชนของเรา
34 และทกุคนจะไม่สอนเพื่อนบา้นของตนและพี่นอ้งของตนแตล่ะคนอี กวา่ �จงรูจ้กัพระเย
โฮวาห�์ เพราะเขาทัง้หลายจะรูจ้กัเราหมด  ตัง้แต ่ คนเล ็กนอ้ยที่สดุถึงคนใหญ่โตที่ สดุ � พระ
เยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ �เพราะเราจะใหอ้ภยัความชัว่ชา้ของเขา และจะไม่จดจาํบาปของ
เขาทัง้หลายอีกตอ่ไป� 35 พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงให ้ดวงอาทติย ์เป็นสวา่งกลางวนั และทรงให้
ระเบยีบตายตวัของดวงจนัทร ์ และทรงใหบ้รรดาดวงดาวเป็นสวา่งกลางคนื  ผู ้ทรงกวนทะเล
ใหค้ลื่นกาํเริบ พระนามของพระองคค์อืพระเยโฮวาหจ์อมโยธา ตรั สด ังน้ี วา่ 36 �ถา้ระเบยีบ
ตายต ัวน ้ีตอ้งพรากไปจากตอ่หนา้เรา  แล ้วเชือ้สายของอิสราเอลก็จะตอ้งหยดุยัง้จากการ
เป็นประชาชาต ิหน ่ึงตอ่หนา้เราเป็นนิตย�์ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 37 พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี วา่ �ถา้ฟ้าสวรรคเ์บือ้งบนเป็ นท ่ีวดัได ้ และรากฐานของพภิพเบือ้งลา่งเป็ นท ่ี ให ้สาํรวจ
ได้  แล ้วเราก็จะเหวี่ยงเชือ้สายอิสราเอลทิง้ไปเสยีหมด ดว้ยเหตุบรรดาการซ่ึงเขาไดก้ระทาํ
นัน้� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 38 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด วนัเวลาจะมาถึง  ที่ เมอืง
น้ีจะตอ้งสรา้งขึน้ใหม่เพื่อพระเยโฮวาห ์ตัง้แต ่หอคอยฮานันเอลไปถึงประต ูมมุ 39 และเชอืก
วดัจะไปไกลกวา่นัน้ตรงไปถึงเนินเขากาเรบ  แล ้วจะเลีย้วไปถึงตาํบลโกอาห ์40 หบุเขาแหง่
ซากศพและขีเ้ถา้ทัง้สิน้นัน้ และทุง่นาทัง้หมดไกลไปจนถึงลาํธารขดิโรนจนถึ งม ุมประตูมา้
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ไปทางตะวนัออก จะเป็ นท ่ี บริสทุธิ ์ แด ่พระเยโฮวาห ์จะไม่เป็ นท ่ีถอนรากหรือควํา่ตอ่ไปอีก
เป็นนิตย�์

32
เยเรมยีซื์อ้นาแปลงหน่ึง

1 พระวจนะซ่ึงมาจากพระเยโฮวาหถึ์งเยเรมยีใ์นปี ที่  ส ิบแหง่เศเดคียาห ์กษตัริย ์ของยูดาห ์
ซ่ึงเป็นปี ที่  ส ิบแปดของเนบคูดัเนสซาร ์2  ครัง้นัน้ กองทพัของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนกาํลงัลอ้ม
กรุงเยรูซาเล็มอยู่ และเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ ถ ูกขงัอยู่ในบริเวณทหารรักษาพระองค ์ ซ่ึงอยู่ใน
พระราชวงัของกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์3 เพราะเศเดคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ได ้ ค ุมขงัทา่นไว ้ ตรั 
สว ่า �ทาํไมทา่นจงึพยากรณแ์ละกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะใหเ้มอืง
น้ี ไว ้ในมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน และเขาจะยึดเมอืงน้ี 4 เศเดคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาหจ์ะ
หนีไปไม่พน้จากมอืของคนเคลเดยี  แต ่จะถกูมอบไวใ้นมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนเป็นแน่
และจะได ้พ ู ดก ันปากตอ่ปาก และจะแลเหน็ตาตอ่ตา 5 และเขาจะนําเศเดคียาหไ์ปยงับาบ ิ
โลน และทา่นจะอยู่ ที่ น่ันจนกวา่เราจะไปเย่ียมทา่น พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ  ถึงแม ้ เจ ้าจะ
ตอ่สูก้บัชาวเคลเดยี  เจ ้าก็จะไม ่เจริญ � � 6 เยเรมยีท์ลูวา่ �พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย 
ังขา้พระองค ์วา่ 7  ด ู เถิด ฮานัมเอลบตุรชายชลัลมู อาของเจา้จะมาหาเจา้และกลา่ววา่ �จง
ซือ้นาของขา้พเจา้ซ่ึงอยู่ ที่ อานาโธท เพราะวา่สทิธขิองการไถ่ดว้ยการซือ้นัน้เป็นของทา่น�
8  แล ้วฮานัมเอลลกูของอาของขา้พเจา้มาหาขา้พเจา้ที่บริเวณของทหารรักษาพระองค ์ถ ูก
ตอ้งตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์และพ ูดก ับขา้พเจา้วา่ �จงซือ้นาของขา้พเจา้ซ่ึงอยู่ ที่ 
อานาโธทในแผน่ดนิเบนยามนิ เพราะสทิธขิองการถือกรรมสทิธิแ์ละการไถ่เป็นของทา่น จง
ซือ้ไว ้เถิด �  แล ้วขา้พระองคจ์งึทราบวา่น่ีเป็นพระวจนะของพระเยโฮวาห ์9 และขา้พระองค ์
ก็ ซือ้นาที่อานาโธทจากฮานัมเอลลกูของอาของขา้พระองค ์และไดช้ัง่เงนิให ้แก ่ เขา คอืเงนิ
สบิเจ็ดเชเขล 10 ขา้พระองค ์ก็ ลงนามในโฉนดประทบัตราไว ้ เป็นพยานและเอาตาชัง่ชัง่เงนิ
11  แล ้วขา้พระองค ์ก็ รับโฉนดของการซือ้ทัง้ฉบ ับท ่ีประทบัตราแลว้ตามกฎหมายและธรรม
เนียมและฉบ ับท ่ีเปิ ดอย ู่12 และขา้พระองค ์ก็ มอบโฉนดของการซือ้ให ้แก ่บารุ คบ ุตรชายเน
ริยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายของมาอาเสอาห ์ตอ่สายตาของฮานัมเอลลกูของอาของขา้พระองค ์
ตอ่หนา้พยานผู ้ที่ ลงนามในโฉนดการซือ้และตอ่หนา้บรรดาพวกยิว  ผู ้ซ่ึงน่ังอยู่ในบริเวณ
ทหารรักษาพระองค ์13 ขา้พระองค ์ก็ กาํชบับารุคตอ่หนา้เขาทัง้หลายวา่ 14 �พระเยโฮวาห ์
จอมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ จงเอาโฉนดเหลา่น้ีไปเสยี ทัง้โฉนดของการซือ้
ที่ประทบัตรากบัฉบ ับท ่ีเปิดน้ี และบรรจ ุไว ้ในภาชนะดนิเพื่อจะทนอยู่ ได ้หลายวนั 15 เพราะ
พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ บา้นเรือนและไร่นาและสวนองุน่
จะมกีารถือกรรมสทิธิก์ ันอ ีกในแผน่ดนิน้ี�

เยเรมยีเ์ชื่อวา่อิสราเอลจะกลบัมาสูส่ภาพเดมิ
16  หลงัจากที่ ขา้พระองคม์อบโฉนดการซือ้ให ้แก ่บารุ คบ ุตรชายเนริยาห ์แลว้ ขา้พระองค ์

ได ้อธษิฐานตอ่พระเยโฮวาห ์วา่ 17 �ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  ด ู เถิด คอืพระองค ์เอง 
 ผู ้ ได ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก ดว้ยฤทธานุภาพใหญ่ ย่ิงของพระองคแ์ละดว้ย
พระกรซ่ึงเหยียดออกของพระองค ์ สาํหรับพระองค ์ไมม่ ี ส ่ิงใดที่ยากเกนิ 18  ผู ้ทรงสาํแดง
ความเมตตาตอ่คนเป็นพนัๆ  แต ่ทรงตอบสนองความชัว่ชา้ของบดิาให ้ตกถึงอกของลกู
หลานสบืตอ่มา ขา้แต่พระเจา้ผู ้ใหญ ่ย่ิงและทรงฤทธิ ์ พระนามของพระองคค์อืพระเยโฮ
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วาหจ์อมโยธา 19  พระองค ์ทรงเป็นใหญ่ในการให ้คาํปรึกษา ทรงฤทธานุภาพในพระราช
กจิ พระเนตรของพระองค ์เห ็นทกุวถีิทางบตุรทัง้หลายของมนุษย ์ประทานรางวลัแก ่ท ุกคน
ตามพฤต ิการณ ์ของเขาและตามผลแหง่การกระทาํของเขา 20ทรงเป็นผูส้าํแดงหมายสาํคญั
และการมหศัจรรยใ์นแผน่ด ินอ ียิปต ์และจนถึงสมยัน้ี ก็ ทรงสาํแดงในอิสราเอลและทา่มกลาง
มนุษยชาติ และทรงทาํใหพ้ระนามเลื่องลอืไปอย่างทกุวนัน้ี 21  พระองค ์ ได ้ทรงนําอิสราเอล
ประชาชนของพระองคอ์อกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์ดว้ยหมายสาํคญัและการมหศัจรรย ์และดว้ย
พระหตัถ ์เขม้แข็ง และพระกรที่ เหย ียดออก และดว้ยความสยดสยองย่ิงนัก 22 และพระองค ์
ประทานแผน่ดนิน้ี แก ่ เขาทัง้หลาย ซ่ึงพระองคท์รงปฏญิาณแก่บรรพบรุุษของเขาทัง้หลาย
วา่จะประทานแก ่เขา คอืแผน่ดนิซ่ึ งม ีน้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์23 และเขาทัง้หลายก็ ได ้ 
เข ้าไปและถือกรรมสทิธิ ์แผ ่นดนินัน้  แต ่เขาทัง้หลายม ิได ้เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระองค ์
หรือดาํเนินตามพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์ ส ่ิงทัง้ปวงซ่ึงพระองคท์รงบญัชาเขาใหก้ระทาํ
นัน้ เขาทัง้หลายม ิได ้กระทาํเสยีเลย เพราะฉะนัน้พระองคท์รงกระทาํให ้เหต ุรา้ยทัง้สิน้น้ีมา
ถึงเขาทัง้หลาย 24  ด ู เถิด เชงิเท ินท ีล่อ้มอยู่ ได ้มาถึงกรุงเพื่อจะยึดเอาแลว้ และเพราะเหตดุว้ย
ดาบ  การก ันดารอาหาร และโรคระบาด เมอืงน้ี ก็ได ้ ถ ูกมอบไวใ้นมอืของคนเคลเดยีผูก้าํลงั
ตอ่สู ้อยู่ นัน้แลว้  พระองค ์ตรั สส ่ิงใดก็เป็นไปอย่างนัน้แลว้ และด ูเถิด  พระองค ์ทอดพระเนตร
เหน็ 25  โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  พระองค ์ยงัตรัสแกข่า้พระองค ์วา่ �จงเอาเงนิซือ้
นาและหาพยานเสยี�  แมว้ ่าเมอืงนัน้จะถกูมอบไวใ้นมอืของคนเคลเดยี� �

 กรุ งเยรูซาเล็มจะถกูทาํลายแลว้จะสรา้งขึน้มาใหม่
26พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเยเรมยี ์วา่ 27 � ด ู เถิด เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ

บรรดาเน้ือหนังทัง้สิน้ สาํหรับเราม ีส ่ิงใดที่ยากเกนิหรือ 28 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหต์รั สด ัง
น้ี วา่  ด ู เถิด เราจะมอบเมอืงน้ี ไว ้ในมอืของชาวเคลเดยี และในมอืของเนบคูดัเนสซาร ์กษตัริย ์ 
แห ่งบาบ ิโลน และเขาจะยึดเอาแน่ 29 ชาวเคลเดยีผู ้ตอ่สู ้กบัเมอืงน้ี จะมาเผาเมอืงน้ี เสยีด ้วย
ไฟให ้ไหม ้ หมด ทัง้บรรดาบา้นที่เขาเผาเคร่ืองถวายพระบาอลัที่บนหลงัคา และเทเคร่ืองดื่ม
บชูาถวายแก่พระอ่ืนเพื่อยัว่เยา้เราให ้กริว้ 30 เพราะประชาชนของอิสราเอลและประชาชน
ของยดูาห ์ไมไ่ด ้กระทาํอะไรเลย นอกจากความชัว่ตอ่หนา้ตอ่ตาของเราตัง้แต ่หน ุ่มๆมา พระ
เยโฮวาหต์รั สว ่า ประชาชนอิสราเอลไม ่ได ้กระทาํอะไรเลย นอกจากยัว่เยา้เราให ้กร ิว้ดว้ยผล
งานแห ่งม ือของเขา 31 เมอืงน้ี ได ้เรา้ความกริว้และความพโิรธของเรา  ตัง้แต ่ วนัที่  ได ้สรา้งมนั
ขึน้จนถึงวนัน้ี เพราะฉะนัน้เราจะถอนออกไปเสยีจากหนา้ของเรา 32 เพราะวา่ความชั ่วท ้ัง
สิน้ของประชาชนอิสราเอล และประชาชนยูดาหซ่ึ์งเขาไดก้ระทาํอนัยัว่เยา้ให ้โกรธ คอืทัง้
ตวัเขา บรรดากษ ัตริ ยแ์ละเจา้นายของเขา บรรดาปโุรหติและผู ้พยากรณ ์ของเขา คนยูดาห ์
และชาวกรุงเยรูซาเล็ม 33 เขาทัง้หลายไดห้นัหลงัให ้เรา  มใิช ่ หนัหนา้  แมว้ ่าเราไดส้อนเขา
อยู่อย่างไม ่หยดุยัง้ เขาก็ มไิด ้ฟังที่จะรับคาํสัง่สอนของเรา 34  แต ่เขาทัง้หลายไดต้ัง้สิ่งที่น่า
สะอิดสะเอียนของเขาไวใ้นนิเวศ ซ่ึงเรียกตามนามของเรา กระทาํให ้มมีลทนิ 35 เขาทัง้หลาย
ไดส้รา้งป ูชน ียสถานสงูสาํหรับพระบาอลัซ่ึงอยู่ในหบุเขาแห ่งบ ุตรชายของฮินโนม  เพื่อให ้ บ ุ
ตรชายและบตุรสาวของเขาลยุไฟถวายแก่พระโมเลค ซ่ึงเราม ิได ้บญัชาเขาเลยและไม ่ได ้ ม ี 
อยู่ ในจติใจของเราวา่ เขาควรจะกระทาํสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนน้ีเพื่อเป็นเหต ุให ้ ย ูดาหก์ระทาํ
ผดิบาปไป 36 เพราะฉะนัน้บดัน้ี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรัสเกี่ยวกบัเมอืงน้ี แก ่ เจ ้
าทัง้หลายวา่ �เมอืงน้ีจะถกูยกให ้ไว ้ในมอืของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน ดว้ยดาบ ดว้ยการกนัดาร
อาหาร และดว้ยโรคระบาด� 37  ด ู เถิด เราจะรวบรวมเขามาจากประเทศทัง้ปวง ซ่ึงเราได ้ขบั
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ไล ่เขาใหไ้ปอยู่ดว้ยความกริว้ ดว้ยความพโิรธ และความขึง้โกรธของเรานัน้ เราจะนําเขา
ทัง้หลายกลบัมายงัที่ น้ี และจะกระทาํใหเ้ขาอาศยัอยู่ อย่างปลอดภยั 38 เขาทัง้หลายจะเป็น
ประชาชนของเรา และเราจะเป็นพระเจา้ของเขา 39 เราจะใหใ้จเดยีวและทางเดยีวแก ่เขา 
เพื่อเขาจะยาํเกรงเราอยู่ เป็นนิตย ์เพื่อเป็นประโยชน ์แก ่ เขา และแก่ลกูหลานของเขาที่ตาม
เขามา 40 เราจะกระทาํพนัธสญัญานิรันดรก์บัเขาทัง้หลายอ ันว ่า เราจะไม่หนัจากการกระ
ทาํความด ีแก ่ เขาทัง้หลาย และเราจะบรรจุความยาํเกรงเราไวใ้นใจของเขาทัง้หลาย เพื่อวา่
เขาจะม ิได ้หนัไปจากเรา 41  เออ เราจะเปรมปรี ด ิใ์นการที่จะกระทาํความด ีแก ่ เขา และเราจะ
ปลกูเขาไวใ้นแผน่ดนิน้ีดว้ยความมุ ่งม ่ัน ดว้ยสดุใจของเราและสดุจติของเรา 42 เพราะพระ
เยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เราไดนํ้าเอาความรา้ยย่ิงใหญท่ัง้สิน้มาเหนือชนชาต ิน้ี  ฉันใด เราก็จะนํา
ความดีทัง้สิน้ซ่ึงเราไดส้ญัญาไวนั้น้มาเหนือเขาฉันนัน้ 43 และจะมีการซือ้นากนัในแผน่ดนิ
น้ีซ่ึงเจา้กลา่วถึงวา่ เป็ นท ่ีรกรา้งปราศจากมนุษยห์รือสตัว ์  ถ ูกมอบไวใ้นมอืของคนเคลเดยี
44  ที่  นาน ้ันจะซื ้อก ันดว้ยเงนิ ใบโฉนดก็จะตอ้งลงนามและประทบัตรา และลงนามพยานที่ใน
แผน่ดนิของเบนยามนิ ในที่ตา่งๆแถบกรุงเยรูซาเล็ม และในหวัเมอืงยูดาห ์ ในหวัเมอืงแถบ
แดนเมอืงเทอืกเขา ในหวัเมอืงแถบหบุเขา และในหวัเมอืงแถบภาคใต้ เพราะเราจะใหก้าร
เป็นเชลยของเขาทัง้หลายกลบัสูส่ภาพเดมิ� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 

33
 กรุ งเยรูซาเล็มถกูทาํลายและอิสราเอลถกูนําไปเป็นเชลย

1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเยเรมยีค์รัง้ที่ สอง เมื่อทา่นยงัถ ูกก ักตวัอยู่ในบริเวณ
ของทหารรักษาพระองคนั์ ้นว ่า 2 �พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงสรา้ง พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงป้ันเพื่อ
สถาปนาไว ้ พระเยโฮวาหค์อืพระนามของพระองค ์ตรั สด ังน้ี วา่ 3 จงทลูเรา และเราจะตอบ
เจา้ และจะสาํแดงสิ่งที่ ใหญ ่ย่ิงและที่ ม ีอาํนาจใหญ ่โต ซ่ึงเจา้ไม ่รู ้นัน้ให ้แก ่ เจา้ 4 เพราะวา่พระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลไดต้รั สด ังน้ี เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองบา้นในกรุงน้ี และเกี่ ยวด ้วยเร่ือง
พระราชวงัของบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ ซ่ึงถ ูกร ้ือลง เพื่อทาํการตอ่ตา้นเชงิเทนิและดาบ
5 เขาทัง้หลายจะมารบกบัชาวเคลเดยีและทาํใหค้นเป็นศพไปเต็มบา้นเต็มเรือน เป็นคนที่
เราสงัหารดว้ยความกริว้และความพโิรธของเรา เพราะไดซ่้อนหนา้ของเราจากกรุงน้ีเน่ือง
ดว้ยความชัว่ของเขาทัง้หลาย 6  ด ู เถิด เราจะนําอนามยั และการรักษามาให้ และเราจะรักษา
เขาทัง้หลายให ้หาย และเผยสนัตภิาพและความจริงอย่างอ ุดม 7 เราจะใหพ้วกเชลยแหง่ยู
ดาหแ์ละพวกเชลยแห ่งอ ิสราเอลกลบัสู่สภาพเดมิ และจะสรา้งเขาทัง้หลายเสยีใหม่อย่างที่
เขาเป็นมาแต่เด ิมน ้ัน 8 เราจะชาํระเขาจากบรรดาความชัว่ชา้ของเขาซ่ึงเขาไดก้ระทาํตอ่
เรา และจะใหอ้ภยับรรดาความชัว่ชา้ของเขาซ่ึงเขาได ้กระทาํ และการละเมดิของเขาตอ่เรา
9 และกรุงน้ีจะใหเ้รามชีื่ ออ ันให ้ความชื่นบาน เป็ นท ่ีสรรเสริญและเป็นศ ักด ์ิ ศร ีตอ่หนา้บรรดา
ประชาชาติทัง้สิน้แหง่แผน่ดนิโลก ซ่ึงจะไดยิ้นถึงความดีทัง้สิน้ซ่ึงเราไดก้ระทาํเพื่อเขาทัง้
หลาย เขาจะกลวัและสะทกสะทา้น เพราะความดีและความเจริญทัง้สิน้ซ่ึงเราไดจ้ดัหาให้
เมอืงนัน้ 10 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ และจะมีเสยีงให ้ได ้ยิ นก ั นอ ีกครัง้ในสถานที่ น้ี ซ่ึงเจา้
กลา่ววา่ จะเป็ นท ่ีรกรา้งปราศจากมนุษยแ์ละปราศจากสตัว ์ ในหวัเมอืงแหง่ยูดาหแ์ละตาม
ถนนในกรุงเยรูซาเล็มซ่ึงรา้งเปลา่ ปราศจากมนุษย ์ปราศจากคนอาศยั และปราศจากสตัว ์
ใดๆ 11  ที่ น่ันจะไดยิ้นเสยีงบนัเทงิและเสยีงร่ืนเริง และเสยีงเจา้บา่วและเสยีงเจา้สาว และเสยีง
บรรดาคนเหลา่นั ้นท ีร่อ้งเพลงอีก  ขณะที่ เขานําเคร่ืองบชูาแหง่การสรรเสริญมายงัพระนิเวศ
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ของพระเยโฮวาห ์  วา่ �จงสรรเสริญพระเยโฮวาหจ์อมโยธา เพราะพระเยโฮวาห ์ประเสริฐ 
เพราะความเมตตาของพระองค ์ดาํรงอยู่  เป็นนิตย ์� เพราะเราจะใหพ้วกเชลยแหง่แผน่ดนิ
นัน้กลบัสู่สภาพเดมิ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 12 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ ใน
สถานที่ น้ี ซ่ึงเป็ นท ่ี รกรา้ง ปราศจากมนุษยแ์ละปราศจากสตัว ์และในหวัเมอืงทัง้สิน้ของที่ น้ี 
จะเป็ นท ี่อาศยัของผูเ้ลีย้งแกะทัง้หลายใหแ้กะของเขาไดน้อนลงอีก

 ผู ้สบืสายโลหติของดาวดิจะครอบครองอีก
13 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ในหวัเมอืงแถบแดนเทอืกเขา ในหวัเมอืงแถบหบุเขา ในหวัเมอืง

แถบภาคใต้ ในแผน่ดนิแหง่เบนยามนิ ตามสถานที่รอบกรุงเยรูซาเล็ม ในหวัเมอืงยูดาห ์จะ
มีฝงูแกะผา่นใต้มอืของผู ้ที่ นับอีก 14 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  ด ู เถิด วนันัน้จะมาถึง คอืเมื่อ
เราจะให ้ส ่ิ งด ี ที่ เราสญัญาไวต้อ่วงศว์านอิสราเอลและวงศว์านยูดาห ์สาํเร็จ 15 ในวนัเหลา่
นัน้และในเวลานัน้ เราจะใหอ้ ังก ูรชอบธรรมเกดิมาเพื่อดาวดิ และทา่นจะใหค้วามย ุต ิธรรม
และความชอบธรรมในแผน่ดนินัน้ 16 ในกาลครัง้นัน้  ย ูดาหจ์ะไดรั้บการชว่ยให ้รอด และ
เยรูซาเล็มจะอาศยัอยู่ อย่างปลอดภยั และน่ีเป็นชื่อซ่ึงเขาจะเรียกเมอืงนัน้คอื �พระเยโฮวาห ์
ทรงเป็นความชอบธรรมของเรา� 17 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ดาว ิดจะไม่ขดัสนบรุุษ
ที่จะประทบับนพระที่น่ังแหง่วงศว์านอิสราเอล 18 และปโุรหติคนเลวีจะไม่ขดัสนบรุุษที่ อยู่ 
ตอ่หนา้เรา เพื่อถวายเคร่ืองเผาบ ูชา และเผาเคร่ืองธญัญบ ูชา และกระทาํการสกัการบชูา
เป็นนิตย�์ 19 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเยเรมยี ์วา่ 20 �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ ถา้
เจา้หกัพนัธสญัญาของเราดว้ยวนั และหกัพนัธสญัญาของเราดว้ยคนืได้ จนวนัและคนืมา
ถึงตามเวลากาํหนดไม ่ได ้21  แล ้วจงึจะหกัพนัธสญัญาของเราซ่ึ งม ีตอ่ดาวดิผู ้รับใช ้ของเรา
ได้ จนทา่นไม ่ม ีโอรสที่จะเสวยราชยบ์นพระที่น่ังของทา่น และหกัพนัธสญัญาของเรา ซ่ึ งม 
ีตอ่ปโุรหติคนเลว ีผู ้ ปรนนิบตั ิของเราเสยีได้ 22 บริวารของฟ้าสวรรคจ์ะนับไม ่ได ้และเม็ด
ทรายที่ทะเลก็ตวงไม ่ได ้ ฉันใด เราก็จะใหเ้ชือ้สายของดาวดิผู ้รับใช ้ของเราและคนเลว ีผู ้ 
ปรนนิบตั ิของเราทวีมากขึน้ฉันนัน้� 23 พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงเยเรมยี ์วา่ 24 � เจ ้
าไม ่ได ้พจิารณาดอกหรือวา่ ประชาชนเหลา่น้ี พ ู ดก ันอย่างไร คอืพ ูดก ั นว ่า �พระเยโฮวาห ์
ทรงทอดทิง้สองครอบครั วท ี่ พระองค ์ทรงเลอืกไวเ้สยีแลว้�  ดงัน้ี  แหละ เขาทัง้หลายได ้ด ูหมิ่น
ประชาชนของเรา  ฉะน้ี เขาจงึไม่เป็นประชาชาติตอ่หนา้เขาทัง้หลายอีกตอ่ไป 25 พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี วา่ ถา้เราม ิได ้สถาปนาพนัธสญัญาของเรากบัวนัและคนื และสถาปนากฎตา่งๆ
ของฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลกแลว้ 26 เราจงึจะทอดทิง้เชือ้สายของยาโคบและดาวดิผู ้รับ
ใช ้ของเรา และจะไมเ่ลอืกผู ้หน ึ่งจากเชือ้สายของเขาใหค้รอบครองเหนือเชือ้สายของอบัรา
ฮมั อิสอคัและยาโคบ เพราะเราจะใหก้ารเป็นเชลยของเขากลบัสู่สภาพเดมิ และจะมีความ
กรุณาเหนือเขา�

34
เยเรมยีต์กัเตอืนเศเดคยีาห ์

1 พระวจนะซ่ึงมาจากพระเยโฮวาหถึ์งเยเรมยี ์ เมื่อเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งเมอืงบา
บ ิโลน และกองทพัทัง้หมดของพระองค ์และบรรดาราชอาณาจกัรในแผน่ดนิโลกซ่ึงอยู่ ใต ้
การครอบครองของพระองค ์และชนชาติทัง้หลายที่ ตอ่สู ้กบักรุงเยรูซาเล็ม และหวัเมอืงทัง้
ปวงของกรุงนั ้นว ่า 2 �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ จงไปพ ูดก ับเศเดคยีาห ์
กษตัริย ์ แห ่งยูดาหแ์ละกลา่วแก่ทา่นวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะมอบกรุงน้ี ไว ้
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ในมอืกษ ัตริ ยบ์าบ ิโลน และเขาจะเผาเสยีดว้ยไฟ 3 ทา่นจะไม่รอดไปจากมอืของเขา  แต ่จะ
ถกูจบัแน่และถกูมอบไวใ้นมอืของเขา ทา่นจะได ้เห ็นกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนตาตอ่ตา และจะ
ได ้พ ู ดก ันปากตอ่ปาก และทา่นจะตอ้งไปยงับาบ ิโลน � 4  โอ ขา้แต่เศเดคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยู
ดาห ์ อย่างไรก็ด ีขอทรงสดบัพระวจนะของพระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาหต์รัสเกี่ยวกบัพระองค ์
ดงัน้ี  วา่ ทา่นจะไม่ตายดว้ยดาบ 5 ทา่นจะตายดว้ยความสงบ และเขาจะเผาเคร่ืองหอมเพื่อ
ศพบรรพบรุุษของทา่น คอืบรรดากษ ัตริ ยซ่ึ์งอยู่กอ่นทา่นฉันใด คนเขาก็จะเผาเคร่ืองหอม
เพื่อทา่นฉันนัน้ และเขาจะคร่ําครวญเพื่อทา่นวา่ �อนิจจาเอย๋  พระองค ์ เจา้ขา้ � เพราะเรา
ไดล้ัน่วาจาไว ้แลว้ � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 6  แล ้วเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ ได ้ทลูบรรดาพระ
วจนะเหลา่น้ีตอ่เศเดคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาหใ์นกรุงเยรูซาเล็ม 7 ขณะเมื่อกองทพัของกษ ัตริ 
ย ์แห ่งบาบิโลนกาํลงัสูร้บกรุงเยรูซาเล็มและหวัเมอืงแหง่ยูดาหท์ัง้สิ ้นท ่ียงัเหลอือยู่  คอื เมอืง
ลาคชีและเมอืงอาเซคาห ์เพราะยงัเหลอือยู่สองเมอืงน้ี เท ่านั ้นท ี่เป็นหวัเมอืงยดูาห ์ที่  ม ีกาํแพง
ป้ อม 

 กรุ งเยรูซาเล็มจะรับโทษเพราะไดบ้บีบงัคบัคนจน
8พระวจนะซ่ึงมาจากพระเยโฮวาหย์งัเยเรมยี ์  หลงัจากที่  กษตัริย ์เศเดคียาห ์ได ้ทรงกระทาํ

พนัธสญัญากบับรรดาประชาชนในกรุงเยรูซาเล็มวา่ จะประกาศราชกฤษฎกีาเร่ืองอิสรภาพ
แก ่เขาทัง้หลาย  ดงัน้ี 9  ให ้ ท ุกคนปลอ่ยทาสฮีบรูของตนทัง้ชายและหญงิเสยีให ้เป็นอิสระ 
เพื่อวา่จะไม ่ม ี ผู ้ใดกระทาํให ้ยิวพี่นอ้งของตนเป็นทาส 10 เมื่อบรรดาเจา้นายและบรรดา
ประชาชน  ผู ้ เข ้ากระทาํพนัธสญัญาไดยิ้ นว ่า  ท ุกคนจะปลอ่ยทาสของตนทัง้ชายและหญงิ
เพื่อวา่เขาทัง้หลายจะไม ่ถ ูกกระทาํใหเ้ป็นทาสอีก เขาทัง้หลายก็ ได ้เชื่อฟังและปลอ่ยทาส
ให ้เป็นอิสระ 11  แต ่ภายหลงัเขาได ้หวนกลบั และจบัทาสชายและหญงิซ่ึงเขาไดป้ลอ่ยใหเ้ป็ 
นอ ิสระนัน้มาให ้อยู่  ใต ้บงัคบัของการเป็นทาสชายและหญ ิงอ ีก 12 พระวจนะแหง่พระเยโฮ
วาหจ์งึมายงัเยเรมยีจ์ากพระเยโฮวาห ์วา่ 13 �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี 
วา่ เราไดก้ระทาํพนัธสญัญากบับรรพบรุุษของเจา้ ในว ันท ่ีเรานําเขาออกมาจากแผน่ด ินอ 
ียิปต ์ออกจากเรือนทาสวา่ 14 เมื่อสิน้เจ็ดปี แล ้วเจา้ทกุคนจะตอ้งปลอ่ยพี่นอ้งฮีบรู ผู ้ ที่ เขาเอา
มาขายไวก้บัเจา้ และได ้รับใช ้ เจ ้ามาหกปี  เจ ้าตอ้งปลอ่ยเขาใหเ้ป็ นอ ิสระพน้จากการรับใช ้
เจา้  แต ่บรรพบรุุษของเจา้ไม่ฟังเราและไม ่เงี่ยห ูฟังเรา 15  บดัน้ี  เจ ้าไดห้นักลบัและกระทาํสิ่ง
ที่ ถ ูกตอ้งในสายตาของเรา โดยการประกาศอิสรภาพทกุคนตอ่เพื่อนบา้นของตน และเจา้
ไดก้ระทาํพนัธสญัญาตอ่หนา้เราในนิเวศซ่ึงเรียกตามนามของเรา 16  แต ่ แล ้วเจา้ก็หวนกลบั
กระทาํใหน้ามของเราเป็นมลทนิ ในเมื่อเจา้ทกุคนจบัทาสชายหญงิของเจา้ ซ่ึงเจา้ไดป้ลอ่ย
ใหเ้ป็ นอ ิสระไปตามความปรารถนาของเขาทัง้หลายแล ้วน ้ันกลบัมาให ้อยู่  ใต ้บงัคบัของการ
เป็นทาสชายและหญ ิงอ ีก 17  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์งึตรั สด ังน้ี วา่  เจ ้าทัง้หลายม ิได ้เชื่อ
ฟังเราดว้ยการป่าวรอ้งเร่ืองอิสรภาพตอ่พี่นอ้งและเพื่อนบา้นของตน พระเยโฮวาหต์รั สว ่า
 ด ู เถิด เราป่าวรอ้งวา่  เจ ้าทัง้หลายเป็ นอ สิระตอ่ดาบ ตอ่โรคระบาด และตอ่การกนัดารอาหาร
เราจะกระทาํเจา้ใหย้า้ยไปอยู่ในบรรดาราชอาณาจกัรของแผน่ดนิโลก 18 และคนที่ละเมดิ
ตอ่พนัธสญัญาของเรา และม ิได ้กระทาํตามขอ้ตกลงในพนัธสญัญาซ่ึงเขาไดก้ระทาํตอ่หนา้
เรานัน้ เป็นดงัลกูว ัวท ่ีเขาตดัออกเป็นสองทอ่น และเดนิผา่นกลางทอ่นเหลา่นัน้ไป 19  เจ ้า
นายแหง่ยูดาห ์ก็ด ี เจ ้านายแหง่กรุงเยรูซาเล็มก็ ด ี ขนัท ี ก็ด ี ป ุโรหติและบรรดาประชาชนแหง่
แผน่ดนินั ้นก ็ ด ี ผู ้ผา่นระหวา่งทอ่นลกูว ัวน ้ัน 20 เราจะมอบเขาไวใ้นมอืศ ัตรู ของเขา และใน
มอืของบรรดาผู ้ที่ แสวงหาชวีติของเขา ศพของเขาจะเป็นอาหารของนกในอากาศและของ
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สตัวใ์นแผน่ดนิโลก 21สว่นเศเดคยีาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาหแ์ละเจา้นายทัง้หลายของเขานัน้ เรา
จะมอบไวใ้นมอืศ ัตรู ของเขา และในมอืของบรรดาผู ้ที่ แสวงหาชวีติของเขา ในมอืของกอง
ทพัแห่งกษ ัตริ ยบ์าบิโลนซ่ึงไดถ้อยไปจากเจา้แล ้วน ้ัน 22 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  ด ู เถิด เราจะ
บญัชาและจะกระทาํใหเ้ขากลบัมายงักรุงน้ี และเขาจะสูร้บกบักรุงน้ี และยึดเอาจนได้ และ
เผาเสยีดว้ยไฟ เราจะกระทาํใหห้วัเมอืงยดูาหเ์ป็ นท ี่รกรา้งปราศจากคนอาศยั�

35
 วงศ ์วานเรคาบเป็นแบบอย่างที่ ด ี

1 พระวจนะซ่ึงมาจากพระเยโฮวาหถึ์งเยเรมยีใ์นรัชกาลเยโฮยาคิมราชบตุรของโยสิยาห ์
กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์วา่ 2 �จงไปหาวงศว์านเรคาบและพ ูดก ับเขา และนําเขามาที่พระนิเวศของ
พระเยโฮวาห ์  เข ้ามาในหอ้งเฉลยีงหอ้งหน่ึง  แล ้วเชญิใหเ้ขาดื่มเหลา้องุน่� 3  ดงันัน้ ขา้พเจา้
จงึนํายาอาซันยาห ์  บ ุตรชายเยเรมยี ์  ผู ้เป็นบตุรชายฮาบาซินยาหแ์ละพี่นอ้งของเขา และ
บตุรชายของเขาทัง้หมด และวงศว์านเรคาบทัง้หมด 4 ขา้พเจา้นําเขามายงัพระนิเวศของ
พระเยโฮวาห ์ มาในหอ้งเฉลยีงของบตุรชายของฮานัน  ผู ้เป็นบตุรชายอิกดาลิยาห ์  ผู ้เป็น
คนของพระเจา้ ซ่ึงอยู่ ใกล ้กบัหอ้งเฉลยีงของเจา้นาย เหนือหอ้งเฉลยีงของมาอาเสอาห ์บ ุ
ตรชายชลัลมู  ผูด้ ูแลธรณี ประต ู5  แล ้วขา้พเจา้ก็วางเหยือกเหลา้องุ ่นก ับถว้ยหลายลกูไว ้หน 
้าเหลา่บตุรชายแหง่วงศว์านเรคาบ และขา้พเจา้พ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ �เชญิดื่มเหลา้องุน่�
6  แต ่เขาทัง้หลายตอบวา่ �เราจะไม่ดื่มเหลา้องุน่ เพราะโยนาดบับตุรชายเรคาบผูเ้ป็นบดิา
ของเราบญัชาเราวา่ � เจ ้าทัง้หลายอย่าดื่มเหลา้องุน่ ทัง้ตวัเจา้และลกูหลานของเจา้เป็นนิตย ์
7  เจ ้าอย่าสรา้งเรือน  เจ ้าอย่าหวา่นพชื  เจ ้าอย่าปลกูหรื อม ีสวนองุน่ และเจา้จงอยู่ในเต็นท ์
ตลอดชวีติของเจา้ เพื่อเจา้จะม ีช ีวิตยืนนานในแผน่ดนิซ่ึงเจา้อาศยัอยู่� 8 เราทัง้หลายได้
เชื่อฟังเสยีงของโยนาดบับตุรชายเรคาบผูเ้ป็นบดิาของเราในสิ่งทัง้ปวงซ่ึงทา่นไดบ้ญัชาเรา
คอืไม่ดื่มเหลา้องุน่ตลอดชวีติของเรา ทัง้ตวัเรา  ภรรยา  บตุรชาย  บ ุตรสาวของเรา 9 และไม่
สรา้งเรือนเพื่อจะอาศยัอยู่ เราไม ่ม ีสวนองุน่หรือนาหรือพชื 10  แต ่เราเคยอยู่ในเต็นท ์และ
ไดเ้ชื่อฟังและกระทาํทกุสิ่งซ่ึงโยนาดบับดิาของเราไดบ้ญัชาเราไว ้ 11  แต ่ตอ่มาเมื่อเนบูคดั
เนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนไดย้กมาตอ่สูก้บัแผน่ดนิน้ี เราพดูวา่ �มาเถิด  ให ้เราไปยงักรุง
เยรูซาเล็มเพราะกลวักองทพัคนเคลเดยี และเพราะกลวักองทพัคนซีเรีย� ดงันัน้เราจงึอยู่ใน
กรุงเยรูซาเล็ม� 12  แล ้วพระวจนะแหง่พระเยโฮวาหจ์งึมาถึงเยเรมยี ์วา่ 13 �พระเยโฮวาหจ์อม
โยธาพระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ จงไปบอกบรรดาผูช้ายของยูดาห ์และบอกชาวกรุง
เยรูซาเล็มวา่ พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  เจ ้าจะไม่รับคาํสัง่สอนเพื่อจะเชื่อฟังถอ้ยคาํของเราหรือ
14 คาํบญัชาซ่ึงโยนาดบับตุรชายเรคาบให ้ไว ้ แก ่ บ ุตรชายทัง้หลายของตน  ไม ่ ให ้ดื่มเหลา้องุน่
นัน้ เขาก็ ได ้รักษากนัไว ้แลว้ และเขาทัง้หลายม ิได ้ดื่มเลยจนถึงวนัน้ี เพราะเขาทัง้หลายได้
เชื่อฟังคาํบญัชาแห ่งบ ิดาของเขา  แต ่เราได ้พ ู ดก ับพวกเจา้อย่างไม ่หยดุยัง้  แต ่ เจ ้าทัง้หลาย
หาไดฟั้งเราไม่ 15 เราไดส้ง่บรรดาผู ้รับใช ้ของเราคอืผู ้พยากรณ ์มาหาเจา้ สง่เขามาอย่างไม ่
หยดุยัง้  กลา่ววา่ � บดัน้ี  เจ ้าทกุคนจงหนักลบัจากทางชัว่ของตน และแกไ้ขการกระทาํของ
เจา้ทัง้หลายเสยี อย่าไปตดิตามพระอ่ืนเพื่อปรนนิบ ัต ิพระเหลา่นัน้  แล ้วเจา้จะไดอ้าศยัอยู่ใน
แผน่ดนิ ซ่ึงเราไดป้ระทานแก ่เจ ้าและบรรพบรุุษของเจา้�  แต ่ เจ ้าม ิได ้ เงี่ยห ูหรือเชื่อฟังเรา 16  
บ ุตรชายทัง้หลายของโยนาดบับตุรชายของเรคาบไดก้ระทาํตามคาํบญัชาซ่ึ งบ ิดาของเขา
ไดส้ัง่ไว ้  แต ่ ชนชาต ิ น้ี  ไม่ได ้เชื่อฟังเรา 17  เหต ุ ฉะน้ี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธา พระเจา้
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แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะนําความรา้ยทัง้สิน้ซ่ึงเราประกาศไวม้าเหนือยูดาห ์
และบรรดาชาวกรุงเยรูซาเล็ม เพราะวา่เราพ ูดก ับเขาทัง้หลายและเขาก็ ไม ่ ฟัง เราไดเ้รียก
เขาและเขาไม ่ขานตอบ � 18  แต ่เยเรมยี ์ได ้ พ ู ดก ับวงศว์านเรคาบวา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะวา่เจา้ไดเ้ชื่อฟังคาํบญัชาของโยนาดบับดิาของเจา้
และถือรักษาข ้อบ ังคบัของทา่นทัง้สิน้ และกระทาํทกุอย่างที่ทา่นบญัชาเจา้ 19  เพราะฉะนัน้ 
พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ โยนาดบับตุรชายเรคาบจะไม่
ขดัสนผูช้ายที่ยืนอยู่ตอ่หนา้เราเลยเป็นนิตย�์

36
เยเรมยีบ์นัทกึคาํพยากรณต์า่งๆของทา่น

1 ตอ่มาในปี ที่สี่  แห ่งรัชกาลเยโฮยาคิม ราชบตุรของโยสิยาห ์  กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ พระ
วจนะตอ่ไปน้ีมาจากพระเยโฮวาหถึ์งเยเรมยี ์วา่ 2 � เจ ้าจงเอาหนังส ือม ้วนมว้นหน่ึง และ
เขยีนถอ้ยคาํน้ีทัง้สิน้ลงไว ้ เป็นคาํที่เราได ้พ ู ดก ับเจา้ปรักปรําอิสราเอลและยดูาห ์และบรรดา
ประชาชาต ิทัง้สิน้  ตัง้แต ่ วนัที่ เราได ้พ ู ดก ับเจา้  ตัง้แต ่รัชกาลโยสิยาหจ์นถึงวนัน้ี 3 ชะรอยวงศ ์
วานยูดาหจ์ะไดยิ้นถึงความรา้ยทัง้สิน้ซ่ึงเราประสงคจ์ะกระทาํแก่เขาทัง้ปวง เพื่อวา่ทกุคน
จะหนักลบัจากทางชัว่รา้ยของเขา และเพื่อเราจะอภยัโทษความชัว่ชา้ของเขาและบาปของ
เขา� 4  แล ้วเยเรมยีจ์งึเรียกบารุ คบ ุตรชายเนริยาห ์ให ้บารุคเขยีนพระวจนะทัง้สิน้ของพระเย
โฮวาหซ่ึ์งพระองคต์รัสแก่เยเรมยี ์ตามคาํบอกของทา่นไวใ้นหนังส ือม ้ วน 5 และเยเรมยี ์ก็ สัง่
บารุควา่ �ขา้พเจา้ถ ูกห ้ามไม ่ให ้ไปยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์6 ฉะนัน้เจา้ตอ้งไป และใน
วนัถืออดอาหาร  เจ ้าจงอ่านพระวจนะของพระเยโฮวาหจ์ากหนังส ือม ้ วน ซ่ึงเจา้เขยีนไวต้าม
คาํบอกของเราใหป้ระชาชนทัง้สิน้ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ไดยิ้น  เจ ้าจงอ่านใหค้นทัง้
ปวงแหง่ยูดาห ์  ผู ้ออกมาจากหวัเมอืงของเขาใหเ้ขาไดยิ้นดว้ย 7 ชะรอยเขาจะถวายคาํทลู
วงิวอนของเขาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และทกุคนจะหนักลบัจากทางชัว่ของตน เพราะ
ความกริว้และความพโิรธซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงประกาศเป็นโทษเหนือชนชาต ิน้ี นัน้ใหญห่ลวง
นัก� 8 และบารุ คบ ุตรชายเนริยาห ์ได ้กระทาํทกุอย่างตามซ่ึงเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์สัง่เขา ถึง
เร่ืองใหอ่้านพระวจนะของพระเยโฮวาหจ์ากหนังส ือม ว้นในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์9ตอ่
มาในปี ที่ หา้แหง่รัชกาลเยโฮยาคิม ราชบตุรของโยสิยาห ์  กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์  ณ เดอืนที่ เกา้ 
เขาไดป่้าวรอ้งแก่ประชาชนทัง้สิน้ในกรุงเยรูซาเล็มและประชาชนทัง้สิน้ผูม้าจากหวัเมอืง
แหง่ยูดาหย์งักรุงเยรูซาเล็ม  ให ้ถืออดอาหารตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์10  แล ้วบารุคจงึได้
อ่านถอ้ยคาํของเยเรมยีจ์ากหนังส ือม ้วนใหป้ระชาชนทัง้สิน้ฟัง ในพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห ์ในหอ้งเฉลยีงของเกมาริยาห ์  บ ุตรชายชาฟาน  ผู ้เป็นเลขานุ การ ซ่ึงอยู่ในลานบนตรง
ทางเขา้ของประต ูใหม ่ แห ่งพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์11 เมื่ อม ีคายาห ์  บ ุตรชายเกมาริยาห ์
 ผู ้เป็นบตุรชายชาฟาน  ได ้ยินพระวจนะทัง้สิน้ของพระเยโฮวาหจ์ากหนังส ือม ้วนแลว้ 12 ทา่น
ไดล้งมาที่พระราชวงัของกษ ัตริ ย ์เข ้าไปในหอ้งราชเลขา และด ูเถิด  เจ ้านายทัง้สิ ้นก ็น่ังอยู่ 
ที่น่ัน คอืเอลีชามาราชเลขา เดไลยาห ์บ ุตรชายเชไมอาห ์ เอลนาธนับตุรชายอคัโบร ์ เกมาริ
ยาห ์บ ุตรชายชาฟาน เศเดคียาห ์บ ุตรชายฮานันยาห ์และบรรดาเจา้นายทัง้สิน้ 13 และมีคา
ยาห ์ก็ เลา่ถอ้ยคาํทัง้สิน้ซ่ึงทา่นได ้ยิน เมื่อบารุ คอ ่านจากหนังส ือม ้วนใหป้ระชาชนฟังนัน้ 14  
เหต ุดงันัน้บรรดาเจา้นายจงึใชเ้ยฮ ูด ี บ ุตรชายเนธานิยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายของเชเลมิยาห ์  ผู ้
เป็นบตุรชายของค ูช ี ให ้ไปพ ูดก ับบารุควา่ �จงถือหนังส ือม ้วนซ่ึงเจา้อ่านใหป้ระชาชนฟัง
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นัน้มา� ดงันัน้บารุ คบ ุตรชายเนริยาหจ์งึถือหนังส ือม ้วนนัน้มาหาเขาทัง้หลาย 15 และเขาทัง้
หลายจงึพ ูดก ับเขาวา่ �จงน่ังลงอ่านหนังสอืนัน้ใหเ้ราฟัง� บารุคจ ึงอ ่านใหเ้ขาฟัง 16 ตอ่มา
เมื่อเขาไดยิ้นคาํทัง้หมดนั ้นก ็หนัมาหากนัดว้ยความกลวั เขาทัง้หลายจงึพ ูดก ับบารุควา่ �เรา
จะตอ้งบอกบรรดาถอ้ยคาํเหลา่น้ีตอ่กษ ัตริ ย�์ 17  แล ้วเขาทัง้หลายจงึถามบารุควา่ �จงบอก
เราวา่  เจ ้าเขยีนถอ้ยคาํเหลา่น้ีทัง้สิน้อย่างไร  เข ียนตามคาํบอกของเขาหรือ� 18 บารุคตอบ
เขาทัง้หลายวา่ �ทา่นไดบ้อกถอ้ยคาํเหลา่น้ีทัง้สิน้แก ่ขา้พเจา้ ฝ่ายขา้พเจา้ก็ เข ียนมนัไวด้ว้ย
หมกึในหนังส ือม ้ วน � 19  แล ้วเจา้นายทัง้หลายบอกบารุควา่ �ทัง้เจา้และเยเรมยีจ์งไปซ่อนเสยี
อย่าให ้ผู ้ใดทราบวา่เจา้อยู่ ที่ไหน � 20  แล ้วเขาทัง้หลายก็ เข ้าไปในทอ้งพระโรงเพื่อเฝ้ากษ ัตริ 
ย ์ เมื่อเอาหนังส ือม ้วนเก็บไวใ้นหอ้งของเอลีชามาราชเลขาแลว้ เขาก็กราบทลูถอ้ยคาํทัง้สิน้
นัน้แก ่กษตัริย ์

 กษตัริย ์เยโฮยาคมิเผาพระวจนะของพระเจา้เสยี
21  กษตัริย ์ ก็ รับสัง่ใหเ้ยฮ ูด ีไปเอาหนังส ือม ้วนนัน้มา เขาก็ไปเอามาจากหอ้งของเอลีชา

มาราชเลขา และเยฮ ูด ี ก็ อ่านถวายกษ ัตริ ยแ์ละแก่บรรดาเจา้นายทัง้สิน้ผูยื้นอยู่ขา้งๆกษ ัตริ ย ์
22 เวลานัน้เป็นเดอืนที่ เกา้  กษตัริย ์ประท ับอย ู่ในพระราชวงัเหมนัต ์และมีไฟลกุอยู่ในโถไฟ
หนา้พระพกัตร ์ 23 ตอ่มาเมื่อเยฮ ูด ีอ่านไปไดส้ามหรือสี่ แถบ  กษตัริย ์ทรงเอามดีอาลกัษณ ์ตดั
ออก และทรงโยนเขา้ไปในไฟที่ในโถไฟ จนหนังส ือม ้วนนัน้ถกูไฟที่ในโถไฟเผาผลาญหมด
24 ถึงกระนัน้กษ ัตริ ยห์รือขา้ราชการของพระองค ์ผู ้ ได ้ยินบรรดาถอ้ยคาํเหลา่น้ีหาไดเ้กรง
กลวัหรือฉีกเสือ้ผา้ของตนไม่ 25  แมว้ ่าเมื่อเอลนาธนัและเดลายาหแ์ละเกมาริยาห ์  ได ้ทลูวงิ
วอนกษ ัตริ ย ์ม ิ ให ้ พระองค ์ทรงเผาหนังส ือม ้ วน  พระองค ์หาทรงฟังไม่ 26  กษตัริย ์ทรงบญัชาให้
เยราเมเอลบตุรชายฮามเมเลค และเสไรอาห ์บ ุตรชายอสัรีเอล และเชเลมยิาห ์บ ุตรชายอบัเด
เอล  ให ้จบับารุคเสมยีนและเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ แต ่พระเยโฮวาหท์รงซ่อนทา่นทัง้สองเสยี

พระเจา้ทรงใหเ้ยเรมยีบ์นัทกึพระวจนะอีกครัง้
27  หลงัจากที่  กษตัริย ์ทรงเผาหนังส ือม ้วนอ ันม ีถอ้ยคาํซ่ึงบารุคเขยีนตามคาํบอกของเยเร

มยี ์แลว้ พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเยเรมยี ์วา่ 28 �จงเอาหนังส ือม ้วนอีกมว้นหน่ึงและ
จงเขยีนถอ้ยคาํแรกซ่ึงอยู่ในหนังส ือม ้วนกอ่นลงไว ้ทัง้หมด คอืซ่ึงเยโฮยาคิมกษ ัตริ ย ์แห ่ง
ยูดาหท์รงเผาเสยีนัน้ 29 และเกี่ยวกบัเร่ืองเยโฮยาคิมกษ ัตริ ย ์ย ูดาหนั์น้เจา้จงกลา่วดงัน้ี วา่ 
�พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ ทา่นไดเ้ผาหนังส ือม ้วนน้ีเสยีและกลา่ววา่ ทาํไมเจา้จงึได ้เข ียนไว ้
ในนั ้นว ่า � กษตัริย ์บาบิโลนจะมาทาํลายแผน่ดนิน้ี เป็นแน่ และจะตดัมนุษยแ์ละสตัวอ์อกเสยี
จากแผน่ดนินัน้� 30  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์งึตรั สด ังน้ี เก ่ี ยวด ้วยเยโฮยาคิมกษ ัตริ ย ์แห ่ง
ยดูาห ์วา่ เยโฮยาคมิจะไม ่ม ี บ ุตรที่จะประทบับนพระที่น่ังของดาวดิ และศพของทา่นจะถกูทิง้
ไว ้ให ้ตากแดดกลางวนั และตากน้ําคา้งแข็งเวลากลางคนื 31 เราจะลงโทษทา่นและเชือ้สาย
ของทา่นและขา้ราชการของทา่น เพราะความชัว่ชา้ของเขาทัง้หลาย เราจะนําเหตุรา้ยทัง้สิ ้
นท ่ีเราไดป้ระกาศตอ่พวกเขา  แต ่เขาไม่ฟังนัน้  ให ้ตกลงบนเขา และบนชาวกรุงเยรูซาเล็ม
และบนคนยดูาห�์ � 32  แล ้วเยเรมยีจ์งึเอาหนังส ือม ว้นอีกมว้นหน่ึง  มอบให ้บารุ คบ ุตรชายเนริ
ยาห ์เสมยีน  ผู ้ เข ียนถอ้ยคาํทัง้สิน้ในนัน้ตามคาํบอกของเยเรมยี ์คอืถอ้ยคาํทัง้สิน้ในหนังส ือม ้
วนซ่ึงเยโฮยาคิมกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์ได ้เผาเสยีในไฟ และมีถอ้ยคาํเป็ นอ ันมากที่คลา้ยคล ึงก ัน
เพิ่มขึน้
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เยเรมยี ์ถ ู กค ุมขงั

1 เศเดคยีาหร์าชบตุรของโยสยิาห ์ ผู ้ซ่ึงเนบคูดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบโิลนไดต้ัง้ใหเ้ป็นก
ษ ัตริ ยใ์นแผน่ดนิยูดาห ์  ได ้ เสวยราชย ์แทนโคนิยาหร์าชบตุรของเยโฮยาคิม 2  แต ่ทา่นเองก็ 
ด ีหรือขา้ราชการของทา่นก็ ด ีหรือประชาชนแหง่แผน่ด ินก ็ ด ีหาไดฟั้งพระวจนะของพระ
เยโฮวาห ์ ซ่ึงพระองคต์รัสโดยเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ ไม ่3  กษตัริย ์เศเดคียาหท์รงใชเ้ยฮคู ัลบ 
ุตรชายเชเลมิยาห ์และเศฟันยาห ์ป ุโรห ิตบ ุตรชายมาอาเสอาห ์ให ้ไปยงัเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ 
กลา่ววา่ �ขออธษิฐานตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราเผื่อเรา� 4 ฝ่ายเยเรมยีนั์น้ยงัเขา้นอก
ออกในทา่มกลางประชาชนอยู่ เพราะทา่นย ังม ิ ได ้ ถ ูกจาํขงั 5 กองทพัของฟาโรห ์ได ้ออกมา
จากอียิปต ์ และเมื่อคนเคลเดยีผูซ่ึ้งกาํลงัลอ้มกรุงเยรูซาเล็มอยู่ ได ้ยินขา่วนัน้ เขาทัง้หลาย
ก็ถอยทพัไปจากกรุงเยรูซาเล็ม 6 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ วา่ 
7 �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่  เจ ้าจงไปบอกกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์  ผู ้ซ่ึง
ใช ้เจ ้ามาถามตอ่เราวา่ � ด ู เถิด กองทพัของฟาโรหซ่ึ์งไดม้าชว่ยเจา้กาํลงัจะกลบัไปอียิปต ์
ไปยงัแผน่ดนิของเขา 8 และคนเคลเดยีจะกลบัมาตอ่สูก้บักรุงน้ี อีก เขาทัง้หลายจะยึดไว ้
และเผาเสยีดว้ยไฟ 9 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ อย่าลอ่ลวงตวัเจา้โดยกลา่ววา่ �คนเคลเดยี
จะถอยออกไปจากเราทีเดยีวแน่� เพราะวา่เขาจะไม่ถอยออกไปเลยท ีเดยีว 10  ถึงแม ้วา่เจา้
กระทาํใหก้องทพัทัง้สิน้ของคนเคลเดยีที่กาํลงัตอ่สู ้เจ ้าให ้พา่ยแพ ้และมีเหลอืแต ่คนท ่ีบาด
เจ็บเทา่นัน้ เขาทัง้หลายจะลกุขึน้  ท ุกคนในเต็นทข์องเขา และเผากรุงน้ี เสยีด ้วยไฟ� � 11ตอ่
มาเมื่อกองทพัของคนเคลเดยีไดถ้อยจากกรุงเยรูซาเล็ม เพราะกองทพัของฟาโรห ์เข ้ามา
ประชดิ 12 เยเรมยี ์ก็ ออกไปจากกรุงเยรูซาเล็มมุง่ไปยงัแผน่ดนิเบนยามนิ เพื่อจะรับสว่นของ
ทา่นทา่มกลางประชาชนที่ น่ัน 13 เมื่อทา่นอยู่ ที่  ประต ูเบนยามนิ ทหารยามคนหน่ึงอยู่ ที่ น่ัน 
ชื่ ออ ิ รี ยาห ์บ ุตรชายเชเลมิยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายฮานันยาห ์ได ้จบัเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ กลา่ววา่ 
�ทา่นกาํลงัหนีไปหาคนเคลเดยี� 14 และเยเรมยีต์อบวา่ � ไม ่ จร ิงเลย ขา้พเจา้ม ิได ้กาํลงัหนี
ไปหาคนเคลเดยี�  แต ่อิ รี ยาห ์ไม ่ฟังทา่น และจบัเยเรมยีนํ์ามาหาพวกเจา้นาย 15 และบรรดา
เจา้นายก็เดอืดดาลตอ่เยเรมยี ์และเขาทัง้หลายก็ ต ีทา่นและขงัทา่นไวใ้นเรือนของโยนาธาน
เลขานุ การ เพราะได ้ทาํให ้เป็นคกุ 16 เมื่อเยเรมยี ์เข ้าไปในคกุใต ้ด ินและในหอ้งเล็กแลว้ เยเร
มยี ์ก็ คา้งอยู่ ที่ น่ันหลายวนัแลว้ 17  กษตัริย ์เศเดคียาห ์ใช ้ ให ้คนไปเอาต ัวท ่านออกมา  กษตัริย ์ 
ได ้สอบถามทา่นเป็นความล ับท ่ีในพระราชวงัวา่ � ม ีพระวจนะอนัใดมาจากพระเยโฮวาหบ์า้ง
หรือ� เยเรมยีท์ลูวา่ � ม ีพะ่ย่ะคะ่�  แล ้ วท ่านทลูอี กวา่ � พระองค ์จะถกูมอบไวใ้นมอืของกษ ั
ตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน � 18 เยเรมยี ์ได ้ทลูกษ ัตริ ยเ์ศเดคียาห ์อี  กวา่ �ขา้พระองค ์ได ้กระทาํอะไร
ผดิตอ่พระองค ์หรือตอ่ขา้ราชการของพระองค ์หรือตอ่ชนชาต ิน้ี  พระองค ์จงึไดจ้าํขงัขา้
พระองค ์ไว ้ในคกุ 19  ผู ้ พยากรณ ์ของพระองค ์ผู ้ ได ้ พยากรณ ์ ให ้ พระองค ์ วา่ � กษตัริย ์ แห ่งบาบิ
โลนจะไม่มาตอ่สู ้พระองค ์หรือตอ่สู ้แผ ่นดนิน้ี� นัน้อยู่ ที่ไหน 20 เพราะฉะนัน้บดัน้ี  โอ ขา้แต ่
กษตัริย ์ ผู ้เป็นเจา้นายของขา้พระองค ์ขอพระองค ์สด ับฟัง ขอคาํทลูของขา้พระองคเ์ป็ นท ่ี
โปรดปรานตอ่พระพกัตรข์องพระองค ์ขออย่าสง่ขา้พระองค ์กล ับไปที่เรือนของโยนาธาน
เลขานุการนัน้เลย เกรงวา่ขา้พระองคจ์ะตายเสยีที่ น่ัน � 21  กษตัริย ์เศเดคียาหจ์ ึงม ีรับสัง่ให ้
เขามอบเยเรมยี ์ไว ้ ที่ บริเวณทหารรักษาพระองค ์ และเขาใหข้นมปังแก่ทา่นวนัละกอ้นจาก
ถนนชา่งทาํขนมจนขนมปังในกรุงนัน้หมด เยเรมยีจ์งึคา้งอยู่ในบริเวณทหารรักษาพระองค ์
อย่างนัน้ 
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38
เยเรมยี ์ถ ูกหย่อนลงไปในคกุใต ้ดนิ 

1 ฝ่ายเชฟาทิยาห ์บ ุตรชายมทัธาน เกดาลิยาห ์บ ุตรชายปาชเฮอร ์ และยูคาลบตุรชายเชเล
มิยาห ์และปาชเฮอร ์บ ุตรชายมลัคิยาห ์ได ้ยินถอ้ยคาํของเยเรมยี ์ที่  กล ่าวแก่ประชาชนทกุคน
วา่ 2 �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ผู ้ใดอยู่ในกรุงน้ีจะตอ้งตายดว้ยดาบ ดว้ยการกนัดารอาหาร
และดว้ยโรคระบาด  แต ่ ผู ้ใดที่ออกไปหาคนเคลเดยีจะม ีช ีวิตอยู่ เขาจะม ีช ีวติเป็นบาํเหน็จ
แหง่การสงคราม และย ังม ี ช ีวิตอยู่ 3 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  แน่ นอนกรุงน้ีจะตอ้งมอบไว ้
ในมอืของกองทพัของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนและทา่นจะยึดไว�้ 4 และบรรดาเจา้นายจงึทลู
กษ ัตริ ย ์วา่ �ขอประหารชายคนน้ี เสยี เพราะเขากระทาํใหม้อืของทหารซ่ึงเหลอือยู่ในเมอืงน้ี
อ่อนลง ทั ้งม ือของประชาชนทัง้หมดดว้ย โดยพดูถอ้ยคาํเชน่น้ี แก ่ เขาทัง้หลาย เพราะวา่ชาย
คนน้ี มไิด ้แสวงหาความอยู่เย็นเป็นสขุของชนชาต ิน้ี  แต ่หาความทกุข ์ยากลาํบาก � 5  กษตัริย ์
เศเดคยีาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด ชายคนน้ี อยู่ ในมอืของทา่นทัง้หลายแลว้ เพราะกษ ัตริ ยจ์ะทาํอะไร
ขดัทา่นทัง้หลายได ้เลา่ � 6 เขาจงึจบัเยเรมยีห์ย่อนลงไปในคกุใต ้ด ินของมลัคิยาห ์บ ุตรชาย
ฮามเมเลคซ่ึงอยู่ในบริเวณทหารรักษาพระองค ์ เขาเอาเชอืกหย่อนเยเรมยีล์งไป ในคกุใต ้ด ิ
นนัน้ไม ่มนี ํา้  ม ี แต ่ โคลน และเยเรมยี ์ก็ จมลงไปในโคลน

เอเบดเมเลคชว่ยเยเรมยี ์
7 เมื่อเอเบดเมเลคคนเอธโิอเปียข ันท ีคนหน่ึงในพระราชวงัไดยิ้ นว ่า เขาหย่อนเยเรมยีล์ง

ไปในคกุใต ้ด ินนัน้ ฝ่ายกษ ัตริ ยป์ระท ับอย ู่ ที่  ประต ูเบนยามนิ 8 เอเบดเมเลคก็ออกไปจาก
พระราชวงัและทลูกษ ัตริ ย ์วา่ 9 �ขา้แต ่กษตัริย ์ ผู ้เป็นเจา้นายของขา้พระองค ์คนเหลา่น้ี ได ้
กระทาํความชัว่รา้ยในบรรดาการที่เขาไดก้ระทาํตอ่เยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์โดยที่ ได ้ทิง้ทา่นลง
ไปในคกุใต ้ดนิ ทา่นคงหวิตายที่ น่ัน เพราะในกรุงน้ี ไมม่ ีขนมปังเหลอือยู่ เลย � 10  แล ้วกษ ัตริ ย ์
ม ีรับสัง่ใหเ้อเบดเมเลคคนเอธโิอเปียวา่ �จงเอาคนไปจากที่ น่ี กบัเจา้สามสบิคน  แล ้วฉุดเยเร
มยี ์ผู ้ พยากรณ ์ออกมาจากคกุใต ้ด ิ นก ่อนเขาตาย� 11 เอเบดเมเลคจงึเอาคนไปดว้ยและไปที่
พระราชวงัไปยงัเรือนพ ัสด ุเพื่อเอาผา้เกา่ๆและเสือ้ผา้ขาดๆ ซ่ึงเขาเอาเชอืกผกูหย่อนลงไป
ใหเ้ยเรมยี ์ที่ ในคกุใต ้ดนิ 12  แล ้วเอเบดเมเลคคนเอธโิอเปียพ ูดก ับเยเรมยี ์วา่ �ทา่นจงคลอ้งผา้
และเสือ้เกา่นัน้ไว ้ใต ้ รักแร ้และเช ือก � เยเรมยีก์ระทาํตาม 13  แล ้วเขาก็ ฉุ ดเยเรมยีข์ึน้มาดว้ย
เช ือก และยกทา่นขึน้มาจากคกุใต ้ดนิ และเยเรมยี ์ก็ ยงัคา้งอยู่ในบริเวณทหารรักษาพระองค ์

เศเดคยีาหท์รงขอคาํแนะนําจากเยเรมยี ์
14  กษตัริย ์เศเดคียาหท์รงใชค้นไปนําเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์มาที่ทางเขา้พระนิเวศของพระเย

โฮวาหช์อ่งที่ สาม  กษตัริย ์ตรัสกบัเยเรมยี ์วา่ �เราจะถามทา่นสกัขอ้หน่ึง ขออย่าปิดบงัไวจ้าก
เราเลย� 15 เยเรมยีจ์งึทลูเศเดคียาห ์วา่ �ถา้ขา้พระองคจ์ะทลูพระองค ์  พระองค ์จะประหาร
ขา้พระองค ์แน่  มใิช ่ หรือ และถา้ขา้พระองคจ์ะถวายคาํปรึกษา  พระองค ์จะไม่ฟังขา้พระองค ์
มใิช ่ หรือ � 16  แล ว้กษ ัตริ ยเ์ศเดคยีาห ์ก็ ทรงปฏญิาณแกเ่ยเรมยีเ์ป็นการลบัวา่ �พระเยโฮวาห ์ผู ้
ทรงสรา้งวญิญาณของเราทรงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด เราจะไม่ประหารทา่นหรือมอบทา่นไว ้
ในมอืของคนเหลา่น้ี ที่ แสวงหาชวีติของทา่นฉันนัน้� 17  แล ้วเยเรมยีท์ลูเศเดคียาห ์วา่ �พระ
เยโฮวาห ์พระเจา้จอมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั สด ังน้ี วา่ ถา้พระองคจ์ะยอมมอบตวัแก่
พวกเจา้นายแห่งกษ ัตริ ยบ์าบิโลนแลว้ เขาจะไว ้ช ีวติของพระองค ์ และกรุงน้ีจะไม่ตอ้งถกู
ไฟเผา  พระองค ์และวงศว์านของพระองคจ์ะม ีช ีวิตอยู่ ได ้18  แต ่ถา้พระองค ์ไม ่ยอมมอบตวั
แก่พวกเจา้นายแห่งกษ ัตริ ยข์องบาบิโลนแลว้  กรุ งน้ีจะตอ้งถกูมอบไวใ้นมอืของชนเคลเดยี
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และเขาทัง้หลายจะเอาไฟเผาเสยี และพระองคจ์ะหนี ไม ่รอดไปจากมอืของเขาทัง้หลาย�
19  กษตัริย ์เศเดคยีาหจ์งึตรัสกบัเยเรมยี ์วา่ �เรากลวัพวกยิวซ่ึงเล็ดลอดไปหาคนเคลเดยี เกรง
วา่เราจะถกูมอบไวใ้นมอืของพวกเหลา่นัน้ และเขาทัง้หลายจะกระทาํความอปัยศแก ่เรา �
20 เยเรมยีท์ลูวา่ �เขาจะไม่มอบพระองค ์ไว ้ขอพระองคเ์ชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮ
วาหต์ามสิ่งซ่ึงขา้พระองค ์ได ้ทลูพระองค ์และพระองค ์ก็ จะเป็นสขุ และเขาก็จะไว ้พระชนม ์
ของพระองค ์21  แต ่ถา้พระองค ์ไม ่ยอมมอบตวั  ตอ่ไปน้ี เป็นพระวจนะซ่ึงพระเยโฮวาหท์รง
สาํแดงตอ่ขา้พระองค ์22  ด ู เถิด บรรดาผูห้ญงิที่ เหลอือยู่ ในวงัของกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาหจ์ะได ้
ถ ูกนําออกไปใหพ้วกเจา้นายของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน และผูห้ญงิเหลา่นัน้จะวา่ �เพื่อนทัง้
หลายของพระองค ์ได ้หลอกลวงพระองค ์และไดช้นะพระองค ์แลว้ พระบาทของพระองคจ์ม
ลงในโคลนแลว้ และเขาทัง้หลายก็หนัไปจากพระองค�์ 23 เขาจะพาบรรดาสนมและมเหสี
และบตุรของพระองคไ์ปใหค้นเคลเดยี และพระองคเ์องก็จะไม่ทรงรอดไปจากมอืของเขา
ทัง้หลาย  แต ่ พระองค ์จะถูกกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนจบัได้ และพระองคจ์ะเป็นเหต ุที่ พวกเขา
เผากรุงน้ี เสยีด ้วยไฟ� 24  แล ้วเศเดคยีาหต์รัสกบัเยเรมยี ์วา่ �อย่าให ้ผู ้ใดรูถ้อ้ยคาํเหลา่น้ี และ
ทา่นจะไม ่ตาย 25  แต ่ถา้พวกเจา้นายไดยิ้ นว ่าเราได ้พ ู ดก ั บท ่าน และมาหาทา่นพดูวา่ �จง
บอกมาวา่เจา้พดูอะไรกบักษ ัตริ ย ์ และกษ ัตริ ยต์รัสอะไรกบัเจา้ อย่าซ่อนอะไรจากเราเลย
และเราจะไมฆ่า่เจา้� 26ทา่นจงบอกเขาทัง้หลายวา่ �ขา้พเจา้ไดท้ลูขอตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ 
ม ิ ให ้ พระองค ์ทรงสง่ขา้พเจา้กลบัไปที่ เรือนของโยนาธานเพื่อใหต้ายเสยีที่ น่ัน � � 27 และ
เจา้นายทัง้ปวงก็มาหาเยเรมยีแ์ละซักถามทา่น และทา่นก็ตอบเขาตามบรรดาถอ้ยคาํเหลา่น้ี 
ที่  กษตัริย ์ทรงรับสัง่ทา่น เขาทัง้หลายจงึหยดุถามทา่น เพราะการสนทนานัน้ไม ่ม ีใครได ้ยิน 
28 และเยเรมยี ์ก็ คา้งอยู่ในบริเวณทหารรักษาพระองคจ์นถึงว ันท ่ีเยรูซาเล็มถกูยึด ทา่นอยู่ใน
ที่น่ันเมื่อเยรูซาเล็มถกูยึด

39
ครัง้สดุทา้ยที่ ย ูดาห ์ถ ูกนําไปเป็นเชลย

1 ในปี ที่  เก ้าแหง่เศเดคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ในเดอืนที่ สบิ เนบคูดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบา
บิโลนและกองทพัทัง้สิน้ของทา่นไดม้าสูร้บกรุงเยรูซาเล็มและไดล้อ้มไว ้ 2 ในปี ที่  ส ิบเอ็ดแหง่
รัชกาลเศเดคยีาห ์เมื่อว ันท ่ี เก ้าของเดอืนที่ ส ่ี กรุ งนั ้นก ็ แตก 3  แล ้วบรรดาเจา้นายของกษ ัตริ ย ์
แห ่งบาบโิลนได ้เข ้ามาน่ังที่ ประต ู กลาง  ม ีเนอรก์ลัชาเรเซอร ์สมัการเ์นโบ สารเสคมิ รับสารีส
เนอรก์ลัชาเรเซอร ์ รับมกั และบรรดาเจา้นายที่ เหลอือยู่ ทัง้สิน้ของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน 4ตอ่
มาเมื่อเศเดคยีาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาหแ์ละบรรดาทหารได ้เห ็นแลว้ เขาทัง้หลายได ้หนี ออกจาก
กรุงในเวลากลางคนืไปทางอทุยานของกษ ัตริ ย ์ ออกทางประตูระหวา่งกาํแพงทัง้สอง และ
ทา่นได ้หนี ไปยงัทางที่ ราบ 5  แต ่กองทพัของคนเคลเดยีได ้ต ิดตามเขาทัง้หลาย ไปทนัเศเด
คียาห ์ที่ ราบเมอืงเยรี โค และเมื่อเขาทัง้หลายจ ับท ่านได ้แลว้ เขาไดนํ้าทา่นไปยงัเนบูคดัเนส
ซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบโิลนทีต่าํบลริบลาหใ์นแผน่ดนิฮามทั และพระองค ์ก็ พพิากษาโทษทา่น 6  
กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนไดฆ้า่บรรดาบตุรชายของเศเดคียาห ์ที่ ตาํบลริบลาหต์อ่หนา้ตอ่ตาของ
ทา่น และกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบโิลนไดป้ระหารพวกขนุนางทัง้สิน้ของยดูาห ์เสยี 7  พระองค ์ทรงทาํ
นัยนต์าของเศเดคียาห ์ให ้บอดไป  แล ้วตตีรวนทา่นไวเ้พื่อจะนําไปบาบ ิโลน 8 คนเคลเดยีได้
เผาพระราชวงัและบา้นเรือนของประชาชน และพงักาํแพงกรุงเยรูซาเล็มเสยี 9  แล ้วเนบูซา
ระดานผูบ้ญัชาการทหารรักษาพระองค ์ได ้จบัสว่นประชาชนที่ เหลอือยู่ ในกรุงเป็นเชลยพา
ไปยงับาบ ิโลน ทัง้คนที่ เล็ดลอด คอืคนทีเ่ล็ดลอดมาหาทา่น และสว่นคนที่ เหลอือยู่ 10 เนบซูา
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ระดาน  ผู ้บญัชาการทหารรักษาพระองค ์ได ้ทิง้คนจนแหง่ประชาชนที่ ไมม่ ี สมบตั ิอะไรไวใ้น
แผน่ดนิยดูาห ์บา้ง และในเวลาเดยีวกนัไดม้อบสวนองุน่และไร่นาให ้แก ่ เขา 

เนบคูดัเนสซารรั์บสัง่ให ้ด ูแลรักษาเยเรมยี ์
11 เนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนได้ประทานบญัชาเกี่ ยวด ้วยเยเรมยีท์างเนบูซา

ระดาน  ผู ้บญัชาการทหารรักษาพระองค ์วา่ 12 �จงรั บท ่านไป  ด ูแลทา่นให ้ด ีและอย่าทาํ
อนัตรายแก ่ทา่น   แต ่จงกระทาํแก่ทา่นตามที่ทา่นจะบอกให�้ 13  ดงั นัน้  เนบูซาระดานผู ้
บญัชาการทหารรักษาพระองค ์ เนบชูสับาน รับสารีส เนอรก์ลัชาเรเซอร ์ รับมกั และบรรดา
เจา้นายของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนได ้ใช ้คนไป 14 คอืพวกทา่นได ้ใช ้คนไปนําเยเรมยีม์าจาก
บริเวณทหารรักษาพระองค ์ เขาทัง้หลายมอบทา่นไวก้บัเกดาลิยาห ์บ ุตรชายอาหคิมั  ผู ้เป็น
บตุรชายชาฟาน  ให ้นําทา่นไปบา้น ดงันัน้ทา่นจงึได ้อยู่ ทา่มกลางประชาชน 15 พระวจนะ
ของพระเยโฮวาห ์มาย ังเยเรมยี ์  ขณะที่ ทา่นถกูขงัอยู่ในบริเวณทหารรักษาพระองคนั์ ้นว ่า
16 �จงไปบอกเอเบดเมเลคคนเอธโิอเปียวา่ พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอลตรั 
สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะใหถ้อ้ยคาํของเราที่ ม ี อยู่  ตอ่กร ุงน้ีสาํเร็จในทางรา้ยไม ่ใช ่ทางดี และ
จะสาํเร็จตอ่หนา้เจา้ในวนันัน้ 17พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  แต ่เราจะชว่ยเจา้ใหพ้น้ในวนันัน้ และ
เขาจะไมม่อบเจา้ไวใ้นมอืของคนที่ เจ ้ากลวั 18 เพราะเราจะชว่ยเจา้ใหพ้น้เป็นแน่ และเจา้จะ
ไม่ลม้ลงดว้ยดาบ  แต ่ เจ ้าจะม ีช ีวติเป็นบาํเหน็จแหง่การสงคราม เพราะเจา้ได ้ไว ้วางใจในเรา
พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ �

40
เยเรมยี ์พยากรณ ์ทา่มกลางประชาชนซ่ึงเหลอือยู่ในยดูาห ์

1พระวจนะซ่ึงมาจากพระเยโฮวาหถึ์งเยเรมยี ์  หลงัจากที่ เนบซูาระดานผูบ้ญัชาการทหาร
รักษาพระองค ์ได ้ปลอ่ยใหท้า่นไปจากรามาห ์ครัง้เมื่อเขาจ ับท ่านตตีรวนมาพรอ้มกบับรรดา
เชลยพวกกรุงเยรูซาเล็มและยูดาห ์  ผู ้ ที่  ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยยงับาบ ิโลน 2  ผู ้บญัชาการ
ทหารรักษาพระองค ์ได ้นําเยเรมยีม์าแลว้พ ูดก ั บท ่านวา่ �พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทรง
ประกาศความรา้ยน้ีตอ่สถานที่ น้ี 3 พระเยโฮวาหท์รงกระทาํใหเ้ป็นไปและทรงกระทาํตาม
ที่ พระองค ์ตรัสไว ้ เพราะทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาห ์ และไม่เชื่อฟังพระ
สรุเสยีงของพระองค ์  ส ่ิงน้ีจงึไดเ้ป็นมาเหนือทา่น 4  ด ู เถิด  วนัน้ี ขา้พเจา้ปลอ่ยทา่นจากโซ่
ตรวนที่มอืของทา่น ถา้ทา่นเหน็ชอบที่จะมายงักรุงบาบิโลนกบัขา้พเจา้  ก็ จงมาเถิด ขา้พเจา้
จะดแูลทา่นให ้ด ี แต ่ถา้ทา่นไม ่เห ็นชอบที่จะมายงักรุงบาบโิลนกบัขา้พเจา้  ก็ อย่ามา  ด ู ซิ  แผ ่น
ดนิทัง้หมดน้ี อยู่ ตอ่หนา้ทา่น ทา่นจะไปที่ไหนก็ ได ้ ตามแต ่ทา่นเหน็ด ีเห ็นชอบทีจ่ะไป� 5ขณะ
เมื่อทา่นยงัไม ่กล ับไป เขากลา่ววา่ �ทา่นจงกลบัไปหาเกดาลยิาห ์บ ุตรชายอาหคิมั  ผู ้เป็นบตุร
ชายชาฟาน  ผู ้ซ่ึงกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนได ้แต ่งตัง้ใหเ้ป็นผูว้า่ราชการบรรดาหวัเมอืงยูดาห ์
และอยู่กบัเขาทา่มกลางประชาชน หรือจะไปที่ใดที่ทา่นเหน็ชอบจะไปก็ ได ้�  ผู ้บญัชาการ
ทหารรักษาพระองคจ์งึสั ่งอน ุม ัต ิเสบยีงและใหข้องขวญัแกเ่ยเรมยี ์ แลว้ก็ ปลอ่ยทา่นไป 6 เยเร
มยี ์ก็ ไปหาเกดาลยิาห ์ บ ุตรชายอาหคิ ัมท ี่ ม ิสปาห ์และอาศยัอยู่กบัเขาทา่มกลางประชาชนซ่ึง
เหลอือยูใ่นแผน่ดนินัน้ 7 เมื่อบรรดาหวัหนา้ของกองทหารทีใ่นทุง่นา คอืพวกเขาและคนของ
เขาทัง้หลายไดยิ้ นว ่า  กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนได ้แต ่งตัง้เกดาลิยาห ์บ ุตรชายอาหคิมัใหเ้ป็นผูว้า่
ราชการในแผน่ดนินัน้ และไดม้อบชายหญ ิงก ับเด็ก  ผู ้ ที่ เป็นคนจนในแผน่ดนิ ซ่ึ งม ิ ได ้ ถ ูกก
วาดไปเป็นเชลยยงับาบิโลนไว ้ให ้ทา่นนัน้ 8 เขาทัง้หลายก็ไปหาเกดาลิยาห ์ที่  ม ิสปาห ์ ม ีอิชมา
เอลบตุรชายเนธานิยาห ์ โยฮานันและโยนาธานบตุรชายคาเรอาห ์ เสไรอาห ์บ ุตรชายทนัห ุ



เยเรมยี ์40:9 896 เยเรมยี ์41:8

เมท บรรดาบตุรชายของเอฟายชาวเนโทฟาห ์ เยซันยาห ์บ ุตรชายชาวมาอาคาห ์ทัง้ตวัเขา
และคนของเขา 9 เกดาลิยาห ์บ ุตรชายอาหคิมั  ผู ้เป็นบตุรชายชาฟานก็ ได ้ปฏญิาณให ้แก ่เขา
และคนของเขา  กลา่ววา่ �อย่ากลวัในการที่จะปรนนิบ ัต ิคนเคลเดยี จงอาศยัอยู่ในแผน่ดนิ
และปรนนิบ ัต ิ กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน  แล ้ วท ่านทัง้หลายก็จะอยู่เย็นเป็นสขุ 10 สว่นตวัขา้พเจา้  ด ู 
เถิด ขา้พเจา้จะอาศยัอยู่ ที่  ม ิสปาห ์เพื่อจะปรนนิบ ัต ิคนเคลเดยี  ผู ้ซ่ึงจะมาหาเรา  แต ่ฝ่ายทา่น
จงเก็ บน ้ําองุน่  ผลไม ้ ฤดูรอ้น และน้ํามนัและเก็บไวใ้นภาชนะ และจงอยู่ในหวัเมอืงซ่ึงทา่น
ยึดได ้นัน้ � 11  ในทาํนองเดยีวกนั เมื่อพวกยิ วท ้ังหลาย ซ่ึงอยู่ ที่ โมอบัและทา่มกลางคนอมัโมน
และในเอโดมและในแผน่ด ินอ ่ืนๆทัง้สิน้  ได ้ยิ นว ่ากษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนไดท้ิง้คนใหเ้หลอืไว ้
สว่นหน่ึงในยดูาหแ์ละได ้แต ่งตัง้ใหเ้กดาลยิาห ์บ ุตรชายอาหคิมั  ผู ้เป็นบตุรชายชาฟานใหเ้ป็น
ผูว้า่ราชการเหนือเขาทัง้หลาย 12  แล ้วพวกยิ วท ัง้ปวงก็ ได ้ กล ับมาจากทกุทีซ่ึ่งเขาถกูขบัไล ่ให ้
ไปอยู่ นัน้ และมายงัแผน่ดนิยูดาหม์าหาเกดาลิยาห ์ที่  ม ิสปาห ์และเขาทัง้หลายได ้เก ็ บน ้ําองุน่
และผลไมใ้นฤดรูอ้นได ้เป็นอนัมาก 

อิชมาเอลวางแผนรา้ยฆา่เกดาลยิาห ์
13 ฝ่ายโยฮานันบตุรชายของคาเรอาหแ์ละบรรดาประมขุของกองทหารที่ในทุง่นาไดม้า

หาเกดาลิยาห ์ที่  ม ิสปาห ์14 และกลา่วแก่ทา่นวา่ �ทา่นทราบหรือไม ่วา่ บาอาลิสกษ ัตริ ยข์อง
คนอมัโมนไดส้ง่ใหอิ้ชมาเอลบตุรชายเนธานิยาหม์าเอาชวีติของทา่น� ฝ่ายเกดาลิยาห ์บ ุ
ตรชายอาหคิมัไม่เชื่อเขาทัง้หลาย 15  แล ้วโยฮานันบตุรชายคาเรอาห ์ได ้ พ ู ดก ับเกดาลิยาห ์
เป็นการล ับท ่ี ม ิสปาห ์วา่ �จงใหข้า้พเจา้ไปฆา่อิชมาเอลบตุรชายเนธานิยาห ์เสยี และจะไม ่ม ี
ใครทราบเร่ือง ทาํไมจะใหเ้ขาเอาชวีติของทา่น  แล ้วพวกยิ วท ้ังหลายซ่ึงมารวบรวมอยู่ก ับท 
่านจะกระจดักระจายกนัไป และคนยูดาห ์ที่  เหลอือยู่  น้ี  ก็ จะพนิาศ� 16  แต ่เกดาลิยาห ์บ ุตรชา
ยอาหคิมัพ ูดก ับโยฮานันบตุรชายคาเรอาห ์วา่ �ทา่นอย่าทาํสิ่งน้ี เลย เพราะทีท่า่นพดูถึ งอ ชิมา
เอลนัน้เป็นความเทจ็�

41
อิชมาเอลฆา่เกดาลยิาห ์

1 ตอ่มาในเดอืนที่ เจ ็ดอิชมาเอลบตุรชายเนธานิยาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายเอลีชามาเชือ้พระวงศ ์
 พร ้อมกบัเจา้นายสบิคนของกษ ัตริ ย ์  ได ้มาหาเกดาลิยาห ์บ ุตรชายอาหคิ ัมท ี่ ม ิสปาห ์ แล ้วพวก
เขารับประทานอาหารอยู่ดว้ยก ันท ่ี ม ิสปาห ์2  แล ้ วอ ิชมาเอลบตุรชายเนธานิยาหก์บัคนทัง้ส ิ
บท ่ี อยู่ กบัเขาก็ ได ้ ล ุกขึน้ฆา่เกดาลิยาห ์บ ุตรชายอาหคิมั  ผู ้เป็นบตุรชายชาฟาน  ผู ้ ที่  กษตัริย ์ 
แห ่งบาบิโลนได ้แต ่งตัง้ใหเ้ป็นผูว้า่ราชการที่ แผ ่นดนินัน้เสยีดว้ยดาบจนตาย 3 อิชมาเอลได้
ฆา่พวกยิ วท ้ังหลายที่ อยู่ กบัเกดาลิยาห ์ที่  ม ิสปาห ์และคนเคลเดยีซ่ึงไดพ้บอยู่ ที่ น่ันพรอ้มกบั
พวกทหารดว้ย 4 ตอ่มาอีกสองวนัหลงัจากว ันท ่ีเกดาลิยาห ์ถ ูกฆา่กอ่นที่ใครๆรู ้เร่ือง 5  ม ีชาย
แปดสบิคนมาจากเมอืงเชเคมและเมอืงชีโลหแ์ละเมอืงสะมาเรีย  ม ีหนวดเคราโกนเสยีและ
เสือ้ผา้ขาด และกรีดตวัเอง นําเคร่ืองธญัญบชูาและกาํยานมาถวายทีพ่ระนิเวศของพระเยโฮ
วาห ์6 และอิชมาเอลบตุรชายเนธานิยาหม์าจากมสิปาหพ์บเขาเหลา่นัน้เขา้ อิชมาเอลเดนิมา
พลางรอ้งไห ้พลาง และตอ่มาเมื่อเขาพบคนเหลา่นัน้จงึพ ูดก ับเขาทัง้หลายวา่ �เชญิเขา้มาหา
เกดาลิยาห ์บ ุตรชายอาหคิมัเถิด� 7 เมื่อเขาทัง้หลายเขา้มาในเมอืง อิชมาเอลบตุรชายเนธา
นิยาหแ์ละคนที่ อยู่ ก ับท ่านก็ฆา่เขาทัง้หลายเสยี และโยนเขาลงไปในที่ขงัน้ํา 8  แต ่ในพวกนั ้
นม ี อยู่  ส ิบคนดว้ยก ันท ่ี พ ู ดก ับอิชมาเอลวา่ �ขออย่าฆา่เราเสยีเลย เพราะเราม ีของมีคา่ คอื
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ขา้วสาลี ขา้วบาร ์เลย ์ น้ํามนั และน้ําผึง้ซ่อนไวใ้นทุง่นา�  ดงันัน้ เขาจงึงดไม่ฆา่เขาทัง้หลาย
กบัพี่นอ้งเสยี 9  ที่ ขงัน้ําซ่ึ งอ ิชมาเอลโยนศพทัง้ปวงของผู ้ที่ เขาฆา่ตายลงไปเพราะเหตุเกดา
ลิยาห ์นัน้ เป็ นท ่ีซ่ึงกษ ัตริ ยอ์าสาสรา้งไวเ้พื่อป้องกนับาอาชากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล อิชมาเอ
ลบตุรชายเนธานิยาห ์ก็  ใส ่ คนท ี่ ถ ูกฆา่ไวจ้นเต็ม 10  แล ้ วอ ชิมาเอลก็จบัคนทัง้หมดที่ เหลอือยู่ ใน
มสิปาหไ์ปเป็นเชลย คอืพวกราชธดิาและประชาชนทัง้ปวงที่ เหลอือยู่  ที่  ม ิสปาห ์ ผู ้ ที่ เนบซูาระ
ดานผูบ้ญัชาการทหารรักษาพระองค ์ได ้มอบหมายให ้แก ่เกดาลิยาห ์บ ุตรชายอาหคิมั อิชมา
เอลบตุรชายเนธานิยาห ์ได ้จบัเขาเป็นเชลย และออกเดนิขา้มฟากไปหาคนอมัโมน

โยฮานันชว่ยพวกเชลยให ้รอดพน้ 
11  แต ่เมื่อโยฮานันบตุรชายคาเรอาหแ์ละบรรดาหวัหนา้ของกองทหารซ่ึงอยู่กบัเขา  ได ้

ยินเร่ืองความชัว่รา้ยทัง้หลายซ่ึ งอ ิชมาเอลบตุรชายเนธานิยาห ์ได ้กระทาํแล ้วน ้ัน 12 เขาก็
จดัเอาคนทัง้หมดของเขาไปตอ่สูก้บัอิชมาเอลบตุรชายเนธานิยาห ์ เขาทัง้หลายปะทะเขาที่
สระใหญ่ซ่ึงอยู่ ที่ เมอืงกเิบโอน 13 และตอ่มาเมื่อประชาชนทัง้ปวงผูซ่ึ้งอยู่กบัอิชมาเอลเหน็
โยฮานันบตุรชายคาเรอาหแ์ละบรรดาหวัหนา้กองทหารที่ อยู่ กบัเขา เขาทัง้หลายก็เปรมปรี ด ิ
์ 14 ประชาชนทัง้ปวงซ่ึ งอ ิชมาเอลจบัเป็นเชลยมาจากมสิปาหจ์งึหนัหลงัและกลบัไป เขาไป
หาโยฮานันบตุรชายคาเรอาห ์15  แต ่อิชมาเอลบตุรชายเนธานิยาห ์ได ้ หนี รอดจากโยฮานัน
พรอ้มกบัชายแปดคนไปหาคนอมัโมน 16  แล ้วโยฮานันบตุรชายคาเรอาหแ์ละบรรดาหวัหนา้
ของกองทหารซ่ึงอยู่ก ับท ่าน  ได ้นําประชาชนที่ เหลอือยู่  ทัง้หมด ซ่ึงเอากลบัคนืมาจากอิชมา
เอลบตุรชายเนธานิยาหซ่ึ์งมาจากมสิปาห ์หลงัจากที่  ได ้ฆา่เกดาลิยาห ์บ ุตรชายอาหคิมัแล ้วน 
ัน้ คอืทหาร  ผูห้ญงิ  เด็ก และข ันท ี ผู ้ซ่ึงโยฮานันนํากลบัมาย ังก ิเบโอน 17และเขาทัง้หลายก็ไป
อยู่ ที่  ที่ อาศยัของคมิฮาม  ใกล ้เบธเลเฮม ตัง้ใจจะไปย ังอ ียิปต ์18 เน่ืองดว้ยคนเคลเดยี เพราะ
เขากลวั เพราะวา่อิชมาเอลบตุรชายเนธานิยาห ์ได ้ฆา่เกดาลยิาห ์บ ุตรชายอาหคิมั  ผู ้ซ่ึงกษ ัตริ 
ย ์แห ่งบาบโิลนไดต้ัง้ใหเ้ป็นผูว้า่ราชการเหนือแผน่ดนินัน้เสยี

42
คนยดูาห ์ที่  เหลอือยู่ ขอคาํแนะนําจากเยเรมยี ์  แต ่ ได ้ปฏเิสธคาํนัน้เสยี

1 บรรดาหวัหนา้ของกองทหารและโยฮานันบตุรชายคาเรอาห ์และเยซันยาห ์บ ุตรชายโฮ
ชายาห ์และประชาชนทัง้ปวงจากผูน้อ้ยที่สดุถึงผู ้ใหญ ่ ที่ สดุได ้เข ้ามาใกล้ 2 และพ ูดก ับเยเร
มยี ์ผู ้ พยากรณ ์ วา่ � ขอให ้คาํออ้นวอนของขา้พเจา้ทัง้หลายเป็ นท ีย่อมรับตอ่หนา้ทา่น และขอ
ทา่นอธษิฐานตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นเพื่อเราทัง้หลาย เพื่อคนที่ เหลอือยู่  น้ี  ทัง้สิน้ 
(เพราะเรามีเหลอืนอ้ยจากคนมาก  ตามที่ ทา่นเหน็อยู่กบัตาแลว้� 3 ขอพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่นสาํแดงหนทางแก่เราวา่ เราควรจะดาํเนินไปทางไหน และขอสาํแดงสิ่งที่เราควร
จะกระทาํ� 4 เยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ กล ่าวแก่ เขาทัง้หลายวา่ �ขา้พเจา้ไดยิ้นทา่นแลว้  ด ู เถิด 
ขา้พเจา้จะอธษิฐานตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นตามคาํขอรอ้งของทา่นทัง้หลาย และ
ตอ่มาพระเยโฮวาหจ์ะทรงตอบทา่นประการใด ขา้พเจา้จะบอกแก ่ทา่น ขา้พเจา้จะไม่ปิดบงั
สิ่งใดไวจ้ากทา่นเลย� 5  แล ้วเขาทัง้หลายพ ูดก ับเยเรมยี ์วา่ �ขอพระเยโฮวาหจ์งเป็นพยานที่ 
สตัย ์ จร ิงและสตัยซ่ื์อในระหวา่งขา้พเจา้ทัง้หลาย ถา้ขา้พเจา้ทัง้หลายม ิได ้กระทาํตามบรรดา
พระวจนะของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นผูท้รงใช ้ทา่น 6  ไม ่วา่จะดีหรือรา้ย ขา้พเจา้ทัง้
หลายจะเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา  ผู ้ซ่ึงขา้พเจา้ทัง้หลายสง่ทา่น
ใหไ้ปหานัน้ เพื่อเราจะอยู่เย็นเป็นสขุ เมื่อเราเชื่อฟังพระสรุเสยีงแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
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ของเรา� 7 ตอ่มาครัน้สิน้สบิวนัแลว้พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเยเรมยี ์8  แล ้ วท ่านจงึ
ใหต้ามตวัโยฮานันบตุรชายคาเรอาห ์และบรรดาผูห้วัหนา้ของกองทหารผู ้อยู่ ก ับท ่าน และ
ประชาชนทัง้ปวงตัง้แต ่คนเล ็กที่สดุถึงคนใหญ ่ที่สดุ 9 และบอกเขาทัง้หลายวา่ �พระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล  ผู ้ซ่ึงทา่นได ้ใช ้ ให ้ขา้พเจา้นําเอาคาํออ้นวอนของทา่นไปเสนอตอ่
พระพกัตร ์พระองค ์ นัน้  ได ้ตรั สด ังน้ี วา่ 10ถา้เจา้ทัง้หลายจะอยูต่อ่ไปในแผน่ดนิน้ี เราจะสรา้ง
เจา้ทัง้หลายขึน้และไม่ทาํลายลง เราจะปลกูเจา้ไวแ้ละไม่ถอนเจา้เสยี เพราะเราได ้กล ับใจ
จากเหตรุา้ยซ่ึงเราไดก้ระทาํไปแลว้ 11 อย่ากลวักษ ัตริ ย ์แห ่งบาบโิลนผูซ่ึ้งเจา้กลวัอยู่ นัน้ พระ
เยโฮวาหต์รั สว ่า อย่ากลวัเขาเลย เพราะเราอยู่กบัเจา้ทัง้หลายเพื่อชว่ยเจา้ให ้รอด และชว่ย
เจา้ใหพ้น้จากมอืของเขา 12 เราจะใหค้วามกรุณาแก ่เจา้ เพื่อเขาจะได ้กรุ ณาเจา้ และยอม
ให ้เจ ้ากลบัไปอยู่ในแผน่ดนิของเจา้เอง 13  แต ่ถา้เจา้ทัง้หลายพดูวา่ �เราจะไม ่อยู่ ในแผน่ดนิ
น้ี� โดยไมเ่ชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 14 และกลา่ววา่ � ไมเ่อา เรา
จะเขา้ไปในแผน่ด ินอ ียิปต ์ ที่ ซ่ึงเราจะไม ่เห ็นสงคราม จะไม ่ได ้ยินเสยีงแตร จะไมห่วิขนมปัง
และเราทัง้หลายจะอาศยัอยู่ ที่น่ัน � 15  เพราะฉะนัน้  บดัน้ี คนยูดาห ์ที่  เหลอือยู่  เอย๋ ขอฟังพระ
วจนะของพระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้ของอิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ ถา้เจา้
มุง่หนา้จะเขา้อียิปตแ์ละไปอาศยัที่ น่ัน 16  แล ้วตอ่มาดาบซ่ึงเจา้กลวัอยู่นัน้จะตามทนัเจา้ที่
น่ันในแผน่ด ินอ ียิปต ์และการกนัดารอาหารซ่ึงเจา้กลวัอยู่นัน้จะตดิตามเจา้ไปถึ งอ ียิปตแ์ละ
เจา้จะตายที่ น่ัน 17  ท ุกคนซ่ึ งม ุ่งหนา้ไปย ังอ ียิปต ์เพื่อจะอยู่ ที่ น่ันจะตายเสยีดว้ยดาบ ดว้ยการ
กนัดารอาหาร ดว้ยโรคระบาด เขาจะไม ่ม ี คนท ่ี เหลอือยู่ หรือที่รอดตายจากเหตรุา้ยซ่ึงเราจะ
นํามาเหนือเขา 18 เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ เราเท
ความกริว้ของเราและความพโิรธของเราลงเหนือชาวเยรูซาเล็มอย่างไร เราจะเทความกริว้
ของเราเหนือเจา้ทัง้หลายเมื่อเจา้จะเขา้ไปย ังอ ียิปต ์อย่างนัน้  เจ ้าจะเป็นคาํสาป เป็ นท ่ีน่าตก
ตะลงึ เป็นคาํแชง่และเป็ นท ่ี นินทา  เจ ้าจะไม ่เหน็ท ่ี น่ี  อีก 19  โอ คนยดูาห ์ที่ ยงัเหลอือยู่ เอย๋ พระ
เยโฮวาห ์ได ้ตรัสเกี่ยวก ับท ่านแล ้วว ่า �อย่าไปย ังอ ียิปต�์ จงรู ้เป็นแน่  วา่ ในวนัน้ีขา้พเจา้ไดต้กั
เตอืนทา่น 20 วา่ทา่นทัง้หลายไดห้ลงเจิ่นไปในใจของทา่นเอง เพราะทา่นได ้ใช ้ขา้พเจา้ไป
หาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นวา่ �ขออธษิฐานเพื่อเราตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา
และพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราจะตรัสประการใด ขอบอกแก ่เรา และเราจะกระทาํตาม�
21 และในวนัน้ีขา้พเจา้ไดป้ระกาศพระวจนะนัน้แกท่า่นทัง้หลายแลว้  แต ่ทา่นม ิได ้เชื่อฟังพระ
สรุเสยีงแหง่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นในสิ่งใดๆซ่ึงพระองคท์รงใชข้า้พเจา้มาบอกทา่น
22 เพราะฉะนัน้บดัน้ีจงทราบเป็นแน่ วา่ ทา่นทัง้หลายจะตายดว้ยดาบ ดว้ยการกนัดารอาหาร
และดว้ยโรคระบาด ในสถานที่ซ่ึงทา่นทัง้หลายปรารถนาจะไปอาศยัอยู่�

43
เยเรมยีไ์ปย ังอ ียิปต ์พร ้อมกบัพวกที่ เหลอือยู่ 

1 ตอ่มาเมื่อเยเรมยีจ์บการพดูตอ่ประชาชนทัง้ปวงถึงพระวจนะเหลา่น้ีทัง้สิน้ของพระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของเขาทัง้หลาย ซ่ึงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาไดท้รงใชท้า่นใหไ้ปพดูพระ
วจนะทัง้สิน้น้ีกบัเขาทัง้หลายนัน้แลว้ 2 อาซาริยาห ์บ ุตรชายโฮชายาหแ์ละโยฮานันบตุรชาย
คาเรอาห ์และบรรดาผูช้ายที่โอหงัได ้พ ู ดก ับเยเรมยี ์วา่ �ทา่นพ ูดม ุสา พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเราม ิได ้ ใช ้ทา่นใหม้าพดูวา่ �อย่าไปอียิปต ์ที่ จะอาศยัอยู่ ที่น่ัน � 3  แต ่บารุ คบ ุตรชายเนริ
ยาห ์ได ้ ย ุทา่นให ้ตอ่สู ้กบัเรา เพื่อจะมอบเราไวใ้นมอืของคนเคลเดยี เพื่อเขาทัง้หลายจะไดฆ้า่
เรา หรือกวาดเราไปเป็นเชลยในบาบ ิโลน � 4 โยฮานันบตุรชายคาเรอาห ์และบรรดาหวัหนา้
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ของกองทหาร และประชาชนทัง้สิน้  ไม ่เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์ที่ จะอาศยัอยู่
ในแผน่ดนิยูดาห ์5  แต ่โยฮานันบตุรชายคาเรอาหแ์ละบรรดาผูห้วัหนา้ของกองทหารไดพ้า
คนยูดาห ์ท ุกคนที่ เหลอือยู่  ไป คอืผูซ่ึ้งกลบัมาอยู่ในแผน่ดนิยูดาห ์จากบรรดาประชาชาต ิที่ 
เขาถกูขบัไล ่ให ้ไปอยู่ นัน้ 6คอืพวกผูช้ายผู ้หญงิ  เด็ก บรรดาธดิา และทกุคนซ่ึงเนบซูาระดาน
ผูบ้ญัชาการทหารรักษาพระองค ์ได ้เหลอืไว ้ให ้ แก ่เกดาลยิาห ์บ ุตรชายอาหคิมั  ผู ้เป็นบตุรชาย
ชาฟาน ทัง้เยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์และบารุ คบ ุตรชายเนริยาห ์7 และเขาทัง้หลายได ้มาย ังแผน่ด ิ
นอ ียิปต ์ เพราะเขาทัง้หลายไม่เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์และเขาก็มาถึงนครทา
ปานเหส 8  แล ้วพระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเยเรมยีใ์นนครทาปานเหสวา่ 9 �จงถื อก ้อน
หนิใหญ่ๆ ไว ้ จงซ่อนไว ้ที่ ในปนูสอในเตาเผาอิฐ ซ่ึงอยู่ ที่ ทางเขา้ไปสู่พระราชวงัของฟาโรห ์
ในนครทาปานเหสทา่มกลางสายตาของคนยูดาห ์10 และจงกลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ พระเย
โฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะใชแ้ละนําเนบูคดัเนสซาร ์
กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน  ผูรั้บใช ้ของเรา และทา่นจะตัง้พระที่น่ังของทา่นเหนือหนิเหลา่น้ี ซ่ึงเรา
ไดซ่้อนไว ้ และทา่นจะกางพลบัพลาหลวงของทา่นเหนือหนิเหลา่น้ี 11 เมื่อทา่นมาถึง ทา่นจะ
โจมต ีแผ ่นด ินอ ียิปตม์อบผู ้ที่  กาํหนดให ้ถึงความตายจะไปหาความตาย  ผู ้ ถ ูกกาํหนดใหเ้ป็น
เชลยแก่การเป็นเชลย และผู ้ที่  ถ ูกกาํหนดให ้ถ ูกดาบให ้แก ่ ดาบ 12 และเราจะกอ่ไฟในวหิาร
ของพระแห ่งอ ียิปต ์และทา่นจะเผาเสยีและเก็บไปเป็นเชลย และทา่นจะปกคลมุตวัเองดว้ย
แผน่ด ินอ ียิปต ์ เหมอืนผูเ้ลีย้งแกะปกคลมุตวัเองดว้ยเสือ้คลมุ และทา่นจะไปเสยีจากที่ น่ัน
ดว้ยสนัต ิภาพ 13ทา่นจะหกัเสาศ ักด ิ ์สทิธิ ์ แห ่งเมอืงเบธเชเมชซ่ึงอยูใ่นแผน่ด ินอ ียิปต ์เสยี และ
ทา่นจะเอาไฟเผาวหิารของพระแห ่งอ ียิปต ์เสยี �

44
พระวจนะของพระเจา้เกี่ ยวด ้วยพวกยิวในอียิปต ์

1 พระวจนะที่ มาย ังเยเรมยี ์เก ่ี ยวด ้วยบรรดายิ วท ่ีอาศยัอยู่ในแผน่ด ินอ ียิปต ์ที่  ม ิกดล  ที่ ทา
ปานเหส  ที่ โนฟ และในแผน่ดนิปัทโรส  วา่ 2 �พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสรา
เอล ตรั สด ังน้ี วา่   เจ ้าทัง้หลายได ้เห ็นบรรดาเหตุรา้ยที่ เรานํามาเหนือกรุงเยรูซาเล็ม และ
เหนือหวัเมอืงยูดาห ์ทัง้สิน้  ด ู เถิด  ทกุวนัน้ี เมอืงเหลา่นั ้นก ็เป็ นท ่ี รกรา้ง  ไมม่ ี ผู ้ใดอาศยัอยู่ใน
นัน้ 3 เพราะความชัว่ซ่ึงเขาทัง้หลายไดก้ระทาํไดย้ัว่เยา้เราให ้ม ี ความโกรธ ดว้ยการที่เขาทัง้
หลายไปเผาเคร่ืองหอม และปรนนิบ ัต ิพระอ่ืนซ่ึงเขาไม ่รูจ้กั  ไม ่วา่เขาเอง หรือเจา้ทัง้หลาย
หรือบรรพบรุุษของเจา้ 4  อย่างไรก็ด ีเราได ้ใช ้บรรดาผู ้รับใช ้ของเราคอืผู ้พยากรณ ์ไปหา
เจา้โดยได ้ล ุกขึน้แต ่เน่ินๆ และใชเ้ขาไปกลา่ววา่ � โอ อย่ากระทาํสิ่งที่ น่าสะอิดสะเอียนน้ี
ซ่ึงเราเกลยีดชงั� 5  แต ่เขาไม่ฟังหรือเงี่ยห ูฟัง เพื่อจะหนักลบัจากความชัว่รา้ยของเขา และ
ไม่เผาเคร่ืองหอมแก่พระอ่ืน 6  เพราะฉะนัน้ เราจงึไดเ้ทความเดอืดดาลและความโกรธของ
เราออกให ้พล ุ่งขึน้ในหวัเมอืงยูดาห ์และในถนนหนทางของกรุงเยรูซาเล็ม และเมอืงเหลา่นั ้
นก ็ ถ ูกทิง้ไวเ้สยีเปลา่และรกรา้งไป อย่างทกุวนัน้ี 7 เพราะฉะนัน้บดัน้ี พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
จอมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล จงึตรั สด ังน้ี วา่ ทาํไมเจา้ทัง้หลายจงึทาํความชัว่รา้ยย่ิงใหญ ่
น้ี  แก ่ จ ิตใจเจา้เอง และตดัเอาผูช้ายผูห้ญงิทัง้เด็กและเด็กที่ย ังด ูดนมเสยีจากเจา้ เสยีจาก
ทา่มกลางยูดาห ์  ไมม่ ีชนที่ เหลอือยู่  ไว ้ แก ่ เจ ้าเลย 8 ทาํไมเจา้ทัง้หลายจงึยัว่เยา้เราใหโ้กรธ
ดว้ยการที่มอืของเจา้กระทาํ ดว้ยการเผาเคร่ืองหอมให ้แก ่พระอ่ืนในแผน่ด ินอ ียิปต ์ที่  ที่  เจ ้า
มาอยู่ นัน้ เพื่อเจา้จะตอ้งถกูตดัออกและเป็ นท ่ี สาปแชง่ และเป็ นท ่ีนินทาทา่มกลางบรรดา
ประชาชาต ิแห ่งแผน่ดนิโลก 9  เจ ้าไดล้มืความชัว่ของบรรพบรุุษของเจา้ ความชัว่ของบร
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รดากษ ัตริ ย ์แห ่งยดูาห ์บรรดาความชัว่ของนางสนมและมเหสขีองเขาทัง้หลาย ความชัว่ของ
เจา้เองและความชัว่ของภรรยาของเจา้ ซ่ึงเขาทัง้หลายไดก้ระทาํในแผน่ดนิยูดาห ์และใน
ถนนหนทางของกรุงเยรูซาเล็มเสยีแลว้หรือ 10  แม ้กระทัง่วนัน้ี แล ้วเขาทัง้หลายก็ย ังม ิ ได ้ถ่อม
ตวัลง หรือเกรงกลวั หรือดาํเนินตามราชบญัญ ัต ิหรือตามกฎเกณฑข์องเรา ซ่ึงเราให ้ม ี ไว ้ หน 
้าเจา้ทัง้หลายและหนา้บรรพบรุุษของเจา้ 11  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้
แห ่งอ ิสราเอล จงึตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะมุง่หนา้ของเราตอ่สู ้เจ ้าให ้เก ิดการรา้ย และจะ
ตดัยูดาหอ์อกเสยีให ้สิน้ 12 เราจะเอาชนยูดาห ์ที่  เหลอือยู่   ผู ้ซ่ึ งม ุ่งหนา้มาที่ แผ ่นด ินอ ียิปต ์
เพื่อจะอาศยัอยู่ นัน้ และเขาทัง้หลายจะถกูผลาญเสยีหมด เขาจะลม้ลงในแผน่ด ินอ ียิปต ์เขา
จะถกูผลาญดว้ยดาบและดว้ยการกนัดารอาหาร  ตัง้แต ่ คนเล ็กนอ้ยที่สดุจนถึงคนใหญ่โตที่ 
สดุ เขาทัง้หลายจะตายดว้ยดาบและดว้ยการกนัดารอาหาร และเขาจะกลายเป็นคาํสาป เป็ 
นท ่ีน่าตกตะลงึ เป็นคาํแชง่และเป็ นท ่ี นินทา 13 เราจะตอ้งลงโทษคนเหลา่นัน้  ผู ้อาศยัอยู่ใน
แผน่ด ินอ ียิปต ์  ดงัที่ เราลงโทษกรุงเยรูซาเล็ มด ้วยดาบ ดว้ยการกนัดารอาหาร และดว้ยโรค
ระบาด 14 จนคนยดูาห ์ที่  เหลอือยู่  ผู ้ซ่ึงมาอาศยัในแผน่ด ินอ ียิปตนั์น้จะไมร่อดพน้หรือเหลอืก
ลบัไปยงัแผน่ดนิยูดาห ์  ที่ ซ่ึงเขาปรารถนาจะกลบัไปอาศยัอยู่ เพราะวา่เขาจะไม ่ได ้ กล ับไป
นอกจากผู ้หนี พน้บางคน� 15  แล ้วบรรดาผูช้ายผู ้รู ้วา่ภรรยาของตวัไดถ้วายเคร่ืองหอมแก่
พระอ่ืน และบรรดาผูห้ญงิที่ยืนอยู่ ใกล ้เป็ นท ่ีช ุมนุ มใหญ่ คอืบรรดาประชาชนผูอ้าศยัในปัท
โรส ในแผน่ด ินอ ียิปต ์ ได ้ตอบเยเรมยี ์วา่ 16 �สาํหรับถอ้ยคาํซ่ึงทา่นไดบ้อกแกเ่ราในพระนาม
ของพระเยโฮวาห ์นัน้ เราจะไมฟั่งทา่น 17  แต ่เราจะกระทาํทกุสิ่งที่เราได ้พ ูดไว ้ คอืเผาเคร่ือง
หอมถวายเจา้แม ่แห ่งฟ้าสวรรค ์และเทเคร่ืองดื่มถวายแก่พระนางเจา้ดงัที่เราได ้กระทาํ ทัง้
พวกเราและบรรพบรุุษของเรา บรรดากษ ัตริ ยแ์ละเจา้นายของเรา ในหวัเมอืงยูดาหแ์ละใน
ถนนหนทางกรุงเยรูซาเล็ม ทาํอย่างนัน้แลว้เราจ ึงม ีอาหารบริบ ูรณ ์และอยู่เย็นเป็นสขุ และ
ไม ่เห ็นเหตุรา้ยอย่างใด 18  ตัง้แต ่เรางดการเผาเคร่ืองหอมถวายเจา้แม ่แห ่งฟ้าสวรรค ์และ
เทเคร่ืองดื่มถวายแก ่พระนางเจา้ เราก็ขดัสนทกุอย่าง และถกูผลาญดว้ยดาบและดว้ยการ
กนัดารอาหาร 19 เมื่อเราเผาเคร่ืองหอมถวายเจา้แม ่แห ่งฟ้าสวรรค ์และเทเคร่ืองดื่มถวายแก ่
พระนางเจา้  ที่ เราไดท้าํขนมถวายเพื่อนมสัการพระนางเจา้ และที่ ได ้เทเคร่ืองดื่มถวายแก่
พระนางเจา้นัน้ เรากระทาํนอกเหนือความเหน็ชอบของสามีของเราหรือ� 20  แล ้วเยเรมยี ์ได ้
ตอบบรรดาประชาชน ทัง้พวกผูช้ายและผู ้หญงิ คอืประชาชนทัง้ปวงผู ้ให ้คาํตอบแก่ทา่นวา่
21 �สาํหรับเคร่ืองหอมทีท่า่นไดเ้ผาถวายในหวัเมอืงยดูาห ์และในถนนหนทางกรุงเยรูซาเล็ม
ทัง้ต ัวท ่าน บรรพบรุุษของทา่น บรรดากษ ัตริ ยแ์ละเจา้นายของทา่น และประชาชนแหง่แผน่
ดนิ พระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงจดจาํไวด้อกหรือ  พระองค ์ ไม่ได ้ทรงนึกถึงหรือ 22 จนพระเยโฮ
วาหจ์ะทรงทนตอ่ไปอีกไมไ่หวแลว้ เพราะเหตจุากการกระทาํอนัชัว่รา้ยของทา่น และเพราะ
เหตุจากการอนัน่าสะอิดสะเอียนซ่ึงทา่นไดก้ระทาํนัน้ เพราะฉะนัน้แผน่ดนิของทา่นจงึได้
กลายเป็ นท ่ีรา้งเปลา่และเป็ นท ่ีน่าตกตะลงึ และเป็ นท ่ี สาปแชง่ ปราศจากคนอาศยัดงัทกุวนั
น้ี 23 เพราะวา่ทา่นไดเ้ผาเคร่ืองหอม และเพราะวา่ทา่นไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาห ์และ
ไม่เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์หรือดาํเนินตามพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์ตาม
กฎเกณฑข์องพระองค ์และตามพระโอวาทของพระองค ์ความรา้ยน้ีจงึไดต้กแก ่ทา่น ดงัทกุ
วนัน้ี� 24 เยเรมยี ์ได ้ กล ่าวแก่ประชาชนทัง้สิน้และแก่พวกผูห้ญงิทัง้สิ ้นว ่า �บรรดาทา่นทัง้
หลายแหง่ยูดาห ์ผู ้ อยู่ ในแผน่ด ินอ ียิปต ์จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์25 พระเยโฮวาห ์
จอมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ ตวัเจา้และภรรยาของเจา้ไดยื้นยนัดว้ยปาก
ของเจา้ทัง้หลายเอง และไดก้ระทาํดว้ยมอืของเจา้ทัง้หลายใหส้าํเร็จกลา่ววา่ �เราจะทาํตาม
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การปฏญิาณของเราซ่ึงเราไดป้ฏญิาณไว ้แน่นอน คอืเผาเคร่ืองหอมถวายเจา้แม ่แห ่งฟ้า
สวรรค ์และเทเคร่ืองดื่มถวายแก ่พระนางเจา้ �  แลว้ก็ ดาํรงการปฏญิาณของเจา้และทาํตาม
การปฏญิาณของเจา้แน่ นอน 26 เพราะฉะนัน้บรรดาเจา้ทัง้หลายแหง่ยูดาห ์ผู ้ อยู่ ในแผน่ด ิ
นอ ียิปต ์จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  ด ู เถิด เราไดป้ฏญิาณโดย
ชื่อใหญ่ย่ิงของเราวา่ ปากของคนใดแหง่ยูดาหต์ลอดทัว่แผน่ด ินอ ียิปตจ์ะไม่ออกนามของ
เราโดยกลา่ววา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ทรงพระชนม ์อยู่  ตราบใด � 27  ด ู เถิด เราคอยด ู
อยู่  เพื่อให ้ เก ิดความรา้ย  มใิช ่ ความด ีชนยูดาหท์ัง้สิน้ผู ้อยู่ ในแผน่ด ินอ ียิปตจ์ะถกูผลาญเสยี
ดว้ยดาบ และดว้ยการกนัดารอาหาร จนกวา่จะถึงทีส่ดุของเขา 28 และบรรดาผู ้ที่  หนี พน้ดาบ
จะกลบัจากแผน่ด ินอ ียิปตไ์ปยงัแผน่ดนิยูดาห ์  ม ีจาํนวนนอ้ย และคนยูดาห ์ที่  เหลอือยู่  ทัง้สิน้ 
ซ่ึงมาอาศยัอยู่ ที่  แผ ่นด ินอ ียิปต ์จะทราบวา่คาํของใครจะยัง่ยืน เป็นคาํของเราหรือคาํของ
เขาทัง้หลาย 29พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  น่ี จะเป็นหมายสาํคญัแก ่เจา้ คอืเราจะลงโทษเจา้ในที่ น้ี 
เพื่อเจา้จะไดท้ราบวา่ คาํของเราจะตั ้งม ่ันคงอยู่ตอ่เจา้ให ้เก ิดความรา้ยเป็นแน่ 30 พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะมอบฟาโรหโ์ฮฟรากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ียิปต ์ไว ้ในมอืศ ัตรู ของเขา และ
ในมอืของคนเหลา่นั ้นท ีแ่สวงหาชวีติของเขา  ดงัที่ เราไดม้อบเศเดคยีาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์ไว ้
ในมอืของเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน  ผู ้ซ่ึงเป็นศ ัตรู ของเขา และแสวงหาชวีติของ
เขา�

45
พระเจา้ทรงปลอบโยนบารุค

1 ถอ้ยคาํซ่ึงเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์บอกแก่บารุ คบ ุตรชายเนริยาหเ์มื่อเขาเขยีนถอ้ยคาํเหลา่น้ี
ลงในหนังสอืตามคาํบอกของเยเรมยี ์ ในปี ที่สี่  แห ่งรัชกาลเยโฮยาคิม ราชบตุรของโยสิยาห ์
 กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์วา่ 2 � โอ บารุคเอย๋ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรัสแกท่า่นดงัน้ี วา่ 
3  เจ ้าวา่ � บดัน้ี  วบิตั ิ แก ่ ขา้ เพราะพระเยโฮวาหท์รงเพิ่มความทกุข ์เขา้ที่ ความเศรา้โศกของขา้
ขา้ก็เหน็ดเหน่ือยดว้ยการคร่ําครวญของขา้ ขา้ไมป่ระสบความสงบเลย� 4  เจ ้าจงบอกเขาวา่
พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด  ส ่ิงใดที่เรากอ่สรา้งขึน้ เราจะทาํลายลง และสิ่งใดที่เราได ้
ปลกู เราจะถอนขึน้คอืแผน่ดนิน้ี ทัง้หมด 5และเจา้จะหาสิ่งใหญโ่ตเพื่อตวัเองหรือ อย่าหามนั
เลย เพราะพระเยโฮวาหต์รั สว ่า  ด ู เถิด เราจะนําเหตรุา้ยมาเหนือเน้ือหนังทัง้สิน้  แต ่เราจะให ้
ช ีวติของเจา้แก ่เจ ้าเป็นบาํเหน็จแหง่การสงครามในทกุสถานที่ ที่  เจ ้าจะไป�

46
 คาํพยากรณ ์เร่ืองอียิปต ์

1พระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งมายงัเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ เก ี่ ยวด ้วยเร่ืองบรรดาประชาชาติ
2 เร่ืองอียิปต ์ เก ี่ ยวด ้วยกองทพัของฟาโรหเ์นโค  กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์ ซ่ึงอยู่ ที่ ริมแมน้ํ่ายูเฟรติส
 ที่ เมอืงคารเคมชิ และซ่ึงเนบูคดัเนสซาร ์  กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนได ้โจมต ีแตกในปี ที่สี่  แห ่งรัช
กาลเยโฮยาคมิราชบตุรของโยสยิาห ์กษตัริย ์ แห ่งยดูาห ์วา่ 3 �จงเตรียมดัง้และโล่ และประชดิ
เขา้สงคราม 4 จงผกูอานมา้ พลมา้เอย๋ จงขึ ้นม ้าเถิด จงสวมหมวกเหล็กของเจา้เขา้ประจาํที่
จงขดัหอกของเจา้ จงสวมเสือ้เกราะของเจา้ไว ้ 5 ทาํไมเราเหน็เขาทัง้หลายคร่ั นคร ้ามและ
หนัหลงักลบั นักรบของเขาทัง้หลายถกูตีลม้ลงและได ้เร่ งหนี ไป เขาทัง้หลายไม่เหลยีวกลบั
ความสยดสยองอยู่ ท ุ กด ้าน พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 6 คนเร็ วก ็ หนี ไปไม ่ได ้นักรบก็ หนี 
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ไปไม ่รอด เขาทัง้หลายจะสะดดุและลม้ลงในแดนเหนือขา้งแม่น้ํายูเฟรติส 7  น่ี ใครนะ  โผล ่
ขึน้มาดัง่น้ําทว่ม เหมอืนแมน้ํ่าซ่ึงน้ําของมนัซัดขึน้ 8  อียิปต ์ โผล ่ขึน้มาอย่างน้ําทว่ม เหมอืน
แมน้ํ่าของมนัซัดขึน้ เขาวา่ �ขา้จะขึน้ ขา้จะคลมุโลก ขา้จะทาํลายหวัเมอืงและชาวเมอืง
นัน้เสยี� 9 มา้ทัง้หลายเอย๋ รุดหนา้ไปเถิด รถรบทัง้หลายเอย๋ เดอืดดาลเขา้เถิด จงใหนั้กรบ
ออกไป คอืคนเอธโิอเปียและคนพตู  ผู ้ถือโล่ คนล ูด ิม นักถือและโกง่ธนู 10  วนัน้ี เป็ นว ันแหง่
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอมโยธา เป็ นว ันแหง่การแกแ้ค ้นท ่ีจะแกแ้คน้ศ ัตรู ของพระองค ์
ดาบจะกนิจนอ่ิม และดื่มโลหติของเขาจนเต็มคราบ เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอม
โยธาทาํการบชูาในแดนเหนือขา้งแม่น้ํายูเฟรติส 11  โอ ธดิาพรหมจารี แห ่ งอ ียิปต ์เอย๋ จงขึน้
ไปที่กิเลอาด และไปเอาพมิเสน  เจ ้าได ้ใช ้ยาเป็ นอ ันมากแลว้ และก็ ไร้ผล สาํหรับเจา้นั ้นร 
ักษาไม ่หาย 12บรรดาประชาชาต ิได ้ยินถึงความอายของเจา้ และแผน่ด ินก ็เต็ มด ้วยเสยีงรอ้ง
ของเจา้ เพราะวา่นักรบสะด ุดก ัน เขาทัง้หลายไดล้ม้ลงดว้ยกนั� 13 พระวจนะซ่ึงพระเยโฮ
วาหต์รัสกบัเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์เร่ืองการมาของเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน เพื่อจะ
โจมต ีแผ ่นด ินอ ียิปต ์  วา่ 14 �จงประกาศในอียิปต ์และป่าวรอ้งในมิกดล จงป่าวรอ้งในโนฟ
และทาปานเหส จงกลา่ววา่ ยืนให ้พร ้อมไวแ้ละเตรียมตวัพร ้อม เพราะวา่ดาบจะกนิอยู่รอบ
ตวัเจา้ 15ทาํไมชายที่ กล ้าหาญของเจา้จงึหนีเสยีเลา่ พวกเขาไมยื่ นม ัน่อยู่ เพราะวา่พระเยโฮ
วาห ์ได ้ทรงผลกัเขาลม้ลง 16  พระองค ์ทรงทาํใหค้นเป็ นอ ันมากสะดดุ  เออ เขาลม้ลงกนัและ
กนั และเขาทัง้หลายพดูวา่ � ล ุกขึน้เถอะ  ให ้เรากลบัไปยงัชนชาตขิองเรา ไปยงัแผน่ด ินท ีเ่รา
ถือกาํเนิด เพราะเร่ืองดาบของผู ้บบีบงัคบั � 17พวกเขาไดเ้รียกชื่อฟาโรห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์
วา่ � ผู ้ อึ กทกึผูป้ลอ่ยใหโ้อกาสผา่นไป� 18 เพราะบรมมหากษ ัตริ ย ์ ผู ้ซ่ึงพระนามของพระองค ์
คอืพระเยโฮวาหจ์อมโยธา ตรั สว ่า เราม ีช ีวิตอยู่ ตราบใด เขาทาโบร ์อยู่ ทา่มกลางภ ูเขาทัง้
หลาย และภเูขาคารเมลอยู่ขา้งทะเลฉันใด จะม ีผู ้ หน ่ึงมาฉันนัน้ 19  โอ ธดิาผูอ้าศยัในอียิปต ์
เอย๋ จงเตรียมขา้วของสาํหรับตวัเจา้เพื่อการถกูกวาดไปเป็นเชลย เพราะวา่เมอืงโนฟจะถกู
ทิง้ไวเ้สยีเปลา่ๆ และรกรา้ง ปราศจากคนอาศยั 20  อียิปต ์เป็นเหมอืนววัสาวตวังาม  แต ่การ
ทาํลายจากทศิเหนือมาจบัเธอ 21 ทหารรับจา้งที่ อยู่ ทา่มกลางเธอ  ก็ เหมอืนลกูว ัวท ่ี ได ้ขนุไว ้
ให ้ อว้น  เออ ดว้ยเขาทัง้หลายหนักลบัและหนีไปดว้ยกนั เขาทัง้หลายไม่ยอมยืนหยดั เพราะ
วนัแหง่หายนะของเขาไดม้าเหนือเขาทัง้หลาย และเป็นเวลาแหง่การลงโทษเขา 22 เธอทาํ
เสยีงเหมอืนง ูที่ กาํลงัเลือ้ยออกไป เพราะศ ัตรู ของเธอจะเดนิกระบวนเขา้มาดว้ยกาํลงัทพั
และมาสูก้บัเธอดว้ยขวาน เหมอืนอย่างคนเหลา่นั ้นท ่ี โค ่นตน้ไม ้ 23พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เขา
ทัง้หลายจะโคน่ป่าของเธอลง  แมว้ ่าป่านัน้ใครจะเขา้ไปคน้หาไม ่ได ้เพราะวา่พวกเขาทัง้
หลายมีจาํนวนมากกวา่ตัก๊แตน  นับไม่ถว้น 24 ธดิาของอียิปตจ์ะถกูกระทาํให ้ได ้ อาย เธอจะ
ถกูมอบไวใ้นมอืของชนชาต ิหน ่ึงจากทศิเหนือ� 25 พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิส
ราเอล ตรั สว ่า � ด ู เถิด เราจะนําการลงโทษมาเหนือเหลา่ฝงูชนของโนและฟาโรห ์และอียิปต ์
และบรรดาพระและกษ ัตริ ยท์ัง้ปวงของเมอืงนัน้ ลงเหนือฟาโรหแ์ละคนทัง้หลายที่วางใจใน
ทา่น 26 เราจะมอบเขาทัง้หลายไวใ้นมอืของบรรดาผู ้ที่ แสวงหาชวีติของเขา ในมอืของเนบู
คดัเนสซาร ์  กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน และในมอืขา้ราชการของทา่น พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ภาย
หล ังอ ียิปตจ์งึจะมีคนอาศยัอยู่อย่างสม ัยก ่อน 27  โอ ยาโคบ  ผูรั้บใช ้ของเราเอย๋ อย่ากลวัเลย
 โอ อิสราเอลเอย๋ อย่าคร่ั นคร ้ามเลย เพราะด ูเถิด เราจะชว่ยเจา้ใหร้อดไดจ้ากที่ ไกล และ
ชว่ยเชือ้สายของเจา้จากแผน่ด ินท ่ีเขาเป็นเชลย ยาโคบจะกลบัมาและมีความสงบและความ
สบาย และไม ่ม ี ผู ้ใดกระทาํใหเ้ขากลวั 28พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  โอ ยาโคบผู ้รับใช ้ของเราเอย๋
อย่ากลวัเลย เพราะเราอยู่กบัเจา้ เราจะกระทาํใหบ้รรดาประชาชาติทัง้สิน้มาถึงซ่ึงอวสาน
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คอืประชาชาต ิที่ เราไดข้บัเจา้ใหไ้ปอยู่ นัน้  แต ่สว่นเจา้เราจะไม่กระทาํใหถึ้งอวสานท ีเดยีว 
เราจะตสีอนเจา้ตามขนาด เราจะไมป่ลอ่ยให ้เจ ้าไม ่ถ ูกทาํโทษเป็ นอ ันขาด�

47
 คาํพยากรณ ์เร่ืองชาวฟีลสิเตยีและเมอืงไทระ

1 พระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งมายงัเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองฟีลิสเต ียก ่อนที่ 
ฟาโรห ์ โจมต ีเมอืงกาซา 2 �พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด น้ําทัง้หลายกาํลงัขึน้มาจากทศิ
เหนือ และจะกลายเป็นกระแสน้ําทว่ม มนัจะทว่มแผน่ดนิและสารพดัซ่ึงอยู่ในนัน้ ทัง้เมอืง
และผู ้ที่ อาศยัอยูใ่นเมอืง คนจะรอ้งร่ําไร และชาวแผน่ดนินัน้ทกุคนจะคร่ําครวญ 3 เมื่อไดยิ้น
เสยีงกบีมา้ตวัแข็งแรงของเขากระทบื และเสยีงรถรบของเขากรูกนัมา และเสยีงลอ้รถด ังก ึ 
กก ้อง พวกพ ่อก ็จะม ิได ้หนักลบัมาดูลกูทัง้หลายของตน เพราะมอืของเขาอ่อนเปลีย้เต็ มท ี 
แลว้ 4 เพราะว ันท ่ีจะมาถึงซ่ึงจะทาํลายฟีลิสเตยีทัง้สิน้ และจะตดัผู ้อปุถมัภ ์ ท ุกคนที่ เหลอือยู่ 
ออกจากเมอืงไทระและเมอืงไซดอน เพราะพระเยโฮวาหจ์ะทรงทาํลายคนฟีลิสเตยี คอืคน
ที่ เหลอือยู่ ในแถบคฟัโทร ์นัน้ 5 เมอืงกาซาก็ลา้นเลี่ยน และเมอืงอชัเคโลนก็ ถ ูกตดัออกพรอ้ม
ดว้ยคนที่ เหลอือยู่ ในหบุเขาของเขา  เจ ้าจะเชอืดเน้ือเถือหนังของเจา้อีกนานเทา่ใด 6  โอ 
ดาบแหง่พระเยโฮวาห ์  เจา้ขา้  อี กนานเทา่ไรทา่นจงึจะสงบ จงสอดตวัเขา้ไวใ้นฝักเสยีเถิด
จงหยดุพกัและอยูน่ิ่งๆเสยีที 7 เมื่อพระเยโฮวาหท์รงกาํชบั มนัจะสงบได ้อย่างไรเลา่  พระองค ์
ทรงบญัชาและแตง่ตัง้ใหด้าบนัน้ตอ่สูอ้ชัเคโลนและตอ่สู ้ชายทะเล �

48
โมอบัจะถกูทาํลาย

1  เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองโมอบั พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่ � วบิตั ิ 
แก ่เนโบ เพราะเป็ นท ่ี ถ ูกทิง้รา้ง คีริยาธาอิมได ้อาย มนัถกูยึดแลว้  ม ิสกาบก็ ได ้อายและครา้ม
กลวั 2 จะไม ่ม ีการสรรเสริญโมอบัอีกตอ่ไป ในเมอืงเฮชโบนคนเหลา่นัน้ไดว้างแผนปองรา้ย
ตอ่โมอบัวา่ �มาเถอะ  ให ้เราต ัดม ันออกเสยีจากการเป็นประชาชาต�ิ  โอ เมอืงมดัเมนเอย๋  เจ ้
าจะถกูตดัลงมาเหมอืนกนั ดาบจะไล่ตามเจา้ไป 3 จะมีเสยีงรอ้งมาแต่โฮโรนาอิมวา่ �การ
รา้งเปลา่และการทาํลายอย่างใหญ ่หลวง � 4 เมอืงโมอบัถกูทาํลายเสยีแลว้  ได ้ยินเสยีงรอ้งไห้
จากพวกเด็กเล็กๆของเธอ 5 เพราะเขาทัง้หลายจะขึน้ไปรอ้งไห ้ที่ ทางขึน้เมอืงล ูฮี ท เพราะ
พวกศ ัตรู  ได ้ยินเสยีงรอ้งไหเ้พราะการทาํลาย  ที่ ทางลงจากเมอืงโฮโรนาอิม 6  หนี  เถิด เอา
ตวัรอดเถิด จงเป็นเหมอืนพุม่ไม ้ที่ ในถ่ินท ุรก ันดาร 7 เพราะวา่เจา้ไดว้างใจในผลงานและ
ในทรัพย ์สมบตั ิของเจา้  เจ ้าจะตอ้งถกูยึดดว้ย และพระเคโมชจะตอ้งถกูกวาดไปเป็นเชลย
 พร ้อมกบัปโุรหติและเจา้นายของเขา 8  ผู ้ทาํลายจะมาเหนือเมอืงทกุเมอืงและไม ่ม ีเมอืงใด
จะรอดพน้ไปได้ หบุเขาจะตอ้งพนิาศและที่ราบจะตอ้งถกูทาํลาย  ดงัที่ พระเยโฮวาหท์รงลัน่
พระวาจาไว ้ 9 จงให ้ปี กแก่โมอบั เพื่อวา่มนัจะหนีรอดไปได้ เพราะหวัเมอืงของมนัจะกลาย
เป็ นท ่ี รกรา้ง ปราศจากสิ่งใดอาศยัอยู่ในนัน้ 10  ผู ้ใดกระทาํงานของพระเยโฮวาหอ์ย่างไม ่
ซ่ือ  ผู ้นั ้นก ็ ถ ูกสาป  ผู ้ ที่ กนัไม ่ให ้ดาบของตนกระทาํใหโ้ลหติตก  ผู ้นัน้จะถกูสาป 11 โมอบั
สบายตัง้แต ่หน ุ่มๆมา และได ้ตกตะกอน มนัไม ่ได ้ ถ ูกถ่ายออกจากภาชนะน้ีไปภาชนะนัน้
หรือตอ้งถกูกวาดไปเป็นเชลย  ดงันัน้ รสจงึยงัอยูใ่นนัน้และกลิ่ นก ็ ไมเ่ปลี่ยนแปลง � 12พระเย
โฮวาหต์รั สว ่า � เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด วนัเวลาจะมาถึง เมื่อเราจะสง่นักทอ่งเที่ยวมาใหเ้ขาเพื่อ
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ทาํใหเ้ขาทอ่งเที่ยวไป และเทภาชนะของเขาให ้เกลีย้ง และทบุไหของเขาใหแ้ตกเป็นชิน้ๆ
13  แล ้วโมอ ับก ็จะไดอ้ายเพราะพระเคโมช อย่างที่ วงศ ์วานอิสราเอลไดอ้ายเพราะเบธเอล
อนัเป็ นท ่ีวางใจของเขา 14  เจ ้าวา่อย่างไรได ้วา่ �เราเป็นพวกวรีชนและทแกลว้ทหารสาํหรับ
สงคราม� 15 เมอืงโมอบัถกูทาํลายและขึน้ไปจากหวัเมอืงของมนัแลว้ และคนหนุ่มๆที่คดั
เลอืกแลว้ของเมอืงก็ลงไปสู ่การถ ูกฆา่ พระบรมมหากษ ัตริ ย ์ผู ้ทรงพระนามวา่ พระเยโฮวาห ์
จอมโยธา ตรั สด ังน้ี แหละ 16  ภยัพบิตั ิของโมอ ับอย ู่ ใกล ้ แค ่คบืแลว้ และความทกุขใ์จของเขา
ก็ เร่  งก ้าวเขา้มา 17 บรรดาทา่นที่ อยู่ รอบเขา จงเสยีใจดว้ยเขาเถิด และบรรดาทา่นที่ รู ้จกัชื่อ
เขาดว้ย จงกลา่ววา่ � ไม ้ธารพระกรอนัทรงฤทธิห์กัเสยีแลว้ คอืคทาอ ันร ุ่งโรจน ์นัน้ � 18ธดิาผู ้
อาศยัเมอืงดโีบนเอย๋ จงลงมาจากสงา่ราศขีองเจา้และน่ั งด ้วยความกระหาย เพราะผูท้าํลาย
โมอบัจะมาสูก้บัเจา้ เขาจะทาํลายที่กาํบงัเขม้แข็งของเจา้ 19  โอ ชาวเมอืงอาโรเออร ์เอย๋ จง
ยืนเฝ้าอยู่ ขา้งทาง จงถามชายที่ หนี มาและผูห้ญงิที่รอดพน้มาวา่ � เก ิดเร่ืองอะไรขึน้� 20 โม
อบัถกูกระทาํให ้ได ้ อาย เพราะมนัแตกเสยีแลว้ คร่ําครวญและรอ้งร่ําไรอยู่ จงบอกแถวแมน้ํ่า
อารโนนวา่ �โมอบัถกูทาํลายเสยีแลว้� 21 การพพิากษาไดต้กเหนือที่ ราบ เหนือโฮโลน และ
ยาฮาส และเมฟาอาท 22 และดีโบน และเนโบ และเบธดบิลาธาอิม 23 และคีริยาธาอิม และ
เบธกามลุ และเบธเมโอน 24 และเคริโอท และโบสราห ์และหวัเมอืงทัง้สิน้ของแผน่ดนิโมอบั
ทัง้ไกลและใกล้ 25พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เขาของโมอบัถกูตดัออกแลว้ และแขนของม ันก ็หกั
ไป 26 จงทาํใหเ้ขามนึเมา เพราะวา่เขาไดพ้องตวัขึน้ตอ่พระเยโฮวาห ์ เพราะฉะนัน้โมอบัจะ
ตอ้งกลิง้เกลอืกอยู่ในอาเจยีนของตวั และเขาจะถกูเยาะเยย้ดว้ย 27 อิสราเอลไม ่ถ ูกเจา้เยาะ
เยย้หรือ ไปพบเขาทา่มกลางโจรหรือ เมื่อเจา้พดูถึงเขา  เจ ้าจงึกระโดดขึน้ดว้ยความปี ต ิ ยินด ี
28  โอ ชาวเมอืงโมอบัเอย๋ จงออกเสยีจากหวัเมอืงไปอาศยัอยู่ในหนิ จงเป็นเหมอืนนกเขาซ่ึง
ทาํรังอยู่ ที่ ขา้งปากซอก 29 เราไดยิ้นถึงความเหอ่เหมิของโมอบั (เขาเหอ่เหมิมาก�  ได ้ยินถึง
ความยโส ความจองหองของเขา และความเหอ่เหมิของเขา และถึงความยกตนข ่มท ่านใน
ใจของเขา 30 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เรารู้ความโกรธของเขา  แต ่มนัจะไม ่สาํเร็จ ความเทจ็
ทัง้หลายของเขาจะไม่ถึงความสาํเร็จ 31  เพราะฉะนัน้ เราจะคร่ําครวญเพื่อโมอบั เราจะรอ้ง
ร่ําไรเพื่อโมอ ับท ้ังมวล ใจของเราจะโอดครวญเพื่อคนของครีเ์ฮเรส 32  โอ เถาองุน่แหง่สบิ
มาห ์เอย๋ เราจะรอ้งไหเ้พื่อเจา้มากกวา่เพื่อยาเซอร ์ กิ่งทัง้หลายของเจา้ย่ืนขา้มทะเลจนถึง
ทะเลของยาเซอร ์  ผู ้ทาํลายได ้โจมต ี ผลไม ้ ฤด ูรอ้นและการเก็บองุน่ของเจา้ 33  ความยินด ีและ
ความชื่นบานได ้ถ ูกกวาดออกไปเสยีจากเรือกสวนไร่นาและแผน่ดนิของโมอบั เราไดก้ระทาํ
ใหเ้หลา้องุน่หยดุไหลจากบอ่ยํ่าองุน่  ไมม่ ีคนยํ่าดว้ยเสยีงโห ่รอ้ง เสยีงโหร่อ้งนัน้ไม ่ใช ่เสยีงโห่
รอ้งเลย 34 เมอืงเฮชโบนและเมอืงเอเลอาเลห ์ได ้รอ้งร่ําไห ้ เขาทัง้หลายสง่เสยีงรอ้งไกลถึง
เมอืงยาฮาส จากโศอารถึ์งโฮโรนาอิม ดงัววัตวัเมยีอายสุามปี เพราะสายน้ําทัง้หลายแหง่นิมริ
มก็จะรา้งเปลา่ดว้ย 35พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราจะนําอวสานมาสู ่ผู ้ ที่ ถวายเคร่ืองบชูาในป ูชน 
ียสถานสงูและเผาเคร่ืองหอมถวายพระของเขาในโมอบั 36 เพราะฉะนัน้ใจของเราจะโอด
ครวญเพื่อโมอบัเหมอืนอย่างป่ี และใจของเราจะโอดครวญเหมอืนป่ีเพื่อคนเมอืงครีเ์ฮเรส
เพราะทรัพย ์สมบตั ิ ที่ เขาได ้มาก ็ ได ้ พนิาศ 37  ท ุกศรีษะจะถกูโกน และทกุเคราจะถกูตดั บนมอื
ทัง้ปวงจะมรีอยเชอืดเฉือน และจะมผีา้กระสอบที่ บัน้เอว 38 บนหลงัคาเรือนทัง้สิน้ของโมอบั
และตามถนนทัง้หลายในเมอืงนัน้จะม ีแต ่เสยีงโอดครวญทัว่ไป เพราะเราทบุโมอบัเหมอืนเรา
ทบุภาชนะที่เราไม ่พอใจ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 39 เขาทัง้หลายจะคร่ําครวญวา่ �โม
อบัแตกแลว้หนอ โมอบัหนัหลงักล ับด ้วยความอบัอายแลว้หนอ� ดงันัน้แหละโมอบัไดก้ลาย
เป็ นท ี่ เยาะเยย้ และเป็ นท ีห่วาดเสยีวแกบ่รรดาผู ้ทีอ่ยู่ ลอ้มรอบเขา� 40 เพราะพระเยโฮวาหต์รั 
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สว ่า � ด ู เถิด  ผู ้ หน ่ึงจะโฉบลงเหมอืนนกอินทรี และกางปีกออกสูโ้มอบั 41 เคริโอทถกูจบัไป
และที่กาํบงัเขม้แข็งถกูยึด  จ ิตใจของบรรดานักรบแหง่โมอบัในวนันัน้จะเหมอืนจติใจของ
ผูห้ญงิซ่ึงกาํลงัเจ็บครรภค์ลอดบตุร 42 โมอบัจะถกูทาํลายและไม่เป็นชนชาต ิหน ่ึ งอ ีกตอ่ไป
เพราะวา่เขาพองตวัขึน้ตอ่พระเยโฮวาห ์43พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  โอ ชาวเมอืงโมอบัเอย๋ ความ
สยดสยอง หลมุพรางและก ับด ัก จะอยู่เหนือเจา้ 44  ผู ้ใดที่ หนี จากความสยดสยองจะตกหลมุ
พราง และผู ้ที่  ปี นออกมาจากหลมุพรางก็จะต ิดก ับ เพราะเราจะนําสิ่งเหลา่น้ีมาเหนือโมอบั
ในปี แห ่งการลงโทษเขา พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 45  ผู ้ ลี ้ภยัไดไ้ปยืนอยู่อย่างหมดแรงที่
ในเงาเมอืงเฮชโบน เพราะวา่ไฟจะออกมาจากเฮชโบน เปลวไฟจะออกมาจากทา่มกลางส ิ
โหน มนัจะทาํลายดนิแดนของโมอบัและกระหมอ่มของบรรดาคนแหง่ความอลเวง 46  โอ โม
อบัเอย๋  วบิตั ิ แก ่ เจา้  ชนชาต ิ แห ่งพระเคโมชกาํลงัวอดวายอยู่ แลว้ เพราะบรรดาบตุรชายของ
เจา้ถกูจบัไปเป็นเชลย และบตุรสาวของเจา้ก็ เข ้าในความเป็นเชลย 47  แต ่เรายงัจะใหโ้มอบั
กลบัสูส่ภาพเดมิในกาลตอ่ไป พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ �  เทา่น้ี เป็นขอ้พพิากษาโมอบั

49
 คาํพยากรณ ์เร่ืองคนอมัโมน

1  เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองคนอมัโมน พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �อิสราเอลไม ่ม ี บ ุตรชายหรือ เขาไม ่
ม ีทายาทหรือ  แล ้วทาํไมกษ ัตริ ยข์องพวกเขาจงึรับกาดเป็นมรดก และประชาชนของทา่น
อาศยัอยู่ในหวัเมอืงของทา่น 2 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด วนัเวลาจะมาถึง
เมื่อเราจะกระทาํให ้ได ้ยินเสยีงสญัญาณสงครามในนครรับบาหข์องคนอมัโมน มนัจะกลาย
เป็นกองซากปรั กห ักพงั และธดิาทัง้หลายของเมอืงนัน้จะถกูเผาเสยีดว้ยไฟ  แล ้ วอ ิสราเอล
จะเป็นทายาทของคนเหลา่นั ้นท ่ีเคยเป็นทายาทของเขาอีก พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 3  
โอ เฮชโบนเอย๋ จงคร่ําครวญ เพราะเมอืงอยัถกูทาํลาย  บ ุตรสาวแหง่นครรับบาห ์เอย๋ จงรอ้ง
ร่ําไร จงเอาผา้กระสอบคาดเอวไว ้ จงโอดครวญ วิ่งไปวิ่งมาอยู่ทา่มกลางรัว้ตน้ไม ้ เพราะกษ ั
ตริ ยข์องพวกเขาจะตอ้งถกูกวาดไปเป็นเชลย  พร ้อมกบัปโุรหติและเจา้นายของมนั 4  โอ  บ ุต
รสาวผู ้กล ับสตัย ์เอย๋ ทาํไมเจา้โออ้วดบรรดาหบุเขา หบุเขาของเจา้มน้ํีาไหล  ผู ้วางใจในสมบ ั
ต ิของตนวา่ �ใครจะมาสูฉั้นนะ� 5  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอมโยธาตรั สว ่า  ด ู เถิด เราจะ
นําความสยดสยองมาเหนือเจา้ จากทกุคนที่ อยู่ รอบตวัเจา้ และเจา้จะถกูขบัไล่ออกไป ชาย
ทกุคนตรงหนา้เขาออกไป และจะไม ่ม ีใครรวบรวมคนลีภ้ยัได ้ 6  แต ่ภายหลงัเราจะใหค้นอมั
โมนกลบัสูส่ภาพเดมิ� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 

 คาํพยากรณ ์เร่ืองเมอืงเอโดม
7  เก ี่ยวกบัเร่ืองเมอืงเอโดม พระเยโฮวาหจ์อมโยธา ตรั สด ังน้ี วา่ � สต ิปัญญาไม ่ม ีในเทมาน

อีกแลว้หรือ คาํปรึกษาพนิาศไปจากผูเ้ฉลยีวฉลาดแลว้หรือ  สต ิปัญญาของเขาหายสญูไป
เสยีแลว้หรือ 8  โอ ชาวเมอืงเดดานเอย๋ จงหนี จงหนักลบั จงอาศยัในที่ ลกึ เพราะวา่เราจะนํา
ภยัพบิ ัต ิของเอซาวมาเหนือเขา เวลาเมื่อเราจะลงโทษเขา 9 ถา้คนเก็บองุน่มาหาเจา้ เขาจะ
ไม่ทิง้องุน่ตกคา้งไวบ้า้งหรือ ถา้ขโมยมาเวลากลางคนื เขาจะไม่ทาํลายเพยีงพอแก่ตวัเขา
เทา่นัน้หรือ 10  แต ่เราได ้เปล ือยเอซาวให ้เปล ือยเลย เราไดเ้ปิดที่ซ่อนของเขา และเขาไม่
สามารถซ่อนตวัได้ เชือ้สายของเขาถกูทาํลาย และพี่นอ้งของเขา และเพื่อนบา้นของเขา  
ไมม่ ีเขาอีกแลว้ 11 จงทิง้เด็กกาํพรา้พอ่ของเจา้ไว ้เถิด เราจะใหเ้ขาม ีช ีวิตอยู่ และให ้แม ่มา่ย
ของเจา้วางใจในเราเถิด� 12 เพราะพระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด ถา้คนที่ยงัไม่สมควร
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จะดื่มจากถว้ยนัน้ยงัตอ้งดื่ม  เจ ้าจะพน้โทษไปได ้หรือ  เจ ้าจะพน้โทษไปไม ่ได ้ เจ ้าจะตอ้ง
ดื่ม 13 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราไดป้ฏญิาณตอ่ตวัของเราเองวา่ โบสราหจ์ะตอ้งกลายเป็ นท ่ี 
รกรา้ง เป็ นท ่ี ตาํหนิติเตยีน เป็ นท ่ี ที่  ถ ูกทิง้ไว ้เสยีเปลา่ และเป็นคาํสาปแชง่ และหวัเมอืงทัง้สิน้
ของเขาจะเป็ นท ี่ ที่  ถ ูกทิง้ไวเ้สยีเปลา่อยู่ เนืองนิตย ์� 14ขา้พเจา้ไดยิ้นขา่วลอืจากพระเยโฮวาห ์
ทตูคนหน่ึงถกูสง่ไปทา่มกลางบรรดาประชาชาติ บอกวา่ �จงรวบรวมเจา้ทัง้หลายเขา้ และ
มาตอ่สูเ้มอืงนัน้ และลกุขึน้เพื่อกระทาํสงครามเถิด 15  เพราะวา่  ด ู เถิด เราจะกระทาํเจา้ให ้
เล็กทา่มกลางบรรดาประชาชาติ  ให ้เป็ นท ่ี ด ูหมิ่นทา่มกลางมนุษย ์16 เพราะความหวาดเสยีว
ของเจา้ไดห้ลอกลวงเจา้ ทัง้ความเหอ่เหมิแหง่ใจของเจา้  โอ  เจ ้าผูซ่ึ้งอาศยัอยู่ในซอกหนิ  ผู ้
ยึดยอดภเูขาไว ้เอย๋  แม ้ เจ ้าทาํรังของเจา้สงูเหมอืนอย่างรังนกอินทรี เราจะฉุดเจา้ลงมาจาก
ที่ น่ัน พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 17 เอโดมจะกลายเป็ นท ่ี รกรา้ง  ท ุกคนที่ผา่นเอโดมจะ
ตกตะลงึ และจะเยย้หยนัในภยัพบิ ัต ิทัง้สิน้ของมนั 18 อย่างเมื่อเมอืงโสโดม และเมอืงโกโม
ราห ์และหวัเมอืงใกลเ้คยีงของมนัถกูทาํลายลา้ง พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  ไมม่ ีใครจะพาํนักอยู่ ที่
น่ัน  ไมม่ ี บ ุตรของมนุษยค์นใดจะอาศยัในเมอืงนัน้ 19  ด ู เถิด เขาจะขึน้มาอย่างสงิโตจากคลื่น
ของลุม่แมน้ํ่าจอรแ์ดนโจนเขา้ใส่คอกของแกะที่ แข็งแรง  แต ่เราจะกระทาํใหเ้ขาวิ่งหนีเธอ
ไปอย่างฉับพลนั และใครเป็นผู ้ที่ เลอืกสรรไว ้  ที่ เราจะแตง่ตัง้ไวเ้หนือเธอ ใครเป็นอย่างเรา
เลา่ ใครจะนัดเราเลา่  ผู ้เลีย้งแกะคนใดจะทนยืนอยู่ตอ่หนา้เราได้ 20 เพราะฉะนัน้จงฟังคาํ
ปรึกษาซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงเตรียมไว ้ตอ่สู ้เมอืงเอโดม และพระประสงคท์ัง้หลายซ่ึงพระองค ์
ได ้ ดาํริ  ไว ้ ตอ่สู ้ชาวเมอืงเทมาน  แน่  ละ่ ถึงตวัเล็กที่สดุในฝ ูงก ็จะตอ้งถกูลากเอาไป  แน่  ละ  
พระองค ์จะทรงกระทาํให ้ที่ อาศยัของเขารา้งเปลา่ไปพรอ้มกบัเขาดว้ย 21  แผ ่นดนิโลกสัน่
สะเทอืนเพราะเสยีงที่มนัลม้ เสยีงคร่ําครวญของเขาไดยิ้นถึงทะเลแดง 22  ด ู เถิด  ผู ้ หน ่ึงจะ
เหาะขึน้และโฉบลงเหมอืนนกอินทรี และกางปีกของมนัออกสูโ้บสราห ์และจติใจของนักรบ
แหง่เอโดมในวนันัน้จะเป็นเหมอืนจติใจของหญงิปวดทอ้งคลอดบตุร

 คาํพยากรณ ์เร่ืองเมอืงดามสักสั
23  เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองเมอืงดามสักสั เมอืงฮามัทและเมอืงอารปัดได ้ขายหนา้ เพราะเขาทัง้

หลายไดยิ้นขา่วรา้ย เขาก็ กลวัลาน ทะเลก็ ทรุนทรุาย มนัสงบลงไม ่ได ้24 เมอืงดามสักสัก็
อ่อนเพลยีแลว้ เธอหนัหนีและความกลวัจนตวัสัน่จบัเธอไว ้ ความแสนระทมและความเศรา้
ยึดเธอไวอ้ย่างผูห้ญงิกาํลงัคลอดบตุร 25 เมอืงแหง่การสรรเสริญนัน้ถกูทอดทิง้แลว้หนอ
คอืเมอืงที่เต็ มด ้วยความชื่นบานน่ันน่ะ 26 เพราะฉะนัน้คนหนุ่มๆของเมอืงนัน้จะลม้ลงตาม
ถนนทัง้หลายในเมอืงนัน้ และบรรดาทหารของเมอืงนัน้จะถกูตดัออกในวนันัน้ พระเยโฮวาห ์
จอมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ 27 และเราจะกอ่ไฟขึน้ในกาํแพงเมอืงดามสักสั และไฟนัน้จะกนิ
พระราชวงัของเบนฮาดดัเสยี

 คาํพยากรณ ์เร่ืองเมอืงเคดาร ์
28  เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองคนเคดารแ์ละราชอาณาจกัรฮาโซร ์ ซ่ึงเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิ

โลนจะโจมตี พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ จงลกุขึน้ รุดเขา้ไปสูค้นเคดาร ์ จงทาํลายประชาชน
แหง่ตะวนัออกเสยี 29  เต็นท ์และฝงูแพะแกะของเขาจะถ ูกร ิบเสยี ทั ้งม ่านและภาชนะทัง้สิน้
ของเขา อฐูของเขาจะถกูนําเอาไปจากเขา และคนจะรอ้งแก่เขาวา่ �ความสยดสยองท ุกด 
้าน� 30 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  โอ ชาวเมอืงฮาโซร ์เอย๋  หนี  เถิด จงสญัจรไปไกล ไปอาศยัใน
ที่ ลกึ เพราะเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนได ้ดาํริ แผนงานตอ่สู ้เจา้ และกอ่ตัง้ความ
ประสงค ์ไว ้ สู ้ เจา้ 31 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า จงลกุขึน้ รุดหนา้ไปสู ้ประชาชาต ิ หน ่ึงที่ มัง่ม ี ซ่ึง
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อาศยัอยู่ อย่างมัน่คง  ไมม่ ี ประต ูเมอืงและไม ่ม ีดาลประตู  อยู่  แต่ลาํพงั 32 อฐูของเขาทัง้หลาย
จะกลายเป็นของที่ปลน้มาได้ และฝงูว ัวอ ันมากมายของเขาจะเป็นของที่ ริบมา พระเยโฮ
วาหต์รั สว ่า เราจะกระจายเขาไปทกุทศิลม คอืคนที่ อยู่ ในม ุมท ่ีไกลที่ สดุ และเราจะนําภยัพบิ ั
ต ิมาจากท ุกด ้านของเขา 33 เมอืงฮาโซรจ์ะเป็ นท ่ีอาศยัของมงักร เป็ นท ่ี ที่  ถ ูกทิง้ไว ้ให ้รกรา้ง
อยู่ เป็นนิตย ์ ไมม่ ีใครจะพาํนักที่ น่ัน  ไมม่ ี บ ุตรของมนุษยค์นใดจะอาศยัในเมอืงนัน้�

 คาํพยากรณ ์เร่ืองเมอืงเอลาม
34 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์ ซ่ึงมายงัเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองเมอืงเอลามใน

ตอนต ้นร ัชกาลเศเดคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์วา่ 35 �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่  ด ู 
เถิด เราจะห ักค ันธนูของเอลาม ซ่ึงเป็นหวัใจแหง่กาํลงัของเขาทัง้หลาย 36 และเราจะนําลม
ทัง้สี่ทศิจากฟ้าทัง้สี่สว่นมาสูเ้อลาม และเราจะกระจายเขาไปตามลมเหลา่นัน้ทัง้หมด จะ
ไม ่ม ี ประชาชาต ิใดซ่ึงผู ้ถ ูกขบัไล่ออกไปจากเอลามจะมาไม ่ถึง 37 ดว้ยวา่เราจะกระทาํใหเ้อ
ลามสยดสยองตอ่หนา้ศ ัตรู ของเขาทัง้หลาย และตอ่หนา้ผู ้ที่ แสวงหาชวีติของเขา พระเยโฮ
วาหต์รั สว ่า เราจะนําเหตุรา้ยมาถึงเขาทัง้หลาย คอืความพโิรธอนัแรงกลา้ เราจะใช ้ให ้ดาบ
ไล่ตามเขาทัง้หลาย จนกวา่เราจะไดเ้ผาผลาญเขาเสยี 38 และเราจะตัง้พระที่น่ังของเราใน
เอลาม และจะทาํลายกษ ัตริ ยแ์ละบรรดาเจา้นายของเขาทัง้หลาย พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี
39พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  แต ่ในกาลตอ่ไปเราจะใหเ้อลามกลบัสูส่ภาพเดมิ�

50
 คาํพยากรณ ์เร่ืองกรุงบาบโิลนและชาวเคลเดยี

1 พระวจนะซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงกลา่วดว้ยเร่ืองบาบ ิโลน  เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองแผน่ดนิของชาว
เคลเดยี โดยเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ วา่ 2 �จงประกาศทา่มกลางบรรดาประชาชาติและป่าวรอ้ง
จงตัง้ธงขึน้และป่าวรอ้ง อย่าปิดบงัไว ้เลย และวา่ �บาบโิลนถกูยึดแลว้ พระเบลก็ ได ้ อาย พระ
เมโรดคัก็ ถ ูกทบุแหลกเป็นชิน้ๆ  รู ปเคารพทัง้หลายของเมอืงนัน้ถกูกระทาํให ้ได ้ อาย และรูป
ป้ันทัง้หลายก็ ถ ูกทบุแหลกเป็นชิน้ๆ� 3 เพราะวา่ม ีประชาชาต ิ หน ่ึงออกจากทศิเหนือมาตอ่สู ้
เมอืงนัน้ ซ่ึงจะกระทาํให ้แผ ่นดนิของเธอเป็ นท ่ี รกรา้ง และจะไม ่ม ี ส ่ิงใดอาศยัในนัน้เลย ทัง้
มนุษยแ์ละสตัวจ์ะยา้ยออกไปและจะออกไปเสยี 4 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ในวนัเหลา่นัน้และ
ในเวลานัน้ ประชาชนอิสราเอลและประชาชนยดูาหจ์ะมารวมกนั มาพลางรอ้งไห ้พลาง และ
เขาทัง้หลายจะไปแสวงหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขา 5 เขาทัง้หลายจะถามหาทางไปศิ
โยนโดยหนัหนา้ตรงไปเมอืงนัน้  กลา่ววา่ �มาเถิด  ให ้พวกเรามาตดิสนิทกบัพระเยโฮวาหโ์ดย
ทาํพนัธสญัญาเนืองนิตยซ่ึ์งจะไม่ลมืเลย� 6 ประชาชนของเราเป็นแกะที่ หลง บรรดาผูเ้ลีย้ง
ของเขาทัง้หลายไดพ้าเขาหลงไป หนัเขาทัง้หลายไปเสยีบนภ ูเขา เขาทัง้หลายไดเ้ดนิจาก
ภเูขาไปหาเนินเขา เขาลมืคอกของเขาเสยีแลว้ 7 บรรดาผู ้ที่ พบเขา้ก็กนิเขา และศ ัตรู ของ
เขาได ้กลา่ววา่ �เราไม ่มีความผดิ เพราะเขาทัง้หลายไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาห ์ผู ้เป็ นท ่ี 
อยู่ อนัเที่ยงธรรมของเขาทัง้หลาย คอืพระเยโฮวาหอ์นัเป็นความหวงัของบรรพบรุุษของเขา
ทัง้หลาย� 8 จงหนีจากทา่มกลางบาบ ิโลน จงออกไปเสยีจากแผน่ดนิของชาวเคลเดยี และ
เป็นเหมอืนแพะตวัผูนํ้าหนา้ฝงู 9  เพราะ  ด ู เถิด เราจะเรา้และนําบรรดาประชาชาต ิใหญ ่ หมู ่ 
หน ่ึงจากประเทศเหนือมาตอ่สูบ้าบ ิโลน และเขาทัง้หลายจะเรียงรายพวกเขามาตอ่สูก้บัเธอ
ตรงนัน้แหละเธอจะถกูยึด  ลกูธนู ของเขาทัง้หลายก็เหมอืนนักรบที่ มีฝีมอื  ไมม่ ีคนใดจะกลบั
มอืเปลา่ 10พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ประเทศเคลเดยีจะถกูปลน้ บรรดาผู ้ที่ ปลน้เธอจะอ่ิมหนํา 11  
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โอ บรรดาผูป้ลน้มรดกของเราเอย๋  แมว้ ่าเจา้เปรมปรี ด ิ์  แมว้ ่าเจา้ลงิโลด  แม ้ เจ ้าอว้นพอีย่างววั
สาวอยู่ ที่  หญา้ และรอ้งอย่างววัตวัผู ้ 12 มารดาของเจา้จะละอายอย่างอดสู และนางที่คลอด
เจา้จะตอ้งอบัอาย  ด ู เถิด  ที่ รัง้ทา้ยแหง่บรรดาประชาชาตจิะเป็นถ่ินท ุรก ันดาร  ที่  แห ้งแลง้และ
ทะเลทราย 13 เมอืงนัน้จะไม ่ม ีคนอาศยัเพราะพระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ แต ่จะเป็ นท ีร่กรา้ง
ทัง้หมด  ท ุกคนที่ผา่นเมอืงบาบโิลนไปจะตกตะลงึ และจะเยย้หยนัในภยัพบิ ัต ิทัง้สิน้ของเมอืง
นัน้ 14 จงเรียงรายตวัของเจา้ทัง้หลายเขา้มาสูบ้าบิโลนให ้รอบขา้ง บรรดาเจา้ที่ โก ่งคนัธนู
จงยิงเธอ อย่าเสยีดายลกูธนู เพราะเธอไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาห ์15 จงเปลง่เสยีงโห่
รอ้งสูเ้ธอให ้รอบขา้ง เธอยอมแพ ้แลว้ รากฐานของเธอลม้ลงแลว้ กาํแพงของเธอถกูพงัลง
มาแลว้ เพราะน่ีเป็นการแกแ้คน้ของพระเยโฮวาห ์จงทาํการแกแ้คน้เธอ ทาํกบัเธออย่างที่
เธอไดก้ระทาํมาแลว้ 16 จงตดัผูห้วา่นเสยีจากบาบ ิโลน และตดัผู ้ที่ ถือเคยีวในฤด ูเกี่ยว  เหต ุ
เพราะดาบของผูบ้บีบงัค ับท ุกคนจงึหนัเขา้หาชนชาตขิองตน และทกุคนจะหนีไปยงัแผน่ดนิ
ของตน 17 อิสราเอลเป็นเหมอืนแกะที่ ถ ูกกระจดักระจายไปแลว้ พวกสงิโตไดข้บัลา่เขาไป
 ท ีแรกกษ ัตริ ยอ์สัซี เรียก ินเขา ในที่สดุน้ีเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบิโลนไดห้กักระดกู
ของเขา 18 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เรา
จะลงโทษกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนและแผน่ดนิของทา่น  ดงัที่ เราไดล้งโทษกษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ัสซีเรีย
19 เราจะใหอิ้สราเอลกลบัสู่ลานหญา้ของเขา และเขาจะกนิอยู่บนคารเมลและในบาชาน
และเขาจะอ่ิมใจบนเนินเขาเอฟราอิมและในกิเลอาด 20พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ในวนัเหลา่นัน้
และในเวลานัน้ จะหาความชัว่ชา้ในอิสราเอลและจะหาไม ่ได ้ เลย จะหาบาปในยูดาห ์ก็ หาไม ่
ได ้ เลย เพราะเราจะใหอ้ภยัแก่ชนเหลา่นัน้ผู ้ที่ เราเหลอืไว ้ให ้21 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า จงขึน้
ไปสู ้แผ ่นดนิเมราธาอิม และตอ่สูช้าวเมอืงเปโขด จงฆา่เขาและตามทาํลายเสยีให ้สิน้เชงิ 
และจงกระทาํทกุอย่างตามทีเ่ราไดบ้ญัชาเจา้ไว ้ 22 เสยีงสงครามอยูใ่นแผน่ดนิ และเสยีงการ
ทาํลายอย่างใหญ่หลวงก็ อยู่ ในนัน้ 23 คอ้นทบุของแผน่ดนิโลกทัง้หมดได ้ถ ูกตดัลงและถ ูกห 
ักเสยีแลว้หนอ บาบโิลนไดก้ลายเป็ นท ีร่กรา้งทา่มกลางบรรดาประชาชาต ิแล ้วหนอ 24  โอ บา
บิโลนเอย๋ เราวางบว่งดกัเจา้และเจา้ก็ ต ิดบว่งนัน้ และเจา้ไม ่รูเ้ร่ือง เขามาพบเจา้และจบัเจา้
เพราะเจา้ไดข้นัสูก้บัพระเยโฮวาห ์25 พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงเปิดคลงัอาวธุของพระองค ์และ
ทรงให ้อาว ุธแหง่พระพโิรธของพระองค ์ออกมา เพราะน่ีแหละเป็นพระราชกจิแหง่องคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอมโยธาในแผน่ดนิแหง่ชาวเคลเดยี 26 จงมาตอ่สูก้บัเธอจากทกุเสีย้วโลก
จงเปิดบรรดาฉางของเธอ จงกองเธอไวเ้หมอืนอย่างกองขา้วและทาํลายเสยีจนสิน้เชงิ อย่า
ใหเ้ธอเหลอือยู่ เลย 27จงฆา่ววัผูข้องเธอให ้หมด  ให ้มนัทัง้หลายลงไปยงัการฆา่  วบิตั ิ แก ่มนัทัง้
หลาย เพราะวนัเวลาของมนัมาถึงแลว้ คอืเวลาแหง่การลงโทษมนั 28 เสยีงของเขาทัง้หลาย
ที่ ได ้ หนี และรอดพน้จากแผน่ดนิบาบ ิโลน ไปประกาศการแกแ้คน้ของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเราในศ ิโยน คอืการแกแ้คน้แทนพระวหิารของพระองค ์29 จงเรียกนักธนูมาตอ่สูก้บับา
บ ิโลน คอืบรรดาคนที่ โก ่งธนู จงตัง้คา่ยไวร้อบมนั อย่าให ้ผู ้ใดหนีรอดพน้ไปได้ จงกระทาํกบั
เธอตามการกระทาํของเธอ จงกระทาํแก่เธออย่างที่เธอไดก้ระทาํแลว้ เพราะเธอจองหอง
ลองดีกบัพระเยโฮวาห ์  พระองค ์ ผูบ้ริสทุธิ ์ แห ่ งอ ิสราเอล 30  เพราะฉะนัน้ คนหนุ่มๆของเธอ
จะลม้ลงตามถนนทัง้หลาย และทหารของเธอทัง้สิน้จะถกูตดัออกในวนันัน้ พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี 31  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จอมโยธาตรั สว ่า  โอ  ผู ้จองหองเอย๋  ด ู เถิด เราตอ่สูก้บัเจา้
เพราะวา่วนัเวลาของเจา้มาถึงแลว้ คอืเวลาที่เราจะลงโทษเจา้ 32  ผู ้จองหองจะสะดดุและ
ลม้ลง จะไม ่ม ี ผู ้ใดพยงุเขาขึน้ได ้ และเราจะกอ่ไฟในบรรดาหวัเมอืงของเขา และไฟจะกนิ
บรรดาที่ อยู่ รอบเขาเสยีสิน้ 33 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ ประชาชนอิสราเอลและ
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ประชาชนยูดาห ์ถ ู กบ ีบบงัค ับด ้วยกนั บรรดาผู ้ที่ จบัเขาทัง้หลายไปเป็นเชลยไดยึ้ดเขาไว ้มัน่ 
เขาทัง้หลายปฏเิสธไม ่ยอมให ้เขาไป 34 พระผู ้ไถ่ ของเขาทัง้หลายนัน้เขม้แข็ง พระนามของ
พระองคค์อืพระเยโฮวาหจ์อมโยธา  พระองค ์จะทรงแก ้คด ีของเขาโดยตลอด เพื่อพระองค ์
จะประทานความสงบแก ่แผน่ดนิ  แต ่ประทานความไม่สงบแก่ชาวเมอืงบาบ ิโลน 35 พระเย
โฮวาหต์รั สว ่า  ให ้ดาบอยู่เหนือชาวเคลเดยี และเหนือชาวเมอืงบาบ ิโลน และเหนือเจา้นาย
และนักปราชญข์องเธอ 36  ให ้ดาบอยู่เหนือผู ้มสุา เพื่อเขาจะกลายเป็นคนโง ่ไป  ให ้ดาบอยู่
เหนือบรรดานักรบของเธอ เพื่อเขาทัง้หลายจะคร่ั นคร ้าม 37  ให ้ดาบอยูเ่หนื อม ้าทัง้หลายของ
เขาและรถรบของเขา และอยู่เหนือบรรดาชนที่ปะปนกนัทา่มกลางเขา เพื่อเขาทัง้หลายจะ
กลายเป็นผูห้ญงิไป  ให ้ดาบอยู่เหนือทรัพย ์สมบตั ิทัง้สิน้ของเขา เพื่อวา่ทรัพย ์สมบตั ินัน้จะถกู
ปลน้เสยี 38  ให ้ความแหง้แลง้อยู่เหนือน้ําทัง้หลายของเธอ  เพื่อน ้ําทัง้หลายนัน้จะได ้แห ้งไป
เพราะเป็นแผน่ดนิแหง่รูปเคารพสลกั และเขาทัง้หลายก็บา้รู ปน ้ัน 39  เพราะฉะนัน้  สตัว ์ป่า
ทัง้หลายและบรรดาหมาจิง้จอกจะอาศยัในบาบ ิโลน และนกเคา้แมวจะอาศยัอยู่ในนัน้ เมอืง
นัน้จะไม ่ม ีประชาชนอยู่ อี กตอ่ไปเป็นนิตย ์คอืไม ่ม ีชาวเมอืงอาศยัอยู่ตลอดชัว่อายุ 40พระเย
โฮวาหต์รั สว ่า เมื่อพระเจา้ไดท้รงควํา่เมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราหแ์ละหวัเมอืงใกล ้เคยีง 
ดงันัน้จะไม ่ม ีคนพาํนักอยู่ ที่น่ัน และไม ่ม ี บ ุตรของมนุษยค์นใดอาศยัอยู่ในเมอืงนัน้ 41  ด ู เถิด 
 ชนชาต ิ หน ่ึงจะมาจากทศิเหนือ  ประชาชาต ิอนัเขม้แข็งชาต ิหน่ึง และกษ ัตริ ยห์ลายองคจ์ะ
ถกูเรา้ใหม้าจากที่ไกลที่สดุของแผน่ดนิโลก 42 เขาทัง้หลายจะจบัคนัธนูและหอก เขาทัง้
หลายด ุรา้ย และจะไม ่ม ี ความกรุณา เสยีงของเขาทัง้หลายจะเหมอืนเสยีงทะเลคะนอง เขา
ทัง้หลายจะขี่ มา้ เรียงรายกนัเป็นคนเขา้สูส้งครามกบัเจา้นะ  โอ  บ ุตรสาวแหง่บาบโิลนเอย๋ 43  
กษตัริย ์ แห ่งบาบโิลนไดยิ้นขา่วเร่ืองนัน้ และพระหตัถข์องพระองค ์ก็ อ่อนลง ความแสนระทม
จบัหวัใจเขา  เจ ็บปวดอย่างผูห้ญงิกาํลงัคลอดบตุร 44  ด ู เถิด เขาจะขึน้มาอย่างสงิโตจากคลื่น
ของลุม่แมน้ํ่าจอรแ์ดนโจนเขา้ใส่คอกของแกะที่ แข็งแรง  แต ่เราจะกระทาํใหเ้ขาวิ่งหนีเธอ
ไปอย่างฉับพลนั และใครเป็นผู ้ที่ เลอืกสรรไว ้  ที่ เราจะแตง่ตัง้ไวเ้หนือเธอ ใครเป็นอย่างเรา
เลา่ ใครจะนัดเราเลา่  ผู ้เลีย้งแกะคนใดจะทนยืนอยู่ตอ่หนา้เราได้ 45 เพราะฉะนัน้จงฟังแผน
งานซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงกระทาํไว ้ตอ่สู ้บาบ ิโลน และบรรดาพระประสงคซ่ึ์งพระองค ์ได ้ ดาํริ 
ขึน้ตอ่สูก้บัแผน่ดนิของชาวเคลเดยี  แน่ ละตวัเล็กที่สดุที่ อยู่ ในฝ ูงก ็ตอ้งถกูลากเอาไป  แน่ ละ
คอกของเขานัน้จะรกรา้งไป 46  แผ ่นดนิโลกสัน่สะเทอืนเพราะเสยีงของการทีบ่าบโิลนถกูจบั
เป็นเชลย และเสยีงคร่ําครวญดงัไปทา่มกลางบรรดาประชาชาต�ิ

51
พระเจา้จะทรงพพิากษากรุงบาบ ิโลน 

1 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด เราจะปลกุกระแสลมแหง่การทาํลาย  ตอ่สู ้กบับาบ ิ
โลน และตอ่สูก้บัคนที่อาศยัทา่มกลางพวกที่ ล ุกขึน้สูก้บัเรา 2 เราจะสง่ผูฝั้ดไปยงับาบิโลน
และเขาทัง้หลายจะฝัดเธอ และเขาทัง้หลายจะทาํให ้แผ ่นดนิของเธอวา่งเปลา่ เมื่อเขาทัง้
หลายมาลอ้มเธอไว ้ท ุ กด ้าน ในวนัแหง่ความยากลาํบาก 3 อย่าใหนั้กธนู โก ่งคนัธนู ได ้อย่า
ใหเ้ขาสวมเสือ้เกราะลกุขึน้ได ้ อย่าไว ้ช ีวติคนหนุ่มๆของเธอเลย จงทาํลายพลโยธาของเธอ
ทัง้หมด 4 ดงันัน้เขาทัง้หลายจะถกูฆา่ลม้ลงในแผน่ดนิของชาวเคลเดยี และจะถกูแทงทะล ุ
ที่ ถนนเมอืงนัน้ 5 เพราะวา่อิสราเอลและยูดาห ์มไิด ้ ถ ูกทอดทิง้โดยพระเจา้ของเขาทัง้หลาย
พระเยโฮวาหจ์อมโยธา  ถึงแม ้ แผ ่นดนิของเขาเต็ มด ้วยความผดิบาปตอ่องค ์บริสทุธิ ์ แห ่ งอ 
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ิสราเอล 6 จงหนีเสยีจากทา่มกลางบาบ ิโลน  ให ้ ท ุกคนเอาชวีติของตนใหร้อดพน้เถิด  เจ ้า
อย่าถกูตดัออกดว้ยความชัว่ชา้ของเธอเลย เพราะน่ีเป็นเวลาแหง่การแกแ้คน้ของพระเยโฮ
วาห ์  พระองค ์จะทรงตอบสนองตอ่เธอสกัครัง้ 7 บาบิโลนไดเ้คยเป็นถว้ยทองคาํในพระหตัถ ์
ของพระเยโฮวาห ์กระทาํให ้แผ ่นดนิโลกทัง้สิ ้นม ึนเมาไป บรรดาประชาชาต ิได ้ดื่มเหลา้องุน่
ของเธอ เพราะฉะนัน้ประชาชาติตา่งจ ึงบ ้าไป 8 บาบิโลนไดล้ม้ลงและแตกไปอย่างฉับพลนั
จงคร่ําครวญเพื่อเธอเถิด จงเอาพมิเสนมาใหเ้ธอบรรเทาปวด ชะรอยจะรักษาเธอใหห้าย
ได ้กระมงั 9 เราทัง้หลายอยากจะรักษาบาบิโลนให ้หาย   แต ่เธอไม ่หาย ละทิง้เธอเสยีเถิด
และใหเ้ราไป ตา่งไปยงัประเทศของตน เพราะวา่การพพิากษาเธอไดข้ึน้ไปถึงฟ้าสวรรค ์
และได ้ถ ูกยกขึน้ถึงฟากฟ้า 10 พระเยโฮวาหท์รงนําความชอบธรรมออกมาให ้เรา มาเถิด  
ให ้เราประกาศพระราชกจิของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราที่ในศ ิโยน 11 จงฝนลกูธนู จง
หยิบโล่ขึน้มา พระเยโฮวาหท์รงเรา้ใจบรรดากษ ัตริ ยค์นมเีดยี เพราะวา่พระประสงคข์อง
พระองค ์เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองบาบ ิโลน  ก็ คอืการทาํลายมนัเสยี เพราะน่ันแหละเป็นการแก้แคน้
ของพระเยโฮวาห ์คอืการแกแ้คน้แทนพระวหิารของพระองค ์12 จงปักธงชดิบรรดากาํแพง
ของบาบ ิโลน จงทาํคนเฝ้าให ้เขม้แข็ง จงตัง้คนยามขึน้ จงเตรียมกองซุ่มไว ้ เพราะพระเย
โฮวาหท์รงวางแผนงานและทัง้ทรงกระทาํเสร็จตามที่ พระองค ์ทรงลัน่พระวาจาเกี่ ยวด ้วย
ชาวเมอืงบาบ ิโลน 13  โอ  เจ ้าผูอ้าศยัตามน้ํามากหลาย  ผู ้ ม ี สมบตั ิมากมายเอย๋ อวสานของ
เจา้มาถึงแลว้ เสน้ความโลภของเจา้ได ้ถ ูกตดัขาดเสยีแลว้ 14 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาได้
ทรงปฏญิาณตอ่พระองคเ์องวา่  แน่  ละ เราจะให ้เจ ้ามีคนเต็มเมอืงใหม้ากอย่างตัก๊แตน และ
เขาทัง้หลายจะเปลง่เสยีงโห่รอ้งมีชยัเหนือเจา้ 15  พระองค ์ทรงสรา้งโลกดว้ยฤทธิเ์ดชของ
พระองค ์  พระองค ์ทรงสถาปนาพภิพไวด้ว้ยพระสติปัญญาของพระองค ์และทรงคลี่ทอ้งฟ้า
ออกดว้ยความเขา้ใจของพระองค ์16 เมื่อพระองคท์รงเปลง่พระสรุเสยีงก็ ม ีเสยีงน้ําคะนอง
ในทอ้งฟ้า และทรงกระทาํใหห้มอกลอยขึน้จากปลายพ ิภพ ทรงกระทาํฟ้าแลบเพื่อฝน และ
ทรงนําลมมาจากพระคลงัของพระองค ์17  มนุษย ์ ท ุกคนโฉดในทางความรูข้องตน ชา่งทอง
ทกุคนจะไดอ้ายเพราะรูปเคารพสลกัของตน เพราะรูปเคารพหลอ่ของเขาเป็นของเทจ็ และ
ไม ่ม ีลมหายใจในรูปเคารพนัน้ 18 มนัเป็นของไร ้คา่ และเป็นผลงานแหง่ความผดิพลาด มนั
จะตอ้งพนิาศเมื่อถึงเวลาการลงโทษ 19  พระองค ์ ผู ้ทรงเป็นสว่นของยาโคบไมเ่หมอืนสิ่งเหลา่
น้ี เพราะพระองคท์รงเป็นผู ้ที่ กอ่ ร่างทกุสิ่งขึน้ และอิสราเอลเป็นตระกลูที่ เป็นมรดกของ
พระองค ์พระเยโฮวาหจ์อมโยธาเป็นพระนามของพระองค ์20  เจ ้าเป็นคอ้นและยทุโธปกรณ ์
ของเรา เราจะทบุบรรดาประชาชาติเป็นชิน้ๆดว้ยเจา้ เราจะทาํลายราชอาณาจกัรทัง้หลาย
ดว้ยเจา้ 21 เราจะทบุมา้และคนขี่เป็นชิน้ๆดว้ยเจา้ เราจะทบุบรรดารถรบและคนขบัใหเ้ป็น
ชิน้ๆดว้ยเจา้ 22 เราจะทบุผูช้ายและผูห้ญงิเป็นชิน้ๆดว้ยเจา้ เราจะทบุคนแก่และคนหนุ่มเป็น
ชิน้ๆดว้ยเจา้ เราจะทบุคนหนุ่มและหญงิพรหมจารีเป็นชิน้ๆดว้ยเจา้ 23 เราจะทบุผูเ้ลีย้งแกะ
และฝงูแกะเป็นชิน้ๆดว้ยเจา้ เราจะทบุชาวนาและววัคู่แอกของเขาเป็นชิน้ๆดว้ยเจา้ เราจะ
ทบุเจา้เมอืงและปลดัเมอืงเป็นชิน้ๆดว้ยเจา้ 24พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราจะสนองบาบโิลนและ
บรรดาชาวประเทศเคลเดยีทา่มกลางสายตาของเจา้ ซ่ึงบรรดาความชัว่รา้ยอนัเขาไดก้ระ
ทาํในศ ิโยน 25 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  โอ  ภ ูเขาซ่ึงทาํลายเอย๋  ด ู เถิด เราตอ่สู ้เจา้  เจ ้าผูท้าํลาย
แผน่ดนิโลกทัง้สิน้ เราจะเหยียดมอืของเราออกตอ่สู ้เจา้ และกลิง้เจา้ลงมาจากหนา้ผา และ
จะกระทาํให ้เจ ้าเป็นภเูขาที่ ถ ูกไหม้ 26 เขาจะไม่เอาหนิจากเจา้ไปทาํศ ิลาม ุมเอก และไม่เอา
หนิไปทาํรากฐาน  แต ่ เจ ้าจะถกูทิง้รา้งเป็นนิตย ์พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี 27 จงตัง้ธงไวบ้นแผน่
ดนิ จงเป่าแตรทา่มกลางประชาชาต ิทัง้หลาย จงเตรียมประชาชาตทิัง้หลายไวท้าํสงครามกบั
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เธอ จงเรียกราชอาณาจกัรตอ่ไปน้ีมาสูก้บัเธอ อารารัต  ม ินนี และอชัเคนัส จงตัง้จอมทพัไว ้
ตอ่สู ้ เธอ จงทาํมา้ขึน้เหมอืนบุง้คนัระเกะระกะ 28 จงเตรียมบรรดาประชาชาติมาทาํสงคราม
กบัเธอ คอืเตรียมบรรดากษ ัตริ ย ์แห ่ งม ีเดยี  พร ้อมทัง้เจา้เมอืงและปลดัเมอืงทัง้หลาย และ
ทกุแผน่ด ินท ่ีขึน้แก ่มเีดยี 29  แผ ่นดนินัน้จะสะเทอืนสะทา้นและโศกเศรา้ เพราะบรรดาพระ
ประสงคข์องพระเยโฮวาหจ์ะเกดิขึน้เพื่อตอ่สูบ้าบ ิโลน เพื่อจะกระทาํให ้แผ ่นดนิบาบิโลน
เป็ นท ่ีรกรา้งปราศจากคนอาศยั 30 นักรบแหง่บาบิโลนหยดุรบแลว้ เขาทัง้หลายคา้งอยู่ในที่
กาํบงัเขม้แข็งของเขา กาํลงัของเขาถอยเสยีแลว้ เขาทัง้หลายกลายเป็นเหมอืนผู ้หญงิ เขา
ไดเ้ผาทีอ่าศยัของเธอแลว้ และดาลประตขูองเธอก็ หกั 31 นักวิ่งคนหน่ึงวิ่งไปพบนักวิ่ งอ ีกคน
หน่ึง ทตูคนหน่ึงวิ่งไปพบท ูตอ ีกคนหน่ึง เพื่อทลูกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนวา่ เมอืงของพระองค ์
ถ ูกยึดไว ้ท ุ กด ้านแลว้ 32 ทา่ลยุขา้มก็ ถ ูกยึดแลว้  ที่ เป็นบงึเป็นหนองก็ ถ ูกไฟไหมแ้ละบรรดา
ทหารก็ ระสํ่าระสาย 33 เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แห ่งอ ิสราเอล ตรั สด ังน้ี วา่  บ ุ
ตรสาวแหง่บาบิโลนก็เหมอืนลานนวดขา้ว  ณ เวลาที่เธอถกูเหยียบยํ่า  อี กสกัประเดีย๋ว เวลา
เกี่ยวก็จะมาถึงแลว้� 34  ให ้ชาวเมอืงศโิยนพดูวา่ �เนบคูดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบโิลนไดก้นิ
ขา้พเจา้เสยีแลว้ ทา่นไดข้ยํา้ขา้พเจา้ ทา่นได ้ทาํให ้ขา้พเจา้เป็นภาชนะวา่งเปลา่ ทา่นได ้กล ื
นขา้พเจา้ดั ่งม ังกร ทา่นไดอ่ิ้ มท ้องดว้ยของอร่อยของขา้พเจา้  แล ้ วท ่านก็คายขา้พเจา้ทิง้เสยี
35 ความทารุณที่ ได ้กระทาํแก่ขา้พเจา้และแก่เน้ือหนังของขา้พเจา้จงตกเหนือบาบ ิโลน �  ให ้
เยรูซาเล็มกลา่ววา่ � ให ้ความรับผดิชอบสาํหรับเลอืดตกของเราอยู่ แก ่ชาวประเทศเคลเดยี�
36  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด เราจะแก ้คด ีของเจา้ และกระทาํการแก้
แคน้เพื่อเจา้ เราจะทาํทะเลของเธอให ้แหง้ และกระทาํแหลง่น้ําของเธอให ้เหอืด 37 และบา
บิโลนจะกลายเป็นกองซากปรั กห ักพงั เป็ นท ่ี อยู่ อาศยัของมงักร เป็ นท ่ีน่าตกตะลงึ และเป็ 
นท ่ี เยย้หยนั ปราศจากคนอาศยั 38 เขาทัง้หลายจะคาํรามดว้ยกนัอย่างสงิโต เขาทัง้หลายจะ
คาํรามอย่างลกูสงิโต 39  ขณะที่ เขาทัง้หลายผา่วรอ้น เราจะเตรียมการเลีย้งให ้ และกระทาํ
ใหเ้ขาทัง้หลายมนึเมา เพื่อเขาทัง้หลายจะปลาบปลืม้ยินดี จนเขาทัง้หลายจะนอนหล ับอย 
ู่ ชัว่กาลนาน  ไม ่ตื่นเลย พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 40 เราจะนําเขาทัง้หลายลงมาดจุลกู
แกะไปยงัการฆา่ เหมอืนแกะผูแ้ละแพะผู ้ 41 เชชกัถกูยึดแลว้หนอ ซ่ึงเป็ นท ีส่รรเสริญของทัว่
แผน่ดนิโลกถกูจบัแลว้เลา่ บาบิโลนไดก้ลายเป็ นท ่ีน่าตกตะลงึทา่มกลางบรรดาประชาชาติ
เสยีแลว้หนอ 42ทะเลขึน้มาเหนือบาบ ิโลน คลื่นอย่างมากมายคลมุเธอไว ้ 43หวัเมอืงของเธอ
กลายเป็ นท ี่ รกรา้ง เป็นแผน่ด ินท ี่ แห ้งแลง้และเป็นถ่ินท ุรก ันดาร เป็นแผน่ด ินท ี่ ไมม่ ี ผู ้ใดอาศยั
อยู่และไม ่ม ี บ ุตรของมนุษยค์นใดขา้มไป 44 และเราจะลงโทษพระเบลในบาบ ิโลน ทา่นกลนื
อะไรเขา้ไปแลว้ เราจะเอาออกจากปากทา่นเสยี บรรดาประชาชาติจะไม่ไหลไปหาทา่นอีก
 เออ กาํแพงแหง่บาบิโลนจะลม้ลง 45 ประชาชนของเราเอย๋ จงออกไปเสยีจากทา่มกลางเธอ
 ให ้ ท ุกคนเอาชวีติของตนรอดจากความพโิรธอ ันร ้อนแรงของพระเยโฮวาห ์เถิด 46 อย่าให ้
ใจของเจา้ว ิตก และอย่าให ้กล ัวตอ่ขา่วลอืซ่ึงไดยิ้นในแผน่ดนินัน้ จะมีขา่วลอืเร่ืองหน่ึงมา
ในปี หน่ึง และหลงัจากนั ้นอ ีกปี หน ่ึ งก ็ ม ีขา่วลอืเร่ืองหน่ึงมา และความทารุณก็ ม ี อยู่ ในแผน่
ดนิและผูค้รอบครองก็ ตอ่สู ้กบัผู ้ครอบครอง 47  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด วนัเวลาจะมาถึง เมื่อเรา
จะลงโทษรูปเคารพสลกัแหง่บาบ ิโลน  แผ ่นดนิทัง้สิน้ของเธอจะตอ้งได ้อาย และบรรดาชาว
บาบิโลนซ่ึงถกูฆา่จะลม้ลงที่ทา่มกลางเธอ 48  แล ้วฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลกและสรรพสิ่ง
ที่ ม ี อยู่ ในนัน้ จะรอ้งเพลงเหนือบาบ ิโลน เพราะวา่ผูท้าํลายจะมาจากทศิเหนือตอ่สูก้บัเธอ
พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี 49 บาบิโลนทาํใหค้นอิสราเอลที่ ถ ูกฆา่ลม้ลงฉันใด  คนท ่ี ถ ูกฆา่แหง่
แผน่ดนิโลกทัง้มวลจะตอ้งลม้ลงที่บาบิโลนฉันนัน้ 50  เจ ้าทัง้หลายผู ้ที่ รอดพน้ไปจากดาบ  
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หนี ไปเถิด อย่ายืนน่ิงอยู่ จงระลกึถึงพระเยโฮวาหจ์ากที่ ไกล และให ้กรุ งเยรูซาเล็มเขา้มาใน
จติใจของเจา้ 51 เราได ้อาย เพราะเราไดยิ้นคาํเยาะเยย้ ความอปัยศคลมุหนา้เราไว ้ เพราะ
คนตา่งชาต ิได ้ เข ้าในสถานบริ สทุธ ์ิ แห ่งพระนิเวศของพระเยโฮวาห�์ 52พระเยโฮวาหต์รั สว ่า
� เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด วนัเวลาจะมาถึง เมื่อเราจะลงโทษรูปเคารพสลกัของเธอ และคนที่บาด
เจ็บจะคร่ําครวญอยู่ทัว่แผน่ดนิทัง้สิน้ของเธอ 53 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  ถึงแม ้บาบิโลนจะขึน้
ไปบนสวรรค ์และถึงแมเ้ธอจะสรา้งป้อมก ันท ่ีส ูงอ ันเขม้แข็งของเธอไว ้ บรรดาผูท้าํลายก็ยงั
จะมาจากเราเหนือเธอ 54  ม ีเสยีงรอ้งมาจากบาบ ิโลน และเสยีงการทาํลายอย่างใหญ่หลวง
จากแผน่ดนิของคนเคลเดยี 55 เพราะพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงกระทาํใหบ้าบิโลนเป็ นท ่ีทิง้รา้ง
และกระทาํเสยีงที่ ใหญ ่โตของเธอให ้เงยีบ เมื่อคลื่นของเธอคะนองเหมอืนสายน้ําอนัย่ิงใหญ่
เสยีงอึกทกึของเขาก็ เปล ่งออกมา 56 เพราะวา่ผูท้าํลายไดม้าเหนือเธอ มาเหนือบาบ ิโลน 
บรรดานักรบของเธอถกูยึดแลว้  คนัธนู ของเขาทัง้หลายถ ูกห ักเป็นชิน้ๆ เพราะพระเยโฮวาห ์
ทรงเป็นพระเจา้แหง่การตอบแทน  พระองค ์จะทรงสนองเป็นแน่ 57 เราจะกระทาํให ้เจ ้านาย
ของเธอและนักปราชญข์องเธอ  เจ ้าเมอืงของเธอ  ผู ้บงัคบับญัชาของเธอ และนักรบของเธอ
มนึเมา จนเขาทัง้หลายจะนอนหล ับอย ู่ ชัว่กาลนาน  ไม ่ตื่นเลย พระบรมมหากษ ัตริ ย ์ผู ้ทรง
พระนามวา่พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี 58 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ กาํแพง
อนักวา้งขวางของบาบิโลนจะถกูปราบลงใหเ้รียบเสมอพืน้ดนิ และประตูเมอืงสงูของเธอจะ
ถกูเผาดว้ยไฟ บรรดาประชาชนจะทาํงานอย่างไร ้ผล และชนชาตทิัง้หลายจะเหน็ดเหน่ือยก็
เพื่อเผาไฟเสยีเทา่นัน้� 59 ถอ้ยคาํซ่ึงเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ ได ้บญัชาแก่เสไรอาห ์บ ุตรชายเนริ
ยาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายมาอาเสอาห ์เมื่อเขาไปยงับาบิโลนกบัเศเดคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ในปี 
ที่สี่  แห ่งรัชกาลของทา่นนัน้ เสไรอาหเ์ป็นหวัหนา้จดัที่ พกั 60 เยเรมยี ์ได ้ เข ียนบรรดาความ
รา้ยทัง้สิน้ซ่ึงจะมาถึงบาบิโลนนัน้ไวใ้นหนังสอื บรรดาถอ้ยคาํเหลา่น้ีเป็นคาํที่ เข ียนไว ้เก ี่ ยวด 
้วยเร่ืองบาบ ิโลน 61 และเยเรมยี ์พ ู ดก ับเสไรอาห ์วา่ �เมื่อทา่นมาถึงบาบิโลนแลว้ ทา่นจะเหน็
และทา่นจงอ่านถอ้ยคาํเหลา่น้ีทัง้หมดนะ 62 และทา่นจงกลา่ววา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  
พระองค ์ ได ้ตรัสตอ่สูก้บัสถานที่ น้ี  วา่ จะทรงตดัออกเสยี เพื่อวา่จะไม ่ม ีอะไรเหลอือยู่ในนัน้
เลย  ไม ่วา่มนุษยห์รือสตัว ์ แต ่จะเป็ นท ีร่กรา้งเป็นนิตย�์ 63ตอ่มาเมื่อทา่นอ่านหนังสอืน้ีจบแลว้
จงเอาห ินก ้อนหน่ึ งม ัดต ิดม ันไว ้ และโยนมนัทิง้ไปกลางแมน้ํ่ายเูฟรตสิ 64 และจงกลา่ววา่ �บา
บโิลนจะจมลงอย่างน้ี แหละ จะไมล่อยขึ ้นอ ีกเลยเน่ืองดว้ยความรา้ยซ่ึงเราจะนํามาเหนือเธอ
และพวกเขาจะเหน็ดเหน่ือย� � ถอ้ยคาํของเยเรมยี ์ม ี เพยีงน้ี 

52
รัชสมยัของเศเดคยีาห ์

1 เศเดคียาห ์ม ีพระชนมาย ุยี ่ ส ิบเอ็ดพรรษาเมื่อทา่นขึน้เสวยราชย ์และทา่นครอบครองใน
กรุงเยรูซาเล็ มส ิบเอ็ดปี พระมารดาของทา่นมชีื่อวา่ฮามทุาล เป็นบตุรสาวของเยเรมยี ์แห ่งลิ
บนาห ์2 และทา่นไดก้ระทาํสิ่งที่ชัว่รา้ยในสายพระเนตรพระเยโฮวาห ์ตามการทกุอย่างที่เย
โฮยาคิมไดก้ระทาํนัน้ 3 เป็นเพราะพระพโิรธของพระเยโฮวาห ์เป็นแน่  ส ่ิงตา่งๆไดเ้ป็นไปถึง
เพยีงน้ีในกรุงเยรูซาเล็มและยูดาห ์จนพระองคท์รงเหวี่ยงเขาทัง้หลายออกไปเสยีจากพระ
พกัตรข์องพระองค ์และเศเดคยีาห ์ได ้กบฏตอ่กษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน 

การลม่สลายของกรุงเยรูซาเล็ม
4 และตอ่มาในปี ที่  เก ้าแหง่รัชกาลของทา่น ในว ันท ่ี ส ิบของเดอืนที่ สบิ เนบูคดัเนสซาร ์

กษตัริย ์ แห ่งเมอืงบาบ ิโลน  พร ้อมกบักองทพัทัง้สิน้ของทา่นไดม้าตอ่สูก้บักรุงเยรูซาเล็มและ
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ลอ้มเมอืงไว ้ และสรา้งเคร่ืองลอ้มไว ้รอบ 5  กรุ งนัน้จงึถ ูกล ้อมอยู่จนปี ที่  ส ิบเอ็ดแห่งกษ ัตริ 
ยเ์ศเดคียาห ์6 เมื่อว ันท ่ี เก ้าของเดอืนที่ ส ่ี การก ันดารอาหารในกรุงนั ้นร ้ายกาจมาก จนไม ่ม ี
อาหารเลยสาํหรับประชาชนแหง่แผน่ดนิ 7  แล ้วกรุงนั ้นก ็แตกและทหารทัง้หมดก็ หนี ออกไป
จากกรุงในกลางคนื ไปตามทางประตูเมอืงระหวา่งกาํแพงทัง้สอง ไปตามทางราชอทุยาน
(ฝ่ายคนเคลเด ียก ็ลอ้มอยู่รอบกรุง� และเขาทัง้หลายไปทางที่ ราบ 8  แต ่กองทพัของคนเคล
เดยีได ้ไล ่ ต ิดตามกษ ัตริ ย ์ไป และไปทนัเศเดคียาหใ์นที่ราบเมอืงเยรี โค และกองทพัทัง้สิน้
ของทา่นก็กระจดักระจายไปจากทา่น 9 และเขาก็จบักษ ัตริ ย ์ นําขึน้มาถวายแก ่กษตัริย ์ แห ่
งบาบิโลนที่ตาํบลริบลาหใ์นแผน่ดนิฮามทั และกษ ัตริ ย ์ก็ได ้พพิากษาโทษทา่น 10  กษตัริย ์ แห ่
งบาบโิลนไดป้ระหารบตุรชายทัง้หลายของเศเดคยีาหต์อ่หนา้ตอ่ตาทา่น และไดป้ระหารเจา้
นายทัง้สิน้แหง่ยูดาห ์เสยีท ่ีตาํบลริบลาห ์11 ทา่นทาํตาของเศเดคียาห ์ให ้บอดไป และกษ ัตริ ย ์
แห ่งบาบโิลนตตีรวนไวแ้ละนําทา่นไปยงับาบ ิโลน และขงัทา่นไวใ้นคกุจนว ันท ี่ทา่นสิน้ชวีติ

คนยดูาห ์ถ ูกนําไปเป็นเชลย
12 เมื่อว ันท ่ี ส ิบในเดอืนที่ หา้ ซ่ึงเป็นปี ที่  ส ิบเกา้ของรัชกาลเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบา

บ ิโลน เนบูซาระดานผูบ้งัคบับญัชาทหารรักษาพระองค ์  ผู ้ ปรนนิบตั ิ กษตัริย ์บาบ ิโลน  ได ้ เข 
้าไปในกรุงเยรูซาเล็ม 13 และเขาได้เผาพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ และพระราชวงั และ
บรรดาเรือนทัง้สิน้ของกรุงเยรูซาเล็มเสยี ทา่นเผาบา้นของผู ้ย่ิงใหญ ่ทัง้หลายเสยีหมดทกุ
หลงั 14 และกองทพัทัง้สิน้ของคนเคลเดยี  ผู ้ อยู่ กบัผู ้บงัคบับญัชาทหารรักษาพระองค ์ได ้
ทลายกาํแพงทัง้หมดที่ อยู่ รอบกรุงเยรูซาเล็มลง 15 และเนบูซาระดานผูบ้งัคบับญัชาทหาร
รักษาพระองค ์  ได ้จบัประชาชนบางคนที่ยากจนและประชาชนที่ เหลอือยู่  ผู ้ซ่ึงเหลอือยู่ใน
กรุง และผู ้ที่  หลบหนี  ผู ้ หนี ไปหากษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนพรอ้มกบัฝงูชนที่ เหลอือยู่ ไปเป็นเชลย
16  แต ่เนบูซาระดานผูบ้งัคบับญัชาทหารรักษาพระองค ์ได ้ละคนจนในแผน่ดนิไว ้บา้ง  ให ้
เป็นคนทาํสวนองุน่ และเป็นคนทาํไร่ไถนา 17 บรรดาเสาทองสมัฤทธิซ่ึ์งอยู่ในพระนิเวศของ
พระเยโฮวาห ์ และเชงิและขนัสาครทองสมัฤทธิ ์ ซ่ึงอยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์นัน้ 
คนเคลเดยีได ้ท ุบเสยีเป็นชิน้ๆ และขนเอาทองสมัฤทธิท์ัง้หมดไปยงับาบ ิโลน 18 และเขาได้
ขนเอาหมอ้ขนาดใหญ ่ดว้ย  อี กทัง้พลัว่ ตะไกรตดัไส ้ตะเกยีง และชามและชอ้น และภาชนะ
ทองสมัฤทธิ ์ทัง้สิน้ ซ่ึงใชใ้นการปรนนิบ ัต ิ19 ทั ้งอ ่าง ถาดรองไฟ และชาม และหมอ้ขนาด
ใหญ่ และเชงิเทยีน และชอ้น และอ่างน้ํา อะไรที่ทาํดว้ยทองคาํ  ผู ้บงัคบับญัชาทหารรักษา
พระองค ์ก็ เอาไปเป็นทองคาํ อะไรที่ทาํดว้ยเง ินก ็เอาไปเป็นเงนิ 20 สว่นเสาสองเสา และขนั
สาครหน่ึงลกู กบัววัทองสมัฤทธิ ์ส ิบสองตวัซ่ึงอยู่ ใต ้เชงิทัง้หลาย ซ่ึงกษ ัตริ ยซ์าโลมอนได้
สรา้งไวส้าํหรับพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์  ทองสมัฤทธิ ์ของสิ่งของเหลา่น้ีทัง้สิ ้นก ็ชั ่งก ันไม ่
ไหว 21 สว่นเสานัน้ เสาตน้หน่ึงสงูสบิแปดศอก วดัรอบสบิสองศอก และความหนาของมนั
เป็นสี่ น้ิว กลางกลวง 22 บนเสาน้ี ม ีบวัควํา่ยอดทองสมัฤทธิ ์ บวัควํา่ยอดอนัหน่ึงสงูหา้ศอก  ม ี
ตาขา่ยและลกูท ับท ิม ทัง้หมดทาํดว้ยทองสมัฤทธิ ์อยู่ รอบบวัควํา่ยอด และเสาทีส่องก็ ม ี เหมอืน
กนั ทัง้ลกูท ับท ิ มด ้วย 23 ขา้งๆมีลกูท ับท ิมเกา้สบิหกลกู บนตาขา่ยโดยรอบนั ้นม ีลกูท ับท ิ มท 
ัง้หมดหน่ึงรอ้ยลกู 24 และผูบ้ญัชาการทหารรักษาพระองค ์ได ้จบัเสไรอาห ์ป ุโรหติใหญ่ และ
เศฟันยาห ์ป ุโรหติที่ สอง และผูเ้ฝ้าธรณี ประต ู อี กสามคน 25 และจากกรุงนัน้ทา่นจบัข ันท ี
คนหน่ึง  ผู ้บงัคบัทหาร และที่ปรึกษาของกษ ัตริ ย ์เจ ็ดคน ซ่ึงพบอยู่ในกรุงนัน้ และเลขานุการ
ของผูบ้งัคบับญัชาของกองทพั  ผู ้ซ่ึงเกณฑป์ระชาชนแหง่แผน่ดนิ และประชาชนแหง่แผน่ด ิ
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นอ ีกหกสบิคนซ่ึงพบอยู่ทา่มกลางกรุงนัน้ 26 และเนบูซาระดานผูบ้งัคบับญัชาทหารรักษา
พระองค ์ได ้จบัคนเหลา่น้ีนําไปถวายกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบิโลนที่ตาํบลริบลาห ์27 และกษ ัตริ ย ์แห ่
งบาบิโลนทรงต ีเขา และประหารเขาเสยีที่ตาํบลริบลาหใ์นแผน่ดนิฮามทั ดงันัน้แหละ  ย ูดาห ์
ก็ได ้ ถ ูกนําไปเป็นเชลยออกไปจากแผน่ดนิของตน 28  ตอ่ไปน้ี เป็นจาํนวนประชาชนซ่ึงเนบู
คดัเนสซารจ์บัไปเป็นเชลย ในปี ที่  เจ็ด พวกยิวสามพนัย่ี ส ิบสามคน 29 ในปี ที่  ส ิบแปดแหง่รัช
กาลเนบูคดัเนสซาร ์ ทา่นขนเชลยจากกรุงเยรูซาเล็มแปดรอ้ยสามสบิสองคน 30 ในปี ที่  ยี ่ ส ิบ
สามแหง่รัชกาลเนบูคดัเนสซาร ์ เนบูซาระดานผูบ้งัคบับญัชาทหารรักษาพระองคจ์บัยิวเป็น
เชลยเจ็ดรอ้ยสี่ ส ิบหา้คน รวมคนทัง้หมดเป็นสี่พ ันก ับหกรอ้ยคน

เยโฮยาคนีออกจากคกุในบาบ ิโลน (2 พกษ 25:27-30)
31 และตอ่มาในปี ที่ สามสบิเจ็ดแหง่การเป็นเชลยของเยโฮยาคีนกษ ัตริ ย ์แห ่งยูดาห ์นัน้ 

เมื่อว ันท ่ี ยี ่ ส ิบหา้ในเดอืนที่ สบิสอง  เอว ิลเมโรดกักษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน ในปี ที่ ทา่นขึน้เสวย
ราชย ์ทา่นไดย้กศรีษะของเยโฮยาคนีกษ ัตริ ย ์แห ่งยดูาห ์ขึน้ และไดนํ้าทา่นออกมาจากคกุ 32  
พระองค ์ตรั สอย ่างเมตตาตอ่ทา่น และใหน่ั้งบนทีน่ั่งเหนือกวา่บรรดากษ ัตริ ยท์ัง้หลายที่ อยู่ ใน
บาบ ิโลน 33 ดงันัน้เยโฮยาคนีจงึถอดเคร่ืองแตง่กายนักโทษออกเสยี และทา่นไดรั้บประทาน
ที่ โต ๊ะเสวยตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ ท ุกวนัตลอดชวีติ 34 สว่นงบประมาณที่ ให ้นัน้ทา่นก็ ได ้รับ
พระราชทานจากกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบโิลนตามความตอ้งการรายวนัอยู่ เสมอ ตลอดเมื่อทา่นม ีช ีวิ
ตอยู่จนวนัตายของทา่น
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
เพลงครํ่าครวญ

ทัง้หา้บทของหนังสอืบทเพลงคร่ําครวญเป็นเพลงคร่ําครวญหรือเพลงแหง่ความทกุข ์ ซ่ึง
เขยีนขึน้เกี่ยวกบัการทาํลายประเทศยูดาห ์ การที่ อิสราเอลถกูนําไปเป็นเชลยในบาบ ิโลน 
และการที่ เยเรมยี ์ต ิดคกุอย่างไม ่ยตุธิรรม   ความทกุข ์ของเยเรมยี เ์ป็นความทกุข ์ที่  ได ้รับ
การดลใจจากพระเจา้ เยเรมยีรั์กยูดาห ์ เหมอืนอย่างบิดารั กล ูก และภรรยารักสามีของตน
บทเพลงคร่ําครวญน้ี พ ูดถึงพระเมตตากรุณาของพระเจา้ดว้ย (3:22-23)

เพลงคร่ําครวญบทแรก
1  กรุ งที่คบัคั ่งด ้วยพลเมอืงมาอา้งวา้งอยู่ ได ้ หนอ  กรุ งที่ รุ่งเรืองอยู่ทา่มกลางประชาชาติ

มากลายเป็นดัง่หญ ิงม ่ายหนอ  กรุ งที่เป็นดัง่เจา้หญงิทา่มกลางเมอืงทัง้หลายก็ กล ับเป็นเมอืง
ขึน้เขาไป 2  กรุ งนั ้นร ่ําไหส้ะอืน้ในราตรี กาล และน้ําตาของเธอก็อาบแกม้ เธอจะหาใคร
ทา่มกลางคนที่รักเธอให้มาปลอบเธอก็หาไม ่พบ บรรดาพวกเพื่อนของเธอสิน้ทกุคนได้
ทรยศตอ่เธอ เขาทัง้ปวงกลบัเป็นศ ัตรู ของเธอ 3  ย ูดาห ์ได ้ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลย  ได ้รับความ
ทกุข ์ใจ ตอ้งทาํงานอย่างทาส เธอตอ้งพาํนักอยู่ทา่มกลางประชาชาต ิทัง้หลาย เธอไม่พบที่
หยดุพกัสงบเลย บรรดาผูข้ม่เหงได ้ไล ่ทนัเธอเมื่อเวลาเธอทกุข ์ใจ 4 ถนนหนทางที่ เข ้าเมอืง
ศิโยนก็คร่ําครวญอยู่ เพราะไม ่ม ี ผู ้ใดเดนิไปในงานเทศกาลที่เคร่งครัดทัง้หลายนัน้ บรรดา
ประตูเมอืงของเธอก็รกรา้งเสยีแลว้ พวกปโุรหติของเธอไดพ้ากนัถอนใจ สาวพรหมจารีทัง้
หลายของเธอก็ตอ้งทนทกุข ์ และตวัเธอเองก็ ได ้รับความขมขื่นย่ิงนัก 5 พวกคู ่อริ ของเธอ
กลายเป็นหวัหนา้ พวกศ ัตรู ของเธอไดจ้าํเริญขึน้ ดว้ยวา่พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงกระทาํใหเ้ธอ
ทนทกุข ์เพราะความทรยศอนัมหนัตข์องเธอ ลกูเตา้ทัง้หลายของเธอตกไปเป็นเชลยตอ่หนา้
คู ่อริ 6 และความโอ่อ่าตระการไดพ้รากไปจากธดิาแหง่ศโิยนเสยีแลว้ พวกเจา้นายของเธอก็ 
กล ับเป็นดจุฝงูกวางที่หาทุง่หญา้เลีย้งชวีติไม ่ได ้และไดว้ิ่งป้อแป้ หนี ไปขา้งหนา้ผู ้ไล ่ ตดิตาม 
7 เยรูซาเล็มเมื่อตกอยู่ในยามทกุขใ์จและยามลาํเค็ญก็ ได ้หวนระลกึถึงสิ่งประเสริฐที่ตนเคย
มีในครัง้กระโนน้ เมื่อพลเมอืงของเธอตกอยู่ในมอืของคู ่อริ และหาม ีผู ้ใดจะสงเคราะหเ์ธอ
ไม่ พวกคู ่อริ  เห ็นเธอแล ้วก ็เยาะเยย้วนัสะบาโตทัง้หลายของเธอ 8 เยรูซาเล็มไดท้าํบาปอย่าง
ใหญ ่หลวง  เหต ุ ฉะน้ี เธอจงึถกูไล ่ออก บรรดาคนที่เคยให ้เกยีรต ิเธอก็ ลบหลู ่ เธอ เพราะเหตุ
เขาทัง้หลายเหน็ความเปลอืยเปลา่ของเธอ  เออ เธอเองไดถ้อนใจย่ิงและหนัหนา้ของเธอไป
เสยี 9 มลทนิของเธอก็ กร ังอยู่ในกระโปรงของเธอ และเธอหาไดค้าํนึงถึงอนาคตของเธอ
ไม่ ดงันัน้เธอจงึไดเ้สื่อมทรามลงเร็วอย่างน่าใจหาย เธอก็ ไมม่ ี ผู ้ใดจะเลา้โลม � โอ ขา้แต่
พระเยโฮวาห ์ขอทอดพระเนตรความทกุขใ์จของขา้พระองค ์เพราะพวกศ ัตรู  ได ้พองตวัขึน้
แลว้� 10 พวกศ ัตรู  ได ้ย่ื นม ือของเขายึดเอาบรรดาของประเสริฐของเธอ ดว้ยเธอได ้เห ็นบร
รดาประชาชาต ิบ ุ กรุ กเขา้มาในสถานบริ สทุธ ์ิของเธอ คอืคนที่ พระองค ์ ได ้ทรงหา้มไม ่ให ้ เข ้า
มาในช ุมนุ มชนของพระองค ์11 บรรดาพลเมอืงของเธอได ้ถอนใจใหญ ่เขาทัง้หลายเสาะหา
อาหาร และพวกเขาไดเ้อาของประเสริฐของตวัออกแลกอาหารกนิ เพื่อจะได ้ประทงัชวีติ � 
โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงทอดพระเนตรและพจิารณา เพราะขา้พระองคเ์ป็ นท ่ี เหย ียด
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หยามเสยีแลว้� 12 � ดูกอ่น ทา่นทัง้หลายที่เดนิผา่นไป ทา่นไม ่เก ิดความรูส้กึอะไรบา้งหรือ
 ด ู เถิด  จงด ู ซิว ่าม ีความทกุข ์อนัใดบา้งไหมที่เหมอืนความทกุข ์ที่  มาสู ่ ขา้พเจา้ เป็นความทกุข ์
ซ่ึงพระเยโฮวาห ์ได ้ทรงกระทาํแกข่า้พเจา้ในว ันท ี่ พระองค ์ทรงกริว้ขา้พเจา้อย่างเกรีย้วกราด
นัน้ 13  พระองค ์ ได ้ทรงสง่เพลงิลงมาจากเบือ้งบนให ้เข ้าไปเหนือกระดกูทัง้หลายของขา้พเจา้
และเพลงินั ้นก ็ ม ีชยัชนะตอ่กระดกูเหลา่นัน้  พระองค ์ ได ้ทรงกางตาขา่ยไวด้กัเทา้ของขา้พเจา้
 พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํใหข้า้พเจา้ตอ้งหนักลบั  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํใหข้า้พเจา้โดดเดี่ยว
อา้งวา้ง และอ่อนระอาตลอดทัง้วนั 14 แอกแหง่การละเมดิทัง้มวลของขา้พเจา้ก็ ถ ูกรวบเขา้
โดยพระหตัถข์องพระองคท์รงรวบมดัไว ้ แอกนั ้นร ัดรึงรอบคอขา้พเจา้  พระองค ์ ได ้ทรง
กระทาํใหก้าํลงัขา้พเจา้ถอยไป  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงมอบขา้พเจา้ไวใ้นมอืของเขาทัง้
หลาย ซ่ึงขา้พเจา้ไม่สามารถตอ่ตา้นได้ 15  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงเหยียบบรรดาผู ้ม ีกาํลงั
แข็งแกร่งของขา้พเจา้ไว ้ใต ้พระบาททา่มกลางขา้พเจา้  พระองค ์ ได ้ทรงเกณฑช์ ุมนุ มชนเขา้
มาตอ่สู ้ขา้พเจา้ เพื่อจะขยี ้ชายฉกรรจ ์ของขา้พเจา้ใหแ้หลกไป  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รง
ยํ่าบตุรสาวพรหมจารี แห ่งยูดาห ์ ดัง่ เหยียบผลองุน่ลงในบอ่ยํ่าองุน่ 16 เพราะเร่ืองเหลา่น้ี
ขา้พเจา้จงึรอ้งไห้  นัยน ์ตาของขา้พเจา้  เออ  นัยน ์ตาของขา้พเจา้มีน้ําตาไหลลงมา เพราะผู ้
ปลอบโยนที่ควรจะปลอบประโลมใจขา้พเจา้ก็ อยู่ ไกลจากขา้พเจา้ ลกูๆของขา้พเจา้ก็โดด
เดี่ยวอา้งวา้ง เพราะพวกศ ัตรู  ได ้ ชยัชนะ � 17 เมอืงศิโยนได ้เหย ียดมอืทัง้สองออก  แต ่ ก็  ไมม่ ี
ใครที่เลา้โลมเธอได้ พระเยโฮวาหท์รงมีพระบญัชาเร่ืองยาโคบวา่  ให ้พวกคู ่อริ ลอ้มยาโคบ
ไว ้ เยรูซาเล็มเป็นดัง่ผูห้ญงิเมื่ อม ีประจาํเดอืนทา่มกลางเขาทัง้หลาย 18 �พระเยโฮวาหท์รง
ชอบธรรมแลว้ เพราะขา้พเจา้ไดก้บฏตอ่พระบญัญ ัต ิของพระองค ์  ด ูกอ่นบรรดาชนชาต ิทัง้
หลาย ขา้พเจา้ขอทา่นไดฟั้งและขอมามองดูความทนทกุขข์องขา้พเจา้ สาวพรหมจารีของ
ขา้พเจา้ และหนุ่มๆของขา้พเจา้ตกไปเป็นเชลยแลว้ 19 ขา้พเจา้ไดร้อ้งเรียกบรรดาคนรัก
ของขา้พเจา้  แต ่เขาทัง้หลายไดห้ลอกลวงขา้พเจา้ พวกปโุรหติและพวกผู ้ใหญ ่ของขา้พเจา้
ก็ตายที่ กลางเมอืง ขณะเมื่อเขาออกหาอาหารเพื่อประทงัชวีติของตน 20  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮ
วาห ์โปรดทอดพระเนตร เพราะขา้พระองค ์ม ี ความทกุข ์ จ ิตใจของขา้พระองค ์ม ีความทรุน
ท ุราย  จ ิตใจของขา้พระองค ์ย ุ่งเหยิงเพราะขา้พระองคม์กักบฏอย่างรา้ยกาจ นอกบา้นมีคน
ตอ้งคมดาบตาย ในบา้นก็เหมอืนมฤตยู 21 เขาทัง้หลายไดยิ้ นว ่า ขา้พระองคถ์อนใจอย่างไร
 หาม ี ผู ้ใดปลอบโยนขา้พระองค ์ไม ่บรรดาศ ัตรู ของขา้พระองค ์ได ้ยินถึงเหตุรา้ยที่ตกแก่ขา้
พระองค ์เขาทัง้หลายก็พากนัดใีจที่ พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํอย่างน้ี  พระองค ์จะทรงนําวาระที่ 
พระองค ์ทรงประกาศไวนั้น้ให ้มาถึง และเขาทัง้หลายจะเป็นอย่างที่ขา้พระองค ์เป็นอยู่  น้ี 22  
ขอให ้บรรดาการชัว่ของเขาทัง้หลายมาปรากฏตอ่พระพกัตร ์พระองค ์และขอทรงกระทาํแก ่
เขาทัง้หลาย เหมอืนที่ พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํแก่ขา้พระองค ์ เพราะการละเมดิทัง้สิน้ของขา้
พระองค ์เถิด ดว้ยความสะทอ้นถอนใจของขา้พระองคนั์น้มากมายหลายครัง้ และจติใจของ
ขา้พระองค ์ก็ อ่อนเพลยีเต็ มท ี แลว้ �

2
เพลงคร่ําครวญบทที่ สอง 

1 ดว้ยพระพโิรธ  องค ์พระผู ้เป็นเจา้ทรงใช้เมฆบงัธดิาของศิโยนหนอ  พระองค ์ ได ้ทรง
เหวี่ยงสงา่ราศีของอิสราเอลให้ตกลงจากฟ้า ถึ งด ิน  พระองค ์ มไิด ้ทรงระลกึ ถึงแทน่รอง
พระบาทของพระองคเ์ลยในยามที่ พระองค ์ทรงกริว้ 2  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงกล ืนท ่ี อยู่ ทัง้
สิน้ของยาโคบเสยีแลว้ และไม่ทรงเมตตา  พระองค ์ ได ้ทรงพงัป้อมปราการทัง้หลายของธดิา
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แหง่ยูดาห ์ให ้ลงดว้ยพระพโิรธของพระองค ์ พระองค ์ ได ้ทรงทลายป้อมปราการเหลา่นัน้ลงถึ 
งด ิน และทรงกระทาํใหร้าชอาณาจกัรและเจา้นายทัง้หลายในนัน้เป็นมลทนิไป 3  พระองค ์ ได ้
ทรงตดับรรดาเขาแห ่งอ ิสราเอลใหข้าดสิน้ไปดว้ยพระพโิรธอ ันร ุนแรงของพระองค  ์พระองค ์
ทรงดงึพระหตัถเ์บือ้งขวาของพระองค ์กล ับมาเสยีจากเขาตอ่หนา้ศ ัตรู และพระองคท์รงเผา
ผลาญคนยาโคบดจุเพลงิลกุโพลงไหมไ้ปรอบๆ 4  พระองค ์ทรงโกง่ธนูของพระองคอ์ย่างศ ั
ตรู ทรงยกพระหตัถเ์บือ้งขวาททีา่ปัจจามติร และไดท้รงประหารบรรดาคนที่ตาของเราจะ
อวดไดนั้น้เสยีในกระโจมของธดิาแหง่ศ ิโยน  พระองค ์ ได ้ทรงระบายพระพโิรธของพระองค ์
ออกมาดจุเพลงิ 5  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงเป็นเหมอืนศ ัตรู  พระองค ์ ได ้ทรงกลนืพวกอิสราเอล
เสยี  พระองค ์ ได ้ทรงกลนืบรรดาวงัของเขาหมด และไดท้รงทาํลายที่กาํบงัของเขาให้ ทรง
ทวีความเศรา้โศกและการคร่ําครวญในธดิาแหง่ยูดาห ์ 6  พระองค ์ ได ้ทรงพงัพลบัพลาของ
พระองคเ์สยีเหมอืนหน่ึงเป็นเพงิในสวน ทรงทาํลายสถานที่ประช ุมท ้ังหลายของพระองค ์
พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงกระทาํทัง้เทศกาลตามกาํหนดและวนัสะบาโตใหล้มืเลอืนไปในศ ิโยน 
ดว้ยพระพโิรธอนัเดอืดดาลพระองคท์รงด ูถ ูกองค ์กษตัริย ์และปโุรหติ 7  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
ไดท้รงทิง้แทน่บชูาของพระองค ์เสยี  พระองค ์ทรงเกลยีดสถานบริ สทุธ ์ิของพระองค ์กาํแพง
วงัทัง้หลายนัน้  พระองค ์ ได ้ทรงมอบไว ้ในเงือ้มมอืศ ัตรู  เขาทัง้หลายได้สง่เสยีงอึกทกึใน
พระนิเวศแหง่พระเยโฮวาหเ์หมอืนอย่างในวนัเทศกาลตามกาํหนด 8 พระเยโฮวาห ์ได ้ทรง
ตัง้พระทยัไว ้แล ้ วว ่าจะทาํลายกาํแพงของธดิาแหง่ศิโยนเสยี  พระองค ์ ได ้ทรงขงึเส ้นว ัดไว ้
แลว้  พระองค ์ มไิด ้ทรงหดพระหตัถเ์ลกิการทาํลาย  เหต ุ ฉะน้ี  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํใหเ้นิน
ดนิและกาํแพงนั ้นคร ่ําครวญ  ให ้ทรุดโทรมร่วงโรยไปดว้ยกนั 9  ประต ูเมอืงศิโยนทัง้สิน้ทรุด
ลงในดนิแลว้  พระองค ์ ได ้ทรงทาํลายและทรงหกัดาลประตูทัง้ปวงเสยีสิน้  กษตัริย ์และเจา้
นายทัง้หลายแหง่ศิโยนก็ตกอยู่ทา่มกลางประชาชาติ  ไมม่ ี พระราชบญัญตั ิ อีกตอ่ไป บรรดา
ผู ้พยากรณ ์ แห ่งเมอืงศิโยนหาไดรั้ บน ิ ม ิตจากพระเยโฮวาห ์อี กไม่ 10 พวกผู ้ใหญ ่ของธดิา
แหง่ศิโยนก็กาํลงัน่ังเงยีบอยู่บนพืน้แผน่ดนิ เขาทัง้หลายเอาผงคล ีด ินซัดขึน้บนศรีษะของ
ตวั และนุ่งหม่ผา้กระสอบ สาวพรหมจารีทัง้หลายแหง่กรุงเยรูซาเล็มคอตกไปถึ งด ิน 11  นัยน ์
ตาของขา้พเจา้ก็ร่วงโรยเพราะรอ้งไห้  จ ิตวญิญาณของขา้พเจา้ก็ ระทม เพราะความพนิาศ
ของธดิาแหง่ชนชาตขิองขา้พเจา้ ตบัของขา้พเจา้เทออกบนพืน้ดนิ และเพราะเหลา่เด็กเล็ก
และเด็กที่ย ังด ูดนมนัน้เป็นลมสลบอยู่ตามถนนในกรุง 12 ลกูทัง้หลายถามแม่ของต ัวว ่า � แม ่ 
จา๋ ขา้วและน้ําองุน่อยู่ ที่ไหน � ขณะเมื่อเขาเป็นลมดจุคนที่ ถ ูกบาดเจ็บตามถนนในกรุง เมื่อ
ชวีติของเขาตอ้งเทออกที่อกแม่ของเขาทัง้หลาย 13  โอ ธดิาแหง่เยรูซาเล็มเอย๋ ขา้พเจา้จะ
เอาอะไรมาเป็นพยานฝ่ายเจา้ได ้ ขา้พเจา้จะเปรียบเจา้กบัอะไร  โอ ธดิาพรหมจารี แห ่งศโิยน
เอย๋ ขา้พเจา้จะหาอะไรที่มาเทยีบกบัเจา้ได ้เลา่ เพื่อขา้พเจา้จะเลา้โลมเจา้ได ้ เพราะความ
อบัปางของเจา้ก็ ใหญ ่ เท ยีมเทา่สมทุร  ผู ้ใดจะรักษาเจา้ได ้เลา่ 14  ผู ้ พยากรณ ์ทัง้หลายของเจา้
ได ้เห ็นสิ่งที่ โง ่เขลาและไร้สาระมาบอกเจา้  แทนที่ เขาจะเผยความชัว่ชา้ของเจา้ออกมาให ้
ประจกัษ ์เพื่อจะให ้เจ ้ากลบัสู่สภาพดี เขาทัง้หลายกลบัได ้เห ็นภาระที่ เท ียมเท ็จอ ันเป็นเหต ุ
ให ้ เก ิดการเนรเทศ 15 บรรดาคนที่ ได ้ผา่นไปมาก็ตบมอืเยาะเยย้เจา้ เขาทัง้หลายได ้เย ้ยหยนั
และไดส้ัน่ศรีษะใส่ธดิาแหง่เยรูซาเล็มแล ้วว ่า � น่ี หรือคอืกรุงที่คนทัง้หลายไดข้นานนามวา่
งามหมดจด  วา่ เป็นความชื่นชมยินดีของคนทั ่วท ้ังโลก� 16 บรรดาศ ัตรู ของเจา้ไดอ้า้ปาก
ตะโกนโพนทะนาเจา้ เขาทัง้หลายเยย้หยนัและขบเขีย้วเคีย้วฟัน เขาพาก ันร ้องวา่ �พวกเรา
ได ้กล ืนเมอืงน้ี แลว้  วนัน้ี แหละคอืว ันท ี่พวกเราไดจ้อ้งมองหา พวกเราไดพ้บแลว้ พวกเราเหน็
แลว้� 17 พระเยโฮวาห ์ได ้ทรงกระทาํตามพระประสงค ์แลว้  ได ้ทรงกระทาํใหพ้ระดาํรัสของ
พระองค ์สาํเร็จ  ตามที่  พระองค ์ ได ้บญัชาไวน้านแลว้  พระองค ์ ก็ได ้ทรงทาํลายอย่างไม ่ม ีพระ
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เมตตา  พระองค ์ทรงกระทาํให ้ศตัรู เปรมปรี ด ์ิ เย ้ยเจา้  พระองค ์ ได ้ทรงชเูขาของพวกศ ัตรู ของ
เจา้ขึน้ 18  จ ิตใจของเขาทัง้หลายรอ้งทลูองค ์พระผูเ้ป็นเจา้  โอ กาํแพงของธดิาแหง่ศิโยน
เอย๋ จงใหน้ํ้าตาไหลลงดจุสายน้ําทัง้กลางวนัและกลางคนื อย่าให ้เจ ้าได ้หยดุพกั อย่าให ้แก ้
วตาของเจา้หยดุหย่อนเลย 19 จงลกุขึ ้นร ้องไหใ้นกลางคนื ในตน้ยามจงระบายความในใจ
ของเจา้ออกอย่างน้ําตรงพระพกัตร ์องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ จงชูมอืทัง้สองของเจา้ขึน้ตรงไปยงั
พระองคเ์พื่อขอชวีติของบรรดาลกูเล็กเด็กแดงของเจา้  ที่ หวิจนเป็นลมสลบไป ตามหวัถนน
หนทางทกุแหง่ 20  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทอดพระเนตรและพจิารณาเถิดวา่  พระองค ์ 
ได ้ทรงกระทาํการเชน่น้ี แก ่ ผูใ้ด ควรที่พวกผูห้ญงิจะกนิลกูของตนหรือ จะกนิทารกที่ย ังอ ุ้
มอยู่ หรือ พวกปโุรหติและพวกผู ้พยากรณ ์ควรจะถกูประหารในสถานบริ สทุธ ์ิขององคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้หรือ 21 คนหนุ่มและคนแก่นอนเหยียดอยู่ตามพืน้ดนิในถนน สาวพรหมจารีและ
ชายหนุ่มของขา้พระองค ์ถ ูกคมดาบหวดลม้ลงแลว้  พระองค ์ ได ้ทรงประหารเขาในวนัเมื่อ
พระองคท์รงกริว้  ได ้ทรงสงัหารเขาเสยีโดยปราศจากพระกรุณา 22  พระองค ์ ได ้ทรงเรียกผู ้
ที่ ขา้พระองค ์กล ัวรอบท ุกด ้านมาอย่างในวนัเทศกาล พอถึงว ันท ่ีพระเยโฮวาหท์รงพระพโิรธ
ก็ ไมม่ ีสกัคนหน่ึงหนีเอาตวัรอดได้ หรือคงเหลอืตกคา้งรอดตายอยู่  ผู ้ ที่ ขา้พระองค ์ได ้ อุม้ช ู
และเลีย้งด ูมาน ัน้  ศตัรู ของขา้พระองค ์ได ้เผาผลาญเสยีหมดแลว้

3
เพลงคร่ําครวญบทที่ สาม 

1ขา้พเจา้เป็นคนที่ ได ้ เห ็นความทกุข ์ใจ โดยไมเ้รียวแหง่พระพโิรธของพระองค ์2  พระองค ์
ทรงนําและพาขา้พเจา้มาในความมดืและไม ่ใช ่ในความสวา่ง 3  แท ้ จร ิงพระองคท์รงหนัมา
ตอ่สู ้ขา้พเจา้  พระองค ์ทรงพลกิพระหตัถข์องพระองค ์ตอ่สู ้ขา้พเจา้อยู่ตลอดว ันร ่ําไป 4 เน้ือ
และหนังขา้พเจา้พระองคท์รงกระทาํให ้ซู บซีดไป  พระองค ์ทรงหกักระดกูขา้พเจา้แลว้ 5  
พระองค ์ทรงสรา้งรัว้ขงัขา้พเจา้ ทรงเอาความขมขื่นและความทกุขย์ากลาํบากลอ้มขา้พเจา้
ไว ้ 6  พระองค ์ ได ้ทรงบงัคบัขา้พเจา้ให ้อยู่ ในที่ มดื  ด ุจคนทีต่ายนานแลว้ 7  พระองค ์ทรงกระทาํ
รัว้ตน้ไมล้อ้มขา้พเจา้ไวเ้พื่อจะกกัไม ่ให ้ออกไปได้  พระองค ์ทรงตีตรวนหนั กล ่ามขา้พเจา้
ไว ้ 8  ย่ิงกวา่ นัน้  เมื่อขา้พเจา้รอ้งและตะโกน  พระองค ์ ม ิทรงฟังคาํอธษิฐานของขา้พเจา้
9  พระองค ์ทรงลอ้มทางทัง้หลายของขา้พเจา้ดว้ยกอ้นห ินท ่ี สกดั   พระองค ์ทรงกระทาํให ้
หนทางขา้พเจา้คดเคีย้วไป 10  ท ี ขา้พเจา้  พระองค ์ทรงทาํทา่ดจุหมคีอยตระครุบ และดัง่สงิโต
แอบซุ่มอยู่ในที่ ลบั 11  พระองค ์ทรงหนัเหทางของขา้พเจา้ไปเสยี และฉีกขา้พเจา้เป็นชิน้ๆ
 พระองค ์ทรงกระทาํใหข้า้พเจา้ตอ้งโดดเดี่ยวอา้งวา้ง 12  พระองค ์ทรงโกง่ธนูของพระองค ์
และเอาขา้พเจา้ตัง้เป็นเป้าสาํหรั บล ูกธนู 13  พระองค ์ทรงเอาลกูธนูในแลง่ของพระองค ์ ยิง
เขา้ในหวัใจของขา้พเจา้แลว้ 14 ขา้พเจา้ได้กลายเป็ นท ่ีนินทาให ้ชนชาต ิทัง้หลายหวัเราะ
เยาะ เป็นเน้ือเพลงใหเ้ขารอ้งเล ่นว ันยงัคํา่ 15  พระองค ์ทรงใหข้า้พเจา้บริโภคผกัรสขมจน
ชํ่า  พระองค ์ทรงใหข้า้พเจา้เมาไปดว้ยบอระเพด็ 16  พระองค ์กระทาํใหฟั้นขา้พเจา้หกัโดย
เคีย้วกอ้นกรวด และทรงปกคลมุขา้พเจา้ดว้ยขี ้เถา้ 17  พระองค ์กระทาํให ้จ ิตวญิญาณของ
ขา้พเจา้ขาดความสงบสขุ จนขา้พเจา้ลมืความมัง่คัง่วา่เป็นอะไร 18 ขา้พเจา้จงึวา่ �กาํลงั
และความหวงัซ่ึงขา้พเจา้ไดจ้ากพระเยโฮวาห ์ก็ ดบัหมด� 19 ขอทรงจาํความทกุขใ์จและ
ความทรมานของขา้พเจา้ อนัเป็นบอระเพด็และด ีหม ี20  จ ิตวญิญาณของขา้พเจา้ยงันึกถึง
เนืองๆ และตอ้งคอ้มลงภายในตวัขา้พเจา้ 21 ขา้พเจา้หวนคดิขึน้มาได้ ขา้พเจา้จ ึงม ี ความ
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หวงั 22 เพราะเหตุพระเมตตาของพระเยโฮวาหเ์ราจงึไม่สญูสิน้ไป เพราะพระเมตตาของ
พระองค ์ไมม่ ี สิน้สดุ 23 เป็นของใหม ่อยู่  ท ุกเวลาเชา้  ความสตัย ์ซ่ือของพระองค ์ใหญ ่ ย่ิงนัก 
24  จ ิตใจของขา้พเจา้วา่ �พระเยโฮวาหท์รงเป็นสว่นของขา้พเจา้  เหต ุ ฉะน้ี ขา้พเจา้จะหวงั
ในพระองค�์ 25 พระเยโฮวาหท์รงดีตอ่คนทัง้ปวงที่คอยทา่พระองค ์อยู่ และทรงดีตอ่จติ
วญิญาณที่แสวงหาพระองค ์26 เป็นการด ีที่ คนเราจะหวงัใจและรอคอยความรอดจากพระเย
โฮวาหด์ว้ยความสงบ 27 เป็นการด ีที่ คนเราจะแบกแอกในปฐมวยั 28  ให ้เขาน่ังเงยีบๆอยู่ แต่
ลาํพงั เพราะพระองคท์รงวางแอกนัน้เอง 29  ให ้เขาเอาปากจดไวใ้นผงคล ีดนิ ถา้ทาํดงันัน้
ชะรอยจะม ีหวงั 30  ให ้เขาเอียงแกม้ให ้ผู ้ ที่ ตบเขา  ให ้เขายอมรับความอบัอายอย่างเต็มเป่ียม
เถิด 31 ดว้ยวา่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะไม่ทรงละทิง้เป็นนิตย ์ดอก 32  แม ้ พระองค ์ทรงกระทาํให ้
เก ิดความเศรา้โศก  พระองค ์จะทรงพระกรุณาตามความเมตตาอนัลน้เหลอืของพระองค ์
33 เพราะพระองคท์รงกระทาํใหใ้ครเกดิความทกุข ์ใจ หรือให ้บ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์ม ีความ
โศกดว้ยชอบพระท ัยก ็ หามไิด ้34 การเหยียบยํ่าบรรดาเชลยแหง่แผน่ดนิโลกไว ้ใต ้ เท ้าก็ ด ี
35 การตดัสทิธิข์องมนุษย ์ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดตอ่พระพกัตร ์ผูใ้หญ ่ย่ิงสงูส ุดก ็ ด ี36 การตดัสนิกลบัสตัย ์
ในคดีของมนุษย ์ก็ด ี องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไม่ทรงพอพระทยัเลย 37  ผู ้ใดจะสัง่และให ้เป็นไปได ้
นอกจากเมื่อองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงบญัชาให ้เป็นไป 38 จากพระโอษฐข์องพระผูส้งูสดุนัน้
ไม ่ใช ่ ม ีมาทัง้รา้ยและด ีหรือ 39  มนุษย ์เป็นๆจะไปบน่เอากบัใคร ค ือมนุษย ์ ที่  ถ ูกทาํโทษเพราะ
บาปของตน 40  ให ้พวกเราทดสอบและพจิารณาวถีิของพวกเรา และกลบัมาหาพระเยโฮวาห ์
เถิด 41  ให ้พวกเรายกจติใจและมอืของพวกเราขึน้ตอ่พระเจา้ในฟ้าสวรรคท์ลูวา่ 42 �พวก
ขา้พระองค ์ได ้ทรยศและไดก้บฏแลว้ และพระองคย์งัไม ่ได ้ทรงอภยัโทษ 43  พระองค ์ทรงหม่
ความกริว้และขม่เหงพวกขา้พระองค ์  ได ้ทรงประหารอย่างไม ่สงสาร 44  พระองค ์ทรงคลมุ
พระองค ์ไว ้ เสยีด ้วยเมฆ เพื่อวา่การอธษิฐานของพวกขา้พระองคจ์ะไม ่ทะล ุไปถึงพระองค ์
ได ้45  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํใหพ้วกขา้พระองคเ์ป็นเหมอืนหยากเหย่ือและมลูฝอยอยู่ใน
ทา่มกลางชนชาต ิทัง้หลาย 46 บรรดาศ ัตรู ของพวกขา้พระองค ์ได ้อา้ปากตะโกนโพนทะนา
วา่พวกขา้พระองค ์ 47 ความหวาดและก ับด ักมาถึงขา้พระองค ์ทัง้หลาย ทัง้การรกรา้งวา่ง
เปลา่และความพนิาศ 48 น้ําตาของขา้พระองคไ์หลเป็นแมน้ํ่าเน่ืองดว้ยความพนิาศแหง่ธดิา
ของชนชาติของขา้พระองค ์49 น้ําตาของขา้พระองคไ์หลลงไม่หยดุและไม ่ม ีเวลาสร่างเลย
50 กวา่พระเยโฮวาหจ์ะทอดพระเนตรลงแลดจูากสวรรค ์51  นัยน ์ตาของขา้พระองค ์ทาํให ้ใจ
ขา้พระองคร์ะทมเพราะเหตุบรรดาบตุรสาวแหง่กรุงขา้พระองค ์52พวกที่ตัง้ตนเป็นศ ัตรู ตอ่
ขา้พระองคโ์ดยไม ่ม ี เหต ุนัน้ได ้ขบัไล ่ขา้พระองคด์งัขบัไล ่นก 53 เขาทัง้หลายจะตดัชวีติของ
ขา้พระองคเ์สยีในคกุใต ้ดนิ และเอาห ินก ้อนหน่ึงทุม่ใสข่า้พระองค ์54 น้ําไดท้ว่มศรีษะของขา้
พระองค ์ขา้พระองค ์วา่ �ขา้พเจา้ถกูผลาญแน่ แลว้ � 55  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองค ์
ได ้รอ้งออกพระนามของพระองคจ์ากทีล่กึในคกุใต ้ดนิ 56  พระองค ์ทรงสดบัเสยีงขา้พระองค ์
ที่วา่ �ขออย่าทรงจกุพระกรรณตอ่ลมหายใจและการรอ้งทลูของขา้พระองค�์ 57  พระองค ์
ทรงเขา้มาใกลใ้นว ันท ่ีขา้พระองคร์อ้งทลูพระองค ์  พระองค ์ตรั สว ่า � ไม ่ตอ้งกลวั� 58  โอ ขา้
แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  พระองค ์ ได ้ทรงเขา้กบัคดีของจติใจขา้พระองค ์แลว้  พระองค ์ทรงไถ่ 
ช ีวติขา้พระองค ์ 59  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงเห ็นท ่ีเขาผดิตอ่ขา้พระองค ์แลว้ 
ขอทรงพพิากษาคดีของขา้พระองค ์เถิด 60  พระองค ์ ได ้ทรงเหน็การแกแ้คน้ทัง้สิน้ของเขา
และบรรดาแผนการทาํรา้ยขา้พระองค ์แลว้ 61  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงไดยิ้น
คาํเยาะเยย้ และบรรดาแผนการทาํรา้ยขา้พระองค ์แลว้ 62 ค ือริ มฝีปากและความคดิของผู ้ที่  
ได ้รุกรานขา้พระองค ์  ก็  ตอ่สู ้ขา้พระองค ์อยู่  วนัยงัคํา่ 63  ด ู เถิด  ไม ่วา่เขาจะน่ังหรือลกุ ตวัขา้
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พระองค ์ก็ เป็นเน้ือเพลงใหเ้ขารอ้งเลน่ 64  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอพระองคท์รงสนองเขา
ทัง้หลายตามการกระทาํแหง่น้ํามอืของเขา 65 ขอพระองคท์รงกระทาํใหใ้จของเขาทัง้ปวง
โศกเศรา้  ขอให ้คาํสาปของพระองคต์กเหนือเขา 66 ขอพระองคท์รงรังควานและทาํลายเขา
เสยีดว้ยพระพโิรธจากใตฟ้้าสวรรคข์องพระเยโฮวาห�์

4
เพลงคร่ําครวญบทที่ ส ี่

1  น่ี อย่างไรหนอ ทองคาํจ ึงม ี ส ีสลวัและทองคาํเน้ื อด ี ก็  เปลี่ยนไป เพชรพลอยแหง่สถานบริ 
สทุธ ์ิทิง้อยู่ เกล ่ือนกลาดตามท ุกห ัวถนน 2  บ ุตรชายผูป้ระเสริฐของกรุงศิโยนมีคา่เปรียบได้
กบัทองคาํเน้ื อด ี นัน้  ถ ูกตีราคาเพยีงเทา่หม ้อด ิ นท ่ีป้ันขึน้ดว้ยมอืของชา่งหมอ้เทา่นัน้หนอ 3  
แมแ้ต ่ สตัว ์ประหลาดทะเลยงัไดเ้อานมออกใหล้กูของมนัดดู  แต ่ธดิาแหง่ชนชาตขิองขา้พเจา้
ก็ ใจรา้ย  ด ุจนกกระจอกเทศในถ่ินท ุรก ันดาร 4 ลิน้ของทารกที่ยงัไม่หย่านมกระหายจนตดิ
เพดาน พวกเด็กไดข้ออาหาร  แต ่ ไมม่ ีใครย่ืนให ้เขา 5 คนทัง้ปวงที่ เคยรับประทานอาหาร
อย่างเลศิหรู กล ับตอ้งโดดเดี่ยวอยู่ตามถนน คนทัง้หลายที่เตบิโตมาดว้ยเสือ้สีแดงสดกลบั
ตอ้งกอดกองมลูสตัว ์6 เพราะโทษความชัว่ชา้ของธดิาแหง่ชนชาติขา้พเจา้นั ้นก ็ ใหญ ่โตกวา่
โทษบาปของเมอืงโสโดมที่ตอ้งควํา่ทลายลงในพริบตาเดยีว โดยไม ่ม ีมอืใครไดแ้ตะตอ้งเลย
7 พวกนาศีรข์องเธอบริ สทุธ ์ิกวา่ห ิมะ และขาวกวา่น้ํานม ผวิพรรณของเขาเปลง่ปลัง่ย่ิงกวา่
มกุดา เขาม ีรู ปร่างงามดัง่ไพทรูย ์8  บดัน้ี ผวิพรรณของเขาก็ดาํย่ิงกวา่ถ่านหนิ ใครๆตามถนน
ก็จาํเขาไม ่ได ้ หน ังของเขาเหี่ยวหุม้กระดกูและซูบราวกบัไม ้เสยีบ 9  คนท ่ีตายดว้ยคมดาบย ั
งด ีกวา่คนที่ตอ้งอดอยากตาย เพราะคนเหลา่น้ีคอ่ยผอมคอ่ยตายไป  ถ ูกแทงทะลเุพราะขาด
ผลจากทอ้งนา 10มอืของหญงิทีใ่จอ่อนกลบัเอาลกูของตวัตม้กนิ ลกูที่ ถ ูกตม้เป็นอาหารนั ้นก 
ิ นก ันเมื่อยามหายนะมาสูธ่ดิาแหง่ชนชาตขิองขา้พเจา้ 11พระเยโฮวาหท์รงบนัดาลโทโสออก
มาแลว้  พระองค ์ทรงเทพระพโิรธอนัเกรีย้วกราดของพระองคล์งแลว้ และไดท้รงจดุไฟขึน้
ในกรุงศ ิโยน ซ่ึงเผาผลาญรากของเมอืงนัน้ 12  กษตัริย ์ทัง้ปวงแหง่แผน่ดนิโลก และบรรดา
ชาวพภิพพากนัไมเ่ชื่อวา่คู ่อริ หรือศ ัตรู จะได ้เข ้าไปในประต ูกรุ งเยรูซาเล็มได้ 13 เพราะความ
ผดิบาปของพวกผู ้พยากรณ ์ของกรุงศ ิโยน และเพราะความชัว่ชา้ของพวกปโุรหติของกรุง
นัน้  ที่  ได ้กระทาํโลหติของคนชอบธรรมใหไ้หลออกในทา่มกลางกรุง 14 เขาทัง้หลายเดนิ
เปะปะและตาบอดไปตามถนน ทาํตวัใหม้ลทนิดว้ยโลหติ จนคนจะจบัตอ้งไม ่ไดท้ี่ เสือ้ผา้ของ
เขา 15 คนทัง้หลายรอ้งบอกเขาวา่ �ไปซิ มลทนิจริง ไปเถอะ  ไป ๊อย่ามาถกูตอ้งนะ� เมื่อเขา
เหลา่นัน้หนี ไป เป็นคนพเนจร พลเมอืงของประชาชาต ิพ ู ดก ั นว ่า �เขาตอ้งไม ่อยู่  ทีน่ี่  อีกตอ่ไป 
� 16 พระพโิรธของพระเยโฮวาหท์รงกระทาํใหเ้ขาทัง้ปวงกระจดักระจายไป  พระองค ์จะไม่
ทรงสนพระทยัในเขาอีกเลย คนทัง้หลายจงึไม่นับถือพวกปโุรหติ  ไม ่ทาํคณุตอ่พวกผู ้ใหญ ่
17  นัยน ์ตาของพวกเรามองหาความชว่ยเหลอื การชว่ยเหลอืนัน้ไร ้ประโยชน ์สว่นการเฝ้ารอ
คอย พวกเราไดค้อยประเทศที่ ไม ่อาจจะชว่ยเราใหร้อดได้ 18  ม ีคนสะกดรอยตามเรา จน
พวกเราเดนิตามถนนของพวกเราไม ่ได ้เบือ้งปลายของพวกเราก็ ใกล ้ เข ้ามาแลว้ วนัเดอืน
ทัง้หลายของพวกเราก็จะจบอยู่ เพราะบัน้ปลายของพวกเรามาถึง 19 พวกที่ขม่เหงเราก็เร็ว
กวา่นกอินทรีในทอ้งฟ้า เขาทัง้หลายวิ่งไลก่วดพวกเราบนภ ูเขา เขาทัง้หลายซุ่มคอยจบัเรา
ในถ่ินท ุรก ันดาร 20 ลมปราณทางจมกูของพวกขา้พเจา้ คอืผู ้ที่ พระเยโฮวาหท์รงเจมิไว ้นัน้ 
 ก็ ตกหลมุพรางของเขาทัง้หลายแลว้ คอืพวกเรากลา่วถึงพระองคท์า่นวา่ �เราจะดาํรงชวีติ
ของเราทา่มกลางประชาชาต ิได ้ ก็ ดว้ยอาศยัร่มเงาของพระองค ์ทา่น � 21  โอ ธดิาแหง่เมอืงเอ
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โดม  ที่ อาศยัอยู่ในแผน่ด ินอ ูส จงเปรมปรี ด ์ิและยินด ีเถิด ถว้ยนัน้จะผา่นมาถึงเจา้ดว้ย  เจ ้าจะ
ตอ้งเมามาย และจะกระทาํใหต้วัเองเปลอืยเปลา่ไป 22  โอ ธดิาแหง่กรุงศโิยนเอย๋ การลงโทษ
เพราะความชัว่ชา้ของเจา้ก็ครบแลว้  พระองค ์จะไม่ทรงพาเจา้ออกไปใหเ้ป็นเชลยอีกตอ่ไป
 โอ ธดิาแหง่เมอืงเอโดมเอย๋  พระองค ์จะทรงลงโทษเพราะความชัว่ชา้ของเจา้  พระองค ์จะ
ทรงเผยบาปของเจา้ให ้ประจกัษ ์

5
เพลงคร่ําครวญบทที่ หา้ 

1  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงระลกึวา่มีอะไรตกถึงขา้พระองค ์ขอทรงพจิารณาและ
ทอดพระเนตรความอดสูของขา้พระองค ์2 มรดกของพวกขา้พระองค ์ได ้ไปตกอยู่กบัพวก
ตา่งประเทศ บา้นเรือนของพวกขา้พระองคเ์ป็นของคนตา่งดา้ว 3 พวกขา้พระองคเ์ป็นคน
กาํพรา้และคนกาํพรา้พอ่ และเหลา่มารดาของขา้พระองคเ์ป็นดัง่หญ ิงม ่าย 4 น้ําก็ตอ้งซือ้
เขาดื่ม ฟื นก ็ตอ้งซือ้เขาใช้ 5  ผู ้ ขม่ขี่  ได ้ ขี่ คอพวกขา้พระองค ์ไว ้พวกขา้พระองคท์าํงานหนัก
และไม ่ม ีเวลาพกัเลย 6พวกขา้พระองคพ์นมมอืใหค้นอียิปตแ์ละคนอสัซีเรีย เพื่อจะไดอ้าหาร
รับประทานอ่ิมหน่ึง 7บรรพบรุุษของพวกขา้พระองค ์ได ้กระทาํบาป และก็ตายหมดแลว้ พวก
ขา้พระองคต์อ้งถกูโทษเพราะความชัว่ชา้ของเขา 8 ทาสกลบัปกครองพวกขา้พระองค ์  ไมม่ ี 
ผู ้ใดชว่ยขา้พระองค ์ให ้พ ้นม ือของเขาได้ 9ขา้พระองคท์ัง้หลายไดอ้าหารมาโดยเอาชวีติเขา้
เสี่ยงเพราะดาบแหง่ถ่ินท ุรก ันดาร 10 ผวิหนังของพวกขา้พระองค ์ก็ รอ้นปานเตาอบ เพราะ
ความเดอืดรอ้นของทพุภกิขภยั 11 เขาทัง้หลายขนืใจพวกผูห้ญงิในกรุงศ ิโยน และขม่ใจ
สาวพรหมจารีในหวัเมอืงแหง่ยดูาห ์12พวกเจา้นายตอ้งถกูผกูมอืแขวน  ไมม่ ีใครแสดงความ
นับถือตอ่หนา้พวกผู ้ใหญ ่13 พวกคนหนุ่มถ ูกบ ังคบัให ้โม ่ แป้ง และพวกเด็กตอ้งแบกฟืนหนั 
กล ้ มล ุกคลกุคลาน 14 พวกผู ้ใหญ ่หายตวัไปจากประต ูเมอืง พวกคนหนุ่มไดห้ยดุดดีส ีต ีเป่า
แลว้ 15 ความปลาบปลืม้ก็ประลาตไปจากใจของพวกขา้พระองค ์สิน้ การเตน้รําของพวกขา้
พระองคก์ลายเป็นการร่ําไห ้ 16 มงกฎุไดร่้วงหลน่จากศรีษะขา้พระองค ์แลว้  วบิตั ิ แก ่พวกขา้
พระองค ์ เพราะพวกขา้พระองคก์ระทาํบาปไว ้ 17  เหตุน้ี เองใจพวกขา้พระองคจ์ ึงอ ่อนกาํ
ลงั เพราะการเหลา่น้ีเองนัยนต์าขา้พระองคจ์ ึงม ัวไป 18  เหต ุดว้ยภูเขาศิโยนซ่ึงรกรา้งไป
พวกสนัุขจิง้จอกจงึมาเดนิเพน่พา่นอยู่บนนัน้ 19  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  แต ่ พระองค ์ทรง
สถิตอยู่ เป็นนิตย ์พระที่น่ังของพระองค ์ดาํรงอยู่  ท ุกชัว่อายุ 20 เป็นไฉนพระองคท์รงลมืพวก
ขา้พระองคเ์สยีเป็นนิตย ์ เป็นไฉนไดท้รงทอดทิง้พวกขา้พระองคเ์สยีนานดงัน้ี 21  โอ ขา้แต่
พระเยโฮวาห ์ ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้ กล ับสู ่พระองค ์ เถิด  แล ้วพวกขา้พระองคจ์ะกลบั
สู ่พระองค ์ขอทรงฟ้ืนเดอืนปีของขา้พระองค ์ให ้เหมอืนด ังก ่อน 22 เวน้เสยีแต ่พระองค ์ทรง
สลดัทิง้พวกขา้พระองคเ์สยีแลว้ และพระองคท์รงกริว้พวกขา้พระองคอ์ย่างลน้พน้



เอเสเค ียล 1:1 922 เอเสเค ียล 1:14

 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
เอเสเคี ยล 

คาํวา่ �ขา้พเจา้อยู่�  และ �ขา้พเจา้ได ้เหน็ � ในขอ้ 1  พสิจูน ์ วา่ เอเสเคยีลเป็นผู ้เข ียนเล ่มน ้ี
เอเสเคียลเป็นทัง้ปโุรหติและศาสดาพยากรณ ์ ในเวลาที่อิสราเอลเป็นเชลย เอเสเคียลอยู่ ที่ 
เทลอาบิบริมแม่น้ําเคบารใ์นบาบิโลนในระหวา่งพวกเชลย เขาสมรสแลว้ และมีบา้นสว่นตวั
ทัง้เอเสเคียลกบัดาเนียลถกูกวาดไปเป็นเชลยในบาบิโลนในปี กอ่น  ค�ศ� 597  พร ้อมกบั
กษ ัตริ ยเ์ยโฮยาคนี (2 พกษ 24:11-16; อสค 1:2) เพราะฉะนัน้เขาพยากรณ ์ที่  กรุ งบาบิโลน
เทา่นัน้ เขาอยู่ สม ัยเดยีวก ันก ับดาเนียลและเยเรมยี ์และเขาทาํงานในรัชกาลหลวงของบาบ ิ
โลน เอเสเคียลได ้เรียนรู ้มากจากเยเรมยีซ่ึ์งอยู่กบัชาวยูดาห ์ที่ เหลอืในคานาอนัและประเทศ
อียิปต ์ เอเสเคียลพยากรณ ์เก ่ียวกบัพวกยูดาหแ์ละพวกอิสราเอล ( ภาคเหนือ )  ดว้ย พระเจา้
เรียกเอเสเคยีลวา่ � บ ุตรแหง่มนุษย�์ ซ่ึงหมายความวา่  คาํพยากรณ ์ของเขาสาํหรับเราทกุคน
เขาพยากรณ ์เก ่ียวกบัการที่อิสราเอลจะกลบัไปอยู่ในคานาอ ันอ ีก  เก ่ียวกบัเวลาแหง่ความ
ทกุข ์ลาํบาก 7  ปี การสงครามทีห่บุเขาอารมาเกดโดน การกลบัใจเสยีใหมข่องอิสราเอล และ
อาณาจ ักร 1000  ปี ของพระเยซู
 ด ูเหมอืนวา่เป้าหมายแหง่การพยากรณข์องเอเสเคียลคอืให ้หน ุนใจพวกยูดาหใ์นตอนที่

เขาเป็นเชลยในบาบ ิโลน และใหเ้ขามองลว่งหนา้ถึงเวลาที่เขาจะกลบัไปอยู่ ที่ คานาอ ันอ ีก
 อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์บอกวา่ระยะเวลาของหนังสอืเล ่มน ี ้คอื 21  ปี 

นิ ม ิตถึงสิ่งที่ ม ี ช ีวติอยู่ ส ี่ตวัแหง่สวรรค ์
1  อยู่  มา ในว ันท ่ีหา้เดอืนที่ ส ่ี ปี  ที่  สามสบิ ขณะเมื่อขา้พเจา้อยู่ ที่ ริมแม่น้ําเคบารใ์นหมู่พวก

เชลย ทอ้งฟ้าเบกิออก และขา้พเจา้ได ้เห ็นนิ ม ิตจากพระเจา้ 2 เมื่อว ันท ่ีหา้เดอืนนัน้ คอืในปี 
ที่ หา้ที่ กษตัริย ์เยโฮยาคนีตอ้งเป็นเชลย 3พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเอเสเคียลปโุรหติ
 บ ุตรชายบ ุซี ในแผน่ดนิของคนเคลเดยีริมแม่น้ําเคบาร ์  ณ  ที่ น่ันพระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์
มาอยู่เหนือทา่น 4  ด ู เถิด เมื่อขา้พเจา้มองดู ลมหม ุนก พ็ดัมาจากทางเหนือ  ม ีเมฆกอ้นใหญ ่ที่  ม ี
ความสวา่งอยู่ รอบ และมไีฟลกุวาบออกมาอยู่ เสมอ ทา่มกลางไฟนัน้ดปูระหน่ึงทองสมัฤทธิ ์ที่  
แวบวาบ ซ่ึงออกมาจากทา่มกลางไฟนัน้ 5 และจากทา่มกลางไฟน้ี ม ีร่างดงัสิ่งที่ ม ี ช ีวติอยู่ ส ่ีตวั
ออกมา  รู ปร่างของสิ่งที่ ม ี ช ีวติอยู่นัน้เป็นเชน่น้ี ค ือม ีสณัฐานเหมอืนมนุษย ์6  แต ่ ส ่ิงที่ ม ี ช ีวติอยู่ 
ท ุกตวัม ีหน ้าสี่ หนา้ และม ีปี กสี่ ปี กทกุตวั 7  เท ้าของสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่นัน้ตรง และฝ่าเทา้ก็เหมอืน
ฝ่าตนีลกูววั และเป็นประกายอย่างทองสมัฤทธิ ์ขดั 8  ที่  ใต ้ ปี กขา้งต ัวท ้ังสี่ขา้งมเีป็ นม ือคน  ส ่ิง
ที่ ม ี ช ีวติอยู่ทัง้สี่ ม ี หน ้าและม ีปี  กด ังน้ี 9 คอืปีกของมนัตา่งก็จดปีกของกนัและกนั มนับนิตรงไป
ขา้งหนา้  ขณะที่ ไปก็ ไม ่หนัเลย 10 สณัฐานหนา้ของสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่ทัง้สี่ ม ี หน ้าเหมอืนหนา้คน
ทัง้สี่ ม ี หน ้าสงิโตอยู่ดา้นขวา ทัง้สี่ ม ี หน ้าววัอยู่ดา้นซา้ย ทัง้สี่ ม ี หน ้านกอินทรี ดว้ย 11  หน ้าของ
มนัเป็นดงัน้ี แหละ  ปี กของมนักางแผ่ขึน้ขา้งบน  ปี กสองปีกของแตล่ะตวัจดปีกของกนัและ
กนั สว่นอีกสองปีกคลมุกายของมนั 12  ส ิ่งที่ ม ี ช ีวติอยู่ ท ุกตวับนิตรงไปขา้งหนา้  ไม ่ วา่ว ิญญาณ
จะไปทางไหน ม ันก ็ไปทางนัน้ เมื่อไปก็ ไม ่หนัเลย 13 สณัฐานของสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่ นัน้  ม ี ส ่ิงหน่ึง
ที่ ด ูเหมอืนถ่านคุเหมอืนคบเพลงิหลายอนั เคลื่อนไปมาอยู่ในหมู ่ส ่ิงที่ ม ี ช ีวิตอยู่ เหลา่นัน้ ไฟ
นัน้สกุใสและมแีสงฟ้าแลบออกมาจากไฟนัน้ 14  ส ่ิงที่ ม ี ช ีวติอยู่ ก็  พ ุ่งไปพุง่มาดัง่ฟ้าแลบแปลบ
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ปลาบ 15ขณะเมื่อขา้พเจา้มองด ูส ิ่งที่ ม ี ช ีวติอยู่ นัน้  ด ู เถิด วงล ้ออ ันหน่ึงอยูบ่นพภิพขา้งสิ่ งม ี ช ีวิ
ตอยู่ ที่  ม ี หน ้าสี่ หน ้านัน้ 16 ลกัษณะและทรวดทรงของวงลอ้เหลา่นัน้แวบวาบอย่างพลอยเขยีว
วงลอ้ทัง้สี่ ก็  ม ีสณัฐานเหมอืนกนั สว่นลกัษณะและทรวดทรงนัน้เหมอืนวงลอ้ซอ้นในวงลอ้
17 เมื่อจะไปก็ไปขา้งใดในสี่ขา้งของมนัได้ เมื่อไปก็ ไม ่หนัเลย 18 ขอบวงลอ้นัน้สงูและน่าสะ
พรึงกลวั และทัง้สี่นั ้นท ่ีขอบม ีนัยน ์ตาเต็มอยู่รอบๆ 19 เมื่อสิ่งที่ ม ี ช ีวติอยู่นัน้ไป วงล ้อก ็ตามไป
ขา้งๆดว้ย เมื่อสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่เหาะขึน้จากพ ิภพ วงล ้อก ็เหาะขึน้ดว้ย 20 วญิญาณจะไปที่ ไหน 
 ส ่ิงที่ ม ี ช ีวิตอยู่นั ้นก ็ ไป คอืวญิญาณของมนัไปที่ น่ัน และวงลอ้นั ้นก ็เหาะตามไปดว้ย เพราะวา่
วญิญาณของสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่ ได ้ อยู่ ในวงลอ้ 21 เมื่อสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่ ไป วงล ้อก ็ไปดว้ย เมื่อสิ่งที่ ม ี 
ช ีวติอยู่ หยดุ วงล ้อก ็ หยดุ เมื่อสิ่งที่ ม ี ช ีวติอยู่เหาะขึน้จากพ ิภพ วงล ้อก เ็หาะตามไปดว้ย เพราะ
วา่วญิญาณของสิ่งที่ ม ี ช ีวติอยู่ ได ้ อยู่ ในวงลอ้

นิ ม ิตถึงสงา่ราศขีองพระเจา้
22 เหนือศรีษะของสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่นั ้นม ีลกัษณะเหมอืนทอ้งฟ้า ทอแสงอย่างแกว้ผลกึที่ น่า

กลวั  แผ ่กวา้งอยู่เหนือศรีษะของสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่ นัน้ 23  ใต ้ทอ้งฟ้าน้ี ปี กกางออกตรง กางออก
ไปหากนั  ส ่ิงที่ ม ี ช ีวิตอยู่ ท ุกตวัม ีปี กคลมุกายขา้งน้ีสองปีก และม ีปี กคลมุกายขา้งนัน้สองปีก
24 และเมื่อสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่ เหลา่น้ี  ไป ขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงของปีกเหมอืนเสยีงของน้ํามากหลาย
ดงัพระสรุเสยีงขององค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์เสยีงโกลาหล เหมอืนเสยีงพลโยธา เมื่อสิ่งที่ ม ี ช ีวิ
ตอยู่ เหล ่านัน้หยดุน่ิ งก ็หบุปีกลง 25 และมีเสยีงมาจากทอ้งฟ้าเหนือศรีษะของมนั เมื่อสิ่งที่ 
ม ี ช ีวิตอยู่ เหล ่านัน้หยดุน่ิ งก ็หบุปีกลง 26 และเหนือทอ้งฟ้าที่ อยู่ เหนือศรีษะของสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอ
ยู่นั ้นม ี ส ่ิงคลา้ยบลัล ังก ์ ม ีลกัษณะเหมอืนไพทรูย ์ และบนสิ่งที่เหมอืนบลัล ังก ์นั ้นก ็ ม ีลกัษณะ
เหมอืนมนุษย ์ 27 และขา้พเจา้เหน็ประหน่ึงทองสมัฤทธิ ์ที่  แวบวาบ เหมอืนไฟที่บงัไว ้อยู่  รอบ
ขา้ง เหนือสิ่งที่เหมอืนบัน้เอวของผูนั้น้ขึน้ไป และจากสิ่งที่เหมอืนบัน้เอวลงมา ขา้พเจา้เหน็
เหมอืนไฟ และมคีวามสกุใสที่ อยู่ รอบทา่นผู ้นัน้ 28ลกัษณะความสกุใสที่ อยู่ รอบนัน้เหมอืนกบั
สณัฐานของรุง้ที่ปรากฏในเมฆในว ันท ่ี ฝนตก ลกัษณะทรวดทรงแหง่สงา่ราศีของพระเยโฮ
วาหเ์ป็นดงัน้ี แหละ และเมื่อขา้พเจา้เหน็แลว้ ขา้พเจา้ก็ซบหนา้ลงถึ งด ิน และขา้พเจา้ไดยิ้น
เสยีงทา่นผู ้หน ึ่งตรัส

2
เอเสเคยีลประกอบดว้ยพระวญิญาณ

1  พระองค ์ตรัสกบัขา้พเจา้วา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ ยืนขึน้ เราจะพ ูดก ับเจา้� 2 และเมื่อ
พระองคต์รัสกบัขา้พเจา้พระวญิญาณได ้เข ้าไปในขา้พเจา้และตัง้ขา้พเจา้ใหยื้นขึน้ และ
ขา้พเจา้ไดยิ้นพระองคนั์น้ผูต้รัสกบัขา้พเจา้

พระเจา้ทรงเรียกเอเสเคยีลใหเ้ป็นผู ้พยากรณ ์
3 และพระองคต์รั สส ่ังขา้พเจา้วา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ เราสง่เจา้ไปยงัคนอิสราเอล ถึง

ประชาชาต ิที่ มกักบฏ  ผู ้ซ่ึงไดก้บฏตอ่เรา ทัง้ตวัเขาและบรรพบรุุษของเขาไดล้ะเมดิตอ่เรา
จนกระทัง่วนัน้ี 4 ประชาชนก็ หน ้าดา้นและดื ้อด ึ งด ้วย เราใช ้เจ ้าไปหาเขา และเจา้จะพ ูดก ับ
เขาวา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ � 5 เขาจะฟังหรือปฏเิสธไมฟั่ งก ็ ตาม (เพราะวา่
เขาเป็นวงศว์านทีม่กักบฏ� เขาก็จะทราบวา่  ได ้ ม ี ผู ้ พยากรณ ์คนหน่ึงในหมูพ่วกเขาแลว้ 6  เจา้ 
 บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าอย่ากลวัเขา หรืออย่าเกรงคาํพดูของเขา  ถึงแม ้วา่หนามย่อยหนาม
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ใหญ ่อยู่ กบัเจา้ และเจา้อยู่ทา่มกลางแมลงป่อง อย่าเกรงคาํพดูของเขาเลย อย่าทอ้ถอยเมื่อ
เหน็หนา้เขา เพราะเขาเป็นวงศว์านที่มกักบฏ 7 และเจา้จะกลา่วถอ้ยคาํของเราใหเ้ขาฟัง
เขาจะฟังหรือปฏิเสธไม่ฟั งก ็ตามเถอะ เพราะเขาเป็นผู ้ที่ มกักบฏ 8  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ ฝ่าย
เจา้จงฟังสิ่งที่เรากลา่วแก ่เจา้ อย่าเป็นคนมกักบฏอย่างวงศว์านที่มกักบฏนัน้ จงอา้ปากขึน้
และกนิสิ่งที่เราให ้เจา้ � 9  ด ู เถิด เมื่อขา้พเจา้มองด ูก็  เห ็นพระหตัถข์า้งหน่ึงเหยียดออกมายงั
ขา้พเจา้ และด ูเถิด ในพระหตัถนั์ ้นม ี หน ังสืออยู่มว้นหน่ึง 10  พระองค ์ทรงคลี่ หน ังส ือม ้วนนัน้
ออกตอ่หนา้ขา้พเจา้ และมีตวัหนังสอืเขยีนอยู่ทั ้งด ้านหนา้และดา้นหลงั  ม ีบทคร่ําครวญ คาํ
ไว ้ทกุข ์และคาํวบิ ัต ิ เข ียนอยู่บนนัน้

3
เอเสเคยีลจะประกาศพระวจนะของพระเจา้

1  พระองค ์ตรัสกบัขา้พเจา้อี กวา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงรับประทานสิ่งที่ เจ ้าได ้พบ จง
รับประทานหนังส ือม ้วนน้ี และจงไปพ ูดก ับวงศว์านอิสราเอล� 2 ขา้พเจา้จ ึงอ ้าปาก และ
พระองคท์รงใหข้า้พเจา้รับประทานหนังส ือม ้วนนัน้ 3 และพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � บ ุตร
แหง่มนุษย ์เอย๋ จงรับประทานหนังส ือม ้วนน้ีซ่ึงเราได ้ให ้ แก ่ เจา้ และบรรจ ุให ้เต็ มท ้องของ
เจา้�  แล ้วขา้พเจา้ก็ ได ้ รับประทาน และเมื่อหนังส ือม ้วนนัน้อยู่ในปากของขา้พเจา้ก็หวาน
เหมอืนน้ําผึง้ 4 และพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าจงไปยงัวงศว์าน
อิสราเอลและกลา่วถอ้ยคาํของเราแก ่เขา 5 เพราะเราม ิได ้ ใช ้ เจ ้าไปหาชนชาต ิที่  พ ูดภาษา
ตา่งดา้วและภาษาที่ พ ูดยาก  แต ่ ให ้ไปหาวงศว์านอิสราเอล 6  มใิช ่ ให ้ไปหาชนชาตทิัง้หลายเป็ 
นอ ันมากที่ พ ูดภาษาตา่งดา้วและภาษาที่ พ ูดยาก เป็นคาํที่ เจ ้าจะเขา้ใจไม ่ได ้ ที่  จร ิงถา้เราใช ้
เจ ้าไปหาคนเชน่นัน้ เขาทัง้หลายจะฟังเจา้ 7  แต ่ วงศ ์วานอิสราเอลจะไม่ยอมฟังเจา้ เพราะ
เขาไม่ยอมฟังเรา เพราะวา่วงศว์านอิสราเอลทัง้สิน้เป็นคนหวัแข็งและจติใจดื ้อด ึง 8  ด ู เถิด 
เราไดก้ระทาํให ้หน ้าของเจา้ขมงึทงึตอ่หนา้ของเขา และให ้หน ้าผากของเจา้ขงึขงัตอ่หนา้
ผากของเขา 9 เราไดก้ระทาํให ้หน ้าผากของเจา้แข็งขนัอย่างเพชรที่ แข ็งกวา่หนิเหล็กไฟ
อย่ากลวัเขาเลย อย่าทอ้ถอยเมื่อเหน็หนา้เขา เพราะเขาเป็นวงศว์านที่มกักบฏ� 10  พระองค ์
ตรัสกบัขา้พเจา้อี กวา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงรับถอ้ยคาํทัง้สิน้ของเราที่ พ ู ดก ับเจา้ไวใ้นใจ
ของเจา้ และจงฟังไวด้ว้ยหขูองเจา้ 11 ไปเถอะ  เจ ้าจงไปหาพวกที่เป็นเชลย คอืชนชาติของ
เจา้นัน้ จงพ ูดก ับเขา และกลา่วแก่เขาวา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ � ถึงเขา
จะฟังหรือปฏิเสธไม่ฟั งก ็ ชา่งเถิด � 12 พระวญิญาณจงึยกขา้พเจา้ขึน้ และขา้พเจา้ก็ ได ้ยิน
เสยีงกระหึ่มอยู่ขา้งหลงัขา้พเจา้วา่ �จงสรรเสริญแดส่งา่ราศขีองพระเยโฮวาหซ่ึ์งขึน้มาจาก
สถานที่ของพระองค�์ 13 และขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงปีกสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่ ที่  ถ ูกตอ้งกนั และเสยีงวง
ลอ้ขา้งๆสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่ นัน้ เป็นเสยีงกระหึ่ม 14 พระวญิญาณก็ยกขา้พเจา้ขึน้และพาขา้พเจา้
ไป ขา้พเจา้ก็ไปดว้ยความขมขื่น ใจขา้พเจา้เดอืดรอ้น พระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์ก็  หน ักอยู่
บนขา้พเจา้ 15 ขา้พเจา้จงึมาถึงพวกที่เป็นเชลยที่เทลอาบบิ  ผู ้ ที่ อาศยัอยู่ ที่ ริมแม่น้ําเคบาร ์
และที่ ที่ เขาน่ังอยู่ขา้พเจา้ก็น่ังอยู่ และยงัคงอยู่อย่างมนึซึ มท ่ามกลางเขาเจ็ดวนั 16 ตอ่มาพอ
สิน้เจ็ดวนั พระวจนะแหง่พระเยโฮวาห ์ก็ มาถึงขา้พเจา้วา่

พระเจา้ทรงตัง้เอเสเคยีลใหเ้ป็นยามเฝ้าจติวญิญาณแหง่วงศว์านอิสราเอล
17 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เราได้กระทาํให ้เจ ้า เป็นยามเฝ้าวงศว์านอิสราเอล  เจ ้าไดยิ้น

ถอ้ยคาํจากปากของเราเมื่อไร  เจ ้าจงกลา่วคาํตกัเตอืนเขาจากเรา 18 ถา้เราจะบอกแก่คนชั ่
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วว ่า � เจ ้าจะตอ้งตายแน่ ๆ  � และเจา้ไมต่กัเตอืนเขาหรือกลา่วเตอืนคนชัว่ใหล้ะทิง้ทางชัว่ของ
ตนเสยี เพื่อจะชว่ยชวีติเขาให ้รอด คนชั ่วน ัน้จะตายเพราะความชัว่ชา้ของเขา  แต ่เราจะเรียก
รอ้งโลหติของเขาจากมอืของเจา้ 19  แต ่ถา้เจา้ไดต้กัเตอืนคนชัว่และเขาม ิได ้หนักลบัจาก
ความชัว่ของเขา หรือจากทางชัว่ของเขา เขาจะตายเพราะความชัว่ชา้ของเขา  แต ่ เจ ้าจะ
ไดช้ว่ยชวีติของเจา้ใหร้อดพน้มาได้ 20  อี กประการหน่ึง ถา้คนชอบธรรมหนักลบัจากความ
ชอบธรรมของเขา และไดก้ระทาํความชัว่ชา้ และเราวางสิ่งที่สะดดุไวต้รงหนา้เขา เขาจะ
ตอ้งตาย เพราะวา่เจา้ม ิได ้ตกัเตอืนเขา เขาจะตายเพราะบาปของเขา และจะไม ่ม ีใครจดจาํ
การกระทาํอนัชอบธรรมของเขาไว ้เลย  แต ่เราจะเรียกรอ้งโลหติของเขาจากมอืของเจา้ 21  
แต ่ถา้เจา้ไดต้กัเตอืนคนชอบธรรมไม ่ให ้กระทาํบาปและเขาม ิได ้กระทาํบาป เขาจะม ีช ีวติอยู่ 
ได ้ แน่ เพราะเขารับคาํตกัเตอืน และเจา้ก็ ได ้ชว่ยชวีติของเจา้ใหร้อดพน้มาได�้ 22  ณ  ที่ น่ัน
พระหตัถ ์แห ่งพระเยโฮวาห ์ได ้มาอยู่เหนือขา้พเจา้ และพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงลกุ
ขึน้ออกไปยงัที่ ราบ และเราจะพ ูดก ับเจา้ที่ น่ัน � 23 ดงันัน้ขา้พเจา้จงึลกุขึน้ออกไปยงัที่ ราบ 
และด ูเถิด สงา่ราศีของพระเยโฮวาห ์ก็  อยู่  ที่ น่ันอย่างเดยีวกบัสงา่ราศีซ่ึงขา้พเจา้ได ้เหน็ท ่ีริม
แมน้ํ่าเคบาร ์และขา้พเจา้ก็ซบหนา้ลงถึ งด ิน

เอเสเคยีลประกอบดว้ยพระวญิญาณอีกครัง้
24  แต ่พระวญิญาณไดเ้สด็จเขา้ในขา้พเจา้กระทาํใหข้า้พเจา้ยืนขึน้ และพระองคต์รัสกบั

ขา้พเจา้ และทรงบอกขา้พเจา้วา่ �จงไป ขงัตวัเจา้ไวภ้ายในเรือนของเจา้ 25  เจา้  โอ  บ ุตร
แหง่มนุษย ์เอย๋  ด ู เถิด เขาจะเอาเชอืกพนัเจา้ และผกูมดัเจา้ไวด้ว้ยเชอืกนัน้  เจ ้าจงึออกไป
ทา่มกลางเขาไม ่ได ้26 และเราจะกระทาํใหล้ิน้ของเจา้ต ิดก ับเพดานปากของเจา้ ดงันัน้เจา้
จะเป็นใบ้  ไม ่สามารถวา่กลา่วเขาได้ เพราะวา่เขาทัง้หลายเป็นวงศว์านที่มกักบฏ 27  แต ่เมื่อ
เราพ ูดก ับเจา้ เราจะให ้เจ ้าหายใบ้ และเจา้จะกลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ �  ผู ้ ที่ จะฟั งก ็ ให ้เขาได ้ฟัง และผู ้ที่ จะปฏเิสธไม่ฟั งก ็ ให ้เขาปฏเิสธ เพราะ
เขาทัง้หลายเป็นวงศว์านที่มกักบฏ�

4
หมายสาํคญัแหง่การลอ้มนครเยรูซาเล็มไว ้

1 � เจา้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าจงเอากอ้นอิฐมาวางไวข้า้งหนา้เจา้ และแกะรูปเมอืงหน่ึง
ไวบ้นนัน้คอืนครเยรูซาเล็ม 2 จงลอ้มนครนัน้ไวแ้ละกอ่กาํแพงลอ้มไวร้อบนครนัน้ดว้ย และ
กอ่เชงิเทนิไว ้สู ้นครนัน้และตัง้คา่ยรอบนครไว ้ และตัง้เคร่ืองทะลวงกาํแพงไวร้อบนคร 3 จง
หากระทะเหล็กมา และวางกระทะเหล็กนัน้ตา่งเป็นกาํแพงเหล็กระหวา่งเจา้กบันครนัน้ และ
เจา้จงหนัหนา้สู่นครนัน้  ให ้นครนัน้ถ ูกล ้ อม  แล ้วเจา้จงกระชบัการลอ้มเขา้ไป  น่ี เป็นหมาย
สาํคญัสาํหรับวงศว์านอิสราเอล 4  แล ้วเจา้จงนอนตะแคงขา้งซา้ยและเราจะวางความชัว่ชา้
แหง่วงศว์านอิสราเอลไวเ้หนือเจา้  เจ ้านอนท ับอย ู่ กี่  วนั  เจ ้าจะแบกความชัว่ชา้ของนครนัน้
เทา่นั ้นว ัน 5 เพราะเราไดก้าํหนดวนัให ้แก ่ เจ ้าแลว้ คอืสามรอ้ยเกา้สบิวนัเทา่กบัจาํนวนปี แห ่ง
ความชัว่ชา้ของเขา  เจ ้าจะตอ้งแบกความชัว่ชา้ของวงศว์านอิสราเอลนานเทา่นัน้ 6 และเมื่อ
เจา้กระทาํเชน่น้ีครบวนัแลว้  เจ ้าจะตอ้งนอนลงเป็ นคร ้ังที่ สอง  แต ่นอนตะแคงขา้งขวา และ
เจา้จะแบกความชัว่ชา้ของวงศว์านยูดาห ์ เรากาํหนดให ้เจ ้าสี่ ส ิบว ันว ันแทนปี 7 และเจา้ตอ้ง
ตัง้หนา้ตรงการลอ้มเยรูซาเล็มไวด้ว้ยแขนเปลอืยเปลา่ และเจา้จงพยากรณ ์สู ้นครนัน้ 8  และ 
 ด ู เถิด เราจะเอาเชอืกมดัเจา้ไว ้  เจ ้าจะพลกิจากขา้งน้ีไปขา้งโนน้ไม ่ได ้จนกวา่เจา้จะครบ
การลอ้มนครตามกาํหนดวนัของเจา้ 9  เจ ้าจงเอาขา้วสาลี ขา้วบาร ์เลย ์ถัว่ยาง และถัว่แดง  
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ขา้วฟ่าง และเทยีนแดง มาใส่ในภาชนะลกูเดยีวใชท้าํเป็นขนมปังให ้เจา้ ระหวา่งที่ เจ ้านอน
ตะแคงตามกาํหนดวนัสามรอ้ยเกา้สบิวนันัน้  เจ ้าจะรับประทานอาหารน้ี 10 และอาหารที่ เจ ้า
รับประทานจะตอ้งชัง่ เป็ นว ันละย่ี ส ิบเชเขล  เจ ้าจงรับประทานตามเวลากาํหนด 11และน้ําเจา้
ตอ้งตวงดื่ม คอืหน่ึงในหกของฮินหน่ึง  เจ ้าจงดื่ มน ้ําตามเวลากาํหนด 12 และเจา้จะตอ้งรับ
ประทานตา่งขนมปังขา้วบาร ์เลย ์ ใช ้ไฟอจุจาระมนุษยป้ิ์งทา่มกลางสายตาของเขาทัง้หลาย�
13 และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า �ประชาชนอิสราเอลจะตอ้งรับประทานขนมปังของเขาอย่าง
มลทนิอย่างน้ี แหละ  ณ ทา่มกลางประชาชาติ ซ่ึงเราจะขบัไล่เขาไปอยู่� 14  แล ้วขา้พเจา้จงึ
กลา่ววา่ �ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ขา้  ด ู เถิด  จ ิตใจของขา้พระองค ์ไม ่เคยเป็นมลทนิ
เลย เพราะตัง้แต ่หน ุ่มๆมาจนบดัน้ี ขา้พระองค ์ไม ่เคยรับประทานสิ่งที่ตายเอง หรือที่ ถ ูกสตัว ์
ฉีกจนแหลกเป็นชิน้ๆ  ไมม่ ี เน้ือสตัว ์ ที่ พงึรังเกยีจเขา้ไปในปากของขา้พระองค ์เลย � 15  แล 
้วพระองคจ์งึตรัสกบัขา้พเจา้วา่ � ด ู เถิด เราจะยอมให ้เจ ้าใชม้ลูววัแทนอจุจาระของมนุษย ์
ซ่ึงเจา้จะใชเ้ตรียมขนมปังของเจา้� 16  พระองค ์ตรัสกบัขา้พเจา้อี กวา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ 
 ด ู เถิด เราจะทาํลายอาหารหลกัในเยรูซาเล็มเสยี เขาจะตอ้งชัง่ขนมปังรับประทาน ทัง้รับ
ประทานดว้ยความหวาดกลวั และเขาจะตวงน้ําดื่ม ทั ้งด ื่ มด ้วยอาการอกสัน่ขวญัหาย 17  เพื่อ
ให ้ขาดขนมปังและน้ํา  ให ้ตา่งคนตา่งอกสัน่ขวญัหาย และซูบผอมไปเพราะความชัว่ชา้ของ
เขาทัง้หลาย�

5
การที่เอเสเคยีลตดัผมเปรียบไดก้บัโทษสามอย่าง

1 � เจา้   บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋   เจ ้าจงเอามดีคมเลม่หน่ึง จงเอามดีโกนของชา่งตดัผม จง
โกนศรีษะและโกนเคราของเจา้ เอาตาชัง่สาํหรับชัง่มา  แบ ่งผมนัน้ออก 2 เมื่อวนัการลอ้ม
ครบถว้นแลว้  เจ ้าจงเผาหน่ึงในสามสว่นเสยีในไฟที่ กลางเมอืง และเอาหน่ึงในสามอีกสว่น
หน่ึงมา เอามดีฟันใหร้อบเมอืง และหน่ึงในสามอีกสว่นหน่ึงนัน้  เจ ้าจงใหล้มพดักระจายไป
และเราจะชกัดาบออกตามไป 3 และเจา้จงเอาเสน้ผมนัน้มาหน่อยหน่ึ งม ัดตดิไว ้ที่ เสือ้คลมุ
ของเจา้ 4 และเจา้จงเอาผมเหลา่น้ีมาอี กบ ้าง จงโยนเขา้ไปในไฟให ้ไหม ้เสยีในไฟนัน้ จาก
ที่น่ันจะมีไฟเขา้ไปในวงศว์านอิสราเอลทัง้หมด 5  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  น่ี 
คอืเยรูซาเล็ม เราตัง้เธอไวใ้นทา่มกลางประชาชาติและประเทศทัง้หลายที่ อยู่ ลอ้มรอบเธอ
6 และเยรูซาเล็มได ้เปล ี่ยนคาํตดัสนิของเราใหเ้ป็นสิ่งที่ชัว่รา้ยย่ิงกวา่ประชาชาต ิใดๆ และได ้
เปล ี่ยนกฎเกณฑข์องเรามากย่ิงกวา่ประเทศที่ อยู่  ลอ้มรอบ โดยปฏเิสธไมรั่บคาํตดัสนิของเรา
และไม่ดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเรา 7  เพราะฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ 
เพราะเหตุวา่เจา้ดนัทรัุงย่ิงกวา่ประชาชาต ิที่อยู่ รอบเจา้ และม ิได ้ดาํเนินตามกฎเกณฑ ์หรือ
รักษาคาํตดัสนิของเรา  แต ่ ได ้ ประพฤต ิตามคาํตดัสนิของประชาชาต ิที่อยู่ รอบเจา้ 8  เพราะ
ฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด  เรา  แมว้ ่าเราน่ีแหละเป็นปฏ ิปักษ ์กบัเจา้
เราจะพพิากษาลงโทษทา่มกลางเจา้ทา่มกลางสายตาของประชาชาต ิทัง้หลาย 9 และเพราะ
การอนัน่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของเจา้ เราจะกระทาํทา่มกลางเจา้อย่างที่เราไม่เคยกระทาํ
มากอ่นเลย และเราจะไม่กระทาํอย่างนั ้นอ ีกตอ่ไป 10 เพราะฉะนัน้บดิาจะกนิบตุรชายของ
ตนทา่มกลางเจา้ทัง้หลาย และบรรดาบตุรชายจะกนิบรรดาบดิาของเขาทัง้หลาย และเราจะ
พพิากษาลงโทษเจา้  ผู ้ใดในพวกเจา้ที่ เหลอือยู่ เราจะใหก้ระจดักระจายไปตามลมทกุทศิา
นุ ทศิ 11 เพราะฉะนัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จงึตรั สว ่า เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด  แน่  ท ีเดยีว
เพราะเจา้ไดก้ระทาํใหส้ถานบริ สทุธ ิข์องเราเป็นมลทนิไปดว้ยสิ่งน่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของ
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เจา้ และดว้ยสิ่งลามกทัง้สิน้ของเจา้ เพราะฉะนัน้เราจะตดัเจา้ลง  นัยน ์ตาของเราจะไม ่ปรานี 
เราจะไม่สงสารดว้ย 12 พวกเจา้หน่ึงในสามสว่นจะลม้ตายเพราะโรคระบาด และถกูผลาญ
ดว้ยการกนัดารอาหารในหมูพ่วกเจา้  อี กหน่ึงในสามสว่นจะลม้ตายดว้ยดาบอยู่รอบเจา้ และ
อีกหน่ึงในสามสว่นเราจะใหก้ระจดักระจายไปตามลมทกุทศิานุ ทศิ และเราจะชกัดาบออก
ไล่ตามเขาทัง้หลายไป 13  เชน่น้ี  แหละ ความกริว้ของเราจะมอดลง และเราจะระบายความ
โกรธของเราจนหมดและพอใจ และเขาทัง้หลายจะไดท้ราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์ได ้ กล ่าว
เชน่น้ีดว้ยใจจดจอ่เมื่อความโกรธของเราตอ่เขามอดลงแลว้ 14  ย่ิงกวา่นัน้ เราจะกระทาํให ้เจ ้
าถกูทิง้ไว ้ให ้เสยีไปเปลา่ๆ และเป็ นท ี่ ถ ูกตาํหนิ ต ิเตยีนทา่มกลางประชาชาตทิัง้หลายที่ อยู่ ลอ้ม
รอบเจา้ และในสายตาของบรรดาผู ้ที่ ผา่นไปมา 15  เจ ้าจะเป็ นท ่ีเขาประณามและเยย้หยนั
เป็นคาํสัง่สอนและเป็ นท ่ีน่าหวาดเสยีวแก ่ประชาชาต ิ ที่อยู่ ลอ้มรอบเจา้ เมื่อเราจะพพิากษา
ลงโทษเจา้ ดว้ยความกริว้และความเกรีย้วกราด และการตอ่วา่อย่างรุนแรงของเรา  เรา พระ
เยโฮวาห ์ได ้ลัน่วาจาเชน่น้ี แลว้ 16 เมื่อเราจะปลอ่ยลกูธนู มฤตย ู แห ่งการกนัดารอาหาร คอืลกู
ธนู แห ่งการทาํลายในทา่มกลางเจา้ ซ่ึงเราจะปลอ่ยไปทาํลายเจา้ และเมื่อเราเพิ่มการกนัดาร
อาหารให ้เจา้ และทาํลายอาหารหลกัของเจา้เสยี 17 เราจะสง่การกนัดารอาหารและสตัวป่์า
รา้ยมาสู ้เจา้ และมนัจะริ บล ูกหลานของเจา้ไปเสยี โรคระบาดและโลหติจะผา่นเจา้ และเรา
จะนําดาบมาเหนือเจา้ เราคอืพระเยโฮวาห ์ได ้ลัน่วาจาเชน่น้ี แลว้ �

6
ทรงสาปแชง่ภเูขาทัง้หลายของอิสราเอล

1 พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้วา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงมุง่หนา้ของเจา้
ตรงที่ ภ ูเขาทัง้หลายของอิสราเอล และจงพยากรณ ์กล ่าวโทษภเูขานัน้ 3 และกลา่ววา่  ภ ูเขา
ทัง้หลายของอิสราเอลเอย๋ จงฟังพระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้ตรั สด ังน้ี แก ่ ภ ูเขาทัง้หลายและแก ่เนินเขา และหว้ยและหบุเขาทัง้หลายวา่  ด ู เถิด เรา
จะนําดาบมาเหนือเจา้ และเราจะทาํลายป ูชน ียสถานสงูของเจา้เสยี 4 แทน่บชูาทัง้หลายของ
เจา้จะรกรา้ง และพวกรูปเคารพของเจา้จะแตกหกัเสยี และเราจะเหวี่ยงคนที่ ถ ูกฆา่สงัเวย
ของเจา้นัน้ลงตอ่หนา้รูปเคารพของเจา้ 5 และเราจะวางศพคนอิสราเอลไว ้หน ้ารูปเคารพ
ของเขา และเราจะกระจายกระดกูของเจา้รอบแทน่บชูาของเจา้ 6  เจ ้าอาศยัอยู่ ทีไ่หนๆ เมอืง
ของเจา้จะรา้งและป ูชน ียสถานสงูของเจา้จะรกรา้ง ดงันัน้แหละแทน่บชูาของเจา้จะรา้งและ
รกรา้ง  รู ปเคารพของเจา้จะหกัและสิน้สดุลง  รู ปเคารพทัง้หลายของเจา้จะถกูตดัลง และการ
งานของเจา้จะถกูกวาดทิง้เสยีสิน้ 7 และคนที่ ถ ูกฆา่จะลม้ลงทา่มกลางเจา้ และเจา้จะทราบ
วา่เราคอืพระเยโฮวาห ์

บางคนจะรอดจากความตาย
8  แต ่เราจะให ้เจ ้าเหลอือยู่บา้งเป็นบางคน เพื่อเจา้จะมีบางคนทา่มกลางประชาชาต ิที่  หนี 

พน้ดาบไป เมื่อเจา้จะกระจายไปอยู่ในประเทศตา่งๆ 9  แล ้วคนในพวกเจา้ที่ หนี ไปได ้นัน้ จะ
ระลกึถึงเราทา่มกลางประชาชาต ิทัง้หลาย ซ่ึงเขาถกูกวาดไปเป็นเชลยนัน้ เพราะใจของเรา
แหลกสลายเน่ืองดว้ยใจแพศยาของเขาซ่ึงไดพ้รากจากเราไป และเน่ืองดว้ยตาของเขาที่ 
มองด ู รู ปเคารพดว้ยใจแพศยานัน้ และเขาจะเกลยีดตวัเองเน่ืองจากความชัว่รา้ยซ่ึงเขาได้
กระทาํในสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของเขาดว้ย 10 เขาจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์เรา
ม ิได ้ พ ูดพลอ่ยๆวา่ เราจะกระทาํการรา้ยน้ี แก ่ เขา �



เอเสเค ียล 6:11 928 เอเสเค ียล 7:16

โรคระบาดในแผน่ดนิ
11  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ �จงตบมอืและกระทบืเทา้ของเจา้ และกลา่ว

วา่ อนิจจาสาํหรับการกระทาํอนัน่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้แหง่วงศว์านอิสราเอล  เหต ุวา่เขาทัง้
หลายจะลม้ลงดว้ยดาบ ดว้ยการกนัดารอาหารและดว้ยโรคระบาด 12  ผู ้ ที่อยู่ หา่งไกลออก
ไปจะตายดว้ยโรคระบาด  ผู ้ ที่อยู่  ใกล ้ ก็ จะลม้ตายดว้ยดาบ และผู ้ที่  เหลอือยู่ และถ ูกล ้อมไวจ้ะ
ตายดว้ยการกนัดารอาหาร เราจะใหค้วามเกรีย้วกราดของเรามีเหนือเขาจนกวา่จะมอดลง
 เชน่น้ี  แหละ 13 และเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์ เมื่อคนที่ ถ ูกฆา่นอนอยู่ทา่มกลางรูป
เคารพของเขารอบแทน่บชูาของเขา บนเนินเขาสงูทกุแหง่ บนยอดเขาทัง้สิน้  ที่  ใต ้ ตน้ไม ้ เข 
ียวทกุตน้ และใตต้น้โอก๊ใบดกทกุตน้  ไม ่ วา่ที่ ใดๆที่เขาถวายกลิ่ นท ่ีพงึใจแก ่รู ปเคารพทัง้สิน้
ของเขา 14 และเราจะย่ื นม ือของเราออกตอ่สู ้เขา และกระทาํให ้แผ ่นดนินัน้รกรา้ง และทิง้
รา้งตลอดที่อาศยัทัง้สิน้ของเขา คอืรกรา้งมากกวา่ถ่ินท ุรก ันดารที่ไปทางดบิลา  แล ้วเขาจงึ
จะรูว้า่เราคอืพระเยโฮวาห�์

7
พระเจา้ทรงพพิากษาอิสราเอล

1 พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้อี กวา่ 2 � เจา้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  องค ์พระผู ้
เป็นเจา้พระเจา้ตรัสกบัแผน่ด ินอ ิสราเอลดงัน้ี วา่  อวสาน ความสิน้สดุไดม้าถึงทัง้สี่ ม ุมของ
แผน่ดนิแลว้ 3  บดัน้ี บัน้ปลายก็มาถึงเจา้แลว้ และเราจะปลอ่ยความโกรธของเรามาเหนือเจา้
ทัง้หลาย และจะพพิากษาเจา้ตามวถีิทางทัง้หลายของเจา้ และเราจะตอบสนองการกระทาํ
อนัน่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของเจา้แก ่เจา้ 4  นัยน ์ตาของเราจะไม่เมตตาเจา้ และเราจะไม ่
สงสาร  แต ่เราจะตอบสนองตอ่วถีิทางทัง้หลายของเจา้แก ่เจ ้าเอง และสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียน
ของเจา้จะอยูท่า่มกลางเจา้  แล ้วเจา้จะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์5  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระ
เจา้ตรั สด ังน้ี วา่  วบิตั ิ แล ้ วว ิบ ัต ิ เลา่  ด ู เถิด  วบิตั ิมาถึงแลว้ 6 ความสิน้สดุมาถึงแลว้ อวสานนัน้
มาถึง มนัตื่นขึน้ตอ่สู ้เจา้  ด ู เถิด  วบิตั ิมาถึงแลว้ 7  โอ ชาวแผน่ดนิเอย๋ เวลาเชา้มาถึงแลว้ เวลา
มาถึงแลว้ วนัแหง่ความโกลาหลใกล ้เข ้ามาแลว้ และไม ่ใช ่เสยีงโหร่อ้งยินด ีที่ บนภ ูเขา 8  บดัน้ี 
 ไม ่ชา้แลว้เราจะเทความเดอืดดาลของเราลงบนเจา้ และกระทาํใหค้วามโกรธของเราซ่ึ งม ี
ตอ่เจา้ถึงที่ สาํเร็จ และเราจะพพิากษาเจา้ตามวถีิทางทัง้หลายของเจา้ และเราจะตอบสนอง
เจา้สาํหรับการกระทาํอนัน่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของเจา้ 9  นัยน ์ตาของเราจะไม ่เมตตา และ
เราจะไม ่สงสาร เราจะตอบสนองเจา้ตามวถีิทางทัง้หลายของเจา้ และตามการกระทาํอนัน่า
สะอิดสะเอียนของเจา้ซ่ึงอยูท่า่มกลางเจา้  แล ้วเจา้จะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์ผู ้โบยตี 10  
ด ู เถิด  วนันัน้  ด ู เถิด มาถึงแลว้ เวลาเชา้ออกมาแลว้ พลองก็บานแลว้ ความเย่อหย่ิ งก ็ ผล ิ ดอก 
11 ความทารุณไดเ้จริญเป็นพลองชัว่รา้ย จะไม ่ม ีใครเหลอือยู่ เลย ประชาชนของเขาก็ ไมม่ ี
 ส ่ิงของของเขาก็ ไมม่ ี ไมม่ ีใครรอ้งคร่ําครวญเผื่อพวกเขาเลย 12 เวลานัน้มาถึงแลว้ วนันั ้นก ็ 
ใกล ้ เขา้ อย่าให ้ผู ้ซื ้อด ี ใจ อย่าให ้ผู ้ขายเสยีใจ เพราะพระพโิรธอยู่เหนือประชาชนทัง้สิน้ของ
เธอ 13 เพราะวา่ผูข้ายจะไม ่ได ้ กล ับไปยงัสิ่งที่เขาไดข้ายไป ขณะเมื่อเขาย ังม ี ช ีวิตอยู่ เพราะ
วา่นิ ม ิ ตน ้ั นก ็ เก ี่ยวขอ้งกบัประชาชนทัง้มวล และจะไม ่หนักลบั และเพราะความชัว่ชา้ของเขา
จงึจะไม ่ม ี ผู ้ใดรักษาชวีติไว ้ได ้14 เขาไดเ้ป่าแตรแลว้ และไดเ้ตรียมทกุอย่างไว ้พรอ้ม  แต ่ ไมม่ ี
ใครเขา้สงคราม เพราะวา่พโิรธของเราอยู่เหนือประชาชนทัง้สิน้ของเธอ 15 ดาบก็ อยู่  ขา้ง
นอก โรคระบาดและการกนัดารอาหารก็ อยู่  ขา้งใน  ผู ้ ทีอ่ยู่ ในทุง่นาจะตายเสยีดว้ยดาบ และผู ้
ทีอ่ยู่ ในเมอืงการกนัดารอาหารและโรคระบาดจะกนิเสยี 16  แต ่ ผู ้ หน ึ่งผูใ้ดทีร่อดตายไดจ้ะหนี
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ไปอยู่บนภเูขาเหมอืนนกเขาแหง่หบุเขา  ท ุกคนก็รอ้งครวญครางเพราะความชัว่ชา้ของตน
17 มอืทัง้สิน้จะอ่อนแอ และเขา่ทัง้หมดจะอ่อนเหมอืนน้ํา 18 เขาทัง้หลายจะคาดเอวไวด้ว้ย
ผา้กระสอบ และความสัน่สะทา้นจะครอบเขาไว ้ ความละอายจะอยู่ ที่ ใบหนา้ของเขาทกุคน
และศรีษะของเขาจะลา้นหมด 19 เขาจะโยนเงนิของเขาไปในถนน และทองคาํของเขาจะถกู
เอาออกไปเสยี เงนิและทองของเขาไม่อาจที่จะชว่ยเขาใหพ้น้ในวนัแหง่พระพโิรธของพระ
เยโฮวาห ์เขาจะใหห้ายหวิ หรือบรรจ ุให ้เต็ มท อ้งดว้ยเงนิทองก็ ไมไ่ด ้เพราะวา่เป็นสิ่งทีส่ะดดุ
ใหเ้ขาทาํความชัว่ชา้ 20 เขานําความงดงามแหง่เคร่ืองประดบัของเขามาแสดงออกถึงความ
สงา่ผา่เผย และเขาสรา้งรูปเคารพดว้ยสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนและน่าเกลยีดน่าชงัของเขาไว ้
ภายในเคร่ืองประด ับน ้ัน เพราะฉะนัน้เราจะกระทาํให ้ส ่ิงน้ี อยู่ หา่งไกลจากเขา 21 และเราจะ
มอบสิ่งเหลา่นัน้ไวใ้นมอืของชนตา่งดา้วใหเ้ป็นของริบ และแก่คนชัว่ในแผน่ดนิโลกใหเ้ป็น
ของปลน้ได้ และเขาทัง้หลายจะกระทาํใหเ้ป็นมลทนิ 22 เราจะหนัหนา้ของเราไปเสยีจากเขา
ดว้ย  แล ้วเขาจงึจะกระทาํสถานที่ลบัของเราให ้มวัหมอง โจรจะเขา้มาในสถานที่ล ับน ้ันและ
กระทาํใหเ้ป็นมลทนิ 23จงทาํโซ่ ตรวน เพราะวา่แผน่ดนินัน้เต็ มด ้วยคด ีที่ แปดเป้ือนดว้ยโลหติ
และเมอืงก็เต็ มด ้วยความทารุ ณ 24 ฉะนัน้เราจะนําประชาชาต ิที่ ชัว่รา้ยที่สดุมาถือกรรมสทิธิ ์
บา้นเรือนของเขา และเราจะให ้ทฐิ ิของคนที่ แข ็งแรงนัน้สิน้สดุลง และสถานที่ บริสทุธิ ์ของ
เขาจะเป็นมลทนิ 25 เมื่อการทาํลายมาถึง เขาจะแสวงหาสนัต ิภาพ  แต ่ ก็  ไมม่ ี เลย 26  วบิตั ิมาถึง
แลว้  วบิตั ิจะมาถึ งอ ีก ขา่วลอืจะเกดิตามขา่วลอื เขาจะแสวงหานิ ม ิตจากผู ้พยากรณ ์ แต ่ พระ
ราชบญัญตั ิจะพนิาศไปจากปโุรหติ และคาํปรึกษาจะปลาตไปจากพวกผู ้ใหญ ่27  กษตัริย ์จะ
ไว ้ทกุข ์และเจา้นายจะคลมุกายดว้ยความทอดอาลยั และมอืของประชาชนแหง่แผน่ดนินัน้
จะสัน่เทา เราจะกระทาํแก่เขาตามทางของเขา และเราจะพพิากษาเขาตามสมควรแก่การก
ระทาํของเขา และเขาจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห�์

8
เอเสเคยีลนิ ม ิตเหน็คนอิสราเอลไหว ้รู ปเคารพ

1 ตอ่มาเมื่อว ันท ่ี หา้ เดอืนที่ หก ในปี ที่หก  ขณะที่ ขา้พเจา้น่ังอยู่ในเรือนของขา้พเจา้ และ
พวกผู ้ใหญ ่ของพวกยูดาหน่ั์งอยู่ หน ้าขา้พเจา้ พระหตัถข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ลง
มาบนขา้พเจา้  ณ  ที่  นัน้ 2  แล ้วขา้พเจา้ก็ มองด ูและด ูเถิด  ม ีสณัฐานอย่างไฟ เบือ้งลา่งของ
สว่นที่มองเหน็เป็นเอวนัน้เป็นไฟ เหนือเอวขึน้ไปเหมอืนความสกุปลัง่ประหน่ึงทองสมัฤทธิ ์
ที่  แวบวาบ 3 ทา่นย่ืนสว่นที่ ม ีสณัฐานเป็ นม ือนัน้ออกมาจบัผมของขา้พเจา้ปอยหน่ึง และ
พระวญิญาณไดย้กขา้พเจา้ขึน้ระหวา่งพภิพและสวรรค ์และนําขา้พเจา้มาถึงเยรูซาเล็มใน
นิ ม ิตของพระเจา้  มาย ังทางเขา้ประตูดา้นเหนือของลานชัน้ใน ซ่ึงเป็ นท ่ีตัง้ รูปของความ
หวงแหน ซ่ึงกระทาํใหบ้งัเกดิความหวงแหน 4  ด ู เถิด สงา่ราศีของพระเจา้ของอิสราเอลก็ อยู่  
ที่น่ัน เหมอืนอย่างนิ ม ิตที่ขา้พเจา้ได ้เห ็นในที่ ราบ 5  แล ้วพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � บ ุตร
แหง่มนุษย ์เอย๋  บดัน้ี จงเงยหนา้ขึน้ไปดูทางทศิเหนือ� ขา้พเจา้จงึเงยหนา้ขึน้มองไปดูทาง
ทศิเหนือ และด ูเถิด ทางทศิเหนือของประตูแทน่บชูาในทางเขา้  รู ปความหวงแหนน้ี อยู่  ที่น่ัน 
6 และพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้ย่ิงกวา่นั ้นอ ี กวา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าไม ่เห ็นหรือวา่เขาทาํ
อะไร คอืการกระทาํอนัน่าสะอิดสะเอียนที่ ย่ิงใหญ ่ซ่ึงวงศว์านอิสราเอลกระทาํกนัอยู่ ที่น่ี ซ่ึง
จะทาํใหเ้ราออกไปใหไ้กลจากสถานบริ สทุธ ์ิของเรา  แต ่ เจ ้าจงหนักลบัมาอีกแลว้จะได ้เห ็น
สิ่งทีน่่าสะอิดสะเอียนที่ ย่ิงใหญ ่ กวา่น ี ้อีก � 7 และพระองคท์รงนําขา้พเจา้มาถึงประต ูลาน และ
เมื่อขา้พเจา้มองดู  ด ู เถิด  ก็  เห ็นชอ่งหน่ึงอยูใ่นกาํแพง 8  แล ้วพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � บ ุตร
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แหง่มนุษย ์เอย๋ จงเจาะเขา้ไปในกาํแพง� และเมื่อขา้พเจา้ไดเ้จาะเขา้ไปในกาํแพงแลว้  ด ู เถิด 
 ม ี ประต ู อยู่  ประต ู หน่ึง 9 และพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงเขา้ไปด ูส ิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนอนั
ชัว่รา้ยซ่ึงเขากระทาํก ันท ่ี น่ี � 10 ดงันัน้ขา้พเจา้จงึเขา้ไปและได ้เหน็  ด ู เถิด  ม ีภาพสตัวเ์ลือ้ย
คลานในท ุกรู ปแบบ และสตัว ์ที่ พงึรังเกยีจและรูปเคารพทัง้สิน้ของวงศว์านอิสราเอลปรากฏ
อยู่บนผนังโดยรอบ 11 และมีพวกผู ้ใหญ ่ แห ่งวงศว์านอิสราเอลเจ็ดสบิคนยืนอยู่ขา้งหนา้รูป
เหลา่นัน้ และมียาอาซันยาห ์  บ ุตรชายชาฟานยืนอยู่ในหมู่พวกเขาทัง้หลาย ตา่งก็ ม ีกระถาง
ไฟอยู่ในมอื และควนัหนาทบึแหง่เคร่ืองบชูาก็ขึน้ไปขา้งบน 12  แล ้วพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้
วา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าได ้เห ็นแลว้ม ิใช ่หรือวา่พวกผู ้ใหญ ่ของวงศว์านอิสราเอลกระทาํ
อะไรอยู่ในที่ มดื  ท ุกคนตา่งก็ อยู่ ในหอ้งรูปภาพของตนเพราะเขาทัง้หลายพดูวา่ �พระเย
โฮวาห ์ไม ่ทอดพระเนตรเหน็เรา พระเยโฮวาหท์รงทอดทิง้แผน่ดนิน้ีเสยีแลว้� � 13  พระองค ์
ตรัสกบัขา้พเจา้ดว้ยวา่ � เจ ้าจงหนักลบัมาอีกแลว้เจา้จะเหน็สิ่งที่ น่าสะอิดสะเอียนซ่ึงเขา
กระทาํย่ิงกวา่น้ี อีก � 14  แล ้วพระองคท์รงนําขา้พเจา้มาถึงทางเขา้ประตูพระนิเวศของพระ
เยโฮวาหด์า้นเหนือ และด ูเถิด  ที่ น่ั นม ี ผู ้หญงิหลายคนน่ังรอ้งไหอ้าลยัเจา้พอ่ทมัมสุ 15  แล ้ว
พระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � โอ  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าได ้เห ็นแลว้ใช ่ไหม  เจ ้าจงหนักลบัมา
อีกแลว้จะเหน็สิ่งทีน่่าสะอิดสะเอียนย่ิงกวา่สิ่งเหลา่น้ี อีก � 16  แล ้วพระองคท์รงนําขา้พเจา้เขา้
มาในลานชัน้ในแหง่พระนิเวศของพระเยโฮวาห ์ ด ู เถิด ตรงประตพูระวหิารของพระเยโฮวาห ์
ระหวา่งมขุและแท่นบ ูชา  ม ีชายประมาณย่ี ส ิบหา้คนหนัหลงัใหพ้ระวหิารแหง่พระเยโฮวาห ์
 หน ้าของเขาหนัไปทางทศิตะวนัออก กาํลงันมสัการพระอาทติยต์รงทศิตะวนัออกนัน้ 17  แล 
้วพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � โอ  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าได ้เห ็นแลว้ใช ่ไหม  ที่  วงศ ์วานยดูาห ์
กระทาํสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนซ่ึงเขากระทาํอยู่ ที่น่ี เป็นสิ่งเล็กนอ้ยหรือ ดว้ยวา่เขากระทาํให ้
แผ ่นดนิเต็มไปดว้ยความรุนแรง และกลบัมายัว่ย ุให ้เราโกรธแลว้  ด ู เถิด เขาทัง้หลายเอากิ่ง
ไมม้าแตะจมกูของเขา 18  เพราะฉะนัน้ เราจะกระทาํดว้ยความพโิรธ  นัยน ์ตาของเราจะไม ่
ปรานี และเราจะไม ่สงสาร  แมว้ ่าเขาจะรอ้งดว้ยเสยีงอนัดงัใส ่ห ูของเรา เราจะไมฟั่งเขา�

9
 ทตูสวรรค ์ของพระเจา้อยู่เบือ้งหลงัศ ัตรู ของอิสราเอล

1  แล ้วพระองคท์รงเปลง่พระสรุเสยีงดงัเขา้หูขา้พเจา้วา่ � เจ ้าทัง้หลายผู ้เป็นพนักงาน
ทาํโทษประจาํเมอืง จงเขา้มาใกล้  ให ้ตา่งคนถืออาวธุสาํหรับทาํลายมาดว้ย� 2  และ  ด ู เถิด  
ม ีชายหกคนเขา้มาจากทางประต ูบน ซ่ึงหนัหนา้ไปทางเหนือ  ท ุกคนถืออาวธุสาํหรับฆา่มา
 ม ีชายคนหน่ึงนุ่งหม่ผา้ป่าน  หนี บหบีเคร่ืองเขยีนมากบัคนเหลา่นัน้ดว้ย และเขาทัง้หลาย
เขา้ไปยืนอยู่ ที่ ขา้งแทน่ทองสมัฤทธิ ์ 3 สงา่ราศีของพระเจา้ของอิสราเอลไดเ้หาะขึน้ไปจาก
เครูบ  แล ้วซ่ึงเป็ นท ่ีเคยสถิตไปยงัธรณี ประต ูพระนิเวศ และพระองคต์รัสเรียกชายผู ้ที่ นุ่ง
หม่ผา้ป่าน  ผู ้ ที่  หนี บหบีเคร่ืองเขยีน 4 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัเขาวา่ �จงผา่นไปทา่มกลาง
นครนัน้ให ้ตลอด คอืตลอดทา่มกลางกรุงเยรูซาเล็ม และทาํเคร่ืองหมายไวบ้นหนา้ผากของ
ประชาชนที่ ถอนหายใจ และร่ําไหเ้พราะสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนทัง้สิ ้นท ่ีกระทาํกนัทา่มกลาง
นครนัน้� 5 และพระองคต์รัสกบัคนอ่ืนๆซ่ึงขา้พเจา้ไดยิ้ นว ่า �จงผา่นไปตลอดนครตามชาย
คนนัน้ไปและฆา่ฟันเสยี  นัยน ์ตาของเจา้อย่าได ้ปรานี และเจา้อย่าสงสารเลย 6 จงฆา่ใหต้าย
ทัง้คนแก่ คนหนุ่มๆ สาวๆ ทัง้เด็กๆ และผู ้หญงิ  แต ่อย่าเขา้ใกล ้ผู ้ ที่  ม ี เคร่ืองหมาย และจงเร่ิมต ้
นท ่ีสถานบริ สทุธ ์ิของเรา� ดงันัน้เขาจงึตัง้ต ้นก ับพวกคนแก ่ผู ้ซ่ึงอยู่ หน ้าพระนิเวศนัน้ 7  แล 
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้วพระองคต์รัสกบัพวกเขาวา่ �จงกระทาํใหพ้ระนิเวศเป็นมลทนิ จงทิง้ผู ้ที่  ถ ูกฆา่ใหเ้ต็ มลาน 
จงไปเถิด� เขาทัง้หลายจงึออกไปและฆา่ฟั นท ่ีในนคร 8 ตอ่มาขณะที่เขากาํลงัฆา่ฟันอยู่นัน้
เหลอืขา้พเจา้แต ่ลาํพงั ขา้พเจา้ก็ซบหนา้ลงถึ งด ิ นร อ้งวา่ � อนิจจา  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้
 พระองค ์จะทรงทาํลายคนอิสราเอลที่ เหลอือยู่ นัน้ทัง้สิน้ในการที่ พระองค ์ทรงระบายความ
กริว้ของพระองคเ์หนือเยรูซาเล็มหรือ� 9  แล ้วพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �ความชัว่ชา้ของ
วงศว์านอิสราเอลและยูดาห ์ใหญ ่ ย่ิงนัก  แผ ่นด ินก ็เต็มไปดว้ยโลหติ และความอย ุต ิธรรมก็
เต็มนคร เพราะเขากลา่ววา่ �พระเยโฮวาหท์รงทอดทิง้แผน่ดนิน้ี แลว้ และพระเยโฮวาห ์ไม ่
ทอดพระเนตรอีก� 10 สาํหรับเรา  นัยน ์ตาของเราจะไม ่ปรานี และเราจะไม ่สงสาร  แต ่เราจะ
ตอบสนองตามการประพฤตขิองเขาเหนือศรีษะของเขาทัง้หลาย� 11 และด ูเถิด ชายคนทีนุ่่ง
หม่ผา้ป่านหนีบหบีเคร่ืองเขยีนนัน้  ได ้นําถอ้ยคาํกลบัมากลา่ววา่ �ขา้พระองค ์ได ้กระทาํตาม
ที่ พระองค ์ทรงบญัชาขา้พระองค ์ไว ้นัน้แลว้�

10
การโปรยไฟแหง่การแกแ้คน้เหนือนครเยรูซาเล็ม

1  แล ้วขา้พเจา้ก็ มองด ู ด ู เถิด  ที่ ทอ้งฟ้าซ่ึงอยู่เหนือศรีษะของเหลา่เครูบ  ม ีอะไรปรากฏขึน้
เหนือเครู บน ้ันเหมอืนไพทรูย ์  ม ีสณัฐานคลา้ยพระที่ น่ัง 2 และพระองคต์รัสกบัชายที่นุ่งหม่
ผา้ป่านวา่ �จงเขา้ไปทา่มกลางวงลอ้ซ่ึงอยู่ ภายใต ้เครูบ จงเอามอืกอบถ่านคุจากทา่มกลาง
เหลา่เครูบ นําไปโปรยเหนือนครนัน้� และชายคนนั ้นก ็ เข ้าไปทา่มกลางสายตาของขา้พเจา้
3 ฝ่ายเหลา่เครู บน ้ันยื นท ่ีดา้นขวาของพระนิเวศ ขณะเมื่อชายคนนัน้เขา้ไป และเมฆก็คลมุ
อยู่เต็มลานชัน้ใน 4 และสงา่ราศีของพระเยโฮวาห ์ก็ ขึน้จากเครูบไปยงัธรณี ประต ูพระนิเวศ
และพระนิเวศนั ้นก ็ ม ีเมฆคลมุอยู่ เต็ม และลานนั ้นก ็เต็มไปดว้ยความสกุใสแหง่สงา่ราศีของ
พระเยโฮวาห ์5 และเสยีงปีกของเหลา่เครู บน ั ้นก ็ ได ้ยินไปถึงลานชัน้นอก เหมอืนพระสรุเสยีง
ของพระเจา้ผูท้รงมหทิธ ิฤทธิ ์เมื่อพระองค ์ตรัส 6 และตอ่มาเมื่อพระองค ์ม ีพระบญัชาสัง่ชาย
ที่นุ่งหม่ผา้ป่านวา่ �จงไปเอาไฟมาจากกลางวงลอ้ และจากกลางเหลา่เครูบ� ชายคนนั ้นก ็ 
เข ้าไปยืนอยู่ขา้งๆวงลอ้เหลา่นัน้ 7 เครูบตนหน่ึงไดย่ื้ นม ือของตนออกมาระหวา่งเหลา่เครูบ
ไปยงัไฟซ่ึงอยู่ระหวา่งเหลา่เครูบ หยิบไฟขึน้มาบา้ง และใส่มอืของชายที่นุ่งหม่ผา้ป่าน ชาย
นั ้นก ็นําไฟออกไป

 ส ิ่งที่ ม ี ช ีวติอยู่ (คอืเครูบ� เป็นตวัแทนพระเจา้
8 ปรากฏวา่ในเหลา่เครู บน ้ั นม ีอะไรอยู่ ใต ้ ปี กอย่างม ือมนุษย ์9 และขา้พเจา้มองดู  ด ู เถิด  ม ี

วงลอ้อยู่ ส ีอ่นัขา้งๆเหลา่เครูบ  อยู่ ขา้งเครูบตนละหน่ึงวงลอ้ ลกัษณะของวงลอ้นัน้เหมอืนแสง
พลอยเขยีว 10 ลกัษณะสณัฐานวงลอ้ทัง้สี่นั ้นก ็ เหมอืนกนั เหมอืนวงลอ้ซอ้นในวงลอ้ 11 เมื่อ
วงลอ้น้ี ไป  ก็ ไปไดข้า้งหน่ึงขา้งใดในขา้งทัง้สี่ โดยไม่ตอ้งหนัเลยในเวลาไป ถา้อนัหนา้มุง่
หนา้ไปทางไหน วงล ้ออ ั นอ ่ื นก ็ตามไปโดยไม่ตอ้งหนัในขณะที่ ไป 12 และทัง้ตวั  ดา้นหลงั  
มอื  ปีก และวงล ้อม ี นัยน ์ตาเต็มอยู่ รอบ ทัง้สี่นั ้นก ็ ม ีวงลอ้ของตวั 13 วงลอ้เหลา่นัน้  ที่ ขา้พเจา้
ไดยิ้ นก ับหูเขาเรียกวา่ � โอ วงล ้อก ังหนัเอย๋� 14  ม ี หน ้าสี่ หน ้าทัง้นัน้  หน ้าแรกเป็นหนา้เครูบ
 หนา้ที่ สองเป็นหนา้มนุษย ์และหนา้ที่สามเป็นหนา้สงิโต และที่ ส ่ีเป็นหนา้นกอินทรี 15 และเห
ลา่เครู บก ็เหาะขึน้ เป็นสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่ ที่ ขา้พเจา้เคยเหน็อยู่ริมแม่น้ําเคบาร ์ 16 เมื่อเหลา่เครูบ
ไป วงล ้อก ็ตามขา้งไปดว้ย และเมื่อเหลา่เครูบกางปีกออกเพื่ อบ ินขึน้จากพ ิภพ วงลอ้เหลา่นั ้
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นก ็ ไม ่หนัไปจากขา้งๆเหลา่เครูบเลย 17 เมื่อเหลา่เครูบหยดุน่ิง  เหล ่าวงล ้อก ็ หยดุน่ิง เมื่อเห
ลา่เครูบเหาะขึน้  เหล ่าวงล ้อก ็เหาะขึน้ไปดว้ย เพราะวา่วญิญาณของสิ่งที่ ม ี ช ีวิตอยู่นัน้อยู่ใน
วงลอ้ 18  แล ้วสงา่ราศขีองพระเยโฮวาห ์ได ้ไปจากธรณี ประต ูพระนิเวศ สถิตเหนือเหลา่เครูบ
19 เมื่อเหลา่เครูบออกไปก็กางปีกออกบนิขึน้ไปจากพภิพทา่มกลางสายตาของขา้พเจา้ วงล ้
อก ็ตามขา้งไปดว้ย และไปยืนอยู่ ที่ ทางเขา้ประตูดา้นตะวนัออกของพระนิเวศแหง่พระเยโฮ
วาห ์และสงา่ราศีของพระเจา้ของอิสราเอลก็ อยู่ เหนือเครูบเหลา่นัน้ 20  เหลา่น้ี เป็นสิ่งที่ ม ี ช ี
วิตอยู่ซ่ึงขา้พเจา้ได ้เห ็นภายใตพ้ระเจา้แห ่งอ ิสราเอลที่ริมแม่น้ําเคบาร ์ และขา้พเจา้ทราบ
วา่ เป็นเหลา่เครูบ 21 เครู บท ุกตนม ีส ่ี หน ้าและสี่ ปีก และภายใต ้ปี กมีสณัฐานเหมอืนม ือมนุษย ์
22 สว่นสณัฐานของหนา้เหลา่นัน้ เป็นหนา้ทัง้รูปทัง้ตวั ซ่ึงขา้พเจา้ได ้เหน็ท ่ีริมแม่น้ําเคบาร ์
เครู บท ุกตนออกตรงไปขา้งหนา้ของตน

11
พระเจา้ทรงพระพโิรธพวกเจา้นายที่ มสุา 

1พระวญิญาณไดย้กขา้พเจา้ขึน้ และนําขา้พเจา้มายงัประตดูา้นตะวนัออกของพระนิเวศ
แหง่พระเยโฮวาหซ่ึ์งหนัหนา้ไปทศิตะวนัออก  ด ู เถิด  ที่ ทางเขา้ประต ูม ี ผู ้ชายอยู่ ยี ่ ส ิบหา้คน
และทา่มกลางนัน้ขา้พเจา้เหน็ยาอาซันยาห ์บ ุตรชายอสัซูร ์ และเป�ลาทียาห ์บ ุตรชายเบไน
ยาห ์ เจ ้านายแหง่ประชาชน 2 และพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ คนเหลา่
น้ีคอืผู ้ที่ ออกอบุายทาํความบาปผดิ และเป็นผู ้ให ้คาํปรึกษาที่ชัว่รา้ยในนครน้ี 3  ผู ้ กลา่ววา่ 
�เวลายงัไม่มาใกล ้เลย  ให ้เราปล ูกบ ้านเถิด นครน้ีเป็นหมอ้ขนาดใหญ่และเราเป็นเน้ือ� 4  โอ 
 บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ เพราะฉะนัน้จงพยากรณ ์กล ่าวโทษเขา จงพยากรณ ์เถิด � 5พระวญิญาณ
ของพระเยโฮวาหล์งมาประทบับนขา้พเจา้ และพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงกลา่วเถิดวา่
พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋  เจ ้าคดิดงันัน้ และเรารู ้ส ่ิงทัง้หลายที่ 
เข ้ามาในใจของเจา้ 6  เจ ้าได ้ทว ี คนท ่ี เจ ้าไดฆ้า่ในนครน้ี และทิง้คนที่ ถ ูกฆา่เต็มตามถนน
หนทางไปหมด 7 เพราะฉะนัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จงึตรั สด ังน้ี วา่ คนทัง้หลายที่ เจ ้า
ไดฆ้า่ซ่ึงเจา้ไดท้ิง้ไวท้า่มกลางนครน้ี เขาทัง้หลายเป็นเน้ือ และนครน้ีเป็นหมอ้ขนาดใหญ่  
แต ่เราจะนําเจา้ออกมาจากทา่มกลางนัน้ 8  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า  เจ ้ากลวัดาบ
และเราจะนําดาบมาเหนือเจา้ 9 เราจะนําเจา้ออกมาจากทา่มกลางนัน้ และมอบเจา้ไวใ้น
มอืของคนตา่งดา้ว และจะทาํการพพิากษาลงโทษเจา้ 10  เจ ้าจะถกูดาบลม้ลง เราจะลงโทษ
เจา้ที่พรมแดนอิสราเอล และเจา้จะไดท้ราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์11 นครน้ีจะไม ่ใช ่หมอ้
ขนาดใหญข่องเจา้  ที่  เจ ้าจะเป็นเน้ือในทา่มกลางนัน้ เราจะพพิากษาเจา้ทีพ่รมแดนอิสราเอล
12 และเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์เพราะเจา้ม ิได ้ดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเรา หรือ
ปฏิบ ัต ิตามคาํตดัสนิของเรา  แต ่ ได ้ ประพฤต ิตามลกัษณะทา่ทางของประชาชาติทัง้หลายที่ 
อยู่ รอบเจา้� 13  อยู่ มาเมื่อขา้พเจา้กาํลงัพยากรณ ์อยู่ เป�ลาทยีาห ์บ ุตรชายเบไนยาห ์ก็  สิน้ชวีติ 
 แล ้วขา้พเจา้ก็ซบหนา้ลงถึ งด ิ นร ้องเสยีงดงัวา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  เจา้ขา้  พระองค ์
จะทรงกระทาํใหค้นอิสราเอลที่ เหลอือยู่ นัน้สิน้สดุเลยทเีดยีวหรือ พระเจา้ขา้�

คนสตัยซ่ื์อบางคนจะได ้รอดพน้ 
14พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 15 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  พี่ นอ้งของเจา้

คอืพี่นอ้งของเจา้เอง คอืญาต ิที่  มีสทิธิ ์ ไถ่  คนื  ส ้ินทัง้วงศว์านอิสราเอลหมดดว้ยกนั ค ือบ ุคคล
ทีช่าวเยรูซาเล็มได ้กลา่ววา่ � เจ ้าทัง้หลายจงเหนิหา่งไปจากพระเยโฮวาห ์ แผ ่นดนิน้ีทรงมอบ
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ไว ้แก ่เราเป็นกรรมสทิธิ�์ 16 เพราะฉะนัน้จงกลา่ววา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ 
 แม ้เราไดย้า้ยเขาใหห้า่งออกไปอยู่ทา่มกลางประชาชาต ิทัง้หลาย  แม ้เราไดก้ระจายเขาไป
อยู่ทา่มกลางประเทศทัง้ปวง เราก็จะเป็นสถานบริ สทุธ ์ิอนัเล็กสาํหรับเขาในประเทศที่เขาจะ
ไดไ้ปอยู่�

อิสราเอลจะกลบัคนืมาและรับความรอด
17 เพราะฉะนัน้จงกลา่ววา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เราจะรวบรวมเจา้มา

จากชนชาต ิทัง้หลาย และช ุมนุ มเจา้จากประเทศที่ เจ ้ากระจดักระจายไปอยู่ นัน้ และเราจะ
มอบแผน่ด ินอ ิสราเอลให ้แก ่ เจา้ � 18 และเขาจะมาที่ น่ัน เขาจะเอาสิ่งที่น่ารังเกยีจทัง้สิน้ของ
เมอืงนัน้ และสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของเมอืงนัน้ออกไปเสยีจากที่ น่ัน 19 และเราจะให ้
จ ิตใจเดยีวแก ่เขา และเราจะบรรจ ุจ ิตวญิญาณใหม ่ไว ้ในเจา้ เราจะนําใจหนิออกไปเสยีจาก
เน้ือของเขา และจะใหใ้จเน้ือแก ่เขา 20 เพื่อเขาจะดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเรา และรักษา
กฎของเราและกระทาํตาม เขาทัง้หลายจะเป็นประชาชนของเรา และเราจะเป็นพระเจา้ของ
เขาทัง้หลาย 21  แต ่คนเหลา่นั ้นท ีใ่จของเขาดาํเนินตามจติใจแหง่สิ่งทีน่่ารังเกยีจของเขาและ
สิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนของเขา เราจะตอบสนองตอ่วถีิทางของเขาเหนือศรีษะของเขาเอง  
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ �

สงา่ราศีของพระเจา้ออกจากกลางนครเยรูซาเล็ม เอเสเคียลถกูนํากลบัไปยงัเมอืงเคล
เดยี

22  แล ้วเหลา่เครู บก ็กางปีกออก วงล ้อก ็ อยู่  ขา้งๆ และสงา่ราศีของพระเจา้ของอิสราเอลก็ 
อยู่ เหนือสิ่งเหลา่นัน้ 23สงา่ราศขีองพระเยโฮวาหข์ึน้ไปจากกลางนคร ไปสถิตอยูบ่นภเูขาซ่ึง
อยู่ทางดา้นตะวนัออกของนครนัน้ 24 ตอ่มาพระวญิญาณไดย้กขา้พเจา้ขึน้ และนําขา้พเจา้
มาดว้ยนิ ม ิตโดยพระวญิญาณของพระเจา้ถึงเมอืงเคลเดยี  มาสู ่พวกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลย
 แล ้ วน ิ ม ิตที่ขา้พเจา้ได ้เห ็นนั ้นก ็ขึน้ไปจากขา้พเจา้ 25 ขา้พเจา้จงึไดบ้อกถึงบรรดาสิ่งตา่งๆ
ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงสาํแดงแกข่า้พเจา้ใหพ้วกที่ ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยทราบ

12
หมายสาํคญัถึงเวลาที่ ย ูดาหอ์อกจากเยรูซาเล็ม

1 พระวจนะของพระ เยโฮวาห ม์า ถึงขา้พเจา้ วา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋   เจ ้าอาศยัอยู่
ทา่มกลางวงศว์านที่มกักบฏ  ผู ้ ม ีตาเพื่ อด ู  แต ่ ด ู ไม่เหน็  ผู ้ ม ี ห ูเพื่อฟัง  แต ่ฟังไม ่ไดยิ้น เพราะ
เขาทัง้หลายเป็นวงศว์านที่มกักบฏ 3  เพราะฉะนัน้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าจงจดัเตรียมขา้ว
ของสาํหรับตนเพื่อการถกูกวาดไปเป็นเชลย และจงไปเป็นเชลยในเวลากลางวนัทา่มกลาง
สายตาของเขา  เจ ้าจะตอ้งไปเป็นเชลยจากสถานที่ของเจา้ไปย ังอ ีกที่ หน ึ่งในสายตาของเขา
 บางท ีเขาอาจจะพนิิจพ ิเคราะห ์ ด ู ได ้ แมว้ ่าเขาเป็นวงศว์านที่มกักบฏ 4  เจ ้าจงเอาขา้วของ
ของเจา้ออกมาในเวลากลางวนัทา่มกลางสายตาของเขา เหมอืนขา้วของเพื่อการถกูกวาด
ไปเป็นเชลย  เจ ้าจงออกไปในเวลาเย็นทา่มกลางสายตาของเขา ออกไปอย่างผู ้ถ ูกกวาดไป
เป็นเชลย 5จงเจาะกาํแพงทา่มกลางสายตาของเขา  แล ว้ออกไปตามรูกาํแพงนัน้ 6จงยกขา้ว
ของใส่บา่ของเจา้ทา่มกลางสายตาของเขา  แล ้วแบกออกไปในเวลามดื  เจ ้าจงคลมุหนา้เสยี
อย่าให ้เห ็นแผน่ดนิ เพราะเรากระทาํเจา้ใหเ้ป็นหมายสาํคญัแก ่วงศ ์วานอิสราเอล� 7ขา้พเจา้
ก็กระทาํตามที่ขา้พเจา้รับบญัชามา ขา้พเจา้นําขา้วของออกมาในเวลากลางวนั เหมอืนขา้ว
ของเพื่อการถกูกวาดไปเป็นเชลย ในเวลาเย็นขา้พเจา้ก็เจาะกาํแพงดว้ยมอืของขา้พเจา้เอง
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ขา้พเจา้ออกไปในเวลามดื แบกสมัภาระของขา้พเจา้ไปทา่มกลางสายตาของเขา 8 ในเวลา
เชา้ พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้วา่ 9 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  วงศ ์วานอิสราเอล
คอืวงศว์านที่มกักบฏนัน้  ได ้ พ ู ดก ับเจา้ม ิใช ่ หรือวา่ � เจ ้าทาํอะไร� 10 จงกลา่วแก่เขาวา่ � 
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ ภาระเกี่ยวกบัเจา้นายคนนัน้ในเยรูซาเล็ม และวงศ ์
วานอิสราเอลทัง้หมดซ่ึงอยู่ในนครนัน้� 11 จงกลา่ววา่ �ขา้พเจา้เป็นหมายสาํคญัสาํหรั บท 
่าน  ที่ ขา้พเจา้ไดก้ระทาํแล ้วน ี ้ เขาทัง้หลายจะถกูกระทาํอย่างเดยีวกนั เขาจะถกูกวาดไปเป็น
เชลย� 12 และเจา้นายคนนัน้ผู ้อยู่ ทา่มกลางเขา จะยกขา้วของขึน้ใส่บา่ในเวลามดืและออก
ไป เขาทัง้หลายจะเจาะกาํแพงและนําออกไปทางนัน้ ทา่นจะคลมุหนา้ของทา่น เพื่อวา่ทา่น
จะไมแ่ลเหน็แผน่ดนิดว้ยตาของทา่นเอง 13 และเราจะกางขา่ยของเราคล ุมท ่าน และทา่นจะ
ต ิดก ับของเรา และเราจะนําทา่นเขา้ไปในบาบิโลนแผน่ดนิของคนเคลเดยี ถึงกระนัน้ทา่น
จะยงัแลไม ่เห ็นแผน่ดนินัน้ และทา่นจะตอ้งตายที่ น่ัน 14 บรรดาผู ้ที่อยู่ รอบทา่นนัน้ เราจะ
กระจายเขาไปตามลมทกุทศิานุ ทศิ รวมทัง้ผูช้ว่ยและบรรดากองทพัของทา่นดว้ย และเราจะ
ชกัดาบออกไล่ตามเขาไป 15 และเมื่อเราใหเ้ขากระจดักระจายไปอยู่ทา่มกลางประชาชาติ
และกระจายเขาไปตามประเทศตา่งๆ เขาจงึจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์16  แต ่เราจะละ
บางคนในพวกเขาไวจ้ากดาบ จากการกนัดารอาหาร และจากโรคระบาด เพื่อเขาจะไดเ้ลา่
ถึงการกระทาํอนัน่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของเขาทา่มกลางประชาชาติซ่ึงเขาไปอยู่ นัน้ และ
เขาจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห�์

การเป็นเชลยและการรา้งเปลา่ใกล ้เข ้ามาแลว้
17พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้อี กวา่ 18 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงรับประทาน

อาหารของเจา้ดว้ยตวัสัน่ และดื่ มน ํา้ดว้ยความสะทกสะทา้นและดว้ยความระมดัระวงั 19และ
กลา่วแก่ประชาชนของแผน่ดนินั ้นว ่า  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี เก ่ียวกบัพลเมอืง
แหง่กรุงเยรูซาเล็มและเกี่ยวกบัแผน่ด ินอ ิสราเอลวา่ เขาจะรับประทานอาหารของเขาดว้ย
ความระมดัระวงั และดื่ มน ้ําดว้ยอกสัน่ขวญัหาย เพราะวา่สารพดัที่ ม ี อยู่ ในแผน่ดนิของเขา
จะสญูหายไปหมด เน่ืองดว้ยความรุนแรงของคนทัง้ปวงที่ อยู่ ในแผน่ดนินัน้ 20 และเมอืงที่ ม ี
คนอาศยัอยูจ่ะถกูทิง้ไว ้เสยีเปลา่ และแผน่ดนินั ้นก จ็ะรกรา้ง และเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเย
โฮวาห�์ 21 พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้วา่ 22 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ สภุาษติซ่ึง
เจา้ทัง้หลายม ีที่  กล ่าวถึงแผน่ด ินอ ิสราเอลวา่ �วนันั ้นก ็ไกลออกไป และนิ ม ิตทกุเร่ืองก็ เหลว 
�  นัน้  เจ ้าหมายวา่กระไร 23 เพราะฉะนัน้จงบอกเขาวา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ัง
น้ี วา่ เราจะใหส้ภุาษติบทน้ี ส ้ินสดุเสยีที เขาจะไม ่ใช ้เป็นสุภาษ ิตอ ีกในอิสราเอล  แต ่จงกลา่ว
แกเ่ขาวา่ วนันั ้นก ็ ใกล ้ แค ่ คบื และนิ ม ิตทกุเร่ืองก็จะสาํเร็จ 24 เพราะจะไม ่มนี ิ ม ิตปลอมหรือคาํ
ทาํนายประจบประแจงในวงศว์านอิสราเอลอีกเลย 25  แต ่เราคอืพระเยโฮวาหจ์ะพดูคาํที่เรา
จะพดู และจะตอ้งเป็นไปตามคาํนัน้ จะไมล่า่ชา้ตอ่ไปอีก  แต ่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว 
่า  โอ  วงศ ์วานที่มกักบฏเอย๋ ในสมยัของเจา้น่ี แหละ เราจะลัน่วาจาและจะกระทาํตามนัน้� �
26 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 27 � ด ู เถิด  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  วงศ ์วาน
ของอิสราเอลกลา่ววา่ �นิ ม ิตที่เขาเหน็เป็นเร่ืองของอีกหลายวนัขา้งหนา้ และเขาพยากรณ ์
ถึงเวลาที่หา่งไกลโนน้� 28 เพราะฉะนัน้จงกลา่วแก่เขาวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ัง
น้ี วา่ บรรดาถอ้ยคาํของเราจะไม่ลา่ชา้อีกตอ่ไปเลย  แต ่วาจาที่เราลัน่ออกมานัน้จะตอ้งเป็น
ไปจริง  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ �
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13
บรรดาผู ้พยากรณ ์ เท ็จตอ้งระวงัตวั

1 พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้วา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าจงพยากรณ ์กล 
่าวโทษผู ้พยากรณ ์ของอิสราเอลที่ พยากรณ ์และกลา่วแก่คนเหลา่นั ้นท ่ี พยากรณ ์ตามอาํเภอ
ใจของตนวา่ �จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห�์ 3  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ 
 วบิตั ิ แก ่ ผู ้ พยากรณ ์ โฉดเขลา  ผู ้ ต ิดตามวญิญาณของตนเอง และไม่เคยได ้เห ็นอะไรเลย 4  
โอ อิสราเอลเอย๋  ผู ้ พยากรณ ์ของเจา้เหมอืนสนัุขจิง้จอกทา่มกลางสิ่งปรั กห ักพงั 5  เจ ้าไม ่ได ้
ขึน้ไปถึงที่ ชาํรุด และไม ่ได ้สรา้งรัว้ตน้ไมเ้พื่อวงศว์านอิสราเอล  เพื่อให ้ ตัง้อยู่  ได ้ในสงคราม
ในวนัแหง่พระเยโฮวาห ์ 6 เขาทัง้หลายเหน็นิ ม ิตเทจ็และทาํนายมสุา เขากลา่ววา่ �พระเย
โฮวาหต์รั สว ่า� ในเมื่อพระเยโฮวาห ์มไิด ้ทรงใชเ้ขาไป เขาทาํใหค้นอ่ืนหวงัวา่เขาจะรับรอง
ถอ้ยคาํของเขา 7  เจ ้าไดเ้คยเหน็นิ ม ิตเทจ็ และเคยทาํนายม ุสาม ิ ใช ่ หรือ ในเมื่อเจา้กลา่ววา่
�พระเยโฮวาหต์รั สว ่า�  ทัง้ที่ เราม ิได ้ พ ูดเลย� 8 เพราะฉะนัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั 
สด ังน้ี วา่ �เพราะเจา้กลา่วเทจ็และได ้เห ็นนิ ม ิ ตม ุสา  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เพราะ
ฉะนัน้ด ูเถิด เราเป็นปฏ ิปักษ ์กบัเจา้ 9มอืของเราจะตอ่สู ้ผู ้ พยากรณ ์ ผู ้ เห ็นนิ ม ิตเทจ็และผู ้ให ้คาํ
ทาํนายมสุา เขาจะไม ่ได ้ เข ้าอยู่ในสภาแหง่ประชาชนของเรา หรือขึน้ทะเบยีนอยู่ในทะเบยีน
ของวงศว์านอิสราเอล และเขาจะไม ่ได ้ เข ้าในแผน่ด ินอ ิสราเอล และเจา้จะทราบวา่เราคอื
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ 10  เพราะวา่  เออ เพราะวา่เขาทัง้หลายไดนํ้าประชาชนของเราให ้
หลง โดยกลา่ววา่ � สนัตภิาพ � เมื่อไม ่ม ี สนัต ิภาพเลย และเพราะวา่เมื่ อม ีคนสรา้งกาํแพง  ด ู 
เถิด คนอ่ื นก ฉ็าบดว้ยปนูขาว 11จงกลา่วแก ่ผู ้ ที่ ฉาบปนูขาวนั ้นว ่า กาํแพงนัน้จะพงั จะมฝีนตก
ทว่ม และเจา้  โอ ลกูเหบ็ใหญ ่เอย๋ จะตกลงมา และลมพายจุะฉีกมนั 12  ด ู เถิด เมื่อกาํแพงพงัลง
เขาจะไม ่พ ู ดก ั บท ่านหรือวา่ � ป ูนขาวที่ เจ ้าไดฉ้าบนัน้อยู่ ที่ ไหนเลา่� 13 เพราะฉะนัน้องคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เราจะกระทาํให ้ลมพาย ุฉีกมนัดว้ยความกริว้ของเรา และดว้ย
ความโกรธของเราจะมฝีนทว่ม ดว้ยความกริว้ของเราจะมลีกูเหบ็ใหญ่ทาํลายเสยี 14 และเรา
จะพงักาํแพงซ่ึงเจา้ฉาบดว้ยปนูขาวนัน้ และใหพ้งัลงถึ งด ิน รากกาํแพงนัน้จงึจะปรากฏ เมื่อ
กาํแพงพงั  เจ ้าทัง้หลายจะพนิาศอยู่ ที่ กลางกาํแพง และเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์
15 เราจะใหค้วามพโิรธของเราสาํเร็จบนกาํแพงและบนคนเหลา่นั ้นท ีฉ่าบกาํแพงดว้ยปนูขาว
และเราจะพ ูดก ับเจา้วา่ �กาํแพงไม ่ม ี อีกแลว้  ผู ้ ที่ ฉาบปนูขาวก็ ไมม่ ี ดว้ย � 16คอืผู ้พยากรณ ์ แห ่ 
งอ ิสราเอลซ่ึงพยากรณ ์เก ี่ยวถึงกรุงเยรูซาเล็มและได ้เห ็นนิ ม ิตแหง่สนัตภิาพของเมอืงนัน้ ใน
เมื่อไม ่ม ี สนัตภิาพ  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 17  เจา้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้า
จงมุง่หนา้ตอ่สูบ้รรดาบตุรสาวแหง่ชนชาติของเจา้  ผู ้ พยากรณ ์ตามอาํเภอใจของตนเอง จง
พยากรณ ์กล ่าวโทษเขา 18 และกลา่ววา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  วบิตั ิ แห ่งหญงิ
ที่เย็บปลอกไสยศาสตรส์าํหรับใส่ชอ่งแขนเสือ้ทัง้สิน้ และทาํผา้คลมุศรีษะใหค้นทกุขนาด
เพื่อลา่วญิญาณ  เจ ้าจะลา่วญิญาณซ่ึงเป็นของประชาชนของเรา และจะรักษาวญิญาณอ่ืนๆ
ใหค้งชวีติอยู่เพื่อผลกาํไรของเจา้หรือ 19  เจ ้าจะกระทาํใหเ้รามวัหมองทา่มกลางประชาชน
ของเรา ดว้ยเหน็แกข่า้วบาร ์เลย เ์พยีงหลายกาํมอื และขนมปังเพยีงหลายชิน้ เพื่อสงัหารคนที่ 
ไม ่สมควรจะตาย และไว ้ช ีวติคนที่ ไม ่ควรจะม ีช ีวติอยู่ โดยการมสุาของเจา้ตอ่ประชาชนของ
เราที่ฟังคาํม ุสาน ้ัน 20  ดว้ยเหตน้ีุ  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราตอ่สูป้ลอก
ไสยศาสตรข์องเจา้ ซ่ึงเจา้ใชล้า่วญิญาณเพื่อใหเ้ขาบนิไป และเราจะฉีกปลอกไสยศาสตร ์
นัน้เสยีจากแขนของเจา้ทัง้หลาย และเราจะปลอ่ยวญิญาณเหลา่นัน้ไป คอืวญิญาณที่ เจ ้า
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ลา่เพื่อใหเ้ขาบนิไป 21 ผา้คลมุของเจา้เราก็จะฉีกเสยีดว้ย และชว่ยประชาชนของเราใหพ้น้
จากมอืของเจา้ และเขาจะไม่เป็นเหย่ือในมอืของเจา้ตอ่ไป และเจา้จะทราบวา่เราคอืพระ
เยโฮวาห ์22 เพราะเจา้ไดก้ระทาํใหค้นชอบธรรมทอ้ใจดว้ยการมสุา  ทัง้ที่ เราไม ่ได ้กระทาํให ้
เขาเศรา้ใจเลย และเจา้ได ้ทาํให ้มอืของคนชัว่แข็งแรงขึน้ เพื่ อม ิ ให ้เขาหนักลบัจากทางชัว่
ของเขา โดยสญัญาวา่เขาจะได ้ช ีวติรอด 23 เพราะฉะนัน้เจา้จะไม ่ได ้ เห ็นเร่ืองเหลวไหลหรือ
ทาํนายเหต ุการณ ์ในอนาคตอีก ดว้ยวา่เราจะชว่ยประชาชนของเราใหพ้น้จากมอืของเจา้  
แล ้วเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห�์

14
พระเจา้ทรงตกัเตอืนพวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอล

1 พวกผู ้ใหญ ่ของอิสราเอลบางคนมาหาขา้พเจา้ และมาน่ังอยู่ หน ้าขา้พเจา้ 2 และพระ
วจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้วา่ 3 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ คนเหลา่น้ี ได ้ยึดเอารูปเคารพ
ของเขาไวใ้นใจ และวางสิ่งที่สะดดุใหท้าํความชัว่ชา้ไวข้า้งหนา้เขา ควรที่ เราจะยอมตวั
ใหเ้ขาถามเราหรือ 4 เพราะฉะนัน้จงพ ูดก ับเขาและกลา่วแก่เขาวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระ
เจา้ตรั สด ังน้ี วา่ คนใดในวงศว์านอิสราเอลเอารูปเคารพของเขาไวใ้นใจ และวางสิ่งที่สะดดุ
ใหท้าํความชัว่ชา้ไวข้า้งหนา้เขาและยงัมาหาผู ้พยากรณ ์เราคอืพระเยโฮวาหจ์ะตอบเขา
เองดว้ยเร่ืองรูปเคารพมากมายของเขานัน้ 5 เพื่อเราจะไดยึ้ดจติใจของวงศว์านอิสราเอล  
ผู ้ เห ินหา่งไปจากเราทกุคนดว้ยเร่ืองรูปเคารพของเขา 6 เพราะฉะนัน้จงกลา่วแก ่วงศ ์วาน
อิสราเอลวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ จงกลบัใจและหนักลบัจากรูปเคารพของ
เจา้เสยี และจงหนัหนา้ของเจา้เสยีจากบรรดาสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนของเจา้ 7 เพราะวา่คน
ใดในวงศว์านอิสราเอล หรือคนตา่งดา้วคนใดที่อาศยัอยู่ในอิสราเอล  ผู ้ซ่ึงแยกตวัเขาจาก
เรา ยึดเอารูปเคารพของเขาไวใ้นใจของเขา และวางสิ่งที่สะดดุใหท้าํความชัว่ชา้ไวต้รง
หนา้ของเขา  แล ้วยงัจะมาหาผู ้พยากรณ ์เพื่อขอถามเขาเกี่ยวกบัเรา เราคอืพระเยโฮวาหจ์ะ
ตอบเขาเอง 8 และเราจะมุง่หนา้ของเราตอ่สูค้นนัน้ เราจะทาํใหเ้ขาเป็นหมายสาํคญัและเป็น
คาํภาษติ และจะตดัเขาออกเสยีจากทา่มกลางประชาชนของเรา และเจา้จะทราบวา่เราคอื
พระเยโฮวาห ์9 และถา้ผู ้พยากรณ ์ ถ ูกหลอกลวงกลา่วคาํหน่ึงคาํใด เราคอืพระเยโฮวาห ์ได ้
ลวงผู ้พยากรณ ์คนนัน้ และเราจะเหยียดมอืของเราออกตอ่สู ้เขา และจะทาํลายเขาเสยีจาก
ทา่มกลางอิสราเอลประชาชนของเรา 10 เขาทัง้หลายจะตอ้งทนรับโทษเพราะความชัว่ชา้
ของเขา โทษของผู ้พยากรณ ์และโทษของผูข้อถามจะเหมอืนกนั 11 เพื่อวา่วงศว์านอิสราเอล
จะไม่หลงเจิ่นไปจากเราอีก  หรือไม ่กระทาํตวัใหม้ลทนิดว้ยการละเมดิทัง้หลายของตนอีก  
แต ่เขาทัง้หลายจะเป็นประชาชนของเรา และเราจะเป็นพระเจา้ของเขา  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้ตรั สด ังน้ี�

นครเยรูซาเล็มจะไม ่รอดพน้ 
12 และพระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้อี กวา่ 13 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ เมื่อแผน่

ดนิกระทาํบาปตอ่เราโดยประพฤติละเม ิดอย ่างน่าเศรา้ใจ เราก็จะเหยียดมอืของเราออก
เหนือแผน่ดนินัน้ และจะทาํลายอาหารหลกัเสยี และจะสง่การกนัดารอาหารมาเหนือแผน่
ดนินัน้ และจะตดัมนุษยแ์ละสตัวอ์อกเสยีจากแผน่ดนินัน้ 14  ถึงแม ้วา่มนุษยท์ัง้สามน้ี  คอื โน
อาห ์ดาเนี ยล และโยบ  อยู่ ในแผน่ดนินัน้ เขาก็จะเอาแต ่ช ีวติของตนใหพ้น้เทา่นัน้ ออกมา
ดว้ยความชอบธรรมของเขา  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี 15 ถา้เรากระทาํให ้สตัว ์รา้ย
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ทัง้หลายผา่นแผน่ดนินัน้ และพวกมนัทาํให ้แผ ่นดนิเสยีไป  เพื่อให ้เป็ นท ่ี รกรา้ง จนไม ่ม ี ผู ้ใด
ผา่นเขา้ไปไดเ้พราะสตัวร์า้ยนัน้ 16  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด 
 แมว้ ่าบรุุษทัง้สามอยูใ่นแผน่ดนินัน้ เขาทัง้หลายจะชว่ยบตุรชายหญงิใหร้อดพน้ไม ่ได ้เฉพาะ
ตวัเขาเองจะรอดพน้ไปได้  แต ่ แผ ่นดนินัน้จะรกรา้งเสยี 17 หรือถา้เรานําดาบมาเหนือแผน่
ดนินัน้ และกลา่ววา่ �ดาบเอย๋ จงผา่นแผน่ดนินัน้ไปโดยตลอด� เพื่อเราจะตดัมนุษยแ์ละ
สตัวอ์อกเสยีจากแผน่ดนินัน้ 18  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า  แม ้ บ ุรุษทัง้สามจะอยู่ในนัน้
เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด เขาทัง้หลายจะชว่ยบตุรทัง้ชายหญงิใหร้อดพน้ไม ่ได ้เฉพาะตวัเขา
เองจะรอดพน้ไปได้ 19 หรือถา้เราสง่โรคระบาดเขา้มาในแผน่ดนินัน้ และเทความเดอืดดาล
ของเราออกเหนือเมอืงนัน้ดว้ยโลหติ เพื่อตดัมนุษยแ์ละสตัวอ์อกเสยีจากแผน่ดนินัน้ 20  ถึง
แมว้า่ โนอาห ์ดาเนียลและโยบอยู่ในแผน่ดนินัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราม ีช ีวิ
ตอยู่ แน่  ฉันใด เขาทัง้หลายจะชว่ยบตุรทัง้ชายหญงิใหร้อดพน้ไม ่ได ้เขาจะชว่ยเฉพาะชวีติ
ของเขาใหร้อดพน้ไดด้ว้ยความชอบธรรมของเขา 21 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด 
ังน้ี วา่ จะรุนแรงย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใด เมื่อเราสง่การพิพากษาอ ันร ้ายกาจทัง้สี่ประการของเรา
มาเหนือกรุงเยรูซาเล็ม คอืดาบ  การก ันดารอาหาร  สตัว ์รา้ยและโรคระบาด เพื่อตดัมนุษย ์
และสตัวอ์อกเสยีจากเมอืงนัน้ 22  ด ู เถิด  แม ้จะมีคนรอดตายเหลอือยู่ในนครนัน้ นําเอาบตุร
ชายและบตุรสาวทัง้หลายของเขาออกมา  ด ู เถิด เมื่อเขาทัง้หลายออกมาหาเจา้  เจ ้าจะได ้เห ็
นทางและการกระทาํของเขา  เจ ้าจะเบาใจในเร่ืองการรา้ย ซ่ึงเราไดนํ้ามาเหนือเยรูซาเล็ม
คอืบรรดาสิ่งที่ เราไดนํ้ามาเหนือนครนัน้ 23 คนเหลา่นัน้จะทาํให ้เจ ้าเบาใจ เมื่อเจา้ได ้เห ็
นทางและการกระทาํทัง้หลายของเขาแลว้ และเจา้จะทราบวา่ เราม ิได ้กระทาํบรรดาสิ่งทีเ่รา
ไดก้ระทาํไว ้แล ้วในนครนัน้ดว้ยปราศจากเหต ุผล  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ �

15
เยรูซาเล็มถกูทาํลายเหมอืนต ้นอง ุ่ นท ี่ ถ ูกไฟเผาเสยี

1พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงขา้พเจา้วา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ ตน้เถาองุ ่นว เิศษกวา่
ตน้ไม ้อ่ืน และวเิศษกวา่ไมก้ิ่งหน่ึงซ่ึงอยู่ทา่มกลางตน้ไมใ้นป่าหรือ 3 เขาเอาไมต้น้เถาองุน่
ไปทาํอะไรบา้งหรือ คนเอาไปทาํขอสาํหรับแขวนภาชนะอนัใดหรือ 4  ด ู เถิด เขาใชเ้ป็นฟืน
ใส ่ไฟ เมื่อไฟไหมป้ลายทัง้สองแลว้ กลางก็เป็นถ่าน จะใช ้ประโยชน ์อะไรได ้หรือ 5  ด ู เถิด เมื่ 
อม ันย ังด ี อยู่  ก็  มไิด ้ ใชป้ระโยชน ์ อะไร เมื่อถกูไฟไหมเ้ป็นถ่านแลว้ย่ิ งม ี ประโยชน ์ นอ้ยลง จะ
ใชท้าํอะไรไดบ้า้งเลา่ 6 เพราะฉะนัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จงึตรั สด ังน้ี วา่ ตน้เถาองุน่ซ่ึง
อยู่ทา่มกลางตน้ไมใ้นป่า เราทิง้ใหม้นัเป็นฟืนใสไ่ฟเสยีฉันใด เราจะทิง้ชาวเยรูซาเล็มฉันนัน้
7 เราจะมุง่หนา้ของเราตอ่สู ้เขา  แมว้ ่าเขาจะหนีออกจากไฟอนัหน่ึง ไฟอี กอ ันหน่ึ งก ็ยงัจะ
เผาผลาญเขา และเมื่อเรามุง่หนา้ของเราตอ่สู ้เขา  เจ ้าจะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์8  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราจะกระทาํให ้แผ ่นดนินัน้รกรา้งไป เพราะเขาได ้ประพฤต ิ 
ละเมดิ �

16
เยรูซาเล็มเหมอืนหญงิแพศยา คอืไม ่สตัยซ่ื์อ 

1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงใหเ้ยรูซาเล็ม
ทราบถึงสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนของตวัเธอเอง 3 และกลา่ววา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั 
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สอย ่างน้ี แก ่เยรูซาเล็มวา่ ดัง้เดมิและกาํเนิดของเจา้เป็นแผน่ดนิของคนคานาอนั พอ่ของเจา้
เป็นคนอาโมไรต ์และแม่ของเจา้เป็นคนฮิตไทต ์4  พ ูดถึงกาํเนิดของเจา้ ในว ันท ่ี เจ ้าเกดิมา
นัน้เขาม ิได ้ตดัสายสะดอื และเขาก็ มไิด ้ ใช ้น้ําลา้งชาํระเจา้  มไิด ้เอาเกลอืถู  มไิด ้เอาผา้พนัเจา้
ไว ้ 5  ไมม่ ีตาสกัดวงหน่ึงสงสารเจา้  ที่ จะเมตตาเจา้และกระทาํสิ่งเหลา่น้ี ให ้ เจา้  เจ ้าถกูทอดทิง้
ในพืน้ทุง่ เพราะในว ันท ี่ เจ ้าเกดินัน้เจา้เป็ นท ี่ รังเกยีจ 6 และเมื่อเราผา่นเจา้ไป  เห ็นเจา้ดิน้กระ
แดว่ๆอยูใ่นกองโลหติของเจา้ เราก็ พ ู ดก ับเจา้ในกองโลหติของเจา้วา่ �จงม ีช ีวติอยู่�  เออ เรา
ก็ พ ู ดก ับเจา้ในกองโลหติของเจา้วา่ �จงม ีช ีวติอยู่� 7 เราไดก้ระทาํให ้เจ ้าทว ีค ูณเหมอืนอย่าง
พชืในทอ้งนา  เจ ้าก็เตบิโตและสงูขึน้จนเป็นสาวเต็มตวั ถนัของเจา้ก็กอ่รูปขึน้มา และขนของ
เจา้ก็ งอก ทัง้ๆที่ เจ ้าเคยเปลอืยเปลา่และลอ่นจอ้น 8 และเมื่อเราผา่นเจา้ไปอีกครัง้หน่ึงและ
มองด ูเจา้  ด ู เถิด  เจ ้าม ีอาย ุ รู ้ จกัร ักแลว้ เราก็ขยายชายเสือ้คลมุเจา้และปกคลมุความเปลอืย
เปลา่ของเจา้ไว ้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า  เออ เราก็ปฏญิาณและกระทาํพนัธสญัญา
กบัเจา้ และเจา้ก็เป็นของเรา 9 และเราก็เอาเจา้อาบน้ํา ลา้งโลหติเสยีจากเจา้ และเจมิเจา้
ดว้ยน้ํามนั 10 เราแตง่ตวัเจา้ดว้ยเสือ้ปัก และเอารองเทา้หนังของตวัแบดเจอรส์วมให ้เจา้ เรา
พนัเจา้ไวด้ว้ยผา้ป่านเน้ือละเอียด และคลมุเจา้ไวด้ว้ยผา้ไหม 11 เราแตง่ตวัเจา้ดว้ยเคร่ือง
อาภรณ ์ สวมกาํไลมอืให ้เจา้ และสวมสรอ้ยคอให ้เจา้ 12 เราเอาเพชรพลอยเมด็หน่ึงใส ่หน ้า
ผากเจา้ และใส ่ตุม้ห ู ที่  ห ูของเจา้ และสวมมงกฎุงามไวบ้นศรีษะของเจา้ 13 เราก็ประดบัเจา้
ดว้ยทองคาํและเงนิ และเสือ้ผา้ของเจา้ก็เป็นผา้ป่านเน้ือละเอียด ผา้ไหมและผา้ปัก  เจ ้ากนิ
ยอดแป้ง น้ําผึง้และน้ํามนั  เจ ้างามเลศิท ีเดยีว และเจา้เจริญขึน้เป็นชัน้จา้ว 14 ชื่อเสยีงของ
เจา้ก็ลอืไปทา่มกลางประชาชาติเพราะความงามของเจา้ ดว้ยความงามนั ้นก ็ สมบรูณ ์ ทีเดยีว 
เน่ืองจากความสงา่งามที่เราได ้ท ุ่มเทให ้เจา้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 15  แต ่ 
เจ ้าวางใจในความงามของเจา้ และได ้เลน่ชู ้เพราะชื่อเสยีงของเจา้  ไม ่วา่ผูใ้ดจะผา่นมา  เจ ้าก็ 
ให ้หลงระเริงไปดว้ยการเลน่ชูข้องเจา้ 16  เจ ้าเอาเสือ้ผา้ของเจา้บา้ง และเจา้ไดส้รา้งบรรดา
ป ูชน ียสถานสงูประด ับอย ่างหรู หรา  แลว้ก็  เลน่ชู ้ อยู่ บนนัน้  ไม ่เคยมีเหมอืนอย่างน้ี ตอ่ไปก็ 
ไมม่ ี เหมอืน 17  เจ ้ายงัเอาเคร่ืองรูปพรรณอนังามของเจา้ ซ่ึงเป็นทองคาํของเราและเงนิของ
เรา ซ่ึงเราได ้ให ้ แก ่ เจา้  แล ้วเจา้สรา้งเป็ นร ูปผูช้ายสาํหรับเจา้ และเจา้ก็ เลน่ชู ้ อยู่ กบัรูปเหลา่
นัน้ 18  เจ ้าเอาเคร่ืองแตง่ต ัวท ่ีปักไปหม่รูปเหลา่นัน้ไว ้ และวางน้ํามนัและเคร่ืองหอมของเรา
ไวข้า้งหนา้มนั 19 อาหารที่เราให ้แก ่ เจ ้าก็ เหมอืนกนั คอืเราเลีย้งเจา้ดว้ยยอดแป้ง น้ํามนัและ
น้ําผึง้  เจ ้าก็เอามาวางขา้งหนา้มนั  ให ้เป็นกลิ่นหอมที่ พงึใจ และก็เป็นอย่างนัน้  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 20 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก  เจ ้าไดนํ้าบตุรชายของเจา้และบตุรสาวของเจา้
ซ่ึงเจา้ได ้ให ้บงัเกดิมาเพื่อเรา และเจา้ก็ ได ้ถวายบชูาแก่มนัเพื่อใหม้นัเผาผลาญ การเลน่ชู ้
ของเจา้เป็นสิ่งเล็กนอ้ยอยู่ หรือ 21  เจ ้าจงึไดฆ้า่ลกูของเราถวายแก ่รู ปเหลา่นัน้โดยให ้ล ุยไฟ
22 และในการอนัน่าสะอิดสะเอียนของเจา้และการเลน่ชูข้องเจา้  เจ ้าม ิได ้ระลกึถึงว ันท ่ี เจ ้า
ยงัเด็กอยู่เมื่อเจา้เปลอืยเปลา่และลอ่นจอ้น และมวัหมองอยู่ในกองเลอืดของเจา้ 23 ตอ่มา
ภายหลงัจากความชัว่รา้ยทัง้สิน้ของเจา้ ( องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า  วบิตั ิ วบิตั ิ แก ่ เจา้ )
24  เจ ้าไดส้รา้งหอ้งหลงัคาโคง้สาํหรับตวั ถนนทกุสายเจา้ก็สรา้งสถานที่สงูสาํหรับตวั 25 หวั
ถนนทกุแหง่เจา้สรา้งที่สงูของเจา้ และเอาความงามของเจา้มาทาํลามก อา้เทา้ของเจา้ให ้
ผู ้ ที่ ผา่นไปมาไม่วา่ใคร และทวีการเลน่ชูข้องเจา้ 26  เจ ้าได ้เลน่ชู ้กบัคนอียิปต ์ ซ่ึงเป็นเพื่อน
บา้นที่มกัมากของเจา้  ทว ีการเลน่ชูข้องเจา้เพื่อกระทาํใหเ้รากริว้ 27  ด ู เถิด เราจงึเหยียดมอื
ของเราออกตอ่สู ้เจา้ และลดอาหารสว่นแบง่ของเจา้ลง และมอบเจา้ไว ้ให ้ แก ่พวกที่ เกล ียด
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เจา้ใหเ้ขากระทาํตามใจชอบ คอืบรรดาบตุรสาวคนฟีลิสเตยี  ผู ้ซ่ึงละอายในความประพฤติ
อนัลามกของเจา้ 28  เจ ้ายงัเลน่ชูก้บัคนอสัซี เรียด ้วย เพราะวา่เจา้ไม ่รู ้จ ักอ ่ิม  เออ  เจ ้าเลน่ชู ้
กบัเขาทัง้หลาย ถึงกระนัน้เจา้ก็ยงัไม ่อ่ิมใจ 29  เจ ้ายงัทวีการเลน่ชูข้องเจา้ในแผน่ดนิคานาอ ั
นก ับคนเคลเดยี  ถึงแม ้กบัแผน่ดนิน้ี เจ ้าก็ยงัไม ่อ่ิมใจ 30  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า
แหมใจของเจา้เป็นโรครักเสยีจริงๆในเมื่อเจา้กระทาํสิ่งเหลา่น้ี ซ่ึงเป็นการกระทาํของหญงิ
แพศยาไพร่ ๆ  31 คอืสรา้งหอ้งหลงัคาโคง้ไว ้ที่ หวัถนนทกุแหง่ และสรา้งสถานที่สงูของเจา้ไว ้
ตามถนนทกุสาย ถึงกระนัน้เจา้ก็ยงัไม่เหมอืนหญงิแพศยา เพราะเจา้ดูหมิ่นสนิจา้ง 32 เป็น
ภรรยาทีแ่พศยาจดั  ด ู ซิ ยอมรับรองแขกแปลกหนา้แทนทีจ่ะรับรองสามี 33  ผู ้ชายย่อมใหข้อง
แก่หญงิแพศยาทกุคน  แต ่ เจ ้ากลบัให ้ส ่ิงของแก่คนรักทัง้หลายของเจา้ทกุคน  ให ้ ส ินบนชกั
ใหเ้ขาเขา้มาจากท ุกด ้านเพื่อการเลน่ชูข้องเจา้ 34  ฉะนัน้  เจ ้าจงึผ ิดก ับหญ ิงอ ่ืนในเร่ืองการ
เลน่ชูข้องเจา้  ไมม่ ีใครมาวงิวอนให ้เลน่ชู ้และเจา้กลบัให ้สนิจา้ง ขณะเมื่อไม ่ม ี ผู ้ใดให ้ส ินจา้ง
แก ่เจา้ เพราะฉะนัน้เจา้จงึแตกตา่งกนั 35  เหต ุ ฉะน้ี  โอ แพศยาเอย๋ จงฟังพระวจนะของพระ
เยโฮวาห ์36  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะความโสโครกของเจา้ก็เทออกเสยี
แลว้ และการเปลอืยเปลา่ของเจา้ก็เผยออก โดยการเลน่ชูข้องเจา้กบัคนรักของเจา้ และกบั
บรรดารูปเคารพซ่ึงเป็นสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนของเจา้ และโดยโลหติลกูของเจา้ที่ เจ ้าถวาย
ให ้แก ่ มนั 37  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เราจะรวบรวมคนรักของเจา้ทัง้สิน้ ซ่ึงเป็นผู ้ที่  เจ ้าเพลดิเพลนิ
ดว้ย  ท ุกคนที่ เจ ้ารัก และทกุคนที่ เจ ้าเกลยีด เราจะรวบรวมเขาใหม้าตอ่สู ้เจ ้าจากท ุกด ้าน
และจะเผยความเปลอืยเปลา่ของเจา้ตอ่หนา้เขา เพื่อเขาจะได ้เห ็นความเปลอืยเปลา่ทัง้สิน้
ของเจา้ 38 และเราจะพพิากษาเจา้ดงัทีเ่ขาพพิากษาหญงิที่ ลว่งประเวณี และกระทาํใหโ้ลหติ
ตก และเราจะนําเอาโลหติแหง่ความกริว้และความหวงแหนมาเหนือเจา้ 39 และจะมอบเจา้
ไวใ้นมอืชูข้องเจา้ เขาจะทาํลายหอ้งหลงัคาโคง้ของเจา้ลง และจะทาํลายสถานที่สงูของเจา้
เขาจะปลดเอาเสือ้ผา้ของเจา้ และจะเอาเคร่ืองรูปพรรณอนังามของเจา้ไปเสยี ปลอ่ยให ้เจ ้
าเปลอืยเปลา่และลอ่นจอ้น 40 เขาทัง้หลายจะนําฝงูคนมาตอ่สู ้เจา้ และเขาจะขวา้งเจา้ดว้ย
กอ้นหนิและฟันเจา้ดว้ยดาบของเขา 41 และเขาจะเอาไฟเผาบา้นเรือนของเจา้ และทาํการ
พพิากษาลงโทษเจา้ทา่มกลางสายตาของผูห้ญงิเป็ นอ ันมาก เราจะกระทาํให ้เจ ้าหยดุเลน่
ชู ้ และเจา้จะไม ่ให ้ ส ินจา้งอีกตอ่ไป 42 เราจะระบายความกริว้ของเราใส ่เจ ้าให ้หมด ความ
หวงแหนจะพรากจากเจา้ไป เราจะสงบและไม ่กร ้ิ วอ ีกเลย 43 เพราะวา่เจา้ม ิได ้ระลกึถึงวนั
เมื่อเจา้ยงัเด็ก  แต ่ ได ้กระทาํใหเ้รากลดักลุ ้มด ้วยสิ่งเหลา่น้ี ทัง้สิน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้
ตรั สว ่า  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เราจะตอบสนองตอ่วถีิทางของเจา้เหนือศรีษะเจา้  แล ้วเจา้จะม ิ
ได ้ ประพฤต ิการชัว่ชา้ลามกเพิ่มเขา้กบัการอนัน่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของเจา้หรอก 44  ด ู เถิด 
 ท ุกคนที่ ใช ้สภุาษติจะใชส้ภุาษติตอ่ไปน้ีในเร่ืองเจา้  คอื � แม ่เป็นอย่างไร ลกูสาวก็เป็นอย่าง
นัน้� 45  เจ ้าเป็นลกูสาวของแม่ของเจา้  ผู ้ เกล ียดสามีและบตุรของตน  เจ ้าเป็นสาวคนกลาง
ของพี่และนอ้งสาวของเจา้  ผู ้ เกล ียดชงัสามีและบตุรของตน  แม ่ของเจา้เป็นคนฮิตไทต ์พอ่
ของเจา้เป็นคนอาโมไรต ์46 และพี่สาวของเจา้คอืสะมาเรีย  ผู ้ อยู่ กบับตุรสาวเหนือเจา้ทาง
ดา้นซา้ย และนอ้งสาวของเจา้  ผู ้ อยู่ ทางดา้นขวาของเจา้ คอืโสโดมก ับล ูกสาวของเธอ 47  ถึง
กระนัน้  เจ ้าก็ ไมไ่ด ้ดาํเนินตามทางทัง้หลายของเขา หรือกระทาํตามการอนัน่าสะอิดสะเอียน
ของเขา  แต ่เพราะวา่น่ันเป็นเร่ืองเล็กนอ้ยเกนิไปแลว้  แล ้วเจา้ก็ทรามกวา่พวกเขาในบรรดา
วถีิทางของเจา้ 48  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด โสโดมนอ้งสาว
ของเจา้กบับตุรสาวของเขาก็ มไิด ้กระทาํอย่างที่ เจ ้าและลกูสาวของเจา้ได ้กระทาํ 49  ด ู เถิด 
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 น่ี แหละเป็นความชัว่ชา้ของโสโดมนอ้งสาวของเจา้คอืตวัเธอและลกูสาวของเธอมีความ
จองหอง  ม ีอาหารเหลอืรับประทานและมีความสบายเกนิ  ไม ่ ช ูกาํล ังม ือคนยากจนและคน
ขดัสน 50 เขาหย่ิงยโสและกระทาํสิ่งน่าสะอิดสะเอียนตอ่หนา้เรา เพราะฉะนัน้เราจงึเอาเขา
ออกไปเสยีใหพ้น้ๆตามที่เราเห ็นว ่าดี 51 สะมาเรียไม ่ได ้ทาํบาปถึงคร่ึงของเจา้  แต ่ เจ ้าได ้ทว ี
การอนัน่าสะอิดสะเอียนย่ิงกวา่เขาทัง้สอง และโดยการอนัน่าสะอิดสะเอียนทัง้สิ ้นท ่ี เจ ้าทาํ
นัน้  ก็ กระทาํให ้พี่ และนอ้งสาวของเจา้ดเูหมอืนชอบธรรม 52  เจ ้าผูซ่ึ้งไดพ้พิากษาพี่และนอ้ง
สาวของเจา้ จงทนรับความอบัอายขายหนา้ของเจา้เองดว้ย เพราะบาปของเจา้ซ่ึงเจา้ไดท้าํ
นัน้น่าสะอิดสะเอียนย่ิงกวา่เขาไปอีก เขาจ ึงม ีความชอบธรรมมากกวา่เจา้  เออ  เจ ้าจงฉงน
สนเทห่ไ์ปดว้ย และจงทนรับความอบัอายขายหนา้ของเจา้ เพราะเจา้ไดก้ระทาํให ้พี่ และนอ้ง
สาวของเจา้ดูเหมอืนชอบธรรม 53 เมื่อเราจะใหเ้ขากลบัสู่สภาพเดมิ ทัง้สภาพเดมิของโส
โดมและบตุรสาวและสภาพเดมิของสะมาเรียและบตุรสาว เราก็จะให ้เจ ้ากลบัสู่สภาพเดมิ
ของเจา้ทา่มกลางเขาดว้ย 54 เพื่อเจา้จะทนรับความอบัอายขายหนา้ของเจา้ และละอายสิ่ง
ที่ เจ ้ากระทาํแล ้วท ้ังสิน้ใหเ้ป็นการปลอบใจแก ่เขา 55 เมื่อสว่นพี่และนอ้งสาวของเจา้ โสโดม
กบับตุรสาวของเธอจะได ้กล ับสูส่ภาวะเดมิของตน และสะมาเรี ยก ับบตุรสาวของเธอจะกลบั
สู่สภาวะเดมิของตน สว่นเจา้และบตุรสาวของเจา้จะกลบัไปยงัภาวะเดมิของเจา้ 56 ในสมยั
ที่ เจ ้าเย่อหย่ิงอยู่ นัน้ ปากของเจา้ไม ่ได ้ กล ่าวถึงโสโดมนอ้งสาวของเจา้ม ิใช ่ หรือ 57 ค ือก ่อน
ความชัว่รา้ยของเจา้จะไดเ้ผยออก เหมอืนเวลาที่ เจ ้าเป็นสิ่งที่น่าตาํหนิ แก ่ บ ุตรสาวของซีเรีย
และบรรดาผู ้ที่อยู่ ลอ้มรอบเธอ ค ือบ ุตรสาวของฟีลิสเตยีผู ้ที่อยู่ ลอ้มรอบซ่ึ งด ูหมิ่นเจา้ 58  เจ ้า
ตอ้งรับโทษความชัว่ชา้ลามกของเจา้และการอนัน่าสะอิดสะเอียนของเจา้ พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี แหละ 59 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เราจะกระทาํแก ่เจ ้าอย่างที่ เจ ้า
ไดก้ระทาํแล ้วน ้ัน  ผูด้ ูหมิ่นคาํปฏญิาณและหกัพนัธสญัญา 60 ถึงกระนัน้เราจะระลกึถึงพนัธ
สญัญาของเรา ซ่ึงเราทาํไวก้บัเจา้ในสมยัเมื่อเจา้ยงัสาวอยู่ และเราจะสถาปนาพนัธสญัญานิ
รันดร ์ไว ้กบัเจา้ 61  แล ้วเจา้จะระลกึถึงทางทัง้หลายของเจา้ และม ีความละอาย เมื่อเจา้รั บท 
ัง้พี่และนอ้งสาวของเจา้ และเรามอบให ้แก ่ เจ ้าเป็นบตุรสาว  แต ่ ไมใ่ช ่ตามพนัธสญัญาซ่ึงทาํ
ไวก้บัเจา้ 62 เราจะสถาปนาพนัธสญัญาของเราไวก้บัเจา้ และเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮ
วาห ์63 เพื่อเจา้จะจาํไดแ้ละสนเทห่ ์และเพราะความละอายของเจา้  เจ ้าจะไม่อา้ปากพดูอีก
เมื่อเราลบมลทนิบาปทกุสิ่งที่ เจ ้าไดก้ระทาํมาแลว้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี�

17
คาํอปุมาเร่ืองนกอินทรีสองตวั

1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงยกปริศนาและ
กลา่วเป็นคาํอปุมาแก ่วงศ ์วานอิสราเอล 3  วา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ม ีนก
อินทรีมหมึาตวัหน่ึง  ปี กใหญ่และขนปี กก ็ ยาว  ม ีขนมากมายหลายสี  มาย ังเลบานอนและจกิ
ยอดตน้สนสดีาร ์4 มนัหกัยอดกิ่ งอ ่อนแล ้วก ค็าบไปยงัแผน่ดนิพาณิชย ์และวางไวใ้นหวัเมอืง
ของพอ่คา้ทัง้หลาย 5  แล ้วม ันก ็เอาเมล็ดพชืแหง่แผน่ดนิไปปลกูไวใ้นที่ ด ิ นอ ุ ดม มนัเอาเมล็ด
ไวข้า้งน้ํามากหลาย ตัง้ไวอ้ย่างก ับก ่ิงตน้หลวิ 6 เมล็ ดก ็งอกขึน้มาและเตบิโตขึน้เป็นเถาองุน่
เตีย้  แผ ่แขนงไพศาล แขนงทัง้หลายของตน้น้ี ก็ ทอดมายงัตวันกอินทรี และรากก็ยงัคงอยู่ ใต ้ 
มนั เมล็ดจ ึงบ ังเกดิเป็นเถา แตกแขนงสาขาและออกใบ 7  แต ่ ม ีนกอินทรีตวัมหมึาอีกตวัหน่ึง
 ม ี ปี กใหญ่และมีขนมาก  ด ู เถิด องุน่เถานัน้ชอนรากมาหานกอินทรีต ัวน ้ีและแตกแขนงตรง
มาที่ มนั  เพื่อให ้มนัรดน้ําใหจ้ากร่องที่ปลกูอยู่ นัน้ 8 นกไดย้า้ยมนัไปปลกูไวใ้นที่ ด ินด ีใกล ้น้ํา
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มากหลาย  เพื่อให ้แตกแขนงและบงัเกดิผล และเป็นเถาองุ ่นท ่ี มีเกยีรต ิ9  เจ ้าจงกลา่ววา่  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เถานัน้จะเจริญขึน้ได ้หรือ นกนัน้จะไมถ่อนรากมนัขึน้และ
เด็ดผลเพื่อใหเ้ถาเหี่ยวแหง้เสยีหรือ เถานั ้นก ็จะเหี่ยวแหง้ไปตรงใบอ่อนที่งอกขึน้แลว้ โดย
ไม่ตอ้งอาศยัอาํนาจอนัย่ิงใหญ่หรือประชาชนเป็ นอ ันมากเพื่อถอนเถาออกจากรากของมนั
10  ด ู เถิด เมื่ อม ันยา้ยไปปลกู เถานั ้นก ็งอกงามด ีหรือ เมื่อลมทศิตะวนัออกพดัถกูมนัเขา้ มนั
จะไม ่เห ี่ยวแหง้ไปหรือ มนัจะเหี่ยวแหง้ไปถึงร่องที่มนัเกดิมานัน้ไม ่ใช ่ หรือ �

การกบฏของเศเดคยีาหนํ์าการทาํลายมาสู ่อิสราเอล 
11 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 12 � บดัน้ี จงกลา่วแก ่วงศ ์วานที่มกั

กบฏนั ้นว ่า ทา่นทัง้หลายไม่ทราบหรือวา่  ส ่ิงเหลา่น้ี ม ีความหมายวา่กระไร จงบอกเขาวา่  ด ู 
เถิด  กษตัริย ์ กรุ งบาบิโลนได ้มาย ังกรุงเยรูซาเล็ม และกวาดเอากษ ัตริ ยแ์ละเจา้นายทัง้หลาย
พามายงักษ ัตริ ย ์ที่  กรุ งบาบ ิโลน 13 และพระองค ์ได ้ทรงเอาเชือ้พระวงศ ์ผู ้ หน ่ึงและทาํพนัธ
สญัญาก ับท ่านผูนั้น้ใหเ้ขาปฏญิาณตวั คนสาํคญัๆของแผน่ดนิ  พระองค ์ ได ้กวาดตอ้นเอาไป
14 เพื่อวา่ราชอาณาจ ักรน ัน้จะตํา่ตอ้ย ยกตวัขึ ้นอ ีกไม ่ได ้และในการทีรั่กษาพนัธสญัญาของ
พระองคจ์ะคงยัง่ยืนอยู่ ได ้15  แต ่ กษตัริย ์ ได ้กบฏตอ่พระองค ์โดยสง่ราชทตูไปย ังอ ียิปต ์ดว้ย
หวงัวา่จะไดม้า้และกองทพัใหญ ่โต  กษตัริย ์จะกระทาํสาํเร็จหรือ  ผู ้ ที่ กระทาํเชน่น้ีจะหนีไป
รอดหรือ ถา้ทา่นหกัพนัธสญัญายงัจะรอดพน้ได ้อี กหรือ 16  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว 
่า เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด ทา่นจะตอ้งตายทา่มกลางบาบ ิโลน ในที่ ที่  กษตัริย ์ องค ์นัน้ประท ับอย 
ู่ คอืกษ ัตริ ย ์ผู ้ ได ้ทรงตัง้ทา่นใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์ และทา่นได ้ด ูหมิ่นคาํปฏญิาณตอ่พระองค ์และ
ไดห้กัพนัธสญัญาที่ทาํไวก้บัพระองค ์ 17  ฟาโรห ์ประกอบดว้ยกองท ัพอ ันใหญ่โตและผูค้น
มากมายจะไมช่ว่ยทา่นผู ้นัน้ ในการสงคราม ในเมื่อเขากอ่เชงิเทนิและกอ่กาํแพงลอ้มเพื่อจะ
ขจดัคนเป็ นอ ันมากเสยี 18 เพราะเหตุทา่นดูหมิ่นคาํปฏญิาณและหกัพนัธสญัญา และด ูเถิด 
เพราะทา่นปฏญิาณตวัและยงักระทาํสิ่งทัง้ปวงเหลา่น้ี ทา่นจงึจะหนีไปใหพ้น้ไม ่ได ้19 เพราะ
ฉะนัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เราม ีช ีวิตอยู่ ฉันใด เพราะคาํปฏญิาณตอ่เราที่
เขาดูหมิ่นและพนัธสญัญาของเราที่เขาหกัเสยี เราจะตอบสนองใหต้กเหนือศรีษะของทา่น
ผู ้นัน้ 20 เราจะกางขา่ยของเราคลมุเขา และเขาจะต ิดก ับของเรา และเราจะนําเขาเขา้ไป
ในบาบ ิโลน และพจิารณาพพิากษาเขาที่น่ันในเร่ืองการละเมดิที่เขาไดล้ะเมดิตอ่เรา 21 และ
บรรดาผู ้ลี ้ภ ัยก ับกองทพัทัง้สิน้ของเขานัน้จะลม้ลงดว้ยดาบ และผู ้ที่  เหลอือยู่ จะกระจายไป
ตามลมทกุทศิานุ ทศิ และเจา้จะรูว้า่เราคอืพระเยโฮวาห ์ที่  ได ้ลัน่วาจาไว ้แลว้ � 22  องค ์พระผู ้
เป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ �เราเองจะเอาแขนงจากยอดสงูของตน้สนสดีารแ์ละปลกูไว ้ เรา
จะห ักก ่ิ งอ ่อนของมนัออกเสยี และเราเองจะปลกูมนัไวบ้นภเูขายอดสงู 23 เราจะปลกูมนัไว ้
บนภเูขาสงูของอิสราเอล เพื่อจะแตกกิ่งและบงัเกดิผล และเป็นตน้สนสีดาร ์ที่  มีเกยีรต ิและ
นกทกุชนิดจะมาอาศยัอยู่ ใต ้ มนั นกทกุอย่างจะมาทาํรังอยู่ ที่ ร่มกิ่งของมนั 24 และตน้ไม ้ท ุก
ตน้ในทุง่จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาหก์ระทาํตน้ไมส้งูใหต้ํา่ลง และกระทาํตน้ไมต้ํา่ใหส้งู
ขึน้ ทาํตน้ไม ้เข ียวให ้แห ้งไป และทาํตน้ไม ้แห ้งใหง้ามสดชื่น เราคอืพระเยโฮวาห ์ได ้ลัน่วาจา
แลว้ เราไดก้ระทาํเชน่นัน้�

18
คาํปรึกษาทั ้งด ีและชัว่แกพ่วกเชลย
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1พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 2 � เจ ้าทัง้หลายมเีจตนาอย่างไรในการก
ลา่วสุภาษติขอ้น้ีอนัเกี่ยวกบัแผน่ด ินอ ิสราเอลวา่ � บ ิดารับประทานองุน่เปรีย้วและบตุรก็ 
เข็ดฟัน � 3  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด  เจ ้าทัง้หลายจะไม ่ม ี
โอกาสใชสุ้ภาษ ิตน ้ี อี กในอิสราเอล 4  ด ู เถิด  ช ีวติทัง้สิน้เป็นของเรา  ช ีวติของบดิาเป็นของ
เราฉันใด  ช ีวติของบตุรชายก็เป็นของเราฉันนัน้  ช ีวติใดทาํบาปก็จะตาย 5  แต ่ถา้คนใดชอบ
ธรรมและกระทาํความย ุต ิธรรมและความชอบธรรม 6 ถา้คนนั ้นม ิ ได ้รับประทานที่บนภเูขา
หรือเงยหนา้ขึน้นมสัการรูปเคารพแหง่วงศว์านอิสราเอล  มไิด ้กระทาํใหภ้รรยาของเพื่อน
บา้นมลทนิ หรือเขา้ใกล ้ผู ้หญงิในเวลาที่เธอมีมลทนิประจาํเดอืน 7  มไิด ้บบีบงัคบัผู ้หน ่ึงผู ้ใด 
 แต ่คนืของประกนัให ้แก ่ ลกูหน้ี  ไม ่เคยใชค้วามรุนแรงปลน้ผู ้ใด  ให ้อาหารของเขาแก ่ผู ้ ที่  หวิ 
และใหเ้สือ้ผา้คลมุกายที่ เปลอืย 8  มไิด ้ ให ้เขายืมเพื่อหาดอกเบีย้ หรื อม ิ ได ้รับเงนิเพิ่มหดมอืไว ้
 ได ้ถอนมอืจากความชัว่ชา้ กระทาํความย ุต ิธรรมอนัแท ้จร ิงระหวา่งมนุษยก์บัมนุษย ์ดว้ยกนั 
9ดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเรา และรักษาคาํตดัสนิของเรา เพื่อประพฤต ิอย่างถกูตอ้ง คนนัน้
เป็นคนชอบธรรม เขาจะม ีช ีวิตดาํรงอยู่ แน่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 10 ถา้
เขาม ีบ ุตรชายเป็นโจร  ผู ้กระทาํใหโ้ลหติตก  ผู ้ ได ้กระทาํสิ่งเหลา่น้ี ส ่ิงเดยีวแก ่พี่นอ้ง 11  ผู ้ มไิด ้
กระทาํตามหนา้ที่ เหลา่น้ี  แต ่รับประทานบนภ ูเขา กระทาํใหภ้รรยาของเพื่อนบา้นมลทนิ 12  
กดขี่ คนจนและคนขดัสน  ได ้ ใช ้ความรุนแรงแย่งชงิเอาของผูอ่ื้นไป  ไม ่ยอมคนืของประกนั
แหงนตาขึน้นมสัการรูปเคารพ และกระทาํการอนัน่าสะอิดสะเอียน 13  ให ้ยื มด ้วยหาดอกเบีย้
และหาเงนิเพิ่ม เขาควรจะม ีช ีวิตตอ่ไปหรือ เขาจะไม ่ม ี ช ีวิตอยู่ เขาไดก้ระทาํบรรดาสิ่งที่น่า
สะอิดสะเอียนเหลา่น้ี เขาจะตอ้งตายแน่  ให ้โลหติของผูนั้น้ตกอยู่บนผูนั้น้เอง 14  แต ่ ด ู เถิด 
ถา้ชายคนน้ี ม ี บ ุตรชายผูแ้ลเหน็บาปทัง้สิน้ซ่ึ งบ ิดาของเขาได ้กระทาํ และตรึกตรอง และม ิ
ได ้กระทาํตาม 15  มไิด ้รับประทานบนภ ูเขา หรือเงยหนา้ขึน้นมสัการรูปเคารพแหง่วงศว์าน
อิสราเอล  มไิด ้กระทาํใหภ้รรยาของเพื่อนบา้นมลทนิ 16  มไิด ้บบีบงัคบัผู ้ใด  ไม ่เรียกรอ้งของ
ประกนั  ไม ่เคยใชค้วามรุนแรงปลน้ผู ้ใด  แต ่ ให ้อาหารแก ่ผู ้ หวิ และใหเ้สือ้ผา้คลมุกายที่ เปลอืย 
17 หดมอืไว ้มไิด ้เบยีดเบยีนคนยากจน  ไม ่เรียกดอกเบีย้หรือเงนิเพิ่ม กระทาํตามคาํตดัสนิทัง้
หลายของเรา และดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเรา เขาจะไมต่ายเพราะความชัว่ชา้ของบดิาเขา
เขาจะดาํรงชวีติอยู่ แน่นอน 18 สว่นบดิาของเขา เพราะเป็นคนหาเงนิดว้ยการบบีบงัคบั  ได ้ 
ใช ้ความรุนแรงปลน้พี่นอ้งของตน กระทาํความไม ่ด ีในทา่มกลางชนชาติของเขา  ด ู เถิด เขา
ก็จะตอ้งตายเพราะความชัว่ชา้ของเขา 19  แต ่ เจ ้ายงักลา่ววา่ �ทาํไมบตุรชายจงึไม่สมควร
รับโทษความชัว่ชา้ของบดิาตน� เมื่ อบ ุตรชายไดก้ระทาํความย ุต ิธรรมและความชอบธรรม
แลว้ และไดรั้กษากฎเกณฑท์ัง้สิน้ของเรา และประพฤต ิตาม เขาจะดาํรงชวีติอยู่ แน่นอน 20  
ช ีวติที่กระทาํบาปจะตอ้งตาย  บ ุตรชายไม่ตอ้งรับโทษความชัว่ชา้ของบดิา  บ ิ ดาก ็ ไม ่ตอ้งรับ
โทษความชัว่ชา้ของบตุรชาย คนชอบธรรมจะรับความชอบธรรมของตวั และคนชัว่จะรับ
ความชัว่ของตน 21  แต ่ถา้คนชัว่คนใดหนักลบัเสยีจากบาปซ่ึงเขาไดก้ระทาํไปแลว้ และรักษา
กฎเกณฑท์ัง้สิน้ของเรา และกระทาํความย ุต ิธรรมและความชอบธรรม เขาจะดาํรงชวีติอยู่ 
แน่นอน เขาจะไม่ตอ้งตาย 22 บรรดาการละเมดิใดๆซ่ึงเขาไดก้ระทาํแล ้วน ้ันจะม ิได ้จดจาํ
ไวเ้พื่อเอาโทษเขา เขาจะม ีช ีวิตอยู่เพราะความชอบธรรมที่เขาไดก้ระทาํไป 23  องค ์พระผู ้
เป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เรามคีวามพอใจในความตายของคนชัว่หรือ  แต ่เราพอใจใหเ้ขากลบั
จากความชัว่ของเขาและม ีช ีวิตอยู่ มใิช ่ หรือ 24  แต ่เมื่อคนชอบธรรมหนักลบัจากความชอบ
ธรรมของตวั และกระทาํความชัว่ชา้ และกระทาํบรรดาสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนเชน่เดยีวก ับท 
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ี่คนชัว่ได ้กระทาํ  ผู ้นัน้สมควรจะม ีช ีวิตอยู่ หรือ การชอบธรรมทัง้สิน้ซ่ึงเขาไดก้ระทาํมาแล ้
วน ้ันจะม ิได ้จดจาํไว ้อี กเลย เขาจะตอ้งตายดว้ยการละเมดิซ่ึงเขาไดก้ระทาํไวแ้ละบาปซ่ึง
เขาไดก้ระทาํลงไป 25  แต ่ เจ ้ายงักลา่ววา่ � วธิ ีการขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไม ่ยตุธิรรม �  โอ  
วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋ จงฟังเถอะ  วธิ ีการของเราไม ่ยตุ ิธรรมหรือ  วธิ ีการของเจา้ม ิใช ่หรือที่ 
ไม ่ ยตุธิรรม 26 เมื่อคนชอบธรรมหนักลบัจากความชอบธรรมของเขาและกระทาํความชัว่ชา้
และตายเพราะการนัน้ เขาจะตอ้งตายดว้ยเหตุความชัว่ชา้ที่เขาได ้กระทาํ 27 และเมื่อคนชัว่
หนักลบัจากความชั ่วท ่ีตนกระทาํไป และกระทาํความย ุต ิธรรมและความชอบธรรม เขาก็ ได ้
ชว่ยชวีติของเขาเองไว ้ 28 เพราะเขาไดต้รึกตรองและหนักลบัจากการละเมดิทัง้สิน้ซ่ึงเขา
ไดก้ระทาํไป เขาจะดาํรงชวีติอยู่ แน่นอน เขาจะไม่ตอ้งตาย 29  แต ่ วงศ ์วานอิสราเอลกลา่ว
วา่ � วธิ ีการขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไม ่ยตุธิรรม �  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋  วธิ ีการของเราไม ่
ยตุ ิธรรมหรือ  วธิ ีการของเจา้ม ิใช ่หรือที่ ไม ่ ยตุธิรรม 30  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า  โอ 
 วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋ เพราะฉะนัน้เราจะพพิากษาเจา้ทกุคนตามทางประพฤติของคนนัน้ๆ
จงกลบัใจและหนักลบัเสยีจากการละเมดิทัง้สิน้ของเจา้ เกรงวา่ความชัว่ชา้ของเจา้จะเป็น
สิ่งสะดดุให ้เจ ้าพนิาศ 31 จงละทิง้การละเมดิทัง้สิน้ซ่ึงเจา้ไดล้ะเมดิตอ่เรา จงทาํตวัให ้ม ี จ ิตใจ
ใหม่และวญิญาณใหม่  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋  เจ ้าจะตายเสยีทาํไมเลา่ 32  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราไม ่ม ีความพอใจในความตายของผู ้หน ่ึงผูใ้ดเลย จงหนักลบัและดาํรง
ชวีติอยู่�

19
บทคร่ําครวญเร่ืองเจา้นายอิสราเอล

1 ฝ่ายเจา้จงเปลง่เสยีงรอ้งบทคร่ําครวญเร่ืองเจา้นายอิสราเอล 2  กลา่ววา่ �มารดาของเจา้
เป็นอย่างไรหนอ  ก็ เป็นแม ่สงิโต เธอนอนอยู่ทา่มกลางสงิโตทัง้หลาย เธอเลีย้งดูลกูของเธอ
ทา่มกลางสงิโตหนุ่ม 3 เธอเลีย้งลกูสงิโตตวัหน่ึงใหเ้ตบิโตขึน้ กลายเป็นสงิโตหนุ่ม มนัฝึ กห ัด
จบัเหย่ือและม ันก ินคน 4  ประชาชาต ิ ได ้ยินเร่ืองของมนั เขาก็จบัมนัไดใ้นหลมุพรางของเขา
เขาจ ูงม ันมาดว้ยโซ่ มาย ังแผน่ด ินอ ียิปต ์5 เมื่อแม ่ส ิงโตเห ็นว ่าเธอคอยนานแลว้ และความหวงั
ของเธอสญูไป เธอก็เอาลกูมาอีกตวัหน่ึงเลีย้งใหเ้ป็นสงิโตหนุ่ม 6 มนัไปๆมาๆทา่มกลางสงิโต
และกลายเป็นสงิโตหนุ่ม และมนัฝึ กห ัดจบัเหย่ือ ม ันก ินคน 7 ม ันร ู้จกับรรดาพระราชวงัที่รา้ง
ของเขา และกระทาํใหเ้มอืงทัง้หลายของเขาวา่งเปลา่  แผ ่นดนินั ้นก ร็กรา้งและความสมบ ูรณ ์
ของม ันก ็วา่งเปลา่ไป เมื่อไดยิ้นเสยีงคาํรามของมนั 8  แล ้วบรรดาประชาชาต ิก็ ลอ้มตอ่สูม้นั
ท ุกด ้านจากแวน่แควน้ทัง้ปวง เขาทัง้หลายกางขา่ยออกคลมุมนั ม ันก ็ ถ ูกจ ับอย ู่ในหลมุพราง
ของเขาทัง้หลาย 9 เขาลา่มโซ่ข ังม ันไวใ้นกรง และนํามนัมายงักษ ัตริ ยบ์าบ ิโลน เขาก็ข ังม 
ันไวใ้นที่กาํบงัเขม้แข็ง เพื่อไม ่ให ้ ได ้ยินเสยีงของม ันอ ีกที่บนภเูขาแห ่งอ ิสราเอล 10 มารดา
ของเจา้เหมอืนเถาองุ ่นท ่ี อยู่ ในโลหติของเจา้ เอามาปลกูไว ้ริมน้ํา เธอมีผลดกและมีแขนง
มากมายเหตดุว้ยน้ําบริบ ูรณ ์11 เธอมแีขนงที่ แข ็งแรงซ่ึงกลายเป็นไมธ้ารพระกรของผู ้ครอบ
ครอง ความสงูของเธอชูขึน้ทา่มกลางแขนงที่หนาทบึ เธอปรากฏในที่สงูของเธอพรอ้มกบั
แขนงมากมายของเธอ 12  แต ่วา่เธอถกูถอนออกดว้ยความเกรีย้วกราด เธอถกูทิง้ลงยงัพืน้
ดนิ ลมตะวนัออกกระทาํใหผ้ลของเธอเหี่ยวไป แขนงที่ แข ็งแรงก็หกัเสยีและเหี่ยวไป ไฟก็ 
ไหม ้ เสยี 13  คราวน้ี เธอปลกูไวใ้นถ่ินท ุรก ันดาร ในแผน่ด ินท ่ี แห ้งแล ้งก ันดารน้ํา 14 ไฟได้
ออกมาจากแขนงใหญ ่นัน้ เผาผลาญแขนงอ่ืนและผลเสยีหมด จงึไม ่ม ีแขนงแข็งแรงเหลอื
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อยู่ในต ้นอ ีกเลย  ไมม่ ีธารพระกรสาํหรับผู ้ครอบครอง  น่ี เป็นบทเพลงคร่ําครวญ และใชเ้ป็น
บทเพลงคร่ําครวญ�

20
พระเจา้ทรงถกูตอ้งเมื่อทรงย ุต ิ ธรรม 

1  อยู่ มาว ันท ่ี สบิ เดอืนที่หา้ในปี ที่  เจ็ด พวกผู ้ใหญ ่ แห ่ งอ ิสราเอลบางคนไดม้าทลูถามพระ
เยโฮวาห ์และมาน่ังอยู่ขา้งหนา้ขา้พเจา้ 2 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 3 � 
บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพ ูดก ับพวกผู ้ใหญ ่ แห ่ งอ ิสราเอล และกลา่วแก่เขาวา่  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ที่  เจ ้ามากนัน้ีจะมาถามเราหรือ  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า
เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด เราจะไม ่ยอมให ้ เจ ้ามาถามเรา 4  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าจะพพิากษา
เขาหรือ  เจ ้าจะพพิากษาเขาหรือ จงใหเ้ขาทัง้หลายทราบถึงการกระทาํอนัน่าสะอิดสะเอียน
ของบรรพบรุุษของเขา 5 และจงกลา่วแก่เขาวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ ในวนั
นัน้เมื่อเราเลอืกสรรอิสราเอลไว ้ เราปฏญิาณตอ่เชือ้สายแหง่วงศว์านยาโคบ โดยสาํแดงตวั
เราใหเ้ขารูจ้กัในแผน่ด ินอ ียิปต ์เมื่อเราปฏญิาณกบัเขาวา่ เราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
เจา้ 6 ในวนันัน้ เราปฏญิาณตอ่เขาวา่ เราจะนําเขาออกจากแผน่ด ินอ ียิปตไ์ปยงัแผน่ด ินท ่ี
เราหาให ้เขาทัง้หลาย เป็นแผน่ด ินท ่ี มนี ้ํานมและน้ําผึง้ไหลบริบ ูรณ ์เป็นแผน่ด ินท ่ี มีสงา่ราศ ี 
ที่ สดุในแผน่ดนิทัง้หลาย 7 และเรากลา่วแก่เขาวา่  เจ ้าทกุคนจงทิง้สิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนซ่ึง
นัยนต์าของเจา้ทัง้หลายกาํลงัเพลดิเพลนิอยู่นัน้เสยี อย่ากระทาํตวัของเจา้ใหม้ลทนิไปดว้ย
รูปเคารพของอียิปต ์ เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ 8  แต ่เขาทัง้หลายไดก้บฏตอ่เรา
และไม่ยอมฟังเรา เขาทัง้หลายไม ่ได ้ทิง้สิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนซ่ึงนัยนต์าของเขาเพลดิเพลนิ
อยู่นัน้ทกุคน ทัง้เขาก็ มไิด ้ละทิง้รูปเคารพของอียิปต ์  แล ้วเราก็คดิวา่ เราจะระบายความกริว้
ของเราออกเหนือเขา และใหค้วามโกรธของเรามตีอ่เขาในทา่มกลางแผน่ด ินอ ียิปตจ์นมอด
ลง 9  แต ่เราก็กระทาํโดยเหน็แก่นามของเราเอง เพื่อไม ่ให ้ชื่อนัน้มลทนิตอ่หนา้ประชาชาติ
ซ่ึงเขาอาศยัอยู่ เราจงึไดส้าํแดงตวัของเราทา่มกลางสายตาของเขาใหเ้ขารู ้จกั ในการที่
เรานําคนอิสราเอลออกมาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์10  ดงันัน้ เราจงึนําเขาออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์
และนําเขาเขา้มาในถ่ินท ุรก ันดาร 11 เราให ้กฎเกณฑ ์ของเราแก ่เขา และสาํแดงคาํตดัสนิ
ของเราใหเ้ขารู้ ซ่ึงถา้มนุษย ์ได ้รักษาไว ้ก็ จะดาํรงชวีติอยู่ ได ้12 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เราได ้ให ้สะ
บาโตของเราแก ่เขา เป็นหมายสาํคญัระหวา่งเราและเขาทัง้หลาย เพื่อเขาจะทราบวา่เราคอื
พระเยโฮวาห ์ เป็นผูก้ระทาํใหเ้ขาบริ สทุธ ์ิ13  แต ่ วงศ ์วานอิสราเอลไดก้บฏตอ่เราในถ่ินท ุรก 
ันดาร เขาม ิได ้ดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเรา  แต ่ ได ้ ด ูหมิ่นคาํตดัสนิของเรา ซ่ึงถา้มนุษยค์น
หน่ึงคนใดปฏิบ ัต ิ ตาม เขาก็จะดาํรงชวีติอยู่ ได ้ดว้ยกฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิเหลา่นัน้ และเขา
ไดก้ระทาํใหว้นัสะบาโตของเรามวัหมองอย่างย่ิง เราจงึกลา่ววา่ เราจะเทความเดอืดดาล
ของเราออกเหนือเขาในถ่ินท ุรก ันดารเพื่อผลาญเขาเสยี 14  แต ่เราก็กระทาํโดยเหน็แก่นาม
ของเราเอง เพื่อไม ่ให ้ชื่อนัน้มลทนิตอ่หนา้ประชาชาต ิทัง้หลาย ซ่ึงเราไดนํ้าคนอิสราเอล
ออกมาทา่มกลางสายตาของเขา 15 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เราไดป้ฏญิาณตอ่เขาในถ่ินท ุรก ันดารวา่
เราจะไม่นําเขาเขา้มาในแผน่ดนิซ่ึงเราได ้ให ้ แก ่ เขา เป็นแผน่ด ินท ่ี มนี ้ํานมและน้ําผึง้ไหลบ
ริบ ูรณ ์ เป็นแผน่ด ินท ี่ มสีงา่ราศ ี ที่ สดุในแผน่ดนิทัง้หลาย 16 เพราะเขาดหูมิ่นคาํตดัสนิของเรา
และไม่ดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเรา และไดก้ระทาํใหว้นัสะบาโตของเรามวัหมอง เพราะวา่
จติใจของเขาไปตดิตามรูปเคารพของเขา 17 ถึงกระนั ้นก ็ ด ี นัยน ์ตาของเราก็ยงัปรานี เขา 
และเราม ิได ้ทาํลายเขา หรือกระทาํใหเ้ขาจบสิน้ลงในถ่ินท ุรก ันดารนัน้ 18  แต ่เราพ ูดก ั บล ูก
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หลานของเขาในถ่ินท ุรก ันดารนั ้นว ่า อย่าดาํเนินตามกฎเกณฑข์องบรรพบรุุษของเจา้ หรือ
รักษาคาํตดัสนิของเขา หรือกระทาํตวัเจา้ใหม้ลทนิไปดว้ยรูปเคารพของเขา 19 เราคอืพระ
เยโฮวาหเ์ป็นพระเจา้ของเจา้ จงดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเรา และจงรักษาคาํตดัสนิของเรา
และประพฤต ิตาม 20 และนับถือบรรดาสะบาโตของเรา เพื่อจะเป็นหมายสาํคญัระหวา่งเรา
กบัเจา้ เพื่อเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาหเ์ป็นพระเจา้ของเจา้ 21  แต ่ลกูหลานเหลา่นั ้นก 
ก็บฏตอ่เรา เขาทัง้หลายม ิได ้ดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเรา และไมรั่กษาคาํตดัสนิของเราเพื่อ
จะประพฤต ิตาม ซ่ึงถา้มนุษยค์นหน่ึงคนใดปฏบิ ัต ิตามก็จะดาํรงชวีติอยู่ ได ้ดว้ยกฎเกณฑแ์ละ
คาํตดัสนิเหลา่นัน้ เขาไดก้ระทาํใหบ้รรดาวนัสะบาโตของเรามวัหมอง เราจงึกลา่ววา่ เราจะ
เทความเดอืดดาลของเราออกเหนือเขา และใหค้วามโกรธของเราที่ มตี ่อเขาที่ในถ่ินท ุรก ัน
ดารบรรลลุงเสยีที 22  แต ่เราไดห้ดมอืของเราไว ้ และกระทาํโดยเหน็แก่นามของเราเอง เพื่อ
ไม ่ให ้ชื่อนัน้มลทนิทา่มกลางสายตาของประชาชาต ิทัง้หลาย ซ่ึงเราไดนํ้าชนอิสราเอลออก
มาทา่มกลางสายตาของเขา 23 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เราไดป้ฏญิาณตอ่เขาทัง้หลายในถ่ินท ุรก ันดาร
วา่ เราจะใหก้ระจดักระจายไปในทา่มกลางประชาชาติ และกระจายเขาไปอยู่ตามประเทศ
ตา่งๆ 24 เพราะวา่เขาม ิได ้กระทาํตามคาํตดัสนิของเรา  แต ่ ได ้ ด ูหมิ่นกฎเกณฑข์องเรา และ
กระทาํใหว้นัสะบาโตทัง้หลายของเรามวัหมอง และนัยนต์าของเขาก็ ต ิดตามรูปเคารพแหง่
บรรพบรุุษของเขา 25 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เราได ้ให ้ กฎเกณฑ ์ ที่  ไม่ด ีและใหค้าํตดัสนิซ่ึงตามนัน้เขา
จะดาํรงชวีติไม ่ได ้26 และเราก็ ได ้ ให ้เขามลทนิไปดว้ยของถวายของเขาเอง โดยใหเ้ขาถวาย
บตุรหวัปี ให ้ ล ุยไฟ เพื่อเราจะกระทาํใหเ้ขารกรา้งไป  เพื่อให ้เขาทราบวา่เราคอืพระเยโฮ
วาห ์27  เพราะฉะนัน้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพ ูดก ับวงศว์านอิสราเอลและกลา่วแก่เขาวา่  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ ในเร่ืองน้ีบรรพบรุุษของเจา้ก็ ได ้หมิ่นประมาทเราอีก โดย
กระทาํการละเมดิตอ่เรา 28 เพราะวา่เมื่อเราไดนํ้าเขาเขา้มาในแผน่ด ินท ่ีเราปฏญิาณวา่จะ
ใหเ้ขานัน้แลว้ เมื่อเขาเหน็เนินเขาสงู  ณ  ที่ใด หรือเหน็ตน้ไมใ้บดกที่ ไหน เขาก็ถวายเคร่ือง
บชูาอนัเป็ นท ่ี ให ้เคอืงใจเรา  ณ  ที่น่ัน เขาถวายกลิ่ นท ่ี พงึใจ และเขาเทเคร่ืองดื่มบชูาออกที่ 
น่ัน 29 เราไดถ้ามเขาวา่  ป ู ชน ียสถานสงูซ่ึงเจา้เขา้ไปนัน้คอือะไร และเขาจงึเรียกชื่อที่น่ั นว 
่า บามาห ์สบืเน่ืองมาจนทกุวนัน้ี 30 เพราะฉะนัน้จงกลา่วแก ่วงศ ์วานอิสราเอลวา่  องค ์พระผู ้
เป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  เจ ้ากระทาํตวัใหม้ลทนิไปตามอย่างบรรพบรุุษของเจา้ และเลน่
ชูก้บัสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนของเขาหรือ 31 เมื่อเจา้ถวายของบชูาและถวายบตุรชายให ้ล ุยไฟ
 เจ ้าไดก้ระทาํตวัใหม้ลทนิดว้ยบรรดารูปเคารพของเจา้จนทกุวนัน้ี  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋
เราจะให ้เจ ้ามาถามเราหรือ  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด เราจะ
ไม ่ให ้ เจ ้ามาถามเราฉันนัน้ 32อะไรอยูใ่นใจของเจา้จะไม ่เก ิดขึน้ได ้เลย คอืความคดิที่ วา่ � ให ้
เราเป็นเหมอืนประชาชาต ิทัง้หลาย  ให ้เป็นเหมอืนครอบครัวตา่งๆในประเทศทัว่ไป คอืใหเ้รา
ปรนนิบ ัต ิ ไม ้และศ ิลา �

หลงัจากยคุเจ็ดปีอิสราเอลจะไดรั้บการชาํระลา้ง
33  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด เราจะครอบครองเหนือเจา้

แน่นอนท ีเดยีว ดว้ยมอืที่ มีฤทธิ ์และดว้ยแขนที่ เหย ียดออก และดว้ยความพโิรธที่เทลงมา
34 เราจะนําเจา้ออกมาจากชนชาต ิทัง้หลาย และจะรวบรวมเจา้ออกมาจากประเทศทัง้ปวง
ซ่ึงเจา้ตอ้งกระจดักระจายกนัไปอยู่ นัน้ ดว้ยมอืที่ มีฤทธิ ์และดว้ยแขนที่ เหย ียดออก และดว้ย
ความพโิรธที่เทลงมา 35 และเราจะนําเจา้เขา้ไปในถ่ินท ุรก ันดารแหง่ชนชาต ิทัง้หลาย และที่
น่ันเราจะเขา้สู่การพพิากษากบัเจา้หนา้ตอ่หนา้ 36 เราเขา้สู่การพพิากษากบับรรพบรุุษของ
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เจา้ในถ่ินท ุรก ันดารแหง่แผน่ด ินอ ียิปต ์อย่างไร  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราจะเขา้สู่
การพพิากษากบัเจา้อย่างนัน้ 37 เราจะให ้เจ ้าลอดไปใตค้ทา และเราจะให ้เจ ้าเขา้พนัธสญัญา
38 เราจะชาํระพวกกบฏเสยีจากทา่มกลางเจา้ ทัง้ผูล้ะเมดิตอ่เรา เราจะนําเขาออกจากแผน่ด ิ
นท ่ีเขาไปอาศยัอยู่ นัน้  แต ่เขาจะไม ่ได ้ เข ้าไปในแผน่ด ินอ ิสราเอล  แล ้วเจา้จะทราบวา่เรา
คอืพระเยโฮวาห ์39  เดีย๋วน้ี  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋
ฝ่ายเจา้ทัง้หลายทกุคนจงไปปรนนิบ ัต ิ รู ปเคารพของเจา้เดีย๋วน้ี และตอ่ไปถา้เจา้ไม่ฟังเรา  
แต ่ชื่ ออ ันบริ สทุธ ิข์องเรานัน้เจา้อย่ากระทาํใหม้ลท ินอ ี กด ้วยของถวายและดว้ยรูปเคารพของ
เจา้ 40  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า ดว้ยวา่บนภูเขาบริ สทุธ ์ิของเรา คอืภเูขาสงูของ
อิสราเอล บรรดาวงศว์านทัง้หมดของอิสราเอลจะปรนนิบ ัต ิเราในแผน่ดนินัน้ เราจะโปรด
เขา  ณ  ที่น่ัน  ณ  ที่ น่ันเราจะเรียกของถวายของเจา้ และผลรุ่นแรกแหง่เคร่ืองบชูาของเจา้
กบัเคร่ืองถวายบชูาอนับริ สทุธ ์ิทัง้สิน้ของเจา้ 41 เมื่อเรานําเจา้ออกมาจากชาต ิทัง้หลาย และ
รวบรวมเจา้ออกมาจากประเทศที่ เจ ้ากระจดักระจายไปอยู่ นัน้ เราจะโปรดเจา้ดัง่เป็นกลิ่ นท ่ี
พอใจของเรา และเราจะสาํแดงความบริ สทุธ ิ์ของเราทา่มกลางเจา้ตอ่หนา้ตอ่ตาประชาชาต ิ
ทัง้หลาย 42 และเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์ในเมื่อเรานําเจา้เขา้ในแผน่ด ินอ ิสราเอล
อนัเป็นประเทศซ่ึงเราปฏญิาณไวว้า่จะให ้แก ่บรรพบรุุษของเจา้ 43  ณ  ที่ น่ันเจา้จะระลกึถึง
วถีิทางและการกระทาํทัง้สิน้ของเจา้ ซ่ึงไดก้ระทาํให ้เจ ้าเป็นมลทนิ และในสายตาของเจา้
เองเจา้จะเกลยีดชงัตวัของเจา้ เพราะความชั ่วท ้ังหลายซ่ึงเจา้ไดก้ระทาํนัน้ 44  โอ  วงศ ์วาน
อิสราเอลเอย๋ เมื่อเราไดก้ระทาํกบัเจา้ดว้ยเหน็แก่นามของเรา  มใิช ่ตามทางอนัชัว่ของเจา้
หรือตามการกระทาํที่เสื่อมทรามของเจา้  แล ้วเจา้จงึจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ �

คาํอปุมาเร่ืองถ่ินใต้
45 และพระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 46 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงมุง่หนา้ไป

ทางทศิใตแ้ละเทศนากลา่วโทษพวกถ่ินใต้ จงพยากรณต์อ่แดนป่าไม ้ที่ ในถ่ินใต้ 47 จงกลา่ว
แก ่ป่าไม ้ แห ่งถ่ินใต ้วา่ จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี 
วา่  ด ู เถิด เราจะกอ่ไฟไวใ้นเจา้ มนัจะเผาผลาญตน้ไม ้เข ียวและตน้ไม ้แห ้งทกุต ้นท ่ี อยู่ ในเจา้
เสยี จะดบัเปลวเพล ิงอ ันลกุโพลงนัน้ไม ่ได ้และดวงหนา้ทกุหนา้ตัง้แต ่ทศิใต ้จนทศิเหนือจะ
ถกูไฟลวก 48 เน้ือหนังทัง้สิน้จะเห ็นว ่าเราคอืพระเยโฮวาห ์ผู ้ ได ้กอ่ไฟนัน้  ผู ้ใดจะด ับก ็ ไมไ่ด ้�
49  แล ้วขา้พเจา้จงึกลา่ววา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  เจา้ขา้ เขาทัง้หลายกาํลงักลา่วถึงขา้
พระองค ์วา่ เขาไม ่ใช ่เป็นคนสรา้งคาํอปุมาดอกหรือ�

21
ดาบของพระเยโฮวาห ์

1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงมุง่หนา้ของเจา้
ตอ่สู ้เยรูซาเล็ม และเทศนากลา่วโทษสถานบริ สทุธ ิ์ ทัง้หลาย จงพยากรณ ์กล ่าวโทษแผน่ด ินอ 
ิสราเอล 3 และกลา่วแก ่แผ ่นด ินอ ิสราเอลวา่ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราเป็นปฏ ิปักษ ์
กบัเจา้ และเราจะชกัดาบของเราออกจากฝัก และเราจะขจดัทัง้คนชอบธรรมและคนชัว่
ออกจากเจา้เสยี 4 ดงันัน้จงดเูถิดวา่เราจะตดัเอาทัง้คนชอบธรรมและคนชัว่ออกจากเจา้เสยี
เพราะฉะนัน้ดาบของเราจะออกจากฝักไปตอ่สูเ้น้ือหนังทัง้สิน้จากทศิใตถึ้งทศิเหนือ 5 เพื่อ
เน้ือหนังทัง้สิน้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์ได ้ชกัดาบของเราออกจากฝักแลว้ และจะไม ่
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เก ็บใส่ฝั กอ ีก 6  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ เพราะฉะนัน้จงถอนหายใจ ถอนหายใจดว้ยความระทม
ใจและความขมขื่นตอ่หนา้ตอ่ตาเขาทัง้หลาย 7 และเมื่อเขาทัง้หลายกลา่วแก ่เจ ้าวา่ �ทาํไม
เจา้ถอนหายใจ�  เจ ้าจงกลา่ววา่ �เพราะเร่ืองขา่วนัน้ เมื่อขา่วนัน้มาถึงหวัใจทกุดวงจะละลาย
และมอืทัง้สิน้จะอ่อนเปลีย้ไป และบรรดาจติวญิญาณจะแน่น่ิงไป และหวัเขา่ทกุเขา่จะอ่อน
เปลีย้ดัง่น้ํา  ด ู เถิด ขา่วนัน้มาถึงและจะสาํเร็จ�  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ �

พระเจา้ทรงลบัดาบของพระองค ์ให ้ คม 
8พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 9 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพยากรณแ์ละ

กลา่ววา่ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ ดาบเลม่หน่ึง ดาบเลม่หน่ึงซ่ึงเขาลบัให ้คม และข ัดม ันดว้ย
10 ลบัใหค้มเพื่อจะเขน่ฆา่ ข ัดม ันไวเ้พื่อจะให ้วาววบั เราจะร่าเริงหรือ ดาบนัน้ไดป้ระมาทไม้
เรียวแห ่งบ ุตรชายของเรา เหมอืนตน้ไม ้ทกุอย่าง 11 เพราะฉะนัน้จงึมอบดาบใหข้ ัดม ัน เพื่อ
จะถือไว ้ได ้ดาบนัน้คมแลว้และข ัดม ัน เพื่อจะมอบไวใ้นมอืของผู ้ฆา่ 12  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จง
รอ้งไหแ้ละคร่ําครวญเถิด เพราะเป็นเร่ืองตอ่สูก้บัประชาชนของเรา และตอ่สูก้บับรรดาเจา้
นายของอิสราเอล ความหวาดผวาเพราะเหตุดาบนัน้จะอยู่เหนือประชาชนของเรา เพราะ
ฉะนัน้จงต ีที่ โคนขาของเจา้เถิด 13 เพราะม ีการทดลอง และอะไรเลา่ถา้ดาบได ้ด ูหมิ่นไม ้
เรียวนัน้  ก็ จะไม ่ม ี อีก  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี 14  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ เพราะฉะนัน้
จงพยากรณ ์เถิด จงตบมอืและปลอ่ยใหด้าบลงมาสองครัง้  เออ สามครัง้ คอืดาบสาํหรับคน
เหลา่นั ้นท ่ีจะถกูฆา่ เป็นดาบของพวกผู ้ย่ิงใหญ ่ ที่  ถ ูกฆา่ ซ่ึงได ้เข ้าไปในหอ้งสว่นตวั 15 เพื่อ
วา่ใจของเขาจะละลาย และเพื่อซากปรั กห ักพงัของเขาจะทว ีค ูณขึ ้นอ ีก เราไดจ้อ่ดาบนัน้
ไปที่ ประต ูเมอืงทัง้หลายของเขาแลว้  เออ ทาํเสยีเหมอืนอย่างกบัฟ้าแลบ เขาข ัดม ันเพื่อจะ
เขน่ฆา่ 16 รวมกนัเขา้มา ไปทางขวาเรียงแถว  แล ้วไปทางซา้ย  ไม ่วา่หนา้ของเจา้มุง่ไปทาง
ไหน 17 เราจะตบมอืของเราดว้ย และเราจะระบายความโกรธของเราจนหมด เราคอืพระเย
โฮวาห ์ได ้ลัน่วาจาแลว้�

จะไม ่ม ี กษตัริย ์ในอิสราเอลจนกวา่พระผูช้ว่ยใหร้อดเสด็จมา
18 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 19 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงขดีทางไว ้

สองทางใหด้าบแห่งกษ ัตริ ยบ์าบิโลนเขา้มา ทัง้สองทางใหอ้อกมาจากแผน่ดนิเดยีวกนั และ
จงทาํป้ายบอกทาง จงทาํไว ้ที่ หวัถนนที่ เข ้าไปหากรุง 20 ทาํทางหน่ึงใหด้าบมายงัรับบาห ์แห ่ง
คนอมัโมน และมายงัยูดาหใ์นเยรูซาเล็มเมอืงที่ ม ี กาํแพง 21 เพราะวา่กษ ัตริ ยบ์าบิโลนยืนอยู่ 
ที่  ทางแพร่ง  อยู่  ที่ หวัถนนสองถนน กาํหนดหาคาํทาํนาย ทา่นเขย่าลกูธนู และปรึกษาเทรา
ฟิม ทา่นมองด ูที่  ตบั 22 ในมอืขา้งขวา ทา่นมีสลากเยรูซาเล็ม เพื่อตัง้เคร่ืองทะลวง เพื่อจะให ้
อา้ปากในการฆา่ เพื่อสง่เสยีงตะโกน เพื่อวางเคร่ืองทะลวงกาํแพงเขา้ที่ ประตูเมอืง เพื่ อก ่อ
เชงิเทนิและกอ่กาํแพงล ้อม 23 และจะเป็นเหมอืนคาํทาํนายเทจ็สาํหรับคนเหลา่นัน้ในสายตา
ของเขา คอืคนเหลา่นั ้นท ่ี ใหส้ตัย ์ปฏญิาณแลว้  แต ่ทา่นจะระลกึถึงความชัว่ชา้ เพื่อเขาทัง้
หลายจะถกูจบัเอาไป 24  เพราะฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะวา่เจา้
ไดก้ระทาํความชัว่ชา้ของเจา้ใหเ้ราระลกึได้ โดยการละเมดิของเจา้ที่เผยออก จนบาปของ
เจา้ปรากฏในการกระทาํทัง้สิน้ของเจา้ เราไดร้ะลกึถึงเจา้  เจ ้าจงึตอ้งถกูจบัเอาไปดว้ยมอื
25 และเจา้  ผู ้ชั ่วท ่ีลามกคอืเจา้นายอิสราเอลเอย๋  ผู ้ ที่ วนักาํหนดมาถึงแลว้ คอืเวลาแหง่การ
ลงโทษความชัว่ชา้ครัง้สดุทา้ย 26  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ จงปลดผา้โพก และ
ถอดมงกฎุออกเสยี  ส ่ิงตา่งๆจะไม ่คงอยู่ อย่างที่เคยเป็น  ให ้ยกย่องคนที่ตํา่ขึน้ และใหก้ดคน
ที่สงูลง 27 เราจะกระทาํใหเ้ป็ นท ่ี พงัทลาย  พงัทลาย  พงัทลาย และจะไม ่ม ีเลยจนกวา่ผู ้มีสทิธิ ์
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อนัชอบธรรมจะมาถึง และเราจะประทานให ้แก ่ทา่นผู ้นัน้ 28  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ และเจา้จง
พยากรณแ์ละกลา่ววา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี เก ่ียวกบัคนอมัโมน และเกี่ยวกบั
เร่ืองน่าตาํหนิของเขาทัง้หลายวา่ ดาบเลม่หน่ึง ดาบเลม่หน่ึงถกูชกัออก เขาข ัดม ันเพื่อการ
เขน่ฆา่ เขาใหม้นัดื่มโลหติเพราะมนัวาววบั 29 ขณะเมื่อเขาเหน็นิ ม ิตเทจ็มาบอกทา่น ขณะ
เมื่อเขาใหค้าํทาํนายมสุาแก ่ทา่น เพื่อจะวางทา่นไวบ้นคอของผูช้ั ่วท ี่ ถ ูกฆา่ เวลากาํหนดของ
เขามาถึงแลว้ คอืเวลาแหง่การลงโทษความชัว่ชา้ครัง้สดุทา้ย 30 เราจะใหด้าบกลบัเขา้ฝั กอ 
ีกหรือ เราจะพพิากษาเจา้ในสถานที่ ที่  เจ ้าถกูสรา้งขึน้ ในแผน่ดนิดัง้เดมิของเจา้ 31 เราจะเท
ความกริว้ของเราเหนือเจา้ และเราจะพน่เจา้ดว้ยไฟแหง่ความพโิรธของเรา และเราจะมอบ
เจา้ไวใ้นมอืของคนเขลา  ผู ้ ม ี ฝี มอืในการทาํลาย 32  เจ ้าจะเป็นฟืนไว ้ใสไ่ฟ โลหติของเจา้จะ
อยู่กลางแผน่ดนิ จะไม ่ม ีใครจดจาํเจา้ไว ้อีก เพราะเราคอืพระเยโฮวาห ์ได ้ลัน่วาจาแลว้�

22
บรรดาความบาปของอิสราเอล

1พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 2� บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ ตวัเจา้จะพพิากษา
หรือ  เจ ้าจะพพิากษาเมอืงที่แปดเป้ือนดว้ยโลห ิตน ้ันหรือ  เจ ้าจงสาํแดงใหเ้มอืงนัน้เหน็สิ่งที่
น่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของเธอ 3  เจ ้าจงกลา่ววา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  น่ี 
เป็นเมอืงที่ ทาํให ้โลหติตกอยู่ ที่ กลางตนเองเพื่อใหเ้วลากาํหนดของตนมาถึง และเป็นเมอืงที่
ทาํรูปเคารพไว ้ให ้ตวัมลทนิไป 4  เจ ้ามีความชัว่ดว้ยโลหติที่ เจ ้ากระทาํใหต้กนัน้ และมลทนิ
ไปดว้ยรูปเคารพที่ เจ ้ากระทาํไว ้ และเจา้ไดนํ้าใหเ้วลาของเจา้เขา้มาใกล้ เวลากาํหนดแหง่
ปีของเจา้มาถึงแลว้ เพราะฉะนัน้เราจงึกระทาํเจา้ใหเ้ป็ นท ่ีประณามกนัแก ่ประชาชาต ิและ
เป็ นท ่ี เย ้ยหยนัแก่ประเทศทัง้หลาย 5  ผู ้ ที่อยู่  ใกล ้และที่ อยู่ ไกลเจา้จะเยย้หยนัเจา้  ผู ้เป็นเมอืง
ที่เสยีชื่อและเต็ มด ้วยความโกลาหล 6  ด ู เถิด  เจ ้านายแห ่งอ ิสราเอล  ท ุกคนซ่ึงอยู่ในเจา้ก็ โน 
้มไปในทางที่ ทาํให ้โลหติตกตามอาํนาจของเขา 7  บ ิดามารดาถกูเหยียดหยามอยู่ในเจา้ คน
ตา่งดา้วที่อาศยัอยู่ ก็  ถ ูกเบยีดเบยีนอยู่ทา่มกลางเจา้ ลกูกาํพรา้พอ่และหญ ิงม ่ายก็ ถ ูกขม่เหง
อยู่ในเจา้ 8  เจ ้าได ้ด ูหมิ่นสิ่งบริ สทุธ ์ิของเรา และลบหลู่วนัสะบาโตทัง้หลายของเรา 9 ใน
เจา้มีคนกลา่วรา้ยเพื่อจะทาํใหโ้ลหติตก และมีคนในเจา้ที่รับประทานบนภ ูเขา  ม ีคนกระทาํ
อจุาดลามกทา่มกลางเจา้ 10 ในเจา้มีชายบางคนได ้เห ็นความเปลอืยของบดิาเขา ในเจา้ม ี
คนท ่ีกระทาํหยามเกยีรต ิผู ้หญงิที่ย ังม ีมลทนิเพราะม ีประจาํเดอืน 11 คนหน่ึงกระทาํการอนั
น่าสะอิดสะเอียนกบัภรรยาของเพื่อนบา้น  อี กคนหน่ึงกระทาํให ้ลกูสะใภ ้ของตนเป็นมลทนิ
อย่างชัว่ชา้ลามก และอีกคนหน่ึงในพวกเจา้กระทาํหยามเกยีรตินอ้งสาวของเขาเอง คอื
ลกูสาวของบดิาของตน 12 ในเจา้มีคนรับสนิบนเพื่อกระทาํใหโ้ลหติตก  เจ ้าเอาดอกเบีย้และ
เอาเงนิเพิ่มและทาํกาํไรจากเพื่อนบา้นของเจา้โดยการบบีบงัคบั และเจา้ไดล้มืเราเสยี  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 13  ด ู เถิด เพราะฉะนัน้เราไดฟ้าดมอืของเราลงบนผล
กาํไรอธรรมที่ เจ ้าได้ และลงบนโลหติที่ อยู่ ในหมู่พวกเจา้ทัง้หลาย 14 ใจเจา้จะทนได ้หรือ 
และมอืของเจา้จะแข็งแรงอยู่ หรือ ในว ันท ่ีเราจะเอาเร่ืองกบัเจา้ เราคอืพระเยโฮวาห ์ได ้ลัน่
วาจาแลว้ และเราจะกระทาํ 15 เราจะให ้เจ ้ากระจดักระจายไปในหมู ่ประชาชาต ิและกระจาย
เขา้ไปตามประเทศตา่งๆ และเราจะเผาเอาความโสโครกออกจากเจา้เสยี 16  เจ ้าจะไดม้รดก
ของเจา้เพราะตวัเจา้เองทา่มกลางสายตาของประชาชาติ และเจา้จะรู้วา่เราคอืพระเยโฮ
วาห�์
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อิสราเอลเป็นขี ้โลหะ (ความโสโครก� ในเตาหลอม
17 และพระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 18 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ สาํหรับเรา

วงศว์านอิสราเอลกลายเป็นขี ้โลหะ เขาทัง้สิน้เป็นทองสมัฤทธิ ์  ดบีกุ  เหล็ก และตะกัว่ในเตา
หลอม เขาเป็นขี ้โลหะเงนิไปหมด 19  เพราะฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ 
เพราะวา่เจา้เป็นขีโ้ลหะไปเสยีทัง้สิน้แลว้  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เราจะรวบรวมเจา้ไวท้า่มกลาง
เยรูซาเล็ม 20 อย่างที่คนเขารวบรวมเงนิ  ทองสมัฤทธิ ์และเหล็ก และตะกัว่และด ีบ ุกไว ้ใน
เตาหลอม เพื่อเอาไฟเป่าใหม้นัละลาย ดงันัน้เราจะรวบรวมเจา้ดว้ยความกริว้และดว้ยความ
พโิรธของเรา และเราจะใส ่เจ ้ารวมไว ้ให ้ เจ ้าละลาย 21 เราจะรวบรวมเจา้ และเอาเพลงิแหง่
ความพโิรธของเราพน่เจา้ และเจา้จะละลายอยู่ทา่มกลางนัน้ 22 เงนิละลายอยู่ในเตาหลอม
ฉันใด  เจ ้าทัง้หลายจะละลายอยู่ทา่มกลางเพลงิฉันนัน้ และเจา้จะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮ
วาห ์ได ้เทความกริว้ของเราลงเหนือเจา้�

บรรดาปโุรหติ  เจา้นาย  ผู ้ พยากรณ ์และประชาชนไดก้ระทาํบาปแลว้
23 และพระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 24 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพ ูดก ับแผน่

ดนินั ้นว ่า  เจ ้าเป็นแผน่ด ินท ่ี ไม่ได ้รับการชาํระ หรือฝนม ิได ้ชะในวนัพโิรธ 25  ม ีการวางแผน
รา้ยระหวา่งพวกผู ้พยากรณ ์ทา่มกลางแผน่ดนินัน้ เป็นเหมอืนสงิโตคาํรามฉีกเหย่ืออยู่ เขา
ทัง้หลายกนิชวีติมนุษย ์ เขาริบทรัพย ์สมบตั ิและสิ่งประเสริฐไป เขาไดก้ระทาํให ้เก ิดหญ ิงม ่า
ยมขีึน้มากมายทา่มกลางแผน่ดนินัน้ 26  ป ุโรหติของเขาไดล้ะเมดิราชบญัญ ัต ิของเรา และได ้
ลบหลู ่ ส ่ิงบริ สทุธ ์ิของเรา เขาม ิได ้แยกแยะความแตกตา่งระหวา่งสิ่งที่ บริสทุธิ ์และสิ่งสามญั
เขาม ิได ้แสดงให ้เห ็นความแตกตา่งระหวา่งของมลทนิและของสะอาด เขาไดซ่้อนนัยนต์า
ของเขาไวจ้ากวนัสะบาโตของเรา ดงันัน้แหละเราจงึถกูลบหลู่ทา่มกลางเขาทัง้หลาย 27  เจ ้
านายในทา่มกลางแผน่ดนิเป็นเหมอืนสนัุขป่าที่ฉีกเหย่ือ  ทาํให ้โลหติตก ทาํลายชวีติเพื่อจะ
เอากาํไรที่ อสตัย ์28 และผู ้พยากรณ ์ของแผน่ดนินั ้นก ็ฉาบดว้ยปนูขาว  ให ้เขาเหน็นิ ม ิตเทจ็
และใหค้าํทาํนายมสุาแก ่เขา โดยกลา่ววา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี� ในเมื่อพระ
เยโฮวาห ์มไิด ้ตรัสเลย 29 ประชาชนแหง่แผน่ดนิกระทาํการบบีคัน้และกระทาํโจรกรรม  เออ 
เขาบบีบงัคบัคนยากจนและคนขดัสน และบบีคัน้คนตา่งดา้วอย่างอย ุต ิ ธรรม 30 และเราก็
แสวงหาสกัคนหน่ึงในพวกเขาซ่ึงจะสรา้งรัว้ตน้ไมแ้ละยืนอยู่ในชอ่งโหวต่อ่หนา้เราเพื่อแผน่
ดนินัน้ เพื่อเราจะม ิได ้ทาํลายมนัเสยี  แต ่ ก็ หาไม ่ได ้สกัคนเดยีว 31 ฉะนัน้เราจงึเทความกริว้
ของเราลงเหนือเขา เราไดเ้ผาผลาญเขาดว้ยเพลงิพโิรธของเรา เราไดต้อบสนองตามการ
ประพฤตขิองเขาเหนือศรีษะเขา  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ �

23
คาํอปุมาเร่ืองพี่สาวนอ้งสาวสองคน

1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  ม ี ผู ้หญงิสองคน
เป็นบตุรสาวมารดาเดยีวกนั 3 เธอเลน่ชูใ้นอียิปต ์ เธอเลน่ชู ้ตัง้แต ่สาวๆ  ณ  ที่ นัน้ถนัของเธอ
ถกูเคลา้คลงึ และอกพรหมจารีของเธอก็ ถ ูกจบัตอ้ง 4 คนพี่ชื่อโอโฮลาหแ์ละโอโฮลีบาหเ์ป็น
ชื่อนอ้งสาว ทัง้สองมาเป็นของเรา ทัง้สองเกดิบตุรชายหญงิ เร่ืองชื่อนัน้ โอโฮลาหค์อืสะมา
เรีย และโอโฮลีบาหค์อืเยรูซาเล็ม 5 โอโฮลาห ์เลน่ชู ้เมื่อเธอเป็นของเรา เธอลุม่หลงพวกคน
รักของเธอ ค ืออ ัสซีเรียเพื่อนบา้นของเธอ 6 ซ่ึงแตง่กายส ีมว่ง และเป็นเจา้เมอืงและผู ้บงัคบั
บญัชา  ท ุกคนเป็นชายหนุ่ มท ี่ พงึปรารถนา พลมา้ขี่ มา้ 7 เธอเลน่ชูก้บัคนเหลา่น้ี ซ่ึงเป็นบคุคล
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ที่คดัเลอืกแลว้ของอสัซีเรียทกุคน และเธอก็กระทาํตวัใหเ้ป็นมลทนิดว้ยรูปเคารพของทกุ
คนที่เธอลุม่หลงนัน้ 8 เธอม ิได ้เลกิการเลน่ชูซ่ึ้งเธอไดนํ้ามาจากอียิปต ์ เพราะวา่เมื่อยงัสาว
อยู่คนหนุ่มก็ เข ้านอนกบัเธอ และจบัตอ้งอกพรหมจารีของเธอ และเทราคะของเขาให ้แก ่ 
เธอ 9 เพราะฉะนัน้เราจงึมอบเธอใหต้กอยู่ในมอืพวกคนรักของเธอ คอืในมอืคนอสัซีเรีย
ซ่ึงเธอลุม่หลงนัน้ 10  ผู ้ เหลา่น้ี เผยความเปลอืยเปลา่ของเธอ เขาจบับตุรชายหญงิของเธอ
และฆา่เธอเสยีดว้ยดาบ เธอจงึเป็นคาํเยาะเยย้ทา่มกลางผูห้ญงิทัง้หลาย ในเมื่อไดพ้พิากษา
ลงโทษเธอแลว้ 11 เมื่อโอโฮลีบาหน์อ้งสาวของเธอเหน็เชน่นัน้ เธอก็ทรามเสยีย่ิงกวา่พี่สาว
ในเร่ืองการลุม่หลง และในการเลน่ชูซ่ึ้งทรามเสยีย่ิงกวา่พี่ สาว 12 เธอลุม่หลงอสัซีเรียเพื่อน
บา้นของเธอ  เจ ้าเมอืงและผู ้บงัคบับญัชา ซ่ึงแตง่เกราะเต็ม พลมา้ขี่ มา้  ท ุกคนเป็นชายหนุ่ 
มท ่ี พงึปรารถนา 13 และเราเห ็นว ่าเธอมีมลทนิเสยีแลว้ เธอทัง้สองก็เดนิทางเดยีวกนั 14  แต ่
เธอยงัเลน่ชู ้ย่ิงขึน้ เมื่อเธอเห ็นร ูปคนอยู่บนผนัง เป็ นร ูปคนเคลเดยีเขยีนดว้ยส ีแดงเขม้ 15  
ม ี เข ็มขดัคาดเอว  ม ีผา้โพกศรีษะชายหอ้ยอยู่  ท ุกคนเป็นเหมอืนนายทหาร เป็ นร ูปชาวบาบ ิ
โลน ซ่ึงแผน่ดนิเดมิของเขาคอืเคลเดยี 16 เมื่อเธอเห ็นร ู ปน ้ั นก ็ ล ุ่มหลงเขาเสยีแลว้ และสง่ผู ้
สื่อสารไปหาเขาที่เคลเดยี 17 ชาวบาบโิลนก็มาหาเธอถึงเตยีงรัก และเขาก็กระทาํใหเ้ธอเป็น
มลทนิดว้ยราคะของเขา  หลงัจากที่ เธอโสโครกกบัเขาแลว้  จ ิตใจเธอก็ เบื่อหน่าย 18 เมื่อเธอ
ไดท้าํการเลน่ชูเ้สยีอย่างเปิดเผย และเธอสาํแดงความเปลอืยเปลา่ของเธอ  จ ิตใจเราก็เบื่อ
หน่ายเธอ อย่างที่ จ ิตใจเราเบื่อหน่ายพี่สาวของเธอ 19 ถึงกระนัน้เธอยงัทวกีารเลน่ชูข้องเธอ
ขึ ้นอ ีก โดยหวนระลกึถึงเมื่อครัง้ยงัสาวอยู่ เมื่อเธอเลน่ชู ้อยู่ ในแผน่ด ินอ ียิปต ์20 เธอลุม่หลง
ชูข้องเธอที่ น่ัน ลาํเน้ือของเขาก็เหมอืนของลา และของเขาก็เหมอืนของมา้ 21  ดงัน้ี  แหละ  เจ ้
าก็อาลยัในราคะเมื่อเจา้ยงัสาวอยู่ เมื่อคนอียิปตจ์บัตอ้งอกของเจา้ และเคลา้คลงึหวันมสาว
ของเจา้� 22  เพราะฉะนัน้  โอ โอโฮลีบาห ์เอย๋  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ � ด ู เถิด 
เราจะเรา้คนรักที่ จ ิตใจเจา้เบื่อหน่ายแล ้วน ัน้ใหม้าสู ้เจา้ และเราจะนําเขามาสู ้เจ ้าจากท ุกด ้าน
23  ม ีคนบาบ ิโลน และคนเคลเดยีทัง้สิน้ เปโขดและโชอา และโคอา ทัง้คนอสัซีเรียทัง้สิน้ดว้ย
เป็นคนหนุ่ มท ่ี พงึปรารถนา  เจา้เมอืง  ผู ้บงัคบับญัชาทัง้สิน้ เป็นนายทหารและผู ้มชีื่อเสยีง  ท ุ
กคนขี่ มา้ 24 เขาจะมาตอ่สู ้เจา้  ม ีรถรบ เกวยีนและลอ้เลื่อน และชนชาติทัง้หลายเป็ นอ ันมาก
เขาจะตัง้ตนตอ่สู ้เจ ้าท ุกด ้าน ดว้ยดัง้และโล่ และหมวกเหล็ก และเราจะมอบการพพิากษาตอ่
หนา้เขา และเขาทัง้หลายจะพพิากษาเจา้ตามหลกัการพพิากษาของเขาทัง้หลาย 25 และเรา
จะมุง่ความรอ้นรนของเราตอ่สู ้เจา้ และเขาจะกระทาํกบัเจา้ดว้ยความเกรีย้วกราด เขาจะ
ตดัจมกูและตดัหขูองเจา้ออกเสยี และผู ้ที่ รอดตายจะลม้ลงดว้ยดาบ เขาจะจบับตุรชายและ
บตุรสาวของเจา้ และคนที่รอดตายของเจา้จะถกูเผาดว้ยไฟ 26 เขาจะถอดเอาเสือ้ของเจา้
ออก และนําเอาเคร่ืองรูปพรรณงามๆของเจา้ไปเสยี 27 เราจะใหร้าคะและการเลน่ชูซ่ึ้งเจา้
นํามาจากแผน่ด ินอ ียิปตส์ญูสิน้ลง เพื่อเจา้จะม ิได ้เงยหนา้ขึน้ดคูนอียิปต ์และระลกึถึงเขาอีก
ตอ่ไป 28 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะมอบเจา้ไวใ้นมอืของผู ้
ที่  เจ ้าเกลยีดชงั ในมอืของผู ้เหล ่านั ้นท ่ี จ ิตใจเจา้เบื่อหน่าย 29 และเขาทัง้หลายจะกระทาํกบั
เจา้ดว้ยความเกลยีดชงั และจะริบเอาบรรดาผลแหง่การงานของเจา้ไปเสยี และจะทิง้เจา้ไว ้
ให ้ เปล ือยเปลา่และลอ่นจอ้น จะตอ้งเปิดเผยความเปลอืยเปลา่ ราคะและการเลน่ชูข้องเจา้
30 เราจะกระทาํสิ่งเหลา่น้ี แก ่ เจา้ เพราะเจา้เลน่ชูต้ามประชาชาติ และเพราะเจา้กระทาํตวั
ของเจา้ใหม้วัหมองไปดว้ยรูปเคารพของเขาทัง้หลาย 31  เจ ้าดาํเนินตามทางแหง่พี่สาวของ
เจา้ เพราะฉะนัน้เราจะมอบถว้ยของเธอใส่มอืเจา้ 32  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ 
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 เจ ้าจะตอ้งดื่มจากถว้ยของพี่สาวเจา้ ซ่ึงลกึและใหญ่  เจ ้าจะเป็ นท ่ีหวัเราะเยาะและถกูสบ
ประมาทเพราะถว้ยนัน้จ ุมาก 33  เจ ้าจะเต็มไปดว้ยความมนึเมาและความเศรา้โศกเสยีใจ ดว้ย
ถว้ยแหง่ความน่าสะพรึงกลวัและการรกรา้งวา่งเปลา่ ถว้ยแหง่สะมาเรียพี่สาวของเจา้ 34  เจ ้า
จะดื่มและดื่มจนเกลีย้ง  เจ ้าจะแทะเศษถว้ยและฉีกอกของเจา้เสยี เพราะเราไดล้ัน่วาจาแลว้
 องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 35  เพราะฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ัง
น้ี วา่ เพราะเจา้ลมืเราและเหวี่ยงเราไปไวเ้บือ้งหลงัเจา้เสยี เพราะฉะนัน้เจา้จงรับโทษราคะ
และการเลน่ชูข้องเจา้เถิด� 36พระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้ย่ิงกวา่นั ้นอ ี กวา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์
เอย๋  เจ ้าจะพพิากษาโอโฮลาหแ์ละโอโฮลีบาห ์หรือ จงประกาศใหเ้ขาทราบถึงการกระทาํอนั
น่าสะอิดสะเอียนของเขา 37 เพราะวา่เธอไดก้ระทาํการลว่งประเวณี และโลหติอยูใ่นมอืของ
เธอ เธอกระทาํการลว่งประเวณีกบัรูปเคารพของเธอ และเธอยงัถวายบตุรชายซ่ึงเธอบงัเกดิ
ให ้แก ่เรานัน้ให ้ล ุยไฟเพื่อเผาผลาญเขาเสยี 38 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เธอไดก้ระทาํเชน่น้ี แก ่ เรา คอื
เธอไดก้ระทาํใหส้ถานบริ สทุธ ์ิของเราเป็นมลทนิในวนัเดยีวกนั และลบหลู่วนัสะบาโตของ
เรา 39 คอืขณะเมื่อเธอฆา่ลกูของเธอเป็นเคร่ืองบชูารูปเคารพ ในวนันัน้เธอก็ เข ้ามาในสถาน
บริ สทุธ ์ิของเรา และกระทาํสถานที่นัน้ใหเ้ป็นมลทนิ  ด ู เถิด เธอกระทาํสิ่งเหลา่น้ีในนิเวศของ
เรา 40 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เธอยงัได ้ให ้ไปหาผูช้ายมาจากเมอืงไกล คอืเธอใช ้ผู ้สื่อสารไปหา และ
ด ูเถิด เขาก็ มา เธอก็ชาํระตวัของเธอ เธอทาตาของเธอ และแตง่กายของเธอดว้ยเคร่ือง
ประดบั เพื่อคนเหลา่นัน้ 41 เธอน่ังอยู่บนตั ่งอ ันสงูศ ักด ์ิ ม ี โต ๊ะวางอยู่ ขา้งหนา้ ซ่ึงเป็นโตะ๊ที่ เจ ้
าไดว้างเคร่ืองหอมและน้ํามนัของเรา 42 เสยีงของประชาชนที่ปลอ่ยต ัวก ็ดงัอยู่กบัเธอพรอ้ม
กบัคนสามญั เขานําคนเส�บามาจากถ่ินท ุรก ันดารดว้ย และเขาเอากาํไลมอืสวมที่มอืของผู ้
หญงิ และสวมมงกฎุงามๆบนศรีษะของเธอทัง้สอง 43 เราจงึกลา่วเร่ืองเธอ  ผู ้ ที่ ร่วงโรยโดย
การลว่งประเวณี วา่ เขายงัเลน่ชูก้บัเธอหรือ และเธอยงัเลน่ชูก้บัเขาหรือ 44 เพราะชายเหลา่
นัน้ยงัเขา้หาเธอ อย่างเดยีวกบัผูช้ายเขา้หาหญงิที่เป็นโสเภณี ดงันัน้เขาก็ เข ้าหาโอโฮลาห ์
กบัโอโฮลีบาหซ่ึ์งเป็นหญ ิงม ี ราคะ 45  แต ่คนชอบธรรมจะพพิากษาเธอดว้ยคาํพพิากษาอนั
ควรตกแก่หญงิผู ้ลว่งประเวณี และดว้ยคาํพพิากษาอนัควรตกแก่หญงิผูก้ระทาํใหโ้ลหติตก
เพราะเธอเป็นหญงิลว่งประเวณี และเพราะโลหติอยู่ในมอืของเธอ 46 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ จงนํากองทพัมาสูก้บัเธอทัง้สองน้ี และเราจะมอบเธอไว ้แก ่ความ
คร่ั นคร ้ามและการถ ูกริบ 47 และกองทพัจะเอาหนิขวา้งเธอ และฆา่เธอเสยีดว้ยดาบ เขาจะ
ฆา่บตุรชายหญงิของเธอ และเผาเรือนทัง้หลายของเธอเสยีดว้ยไฟ 48  ดงัน้ี  แหละ เราจะให้
ราคะในแผน่ดนินัน้สญูสิน้เสยีที เพื่อผูห้ญงิทัง้หลายจะไดรั้บความตกัเตอืนและไม ่ประพฤต ิ
ราคะอย่างที่ เจ ้าไดก้ระทาํแล ้วน ้ัน 49 สว่นราคะของเจา้นัน้เจา้จะตอ้งรับโทษ และเจา้จะตอ้ง
รับโทษเร่ืองการบชูารูปเคารพอย่างบาปหนาของเจา้ และเจา้จะทราบวา่เราคอืองคพ์ระผู ้
เป็นเจา้พระเจา้�

24
คาํอปุมาเร่ืองหมอ้น้ําที่ตม้อยู่

1 เมื่อว ันท ่ี ส ิบเดอืนที่ ส ิบปี ที่  เกา้ พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 2 � บ ุตร
แหง่มนุษย ์เอย๋ จงเขยีนชื่อของวนัน้ี ไว ้ วนัน้ี  ทีเดยีว  กษตัริย ์บาบิโลนลอ้มเยรูซาเล็มในวนัน้ี 
เอง 3และจงกลา่วคาํอปุมาแก ่วงศ ์วานทีม่กักบฏ และพ ูดก ับเขาวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้
ตรั สด ังน้ี วา่ จงตัง้หมอ้ไว ้ ตัง้ไว ้ซิ เทน้ําใส่หม ้อด ้วย 4  ใส ่ ช ้ินเน้ือเขา้ไป เอาชิน้เน้ื อด ี ๆ  คอืเน้ือ
โคนขาและเน้ือสนัขาหนา้ เลอืกกระด ูกด ีมาใส ่ให ้ เต็ม 5 จงเลอืกแกะที่ ด ี ที่ สดุมาตวัหน่ึง  ใช ้
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กระดกูเหลา่นัน้เป็นฟืนไว ้ใต ้ นัน้ จงตม้ให ้ด ีเพื่อเคี่ยวกระดกูที่ อยู่ ในนัน้ดว้ย 6  เพราะฉะนัน้ 
 องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  วบิตั ิ แก ่ กรุ งที่ชุม่โลหติ  วบิตั ิ แก ่หมอ้ที่ขึน้สนิมขา้งใน
และซ่ึงสนิมม ิได ้หลดุออกมา จงเอาเน้ือออกทีละชิน้ๆ อย่าจบัสลากเลย 7 เพราะวา่โลหติที่
เธอกระทาํใหต้กนัน้ยงัอยู่ทา่มกลางเธอ เธอวางไวบ้นหนิ เธอม ิได ้เทลงดนิ เพื่อเอาฝุ่ นกลบ
ไว ้ 8 เราไดว้างโลหติที่เธอทาํใหต้กนัน้ไวบ้นกอ้นหนิ เพื่ อม ิ ให ้ปิดโลห ิตน ้ันไว ้ เพื่อเรา้ความ
พโิรธ และทาํการแก ้แคน้ 9  เพราะฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  วบิตั ิ แก ่ กรุ 
งที่ชุม่โลหติ เราจะกระทาํใหก้องไฟนัน้ใหญ่ขึน้ดว้ย 10 จงสมุฟืนเขา้ไปและกอ่ไฟขึน้ ตม้
เน้ือให ้ด ี แล ้วปรุงแตง่ให ้อร่อย และปลอ่ยกระดกูให ้ไหม ้11 และวางหมอ้เปลา่ไวบ้นถ่าน  เพื่อ
ให ้ ทองสมัฤทธิ ์นั ้นร ้อนและไหม้  ให ้ความโสโครกละลายเสยีในนัน้  ให ้ สน ิมของมนัไหม ้ไฟ 
12 เธอกระทาํตวัของเธอเหน่ือยดว้ยการมสุาตา่งๆ  สน ิ มท ่ีหนาของเธอก็ ไม ่หลดุออกไปจาก
เธอ  สน ิ มน ้ันจะตอ้งอยู่ในไฟ 13 ราคะของเจา้โสโครก เพราะวา่เราไดช้าํระเจา้แลว้  แต ่ เจ ้า
ไม่ชาํระตวั  เจ ้าจะไม ่ถ ูกชาํระจากความโสโครกของเจา้อีกตอ่ไป จนกวา่เราจะระบายความ
เกรีย้วกราดของเราออกเหนือเจา้จนหมด 14 เราคอืพระเยโฮวาห ์ได ้ลัน่วาจาแลว้ จะเป็นไป
อย่างนัน้ เราจะกระทาํเชน่นัน้ เราจะไม ่ถอยกลบั เราจะไม่สงวนไว ้ และเราจะไม ่เปลี่ยนใจ 
เขาจะพพิากษาเจา้ตามวธิีการและการกระทาํของเจา้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี 
แหละ �

ภรรยาของเอเสเคยีลเสยีชวีติ
15 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 16 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  ด ู เถิด เราจะ

เอาสิ่งทีพ่อตาของเจา้ไปเสยีจากเจา้ดว้ยการประหารเสยีแลว้ ถึงกระนัน้เจา้ก็อย่าคร่ําครวญ
หรือรอ้งไห้ หรือใหน้ํ้าตาตก 17จงอดกลัน้  ไม ่คร่ําครวญเถิด อย่าไว ้ทกุข ์ ให ้ คนท ี่ ตาย จงโพก
ผา้ของเจา้ และสวมรองเทา้ของเจา้ อย่าปิดริมฝีปากหรือรับประทานอาหารของมนุษย�์
18 ดงันัน้ขา้พเจา้จงึพ ูดก ับประชาชนตอนเชา้ และภรรยาของขา้พเจา้ก็ ส ้ินชวีติตอนเย็น รุ่ง
เชา้ขึน้ขา้พเจา้ก็กระทาํอย่างที่ขา้พเจา้รับพระบญัชา 19 ประชาชนก็ถามขา้พเจา้วา่ �ทา่น
จะไม่บอกเราทัง้หลายหรือวา่  ส ่ิงน้ี ม ีความหมายอะไรแก ่เรา ซ่ึงทา่นกระทาํเชน่น้ี� 20  แล ้ว
ขา้พเจา้ก็ พ ู ดก ับเขาวา่ �พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 21 จงกลา่วแก ่วงศ ์วาน
อิสราเอลวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะลบหลู่สถานบริ สทุธ ์ิของเรา
อนัเป็นความลํา้เลศิในอาํนาจของเจา้ ความปรารถนาแหง่ตาของเจา้ และสิ่งที่ จ ิตวญิญาณ
ของเจา้หว่งใย  บ ุตรชายหญงิของเจา้ซ่ึงเจา้ทิง้ไวเ้บือ้งหลงัจะลม้ลงดว้ยดาบ 22 และเจา้ทัง้
หลายจะกระทาํอย่างที่เรากระทาํ  เจ ้าจะไม่ปิดริมฝี ปาก หรือรับประทานอาหารของมนุษย ์
23 ผา้โพกจะอยู่บนศรีษะของเจา้ และรองเทา้จะอยู่ ที่  เท ้าของเจา้  เจ ้าจะไม ่ไว ้ทกุข ์หรือ
รอ้งไห้  แต ่ เจ ้าจะทรุดลงเพราะความชัว่ชา้ของเจา้ และจะโอดครวญแก ่กนัและกนั 24 เอเส
เคียลจะเป็นเคร่ืองหมายสาํคญัแก ่เจ ้าทัง้หลาย  ดงัน้ี เขาไดก้ระทาํสิ่งใด  เจ ้าจะกระทาํอย่าง
นัน้ทกุอย่าง เมื่อเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  มาถึง  เจ ้าจะไดท้ราบวา่ เราคอืองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้
25 และเจา้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ ในว ันท ่ีเราเอาที่กาํบงัเขม้แข็งของเขาทัง้หลายออกไป อนั
เป็นความร่าเริงและเป็นสงา่ราศีของเขา  ส ่ิงที่พอตาของเขาทัง้หลาย และสิ่งที่ใจของเขา
ปรารถนา ทั ้งบ ุตรชายและบตุรสาวของเขา 26 ในวนันัน้  ผู ้ หนี ภยัจะมาหาเจา้ เพื่อจะรายงาน
ขา่วให ้เจ ้าไดยิ้นเอง 27 ในวนันัน้ ปากของเจา้จะหายใบต้อ่หนา้ผู ้หนี  ภยั และเจา้จะพดูและ
จะไม่เป็นใบ ้อีกตอ่ไป ดงันัน้เจา้จะเป็นหมายสาํคญัสาํหรับเขา และเขาทัง้หลายจะทราบวา่
เราคอืพระเยโฮวาห�์
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การพพิากษาลงโทษคนอมัโมน

1พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  ม ุ่งหนา้ของเจา้ไป
ยงัคนอมัโมน และจงพยากรณ ์กล ่าวโทษเขา 3 จงกลา่วแกค่นอมัโมนวา่ จงฟังพระวจนะของ
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะเจา้กลา่ววา่ �อา้ฮา�
เหนือสถานบริ สทุธ ์ิของเราเมื่อที่นัน้ถกูลบหลู่ และเหนือแผน่ด ินอ ิสราเอลเมื่อแผน่ดนินัน้
รกรา้งไป และเหนือวงศว์านยูดาหเ์มื่อตอ้งตกไปเป็นเชลย 4  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เราจะมอบ
เจา้ให ้แก ่ประชาชนทางทศิตะวนัออกใหเ้ป็นกรรมสทิธิ ์ เขาจะตัง้ปราสาททัง้หลายทา่มกลาง
เจา้ และสรา้งที่ อยู่ ของเขาทา่มกลางเจา้ เขาทัง้หลายจะรับประทานผลไมข้องเจา้ และจะดื่ 
มน ้ํานมของเจา้ 5 เราจะกระทาํใหเ้มอืงรับบาหเ์ป็นทุง่หญา้สาํหรับอฐู และทาํให ้ที่ ของคนอมั
โมนเป็นคอกสาํหรับฝงูแพะแกะ  แล ้วเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์6 เพราะองคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะเจา้ไดต้บมอืและกระทบืเทา้และปี ตดิ ้วยใจคดิรา้ยตอ่
แผน่ด ินอ ิสราเอล 7  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เราไดย่ื้ นม ือของเราออกตอ่สู ้เจา้ และจะมอบเจา้ไว ้
แก ่ประชาชนทัง้หลายใหเ้ป็นของริบ และเราจะตดัเจา้ออกเสยีจากชนชาต ิทัง้หลาย และเรา
จะกระทาํให ้เจ ้าพนิาศไปจากประเทศตา่งๆ เราจะทาํลายเจา้  แล ้วเจา้จะทราบวา่เราคอืพระ
เยโฮวาห ์

การพพิากษาลงโทษคนโมอบั
8  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะโมอบัและเสอีร ์กลา่ววา่ � ด ู เถิด  วงศ ์วาน

ยูดาห ์ก็ เหมอืนประชาชาติอ่ืนๆทัง้สิน้� 9  เพราะฉะนัน้   ด ู เถิด เราจะเปิดไหล่เขาโมอบัจน
ไม ่ม ีเมอืงเหลอื คอืเมอืงของเขาจากดา้นนัน้ สงา่ราศีของประเทศนัน้ คอืเมอืงเบธเยชิโมท
เมอืงบาอลัเมโอนและเมอืงคีริยาธาอิม 10 เราจะมอบเมอืงเหลา่นัน้ให ้แก ่ประชาชนทางทศิ
ตะวนัออกพรอ้มกบัคนอมัโมนใหเ้ป็นกรรมสทิธิ ์ เพื่อวา่จะไม ่ม ีใครนึกถึงคนอมัโมนอีกใน
ทา่มกลางประชาชาติ 11 และเราจะพพิากษาลงโทษโมอบั  แล ้วเขาทัง้หลายจะทราบวา่เรา
คอืพระเยโฮวาห ์

การพพิากษาลงโทษคนเอโดม
12  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะวา่เอโดมได ้ประพฤต ิอย่างแกแ้คน้ตอ่วงศ ์

วานของยูดาห ์และไดก้ระทาํความชั ่วน ักหนาในการที่ แก ้แคน้เขา 13  เพราะฉะนัน้  องค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จงึตรั สด ังน้ี วา่ เราจะเหยียดมอืของเราออกเหนือเอโดมดว้ย และจะตดั
คนและสตัวอ์อกเสยีจากเมอืงนัน้ และเราจะกระทาํใหเ้มอืงนัน้รกรา้งตัง้แตเ่มอืงเทมาน และ
ชาวเมอืงเดดานก็จะลม้ลงดว้ยดาบ 14และเราจะวางการแกแ้คน้ของเราลงเหนือเมอืงเอโดม
ดว้ยมอืของอิสราเอลประชาชนของเรา และเขาจะกระทาํตามความกริว้และความพโิรธของ
เราในเมอืงเอโดม และเขาจะทราบถึงการแกแ้คน้ของเรา  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ัง
น้ี แหละ 

การพพิากษาลงโทษคนฟีลสิเตยี
15  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะวา่คนฟีลสิเตยีไดก้ระทาํอย่างแก ้แคน้ และ

ทาํการแกแ้คน้ดว้ยใจคดิรา้ยหมายทาํลาย เพราะเกลยีดชงัแต ่หนหลงั 16 เพราะฉะนัน้องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะเหยียดมอืของเราออกเหนือคนฟีลิสเตยี และ
เราจะตดัคนเคเรธ ีออก และทาํลายคนที่ เหลอือยู่ ตามฝ่ังทะเลนัน้เสยี 17 เราจะกระทาํการแก้
แคน้ใหญ่ย่ิงเหนือเขาดว้ยการติเตยีนอย่างรุนแรง  แล ้วเขาจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์
เมื่อเราไดว้างการแกแ้คน้ของเราไวเ้หนือเขา�
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การพพิากษาลงโทษที่จะมาสูเ่มอืงไทระ
1  อยู่ มาในวนัตน้เดอืนปี ที่  สบิเอ็ด พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 2 � บ ุตรแหง่

มนุษย ์เอย๋ เพราะวา่เมอืงไทระได ้พ ูดเกี่ยวพ ันก ับเยรูซาเล็มวา่ �อา้ฮา  ประต ูเมอืงของชนชาติ
ทัง้หลายหกัเสยีแลว้ มนัเปิดกวา้งไวรั้บขา้ ม ันร ้างเปลา่แลว้ ขา้จะบริบ ูรณ ์ ขึน้ � 3 เพราะฉะนัน้
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า  ด ู เถิด  โอ เมอืงไทระเอย๋ เราเป็นปฏ ิปักษ ์กบัเจา้ และจะ
นําประชาชาติเป็ นอ ันมากมาตอ่สู ้เจา้ ดงัทะเลกระทาํใหค้ลื่นของมนัขึน้มา 4 เขาทัง้หลาย
จะทาํลายกาํแพงเมอืงไทระ และพงัทลายหอคอยของเมอืงนัน้เสยี และเราจะขดูดนิเสยีจาก
เมอืงนัน้ กระทาํให ้อยู่ บนยอดของศ ิลา 5 เมอืงนัน้จะเป็ นท ่ีสาํหรับตากอวนอยู่กลางทะเล
เพราะเราไดล้ัน่วาจาแลว้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ได ้ตรัส และเมอืงนัน้จะเป็นของปลน้
แหง่บรรดาประชาชาติ 6 และพวกธดิาของเมอืงน้ีซ่ึงอยู่บนแผน่ดนิใหญ่จะตอ้งถกูฆา่เสยี
ดว้ยดาบ  แล ้วเขาทัง้หลายจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์7 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้
ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะนําเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์บาบ ิโลน  ผู ้เป็นจอมกษ ัตริ ย ์มาย ังเมอืง
ไทระจากทศิเหนือ  พร ้อมทั ้งม ้าและรถรบกบัพลมา้และกองทหารกบัคนมากมาย 8 ทา่นจะ
ฆา่ธดิาของเจา้บนแผน่ดนิใหญ ่เสยีด ้วยดาบ ทา่นจะกอ่กาํแพงลอ้มเจา้ไวแ้ละกอ่เชงิเทนิทาํ
ดว้ยดัง้ตอ่สูก้บัเจา้ 9 ทา่นจะตัง้เคร่ืองทะลวงตอ่สูก้บักาํแพงของเจา้ และทา่นจะเอาขวาน
ของทา่นฟันหอคอยของเจา้ลง 10มา้ของทา่นมากมายจนฝุ่  นม ้าตลบคลมุเจา้ไว ้ กาํแพงเมอืง
ของเจา้จะสัน่สะเทอืนดว้ยเสยีงพลมา้และลอ้เลื่อนและรถรบ เมื่อทา่นจะยกเขา้ประตูเมอืง
ของเจา้ อย่างกบัคนเดนิเขา้เมอืงเมื่อเมอืงนัน้แตกแลว้ 11 ทา่นจะยํ่าที่ถนนทัง้ปวงของเจา้
ดว้ยกบีมา้ ทา่นจะฆา่ชนชาติของเจา้เสยีดว้ยดาบ และเสาอนัแข็งแรงของเจา้จะลม้ลงถึ งด 
ิน 12  ทรัพยส์มบตั ิของเจา้เขาทัง้หลายจะเอาเป็นของริบ และสนิคา้ของเจา้เขาจะเอามาเป็น
ของปลน้ เขาจะพงักาํแพงของเจา้ลง และจะทาํลายบา้นอนัพงึใจของเจา้เสยี  หนิ  ไม ้และ
ดนิของเจา้นัน้เขาจะโยนทิง้เสยีกลางน้ํา 13 เสยีงเพลงของเจา้นัน้เราก็จะให ้หยดุ และเสยีง
พณิเขาคู่ของเจา้จะไม ่ได ้ยิ นอ ีก 14 เราจะกระทาํให ้อยู่ บนยอดของศ ิลา  เจ ้าจะเป็นสถานที่
สาํหรับตากอวน จะไม ่ม ีใครสรา้งเจา้ขึน้ใหม ่เลย เพราะเราคอืพระเยโฮวาห ์ได ้ลัน่วาจาแลว้
 องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 15  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แก ่เมอืงไท
ระวา่ เกาะตา่งๆจะม ิได ้สัน่สะเทอืนดว้ยเสยีงที่ เจ ้าลม้ เมื่อผูบ้าดเจ็บรอ้งครวญคราง เมื่อการ
เขน่ฆา่ได ้เก ิ ดอย ู่ทา่มกลางเจา้หรือ 16  แล ้วเจา้นายทัง้สิ ้นท ่ีทะเลจะกา้วลงมาจากบลัล ังก ์และ
เปลือ้งเคร่ืองทรงออก และปลดเคร่ืองแตง่ต ัวท ่ีปักออกเสยี และจะเอาความสัน่กลวัมาเป็น
เคร่ืองทรง จะประท ับอย ู่บนพืน้ดนิและสัน่อยู่ ท ุกขณะและหวาดกลวัเพราะเจา้ 17 ทา่นเหลา่
น้ีจะเปลง่เสยีงบทคร่ําครวญเร่ืองเจา้ และกลา่วแก ่เจ ้าวา่ � ผู ้ ม ีพลเมอืงเป็นชาวกะลาส ีเอย๋  
เจ ้าถกูทาํลายแลว้  เจ ้าเป็นเมอืงที่ มชีื่อเสยีง  เจ ้าเป็นเมอืงแข็งกลา้อยู่ ที่  ทะเล ทัง้เจา้และชาว
เมอืงของเจา้ วา่ถึงคนที่น่ันแลว้เจา้ใหเ้ขากลวั 18  บดัน้ี เกาะทัง้หลายก็จะสัน่สะเทอืนในว ันท ่ี 
เจ ้าลม้ลง  เออ บรรดาเกาะที่ อยู่ ในทะเลก็จะกลวัเพราะเจา้สิน้ไปเสยี� 19 เพราะองคพ์ระผู ้
เป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เมื่อเราจะกระทาํให ้เจ ้าเป็นเมอืงรกรา้งเหมอืนอย่างเมอืงที่ ไมม่ ี
คนอาศยั เมื่อเราจะนําทะเลลกึมาทว่มเจา้ และน้ํามากหลายจะคลมุเจา้ไว ้ 20  แล ้วเราจะนํา
เจา้ลงไปพรอ้มกบัคนเหลา่นั ้นท ่ีลงไปยงัปากแดนคนตายไปอยู่กบัคนสมยัเกา่ และจะปลอ่ย
ให ้เจ ้าอยู่ ที่ โลกบาดาล ในสถานที่ ที่ โดดเดี่ยวอา้งวา้งมาแต ่โบราณ  พร อ้มกบัผู ้ที่ ลงไปยงัปาก
แดนคนตาย เพื่อวา่จะไม ่ม ีใครอาศยัอยู่ในเจา้ และเราจะตัง้สงา่ราศีในแผน่ดนิของคนเป็น
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21 เราจะกระทาํให ้เจ ้าเป็ นท ีน่่าคร่ั นคร ้าม จะไม ่ม ี เจ ้าอีกแลว้ ถึงใครจะมาหาเจา้ เขาจะมาหา
เจา้ไมพ่บอีกตอ่ไปเป็นนิตย ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ �

27
บทคร่ําครวญเร่ืองเมอืงไทระ ( วว 18:1-24)

1พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 2 � เจ ้าบตุรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงเปลง่เสยีง
บทคร่ําครวญเร่ืองเมอืงไทระ 3 และจงกลา่วแก่เมอืงไทระ  โอ  ผู ้ อยู่  ที่ ทางเขา้สู่ทะเลเอย๋ เป็น
พอ่คา้แหง่ชนชาติทัง้หลายที่ อยู่ ตามเกาะตา่งๆ  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  โอ 
เมอืงไทระเอย๋  เจ ้าได ้กลา่ววา่ �ขา้น้ี ม ีความงดงามพรอ้มสรรพ� 4 พรมแดนของเจา้อยู่ ที่ 
กลางทะเล  ผู ้กอ่สรา้งไดก้ระทาํใหค้วามงดงามของเจา้พรอ้มสรรพ 5 กระดานเรือของเจา้
ทัง้สิน้เขาทาํดว้ยไมส้นสามใบมาจากเสนีร ์ เขาเอาไมส้นสีดารม์าจากเลบานอนทาํเป็นเสา
กระโดงให ้เจา้ 6 เอาไม ้โอ ๊กแหง่เมอืงบาชานมาทาํเป็นกรรเชยีงของเจา้  หมู ่คนอาเชอรท์าํ
แทน่ฝั งด ้วยงาชา้งซ่ึงมาจากเกาะคิทธมิ 7 สว่นใบของเจา้นัน้ ทาํดว้ยผา้ป่านปักเน้ือละเอียด
จากอียิปต ์สว่นสิ่งที่คลมุไวเ้หนือเจา้นัน้ เป็นสีฟ้าสีมว่งมาจากเกาะตา่งๆแหง่เมอืงเอลีชาห ์
8 ชาวเมอืงไซดอนและเมอืงอารวดัเป็นฝีกรรเชยีงของเจา้  โอ ไทระ  นักปราชญ ์ของเจา้อยู่
ในเจา้ เขาเป็นตน้หนของเจา้ 9  ผูใ้หญ ่ของเมอืงเกบาลและนักปราชญข์องเมอืงน้ี ก็  อยู่ ในเจา้
เป็นชา่งไมป้ระจาํเรือให ้เจา้ บรรดาเรือทะเลทัง้สิน้พรอ้มกะลาส ีก็  อยู่ ในเจา้เพื่อแลกเปลี่ยน
สนิคา้กบัเจา้ 10ชาวเปอร ์เซ ีย และลดู และพตู  ก็  อยู่ ในกองทพัของเจา้ เขาทัง้หลายเป็นทหาร
ของเจา้ เขาแขวนโล่และหมวกเหล็กในเจา้ เขากระทาํให ้เจ ้าม ีสงา่ 11 ชาวอารวดัพรอ้มกบั
ทหารของเจา้อยู่บนกาํแพงโดยรอบ ชาวกาม ัดอย ู่ในหอคอยของเจา้ เขาแขวนโล ่ไว ้ตาม
กาํแพงของเจา้โดยรอบ เขากระทาํใหค้วามงามของเจา้พรอ้มสรรพ 12 ทารชิชไปมาคา้ขาย
กบัเจา้เพราะเจา้มีทรัพยากรมากมายหลายชนิด เขาเอาเงนิ  เหล็ก  ดบีกุ และตะกัว่มาแลก
เปลี่ยนกบัสนิคา้ของเจา้ 13 เมอืงยาวาน  ทบู ัลและเมเชค คา้ขายกบัเจา้ เขาแลกเปลี่ยนคน
และภาชนะทองสมัฤทธิก์บัสนิคา้ของเจา้ 14  วงศ ์วานโทการมาหเ์อามา้ มา้ศกึและลอ่มาแลก
กบัสนิคา้ของเจา้ 15ชาวเดดานทาํการคา้ขายกบัเจา้ เกาะตา่งๆเป็ นอ ันมากเป็นตลาดประจาํ
ของเจา้ เขานํางาชา้งและไมม้ะเกลอืมาเป็นคา่ของสนิคา้ 16 เมอืงซีเรียไปมาคา้ขายกบัเจา้
เพราะเจา้ม ีส ินคา้อ ุดม เขาเอามรกต ผา้ส ีมว่ง ผา้ปัก ป่านเน้ือละเอียด หนิประการังและโมรา
มาแลกกบัสิน้คา้ของเจา้ 17  ย ูดาหแ์ละแผน่ด ินอ ิสราเอลก็คา้ขายกบัเจา้ เขาเอาขา้วสาลี
เมอืงมนินิทและเมอืงปานาง  น้ําผึง้  น้ํามนั  พมิเสน มาแลกกบัสนิคา้ของเจา้ 18  ดาม ัสกสัไป
มาคา้ขายกบัเจา้เพราะเจา้ม ีส ินคา้อ ุดม เพราะทรัพยากรมากมายหลายชนิดของเจา้  ม ีเหลา้
องุน่เฮลโบน และขนแกะขาว 19 ดานและยาวานมาแลกกบัสนิคา้ของเจา้ เขาเอาเหล็กหลอ่
 การบรู  ตะไคร ้มาแลกกบัสนิคา้ของเจา้ 20 เมอืงเดดานคา้ขายกบัเจา้ในเร่ืองเสือ้ผา้อ ันม ี
คา่สาํหรับเหลา่รถรบ 21 เมอืงอาระเบยีและเจา้นายทัง้หลายของเมอืงเคดาร ์ เป็นพอ่คา้ขา
ประจาํในเร่ืองลกูแกะ แกะผู ้  แพะ เขาไปมาคา้ขายกบัเจา้ในเร่ืองเหลา่น้ี 22 พอ่คา้ทัง้หลาย
ของเมอืงเชบาและเมอืงราอามาห ์ก็ คา้ขายกบัเจา้ เขาเอาเคร่ืองเทศชนิดดีๆ ทัง้สิน้และเพชร
พลอยทกุชนิด และทองคาํมาแลกสนิคา้กบัเจา้ 23 เมอืงฮาราน คานเนหแ์ละเอเดน พอ่คา้ทัง้
หลายของเมอืงเชบา อสัชรู และคลิมาดก็คา้ขายกบัเจา้ 24 เมอืงเหลา่น้ีทาํการคา้ขายกบัเจา้
ในตลาดของเจา้ในเร่ืองเคร่ืองแตง่กายอย่างด ีวเิศษ เสือ้สีฟ้าและเสือ้ปัก และพรมทาํดว้ย
ดา้ยสีตา่งๆมดัไว ้แน่ นดว้ยดา้ยฟ่ัน 25 กาํป่ันทัง้หลายของเมอืงทารชิชบรรทกุสนิคา้ของเจา้
 ดงันัน้  เจ ้าจงึบริบ ูรณ แ์ละรุ่งโรจนอ์ย่างมากในทอ้งทะเล 26  ฝี กรรเชยีงของเจา้นําเจา้ออกไป
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ที่ในทะเลลกึ ลมตะวนัออกทาํให ้เจ ้าอบัปางในทอ้งทะเล 27  ทรัพย ์ ส ินของเจา้ ของขายของ
เจา้  ส ินคา้ของเจา้ ลกูเรือของเจา้ และตน้หนของเจา้  ชา่งไม ้ประจาํของเจา้  ผู ้คา้สนิคา้ของ
เจา้ นักรบทัง้สิน้ของเจา้ผู ้อยู่ ในเจา้พรอ้มกบัพรรคพวกทัง้สิน้ของเจา้ที่ อยู่ ทา่มกลางเจา้ จะ
จมลงในทอ้งทะเลในวนัลม่จมของเจา้ 28  แผ ่นดนิจะสัน่สะทา้นเมื่อไดยิ้นเสยีงโวยวายของ
ตน้หนของเจา้ 29 บรรดาผู ้ที่ ถือกรรเชยีง พวกลกูเรือและบรรดาตน้หนแหง่ทะเลจะลงมา
จากเรือของเขา  มาย นือยูบ่นฝ่ัง 30 และจะพลิาปร่ําไหเ้พราะเจา้ และจะรอ้งไห ้หนักหนา เขา
จะเหวี่ยงฝุ่ นขึน้ศรีษะของเขา และจะกลิง้เกลอืกอยู่ ที่ กองขี ้เถา้ 31 เขาจะโกนผมเพราะเจา้
และเอาผา้กระสอบคาดเอวไว ้ เขาจะรอ้งไหเ้พราะเจา้ดว้ยจติใจอนัขมขื่ นก ับไว ้ทกุข ์ หนัก 
32 ในการพลิาปร่ําไห ้นัน้ เขาจะเปลง่เสยีงบทคร่ําครวญเพื่อเจา้และได ้รอ้งทกุข ์เพื่อเจา้วา่ � 
ม ีเมอืงใดหรือที่ ถ ูกทาํลายเหมอืนเมอืงไทระ ในทา่มกลางทะเล 33 เมื่อสนิคา้ของเจา้มาจาก
ทะเลก็กระทาํให ้ชนชาต ิทัง้หลายเป็ นอ ันมากพอใจ  เจ ้าไดก้ระทาํใหบ้รรดากษ ัตริ ย ์แห ่งโลก
มัง่คัง่ ดว้ยสมบ ัต ิและสนิคา้อ ันอ ดุมของเจา้ 34 ในเมื่อเจา้อบัปางเสยีดว้ยทะเลในหว้งน้ําลกึ  ส ิ
นคา้ของเจา้และพรรคพวกทัง้หลายของเจา้จะไดจ้มลงพรอ้มกบัเจา้ 35 พวกชาวเกาะตา่งๆ
ทัง้สิน้จะตกตะลงึเพราะเจา้  กษตัริย ์ทัง้หลายของพวกเขาจะเกรงกลวัย่ิงนัก  ส ี พระพกัตร ์ของ
พระองค ์ก็  ด ู วติกกงัวล 36พอ่คา้ทา่มกลางชนชาติทัง้หลายจะเยย้หยนัเจา้  เจ ้าจะเป็นสิ่งที่น่า
หวาดผวา และจะไม ่ดาํรงอยู่  อี กตอ่ไปเป็นนิตย�์ �

28
 การต ิเตยีนเจา้เมอืงไทระ

1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงกลา่วแก ่เจ ้า
เมอืงไทระวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะใจของเจา้ผยองขึน้และเจา้ได ้
กลา่ววา่ �ขา้เป็นพระเจา้ ขา้น่ังอยู่ในที่น่ังแหง่พระเจา้ในทอ้งทะเล�  แต ่ เจ ้าเป็นเพยีงมนุษย ์
 มใิช ่ พระเจา้  แม ้ เจ ้าจะยึดถือใจของเจา้วา่เป็นใจของพระเจา้ 3  ด ู เถิด  เจ ้าฉลาดกวา่ดาเนีย
ลจริง  ไมม่ ีความลบัอนัใดที่ ซ่อนให้พน้เจา้ได ้ 4  เจ ้าหาทรัพย ์สมบตั ิมาสาํหรับตนโดยสติ
ปัญญาและความเขา้ใจของเจา้ และไดร้วบรวมทองคาํและเงนิมาไวใ้นคลงัของเจา้ 5 ดว้ย
สติปัญญาย่ิงใหญ่ในการคา้ของเจา้  เจ ้าได ้ทว ี ทรัพยส์มบตั ิของเจา้ขึน้ และจติใจของเจา้ก็
ผยองขึน้ในทรัพย ์สมบตั ิของเจา้ 6  เพราะฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะ
เจา้ยึดถือใจของเจา้วา่เป็นใจของพระเจา้ 7  เพราะฉะนัน้  ด ู เถิด เราจะนําคนตา่งดา้วมาสู ้เจา้ 
เป็นชนชาต ิที่ ทารุณในบรรดาประชาชาติ เขาทัง้หลายจะชกัดาบออกตอ่สูก้บัความงามแหง่
สติปัญญาของเจา้ และเขาจะกระทาํใหค้วามฉลาดปราดเปร่ืองของเจา้เป็นมลทนิ 8 เขาทัง้
หลายจะดนัเจา้ลงไปที่ในปากแดนคนตาย และเจา้จะตายอย่างคนที่ ถ ูกฆา่ในทอ้งทะเล 9  
เจ ้ายงัจะกลา่วอีกหรือ  วา่ �ขา้เป็นพระเจา้� ตอ่หนา้คนที่ฆา่เจา้ ถึงเจา้เป็นเพยีงมนุษย ์  มใิช ่ 
พระเจา้  อยู่ ในมอืของคนที่ฆา่เจา้ 10  เจ ้าจะตายอย่างคนที่ มไิด ้ เข ้าส ุหน ัตตาย โดยมอืของ
คนตา่งดา้ว เพราะเราไดล้ัน่วาจาแลว้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ได ้ตรัส � 11 พระวจนะของ
พระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 12 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงเปลง่เสยีงบทคร่ําครวญเพื่อกษ ัตริ 
ยเ์มอืงไทระ และจงกลา่วแก่ทา่นวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  เจ ้าเป็นตราแหง่
ความสมบ ูรณ ์ แบบ เต็ มด ้วยสต ิปัญญา และมีความงามอย่างพรอ้มสรรพ 13  เจ ้าเคยอยู่ใน
เอเดน พระอทุยานของพระเจา้ เพชรพลอยทกุอย่างเป็นเสือ้ของเจา้ คอืท ับท ิม  บษุราคมั  
เพชร พลอยเขยีว พลอยส ีน้ําขา้ว และหยก  ไพทรูย ์ มรกต พลอยสแีดงเขม้และทองคาํ ความ
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เชี่ยวชาญแหง่รํามะนาและป่ีของเจา้ไดจ้ดัเตรียมไวใ้นว ันท ีส่รา้งเจา้ขึน้มา 14  เจ ้าเป็นเครูบผู ้
พทิกัษ ์ ที่  ได ้ เจ ิมตัง้ไว ้ เราไดต้ัง้เจา้ไว ้  เจ ้าเคยอยู่บนภเูขาบริ สทุธ ิ์ แห ่งพระเจา้ และเจา้เคยเดนิ
อยู่ทา่มกลางศลิาเพลงิ 15  เจ ้าก็ปราศจากตาํหนิในวธิกีารทัง้หลายของเจา้  ตัง้แต ่ วนัที่  เจ ้าได ้
ถ ูกสรา้งขึน้มาจนพบความชัว่ชา้ในตวัเจา้ 16 ในความอดุมสมบ ูรณ ์ แห ่งการคา้ของเจา้นัน้  เจ ้
าก็เต็ มด ้วยการทารุ ณ  เจ ้ากระทาํบาป  ดงันัน้  โอ เครูบผู ้พทิกัษ ์ เอย๋ เราจะขบัเจา้ออกไปจาก
ภเูขาแหง่พระเจา้ดจุสิ่งมลทนิ และเราจะกาํจดัเจา้เสยีจากทา่มกลางศลิาเพลงิ 17  จ ิตใจของ
เจา้ผยองขึน้เพราะความงามของเจา้  เจ ้ากระทาํให ้สต ิปัญญาของเจา้เสื่อมทรามลง เพราะ
เหน็แก่ความงามของเจา้ เราจะเหวี่ยงเจา้ลงที่ ดนิ เราจะต ีแผ ่ เจ ้าตอ่หนา้กษ ัตริ ย ์ทัง้หลาย 
เพื่อตาของทา่นทัง้หลายเหลา่นัน้จะเพลนิอยู่ ที่  เจา้ 18  เจ ้ากระทาํใหส้ถานบริ สทุธ ์ิของเจา้
เป็นมลทนิ โดยความชัว่ชา้เป็ นอ ันมากของเจา้ ในการคา้อนัชัว่ชา้ของเจา้  เหต ุฉะนัน้เราจะ
นําไฟออกมาจากทา่มกลางเจา้ ไฟจะเผาผลาญเจา้ เราจะกระทาํให ้เจ ้าเป็นเถา้ถ่านไปบน
แผน่ดนิโลกทา่มกลางสายตาของคนทัง้ปวงที่ มองด ู เจ ้าอยู่ 19 บรรดาผู ้ที่  รู ้จกัเจา้ทา่มกลาง
ชนชาต ิทัง้หลาย เขาจะตกตะลงึเพราะเจา้  เจ ้าจะสิน้สญูลงอย่างน่าคร่ั นคร ้าม และจะไม ่
ดาํรงอยู่  อี กตอ่ไปเป็นนิตย�์

การพพิากษาลงโทษเมอืงไซดอน
20พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 21 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงมุง่หนา้ตอ่สู ้

ไซดอน และพยากรณ ์กล ่าวโทษเมอืงนัน้ 22 และกลา่ววา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี 
วา่  ด ู เถิด  โอ ไซดอนเอย๋ เราเป็นปฏ ิปักษ ์กบัเจา้ เราจะสาํแดงสงา่ราศีของเราทา่มกลางเจา้
และเขาทัง้หลายจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์ เมื่อเราทาํการพพิากษาลงโทษในเมอืงนัน้
และสาํแดงความบริ สทุธ ์ิของเราในเมอืงนัน้ 23 เพราะเราจะสง่โรคระบาดเขา้มาในเมอืงนัน้
และสง่โลหติเขา้มาในถนนของเมอืงนัน้  คนท ่ี ถ ูกบาดเจ็บจะลม้ลงทา่มกลางเมอืงนัน้ ลม้ลง
ดว้ยดาบที่ อยู่ รอบเมอืงนัน้ท ุกด ้าน  แล ้วเขาทัง้หลายจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์24 และ
สว่นวงศว์านอิสราเอลนัน้ จะไม ่ม ีหนามย่อยที่ ทิ่มแทง หรื อม ีหนามใหญม่ายอกอีก ทา่มกลาง
คนทัง้ปวงซ่ึงไดเ้คยกระทาํแก่เขาดว้ยความด ูหมิ่น  แล ้วเขาจะทราบวา่เราคอืองคพ์ระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้

พระเจา้จะทรงรวบรวมวงศว์านอิสราเอล
25  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เมื่อเราจะรวบรวมวงศว์านอิสราเอลจากชนชาต ิ

ทัง้หลาย ซ่ึงเขาไดก้ระจดักระจายไปอยู่ทา่มกลางนัน้ และเมื่อเราจะสาํแดงความบริ สทุธ ์ิ
ของเราทา่มกลางเขาทา่มกลางสายตาของประชาชาตทิัง้หลายแลว้ เขาทัง้หลายจะไดอ้าศยั
อยู่ในแผน่ดนิของเขาเอง ซ่ึงเราได ้มอบให ้ แก ่ยาโคบผู ้รับใช ้ของเรา 26 และเขาทัง้หลายจะ
อาศยัอยู่ในที่นัน้อย่างปลอดภยั  เออ เขาจะสรา้งบา้นเรือนและปลกูสวนองุน่ เมื่อเรากระทาํ
การพพิากษาลงโทษคนทัง้หลายที่ อยู่ รอบเขา  ผู ้ ได ้กระทาํตอ่เขาดว้ยความดหูมิ่นนัน้ เขาทัง้
หลายจะอาศยัอยู่ดว้ยความมัน่ใจ  แล ้วเขาทัง้หลายจะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเขาทัง้หลาย�

29
ทรงสญัญาวา่จะพพิากษาลงโทษอียิปต ์

1 เมื่อว ันท ่ี ส ิบสองเดอืนสบิในปี ที่  สบิ พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 2 � บ ุ
ตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงมุง่หนา้ของเจา้ตอ่สู ้ฟาโรห ์ กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์  พยากรณ ์ กล ่าวโทษกษ ั
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ตริ ยแ์ละอียิปต ์ทัง้สิน้ 3  พ ูดไปเถิดและกลา่ววา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด 
เราเป็นปฏ ิปักษ ์กบัเจา้  ฟาโรห ์ กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์  ผู ้เป็นพญานาคมห ึมา นอนอยู่กลางแมน้ํ่า
ทัง้หลายของมนั  ผู ้ กลา่ววา่ � แมน่ ้ําของขา้ก็เป็นของขา้ ขา้สรา้งมนัขึน้เพื่อตวัของขา้เอง�
4 เราจะเอาเบ็ดเกี่ยวขากรรไกรของเจา้ และจะกระทาํใหป้ลาในแมน้ํ่าทัง้หลายของเจา้ต ิดก 
ับเกล็ดของเจา้ และเราจะลากเจา้ขึน้มาจากกลางแมน้ํ่าทัง้หลายของเจา้ และบรรดาปลาใน
แมน้ํ่าทัง้หลายของเจา้จะต ิดอย ู่กบัเกล็ดของเจา้ 5 เราจะเหวี่ยงเจา้เขา้ไปในถ่ินท ุรก ันดาร
ทัง้ตวัเจา้และบรรดาปลาในแมน้ํ่าทัง้หลายของเจา้  เจ ้าจะตกลงที่พืน้ทุง่ จะไม ่ม ีใครรวบรวม
และฝังเจา้ไว ้ เราไดม้อบเจา้ไว ้ให ้เป็นอาหารของสตัวป่์าดนิและของนกในอากาศ 6  แล ้วคน
ที่ อยู่ ในอียิปตท์ัง้สิน้จะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์ เพราะเจา้เป็นไม ้เท ้าออ้ของวงศว์าน
อิสราเอล 7 เมื่อเขาเอามอืจบัเจา้  เจ ้าก็ หกั และบาดบา่ของเขาทกุคน และเมื่อเขาพงิเจา้  เจ ้
าก็ โคน่ และกระทาํใหบ้ัน้เอวของเขาทกุคนสัน่หมด 8 ดงันัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด 
ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะนําดาบมาเหนือเจา้ และตดัมนุษยแ์ละสตัว ์ให ้ขาดจากเจา้เสยี 9  แผ ่นด ินอ 
ียิปตจ์ะเป็ นท ่ีรกรา้งและถกูทิง้ไว ้เสยีเปลา่  แล ้วเขาทัง้หลายจะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์
เพราะเขาได ้กลา่ววา่ � แมน่ ้ําเป็นของขา้ และขา้สรา้งมนัขึน้มา� 10  เหต ุ ฉะนัน้  ด ู เถิด เราจะ
ตอ่สูก้บัเจา้ และกบัแมน้ํ่าทัง้หลายของเจา้ เราจะกระทาํให ้แผ ่นด ินอ ียิปต ์ถ ูกทิง้ไวเ้สยีเปลา่
และรกรา้งอย่างสิน้เชงิ  ตัง้แต ่หอคอยแหง่สิเอเนไกลไปจนถึงพรมแดนเอธโิอเปีย 11 จะไม ่
ม ี เท ้ามนุษยข์า้มแผน่ดนินัน้ และจะไม ่มตี ีนสตัวข์า้มแผน่ดนินัน้ จะไม ่ม ีใครอาศยัอยู่ถึงสี่ ส ิ
บปี 12 และเราจะกระทาํให ้แผ ่นด ินอ ียิปตเ์ป็ นท ีร่กรา้งทา่มกลางประเทศทัง้หลายทีร่กรา้งนัน้
และหวัเมอืงของมนัจะรกรา้งอยู่ ส ่ี ส ิบปีทา่มกลางหวัเมอืงทัง้หลายที่ ถ ูกทิง้ไว ้เสยีเปลา่ เรา
จะใหค้นอียิปตก์ระจดักระจายไปทา่มกลางประชาชาติ และจะกระจายเขาไปตามประเทศ
ตา่งๆ 13 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เมื่อสิน้สี่ ส ิบปี แลว้ เราจะรวบรวมคน
อียิปตจ์ากทา่มกลางชนชาติทัง้หลายซ่ึงเขากระจดักระจายไปอยู่ดว้ยนัน้ 14 และเราจะให ้
อียิปต ์ กล ับสู่สภาพเดมิ และนําเขากลบัมายงัแผน่ดนิปัทโรส ซ่ึงเป็นแผน่ดนิดัง้เดมิของเขา
และเขาทัง้หลายจะเป็นราชอาณาจกัรตํา่ตอ้ยที่ น่ัน 15 จะเป็นราชอาณาจกัรที่ตํา่ตอ้ยที่สดุ
ในบรรดาราชอาณาจกัรทัง้หลาย และจะไม่เคยยกตนขึน้เหนือประชาชาติทัง้หลายอีกเลย
เพราะเราจะทาํใหเ้ขาเป็นราชอาณาจกัรเล็กจนไม่สามารถจะปกครองประชาชาติ อ่ืนได้
16 และจะไมเ่ป็ นท ่ีวางใจของวงศว์านอิสราเอลอีก อนัทาํใหส้าํนึกถึงความชัว่ชา้ของเขาเมื่อ
หนัไปพึ่งพาอียิปต ์น้ี  แล ้วเขาจะทราบวา่เราคอื  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้� 17ตอ่มาเมื่อว ันท ี่ 
หน่ึง เดอืนที่ หน่ึง ในปี ที่  ยี ่ ส ิบเจ็ด พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 18 � บ ุตรแหง่
มนุษย ์เอย๋ เนบคูดัเนสซาร ์  กษตัริย ์ แห ่งบาบโิลนได ้ให ้กองทพัมาสูร้บกบัเมอืงไทระอย่างหนัก
จนศรีษะทกุศรีษะลา้น และบา่ท ุกบ ่าก็ ถลอก ถึงกระนัน้ทา่นเองหรือกองทพัของทา่นก็ ไม่ได ้
อะไรไปจากไทระอนัเป็นคา่แรงซ่ึงทา่นไดก้ระทาํตอ่เมอืงนัน้ 19  เหต ุ ฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะมอบแผน่ด ินอ ียิปต ์ไว ้กบัเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบา
บ ิโลน และทา่นจะเอาคนเป็ นอ ันมากของเขาไปและริบขา้วของไป และปลน้เอาไปเป็นคา่
จา้งกองทพัของทา่น 20  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราไดม้อบแผน่ด ินอ ียิปต ์ให ้ ไว ้ แก ่ 
ทา่น เพื่อเป็นคา่แรงงานซ่ึงเขาทัง้หลายไดก้ระทาํเพื่อเรา 21 ในวนันัน้เราจะกระทาํให ้ม ีเขา
งอกขึน้มาที่ วงศ ์วานอิสราเอล และเราจะให ้เจ ้าอา้ปากพดูทา่มกลางเขาทัง้หลาย  แล ้วเขาจะ
ทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห�์

30



เอเสเค ียล 30:1 959 เอเสเค ียล 30:24

วนัแหง่พระเยโฮวาห ์พระเจา้ทรงลงโทษอียิปต ์
1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพยากรณ ์

และกลา่ววา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ จงพลิาปร่ําไรเถิดวา่ �อนิจจาหนอวนั
นัน้� 3 เพราะวนันัน้ใกล ้เข ้ามาแลว้ วนัแหง่พระเยโฮวาห ์ใกล ้ เขา้มา จะเป็ นว ั นม ี เมฆ เป็น
เวลาที่กาํหนดของประชาชาติ 4 ดาบเลม่หน่ึงจะมาเหนื ออ ียิปต ์และความแสนระทมจะอยู่
ในเอธโิอเปีย เมื่อคนที่ ถ ูกฆา่จะลม้ในอียิปต ์และพวกเขาจะเอาคนเป็ นอ ันมากของประเทศ
นัน้ไปเสยี และรากฐานของเมอืงนั ้นก ็จะถกูทลายลง 5  เอธโิอเปีย และพตู และลดู และคนที่
ปะปนกนัทัง้ปวง และลเิบยี และประชาชนแหง่แผน่ดนินั ้นท ี่ อยู่ ในสนันิบาตจะลม้ลงพรอ้มกบั
เขาดว้ยดาบ 6พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่  ผู ้ เหล ่านั ้นท ่ี สน ับสนุ นอ ียิปตจ์ะลม่จม และอานุภาพ
อนัผยองของมนัจะลงมา และจากหอคอยแหง่สิเอเน เขาจะลม้ลงภายในประเทศนัน้ดว้ย
ดาบ  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 7 และมนัจะรกรา้งอยู่ทา่มกลางประเทศทัง้
หลายที่ รกรา้ง และหวัเมอืงของมนัจะอยู่ทา่มกลางหวัเมอืงทัง้หลายที่ ถ ูกทิง้ไวเ้สยีเปลา่นัน้
8 และเขาจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์ เมื่อเราวางเพลงิที่ อียิปต ์และผูช้ว่ยทัง้หมดของม ั
นก ท็ลายแลว้ 9และในวนันัน้ทตูจะลงเรือไปจากเรา เพื่อจะกระทาํใหค้นเอธโิอเปียทีเ่ลนิเลอ่
อยูนั่ ้นคร ั ่นคร ้าม ความแสนระทมจะมาถึงเขาเหลา่นัน้ เหมอืนในวนักาํหนดของอียิปต ์ เพราะ 
 ด ู เถิด วนันัน้มาถึงจริงๆ 10  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เราจะกระทาํใหค้นเป็ นอ 
ันมากของอียิปต ์สิน้สดุลง ดว้ยมอืของเนบูคดัเนสซาร ์กษตัริย ์ แห ่งบาบ ิโลน 11 ต ัวท ่านพร้
อมกบัชนชาติของทา่นคอืชนชาต ิที่ ทารุณที่สดุในบรรดาประชาชาติ จะถกูนําเขา้มาเพื่อ
ทาํลายแผน่ดนินัน้ และเขาจะชกัดาบออกตอ่สู ้อียิปต ์กระทาํให ้แผ ่นดนิเต็มไปดว้ยคนที่ ถ ู
กฆา่ 12 และเราจะกระทาํให ้แมน่ ้ําทัง้หลายแหง้ไป เราจะขายแผน่ดนินัน้ไวใ้นมอืของคนชัว่
เราจะกระทาํให ้แผ ่นดนิและสารพดัที่ อยู่ บนแผน่ดนินั ้นร ้างเปลา่โดยมอืของคนตา่งดา้ว เรา
คอืพระเยโฮวาห ์ได ้ลัน่วาจาแลว้ 13  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เราจะทาํลายรูป
เคารพ และจะกระทาํใหป้ฏมิากรที่ในเมอืงโนฟสิน้สดุลง และจะไม ่ม ีจา้วจากแผน่ด ินอ ียิปต ์
อีก ดงันัน้เราจะใส่ความยาํเกรงไวใ้นแผน่ด ินอ ียิปต ์14 เราจะกระทาํใหปั้ทโรสเป็ นท ่ี รกรา้ง 
และจะวางเพลงิในโศอนั และจะกระทาํการพพิากษาเมอืงโน 15 เราจะเทความเดอืดดาล
ของเราลงบนเมอืงสนีซ่ึงเป็นขมุกาํลงัของอียิปต ์และจะตดัเหลา่ฝงูชนออกเสยีจากเมอืงโน
16และเราจะวางเพลงิในอียิปต ์เมอืงสนีจะอยูใ่นมหนัตทกุข ์เมอืงโนจะแตกและเมอืงโนฟจะ
ม ีปรปักษ ์ในเวลากลางวนั 17  ชายฉกรรจ ์ของเมอืงอาเวนและเมอืงพีเบเสทจะลม้ลงดว้ยดาบ
และเมอืงนัน้จะตกไปเป็นเชลย 18  ที่ เมอืงทาปานเหสกลางวนัจะมดืเมื่อเราทาํลายแอกของ
อียิปต ์และอานุภาพอนัผยองของเมอืงนัน้จะสิน้สดุลง จะมีเมฆมาคลมุเมอืงนัน้ไวแ้ละเหลา่
ธดิาของเมอืงนัน้จะตกไปเป็นเชลย 19 เราจะกระทาํการพพิากษาลงโทษอียิปต ์ดงัน้ี  แหละ  
แล ้วเขาจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห�์

พระเจา้ทรงชว่ยบาบโิลนและสูก้บัอียิปต ์
20ตอ่มาเมื่อว ันท ี่ เจ็ด เดอืนที่ หน่ึง ในปี ที่  สบิเอ็ด พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้

วา่ 21 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ เราไดก้ระทาํใหแ้ขนของฟาโรห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์หกั และด ูเถิด 
 ไมม่ ี ผู ้ใดพนัแขนให้  ไมม่ ี ผู ้ใดเอาผา้มาพนัแขนเพื่อจะรักษาให ้หาย  เพื่อให ้ เข ้มแข็งที่จะ
ถือดาบได ้อีก 22  เหต ุ ฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราเป็นปฏ ิปักษ ์
กบัฟาโรห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์ เราจะหกัแขนของเขา ทัง้แขนที่ยงัแข็งแรงและแขนที่หกัแล ้
วน ้ัน เราจะกระทาํใหด้าบหลดุจากมอืของเขา 23 เราจะใหค้นอียิปตก์ระจดักระจายไปอยู่
ทา่มกลางประชาชาติ และจะกระจายเขาไปตามประเทศตา่งๆ 24 และเราจะเสริมกาํลงัแขน
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ของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน และเอาดาบของเราใส่มอืให ้  แต ่เราจะหกัแขนของฟาโรห ์และ
เขาจะคร่ําครวญตอ่หนา้ทา่นอย่างคนถกูบาดเจ็บเจยีนจะตาย 25 เราจะเสริมกาํลงัแขนขอ
งกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน  แต ่แขนของฟาโรหจ์ะตก  แล ้วเขาทัง้หลายจะทราบวา่เราคอืพระเย
โฮวาห ์เมื่อเราเอาดาบของเราใส่มอืของกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบ ิโลน ทา่นจะย่ื นม ันออกตอ่สู ้แผ ่นด ิ
นอ ียิปต ์26 และเราจะใหค้นอียิปตก์ระจดักระจายไปอยู่ทา่มกลางประชาชาติ และกระจาย
เขา้ไปตามประเทศตา่งๆ  แล ้วเขาจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห�์

31
 คาํพยากรณ ์ กล ่าวโทษฟาโรห ์เปรียบเสมอืนปฏ ิปักษ ์ตอ่พระคริสต ์

1 และอยู่ มา เมื่อว ันท ่ี หน ่ึงเดอืนที่ สาม ในปี ที่  สบิเอ็ด พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ัง
ขา้พเจา้วา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงกลา่วแก ่ฟาโรห ์ กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปตแ์ละแก ่หมู ่นิกรของ
ทา่นวา่ ในความเป็นใหญ่เป็นโตของทา่นนัน้ ทา่นเหมอืนผู ้ใด 3  ด ู เถิด คนอสัซีเรียเปรียบได้
กบัไมส้นสีดารใ์นเลบานอน  ม ีกิ่งงามและมีใบร่มและสงูมาก ยอดอยู่ ที่ ทา่มกลางกิ่งไมห้นา
ทบึ 4 สายน้ําทาํใหม้นัใหญ ่ขึน้ น้ําลกึทาํใหม้นังอกสงู  พร อ้มกบัม ีแมน่ ํา้ของสายน้ําลกึนัน้ไหล
รอบที่ ที่ ปลกูมนัไว ้ และกอ่ให ้เก ิดสายน้ําเล็กๆ จากแมน้ํ่าลกึแยกออกไปทัว่ตน้ไมท้ัง้สิน้ในทุง่
นัน้ 5ดงันั ้นม ันจงึสงูเหนือตน้ไมใ้นป่าทัง้หลาย  กิ่งไม ้ ก็ แตกใหญแ่ละกา้นก็ ยาว เพราะน้ํามาก
หลายเมื่อให ้งอก 6 นกในอากาศทัง้สิน้ไดม้าทาํรังอยู่ในกิ่งของมนั  สตัว ์ป่าทุง่ทัง้สิน้ตกลกู
ออกมาอยู่ ใต ้ กา้น  ประชาชาต ิ ใหญ ่โตทัง้สิน้อาศยัอยู่ ใต ้ร่มของมนั 7 ม ันก ็งดงามดว้ยความ
ใหญ่ย่ิงของมนั ดว้ยความยาวแห ่งก ้านของมนั เพราะรากของมนัหยัง่ลกึลงไปยงัน้ําอ ุดม 
8 ตน้สนสีดาร ์ที่อยู่ ในอทุยานของพระเจา้ก็ซ่อนมนัไว ้ไม่ได ้ตน้สนสามใบก็ยงัไม่เปรียบปาน
กิ่งใหญ่ของมนั ตน้เกาล ัดก ็ ไม ่เปรียบปานกิ่งของมนั  ไมม่ ี ไม ้ตน้ใดในอทุยานของพระเจา้
ที่ ม ีความงามเหมอืนมนั 9 เราไดก้ระทาํใหม้นังามดว้ยกิ่ งก ้านมากมายของมนั  ตน้ไม ้ทัง้สิน้
ในสวนเอเดนก็อิจฉามนั คอืตน้ไมซ่ึ้งอยู่ในอทุยานของพระเจา้ 10  เพราะฉะนัน้  องค ์พระผู ้
เป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะวา่มนัสงูและชูยอดของมนัขึน้อยู่ทา่มกลางกิ่งไมห้นาทบึ
และจติใจของม ันก ็เย่อหย่ิงเพราะความสงูของมนั 11 เราจงึมอบมนัไวใ้นมอืของผู ้หน ่ึงที่
ทรงอานุภาพในบรรดาประชาชาติ ทา่นนัน้จะจดัการกบัมนัเป็นแน่ เราได ้ไล ่มนัออกเพราะ
ความชัว่รา้ยของมนั 12  คนตา่งดา้ว คอืชนชาต ิที่ น่ากลวัในบรรดาประชาชาติ  ได ้ โค ่ นม ันลง
และทิง้ไว ้ กิ่งของมนัตกลงบนภเูขาทัง้หลายและในหบุเขาทัง้สิน้ และกา้นของม ันก ็หกัอยู่
ตามแมน้ํ่าลาํธารทัง้สิน้ของแผน่ดนินัน้ และบรรดาชนชาติทัง้หลายในแผน่ดนิโลกก็ลงไป
เสยีจากร่มเงาของมนัและทิ ้งม ันไว ้ 13 นกในอากาศทัง้สิน้จะอาศยัอยู่บนสิ่งปรั กห ักพงัของ
มนั และสตัวป่์าทุง่ทัง้ปวงจะอยู่บนกา้นของมนั 14  ที่ เป็นเชน่น้ี ก็ เพื่อบรรดาตน้ไม ้ที่อยู่ ริ มน ้ํา
จะไม่งอกขึน้สงูนัก หรือชูยอดขึน้ทา่มกลางกิ่งไมห้นาทบึ และเพื่อไม ่ให ้บรรดาตน้ไม ้ที่  ด ูด
น้ําขึน้สงูอย่างนัน้ได ้ เพราะวา่มนัทัง้หลายตอ้งมอบให ้แก ่ ความตาย  มอบให ้ แก ่โลกบาดาล
ทา่มกลางบตุรทัง้หลายของมนุษยก์บัผู ้ที่  ได ้ลงไปยงัปากแดนคนตาย 15  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ ในว ันท ่ีมนัลงไปยงัแดนคนตาย เรากระทาํใหบ้าดาลคลมุตวัไว ้ทกุข ์ ให ้ 
มนั และยบัยัง้แมน้ํ่าของมนัไว ้ และน้ําเป็ นอ ันมากจะหยดุยัง้ เราคลมุเลบานอนไว ้ให ้ กล ุ้มอ
ยู่เพื่ อม ัน และตน้ไมใ้นทุง่นาทัง้สิน้จะสลบเพราะมนั 16 เรากระทาํให ้ประชาชาต ิสัน่สะเทอืน
ดว้ยเสยีงที่มนัลม้ เมื่อเราเหวี่ยงมนัลงไปที่นรกพรอ้มกบับรรดาผู ้ที่ ลงไปยงัปากแดน และ
ตน้ไมท้ัง้สิน้ในเอเดน  ตน้ไม ้ ที่ คดัเลอืกแลว้และตน้ไม ้ที่  ด ี ที่ สดุของเลบานอน  ตน้ไม ้ ท ุกต ้นท ี
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่ดื่ มน ้ําจะไดรั้บความเลา้โลมที่ในโลกบาดาล 17  ประชาชาต ิ เหลา่น้ี จะลงไปยงันรกกบัเขา
ดว้ย ไปอยู่กบับรรดาผู ้ที่  ถ ูกฆา่ดว้ยดาบ  เออ คอืบรรดาผู ้ที่ เป็นเหมอืนแขนของเขา  ที่อยู่  ใต ้
ร่มของเขาทา่มกลางประชาชาติ 18  ดงัน้ี  เจ ้าเหมอืนผูใ้ดในเร่ืองสงา่ราศีและความเป็นใหญ่
ทา่มกลางตน้ไม ้แห ่งเอเดน  เจ ้าจะถกูนําลงมาพรอ้มกบัตน้ไม ้แห ่งเอเดนไปยงัโลกบาดาล  เจ ้
าจะนอนอยู่ทา่มกลางผู ้ที่  มไิด ้ เขา้สหุนัต  พร ้อมกบัผู ้ที่  ถ ูกฆา่ดว้ยดาบ  น่ี คอืฟาโรหแ์ละบรรดา
หมูนิ่กรทัง้สิน้ของทา่น  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี�

32
บทคร่ําครวญเร่ืองฟาโรห ์

1 ตอ่มาเมื่อว ันท ่ี หน่ึง  เดอืนที่ สบิสอง ในปี ที่  สบิสอง พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ัง
ขา้พเจา้วา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงเปลง่เสยีงบทคร่ําครวญเร่ืองฟาโรห ์กษตัริย ์ แห ่ งอ ียิปต ์
และกลา่วใหท้า่นฟั งด ังน้ี วา่ ทา่นเหมอืนสงิโตหนุ่ มท ่ามกลางประชาชาติ  แต ่ทา่นเป็นเหมอืน
ปลาวาฬในทะเลทัง้หลาย ทา่นเผน่ออกมาในแมน้ํ่าทัง้หลายของทา่น เอาเทา้ของทา่นกวน
น้ําและกระทาํแมน้ํ่าของมนัใหม้ลทนิไป 3  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เราจะกาง
ขา่ยของเราคล ุมท ่านโดยกองทพัชนชาติทัง้หลายเป็ นอ ันมาก และเขาเหลา่นัน้จะลากทา่น
ขึน้มาดว้ยอวนของเรา 4 และเราจะเหวี่ยงทา่นลงบนดนิ และเราจะฟัดทา่นลงบนพืน้ทุง่ และ
จะกระทาํใหน้กทัง้สิน้ในอากาศมาจ ับอย ู่บนทา่น และเราจะให ้สตัว ์ทั ่วท ้ังโลกไดอ่ิ้มหนํา
ดว้ยต ัวท ่าน 5 เราจะเอาเน้ือของทา่นเกลี่ยไวบ้นภ ูเขา และถมหบุเขาดว้ยศพของทา่น 6 เรา
จะให ้แผ ่นดนิถึงแม ้ภ ูเขาชุม่โชกดว้ยเลอืดกาํลงัไหลของทา่น และหว้ยจะเต็มไปดว้ยทา่น
7 เมื่อเราด ับท ่าน เราจะคลมุฟ้าสวรรค ์ไว ้และกระทาํใหด้วงดาวมดืไป เราจะเอาเมฆบงัดวง
อาทติย ์และดวงจนัทรจ์ะไม ่ทอแสง 8 แสงสกุใสทัง้สิน้แหง่สวรรคนั์น้เราจะกระทาํใหม้ ืดอย 
ู่เหนือทา่น และวางความมดืไวเ้หนือแผน่ดนิของทา่น  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี 
แหละ 9 เมื่อเราทาํลายทา่นทา่มกลางประชาชาติในประเทศซ่ึงทา่นไม ่รู ้จกันัน้ เราจะกระทาํ
ให ้จ ิตใจของชนชาติทัง้หลายเป็ นอ ันมากลาํบาก 10  เออ เมื่อเราแกวง่ดาบของเราตอ่หนา้
เขาทัง้หลาย เราจะกระทาํให ้ชนชาต ิทัง้หลายเป็ นอ ันมากแลตะลงึที่ ทา่น และกษ ัตริ ยข์อง
เขาทัง้หลายจะสะทกสะทา้นเพราะทา่น ในว ันท ่ีทา่นลม้ลงนัน้ เขาทัง้หลายจะตวัสัน่ทกุขณะ
จติทั ่วก ันเพราะหว่งชวีติของตนเอง 11 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ ดาบขอ
งกษ ัตริ ย ์แห ่งบาบโิลนจะมาเหนือทา่น 12 เราจะทาํให ้หมู ่นิกรของทา่นลม้ลงดว้ยดาบของผู ้ม ี 
กาํลงั  ท ุกคนก็ลว้นเป็ นท ่ีทารุณที่สดุในบรรดาประชาชาติ เขาจะนําความทะเยอทะยานของ
อียิปต ์ให ้มาถึงที่ สิน้สดุ และหมูนิ่กรทัง้สิน้ของมนัจะพนิาศ 13 เราจะทาํลายสตัวข์องเมอืงนัน้
ทัง้สิน้ จากขา้งน้ํามากหลายและไม ่ม ี เท ้ามนุษยค์นใดกระทาํใหน้ํ้านัน้ขุ ่นอ ีก กบีสตัว ์ก็ จะไม่
กระทาํใหน้ํ้านัน้ขุ ่นอ ีกเช ่นก ัน 14  แล ้วเราจะทาํใหน้ํ้าของเขาทัง้หลายลกึ และกระทาํให ้แมน่ 
ํา้ทัง้หลายของเขาไหลไปเหมอืนน้ํามนัไหล  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 15 เมื่อ
เรากระทาํให ้แผ ่นด ินอ ียิปต ์รกรา้ง และประเทศนัน้จะขาดสิ่งที่เคยอดุมสมบ ูรณ ์เมื่อเราฟาด
ฟันคนทัง้ปวงที่อาศยัอยู่ในประเทศนัน้  แล ้วเขาทัง้หลายจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์16  
น่ี เป็นบทคร่ําครวญที่จะรอ้งคร่ําครวญ  เหล ่าธดิาแหง่ประชาชาติจะรอ้งบทนัน้ เขาจะรอ้ง
เร่ืองอียิปตแ์ละหมูนิ่กรของอียิปต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ �

บทคร่ําครวญเร่ืองหมูนิ่ กรอ ียิปต ์
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17 ตอ่มาเมื่อว ันท ่ี สบิหา้ เดอืนที่ สบิสอง ในปี ที่  สบิสอง พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ัง
ขา้พเจา้วา่ 18 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพลิาปร่ําไหเ้พื่อคนเป็ นอ ันมากของอียิปต ์และจงสง่
เขาลงไป ทัง้ตวัเขาและเหลา่ธดิาแหง่ประชาชาต ิที่  โอ่ อ่าไปยงัโลกบาดาล ไปยงับรรดาคน
เหลา่นั ้นท ่ีไปยงัปากแดนคนตายแลว้ 19 ในเร่ืองความงาม ทา่นงามลํา้กวา่ผูใ้ดๆหรือ จงลง
ไป ไปนอนกบัผู ้ที่  ไม่ได ้ เขา้สหุนัต 20 เขาทัง้หลายจะลม้ลงกลางบรรดาผู ้ที่  ถ ูกฆา่ดว้ยดาบ  ม ี
ดาบกาํหนดไว ้แลว้ จงลากอียิปตไ์ปเสยีพรอ้มกบัหมู่นิกรทัง้สิน้ของเขา 21  เหล ่าชายฉกรรจ ์
ในบรรดาผู ้ที่ แกลว้กลา้จะพดูเร่ืองของเขากบัผูช้ว่ยของเขาจากกลางนรกวา่ �เขาไดล้งมา
แลว้ เขานอนอยู่ คอืคนที่ ไม่ได ้ เขา้สหุนัต  ที่  ถ ูกฆา่ดว้ยดาบ� 22 อสัซู รก ็ อยู่  ที่ น่ันรวมทัง้คณะ
 ม ีหลมุศพอยู่ รอบตวั  ท ุกคนถกูฆา่และลม้ลงดว้ยดาบ 23  ที่ ฝังศพของคนเหลา่น้ี อยู่  ที่ แดนม
รณาสว่นที่ไกลที่ สดุ และคณะของเธอก็ อยู่ รอบหลมุฝังศพของเธอ  ท ุกคนถกูฆา่ ลม้ลงดว้ย
ดาบ เป็นพวกที่ ให ้ เก ิดความคร่ั นคร ้ามในแผน่ดนิของคนเป็น 24 เอลามก็ อยู่  ที่น่ัน ทัง้หมูนิ่กร
ทัง้สิ ้นก ็ อยู่ รอบหลมุศพของเธอ  ท ุกคนถกูฆา่ และลม้ลงดว้ยดาบ  ผู ้ลงไปสู่โลกบาดาลโดย
ไม ่เขา้สหุนัต เป็นพวกที่ ให ้ เก ิดความคร่ั นคร ้ามในแผน่ดนิของคนเป็น และเขาตอ้งทนรับ
ความอบัอายขายหนา้กบัผู ้ที่ ลงไปปากแดนคนตาย 25 เขาได ้ทาํท ่ี ให ้เธอนอนในหมู่พวกผู ้ที่  
ถ ูกฆา่พรอ้มกบัหมู่นิกรทัง้สิน้ของเธอ  ม ีหลมุศพอยู่ รอบตวั เป็นผู ้ที่  ไม่ได ้ เข ้าส ุหน ัตทกุคน  
ถ ูกฆา่ดว้ยดาบ เพราะวา่เขาให ้เก ิดความคร่ั นคร ้ามในแผน่ดนิของคนเป็น และเขาตอ้งทน
รับความอบัอายขายหนา้กบัผู ้ที่ ลงไปยงัปากแดนคนตาย เขาม ีที่อยู่ ในหมู่พวกผู ้ถ ูกฆา่ 26 เม
เชคก ับท ูบ ัลก ็ อยู่  ที่น่ัน ทัง้หมู่นิกรทัง้สิน้ของเธอ หลมุศพของเธอทัง้สองอยู่รอบเขา เป็นผู ้
ที่  ไม ่ เข ้าส ุหน ัตทกุคน  ถ ูกฆา่ดว้ยดาบ เพราะเขาให ้เก ิดความคร่ั นคร ้ามในแผน่ดนิของคน
เป็น 27 เขาทัง้หลายจะไม ่ได ้นอนอยู่กบัผูแ้กลว้กลา้ในจาํพวกที่ ไม่ได ้ เข ้าส ุหน ัตที่ ได ้ลม้ลง
ลงไปยงันรกพรอ้มกบัยทุโธปกรณข์องเขา  ผู ้ซ่ึ งม ีดาบวางไว ้ใต ้ศรีษะของเขา และความชัว่
ชา้ก็ อยู่ บนกระดกูของเขา เพราะวา่เขาให ้ผู ้แกลว้กลา้คร่ั นคร ้ามอยู่ในแผน่ดนิของคนเป็น
28 ดงันัน้ทา่นจะตอ้งถ ูกห ักในหมู่พวกผู ้ที่  ไม่ได ้ เขา้สหุนัต และนอนอยู่กบัคนเหลา่นั ้นท ่ี ถ ูก
ฆา่ดว้ยดาบ 29 เอโดมก็ อยู่  ที่น่ัน คอืบรรดากษ ัตริ ยแ์ละบรรดาเจา้นายทัง้หลายของเธอ  แมว้ ่า
เขาทัง้หลายม ีอานุภาพ เขายงัถกูนํามาวางไวก้บับรรดาคนเหลา่นั ้นท ่ี ถ ูกฆา่ดว้ยดาบ เขาจะ
นอนอยู่กบัผู ้ที่  ไม่ได ้ เขา้สหุนัต กบับรรดาคนที่ ได ้ลงไปยงัปากแดนคนตาย 30  เจ ้านายจาก
ทศิเหนื อก ็ อยู่  ที่ น่ันอยู่กนัหมด คนไซดอนทัง้หมด  ผู ้ ที่ ลงไปดว้ยความอายพรอ้มกบัผู ้ที่  ถ ูกฆา่
เพราะเหตุความคร่ั นคร ้ามทัง้สิน้ซ่ึงเขาไดก้ระทาํขึน้ดว้ยกาํลงัของเขา เขานอนอยู่ ที่ น่ันไม ่
เข ้าส ุหน ัตพรอ้มกบัผู ้ที่  ถ ูกฆา่ดว้ยดาบ และทนรับความอบัอายขายหนา้กบับรรดาผู ้ที่ ลงไป
ยงัปากแดนคนตาย 31  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เมื่อฟาโรห ์เห ็นพวกเหลา่นัน้แลว้
ทา่นก็จะเบาใจในเร่ืองหมู่นิกรทัง้สิน้ของทา่น  ฟาโรห ์และหมู่นิกรทัง้สิน้ของทา่นถกูฆา่ดว้ย
ดาบ 32 เพราะเราได ้ให ้ เก ิดความคร่ั นคร ้ามในแผน่ดนิของคนเป็น เพราะฉะนัน้เขาจะถกูวาง
ไวท้า่มกลางผู ้ไม ่ เขา้สหุนัต  พร ้อมกบัผู ้เหล ่านั ้นท ่ี ถ ูกฆา่ดว้ยดาบ ทัง้ฟาโรหแ์ละหมู่นิกรทัง้
สิน้ของทา่น  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ �

33

 หนา้ที่ ของยามเฝ้าจติวญิญาณ คอืจงตกัเตอืนคนชัว่
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1พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพ ูดก ับชนชาติ
ของเจา้และกลา่วแก่เขาวา่ ถา้เรานําดาบมาเหนือแผน่ดนิ และถา้ประชาชนในแผน่ดนินัน้
ตัง้ชายคนหน่ึงจากพวกเขาใหเ้ป็นยาม 3 และถา้เขาเหน็ดาบมาเหนือแผน่ดนิจงึเป่าแตรและ
ตกัเตอืนประชาชน 4 เมื่อคนหน่ึงคนใดไดยิ้นเสยีงแตรแต ่ไม ่นําพาตอ่เสยีงตกัเตอืน และดา
บนั ้นก ็มาพาเอาคนนัน้ไปเสยี  ให ้โลหติของคนนัน้ตกบนศรีษะของคนนัน้เอง 5 คอืเขาไดยิ้น
เสยีงแตร  แต ่ ไม ่นําพาตอ่เสยีงตกัเตอืน  ให ้โลหติของคนนัน้ตกอยู่บนคนนัน้เอง ถา้เขาได้
นําพาตอ่เสยีงตกัเตอืนแลว้เขาจะไดช้ว่ยชวีติของตนเองให ้รอดพน้ 6  แต ่ถา้คนยามเหน็ดาบ
มาแลว้และไม ่เป่าแตร ประชาชนจงึไม ่ได ้รับเสยีงตกัเตอืน และดาบก็มาพาคนหน่ึงคนใด
ไปเสยี คนนัน้ถกูนําไปดว้ยเร่ืองความชัว่ชา้ของเขา  แต ่เราจะเรียกรอ้งโลหติของเขาจาก
มอืของยาม 7  ฉะน้ี  แหละ  เจา้  โอ  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ เราไดก้ระทาํเจา้ใหเ้ป็นคนยามสาํหรับ
วงศว์านอิสราเอล  เจ ้าไดยิ้นถอ้ยคาํจากปากของเราเมื่อไร  เจ ้าจงใหค้าํตกัเตอืนของเราแก ่
ประชาชน 8 ถา้เรากลา่วแก่คนชั ่วว ่า  โอ คนชัว่เอย๋  เจ ้าจะตอ้งตายแน่  แต ่ เจ ้าก็ มไิด ้ กล ่าวคาํ
ตกัเตอืนใหค้นชัว่กลบัจากทางของเขา คนชั ่วน ้ันจะตอ้งตายเพราะความชัว่ชา้ของเขา  แต ่
เราจะเรียกรอ้งโลหติของเขาจากมอืของเจา้ 9  แต ่ถา้เจา้ไดต้กัเตอืนคนชัว่ใหห้นักลบัจาก
ทางของเขาแลว้  แต ่เขาไม่หนักลบัจากทางของเขา เขาจะตายเพราะความชัว่ชา้ของเขา  
แต ่ เจ ้าไดช้ว่ยชวีติของเจา้เองใหร้อดพน้แลว้ 10  เจา้  โอ  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าจงกลา่วแก ่
วงศ ์วานอิสราเอล พวกเจา้เคยกลา่วดงัน้ี วา่ �การละเมดิและความบาปทัง้หลายของเราอยู่
เหนือเรา เราก็คอ่ยๆวอดวายไปเพราะสิ่งเหลา่น้ี เราจะดาํรงชวีติอยู่ ได ้ อย่างไร � 11 จงกลา่ว
ตอบเขาวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราม ีช ีวติอยู่ แน่  ฉันใด เราไมพ่อใจในความตาย
ของคนชัว่  แต ่พอใจในการที่คนชัว่หนัจากทางของเขาและม ีช ีวิตอยู่ จงหนักลบั จงหนักลบั
จากทางชัว่ของเจา้  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋ ยอมตายทาํไม 12  เจา้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้า
จงกลา่วแก ่ชนชาต ิของเจา้วา่ ความชอบธรรมของผูช้อบธรรมจะไม่ชว่ยเขาใหพ้น้ในว ันท ่ี
เขาละเมดิ สว่นความชัว่ของคนชั ่วน ้ันจะไมก่ระทาํใหเ้ขาลม้ลงในว ันท ่ีเขาหนักลบัจากความ
ชัว่ของเขา และคนชอบธรรมจะไม่ดาํรงชวีติอยู่ ได ้ดว้ยความชอบธรรมในว ันท ่ีเขากระทาํ
บาป 13  แม ้เราจะได ้กล ่าวแก่คนชอบธรรมวา่ เขาจะม ีช ีวิตอยู่ แน่ ถา้เขายงัวางใจในความ
ชอบธรรมของเขา และกระทาํความชัว่ชา้ การกระทาํทัง้หลายที่ชอบธรรมของเขาย่อมไม ่
อยู่ ในความทรงจาํอีกเลย  แต ่เขาจะตอ้งตายเพราะความชัว่ชา้ซ่ึงเขาไดก้ระทาํไว ้ 14  อี ก
ประการหน่ึง  แม ้เราจะได ้กล ่าวแก่คนชั ่วว ่า � เจ ้าจะตอ้งตายแน่� ถา้เขาหนักลบัจากบาป
ของเขา มากระทาํความย ุต ิธรรมและความชอบธรรม 15 ถา้คนชัว่ไดค้นืของประกนั ขโมย
อะไรของเขามาก็คนืเสยี และดาํเนินตามกฎเกณฑ ์แห ่งชวีติ  ไม ่กระทาํความชัว่ชา้เลย เขา
จะดาํรงชวีติอยู่ แน่ เขาไม่ตอ้งตาย 16 บาปซ่ึงเขาไดก้ระทาํมาแลว้ จะไม่จดจาํนํามากลา่ว
โทษเขา เขาไดก้ระทาํความย ุต ิธรรมและความชอบธรรม เขาจะดาํรงชวีติแน่ 17  แต ่ ชนชาต ิ
ของเจา้ยงักลา่ววา่ � วธิ ีการขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไม ่ยตุธิรรม � ในเมื่อวธิีการของเขาเอง
ไม ่ยตุธิรรม 18 เมื่อคนชอบธรรมหนักลบัจากความชอบธรรมของเขาและกระทาํความชัว่ชา้
เขาจะตอ้งตายเพราะความชัว่ชา้นัน้ 19  แต ่ถา้คนชัว่หนักลบัจากความชัว่ของเขาและกระทาํ
ความย ุต ิธรรมและความชอบธรรม เขาจะดาํรงชวีติอยู่ ได ้ โดยเหต ุ นัน้ 20  เจ ้ายงักลา่ววา่ � 
วธิ ีการขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไม ่ยตุธิรรม �  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋ เราจะพพิากษาเจา้ตาม
การประพฤติของเจา้แตล่ะคน� 21 และอยู่ มา เมื่อว ันท ่ี หา้ เดอืนที่ สบิ ในปี ที่  สบิสอง ซ่ึงเรา
ได ้ถ ูกกวาดไปเป็นเชลย ชายคนหน่ึงหนีมาจากกรุงเยรูซาเล็มมาหาขา้พเจา้กลา่ววา่ �เมอืง
นัน้แตกเสยีแลว้� 22 ในเวลาเย็ นก ่อนที่ ผู ้ ลี ้ภยัมา พระหตัถข์องพระเยโฮวาห ์ได ้มาอยู่เหนือ
ขา้พเจา้ และพระองคท์รงเปิดปากของขา้พเจา้ทนัเวลาที่ชายคนนัน้มาถึงในตอนเชา้ ดงันัน้
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ปากของขา้พเจา้จงึเปิดออก ขา้พเจา้ก็ ไม่ได ้เป็นใบ ้ตอ่ไป 23 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์
มาย ังขา้พเจา้วา่ 24 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ ชาวเมอืงทีอ่าศยัอยูใ่นทีร่า้งเปลา่ในแผน่ด ินอ ิสราเอ
ลกลา่วเร่ือยๆวา่ �อบัราฮมัเป็นแตช่ายคนเดยีว และยงัถือกรรมสทิธิ ์ที่  ด ินน้ี  แต ่พวกเราหลาย
คนดว้ยกนั คงตอ้งประทานแผน่ดนินัน้ใหเ้ป็นกรรมสทิธิ ์แก ่ เรา � 25  เพราะฉะนัน้ จงกลา่วแก่
เขาทัง้หลายวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  เจ ้ารับประทานเน้ือพรอ้มเล ือด  เจ ้า
เงยหนา้ขึน้นมสัการรูปเคารพของเจา้และทาํใหโ้ลหติตก  แล ้วเจา้ยงัจะเอากรรมสทิธิ ์ที่  ด ินน้ี 
อี กหรือ 26  เจ ้ายืนอยู่ดว้ยดาบของเจา้  เจ ้ากระทาํการอนัน่าสะอิดสะเอียน และเจา้ทกุคนได้
กระทาํใหภ้รรยาของเพื่อนบา้นเป็นมลทนิ  แล ้วเจา้จะเอากรรมสทิธิ ์ที่  ด ินน้ี หรือ 27 จงกลา่ว
เชน่น้ี แก ่เขาวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด บรรดาคนที่ อยู่ 
ในที่รา้งเปลา่จะตอ้งลม้ลงดว้ยดาบ และคนที่ อยู่  ที่ พืน้ทุง่ เราจะมอบใหเ้ป็นอาหารแก ่สตัวป่์า 
และบรรดาคนเหลา่นั ้นท ่ี อยู่ ในที่กาํบงัเขม้แข็งและอยู่ในถํา้จะตายดว้ยโรคระบาด 28 และ
เราจะกระทาํให ้แผ ่นดนินัน้รกรา้งที่ สดุ และความหย่ิงผยองในอานุภาพของแผน่ดนินัน้จะ
สญูสิน้ไป  ภ ูเขาแห ่งอ ิสราเอลจะรกรา้งจนไม ่ม ีคนเดนิผา่น 29  แล ้วเขาจะทราบวา่เราคอืพระ
เยโฮวาห ์เมื่อเราไดก้ระทาํให ้แผ ่นดนินัน้รกรา้งที่ สดุ เพราะเหตจุากการอนัน่าสะอิดสะเอียน
ทัง้สิน้ของเขาซ่ึงเขาไดก้ระทาํนัน้ 30  เจา้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  ชนชาต ิของเจา้ที่ พ ูดเร่ืองเจา้
ขา้งกาํแพงเมอืงและตามประต ูบา้น  พ ูดต ่อก ันและก ันก ับพี่นอ้งของตนวา่ �มาเถิด มาฟัง
เสยีงพระวจนะซ่ึงออกมาจากพระเยโฮวาห�์

ประชาชนประพฤตอิย่างคนหนา้ซ่ือใจคด
31 และเขา้มาหาเจา้อย่างที่ชาวตลาดมา และเขามาน่ังขา้งหนา้เจา้อย่างประชาชนของ

เรา เขาฟังคาํพดูของเจา้  แต ่เขาไมย่อมกระทาํตาม เพราะวา่เขาแสดงความรักมากดว้ยปาก
ของเขา  แต ่ จ ิตใจของเขามุง่อยู่ตามความโลภของเขา 32  และ  ด ู เถิด  เจ ้าเป็นเหมอืนคนรอ้ง
เพลงรักแก ่เขา  ม ีเสยีงไพเราะและเลน่ดนตรี เกง่ เพราะเขาฟังคาํพดูของเจา้  แต ่เขาไม่ยอม
กระทาํตาม 33และเมื่อการเชน่น้ี เป็นมา ( ด ู เถิด  ก็ จะมา� เขาทัง้หลายจะทราบวา่ม ีผู ้ พยากรณ ์ 
อยู่ ในหมู ่พวกเขา �

34
คาํตกัเตอืนสาํหรับพวกผู ้พยากรณ ์ ที่ รักเงนิ

1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพยากรณ ์กล ่าว
โทษบรรดาผูเ้ลีย้งแกะแห ่งอ ิสราเอล จงพยากรณแ์ละกลา่วแก่เขาวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้ตรัสแกพ่วกผูเ้ลีย้งแกะดงัน้ี วา่  วบิตั ิ แก ่ ผู ้เลีย้งแกะแห ่งอ ิสราเอล  ผู ้เลีย้งตวัเอง  ผู ้เลีย้ง
แกะย่อมเลีย้งแกะม ิใช ่ หรือ 3  เจ ้ารับประทานไขมนั  เจ ้าคลมุกายของเจา้ดว้ยขนแกะ  เจ ้าฆา่
แกะต ัวอ ้วนๆ  แต ่ เจ ้าหาไดเ้ลีย้งแกะไม่ 4 ต ัวท ่ีอ่อนเพลยีเจา้ก็ ไม ่ เสริมกาํลงั ต ัวท ่ี เจ ็บเจา้ก็ ไม ่ 
รักษา ต ัวท ่ีกระด ูกห ักเจา้ก็ มไิด ้พนัผา้ ต ัวท ่ี ถ ูกขบัไล่ออกไปเจา้ก็ มไิด ้ไปตามกลบัมา ต ัวท ่ี
หายไปเจา้ก็ มไิด ้ เสาะหา และเจา้ไดป้กครองเขาดว้ยการบงัคบัและดว้ยการขม่ขี่ เบยีดเบยีน 
5ดงันั ้นม ันจงึกระจดักระจายไปหมด เพราะวา่ไม ่ม ี ผู ้เลีย้งแกะ และเมื่ อม ันกระจดักระจายไป
ม ันก ็ตกเป็นอาหารของสตัวป่์าทัง้ปวงในทุง่ 6 แกะของเราก็ เท ่ียวไปตามภเูขาทัง้หมด และ
ตามเนินเขาสงูทกุแหง่  เออ แกะของเราก็กระจายไปทัว่พืน้พ ิภพ  ไมม่ ีใครเที่ยวคน้  ไมม่ ีใคร
เสาะหามนั 7  เพราะฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายผูเ้ป็นผูเ้ลีย้งแกะ จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์
8  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด เพราะแกะของเรากลายเป็นเหย่ือ
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และแกะของเรากลายเป็นอาหารของสตัวป่์าทุง่ทัง้สิน้ เพราะไม ่ม ี ผู ้เลีย้งแกะ และเพราะผู ้
เลีย้งแกะของเราไม ่เท ่ียวคน้หาแกะของเรา  แต ่ ผู ้เลีย้งแกะนัน้เลีย้งตวัเอง และไม ่ได ้เลีย้ง
แกะของเรา 9  เพราะฉะนัน้  โอ ทา่นทัง้หลายผูเ้ป็นผูเ้ลีย้งแกะ จงฟังพระวจนะของพระเยโฮ
วาห ์10  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราเป็นปฏ ิปักษ ์กบัผูเ้ลีย้งแกะ และเราจะ
เรียกรอ้งเอาแกะของเราจากมอืของเขา และใหเ้ขายบัยัง้การเลีย้งแกะของเขา  ผู ้เลีย้งแกะ
จะไม ่ได ้เลีย้งตวัเองอีกตอ่ไป เราจะชว่ยแกะของเราใหพ้น้จากปากของเขา เพื่ อม ิ ให ้แกะ
เป็นอาหารของเขา

อาณาจกัรของดาวดิจะตัง้ขึน้เหนื ออ ิสราเอลในอนาคต
11 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราคอืเราเองจะคน้หาแกะของเรา

และจะเที่ยวหามนั 12 ดงัผูเ้ลีย้งแกะเที่ยวหาฝงูแกะในว ันท ่ีเขาอยู่ทา่มกลางแกะของเขาที่
กระจดักระจายไป เราจะเที่ยวหาแกะของเราดงันัน้ และเราจะชว่ยเขาใหพ้น้จากสถานที่
ทัง้หลายซ่ึงเขาไดก้ระจดักระจายไปอยู่ในว ันม ีเมฆและมีความมดืทบึ 13 เราจะนําเขาออก
มาจากชนชาต ิทัง้หลาย และรวบรวมเขามาจากประเทศตา่งๆ และจะนําเขามาไวใ้นแผน่ดนิ
ของเขาเอง และเราจะเลีย้งเขาบนภเูขาแห ่งอ ิสราเอล  ใกล ้หว้ยทัง้หลายและในทอ้งถ่ินทกุ
แหง่ที่ ม ีคนอาศยัในประเทศนัน้ 14 เราจะเลีย้งเขาในลานหญา้อย่างดี และคอกของเขาจะอยู่
บนบรรดาภเูขาสงูแห ่งอ ิสราเอล  ณ  ที่น่ัน เขาจะนอนลงในคอกที่ ด ีและเขาจะหากนิอยู่บน
ลานหญา้อดุมบนภเูขาแห ่งอ ิสราเอล 15 ตวัเราเองจะเป็นผูเ้ลีย้งแกะของเรา เราจะกระทาํให ้
เขานอนลง  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 16 เราจะเที่ยวหาแกะที่ หาย และเราจะ
นําแกะที่ ถ ูกขบัไล่ออกไปกลบัมาอีก และเราจะพนัผา้ใหแ้กะที่กระด ูกห ัก และเราจะเสริม
กาํลงัแกะที่ อ่อนเพลยี  แต ่ต ัวท ่ีอว้นและเขม้แข็งเราจะทาํลาย เราจะเลีย้งเขาดว้ยความย ุต ิ 
ธรรม 17  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  โอ  เจ ้าทัง้หลายผูเ้ป็นฝงูแพะแกะของเราเอย๋
 ด ู เถิด เราจะพพิากษาระหวา่งแกะกบัแกะ ระหวา่งแกะผูก้บัแพะผู ้ 18  ที่ จะหากนิในลานหญา้
อย่างดีนัน้ยงัไม่พออีกหรือ  เจ ้าจงึตอ้งเอาเทา้เหยียบลานหญา้ที่ เหลอือยู่ ของเจา้ และดื่ มน ้ํา
จากแหลง่น้ําที่ลกึยงัไมพ่อหรือ จงึเอาเทา้ของเจา้กวนน้ําที่ เหลอือยู่  ให ้ ขุน่ 19 แกะของเราจะ
ตอ้งกนิสิ่งที่ เท ้าของเจา้ยํ่า และดื่ มส ่ิงที่ เท ้าของเจา้ทาํใหขุ้น่หรือ 20  เพราะฉะนัน้  องค ์พระผู ้
เป็นเจา้พระเจา้ตรัสแก่เขาดงัน้ี วา่  ด ู เถิด  เรา คอืเราเอง จะพพิากษาระหวา่งแกะอว้นกบัแกะ
ผอม 21 เพราะเจา้เอาสขีา้งและบา่ดนัและผลกัแกะต ัวอ ่อนเพลยีดว้ยเขาของเจา้  เจ ้าทาํให ้
เขากระจายไปตา่งถ่ิน 22 เราจงึจะชว่ยฝงูแพะแกะของเราให ้รอด เขาจะไม่เป็นเหย่ื ออ ีกตอ่
ไป และเราจะพพิากษาระหวา่งแกะกบัแกะ 23และเราจะตัง้ผูเ้ลีย้งแกะผู ้หน ึ่งไวเ้หนือเขา คอื
ดาวดิผู ้รับใช ้ของเรา และทา่นจะเลีย้งเขาทัง้หลาย ทา่นจะเลีย้งเขาและจะเป็นผูเ้ลีย้งของ
เขา 24 และเราคอืพระเยโฮวาหจ์ะเป็นพระเจา้ของเขา และดาวดิผู ้รับใช ้ของเราจะเป็นเจา้
นายทา่มกลางเขา เราคอืพระเยโฮวาห ์ได ้ลัน่วาจาแลว้ 25 เราจะกระทาํพนัธสญัญาสนัตสิขุ
กบัเขา และจะกาํจดัสตัวร์า้ยเสยีจากแผน่ดนิ เขาจะอาศยัอยูใ่นถ่ินท ุรก ันดารอย่างปลอดภยั
และนอนอยู่ในป่าไม ้ 26 และเราจะกระทาํใหเ้ขากบัสถานที่รอบๆเนินเขาของเราเป็นแหลง่
พระพร เราจะสง่ฝนลงมาให ้ตามฤดกูาล เป็นหา่ฝนแหง่พระพร 27  ตน้ไม ้ ที่ ในทุง่จะบงัเกดิ
ผล และพภิพจะบงัเกดิผลประโยชน ์ และเขาจะอยู่อย่างปลอดภยัในแผน่ดนิของเขา และ
เขาจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์ ในเมื่อเราหกัคานแอกของเขาเสยี และชว่ยเขาใหพ้น้
จากมอืของผู ้ที่ กกัเขาใหเ้ป็นทาส 28 เขาจะไม่เป็นเหย่ือของประชาชาต ิอีกตอ่ไป หรือสตัว ์
ป่าด ินก ็จะไม่กนิเขา และเขาจะอยู่ อย่างปลอดภยั  ไมม่ ี ผู ้ใดกระทาํใหเ้ขากลวั 29 และเราจะ
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จดัหาไร่นาอ ันม ีชื่อให ้แก ่ เขา เพื่อเขาจะไม ่ถ ูกผลาญดว้ยความอดอยากในแผน่ดนินัน้ตอ่ไป
อีก  ไม ่ตอ้งทนรับความอบัอายขายหนา้จากประชาชาติ 30 และเขาจะทราบวา่เราคอืพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้ของเขาสถิ ตก ับเขา และเขาคอืวงศว์านอิสราเอลเป็นประชาชนของเรา  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 31  เจ ้าทัง้หลายเป็นแกะของเรา เป็นแกะในลานหญา้
ของเรา  เจ ้าทัง้หลายเป็นมนุษยแ์ละเราเป็นพระเจา้ของเจา้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด 
ังน้ี แหละ �

35
 ภ ูเขาเสอีรจ์ะเป็ นท ี่รา้งเปลา่

1พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงมุง่หนา้ของเจา้
ตอ่สู ้ภ ูเขาเสอีร ์ และพยากรณ ์ตอ่ม ัน 3 และกลา่วแก่ม ันว ่า  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ัง
น้ี วา่  ด ู เถิด  โอ  ภ ูเขาเสอีร ์เอย๋ เราตอ่สูก้บัเจา้ และเราจะเหยียดมอืของเราตอ่สู ้เจา้ และเราจะ
กระทาํให ้เจ ้ารกรา้งที่ สดุ 4 เราจะกระทาํใหห้วัเมอืงของเจา้ถกูทิง้ไวเ้สยีเปลา่และเจา้จะเป็ 
นท ่ี รกรา้ง และเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์5 เพราะเจา้พยาบาทอยู่ เป็นนิตย ์และให้
โลหติของประชาชนอิสราเอลไหลออกดว้ยอาํนาจของดาบในเวลาพบิ ัต ิของเขา ในเวลาที่
ความชัว่ชา้ของเขาสิน้สดุลง 6  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จงึตรั สว ่า  เพราะฉะนัน้ เราม ีช ีวติอ
ยู่ แน่  ฉันใด เราจะเตรียมเจา้เพื่อรับโทษแหง่การใหโ้ลหติตก และโลหติจะไล่ตามเจา้ เพราะ
เจา้ม ิได ้ เกล ียดชงัเร่ืองโลหติ เพราะฉะนัน้โลหติจงึจะไล่ตามเจา้ไป 7 ดงันัน้เราจะกระทาํให ้
ภ ูเขาเสอีรร์กรา้งที่ สดุ และเราจะตดัผู ้ที่ ผา่นออกมาและผู ้ที่  กล ับเขา้ไปเสยีจากมนั 8  ภ ูเขา
ของเขานัน้ เราจะให ้ม ี ผู ้ ที่  ถ ูกฆา่เต็มไปหมด  ผู ้ ที่  ถ ูกฆา่ดว้ยดาบจะลม้ลงตามเนินเขาของเจา้
ตามหบุเขาของเจา้ และในหว้ยทัง้สิน้ของเจา้ 9 เราจะกระทาํเจา้ใหเ้ป็ นท ีร่กรา้งอยู่ เนืองนิตย ์
และหวัเมอืงของเจา้จะไม ่กล ับคนืมาอีก  แล ้วเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์10 เพราะ
เจา้กลา่ววา่ � ประชาชาต ิทัง้สองน้ีและประเทศทัง้สองน้ีจะตอ้งเป็นของเรา เราจะเอาเขามา
เป็นกรรมสทิธิ�์  ถึงแม ้พระเยโฮวาหส์ถิตอยู่ ที่น่ัน 11  เพราะฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้
ตรั สว ่า เราม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด เราจะกระทาํตอ่เจา้ตามความกริว้และความอิจฉาของเจา้ ซ่ึง
เจา้สาํแดงเพราะความเกลยีดชงัของเจา้ซ่ึ งม ีตอ่เขา เมื่อเราพพิากษาเจา้ เราจงึจะสาํแดง
ตวัของเราในหมู่พวกเขาใหเ้ขารู ้จกั 12 และเจา้จะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์และทราบ
วา่เราไดยิ้นคาํหมิ่นประมาททัง้ปวงของเจา้ ซ่ึงเจา้ได ้พ ูดตอ่ภเูขาทัง้หลายแห ่งอ ิสราเอลวา่
�มนัถกูทิง้ไว ้ให ้ รกรา้ง มนัถกูมอบไว ้ให ้เราเผาผลาญเสยี� 13ดว้ยปากของเจา้  เจ ้าเบง่ตวัเจา้
ตอ่สู ้เรา และวา่เราอีกมากหลาย เราไดยิ้นแลว้ 14  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เมื่อ
แผน่ดนิโลกทัง้สิน้ชื่นชมยินดี เราจะกระทาํเจา้ใหร้กรา้งไป 15  เจ ้าได ้ชื่นชมยินด ีตอ่มรดก
แหง่วงศว์านอิสราเอลเพราะมนัเป็ นท ่ีรกรา้งฉันใด เราจะกระทาํแก ่เจ ้าฉันนัน้  โอ  ภ ูเขาเสอีร ์
เอย๋ รวมทัง้เอโดมทัง้หมด ทัง้หมดเลย  เจ ้าจะตอ้งเป็ นท ่ี รกรา้ง  แล ้วเขาทัง้หลายจะทราบวา่
เราคอืพระเยโฮวาห�์

36
 ภ ูเขาทัง้หลายแห ่งอ ิสราเอลจะกลบัคนืใหเ้ป็นดงัเดมิ

1 � เจา้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพยากรณต์อ่ภเูขาทัง้หลายแห ่งอ ิสราเอลวา่  ภ ูเขาแห ่งอ ิสรา
เอลเอย๋ จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์2  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะศ ั
ตรู  กล ่าวขวญัถึงเจา้วา่ �อา้ฮา  แมแ้ต ่ ที่ สงูโบราณเหลา่นัน้ไดต้กเป็นกรรมสทิธิข์องเราแลว้�
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3 เพราะฉะนัน้จงพยากรณแ์ละกลา่ววา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะวา่เขา
กระทาํให ้เจ ้ารกรา้ง และกลนืเจา้เสยีท ุกด ้านเพื่อเจา้จะไดต้กเป็นกรรมสทิธิข์องชนชาต ิที่  
เหลอือยู่  นัน้ และริมฝีปากของพวกชา่งพ ูดก ็เอาเร่ืองของเจา้ไปนินทา เป็ นท ่ีเสื่อมเสยีชื่อ
เสยีงในหมู ่ประชาชน 4  ภ ูเขาทัง้หลายแห ่งอ ิสราเอลเอย๋ เพราะฉะนัน้จงฟังพระวจนะของ
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แก ่ ภ ูเขาและเนินเขา  แมน่ ้ํา
และหบุเขา  ที่  ที่  ถ ูกทิง้ไวเ้สยีเปลา่และรกรา้ง และหวัเมอืงที่ ถ ูกละทิง้ ซ่ึงไดก้ลายเป็นเหย่ือ
และเป็ นท ่ี เย ้ยหยนัแก ่ประชาชาต ิ ที่  เหลอือยู่ รอบๆนัน้ 5 เพราะฉะนัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระ
เจา้ตรั สด ังน้ี วา่ ดว้ยความหวงแหนอย่างเดอืดดาลของเรา เราพดูกลา่วโทษประชาชาต ิที่  
เหลอือยู่ และแก่เอโดมทัง้สิน้ผู ้ที่ มอบแผน่ดนิของเราให ้แก ่ตนเองใหเ้ป็นกรรมสทิธิ ์ ดว้ย
ความร่าเริงอย่างเต็มใจ และใจประมาทหมิ่นอย่างที่ สดุ เพื่อเขาจะได ้ไล ่คนแผน่ดนินัน้ออก
ไป เพื่อจะไดป้ลน้เอาไปเสยี 6 เพราะฉะนัน้จงกลา่วคาํพยากรณ ์เก ่ียวกบัแผน่ด ินอ ิสราเอล
และจงกลา่วแก ่ภ ูเขาและเนินเขา  แก ่หว้ยและหบุเขาวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี 
วา่  ด ู เถิด เราพดูดว้ยความหวงแหนและความพโิรธของเรา เพราะเจา้ไดท้นรับความอบัอาย
ขายหนา้จากประชาชาติ 7 เพราะฉะนัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จงึตรั สว ่า เราปฏญิาณวา่
 ประชาชาต ิ ทีอ่ยู่ รอบเจา้นัน้จะทนรับความอบัอายขายหนา้ 8  โอ  ภ ูเขาทัง้หลายแห ่งอ ิสราเอล
เอย๋  แต ่ เจ ้าจะแตกกิ่งของเจา้ออกมา และออกผลให ้แก ่อิสราเอลประชาชนของเรา เพราะ
ไม่ชา้เขาจะได ้กลบัมา 9  เพราะ  ด ู เถิด เราอยู่ฝ่ายเจา้ เราจะหนัมาหาเจา้ และเจา้จะถกูไถ
และถกูหวา่น 10 และเราจะทวคีนให ้แก ่ เจา้ คอืบรรดาวงศว์านอิสราเอลทัว่หมด หวัเมอืงจะมี
คนมาอาศยัอยู่ และสถานที่รา้งเปลา่จะถกูสรา้งขึน้ใหม่ 11 เราจะทวทีัง้คนและสตัว ์ให ้ แก ่ เจา้ 
จะเพิ่มขึน้และมีลกูดก และเราจะกระทาํให ้เจ ้ามีคนอาศยัอยู่อย่างในกาลกอ่น และจะเป็น
ประโยชน ์แก ่ เจ ้ามากกวา่แต ่กอ่น  แล ้วเจา้จะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์12  เออ เราจะใหค้น
ดาํเนินบนเจา้ ค ืออ ิสราเอลประชาชนของเราดว้ย และเขาทัง้หลายจะได ้เจ ้าเป็นกรรมสทิธิ ์
และเจา้จะเป็นมรดกของเขา และเจา้จะไม่เอาลกูของเขาไปอีก 13  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระ
เจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เพราะคนกลา่วแก ่เจ ้าวา่ � เจ ้ากนิคนและเจา้ไดเ้อาลกูของประชาชาติของ
เจา้ไป� 14  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า เพราะฉะนัน้เจา้จะไม่กนิคน และจะไม่เอา
ลกูของเจา้จากประชาชาติของเจา้ไปอีกเลย 15 เราจะไม ่ให ้ เจ ้าไดยิ้นคาํประมาทหมิ่นของ
ประชาชาตติา่งๆอีก และเจา้ไมต่อ้งทนรับความอบัอายขายหนา้ของชนชาตทิัง้หลายอีกเลย
และไม่ตอ้งกระทาํให ้ประชาชาต ิของเจา้สะดดุอีกเลย  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี 
แหละ �

อิสราเอลที่กระจดักระจายไปแลว้จะกลบัคนืมาและรับความรอด
16 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 17 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ เมื่อวงศว์าน

อิสราเอลได้มาอาศยัอยู่ ในแผน่ดนิของตน เขากระทาํให ้แผ ่นดนิเป็นมลทนิดว้ยวถีิและ
การกระทาํของเขา  ความประพฤต ิของเขาที่ มตี ่อหนา้เราก็เหมอืนมลท ินอ ันเกดิจากระดู
18 เพราะฉะนัน้เราจงึระบายความกริว้ของเราออกเหนือเขาดว้ยเร่ืองโลหติซ่ึงเขาไดก้ระทาํ
ใหต้กบนแผน่ดนิ ดว้ยเร่ืองรูปเคารพซ่ึงเขากระทาํให ้แผ ่นดนินัน้เป็นมลทนิ 19 เราจงึให ้
เขากระจดักระจายไปทา่มกลางประชาชาติ และเขาถกูกระจายไปตามประเทศตา่งๆ เรา
พพิากษาเขาตามวถีิและการกระทาํของเขา 20  แต ่เมื่อเขามายงับรรดาประชาชาติ เขาจะ
มาที่ไหนก็ ตาม เขาได ้ลบหลู ่นามบริ สทุธ ์ิของเรา ซ่ึงคนกลา่วขวญัถึงเขาวา่ �คนเหลา่น้ีเป็น
ประชาชนของพระเยโฮวาห ์ ถึงกระนัน้เขายงัตอ้งออกไปจากแผน่ดนิของพระองค�์ 21  แต ่
เรายงัสงสารนามบริ สทุธ ์ิของเรา ซ่ึงวงศว์านอิสราเอลได ้ลบหลู ่ทา่มกลางประชาชาติซ่ึงเขา
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ตกไปอยู่ นัน้ 22 เพราะฉะนัน้จงกลา่วแก ่วงศ ์วานอิสราเอล  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด 
ังน้ี วา่  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋ เรากาํลงัจะกระทาํอยู่ แลว้  ไมใ่ช ่เพื่อเหน็แก ่เจา้  แต ่เพราะ
เหน็แกน่ามบริ สทุธ ิ์ของเรา ซ่ึงเจา้ได ้ลบหลู ่ทา่มกลางประชาชาตซ่ึิงเจา้เขา้ไปอยู่ นัน้ 23 และ
เราจะชาํระใหน้ามที่ ย่ิงใหญ ่ของเราบริ สทุธ ์ิ ซ่ึงเป็นนามที่ ถ ูกลบหลู่ทา่มกลางประชาชาติ
และซ่ึงเจา้ได ้ลบหลู ่ทา่มกลางเขา และประชาชาติจะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์ องค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ เมื่อเราสาํแดงความบริ สทุธ ์ิของเราทา่มกลางเจา้ตอ่หนา้
ตอ่ตาเขาทัง้หลาย 24 เพราะวา่เราจะเอาเจา้ออกมาจากทา่มกลางประชาชาติและรวบรวม
เจา้มาจากทกุประเทศ และจะนําเจา้เขา้มาในแผน่ดนิของเจา้เอง 25 เราจะเอาน้ําสะอาด
พรมเจา้ และเจา้จะสะอาดพน้จากมลทนิทัง้หลายของเจา้ และเราจะชาํระเจา้จากรูปเคารพ
ทัง้หลายของเจา้ 26 เราจะใหใ้จใหม ่แก ่ เจา้ และเราจะบรรจ ุจ ิตวญิญาณใหม ่ไว ้ในเจา้ เรา
จะนําใจหนิออกไปเสยีจากเน้ือของเจา้ และจะใหใ้จเน้ือแก ่เจา้ 27 และเราจะใส่วญิญาณ
ของเราภายในเจา้ และกระทาํให ้เจ ้าดาํเนินตามกฎเกณฑข์องเรา และเจา้จะรักษาคาํตดัสนิ
ของเราและกระทาํตาม 28  เจ ้าจะอาศยัอยู่ในแผน่ดนิซ่ึงเราให ้แก ่บรรพบรุุษของเจา้ และ
เจา้จะเป็นประชาชนของเรา และเราจะเป็นพระเจา้ของเจา้ 29 เราจะชว่ยเจา้ใหพ้น้มลทนิ
ทัง้หลายของเจา้ และเราจะเรียกขา้วมา และจะกระทาํให ้อดุมสมบรูณ ์และจะไม ่ให ้ เจ ้าเกดิ
การกนัดารอาหารเลย 30 เราจะกระทาํใหผ้ลของตน้ไมแ้ละไร่นาอดุมสมบ ูรณ ์ เพื่อเจา้จะไม่
ตอ้งทนรับความอบัอายขายหนา้เพราะการกนัดารอาหารทา่มกลางประชาชาต ิอี กเลย 31  แล 
้วเจา้จะระลกึถึงวถีิทางที่ชัว่ของเจา้ และการกระทาํที่ ไม่ด ีของเจา้  แล ้วเจา้จะเกลยีดตวัเจา้
ในสายตาของเจา้เอง เพราะความชัว่ชา้ของเจา้และเพราะการกระทาํอนัน่าสะอิดสะเอียน
ของเจา้ 32  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า  ที่ เรากระทาํนั ้นม ิ ใช ่เพราะเหน็แก ่เจา้  ขอให ้ 
เจ ้าทราบเสยี  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋ จงอบัอายและขายหนา้ดว้ยเร่ืองทางของเจา้เถิด 33  
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ ในว ันท ่ีเราชาํระเจา้ใหห้มดจากความชัว่ชา้ทัง้สิน้ของ
เจา้นัน้ เราจะกระทาํให ้เจ ้าอาศยัอยู่ในบรรดาหวัเมอืง และสถานที่ทิง้รา้งจะไดส้รา้งขึน้ใหม่
34  แผ ่นด ินท ่ีรกรา้งจะไดรั้บการไถแทนที่จะเป็ นท ่ีรกรา้งดงัที่ปรากฏตอ่สายตาของคนทัง้
หลายที่ผา่นไปมา 35 และเขาทัง้หลายจะกลา่ววา่ � แผ ่นดนิน้ี ที่ เคยรกรา้งกลายเป็นอย่าง
สวนเอเดน หวัเมอืงที่ ถ ูกทิง้ไวเ้สยีเปลา่และรกรา้งและปรั กห ักพงั  เดีย๋วน้ี  ก็  ม ีกาํแพงลอ้มรอบ
และมีคนอาศยั� 36  แล ้วประชาชาต ิที่  เหลอือยู่ รอบๆ  เจ ้าจะทราบวา่  เรา พระเยโฮวาห ์  ได ้
สรา้งที่ปรั กห ักพงัเหลา่น้ีขึน้ใหม่ และปลกูพชืในที่รกรา้งนัน้  เรา พระเยโฮวาห ์  ได ้ลัน่วาจา
ไว ้แลว้ และเราจะกระทาํเชน่นัน้ 37  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เราจะให ้วงศ ์วาน
อิสราเอลขอใหเ้รากระทาํสิ่งน้ี ให ้ ดว้ย คอืใหเ้พิ่มคนอย่างเพิ่มฝงูแพะแกะ 38 ฝงูแพะแกะอนั
บริ สทุธ ์ิและฝงูแพะแกะที่เยรูซาเล็มระหวา่งเทศกาลตามกาํหนดของเธอเป็นอย่างไร เมอืง
ที่ ถ ูกทิง้รา้งจะเต็มไปดว้ยฝงูคนอย่างนัน้  แล ้วเขาจะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห�์

37
หวา่งเขาที่ ม ีกระดกูแหง้

1 พระหตัถข์องพระเยโฮวาหม์าอยู่ เหนือขา้พเจา้ และพระองคท์รงนําขา้พเจา้ออกมา
ดว้ยพระวญิญาณของพระเยโฮวาห ์ และวางขา้พเจา้ไว ้ที่ กลางหวา่งเขา  ม ีกระดกูเต็มไป
หมด 2  พระองค ์ทรงพาขา้พเจา้ไปเที่ยวในหมู่กระดกูเหลา่นัน้  ด ู เถิด  ม ีกระดกูที่หวา่งเขานัน้
มากมายเหลอืเกนิ และด ูเถิด เป็นกระดกูแหง้ท ีเดยีว 3 และพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � บ ุ
ตรแหง่มนุษย ์เอย๋ กระดกูเหลา่น้ีจะม ีช ีวติได ้ไหม � และขา้พเจา้ทลูตอบวา่ � โอ  องค ์พระผู ้
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เป็นเจา้พระเจา้เจา้ขา้  พระองค ์ ก็ ทรงทราบอยู่ แลว้ � 4  พระองค ์ตรัสกบัขา้พเจา้อี กวา่ �จง
พยากรณต์อ่กระดกูเหลา่น้ี และกลา่วแก่ม ันว ่า  โอ กระดกูแหง้เอย๋ จงฟังพระวจนะของพระ
เยโฮวาห ์5  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แก ่กระดกูเหลา่น้ี วา่  ด ู เถิด เราจะกระทาํให ้
ลมหายใจเขา้ไปในเจา้ และเจา้จะม ีชวีติ 6 เราจะวางเสน้เอ็นไวบ้นเจา้และจะกระทาํใหเ้น้ื 
อม ีมาบนเจา้ และเอาหนังคลมุเจา้และบรรจุลมหายใจในเจา้และเจา้จะม ีชวีติ และเจา้จะ
ทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห�์ 7 ขา้พเจา้ก็ พยากรณ ์ ดงัที่ ขา้พเจา้ไดรั้บบญัชา เมื่อขา้พเจา้
พยากรณ ์อยู่ นั ้นก ็ มีเสยีง และด ูเถิด เป็นเสยีงกรุกกริก กระดกูเหลา่นั ้นก ็ เข ้ามาหากนัตามที่
ของมนั 8 และเมื่อขา้พเจา้มองดู  ด ู เถิด  ก็  เห ็ นม ี เอ ็นบนมนั และเน้ื อก ็มาที่ กระดกู และหนั งก ็
มาหุม้กระดกูไว ้  แต ่ ไมม่ ีลมหายใจในนัน้ 9  แล ้วพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงพยากรณ ์แก ่ 
ลมหายใจ  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพยากรณ ์เถิด จงกลา่วแก่ลมหายใจวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  โอ ลมหายใจเอย๋ จงมาจากลมทัง้สี่มาหายใจเขา้ไปในคนที่ ถ ูกฆา่เหลา่น้ี 
เพื่อให ้เขาม ีชวีติ � 10 ขา้พเจา้ก็ พยากรณ ์ ดงัที่ ทรงบญัชาแก ่ขา้พเจา้ และลมหายใจก็ เข ้ามา
ในกระดกูและกระด ูกก ็ มชีวีติ  แลว้ก็ ยืนขึน้ เป็นกองทพัใหญโ่ตจริงๆ

 ชนชาต ิอิสราเอลจะม ีช ีว ิตอ ีก
11  แล ้วพระองค ต์รัสกบัขา้พเจา้ วา่ � บ ุตรแหง่ มนุษย ์เอย๋  กระดกู เหลา่ น้ี คอื วงศ ว์าน

อิสราเอลทัง้สิน้  ด ู เถิด เขาทัง้หลายกลา่ววา่ �กระดกูของเราแหง้ และความหวงัของเราก็ 
ส ้ินไป เราได ้ถ ูกตดัสว่นของเราออกเสยี� 12  เพราะฉะนัน้ จงพยากรณแ์ละกลา่วแก่เขาวา่
 องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด  โอ ประชาชนของเราเอย๋ เราจะเปิดหลมุฝัง
ศพของเจา้ และยกเจา้ออกมาจากหลมุฝังศพของเจา้ และจะนําเจา้กลบัมายงัแผน่ด ินอ ิสรา
เอล 13  โอ ประชาชนของเราเอย๋  เจ ้าจะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์ในเมื่อเราเปิดหลมุศพ
ของเจา้ และยกเจา้ออกมาจากหลมุศพของเจา้ 14 และเราจะบรรจุวญิญาณของเราไวใ้น
เจา้ และเจา้จะม ีชวีติ และเราจะวางเจา้ไวใ้นแผน่ดนิของเจา้  แล ้วเจา้จะทราบวา่เราคอืพระ
เยโฮวาห ์ได ้ลัน่วาจาแลว้ และเราได ้กระทาํ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ �

 ย ูดาหก์บัอิสราเอลจะรวมก ันอ ีก
15 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้อี กวา่ 16 � เจา้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงเอาไม้

มาอนัหน่ึงเขยีนลงวา่ �สาํหรับยูดาห ์และสาํหรับชนอิสราเอลที่สงัคมกบัยูดาห�์ จงเอาไม้
มาอี กอ ันหน่ึงเขยีนลงวา่ �สาํหรับโยเซฟ  ไม ้ของเอฟราอิม และวงศว์านอิสราเอลทัง้สิ ้นท ่ี
สงัคมกบัโยเซฟ� 17 เอาไมท้ัง้สองมารวมกนัเขา้เป็ นอ ันเดยีว เพื่อเป็นไมอ้นัเดยีวในมอืของ
เจา้ 18 และเมื่อชนชาติของเจา้กลา่วแก ่เจ ้าวา่ �ทา่นจะไม่สาํแดงใหเ้ราทราบหรือวา่  ไม ้ น้ี 
หมายความวา่กระไร� 19 จงกลา่วแก่เขาวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เรา
จะเอาไมข้องโยเซฟ ซ่ึงอยู่ในมอืของเอฟราอิม และตระกลูอิสราเอลที่สงัคมกบัเขา และเรา
จะเอาไมข้องยูดาหม์ารวมเขา้ดว้ย และกระทาํใหเ้ป็นไมอ้นัเดยีวกนั  เพื่อให ้เป็นไมอ้นัเดยีว
ในมอืของเรา 20 และไมซ่ึ้งเจา้เขยีนไวนั้น้จะอยู่ในมอืของเจา้ตอ่หนา้ตอ่ตาเขา 21  แล ้วจง
กลา่วแก่เขาวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะนําคนอิสราเอลมาจาก
ทา่มกลางประชาชาติ ซ่ึงเขาได ้เข ้าไปอยู่ดว้ยนัน้ และจะรวบรวมเขามาจากท ุกด ้านและนํา
เขามายงัแผน่ดนิของเขาเอง 22 และเราจะกระทาํใหเ้ขาเป็นประชาชาติเดยีวในแผน่ดนินั ้
นท ่ีบนภเูขาทัง้หลายแห ่งอ ิสราเอล และจะม ีกษตัริย ์ แต ่ พระองค ์เดยีวปกครองอยู่เหนือเขา
ทัง้สิน้ เขาจะไม่เป็นสองประชาชาต ิอีกตอ่ไป และจะไม่แยกเป็นสองราชอาณาจ ักรอ ีกตอ่
ไป 23 เขาจะไม่กระทาํตวัใหเ้ป็นมลทนิดว้ยรูปเคารพและสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนของเขา หรื 
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อด ้วยการละเมดิใดๆของเขาตอ่ไปอีก  แต ่เราจะชว่ยเขาใหพ้น้จากบรรดาที่อาศยัซ่ึงเขา
กระทาํบาปนัน้ และจะชาํระเขา และเขาจะเป็นประชาชนของเรา และเราจะเป็นพระเจา้
ของเขา 24  ดาว ิดผู ้รับใช ้ของเราจะเป็นกษ ัตริ ยเ์หนือเขาทัง้หลาย และเขาทกุคนจะม ีผู ้เลีย้ง
ผู ้เดยีว เขาทัง้หลายจะดาํเนินตามคาํตดัสนิของเรา และรักษากฎเกณฑข์องเรา และกระทาํ
ตาม 25 เขาทัง้หลายจะอาศยัอยู่ในแผน่ดนิซ่ึงบรรพบรุุษของเจา้อาศยัอยู่ ซ่ึงเราได ้ให ้ แก ่ยา
โคบผู ้รับใช ้ของเรา ตวัเขาและลกูหลานของเขาจะอาศยัอยู่ ที่ น่ันเป็นนิตย ์และดาวดิผู ้รับใช ้
ของเราจะเป็นเจา้ของเขาเป็นนิตย ์26 เราจะกระทาํพนัธสญัญาสนัตภิาพกบัเขา จะเป็นพนัธ
สญัญานิรันดร ์แก ่ เขา และเราจะตัง้เขาไวแ้ละใหเ้ขาทว ีขึน้ และเราจะวางสถานบริ สทุธ ์ิของ
เราไวท้า่มกลางเขาเป็นนิตย ์ 27  พล ับพลาของเราจะอยู่กบัเขา  เออ เราจะเป็นพระเจา้ของ
เขาและเขาจะเป็นประชาชนของเรา 28  แล ้วประชาชาติทัง้หลายจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮ
วาหก์ระทาํใหอิ้สราเอลเป็นสทุธพิเิศษชาติ ในเมื่อสถานบริ สทุธ ิข์องเราอยู่ทา่มกลางเขาเป็น
นิตย�์

38
โกกและมาโกกจะมาสูร้บกบัอิสราเอล

1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 2 � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงมุง่หนา้ของเจา้
ตอ่สูโ้กกแหง่แผน่ดนิมาโกก  เจ ้าองคส์าํคญัของเมเชคและทูบลั และจงพยากรณ ์กล ่าวโทษ
เขา 3 จงกลา่ววา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด  โอ โกกเอย๋ เราเป็นปฏ ิปักษ ์
กบัเจา้  ผู ้เป็นเจา้องคส์าํคญัแหง่เมเชคและทูบลั 4 เราจะให ้เจ ้าหนักลบั และเอาเบ็ดเกี่ยวขา
กรรไกรของเจา้ และเราจะนําเจา้ออกมาพรอ้มทัง้กองทพัทัง้สิน้ของเจา้ ทั ้งม ้าและพลมา้
สวมเคร่ืองรบครบทกุคน เป็นกองทพัใหญ่  มดี ้ังและโล่ ถือดาบทกุคน 5  เปอรเ์ซีย  เอธโิอเปีย 
และพูตอยู่กบัเขาดว้ย  ท ุกคนม ีโล ่และหมวกเหล็ก 6 โกเมอรแ์ละกองทพัทัง้สิน้ของเขา  วงศ ์
วานโทการมาหจ์ากสว่นเหนือสดุ  พร ้อมกบักองทพัทัง้สิน้ของเขา  ม ี ชนชาต ิทัง้หลายเป็ นอ 
ันมากอยู่กบัเจา้ 7  เจ ้าและบรรดากองทพัซ่ึงประชมุอยู่กบัเจา้ จงเตรียมตวัพรอ้มและให ้พร 
้อมไว ้เสมอ และจงเป็นยามเฝ้าเขาทัง้หลาย 8 เมื่อลว่งไปหลายวนัแลว้เจา้จะตอ้งถกูเรี ยก
ตวั ในปีหลงัๆเจา้จะยกเขา้ไปตอ่สูก้บัแผน่ดนิซ่ึงไดค้นืมาจากดาบ เป็นแผน่ด ินท ่ีประชาชน
รวบรวมกนัมาจากชนชาติหลายชาต ิอยู่  ที่ บนภเูขาอิสราเอล ซ่ึงไดเ้คยเป็ นท ่ีทิง้รา้งอยู่ เนือง
นิตย ์ประชาชนของแผน่ดนินัน้ออกมาจากชนชาต ิอ่ืนๆ  บดัน้ี อาศยัอยู่อย่างปลอดภยัแล ้วท ัง้
สิน้ 9  เจ ้าจะรุกออกไป มาเหมอืนพายุ  เจ ้าจะเป็นเหมอืนเมฆคลมุแผน่ดนิ ทัง้เจา้และกองทพั
ทัง้สิน้ของเจา้และชนชาติทัง้หลายเป็ นอ ันมากที่ อยู่ กบัเจา้ 10  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั 
สด ังน้ี วา่ ตอ่มาในเวลานัน้จะบงัเกดิความคดิในใจของเจา้ และเจา้จะคดิแผนการชัว่ 11 และ
จะกลา่ววา่ �เราจะยกกองทพัไปยงัแผน่ด ินท ีช่นบทไม ่ม ีกาํแพงล ้อม เราจะโจมตปีระชาชนที่
สงบซ่ึงอาศยัอยู่ อย่างปลอดภยั  ท ุกคนอาศยัอยู่โดยไม ่ม ี กาํแพง  ไมม่ ี ดาล  ไมม่ ี ประต ู� 12 เพื่อ
ชงิขา้วของปลน้เอาไปและเพื่อชงิเหย่ือ คอืเพื่อจะห ันม ือของเจา้กลบัมายงัที่รกรา้งซ่ึงขณะ
น้ี ม ีคนอาศยัอยู่ และมายงัประชาชนซ่ึงรวบรวมจากบรรดาประชาชาต ิที่  ได ้ สตัว ์ ใช ้งานและ
ขา้วของ คอืผูอ้าศยัอยู่ทา่มกลางแผน่ดนินัน้ 13 เชบาและเดดานและบรรดาพอ่คา้แหง่ทาร
ชชิ และสงิโตหนุ่ มท ้ังหลายในเมอืงนัน้จะกลา่วแก ่เจ ้าวา่ �ทา่นมาเพื่อจะชงิขา้วของหรือ
ทา่นช ุมนุ มกองทพัเพื่อจะปลน้ เพื่อจะขนเอาเงนิและทองไป ขนเอาสตัวแ์ละขา้วของไป
เพื่อจะชงิของมากมายหรือ� 14  เพราะฉะนัน้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพยากรณแ์ละกลา่วกบั
โกกวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ ในวนันัน้เมื่ ออ ิสราเอลประชาชนของเราอาศยั
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อยู่อย่างปลอดภยัแลว้  เจ ้าจะม ิได ้ รู ้ หรือ 15  เจ ้าจะมาจากที่ของเจา้ซ่ึงอยู่สว่นเหนือที่ สดุ ทัง้
เจา้และชนชาติทัง้หลายเป็ นอ ันมากที่ อยู่ กบัเจา้  ท ุกคนขี่มา้เป็นกองทพัมห ึมา เป็นกองทพั
ทรงกาํลงัย่ิงนัก 16  เจ ้าจะมาตอ่สูอิ้สราเอลประชาชนของเรา เหมอืนอย่างเมฆคลมุแผน่ดนิ
ในกาลภายหนา้ เราจะนําเจา้มาตอ่สูก้บัแผน่ดนิของเรา เพื่อประชาชาติทัง้หลายจะรูจ้กัเรา
 โอ โกกเอย๋ ในเมื่อเราสาํแดงความบริ สทุธ ิ์ของเราทา่มกลางเจา้ตอ่หนา้ตอ่ตาเขา

พระเจา้จะทรงชนะโกก
17  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  เจ ้าเป็นผูนั้น้หรือผู ้ที่ ในสม ัยก ่อนเราได ้พ ูดถึงโดย

ผู ้พยากรณ ์ของอิสราเอลผู ้รับใช ้ของเรา  ผู ้ซ่ึงในสมยันัน้ได ้พยากรณ ์ อยู่ หลายปี วา่ เราจะนํา
เจา้มาตอ่สูก้บัเขา 18  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า  แต ่ตอ่มาในเวลานัน้เมื่อโกกจะยกมา
ตอ่สูก้บัแผน่ด ินอ ิสราเอล ความพโิรธของเราจะพลุง่ขึน้ตอ่หนา้เรา 19 เพราะเราขอประกาศ
ดว้ยความหวงแหนและดว้ยความพโิรธดัง่เพลงิพลุง่ของเราวา่ ในวนันัน้จะมีการสัน่สะเทอืน
ใหญ่ย่ิงในแผน่ด ินอ ิสราเอล 20 ปลาที่ทะเลและนกในอากาศ และสตัวป่์าทุง่และบรรดาสตัว ์
เลือ้ยคลานที่คลานอยู่บนแผน่ดนิ และประชาชนทัง้สิ ้นท ่ี อยู่ บนพืน้พภิพจะสัน่สะเทอืนตอ่
หนา้เรา  ภ ูเขาจะพงัทลายลง และหนา้ผาจะพงั และกาํแพงทกุแหง่จะลม้ลงที่ ดนิ 21 เราจะ
รอ้งถึงภเูขาทัง้หลายของเราเรียกดาบมาตอ่สูก้บัโกก  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี 
แหละ และดาบของทกุคนจะตอ่สูก้บัพี่นอ้งของเขา 22 เราจะพพิากษาลงโทษเขาดว้ยโรค
ระบาดและโลหติตก เราจะใหฝ้นตกอย่างน้ําไหลเชี่ยว ทัง้ลกูเหบ็และไฟ และไฟกาํมะถนั
ตกใส่เขาและกองทพัของเขาและชนชาติทัง้หลายเป็ นอ ันมากที่ อยู่ กบัเขา 23 ดงันัน้เราจะ
สาํแดงความย่ิงใหญ่ของเราและชาํระตวัของเราให ้บริสทุธิ ์และเราจะเป็ นท ่ี รู ้จกัทา่มกลาง
สายตาของประชาชาต ิเป็นอนัมาก  แล ้วเขาจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห�์

39
สสุานของมาโกกจะอยู่ทัว่แผน่ด ินอ ิสราเอล

1 � เพราะฉะนัน้  เจา้  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงพยากรณ ์กล ่าวโทษโกก และกลา่ววา่  องค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด  โอ โกกเอย๋ เราเป็นปฏ ิปักษ ์กบัเจา้  ผู ้เป็นเจา้องคส์าํคญั
แหง่เมเชคและทูบลั 2 เราจะให ้เจ ้าหนักลบั และเจา้จะเหลอืแค ่หน ่ึงในหกส ่วน และให ้เจ ้า
ขึน้มาจากสว่นเหนือที่ สดุ และให ้เจ ้าเขา้ไปตอ่สู ้ภ ูเขาทัง้หลายแห ่งอ ิสราเอล 3  แล ้วเราจะ
ต ีคนัธนู  ให ้หลดุจากมอืซา้ยของเจา้ และเราจะให ้ลกูธนู ตกจากมอืขวาของเจา้ 4  เจ ้าจะลม้
ลงบนภเูขาแห ่งอ ิสราเอล ทัง้เจา้และกองทพัทัง้สิน้ของเจา้ และชนชาติทัง้หลายที่ อยู่ กบัเจา้
เราจะมอบเจา้ใหเ้ป็นอาหารแก ่เหย ่ียวทกุชนิดและแก ่สตัว ์ป่าทุง่ 5  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระ
เจา้ตรั สว ่า  เจ ้าจะลม้ลงบนพืน้ทุง่ เพราะเราไดล้ัน่วาจาแลว้ 6 เราจะสง่เพลงิมาเหนือมาโกก
และทา่มกลางผู ้ที่ อาศยัอยู่ อย่างไร ้กงัวลตามเกาะตา่งๆ และเขาทัง้หลายจะทราบวา่เราคอื
พระเยโฮวาห ์ 7 และเราจะกระทาํใหน้ามบริ สทุธ ์ิของเราเป็ นท ่ี รู ้จกัในทา่มกลางอิสราเอล
ประชาชนของเรา เราจะไม ่ยอมให ้อิสราเอลทาํใหน้ามบริ สทุธ ์ิของเรามวัหมองอีกตอ่ไป
และประชาชาติจะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์  องค ์ บริสทุธิ ์ในอิสราเอล 8  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ตรั สว ่า  ด ู เถิด มาแลว้ และจะเป็นอย่างนัน้ คอืวนันัน้ซ่ึงเราไดล้ัน่วาจาไว ้ 9  แล ้ว
บรรดาคนเหลา่นั ้นท ่ีอาศยัอยู่ในบรรดาหวัเมอืงอิสราเอลจะออกไป และจะเอาไฟสมุเคร่ือง
อาวธุเผาเสยีคอืโล่และดัง้  คนัธนู และลกูธนู หอกยาวและหอกซัด และเขาจะเอาไฟสมุเป็น
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เวลาเจ็ดปี 10  เพราะฉะนัน้ เขาไม่จาํเป็นจะตอ้งเอาฟืนมาจากทุง่นาหรือตดัฟืนมาจากป่า
เพราะเขาจะกอ่ไฟดว้ยเคร่ืองอาวธุ และเขาทัง้หลายจะแย่งชงิผู ้ที่  แย่ งชงิเขา และจะปลน้ผู ้
ที่ ปลน้เขา  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 11 ตอ่มาในวนันัน้ เราจะใหโ้กกมีสสุาน
อยู่ในอิสราเอล คอืหบุเขาของคนเดนิผา่นไปมา ซ่ึงอยู่ทางทศิตะวนัออกของทะเล มนัจะปิด
จมกูของคนเดนิผา่นไปมา เพราะวา่โกกและหมู่นิกรทัง้สิน้ของทา่นจะถกูฝังไว ้ที่น่ัน เขาจะ
เรียกก ันว ่า หบุเขาฮาโมนโกก 12  วงศ ์วานอิสราเอลจะฝังเขาทัง้หลายอยู่ถึงเจ็ดเดอืน เพื่อ
จะทาํให ้แผ ่นดนินัน้สะอาด 13  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า ประชาชนทกุคนแหง่แผน่
ดนิจะฝังเขาทัง้หลาย ในวนันัน้เมื่อเราสาํแดงสงา่ราศีของเรา ประชาชนนัน้จะไดรั้บเกยีรติ
เพราะการฝังศพนัน้ 14 เขาทัง้หลายจะตัง้คนใหเ้ดนิผา่นไปมาในแผน่ดนิเร่ือยไป  ให ้ฝังศพ
คนเหลา่นั ้นท ่ี เหลอือยู่ บนพืน้แผน่ดนิ เพื่อจะทาํแผน่ดนิให ้สะอาด เขาจะออกตรวจคน้เมื่อ
สิน้เจ็ดเดอืนแลว้ 15 เมื่อคนเหลา่นัน้ผา่นไปมาในแผน่ดนิ ถา้ใครเหน็กระดกูคนเขา้ เขาจะ
เอาเคร่ืองหมายปักไวข้า้งกระดกูนัน้ จนกวา่คนฝังจะมาฝังเขาไวใ้นหบุเขาฮาโมนโกก 16หวั
เมอืงหน่ึงชื่อ ฮาโมนาห ์  ก็  อยู่  ที่ น่ันดว้ย เขาจะทาํให ้แผ ่นดนิสะอาดดงัน้ี แหละ 17  เจา้  บ ุตร
แหง่มนุษย ์เอย๋  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ จงพ ูดก ับนกทกุชนิดและพ ูดก ับเหลา่
สตัวป่์าทุง่วา่ �จงช ุมนุ มและมาเถิด รวมกนัมาจากท ุกด ้านมายงัการเลีย้งสกัการบ ูชา ซ่ึงเรา
ถวายเพื่อเจา้ เป็นการเลีย้งสกัการบชูาใหญ่บนภเูขาทัง้หลายแห ่งอ ิสราเอล และเจา้จะรับ
ประทานเน้ือและดื่มโลหติ 18  เจ ้าจะรับประทานเน้ือของผู ้แกลว้กลา้ และดื่มโลหติของเจา้
นายแหง่พ ิภพ ของแกะผู ้ ของลกูแกะ และของแพะกบัของววัผู ้ ทัง้สิน้น้ีเป็นสตัวอ์ว้นพ ีแห ่
งเมอืงบาชาน 19 และเจา้จะรับประทานไขมนัจนเจา้อ่ิมหนํา และดื่มโลหติจนเจา้จะเมา  ณ 
การเลีย้งสกัการบชูาซ่ึงเราไดถ้วายเพื่อเจา้ 20 และเจา้จะอ่ิมหนําที่สาํรับของเราดว้ยเน้ื อม 
้าและผู ้ขบัขี่ ทัง้เน้ือของผู ้แกลว้กลา้ และของนักรบทกุชนิด�  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั 
สด ังน้ี แหละ 21 และเราจะตัง้สงา่ราศีของเราไวใ้นหมู ่ประชาชาต ิ ทัง้หลาย และประชาชาติ
ทัง้สิน้จะเหน็การพพิากษาลงโทษของเราซ่ึงเราได ้กระทาํ และเห ็นม ือของเราซ่ึงเราวางไว ้
บนเขาทัง้หลาย 22  ตัง้แต ่วนันัน้เป็นตน้ไป  วงศ ์วานอิสราเอลจะทราบวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเขาทัง้หลาย 23 และประชาชาติทัง้หลายจะทราบวา่  วงศ ์วานอิสราเอลได ้ถ ูกก
วาดไปเป็นเชลยเพราะเหตคุวามชัว่ชา้ของเขา เพราะเขาไดล้ะเมดิตอ่เรา ดงันัน้เราจงึซ่อน
หนา้ของเราเสยีจากเขา และมอบเขาไวใ้นมอืพวกศ ัตรู ของเขา เขาจงึลม้ลงดว้ยดาบสิน้ทกุ
คน 24 เราไดก้ระทาํตอ่ความโสโครกและการละเมดิของเขาทัง้หลาย และเราซ่อนหนา้ของ
เราเสยีจากเขาทัง้หลาย

อิสราเอลจะกลบัสูส่ภาพเดมิ
25  เพราะฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า  บดัน้ี เราจะใหย้าโคบกลบัสู่สภาพเดมิ

และจะมีความกรุณาตอ่วงศว์านอิสราเอลทัง้สิน้ และเราจะหวงแหนนามบริ สทุธ ์ิของเรา
26 เมื่อเขาทัง้หลายมาอาศยัอยู่อย่างปลอดภยัในแผน่ดนิ โดยไม ่ม ี ผู ้ใดกระทาํใหเ้ขาหวาด
กลวั เขาทัง้หลายจะทนรับความอบัอายขายหนา้ของเขา ทัง้การละเมดิซ่ึงเขาทัง้หลายได้
เคยประพฤติตอ่เรา 27 เมื่อเราได้นําเขากลบัมาจากชนชาต ิทัง้หลาย และรวบรวมเขามา
จากแผน่ดนิศ ัตรู ของเขา และเมื่อเราสาํแดงความบริ สทุธ ์ิของเราทา่มกลางเขาทัง้หลาย
ทา่มกลางสายตาของประชาชาต ิเป็นอนัมาก 28  แล ้วเขาจะทราบวา่เราคอืพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเขา เพราะเราไดส้ง่ใหเ้ขาถกูกวาดไปเป็นเชลยอยู่ทา่มกลางบรรดาประชาชาติ
 แลว้ก็ รวบรวมเขาเขา้มาในแผน่ดนิของเขาทัง้หลาย เราจะไมป่ลอ่ยใหส้กัคนหน่ึงในพวกเขา
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เหลอือยู่ทา่มกลางบรรดาประชาชาต ิอี กเลย 29 และเราจะไม่ซ่อนหนา้ของเราไวจ้ากเขาทัง้
หลายอีกเลย เมื่อเราเทวญิญาณของเราเหนือวงศว์านอิสราเอล  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้
ตรั สด ังน้ี แหละ �

40
 ทตูสวรรค ์ ที่ ถือไม ้วดั 

1 เมื่อปี ที่  ยี ่ ส ิบหา้ทีเ่ราได ้ถ ูกกวาดไปเป็นเชลยนัน้ ในตน้ปีเมื่อว ันท ี่ ส ิบของเดอืน ในปี ที่  ส ิบสี่ 
หลงัจากที่ เขาชนะกรุงนัน้ ในวนันั ้นท ีเดยีวพระหตัถข์องพระเยโฮวาหม์าอยู่เหนือขา้พเจา้
และทรงนําขา้พเจา้มา 2 ในนิ ม ิตแหง่พระเจา้พระองคท์รงนําขา้พเจา้มาถึงแผน่ด ินอ ิสราเอล
และพระองคท์รงวางขา้พเจา้ไวบ้นภเูขาสงูมาก ซ่ึงตรงนัน้ทางทศิใต ้ม ี ส ่ิ งก ่อสรา้งเหมอืน
เมอืงหน่ึง 3 เมื่อพระองคท์รงนําขา้พเจา้มา  ณ  ที่น่ัน  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึง  ปรากฏการณ ์ของ
เขาคลา้ยทองสมัฤทธิ ์  ม ีเชอืกป่านเสน้หน่ึงและไมว้ดัอนัหน่ึงอยู่ในมอื และทา่นยืนอยู่ ที่ หอ
ประตู 4 และชายผูนั้น้กลา่วแก่ขา้พเจา้วา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงมองดูดว้ยตาเองเถิด และ
จงฟั งด ้วยหูของเจา้ และจงเอาใจใส่กบัสิ่งทัง้สิ ้นท ่ีเราจะสาํแดงให ้แก ่ เจา้ เพราะวา่ที่นําเจา้
มาที่ น่ี  ก็ เพื่อจะสาํแดงให ้แก ่ เจา้  ส ิ่งทัง้สิ ้นท ี่ เจ ้าเหน็นัน้ จงประกาศแก ่วงศ ์วานอิสราเอล�

การวดัพระวหิารแหง่อนาคต
5 และด ูเถิด  ม ีกาํแพงลอ้มอยู่รอบบริเวณนอกของพระนิเวศ และในมอืของชายผูนั้ ้นม ี ไม ้

วดัยาวหกศอก  แต ่ละศอกยาวเทา่กบัศอกคบื ดงันัน้ทา่นจงึวดัความหนาของกาํแพงได ้หน ่ึง
ไม ้วดั และความสงูได ้หน ่ึงไม ้วดั 6  แล ้ วท ่านเขา้ไปตามหอประตูซ่ึงหนัหนา้ไปทศิตะวนัออก
ขึน้ไปตามบนัได และวดัธรณีหอประต ูได ้ลกึหน่ึงไมว้ดัและอีกธรณี หน ่ึงไดล้กึหน่ึงไม ้วดั 
7 และหอ้งยามยาวหน่ึงไม ้วดั และกวา้งหน่ึงไม ้วดั และที่วา่งระหวา่งหอ้งยามเหลา่นัน้ยาวหา้
ศอก และธรณีหอประต ูที่อยู่ ริมมขุที่หอประตตูอนปลายชัน้ในได ้หน ึ่งไม ้วดั 8  แล ้ วท ่านก็ว ัดม 
ุขของหอประตูตอนปลายชัน้ในได ้หน ่ึงไม ้วดั 9 และทา่นก็ว ัดม ุขของหอประต ูได ้แปดศอก
และเสาม ุขน ้ันสองศอก และมขุของหอประต ูอยู่  ที่ ตอนปลายขา้งใน 10  แต ่ละดา้นของหอ
ประตูตะวนัออกมีหอ้งยามอยู่สามหอ้ง หอ้งทัง้สามมีขนาดเดยีวกนั และเสาที่ อยู่ ทัง้สองขา้ง
ก็ ม ีขนาดเดยีวกนั 11  แล ้ วท ่านจงึวดัความกวา้งชอ่งเปิดของทางเขา้หอประต ูได ้ ส ิบศอก และ
ความยาวของหอประต ูส ิบสามศอก 12  หน ้าหอ้งยามนั ้นม เีคร่ืองกัน้ดา้นละหน่ึงศอก และหอ้ง
ยามนัน้ยาวดา้นละหกศอก 13  แล ้ วท ่านก็วดัหอประตจูากหลงัคาของหอ้งยามหอ้งหน่ึงไปยงั
หลงัคาของหอ้งยามอี กห ้องหน่ึง  ได ้กวา้งย่ี ส ิบหา้ศอก จากทางเขา้หน่ึงไปย ังอ ีกทางเขา้หน่ึง
14 และทา่นทาํเสาทัง้หลายไดห้กสบิศอก และรอบหอประต ูม ีลานไปถึงเสา 15 วดัจากขา้ง
หนา้หอประตูตรงทางเขา้ไปยงัปลายมขุชัน้ในของหอประต ูได ้หา้สบิศอก 16 ตามหอประตู
นั ้นม ี หน ้าตา่งรอบ คอ่ยๆแคบเขา้ไปขา้งในทัง้ในเสาและในหอ้งยามและมขุก็ ม ี หน ้าตา่งอยู่
รอบขา้งในเหมอืนกนั  ที่ เสามตี ้นอ ินทผลมั 17  แล ้ วท ่านนําขา้พเจา้ออกมาที่ลานชัน้นอก และ
ด ูเถิด  ม ีหอ้งหลายหอ้งและมีพืน้หนิทาํไวร้อบลาน  ม ีหอ้งสามสบิหอ้งหนัหนา้เขา้หาพืน้หนิ
18 และพืน้หนินั ้นม ี อยู่  ตามด ้านขา้งทางเขา้หอประตู  เท ่ากบัความยาวของหอประตู  น่ี เป็นพืน้
หนิตอนลา่ง 19  แล ้ วท ่านก็วดัความกวา้งจากหนา้หอประตขูา้งลา่งไปยงัหนา้ลานขา้งในดา้น
นอกได ้หน ่ึงรอ้ยศอก  อยู่ ทัง้ทางตะวนัออกและทางเหนือ 20 สว่นหอประต ูแห ่งลานนอกหนั
หนา้ไปทางเหนือ ทา่นก็วดัความยาวและความกวา้งของมนั 21 หอ้งยามดา้นละสามหอ้ง กบั
เสาและม ุขม ีขนาดเดยีวกบัหอประต ูแรก ยาวหา้สบิศอก กวา้งย่ี ส ิบหา้ศอก 22  หนา้ตา่ง  มขุ 
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ต ้นอ ินทผลมัของหอประต ูน้ี  ม ีขนาดเดยีวกบัของหอประตูซ่ึงหนัหนา้ไปทางทศิตะวนัออก
และมีบนัไดเจ็ดขัน้นําขึน้ไปถึง และม ุขน ้ันอยู่ ขา้งใน 23 ตรงขา้มกบัประตูซ่ึงอยู่ขา้งเหนือ
เชน่เดยีวกบัประต ูที่อยู่ ขา้งตะวนัออก  ม ี ประต ูเปิดไปสู่ลานชัน้ใน และทา่นก็วดัจากประต ูหน 
ึ่งไปย ังอ ีกประต ูหน ่ึงได ้หน ่ึงรอ้ยศอก 24 และทา่นไดนํ้าขา้พเจา้ตรงไปยงัทศิใต ้ และด ูเถิด  
ม ีหอประต ูทางทศิใต ้ หน ่ึงหอประตู ทา่นก็วดัเสาและว ัดม ุข  ก็  ม ีขนาดเดยีวก ับท ่ี อ่ืน 25  ม ี หน ้า
ตา่งที่หอประตูและที่ ม ุขโดยรอบเหมอืนหนา้ตา่งที่ อ่ืน ยาวหา้สบิศอกและกวา้งย่ี ส ิบหา้ศอก
26  ม ีบนัไดเจ็ดขัน้นําขึน้ไปถึง และม ุขน ัน้อยู่ ขา้งใน  มตี ้ นอ นิทผลมัอยู่ ที่ เสาดา้นละตน้ 27 และ
ม ีประต ู หน ึ่งอยู่ ทางทศิใต ้ของลานชัน้ใน และทา่นก็วดัจากประต ูหน ึ่งไปย ังอ ีกประต ูหน ึ่งตรง
ไปทางทศิใต้  ได ้ หน ่ึงรอ้ยศอก 28  แล ้ วท ่านนําขา้พเจา้มายงัลานชัน้ในโดยประต ูทศิใต ้และ
ทา่นก็วดัประต ูทศิใต ้ ม ีขนาดอย่างเดยีวกบัประต ูอ่ืนๆ 29 หอ้งยาม  เสา และมขุของหอประต ู
น้ี  ม ีขนาดเดยีวก ับท ่ี อ่ืน  ม ี หน ้าตา่งที่หอประตูและที่ ม ุขโดยรอบ ยาวหา้สบิศอกและกวา้งย่ี ส ิ
บหา้ศอก 30  ม ี ม ุขอยู่รอบยาวย่ี ส ิบหา้ศอก กวา้งหา้ศอก 31  ม ุ ขน ้ันหนัหนา้สู่ลานชัน้นอก  มตี ้ 
นอ นิทผลมัอยู่ ที่  เสา และบนัไดน้ี ม ีแปดขัน้ 32  แล ้ วท ่านก็พาขา้พเจา้มาที่ลานชัน้ในดา้นตะวนั
ออก และทา่นก็วดัหอประตขูนาดเดยีวกบัหอประต ูอ่ืน 33หอ้งยาม  เสา และมขุของหอประต ู
น้ี  ม ีขนาดเดยีวก ันก ั บท ่ี อ่ืน  ม ี หน ้าตา่งที่หอประตูและที่ ม ุขโดยรอบ ยาวหา้สบิศอกและกวา้ง
ย่ี ส ิบหา้ศอก 34  ม ุขของดา้นน้ีหนัหนา้สู่ลานชัน้นอก และมตี ้นอ ินทผลมัอยู่ ที่ เสาดา้นละตน้
และบนัไดน้ี ม ีแปดขัน้ 35  แล ้ วท ่านก็นําขา้พเจา้มายงัประต ูเหนือ  แล ้ วท ่านก็วดัหอประตูนั ้
นม ีขนาดเดยีวกบัหอประต ูอ่ืน 36 หอ้งยาม  เสา และมขุของหอประต ูน้ี  ม ีขนาดเดยีวก ันก ั บท ่ี 
อ่ืน  ม ี หน ้าตา่งโดยรอบ ยาวหา้สบิศอกและกวา้งย่ี ส ิบหา้ศอก 37  ม ุขของดา้นน้ีหนัหนา้สู่ลาน
ชัน้นอก และมตี ้นอ ินทผลมัอยู่ ที่ เสาดา้นละตน้ และบนัไดน้ี ม ีแปดขัน้ 38  ม ีหอ้งๆหน่ึงและมี
ทางเขา้อยู่ ที่ เสาของหอประตู เป็ นท ่ีลา้งเคร่ืองเผาบ ูชา 39 และที่ ม ุมของหอประต ูม ี โต ๊ะดา้น
ละสองโตะ๊ บนน้ีสาํหรับฆา่เคร่ืองเผาบ ูชา เคร่ืองบชูาไถ่ บาป และเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ
40 และทางดา้นนอก ทางที่เขาขึน้ไปถึงทางเขา้หอประตูเหนื อม ี โต ๊ะสองโตะ๊  อี  กด ้านหน่ึง
ของมมุของหอประต ูม ี โต ๊ะสองโตะ๊ 41  ม ี โต ๊ะอยู่ขา้งน้ี ส ่ี โตะ๊ และม ีโต ๊ะอยู่ขา้งนัน้ขา้งๆหอ
ประต ูส ่ี โตะ๊ เป็นแปดโตะ๊ดว้ยกนั ซ่ึงเขาใชเ้ป็ นท ่ีฆา่เคร่ืองสตัวบ ูชา 42  ม ี โต ๊ะสี่ โต ๊ะทาํดว้ยหนิ
สกดัสาํหรับเคร่ืองเผาบ ูชา ยาวหน่ึงศอกคบืและกวา้งหน่ึงศอกคบื สงูหน่ึงศอก สาํหรับวาง
เคร่ืองมอืซ่ึงเขาใชฆ้า่เคร่ืองเผาบ ูชา และเคร่ืองสตัวบ ูชา 43  ม ีตะขอยาวคบืหน่ึงต ิดอย ู่ขา้ง
ในโดยรอบ บนโตะ๊น้ีเขาวางเน้ือของเคร่ืองบ ูชา 

หอ้งสาํหรับพวกนั กร ้องและปโุรหติ
44 ขา้งนอกหอประต ูชัน้ใน ในลานชัน้ในมีหอ้งสาํหรับพวกนั กร ้อง ซ่ึงอยู่ขา้งหอประต ู

เหนือ หนัหนา้ไปทศิใต้  อี  กห ้องหน่ึงอยู่ขา้งหอประต ูตะวนัออก หนัหนา้ไปทศิเหนือ 45 และ
ทา่นบอกขา้พเจา้วา่ �หอ้งน้ีซ่ึงหนัหนา้ไปทางทศิใตส้าํหรับปโุรหติผู ้ด ูแลพระนิเวศ 46 และ
หอ้งซ่ึงหนัหนา้ไปทางเหนือ สาํหรับปโุรหติผู ้ด ูแลแท่นบ ูชา  ป ุโรหติเหลา่น้ีเป็นบตุรชายของ
ศาโดกในบรรดาบตุรชายของเลวี  ที่  เข ้ามาใกล้พระเยโฮวาหเ์พื่อจะปรนนิบ ัต ิ พระองค ์�
47 และทา่นก็วดัลาน  ได ้ยาวหน่ึงรอ้ยศอก และกวา้งหน่ึงรอ้ยศอกเป็นสี่เหลี่ยมจตุรัส และ
แทน่บชูาอยู่ขา้งหนา้พระนิเวศ

 ม ุขของพระว ิหาร 
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48  แล ้ วท ่านนําขา้พเจา้มาที่ ม ุขของพระนิเวศและวดัเสาของมขุไดห้า้ศอกทัง้สองดา้น และ
หอประต ูก็ กวา้งดา้นละสามศอก 49  ม ุ ขน ้ันยาวย่ี ส ิบศอกและกวา้งสบิเอ็ดศอก และทา่นนํา
ขา้พเจา้ทางบนัไดไปถึงที่ นัน้ และมเีสาอยู่ขา้งเสาทัง้สองขา้ง

41
คาํบรรยายถึงพระว ิหาร 

1 ภายหลงัทา่นนําขา้พเจา้มาถึงพระว ิหาร และไดว้ดัเสา กวา้งดา้นละหกศอก ซ่ึงเทา่กบั
ความกวา้งของพลบัพลา 2 และสว่นกวา้งของทางเขา้นัน้สบิศอก และกาํแพงขา้งทางเขา้
ดา้นละหา้ศอก และทา่นก็วดัความยาวของพระวหิารได ้ส ่ี ส ิบศอก กวา้งย่ี ส ิบศอก 3  แล ้ วท ่า
นก็ เข ้าไปขา้งในและวดัเสาของทางเขา้ไดส้องศอก ทางเขา้นัน้หกศอก และสว่นกวา้งของ
ทางเขา้นัน้เจ็ดศอก 4 และทา่นก็วดัความยาวของหอ้งได ้ยี ่ ส ิบศอก กวา้งย่ี ส ิบศอก พน้พระ
วหิารออกไป และทา่นบอกขา้พเจา้วา่ � น่ี เป็ นท ่ี บริสทุธิ ์ ที่สดุ � 5  แล ้ วท ่านก็วดักาํแพงพระ
นิเวศไดห้นาหกศอก และหอ้งระเบยีงนัน้กวา้งสี่ ศอก  อยู่ รอบพระนิเวศท ุกด ้าน 6หอ้งระเบยีง
นัน้เป็นหอ้งสามชัน้ซอ้นกนั  ม ีชัน้ละสามสบิหอ้ง  ม ีหย ักบ ่าอยู่รอบกาํแพงพระนิเวศ  ใช ้เป็ นท ี
่ หน ุนหอ้งระเบยีง เพื่อไม ่ให ้หอ้งระเบยีงอาศยักาํแพงพระนิเวศ 7 หอ้งระเบยีงนัน้ย่ิงสงูขึน้
ไปก็ย่ิงกวา้งออก ตามสว่นขยายของหย ักบ ่าจากหอ้งหน่ึงซอ้นอยู่บนอี กห ้องหน่ึงโดยรอบ
 ที่ ขา้งพระนิเวศมีบนัไดนําขึน้ขา้งบน  ดงัน้ี แหละผูใ้ดที่ขึน้ไปจากหอ้งตํา่ที่สดุถึงหอ้งบนก็
ตอ้งลอดผา่นหอ้งกลาง 8 ขา้พเจา้ยงัเห ็นอ ี กวา่ พระนิเวศนั ้นม ียกพืน้อยู่ โดยรอบ ฐานของ
หอ้งระเบยีงวดัได ้หน ่ึงไมว้ดัเต็ม ยาวหกศอก 9 ผนั งด ้านนอกของหอ้งระเบยีงหนาหา้ศอก
และสว่นที่วา่งคอืสถานที่ของหอ้งระเบยีงที่ อยู่ ขา้งในนัน้ 10 ระหวา่งหอ้งระเบยีงแตล่ะหอ้งมี
ความกวา้งย่ี ส ิบศอกโดยรอบพระนิเวศท ุกด ้าน 11 และประตูของหอ้งระเบยีงนัน้เปิดเขา้ไป
ในสว่นบนยกพื ้นท ่ี วา่ง  ประต ู หน ่ึงหนัไปทางเหนือ และอีกประต ูหน ่ึงหนัไปทางใต้ ความ
กวา้งของสว่นที่วา่งนัน้คอืหา้ศอกโดยรอบ 12  ต ึกที่หนัหนา้มายงัสนามของพระนิเวศทาง
ดา้นตะวนัตกนัน้กวา้งเจ็ดสบิศอก และผนังของตกึหนาหา้ศอกโดยรอบและยาวเกา้สบิศอก
13  แล ้ วท ่านก็วดัพระนิเวศไดย้าวหน่ึงรอ้ยศอก สนามและตกึพรอ้มกบัผนังยาวหน่ึงรอ้ยศอก
14 ความกวา้งดา้นตะวนัออกของดา้นหนา้ของพระนิเวศทัง้ของสนาม ยาวหน่ึงรอ้ยศอก 15  
แล ้ วท ่านก็วดัความยาวของตกึซ่ึงหนัหนา้ไปสู่สนามซ่ึงอยู่ ดา้นหลงั  พร ้อมทัง้ผนังขา้งๆ ยาว
หน่ึงรอ้ยศอก หอ้งโถงของพระวหิารนัน้และลานของมขุ 16 ทัง้ธรณี ประต ู หน ้าตา่งและผนัง
รอบทัง้สามชัน้ซ่ึงอยู่ตรงขา้มประตู  บ ุ ไม ้โดยรอบตัง้แต่พืน้ถึงหนา้ตา่ง และหนา้ตา่งน้ี ก็ คลมุ
ไว ้ 17 จนถึงที่ อยู่ เหนือประตู  ถึงแม ้เป็นหอ้งชัน้ในและขา้งนอก และบนผนังโดยรอบที่หอ้ง
ชัน้ในและหอ้งโถง  ก็ กระทาํโดยการวดั 18 พระนิเวศนั ้นม ี รู ปเครูบและรูปต ้นอ ินทผลมั และ
รูปต ้นอ ินทผลมัอยู่ระหวา่งเครู บท ุ กรู ป เครู บท ุกตนมีสองหนา้ 19  หน ้าของผูช้ายตรงต ้นอ ิ
นทผล ัมท ่ี อยู่ ขา้งหน่ึง และหนา้ของสงิโตหนุ่มตรงต ้นอ ินทผล ัมท ่ี อยู่  อี กขา้งหน่ึง  ม ี รู  ปอย ่าง
น้ีรอบพระนิเวศทัง้หมด 20 จากพืน้ถึงที่เหนือประตู  ม ี รู ปเครูบและรูปต ้นอ ินทผลมัแกะอยู่ ที่ 
ผนังพระว ิหาร 21 ฝ่ายเสาประตขูองพระวหิารนัน้สี่เหลี่ยมขา้งหนา้สถานบริ สทุธ ์ิ รู ปร่างของ
ต ัวน ้ั นก ็เหมอืนรูปร่างของอีกตวัหน่ึง 22 แทน่บชูาทาํดว้ยไมส้งูสามศอกยาวสองศอก ทั ้งม ุม
ความยาว และที่ผนังทาํดว้ยไม ้ ทา่นบอกขา้พเจา้วา่ � น่ี เป็นโตะ๊ซ่ึงอยู่ตอ่พระพกัตรข์องพระ
เยโฮวาห�์ 23พระวหิารและสถานบริ สทุธ ์ิ ม ี ประต ู คู ่ แห ่งละคู่ 24  ประต ู เหล ่านั ้นม ีสองบาน คอื
บานเหวี่ยงสองบาน  ประต ู หน ่ึ งม ีสองบาน และอีกประต ูหน ่ึ งม ีสองบาน 25 และบนประตูของ
พระว ิหาร  ม ีเครูบและต ้นอ ินทผลมัแกะไว ้ เชน่เดยีวก ับท ่ีแกะไวบ้นผนัง  ม ี พล ับพลาไม ้อยู่  ที่  
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หน ้ามขุขา้งนอก 26  ม ี หน ้าตา่งและมตี ้นอ นิทผลมัอยูท่ัง้สองขา้งทีบ่นผนั งด ้านขา้งมขุ ทัง้หอ้ง
ระเบยีงพระนิเวศและพลบัพลา

42
หอ้งตา่งๆของพระว ิหาร 

1  แล ้ วท ่านพาขา้พเจา้มาถึงลานชัน้นอก ตรงทศิเหนือ และทา่นนําขา้พเจา้มาถึงหอ้ง
ซ่ึงอยู่ตรงขา้มกบัสนาม และตรงขา้มกบัตกึทางดา้นทศิเหนือ 2 ความยาวของตกึที่ อยู่  หน ้า
ประตูทางดา้นเหนือนัน้เป็นหน่ึงรอ้ยศอก และกวา้งหา้สบิศอก 3  ต ิดต ่อก ับสว่นย่ี ส ิบศอกซ่ึง
เป็นสว่นของลานชัน้ใน หนัหนา้เขา้สู่พืน้หนิซ่ึงเป็นสว่นของลานขา้งนอก เป็นระเบยีงซอ้น
ระเบยีงสามชัน้ 4 และขา้งหนา้หอ้งมทีางเขา้ขา้งในกวา้งสบิศอก ยาวหน่ึงศอก บรรดาประตู
หอ้งเหลา่น้ี อยู่ ทางดา้นเหนือ 5หอ้งขา้งบนแคบกวา่ เพราะระเบยีงเหลา่น้ีสงูกวา่ระเบยีงหอ้ง
ชัน้ลา่ง และชัน้กลางในตกึนัน้ 6 เพราะวา่เป็นหอ้งสามชัน้ และไม ่ม ีเสารองเหมอืนเสาที่
ลานขา้งนอก เพราะฉะนัน้หอ้งชัน้บนจงึร่นเขา้ไปกวา่พืน้มากกวา่หอ้งชัน้ลา่งและชัน้กลาง
7 และมีผนังขา้งนอกขนานกบัหอ้ง ตรงไปยงัลานขา้งนอก ตรงขา้มกบัหอ้ง ยาวหา้สบิศอก
8 เพราะวา่หอ้งที่ลานขา้งนอกยาวหา้สบิศอก และด ูเถิด สว่นหอ้งเหลา่นั ้นท ่ีตรงขา้มกบัพระ
วหิารยาวหน่ึงรอ้ยศอก 9  ใต ้หอ้งเหลา่นั ้นม ีทางเขา้อยู่ดา้นตะวนัออก ถา้เขา้ไปจากลานขา้ง
นอก 10 ตรงที่ผนั งด ้านนอกเร่ิมตน้ ดา้นตะวนัออกก็ เชน่เดยีวกนั ตรงขา้มกบัสนามและตรง
ขา้มกบัตกึมีหอ้งหลายหอ้ง 11 ทางเดนิอยู่ หน ้าหอ้งคลา้ยกบัหอ้งทางทศิเหนือ ยาวและกวา้ง
ขนาดเดยีวกนั  ม ี ทางออก แผนผงัและประต ูอย่างเดยีวกนั 12 ขา้งลา่งหอ้งทศิใต ้ม ีทางเขา้
อยู่ดา้นตะวนัออกที่ ที่  เข ้ามาตามทางเดนิ ตรงขา้มมีผนังแบง่ 13  แล ้ วท ่านกลา่วแก่ขา้พเจา้
วา่ �หอ้งดา้นเหนือและหอ้งดา้นใตต้รงขา้มสนามเป็นหอ้งบริ สทุธ ์ิ  ที่  ป ุโรหติผู ้เขา้ใกล ้พระ
เยโฮวาหจ์ะรับประทานของถวายอนับริ สทุธ ์ิ ที่สดุ เขาจะวางของถวายอนับริ สทุธ ์ิ ที่ สดุนัน้
ไว ้ที่ น่ัน และธญัญบ ูชา เคร่ืองบชูาไถ่ บาป เคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิเพราะวา่ที่ น่ันบริ สทุธ ิ
์ 14 เมื่อปโุรหติเขา้ไปในที่ บริสทุธิ ์เขาจะไม่ออกไปจากที่ บริสทุธิ ์ เขา้สู ่ลานขา้งนอก  แต ่จะ
ปลดเคร่ืองแตง่กายที่เขาสวมปฏิบ ัต ิ หนา้ที่ วางไว ้ที่ น่ันเพราะสิ่งเหลา่น้ี บริสทุธิ ์เขาจะตอ้ง
สวมเคร่ืองแตง่กายอ่ื นก ่อนที่เขาจะเขา้ไปสู่สว่นที่ ม ี ไว ้สาํหรับประชาชน� 15 เมื่อทา่นไดว้ดั
ขา้งในบริเวณพระนิเวศเสร็จแลว้ ทา่นก็นําขา้พเจา้ออกมาทางประตูซ่ึงหนัหนา้ไปทางทศิ
ตะวนัออก และวดับริเวณพระนิเวศโดยรอบ 16 ทา่นวดัดา้นตะวนัออกดว้ยไมว้ดัไดห้า้รอ้ย
ศอกตามไมว้ดัโดยรอบ 17  แล ้ วท ่านก็หนัมาวดัทางดา้นเหนือไดห้า้รอ้ยศอกตามไมว้ดัโดย
รอบ 18  แล ้ วท ่านก็หนัมาวดัดา้นใต ้ได ้หา้รอ้ยศอกตามไม ้วดั 19  แล ้ วท ่านก็หนัมาดา้นตะวนั
ตกแล ้วว ัดไดห้า้รอ้ยศอกตามไม ้วดั 20 ทา่นวดัทัง้สี่ ดา้น  ม ีกาํแพงลอ้มรอบยาวหา้รอ้ยศอก
กวา้งหา้รอ้ยศอก เป็ นท ี่ แบ ่งระหวา่งสถานบริ สทุธ ิ์กบัสถานที่ สามญั 

43
พระวหิารเต็ มด ้วยสงา่ราศขีองพระเจา้

1ภายหลงัทา่นนําขา้พเจา้มายงัประตู คอืประต ูที่ หนัหนา้ไปทศิตะวนัออก 2  และ  ด ู เถิด สงา่
ราศีของพระเจา้แห ่งอ ิสราเอลมาจากทศิตะวนัออก และพระสรุเสยีงของพระองค ์ก็ เหมอืน
เสยีงน้ํามากหลาย และพภิพก็ รุ่งโรจน ์ดว้ยสงา่ราศีของพระองค ์ 3 และนิ ม ิตที่ขา้พเจา้เหน็
นั ้นก ็เหมอืนก ับน ิ ม ิตซ่ึงขา้พเจา้เหน็เมื่อพระองคเ์สด็จมาทาํลายเมอืงนัน้ และเหมอืนก ับน ิ 
ม ิตซ่ึงขา้พเจา้ได ้เหน็ท ่ีริมแม่น้ําเคบาร ์ และขา้พเจา้ก็ซบหนา้ของขา้พเจา้ลงถึ งด ิน 4 และ
สงา่ราศีของพระเยโฮวาห ์ได ้ เข ้าไปในพระนิเวศทางประต ูที่ หนัไปทางทศิตะวนัออก 5 พระ
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วญิญาณก็ยกขา้พเจา้ขึน้ และนําขา้พเจา้มาที่ลานชัน้ใน และด ูเถิด สงา่ราศีของพระเยโฮ
วาห ์ก็ เต็มพระนิเวศ 6  ขณะที่ ชายคนนัน้ยงัยืนอยู่ ที่ ขา้งขา้พเจา้ ขา้พเจา้ไดยิ้นพระองคต์รัส
กบัขา้พเจา้ดงัออกมาจากพระนิเวศ

 ราชบลัลงัก ์ของพระเยซู คริสต ์ในพระว ิหาร 
7 และพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  บลัลงัก ์ของเราและสถานที่วางเทา้

ของเราอยู่ ที่น่ี เป็ นท ่ี ที่ เราจะอยู่ทา่มกลางชนชาติอิสราเอลเป็นนิตย ์และวงศว์านอิสราเอล
จะไม่กระทาํใหน้ามบริ สทุธ ์ิของเราเป็นมลท ินอ ีก โดยตวัของเขาทัง้หลายเองหรือกษ ัตริ ย ์
ของเขาทัง้หลาย ดว้ยการเลน่ชูข้องเขาทัง้หลาย และดว้ยศพของกษ ัตริ ยข์องเขาทัง้หลาย
ในป ูชน ียสถานสงู 8 โดยการวางธรณี ประต ูของเขาทัง้หลายไวข้า้งธรณี ประต ูทัง้หลายของ
เรา โดยการตัง้เสาประตูของเขาทัง้หลายไวข้า้งเสาประตูทัง้หลายของเรา  ม ีเพยีงผนั งก ้ัน
ไวร้ะหวา่งเรากบัเขาทัง้หลายเทา่นัน้ เขาไดก้ระทาํใหน้ามบริ สทุธ ์ิของเราเป็นมลทนิดว้ย
การอนัน่าสะอิดสะเอียนของเขาซ่ึงเขาทัง้หลายได ้กระทาํ ดงันัน้เราจงึเผาผลาญเขาเสยี
ดว้ยความกริว้ของเรา 9  บดัน้ี  ให ้เขาทิง้การเลน่ชูท้ัง้หลายของเขาและศพของกษ ัตริ ยท์ัง้
หลายของเขาใหห้า่งไกลจากเรา และเราจะอยู่ทา่มกลางเขาทัง้หลายเป็นนิตย ์10  เจา้  บ ุตร
แหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าจงบรรยายแก ่วงศ ์วานอิสราเอลใหท้ราบถึงพระนิเวศ เพื่อวา่เขาจะได้
ละอายในเร่ืองความชัว่ชา้ของเขา และใหเ้ขาทัง้หลายวดัแบบแผน 11 และถา้เขาละอายใน
สิ่งทัง้หลายที่เขากระทาํมาแลว้ จงสาํแดงภาพแผนผงัทางออกทางเขา้ และลกัษณะทัง้สิน้
ของพระนิเวศนัน้ และจงใหเ้ขาทราบถึงกฎเกณฑ ์ลกัษณะและกฎทัง้สิน้ของพระนิเวศ จง
เขยีนลงไวท้า่มกลางสายตาของเขา เพื่อเขาจะไดรั้กษาลกัษณะและกฎเกณฑท์ัง้สิน้ของ
พระนิเวศ และกระทาํตาม 12  ตอ่ไปน้ี เป็นกฎของพระนิเวศ คอืบริเวณโดยรอบที่ อยู่ บนยอด
ภเูขาจะเป็ นท ี่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ  ด ู เถิด  น่ี เป็นกฎของพระนิเวศ

การวดัแทน่บ ูชา 
13  ตอ่ไปน้ี เป็นขนาดของแท่นบ ูชาว ัดเป็นศอก ศอกหน่ึงคอืความยาวหน่ึงศอกกบัหน่ึง

คบื ตอนฐานสงูหน่ึงศอก และกวา้งหน่ึงศอก  ที่ ขอบมีริมคบืหน่ึง และความสงูของแทน่บชูา
เป็นดงัน้ี 14 จากตอนฐานที่ อยู่ บนดนิมาถึงขา้งลา่งสงูสองศอก กวา้งหน่ึงศอก จากขัน้เล็ก
ไปถึงขัน้ใหญ่สงูสี่ ศอก กวา้งหน่ึงศอก 15 และเตาของแทน่นัน้สี่ ศอก และจากเตาแท ่นม ีเชงิ
งอนย่ืนขึน้สี่ เชงิ 16 เตาแทน่นัน้เป็นสี่เหลี่ยมจตรัุส ยาวสบิสองศอก กวา้งสบิสองศอก 17 ขัน้
ขา้งเตาก็ ส ่ีเหลี่ยมจตุรัสเหมอืนกนั ยาวสบิสี่ ศอก กวา้งสบิสี่ ศอก ยกริมรอบกวา้งคร่ึงศอก
ฐานกวา้งศอกหน่ึงโดยรอบ บนัไดแทน่บชูาหนัหนา้ไปทางทศิตะวนัออก� 18 และทา่นพ ูดก 
ับขา้พเจา้วา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ตอ่ไปน้ี เป็นกฎของ
แทน่บชูาในว ันท ี่สรา้งเสร็จแลว้ เพื่อจะถวายเคร่ืองเผาบ ูชา และเพื่อจะพรมดว้ยเล ือด 

จงถวายเคร่ืองบชูาอีก
19 ทา่นจงมอบววัหนุ่มตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปแก ่ป ุโรหติคนเลวีเชือ้สายศาโดก  ผู ้ ที่  

เข ้ามาใกลเ้พื่อปรนนิบ ัต ิ เรา  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 20  เจ ้าจงเอาเลอืดว ั
วน ้ันบา้งใส ่ไว ้ ที่ เชงิงอนทัง้สี่ของแทน่ และม ุมท ้ังสี่ของขัน้ขา้งเตา และที่ยกริมโดยรอบ ทาํ
ดงัน้ีแหละทา่นจะไดช้าํระแทน่และทาํการลบมลทนิของแทน่นัน้ไว ้ 21ทา่นจงเอาววัผูซ่ึ้งเป็น
เคร่ืองบชูาไถ่ บาป และปโุรหติจะเผามนัเสยีในที่ ที่ กาํหนดไวซ่ึ้งเป็ นท ีข่องพระนิเวศภายนอก
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สถานบริ สทุธ ์ิ22 และในว ันท ่ีสองทา่นจงถวายลกูแพะตวัผู ้ที่ ปราศจากตาํหนิเป็นเคร่ืองบชูา
ไถ่ บาป และพวกปโุรหติจะชาํระแท่นบ ูชา อย่างที่ชาํระดว้ยววัผู ้ 23 เมื่อทา่นไดช้าํระแทน่
เสร็จแลว้ ทา่นจงถวายววัหนุ่มปราศจากตาํหนิและแกะผู ้ที่ ปราศจากตาํหนิจากฝงู 24 ทา่น
จงนํามาถวายตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และปโุรหติจะเอาเกลอืพรมลงบนนัน้ และจะถวาย
เป็นเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเยโฮวาห ์25 ทา่นจงเตรียมแพะตวัหน่ึงเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปทกุ
วนัจนครบเจ็ดวนั และพวกปโุรหติจะเตรียมววัหนุ่มและแกะผู ้ที่ ปราศจากตาํหนิจากฝ ูงด ้วย
26 เขาทัง้หลายจะตอ้งทาํการลบมลทนิแทน่บชูาอยู่ เจ ็ดวนัจงึจะชาํระเสร็จ และจะสถาปนา
ตนเองไว ้27และเมื่อเขากระทาํครบตามกาํหนดเหลา่น้ี แลว้  ตัง้แต ่ วนัที่ แปดเป็นตน้ไปปโุรหติ
จะตอ้งถวายเคร่ืองเผาบชูาของทา่นและเคร่ืองสนัติบชูาของทา่นที่บนแทน่นัน้ และเราจะ
โปรดปรานเจา้ทัง้หลาย  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ �

44
 ประต ูตะวนัออกเฉพาะเจา้นายองค ์นัน้ 

1  แล ้ วท ่านก็นําขา้พเจา้กลบัมาตามทางของประตูของสถานบริ สทุธ ์ิหอ้งนอก ซ่ึงหนัหนา้
ไปทางตะวนัออก และประตูนัน้ปิ ดอย ู่2 พระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � ประต ู น้ี จะปิ ดอย 
ู่ เร่ือยไป อย่าใหเ้ปิดและไม ่ให ้ใครเขา้ไปทางน้ี เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แห ่งอ ิสราเอล
ไดเ้สด็จเขา้ไปทางน้ี เพราะฉะนัน้จงึใหปิ้ดไว ้ 3 เฉพาะเจา้นายเทา่นัน้ คอืเจา้นาย ทา่นจะ
ประทบัเสวยพระกระยาหารตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหใ์นประต ูน้ี  ได ้ทา่นจะตอ้งเขา้มาทาง
มขุของหอประตแูละตอ้งออกไปตามทางเดยีวกนั�

พระนิเวศเต็มไปดว้ยสงา่ราศขีองพระเจา้
4  แล ้ วท ่านก็นําขา้พเจา้มาตามทางของประตูเหนือมาที่ขา้งหนา้พระนิเวศ และขา้พเจา้

มองดู และด ูเถิด สงา่ราศีของพระเยโฮวาห ์ก็ เต็มพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และขา้พเจา้
ก็ซบหนา้ลงถึ งด ิน 5 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงตัง้ใจให ้
ด ี ท ุกสิ่งที่เราจะบอกเจา้เกี่ยวกบักฎทัง้สิน้ของพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และราชบญัญ ั
ต ิทัง้สิน้ของพระนิเวศนัน้  จงด ูดว้ยตาของเจา้ และฟั งด ้วยหูของเจา้ และจดจาํเร่ืองทางเขา้
พระนิเวศและทางออกจากสถานบริ สทุธ ิ์ ให ้ ด ี6  แล ้วจงบอกแก ่วงศ ์วานที่มกักบฏ คอืวงศว์าน
อิสราเอลวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋  ขอให ้การที่
น่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของเจา้สิน้สดุเสยีท ีเถิด 7 คอืการที่ เจ ้าพาคนตา่งดา้วที่ มไิด ้ เข ้าส ุหน 
ัตทางจติใจและม ิได ้ เข ้าส ุหน ัตทางเน้ือหนังเขา้มาในสถานบริ สทุธ ์ิของเรา กระทาํใหส้ถาน
นัน้ คอืพระนิเวศของเรามวัหมอง เมื่อเจา้ถวายอาหารของเราแก ่เรา คอืไขมนัและเล ือด  ส ่ิง
เหลา่น้ี ได ้ทาํลายพนัธสญัญาของเราดว้ยการอนัน่าสะอิดสะเอียนทัง้สิน้ของเจา้ 8 และเจา้ม ิ
ได ้ ด ูแลรักษาสิ่งบริ สทุธ ์ิของเรา  แต ่ เจ ้าไดต้ัง้คนเฝ้าให ้ด ูแลรักษาอยู่ในสถานบริ สทุธ ์ิของเรา
เพื่อประโยชน ์แก ่ตวัเจา้เอง

พวกปโุรหติของพระวหิารในอนาคต
9  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จงึตรั สด ังน้ี วา่ อย่าใหค้นตา่งดา้วที่ มไิด ้ เข ้าส ุหน ัตทางจติใจ

และม ิได ้ เข ้าส ุหน ัตทางเน้ือหนัง คอืชนตา่งดา้วทัง้สิ ้นท ่ี อยู่ ทา่มกลางชนชาติอิสราเอลเขา้ไป
ในสถานบริ สทุธ ์ิของเรา 10  แต ่ คนเลว ี ผู ้ ที่  ได ้ไปไกลจากเรา หลงไปจากเราไปตดิตามรูป
เคารพของเขาเมื่อคนอิสราเอลหลงไปนัน้ จะตอ้งไดรั้บโทษความชัว่ชา้ของตน 11 เขาทัง้
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หลายจะตอ้งปรนนิบ ัต ิ อยู่ ในสถานบริ สทุธ ์ิของเรา ตรวจตราด ูอยู่  ที่  ประต ูพระนิเวศ และปฏบิ ั
ต ิ อยู่ ในพระนิเวศ เขาจะฆา่เคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองสตัวบชูาให ้ประชาชน และเขาจะตอ้ง
คอยเฝ้าประชาชน เพื่อจะรับใช ้เขาทัง้หลาย 12 เพราะเขาทัง้หลายได ้ปรนนิบตั ิประชาชนอยู่ 
หน ้ารูปเคารพของเขา จงึทาํให ้วงศ ์วานอิสราเอลตกอยูใ่นความชัว่ชา้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระ
เจา้ตรั สว ่า เพราะฉะนัน้เราจงึไดป้ฏญิาณดว้ยเร่ืองเขาทัง้หลายวา่ เขาทัง้หลายจะตอ้งได้
รับโทษความชัว่ชา้ของเขา 13 อย่าใหเ้ขาทัง้หลายเขา้มาใกล ้เรา เพื่อจะรับใชเ้ราในตาํแหน่ง
ปโุรหติ หรือเขา้มาใกล ้ส ่ิงบริ สทุธ ์ิใดๆของเราในที่ บริสทุธิ ์ ที่ สดุนัน้  แต ่เขาตอ้งทนรับความ
อบัอายขายหนา้ และการอนัน่าสะอิดสะเอียนทัง้หลายซ่ึงเขาไดก้ระทาํนัน้ 14  แต ่ถึงกระนัน้
เราจะกาํหนดใหเ้ขาเป็นผู ้ด ูแลพระนิเวศ  ให ้กระทาํบริการทัง้สิน้และกระทาํสิ่งที่ตอ้งกระทาํ
ในพระนิเวศนัน้ทัง้สิน้ 15  แต ่ ป ุโรหติคนเลวี บรรดาบตุรชายของศาโดก  ผู ้ย ังด ูแลสถานบริ 
สทุธ ์ิของเรา เมื่อคนอิสราเอลหลงไปจากเรานัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า  ให ้เขา
เขา้มาใกลเ้ราเพื่อปรนนิบ ัต ิ เรา และใหค้อยรับใช ้เรา  ที่ จะถวายไขมนัและเล ือด 16 เขาจะ
เขา้มาในสถานบริ สทุธ ิข์องเราได้ และใหเ้ขาเขา้มาใกล ้โต ๊ะของเราเพื่อจะปรนนิบ ัต ิ เรา และ
ใหเ้ขารักษาคาํกาํชบัของเรา 17 ตอ่มาเมื่อเขาเขา้ประตลูานชัน้ในนัน้  ให ้เขาสวมเสือ้ผา้ป่าน
อย่าใหเ้ขาม ีส ่ิงใดที่ทาํดว้ยขนแกะเลยขณะเมื่อเขาทาํการปรนนิบ ัต ิ อยู่  ที่  ประต ูลานชัน้ใน
และอยู่ ขา้งใน 18  ให ้เขาสวมมาลาป่านไว ้เหนือศรีษะ และสวมกางเกงผา้ป่านเพยีงเอว อย่า
ใหเ้ขาคาดตวัดว้ยสิ่งใดที่ ให ้ ม ี เหงื่อ 19 และเมื่อเขาออกไปยงัลานนอก คอืไปยงัลานนอกเพื่อ
ไปหาประชาชน  ให ้เขาเปลือ้งเสือ้ผา้ชดุที่ ปรนนิบตั ิงานนัน้ออกเสยี และวางไวเ้สยีในหอ้งบ
ริ สทุธ ์ิ แล ้วจงึสวมเสือ้ผา้อ่ืน เกรงวา่เขาจะนําความบริ สทุธ ์ิ ศกัดิส์ทิธิ ์ไปตดิต ่อก ับประชาชน
ดว้ยเสือ้ผา้ของเขา 20 อย่าใหเ้ขาโกนศรีษะหรือปลอ่ยใหม้วยผมยาว  ให ้เขาเพยีงแต่ขลบิผม
บนศรีษะของเขาเทา่นัน้ 21 เมื่อปโุรหติเขา้ไปในลานชัน้ในจะดื่มเหลา้องุน่ไม ่ได ้22 อย่าให ้ป ุ
โรหติแตง่งานกบัหญ ิงม ่ายหรือหญงิที่ ถ ูกหย่าแลว้  แต ่ ให ้ แต ่งงานกบัหญงิพรหมจารีจากเชือ้
สายแหง่วงศว์านอิสราเอล หรือหญ ิงม ่ายซ่ึงเป็นหญ ิงม ่ายของปโุรหติ 23 เขาทัง้หลายจะตอ้ง
สัง่สอนประชาชนของเราถึงความแตกตา่งระหวา่งของบริ สทุธ ์ิและของสามญั และกระทาํ
ให ้เขาสงัเกตแยกแยะระหวา่งของมลท ินก ับของสะอาดได้ 24 ถา้ม ีคด ีเขาจะตอ้งกระทาํ
หนา้ที่ ผูพ้พิากษา และเขาจะตอ้งพพิากษาตามคาํตดัสนิของเรา ในบรรดางานเทศกาลตาม
กาํหนดของเรานัน้เขาจะตอ้งรักษาราชบญัญ ัต ิและกฎเกณฑข์องเรา และเขาจะตอ้งรักษา
วนัสะบาโตทัง้หลายของเราให ้บริสทุธิ ์25 อย่าใหเ้ขากระทาํตวัใหเ้ป็นมลทนิดว้ยเขา้ไปใกล ้
ผูต้าย  เวน้แต ่เป็นบดิาหรือมารดาหรื อบ ุตรชายหรื อบ ุตรสาว หรือพี่นอ้งผูช้ายหรือพี่นอ้งผู ้
หญงิที่ ไมม่ ี สาม ี ก็ จะกระทาํตวัใหเ้ป็นมลทนิได้ 26  หลงัจากที่ เขารับการชาํระแลว้  ม ีกาํหนด
อีกเจ็ดวนั 27  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า ในว ันท ่ีเขาเขา้ไปในสถานบริ สทุธ ์ิคอืที่ลาน
ชัน้ในเพื่อจะปรนนิบ ัต ิ อยู่ ในสถานบริ สทุธ ิ์ เขาจะตอ้งถวายเคร่ืองบชูาไถ่บาปเส ียก ่อน 28 น่ัน
จะเป็นมรดกของเขา เราเป็นมรดกของเขา และเจา้จะไม่ตอ้งใหเ้ขาถือกรรมสิทธิใ์ดๆใน
อิสราเอล เราเป็นกรรมสทิธิข์องเขา 29  ให ้เขารับประทานเคร่ืองธญัญบ ูชา เคร่ืองบชูาไถ่ 
บาป และเคร่ืองบชูาไถ่การละเมดิ และทกุสิ่งที่ถวายไวใ้นอิสราเอลจะเป็นของเขาทัง้หลาย
30 และผลไม ้ด ี ที่ สดุของผลไมรุ่้นแรกทกุชนิดและของถวายทกุชนิดจากเคร่ืองถวายบชูาทัง้
สิน้ของเจา้จะเป็นของบรรดาปโุรหติทัง้หลาย  เจ ้าจงมอบแป้งเปียกผลแรกของเจา้ให ้แก ่ ป ุ
โรหติ เพื่อวา่พระพรจะม ีอยู่ เหนือครัวเรือนของเจา้ 31  ป ุโรหติจะตอ้งไม่รับประทานสิ่งใดๆ
 ไม ่วา่จะเป็นนกหรือสตัว ์ที่ ตายเองหรือถกูฉี กก ัดตาย�
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45
บริเวณที่ตัง้ไวเ้ฉพาะพระเจา้และพระว ิหาร 

1 �เมื่อเจา้แบง่แผน่ดนิเป็นกรรมสทิธิโ์ดยการจบัสลากนัน้  เจ ้าจงถวายที่ ด ินสว่นหน่ึงไว ้
เพื่อพระเยโฮวาห ์ให ้เป็นตาํบลบริ สทุธ ์ิยาวสองหมื่นหา้พนัศอก และกวา้งหน่ึงหมื่นศอก จะ
เป็ นท ่ี บริสทุธิ ์ตลอดบริเวณนัน้ 2 ในบริเวณน้ี ให ้ ม ี ที่สี่ เหลี่ยมจตรัุสแปลงหน่ึงยาวหา้รอ้ยกวา้ง
หา้รอ้ยศอกสาํหรับสถานบริ สทุธ ิ์  ให ้ ม ีบริเวณวา่งไวโ้ดยรอบอี กห ้าสบิศอก 3 ในตาํบลบริ สทุธ ิ์ 
นัน้  เจ ้าจงวดัสว่นหน่ึงออก ยาวสองหมื่นหา้พนัศอก กวา้งหน่ึงหมื่นศอก ในบริเวณน้ี ให ้เป็ 
นท ่ีตัง้ของสถานบริ สทุธ ์ิและของที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ 4  ให ้เป็นสว่นแผน่ด ินท ่ี บริสทุธิ ์ ให ้เป็นของ
ปโุรหติ  ผู ้ ปรนนิบตั ิ อยู่ ในสถานบริ สทุธ ์ิและเขา้ใกลพ้ระเยโฮวาหเ์พื่อจะปรนนิบ ัต ิ พระองค ์
 ให ้เป็ นท ่ีสาํหรับปล ูกบ ้านเรือนของเขาและเป็ นท ่ี บริสทุธิ ์สาํหรับสถานบริ สทุธ ์ิ5  อี กสว่นหน่ึง
ซ่ึงยาวสองหมื่นหา้พนัศอกและกวา้งหน่ึงหมื่นศอกนัน้เป็ นท ี่ของคนเลวี  ผู ้ ปรนนิบตั ิ อยู่  ที่ พระ
นิเวศ  ให ้เป็นกรรมสทิธิข์องเขา  ให ้ ม ีหอ้งย่ี ส ิบหอ้ง 6  ใกล ๆ้ กบัสว่นทีต่ัง้ไวเ้ป็นตาํบลบริ สทุธ ิ์ นัน้ 
 เจ ้าจะตอ้งกาํหนดที่ ด ินผนืหน่ึงกวา้งหา้พนัศอก ยาวสองหมื่นหา้พนัศอก  ให ้เป็นกรรมสทิธิ ์
ของเมอืง  ให ้เป็นของวงศว์านอิสราเอลทัง้หมด

 ที่  ด ินสาํหรับเจา้นาย
7  แผ ่นดนิทัง้สองขา้งของตาํบลบริ สทุธ ์ิและสว่นของเมอืงนัน้  ให ้ยกเป็ นท ่ี ด ินของเจา้นาย

เคยีงขา้งกบัตาํบลบริ สทุธ ์ิและสว่นของเมอืงดา้นตะวนัตกและตะวนัออกมีสว่นยาวเทา่กบั
สว่นทีย่กใหค้นตระกลูหน่ึง ยืดออกไปตามทางตะวนัตกและทางตะวนัออกของเขตแดนแผน่
ดนิ 8  ให ้เป็นสว่นของเจา้นายในอิสราเอล และเจา้นายของเราจะไมบ่บีคัน้ประชาชนของเรา
อีก  แต ่ เจ ้านายเหลา่นัน้จะยอมให ้วงศ ์วานอิสราเอลได ้แผ ่นด ินท ่ีเหลอืตามสว่นตระกลูของ
ตน 9  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  โอ บรรดาเจา้นายแห ่งอ ิสราเอลเอย๋ พอเสยีท ี
เถิด จงทิง้การทารุณและการบบีคัน้เสยี และกระทาํความย ุต ิธรรมและความเที่ยงธรรม  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า จงเลกิการขบัไล่ประชาชนของเราใหอ้อกจากที่ ด ิ นอ ันเป็น
กรรมสทิธิข์องเขาเสยี 10  เจ ้าจงมีตาชัง่เที่ยงตรง เอฟาห ์เท ่ียงตรงและบทัที่ เที่ยงตรง 11 เอ
ฟาหแ์ละบ ัทน ้ันใหเ้ป็นขนาดเดยีวกนั บทัหน่ึงจ ุหน ึ่งในสบิของโฮเมอร ์และเอฟาห ์ก็  จ ุ หน ึ่งใน
สบิของโฮเมอร ์  ให ้โฮเมอรเ์ป็นเคร่ืองวดัมาตรฐาน 12 เชเขลหน่ึ งม ี ยี ่ ส ิบเก�ราห ์มาเนของเจา้
ก็ ให ้ ม ี ยี ่ ส ิบเชเขล  ยี ่ ส ิบหา้เชเขลและสบิหา้เชเขล 13  ตอ่ไปน้ี เป็นกาํหนดของถวายที่ เจ ้าทัง้
หลายจะตอ้งถวาย คอืขา้วสาลีโฮเมอร ์หน ่ึงใหถ้วายหน่ึงในหกเอฟาห ์ขา้วบาร ์เลย ์โฮเมอร ์
หน ่ึงใหถ้วายหน่ึงในหกของเอฟาห ์14 และสว่นกาํหนดประจาํของน้ํามนั คอืน้ํามนัหน่ึ งบ ัท
น้ํามนัโคระหน่ึงถวายหน่ึงในสบิของบทั โคระก็เหมอืนโฮเมอร ์จ ุ ส ิบบทั เพราะสบิบทัเทา่กบั
โฮเมอร ์ 15 แกะฝงูสองรอ้ยต ัวก ็ ให ้ถวายตวัหน่ึง จากทุง่เลีย้งสตัวอ์ ันอ ุดมของอิสราเอล  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า  น่ี แหละเป็นของถวายสาํหรับธญัญบ ูชา เคร่ืองเผาบ ูชา และ
สนัติบชูาเพื่อทาํการลบมลทนิให ้เขาทัง้หลาย 16  ให ้ประชาชนทัง้สิน้แหง่แผน่ดนิน้ีมอบของ
ถวายเหลา่น้ี แก ่ เจ ้านายแห ่งอ ิสราเอล 17  ให ้เป็นหนา้ที่ของเจา้นายที่จะจดัเคร่ืองเผาบ ูชา 
ธญัญบ ูชา เคร่ืองดื่มบ ูชา  ณ งานเทศกาลทัง้หลายในวนัขึน้คํา่และสะบาโต ในงานเทศกาล
ที่กาํหนดไวข้องวงศว์านอิสราเอลทัง้สิน้  ให ้เขาจดัเคร่ืองบชูาไถ่ บาป ธญัญบ ูชา เคร่ืองเผา
บ ูชา และสนัต ิบชูา เพื่อกระทาํการลบบาปให ้แก ่ วงศ ์วานอิสราเอล 18  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระ
เจา้ตรั สด ังน้ี วา่ ในว ันท ่ี หน ่ึงของเดอืนที่ หน่ึง  เจ ้าจงเอาววัหนุ่ มท ่ีปราศจากตาํหนิตวัหน่ึง
และเจา้จงชาํระสถานบริ สทุธ ์ิ เสยี 19  ให ้ ป ุโรหติเอาเลอืดของเคร่ืองบชูาไถ่บาปมาบา้งและ
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จงประพรมที่เสาประตูพระนิเวศ  ที่ ขัน้สี่ ม ุมของแท่นบ ูชา และบนเสาประตูของลานชัน้ใน
20 ในว ันท ่ี เจ ็ดของเดอืนนัน้เจา้จงกระทาํเชน่เดยีวกนั เพื่อผู ้หน ึ่งผูใ้ดที่กระทาํบาปดว้ยความ
พลัง้เผลอหรือความรู ้เท ่าไมถึ่งการ เพื่อวา่เจา้จะไดก้ระทาํการลบมลทนิพระนิเวศ 21 ในว ันท ี่ 
ส ิบสี่ของเดอืนตน้  เจ ้าจงฉลองเทศกาลปัสกา จงรับประทานขนมปังไร้เชือ้ตลอดเทศกาล
เจ็ดวนั 22 ในวนันัน้ให ้เจ ้านายจดัหาววัหนุ่มตวัหน่ึงสาํหรับตนเองและประชาชนทัง้สิน้แหง่
แผน่ดนิ เพื่อเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 23 และในเจ็ดว ันท ่ี ม ีเทศกาลเลีย้งให ้เจ ้านายจดัหาววั
หนุ่มเจ็ดต ัวก ับแกะผู ้เจ ็ดต ัวท ่ีปราศจากตาํหนิ  ให ้เป็นเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเยโฮวาห ์ท ุกๆ
วนัตลอดเจ็ดวนันัน้ และจดัหาลกูแพะผูต้วัหน่ึงทกุวนัใหเ้ป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 24 และให ้เจ ้
านายจดัหาธญัญบชูาเอฟาห ์หน ่ึงคู่กบัววัผู ้หน่ึง และเอฟาห ์หน ่ึงคู่กบัแกะผู ้หน่ึง และน้ํามนั
หน่ึงฮินตอ่แป้งทกุเอฟาห ์25 ในว ันท ่ี ส ิบหา้ของเดอืนที่ เจ็ด และในเทศกาลเลีย้งทัง้เจ็ดวนั  
ให ้ทา่นจดัหาของเชน่เดยีวกนัสาํหรับเป็นเคร่ืองบชูาไถ่ บาป เคร่ืองเผาบ ูชา ธญัญบ ูชา และ
เคร่ืองน้ํามนั�

46
 เจ ้านายกบัประชาชนนมสัการพรอ้มกนั

1 � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่  ประต ูลานชัน้ในทีห่นัหนา้ไปทศิตะวนัออกนัน้ให ้
ปิ ดอย ู่ในวนัทาํงานหกวนั  แต ่ในวนัสะบาโตนัน้ให ้เปิด และในวนัขึน้คํา่หน่ึ งก ็ ให ้ เปิด 2 ฝ่าย
เจา้นายนัน้จะเขา้มาจากขา้งนอกทางมขุของหอประตู และจะมายืนอยู่ ที่ เสาประตู และพวก
ปโุรหติจะเตรียมเคร่ืองเผาบ ูชา และเคร่ืองสนัตบิชูาของทา่น และทา่นจะนมสัการอยู่ ที่  ธรณี
ประต ู แล ้ วท ่านจะออกไป  แต ่อย่าปิดประตนัูน้จนกวา่จะถึงเวลาเย็น 3 เชน่เดยีวกนัประชาชน
แหง่แผน่ดนิจะนมสัการตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหต์รงที่ทางเขา้ประต ูนัน้ ในวนัสะบาโต
และในวนัขึน้คํา่ 4 เคร่ืองเผาบชูาที่ เจ ้านายจะถวายแดพ่ระเยโฮวาหใ์นวนัสะบาโตนัน้ คอืลกู
แกะปราศจากตาํหนิหกตวั และแกะผูป้ราศจากตาํหนิตวัหน่ึง 5 และธญัญบชูาที่ คู ่กบัแกะผู ้
นัน้คอืแป้งเอฟาห ์หน่ึง และธญัญบชูาที่ คู ่ก ับล ูกแกะนั ้นก ็ สดุแทแ้ต ่ ที่ ทา่นจะสามารถจะถวาย
ได้  พร ้อมก ับน ้ํามนัฮินหน่ึงตอ่แป้งหน่ึงเอฟาห ์6 ในวนัขึน้คํา่ทา่นจะถวายววัหนุ่มปราศจาก
ตาํหนิตวัหน่ึง และลกูแกะหกต ัวก ับแกะผูต้วัหน่ึง ซ่ึงตอ้งปราศจากตาํหนิ 7 สว่นธญัญบ ูชาน ้ั
นทา่นจะจดัแป้งหน่ึงเอฟาห ์คู ่กบัววัผูต้ ัวน ้ัน และหน่ึงเอฟาห ์คู ่กบัแกะผูต้วัหน่ึง และคู่ก ับล ู
กแกะ ทา่นจะจดัตามที่สามารถจดัได้  พร ้อมก ับน ้ํามนัหน่ึงฮินตอ่แป้งหน่ึงเอฟาห ์8 เมื่อเจา้
นายเขา้มาทา่นจะเขา้ไปทางมขุของหอประตูและกลบัออกไปตามทางเดยีวกนันัน้ 9 เมื่อ
ประชาชนแหง่แผน่ดนิเขา้มาตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์  ณ เทศกาลเลีย้งตามกาํหนด  ผู ้ ที่  
เข ้ามาทางประตเูหนือเพื่อนมสัการจะตอ้งกลบัออกไปทางประต ูใต ้และผู ้ที่  เข ้ามาทางประต ู
ใต ้จะตอ้งกลบัออกไปทางประต ูเหนือ อย่าใหใ้ครกลบัทางประต ูตามที่ เขาเขา้มา  แต ่ ให ้ ท ุ
กคนออกตรงไปขา้งหนา้ 10 เมื่อประชาชนเขา้ไป  เจ ้านายจะเขา้ไปพรอ้มกนัดว้ย และเมื่อ
ประชาชนออกไป  เจ ้านายจะออกไปดว้ย 11 ธญัญบชูาที่ ใช ้ ณ เทศกาลเลีย้งและเทศกาลที่
กาํหนดนัน้  ให ้เป็นเอฟาห ์หน ่ึงคู่กบัววัหนุ่มตวัหน่ึง และคู่กบัแกะผู ้ก็ เอฟาห ์หน่ึง และคู่ก ับล ู
กแกะก็ ตามแต ่ทา่นสามารถจะถวายได้  พร ้อมก ับน ้ํามนัฮินหน่ึงตอ่แป้งเอฟาห ์หน่ึง 12 เมื่อ
เจา้นายถวายเคร่ืองบชูาตามใจสมคัร จะเป็นเคร่ืองเผาบ ูชา หรือสนัติบชูาเป็นเคร่ืองบชูา
ตามใจสมคัรถวายแด่พระเยโฮวาห ์  ให ้เปิดประต ูที่ หนัหนา้ไปทางทศิตะวนัออกใหท้า่นและ
ทา่นจะเตรียมเคร่ืองเผาบชูาและสนัติบชูาของทา่น อย่างที่ทา่นทาํในวนัสะบาโต  แล ้ วท ่าน
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จะออกไป เมื่อทา่นออกไปแล ้วก ็ ให ้ ปิดประต ู เสยี 13  เจ ้าจะจดัการหาลกูแกะตวัหน่ึงอาย ุหน 
ึ่งขวบปราศจากตาํหนิถวายเป็นเคร่ืองเผาบชูาแด่พระเยโฮวาหเ์ป็นประจาํวนั  เจ ้าจะจดัหา
ทกุๆเชา้ 14 และเจา้จะจดัหาเคร่ืองธญัญบชูาคู่กนัทกุๆเชา้หน่ึงในหกของเอฟาห ์และน้ํามนั
หน่ึงในสามของฮิน เพื่อคลกุแป้งใหชุ้ม่ใหเ้ป็นธญัญบชูาแดพ่ระเยโฮวาห ์ น่ี เป็นระเบยีบเนือง
นิตย ์ 15  ดงัน้ี แหละจะตอ้งจดัหาลกูแกะและเคร่ืองธญัญบชูาพรอ้มก ับน ้ํามนัทกุๆเชา้ เพื่อ
เป็นเคร่ืองเผาบชูาเนืองนิตย ์16  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ ถา้เจา้นายนําเอาสว่น
หน่ึงของมรดกของทา่นมามอบให ้แก ่ บ ุตรชายเป็นของขวญั  ก็  ให ้ของนัน้ตกเป็นของบตุร
ชายของทา่นโดยมรดกนัน้เป็นทรัพย ์ส ินของเขาตามมรดก 17  แต ่ถา้ทา่นนําเอาสว่นหน่ึง
ของมรดกของทา่นมามอบให ้คนใช ้ของทา่นคนหน่ึงเป็นของขวญั ของนัน้จะเป็นของคนใช้
นัน้จนถึงปี อิสรภาพ  แล ้วของนัน้จะกลบัมาเป็นของเจา้นาย เฉพาะบตุรชายของทา่นเทา่นั ้
นท ่ีจะเก็บสว่นมรดกของทา่นมาเป็นของขวญัได้ 18 ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกเจา้นายจะยึดสิ่งใดอนัเป็น
มรดกของประชาชนไม ่ได ้โดยไล่ประชาชนออกไปจากทรัพย ์ส ิ นท ่ี ด ินของเขา  แต ่ทา่นจะ
ตอ้งมอบทรัพย ์ส ินของทา่นเองใหเ้ป็นมรดกแก ่บ ุตรชายของทา่น เพื่อวา่จะไม ่ม ีประชาชน
ของเราสกัคนหน่ึงที่ตอ้งถกูขบัไล่จากกรรมสทิธิข์องตน� 19  แล ้ วท ่านก็นําขา้พเจา้มาตาม
ทางเขา้ซ่ึงอยู่ขา้งประตู  มาย ังหอ้งบริ สทุธ ์ิแถวเหนือ ซ่ึงเป็นของปโุรหติ  ด ู เถิด  ม ี สถานที่  แหง่
หน ึ่งอยู่ทัง้สองขา้งทางทศิตะวนัตก

 สถานที่ สาํหรับการตม้และป้ิงเคร่ืองบ ูชาต ่างๆ
20 และทา่นกลา่วแก่ขา้พเจา้วา่ � น่ี เป็นสถานที่ ซ่ึงปโุรหติจะตอ้งตม้เคร่ืองบชูาไถ่การ

ละเมดิและเคร่ืองบชูาไถ่ บาป และเป็ นท ่ีซ่ึงเขาจะป้ิงธญัญบ ูชา เพื่อจะไม่ตอ้งนําออกไปใน
ลานชัน้นอก อนัเป็นการที่จะนําความบริ สทุธ ์ิ ศกัดิส์ทิธิ ์ไปถึงประชาชน� 21  แล ้ วท ่านจงึนํา
ขา้พเจา้ออกมาที่ลานชัน้นอก และพาขา้พเจา้ไปที่ ม ุ มท ้ังสี่ของลานนัน้ และด ูเถิด  ที่  ม ุมลาน
ทกุมมุก็ ม ีลานอยู่ลานหน่ึง 22 คอืที่ ม ุ มท ้ังสี่ของลาน  ม ีลานเล็กๆยาวสี่ ส ิบศอก กวา้งสามสบิ
ศอก ลานทัง้สี่ขนาดเดยีวกนั 23 ภายในรอบลานทัง้สี่นั ้นม ี ส ่ิงที่ก ่อด ้วยปนูเป็นแถว  ม ีเตาอยู่ ที่ 
กน้ของสิ่งที่ กอ่น ัน้โดยรอบ 24  แล ้ วท ่านจงึกลา่วแกข่า้พเจา้วา่ � ที่  เหลา่น้ี เป็ นท ีส่าํหรับการตม้
ซ่ึงผู ้ปรนนิบตั ิ อยู่  ที่ พระนิเวศจะตม้เคร่ืองสตัวบชูาของประชาชน�

47
 แมน่ ํา้ที่ไหลออกจากพระนิเวศของพระเจา้ (ศคย 14:8-9;  วว 22:1-2)

1 ภายหลงัทา่นก็นําขา้พเจา้กลบัมาที่ ประต ูพระนิเวศ และด ูเถิด  มนี ้ําไหลออกมาจากใต ้
ธรณีประต ูพระนิเวศตรงไปทางทศิตะวนัออก เพราะพระนิเวศหนัหนา้ไปทางทศิตะวนัออก
และน้ําไหลลงมาจากขา้งลา่ง ทางดา้นขวาของพระนิเวศ  ทศิใต ้ของแทน่บ ูชา 2  แล ้ วท ่านจงึ
นําขา้พเจา้ออกมาทางประต ูเหนือ และนําขา้พเจา้ออ้มไปภายนอกถึงประต ูชัน้นอก ซ่ึงหนั
หนา้ไปทางตะวนัออก และด ูเถิด น้ํานัน้ออกมาทางดา้นขวา 3 ชายผูนั้น้ไดเ้ดนิไปทางตะวนั
ออกมีเชอืกว ัดอย ู่ในมอื ทา่นวดัได ้หน ่ึงพนัศอก  แล ้วนําขา้พเจา้ลยุน้ําไป และน้ําลกึเพยีง
ตาตุม่ 4  แล ้ วท ่านก็วดัได ้อี กหน่ึงพนั  แล ้วนําขา้พเจา้ลยุน้ําไปและน้ําลกึถึงเขา่  แล ้ วท ่านก็
วดัได ้อี กหน่ึงพนั  แล ้วนําขา้พเจา้ลยุน้ําไป น้ํานัน้ลกึเพยีงเอว 5 ภายหลงัทา่นก็วดัได ้อี กหน่ึง
พนั และกลายเป็นแมน้ํ่าที่ขา้พเจา้ลยุขา้มไม ่ได ้เพราะน้ํานัน้ขึน้แลว้ลกึพอที่จะวา่ยได้ เป็น
แมน้ํ่าที่ ล ุยขา้มไม ่ได ้6 และทา่นพ ูดก ับขา้พเจา้วา่ � บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋  เจ ้าเหน็สิ่งน้ี หรือ �  
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แล ้ วท ่านก็พาขา้พเจา้กลบัมาตามฝ่ังแม ่น้ํา 7ขณะเมื่อขา้พเจา้กลบั  ด ู เถิด ขา้พเจา้เหน็ตน้ไม ้
มากมายอยู่ ที่ ฝ่ังแมน้ํ่าทัง้สองฟาก 8 และทา่นพ ูดก ับขา้พเจา้วา่ �น้ําน้ีไหลตรงไปทางทอ้งถ่ิน
ตะวนัออก และไหลลงไปถึงทะเลทราย  แล ้วลงไปถึงทะเล และเมื่อน้ําไหลออกมานัน้ไปถึง
น้ําทะเล น้ํานั ้นก ็ กล ับจดืดี 9 ตอ่มาแมน้ํ่านัน้ไปถึงที่ ไหน  ท ุกสิ่งที่ ม ี ช ีวติซ่ึงแหวกวา่ยไปมาก็
จะม ีช ีวติได ้ และทีน่ั่ นม ปีลามากมายเพราะวา่น้ําน้ีไปถึงทีน่ั่นน้ําทะเลก็ จดื เพราะฉะนัน้แมน้ํ่า
ไปถึงไหน  ท ุกสิ่ งก ็ มีชวีติ 10 ตอ่มาชาวประมงก็จะยืนอยู่ ที่ ขา้งทะเล จากเอนเกดีถึงเอนเอ
กลาอิม จะเป็ นท ่ีสาํหรับตากอวน ปลาในที่น่ันจะม ีหลายชนิด เหมอืนปลาในทะเลใหญ่ คอื
จะม ีมากมาย 11  แต ่ ที่ เป็นบงึและหนองน้ําจะไม ่จดื ตอ้งทิง้ไว ้ให ้เป็นเกลอื 12 ตามฝ่ังทัง้สอง
ฟากแม ่น้ํา จะม ีตน้ไม ้ ท ุกชนิดที่ ใช ้เป็นอาหาร ใบของมนัจะไม ่เห ี่ยวและผลของมนัจะไม ่วาย 
 แต ่จะเกดิผลใหม ่ท ุกเดอืน เพราะวา่น้ําสาํหรับตน้ไมนั้น้ไหลจากสถานบริ สทุธ ์ิ ผลไม ้นัน้ใช ้
เป็นอาหารและใบก็ ใช ้เป็นยา�

เขตแดนของแผน่ดนิ (ปฐก 15:18-21)
13  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ � น่ี เป็นเขตแดนซ่ึงเจา้จะใช ้แบ ่งแผน่ดนิสาํหรับ

เป็นมรดกทา่มกลางอิสราเอลทัง้สบิสองตระกลู โยเซฟจะได้สองส ่วน 14 และเจา้จงแบง่
ให ้เท ่าๆกนั เราปฏญิาณที่จะมอบให ้แก ่บรรพบรุุษของเจา้ และแผน่ดนิน้ีจะตกแก ่เจ ้าเป็น
มรดกของเจา้ 15  ตอ่ไปน้ี เป็นเขตแดนของแผน่ดนิน้ี ดา้นทศิเหนือจากทะเลใหญ่ไปตาม
ทางเมอืงเฮทโลน และตอ่ไปถึงเมอืงเศดดั 16 เมอืงฮามัท เมอืงเบโรธาห ์ เมอืงสิบราอิม ซ่ึง
อยู่ระหวา่งพรมแดนเมอืงดามสักสักบัพรมแดนเมอืงฮามทั จนถึงเมอืงฮาเซอรฮ์ทัท ิโคน ซ่ึง
อยู่ ที่ พรมแดนเมอืงเฮาราน 17  ดงันัน้ เขตแดนจะย่ืนจากทะเลถึงเมอืงฮาซาเรโนน ซ่ึงอยู่ ที่ 
พรมแดนดา้นเหนือของเมอืงดามสักสั ทางทศิเหนื อม ีพรมแดนของเมอืงฮามัท  น่ี เป็นแดน
ดา้นเหนือ 18ทางดา้นตะวนัออก เขตแดนจะย่ืนจากเมอืงเฮารานและดามสักสั ระหวา่งกเิลอ
าดกบัแผน่ด ินอ ิสราเอล เร่ือยไปตามแมน้ํ่าจอร ์แดน ไปถึงทะเลดา้นตะวนัออก ทา่นทัง้หลาย
จงวดั  น่ี เป็นเขตดา้นตะวนัออก 19 ทางดา้นใตเ้ขตแดนจะย่ืนจากทามารจ์นถึงน้ําแหง่การโต้
เถียงในคาเดช  แล ้วเร่ือยไปตามแมน้ํ่าถึงทะเลใหญ่  น่ี เป็นเขตดา้นใต้ 20 ทางดา้นตะวนัตก
ทะเลใหญ่เป็นเขตแดนเร่ือยไปจนถึงตาํบลที่ อยู่ ตรงขา้มทางเขา้เมอืงฮามัท  น่ี เป็นเขตแดน
ดา้นตะวนัตก 21  ดงันัน้  เจ ้าจงแบง่แผน่ดนิน้ีทา่มกลางเจา้ตามตระกลูอิสราเอล 22 ตอ่มา
เจา้ทัง้หลายจงแบง่แผน่ดนิเป็นมรดกของตวัเจา้ทัง้หลายโดยการจบัสลาก และสาํหรับคน
ตา่งดา้วผู ้อาศยัอยู่ทา่มกลางเจา้ และบงัเก ิดล ูกหลานอยู่ทา่มกลางเจา้ เขาทัง้หลายจะม ี
สญัชาต ิ อิสราเอล  ให ้เขาไดรั้บสว่นมรดกทา่มกลางตระกลูอิสราเอลพรอ้มกบัเจา้ทัง้หลาย
23  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า ตอ่มาคนตา่งดา้วจะอยู่ในเขตของคนตระกลูใดก็ ได ้ เจ ้
าจงกาํหนดที่ ด ินใหเ้ป็นมรดกของเขาที่ น่ัน �

48
การแบง่ที่ ด ินให ้แต ่ละตระกลู (ยชว 13:1�19:51)

1 � ตอ่ไปน้ี เป็นชื่อของตระกลูตา่งๆตัง้ต ้นท ่ีพรมแดนดา้นเหนือจากทะเลไปตามทางเฮท
โลน ถึงทางเขา้เมอืงฮามทัจนถึงฮาเซอเรโนน ซ่ึงอยู่ทางพรมแดนดา้นเหนือของดามสักสั  ต ิ
ดเมอืงฮามทั และย่ืนจากดา้นตะวนัตกออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็นสว่นของคนดาน 2 ประช ิ
ดก ับเขตแดนของดานจากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็นสว่นของคนอาเชอร ์3ประ
ช ิดก ับเขตแดนของอาเชอรจ์ากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็นสว่นของคนนัฟทา
ลี 4 ประช ิดก ับเขตแดนของนัฟทาลีจากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็นสว่นของคน
มนัสเสห ์5 ประช ิดก ับเขตแดนของมนัสเสหจ์ากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็นสว่น
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ของคนเอฟราอิม 6 ประช ิดก ับเขตแดนเอฟราอิมจากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็น
สว่นของคนรู เบน 7 ประช ิดก ับเขตแดนรูเบนจากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็นสว่น
ของคนยูดาห ์8 ประช ิดก ับเขตแดนยูดาหจ์ากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก จะเป็นสว่น
ซ่ึงเจา้จะตอ้งแยกไว ้ตา่งหาก กวา้งสองหมื่นหา้พนัศอก และยาวเทา่กบัสว่นของคนตระกลู
หน่ึง จากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็ นท ่ี ม ีสถานบริ สทุธ ์ิ อยู่  กลาง 9 สว่นซ่ึงเจา้ทัง้
หลายจะแยกไวเ้พื่อพระเยโฮวาหนั์น้ให ้มดี ้านยาวสองหมื่นหา้พนัศอก และดา้นกวา้งหน่ึง
หมื่น

สว่นแบง่สาํหรับพวกปโุรห ิตก ับคนเลวี
10  น่ี จะเป็นสว่นแบง่ของสว่นบริ สทุธ ์ิคอืปโุรหติจะไดส้ว่นแบง่วดัจากทางดา้นเหนือยาว

สองหมื่นหา้พนัศอก ทางดา้นตะวนัตกกวา้งหน่ึงหมื่นศอก ทางดา้นตะวนัออกกวา้งหน่ึงหมื่น
ศอก ทางดา้นใตย้าวสองหมื่นหา้พนัศอก  ม ีสถานบริ สทุธ ์ิของพระเยโฮวาห ์อยู่  กลาง 11 สว่น
น้ี ให ้เป็นสว่นของปโุรหติที่ชาํระไว ้ให ้ บริสทุธิ ์ บ ุตรชายของศาโดก  ผู ้ ได ้รักษาคาํสัง่ของเรา
 ผู ้ ที่  มไิด ้หลงไปเมื่อประชาชนอิสราเอลหลง  ดงัที่  คนเลว ี ได ้หลงไปนัน้ 12 และให ้ที่  ด ินน้ีตก
แก่เขาทัง้หลายเป็นสว่นหน่ึงจากสว่นถวายของแผน่ดนิ เป็นสถานที่ บริสทุธิ ์ ที่สดุ ประช ิดก ับ
เขตแดนของคนเลวี 13 เคยีงขา้งกบัเขตแดนของปโุรห ิตน ัน้ให ้คนเลว ี ม ีสว่นแบง่ยาวสองหมื่น
หา้พนัศอก กวา้งหน่ึงหมื่นศอก สว่นยาวทัง้สิน้จะเป็นสองหมื่นหา้พนัศอกและสว่นกวา้งหน่ึง
หมื่น 14อย่าใหเ้ขาขายหรือแลกเปลี่ยนสว่นหน่ึงสว่นใดเลย อย่าใหเ้ขาเปลี่ยนกรรมสทิธิข์อง
ที่ ด ินด ีน้ี เพราะเป็นสว่นบริ สทุธ ์ิ แด ่พระเยโฮวาห ์15 สว่นที่ เหลอือยู่ ซ่ึงกวา้งหา้พนัศอกและ
ยาวสองหมื่นหา้พนัศอกนัน้  ให ้เป็ นท ่ี สาม ัญของเมอืงคอืใชเ้ป็ นท ่ี อยู่อาศยั และเป็นชานเมอืง
 ให ้ตวันครอยู่ทา่มกลางนัน้ 16  ตอ่ไปน้ี เป็นขนาดของดา้นตา่งๆ ดา้นเหนือสี่พนัหา้รอ้ยศอก
ดา้นใต ้ส ่ีพนัหา้รอ้ยศอก ดา้นตะวนัออกสี่พนัหา้รอ้ย และดา้นตะวนัตกสี่พนัหา้รอ้ย 17 นคร
นัน้จะตอ้งม ีทุง่หญา้ ทศิเหนือสองรอ้ยหา้สบิศอก  ทศิใต ้สองรอ้ยหา้สบิ และทศิตะวนัออก
สองรอ้ยหา้สบิ และทศิตะวนัตกสองรอ้ยหา้สบิ 18 ดา้นยาวสว่นที่ เหลอือยู่ เคยีงขา้งกบัสว่น
บริ สทุธ ์ิ นัน้ ทศิตะวนัออกยาวหน่ึงหมื่นศอก และทศิตะวนัตกยาวหน่ึงหมื่น และให ้อยู่ เคยีง
ขา้งกบัสว่นบริ สทุธ ์ิพชืผลที่ ได ้ในสว่นน้ี ให ้เป็นอาหารของคนงานในนครนัน้ 19 คนงานของ
นครนัน้ซ่ึงมาจากอิสราเอลทกุตระกลูใหเ้ขาเป็นคนไถที่แปลงน้ี 20 สว่นเต็มซ่ึงเจา้จะตอ้ง
แบง่แยกไวนั้น้ใหเ้ป็นสี่เหลี่ยมจตรัุ สด ้านละสองหมื่นหา้พนัศอก น่ันคอืสว่นบริ สทุธ ์ิรวมกบั
สว่นของตวันคร

สว่นแบง่สาํหรับเจา้นาย
21 สว่นที่ เหลอือยู่ ทัง้สองขา้งของสว่นบริ สทุธ ์ิและสว่นของตวันคร  ให ้ตกเป็นของเจา้

นาย ย่ืนจากสว่นบริ สทุธ ์ิซ่ึงยาวสองหมื่นหา้พนัศอกไปยงัพรมแดนตะวนัออก และทางดา้น
ตะวนัตกจากสองหมื่นหา้พนัศอกไปยงัพรมแดนตะวนัตก สว่นน้ี ให ้ตกเป็นของเจา้นาย จะ
เป็นสว่นบริ สทุธ ์ิและสถานบริ สทุธ ์ิของพระนิเวศนัน้อยู่ ทา่มกลาง 22 นอกจากสว่นที่ตกเป็น
ของคนเลวีและสว่นของนครนัน้ ซ่ึงอยู่กลางสว่นอนัตกเป็นของเจา้นาย ระหวา่งเขตแดนยู
ดาหแ์ละเขตแดนเบนยามนิ  ให ้เป็นสว่นของเจา้นายทัง้หมด 23 ตระกลูคนที่ เหลอือยู่  นัน้ จาก
ดา้นตะวนัออกไปดา้นตะวนัตก เป็นสว่นของคนเบนยามนิ 24 ประช ิดก ับเขตแดนของเบนยา
มนิจากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็นสว่นของคนสิเมโอน 25 ประช ิดก ับเขตแดน
ของสิเมโอนจากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็นสว่นของคนอิสสาคาร ์ 26 ประช ิดก 
ับเขตแดนของอิสสาคารจ์ากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็นสว่นของคนเศบ ูล ุน
27 ประช ิดก ับเขตแดนของเศบ ูล ุนจากดา้นตะวนัออกไปถึ งด ้านตะวนัตก เป็นสว่นของคน
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กาด 28 ประช ิดก ับเขตแดนของกาดทางทศิใตเ้ขตแดนนัน้จะย่ืนจากเมอืงทามาร ์ ถึงน้ําแหง่
การโตเ้ถียงในคาเดช  แล ้วเร่ือยไปตามแมน้ํ่าถึงทะเลใหญ่ 29  น่ี เป็นแผน่ดนิซ่ึงเจา้จะแบง่ให ้
เป็นมรดกแก่ตระกลูตา่งๆของอิสราเอลโดยการจบัสลาก  น่ี เป็นสว่นตา่งๆของเขาทัง้หลาย
 องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 

นครและประต ูตา่งๆ ( วว 21:10-17)
30  ตอ่ไปน้ี เป็นทางออกของนครทางดา้นเหนือซ่ึงวดัได ้ส ่ีพนัหา้รอ้ยศอก 31  ประต ูนครนัน้

ตัง้ชื่อตามชื่อตระกลูคนอิสราเอล  ม ี ประต ูสามประตูทางดา้นเหนือ  ประต ูของรู เบน  ประต ู
ของยูดาห ์  ประต ูของเลวี 32 ทางดา้นตะวนัออกซ่ึงยาวสี่พนัหา้รอ้ยศอก  ม ีสามประตู  ประต ู
ของโยเซฟ  ประต ูของเบนยามนิ  ประต ูของดาน 33 ทางดา้นใตซ่ึ้งวดัได ้ส ่ีพนัหา้รอ้ยศอก  ม ี 
ประต ูสามประตู  ประต ูของสเิมโอน  ประต ูของอิสสาคาร ์  ประต ูของเศบ ูล ุน 34 ทางดา้นตะวนั
ตกซ่ึงยาวสี่พนัหา้รอ้ยศอก  ม ี ประต ูสามประตู  ประต ูของกาด  ประต ูของอาเชอร ์  ประต ูของ
นัฟทาลี 35 วดัรอบนครนัน้ได ้หน ่ึงหมื่นแปดพนัศอก  ตัง้แต ่ น้ี ไปนครน้ีจะม ีชื่อวา่ พระเยโฮ
วาหส์ถิตที่ น่ัน �
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 ประวติั ความเป็นมาของ
ดาเนี ยล 

เมื่อดาเนียลยงัเป็นหนุ่ม เขาถกูนําไปยงับาบิโลนใหเ้ป็นเชลยพรอ้มกบัพวกยิว ในรัชสมยั
ของกษ ัตริ ยเ์นบูคดัเนสซาร ์ ดาเนียลเก ิดอย ู่ในเชือ้วงศข์องกษ ัตริ ย ์ย ูดาห ์  ม ี รู ปร่างดี และ
ม ีความรู ้ลกึถึง เพราะฉะนัน้ชาวบาบิโลนใหเ้ขาเรียนภาษาของเขาและเตรียมเขาไว ้เพื่อ
ทาํงานในรัฐบาลของบาบ ิโลน เขาไดท้าํงานในรัฐบาลและเขยีนเล ่มน ้ีในรัชสมยัของเนบคูดั
เนสซาร ์ เนโบไนดสั เบลซัสซาร ์ ไซรัสและดาริอสั  แห ่งประเทศบาบ ิโลน และประเทศมเีดยี
เปอร ์เซ ีย
เล ่มน ีบ้นัทกึชวีติของดาเนียลในราชวงัแหง่บาบ ิโลน และราชกจิตา่งๆของกษ ัตริ ย ์เหลา่น้ี 
เพราะเหตุวา่พวก � นักศกึษา � หลายคนไม่ยอมรับวา่คาํพยากรณข์องดาเนียลไดส้าํเร็จ

แลว้ (คอืคาํพยากรณ ์น้ี  ได ้รับการดลใจจากพระเจา้� พวกนักศกึษาน้ีจ ึงอ ้างวา่คนอ่ืนมาแตง่
คาํพยากรณ ์น้ี หลงัจากเร่ืองที่ พยากรณ ์นัน้สาํเร็จแลว้ ความคดิน้ีเป็นการเดาสวดอย่างโง่
เขลาของพวกที่ ไม ่เชื่อในพระเจา้  หน ังสอืดาเนียลวางพืน้ฐานแหง่คาํพยากรณใ์นพระคมัภรี ์
ที่  ด ีซ่ึงไดอ้ธบิายตอ่ในหนังสอืววิรณ ์
ดาเนียลซ่ื อสตัย ์ตอ่พระเจา้ของเขา พระเจา้จงึประทานความรู้และสติปัญญาให ้แก ่ เขา 

เขาตคีวามหมายของความฟันของกษ ัตริ ยเ์นบูคดัเนสซารเ์ลยไดรั้บตาํแหน่งสงูในรัชอาณา
จ ักรน ัน้ พระเจา้กาํลงัเตรียมดาเนียลไวเ้พื่อจะรับใชพ้ระเจา้ในเป้าหมายอย่างสงู
สว่นสดุทา้ยของเล ่มน ี ้พยากรณ ์ถึงการเปลี่ยนแปลงฝ่ายการเมอืง คอืการเสด็จมาครัง้แรก

ของพระเมสสิยาห ์การสรา้งกรุงเยรูซาเล็มและพระวหิารขึน้มาใหม่ และการเสด็จกลบัมา
ครัง้ที่สองของพระเมสสยิาห ์
 อาร ์ชบ ิชอบ  เจมส ์อาชชรู ์บอกวา่ระยะเวลาของหนังสอืเล ่มน ี ้คอื 73  ปี 

ดาเนียลถกูนําไปเป็นเชลยในบาบ ิโลน 
1 ในปี ที่ สามของรัชกาลเยโฮยาคมิกษ ัตริ ยข์องยดูาห ์เนบคูดัเนสซาร ์กษตัริย ์ของบาบโิลน

เสด็จมายงักรุงเยรูซาเล็ม และทรงลอ้มเมอืงไว ้ 2 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงมอบเยโฮยาคิ
มกษ ัตริ ยข์องยูดาห ์ไว ้ในหตัถข์องพระองค ์ทา่น  พร ้อมทัง้เคร่ืองใชบ้างชิน้แหง่พระนิเวศ
ของพระเจา้ และพระองคท์า่นก็นําของเหลา่นัน้มายงัแผน่ดนิชินาร ์มาย ังนิเวศแหง่พระของ
พระองค ์ทา่น และทรงบรรจ ุเคร่ืองใช ้ เหล ่านัน้ไว ้ในคลงัของพระของพระองค ์ทา่น 3  แล ้
วกษ ัตริ ยนั์ ้นก ็ทรงบญัชาใหอ้ชัเปนัสหวัหนา้ข ันท ีของพระองค ์ทา่น  ให ้นําคนอิสราเอลบาง
คน ทัง้เชือ้พระวงศแ์ละเชือ้สายของเจา้นาย 4 พวกหนุ่มๆที่ปราศจากตาํหนิ  ม ี รู ปร่างงาม
และเชี่ยวชาญในสรรพปัญญา กอปรดว้ยความรู้และเขา้ใจในสรรพวทิยา กบัสามารถที่จะ
รับราชการในพระราชวงั และทรงใหส้อนวชิาและภาษาของคนเคลเดยีให ้เขาทัง้หลาย 5  
กษตัริย ์ทรงใหนํ้าอาหารสงูซ่ึงกษ ัตริ ย ์เสวย และเหลา้องุน่ซ่ึงพระองคท์า่นดื่มให ้แก ่เขาเหลา่
นัน้ตามกาํหนดทกุวนั ทรงใหเ้ขาทัง้หลายรับการเลีย้งด ูอยู่ สามปี เมื่อครบกาํหนดเวลานัน้
แลว้ทรงใหเ้ขารับใชต้อ่พระพกัตร ์กษตัริย ์6 ในบรรดาคนยูดาหนั์ ้นม ีดาเนี ยล ฮานันยาห ์  ม ิ
ชาเอล และอาซาริยาห ์7 และทา่นหวัหนา้ข ันท ีจงึตัง้ชื่อให ้ใหม ่ดาเนียลนัน้ใหเ้รียกวา่เบลเท
ชสัซาร ์ฮานันยาหเ์รียกวา่ชดัรัค  ม ิชาเอลเรียกวา่เมชาค และอาซาริยาหเ์รียกวา่เอเบดเนโก
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ความตัง้ใจของดาเนี ยล 
8  แต ่ดาเนียลตัง้ใจไวว้า่จะไม่กระทาํตวัใหเ้ป็นมลทนิดว้ยอาหารสงูของกษ ัตริ ย ์หรื อด ้วย

เหลา้องุน่ซ่ึงพระองค ์ดื่ม เพราะฉะนัน้เขาจงึขอหวัหนา้ข ันท ี ให ้ยอมเขาที่ ไม ่กระทาํตวัใหเ้ป็น
มลทนิ 9และพระเจา้ทรงใหห้วัหนา้ข ันท ีชอบและเวทนาดาเนี ยล 10และหวัหนา้ข ันท ีจงึกลา่ว
แก่ดาเนียลวา่ �ขา้เกรงวา่กษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้ผูท้รงกาํหนดอาหารและเคร่ืองดื่มของเจา้
ทอดพระเนตรเห ็นว ่า พวกเจา้ม ีหน ้าซูบซีดกวา่บรรดาคนหนุ่มๆอาย ุรุ่นราวคราวเดยีวกนั  
เจ ้าก็จะกระทาํใหศ้รีษะของขา้เขา้สู่อนัตรายเพราะกษ ัตริ ย�์ 11  แล ้วดาเนียลจงึกลา่วแก่
มหาดเล็กผู ้ที่ หวัหนา้ข ันท ี กาํหนดให ้ ด ูแลดาเนี ยล ฮานันยาห ์  ม ิชาเอล และอาซาริยาห ์  วา่ 
12 �ขอทา่นจงทดลองผู ้รับใช ้ของทา่นสกัสบิวนั  ขอให ้เขานําผกัมาใหเ้รากนิและน้ํามาให้
เราดื่ม 13  แล ้วใหท้า่นตรวจด ูหน ้าตาของเราทัง้หลายเบือ้งหนา้ทา่นและตรวจด ูหน ้าตาของ
บรรดาอนุชนผูรั้บประทานอาหารสงูของกษ ัตริ ย ์และเมื่อทา่นเหน็อย่างไรแลว้จงกระทาํแก ่
ผูรั้บใช ้ของทา่นอย่างนัน้เถิด� 14 เขาก็ยอมทาํตามคนเหลา่นัน้ในเร่ืองน้ีและทดลองเขาอยู่ ส ิ
บวนั 15 เมื่อครบสบิวนัแลว้หนา้ตาของคนเหลา่นัน้ด ีกวา่ และเน้ือหนั งก อ็ว้นทว้นสมบ ูรณ ก์วา่
บรรดาอนุชนทีรั่บประทานอาหารสงูของกษ ัตริ ย ์16ดงันัน้มหาดเล็กจงึนําอาหารสงูสว่นของ
เขาทัง้หลายและเหลา้องุน่ซ่ึงเขาทัง้หลายควรจะไดด้ื่ มน ้ันไปเสยี และใหผ้กัแก ่เขา 17 ฝ่าย
อนุชนทัง้สี่คนน้ี พระเจา้ทรงประทานสรรพวทิยา และความชาํนาญในเร่ืองวชิาทัง้ปวงและ
ปัญญา และดาเนียลเขา้ใจในนิ ม ิตและความฝันทกุประการ 18 พอสิน้กาํหนดเวลาที่ กษตัริย ์
ทรงบญัชาใหนํ้าเขาทัง้หลายเขา้เฝ้า หวัหนา้ข ันท ีจงึนําเขาทัง้หลายเขา้มาเฝ้าเนบูคดัเนส
ซาร ์ 19 และกษ ัตริ ย ์ก็ ทรงสมัภาษณ ์เขา ในบรรดาอนุชนเหลา่นัน้ไม่พบสกัคนหน่ึงที่เหมอื
นดาเนี ยล ฮานันยาห ์  ม ิชาเอลและอาซาริยาห ์ เพราะฉะนัน้เขาจงึได ้รับใช ้ตอ่พระพกัตร ์
กษตัริย ์20 ในบรรดาเร่ืองราวอนัเกี่ยวกบัปัญญาและความเขา้ใจ ซ่ึงกษ ัตริ ยต์รัสถามเขาทัง้
หลาย ทรงเห ็นว ่าเขาทัง้หลายดีกวา่พวกโหร และพวกหมอดู ซ่ึงอยู่ในอาณาจกัรทัง้สิน้ของ
พระองค ์ส ิบเทา่ 21 และดาเนียลก็ ได ้รับราชการเร่ือยมาจนปีแรกแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยไ์ซรัส

2
พระส ุบ ินของกษ ัตริ ยเ์นบคูดัเนสซาร ์

1 ในปี ที่ สองแหง่รัชกาลเนบคูดัเนสซาร ์เนบคูดัเนสซารท์รงพระส ุบนิ พระทยัของพระองค ์
ก็ ทรงเป็นทกุข ์ บรรทมไม ่หลบั 2  แล ้วกษ ัตริ ยจ์งึทรงบญัชาให ้ม ีหมายเรียกพวกโหร พวก
หมอดู พวกนักวทิยาคม และคนเคลเดยีเขา้ทลูกษ ัตริ ย ์ให ้ รู ้เร่ืองพระส ุบนิ เขาทัง้หลายก็ เข ้า
มาเฝ้ากษ ัตริ ย ์3 และกษ ัตริ ยต์รัสกบัเขาวา่ �เราได ้ฝัน และจติใจของเราก็ เป็นทกุข ์ อยากรู ้
วา่ฝั นว ่ากระไร� 4  แล ้วคนเคลเดยีจงึกราบทลูกษ ัตริ ยเ์ป็นภาษาอารัมวา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์
ขอทรงพระเจริญเป็นนิตย ์ ขอทรงเลา่พระส ุบ ินให ้แก ่พวกผู ้รับใช ้ของพระองค ์  แล ้วเหลา่
ขา้พระองคจ์ะไดถ้วายคาํแกพ้ระส ุบนิ � 5  กษตัริย ์ทรงตอบคนเคลเดยีวา่ �เราจาํความฝัน
นัน้ไม ่ได ้ แลว้ ถา้เจา้ไม ่ให ้เรารู้ความฝันพรอ้มทัง้คาํแก ้ฝัน  เจ ้าจะถ ูกห ่ันเป็นชิน้ๆ และบา้น
เรือนของเจา้จะตอ้งเป็นกองขยะ 6  แต ่ถา้เจา้สาํแดงความฝันและคาํแกฝั้นให ้เรา  เจ ้าจะได้
รับของขวญั  รางวลั และเกยีรตยิศใหญ ่ย่ิง ฉะนัน้จงสาํแดงความฝันและคาํแกฝั้นให ้เรา �
7 เขาทัง้หลายกราบทลูคาํรบสองวา่ �ขอกษ ัตริ ยเ์ลา่พระส ุบ ินแก่พวกผู ้รับใช ้ของพระองค ์
และเหลา่ขา้พระองคจ์ะถวายคาํแกพ้ระส ุบนิ พระเจา้ขา้� 8  กษตัริย ์ทรงตอบวา่ �เรารู ้เป็น
แน่  แล ้ วว ่า  เจ ้าพยายามจะถ่วงเวลาไว ้ เพราะเจา้เห ็นว ่าเราจาํความฝันนัน้ไม ่ได ้ แลว้ 9  แต ่
ถา้เจา้ไม ่ให ้เรารู ้ความฝัน  ก็  ม ีคาํตดัสนิเจา้อยู่ขอ้เดยีว เพราะเจา้ทัง้หลายตกลงที่จะพดูเทจ็
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และพดูท ุจร ิตตอ่หนา้เรา จนจะมีอะไรเปลี่ยนแปลงไป เพราะฉะนัน้เจา้จงบอกความฝันให ้
แก ่ เรา  แล ้วเราจงึจะรูว้า่เจา้จะถวายคาํแกค้วามฝันใหเ้ราได�้ 10 คนเคลเดยีจงึกราบทลูตอ่
พระพกัตร ์กษตัริย ์ วา่ � ไมม่ ี บ ุรุษคนใดในพภิพที่จะสาํแดงเร่ืองกษ ัตริ ย ์ได ้เพราะฉะนัน้ไม ่ม ี 
กษตัริย ์ เจ ้านายหรือผูป้กครองคนใดไตถ่ามสิ่งเหลา่น้ีจากโหร หรือหมอดู หรือคนเคลเดยี
11  ส ่ิงซ่ึงกษ ัตริ ยต์รัสถามนัน้ยากและไม ่ม ี ผู ้ใดจะสาํแดงแด ่กษตัริย ์ ได ้นอกจากพระ  ผู ้ซ่ึ งม ิ ได ้ 
อยู่ กบัมนุษย�์ 12 เพราะเร่ืองน้ี กษตัริย ์จงึทรงกริว้และเกรีย้วกราดนักและรับสัง่ใหฆ้า่พวกนัก
ปราชญท์ัง้หมดของบาบิโลนเสยี 13 เพราะฉะนัน้จ ึงม ีพระราชกฤษฎกีาประกาศไปวา่ใหฆ้า่
นักปราชญเ์สยีทัง้หมด เขาจงึเที่ยวหาดาเนียลและพรรคพวกเพื่อจะฆา่เสยี

พรรคพวกของดาเนียลอธษิฐานขอสต ิปัญญา 
14  แล ้วดาเนียลก็ตอบอารีโอคหวัหนา้ราชองครั กษ ์ ผู ้ ที่ ออกไปเที่ยวฆา่นักปราชญข์องบา

บ ิโลน ดว้ยถอ้ยคาํแยบคายและปรีชาสามารถ 15 ทา่นถามอารีโอคหวัหนา้วา่ �ไฉนพระราช
กฤษฎกีาของกษ ัตริ ยจ์งึเร่งรอ้นเลา่�  แล ้วอารีโอคก็เลา่เร่ืองใหด้าเนียลทราบ 16  แล ้วดาเนีย
ลก็ เข ้าไปเฝ้าและกราบทลูกษ ัตริ ย ์ขอให ้กาํหนดเวลาเพื่อทา่นจะถวายคาํแกพ้ระส ุบ ินแด ่
กษตัริย ์17  แล ้วดาเนียลก็ กล ับไปเรือนของทา่น และแจง้เร่ืองใหฮ้านันยาห ์  ม ิชาเอล และอา
ซาริยาหส์หายของทา่นฟัง 18 และบอกเขาใหข้อพระกรุณาแหง่พระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคเ์ร่ือง
ความล ึกล ั บน ้ีเพื่อดาเนียลและสหายของทา่นจะไม่พนิาศพรอ้มกบับรรดานักปราชญอ่ื์นๆ
ของบาบ ิโลน 

พระเจา้ทรงสาํแดงใหด้าเนียลทราบความหมายของพระส ุบนิ 
19 ในนิ ม ิตกลางคนืทรงเผยความล ึกล ั บน ้ันแก่ดาเนี ยล  แล ้วดาเนียลก็ถวายสาธกุารแด่

พระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์20 ดาเนียลกลา่ววา่ � สาธ ุการแด่พระนามของพระเจา้เป็นนิตย ์สบืไป 
เพราะปัญญาและฤทธานุภาพเป็นของพระองค ์ 21  พระองค ์ทรงเปลี่ยนวาระและฤด ูกาล  
พระองค ์ทรงถอดกษ ัตริ ยแ์ละทรงตัง้กษ ัตริ ยข์ึน้ใหม่  พระองค ์ทรงประทานปัญญาแก ่นัก
ปราชญ ์และทรงประทานความรู ้แก ่ ผู ้ ที่  ม ี ความเขา้ใจ 22  พระองค ์ทรงเผยสิ่งที่ลกึซึง้และลี ้
ลบั  พระองค ์ทรงทราบสิ่งที่ อยู่ ในความมดื และความสวา่งก็ อยู่ กบัพระองค ์ 23  โอ พระเจา้
แหง่บรรพบรุุษของขา้พระองค ์ขา้พระองคข์อโมทนาและสรรเสริญพระองค ์ ผู ้ทรงประทาน
ปัญญาและกาํลงัแกข่า้พระองค ์ ส ิ่งนั ้นท ีพ่วกขา้พระองคท์ลูขอ  พระองค ์ ก็ ทรงใหข้า้พระองค ์
รู ้ แลว้ เพราะพระองค ์ได ้ทรงสาํแดงเร่ืองของกษ ัตริ ย ์ให ้ แจ ้งแก่พวกขา้พระองค�์ 24  แล ้วดา
เนียลก็ เข ้าไปหาอารีโอคผูซ่ึ้งกษ ัตริ ย ์แต ่งตัง้ใหฆ้า่นักปราชญ ์แห ่งบาบ ิโลน ทา่นได ้เข ้าไป
และกลา่วแกอ่ารีโอควา่ดงัน้ี �ขออย่าฆา่นักปราชญ ์แห ่งบาบ ิโลน ขอโปรดนําตวัขา้พเจา้เขา้
ไปเฝ้ากษ ัตริ ย ์และขา้พเจา้จะถวายคาํแกฝั้นแก ่กษตัริย ์� 25  แล ้วอารีโอคก็ รี บนําตวัดาเนีย
ลเขา้เฝ้ากษ ัตริ ย ์และกราบทลูพระองค ์วา่ �ขา้พระองค ์ได ้พบชายคนหน่ึงในหมู่พวกที่ ถ ูกก
วาดเป็นเชลยมาจากยูดาห ์ชายผู ้น้ี จะให ้กษตัริย ์ทรงรูค้าํแกพ้ระส ุบ ินได�้ 26  กษตัริย ์จงึตรัส
แก่ดาเนียลผูช้ื่อวา่เบลเทชสัซาร ์วา่ � เจ ้าสามารถที่จะใหเ้รารู้ถึงความฝั นท ่ีเราไดฝั้นนัน้
และคาํแก ้ได ้ หรือ � 27ดาเนียลกราบทลูตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ วา่ � ไมม่ ี นักปราชญ ์หรือหมอดู
หรือโหร หรือหมอด ูฤกษ ์ยามสาํแดงความล ึกล ับซ่ึงกษ ัตริ ย ์ไต ่ถามแด ่พระองค ์ ได ้28  แต ่ ม ี
พระเจา้องค ์หน ่ึงในฟ้าสวรรค ์ผู ้ทรงเผยความล ึกล ั บท ้ังหลาย และพระองคท์รงให ้กษตัริย ์
เนบคูดัเนสซาร ์รู ้ถึงสิ่งซ่ึงจะบงัเกดิขึน้ในวาระภายหลงั พระส ุบ ินของพระองคแ์ละนิ ม ิตที่ ผ ุด
ขึน้ในพระเศยีรของพระองคบ์นพระแทน่นัน้เป็นดงัน้ี พระเจา้ขา้ 29  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ขณะ
เมื่อพระองคบ์รรทมอยู่บนพระแทน่ พระดาํริในเร่ืองซ่ึงจะบงัเกดิมาภายหลงัได ้ผ ุดขึน้ และ



ดาเนี ยล 2:30 989 ดาเนี ยล 2:45

พระองคนั์น้ผูท้รงเผยความล ึกล ั บก ็ทรงให ้พระองค ์ รู ้ถึงสิ่งที่จะบงัเกดิมา 30 ฝ่ายขา้พระองค ์
ซ่ึงทรงเผยความล ึกล ั บน ้ี แก ่ขา้พระองค ์นัน้  มใิช ่เพราะขา้พระองค ์ม ีปัญญามากกวา่ผู ้ม ี ช ีวติ
ทัง้หลาย  แต ่เพื่อกษ ัตริ ยจ์ะทรงรูค้าํแกพ้ระส ุบนิ และเพื่อพระองคจ์ะทรงรูพ้ระดาํริในพระทยั
ของพระองค ์

ปฏมิากรในพระส ุบ ินของกษ ัตริ ยเ์นบคูดัเนสซาร ์
31  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ พระองค ์ ทอดพระเนตร และด ูเถิด  ม ีปฏมิากรขนาดใหญ่ ปฏมิากรน้ี 

ใหญ ่และสกุใสย่ิงนัก  ตัง้อยู่ ตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์และรูปร่างก็ น่ากลวั 32 เศยีรของ
ปฏมิากรน้ีเป็นทองคาํเน้ื อด ีอกและแขนเป็นเงนิ ทอ้งและโคนขาเป็นทองสมัฤทธิ ์ 33 ขาเป็น
เหล็ก  เท ้าเป็นเหล็กปนดนิ 34 ขณะเมื่อพระองค ์ทอดพระเนตร  ม ีห ินก ้อนหน่ึงถกูตดัออกมา
ม ิใช ่ ดว้ยมอื กระทบปฏมิากรที่ เท ้าอนัเป็นเหล็กปนดนิ กระทาํใหแ้ตกเป็นชิน้ๆ 35  แล ้วสว่น
เหล็ก สว่นดนิ สว่นทองสมัฤทธิ ์ สว่นเงนิและสว่นทองคาํ  ก็ แตกเป็นชิน้ๆพรอ้มกนั กลายเป็น
เหมอืนแกลบจากลานนวดขา้วในฤด ูรอ้น ลมก็พดัพาเอาไป จงึหาร่องรอยไมพ่บเสยีเลย  แต ่
กอ้นห ินท ่ีกระทบปฏมิากรนัน้กลายเป็นภ ูเขาใหญ ่จนเต็มพ ิภพ 36  น่ี เป็นพระส ุบนิ พระเจา้ขา้
 บดัน้ี  เหล ่าขา้พระองคข์อกราบทลูคาํแกพ้ระส ุบ ินตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์

 กรุ งบาบโิลนของกษ ัตริ ยเ์นบคูดัเนสซาร ์คอือาณาจกัรโลกแหง่แรก
37  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ กษตัริย ์จอมกษ ัตริ ย ์ทัง้หลาย ซ่ึงพระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์ได ้ทรงประทาน

ราชอาณาจ ักร  อานุภาพ  ฤทธิ ์เดชและสงา่ราศี 38 และไดท้รงมอบไวใ้นหตัถ ์พระองค ์ ทา่น ซ่ึ 
งบ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์ สตัว ์ในทุง่นาและนกในอากาศ  ไม ่วา่มนัจะอาศยัอยู่  ณ  ที่ ใดๆให ้แก ่ 
พระองค ์กระทาํให ้พระองค ์ปกครองมนัได ้ทัง้หมด เศยีรทองคาํนัน้คอืพระองค ์เอง 

อาณาจกัรโลกแหง่ที่สองและสาม ค ือม ีเดยีเปอร ์เซ ียและกรีก
39 ตอ่จากพระองคไ์ปจะมีราชอาณาจ ักรด ้อยกวา่พระองค ์และย ังม ีราชอาณาจกัรที่ สาม 

เป็นทองสมัฤทธิ ์ ซ่ึงจะปกครองอยู่ทัว่พ ิภพ 

อาณาจกัรโลกแหง่ที่ ส ี่ คอืโรม
40 และจะมีราชอาณาจกัรที่ ส ่ี แข ็งแรงดัง่เหล็ก เพราะเหล็กต ีส ่ิงทัง้หลายใหห้กัเป็นชิน้ๆ

และปราบสิ่งทัง้ปวงลงได้ ราชอาณาจ ักรน ้ันจะหกั และทบุสิ่งทัง้ปวงเหลา่น้ีดงัเหล็กซ่ึงทบุ
ให ้แหลก 41 ดัง่ที่ พระองค ์ทอดพระเนตรเทา้และน้ิวเทา้  เท ้าเป็นดนิชา่งหม ้อบ ้างเหล็ กบ ้าง
จะเป็นราชอาณาจกัรประสม  แต ่ความแข็งแกร่งของเหล็กจะยงัอยู่ในนัน้บา้ง  ดงัที่  พระองค ์
ทอดพระเนตรเหล็กปนดนิเหนียว 42 และน้ิวเทา้เป็นเหล็กปนดนิฉันใด ราชอาณาจ ักรน ้ัน
จงึแข็งแรงบา้งเปราะบา้งฉันนัน้ 43  ดงัที่  พระองค ์ทอดพระเนตรเหล็กปนดนิเหนียว ราช
อาณาจกัรจะปนกนัดว้ยเชือ้สายของมนุษย ์  แต ่จะไม่ยึ ดก ันแน่นไว ้ได ้อย่างเดยีวก ับท ่ีเหล็ก
ไมป่ระสมเขา้ก ับด ิน

หลงัจากอาณาจกัรโรมคนืมาใหม ่แลว้ อาณาจกัรของพระคริสตจ์ะตัง้ขึน้
44 และในสมยัของกษ ัตริ ย ์เหลา่นัน้ พระเจา้แหง่ฟ้าสวรรคจ์ะทรงสถาปนาราชอาณาจกัร

หน่ึง ซ่ึงไม ่ม ีวนัทาํลายเสยีได้ หรือราชอาณาจ ักรน ้ันจะไม่ตกไปแก ่ชนชาต ิ อ่ืน ราชอาณา
จ ักรน ้ันจะกระทาํใหบ้รรดาราชอาณาจกัรเหลา่น้ีแตกเป็นชิน้ๆถึงอวสาน และราชอาณาจ ั
กรน ้ันจะตั ้งม ่ันอยู่ เป็นนิตย ์45  ดงัที่  พระองค ์ทอดพระเนตรกอ้นหนิถกูตดัออกจากภเูขาม ิใช ่ 
ดว้ยมอื และกอ้นหนินัน้ไดก้ระทาํให ้เหล็ก  ทองสมัฤทธิ ์ ดนิ  เงนิ และทองคาํแตกเป็นชิน้ๆ
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พระเจา้ย่ิงใหญ ่ได ้ทรงให ้กษตัริย ์ รู ้วา่อะไรจะบงัเกดิมาภายหลงัน้ี พระส ุบ ินนัน้เที่ยงแทแ้ละ
คาํแกพ้ระส ุบ ิ นก ็ แน่นอน �

 กษตัริย ์พระราชทานยศชัน้สงูให ้แก ่ดาเนี ยล 
46  แล ้วกษ ัตริ ยเ์นบูคดัเนสซาร ์ก็ ทรงกราบลงและเคารพดาเนี ยล และมีพระบญัชาใหนํ้า

เคร่ืองบชูาและเคร่ืองหอมมาถวายดาเนี ยล 47  กษตัริย ์ตรัสกบัดาเนียลวา่ � แน่ นอนท ีเดยีว 
พระเจา้ของทา่นเป็นพระเจา้ของพระทัง้หลาย และทรงเป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของกษ ัตริ ย ์
ทัง้ปวง ทรงเป็นผูเ้ผยความล ึกล ับเพราะทา่นสามารถทีจ่ะเผยความล ึกล ั บน ี ้ได ้� 48 ฝ่ายกษ ัตริ 
ย ์ก็ พระราชทานยศชัน้สงู และของพระราชทานย่ิงใหญ่เป็ นอ ันมากแก่ดาเนี ยล และแตง่ตัง้
ใหเ้ป็นผูค้รอบครองหมดเมอืงบาบ ิโลน และเป็นประธานใหญ่ของนักปราชญท์ัง้สิน้แหง่บา
บ ิโลน 49 ดาเนียลก็กราบทลูขอตอ่กษ ัตริ ยแ์ละพระองคท์รงตัง้ใหช้ดัรัค เมชาคและเอเบดเน
โกเป็นผูจ้ดัราชการในเมอืงบาบ ิโลน  แต ่ดาเนียลยงัคงอยู่ในราชสาํนัก

3
ปฏมิากรรูปใหญข่องกษ ัตริ ยเ์นบคูดัเนสซาร ์

1  กษตัริย ์เนบคูดัเนสซาร ์ได ้สรา้งปฏมิากรรูปหน่ึ งด ้วยทองคาํ สงูหกสบิศอก กวา้งหกศอก
ทรงตัง้ไว ้  ณ  ที่ ราบด ูรา ในเมอืงบาบ ิโลน 2  แล ้วกษ ัตริ ยเ์นบูคดัเนสซารรั์บสัง่ใหป้ระช ุมอ ุ
ปราช ขา้หลวงภาค  ผู ้วา่ราชการเมอืง  ผูพ้พิากษา นายคลงั  มนตรี  ตลุาการ และบรรดาเจา้
หนา้ทีท่ัง้หลายของหวัเมอืง  ให ้ เข ้ามาในงานฉลองปฏมิากรซ่ึงกษ ัตริ ยเ์นบคูดัเนสซาร ์ได ้ทรง
ตัง้ขึน้ 3  แล ้ วอ ุปราช ขา้หลวงภาค  ผู ้วา่ราชการเมอืง  ผูพ้พิากษา นายคลงั  มนตรี  ตลุาการ 
และบรรดาเจา้หนา้ที่ทัง้หลายของหวัเมอืงได ้เข ้ามาประชมุเพื่องานฉลองปฏมิากร ซ่ึงกษ ัตริ 
ยเ์นบูคดัเนสซาร ์ได ้ทรงตัง้ขึน้ และเขาทัง้หลายก็ มาย ืนอยู่ หน ้าปฏมิากรซ่ึงกษ ัตริ ยเ์นบูคดั
เนสซาร ์ได ้ทรงตัง้ขึน้ 4 และโฆษกก็ประกาศเสยีงดงัวา่ � โอ บรรดาชนชาติ  ประชาชาต ิทัง้
ปวงและภาษาทัง้หลาย  ม ีพระบญัชาแกท่า่นทัง้หลายวา่ 5 เมื่อทา่นไดยิ้นเสยีงแตรทองเหลอืง
ขนาดเล็ก  ป่ี พณิเขาคู่ พณิสี่ สาย พณิใหญ่  ป่ี  ถงุ และเคร่ืองดนตรี ทกุชนิด  ให ้ทา่นทัง้หลาย
กราบลงนมสัการปฏมิากรทองคาํ ซ่ึงกษ ัตริ ยเ์นบูคดัเนสซาร ์ได ้ทรงตัง้ไว ้ 6  ผู ้ใดที่ มไิด ้กราบ
ลงนมสัการก็ ให ้โยนผูนั้น้ท ันท ี เข ้าไปในเตาที่ไฟลกุอยู่� 7 เพราะฉะนัน้พอประชาชนไดยิ้น
เสยีงแตรทองเหลอืงขนาดเล็ก  ป่ี พณิเขาคู่ พณิสี่ สาย พณิใหญ่และเคร่ืองดนตรี ทกุชนิด 
บรรดาชนชาติ  ประชาชาต ิทัง้ปวงและภาษาทัง้หลาย  ก็ กราบลงนมสัการปฏมิากรทองคาํซ่ึง
กษ ัตริ ยเ์นบคูดัเนสซาร ์ได ้ทรงตัง้ไว ้

คนยิวสามคนไมย่อมกราบลงนมสัการปฏมิากรทองคาํ
8  เพราะฉะนัน้ ในครัง้นัน้พวกเคลเดยีบางคนมาเขา้เฝ้า และฟ้องพวกยิวดว้ยใจคดิรา้ย

9 เขาทัง้หลายกราบทลูกษ ัตริ ยเ์นบูคดัเนสซาร ์วา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ขอทรงพระเจริญเป็น
นิตย ์ 10  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ พระองค ์ทรงออกกฤษฎกีาแล ้วว ่า  ท ุกคนผู ้ได ้ยินเสยีงแตรทอง
เหลอืงขนาดเล็ก  ป่ี พณิเขาคู่ พณิสี่ สาย พณิใหญ่  ป่ี  ถงุ และเคร่ืองดนตรี ทกุชนิด  ก็  ให ้กราบ
ลงนมสัการปฏมิากรทองคาํ 11 และผูใ้ดที่ ไม ่กราบลงนมสัการก็ ให ้โยนเขา้ไปในเตาที่ไฟลกุ
อยู่ 12  ม ียิวบางคนที่ พระองค ์ ได ้ แต ่งตัง้ใหจ้ดัราชการในเมอืงบาบ ิโลน คอืชดัรัค เมชาค และ
เอเบดเนโก  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์คนเหลา่น้ี ไม ่เชื่อฟังพระองค ์เขาม ิได ้ ปฏบิตั ิพระของพระองค ์
หรือนมสัการปฏมิากรทองคาํซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงตัง้ไว�้ 13  แล ้วเนบูคดัเนสซาร ์ก็ ทรงกริว้จดั
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และเดอืดพลา่น  ม ีรับสัง่ใหนํ้าตวัชดัรัค เมชาค และเอเบดเนโกเขา้มา  แล ้วเขาก็นําคนเหลา่น้ี 
เข ้ามาเฝ้ากษ ัตริ ย ์14 เนบูคดัเนสซารท์รงกลา่วแก่เขาวา่ � โอ ชดัรัค เมชาค และเอเบดเนโก
เอย๋ เป็นความจริงหรือไม ่ที่  เจ ้าม ิได ้ ปรนนิบตั ิพระของเรา หรือนมสัการปฏมิากรทองคาํซ่ึง
เราไดต้ัง้ไว ้ 15  บดัน้ี ถา้เจา้พรอ้มใจแลว้ พอเจา้ไดยิ้นเสยีงแตรทองเหลอืงขนาดเล็ก  ป่ี พณิ
เขาคู่ พณิสี่ สาย พณิใหญ่  ป่ี  ถงุ และเคร่ืองดนตรี ทกุชนิด  เจ ้าจงกราบลงนมสัการปฏมิากร
ซ่ึงเราไดส้รา้งไว ้  แต ่ถา้เจา้ไม ่นมสัการ จะตอ้งโยนเจา้ท ันท ี เข ้าไปในเตาที่ไฟลกุอยู่ และผู ้
ใดเลา่จะเป็นพระเจา้ที่จะชว่ยให ้เจ ้าพน้จากมอืของเราได�้ 16 ชดัรัค เมชาค และเอเบดเน
โกกราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � โอ ขา้แต่เนบูคดัเนสซาร ์ขา้พระองคท์ัง้หลายไม่จาํเป็นจะตอ้งตอบ
พระองคใ์นเร่ืองน้ี 17ถา้พระเจา้ของพวกขา้พระองค ์ผู ้ซ่ึงพวกขา้พระองค ์ปรนนิบตั ิสามารถ
ชว่ยพวกขา้พระองค ์ให ้พน้จากเตาทีไ่ฟลกุอยู่  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ พระองค ์ ก็ จะทรงชว่ยพวกขา้
พระองค ์ให ้พน้พระหตัถข์องพระองค ์18  แต ่ถา้ไม่เป็นเชน่นัน้  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ขอพระองค ์
ทรงทราบวา่ พวกขา้พระองคจ์ะไม ่ปรนนิบตั ิพระของพระองค ์หรือนมสัการปฏมิากรทองคาํ
ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงตัง้ขึน้�

คนยิ วท ี่ สตัย ์ซ่ืออยู่ในเตาไฟอย่างปลอดภยั
19  แล ้วเนบูคดัเนสซารท์รงเกรีย้วกราดย่ิงนัก  พระพกัตร ์ของพระองค ์ก็  เปล ่ียนไปไม่พอ

พระทยัชดัรัค เมชาค และเอเบดเนโก  พระองค ์จงึรับสัง่ใหท้าํเตาไฟใหร้อ้นกวา่ที่เคยอีกเจ็ด
เทา่ 20 และพระองครั์บสัง่ใหบ้างคนที่ ม ีกาํลงัมากที่สดุในกองทพัมามดัชดัรัค เมชาค และเอ
เบดเนโก และใหโ้ยนเขาเขา้ไปในเตาที่ไฟลกุอยู่ 21  แล ้วคนเหลา่น้ี ก็  ถ ูกมดัไวท้ัง้เสือ้  กางเกง 
 หมวก และเคร่ืองแตง่กายอ่ืนๆ และเขาก็ ถ ูกโยนเขา้ไปในเตาที่ไฟลกุอยู่ 22 ฉะนัน้เพราะวา่
คาํรับสัง่ของกษ ัตริ ยนั์น้เขม้งวดมากและเตาไฟก็รอ้นจดั เปลวไฟจงึไดฆ้า่คนทีโ่ยนชดัรัค เม
ชาค และเอเบดเนโก 23 และชายทัง้สามน้ี คอืชดัรัค เมชาค และเอเบดเนโกก็ตกลงไปกลาง
เตาไฟที่ ล ุกอยู่ทัง้ย ังม ั ดอย ู่24 ขณะนัน้กษ ัตริ ยเ์นบูคดัเนสซารป์ระหลาดพระทยัทรงลกุขึน้
โดยฉับพลนั  พระองค ์ตรัสกบัองคมนตรีของพระองค ์วา่ �เรามดัสามคนโยนเขา้ไปกลางไฟ
ม ิใช ่ หรือ � เขาทลูตอบกษ ัตริ ย ์วา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ จร ิงพระเจา้ขา้� 25  พระองค ์ตรัสตอบวา่
� ด ู เถิด เราเหน็สี่คนถกูปลอ่ย กาํลงัเดนิอยู่กลางไฟ และเขาทัง้หลายก็ ไมเ่ป็นอนัตราย  รู ปร่า
งของคนที่ ส ี่นัน้คลา้ยคล ึงก ับพระบตุรของพระเจา้�

เนบคูดัเนสซารถ์วายเกยีรตยิศแด ่พระเจา้ 
26  แล ้วเนบูคดัเนสซารเ์สด็จมาใกล ้ประต ูเตาที่ไฟลกุอยู่ นัน้ ทรงกลา่ววา่ �ชดัรัค เมชาค

และเอเบดเนโก  ผูรั้บใช ้ของพระเจา้สงูสดุ จงออกมาเถิด จงมาที่ น่ี �  แล ้วชดัรัค เมชาค และ
เอเบดเนโกก็เดนิออกมาจากกลางไฟ 27 ฝ่ายอปุราช ขา้หลวงภาค  ผู ้วา่ราชการเมอืง และ
องคมนตรีของกษ ัตริ ย ์ก็ หอ้มลอ้มเขา้มา  เห ็ นว ่าไฟไม ่ม ีอาํนาจอะไรเหนือร่างกายของคน
เหลา่น้ี ผมที่ศรีษะของเขาก็ ไม ่ งอ เสื ้อก ็ มไิด ้ เป็นอนัตราย  ไมม่ ี กล ่ินไฟที่ตวัเขาทัง้หลาย
เลย 28 เนบูคดัเนสซารต์รั สว ่า � สาธ ุการแด่พระเจา้ของชดัรัค เมชาค และเอเบดเนโก  ผู ้ 
ได ้สง่ทตูสวรรคข์องพระองคม์าชว่ยผู ้รับใช ้ของพระองค ์ให ้ พน้  ผู ้วางใจในพระองค ์กระทาํ
ให ้พระบญัชาของกษ ัตริ ย เ์หลวไป และยอมพลี ร่างกายของเขาเสยีดีกวา่ที่จะปรนนิบ ัต ิ
และนมสัการพระอ่ืน นอกจากพระเจา้ของเขาเอง 29 เพราะฉะนัน้เราจงึออกกฤษฎ ีกาว ่า  
ชนชาต ิ ประชาชาต ิหรือภาษาใดๆที่ กล ่าวม ิด ี ม ิรา้ยตอ่พระเจา้ของชดัรัค เมชาค และเอ
เบดเนโก จะถ ูกห ัน่เป็นชิน้ๆ และบา้นเรือนของเขาจะตอ้งเป็นกองขยะ เพราะวา่ไม ่ม ีพระเจา้
อ่ื นท ่ีจะสามารถชว่ยใหพ้น้ในทางน้ี ได ้� 30  แล ้วกษ ัตริ ย ์ได ้ทรงเลื่อนยศใหช้ดัรัค เมชาค และ
เอเบดเนโกสงูขึ ้นอ ีกในเมอืงบาบ ิโลน 
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4
เนบคูดัเนสซาร ์กล ่าวถึงความสมัพนัธข์องพระองคก์บัพระเจา้

1  เรา  กษตัริย ์เนบคูดัเนสซาร ์ขอประกาศแก่บรรดาชนชาติ  ประชาชาต ิ ทัง้ปวง และภาษา
ทัง้หลาย ซ่ึงอาศยัอยู่บนพภิพทัง้สิ ้นว ่า  สนัต ิสขุจงม ีแก ่ทา่นทัง้หลายอย่างทว ีคณู 2 เรา
เหน็สมควรที่จะแสดงหมายสาํคญัและการมหศัจรรย ์ ซ่ึงพระเจา้สงูสดุไดท้รงกระทาํแก ่เรา 
3 หมายสาํคญัของพระองค ์ใหญ ่ย่ิงสกัเทา่ใด การมหศัจรรยข์องพระองคก์อปรดว้ยฤทธานุ
ภาพปานใด อาณาจกัรของพระองคเ์ป็นอาณาจกัรถาวรเป็นนิตย ์ และราชอาณาจกัรของ
พระองคนั์น้ดาํรงอยู่ ท ุกชัว่อายุ

เนบคูดัเนสซารท์รงนิ ม ิตเหน็ตน้ไม ้ใหญ ่
4  ตวัเรา  คอื เนบูคดัเนสซาร ์อยู่ เป็นผาสกุในนิเวศของเรา และมีความเจริญอยู่ในวงัของ

เรา 5 เราฝันเหน็เร่ืองซ่ึงกระทาํใหเ้รากลวั ขณะเมื่อเรานอนอยู่บนที่นอนความคดิและนิ ม ิ 
ตอ ันผดุขึน้ในศรีษะของเราเป็นเหต ุให ้เราตกใจ 6 เราจงึออกกฤษฎกีาเรียกนักปราชญ ์แห ่
งบาบิโลนทัง้สิน้มาหาเราเพื่อให ้แก ้ความฝันให ้แก ่ เรา 7 พวกโหร พวกหมอดู และคนเคล
เดยี และหมอด ูฤกษ ์ยามก็ เข ้ามาเฝ้า เราก็เลา่ความฝันแก ่เขา  แต ่เขาทัง้หลายแกฝั้นใหเ้รา
ไม ่ได ้8 ในที่สดุดาเนียลก็ เข ้ามาเฝ้าเรา เขามชีื่อวา่เบลเทชสัซาร ์ตามนามพระของเรา เขามี
วญิญาณของพระผู ้บริสทุธิ ์เราก็เลา่ความฝันใหเ้ขาฟังวา่ 9 � โอ เบลเทชสัซาร ์ หวัหนา้ของ
พวกโหร เพราะเราทราบวา่วญิญาณของพระผู ้บริสทุธิ ์ อยู่ ในทา่น และไม ่ม ีความลํา้ลกึใดๆที่
จะใหท้า่นแก ้ยาก จงบอกนิ ม ิตทัง้หลายในความฝั นท ่ีเราได ้เหน็ และตคีวามนิ ม ิตเหลา่นัน้ให ้
แก ่ เรา 10 นิ ม ิตที่ ผ ุดขึน้ในศรีษะของเราเมื่อนอนอยู่บนที่ นอน  ด ู เถิด เราได ้เห ็นตน้ไมท้า่มก
ลางพ ิภพ มนัสงูมาก 11  ตน้ไม ้เตบิโตและแข็งแรง ยอดของมนัขึน้ไปถึงฟ้าสวรรค ์และประจ ั
กษ ์ไปถึงที่สดุปลายพ ิภพ 12 ใบก็งดงามและผลก็ อดุม และจากตน้ไม ้นัน้  ม ีอาหารให ้แก ่ ช ีวติ
ทัง้ปวง  สตัว ์ป่าทีใ่นทุง่นาอาศยัอยู่ ใต ้ร่มของมนั และนกในอากาศก็อาศยัอยู่ ที่ กิ่ งก ้านของมนั
และเน้ือหนังทัง้หลายก็เลีย้งตนอยู่ดว้ยมนั 13 ในนิ ม ิตที่ ผ ุดขึน้ในศรีษะของเราเมื่อเราอยู่บน
ที่ นอน  ด ู เถิด เราได ้เห ็นผู ้พทิกัษ ์ องค ์ บริสทุธิ ์ลงมาจากฟ้าสวรรค ์14 ทา่นเปลง่เสยีงและพดู
ดงัน้ี วา่ �จงฟันตน้ไมแ้ละต ัดก ่ิงทัง้หลายของมนัออกเสยี สะบดัใหใ้บของม ันร ่วงออกแลว้
ใหผ้ลของมนักระจายไป  ให ้ สตัว ์ป่าหนีไปเสยีจากใต ้ตน้ และใหน้กหนีไปเสยีจากกิ่งของมนั
15  แต ่จงปลอ่ยใหต้อรากต ิดอย ู่ในดนิ  ม ีปลอกเหล็กและทองสมัฤทธิส์วมไว ้  ให ้ อยู่ ทา่มกลาง
หญา้อ่อนในทุง่นา  ให ้เปียกน้ําคา้งจากฟ้าสวรรค ์ ให ้เขามีสว่นอยู่กบัสตัวป่์าในหญา้ที่ พืน้ดนิ 
16  ให ้ จ ิตใจของเขาเปลี่ยนเสยีจากจติใจมนุษย ์  แล ้วมอบใจสตัวป่์าให ้แก ่ เขา และปลอ่ยให ้
เป็นอยู่ อย่างนัน้จนครบเจ็ดวาระ 17 คาํพพิากษานัน้เป็นคาํสัง่ของผู ้พทิกัษ ์คาํตดัสนินัน้เป็น
วาทะขององค ์บริสทุธิ ์เพื่อผู ้ม ี ช ีวิตอยู่จะไดท้ราบวา่ทา่นผูส้งูสดุทรงปกครองอยู่เหนือราช
อาณาจกัรของมนุษย ์และประทานราชอาณาจ ักรน ้ันแก ่ผู ้ ที่  พระองค ์จะประทาน และตัง้ผู ้ที่ 
ดอ้ยที่สดุให ้อยู่  เหนือ � 18 ความฝันน้ีตวัเราคอืกษ ัตริ ยเ์นบูคดัเนสซาร ์ได ้ เห ็นและ  โอ เบลเท
ชสัซาร ์ ทา่นจงกลา่วคาํแกฝั้นเถิด เพราะพวกนักปราชญท์ัง้สิน้แหง่ราชอาณาจกัรของเรา
ไม่สามารถที่จะใหค้าํแกค้วามฝันแก ่เรา  แต ่ทา่นสามารถ เพราะวญิญาณของพระผู ้บริสทุธิ ์ 
อยู่ ในต ัวท ่าน�

อาณาจกัรของเนบคูดัเนสซารจ์ะถกูตดัออก
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19  แล ้วดาเนี ยล  ผู ้ ม ีชื่อวา่เบลเทชสัซาร ์  ก็ งงงนัอยู่ชัว่โมงหน่ึง ความคดิของทา่นก็กระทาํ
ใหท้า่นตกใจ  กษตัริย ์ตรั สว ่า �เบลเทชสัซาร ์เอย๋ อย่าใหค้วามฝันหรือคาํแกค้วามฝันกระทาํ
ใหท้า่นตกใจเลย� เบลเทชสัซารท์ลูตอบวา่ � เจ ้านายของขา้พระองค ์ ขอให ้ความฝันนัน้เป็น
เร่ืองของผู ้ที่  เกล ียดชงัพระองค ์เถิด และขอใหค้าํแกค้วามฝันนัน้ตกแก ่ปฏปัิกษ ์ของพระองค ์
20  ตน้ไม ้ ที่  พระองค ์ ทอดพระเนตร ซ่ึงเตบิโตขึน้และแข็งแรง จนยอดขึน้ไปถึงฟ้าสวรรค ์  
ประจกัษ ์ไปทัว่พภิพทัง้สิน้ 21 ใบของม ันก ็งดงามและผลก็ อดุม และจากตน้นั ้นม ีอาหารให ้
แก ่ ช ีวติทัง้ปวง  สตัว ์ป่าในทุง่นามาพึ่งร่มอยู่ ใต ้ ตน้ และนกในอากาศก็มาอาศยัอยู่ ที่  กิ่ง 22  
โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ น่ี คอืพระองค ์เอง  ผู ้ทรงเจริญและเขม้แข็ง  ความย่ิงใหญ ่ของพระองค ์ได ้ 
เจริญ และขึน้ไปถึงฟ้าสวรรค ์และราชอาณาจกัรของพระองค ์ก็ ไปถึงสดุปลายพ ิภพ 23 และ
ที่ กษตัริย ์ทอดพระเนตรผู ้พทิกัษ ์คอืองค ์บริสทุธิ ์ลงมาจากฟ้าสวรรค ์และพดูวา่ �จงฟันตน้ไม้
และทาํลายเสยี  แต ่จงปลอ่ยใหต้อรากต ิดอย ู่ในดนิ  ม ีปลอกเหล็กและทองสมัฤทธิส์วมไว ้  
ให ้ อยู่ ทา่มกลางหญา้อ่อนในทุง่นา  ให ้เปียกน้ําคา้งจากฟ้าสวรรค ์  ให ้เขามีสว่นอยู่กบัสตัว ์ป่า 
และปลอ่ยให ้อยู่ อย่างนัน้จนครบเจ็ดวาระ� 24  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ ตอ่ไปน้ี เป็นคาํแกพ้ระส ุบนิ 
เป็นพระราชกฤษฎกีามาจากผู ้สงูสดุ ซ่ึงมาถึงกษ ัตริ ย ์เจ ้านายของขา้พระองค ์25 วา่พระองค ์
จะทรงถกูขบัไล่ไปเสยีจากทา่มกลางมนุษย ์ และพระองคจ์ะอยู่กบัสตัวใ์นทุง่นา  พระองค ์
จะตอ้งเสวยหญา้อย่างกบัววั และจะให ้พระองค ์เปียกน้ําคา้งจากฟ้าสวรรค ์จะเป็นอยู่อย่าง
นัน้จนครบเจ็ดวาระ จนกวา่พระองคจ์ะทราบวา่  ผู ้สงูสดุนัน้ทรงปกครองราชอาณาจกัรของ
มนุษย ์ และพระองคจ์ะประทานราชอาณาจ ักรน ้ันแก ่ผู ้ ที่  พระองค ์ทรงปรารถนา 26 และที่
ทรงมีพระบญัชาใหเ้หลอืตอรากตน้ไมนั้น้ไว ้ก็ หมายความวา่ ราชอาณาจกัรจะยงัเป็นของ
พระองค ์  ตัง้แต ่ พระองค ์ทรงทราบวา่สวรรค ์ปกครอง 27  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์เพราะฉะนัน้ขอ
ทรงรับคาํกราบทลูของขา้พระองค ์ ขอพระองคท์รงเลกิทาํบาปเสยีดว้ยการกระทาํความ
ชอบธรรม และเลกิทาํความชัว่ชา้ดว้ยสาํแดงความกรุณาตอ่คนจน เผื่อวา่ความผาสกุของ
พระองคอ์าจจะยืดยาวไปอีกได�้

 กษตัริย ์เนบคูดัเนสซาร ์ถ ูกพพิากษาเพราะเหต ุความเย่อหย่ิง 
28  ส ิ่งเหลา่น้ีทัง้สิน้ไดบ้งัเกดิขึน้แก ่กษตัริย ์เนบคูดัเนสซาร ์29พอสิน้สบิสองเดอืน  พระองค ์

เสด็จดาํเนินอยู่ในพระราชวงัแหง่ราชอาณาจกัรบาบ ิโลน 30 และกษ ัตริ ยต์รั สว ่า � น่ี เป็นมหา
บาบิโลนม ิใช ่ หรือ ซ่ึงเราไดส้รา้งไวเ้พื่อวงศว์านแห่งอาณาจ ักรน ้ีดว้ยอาํนาจใหญ่ย่ิงของ
เรา และเพื่อเป็นศ ักด ์ิ ศร ีอนัสงูสง่ของเรา� 31 เมื่อกษ ัตริ ยต์รัสยงัไมท่นัขาดพระวาทะ  ก็  ม ี
เสยีงตกลงมาจากฟ้าสวรรค ์วา่ � โอ  กษตัริย ์เนบูคดัเนสซาร ์ เราลัน่วาจาไวก้บัเจา้แล ้วว ่า
ราชอาณาจกัรไดพ้รากไปเสยีจากเจา้แลว้ 32 และเจา้จะถกูขบัไล่ไปจากทา่มกลางมนุษย ์
และเจา้จะอยู่กบัสตัวใ์นทุง่นา และเจา้จะตอ้งกนิหญา้อย่างกบัววั จะเป็นอยู่อย่างนัน้จนครบ
เจ็ดวาระ จนกวา่เจา้จะเรียนรู ้ได ้ วา่  ผู ้สงูสดุปกครองอยู่เหนือราชอาณาจกัรของมนุษย ์และ
ประทานราชอาณาจ ักรน ้ันแก ่ผู ้ ที่  พระองค ์ทรงปรารถนา� 33 ในทนัใดนัน้เองพระวาทะก็
สาํเร็จในเร่ืองเนบคูดัเนสซาร ์  พระองค ์ ถ ูกขบัไลไ่ปจากทา่มกลางมนุษย ์และเสวยหญา้อย่าง
กบัววั และพระกายก็เปียกน้ําคา้งจากฟ้าสวรรค ์จนพระเกศางอกยาวอย่างกบัขนนกอินทรี
และพระนขาก็เหมอืนเล็บนก 34 เมื่อสิน้สดุวาระนัน้แลว้ ตวัเราเนบูคดัเนสซาร ์ก็ แหงนหนา้
ดูฟ้าสวรรคแ์ละจติปกติของเราคนืมา และเราก็ สาธ ุการแด ่ผู ้สงูสดุนัน้ และสรรเสริญถวาย
เกยีรตยิศแด ่พระองค ์ ผู ้ ดาํรงอยู่  เป็นนิตย ์เพราะราชอาณาจกัรของพระองคเ์ป็นราชอาณา
จ ักรน ิรันดร ์ และอาณาจกัรของพระองค ์ดาํรงอยู่  ท ุกชั่วอายุ 35 สาํหรับพระองคช์าวพภิพ
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ทัง้สิน้นับวา่ไม ่มีคา่ ทา่มกลางกองทพัแหง่สวรรคนั์น้พระองคท์รงกระทาํตามชอบพระทยั
พระองค ์และทา่มกลางชาวพภิพดว้ย และไม ่ม ี ผู ้ใดยบัยัง้พระหตัถข์องพระองค ์ได ้หรือตรัส
ถามพระองค ์ได ้ วา่ � พระองค ์ทรงกระทาํสิ่งใด� 36 ในเวลานัน้เอง  จ ิตปกติของเราก็ กล ับ
คนืมา ความสงูสง่และราชสงา่ราศ ีกล ับมาสู่ เราอีก เพื่อสงา่ราศ ีแห ่งราชอาณาจกัรของ
เรา  องคมนตรี และขา้ราชบริพารของเรากลบัมาหาเรา และเราก็รับการสถาปนาไวใ้นราช
อาณาจกัรของเรา ความใหญ่ย่ิงกลบัเพิ่มพนูแก่เราขึ ้นอ ีก 37  บดัน้ี ตวัเราคอืเนบูคดัเนสซาร ์
ขอสรรเสริญ ยกย่องและถวายพระเกยีรต ิแด ่ พระมหากษตัริย ์ แห ่งสวรรค ์ เพราะวา่พระราช
กจิของพระองค ์ก็  ถกูตอ้ง และพระมรรคาของพระองค ์ก็  เที่ยงธรรม บรรดาผูด้าํเนินอยู่ใน
ความเย่อหย่ิง  พระองค ์ ก็ ทรงสามารถใหต้ํา่ลง

5
การเลีย้งใหญข่องเบลชสัซาร ์

1  กษตัริย ์เบลชสัซาร ์ได ้ทรงจดัการเลีย้งใหญ ่แก ่ เจ ้านายหน่ึงพนัคน และเสวยเหลา้องุน่ตอ่
หนา้คนหน่ึงพนันัน้ 2 เมื่อเบลชสัซารท์รงลิม้รสเหลา้องุน่แลว้ จ ึงม ีพระบญัชาใหนํ้าภาชนะ
ทองคาํและเงนิซ่ึงเนบูคดัเนสซารร์าชบดิาไดท้รงกวาดมาจากพระวหิารในกรุงเยรูซาเล็ม
ออกมาให ้กษตัริย ์และเจา้นายของพระองค ์ ทัง้พระสนมและนางหา้มจะได ้ใช ้ ใส ่เหลา้ดื่ม
3 เขาทัง้หลายจงึนําภาชนะทองคาํซ่ึงไดก้วาดมาจากพระว ิหาร คอืพระนิเวศของพระเจา้
ในกรุงเยรูซาเล็ม และกษ ัตริ ยแ์ละเจา้นายของพระองค ์ ทัง้พระสนมและนางหา้มก็ ได ้ดื่ม
จากภาชนะเหลา่นัน้ 4 เขาทัง้หลายดื่มเหลา้องุน่และสรรเสริญพระทีท่าํดว้ยทองคาํ  เงนิ  ทอง
สมัฤทธิ ์ เหล็ก  ไม ้และหนิ

พระเจา้ทรงเขยีนที่ผนังของพระราชวงั
5 ในทนัใดนัน้ น้ิวมอืคนไดป้รากฏขึน้ และเขยีนลงที่ผนังของพระราชวงัของกษ ัตริ ยต์รง

ขา้มกบัคนัประทปี และกษ ัตริ ย ์ก็ ทอดพระเนตรมอืที่ เข ียนนัน้ 6  แล ้วส ีพระพกัตร ์ของกษ ั
ตริ ย ์ก็  เปลี่ยนไป พระดาํริของพระองคก์ระทาํให ้พระองค ์ตกพระทยั พระเพลาก็ อ่อนเปลีย้ 
พระชานุ ก็ กระทบกนั 7  กษตัริย ์รับสัง่เสยีงดงั  ให ้นําหมอดูและคนเคลเดยี และหมอด ูฤกษ ์
ยามเขา้มาเฝ้า และกษ ัตริ ยต์รัสกบัพวกนักปราชญ ์กรุ งบาบิโลนวา่ � ผู ้ใดที่อ่านขอ้เขยีนน้ี
และแปลความใหเ้ราได้ เราจะให ้ผู ้นัน้สวมเสือ้ส ีมว่ง และสวมสรอ้ยคอทองคาํ และเราจะ
ตัง้ใหเ้ป็ นอ ุปราชตรีในราชอาณาจกัรของเรา� 8  แล ้วพวกนักปราชญข์องกษ ัตริ ย ์ก็  เข ้ามา
ทัง้หมด  แต ่เขาทัง้หลายอ่านขอ้เขยีน หรือแปลความหมายให ้กษตัริย ์ทรงทราบหาได ้ไม ่9  
แล ้วกษ ัตริ ยเ์บลชสัซาร ์ก็ ตกพระทยัมาก และส ีพระพกัตร ์ของพระองค ์ก็  เปลี่ยนไป และเจา้
นายทัง้หลายของพระองค ์ก็  สนเทห่ ์10 ดว้ยเหตุพระวาทะของกษ ัตริ ยแ์ละเจา้นายทัง้หลาย
 พระราชนีิ  ก็ เสด็จเขา้มาในทอ้งพระโรงการเลีย้ง และพระราชนีิทรงมีพระเสาวนีย ์วา่ � โอ 
ขา้แต ่กษตัริย ์ขอทรงพระเจริญเป็นนิตย ์ขอพระองคอ์ย่าไดต้กพระทยั หรือให ้ส ี พระพกัตร ์
ของพระองค ์เปลี่ยนไป 11 ในราชอาณาจกัรของพระองค ์ม ีชายคนหน่ึง  ม ีวญิญาณของพระ
ผู ้บริสทุธิ ์ในตวั ในครัง้ รัชกาลของพระชนก  ความสวา่ง   ความเขา้ใจ และปัญญา เหมอืน
ปัญญาของพระ  ได ้ ม ีประจาํอยู่ ที่ ชายคนน้ี และกษ ัตริ ยเ์นบคูดัเนสซารพ์ระชนกของพระองค ์
คอืกษ ัตริ ยพ์ระชนกของพระองค ์ ได ้ทรงแตง่ตัง้ใหเ้ขาเป็นประธานใหญข่องพวกโหร  หมอด ู
คนเคลเดยี และหมอด ูฤกษ ์ ยาม 12 เพราะวา่ดาเนี ยล ซ่ึงกษ ัตริ ยป์ระทานนามวา่ เบลเทชสั
ซาร ์  ม ีวญิญาณเลศิ  มคีวามรู ้และความเขา้ใจที่จะแก ้ความฝัน  แก ้ ปริ ศนาและแกปั้ญหาตา่งๆ
 บดัน้ี ทรงเรียกดาเนียลให ้เข ้ามาเฝ้า  แล ้วเขาก็จะแปลความหมายถวายพระองค�์ 13 เขาจงึ
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นําดาเนียลเขา้มาเฝ้ากษ ัตริ ย ์  กษตัริย ์ตรัสถามดาเนียลวา่ �ทา่นคอืดาเนียลคนนัน้ในพวกที่ ถ ู
กกวาดเป็นเชลยมาจากประเทศยูดาห ์ ที่  กษตัริย ์เสด็จพอ่ของเรานํามาจากยูดาห ์หรือ 14 เรา
ไดยิ้ นว ่าทา่นมีวญิญาณของพระในตวั และทา่นม ีความสวา่ง ความเขา้ใจและปัญญาเลศิ
ประจาํตวั 15  บดัน้ี เราใหพ้วกนักปราชญ ์พวกหมอดูมาเขา้เฝ้า  เพื่อให ้อ่านขอ้ความน้ี และ
แปลความหมายให ้เรา  แต ่เขาแปลความหมายของเร่ืองราวน้ี ไมไ่ด ้16  แต ่เราไดยิ้ นว ่าทา่นให้
คาํแปลและแกปั้ญหาได้  บดัน้ี ถา้ทา่นอ่านขอ้ความและแปลความหมายให ้ได ้จะใหท้า่นสวม
เสือ้ส ีมว่ง และสวมสรอ้ยคอทองคาํ และจะตัง้ทา่นใหเ้ป็ นอ ุปราชตรีในราชอาณาจ ักร �

ดาเนียลกราบทลูพระวจนะของพระเจา้ถวายกษ ัตริ ย ์
17  แล ้วดาเนียลกราบทลูตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ วา่ �ขอทรงเก็บของพระราชทานไว ้กบั

พระองค ์เถิด และขอทรงพระราชทานรางวลัแก ่ผู อ่ื้น ฝ่ายขา้พระองคจ์ะขออ่านขอ้เขยีน
ถวายกษ ัตริ ย ์และถวายคาํแปลความหมายให ้พระองค ์ทรงทราบ 18  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์พระเจา้
สงูสดุไดท้รงประทานพระราชอาณาจ ักร  ความย่ิงใหญ ่และสงา่ราศี และเกยีรติยศแด่เนบู
คดัเนสซารร์าชบดิาของพระองค ์19 และเพราะความย่ิงใหญ่ซ่ึงพระองคป์ระทานแก่เนบคูดั
เนสซาร ์บรรดาชนชาติ  ประชาชาต ิ ทัง้ปวง และภาษาทัง้หลายจงึไดส้ัน่สะทา้นและเกรงขาม
ตอ่พระพกัตรพ์ระราชบดิา  พระองค ์จะทรงประหารผูใ้ดก็ทรงประหารเสยี หรือทรงให ้ผู ้ใด
ดาํรงชวีติอยู่ ก็ ทรงให ้ดาํรงชวีติ  พระองค ์จะทรงแตง่ตัง้ผูใ้ดก็ทรงแตง่ตัง้  พระองค ์จะทรง
กระทาํให ้ผู ้ใดดอ้ยลงพระองค ์ก็ ทรงกระทาํ 20  แต ่เมื่อพระทยัของพระบดิาผยองขึน้ ฝ่ายจติ
วญิญาณของพระองค ์ก็  แข ็งกระดา้งไป จงึทรงประกอบก ิจด ้วยความเหอ่เหมิ พระเจา้ทรง
ถอดพระองคจ์ากราชบลัล ังก ์ และทรงริบสงา่ราศีของพระองคไ์ปเสยี 21 พระเจา้ทรงขบั
ไล่เนบูคดัเนสซารไ์ปจากบตุรทัง้หลายของมนุษย ์ และทรงกระทาํใหพ้ระทยัของพระองค ์
ทา่นเป็นเหมอืนใจสตัว ์ป่า และทรงให ้อยู่ กบัลาป่า ทรงให้หญา้เสวยเหมอืนววั และพระ
กายของพระองคท์า่นก็เปียกน้ําคา้งจากฟ้าสวรรค ์ จนกวา่พระองค ์รู ้วา่พระเจา้สงูสดุทรง
ปกครองราชอาณาจกัรของมนุษย ์และทรงแตง่ตัง้ผู ้ที่  พระองค ์จะทรงปรารถนาให ้ปกครอง 
22  โอ ขา้แต่เบลชสัซาร ์  พระองค ์เป็นราชโอรส  แม ้ พระองค ์ทรงทราบเชน่น้ีทัง้สิน้แล ้วก ็ มไิด ้
ถ่อมพระทยั 23  แต ่ทรงยกองค ์พระองค ์ขึน้สูก้บัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แหง่สวรรค ์ และทรงให้
นําภาชนะแหง่พระนิเวศของพระองคม์าตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ แล ้วพระองค ์พวกเจา้นาย
ของพระองค ์  พระสนม และนางหา้มของพระองค ์ก็ ดื่มเหลา้องุน่จากภาชนะเหลา่นัน้ และ
พระองคท์รงสรรเสริญพระที่ทาํดว้ยเงนิ  ทองคาํ  ทองสมัฤทธิ ์ เหล็ก  ไม ้และหนิ ซ่ึงจะดหูรือ
ฟัง หรือรูเ้ร่ืองก็ ไมไ่ด ้ แต ่ พระองค ์ มไิด ้ถวายพระเกยีรต ิแด ่พระเจา้ซ่ึงลมปราณของพระองค ์
อยู่ ในพระหตัถข์องพระองค ์และทางทัง้สิน้ของพระองค ์ก็  ขึน้อยู่ กบัพระองค ์24 จ ึงม ีมอืซ่ึง
รับใชม้าจากพระพกัตร ์ได ้ จาร ึกขอ้เขยีนน้ีลงไว ้ 25  ตอ่ไปน้ี เป็นขอ้เขยีนที่ จาร ึกไว ้  คอื เมเน
เมเน เทเคล  และ ฟารสนิ 26  ตอ่ไปน้ี เป็นคาํไขเร่ืองราวนัน้ เมเน พระเจา้ไดท้รงคาํนวณวาระ
แหง่ราชอาณาจกัรของพระองค ์ไว ้ แลว้ และทรงนําราชอาณาจ ักรน ้ันมาถึงสิน้สดุ 27 เทเคล
 พระองค ์ ได ้ ถ ูกชัง่ในตราชู ทรงเห ็นว ่ายงัขาดอยู่ 28 เปเรส ราชอาณาจกัรของพระองค ์ถ ูก
แบง่ออกให ้แก ่คนมเีดยี และคนเปอร ์เซ ีย� 29  แล ้วเบลชสัซาร ์ก็ ทรงบญัชาและเขาได ้ให ้ดา
เนียลสวมเสือ้ส ีมว่ง และใหส้วมสรอ้ยคอทองคาํ และทรงใหป้ระกาศเกี่ยวกบัเร่ืองของทา่น
วา่ ทา่นไดเ้ป็ นอ ุปราชตรีในราชอาณาจ ักร 30 ในค ืนว ันนัน้เอง เบลชสัซาร ์กษตัริย ์คนเคลเด ี
ยก ็ทรงถกูประหาร 31 และดาริอสัคนมีเด ียก ็ทรงรับราชอาณาจ ักร  ม ีพระชนมายุหกสบิสอง
พรรษา
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6
ตาํแหน่งของดาเนี ยล 

1 ดาริอสัพอพระทยัที่จะทรงแตง่ตั ้งอ ุปราชหน่ึงรอ้ยย่ี ส ิบคนขึน้เหนือราชอาณาจ ักร เพื่อ
จะใหป้กครองอยู่ทัว่ราชอาณาจ ักร 2 และทรงตัง้อภ ิรัฐมนตรี สามคนอยู่ เหนือ  ม ีดาเนียลเป็น
อภ ิรัฐมนตรี คนแรก  เพื่อให ้ อ ุปราชรายงานตดิตอ่ เพื่อกษ ัตริ ยจ์ะม ิได ้ทรงขาดประโยชน ์ 3  
แล ้วดาเนียลคนน้ี ก็  ม ีชื่อเสยีงกวา่อภ ิรัฐมนตรี อ่ืนๆและอปุราช เพราะวญิญาณเลศิสถิ ตก ั บท 
่าน และกษ ัตริ ย ์ก็ ทรงหมายพระทยัจะทรงแตง่ตัง้ทา่นใหค้รอบครองเหนือราชอาณาจ ักรน 
ัน้ทัง้หมด 4  อภ ิ รัฐมนตรี และอปุราชทัง้หลายจงึหามลูเหตุฟ้องดาเนียลในเร่ืองเกี่ยวกบัราช
อาณาจ ักร  แต ่ ก็  หาม ูลเหตุหรือความผดิไม ่ได ้เพราะทา่นเป็นคนสตัย ์ซ่ือ จะหาความพลัง้
พลาดหรือความผดิในทา่นม ิได ้ เลย 5 คนเหลา่น้ีจงึกลา่ววา่ �เราจะหามลูเหตุฟ้องดาเนียล
ไม ่ได ้ เลย นอกจากเราจะหาเร่ืองที่ เก ่ียวกบัพระราชบญัญ ัต ิ แห ่งพระเจา้ของเขา� 6  แล ้วอภ ิ
รัฐมนตรี และอปุราชเหลา่น้ี ได ้พากนัเขา้เฝ้ากษ ัตริ ยท์ลูวา่ �ขา้แต ่กษตัริย ์ดาริอสั ขอทรงพระ
เจริญเป็นนิตย ์7 บรรดาอภ ิรัฐมนตรี  แห ่งราชอาณาจ ักร ทัง้ขา้หลวงภาค และอปุราช  มนตรี 
และผูว้า่ราชการเมอืงทัง้หลายทัง้สิน้ไดต้กลงก ันว ่า  กษตัริย ์สมควรจะไดท้รงตรากฎหมาย
และออกพระราชกฤษฎ ีกาว ่า ในสามสบิวนัน้ีถา้ผู ้หน ่ึงผูใ้ดทลูขอตอ่พระเจา้หรื อมนุษย ์นอก
เหนือพระองค ์ โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ ก็  ให ้โยนผูนั้น้ลงในถํา้สงิโตเสยี

พระราชกฤษฎกีาหา้มอธษิฐานตอ่พระเจา้
8  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์  บดัน้ี ขอพระองคอ์อกพระราชกฤษฎ ีกา และลงพระนามในหนังสอื

สาํคญัเพื่อจะเปลี่ยนแปลงไม ่ได ้ตามกฎหมายของคนมเีดยีและคนเปอร ์เซ ีย ซ่ึงจะแกไ้ขหา
ได ้ไม ่� 9 เพราะฉะนัน้กษ ัตริ ยด์าริอสัจงึทรงลงพระนามในหนังสอืสาํคญัและพระราชกฤษฎ ี
กา 

ดาเนียลอธษิฐานตอ่พระเจา้วนัละสามครัง้
10 เมื่อดาเนียลทราบวา่ลงพระนามในหนังสอืสาํคญันัน้แลว้ ทา่นก็ไปยงัเรือนของทา่น  ที่  

ม ี หน ้าตา่งหอ้งชัน้บนของทา่นเปิดตรงไปยงักรุงเยรูซาเล็ม และทา่นก็ ค ุกเขา่ลงวนัละสาม
ครัง้ อธษิฐานและโมทนาพระคณุตอ่พระพกัตรพ์ระเจา้ของทา่น  ดงัที่ ทา่นไดเ้คยกระทาํมา
แต ่กอ่น 11  แล ้วคนเหลา่น้ี ก็ได ้พากนัมาและไดพ้บดาเนียลอธษิฐานและวงิวอนอยู่ตอ่พระ
พกัตรพ์ระเจา้ของทา่น 12  แล ้วเขาทัง้หลายก็ เข ้าไปใกลก้ราบทลูตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ เก ี่ ยวด 
้วยพระราชกฤษฎกีาของกษ ัตริ ย ์วา่ �ขา้แต ่กษตัริย ์ พระองค ์ ได ้ทรงลงพระนามในพระราช
กฤษฎกีาฉบบัหน่ึ งม ิ ใช ่ หรือวา่ ถา้ผู ้หน ึ่งผูใ้ดทลูขอตอ่พระเจา้หรื อมนุษย ์นอกเหนือพระองค ์
ในสามสบิวนัน้ี  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ ก็  ให ้โยนผูนั้น้ลงไปในถํา้สงิโตเสยี�  กษตัริย ์ตรัสตอบวา่
�เร่ืองนัน้ยงัคงอยู่ตามกฎหมายของคนมเีดยีและคนเปอร ์เซ ียซ่ึงจะแกไ้ขหาได ้ไม ่� 13  แล ้ว
เขาจงึกราบทลูตอ่พระพกัตร ์กษตัริย ์ วา่ �ดาเนียลคนนัน้ในพวกที่ ถ ูกกวาดเป็นเชลยมาจากยู
ดาห ์หาไดเ้ชื่อฟังพระองค ์ไม ่ โอ ขา้แต ่กษตัริย ์และไม่เชื่อฟังพระราชกฤษฎกีาซ่ึงพระองค ์
ทรงลงพระนามไว ้  แต ่ ได ้ทลูขอวนัละสามครัง้� 14 เมื่อกษ ัตริ ยท์รงสดบัถอ้ยคาํเหลา่น้ี แลว้ 
 ก็ ทรงโทมนัสย่ิงนัก และทรงตัง้พระทยัหาทางชว่ยดาเนียลให ้พน้ ทรงหาหนทางชว่ยดาเนีย
ลใหร้อดพน้จนถึงเวลาดวงอาทติย ์ตก 15  แล ้วคนเหลา่นั ้นก ็พากนัมาเขา้เฝ้ากษ ัตริ ยแ์ละ
กราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ขอพระองคพ์งึทราบวา่ กฎหมายของคนมเีดยีและ
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คนเปอร ์เซียว ่า พระราชกฤษฎ ีกาก ็ ด ีหรือกฎหมายก็ ด ีซ่ึงกษ ัตริ ยท์รงประทบัตราแลว้ย่อม
เปลี่ยนแปลงไม ่ได ้�

ดาเนียลถกูทิง้ในถํา้สงิโต
16  แล ้วกษ ัตริ ยจ์งึทรงบญัชา เขาก็นําดาเนียลมาทิง้ในถํา้สงิโต  กษตัริย ์ตรัสแก่ดาเนียลวา่

�พระเจา้ของทา่น  ผู ้ซ่ึงทา่นปรนนิบ ัต ิ อยู่  เนืองนิตย ์ นัน้  พระองค ์จะทรงชว่ยทา่นให ้รอดพน้ 
� 17  แล ้วเขานําศ ิลาก ้อนหน่ึงมาปิดปากถํา้ไว ้  กษตัริย ์ ก็ได ้ทรงประทบัตราของพระองคแ์ละ
ตราของเจา้นายของพระองค ์เพื่อวา่จะไม ่ม ี ส ิ่งใดอนัเกี่ยวกบัดาเนียลเปลี่ยนแปลงไป

 กษตัริย ์ทรงเป็นทกุขใ์นพระทยั ทรงบญัชาใหนํ้าดาเนียลออกมาจากถํา้
18  แล ้วกษ ัตริ ย ์ก็ เสด็จกลบัพระราชวงั ทรงอดพระกระยาหารตลอดคนืนัน้  ไม ่ ให ้นําเคร่ือง

ดนตรีอนัใดมาหนา้พระที่ และบรรทมไม ่หลบั 19 พอเชา้ตรู่  กษตัริย ์ ก็  ล ุกขึ ้นรี บเสด็จไปยงั
ถํา้สงิโต 20 เมื่อพระองคเ์สด็จมาใกลถ้ํา้นัน้  พระองค ์ ก็ ตรัสเรียกดาเนียลดว้ยเสยีงโทมนัส
 กษตัริย ์ตรัสกบัดาเนียลวา่ � โอ ดาเนี ยล   ผูรั้บใช ้ของพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์อยู่ พระเจา้
ของทา่นซ่ึงทา่นปรนนิบ ัต ิ อยู่  เนืองนิตย ์ นัน้ ทรงสามารถที่จะชว่ยทา่นใหพ้น้จากสงิโตได ้
แล ้วหรือ� 21  แล ้วดาเนียลกราบทลูกษ ัตริ ย ์วา่ � โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ขอทรงพระเจริญเป็น
นิตย ์ 22 พระเจา้ของขา้พระองคท์รงใช ้ทตูสวรรค ์ของพระองคม์าปิดปากสงิโตไว ้ ม ันม ิ ได ้
ทาํอนัตรายแก่ขา้พระองค ์ เพราะพระองคท์รงเห ็นว ่าขา้พระองค ์ไร ้ความผดิตอ่พระพกัตร ์
พระองค ์ โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ขา้พระองค ์มไิด ้กระทาํผดิประการใดตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ ดว้ย 
� 23 ฝ่ายกษ ัตริ ย ์ก็ โสมนัสในพระทยัเป็นลน้พน้ และทรงบญัชาใหนํ้าดาเนียลขึน้มาจากถํา้
เขาจงึเอาดาเนียลขึน้มาจากถํา้  ไม ่ปรากฏวา่มอีนัตรายอย่างไรบนต ัวท ่านเลย เพราะทา่นได้
เชื่อในพระเจา้ของทา่น 24  แล ้วกษ ัตริ ยท์รงบญัชาใหนํ้าคนเหลา่นั ้นท ่ีฟ้องดาเนียลมาโยนทิง้
ในถํา้สงิโต ทัง้ตวัเขา  บ ุตรทัง้หลายของเขา และภรรยาของเขาทัง้หลายดว้ย และกอ่นที่เขา
ตกลงไปถึงพืน้ถํา้  ส ิงโตก็ ได ้ฟัดเขาอยู่เสยีแลว้ และหกักระดกูของเขาทัง้หลายเป็นชิน้ๆไป

ดาริอสัยกย่องพระเจา้ของดาเนี ยล 
25  แล ้วกษ ัตริ ยด์าริอสัทรงมีพระราชสารไปถึงบรรดาชนชาติ  ประชาชาต ิ ทัง้ปวง และ

ภาษาทัง้หลายที่อาศยัอยู่ในพภิพทัง้สิ ้นว ่า � สนัต ิสขุจงม ีแก ่ทา่นทัง้หลายอย่างทว ีคณู 26 เรา
ออกกฤษฎ ีกาว ่า  ให ้คนทัง้หลายสัน่สะทา้นและยาํเกรงตอ่พระพกัตรพ์ระเจา้ของดาเนีย
ลในราชอาณาจกัรของเราทัง้หมด เพราะพระองคท์รงเป็นพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์อยู่ ทรง
ดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์อาณาจกัรของพระองคจ์ะไม ่ถ ูกทาํลาย และราชอาณาจกัรของพระองค ์
จะดาํรงจนถึงที่ สดุ 27  พระองค ์ทรงชว่ยใหพ้น้และชว่ยให ้พน้ภยั  พระองค ์ทรงกระทาํหมาย
สาํคญัและการมหศัจรรยใ์นฟ้าสวรรคแ์ละบนพืน้พ ิภพ  พระองค ์คอืพระผูช้ว่ยดาเนียลใหพ้น้
จากฤทธิข์องสงิโต� 28  ดงันัน้ ดาเนียลผู ้น้ี จงึไดเ้จริญขึน้ในรัชสมยัของดาริอสั และในรัช
สมยัของไซรัสคนเปอร ์เซ ีย

7
อาณาจกัรโลกทัง้สี่ซ่ึงไดอ้อกมาจากทะเลแหง่มนุษย ์

1 ในปีตน้แหง่รัชกาลเบลชสัซาร ์กษตัริย ์เมอืงบาบ ิโลน ดาเนียลมีความฝันและนิ ม ิตผดุ
ขึน้ในศรีษะของทา่นเมื่อทา่นนอนอยู่ในที่นอนของทา่น ทา่นจ ึงบ ันทกึความฝันนัน้ไว ้ และ
บรรยายเน้ือเร่ืองนัน้ 2 ดาเนียลกลา่ววา่ �ขา้พเจา้ได ้เห ็นในนิ ม ิตเวลากลางคนื และด ูเถิด ลม
ทัง้สี่ของฟ้าสวรรค ์ได ้ปลกุป่ันทะเลใหญ ่นัน้ 3 และสตัวม์หมึาสี่ตวัไดข้ึน้มาจากทะเล  แต ่ละต ั
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วก ็ ตา่งกนั 4 ตวัแรกเหมอืนสงิโต  ม ี ปี กนกอินทรี เมื่อขา้พเจา้มองด ูนัน้ ขนปี กก ็ ถ ูกถอนออก
ไป และมนัถกูยกขึน้จากแผน่ดนิ และใหยื้นสองเทา้เหมอืนคน และมอบใจของมนุษย ์ให ้ แก ่ 
มนั 5 และด ูเถิด  ม ี สตัว ์ อี กตวัหน่ึงเป็นต ัวท ่ีสองเหมอืนหมี มนัขยบัตวัขา้งหน่ึงขึน้  ม ีกระดกู
ซ่ีโครงสามซ่ี อยู่ ในปากของมนัระหวา่งซ่ี ฟัน  ม ีเสยีงบอกม ันว ่า �จงลกุขึ ้นก ินเน้ือใหม้ากๆ�
6  ตอ่จากน้ี ไปขา้พเจา้ก็ ได ้ มองด ู ด ู เถิด  สตัว ์ อี กตวัหน่ึงเหมอืนเสอืดาว บนหล ังม ี ปี กนกสี่ ปีก 
 สตัว ์นั ้นม ีหวัสี่หวัและม ันร ับราชอาํนาจ 7  ตอ่จากน้ี ไปขา้พเจา้ได ้เห ็นในนิ ม ิตกลางคนื และด ู
เถิด  สตัว ์ ที่สี่ ม ันร ้ายกาจและเป็ นท ่ีน่ากลวัและแข็งแรงย่ิงนัก ม ันม ีฟันเหล็กมห ึมา ม ันก ินและ
หกัเป็นชิน้ๆ และกระทบืสิ่งที่เหลอืนัน้เสยี มนัตา่งกบัสตัวอ่ื์นทัง้หลายที่ อยู่ กอ่นมนั ม ันม ีเขา
สบิเขา 8 ขา้พเจา้พ ิเคราะห ์เร่ืองเขาเหลา่นัน้  ด ู เถิด  ม ี อี กเขาหน่ึงเล็กๆงอกขึน้มาทา่มกลาง
เขาเหลา่นัน้ เขารุ่นแรกสามเขาได ้ถ ูกถอนรากออกไปตอ่หนา้มนั และด ูเถิด ในเขาอนัน้ี ม ีตา
เหมอืนตามนุษย ์  ม ีปากพดูเร่ืองใหญ ่โต 9  ขณะที่ ขา้พเจา้ด ูอยู่  ม ีหลายบลัล ังก ์ ถ ู กล ้มลง และ
ผู ้หน ่ึงผูเ้จริญดว้ยวยัวฒุิมาประทบั  ฉลองพระองค ์ขาวอย่างห ิมะ พระเกศาที่พระเศยีรของ
พระองคเ์หมอืนขนแกะบริ สทุธ ์ิพระบลัล ังก ์ของพระองคเ์ป็นเปลวเพลงิ กงจกัรของบลัล ังก 
์นัน้เป็นไฟลกุ 10 ธารไฟพุง่ออกและไหลออกมาตอ่เบือ้งพระพกัตร ์พระองค ์คนนับแสนๆ
ปรนนิบ ัต ิ พระองค ์คนนับโกฏิๆ เขา้เฝ้าพระองค ์  ผู ้พพิากษาก็ขึน้น่ั งบ ัลล ังก ์ บรรดาหนังส ื
อก ็เปิดขึน้ 11 ขา้พเจา้ก็ จอ้งด ูเพราะเสยีงพดูใหญ่โตของเขาเล็กนัน้ และเมื่อขา้พเจา้จอ้งด ู
สตัว ์ต ัวน ้ั นก ็ ถ ูกฆา่ และศพก็ ถ ูกทาํลาย  มอบให ้เผาเสยีดว้ยไฟ 12 สว่นเร่ืองสตัว ์ที่  เหลอือยู่  
นัน้ ราชอาํนาจของม ันก ็ ถ ูกนําไปเสยี  แต ่ ช ีวติของมนันัน้ยงัอยู่ตอ่ไปใหถึ้งฤด ูหน ่ึงและวาระ
หน่ึง 13 ขา้พเจา้เหน็ในนิ ม ิตกลางคนื และด ูเถิด  ม ีทา่นผู ้หน ่ึงเหมอืนบตุรมนุษยม์าพรอ้มกบั
บรรดาเมฆในทอ้งฟ้า และทา่นมาหาผูเ้จริญดว้ยวยัวฒุ ินัน้ เขานําทา่นมาเฝ้าตอ่เบือ้งพระ
พกัตร ์พระองค ์14 ราชอาํนาจ สงา่ราศี กบัราชอาณาจ ักร  ก็ได ้ มอบให ้ แก ่ ทา่น เพื่อบรรดา
ชนชาติ  ประชาชาต ิทัง้ปวงและภาษาทัง้หลายจะปรนนิบ ัต ิ ทา่น ราชอาณาจกัรของทา่นเป็น
ราชอาณาจ ักรน ิรันดรซ่ึ์งจะไม ่ส ้ินสดุไป และอาณาจกัรของทา่นเป็นอาณาจกัรซ่ึงจะไม ่ถ ูก
ทาํลายเลย

นิ ม ิตของสตัวท์ัง้สี่
15 สว่นขา้พเจา้ คอืดาเนี ยล  จ ิตใจขา้พเจา้ก็ เป็นทกุข ์ในตวัขา้พเจา้ เพราะนิ ม ิตในศรีษะ

ของขา้พเจา้ก็กระทาํใหข้า้พเจา้ตกใจ 16 ขา้พเจา้เขา้ไปใกลท้า่นผู ้หน ่ึงที่ยืนอยู่ ที่ น่ัน และ
ไตถ่ามความจริงของเร่ืองราวน้ี ทา่นก็บอกขา้พเจา้ และใหข้า้พเจา้รู้ความหมายของเร่ือง
เหลา่น้ี 17  สตัว ์มหมึาทัง้สี่ คอื  กษตัริย ์ ส ่ี องค ์ซ่ึงจะเกดิมาจากพ ิภพ 18  แต ่บรรดาว ิสทุธ ิชน
แหง่องค ์ผู ้สงูสดุจะรับราชอาณาจ ักร และถือกรรมสทิธิร์าชอาณาจ ักรน ้ันสบืๆไปเป็นนิตย ์
คอืเป็นนิตย ์นิรันดร ์19  แล ้วขา้พเจา้ก็อยากจะทราบถึงความจริ งอ ันเกี่ยวกบัสตัวต์ ัวท ่ี ส ่ีนัน้
ซ่ึงผดิแปลกกบัสตัวอ่ื์นๆทัง้สิน้ รา้ยกาจเหลอืเกนิ  ม ีฟันเหล็กและเล็บตนีทองสมัฤทธิ ์ ซ่ึ งก ิน
และหกัเป็นชิน้ๆและกระทบืสิ่งที่เหลอืนัน้เสยี 20 และเกี่ยวกบัเขาสบิเขาซ่ึงอยู่บนหวัของมนั
และเขาอีกเขาหน่ึงซ่ึงงอกขึน้มาตอ่หนา้เขารุ่นแรกสามเขาที่หลดุไป เขาซ่ึ งม ีตาและมีปาก
ซ่ึงพดูสิ่งใหญ ่โต และซ่ึ งด ูเหมอืนจะใหญ่โตกวา่เพื่อนเขาดว้ยกนั 21 เมื่อขา้พเจา้มองดู เขา
น้ีทาํสงครามกบัว ิสทุธ ิชนและชนะ 22 จนถึงผูเ้จริญดว้ยวยัวฒุิเสด็จมาถึงและทรงให ้ม ีการ
พพิากษาให ้แกว่ ิ สทุธ ิชนขององค ์ผู ้สงูสดุนัน้ และจนสมยัเมื่อว ิสทุธ ิชนรับราชอาณาจกัรมา
ถึง 23 ทา่นผูนั้น้กลา่วดงัน้ี วา่ �เร่ืองสตัวต์ ัวท ่ี ส ่ีจะมีราชอาณาจกัรที่ ส ่ีบนพภิพซ่ึงจะผ ิดก ับ
ราชอาณาจกัรทัง้สิน้ และจะกนิทัง้พภิพน้ีเสยีและเหยียบพภิพลง และหกัพภิพนัน้ใหแ้ตก
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ออกเป็นชิน้ๆ 24 สว่นเร่ืองเขาสบิเขานัน้จากราชอาณาจ ักรน ้ีจะม ีกษตัริย ์ ส ิบพระองค ์เกดิขึน้ 
และม ีกษตัริย ์ อี กองค ์หน ่ึงเกดิขึน้ภายหลงั ผดิแปลกกวา่กษ ัตริ ย ์ที่  ม ี มาก ่อน และจะโคน่กษ ั
ตริ ยเ์สยีสามองค ์ 25 ทา่นจะพดูคาํกลา่วรา้ยองค ์ผู ้ สงูสดุ และจะใหว้ ิสทุธ ิชนขององค ์ผู ้สงู
สดุนั ้นอ ิดหนาระอาใจ และจะคดิเปลี่ยนแปลงบรรดาวาระและพระราชบญัญ ัต ิและเขาทัง้
หลายจะถกูมอบไวใ้นมอืของทา่น ตลอดหน่ึงวาระ สองวาระ กบัคร่ึงวาระ 26  แต ่ ผู ้พพิากษา
ก็จะขึน้น่ั งบ ัลล ังก ์และจะทรงนําเอาราชอาณาจกัรของทา่นไปเสยี เพื่อจะทรงเผาผลาญ
และทาํลายเสยีให ้สิน้สดุ 27 และอาณาจกัรกบัราชอาณาจกัรและความย่ิงใหญ ่แห ่งบรรดา
อาณาจกัรภายใต ้สวรรค ์ ทัง้สิน้ จะตอ้งถกูมอบไว ้แก ่ช ุมนุ มแหง่ว ิสทุธ ิชนขององค ์ผู ้สงูสดุ
นัน้ อาณาจกัรของทา่นจะเป็นอาณาจ ักรน ิรันดร ์และราชอาณาจกัรทัง้สิน้จะปรนนิบ ัต ิและ
เชื่อฟังทา่น� 28 เร่ืองราวก็ ส ้ินสดุลงเพยีงน้ี สว่นขา้พเจา้คอืดาเนี ยล ความคดิของขา้พเจา้ก็ 
ทาํให ้ขา้พเจา้ตกใจมาก และส ีหน ้าของขา้พเจา้ก็ เปลี่ยนไป  แต ่ขา้พเจา้ก็ เก ็บเร่ืองราวน้ี ไว ้
ในใจ�
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นิ ม ิตของดาเนียลเร่ืองแกะผูต้วัหน่ึ งก ับแพะผูต้วัหน่ึง
1 ในปี ที่ สามแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยเ์บลชสัซาร ์  มนี ิ ม ิตปรากฏแก่ขา้พเจา้ดาเนี ยล หลงัจากนิ 

ม ิตที่ปรากฏแก่ขา้พเจา้ครัง้แรกนัน้ 2 และขา้พเจา้เหน็เป็นนิ ม ิต ตอ่มาขณะที่ขา้พเจา้อยู่ ที่ สุ
สาปราสาท ซ่ึงอยูใ่นแขวงเมอืงเอลาม และขา้พเจา้ก็ เห ็นเป็นนิ ม ิต และขา้พเจา้อยูริ่มแมน้ํ่าอุ
ลยั 3 ขา้พเจา้เงยหนา้ขึน้เหน็ และด ูเถิด แกะผูต้วัหน่ึงยืนอยู่ ที่  ฝ่ังแมน้ํ่า  ม ีเขาสองเขา เขาทัง้
สองสงู  แต ่เขาหน่ึงสงูกวา่อีกเขาหน่ึง และเขาที่สงูนัน้งอกมาท ีหลงั 4 ขา้พเจา้เหน็แกะผูนั้น้
ขวดิไปทางตะวนัตก และทางเหนือและทางใต้  ไมม่ ี สตัว ์ตวัใดตา้นทานมนัได้ และไม ่ม ีใคร
ที่จะชว่ยใหพ้น้จากมอืของมนัได้ มนัทาํตามชอบใจของมนัและก็พองตวัขึน้ 5 เมื่อขา้พเจา้
กาํลงัตรึกตรองอยู่  ด ู เถิด  ม ีแพะผูต้วัหน่ึงมาจากทศิตะวนัตก เหาะขา้มพืน้พภิพทัง้สิน้มา  ไม ่
แตะตอ้งพืน้ดนิเลย และแพะนั ้นม ีเขาเดน่อยู่ในระหวา่งตาของมนัเขาหน่ึง 6 มนัมาหาแกะผู ้
ที่  ม ีเขาสองเขาซ่ึงขา้พเจา้เหน็ยืนอยู่ ที่  ฝ่ังแมน้ํ่า ม ันว ่ิงเขา้ใส่แกะผูต้ ัวน ้ันดว้ยเต็มกาํลงัความ
โกรธของมนั 7 ขา้พเจา้เห ็นม ันเขา้มาใกลแ้กะผู ้ มนัโกรธและเขา้ชนแกะผู ้  ทาํให ้เขาทัง้สอง
ของมนัหกัไป และแกะผู ้ก็  ไมม่ ีกาํลงัตา้นทานมนัได้ มนัเหวี่ยงแกะผูล้งที่ ด ินและเหยียบเสยี
และไม ่ม ีใครชว่ยแกะผู ้ให ้พ ้นม ือของมนัได้ 8  แล ้วแพะผู ้ก็ พองตวัขึน้อย่างย่ิง  แต ่เมื่ อม ัน
แข็งแรง  เขาใหญ ่ของม ันก ็ หกั  ม ีเขาเด ่นอ ีกสี่เขางอกขึน้แทนที่ หนัไปทางทศิลมทัง้สี่ของ
ฟ้าสวรรค ์ 9 และมีเขาเล็กๆเขาหน่ึงงอกออกมาจากเขาหน่ึงในพวกเขาเหลา่น้ี ซ่ึงงอกขึน้
ใหญ่โตเหลอืเกนิ ตรงไปทางใต้ ตรงไปทางตะวนัออก และตรงไปยงัแผน่ด ินอ ั นร ุ่งโรจน ์นัน้ 
10 มนังอกขึน้ใหญ ่โต  แม ้กระทัง่ถึงบริวารแหง่ฟ้าสวรรค ์มนัยงัเหวี่ยงบริวารกบัดวงดาวลง
มายงัพภิพเสยีบา้ง  แล ้วเหยียบยํ่าเสยี 11 มนัพองตวัขึ ้นอ ีก  แม ้กระทัง่ถึงจอมของบริ วาร และ
เคร่ืองเผาบชูาประจาํว ันก ็ ถ ูกชงิไปเสยี และสถานบริ สทุธ ิ์ของพระองค ์ก็  ถ ูกเหวี่ยงลง 12 และ
เพราะเหตกุารละเมดิ เขาไดรั้บมอบบริวารไว ้สู ้กบัการเผาบชูาประจาํวนั และความจริ งก ็ ถ ูก
เหวี่ยงลงที่ ดนิ และเขานั ้นก ็ ปฏบิตั ิงานและเจริญขึน้ 13  แล ้วขา้พเจา้ไดยิ้ นว ิ สทุธ ิชนผู ้หน ่ึงพ ู
ดอย ู่ ว ิสทุธ ิชนอีกผู ้หน ึ่ งก ็ พ ู ดก ับว ิสทุธ ิชนผู ้ที่  พ ู ดอย ู่นั ้นว ่า �นิ ม ิตที่ เก ี่ยวขอ้งกบัเคร่ืองเผาบชูา
ประจาํวนันัน้จะอยู่ อี กนานเทา่ใด ทัง้เร่ืองการละเมดิที่ ทาํให ้ เก ิดการรกรา้งวา่งเปลา่ เพื่อจะ
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มอบทัง้สถานบริ สทุธ ์ิและบริวารให ้ถ ูกเหยียบยํ่าลงใต ้ฝ่าเทา้ � 14 ทา่นผูนั้น้ตอบขา้พเจา้วา่ � 
อยู่ นานสองพนัสามรอ้ยวนั  แล ้วสถานบริ สทุธ ิ์นัน้จะไดรั้บการชาํระ�

คาํแกนิ้ ม ิตของดาเนี ยล 
15 และอยู่มาเมื่อขา้พเจา้ดาเนียลได ้เห ็นนิ ม ิ ตน ้ันแลว้ ขา้พเจา้ก็พยายามเขา้ใจ และด ูเถิด 

 ม ีเหมอืนมนุษยยื์นอยู่ หน ้าขา้พเจา้ 16และขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงของชายผู ้หน ึ่งระหวา่งฝ่ังแมน้ํ่า
อุลยั และเสยีงนั ้นร ้องเรียกและกลา่ววา่ �กาเบรียลเอย๋ จงทาํใหช้ายผู ้น้ี  เข ้าใจในนิ ม ิ ตน ้ัน
เถิด� 17 ดงันัน้ทา่นจงึมาใกล ้ที่  ที่ ขา้พเจา้ยืนอยู่ และเมื่อทา่นมาแลว้ ขา้พเจา้ก็ตกใจซบหนา้
ลงถึ งด ิน  แต ่ทา่นกลา่วแก่ขา้พเจา้วา่ � โอ  บ ุตรแหง่มนุษย ์เอย๋ จงเขา้ใจเถิดวา่ นิ ม ิ ตน ้ันเป็น
เร่ืองของกาลอวสาน� 18 เมื่อทา่นกาํลงัพ ูดอย ู่กบัขา้พเจา้ ขา้พเจา้ก็สลบหนา้ตดิดนิอยู่  แต ่
ทา่นแตะตอ้งขา้พเจา้ใหข้า้พเจา้ยืนขึน้ 19ทา่นกลา่ววา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้จะทาํใหท้า่นทราบถึง
สิ่งซ่ึงจะเกดิขึน้ในตอนปลายแหง่พระพโิรธ เพราะมนัเกี่ยวขอ้งกบัวาระกาํหนดแหง่อวสาน
20 เร่ืองแกะผู ้ม ีสองเขาที่ทา่นเหน็นัน้คอื  กษตัริย ์ของคนมเีดยีและคนเปอร ์เซ ีย 21 และแพะผู ้
คอืกษ ัตริ ยข์องกรีก และเขาใหญ่ระหวา่งนัยน ์ตา คอืกษ ัตริ ย ์องค ์ แรก 22 สว่นเขาที่ หกั และ
ม ีอี กสี่เขางอกขึน้แทนนัน้ คอือาณาจกัรสี่อาณาจกัรจะเกดิขึน้จากประชาชาต ินัน้  แต ่ ไมม่ ี
อาํนาจเหนือเขาแรกนัน้ 23 และในตอนปลายแหง่รัชสมยัของพวกเขา เมื่อผูล้ะเมดิทัง้หลาย
ได้กระทาํเต็มขนาดแลว้ จะม ีกษตัริย ์ องค ์ หน ่ึงพระพกัตร ์ดรุา้ย และมีความเขา้ใจในเร่ือง
ปริศนาเกดิขึน้ 24 อาํนาจของทา่นจะใหญ่โตมาก  แต ่ มใิช ่โดยอาํนาจของทา่นเอง และทา่น
จะกระทาํใหบ้งัเกดิความพนิาศอย่างน่ากลวั ทา่นก็เจริญขึน้และปฏิบ ัต ิ งาน ทา่นจะทาํลาย
คนที่ ม ีกาํลงัมากและประชาชนบริ สทุธ ์ิ25 ดว้ยความฉลาดของทา่น ทา่นจะกระทาํใหก้าร
ลอ่ลวงแพร่หลายขึน้ดว้ยน้ํามอืของทา่น ทา่นจะพองตวัของทา่นในใจของทา่นเอง ทา่นจะ
ทาํลายคนมากหลายโดยความสงบ  แล ้วจะลกุขึน้ตอ่สูก้บัจอมเจา้นาย  แต ่ทา่นจะตอ้งถ ูกห ัก
ทาํลาย  ไมใ่ช ่ดว้ยมอืเลย 26 นิ ม ิตเร่ืองเวลาเย็นและเวลาเชา้ซ่ึงบอกเลา่นัน้เป็นความจริง  แต ่
จงปิดบงันิ ม ิ ตน ้ันไว ้เถอะ เพราะเป็นเร่ืองของอีกหลายวนัขา้งหนา้� 27 และขา้พเจา้ดาเนียล
ก็ อ่อนเพลยี และนอนเจ็ บอย ู่หลายวนั  แล ้วขา้พเจา้ก็ ล ุกขึน้ไปปฏบิ ัต ิราชการของกษ ัตริ ย ์ตอ่
ไป  แต ่ขา้พเจา้ก็งงงนัโดยนิ ม ิ ตน ัน้ และไม ่เข ้าใจเร่ืองราวเลย

9
 คาํพยากรณ ์ของดาเนียลเร่ืองการเป็นเชลยเจ็ดสบิปี

1 ในปีต ้นร ัชกาลดาริอสั โอรสกษ ัตริ ยอ์าหสุเอรัส เชือ้สายคนมเีดยี  ผู ้ ได ้เป็นกษ ัตริ ย ์
เหนื อด ินแดนเคลเดยี 2 ในปีแรกแหง่รัชกาลของทา่น ขา้พเจา้ดาเนียลได ้เข ้าใจถึงจาํนวนปี
จากหนังสอื ซ่ึงพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ได ้ ม ีมาถึงเยเรมยี ์ผู ้ พยากรณ ์ วา่  พระองค ์จะทรง
กระทาํใหค้รบกาํหนดเจ็ดสบิปีในการรกรา้งของกรุงเยรูซาเล็ม

ดาเนียลอธษิฐานและสารภาพบาปของคนอิสราเอล
3  แล ้วขา้พเจา้ก็หนัหนา้ไปหาองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ แสวงหาดว้ยการอธษิฐานและ

การวงิวอน ทั ้งด ้วยการอดอาหาร และนุ่งหม่ผา้กระสอบและน่ังบนมลูเถา้ 4 ขา้พเจา้ได้
อธษิฐานตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้และสารภาพวา่ � โอ ขา้แต ่องค ์ พระผู ้เป็น
เจา้ พระเจา้ผู ้ใหญ ่ย่ิงและที่ น่าสะพรึงกลวั  ผู ้ทรงรักษาพนัธสญัญาและความเมตตาตอ่ผู ้ที่ 
รักพระองคแ์ละรักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ 5 ขา้พระองคท์ัง้หลายไดก้ระทาํบาป และ
ไดก้ระทาํความชัว่ชา้ และไดป้ระกอบความชัว่และการกบฏ หนัเสยีจากข ้อบ ังคบัและคาํ
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ตดัสนิของพระองค ์ 6 ขา้พระองค ์มไิด ้ฟังบรรดาผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์  ผู ้ กล ่าว
ในพระนามของพระองคต์อ่กษ ัตริ ยข์องขา้พระองค ์ทัง้หลาย ทัง้ตอ่เจา้นาย บรรพบรุุษและ
ประชาชนทัง้สิน้แหง่แผน่ดนิ 7  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ความชอบธรรมเป็นของพระองค ์
 แต ่ความขายหนา้ควรแก่พวกขา้พระองค ์ดงัทกุวนัน้ี  ที่ ควรแก่คนยูดาห ์ชาวกรุงเยรูซาเล็ม
และอิสราเอลทัง้หมด ทัง้ผู ้ที่อยู่  ใกล ้และอยู่ไกลออกไป ในแผน่ดนิทัง้หลายซ่ึงพระองคท์รง
ขบัไล่เขาไปนัน้ เพราะความละเมดิซ่ึงเขาไดก้ระทาํตอ่พระองค ์8  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็น
เจา้ ความขายหนา้ควรแก่พวกขา้พระองค ์  แก ่ กษตัริย ์ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย   เจา้นาย 
และบรรพบรุุษ เพราะขา้พระองคท์ัง้หลายไดก้ระทาํบาปตอ่พระองค ์9 พระกรุณา และการ
อภยัโทษเป็นขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย  ถึงแม ้ขา้พระองคท์ัง้
หลายไดก้บฏตอ่พระองค ์10 และม ิได ้เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้
พระองค ์ดว้ยการดาํเนินตามพระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์ ซ่ึงพระองคท์รงตัง้ไวต้อ่หนา้ขา้
พระองค ์ทัง้หลาย โดยบรรดาผู ้พยากรณ ์ ผูรั้บใช ้ของพระองค ์ 11  เออ อิสราเอลทัง้ผองได้
ละเมดิตอ่พระราชบญัญ ัต ิของพระองค ์และไดห้นัไปเสยีไมเ่ชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระองค ์
และการสาปแชง่และการปฏ ิญาณ ซ่ึงจารึกไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิของโมเสสผู ้รับใช ้ของ
พระเจา้ จงึถกูเทลงเหนือขา้พระองค ์ทัง้หลาย เพราะวา่ขา้พระองคท์ัง้หลายไดก้ระทาํบาป
ตอ่พระองค ์12  พระองค ์ ได ้ทรงยืนยนัถอ้ยคาํของพระองค ์ ซ่ึงพระองค ์ได ้ตรัสกลา่วโทษขา้
พระองค ์ทัง้หลาย และกลา่วโทษผูป้กครองซ่ึงปกครองขา้พระองค ์โดยนําใหข้า้พระองค ์เก 
ิดวบิ ัต ิ อย่างใหญ่หลวง เพราะวา่ภายใต ้สวรรค ์ทัง้สิน้ไม ่ม ี ที่ ใดที่ ได ้กระทาํเหมอืนที่ ได ้กระทาํ
แก ่เยรูซาเล็ม 13  ดงัที่  ได ้ จาร ึกไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิของโมเสสแลว้  วบิตั ิทัง้สิ ้นก ็ ได ้ตกอยู่
เหนือขา้พระองคท์ัง้หลายแลว้  แต ่ขา้พระองคท์ัง้หลายย ังม ิ ได ้อธษิฐานตอ่พระพกัตรพ์ระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์ทัง้หลาย โดยหนัเสยีจากความชัว่ชา้ของขา้พระองค ์และ
เขา้ใจความจริงของพระองค ์14 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหท์รงเก็บความวบิ ัต ิ ไว ้ พร ้อมและ
ไดท้รงนํามาเหนือขา้พระองค ์ทัง้หลาย เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองคท์ัง้หลาย
ทรงเป็นผู ้ชอบธรรมในสรรพกจิ ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํ เพราะขา้พระองคท์ัง้หลายม ิ
ได ้เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระองค ์ 15  แล ้วบดัน้ี  โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ของ
ขา้พระองค ์ทัง้หลาย  ผู ้ทรงนําชนชาติของพระองคอ์อกจากแผน่ด ินอ ียิปตด์ว้ยพระหตัถอ์นั
ทรงฤทธิ ์ และได ้ทาํให ้พระนามลอืมาจนทกุวนัน้ี ขา้พระองคท์ัง้หลายไดก้ระทาํบาป และ
ขา้พระองคท์ัง้หลายกระทาํความชัว่ 16  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ตามความชอบธรรมทัง้
สิน้ของพระองค ์  ขอให ้ความกริว้และพระพโิรธของพระองคห์นักลบัเสยีจากเยรูซาเล็มนคร
ของพระองค ์  ภ ูเขาบริ สทุธ ์ิของพระองค ์ เพราะบาปของขา้พระองค ์ทัง้หลาย และความชัว่
ชา้ของบรรพบรุุษของขา้พระองค ์ทัง้หลาย เยรูซาเล็มและประชาชนของพระองคจ์งึกลายเป็ 
นท ่ีเยาะเยย้ในหมู่คนทัง้สิ ้นท ่ี อยู่ รอบขา้พระองค ์17  ฉะนัน้  โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์
ทัง้หลาย  บดัน้ี ขอทรงสดบัฟังคาํอธษิฐานของผู ้รับใช ้ของพระองค ์และคาํวงิวอนของเขา
และขอทรงให ้พระพกัตร ์ของพระองคท์อแสงเหนือสถานบริ สทุธ ์ิของพระองคซ่ึ์งรกรา้งนัน้
เพื่อเหน็แก ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ 18  โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ ขอทรงเงี่ยพระกรรณ
สดบัฟัง ขอทรงลมืพระเนตรดคูวามรกรา้งของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ทัง้นครซ่ึงเรียกขานกนั
ตามพระนามของพระองค ์ เพราะวา่ขา้พระองคท์ัง้หลายม ิได ้ถวายคาํวงิวอนตอ่พระพกัตร ์
พระองค ์โดยอาศยัความชอบธรรมของขา้พระองค ์ทัง้หลาย  แต ่โดยอาศยัพระเมตตาอนัย่ิง
ใหญ่ของพระองค ์ 19  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขอทรงฟัง  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ 
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ขอทรงให ้อภยั  โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขอทรงใส่พระทยัและทรงกระทาํ ขออย่าเน่ินชา้
เลยพระเจา้คะ่ เพื่อเหน็แกพ่ระนามของพระองค ์ โอ ขา้แตพ่ระเจา้ของขา้พระองค ์เพราะวา่
นครของพระองค ์และประชาชนของพระองค ์ก็  ม ีชื่อตามพระนามของพระองค�์

 เจ ็ดสบิสปัดาห ์แห ่งปีกาํหนดไวส้าํหรับชนชาต ิอิสราเอล 
20  ขณะที่ ขา้พเจา้กาํลงัพดู กาํลงัอธษิฐานและสารภาพบาปของขา้พเจา้และบาปของ

อิสราเอลประชาชนของขา้พเจา้ และเสนอคาํวงิวอนของขา้พเจา้ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮ
วาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้ เพื่อภเูขาบริ สทุธ ์ิ แห ่งพระเจา้ของขา้พเจา้อยู่ นัน้ 21  เออ ขณะเมื่อ
ขา้พเจา้กลา่วคาํอธษิฐานอยู่ ชายชื่อกาเบรี ยล ซ่ึงขา้พเจา้ได ้เห ็นในนิ ม ิตครัง้แรกนัน้  ได ้ 
บ ินอย่างเร็วมาใกล ้ขา้พเจา้ แตะตอ้งขา้พเจา้ในเวลาถวายเคร่ืองบชูาตอนเย็น 22 ทา่นได ้
ใหค้วามรู ้และกลา่วแก่ขา้พเจา้วา่ � โอ ดาเนี ยล ขา้พเจา้ออกมา  ณ  บดัน้ี เพื่อจะใหปั้ญญา
และความเขา้ใจแก ่ทา่น 23 ในตอนตน้แหง่คาํวงิวอนของทา่นก็ ม ีพระบญัชาออกไป ขา้พเจา้
จงึมาบอกใหท้า่นทราบเพราะทา่นเป็นผู ้ที่ ทรงรักมาก เพราะฉะนัน้จงเขา้ใจพระบญัชานัน้
และพจิารณานิ ม ิ ตน ้ัน 24  ม ี เจ ็ดสบิสปัดาหก์าํหนดไวส้าํหรับชนชาติของทา่น และนครบริ 
สทุธ ์ิของทา่น  เพื่อให ้เสร็จสิน้การละเมดิ  ให ้บาปจบสิน้ และใหล้บความชัว่ชา้เพื่อนําความ
ชอบธรรมนิรันดร ์เขา้มา เพื่อประทบัตราทัง้นิ ม ิตและคาํพยากรณ ์ไว ้และเพื่อจะเจมิสถาน
บริ สทุธ ์ิ ที่สดุ 25 เพราะฉะนัน้จงทราบและเขา้ใจวา่  นับตัง้แต ่การที่พระบญัชานัน้ออกไปให้
สรา้งกรุงเยรูซาเล็มขึน้ใหม่ จนถึงสมยัพระเมสสยิาห ์ ผู ้เป็นประมขุก็เป็นเวลาเจ็ดสปัดาหแ์ละ
เป็นเวลาหกสบิสองสปัดาห ์และถนนจะถกูสรา้งขึน้พรอ้มดว้ยกาํแพงเมอืง  แต ่ในยคุลาํบาก
26หลงัจากหกสบิสองสปัดาห ์แลว้ พระเมสสยิาห ์ก็ จะถกูตดัออก  แต ่ มใิช ่เพื่อต ัวท ่านเอง และ
ประชาชนของประมขุผู ้หน ่ึงที่จะมานัน้จะทาํลายกรุงและสถานบริ สทุธ ์ิ เสยี  ที่ สดุปลายของ
มนัจะมาถึ งด ้วยน้ําทว่ม และจนสงครามสิน้สดุลงก็ ม ีการรกรา้งกาํหนดไว ้ 27 ทา่นจะยืนยนั
พนัธสญัญากบัคนเป็ นอ ันมากอยู่ หน ึ่งสปัดาห ์และในระหวา่งกลางสปัดาหนั์น้ทา่นจะกระทาํ
ใหก้ารถวายสตัวบ ูชา และเคร่ืองบชูาอ่ืนๆหยดุไป และเพราะเหต ุม ีความสะอิดสะเอียนแพร่
กระจายไปทัว่ ทา่นจะกระทาํใหม้ ันร ้างเปลา่จนสาํเร็จเสร็จสิน้ และสิ่งที่กาํหนดไวจ้ะถกูเท
ลงเหนือผู ้ที่ รา้งเปลา่นัน้�

10
ดาเนียลเหน็นิ ม ิตที่ฝ่ังแมน้ํ่าใหญ่

1 ในปี ที่ สามแหง่รัชกาลไซรัสกษ ัตริ ย ์แห ่งประเทศเปอร ์เซ ีย  ม ี อยู่  ส ่ิงหน่ึงทรงสาํแดงแก่ดา
เนี ยล  ผู ้ ได ้ชื่อวา่เบลเทชสัซาร ์ และสิ่งนั ้นก ็ จริง  แต ่เวลาที่กาํหนดไว ้ก็  อี กนาน ทา่นเขา้ใจ
สิ่งนัน้และมีความเขา้ใจในนิ ม ิ ตน ้ัน 2 ในคราวนัน้ ขา้พเจา้ดาเนียลเป็นทกุข ์อยู่ สามสปัดาห ์
3 ขา้พเจา้ไม ่ได ้รับประทานอาหารอร่อย เน้ือหรือน้ําองุ ่นก ็ มไิด ้ เข ้าปากขา้พเจา้ ขา้พเจา้ไม ่
ได ้ชโลมน้ํามนัตวัเลยตลอดสามสปัดาห ์4 เมื่อว ันท ี่ ยี ่ ส ิบสี่เดอืนตน้ขา้พเจา้อยู่ ที่ ฝ่ังแมน้ํ่าใหญ่
คอืแมน้ํ่าไทกริส 5 ขา้พเจา้แหงนขึน้มอง  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงสวมเสือ้ผา้ป่าน  ม ีทองคาํเน้ื อด 
ีเมอืงอฟุาสคาดเอวไว ้ 6 ร่างกายของทา่นดัง่พลอยเขยีว และหนา้ของทา่นก็เหมอืนฟ้าแลบ
ดวงตาของทา่นก็เหมอืนกบัคบเปลวเพลงิ แขนและเทา้เป็นเงางามเหมอืนกบัทองสมัฤทธิ ์ขดั 
และเสยีงถอ้ยคาํของทา่นเหมอืนเสยีงมวลชน 7 และขา้พเจา้ดาเนียลเหน็นิ ม ิ ตน ้ันแต ่ผูเ้ดยีว 
 คนท ่ี อยู่ กบัขา้พเจา้ม ิได ้ เห ็นนิ ม ิ ตน ้ัน  แต ่เขาตวัสัน่มากจงึวิ่งไปซ่อนเสยี 8  แล ้วขา้พเจา้อยู่ แต่
ลาํพงั และขา้พเจา้ได ้เห ็นนิ ม ิตใหญย่ิ่งน้ี ขา้พเจา้ก็ ส ิ้นเร่ียวสิน้แรง  หน ้าตาสกุใสของขา้พเจา้
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ก็ เปล ่ียนเป็นหนา้ซีด ขา้พเจา้หมดแรง 9  แล ้วขา้พเจา้จงึไดยิ้นเสยีงถอ้ยคาํของทา่น และ
เมื่อขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงถอ้ยคาํนัน้ ขา้พเจา้ก็ซบหนา้ลงสลบอยู่  หน ้าของขา้พเจา้ฟ ุบก ั บด ิน
10 และด ูเถิด  ม ีมอืมาแตะตอ้งขา้พเจา้  พย ุงใหข้า้พเจา้ยนัตวัดว้ยฝ่ามอืและเขา่ 11 ทา่นกลา่ว
แกข่า้พเจา้วา่ � โอ ดาเนี ยล  บ ุรุษผูเ้ป็ นท ีรั่กอย่างย่ิง จงเขา้ใจถอ้ยคาํทีเ่ราพ ูดก ั บท ่าน และยืน
ตรง เพราะบดัน้ีขา้พเจา้ได ้รับใช ้ ให ้มาหาทา่น�  ขณะที่ ทา่นกลา่วคาํน้ี แก ่ ขา้พเจา้ ขา้พเจา้
ก็ยืนสัน่สะทา้นอยู่ 12  แล ้ วท ่านพ ูดก ับขา้พเจา้วา่ �ดาเนียลเอย๋ อย่ากลวัเลย เพราะตัง้แต่วนั
แรกที่ทา่นไดต้ัง้ใจจะเขา้ใจและถ่อมตวัลงตอ่พระพกัตรพ์ระเจา้ของทา่นนัน้ พระเจา้ทรง
ฟังถอ้ยคาํของทา่น และขา้พเจา้มาดว้ยเร่ืองถอ้ยคาํของทา่น 13  เจ ้าผู ้พทิกัษ ์ราชอาณาจกัร
เปอร ์เซ ียไดข้ดัขวางขา้พเจา้ไวถึ้งย่ี ส ิบเอ็ดวนั ขา้พเจา้จงึยงัอยู่ ที่ น่ั นก ับกษ ัตริ ยท์ัง้หลายของ
เปอร ์เซ ีย  แต ่ ด ู เถิด  ม ีคาเอลเจา้ผู ้พทิกัษ ์ชัน้หวัหนา้ผู ้หน ่ึงมาชว่ยขา้พเจา้ 14  บดัน้ี ขา้พเจา้
มากระทาํใหท้า่นเขา้ใจถึงสิ่งซ่ึงจะตกกบัชนชาติของทา่นในกาลภายหนา้ เพราะนิ ม ิ ตน ้ันย ั
งม ี ไว ้สาํหรับวนัเวลาอีกเป็ นอ ันมาก� 15 เมื่อทา่นได ้พ ูดตามถอ้ยคาํเหลา่น้ีกบัขา้พเจา้แลว้
ขา้พเจา้ก็กม้หนา้สู่พืน้ดนิแล ้วก ็เป็นใบ ้ไป 16 และด ูเถิด  ม ีทา่นผู ้หน ่ึงสณัฐานคลา้ยบตุรทัง้
หลายของมนุษยม์าแตะริมฝีปากของขา้พเจา้  แล ้วขา้พเจา้ก็อา้ปากขึน้พดู ขา้พเจา้กลา่วก ั
บท ่านที่ยืนอยู่ขา้งหนา้ขา้พเจา้วา่ � โอ นายเจา้ขา้ ดว้ยเหตุนิ ม ิ ตน ้ันความเจ็บปวดจงึเก ิดก ับ
ขา้พเจา้  แล ้วขา้พเจา้ก็ หมดแรง 17  ผูรั้บใช ้ของเจา้นายของขา้พเจา้จะพ ูดก ับเจา้นายของ
ขา้พเจา้ได ้อย่างไร  เพราะบดัน้ี ไมม่ ีกาํลงัเหลอือยู่ ในขา้พเจา้เลย ลมหายใจพรากไปจาก
ขา้พเจา้แลว้� 18 ทา่นผู ้ม ี รู ปร่างอย่างมนุษยนั์น้ไดแ้ตะตอ้งขา้พเจา้อีกครัง้หน่ึง และใหก้าํลงั
ขา้พเจา้ 19 ทา่นกลา่ววา่ � โอ  บ ุรุษผูเ้ป็ นท ่ีรักอย่างย่ิง อย่ากลวัเลย  สนัต ิภาพจงม ีแก ่ ทา่น จง
เขม้แข็ง  เออ จงเขม้แข็งเถิด� เมื่อทา่นพ ูดก ับขา้พเจา้นัน้ ขา้พเจา้มีกาํลงัขึน้และกลา่ววา่
�ขอเจา้นายของขา้พเจา้จงพดูไปเถิด เพราะทา่นได ้ให ้กาํลงัขา้พเจา้แลว้� 20  แล ้ วท ่านจงึ
กลา่ววา่ �ทา่นทราบหรือไม่วา่ขา้พเจา้มาหาทา่นทาํไม  แต ่ บดัน้ี ขา้พเจา้จะกลบัไปตอ่สูก้บั
เจา้ผู ้พทิกัษ ์ แห ่งเปอร ์เซ ีย และเมื่อขา้พเจา้เสร็จธรุะกบัเขาแลว้  ด ู เถิด  เจ ้าผู ้พทิกัษ ์ แห ่งกรีก
จะมา 21  แต ่ขา้พเจา้จะบอกทา่นตามสิ่งซ่ึ งบ ันทกึไวใ้นหนังสอืแหง่ความจริง  ไมม่ ี ผู ้ใดร่วม
แรงกบัขา้พเจา้ตอ่สู ้เจ ้าเหลา่น้ี เลย นอกจากมคีาเอล  เจ ้าผู ้พทิกัษ ์ของทา่น�

11
 ตัง้แต ่ สม ัยของดาริอสัถึงสมยัปฏ ิปักษ ์ตอ่พระคริสต ์

1 �สว่นตวัขา้พเจา้นัน้ ในปีตน้แหง่รัชกาลดาริอสั คนมเีดยี ขา้พเจา้เป็นตวัตัง้ตวัต ีที่  ให ้
กาํลงักษ ัตริ ย ์2 และบดัน้ี ขา้พเจา้จะสาํแดงความจริงให ้แก ่ ทา่น  ด ู เถิด จะม ีกษตัริย ์ อี กสาม
องคข์ึน้มาในเปอร ์เซ ีย และองค ์ที่สี่ จะร่ํารวยย่ิงกวา่องคอ่ื์นทัง้หมดเป็ นอ ันมาก เมื่อทา่นเขม้
แข็ งด ้วยทรัพยร่ํ์ารวยของทา่นแลว้ ทา่นก็จะปลกุป่ันให ้ท ุกคนตอ่สูก้บัราชอาณาจกัรกรีก 3  
แล ้วจะม ีกษตัริย ์ ที่  ม ี อาน ุภาพมากขึน้มา ทา่นจะปกครองดว้ยราชอาํนาจย่ิงใหญ่ และกระทาํ
ตามความพอใจของทา่นเอง 4 และเมื่อทา่นขึน้มาแลว้ ราชอาณาจกัรของทา่นจะแตกและ
แบง่แยกออกไปตามทางลมทัง้สี่ แห ่งฟ้าสวรรค ์ แต ่จะไมต่กอยูก่บัทายาทของทา่น และจะไม ่
ม ีราชอาํนาจอย่างที่ทา่นปกครองอยู่ เพราะวา่ราชอาณาจกัรของทา่นจะถกูถอนขึน้ ตกไป
เป็นของผูอ่ื้นนอกเหนือคนเหลา่น้ี 5  แล ้วกษ ัตริ ย ์แห ่งถ่ินใต ้จะเข ้มแข็ง  แต ่ เจ ้านายของทา่น
องค ์หน ่ึงจะเขม้แข็งกวา่ทา่นและม ีอาํนาจ และราชอาํนาจของทา่นจะเป็นราชอาํนาจมห ึมา 
6 ตอ่มาอีกหลายปีเขาจะกระทาํพนัธมติรกนั และบตุรสาวแหง่กษ ัตริ ยถ่ิ์นใตจ้ะมาหากษ ัตริ ย ์
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แห ่งถ่ินเหนือเพื่อกระทาํสนัต ิภาพ  แต ่เธอก็ ไม ่กระทาํใหก้าํลงัแขนของเธอคงอยู่ ได ้ กษตัริย ์
และแขนของทา่นจะไม ่ยัง่ยืน เธอจะถกูอายดัไว ้ ทัง้ผู ้ที่ นําเธอมา  ผู ้ ที่  ให ้กาํเนิดเธอ และผู ้ที่  
ให ้กาํลงัแก่เธอในกาลนัน้ 7 จะมีกิ่งจากรากของเธอขึน้มาแทนที่ของกษ ัตริ ย ์ทา่นจะยกมา
ตอ่สูก้บักองทพั และจะเขา้ไปในป้อมของกษ ัตริ ย ์แห ่งถ่ินเหนือ และจะรบกบัเขาและจะชนะ
8 ทา่นจะขนเอาบรรดาพระพรอ้มทัง้พวกเจา้นายของเขา และเคร่ืองใชว้เิศษที่ทาํดว้ยเงนิ
และทองคาํไปย ังอ ียิปต ์และทา่นจะคงอยู่นานกวา่กษ ัตริ ย ์แห ่งถ่ินเหนื ออ ีกหลายปี 9  แล ้วกษ ั
ตริ ย ์แห ่งถ่ินใต ้จะเข ้ามาในเขตกษ ัตริ ย ์แห ่งถ่ินเหนือ  แต ่จะกลบัไปสู ่แผ ่นดนิของทา่นเอง 10  
แต ่ บ ุตรชายทัง้หลายของทา่นจะกอ่สงครามและช ุมนุ มกาํลงัรบเป็ นอ ันมากไว ้ และคนหน่ึง
จะมาอย่างแน่นอนและไหลทว่มและผา่นไป และจะกลบัไปทาํสงครามจนถึงป้อมปราการ
ของทา่น 11  แล ้วกษ ัตริ ย ์แห ่งถ่ินใตจ้ะโกรธมาก จะยกออกมาตอ่สูก้ ับท ่าน คอืกษ ัตริ ย ์แห ่
งถ่ินเหนือ ทา่นจะจดักองทพัเป็ นอ ันมาก  แต ่พลมากมายนั ้นก ็จะถกูมอบไวใ้นมอืของทา่น
12 และเมื่อทา่นนํากองท ัพน ้ันไปแลว้  จ ิตใจของทา่นก็จะผยองขึน้ และทา่นจะทาํลายเส ียอ ีก
เป็นหมื่นๆคน  แต ่ทา่นจะไมรั่บกาํลงัเพิ่มขึน้โดยสิ่งน้ี 13 เพราะวา่กษ ัตริ ย ์แห ่งถ่ินเหนือจะกลบั
มาและจะจดักองทพัเป็ นอ ันมากใหญ่โตกวา่ครั ้งก ่อน ตอ่มาอีกหลายปีทา่นจะยกกองทพั
ใหญ่มาพรอ้มกบัทรัพย ์สมบตั ิ มากมาย 14 ในกาลนัน้ หลายเหลา่จะยกขึน้ตอ่สูก้บักษ ัตริ ย ์แห ่
งถ่ินใต้ และบรรดานักปลน้แหง่ชนชาติของทา่นเองก็จะยกตวัเองขึน้เพื่อจะกระทาํใหนิ้ ม ิต
สาํเร็จ  แต ่พวกเขาก็จะลม้เหลว 15  แล ้วกษ ัตริ ย ์แห ่งถ่ินเหนือจะมาลอ้มและกอ่เชงิเทนิ และ
ยึดเมอืงที่ ม ีป้อมแข็งแรงได้ และกาํลงักองทพัของถ่ินใตจ้ะสู ้ไมไ่หว  แมว้ ่ากองทพัที่คดัเลอืก
แล ้วก ็ยงัสู ้ไม่ได ้เพราะไม ่ม ีกาํลงัที่จะยืนหย ัดอย ู่ ได ้16  แต ่ ผู ้ ที่ ยกมาตอ่สูก้ ับท ่าน จะกระทาํ
ตามความพอใจของทา่นเอง จงึไม ่ม ี ผู ้ใดตอ่สูท้า่นได้ และทา่นจะยัง่ยืนอยู่ในแผน่ด ินอ ั นร ุ่ง
โรจน ์ ซ่ึงจะถกูทาํลายโดยมอืของทา่น 17 ทา่นจะมุง่หนา้มาดว้ยกาํลงัทัง้หมดแหง่ราชอาณา
จ ักร และทา่นจะนําคนเที่ยงตรงไปดว้ย  แล ้ วท ่านจะกระทาํดงัน้ี คอืทา่นจะยกธดิาของพวกผู ้
หญงิให ้กษตัริย ์ แห ่งถ่ินใต ้เพื่อให ้ทาํลายเธอ  แต ่เธอจะไมม่ัน่คงและอาํนวยประโยชน ์แก ่ทา่น
แต่ประการใด 18 ภายหลงัทา่นจะมุง่หนา้ไปตามเกาะตา่งๆและจะยึดได ้เป็นอนัมาก  แต ่ แม ่
ทพัคนหน่ึงจะไดก้าํจดัความอหงัการของทา่นนัน้เสยี ความจริงเขาจะเอาความอหงัการนัน้
มาสนองทา่น 19  แล ้ วท ่านจะหนัหนา้มุง่ตรงไปยงัป้อมปราการแหง่แผน่ดนิของทา่นเอง  แต ่
ทา่นก็จะสะดดุและลม้ลง หาตวัไม่พบอีกตอ่ไป 20  แล ้วจะม ีผู ้ หน ่ึงขึน้มาแทนที่ของทา่น  ผู ้ น้ี 
จะสง่เจา้พนักงานเก็บสว่ยใหไ้ปตลอดทัว่ราชอาณาจ ักรอ ั นร ุ่งโรจน ์  แต ่ ไม ่ กี่ วนัเขาก็ประสบ
หายนะ  มใิช ่ดว้ยความโกรธหรือสงคราม

อนัทโิอคสั  อี พฟิานีสจะทาํใหพ้ระวหิารมลทนิไป
21 จะมี คน น่า เกลยีดคนหน่ึงตัง้ ตวั ขึน้ แทนที่ โดยไม ่ม ี ผู ้ใดมอบ เกยีรต ิศกัดิ ์ แห ่ง ราช

อาณาจกัรให ้ เขาจะยกเขา้มาอย่างสงบ  แล ้วชงิเอาราชอาณาจ ักรน ้ันดว้ยความสอพลอ
22 กองทพัจะถกูกวาดไปดว้ยอาํนาจของน้ําทว่มตอ่หนา้เขาและถกูทาํลายเสยี และเจา้แหง่
พนัธสญัญาจะถกูทาํลายเสยีดว้ย 23  ตัง้แต ่เวลาที่กระทาํพนัธมติรกบัเขา เขาจะประกอบกจิ
ลอ่ลวงอยู่ เสมอ เพราะเขาจะขึน้มา และเขาจะเขม้แข็งขึน้ดว้ยชนชาต ิเล็กๆ 24 เขาจะยกมา
อย่างสงบในสว่นของประเทศที่ อ ุดมที่ สดุ และเขาจะกระทาํสิ่งที่ ปู่  ทวดหรือบรรพบรุุษของ
เขาไม ่กระทาํ เขาจะเอาทรัพย ์ที่ ปลน้มา ของที่ริบมาได้ และทรัพย ์สมบตั ิมาแจกกนั เขาจะ
ออกอบุายตอ่สูก้ ับท ่ีกาํบงัเขม้แข็ง  แต ่ ก็ ชัว่เวลาหน่ึงเทา่นัน้ 25 และเขาจะปลกุป่ันกาํลงัของ
เขา และความกลา้หาญของเขาดว้ยกองทพัมหมึายกไปสูก้บักษ ัตริ ย ์แห ่งถ่ินใต้ และกษ ัตริ 
ย ์แห ่งถ่ินใตจ้ะทาํสงครามดว้ยกองทพัเขม้แข็งมห ึมาย ่ิงนัก  แต ่เขาก็ สู ้ ไม่ได ้เพราะจะมีการ
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ปองรา้ยเขา 26  ถึงแม ้วา่ผู ้ที่ ร่วมรับประทานอาหารสงูของเขาก็จะทาํลายเขา กองทพัของ
เขาก็จะถกูกวาดไป  ที่  ถ ูกฆา่ฟันลม้ตายเส ียก ็ มาก 27 สว่นกษ ัตริ ยส์ององค ์นัน้  จ ิตใจของเขา
ตา่งก็คดิปองรา้ย เขาจะพ ูดม ุ สาร ่วมโตะ๊กนั  แต ่ ก็  ไม่ไดผ้ล เพราะวาระสดุทา้ยก็จะมาตาม
เวลากาํหนด 28  แล ้วกษ ัตริ ย ์แห ่งถ่ินเหนื อก ็จะกลบัเขา้บา้นเขา้เมอืงพรอ้มกบัทรัพย ์สมบตั ิ 
มากมาย  แต ่ จ ิตใจก็ ม ุ่งรา้ยตอ่พนัธสญัญาบริ สทุธ ิ์ และเขาจะปฏบิ ัต ิงานและกลบัเขา้บา้นเขา้
เมอืง 29 พอถึงเวลากาํหนดเขาจะกลบัมาที่ถ่ินใต ้  แต ่ ครัง้น้ี  เหตกุารณ ์จะไม่เป็นไปอย่างครัง้
แรกหรือครัง้ตอ่ไป 30 เพราะวา่กองทพัเรือของเมอืงคิทธมิจะมาปะทะกบัเขา เขาจงึจะกลวั
และกลบัไป และจะเกรีย้วกราดตอ่พนัธสญัญาบริ สทุธ ์ิและลงมอืปฏบิ ัต ิ งาน เขาจะหนักลบั
มาร่วมพนัธมติรกบับรรดาผู ้ที่ ทิง้พนัธสญัญาบริ สทุธ ์ิ31 และกองทพัจะยืนหย ัดอย ู่ฝ่ายเขา
พวกเขาจะกระทาํใหส้ถานบริ สทุธ ์ิ แห ่งกองกาํลงัเป็นมลทนิ และจะใหเ้ลกิเคร่ืองเผาบชูา
ประจาํวนันัน้เสยี และเขาทัง้หลายจะตัง้สิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนซ่ึงกระทาํให ้เก ิดการรกรา้ง
วา่งเปลา่ขึน้ 32 เขาจะใช้ความสอพลอลอ่ลวงผู ้ที่ ละเมดิพนัธสญัญา  แต ่ประชาชนผู ้รู ้จกั
พระเจา้ของเขาทัง้หลายจะยื นม ัน่และปฏบิ ัต ิ งาน 33 และในหมูป่ระชาชนคนเหลา่นั ้นท ีฉ่ลาด
จะกระทาํใหค้นเป็ นอ ันมากเขา้ใจ  แมว้ ่าเขาจะลม้ลงดว้ยดาบหรื อด ้วยเปลวไฟ ดว้ยการเป็น
เชลย ดว้ยถกูปลน้หลายวนัเวลา 34 เมื่อพวกเขาลม้ลงนัน้ เขาจะไดรั้บความชว่ยเหลอืเล็ก
นอ้ย และจะมีคนมากดว้ยก ันท ่ีร่วมเขา้กบัความสอพลอ 35  คนท ่ีฉลาดบางคนจะลม้ลงเพื่อ
ถลงุและชาํระเขาทัง้หลายให ้ขาวสะอาด จนกวา่จะถึงเวลาสดุทา้ย เพราะวาระก็จะมาตาม
เวลากาํหนด

 ปฏปัิกษ ์ตอ่พระคริสต ์

36 และกษ ัตริ ยจ์ะกระทาํตามความพอใจของเขา เขาจะยกตนขึน้และพองตวัขึน้เหนือ
พระทกุองค ์และจะพดูสิ่งที่ น่ามหศัจรรย ์ กล ่าวตอ่สูพ้ระเจา้แหง่พระทัง้หลาย เขาจะเจริญ
จนพระพโิรธจะครบถ ้วน เพราะสิ่งใดที่ทรงกาํหนดไวจ้ะสาํเร็จ 37 เขาจะไม่เชื่อฟังพระเจา้
แหง่บรรพบรุุษของเขา หรือเชื่อฟังผู ้ที่  ผู ้หญงิรัก เขาจะไม่เชื่อพระองคใ์ดเลย เพราะเขา
จะพองตวัเองเหนือทกุสิ่งทกุอย่าง 38  แต ่ในที่ของเขา เขาจะถวายเกยีรต ิแก ่พระของป้อม
ปราการ  พระองค ์ หน ึ่งทีบ่รรพบรุุษของเขาไม ่รูจ้กั เขาก็จะให ้เกยีรต ิดว้ยทองคาํและเงนิ ดว้ย
เพชรพลอยตา่งๆ ดว้ยของขวญัอ ันม ี คา่ 39 เขาจะกระทาํเชน่นั ้นก ับพระตา่งดา้วที่เขานับถือ
และพอกพนูสงา่ราศ ีให ้ในป้อมปราการสว่นใหญ่ เขาจะแตง่ตัง้ใหพ้วกเขาปกครองคนเป็ นอ 
ันมาก และเขาจะแบง่แผน่ดนิใหเ้ป็นสิ่งตอบแทน 40 พอถึงเวลาวาระสดุทา้ยกษ ัตริ ย ์แห ่งถ่ิน
ใตจ้ะมาสูก้บัเขา และกษ ัตริ ย ์แห ่งถ่ินเหนือจะพุง่เขา้ใส่ทา่นอย่างลมหมนุ  พร ้อมดว้ยรถรบ
และพลมา้และเรือรบเป็ นอ ันมาก เขาจะเขา้มาในประเทศตา่งๆ  แล ้วไหลทว่มและผา่นไป
41 เขาจะเขา้มาในแผน่ด ินท ี่ รุ่งโรจน ์และประเทศหลายแหง่จะถกูควํา่ไป  แต ่คนเหลา่น้ีจะได้
รับการชว่ยใหพ้ ้นม ือของเขา คอืเอโดมและโมอบั และสว่นใหญ่ของคนอมัโมน 42 เขาจะยื 
ดม ือของเขาออกตอ่ประเทศตา่งๆ และแผน่ด ินอ ียิปต ์ก็ จะพน้ไปไม ่ได ้43 เขาจะปกครอง
ทรัพย ์สมบตั ิ ที่ เป็นทองและเงนิ และสิ่งประเสริฐทัง้หลายของอียิปต ์คนล ิบน แีละคนเอธโิอเปี 
ยก ็จะตดิไปดว้ย 44  แต ่ขา่วจากทศิตะวนัออกและทศิเหนือจะกระทาํใหเ้ขาตกใจ และเขาจะ
ยกออกไปดว้ยความเคยีดแคน้อย่างย่ิง  ที่ จะทาํลายและลา้งผลาญคนเป็ นอ ันมากเสยีให ้สิน้
เชงิ 45 และเขาจะปลกูพลบัพลาทัง้หลายแหง่ตาํหนักของเขาระหวา่งทะเลในภเูขาบริ สทุธ ์ิอ ั
นร ุ่งโรจน ์  แม ้กระนัน้เขาก็ยงัพบจดุจบ และไม ่ม ีใครชว่ยเขาเลย�
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12
 ความทกุข ์เวทนาครัง้ใหญ่

1 �ในครัง้นัน้  ม ีคาเอล  เจ ้าผู ้พทิกัษ ์ ย่ิงใหญ ่ ผู ้ ค ุ้มกนัชนชาติของทา่นจะลกุขึน้ และจะมี
เวลายากลาํบากอย่างไม่เคยมีมาตัง้แต่ครั ้งม ี ประชาชาต ิจนถึงสมยันัน้  แต ่ในครัง้นัน้ชนชาติ
ของทา่นจะรับการชว่ยให ้พน้ คอืทกุคนที่ ม ีชื่ อบ ันทกึไวใ้นหนังสอื

การเป็นขึน้มาจากความตาย
2 และคนเป็ นอ ันมากในพวกที่หลบัในผงคล ีแห ่งแผน่ดนิโลกจะตื่นขึน้ บา้งก็ จะเข ้าสู ่ช ี

ว ิตน ิรันดร ์ บา้งก็ เขา้สู ่ความอบัอายและความขายหนา้นิรันดร ์ 3 และบรรดาคนที่ฉลาดจะ
สอ่งแสงเหมอืนแสงฟ้า และบรรดาผู ้ที่  ได ้ ให ้คนเป็ นอ ันมากมาสู่ความชอบธรรมจะสอ่งแสง
เหมอืนอย่างดาวเป็นนิตย ์นิรันดร ์

ดาเนียลจงปิดถอ้ยคาํเหลา่น้ีจนถึงวาระสดุทา้ย
4  แต ่ตวัเจา้  โอ ดาเนียลเอย๋ จงปิดถอ้ยคาํเหลา่นัน้ไว ้ และประทบัตราหนังสอืนัน้เสยี จนถึง

วาระสดุทา้ย คนเป็ นอ ันมากจะวิ่งไปวิ่งมา และความรู้จะทว ีขึน้ � 5  แล ้วขา้พเจา้คอืดาเนีย
ลก็ มองด ูและด ูเถิด  ม ี อี กสองคนยืนอยู่ คนหน่ึงยืนอยู่ ที่ ฝ่ังแมน้ํ่าขา้งน้ี  อี กคนหน่ึงยืนอยู่ ที่ 
ฝ่ังแมน้ํ่าขา้งโนน้ 6 และเขาก็ พ ู ดก ับชายที่สวมเสือ้ผา้ป่าน  ผู ้ซ่ึงอยู่เหนือน้ําแหง่แม่น้ํานั ้นว 
่า �ย ังอ ีกนานเทา่ใดจงึจะถึงที่สดุปลายของสิ่งมหศัจรรย ์เหลา่น้ี � 7 ชายที่สวมเสือ้ผา้ป่าน
ผูซ่ึ้งอยู่เหนือน้ําทัง้หลายแหง่แมน้ํ่านัน้  ได ้ยกมอืขวาและมอืซา้ยของทา่นสู่ฟ้าสวรรค ์และ
ขา้พเจา้ไดยิ้นทา่นปฏญิาณอา้งพระผูท้รงพระชนม ์อยู่  เป็นนิตย ์ วา่ ย ังอ ีกวาระหน่ึง สองวาระ
และคร่ึงวาระ และเมื่อการหมดอาํนาจของชนชาต ิบริสทุธิ ์ ส ้ินสดุลงแลว้ บรรดาสิ่งเหลา่น้ี ก็ 
จะสาํเร็จไปดว้ย 8 ขา้พเจา้ไดยิ้นแต ่ไมเ่ขา้ใจ  แล ้วขา้พเจา้จงึพดูวา่ � โอ นายเจา้ขา้  ส ่ิงเหลา่
น้ีจะลงเอยอย่างไร� 9  พระองค ์ตรั สว ่า �ดาเนียลเอย๋ ไปเถอะ เพราะวา่ถอ้ยคาํเหลา่นั ้นก ็ ถ ูก
ปิดไว ้แล ้วและถกูประทบัตราไวจ้นถึงวาระสดุทา้ย 10 คนเป็ นอ ันมากจะไดรั้บการชาํระแลว้
จะขาวสะอาด และจะถกูถลงุ  แต ่คนชัว่จะยงักระทาํการชัว่ และไม ่ม ีคนชัว่สกัคนหน่ึงจะ
เขา้ใจ  แต ่บรรดาคนทีฉ่ลาดจะเขา้ใจ 11 และตัง้แตเ่วลาที่ ให ้เลกิเคร่ืองเผาบชูาประจาํวนัเสยี
นัน้ และใหต้ัง้สิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนซ่ึงกระทาํให ้เก ิดการรกรา้งวา่งเปลา่ขึน้ จะเป็นเวลาหน่ึง
พนัสองรอ้ยเกา้สบิวนั 12 ความสขุจะม ีแก ่ ผู ้คอยอยู่ และมาถึงได ้หน ่ึงพนัสามรอ้ยสามสบิหา้
วนันัน้ 13  แต ่ เจ ้าจงไปจนวาระที่สดุเถิด และเจา้จะไดห้ยดุพกัสงบ และจะยืนขึน้ในสว่นที่ 
กาํหนดให ้ เจา้ เมื่อสิน้สดุวนัทัง้หลายนัน้�
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
โฮเชยา

โฮเชยาอยู่กอ่นสมยัที่อิสราเอลหรือยูดาหเ์ป็นเชลย เขาอยู่ในสมยัเดยีวก ันก ับอาโมส อิส
ยาห ์และมีคาห ์แห ่งยูดาห ์เยเรมยีเ์ป็นผู ้พยากรณ ์ ที่  รอ้งไห ้ แห ่งยูดาห ์(อาณาจกัรใต�้  ฉันใด 
โฮเชยาเป็นผู ้พยากรณ ์ แห ่งการพิพากษาในอิสราเอล (อาณาจกัรเหนือ�  ฉันนัน้ ดงันัน้เขา
พยากรณก์อ่นสมยัของเยเรมยี ์ เอเสเค ียล และดาเนี ยล  หน ังสอืโฮเชยาอยู่หลงัหนังสอืของ
ทัง้สามคนน้ีเพราะวา่โฮเชยาเป็ นท ่ีเราเรียกวา่ผู ้พยากรณ ์ นอ้ย เขาพยากรณใ์นสมยัเดยีวก ั
นก ับ 2 พกษ  และ 2 พศด โฮเชยาพยากรณใ์นสมยัเดยีวก ันก ั บท ี่ อิสราเอล (อาณาจกัรเหนือ�
 ถ ูกนําไปเป็นเชลยครัง้แรก (2 พกษ 14-17,  โดยเฉพาะ 17:4-6)
เล ่มน ้ี ม ีคาํวา่กลา่วตกัเตอืนเร่ืองความบาปของชาวอิสราเอลพรอ้มดว้ยคาํพยากรณถึ์ง

การกลบัมารวบรวมของชนชาตขิองพระเจา้
 อาร ์ชบ ิชอบ   เจมส ์อาชชรู ์ บอกวา่กจิการตา่งๆที่ กล ่าวถึงในหนังสอืเล ่มน ้ี ได ้ ใช ้เวลา

ประมาณ 60  ปี 

1พระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งมาถึงโฮเชยา  บ ุตรชายเบเออรี ในรัชกาลอสุซียาห ์โยธา
ม อาหสัและเฮเซคียาห ์  กษตัริย ์ทัง้หลายแหง่ยูดาห ์และในรัชกาลเยโรโบอมั ราชโอรสของ
โยอาช  กษตัริย ์ อิสราเอล 

ภรรยาที่เป็นหญงิเจา้ชู ้
2 เมื่อพระเยโฮวาหต์รัสทางโฮเชยาเป็ นคร ัง้แรกนัน้ พระเยโฮวาหต์รัสกบัโฮเชยาวา่ �ไปซี

ไปรับหญงิเจา้ชูม้าเป็นภรรยา และเก ิดล กูชูก้บันาง เพราะวา่แผน่ดนิน้ี เลน่ชู ้ อย่างย่ิง โดยการ
ละทิง้พระเยโฮวาห ์เสยี � 3 ดงันัน้ทา่นจงึไปรับนางโกเมอร ์บ ุตรสาวดบิลาอิมมาเป็นภรรยา
และนางก็ มคีรรภ ์ก ับท ่านและคลอดบตุรชายคนหน่ึง 4 และพระเยโฮวาหต์รัสก ับท ่านวา่ �จง
เรียกชื่อเขาวา่ ยิสเรเอล เพราะวา่อีกไม่ชา้เราจะลงโทษวงศว์านของเยฮ ูเหต ุดว้ยเร่ืองโลหติ
ของยิสเรเอล เราจะใหร้าชอาณาจกัรของวงศว์านอิสราเอลสิน้สดุลงเสยีที 5 ตอ่มาในวนันัน้
เราจะหกัธนูของอิสราเอลในหบุเขายิสเรเอล�

โลรุหะมาห ์เปรียบไดก้บัอิสราเอลที่พระเจา้ไมท่รงเมตตา
6 ตอ่มานางก็ ตัง้ครรภ ์ขึ ้นอ ีก และคลอดบตุรสาวคนหน่ึง และพระเจา้ตรัสก ับท ่านวา่ �จง

ตัง้ชื่ อบ ุตรสาวนั ้นว ่า โลรุหะมาห ์เพราะเราจะไมเ่มตตาวงศว์านอิสราเอลอีกตอ่ไป  แต ่เราจะ
เอาเขาออกไปอย่างสิน้เชงิ 7  แต ่เราจะเมตตาวงศว์านยูดาห ์และเราจะชว่ยเขาใหร้อดพน้
โดยพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาทัง้หลาย เราจะไม่ชว่ยเขาใหร้อดพน้ดว้ยคนัธนู หรื อด ้วย
ดาบ หรื อด ้วยสงคราม หรื อด ้วยเหลา่มา้ หรื อด ้วยเหลา่พลมา้�

โลอมัมี หมายความวา่อิสราเอลม ิใช ่ประชาชนของพระเจา้
8 เมื่อนางใหโ้ลรุหะมาหห์ย่านมแลว้ นางก็ ตัง้ครรภ ์คลอดบตุรชายคนหน่ึง 9 และพระเจา้

ตรั สว ่า �จงเรียกชื่ อบ ุตรนั ้นว ่า โลอมัมี เพราะเจา้ทัง้หลายม ิใช ่ประชาชนของเรา และเราก็ 
มใิช ่พระเจา้ของเจา้�

อิสราเอลจะกลบัคนืมาและรับพระพร
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10  แต ่จาํนวนประชาชนอิสราเอลจะมากมายเหมอืนเมด็ทรายในทะเล ซ่ึงจะตวงหรือนับ
ไม ่ถว้น และตอ่มาในสถานที่ซ่ึงทรงกลา่วแกเ่ขาวา่ � เจ ้าทัง้หลายไม ่ใช ่ประชาชนของเรา�  ก็ 
จะกลา่วแกเ่ขาวา่ � เจ ้าทัง้หลายเป็นบตุรชายของพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์อยู่ � 11และวงศว์าน
ยูดาหก์บัวงศว์านอิสราเอลจะรวมเขา้ดว้ยกนั และเขาทัง้หลายจะตัง้ผู ้หน ่ึงใหเ้ป็นประมขุ
และจะพากนัขึน้ไปจากแผน่ดนินัน้ เพราะวนัของยิสเรเอลจะสาํคญัมาก

2
อิสราเอลเปรียบกบัภรรยาที่ เลน่ชู ้และถกูทิง้เสยี

1 �จงเรียกนอ้งชายของเจา้วา่ �อมัม�ี จงเรียกนอ้งสาวของเจา้วา่ �รุหะมาห�์ 2จงวา่กลา่ว
มารดาของเจา้ จงวา่กลา่วเถิด เพราะวา่นางไม ่ใช ่ภรรยาของเรา และเราไม ่ใช ่ สาม ีของนาง
ฉะนัน้ใหเ้ธอทิง้การเลน่ชูเ้สยีจากสายตาของเธอ และทิง้การลว่งประเวณีเสยีจากระหวา่ง
ถนัของนาง 3 เกรงวา่เราจะตอ้งเปลือ้งผา้ของนางจนเปลอืยเปลา่ กระทาํใหน้างเหมอืนว ันท ่ี
นางเกดิมา กระทาํใหน้างเหมอืนถ่ินท ุรก ันดาร และกระทาํใหน้างเหมอืนแผน่ด ินท ่ี แหง้แลง้ 
และสงัหารนางเสยีดว้ยความกระหาย 4 เราจะไม ่ม ีความสงสารต ่อบ ุตรทัง้หลายของนาง
เพราะวา่เขาทัง้หลายเป็นลกูของการเลน่ชู ้ 5 เพราะวา่มารดาของเขาเลน่ชู ้ เธอผู ้ที่  ให ้กาํเนิด
เขาทัง้หลายได ้ประพฤต ิความอบัอาย เพราะนางกลา่ววา่ �ฉันจะตามคนรักของฉันไป  ผูใ้ห ้
อาหารและน้ําแก ่ฉัน เขาใหข้นแกะและป่านแก ่ฉัน ทัง้น้ํามนัและของดื่ม� 6  เพราะเหตุน้ี  ด ู 
เถิด เราจะเอาหนามใหส้ะทางของนางไว ้ เราจะสรา้งกาํแพงกัน้นางไวเ้พื่ อม ิ ให ้นางหาทาง
ของนางพบ 7 นางจะไปตามบรรดาคนรักของนาง  แต ่ ก็ จะตามไม ่ทนั นางจะเที่ยวเสาะหา
เขาทัง้หลาย  แต ่นางก็จะไม่พบเขา  แล ้วนางจะวา่ �ฉันจะไปหาผวัคนแรกของฉัน เพราะแต่
กอ่นนัน้ฐานะฉันย ังด ีกวา่เดีย๋วน้ี� 8  แต ่นางหาทราบไมว่า่เราเป็นผู ้ให ้ ขา้ว น้ําองุน่ และน้ํามนั
และได ้ให ้เงนิและทองมากมายแก ่นาง ซ่ึงเขาใชส้าํหรับพระบาอลั 9  เพราะฉะนัน้ เราจะกลบั
มาและจะเรียกขา้วคนืตามกาํหนดฤด ูกาล และเรียกน้ําองุน่คนืตามฤดู และเราจะเรียกขน
แกะและป่านของเรา ซ่ึงใหเ้พื่อใชป้กปิดกายเปลอืยเปลา่ของนางนัน้คนืเสยี 10  คราวน้ี เราจะ
เผยความลามกของนางทา่มกลางสายตาของคนรักของนาง และไม ่ม ีใครชว่ยใหน้างพ ้นม 
ือเราได้ 11 เราจะใหบ้รรดาความร่าเริงของนางสิน้สดุลง ทัง้เทศกาลเลีย้ง เทศกาลขึน้หน่ึง
คํา่ วนัสะบาโตและบรรดาเทศกาลตามกาํหนดทัง้สิน้ของนาง 12 เราจะใหเ้ถาองุน่และตน้
มะเดื่อของนางรา้งเปลา่ทีน่างคยุวา่ � น่ี แหละเป็นสนิจา้งของฉันซ่ึงคนรักของฉันให ้ฉัน � เรา
จะทาํใหก้ลายเป็นป่าและสตัวป่์าทุง่จะกนิเสยี 13 เราจะทาํโทษนางเน่ืองในวนัเทศกาลเลีย้ง
พระบาอลั เมื่อนางเผาเคร่ืองหอมบชูาพระเหลา่นัน้  แลว้ก็  แต ่งกายของนางดว้ยแหวนและ
เพชรพลอยตา่งๆ และตดิตามบรรดาคนรักของนางไป และลมืเราเสยี พระเยโฮวาหต์รั สด ัง
น้ี แหละ 

อิสราเอลจะกลบัคนืมา
14  ด ู เถิด  เหตุน้ี เราจะเกลีย้กลอ่มนาง พานางเขา้ไปในถ่ินท ุรก ันดารและปลอบใจนาง

15 เราจะใหน้างมีสวนองุ ่นท ่ี น่ัน กระทาํใหห้บุเขาอาโครเ์ป็นประต ูแห ่งความหวงั  แล ้วนาง
จะรอ้งเพลงที่ น่ันอย่างสมยัเมื่อนางยงัสาวอยู่ ดงัในสมยัเมื่อนางขึน้มาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์
16พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ในวนันัน้เจา้จะเรียกเราวา่ � สาม ีของฉัน�  เจ ้าจะไมเ่รียกเราวา่ �พระ
บาอลัของฉัน�  อีกตอ่ไป 17 เพราะวา่เราจะเอาชื่อพระบาอลัออกเสยีจากปากของนาง นาง
จะไมร่ะลกึถึงชื่อน้ี อีกตอ่ไป 18 ในครัง้นัน้เพื่อเขา เราจะกระทาํพนัธสญัญากบับรรดาสตัวป่์า
ทุง่ บรรดานกในอากาศและบรรดาสตัวเ์ลือ้ยคลานบนแผน่ดนิ เราจะทาํลายคนัธนู ดาบและ
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สงครามเสยีจากแผน่ดนิ และเราจะกระทาํใหเ้ขานอนลงอย่างปลอดภยั 19 เราจะหมัน้เจา้
ไวส้าํหรับเราเป็นนิตย ์  เออ เราจะหมัน้เจา้ไวส้าํหรับเราดว้ยความชอบธรรม  ความยตุธิรรม 
ความเมตตาและความกรุณา 20 เราจะหมัน้เจา้ไวส้าํหรับเราดว้ยความสตัย ์ซ่ือ และเจา้จะรู้
จกัพระเยโฮวาห�์ 21 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �ตอ่มาในวนันัน้เราจะฟัง คอืเราจะฟังฟ้าสวรรค ์
และฟ้าสวรรคจ์ะฟังพ ิภพ 22 และพภิพจะฟังขา้ว น้ําองุน่และน้ํามนั  ส ่ิงเหลา่น้ีจะฟังยิสเรเอล
23 เราจะหวา่นเขาไวใ้นแผน่ดนิสาํหรับเรา เราจะเมตตานางผู ้ที่  มไิด ้รับความเมตตา และเรา
จะพ ูดก ับคนเหลา่นั ้นท ่ี มไิด ้เป็นประชาชนของเราวา่ � เจ ้าเป็นประชาชนของเรา� และเขา
จะกลา่ววา่ � พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ของขา้พระองค�์ �

3
ความรักของพระเจา้จะทรงชว่ยอิสราเอลที่กาํลงัทาํบาปอยู่ ให ้ กล ับคนืมา

1 และพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงไปอีกครัง้หน่ึง ไปสมานรั กก ับหญงิคนหน่ึง ซ่ึง
เป็นคนรักของชูแ้ละเป็นหญงิลว่งประเวณี เหมอืนพระเยโฮวาหท์รงรักวงศว์านอิสราเอล
อย่างนัน้แหละ  แมว้ ่าเขาจะหลงใหลไปตามพระอ่ืน และนิยมชมชอบกบัขนมล ูกอง ุ่นแหง้�
2 ดงันัน้แหละ ขา้พเจา้จงึไดซื้อ้นางมาเป็นเงนิสบิหา้เชเขลกบัขา้วบาร ์เลย ์ หน ่ึงโฮเมอร ์คร่ึง 
3 ขา้พเจา้จงึพ ูดก ับนางวา่ �เธอตอ้งรอฉันใหห้ลายวนัหน่อย อย่าเลน่ชู ้อีก อย่าไปเป็นของ
ชายอ่ื นอ ีก สว่นฉั นก ็จะไม ่เข ้าหาเธอดว้ย� 4 เพราะวา่วงศว์านอิสราเอลจะคงอยู่อย่างไม ่ม ี 
กษตัริย ์และไม ่ม ี เจ ้านายเป็นเวลานาน ทัง้จะไม ่ม ีการสกัการบ ูชา หรือเสาศ ักด ์ิ สทิธิ ์หรือเอ
โฟด หรือรูปพระ 5 ภายหลงัวงศว์านอิสราเอลจะกลบัมา และแสวงหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเขา และแสวงดาวิดกษ ัตริ ยข์องเขาทัง้หลาย และในกาลตอ่ไปเขาจะมีความยาํเกรงตอ่
พระเยโฮวาหแ์ละตอ่ความดขีองพระองค ์

4
ความบาปทัง้หลายของอิสราเอล

1  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋ จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงม ีคด ี
กบัชาวแผน่ดนินัน้ เพราะวา่ในแผน่ดนินัน้ไม ่ม ี ความจริง  ความเมตตา หรือความรู้ในเร่ือง
พระเจา้ 2  ม ี แต ่การปฏ ิญาณ การมสุา การฆา่กนั การโจรกรรมและการลว่งประเวณี เขาหาญ
หกัพนัธะทัง้สิน้  ม ี แต ่เลอืดซอ้นเล ือด 3  เพราะฉะนัน้  แผ ่นดนิจงึเป็นทกุข ์บรรดาคนที่ อยู่ ใน
แผน่ดนินัน้จะอ่อนระอาใจ ทัง้สตัวป่์าทุง่และนกในอากาศดว้ย และปลาในทะเลจะถกูนําเอา
ไปเสยีหมด 4  แต ่อย่าให ้ผู ้ใดใส่ความหรืออย่าให ้ผู ้ใดฟ้อง เพราะประชาชนของเจา้ก็เหมอืน
กบัคนทัง้หลายที่ ตอ่สู ้กบัปโุรหติ 5 ฉะนัน้เวลากลางวนัเจา้จะสะดดุ และผู ้พยากรณ ์จะสะด ุ
ดก ับเจา้ในเวลากลางคนื และเราจะทาํลายมารดาของเจา้

อิสราเอลปฏเิสธไมรั่บความรู้
6 ประชาชนของเราถกูทาํลายเพราะขาดความรู้ เพราะเจา้ปฏเิสธไม่ รับความรู้ เรา ก็

ปฏเิสธเจา้ไม ่ให ้รับเป็นปโุรหติของเรา เพราะเจา้หลงลมืพระราชบญัญ ัต ิ แห ่งพระเจา้ของ
เจา้ เราก็จะลมืวงศว์านของเจา้เสยีดว้ย 7 เขาทวีมากขึน้เทา่ใด เขาก็กระทาํบาปตอ่เรามาก
ขึน้เทา่นัน้ ฉะนัน้เราจะใหส้งา่ราศีของเขากลายเป็นความอบัอาย 8 เขาเลีย้งชพีอยู่ดว้ยบาป
แหง่ประชาชนของเรา เขามุง่ที่จะอ่ิ มด ้วยความชัว่ชา้ของคนเหลา่นัน้ 9  ป ุโรหติเป็นอย่างไร
ประชาชนก็จะเป็นอย่างนัน้ เราจะลงทณัฑเ์ขาเน่ืองดว้ยวธิีการของเขา เราจะลงโทษเขา
ตามการกระทาํของเขา 10 เขาจะรับประทาน  แต ่ ไมรู่ ้จ ักอ ่ิมหนํา เขาจะเลน่ชู ้  แต ่ ไม ่ เก ิดผล
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ดก เพราะวา่เขาไดท้อดทิง้การเอาใจใส่พระเยโฮวาห ์11 การเลน่ชู ้ เหลา้องุน่และเหลา้องุน่
ใหม ่ช ิงเอาจติใจไปเสยี

เอฟราอิมผกูพนัอยู่กบัรูปเคารพ
12 ประชาชนของเราไปขอความเหน็จากสิ่งที่ทาํดว้ยไม ้ และไม ้ต ้ิ วก ็ แจ ้งแก่เขาอย่างเปิด

เผย เพราะจติใจที่ชอบเลน่ชูนํ้าใหเ้ขาหลงไป และเขาทัง้หลายไดล้ะทิง้พระเจา้ของเขาเสยี
เพื่อไปเลน่ชู ้ 13 เขาถวายสตัวบชูาอยู่ ที่ ยอดภเูขาและทาํสกัการบชูาเผาอยู่ ที่  เนินเขา  ใต ้ตน้
โอก๊ ตน้ไคแ้ละตน้เอ็ ลม ์ เพราะวา่ร่มไม ้เหลา่น้ี เย็นดี เพราะฉะนัน้ธดิาทัง้หลายของเจา้จงึ
จะเลน่ชูแ้ละเจา้สาวทัง้หลายจงึจะลว่งประเวณี 14 เมื่อธดิาทัง้หลายของเจา้เลน่ชู ้ เราก็ ไม ่ 
ลงโทษ หรือเมื่อเจา้สาวของเจา้ลว่งประเวณี เราก็ ไม ่ ลงทณัฑ ์เพราะผูช้ายเองก็หลงไปกบั
หญงิแพศยา และทาํสกัการบชูากบัหญงิโสเภณี ดงันัน้ชนชาต ิที่  ไมม่ ีความเขา้ใจจะมาถึง
ความพนิาศ 15 อิสราเอลเอย๋ ถึงเจา้จะเลน่ชู ้ก็ อย่าให ้ย ูดาห ์มีความผดิ อย่าเขา้ไปในเมอืงกลิ
กาลหรือขึน้ไปยงัเบธาเวน และอย่าปฏญิาณวา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนม ์อยู่  แน่  ฉันใด �
16 เพราะวา่อิสราเอลนัน้เสื่อมถอยเหมอืนววัสาวที่เสื่อมลง  บดัน้ี พระเยโฮวาหจ์ะทรงเลีย้ง
เขาดจุเลีย้งแกะในทุง่กวา้ง 17 เอฟราอิมก็ผกูพนัอยู่กบัรูปเคารพแลว้ ปลอ่ยเขาแต ่ลาํพงั 
18 เคร่ืองดื่มของเขากลายเป็นน้ําเปรีย้ว เขาก็ปลอ่ยตวัไปเลน่ชู ้เสมอ  ผู ้ครอบครองของเขา
แสดงความรั กด ้วยความน่าละอาย ดงันัน้จงให ้ 19  ลมพาย ุเอาปี กห ่อเขาไว ้ เขาจะอดสเูพราะ
สตัวบชูาทัง้หลายของเขา

5
อิสราเอลไม ่กลบัใจ 

1  โอ  ป ุโรหติทัง้หลาย จงฟังขอ้น้ี  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋ จงสดบั  โอ  ราชวงศ ์ กษตัริย ์จงเงี่ยห ู
ฟัง เพราะเจา้ทัง้หลายจะตอ้งถกูพพิากษา เพราะเจา้เป็ นก ั บอย ู่ ที่ เมอืงมสิปาห ์และเป็นขา่ย
กางอยู่ ที่ เมอืงทาโบร ์ 2 พวกกบฏไดฆ้า่ฟันให ้ลกึ  แมว้ ่าเราได ้ต ีสอนเขาเหลา่น้ี ทัง้หมด 3 เรา
รูจ้กัเอฟราอิม และอิสราเอลก็ มไิด ้ปิดบงัไวจ้ากเรา  โอ เอฟราอิมเอย๋  เจ ้าเลน่ชู ้ อิสราเอลก็
เป็นมลทนิ 4 การกระทาํของเขาไม ่ยอมให ้เขากลบัไปยงัพระเจา้ของเขา เพราะจติใจที่ เลน่ชู ้ 
อยู่ ในตวัเขา เขาจงึไม ่รู ้จกัพระเยโฮวาห ์5 ความเย่อหย่ิงของอิสราเอลก็ปรากฏเป็นพยานที่ 
หน ้าเขาแลว้ อิสราเอลและเอฟราอิมจงึจะสะดดุเพราะความชัว่ชา้ของตน  ย ูดาห ์ก็ จะพลอย
ลม้ควํา่ไปกบัเขาทัง้หลายดว้ย 6 เขาจะไปแสวงหาพระเยโฮวาห ์ดว้ยนําเอาฝงูแพะแกะฝงู
ววัไป  แต ่เขาจะหาพระองค ์ไม ่ พบ  พระองค ์ทรงจากเขาไปแลว้ 7 เขาไดท้รยศตอ่พระเยโฮ
วาห ์ เพราะเขาเก ิดล ูกนอกรีต  บดัน้ี วนัขึน้คํา่จะผลาญเขาเสยีพรอ้มกบัไร่นาของเขา 8 จง
เป่าแตรทองเหลอืงขนาดเล็กที่ในกเิบอาห ์จงเป่าแตรที่ในรามาห ์จงรอ้งตะโกนที่เบธาเวน
 โอ เบนยามินเอย๋  ม ีคนตามหาเจา้ 9 ในวนัแหง่การหา้มปรามนัน้เอฟราอิมจะรกรา้ง เราได้
ประกาศทา่มกลางตระกลูตา่งๆของอิสราเอลใหท้ราบถึงสิ่งที่จะเกดิขึน้อย่างแน่ นอน 10  เจ ้า
นายของยูดาห ์ได ้กลายเป็นเหมอืนคนที่ยา้ยหลกัเขต ดงันัน้เราจะเทพระพโิรธของเราเหนือ
เขาใหเ้หมอืนอย่างเทน้ํา 11 เอฟราอิมถ ูกบ ีบบงัคบั และถกูขยีด้ว้ยการทาํโทษ เพราะเขาได้
ตัง้จติตัง้ใจตดิตามบญัญ ัต ิ นัน้ 12 เพราะฉะนัน้เราจะเป็นเหมอืนตวัมอดตอ่เอฟราอิม และ
เป็นเหมอืนสิ่งผุตอ่วงศว์านยูดาห ์13 เมื่อเอฟราอิมเหน็ความเจ็บป่วยของตน และยูดาห ์เห ็
นบาดแผลของตน เอฟราอิมก็ไปหาคนอสัซีเรีย และสง่คนไปหากษ ัตริ ยเ์ยเร็บ  แต ่ทา่นก็ ไม ่
สามารถจะรักษาเจา้หรือรักษาบาดแผลของเจา้ได ้ 14 เพราะเราจะเป็นเหมอืนสงิโตตอ่เอฟ
ราอิม และเป็นเหมอืนสงิโตหนุ่มตอ่วงศว์านของยูดาห ์เราคอืเราน่ี แหละ จะฉีกแล ้วก ็ไปเสยี
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เราจะลากเอาไป และใครจะชว่ยก็ ไมไ่ด ้15 เราจะกลบัมายงัสถานทีข่องเราอีกจนกวา่เขาจะ
ยอมรับความผดิของเขาและแสวงหาหนา้ของเรา เมื่อเขารับความทกุข ์รอ้น เขาจะแสวงหา
เราอย่างขยนัขนัแข็ง

6
บางคนในอนาคตจะแสวงหาพระเจา้

1 �มาเถิด  ให ้เรากลบัไปหาพระเยโฮวาห ์เพราะวา่พระองคท์รงฉีก และจะทรงรักษาเราให ้
หาย  พระองค ์ทรงโบยตี และจะทรงพนับาดแผลให ้แก ่ เรา 2  อี กสองวนัพระองคจ์ะทรงฟ้ืนฟู
เราขึน้ใหม่ พอถึงว ันท ่ีสามจะทรงยกเราขึน้ เพื่อเราจะดาํรงชวีติอยู่ในสายพระเนตรของ
พระองค ์3  แล ้วเราก็จะรูถ้า้เราพยายามรูจ้กัพระเยโฮวาห ์การที่ พระองค ์เสด็จออกก็เตรียม
ไว ้ด ุจยามเชา้  พระองค ์จะเสด็จมาหาเราอย่างหา่ฝน ดงัฝนชกุปลายฤดูกบัตน้ฤด ูที่ รดพืน้
แผน่ดนิ�

ความรักของพระเจา้ที่ อยู่  ถาวร 
4  โอ เอฟราอิมเอย๋ เราจะทาํอะไรกบัเจา้ดี  โอ   ย ูดาห ์เอย๋  เราจะทาํอะไรกบัเจา้หนอ  

ความด ีของเจา้เหมอืนเมฆในยามเชา้ เหมอืนอย่างน้ําคา้งที่หายไปแต ่เชา้ตรู่ 5  ฉะน้ี เราจงึ
ให ้ผู ้ พยากรณ ์แกะสลกัเขา เราประหารเขาเสยีดว้ยคาํพดูจากปากของเรา การพพิากษาตอ่
เจา้ก็ออกไปอย่างแสงสวา่ง 6 เพราะเราประสงคค์วามเมตตาไม ่ประสงค ์เคร่ืองสตัวบ ูชา เรา
ประสงค ์ความรู ้ในพระเจา้ย่ิงกวา่เคร่ืองเผาบ ูชา 7  แต ่พวกเขาดัง่มนุษย ์ได ้ละเมดิพนัธสญัญา
 ที่ น่ันเขาทรยศตอ่เรา 8 กิเลอาดเป็นเมอืงของคนกระทาํความชัว่ชา้ และเปรอะเป้ือนไปดว้ย
โลหติ 9 อย่างกองโจรซุ่มคอยดกัคนฉันใด พวกปุโรห ิตก ็ซุ่มคอยฉันนัน้ เขายินยอมกระทาํ
ฆาตกรรมตามทาง เขาทาํการลามก 10 เราเหน็สิ่งน่าสยดสยองในวงศว์านอิสราเอล การเลน่
ชูข้องเอฟราอิมก็ อยู่  ที่น่ัน อิสราเอลเป็นมลทนิ 11  โอ  ย ูดาห ์เอย๋  เจ ้าก็เหมอืนกนัดว้ยฤด ูเก ่ีย
วก็กาํหนดไว ้ให ้ เจ ้าแลว้ เมื่อเราจะใหป้ระชาชนของเรากลบัสูส่ภาพเดมิจากการเป็นเชลย

7
 คาํพยากรณ ์เร่ืองการทาํลายอิสราเอล

1 เมื่อเราจะรักษาอิสราเอลให ้หาย ความชัว่ชา้ของเอฟราอิมก็เผยออก ทัง้การกระทาํทีช่ัว่
รา้ยของสะมาเรี ยก ็แดงขึน้ เพราะวา่เขาท ุจริต ขโมยก็หกัเขา้มาขา้งใน และกองโจรก็ปลน้
อยู่ ขา้งนอก 2  แต ่เขาม ิได ้พจิารณาในใจวา่ เราจดจาํการกระทาํทีช่ั ่วท ัง้หมดของเขาได้  บดัน้ี 
การกระทาํของเขาหอ้มลอ้มเขาไว ้แลว้ การเหลา่นัน้อยู่ตอ่หนา้เรา 3 เขากระทาํให ้กษตัริย ์ 
ชื่นชมยินด ีดว้ยความชัว่รา้ยของเขา กระทาํให ้เจ ้านายพอใจดว้ยการมสุาของเขา 4 เขาเป็น
คนลว่งประเวณี ทกุคน เขาเป็นเตาอบที่รอ้นซ่ึงชา่งทาํขนมหยดุเร่งใหร้อ้นแลว้  ตัง้แต ่เขาจะ
ตอ้งนวดแป้ง จนแป้งจะฟ ูขึน้ 5 ในวนัฉลองกษ ัตริ ยข์องเรา พวกเจา้นายทาํให ้พระองค ์ป่วย
ดว้ยขวดเหลา้องุน่  กษตัริย ์ทรงเหยียดพระหตัถอ์อกพรอ้มกบัคนขี ้เยาะเยย้ 6 ใจของเขาก็
รอ้นดว้ยการซุ่ มด ักทาํรา้ยเหมอืนเตาอบ ตลอดคนืชา่งทาํขนมของเขาก็หล ับอย ู่พอถึงรุ่ง
เชา้ก็ พล ุง่ออกมาอย่างกบัเปลวเพลงิ 7  ท ุกคนก็รอ้นอย่างกบัเตาอบ และเขมอืบผูค้รอบครอง
ทัง้หลายของเขา  กษตัริย ์ทัง้สิน้ของเขาก็ลม้ลง  แต ่ ไมม่ ีใครทา่มกลางพวกเขาที่รอ้งถึงเรา
8 เอฟราอิมเอาตวัเขา้ปนกบัชนชาต ิทัง้หลาย เอฟราอิมเป็นขนมป้ิงที่ มไิด ้ พลกิกลบั 9 คน
ตา่งดา้วก็กนิแรงของเขา และเขาก็ ไมรู่ ้ ตวั ผมของเขาก็หงอกประปรายแลว้ และเขาก็ ไมรู่ ้ 
ตวั 10 ความเย่อหย่ิงของอิสราเอลเป็นพยานที่ หน ้าเขาแลว้ เขาก็ยงัไม ่กล ับไปหาพระเยโฮ
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วาหพ์ระเจา้ของเขา เขามีเร่ืองทัง้หมดเชน่น้ี เขาก็ มไิด ้แสวงหาพระองค ์ 11 เอฟราอิมเป็น
เหมอืนนกเขาโง่เขลาและไร ้ความคดิ รอ้งเรียกอียิปต ์วิ่งไปหาอสัซีเรีย 12 เมื่อเขาไป เราจะ
กางขา่ยของเราออกคลมุเขา เราจะดงึเขาลงมาเหมอืนดกันกในอากาศ เราจะลงโทษเขา
ตามที่ช ุมนุ มชนไดยิ้นแลว้ 13  วบิตั ิ แก ่ เขา เพราะเขาไดห้ลงเจิ่นไปจากเรา ความพนิาศจงม ี
แก ่ เขา เพราะเขาไดล้ะเมดิตอ่เรา  แมว้ ่าเราได ้ไถ่ เขาไว ้แลว้ เขาก็ยงัพ ูดม ุสาเร่ืองเรา 14 เขา
ม ิได ้ รอ้งทกุข ์ตอ่เราจากใจจริงของเขาเมื่อเขาคร่ําครวญอยู่บนที่นอนของเขา เขาช ุมนุ มกนั
เพื่อขอขา้วและขอน้ําองุน่ และเขากบฏตอ่เรา 15  แมว้ ่าเราจะไดฝึ้กและเพิ่มกาํลงัแขนให ้
เขา เขาก็ยงัคดิทาํรา้ยตอ่เรา 16 เขากลบัไป  แต ่ ไม ่ กล ับไปหาพระองค ์ผู ้ สงูสดุ เขาเป็นคนัธนู 
ที่  หลอกลวง  เจ ้านายของเขาจะลม้ลงดว้ยดาบเพราะลิ ้นท ่ีโทโสของเขา เร่ืองน้ีจะเป็นเร่ืองที่ 
ให ้เขาเยย้หย ันก ันในแผน่ด ินอ ียิปต ์

8
 รู ปลกูววัทองคาํของเยโรโบอมันําการพพิากษามาสู ่อิสราเอล 

1จงจรดแตรไว ้ที่ ปากของเจา้ เพราะวา่เขาจะมาดงันกอินทรีเหนือพระนิเวศของพระเยโฮ
วาห ์ เพราะเขาไดล้ะเมดิพนัธสญัญาของเรา และละเมิดราชบญัญ ัต ิของเรา 2 อิสราเอลจะ
รอ้งทกุขต์อ่เราวา่ �ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์รู ้จกัพระองค�์ 3 อิสราเอลได้
ทอดทิง้สิ่งที่ ด ีเสยีแลว้  ศตัรู จะไล ่ต ิดตามเขา 4 เขาทัง้หลายได ้แต ่งตัง้กษ ัตริ ย ์ แต ่ ไมใ่ช ่โดยเรา
เขาทัง้หลายตัง้เจา้นาย  แต ่เราไม ่รู ้เร่ืองเลย พวกเขาไดส้รา้งรูปเคารพทัง้หลายดว้ยเงนิและ
ทองคาํของเขา เพื่อพวกเขาจะถกูตดัขาดออกเสยี 5  โอ สะมาเรียเอย๋  รู ปลกูววัของเจา้ไดท้ิง้
เจา้เสยีแลว้ ความกริว้ของเราพลุง่ขึน้ตอ่เขา  อี กนานสกัเทา่ใดหนอเขาจงึจะบริ สทุธ ์ิ กนัได 
้ 6 เพราะรูปหลอ่นัน้ไดม้าจากอิสราเอล ชา่งเป็นผูท้าํขึน้  รู  ปน ้ันจ ึงม ิ ได ้เป็นพระเจา้  รู ปลกู
ววัของสะมาเรียจะตอ้งถกูทบุใหเ้ป็นชิน้ๆ 7 เพราะวา่เขาหวา่นลม เขาจงึตอ้งเกี่ยวลมหมนุ
ตน้ขา้วไม ่ม ี รวง จะไม ่เก ิดขา้วสาํหรับทาํแป้ง ถึงจะเกดิ คนตา่งดา้วก็เอาไปกนิ 8 อิสราเอล
ถกูกลนืไปหมดแลว้  เดีย๋วน้ี  อยู่ ทา่มกลางประชาชาต ิทัง้หลาย เป็นเหมอืนภาชนะไร ้ความพงึ
พอใจ 9 เขาทัง้หลายขึน้ไปหาอสัซี เรียด ังลาป่าที่ทอ่งเที่ยวอยู่ ลาํพงั เอฟราอิมไดจ้า้งคนรัก
มา 10  เออ  แมว้ ่าเขาจา้งประชาชาตอ่ืินมา  ไม ่ชา้เราจะตอ้นเขาให ้รวมกนั เขาจะเป็นทกุขเ์ล็ก
นอ้ยเร่ืองภาระของกษ ัตริ ยจ์อมเจา้นาย 11 เพราะเหตุเอฟราอิมไดก้อ่สรา้งแทน่บชูาเพิ่มขึน้
เพื่อบาป แทน่บชูาเหลา่นั ้นก ็ กล ับกลายเป็นแทน่เพื่อบาปให ้เขา 12 ถึงเราได ้เข ียนราชบญัญ ัต ิ 
ไว ้ ให ้สกัหมื่นขอ้ เขาก็ถือวา่เป็นเพยีงของแปลก 13 สว่นเคร่ืองสตัวบชูาทีถ่วายแกเ่รานัน้ เขา
ถวายเน้ือและรับประทานเน้ือนัน้  แต ่พระเยโฮวาห ์มไิด ้พอพระทยัในตวัเขา  บดัน้ี  พระองค ์จะ
ทรงระลกึถึงความชัว่ชา้ของเขา และจะทรงลงโทษเขาเพราะบาปของเขา เขาจะกลบัไปย ั
งอ ียิปต ์14 เพราะวา่อิสราเอลไดล้มืพระผูส้รา้งของตนเสยีแลว้ จงึสรา้งวหิารขึน้หลายแหง่
และยูดาห ์ก็  ทว ีจาํนวนเมอืงที่ ม ีกาํแพงขึ ้นอ ีก  แต ่เราจะสง่ไฟมายงัเมอืงเหลา่น้ีของเขา และ
ไฟจะเผาผลาญปราสาทของเมอืงเหลา่น้ี เสยี 

9
อิสราเอลจะมมีดลกูที่ แท ้ งบ ุตรและหวันมที่ เหี่ยวแหง้ 

1  โอ อิสราเอลเอย๋ อย่าเปรมปรี ด ์ิ ไป อย่าเปรมปรี ด ์ิอย่างชนชาติทัง้หลายเลย เพราะเจา้
ทัง้หลายเลน่ชูน้อกใจพระเจา้ของเจา้  เจ ้าทัง้หลายรั กค ่าสนิจา้งของหญงิแพศยาตามบรรดา
ลานนวดขา้ว 2  แต ่ลานนวดขา้วและบอ่ยํ่าองุน่จะไมพ่อเลีย้งเขา และน้ําองุน่ใหม ่ก็ จะขาดไป
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3 เขาทัง้หลายจะไม ่ได ้อาศยัอยูใ่นแผน่ดนิของพระเยโฮวาห  ์แต ่เอฟราอิมจะกลบัไปย ังอ ียิปต ์
เขาจะรับประทานอาหารไม่สะอาดอยู่ ที่ ในอสัซีเรีย 4 เขาจะไม ่ทาํพธิ ีเทน้ําองุน่ถวายพระเย
โฮวาห ์เขาจะไมก่ระทาํให ้พระองค ์พอพระทยั เคร่ืองสตัวบชูาของเขาจะเป็นเหมอืนขนมปัง
สาํหรับไว ้ทกุข ์ แก ่ เขา  ผู ้ใดรับประทานก็จะม ีมลทนิ เพราะวา่ขนมปังสาํหรับจติวญิญาณของ
เขาจะไม ่เข ้าไปในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์5  เจ ้าจะทาํอะไรกนัเมื่อถึงวนัเทศกาล และ
ในวนัเทศกาลของพระเยโฮวาห ์6  เพราะ  ด ู เถิด เขาหนีไปหมดแลว้เพราะเหต ุความพนิาศ  
อียิปต ์จะรวบรวมเขาไว ้ เมอืงเมมฟิสจะฝังเขา ตน้ตาํแยจะยึดสิ่งประเสริฐที่ทาํดว้ยเงนิของ
เขาไว ้เสยี ตน้หนามจะงอกขึน้ในเต็นทข์องเขา 7 วนัลงโทษมาถึงแลว้ และว ันท ่ีจะทดแทน
ก็มาถึงแลว้ อิสราเอลจะรู ้เร่ือง  ผู ้ พยากรณ ์เป็นคนเขลาไปแลว้  ผู ้ ที่อยู่ ฝ่ายจติวญิญาณก็บา้
ไปเน่ืองดว้ยความชัว่ชา้ใหญ่ย่ิงของเจา้ และความเกลยีดชงัย่ิงใหญ่ของเจา้ 8 ยามแหง่เอฟ
ราอิมอยู่กบัพระเจา้ของเรา  แต ่ ผู ้ พยากรณ ์เป็นเหมอืนกบัของพรานดกันกอยู่ตามทางของ
เขาทัว่ไปหมด และความเกลยีดชงัอยู่ในพระนิเวศแหง่พระเจา้ของเขา 9 เขาเสื่อมทรามลกึ
ลงไปในความชัว่อย่างมากมายดงัสมยัเมอืงกเิบอาห ์  พระองค ์จงึจะทรงระลกึถึงความชัว่ชา้
ของเขา  พระองค ์จะทรงลงโทษเพราะบาปของเขา 10 เราพบอิสราเอลเหมอืนพบผลองุน่อยู่
ในถ่ินท ุรก ันดาร เราพบบรรพบรุุษของเจา้ทัง้หลายเหมอืนพบผลมะเดื่อรุ่นแรกที่ตน้มะเดื่อ
เมื่อออกในฤด ูแรก  แต ่เขาไปหาพระบาอลัเปโอร ์ และถวายตวัของเขาไว ้แด ่ ส ่ิ งอ ันน่าอดส ู
นัน้ และกลายเป็นสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนอย่างสิ่งที่เขารักนัน้ 11 สาํหรับเอฟราอิม สงา่ราศี
ของเขาก็จะบนิไปเหมอืนอย่างนก  ไมม่ ีการคลอด  ไมม่ ีการม ีทอ้ง  ไมม่ ีการตัง้ครรภ ์12  ถึง
แม ้วา่เขาจะเลีย้งลกูไว ้ได ้จนโต เราก็จะพรากเขาไปเสยีจนไม่เหลอืสกัคนเดยีว  เออ  วบิตั ิ 
แก ่ เขา เมื่อเราพรากจากเขาไป 13 เอฟราอิ มน ้ัน  ดงัที่ เราเหน็เมอืงไทระ  ก็ ปลกูไวใ้นสถานที่ 
ถกูใจ  แต ่เอฟราอิมตอ้งนําลกูหลานของตนไปมอบให ้ฆาตกร 14  โอ พระเยโฮวาห ์เจา้ขา้ ขอ
ประทานแก ่เขา  พระองค ์จะประทานอะไรแก ่เขา ขอประทานมดลกูที่ แท ้ งบ ุตรและหวันมที่ 
เห ี่ยวแหง้แก ่เขาทัง้หลาย 15ความชัว่ของเขาทกุอย่างอยูใ่นกลิกาล เราได ้เกล ียดชงัเขา  ณ  ที่
น่ัน เราจะขบัเขาออกไปจากนิเวศของเรา เพราะความชัว่รา้ยแหง่การกระทาํของเขา เราจะ
ไมรั่กเขาอีกเลย  เจ ้านายทัง้สิน้ของเขาก็ ลว้นแต ่คนกบฏ 16 เอฟราอิมถกูทาํลายเสยีแลว้ ราก
ของเขาก็ เห ่ียวแหง้ไป เขาทัง้หลายจะไม ่ม ีผลอีก  เออ  แมว้ ่าเขาจะเก ิดล ูกหลาน เราก็จะฆา่
ผูบ้งัเกดิจากครรภซ่ึ์งเป็ นท ่ีรักของเขาเสยี 17พระเจา้ของขา้พเจา้จะเหวี่ยงเขาทิง้ไป เพราะ
เขาทัง้หลายม ิได ้เชื่อฟังพระองค ์เขาจะเป็นคนพเนจรอยู่ทา่มกลางประชาชาต ิทัง้หลาย 

10
การลงโทษอิสราเอล

1 อิสราเอลเป็นเถาองุ ่นท ่ี เปลา่ประโยชน ์ ซ่ึงเกดิผลสาํหรับตวัเขาเอง  เก ิดผลมากขึน้
เทา่ใด ย่ิงสรา้งแทน่บชูามากขึน้เทา่นัน้ เมื่อประเทศของเขาเฟ่ืองฟูขึน้เขาก็ย่ิงใหเ้สาศ ักด 
ิ ์สทิธิ ์ของเขาเจริญขึน้ 2  จ ิตใจของเขาเทยีมเทจ็  บดัน้ี เขาจงึตอ้งทนรับโทษของความผดิ  
พระองค ์จะทรงพงัแทน่บชูาของเขาลง และทาํลายเสาศ ักด ์ิ สทิธิ ์ของเขาเสยี 3  คราวน้ี เขาจะ
พดูเป็นแน่ วา่ �เราไม ่ม ี กษตัริย ์เพราะเราไม่ยาํเกรงพระเยโฮวาห ์หากเราม ีกษตัริย ์ทา่นจะ
ทาํประโยชนอ์ะไรให ้แก ่เราบา้ง� 4 เขาพดูพลอ่ยๆ เขาทาํพนัธสญัญาดว้ยคาํปฏญิาณลมๆ
แลง้ๆ การพพิากษาจงึงอกงามขึน้มาเหมอืนด ีหม ี อยู่ ในร่องรอยไถที่ในทุง่นา 5 ชาวสะมาเรีย
จะหวาดกลวัเพราะเหตลุกูว ัวท ี่เบธาเวน  คนท ีน่ั่นจะไว ้ทกุข ์เพราะรู ปน ัน้ และปฏมิากรปโุรหติ
ของที่น่ันซ่ึงเคยชื่นชมยินดกีบัรู ปน ั ้นก ็จะพลิาปร่ําไห ้ เพราะเหตสุงา่ราศ ีที่ หมดไปจากรู ปน ัน้
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6  เออ  รู ปเคารพนัน้เองก็จะตอ้งถกูนําไปย ังอ ัสซีเรีย เป็นบรรณาการแก ่กษตัริย ์เยเร็บ เอฟรา
อิมจะไดรั้บความอปัยศ และอิสราเอลจะรูส้ ึกอ ับอายขายหนา้เหตแุผนการของเขา 7 สาํหรับ
สะมาเรีย  กษตัริย ์ของเขาจะมลายไปเหมอืนฟองที่ลอยอยู่บนผ ิวน ้ํา 8  ป ู ชน ียสถานสงูของ
เมอืงอาเวน อนัเป็นบาปของอิสราเอล จะตอ้งถกูทาํลาย  ตน้ไม ้ ที่  ม ีหนามและผกัที่ ม ีหนาม
จะงอกขึน้บนแทน่บชูาของเขา เขาจะรอ้งบอกกบัภเูขาวา่ �จงปกคลมุเราไว�้ และรอ้งบอก
เนินเขาวา่ �จงล ้มท ับเราเถิด� 9  โอ อิสราเอลเอย๋  เจ ้าไดก้ระทาํบาปตัง้แต ่สม ั ยก ิเบอาห ์เขา
ยงัหย ัดอย ู่ อย่างนัน้ สงครามในกเิบอาห ์ไม ่มาทนัลกูหลานแหง่ความชัว่ชา้ 10 เราประสงค ์
จะลงโทษพวกเขา  ชนชาต ิทัง้หลายจะประชมุกนัสู ้เขา เมื่อเขามดัตวัเองไวใ้นรอยไถสอง
แถวของเขา 11 เอฟราอิมเป็ นว ัวสาวที่ ได ้รับการสอน มนัชอบนวดขา้ว เราจงึหวงคออนังาม
ของมนัไว ้  แต ่เราจะเอาเอฟราอิมเขา้เทยีมแอก  ย ูดาห ์ก็ ตอ้งไถ ยาโคบตอ้งคราดสาํหรับ
ตนเอง 12 จงหวา่นความชอบธรรมไวส้าํหรับตวั จงเกี่ยวผลของความเมตตา  เจ ้าจงไถด ินท ่ี
รา้งอยู่ เพราะเป็นเวลาที่จะแสวงหาพระเยโฮวาห ์จนกระทัง่พระองคจ์ะเสด็จมาโปรยความ
ชอบธรรมลงให ้แก ่ เจา้ 13  เจ ้าทัง้หลายไดไ้ถความชัว่มา  แล ้วเจา้ทัง้หลายได ้เก ่ียวความชัว่
ชา้  เจ ้าไดรั้บประทานผลของการมสุา ดว้ยเหตวุา่เจา้วางใจในทางของเจา้และในจาํนวนพล
รบของเจา้ 14  เหต ุฉะนัน้เสยีงสงครามจงึจะเกดิขึน้ทา่มกลางชนชาติของเจา้ ป้อมปราการ
ทัง้สิน้ของเจา้จะถกูทาํลายอย่างกบักษ ัตริ ยช์ ัลม ันทาํลายเมอืงเบธารเ์บลในวนัสงคราม พวก
แม ่ถ ูกฟาดลงอย่างยบัเยินพรอ้มก ับล ูกของนาง 15 เมอืงเบธเอลจะกระทาํแก ่เจ ้าเชน่น้ีแหละ
เพราะความชัว่รา้ยใหญ่ย่ิงของเจา้ ในรุ่งเชา้วนัหน่ึงกษ ัตริ ยอิ์สราเอลจะถกูตดัขาดเสยีหมด
สิน้

11
ความรักของพระเจา้สาํหรับชนชาตอิิสราเอลผู ้ไมม่ ี บดิา 

1ครัง้เมื่ ออ ิสราเอลยงัเด็กอยู่ เราก็รักเขา เราไดเ้รียกบตุรชายของเราออกมาจากประเทศ
อียิปต ์2พวกเขาย่ิงเรียกเขามากเทา่ใด เขาย่ิงออกไปหา่งจากพวกเขามากเทา่นัน้ เขาถวาย
สตัวบชูาแกพ่ระบาอลั และเผาเคร่ืองหอมถวายแก ่รู ปเคารพสลกัอยู่ เร่ือยไป 3  แต ่เราน่ีแหละ
สอนเอฟราอิมให ้เดนิ เราอุม้เขาทัง้หลายไว ้  แต ่เขาหาทราบไม ่วา่ เราเป็นผูรั้กษาเขาให ้
หาย 4 เราจงูเขาดว้ยสายแหง่มนุษยธรรมและดว้ยปลอกแหง่ความรัก เราเป็นผูถ้อดแอกทีข่า
กรรไกรของเขาออก และเรากม้ลงเลีย้งเขา 5 เขาจะไม ่กล ับไปยงัแผน่ด ินอ ียิปต ์ แต ่อสัซีเรีย
จะเป็นกษ ัตริ ยข์องเขา เพราะเขาปฏเิสธไม่ยอมกลบัมา 6 ดาบจะรุกรานบรรดาหวัเมอืงของ
เขา ทาํลายกิ่งทัง้หลายของเขาเสยีและกล ืนก ินเขาเสยี เพราะแผนการของเขา 7 ประชาชน
ของเราโนม้ไปในทางเหนิหา่งจากเรา  ถึงแม ้พวกเขาเรียกเขาทัง้หลายใหม้าหาพระองค ์ผู ้ 
สงูสดุ  ไมม่ ีใครยอมยกย่องพระองค ์ 8 เอฟราอิมเอย๋ เราจะปลอ่ยเจา้ได ้อย่างไร อิสราเอล
เอย๋ เราจะโยนเจา้ไปให ้ผู ้อ่ืนได ้อย่างไร เราจะปลอ่ยเจา้ใหเ้หมอืนเมอืงอดัมาห ์ได ้ อย่างไร 
เรากระทาํเจา้ใหเ้หมอืนเมอืงเศโบยิมได ้อย่างไร  จ ิตใจของเราป่ันป่วนอยู่ ภายใน ความเอ็นดู
ของเราก็ ค ุ กรุ ่นขึน้ 9 เราจะไม่ลงอาชญาตามที่เรากริว้จดั เราจะไม ่กล ับไปทาํลายเอฟราอิ 
มอ ีก เพราะเราเป็นพระเจา้ไม ่ใช ่ มนุษย ์เราเป็นผู ้บริสทุธิ ์ทา่มกลางพวกเจา้ เราจะไม ่เข ้าใน
เมอืง 10 เขาทัง้หลายจะตดิตามพระเยโฮวาห ์ไป  ผู ้ซ่ึ งม ี ส ิงหนาทดัง่ราชสหี ์  เออ  พระองค ์จะ
ทรงเปลง่พระสงิหนาท และบตุรทัง้หลายของพระองคจ์ะตวัสัน่สะทา้นมาจากทศิตะวนัตก
11 เขาจะตวัสัน่สะทา้นมาเหมอืนวหิคจากอียิปต ์และเหมอืนนกเขาจากแผน่ด ินอ ัสซีเรีย เรา
จะใหเ้ขากลบัไปบา้นของเขา พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 12 เอฟราอิมไดก้ัน้ลอ้มเราไวด้ว้ย
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ความมสุา และวงศว์านอิสราเอลลอ้มเราดว้ยเลห่ ์ลวง  แต ่ ย ูดาหย์งัปกครองอยู่กบัพระเจา้
และสตัยซ่ื์ออยู่กบัพวกว ิสทุธ ิ ชน 

12
พระเจา้ทรงประสงค ์ให ้อิสราเอลกลบัมาหาพระองค ์

1 เอฟราอิมเลีย้งตนดว้ยลม และตามหาลมตะวนัออกอยู่ วนัยงัคํา่เขาทวีความมสุาและ
การรกรา้ง เขาทาํพนัธสญัญากบัอสัซีเรียและขนเอาน้ํามนัไปให ้อียิปต ์2 พระเยโฮวาหท์รง
ม ีคด ีกบัยูดาหแ์ละจะลงโทษยาโคบตามการประพฤติของเขา และจะทรงทดแทนเขาตาม
การกระทาํของเขา 3 ในครรภข์องมารดาเขายึดสน้เทา้พี่ชายของเขา และโดยกาํลงัของ
เขาเอง เขาจ ึงม ีอาํนาจกบัพระเจา้ 4  เออ เขามีอาํนาจเหนือทตูสวรรคแ์ละม ีชยั เขารอ้งไห้
และวงิวอนตอ่พระองค ์เขาพบพระองค ์ที่ เบธเอล และพระองคต์รัสสนทนากบัเราที่ น่ัน 5 คอื
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่พลโยธา พระเยโฮวาหท์รงเป็ นท ีร่ะลกึของเขา 6 � เหต ุฉะนัน้เจา้จง
กลบัมาหาพระเจา้ของเจา้ ยึดความเมตตาและความย ุต ิธรรมไว ้ให ้ มัน่ และรอคอยพระเจา้
ของเจา้อยู่ เสมอ � 7 เขาเป็นพอ่คา้ ในมอืของเขาม ีตราช ู ขีฉ้อ้ เขารักที่จะบบีบงัคบั 8 เอฟรา
อิมได ้กลา่ววา่ � แท ้ จร ิงขา้พเจา้เป็นคนมั ่งม ีขา้พเจา้หาทรัพยเ์พื่อตนเอง ในการกระทาํทัง้
หลายของขา้พเจา้ เขาจะไม่พบความชัว่ชา้ที่นับวา่เป็นความบาปได�้ 9 เราคอืพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเจา้ตัง้แตค่รัง้แผน่ด ินอ ียิปต ์เราจะกระทาํให ้เจ ้าอาศยัอยู่ในเต็นท ์อีก ดงัในสมยั
ที่ ม ีเทศกาลเลีย้งตามกาํหนด 10 เราได ้พ ูดทางบรรดาผู ้พยากรณ ์ แลว้ เราให ้เก ิดนิ ม ิตมากขึน้
เราใหค้าํอปุมาโดยทางการรับใชข้องผู ้พยากรณ ์11  ม ีความชัว่ชา้ในกิเลอาดหรือ  แน่ นอน
เขาทัง้หลายก็เป็ นอน ิจจงั เขาเอาววัผูถ้วายบชูาในกลิกาล  เออ แทน่บชูาของเขาก็จะเหมอืน
กองหนิอยู่บนรอยไถในทอ้งนา 12 ยาโคบหนีไปยงัแผน่ดนิอารัม อิสราเอลไดท้าํงานเพื่อ
จะได ้ภรรยา ทา่นเลีย้งแกะเพื่อให ้ได ้ ภรรยา 13 พระเยโฮวาหท์รงนําคนอิสราเอลขึน้มาจาก
อียิปตโ์ดยผู ้พยากรณ ์คนหน่ึง  พระองค ์ทรงรักษาเขาไวโ้ดยผู ้พยากรณ ์คนหน่ึง 14 เอฟราอิ
มกระทาํให ้พระองค ์ทรงพโิรธอย่างขมขื่น ดงันัน้พระองคท์รงปลอ่ยใหเ้ลอืดของเขาต ิดอย ู่
กบัเขา และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงสนองเขาดว้ยความอปัยศซ่ึงเขาใหต้กกบัพระองค ์

13
พระเจา้ทรงลงโทษอิสราเอล

1 เมื่อเอฟราอิมพดูดว้ยตวัสัน่ เขาไดย้กย่องตวัเองในอิสราเอล  แต ่เมื่อเอฟราอิมไดก้ระทาํ
ผดิดว้ยพระบาอลั เขาก็ ตาย 2  เดีย๋วน้ี เขาย่ิงทาํบาปมากขึน้ และสรา้งรูปหลอ่ไวส้าํหรับตวัเป็ 
นร ูปเคารพที่สรา้งดว้ยเงนิตามความคดิของเขาเอง เป็นงานของชา่งที่สรา้งขึน้ทัง้นัน้ เขา
กลา่ววา่ �สาํหรับคนที่ถวายสตัวบชูาแด ่ส ่ิงเหลา่น้ี จงใหเ้ขาจบุรูปลกูววั� 3 เพราะฉะนัน้เขา
จงึเหมอืนหมอกในเวลาเชา้ หรือเหมอืนน้ําคา้งที่หายไปตัง้แต ่เชา้ เหมอืนแกลบที่ลมหมนุ
พดัไปจากลานนวดขา้ว หรือเหมอืนคว ันท ีอ่อกมาจากชอ่งลม 4 เราคอืพระเยโฮวาห ์พระเจา้
ของเจา้  ตัง้แต ่ครัง้แผน่ด ินอ ียิปต ์  เจ ้าทัง้หลายไม ่รู ้จกัพระอ่ืนนอกจากเรา เพราะไม ่ม ี ผู ้ชว่ย
อ่ืนใดนอกจากเรา 5 เราน่ีแหละที่ ค ุ้นเคยกบัเจา้ที่ในถ่ินท ุรก ันดาร ในแผน่ด ินท ่ีกนัดารน้ํา
6 เมื่อเขาไดรั้บประทานเต็มคราบแลว้ เขาก็ อ่ิมหนํา และจติใจของเขาก็ผยองขึน้ เพราะ
ฉะนัน้เขาจงึลมืเราเสยี 7 ดงันัน้เราจงึเป็นเหมอืนสงิโตตอ่เขา และเราจะซุ่มคอยอยู่ตามทาง
อย่างเสอืดาว 8 เราจะตะครุบเขาอย่างกบัแม ่หม ี ที่  ถ ูกพรากลกู เราจะฉีกอกของเขาและจะ
กนิเขาเสยีที่น่ันอย่างสงิโต  สตัว ์ป่าทุง่จะฉีกเขา
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อิสราเอลได ้กล ับใจเสยีใหม่
9  โอ อิสราเอลเอย๋  เจ ้าไดท้าํลายตวัเอง  แต ่เราชว่ยเจา้ได ้ 10 เราประสงคเ์ป็นกษ ัตริ ยข์อง

เจา้  กษตัริย ์อ่ืนๆที่สามารถชว่ยเจา้ในเมอืงทัง้หลายของเจา้อยู่ ที่ไหน และผูป้กครองของเจา้
อยู่ ที่ไหน คอืพวกเหลา่นั ้นท ่ี เจ ้าได ้กล ่าวเร่ืองเขาวา่ �ขอตัง้กษ ัตริ ยแ์ละเจา้นายไว ้ให ้ แก ่ 
ขา้พเจา้ � 11 เพราะความกริว้ของเรา เราจงึให ้เจ ้าม ีกษตัริย ์และเพราะความโกรธของเรา
เราจงึเอากษ ัตริ ยนั์น้ไปเสยี 12 ความชัว่ชา้ของเอฟราอิมก็หอ่ไว ้ บาปของเขาก็ เก ็บสะสม
ไว ้ 13 การเจ็ บท ้องเตอืนใหเ้ขาคลอดก็มาถึงเขา  แต ่เขาเป็นบตุรชายที่ เขลา ดว้ยวา่ถึงเวลา
แลว้เขาก็ ไม ่ยอมคลอดออกมา 14 เราจะไถ่เขาใหพ้น้อาํนาจแดนคนตาย เราจะไถ่เขาใหพ้น้
ความตาย  โอ มจัจรุาชเอย๋ เราจะเป็นภยัพบิ ัต ิทัง้หลายของเจา้  โอ แดนคนตายเอย๋ เราจะ
เป็นความพนิาศของเจา้ การกลบัใจเสยีใหม่จะถกูบดบงัไวพ้น้สายตาของเรา 15  แมว้ ่าเขา
จะงอกงามขึน้ทา่มกลางพี่ นอ้ง ลมตะวนัออก คอืลมของพระเยโฮวาหจ์ะพดัมา ขึน้มาจาก
ถ่ินท ุรก ันดาร และตาน้ําของเขาจะแหง้ไป และน้ําพุของเขาก็จะแหง้ผาก ลมนัน้จะริบของ
มีคา่ทัง้หมดเอาไปจากคลงัของเขา 16 สะมาเรียจะกลายเป็ นท ่ี รกรา้ง เพราะเธอไดก้บฏตอ่
พระเจา้ของเธอ เขาทัง้หลายจะลม้ลงดว้ยดาบ ทารกของเขาจะถกูจบัโยนลงใหแ้หลกเป็น
ชิน้ๆ และหญ ิงม ี ครรภ ์จะถกูผา่ทอ้ง

14
การสารภาพและการกลบัใจนําพระพรมา

1  โอ อิสราเอลเอย๋ จงกลบัมาหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  เจ ้าสะด ุดก ็เพราะความ
ชัว่ชา้ของเจา้ 2 จงนําถอ้ยคาํมาดว้ยและกลบัมาหาพระเยโฮวาห ์ จงทลูพระองค ์วา่ �ขอ
ทรงโปรดยกความชัว่ชา้ทัง้หมด ขอทรงพระกรุณารับขา้พระองค ์ทัง้หลาย ขา้พระองคจ์งึ
จะนําลกูววัแหง่ริมฝีปากของขา้พระองคท์ัง้หลายมาถวาย 3 อสัซูรจะไม่ชว่ยขา้พระองค ์
ทัง้หลาย ขา้พระองคท์ัง้หมดจะไม ่ขี่มา้ ขา้พระองคท์ัง้หลายจะไม ่กล ่าวตอ่ไปวา่ �พระของ
เราทัง้หลาย�  แก ่ ส ่ิงที่มอืของขา้พระองค ์ได ้สรา้งขึน้ เพราะวา่ในพระองคล์กูกาํพรา้พอ่
พบพระกรุณาค ุณ � 4 เราจะชว่ยรักษาเขาใหห้ายจากการกลบัสตัยข์องเขา เราจะรักเขาทัง้
หลายดว้ยเต็มใจ เพราะวา่ความกริว้ของเราหนัไปจากเขาแลว้ 5 เราจะเป็นเหมอืนน้ําคา้ง
แก ่อิสราเอล เขาจะเบกิบานอย่างดอกบวั เขาจะหยัง่รากเหมอืนเลบานอน 6 กิ่ งก ้านของเขา
จะขยายออก เขาจะงามเหมอืนตน้มะกอกเทศ และจะม ีกล ่ินหอมเหมอืนเลบานอน 7 เขาทัง้
หลายที่ อยู่  ใต ้ร่มเงาของเขาก็จะกลบัมา เขาจะเจริญขึน้เหมอืนขา้ว จะออกดอกเหมอืนเถา
องุน่ และจะม ีกล ่ินเหมอืนน้ําองุน่แหง่เลบานอน 8 เอฟราอิมจะกลา่ววา่ �เราตอ้งเกี่ยวขอ้ง
อะไรกบัรูปเคารพตอ่ไป� เราเองไดยิ้นเขาและคอยด ูเขา เราเป็นเหมอืนตน้สนสามใบเขยีว
สด และผลของเจา้ก็ ได ้มาจากเรา 9  ผู ้ใดที่ ฉลาด  ก็  ให ้ เข ้าใจสิ่งเหลา่น้ี เถิด  ผู ้ใดที่ ชา่งสงัเกต 
 ก็  ให ้เขารู้ เพราะวา่พระมรรคาของพระเยโฮวาห ์ก็  เที่ยงตรง  ผู ้ชอบธรรมทัง้หลายก็เดนิใน
ทางน้ี  แต ่ ผู ้ทรยศก็สะด ุดอย ู่ในทางน้ี
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
โยเอล

 ผู ้ เข ียนหนังสอืเล ่มน ี ้คอื โยเอล
 เก ่ียวกบัโยเอลเองเรารู ้เพยีงแต ่วา่เขาเป็นบตุรของเปธุเอล และเขาพยากรณใ์นยูดาห ์

ประมาณปี กอ่น   ค�ศ� 800 เขาพยากรณใ์นสมยัเดยีวก ันก ับเอล ีชา  ซ่ึง เป็ นก ่อนสมยัที่
อิสราเอลเป็นเชลย และอาจจะเป็นในสมยัเดยีวก ันก ับกษ ัตริ ยโ์ยอาช เพราะเหตุวา่หนังสอื
เล ่มน ้ี ไม่ได ้ออกชื่อของกษ ัตริ ย ์  ไม ่วา่เป็นภาคเหนือหรือภาคใต ้ก็ตาม เขาอาจจะเขยีนเล ่มน 
ีข้ึน้ในประเทศยูดาหใ์นตอนที่เยโฮดาห ์ ( ผู ้เป็นปโุรหติ� ครอบครองแทนโยอาช ซ่ึงยงัเป็น
เด็กอยู่ (2 พศด 24:1)
เขาเขยีนถึงเร่ืองภยัพบิ ัต ิ แห ่งตัก๊แตนร่วมกบัฝนแลง้ และไดเ้ปรียบเทยีบเร่ืองน้ีกบัการ

พพิากษาใน �วนัแหง่พระเยโฮวาห�์ เขาเขยีนถึงการบ ุกรุ กแห ่งอ ิสราเอล  การฟ้ืนฟ ูในวนั
เพน็เทคศเต จนถึงช ่วง � วนัสดุทา้ย �  แห ่งพระคมัภรี ์ใหม ่ (2:28-31; กจ 2:14-21) และ
อาณาจ ักร 1000  ปี ของพระเยซู

1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์ที่ มาถึงโยเอล  บ ุตรชายของเปธเุอล วา่ดงัน้ี วา่ 2 ทา่นผูเ้ฒา่
ทัง้หลาย ขอจงฟังเร่ืองน้ี ชาวแผน่ดนิทัง้สิน้ ขอจงเงี่ยห ูฟัง  ส ่ิงเหลา่น้ีเคยเกดิมาในสมยัของ
ทา่น หรือเกดิมาในสมยับรรพบรุุษของทา่นบา้งหรือ 3 จงบอกใหล้กูของทา่นทราบ และให้
ลกูบอกหลาน และใหห้ลานบอกเหลนอีกชัว่อาย ุหน่ึง 

 ภยัพบิตั ิ แห ่งการสาปแชง่ในยดูาห ์
4  ส ่ิงใดที่ตัก๊แตนวยัเด ินก ินเหลอื ตัก๊แตนวยับ ินก ็กนิเสยี  ส ่ิงใดที่ตัก๊แตนวยับ ินก ินเหลอื

ตัก๊แตนวยักระโดดก็กนิเสยี  ส ่ิงใดที่ตัก๊แตนวยักระโดดกนิเหลอืตัก๊แตนวยัคลานก็กนิเสยี
5  เจ ้าพวกขีเ้มาเอย๋ จงตื่นขึน้และรอ้งไห ้เถิด นั กด ่ืมเหลา้องุน่ทกุคนเอย๋ จงโอดครวญเถิด
เพราะวา่น้ําองุน่ใหม ่ถ ูกตดัขาดจากปากของเจา้ทัง้หลายแลว้ 6 เพราะวา่ประชาชาต ิหน ่ึงได้
ขึน้มาสูก้บัแผน่ดนิของขา้พเจา้ เขามทีัง้กาํลงัมากและมจีาํนวนนับไม ่ถว้น ฟันของมนัเหมอืน
ฟันสงิโต  เข ้ียวของมนัเหมอืนเขีย้วสงิโตผู ้ย่ิงใหญ ่7 มนัไดท้าํลายเถาองุน่ของขา้พเจา้เสยี
และไดป้อกเปลอืกตน้มะเดื่อของขา้พเจา้ มนัลอกเปลอืกออกและโยนทิง้เสยี กิ่ งก ้านก็ ด ู ขาว
โพลน 8 จงโอดครวญอย่างหญงิพรหมจารีซ่ึงคาดเอวดว้ยผา้กระสอบที่ ไวท้กุข ์ ให ้ สาม ีของ
เธอที่ ได ้เมื่อวยัสาว 9ธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาได ้ถ ูกตดัขาดเสยีจากพระนิเวศของพระเย
โฮวาห ์ ป ุโรหติผู ้ปรนนิบตั ิของพระเยโฮวาห ์ก็  โศกเศรา้ 10  นาก ็ รา้ง พืน้ด ินก ็ เศรา้โศก เพราะ
ขา้วถกูทาํลายเสยี น้ําองุน่ใหม ่ก็  แห ้งไปหมด น้ําม ันก ข็าดมอืไป 11  โอ ชาวนาทัง้หลายเอย๋ จง
อบัอายไปเถิด  โอ  ผู ้ แต ่งเถาองุน่เอย๋ จงคร่ําครวญเน่ืองดว้ยขา้วสาลีและขา้วบาร ์เลย ์เพราะ
ผลของนาก็ ถ ูกทาํลายไปหมด 12 เถาองุ ่นก ็ เหี่ยว ตน้มะเดื่ อก ็ แห ้งไป ตน้ท ับท ิม ต ้นอ ินทผลมั
และตน้แอบเป้ิล  ตน้ไม ้ในนาทัง้สิ ้นก ็ เห ่ียวไป เพราะความยินด ีก็  เห ่ียวไปจากบตุรทัง้หลาย
ของมนุษย ์13ทา่นปโุรหติทัง้หลายเอย๋ จงคาดเอวและโอดครวญ ทา่นผู ้ปรนนิบตั ิ ที่  แทน่บชูา 
จงคร่ําครวญ ทา่นผู ้ปรนนิบตั ิพระเจา้ของขา้พเจา้ จงเขา้ไปสวมผา้กระสอบนอนคา้งคนืส ั
กค ืนหน่ึง เพราะวา่ธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาไดข้าดไปเสยีจากพระนิเวศแหง่พระเจา้ของ
ทา่น 14 จงเตรียมตวัถืออดอาหาร จงเรียกประช ุมอ ันศ ักด ์ิ สทิธิ ์จงรวบรวมบรรดาผู ้ใหญ ่และ
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ชาวแผน่ดนิทัง้สิน้ไปยงัพระนิเวศของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่น และรอ้งทลูตอ่พระเย
โฮวาห ์

ปัญหาตา่งๆประกาศถึงความยากลาํบากในอนาคตและวนัแหง่พระเยโฮวาห ์
15 อนิจจาหนอวนันัน้ เพราะวนัแหง่พระเยโฮวาห ์ใกล ้ เข ้ามาแลว้ วนันัน้จะมาเป็นการ

ทาํลายจากองค ์ผู ้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์16 อาหารถกูตดัออกจากเบือ้งหนา้สายตาของพวกเรา
แลว้  เออ ความปี ต ิและความยินด ีก็ ขาดไปจากพระนิเวศแหง่พระเจา้ของเราแลว้  มใิช ่ หรือ 
17 เมล็ดพ ืชก ็เน่าอยู่ในดนิ ฉางก็ รกรา้ง  ย ุ้ งก ็หกัพงัลง เพราะวา่ขา้วเหี่ยวแหง้ไปเสยีแลว้
18  สตัว ์ทัง้หลายรอ้งครวญครางแลว้หนอ ฝงูว ัวก ็ งนุงง เพราะวา่ไม ่ม ี ท ุ่งหญา้ให ้มนั ฝงูแกะ
ก็อ่อนระอาไป 19  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคร์อ้งทลูพระองค ์ เพราะวา่ไฟไดเ้ผา
ผลาญทุง่หญา้แหง่ถ่ินท ุรก ันดาร และเปลวไฟได ้ไหม ้ ตน้ไม ้ในทุง่นาเสยีหมดแลว้ 20  ถึงแม ้วา่
สตัวป่์าก็รอ้งทลูพระองค ์ดว้ย เพราะวา่น้ําในหว้ยแหง้ไป และไฟก็เผาผลาญทุง่หญา้แหง่ถ่ิน
ท ุรก ันดาร

2
 คาํพยากรณ ์เร่ืองกองทพัของชนชาต ิทัง้หลาย 

1 จงเป่าแตรที่ในศ ิโยน จงเปลง่เสยีงปลกุบนภเูขาบริ สทุธ ์ิของขา้พเจา้  ให ้ชาวแผน่ดนิทัง้
สิน้ตวัสัน่ เพราะวนัแหง่พระเยโฮวาหก์าํลงัมาแลว้  ใกล ้ เข ้ามาแลว้ 2 เป็ นว ันแหง่ความมดื
และความมดืครึม้ เป็ นว ั นท ่ี ม ีเมฆและความมดืทบึ  ด ุจแสงสวา่งยามเชา้ที่ แผ ่ปกคลมุไปทัว่ภ ู
เขาทัง้หลาย ประชาชนจาํนวนมากและมกีาํลงัย่ิง  ตัง้แต ่ สม ัยโบราณก็ ไม ่เคยมเีหมอืนอย่างน้ี
และตัง้แต ่น้ี ไปก็จะไม ่ม ี อี กตลอดปีทัง้หลายชัว่อายุ 3 ไฟเผาผลาญอยู่ขา้งหนา้มนัทัง้หลาย
และเปลวไฟไหม ้อยู่  ขา้งหลงั  แผ ่นดนินัน้เหมอืนสวนเอเดนกอ่นหนา้มนัทัง้หลาย  พอให ้หล ั
งม ันไปแล ้วก ็เป็นถ่ินท ุรก ันดารที่ รกรา้ง  ไมม่ ีอะไรจะรอดพ ้นม ันเลย 4 ร่างของมนัทัง้หลาย
เหมอืนร่างของพวกมา้ มนัจะวิ่งเหมอืนกบัมา้สงคราม 5 เหมอืนอย่างเสยีงรถรบ มนัจะเผน่
อยู่บนยอดเขา เหมอืนเสยีงแตกของเปลวไฟที่ ไหม ้ตอขา้ว เหมอืนกองท ัพอ ันเขม้แข็งแปรก
ระบวนเขา้สงคราม 6 เมื่อชนชาตทิัง้หลายเหน็หนา้ม ันก จ็ะกระสบักระสา่ย ใบหนา้ทกุคนก็จะ
ซีดเซียว 7 มนัทัง้หลายจะวิ่งเหมอืนทหาร และปีนกาํแพงเหมอืนนักรบ ตา่งก็จะเดนิไปตาม
ทางของตวั มนัจะไม่แตกแถวออกไป 8 มนัทัง้หลายจะไม่รวนกนัเลย ตา่งก็จะเดนิอยู่ในทาง
ของตน เมื่ อม ันตะลยุดาบ ม ันก ็ ไมไ่ด ้รับบาดเจ็บ 9 มนัจะกระโดดเขา้ในเมอืง มนัจะวิ่งอยู่บน
กาํแพงเมอืง มนัจะปีนเขา้ไปในบา้นเรือน มนัจะเขา้ไปทางหนา้ตา่งเหมอืนกบัโจร 10  แผ ่น
ดนิโลกจะหวัน่ไหวตอ่หนา้มนั ฟ้าสวรรคจ์ะสัน่สะเทอืน  ดวงอาทติย ์และดวงจนัทรจ์ะมดืไป
ดวงดาวจะอบัแสง

กองทพัของพระเจา้จะทาํลายศ ัตรู 
11 พระ เย โฮวาห จ์ะทรงสง่พระสรุเสยีงตอ่หนา้กองทพัของพระองค ์ เพราะคา่ยของ

พระองค ์ใหญ ่โตย่ิงนัก  ผู ้ ที่ กระทาํตามพระวจนะของพระองคนั์ ้นม ีเดชานุภาพมาก เพราะ
วา่วนัแหง่พระเยโฮวาหเ์ป็ นว ันใหญโ่ตและน่ากลวัย่ิงนัก  ผู ้ใดเลา่จะทนอยู่ ได ้

คนอิสราเอลสว่นหน่ึงกลบัใจเสยีใหม่
12 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ดงันัน้  เจ ้าทัง้หลายจงกลบัมาหาเราเสยีเดีย๋วน้ีดว้ยความเต็มใจ

ดว้ยการอดอาหาร ดว้ยการรอ้งไห้และดว้ยการโอดครวญ 13 จงฉีกใจของเจา้  มใิช ่ฉีก
เสือ้ผา้ของเจา้� จงหนักลบัมาหาพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นทัง้หลาย เพราะวา่พระองค ์
ทรงกอปรดว้ยพระคณุและทรงพระกรุณา ทรงกริว้ชา้และบริบ ูรณ ด์ว้ยความเมตตา และทรง
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กลบัพระทยัไม ่ลงโทษ 14 ใครจะรู ้ได ้ พระองค ์อาจจะทรงกลบัและเปลี่ยนพระทยั และทรง
อาํนวยพระพรไว ้ คอืให ้ม ีธญัญบชูาและเคร่ืองดื่มบชูาสาํหรับถวายแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของทา่นแลว้ 15จงเป่าแตรทีใ่นศ ิโยน จงเตรียมตวัถืออดอาหาร จงเรียกประช ุมอ ันศ ักด ิ ์สทิธิ ์
16 จงรวบรวมบรรดาประชาชน จงชาํระช ุมนุ มชนให ้บริสทุธิ ์จงประชมุบรรดาผู ้ใหญ ่จงรวบ
รวมเด็กๆ  แมว้ ่าเด็กที่ย ังก ินนม จงให ้เจ ้าบา่วออกจากเรือนหอ และเจา้สาวออกจากหอ้งของ
ตน 17  ให ้ ป ุโรหติ คอืผู ้ปรนนิบตั ิพระเยโฮวาหค์ร่ําครวญอยู่ระหวา่งเฉลยีงและแท่นบ ูชา  ให ้
ทลูวา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงเวทนาประชาชนของพระองค ์ขออย่าทรงกระทาํให ้
มรดกของพระองคเ์ป็ นท ่ีประณามกนั  เพื่อให ้ ประชาชาต ิครอบครองเหนือพวกเขา ควรหรือ
ที่เขาจะกลา่วทา่มกลางชนชาตทิัง้หลายวา่ �พระเจา้ของเขาอยู่ ที่ไหน � �

พระเจา้สญัญาวา่จะทรงชว่ยอิสราเอลให ้พน้ 
18  แล ้วพระเยโฮวาหจ์ะทรงหวงแหนแผน่ดนิของพระองค ์และทรงสงสารประชาชนของ

พระองค ์ 19 พระเยโฮวาหจ์ะทรงตอบประชาชนของพระองค ์วา่ � ด ู เถิด เราจะสง่ขา้ว น้ํา
องุน่และน้ํามนัให ้แก ่ เจา้  เจ ้าทัง้หลายจะได ้อ่ิมหนําสาํราญ เราจะไม่กระทาํให ้เจ ้าเป็ นท ่ีเขา
ประณามกนัทา่มกลางประชาชาติตอ่ไปอีก 20  แต ่เราจะถอนกองทพัทางทศิเหนือไปใหห้า่ง
ไกลจากเจา้ และขบัไล่มนัเขา้ไปในแผน่ด ินท ่ี แห ้งแลง้และรกรา้ง กองหนา้ของมนัจะหนัไป
ทางทะเลดา้นตะวนัออก และกองหลงัของมนัจะหนัไปทางทะเลที่ อยู่ ไกลออกไป  กล ิ่นเหมน็
คลุง้ของมนัจะลอยขึน้มา และกลิ่นเหม็นเน่าของมนัจะลอยขึน้มา เพราะมนัทาํการใหญ ่
หลายอย่าง 21  โอ  แผ ่นดนิเอย๋ อย่ากลวัเลย จงยินดแีละเปรมปรี ด ิ์ เถิด เพราะพระเยโฮวาหจ์ะ
ทรงทาํการใหญ่โตมาก 22  เจา้ที่ เป็นสตัวป่์าเอย๋ อย่ากลวัเลย เพราะวา่ทุง่หญา้ในถ่ินท ุรก ัน
ดารนัน้เขยีวสด  ตน้ไม ้ เกดิผล ตน้มะเดื่อและเถาองุน่ออกผลอย่างบริบ ูรณ ์23  บ ุตรทัง้หลาย
ของศิโยนเอย๋ จงยินด ีเถิด จงเปรมปรี ด ์ิในพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ เพราะวา่พระองค ์
ทรงประทานฝนตน้ฤดูอย่างพอสมควร  พระองค ์จะทรงเทฝนลงมาให ้เจา้ คอืฝนตน้ฤดูและ
ฝนชกุปลายฤดใูนเดอืนแรก 24 ลานนวดขา้วจะมีขา้วอยู่ เต็ม จะมีน้ําองุน่และน้ํามนัอยู่เต็ มล ้
นบอ่เก็บ 25 เราจะใหบ้รรดาปีของเจา้คนืสูส่ภาพเดมิ คอืทีต่ัก๊แตนวยับนิไดก้นิเสยี  ที่ ตัก๊แตน
วยักระโดด ตัก๊แตนวยัคลาน และตัก๊แตนวยัเดนิได ้กนิ คอืกองทพัใหญ่ของเราที่เราสง่มา
ทา่มกลางเจา้นัน้ 26  เจ ้าทัง้หลายจะรับประทานอย่างบริบ ูรณ ์และอ่ิมหนําและสรรเสริญพระ
นามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  ผู ้ทรงกระทาํแก ่เจ ้าอย่างมหศัจรรย ์ประชาชนของเราจะ
ไม่ตอ้งขายหนา้อีก 27  เจ ้าจะรูว้า่เราอยู่ทา่มกลางอิสราเอล และเราน่ีแหละคอืพระเยโฮวาห ์
เป็นพระเจา้ของเจา้ไม ่ม ีอ่ืนใดอีก ประชาชนของเราจะไมต่อ้งขายหนา้อีก

ในวาระสดุทา้ยพระเจา้จะทรงเทพระวญิญาณของพระองคเ์หนือเน้ือหนังทัง้ปวง
28 ตอ่มาภายหลงัจะเป็นอย่างน้ี คอืเราจะเทพระวญิญาณของเรามาเหนือเน้ือหนังทัง้ปวง

 บ ุตรชายบตุรสาวของเจา้ทัง้หลายจะพยากรณ ์ คนชราของเจา้จะฝันและคนหนุ่มของเจา้
จะเหน็นิ ม ิต 29 ในกาลครัง้นัน้เราจะเทพระวญิญาณของเรามาเหนือกระทัง่คนใชช้ายหญงิ
30 เราจะสาํแดงลางมหศัจรรยใ์นทอ้งฟ้าและบนดนิ เป็นเลอืดและไฟและเสาควนั 31  ดวง
อาทติย ์จะกลายเป็นความมดื  ดวงจนัทร ์เป็นเลอืดกอ่นวนัใหญ่ย่ิงและน่าสยดสยองแหง่พระ
เยโฮวาหจ์ะมาถึง 32 และอยู่มาจะเป็นอย่างน้ี คอืผูใ้ดที่จะรอ้งออกพระนามของพระเยโฮ
วาหจ์ะรอดพน้ เพราะจะมีคนรอดพน้ในภูเขาศิโยนและในเยรูซาเล็มตามที่พระเยโฮวาห ์
ตรัสไว ้ และในพวกคนที่รอดนัน้จะมบีรรดาบคุคลที่พระเยโฮวาหท์รงเรียกดว้ย�
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3
อิสราเอลจะกลบัสูส่ภาพเดมิ

1 � เพราะ  ด ู เถิด ในวนัเหลา่นัน้และในเวลานัน้ เมื่อเราให ้ย ูดาหแ์ละเยรูซาเล็มกลบัสูส่ภาพ
เดมิ

พระเจา้จะทรงลงโทษบรรดาประชาชาต ิที่ บบีบงัคบัอิสราเอล
2 เราจะรวบรวมบรรดาประชาชาต ิทัง้สิน้ และนําเขาลงมาที่หบุเขาเยโฮชาฟัท และเรา

จะเขา้สู่การพพิากษากบัเขาที่ น่ันดว้ยเร่ืองประชาชนของเรา ค ืออ ิสราเอลมรดกของเรา
เพราะวา่เขาไดก้ระจายชนชาตขิองเราไปทา่มกลางประชาชาติ และได ้แบ ่งแผน่ดนิของเรา
3 และไดจ้บัสลากเอาประชาชนของเรา และใหเ้ด็กผูช้ายเป็นขา้ของหญงิโสเภณี และขาย
เด็กผูห้ญงิไปซือ้เหลา้องุน่ และดื่ม 4  โอ ไทระและไซดอน และประเทศฟีลิสเตยีทกุแควน้
เอย๋  เจ ้าจะเอาอะไรกบัเรา  เจ ้าจะแกแ้คน้เราหรือ ถา้เจา้สนองเราอยู่ เราจะตอบสนองการก
ระทาํของเจา้เหนือศรีษะของเจา้อย่างฉับพลนัและอย่างรวดเร็ว 5 เพราะเจา้ไดเ้อาเงนิของ
เราและทองคาํของเราไป และเอาทรัพย ์สมบตั ิมัง่คัง่ของเราไปยงับรรดาวหิารของเจา้ 6  เจ ้
าไดข้ายประชาชนยูดาหแ์ละเยรูซาเล็มให ้แก ่พวกกรีก ถอนเขาไปไกลจากแดนเมอืงของ
เขา 7  ด ู เถิด เราจะกระตุน้เขาจากสถานที่ ซ่ึงเจา้ขายเขาไปนัน้ เราจะตอบสนองการกระ
ทาํของเจา้บนศรีษะของเจา้เอง 8 เราจะขายบตุรชายและบตุรสาวของเจา้ไวใ้นมอืของคน
ยูดาห ์ และเขาทัง้หลายจะขายตอ่ไปยงัคนเสบา  แก ่ ประชาชาต ิ หน ่ึงที่ อยู่ หา่งไกลออกไป
เพราะวา่พระเยโฮวาหล์ัน่พระวาจาแลว้� 9 จงประกาศขอ้ความตอ่ไปน้ี ให ้นานาประชาชาติ
ทราบวา่ จงเตรียมทาํการรบ จงปลกุใจชายฉกรรจ ์ทัง้หลาย  ให ้พลรบทัง้สิน้เขา้มาใกล้  ให ้
เขาขึน้มาเถิด 10 จงตีผาลไถนาของเจา้ใหเ้ป็นดาบ และตีขอลดิของเจา้ใหเ้ป็นทวน  ให ้คน
อ่อนแอพดูวา่ �ฉันเป็นนักรบ� 11 บรรดาประชาชาติทัง้สิน้เอย๋ จงรวมกนัอยู่ ลอ้มรอบ จงรีบ
มาเถิด จงเรียกประชุมก ันท ่ี น่ัน  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงนํานักรบของพระองค ์ลงมา 
12  ให ้บรรดาประชาชาตติื่นตวัและขึน้มายงัหบุเขาเยโฮชาฟัท เพราะที่น่ันเราจะน่ังพพิากษา
บรรดาประชาชาติทัง้สิ ้นท ่ี อยู่  ลอ้มรอบ 13 จงเอาเคยีวเกี่ยวเถิด เพราะถึงฤด ูเก ่ียวแลว้  เข ้า
ไปซิ ยํ่าเลย เพราะบอ่ยํ่าองุน่กาํลงัเต็ม บอ่เก็ บน ้ําองุน่ลน้แลว้ เพราะวา่ความชัว่ของเขาทัง้
หลายมากมายนัก 14  มวลชน มวลชนในหบุเขาแหง่การตดัสนิ เพราะวนัแหง่พระเยโฮวาห ์
ใกล ้ เข ้ามาแลว้ในหบุเขาแหง่การตดัสนิ 15  ดวงอาทติย ์และดวงจนัทรจ์ะมดืไป ดวงดาวจะอบั
แสง 16พระเยโฮวาหจ์ะทรงเปลง่พระสงิหนาทจากศ ิโยน ทรงเปลง่พระสรุเสยีงของพระองค ์
จากเยรูซาเล็ม และฟ้าสวรรคก์บัพภิพก็จะหวัน่ไหว  แต ่พระเยโฮวาหจ์ะทรงเป็นความหวงั
แหง่ประชาชนของพระองค ์เป็ นท ี่กาํบงัเขม้แข็งของคนอิสราเอล

การกลบัสูส่ภาพเดมิของอิสราเอล
17 �ดงันัน้เจา้ทัง้หลายจะได ้รู ้ วา่ เราคอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้  ผู ้ประทบัในศ ิโยน 

 ภ ูเขาบริ สทุธ ์ิของเรา  แล ้วเยรูซาเล็มจะเป็นเมอืงบริ สทุธ ์ิจะไม ่ม ีคนตา่งดา้วผา่นเมอืงนัน้ไป
อีกเลย 18 และอยู่มาในวนันัน้จะมีน้ําองุน่ใหม่หยดจากภ ูเขา และมีน้ํานมไหลมาจากเนินเขา
และหว้ยทัง้สิน้ของยดูาหจ์ะมน้ํีาไหล และน้ําพจุะมาจากพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์และรด
หบุเขาชทิธมิ 19  อียิปต ์จะกลายเป็ นท ี่ รกรา้ง และเอโดมจะกลายเป็นถ่ินท ุรก ันดารรา้ง เพราะ
เหตคุวามรุนแรงทีก่ระทาํตอ่ชนชาต ิย ูดาห ์เพราะวา่เขากระทาํใหโ้ลหติทีป่ราศจากความผดิ
ตกในแผน่ดนิของเขา 20  แต ่ ย ูดาหจ์ะมีคนอาศยัอยู่ เป็นนิตย ์และเยรูซาเล็มจะม ีผู ้อาศยัอยู่ 



โยเอล 3:21 1021 โยเอล 3:21

ท ุกชัว่อายุ 21 เราจะชาํระเลอืดของเขาซ่ึงย ังม ิ ได ้รับการชาํระ เพราะพระเยโฮวาหท์รงสถิต
ในศ ิโยน �



อาโมส 1:1 1022 อาโมส 1:14

 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
อาโมส

 ผู ้ เข ียนหนังสอืเล ่มน ้ี คอื �อาโมสผู ้อยู่ ในหมู ่ผู ้เลีย้งแกะในเมอืงเทโคอา� (1:1) อาโมส ( ปี
กอ่น ค . ส . 776-763)  พยากรณ ์และเขยีนกอ่นผู ้พยากรณ ์โยเอลในอาณาจกัรเหนือในสมยั
กษ ัตริ ยเ์ยโรโบอ ัมท ี่ 2 เขาอยู่ สม ัยเดยีวก ันก ับโฮเชยา และอาจจะอยู่ สม ัยเดยีวก ันก ับอิสยาห ์
(1:1) เขาพยากรณว์า่ประเทศซีเรีย ไทระ อมัโมน โมอ ับก ับอิสราเอลจะถกูพพิากษาลงโทษ
เขาพยากรณว์า่ภยัพบิ ัต ิจะมาในสมยั �วนัแหง่พระเยโฮวาห�์  แล ้วหลงัจากนัน้จะตัง้อาณาจ ั
กร 1000  ปี ของพระเยซู

การพพิากษาประเทศตา่งๆจะเกดิในท ันท ีและในอนาคต
1 ถอ้ยคาํของอาโมส  ผู ้ อยู่ ในหมู ่ผู ้เลีย้งแกะในเมอืง เทโคอา ซ่ึงทา่นได ้เห ็น เกี่ยวกบั

อิสราเอล ในรัชกาลอสุซียาห ์  กษตัริย ์ แห ่งยูดาห ์ และในรัชกาลเยโรโบอมั ราชโอรสของ
โยอาช  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอล กอ่นแผน่ดนิไหวสองปี 2 ทา่นกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหจ์ะทรง
เปลง่พระสงิหนาทจากศ ิโยน และจะทรงเปลง่พระสรุเสยีงของพระองคจ์ากเยรูซาเล็ม ลาน
หญา้ของผูเ้ลีย้งแกะจะโศกเศรา้ และยอดภูเขาคารเมลก็จะเหี่ยวไป� 3 พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี วา่ �เพราะเหตุการละเมดิของดามสักสั สามครัง้และสี่ ครัง้ เราจะไม่ยอมกลบัการลง
ทณัฑ ์ เพราะวา่เขาทัง้หลายไดน้วดกิเลอาดดว้ยเลื่อนเหล็กสาํหรับนวดขา้ว 4  แต ่เราจะสง่
ไฟเขา้มาในเรือนของฮาซาเอล ซ่ึงจะเผาผลาญปราสาททัง้หลายของเบนฮาดดัเสยี 5 เรา
จะหกัดาลประตูเมอืงดามสักสั และตดัผู ้ที่ อาศยัอยู่ออกเสยีจากที่ราบอาเวน และผูนั้ ้นท ่ีถือ
คทาจากวงศว์านของเอเดน และประชาชนซีเรียจะตอ้งตกไปเป็นเชลยยงัเมอืงครี�์ พระเย
โฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 6พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เพราะเหตกุารละเมดิของกาซา สามครัง้
และสี่ ครัง้ เราจะไม่ยอมกลบัการลงทณัฑ ์ เพราะเขากวาดประชาชนทัง้หมดไปเป็นเชลย
เพื่อจะมอบให ้แก ่เอโดม 7  แต ่เราจะสง่ไฟมาบนกาํแพงเมอืงกาซา ซ่ึงจะเผาผลาญปราสาท
ทัง้หลายของเมอืงนัน้เสยี 8 เราจะตดัผู ้ที่ อาศยัอยู่ออกเสยีจากอชัโดด และผู ้ที่ ถือคทาออก
จากเมอืงอชัเคโลน เราจะห ันม ือของเราตอ่สูเ้อโครน ชาวฟีลสิเตยีที่ เหลอือยู่ จะพนิาศ�  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 9พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เพราะเหตกุารละเมดิของ
เมอืงไทระ สามครัง้และสี่ ครัง้ เราจะไม่ยอมกลบัการลงทณัฑ ์ เพราะเขาไดม้อบประชาชน
ทัง้หมดให ้แก ่เอโดม และไม ่ได ้ระลกึถึงพนัธสญัญาแหง่ภราดรภาพ 10  แต ่เราจะสง่ไฟมาบน
กาํแพงเมอืงไทระ ซ่ึงจะเผาผลาญปราสาททัง้หลายของเมอืงนัน้เสยี� 11 พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี วา่ �เพราะเหตุการละเมดิของเมอืงเอโดม สามครัง้และสี่ ครัง้ เราจะไม่ยอมกลบัการ
ลงทณัฑ ์ เพราะเขาได ้ไล ่ตามนอ้งของเขาดว้ยดาบ และสลดัความสงสารทิง้เสยีสิน้ ความ
โกรธของเขาบัน่ทอนอยู่ ตลอดกาล และความพโิรธของเขาก็ ม ี อยู่  เป็นนิตย ์12  แต ่เราจะ
สง่ไฟมาบนเมอืงเทมาน ซ่ึงจะเผาผลาญปราสาททัง้หลายของเมอืงโบสราห�์ 13 พระเยโฮ
วาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เพราะเหตกุารละเมดิของคนอมัโมน สามครัง้และสี่ ครัง้ เราจะไมย่อมกลบั
การลงทณัฑ ์ เพราะวา่เขาไดผ้า่ทอ้งหญ ิงม ี ครรภ ์ในเมอืงกิเลอาด เพื่อจะขยายอาณาเขต
ของตน 14  แต ่เราจะจดุไฟขึน้ในกาํแพงเมอืงรับบาห ์และไฟจะเผาผลาญปราสาททัง้หลาย
ของเมอืงนัน้เสยี  พร ้อมดว้ยเสยีงโห่รอ้งในวนัทาํศกึ  พร ้อมดว้ยพายุอนัแรงกลา้ในว ันท ่ี ม ีลม
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หมนุ 15  กษตัริย ์ของเขาทัง้หลายจะตกไปเป็นเชลย ทัง้ต ัวท ่านและเจา้นายของทา่นดว้ย�
พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 

2
1 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เพราะเหตุการละเมดิของเมอืงโมอบั สามครัง้และสี่ ครัง้ เรา

จะไม่ยอมกลบัการลงทณัฑ ์ เพราะเขาไดเ้ผากระดกูของกษ ัตริ ยเ์อโดมใหเ้ป็นปนู 2  แต ่เรา
จะสง่ไฟมาบนโมอบั และไฟนัน้จะเผาผลาญปราสาททัง้หลายของเคริโอทเสยี และโมอบัจะ
ตายทา่มกลางเสยีงสบัสนอลหมา่น ทา่มกลางเสยีงโหร่อ้งและเสยีงแตร 3 เราจะตดัผู ้วนิ ิจฉัย
ออกเสยีจากทา่มกลางเมอืงนัน้ และจะประหารเจา้นายทัง้หลายของเมอืงนัน้เสยีพรอ้มกบัผู ้
วนิิจฉัย � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 

การพพิากษาตอ่โมอบั  ย ูดาหแ์ละอิสราเอล
4พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เพราะเหตกุารละเมดิของยูดาห ์สามครัง้และสี่ ครัง้ เราจะไม่

ยอมกลบัการลงทณัฑ ์เพราะวา่เขาปฏเิสธไม่รับพระราชบญัญ ัต ิของพระเยโฮวาห ์และม ิได ้
รักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์และการมสุาของเขาไดพ้าใหเ้ขาหลงเจิ่นไป ตามเย่ียงที่ บ ิดา
ของเขาไดด้าํเนินมาแลว้ 5  แต ่เราจะสง่ไฟมาบนยูดาห ์และไฟนัน้จะเผาผลาญปราสาททัง้
หลายของเยรูซาเล็มเสยี� 6 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ �เพราะเหตุการละเมดิของอิสราเอล
สามครัง้และสี่ ครัง้ เราจะไม่ยอมกลบัการลงทณัฑ ์ เพราะเขาไดข้ายคนชอบธรรมเอาเงนิ
และขายคนขดัสนเอารองเทา้คู ่เดยีว 7 ซ่ึงกระหายหาฝุ่ นละอองแหง่แผน่ดนิโลกบนศรีษะ
ของคนจน และผลกัคนที่ ถ่อมใจออกเสยีจากหนทางของเขา  บ ุตรชายและบดิาของเขา
เขา้หาหญงิคนเดยีวกนั เพื่อลบหลู่นามบริ สทุธ ์ิของเรา 8 ตวัเขาเองนอนอยู่ขา้งแทน่บชูาทกุ
แทน่  อยู่ บนเสือ้ผา้ทีเ่ขายึดมาเป็นประกนั และในนิเวศแหง่พระของเขา เขาทัง้หลายดื่มเหลา้
องุน่สาํหรับผู ้ที่  ถ ูกปรับโทษ 9 เรายงัไดล้า้งผลาญคนอาโมไรตต์รงหนา้เขา ซ่ึงสว่นสงูของ
เขาเหมอืนอย่างความสงูของตน้สนสีดาร ์ และเป็นผู ้ที่  แข ็งแรงอย่างกบัตน้โอก๊ เราทาํลาย
ผลขา้งบนของเขาเสยี และทาํลายรากขา้งลา่งของเขาเสยี 10 เรานําเจา้ขึน้มาจากแผน่ด ิ
นอ ียิปต ์และไดนํ้าเจา้ถึงสี่ ส ิบปีในถ่ินท ุรก ันดาร เพื่อจะได ้กรรมสทิธิ ์ ที่  ด ินของคนอาโมไรต ์
11 เราไดต้ั ้งบ ุตรชายบางคนของเจา้ใหเ้ป็นผู ้พยากรณ ์และไดต้ัง้ชายหนุ่มบางคนของเจา้ให ้
เป็นพวกนาศรี ์  โอ คนอิสราเอลเอย๋  ไม ่เป็นความจริ งด ังน้ี หรือ � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 
12 � แต ่ เจ ้าทัง้หลายไดก้ระทาํใหพ้วกนาศีรด์ื่มเหลา้องุน่ และบญัชาพวกผู ้พยากรณ ์สัง่วา่ � 
เจ ้าอย่าพยากรณ ์เลย � 13  ด ู เถิด  เจ ้ากดเราลง เหมอืนเกวยีนที่เต็ มด ้วยฟ่อนขา้วกดยดัลง
14 ฉะนัน้การหนีจะประลาตไปจากผู ้ม ี ฝี  เท ้ารวดเร็ว  คนท ่ี แข ็งแรงจะไม่สามารถเสริมกาํลงั
ของเขา  คนท ่ี ม ีกาํลงัมากจะชว่ยชวีติของตนก็ ไม่ได ้15  ผู ้ ที่ ถือคนัธนูจะไม่ยืนยงอยู่ ได ้ ผู ้ ม ี 
ฝี  เท ้าเร็ วก ็ชว่ยตวัเองใหร้อดพน้ไม ่ได ้หรือผู ้ที่  ขี่ มา้ก็ชว่ยตวัเองใหร้อดพน้ไม ่ได ้ เหมอืนกนั 
16 และผู ้ที่  ม ีใจกลา้หาญทา่มกลางผู ้ม ีกาํลงัเขม้แข็งเหลา่นัน้จะหนีไปอย่างเปลอืยเปลา่ในวนั
นัน้� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 

3
ความยากลาํบากสาํหรั บท ุกตระกลูของอิสราเอล

1  โอ คนอิสราเอลเอย๋ จงฟังพระวจนะน้ีซ่ึงพระเยโฮวาหต์รัสกลา่วโทษทา่นทัง้หลาย คอื
กลา่วโทษหมดทัง้ครอบครัวซ่ึงเราไดนํ้าออกจากแผน่ด ินอ ียิปต ์วา่ 2 �ในบรรดาครอบครั วท 
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ัง้สิน้ในโลกน้ี  เจ ้าเทา่นั ้นท ี่เรารู ้จกั ดงันัน้เราจงึจะลงโทษเจา้เพราะความชัว่ชา้ทัง้สิน้ของเจา้
3สองคนจะเดนิไปดว้ยกนัไดห้รือนอกจากทัง้สองจะไดต้กลงกนัไว ้กอ่น 4  ส ิงโตจะแผดเสยีง
ดงัอยู่ในป่าเมื่ อม ันไม ่ม ี เหย ื่อหรือ ถา้สงิโตหนุ่มจบัสตัวอ์ะไรไม ่ได ้ เลย มนัจะรอ้งออกมาจาก
ถํา้ของมนัหรือ 5ถา้ไม ่ม ี เหย ื่อลอ่ไว ้ นกจะลงมาต ิดก ับบนดนิได ้หรือ ถา้ไม ่ม ีอะไรเขา้ไปต ิดก 
ับ กบัจะลัน่ขึน้จากดนิได ้หรือ 6 เขาจะเป่าแตรในเมอืง และประชาชนไมต่กใจกลวัอะไรหรือ
จะมภียัตกอยูใ่นเมอืงหน่ึงเมอืงใดหรือ นอกจากวา่พระเยโฮวาหท์รงกระทาํเอง 7  แท ้ จร งิองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จะม ิได ้ทรงกระทาํอะไรเลย โดยม ิได ้เปิดเผยความล ึกล ับให ้แก ่ ผูรั้บใช ้
ของพระองค ์คอืผู ้พยากรณ ์8  ส ิงโตแผดเสยีงรอ้งแลว้  ผู ้ใดจะไม ่กล ัวบา้ง  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ตรัสแลว้ จะม ีผู ้ใดที่จะไม ่พยากรณ ์ หรือ � 9 จงประกาศในปราสาททัง้หลายที่อชั
โดด และในปราสาททัง้หลายในแผน่ด ินอ ียิปต ์และกลา่ววา่ �จงประชมุกนับนภเูขาแหง่สะ
มาเรีย และพินิ จด ูความโกลาหลอนัย่ิงใหญ่มากมายและผู ้ที่  ถ ูกกดขี่ทัง้หลายทา่มกลางเมอืง
นัน้� 10 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เพราะเขาไม ่รู ้จกัที่จะกระทาํให ้ถกูตอ้ง คอืผู ้ที่ สํ่าสมความ
รุนแรงและการโจรกรรมไวใ้นปราสาททัง้หลายของเขา� 11  เพราะฉะนัน้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้จงึตรั สด ังน้ี วา่ �จะม ีปฏปัิกษ ์ ผู ้ หน ่ึงมาลอ้มแผน่ดนิไว ้ และเขาจะบัน่ทอนขมุกาํลงั
เสยีจากเจา้ และปราสาททัง้หลายของเจา้จะถกูปลน้� 12 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � ผู ้เลีย้ง
แกะชงิเอาขาสองขาหรือห ูช ้ินหน่ึงมาจากปากสงิโตได ้ฉันใด คนอิสราเอลผู ้อยู่  ที่  ม ุมหน่ึง
ของเตยีงในสะมาเรีย และบนที่นอนในดามสักสัจะไดรั้บการชว่ยใหพ้น้ได ้ฉันนัน้ � 13  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ พระเจา้จอมโยธาตรั สว ่า �ฟังซิ และเป็นพยานกลา่วโทษวงศว์านของ
ยาโคบเถิด 14 วา่ในว ันท ่ีเราทาํโทษอิสราเอลเร่ืองการละเมดิของเขา เราจะทาํโทษแทน่บชูา
ทัง้หลายของเมอืงเบธเอลดว้ย เชงิงอนที่แท่นบ ูชาน ้ันจะถกูตดัออกและตกลงที่ ดนิ 15 เรา
จะโจมตเีรือนพกัฤดหูนาวพรอ้มกบัเรือนพกัฤด ูรอ้น และเรือนที่ทาํดว้ยงาชา้งจะพนิาศ และ
เรือนใหญ่ๆ ทัง้สิน้จะสญูสิน้ไป� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 

4
พระเจา้ทรงปฏเิสธเคร่ืองสตัวบ ูชาต ่างๆที่แทน่บชูาเทจ็ของเมอืงเบธเอล

1 � แม ่ว ัวท ้ังหลายแหง่เมอืงบาชานเอย๋ จงฟังคาํน้ี เถิด คอืผู ้ที่อยู่ ในภเูขาสะมาเรีย  ผู ้ ที่ บบี
บงัคบัคนยากจน และขยีค้นขดัสน  ผู ้ ที่  กล ่าวแกน่ายของตนวา่ �เอามาซิ คะ เราจะไดด้ื่มกนั�
2  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ทรงปฏญิาณไวด้ว้ยความบริ สทุธ ์ิของพระองค ์วา่  ด ู เถิด วนัทัง้
หลายจะมาถึงเจา้ เขาจะเอาขอเกี่ยวเจา้ไป จนถึงคนที่สดุทา้ยของเจา้ เขาก็จะเกี่ยวไปดว้ย
เบ็ด 3 และเจา้จะออกไปตามชอ่งกาํแพง  แม ่ว ัวท ้ังหลายจะออกไปตามชอ่งตรงขา้งหนา้ตน
และเจา้จะทิ ้งม ันเขา้ไปในวงันัน้� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 4 �จงมาที่เบธเอล มาทาํการ
ละเมดิ มาที่กลิกาลซิ มาทาํการละเมดิให ้ทว ี มากขึน้ จงนําเคร่ืองสตัวบชูาของเจา้มาทกุเชา้
และนําสบิชกัหน่ึงของเจา้หลงัจากสามปี 5 จงเผาบชูาโมทนาดว้ยใช ้ส ่ิงที่ ม ี เชือ้ และประกาศ
การถวายบ ูชาด ้วยใจสมคัร จงโฆษณา  โอ คนอิสราเอลเอย๋  เจ ้ารักที่จะกระทาํอย่างน้ี น่ี  นะ �
 องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 

พระเจา้ทรงใหอิ้สราเอลระลกึถึงการลงโทษในอดตี
6 �ทัว่ไปทกุเมอืง เราใหฟั้นของเจา้สะอาด  สถานที่  ท ุกแหง่ของเจา้ก็ ขาดอาหาร  เจ ้าก็

ยงัไม ่กล ับมาหาเรา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 7 �เราไดย้บัยัง้ฝนไวเ้สยีจากเจา้ดว้ย เมื่ 
อก ่อนถึงฤด ูเก ่ียวสามเดอืน เราใหฝ้นตกในเมอืงหน่ึง  อี กเมอืงหน่ึงไม ่ให ้ ฝน นาแหง่หน่ึ งม 
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ี ฝนตก และนาที่ ไมม่ ีฝนก็ เหี่ยวแหง้ 8 ดงันัน้ชาวเมอืงสองสามเมอืงก็ดัน้ดน้ไปหาอีกเมอืง
หน่ึงเพื่อจะหาน้ําดื่ม และไม ่รู ้จ ักอ ่ิม  เจ ้าก็ยงัไม ่กล ับมาหาเรา� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 
9 �เราโจมต ีเจ ้าดว้ยใหข้า้วมา้นและขึน้รา เมื่อบรรดาสวนของเจา้และสวนองุน่ของเจา้  พร ้
อมตน้มะเดื่อและตน้มะกอกเทศของเจา้ผลติผล ตัก๊แตนก็ มาก ิน  เจ ้าก็ยงัไม ่กล ับมาหาเรา�
พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 10 �เราใหโ้รคระบาดอย่างที่ เก ิดในอียิปตม์าเกดิทา่มกลางเจา้
เราประหารคนหนุ่มของเจา้เสยีดว้ยดาบ ทัง้เอามา้ทัง้หลายของเจา้ไปเสยี และกระทาํให ้
ความเน่าเหม ็นท ่ีคา่ยของเจา้คลุง้เขา้จมกูเจา้  เจ ้าก็ยงัไม ่กล ับมาหาเรา� พระเยโฮวาหต์รั 
สด ังน้ี แหละ 11 �เราควํา่เจา้เสยีบา้ง อย่างที่พระเจา้ควํา่เมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์  เจ ้า
เหมอืนดุน้ฟื นท ่ีเขาหยิบออกมาจากกองไฟ  เจ ้าก็ยงัไม ่กล ับมาหาเรา� พระเยโฮวาหต์รั สด 
ังน้ี แหละ 12 � โอ อิสราเอลเอย๋ เพราะฉะนัน้เราจะตอ้งกระทาํกบัเจา้ดงัน้ี เพราะเราจะตอ้ง
กระทาํเชน่น้ี แก ่ เจา้  โอ อิสราเอลเอย๋ จงเตรียมตวัเพื่อจะเผชญิพระเจา้ของเจา้� 13 เพราะด ู
เถิด  พระองค ์ ผู ้ป้ันภเูขาและสรา้งลม และทรงประกาศพระดาํริของพระองค ์แก ่ มนุษย ์ ผู ้ทรง
กระทาํใหรุ่้งสวา่งกลายเป็นความมดื และทรงดาํเนินบนทีส่งูของพ ิภพ พระนามของพระองค ์
คอืพระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธา

5
การคร่ําครวญเร่ืองวงศว์านอิสราเอล

1  โอ   วงศ ์วาน อิสราเอล เอย๋ จง ฟังถอ้ยคาํ น้ี ซ่ึง เราคร่ําครวญถึง เจา้ วา่ 2 � พรหมจารี 
อิสราเอลลม้ลงแลว้ และเธอจะไม ่ล ุกขึ ้นอ ีก เธอถกูทิง้ไว ้บนแผน่ดนิของเธอ  ไมม่ ี ผู ้ใด
พยงุเธอขึ ้นอ ีก� 3 เพราะวา่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ �เมอืงที่ ม ีคนออกไปพนั
หน่ึงจะเหลอืกลบัมาหน่ึงรอ้ยคน และซ่ึ งม ีออกไปหน่ึงรอ้ยคนจะเหลอืสบิคนแก ่วงศ ์วานของ
อิสราเอล� 4 เพราะพระเยโฮวาหต์รัสแก ่วงศ ์วานอิสราเอลดงัน้ี วา่ �จงแสวงหาเรา และเจา้
จะดาํรงชวีติอยู่ 5  แต ่อย่าแสวงหาเบธเอล และอย่าเขา้ไปในกลิกาล หรือขา้มไปยงัเบเออรเ์ช
บา เพราะวา่กลิกาลจะตอ้งตกไปเป็นเชลยเป็นแน่ และเบธเอลก็จะสญูไป� 6 จงแสวงหาพระ
เยโฮวาหแ์ละเจา้จะดาํรงชวีติอยู่ เกรงวา่พระองคจ์ะทรงพลุง่ออกมาอย่างไฟในวงศว์านโย
เซฟ ไฟจะเผาผลาญ และไม ่ม ี ผู ้ใดดบัใหเ้บธเอลได้ 7  เจ ้าทัง้หลายผู ้เปล ี่ยนความย ุต ิธรรมให้
ขมอย่างบอระเพด็ และเหวี่ยงความชอบธรรมลงสู ่พืน้ดนิ 8 จงแสวงหาพระองค ์ผู ้ทรงสรา้ง
หมู่ดาวลกูไก่และหมู่ดาวไถ และเป็นผูท้รงกลบัเงามจัจุราชใหเ้ป็ นร ุ่งเชา้ และทรงกระทาํ
กลางวนัใหม้ดืเป็นกลางคนื  ผู ้ทรงเรียกน้ําทะเลมาและโปรยน้ํานัน้ลงบนพืน้พ ิภพ พระเยโฮ
วาหค์อืพระนามของพระองค ์9  ผู ้ทรงกระทาํให ้ผู ้ ที่  ถ ูกปลน้แวบเขา้สู ่ผู ้ แข็งแรง  ผู ้ ที่  ถ ูกปลน้
จงึเขา้สู ่ป้อมปราการ 10 เขาทัง้หลายเกลยีดผู ้ที่  กล ่าวเตอืนที่ ประตูเมอืง และเขาทัง้หลาย
สะอิดสะเอียนผู ้ที่  พ ู ดอย ่างเที่ยงธรรม 11 เพราะวา่เจา้ทัง้หลายเหยียบยํ่าคนยากจน และเอา
สว่ยขา้วสาลีไปเสยีจากเขา  เจ ้าจงึสรา้งต ึกด ้วยศิลาสกดั  แต ่ เจ ้าจะไม ่ได ้ อยู่ ในตกึนัน้  เจ ้าทาํ
สวนองุ ่นท ่ี ร่มร่ืน  แต ่ เจ ้าจะไม ่ได ้ดื่ มน ้ําองุน่จากสวนนัน้ 12 เพราะเรารูว้า่การละเมดิของเจา้
ม ีเทา่ใด และบาปของเจา้มากมายสกัเทา่ใด  เจ ้าทัง้หลายผูข้ม่ใจคนชอบธรรม  ผู ้ รับสนิบน 
และขบัไล่คนขดัสนออกไปเสยีจากประต ูเมอืง 13  เพราะฉะนัน้  คนท ่ี ม ีปัญญาจะน่ิงเสยีใน
เวลาเชน่นัน้ เพราะเป็นเวลาชัว่รา้ย 14 จงแสวงหาความดี อย่าแสวงหาความชัว่ เพื่อเจา้จะ
ดาํรงชวีติอยู่ ได ้พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธาจงึจะทรงสถิ ตก ับเจา้ดงัที่ เจ ้ากลา่วแล ้วน ้ัน
15 จงเกลยีดชงัความชัว่ และรักความดี และตัง้ความย ุต ิธรรมไว ้ที่  ประตูเมอืง ชะรอยพระเย
โฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธาจะทรงพระกรุณาตอ่วงศว์านโยเซฟที่ เหลอือยู่  นัน้ 
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วนัแหง่พระเยโฮวาห ์ในอนาคต 
16  เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธา  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ �ตามถนน

ทกุสายจะมกีารร่ําไห ้ และตามบรรดาถนนหลวงจะมคีนพดูวา่ �อนิจจาเอย๋ อนิจจาเอย๋� เขา
จะรอ้งเรียกชาวนาให ้ไวท้กุข ์และให ้ผู ้ชาํนาญเพลงโศกรอ้งโอดครวญ 17 ในสวนองุน่ทัง้สิน้
จะมีการร่ําไห ้ เพราะเราจะผา่นไปทา่มกลางเจา้� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 18  วบิตั ิ แก ่ 
เจา้  ผู ้ปรารถนาวนัแหง่พระเยโฮวาห ์วนันัน้จะเป็นประโยชนอ์ะไรแก ่เจ ้าเลา่ วนัแหง่พระเย
โฮวาหเ์ป็นความมดื  ไมใ่ช ่เป็นความสวา่ง 19 อย่างกบัคนหนี ส ิงโตไปปะหมี หรือเหมอืนคน
เขา้ไปในเรือนเอามอืเทา้ฝาผนังและง ูก็ กดัเอา 20 วนัแหง่พระเยโฮวาหจ์ะเป็นความมดื  ไมใ่ช ่ 
ความสวา่ง เป็นความมดืคลุม้  ไมม่ ีความแจม่ใสเลย

พระเจา้ทรงดหูมิ่ นว ันเทศกาลที่ ไร ้ ความชอบธรรม 
21 �เราเกลยีดชงั เราดูหมิ่นบรรดาวนัเทศกาลของเจา้ และจะไม่ดมกลิ่นในการประช ุ

มอ ันศ ักด ์ิ สทิธิ ์ของเจา้เลย 22  แมว้ ่าเจา้ถวายเคร่ืองเผาบชูาและธญัญบชูาแก ่เรา เราจะไม่
ยอมรับสิ่งเหลา่นัน้ และสนัตบิ ูชาด ้วยสตัวอ์ว้นพีของเจา้นัน้ เราจะไม ่มองด ู23 จงนําเสยีง
เพลงของเจา้ไปเสยีจากเรา เพราะเราจะไม่ฟังเสยีงพณิใหญ่ของเจา้ 24  แต ่จงใหค้วามย ุต ิ
ธรรมหลัง่ไหลลงอย่างน้ํา และใหค้วามชอบธรรมเป็นอย่างลาํธารที่ไหลอยู่ เป็นนิตย ์25  โอ  
วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋  เจ ้าไดนํ้าเคร่ืองบชูาและเคร่ืองสตัวบชูาถวายแก่เราในถ่ินท ุรก ันดาร
ถึงสี่ ส ิบปี หรือ 26  เจ ้าทัง้หลายไดห้ามพลบัพลาของพระโมเลคและพระช ีอนั  รู ปเคารพของ
เจา้ คอืดาวแหง่พระของเจา้ ซ่ึงเจา้ไดท้าํไวส้าํหรับตวัเจา้เอง 27  เพราะฉะนัน้ เราจะนําเจา้
ใหไ้ปเป็นเชลย  ณ  ที่ เลยเมอืงดามสักสัไป� พระเยโฮวาห ์ ซ่ึงทรงพระนามวา่พระเจา้จอม
โยธา ตรั สด ังน้ี แหละ 

6
การลงโทษชนชาต ิอิสราเอล 

1 � วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่ เอกเขนกอยู่ในศ ิโยน และวางใจอยู่ในภเูขาสะมาเรีย คอืผู ้ม ีชื่อเสยีงแหง่
ประชาชาติชัน้เอกในบรรดาประชาชาต ิทัง้หลาย  ผู ้ซ่ึงวงศว์านอิสราเอลมาหาน่ันน่ะ 2 จง
ไปยงัเมอืงคาลเนห ์และด ูเอาเถอะ จากที่น่ั นก ็ไปยงัฮามัทเมอืงใหญ่  แล ้วลงไปยงัเมอืงกทั
ของชาวฟีลิสเตยี เมอืงเหลา่นัน้ดีกวา่อาณาจกัรเหลา่น้ี หรือ หรืออาณาเขตเมอืงเหลา่นัน้
ใหญ่กวา่อาณาเขตเมอืงของเจา้หรือ 3  เจ ้าผู ้ที่ อยากผลดัวนัสนองความรา้ยใหเ้น่ินไป  แต ่ 
กล ับนําเอาบลัล ังก ์ แห ่งความทารุณให ้เข ้ามาใกล้ 4  วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่ นอนบนเตยีงงาชา้ง และผู ้
ซ่ึงเหยียดตวัอยู่บนเกา้อี ้ยาว และกนิลกูแกะที่ ได ้มาจากฝงูแกะ และลกูววัจากทา่มกลางคอก
ววั 5 และรอ้งเพลงไร้สาระประสานเสยีงพณิใหญ่ กระทาํอย่างดาวดิในการประดษิฐ ์เคร่ือง
ดนตรี ขึน้ใหม่ 6  ผูใ้ช ้ชามใส่น้ําองุน่ดื่ม และชโลมตวัดว้ยน้ํามนัอย่างดี  แต ่ มไิด ้ เป็นทกุข ์โศก
ในเร่ืองความทกุขย์ากของโยเซฟ 7 เพราะฉะนัน้บดัน้ีเขาจะตอ้งไปเป็นเชลยกบัพวกแรกที่
ตกไปเป็นเชลย และเสยีงอึงคะนึงของพวกที่นอนเหยียดต ัวก ็หมดสิน้ไป� 8  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ไดท้รงปฏญิาณตอ่พระองคเ์องวา่ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธาตรั สว ่า �เรา
สะอิดสะเอียนความลํา้เลศิของยาโคบ และเกลยีดปราสาททัง้หลายของเขา เราจะมอบเมอืง
นัน้และบรรดาสิ่งสารพดัที่ อยู่ ในเมอืงนัน้เสยี� 9 ตอ่มาถา้ในเรือนเดยีวมีคนเหลอือยู่ ส ิบคน
เขาจะตอ้งตายหมด 10 และเมื่อลงุของผู ้ใด คอืผู ้ที่ เผาเพื่อเขา จะยกศพขึน้เพื่อจะนํากระดกู
ออกนอกเรือน และจะกลา่วกบัคนที่ อยู่ ในหอ้งชัน้ในที่สดุของเรือนนั ้นว ่า �ย ังม ีใครอยู่กบั
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เจา้หรือ� เขาจะตอบวา่ � ไมม่ ี� และเขาจะกลา่ววา่ � จ ุ๊ จ ุ๊อย่าใหเ้ราออกพระนามของพระเย
โฮวาห�์ 11 เพราะด ูเถิด พระเยโฮวาหท์รงบญัชาแลว้  พระองค ์จะทรงฟาดเรือนใหญ ่ให ้แตก
เป็นชิน้ๆ และเรือนเล็ กก ็จะแตกเป็นจ ุณ 12 มา้จะวิ่งบนศลิาหรือ  ม ีคนหน่ึงคนใดใชว้วัไถที่
น่ันหรือ  แต ่ เจ ้าทัง้หลายได ้กล ับความย ุต ิธรรมใหข้มอย่างด ีหม ีและเปลี่ยนผลของความชอบ
ธรรมใหข้มอย่างบอระเพด็ 13  เจ ้าทัง้หลายผูเ้ปรมปรี ด ิ์ อยู่ ในสิ่ งอ ันไร ้สาระ  ผู ้ซ่ึงกลา่ววา่ �เรา
ไดยึ้ดเขาสตัวม์าเป็นของเราดว้ยกาํลงัของเราม ิใช ่ หรือ � 14พระเยโฮวาหพ์ระเจา้จอมโยธา
ตรั สด ังน้ี วา่ � เพราะ  ด ู เถิด  โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋ เราจะยกประชาชาต ิหน ึ่งใหข้ึน้ตอ่สู ้เจา้ 
และเขาจะบบีบงัคบัเจา้ตัง้แตท่างเขา้เมอืงฮามทัถึงแมน้ํ่าแหง่ถ่ินท ุรก ันดาร�

7
พระเจา้ทรงบรรเทาการทาํโทษ  แล ้วลงโทษตอ่ไป

1  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ทรงสาํแดงแกข่า้พเจา้ดงัน้ี วา่  ด ู เถิด  พระองค ์ทรงสรา้งตัก๊แตน
เมื่อพชืรุ่นหลงัเร่ิมงอกขึน้มา และด ูเถิด เป็นพชืรุ่นหลงัจากที่ กษตัริย ์ ได ้ เก ่ียวแลว้ 2 และตอ่
มาเมื่อตัก๊แตนกนิหญา้ในแผน่ดนินัน้หมดแลว้ ขา้พเจา้จงึวา่ � โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้ ขอทรงให ้อภยั ยาโคบจะตัง้อยู่ ได ้ อย่างไร เพราะเขาเล็กนิดเดยีว� 3  เก ี่ ยวด ้วยเร่ือง
น้ีพระเยโฮวาหท์รงกลบัพระทยั พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �จะไมเ่ป็นไปอย่างน้ี� 4  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้ทรงสาํแดงแก่ขา้พเจา้อย่างน้ี วา่  ด ู เถิด  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ทรงเรียกให ้ม ี 
การสู ้ความดว้ยไฟ และไฟไดเ้ผาผลาญมหาสมทุรใหญ่ และกนิสว่นหน่ึงเสยี 5ขา้พเจา้จงึทลู
วา่ � โอ ขา้แต ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ ขอพระองคท์รงยบัยัง้ไว ้ ยาโคบจะตัง้อยู่ ได ้ อย่างไร 
เพราะเขาเล็กนิดเดยีว� 6  เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองน้ีพระเยโฮวาหท์รงกลบัพระทยั  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
พระเจา้ตรั สว ่า �จะไม่เป็นไปอย่างนัน้ดว้ย� 7  พระองค ์ทรงสาํแดงแก่ขา้พเจา้วา่  ด ู เถิด  องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ประทบัยืนอยู่ ที่ ขา้งกาํแพงสรา้งดว้ยใชส้ายดิ่ง  ม ีสายดิ่งอยู่ในพระหตัถ ์8 และ
พระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �อาโมสเอย๋  เจ ้าเหน็อะไร� และขา้พเจา้ทลูวา่ �สายดิ่ง
เสน้หน่ึง พระเจา้ขา้�  แล ้วองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า � ด ู เถิด เราจะเอาสายดิ่งจ ับท ่ามกลาง
อิสราเอลประชาชนของเรา เราจะไม่ผา่นเขาไปอีก 9  สถานที่ อนัสงูทัง้หลายของอิสอคัจะ
รกรา้งไป และสถานบริ สทุธ ์ิทัง้หลายของอิสราเอลจะถกูทิง้ไว ้เสยีเปลา่ และเราจะลกุขึน้
ตอ่สู ้วงศ ์วานเยโรโบอ ัมด ้วยดาบ�

อามาซิยาหส์ัง่ใหอ้าโมสออกจากเมอืงเบธเอล
10  แล ้วอามาซิยาห ์ป ุโรหติแหง่เบธเอลสง่คนไปยงัเยโรโบอมักษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสราเอล ทลูวา่

�อาโมสไดค้ดิกบฏตอ่พระองคใ์นทา่มกลางวงศว์านอิสราเอล บรรดาถอ้ยคาํของเขาก็ หน ัก
แผน่ดนิ 11 เพราะอาโมสได ้กล ่าวดงัน้ี วา่ �เยโรโบอมัจะสิน้ชีว ิตด ้วยดาบ และอิสราเอลจะ
ตกไปเป็นเชลยหา่งจากแผน่ดนิของเขา� � 12 และอามาซิยาห ์พ ู ดก ับอาโมสวา่ � โอ ทา่นผู ้
ทาํนาย ไปเถิด จงหนีไปเสยีที่ แผ ่นดนิยูดาห ์ไปรับประทานอาหารที่ น่ัน และพยากรณ ์ที่ น่ัน
เถิด 13 อย่ามาพยากรณ ์ที่ เบธเอลอีกเลย เพราะวา่น้ีเป็นสถานบริ สทุธ ์ิของกษ ัตริ ย ์และเป็น
พระราชสาํนักของกษ ัตริ ย�์

อาโมสตอบผู ้ที่  กล ่าวหาทา่น
14 อาโมสจงึตอบอามาซิยาห ์วา่ �ขา้พเจา้ไม ่ใช ่ ผู ้ พยากรณ ์หรือลกูชายของผู ้พยากรณ ์

ขา้พเจา้เป็นคนเลีย้งสตัว ์ และเป็นคนเก็บผลมะเดื่อ 15 และพระเยโฮวาหท์รงนําขา้พเจา้
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มาจากการตดิตามฝงูแพะแกะ และพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �ไปซิ จงพยากรณ ์แก ่
อิสราเอลประชาชนของเรา� 16 ฉะนัน้บดัน้ี จงฟังพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ ทา่นกลา่ว
วา่ �อย่าพยากรณ ์กล ่าวโทษอิสราเอล และอย่าเทศนากลา่วโทษวงศว์านอิสอคั� 17  เพราะ
ฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์งึตรั สด ังน้ี วา่ �ภรรยาของทา่นจะเป็นหญงิโสเภณี ที่ ในเมอืง  บ ุตรชาย
หญงิของทา่นจะลม้ลงตายดว้ยดาบ และที่ ด ินของทา่นเขาจะขงึเสน้แบง่ออก ต ัวท ่านเองจะ
สิน้ชวีติในแผน่ด ินท ่ี ไม ่ สะอาด และอิสราเอลจะตอ้งตกไปเป็นเชลยหา่งจากแผน่ดนิของตน
เป็นแน่� �

8
 ผลไม ้ ฤด ูรอ้นที่ เป่ือยเน่า 

1  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ทรงสาํแดงแก่ขา้พเจา้ดงัน้ี วา่  ด ู เถิด  ม ีกระจาดผลไม ้ฤด ูรอ้น
กระจาดหน่ึง 2 และพระองคต์รั สว ่า �อาโมส  เจ ้าเหน็อะไร� และขา้พเจา้ทลูวา่ � ผลไม ้ ฤด ู
รอ้นกระจาดหน่ึง พระเจา้ขา้�  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �วนัสิน้สุดมาถึ งอ ิสรา
เอลประชาชนของเราแลว้ เราจะไม่ผา่นเขาไปอีกเลย� 3  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า
�ในวนันัน้ เสยีงเพลงในพระวหิารจะเป็นเสยีงร่ําไห ้ จะมศีพมากมายทกุแหง่ทิง้ไว ้เงยีบๆ �

พระเจา้ทรงคาํนวณบาปทัง้หลายของอิสราเอล
4  โอ ทา่นผู ้เหย ียบยํ่าคนขดัสน ทา่นผูท้าํลายคนยากจนแหง่แผน่ดนิ จงฟังถอ้ยคาํน้ี 5 โดย

กลา่ววา่ �เมื่อไรหนอวนัขึน้คํา่จะหมดไป เราจะไดข้ายขา้วของเรา เมื่อไรหนอวนัสะบาโต
จะพน้ไป เราจะไดเ้อาขา้วสาลอีอกขาย เราจะไดก้ระทาํเอฟาห ์ให ้ย่อมลง และกระทาํเชเขล
ใหโ้ตขึน้ และหลอกคา้ดว้ยตาชัง่ขี ้ฉอ้ 6 เพื่อเราจะไดซื้อ้คนจนดว้ยเงนิ และซือ้คนขดัสน
ดว้ยรองเทา้สานคู ่หน่ึง  เออ และขายกากขา้วสาล�ี 7 โดยศ ักด ์ิ ศร ีของยาโคบ พระเยโฮวาห ์
ทรงปฏญิาณวา่ � แน่ นอนท ีเดยีว เราจะไม่ลมืการกระทาํของเขาสกัอย่างเดยีวเป็นนิตย ์ 8  
แผ ่นดนิจะไม่หวัน่ไหวเพราะเร่ืองน้ี หรือ  ท ุกคนที่อาศยัอยู่ในแผน่ดนินัน้จะไม ่ไวท้กุข ์ หรือ 
และแผน่ดนินัน้ทัง้หมดก็ เอ ่อขึน้มาอย่างแม ่น้ํา  ถ ูกซัดไปซัดมาและยบุลงอีก เหมอืนแมน้ํ่า
แห ่งอ ียิปต ์มใิช ่ หรือ � 9  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า �และตอ่มาในวนันัน้เราจะกระทาํ
ให ้ดวงอาทติย ์ตกในเวลาเที่ยงวนั กระทาํใหโ้ลกมดืไปในกลางวนัแสกๆ 10 เราจะใหก้ารเลีย้ง
ของเจา้ทัง้หลายกลบัเป็นการไว ้ทกุข ์และใหเ้สยีงเพลงทัง้สิน้ของเจา้เป็นคาํคร่ําครวญ เรา
จะนําผา้กระสอบมาทีเ่อวของคนทัง้หลาย และศรีษะทัว่ไปก็จะลา้น และเราจะกระทาํใหเ้ป็น
เหมอืนการไว ้ทกุข ์ ให ้ บ ุตรชายคนเดยีวของเขา และวาระสดุทา้ยก็จะใหเ้หมอืนว ันท ่ี ขมขื่น 
� 11  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรั สว ่า � ด ู เถิด วนัเวลาก็ มาถึง เมื่อเราจะสง่ทพุภกิขภยัมา
ที่ แผน่ดนิ  ไมใ่ช ่การอดอาหาร หรือการกระหายน้ํา  แต ่จะอดฟังพระวจะของพระเยโฮวาห ์
12 เขาทัง้หลายจะทอ่งเที่ยวจากทะเลน้ีไปทะเลโนน้ และจากทศิเหนือไปทศิตะวนัออก เขา
ทัง้หลายจะวิ่งไปวิ่งมาเพื่อแสวงหาพระวจนะของพระเยโฮวาห ์  แต ่เขาจะหาไม ่พบ 13 ในวนั
นัน้ สาวพรหมจารีสวยๆและคนหนุ่มจะสลบไสลเพราะความกระหาย 14 บรรดาผู ้ที่ ปฏญิาณ
โดยความบาปแหง่สะมาเรีย และกลา่ววา่ � โอ ดานเอย๋ พระของทา่นม ีช ีวิตอยู่ แน่  ฉันใด �
และวา่ �พระมรรคาของเบเออรเ์ชบาม ีช ีวติอยู่ แน่  ฉันใด � เขาเหลา่น้ีจะลม้ลง และจะไม ่ล ุกขึ ้
นอ ีกเลย�

9
อิสราเอลจะถกูกระจดักระจายไปทัว่โลก (พบญ 28:63-68)
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1 ขา้พเจา้เหน็องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ประทบัยืนอยู่ขา้งแท่นบ ูชา และพระองคต์รั สว ่า �จงต ี
ที่ หวัเสาเพื่อให ้ธรณีประต ู หวัน่ไหว และจงหกัมนัเสยีใหเ้ป็นชิน้ๆเหนือศรีษะของประชาชน
ทัง้หมด  คนท ีย่งัเหลอือยูเ่ราจะสงัหารเสยีดว้ยดาบ จะไม ่ม ี ผู ้ใดหนีไปได ้เลย จะไมร่อดพน้ไป
ไดส้กัคนเดยีว 2  แมว้ ่าเขาจะขดุไปถึงนรก มอืของเราจะจบัเขามาจากที่ น่ัน ถา้เขาจะปีนไป
ฟ้าสวรรค ์เราจะนําเขาลงมาจากที่ น่ัน 3  แมว้ ่าเขาจะซ่อนอยู่ ที่ ยอดเขาคารเมล เราจะหาเขา
ทีน่ั่นแลว้จบัเขามา  แมว้ ่าเขาจะไปซ่อนอยู่ ที่ กน้ทะเลใหพ้น้ตาเรา เราจะบญัชาง ูทีน่ั่น และมนั
จะกดัเขา 4  แมว้ ่าเขาจะตกไปเป็นเชลยตอ่หนา้ศ ัตรู ของเขาทัง้หลาย เราจะบญัชาดาบที่ น่ัน 
และดาบจะฆา่เขาเสยี เราจะจอ้งมองดเูขาอยูเ่ป็นการมองรา้ย  ไมใ่ช ่มองด�ี 5  องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้พระเจา้จอมโยธา  พระองค ์ ผู ้ทรงแตะตอ้งแผน่ดนิ และแผน่ด ินก ็ละลายไป และบรรดาที่
อาศยัอยู่ในนั ้นก ็ ไวท้กุข ์และแผน่ดนินัน้ทัง้หมดก็ เอ ่อขึน้มาอย่างแม ่น้ํา และยบุลงอีกเหมอืน
แมน้ํ่าแห ่งอ ียิปต ์ 6  ผู ้ทรงสรา้งหอ้งชัน้บนไวใ้นสวรรค ์ และตัง้ฟ้าครอบไว ้ที่  พืน้โลก  ผู ้ทรง
เรียกน้ําทะเลมาแลว้รดน้ํานัน้บนพืน้โลก พระนามของพระองค ์คอื พระเยโฮวาห ์7พระเยโฮ
วาหต์รั สว ่า � โอ คนอิสราเอลเอย๋  แก ่เราเจา้ไมเ่ป็นเหมอืนคนเอธโิอเปียดอกหรือ เราม ิได ้พา
อิสราเอลขึน้มาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์หรือ และพาคนฟีลิสเตียมาจากคฟัโทร ์ และพาคนซีเรีย
มาจากครี ์หรือ 8  ด ู เถิด พระเนตรขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จ ับอย ู่ ที่ ราชอาณาจ ักรอ ัน
บาปหนา และเราจะทาํลายมนัเสยีจากพืน้โลก  เวน้แต ่เราจะไม่ทาํลายวงศว์านยาโคบให ้ส ้ิน
เสยีท ีเดยีว � พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 9 � เพราะวา่  ด ู เถิด เราจะบญัชาและจะสัน่วงศว์าน
อิสราเอลทา่มกลางประชาชาตทิัง้หลายอย่างกบัสัน่ตะแกรง  แต ่ ไมม่ ีเม็ดใดสกัเมด็เดยีวที่ตก
ลงถึ งด ิน 10คนบาปทัง้ปวงในประชาชนของเราจะตายดว้ยดาบ คอืผู ้ที่  กลา่ววา่ �ความชัว่จะ
ตามไมท่นัและจะไมพ่บเรา�

ราชาธปิไตยของดาวดิจะฟ้ืนดงัเดมิ
11 ในวนันัน้ เราจะยกพลบัพลาของดาวดิซ่ึงพงัลงแล ้วน ้ันตัง้ขึน้ใหม่ และซ่อมชอ่งชาํรุด

ตา่งๆเสยี และจะยกทีป่รั กห ักพงัขึน้ และจะสรา้งเสยีใหมอ่ย่างในสมยัโบราณกาล 12 เพื่อเขา
จะไดยึ้ดกรรมสทิธิ ์คนท ่ี เหลอือยู่ ของเอโดม และประชาชาติทัง้สิน้ซ่ึงเขาเรียกดว้ยนามของ
เรา� พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงกระทาํเชน่น้ีตรั สด ังน้ี แหละ 

ทัง้แผน่ด ินอ ิสราเอลและคนอิสราเอลจะไดรั้บพระพรในอาณาจ ักร 1000  ปี 
13 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า � ด ู เถิด วนัเวลาก็ มาถึง เมื่อคนที่ไถจะทนัคนที่ เกี่ยว และคนที่ยํ่า

ผลองุน่จะทนัคนที่หวา่นเมล็ ดอง ุ่น จะมีน้ําองุน่หยดจากภ ูเขา เนินเขาทัง้สิน้จะละลายไป
14 เราจะใหอิ้สราเอลประชาชนของเรากลบัสู่สภาพเดมิ เขาจะสรา้งเมอืงที่พงันัน้ขึน้ใหม่
และเขา้อาศยัอยู่ เขาจะปลกูสวนองุน่และดื่ มน ้ําองุน่ของสวนนัน้ เขาจะทาํสวนผลไมแ้ละ
รับประทานผลของมนั 15 เราจะปลกูเขาไวใ้นแผน่ดนิของเขา เขาจะไม ่ถ ูกถอนออกไปจาก
แผน่ดนิซ่ึงเราได ้มอบให ้ แก ่เขาอีกเลย� พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
โอบาดีห์

เราไม ่รู ้วา่โอบาดหีเ์ป็นผู ้ใด หรือวา่เขาพยากรณ ์ที่ ไหนหรือเมื่อไร เราไม ่รู ้วา่บดิาของเขา
ชื่ออะไร  ชื่อ โอบาดหี ์ หมายความวา่ � ผู ้ นมสัการ �  หรือ � ผูรั้บใช ้ของพระเยโฮวาห�์ เขา
อาจจะเป็นโอบาดหี ์ที่  กล ่าวถึงใน 1 พกษ 18:3; 1 พศด 9:16; 8:38; 27:19 เขาอาจจะอยู่ ที่ 
ประเทศยดูาห ์(1:11)
เล ่มน ี ้ม ี คาํพยากรณ ์ แห ่งการพพิากษาตอ่ประเทศเอโดม (1:6, 8, 19, 21)  เป้ าหมายของเล ่

มน ้ีคอืเพื่อแสดงวา่เอโดมจะตอ้งถกูพพิากษาเพราะเหตเุขาขม่เหงชาวกรุงเยรูซาเล็ม  น่ี อาจ
จะเกดิขึน้ในชว่งเวลาเดยีวก ันก ับ 2 พกษ 8  และ 2 พศด 21 (ประมาณปี กอ่น  ค�ศ� 800)  
หน ังสอืเยเรมยี ์49:7-22  ม ี คาํพยากรณ ์เช ่นก ันตอ่เอโดม

ความหายนะจะมาสูเ่อโดม
1 นิ ม ิตของโอบาดหี ์  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรัสเกี่ ยวด ้วยเร่ืองเอโดมดงัน้ี วา่ เราไดยิ้น

ขา่วลอืจากพระเยโฮวาห ์ทตูคนหน่ึงถกูสง่ไปทา่มกลางบรรดาประชาชาต ิให ้ พดูวา่ �จงลกุ
ขึน้เถิด  ให ้เราลกุไปทาํสงครามกบัเมอืงเอโดม� 2  ด ู เถิด เราไดก้ระทาํเจา้ใหเ้ล็กทา่มกลาง
บรรดาประชาชาติ  ให ้ เจ ้าเป็ นท ี่ ด ูหมิ่นอย่างมาก 3 ความเหอ่เหมิแหง่ใจของเจา้ไดล้อ่ลวงเจา้
เอง  เจ ้าผูซ่ึ้งอาศยัอยูใ่นซอกหนิ  ที่ อาศยัของเจา้อยู่ สงู  เจ ้ารําพงึอยูใ่นใจวา่ � ผู ้ใดจะใหเ้ราลง
มายงัพืน้ดนิ� 4  แมว้ ่าเจา้เหนิขึน้ไปสงูเหมอืนนกอินทรี  แมว้ ่ารังของเจา้อยู่ในหมู่ดวงดาวทัง้
หลาย เราจะฉุดเจา้ลงมาจากที่ น่ัน พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 5 ถา้ขโมยเขา้มาหาเจา้ ถา้
พวกปลน้เขา้มาในเวลากลางคนื ( เจ ้าจะถกูทาํลายสกัเทา่ใด� เขาจะไม่ขโมยเพยีงพอแก่ตวั
ของเขาเทา่นัน้หรือ ถา้คนเก็บองุน่มาหาเจา้ เขาจะไม่ทิง้องุน่ตกคา้งไวบ้า้งหรือ 6 ขา้วของ
ของเอซาวได ้ถ ู กร ้ือคน้สกัเทา่ใดหนอ  ทรัพยส์มบตั ิซ่ึงซ่อนไว ้ก็  ถ ู กค ้นไปหมด 7พนัธมติรทัง้
สิน้ของเจา้ไดข้บัเจา้ไปถึงพรมแดน สหมติรของเจา้ไดล้อ่ลวงเจา้ เขากลบัสูช้นะเจา้เสยีแลว้
 ม ิตรที่กนิขา้วหมอ้เดยีวกบัเจา้ก็วางก ับด ักเจา้ เร่ืองน้ี ไมม่ ีใครเขา้ใจอะไรเสยีเลย 8พระเยโฮ
วาหต์รั สว ่า ในวนันัน้เราจะไม่ทาํลายคนฉลาดให ้ส ้ินไปจากเอโดม และทาํลายความเขา้ใจ
เสยีจากภเูขาเอซาวหรือ 9  โอ เทมานเอย๋ ชายผู ้ม ีกาํลงัทัง้หลายของเจา้จะขยาด จนในที่สดุ
ทกุคนที่มาจากภเูขาเอซาวจะถกูตดัขาดเสยีดว้ยการสงัหาร

ความบาปของเอโดมต ่ออ ิสราเอล
10  เหต ุเพราะความรุนแรงที่กระทาํตอ่ยาโคบนอ้งชายของเจา้ ความอบัอายจะปกคลมุเจา้

ไว ้  เจ ้าจะตอ้งถกูตดัขาดออกไปเป็นนิตย ์11 ในว ันท ่ี เจ ้ายืนเป็นปฏ ิปักษ ์ในว ันท ่ีคนตา่งดา้ว
นํากาํลงัของเขาไปเป็นเชลย และคนตา่งชาต ิเข ้ามาทางประต ูเมอืง เขาจบัสลากเอากรุง
เยรูซาเล็มกนั  เจ ้าก็เหมอืนคนเหลา่นัน้คนหน่ึง 12  เจ ้าไมค่วรยืนยิม้อยูด่ว้ยความพอใจในว ันท ี่
นอ้งชายของเจา้รับเคราะหใ์นวนันัน้  เจ ้าไม่ควรเปรมปรี ด ์ิ เย ้ยประชาชนยูดาหใ์นว ันท ่ีเขาทัง้
หลายถกูทาํลาย  เจ ้าไมค่วรจะโออ้วดในว ันท ่ีเขาตกทกุข ์ได ้ ยาก 13  เจ ้าไมค่วรเขา้ประตเูมอืง
แหง่ประชาชนของเราในวนัแหง่หายนะของเขา  เออ  เจ ้าไม่ควรยืนยิม้อยู่ในเร่ืองภยัพบิ ัต ิ
ของเขาในวนัแหง่หายนะของเขา  เจ ้าไมค่วรจะเขา้ริบทรัพย ์ส ินของเขาไปในวนัแหง่หายนะ
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ของเขา 14  เจ ้าไม่ควรจะยืนสกดัทางแยก เพื่อจะกาํจดัพวกที่ หลบหนี ของเขา  เจ ้าไม่ควรจะ
มอบพวกที่ เหลอือยู่  ให ้ แก ่ ศตัรู ของเขาในว ันท ี่เขาตกทกุข ์ได ้ ยาก 

การรือ้ทาํลายเอโดม เปรียบไดก้บัวนัแหง่พระเยโฮวาห ์ในอนาคต 
15 เพราะวนัแหง่พระเยโฮวาห ์ใกล ้ ประชาชาต ิทัง้สิน้เขา้มาแลว้  เจ ้ากระทาํแก่เขาอย่างไร

 ก็ จะม ีผู ้มากระทาํแก ่เจ ้าอย่างนัน้ การตอบแทนของเจา้จะกลบัมาตกบนศรีษะของเจา้เอง
16  เจ ้าดื่มอยู่บนภเูขาบริ สทุธ ์ิของเราฉันใด  ประชาชาต ิทัง้สิ ้นก ็จะดื่มไม่หยดุฉันนัน้  เออ เขา
จะดื่มแล ้วก ็โอนเอนไป เขาจะเป็นเหมอืนอย่างที่ ไม ่เคยเกดิมา

ในยคุ 1000  ปี อิสราเอลจะได ้แผ ่นดนิของเอโดมเป็นกรรมสทิธิ ์
17  แต ่จะมีคนรอดพน้ในภเูขาศ ิโยน และที่นัน้จะบริ สทุธ ์ิและวงศว์านของยาโคบจะไดถื้อ

กรรมสทิธิ ์ที่  ด ิ นอ ันเป็นกรรมสทิธิข์องเขา 18  วงศ ์วานของยาโคบจะเป็นไฟ  วงศ ์วานของโย
เซฟจะเป็นเปลวไฟ และวงศว์านของเอซาวจะเป็นตอขา้ว ไฟและเปลวไฟจะไหมแ้ละเผา
ผลาญเสยี  วงศ ์วานของเอซาวจะไม ่ม ีใครรอดได ้เลย เพราะวา่พระเยโฮวาห ์ได ้ลัน่พระวาจา
แลว้ 19 คนเหลา่นั ้นท ่ี อยู่ ในภาคใตจ้ะได ้ภ ูเขาเอซาวเป็นกรรมสทิธิ ์ คนเหลา่นั ้นท ่ี อยู่ ในที่ราบ
จะได ้แผ ่นดนิฟีลิสเตยี เขาจะได ้แผ ่นดนิเอฟราอิมและแผน่ดนิสะมาเรียเป็นกรรมสทิธิ ์ และ
เบนยามนิจะไดก้ิเลอาดเป็นกรรมสทิธิ ์ 20 พลโยธาของอิสราเอลที่เป็นเชลยจะได ้ที่ ซ่ึงเป็น
ของคนคานาอนัไกลไปจนถึงศาเรฟัทเป็นกรรมสทิธิ ์สว่นพวกเชลยชาวเยรูซาเล็ มท ี่ อยู่ ในเส
ฟาราดจะไดห้วัเมอืงในภาคใตเ้ป็นกรรมสทิธิ ์ 21พวกผูช้ว่ยใหพ้น้จะขึน้ไปที่ ภ ูเขาศิโยนเพื่อ
ปกครองภเูขาเอซาว และราชอาณาจ ักรน ัน้จะตกเป็นของพระเยโฮวาห ์
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
โยนาห์

โยนาห ์เก ิดที่เมอืงกทัเฮเฟอร ์แคว ้นกาลิลี ตระกลูเศบ ูล ุน ในอาณาจกัรเหนือ เขารับใช้
ในสมยักษ ัตริ ยเ์ยโรโบอ ัมท ่ี2 (2 พกษ 14:23-25) โยนาหเ์ป็นบตุรอามทิทยั (1:1; 2 พกษ
14:23-25)
 หน ังสอืโยนาห ์ได ้รับการด ูถ ูกจากผูส้งสยัและคนที่ ไม ่เชื่อในพระเจา้มากกวา่เล ่มอ ่ืนๆใน

พระคมัภรี ์  แต ่เล ่มน ี ้ได ้รับการพสิ ูจน ์ วา่ เป็นความจริงมากกวา่เล ่มอ ื่นๆในพระคมัภรี ์เดมิ และ
ประว ัต ิ ศาสตร ์รับรองวา่โยนาหค์นน้ี ม ี จริง 
 พระเยซู  ได ้อา้งถึงเร่ืองของโยนาหว์า่เป็นความจริงในเมื่อพระองคท์รงเปรียบเทยีบเร่ือง

น้ีกบัการถกูฝังไว ้ และการเป็นขึน้มาจากความตายของพระองค ์เอง (มธ 12:39-41) เพราะ
เหตุวา่พระเยซู ได ้เชื่อวา่เร่ืองน้ีเป็นความจริง คนใดๆที่ปฏเิสธเร่ืองน้ี ก็ เป็นคนชัว่ พระเจา้
แหง่พระคมัภรี ์น้ี ทรงสามารถชว่ยโยนาห ์ให ้พน้จากปลาวาฬ และทรงสามารถชว่ยพระเยซู 
ให ้เป็นขึน้มาจากความตายได ้เชน่กนั 

พระเจา้ทรงเรียกโยนาห ์
1 พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงโยนาห ์บ ุตรชายของอามทิทยัวา่ 2 �จงลกุขึน้ไปยงันี

นะเวหน์ครใหญ่ และรอ้งกลา่วโทษชาวเมอืงนัน้  เหต ุความชัว่ของเขาทัง้หลายไดข้ึน้มาเบือ้ง
หนา้เราแลว้�

โยนาห ์ได ้กบฏและขึน้เรือหนี ไป  แล ้วเกดิพาย ุใหญ ่
3  แต ่โยนาห ์ได ้ ล ุกขึน้หนีไปยงัเมอืงทารชชิจากพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์ทา่นไดล้งไปยงั

เมอืงยฟัฟา และพบกาํป่ันลาํหน่ึงกาํลงัไปเมอืงทารชชิ ดงันัน้ทา่นจงึชาํระคา่โดยสาร และ
ขึน้เรือเดนิทางร่วมกบัเขาทัง้หลายไปยงัเมอืงทารชชิใหพ้น้จากพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์4  
แต ่พระเยโฮวาหท์รงขบักระแสลมใหญข่ึน้เหนือทะเล จงึเกดิพาย ุใหญ ่ในทะเลนัน้ จนน่ากลวั
กาํป่ันจะอบัปาง 5  แล ้วบรรดาลกูเรื อก ็ กลวั ตา่งก็รอ้งขอตอ่พระของตน และเขาโยนสนิคา้
ในกาํป่ันลงในทะเลเพื่อใหก้าํป่ันเบาขึน้  แต ่โยนาห ์เข ้าไปขา้งในเรือ นอนลงและหลบัสนิท
6 นายเรือจงึมาหาทา่นและกลา่วแก่ทา่นวา่ � โอ  เจ ้าคนขีเ้ซาเอย๋ อย่างไรกนัน่ี  ล ุกขึน้ซิ จง
รอ้งขอตอ่พระเจา้ของเจา้ ชะรอยพระเจา้นัน้จะทรงระลกึถึงพวกเราบา้ง เราจะได ้ไม ่ พนิาศ 
� 7 เขาทัง้หลายก็ชกัชวนก ันว ่า �มาเถอะ  ให ้เราจบัสลากกนั เพื่อเราจะทราบวา่ ใครเป็นตน้
เหต ุแห ่งภยัซ่ึงเกดิขึน้แก่เราน้ี� ดงันัน้เขาก็ จบัสลาก สลากนั ้นก ็ตกแก่โยนาห ์8 เขาจงึพ ูดก 
ั บท ่านวา่ �จงบอกเรามาเถิดวา่ ภยัซ่ึงเกดิขึน้แก่เราน้ี ใครเป็นตน้เหตุ  เจ ้าหากนิทางไหน
และเจา้มาจากไหน ประเทศของเจา้ชื่ออะไร  เจ ้าเป็นคนชาต ิไหน � 9 และทา่นจงึตอบเขาวา่
�ขา้พเจา้เป็นคนฮีบรู และขา้พเจา้ยาํเกรงพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์  ผู ้ทรงสรา้ง
ทะเลและแผน่ดนิแหง้� 10 คนทัง้ปวงก็ กล ัวย่ิงนัก จงึถามทา่นวา่ �ทา่นกระทาํอะไรเชน่น้ี 
หนอ � เพราะคนเหลา่นัน้ทราบแล ้วว ่า ทา่นหลบหนีจากพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์เพราะทา่น
บอกแก่เขาเชน่นัน้ 11 เขาทัง้หลายจงึกลา่วแก่ทา่นวา่ �เราควรจะทาํอย่างไรแก ่ทา่น เพื่อ
ทะเลจะไดส้งบลงเพื่อเรา� เพราะทะเลย่ิงกาํเริบมากขึน้ทกุที

ปลามหมึาตวัหน่ึงได ้กล ืนโยนาห ์เขา้ไป 
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12 ทา่นจงึตอบเขาทัง้หลายวา่ �จงจบัตวัขา้พเจา้โยนลงไปในทะเลก็ แลว้กนั ทะเลก็จะ
สงบลงเพื่อทา่น เพราะขา้พเจา้ทราบอยู่ วา่  ที่  พาย ุ ใหญ ่ เก ิดขึน้แก่ทา่นเชน่น้ี  ก็ เน่ืองจากตวั
ขา้พเจา้เอง� 13 ถึงกระนั ้นก ็ ด ีพวกลกูเรื อก ็ชว่ยกนัตีกรรเชยีงอย่างแข็งแรงเพื่อจะนําเรือก
ลบัเขา้ฝ่ังแต ่ไม่ได ้เพราะวา่ทะเลย่ิงกาํเริบมากขึน้ตา้นเขาไว ้ 14 เพราะฉะนัน้เขาจงึรอ้งทลู
ตอ่พระเยโฮวาห ์วา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคท์ัง้หลายขอวงิวอนตอ่พระองค ์ขอ
อย่าใหพ้วกขา้พระองคพ์นิาศเพราะชวีติของชายผู ้น้ี  เลย ขออย่าใหโ้ทษของการทาํใหโ้ลหติ
ที่ ไร ้ความผดิตกมาเหนือขา้พระองค ์ โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์เพราะวา่พระองค ์ได ้ทรงกระทาํ
สิ่งที่ พระองค ์ทรงพอพระทยั� 15 เขาจงึจบัโยนาหท์ิง้ลงไปในทะเล ความป่ันป่วนในทะเลก็
สงบลง 16 คนเหลา่นั ้นก ็ยาํเกรงพระเยโฮวาห ์ย่ิงนัก เขาทัง้หลายก็ถวายสตัวบชูาแด่พระเย
โฮวาหแ์ละปฏญิาณตวัไว ้ 17 และพระเยโฮวาหท์รงกาํหนดใหป้ลามหมึาตวัหน่ึงกลนืโยนาห ์
เขา้ไป โยนาห ์ก็  อยู่ ในทอ้งปลานัน้สามวนัสามคนื

2
โยนาหอ์ธษิฐานและไดร้อดพน้ไป

1  แล ้วโยนาห ์ก็ อธษิฐานตอ่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของทา่นจากภายในทอ้งปลานัน้ 2  วา่ �ใน
คราวที่ขา้พระองค ์ตกทกุขไ์ดย้าก ขา้พระองค ์รอ้งทกุข ์ตอ่พระเยโฮวาห ์และพระองคท์รง
สดบัขา้พระองค ์ขา้พระองคร์อ้งทลูจากทอ้งของนรก และพระองคท์รงฟังเสยีงขา้พระองค ์
3 เพราะพระองคท์รงเหวี่ยงขา้พระองคล์งไปในที่ลกึในทอ้งทะเล และน้ําก็ทว่มลอ้มรอบขา้
พระองค ์ไว ้บรรดาคลื่นและระลอกของพระองคท์ว่มขา้พระองค ์แลว้ 4 ขา้พระองคจ์งึทลู
วา่ �ขา้พระองค ์ถ ูกเหวี่ยงใหพ้น้จากสายพระเนตรของพระองค ์  แต ่ขา้พระองคจ์ะเงยหนา้
ดูพระวิหารบริ สทุธ ์ิของพระองค ์ได ้ อีก � 5 น้ําก็ทว่มมดิขา้พระองค ์คอืถึงจติใจขา้พระองค ์
 ที่ ล ึกก ็ อยู่ รอบตวัขา้พระองค ์สาหร่ายทะเลก็พนัศรีษะขา้พระองค ์อยู่ 6 ขา้พระองคล์งไปยงั
ที่รากแหง่ภ ูเขาทัง้หลาย  แผ ่นด ินก ับดาลประตปิู ดก ้ันขา้พระองค ์ไว ้ เป็นนิตย ์ แต ่กระนั ้นก 
็ ด ี โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค ์  พระองค ์ยงัทรงนําชวีติของขา้พระองค ์
ขึน้มาจากความเป่ือยเน่า 7 เมื่อจติใจอ่อนเพลยีไปในตวัของขา้พระองค ์ขา้พระองคร์ะลกึ
ถึงพระเยโฮวาห ์และคาํอธษิฐานของขา้พระองคม์าถึงพระองค ์ เขา้สู ่พระวิหารบริ สทุธ ์ิของ
พระองค ์8 บรรดาผู ้ที่ แสดงความนับถือตอ่พระเทยีมเทจ็ ย่อมสละทิง้พระเมตตาเสยี 9  แต ่ขา้
พระองคจ์ะถวายสตัวบชูาแด ่พระองค ์ พร ้อมดว้ยเสยีงโมทนาพระค ุณ ขา้พระองคป์ฏญิาณ
ไว ้อย่างไร ขา้พระองคจ์ะทาํตามคาํปฏญิาณอย่างนัน้ การที่ชว่ยใหร้อดนัน้เป็นของพระเย
โฮวาห�์ 10 และพระเยโฮวาหต์รั สส ัง่ปลานัน้ ม ันก ็สาํรอกโยนาหอ์อกไวบ้นแผน่ดนิแหง้

3
พระเจา้ทรงเรียกโยนาห ์อีก โยนาหป์ระกาศและคนนีนะเวห ์กลบัใจ 

1  แล ้วพระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงโยนาหเ์ป็นคาํรบสองวา่ 2 �จงลกุขึน้ไปยงันีนะเวห ์
นครใหญ่ และประกาศขา่วแก่เมอืงนัน้ตามที่เราบอกเจา้� 3 ดงันัน้โยนาหจ์งึลกุขึน้ไปยงันี
นะเวห ์ตามพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ฝ่ายนีนะเวหเ์ป็นนครใหญ่โตมากท ีเดยีว ถา้จะเดนิ
ขา้มเมอืงก็กนิเวลาสามวนั 4 โยนาหต์ัง้ตน้เดนิเขา้ไปในเมอืงไดร้ะยะทางเด ินว ันหน่ึง และ
ทา่นก็รอ้งประกาศวา่ � อี กสี่ ส ิบวนั นีนะเวหจ์ะถกูควํา่� 5 ฝ่ายประชาชนนครนีนะเวห ์ได ้เชื่อ
พระเจา้ เขาประกาศให ้อดอาหาร และสวมผา้กระสอบ  ตัง้แต ่ ผูใ้หญ ่ ที่ สดุถึงผู ้นอ้ยที่สดุ 6  
กติตศิพัท ์ น้ี ลอืไปถึงกษ ัตริ ยน์ครนีนะเวห ์ พระองค ์ทรงลกุขึน้จากพระที่ น่ัง ทรงเปลือ้งฉลอง
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พระองคอ์อกเสยี ทรงสวมผา้กระสอบแทน และประทบับนกองขี ้เถา้ 7  พระองค ์ทรงออกพระ
ราชกฤษฎ ีกา ประกาศไปทัว่นครนีนะเวห ์โดยอาํนาจกษ ัตริ ยแ์ละบรรดาขนุนางทัง้หลายวา่
�คนหรือสตัว ์  ไม ่วา่ฝงูสตัว ์ใหญ ่หรือฝงูสตัว ์เล็ก หา้มลิม้รสสิ่งใดๆ อย่าใหก้นิอาหาร อย่า
ใหด้ื่ มน ้ํา 8  ให ้ทัง้คนและสตัวนุ่์งหม่ผา้กระสอบ  ให ้ตัง้จติตัง้ใจรอ้งทลูตอ่พระเจา้  เออ  ให ้ 
ท ุกคนหนักลบัเสยีจากการประพฤต ิชัว่ และเลกิการทารุณซ่ึ งม ือเขากระทาํ 9 ใครจะรู ้ได ้
พระเจา้อาจจะทรงกลบัและเปลี่ยนพระทยั คลายจากพระพโิรธอ ันร ุนแรงเพื่อวา่เราจะม ิได ้ 
พนิาศ � 10 เมื่อพระเจา้ทอดพระเนตรการกระทาํของเขาแล ้วว ่า เขากลบัไม ่ประพฤต ิชัว่ตอ่
ไป พระเจา้ก็ทรงกลบัพระทยัไมล่งโทษตามที่ พระองค ์ตรัสไว ้ และพระองค ์ก็  มไิด ้ทรงลงโทษ
เขา

4
โยนาห ์โกรธ 

1  เหตกุารณ ์ น้ี  ไม ่เป็ นท ีพ่อใจโยนาห ์อย่างย่ิง และทา่นโกรธ 2ทา่นจงึอธษิฐานตอ่พระเยโฮ
วาห ์วา่ � โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์เมื่อขา้พระองคย์งัอยูใ่นประเทศของขา้พระองค ์ขา้พระองค ์
พ ูดแล ้วว ่า จะเป็นไปเชน่น้ี มใิช ่ หรือ  น่ี แหละเป็นเหต ุให ้ขา้พระองค ์ได ้ รี บหนีไปยงัเมอืงทาร
ชชิ เพราะขา้พระองคท์ราบวา่  พระองค ์ทรงเป็นพระเจา้ผูท้รงกอปรดว้ยพระค ุณ และทรง
พระกรุณา ทรงกริว้ชา้ และบริบ ูรณ ด์ว้ยความเมตตา และทรงกลบัพระทยัไม ่ลงโทษ 3  โอ ขา้
แตพ่ระเยโฮวาห ์เพราะฉะนัน้บดัน้ี ขอพระองคท์รงเอาชวีติของขา้พระองคไ์ปเสยี เพราะวา่
ขา้พระองคต์ายเส ียก ็ ด ีกวา่อยู่�

พระเจา้ทรงสอนและวา่กลา่วโยนาห ์
4 และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า �การที่ เจ ้าโกรธเชน่น้ี ด ี อยู่  หรือ � 5  แล ้วโยนาห ์ก็ ออกไปนอก

นคร น่ังอยู่ทางทศิตะวนัออกของเมอืงนัน้ และทา่นทาํเพงิไวเ้ป็ นท ่ีทา่นอาศยั ทา่นน่ังอยู่ ใต ้
ร่มเพงิคอยด ูเหตกุารณ ์อนัจะเกดิขึ ้นก ับนครนัน้ 6 และพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ทรงกาํหนดให้
ตน้ละหุง่ตน้หน่ึงงอกขึน้มาเหนือโยนาห ์  ให ้เป็ นท ่ีกาํบงัศรีษะของทา่น  เพื่อให ้บรรเทาความ
รอ้นรุ่มกลุม้ใจในเร่ืองน้ี เพราะเหตุตน้ละหุง่ตน้น้ีโยนาหจ์ ึงม ี ความยินด ี ย่ิงนัก 7  แต ่ในเวลา
เชา้ว ันร ุ่งขึน้ พระเจา้ทรงกาํหนดใหห้นอนตวัหน่ึงมาก ัดก ินตน้ละหุง่ตน้นัน้จนมนัเหี่ยวไป
8 ตอ่มาเมื่อดวงอาทติยข์ึน้แลว้ พระเจา้ทรงกาํหนดใหล้มตะวนัออกที่รอ้นผากพดัมา และ
แสงแดดก็แผดลงบนศรีษะของโยนาหจ์นทา่นอ่อนเพลยีไป และทา่นนึกปรารถนาในใจที่จะ
ตายเสยี จงึทลูขอวา่ � ให ้ขา้พระองคต์ายเส ียก ็ ด ีกวา่อยู่� 9  แต ่พระเจา้ตรัสกบัโยนาห ์วา่ � 
ที่  เจ ้าโกรธเพราะตน้ละหุง่นัน้ด ีอยู่  แล ้วหรือ� ทา่นทลูวา่ � ที่ ขา้พระองคโ์กรธถึงอยากตายน้ี 
ด ี แลว้ พระเจา้ขา้� 10 และพระเยโฮวาหต์รั สว ่า � เจ ้าสงสารตน้ละหุง่นัน้ ซ่ึงเจา้ม ิได ้ลงแรง
ปลกู หรื อม ิ ได ้กระทาํใหม้นัเจริญ มนังอกเจริญขึน้ในคนืเดยีว  แลว้ก็ ตายไปในคนืเด ียวด จุกนั
11  ไม ่สมควรหรือที่เราจะไว ้ช ีวติเมอืงนีนะเวหน์ครใหญ ่นัน้ ซ่ึ งม ีพลเมอืงมากกวา่หน่ึงแสน
สองหมื่นคน  ผู ้ ไม ่ทราบวา่ขา้งไหนมอืขวาขา้งไหนมอืซา้ย และม ีสตัว ์เลีย้งเป็ นอ ันมากดว้ย�
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
 มี คาห์

 ม ีคาหเ์ป็นชาวเมอืงโมเรเชทแหง่ประเทศยูดาห ์ (1:14) เราไม่ทราบเกี่ยวกบัครอบครัว
หรือประว ัต ิของเขา  แต ่เราทราบวา่เขาเป็นชาวเมอืงโมเรเชท (1:1; ยรม 26:18) ตามขอ้ที่ 1
เราเห ็นว ่ามีคาห ์อยู่  สม ัยเดยีวก ันก ับอิสยาห ์(อสย 1:1) และเขาพยากรณใ์นรัชสมยักษ ัตริ ย ์
โยธาม อาหสั และเฮเซคยีาห ์ ใน 4:1-8  ม ีคาห ์ได ้ พยากรณ ์ถึงการรวบรวมและความรอดของ
อิสราเอลและถึงอาณาจ ักร 1000  ปี ของพระเยซูดว้ยคาํอนัไพเราะมาก เขาได ้พยากรณ ์
ถึงการที่อิสราเอลจะเป็นเชลย การบ ุกรุ กแหง่กรุงเยรูซาเล็ม การบงัเกดิของพระเยซู ที่  หมู ่
บา้นเบธเลเฮม (5:2) และอาณาจ ักร 1000  ปี ของพระเยซู ในมธ 10:35-36  พระเยซู  ได ้อา้ง
ขอ้ความจากหนังส ือม ีคาห ์
 หน ังสอืเล ่มน ี ้ม ี อยู่ 3  ภาค  แลว้แต ่ละภาคไดเ้ร่ิมตน้ดว้ยคาํวา่ � จงฟัง �

พระเจา้ทรงมเีร่ืองกลา่วโทษแกส่ะมาเรียและยดูาห ์
1 พระวจนะของพระเยโฮวาห ์ที่ มาถึ งม ีคาหช์าวเมอืงโมเรเชท ในรัชกาลโยธาม อาหสั

และเฮเซคียาห ์กษตัริย ์ แห ่งประเทศยูดาห ์ ซ่ึงทา่นได ้เห ็นเกี่ยวกบัสะมาเรียและเยรูซาเล็ม 2  
ชนชาต ิทัง้หลายเอย๋  ท ุกคนจงฟัง  โอ พภิพเอย๋ และสารพดัที่ อยู่ ในนัน้  จงฟัง และให ้องค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้พระเจา้เป็นพยานกลา่วโทษทา่น คอืองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จากพระวิหารบริ สทุธ ์ิของ
พระองค ์3  เพราะ  ด ู เถิด พระเยโฮวาหเ์สด็จออกจากสถานของพระองค ์และจะเสด็จลงมา
ทรงเหยียบยํ่าที่สงูของพ ิภพ 4  ภ ูเขาจะละลายไปภายใต ้พระองค ์และหบุเขาจะถกูผา่เหมอืน
ขีผ้ึง้หนา้ไฟ เหมอืนน้ําที่เทลงมาตามที่ ชนั 5  เหตกุารณ ์ทัง้ปวงเหลา่น้ีบงัเกดิขึน้เพราะการ
ละเมดิของยาโคบ และเพราะความบาปของวงศว์านอิสราเอล การละเมดิของยาโคบนัน้คอื
อะไร สะมาเรี ยม ิ ใช ่ หรือ  ป ู ชน ียสถานสงูแหง่ยูดาหค์อือะไร เยรูซาเล็มม ิใช ่ หรือ 6  เหต ุ ฉะนัน้ 
เราจะกระทาํสะมาเรียใหเ้ป็นกองสิ่งปรั กห ักพงัอยู่ในที่ โลง่ เป็ นท ่ีสาํหรับทาํสวนองุน่ เราจะ
เทกอ้นห ินท ่ี ใช ้สรา้งเมอืงนัน้ลงที่ หบุเขา จะให ้เห ็นรากฐานของเมอืง 7  รู ปเคารพแกะสลกั
ทัง้สิน้ของเมอืงนัน้จะถกูทบุเป็นชิน้ๆ คา่จา้งทัง้สิน้ของเมอืงนัน้จะถกูเผาเสยีดว้ยไฟ และเรา
จะกระทาํให ้รู ปเคารพทัง้สิน้ของเมอืงนัน้ถกูทิง้รา้ง เพราะเมอืงนัน้รวบรวมรูปเคารพเหลา่
น้ี มาด ้วยคา่จา้งของหญงิแพศยา และมนัจะกลบัเป็นคา่จา้งของหญงิแพศยา 8  เพราะเหตุน้ี 
ขา้พเจา้จงึร่ําไหแ้ละคร่ําครวญ ขา้พเจา้จะเดนิเทา้เปลา่และเปลอืยกายไปไหนๆ ขา้พเจา้จะ
สง่เสยีงร่ําไห ้ด ุ จม ังกร และเสยีงครวญครางดจุนกเคา้แมว 9 เพราะวา่รอยแผลของเมอืงนั ้
นร ักษาไม ่หาย และไดล้ามมาถึงยูดาห ์  ได ้มาถึงกระทัง่ประตูเมอืงแหง่ประชาชนของเราคอื
ถึงเยรูซาเล็ม 10 อย่าบอกเร่ืองน้ีในเมอืงกทั อย่ารอ้งไหไ้ปเลย จงเกลอืกกลิง้ตวัอยู่ในฝุ่ นใน
วงศว์านอฟัราห ์11 ชาวเมอืงชาฟีร ์เอย๋ จงผา่นไปตามทางของเจา้ดว้ยตวัเปลอืยเปลา่และ
อบัอาย ชาวเมอืงศานันไม ่ได ้ออกมาในเมื่อเบธเอเซลร่ําไห้ มนัจะเอาสถานที่ตัง้ของมนัไป
เสยีจากเจา้ 12 เพราะวา่ชาวมาโรทคอยความด ีอยู่ ดว้ยความรอบคอบ  แต ่ ภยัพบิตั ิ ได ้ลงมา
จากพระเยโฮวาหถึ์งประตเูมอืงเยรูซาเล็ม 13  โอ ชาวเมอืงลาคชีเอย๋ จงเทยีมมา้เขา้กบัรถรบ
เธอเร่ิมสรา้งบาปให ้แก ่ บ ุตรสาวของศ ิโยน เพราะไดพ้บการละเมดิของอิสราเอลในเจา้ 14  
เพราะฉะนัน้  เจ ้าจะตอ้งมอบของไวอ้าลยัให ้แก ่โมเรเชท�กทั บรรดาเรือนของอคัซีบจะเป็น
สิ่งอสตัย ์แก ่บรรดากษ ัตริ ย ์อิสราเอล 15  โอ ชาวเมอืงมาเรชาห ์เอย๋ เราจะนําผูรั้บมรดกมาสู ่
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เจ ้าอีก ทา่นจะมายงัอดลุลมัซ่ึงเป็นสงา่ราศขีองอิสราเอล 16 จงกลอ้นผมและโกนหนวดโกน
เคราเสยี เพื่อไว ้ทกุข ์ ให ้ แก ่ล ูกร ักที่พอใจของเจา้ จงทาํตวัใหล้า้นมากขึน้เหมอืนนกอินทรี
เพราะเขาทัง้หลายไดจ้ากเจา้ไปเป็นเชลย

2
ความโลภและพวกผู ้พยากรณ ์ เท ็จนําความหายนะมาสู ่ย ูดาห ์

1  วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่ เตรียมความชัว่ชา้ และคดิกระทาํความชัว่อยูบ่นที่นอนของตน พอรุ่งขึน้เชา้ก็
ออกไปกระทาํ เพราะวา่การนัน้อยู่ในอาํนาจมอืของเขาที่จะกระทาํได้ 2 เขาโลภที่ ด ินแล ้วก 
็ ใช ้ความรุนแรงยึดเอาไป เขาโลภบา้นเรือนและก็ริบไปเสยี เขาบบีบงัคบัคนและบา้นเรือน
ของเขา และบบีคนกบัมรดกของเขา 3 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหจ์งึตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เรา
กาํลงัเตรียมภยัใหต้กกบัครอบครั วน ้ี ซ่ึงเจา้จะหลบคอของเจา้ใหพ้น้ไปไม ่ได ้และเจา้จะ
เดนิอย่างผึ่งผายไปไม ่ได ้เพราะเวลาน้ีเป็นการวบิ ัต ิ4 ในวนันัน้ จะม ีคนเล ่าคาํอปุมาตอ่สู ้เจา้ 
และจะร่ําไหด้ว้ยการโอดครวญอย่างขมขื่ นว ่า �พวกเราพนิาศอย่างสิน้เชงิแลว้  พระองค ์
ทรงเปลี่ยนที่ ด ินกรรมสทิธิ ์แห ่งชนชาติของขา้  พระองค ์ทรงถอนไปจากขา้เสยีแลว้หนอ  
พระองค ์ทรงแบง่ไร่นาของพวกเราให ้แก ่บรรดาคนที่จ ับก ุมพวกเรา� 5  ดงันัน้  เจ ้าจะไม ่ม ี
ใครจบัสลากแบง่ที่ ด ิ นก ันในชมุชนแหง่พระเยโฮวาห ์6 เขากลา่วแก ่ผู ้ ที่  พยากรณ ์ วา่ �อย่า
พยากรณ ์เลย � เขาจะไม ่พยากรณ ์ แก ่ พวกเขา เพื่อพวกเขาจะไม ่อบัอาย 7  โอ พวกที่ ม ี ชื่อวา่ 
 วงศ ์วานของยาโคบเอย๋ พระวญิญาณของพระเยโฮวาหห์มดความอดทนแลว้หรือ  ส ่ิงเหลา่
น้ีเป็นการกระทาํของพระองค ์หรือ ถอ้ยคาํของเราไม่กระทาํใหบ้งัเกดิผลด ีแก ่ ผู ้ ที่ ดาํเนินใน
ความเที่ยงธรรมหรือ 8 ในตอนหลงัๆน้ีประชาชนของเราลกุขึน้ตอ่สูอ้ย่างกบัเป็นศ ัตรู  เจ ้าริบ
เอาเสือ้คลมุกบัเสือ้ผา้จากผู ้ที่ ผา่นไปโดยไว ้วางใจ ดว้ยไมนึ่กฝั นว ่าจะม ีสงคราม 9  เจ ้าขบัไล่
พวกผูห้ญงิในประชาชนของเราออกไปจากเรือนอนัผาสกุของเขาทัง้หลาย  เจ ้าไดเ้อาสงา่
ราศีของเราไปเสยีจากเด็กๆของเขาเป็นนิตย ์10 จงลกุขึน้และจากไป เพราะที่ น่ี  ไมใ่ช ่ ที่ พกั
ของเจา้ เพราะความไม่สะอาดซ่ึงจะทาํลายเจา้ ดว้ยความพนิาศอย่างทกุข ์ระทม 11 หากคน
ใดจะเที่ยวไปโดยมนิีสยัหลอกลวงและม ุสาว ่า �เราจะพยากรณ ์ให ้ทา่นฟังเร่ืองเหลา้องุน่และ
เมรัย� เขาจะเป็นผู ้พยากรณ ์ของชนชาต ิน้ี  ได ้ ละ 

พระเจา้จะทรงรวบรวมคนอิสราเอลที่ เหลอือยู่ 
12  โอ ยาโคบเอย๋ เราจะรวบรวมเจา้ทัง้หลายเป็นแน่ เราจะรวบรวมคนอิสราเอลที่ เหลอือยู่ 

และจะตัง้เขาไวด้ว้ยกนัเหมอืนฝงูแพะแกะที่ อยู่ ในเมอืงโบสราห ์เหมอืนฝงูสตัว ์ที่อยู่ ในคอก
เขาจะทาํเสยีงดงัเพราะเหต ุม ีคนมากมาย 13  ผู ้ ที่ ทะลวงออกไดจ้ะขึน้ไปกอ่นเขาทัง้หลาย
เขาทัง้หลายจะทะลวงออกไปและผา่นออกประต ูเมอืง เขาจะออกไปทางน้ี  กษตัริย ์ของเขา
ทัง้หลายจะเสด็จไปกอ่น และพระเยโฮวาหจ์ะทรงนําหนา้เขา

3
 ย ูดาหจ์ะถกูนําไปเป็นเชลย เยรูซาเล็มจะถกูทาํลาย

1 และขา้พเจา้กลา่ววา่  โอ ทา่นทัง้หลายผูเ้ป็นประมขุของยาโคบ คอืบรรดาผูค้รอบครอง
วงศว์านอิสราเอลเอย๋  จงฟัง ทา่นทัง้หลายตอ้งทราบความย ุต ิธรรมไม ่ใช ่ หรือ 2ทา่นทัง้หลาย
ผู ้เกล ียดชงัความดีและรักความชัว่  ผู ้ ที่ ฉีกหนังออกจากประชาชนของเรา และฉีกเน้ือออก
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จากกระดกูของเขาทัง้หลาย 3  ผู ้ ที่ กนิเน้ือชนชาติของเรา และถลกหนังออกจากตวัเขาทัง้
หลาย และหกักระดกูของเขา และสบัเขาเป็นชิน้ๆ เหมอืนกบัทาํไว ้ใส ่ หมอ้ และเหมอืนเน้ือที่ 
อยู่ ในหมอ้ขนาดใหญ่ 4  แล ้วเขาจะรอ้งทกุขต์อ่พระเยโฮวาห ์  แต ่ พระองค ์จะไม่ทรงฟังเขา
คราวนัน้พระองคจ์ะทรงซ่อนพระพกัตรเ์สยีจากเขาทัง้หลาย เพราะเขาได ้ประพฤต ิอย่างชัว่
รา้ย 5 พระเยโฮวาหต์รัสเกี่ ยวด ้วยเร่ืองผู ้พยากรณ ์ ผู ้ ที่ นําชนชาติของขา้พเจา้ใหห้ลงไป  ผู ้ ที่ 
กดัดว้ยฟันและรอ้งวา่ �จงเป็นสขุเถิด�  ผู ้ ที่  ไม ่ย่ืนอะไรใส่ปากของเขา  แต ่พวกเขาประกาศ
สงครามตอ่เขา 6  เพราะฉะนัน้ จะเป็นกลางคนืแก ่เจ ้าปราศจากนิ ม ิต และความมดืทบึจะ
บงัเกดิแก ่เจ ้าปราศจากการทาํนาย สาํหรับพวกผู ้พยากรณ ์ น้ี  ดวงอาทติย ์จะตกไป และกลาง
ว ันก ็จะม ืดอย ู่เหนือเขา 7  ผู ้ทาํนายจะอบัอาย พวกโหรจะขายหนา้  เออ เขาทัง้หลายจะปิด
ริมฝีปากดว้ยกนัหมด เพราะวา่ไม ่ม ีคาํตอบมาจากพระเจา้ 8  แต ่สาํหรับขา้พเจา้ ขา้พเจา้เต็ 
มด ้วยฤทธิ ์เดช ค ือด ้วยพระวญิญาณของพระเยโฮวาห ์และทัง้ความย ุต ิธรรมกบักาํลงัที่จะ
ประกาศการละเมดิของยาโคบแก่เขาเอง และประกาศบาปของอิสราเอลแก่เขาเอง 9 ทา่น
ทัง้หลายผู ้เป็นประมขุแหง่วงศว์านของยาโคบ คอืผู ้ครอบครองวงศว์านอิสราเอล จงฟัง
ขอ้ความน้ี คอืทา่นผูช้งัความย ุต ิธรรมและผูแ้ปรความเที่ยงตรงทัง้สิน้ใหป้รวนไป 10  ผู ้สรา้ง
ศโิยนดว้ยโลหติ และสรา้งเยรูซาเล็ มด ้วยความชัว่ชา้ 11  ผู ้เป็นประมขุของเมอืงน้ีตดัสนิความ
ดว้ยเหน็แก ่สนิบน  ป ุโรหติของเธอสัง่สอนดว้ยเหน็แก ่สนิจา้ง  ผู ้ พยากรณ ์ของเธอทาํนายดว้ย
เหน็แก ่เงนิ ถึงกระนัน้เขาทัง้หลายย ังอ ิงพระเยโฮวาหแ์ละกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหท์รงสถิต
ทา่มกลางเราม ิใช ่ หรือ  ไมม่ ีความชัว่อย่างไรเกดิขึน้แก่เราได�้ 12  ดว้ยเหตน้ีุ  แหละ เพราะเจา้
น่ี เอง ศิโยนจะตอ้งถกูไถเหมอืนไถนา เยรูซาเล็มจะกลายเป็นกองสิ่งปรั กห ักพงั และภเูขา
แหง่พระนิเวศจะเป็ นท ี่สงูซ่ึ งม ี ตน้ไม ้

4
 อาณาจกัร 1000  ปี  ในอนาคต 

1 ในยคุหลงัจะเป็นดงัน้ี คอืภเูขาแหง่พระนิเวศของพระเยโฮวาหจ์ะถกูสถาปนาขึน้ให ้
สงูที่สดุในจาํพวกภ ูเขาทัง้หลาย และจะถกูยกขึน้ใหเ้หนือบรรดาเนินเขา  ชนชาต ิทัง้หลาย
จะหลัง่ไหลเขา้มาหา 2 และประชาชาติเป็ นอ ันมากจะมากลา่ววา่ �มาเถิด  ให ้เราขึน้ไปยงั
ภเูขาของพระเยโฮวาห ์ ยงัพระนิเวศแหง่พระเจา้ของยาโคบ เพื่อพระองคจ์ะทรงสอนวถีิ
ของพระองค ์แก ่ เรา และเพื่อเราจะเดนิในมรรคาของพระองค�์ เพราะวา่พระราชบญัญ ัต ิ
จะออกมาจากศ ิโยน และพระวจนะของพระเยโฮวาหจ์ะออกมาจากเยรูซาเล็ม 3  พระองค ์
จะทรงวนิิจฉัยระหวา่งชนชาตทิัง้หลายเป็ นอ ันมาก และจะทรงตดัสนิเพื่อบรรดาประชาชาติ
อนัแข็งแรงที่ อยู่ ไกลออกไป และเขาทัง้หลายจะตีดาบของเขาใหเ้ป็นผาลไถนา และหอก
ของเขาใหเ้ป็นขอลดิ  ประชาชาต ิจะไมย่กดาบตอ่สูก้ ันอ ีก เขาจะไมศ่กึษายทุธศาสตร ์อีกตอ่
ไป 4  แต ่ตา่งก็จะน่ังอยู่ ใต ้ซุ ้มอง ุ่นและใตต้น้มะเดื่อของตน และจะไม ่ม ีใครมากระทาํใหเ้ขา
สะดุง้กลวั เพราะพระโอษฐข์องพระเยโฮวาหจ์อมโยธาไดต้รั สอย ่างน้ี แลว้ 5 ดว้ยวา่บรรดา
ชนชาติทัง้หลายตา่งก็ดาํเนินในนามแหง่พระของตน  แต ่เราจะดาํเนินในพระนามของพระ
เยโฮวาหพ์ระเจา้ของเราเป็นนิตยส์บืๆไป 6 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ในคราวนัน้เราจะรวบรวม
คนขาพ ิการ และจะรวบรวมบรรดาผู ้ที่  ถ ูกขบัไล ่ไป และบรรดาผู ้ที่ เราได ้ให ้ ทกุขใ์จ 7  คนท ่ี
ขาพกิารนัน้เราจะใหเ้ป็นคนที่ เหลอือยู่  คนท ี่ ถ ูกทิง้ไปนัน้เราจะใหเ้ป็นชนชาต ิที่  เขม้แข็ง และ
พระเยโฮวาหจ์ะทรงปกครองเหนือเขาที่ ภ ูเขาศิโยนตัง้แต ่บดัน้ี เป็นตน้ไปจนชั ่วก ัลปาวสาน
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8  โอ หอคอยที่เฝ้าฝงูสตัว ์เอย๋  เจ ้าผูเ้ป็นป้อมปราการอนัแข็งแกร่งสาํหรับบตุรสาวแหง่ศ ิโยน 
อาํนาจครอบครองดัง้เดมิจะมาสู ่เจา้ ราชอาณาจกัรจะมาสู ่บ ุตรสาวแหง่เยรูซาเล็ม

อิสราเอลจะตอ้งถกูนําไปเป็นเชลยในบาบโิลนกอ่นกลบัมายงัแผน่ดนิของตน
9  เออ ทาํไมเจา้รอ้งไห ้เสยีงดงั  ไมม่ ี กษตัริย ์ปกครองเจา้หรือ  ที่ ปรึกษาของเจา้พนิาศเสยี

แลว้หรือ  เจ ้าจงึเจ็บปวดรวดรา้วอย่างกบัหญงิจะคลอดบตุร 10  โอ  บ ุตรสาวศิโยนเอย๋ จงบดิ
ตวัและโอดครวญไปเถิด อย่างกบัหญงิจะคลอดบตุร เพราะบดัน้ี เจ ้าจะตอ้งออกไปจากนคร
ไปพกัอยู่ตามไร่ นา  เจ ้าจะตอ้งไปยงับาบ ิโลน  เจ ้าจะไดรั้บการชว่ยให ้รอดพน้  ณ  ที่น่ัน พระ
เยโฮวาหจ์ะทรงไถ่ เจา้  ณ  ที่ น่ันใหพ้น้จากมอืศ ัตรู ของเจา้ 11  บดัน้ี  ประชาชาต ิมากหลายไดช้ ุ
มนุ มตอ่สู ้เจา้  กลา่ววา่ �จงใหม้นัหมดความศ ักด ิ ์สทิธิ ์ ให ้ตาของเราเพ ่งด ูศ ิโยน � 12  แต ่เขาทัง้
หลายไม่ทราบถึงพระดาํริของพระเยโฮวาห ์ เขาทัง้หลายไม ่เข ้าใจในแผนการของพระองค ์
 ที่  พระองค ์จะทรงรวบรวมเขาทัง้หลายเขา้มา ดงัรวมฟ่อนขา้วไว ้ที่ ลานนวดขา้ว 13  โอ  บ ุต
รสาวศโิยนเอย๋ จงลกุขึน้และนวดเถิด เพราะวา่เราจะทาํเขาของเจา้ใหเ้ป็นเหล็ก และกบีเทา้
ของเจา้ใหเ้ป็นทองสมัฤทธิ ์ และเจา้จะต ีชนชาต ิทัง้หลายเป็ นอ ันมากใหเ้ป็นชิน้ๆ และเราจะ
มอบสิ่งที่ ได ้มาถวายแด่พระเยโฮวาห ์มอบสมบ ัต ิของเขาทัง้หลายแด ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้แหง่
พภิพจบสิน้

5
 คาํพยากรณ ์เร่ืองการบงัเกดิของพระเยซู ที่ เบธเลเฮม

1  โอ  บ ุตรสาวแหง่กองทพัทหารเอย๋  บดัน้ี  เจ ้าจงรวมกนัเป็นกองทพั  ศตัรู มาลอ้มเราทัง้
หลายไว ้ เขาจะเอาไม ้ต ี แก ้มของผูป้กครองอิสราเอล 2 เบธเลเฮม เอฟราธาห ์เอย๋  แต ่ เจ ้าผู ้
เป็นหน่วยเล็กในบรรดาคนยูดาห ์ที่ นับเป็นพนัๆ จากเจา้จะม ีผู ้ หน ึ่งออกมาเพื่อเรา เป็นผู ้ที่ จะ
ปกครองในอิสราเอล ดัง้เดมิของทา่นมาจากสมยัเกา่ จากสมยัโบราณกาล 3  ดงันัน้  พระองค ์
จะทรงมอบเขาไวจ้นถึงเวลาที่หญงิผู ้เจ ็บครรภจ์ะคลอดบตุร  แล ้วบรรดาพี่นอ้งที่ เหลอือยู่ จะ
กลบัมายงัคนอิสราเอล

 ย ุคอาณาจ ักร 1000  ปี 
4 และพระองคจ์ะทรงยื นม ่ัน ทรงเลีย้งดูดว้ยพระกาํลงัแหง่พระเยโฮวาห ์ดว้ยสงา่ราศ ีแห ่

งพระนามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพระองค ์และเขาทัง้หลายอยู่ ได ้เพราะบดัน้ี พระองค ์จะ
ทรงเป็นใหญ่ตลอดจนถึงที่สดุทา้ยปลายพ ิภพ 5  พระองค ์ ผู ้ น้ี จะเป็นสนัต ิสขุ คอืเมื่อชาวอสั
ซีเรียจะยกเขา้มาในแผน่ดนิของเราและเมื่อเขาจะเหยียบยํ่าในปราสาททัง้หลายของเรา เรา
จะยกผูเ้ลีย้งแกะเจ็ดคนและเจา้นายแปดคนมาตอ่ตา้นเขา 6 เขาทัง้หลายจะทาํลายแผน่ด ินอ 
ัสซี เรียด ้วยดาบ และแผน่ดนินิมโรดในทางเขา้ และพระองคจ์ะทรงชว่ยเราใหพ้น้จากชาวอสั
ซีเรียเมื่อชาวอสัซีเรียยกเขา้มาในแผน่ดนิของเรา และเหยียบยํ่าภายในเขตแดนของเรา 7  
แล ้วคนยาโคบที่ เหลอือยู่ จะอยูท่า่มกลางชนชาตทิัง้หลายเป็ นอ ันมาก เหมอืนน้ําคา้งจากพระ
เยโฮวาห ์ เหมอืนหา่ฝนที่ตกบนหญา้ ซ่ึงไม ่อยู่ คอยมนุษยห์รือคอยบตุรทัง้หลายของมนุษย ์
8 และคนยาโคบที่ เหลอือยู่ จะอยู่ทา่มกลางประชาชาติ ในทา่มกลางชนชาติทัง้หลายเป็ นอ ัน
มาก ดงัสงิโตอยู่ทา่มกลางสตัวเ์ดยีรัจฉานในป่า ดงัสงิโตหนุ่มอยู่ทา่มกลางฝงูแพะแกะ ซ่ึง
เมื่ อม ันผา่นไป ม ันก ็ เหย ียบยํ่าลงและฉีกเสยี  ไมม่ ีใครชว่ยใหพ้น้ได้ 9 มอืของเจา้จะถกูยก
ขึน้เหนือคู ่อริ ของเจา้ และศ ัตรู ทัง้สิน้ของเจา้จะถกูตดัขาดไป 10 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ตอ่
มาในวนันัน้เราจะขจ ัดม ้าของเจา้ใหห้มดไปจากทา่มกลางเจา้ และจะทาํลายรถรบของเจา้
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11 และเราจะขจดัเมอืงใหห้มดไปจากแผน่ดนิของเจา้ และจะโค ่นท ่ีกาํบงัเขม้แข็งของเจา้
ทัง้สิน้ 12 เราจะขจดัวทิยาคมใหห้มดไปจากมอืของเจา้  เจ ้าจะไม ่ม ี หมอผ ี อีกตอ่ไป 13 เราจะ
ขจดัรูปเคารพสลกัของเจา้ออกเสยีดว้ย และทาํลายเสาศ ักด ์ิ สทิธิ ์จากทา่มกลางเจา้  เจ ้าจะม ิ
ได ้กราบลงไหวผ้ลงานของมอืของเจา้อีกตอ่ไป 14 เราจะถอนเสารูปเคารพของเจา้เสยีจาก
ทา่มกลางเจา้ และจะทาํลายเมอืงของเจา้เสยี 15 เราจะแกแ้คน้เพราะความโกรธและความ
กริว้ตอ่ประชาชาติ  ดงัที่  ไม ่เคยมใีครไดยิ้นเลย

6
พระเจา้ทรงม ีคด ีกบัอิสราเอล

1 จงฟังสิ่งที่พระเยโฮวาห ์ตรัส จงลกุขึน้ แถลงคดขีองเจา้ตอ่หนา้ภ ูเขาทัง้หลาย จงใหเ้นิน
เขาฟังเสยีงของเจา้ 2  โอ  ภ ู เขาทัง้หลาย ทัง้รากฐานที่ทนทานของพภิพเอย๋ จงฟังคดีของ
พระเยโฮวาห ์เถิด เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงม ีคด ีกบัประชาชนของพระองค ์และพระองค ์
จะทรงสูค้วามกบัอิสราเอล 3 � โอ ประชาชนของเราเอย๋ เราไดก้ระทาํอะไรแก ่เจา้ เราได ้ให ้ 
เจ ้าอ่อนเพลยีในกรณี ใด จงตอบมา 4 ดว้ยวา่เราไดนํ้าเจา้ขึน้มาจากแผน่ด ินอ ียิปต ์และไถ่ เจ ้
ามาจากเรือนทาส และเราใช ้ให ้ โมเสส อาโรน และมเิรี ยม นําหนา้เจา้ไป 5  โอ ประชาชนของ
เราเอย๋ จงระล ึกวา่ บาลาคกษ ัตริ ยโ์มอบัคดิอบุายประการใด และบาลาอมับตุรชายเบโอร ์ได ้
ตอบเขาอย่างไรจากชทิธมิถึ งก ิลกาล  ม ีอะไรเกดิขึน้ เพื่อเจา้จะไดท้ราบความชอบธรรมของ
พระเยโฮวาห�์ 6 �ขา้พเจา้จะนําอะไรเขา้มาเฝ้าพระเยโฮวาห ์และกราบไหวต้อ่พระพกัตร ์
พระเจา้เบือ้งสงู ควรขา้พเจา้เขา้เฝ้าพระองคด์ว้ยเคร่ืองเผาบชูาหรือ ดว้ยลกูววัอาย ุหน ่ึง
ขวบหลายตวัหรือ 7พระเยโฮวาหจ์ะทรงพอพระทยัการถวายแกะเป็นพนัๆตวั และธารน้ํามนั
หลายหมื่นสายหรือ ควรที่ขา้พเจา้จะถวายบตุรหวัปีชาํระการละเมดิของขา้พเจา้หรือ คอื
ถวายผลแหง่กายของขา้พเจา้ชาํระบาปแหง่วญิญาณของขา้พเจา้� 8  โอ  มนุษย ์ เอย๋  พระองค ์
ทรงสาํแดงแก ่เจ ้าแล ้วว ่าอะไรดี และพระเยโฮวาหท์รงมพีระประสงคอ์ะไรจากเจา้ นอกจาก
ใหก้ระทาํความย ุต ิ ธรรม และรักความเมตตา และดาํเนินดว้ยความถ่อมใจไปกบัพระเจา้ของ
เจา้ 9พระสรุเสยีงพระเยโฮวาหป์ระกาศแก่นครนัน้  คนท ่ี มีสต ิปัญญาจะพจิารณาดพูระนาม
ของพระองค ์จงฟังคทา และผู ้ที่ ทรงตั ้งม ันไว ้เถิด 10 ย ังม ี ทรัพยส์มบตั ิ แห ่งความชัว่รา้ยใน
เรือนของคนชัว่ และเคร่ืองตวงที่ พร ่องไปซ่ึงน่าสะอิดสะเอียนนัน้อยู่ อี กหรือ 11 เราจะถือ
พวกที่ ม ีตาชัง่ที่ ชัว่รา้ย และมีถงุเต็ มด ้วยลกูตุม้ขีโ้กงวา่  ไมม่ ีความผดิได ้หรือ 12 บรรดาคนมั ่
งม ขีองเจา้ก็เต็มไปดว้ยความทารุ ณ และชาวเมอืงของเจา้ก็ พ ู ดม ุสา และลิน้ของเขาก็ลอ่ลวง
อยู่ในปากของเขา 13 เพราะฉะนัน้เราจะกระทาํให ้เจ ้าเจ็บป่วยดว้ยการเฆี่ยนต ีเจา้ ดว้ยการก
ระทาํให ้เจ ้ารกรา้งไปเพราะเหตบุาปของเจา้ 14  เจ ้าจะรับประทาน  แต ่จะไม ่รู ้จ ักอ ิ่ม และสว่น
ภายในของเจา้ก็จะม ีแต ่ ความหวิ  เจ ้าจะเก็บไว ้  แต ่ ก็  ไม ่ สัง่สม อะไรที่ เจ ้าสัง่สม เราก็จะให ้แก ่ 
ดาบ 15  เจ ้าจะหวา่น  แต ่ เจ ้าจะไม ่ได ้ เกี่ยว  เจ ้าจะยํ่าบบีมะกอกเทศ  แต ่จะไม ่ได ้ชโลมตวัเอง
ดว้ยน้ํามนั  เจ ้าจะยํ่าองุน่  แต ่จะไม ่ได ้ดื่ มน ้ําองุน่ 16 เพราะได ้ม ีการถือรักษากฎเกณฑข์องอม
รี และบรรดากจิการแหง่วงศว์านของอาหบั และเจา้ไดด้าํเนินตามคาํแนะนําของคนพวกน้ี
เพื่อเราจะกระทาํให ้เจ ้าเป็ นท ่ี รกรา้ง และชาวเมอืงที่อาศยัอยู่ในนัน้จะเป็ นท ่ี เยย้หยนั ฉะนัน้
เจา้จะตอ้งทนรับการดดุา่วา่กลา่วจากชนชาตขิองเรา

7
1  วบิตั ิ แก ่ ขา้พเจา้ เพราะขา้พเจา้เป็นเหมอืนคนที่พบวา่เขาเก็บผลในฤดูรอ้นหมดแลว้

และเล็มผลจากเถาองุน่หมดแลว้  ไมม่ ีพวงองุ ่นร ับประทาน  จ ิตใจขา้พเจา้ปรารถนาผลส ุกรุ ่น
แรก 2  คนด ีสญูหายไปจากโลก จะหาคนซ่ือตรงทา่มกลางมนุษยส์กัคนก็ ไมม่ ีตา่งก็ซุ่มคอย
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จะเอาโลห ิตก ัน ตา่งก็เอาตาขา่ยดกัพี่นอ้งของตน 3 มอืทัง้สองของเขาคอยจอ้งแต ่ส ่ิงที่ ชัว่ 
เพื่อจะกระทาํดว้ยความขยนั  เจ ้านายและผูพ้พิากษาขอสนิบน และคนใหญ่คนโตก็ เอ ่ยถึง
ความปรารถนาชัว่แหง่จติใจของเขา ตา่งก็สานสิ่งเหลา่น้ี เขา้ดว้ยกนั 4  คนท ่ี ด ี ที่ สดุของเขาก็
เหมอืนหนามย่อย  คนท ่ีซ่ือตรงที่สดุของเขาก็คมกวา่รัว้ตน้ไม ้หนาม วนัแหง่ยามรักษาการณ ์
ของเจา้ และว ันท ่ีจะลงโทษเจา้ มาถึงแลว้  บดัน้ี ความยุ่งเหยิงของเขาก็ อยู่  ใกล ้ เต็มท ี5 อย่า
วางใจในสหาย อย่ามัน่ใจในคนนําทาง จงเฝ้าประตูปากของเจา้อย่าเผยอะไรแก่เธอที่ อยู่ 
ในออ้มอกของเจา้ 6 เพราะวา่ลกูชายดูหมิ่นพอ่ และลกูสาวลกุขึน้ตอ่สู ้แม ่ของเธอ  ลกูสะใภ ้ 
ตอ่สู ้ แม ่ สาม ี ศตัรู ของใครๆก็คอืคนที่ อยู่ ร่วมเรือนของเขาเอง

 ม ีคาห ์กล ่าวถึงคนอิสราเอลที่ เหลอือยู่ ในวาระสดุทา้ย
7 เพราะฉะนัน้สาํหรับขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะมองดพูระเยโฮวาห ์ขา้พเจา้จะเฝ้าคอยพระเจา้

แหง่ความรอดของขา้พเจา้ พระเจา้ของขา้พเจา้จะทรงฟังขา้พเจา้ 8  โอ  ศตัรู ของขา้พเจา้
เอย๋ อย่าเปรมปรี ด ์ิ เย ้ยขา้พเจา้เลย เมื่อขา้พเจา้ลม้ลง ขา้พเจา้จะลกุขึ ้นอ ีก เมื่อขา้พเจา้น่ัง
อยู่ในความมดื พระเยโฮวาหจ์ะทรงเป็นความสวา่งแก ่ขา้พเจา้ 9 ขา้พเจา้จะทนตอ่พระพโิรธ
ของพระเยโฮวาห ์ เพราะวา่ขา้พเจา้กระทาํบาปตอ่พระองค ์ขา้พเจา้จะทนจนกวา่พระองค ์
จะทรงแก ้คด ีของขา้พเจา้ และกระทาํการตดัสนิเพื่อขา้พเจา้  พระองค ์จะทรงนําขา้พเจา้ไป
ยงัความสวา่ง และขา้พเจา้จะเหน็ความชอบธรรมของพระองค ์10  แล ้วเธอซ่ึงเป็นศ ัตรู ของ
ขา้พเจา้จะเหน็ และความอบัอายจะทบัถมเธอที่ กล ่าวแก่ขา้พเจา้วา่ �พระเยโฮวาห ์พระเจา้
ของเจา้อยู่ ที่ไหน � ตาของขา้พเจา้จะเพ ่งด ูเธอให ้สาแก่ใจ  คราวน้ี เธอจะถกูยํ่าลงเหมอืน
เลนที่ในถนน 11  วนัที่ จะสรา้งกาํแพงเมอืงของเจา้ ในวนันัน้คาํบญัชาจะถกูปลดเปลือ้งไป
12 ในวนันัน้เขาจะมาหาเจา้คอืมาจากอสัซีเรียและจากเมอืงที่ ม ี ป้อมปราการ จากระหวา่ง
ป้อมปราการกบัแม ่น้ํา จากระหวา่งทะเลน้ีกบัทะเลโนน้ และจากระหวา่งภเูขาน้ีกบัภเูขาโนน้
13 ถึงกระนัน้แผน่ด ินก ็จะรกรา้งเพราะคนที่อาศยัในแผน่ดนินัน้เป็นเหตุ เน่ืองดว้ยผลแหง่
การกระทาํของเขา 14 ขอทรงเลีย้งดูประชาชนของพระองคด์ว้ยคทาของพระองค ์ คอืฝงู
ประชาชนที่ เป็นมรดกของพระองค ์  ผู ้อาศยัโดดเดี่ยวอยู่ ในป่า ในทา่มกลางคารเมล ขอ
ทรงใหเ้ขาหากนิอยู่ในบาชานและกิเลอาดอย่างในโบราณกาล 15 ดงัในสมยัเมื่อเจา้ออก
จากแผน่ด ินอ ียิปต ์ เราจะสาํแดงสิ่งมหศัจรรย ์แก ่ เขา 16  ประชาชาต ิทัง้หลายจะแลเหน็และ
อบัอายดว้ยอานุภาพทัง้สิน้ของเขาทัง้หลาย เขาทัง้หลายจะเอามอืปิดปากไวแ้ละหูของเขา
จะหนวกไป 17 เขาทัง้หลายจะเลยีผงคลีเหมอืนอย่างงู เขาจะเคลื่อนตวัออกจากรูของเขา
ดจุหนอนบนแผน่ดนิโลก เขาจะตระหนกตกใจพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเรา เน่ืองดว้ยเจา้
เขาทัง้หลายจะกลวั 18 ใครเลา่จะเป็นพระเจา้เสมอเหมอืนพระองค ์ ผู ้ทรงยกโทษความชัว่ชา้
และทรงใหอ้ภยัการละเมดิแก ่คนท ่ี เหลอือยู่ อนัเป็นมรดกของพระองค ์  พระองค ์ มไิด ้ทรงถือ
พระพโิรธเนืองนิตย ์ เพราะวา่พระองคท์รงพอพระทยัในความเมตตา 19  พระองค ์จะทรงหนั
กลบัมาอีก  พระองค ์จะทรงเมตตาเราทัง้หลาย  พระองค ์จะทรงเหยียบความชัว่ชา้ของเราไว ้
 พระองค ์จะทรงเหวี่ยงบาปทัง้หลายของเขาลงไปในทีล่กึของทะเล 20  พระองค ์จะทรงสาํแดง
ความจริงให ้ประจกัษ ์ แก ่ยาโคบ และความเมตตาต ่ออ ับราฮมั  ดงัที่  พระองค ์ทรงปฏญิาณตอ่
บรรพบรุุษของเราตัง้แต ่สม ัยโบราณกาล
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอืนาฮูม
 ผู ้ พยากรณ ์ น้ี  ม ี ชื่อวา่ �นาฮมูชาวเมอืงเอลโขช� (1:1)  ด ูเหมอืนวา่เขามาจากแควน้กาลิลี

เราคดิวา่เมอืงแหง่หน่ึงในแควน้กาลิล ีได ้ปกปั กร ักษาชื่อของนาฮมูไว ้ คอืเมอืงกบัเรนาอมู
ซ่ึงชื่อเมอืงน้ีหมายความวา่ � หมู ่บา้นของนาฮมู� (ภาษาอีบรูเรียกวา่ คาฟาร ์นาฮมู�
หวัเร่ืองของหนังสอืเล ่มน ้ีคอืการพยากรณถึ์งการทาํลายกรุงนีนะเวห ์  ผู ้ พยากรณ ์ น้ี  ได ้ เข 

ียนไวใ้นปี กอ่น  ค�ศ� 713  ประมาณ 70  ปี หลงัจากการประกาศของโยนาหซ่ึ์งไดนํ้าชาวนีนะ
เวห ์ให ้ ม ี การฟ้ืนฟ ู ใหญ ่ แต ่หลงัจากสมยัของโยนาห ์ชาวเมอืงน้ี ได ้ กล ับไปทาํความบาปและ
ไหว ้รู ปเคารพอีก เพราะฉะนั ้นอ ีกประมาณ 100  ปี หลงัจากสมยัของนาฮมู เมอืงน้ีจะตอ้งถกู
ทาํลาย  คาํพยากรณ ์ น้ี  ได ้สาํเร็จเมื่อกษ ัตริ ยน์าโปโพลาส ์ซาร ์และไซอาซาร ์รี สไดท้าํลายกรุง
นีนะเวหป์ระมาณปี กอ่น  ค�ศ� 600
 คาํพยากรณ ์ของนาฮมูเป็นบทกว ีที่ ไพเราะมาก หวัเร่ืองก็ คอื �ภาระเกี่ยวขอ้งกบันคร

นีนะเวห�์ คอืการทาํลายของเมอืงและอาณาจ ักรน ้ีเพราะเหตุชาวอสัซีเรียไดข้ม่เหงพวก
อิสราเอล

พระเจา้ผู ้บริสทุธิ ์จะทรงลงโทษคนบาป
1 ภาระเกี่ยวขอ้งกบันครนีนะเวห ์ หน ังสอืเร่ืองนิ ม ิตของนาฮมูชาวเมอืงเอลโขช 2พระเจา้

ทรงเป็นพระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงหวงแหนและทรงแก ้แคน้ พระเยโฮวาหท์รงแก้แคน้และทรง
มีพระพโิรธ พระเยโฮวาหจ์ะทรงแก้แคน้ศ ัตรู ของพระองค ์ และทรงเก็บความโกรธไว ้ให ้
ปัจจามติรของพระองค ์3 พระเยโฮวาหท์รงกริว้ชา้ ทรงฤทธานุภาพใหญ ่ย่ิง  พระองค ์จะไม่
ทรงงดโทษคนชัว่เลย พระมรรคาของพระเยโฮวาห ์อยู่ ในลมหมนุและพายุ และเมฆเป็นผงคล ี
แห ่งพระบาทของพระองค ์4  พระองค ์ทรงหา้มทะเล ทรงกระทาํใหม้นัแหง้ ทรงให ้แมน่ ้ําทัง้
หลายแหง้ไป บาชานและคารเมลก็ เหี่ยว และดอกไมข้องเลบานอนก็ เห อืดไป 5ตอ่เบือ้งพระ
พกัตร ์พระองค ์ ภ ูเขาก็สัน่สะเทอืนและเนินเขาก็ละลายไป  แผ ่นด ินก ็เริ ศร ้างตอ่เบือ้งพระ
พกัตร ์พระองค ์ เออ ทัง้โลกและสิ่งสารพดัที่อาศยัอยู่ในโลกดว้ย 6 ใครจะตา้นทานพระพโิรธ
ของพระองค ์ได ้ใครจะทนตอ่ความรอ้นแรงแหง่ความกริว้ของพระองค ์ได ้พระพโิรธของ
พระองค ์พล ุ่งออกมาอย่างกบัไฟ โดยพระองคศ์ ิลาก ็ ถ ูกเหวี่ยงลง 7 พระเยโฮวาห ์ประเสริฐ 
ทรงเป็ นท ่ีกาํบงั เขม้แข็งในวนัยากลาํบาก  พระองค ์ทรง รูจ้กัผู ้ที่ วางใจในพระองค ์ 8  แต ่ 
พระองค ์จะทรงกระทาํให ้สถานที่  แห ่งนัน้สิน้สดุลงดว้ยน้ําทว่มที่ไหลทว่มทน้ และความมดื
จะไล่ตามศ ัตรู ทัง้หลายของพระองค ์ไป 9  เจ ้าคดิอบุายอนัใดตอ่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์จะ
ทรงกระทาํให ้ส ้ินไปอย่างเด็ดขาด  ความทกุข ์ยากจะไม ่โผล ่ขึน้เป็นคาํรบสอง 10  แมว้ ่าเขา
ทัง้หลายเหมอืนหนามไกไ่ห ้ที่  เก ี่ยวกนัยุ่ง และเมาตามขนาดที่เขาดื่ม เขาจะถกูเผาผลาญสิน้
เหมอืนตอขา้วที่ แหง้ผาก 11 เคยม ีผู ้ หน ่ึงมาจากพวกเจา้ที่คดิอบุายชัว่รา้ยตอ่พระเยโฮวาห ์
และแนะนําความชัว่ 12 พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ � แม ้พวกนัน้จะอยู่อย่างสงบและมีจาํนวน
มากมายดว้ย เขาก็จะถกูตดัขาดและสิน้ไปเมื่อเขาผา่นไป  แมว้ ่าเราให ้เจา้ทกุข ์ใจบา้ง  แต ่เรา
จะไม ่ให ้ เจา้ทกุข ์ใจอีกตอ่ไป 13  บดัน้ี เราจะหกัแอกของเขาเสยีจากเจา้ และจะระเบดิเคร่ือง
จองจาํของเจา้ใหส้ลายไป� 14พระเยโฮวาหต์รั สบ ัญชาดว้ยเร่ืองเจา้วา่ �เขาจะไม่หวา่นชื่อ
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ของเจา้ให ้แพร่ หลายอีกตอ่ไป เราจะขจดัรูปเคารพที่สลกัและรูปเคารพที่หลอ่ออกเสยีจาก
นิเวศแหง่พระของเจา้ เราจะขดุหลมุศพให ้เจา้ เพราะเจา้ชั ่วน ัก�

พระพรสาํหรับยดูาห ์ในอนาคต 
15  ด ู เถิด   เท ้าของผูนํ้าขา่วดีมาที่บนภ ูเขา   ผู ้โฆษณาสนัต ิภาพ  โอ   ย ูดาห ์เอย๋ จงรักษา

ประเพณีการเลีย้งตามกาํหนดของเจา้ไว ้ จงทาํตามคาํปฏญิาณของเจา้เถิด เพราะวา่คนชัว่
จะไมผ่า่นเจา้ไปอีก เขาถกูขจดัเสยีสิน้แลว้

2
นครนีนะเวหจ์ะถกูทาํลายดว้ยสงคราม

1  ผู ้ ที่ ฟาดใหแ้หลกเป็นชิน้ๆไดข้ึน้มาตอ่สูก้บัเจา้แลว้ จงเขา้ประจาํป้ อม จงเฝ้าทางไว ้ จง
คาดเอวไว ้ จงรวมกาํลงัไว ้ให ้ หมด 2 เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงกระทาํใหค้วามโอ่อ่าตระการ
ของยาโคบกลบัสู่สภาพเดมิ อย่างกบัความโอ่อ่าตระการของอิสราเอล เพราะวา่พวกปลน้
ไดป้ลน้เอาไป และไดท้าํลายกิ่ งก ้านของเขาให ้พนิาศ 3  โล ่ของทหารหาญนัน้ส ีแดง และ
ทหารของเขาก็ แต ่งกายส ีแดงเขม้ ในวนัเตรียมพรอ้มรถรบก็จะแวบวาบดงัคบเพลงิ และไม้
สนสามใบก็จะสัน่สะทา้นอย่างรุนแรง 4 รถรบหอ้ไปตามถนน ม ันรี บไปรีบมาทีล่านเมอืง สอ่ง
แสงราวกบัคบเพลงิ และพุง่ไปอย่างสายฟ้าแลบ 5 นายทหารถกูเรี ยกตวั เขาก็สะดดุเมื่อเขา
เดนิไป เขาจะรีบตรงไปที่ กาํแพงเมอืง  ม ีเพ ิงก ันอาวธุตัง้ขึน้ 6  ประต ู ที่  แมน่ ํา้จะเปิด  แล ้ วท ี่พระ
ราชว ังก ็จะมลายไป 7 ฮสัซาปจะถกูนําไปเป็นเชลย นางจะถกูนําขึน้ไป บรรดาสาวใชจ้ะนํา
หนา้นางไปดว้ยเสยีงนกเขา  ต ีอกชกใจของตน 8  แต ่ ตัง้แต ่เดมิมาแล ้วน ีนะเวห ์ก็ เหมอืนสระ
น้ํา  แม ้กระนัน้พวกเขาจะหนี ออกมา เขาทัง้หลายจะรอ้งวา่ � หยดุ  หยดุ �  แต ่ ก็  ไมม่ ีใครหนั
กลบั 9 ปลน้เอาเงนิซิ ปลน้เอาทองคาํ  ม ี ทรัพยส์มบตั ิมากมายไม ่รู ้ สิน้สดุ  ม ีของมีคา่ทกุอย่าง
เป็นทรัพย ์มัง่คัง่ 10  เริศรา้ง ความเริ ศร ้าง และความพนิาศ  จ ิตใจก็ละลายไปและหวัเขา่ก็ 
สัน่ บัน้เอวก็ปวดรา้วไปหมด ใบหนา้ทกุคนซีดเซียว 11  ที่ อาศยัของสงิโตอยู่ ที่ไหน คอืที่เลีย้ง
อาหารของสงิโตหนุ่ม  ที่  ที่  ส ิงโตคอืสงิโตแก่เคยเดนิเขา้ไป  ที่  ที่ ลกูของมนัเคยอยู่  ไมม่ ี ผู ้ใด
ทาํใหม้นักลวัได้ 12  ส ิงโตนัน้ไดฉี้กอาหารใหล้กูของมนัพอกนิ และไดค้าบคอเหย่ือมาให ้เหล ่
าเมยีของมนั มนัสะสมเหย่ือเต็มถํา้และสะสมเน้ือที่ฉีกแลว้เต็มรัง 13 พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
ตรั สว ่า  ด ู เถิด เราตอ่สู ้เจา้ เราจะเผารถรบของเจา้ใหเ้ป็นควนั และดาบจะสงัหารสงิโตหนุ่ม
ของเจา้ เราจะตดัเหย่ือของเจา้เสยีจากโลก และจะไม ่ม ีใครไดยิ้นเสยีงผูส้ื่อสารของเจา้อีก

3
นครนีนะเวหจ์ะถกูลงโทษสมกบัการกระทาํของเธอ

1  วบิตั ิ แก ่เมอืงที่แปดเป้ือนไปดว้ยโลหติ เต็ มด ้วยการมุสาและการโจรกรรม  เหย ่ือจะไม่
จากไปเลย 2 เสยีงขวบัของแส้ และเสยีงกระหึ่มของลอ้ มา้ควบ และรถรบหอ้ไป 3 พลมา้
เขา้ประจญับานดาบแวววาวและหอกวาววบั คนถกูฆา่เป็ นก ่ายกอง ซากศพกองพะเนิน ร่าง
คนตายไม ่รู ้จกัจบสิน้ เขาจะสะดดุร่างนัน้ 4  ทัง้น้ี เพราะการแพศยาอย่างมากนับไม่ถว้นของ
หญงิแพศยานัน้ผู ้มีเสน่ห ์และเป็นจอมวทิยาคม นางไดข้ายประชาชาต ิเสยีด ้วยการแพศยา
ของนาง และขายบรรดาครอบครัวมนุษยด์ว้ยวทิยาคมของนาง 5พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั 
สว ่า  ด ู เถิด เราตอ่สู ้เจา้ และจะยกกระโปรงของเจา้คลมุหนา้เจา้ เราจะใหบ้รรดาประชาชาต ิ
มองด ูความเปลอืยเปลา่ของเจา้ และใหร้าชอาณาจกัรทัง้หลายมองดูความอบัอายของเจา้
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6 เราจะโยนของโสโครกที่น่าสะอิดสะเอียนใส ่เจา้ และกระทาํให ้เจ ้าน่าขยะแขยง และจะ
ปลอ่ยให ้เจ ้าถกูประจาน 7 ตอ่มาทกุคนที่แลเหน็เจา้จะหดหนีไปจากเจา้และกลา่ววา่ �นีนะ
เวหเ์ป็นเมอืงรา้งเสยีแลว้ ใครเลา่จะสงสารเธอ� จะไปหาใครที่ไหนมาเลา้โลมเธอได ้เลา่ 8  
เจ ้าวเิศษกวา่เมอืงโนซ่ึ งม ีพลเมอืงมาก ซ่ึงตัง้อยู่ระหวา่งแมน้ํ่าหรือ ซ่ึ งม ีน้ํารอบนคร  ม ีทะ
เลเป็ นท ่ี กาํบงั  ม ีทะเลเป็นกาํแพงเมอืง 9 เอธโิอเปียเป็นกาํลงัของเมอืงน้ีทั ้งอ ียิปต ์และก็ ไม ่
จาํกดัเสยีดว้ย  พ ูตและล ิบน ีเป็นผูช้ว่ยเมอืงนัน้ 10 ถึงกระนัน้เมอืงนั ้นก ็ยงัถกูกวาดไป เธอตก
ไปเป็นเชลย ลกูเล็กเด็กแดงของเธอก็ ถ ูกเหวี่ยงลงแหลกเป็นชิน้ๆที่หวัถนนทกุสาย เขาจบั
สลากแบง่ผู ้มีเกยีรต ิของเมอืงนัน้ และคนใหญ่คนโตทัง้สิน้ของเมอืงนั ้นก ็ ถ ู กล ่ามโซ่ 11  เจ ้า
จะมนึเมาไปดว้ย  เจ ้าจะถกูซ่อนไว ้  เจ ้าจะแสวงหากาํลงัเพราะเหต ุศตัรู 12 ป้อมปราการทัง้
สิน้ของเจา้จะเป็นเหมอืนตน้มะเดื่อที่ ม ีผลมะเดื่อส ุกรุ ่นแรก ถา้ถกูเขย่า  ก็ จะร่วงลงไปในปาก
ของผู ้กนิ 13  ด ู เถิด คนของเจา้ซ่ึงอยู่ทา่มกลางเจา้ก็เหมอืนผู ้หญงิ  ประต ูเมอืงแหง่แผน่ดนิ
ของเจา้ก็เปิดกวา้งให ้แก ่ ศตัรู ของเจา้ ไฟได ้ไหม ้ดาลประตขูองเจา้หมดแลว้ 14  เจ ้าจงชกัน้ํา
ขึน้ไวส้าํหรับการถ ูกล อ้มนัน้ จงเสริมป้อมปราการของเจา้ จงลงไปในบ ่อด ินเหนียว ยํ่าปนูสอ
ให ้เข ้ากนัดี และเสริมใหเ้ตาเผาอิฐแข็งแกร่งขึน้ 15 ไฟก็จะคลอกเจา้ที่ น่ัน ดาบก็จะฟันเจา้
มนัจะกนิเจา้เสยีอย่างตัก๊แตนวยักระโดด จงเพิ่มพวกเจา้ใหม้ากอย่างตัก๊แตนวยักระโดด จง
เพิ่มใหม้ากเหมอืนตัก๊แตนวยับนิ 16  เจ ้าเพิ่มพวกพอ่คา้ใหม้ากกวา่ดวงดาวในทอ้งฟ้า ตัก๊แตน
วยักระโดดนัน้ลอกคราบแล ้วก ็ บ ินไปเสยี 17  เจ ้านายของเจา้ก็เหมอืนตัก๊แตนวยับนิ พวกส ัสด ี
ของเจา้ก็เหมอืนฝงูตัก๊แตนเกาะอยู่ ที่ รัว้ตน้ไมใ้นวนัอากาศเย็น พอดวงอาทติย ์ขึน้ ม ันก ็ บ ิน
ไปหมด  ไมม่ ีใครทราบวา่มนัไปที่ ไหน 18  โอ  กษตัริย ์ แห ่ งอ ัสซีเรียเอย๋  ผู ้เลีย้งแกะของเจา้หลบั
เสยีแลว้ ขนุนางของเจา้จะอาศยัในผงคลี  ชนชาต ิของเจา้กระจดักระจายอยู่บนภ ูเขา  ไมม่ ี ผู ้
ใดรวบรวมเอามาได้ 19 แผลฟกชํา้ของเจา้ไม ่ม ี บรรเทา บาดแผลของเจา้ก็ สาหสั  ท ุกคนผู ้ได ้
ยินขา่วของเจา้ เขาก็ตบมอืเยาะเจา้  ม ีใครเลา่ที่ ไมไ่ด ้รับภ ัยอ ั นร ้ายเนืองนิตยข์องเจา้
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอืฮาบากุก
เรารู ้ไม ่มากเกี่ยวกบัผู ้พยากรณ ์ฮาบากกุ เราไม ่รู ้วา่เขาเกดิที่ ไหน มาจากตระกลูอะไร

หรือพยากรณ ์ปี  ไหน ชื่อของเขาอยู่ในเล ่มน ้ีสองครัง้ (1:1; 3:1)  ด ูเหมอืนวา่เขาพยากรณ ์
กอ่นที่  กษตัริย ์เนบูคดัเนสซาร ์ได ้ บ ุ กรุ กกรุงเยรูซาเล็มในปี กอ่น  ค�ศ� 605 เล ่มน ้ีสวนมาก
เป็นการวา่กลา่วตอ่ชนชาต ิย ูดาห ์  แต ่บทสดุทา้ยเป็นการอธษิฐานและเพลงสด ุด ี ที่ สวยงาม
มาก

ภาระของฮาบากกุเร่ืองความบาปของอิสราเอล
1 ภาระที่ฮาบากกุผู ้พยากรณ ์ ได ้ เห ็นมา 2  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองคจ์ะรอ้งทกุข ์

นานสกัเทา่ใด และพระองคจ์ะม ิได ้ทรงฟังหรือ ขา้พระองคจ์ะรอ้งทลูตอ่พระองคเ์ร่ืองความ
ทารุ ณ และพระองค ์ก็ จะไม่ทรงชว่ยให ้รอด 3 ไฉนพระองคท์รงใหข้า้พระองค ์เห ็นความชัว่
ชา้ และใหม้องเหน็ความยากลาํบาก ทัง้การทาํลายและความทารุณก็ อยู่ ตรงหนา้ขา้พระองค ์
การววิาทและการทุม่เถียงก ันก ็ เกดิขึน้ 4  ดงันัน้  พระราชบญัญตั ิจงึหย่อนยานและความย ุต ิ
ธรรมก็ มไิด ้ปรากฏเสยีเลย เพราะวา่คนชัว่ลอ้มรอบคนชอบธรรมไว ้ความย ุต ิธรรมจงึปรากฏ
อย่างวปิลาส 5 จงมองทัว่ประชาชาติตา่งๆและด ูให ้ ด ีจงประหลาดและแปลกใจ ดว้ยวา่เรา
จะกระทาํการในกาลสมยัของเจา้ ถึงจะบอก  เจ ้าก็จะไม ่เชื่อ 6 เพราะด ูเถิด เรากาํลงัเรา้คน
เคลเดยี  ประชาชาต ิ ที่ ขมขื่นและรีบรอ้นนัน้  ผู ้ กร ีธาทพัไปทัว่แผน่ดนิ เพื่อยึดเอาบา้นเรือนที่ 
มใิช ่ของตน 7 เขาเป็ นท ่ีน่าคร่ั นคร ้ามและสยดสยอง ความย ุต ิธรรมและความโอ่อ่าของเขา
จะออกมาจากพวกเขาเอง 8 มา้ทัง้หลายของเขาก็เร็วกวา่เสอืดาว และดรุา้ยย่ิงกวา่หมาป่า
ยามเย็น พลมา้ของเขาจะรุดหนา้เร่ือยไปอย่างผยอง  เออ พลมา้ของเขาจะมาจากถ่ิ นท ่ี ไกล 
มนัจะบนิไปอย่างนกอินทรีคอยกนิเร็ วน ัก 9 เขาทัง้หลายจะพากนัมาเพื่อความทารุ ณ  หน ้า
เขาทัง้หลายจะสะสมเหมอืนกบัลมจากทศิตะวนัออก เขาจะรวบรวมเชลยไวม้ากมายเหมอืน
ทราย 10 เขาจะดหูมิ่นบรรดากษ ัตริ ย ์และเขาจะเหยียดหยามเจา้นายทัง้หลาย เขาจะหวัเราะ
เยาะป้อมปราการทกุแหง่ เพราะเขาจะพนูดนิขึน้และยึดป้อมนัน้เสยี 11  แล ้วใจของเขาก็จะ
เปลี่ยนไป เขาจะผา่นไปและกระทาํผดิ เขาจะใหอ้าํนาจของเขาน้ี แก ่พระของเขา

พระเจา้ผู ้บริสทุธิ ์จะไมล่งโทษความบาปหรือ
12  โอ ขา้แตพ่ระเยโฮวาห ์พระเจา้ของขา้พระองค ์ องค ์ ผูบ้ริสทุธิ ์ของขา้พระองค ์ พระองค ์ 

มไิด ้ดาํรงมาแต ่นิรันดร ์ดอกหรือ ขา้พระองคท์ัง้หลายจะไม ่ตาย  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  
พระองค ์ทรงสถาปนาเขาไวเ้พื่อแก่การพพิากษา  โอ พระเจา้ผูท้รงเดชานุ ภาพ  พระองค ์ทรง
ตัง้เขาไวเ้พื่อแก่การต ีสอน 13 พระเนตรของพระองค ์บริสทุธิ ์ เก ิ นท ่ีจะทอดพระเนตรการชัว่
จะทรงมองดูความชัว่ชา้ก็ ไม่ได ้ไฉนพระองคท์อดพระเนตรคนทรยศ และทรงเงยีบอยู่เมื่อ
คนชัว่กลนืคนที่ชอบธรรมเกนิกวา่ตวัเขาเสยี 14 เพราะวา่พระองคท์รงให ้มนุษย ์เป็นดงัปลา
ในทะเล เป็นดงัสิ่งเลือ้ยคลาน  ที่  ไมม่ ี หวัหนา้ 15 เขาจบัคนทัง้หลายมาดว้ยเบ็ด เขาลากคนมา
ดว้ยแห เขารวบคนมาดว้ยอวนของเขา เขาจงึเปรมปรี ด ์ิและเริงโลด 16  เพราะฉะนัน้ เขาจงึ
ถวายสตัวบชูาแกแ่หของเขา และเผาเคร่ืองหอมให ้แก ่อวนของเขา เพราะโดยสิ่งเหลา่น้ี เขา
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จงึดาํรงชพีอยู่อย่างฟุ่ มเฟือย อาหารของเขาก็ สมบรูณ ์17  แล ้วเขาจะเททิง้แหของเขา และ
ฆา่ประชาชาตทิัง้หลายอย่างไมล่ะเวน้ตลอดไปเป็นนิตย ์หรือ 

2
พระเจา้ทรงตอบฮาบากกุ

1 ขา้พเจา้จะยืนเฝ้าด ูอยู่ ขา้พเจา้จะยื นท ่ี หอคอย และมองออกไปเพื่อจะฟั งด ู วา่  พระองค ์
จะตรัสอะไรแก ่ขา้พเจา้ และขา้พเจา้จะทลูตอบพระองคอ์ย่างไรเมื่อขา้พเจา้ถกูตาํหนิ 2และ
พระเยโฮวาหต์รัสตอบขา้พเจา้วา่ �จงเขยีนนิ ม ิ ตน ัน้ลงไป จงเขยีนไวบ้นแผน่ป้ายให ้กระจา่ง 
 เพื่อให ้ คนท ่ีวิ่ งอ ่านได ้คลอ่ง 3 เพราะวา่นิ ม ิ ตน ้ันยงัรอเวลาที่กาํหนดไว ้  แต ่ ในที่สดุ ม ันก ็จะ
กลา่วออกมา มนัไม ่มสุา ถา้ดูชา้ไป  ก็ จงคอยสกัหน่อย มนัจะบงัเกดิขึน้เป็นแน่ คงไม่ลา่ชา้
นัก 4  ด ู เถิด  ผู ้ ที่  จ ิตใจผยองขึ ้นก ็ ไม ่ เที่ยงธรรม  แต ่วา่คนชอบธรรมจะม ีช ีวิตดาํรงอยู่โดย
ความเชื่อ 5  ย่ิงกวา่นัน้ เพราะเขาละเมดิโดยเหลา้องุน่ เขาจงึเป็นคนจองหอง เขาไม่ยอมอยู่ 
บา้น ความตะกละของเขากวา้งเหมอืนอย่างนรก อย่างมจัจรุาชไม่เคยรูจ้ ักอ ่ิม เขากอบโกย
ประชาชาติทัง้หลายมาเพื่อตวัเขาเอง  แล ้วรวบรวมชนชาติทัง้หลายเขา้มาเป็นคนของตน�
6  ประชาชาต ิทัง้สิน้เหลา่น้ีจะไม่ยกคาํอปุมากลา่วตอ่เขาหรือ และยกสภุาษติกลา่วเยาะเขา
วา่ � วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่ สะสมสิ่งที่ มใิช ่ของตนไว ้ จะทาํอย่างน้ี ได ้นานเทา่ใดนะ และบรรทกุของที่
ยึดเป็นประกนัไว ้เต็มตวั 7  ลกูหน้ี ของเจา้จะไม ่ล ุกขึน้มาในปัจจบุนัทนัดว่นหรือ และผูใ้ดที่
กระทาํให ้เจ ้าตวัสัน่จะไม่ตื่นขึน้หรือ  แล ้วเจา้ก็จะถกูเขาริบบา้งละ 8 เพราะวา่เจา้ไดป้ลน้มา
แลว้หลายประชาชาติ  ชนชาต ิทัง้หลายที่ เหลอือยู่ นัน้จงึจะมาปลน้เจา้ เพราะเจา้ทาํใหโ้ลหติ
มนุษย ์ตก และเพราะการทารุณตอ่แผน่ดนิ ตอ่บรรดาหวัเมอืงและตอ่บรรดาผู ้ที่อยู่ ในเมอืง
นัน้ 9  วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่  อยากได ้กาํไรมาสู่เรือนของตนดว้ยความชัว่ เพื่อจะวางรังของตวัใหส้งูเดน่
ขึน้  เพื่อให ้พน้จากฤทธิอ์าํนาจของความชัว่รา้ย 10  ที่  จร ิงเจา้ไดอ้อกอบุายหาความอบัอาย
มาสู่เรือนของเจา้โดยกาํจดัชนชาติทัง้หลายเป็ นอ ันมากเสยี  เจ ้าไดท้าํบาปตอ่จติใจของเจา้
แลว้ 11 เพราะวา่ศลิาจะตะโกนออกมาจากผนัง และขื่ อก ็จะตอบสนองมาจากหมู ่ตวัไม ้ใน
เรือน 12  วบิตั ิ แก ่ ผู ้สรา้งเมอืงดว้ยโลหติ และวางรากนครไวด้ว้ยความชัว่ชา้ 13  ด ู เถิด  ที่ บรรดา
ชนชาติทาํงานก็เพื่อแก ่ไฟ และที่ ชนชาต ิทัง้หลายทาํจนเหน็ดเหน่ือยก็เพื่อแก่การไร ้สาระ  
มไิด ้เป็นเชน่น้ีเพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธาดอกหรือ 14 เพราะวา่พภิพจะเต็มไปดว้ยความ
รูใ้นเร่ืองสงา่ราศีของพระเยโฮวาหด์งัน้ําที่เต็มทะเล 15  วบิตั ิ แก ่ ผู ้นั ้นท ่ี ให ้เพื่อนบา้นดื่ม  ที่ ย่ืน
ขวดไปใหเ้ขาและทาํใหเ้ขาเมาไป เพื่อจะเพ ่งด ูความเปลอืยเปลา่ของเพื่อนบา้น 16  เจ ้าจะ
อ่ิมไปดว้ยความอบัอาย  ไมใ่ช ่อ่ิ มด ้วยสงา่ราศี  เจ ้าดื่มเองซิ  แล ้วใหเ้หมอืนผูช้ายที่ มไิด ้ เขา้
สหุนัต ถว้ยซ่ึงอยูใ่นพระหตัถข์วาของพระเยโฮวาหจ์ะเวยีนมาถึงเจา้  แล ้วความอบัอายจะพน่
เหนือสงา่ราศีของเจา้ 17 เน่ืองดว้ยความทารุณที่ เจ ้ากระทาํแก่เลบานอนจะทว่มเจา้ ความ
พนิาศของสตัวเ์ดยีรัจฉานซ่ึงกระทาํใหเ้ขากลวั เพราะเจา้ทาํใหโ้ลหติมนุษย ์ตก และดว้ยเหตุ
ความรุนแรงตอ่แผน่ดนิ ตอ่บรรดาหวัเมอืงและตอ่บรรดาผู ้ที่อยู่ ในเมอืงนัน้ 18  รู ปแกะสลกั
ให ้ประโยชน ์อะไรเลา่  รู ปที่ชา่งไดแ้กะสลกัไว ้  รู ปหล ่ออ ันเป็ นคร ูสอนความเทจ็ให ้ประโยชน ์ 
อะไร  ที่ ชา่งจะวางใจในสิ่งทีเ่ขาสรา้งขึน้  ที่ ชา่งจะสรา้งพระใบ้ 19  วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่  กล ่าวแก ่ส ิ่งทีท่าํ
ดว้ยไม ้วา่ �จงตื่นเถิด�  แก ่หนิใบ ้วา่ �จงลกุขึน้เถิด�  ส ่ิงน้ีสัง่สอนอะไรได ้หรือ  ด ู เถิด  ส ่ิงนัน้
กะไหล่ทองคาํหรือเงนิ  แต ่ ไมม่ ีลมหายใจในสิ่งนัน้เลย 20  แต ่พระเยโฮวาหท์รงสถิตในพระวิ
หารบริ สทุธ ิ์ของพระองค ์จงให ้ส ิ้นทัง้พภิพอยู่สงบตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ เถิด �
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3
คาํอธษิฐานของฮาบากกุ

1 คาํอธษิฐานของฮาบากกุผู ้พยากรณ ์ตามทาํนองชิกกาโยน 2  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
ขา้พระองค ์ได ้ยิ นก ิตต ิศพัท ์ของพระองค ์  แล ้วขา้พระองค ์ยาํเกรง  โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์
พอถึงกลางยคุขอทรงรือ้ฟ้ืนพระราชกจิของพระองคข์ึน้ใหม่ พอถึงกลางยคุขอทรงแจง้
ใหท้ราบทั ่วก ัน เมื่อทรงกริว้ ขอทรงระลกึถึงความกรุณา 3 พระเจา้เสด็จจากเทมาน  องค ์ 
บริสทุธิ ์เสด็จจากภเูขาปาราน เซลาห ์ สงา่ราศีของพระองคค์ล ุมท ่ัวฟ้าสวรรค ์ และโลกก็
เต็ มด ้วยคาํสรรเสริญพระองค ์ 4 ความผอ่งใสของพระองคด์งัแสงสวา่ง  ม ีเขาออกมาจาก
พระหตัถข์องพระองค ์  พระองค ์ทรงกาํบงัฤทธานุภาพของพระองค ์เสยีท ่ี น่ัน 5 โรคระบาด
เดนินําหนา้พระองค ์ ถ่านที่ ไหม ้ อยู่ มาชดิตามหลงัพระบาทของพระองค ์6  พระองค ์ประทบั
ยืนและทรงวดัพ ิภพ  พระองค ์ทอดพระเนตรและทรงเขย่าประชาชาติ  แล ้วภเูขานิรันดรก์าล
ก็ กระจดักระจาย และเนินเขาอนัอยู่ เนืองนิตย ์ ก็  ย ุบตํา่ลง การเสด็จของพระองค ์ก็ เป็นด ังด 
ัง้เดมิ 7 ขา้พเจา้ได ้เห ็นเต็นทข์องคนคูชนัอยู่ในสภาพทกุข ์ใจ และมา่นแหง่แผน่ด ินม ีเดยีน
หวัน่ไหว 8 ขา้แต่พระเยโฮวาห ์  พระองค ์ทรงพระพโิรธตอ่แมน้ํ่าหรือ  พระองค ์ทรงกริว้ตอ่
แมน้ํ่าหรือ หรือวา่พระองคท์รงโกรธทะเลเมื่อพระองคเ์สด็จทรงมา้ เมื่อทรงรถรบแหง่ความ
รอด 9  คนัธนู ของพระองค ์ก็  ถ ูกเปิดออกจนเปลอืยเปลา่ท ีเดยีว ตามคาํสตัยป์ฏญิาณของ
เหลา่ตระกลูคอืพระดาํรัสของพระองค ์ เซเลห ์  พระองค ์ทรงแยกพภิพดว้ยแมน้ํ่าทัง้หลาย
10 บรรดาภเูขาเหน็พระองค ์ก็  บ ิดเบีย้วไป กระแสน้ําที่ ด ุเดอืดก็กวาดผา่นไป มหาสมทุรก็ สง่
เสยีง มนัยกมอืของมนัขึน้เบือ้งสงู 11  ดวงอาทติย ์และดวงจนัทรน่ิ์งเฉยอยู่ในที่ของมนั เมื่อ
แสงแหง่ลกูธนูของพระองค ์พ ุ่งผา่นไป เมื่อแสงแหง่หอกอนัวาววบัของพระองค ์พ ุ่งไป 12  
พระองค ์เสด็จไปเหนือพภิพดว้ยความโกรธา  พระองค ์ทรงเหยียบยํ่าประชาชาติดว้ยความ
กริว้ 13  พระองค ์เสด็จออกไปเพื่อชว่ยประชาชนของพระองค ์ให ้ รอด เพื่อชว่ยผู ้ที่  พระองค ์
ทรงเจมิไว ้ให ้ รอด  พระองค ์ทรงทาํใหศ้รีษะแหง่เรือนของคนชัว่ไดรั้บบาดเจ็บ โดยการเผย
ให ้เห ็นตัง้แตร่ากฐานถึงชว่งคอ เซลาห ์14  พระองค ์ทรงแทงหวัหนา้หมูบ่า้นของเขาดว้ยหอก
ของพระองค ์  ผู ้มาอย่างลมหมนุเพื่อจะกระจายขา้พเจา้เสยี เขาจะเปรมปรี ด ์ิดงัวา่จะกนิ
คนจนเสยีเป็นความลบั 15  พระองค ์ทรงเหยียบยํ่าทะเลดว้ยมา้ของพระองค ์คอืน้ํามากหลาย
ซ่ึงเดอืดพลุง่ 16 เมื่อขา้พเจา้ไดยิ้นแลว้ ทอ้งของขา้พเจา้ก็ สะเทอืน  พอได ้ยินเสยีง ริมฝีปาก
ของขา้พเจา้ก็ สัน่ กระดกูของขา้พเจา้ก็ ผุพงั และขา้พเจา้ก็สะเทอืนอยู่ในตวัขา้พเจา้ เพื่อ
ขา้พเจา้จะพกัอยู่ในวนัแหง่ความลาํบาก เมื่อเขามาถึงประชาชน เขาจะบ ุกรุ  กด ้วยกองทหาร
ของตน 17  แม ้ตน้มะเดื่อจะไม ่ม ีดอกบาน หรือจะไม ่ม ีผลในเถาองุน่ การตรากตรํากบัตน้
มะกอกเทศก็ สญูเปลา่  ท ุ่งนาจะม ิได ้ เก ิดอาหาร ฝงูสตัวจ์ะขาดไปจากคอก และจะไม ่ม ีฝงูว ั
วท ่ีในโรงนา 18 ถึงกระนัน้ขา้พเจา้จะร่าเริงในพระเยโฮวาห ์ขา้พเจา้จะเปรมปรี ด ์ิในพระเจา้
แหง่ความรอดของขา้พเจา้ 19 พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ทรงเป็นกาํลงัของขา้พเจา้  พระองค ์จะ
ทรงกระทาํเทา้ของขา้พเจา้เหมอืนอย่างตนีกวางตวัเมยี  พระองค ์จะทรงกระทาํใหข้า้พเจา้
เดนิไปบนที่สงูทัง้หลายของขา้พเจา้ ถึงหวัหนา้นั กร ้องใช ้เคร่ืองสาย 
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
เศฟนัยาห์

 ผู ้ เข ียนหนังสอืเล ่มน ้ี คอื เศฟันยาห ์  ที่  ได ้ประกาศในปีกอ่นค .  ศ� 625 ในสมยักษ ัตริ ยโ์ยสี
ยาหแ์ละเยเรมยี ์ (1:1; ยรม 1:1)  ผู ้ พยากรณ ์ น้ี  ได ้บอกเกี่ยวกบัเชือ้วงศข์องตนถึงชัว่อาย ุที่
สี่ เขาคอื �เศฟันยาห ์บ ุตรชายค ูช ี ผู ้เป็นบตุรชายเกดาลิยาห ์  ผู ้เป็นบตุรชายอามาริยาห ์  ผู ้
เป็นราชโอรสของเฮเซคียาห�์ และเขาพยากรณ ์ �ในรัชกาลโยสิยาหร์าชโอรสของอาโมน
 กษตัริย ์ของยดูาห�์ (1:1)
เขากลา่ววา่การทาํลายของกรุงเยรูซาเล็มโดยกรุงบาบิโลนซ่ึงจะเกดิขึน้ในอนาคตเป็น

�วนัแหง่พระเยโฮวาห�์ อนัเล็ก ซ่ึงไดเ้ปรียบเทยีบกบั �วนัขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ � อนัแท้ ซ่ึ 
งก ็คอืการเสด็จกลบัมาของพระเยซูและการสงครามที่อารมาเกดโดน

 ย ูดาหจ์ะถกูกวาดไปเป็นเชลยในอนาคต
1 พระวจนะของพระเยโฮวาหซ่ึ์งมาถึงเศฟันยาห ์บ ุตรชายค ูช ี ผู ้เป็นบตุรชายเกดาลิยาห ์

 ผู ้เป็นบตุรชายอามาริยาห ์  ผู ้เป็นราชโอรสของเฮเซคียาห ์ ในรัชกาลโยสิยาหร์าชโอรส
ของอาโมน  กษตัริย ์ของยูดาห ์ 2 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เราจะกวาดทกุสิ่งทกุอย่างให ้เกล ้ี
ยงจากพืน้แผน่ดนิ� 3 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เราจะกวาดมนุษยแ์ละสตัวเ์ดยีรัจฉานไปเสยี
เราจะกวาดนกในอากาศไปเสยีทัง้ปลาในทะเลดว้ย เราจะกวาดลา้งสิ่งที่ ทาํให ้สะดดุพรอ้ม
กบัคนชัว่ เราจะขจดัมนุษยชาติออกจากพืน้แผน่ดนิ 4 เราจะเหยียดมอืของเราออกตอ่สู ้ย ู
ดาห ์และตอ่ชาวเยรูซาเล็ มท ้ังมวล เราจะขจดักากเดนของพระบาอลัเสยีจากสถานที่ น้ี และ
กาํจดัชื่อบรรดาเคมาริมพรอ้มกบัพวกปโุรหติเสยี 5 กาํจดัคนเหลา่นั ้นท ่ีกราบลงบนดาดฟ้า
หลงัคาตกึเพื่อไหวบ้ริวารแหง่ฟ้าสวรรค ์ คนเหลา่นั ้นท ่ีกราบลงปฏญิาณตอ่พระเยโฮวาห ์
และปฏญิาณตอ่พระมลิโคม 6 คนเหลา่นั ้นท ่ีหนักลบัจากการตดิตามพระเยโฮวาห ์  ผู ้ มไิด ้
แสวงหาพระเยโฮวาหห์รือทลูถามพระองค�์ 7 จงน่ิงสงบอยู่ตอ่เบือ้งพระพกัตร ์องค ์พระผู ้
เป็นเจา้พระเจา้ เพราะวา่วนัแหง่พระเยโฮวาหม์าใกล ้แลว้ พระเยโฮวาหท์รงเตรียมเคร่ืองบ ู
ชา และทรงกระทาํแขกของพระองค ์ให ้ บริสทุธิ ์8 และตอ่มาในว ันท ่ีพระเยโฮวาหท์รงฆา่บ ู
ชาน ้ัน  พระองค ์ตรั สว ่า �เราจะลงโทษบรรดาเจา้นายและโอรสของกษ ัตริ ย ์และบรรดาผู ้ที่ 
ตกแตง่ตวัดว้ยเคร่ืองแตง่กายตา่งดา้ว 9 ในวนันัน้ เราจะลงโทษทกุคนที่กระโดดขา้มธรณี 
ประต ูคอืผู ้ที่ กระทาํใหเ้รือนของนายเต็มไปดว้ยความทารุณและการคดโกง� 10 พระเยโฮ
วาหต์รั สว ่า �ตอ่มาในวนันัน้ จะไดยิ้นเสยีงรอ้งจากประต ูปลา และเสยีงร่ําไหจ้ากแขวงสอง
และเสยีงโครมครามจากเนินเขา 11 ชาวตาํบลมกัเทชเอย๋ จงร่ําไห ้เถิด เพราะพอ่คา้ทัง้ปวง
ก็ ถ ูกโคน่ลงเสยีแลว้ บรรดาผู ้ที่ คา้ขายกบัเง ินก ็ ถ ูกขจดัเสยีแลว้ 12 ตอ่มาคราวนัน้เราจะเอา
ตะเกยีงสอ่งด ูเยรูซาเล็ม และเราจะลงโทษคนที่ ตกตะกอน  ผู ้ ที่  กล ่าวในใจของตนวา่ �พระ
เยโฮวาหจ์ะไม่ทรงกระทาํการดี และพระองค ์ก็ จะไม่ทรงกระทาํการชัว่� 13 ฉะนัน้ทรัพย ์ส ่ิง
ของของเขาจะถกูปลน้ และเรือนของเขาจะรกรา้ง ถึงเขาจะสรา้งเรือน เขาก็จะไม ่ได ้ อยู่ ใน
เรือนนัน้ ถึงเขาจะปลกูสวนองุน่ เขาจะไม ่ได ้ดื่ มน ้ําองุน่จากสวนนัน้� 14 วนัสาํคญัแหง่พระ
เยโฮวาห ์ใกล ้ เขา้มา  ใกล ้ เข ้ามาและเร่งมาก ทัง้เสยีงของวนัแหง่พระเยโฮวาห ์  ผู ้แกลว้กลา้
จะรอ้งเสยีงดงัที่ น่ัน 15 วนันัน้เป็ นว ันแหง่พระพโิรธ เป็ นว ันแหง่ความทกุขใ์จและความซึม
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เศรา้ เป็ นว ันแหง่การทิง้ใหเ้สยีเปลา่และการทิง้ให ้รกรา้ง เป็ นว ันแหง่ความมดืและความอึม
ครึม เป็ นว ันแหง่เมฆหมอกและความมดืทบึ 16 เป็ นว ั นท ่ี ม ีเสยีงแตรและวนัโห่รอ้งตอ่เมอืงทัง้
หลายที่ ม ีสนัปราการและตอ่ป้อมสงู 17 เราจะนําทกุขภ์ยัมาสู ่มนุษย ์เขาจะไดเ้ดนิไปเหมอืน
คนตาบอด เพราะเขาไดก้ระทาํบาปตอ่พระเยโฮวาห ์โลหติของเขาจะถกูเทออกเหมอืนฝุ่ น
และเน้ือของเขาจะถกูเทออกเหมอืนมลูสตัว ์ 18 เงนิหรือทองคาํของเขาก็ ด ีจะไม่สามารถ
ชว่ยเขาใหพ้น้ไดใ้นวนัแหง่พระพโิรธของพระเยโฮวาห ์ แผ ่นดนิทัง้สิน้จะถกูเผาผลาญในไฟ
แหง่ความหวงแหนของพระองค ์ เพราะพระองคจ์ะทรงกาํจดัคนทัง้ปวงที่อาศยัอยู่ในแผน่
ดนิอย่างรวดเร็ว

2
 ท ุกคนที่ใจถ่อมจงแสวงหาพระเยโฮวาห ์

1  โอ  ประชาชาต ิ ที่  ผู ้อ่ืนไม่ปรารถนาเอย๋ จงมาช ุมนุ มกนั  เออ มาช ุมนุ มกนั 2  กอ่นที่ พระ
บญัชาสาํเร็จ  กอ่นที่ วนันัน้ผา่นไปดัง่แกลบที่ ปลวิ  กอ่นที่ พระพโิรธอ ันร ้ายแรงแหง่พระเย
โฮวาหจ์ะลงมาเหนือเจา้  กอ่นที่ วนัแหง่พระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์ะลงมาเหนือเจา้ 3  ท ุก
คนที่ใจถ่อมในแผน่ดนิน้ี คอืผู ้ที่ กระทาํตามคาํตดัสนิของพระองค ์จงแสวงหาพระเยโฮวาห ์
จงแสวงหาความชอบธรรม แสวงหาความถ่อมใจ ชะรอยเจา้จะไดรั้บการกาํบงัในวนัแหง่
พระพโิรธของพระเยโฮวาห ์

 คาํพยากรณ ์เร่ืองการพพิากษาตอ่กาซา โมอบั อมัโมนและเอธโิอเปีย
4 เพราะวา่เมอืงกาซาจะถกูทอดทิง้ และเมอืงอชัเคโลนจะเป็ นท ่ี รกรา้ง ชาวเมอืงอชัโดด

จะถกูขบัไล่ในเวลาเที่ยงวนั และเมอืงเอโครนจะถกูถอนรากถอนโคน 5  วบิตั ิ แก ่ เจา้ ชาว
เมอืงชายทะเล  เจ ้าผูเ้ป็นประชาชาติเคเรธี พระวจนะของพระเยโฮวาห ์ม ีมากลา่วโทษเจา้  
โอ คานาอนั  แผ ่นดนิของคนฟีลิสเตยี เราจะทาํลายเจา้ จนไม ่ม ีชาวเมอืงเหลอื 6 ชายทะเล
นัน้จะเป็ นท ่ี อยู่ อาศยัและเป็นกระทอ่มสาํหรับผูเ้ลีย้งแกะ และเป็นคอกสาํหรับฝงูแพะแกะ
7 ชายทะเลนัน้จะเป็นกรรมสทิธิข์องวงศว์านยูดาห ์ที่  เหลอือยู่  นัน้ เขาจะหาก ินท ่ี น่ัน ครัน้ถึง
เวลาเย็น เขาจะนอนลงทีใ่นเหยา้เรือนทัง้หลายของอชัเคโลน เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของเขาจะเอาพระทยัใส ่เขา และใหเ้ขากลบัสูส่ภาพเดมิ 8 �เราไดยิ้นคาํดา่ของโมอบั และคาํ
ครหาของคนอมัโมนแลว้ ซ่ึงเขาดา่ประชาชนของเรา และอวดอา้งเร่ืองเขตแดนของเขาทัง้
หลาย� 9พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้ของอิสราเอลตรั สว ่า � เหต ุ ฉะน้ี เราม ีช ีวติอยู่ ฉันใด 
 แน่  ทีเดยีว โมอบัจะกลายเป็นเหมอืนเมอืงโสโดม และคนอมัโมนจะเหมอืนเมอืงโกโมราห ์
คอืเป็ นท ่ี ขยายพนัธุ ์ตน้ตาํแยและบอ่เกลอื และเป็ นท ่ีรกรา้งอยู่ เนืองนิตย ์ ชนชาต ิของเรา
สว่นที่เหลอืจะปลน้เขา และชนชาติของเราที่ เหลอือยู่ จะยึดเขาเป็นกรรมสทิธิ�์ 10  น่ี จะเป็น
ผลตอบแทนความจองหองของเขา เพราะเขาดา่และโออ้วดตอ่ประชาชนของพระเยโฮวาห ์
จอมโยธา 11 พระเยโฮวาหจ์ะทรงเป็ นท ่ีเกรงกลวัของเขาทัง้หลาย  พระองค ์จะทรงกระทาํ
ใหพ้ระทัง้หลายของโลกผา่ยผอม และมนุษยท์ัง้ปวงจะนมสัการพระองค ์ ตา่งตามถ่ินฐาน
ของตน ร่วมทัง้เกาะแหง่ประชาชาต ิทัง้สิน้ 12 คนเอธโิอเปียเอย๋  เจ ้าดว้ยเหมอืนกนั จะตอ้ง
ถกูประหารเสยีดว้ยดาบของเรา 13  แล ้วพระองคจ์ะเหยียดพระหตัถข์องพระองคต์อ่แผน่ดนิ
ทางทศิเหนือ และทาํลายอสัซีเรีย และจะกระทาํใหเ้มอืงนีนะเวหเ์ป็ นท ่ี รกรา้ง เป็ นท ่ี แห ้งแลง้
เหมอืนถ่ินท ุรก ันดาร 14 ฝงูสตัวท์ัง้หลายจะนอนอยู่ทา่มกลางที่ นัน้  สตัว ์ป่าในประชาชาต ิทัง้
สิน้ ทัง้นกกระทงุและอี กาบ ้านจะอาศยัอยู่ ที่ หวัเสาทัง้หลายของเมอืงนัน้ เสยีงของพวกมนัจะ
รอ้งอยู่ ที่  หนา้ตา่ง ความรกรา้งจะอยู่ ที่  ธรณีประต ูเพราะพระองคจ์ะทรงกระทาํใหง้านที่ทาํ
ดว้ยไมส้นสีดารเ์ปิดโลง่ออก 15  น่ี เป็นเมอืงที่ สน ุกสนานที่ อยู่  ได ้ อย่างไร ้ กงัวล เป็นเมอืงที่คดิ
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ในใจของตนวา่ �ขา้น่ี แหละ และไม ่ม ีเมอืงอ่ืนใดนอกเหนือจากขา้อีก� มนักลายเป็นเมอืง
รกรา้งเสยีจริงๆ เป็ นท ่ีอาศยันอนของสตัว ์ป่า  ท ุกคนที่ผา่นเมอืงน้ีไปจะเยย้หยนัและสา่ยมอื
ของเขา

3
ความบาปของพวกผู ้พพิากษา  ผู ้ พยากรณ ์และปโุรหติแหง่เยรูซาเล็ม

1  วบิตั ิ แก ่เมอืงน้ี ที่ โสโครกและเป็นมลทนิ เป็นเมอืงที่บบีบงัคบัเขา 2 เธอไม่ยอมเชื่อฟัง
เสยีงใดๆ และไม่ยอมรับการตีสอนใดๆ เธอไม่วางใจในพระเยโฮวาห ์ และเธอไม ่เข ้ามา
ใกลพ้ระเจา้ของเธอ 3  เจ ้านายของเธอก็เหมอืนสงิโตที่ คาํราม  ผู ้พพิากษาของเธอก็เหมอืน
หมาป่ายามเย็น ซ่ึงไมแ่ทะกระดกูจนกระทัง่ถึงรุ่งเชา้ 4  ผู ้ พยากรณ ์ของเธอเป็นคนเบาปัญญา
เป็นคนทรยศ พวกปโุรหติของเธอก็กระทาํสถานบริ สทุธ ์ิ ให ้ มวัหมอง เขาฝ่าฝืนตอ่พระราช
บญัญ ัต ิ5พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงดาํรงอยูใ่นเมอืงนัน้ชอบธรรม  พระองค ์จะม ิได ้ทรงกระทาํความ
ชัว่ชา้เลย  ท ุกเชา้พระองคส์าํแดงคาํตดัสนิของพระองค ์  พระองค ์ มไิด ้ทรงขาดเลย  แต ่คน
อธรรมไม ่รู ้จกัอาย 6 �เราไดข้จดัประชาชาติทัง้หลายออกเสยีแลว้ หอคอยของเขาก็ รกรา้ง 
เรากระทาํใหถ้นนของเมอืงนัน้เสยีไปเปลา่ๆ  ไมม่ ีใครผา่นไปมา หวัเมอืงของเขาถกูทาํลาย
เพื่อจะไม ่ม ี คน  ไมม่ ีชาวเมอืงอยู่ เลย 7 เรากลา่ววา่ � แทจ้ริง เมอืงนัน้จะยาํเกรงเรา เธอจะ
ยอมรับคาํสัง่สอน� เพื่อทีอ่าศยัของเขาจะไม ่ถ ูกตดัออก เราลงโทษเขาอย่างไรก็ ตาม  แต ่เขา
ทัง้หลายย่ิงกลบัรอ้นใจที่จะใหก้ารกระทาํของเขาเสื่อมทราม�

บรรดาศ ัตรู ของเยรูซาเล็มจะถกูลงโทษ
8 พระเยโฮวาหจ์งึตรั สว ่า �เพราะฉะนัน้จงคอยเรา คอยว ันท ่ีเราลกุขึน้เพื่อทาํการปลน้

เพราะการตกลงใจของเราก็คอืจะรวมประชาชาติ  ให ้ราชอาณาจกัรช ุมนุ มกนั เพื่อเทความ
กริว้ของเราบนเขาทัง้หลาย คอืความรอ้นแรงแหง่ความโกรธของเรา เพราะวา่พภิพทัง้สิน้
จะถกูเผาผลาญในไฟแหง่ความหวงแหนของเรา 9 ในคราวนัน้ เราจะใหป้ระชาชนนัน้หนัไป
ใชภ้าษาบริ สทุธ ์ิเพื่อวา่ทกุคนจะรอ้งทลูออกพระนามพระเยโฮวาห ์และปรนนิบ ัต ิ พระองค ์
เป็นใจเดยีวกนั 10  บ ุคคลที่ทลูขอตอ่เรา ค ือบ ุตรสาวแหง่คนของเราที่ ถ ูกกระจดักระจายไป
จะนําเอาเคร่ืองบชูาของเรามาจากฟากขา้งโนน้ของแมน้ํ่าแหง่เอธโิอเปีย 11 ในวนันัน้  เจ ้า
จะไม ่ถ ูกกระทาํใหอ้บัอายดว้ยการกระทาํทัง้สิน้ซ่ึงเจา้ไดล้ะเมดิตอ่เรา เพราะในเวลานัน้เรา
จะคดัผู ้โอ ้อวดเหอ่เห ิมน ้ันออกเสยีจากทา่มกลางเจา้  เจ ้าจงึจะไม่เย่อหย่ิงจองหองเพราะ
เหต ุภ ูเขาบริ สทุธ ์ิของเราอีกตอ่ไป 12 เพราะเราจะเหลอืแต ่คนท ่ี ทกุข ์ยากและขดัสนไวใ้น
ทา่มกลางเจา้ เขาจะวางใจในพระนามแหง่พระเยโฮวาห ์13บรรดาคนที่ เหลอือยู่ ในอิสราเอล
เขาจะไม่กระทาํความชัว่ชา้ และไม ่กล ่าวคาํมสุา และในปากของเขานัน้จะหาลิ ้นท ่ีลอ่ลวงก็ 
ไมม่ ีเพราะเขาทัง้หลายจะเที่ยวหากนิและนอนลง และไม ่ม ี ผู ้ใดกระทาํใหเ้ขากลวัเกรง

อิสราเอลในสมยัราชอาณาจกัรของพระคริสต ์
14  โอ  บ ุตรสาวแหง่ศโิยนเอย๋ จงรอ้งเพลงเสยีงดงั  โอ อิสราเอลเอย๋ จงโหร่อ้งเถิด จงเปรม

ปรี ด ์ิและลงิโลดดว้ยเต็มใจของเจา้เถิด  โอ  บ ุตรสาวแหง่เยรูซาเล็ม 15 พระเยโฮวาหท์รงลม้
เลกิการพพิากษาลงโทษเจา้แลว้  พระองค ์ทรงขบัไล ่ศตัรู ของเจา้ออกไปแลว้  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิส
ราเอลคอืพระเยโฮวาหท์รงอยู่ทา่มกลางเจา้  เจ ้าจะไม่พบความชัว่รา้ยอีกตอ่ไป 16 ในวนันัน้
เขาจะพ ูดก ับเยรูซาเล็มวา่ �อย่ากลวัเลย� และพ ูดก ับศโิยนวา่ �อย่าใหม้อืของเจา้อ่อนเพลยี
ไป� 17พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ซ่ึงอยูท่า่มกลางเจา้ทรงมหทิธ ิฤทธิ ์ พระองค ์จะทรงชว่ย
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ให ้รอด  พระองค ์จะทรงเปรมปรี ด ์ิเพราะเจา้ดว้ยความยินดี  พระองค ์จะทรงพาํนักในความ
รักของพระองค ์  พระองค ์จะทรงเริงโลดเพราะเจา้ดว้ยรอ้งเพลงเสยีงดงั 18 เราจะรวบรวม
คนที่เศรา้โศกให ้มาย ังประช ุมอ ันศ ักด ์ิ สทิธิ ์คอืคนในพวกเจา้ซ่ึงตอ้งทนตอ่การเยาะเยย้ 19  
ด ู เถิด ในคราวนัน้เราจะกวาดลา้งผู ้ที่ บบีบงัคบัเจา้ทกุคน เราจะชว่ยคนขาพกิารให ้รอดพน้ 
และรวบรวมคนที่กระจดักระจายไป และเราจะเปลี่ยนความอบัอายของเขาใหเ้ป็นความน่า
สรรเสริญ และใหเ้ป็นเสยีงลอืไปทัว่โลก 20 ในคราวนัน้เราจะนําเจา้กลบัเขา้มา คอืในคราว
ที่เรารวบรวมพวกเจา้เขา้ดว้ยกนั  เออ เราจะกระทาํให ้เจ ้ามชีื่อเสยีงและเป็ นท ่ีสรรเสริญใน
ทา่มกลางบรรดาชนชาติทัง้หลายของโลก คอืเมื่อเราให ้เจ ้ากลบัสู่สภาพเดมิตอ่หนา้ตอ่ตา
เจา้� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
ฮั กก ัย

ฮ ักก ัยพยากรณห์ลงัจากชาวอิสราเอลได ้กล ับมาจากบาบิโลนโดยเศรุบบาเบลเป็นผูนํ้า
เอสราได ้พ ูดถึงฮ ักก ัยใน 5:1  และ 6:14 จากขอ้ความเหลา่น้ีเราได ้เห ็ นว ่าการประกาศของ
เขาได ้เก ิดผลและพวกอิสราเอลไดส้รา้งพระวหิารให ้เสร็จ หวัเร่ืองของเล ่มน ี ้คอื การตกแตง่
พระวหิารและการถวายทรัพย ์ที่ ตอ้งใชใ้นการตกแตง่นัน้ เขาอยู่ สม ัยเดยีวก ันก ับเศคาริยาห ์
และมาลาคี (1:1)
 หน ังสอืฮ ักก ั ยม ี อยู่ 5  ภาค และแตล่ะภาคเร่ิมตน้ดว้ยคาํวา่ �พระวจนะของพระเยโฮวาห ์

มาโดยทางฮ ักก ัย� (1:1; 1:3; 2:1; 2:10; 2:20)

1  ณ  วนัที่  หน่ึง เดอืนที่ หก  ปี  ที่ สองแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยด์าริอสั พระวจนะของพระเยโฮวาห ์
มาโดยทางฮ ักก ัย  ผู ้ พยากรณ ์ถึงเศรุบบาเบลบตุรชายเชอัลทิเอล  ผู ้วา่ราชการเมอืงยูดาห ์
และถึงโยช ูวาบ ุตรชายเยโฮซาดกั มหาปโุรหติ  วา่ 

คนอิสราเอลที่ เหลอือยู่ ในเยรูซาเล็มจะถกูพระเจา้ลงโทษ
2 �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ ประชาชนเหลา่น้ี กลา่ววา่ เวลานัน้ยงัไม ่มาถึง คอื

เวลาที่จะสรา้งพระนิเวศของพระเยโฮวาห�์ 3  แล ้วพระวจนะของพระเยโฮวาหจ์งึมาถึงโดย
ทางฮ ักก ัยผู ้พยากรณ ์ วา่ 

ประชาชนเร่ิมสรา้งพระวหิารใหม่
4 � โอ  เจ ้าทัง้หลาย ถึงเวลาแลว้หรือที่ตวัเจา้เองอาศยัอยู่ในบา้นที่ ม ี ไม ้ บ ุ แต ่สว่นพระนิเวศ

น้ีทิง้ให ้พงัทลาย 5  เพราะฉะนัน้  บดัน้ี พระเยโฮวาหจ์อมโยธาจงึตรั สว ่า จงพจิารณาด ูวา่  เจ ้
าม ีความเป็นอยู่  อย่างไร 6  เจ ้าหวา่นมาก  แต ่ เก ่ียวน้อย  เจ ้ารับประทาน  แต ่ ไม ่เคยอ่ิม  เจ ้าดื่ม
 แต ่ ก็  ไม ่เคยหายอยาก  เจ ้านุ่งหม่  แต ่ ก็  ไมม่ ีใครอุ่น  ผู ้ ที่  ได ้ คา่จา้ง  ก็ได ้คา่จา้งมาใส่ถงุที่ ม ี รู 
7พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ จงพจิารณาด ูวา่  เจ ้าม ีความเป็นอยู่  อย่างไร 8พระเยโฮ
วาหต์รั สว ่า จงขึน้ไปที่เนินเขาและนําไมม้าสรา้งพระนิเวศ เราจะมีความพอใจในพระนิเวศ
นัน้ และเราจะไดรั้บเกยีรติ 9  เจ ้าทัง้หลายหวงัได ้มาก  แต ่ ด ู เถิด  ก็ได ้ นอ้ย และเมื่อเจา้นําผล
มาบา้นของเจา้ เราก็เป่ามนัไปเสยี พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า ทาํไมเป็นอย่างนัน้เลา่  
ก็ เพราะนิเวศของเราพงัทลายอยู่ ฝ่ายเจา้ตา่งก็สาละวนอยู่กบัเร่ืองบา้นของตน 10  เพราะ
ฉะนัน้ ทอ้งฟ้าที่ อยู่ เหนือเจา้จงึยัง้น้ําคา้งไว ้เสยี และโลกก็ยึดพชืผลของมนัไว ้เสยี 11 และเรา
ก็เรียกความแหง้แลง้มาสู ่แผ ่นดนิและเนินเขา  มาสู ่ ขา้ว น้ําองุน่ใหม่ และน้ํามนั  มาสู ่ ส ่ิงตา่งๆ
ซ่ึ งด ินอาํนวยผล  สู ่ มนุษย ์และสตัว ์และมาสู่ผลงานทัง้สิน้ซ่ึ งม ือกระทาํไว�้ 12  แล ้วเศรุบบา
เบล  บ ุตรชายเชอลัทเิอลและโยชวูา  บ ุตรชายเยโฮซาดกั มหาปโุรหติ  พร ้อมกบัประชาชนทัง้
ปวงที่ เหลอือยู่  ได ้เชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาห ์พระเจา้ของเขาทัง้หลาย และถอ้ยคาํ
ของฮ ักก ัยผู ้พยากรณ ์เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาทัง้หลายไดท้รงใชท้า่นมา และ
ประชาชนก็เกรงกลวัตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์13  แล ้วฮ ักก ัย ทตูของพระเยโฮวาห ์จงึกลา่ว
แก่ประชาชนตามกระแสรับสัง่ของพระเยโฮวาห ์วา่ �พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราอยู่กบัเจา้ทัง้
หลาย� 14 และพระเยโฮวาหท์รงเรา้ใจเศรุบบาเบลบตุรชายเชอัลทิเอล  ผู ้วา่ราชการเมอืงยู
ดาห ์และทรงเรา้ใจของโยช ูวาบ ุตรชายเยโฮซาดกั มหาปโุรหติ และเรา้ใจประชาชนทัง้ปวง
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ที่ เหลอือยู่  นัน้ เขาทัง้หลายก็มาทาํงานในพระนิเวศของพระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้ของ
เขาทัง้หลาย 15  ณ  วนัที่  ยี ่ ส ิบสี่ของเดอืนที่ หก ในปี ที่ สองแหง่รัชกาลกษ ัตริ ยด์าริอสั

2
พระสญัญาของพระเจา้ถึงพระวหิารย่ิงใหญใ่นสมยัที่พระคริสตเ์สด็จกลบัมา

1  ณ  วนัที่  ยี ่ สบิเอ็ด เดอืนที่ เจ็ด พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าโดยทางฮ ักก ัยผู ้พยากรณ ์ 
วา่ 2 �จงกลา่วแก่เศรุบบาเบลบตุรชายเชอัลทิเอล  ผู ้วา่ราชการเมอืงยูดาห ์และแก่โยช ูวาบ 
ุตรชายเยโฮซาดกั มหาปโุรหติ และแก่ประชาชนที่ เหลอือยู่  เถิด   วา่ 3 ใครบา้งที่ เหลอือยู่ 
ทา่มกลางพวกทา่นน้ี  ที่  เห ็นพระนิเวศน้ีครัง้เมื่ อม ีสงา่ราศีเด ิมน ้ัน  บดัน้ี ทา่นเหลา่นัน้เหน็เป็น
อย่างไร  มองด ู แล ้วเปรียบกนัไม ่ได ้เลยใช ่ไหม 4พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  โอ เศรุบบาเบลเอย๋  แม ้
กระนั ้นก ็ ด ีจงกลา้หาญเถิด  โอ โยช ูวาบ ุตรชายเยโฮซาดกั มหาปโุรหติเอย๋ จงกลา้หาญเถิด
ประชาชนทัง้สิน้แหง่แผน่ดนิเอย๋ จงกลา้หาญเถิด พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ พระเยโฮ
วาหจ์อมโยธาตรั สว ่า จงทาํงานเถิด เพราะเราอยู่กบัเจา้ 5 ตามถอ้ยคาํซ่ึงเราไดท้าํเป็นพนัธ
สญัญาไวก้บัเจา้ เมื่อเจา้ทัง้หลายออกจากอียิปต ์วญิญาณของเราอยู่ทา่มกลางเจา้ อย่ากลวั
เลย 6 เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่  อี กสกัหน่อย เราจะเขย่าทอ้งฟ้าและโลก
ทะเลและแผน่ดนิแหง้  อี กครัง้หน่ึง 7 เราจะเขย่าประชาชาต ิทัง้สิน้ เพื่อความปรารถนาของ
ประชาชาตทิัง้สิน้จะได ้เขา้มา เราจะบรรจนิุเวศน้ี ให ้เต็ มด ้วยสงา่ราศี พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
ตรั สด ังน้ี แหละ 8 เงนิเป็นของเรา และทองคาํเป็นของเรา พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี 
แหละ 9พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า สงา่ราศีของพระนิเวศครัง้หลงัน้ีจะย่ิงกวา่ครัง้เด ิมน 
ัน้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า และเราจะให ้เก ิดความสมบ ูรณ ์ พ ูนสขุในสถานที่ น้ี �

ทรงตเิตยีนประชาชนเพราะเขาละเลยในการเตรียมพระว ิหาร 
10 เมื่อว ันท ี่ ยี ่ ส ิบสี่ เดอืนที่ เกา้ ในปี ที่ สองของรัชกาลดาริอสั พระวจนะของพระเยโฮวาหม์า

โดยทางฮ ักก ัยผู ้พยากรณ ์ วา่ 11 �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ จงถามบรรดาปโุรหติ
เกี่ยวกบัราชบญัญ ัต ิเถิดวา่ 12 �ถา้ผูใ้ดยกชายเสือ้คลมุทาํพกหอ่เน้ือบริ สทุธ ์ิ ไป หากวา่ชาย
เสือ้ต ัวน ้ันไปถกูขนมปังหรือแกง หรือน้ําองุน่ หรือน้ํามนั หรืออาหารใดๆ  ส ่ิงนัน้จะพลอยบริ 
สทุธ ์ิไปดว้ยหรือไม�่ � พวกปโุรหติตอบวา่ � ไม ่ บริสทุธิ ์� 13  แล ้วฮ ักก ัยจงึถามวา่ �ถา้คนหน่ึง
คนใดทีม่ลทนิเพราะไปถกูศพมา  แล ้วมาถกูสิ่งเหลา่น้ี เขา้  ส ิ่งเหลา่น้ีจะมลทนิไปดว้ยหรือไม�่
 ป ุโรหติตอบวา่ � ส ่ิงเหลา่น้ีจะมลทนิไปดว้ย� 14 ฮ ักก ัยจงึตอบวา่ �พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ตอ่
หนา้เรา  ชนชาต ิ น้ี เป็นอย่างนัน้และประชาชาต ิน้ี  ก็ เป็นอย่างนัน้ ผลงานทกุอย่างทีม่อืของเขา
กระทาํเป็นอย่างนัน้ดว้ย และสิ่งใดๆที่เขาถวายบชูาที่ น่ัน  ก็ เป็นมลทนิ 15  บดัน้ี จงพจิารณา
เถิดวา่  ตัง้แต ่ วนัน้ี เป็นตน้ไปจะเกดิเหตอุะไรขึน้บา้ง ค ือก ่อนที่ศ ิลาก ้อนหน่ึงจะวางซอ้นบนศ ิ
ลาก ้อนหน่ึงทีใ่นพระวหิารของพระเยโฮวาห ์16 กอ่นสิ่งเหลา่น้ี เกดิขึน้ เมื่อผูใ้ดมายงักองขา้ว
คดิวา่จะตวงได ้ยี ่ ส ิบถงั  ก็  ม ี แต ่ ส ิบถงั เมื่อผู ้หน ่ึงมาถึ งบ ่อเก็ บน ้ําองุน่เพื่อตกัเอาหา้สบิถงั  ก็  
ม ี แต ่ ยี ่ ส ิบถงั 17 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราได ้โจมต ี เจ ้าและผลงานทัง้สิน้จากมอืของเจา้ดว้ย
ใหข้า้วมา้น และขึน้รา และดว้ยลกูเหบ็  แต ่ เจ ้าทัง้หลายก็ยงัไม่หนัมาหาเรา 18 จงพจิารณา
ตัง้แต ่วนัน้ี  เป็นตน้ไป คอืว ันท ี่ ยี ่ ส ิบสี่ เดอืนที่ เกา้ คอืตัง้แต ่วนัที่ วางรากฐานแหง่พระวหิารของ
พระเยโฮวาห ์จงพจิารณาดู 19 ย ังม ีขา้วตกคา้งอยู่ในยุ ้งบ ้างหรือ เถาองุน่ ตน้มะเดื่อ และตน้
ท ับท ิมกบัตน้มะกอกเทศยงัไม ่เก ิดผลหรือ  ตัง้แต ่ วนัน้ี  เป็นตน้ไป เราจะอาํนวยพรแก ่เจา้ �

เมื่อพระคริสตเ์สด็จกลบัมา พระเจา้จะทรงทาํลายอาณาจกัรทัง้หลายแหง่โลก
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20 พระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงฮ ักก ัยเป็ นคร ้ังที่สองเมื่อว ันท ่ี ยี ่ ส ิบสี่ของเดอืนนั ้นว ่า
21 �จงพ ูดก ับเศรุบบาเบลผูว้า่ราชการเมอืงยูดาห ์วา่ เราจะเขย่าทอ้งฟ้าและโลก 22 และเรา
จะควํา่พระที่น่ังของบรรดาราชอาณาจ ักร เราจะทาํลายเร่ียวแรงของบรรดาราชอาณาจกัร
แหง่ประชาชาติ และจะควํา่รถรบกบัผู ้ขบัขี่ มา้และผู ้ขบัขี่ จะตอ้งลม้ลง คอืทกุคนจะตอ้งลม้
ลงดว้ยดาบแหง่พี่นอ้งของเขา 23 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า ในวนันัน้เราจะรับเจา้  โอ 
เศรุบบาเบล  บ ุตรชายเชอลัทิเอล  ผูรั้บใช ้ของเราเอย๋ พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราจะกระทาํเจา้
ใหเ้ป็นดงัแหวนตรา เพราะเราไดเ้ลอืกสรรเจา้แลว้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ �
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
เศคาร ิยา 

 หน ังสอืเล ่มน ้ี ได ้ชื่อจากผู ้เข ียนคอื เศคาริยาห ์ ซ่ึงเป็นบตุรเบเรคิยาห ์ ซ่ึงเป็นบตุรอิดโด
(1:1) เขาอยู่ในเชือ้วงศข์องปโุรหติ ตามหนังสอืเอสรา 5:1  และ 6:14 เศคาริยาห ์ได ้ รับใช ้ 
พร ้อมกบัฮ ักก ัยในการฟ้ืนฟ ูแห ่งการสรา้งพระว ิหาร และเขาได ้พยากรณ ์ในปี กอ่น  ค�ศ� 
520  และ 518 (1:1, 7; 7:1) ทัง้เขากบัฮ ักก ัยไดป้ระกาศถึงเร่ืองการนมสัการและความบาป
ทัง้หลายแหง่ชาต ิอิสราเอล 
เคร่ืองหมายตา่งๆซ่ึงเศคาริยาห ์ได ้ ใช ้ในการพยากรณ ์ม ีคาํอธิบายในเล ่มอ ่ืนๆในพระ

คมัภรี ์ เขาได ้พยากรณ ์ถึงตอนที่ พระเยซู ทรงลกูลาเขา้ไปในกรุงเยรูซาเล็ม (9:9) การที่ พระ
เยซู ทรงเป็น � กิ่ง �  แห ่งราชวงศข์องดาวดิ (อสย 11:1-5) และการปรากฏของพระเยซูตอ่
พวกยิวในตอนที่พวกยิ วน ้ันจะไดรั้บความรอด เขาได ้พยากรณ ์ถึงรอยตะปูในพระหตัถข์อง
พระเยซู การรวบรวมของอิสราเอล การที่ ผู ้ทรยศตอ่พระคริสตจ์ะสูร้บกบักรุงเยรูซาเล็ม การ
ที่ พระเยซู จะทรงชว่ยกรุงเยรูซาเล็มใหพ้น้จากการสูร้บนัน้ และถึงอาณาจ ักร 1000  ปี ของ
พระเยซู

 ผู ้ พยากรณ ์เศคาริยาหต์กัเตอืนประชาชน
1 ในเดอืนที่ แปด  ปี  ที่ สองแหง่รัชกาลดาริอสั พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเศคาริยาห ์

 บ ุตรชายของเบเรคยิาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายของอิดโด  ผู ้ พยากรณ ์ วา่ 2 �พระเยโฮวาหท์รงกริว้ตอ่
บรรพบรุุษของเจา้ทัง้หลายเป็นอย่างย่ิง 3  เพราะฉะนัน้ จงกลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ พระเยโฮ
วาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ จงกลบัมาหาเรา พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ และเรา
จะกลบัมาหาเจา้ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ 4 อย่าเป็นเหมอืนบรรพบรุุษของเจา้
ซ่ึงบรรดาผู ้พยากรณ ์คนกอ่นๆรอ้งบอกเขาวา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ จงหนั
กลบัเสยีจากทางชัว่ของเจา้ และจากการกระทาํที่ชัว่ของเจา้เถิด� พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  แต ่
เขาไม ่ได ้ยินและม ิได ้ฟังเรา 5 บรรพบรุุษของเจา้ เขาอยู่ ที่ไหน พวกผู ้พยากรณ ์ เลา่ เขาม ีช ีวิ
ตอยู่ เป็นนิตย ์ หรือ 6  แต ่ถอ้ยคาํของเราและกฎเกณฑข์องเรา ซ่ึงเราไดบ้ญัชาแก ่ผู ้ พยากรณ ์ 
ผูรั้บใช ้ของเราก็ ได ้ ต ิดตามบรรพบรุุษของเจา้ท ันม ิ ใช ่ หรือ จนเขากลบัใจแลว้กลา่ววา่ �พระ
เยโฮวาหจ์อมโยธาทรงดาํริวา่จะทรงกระทาํแก่เราประการใด ในเร่ืองทางและการกระทาํ
ของเรา  พระองค ์ทรงกระทาํแกเ่ราอย่างนัน้� �

 ทตูสวรรค ์ของพระเจา้ขี่มา้ส ีแดง 
7 เมื่อว ันท ่ี ยี ่ ส ิบสี่ เดอืนที่ สบิเอ็ด ซ่ึงเป็นเดอืนเชบทั ในปี ที่ สองแหง่รัชกาลดาริอสั พระ

วจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเศคาริยาห ์ บ ุตรชายของเบเรคยิาห ์ ผู ้เป็นบตุรชายของอิดโด  ผู ้ 
พยากรณ ์ วา่ 8 � ณ กลางค ืนว ันหน่ึง ขา้พเจา้ได ้มองด ูและด ูเถิด  ม ีชายคนหน่ึงขี่มา้ส ีแดง ยืน
อยู่ทา่มกลางตน้น้ํามนัเขยีวที่ลานหบุเขา  ณ เบือ้งหลงัทา่นผูนั้ ้นม ีมา้ส ีแดง  สีแสด และส ีขาว 
9  แล ้วขา้พเจา้จงึถามวา่ � โอ นายเจา้ขา้  เหลา่น้ี คอือะไร�  ทตูสวรรค ์ ที่ สนทนากบัขา้พเจา้
บอกขา้พเจา้วา่ �เราจะสาํแดงให ้เจ ้าทราบวา่  เหลา่น้ี คอือะไร� 10  เหต ุฉะนัน้ชายที่ยืนอยู่
ทา่มกลางตน้น้ํามนัเขยีวจงึบอกวา่ � เหลา่น้ี คอืผู ้ที่ พระเยโฮวาหท์รงใช ้ให ้ไปเที่ยวตรวจตรา
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โลก� 11 และเขาเหลา่นัน้ไดต้อบทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์  ผู ้ยืนอยู่ทา่มกลางตน้น้ํามนั
เขยีววา่ �เราไดต้รวจตราโลกแลว้  ด ู เถิด ทัง้โลกก็น่ิงสงบอยู่�

พระเจา้ทรงเมตตากรุงเยรูซาเล็มหลงัจากการเป็นเชลยเจ็ดสบิปี แลว้ 
12  แล ้ วท ูตสวรรคข์องพระเยโฮวาห ์กลา่ววา่ � โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหจ์อมโยธา  อี กนาน

เทา่ใดพระองคจ์ะไมท่รงเมตตากรุงเยรูซาเล็ม และหวัเมอืงแหง่ยดูาห ์ซ่ึงพระองค ์ก็ ทรงกริว้
มาเจ็ดสบิปี แลว้ พระเจา้ขา้� 13 และพระเยโฮวาหท์รงตอบทตูสวรรค ์ผู ้ ที่ สนทนากบัขา้พเจา้
เป็นพระวาทะที่ประเสริฐและเลา้โลมใจ 14  ทตูสวรรค ์ ผู ้ ที่ สนทนาอยู่กบัขา้พเจา้จงึกลา่วแก่
ขา้พเจา้วา่ �จงรอ้งวา่ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ เรามคีวามหวงแหนกรุงเยรูซาเล็ม
คอืกรุงศิโยนเป็ นท ่ี ย่ิง 15 เราโกรธประชาชาติมากที่ อยู่ อย่างสบายๆ เพราะเมื่อเราโกรธแต ่
นอ้ย เขาก็กอ่ภยัพบิ ัต ิ เกนิขนาด 16 เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหจ์งึตรั สว ่า เรากลบัมายงักรุงเย
รูซาเล็ มด ้วยความกรุณา พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า จะตอ้งสรา้งนิเวศของเราขึน้ไวใ้น
นัน้ และขงึเชอืกวดัไวเ้หนือกรุงเยรูซาเล็ม 17 จงรอ้งอี กวา่ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี 
วา่ เมอืงทัง้หลายของเราจะไพบลูยท์ว่มทน้ไปดว้ยความมัง่คั ่งอ ีก และพระเยโฮวาหจ์ะปลอบ
ศ ิโยน และเลอืกสรรกรุงเยรูซาเล็ มอ ีกครัง้หน่ึง� �

นิ ม ิตเร่ืองเขาสี่เขากบัชา่งไม ้ส ี่ คน 
18 ขา้พเจา้จงึเงยหนา้ขึน้แลเหน็  ด ู เถิด  ม ีเขาสี่ เขา 19 ขา้พเจา้จงึถามทตูสวรรค ์ที่ สนทนา

อยู่กบัขา้พเจา้วา่ � เหลา่น้ี คอือะไร� ทา่นจงึตอบขา้พเจา้วา่ � เหลา่น้ี คอืเขาที่ขวดิยูดาห ์
อิสราเอลและ เยรูซาเล็ม  ให ้กระจดักระจายไป� 20  แล ้วพระ เย โฮวาห จ์งึทรงสาํแดง ให้
ขา้พเจา้เหน็ชา่งไม ้ส ่ี คน 21 และขา้พเจา้จงึถามวา่ �คนเหลา่ น้ีมาทาํอะไรกนั�  พระองค ์
ทรงตอบวา่ �เขาเหลา่น้ีมาขวดิยูดาห ์ให ้กระจดักระจายไป จนไม ่ม ี ผู ้ใดยกศรีษะขึน้ได ้อีก 
และชา่งเหลา่น้ีมากระทาํใหเ้ขาหวาดกลวั เพื่อจะเหวี่ยงลงซ่ึงเขาแหง่ประชาชาติ  ที่ ยกเขา
ของตนมาขวดิแผน่ดนิยดูาหก์ระทาํใหก้ระจดักระจายไป�

2
การวดักรุงเยรูซาเล็มแหง่อนาคต

1 ขา้พเจา้เงยหนา้ขึ ้นอ ีกแลเหน็  ด ู เถิด ชายคนหน่ึ งม ีเชอืกว ัดอย ู่ในมอืแน่ะ 2 ขา้พเจา้จงึ
ถามวา่ �ทา่นจะไปไหน� เขาจงึบอกขา้พเจา้วา่ �จะไปวดัเยรูซาเล็ มด ู วา่ กวา้งเทา่ใด ยาว
เทา่ใด� 3 และด ูเถิด  ทตูสวรรค ์ ที่  ได ้สนทนากบัขา้พเจา้ก็กา้วออกไป และทตูสวรรค ์อี กองค ์
หน ึ่ งก ็กา้วออกไปพบก ับท ่าน

ในยคุอาณาจ ักร 1000  ปี เยรูซาเล็มจะรับพระพร
4 และบอกทา่นวา่ �วิ่งซิ บอกชายหนุ่มคนนั ้นว ่า �จะมีคนมาอาศยัอยู่ในเยรูซาเล็มอย่าง

กบัเมอืงที่ ไมม่ ีกาํแพงล ้อม เพราะวา่ประชาชนและสตัวเ์ลีย้งในนัน้จะม ีมากมาย 5 เพราะวา่
เราจะเป็นเหมอืนกาํแพงเพลงิลอ้มเธอไว ้ พระเยโฮวาหต์รั สว ่า และเราจะเป็นสงา่ราศีใน
เมอืงนัน้ 6พระเยโฮวาหต์รั สว ่า  เฮ ้  เฮ ้ จงหนีไปใหพ้น้จากแผน่ดนิเหนือ พระเยโฮวาหต์รั สว ่า
เพราะเราได ้แผ ่พวกเจา้ออกดงัลมทัง้สี่ทศิของทอ้งฟ้า 7  โอ ศโิยนเอย๋  เจ ้าผู ้ที่อยู่ กบัธดิาของ
บาบ ิโลน จงหนี ไป 8 เมื่อสงา่ราศีมาแลว้  พระองค ์ทรงใชเ้ราใหไ้ปยงัประชาชาต ิที่ ปลน้เจา้
เพราะวา่ผูใ้ดไดแ้ตะตอ้งเจา้  ก็ได ้แตะตอ้งแกว้พระเนตรของพระองค ์ พระเยโฮวาหจ์อม
โยธาจงึตรั สด ังน้ี วา่ 9  เพราะ  ด ู เถิด เราจะสั ่นม ือของเราเหนือเขา และเขาจะเป็นของถกู
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ปลน้ให ้แก ่ คนรับใช ้ของเขาเอง�  แล ้วเจา้จะไดท้ราบวา่พระเยโฮวาหจ์อมโยธาใชข้า้พเจา้
มา 10  โอ  บ ุตรสาวแหง่ศิโยนเอย๋ จงรอ้งเพลงและร่าเริงเถิด เพราะด ูเถิด เรามาและจะอยู่
ทา่มกลางเจา้ทัง้หลาย พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 11 และประชาชาติเป็ นอ ันมากจะสมทบ
กนัเขา้เป็นฝ่ายพระเยโฮวาหใ์นวนันัน้ และจะเป็นประชาชนของเรา และเราจะอยู่ทา่มกลาง
เจา้ทัง้หลาย และเจา้จะทราบวา่พระเยโฮวาหจ์อมโยธาได ้ใช ้ขา้พเจา้มายงัเจา้ 12และพระเย
โฮวาหจ์ะทรงรับยูดาหเ์ป็นมรดก เป็นสว่นของพระองคใ์นแผน่ดนิบริ สทุธ ์ิและจะเลอืกสรร
กรุงเยรูซาเล็ มอ ีกครัง้หน่ึง� 13  โอ บรรดาเน้ือหนังเอย๋ จงน่ิงสงบอยู่ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮ
วาห ์เพราะวา่พระองคท์รงตื่นและเสด็จจากที่ประทบัอนับริ สทุธ ิ์ของพระองค ์แลว้ 

3
โยชวูาสวมเคร่ืองแตง่กายแหง่ความชอบธรรม

1  แล ้ วท ่านไดแ้สดงใหข้า้พเจา้เหน็โยชูวามหาปโุรหติ ซ่ึงยืนอยู่ หน ้าทตูสวรรคข์องพระ
เยโฮวาห ์และซาตานยืนอยู่ขา้งขวามอืของทา่น จะขดัขวางทา่น 2 และพระเยโฮวาหต์รัส
กบัซาตานวา่ � โอ  ซาตาน พระเยโฮวาหต์รัสหา้มเจา้เถอะ พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงเลอืกสรรกรุง
เยรูซาเล็มทรงหา้มเจา้เถิด  น่ี  ไมใ่ช ่ ด ุ้นฟื นท ่ีฉวยออกมาจากไฟดอกหรือ� 3 ฝ่ายโยช ูวาน ้ัน
สวมเคร่ืองแตง่กายสกปรก ยืนอยู่ หน ้าทตูสวรรค ์4 และทตูสวรรคจ์งึบอกผู ้ที่ ยืนอยู่ขา้งหนา้
ทา่นวา่ �จงเปลือ้งเคร่ืองแตง่กายที่สกปรกจากทา่นเสยี� และทตูสวรรค ์พ ู ดก ั บท ่านวา่ � 
ด ู เถิด เราไดเ้อาความชัว่ชา้ออกไปเสยีจากเจา้แลว้ และเราจะประดบัตวัเจา้ดว้ยเสือ้ผา้อนั
สะอาด� 5และขา้พเจา้วา่ �จงใหเ้ขาทัง้หลายเอาผา้มาลาสะอาดมาโพกศรีษะของทา่น� เขา
จงึเอาผา้มาลาสะอาดมาโพกศรีษะของทา่น และสวมเคร่ืองแตง่กายให ้ทา่น และทตูสวรรค ์
ของพระเยโฮวาห ์ก็ ยืนอยู่ 6 และทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาหจ์งึกลา่วแก่โยช ูวาว ่า 7 �พระ
เยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ ถา้เจา้ดาํเนินในหนทางของเรา และรักษาคาํกาํชบัของเรา
 เจ ้าจะไดป้กครองนิเวศของเรา และดแูลบริเวณของเรา และเราจะให ้เจ ้าม ีสทิธ ิ ที่  จะเข ้าไป
ทา่มกลางผู ้เหล ่านั ้นท ี่ยืนอยู่ ที่น่ี 

โยชวูาเปรียบไดก้บัพระคริสต ์ผู ้ทรงเป็นพระอ ังก ูร
8  โอ โยชูวามหาปโุรหติ จงฟังเถิด  เจ ้าและสหายของเจา้ผู ้ที่ น่ังอยู่ขา้งหนา้เจา้ เพราะคน

เหลา่น้ีเป็นหมายสาํคญั  ด ู เถิด เราจะนําผู ้รับใช ้ของเรามา  คอื พระอ ังก ูร 9  เพราะวา่ พระ
เยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า  จงด ูศลิาซ่ึงเราตัง้ไว ้หน ้าโยชูวา เป็นศ ิลาก ้อนเดยีวที่ ม ี เจ ็ดตา  ด ู 
เถิด เราจะสลกับนศ ิลาน ้ัน และเราจะเปลือ้งความชัว่ชา้ของแผน่ดนิน้ีออกไปเสยีในวนัเดยีว
10 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า ในวนันัน้เจา้ทกุคนจะเชญิเพื่อนบา้นของเจา้ใหม้าใตเ้ถา
องุน่และใตต้น้มะเดื่อ�

4
คนัประทปีทาํดว้ยทองคาํกบัตน้มะกอกเทศสองตน้

1 และทตูสวรรค ์ที่ สนทนากบัขา้พเจา้มาอีก และปลกุขา้พเจา้เหมอืนคนที่เพิ่งตื่นจากการ
นอนของเขา 2 และทา่นถามขา้พเจา้วา่ � เจ ้าเหน็อะไร� ขา้พเจา้ตอบวา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้
เหน็เชงิเทยีนทาํดว้ยทองคาํลว้นอนัหน่ึง  ม ีชามอยู่ ที่  ยอด และมีตะเกยีงอยู่บนนัน้เจ็ดดวง
และมีทอ่เจ็ดทอ่นําไปยงัตะเกยีงซ่ึงอยู่บนยอดนัน้ดวงละทอ่ 3 และมีตน้มะกอกเทศสองตน้
อยู่ ขา้งๆ  อยู่ ขา้งขวาชามนัน้ตน้หน่ึง  อยู่ ขา้งซา้ยตน้หน่ึง� 4 และขา้พเจา้ถามทตูสวรรค ์ผู ้ 
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ที่ สนทนากบัขา้พเจา้วา่ � เจ ้านายเจา้ขา้  น่ี คอือะไร� 5  ทตูสวรรค ์ ที่ สนทนากบัขา้พเจา้ตอบ
ขา้พเจา้วา่ � น่ี คอือะไร  เจ ้าไมท่ราบหรือ� ขา้พเจา้ตอบวา่ � เจ ้านายเจา้ขา้ ขา้พเจา้ไม ่ทราบ 
� 6  แล ้ วท ่านจงึตอบขา้พเจา้วา่ � น่ี เป็นพระวจนะของพระเยโฮวาห ์ที่  ให ้ ไว ้กบัเศรุบบาเบลวา่
 มใิช ่ดว้ยกาํลงั  มใิช ่ดว้ยฤทธานุ ภาพ  แต ่ดว้ยวญิญาณของเรา พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด 
ังน้ี แหละ 7  โอ  ภ ู เขาใหญ ่ เจ ้าเป็นอะไรเลา่ ตอ่หนา้เศรุบบาเบลเจา้จะเป็ นท ่ี ราบ และทา่นจะ
นําศ ิลาก ้อนที่ อยู่ ยอดออกมาทา่มกลางการโหร่อ้งวา่ �งามจริงพระว ิหาร งามจริง� �

เศรุบบาเบลจะสรา้งพระวหิารให ้สาํเร็จ 
8 ย่ิงกวา่นัน้พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้กลา่ววา่ 9 �มอืของเศรุบบาเบลได้

วางรากฐานของพระนิเวศน้ี และมอืของเขาจะสรา้งให ้สาํเร็จ  แล ้วเจา้จะทราบวา่ พระเยโฮ
วาหจ์อมโยธาได ้ใช ้ขา้พเจา้มาหาเจา้ทัง้หลาย 10 เพราะวา่ผูใ้ดที่ ด ูหมิ่ นว ันแหง่การเล็กนอ้ย
เพราะเขาจะเปรมปรี ด ิ์ และจะได ้เห ็นสายดิ่งที่ อยู่ ในมอืของเศรุบบาเบลพรอ้มกบัสิ่งทัง้เจ็ดน้ี
ซ่ึงคอืบรรดาพระเนตรของพระเยโฮวาหซ่ึ์งมองอยู่ทัว่พ ิภพ �

พยานสองคน ( วว 11)
11  แล ้วขา้พเจา้จงึถามทา่นวา่ �ตน้มะกอกเทศสองต ้นท ่ี อยู่ ขา้งขวาและขา้งซา้ยของเชงิ

เทยีนนัน้คอือะไร� 12 และขา้พเจา้ถามทา่นเป็ นคร ้ังที่สองวา่ �กิ่งทัง้สองของตน้มะกอกเทศ
ซ่ึงอยู่ขา้งทอ่ทองคาํทัง้สอง ซ่ึงเทน้ํามนัออกนัน้คอือะไร� 13 ทา่นพ ูดก ับขา้พเจา้วา่ � เจ ้าไม่
ทราบหรือ  เหลา่น้ี คอือะไร� ขา้พเจา้ตอบวา่ � เจ ้านายเจา้ขา้ ขา้พเจา้ไม ่ทราบ � 14  แล ้ วท ่าน
จงึกลา่ววา่ �ทัง้สองน้ีคอืผู ้ที่  ได ้รับการเจมิ เป็นผูยื้นอยู่ขา้งองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แหง่พภิพทัง้
สิน้�

5
 หน ังส ือม ้วนหน่ึงที่เหาะอยู่ เป็นคาํสาปแชง่

1 ขา้พเจา้หนักลบัและเงยหนา้ขึ ้นอ ี กก ็ แลเหน็  ด ู เถิด  หน ังส ือม ้วนหน่ึงเหาะอยู่ น่ัน 2 ทา่น
จงึถามขา้พเจา้วา่ � เจ ้าเหน็อะไร� ขา้พเจา้ตอบวา่ �ขา้พเจา้แลเหน็หนังส ือม ว้นหน่ึงเหาะอยู่
มนัยาวย่ี ส ิบศอก และกวา้งสบิศอก� 3  แล ้ วท ่านจงึบอกขา้พเจา้วา่ � น่ี แหละเป็นคาํสาปที่ แผ ่
ออกไปทัว่พืน้แผน่ดนิทัง้สิน้  ผู ้ ที่ ทาํการโจรกรรมทกุคนจะตอ้งถกูขจดัออก  ตัง้แต ่ น้ี ไปตาม
ความในหนังส ือม ้วนนัน้ และทกุคนที่ปฏญิาณจะตอ้งถกูขจดัออกตัง้แต ่น้ี ไปตามที่กาํหนด
ไว ้ 4 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า เราสง่คาํสาปนัน้ออกไป และคาํนัน้จะเขา้ไปในเรือน
ของโจร และในเรือนของคนที่ปฏญิาณเทจ็โดยออกนามของเรา และคาํน้ีจะคา้งคนือยู่ใน
เรือน ผลาญเรือนนัน้เสยีทัง้ตวัไมแ้ละศ ิลา �

เอฟาห ์ที่ ออกไป
5  ทตูสวรรค ์ ผู ้ ที่ สนทนากบัขา้พเจา้ไดอ้อกมาพ ูดก ับขา้พเจา้วา่ �จงเงยหนา้ขึน้ด ูวา่  ส ่ิงที่

ออกไปนัน้คอือะไร� 6 ขา้พเจา้จงึวา่ �น่ันคอือะไร� ทา่นจงึตอบวา่ � น่ี คอืเอฟาห ์ที่ ออกไป�
และทา่นจงึวา่ � น่ี คอืสิ่งคลา้ยคลงึในแผน่ดนิทัง้สิน้� 7  และ  ด ู เถิด ตะกัว่หน่ึงตะลนัต ์ก็  ถ ูกยก
ขึน้ และม ีผู ้หญงิคนหน่ึงน่ังอยู่ในเอฟาห ์นัน้ 8 และเขากลา่ววา่ � น่ี คอืความชัว่� และทา่นก็ 
ผล ักนางนัน้เขา้ไปในเอฟาห ์  แลว้ก็  ผล ั กล ูกน้ําหนักที่ทาํดว้ยตะกั ่วน ้ันปิดปากมนัไว ้ 9  แล ้ว
ขา้พเจา้ก็เงยหนา้ขึน้แลเหน็  ด ู เถิด  ม ี ผู ้หญงิสองคนออกมาน่ัน  ม ีลมอยู่ในปีกของนาง นาง
ม ีปี กเหมอืนปีกของนกกระสาดาํ และนางก็ยกเอฟาหข์ึน้ระหวา่งโลกและฟ้าสวรรค ์10  แล ้ว
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ขา้พเจา้จงึพ ูดก ั บท ูตสวรรค ์ผู ้ ที่ สนทนากบัขา้พเจา้วา่ �นางเหลา่นัน้จะนําเอฟาหไ์ปที่ ไหน 
� 11 ทา่นตอบขา้พเจา้วา่ �ไปยงัแผน่ดนิชินารไ์ปสรา้งเรือนไว ้ให ้เอฟาห ์ เมื่อเตรียมอย่างน้ี
เสร็จแลว้ นางเหลา่นัน้จะวางเอฟาห ์ไว ้บนฐานของมนั�

6
รถรบสี่ คนั 

1 และขา้พเจา้ได ้หนักลบั เงยหนา้ขึ ้นอ ีกแลเหน็  ด ู เถิด  ม ีรถรบสี่คนัออกมาระหวา่งภเูขา
สองลกู  ภ ูเขาเหลา่นัน้เป็นภเูขาทองสมัฤทธิ ์ 2 รถรบคนัแรกเทยีมมา้แดง รถรบค ันท ่ีสองมา้
ดาํ 3 รถรบค ันท ่ีสามมา้ขาว รถรบค ันท ่ี ส ่ีมา้ดา่งส ีเทา 4  แล ้วขา้พเจา้จงึถามทตูสวรรค ์ผู ้ ที่ 
สนทนากบัขา้พเจา้วา่ � เจ ้านายเจา้ขา้  เหลา่น้ี คอือะไร� 5 และทตูสวรรคนั์น้ตอบขา้พเจา้วา่
� เหลา่น้ี เป็ นว ิญญาณสี่ดวงแหง่ฟ้าสวรรค ์ ซ่ึงออกมาหลงัจากที่ ได ้ยืนอยู่ตอ่พระพกัตรข์อง
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แหง่พภิพทัง้สิน้แลว้ 6 มา้ดาํตรงไปยงัประเทศเหนือ ตวัขาวตดิตามมา้ดาํ
ไป และตวัสีดา่งตรงไปยงัประเทศใต�้ 7 และตวัสีเทาออกไป พวกม ันก ็รอ้นใจที่จะออกไป
และตรวจตราพืน้พ ิภพ และทา่นกลา่ววา่ �ไปซิ ไปตรวจตราพ ิภพ � ดงันั ้นม ้าเหลา่นัน้จงึ
ตรวจตราพ ิภพ 8  แล ้ วท ่านจงึรอ้งบอกขา้พเจา้วา่ � ด ู เถิด มา้เหลา่น้ี ที่ ไปยงัประเทศเหนือนัน้
ไดก้ระทาํให ้จ ิตวญิญาณของเราสงบน่ิงในประเทศเหนือนัน้�

การสวมมงกฎุบนศรีษะของโยชวูา เปรียบไดก้บัพระคริสต ์ ผู ้เป็นมหาปโุรหติและกษ ัตริ 
ย ์

9 และพระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังขา้พเจา้วา่ 10 �จงนําเอาเฮลดยั โทบียาห ์และเย
ดายาหไ์ปเสยีจากบรรดาเชลย  ผู ้ซ่ึงกลบัจากบาบ ิโลน ในวนัเดยีวกนันัน้ไปยงัเรือนของโยสิ
ยาห ์ บ ุตรชายเศฟันยาห ์11 จงเอาเงนิและทองคาํทาํเป็นมงกฎุหลายมงกฎุ และสวมบนศรีษะ
ของโยช ูวาบ ุตรชายเยโฮซาดกั มหาปโุรหติ 12 และกลา่วแก่เขาวา่ �พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
ตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด ชายผู ้ที่  ม ีชื่อวา่พระอ ังก ูร เพราะทา่นจะไพบลูยใ์นสถานที่ของทา่น และ
จะสรา้งพระวหิารของพระเยโฮวาห ์13 ทา่นผู ้น้ี แหละจะเป็นผูส้รา้งพระวหิารของพระเยโฮ
วาห ์และจะรับเกยีรต ิศกัดิ ์และจะประทบัและปกครองอยู่บนราชบลัล ังก ์ของทา่น และทา่น
จะเป็นปโุรหติอยู่บนราชบลัล ังก ์ของทา่น และการหารื อก ันอย่างสนัติจะม ีอยู่ ระหวา่งทา่น
ทัง้สอง� 14 และมงกฎุเหลา่นัน้จะอยู่ในพระวหิารของพระเยโฮวาห ์  เพื่อให ้เป็ นท ่ีระลกึถึงเฮ
เลม โทบยีาห ์เยดายาห ์และเฮ็น  บ ุตรชายของเศฟันยาห ์15 บรรดาผู ้ที่อยู่ หา่งไกลจะมาชว่ย
สรา้งพระวหิารของพระเยโฮวาห ์และทา่นทัง้หลายจะทราบวา่ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาทรง
ใชข้า้พเจา้มายงัทา่น ถา้ทา่นทัง้หลายจะเชื่อฟังพระสรุเสยีงของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของ
ทา่นอย่างเคร่งครัด  ส ิ่งน้ีจะเป็นไปดงักลา่วนัน้�

7
ทรงตเิตยีนการอดอาหารที่ ไมจ่ริงใจ 

1ตอ่มาในปี ทีส่ี่ ของรัชกาลกษ ัตริ ยด์าริอสั พระวจนะของพระเยโฮวาห ์มาย ังเศคาริยาห ์ ณ 
 วนัที่  ส ่ีเดอืนที่ เกา้ ซ่ึงเป็นเดอืนคิสลวิ 2 เมื่อพวกเขาได ้ใช ้ ให ้ชาเรเซอรแ์ละเรเกมเมเลค  พร 
อ้มกบัพรรคพวกของเขา ไปยงัพระนิเวศของพระเจา้ ทลูขอจาํเพาะพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
3 และรอ้งขอตอ่บรรดาปโุรหติที่พระนิเวศแหง่พระเยโฮวาหจ์อมโยธา และตอ่ผู ้พยากรณ ์ วา่ 
�ควรทีข่า้พเจา้จะไว ้ทกุข ์และปลกีตวัออกในเดอืนที่ หา้ อย่างทีข่า้พเจา้ไดก้ระทาํมาแลว้เป็น
หลายปีนัน้หรือไม�่ 4  แล ้วพระวจนะของพระเยโฮวาหจ์อมโยธามายงัขา้พเจา้วา่ 5 �จงกลา่ว
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แก่ประชาชนทัง้สิน้แหง่แผน่ดนิและแก่บรรดาปโุรหติวา่ เมื่อเจา้ทัง้หลายอดอาหารและไว ้
ทกุข ์ในเดอืนที่หา้และในเดอืนที่ เจ็ด ตัง้เจ็ดสบิปี นัน้  เจ ้าไดอ้ดอาหารเพื่อเราคอืเราเองหรือ
6 และเมื่อเจา้รับประทานและเมื่อเจา้ดื่ม  เจ ้าก็รับประทานเพื่อตวัเจา้เอง และดื่มเพื่อตวัเจา้
เองม ิใช ่ หรือ 7 ในเมื่อเยรูซาเล็มมีคนอยู่และมัง่คัง่  ม ีหวัเมอืงลอ้มรอบ  ภาคใต ้และแดนที่ราบ
ก็ ม ีคนอยู่  เจ ้าควรจะฟังพระวจนะซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงประกาศโดยผู ้พยากรณ ์รุ่ นก ่อนๆ  มใิช ่ 
หรือ �

จงแสวงหาพระเจา้ ความชอบธรรมและความปรานี
8 และพระวจนะของพระเยโฮวาหม์าถึงเศคาริยาห ์วา่ 9 �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด 

ังน้ี วา่ จงพพิากษาตามความจริง  ท ุกคนจงแสดงความเมตตากรุณาและความสงสารตอ่พี่
นอ้งของตน 10 อย่าบบีบงัคบัหญ ิงม ่าย ลกูกาํพรา้พอ่ คนตา่งดา้วหรือคนยากจน และอย่า
คดิอบุายชัว่ในใจตอ่พี่นอ้งของตน� 11  แต ่เขาปฏเิสธไม่ยอมฟังและหนับา่ดือ้เขา้ใส่ และอดุ
หูของเขาเสยีเพื่อเขาจะไม ่ไดยิ้น 12  เออ เขาไดก้ระทาํใจของเขาเหมอืนกอ้นหนิแข็ง เกรง
วา่เขาจะไดยิ้นพระราชบญัญ ัต ิและพระวจนะ ซ่ึงพระเยโฮวาหจ์อมโยธาไดท้รงสง่ไปทาง
ผู ้พยากรณ ์รุ่ นก ่อนโดยพระวญิญาณของพระองค ์  เหต ุฉะนัน้พระพโิรธอนัย่ิงใหญ่จงึไดม้า
จากพระเยโฮวาหจ์อมโยธา 13 ดงันัน้ตอ่มาพระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า �เมื่อเรารอ้งเรี ยก 
เขาไม่ฟังฉันใด เมื่อเขารอ้งทลู เราก็ ไม ่ฟังฉันนัน้ 14 และเราก็ ให ้เขากระจดักระจายไปดว้ย
ลมหมนุทา่มกลางประชาชาติทัง้สิน้ซ่ึงเขาไม ่รูจ้กั ดงันัน้แผน่ดนิจงึรกรา้งอยู่เบือ้งหลงัเขา
 ไมม่ ีใครผา่นไปหรือกลบัเขา้ไป เพราะเขาไดป้ลอ่ยให ้แผ ่นด ินท ีน่่าพงึพอใจนัน้รกรา้งไปเสยี
แลว้�

8
บรรดาพระสญัญาของพระเจา้ต ่ออ ิสราเอลไม ่เปลี่ยนแปลง 

1และพระวจนะของพระเยโฮวาหจ์อมโยธามายงัขา้พเจา้อี กวา่ 2 �พระเยโฮวาหจ์อมโยธา
ตรั สด ังน้ี วา่ เราหวงแหนศิโยนดว้ยความหวงแหนอนัย่ิงใหญ่ และเราหวงแหนเธอดว้ยความ
กริว้มาก 3พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี วา่ เรากลบัไปยงัศ ิโยน และจะอยู่ทา่มกลางเยรูซาเล็ม และ
เขาจะเรียกเยรูซาเล็มวา่เมอืงแหง่ความจริง และเรียกภเูขาของพระเยโฮวาหจ์อมโยธาวา่ภู
เขาบริ สทุธ ิ์ 4พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ ชายชราและหญงิชราจะอาศยัอยู่ตามถนน
ในกรุงเยรูซาเล็ มอ ีก ตา่งก็ ม ี ไม ้ เท ้าอยู่ในมอืเพราะอายุมากท ีเดยีว 5 และถนนทัง้หลายใน
เมอืงนั ้นก จ็ะเต็มไปดว้ยเด็กผูช้ายและเด็กผูห้ญงิวิ่งเลน่อยู่ ทัว่ไป 6พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั 
สด ังน้ี วา่ ถา้เร่ืองน้ีเป็นเร่ืองประหลาดในสายตาของประชาชนที่ เหลอือยู่ ในสมยัน้ี แลว้ พระ
เยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า  ก็ น่าจะประหลาดในสายตาของเราดว้ยม ิใช ่ หรือ 7 พระเยโฮวาห ์
จอมโยธาตรั สด ังน้ี วา่  ด ู เถิด เราจะชว่ยประชาชนของเราใหร้อดพน้จากประเทศตะวนัออก
และจากประเทศตะวนัตก 8 และเราจะพาเขาทัง้หลายใหม้าอาศยัอยู่ทา่มกลางเยรูซาเล็ม
และเขาทัง้หลายจะเป็นประชาชนของเรา และเราจะเป็นพระเจา้ของเขาทัง้หลาย ดว้ยความ
จริงและความชอบธรรม

ประชาชนจงเชื่อฟังถอ้ยคาํของพวกผู ้พยากรณ ์
9 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า จงใหม้อืของเจา้ทัง้หลายแข็งแรง คอืเจา้ทัง้หลายผู ้ได ้

ยินถอ้ยคาํเหลา่น้ีในกาลน้ีซ่ึงมาจากปากผู ้พยากรณ ์ ทัง้หลาย ซ่ึงอยู่ในว ันท ่ี ได ้วางรากฐาน
พระนิเวศของพระเยโฮวาหจ์อมโยธา เพื่อวา่จะไดก้อ่สรา้งพระวหิารนัน้ขึน้ 10 เพราะวา่กอ่น
สมยันัน้ไม ่ม ีคา่จา้งให ้แก ่คนหรือให ้แก ่ สตัว ์ทัง้ผู ้ที่  เข ้าออกก็ ไมม่ ี สนัต ิภาพเพราะเหต ุภยัพบิตั ิ 
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นัน้ เพราะเราปลอ่ยใหค้นทัง้หลายตอ่สูก้บัเพื่อนบา้นของตน 11 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั 
สว ่า  แต ่ บดัน้ี เราจะไม่กระทาํตอ่ประชาชนที่ เหลอือยู่  น้ี อย่างกบัสม ัยก ่อน 12 เพราะวา่เมล็ด
พชืจะเกดิเจริญงอกงาม เถาองุน่จะมีลกูและแผน่ดนิจะให ้ผล และทอ้งฟ้าจะให ้น้ําคา้ง และ
เราจะกระทาํใหป้ระชาชนที่ เหลอือยู่  น้ี ถือกรรมสทิธิ ์ส ่ิงเหลา่น้ี ทัง้หมด 13  โอ  วงศ ์วานยูดาห ์
และวงศว์านอิสราเอลเอย๋  เจ ้าเคยเป็ นท ่ีสาปแชง่ทา่มกลางประชาชาติทัง้หลายใหเ้ขาแชง่
ฉันใด ตอ่มาเราจะชว่ยเจา้ใหร้อดพน้และเจา้จะไดเ้ป็นแหลง่พระพรฉันนัน้ อย่ากลวัเลย  แต ่
จงใหม้อืของเจา้แข็งแรงเถิด 14 เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ เมื่อบรรพบรุุษ
ของเจา้ยัว่เยา้ใหเ้ราโกรธนัน้ เราก็ตัง้ใจวา่จะลงโทษเจา้ เราม ิได ้หย่อนความตัง้ใจลง พระ
เยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ 15 ดงันัน้ในวนัเหลา่น้ีเราตัง้ใจอี กวา่ เราจะกระทาํดีตอ่
เยรูซาเล็มและตอ่วงศว์านยูดาห ์อย่ากลวัเลย 16  ตอ่ไปน้ี เป็นสิ่งที่ เจ ้าทัง้หลายพงึกระทาํ จง
ตา่งคนตา่งพดูความจริ งก ับเพื่อนบา้น จงใหก้ารพพิากษาที่ ประต ูเมอืงของเจา้เป็นตามความ
จริงและกระทาํเพื่อสนัติ 17อย่าคดิอบุายชัว่ในใจตอ่เพื่อนบา้น อย่ารักคาํปฏญิาณเทจ็  ส ิ่งทัง้
ปวงเหลา่น้ีเราเกลยีดชงั� พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 18 และพระวจนะของพระเยโฮวาห ์
จอมโยธามายงัขา้พเจา้วา่ 19 �พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ การอดอาหารในเดอืนที่ ส ี่
การอดอาหารในเดอืนทีห่า้และการอดอาหารในเดอืนที่ เจ็ด และการอดอาหารในเดอืนที่ สบิ 
จะเป็ นท ่ี ให ้ความบนัเทงิและความร่าเริง และเป็นการเลีย้งที่ ให ้ชื่นชมแก ่วงศ ์วานยูดาห ์  เหต ุ
ฉะนัน้เจา้จงรักความจริงและสนัต ิภาพ 

เยรูซาเล็มจะเป็นเมอืงหลวงของทัง้โลก
20 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่  ชนชาต ิทัง้หลายยงัจะมา คอืประชาชนที่ยงัอาศยั

อยู่ในหวัเมอืงอนัมากมาย 21 ชาวเมอืงหน่ึงจะไปหาชาวเมอืงอีกเมอืงหน่ึง  กลา่ววา่ � ให ้เรา
ไปกนัท ันท ีไปทลูขอจาํเพาะพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และแสวงหาพระเยโฮวาหจ์อมโยธา
ขา้พเจา้ก็จะไปดว้ย� 22  เออ  ชนชาต ิทัง้หลายเป็ นอ ันมาก และบรรดาประชาชาต ิที่  เข ้มแข็ง
จะมาแสวงหาพระเยโฮวาหจ์อมโยธาในเยรูซาเล็ม และทลูขอจาํเพาะพระพกัตรพ์ระเยโฮ
วาห ์23พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ ตอ่มาในสมยันัน้สบิคนจากประชาชาต ิท ุกๆภาษา
จะยึดชายเสือ้คลมุของยิวคนหน่ึงไว ้แล ว้กลา่ววา่ � ขอให ้เราไปก ับท ่านเถิด เพราะเราไดยิ้ นว 
่าพระเจา้ทรงสถิ ตก ั บท ่าน� �

9
คาํตรัสของพระเจา้เร่ืองประเทศตา่งๆที่ อยู่  ลอ้มรอบ 

1 ภาระแหง่พระวจนะของพระเยโฮวาห ์ที่  ม ีในหดัราก และเมอืงดามสักสัจะเป็ นท ่ีพกัสงบ
สาํหรั บท ่ี น่ัน เมื่อตาของมนุษยจ์ะแสวงหาพระเยโฮวาห ์  แม ้กระทั ่งอ ิสราเอลทกุตระก ูลด ้วย
2 เมอืงฮามทัซ่ึ งม ีเขตแดนต ิดก ั นก ็รวมอยู่ ดว้ย ไทระกบัไซดอน  แม ้จะเป็นเมอืงฉลาดก็ ตาม 
3 ไทระไดส้รา้งป้อมปราการให ้แก ่ ตนเอง และสะสมเงนิไวเ้ป็นกองอย่างกองฝุ่ น และทอง
คาํเน้ื อด ีอย่างโคลนตามถนน 4  ด ู เถิด  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จะทรงปลดเอาขา้วของของเมอืงน้ี
ไปเสยี และเหวี่ยงอาํนาจของเมอืงน้ีลงไปในทะเล และเมอืงน้ีจะถกูไฟเผาผลาญเสยี 5 เมอื
งอชัเคโลนจะเหน็และกลวั เมอืงกาซาจะเหน็ และมีความเศรา้โศกอย่างย่ิง เมอืงเอโครน
ดว้ยเหมอืนกนั เพราะความหวงัของเมอืงน้ีจะเป็ นท ่ี น่าละอาย  กษตัริย ์จะพนิาศจากเมอืงกา
ซา เมอืงอชัเคโลนจะไม ่ม ีคนอาศยัอยู่ 6 ลกูนอกกฎหมายจะมาอยู่ในเมอืงอชัโดด เราจะตดั
ความหย่ิงผยองของคนฟีลิสเตียออกเสยี 7 เราจะเอาเลอืดของเขาออกไปจากปากของเขา
และเอาสิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนออกไปจากระหวา่งซ่ีฟันของเขาเสยี  แต ่ คนท ่ี เหลอือยู่ คอืเขา
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เองจะอยู่เพื่อพระเจา้ของเรา จะเป็นเหมอืนผูค้รอบครองคนหน่ึงในยดูาห ์และเอโครนจะเห
มอืนคนเยบสุ 8 และเราจะตัง้คา่ยรอบนิเวศของเราเป็นกองยาม เพื่อจะม ิให ้ ผู ้ใดเดนิทพัไป
มาได้ จะไม ่ม ี ผู ้บบีบงัคบัผา่นพวกเขาไปอีก เพราะบดัน้ีเราเห ็นก ับตาของเราเอง

 คาํพยากรณ ์เร่ืองการเสด็จเขา้กรุงเยรูซาเล็มอย่างผู ้ม ีชยัของพระคริสต ์
9  โอ ธดิาแหง่ศิโยนเอย๋ จงร่าเริงอย่างย่ิงเถิด  โอ  บ ุตรสาวแหง่เยรูซาเล็มเอย๋ จงโห ่รอ้ง 

 ด ู เถิด   กษตัริย ์ของเธอเสด็จมาหาเธอ ทรงความชอบธรรมและความรอด  พระองค ์ทรง
อ่อนสภุาพและทรงลา ทรงลกูลา 10 เราจะขจดัรถรบเสยีจากเอฟราอิม และมา้เสยีจาก
เยรูซาเล็ม  ธนู สงครามจะถกูขจดัเสยีดว้ย และทา่นจะบญัชาสนัต ิให ้ ม ี แก ่ ประชาชาต ิ ทัง้
หลาย อาณาจกัรของทา่นจะมีจากทะเลน้ีไปถึงทะเลโนน้ และจากแมน้ํ่านัน้ไปถึงสดุปลาย
พ ิภพ 11 สว่นเจา้เลา่ เพราะโลหติแหง่พนัธสญัญาของเราซ่ึ งม ีตอ่เจา้ เราจะปลดปลอ่ยเชลย
ในพวกเจา้ใหเ้ป็ นอ ิสระจากบอ่แหง้นัน้ 12 นักโทษที่ ม ีความหวงัเอย๋ จงกลบัไปยงัที่กาํบงัเขม้
แข็งของเจา้ คอืวนัน้ีเองเราประกาศวา่ เราจะคนืแก ่เจ ้าสองเทา่ 13 เพราะเราไดด้ดัยูดาห ์
เหมอืนโคง้คนัธนู เราไดก้ระทาํเอฟราอิมใหเ้ป็นลกูธนู  โอ ศโิยนเอย๋ เราปลกุเรา้บตุรชายทัง้
หลายของเจา้ให ้ตอ่สู ้กบับตุรชายทัง้หลายของเจา้นะ  โอ  กร ีกเอย๋ และแกวง่เจา้อย่างดาบ
ของนักรบ 14  แล ้วพระเยโฮวาหจ์ะทรงปรากฏเหนือเขาทัง้หลาย และลกูธนูของพระองค ์
จะออกไปเหมอืนฟ้าแลบ  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้จะทรงเป่าแตร และจะเสด็จไปในลม
หมนุทศิใต ้ 15พระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะพทิ ักษ ์รักษาเขาทัง้หลายไว ้ และเขาทัง้หลายจะลา้ง
ผลาญและเหยียบลงดว้ยนักยิงสลงิลง และจะดื่มและทาํเสยีงอึกทกึเพราะเหต ุเหลา้องุน่ และ
จะอ่ิมเหมอืนชาม เปียกเหมอืนมมุแทน่บ ูชา 16 ในวนันัน้ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเขาจะทรง
ชว่ยเขาให ้รอด เพราะเขาทัง้หลายเป็นประชาชนของพระองคด์งัฝงูแกะ เขาทัง้หลายจะเป็น
เหมอืนกบัเพชรพลอยที่ อยู่ ในมงกฎุ คอืถกูยกขึน้เหมอืนธงในแผน่ดนิของพระองค ์17 ดว้ย
วา่ความดีของพระองคม์ากมายเพยีงใด และความงดงามของพระองค ์ย่ิงใหญ ่ แค ่ ไหน เมล็ด
ขา้วจะกระทาํใหค้นหนุ่มร่ืนเริง และน้ําองุน่ใหมจ่ะทาํใหห้ญงิสาวชื่นบาน

10
ในอนาคตยดูาหก์บัอิสราเอลจะฟ้ืนดงัเดมิ

1 จงขอฝนจากพระเยโฮวาหใ์นฤดูฝนชกุปลายฤดู ดงันัน้พระเยโฮวาหจ์ะทรงป้ันเมฆ
พายุ จะทรงประทานหา่ฝนแก ่มนุษย ์และผกัในทุง่นาแก ่ทกุคน 2 เพราะวา่รูปเคารพประจาํ
บา้นพดูไม ่ไดเ้ร่ือง และพวกโหรก็ เห ็นสิ่งหลอกลวง และเลา่ความฝันเทจ็ และใหค้าํเลา้โลม
ที่ เปลา่ประโยชน ์เพราะฉะนัน้ประชาชนจงึหลงไปอย่างฝงูสตัว ์ เขาทกุขใ์จเพราะขาดเมษ
บาล 3 �เราโกรธเมษบาลอย่างรุนแรง และเราลงโทษบรรดาแพะผู ้ เพราะพระเยโฮวาหจ์อม
โยธาเอาพระทยัใส่ฝงูสตัวข์องพระองคค์อืวงศว์านยูดาห ์และทรงกระทาํเขาใหเ้ป็นเหมอืน
มา้ศกึฮึกเหมิในสงคราม 4 ศ ิลาม ุมเอกออกมาจากเขา หมดุขงึเต็นทอ์อกมาจากเขา  คนัธนู 
รบศกึออกมาจากเขา และผูบ้บีบงัค ับท ุกคนออกมาจากเขาดว้ยกนั 5 เขาจะเป็นอย่างชาย
ฉกรรจใ์นสงคราม  เหย ียบยํ่าศ ัตรู ไปในโคลนตามถนน เขาจะตอ่สูเ้พราะพระเยโฮวาหท์รง
สถิ ตก ับเขา เขาจะกระทาํให ้ผู ้ ที่อยู่ บนหล ังม ้ายุ่งเหยิง 6 เราจะหนุนกาํลงัวงศว์านของยูดาห ์
และเราจะชว่ยวงศว์านของโยเซฟให ้รอด เราจะนําเขากลบัมาอีกเพื่อใหเ้ขาไดอ้าศยัอยู่
เพราะเราสงสารเขา และเขาจะเป็นเหมอืนวา่เราม ิได ้ทอดทิง้เขา เพราะเราคอืพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของเขา เราจะฟังเขา 7  แล ้วคนเอฟราอิมจะเป็นเหมอืนชายฉกรรจ ์และจติใจของ
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เขาทัง้หลายจะเปรมปรี ด ์ิเหมอืนไดด้ื่ มน ํา้องุน่  เออ ลกูหลานของเขาจะได ้เห ็นและเปรมปรี ด ิ์
และจติใจของเขาจะยินดีเหลอืลน้ในพระเยโฮวาห ์8 เราจะผวิปากเรียกเขาและรวบรวมเขา
เขา้มา เพราะเราได ้ไถ่ เขาไว ้แลว้ และเขาจะมมีากมายเหมอืนกาลกอ่น

อิสราเอลถกูกระจดักระจายแลว้กลบัคนืมา
9  แม ้เราจะหวา่นเขาไปทา่มกลางชนชาต ิทัง้หลาย   แต ่เขาจะระลกึถึงเราในประเทศที่

หา่งไกลนัน้ เขาจะดาํรงชีวิตอยู่ก ับล ูกหลานของเขาและกลบัมา 10 เราจะนําเขากลบัจาก
แผน่ด ินอ ียิปต ์และรวบรวมเขามาจากอสัซีเรีย และเราจะนําเขามายงัแผน่ด ินก ิเลอาดและ
เลบานอนจนจะไม ่ม ี ที่  ให ้เขาอยู่ 11  พระองค ์จะเสด็จผา่นขา้มทะเลแหง่ความระทม และจะ
ทรงทบุคลื่นทะเล และที่ลกึทัง้สิน้ของแมน้ํ่าจะแหง้ไป ความเหอ่เหมิของอสัซีเรียจะตกตํา่
และคทาของอียิปตจ์ะพรากไปเสยี 12 เราจะกระทาํใหเ้ขาทัง้หลายเขม้แข็งในพระเยโฮวาห ์
และเขาจะดาํเนินในพระนามของพระองค�์ พระเยโฮวาหต์รั สด ังน้ี แหละ 

11
การปฏเิสธพระเมสสยิาห ์

1  โอ เลบานอนเอย๋ จงเปิดบรรดาประตูของเจา้ เพื่อไฟจะไดเ้ผาผลาญไมส้นสีดารข์อง
เจา้เสยี 2ตน้สนสามใบเอย๋ จงร่ําไห ้เถิด เพราะไมส้นสดีารล์ม้เสยีแลว้ เพราะบรรดาไม ้ที่ สงา่
งามพนิาศลงไปแลว้  โอ ตน้โอก๊เมอืงบาชานเอย๋ จงร่ําไห ้เถิด เพราะป่าทบึถกูโคน่เสยีแลว้
3 ฟังซิ เสยีงร่ําไหข้องเมษบาล เพราะสงา่ราศขีองเขาทัง้หลายก็ ถ ูกทาํลายไปแลว้ ฟังซิ เสยีง
สงิโตหนุ่มคาํราม เพราะวา่ความภ ูม ิใจแหง่แมน้ํ่าจอรแ์ดนก็รา้งเปลา่ 4พระเยโฮวาหพ์ระเจา้
ของขา้พเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ �จงเลีย้งฝงูแพะแกะที่ตอ้งถกูฆา่ 5 บรรดาผู ้ที่ ซื ้อม ันไปก็ฆา่มนัเสยี
และไมต่อ้งม ีโทษ และบรรดาคนทีข่ายมนักลา่ววา่ � สาธ ุการแดพ่ระเยโฮวาห ์เพราะขา้พเจา้
มั ่งม ี แลว้ � และเมษบาลของมนัทัง้หลายไม่สงสารมนัเลย 6 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เพราะเรา
จะไม่สงสารชาวแผน่ดนิน้ี อีกตอ่ไป  ด ู เถิด เราก็จะกระทาํใหเ้ขาตา่งคนตกเขา้ไปในมอืของ
เพื่อนบา้นของเขา และตา่งก็ตกไปในหตัถข์องกษ ัตริ ยข์องเขา และทา่นจะบบีแผน่ดนิให ้
แหลก และเราจะไมช่ว่ยเหลอืคนหน่ึงคนใดใหพ้ ้นม ือของทา่นทัง้หลายเลย�

 พระเยซู จะถกูขายดว้ยเงนิสามสบิเหรียญ
7  ดงันัน้ ขา้พเจา้จงึจะได ้เลีย้งด ูฝงูแพะแกะที่ ถ ูกฆา่ คอืตวัเจา้เอง  โอ พวกที่น่าสงสาร

แหง่ฝงูแกะเอย๋ ขา้พเจา้จงึเอาไม ้เท ้าสองอนั อนัหน่ึงให ้ชื่อวา่  พระคณุ  อี  กอ ันหน่ึงขา้พเจา้
ให ้ชื่อวา่  สหภาพ และขา้พเจา้ก็ เลีย้งด ูฝงูแกะ 8 ในเดอืนเดยีวขา้พเจา้ตดัเมษบาลสามคน
นัน้ออกเสยี  แต ่ จ ิตใจขา้พเจา้เกลยีดชงัแกะเหลา่นัน้ และจติใจแกะก็ เกล ียดชงัขา้พเจา้ดว้ย
9 ขา้พเจา้จงึวา่ �ขา้จะไม ่เลีย้งด ู เจา้ อะไรจะตอ้งตายก็ ให ้ตายไป อะไรที่จะตอ้งถกูตดัออก
ก็ ให ้ ถ ูกตดัออกไปเสยี และใหบ้รรดาที่ เหลอือยู่ นั ้นก ินเน้ือซ่ึ งก ันและกนั� 10 ขา้พเจา้ก็เอาไม ้
เท ้าที่ ชื่อ  พระคณุ นัน้มาหกั เพื่อลม้เลกิพนัธสญัญาซ่ึงขา้พเจา้ไดท้าํไวก้บัชนชาติทัง้หลาย
เสยี 11 จงึเป็ นอ ันลม้เลกิในวนันัน้ และพวกที่น่าสงสารแหง่ฝงูแกะ  ผู ้ซ่ึงคอยดขูา้พเจา้อยู่ ก็  รู ้ 
วา่ น่ันเป็นพระวจนะของพระเยโฮวาห ์12  แล ้วขา้พเจา้จงึพ ูดก ับเขาวา่ �ถา้ทา่นเหน็ควรก็ขอ
คา่จา้งแก ่เรา ถา้ไม ่เห ็นควรก็ ไมต่อ้ง �  แล ้วเขาก็ชัง่เงนิสามสบิเหรียญออกให ้แก ่ขา้พเจา้เป็น
คา่จา้ง 13  แล ้วพระเยโฮวาหต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงโยนเงนินัน้ให ้แก ่ชา่งป้ันหมอ้� คอืเง ินก 
้อนงามที่เขาจา่ยให ้ขา้พเจา้ ดงันัน้ขา้พเจา้จงึเอาเงนิสามสบิเหรียญโยนให ้แก ่ชา่งป้ันหมอ้
ในพระนิเวศของพระเยโฮวาห ์14  แล ้วขา้พเจา้ก็หกัไม ้เท ้าอ ันท ่ีสองที่ ชื่อ  สหภาพ นัน้เสยี ลม้
เลกิภราดรภาพระหวา่งยูดาหแ์ละอิสราเอล 15  แล ้วพระเยโฮวาหจ์งึตรัสกบัขา้พเจา้วา่ �จง
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หยิบเคร่ืองใชข้องเมษบาลโง่เขลาขึน้มาอีกครัง้หน่ึง 16 เพราะด ูเถิด เราจะตัง้เมษบาลผู ้หน ึ่ง
ในแผน่ดนิน้ี  ผู ้ ไม ่แวะไปหาต ัวท ่ี ถ ูกตดัออกไป หรือแสวงหาต ัวท ่ียงัหนุ่ม หรือรักษาต ัวท ่ีหกั
เสยีแลว้ หรือเลีย้งดตู ัวท ่ี เป็นปกต ิ แต ่กนิเน้ือของแกะอว้นทกุตวั ฉี กก ินจนกระทัง่ถึ งก ีบของ
มนั 17  วบิตั ิ แก ่เมษบาลผู ้ไร ้คา่ของเรา  ผู ้ ที่ ทอดทิง้ฝงูแพะแกะเสยี  ขอให ้ดาบฟันแขนของเขา
และฟันตาขวาของเขาเถิด  ขอให ้แขนของเขาลบีไปเสยี และใหต้าขวาของเขาบอดท ีเดยีว �

12
 ย ุคแหง่ความทกุขเ์วทนาครัง้ใหญ่ พรรคพวกของสตัวร์า้ยลอ้มกรุงเยรูซาเล็มไว ้

1 ภาระแหง่พระวจนะของพระเยโฮวาห ์เก ่ี ยวด ้วยเร่ืองอิสราเอล พระเยโฮวาห ์ผู ้ทรงขงึ
ทอ้งฟ้าออก และวางรากพ ิภพ และป้ันจติวญิญาณให ้ม ี อยู่ ในมนุษย ์ ตรั สว ่า 2 � ด ู เถิด เรา
จะทาํกรุงเยรูซาเล็มใหเ้ป็นถว้ยแหง่การสัน่สะเทอืนสาํหรับบรรดาชนชาติทัง้หลายที่ อยู่  ลอ้ม
รอบ เมื่อพวกเขาจะลอ้มทัง้ยดูาหแ์ละกรุงเยรูซาเล็มไว ้3 ในวนันัน้ เราจะกระทาํใหเ้ยรูซาเล็ม
เป็นศลิาหนักแก่บรรดาชนชาต ิทัง้หลาย  ผู ้ ที่ พยายามยกหนินัน้ขึน้จะกระทาํใหต้วัเองถ ูกห ่ัน
เป็นชิน้ๆ  ถึงแม ้วา่ประชาชาตทิัง้สิน้ในพภิพจะสมทบกนัสู ้เยรูซาเล็ม 

 พระเยซู  คริสต ์จะทรงป้องกนักรุงเยรูซาเล็ม และทาํลายบรรดากองทพัที่ลอ้มกรุงไว ้
4 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ในวนันัน้ เราจะใหม้า้ทกุต ัวว ุ่นวาย และกระทาํใหค้นขี่ บา้คลัง่  แต ่

เราจะลมืตาด ูวงศ ์วานยูดาห ์และเราจะกระทาํใหม้า้ทกุตวัของชนชาติทัง้หลายตาบอดไป
5  แล ้วหวัหนา้คนยูดาหจ์ะรําพงึในใจวา่ �ชาวเยรูซาเล็มจะเป็นกาํลงัของเรา เน่ืองจากพระ
เยโฮวาหจ์อมโยธาพระเจา้ของเขา� 6 ในวนันัน้เราจะกระทาํใหห้วัหนา้คนยูดาหท์ัง้หลาย
เหมอืนหมอ้รอ้นแดงอยู่ทา่มกลางกองฟืน เหมอืนคบเพลงิสวา่งอยู่ทา่มกลางฟ่อนขา้ว และ
เขาจะเผาผลาญบรรดาชนชาติทัง้หลายที่ อยู่ ลอ้มรอบไปทางขวาและไปทางซา้ยเสยี ฝ่าย
เยรูซาเล็มจะมีคนอาศยัอยู่ในที่ เด ิมน ้ันเอง คอืเยรูซาเล็ม 7 และพระเยโฮวาหจ์ะประทาน
ชยัชนะแก ่เต็นท ์ของยูดาห ์กอ่น เพื่อวา่สงา่ราศ ีแห ่งราชวงศ ์ดาวดิ และสงา่ราศ ีแห ่งชาว
เยรูซาเล็มจะไม ่ได ้เป็ นท ่ียกย่องเหนือกวา่ของยูดาห ์8 ในวนันัน้พระเยโฮวาหจ์ะทรงป้องกนั
ชาวเยรูซาเล็มไว ้ เพื่อวา่คนทีอ่่อนแอทา่มกลางเขาในวนันัน้จะเป็นเหมอืนดาวดิ และราชวงศ ์
ของดาวดิจะเป็นเหมอืนพระเจา้ เหมอืนทตูสวรรคข์องพระเยโฮวาหนํ์าหนา้เขาทัง้หลาย
9 ตอ่มาในวนันัน้ เราจะแสวงหาที่จะทาํลายประชาชาตทิัง้สิน้ซ่ึงเขา้มาตอ่สู ้เยรูซาเล็ม 

อิสราเอลจะเหน็พระผูช้ว่ยให ้รอด 
10 และเราจะเทวญิญาณแหง่พระคณุและการวงิวอนบนราชวงศ ์ดาว ิดและชาวเยรูซาเล็ม

เขาทัง้หลายจะมองดูเราผูซ่ึ้งเขาเองได ้แทง เขาจงึจะไว ้ทกุข ์เพื่อทา่นเหมอืนคนไว ้ทกุข ์
เพื่ อบ ุตรชายคนเดยีวของตน และจะรอ้งไหอ้ย่างขมขื่นเพื่อทา่น เหมอืนอย่างคนรอ้งไห้
อย่างขมขื่นเพื่ อบ ุตรหวัปีของตน 11 ในวนันัน้ การไว ้ทกุข ์ในเยรูซาเล็มจะใหญ่โตอย่างการ
ไว ้ทกุข ์เพื่อฮาดดัริมโมน  ณ   ที่ ราบเมกดิโด 12  แผ ่นดนิจะไว ้ทกุข ์ตามครอบครัวแตล่ะ
ครอบครัว ครอบครัวราชวงศ ์ดาว ิดตา่งหากและบรรดาภรรยาของทา่นตา่งหาก ครอบครัว
ของวงศว์านนาธนัตา่งหาก และบรรดาภรรยาของเขาตา่งหาก 13 ครอบครัวของวงศว์าน
เลว ีตา่งหาก และภรรยาของเขาตา่งหาก ครอบครัวชิเมอี ตา่งหาก และภรรยาของเขาตา่ง
หาก 14 และครอบครั วท ่ี เหลอือยู่  ทัง้สิน้  แต ่ละครอบครัวตา่งหาก และภรรยาของเขาตา่ง
หาก�
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13
คนอิสราเอลที่ เหลอือยู่ จะกลบัมาหาพระคริสตแ์ละรับความรอด

1 �ในวนันัน้ จะม ีน้ําพ ุ พล ุ่งขึน้สาํหรับราชวงศข์องดาวดิและชาวเยรูซาเล็ม เพื่อจะชาํระ
เขาใหพ้น้จากบาปและความไม ่สะอาด 

การไหว ้รู ปเคารพถกูกาํจดั คนถ่อมตวัพยายามเป็ นท ี่พอพระทยัพระเจา้
2พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า ตอ่มาในวนันัน้ เราจะขจดัชื่อของรูปเคารพเสยีจากแผน่

ดนิ เพื่อวา่เขาจะระลกึถึ งอ ีกไม ่ได ้ เลย และเราจะไล ่ผู ้ พยากรณ ์และวญิญาณที่ ไม ่สะอาดไป
เสยีจากแผน่ดนิดว้ย 3 ตอ่มาเมื่ อม ี ผู ้ใดมาพยากรณ ์อีก  บ ิดามารดาผู ้ให ้เขาบงัเกดิมานัน้จะ
พ ูดก ับเขาวา่ � เจ ้าอย่าม ีช ีวิตอยู่ เลย เพราะเจา้พ ูดม ุสาในพระนามของพระเยโฮวาห�์ เมื่อ
เขาพยากรณ ์  บ ิดามารดาผู ้ให ้เขาเกดิมาจะแทงเขาให ้ทะล ุ4 ตอ่มาในวนันัน้  ผู ้ พยากรณ ์ ท ุ
กคนจะมีความละอายเพราะนิ ม ิตของเขาเมื่อพยากรณ ์ เขาจะไม่สวมผา้มีขนเพื่อลอ่ลวงอีก
ตอ่ไป 5  แต ่เขาจะกลา่ววา่ �ขา้พเจา้ไม ่ใช ่ ผู ้ พยากรณ ์ขา้พเจา้เป็นชาวนา เพราะวา่มคีนสอน
ขา้พเจา้ให ้เลีย้งสตัว ์ ตัง้แต ่ขา้พเจา้ยงัหนุ่มๆ�

พระผูช้ว่ยใหร้อดทรงใหอิ้สราเอลดแูผลของพระองค ์
6 และถา้ผูใ้ดจะถามเขาวา่ �ทาํไมทา่นมีแผลในมอืทัง้สอง� เขาจะตอบวา่ �ขา้พเจา้ได้

แผลนัน้ในเรือนของพวกเพื่อนของขา้พเจา้� � 7 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า � โอ ดาบ
เอย๋ จงตื่นขึน้ตอ่สูเ้มษบาลของเรา จงตอ่สู ้ผู ้ ที่  สน ิทกบัเรา จงตีเมษบาล และฝงูแกะนัน้จะ
กระจดักระจายไป เราจะกลบัมอืของเราตอ่สูก้บัตวัเล็กต ัวน ้อย

อิสราเอลจะถกูพพิากษาและชาํระให ้สะอาด พวกกบฏจะถกูกวาดทิง้ไป (อสค 20:33-
38)

8พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ตอ่มาทั ่วท ้ังแผน่ดนิจะตอ้งขจดัเสยีใหพ้นิาศสองในสาม และเหลอื
ไว ้หน ่ึงในสาม 9 เราจะเอาหน่ึงในสามน้ี ใส ่ในไฟและถลงุเขาเหมอืนถลงุเงนิ และลองดูเขา
เหมอืนทดลองทองคาํ เขาจะรอ้งทลูออกนามของเราและเราจะฟังเขา เราจะกลา่ววา่ �เขา
ทัง้หลายเป็นชนชาตขิองเรา� และเขาจะกลา่ววา่ �พระเยโฮวาหค์อืพระเจา้ของขา้พเจา้� �

14
สงครามอนับริ สทุธ ์ิของพระคริสต ์  ปฏปัิกษ ์ตอ่พระคริสตแ์ละกองทพัของเขาจะถกู

ทาํลาย ( วว 19:11-21)
1  ด ู เถิด วนัแหง่พระเยโฮวาหม์าใกล ้แลว้ เมื่อทรัพย ์ส ิ นท ่ีเขาริบไปจากเจา้นัน้ เขาจะแบ ่

งก ันทา่มกลางเจา้ 2 เพราะเราจะรวบรวมประชาชาติทัง้สิน้ใหท้าํศ ึกก ับเยรูซาเล็ม เมอืงนัน้
จะถกูยึด บา้นเรือนจะถกูปลน้สะดมและผูห้ญงิจะถกูขม่ขนื พลเมอืงคร่ึงหน่ึงจะตกไปเป็น
เชลย ประชาชนสว่นที่ เหลอือยู่ จะไม ่ถ ูกตดัออกเสยีจากเมอืง 3  แล ้วพระเยโฮวาหจ์ะเสด็จ
ออกไปตอ่สูก้บัประชาชาต ิเหลา่นัน้ เหมอืนเมื่อพระองคท์รงตอ่สูใ้นวนัสงคราม

 พระเยซู  คริสต ์จะยืนอยู่ ที่  ภ ูเขามะกอกเทศ (กจ 1:10-11)
4 ในวนันัน้พระบาทของพระองคจ์ะยืนอยู่ ที่  ภ ูเขามะกอกเทศ ซ่ึงอยู่ หน ้าเมอืงเยรูซาเล็ มด 

้านตะวนัออก และภเูขามะกอกเทศนัน้จะแยกออกตรงกลางจากทศิตะวนัออกไปทศิตะวนั
ตก โดยมีหบุเขากวา้งมากคัน่อยู่  ภ ูเขาคร่ึงหน่ึงจงึจะถอยไปทางเหนือ และอีกคร่ึงหน่ึงจะ
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ถอยไปทางใต้ 5 และทา่นทัง้หลายจะหนีไปยงัหบุเขาแหง่บรรดาภ ูเขา เพราะวา่หบุเขาแหง่
บรรดาภเูขาจะมาจดอาซาลและทา่นทัง้หลายจะตอ้งหนี ไป อย่างที่ หนี จากแผน่ดนิไหวสม ั
ยอ ุสซียาห ์กษตัริย ์ประเทศยดูาห ์ แล ้วพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้จะเสด็จมา และพวก
ว ิสทุธ ิชนทัง้สิน้จะมากบัพระองค ์6 ตอ่มาในวนันัน้แสงสวา่งจะไม ่แจ ่มใสหรือจะไม ่มดืมวั 7  
แต ่จะเป็ นว ันหน่ึงที่พระเยโฮวาหท์รงทราบแลว้  ไมใ่ช ่วนัหรือคนื  แต ่ตอ่มาเวลาเย็นจะม ีแสง
สวา่ง 

 แมน่ ํา้สายใหมไ่หลจากเยรูซาเล็มไปถึงทะเลเกลอืและทะเลเมดเิตอเรเนียน (อสค 47:1-
12)

8 ในวนันัน้น้ําแหง่ชวีติจะไหลออกจากเยรูซาเล็ม  ครึ ่งหน่ึงจะไหลไปสู่ทะเลดา้นตะวนั
ออก และคร่ึงหน่ึงจะไหลไปสูท่ะเลดา้นตะวนัตก ในฤดรูอ้นก็จะไหลเร่ือยไปดงัในฤด ูหนาว 

 พระเยซู  คริสต ์จะทรงเป็นพระมหากษ ัตริ ยเ์หนือพภิพทัง้สิน้
9 และพระเยโฮวาหจ์ะทรงเป็นกษ ัตริ ยเ์หนือพภิพทัง้สิน้ ในวนันัน้พระเยโฮวาหจ์ะทรงเป็น

เอก และพระนามของพระองค ์ก็ เป็นเอก 10  แผ ่นดนิทัง้สิน้จะกลายเป็ นท ่ีราบจากเกบาถึง
ริมโมนใต ้เยรูซาเล็ม  แต ่เยรูซาเล็มจะดาํรงสงูเดน่อยู่ในที่ตัง้ของเมอืงนัน้ จากประตูเบนยา
มนิถึงสถานที่ ที่ เป็นประต ูเกา่ ถึงประต ูม ุมและจากหอคอยฮานันเอล ถึ งบ ่อยํ่าองุน่ของกษ ั
ตริ ย ์11 และจะม ีผู ้คนอาศยัอยู่ เพราะไม ่ม ีการทาํลายเสยีสิ ้นอ ีกแลว้  แต ่เยรูซาเล็มจะอาศยั
อยู่ ได ้ อย่างปลอดภยั 12  ตอ่ไปน้ี เป็นภยัพบิ ัต ิซ่ึงพระเยโฮวาหจ์ะทรงใช ้โจมต ีบรรดาชนชาติ
ทัง้หลายที่ทาํสงครามกบัเยรูซาเล็ม คอืเน้ือของเขาจะเน่าไปเมื่อเขายงัยืนอยู่ ได ้ตาของเขา
จะเน่าคาเบา้ตา และลิน้ของเขาจะเน่าคาปาก 13 ตอ่มาในวนันัน้การสบัสนอลหมา่นอย่าง
ใหญ่โตจากพระเยโฮวาหจ์ะอยู่ทา่มกลางเขาทัง้หลาย เพราะฉะนัน้คนหน่ึงจะจ ับก ุมเพื่อน
บา้นของตน และเขาจะยกมอืขึน้ตอ่สู ้กนัและกนั 14  แมว้ ่ายูดาห ์ก็ จะตอ่สู ้กนัที่  เยรูซาเล็ม  
ทรัพยส์มบตั ิของประชาชาตทิัง้สิ ้นท ี่ อยู่ ลอ้มรอบจะถกูเก็บ  ม ี ทองคาํ  เงนิ และเสือ้ผา้มากมาย
15 และภยัพบิ ัต ิอย่างหน่ึงที่เหมอืนภยัพบิ ัต ิ อย่างน้ี จะบงัเกดิแก ่มา้  ลอ่  อฐู  ลา และไม่วา่สตัว ์
ชน ิดใดซ่ึ งม ี อยู่ ในเต็นท ์เหลา่นัน้ 

ทัง้โลกจะอยู่ ใต ้การปกครองของพระคริสต ์
16 และอยู่มาบรรดาคนที่ เหลอือยู่ ในประชาชาติทัง้ปวงซ่ึงยกขึน้มาสูร้บกบัเยรูซาเล็ม จะ

ขึน้ไปนมสัการกษ ัตริ ย ์ปีแลว้ปีเลา่ คอืพระเยโฮวาหจ์อมโยธา และจะถือเทศกาลอยู่ เพงิ 
17 ถา้ครอบครัวใดในพืน้พภิพไม่ขึน้ไปยงัเยรูซาเล็มเพื่อนมสัการกษ ัตริ ย ์คอืพระเยโฮวาห ์
จอมโยธา ฝนก็จะไม่ตกเหนือเขาเหลา่นัน้ 18 และถา้ครอบครัวแห ่งอ ียิปต ์ ซ่ึงขาดฝนแลว้  
ไม ่ขึน้ไปปรากฏต ัวท ่ี น่ัน  ก็ จะบงัเกดิภยัพบิ ัตดิ ้วย ซ่ึงพระเยโฮวาหท์รงใช ้โจมต ี ประชาชาต ิ
อ่ืนๆซ่ึงไม่ขึน้ไปถือเทศกาลอยู่ เพงิ 19  ที่  กล ่าวน้ีจะเป็นการลงทณัฑ ์อียิปต ์และเป็นการลง
ทณัฑ ์ประชาชาต ิ ทัง้สิน้ ซ่ึงไมข่ึน้ไปถือเทศกาลอยู่ เพงิ 20 และในวนันัน้ลกูพรวนทีผ่กูมา้จะมี
คาํจารึ กวา่ � บริสทุธิ ์ แด ่พระเยโฮวาห�์ และหมอ้ซ่ึงอยู่ในพระนิเวศของพระเยโฮวาหจ์ะเป็น
เหมอืนชามซ่ึงอยู่ หน ้าแท่นบ ูชา 21  เออ และหมอ้ท ุกล ูกในเยรูซาเล็มและยูดาหจ์ะเป็นของบ
ริ สทุธ ์ิ แด ่พระเยโฮวาหจ์อมโยธา เพื่อวา่ทกุคนที่มาถวายสตัวบชูาจะเอาหมอ้ไปบา้ง และจะ
ตม้เน้ือในหมอ้เหลา่นัน้ ในวนันัน้จะไม ่ม ีคนคานาอนัในพระนิเวศของพระเยโฮวาหจ์อมโยธา
อีกตอ่ไป
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
มาลาคี

มาลาคีเป็นศาสดาพยากรณค์นสดุทา้ยในพระคมัภรี ์เดมิ  ชื่อวา่ มาลาคี หมายความวา่ � 
ผู ้สง่ขา่วของเรา� มาลาคี ซ่ึงเป็นศาสดาพยากรณ ์เข ียนคนสดุทา้ย  ได ้ เข ียนในสมยัเดยีวก ั
นก ับเอสราและเนหะมยี ์  หน ังสือมาลาค ีได ้ เข ียนไวห้ลงัจากอิสราเอลเป็นเชลยในบาบิโลน
เชน่เดยีวกบัหนังสอืฮ ักก ัยและหนังสอืเศคาริยาห ์หลงัจากหนังสอืมาลาค ีได ้ เข ียนไวนั้น้ไม ่ม ี
พระวจนะของพระเจา้ไปถึ งอ ิสราเอลเป็นเวลา 400  ปี คอืจนถึงสมยัของพระเยซู มาลาค ีได ้
เตอืนเกี่ยวกบัความบาปของพวกปโุรหติ ความบาปภายในครอบครัว และความบาปของคน
ที่ขโมยจากพระเจา้โดยไม ่ถวาย 10 % ของรายไดแ้ละเงนิถวายอ่ืนๆ และมาลาค ีได ้ กล ่าวถึง
การเสด็จกลบัมาของพระเยซู  และ �วนัแหง่พระเยโฮวาห�์
เวลาและกจิการตา่งๆในประว ัต ิของอิสราเอลตัง้แต่เวลาที่เขากลบัมาจากบาบิโลนจนถึง

สมยัของมาลาคี
 ปีก ่อนค .  ศ�  กจิการ 536 ตามคาํสัง่ของไซรัส ชาวอิสราเอล 50000 คนกลบัไปโดยเศรุบ

บาเบลเป็นผู ้นํา (อสร 1-2)
534  ได ้วางรากแหง่พระวหิารใหม่ (อสร 3)  แต ่ ได ้ ถ ู กบ ังคบัใหห้ยดุสรา้งพระว ิหาร 520

การประกาศของฮ ักก ัยและเศคาริยาห ์ ได ้สรา้งพระวหิารตอ่ (อสร 5; ฮกก 1:5)
516 การสรา้งพระวหิารเสร็จ (อสร 6:15)  เพยีงแต ่20  ปี  ตัง้แต ่ชาวอิสราเอล 50000 คน

กลบัไป 457 ชาวอิสราเอลอีก 1800 คนกลบัไป โดยเอสราเป็นผู ้นํา ( ไม่ได ้นับพวกภรรยา
ลกูๆและคนใช�้ (อสร 7)
445 ตามคาํสัง่ของกษ ัตริ ยเ์นหะมยี ์ได ้ กล ับไปยงักรุงเยรูซาเล็มเพื่อจะสรา้งกาํแพงเมอืง

อีก (นหม 2) 430 เนหะมยี ์ได ้ กล ับไปยงักรุงเยรูซาเล็ มอ ีก  หลงัจากที่ ไปเย่ียมกษ ัตริ ยอ์ารทา
เซอร ์ซีส (นหม 13:6-7)
มาลาค ีได ้ พยากรณ ์หลงัจากเวลาน้ี (รายการน้ี จาก Explore the Book,  โดย  เจ  ซิ ดโล

แบกซเ์ตอร�์ เล ่มท ี่ 4  หนา้ 259-260)

พระเจา้ทรงรักและเลอืกอิสราเอลเหนือเอโดม
1 ภาระแหง่พระวจนะของพระเยโฮวาห ์ที่  มตี ่ ออ ิสราเอลโดยมาลาคี 2 พระเยโฮวาหต์รั สว 

่า �เราไดรั้กเจา้ทัง้หลาย�  แต ่ทา่นทัง้หลายพดูวา่ � พระองค ์ ได ้ทรงรักขา้พระองคส์ถานใด�
พระเยโฮวาหต์รั สว ่า �เอซาวเป็นพี่ชายของยาโคบม ิใช ่ หรือ เราก็ยงัรักยาโคบ 3  แต ่เราได ้
เกล ียดเอซาว เราไดก้ระทาํให ้เท ือกเขาและมรดกของเขารา้งเปลา่สาํหรับมงักรแหง่ถ่ินท ุ
รก ันดาร� 4 เมื่อเอโดมกลา่ววา่ �เราถ ูกบ ่ันทอนเสยีแลว้  แต ่เราจะกลบัมาสรา้งที่ปรั กห ักพงั
ขึน้ใหม�่ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี วา่ �เขาทัง้หลายจะสรา้งขึน้  แต ่เราจะรือ้ลงเสยี
และผูค้นจะเรียกเขาเหลา่น้ี วา่ �เป็นเขตแดนแหง่ความชัว่รา้ย�  และ �เป็นชนชาต ิที่ พระเย
โฮวาหท์รงกริว้อยู่ เป็นนิตย ์� � 5ตาของเจา้เองจะเหน็สิ่งน้ีและเจา้จะกลา่ววา่ �พระเยโฮวาห ์
น้ี จะใหญย่ิ่งนักแมก้ระทัง่นอกเขตแดนของอิสราเอล�

พระเยโฮวาหท์รงตเิตยีนพวกปโุรหติ
6 � บ ุตรชายก็ย่อมให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ิดาของเขา  คนใช ้ ก็ ย่อมให ้เกยีรต ินายของเขา  แล ้วถา้

เราเป็นพระบดิา  เกยีรต ิของเราอยู่ ที่ไหน และถา้เราเป็นนาย ความยาํเกรงเราม ีอยู่  ที่ไหน  น่ี 
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แหละพระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรัสแก่ทา่นนะ  โอ บรรดาปโุรหติ  ผูด้ ูหมิ่นนามของเรา ทา่นก็ 
วา่ �ขา้พระองคท์ัง้หลายดูหมิ่นพระนามของพระองคส์ถานใด� 7  ก็ โดยนําอาหารมลทนิมา
ถวายบนแทน่ของเราอย่างไรละ่  แล ้ วท ่านวา่ �ขา้พระองคท์ัง้หลายกระทาํให ้พระองค ์เป็น
มลทนิสถานใด�  ก็ โดยคดิวา่ � โต ๊ะของพระเยโฮวาหนั์น้เป็ นท ่ี ดูหมิ่น � อย่างไรละ่ 8 เมื่อเจา้
นําสตัวต์าบอดมาเป็นสตัวบ ูชา กระทาํเชน่นัน้ไม่ชัว่หรือ และเมื่อเจา้ถวายสตัว ์ที่ พกิารหรือ
ป่วย กระทาํเชน่นัน้ไมช่ัว่หรือ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า จงนําของอย่างนัน้ไปกาํนัลเจา้
เมอืงของเจา้ดู เขาจะพอใจเจา้หรือ จะแสดงความชอบพอตอ่เจา้ไหม 9 ลองออ้นวอนขอ
ความชอบตอ่พระเจา้ เพื่อพระองคจ์ะทรงพระกรุณาตอ่พวกเราด ูซี ดว้ยของถวายดงักลา่ว
มาน้ีจากมอืของเจา้  พระองค ์จะทรงชอบพอเจา้สกัคนหน่ึงหรือ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั 
สด ังน้ี แหละ 10 อยากให ้ม ีสกัคนหน่ึงในพวกเจา้ซ่ึงจะปิดประต ูเสยี เพื่อวา่เจา้จะไม่กอ่ไฟ
บนแทน่บชูาของเราเสยีเปลา่ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า เราไม่พอใจเจา้ และเราจะไม่
รับเคร่ืองบชูาจากมอืของเจา้ 11 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า  ตัง้แต ่ ที่  ดวงอาทติย ์ขึน้ถึงที่ 
ดวงอาทติย ์ตกนามของเราจะใหญ่ ย่ิงทา่มกลางประชาชาต ิทัง้หลาย และเขาถวายเคร่ือง
หอมและของถวายที่ บริสทุธิ ์ แด ่นามของเราทกุที่ ทกุแหง่ เพราะวา่นามของเรานัน้จะใหญ่
ย่ิงทา่มกลางประชาชาติ 12  แต ่เมื่อเจา้กลา่ววา่ � โต ๊ะของพระเยโฮวาหเ์ป็นมลทนิ� และวา่
�ผลของโตะ๊นัน้คอือาหารที่ถวายนัน้น่าด ูถกู �  เจ ้าก็ ได ้กระทาํใหน้ามนัน้เป็นมลทนิไปแลว้
13 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า  เจ ้ากลา่ววา่ � ด ู เถิด  อย่างน้ี น่าอ่อนระอาใจจริง�  แล ้วเจา้
ก็ทาํฮึดฮ ัดก ับเรา  เจ ้านําเอาสิ่งที่ ได ้ แย่ งมา หรือสิ่งที่พกิารหรือป่วย ของเหลา่น้ีแหละเจา้นํา
มาเป็นของบ ูชา พระเยโฮวาหต์รั สว ่า เราจะรับของนัน้จากมอืของเจา้ได ้หรือ 14 พระเยโฮ
วาหจ์อมโยธาตรั สว ่า คนใดที่ ม ี สตัว ์ ตวัผู ้ อยู่ ในฝงู และไดป้ฏญิาณไว้ และยงัเอาสตัวพ์กิารไป
ถวายแด ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ คาํสาปแชง่จงตกอยู่กบัคนโกงนัน้เถิด เพราะเราเป็นพระมหากษ ั
ตริ ย ์และนามของเราเป็ นท ี่ กล ัวเกรงทา่มกลางประชาชาต ิทัง้หลาย �

2
ทรงตเิตยีนความไม ่สตัย ์ซ่ือของอิสราเอล

1 � โอ  ป ุโรหติทัง้หลาย  บดัน้ี คาํบญัชาน้ี ม ี อยู่ เพื่อเจา้ทัง้หลาย 2พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั 
สว ่า ถา้เจา้ไม ่ฟัง และถา้เจา้ไม่จาํใส ่ไว ้ในใจที่จะถวายสงา่ราศ ีแด ่นามของเรา เราจะสง่คาํ
แชง่มาเหนือเจา้ และเราจะสาปแชง่ผลพระพรซ่ึงมาถึงเจา้ เราไดส้าปแชง่คาํอวยพรของ
เจา้แลว้นะ เพราะเจา้ม ิได ้จาํใสใ่จไว ้3  ด ู เถิด เราจะกระทาํใหเ้ชือ้สายของเจา้เสื่อมไป และจะ
ละเลงมลูสตัว ์ใส ่ หน ้าเจา้ ค ือม ูลสตัวข์องเทศกาลตามกาํหนดของเจา้ และเราจะไล ่เจ ้าออก
ไปเสยีจากหนา้เราอย่างนัน้แหละ 4พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า  เจ ้าจงึจะทราบวา่ เราสง่
คาํบญัชาน้ีมาให ้เจา้ เพื่อวา่พนัธสญัญาของเราซ่ึงทาํไวก้บัเลวีจะคงอยู่ 5 พนัธสญัญาของ
เราซ่ึ งม ี ไว ้กบัเขานัน้เป็นพนัธสญัญาเร่ืองชวีติและสนัต ิภาพ เราได ้ให ้ ส ่ิงเหลา่น้ี แก ่เขาเพื่อ
เขาจะได ้ยาํเกรง และเขาไดย้าํเกรงเรา และเกรงขามนามของเรา 6 ในปากของเขามีราช
บญัญ ัต ิ แห ่งความจริง จะหาความชัว่ชา้ที่ริมฝีปากของเขาไม ่ได ้ เลย เขาดาํเนิ นก ับเราดว้ย
สนัติและความเที่ยงตรง และเขาไดห้นัหลายคนใหพ้น้จากความชัว่ชา้ 7 เพราะวา่ริมฝีปาก
ของปโุรหติควรเป็นยามความรู้ และมนุษยค์วรแสวงหาราชบญัญ ัต ิจากปากของเขา เพราะ
วา่เขาเป็นทตูของพระเยโฮวาหจ์อมโยธา 8  แต ่ เจ ้าเองไดห้นัไปเสยีจากทางนัน้  เจ ้าเป็นเหต ุ
ให ้หลายคนสะดดุเพราะเหตุราชบญัญ ัต ิพระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า  เจ ้าไดก้ระทาํให ้
พนัธสญัญาของเลวีเสื่อมไป 9 ดงันัน้เราจงึกระทาํให ้เจ ้าเป็ นท ่ี ด ูหมิ่นและเหยียดหยามตอ่
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หนา้ประชาชนทัง้ปวง  ให ้สมก ับท ่ี เจ ้าม ิได ้รักษาบรรดาวถีิทางของเรา  แต ่ ได ้แสดงอคติใน
การสอนราชบญัญ ัต ิ�

เราทกุคนมพีระเจา้องค ์เดยีว 
10 เราทกุคนม ิได ้ ม ี บ ิดาคนเดยีวหรอกหรือ พระเจา้องคเ์ดยีวไดท้รงสรา้งเราม ิใช ่ หรือ  แล 

้วทาํไมเราทกุคนจงึปฏิบ ัต ิตอ่พี่นอ้งของตนดว้ยการทรยศ โดยการลบหลู่พนัธสญัญาของ
บรรพบรุุษของเรา

พระเจา้ทรงลงโทษความไม ่สตัย ์ซ่ือตอ่ครอบครั วท ี่หย่ารา้งและการทรยศ
11  ย ูดาห ์ก็  ประพฤต ิอย่างทรยศ การอนัน่าสะอิดสะเอียนเขาก็ทาํกนัในอิสราเอลและใน

เยรูซาเล็ม เพราะวา่ยูดาห ์ได ้ ลบหลู ่ ความบริสทุธิ ์ของพระเยโฮวาหซ่ึ์งพระองคท์รงรัก และ
ไดไ้ปแตง่งานกบับตุรสาวของพระตา่งดา้ว 12พระเยโฮวาหจ์ะทรงขจดัชายคนใดๆที่กระทาํ
เชน่น้ี ทัง้ผูส้อนและนักศกึษา เสยีจากเต็นทข์องยาโคบ  ถึงแม ้วา่เขาจะนําเคร่ืองบชูาถวาย
แดพ่ระเยโฮวาหจ์อมโยธาก็ตามเถิด 13 และเจา้ไดก้ระทาํอย่างน้ี อีกดว้ย คอืเจา้เอาน้ําตารด
ทัว่แทน่บชูาของพระเยโฮวาห ์ดว้ยเหต ุเจ ้าได ้รอ้งไห ้ คร่ําครวญ เพราะพระองค ์ไม ่สนพระทยั
หรือรับเคร่ืองบ ูชาด ้วยชอบพระทยัจากมอืของเจา้อีกแลว้ 14  เจ ้าถามวา่ � เหต ุใดพระองคจ์งึ
ไม ่รับ � เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงเป็นพยานระหวา่งเจา้กบัภรรยาคนที่ เจ ้าไดเ้มื่อหนุ่ มน ้ัน
 แมว้ ่านางเป็นคู่เคยีงของเจา้และเป็นภรรยาของเจา้ตามพนัธสญัญา  เจ ้าก็ทรยศตอ่นาง 15  
พระองค ์ทรงทาํใหเ้ขาทัง้สองเป็ นอ ันเดยีวก ันม ิ ใช ่ หรือ  แต ่เขาย ังม ลีมปราณแหง่ชวีติอยู่ และ
ทาํไมเป็ นอ ันเดยีวกนั เพราะพระองคท์รงประสงคเ์ชือ้สายที่ตามทางของพระเจา้ ดงันัน้จง
เอาใจใส่ตอ่จติวญิญาณของเจา้ให ้ด ีอย่าให ้ผู ้ใดทรยศตอ่ภรรยาคนที่ ได ้เมื่อหนุ่ มน ้ัน 16 เพ
ราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของอิสราเอลตรั สว ่า �เราเกลยีดชงัการหย่ารา้ง เพราะคนหน่ึง
ปกปิดความทารุณดว้ยเสือ้ผา้ของตน พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ เพราะฉะนัน้
จงเอาใจใสต่อ่จติวญิญาณของเจา้ให ้ด ีอย่าเป็นคนทรยศ�

การขาดความเคารพทาํใหพ้ระเจา้อ่อนระอาพระทยั
17  เจ ้าไดก้ระทาํใหพ้ระเยโฮวาหอ่์อนระอาพระทยัดว้ยคาํพดูของเจา้  เจ ้ายงัจะกลา่ววา่

�เราทัง้หลายกระทาํให ้พระองค ์อ่อนพระทยัสถานใดหรือ�  ก็ เมื่อเจา้กลา่ววา่ � ท ุกคนที่กระ
ทาํความชั ่วก ็เป็นคนดีในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์ และพระองคท์รงปี ต ิ ยินด ีในคน
เหลา่นัน้� หรือโดยถามวา่ �พระเจา้แหง่การพพิากษาอยู่ ที่ไหน �

3
 คาํพยากรณ ์ถึงการรับใชข้องยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาและการเสด็จมาครัง้แรกของพระ

คริสต ์
1 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า � ด ู เถิด เราจะสง่ทตูของเราไป และผูนั้น้จะตระเตรียม

หนทางไวข้า้งหนา้เรา และองค ์พระผูเ้ป็นเจา้  ผู ้ซ่ึงเจา้แสวงหานัน้ จะเสด็จมายงัพระวหิาร
ของพระองค ์อย่างกระทนัหนั ทตูแหง่พนัธสญัญา  ผู ้ซ่ึงเจา้พอใจนัน้  ด ู เถิด ทา่นจะเสด็จมา
2  แต ่ใครจะทนอยู่ ได ้ในว ันท ีท่า่นมา และใครจะยื นม ัน่อยู่ ได ้เมื่อทา่นปรากฏตวั เพราะวา่ทา่น
เป็นประดจุไฟถลงุแร่ และประดจุสบู่ของชา่งซักฟอก 3 ทา่นจะน่ังลงอย่างชา่งหลอมและ
ชา่งถลงุเงนิ และทา่นจะชาํระลกูหลานของเลว ีให ้ บริสทุธิ ์และถลงุเขาอย่างถลงุทองคาํและ
ถลงุเงนิ เพื่อเขาจะไดนํ้าเคร่ืองบชูาอนัชอบธรรมถวายแด่พระเยโฮวาห ์4  แล ้วเคร่ืองบชูา
ของยูดาหแ์ละเยรูซาเล็มจะเป็ นท ่ีพอพระทยัพระเยโฮวาห ์ดงัสม ัยก ่อน และดงัในปี ที่ ลว่ง
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แลว้มา 5 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า  แล ้วเราจะมาใกล ้เจ ้าเพื่อการพพิากษา เราจะเป็น
พยานที่รวดเร็ วท ่ี กล ่าวโทษนักวทิยาคม พวกผดิประเวณี  ผู ้ ที่ ปฏญิาณเทจ็  ผู ้ ที่ บบีบงัค ับล ูก
จา้งในเร่ืองคา่จา้ง และแม่มา่ยและลกูกาํพรา้พอ่  ผู ้ ที่  ผล ักไสหนัเหคนตา่งดา้วจากสทิธิของ
เขา และผู ้ที่  ไม ่ยาํเกรงเรา 6  เพราะวา่ เราคอืพระเยโฮวาห ์ไมม่ ี ผนัแปร  บ ุตรชายยาโคบเอย๋
 เจ ้าทัง้หลายจงึไม ่ถ ูกเผาผลาญหมด

การปลน้พระเจา้ในเร่ืองสบิชกัหน่ึงและเคร่ืองบ ูชา 
7  เจ ้าไดห้นัเหไปเสยีจากกฎของเราและม ิได ้รักษาไว ้ตัง้แต ่ครัง้สมยับรรพบรุุษของเจา้

พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า  เจ ้าจงกลบัมาหาเรา และเราจะกลบัมาหาเจา้ทัง้หลาย  แต ่ 
เจ ้ากลา่ววา่ �เราทัง้หลายจะกลบัมาสถานใด� 8 คนจะปลน้พระเจา้หรือ  แต ่ เจ ้าทัง้หลายได้
ปลน้เรา  แต ่ เจ ้ากลา่ววา่ �เราทัง้หลายปลน้พระเจา้อย่างไร�  ก็ ปลน้ในเร่ืองสบิชกัหน่ึงและ
เคร่ืองบ ูชาน ่ันซี 9  เจ ้าทัง้หลายตอ้งถกูสาปแช ่งด ้วยคาํสาปแชง่ เพราะเจา้ทัง้หลายทัง้ชาติ
ปลน้เรา 10พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า จงนําสบิชกัหน่ึงเต็มขนาดมาไวใ้นคลงั เพื่อวา่จะ
มอีาหารในนิเวศของเรา จงลองดเูราในเร่ืองน้ี ด ู ท ี หรือวา่ เราจะเปิดหนา้ตา่งในฟ้าสวรรค ์ให ้ 
เจา้ และเทพรอย่างลน้ไหลมาให ้เจ ้าหรือไม่ 11 เราจะขนาบต ัวท ่ีทาํลายให ้แก ่ เจา้ เพื่อวา่มนั
จะไมท่าํลายผลแหง่พืน้ดนิของเจา้ และผลองุน่ในไร่นาของเจา้จะไม ่ร่วง พระเยโฮวาหจ์อม
โยธาตรั สด ังน้ี แหละ 12 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า  แล ้วประชาชาติทัง้สิน้จะเรียกเจา้วา่
 ผู ้ ที่  ได ้รับพระพร ดว้ยวา่เจา้จะเป็นแผน่ด ินท ่ีน่าพงึใจ 13 พระเยโฮวาหต์รั สว ่า ถอ้ยคาํของ
เจา้นัน้ใส่รา้ยเรา  เจ ้ายงักลา่ววา่ �เราทัง้หลายได ้กล ่าวใส่รา้ยพระองคส์ถานใด� 14  เจ ้าได ้
กลา่ววา่ � ที่ จะปรนนิบ ัต ิพระเจา้ก็ เปลา่ประโยชน ์ ที่ เราจะรักษากฎของพระองค ์หรือดาํเนิน
อย่างคนไว ้ทกุข ์ตอ่พระพกัตรพ์ระเยโฮวาหจ์อมโยธานัน้จะได ้ผลประโยชน ์อนัใด 15  บดัน้ี 
เราถือวา่คนอวดดีเป็นคนไดรั้บพร  เออ  คนท ่ีประกอบความชัว่  ใช ่วา่จะมัง่คัง่เทา่นัน้  แต ่เมื่อ
เขาไดท้ดลองพระเจา้แล ้วก ็พน้ไปได�้ �

 หน ังส ือม ้วนหน่ึงสาํหรับบนัทกึความจาํหนา้พระพกัตร ์
16  แล ้วคนเหลา่นั ้นท ีเ่กรงกลวัพระเยโฮวาหจ์งึพ ูดก ันและกนั พระเยโฮวาหท์รงฟังและทรง

ได ้ยิน และม ีหน ังส ือม ว้นหน่ึงสาํหรับบนัทกึความจาํหนา้พระพกัตร ์  ได ้บนัทกึชื่อผู ้ที่ เกรงกลวั
พระเยโฮวาห ์และที่ตรึกตรองในพระนามของพระองค ์ไว ้17พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า
�เขาทัง้หลายจะเป็นคนของเรา เป็นเพชรพลอยของเราในว ันท ่ีเราจะประกอบกจิ และเรา
จะไว ้ช ีวติคนเหลา่น้ี ดงัชายที่ ไว ้ ช ีว ิตบ ุตรชายของเขาผู ้ปรนนิบตั ิ เขา 18  แล ้วเจา้จะกลบัมา
และสงัเกตเหน็ความแตกตา่งระหวา่งคนชอบธรรมกบัคนชัว่ ระหวา่งคนที่ ปรนนิบตั ิพระเจา้
กบัคนที่ ไม ่ ปรนนิบตั ิ พระองค ์�

4
วนัแหง่พระเยโฮวาห ์

1 พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สว ่า � ด ู เถิด วนันัน้จะมาถึง คอืว ันท ่ีจะเผาไหมเ้หมอืนเตาอบ
เมื่อคนที่ อวดด ี ทัง้สิน้  เออ และคนที่ประกอบความชั ่วท ้ังหมดจะเป็นเหมอืนตอขา้ว  วนัที่ จะ
มานัน้จะไหมเ้ขาหมด จนไม ่ม ีรากหรื อก ิ่งเหลอือยู่ เลย 

 ดวงอาทติย ์ แห ่งความชอบธรรม
2  แต ่ ดวงอาทติย ์ แห ่งความชอบธรรมซ่ึ งม ี ปี  กร ักษาโรคภยัไดจ้ะขึน้มาสาํหรับคนเหลา่นั ้

นท ่ียาํเกรงนามของเรา  เจ ้าจะกระโดดโลดเตน้ออกไปเหมอืนลกูววัออกไปจากคอก 3 และ
เจา้จะเหยียบยํ่าคนชัว่ เพราะวา่เขาจะเป็นเหมอืนขีเ้ถา้ที่ ใต ้ฝ่าเทา้ของเจา้ในวนันัน้เมื่อเรา
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ประกอบกจิ พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรั สด ังน้ี แหละ 4 จงจดจาํราชบญัญ ัต ิของโมเสสผู ้รับใช ้
ของเรา ทัง้กฎเกณฑแ์ละคาํตดัสนิซ่ึงเราไดบ้ญัชาเขาไว ้ที่  ภ ูเขาโฮเรบสาํหรับอิสราเอลทัง้
สิน้

เอลยีาหจ์ะมาอี กก ่อนวนัแหง่พระเยโฮวาห ์(มธ 17:10-13;  ลก 1:17;  วว 11:3-6)
5  ด ู เถิด เราจะสง่เอลียาห ์ผู ้ พยากรณ ์ มาย ังเจา้กอ่นวนัแหง่พระเยโฮวาห ์คอืว ันท ่ี ใหญ ่ย่ิง

และน่าสะพรึงกลวัมาถึง 6 และทา่นผูนั้น้จะกระทาํให ้จ ิตใจของพอ่หนัไปหาลกู และจติใจ
ของล ูกห ันไปหาพอ่ หาไม่ เราจะมาโจมต ีแผ ่นดนินัน้ดว้ยคาํสาปแชง่�
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
มัทธวิ

เป็ นท ่ีเชื่ อก ันโดยทัว่ไปวา่ �มทัธวิคนเก็บภาษ�ี เป็นผู ้เข ียนขา่วประเสริฐเล ่มน ้ีมาระโก
และล ูกา  ได ้เรียกทา่นวา่  เลว ีมาระโกไดเ้รียกบดิาของทา่นวา่ อลัเฟอสั คนเก็บภาษีคอืผู ้ที่  
เก ็บรวบรวมเงนิภาษี ซ่ึงโดยปกต ิแล ้วจะทาํการขดูรี ดอย ่างไม ่เป็นธรรม มกัจะเป็นคนร่ํารวย
และเป็ นท ่ี เกล ียดชงัของพวกยิวตลอดมา และแมภ้ายหลงัการสิน้พระชนม ์และการฟ้ืนคนื
พระชนมข์องพระคริสต ์แลว้ ทา่นผู ้น้ี  ก็ ยงัคงเรียกตวัของทา่นเองวา่ �มทัธวิคนเก็บภาษ�ี
 หน ังสอื ขอ งมทัธวิ มชีื่อ เร่ือง วา่ �ขา่ว ประเสริฐของพระ เยซู คริสต ์ เรียบ เรียง โดยทา่

นมทัธวิ�  หน ังสอืทกุเลม่ในพระคมัภรีเ์ป็นพระวจนะของพระเจา้  แต ่ หน ังสอืสี่เลม่แรกของ
พระคมัภรี ์ใหม ่ซ่ึงบอกเราใหท้ราบเกี่ยวกบัชวีติ การสิน้พระชนม ์และการฟ้ืนคนืพระชนม ์
ของพระเยซู คริสต ์ นัน้ เราเรียกชื่อเฉพาะวา่ �ขา่วประเสริฐของพระเยซู� ขา่วประเสริฐโด
ยมทัธวิเล ่มน ีเ้องไดแ้สดงให ้เห ็ นว ่าพระเยซูเป็นกษ ัตริ ย ์
 ที่ วา่มทัธวิและลกูาไดล้อกเลยีนแบบจากมาระโกนัน้เป็นความคดิที่ ไมม่ ีมลูความจริง และ

เป็ นว ิธีของผู ้ที่  ไม ่เชื่อในพระเจา้โดยพยายามใช ้เหต ุผลวา่ ขา่วประเสริฐทัง้สามเลม่แรกน้ี ม ี
ขอ้ความที่คลา้ยคล ึงก ัน พวกเขาจงึไม่ยอมรับวา่เป็นขอ้ความที่ ได ้รับการทรงดลใจมาจาก
พระเจา้  แต ่ถึงอย่างไรก็ตามไม่เคยมีหลกัฐานวา่ขา่วประเสริฐทัง้สามเล ่มน ้ีเป็นคาํพดูและ
ความคดิของมนุษย ์หรือไดล้อกเลยีนแบบมาจากตน้ฉบบัใดๆ และในหนังส ือม ัทธวิบทที่ 4
 ขอ้ 4  พระเยซู ทรงตรัสไว ้วา่ �พระวจนะทกุคาํออกมาจากพระโอษฐข์องพระเจา้�
ขา่วประเสริฐของพระเยซู คริสต ์เรียบเรียงโดยมทัธวิเล ่มน ้ีนัน้ไดรั้บการเขยีนขึ ้นก ่อนหนา้

การทาํลายรา้งกรุงเยรูซาเล็ม อาจจะเป็นราวๆ  ปี  ค�ศ� 37 และเป็ นท ่ียอมรั บก ันโดยทัว่ไปวา่
เป็นหนังสอืขา่วประเสริฐเลม่แรกซ่ึงเขยีนขึน้เพื่อชาวยิวเป็นหลกัใหญ่ คาํอปุมาและคาํสอน
บางสว่นมุง่เล็งถึงชาวยิวและผูนํ้าของพวกเขา  หน ังสอืเล ่มน ้ี ได ้รวบรวมลาํดบัวงศ ์ของ � พระ
เยซู  คริสต ์ ผู ้ทรงเป็นบตุรของดาวดิ  ผู ้ทรงเป็นบตุรของอบัราฮมั� และไดย้กย่องพระเยซูวา่
เป็น � กษตัริย ์ของชนชาต ิยิว � (2:2) และลาํดบัวงศข์องพระองค ์ก็  ทาํให ้ พระองค ์ ม ี สทิธ ิอย่า
งกษ ัตริ ยใ์นฐานะที่ทรงเป็นบตุรที่โยเซฟเลีย้งด ูมา (1:16)
ในระหวา่งหนังสอืขา่วประเสริฐดว้ยกนัแลว้  หน ังส ือม ัทธวิได ้ให ้รายงานอย่างละเอียด

ที่สดุเกี่ยวกบัการเทศนาบนภเูขาและการสนทนาธรรมบนภเูขามะกอกเทศ

ลาํดบัพงศข์องพระเยซู คริสต ์ตัง้ตน้จากอบัราฮมั
1  หน ังสอืลาํดบัพงศ ์พนัธุ ์ของพระเยซู คริสต ์ ผู ้ทรงเป็นบตุรของดาวดิ  ผู ้ทรงเป็นบตุรของ

อบัราฮมั 2 อบัราฮมัใหก้าํเนิดบตุรชื่ ออ สิอคั อิสอคัใหก้าํเนิดบตุรชื่อยาโคบ ยาโคบใหก้าํเนิด
บตุรชื่อยูดาหแ์ละพี่นอ้งของเขา 3  ย ูดาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเปเรศกบัเศ�ราห ์เก ิดจากนางทา
มาร ์ เปเรศใหก้าํเนิดบตุรชื่อเฮสโรน เฮสโรนใหก้าํเนิดบตุรชื่อราม 4 รามใหก้าํเนิดบตุรชื่ ออ 
ัมมีนาดบั อมัมีนาดบัใหก้าํเนิดบตุรชื่อนาโชน นาโชนใหก้าํเนิดบตุรชื่อสลัโมน 5 สลัโมนให้
กาํเนิดบตุรชื่อโบอาสเกดิจากนางราหบั โบอาสใหก้าํเนิดบตุรชื่อโอเบดเกดิจากนางรูธ โอ
เบดใหก้าํเนิดบตุรชื่อเจสซี 6 เจสซี ให ้กาํเนิดบตุรชื่อดาวดิผูเ้ป็นกษ ัตริ ย ์  ดาว ิดผูเ้ป็นกษ ัตริ 
ย ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อซาโลมอน  เก ิดจากนางซ่ึงแต่กอ่นเป็นภรรยาของอ ุรี ยาห ์ 7 ซาโลมอน
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ใหก้าํเนิดบตุรชื่อเรโหโบอมั เรโหโบอมัใหก้าํเนิดบตุรชื่ออาบียาห ์  อาบ ียาห ์ให ้กาํเนิดบตุร
ชื่ออาสา 8 อาสาใหก้าํเนิดบตุรชื่อเยโฮชาฟัท เยโฮชาฟัทใหก้าํเนิดบตุรชื่อเยโฮรัม เยโฮรัม
ใหก้าํเนิดบตุรชื่ ออ ุสซียาห ์9  อ ุสซียาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อโยธาม โยธามใหก้าํเนิดบตุรชื่ออา
หสั อาหสัใหก้าํเนิดบตุรชื่อเฮเซคียาห ์10 เฮเซคียาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อมนัสเสห ์  มน ัสเสห ์ให ้
กาํเนิดบตุรชื่ออาโมน อาโมนใหก้าํเนิดบตุรชื่อโยสิยาห ์11 โยสิยาห ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเยโคนิ
ยาหก์บัพวกพี่นอ้งของเขา  เก ิดเมื่อคราวพวกเขาตอ้งถกูกวาดไปเป็นเชลยยงักรุงบาบ ิโลน 
12 หลงัจากพวกเขาตอ้งถกูกวาดไปยงักรุงบาบิโลนแลว้ เยโคนิยาห ์ก็  ให ้กาํเนิดบตุรชื่อเซ
ลาทิเอล เซลาทิเอลใหก้าํเนิดบตุรชื่อเศรุบบาเบล 13 เศรุบบาเบลใหก้าํเนิดบตุรชื่ออาบีอดู
 อาบ ีอดูใหก้าํเนิดบตุรชื่อเอลีอาคมิ เอลีอาคมิใหก้าํเนิดบตุรชื่ออาซอร ์ 14 อาซอร ์ให ้กาํเนิด
บตุรชื่อศาโดก ศาโดกใหก้าํเนิดบตุรชื่ออาคมิ อาคมิใหก้าํเนิดบตุรชื่อเอลีอดู 15 เอลีอดูให ้
กาํเนิดบตุรชื่อเอเลอาซาร ์ เอเลอาซาร ์ให ้กาํเนิดบตุรชื่ อม ัทธาน มทัธานใหก้าํเนิดบตุรชื่อยา
โคบ 16 ยาโคบใหก้าํเนิดบตุรชื่อโยเซฟ  สาม ีของนางมารีย ์ พระเยซู  ที่ เรียกวา่พระคริสต ์ก็ ทรง
บงัเกดิมาจากนางมารีย ์17  ดงันัน้  ตัง้แต ่อบัราฮมัลงมาจนถึงดาวดิจงึเป็นสบิสี่ ชัว่คน และนับ
ตัง้แต ่ดาว ดิลงมาจนถึงตอ้งถกูกวาดไปเป็นเชลยยงักรุงบาบโิลนเป็นเวลาสบิสี่ ชัว่คน และนับ
ตัง้แตต่อ้งถกูกวาดไปเป็นเชลยยงักรุงบาบโิลนจนถึงพระคริสตเ์ป็นสบิสี่ ชัว่คน 

การตัง้ครรภแ์ละการกาํเนิดจากหญงิพรหมจารี
18 เร่ืองพระกาํเนิดของพระเยซู คริสต ์เป็นดงัน้ี คอืมารีย ์ผู ้เป็นมารดาของพระเยซู นัน้ เดมิ

โยเซฟได ้สู ่ขอหมั ้นก ันไว ้แลว้   กอ่นที่ จะได ้อยู่ กนิดว้ยก ันก ็ปรากฏวา่  มาร ีย ์มีครรภ ์ แล ้ว
ดว้ยเดชพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ 19  แต ่โยเซฟสามีของเธอเป็นคนชอบธรรม  ไม ่พอใจที่จะ
แพร่งพรายความเป็นไปของเธอ หมายจะถอนหมัน้เส ียล ับๆ 20  แต ่เมื่อโยเซฟยงัคดิในเร่ืองน้ี 
อยู่  ด ู เถิด  ม ี ทตูสวรรค ์ขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ มาปรากฏแก่โยเซฟในความฝั นว ่า �โยเซฟ  บ ุ
ตรดาวดิ อย่ากล ัวท ี่จะรับมารียม์าเป็นภรรยาของเจา้เลย เพราะวา่ผูซ่ึ้งปฏ ิสนธ ิในครรภข์อง
เธอเป็นโดยเดชพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ21 เธอจะประส ูต ิ บตุรชาย  แล ้วเจา้จะเรียกนามของ
ทา่นวา่  เยซู เพราะวา่ทา่นจะโปรดชว่ยชนชาติของทา่นใหร้อดจากความผดิบาปของเขาทัง้
หลาย� 22  ทัง้น้ี  เก ิดขึน้เพื่อจะใหส้าํเร็จตามพระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ซ่ึงตรัสไวโ้ดย
ศาสดาพยากรณ ์วา่ 23 � ด ู เถิด หญงิพรหมจารีคนหน่ึงจะตัง้ครรภ ์และจะคลอดบตุรชายคน
หน่ึง และเขาจะเรียกนามของทา่นวา่ อิมมานูเอล ซ่ึงแปลวา่ พระเจา้ทรงอยู่กบัเรา� 24 ครัน้
โยเซฟตื่นขึ ้นก ็กระทาํตามคาํซ่ึงทตูสวรรคข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้สัง่เขานัน้ คอืไดรั้บมารีย ์
มาเป็นภรรยา 25  แต ่ มไิด ้ สมสู ่กบัเธอจนประส ูต ิ บ ุตรชายหวัปี แลว้ และโยเซฟเรียกนามขอ
งบตุรนั ้นว ่า  เยซู 

2
 นักปราชญ ์จากทศิตะวนัออก

1 ครัน้พระเยซู ได ้ทรงบงัเกดิที่บา้นเบธเลเฮมแควน้ยูเดยีในรัชกาลของกษ ัตริ ยเ์ฮโรด  ด ู 
เถิด  ม ีพวกนักปราชญจ์ากทศิตะวนัออกมายงักรุงเยรูซาเล็ม 2 ถามวา่ � ก ุมารที่บงัเกดิมา
เป็นกษ ัตริ ยข์องชนชาตยิิ วน ้ันอยู่ ที่ไหน เราได ้เห ็นดาวของทา่นปรากฏขึน้ในทศิตะวนัออก
เราจงึมาหวงัจะนมสัการทา่น� 3 ครัน้กษ ัตริ ยเ์ฮโรดไดยิ้นดงันัน้แลว้ ทา่นก็วุน่วายพระทยั
ทัง้ชาวกรุงเยรูซาเล็มก็พลอยวุน่วายใจไปก ับท ่านดว้ย 4  แล ้ วท ่านใหป้ระชมุบรรดาปโุรหติ
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ใหญ่กบัพวกธรรมาจารยข์องประชาชน ตรัสถามเขาวา่ พระคริสตนั์น้จะบงัเกดิแหง่ใด
5 เขาทลูทา่นวา่ � ที่ บา้นเบธเลเฮมแควน้ยูเดยี เพราะวา่ศาสดาพยากรณ ์ได ้ เข ียนไว ้ดงัน้ี  วา่ 
6 �บา้นเบธเลเฮมในแผน่ดนิยูเดยี จะเป็นบา้นเล็กนอ้ยที่สดุทา่มกลางบรรดาผูค้รองของยู
เด ียก ็ หามไิด ้เพราะวา่เจา้นายคนหน่ึงจะออกมาจากทา่น  ผู ้ซ่ึงจะปกครองอิสราเอลชนชาติ
ของเรา� � 7  แล ้วเฮโรดจงึเชญิพวกนักปราชญ ์เข ้ามาเป็นการลบั สอบถามเขาอย่างถว้นถ่ี
ถึงเวลาที่ดาวนัน้ไดป้รากฏขึน้ 8 และทา่นได ้ให ้พวกนักปราชญไ์ปย ังบ ้านเบธเลเฮมสัง่วา่
�จงไปคน้หากมุารนัน้อย่างถ่ีถว้นกนัเถิด เมื่อพบแลว้จงกลบัมาแจง้แก ่เรา เพื่อเราจะไดไ้ป
นมสัการทา่นดว้ย� 9 ครัน้พวกเขาไดฟั้งกษ ัตริ ย ์แลว้ เขาก็ ได ้ลาไป และด ูเถิด ดาวซ่ึงเขาได ้
เห ็นในทศิตะวนัออกนั ้นก ็ ได ้นําหนา้เขาไป จนมาหย ุดอย ู่เหนือสถานที่ ที่  ก ุมารอยู่ นัน้ 10 เมื่อ
พวกนักปราชญ ์ได ้ เห ็นดาวนัน้แลว้ เขาก็ ม ี ความชื่นชมยินด ี ย่ิงนัก 11 ครัน้พวกเขาเขา้ไปใน
เรือนก็พบกมุารกบันางมารีย ์มารดา จงึกราบถวายนมสัการกมุารนัน้  แล ้วเปิดหบีหยิบทรัพย ์
ของเขาออกมาถวายแก ่ก ุมารเป็นเคร่ืองบรรณาการ  คอื  ทองคาํ  กาํยาน และมดยอบ 12 และ
พวกนักปราชญ ์ได ้ยินคาํเตอืนจากพระเจา้ในความฝัน  ม ิ ให ้ กล ับไปเฝ้าเฮโรด เขาจงึกลบั
ไปย ังบ ้านเมอืงของตนทางอ่ืน

เขาพาพระกมุารเยซูไปที่ประเทศอียิปต ์
13 ครัน้เขาไปแลว้  ด ู เถิด   ทตูสวรรค ์ขององคพ์ระผู ้เป็นเจา้ได ้มาปรากฏแก่โยเซฟใน

ความฝันแลว้บอกวา่ �จงลกุขึน้พากมุารกบัมารดาหนีไปประเทศอียิปต ์ และคอยอยู่ ที่ น่ัน
จนกวา่เราจะบอกเจา้ เพราะวา่เฮโรดจะแสวงหากมุารเพื่อจะประหารชวีติเสยี� 14 ในเวลา
กลางคนืโยเซฟจงึลกุขึน้พากมุารกบัมารดาไปยงัประเทศอียิปต ์15 และได ้อยู่  ที่ น่ันจนเฮโรด
สิน้พระชนม ์  ทัง้น้ี  เก ิดขึน้เพื่อจะใหส้าํเร็จตามพระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ซ่ึงไดต้รัสไว ้
โดยศาสดาพยากรณ ์วา่ �เราไดเ้รียกบตุรชายของเราออกมาจากประเทศอียิปต�์

 กษตัริย ์เฮโรดมบีญัชาใหฆ้า่ทารกแห ่งบ ้านเบธเลเฮม
16 ครัน้เฮโรดเห ็นว ่าพวกนักปราชญห์ลอกทา่น  ก็  กร ้ิวโกรธย่ิงนัก จงึใช้คนไปฆา่เด็ก

ทัง้หมดในบา้นเบธเลเฮมและที่ ใกล ้เคยีงทัง้สิน้  ตัง้แต ่ อาย ุสองขวบลงมา ซ่ึงพอดีกบัเวลาที่
ทา่นไดถ้ามพวกนักปราชญอ์ย่างถว้นถ่ี นัน้ 17 ครัง้นั ้นก ็สาํเร็จตามพระวจนะที่ตรัสโดยเยเร
มยี ์ศาสดาพยากรณ ์ วา่ 18 � ได ้ยินเสยีงในหมูบ่า้นรามาห ์เป็นเสยีงโอดครวญและรอ้งไหแ้ละ
ร่ําไห ้เป็นอนัมาก คอืนางราเชลรอ้งไหเ้พราะบตุรทัง้หลายของตน นางไม่รับฟังคาํเลา้โลม
เพราะวา่บตุรทัง้หลายนัน้ไม ่ม ี แลว้ �

การกลบัไปยงัเมอืงนาซาเร็ธ ( ลก 2:39-40)
19ครัน้เฮโรดสิน้พระชนม ์แลว้  ด ู เถิด  ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ึ่งขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ มาปรากฏ

ในความฝันแก่โยเซฟที่ประเทศอียิปต ์ 20 สัง่วา่ �จงลกุขึน้พากมุารกบัมารดามายงัแผน่ด ิ
นอ ิสราเอล เพราะคนเหลา่นั ้นท ่ีแสวงหาชวีติของกมุารนัน้ตายแลว้� 21 โยเซฟจงึลกุขึน้พา
กมุารกบัมารดามายงัแผน่ด ินอ ิสราเอล 22  แต ่เมื่อไดยิ้ นว ่า อารเคลาอสัครอบครองแควน้ยู
เดยีแทนเฮโรดผูเ้ป็นบดิา จะไปที่น่ั นก ็ กลวั และเมื่อไดท้ราบการเตอืนจากพระเจา้ในความ
ฝัน จงึเลี่ยงไปยงับริเวณแควน้กาลิลี 23 ไปอาศยัในเมอืงหน่ึงชื่อนาซาเร็ธ เพื่อจะสาํเร็จ
ตามพระวจนะซ่ึงตรัสโดยพวกศาสดาพยากรณ ์วา่ �เขาจะเรียกทา่นวา่ชาวนาซาเร็ธ�
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3
ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาประกาศหลกัคาํสอน (มก 1:3-6;  ลก 3:2-17; ยน 1:6-8, 19-28)

1คราวนัน้ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา มาประกาศในถ่ินท ุรก ันดารแควน้ยเูดยี 2  กลา่ววา่ �ทา่น
ทัง้หลายจงกลบัใจเสยีใหม่ เพราะวา่อาณาจกัรแหง่สวรรคม์าใกล ้แลว้ � 3 ยอหน์ผู ้น้ี แหละซ่ึง
ตรัสถึงโดยอิสยาห ์ศาสดาพยากรณ ์ วา่ �เสยีงผูร้อ้งในถ่ินท ุรก ันดารวา่ ทา่นจงเตรียมมรรคา
ขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ จงกระทาํหนทางของพระองค ์ให ้ตรงไป� 4 เสือ้ผา้ของยอหน์ผู ้น้ี ทาํ
ดว้ยขนอฐู และทา่นใช ้หน ังสตัวค์าดเอว อาหารของทา่นคอืตัก๊แตนและน้ําผึง้ป่า 5 ขณะนัน้
ชาวกรุงเยรูซาเล็ม และคนทัว่แควน้ยูเดยี และคนทัว่บริเวณรอบแมน้ํ่าจอร ์แดน  ก็ ออกไปหา
ยอหน์ 6 สารภาพความผดิบาปของตน และไดรั้บบพัตศิมาจากทา่นในแมน้ํ่าจอร ์แดน 7ครัน้
ยอหน์เหน็พวกฟาริ ส ีและพวกสะด ูส ีพากนัมาเป็ นอ ันมากเพื่อจะรับบพัตศิมา ทา่นจงึกลา่ว
แก่เขาวา่ � โอ  เจ ้าชาต ิง ู รา้ย ใครไดเ้ตอืนเจา้ให ้หนี จากพระอาชญาซ่ึงจะมาถึงนัน้ 8  เหต ุฉะ
นัน้จงพิส ูจน ์การกลบัใจของเจา้ดว้ยผลที่ เกดิขึน้ 9 อย่านึกเหมาเอาในใจวา่ เรามีอบัราฮมั
เป็นบดิา เพราะเราบอกเจา้ทัง้หลายวา่ พระเจา้ทรงฤทธิส์ามารถจะให ้บ ุตรเกดิขึน้แก่อบัรา
ฮมัจากกอ้นหนิเหลา่น้ี ได ้10  บดัน้ี ขวานวางไว ้ที่ โคนตน้ไม ้แลว้ ดงันัน้ทกุต ้นท ่ี ไม ่ เก ิดผลดีจะ
ตอ้งตดัแลว้โยนทิง้ในกองไฟ 11 เราให ้เจ ้าทัง้หลายรับบพัตศิมาดว้ยน้ํา แสดงวา่กลบัใจใหม ่
ก็  จริง  แต ่ พระองค ์ ผู ้จะมาภายหลงัเรา ทรงม ีอิทธฤิทธิ ์ย่ิงกวา่เราอีก ซ่ึงเราไม ่คู ่ควรแมจ้ะถือ
ฉลองพระบาทของพระองค ์  พระองค ์จะทรงให ้เจ ้าทัง้หลายรับบพัตศิมาดว้ยพระวญิญาณ
บริ สทุธ ์ิและดว้ยไฟ 12 พระหตัถข์องพระองค ์ถือพล ่ัวพรอ้มแลว้ และจะทรงชาํระลานขา้ว
ของพระองค ์ให ้ ทัว่  พระองค ์จะทรงเก็บขา้วของพระองค ์ไว ้ในยุง้ฉาง  แต ่ พระองค ์จะทรงเผา
แกลบดว้ยไฟที่ ไมรู่ ้ ดบั �

 พระเยซู ทรงรับบพัตศิมาจากยอหน์ (มก 1:9-11;  ลก 3:21-22; ยน 1:31-34)
13  แล ้วพระเยซูเสด็จจากแควน้กาลิลีมาหายอห ์นท ่ี แมน่ ้ําจอร ์แดน เพื่อจะรับบพัตศิมา

จากทา่น 14  แต ่ยอหน์ทลูหา้มพระองค ์วา่ �ขา้พระองคต์อ้งการจะรับบพัตศิมาจากพระองค ์
ควรหรือที่ พระองค ์จะเสด็จมาหาขา้พระองค�์ 15 และพระเยซูตรัสตอบยอห ์นว ่า � บดัน้ี จง
ยอมเถิด เพราะสมควรที่เราทัง้หลายจะกระทาํตามสิ่งชอบธรรมทกุประการ�  แล ้ วท ่านก็
ยอมทาํตามพระองค ์16 และพระเยซูเมื่อพระองคท์รงรับบพัตศิมาแลว้ ในทนัใดนั ้นก ็เสด็จ
ขึน้จากน้ํา และด ูเถิด ทอ้งฟ้าก็แหวกออก และพระองค ์ได ้ทอดพระเนตรเหน็พระวญิญาณ
ของพระเจา้เสด็จลงมาดจุนกเขาและสถิตอยู่บนพระองค ์17 และด ูเถิด  ม ีพระสรุเสยีงตรัส
จากฟ้าสวรรค ์วา่ �ทา่นผู ้น้ี เป็นบตุรที่รักของเรา เราชอบใจทา่นมาก�

4
พญามารทดลองพระเยซู (มก 1:12-13;  ลก 4:1-13)

1 ครัง้นัน้พระวญิญาณทรงนําพระเยซู เข ้าไปในถ่ินท ุรก ันดาร เพื่อพญามารจะไดม้าทดล
อง 2 และเมื่อพระองคท์รงอดพระกระยาหารสี่ ส ิบวนัสี่ ส ิบคนืแลว้ ภายหลงัพระองค ์ก็ ทรง
อยากพระกระยาหาร 3 เมื่อผูท้ดลองมาหาพระองค ์ ม ันก ็ทลูวา่ �ถา้ทา่นเป็นพระบตุรของ
พระเจา้ จงสั ่งก ้อนหนิเหลา่น้ี ให ้กลายเป็นพระกระยาหาร� 4 ฝ่ายพระองคต์รัสตอบวา่ � ม ี
พระคมัภรี ์เข ียนไว ้วา่ � มนุษย ์จะบาํรุงชวี ิตด ้วยอาหารสิ่งเดยีวหาม ิได ้ แต ่บาํรุ งด ้วยพระวจนะ
ทกุคาํซ่ึงออกมาจากพระโอษฐข์องพระเจา้� � 5  แล ้วพญามารก็นําพระองคข์ึน้ไปยงันครบริ 
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สทุธ ์ิและให ้พระองค ์ประท ับท ่ียอดหลงัคาพระว ิหาร 6  แล ้ วท ูลพระองค ์วา่ �ถา้ทา่นเป็นพระ
บตุรของพระเจา้ จงโจนลงไปเถิด เพราะพระคมัภรี ์ม ี เข ียนไว ้วา่ � พระองค ์จะรับสัง่ให ้เหล ่า
ทตูสวรรคข์องพระองคใ์นเร่ืองทา่น และเหลา่ทตูสวรรคจ์ะเอามอืประคองชูทา่นไว ้ เกรงวา่
ในเวลาหน่ึงเวลาใดเทา้ของทา่นจะกระแทกหนิ� � 7  พระเยซู จงึตรัสตอบม ันว ่า �พระคมัภรี ์
ม ี เข ียนไว ้อี  กวา่ �อย่าทดลององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่น� � 8  อี กครัง้หน่ึงพญา
มารไดนํ้าพระองคข์ึน้ไปบนภเูขาอนัสงูย่ิงนัก และไดแ้สดงบรรดาราชอาณาจกัรในโลก ทัง้
ความรุ่งเรืองของราชอาณาจกัรเหลา่นัน้ให ้พระองค ์ ทอดพระเนตร 9  แล ้วไดท้ลูพระองค ์วา่ 
�ถา้ทา่นจะกราบลงนมสัการเรา เราจะให ้ส ่ิงทัง้ปวงเหลา่น้ี แก ่ ทา่น � 10  พระเยซู จงึตรัสตอบ
ม ันว ่า �อา้ยซาตาน จงไปเสยีให ้พน้ เพราะพระคมัภรี ์ม ี เข ียนไว ้วา่ �จงนมสัการองคพ์ระผู ้
เป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่น และปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ แต่ผูเ้ดยีว � � 11  แล ้วพญามารจงึละ
พระองค ์ไป และด ูเถิด  ม ี เหล ่าทตูสวรรคม์าปรนนิบ ัต ิ พระองค ์

 พระเยซู ทรงเร่ิมการประกาศทา่มกลางประชาชน (มก 1:14-15;  ลก 4:14-15)
12 ครัน้พระเยซูทรงไดยิ้ นว ่ายอหน์ถกูขงัไว ้อยู่ ในเรือนจาํ  พระองค ์ ก็ เสด็จไปยงัแควน้กาลิ

ลี 13 เมื่อเสด็จออกจากเมอืงนาซาเร็ธแลว้  พระองค ์ ก็ มาประท ับท ่ีเมอืงคาเปอรนาอมุ ซ่ึงอยู่
ริมทะเลที่เขตแดนเศบ ูล ุนและนัฟทาลี 14 เพื่อจะสาํเร็จตามพระวจนะซ่ึงตรัสไวโ้ดยอิสยาห ์
ศาสดาพยากรณ ์ วา่ 15 � แคว ้นเศบ ูล ุนและแควน้นัฟทาลีทางขา้งทะเลฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดน
ขา้งโนน้ คอืกาลลิ ีแห ่งบรรดาประชาชาติ 16 ประชาชนผูน่ั้งอยู่ในความมดืได ้เห ็นความสวา่ง
ย่ิงใหญ่ และผู ้ที่ น่ังอยู่ในแดนและเงาแหง่ความตาย  ก็  ม ีความสวา่งขึน้สอ่งถึงเขาแลว้� 17  
ตัง้แต ่นัน้มาพระเยซู ได ้ทรงตัง้ตน้ประกาศวา่ �จงกลบัใจเสยีใหม่ เพราะวา่อาณาจกัรแหง่
สวรรคม์าใกล ้แลว้ �

ทรงเรียกเปโตรกบัอนัดรูว ์(มก 1:16-20;  ลก 5:2-11)
18  ขณะที่  พระเยซู ทรงดาํเนินอยู่ตามชายทะเลกาลิลี  ก็ ทอดพระเนตรเหน็พี่นอ้งสองคน

คอืซีโมนที่เรียกวา่เปโตร กบัอนัดรูวน์อ้งชายของเขา กาํลงัทอดอวนอยู่ ที่  ทะเล เพราะเขา
เป็นชาวประมง 19  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ �จงตามเรามาเถิด และเราจะตัง้ทา่นใหเ้ป็นผูห้า
คนดัง่หาปลา� 20 เขาทัง้สองไดล้ะอวนตามพระองคไ์ปท ันท ี

ทรงเรียกยากอบกบัยอหน์
21 ครัน้พระองคเ์สด็จตอ่ไป  ก็ ทอดพระเนตรเหน็พี่นอ้งอีกสองคน คอืยากอบบตุรชาย

เศเบดีกบัยอหน์นอ้งชายของเขา กาํลงัชนุอวนอยู่ในเรื อก ับเศเบด ีบ ิดาของเขา  พระองค ์ ได ้
ทรงเรียกเขา 22 ในทนัใดนัน้เขาทัง้สองก็ละเรือและลาบดิาของเขาตามพระองค ์ไป 

 พระเยซู ทรงประกาศในแควน้กาลลิี
23  พระเยซู  ได ้เสด็จไปทัว่แควน้กาลิลี ทรงสัง่สอนในธรรมศาลาของเขา ทรงประกาศขา่ว

ประเสริฐแห่งอาณาจ ักรน ้ัน และทรงรักษาโรคภยัไข ้เจ ็ บท ุกอย่างของชาวเมอืงให ้หาย 24  
กติตศิพัท ์ของพระองค ์ก็ เลื่องลอืไปทัว่ประเทศซีเรีย เขาจงึพาบรรดาคนป่วยเป็นโรคตา่งๆ
 คนท ่ี ทนทกุข ์ เวทนา คนผ ีเขา้  คนบา้ และคนเป็ นอ ัมพาตมาหาพระองค ์ พระองค ์ ก็ ทรงรักษา
เขาให ้หาย 25 และมคีนหมู ่ใหญ ่มาจากแควน้กาลลิี และแควน้ทศบ ุรี และกรุงเยรูซาเล็ม และ
แควน้ยเูดยี และแมน้ํ่าจอรแ์ดนฟากขา้งโนน้  ต ิดตามพระองค ์ไป 
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5
การเทศนาสัง่สอนบนภเูขาเร่ืองความส ุขน ิรันดร ์ ( ลก 6:20-49)

1 ครัน้ทอดพระเนตรเหน็คนมากดงันัน้  พระองค ์ ก็ เสด็จขึน้ไปบนภ ูเขา และเมื่อประทบั
แลว้  เหล ่าสาวกของพระองคม์าเฝ้าพระองค ์2 และพระองคท์รงเอ่ยพระโอษฐต์รัสสอนเขา
วา่ 3 � บ ุคคลผูใ้ดรูส้กึบกพร่องฝ่ายจติวญิญาณ  ผู ้นัน้เป็นสขุ เพราะอาณาจกัรแหง่สวรรค ์
เป็นของเขา 4  บ ุคคลผูใ้ดโศกเศรา้  ผู ้นัน้เป็นสขุ เพราะวา่เขาจะไดรั้บการทรงปลอบประโลม
5  บ ุคคลผูใ้ดมใีจอ่อนโยน  ผู ้นัน้เป็นสขุ เพราะวา่เขาจะไดรั้บแผน่ดนิโลกเป็นมรดก 6  บ ุคคล
ผูใ้ดหวิกระหายความชอบธรรม  ผู ้นัน้เป็นสขุเพราะวา่เขาจะไดอ่ิ้มบริบ ูรณ ์ 7  บ ุคคลผูใ้ดมใีจ
กรุณา  ผู ้นัน้เป็นสขุ เพราะวา่เขาจะไดรั้บพระกรุณา 8  บ ุคคลผูใ้ดมีใจบริ สทุธ ์ิ ผู ้นัน้เป็นสขุ
เพราะวา่เขาจะได ้เห ็นพระเจา้ 9  บ ุคคลผูใ้ดสรา้งสนัติ  ผู ้นัน้เป็นสขุ เพราะวา่จะไดเ้รียกเขา
วา่เป็นบตุรของพระเจา้ 10  บ ุคคลผูใ้ดตอ้งถกูขม่เหงเพราะเหต ุความชอบธรรม  ผู ้นัน้เป็นสขุ
เพราะวา่อาณาจกัรแหง่สวรรคเ์ป็นของเขา 11 เมื่อเขาจะติเตยีนขม่เหงและนินทาวา่รา้ย
ทา่นทัง้หลายเป็นความเทจ็เพราะเรา ทา่นก็ เป็นสขุ  12 จงชื่นชมยินดีอย่างเหลอืลน้ เพราะ
วา่บาํเหน็จของทา่นม ีบริบรูณ ์ในสวรรค ์ เพราะเขาไดข้ม่เหงศาสดาพยากรณท์ัง้หลายที่ อยู่ 
กอ่นทา่นเหมอืนกนั

คริสเตยีนคอืความสวา่งและเกลอืแหง่แผน่ดนิโลก (มก 4:21-23;  ลก 8:16-18)
13 ทา่นทัง้หลายเป็นเกลอืแหง่โลก  แต ่ถา้เกลอืนัน้หมดรสเค็มไปแลว้ จะทาํให ้กล ับเค็ มอ 

กีอย่างไรได้  แต ่นัน้ไปก็ ไม ่ เป็นประโยชน ์ อะไร  ม ี แต ่จะทิง้เสยีสาํหรับคนเหยียบยํ่า 14ทา่นทัง้
หลายเป็นความสวา่งของโลก นครซ่ึงอยู่บนภเูขาจะปิดบงัไว ้ไมไ่ด ้ 15  ไมม่ ี ผู ้ใดจดุเทยีนแลว้
นําไปวางไวใ้นถงั  แต ่ย่อมตัง้ไวบ้นเชงิเทยีน จะไดส้อ่งสวา่งแก ่ท ุกคนที่ อยู่ ในเรือนนัน้ 16 จง
ใหค้วามสวา่งของทา่นสอ่งไปตอ่หนา้คนทัง้ปวงอย่างนัน้ เพื่อวา่เขาได ้เห ็นความด ีที่ ทา่นทาํ
และจะไดส้รรเสริญพระบดิาของทา่นผูท้รงอยู่ในสวรรค ์

 ท ุกจดุทกุต ัวอ ักษรจะตอ้งสาํเร็จ
17 อย่าคดิวา่เรามาเพื่อจะทาํลายพระราชบญัญ ัต ิหรือคาํของศาสดาพยากรณ ์เสยี เราม ิ

ได ้มาเพื่อจะทาํลาย  แต ่มาเพื่อจะให ้สาํเร็จ  18 เพราะเราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ ถึง
ฟ้าและดนิจะลว่งไป  แม ้อกัษรหน่ึงหรือจดุๆหน่ึ งก ็จะไม่สญูไปจากพระราชบญัญ ัต ิจนกวา่
จะสาํเร็จทัง้สิน้ 19  เหต ุ ฉะนัน้  ผู ้ใดได ้ทาํให ้ขอ้เล็กนอ้ยสกัขอ้หน่ึงในพระบญัญ ัต ิ น้ี เบาลง ทัง้
สอนคนอ่ืนใหท้าํอย่างนัน้ดว้ย  ผู ้นัน้จะได ้ชื่อวา่ เป็นผูน้อ้ยที่สดุในอาณาจกัรแหง่สวรรค ์ แต ่ 
ผู ้ใดที่ ประพฤต ิและสอนตามพระบญัญ ัต ิ ผู ้นัน้จะได ้ชื่อวา่  เป็นใหญ ่ในอาณาจกัรแหง่สวรรค ์
20 เพราะเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ถา้ความชอบธรรมของทา่นไม่ย่ิงกวา่ความชอบธรรมของ
พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีทา่นจะไม ่ม ีวนัได ้เข ้าในอาณาจกัรแหง่สวรรค ์

พระคริสตท์รงอธบิายถึงคาํสอนในพระคมัภรี ์เดมิ 
21 ทา่นทัง้หลายไดยิ้ นว ่ามีคาํกลา่วในครัง้โบราณวา่ �อย่าฆา่คน� ถา้ผูใ้ดฆา่คน  ผู ้นัน้จะ

ตอ้งถกูพพิากษาลงโทษ 22 ฝ่ายเราบอกทา่นทัง้หลายวา่  ผู ้ใดโกรธพี่นอ้งของตนโดยไม ่ม ี 
เหต ุ ผู ้นัน้จะตอ้งถกูพพิากษาลงโทษ ถา้ผูใ้ดจะพ ูดก ับพี่นอ้งวา่ �อา้ยบา้�  ผู ้นัน้ตอ้งถกูนํา
ไปที่ศาลสงูใหพ้พิากษาลงโทษ และผูใ้ดจะวา่ �อา้ยโง�่  ผู ้นัน้จะมีโทษถึงไฟนรก 23  เหต ุ 
ฉะนัน้ ถา้ทา่นนําเคร่ืองบชูามาถึงแทน่บชูาแลว้ และระลกึขึน้ได ้วา่  พี่ นอ้งม ีเหต ุขดัเคอืงขอ้
หน่ึงขอ้ใดก ับท ่าน 24 จงวางเคร่ืองบชูาไว ้ที่  หน ้าแท่นบ ูชา  กล ับไปคนืดีกบัพี่นอ้งผูนั้น้เส ียก 
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่อน  แล ้วจงึคอ่ยมาถวายเคร่ืองบชูาของทา่น 25 จงปรองดองกบัคู่ความโดยเร็วขณะที่พา
กนัไป  เกล ือกวา่ในเวลาหน่ึงเวลาใดคู่ความนัน้จะมอบทา่นไวก้บัผู ้พพิากษา  แล ้วผูพ้พิากษา
จะมอบทา่นไวก้บัผู ้คมุ และทา่นจะตอ้งถกูขงัไวใ้นเรือนจาํ 26 เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่
ทา่นจะออกจากที่น่ันไม ่ได ้กวา่ทา่นจะได ้ใชห้น้ี จนครบ 27 ทา่นทัง้หลายไดยิ้ นว ่ามีคาํกลา่ว
ในครัง้โบราณวา่ �อย่าลว่งประเวณีผวัเมยีเขา� 28 ฝ่ายเราบอกทา่นทัง้หลายวา่  ผู ้ใดมองผู ้
หญงิเพื่อให ้เก ิดใจกาํหนัดในหญงินัน้  ผู ้นัน้ได ้ลว่งประเวณี ในใจกบัหญงินัน้แลว้ 29 ถา้ตา
ขา้งขวาของทา่นทาํใหท้า่นหลงผดิ จงควกัออกและโยนมนัทิง้เสยีจากทา่น เพราะวา่จะเป็น
ประโยชน ์แก ่ทา่นมากกวา่ที่จะเสยีอวยัวะไปอย่างหน่ึง  แต ่ทัง้ตวัของทา่นไม่ตอ้งถกูทิง้ลงใน
นรก 30 และถา้มอืขา้งขวาของทา่นทาํใหท้า่นหลงผดิ จงตดัออกและโยนมนัทิง้เสยีจากทา่น
เพราะวา่จะเป็นประโยชน ์แก ่ทา่นมากกวา่ที่จะเสยีอวยัวะไปอย่างหน่ึง  แต ่ทัง้ตวัของทา่นไม่
ตอ้งถกูทิง้ลงในนรก

พระบญัญ ัต ิ ใหม ่ เก ี่ยวกบัการหย่ารา้ง (มธ 19:9; มก 10:2-10)
31ย ังม คีาํกลา่วไว ้วา่ � ผู ้ใดจะหย่าภรรยา  ก็  ให ้เขาทาํหนังสอืหย่าให ้แก ่ภรรยานัน้� 32 ฝ่าย

เราบอกทา่นทัง้หลายวา่  ผู ้ใดจะหย่าภรรยา เพราะเหตุอ่ืนนอกจากการเลน่ชู ้  ก็  เท ่ากบัวา่ผู ้
นัน้ทาํใหห้ญงินัน้ลว่งประเวณี และถา้ผูใ้ดจะรับหญงิซ่ึงหย่าแลว้เชน่นัน้มาเป็นภรรยา  ผู ้นั ้
นก ็ ลว่งประเวณี  ดว้ย  33  อี กประการหน่ึง ทา่นทัง้หลายไดยิ้ นว ่ามีคาํกลา่วในครัง้โบราณวา่
�อย่าเสยีคาํสตัย ์ปฏญิาณ  แต ่จงปฏบิ ัต ิตามคาํสตัยป์ฏญิาณของทา่นตอ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ �
34 ฝ่ายเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ อย่าปฏญิาณเลย จะอา้งถึงสวรรค ์ก็ด ีเพราะสวรรคเ์ป็นบลัล ั
งก ์ของพระเจา้ 35 หรือจะอา้งถึงแผน่ดนิโลกก็ ด ีเพราะแผน่ดนิโลกเป็ นท ่ีรองพระบาทของ
พระองค ์หรือจะอา้งถึงกรุงเยรูซาเล็มก็ ด ีเพราะกรุงเยรูซาเล็มเป็นราชธานีของพระมหากษ ั
ตริ ย ์ 36 อย่าปฏญิาณโดยอา้งถึงศรีษะของตน เพราะทา่นจะกระทาํใหผ้มขาวหรือดาํไปสกั
เสน้หน่ึ งก ็ ไมไ่ด ้ 37  จร ิ งก จ็งวา่จริง  ไม ่ ก็ วา่ไม่  พ ูดแต ่เพยีงน้ี  ก็  พอ คาํพดูเกนิน้ีไปมาจากความ
ชัว่

จงรักศ ัตรู 
38 ทา่นทัง้หลายเคยไดยิ้นคาํซ่ึงกลา่วไว ้วา่ �ตาแทนตาและฟันแทนฟัน� 39 ฝ่ายเราบอก

ทา่นวา่ อย่าตอ่สู ้คนชัว่ ถา้ผูใ้ดตบแกม้ขวาของทา่น  ก็ จงหนัแก ้มอ ีกขา้งหน่ึงใหเ้ขาดว้ย
40 ถา้ผูใ้ดอยากจะฟ้องศาลเพื่อจะริบเอาเสือ้ของทา่น  ก็ จงใหเ้สือ้คลมุแก่เขาดว้ย 41 ถา้ผู ้
ใดจะเกณฑท์า่นใหเ้ดนิทางไปหน่ึ งก ิโลเมตร  ก็  ให ้เลยไปกบัเขาถึงสองกโิลเมตร 42 ถา้เขา
จะขอสิ่งใดจากทา่นก็จงให้ อย่าเมนิหนา้จากผู ้ที่ อยากขอยืมจากทา่น 43 ทา่นทัง้หลายเคย
ไดยิ้นคาํซ่ึงกลา่วไว ้วา่ �จงรักเพื่อนบา้น และเกลยีดชงัศ ัตรู � 44 ฝ่ายเราบอกทา่นวา่ จงรักศ ั
ตรู ของทา่น จงอวยพรแก ่ผู ้ ที่ สาปแชง่ทา่น จงทาํด ีแก ่ ผู ้ ที่  เกล ียดชงัทา่น และจงอธษิฐานเพื่อ
ผู ้ที่  ปฏบิตั ิตอ่ทา่นอย่างเหยียดหยามและขม่เหงทา่น 45 จงทาํดงัน้ีเพื่อทา่นทัง้หลายจะเป็น
บตุรของพระบดิาของทา่นผูท้รงสถิตในสวรรค ์ เพราะวา่พระองคท์รงให ้ดวงอาทติย ์ของ
พระองคข์ึน้สอ่งสวา่งแก ่คนด ีและคนชัว่ และใหฝ้นตกแก่คนชอบธรรมและแก่คนอธรรม
46  แมว้ ่าทา่นรักผู ้ที่ รักทา่น ทา่นจะไดบ้าํเหน็จอะไร ถึงพวกเก็บภาษ ีก็ กระทาํอย่างนั ้นม ิ ใช ่ 
หรือ  47 ถา้ทา่นทกัทายแต ่พี่ นอ้งของตนฝ่ายเดยีว ทา่นไดก้ระทาํอะไรเป็นพเิศษย่ิงกวา่คน
ทัง้ปวงเลา่ ถึงพวกเก็บภาษ ีก็ กระทาํอย่างนั ้นม ิ ใช ่ หรือ  48  เหต ุ ฉะน้ี ทา่นทัง้หลายจงเป็นคนด ี
รอบคอบ เหมอืนอย่างพระบดิาของทา่นผูท้รงสถิตในสวรรคเ์ป็นผู ้ด ี รอบคอบ �
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6
คนหนา้ซ่ือใจคดเสแสรง้วา่เป็นผูเ้คร่งศาสนา (มธ 6:16-18)

1 �จงระวงัให ้ด ีทา่นอย่าทาํทานตอ่หนา้มนุษยเ์พื่อจะใหเ้ขาเหน็  ม ิฉะนัน้ทา่นจะไม ่ได ้รับ
บาํเหน็จจากพระบดิาของทา่นผูท้รงสถิตในสวรรค ์ 2  เหต ุ ฉะนัน้ เมื่อทา่นทาํทาน อย่าเป่า
แตรขา้งหนา้ทา่นเหมอืนคนหนา้ซ่ือใจคดกระทาํในธรรมศาลาและตามถนน เพื่อจะไดรั้บ
การสรรเสริญจากมนุษย ์ เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ เขาไดรั้บบาํเหน็จของเขาแลว้ 3 ฝ่าย
ทา่นทัง้หลายเมื่อทาํทาน อย่าใหม้อืซา้ยรู้การซ่ึ งม ือขวากระทาํนัน้ 4 เพื่อทานของทา่นจะ
เป็นการลบั และพระบดิาของทา่นผูท้อดพระเนตรเหน็ในที่ ลีล้บั  พระองค ์เองจะทรงโปรด
ประทานบาํเหน็จแก่ทา่นอย่างเปิดเผย 5 เมื่อทา่นทัง้หลายอธษิฐาน อย่าเป็นเหมอืนคนหนา้
ซ่ือใจคด เพราะเขาชอบยืนอธษิฐานในธรรมศาลาและที่ มมุถนน เพื่อจะใหค้นทัง้ปวงได ้เหน็ 
เราบอกความจริงแกท่า่นวา่ เขาไดรั้บบาํเหน็จของเขาแลว้ 6 ฝ่ายทา่นเมื่ออธษิฐานจงเขา้ใน
หอ้งชัน้ใน และเมื่อปิดประต ูแลว้ จงอธษิฐานตอ่พระบดิาของทา่นผูท้รงสถิตในที่ ลีล้บั และ
พระบดิาของทา่นผูท้อดพระเนตรเหน็ในที่ ลี ้ลบัจะทรงโปรดประทานบาํเหน็จแก่ทา่นอย่าง
เปิดเผย 7  แต ่เมื่อทา่นอธษิฐาน อย่าใชค้าํซํา้ซากไร ้ประโยชน ์เหมอืนคนตา่งชาติ เพราะเขา
คดิวา่พดูมากหลายคาํ พระจงึจะทรงโปรดฟัง

แบบอย่างของการอธษิฐาน ( ลก 11:1-4)
8  เหต ุฉะนัน้ทา่นอย่าเป็นเหมอืนเขาเลย เพราะวา่สิ่งไรซ่ึงทา่นตอ้งการ พระบดิาของทา่น

ทรงทราบกอ่นที่ทา่นทลูขอแลว้ 9  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงอธษิฐานตามอย่างน้ี วา่ ขา้
แต่พระบดิาของขา้พระองค ์ทัง้หลาย  ผู ้ทรงสถิตในสวรรค ์  ขอให ้พระนามของพระองคเ์ป็ 
นท ่ีเคารพสกัการะ 10  ขอให ้อาณาจกัรของพระองคม์าตัง้อยู่  ขอให ้เป็นไปตามพระทยั
ของพระองค ์ ในสวรรคเ์ป็นอย่างไร  ก็  ให ้เป็นไปอย่างนัน้ในแผน่ดนิโลก 11 ขอทรงโปรด
ประทานอาหารประจาํวนัแก่ขา้พระองคท์ัง้หลายในกาลวนัน้ี 12 และขอทรงโปรดยกหน้ี
ของขา้พระองค ์ เหมอืนขา้พระองคย์กหน้ี ผู ้ ที่  เป็นหน้ี ขา้พระองค ์นัน้  13 และขออย่านําขา้
พระองค ์เข ้าไปในการทดลอง  แต ่ขอทรงชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้จากความชัว่รา้ย  เหต ุวา่
อาณาจกัรและฤทธิเ์ดชและสงา่ราศีเป็นของพระองคส์บืๆไปเป็นนิตย ์ เอเมน 14 เพราะวา่
ถา้ทา่นยกการละเมดิของเพื่อนมนุษย ์พระบดิาของทา่นผูท้รงสถิตในสวรรคจ์ะทรงโปรดยก
โทษใหท้า่นดว้ย 15  แต ่ถา้ทา่นไมย่กการละเมดิของเพื่อนมนุษย ์พระบดิาของทา่นจะไมท่รง
โปรดยกการละเมดิของทา่นเหมอืนกนั

การถืออดอาหารจากใจจริง
16 ย่ิงกวา่นัน้เมื่อทา่นถืออดอาหาร อย่าทาํหนา้เศรา้หมองเหมอืนคนหนา้ซ่ือใจคด ดว้ย

เขาแสรง้ทาํหนา้ให ้ผดิปกต ิ เพื่อจะให ้คนเห ็นว ่าเขาถืออดอาหาร เราบอกความจริงแก่
ทา่นวา่ เขาไดรั้บบาํเหน็จของเขาแลว้ 17 ฝ่ายทา่นเมื่อถืออดอาหาร จงชโลมทาศรีษะและ
ลา้งหนา้ 18 เพื่อทา่นจะไม่ปรากฏแก่คนอ่ื นว ่าถืออดอาหาร  แต ่ ให ้ปรากฏแก่พระบดิาของ
ทา่นผูท้รงสถิตในที่ ลีล้บั และพระบดิาของทา่นผูท้อดพระเนตรเหน็ในที่ ลีล้บั จะทรงโปรด
ประทานบาํเหน็จแกท่า่นอย่างเปิดเผย

จงสะสมทรัพย ์สมบตั ิ ไว ้บนสวรรค ์
19 อย่าสะสมทรัพย ์สมบตั ิ ไว ้สาํหรับตวัในโลก  ที่ ตวัมอดและสนิมอาจทาํลายเสยีได้ และที่

ขโมยอาจขดุชอ่งลกัเอาไปได้ 20  แต ่จงสะสมทรัพย ์สมบตั ิ ไว ้สาํหรับตวัในสวรรค ์  ที่ ตวัมอด
และสนิมทาํลายเสยีไม ่ได ้และที่ ไมม่ ีขโมยขดุชอ่งลกัเอาไปได้ 21 เพราะวา่ทรัพย ์สมบตั ิของ
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ทา่นอยู่ ที่ไหน ใจของทา่นก็จะอยู่ ที่ น่ันดว้ย 22 ตาเป็นประทปีของร่างกาย  เหต ุฉะนัน้ถา้ตา
ของทา่นดี ทัง้ต ัวก ็จะเต็มไปดว้ยความสวา่ง 23  แต ่ถา้ตาของทา่นชัว่ ทัง้ตวัของทา่นก็จะเต็ม
ไปดว้ยความมดื  เหต ุฉะนัน้ถา้ความสวา่งซ่ึงอยู่ในต ัวท ่านมดืไป ความมดืนัน้จะหนาทบึสกั
เพยีงใด 24  ไมม่ ี ผู ้ใดปรนนิบ ัต ินายสองนายได้ เพราะเขาจะชงันายขา้งหน่ึงและจะรักนาย
อีกขา้งหน่ึง หรือเขาจะนับถือนายฝ่ายหน่ึงและจะดูหมิ่นนายอีกฝ่ายหน่ึง ทา่นจะปรนนิบ ัต ิ
พระเจา้และเงนิทองพรอ้มกนัไม ่ได ้

จงแสวงหาทางของพระเจา้กอ่น
25  เหต ุ ฉะนัน้ เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ อย่ากระวนกระวายถึงชวีติของตนวา่ จะเอาอะไร

กนิ หรือจะเอาอะไรดื่ม และอย่ากระวนกระวายถึงร่างกายของตนวา่ จะเอาอะไรนุ่งหม่  ช ี
วติสาํคญัย่ิงกวา่อาหารม ิใช ่ หรือ และร่างกายสาํคญัย่ิงกวา่เคร่ืองนุ่งหม่ม ิใช ่ หรือ  26  จงด ู
นกในอากาศ ม ันม ิ ได ้ หวา่น  มไิด ้ เกี่ยว  มไิด ้สะสมไวใ้นยุง้ฉาง  แต ่พระบดิาของทา่นทัง้หลาย
ผูท้รงสถิตในสวรรคท์รงเลีย้งนกไว ้ ทา่นทัง้หลายมิประเสริฐกวา่นกหรือ 27  ม ีใครในพวก
ทา่น โดยความกระวนกระวาย อาจตอ่ความสงูใหย้าวออกไปอีกสกัศอกหน่ึงได ้หรือ  28ทา่น
กระวนกระวายถึงเคร่ืองนุ่งหม่ทาํไม จงพจิารณาดอกไม ้ที่  ท ุ่งนาวา่ มนังอกงามเจริญขึน้ได ้
อย่างไร มนัไม ่ทาํงาน มนัไม่ป่ันดา้ย 29 และเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ซาโลมอนเมื่อบริบ ูรณ ์
ดว้ยสงา่ราศีของทา่น  ก็  มไิด ้ทรงเคร่ืองงามเทา่ดอกไม ้น้ี ดอกหน่ึง 30  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้พระเจา้
ทรงตกแตง่หญา้ที่ ท ุ่งนาอย่างนัน้ ซ่ึงเป็นอยู่ วนัน้ี และรุ่งขึน้ตอ้งทิง้ในเตาไฟ  โอ  ผู ้ ม ีความเชื่อ
นอ้ย  พระองค ์จะไมท่รงตกแตง่ทา่นมากย่ิงกวา่นัน้หรือ 31  เหต ุ ฉะนัน้ อย่ากระวนกระวายวา่
เราจะเอาอะไรกนิ หรือจะเอาอะไรดื่ม หรือจะเอาอะไรนุ่งหม่ 32 (เพราะวา่พวกตา่งชาติ
แสวงหาสิ่งของทัง้ปวงน้ี�  แต ่วา่พระบดิาของทา่นผูท้รงสถิตในสวรรคท์รงทราบแล ้วว ่า ทา่น
ตอ้งการสิ่งทัง้ปวงเหลา่น้ี 33  แต ่ทา่นทัง้หลายจงแสวงหาอาณาจกัรของพระเจา้ และความ
ชอบธรรมของพระองค ์กอ่น  แล ้วพระองคจ์ะทรงเพิ่มเต ิมส ิ่งทัง้ปวงเหลา่น้ี ให ้ แก ่ ทา่น  34  เหต ุ 
ฉะนัน้ อย่ากระวนกระวายถึงพรุ่งน้ี เพราะวา่พรุ่งน้ี ก็ จะมีการกระวนกระวายสาํหรับพรุ่งน้ี 
เอง  แต ่ละว ันก ็ ม ี ทกุข ์พออยู่ แลว้ �

7
อย่ากลา่วโทษผู ้อ่ืน 

1 �อย่ากลา่วโทษเขา เพื่อทา่นจะไม่ตอ้งถกูกลา่วโทษ 2 เพราะวา่ทา่นทัง้หลายจะกลา่ว
โทษเขาอย่างไร ทา่นจะตอ้งถกูกลา่วโทษอย่างนัน้ และทา่นจะตวงใหเ้ขาดว้ยทะนานอนัใด
ทา่นจะไดรั้บตวงดว้ยทะนานอนันัน้ 3  เหต ุไฉนทา่นมองดูผงที่ อยู่ ในตาพี่นอ้งของทา่น  แต ่ 
ไม ่ยอมพจิารณาไมท้ัง้ทอ่นที่ อยู่ ในตาของทา่นเอง 4 หรือเหตุไฉนทา่นจะกลา่วแก ่พี่ นอ้ง
ของทา่นวา่ � ให ้เราเขี่ยผงออกจากตาของทา่น�  แต ่ ด ู เถิด  ไม ้ทัง้ทอ่นก็ อยู่ ในตาของทา่นเอง
5 ทา่นคนหนา้ซ่ือใจคด จงชกัไมท้ัง้ทอ่นออกจากตาของทา่นกอ่น  แล ้ วท ่านจะเหน็ได ้ถนัด 
จงึจะเขี่ยผงออกจากตาพี่นอ้งของทา่นได้ 6 อย่าให ้ส ่ิงซ่ึงบริ สทุธ ์ิ แก ่ สนัุข และอย่าโยนไข ่ม ุ
กของทา่นให ้แก ่ สกุร  เกล ือกวา่มนัจะเหยียบยํ่าเสยี และจะหนักลบัมากดัต ัวท ่านดว้ย

พระสญัญาอนัน่าอศัจรรย ์แก ่ ผู ้ อธษิฐาน ( ลก 11:5-13)
7 จงขอแลว้จะได้ จงหาแลว้จะพบ จงเคาะแลว้จะเปิดให ้แก ่ ทา่น  8 เพราะวา่ทกุคนที่ ขอก ็ 

ไดรั้บ  คนท ่ีแสวงหาก็ พบ และคนที่เคาะก็จะเปิดให ้เขา  9 ในพวกทา่นมใีครบา้งที่จะเอากอ้น
หนิให ้บตุร เมื่อเขาขอขนมปัง 10 หรือให ้ง ูเมื่ อบ ุตรขอปลา 11  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้ทา่นทัง้หลาย
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เองผูเ้ป็นคนชัว่ ยงัรูจ้กัให ้ของด ี แก ่ บ ุตรของตน ย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใดพระบดิาของทา่นผูท้รง
สถิตในสวรรคจ์ะประทานของด ีแก ่ ผู ้ ที่ ขอจากพระองค ์

กฎทองคาํ
12  เหต ุ ฉะนัน้  ส ่ิงสารพดัซ่ึงทา่นปรารถนาให ้มนุษย ์ทาํแก ่ทา่น จงกระทาํอย่างนัน้แก่เขา

เหมอืนกนั เพราะวา่น่ีคอืพระราชบญัญ ัต ิและคาํของศาสดาพยากรณ ์

คนแสวงหาความรอดม ีนอ้ย คนจาํนวนมากจงึหลงไป
13 จงเขา้ไปทางประต ูแคบ เพราะวา่ประต ูใหญ ่และทางกวา้งนัน้นําไปถึงความพนิาศ และ

คนที่ เข ้าไปทางนั ้นม ี มาก  14 เพราะวา่ประตูซ่ึงนําไปถึงชีว ิตน ้ั นก ็คบัและทางก็ แคบ  ผู ้ ที่ หา
พบก็ มนี ้อย

เรารูจ้กัผู ้พยากรณ ์ เท ็จไดโ้ดยคาํสอนของเขา
15 จงระวงัผู ้พยากรณ ์ เท ็จที่มาหาทา่นนุ่งห ่มด ุจแกะ  แต ่ภายในเขารา้ยกาจดจุสนัุขป่า

16 ทา่นจะรูจ้กัเขาไดด้ว้ยผลของเขา  มนุษย ์ เก ็บผลองุน่จากตน้ไมห้นามหรือ หรือวา่เก็บผล
มะเดื่อจากตน้ผกัหนาม 17 ดงันัน้แหละตน้ไม ้ด ี ท ุกตน้ย่อมให ้แต ่ ผลด ี ตน้ไม ้เลวก็ย่อมใหผ้ล
เลว 18  ตน้ไม ้ ด ีจะเกดิผลเลวไม ่ได ้หรือตน้ไมเ้ลวจะเกดิผลด ีก็  ไม่ได ้ 19  ตน้ไม ้ ท ุกตน้ซ่ึงไม ่
เก ิดผลดีย่อมตอ้งถกูฟันลงและทิง้เสยีในไฟ 20  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นจะรูจ้กัเขาไดเ้พราะผลของ
เขา

 ผู ้เคร่งศาสนาหลายคนหลงหายไป
21  มใิช ่ ท ุกคนทีร่อ้งแกเ่ราวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ เจา้ขา้ � จะได ้เข ้าในอาณาจกัรแหง่

สวรรค ์  แต ่ ผู ้ ที่  ปฏบิตั ิตามพระทยัพระบดิาของเราผูท้รงสถิตในสวรรคจ์งึจะเขา้ได้ 22 เมื่อ
ถึงวนันัน้จะมีคนเป็ นอ ันมากรอ้งแก่เราวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ เจา้ขา้ ขา้พระองค ์ได ้ 
พยากรณ ์ในพระนามของพระองค ์และไดข้บัผอีอกในพระนามของพระองค ์และไดก้ระทาํ
การมหศัจรรยเ์ป็ นอ ันมากในพระนามของพระองค ์มใิช ่ หรือ � 23 เมื่อนัน้เราจะแจง้แก่เขาวา่
�เราไมเ่คยรูจ้กัเจา้เลย  เจ ้าผูก้ระทาํความชัว่ชา้ จงไปเสยีใหพ้น้จากเรา�

รากฐานสองชนิด ( ลก 6:47-49)
24  เหต ุฉะนัน้ผูใ้ดที่ ได ้ยินคาํเหลา่น้ีของเราและประพฤต ิตาม เขาก็เปรียบเสมอืนผู ้ที่  มีสต ิ

ปัญญาสรา้งเรือนของตนไวบ้นศ ิลา  25 ฝนก็ตกและน้ําก็ไหลทว่ม ลมก็พดัปะทะเรือนนัน้
 แต ่เรือนม ิได ้พงัลง เพราะวา่รากตัง้อยู่บนศ ิลา  26  แต ่ ผู ้ ที่  ได ้ยินคาํเหลา่น้ีของเราและไม ่
ประพฤติตาม เขาก็เปรียบเสมอืนผู ้ที่  โง ่เขลาสรา้งเรือนของตนไวบ้นทราย 27 ฝนก็ตกและ
น้ําก็ไหลทว่ม ลมก็พดัปะทะเรือนนัน้ เรือนนั ้นก ็พงัทลายลง และการซ่ึงพงัทลายนั ้นก ็ ใหญ ่ 
ย่ิงนัก � 28ตอ่มาครัน้พระเยซูตรัสถอ้ยคาํเหลา่น้ีเสร็จแลว้ ประชาชนก็ อศัจรรย ์ใจดว้ยคาํสัง่
สอนของพระองค ์29 เพราะวา่พระองค ์ได ้ทรงสัง่สอนเขาดว้ยสทิธ ิอาํนาจ  ไม ่เหมอืนพวกธร
รมาจารย ์

8
คนโรคเรือ้นหายป่วย

1 เมื่อพระองคเ์สด็จลงมาจากภเูขาแลว้ คนเป็ นอ ันมากได ้ต ิดตามพระองค ์ไป 2  ด ู เถิด  
ม ีคนโรคเรือ้นมานมสัการพระองค ์แล ้ วท ูลวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  เพยีงแต ่ พระองค ์จะโปรด  ก็ 
จะทรงบนัดาลใหข้า้พระองคส์ะอาดได�้ 3  พระเยซู ทรงย่ืนพระหตัถ ์ถ ูกตอ้งเขา  แล ้วตรั สว ่า
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�เราพอใจแลว้ จงสะอาดเถิด� ในทนัใดนัน้โรคเรือ้นของเขาก็ หาย 4 ฝ่ายพระเยซูตรั สส ่ัง
เขาวา่ �อย่าบอกเลา่ให ้ผู ้ใดฟังเลย  แต ่จงไปสาํแดงตวัแก ่ป ุโรหติ และถวายเคร่ืองถวายตาม
ซ่ึงโมเสสไดส้ัง่ไว ้ เพื่อเป็นหลกัฐานตอ่คนทัง้หลาย�

 ผูรั้บใช ้ของนายรอ้ยหายป่วย ( ลก 7:1-10)
5 เมื่อพระเยซูเสด็จเขา้ไปในเมอืงคาเปอรนาอมุ  ม ีนายรอ้ยคนหน่ึงมาออ้นวอนพระองค ์

6ทลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  ผูรั้บใช ้ของขา้พระองคเ์ป็ นอ ัมพาตอยู่ ที่  บา้น  ทนทกุข ์เวทนามาก� 7  
พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �เราจะไปรักษาเขาให ้หาย � 8นายรอ้ยผูนั้น้ทลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ 
ขา้พระองค ์ไม ่สมควรที่จะรับเสด็จพระองค ์เข ้าใตช้ายคาของขา้พระองค ์ขอพระองคต์รัส
เทา่นัน้  ผูรั้บใช ้ของขา้พระองค ์ก็ จะหายโรค 9 เพราะเหตุวา่ขา้พระองคเ์ป็นคนอยู่ ใต ้ วนิ ัย
ทหาร  แต ่ ก็ ย ังม ีทหารอยู่ ใต ้บงัคบับญัชาขา้พระองค ์ ขา้พระองคจ์ะบอกแก่คนน้ี วา่ � ไป �
เขาก็ ไป บอกแก่คนนั ้นว ่า � มา � เขาก็ มา บอกผู ้รับใช ้ของขา้พระองค ์วา่ �จงทาํสิ่งน้ี� เขา
ก็ ทาํ � 10 ครัน้พระเยซูทรงไดยิ้นดงันั ้นก ็ประหลาดพระทยันัก ตรัสกบับรรดาคนที่ตามพระ
องค ์วา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ เราไม่เคยพบความเชื่อที่ไหนมากเทา่น้ี แม ้ใน
อิสราเอล 11 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ คนเป็ นอ ันมากจะมาจากทศิตะวนัออกและทศิตะวนั
ตก จะมาเอนกายลงก ันก ับอบัราฮมัและอิสอคัและยาโคบในอาณาจกัรแหง่สวรรค ์ 12  
แต ่บรรดาลกูของอาณาจกัรจะตอ้งถกูขบัไล่ไสสง่ออกไปในที่มดืภายนอก  ที่ น่ันจะมีเสยีง
รอ้งไห ้ขบเขีย้วเคีย้วฟัน � 13  แล ้วพระเยซูจงึตรัสกบันายรอ้ยวา่ �ไปเถิด ทา่นไดเ้ชื่ออย่างไร
 ก็  ให ้เป็นแกท่า่นอย่างนัน้� และในเวลานัน้เอง  ผูรั้บใช ้ของเขาก็หายเป็นปกติ

 แม ่ยายของเปโตรหายป่วย (มก 1:29-34;  ลก 4:38-41)
14 ครัน้พระเยซูเสด็จเขา้ไปในเรือนของเปโตร  พระองค ์ ก็ ทอดพระเนตรเหน็แม่ยายของ

เปโตรนอนป่วยจบัไข ้อยู่ 15  พระองค ์ทรงถกูตอ้งมอืนาง  ไข ้นั ้นก ็ หาย นางจงึลกุขึน้ปรนนิบ ัต ิ 
เขาทัง้หลาย 16พอคํา่ลง เขาพาคนเป็ นอ ันมากที่ ม ี ผ ี เข ้าสงิมาหาพระองค ์ พระองค ์ ก็ ทรงขบั
ผอีอกดว้ยพระดาํรัสของพระองค ์และบรรดาคนเจ็บป่วยนัน้  พระองค ์ ก็ได ้ทรงรักษาให ้หาย 
17  ทัง้น้ี เพื่อจะใหส้าํเร็จตามพระวจนะโดยอิสยาห ์ศาสดาพยากรณ ์ ที่วา่ �ทา่นไดแ้บกความ
เจ็บไขข้องเราทัง้หลาย และหอบโรคของเราไป� 18 ครัน้พระเยซูทอดพระเนตรเหน็ประชา
ชนเป็ นอ ันมากมาลอ้มพระองค ์ไว ้ พระองค ์จงึตรั สส ัง่ใหข้า้มฟากไป

ทรงลองใจผู ้ต ิดตามพระองค ์( ลก 9:57-62)
19 ขณะนั ้นม ีธรรมาจารยค์นหน่ึงมาหาพระองคท์ลูวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ทา่นไปทางไหน

ขา้พเจา้จะตามทา่นไปทางนัน้� 20  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �สุนัขจิง้จอกย ังม ี โพรง และ
นกในอากาศย ังม ี รัง   แต ่ บ ุตรมนุษย ์ไมม่ ี ที่  ที่ จะวางศรีษะ� 21  อี กคนหน่ึงในพวกสาวก
ของพระองคท์ลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขอทรงโปรดใหข้า้พระองคไ์ปฝังศพบดิาขา้
พระองค ์กอ่น � 22  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �จงตามเรามาเถิด ปลอ่ยใหค้นตายฝังคนตาย
ของเขาเองเถิด�

 พาย ุสงบลงดว้ยพระดาํรัสของพระเยซู (มก 4:36-41;  ลก 8:22-25)
23 เมื่อพระองคเ์สด็จลงเรือ พวกสาวกของพระองค ์ก็ ตามพระองค ์ไป 24  ด ู เถิด  เก ิดพาย ุ

ใหญ ่ในทะเลจนคลื่นซัดทว่มเรือ  แต ่ พระองค ์บรรทมหล ับอย ู่25 และพวกสาวกของพระองค ์
ได ้มาปลกุพระองค ์ทลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขอโปรดชว่ยพวกเราเถิด เรากาํลงัจะพนิาศอยู่ 
แลว้ � 26  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ � เหต ุไฉนเจา้จงึหวาดกลวั  โอ  เจ ้าผู ้ม ีความเชื่อนอ้ย�  
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แล ้วพระองคท์รงลกุขึน้หา้มลมและทะเล คลื่นลมก็สงบเงยีบทัว่ไป 27 คนเหลา่นั ้นก ็ อศัจรรย ์
ใจพ ูดก ั นว ่า �ทา่นผู ้น้ี เป็นคนอย่างไรหนอ จนชัน้ลมและทะเลก็เชื่อฟังทา่น�

คนถกูผ ีส ิงที่แดนเกอรก์าซี (มก 5:1-21;  ลก 8:26-40)
28 ครัน้พระองคท์รงขา้มฟากไปถึงแดนกาดาราแลว้  ม ีคนสองคนที่ ม ี ผ ี ส ิงไดอ้อกจาก

อโุมงคฝั์งศพมาพบพระองค ์พวกเขาดรุา้ยนัก จนไม ่ม ี ผู ้ใดอาจผา่นไปทางนัน้ได ้ 29  ด ู เถิด 
เขารอ้งตะโกนวา่ � พระเยซู  ผู ้เป็นพระบตุรของพระเจา้ เราเกี่ยวขอ้งอะไรก ับท ่านเลา่ ทา่น
มาที่ น่ี เพื่อจะทรมานพวกเรากอ่นเวลาหรือ� 30 ไกลจากที่น่ั นม ีสกุรฝงูใหญ่กาํลงัหากนิอยู่
31  ผ ี เหล ่านัน้ไดอ้อ้นวอนพระองค ์วา่ �ถา้ทา่นขบัพวกเราออก  ก็  ขอให ้ เข ้าอยู่ในฝงูส ุกรน ้ัน
เถิด� 32  พระองค ์จงึตรัสแก ่ผ ี เหล ่านั ้นว ่า �ไปเถอะ�  ผ ี เหล ่านั ้นก ็ออกไปเขา้สงิอยู่ในฝงูส ุกร 
 ด ู เถิด สกุรทัง้ฝงูนั ้นก ็วิ่งกระโดดจากหนา้ผาชนัลงไปในทะเล และจมน้ําตายจนสิน้ 33 ฝ่าย
คนเลีย้งสกุรก็ หนี  เข ้าไปในนคร เลา่บรรดาเหต ุการณ ์ซ่ึงเป็นไปนัน้ กบัเหต ุที่  เก ิดขึน้แก ่คนท ่ี 
ม ี ผ ี เข ้าสงิอยู่ นัน้ 34  ด ู เถิด คนทัง้นครพากนัออกมาพบพระเยซู เมื่อพบพระองค ์แลว้ เขาจ ึงอ 
้อนวอนขอให ้พระองค ์ไปเสยีจากเขตแดนของเขา

9
 พระเยซู ทรงรักษาคนอมัพาต (มก 2:3-12;  ลก 5:18-26)

1 และพระองค ์ก็ เสด็จลงเรือขา้มฟากไปยงัเมอืงของพระองค ์2  ด ู เถิด เขาหามคนอมัพาต
คนหน่ึงซ่ึงนอนอยูบ่นที่นอนมาหาพระองค ์เมื่อพระเยซูทอดพระเนตรเหน็ความเชื่อของเขา
ทัง้หลาย จงึตรัสกบัคนอมัพาตวา่ �ลกูเอย๋ จงชื่นใจเถิด บาปของเจา้ไดรั้บการอภยัแลว้� 3  
ด ู เถิด พวกธรรมาจารยบ์างคนคดิในใจวา่ �คนน้ี พ ูดหมิ่นประมาท� 4 ฝ่ายพระเยซูทรงทราบ
ความคดิของเขาจงึตรั สว ่า � เหต ุไฉนทา่นทัง้หลายคดิชัว่อยู่ในใจเลา่ 5  ที่ จะวา่ �บาปของ
เจา้ไดรั้บการอภยัแลว้� หรือจะวา่ �จงลกุขึน้เดนิไปเถิด�  นัน้ ขา้งไหนจะงา่ยกวา่กนั 6  แต ่
เพื่อทา่นทัง้หลายจะได ้รู ้ วา่  บ ุตรมนุษย ์ม ี สทิธ ิอาํนาจในโลกที่จะโปรดยกความผดิบาปได�้
( พระองค ์จงึตรั สส ่ังคนอมัพาตวา่� �จงลกุขึน้ยกที่นอนกลบัไปบา้นเถิด� 7 เขาจงึลกุขึน้ไป
บา้นของตน 8 เมื่อประชาชนเป็ นอ ันมากเหน็ดงันัน้ เขาก็ อศัจรรย ์ ใจ  แล ้วพากนัสรรเสริญ
พระเจา้  ผู ้ ได ้ทรงประทานสทิธอิาํนาจเชน่นัน้แก ่มนุษย ์

ทรงเรียกมทัธวิคนเก็บภาษี (มก 2:14-20;  ลก 5:27-35)
9 ครัน้พระเยซูเสด็จเลยที่ น่ันไป  ก็ ทอดพระเนตรเหน็ชายคนหน่ึงชื่ อม ัทธ ิวน ่ังอยู่ ที่ ดา่น

เก็บภาษี จงึตรัสกบัเขาวา่ �จงตามเรามาเถิด� เขาก็ ล ุกขึน้ตามพระองค ์ไป 10 ตอ่มาเมื่อ
พระเยซูเอนพระกายลงเสวยอยู่ในเรือน  ด ู เถิด  ม ีคนเก็บภาษแีละคนบาปอ่ืนๆหลายคนเขา้มา
เอนกายลงร่วมสาํรั บก ับพระองคแ์ละกบัพวกสาวกของพระองค ์11 เมื่อพวกฟาริ ส ี เห ็นแลว้  ก็  
กล ่าวแก่พวกสาวกของพระองค ์วา่ �ทาํไมอาจารยข์องทา่นจงึรับประทานอาหารร่วมกบัคน
เก็บภาษีและคนบาปเลา่� 12 เมื่อพระเยซูทรงไดยิ้นเชน่นัน้จงึตรัสกบัพวกเขาวา่ �คนปกต ิ
ไม ่ตอ้งการหมอ  แต ่คนเจ็บป่วยตอ้งการหมอ 13 ทา่นทัง้หลายจงไปเรียนรู้ความหมายของ
ขอ้ความที่ วา่ �เราประสงค ์ความเมตตา  ไม ่ ประสงค ์เคร่ืองสตัวบ ูชา � ดว้ยวา่เราม ิได ้มาเพื่อ
จะเรียกคนชอบธรรม  แต ่มาเรียกคนบาปให ้กล ับใจเสยีใหม�่ 14  แล ้วพวกสาวกของยอหน์มา
หาพระองคท์ลูวา่ � เหต ุไฉนพวกขา้พระองคแ์ละพวกฟาริ ส ีถืออดอาหารบอ่ยๆ  แต ่พวกสาวก
ของพระองค ์ไม ่ถืออดอาหาร� 15  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �สหายของเจา้บา่วเป็นทกุขโ์ศก



มทัธวิ 9:16 1083 มทัธวิ 9:37

เศรา้เมื่อเจา้บา่วยงัอยู่กบัเขาได ้หรือ  แต ่วนันัน้จะมาถึงเมื่อเจา้บา่วจะตอ้งจากเขาไป เมื่อนัน้
เขาจะถืออดอาหาร

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเสือ้ผา้และถงุหนัง (มก 2:21-22;  ลก 5:36-39)
16  ไมม่ ี ผู ้ใดเอาทอ่นผา้ทอใหม่มาปะเสือ้เกา่ เพราะวา่ผา้ที่ปะเขา้นัน้ เมื่อหดจะทาํใหเ้สือ้

เกา่ขาดกวา้งออกไปอีก 17 และไม ่ม ี ผู ้ใดเอาน้ําองุน่ใหม่มาใส่ในถงุหนังเกา่ ถา้ทาํอย่างนัน้
ถงุหนังจะขาด น้ําองุน่จะร่ัว ทัง้ถงุหนั งก ็จะเสยีไปดว้ย  แต ่เขาย่อมเอาน้ําองุน่ใหม ่ใส ่ในถงุ
หนังใหม่  แล ้ วท ้ังสองอย่างก็ อยู่ด ีดว้ยกนัได�้

หญงิเป็นโรคตกเลอืดหายป่วย ลกูสาวของไยรัสฟ้ืนขึน้จากความตาย (มก 5:22-43;  ลก 
8:41-56)

18 เมื่อพระองคก์าํลงัตรัสคาํเหลา่น้ี แก ่เขานัน้  ด ู เถิด  ม ีขนุนางคนหน่ึงมานมสัการพระองค ์
แล ้ วท ูลวา่ �ลกูสาวของขา้พระองคพ์ึ่งตาย ขอพระองคเ์สด็จไปวางพระหตัถข์องพระองค ์
บนตวัเขา  แล ้วเขาจะฟ้ืนขึ ้นอ ีก� 19 ฝ่ายพระเยซูจงึทรงลกุขึน้เสด็จตามเขาไป และพวก
สาวกของพระองค ์ก็ ตามไปดว้ย 20  ด ู เถิด  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึงเป็นโรคตกเลอืดได ้ส ิบสองปีมา
แลว้แอบมาขา้งหลงั  ถ ูกตอ้งชายฉลองพระองค ์ 21 เพราะนางคดิในใจวา่ �ถา้เราไดแ้ตะ
ตอ้งฉลองพระองค ์เทา่นัน้ เราก็จะหายโรค� 22 ฝ่ายพระเยซูทรงเหลยีวหลงัทอดพระเนตร
เหน็นางจงึตรั สว ่า �ลกูสาวเอย๋ จงชื่นใจเถิด ความเชื่อของเจา้ทาํให ้เจ ้าหายเป็นปกต�ิ  นับ
ตัง้แต ่เวลานัน้  ผู ้หญงินั ้นก ห็ายป่วยเป็นปกติ 23 ครัน้พระเยซูเสด็จเขา้ไปในเรือนของขนุนาง
นัน้ ทอดพระเนตรเหน็พวกเป่าป่ีและคนเป็ นอ ันมากช ุลม ุ นก ันอยู่ 24  พระองค ์จงึตรัสกบัเขา
วา่ �จงถอยออกไปเถิด ดว้ยวา่เด็กหญงิคนน้ียงัไม ่ตาย เป็นแต่นอนหล ับอย ู่� เขาก็พากนั
หวัเราะเยาะพระองค ์25  แต ่เมื่อทรงขบัฝงูคนออกไปแลว้  พระองค ์ ได ้เสด็จเขา้ไปจบัมอืเด็ก
หญงิ และเด็กหญงินั ้นก ็ ลกุขึน้ 26  แล ้ วก ิตต ิศพัท ์ น้ี  ก็ ลอืไปทัว่แควน้นัน้

ชายตาบอดสองคนกลบัมองเหน็ได ้อีก 
27 ครัน้พระเยซูเสด็จไปจากที่ น่ัน   ก็  ม ีชายตาบอดสองคนตามพระองค ์มาร ้องวา่ � บ ุต

รดาวดิเจา้ขา้ ขอเมตตาขา้พระองคท์ัง้หลายเถิด� 28 และเมื่อพระองคเ์สด็จเขา้ไปในเรือน
ชายตาบอดทัง้สองก็ เข ้ามาหาพระองค ์ พระเยซู ตรัสถามเขาวา่ � เจ ้าเชื่อหรือวา่ เราสามารถ
จะกระทาํการน้ี ได ้� เขาทลูพระองค ์วา่ � เชื่อ พระเจา้ขา้� 29  แล ้วพระองคท์รงถกูตอ้งตา
ของพวกเขาตรั สว ่า � ให ้เป็นไปตามความเชื่อของเจา้เถิด� 30  แล ้วตาของพวกเขาก็ กล ับ
เหน็ดี  พระเยซู  ได ้ทรงกาํชบัเขาอย่างแข็งข ันว ่า �จงระวงัอย่าให ้ผู ้ใดรู ้เลย � 31  แต ่เมื่อเขาไป
จากที่น่ันแลว้  ก็  เผยแพร่  กติตศิพัท ์ของพระองคท์ัว่แควน้นัน้ 32 ขณะเมื่อพระเยซูและเหลา่
สาวกกาํลงัเสด็จออกไปจากที่ น่ัน  ด ู เถิด  ม ี ผู ้พาคนใบค้นหน่ึงที่ ม ี ผ ี ส ิงอยูม่าหาพระองค ์33 เมื่อ
ทรงขบัผอีอกแลว้คนใบนั้ ้นก ็ พ ูดได้  หมู ่คนก็ อศัจรรย ์ใจพ ูดก ั นว ่า � ไม ่เคยเหน็การกระทาํเชน่
น้ีในอิสราเอลเลย� 34  แต ่พวกฟาริ ส ี กลา่ววา่ �คนน้ีขบัผอีอกดว้ยฤทธิข์องนายผ�ี

คนทาํการย ังม ีนอ้ยในภารก ิจน ี ้ (มก 6:5-6;  ลก 10:1-3)
35  พระเยซู  ได ้เสด็จดาํเนินไปตามนครและหมูบ่า้นโดยรอบ ทรงสัง่สอนในธรรมศาลา

ของเขา ประกาศขา่วประเสริฐแห่งอาณาจ ักรน ้ัน ทรงรักษาโรคและความป่วยไข ้ท ุกอย่าง
ของพลเมอืงให ้หาย 36 และเมื่อพระองคท์อดพระเนตรเหน็ประชาชนก็ทรงสงสารเขา ดว้ย
เขาอิดโรยกระจดักระจายไปดจุฝงูแกะไม ่ม ี ผู ้ เลีย้ง 37  แล ้วพระองคต์รัสกบัพวกสาวกของ
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พระองค ์วา่ �การเก็บเกี่ยวนัน้เป็นการใหญ ่นักหนา  แต ่คนงานยงันอ้ยอยู่ 38  เหต ุ ฉะนัน้ พวก
ทา่นจงออ้นวอนพระองค ์ผู ้ทรงเป็นเจา้ของการเก็บเกี่ยวนัน้  ให ้สง่คนงานมาในการเก็บเกี่ยว
ของพระองค�์

10
ชื่ ออ ัครสาวกสบิสองคนกบังานที่ทรงมอบให้ (มก 6:1-13;  ลก 9:1-6)

1 เมื่อพระองคท์รงเรียกสาวกสบิสองคนของพระองคม์าแลว้  พระองค ์ ก็ ประทานอาํนาจ
ใหเ้ขาขบัผโีสโครกออกได้ และใหรั้กษาโรคและความเจ็บไข ้ท ุกอย่างใหห้ายได้ 2อคัรสาวก
สบิสองคนนั ้นม ีชื่ อด ังน้ี คนแรกชื่อซีโมนที่เรียกวา่เปโตร กบัอนัดรูวน์อ้งชายของเขา ยาก
อบบตุรชายเศเบดี กบัยอหน์นอ้งชายของเขา 3  ฟี ลปิและบารโธโลมิว โธมสัและมทัธวิคน
เก็บภาษี ยากอบบตุรชายอลัเฟอสั และเลบเบอ ัสผ ู้ ที่  ม ีชื่ ออ กีวา่ธดัเดอสั 4  ซี โมนชาวคานาอนั
และยูดาสอิสคาริโอทผู ้ที่  ได ้ทรยศพระองค ์นัน้ 5  ส ิบสองคนน้ี พระเยซู ทรงใช ้ให ้ออกไปและ
สัง่เขาวา่ �อย่าไปทางที่ไปสู่พวกตา่งชาติ และอย่าเขา้ไปในเมอืงของชาวสะมาเรีย 6  แต ่
วา่จงไปหาแกะหลงของวงศว์านอิสราเอลด ีกวา่  7 จงไปพลางประกาศพลางวา่ �อาณาจกัร
แหง่สวรรคม์าใกล ้แลว้ � 8 จงรักษาคนเจ็บป่วยให ้หาย คนโรคเรือ้นใหห้ายสะอาด คนตาย
แลว้ให ้ฟ้ืน และจงขบัผ ีให ้ ออก ทา่นทัง้หลายไดรั้บเปลา่ๆ  ก็ จงให ้เปลา่ๆ  9 อย่าหาเหรียญ
ทองคาํ หรือเงนิ หรือทองแดงไวใ้นไถข้องทา่น 10หรือย่ามใชต้ามทาง หรือเสือ้คลมุสองตวั
หรือรองเทา้ หรือไม ้เทา้ เพราะวา่ผูท้าํงานสมควรจะไดอ้าหารกนิ 11 เมื่อทา่นมาถึงนครใด
หรือเมอืงใด จงส ืบด ูวา่ใครเป็นคนเหมาะสมในที่ นัน้  แล ้วจงไปอาศ ัยก ับผูนั้น้จนกวา่จะจาก
ไป 12 ขณะเมื่อทา่นขึน้เรือน จงใหพ้รแก่ครัวเรือนนัน้ 13 ถา้ครัวเรือนนัน้สมควรรับพร  ก็  
ให ้ สนัต ิสขุของทา่นอยู่กบัเรือนนัน้  แต ่ถา้ครัวเรือนนัน้ไม่สมควรรับพร  ก็  ให ้ สนัต ิส ุขน ้ันกลบั
คนืมาสู ่ทา่น  14 ถา้ผูใ้ดไม่ตอ้นรั บท ่านทัง้หลายและไม่ฟังคาํของทา่น เมื่อจะออกจากเรือน
นัน้เมอืงนัน้ จงสะบดัผงคล ีที่  ต ิดเทา้ของทา่นออกเสยี 15 เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ ใน
วนัพพิากษานัน้ โทษของเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์จะเบากวา่โทษของเมอืงนัน้ 16  ด ู 
เถิด เราใชพ้วกทา่นไปดจุแกะอยู่ทา่มกลางฝงูสนัุขป่า  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงฉลาดเหมอืนงู และ
ไม ่ม ีภยัเหมอืนนกเขา 17  แต ่จงระวงัผูค้นไว ้ให ้ ด ีเพราะพวกเขาจะมอบทา่นทัง้หลายไวก้บั
ศาล และจะเฆี่ยนทา่นในธรรมศาลาของเขา 18 และทา่นจะถกูนําตวัไปอยู่ตอ่หนา้เจา้เมอืง
และกษ ัตริ ยเ์พราะเหน็แก ่เรา เพื่อทา่นจะไดเ้ป็นพยานตอ่เขาและตอ่คนตา่งชาติ 19  แต ่เมื่อ
เขามอบทา่นไว ้นัน้ อย่าเป็ นก ังวลวา่จะพดูอะไรหรืออย่างไร เพราะเมื่อถึงเวลา คาํที่ทา่นจะ
พดูนัน้จะทรงประทานแก่ทา่นในเวลานัน้ 20 เพราะวา่ผู ้ที่  พ ู ดม ิ ใช ่ต ัวท ่านเอง  แต ่เป็นพระ
วญิญาณแหง่พระบดิาของทา่น  ผู ้ตรัสทางทา่น 21  แมว้ ่าพี่ ก็ จะมอบนอ้งใหถึ้งความตาย พอ่
จะมอบลกู และล ูกก ็จะทรยศตอ่พอ่แม ่ให ้ถึงแก ่ความตาย  22 ทา่นจะถกูคนทัง้ปวงเกลยีดชงั
เพราะเหน็แก่นามของเรา  แต ่ ผู ้ใดที่ทนได ้ถึงที่สดุ  ผู ้นัน้จะรอด 23  แต ่เมื่อเขาขม่เหงทา่นใน
เมอืงน้ี จงหนีไปย ังอ ีกเมอืงหน่ึง เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่  กอ่นที่ ทา่นจะไปทัว่เมอืงตา่งๆ
ในอิสราเอล  บ ุตรมนุษยจ์ะเสด็จมา

ปัญหาของสาวก
24  ศษิย ์ ไม ่ ใหญ ่กวา่ครู และทาสไม ่ใหญ ่กวา่นายของตน 25 ซ่ึงศษิยจ์ะไดเ้ป็นเสมอครูของ

ตน และทาสเสมอนายของตนก็พออยู่ แลว้ ถา้เขาไดเ้รียกเจา้บา้นวา่เบเอลเซบลู เขาจะเรียก
ล ูกบ ้านของเขามากย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใด 26  เหต ุฉะนัน้อย่ากลวัเขา เพราะวา่ไม ่ม ี ส ่ิงใดปิดบงั
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ไว ้ที่ จะไม่ตอ้งเปิดเผย หรือการล ับท ่ีจะไม่เผยให ้ประจกัษ ์ 27 ซ่ึงเรากลา่วแก่พวกทา่นในที่ 
มดื ทา่นจงกลา่วในที่ สวา่ง และซ่ึงทา่นไดยิ้นกระซิ บท ่ี ห ูทา่นจงประกาศจากดาดฟ้าหลงัคา
บา้น 28 อย่ากลวัผู ้ที่ ฆา่ได ้แต ่ กาย  แต ่ ไมม่ ีอาํนาจที่จะฆา่จติวญิญาณ  แต ่จงกลวัพระองค ์ผู ้
ทรงฤทธิ ์ที่ จะใหท้ัง้จติวญิญาณทัง้กายพนิาศในนรกได้ 29 นกกระจอกสองตวัเขาขายบาท
หน่ึ งม ิ ใช ่ หรือ  แต ่ถา้พระบดิาของทา่นไม่ทรงเหน็ชอบ นกนัน้แมส้กัตวัเดยีวจะตกลงถึ งด ิ นก ็ 
ไม่ได ้ 30 ถึงผมของทา่นทัง้หลายก็ทรงนับไว ้แล ้ วท ุกเสน้ 31  เหต ุฉะนัน้อย่ากลวัเลย ทา่นทัง้
หลายก็ ม ีคา่กวา่นกกระจอกหลายตวั 32  เหต ุดงันัน้ผูใ้ดจะรับเราตอ่หนา้มนุษย ์ เราจะรับผู ้
นัน้ตอ่พระพกัตรพ์ระบดิาของเราผูท้รงสถิตในสวรรค ์ดว้ย  33  แต ่ ผู ้ใดจะปฏเิสธเราตอ่หนา้
มนุษย ์เราจะปฏเิสธผูนั้น้ตอ่พระพกัตรพ์ระบดิาของเราผูท้รงสถิตในสวรรค ์ดว้ย 

พระคริสตท์รงอยู่เหนื อบ ิดาหรือมารดา
34 อย่าคดิวา่เรามาเพื่อจะนําสนัตภิาพมาสู ่โลก เราม ิได ้นําสนัตภิาพมาให้  แต ่เรานําดาบ

มา 35 ดว้ยวา่เรามาเพื่อจะใหล้กูชายหมางใจกบับดิาของตน และลกูสาวหมางใจกบัมารดา
และลกูสะใภห้มางใจกบัแม ่สาม ี 36 และผู ้ทีอ่ยู่ ร่วมเรือนเดยีวกนั  ก็ จะเป็นศ ัตรู  ตอ่กนั  37  ผู ้ใด
ที่รั กบ ิดามารดาย่ิงกวา่รักเราก็ ไม ่สมกบัเรา และผูใ้ดรั กบ ุตรชายหญงิย่ิงกวา่รักเรา  ผู ้นั ้นก ็ ไม ่
สมกบัเรา 38และผูใ้ดที่ ไม ่รับเอากางเขนของตนตามเราไป  ผู ้นั ้นก ็ ไม ่สมกบัเรา 39  ผู ้ ที่ จะเอา
ชวีติของตนรอดจะกลบัเสยีชวีติ  แต ่ ผู ้ ที่  สู ้เสยีชวีติของตนเพราะเหน็แก่เราก็จะได ้ช ีวิตรอด
40  ผู ้ ที่ รั บท ่านทัง้หลายก็รับเรา และผู ้ที่ รับเราก็รับพระองค ์ที่ ทรงใชเ้รามา 41  ผู ้ ที่ รับศาสดา
พยากรณเ์พราะนามแหง่ศาสดาพยากรณ ์นัน้  ก็ จะไดบ้าํเหน็จอย่างที่ ศาสดาพยากรณ ์พงึได ้
รับ และผู ้ที่ รับผูช้อบธรรมเพราะนามแหง่ผูช้อบธรรมนัน้  ก็ จะไดบ้าํเหน็จอย่างที่ ผู ้ชอบธรรม
พงึได ้รับ  42 และผูใ้ดจะเอาน้ําเย็นสกัถว้ยหน่ึงให ้คนเล ก็นอ้ยเหลา่น้ีคนใดคนหน่ึ งด ื่ม เพราะ
นามแหง่ศษิยข์องเราเราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ คนนัน้จะขาดบาํเหน็จก็ หามไิด ้�

11
1 ตอ่มาเมื่อพระเยซูตรั สส ่ังสาวกสบิสองคนของพระองคเ์สร็จแลว้  พระองค ์ ได ้เสด็จจาก

ที่น่ันไปเพื่อจะสัง่สอนและประกาศในเมอืงตา่งๆของเขา

 พระเยซู ทรงยกย่องยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา ( ลก 7:19-29)
2 ฝ่ายยอหน์เมื่อต ิดอย ู่ในเรือนจาํไดยิ้นถึ งก ิจการของพระคริสต ์จงึได ้ใช ้สาวกสองคน

ของทา่นไป 3 ทลูถามพระองค ์วา่ �ทา่นเป็นผู ้ที่ จะมานัน้หรือ หรือเราจะตอ้งคอยหาผู ้อ่ืน 
� 4 ฝ่ายพระเยซูตรัสตอบพวกเขาวา่ �จงไปแจง้แก่ยอห ์นอ ีกครัง้ถึงสิ่งที่ทา่นไดยิ้นและได ้
เหน็  5 คอืวา่คนตาบอดก็หายบอด คนงอ่ยเดนิได้ คนโรคเรือ้นหายสะอาด คนหหูนวกไดยิ้น
ได้ คนตายแลว้เป็นขึน้มา และขา่วประเสริฐก็ประกาศแก่คนอนาถา 6  บ ุคคลผูใ้ดไม่สะดดุ
เพราะเรา  ผู ้นัน้เป็นสขุ� 7 ครัน้สาวกเหลา่นัน้ไปแลว้  พระเยซู เร่ิมตรัสกบัคนหมู่นัน้ถึงยอห ์
นว ่า �ทา่นทัง้หลายไดอ้อกไปในถ่ินท ุรก ันดารเพื่ อด ู อะไร  ด ูต ้นอ ้อไหวโดยถกูลมพดัหรือ
8  แต ่ทา่นทัง้หลายออกไปด ูอะไร  ด ูคนนุ่งหม่ผา้เน้ื ออ ่อนน่ิมหรือ  ด ู เถิด คนนุ่งหม่ผา้เน้ือน่ิม
ก็ อยู่ ในพระนิเวศของกษ ัตริ ย ์ 9  แต ่ทา่นทัง้หลายออกไปด ูอะไร  ด ู ศาสดาพยากรณ ์ หรือ  
แน่  ท ีเดยีวและเราบอกทา่นวา่ ทา่นนัน้เป็นย่ิงกวา่ศาสดาพยากรณเ์ส ียอ ีก 10 คอืผูนั้น้เองที่
พระคมัภรี ์ได ้ เข ียนถึงวา่ � ด ู เถิด เราใชท้ตูของเราไปขา้งหนา้ทา่น  ผู ้นัน้จะเตรียมทางของ
ทา่นไวข้า้งหนา้ทา่น� 11 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ในบรรดาคนซ่ึงเกดิจากผู ้
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หญงิมานัน้  ไมม่ ี ผู ้ใดใหญ่กวา่ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา  แต ่วา่ผู ้ที่ ตํา่ตอ้ยที่สดุในอาณาจกัร
แหง่สวรรค ์ก็ ยงัใหญ่กวา่ยอหน์เส ียอ ีก 12 และตัง้แต ่สม ัยยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาถึงทกุวนัน้ี
อาณาจกัรแหง่สวรรค ์ก็ เป็นสิ่งที่คนไดแ้สวงหาดว้ยใจรอ้นรน และผู ้ที่ ใจรอ้นรนก็เป็นผู ้ที่  ช ิ
งเอาได้ 13 เพราะคาํของศาสดาพยากรณท์ัง้หลายและพระราชบญัญ ัต ิ ได ้ พยากรณ ์มาจน
ถึงยอหน์น้ี 14 ถา้ทา่นทัง้หลายจะยอมรับในเร่ืองน้ี  ก็ ยอหน์น้ีแหละเป็นเอลียาหซ่ึ์งจะมานัน้
15 ใครม ีห ูจงฟังเถิด 16 เราจะเปรียบคนย ุคน ้ีเหมอืนกบัอะไรดี เปรียบเหมอืนเด็กน่ังที่กลาง
ตลาดรอ้งแก ่เพื่อน  17  กลา่ววา่ �พวกฉันได ้เป่าป่ี  ให ้พวกเธอ และเธอม ิได ้ เตน้รํา พวกฉันได้
พลิาปร่ําไห ้แก ่พวกเธอ และพวกเธอม ิได ้ คร่ําครวญ � 18 ดว้ยวา่ยอหน์มาก็ ไม่ได ้กนิหรื อด ่ืม
และเขาวา่ � ม ี ผ ี เข ้าสงิอยู่� 19 ฝ่ายบตุรมนุษยม์าทั ้งก ินและดื่ม เขาก็ วา่ � ด ู เถิด  น่ี เป็นคนกนิ
เตบิและดื่ มน ้ําองุน่มาก เป็ นม ิตรสหายกบัคนเก็บภาษีและคนบาป�  แต ่พระปัญญาก็ปรากฏ
วา่ชอบธรรมแลว้โดยผลแหง่พระปัญญานัน้�

การพพิากษาสาํหรับผู ้ที่  ไมเ่ชื่อ 
20  แล ้วพระองค ์ก็ ทรงตัง้ตน้ติเตยีนเมอืงตา่งๆที่ พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํการอิทธ ิฤทธิ ์เป็น

สว่นมาก เพราะเขาม ิได ้ กล ับใจเสยีใหม่ 21 � วบิตั ิ แก ่ เจา้ เมอืงโคราซิน  วบิตั ิ แก ่ เจา้ เมอืงเบธ
ไซอิดา เพราะถา้การอิทธ ิฤทธิ ์ซ่ึงไดก้ระทาํทา่มกลางเจา้ไดก้ระทาํในเมอืงไทระและเมอืง
ไซดอน คนในเมอืงทัง้สองจะไดนุ่้งหม่ผา้กระสอบ น่ังบนขี ้เถา้  กล ับใจเสยีใหม ่นานมาแลว้ 
22  แต ่เราบอกเจา้วา่ ในวนัพพิากษา โทษเมอืงไทระและเมอืงไซดอนจะเบากวา่โทษของเจา้
23 และฝ่ายเจา้ เมอืงคาเปอรนาอมุ ซ่ึงถกูยกขึน้เทยีมฟ้าแลว้  เจ ้าจะตอ้งลงไปถึงนรกตา่ง
หาก ดว้ยวา่การอิทธ ิฤทธิ ์ซ่ึงไดก้ระทาํในทา่มกลางเจา้นัน้ ถา้ไดก้ระทาํในเมอืงโสโดม เมอืง
นัน้จะได ้ตัง้อยู่ จนทกุวนัน้ี 24  แต ่เราบอกเจา้วา่ ในวนัพพิากษา โทษเมอืงโสโดมจะเบากวา่
โทษของเจา้� 25 ขณะนัน้พระเยซูทลูตอบวา่ � โอ ขา้แต่พระบดิา  ผู ้เป็นเจา้แหง่ฟ้าสวรรค ์
และแผน่ดนิ ขา้พระองคข์อขอบพระคณุพระองค ์  ที่  พระองค ์ ได ้ทรงปิดบงัสิ่งเหลา่น้ี ไว ้จาก
ผู ้ม ีปัญญาและผู ้ฉลาด และไดส้าํแดงให ้ผู ้นอ้ยรู้ 26ขา้แตพ่ระบดิา  ที่ เป็นอย่างนั ้นก เ็พราะเป็ 
นท ่ีชอบพระทยัในสายพระเนตรของพระองค ์ 27 พระบดิาของเราไดท้รงมอบสิ่งสารพดัให ้
แก ่ เรา และไม ่ม ีใครรูจ้กัพระบตุรนอกจากพระบดิา และไม ่ม ีใครรูจ้กัพระบดิานอกจากพระ
บตุรและผูใ้ดก็ ตามที่ พระบตุรประสงคจ์ะสาํแดงให ้รู ้

การเชือ้เชญิที่ ย่ิงใหญ ่
28บรรดาผูท้าํงานเหน็ดเหน่ือยและแบกภาระหนักจงมาหาเรา และเราจะใหท้า่นทัง้หลาย

หายเหน่ือยเป็นสขุ 29 จงเอาแอกของเราแบกไว ้  แล ้วเรียนจากเรา เพราะวา่เรามีใจอ่อน
สภุาพและถ่อมลง และทา่นทัง้หลายจะพบที่สงบสขุในใจของตน 30 ดว้ยวา่แอกของเราก็
แบกงา่ย และภาระของเราก็ เบา �

12
พระคริสตเ์ป็นเจา้เป็นใหญเ่หนือวนัสะบาโต (มก 2:23-28;  ลก 6:1-5)

1 ในคราวนัน้พระเยซูเสด็จไปในนาในวนัสะบาโต และพวกสาวกของพระองคห์วิจงึเร่ิม
เด็ดรวงขา้วมากนิ 2  แต ่เมื่อพวกฟาริ ส ี เห ็นเขา้ เขาจงึทลูพระองค ์วา่ � ด ู เถิด สาวกของทา่น
ทาํการซ่ึงพระราชบญัญ ัต ิหา้มไวใ้นวนัสะบาโต� 3  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �พวกทา่นยงัไม ่
ได ้อ่านหรือ ซ่ึงดาวดิไดก้ระทาํเมื่อทา่นและพรรคพวกหวิ 4 ทา่นได ้เข ้าไปในพระนิเวศของ
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พระเจา้ รับประทานขนมปังหนา้พระพกัตร ์ ซ่ึงพระราชบญัญ ัต ิหา้มไว ้ไม ่ ให ้ทา่นและพรรค
พวกรับประทาน ควรแต ่ป ุโรหติพวกเดยีว 5 ทา่นทัง้หลายไม ่ได ้อ่านในพระราชบญัญ ัต ิ หรือ 
 ที่วา่ ในวนัสะบาโตพวกปโุรหติในพระวหิารดหูมิ่ นว ันสะบาโตแต ่ไมม่ ี ความผดิ  6  แต ่เราบอก
ทา่นทัง้หลายวา่  ที่น่ี  ม ี ผู ้ หน ่ึงเป็นใหญ่กวา่พระวหิารอีก 7  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายได ้เข ้าใจความ
หมายของขอ้ที่ วา่ �เราประสงค ์ความเมตตา  ไม ่ ประสงค ์เคร่ืองสตัวบ ูชา � ทา่นก็คงจะไม ่กล 
่าวโทษคนที่ ไมม่ ี ความผดิ  8 เพราะวา่บตุรมนุษยเ์ป็นเจา้เป็นใหญเ่หนือวนัสะบาโต�

ทรงรักษาชายมอืลบี (มก 3:1-6;  ลก 6:6-11)
9  แล ้วเมื่อพระองค ์ได ้เสด็จไปจากที่ น่ัน  พระองค ์ ก็  เข ้าไปในธรรมศาลาของเขา 10  ด ู เถิด 

 ม ีชายคนหน่ึ งม ือขา้งหน่ึงลบี คนทัง้หลายถามพระองค ์วา่ �การรักษาโรคในวนัสะบาโตนัน้
พระราชบญัญ ัต ิหา้มไว ้หรือไม ่� เพื่อเขาจะหาเหตฟุ้องพระองค ์ได ้11  พระองค ์จงึตรัสกบัเขา
วา่ �ถา้ผูใ้ดในพวกทา่นมีแกะตวัเดยีวและแกะต ัวน ้ันตกบอ่ในวนัสะบาโต  ผู ้นัน้จะไม ่ฉุ ดลาก
แกะต ัวน ้ันขึน้หรือ 12  มนุษย ์คนหน่ึงย่อมประเสริฐย่ิงกวา่แกะมากเทา่ใด  เหต ุฉะนัน้จงึถกู
ตอ้งตามพระราชบญัญ ัต ิ ให ้ทาํการด ีได ้ในวนัสะบาโต� 13  แล ้วพระองค ์ก็ ตรัสกบัชายคนนั ้
นว ่า �จงเหยียดมอืออกเถิด� เขาก็ เหย ียดออก และมอืนั ้นก ็หายเป็นปกติเหมอืนม ืออ ีกขา้ง
หน่ึง 14 ฝ่ายพวกฟาริ ส ี ก็ ออกไปปรึกษากนัถึงพระองค ์วา่ จะทาํอย่างไรจงึจะฆา่พระองค ์ได ้

ฝงูชนที่ ต ิดตามมาไดรั้บการรักษาให ้หาย 
15  แต ่เมื่อพระเยซูทรงทราบ  พระองค ์จงึไดเ้สด็จออกไปจากที่ น่ัน และคนเป็ นอ ันมาก

ก็ตามพระองค ์ไป  พระองค ์ ก็ ทรงรักษาเขาใหห้ายโรคสิน้ทกุคน 16  แล ้วพระองคท์รงกาํชบั
หา้มเขาม ิให ้ แพร่ งพรายวา่พระองคค์อืผู ้ใด 17  ทัง้น้ี เพื่อคาํที่ ได ้ กล ่าวไว ้แล ้วโดยอิสยาห ์
ศาสดาพยากรณ ์จะสาํเร็จ ซ่ึงวา่ 18 � ด ู เถิด  ผูรั้บใช ้ของเราซ่ึงเราไดเ้ลอืกสรรไว ้  ที่ รักของ
เรา  ผู ้ซ่ึงจติใจเราโปรดปราน เราจะเอาวญิญาณของเราสวมทา่นไว ้ ทา่นจะประกาศการ
พพิากษาแกพ่วกตา่งชาติ 19 ทา่นจะไม ่ทะเลาะววิาท และไมร่อ้งเสยีงดงั  ไมม่ ีใครไดยิ้นเสยีง
ของทา่นตามถนน 20  ไม ้ออ้ชํา้แล ้วท ่านจะไม ่หกั  ไส ้ตะเกยีงเป็นควนัแล ้วท ่านจะไม ่ดบั กวา่
ทา่นจะทาํใหก้ารพพิากษาม ีชยัชนะ 21 และพวกตา่งชาตจิะวางใจในนามของทา่น�

ชายม ีผ ี ส ิงไดรั้บการรักษา พวกฟาริ ส ี กล ่าวหาวา่เป็นโดยฤทธิอ์าํนาจของเบเอลเซบูล
(มก 3:23-30;  ลก 11:14-23)

22 ขณะนัน้เขาพาคนหน่ึ งม ี ผ ี เข ้าสงิอยู่ ทัง้ตาบอดและเป็นใบม้าหาพระองค ์ พระองค ์ทรง
รักษาให ้หาย คนตาบอดและใบนั้น้จงึพดูจงึเหน็ได้ 23 และคนทัง้ปวงก็ อศัจรรย ์ใจถามก ันว 
่า �คนน้ีเป็นบตุรของดาว ิดม ิ ใช ่ หรือ � 24  แต ่พวกฟาริ ส ีเมื่อไดยิ้นดงันั ้นก ็ พ ู ดก ั นว ่า � ผู ้ น้ี 
ขบัผีออกได ้ก็ เพราะใชอ้าํนาจเบเอลเซบูลผูเ้ป็นนายผ ีนัน้ � 25 ฝ่ายพระเยซูทรงทราบความ
คดิของเขาจงึตรัสกบัเขาวา่ �ราชอาณาจกัรใดๆซ่ึงแตกแยกกนัเองก็จะรกรา้งไป เมอืงใดๆ
หรือครัวเรือนใดๆซ่ึงแตกแยกกนัเองจะตัง้อยู่ ไม่ได ้ 26 และถา้ซาตานขบัซาตานออกม ันก ็
แตกแยกกนัในตวัมนัเอง  แล ้วอาณาจกัรของมนัจะตัง้อยู่อย่างไรได้ 27 และถา้เราขบัผอีอก
โดยเบเอลเซบูล พวกพอ้งของทา่นทัง้หลายขบัมนัออกโดยอาํนาจของใครเลา่  เหต ุฉะนัน้
พวกพอ้งของทา่นเองจะเป็นผูต้ดัสนิกลา่วโทษพวกทา่น 28  แต ่ถา้เราขบัผีออกดว้ยพระ
วญิญาณของพระเจา้ อาณาจกัรของพระเจา้ก็มาถึงทา่นแลว้ 29 หรือใครจะเขา้ไปในเรือน
ของคนที่ ม ีกาํลงัมากและปลน้เอาทรัพยข์องเขาอย่างไรได้  เวน้แต ่จะจบัคนที่ ม ีกาํลงัมากนั ้
นม ัดไวเ้ส ียก ่อน  แล ้วจงึจะปลน้ทรัพยใ์นเรือนนัน้ได้ 30  ผู ้ ที่  ไมอ่ยู่ ฝ่ายเราก็ เป็นปฏปัิกษ ์ตอ่เรา
และผู ้ที่  ไม ่รวบรวมไวก้บัเราก็เป็นผูก้ระทาํใหก้ระจดักระจายไป
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ความบาปซ่ึงทรงอภยัให ้ไมไ่ด ้(มก 3:29-30)
31  เพราะฉะนัน้ เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ความผดิบาปและคาํหมิ่นประมาททกุอย่างจะ

โปรดยกให ้มนุษย ์ ได ้ เวน้แต ่คาํหมิ่นประมาทพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจะทรงโปรดยกให ้มนุษย ์ 
ไมไ่ด ้32  ผู ้ใดจะกลา่วรา้ยบตุรมนุษยจ์ะโปรดยกให ้ผู ้นัน้ได ้  แต ่ ผู ้ใดจะกลา่วรา้ยพระวญิญาณ
บริ สทุธ ิ์ จะทรงโปรดยกให ้ผู ้นัน้ไม ่ได ้ทัง้โลกน้ี โลกหนา้ 

คาํพดูที่ชัว่รา้ยแสดงให ้เห ็นถึงจติใจที่ ชัว่รา้ย ( ลก 6:43-45)
33 จงกระทาํให ้ตน้ไม ้ ด ีและผลของตน้ไมนั้น้ดี หรือกระทาํให ้ตน้ไม ้เลวและผลของตน้ไม ้

นัน้เลว เพราะเราจะรูจ้กัตน้ไมด้ว้ยผลของมนั 34  โอ  ชาต ิ ง ู รา้ย  เจ ้าเป็นคนชัว่แลว้จะพดู
ความด ีได ้ อย่างไร ดว้ยวา่ปากย่อมพดูจากสิ่งที่เต็มอยู่ในใจ 35  คนด ี ก็ เอาของดีมาจากคล ั
งด ี แห ่งใจนัน้ คนชั ่วก ็เอาของชัว่มาจากคลงัชัว่ 36 ฝ่ายเราบอกเจา้ทัง้หลายวา่ คาํที่ ไม ่เป็น
สาระทกุคาํซ่ึงมนุษย ์พ ูดนัน้  มนุษย ์จะตอ้งใหก้ารสาํหรับถอ้ยคาํเหลา่นัน้ในวนัพพิากษา 37  
เหต ุ วา่ที่  เจ ้าจะพน้โทษได้ หรือจะตอ้งถกูปรับโทษนัน้  ก็ เพราะวาจาของเจา้�

โยนาหค์อืตวัอย่างการฟ้ืนคนืพระชนมข์องพระคริสต ์( ลก 11:29-44)
38 คราวนั ้นม ีบางคนในพวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีทลูวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ พวก

ขา้พเจา้อยากจะเหน็หมายสาํคญัจากทา่น� 39  พระองค ์จงึตรัสตอบเขาวา่ �คนชาติชัว่และ
เลน่ชูแ้สวงหาหมายสาํคญั และจะไม่ทรงโปรดใหห้มายสาํคญัแก ่เขา เวน้ไว ้แต ่หมายสาํคญั
ของโยนาห ์ศาสดาพยากรณ ์ 40  ดว้ยวา่ �โยนาห ์ได ้ อยู่ ในทอ้งปลาวาฬสามวนัสามคนื�  
ฉันใด  บ ุตรมนุษยจ์ะอยู่ในทอ้งแผน่ดนิสามวนัสามคนืฉันนัน้ 41 ชนชาวนีนะเวหจ์ะลกุขึน้
ในวนัพพิากษาพรอ้มกบัคนย ุคน ้ีและจะกลา่วโทษเขา ดว้ยวา่ชาวนีนะเวห ์ได ้ กล ับใจเสยีใหม่
เพราะคาํประกาศของโยนาห ์และด ูเถิด  ผู ้ เป็นใหญ ่กวา่โยนาห ์อยู่  ที่น่ี  42นางกษ ัตริ ยฝ่์ายทศิ
ใตจ้ะลกุขึน้ในวนัพพิากษาพรอ้มกบัคนย ุคน ้ีและจะกลา่วโทษเขา ดว้ยวา่พระนางนัน้ไดม้า
จากที่สดุปลายแผน่ดนิโลกเพื่อจะฟังสติปัญญาของซาโลมอน และด ูเถิด  ผู ้ เป็นใหญ ่กวา่ซา
โลมอนก็ อยู่  ที่น่ี 

บัน้ปลายของผู ้ที่ งมงายหวงัพึ่งความดขีองตนเอง ( ลก 11:24-26)
43 เมื่อผโีสโครกออกมาจากผูใ้ดแลว้ ม ันก ท็อ่งเที่ยวไปในที่ กนัดาร เพื่อแสวงหาทีห่ยดุพกั

แต ่ไม ่พบเลย 44  แล ้วม ันก ็ กลา่ววา่ �ขา้จะกลบัไปยงัเรือนของขา้ที่ขา้ไดอ้อกมานัน้� และเมื่ 
อม ันมาถึ งก ็ เห ็นเรือนนั ้นว ่าง กวาดและตกแตง่ไว ้แลว้  45 มนัจงึไปรับเอาผอ่ืี นอ ีกเจ็ดผรีา้ยก
วา่มนัเอง  แลว้ก็  เข ้าไปอาศยัที่ น่ัน และในที่สดุคนนั ้นก ็ตกที่น่ังรา้ยกวา่ตอนแรก คนชาตชิั ่วน ้ี 
ก็ จะเป็นอย่างนัน้�

 ผู ้ ประพฤต ิตามพระประสงคข์องพระเจา้ก็เปรียบเหมอืนญาต ิพี่ นอ้งของพระคริสต ์(มก
3:31-35;  ลก 8:19-21)

46  ขณะที่  พระองค ์ยงัตรัสกบัประชาชนอยู่ นัน้  ด ู เถิด มารดาและพวกนอ้งชายของพระองค ์
พากนัมายืนอยู่ภายนอกประสงคจ์ะสนทนากบัพระองค ์47  แล ้วมีคนหน่ึงทลูพระองค ์วา่ � ด ู 
เถิด มารดาและพวกนอ้งชายของพระองคยื์นอยู่ขา้งนอกประสงคจ์ะสนทนากบัพระองค�์
48  แต ่ พระองค ์ตรัสตอบผู ้ที่ ทลูพระองคนั์ ้นว ่า �ใครเป็นมารดาของเรา ใครเป็นพี่นอ้งของ
เรา� 49  พระองค ์ทรงเหยียดพระหตัถไ์ปทางพวกสาวกของพระองค ์และตรั สว ่า � ด ู เถิด  น่ี 
เป็นมารดาและพี่นอ้งของเรา 50 ดว้ยวา่ผูใ้ดจะกระทาํตามพระทยัพระบดิาของเราผูท้รง
สถิตในสวรรค ์ ผู ้นัน้แหละเป็นพี่นอ้งชายหญงิและมารดาของเรา�
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13
คาํอปุมาเกี่ยวกบัผูห้วา่นพชื (มก 4:1-20;  ลก 8:4-15)

1 ในวนันัน้เองพระเยซู ได ้เสด็จจากเรือนไปประท ับท ี่ ชายทะเล 2  ม ีคนพากนัมาหาพระองค ์
มากนัก  พระองค ์จงึเสด็จลงไปประทบัในเรือ และบรรดาคนเหลา่นั ้นก ็ยืนอยู่บนฝ่ัง 3  แล ้ว
พระองค ์ก็ ตรัสกบัเขาหลายประการเป็นคาํอปุมาวา่ � ด ู เถิด  ม ี ผู ้หวา่นคนหน่ึงออกไปหวา่น
พชื 4 และเมื่อเขาหวา่น เมล็ดพ ืชก ็ตกตามหนทางบา้งแลว้นกก็ มาก ินเสยี 5 บา้งก็ตกใน
ที่ซ่ึ งม ีพืน้หนิ  ม ีเน้ื อด ินแต ่นอ้ย จงึงอกขึน้โดยเร็วเพราะดนิไม ่ลกึ  6  แต ่เมื่อแดดจดัแดดก็ 
แผดเผา เพราะรากไม ่ม ีจงึเหี่ยวไป 7 บา้งก็ตกกลางตน้หนาม ตน้หนามก็งอกขึน้ปกคลมุ
เสยี 8 บา้งก็ตกที่ ด ินดี  แล ้วเกดิผล รอ้ยเทา่บา้ง หกสบิเทา่บา้ง สามสบิเทา่บา้ง 9 ใครม ีห ูจง
ฟังเถิด� 10 ฝ่ายพวกสาวกจงึมาทลูพระองค ์วา่ � เหต ุไฉนพระองคต์รัสกบัเขาเป็นคาํอปุมา�
11  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �เพราะวา่ขอ้ความล ึกล ับของอาณาจกัรแหง่สวรรคท์รงโปรด
ใหท้า่นทัง้หลายรู ้ได ้ แต ่คนเหลา่นัน้ไม่โปรดให ้รู ้ 12 ดว้ยวา่ผูใ้ดม ีอยู่  แลว้ จะเพิ่มเตมิใหค้น
นั ้นม ี เหลอืเฟือ  แต ่ ผู ้ใดที่ ไมม่ ี นัน้  แมว้ ่าซ่ึงเขาม ีอยู่ จะตอ้งเอาไปจากเขา 13  เหต ุ ฉะนัน้ เรา
จงึกลา่วแก่เขาเป็นคาํอปุมา เพราะวา่ถึงเขาเห ็นก ็เหมอืนไม ่เหน็ ถึงไดยิ้ นก ็เหมอืนไม ่ได ้ยิน
และไม ่เขา้ใจ  14  คาํพยากรณ ์ของอิสยาห ์ก็ สาํเร็จในคนเหลา่นั ้นท ่ี วา่ �พวกเจา้จะไดยิ้ นก ็ 
จริง  แต ่จะไม ่เขา้ใจ จะด ูก็  จริง  แต ่จะไม ่รับรู ้ 15 เพราะวา่ชนชาต ิน้ี กลายเป็นคนมใีจเฉ่ือยชา
 หกู ็ ตงึ และตาเขาเขาก็ ปิด เกรงวา่ในเวลาใดเขาจะเหน็ดว้ยตาของเขา และไดยิ้นดว้ยหขูอง
เขา และเขา้ใจดว้ยจติใจของเขา และจะหนักลบัมา และเราจะไดรั้กษาเขาให ้หาย � 16  แต ่
ตาของทา่นทัง้หลายก็เป็นสขุเพราะได ้เหน็ และหขูองทา่นก็เป็นสขุเพราะได ้ยิน  17 เราบอก
ความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่  ศาสดาพยากรณ ์และผูช้อบธรรมเป็ นอ ันมากไดป้รารถนาจะ
เหน็ซ่ึงทา่นทัง้หลายเหน็อยู่ น้ี  แต ่เขามิเคยได ้เหน็ และอยากจะไดยิ้นซ่ึงทา่นทัง้หลายได ้ยิน 
 แต ่เขาก็ ม ิเคยได ้ยิน  18  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงฟังคาํอปุมาวา่ดว้ยผูห้วา่นพ ืชน ้ัน 19 เมื่อ
ผูใ้ดไดยิ้นพระวจนะแห่งอาณาจ ักรน ้ันแต ่ไม่เขา้ใจ มารรา้ยก็มาฉวยเอาพชืซ่ึงหวา่นในใจ
เขานัน้ไปเสยี น่ันแหละได ้แก ่ ผู ้ซ่ึงรับเมล็ดริมหนทาง 20 และผู ้ที่ รับเมล็ดซ่ึงตกในที่ ด ินซ่ึ งม ี
พืน้หนินัน้  ไดแ้ก ่ บ ุคคลที่ ได ้ยินพระวจนะ  แลว้ก็ รั บท ั นท ีดว้ยความปรี ด ี 21  แต ่ ไมม่ ีรากในตวั
เองจงึทนอยู่ ชัว่คราว และเมื่อเกดิการยากลาํบากหรือการขม่เหงตา่งๆเพราะพระวจนะนัน้
ตอ่มาเขาก็เลกิเสยี 22  ผู ้ ที่ รับเมล็ดซ่ึงตกกลางหนามนัน้  ไดแ้ก ่ บ ุคคลที่ ได ้ฟังพระวจนะ  แล ้ว
ความกงัวลตามธรรมดาโลก และการลอ่ลวงแหง่ทรัพย ์สมบตั ิ ก็ รัดพระวจนะนัน้เสยี และเขา
จงึไม ่เกดิผล  23 สว่นผู ้ที่ รับเมล็ดซ่ึงตกในดนิด ีนัน้  ไดแ้ก ่ บ ุคคลที่ ได ้ยินพระวจนะและเขา้ใจ
คนนั ้นก ็ เก ิดผลรอ้ยเทา่บา้ง หกสบิเทา่บา้ง สามสบิเทา่บา้ง�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัขา้วสาลแีละขา้วละมาน
24  พระองค ์ตรัสคาํอปุมาอีกขอ้หน่ึงใหเ้ขาทัง้หลายฟังวา่ �อาณาจกัรแหง่สวรรคเ์ปรียบ

เหมอืนชายคนหน่ึงไดห้วา่นพชืดใีนนาของตน 25  แต ่เมื่อคนทัง้หลายนอนหล ับอย ู่ ศตัรู ของ
คนนัน้มาหวา่นขา้วละมานปนกบัขา้วสาลนัีน้ไว ้  แลว้ก็ หลบไป 26ครัน้ตน้ขา้วนัน้งอกขึน้ออก
รวงแลว้ ขา้วละมานก็ปรากฏขึน้ดว้ย 27 พวกผู ้รับใช ้ แห ่งเจา้บา้นจงึมาแจง้แก่นายวา่ �นาย
เจา้ขา้ ทา่นไดห้วา่นพชืดีในนาของทา่นม ิใช ่ หรือ  แต ่ ม ีขา้วละมานมาจากไหน� 28  นายก ็
ตอบพวกเขาวา่ � น้ี เป็นการกระทาํของศ ัตรู � พวกผู ้รับใช ้จงึถามนายวา่ �ทา่นปรารถนาจะ
ใหพ้วกเราไปถอนและเก็บขา้วละมานหรือ� 29  แต ่นายตอบวา่ �อย่าเลย  เกล อืกวา่เมื่อกาํลงั
ถอนขา้วละมานจะถอนขา้วสาล ีดว้ย  30  ให ้ทัง้สองจาํเริญไปดว้ยกนัจนถึงฤด ูเกี่ยว และใน
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เวลาเกี่ยวนัน้เราจะสัง่ผู ้เก ่ียววา่ �จงเก็บขา้วละมานกอ่นมดัเป็นฟ่อนเผาไฟเสยี  แต ่ ขา้วสาล ี
นัน้จงเก็บไวใ้นยุง้ฉางของเรา� � �

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเมล็ ดม ั สตาร ์ด (มก 4:30, 32)
31  พระองค ์ยงัตรัสคาํอปุมาอีกขอ้หน่ึงใหเ้ขาฟังวา่ �อาณาจกัรแหง่สวรรคเ์ปรียบเหมอืน

เมล็ดพนัธุผ์กักาดเมล็ดหน่ึง ซ่ึงชายคนหน่ึงเอาไปเพาะลงในไร่ของตน 32 เมล็ดนั ้นท ่ี จร ิ งก 
เ็ล็กกวา่เมล็ดทัง้ปวง  แต ่เมื่องอกขึน้แล ้วก ็ ใหญ ่ ที่ สดุทา่มกลางผกัทัง้หลาย และจาํเริญเป็นตน้
ไมจ้นนกในอากาศมาทาํรังอาศยัอยู่ตามกิ่ งก ้านของตน้นัน้ได�้

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเชือ้ ( ลก 13:20-21)
33  พระองค ์ยงัตรัสคาํอปุมาใหเ้ขาฟั งอ ีกขอ้หน่ึงวา่ �อาณาจกัรแหง่สวรรคเ์ปรียบเหมอืน

เชือ้ ซ่ึงผูห้ญงิคนหน่ึงเอามาเจอืลงในแป้งสามถงั จนแป้งนัน้ฟูขึน้ทัง้หมด� 34 ขอ้ความ
เหลา่น้ี ทัง้สิน้  พระเยซู ตรัสกบัหมู่ชนเป็นคาํอปุมา และนอกจากคาํอปุมา  พระองค ์ มไิด ้ตรัส
กบัเขาเลย 35  ทัง้น้ี เพื่อจะใหส้าํเร็จตามพระวจนะที่ตรัสโดยศาสดาพยากรณ ์วา่ �เราจะอา้
ปากกลา่วคาํอปุมา เราจะกลา่วขอ้ความซ่ึงปิดซ่อนไว ้ตัง้แต ่เดมิสรา้งโลก�

ทรงอธบิายคาํอปุมาเกี่ยวกบัขา้วสาลแีละขา้วละมาน
36  แล ้วพระเยซูจงึทรงใหฝ้งูชนเหลา่นัน้จากไปและเสด็จเขา้ไปในเรือน พวกสาวกของ

พระองค ์ก็ มาเฝ้าพระองคท์ลูวา่ �ขอพระองคท์รงโปรดอธบิายใหพ้วกขา้พระองค ์เข ้าใจคาํ
อปุมาที่วา่ดว้ยขา้วละมานในนานัน้� 37  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ � ผู ้หวา่นเมล็ดพชืดีนัน้ได ้
แก ่ บ ุตรมนุษย ์ 38  นาน ้ันได ้แก ่ โลก สว่นเมล็ดพชืด ีไดแ้ก ่ลกูหลานแห่งอาณาจ ักร  แต ่ขา้ว
ละมานได ้แก ่ลกูหลานของมารรา้ย 39  ศตัรู  ผู ้หวา่นขา้วละมานได ้แก ่พญามาร  ฤด ู เก ี่ยวได ้แก ่
การสิน้สดุของโลกน้ี และผู ้เก ่ียวนัน้ได ้แก ่พวกทตูสวรรค ์ 40  เหต ุ ฉะนัน้ เขาเก็บขา้วละมาน
เผาไฟเสยีอย่างไร ในการสิน้สดุของโลกน้ี ก็ จะเป็นอย่างนัน้ 41  บ ุตรมนุษยจ์ะใชพ้วกทตู
สวรรคข์องทา่นออกไปเก็บกวาดทกุสิ่งที่ ทาํให ้ หลงผดิ และบรรดาผู ้ที่ ทาํความชัว่ชา้ไปจาก
อาณาจกัรของทา่น 42และจะทิง้ลงในเตาไฟอนัลกุโพลง  ที่ น่ันจะม ีการรอ้งไห ้ ขบเขีย้วเคีย้ว
ฟัน  43คราวนัน้ผูช้อบธรรมจะสอ่งแสงอยูใ่นอาณาจกัรพระบดิาของเขาดจุดวงอาทติย ์ใคร
ม ีห ูจงฟังเถิด

คาํอปุมาเกี่ยวกบัขมุทรัพย ์ที่ ซ่อนไว ้
44  อี กประการหน่ึง อาณาจกัรแหง่สวรรคเ์ปรียบเหมอืนขมุทรัพยซ่์อนไวใ้นทุง่นา เมื่ อม ี ผู ้

ใดพบแล ้วก ็ กล ับซ่อนเส ียอ ีก และเพราะความปรี ด ีจงึไปขายสรรพสิ่งซ่ึงเขาม ีอยู่  แล ้วไปซือ้
ทุง่นานัน้

คาํอปุมาเกี่ยวกบัไข ่ม ุกราคามาก
45  อี กประการหน่ึง อาณาจกัรแหง่สวรรคเ์ปรียบเหมอืนพอ่คา้ที่ไปหาไข ่ม ุกอย่างดี 46 ซ่ึง

เมื่อไดพ้บไข ่ม ุกเมด็หน่ึ งม ีคา่มาก  ก็ ไปขายสิ่งสารพดัซ่ึงเขาม ีอยู่ ไปซือ้ไข ่ม ุกนัน้

คาํอปุมาเกี่ยวกบัอวนจบัปลา
47  อี กประการหน่ึง อาณาจกัรแหง่สวรรคเ์ปรียบเหมอืนอวนที่ลากอยู่ในทะเล  ต ิดปลารวม

ทกุชนิด 48 ซ่ึงเมื่อเต็มแลว้เขาก็ลากขึน้ฝ่ังน่ังเลอืกเอาแต ่ที่  ด ี ใส ่ในภาชนะ  แต ่ ที่  ไม่ด ีนั ้นก ็
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ทิง้เสยี 49 ในการสิน้สดุของโลกก็จะเป็นอย่างนัน้แหละ พวกทตูสวรรคจ์ะออกมาแยกคนชัว่
ออกจากคนชอบธรรม 50  แล ้วจะทิง้ลงในเตาไฟอนัลกุโพลง  ที่ น่ันจะม ีการรอ้งไห ้ ขบเขีย้ว
เคีย้วฟัน � 51  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �ขอ้ความเหลา่น้ีทา่นทัง้หลายเขา้ใจแลว้หรือ� เขาทลู
ตอบพระองค ์วา่ � เขา้ใจ พระเจา้ขา้� 52 ฝ่ายพระองคต์รัสกบัเขาวา่ �เพราะฉะนัน้พวกธร
รมาจารย ์ท ุกคนที่ ได ้รับการสัง่สอนถึงอาณาจกัรแหง่สวรรค ์แลว้  ก็ เป็นเหมอืนเจา้ของบา้นที่
เอาทัง้ของใหมแ่ละของเกา่ออกจากคลงัของตน�

 พระเยซู ทรงถกูปฏเิสธที่เมอืงนาซาเร็ธ
53 ตอ่มาเมื่อพระเยซู ได ้ตรัสคาํอปุมาเหลา่น้ีเสร็จแลว้  พระองค ์ ก็ เสด็จไปจากที่ น่ัน 54 เมื่อ

พระองคเ์สด็จมาถึ งบ ้านเมอืงของพระองค ์แลว้  พระองค ์ ก็ สัง่สอนในธรรมศาลาของเขา จน
คนทัง้หลายประหลาดใจแลว้พ ูดก ั นว ่า �คนน้ี มีสต ิปัญญาและการอิทธ ิฤทธิ ์ อย่างน้ี มาจาก
ไหน 55 คนน้ีเป็นลกูชา่งไม ้มใิช ่ หรือ มารดาของเขาชื่อมารีย ์มใิช ่ หรือ และนอ้งชายของเขา
ชื่อยากอบ โยเสส  ซี  โมน และยูดาสม ิใช ่ หรือ 56 และนอ้งสาวทัง้หลายของเขาก็ อยู่ กบัเราม ิ
ใช ่ หรือ เขาได ้ส ่ิงทัง้ปวงเหลา่น้ีมาจากไหน� 57 เขาทัง้หลายจงึหมางใจในพระองค ์ฝ่ายพระ
เยซูตรัสกบัเขาวา่ � ศาสดาพยากรณ ์จะไม่ขาดความนับถือ  เวน้แต ่ในบา้นเมอืงของตน และ
ในครัวเรือนของตน� 58  พระองค ์จ ึงม ิ ได ้ทรงกระทาํการอิทธ ิฤทธิ ์มากที่ น่ัน เพราะเขาไม ่ม ี 
ความเชื่อ 

14
ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาถกูตดัศรีษะ (มก 6:14-29;  ลก 9:7-9)

1 ครัง้นัน้เฮโรดเจา้เมอืงไดยิ้ นก ิตต ิศพัท ์ของพระเยซู 2 จงึกลา่วแก่พวกคนใชข้องทา่นวา่
� ผู ้ น้ี แหละเป็นยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา ทา่นไดเ้ป็นขึน้มาจากความตายแลว้  เหต ุฉะนัน้ทา่น
จงึกระทาํการอิทธ ิฤทธิ ์ ได ้� 3 ดว้ยวา่เฮโรดไดจ้บัยอห ์นม ัดแลว้ขงัคกุไว ้ เพราะเหน็แก่นาง
เฮโรเดยีสภรรยาของฟีล ิปน ้องชายของตน 4 เพราะยอหน์เคยทลูทา่นวา่ �ทา่นผดิพระราช
บญัญ ัต ิ ที่ รับนางมาเป็นภรรยา� 5 ถึงเฮโรดอยากจะฆา่ยอห ์นก ็ กล ัวประชาชน ดว้ยวา่เขาทัง้
หลายนับถือยอห ์นว ่าเป็นศาสดาพยากรณ ์ 6  แต ่เมื่อวนัฉลองวนักาํเนิดของเฮโรดมาถึง  บ ุต
รสาวนางเฮโรเดยีสก็เตน้รําตอ่หนา้เขาทัง้หลาย  ทาํให ้เฮโรดชอบใจ 7 เฮโรดจงึสญัญาโดย
ปฏญิาณวา่ เธอจะขอสิ่งใดๆ  ก็ จะให ้ส ่ิงนัน้ 8  บ ุตรสาวก็ทลูตามที่มารดาไดส้ัง่ไว ้แล ้ วว ่า �ขอ
ศรีษะยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาใส่ถาดมาใหห้มอ่มฉั นท ่ี น่ี เพคะ� 9 ฝ่ายกษ ัตริ ยเ์ฮโรดก็ เศรา้ใจ 
 แต ่เพราะเหต ุที่  ได ้ปฏญิาณไวแ้ละเพราะเหน็แก่พวกที่เอนกายลงรับประทานดว้ยก ันก ั บท 
่าน จงึออกคาํสั ่งอน ุญาตให้ 10  แลว้ก็  ใช ้คนไปตดัศรีษะยอหน์ในคกุ 11 เขาจงึเอาศรีษะของ
ยอหน์ใสถ่าดมาใหห้ญงิสาวนัน้ หญงิสาวนั ้นก เ็อาไปให ้มารดา 12 ฝ่ายพวกสาวกของยอห ์นก ็ 
มาร ับเอาศพไปฝังไว ้  แลว้ก็ มาทลูพระเยซู ให ้ทรงทราบ

ทรงเลีย้งอาหารฝงูชนหา้พนัคน (มก 6:30-44;  ลก 9:10-17; ยน 6:1-14)
13 เมื่อพระเยซูทรงไดยิ้นแลว้  พระองค ์จงึลงเรือเสด็จไปจากที่ น่ัน ไปยงัที่ เปล ี่ยวแต่ลาํพงั

พระองค ์ เมื่อประชาชนทัง้ปวงได ้ยิน เขาก็ออกจากเมอืงตา่งๆเดนิตามพระองค ์ไป 14 ครัน้
พระเยซูเสด็จขึน้จากเรือแลว้  ก็ ทอดพระเนตรเหน็ประชาชนหมู ่ใหญ ่ พระองค ์ทรงสงสาร
เขา จงึได้ทรงรักษาคนป่วยของเขาให ้หาย 15 ครัน้เวลาเย็นแลว้พวกสาวกของพระองค ์
มาทลูพระองค ์วา่  � ที่ น่ี กนัดารอาหารนัก และบดัน้ี ก็ เย็นลงมากแลว้ ขอพระองคท์รงให ้
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ประชาชนไปเสยีเถิด เพื่อเขาจะไดไ้ปซือ้อาหารตามหมูบ่า้นสาํหรับตนเอง� 16 ฝ่ายพระเยซู
ตรัสกบัพวกสาวกวา่ �เขาไม่จาํเป็นตอ้งไปจากที่ น่ี พวกทา่นจงเลีย้งเขาเถิด� 17พวกสาวก
จงึทลูพระองค ์วา่ � ที่น่ี พวกขา้พระองค ์ม ี แต ่ขนมปังเพยีงหา้กอ้นกบัปลาสองตวัเทา่นัน้� 18  
พระองค ์จงึตรั สว ่า �เอาอาหารนัน้มาใหเ้ราที่ น่ี  เถิด � 19  แล ้วพระองคท์รงสัง่ใหค้นเหลา่
นัน้น่ังลงที่ หญา้ เมื่อทรงรับขนมปังหา้กอ้นกบัปลาสองต ัวน ้ันแลว้  ก็ ทรงแหงนพระพกัตร ์
ด ูฟ้าสวรรค ์ทรงขอบพระค ุณ และหกัขนมปังสง่ให ้เหล ่าสาวก  เหล ่าสาวกก็แจกใหค้นทัง้
ปวง 20 เขาไดก้ ินอ ่ิ มท ุกคน สว่นเศษอาหารที่ยงัเหลอืนัน้ เขาเก็บไว ้ได ้ถึงสบิสองกระบงุเต็ม
21 ฝ่ายคนที่ ได ้รับประทานอาหารนั ้นม ี ผู ้ชายประมาณหา้พนัคน  มไิด ้นับผูห้ญงิและเด็ก

 พระเยซู ทรงเสด็จดาํเนินบนน้ํา (มก 6:45-56; ยน 6:15-21)
22 ในทนัใดนัน้พระเยซู ได ้ตรัสให ้เหล ่าสาวกของพระองคล์งเรือขา้มฟากไปกอ่น สว่น

พระองคท์รงรอสง่ประชาชนกลบับา้น 23และเมื่อใหป้ระชาชนเหลา่นัน้ไปหมดแลว้  พระองค ์
เสด็จขึน้ไปบนภเูขาโดยลาํพงัเพื่อจะอธษิฐาน เมื่อถึงเวลาคํา่  พระองค ์ยงัทรงอยู่ ที่ น่ันแต ่
ผู ้เดยีว 24  แต ่ขณะนัน้เรืออยู่กลางทะเลแลว้ และถกูคลื่นโคลงเพราะทวนลมอยู่ 25 ครัน้
เวลาสามยามเศษ  พระเยซู จงึทรงดาํเนินบนน้ําทะเลไปยงัเหลา่สาวก 26 เมื่อเหลา่สาวกเหน็
พระองคท์รงดาํเนินมาบนทะเล เขาก็ตกใจนัก  พ ู ดก ั นว ่า �เป็นผ�ี เขาจงึรอ้งอึงไปเพราะ
ความกลวั 27 ในทนัใดนัน้พระเยซูตรัสกบัเขาวา่ �จงชื่นใจเถิด คอืเราเอง อย่ากลวัเลย�

เปโตรสงสยัและจมลง
28 ฝ่ายเปโตรจงึทลูตอบพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ถา้เป็นพระองค ์แน่  แลว้ ขอทรงโปรด

ใหข้า้พระองคเ์ดนิบนน้ําไปหาพระองค�์ 29  พระองค ์ตรั สว ่า �มาเถิด� เมื่อเปโตรลงจากเรือ
แลว้ เขาก็เดนิบนน้ําไปหาพระเยซู 30  แต ่เมื่อเขาเหน็ลมพดัแรงก็ กลวั และเมื่อกาํลงัจะจมก็
รอ้งวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ชว่ยขา้พระองค ์ดว้ย � 31 ในทนัใดนัน้พระเยซูทรงเอือ้มพระหตัถจ์บั
เขาไว ้  แล ้วตรัสกบัเขาวา่ � โอ คนมคีวามเชื่อนอ้ย  เจ ้าสงสยัทาํไม� 32 เมื่อพระองคก์บัเปโตร
ขึน้เรือแลว้ ลมก็สงบลง 33 เขาทัง้หลายที่ อยู่ ในเรือจงึมานมสัการพระองคท์ลูวา่ � พระองค ์
ทรงเป็นพระบตุรของพระเจา้จริงแลว้� 34 ครัน้พวกเขาขา้มฟากไปแลว้  ก็ มาถึงแขวงเยนเน
ซาเรท 35 เมื่อคนในสถานที่นั ้นร ู้จกัพระองค ์แลว้ก็  ใช ้คนไปบอกกลา่วทัว่แควน้นัน้ ตา่งก็พา
บรรดาคนเจ็บป่วยมาเฝ้าพระองค ์36 เขาทลูออ้นวอนขอพระองคโ์ปรดใหเ้ขาไดแ้ตะตอ้งแต่
ชายฉลองพระองค ์เทา่นัน้ และผูใ้ดไดแ้ตะตอ้งแล ้วก ็หายป่วยบริบ ูรณ ์ ด ี ทกุคน 

15
ทรงตอ่วา่พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ี(มก 7:1-23)

1  ครัง้นัน้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีซ่ึงมาจากกรุงเยรูซาเล็ม มาทลูถามพระเยซู วา่ 
2 �ทาํไมพวกสาวกของทา่นจงึละเมดิประเพณีสบืทอดมาจากบรรพบรุุษ ดว้ยวา่เขาม ิได ้ลา้ง
มอืเมื่อเขารับประทานอาหาร� 3  แต ่ พระองค ์ ได ้ตรัสตอบเขาวา่ � เหต ุไฉนพวกทา่นจงึละเมดิ
พระบญัญ ัต ิของพระเจา้ดว้ยประเพณีของพวกทา่นดว้ยเลา่ 4 เพราะวา่พระเจา้ไดท้รงบญัญ ั
ต ิ ไว ้ วา่ �จงให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ิดามารดาของตน�  และ � ผู ้ใดดา่แช ่งบ ิดามารดาของตน  ผู ้นัน้ตอ้ง
ถกูปรับโทษถึงตาย� 5  แต ่พวกทา่นกลบัสอนวา่ � ผู ้ใดจะกลา่วแก ่บ ิดามารดาวา่ � ส ่ิงใดของ
ขา้พเจา้ซ่ึงอาจเป็นประโยชน ์แก ่ ทา่น  ส ่ิงนัน้เป็นของถวายแลว้� 6  ผู ้นัน้จงึไม่ตอ้งให ้เกยีรต ิ 
บ ิดามารดาของตน� อย่างนัน้แหละทา่นทัง้หลายทาํใหพ้ระบญัญ ัต ิของพระเจา้เป็นหมนัไป
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เพราะเหน็แก ่ประเพณี ของพวกทา่น 7 ทา่นคนหนา้ซ่ือใจคด อิสยาห ์ได ้ พยากรณ ์ถึงพวก
ทา่นถกูแล ้วว ่า 8 �ประชาชนน้ี เข ้ามาใกลเ้ราดว้ยปากของเขา และให ้เกยีรต ิเราดว้ยริมฝีปาก
ของเขา  แต ่ใจของเขาหา่งไกลจากเรา 9 เขานมสัการเราโดยหาประโยชน ์มไิด ้ดว้ยเอาบท
บญัญ ัต ิของมนุษยม์าอวดอา้งวา่ เป็นพระดาํรัสสอน� � 10  แล ้วพระองคท์รงเรียกประชาชน
และตรัสกบัเขาวา่ �จงฟังและเขา้ใจเถิด 11  มใิช ่ ส ่ิงซ่ึงเขา้ไปในปากจะทาํให ้มนุษย ์เป็น
มลทนิ  แต ่ ส ่ิงซ่ึงออกมาจากปากนัน้แหละทาํให ้มนุษย ์เป็นมลทนิ� 12 ขณะนัน้พวกสาวกมา
ทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ทรงทราบแลว้หรือวา่ เมื่อพวกฟาริ ส ี ได ้ยินคาํตรั สน ัน้ เขาแคน้เคอืง
ใจนัก� 13  พระองค ์จงึตรัสตอบวา่ � ตน้ไม ้ใดๆทกุตน้ซ่ึงพระบดิาของเราผูท้รงสถิตในสวรรค ์
มไิด ้ทรงปลกูไวจ้ะตอ้งถอนเสยี 14 ชา่งเขาเถิด เขาเป็นผูนํ้าตาบอดนําทางคนตาบอด ถา้
คนตาบอดนําทางคนตาบอด ทัง้สองจะตกลงไปในบอ่� 15 ฝ่ายเปโตรทลูพระองค ์วา่ �ขอ
ทรงโปรดอธบิายคาํอปุมาน้ี ให ้พวกขา้พระองคท์ราบเถิด� 16 ฝ่ายพระเยซูตรัสตอบวา่ �ทา่น
ทัง้หลายยงัไม ่เข ้าใจดว้ยหรือ 17 ทา่นยงัไม ่เข ้าใจหรือวา่  ส ่ิงใดๆซ่ึงเขา้ไปในปากก็ลงไปใน
ทอ้ง  แลว้ก็ ถ่ายออกลงสว้มไป 18  แต ่ ส ่ิงที่ออกจากปากก็ออกมาจากใจ  ส ่ิงนัน้แหละทาํให ้
มนุษย ์เป็นมลทนิ 19 ความคดิชัว่รา้ย การฆาตกรรม การผดิผวัผดิเมยี การลว่งประเวณี การ
ลกัขโมย การเป็นพยานเทจ็ การพดูหมิ่นประมาท  ก็ ออกมาจากใจ 20  ส ิ่งเหลา่น้ีแหละที่ ทาํให ้ 
มนุษย ์เป็นมลทนิ  แต ่ซ่ึงจะรับประทานอาหารโดยไมล่า้งม ือก ่อน  ไม ่ ทาํให ้ มนุษย ์เป็นมลทนิ�

ลกูสาวของหญงิชาตคิานาอนัไดรั้บการรักษาให ้หาย (มก 7:24-30)
21  แล ้วพระเยซูเสด็จไปจากที่น่ันเขา้ไปในเขตแดนเมอืงไทระและเมอืงไซดอน 22  ด ู เถิด 

 ม ีหญงิชาวคานาอนัคนหน่ึงมาจากเขตแดนนั ้นร ้องทลูพระองค ์วา่ � โอ  พระองค ์ ผู ้ทรงเป็น
บตุรดาวดิเจา้ขา้ ขอทรงโปรดเมตตาขา้พระองค ์เถิด ลกูสาวของขา้พระองค ์ม ี ผ ี ส ิงอยู่ เป็น
ทกุข ์ลาํบากย่ิงนัก� 23 ฝ่ายพระองค ์ไม ่ทรงตอบเขาสกัคาํเดยีว และพวกสาวกของพระองค ์
มาออ้นวอนพระองค ์ทลูวา่ � ไล ่เธอไปเสยีเถิด เพราะเธอรอ้งตามเรามา� 24  พระองค ์ตรัส
ตอบวา่ �เราม ิได ้ รับใช ้มาหาผู ้ใด  เวน้แต ่แกะหลงของวงศว์านอิสราเอล� 25 ฝ่ายหญงินั ้นก ็
มานมสัการพระองคท์ลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขอทรงโปรดชว่ยขา้พระองค ์เถิด � 26  พระองค ์
จงึตรัสตอบวา่ �ซ่ึงจะเอาอาหารของลกูโยนให ้แก ่สนัุขก็ ไม ่ ควร � 27  ผู ้หญงินัน้ทลูวา่ � จร ิง
พระองค ์เจา้ขา้  แต ่สนัุ ขน ้ันย่อมกนิเดนที่ตกจากโตะ๊นายของมนั� 28  แล ้วพระเยซูตรัสตอบ
เขาวา่ � โอ หญงิเอย๋ ความเชื่อของเจา้ก็ มาก  ให ้เป็นไปตามความปรารถนาของเจา้เถิด�
และลกูสาวของเขาก็หายเป็นปกต ิตัง้แต ่ ขณะนัน้ 

ทรงรักษาฝงูชนใหห้ายจากโรค (มก 7:31-37)
29  พระเยซู จงึเสด็จจากที่น่ันมายงัทะเลกาลิลี  แล ้วเสด็จขึน้ไปบนภเูขาทรงประท ับท ่ี น่ัน 

30 และประชาชนเป็ นอ ันมากมาเฝ้าพระองค ์พาคนงอ่ย  คนตาบอด คนใบ้  คนพกิาร และคน
เจ็บอ่ืนๆหลายคนมาวางแทบพระบาทของพระเยซู  แล ้วพระองคท์รงรักษาเขาให ้หาย 31 คน
เหลา่นัน้จ ึงอ ัศจรรยใ์จนักเมื่อเหน็คนใบ ้พ ูดได้ คนพกิารหายเป็นปกติ คนงอ่ยเดนิได้ คน
ตาบอดกลบัเหน็  แล ้วเขาก็สรรเสริญพระเจา้ของชนชาต ิอิสราเอล 

ทรงเลีย้งอาหารคนสี่ พนั (มก 8:1-9)
32 ฝ่ายพระเยซูทรงเรียกพวกสาวกของพระองคม์าตรั สว ่า �เราสงสารคนเหลา่น้ี เพราะ

เขาคา้งอยูก่บัเราไดส้ามวนัแลว้ และไม ่ม ีอาหารจะกนิ เราไมอ่ยากใหเ้ขาไปเมื่อยงัอดอาหาร
อยู่  กล ั วว ่าเขาจะหวิโหยสิน้แรงลงตามทาง� 33พวกสาวกทลูพระองค ์วา่ �ในถ่ินท ุรก ันดาร
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น้ี เราจะหาอาหารที่ไหนพอเลีย้งคนเป็ นอ ันมากน้ี ให ้อ่ิมได�้ 34  พระเยซู จงึตรัสถามเขาวา่
�ทา่นมีขนมปั งก ่ี กอ้น � เขาทลูวา่ � ม ี เจ ็ ดก ้อนกบัปลาเล็กๆสองสามตวั� 35  พระองค ์จงึสัง่
ประชาชนใหน่ั้งลงที่ พืน้ดนิ 36  แล ้วพระองคท์รงรับขนมปังเจ็ ดก ้อนและปลาเหลา่นัน้มาขอบ
พระค ุณ  แล ้วจงึทรงหกัสง่ให ้เหล ่าสาวกของพระองค ์ เหล ่าสาวกก็แจกให ้ประชาชน 37 และ
คนทัง้ปวงไดรั้บประทานอ่ิ มท ุกคน อาหารที่เหลอืนัน้ เขาเก็บได ้เจ ็ดกระบงุเต็ม 38  ผู ้ ที่  ได ้รับ
ประทานอาหารนั ้นม ี ผู ้ชายสี่พนัคน  มไิด ้นับผูห้ญงิและเด็ก 39  พระองค ์ตรั สส ่ังใหป้ระชาชน
ไปแลว้  ก็ เสด็จลงเรือมาถึงเขตเมอืงมกัดาลา

16
พวกฟาริ ส ี หน ้าซ่ือใจคดรอ้งขอหมายสาํคญั (มก 8:10-12)

1 พวกฟาริ ส ีกบัพวกสะด ูส ี ได ้มาทดลองพระองคโ์ดยขอรอ้งให ้พระองค ์สาํแดงหมาย
สาํคญัจากฟ้าสวรรค ์ให ้เขาเหน็ 2  พระองค ์จงึตรัสตอบเขาวา่ �พอตกเย็นทา่นทัง้หลายพดูวา่
�รุ่งขึน้อากาศจะโปร่ งด เีพราะฟ้าส ีแดง � 3 ในเวลาเชา้ทา่นพดูวา่ � วนัน้ี จะเกดิพายฝุนเพราะ
ฟ้าแดงและมวั�  โอ คนหนา้ซ่ือใจคด ทอ้งฟ้านัน้ทา่นทัง้หลายยงัอาจสงัเกตรู้และเขา้ใจได้
 แต ่หมายสาํคญัแหง่กาลน้ีทา่นกลบัไม ่เขา้ใจ  4 คนชาติชัว่และเลน่ชูแ้สวงหาหมายสาํคญั
และจะไม่โปรดใหห้มายสาํคญัแก ่เขา เวน้ไว ้แต ่หมายสาํคญัของโยนาห ์ศาสดาพยากรณ ์ 
เทา่นัน้ �  แล ้วพระองค ์ก็ เสด็จไปจากเขา 5 ฝ่ายพวกสาวกของพระองค ์ เมื่อขา้มฟากนัน้ได้
ลมืเอาขนมปังไปดว้ย

เชือ้เป็นสญัญลกัษณแ์สดงถึงคาํสอนที่ ผดิ (มก 8:13-21)
6  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �จงสงัเกตและระวงัเชือ้แหง่พวกฟาริ ส ีและพวกสะด ูส ี ให ้ ด ี� 7  

เหล ่าสาวกจงึปรึกษาก ันว ่า �เพราะเหต ุที่ เราม ิได ้เอาขนมปังมา� 8 ฝ่ายพระเยซูทรงทราบจงึ
ตรัสกบัเขาวา่ � โอ  ผู ้ ม ีความเชื่อนอ้ย  เหต ุไฉนพวกทา่นจงึปรึกษากนัและกนัถึงเร่ืองไม ่ได ้
เอาขนมปังมา 9 ทา่นยงัไม ่เข ้าใจและจาํไม ่ได ้ หรือ เร่ืองขนมปังหา้กอ้นกบัคนหา้พนัคนนัน้
ทา่นเก็ บท ่ีเหลอืได ้กี่  กระบงุ  10 หรือขนมปังเจ็ ดก ้อนกบัคนสี่พนัคนนัน้ ทา่นเก็ บท ่ีเหลอืได ้กี่  
กระบงุ  11 เป็นไฉนพวกทา่นถึงไม ่เข ้าใจวา่ เราม ิได ้ พ ู ดก ั บท ่านดว้ยเร่ืองขนมปัง  แต ่ ได ้วา่ให ้
ทา่นระวงัเชือ้แหง่พวกฟาริ ส ีและพวกสะด ูส ี ให ้ ด ี� 12  แล ้วพวกสาวกก็ เข ้าใจวา่  พระองค ์ มไิด ้
ตรั สส ัง่เขาใหร้ะวงัเชือ้ขนมปัง  แต ่ ให ้ระวงัคาํสอนของพวกฟาริ ส ีและพวกสะด ูส ี

การยอมรับอนัย่ิงใหญข่องเปโตร
13 ครัน้พระเยซูเสด็จเขา้ไปในเขตเมอืงซีซารี ยาฟ ีลิปปี  พระองค ์จงึตรัสถามพวกสาวก

ของพระองค ์วา่ �คนทัง้หลายพ ูดก ั นว ่าเราซ่ึงเป็นบตุรมนุษยค์อืผู ้ใด � 14 เขาจงึทลูตอบวา่
�บางคนวา่เป็นยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา  แต ่บางคนวา่เป็นเอลียาห ์และคนอ่ื นว ่าเป็นเยเรมยี ์
หรือเป็นคนหน่ึงในพวกศาสดาพยากรณ�์ 15  พระองค ์ตรัสถามเขาวา่ � แล ้วพวกทา่นเลา่วา่
เราเป็นผู ้ใด � 16  ซี โมนเปโตรทลูตอบวา่ � พระองค ์ทรงเป็นพระคริสตพ์ระบตุรของพระเจา้
ผูท้รงพระชนม ์อยู่ �

พระคริสตเ์ป็นรากฐานแหง่คริสตจ ักร 
17  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ � ซี โมนบตุรโยนาเอย๋ ทา่นก็ เป็นสขุ เพราะวา่เน้ือหนังและโลห ิ

ตม ิ ได ้ แจ ้งความน้ี แก ่ ทา่น  แต ่พระบดิาของเราผูท้รงสถิตในสวรรคท์รงแจง้ให ้ทราบ  18 ฝ่าย
เราบอกทา่นดว้ยวา่ ทา่นคอืเปโตร และบนศ ิลาน ้ีเราจะสรา้งคริสตจกัรของเราไว ้ และประต ู
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แห ่งนรกจะมีชยัตอ่คริสตจ ักรน ้ั นก ็ หามไิด ้ 19 เราจะมอบล ูกก ุญแจของอาณาจกัรแหง่
สวรรค ์ให ้ ไว ้ แก ่ทา่นทา่น จะผกูมดัสิ่งใดในโลก  ส ิ่งนั ้นก จ็ะถกูมดัในสวรรค ์และทา่นจะปลอ่ย
สิ่งใดในโลก  ส ่ิงนัน้จะถกูปลอ่ยในสวรรค�์ 20  แล ้วพระองคท์รงกาํชบัหา้มเหลา่สาวกของ
พระองค ์ ม ิ ให ้บอกผูใ้ดวา่  พระองค ์ทรงเป็นพระเยซูพระคริสต ์ผู ้ นัน้ 

 พระเยซู ทรงพยากรณถึ์งการตรึงบนไมก้างเขนและการฟ้ืนคนืพระชนมข์องพระองค ์
(มก 8:31-38;  ลก 9:22-27)

21  ตัง้แต ่เวลานัน้มา  พระเยซู ทรงเร่ิมเผยแก ่เหล ่าสาวกของพระองค ์วา่  พระองค ์จะตอ้ง
เสด็จไปกรุงเยรูซาเล็ม และจะตอ้งทนทกุขท์รมานหลายประการจากพวกผู ้ใหญ ่และพวก
ปโุรหติใหญ่และพวกธรรมาจารย ์ จนตอ้งถกูประหารเสยี  แต ่ในว ันท ่ีสามจะทรงถกูชบุให ้
เป็นขึน้มาใหม่ 22 ฝ่ายเปโตรเอามอืจบัพระองค ์ เร่ิ มท ูลทว้งพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  ให ้ 
เหตกุารณ ์นัน้อยู่หา่งไกลจากพระองค ์เถิด อย่าใหเ้ป็นอย่างนัน้แก ่พระองค ์ เลย � 23  พระองค ์
จงึหนัพระพกัตรต์รัสกบัเปโตรวา่ �อา้ยซาตาน จงถอยไปขา้งหลงัเรา  เจ ้าเป็นเคร่ืองกดีขวาง
เรา เพราะเจา้ม ิได ้คดิตามพระดาํริของพระเจา้  แต ่ตามความคดิของมนุษย�์ 24ขณะนัน้พระ
เยซูจงึตรัสกบัเหลา่สาวกของพระองค ์วา่ �ถา้ผูใ้ดใคร่ตามเรามา  ให ้ ผู ้นัน้เอาชนะตวัเอง และ
รับกางเขนของตนแบกและตามเรามา 25 เพราะวา่ผูใ้ดใคร่จะเอาชวีติของตนรอด  ผู ้นัน้จะ
เสยีชวีติ  แต ่ ผู ้ใดจะเสยีชวีติของตนเพราะเหน็แก ่เรา  ผู ้นัน้จะได ้ช ีวิตรอด 26 เพราะถา้ผูใ้ด
จะได ้ส ่ิงของสิน้ทัง้โลก  แต ่ตอ้งสญูเสยีจติวญิญาณของตน  ผู ้นัน้จะได ้ประโยชน ์ อะไร หรือ
ผูนั้น้จะนําอะไรไปแลกเอาจติวญิญาณของตนกลบัคนืมา 27  เหต ุวา่บตุรมนุษยจ์ะเสด็จมา
ดว้ยสงา่ราศ ีแห ่งพระบดิา และพรอ้มดว้ยเหลา่ทตูสวรรคข์องพระองค ์ เมื่อนัน้พระองคจ์ะ
ประทานบาํเหน็จแก ่ท ุกคนตามการกระทาํของตน 28 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่
ในพวกทา่นที่ยืนอยู่ ที่น่ี  ม ีบางคนที่ยงัจะไม ่รู ้รสความตาย จนกวา่จะได ้เห ็นบุตรมนุษยเ์สด็จ
มาในราชอาณาจกัรของทา่น�

17
การจาํแลงพระกายของพระคริสต ์

1 ครัน้ลว่งไปไดห้กวนัแลว้  พระเยซู ทรงพาเปโตร ยากอบ และยอหน์นอ้งชายของยาก
อบ ขึน้ภเูขาสงูแต ่ลาํพงั 2  แล ้วพระกายของพระองค ์ก็  เปล ่ียนไปตอ่หนา้เขา  พระพกัตร ์ของ
พระองค ์ก็ ทอแสงเหมอืนแสงอาทติย ์  ฉลองพระองค ์ ก็ ขาวผอ่งดจุแสงสวา่ง 3  ด ู เถิด โมเสส
และเอลียาห ์ก็ มาปรากฏแก่พวกสาวกเหลา่นัน้ กาํลงัเฝ้าสนทนากบัพระองค ์ 4 ฝ่ายเปโตร
ทลูพระเยซู วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ซ่ึงพวกขา้พระองค ์อยู่  ที่น่ี  ก็ด ีถา้พระองคต์อ้งพระประสงค ์
พวกขา้พระองคจ์ะทาํพลบัพลาสามหลงัที่ น่ี สาํหรับพระองคห์ลงัหน่ึง สาํหรับโมเสสหลงั
หน่ึง สาํหรับเอลียาหห์ลงัหน่ึง� 5 เปโตรทลูยงัไมท่นัขาดคาํ  ด ู เถิด  ก็ บงัเก ิดม ีเมฆสกุใสมาปก
คลมุเขาไว ้  แล ้วด ูเถิด  ม ีพระสรุเสยีงออกมาจากเมฆนั ้นว ่า �ทา่นผู ้น้ี เป็นบตุรที่รักของเรา เรา
ชอบใจทา่นผู ้น้ี  มาก จงฟังทา่นเถิด� 6 ฝ่ายพวกสาวกเมื่อไดยิ้ นก ็ซบหนา้กราบลงกลวัย่ิงนัก
7  พระเยซู จงึเสด็จมาถกูตอ้งเขาแลว้ตรั สว ่า �จงลกุขึน้เถิด อย่ากลวัเลย� 8 เมื่อเขาเงยหนา้
ด ูก็  ไม ่ เห ็นผู ้ใด  เห ็นแต ่พระเยซู  องค ์ เดยีว 9  ขณะที่ ลงมาจากภ ูเขา  พระเยซู ตรัสกาํชบัเหลา่
สาวกวา่ �นิ ม ิตซ่ึงพวกทา่นได ้เห ็นนัน้ อย่าบอกเลา่แก ่ผู ้ใดจนกวา่บตุรมนุษยจ์ะฟ้ืนขึน้มาจาก
ความตาย� 10  เหล ่าสาวกก็ทลูถามพระองค ์วา่ � เหต ุไฉนพวกธรรมาจารยจ์งึวา่ เอลียาหจ์ะ
ตอ้งมากอ่น� 11  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �เอลียาหต์อ้งมากอ่นจริง และทาํให ้ส ่ิงทัง้ปวงคนื
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สู่สภาพเดมิ 12  แต ่เราบอกแก่ทา่นทัง้หลายวา่ เอลียาหนั์น้ไดม้าแลว้ และเขาหารูจ้กัทา่น
ไม่  แต ่เขาใคร่ทาํแกท่า่นอย่างไร เขาก็ ได ้กระทาํแลว้ สว่นบตุรมนุษยจ์ะตอ้งทนทกุขจ์ากเขา
เชน่เดยีวกนั� 13  แล ้วเหลา่สาวกจงึเขา้ใจวา่พระองค ์ได ้ตรัสแก่เขาเล็งถึงยอหน์ผู ้ให ้รับบพั
ตศิมา

อคัรสาวกเกา้คนขาดฤทธิอ์าํนาจที่จะรักษา (มก 9:14-29;  ลก 9:37-43)
14 ครัน้พระเยซูกบัเหลา่สาวกมาถึงฝงูชนแลว้  ม ีชายคนหน่ึงมาหาพระองค ์ค ุกเขา่ลงตอ่

พระองค ์และทลูวา่ 15 � พระองค ์ เจา้ขา้ ขอทรงพระเมตตาแก ่บ ุตรชายของขา้พระองค ์ดว้ย
วา่เขาเป็นคนบา้  ม ี ความทกุข ์เวทนามาก เพราะเคยตกไฟตกน้ําบอ่ยๆ 16 ขา้พระองค ์ได ้พา
เขามาหาพวกสาวกของพระองค ์  แต ่พวกสาวกนั ้นร ักษาเขาใหห้ายไม ่ได ้� 17  พระเยซู ตรัส
ตอบวา่ � โอ คนในยคุที่ขาดความเชื่อและม ีทฐิ ิ ชัว่ เราจะตอ้งอยู่ก ับท ่านทัง้หลายนานเทา่ใด
เราจะตอ้งอดทนเพราะทา่นไปถึงไหน จงพาเด็กนัน้มาหาเราที่ น่ี  เถิด � 18  พระเยซู จงึตรัส
สาํทบัผ ีนัน้ ม ันก ็ออกจากเขา เด็ กก ็หายเป็นปกต ิตัง้แต ่เวลานัน้เอง 19 ภายหลงัเหลา่สาวกมา
หาพระเยซูเป็นสว่นต ัวท ูลถามวา่ � เหต ุไฉนพวกขา้พระองคข์บัผีนัน้ออกไม ่ได ้� 20  พระเยซู 
ตรัสตอบเขาวา่ �เพราะเหตุพวกทา่นไม ่ม ี ความเชื่อ ดว้ยเราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลาย
วา่ ถา้ทา่นมคีวามเชื่อเทา่เมล็ดพนัธุผ์กักาดเมล็ดหน่ึง ทา่นจะสัง่ภเูขาน้ี วา่ �จงเลื่อนจากที่ น่ี 
ไปที่ โน่น � ม ันก ็จะเลื่อน และไม ่ม ี ส ่ิงใดที่ เป็นไปไม่ได ้สาํหรั บท ่านเลย 21  แต ่ ผ ี ชน ิดน้ีจะไม่
ยอมออก เวน้ไวโ้ดยการอธษิฐานและการอดอาหาร�

 พระเยซู ทรงพยากรณ ์อี กครัง้ถึงการทรยศพระองค ์ การสิน้พระชนมแ์ละการฟ้ืนคนื
พระชนม ์(มก 9:30-32;  ลก 9:43-45)

22 ครัน้พระองคก์บัเหลา่สาวกอาศยัอยู่ในแควน้กาลิลี  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ � บ ุตรม
นุษยจ์ะตอ้งถกูทรยศให ้อยู่ ในเงือ้มมอืของคนทัง้หลาย 23 และเขาทัง้หลายจะประหารชวีติ
ทา่นเสยี ในว ันท ี่สามทา่นจะกลบัฟ้ืนขึน้มาใหม�่ พวกสาวกก็พากนัเป็นทกุข ์ย่ิงนัก 

การอศัจรรยเ์ร่ืองเงนิคา่บาํรุงพระว ิหาร 
24 เมื่อพระองคก์บัเหลา่สาวกมาถึงเมอืงคาเปอรนาอมุแลว้ พวกคนเก็บคา่บาํรุงพระวหิาร

มาหาเปโตรถามวา่ � อาจารย ์ของทา่นไมเ่สยีคา่บาํรุงพระวหิารหรือ� 25 เปโตรตอบวา่ � เสยี �
เมื่อเปโตรเขา้ไปในเรือน  พระเยซู ทรงกนัเขาไว ้  แล ้วตรั สว ่า � ซี โมนเอย๋ ทา่นคดิเหน็อย่างไร
 กษตัริย ์ของแผน่ดนิโลกเคยเก็บสว่ยและภาษีจากผู ้ใด จากโอรสของพระองคเ์องหรือจาก
ผู ้อ่ืน � 26 เปโตรทลูตอบพระองค ์วา่ � เก ็บจากผู ้อ่ืน �  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �ถา้เชน่นัน้
โอรสก็ ไม ่ตอ้งเสยี 27  แต ่เพื่ อม ิ ให ้เราทัง้หลายทาํใหเ้ขาสะดดุ ทา่นจงไปตกเบ็ดที่ ทะเล เมื่อ
ไดป้ลาตวัแรกขึน้มาก็ ให ้เปิดปากมนั  แล ้วจะพบเงนิแผน่หน่ึง จงเอาเงนินัน้ไปจา่ยให ้แก ่เขา
สาํหรับเราก ับท ่านเถิด�

18
 พระเยซู ทรงอธบิายถึงผู ้เป็นใหญ ่ ที่สดุ (มก 9:33-37;  ลก 9:46-48)

1 ในเวลานัน้เหลา่สาวกมาเฝ้าพระเยซูทลูวา่ �ใครเป็นใหญ ่ที่ สดุในอาณาจกัรแหง่สวรรค�์
2  พระเยซู จงึทรงเรียกเด็กเล็กๆคนหน่ึงมาให ้อยู่ ทา่มกลางเขา 3  แล ้วตรั สว ่า �เราบอกความ
จริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ถา้พวกทา่นไม ่กล ับใจเป็นเหมอืนเด็กเล็กๆ ทา่นจะเขา้ในอาณาจกัร
แหง่สวรรค ์ไม่ได ้ เลย  4  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้ผูใ้ดจะถ่อมจติใจลงเหมอืนเด็กเล็กคนน้ี  ผู ้นัน้จะเป็น
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ใหญ ่ที่ สดุในอาณาจกัรแหง่สวรรค ์ 5 ถา้ผูใ้ดจะรับเด็กเล็กเชน่น้ีคนหน่ึงในนามของเรา  ผู ้นั ้
นก ็รับเรา 6  แต ่ ผู ้ใดจะทาํผูเ้ล็กนอ้ยเหลา่น้ีคนหน่ึงที่เชื่อในเราให ้หลงผดิ ถา้เอาหนิโม่กอ้น
ใหญ่ผกูคอผูนั้น้ถ่วงเสยีที่ทะเลล ึกก ็ ดีกวา่  7  วบิตั ิ แก ่โลกน้ีดว้ยเหต ุให ้ หลงผดิ ถึงจาํเป็นตอ้ง
ม ีเหต ุ ให ้ หลงผดิ  แต ่ วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่  กอ่เหต ุ ให ้ เก ิดความหลงผดินัน้ 8  ดว้ยเหตุน้ี ถา้มอืหรือเทา้
ของทา่นทาํใหท้า่นหลงผดิ จงตดัออกและโยนมนัทิง้เสยีจากทา่น ซ่ึงทา่นจะเขา้สู ่ช ีว ิตด ้ว
ยมอืและเทา้ดว้นย ังด ีกวา่มีสองมอืสองเทา้ และตอ้งถกูทิง้ในไฟซ่ึงไหม ้อยู่  เป็นนิตย ์ 9 ถา้ตา
ของทา่นทาํใหท้า่นหลงผดิ จงควกัออกและโยนมนัทิง้เสยีจากทา่น ซ่ึงทา่นจะเขา้สู ่ช ีว ิตด ้วย
ตาขา้งเดยีวย ังด ีกวา่มีสองตาและตอ้งถกูทิง้ไปในไฟนรก 10 จงระวงัให ้ด ีอย่าดูหมิ่นผูเ้ล็ก
นอ้ยเหลา่น้ีสกัคนหน่ึง ดว้ยเรากลา่วแก่ทา่นทัง้หลายวา่ บนสวรรค ์ทตูสวรรค ์ประจาํของเขา
เฝ้าอยู่เสมอตอ่พระพกัตรพ์ระบดิาของเราผูท้รงสถิตในสวรรค ์

คาํอปุมาเกี่ยวกบัแกะที่หลงหาย ( ลก 15:1-7)
11 เพราะวา่บตุรมนุษย ์ได ้เสด็จมาเพื่อชว่ยผูซ่ึ้งหลงหายไปนัน้ให ้รอด  12ทา่นทัง้หลายคดิ

เหน็อย่างไร ถา้ผู ้หน ่ึ งม ีแกะอยู่รอ้ยตวั และตวัหน่ึงหลงหายไปจากฝงู  ผู ้นัน้จะไม่ละแกะเกา้
สบิเกา้ตวัไว ้แล ้วขึน้ไปบนภเูขาเที่ยวหาต ัวท ่ีหายนัน้หรือ 13 เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ ถา้
เขาพบแกะต ัวน ้ัน เขาจะชื่นชมยินดีย่ิงกวา่ที่ ม ีแกะเกา้สบิเกา้ต ัวท ่ี มไิด ้หลงหายนัน้ 14 อย่าง
นัน้แหละ พระบดิาของทา่นผูท้รงสถิตในสวรรค ์ ไม ่ทรงปรารถนาให ้ผู ้เล็กนอ้ยเหลา่น้ีสกัคน
หน่ึงพนิาศไปเลย

 การปฏบิตั ิตอ่พี่นอ้งที่ทาํผดิตอ่ทา่น
15 หากวา่พี่นอ้งของทา่นผู ้หน ่ึงทาํการละเมดิตอ่ทา่น จงไปแจง้ความผดิบาปนัน้แก่เขา

สองตอ่สองเทา่นัน้ ถา้เขาฟังทา่น ทา่นจะได ้พี่ นอ้งคนืมา 16  แต ่ถา้เขาไม่ฟังทา่น จงนําคน
หน่ึงหรือสองคนไปดว้ย  ให ้เป็นพยานสองสามปาก เพื่อทกุคาํจะเป็นหลกัฐานได้ 17 ถา้เขา
ไม่ฟังคนเหลา่นัน้ จงไปแจง้ความตอ่คริสตจ ักร  แต ่ถา้เขายงัไม่ฟังคริสตจ ักรอ ี กก ็ ให ้ถือเสยี
วา่ เขาเป็นเหมอืนคนตา่งชาติและคนเก็บภาษี 18 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่  ส ่ิง
ใดซ่ึงทา่นจะผกูมดัในโลก  ก็ จะถกูผกูมดัในสวรรค ์และสิ่งซ่ึงทา่นจะปลอ่ยในโลกก็จะถกู
ปลอ่ยในสวรรค ์

พระสญัญาสาํหรับการอธษิฐานร่วมกนั
19 เรากลา่วแก่ทา่นทัง้หลายอี กวา่ ถา้ในพวกทา่นที่ อยู่ ในโลกสองคนจะร่วมใจกนัขอสิ่ง

หน่ึงสิ่งใด พระบดิาของเราผูท้รงสถิตในสวรรค ์ก็ จะทรงกระทาํให ้ 20 ดว้ยวา่มีสองสามคน
ประชมุก ันท ี่ไหนๆในนามของเรา เราจะอยู่ทา่มกลางเขาที่ น่ัน �

จงยกโทษถา้ทา่นอยากไดรั้บการยกโทษ (มก 11:25;  ลก 17:3-4)
21ขณะนัน้เปโตรมาทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ หากพี่นอ้งของขา้พระองคจ์ะกระทาํ

ผดิตอ่ขา้พระองค ์เร่ือยไป ขา้พระองคค์วรจะยกความผดิของเขาส ักก ี่ ครัง้ ถึงเจ็ดครัง้หรือ�
22  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �เราม ิได ้วา่เพยีงเจ็ดครัง้เทา่นัน้  แต ่ เจ ็ดสบิครัง้คณูดว้ยเจ็ด 23  
เหต ุ ฉะนัน้ อาณาจกัรแหง่สวรรคเ์ปรียบเหมอืนกษ ัตริ ย ์องค ์ หน ่ึงทรงประสงคจ์ะคดิบญัชีกบั
ผู ้รับใช ้ของทา่น 24 เมื่อตัง้ตน้ทาํการนัน้ เขาพาคนหน่ึงซ่ึงเป็นหน้ี หน ่ึงหมื่นตะลนัตม์าเฝ้า
25  เจ ้านายของเขาจงึสัง่ใหข้ายต ัวก ั บท ้ังภรรยาและลกู และบรรดาสิ่งของที่เขาม ีอยู่ นัน้เอา
มาใช ้หน้ี เพราะเขาไม ่ม ีเงนิจะใช ้หน้ี  26  ผูรั้บใช ้ ลกูหน้ี  ผู ้นัน้จงึกราบลงนมสัการทา่นวา่ �ขา้
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แต ่ทา่น ขอโปรดอดทนตอ่ขา้พเจา้เถิด  แล ้วขา้พเจา้จะใช ้หน้ี  ทัง้สิน้ � 27  เจ ้านายของผู ้รับใช ้ 
ผู ้นั ้นม ีพระทยัเมตตา โปรดยกหน้ีปลอ่ยตวัเขาไป 28  แต ่ ผูรั้บใช ้ ผู ้นัน้ออกไปพบคนหน่ึงเป็น
เพื่อนผู ้รับใช ้ ดว้ยกนั ซ่ึงเป็นหน้ีเขาอยู่ หน ึ่งรอ้ยเดนาริ อนั จงึจบัคนนัน้บบีคอวา่ �จงใช ้หน้ี  ให ้ 
ขา้ � 29 เพื่อนผู ้รับใช ้ ผู ้นัน้ไดก้ราบลงแทบเทา้ออ้นวอนวา่ �ขอโปรดอดทนตอ่ขา้พเจา้เถิด
 แล ้วขา้พเจา้จะใช ้หน้ี  ทัง้สิน้ � 30  แต ่เขาไม ่ยอม จงึนําผู ้รับใช ้ ลกูหน้ี นัน้ไปขงัคกุไว ้ จนกวา่
จะใชเ้งนินัน้ 31 ฝ่ายพวกเพื่อนผู ้รับใช ้เมื่อเหน็เหต ุการณ ์ เชน่นัน้  ก็ พากนัสลดใจย่ิงนัก จงึ
นําเหต ุการณ ์ทัง้ปวงไปกราบทลูเจา้นายของพวกตน 32  แล ้วเจา้นายของเขาจงึทรงเรียกผู ้
รับใช ้นัน้มาสัง่วา่ � โอ  เจ ้าผู ้รับใช ้ ชัว่ เราไดโ้ปรดยกหน้ี ให ้ เจ ้าหมด เพราะเจา้ไดอ้อ้นวอนเรา
33  เจ ้าควรจะเมตตาเพื่อนผู ้รับใช ้ ดว้ยกนั เหมอืนเราไดเ้มตตาเจา้ม ิใช ่ หรือ � 34  แล ้วเจา้นาย
ของเขาก็ กร ้ิวจงึมอบผูนั้น้ไว ้แก ่ เจา้หนา้ที่  ให ้ ทรมาน จนกวา่จะใช ้หน้ี  หมด  35 พระบดิาของ
เราผูท้รงสถิตในสวรรคจ์ะทรงกระทาํแก่ทา่นทกุคนอย่างนัน้ ถา้หากวา่ทา่นแตล่ะคนไม่ยก
โทษการละเมดิให ้แก ่ พี่ นอ้งของทา่นดว้ยใจกวา้งขวาง�

19
 พระเยซู ทรงเสด็จจากแควน้กาลลิ ีเขา้สู ่ แคว ้นยเูดยี

1 ตอ่มาเมื่อพระเยซูตรัสถอ้ยคาํเหลา่น้ีเสร็จแลว้  พระองค ์ ได ้เสด็จจากแควน้กาลลิี  เข ้าไป
ในเขตแดนแควน้ยูเดยีฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ 2 ฝงูชนเป็ นอ ันมากไดต้ามพระองค ์ไป 
 แล ้วพระองคท์รงรักษาโรคของเขาใหห้ายที่ น่ัน 

 พระเยซู ทรงชีแ้จงถึงเร่ืองการหย่ารา้ง (มธ 5:31-32; มก 10:1-12;  ลก 16:18)
3 พวกฟาริ ส ีมาทดลองพระองคท์ลูถามวา่ � ผู ้ชายจะหย่าภรรยาของตนเพราะเหตุใดๆ

ก็ ตาม เป็นการถกูตอ้งตามพระราชบญัญ ัต ิ หรือไม ่� 4  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �พวกทา่น
ไม ่ได ้อ่านหรือวา่ พระผูท้รงสรา้งมนุษย ์แต่เดมิ � ได ้ทรงสรา้งพวกเขาใหเ้ป็นชายและหญงิ�
5 และตรั สว ่า � เพราะเหตุน้ี  ผู ้ชายจะจากบดิามารดาของเขา จะไปผกูพนัอยู่กบัภรรยา และ
เขาทัง้สองจะเป็นเน้ื ออ ันเดยีวกนั� 6 เขาจงึไม่เป็นสองตอ่ไป  แต ่เป็นเน้ื ออ ันเดยีวกนั  เหต ุ
ฉะนัน้ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงผกูพ ันก ันแลว้ อย่าให ้มนุษย ์ ทาํให ้พรากจากกนัเลย� 7 เขาจงึทลู
ถามพระองค ์วา่ �ถา้อย่างนัน้ทาํไมโมเสสไดส้ัง่ใหท้าํหนังสอืหย่าให ้ภรรยา  แลว้ก็ หย่าได�้
8  พระองค ์ตรัสแก่เขาวา่ �โมเสสได ้ยอมให ้ทา่นทัง้หลายหย่าภรรยาของตน เพราะใจทา่น
ทัง้หลายแข็งกระดา้ง  แต ่เมื่อเดมิม ิได ้เป็นอย่างนัน้ 9 ฝ่ายเราบอกทา่นทัง้หลายวา่  ผู ้ใดหย่า
ภรรยาของตนเพราะเหต ุตา่งๆ  เวน้แต ่ เป็นชู ้กบัชายอ่ืนแลว้ไปมีภรรยาใหม ่ก็  ผดิประเวณี 
และผูใ้ดรับหญงิที่หย่าแล ้วน ้ันมาเป็นภรรยาก็ ผดิประเวณี  ดว้ย � 10 พวกสาวกของพระองค ์
ทลูพระองค ์วา่ �ถา้กรณีของฝ่ายชายตอ้งเป็นเชน่นั ้นก ับภรรยาของเขา การสมรสก็ ไม่ด ี 
เลย � 11  พระองค ์ทรงตอบเขาวา่ � มใิช ่ ท ุกคนจะรับประพฤติตามขอ้น้ี ได ้ เวน้แต ่ ผู ้ ที่ ทรงให ้
ประพฤต ิ ได ้ 12ดว้ยวา่ผู ้ที่ เป็นข ันท ี ตัง้แต ่กาํเนิดจากครรภม์ารดาก็ ม ี ผู ้ ที่  มนุษย ์กระทาํใหเ้ป็น
ข ันท ี ก็  ม ี ผู ้ ที่ กระทาํตวัเองใหเ้ป็นข ันท ีเพราะเหน็แก่อาณาจกัรแหง่สวรรค ์ก็  ม ีใครถือได ้ก็  ให ้
ถือเอาเถิด�

 พระเยซู ทรงอวยพระพรแกเ่ด็กๆ (มก 10:13-16;  ลก 18:15-17)
13 ขณะ นัน้ เขาพา เด็ก เล็กๆ มาหาพระองค ์ เพื่อ จะ ให ้พระองค ์ทรง วางพระหตัถ แ์ละ

อธษิฐาน  แต ่ เหล ่าสาวกก็หา้มปรามไว ้ 14 ฝ่ายพระเยซูตรั สว ่า �จงยอมใหเ้ด็กเล็กๆเขา้มา
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หาเรา อย่าหา้มเขาเลย เพราะวา่อาณาจกัรแหง่สวรรคย่์อมเป็นของคนเชน่เด็กเหลา่นัน้�
15 เมื่อพระองคท์รงวางพระหตัถบ์นเด็กเหลา่นัน้แลว้  ก็ เสด็จไปจากที่ น่ัน 

เร่ืองเศรษฐ ีหนุ่ม (มก 10:17-30;  ลก 10:25-30)
16  ด ู เถิด  ม ีคนหน่ึงมาทลูพระองค ์วา่ �ทา่นอาจารย ์ผู ้ ประเสริฐ ขา้พเจา้จะตอ้งทาํดปีระการ

ใดจงึจะได ้ช ีว ิตน ิรันดร�์ 17  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �ทา่นเรียกเราวา่ประเสริฐทาํไมเลา่  
ไมม่ ี ผู ้ใดประเสริฐนอกจากพระองคเ์ดยีวคอืพระเจา้  แต ่ถา้ทา่นปรารถนาจะเขา้ในชวีติ  ก็  ให ้
ถือรักษาพระบญัญ ัต ิ ไว ้� 18 คนนัน้ทลูถามพระองค ์วา่ �คอืพระบญัญ ัต ิขอ้ใดบา้ง�  พระเยซู 
ตรั สว ่า �อย่ากระทาํการฆาตกรรม อย่าลว่งประเวณีผวัเมยีเขา อย่าลกัทรัพย ์อย่าเป็นพยาน
เทจ็ 19 จงให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ิดามารดาของตน และจงรักเพื่อนบา้นเหมอืนรักตนเอง� 20 คน
หนุ่ มน ้ันทลูพระองค ์วา่ �ขอ้เหลา่น้ีขา้พเจา้ไดถื้อรักษาไว ้ท ุกประการตัง้แต่เป็นเด็กหนุ่มมา
ขา้พเจา้ยงัขาดอะไรอี กบ ้าง� 21  พระเยซู ตรัสแกเ่ขาวา่ �ถา้ทา่นปรารถนาเป็นผู ้ที่ ทาํจนครบ
ถ ้วน จงไปขายบรรดาสิ่งของซ่ึงทา่นม ีอยู่ แจกจา่ยใหค้นอนาถา  แล ้ วท ่านจะม ีทรัพยส์มบตั ิใน
สวรรค ์ แล ้วจงตามเรามา� 22 เมื่อคนหนุ่มไดยิ้นถอ้ยคาํนัน้เขาก็ออกไปเป็นทกุข ์เพราะเขา
ม ีทรัพย ์ ส ิ่งของเป็ นอ ันมาก 23  พระเยซู ตรัสกบัเหลา่สาวกของพระองค ์วา่ �เราบอกความจริง
แก่ทา่นทัง้หลายวา่  คนมัง่ม ี จะเข ้าในอาณาจกัรแหง่สวรรค ์ก็  ยาก  24 เราบอกทา่นทัง้หลายอี 
กวา่ ต ัวอ ูฐจะลอดรู เข ม็ก็งา่ยกวา่คนมั ่งม ี จะเข ้าในอาณาจกัรของพระเจา้� 25 เมื่อพวกสาวก
ของพระองค ์ได ้ยิ นก ป็ระหลาดใจมาก จงึทลูวา่ �ถา้อย่างนัน้ใครจะรอดได�้ 26  พระเยซู ทอด
พระเนตรดพูวกสาวกและตรัสกบัเขาวา่ �ฝ่ายมนุษยย่์อมเป็นไปไม ่ได ้ แต ่พระเจา้ทรงกระทาํ
ให ้เป็นไปได ้ ทกุสิ่ง �

บรรดาอคัรสาวกจะพพิากษาอิสราเอลสบิสองตระกลู
27  แล ้วเปโตรทลูพระองค ์วา่ � ด ู เถิด ขา้พระองคท์ัง้หลายไดส้ละสิ่งสารพดั และได ้ต ิด

ตามพระองค ์มา พวกขา้พระองคจ์งึจะไดอ้ะไรบา้ง� 28  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �เราบอก
ความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ในโลกใหม่คราวเมื่ อบ ุตรมนุษยจ์ะน่ังบนพระที่น่ังแหง่สงา่ราศี
ของพระองค ์นัน้ พวกทา่นที่ ได ้ ต ิดตามเรามาจะได้น่ังบนบลัล ังก ์ ส ิบสองที่ พพิากษาชน
อิสราเอลสบิสองตระกลู 29  ท ุกคนที่ ได ้สละบา้นหรือพี่นอ้งชายหญงิหรื อบ ิดามารดาหรือ
ภรรยาหรื อบ ุตรหรือที่ ดนิ เพราะเหน็แก่นามของเรา  ผู ้นัน้จะไดผ้ลรอ้ยเทา่ และจะได ้ช ีว ิตน 
ิรันดรเ์ป็นมรดก 30  แต ่ ม ีหลายคนที่เป็นคนตน้จะตอ้งกลบัไปเป็นคนสดุทา้ย และที่เป็นคน
สดุทา้ยจะกลบัเป็นคนตน้�

20
คาํอปุมาเกี่ยวกบัคนงานในสวนองุน่

1 �ดว้ยวา่อาณาจกัรแหง่สวรรคเ์ปรียบเหมอืนเจา้ของบา้นคนหน่ึงออกไปจา้งคนทาํงาน
ในสวนองุน่ของตนแต่เวลาเชา้ตรู่ 2 ครัน้ตกลงก ับล ูกจา้งวนัละเดนาริอนัแลว้ จงึใช ้ให ้ไป
ทาํงานในสวนองุน่ของเขา 3พอเวลาประมาณสามโมงเชา้  เจ ้าของบา้นก็ออกไปอีก  เห ็นคน
อ่ืนยืนอยู่ เปล ่าๆกลางตลาด 4 จงึพ ูดก ับเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายจงไปทาํงานในสวนองุน่ดว้ย
เถิด เราจะใหค้า่จา้งแก่พวกทา่นตามสมควร�  แล ้วเขาก็พากนัไป 5 พอเวลาเที่ยงวนัและ
เวลาบา่ยสามโมง  เจ ้าของบา้นก็ออกไปอีก ทาํเหมอืนกอ่น 6 ประมาณบา่ยหา้โมงก็ออกไป
อีกครัง้หน่ึง พบอีกพวกหน่ึงยืนอยู่ เปล ่าๆจงึพ ูดก ับเขาวา่ �พวกทา่นยืนอยู่ ทีน่ี่  เปล ่าๆตลอดวนั
ทาํไม� 7 พวกเขาตอบเจา้ของบา้นวา่ �เพราะไม ่ม ีใครจา้งพวกขา้พเจา้�  เจ ้าของบา้นบอก
พวกเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายจงไปทาํงานในสวนองุน่ดว้ยเถิด และทา่นจะไดรั้บคา่จา้งตาม
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สมควร� 8 ครัน้ถึงเวลาพลบคํา่เจา้ของสวนองุน่จงึสัง่เจา้พนักงานวา่ �จงเรียกคนทาํงานมา
และใหค้า่จา้งแก ่เขา  ตัง้แต ่คนมาทาํงานสดุทา้ย จนถึงคนที่มาแรก� 9  คนท ่ีมาทาํงานเวลา
ประมาณบา่ยหา้โมงนัน้  ได ้คา่จา้งคนละหน่ึงเดนาริ อนั  10 สว่นคนที่มาทแีรกนึกวา่เขาคงจะ
ไดม้ากกวา่นัน้  แต ่ ก็ได ้คนละหน่ึงเดนาริอนัเหมอืนกนั 11 เมื่อเขารับเงนิไปแล ้วก ็บน่ตอ่วา่
เจา้ของบา้น 12  วา่ �พวกที่มาสดุทา้ยไดท้าํงานชัว่โมงเดยีว และทา่นได ้ให ้คา่จา้งแกเ่ขาเทา่
ก ันก ับพวกเราที่ทาํงานตรากตรํากลางแดดตลอดวนั� 13 ฝ่ายเจา้ของบา้นก็ตอบแกค่นหน่ึง
ในพวกนั ้นว ่า �สหายเอย๋ เราม ิได ้โกงทา่นเลย ทา่นไดต้กลงกบัเราแล ้วว ันละหน่ึงเดนาริอ ั
นม ิ ใช ่ หรือ  14 รับคา่จา้งของทา่นไปเถิด เราพอใจจะให ้คนท ่ีมาทาํงานหลงัที่สดุนัน้เทา่ก ันก ั 
บท ่าน 15 เราปรารถนาจะทาํอะไรกบัสิ่งที่เป็นของเราเองนัน้ไม ่ถ ูกตอ้งตามพระราชบญัญ ัต ิ 
หรือ ทาํไมทา่นอิจฉาตารอ้นเมื่อเหน็เราใจด�ี 16 อย่างนัน้แหละคนที่เป็นคนสดุทา้ยจะกลบั
เป็นคนตน้ และคนที่เป็นคนตน้จะกลบัเป็นคนสดุทา้ย ดว้ยวา่ผู ้ที่  ได ้รับเชญิก็ มาก  แต ่ ผู ้ ที่ ทรง
เลอืกก็ นอ้ย �

 พระเยซู ทรงพยากรณ ์อี กครัง้ถึงการทรยศพระองค ์ การสิน้พระชนมแ์ละการฟ้ืนคนื
พระชนม ์(มธ 12:38-42; 16:21-28; 17:22-23; มก 10:32-34;  ลก 18:31-34)

17 เมื่อพระเยซูจะเสด็จขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม ขณะอยู่ตามหนทางไดพ้าเหลา่สาวกสบิ
สองคนไปแต ่ลาํพงั และตรัสกบัเขาวา่ 18 � ด ู เถิด เราทัง้หลายจะขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม และ
บตุรมนุษยจ์ะถกูทรยศให ้อยู่ กบัพวกปโุรหติใหญ่และพวกธรรมาจารย ์ และเขาเหลา่นัน้จะ
ปรับโทษทา่นถึงตาย 19 และจะมอบทา่นไวก้บัคนตา่งชาต ิให ้เยาะเยย้เฆี่ยนตี และใหต้รึงไว ้
ที่  กางเขน และว ันท ี่สามทา่นจงึจะกลบัฟ้ืนขึน้มาใหม�่

มารดาคนหน่ึงทลูขอความย่ิงใหญ ่ให ้ แก ่ บ ุตรชายของนาง (มก 10:35-45)
20 ขณะนัน้มารดาของบตุรแหง่เศเบดีพาบตุรชายทัง้สองมาเฝ้าพระองค ์  นม ัสการทลู

ขอสิ่งหน่ึงจากพระองค ์ 21  พระองค ์จงึทรงถามนางนั ้นว ่า �ทา่นปรารถนาอะไร� นางทลู
พระองค ์วา่ �ขอทรงโปรดอนุญาตให ้บ ุตรชายของขา้พระองคส์องคนน้ีน่ังในราชอาณาจกัร
ของพระองค ์ เบือ้งขวาพระหตัถค์นหน่ึง เบือ้งซา้ยคนหน่ึง� 22  แต ่ พระเยซู ตรัสตอบวา่ � ที่ 
ทา่นขอนัน้ทา่นไม ่เขา้ใจ ถว้ยซ่ึงเราจะดื่ มน ้ันทา่นจะดื่มได ้หรือ และบพัตศิมานัน้ซ่ึงเราจะ
รับ ทา่นจะรับได ้หรือ � เขาทลูพระองค ์วา่ �พวกขา้พระองค ์ทาํได ้� 23  พระองค ์ตรัสกบัเขา
วา่ �ทา่นจะดื่มจากถว้ยของเรา และรับบพัตศิมาดว้ยบพัตศิมาที่เราจะรั บก ็ จริง  แต ่ซ่ึงจะ
น่ังขา้งขวาและขา้งซา้ยของเรานัน้  ไมใ่ช ่ พน ักงานของเราที่จะมอบให้  แต ่พระบดิาของเรา
ไดท้รงเตรียมไวส้าํหรับผู ้ใด  ก็ จะให ้แก ่ ผู ้ นัน้ � 24 เมื่อสาวกสบิคนนัน้ไดยิ้นแลว้ พวกเขาก็ ม ี
ความขุน่เคอืงพี่นอ้งสองคนนัน้ 25  พระเยซู ทรงเรียกเขาทัง้หลายมาตรั สว ่า �ทา่นทัง้หลาย
รู ้อยู่  วา่  ผู ้ครองของคนตา่งชาติย่อมเป็นเจา้เหนือเขา และผู ้ใหญ ่ทัง้หลายก็ ใช ้อาํนาจบงัคบั
26  แต ่ในพวกทา่นหาเป็นอย่างนัน้ไม่ ถา้ผูใ้ดใคร่จะได ้เป็นใหญ ่ในพวกทา่น  ผู ้นัน้จะตอ้งเป็น
ผู ้ปรนนิบตั ิทา่นทัง้หลาย 27 ถา้ผูใ้ดใคร่จะไดเ้ป็นเอกเป็นตน้ในพวกทา่น  ผู ้นัน้จะตอ้งเป็นผู ้
รับใช ้ของพวกทา่น 28 อย่างที่ บ ุตรมนุษย ์มไิด ้มาเพื่อรับการปรนนิบ ัต ิ แต ่มาเพื่อจะปรนนิบ ัต ิ
และประทานชวีติของทา่นใหเ้ป็นคา่ไถ่สาํหรับคนเป็ นอ ันมาก�

ชายตาบอดสองคนมองเหน็ได ้อีก (มก 10:46-52;  ลก 18:35-43)
29 เมื่อพระองคก์บัเหลา่สาวกออกไปจากเมอืงเยรี โค ฝงูชนเป็ นอ ันมากก็ตามพระองค ์ไป 

30 และด ูเถิด  ม ีชายตาบอดสองคนน่ังอยู่ ริมหนทาง เมื่อเขาไดยิ้ นว ่าพระเยซูเสด็จผา่นมา
จงึรอ้งวา่ � โอ  พระองค ์ ผู ้เป็นบตุรดาวดิเจา้ขา้ ขอทรงพระเมตตาขา้พระองค ์เถิด � 31 ฝ่าย
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ประชาชนก็หา้มเขาใหน่ิ้งเสยี  แต ่เขาย่ิงรอ้งขึ ้นอ ี กวา่ � โอ  พระองค ์ ผู ้เป็นบตุรดาวดิเจา้ขา้
ขอทรงพระเมตตาขา้พระองค ์เถิด � 32  พระเยซู จงึหยดุประทบัยืนอยู่ เรียกเขามา และตรั สว ่า
�ทา่นทัง้สองใคร่จะใหเ้ราทาํอะไรเพื่อทา่น� 33พวกเขาทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  ขอ
ให ้ตาของขา้พระองค ์มองเหน็ � 34  พระเยซู จ ึงม ีพระทยัเมตตา  ก็ ทรงถกูตอ้งตาเขา ในทนัใด
นัน้ตาของเขาก็ เห ็นไดแ้ละเขาทัง้สองได ้ต ิดตามพระองค ์ไป 

21
 พระเยซู ทรงเสด็จเขา้สู ่กรุ งเยรูซาเล็มอย่างผู ้ม ี ชยัชนะ (ศคย 9:9; มก 11:1-10;  ลก 

19:29-38; ยน 12:12-19)
1 ครัน้พระองคก์บัพวกสาวกมาใกล ้กรุ งเยรูซาเล็ม ถึงหมู่บา้นเบธฟายี เชงิภเูขามะกอก

เทศ  แล ้วพระเยซูทรงใชส้าวกสองคน 2 ตรั สส ่ังเขาวา่ �จงเขา้ไปในหมูบ่า้นที่ อยู่ ตรงหนา้
ทา่น  ทนัท ีทา่นจะพบแมล่าตวัหน่ึงผกูอยู่ก ับล ูกของมนั จงแกจ้งูมาให ้เรา  3 ถา้ม ีผู ้ใดวา่อะไร
แก่ทา่นทา่นจงวา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตอ้งพระประสงค�์  แล ้วเขาจะปลอ่ยใหม้าท ันท ี� 4  
เหตกุารณ ์ทัง้ปวงน้ี เก ิดขึน้เพื่อจะใหพ้ระวจนะที่ตรัสโดยศาสดาพยากรณส์าํเร็จซ่ึงวา่ 5 �จง
บอกธดิาแหง่ศิโยนวา่  ด ู เถิด  กษตัริย ์ของเธอเสด็จมาหาเธอ โดยพระท ัยอ ่อนส ุภาพ ทรงแม ่
ลาก ั บล ูกของมนั� 6 สาวกทัง้สองคนนั ้นก ็ไปทาํตามพระเยซูตรั สส ่ังเขาไว ้ 7 จงึจงูแม ่ลาก ั บล ู
กของมนัมา และเอาเสือ้ผา้ของตนปูบนหลงั  แล ้วเขาให ้พระองค ์ทรงลานัน้ 8 ฝงูชนเป็ นอ ัน
มากไดเ้อาเสือ้ผา้ของตนปตูามถนนหนทาง คนอ่ืนๆก็ต ัดก ิ่งไมม้าปตูามถนน 9 ฝ่ายฝงูชนซ่ึง
เดนิไปขา้งหนา้กบัผู ้ที่ ตามมาขา้งหล ังก ็ พร ้อมกนัโหร่อ้งวา่ �โฮซันนาแกร่าชโอรสของดาวดิ
� ขอให ้ พระองค ์ ผู ้เสด็จมาในพระนามขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงพระเจริญ โฮซันนา� ในที่ 
สงูสดุ � 10 เมื่อพระองคเ์สด็จเขา้ไปในกรุงเยรูซาเล็มแลว้ ประชาชนทั ่วท ้ังกรุ งก ็พากนัแตก
ตื่นถามวา่ �ทา่นผู ้น้ี เป็นผู ้ใด � 11 ฝงูชนก็ตอบวา่ � น่ี คอืเยซู ศาสดาพยากรณ ์ซ่ึงมาจากนาซา
เร็ธแควน้กาลลิ�ี

 พระเยซู ทรงชาํระลา้งพระวหิารเป็ นคร ัง้ที่ สอง (มก 11:15-18;  ลก 19:45-47)
12  พระเยซู จงึเสด็จเขา้ไปในพระวหิารของพระเจา้ ทรงขบัไล่บรรดาผูซื้อ้ขายในพระ

วหิารนัน้ และควํา่โตะ๊ผูรั้บแลกเงนิ ก ับท ้ังควํา่ที่น่ังผูข้ายนกเขาเสยี 13 และตรัสกบัเขาวา่ � ม ี
พระวจนะเขยีนไว ้วา่ �นิเวศของเราเขาจะเรียกวา่เป็นนิเวศอธษิฐาน�  แต ่ เจ ้าทัง้หลายมากระ
ทาํให ้เป็น �ถํา้ของพวกโจร� � 14 คนตาบอดและคนงอ่ยพากนัมาเฝ้าพระองคใ์นพระว ิหาร 
 พระองค ์ ได ้ทรงรักษาเขาให ้หาย 15  แต ่เมื่อพวกปโุรหติใหญก่บัพวกธรรมาจารย ์ได ้ เห น็การม
หศัจรรย ์ที่  พระองค ์ทรงกระทาํ ทัง้ไดยิ้นหมู่เด็ กร ้องในพระวหิารวา่ �โฮซันนาแก่ราชโอรส
ของดาวดิ� เขาทัง้หลายก็พากนัแคน้เคอืง 16 และจงึทลูพระองค ์วา่ �ทา่นไม ่ได ้ยินคาํที่เขา
รอ้งหรือ�  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ � ได ้ยินแลว้ พวกทา่นยงัไมเ่คยอ่านหรือวา่ �จากปากของ
เด็ กอ ่อนและเด็กที่ย ังด ูดนม ทา่นก็ ได ้รับคาํสรรเสริญอนัจริงแท�้ � 17  พระองค ์ ได ้ทรงละ
จากเขาและเสด็จออกจากกรุงไปประท ับอย ู่ ที่  หมู ่บา้นเบธานี

มะเดื่อถกูสาปก็ เห ี่ยวแหง้ไป (มก 11:12-14, 20-24)
18 ครัน้เวลาเชา้ขณะที่ พระองค ์เสด็จกลบัไปยงักรุ งอ ีก  พระองค ์ ก็ ทรงหวิพระกระยาหาร

19และเมื่อพระองคท์รงทอดพระเนตรเหน็ตน้มะเดื่อตน้หน่ึงอยูริ่มทาง  พระองค ์ ก็ ทรงดาํเนิน
เขา้ไปใกล้  เห ็นตน้มะเดื่อนัน้ไม ่ม ีผลม ีแต ่ใบเทา่นัน้ จงึตรัสกบัตน้มะเดื่อนั ้นว ่า � เจ ้าจงอย่า
มีผลอีกตอ่ไป� ทนัใดนัน้ตน้มะเดื่ อก ็ เห ่ียวแหง้ไป 20 ครัน้เหลา่สาวกได ้เห ็ นก ็ ประหลาดใจ 
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 แล ้ วว ่า �เป็นอย่างไรหนอตน้มะเดื่อจงึเหี่ยวแหง้ไปในทนัใด� 21 ฝ่ายพระเยซูตรัสตอบเขาวา่
�เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ ถา้ทา่นมคีวามเชื่อและม ิได ้ สงสยั ทา่นจะกระทาํไดเ้ช ่
นท ่ีเราไดก้ระทาํแก่ตน้มะเดื่อน้ี ย่ิงกวา่นัน้  ถึงแม ้ทา่นจะสัง่ภเูขาน้ี วา่ �จงถอยไปลงทะเล� ก็ 
จะสาํเร็จได้ 22  ส ิ่งสารพดัซ่ึงทา่นอธษิฐานขอดว้ยความเชื่อ ทา่นจะได�้

 พระเยซู กบัสทิธอิาํนาจของพระองค ์(มก 11:27-33;  ลก 20:1-8)
23 เมื่อพระองคเ์สด็จเขา้ไปในพระวหิารในเวลาที่ทรงสัง่สอนอยู่ พวกปโุรหติใหญ่และ

พวกผู ้ใหญ ่ของประชาชนมาหาพระองคท์ลูถามวา่ �ทา่นม ีสทิธ ิอนัใดจงึไดท้าํเชน่น้ี ใครให ้
สทิธ ิ น้ี  แก ่ ทา่น � 24  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �เราจะถามทา่นทัง้หลายสกัขอ้หน่ึ งด ้วย ซ่ึงถา้
ทา่นบอกเราได้ เราจะบอกทา่นเหมอืนก ันว ่าเรากระทาํการน้ีโดยสทิธิอนัใด 25 ค ือบ ัพตศิ
มาของยอหน์นัน้มาจากไหน มาจากสวรรคห์รือจากมนุษย�์ เขาไดป้รึกษาก ันว ่า �ถา้เรา
จะวา่ �มาจากสวรรค�์ ทา่นจะถามเราวา่ � เหต ุไฉนทา่นจงึไม่เชื่อยอหน์เลา่� 26  แต ่ถา้เรา
จะวา่ �มาจากมนุษย�์ เราก็ กล ัวประชาชน เพราะประชาชนทัง้ปวงถือวา่ยอหน์เป็นศาสดา
พยากรณ�์ 27 เขาจงึทลูตอบพระเยซู วา่ �พวกขา้พเจา้ไม ่ทราบ �  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่
�เราจะไมบ่อกทา่นทัง้หลายเหมอืนก ันว ่า เรากระทาํการน้ีโดยสทิธอินัใด

คาํอปุมาเกี่ยวกบับตุรชายสองคน
28  แต ่ทา่นทัง้หลายคดิเหน็อย่างไร ชายผู ้หน ึ่ งม ี บ ุตรชายสองคน  บ ิดาไปหาบตุรคนแรกวา่

�ลกูเอย๋  วนัน้ี จงไปทาํงานในสวนองุน่ของพอ่เถิด� 29  บ ุตรคนนัน้ตอบวา่ �ขา้พเจา้ไม ่ไป �
 แต ่ภายหลงักลบัใจแลว้ไปทาํ 30  บ ิดาจงึไปหาบตุรคนที่สองพดูเชน่เดยีวกนั  บ ุตรนัน้ตอบ
วา่ �ขา้พเจา้ไปขอรับ�  แต ่ ไม ่ ไป  31  บ ุตรสองคนน้ีคนไหนเป็นผูท้าํตามความประสงคข์อง
บดิาเลา่� เขาทลูตอบพระองค ์วา่ �ค ือบ ุตรคนแรก�  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �เราบอกความ
จริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ พวกเก็บภาษีและหญงิโสเภณี ก็  เข ้าไปในอาณาจกัรของพระเจา้
กอ่นทา่นทัง้หลาย 32 ดว้ยยอหน์ไดม้าหาพวกทา่นดว้ยทางแหง่ความชอบธรรม ทา่นหาเชื่อ
ยอหน์ไม่  แต ่พวกเก็บภาษแีละพวกหญงิโสเภณี ได ้เชื่อยอหน์ ฝ่ายทา่นทัง้หลายถึงแม ้ได ้ เห ็น
แลว้ ภายหล ังก ็ มไิด ้ กล ับใจเชื่อยอหน์

คาํอปุมาเกี่ยวกบัผูเ้ชา่สวนที่ ไม ่ ซ่ือสตัย ์(อสย 5:1-7; มก 12:1-9;  ลก 20:9-19)
33 จงฟังคาํอปุมาอีกเร่ืองหน่ึงวา่ ย ังม ี เจ ้าของบา้นผู ้หน ึ่งไดท้าํสวนองุน่  แล ้วล ้อมร ้ัวตน้ไม ้

ไว ้ รอบ เขาไดส้กดับอ่ยํ่าองุน่ในสวน และสรา้งหอเฝ้า  ให ้พวกชาวสวนเชา่แล ้วก ไ็ปเมอืงไกล
34 ครัน้ฤด ูเก ็บผลองุน่ใกล ้เขา้มา เขาจงึใชพ้วกผู ้รับใช ้ไปหาคนเชา่สวน เพื่อจะรับผลองุน่
35 และคนเชา่สวนนัน้จบัพวกผู ้รับใช ้ของเขา  เฆี่ยนต ีเสยีคนหน่ึง ฆา่เสยีคนหน่ึง เอาหนิขวา้ง
เสยีใหต้ายคนหน่ึง 36  อี กครัง้หน่ึงเขาก็ ใช ้ ผูรั้บใช ้คนอ่ืนๆไปมากกวา่ครั ้งก ่อน  แต ่พวกเชา่
สวนก็ ได ้ทาํแก่เขาอย่างนั ้นอ ีก 37 ครัง้สดุทา้ยเขาจงึใช ้บ ุตรชายของเขาไปหา  พดูวา่ �พวก
เขาคงจะเคารพบตุรชายของเรา� 38  แต ่เมื่อบรรดาคนเชา่สวนเหน็บตุรชายเจา้ของบา้น
ก็ พ ู ดก ั นว ่า �คนน้ีแหละเป็นทายาท มาเถิด  ให ้เราฆา่เขา  แล ้วใหเ้รายึดมรดกของเขาเสยี�
39 เขาจงึพากนัจบับตุรนัน้  ผล ักออกไปนอกสวนองุน่แลว้ฆา่เสยี 40  เหต ุ ฉะนัน้ เมื่อเจา้ของ
สวนองุน่มา เขาจะทาํอะไรแกค่นเชา่สวนเหลา่นัน้� 41 เขาทัง้หลายทลูตอบพระองค ์วา่ �เขา
จะทาํลายลา้งคนชัว่เหลา่นัน้อย่างแสนสาหสั และจะใหส้วนองุน่นัน้แก่คนเชา่อ่ืนๆที่จะแบง่
ผลโดยถกูตอ้งตามฤดกูาลแก่เขาตอ่ไป� 42  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายยงัไม่เคย
อ่านในพระคมัภรีห์รือซ่ึงวา่ �ศลิาซ่ึงชา่งกอ่ไดป้ฏเิสธเสยี  ได ้ กล ับกลายเป็นศ ิลาม ุมเอกแลว้
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การน้ีเป็นมาจากองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ เป็นการมหศัจรรย ์ประจกัษ ์ แก ่ตาเรา� 43  เหต ุฉะนัน้เรา
บอกทา่นวา่ อาณาจกัรของพระเจา้จะถกูเอาไปเสยีจากทา่น และยกให ้แก ่ ชนชาต ิ หน ่ึงซ่ึง
จะกระทาํให ้เก ิดผลสมกบัอาณาจ ักรน ้ัน 44  ผู ้ใดล ้มท ับศ ิลาน ้ี ผู ้นัน้จะตอ้งแตกหกัไป  แต ่ศ ิ
ลาน ้ีจะตกทบัผู ้ใด  ก็ จะบดขยี ้ผู ้นัน้จนแหลกเป็นผยุผง� 45 ครัน้พวกปโุรหติใหญ่กบัพวกฟา
ริ ส ี ได ้ยินคาํอปุมาของพระองค ์พวกเขาก็ หยัง่รู ้วา่พระองคต์รัสเล็งถึงพวกเขา 46  แต ่เมื่อพวก
เขาอยากจะจบัพระองค ์ เขาก็ กล ัวประชาชน เพราะประชาชนนับถือพระองคว์า่เป็นศาสดา
พยากรณ ์

22
คาํอปุมาเกี่ยวก ับพธิ ี อภเิษกสมรส ( ลก 14:16-24)

1  พระเยซู ตรัสแก่เขาเป็นคาํอปุมาอี กวา่ 2 �อาณาจกัรแหง่สวรรคเ์ปรียบเหมอืนกษ ัตริ ย ์
องค ์ หน่ึง ซ่ึงไดจ้ดัพธิ ีอภ ิเษกสมรสสาํหรับราชโอรสของทา่น 3  แล ้วใชพ้วกผู ้รับใช ้ไปตาม
ผู ้ที่  ได ้รับเชญิมาในงานอภเิษกสมรสนัน้  แต ่เขาไม ่ใคร่ จะมา 4 ทา่นยงัใชพ้วกผู ้รับใช ้อ่ืนไป
อีก รับสัง่วา่ � ให ้บอกผูรั้บเชญินั ้นว ่า  ด ู เถิด เราไดจ้ดัการเลีย้งไว ้แลว้ ววัและสตัวข์นุแลว้ของ
เราก็ฆา่ไว ้เสร็จ  ส ่ิงสารพ ัดก ็เตรียมไว ้พรอ้ม จงมาในพธิ ีอภ ิเษกสมรสน้ี เถิด � 5  แต ่เขาก็เพกิ
เฉยและไปเสยี คนหน่ึงไปไร่นาของตน  อี กคนหน่ึ งก ็ไปทาํการคา้ขาย 6 ฝ่ายพวกนอกนั ้นก ็
จบัพวกผู ้รับใช ้ของทา่น ทาํการอปัยศตา่งๆแลว้ฆา่เสยี 7  แต ่ครัน้กษ ัตริ ย ์องค ์นัน้ไดยิ้นแลว้
ทา่นก็ทรงพระพโิรธ จงึรับสัง่ใหย้กกองทหารไป ปราบปรามฆาตกรเหลา่นัน้ และเผาเมอืง
เขาเสยี 8  แล ้ วท ่านจงึรับสัง่แก่พวกผู ้รับใช ้ของทา่นวา่ �งานสมรสก็ พร ้อมอยู่  แต ่ ผู ้ ที่  ได ้รับ
เชญินัน้ไม่สมกบังาน 9  เหต ุ ฉะนัน้ จงออกไปตามทางหลวง พบคนมากเทา่ใดก็ ให ้เชญิมา
ในพธิ ีอภ ิเษกสมรสน้ี� 10  ผูรั้บใช ้ เหล ่านัน้จงึออกไปเชญิคนทัง้ปวงตามทางหลวงแลว้แต่
จะพบ  ให ้มาทั ้งด ีและชัว่จนงานสมรสนัน้เต็ มด ้วยแขก 11  แต ่เมื่อกษ ัตริ ย ์องค ์นัน้เสด็จทอด
พระเนตรแขก  ก็  เห ็นผู ้หน ึ่ งม ิ ได ้สวมเสือ้สาํหรับงานสมรส 12ทา่นจงึรับสัง่ถามเขาวา่ �สหาย
เอย๋  เหต ุไฉนทา่นจงึมาที่ น่ี โดยไม่สวมเสือ้สาํหรับงานสมรส�  ผู ้นั ้นก ็น่ิงอยู่ พดูไม่ออก  13  
กษตัริย ์จงึรับสัง่แก่พวกผู ้รับใช ้ วา่ �จงม ัดม ื อม ัดเทา้คนน้ีเอาไปทิง้เสยีที่มดืภายนอก  ที่ น่ันจะ
ม ีการรอ้งไห ้และขบเขีย้วเคีย้วฟัน� 14 ดว้ยผู ้ที่  ได ้รับเชญิก็ มาก  แต ่ ผู ้ ที่ ทรงเลอืกก็ นอ้ย �

 พระเยซู ทรงตอบคาํถามของพวกเฮโรดเกี่ยวกบัการเสยีภาษี (มก 12:13-17;  ลก 20:20-
26)

15ขณะนัน้พวกฟาริ ส ีไปปรึกษาก ันว ่า พวกเขาจะจบัผดิในถอ้ยคาํของพระองค ์ได ้ อย่างไร 
16 พวกเขาจงึ ใช้พวกสาวกของตนกบัพวกเฮโรดให้ไปทลูพระองค ์วา่  � อาจารย ์ เจา้ขา้ 
ขา้พเจา้ทัง้หลายทราบอยู่ วา่ทา่นเป็นคนซ่ื อสตัย ์และสัง่สอนทางของพระเจา้ดว้ยความ
สตัย ์จริง โดยม ิได ้เอาใจผู ้ใด เพราะทา่นม ิได ้ เหน็แก ่ หน ้าผู ้ใด 17  เหต ุ ฉะนัน้ ขอโปรดบอกให้
พวกขา้พเจา้ทราบวา่ ทา่นคดิเหน็อย่างไร การที่จะสง่สว่ยให ้แก ่ ซี  ซาร ์ นัน้  ถ ูกตอ้งตามพระ
ราชบญัญ ัต ิ หรือไม ่� 18  แต ่ พระเยซู ทรงลว่งรู้ถึงความชัว่รา้ยของเขาจงึตรั สว ่า �พวกหนา้
ซ่ือใจคด  เจ ้าทดลองเราทาํไม 19 จงเอาเง ินท ่ีจะเสยีสว่ยนัน้มาใหเ้ราด ูกอ่น � เขาจงึเอาเงนิ
ตราเหรียญหน่ึงถวายพระองค ์20  พระองค ์ตรัสถามเขาวา่ � รู ปและคาํจารึกน้ีเป็นของใคร�
21 เขาทลูพระองค ์วา่ �ของซี ซาร ์�  แล ้วพระองคต์รัสกบัเขาวา่ � เหต ุฉะนัน้ของของซี ซาร ์จง
ถวายแก ่ซี  ซาร ์และของของพระเจา้จงถวายแด ่พระเจา้ � 22 ครัน้เขาไดยิ้นคาํตรัสตอบของ
พระองคนั์น้แลว้ เขาก็ ประหลาดใจ จงึละพระองค ์ไว ้และพากนักลบัไป
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 พระเยซู ทรงตอบคาํถามของพวกสะด ูส ี เก ่ียวกบัการฟ้ืนจากความตาย (มก 12:18-27;
 ลก 20:27-38)

23 ในวนันั ้นม ีพวกสะด ูส ีมาหาพระองค ์พวกน้ีเป็นผู ้ที่  กลา่ววา่ การฟ้ืนขึน้มาจากความตาย
ไม ่ม ีเขาจงึทลูถามพระองค ์24 � อาจารย ์ เจา้ขา้ โมเสสสัง่วา่ �ถา้ผูใ้ดตายยงัไม ่ม ี บตุร  ก็  ให ้
นอ้งชายรับพี่ สะใภ ้สบืเชือ้สายของพี่ชายไว�้ 25 ในพวกเราม ีพี่ นอ้งผูช้ายเจ็ดคน  พี่  หวัปี  ม ี
ภรรยาแล ้วก ็ตายเมื่อยงัไม ่ม ี บตุร  ก็ ละภรรยาไว ้ให ้ แกน่ ้องชาย 26 ฝ่ายคนที่สองที่สามก็ เชน่
เดยีวกนั จนถึงคนที่ เจ็ด 27 ในที่สดุหญงินั ้นก ็ตายดว้ย 28  เหต ุฉะนัน้ในว ันท ่ีจะฟ้ืนขึน้มาจาก
ความตาย หญงินัน้จะเป็นภรรยาของผูใ้ดในเจ็ดคนนัน้ ดว้ยนางไดเ้ป็นภรรยาของชายทัง้
เจ็ดคนแลว้� 29  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �พวกทา่นผดิแลว้ เพราะทา่นไม ่รู ้พระคมัภรีห์รือ
ฤทธิเ์ดชของพระเจา้ 30 ดว้ยวา่เมื่ อมนุษย ์ฟ้ืนขึน้มาจากความตายนัน้ จะไม ่ม ีการสมรสหรือ
ยกใหเ้ป็นสามีภรรยาก ันอ ีก  แต ่จะเป็นเหมอืนพวกทตูสวรรคข์องพระเจา้ในสวรรค ์ 31  แต ่
เร่ืองคนตายกลบัฟ้ืนนัน้ ทา่นทัง้หลายยงัไม ่ได ้อ่านหรือ ซ่ึงพระเจา้ไดต้รัสไวก้บัพวกทา่น
วา่ 32 �เราเป็นพระเจา้ของอบัราฮมั เป็นพระเจา้ของอิสอคั และเป็นพระเจา้ของยาโคบ�
พระเจา้ม ิได ้เป็นพระเจา้ของคนตาย  แต ่ทรงเป็นพระเจา้ของคนเป็น� 33 ประชาชนทัง้ปวง
เมื่อไดยิ้ นก ็ประหลาดใจดว้ยคาํสัง่สอนของพระองค ์

พระบญัญ ัต ิขอ้ใหญ ่ที่สดุ (มก 12:28-34;  ลก 10:25-28)
34  แต ่พวกฟาริ ส ีเมื่อไดยิ้ นว ่าพระองคท์รงกระทาํใหพ้วกสะด ูส ีน่ิ งอ ้ันอยู่ จงึประชมุกนั 35  

มนี ักกฎหมายผู ้หน ่ึงในพวกเขาทดลองพระองคโ์ดยถามพระองค ์วา่ 36 � อาจารย ์ เจา้ขา้ ใน
พระราชบญัญ ัต ิ นัน้ พระบญัญ ัต ิขอ้ใดสาํคญัที่ สดุ � 37  พระเยซู ทรงตอบเขาวา่ � �จงรักองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของเจา้ ดว้ยสดุจติสดุใจของเจา้ และดว้ยสิน้สดุความคดิของ
เจา้� 38  น่ี แหละเป็นพระบญัญ ัต ิขอ้ตน้และขอ้ใหญ่ 39ขอ้ทีส่องก็ เหมอืนกนั  คอื �จงรักเพื่อน
บา้นเหมอืนรักตนเอง� 40  พระราชบญัญตั ิและคาํพยากรณท์ัง้สิ ้นก ็ ขึน้อยู่ กบัพระบญัญ ัต ิ
สองขอ้น้ี�

คาํถามเกี่ยวกบับตุรของดาวดิ (มก 12:35-37;  ลก 20:41-44)
41 เมื่อพวกฟาริ ส ียงัประชมุกนัอยู่ ที่น่ัน  พระเยซู ทรงถามพวกเขา 42 �พวกทา่นค ิดอย ่าง

ไรดว้ยเร่ืองพระคริสต ์  พระองค ์ทรงเป็นบตุรของผู ้ใด � เขาตอบพระองค ์วา่ �เป็นบตุรของ
ดาวดิ� 43  พระองค ์ตรัสถามเขาวา่ �ถา้อย่างนัน้เป็นไฉนดาวดิโดยเดชพระวญิญาณจงึได้
เรียกพระองค ์วา่  องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ และรับสัง่วา่ 44 � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกบัองคพ์ระผู ้
เป็นเจา้ของขา้พเจา้วา่ จงน่ังที่ขวามอืของเรา จนกวา่เราจะกระทาํให ้ศตัรู ของทา่นเป็นแทน่
รองเทา้ของทา่น� 45 ถา้ดาวดิเรียกพระองคว์า่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้  พระองค ์จะเป็นบตุรของ
ดาว ิดอย ่างไรได�้ 46  ไมม่ ี ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดอาจตอบพระองคส์กัคาํหน่ึง  ตัง้แต ่วนันัน้มา  ไมม่ ีใคร
กลา้ซักถามพระองค ์ตอ่ไป 
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พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีหลงตวัเองวา่เป็นคนชอบธรรม (มก 12:38-40;  ลก 

20:45-47)
1 ครัง้นัน้พระเยซูตรัสกบัฝงูชนและพวกสาวกของพระองค ์ 2  วา่ �พวกธรรมาจารยก์บั

พวกฟาริ ส ีน่ังบนที่น่ังของโมเสส 3  เหต ุฉะนัน้ทกุสิ่งซ่ึงเขาสัง่สอนพวกทา่น จงถือประพฤต ิ
ตาม  เวน้แต ่การกระทาํของเขา อย่าไดท้าํตามเลย เพราะเขาเป็นแต ่ผู ้ สัง่สอน  แต ่เขาเองหา
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ทาํตามไม่ 4 ดว้ยเขาเอาภาระหนักและแบกยากวางบนบา่มนุษย ์สว่นเขาเองแม ้แต ่น้ิวเดยีว
ก็ ไม ่จบัตอ้งเลย 5 การกระทาํของเขาทกุอย่างเป็นการอวดใหค้นเหน็เทา่นัน้ เขาใช ้กล ัก
พระบญัญ ัต ิอย่างใหญ่ สวมเสือ้ที่ ม ี พู ่หอ้ยอนัยาว 6 เขาชอบที่อ ันม ี เกยีรต ิในการเลีย้งและที่
น่ังตาํแหน่งสงูในธรรมศาลา 7 กบัชอบรับการคาํนั บท ่ีกลางตลาด และชอบใหค้นเรียกเขา
วา่ �รับบี รับบ�ี 8 ทา่นทัง้หลายอย่าใหใ้ครเรียกทา่นวา่ �รับบ�ี ดว้ยทา่นมีพระอาจารย ์แต ่ 
ผู ้เดยีวคอืพระคริสต ์และทา่นทัง้หลายเป็นพี่นอ้งกนัทัง้หมด 9 และอย่าเรียกผูใ้ดในโลกวา่
เป็นบดิา เพราะทา่นมีพระบดิาแต ่ผูเ้ดยีว คอืผู ้ที่ ทรงสถิตในสวรรค ์ 10 อย่าให ้ผู ้ใดเรียกทา่น
วา่ � นาย � ดว้ยวา่นายของทา่นม ีแต ่ ผู ้เดยีวคอืพระคริสต ์ 11  ผู ้ใดที่ เป็นใหญ ่ ที่ สดุในพวกทา่น
 ผู ้นัน้จะเป็นผู ้รับใช ้ของทา่นทัง้หลาย 12  ผู ้ใดจะยกตวัขึน้  ผู ้นัน้จะตอ้งถกูเหยียดลง  ผู ้ใดถ่อม
ตวัลง  ผู ้นัน้จะไดรั้บการยกขึน้

 วบิตั ิ แก ่พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ี(มก 12:38-40;  ลก 20:47)
13  วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีคนหนา้ซ่ือใจคด ดว้ยวา่พวกเจา้ปิดประตู

อาณาจกัรแหง่สวรรค ์ไว ้จากมนุษย ์เพราะพวกเจา้เองไมย่อมเขา้ไป และเมื่อคนอ่ืนจะเขา้ไป
พวกเจา้ก็ขดัขวางไว ้ 14  วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีคนหนา้ซ่ือใจคด ดว้ย
พวกเจา้ริบเอาเรือนของหญ ิงม ่าย และแสรง้อธษิฐานเสยียืดยาว เพราะฉะนัน้พวกเจา้จะได้
รับพระอาชญามากย่ิงขึน้ 15  วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีคนหนา้ซ่ือใจคด
ดว้ยพวกเจา้เที่ยวไปตามทางทะเลและทางบกทัว่ไปเพื่อจะได ้แมแ้ต ่คนเดยีวเขา้จารีต เมื่อ
ได ้แล ้วเจา้ก็ ทาํให ้เขากลายเป็นลกูแหง่นรกย่ิงกวา่ตวัเจา้เองถึงสองเทา่ 16  วบิตั ิ แก ่ เจา้ คน
นําทางตาบอด  เจ ้ากลา่ววา่ � ผู ้ใดจะปฏญิาณอา้งพระว ิหาร คาํปฏญิาณนัน้ไม ่ผกูมดั  แต ่ ผู ้
ใดจะปฏญิาณอา้งทองคาํของพระว ิหาร  ผู ้นัน้จะตอ้งกระทาํตามคาํปฏ ิญาณ � 17 คนโฉด
เขลาตาบอด  ส ่ิงไหนจะสาํคญักวา่ ทองคาํหรือพระวหิารซ่ึงกระทาํใหท้องคาํนัน้ศ ักด ์ิ สทิธิ ์
18 และวา่ � ผู ้ใดจะปฏญิาณอา้งแท่นบ ูชา คาํปฏญิาณนัน้ไม ่ผกูมดั  แต ่ ผู ้ใดจะปฏญิาณอา้ง
เคร่ืองตัง้ถวายบนแท่นบ ูชาน ้ัน  ผู ้นัน้ตอ้งกระทาํตามคาํปฏ ิญาณ � 19 คนโฉดเขลาตาบอด
 ส ่ิงใดจะสาํคญักวา่ เคร่ืองตัง้ถวายหรือแทน่บชูาที่กระทาํใหเ้คร่ืองตัง้ถวายนัน้ศ ักด ์ิ สทิธิ ์ 20  
เหต ุ ฉะน้ี  ผู ้ใดจะปฏญิาณอา้งแท่นบ ูชา  ก็ ปฏญิาณอา้งแทน่บชูาและสิ่งสารพดัซ่ึงอยู่บนแท่
นบ ูชาน ้ัน 21  ผู ้ใดจะปฏญิาณอา้งพระว ิหาร  ก็ ปฏญิาณอา้งพระวหิารและอา้งพระองค ์ผู ้ทรง
สถิตในพระวหิารนัน้ 22  ผู ้ใดจะปฏญิาณอา้งสวรรค ์  ก็ ปฏญิาณอา้งพระที่น่ังของพระเจา้
และอา้งพระองค ์ผู ้ประทบับนพระที่น่ังนัน้ 23  วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ี
คนหนา้ซ่ือใจคด ดว้ยพวกเจา้ถวายสบิชกัหน่ึงของสะระแหน่  ยี ่หร่าและขมิน้ สว่นขอ้สาํคญั
แหง่พระราชบญัญ ัต ิคอืการพพิากษา ความเมตตาและความเชื่อนัน้ไดล้ะเวน้เสยี  ส ่ิงเหลา่
นัน้พวกเจา้ควรไดก้ระทาํอยู่ แลว้  แต ่ ส ่ิ งอ ่ืนนัน้ไม่ควรละเวน้ดว้ย 24 คนนําทางตาบอด  เจ ้า
กรองลกูน้ําออก  แต ่ กล ืนต ัวอ ูฐเขา้ไป 25  วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีคนหนา้
ซ่ือใจคด ดว้ยเจา้ขดัชาํระถว้ยชามแต ่ภายนอก สว่นภายในถว้ยชามนัน้เต็ มด ้วยโจรกรรม
และการมวัเมากเิลส 26 พวกฟาริ ส ี ตาบอด จงชาํระสิ่งที่ อยู่ ภายในถว้ยชามเส ียก ่อน เพื่อ
ขา้งนอกจะไดส้ะอาดดว้ย 27  วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีคนหนา้ซ่ือใจ
คด เพราะวา่เจา้เป็นเหมอืนอโุมงคฝั์งศพซ่ึงฉาบดว้ยปนูขาว ขา้งนอกดงูดงามจริงๆ  แต ่ขา้ง
ในเต็มไปดว้ยกระดกูคนตายและการโสโครกสารพดั 28  เจ ้าทัง้หลายก็เป็นอย่างนัน้แหละ
ภายนอกนัน้ปรากฏแก ่มนุษย ์วา่เป็นคนชอบธรรม  แต ่ภายในเต็มไปดว้ยความหนา้ซ่ือใจคด
และความชัว่ชา้ 29  วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีคนหนา้ซ่ือใจคด เพราะพวก
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เจา้กอ่สรา้งอโุมงคฝั์งศพของพวกศาสดาพยากรณ ์ และตกแต ่งอ ุโมงคฝั์งศพของผูช้อบ
ธรรมให ้งดงาม  30  แล ้วกลา่ววา่ �ถา้เราได ้อยู่ ในสมยับรรพบรุุษของเรานัน้ เราจะมีสว่นกบั
เขาในการทาํโลหติของพวกศาสดาพยากรณ ์ให ้ตกก็ หามไิด ้� 31อย่างนัน้เจา้ทัง้หลายก็เป็น
พยานปรักปรําตนเองวา่  เจ ้าเป็นบตุรของผู ้ที่  ได ้ฆา่ศาสดาพยากรณ ์เหลา่นัน้  32  เจ ้าทัง้หลาย
จงกระทาํตามที่บรรพบรุุษไดก้ระทาํนัน้ใหค้รบถว้นเถิด 33  เจ ้าพวกงู  เจ ้าชาต ิง ู รา้ย  เจ ้าจะ
พน้การลงโทษในนรกอย่างไรได้ 34  เหต ุ ฉะนัน้  ด ู เถิด เราใชพ้วกศาสดาพยากรณ ์ พวกนัก
ปราชญ ์และพวกธรรมาจารยต์า่งๆไปหาพวกเจา้  เจ ้าก็ฆา่เสยีบา้ง ตรึงเสยีที่กางเขนบา้ง  
เฆี่ยนต ีในธรรมศาลาของเจา้บา้ง ขม่เหงไล่ออกจากเมอืงน้ีไปเมอืงโนน้บา้ง 35 ดงันัน้บร
รดาโลห ิตอ ันชอบธรรมซ่ึงตกที่ แผ ่นดนิโลก  ตัง้แต ่โลหติของอาแบลผูช้อบธรรมจนถึงโลหติ
ของเศคาริยาห ์บ ุตรชายบารัคยา  ที่ พวกเจา้ไดฆ้า่เสยีในระหวา่งพระวหิารกบัแท่นบ ูชาน ้ัน
ย่อมตกบนพวกเจา้ทัง้หลาย 36 เราบอกความจริงแก ่เจ ้าทัง้หลายวา่ บรรดาสิ่งเหลา่น้ีจะตก
กบัคนสมยัน้ี

 พระเยซู ทรงผดิหวงัตอ่กรุงเยรูซาเล็ม ( ลก 13:34-35)
37  โอ เยรูซาเล็มๆ  ที่  ได ้ฆา่บรรดาศาสดาพยากรณ ์ และเอาหนิขวา้งผู ้ที่  ได ้ รับใช ้มาหาเจา้

ถึงตาย เราใคร่จะรวบรวมลกูของเจา้ไว ้เนืองๆ เหมอืนแม ่ไก ่กกลกูอยู่ ใต ้ ปี กของมนั  แต ่ เจ ้
าไม่ยอมเลยหนอ 38  ด ู เถิด �บา้นเมอืงของเจา้จะถกูละทิง้ใหร้กรา้งแก ่เจา้ � 39 ดว้ยเราวา่
แก ่เจ ้าทัง้หลายวา่  เจ ้าจะไม ่เห ็นเราอีกจนกวา่เจา้จะกลา่ววา่ � ขอให ้ พระองค ์ ผู ้เสด็จมาใน
พระนามขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงพระเจริญ� �

24
การพยากรณถึ์งการทาํลายพระว ิหาร (มก 13:1-13;  ลก 21:5-19)

1 ฝ่ายพระเยซูทรงออกจากพระว ิหาร  แล ้วพวกสาวกของพระองคม์าชี ้ต ึกทัง้หลายของ
พระวหิารให ้พระองค ์ ทอดพระเนตร 2  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ � ส ่ิงสารพดัเหลา่น้ีพวกทา่น
เหน็แลว้ม ิใช ่ หรือ เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ ศลิาที่ซอ้นท ับก ันอยู่ ที่น่ี ซ่ึงจะไม ่ถ ูกทาํลาย
ลงก็ หามไิด ้� 3 เมื่อพระองคป์ระทบับนภเูขามะกอกเทศ พวกสาวกมาเฝ้าพระองคส์ว่นตวั
กราบทลูวา่ �ขอทรงโปรดใหข้า้พระองคท์ัง้หลายทราบวา่  เหตกุารณ ์ เหลา่น้ี จะบงัเกดิขึน้
เมื่อไร  ส ่ิงไรเป็นหมายสาํคญัวา่พระองคจ์ะเสด็จมา และวาระสดุทา้ยของโลกน้ี� 4  พระเยซู 
ตรัสตอบเขาวา่ �ระวงัให ้ด ีอย่าให ้ผู ้ใดลอ่ลวงทา่นให ้หลง  5 ดว้ยวา่จะมหีลายคนมาตา่งอา้ง
นามของเรา  กลา่ววา่ �เราเป็นพระคริสต�์ เขาจะลอ่ลวงคนเป็ นอ ันมากใหห้ลงไป 6 ทา่น
ทัง้หลายจะไดยิ้นถึงเร่ืองสงครามและขา่วลอืเร่ืองสงคราม คอยระวงัอย่าตื่นตระหนกเลย
ดว้ยวา่บรรดาสิ่งเหลา่น้ีจาํตอ้งบงัเกดิขึน้  แต ่ ที่ สดุปลายยงัไม ่มาถึง  7 เพราะประชาชาติจะ
ลกุขึน้ตอ่สู ้ประชาชาต ิราชอาณาจกัรตอ่สู ้ราชอาณาจกัร ทัง้จะเก ิดก ันดารอาหารและโรค
ระบาดอย่างรา้ยแรงและแผน่ดนิไหวในที่ ตา่งๆ  8  เหตกุารณ ์ทัง้ปวงน้ีเป็นขัน้แรกแหง่ความ
ทกุข ์ลาํบาก  9 ในเวลานัน้เขาจะมอบทา่นทัง้หลายไว ้ให ้ ทนทกุข ์ลาํบากและจะฆา่ทา่นเสยี
และประชาชาตติา่งๆจะเกลยีดชงัพวกทา่นเพราะนามของเรา 10 คราวนัน้คนเป็ นอ ันมากจะ
ถดถอยไปและทรยศกนัและกนั ทัง้จะเกลยีดชงัซ่ึ งก ันและกนั 11 จะม ีผู ้ พยากรณ ์ เท ็จหลาย
คนเกดิขึน้และลอ่ลวงคนเป็ นอ ันมากใหห้ลงไป 12 ความรักของคนเป็ นอ ันมากจะเยือกเย็น
ลง เพราะความชัว่ชา้จะแผ่ขยายออกไป 13  แต ่ ผู ้ ที่ ทนได ้จนถึงที่สดุ  ผู ้นัน้จะรอด 14 ขา่ว



มทัธวิ 24:15 1107 มทัธวิ 24:38

ประเสริฐเร่ืองอาณาจ ักรน ีจ้ะประกาศไปทัว่โลกใหเ้ป็นคาํพยานแกบ่รรดาประชาชาติ  แล ้ วท ี่
สดุปลายจะมาถึง

 ความทกุข ์เวทนาใหญ ่ย่ิง (มก 13:14-23)
15  เหต ุ ฉะนัน้ เมื่อทา่นทัง้หลายเหน็สิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนซ่ึงกระทาํให ้เก ิดการรกรา้งวา่ง

เปลา่  ที่ ดาเนียลศาสดาพยากรณ ์ได ้ กล ่าวถึงนัน้  ตัง้อยู่ ในสถานบริ สทุธ ์ิ� ( ผู ้ใดก็ ตามที่  ได ้
อ่านก็ ให ้ ผู ้นัน้เขา้ใจเอาเถิด� 16 �เวลานัน้ให ้ผู ้ ที่อยู่ ในแควน้ยเูดยีหนีไปยงัภ ูเขาทัง้หลาย  17  
ผู ้ ที่อยู่ บนดาดฟ้าหลงัคาบา้น อย่าใหล้งมาเก็บขา้วของใดๆออกจากบา้นของตน 18  ผู ้ ที่อยู่ 
ตามทุง่นา อย่าให ้กล ับไปเอาเสือ้ผา้ของตน 19  แต ่ในวนัเหลา่นัน้  วบิตั ิจะเกดิขึน้แก่หญงิที่ มี
ครรภ ์หรือหญงิที่ ม ีล ูกอ ่อนกนินมอยู่ 20จงอธษิฐานขอเพื่อการทีท่า่นตอ้งหนีนัน้จะไมต่กใน
ฤดหูนาวหรือในวนัสะบาโต 21ดว้ยวา่ในคราวนัน้จะเกดิความทกุขล์าํบากใหญ ่ย่ิง อย่างที่ ไม ่
เคยม ีตัง้แต ่เร่ิมโลกมาจนถึงเวลาน้ี และจะไม ่มตี ่อไปอีกเลย 22 และถา้ม ิได ้ทรงใหว้นัเหลา่
นัน้ย่นสัน้เขา้ จะไม ่ม ีเน้ือหนังใดๆรอดได ้เลย  แต ่เพราะทรงเหน็แก ่ผู ้ ที่ เลอืกสรรไว ้ จงึทรงให ้
วนัเหลา่นัน้ย่นสัน้เขา้ 23 ในเวลานัน้ถา้ผูใ้ดจะบอกพวกทา่นวา่ � ด ู เถิด พระคริสต ์อยู่  ที่น่ี �
 หรือ � อยู่  ทีโ่น่น � อย่าไดเ้ชื่อเลย 24ดว้ยวา่จะมพีระคริสต ์เท ยีมเทจ็และผู ้พยากรณ ์ เท ยีมเทจ็
เกดิขึน้หลายคน และจะทาํหมายสาํคญัอนัใหญ่และการมหศัจรรย ์ ถา้เป็นไปไดจ้ะลอ่ลวง
แม ้ผู ้ ที่ ทรงเลอืกสรรให ้หลง  25  ด ู เถิด เราไดบ้อกทา่นทัง้หลายไวก้อ่นแลว้ 26  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้
ใครจะบอกทา่นทัง้หลายวา่ � ด ู เถิด ทา่นผูนั้น้อยู่ในถ่ินท ุรก ันดาร�  ก็ จงอย่าออกไป หรือจะ
วา่ � ด ู เถิด  อยู่  ที่ หอ้งลบั�  ก็ จงอย่าเชื่อ

 บ ุตรมนุษยจ์ะเสด็จกลบัมาพรอ้มดว้ยสงา่ราศี (มก 13:24-27;  ลก 21:25-36)
27 ดว้ยวา่ฟ้าแลบมาจากทศิตะวนัออกสอ่งไปจนถึงทศิตะวนัตกฉันใด การเสด็จมาของ

บตุรมนุษย ์ก็ จะเป็นฉันนัน้ 28 ดว้ยวา่ซากศพอยู่ ที่ไหน ฝงูนกอินทรี ก็ จะตอมกนัอยู่ ที่น่ัน  29  
แต ่พอสิน้ความทกุขล์าํบากแหง่วนัเหลา่นัน้แลว้ � ดวงอาทติย ์จะมดืไปและดวงจนัทรจ์ะไม ่
สอ่งแสง ดวงดาวทัง้ปวงจะตกจากฟ้า และบรรดาสิ่งที่ ม ีอาํนาจในทอ้งฟ้าจะสะเทอืนสะทา้น
ไป� 30 เมื่อนัน้หมายสาํคญัแห ่งบ ตุรมนุษยจ์ะปรากฏขึน้ในทอ้งฟ้า � มนุษย ์ ท ุกตระกลูทัว่โลก
จะไว ้ทกุข ์�  แล ้วเขาจะเหน็ � บ ุตรมนุษยเ์สด็จมาบนเมฆในทอ้งฟ้า�  พร ้อมดว้ยฤทธานุภาพ
และสงา่ราศ ีเป็นอนัมาก  31  พระองค ์จะทรงใช ้เหล ่าทตูสวรรคข์องพระองค ์มาด ้วยเสยีงแตร
อนัดงัย่ิงนัก  ให ้รวบรวมคนทัง้ปวงที่ พระองค ์ทรงเลอืกสรรไว ้แล ้วจากลมทัง้สี่ทศินัน้  ตัง้แต ่ ที่ 
สดุฟ้าขา้งน้ีจนถึงที่สดุฟ้าขา้งโนน้

จากความทกุขเ์วทนาถึงการเสวยสขุพนัปีของพระองค ์(มก 13:28-29;  ลก 21:29-31)
32  บดัน้ี จงเรียนคาํอปุมาเร่ืองตน้มะเดื่อ เมื่ อก ่ิ งก ้านย ังอ ่อนและแตกใบแลว้ ทา่นก็ รู ้วา่ฤดู

รอ้นใกลจ้ะถึงแลว้ 33 เชน่นัน้แหละ เมื่อทา่นทัง้หลายเหน็สิ่งทัง้ปวงน้ี  ก็  ให ้ รู ้วา่เหต ุการณ ์นัน้
มาใกลจ้ะถึงประต ูแลว้  34 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ คนชัว่อาย ุน้ี จะไมล่ว่งลบัไป
จนกวา่สิ่งทัง้ปวงน้ีจะสาํเร็จ 35 ฟ้าและดนิจะลว่งไป  แต ่คาํของเราจะสญูหายไปหาม ิได ้ เลย 

จงเฝ้ารอการเสด็จกลบัมาอย่างไมค่าดหมายของพระคริสต ์(มก 13:32-37;  ลก 21:34-
36)

36  แต ่ วนันัน้ โมงนัน้  ไมม่ ีใครรู้ ถึงบรรดาทตูสวรรคใ์นสวรรค ์ก็  ไมรู่ ้ รู ้ แต ่พระบดิาของเรา
องค ์เดยีว  37 ดว้ยสมยัของโนอาหเ์ป็นอย่างไร เมื่ อบ ุตรมนุษยเ์สด็จมาก็จะเป็นอย่างนัน้ดว้ย
38 เพราะวา่เมื่ อก ่อนวนัน้ําทว่มนัน้ คนทัง้หลายไดก้นิและดื่มกนั ทาํการสมรสและยกใหเ้ป็น
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สามีภรรยากนั จนถึงว ันท ่ีโนอาห ์เข ้าในนาวา 39 และน้ําทว่มไดม้ากวาดเอาพวกเขาไปสิน้
โดยไมท่ ันร ูต้วัฉันใด เมื่ อบ ตุรมนุษยเ์สด็จมาก็จะเป็นฉันนัน้ดว้ย 40 เมื่อนัน้สองคนจะอยู่ ที่  ทุง่
นา จะทรงรับคนหน่ึง ทรงละคนหน่ึง 41 หญงิสองคนโม ่แป ้งอยู่ ที่ โรงโม่ จะทรงรับคนหน่ึง
ทรงละคนหน่ึง 42  เหต ุฉะนัน้จงเฝ้าระวงัอยู่ เพราะทา่นไม ่รู ้วา่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของทา่นจะ
เสด็จมาเวลาใด 43 จงจาํไว ้อย่างน้ี เถิดวา่ ถา้เจา้ของบา้นลว่งรู ้ได ้วา่ขโมยจะมายามใด เขา
ก็จะเฝ้าระวงั และไม ่ยอมให ้ทะลวงเรือนของเขาได้ 44  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงเตรียม
พรอ้มไว ้เชน่กนั เพราะในโมงที่ทา่นไมค่ดิไมฝั่นนัน้บตุรมนุษยจ์ะเสด็จมา

 ผูรั้บใช ้ ที่  ไม ่ สตัยซ่ื์อ 
45 ใครเป็นผู ้รับใช ้ สตัย ์ซ่ือและฉลาด  ที่ นายไดต้ัง้ไวเ้หนือพวกผู ้รับใช ้สาํหรับแจกอาหาร

ตามเวลา 46 เมื่อนายมาพบเขากระทาํอยู่ อย่างนัน้  ผูรั้บใช ้ ผู ้นั ้นก จ็ะเป็นสขุ 47 เราบอกความ
จริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ นายจะตัง้เขาไว ้ให ้ ด ูแลบรรดาขา้วของของทา่นทกุอย่าง 48  แต ่ถา้ผู ้
รับใช ้ชั ่วน ัน้จะคดิในใจวา่ �นายของขา้คงมาชา้� 49  แล ว้จะตัง้ตน้โบยตเีพื่อนผู ้รับใช ้และกนิ
ดื่มอยู่กบัพวกขี ้เมา  50 นายของผู ้รับใช ้ ผู ้นัน้จะมาในว ันท ่ีเขาไม ่คดิ ในโมงที่เขาไม ่รู ้ 51 และ
จะทาํโทษเขาถึงสาหสั ทัง้จะขบัไล ่ให ้เขาไปเขา้สว่นกบัพวกคนหนา้ซ่ือใจคด ซ่ึงที่น่ันจะม ี
แต ่ การรอ้งไห ้ ขบเขีย้วเคีย้วฟัน �

25
คาํอปุมาเกี่ยวกบัสาวพรหมจารี ส ิบคน

1 �เมื่อถึงวนันัน้ อาณาจกัรแหง่สวรรคจ์ะเปรียบเหมอืนหญงิพรหมจารี ส ิบคนถือตะเกยีง
ของตนออกไปรับเจา้บา่ว 2 ในพวกเธอเป็นคนที่ ม ีปัญญาหา้คน และเป็นคนโงห่า้คน 3พวก
ที่ โง ่นัน้เอาตะเกยีงของตนไป  แต ่หาไดเ้อาน้ํามนัไปดว้ยไม่ 4  แต ่ คนท ่ี ม ีปัญญานัน้ไดเ้อา
น้ํามนัใส่ภาชนะไปกบัตะเกยีงของตนดว้ย 5 เมื่อเจา้บา่วยงัชา้อยู่ พวกเธอทกุคนก็พากนั
งว่งเหงาและหลบัไป 6 ครัน้เวลาเที่ยงค ืนก ็ ม ีเสยีงรอ้งมาวา่ � ด ู เถิด  เจ ้าบา่วมาแลว้ จงออ
กมารั บท ่านเถิด� 7 บรรดาหญงิพรหมจารี เหล ่านั ้นก ็ ล ุกขึน้ตกแตง่ตะเกยีงของตน 8พวกที่ 
โง ่นั ้นก ็ พ ู ดก ับพวกที่ ม ีปัญญาวา่ �ขอแบง่น้ํามนัของทา่นใหเ้ราบา้ง เพราะตะเกยีงของเราด ั
บอย ู่� 9พวกที่ ม ีปัญญาจงึตอบวา่ �ทาํอย่างนัน้ไม ่ได ้เกรงวา่น้ํามนัจะไม่พอสาํหรับเราและ
เจา้ จงไปหาคนขาย ซือ้สาํหรับตวัเองจะด ีกวา่ � 10 เมื่อพวกเธอกาํลงัไปซือ้นัน้เจา้บา่วก็ 
มาถึง  ผู ้ ที่  พร ้อมอยู่ แลว้ก็  ได ้ เข ้าไปก ับท ่านในพธิีสมรสนัน้  แล ้วประต ูก็  ปิด  11 ภายหลงัหญงิ
พรหมจารี อี กพวกหน่ึ งก ็ มาร ้องวา่ �ทา่นเจา้ขา้ๆ ขอเปิดใหข้า้พเจา้ทัง้หลายดว้ย� 12 ฝ่าย
ทา่นตอบวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ เราไม ่รู ้จกัทา่น� 13  เหต ุฉะนัน้จงเฝ้า
ระวงัอยู่ เพราะทา่นทัง้หลายไม ่รู ้กาํหนดวนัหรือโมงที่ บ ุตรมนุษยจ์ะเสด็จมา

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเงนิตะลนัต ์
14 อาณาจกัรแหง่สวรรคย์งัเปรียบเหมอืนชายผู ้หน ่ึงจะออกเดนิทางไปยงัเมอืงไกล จงึ

เรียกพวกผู ้รับใช ้ของตนมา และฝากทรัพย ์สมบตั ิของเขาไว ้ 15 คนหน่ึงทา่นใหห้า้ตะลนัต ์
คนหน่ึงสองตะลนัต ์และอีกคนหน่ึงตะลนัต ์เดยีว ตามความสามารถของแตล่ะคน  แล ้ วท ่า
นก็ออกเดนิทางท ันท ี 16  คนท ่ี ได ้รับหา้ตะลนัตนั์ ้นก ็เอาเงนินัน้ไปคา้ขาย  ได ้กาํไรมาอี กห ้า
ตะลนัต ์ 17  คนท ่ี ได ้รับสองตะลนัตนั์ ้นก ็ ได ้กาํไรอีกสองตะลนัต ์เหมอืนกนั  18  แต ่ คนท ่ี ได ้รับ
ตะลนัตเ์ดยีวไดข้ดุหลมุซ่อนเงนิของนายไว ้ 19 ครัน้อยู่มาชา้นาน นายจงึมาคดิบญัชีกบัผู ้
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รับใช ้ เหลา่นัน้  20  คนท ่ี ได ้รับหา้ตะลนัต ์ก็ เอาเงนิกาํไรอี กห ้าตะลนัตม์าชีแ้จงวา่ �นายเจา้ขา้
ทา่นไดม้อบเงนิหา้ตะลนัต ์ไว ้กบัขา้พเจา้  ด ู เถิด ขา้พเจา้ไดก้าํไรมาอี กห ้าตะลนัต�์ 21นายจงึ
ตอบเขาวา่ � ด ี แลว้  เจ ้าเป็นผู ้รับใช ้ ด ีและสตัย ์ซ่ือ  เจ ้าสตัยซ่ื์อในของเล็กนอ้ย เราจะตัง้เจา้ให ้
ด ูแลของมาก  เจ ้าจงปรี ด ีร่วมสขุกบันายของเจา้เถิด� 22  คนท ี่ ได ้รับสองตะลนัตม์าชีแ้จงดว้ย
วา่ �นายเจา้ขา้ ทา่นไดม้อบเงนิสองตะลนัต ์ไว ้กบัขา้พเจา้  ด ู เถิด ขา้พเจา้ไดก้าํไรมาอีกสอง
ตะลนัต�์ 23 นายจงึตอบเขาวา่ � ด ี แลว้  เจ ้าเป็นผู ้รับใช ้ ด ีและสตัย ์ซ่ือ  เจ ้าสตัยซ่ื์อในของเล็ก
นอ้ย เราจะตัง้เจา้ให ้ด ูแลของมาก  เจ ้าจงปรี ด ีร่วมสขุกบันายของเจา้เถิด� 24 ฝ่ายคนที่ ได ้รับ
ตะลนัตเ์ดยีวมาชีแ้จงวา่ �นายเจา้ขา้ ขา้พเจา้รูจ้กัทา่นวา่ทา่นเป็นคนใจแข็ง  เก ่ียวผลที่ทา่น
ม ิได ้ หวา่น  เก ็บสํ่าสมที่ทา่นม ิได ้ โปรย  25 ขา้พเจา้กลวัจงึเอาเงนิตะลนัตข์องทา่นไปซ่อนไว ้
ใตด้นิ  ด ู เถิด  น่ี แหละเงนิของทา่น� 26 นายจงึตอบเขาวา่ � เจ ้าผู ้รับใช ้ชัว่ชา้และเกยีจครา้น
 เจ ้าก็ รูอ้ยู่ วา่เราเกี่ยวที่เราม ิได ้ หวา่น  เก ็บสํ่าสมที่เราม ิได ้ โปรย  27  เหต ุ ฉะนัน้  เจ ้าควรเอาเงนิ
ของเราไปฝากไว ้ที่  ธนาคาร เมื่อเรามาจะไดรั้บเงนิของเราทัง้ดอกเบีย้ดว้ย 28  เพราะฉะนัน้ 
จงเอาเงนิตะลนัตเ์ดยีวนัน้จากเขาไปให ้คนท ี่ ม ี ส ิบตะลนัต ์ 29ดว้ยวา่ทกุคนที่ ม ี อยู่  แลว้ จะเพิ่ม
เตมิให ้แก ่ ผู ้นัน้จนม ีเหลอืเฟือ  แต ่ ผู ้ ที่  ไมม่ ี แมว้ ่าซ่ึงเขาม ีอยู่  ก็ จะตอ้งเอาไปจากเขา 30 จงเอา
เจา้ผู ้รับใช ้ ที่  ไรป้ระโยชน ์ น้ี ไปทิง้เสยีที่มดืภายนอก ซ่ึงที่น่ันจะม ีการรอ้งไห ้ ขบเขีย้วเคีย้วฟัน 
�

การพพิากษาบรรดาชนชาต ิตา่งๆ 
31 เมื่ อบ ุตรมนุษยจ์ะเสด็จมาในสงา่ราศีของพระองค ์พร ้อมกบัเหลา่ทตูสวรรคอ์นับริ สทุธ ิ

์ ทัง้ปวง เมื่อนัน้พระองคจ์ะประทบับนพระทีน่ั่ งอ ั นร ุ่งเรืองของพระองค ์ 32บรรดาประชาชาติ
ตา่งๆจะประชมุพรอ้มกนัตอ่พระพกัตร ์พระองค ์และพระองคจ์ะทรงแยกมนุษยท์ัง้หลายโดย
แยกพวกหน่ึงออกจากอีกพวกหน่ึง เหมอืนอย่างผูเ้ลีย้งแกะแยกแกะออกจากแพะ 33 และ
พระองคจ์ะทรงจดัฝงูแกะให ้อยู่ เบือ้งขวาพระหตัถข์องพระองค ์  แต ่ฝงูแพะนัน้จะทรงจดัให ้
อยู่ เบือ้งซา้ย 34  ขณะนัน้  พระมหากษตัริย ์จะตรัสแก่บรรดาผู ้ที่อยู่ เบือ้งขวาพระหตัถข์อง
พระองค ์วา่ �ทา่นทัง้หลายที่ ได ้รับพระพรจากพระบดิาของเรา จงมารับเอาราชอาณาจกัร
ซ่ึงไดต้ระเตรียมไวส้าํหรั บท ่านทัง้หลายตัง้แต่แรกสรา้งโลกเป็นมรดก 35 เพราะวา่เมื่อเรา
หวิ ทา่นทัง้หลายก็ ได ้จดัหาใหเ้รากนิ เรากระหายน้ํา ทา่นก็ ให ้เราดื่ม เราเป็นแขกแปลกหนา้
ทา่นก็ ได ้ตอ้นรับเราไว ้ 36 เราเปลอืยกาย ทา่นก็ ได ้ ให ้เสือ้ผา้เรานุ่งหม่ เมื่อเราเจ็บป่วย ทา่น
ก็ ได ้มาเย่ียมเรา เมื่อเราตอ้งจาํอยู่ในคกุ ทา่นก็ ได ้มาเย่ียมเรา� 37 เวลานัน้บรรดาผูช้อบ
ธรรมจะกราบทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  ที่ ขา้พระองค ์เห ็นพระองคท์รงหวิ และไดจ้ดั
มาถวายแด ่พระองค ์ แต ่ เมื่อไร หรือทรงกระหายน้ํา และไดถ้วายให ้พระองค ์ดื่มแต ่เมื่อไร  38  
ที่ ขา้พระองค ์ได ้ เห ็นพระองคท์รงเป็นแขกแปลกหนา้ และไดต้อ้นรับพระองค ์ไว ้ แต ่ เมื่อไร 
หรือเปลอืยพระกาย และไดส้วมฉลองพระองค ์ให ้ แต ่ เมื่อไร  39  ที่ ขา้พระองค ์เห ็นพระองค ์
ประชวรหรือตอ้งจาํอยู่ในคกุ และไดม้าเฝ้าพระองคนั์น้แต ่เมื่อไร � 40  แล ้วพระมหากษ ัตริ 
ยจ์ะตรัสตอบเขาวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ซ่ึงทา่นไดก้ระทาํแก่คนใดคน
หน่ึงในพวกพี่นอ้งของเราน้ี ถึงแม ้จะตํา่ตอ้ยเพยีงไร  ก็ เหมอืนไดก้ระทาํแก่เราดว้ย� 41  แล 
้วพระองคจ์ะตรัสกบับรรดาผู ้ที่อยู่ เบือ้งซา้ยพระหตัถ ์ดว้ยวา่ �ทา่นทัง้หลาย  ผู ้ตอ้งสาปแชง่
จงถอยไปจากเราเขา้ไปอยู่ในไฟซ่ึงไหม ้อยู่  เป็นนิตย ์ซ่ึงเตรียมไวส้าํหรับพญามารและสมนุ
ของมนันัน้ 42 เพราะวา่เมื่อเราหวิ ทา่นก็ มไิด ้ ให ้เรากนิ เรากระหายน้ํา ทา่นก็ มไิด ้ ให ้เราดื่ม
43 เราเป็นแขกแปลกหนา้ ทา่นก็ ไมไ่ด ้ตอ้นรับเราไว ้ เราเปลอืยกาย ทา่นก็ ไมไ่ด ้ ให ้เสือ้ผา้เรา
นุ่งหม่ เราเจ็บป่วยและตอ้งจาํอยู่ในคกุ ทา่นไม ่ได ้เย่ียมเรา� 44 เขาทัง้หลายจะทลูพระองค ์
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ดว้ยวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  ที่ ขา้พระองค ์ได ้ เห ็นพระองคท์รงหวิหรือทรงกระหายน้ํา หรือทรง
เป็นแขกแปลกหนา้หรือเปลอืยพระกาย หรือประชวร หรือตอ้งจาํอยู่ในคกุ และขา้พระองค ์
มไิด ้ ปรนนิบตั ิ พระองค ์นัน้แต ่เมื่อไร � 45 เมื่อนัน้พระองคจ์ะตรัสตอบเขาวา่ �เราบอกความ
จริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ซ่ึงทา่นม ิได ้กระทาํแก ่ผู ้ตํา่ตอ้ยที่สดุสกัคนหน่ึงในพวกน้ี  ก็ เหมอืน
ทา่นม ิได ้กระทาํแก ่เรา � 46 และพวกเหลา่น้ีจะตอ้งออกไปรับโทษอยู่ เป็นนิตย ์ แต ่ ผู ้ชอบ
ธรรมจะเขา้สู ่ช ีว ิตน ิรันดร�์

26
พวกปโุรหติใหญแ่ละพวกผู ้ใหญ ่วางแผนจะฆา่พระเยซู (มก 14:1-2;  ลก 22:1-2)

1 ตอ่มาเมื่อพระเยซูตรัสถอ้ยคาํ เหลา่ น้ี เสร็จแลว้  พระองค ์จงึ รับสัง่แก่พวกสาวกของ
พระองค ์วา่ 2 �ทา่นทัง้หลายรู ้อยู่ วา่อีกสองวนัจะถึงเทศกาลปัสกา และบตุรมนุษยจ์ะตอ้ง
ถกูทรยศให ้ถ ูกตรึงที่ กางเขน � 3 ครัง้นัน้พวกปโุรหติใหญ่ พวกธรรมาจารย ์และพวกผู ้ใหญ ่
ของประชาชนได้ประชุมก ันท ่ี คฤหาสน ์ของมหาปโุรหติ  ผู ้ซ่ึงเรียกขานก ันว ่า คายาฟาส
4 ปรึกษากนัเพื่อจะจบัพระเยซูดว้ยอบุายเอาไปฆา่เสยี 5  แต ่พวกเขาพดูวา่ �ในวนัเทศกาล
เลีย้งอย่าพึ่งทาํเลย  กล ั วว ่าประชาชนจะเกดิการวุน่วาย�

 มาร ียช์าวบา้นเบธานีชโลมพระเยซูตอ่หนา้คนทัง้หลาย (มก 14:3-9; ยน 12:1-8)
6 ในคราวที่ พระเยซู ทรงประท ับอย ู่ หมู ่บา้นเบธานีในเรือนของซีโมนคนโรคเรือ้น 7 ขณะ

เมื่อพระองคท์รงเอนพระกายลงเสวยอยู่  ม ีหญงิผู ้หน ่ึงถือผอบน้ํามนัหอมราคาแพงมากมา
เฝ้าพระองค ์  แล ้วเทน้ํามนันัน้บนพระเศยีรของพระองค ์8 พวกสาวกของพระองคเ์มื่อเห ็นก 
็ ไม่พอใจ จงึวา่ � เหต ุใดจงึทาํใหข้องน้ี เสยีเปลา่ 9 ดว้ยน้ํามนัน้ีถา้ขายก็ ได ้เงนิมาก  แล ้วจะ
แจกใหค้นจนก็ ได ้� 10 เมื่อพระเยซูทรงทราบจงึตรัสแก่เขาวา่ �กวนใจหญงิน้ี ทาํไม เธอได้
กระทาํการด ีแก ่ เรา  11 ดว้ยวา่คนยากจนม ีอยู่ ก ับท ่านเสมอ  แต ่เราไม ่อยู่ ก ับท ่านเสมอไป
12 ซ่ึงหญงิน้ี ได ้เทน้ํามนัหอมบนกายเรา เธอกระทาํเพื่อการศพของเรา 13 เราบอกความจริง
แก่ทา่นทัง้หลายวา่  ที่ ไหนๆทัว่โลกซ่ึงขา่วประเสริฐน้ีจะประกาศไป การซ่ึงหญงิน้ี ได ้กระทาํ
จะเลื่องลอืไปเป็ นท ี่ระลกึถึงเขาที่น่ันดว้ย�

 ย ูดาสตกลงที่จะทรยศพระองค ์(มก 14:10-11;  ลก 22:3-6)
14 ครัง้นัน้คนหน่ึงในพวกสาวกสบิสองคนชื่อ  ย ูดาสอิสคาริโอท  ได ้ไปหาพวกปโุรหติใหญ่

15 ถามวา่ �ถา้ขา้พเจา้จะมอบพระองค ์ไว ้ แก ่ ทา่น ทา่นทัง้หลายจะใหอ้ะไรขา้พเจา้� ฝ่ายเขา
ก็สญัญาจะใหเ้หรียญเงนิแก ่ย ูดาสสามสบิเหรียญ 16  ตัง้แต ่เวลานัน้มายูดาสก็คอยหาชอ่งที่
จะทรยศพระองค ์

การจดัเตรียมเบือ้งตน้สาํหรับเทศกาลปัสกา (มก 14:12-16;  ลก 22:7-13)
17 ในวนัตน้เทศกาลกนิขนมปังไร ้เชือ้ พวกสาวกมาทลูถามพระเยซู วา่ � พระองค ์ทรง

ปรารถนาจะใหข้า้พระองคท์ัง้หลายจดัเตรียมปัสกาให ้พระองค ์เสวยที่ ไหน � 18  พระองค ์จงึ
ตรั สว ่า �จงเขา้ไปหาผู ้หน ่ึงในกรุงนัน้ บอกเขาวา่ �พระอาจารย ์วา่ เวลาของเรามาใกล ้แลว้ 
เราจะถือปัสกาที่บา้นของทา่นพรอ้มกบัพวกสาวกของเรา� � 19 ฝ่ายสาวกเหลา่นั ้นก ก็ระทาํ
ตามที่ พระเยซู ทรงรับสัง่  แล ้วไดจ้ดัเตรียมปัสกาไว ้พรอ้ม 

อาหารมือ้แรกกอ่นเทศกาลปัสกา (มก 14:17-21;  ลก 22:14-23; ยน 13:2-30)
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20 ครัน้ถึงเวลาพลบคํา่  พระองค ์เอนพระกายลงร่วมสาํรั บก ับสาวกสบิสองคน 21 เมื่อรับ
ประทานกนัอยู่ พระองค ์จงึตรั สว ่า �เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ คนหน่ึงในพวก
ทา่นจะทรยศเรา� 22 ฝ่ายพวกสาวกก็พากนัเป็นทกุข ์นัก ตา่งคนตา่งเร่ิ มท ูลถามพระองค ์
วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ คอืขา้พระองค ์หรือ � 23  พระองค ์ตรัสตอบวา่ � ผู ้ ที่ เอาอาหารจิม้ในชาม
เดยีวก ันก ับเรา  ผู ้นัน้แหละที่จะทรยศเรา 24  บ ุตรมนุษยจ์ะเสด็จไปตามที่ ได ้ เข ียนไวว้า่ดว้ย
พระองค ์นัน้  แต ่ วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่ ทรยศบตุรมนุษย ์ถา้คนนั ้นม ิ ได ้บงัเกดิมาก็จะเป็นการดีตอ่คนนัน้
เอง� 25  ย ูดาสที่ ได ้ทรยศพระองคท์ลูถามวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ คอืขา้พระองค ์หรือ �  พระองค ์
ตรัสตอบเขาวา่ �ทา่นพดูเองแล ้วน ี่�

การตัง้พธิศีลีระลกึ (มก 14:22-25;  ลก 22:17-20; 1 คร 11:23-25)
26 ระหวา่งอาหารมือ้นัน้  พระเยซู ทรงหยิบขนมปังมา และเมื่อขอบพระคณุแลว้ ทรงหกัสง่

ให ้แก ่ เหล ่าสาวกตรั สว ่า �จงรั บก ินเถิด  น่ี เป็นกายของเรา� 27  แล ้วพระองคจ์งึทรงหยิบถว้ย
มาขอบพระคณุและสง่ให ้เขา ตรั สว ่า �จงรับไปดื่ มท ุกคนเถิด 28 ดว้ยวา่น่ีเป็นโลหติของเรา
อนัเป็นโลหติแหง่พนัธสญัญาใหม่ ซ่ึงตอ้งหลัง่ออกเพื่อยกบาปโทษคนเป็ นอ ันมาก 29 เรา
บอกทา่นทัง้หลายวา่ เราจะไม่ดื่ มน ้ําผลแหง่เถาองุน่ตอ่ไปอีกจนวนันัน้มาถึง คอืว ันท ่ีเราจะ
ดื่มกนัใหมก่บัพวกทา่นในอาณาจกัรแหง่พระบดิาของเรา�

ทรงพยากรณว์า่เปโตรจะปฏเิสธพระองค (์มก 14:26-31;  ลก 22:31-34; ยน 13:36-38)
30 เมื่อพวกเขารอ้งเพลงสรรเสริญแลว้ เขาก็พากนัออกไปยงัภเูขามะกอกเทศ 31 ครัง้นัน้

พระเยซูตรัสกบัเหลา่สาวกวา่ �ในค ืนว ันน้ีทา่นทกุคนจะสะดดุเพราะเรา ดว้ยมีคาํเขยีนไว ้
วา่ �เราจะต ีผู ้เลีย้งแกะ และแกะฝงูนัน้จะกระจดักระจายไป� 32  แต ่เมื่อเราฟ้ืนขึน้มาแลว้
เราจะไปยงัแควน้กาล ิลกี ่อนหนา้ทา่น� 33 ฝ่ายเปโตรทลูตอบพระองค ์วา่ � แม ้คนทัง้ปวงจะ
สะดดุเพราะพระองค ์ขา้พระองคจ์ะสะด ุดก ็ หามไิด ้ เลย � 34  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �เราบอก
ความจริงแก่ทา่นวา่ ในคนืน้ีกอ่นไก ่ขนั ทา่นจะปฏเิสธเราสามครัง้� 35 เปโตรทลูพระองค ์
วา่ � ถึงแม ้ขา้พระองคจ์ะตอ้งตายกบัพระองค ์ขา้พระองค ์ก็ จะไมป่ฏเิสธพระองค ์เลย �  เหล ่า
สาวกก็ทลูเชน่นัน้เหมอืนกนัทกุคน

 พระเยซู ในสวนเกทเสมนี ใกล ้วนัสิน้พระชนม ์(มก 14:32-42;  ลก 22:39-46; ยน 18:1)
36  แล ้วพระเยซูทรงพาสาวกมายงัที่ แหง่หน ่ึงเรียกวา่ เกทเสมนี  แล ้วตรัสกบัสาวกวา่ �จง

น่ังอยู่ ที่น่ี ขณะเมื่อเราจะไปอธษิฐานที่ โน่น � 37  พระองค ์ ก็ พาเปโตรกบับตุรชายทัง้สองของ
เศเบดีไปดว้ย  พระองค ์ทรงเร่ิมโศกเศรา้และหนักพระทยัย่ิงนัก 38  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่
�ใจของเราเป็นทกุขแ์ทบจะตาย จงเฝ้าอยู่กบัเราที่ น่ี  เถิด �

พระเจา้ทรงตอบคาํอธษิฐานของพระเยซูในสวนเกทเสมนี (มก 14:35-41;  ลก 22:41-
44; ฮบ 5:7)

39  แล ้วพระองคเ์สด็จดาํเนินไปอีกหน่อยหน่ึง  ก็ ซบพระพกัตรล์งถึ งด ิน อธษิฐานวา่ � โอ 
พระบดิาของขา้พระองค ์ถา้เป็นได ้ขอให ้ถว้ยน้ีเลื่อนพน้ไปจากขา้พระองค ์เถิด  แต ่ อย่างไร
ก็ด ีอย่าใหเ้ป็นตามใจปรารถนาของขา้พระองค ์ แต ่ ให ้เป็นไปตามพระทยัของพระองค�์ 40  
พระองค ์จงึเสด็จกลบัมายงัสาวกเหลา่นัน้  เห ็นเขานอนหล ับอย ู่และตรัสกบัเปโตรวา่ �เป็น
อย่างไรนะ ทา่นทัง้หลายจะคอยเฝ้าอยู่กบัเราสกัชัว่เวลาหน่ึงไม ่ได ้ หรือ  41 จงเฝ้าระวงัและ
อธษิฐาน เพื่อทา่นจะไม ่เข ้าในการทดลอง  จ ิตใจพรอ้มแล ้วก ็ จริง  แต ่เน้ือหนังย ังอ ่อนกาํลงั�
42  พระองค ์จงึเสด็จไปอธษิฐานครัง้ทีส่องอี กวา่ � โอ ขา้แตพ่ระบดิาของขา้พระองค ์ถา้ถว้ยน้ี
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เลื่อนพน้ไปจากขา้พระองค ์ไม่ได ้และขา้พระองคจ์าํตอ้งดื่มแลว้  ก็  ให ้เป็นไปตามน้ําพระทยั
ของพระองค�์ 43 ครัน้พระองคเ์สด็จกลบัมาก็ทรงพบสาวกนอนหลบัอีก เพราะเขาลมืตาไม ่
ขึน้ 44  พระองค ์จงึทรงละพวกเขาไว ้ เสด็จไปอธษิฐานครัง้ที่สามดว้ยถอ้ยคาํเชน่เด ิมอ ีก 45  
แล ้วพระองคเ์สด็จมายงัพวกสาวกของพระองค ์ตรั สว ่า � เดีย๋วน้ี จงนอนตอ่ไปใหห้ายเหน่ือย
เถิด  ด ู เถิด เวลามาใกล ้แลว้ และบตุรมนุษยจ์ะตอ้งถกูทรยศใหต้กอยู่ในมอืของคนบาป 46  ล ุ
กขึน้ไปกนัเถิด  ด ู เถิด  ผู ้ ที่ จะทรยศเรามาใกล ้แลว้ �

การทรยศและการจ ับก ุมพระเยซู (มก 14:43-50;  ลก 22:47-53; ยน 18:3-11)
47  พระองค ์ตรัสยงัไมท่นัขาดคาํ  ด ู เถิด  ย ูดาส คนหน่ึงในเหลา่สาวกสบิสองคนนัน้  ได ้ เขา้

มา และมปีระชาชนเป็ นอ ันมากถือดาบ ถือไม ้ตะบอง มาจากพวกปโุรหติใหญแ่ละพวกผู ้ใหญ ่ 
แห ่งประชาชน 48  ผู ้ ที่ จะทรยศพระองคนั์น้ได ้ให ้ อาณัต ิสญัญาณแก่เขาวา่ �เราจะจบุผู ้ใด  ก็ 
เป็นผู ้นัน้แหละ จงจ ับก ุมเขาไว ้ให ้ แน่ นหนาเถิด� 49  ขณะนัน้  ย ูดาสตรงมาหาพระเยซูทลูวา่ � 
สวสัด ีพระอาจารย�์  แล ้วจบุพระองค ์50  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �สหายเอย๋ มาที่ น่ี  ทาํไม � คน
เหลา่นั ้นก ็ เข ้ามาจบัพระเยซูและคมุไป 51  ด ู เถิด  ม ีคนหน่ึงที่ อยู่ กบัพระเยซู ย่ื นม อืชกัดาบออก
ฟันห ูผูรั้บใช ้คนหน่ึงของมหาปโุรหติขาด 52  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �จงเอาดาบของทา่น
ใส่ฝักเสยี ดว้ยวา่บรรดาผูถื้อดาบจะพนิาศเพราะดาบ 53 ทา่นคดิวา่เราจะอธษิฐานขอพระ
บดิาของเรา และในบดัเดีย๋วนัน้พระองคจ์ะทรงประทานทตูสวรรค ์แก ่เรากวา่สบิสองกอง
ไม ่ได ้ หรือ  54  แต ่ถา้เป็นเชน่นัน้พระคมัภรี ์ที่วา่ จาํจะตอ้งเป็นอย่างน้ี จะสาํเร็จได ้อย่างไร 
� 55 ขณะนัน้พระเยซูตรัสกบัหมู่ชนวา่ �ทา่นทัง้หลายเหน็เราเป็นโจรหรือจงึถือดาบ ถือ
ตะบองออกมาจบัเรา เราไดน่ั้ งก ั บท ่านทัง้หลายสัง่สอนในพระวหิารทกุวนั ทา่นก็หาไดจ้บั
เราไม่ 56  แต ่ เหตกุารณ ์ทัง้สิ ้นท ่ี ได ้บงัเกดิขึน้น้ี  ก็ เพื่อจะสาํเร็จตามพระคมัภรี ์ที่ พวกศาสดา
พยากรณ ์ได ้ เข ียนไว�้  แล ้วสาวกทัง้หมดก็ ได ้ละทิง้พระองค ์ไว ้และพากนัหนี ไป 

 พระเยซู ทรงอยู่ตอ่หนา้คายาฟาสและสภา (มก 14:53-65; ยน 18:12, 19-24)
57  ผู ้ ที่ จบัพระเยซู ได ้พาพระองคไ์ปยงัคายาฟาสมหาปโุรหติ  ที่ ซ่ึงพวกธรรมาจารยแ์ละ

พวกผู ้ใหญ ่ ได ้ประชมุกนัอยู่ 58  แต ่เปโตรได ้ต ิดตามพระองคไ์ปหา่งๆจนถึงคฤหาสนข์องมหา
ปโุรหติ  แล ้วเขา้ไปน่ังขา้งในกบัคนใช้ เพื่อจะดูวา่เร่ืองจะจบลงอย่างไร 59พวกปโุรหติใหญ่
พวกผู ้ใหญ ่กบับรรดาสมาชกิสภาไดห้าพยานเทจ็มาเบกิปรักปรําพระเยซู เพื่อจะประหาร
พระองค ์เสยี 60  แต ่หาหลกัฐานไม ่ได ้ เออ  ถึงแม ้ ม ีพยานเทจ็หลายคนมาให ้การก ็หาหลกัฐาน
ไม ่ได ้ในที่ส ุดก ็ ม ีพยานเทจ็สองคนมา 61  กลา่ววา่ �คนน้ี ได ้ วา่ �เราสามารถจะทาํลายพระ
วหิารของพระเจา้ และจะสรา้งขึน้ใหม่ในสามวนั� � 62 มหาปโุรหติจงึลกุขึน้ถามพระองค ์
วา่ �ทา่นจะไม่ตอบอะไรหรือ คนเหลา่น้ีเป็นพยานปรักปรําทา่นดว้ยเร่ืองอะไร� 63  แต ่ พระ
เยซู ทรงน่ิงอยู่ มหาปโุรหติจงึกลา่วแก ่พระองค ์ วา่ �เราสัง่ใหท้า่นปฏญิาณโดยอา้งพระเจา้
ผูท้รงพระชนม ์อยู่  ให ้บอกเราวา่ ทา่นเป็นพระคริสตพ์ระบตุรของพระเจา้หรือไม�่ 64  พระ
เยซู ตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นวา่ถกูแลว้ และย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ในเวลาเบือ้ง
หนา้นัน้ ทา่นทัง้หลายจะได ้เห ็นบุตรมนุษยน่ั์งขา้งขวาพระหตัถข์องผูท้รงฤทธานุ ภาพ และ
เสด็จมาบนเมฆแหง่ฟ้าสวรรค�์ 65 ขณะนัน้มหาปโุรหติจงึฉีกเสือ้ของตน  แล ้ วว ่า �เขาได ้
พ ูดหมิ่นประมาทแลว้ เราตอ้งการพยานอะไรอีกเลา่  ด ู เถิด  บดัน้ี ทา่นทัง้หลายก็ ได ้ยินเขา
พดูหมิ่นประมาทแลว้ 66 ทา่นทัง้หลายคดิเหน็อย่างไร� คนทัง้ปวงก็ตอบวา่ �เขามีความผดิ
ถึงตาย� 67  แล ้วเขาถ่ มน ้ําลายรดพระพกัตร ์พระองค ์และต ีพระองค ์และคนอ่ืนเอาฝ่ามอืตบ
พระองค ์68  แล ้ วว ่า � เจ ้าพระคริสต ์จงพยากรณ ์ให ้เรารูว้า่ใครตบเจา้� 69 ขณะนัน้เปโตรน่ั
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งอยู่ภายนอกบริเวณคฤหาสน ์นัน้  ม ี สาวใช ้คนหน่ึงมาพ ูดก ับเขาวา่ � เจ ้าได ้อยู่ กบัเยซูชาวกา
ลลิ ีดว้ย � 70  แต ่เปโตรไดป้ฏเิสธตอ่หนา้คนทัง้ปวงวา่ � ที่  เจ ้าวา่นัน้ขา้ไม ่รูเ้ร่ือง � 71 เมื่อเปโตร
ไดอ้อกไปที่ ระเบยีง  สาวใช ้ อี กคนหน่ึงแลเหน็จงึบอกคนทัง้ปวงที่ อยู่  ที่ น่ั นว ่า �คนน้ี ได ้ อยู่ กบั
เยซูชาวนาซาเร็ธดว้ย� 72 เปโตรจงึปฏเิสธอีก ดว้ยคาํปฏญิาณวา่ �ขา้ไม ่รู ้จกัคนนัน้� 73  อีก
สกัครู่  หน ่ึงคนทัง้หลายที่ยืนอยู่ ใกล ้ๆ นั ้นก ็มาวา่แก่เปโตรวา่ � เจ ้าเป็นคนหน่ึงในพวกนัน้แน่ 
แลว้ ดว้ยวา่สาํเนียงของเจา้ก็สอ่ตวัเจา้เอง� 74  แล ้วเปโตรก็เร่ิมสบถและสาบานวา่ �ขา้ไม ่รู ้
จกัคนนัน้� ในทนัใดนัน้ไก ่ก็  ขนั 75 เปโตรจงึระลกึถึงคาํของพระเยซู ที่ ตรัสแก่เขาวา่ �กอ่น
ไก ่ขนั ทา่นจะปฏเิสธเราสามครัง้�  แล ้วเปโตรก็ออกไปขา้งนอกรอ้งไหอ้ย่างขมขื่นย่ิงนัก

27
สภามอบพระเยซู ไว ้ แก ่ ปี ลาต

1 ครั ้นร ุ่งเชา้ บรรดาพวกปโุรหติใหญ่และพวกผู ้ใหญ ่ แห ่งประชาชนปรึกษากนัดว้ยเร่ือง
พระเยซู เพื่อจะประหารพระองค ์เสยี 2 เขาจ ึงม ัดพระองคพ์าไปมอบไว ้แก ่ปอนทิอสัปีลาต
เจา้เมอืง

การสาํนึกผดิและความตายของยดูาส (กจ 1:16-19)
3  เมื่อย ูดาสผูท้รยศพระองค ์เห ็ นว ่าพระองคต์อ้งปรับโทษก็ กลบัใจ นําเงนิสามสบิเหรียญ

นัน้มาคนืให ้แก ่พวกปโุรหติใหญ่และพวกผู ้ใหญ ่4  กลา่ววา่ �ขา้พเจา้ไดท้าํบาปที่ ได ้ทรยศ
โลห ิตอ ันบริ สทุธ ์ิ� คนเหลา่นัน้จงึวา่ �การนัน้เป็นธรุะอะไรของเรา  เจ ้าตอ้งรับธรุะเอาเอง�
5  ย ูดาสจงึทิง้เงนินัน้ไวใ้นพระวหิารและจากไป  แล ้วเขาก็ออกไปผกูคอตาย 6 พวกปโุรหติ
ใหญจ่งึเก็บเอาเงนินัน้มาแล ้วว ่า �เป็นการผดิพระราชบญัญ ัต ิ ที่ จะเก็บเงนินัน้ไวใ้นคลงัพระว ิ
หาร เพราะเป็นคา่โลหติ� 7 เขาก็ปรึกษากนัและไดเ้อาเงนินัน้ไปซือ้ทุง่ชา่งหมอ้ไว ้ สาํหรับเป็ 
นท ่ีฝังศพคนตา่งบา้นตา่งเมอืง 8  เหต ุ ฉะนัน้  ท ุ่งนัน้จงึเรียกวา่  ท ุ่งโลหติ จนถึงทกุวนัน้ี 9 ครัง้
นั ้นก ็สาํเร็จตามพระวจนะโดยเยเรมยี ์ศาสดาพยากรณ ์ซ่ึงวา่ �และพวกเขาก็รับเงนิสามสบิ
เหรียญ ซ่ึงเป็นราคาของผู ้ที่ เขาตีราคาไว ้นัน้ � คอืที่คนอิสราเอลบางคนตีราคาไว ้ 10 � แล ้ว
ไปซือ้ทุง่ชา่งหมอ้  ตามที่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงบญัชาขา้พเจา้�

 พระเยซู ทรงอยู่ตอ่หนา้ปีลาต
11 เมื่อพระเยซูทรงยืนอยู่ตอ่หนา้เจา้เมอืง  เจ ้าเมอืงจงึถามพระองค ์วา่ �ทา่นเป็นกษ ัตริ ย ์

ของพวกยิวหรือ�  พระเยซู ตรัสก ับท ่านวา่ � ก็ ทา่นวา่แล ้วน ่ี� 12  แต ่เมื่อพวกปโุรหติใหญ่และ
พวกผู ้ใหญ ่ ได ้ฟ้องกลา่วโทษพระองค ์ พระองค ์ มไิด ้ทรงตอบประการใด 13  ปี ลาตจงึกลา่วแก ่
พระองค ์ วา่ �ซ่ึงเขาได ้กล ่าวความปรักปรําทา่นเป็นหลายประการน้ี ทา่นไม ่ได ้ยินหรือ� 14  
แต ่ พระองค ์ ก็  มไิด ้ตรัสตอบทา่นสกัคาํเดยีว  เจ ้าเมอืงจ ึงอ ัศจรรยใ์จย่ิงนัก

พวกยิวใหป้ลอ่ยบารับบสัและตดัสนิให ้พระเยซู  ถ ูกประหารชวีติ
15 ในเทศกาลเลีย้งนัน้  เจ ้าเมอืงเคยปลอ่ยนักโทษคนหน่ึงให ้แก ่ หมู ่ชนตามใจชอบ 16คราว

นัน้พวกเขามีนักโทษสาํคญัคนหน่ึงชื่อบารับบสั 17  เหต ุฉะนัน้เมื่อคนทัง้ปวงช ุมนุ มกนัแลว้  
ปี ลาตไดถ้ามเขาวา่ � เจ ้าทัง้หลายปรารถนาใหข้า้พเจา้ปลอ่ยผูใ้ดแก ่เจา้ บารับบสัหรือพระ
เยซู ที่ เรียกวา่ พระคริสต�์ 18 เพราะทา่นรู ้อยู่  แล ้ วว ่าเขาไดม้อบพระองค ์ไว ้ดว้ยความอิจฉา
19 ขณะเมื่อปีลาตน่ั งบ ัลล ังก ์พพิากษาอยู่ นัน้ ภรรยาของทา่นได ้ใช ้คนมาเรียนทา่นวา่ �ทา่น
อย่าพวัพ ันก ับเร่ืองของคนชอบธรรมนัน้เลย ดว้ยวา่วนัน้ี ด ิฉันทกุขใ์จหลายประการกบัความ
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ฝันเกี่ยวก ับท ่านผู ้นัน้ � 20 ฝ่ายพวกปโุรหติใหญแ่ละพวกผู ้ใหญ ่ ก็  ย ุยงหมูช่นขอใหป้ลอ่ยบารับ
บสั และใหป้ระหารพระเยซู เสยี 21  เจ ้าเมอืงจงึถามเขาวา่ �ในสองคนน้ี เจ ้าจะใหเ้ราปลอ่ยคน
ไหนให ้แก ่ เจา้ � เขาตอบวา่ �บารับบสั� 22  ปี ลาตจงึถามพวกเขาวา่ � ถา้อย่างนัน้ เราจะทาํ
อย่างไรแก ่พระเยซู  ที่ เรียกวา่ พระคริสต�์ เขาพาก ันร อ้งแกท่า่นวา่ � ให ้ตรึงเขาเสยีที่กางเขน
เถิด� 23  เจ ้าเมอืงถามวา่ �ตรึงทาํไม เขาไดท้าํผดิประการใด�  แต ่เขาทัง้หลายย่ิงรอ้งวา่ � ให ้
ตรึงเขาเสยีที่กางเขนเถิด� 24 เมื่อปีลาตเห ็นว ่าไม ่ได ้การม ีแต ่จะเกดิวุน่วายขึน้ ทา่นก็เอาน้ํา
ลา้งมอืตอ่หนา้หมู ่ชน  แล ้ วว ่า �เราไม ่ม ีผดิดว้ยเร่ืองโลหติของคนชอบธรรมคนน้ี  เจ ้ารับธรุะ
เอาเองเถิด� 25 บรรดาหมู่ชนเรียนวา่ � ให ้โลหติของเขาตกอยู่ แก ่เราทั ้งบ ุตรของเราเถิด�
26ทา่นจงึปลอ่ยบารับบสัให ้เขา และเมื่อทา่นไดโ้บยต ีพระเยซู  แลว้ ทา่นก็มอบพระองค ์ให ้ ถ ูก
ตรึงที่ กางเขน 

 พระเยซู ทรงถกูเยาะเยย้และถกูสวมมงกฎุหนาม (มก 15:17-23)
27พวกทหารของเจา้เมอืงจงึพาพระเยซูไปไวใ้นศาลาปรี โทเร ี ยม  แลว้ก็ รวมทหารทัง้กอง

ลอ้มพระองค ์ไว ้28 และพวกเขาเปลือ้งฉลองพระองค ์ออก เอาเสือ้สแีดงเขม้มาสวมพระองค ์
29 เมื่อพวกเขาเอาหนามสานเป็นมงกฎุ เขาก็สวมพระเศยีรของพระองค ์  แล ้วเอาไมอ้อ้ให ้
ถือไวใ้นพระหตัถเ์บือ้งขวาของพระองค ์ และเขาได ้ค ุกเขา่ลงตอ่พระพกัตร ์พระองค ์เยาะ
เยย้พระองค ์วา่ � กษตัริย ์ของพวกยิวเจา้ขา้ ขอทรงพระเจริญ� 30  แล ้วเขาก็ถ่ มน ้ําลายรด
พระองค ์ และเอาไม ้ออ้น ้ันตีพระเศยีรพระองค ์ 31 เมื่อพวกเขาเยาะเยย้พระองค ์แลว้  เขา
ถอดเสือ้นัน้ออก  แล ้วเอาฉลองพระองคส์วมให้ และนําพระองคอ์อกไปเพื่อจะตรึงเสยีที่ 
กางเขน 32  ขณะที่ พวกเขาออกไปนัน้ เขาไดพ้บชาวไซรีนคนหน่ึงชื่อซี โมน เขาจงึเกณฑค์น
นัน้ใหแ้บกกางเขนของพระองค ์ไป 

การตรึงที่ กางเขน (มก 15:24-32;  ลก 23:27-43; ยน 19:16-27)
33 เมื่อพวกเขามาถึงสถานที่ แหง่หน ่ึงซ่ึงเรียกวา่กลโกธา แปลวา่  สถานที่  กะโหลกศรีษะ 

34 เขาเอาน้ําองุน่ เปรีย้วระคนกบัของขมมาถวายพระองค ์ เมื่อพระองคท์รงชมิก็ ไม ่ เสวย 
35 ครัน้ตรึงพระองค ์ที่ กางเขนแลว้ เขาก็เอาฉลองพระองคม์าจบัสลากแบง่ปั นก ันเพื่อจะ
สาํเร็จตามพระวจนะโดยศาสดาพยากรณซ่ึ์งวา่ �เสือ้ผา้ของขา้พระองค ์เขาแบง่ปั นก ัน สว่น
เสือ้ของขา้พระองค ์นัน้ เขาก็จบัสลากกนั� 36  แล ้วพวกเขาก็น่ังเฝ้าพระองค ์อยู่  ที่น่ัน 37 และ
ไดเ้อาถอ้ยคาํขอ้หาที่ลงโทษพระองคไ์ปตดิไวเ้หนือพระเศยีร ซ่ึ งอ ่านวา่ � ผู ้ น้ี คอืเยซู กษตัริย ์
ของชนชาต ิยิว � 38 คราวนั ้นม ีโจรสองคนถกูตรึงไว ้พร ้อมกบัพระองค ์ขา้งขวาพระหตัถค์น
หน่ึง ขา้งซา้ยอีกคนหน่ึง 39 ฝ่ายคนทัง้หลายที่เดนิผา่นไปมานั ้นก ็ดา่ทอพระองค ์สัน่ศรีษะ
ของเขา 40  กลา่ววา่ � เจ ้าผูจ้ะทาํลายพระวหิารและสรา้งขึน้ในสามวนัน่ะ จงชว่ยตวัเองให ้
รอด ถา้เจา้เป็นบตุรของพระเจา้ จงลงมาจากกางเขนเถิด� 41 พวกปโุรหติใหญ่กบัพวกธร
รมาจารยแ์ละพวกผู ้ใหญ ่ ก็ เยาะเยย้พระองคเ์ช ่นก ั นว ่า 42 �เขาชว่ยคนอ่ืนใหร้อดได้  แต ่ชว่ย
ตวัเองใหร้อดไม ่ได ้ถา้เขาเป็นกษ ัตริ ยข์องชาต ิอิสราเอล  ให ้เขาลงมาจากกางเขนเดีย๋วน้ี เถิด 
และเราจะเชื่อเขา 43 เขาไวใ้จในพระเจา้ ถา้พระองคพ์อพระทยัในเขาก็ ให ้ พระองค ์ทรงชว่ย
เขาใหร้อดเดีย๋วน้ี เถิด ดว้ยเขาได ้กลา่ววา่ �เราเป็นพระบตุรของพระเจา้� � 44 ถึงโจรที่ ถ ูก
ตรึงไวก้บัพระองค ์ก็ ยงักลา่วคาํหยาบชา้ตอ่พระองค ์เหมอืนกนั 

 เก ิดความมดืตัง้แต ่เท ี่ยงจนถึ งบ ่ายสามโมง  พระเยซู ทรงสิน้พระชนม ์(มก 15:33-41;  ลก 
23:44-49; ยน 19:30-37)

45  แลว้ก็ บงัเกดิความมดืทั ่วท ้ังแผน่ดนิ  ตัง้แต ่เวลาเที่ยงวนั จนถึ งบ ่ายสามโมง 46 ครัน้
ประมาณบา่ยสามโมงพระเยซูทรงรอ้ง เสยีงดงัวา่ �เอลี เอลี ลามาสะบกัธานี� แปลวา่
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�พระเจา้ของขา้พระองค ์พระเจา้ของขา้พระองค ์ไฉนพระองคท์รงทอดทิง้ขา้พระองค ์เสยี 
� 47 บางคนในพวกที่ยืนอยู่ ที่น่ัน เมื่อไดยิ้ นก ็ พดูวา่ �คนน้ีเรียกเอลียาห�์ 48 ในทนัใดนัน้ คน
หน่ึงในพวกเขาวิ่งไปเอาฟองน้ําช ุบน ้ําองุน่เปรีย้วเสยีบปลายไม ้ออ้ สง่ให ้พระองค ์ เสวย 49  
แต ่คนอ่ื นร ้องวา่ �อย่าเพิ่ง  ให ้เราคอยด ูซิว ่าเอลียาหจ์ะมาชว่ยเขาใหร้อดหรือไม�่ 50 ฝ่าย
พระเยซู เมื่อพระองคร์อ้งเสยีงด ังอ ีกครัง้หน่ึง  ก็ ทรงปลอ่ยพระวญิญาณจติออกไป

มา่นกัน้สถานที่ บริสทุธิ ์ ที่ สดุในพระวหิารขาดออกจากกนั (ฮบ 9:3-8; 10:19-20)
51 และด ูเถิด มา่นในพระวหิารก็ขาดออกเป็นสองทอ่นตัง้แต่บนตลอดลา่ง  แผ ่นด ินก ็ ไหว 

ศ ิลาก ็แตกออกจากกนั 52  อโุมงค ์ฝังศพก็เปิดออก ศพของพวกว ิสทุธ ิชนหลายคนที่ลว่งหลบั
ไปแลว้ไดเ้ป็นขึน้มา 53ภายหลงัที่ พระองค ์ทรงเป็นขึน้มาแลว้ เขาทัง้หลายก็ออกจากอโุมงค ์
พากนัเขา้ไปในนครบริ สทุธ ์ิปรากฏแก่คนเป็ นอ ันมาก 54  บดัน้ี เมื่อนายรอ้ยและทหารที่เฝ้า
พระเยซู อยู่ ดว้ยกนัได ้เห ็นแผน่ดนิไหวและเหต ุการณ ์ เหล ่านัน้ซ่ึ งบ ังเกดิขึน้  ก็ พาก ันคร ่ั นคร 
้ามย่ิงนัก จงึพ ูดก ั นว ่า � แท ้ จร ิงทา่นผู ้น้ี เป็นพระบตุรของพระเจา้� 55  ที่ น่ั นม ีหญงิหลายคนที่ 
ได ้ ต ิดตามพระเยซูจากแควน้กาลิลีเพื่อปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ มองด ู อยู่  แต่ไกล 56 ในพวกนั ้นม ี 
มาร ียช์าวมกัดาลา  มาร ียม์ารดาของยากอบและโยเสส และมารดาของบตุรเศเบดี

โยเซฟชาวบา้นอาริมาเธยีนําพระศพของพระเยซูไปฝัง (มก 15:42-47;  ลก 23:50-56;
ยน 19:38-42)

57 ครัน้ถึงเวลาพลบคํา่  ม ี เศรษฐ ีคนหน่ึงมาจากบา้นอาริมาเธยีชื่อโยเซฟ เป็นสาวกของ
พระเยซู ดว้ย 58 เขาได ้เข ้าไปหาปีลาตขอพระศพพระเยซู  ปี ลาตจงึสัง่ใหม้อบพระศพนัน้ให ้
59 เมื่อโยเซฟไดรั้บพระศพมาแลว้ เขาก็เอาผา้ป่านที่สะอาดพนัหุม้พระศพไว ้ 60  แล ้วเชญิ
พระศพไปประดษิฐานไว ้ที่  อโุมงค ์ ใหม ่ของตน ซ่ึงเขาไดส้กดัไวใ้นศ ิลา เขาก็ กล ้ิงหนิใหญ่
ปิดปากอโุมงค ์ไว ้ แลว้ก็  จากไป 61 ฝ่ายมารียช์าวมกัดาลากบัมารีย ์อี กคนหน่ึงนัน้  ก็ น่ังอยู่ ที่ น่ัน
ตรงหนา้อโุมงค ์

พวกทหารยามเฝ้ารักษาอโุมงคฝั์งศพที่ประทบัตราไว ้
62 วนัตอ่มา คอืวนัถดัจากวนัตระเตรี ยม พวกปโุรหติใหญแ่ละพวกฟาริ ส ีพากนัไปหาปีลาต

63 เรียนวา่ � เจ ้าคณุขอรับ ขา้พเจา้ทัง้หลายจาํได ้วา่ คนลอ่ลวงผู ้นัน้ เมื่อเขาย ังม ี ช ีวิตอยู่ ได ้ 
พดูวา่ �ลว่งไปสามวนัแลว้เราจะเป็นขึน้มาใหม�่ 64  เหต ุ ฉะนัน้ ขอได ้ม ีบญัชาสัง่เฝ้าอโุมงค ์
ให ้ แข ็งแรงจนถึงว ันท ่ี สาม  เกล ือกวา่สาวกของเขาจะมาในตอนกลางคนื และลกัเอาศพไป
 แล ้วจะประกาศแก่ประชาชนวา่ เขาเป็นขึน้มาจากความตายแลว้ และการหลอกลวงครัง้น้ี
จะรา้ยแรงย่ิงกวา่ครั ้งก ่อนอีก� 65  ปี ลาตจงึบอกเขาวา่ �พวกทา่นจงเอายามไปเถิด จงไปเฝ้า
ให ้แข ็งแรงเทา่ที่ทา่นจะทาํได�้ 66 เขาจงึไปทาํอโุมงค ์ให ้ มัน่คง ประทบัตราไว ้ที่  หนิ และวาง
ยามประจาํอยู่

28
การฟ้ืนคนืพระชนมข์องพระเยซู คริสต ์(มก 16:1-4;  ลก 24:1-49; ยน 20:1-23)

1ภายหลงัวนัสะบาโต เวลาใกลรุ่้งเชา้วนัตน้สปัดาห ์ มาร ียช์าวมกัดาลากบัมารีย ์อี กคนหน่ึง
มาด ูอโุมงค ์2  ด ู เถิด  ได ้ เก ิดแผน่ดนิไหวใหญ ่ย่ิงนัก เพราะทตูสวรรคข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ได ้
ลงมาจากสวรรค ์ กล ้ิ งก ้อนหนินัน้ออกจากปากอโุมงค ์ แลว้ก็ น่ังอยู่บนหนินัน้ 3 ใบหนา้ของท ู
ตน ้ันเหมอืนแสงฟ้าแลบ เสือ้ของท ูตน ้ั นก ็ขาวเหมอืนห ิมะ 4พวกยามที่เฝ้าอยู่ กล ั วท ูตองคนั์น้
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จนตวัสัน่ และเป็นเหมอืนคนตาย 5  ทตูสวรรค ์นัน้จงึกลา่วแกห่ญงินั ้นว ่า �อย่ากลวัเลย เพราะ
เรารู ้อยู่ วา่ทา่นทัง้หลายมาหาพระเยซูซ่ึงถกูตรึงที่ กางเขน 6  พระองค ์หาไดป้ระท ับอย ู่ ที่น่ี  ไม ่
เพราะพระองคท์รงเป็นขึน้มาแลว้ตามที่ พระองค ์ ได ้ตรัสไว ้นัน้  มาด ู ที่ ซ่ึงองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ได ้
บรรทมอยู่ นัน้ 7  แล ้วจงรีบไปบอกพวกสาวกของพระองคเ์ถิดวา่  พระองค ์ทรงเป็นขึน้มาจาก
ความตายแลว้ และด ูเถิด  พระองค ์เสด็จไปยงัแควน้กาล ิลกี ่อนทา่นทัง้หลาย ทา่นทัง้หลาย
จะเหน็พระองค ์ที่น่ัน  ด ู เถิด เราไดบ้อกทา่นแลว้� 8 หญงิเหลา่นั ้นก ็ไปจากอโุมงค ์โดยเร็ว ทัง้
กล ัวท ้ังยินด ีเป็นอนัมาก วิ่งนําความไปบอกพวกสาวกของพระองค ์ 9  ขณะที่ หญงิเหลา่นัน้
ไปบอกสาวกของพระองค ์ ด ู เถิด  พระเยซู  ได ้เสด็จพบเขาและตรั สว ่า �จงจาํเริญเถิด� หญงิ
เหลา่นั ้นก ็มากอดพระบาทของพระองค ์และนมสัการพระองค ์10  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่
�อย่ากลวัเลย จงไปบอกพวกพี่นอ้งของเราใหไ้ปยงัแควน้กาลิลี และพวกเขาจะไดพ้บเราที่ 
น่ัน �

คาํรายงานของพวกทหารยาม
11  ขณะที่ พวกผูห้ญงิกาํลงัไปอยู่ นัน้  ด ู เถิด  ม ีบางคนในพวกที่เฝ้ายามได ้เข ้าไปในเมอืง

เลา่เหต ุการณ ์ทัง้ปวงที่บงัเกดิขึน้นัน้ใหพ้วกปโุรหติใหญ ่ฟัง 12 เมื่อพวกปโุรหติใหญ่ประชมุ
ปรึกษาก ันก ับพวกผู ้ใหญ ่ แลว้  ก็ แจกเงนิเป็ นอ ันมากให ้แก ่พวกทหาร 13สัง่วา่ �พวกเจา้จงพดู
วา่ �พวกสาวกของเขามาลกัเอาศพไปในเวลากลางคนืเมื่อเรานอนหล ับอย ู่� 14 ถา้ความน้ี
ทราบถึงห ูเจา้เมอืง เราจะพดูแกไ้ขใหพ้วกเจา้พน้โทษ� 15 พวกทหารจงึยอมรับเงนิ และทาํ
ตามที่ ถ ูกสอนมา และความน้ี ก็ เลื่องลอืไปในบรรดาพวกยิวจนทกุวนัน้ี

พระบญัชาอนัย่ิงใหญข่องพระเยซู คริสต ์
16  แล ้วสาวกสบิเอ็ดคนนั ้นก ็ ได ้ไปยงัแควน้กาลิลี ถึงภเูขาที่ พระเยซู  ได ้ทรงกาํหนดไว ้

17 และเมื่อเขาเหน็พระองคจ์งึกราบลงนมสัการพระองค ์  แต ่บางคนยงัสงสยัอยู่ 18  พระเยซู 
จงึเสด็จเขา้มาใกล้  แล ้วตรัสกบัเขาวา่ �ฤทธานุภาพทัง้สิน้ในสวรรค ์ก็ด ีในแผน่ดนิโลกก็ ด ี
ทรงมอบไว ้แก ่เราแลว้ 19  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงออกไปสัง่สอนชนทกุชาติ  ให ้รับบพัตศิ
มาในพระนามแหง่พระบดิา พระบตุร และพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ 20 สอนเขาใหถื้อรักษาสิ่ง
สารพดัซ่ึงเราไดส้ัง่พวกทา่นไว ้  ด ู เถิด เราจะอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเสมอไป จนกวา่จะสิน้โลก
เอเมน�
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
มาระโก

 ผู ้ เข ียนหนังสอืเล ่มน ้ี คอื มาระโก ซ่ึงเชื่อวา่เป็น �ลกูชายของนอ้งสาวบารนาบสั� (คส
4:10) มาระโกไดเ้ดนิทางไปประกาศเที่ยวแรกที่เมอืงอนัทิโอกพรอ้มกบัอคัรสาวกเปาโลกบั
บารนาบสั และไดล้ะทา่นทัง้สองไว ้ที่ เมอืงเปอร ์กา ซ่ึงเปาโลไม ่เหน็ดว้ย เปาโลจงึไม ่ยอม
ให ้มาระโกไปพรอ้มก ับท ่านอีก (กจ 13:5, 13; 15:37-39)  แต ่ภายหลงัมาระโกไดห้นัมารับ
ใชพ้ระเจา้อีกและอยู่กบัเปโตรในกรุงบาบิโลนในปี ค�ศ� 60 (1 ปต 5:13) หลงัจากนั ้นอ ีก
ประมาณ 4  หรือ 5  ปี มาระโกได ้อยู่ กบัเปาโลในกรุงโรม (คส 4:10; ฟม 1:24)  แต ่เปโตรไม ่
ได ้ อยู่  ที่  กรุ งโรม
หลายคนที่ ไม ่เชื่อในพระคมัภรี ์พ ูดวา่หนังสอืมาระโกได ้ถ ูกเขยีนขึน้เป็นเลม่แรก กอ่นเล ่

มอ ่ืนในสี่เล ่มท ่ี เรียกกนัวา่ �ขา่วประเสริฐของพระเยซู� และเขาอา้งวา่หนังสอืมาระโกน้ี ได ้ 
ถ ู กค ัดลอกมาจากอีกเลม่หน่ึงที่เขาเรียกวา่ � เลม่ Q� (ซ่ึงไม ่ม ีใครเคยได ้พบ � เลม่ Q�  น้ี )  
ที่  ได ้มาจากคาํบอกเลา่ต ่อก ันมา คอืจากเร่ืองราวตา่งๆที่อคัรสาวกเปโตรเลา่ใหม้าระโกฟัง
และเขาอา้งวา่หนังส ือม ัทธวิและหนังสอืลกูาไดรั้บการลอกเลยีนแบบมาจากหนังสอืมาระโก
 แต ่ความคดิเหลา่น้ีเป็นความคดิที่ ไรส้าระ เพราะวา่หนังสอืมาระโกน้ี และพระคมัภรี ์ทัง้หมด 
�ออกมาจากพระโอษฐข์องพระเจา้� (มธ 4:4)  และ � ได ้รับการดลใจจากพระเจา้� (2 ทธ
3:16)  ท ุกคนที่ เข ียนสว่นหน่ึงของพระคมัภรีร์วมทัง้มาระโกนัน้  ได ้ เขยีน � ส ่ิงที่ตาไม ่เหน็  ห ู 
ไม่ได ้ ยิน และไม่เคยได ้เข ้าไปในใจมนุษย�์ (1 คร 2:9) เพราะวา่ทกุขอ้ที่ ได ้ เข ียนไวนั้ ้นก ็ เข 
ียนโดยไดรั้บการดลใจจากพระวญิญาณของพระเจา้ มาระโกเขยีนถึงสิ่งที่ทา่นเหน็ดว้ยตา
ของทา่นเอง  ไมใ่ช ่ ส ่ิงที่เปโตรไดเ้ลา่ใหท้า่นฟัง คาํที่น่าสงัเกตในหนังสอืมาระโกก็ คอื �ใน
ทนัใดนัน้�
ขา่วประเสริฐของพระเยซู คริสต ์เรียบเรียงโดยมาระโกนัน้ทาํใหเ้ราเหน็พระลกัษณะของ

พระเยซูในสภาพของผู ้รับใช ้ของพระเยโฮวาห ์

การเทศนาสัง่สอนของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ 3:1-11;  ลก 3:1-16; ยน 1:6-8,
19-28)

1ขา่วประเสริฐของพระเยซู คริสต ์พระบตุรของพระเจา้เร่ิมตน้ตรงน้ี 2  ตามที่  ได ้ เข ียนไวใ้น
คาํของศาสดาพยากรณ ์วา่ � ด ู เถิด เราใชท้ตูของเราไปขา้งหนา้ทา่น  ผู ้นัน้จะเตรียมมรรคา
ของทา่นไวข้า้งหนา้ทา่น 3 เสยีงผูร้อ้งในถ่ินท ุรก ันดารวา่ �จงเตรียมมรรคาแหง่องค ์พระผู ้
เป็นเจา้ จงกระทาํหนทางของพระองค ์ให ้ตรงไป� � 4 ยอหน์ใหเ้ขารับบพัตศิมาในถ่ินท ุรก 
ันดาร และประกาศเร่ืองบพัตศิมาอนัสาํแดงการกลบัใจใหม่ เพื่อการยกโทษความผดิบาป
5 คนทัว่แควน้ยูเด ียก ับชาวกรุงเยรูซาเล็มไดพ้ากนัออกไปหายอหน์ สารภาพความผดิบาป
ของตน และไดรั้บบพัตศิมาจากทา่นในแม่น้ําจอร ์แดน 6 ยอหน์แตง่กายดว้ยผา้ขนอฐู และ
ใช ้หน ังสตัวค์าดเอว รับประทานตัก๊แตนและน้ําผึง้ป่า 7 ทา่นประกาศวา่ �ภายหลงัเราจะม ี
พระองค ์ ผู ้ หน ึ่งเสด็จมาทรงเป็นใหญก่วา่เราอีก ซ่ึงเราไม ่คู ่ควรแมจ้ะนอ้มตวัลงแกส้ายฉลอง
พระบาทให ้พระองค ์8  จร ิงๆแลว้เราให ้เจ ้าทัง้หลายรับบพัตศิมาดว้ยน้ํา  แต ่ พระองค ์นัน้จะให ้
เจ ้าทัง้หลายรับบพัตศิมาดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์�
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 พระเยซู ทรงรับบพัตศิมาจากยอหน์ (มธ 3:13-17;  ลก 3:21-22)
9 ตอ่มาในคราวนัน้พระเยซูเสด็จมาจากเมอืงนาซาเร็ธแควน้กาลิลี และไดท้รงรับบพั

ตศิมาจากยอหน์ในแม่น้ําจอร ์แดน 10 พอพระองคเ์สด็จขึน้มาจากน้ํา ในทนัใดนั ้นก ็ทอด
พระเนตรเหน็ทอ้งฟ้าแหวกออก และพระวญิญาณดจุนกเขาเสด็จลงมาบนพระองค ์11  แล ้ว
มพีระสรุเสยีงมาจากฟ้าสวรรค ์วา่ �ทา่นเป็นบตุรที่รักของเรา เราชอบใจในทา่นมาก�

พญามารทดลองพระเยซู (มธ 4:1-11;  ลก 4:1-13)
12 ในทนัใดนัน้ พระวญิญาณจงึเร่งเรา้พระองค ์ให ้เสด็จเขา้ไปในถ่ินท ุรก ันดาร 13 และ

ซาตานไดท้ดลองพระองค ์อยู่ ในถ่ินท ุรก ันดารนัน้ถึงสี่ ส ิบวนั  พระองค ์ทรงอยู่ในที่ของสตัว ์
ป่า และมพีวกทตูสวรรคม์าปรนนิบ ัต ิ พระองค ์

 พระเยซู ทรงเร่ิมเทศนาสัง่สอนในแควน้กาลลิี (มธ 4:12-13;  ลก 4:14)
14 ครัน้ยอหน์ถกูขงัไว ้ในคกุแลว้  พระเยซู  ได ้เสด็จมายงัแควน้กาลิลี ทรงประกาศขา่ว

ประเสริฐแหง่อาณาจกัรของพระเจา้ 15 และตรั สว ่า �เวลากาํหนดมาถึงแลว้ และอาณาจกัร
ของพระเจา้ก็มาใกล ้แลว้ ทา่นทัง้หลายจงกลบัใจเสยีใหม่ และเชื่อขา่วประเสริฐเถิด�

ทรงเรียกซี โมน อนัดรูว ์ยากอบ และยอหน์ (มธ 4:18-32;  ลก 5:10-11; ยน 1:35-42)
16  ขณะที่  พระองค ์เสด็จไปตามชายทะเลกาลิลี  พระองค ์ ก็ ทรงทอดพระเนตรเหน็ซีโมน

และอนัดรูวน์อ้งชายของซี โมน กาํลงัทอดอวนอยู่ ที่  ทะเล ดว้ยวา่ เขาเป็นชาวประมง 17  
พระเยซู ตรัสกบั เขาวา่ �ทา่นจงตามเรามาเถิด และเราจะตัง้ทา่นให้เป็นผู ้หาคนดงัหา
ปลา� 18 เขาก็ละอวนตามพระองคไ์ปท ันท ี19 ครัน้พระองคท์รงดาํเนินตอ่ไปอีกหน่อย
หน่ึง  พระองค ์ ก็ ทอดพระเนตรเหน็ยากอบบตุรชายเศเบดีกบัยอหน์นอ้งชายของเขา กาํลงั
ชนุอวนอยู่ในเรือ 20 ในทนัใดนัน้พระองค ์ได ้ทรงเรียกเขา เขาจงึละเศเบด ีบ ิดาของเขาไว ้ที่  
เรือก ั บล ูกจา้ง และไดต้ามพระองค ์ไป 

 พระเยซู ทรงขบัผใีนเมอืงคาเปอรนาอมุ ( ลก 4:31-37)
21  พระองค ์กบัพวกของพระองคจ์งึเขา้ไปในเมอืงคาเปอรนาอมุ และพอถึงวนัสะบาโต

พระองค ์ได ้เสด็จเขา้ไปในธรรมศาลาเทศนาสัง่สอน 22 เขาทัง้หลายก็ อศัจรรย ์ใจดว้ยคาํสัง่
สอนของพระองค ์ เพราะวา่พระองค ์ได ้ทรงสัง่สอนเขาดว้ยสทิธ ิอาํนาจ หาเหมอืนพวกธร
รมาจารย ์ไม ่23  ม ีชายคนหน่ึงในธรรมศาลาของเขาม ีผ ีโสโครกเขา้สงิ มนัไดร้อ้งออกมา 24  
วา่ � พระเยซู ชาวนาซาเร็ธ ปลอ่ยเราไว ้ เราเกี่ยวขอ้งอะไรก ับท ่านเลา่ ทา่นมาเพื่อจะทาํลาย
เราหรือ เรารูว้า่ทา่นเป็นผู ้ใด ทา่นคอืองค ์บริสทุธิ ์ของพระเจา้� 25  พระเยซู จงึตรัสหา้มม ันว ่า
� เจ ้าจงน่ิงเสยี ออกมาจากเขาซิ� 26 และเมื่อผีโสโครกทาํใหค้นนัน้ชกัและรอ้งเสยีงดงัแลว้
ม ันก ็ออกมาจากเขา 27 คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนักจงึถามก ันว ่า �การน้ีเป็นอย่างไรหนอ  น่ี 
เป็นคาํสัง่สอนใหม ่อะไร ทา่นสัง่ผโีสโครกดว้ยสทิธอิาํนาจและม ันก ็เชื่อฟังทา่น� 28  ในขณะ
นัน้  กติตศิพัท ์ของพระองค ์ได ้เลื่องลอืไปทัว่แวน่แควน้บา้นเมอืงที่ อยู่ รอบแขวงกาลลิี

 พระเยซู ทรงรักษาแมย่ายของซีโมนเปโตร (มธ 8:14-15;  ลก 4:38-39)
29 พอออกมาจากธรรมศาลา  พระองค ์กบัพวกของพระองคจ์งึเขา้ไปในเรือนของซีโมน

และอนัดรูว ์  พร ้อมกบัยากอบและยอหน์ 30  แม ่ยายของซีโมนนอนป่วยจบัไข ้อยู่ ในทนัใดนัน้
เขาจงึมาทลูพระองค ์ให ้ทราบดว้ยเร่ืองของนาง 31  แล ้วพระองค ์ก็ เสด็จไปจบัมอืนางพยงุขึน้
และทนัใดนัน้ไข ้ก็  หาย นางจงึปรนนิบ ัต ิ เขาทัง้หลาย 

 พระเยซู ทรงรักษาคนเป็ นอ ันมากเวลาเย็น (มธ 8:16-17;  ลก 4:40-41)
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32 เวลาเย็ นว ันนั ้นคร ้ันตะวนัตกแลว้ คนทัง้หลายพาบรรดาคนเจ็บป่วย และคนที่ ม ี ผสีงิ มา
หาพระองค ์33 และคนทัง้เมอืงก็แตกตื่นมาออกนัอยู่ ที่  ประต ู34  พระองค ์จงึทรงรักษาคนเป็น
โรคตา่งๆใหห้ายหลายคน และไดท้รงขบัผอีอกเสยีหลายผี  แต ่ ผ ี เหล ่านัน้พระองคท์รงหา้มม ิ
ให ้ พดู เพราะวา่ม ันร ู้จกัพระองค ์

 พระเยซู ทรงอธษิฐานและออกไปประกาศ ( ลก 4:42-44)
35 ครัน้เวลาเชา้มดืพระองค ์ได ้ทรงลกุขึน้เสด็จออกไปยงัที่ เปลี่ยว และทรงอธษิฐานที่ น่ัน 

36 ฝ่ายซีโมนและคนทัง้หลายที่ อยู่ ดว้ยก็ตามหาพระองค ์37 เมื่อพวกเขาพบพระองค ์แลว้ เขา
จงึทลูพระองค ์วา่ �คนทัง้ปวงแสวงหาพระองค�์ 38  พระองค ์ตรัสแก่เขาวา่ � ให ้เราทัง้หลาย
ไปในบา้นเมอืงใกล ้เคยีง เพื่อเราจะไดป้ระกาศที่ น่ันดว้ย  ที่ เรามาก็เพื่อการนัน้เอง� 39  
พระองค ์ ได ้ประกาศในธรรมศาลาของเขาทัว่แควน้กาลลิี และไดข้บัผอีอกเสยีหลายผี

 พระเยซู ทรงรักษาคนเป็นโรคเรือ้นให ้หาย (มธ 8:2-4;  ลก 5:12-14)
40 และมคีนโรคเรือ้นคนหน่ึงมาหาพระองค ์ ค ุกเขา่ลงตอ่พระองค ์และทลูวงิวอนพระองค ์

วา่ � เพยีงแต ่ พระองค ์จะโปรด  พระองค ์ ก็ จะทรงบนัดาลใหข้า้พระองคส์ะอาดได�้ 41  พระ
เยซู ทรงสงสารเขาจงึทรงย่ืนพระหตัถ ์ถ ูกตอ้งคนนัน้ ตรัสแก่ เขาวา่ �เราพอใจแลว้  เจ ้า
จงสะอาดเถิด� 42 พอพระองคต์รัสแลว้ ในทนัใดนัน้โรคเรือ้นก็ หาย และคนนั ้นก ็ สะอาด 
43 กอ่นใหเ้ขาไป  พระองค ์จงึกาํชบัผู ้นัน้ 44 ตรัสแก่เขาวา่ � เจ ้าอย่าบอกเลา่อะไรให ้ผู ้ใดฟัง
เลย  แต ่จงไปสาํแดงตวัแก ่ป ุโรหติ และถวายเคร่ืองบชูาสาํหรับคนที่หายโรคเรือ้นแลว้ ตาม
ซ่ึงโมเสสไดส้ัง่ไว ้ เพื่อเป็นหลกัฐานตอ่คนทัง้หลาย� 45  แต ่คนนัน้เมื่อออกไปแล ้วก ็ตัง้ตน้
ป่าวรอ้งมากมายใหเ้ลื่องลอืไป จนพระเยซูจะเสด็จเขา้ไปในเมอืงอย่างเปิดเผยตอ่ไปไม ่ได ้
 แต ่ตอ้งประทบัภายนอกในที่ เปลี่ยว และมคีนทกุแหง่ทกุตาํบลมาหาพระองค ์

2
คนอมัพาตไดรั้บความรอดแลว้ไดรั้บการรักษาจนหาย (มธ 9:1-8;  ลก 5:18-26)

1 ครัน้ลว่งไปหลายวนั  พระองค ์ ได ้เสด็จไปในเมอืงคาเปอรนาอ ุมอ ีก และคนทัง้หลายได้
ยิ นว ่า  พระองค ์ประท ับท ่ี บา้น 2 และในเวลานัน้คนเป็ นอ ันมากมาช ุมนุ มกนัจนไม ่ม ี ที่ จะรับ  
จะเข ้าใกล ้ประต ู ก็  ไม่ได ้ พระองค ์จงึเทศนาพระวจนะนัน้ใหเ้ขาฟัง 3  แล ้วมีคนนําคนอมัพาต
คนหน่ึงมาหาพระองค ์ ม ี ส ่ีคนหาม 4 เมื่อเขาเขา้ไปใหถึ้งพระองค ์ไม่ได ้เพราะคนมาก เขาจงึ
รือ้ดาดฟ้าหลงัคาตรงที่ พระองค ์ประท ับน ้ัน และเมื่อรือ้เป็นชอ่งแลว้ เขาก็หย่อนแคร่ ที่ คน
อมัพาตนอนอยู่ ลงมา 5 เมื่อพระเยซูทอดพระเนตรเหน็ความเชื่อของเขาทัง้หลาย  พระองค ์
จงึตรัสกบัคนอมัพาตวา่ �ลกูเอย๋ บาปของเจา้ไดรั้บการอภยัแลว้� 6  แต ่ ม ีพวกธรรมาจารย ์
บางคนน่ังอยู่ ทีน่ั่น และเขาคดิในใจวา่ 7 �ทาํไมคนน้ี พ ูดหมิ่นประมาทเชน่นัน้ ใครจะยกความ
ผดิบาปได ้เวน้แต ่พระเจา้เทา่นัน้� 8 และในทนัใดนัน้เมื่อพระเยซูทรงทราบในพระทยัวา่เขา
คดิในใจอย่างนัน้  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ � เหต ุไฉนทา่นทัง้หลายจงึคดิในใจอย่างน้ี เลา่ 
9  ที่ จะวา่กบัคนอมัพาตวา่ �บาปของเจา้ไดรั้บการอภยัแลว้� หรือจะวา่ �จงลกุขึน้ยกแคร่
เดนิไปเถิด�  นัน้ ขา้งไหนจะงา่ยกวา่กนั 10  แต ่เพื่อทา่นทัง้หลายจะได ้รู ้ วา่  บ ุตรมนุษย ์ม ี สทิธ ิ
อาํนาจในโลกที่จะโปรดยกความผดิบาปได�้ ( พระองค ์จงึตรั สส ่ังคนอมัพาตวา่� 11 �เราสัง่
เจา้วา่ จงลกุขึน้ยกแคร่ไปบา้นของเจา้เถิด� 12 ทนัใดนัน้คนอมัพาตได ้ล ุกขึน้แล ้วก ็ยกแคร่
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เดนิออกไปตอ่หนา้คนทัง้ปวง คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนัก จงึสรรเสริญพระเจา้วา่ �เราไม่
เคยเหน็การเชน่น้ี เลย �

ทรงเรียกเลวี คนเก็บภาษี (มธ 9:9-13;  ลก 5:27-32)
13 ฝ่ายพระองค ์ได ้เสด็จไปตามชายทะเลอีก ประชาชนก็มาหาพระองค ์และพระองค ์ได ้

ตรั สส ่ังสอนเขา 14 เมื่อพระองคก์าํลงัเสด็จไปนัน้  พระองค ์ ก็ ทอดพระเนตรเหน็เลว ีบ ุตรชา
ยอลัเฟอ ัสน ่ังอยู่ ที่ ดา่นเก็บภาษี จงึตรัสแก่เขาวา่ �จงตามเรามาเถิด� เขาก็ ล ุกขึน้ตามพระ
องค ์ไป 15 ตอ่มาเมื่อพระเยซูเอนพระกายลงเสวยอยู่ในเรือนของเลวี  ม ีพวกคนเก็บภาษีและ
คนบาปหลายคนเอนกายลงร่วมสาํรั บก ับพระเยซูและพวกสาวกของพระองค ์ เพราะมีคน
ตดิตามพระองคไ์ปมาก 16 ฝ่ายพวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีเมื่อเหน็พระองคท์รงเสวยพ
ระกระยาหารกบัพวกคนเก็บภาษีและคนบาป จงึถามสาวกของพระองค ์วา่ � เหต ุไฉนพระ
องคจ์ ึงก ินและดื่มร่วมกบัพวกคนเก็บภาษีและคนบาปเลา่� 17 ครัน้พระเยซูทรงไดยิ้นดงันัน้
 พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ �คนปกต ิไม ่ตอ้งการหมอ  แต ่คนเจ็บตอ้งการหมอ เราม ิได ้มาเพื่อ
จะเรียกคนชอบธรรม  แต ่มาเรียกคนบาปให ้กล ับใจเสยีใหม�่ 18  ม ีพวกศษิยข์องยอหน์และ
ของพวกฟาริ ส ีกาํลงัถืออดอาหาร พวกเขาจงึมาทลูถามพระองค ์วา่ � เหต ุไฉนพวกสาวกของ
ยอหน์และของพวกฟาริ ส ีถืออดอาหาร  แต ่พวกสาวกของพระองค ์ไม ่ ถือ � 19  พระเยซู จงึตรัส
แก่เขาวา่ �ทา่นจะใหส้หายของเจา้บา่วถืออดอาหารเมื่อเจา้บา่วยงัอยู่กบัเขากระนัน้หรือ  เจ ้
าบา่วอยู่ดว้ยนานเทา่ใด สหายก็ถืออดอาหารไม ่ได ้นานเทา่นัน้ 20  แต ่วนันัน้จะมาถึงเมื่อเจา้
บา่วจะตอ้งจากสหายไป ในวนันัน้สหายจะถืออดอาหาร

คาํอปุมาเกี่ยวกบัผา้และถงุหนัง (มธ 9:16-17;  ลก 5:36-39)
21  ไมม่ ี ผู ้ใดเอาทอ่นผา้ทอใหม่มาปะเสือ้เกา่ ถา้ทาํอย่างนัน้ ทอ่นผา้ทอใหม ่ที่ ปะเขา้นัน้

เมื่อหดจะทาํใหเ้สือ้เกา่ขาดกวา้งออกไปอีก 22 และไม ่ม ี ผู ้ใดเอาน้ําองุน่ใหม่มาใส ่ไว ้ในถงุ
หนังเกา่ ถา้ทาํอย่างนัน้น้ําองุน่ใหม่จะทาํใหถ้งุเกา่นัน้ขาดไป น้ําองุน่นัน้จะไหลออก ถงุหนั 
งก ็จะเสยีไป  แต ่น้ําองุน่ใหมนั่น้ตอ้งใส ่ไว ้ในถงุหนังใหม�่

 พระเยซู เป็นเจา้เป็นใหญเ่หนือวนัสะบาโต (มธ 12:1-8;  ลก 6:1-5)
23 ตอ่มาในวนัสะบาโตวนัหน่ึงพระองคก์าํลงัเสด็จไปในนาขา้ว และเมื่อพวกสาวกของ

พระองคก์าํลงัเดนิไปก็เร่ิมเด็ดรวงขา้วไป 24 ฝ่ายพวกฟาริ ส ีจงึถามพระองค ์วา่ � ด ู เถิด ทาํไม
พวกเขาจงึทาํการซ่ึงพระราชบญัญ ัต ิหา้มไวใ้นวนัสะบาโต� 25  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่
�พวกทา่นยงัไม่เคยอ่านหรือซ่ึงดาวดิไดก้ระทาํเมื่อทา่นขาดอาหารและอดอยาก ทัง้ทา่น
และพรรคพวกดว้ย 26 คอืคราวเมื่ออาบียาธารเ์ป็นมหาปโุรหติ ทา่นได ้เข ้าไปในพระนิเวศ
ของพระเจา้ และรับประทานขนมปังหนา้พระพกัตร ์ ซ่ึงพระราชบญัญ ัต ิหา้มไม ่ให ้ใครรับ
ประทาน  เวน้แต ่พวกปโุรหติเทา่นัน้ และซํา้ยงัสง่ให ้คนท ่ี มาก ั บท ่านรับประทานดว้ย� 27  
พระองค ์จงึตรัสแกเ่ขาวา่ �วนัสะบาโตนัน้ทรงตัง้ไวเ้พื่ อมนุษย ์ มใิช ่ทรงสรา้งมนุษย ์ไว ้สาํหรับ
วนัสะบาโต 28  เหต ุฉะนัน้บตุรมนุษยเ์ป็นเจา้เป็นใหญเ่หนือวนัสะบาโตดว้ย�

3
ทรงรักษาชายมอืลบีในวนัสะบาโต (มธ 12:10-14;  ลก 6:6-11)

1  แล ้วพระองค ์ได ้เสด็จเขา้ไปในธรรมศาลาอีก และที่ น่ั นม ีชายคนหน่ึ งม ือขา้งหน่ึงลบี
2คนเหลา่นัน้คอยด ูพระองค ์ วา่  พระองค ์จะรักษาโรคใหค้นนัน้ในวนัสะบาโตหรือไม่ เพื่อเขา
จะหาเหตฟุ้องพระองค ์ได ้3  พระองค ์ตรัสแก่คนมอืลบีวา่ � มาย ืนขา้งหนา้เถอะ� 4  พระองค ์
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จงึตรัสแก่คนทัง้หลายวา่ �ในวนัสะบาโตให ้ถ ูกตอ้งตามพระราชบญัญ ัต ิควรจะทาํการดหีรือ
ทาํการชัว่ จะชว่ยชวี ิตด หีรือจะสงัหารชวี ิตด ี� ฝ่ายคนทัง้ปวงก็น่ิงอยู่ 5  พระองค ์ ม ีพระทยัเป็น
ทกุขเ์พราะใจเขาแข็งกระดา้งนัก และไดท้อดพระเนตรดูรอบดว้ยพระพโิรธ และพระองค ์
ตรัสกบัชายคนนั ้นว ่า �จงเหยียดมอืออกเถิด� เขาก็ เหย ียดออก และมอืของเขาก็หายเป็น
ปกตเิหมอืนกบัม ืออ ีกขา้งหน่ึง

ฝงูชนก็ ต ิดตามไปและคนเป็ นอ ันมากไดรั้บการรักษาให ้หาย (มธ 12:15-16;  ลก 6:17-
19)

6 พวกฟาริ ส ีจงึออกไป และในทนัใดนัน้ไดป้รึกษากบัพรรคพวกของเฮโรดถึงพระองค ์วา่ 
พวกเขาจะทาํอย่างไรจงึจะฆา่พระองค ์ได ้7 ฝ่ายพระเยซูกบัพวกสาวกของพระองคจ์งึออก
จากที่น่ันไปยงัทะเล และฝงูชนเป็ นอ ันมากจากแควน้กาลลิ ีได ้ตามพระองค ์ไป ทัง้จากแควน้
ยูเดยี 8 จากกรุงเยรูซาเล็ม และจากเมอืงเอโดม และจากฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ และ
จากแควน้เมอืงไทระและไซดอน ฝงูชนเป็ นอ ันมาก เมื่อเขาไดยิ้นถึงสิ่งย่ิงใหญ ่ที่  พระองค ์
ทรงกระทาํนั ้นก ็มาหาพระองค ์ 9  พระองค ์จงึตรั สส ่ังพวกสาวกของพระองค ์ให ้เอาเรือเล็ก
มาคอยรับพระองค ์ เพื่ อม ิ ให ้ประชาชนเบยีดเสยีดพระองค ์10 ดว้ยวา่พระองค ์ได ้ทรงรักษา
คนเป็ นอ ันมากใหห้ายโรค จนบรรดาผู ้ที่  ม ีโรคตา่งๆเบยีดเสยีดกนัเขา้มาเพื่อจะได ้ถ ูกตอ้ง
พระองค ์11 และพวกผีโสโครกเมื่อได ้เห ็นพระองค ์ก็ได ้หมอบลงกราบพระองค ์  แล ้วรอ้งอึง
วา่ � พระองค ์ทรงเป็นพระบตุรของพระเจา้� 12 ฝ่ายพระองคจ์งึทรงกาํชบัหา้มม ันม ิ ให ้ แพร่ ง
พรายวา่พระองคค์อืผู ้ใด 

ทรงตั ้งอ ัครสาวกสบิสองคน (มธ 10:1-4;  ลก 6:12-16)
13  แล ้วพระองคเ์สด็จขึน้ภ ูเขา และพอพระทยัจะเรียกผู ้ใด  พระองค ์ ก็ ทรงเรียกผู ้นัน้  แล ้ว

เขาไดม้าหาพระองค ์14  พระองค ์จงึทรงตัง้สาวกสบิสองคนไว ้ให ้พวกเขาอยูก่บัพระองค ์เพื่อ
พระองคจ์ะทรงใชเ้ขาไปประกาศ 15 และให ้ม ีอาํนาจรักษาโรคตา่งๆและขบัผอีอกได้ 16 และ
ซีโมนนัน้  พระองค ์ทรงประทานชื่ ออ ีกวา่เปโตร 17 และยากอบบตุรชายเศเบดีกบัยอหน์นอ้ง
ชายของยากอบ ทัง้สองคนน้ี พระองค ์ทรงประทานชื่ ออ ี กวา่ โบอาเนอเย แปลวา่ ลกูฟ้ารอ้ง
18 อนัดรูว ์  ฟี  ลปิ บารโธโลมิว มทัธวิ  โธมสั ยากอบบตุรชายอลัเฟอสั ธดัเดอสั  ซี โมนชาวคา
นาอนั 19 และยูดาสอิสคาริโอทที่ ได ้ทรยศพระองค ์นัน้  พระองค ์และพวกสาวกจงึเขา้ไปใน
เรือน 20 และฝงูชนก็มาประชมุก ันอ ีก จนพระองคแ์ละพวกสาวกจะรับประทานอาหารไม ่ได ้
21 เมื่อญาต ิม ิตรของพระองค ์ได ้ยินเหต ุการณ ์ นัน้ เขาก็ออกไปเพื่อจะจบัพระองค ์ไว ้ดว้ย
เขาวา่ � พระองค ์วกิลจริตแลว้�

ความผดิบาปที่ทรงอภยัให ้ไมไ่ด ้(มธ 12:24-29;  ลก 11:14-20)
22พวกธรรมาจารยซ่ึ์งไดล้งมาจากกรุงเยรูซาเล็มได ้กลา่ววา่ � ผู ้ น้ี  ม ีเบเอลเซบลูสงิ�  และ 

� ที่ เขาขบัผีออกได ้ก็ เพราะใชอ้าํนาจนายผ ีนัน้ � 23 ฝ่ายพระองคจ์งึเรียกคนเหลา่นัน้มาตรัส
แก่เขาเป็นคาํอปุมาวา่ �ซาตานจะขบัซาตานใหอ้อกอย่างไรได้ 24 ถา้ราชอาณาจกัรใดๆ
เกดิแตกแยกกนัแลว้ ราชอาณาจ ักรน ้ันจะตัง้อยู่ ไม่ได ้ 25 ถา้ครัวเรือนใดๆเกดิแตกแยกกนั
ครัวเรือนนัน้จะตัง้อยู่ ไม่ได ้ 26 และถา้ซาตานจะตอ่สูก้บัตนเอง และแตกแยกกนั ม ันก ็ ตัง้
อยู่  ไม่ได ้ ม ี แต ่จะสิน้สญูไป 27  ไมม่ ี ผู ้ใดอาจเขา้ไปในเรือนของคนที่ ม ีกาํลงัมากและปลน้
ทรัพยข์องเขาได้  เวน้แต ่จะจบัคนที่ ม ีกาํลงัมากนั ้นม ัดไว ้เส ียก ่อน  แล ้วจงึจะปลน้ทรัพย ์
ในเรือนนัน้ได้ 28 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ความผดิบาปทกุอย่างและคาํหมิ่น
ประมาทที่เขากลา่วนัน้ จะทรงโปรดยกให ้บ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์ได ้ 29  แต ่ ผู ้ใดจะกลา่วคาํ
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หมิ่นประมาทตอ่พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจะไม ่ได ้รับการอภยัโทษเลย  แต ่ ผู ้นัน้ย่อมไดรั้บโทษ
จากการพพิากษาเป็นนิตย�์ 30  ที่ ตรั สอย ่างนั ้นก ็เพราะเขาทัง้หลายกลา่ววา่ � พระองค ์ ม ี ผ ี
โสโครกเขา้สงิ�

 ผู ้ ที่ เชื่อเป็นเหมอืนมารดาและพี่นอ้งของพระเยซู (มธ 12:46-50;  ลก 8:19-21)
31 เวลานัน้มารดาและพวกนอ้งชายของพระองค ์มาย ืนอยู่ ขา้งนอก  แล ้วใชค้นเขา้ไปทลู

เรียกพระองค ์ 32 และประชาชนก็น่ังอยู่รอบพระองค ์ เขาจงึทลูพระองค ์วา่ � ด ู เถิด มารดา
และพวกนอ้งชายของพระองคม์าหาพระองคค์อยอยู่ ขา้งนอก � 33  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่
�ใครเป็นมารดาของเรา และใครเป็นพีน่อ้งของเรา� 34  พระองค ์ทอดพระเนตรคนทีน่ั่งลอ้ม
รอบพระองคนั์น้แลว้ตรั สว ่า � ด ู เถิด  น่ี เป็นมารดาและพี่นอ้งของเรา 35  ผู ้ใดจะกระทาํตาม
พระทยัพระเจา้  ผู ้นัน้แหละเป็นพี่นอ้งชายหญงิและมารดาของเรา�

4
คาํอปุมาเกี่ยวกบัผูห้วา่นพชื (มธ 13:1-23;  ลก 8:4-15)

1  แล ้วพระองคท์รงตัง้ตน้สัง่สอนที่ ฝ่ังทะเลอีก ฝงูชนเป็ นอ ันมากพากนัมาหาพระองค ์  
เหต ุฉะนัน้พระองคจ์งึไดเ้สด็จลงไปประทบัในเรือที่ ทะเล และฝงูชนอยู่บนฝ่ังชายทะเล 2  
พระองค ์จงึตรั สส ่ังสอนเขาหลายประการเป็นคาํอปุมา และในการสอนนัน้พระองคต์รัสแก่
เขาวา่ 3 � จงฟัง  ด ู เถิด  ม ี ผู ้หวา่นคนหน่ึงออกไปหวา่นพชื 4 และตอ่มาเมื่อเขาหวา่น เมล็ดพ ื
ชก ็ตกตามหนทางบา้ง  แล ้วนกในอากาศก็ มาก ินเสยี 5 บา้งก็ตกที่ซ่ึ งม ีพืน้หนิ  ม ีเน้ื อด ินแต ่
นอ้ย จงึงอกขึน้โดยเร็วเพราะดนิไม ่ลกึ  6  แต ่เมื่อแดดจดั แดดก็ แผดเผา และเพราะรากไม ่
ม ีจงึเหี่ยวไป 7 บา้งก็ตกกลางตน้หนาม ตน้หนามก็งอกขึน้ปกคลมุเสยี จงึไม ่เกดิผล  8 บา้ง
ก็ตกที่ ด ินดี  แล ้วงอกงามจาํเริญขึน้  เก ิดผลสามสบิเทา่บา้ง หกสบิเทา่บา้ง รอ้ยเทา่บา้ง� 9  
แล ้วพระองคต์รัสแก่เขาวา่ �ใครม ีห ูจงฟังเถิด� 10 เมื่อพระองค ์อยู่  ตามลาํพงั  คนท ่ี อยู่ รอบ
พระองค ์พร ้อมกบัสาวกสบิสองคน  ได ้ทลูถามพระองคถึ์งคาํอปุมานัน้ 11  พระองค ์จงึตรัสแก่
เขาวา่ �ขอ้ความล ึกล ับแหง่อาณาจกัรของพระเจา้ทรงโปรดใหท้า่นทัง้หลายรู ้ได ้ แต ่ฝ่าย
คนนอกนัน้บรรดาขอ้ความเหลา่น้ีจะแจง้ใหเ้ป็นคาํอปุมาทกุอย่าง 12 เพื่อวา่เขาจะด ูแล ้วด ู
เลา่  แต ่ มองไม่เหน็ และฟังแลว้ฟังเลา่  แต ่ ไม่เขา้ใจ  เกล ือกวา่ในเวลาหน่ึงเวลาใดเขาจะกลบั
ใจเสยีใหม่ และความผดิบาปของเขาจะไดย้กโทษเสยี�

 พระเยซู ทรงอธบิายถึงคาํอปุมานัน้ (มธ 13:18-23;  ลก 8:11-15)
13  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ �คาํอปุมานัน้พวกทา่นยงัไม ่เข ้าใจหรือ ถา้กระนัน้ทา่นทัง้หลาย

จะเขา้ใจคาํอปุมาทัง้ปวงอย่างไรได้ 14  ผู ้หวา่นนั ้นก ็ ได ้หวา่นพระวจนะ 15 ซ่ึงตกริมหนทาง
นัน้ได ้แก ่พระวจนะที่หวา่นแลว้ และเมื่ อบ ุคคลใดได ้ฟัง ในทนัใดนัน้ซาตานก็มาชงิเอาพระ
วจนะซ่ึงหวา่นในใจเขานัน้ไปเสยี 16 และซ่ึงตกที่ซ่ึ งม ีพืน้หนิ  ม ีเน้ื อด ินแต่นอ้ยนั ้นก ็ ทาํนอง
เดยีวกนั  ไดแ้ก ่ บ ุคคลที่ ได ้ยินพระวจนะ และก็รั บท ั นท ีดว้ยความปรี ด ี 17  แต ่ ไมม่ ีรากในตวัจงึ
ทนอยู่ ได ้ ชัว่คราว ภายหลงัเมื่อเกดิการยากลาํบากและการขม่เหงตา่งๆเพราะพระวจนะนัน้
 ก็ เลกิเสยีในท ันท ี ทนัใด  18 และพชืซ่ึงหวา่นกลางหนามนัน้ได ้แก ่ บ ุคคลที่ ได ้ฟังพระวจนะ 19  
แล ้วความกงัวลตามธรรมดาโลก และความลุม่หลงในทรัพย ์สมบตั ิและความโลภในสิ่ งอ ่ืนๆ
ได ้เข ้ามาและปกคลมุพระวจนะนัน้ จงึไม ่เกดิผล  20 สว่นพชืซ่ึงหวา่นตกในดนิด ีนัน้  ไดแ้ก ่ บ ุ
คคลที่ ได ้ยินพระวจนะนัน้ และรับไว ้ จงึเกดิผลสามสบิเทา่บา้ง หกสบิเทา่บา้ง รอ้ยเทา่บา้ง�
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 เท ียนที่ จ ุดแลว้ตอ้งตัง้ไว ้ให ้ สอ่งแสง (มธ 5:15-16;  ลก 8:16; 11:33)
21  แล ้วพระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ �เขาเอาเทยีนมาสาํหรับตัง้ไว ้ใต ้ ถงั  ใต ้เตยีงนอนหรือ และม ิ

ใช ่สาํหรับตัง้ไวบ้นเชงิเทยีนหรือ 22 เพราะวา่ไม ่ม ี ส ิ่งใดทีซ่่อนไวซ่ึ้งจะไมป่รากฏแจง้ และไม ่
ม ี ส ่ิงใดที่ปิดบงัไว ้ ซ่ึงจะไม่ตอ้งแพร่งพราย 23 ถา้ใครม ีห ู ฟังได ้จงฟังเถิด� 24  พระองค ์ตรัส
แก่เขาวา่ �จงเอาใจจดจอ่ตอ่สิ่งที่ทา่นฟังให ้ด ีทา่นจะตวงใหเ้ขาดว้ยทะนานอนัใด จะตวง
ใหท้า่นดว้ยทะนานอนันัน้ ทัง้จะเพิ่มเตมิให ้อี กแก ่ผู ้ ที่ ฟังแลว้ 25 ดว้ยวา่ผูใ้ดม ีอยู่  แล ้วจะเพิ่ม
เตมิให ้ผู ้นั ้นอ ีก  แต ่ ผู ้ใดไม ่ม ี แมว้ ่าซ่ึงเขาม ีอยู่ นัน้จะเอาไปเสยีจากเขา�

อาณาจกัรที่เตบิโตขึน้อย่างตอ่เน่ือง
26  พระองค ์ตรั สว ่า �อาณาจกัรของพระเจา้เปรียบเหมอืนชายคนหน่ึงหวา่นพชืลงในดนิ

27  แล ้วกลางค ืนก ็นอนหลบัและกลางว ันก ็ ตื่นขึน้ ฝ่ายพ ืชน ้ันจะงอกจาํเริญขึน้อย่างไรเขาก็ 
ไมรู่ ้ 28 เพราะแผน่ดนิเองทาํใหพ้ชืงอกจาํเริญขึน้เป็นลาํต ้นก ่อน ภายหล ังก ็ ออกรวง  แลว้ก็  
ม ีเมล็ดขา้วเต็มรวง 29 ครัน้สกุแลว้เขาก็ไปเกี่ยวเก็ บท ี เดยีว เพราะวา่ถึงฤด ูเก ี่ยวแลว้�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเมล็ ดม ั สตาร ์ด (มธ 13:31-32;  ลก 13:18-19)
30 และพระองคต์รั สว ่า �อาณาจกัรของพระเจา้จะเปรียบเหมอืนสิ่งใด หรือจะสาํแดงดว้ย

คาํเปรียบอย่างไร 31  ก็ เปรียบเหมอืนเมล็ดพนัธุผ์กักาดเมล็ดหน่ึง เวลาเพาะลงในดนินั ้นก ็
เล็กกวา่เมล็ดทัง้ปวงทั ่วท ้ังแผน่ดนิ 32  แต ่เมื่อเพาะแลว้จงึงอกขึน้จาํเริญใหญ่โตกวา่ผกัทัง้
ปวง และแตกกิ่ งก ้านใหญ ่พอให ้นกในอากาศมาอาศยัอยู่ในร่ มน ้ันได�้ 33  พระองค ์ ได ้ตรั 
สส ่ังสอนพระวจนะให ้แก ่เขาเป็นคาํอปุมาอย่างนัน้เป็นหลายประการ  ตามที่ เขาจะสามารถ
ฟังได้ 34 และนอกจากคาํอปุมา  พระองค ์ มไิด ้ตรัสแก่เขาเลย  แต ่เมื่อพวกเขาอยู่ ตามลาํพงั  
พระองค ์จงึทรงอธบิายสิ่งสารพดันัน้แก ่เหล ่าสาวก

 พาย ุ ใหญ ่ในทะเลกาลลิสีงบลง (มธ 8:23-27;  ลก 8:22-25)
35 เย็ นว ันนัน้พระองค ์ได ้ตรัสแก่เขาทัง้หลายวา่ � ให ้พวกเราขา้มไปฝ่ังฟากขา้งโนน้เถิด�

36 เมื่อลาประชาชนแลว้ เขาจงึเชญิพระองคเ์สด็จไปในเรือที่ พระองค ์ประท ับอย ู่ นัน้ และมเีรื 
ออ ื่นเล็กๆหลายลาํไปกบัพระองค ์ดว้ย 37 และพาย ุใหญ ่ ได ้บงัเกดิขึน้ และคลื่ นก ็ซัดเขา้ไปใน
เรือจนเรือเต็มอยู่ แลว้ 38 ฝ่ายพระองคบ์รรทมหนุนหมอนหล ับอย ู่ ที่  ทา้ยเรือ  เหล ่าสาวกจงึมา
ปลกุพระองคท์ลูวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขา้พเจา้ทัง้หลายกาํลงัจะพนิาศอยู่ แลว้ ทา่นไมท่รงเป็น
หว่งบา้งหรือ� 39  พระองค ์จงึทรงตื่นขึน้หา้มลมและตรัสแกท่ะเลวา่ �จงสงบเงยีบซิ�  แล ้วลม
ก็หย ุดม ีความสงบเงยีบทัว่ไป 40  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ �ทาํไมทา่นกลวัอย่างน้ี ทา่นยงัไม ่
ม ีความเชื่อหรือ� 41 ฝ่ายเขาก็เกรงกล ัวน ักหนาและพ ูดก ันและก ันว ่า �ทา่นน้ีเป็นผูใ้ดหนอ
จนชัน้ลมและทะเลก็เชื่อฟังทา่น�

5
ทรงขบัผอีอกจากผูช้ายที่เมอืงกาดารา (มธ 8:28-34;  ลก 8:26-37)

1 ฝ่ายพระองคก์บัเหลา่สาวกก็ขา้มทะเลไปยงัเมอืงชาวกาดารา 2 พอพระองคเ์สด็จขึน้
จากเรือ ทนัใดนั ้นม ีชายคนหน่ึงออกจากอโุมงคฝั์งศพม ีผ ีโสโครกสงิไดม้าพบพระองค ์3 คน
นัน้อาศยัอยู่ตามอโุมงค ์ฝังศพ และไม ่ม ี ผู ้ใดจะผกูมดัตวัเขาได้  แม ้จะลา่มดว้ยโซ่ตรวนก็ ไม่
อยู่ 4 เพราะวา่ได ้ลา่มโซ่  ใส ่ตรวนหลายหนแลว้ เขาก็หกัโซ่และฟาดตรวนเสยี  ไมม่ ี ผู ้ใดมแีรง
พอที่จะทาํใหเ้ขาสงบได้ 5 เขาคลัง่รอ้งอึงอยู่ตามอโุมงคฝั์งศพและที่ ภ ูเขาทัง้กลางวนักลาง
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คนืเสมอ และเอาหนิเชอืดเน้ือของตวั 6 ครัน้เขาเหน็พระเยซู แต่ไกล เขาก็วิ่งเขา้มานมสัการ
พระองค ์7  แล ้วรอ้งเสยีงดงัวา่ �ขา้แต ่พระเยซู พระบตุรของพระเจา้สงูสดุ ขา้พระองค ์เก ่ียว
ขอ้งอะไรก ับท ่านเลา่ ขา้พระองค ์ขอให ้ พระองค ์ปฏญิาณในพระนามของพระเจา้วา่ จะไม่
ทรมานขา้พระองค�์ 8  ที่  พ ูดเชน่น้ี เพราะพระองค ์ได ้ตรัสแกม่ ันว ่า �อา้ยผ ีโสโครก จงออกมา
จากคนนัน้เถิด� 9  แล ้วพระองคต์รัสถามม ันว ่า � เจ ้าชื่ออะไร� มนัตอบวา่ �ชื่อกอง เพราะวา่
พวกขา้พระองคห์ลายตนดว้ยกนั� 10 มนัจ ึงอ ้อนวอนพระองคเ์ป็ นอ ันมากม ิให ้ ขบัไล ่มนัออก
จากแดนเมอืงนัน้ 11  ม ีสกุรฝงูใหญก่าํลงัหากนิอยู่ ที่  ไหล ่เขาตาํบลนัน้ 12  ผ ี เหล ่านั ้นก อ็อ้นวอน
พระองค ์วา่ �ขอโปรดใหข้า้พระองคท์ัง้หลายเขา้ในสกุรเหลา่น้ี เถิด � 13  พระเยซู  ก็ ทรงอนุ
ญาตท ันท ี แล ้วผีโสโครกนัน้จงึออกไปเขา้สงิอยู่ในส ุกร สกุรทัง้ฝงู (ประมาณสองพนัตวั�  ก็ 
วิ่งกระโดดจากหนา้ผาชนัลงไปในทะเลสาํลกัน้ําตาย 14 ฝ่ายคนเลีย้งส ุกรน ้ันตา่งคนตา่งหนี
ไปเลา่เร่ืองทัง้ในนครและบา้นนอก  แล ้วคนทัง้ปวงก็ออกมาด ูเหตกุารณ ์ ที่  เก ิดขึน้นัน้ 15 เมื่อ
เขามาถึงพระเยซู  ก็  เห ็นคนที่ ผ ีทัง้กองได ้ส ิงนัน้นุ่งหม่ผา้น่ังอยู่ มีสต ิ อารมณด์ ีเขาจงึเกรงกล ั
วน ัก 16  แล ้วคนที่ ได ้ เห ็ นก ็เลา่เหต ุการณ ์ซ่ึ งบ ังเกดิแก ่คนท ่ี ผ ี ส ิงนัน้ และซ่ึ งบ ังเกดิแก่ฝงูสกุร
ใหเ้ขาฟัง 17 คนทัง้หลายจงึเร่ิมพาก ันอ ้อนวอนพระองค ์ให ้เสด็จไปเสยีจากเขตแดนเมอืง
ของเขา 18 เมื่อพระองคก์าํลงัเสด็จลงเรือ  คนท ่ี ผ ี ได ้ ส ิงแต่กอ่นนัน้ไดอ้อ้นวอนขอตดิตาม
พระองค ์ไป 19  พระเยซู  ไม ่ทรงอนุญาต  แต ่ตรัสแก่เขาวา่ �จงไปหาพวกพอ้งของเจา้ที่ บา้น 
 แล ้วบอกเขาถึงเร่ืองเหต ุการณ ์ ใหญ ่ซ่ึงองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงกระทาํแก ่เจา้ และไดท้รง
พระเมตตาแก ่เจ ้าแลว้� 20 ฝ่ายคนนั ้นก ็ทลูลา  แล ้วเร่ิมประกาศในแควน้ทศบ ุรี ถึงเหต ุการณ ์ 
ใหญ ่ ที่  พระเยซู  ได ้ทรงกระทาํแก ่เขา และคนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนัก

หญงิผู ้ถ ูกตอ้งชายฉลองพระองคแ์ละหายโรค ลกูสาวของไยรัสเป็นขึน้มาจากความ
ตาย (มธ 9:18-26;  ลก 8:41-56)

21 ครัน้พระเยซูเสด็จลงเรือขา้มฟากกลบัไปแลว้  ม ีคนเป็ นอ ันมากมาหาพระองค ์ และ
พระองคย์งัประท ับท ี่ ฝ่ังทะเล 22  ด ู เถิด  ม ีนายธรรมศาลาคนหน่ึงชื่อไยรัสเดนิมา และเมื่อเขา
เหน็พระองค ์ก็ กราบลงที่พระบาทของพระองค ์23  แล ้ วท ูลออ้นวอนพระองคเ์ป็ นอ ันมากวา่
�ลกูสาวเล็กๆของขา้พระองคป่์วยเกอืบจะตายแลว้ ขอเชญิพระองคไ์ปวางพระหตัถบ์นเขา
เพื่อเขาจะไดห้ายโรคและไม ่ตาย � 24 ฝ่ายพระเยซู ได ้เสด็จไปกบัคนนัน้  ม ีคนเป็ นอ ันมาก
ตามพระองค ์ไป และเบยีดเสยีดพระองค ์ 25  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึงเป็นโรคตกเลอืดได ้ส ิบสองปี
มาแลว้ 26  ได ้ ทนทกุข ์ลาํบากมากเพราะมีหมอหลายคนมารักษา และไดเ้สยีทรัพยจ์นหมด
สิน้ โรคนั ้นก ็ มไิด ้บรรเทาแต่ย่ิงกาํเริบขึน้ 27 ครัน้ผูห้ญงินัน้ไดยิ้นถึงเร่ืองพระเยซู เธอก็เดนิ
ปะปนกบัประชาชนที่เบยีดเสยีดขา้งหลงัพระองค ์ และได ้ถ ูกตอ้งฉลองพระองค ์ 28 เพราะ
เธอคดิวา่ �ถา้เราไดแ้ตะตอ้งแต ่ฉลองพระองค ์เราก็จะหายโรค� 29 ในทนัใดนัน้เลอืดที่ตก
ก็หยดุแหง้ไป และผูห้ญงินั ้นร ู้สกึต ัวว ่าโรคหายแลว้ 30 บดัเดีย๋วนัน้  พระเยซู ทรงรูส้กึวา่ฤทธิ ์
ซ่านออกจากพระองค ์แลว้ จงึเหลยีวหลงัในขณะที่ฝงูชนเบยีดเสยีดกนันัน้ตรั สว ่า �ใครถกู
ตอ้งเสือ้ของเรา� 31 ฝ่ายเหลา่สาวกก็ทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ทอดพระเนตรเหน็แล ้วว ่า
ประชาชนกาํลงัเบยีดเสยีดพระองค ์และพระองคย์งัจะทรงถามอีกหรือวา่ �ใครถกูตอ้งเรา�
� 32  แล ้วพระองคท์อดพระเนตรด ูรอบ  ประสงค ์จะเหน็ผูห้ญงิที่ ได ้กระทาํสิ่งนัน้ 33 ฝ่ายผู ้
หญงินั ้นก ็ กล ัวจนตวัสัน่ เพราะรูเ้ร่ืองที่เป็นแก่ต ัวน ้ัน จงึมากราบลงทลูแก ่พระองค ์ตามจริง
ทัง้สิน้ 34  พระองค ์จงึตรัสแก ่ผู ้หญงินั ้นว ่า �ลกูสาวเอย๋  ที่  เจ ้าหายโรคนั ้นก ็เพราะเจา้เชื่อ
จงไปเป็นสขุและหายโรคน้ี เถิด � 35 เมื่อพระองคต์รัสยงัไมท่นัขาดคาํ  ม ีบางคนไดม้าจาก
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บา้นนายธรรมศาลาบอกวา่ �ลกูสาวของทา่นตายเสยีแลว้ ยงัจะรบกวนอาจารยท์าํไมอีก
เลา่� 36  ทนัทีที่  พระเยซู ทรงฟังคาํซ่ึงเขาวา่นัน้  พระองค ์จงึตรัสแก่นายธรรมศาลาวา่ �อย่า
วติกเลย จงเชื่อเทา่นัน้เถิด� 37  พระองค ์ ไม ่ทรงอนุญาตให ้ผู ้ใดไปดว้ยเวน้แต่เปโตร ยากอบ
และยอหน์นอ้งชายของยากอบ 38 ครัน้พระองคเ์สด็จไปถึงเรือนนายธรรมศาลาแลว้  ก็ ทอด
พระเนตรเหน็คนวุน่วายรอ้งไหค้ร่ําครวญเป็ นอ ันมาก 39 และเมื่อพระองคเ์สด็จเขา้ไปแลว้
จงึตรัสถามเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายพาก ันร ้องไหวุ้น่วายไปทาํไม เด็กหญงินัน้ไม่ตายแต่นอน
หล ับอย ู่� 40 เขาก็พากนัหวัเราะเยาะพระองค ์  แต ่เมื่อพระองคข์บัคนทัง้หลายออกไปแลว้
จงึนําบดิามารดาของเด็กหญงินัน้และสาวกสามคนที่ อยู่ กบัพระองค ์  เข ้าไปในที่ ที่ เด็กหญงิ
นอนอยู่ 41  พระองค ์จงึจบัมอืเด็กหญงินัน้ตรัสแกเ่ขาวา่ �ทาลธิา  ค ู ม ิ� แปลวา่ �เด็กหญงิเอย๋
เราวา่แก ่เจ ้าวา่ จงลกุขึน้เถิด� 42 ในทนัใดนัน้เด็กหญงินั ้นก ็ ล ุกขึน้เดนิ เพราะวา่เด็กนัน้อาย ุ
ได ้ ส ิบสองปี คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจอย่างย่ิง 43  พระองค ์ ก็ กาํชบัหา้มเขาแข็งแรงไม ่ให ้บอก
ผูใ้ดให ้รู ้ เหตกุารณ ์ น้ี  แล ้วจงึสัง่เขาใหนํ้าอาหารมาใหเ้ด็กนั ้นร ับประทาน

6
 พระเยซู ทรงกลบัไปเย่ียมเมอืงนาซาเร็ธ (มธ 13:54-58;  ลก 4:16-30)

1 ฝ่ายพระองค ์ได ้เสด็จออกจากที่ น่ัน ไปย ังบ ้านเมอืงของพระองค ์ และเหลา่สาวกของ
พระองค ์ก็ ตามพระองค ์ไป 2พอถึงวนัสะบาโตพระองคท์รงตัง้ตน้สัง่สอนในธรรมศาลา และ
คนเป็ นอ ันมากที่ ได ้ยินพระองค ์ก็ ประหลาดใจนักพ ูดก ั นว ่า �คนน้ี ได ้ความคดิน้ีมาจากไหน
 สต ิปัญญาที่ ได ้ประทานแก่คนน้ีเป็นปัญญาอย่างใด จงึทาํการมหศัจรรย ์อย่างน้ี สาํเร็ จด ้ว
ยมอืของเขา 3 คนน้ีเป็นชา่งไม ้บ ุตรชายนางมารีย ์มใิช ่ หรือ ยากอบ โยเสส  ย ูดาส และซีโมน
เป็นนอ้งชายม ิใช ่ หรือ และนอ้งสาวทัง้หลายของเขาก็ อยู่  ทีน่ี่ กบัเราม ิใช ่ หรือ � เขาทัง้หลายจงึ
หมางใจในพระองค ์4 ฝ่ายพระเยซูตรัสกบัเขาวา่ � ศาสดาพยากรณ ์จะไม่ขาดความนับถือ
เวน้แตใ่นบา้นเมอืงของตน ทา่มกลางญาต ิพี่ นอ้งของตน และในวงศว์านของตน� 5  พระองค ์
จะกระทาํการมหศัจรรย ์ที่ น่ันไม ่ได ้ เวน้แต ่ ได ้วางพระหตัถ ์ถ ูกตอ้งคนเจ็บบางคนใหห้ายโรค
6  พระองค ์ ก็ ประหลาดพระทยัเพราะเขาไม ่ม ี ความเชื่อ  แล ้วพระองคจ์งึเสด็จไปสัง่สอนตาม
หมูบ่า้นโดยรอบ

ทรงใชอ้คัรสาวกทัง้สบิสองคนออกไปเทศนาสัง่สอน (มธ 10:1-42;  ลก 9:1-6)
7  พระองค ์ทรงเรียกสาวกสบิสองคนมา  แล ้วทรงเร่ิมใชเ้ขาใหอ้อกไปเป็นคู ่ๆ  ทรงประทาน

อาํนาจใหเ้ขาขบัผีโสโครกออกได้ 8 และตรัสกาํชบัเขาไม ่ให ้เอาอะไรไปใชต้ามทางเวน้แต ่
ไม ้ เท ้าสิ่งเดยีว หา้มม ิให ้เอาอาหาร หรือย่าม หรือหาสตางค ์ใส ่ ไถ ้ ไป 9  แต ่ ให ้สวมรองเทา้
และไม ่ให ้สวมเสือ้สองตวั 10  แล ้วพระองคต์รั สส ่ังเขาวา่ �ถา้ไปแหง่ใด เมื่อเขา้อาศยัใน
เรือนไหน  ก็ อาศยัในเรือนนัน้จนกวา่จะไปจากที่ น่ัน  11 และถา้ผูใ้ดไม่ตอ้นรับไม่ฟังทา่นทัง้
หลาย เมื่อจะไปจากที่ น่ันจงสะบดัผงคล ีใต ้ฝ่าเทา้ของทา่นออกเป็นสกัขีพยานตอ่เขา เรา
บอกความจริงแก่ทา่นวา่ ในวนัพพิากษานัน้ โทษของเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราหจ์ะเบา
กวา่โทษของเมอืงนัน้� 12 ฝ่ายเหลา่สาวกก็ออกไปเทศนาประกาศใหค้นทัง้ปวงกลบัใจเสยี
ใหม่ 13 เขาไดข้บัผ ีให ้ออกเสยีหลายผี และไดเ้อาน้ํามนัชโลมคนเจ็บป่วยหลายคนใหห้าย
โรค

เฮโรดทรงสัง่ใหต้ดัศรีษะยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ 14:1-12;  ลก 9:7-9)
14 ฝ่ายกษ ัตริ ยเ์ฮโรดทรงไดยิ้นเร่ืองของพระองค ์(เพราะวา่พระนามของพระองค ์ได ้เลื่อง

ลอืไป�  แล ้ วท ่านตรั สว ่า �ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาเป็นขึน้มาจากความตายแลว้  เหต ุฉะนัน้จงึ
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ทาํการมหศัจรรย ์ได ้� 15  แต ่คนอ่ื นว ่า �เป็นเอลียาห�์ และคนอ่ืนๆวา่ �เป็นศาสดาพยากรณ ์
คนหน่ึงหรือเหมอืนคนหน่ึงในพวกศาสดาพยากรณ�์ 16 ฝ่ายเฮโรดเมื่อทรงไดยิ้นแลว้จงึตรั 
สว ่า �คอืยอหน์นัน้เองที่เราไดต้ดัศรีษะเสยี ทา่นไดเ้ป็นขึน้มาจากความตาย� 17 ดว้ยวา่เฮ
โรดได ้ใช ้คนไปจบัยอหน์ และลา่มโซ่ขงัคกุไว ้ เพราะเหน็แก่นางเฮโรเดยีสภรรยาฟีล ิปน ้อง
ชายของตน ดว้ยเฮโรดไดรั้บนางนัน้เป็นภรรยาของตน 18 เพราะยอหน์ไดเ้คยทลูเฮโรดวา่
�ทา่นผดิพระราชบญัญ ัต ิ ที่ รับภรรยาของนอ้งชายมาเป็นภรรยาของตน� 19 นางเฮโรเดยีส
จงึผกูพยาบาทยอหน์และปรารถนาจะฆา่ทา่นเสยีแต่ฆา่ไม ่ได ้20 เพราะเฮโรดยาํเกรงยอหน์
ดว้ยรู ้วา่ ทา่นเป็นคนชอบธรรมและบริ สทุธ ์ิจงึไดป้้องกนัทา่นไว ้ เมื่อเฮโรดไดยิ้นคาํสัง่สอน
ของทา่นก็ ปฏบิตั ิตามหลายสิ่งและยินดรัีบฟังทา่น 21 ครัน้อยู่มาวนัหน่ึงเป็นโอกาสดคีอืเป็ นว 
ันฉลองวนักาํเนิดของเฮโรด เฮโรดใหจ้ดัการเลีย้งขนุนางกบันายทหารชัน้ผู ้ใหญ ่และคน
สาํคญัๆทัง้ปวงในแควน้กาลิลี 22 เมื่ อบ ุตรสาวของนางเฮโรเดยีสเขา้มาเตน้รํา  ทาํให ้เฮโรด
และแขกทัง้ปวงซ่ึงเอนกายลงอยู่ดว้ยกนันัน้ชอบใจ  กษตัริย ์จงึตรัสกบัหญงิสาวนั ้นว ่า �เธอ
จะขอสิ่งใดจากเรา เราก็จะให ้ส ่ิงนัน้แก ่เธอ � 23 และกษ ัตริ ยจ์งึทรงปฏญิาณตวัไวก้บัหญงิ
สาวนั ้นว ่า �เธอจะขอสิ่งใดๆจากเรา เราจะให ้ส ่ิงนัน้แก่เธอจนถึงคร่ึงราชสมบ ัต ิของเรา�
24 หญงิสาวนัน้จงึออกไปถามมารดาวา่ �ฉันจะขอสิ่งใดด�ี มารดาจงึตอบวา่ �จงขอศรีษะ
ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาเถิด� 25 ในทนัใดนัน้หญงิสาวก็ รี บเขา้ไปเฝ้ากษ ัตริ ยท์ลูวา่ �หมอ่ม
ฉันขอศรีษะยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาใส่ถาดมาใหห้มอ่มฉันเดีย๋วน้ีเพคะ� 26  กษตัริย ์ทรงเป็น
ทกุข ์นัก  แต ่เพราะเหต ุได ้ทรงปฏญิาณไวแ้ละเพราะเหน็แก ่หน ้าแขกทัง้ปวงซ่ึงเอนกายลง
อยู่ ดว้ยกนั  ก็ ปฏเิสธไม ่ได ้27 ในขณะนัน้กษ ัตริ ยจ์งึรับสัง่เพชฌฆาตใหไ้ปตดัศรีษะยอหน์มา
เพชฌฆาตก็ไปตดัศรีษะยอหน์ในคกุ 28 เอาศรีษะของยอหน์ใส่ถาดมาให ้แก ่หญงิสาวนัน้
หญงิสาวนั ้นก ็เอาไปให ้แก ่มารดาของตน 29 เมื่อสาวกของยอห ์นร ู้ เหต ุ แลว้  ก็ พากนัมารับเอา
ศพของทา่นไปฝังไวใ้นอโุมงค ์

อคัรสาวกกลบัมาพกัผอ่น ( ลก 9:10)
30 ฝ่ายอคัรสาวกพากนัมาหาพระเยซู และไดท้ลูถึงบรรดาการซ่ึงเขาไดก้ระทาํและได ้สัง่

สอน 31  แล ้วพระองคต์รัสแก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายจงไปหาที่ เปล ่ียวหยดุพกัหายเหน่ือยสกั
หน่อยหน่ึง� เพราะวา่มคีนไปมาเป็ นอ ันมากจนไม ่ม ีเวลาวา่งจะรับประทานอาหารได้

ทรงเลีย้งอาหารคนหา้พนั (มธ 14:13-21;  ลก 9:10-17; ยน 6:5-13)
32  พระองค ์จงึเสด็จลงเรื อก ับสาวกไปยงัที่ เปล ่ียวแต ่ลาํพงั 33 คนเป็ นอ ันมากเหน็พระองค ์

กบัสาวกกาํลงัไป และมีหลายคนจาํพระองค ์ได ้จงึพาก ันว ่ิงออกจากบา้นเมอืงทัง้ปวงไปถึ 
งก ่อน และพากนัเฝ้าพระองค ์ 34 ครัน้พระเยซูเสด็จขึน้จากเรือแลว้  ก็ ทอดพระเนตรเหน็
ประชาชนหมู ่ใหญ ่และพระองคท์รงสงสารเขา เพราะวา่เขาเป็นเหมอืนฝงูแกะไม ่ม ี ผู ้ เลีย้ง  
พระองค ์จงึเร่ิมสัง่สอนเขาเป็นหลายขอ้หลายประการ 35 เมื่อเวลาลว่งไปมากแลว้ พวกสาวก
ของพระองคม์าทลูพระองค ์วา่ � ที่น่ี กนัดารอาหารนัก และบดัน้ีเวลาก็เย็นลงมากแลว้ 36  ขอ
ให ้ประชาชนไปเสยีเถิด เพื่อเขาจะไดไ้ปซือ้อาหารรับประทานตามบา้นไร่บา้นนาที่ อยู่ แถบ
น้ี เพราะเขาไม ่ม ีอะไรที่จะรับประทานเลย� 37  แต ่ พระองค ์ตรัสตอบแก ่เหล ่าสาวกวา่ �พวก
ทา่นจงเลีย้งเขาเถิด� เขาทลูพระองค ์วา่ �จะใหพ้วกขา้พระองคไ์ปซือ้อาหารสกัสองรอ้ยเห
รียญเดนาริอนัใหเ้ขารับประทานหรือ� 38  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �พวกทา่นมีขนมปังอยู่ 
กี่  กอ้น  ไปด ู ซิ � เมื่อรู ้แล ้วเขาจงึทลูวา่ � ม ีขนมปังหา้กอ้นกบัปลาสองตวั� 39  พระองค ์จงึตรั 
สส ่ังพวกสาวกใหจ้ดัคนทัง้ปวงใหน่ั้งรวมก ันท ่ีหญา้สดเป็นหมู ่ๆ  40 ประชาชนก็ ได ้น่ังรวมกนั
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เป็นหมู ่ๆ   หมู ่ละรอ้ยคนบา้ง หา้สบิบา้ง 41 เมื่อพระองคท์รงรับขนมปังหา้กอ้นกบัปลาสองต ั
วน ้ันแลว้  ก็ แหงนพระพกัตร ์ด ูฟ้าสวรรค ์ขอบพระคณุ  แล ้วหกัขนมปังนัน้ให ้เหล ่าสาวกใหเ้ขา
แจกแก่คนทัง้ปวง และปลาสองต ัวน ้ันพระองคท์รงแบง่ใหท้ั ่วก ันดว้ย 42 เขาไดก้ ินอ ่ิ มท ุกคน
43 สว่นเศษขนมปังและปลาที่เหลอืนัน้เขาเก็บไว ้ได ้ถึงสบิสองกระบงุเต็ม 44 และในจาํนวน
คนที่ ได ้รับประทานขนมปังนัน้  ม ี ผู ้ชายประมาณหา้พนัคน

 พระเยซู ทรงดาํเนินมาบนทะเล (มธ 14:22-32; ยน 6:15-21)
45 และทนัใดนัน้พระองค ์ได ้ตรัสให ้เหล ่าสาวกของพระองคล์งในเรือขา้มไปย ังอ ีกฟาก

หน่ึงถึงเมอืงเบธไซดากอ่น สว่นพระองคท์รงรอสง่ประชาชนกลบับา้น 46 เมื่อพระองคท์รง
ลาเขาทัง้หลายแล ้วก ็เสด็จขึน้ภเูขาเพื่ออธษิฐานที่ น่ัน 47 เมื่อคํา่ลงแลว้ เรือของเหลา่สาวก
อยูก่ลางทะเล สว่นพระองค ์อยู่ บนฝ่ังแต ่ผูเ้ดยีว 48  แล ้วพระองคท์อดพระเนตรเหน็เหลา่สาวก
ตกีรรเชยีงลาํบากเพราะทวนลมอยู่ ครัน้เวลาสามยามเศษ  พระองค ์จงึทรงดาํเนินบนน้ําทะเล
ไปยงัเหลา่สาวก และทรงดาํเนินดงัจะเลยเขาไป 49 เมื่อเหลา่สาวกเหน็พระองคท์รงดาํเนิน
บนทะเล เขาสาํคญัวา่ผี  แล ้วพาก ันร ้องอึงไป 50 เพราะวา่ทกุคนเหน็พระองค ์แลว้ก็  กลวั  แต ่
ในทนัใดนัน้พระองคต์รัสแก่เขาวา่ �จงชื่นใจเถิด คอืเราเอง อย่ากลวัเลย� 51  พระองค ์จงึ
เสด็จขึน้ไปหาเขาบนเรือ  แล ้วลมก็เงยีบลง  เหล ่าสาวกก็ประหลาดอศัจรรยใ์จเหลอืประมาณ
52 ดว้ยวา่การอศัจรรยเ์ร่ืองขนมปังนัน้เขายงัไม ่เขา้ใจ เพราะใจเขายงัแข็งกระดา้ง

 พระเยซู ทรงรักษาประชาชนที่ แคว ้นเยนเนซาเรท (มธ 14:34-36)
53 ครัน้ขา้มฟากไปแลว้ เขาจอดเรือที่ แคว ้นเยนเนซาเรท 54 เมื่อขึน้จากเรือแลว้ คนทัง้

ปวงก็จาํพระองค ์ได ้ ทนัท ี55 และเขารีบไปทัว่ตลอดแวน่แควน้ลอ้มรอบ เร่ิมเอาคนเจ็บป่วย
ใส ่แคร่ หามมายงัที่เขาไดยิ้นขา่ววา่พระองค ์อยู่  นัน้ 56  แล ้วพระองคเ์สด็จไปที่ไหนๆ  ไม ่วา่ใน
หมู ่บา้น ในตาํบล หรือในเมอืง เขาก็เอาคนเจ็บป่วยมาวางตามถนน ทลูออ้นวอนขอพระองค ์
โปรดใหค้นเจ็บป่วยแตะตอ้งแต่ชายฉลองพระองค ์และผูใ้ดไดแ้ตะตอ้งพระองค ์แลว้ก็ หาย
ป่วยทกุคน

7
ทรงตาํหนิธรรมเนียมของพวกฟาริ ส ี(มธ 15:1-20)

1 ครัง้นัน้พวกฟาริ ส ีกบัพวกธรรมาจารย ์บางคน ซ่ึงไดม้าจากกรุงเยรูซาเล็ม พากนัมา
หาพระองค ์ 2 เมื่อเขาได ้เห ็นเหลา่สาวกของพระองคบ์างคนรับประทานอาหารดว้ยมอืที่
เป็นมลทนิ ค ือม ือที่ ไม่ได ้ลา้งกอ่น เขาก็ถือวา่ผดิ 3 เพราะวา่พวกฟาริ ส ีกบัพวกยิ วท ้ังสิน้ถือ
ตามประเพณีสบืทอดมาจากบรรพบรุุษวา่ ถา้ม ิได ้ลา้งมอืตามพธิีโดยเคร่งครัด เขาก็ ไม ่รับ
ประทานอาหารเลย 4 และเมื่อเขามาจากตลาด ถา้ม ิได ้ลา้งกอ่น เขาก็ ไม ่รับประทานอาหาร
และธรรมเนียมอ่ืนๆอีกหลายอย่างเขาก็ ถือ คอืลา้งถว้ย  เหยือก ภาชนะทองสมัฤทธิ ์ และโตะ๊
5 พวกฟาริ ส ีกบัพวกธรรมาจารยจ์งึทลูถามพระองค ์วา่ �ทาํไมพวกสาวกของทา่นไม่ดาํเนิน
ชวีติตามประเพณีสบืทอดมาจากบรรพบรุุษ  แต ่รับประทานอาหารโดยม ิได ้ลา้งมอืเส ียก ่อน�
6  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �อิสยาห ์ได ้ พยากรณ ์ถึงพวกเจา้คนหนา้ซ่ือใจคดก็ ถกู  ตามที่  ได ้ 
เข ียนไว ้วา่ �ประชาชนน้ี ใหเ้กยีรต ิเราดว้ยริมฝีปากของเขา  แต ่ใจของเขาหา่งไกลจากเรา
7 เขานมสัการเราโดยหาประโยชน ์มไิด ้ดว้ยเอาบทบญัญ ัต ิของมนุษยม์าอวดอา้งวา่ เป็นพระ
ดาํรัสสอน� 8  เจ ้าทัง้หลายละพระบญัญ ัต ิของพระเจา้ และกลบัไปถือตามประเพณีของ
มนุษย ์คอืการลา้งถว้ยเหยื อก และสิ่ งอ ื่นๆเชน่น้ี อี กหลายสิ่ง  เจ ้าทัง้หลายก็ทาํอยู่� 9  พระองค ์
ตรัสแก่เขาวา่ �เหมาะจริงนะ  ที่  เจ ้าทัง้หลายไดล้ะทิง้พระบญัญ ัต ิของพระเจา้ เพื่อจะไดถื้อ
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ตามประเพณีของพวกทา่น 10 เพราะโมเสสไดส้ัง่ไว ้วา่ �จงให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ิดามารดาของ
ตน�  และ � ผู ้ใดดา่แช ่งบ ิดามารดา  ผู ้นัน้ตอ้งถกูปรับโทษถึงตาย� 11  แต ่พวกเจา้กลบัสอน
วา่ � ผู ้ใดจะกลา่วแก ่บ ิดามารดาวา่ � ส ่ิงใดของขา้พเจา้ซ่ึงอาจเป็นประโยชน ์แก ่ ทา่น  ส ่ิงนัน้
เป็นโกระบนั� � แปลวา่เป็นของถวายแลว้ 12  เจ ้าทัง้หลายจงึไม ่อนุ ญาตให ้ผู ้นัน้ทาํสิ่งใด
ตอ่ไป เป็ นท ่ีชว่ยบาํรุ งบ ิดามารดาของตน 13  เจ ้าทัง้หลายจงึทาํใหพ้ระวจนะของพระเจา้
เป็นหมนัไปดว้ยประเพณีของพวกทา่นซ่ึงพวกทา่นไดส้อนไว ้ และสิ่ งอ ่ืนๆเชน่น้ี อี กหลายสิ่ง
 เจ ้าทัง้หลายก็ทาํอยู่� 14  แล ้วเมื่อพระองค ์ได ้ทรงเรียกประชาชนทัง้หลายเขา้มาก็ตรัสกบั
เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายจงฟังเราและเขา้ใจเถิด 15  ไมม่ ี ส ่ิงใดภายนอกที่ เข ้าไปภายในมนุษย ์
จะกระทาํให ้มนุษย ์เป็นมลทนิได้  แต ่ ส ่ิงซ่ึงออกมาจากภายในมนุษย ์  ส ่ิงนัน้แหละกระทาํให ้
มนุษย ์เป็นมลทนิ 16 ใครม ีห ู ฟังได ้จงฟังเถิด� 17 ครัน้พระองค ์ได ้เสด็จเขา้ไปในเรือนพน้
ประชาชนแลว้  เหล ่าสาวกของพระองค ์ก็ได ้ทลูถามพระองคถึ์งคาํอปุมานัน้ 18  พระองค ์จงึ
ตรัสแกเ่ขาวา่ �ถึงทา่นทัง้หลายก็ยงัไม ่เข ้าใจหรือ ทา่นยงัไม ่เห ็นหรือวา่สิ่งใดๆแตภ่ายนอกที่ 
เข ้าไปภายในมนุษยจ์ะกระทาํให ้มนุษย ์เป็นมลทนิไม ่ได ้ 19 เพราะวา่สิ่งนั ้นม ิ ได ้ เข ้าในใจ  แต ่
ลงไปในทอ้งแล ้วก ็ถ่ายออกลงสว้มไป  ทาํให ้อาหารทกุอย่างปราศจากมลทนิ� 20  พระองค ์
ตรั สว ่า � ส ่ิงที่ออกมาจากภายในมนุษย ์  ส ่ิงนัน้แหละทาํให ้มนุษย ์เป็นมลทนิ 21 เพราะวา่จาก
ภายในมนุษยค์อืจากใจมนุษย ์  ม ีความคดิชัว่รา้ย การลว่งประเวณี การผดิผวัผดิเมยี การ
ฆาตกรรม 22 การลกัขโมย การโลภ ความชัว่ การลอ่ลวงเขา ราคะตณัหา  อิจฉาตารอ้น 
การหมิ่นประมาท  ความเย่อหย่ิง ความโฉด 23 สารพดัการชั ่วน ้ี เก ิดมาจากภายใน และทาํให ้
มนุษย ์เป็นมลทนิ�

ทรงรักษาลกูสาวของหญงิชาต ิซี เรียฟีนิ เซ ียที่ ถ ูกผ ีสงิ (มธ 15:21-28)
24  พระองค ์จงึทรงลกุขึน้จากที่น่ันไปยงัเขตแดนเมอืงไทระและเมอืงไซดอน  แล ้วเขา้ไป

ในเรือนแหง่หน่ึงประสงคจ์ะม ิให ้ ผู ้ใดรู้  แต ่ พระองค ์จะซ่อนอยู่ มไิด ้25 เพราะผูห้ญงิคนหน่ึง
ซ่ึ งม ีลกูสาวที่ ม ี ผ ีโสโครกสงิ เมื่อไดยิ้นขา่วถึงพระองค ์ก็ มากราบลงที่พระบาทของพระองค ์
26  ผู ้หญงินัน้เป็นชาวกรีก  ชาต ิ ซี เรียฟีนิ เซ ีย และนางทลูออ้นวอนขอพระองค ์ให ้ขบัผีออก
จากลกูสาวของตน 27 ฝ่ายพระเยซูตรัสแก่นางนั ้นว ่า � ให ้พวกล ูกก ิ นอ ่ิมเส ียก ่อน เพราะวา่
ซ่ึงจะเอาอาหารของลกูโยนให ้แก ่สนัุขก็ ไม ่ ควร � 28  แต ่นางทลูตอบพระองค ์วา่ � จร ิ งด ้วย
 พระองค ์ เจา้ขา้  แต ่สนัุขที่ อยู่  ใต ้ โต ๊ะนัน้ย่อมกนิเดนอาหารของลกู� 29  แล ้วพระองคต์รัสแก่
นางวา่ �เพราะเหตุถอ้ยคาํน้ีจงกลบัไปเถิด  ผ ีออกจากลกูสาวของเจา้แลว้� 30 ฝ่ายหญงินัน้
เมื่อไปยงัเรือนของตน  ได ้ เห ็นลกูนอนอยู่บนที่ นอน และทราบวา่ผอีอกแลว้

ทรงรักษาชายที่ ห ูหนวกและเป็นใบ้ (มธ 15:29-31)
31 ตอ่มาพระองคจ์งึเสด็จจากเขตแดนเมอืงไทระและเมอืงไซดอน ดาํเนินตามทางแควน้

ทศบ ุรี   มาย ังทะเลกาลิลี 32 เขาพาชายหูหนวกพดูตดิอ่างคนหน่ึงมาหาพระองค ์  แล ้ วท ูล
ออ้นวอนขอพระองค ์ให ้ทรงวางพระหตัถบ์นคนนัน้ 33  พระองค ์จงึทรงนําคนนัน้ออกจาก
ประชาชนไปอยู่ ตา่งหาก ทรงเอาน้ิวพระหตัถย์อนเขา้ที่ ห ูของชายผู ้นัน้ และทรงบว้นน้ําลาย
เอาน้ิวพระหตัถ ์จ ้ิมแตะลิน้คนนัน้ 34  แล ้วพระองคท์รงแหงนพระพกัตร ์ด ูฟ้าสวรรค ์ทรงถอน
พระทยัตรัสแก่คนนั ้นว ่า �เอฟฟาธา� แปลวา่ �จงเปิดออก� 35  แล ้วในทนัใดนัน้หูคนนั ้นก ็ 
ปกต ิ ส ่ิงที่ข ัดล ้ินนั ้นก ็หลดุและเขาพดูได ้ชดั 36  พระองค ์ทรงหา้มปรามคนทัง้หลายม ิให ้ แจ ้ง
ความน้ี แก ่ ผู ้ใดเลย  แต ่ พระองค ์ย่ิงทรงหา้มปรามพวกเขา เขาก็ย่ิงเลา่ลอืไปมาก 37พวกเขาก็
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ประหลาดใจเหลอืเกนิ  พ ู ดก ั นว ่า � พระองค ์ทรงกระทาํลว้นแต ่ด ี ทัง้นัน้ ทรงกระทาํคนหหูนวก
ให ้ไดยิ้น คนใบ ้ให ้ พ ูดได�้

8
ทรงเลีย้งอาหารคนสี่ พนั (มธ 15:32-39)

1 คราวนัน้เมื่อฝงูชนพากนัมามากมายและไม ่ม ีอาหารกนิ  พระเยซู จงึทรงเรียกเหลา่สาวก
ของพระองคม์าตรัสแกเ่ขาวา่ 2 �เราสงสารคนเหลา่น้ี เพราะเขาคา้งอยูก่บัเราไดส้ามวนัแลว้
และไม ่ม ีอาหารจะกนิ 3 ถา้เราจะใหเ้ขากลบัไปบา้นเมื่อยงัอดอาหารอยู่ เขาจะหวิโหยสิน้
แรงตามทาง เพราะวา่บางคนมาไกล� 4  เหล ่าสาวกของพระองคจ์งึทลูตอบพระองค ์วา่ �ใน
ถ่ินท ุรก ันดารน้ีจะหาอาหารใหเ้ขาก ินอ ่ิมได ้ที่ไหน � 5  พระองค ์ตรัสถามเขาวา่ �พวกทา่นมี
ขนมปั งก ี่ กอ้น � เขาทลูวา่ � ม ี เจ ็ ดก ้อน� 6  พระองค ์จงึตรั สส ัง่ประชาชนใหน่ั้งลงที่ พืน้ดนิ  แล ้ว
ทรงรับขนมปังเจ็ ดก ้อนนัน้ ทรงขอบพระค ุณ  แล ้วจงึทรงหกัสง่ให ้เหล ่าสาวกใหเ้ขาแจก  เหล ่
าสาวกจงึแจกให ้ประชาชน 7 และเขามีปลาเล็กๆอยู่ บา้ง  พระองค ์จงึขอบพระค ุณ  แล ้วสัง่ให ้
เอาปลานัน้แจกดว้ย 8คนทัง้ปวงไดรั้บประทานจนอ่ิมและเศษอาหารทีเ่หลอืนัน้เขาเก็บได ้เจ ็
ดกระบงุ 9  คนท ี่รับประทานนั ้นม ีประมาณสี่ พนั  แล ้วพระองคต์รั สส ัง่ใหเ้ขาไป

พวกฟาริ ส ีทลูขอหมายสาํคญั ทรงอธบิายคาํอปุมาเกี่ยวกบัเชือ้ขนม (มธ 16:1-12)
10 ในทนัใดนัน้  พระองค ์ ก็ เสด็จลงเรื อก ับ เหลา่สาวกของพระองค ์ มา ถึง เขตเมอืงดา

ลมานูธา 11 พวกฟาริ ส ีออกมาและเร่ิมโตเ้ถียงกบัพระองค ์ ขอพระองคแ์สดงหมายสาํคญั
จากฟ้าสวรรค ์หมายจะทดลองพระองค ์12  พระองค ์ทรงถอนพระทยัแลว้ตรั สว ่า �คนย ุคน ้ี
แสวงหาหมายสาํคญัทาํไม เราบอกความจริงแก ่เจ ้าทัง้หลายวา่ จะไม่โปรดใหห้มายสาํคญั
แก่คนย ุคน ้ี� 13  แล ้วพระองคเ์สด็จไปจากเขา และลงเรือขา้มฟากไปอีก 14 ฝ่ายเหลา่สาวก
ลมืเอาขนมปังไป และในเรือเขามีขนมปังอยู่กอ้นเดยีวเทา่นัน้ 15  พระองค ์ทรงกาํชบัเหลา่
สาวกวา่ �จงสงัเกตและระวงัเชือ้แหง่พวกฟาริ ส ีและเชือ้แหง่เฮโรดให ้ด ี� 16  เหล ่าสาวกจงึ
ปรึกษาก ันว ่า �เพราะเหต ุที่ เราไม ่ม ี ขนมปัง � 17 เมื่อพระเยซูทรงทราบจงึตรัสแกเ่ขาวา่ � เหต ุ
ไฉนพวกทา่นจงึปรึกษากนัและกนัถึงเร่ืองไม ่ม ี ขนมปัง ทา่นยงัไม ่รู ้และไม ่เข ้าใจหรือ ใจของ
ทา่นยงัแข็งกระดา้งหรือ 18  ม ีตาแลว้ยงัไม ่เห ็นหรือ  ม ี ห ู แล ้วยงัไม ่ได ้ยินหรือ ทา่นทัง้หลายจาํ
ไม ่ได ้ หรือ  19 เมื่อเราหกัขนมปังหา้กอ้นให ้แก ่คนหา้พนัคนนัน้ ทา่นทัง้หลายเก็บเศษที่เหลอื
นัน้ได ้กี่  กระบงุ � เขาทลูตอบพระองค ์วา่ � ได ้ ส ิบสองกระบงุ� 20 �เมื่อแจกขนมปังเจ็ ดก ้อน
ให ้แก ่คนสี่พนัคนนัน้ ทา่นทัง้หลายเก็บเศษที่เหลอืได ้กี่  กระบงุ � เขาทลูตอบวา่ � ได ้ เจ ็ดกระ
บงุ� 21  พระองค ์จงึตรัสแกเ่ขาวา่ �เป็นไฉนพวกทา่นยงัไม ่เขา้ใจ �

 พระเยซู ทรงรักษาชายตาบอดใกลเ้มอืงเบธไซดา
22  พระองค ์จงึไปยงัเมอืงเบธไซดา เขาพาชายตาบอดคนหน่ึงมาหาพระองค ์ทลูออ้นวอน

ขอพระองค ์ให ้โปรดถกูตอ้งคนนัน้ 23  พระองค ์ ได ้ทรงจ ูงม ือคนตาบอดออกไปนอกเมอืง เมื่อ
ไดท้รงบว้นน้ําลายลงที่ตาคนนัน้ และวางพระหตัถบ์นเขาแลว้  พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่
เขาเหน็สิ่งใดบา้งหรือไม่ 24 คนนัน้เงยหนา้ด ูแล ้ วท ูลวา่ �ขา้พระองคแ์ลเหน็คนเหมอืนตน้ไม ้
เดนิไปเดนิมา � 25  พระองค ์จงึวางพระหตัถบ์นตาเขาอีก  แล ้วใหเ้ขาเงยหนา้ดู และตาของ
เขาก็หายเป็นปกติ แลเหน็คนทัง้หลายได ้ชดัเจน 26  พระองค ์จงึตรั สส ่ังคนนัน้ให ้กล ับตรง
ไปย ังบ ้านของตน  แล ้วกาํชบัวา่ �อย่าเขา้ไปในเมอืง หรือเลา่ใหใ้ครในเมอืงนัน้ฟังเลย�
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การยอมรับของเปโตร (มธ 16:13-16;  ลก 9:18-20)
27  พระเยซู  ได ้เสด็จกบัเหลา่สาวกของพระองค ์ออกไปยงัเมอืงตา่งๆในแขวงซีซารี ยา  ฟี ลิ

ปปี เมื่ออยู่ตามทางนัน้  พระองค ์ตรัสถามเหลา่สาวกวา่ �คนทัง้หลายพ ูดก ั นว ่าเราเป็นผู ้ใด �
28 เขาทลูตอบวา่ �เขาวา่เป็นยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา  แต ่บางคนวา่เป็นเอลียาห ์และคนอ่ื นว 
่าเป็นคนหน่ึงในพวกศาสดาพยากรณ�์ 29  พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่ �ฝ่ายพวกทา่นเลา่วา่
เราเป็นผู ้ใด � เปโตรทลูตอบพระองค ์วา่ � พระองค ์ทรงเป็นพระคริสต�์ 30  แล ้วพระองคท์รง
กาํชบัหา้มเหลา่สาวกไม ่ให ้บอกผูใ้ดถึงพระองค ์31  พระองค ์จงึทรงเร่ิมกลา่วสอนสาวกวา่  บ ุ
ตรมนุษยจ์ะตอ้งทนทกุขท์รมานหลายประการ พวกผู ้ใหญ ่พวกปโุรหติใหญ่ และพวกธรรมา
จารยจ์ะปฏเิสธพระองค ์และพระองคจ์ะตอ้งถกูประหารชวีติ  แต ่ในว ันท ีส่ามพระองคจ์ะทรง
เป็นขึน้มาใหม่ 32 คาํเหลา่น้ี พระองค ์ตรั สอย ่างเปิดเผย ฝ่ายเปโตรจงึจบัพระองค ์  แล ้วเร่ิ มท 
ูลหา้มพระองค ์33  พระองค ์จงึทรงหนัพระพกัตร ์ด ู เหล ่าสาวกของพระองค ์  แล ้วทรงติเปโตร
วา่ �อา้ยซาตาน จงถอยไปขา้งหลงัเรา เพราะเจา้ม ิได ้คดิตามพระดาํริของพระเจา้  แต ่ตาม
ความคดิของมนุษย�์

ยอมแบกกางเขนหรื อม ีความละอายในการตดิตามพระเยซู (มธ 16:24-27;  ลก 9:23-
26)

34 และเมื่อพระองคท์รงรอ้งเรียกประชาชนกบัเหลา่สาวกของพระองค ์ให ้ เข ้ามาแลว้ จงึ
ตรัสแก่เขาวา่ �ถา้ผูใ้ดใคร่จะตามเรามา  ให ้ ผู ้นัน้เอาชนะตวัเอง และรับกางเขนของตนแบก
และตามเรามา 35 เพราะวา่ผูใ้ดใคร่จะเอาชวีติรอด  ผู ้นัน้จะเสยีชวีติ  แต ่ ผู ้ใดจะเสยีชวีติ
เพราะเหน็แก่เราและขา่วประเสริฐ  ผู ้นัน้จะได ้ช ีวติรอด 36 เพราะถา้ผูใ้ดจะได ้ส ่ิงของสิน้ทัง้
โลก  แต ่ตอ้งสญูเสยีจติวญิญาณของตน  ผู ้นัน้จะได ้ประโยชน ์ อะไร  37 เพราะวา่ผูนั้น้จะนํา
อะไรไปแลกเอาจติวญิญาณของตนกลบัคนืมา 38  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้ผูใ้ดมีความอายเพราะเรา
และถอ้ยคาํของเราในชัว่อาย ุน้ี ซ่ึงประกอบดว้ยการลว่งประเวณีและการผดิบาป  บ ุตรมนุษย ์
ก็ จะมีความอายเพราะผู ้นัน้ ในเวลาเมื่อพระองคจ์ะเสด็จมาดว้ยสงา่ราศ ีแห ่งพระบดิาของ
พระองค ์และดว้ยเหลา่ทตูสวรรค ์ผูบ้ริสทุธิ ์�

9
การจาํแลงพระกายของพระคริสต ์(มธ 17:1-8;  ลก 9:28-36)

1  พระองค ์ยงัตรัสแก่เขาวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ในพวกทา่นที่ยืนอยู่ ที่น่ี 
 ม ีบางคนที่จะไม ่รู ้รสความตายจนกวา่จะได ้เห ็นอาณาจกัรของพระเจา้มาดว้ยฤทธานุ ภาพ 
� 2 ครัน้ลว่งไปไดห้กวนัแลว้  พระเยซู ทรงพาเปโตร ยากอบ และยอหน์ขึน้ภเูขาสงูแต ่ลาํพงั 
 แล ้วพระกายของพระองค ์ก็  เปล ี่ยนไปตอ่หนา้เขา 3 และฉลองพระองค ์ก็ สอ่งประกายขาวดจุ
ห ิมะ จะหาชา่งฟอกผา้ทัว่แผน่ดนิโลกฟอกใหข้าวอย่างนั ้นก ็ ไมไ่ด ้4  แล ้วเอลยีาหก์บัโมเสสก็
ปรากฏแก่พวกสาวกเหลา่นัน้ และเฝ้าสนทนากบัพระเยซู 5 ฝ่ายเปโตรทลูพระเยซู วา่ �พระ
อาจารย ์เจา้ขา้ ซ่ึงเราอยู่ ที่ น่ี  ก็ด ี ให ้พวกขา้พระองคท์าํพลบัพลาสามหลงั สาํหรับพระองค ์
หลงัหน่ึง สาํหรับโมเสสหลงัหน่ึง สาํหรับเอลยีาหห์ลงัหน่ึง� 6  ที่ เปโตรพ ูดอย ่างนั ้นก เ็พราะไม ่
รู ้จะวา่อย่างไร ดว้ยเขาทัง้หลายกาํลงักล ัวน ัก 7  แล ้วมเีมฆมาปกคลมุเขาไว ้ และมพีระสรุเสยีง
ออกมาจากเมฆนั ้นว ่า �ทา่นผู ้น้ี เป็นบตุรที่รักของเรา จงฟังทา่นเถิด� 8  ทนัใดนัน้ เมื่อสาวก
แลดูรอบก็ ไม ่ เห ็นผู ้ใด  เห ็นแต ่พระเยซู ทรงอยู่กบัเขา 9 เมื่อกาํลงัลงมาจากภ ูเขา  พระองค ์
ตรัสกาํชบัเหลา่สาวกไม ่ให ้นําสิ่งที่ ได ้ เห ็นนัน้ไปบอกแก ่ผู ้ใดเลย จนกวา่บตุรมนุษยจ์ะเป็นขึน้
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มาจากความตาย 10  เหตกุารณ ์นัน้เหลา่สาวกก็ เก บ็งาํไว ้  แต ่ซักถามก ันว ่า  ที่ ตรั สว ่าจะเป็นขึน้
มาจากความตายนัน้ จะหมายความวา่อย่างไร 11 เขาจงึทลูถามพระองค ์วา่ � เหต ุไฉนพวก
ธรรมาจารยจ์งึวา่เอลียาหจ์ะตอ้งมากอ่น� 12  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �เอลียาหต์อ้งมากอ่น
จริง และทาํให ้ส ่ิงทัง้ปวงคนืสู่สภาพเดมิ อน่ึ งม ีคาํเขยีนไวอ้ย่างไรถึ งบ ุตรมนุษย ์วา่  พระองค ์
จะตอ้งทนทกุขเ์วทนาหลายประการ และคนจะดูหมิ่นละทิง้พระองค ์เสยี  13  แต ่เราบอกแก่
ทา่นทัง้หลายวา่ เอลียาหนั์น้ไดม้าแลว้ และซ่ึงเขาใคร่จะทาํแก่ทา่นอย่างไร เขาก็ ได ้กระทาํ
แลว้  ตามที่  ม ีคาํเขยีนกลา่วไวถึ้งทา่น�

อคัรสาวกเกา้คนที่ขาดฤทธิ ์อาํนาจ (มธ 17:14-21;  ลก 9:37-42)
14 เมื่อพระองค ์ได ้เสด็จ มายงั เหลา่ สาวก  ก็ ทอดพระเนตร เหน็ฝงู ชน เป็ นอ ันมากอยู่

ลอ้มรอบเขา และพวกธรรมาจารยก์าํลงัซักไซ ้ไล ่เลยีงเขาอยู่ 15 ในทนัใดนัน้ เมื่อบรรดา
ประชาชนเหน็พระองค ์ก็ ประหลาดใจนัก จงึวิ่งเขา้มาเคารพพระองค ์ 16  พระองค ์จงึตรัส
ถามพวกธรรมาจารย ์วา่ �ทา่นซักไซ ้ไล ่เลยีงกบัเขาดว้ยขอ้ความอนัใด� 17  ม ีคนหน่ึงใน
หมู่ประชาชนทลูตอบวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขา้พระองค ์ได ้พาบตุรชายของขา้พระองคม์าหา
พระองคเ์พราะผ ีใบ ้ เขา้สงิ 18  ผ ีพาเขาไปที่ไหนๆก็ ทาํให ้ลม้ช ักด ้ินไป  ม ีอาการน้ําลายฟมูปาก
และขบเขีย้วเคีย้วฟันแล ้วก ็ อ่อนระโหย ขา้พระองค ์ได ้ขอเหลา่สาวกของพระองค ์ให ้ขบัผี
นัน้ออกเสยี  แต ่เขาขบัใหอ้อกไม ่ได ้� 19  พระองค ์จงึตรัสแก่คนนั ้นว ่า � โอ คนในยคุที่ขาด
ความเชื่อ เราจะตอ้งอยู่กบัเจา้นานเทา่ใด เราจะตอ้งอดทนกบัเจา้นานเทา่ใด จงพาเด็กนัน้
มาหาเราเถิด� 20 เขาก็พาเด็กนัน้มาหาพระองค ์ และเมื่อเหน็พระองค ์แลว้ ในทนัใดนัน้ผี
นัน้จงึทาํใหเ้ขาช ักล ้มลงกลิง้เกลอืกที่ ดนิ  มนี ้ําลายฟมูปาก 21  พระองค ์จงึตรัสถามบ ิดาน ้ั นว 
่า �เป็นอย่างน้ีมานานสกัเทา่ไร�  บ ิดาทลูตอบวา่ � ตัง้แต ่เป็นเด็กเล็กๆมา 22 และผ ีก็  ทาํให ้
เด็กตกในไฟและในน้ําบอ่ยๆหมายจะฆา่เสยีให ้ตาย  แต ่ถา้พระองคส์ามารถทาํได้ ขอโปรด
กรุณาและชว่ยเราเถิด� 23  พระเยซู จงึตรัสแก ่บ ิ ดาน ้ั นว ่า �ถา้ทา่นเชื่อได ้ ใครเชื่ อก ็ ทาํให ้ 
ได ้ ทกุสิ่ง � 24  ทนัใดนัน้  บ ิดาของเด็ กก ็รอ้งท ูลด ้วยน้ําตาไหลวา่ �ขา้พระองค ์เชื่อ  พระองค ์ 
เจา้ขา้  ที่ ขา้พระองคย์งัขาดความเชื่อนัน้ ขอพระองคท์รงโปรดชว่ยใหเ้ชื่อเถิด� 25 เมื่อพระ
เยซูทอดพระเนตรเหน็ประชาชนกาํลงัวิ่งเขา้มา  พระองค ์ตรัสสาํทบัผีโสโครกนั ้นว ่า �อา้ยผ ี
ใบ ้ หูหนวก เราสัง่เจา้ใหอ้อกมาจากเขา อย่าได ้กล ับเขา้สงิเขาอีกเลย� 26  ผ ีนัน้จงึรอ้งอื ้ออ 
ึงทาํใหเ้ด็กนัน้ช ักด ้ินเป็ นอ ันมาก  แลว้ก็  ออกมา เด็กนั ้นก ็ แน่น ่ิงเหมอืนคนตาย จนมีหลายคน
กลา่ววา่ �เขาตายแลว้� 27  แต ่ พระเยซู ทรงจบัมอืพยงุเด็กนัน้ เด็กนั ้นก ยื็นขึน้ 28 เมื่อพระองค ์
เสด็จเขา้ในเรือนแลว้  เหล ่าสาวกของพระองคม์าทลูถามพระองคเ์ป็นสว่นต ัวว ่า � เหต ุไฉน
พวกขา้พระองคข์บัผีนัน้ออกไม ่ได ้� 29  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ � ผ ี อย่างน้ี จะขบัใหอ้อกไม ่
ได ้ เลย  เวน้แต ่โดยการอธษิฐานและการอดอาหาร�

 พระเยซู ทรงพยากรณถึ์งการสิน้พระชนมแ์ละการฟ้ืนคนืพระชนม ์ (มธ 17:22-23;  ลก 
9:43-45)

30  พระองค ์กบัเหลา่สาวกจงึออกไปจากที่ น่ัน ดาํเนินไปในแควน้กาลิลี  แต ่ พระองค ์ ไม ่ 
ประสงค ์จะให ้ผู ้ใดรู้ 31 ดว้ยวา่พระองคต์รัสพร่ําสอนสาวกของพระองค ์วา่ � บ ุตรมนุษยจ์ะ
ตอ้งถกูมอบไว ้ในเงือ้มมอืของคนทัง้หลาย และเขาจะประหารทา่นเสยี เมื่อประหารแลว้
ในว ันท ่ีสามทา่นจะเป็นขึน้มาใหม�่ 32  แต ่ถอ้ยคาํน้ี เหล ่าสาวกหาเขา้ใจไม่ ครัน้จะทลูถาม
พระองค ์ก็  เกรงใจ 

สาวกคนไหนจะเป็นใหญ ่กวา่ (มธ 18:1-6;  ลก 9:46-48)
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33  พระองค ์จงึเสด็จมายงัเมอืงคาเปอรนาอมุ และเมื่อเขา้ไปในเรือนแลว้  พระองค ์ตรัส
ถามเหลา่สาวกวา่ �เมื่อมาตามทางนัน้ ทา่นทัง้หลายได ้โต ้ แย ้ งก ันดว้ยขอ้ความอนัใด� 34  
เหล ่าสาวกก็น่ิงอยู่ เพราะเมื่อมาตามทางนัน้เขาไดเ้ถียงก ันว ่า คนไหนจะเป็นใหญก่วา่กนั 35  
พระองค ์ ได ้ประท ับน ่ัง  แล ้วทรงเรียกสาวกสบิสองคนนัน้มาตรัสแก่เขาวา่ �ถา้ผูใ้ดใคร่จะได้
เป็นคนตน้  ก็  ให ้ ผู ้นัน้เป็นคนทา้ยสดุ และเป็นผู ้รับใช ้ของคนทัง้ปวง� 36  พระองค ์จงึทรงเอา
เด็กเล็กๆคนหน่ึงมาใหยื้นทา่มกลางเหลา่สาวก  แล ้วทรงอุม้เด็กนัน้ไว ้ ตรัสแก ่เหล ่าสาวกวา่
37 �ถา้ผูใ้ดจะรับเด็กเล็กๆเชน่น้ีคนหน่ึงในนามของเรา  ผู ้นั ้นก ็รับเรา และผูใ้ดไดรั้บเรา  ผู ้นั ้
นก ็ มใิช ่รับเรา  แต ่รับพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามา�

ทรงวา่กลา่วสาวกที่ชอบวพิากษ ์วจิารณ ์( ลก 9:49-50)
38 ยอหน์จงึทลูพระองค ์วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ พวกขา้พระองค ์ได ้ เห ็นคนหน่ึงขบัผีออก

โดยพระนามของพระองค ์ ซ่ึงคนนั ้นม ิ ได ้ตามพวกเรามา และพวกขา้พระองค ์ได ้หา้มเขา
เพราะเขาม ิได ้ตามพวกเรามา� 39  พระเยซู จงึตรั สว ่า �อย่าหา้มเขาเลย เพราะวา่ไม ่ม ี ผู ้ใดจะ
กระทาํการอศัจรรยใ์นนามของเรา  แล ้ วอ ีกประเดีย๋วหน่ึงอาจกลบัพดูประณามเรา 40 เพราะ
ผูใ้ดไม่เป็นฝ่ายตอ่สู ้เรา  ผู ้นั ้นก ็เป็นฝ่ายเราแลว้ 41 เพราะเราบอกความจริงแก่ทา่นวา่  ผู ้ใด
จะเอาน้ําถว้ยหน่ึงใหพ้วกทา่นดื่มในนามของเรา เพราะทา่นทัง้หลายเป็นฝ่ายพระคริสต ์  ผู ้
นัน้จะขาดบาํเหน็จก็ หามไิด ้

ทรงเตอืนถึงนรก
42  แต ่ ผู ้ใดจะทาํผูเ้ล็กนอ้ยเหลา่น้ีคนหน่ึงที่เชื่อในเราให ้หลงผดิ ถา้เอาหนิโมก่อ้นใหญ่ผกู

คอผูนั้น้ถ่วงเสยีในทะเลก็ ดีกวา่  43 และถา้มอืของทา่นทาํใหท้า่นหลงผดิ จงต ัดม ันทิง้เสยี
ซ่ึงจะเขา้สู ่ช ีว ิตด ้วยม ือด ้วนย ังด ีกวา่มีสองมอืและตอ้งตกนรกในไฟที่ ไมม่ ีวนัดบั 44 ในที่นัน้
ตวัหนอนก็ ไม ่ ตาย และไฟก็ ไม ่ดบัเลย 45 ถา้เทา้ของทา่นทาํใหท้า่นหลงผดิ จงต ัดม ันทิง้เสยี
ซ่ึงจะเขา้สู ่ช ีว ิตด ้วยเทา้ดว้นย ังด กีวา่ม ีเท ้าสองเทา้และตอ้งถกูทิง้ลงในนรกในไฟที่ ไมม่ ีวนัดบั
46 ในทีนั่น้ตวัหนอนก็ ไม ่ ตาย และไฟก็ ไม ่ดบัเลย 47 ถา้ตาของทา่นทาํใหท้า่นหลงผดิ จงควกั
ออกทิง้เสยี ซ่ึงจะเขา้ในอาณาจกัรของพระเจา้ดว้ยตาขา้งเดยีวย ังด ีกวา่มีสองตา และตอ้ง
ถกูทิง้ในไฟนรก 48 ในที่นัน้ตวัหนอนก็ ไม ่ ตาย และไฟก็ ไม ่ดบัเลย 49 ดว้ยวา่คนทัง้ปวงจะ
ตอ้งถกูชาํระดว้ยไฟ และเคร่ืองบชูาทกุอย่างจะตอ้งถกูชาํระดว้ยเกลอื 50  เกล ือเป็นของดี
 แต ่ถา้เกลอืหมดรสเค็มแลว้ จะทาํให ้กล ับเค็ มอ ีกอย่างไรได้ ทา่นทัง้หลายจงม ีเกล ือในตวั
และจงอยู่สงบสขุซ่ึ งก ันและกนั�

10
คาํบญัชาของพระเยซู เก ่ียวกบัการหย่ารา้ง (มธ 5:31-32; 19:1-9;  ลก 16:18; 1 คร

7:10-15)
1 ฝ่ายพระองค ์ได ้ทรงลกุขึน้เสด็จจากที่ น่ัน  เข ้าในเขตแดนแควน้ยูเดยี ไปตามทางแมน้ํ่า

จอรแ์ดนฟากขา้งโนน้ และประชาชนพากนัมาหาพระองค ์อีก  พระองค ์จงึตรั สส ่ังสอนเขา
อีกตามที่ พระองค ์ทรงเคยสอนนัน้ 2 พวกฟาริ ส ีมาทดลองพระองคท์ลูถามพระองค ์วา่ � ผู ้
ชายจะหย่าภรรยาของตนเป็นการถกูตอ้งตามพระราชบญัญ ัต ิ หรือไม ่� 3  พระองค ์ตรัสถาม
เขาวา่ �โมเสสได ้บญัญตั ิ ไว ้วา่อย่างไร� 4 เขาทลูตอบวา่ �โมเสสอนุญาตใหท้าํหนังสอืหย่า
ภรรยาแล ้วก ็หย่าให�้ 5  พระเยซู จงึตรัสตอบเขาวา่ �โมเสสได ้เข ียนข ้อบ ังค ับน ้ันเพราะเหตุ
ใจพวกเจา้แข็งกระดา้ง 6  แต ่ ตัง้แต ่เดมิสรา้งโลก �พระเจา้ไดท้รงสรา้งพวกเขาใหเ้ป็นชาย
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และหญงิ 7  เพราะเหตุน้ี  ผู ้ชายจะจากบดิามารดาของเขา จะไปผกูพนัอยู่กบัภรรยา 8 และ
เขาทัง้สองจะเป็นเน้ื ออ ันเดยีวกนั� เขาจงึไม่เป็นสองตอ่ไป  แต ่เป็นเน้ื ออ ันเดยีวกนั 9  เหต ุ 
ฉะนัน้ ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงผกูพ ันก ันแลว้ อย่าให ้มนุษย ์ ทาํให ้พรากจากกนัเลย� 10 เมื่อเขา้ไป
ในเรือนแลว้เหลา่สาวกของพระองคท์ลูถามพระองค ์อี กถึงเร่ืองนัน้ 11  พระองค ์จงึตรัสกบั
เขาวา่ �ถา้ผูใ้ดหย่าภรรยาของตน  แล ้วไปมภีรรยาใหม่  ผู ้นั ้นก ็ ได ้ ผดิประเวณี ตอ่เธอ 12 และ
ถา้หญงิจะหย่าสามขีองตน  แล ้วไปม ีสาม ี ใหม ่หญงินั ้นก ็ ผดิประเวณี �

จงยอมใหเ้ด็กเล็กๆเขา้มา (มธ 19:13-15;  ลก 18:15-17)
13 ขณะนัน้เขาพาเด็กเล็กๆมาหาพระองค ์ เพื่อจะให ้พระองค ์ทรงถกูตอ้งตวัเด็กนัน้  แต ่ 

เหล ่าสาวกก็หา้มปรามคนที่พาเด็กมานัน้ 14 เมื่อพระเยซูทอดพระเนตรเหน็ดงันั ้นก ็ ไม ่พอ
พระทยั จงึตรัสแก ่เหล ่าสาวกวา่ �จงยอมใหเ้ด็กเล็กๆเขา้มาหาเรา อย่าหา้มเขาเลย เพราะ
วา่อาณาจกัรของพระเจา้ย่อมเป็นของคนเชน่เด็กเหลา่นัน้ 15 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้
หลายวา่  ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดม ิได ้รับอาณาจกัรของพระเจา้เหมอืนเด็กเล็กๆ  ผู ้นัน้จะเขา้ในอาณาจ ั
กรน ัน้ไม ่ได ้� 16  แล ้วพระองคท์รงอุม้เด็กเล็กๆเหลา่นัน้ วางพระหตัถบ์นเขา  แล ้วทรงอวยพร
ให้

เร่ืองเศรษฐ ีหนุ่ม (มธ 19:16-30;  ลก 18:18-20)
17 เมื่อพระองคก์าํลงัเสด็จออกไปตามทาง  ม ีคนหน่ึงวิ่งมาหาพระองค ์ค ุกเขา่ลงทลูถาม

พระองค ์วา่ �ทา่นอาจารย ์ผู ้ ประเสริฐ ขา้พเจา้จะกระทาํประการใดจงึจะได ้ช ีว ิตน ิรันดรเ์ป็น
มรดก� 18  พระเยซู ตรัสถามคนนั ้นว ่า �ทา่นเรียกเราวา่ประเสริฐทาํไม  ไมม่ ีใครประเสริฐเวน้
แต่พระเจา้องค ์เดยีว  19 ทา่นรู้จกัพระบญัญ ัต ิ แล ้วซ่ึงวา่ �อย่าลว่งประเวณีผวัเมยีเขา อย่า
ฆา่คน อย่าลกัทรัพย ์อย่าเป็นพยานเทจ็ อย่าฉอ้เขา จงให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ิดามารดาของตน� �
20 คนนัน้จงึทลูตอบพระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขอ้เหลา่น้ีขา้พเจา้ไดถื้อรักษาไว ้ตัง้แต ่เป็น
เด็กมา� 21  พระเยซู ทรงเพ ่งด ูคนนัน้  ก็ ทรงรักเขา  แล ้วตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นยงัขาดอยู่ ส ่ิงหน่ึง
จงไปขายบรรดาสิ่งของซ่ึงทา่นม ีอยู่ แจกจา่ยใหค้นอนาถา  แล ้ วท ่านจะม ีทรัพยส์มบตั ิใน
สวรรค ์ แล ้วจงแบกกางเขน และตามเรามา� 22 เมื่อเขาไดยิ้นคาํนั ้นก ็ เสยีใจ  แล ว้ออกไปเป็น
ทกุขเ์พราะเขาม ีทรัพย ์ ส ิ่งของเป็ นอ ันมาก

คาํทรงเตอืน อย่าไวว้างใจในทรัพย ์สมบตั ิ
23  พระ เยซู จงึทอดพระ เนตรรอบๆแลว้ตรัสแก ่เหล ่าสาวกของพระองค ์วา่  � คนมัง่ม ี 

จะเข ้าในอาณาจกัรของพระเจา้ก็ยากนักหนา� 24  เหล ่าสาวกก็ประหลาดใจดว้ยคาํตรัส
ของพระองค ์ และพระเยซูตรัสแก่เขาอี กวา่ �ลกูเอย๋  คนท ่ีวางใจในทรัพย ์สมบตั ิ จะเข ้าใน
อาณาจกัรของพระเจา้ก็ยากนักหนา 25 ต ัวอ ูฐจะลอดรู เข ็มก็งา่ยกวา่คนมั ่งม ี จะเข ้าใน
อาณาจกัรของพระเจา้� 26  เหล ่าสาวกก็ประหลาดใจย่ิงนักจงึพ ูดก ั นว ่า �ถา้อย่างนัน้ใครจะ
รอดได�้ 27  พระเยซู ทอดพระเนตรเหลา่สาวกแลว้ตรั สว ่า �ฝ่ายมนุษยย่์อมเป็นไปไม ่ได ้ แต ่ 
ไม ่เป็นแบบนั ้นก ับพระเจา้ เพราะวา่พระเจา้ทรงกระทาํให ้เป็นไปได ้ ทกุสิ่ง � 28 ฝ่ายเปโตรจงึ
เร่ิ มท ูลพระองค ์วา่ � ด ู เถิด ขา้พระองคท์ัง้หลายไดส้ละสิ่งสารพดั และได ้ต ิดตามพระองค ์มา 
� 29  พระเยซู ตรัสตอบวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ ถา้ผูใ้ดไดส้ละบา้น หรือพี่นอ้งชาย
หญงิ หรื อบ ดิามารดา หรือภรรยา หรื อบ ุตร หรือที่ ดนิ เพราะเหน็แกเ่ราและขา่วประเสริฐนัน้
30  ในเวลาน้ี  ผู ้นัน้จะไดรั้บตอบแทนรอ้ยเทา่ ค ือบ ้าน  พี่ นอ้งชายหญงิ  มารดา  บ ุตรและที่ ดนิ 
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ทัง้จะถกูการขม่เหงดว้ย และในโลกหนา้จะได ้ช ีว ิตน ิรันดร ์ 31  แต ่ ม ีหลายคนที่เป็นคนตน้จะ
ตอ้งกลบัไปเป็นคนสดุทา้ย และที่เป็นคนสดุทา้ยจะกลบัเป็นคนตน้�

ทรงพยากรณถึ์งการสิน้พระชนมแ์ละการฟ้ืนคนืชพีของพระเยซู (มธ 20:17-19;  ลก 
18:31-33)

32 เมื่อกาํลงัเดนิทางจะขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม  พระเยซู  ก็ เสด็จนําหนา้เขา ฝ่ายเหลา่สาวก
ก็พากนัคดิประหลาดใจ และขณะที่เขาตามมาก็ หวาดกลวั  พระองค ์จงึทรงเรียกสาวกสบิ
สองคนอีก  แล ้วเร่ิมตรัสสาํแดงใหเ้ขาทราบถึงเหต ุการณ ์ซ่ึงจะเกดิแก ่พระองค ์ นัน้ 33  วา่ � ด ู 
เถิด เราทัง้หลายจะขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม และเขาจะมอบบตุรมนุษย ์ไว ้กบัพวกปโุรหติใหญ่
และพวกธรรมาจารย ์และเขาเหลา่นัน้จะปรับโทษทา่นถึงตาย และจะมอบทา่นไวก้บัคนตา่ง
ชาติ 34  คนตา่งชาต ินัน้จะเยาะเยย้ทา่น จะเฆี่ยนต ีทา่น จะถ่ มน ้ําลายรดทา่น และจะฆา่ทา่น
เสยี และว ันท ี่สามทา่นจะเป็นขึน้มาใหม�่

คาํขอรอ้งของยากอบกบัยอหน์ (มธ 20:20-28)
35 ฝ่ายยากอบกบัยอหน์  บ ุตรชายของเศเบดี  เข ้ามาทลูพระองค ์วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ 

ขา้พระองคท์ัง้สองปรารถนาจะขอให ้พระองค ์ทรงกระทาํตามคาํขอของขา้พระองค�์ 36  
พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่ �ทา่นทัง้สองปรารถนาจะใหเ้ราทาํสิ่งใดให ้ทา่น � 37 เขาจงึทลู
ตอบพระองค ์วา่ �เมื่อพระองคจ์ะทรงสงา่ราศ ีนัน้  ขอให ้ขา้พระองคน่ั์งที่เบือ้งขวาพระหตัถ ์
คนหน่ึง เบือ้งซา้ยพระหตัถค์นหน่ึง� 38  พระเยซู จงึตรัสแก่ เขาวา่ � ที่ ทา่นขอนัน้ทา่นไม ่
เขา้ใจ ถว้ยซ่ึงเราจะดื่ มน ้ันทา่นจะดื่มได ้หรือ และบพัตศิมานัน้ซ่ึงเราจะรับ ทา่นจะรับได ้
หรือ � 39 เขาทัง้สองทลูตอบพระองค ์วา่ � ได ้พระเจา้ขา้�  พระเยซู จงึตรัสแกเ่ขาวา่ �ถว้ยซ่ึง
เราดื่ มท ่านจะดื่มก็ จริง และรับบพัตศิมาดว้ยบพัตศิมาทีเ่ราจะรั บก ็ จริง  40  แต ่ ที่ จะน่ังขา้งขวา
และขา้งซา้ยของเรานัน้  ไมใ่ช ่ พน ักงานของเราที่จะจดัให ้  แต ่ ได ้ทรงเตรียมไวส้าํหรับผูใ้ดก็
จะให ้แก ่ ผู ้ นัน้ � 41 เมื่อสาวกสบิคนไดยิ้นแลว้  ก็ เร่ิมมคีวามขุน่เคอืงยากอบและยอหน์ 42  พระ
เยซู จงึทรงเรียกเขาทัง้หลายมาตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายรู ้อยู่  วา่  ผู ้ ที่ นับวา่เป็นผูค้รอง
ของคนตา่งชาติย่อมเป็นเจา้เหนือเขา และผู ้ใหญ ่ทัง้หลายก็ ใช ้อาํนาจบงัคบั 43  แต ่ในพวก
ทา่นหาเป็นอย่างนัน้ไม่ ถา้ผูใ้ดใคร่จะได ้เป็นใหญ ่ในพวกทา่น  ผู ้นัน้จะตอ้งเป็นผู ้ปรนนิบตั ิ
ทา่นทัง้หลาย 44และถา้ผูใ้ดใคร่จะไดเ้ป็นเอกเป็นตน้  ผู ้นัน้จะตอ้งเป็นผู ้รับใช ้ของคนทัง้ปวง
45 เพราะวา่บตุรมนุษย ์มไิด ้มาเพื่อรับการปรนนิบ ัต ิ แต ่มาเพื่อจะปรนนิบ ัต ิและประทานชวีติ
ของทา่นใหเ้ป็นคา่ไถ่สาํหรับคนเป็ นอ ันมาก�

คนตาบอดชื่อบารทเิมอสัไดรั้บการรักษาให ้หาย (มธ 20:29-34;  ลก 18:35-43)
46 ฝ่ายพระเยซูกบัพวกสาวกมายงัเมอืงเยรี โค และเมื่อพระองคเ์สด็จออกจากเมอืงเยรี 

โคก ับพวกสาวกของพระองคแ์ละประชาชนเป็ นอ ันมาก  ม ีคนตาบอดคนหน่ึง ชื่อบารทเิมอสั
ซ่ึงเป็นบตุรชายของทิเมอสั น่ังขอทานอยู่ ที่ ริมหนทาง 47 เมื่อคนนัน้ไดยิ้ นว ่าพระเยซูชาวนา
ซาเร็ธเสด็จมา จงึเร่ิมรอ้งเสยีงดงัวา่ �ทา่นเยซู  บ ุตรดาวดิเจา้ขา้ ขอทรงเมตตาขา้พระองค ์
เถิด � 48  ม ีหลายคนหา้มเขาใหเ้ขาน่ิงเสยี  แต ่เขาย่ิงรอ้งเสยีงดงัขึ ้นว ่า � บ ุตรดาวดิเจา้ขา้ ขอ
ทรงเมตตาขา้พระองค ์เถิด � 49  พระเยซู ทรงหยดุประทบัยืนอยู่  แล ้วตรั สส ่ังใหเ้รียกคนนัน้
มา เขาจงึเรียกคนตาบอดนั ้นว ่าแก่เขาวา่ �จงชื่นใจและลกุขึน้เถิด  พระองค ์ทรงเรียกเจา้�
50 คนนั ้นก ็ทิง้ผา้หม่เส ียล ุกขึน้มาหาพระเยซู 51  พระเยซู จงึตรัสถามเขาวา่ � เจ ้าปรารถนา
จะใหเ้ราทาํอะไรแก ่เจา้ � คนตาบอดนัน้ทลูพระองค ์วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ ขอโปรดใหต้า
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ขา้พระองค ์เห ็นได�้ 52  พระเยซู ตรัสแก่เขาวา่ �จงไปเถิด ความเชื่อของเจา้ไดก้ระทาํให ้เจ ้า
หายปกต ิแลว้ � ในทนัใดนัน้คนตาบอดนั ้นก ็ เห ็นได้ และไดเ้ดนิทางตามพระเยซู ไป 

11
การเสด็จเขา้ไปในกรุงเยรูซาเล็มอย่างผู ้มชียั (ศคย 9:9; มธ 21:1-9;  ลก 19:29-38; ยน

12:12-19)
1 ครัน้พระองคก์บัพวกสาวกมาใกล ้กรุ งเยรูซาเล็ม ถึงหมู่บา้นเบธฟายี และหมู่บา้นเบธานี

เชงิภเูขามะกอกเทศ  พระองค ์ทรงใชส้าวกสองคน 2 สัง่เขาวา่ �จงเขา้ไปในหมูบ่า้นที่ อยู่ ตรง
หนา้ทา่น ครัน้เขา้ไปแลว้ในทนัใดนัน้จะพบลกูลาตวัหน่ึงผกูอยู่  ที่ ยงัไม ่ม ีใครขึน้ขี่ เลย จงแก้
มนัจงูมาเถิด 3 ถา้ผูใ้ดถามทา่นวา่ �ทา่นทาํอย่างน้ี ทาํไม � จงบอกวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตอ้ง
ประสงคล์กูลาน้ี และประเดีย๋วพระองคจ์ะสง่กลบัคนืมาให ้ที่น่ี � 4 สาวกสองคนนัน้จงึไป  แล 
้วพบลกูลาต ัวน ้ันผกูอยู่นอกประต ูที่สี่  แยก เขาจงึแก ้มนั 5 บางคนซ่ึงยืนอยู่ ที่ น่ันถามเขาวา่
� แก ้ลกูลานัน้ทาํไม� 6 สาวกก็ตอบตามพระดาํรั สส ่ังของพระเยซู  แล ้วเขาก็ ยอมให ้เอาไป
7 สาวกจงึจงูลกูลามาถึงพระเยซู  แล ้วเอาเสือ้ผา้ของตนปูลงบนหลงัลา  แล ้วพระองคจ์งึทรง
ลานัน้ 8  ม ีคนเป็ นอ ันมากเอาเสือ้ผา้ของตนปูลงตามถนนหนทาง และคนอ่ื นก ็ต ัดก ่ิงไมจ้าก
ตน้ไมม้าปลูงตามทางนัน้ 9 ฝ่ายคนที่เดนิไปขา้งหนา้ กบัผู ้ที่ ตามมาขา้งหลงั  ก็  โห ่รอ้งวา่ �โฮ
ซันนา  ขอให ้ พระองค ์ ผู ้เสด็จมาในพระนามขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ทรงพระเจริญ 10 ความ
สขุสว ัสด ์ิมงคลจงม ีแก ่อาณาจกัรของดาวดิ บรรพบรุุษของเรา  ที่ มาตัง้อยู่ในพระนามของ
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ โฮซันนาในที่ สงูสดุ � 11  พระเยซู  ก็ เสด็จเขา้กรุงเยรูซาเล็มและเขา้ไปใน
พระว ิหาร เมื่อทอดพระเนตรสิ่งทัง้ปวงแลว้เวลาก็ จวนคํา่ จงึเสด็จออกไปยงัหมู่บา้นเบธานี
กบัเหลา่สาวกสบิสองคนนัน้

ตน้มะเดื่อที่ ไมม่ผีล (มธ 21:19-21)
12ครั ้นร ุ่งขึน้เมื่อพระองคก์บัสาวกออกมาจากหมูบ่า้นเบธานี แลว้  พระองค ์ ก็ ทรงหวิ 13พอ

ทอดพระเนตรเหน็ตน้มะเดื่อตน้หน่ึงแต่ไกลม ีใบ จงึเสด็จเขา้ไปดูวา่มีผลหรือไม่ ครัน้มาถึง
ตน้นัน้แลว้  ไม ่ เห ็ นม ีผลม ีแต ่ใบเทา่นัน้ เพราะยงัไม่ถึงฤดผูลมะเดื่อ 14  พระเยซู จงึตรัสแก่ตน้
นั ้นว ่า � ตัง้แต ่ น้ี ไปจะไม ่ม ีใครไดก้นิผลจากเจา้เลย�  เหล ่าสาวกของพระองค ์ก็ได ้ยินคาํซ่ึง
พระองคต์รั สน ัน้

 พระเยซู ทรงชาํระลา้งพระว ิหาร (มธ 21:12-16;  ลก 19:45-47)
15 เมื่อพระองคก์บัสาวกมาถึงกรุงเยรูซาเล็ม  พระเยซู  ก็ เสด็จเขา้ไปในพระว ิหาร  แล ้วเร่ิม

ขบัไล่บรรดาผู ้ซือ้ขายในพระวหิารนัน้ และควํา่โตะ๊ผูรั้บแลกเงนิ ก ับท ้ังควํา่มา้ น่ังผู ้ขาย
นกเขาเสยี 16 และทรงหา้มม ิให ้ ผู ้ใดขนสิ่งใดๆเดนิลดัพระว ิหาร 17  พระองค ์ตรัสสอนเขา
วา่ � ม ีพระวจนะเขยีนไว ้มใิช ่ หรือวา่ �นิเวศของเราประชาชาติทัง้หลายจะเรียกวา่ เป็นนิเวศ
อธษิฐาน�  แต ่ เจ ้าทัง้หลายไดก้ระทาํให ้เป็น �ถํา้ของพวกโจร� � 18 เมื่อพวกธรรมาจาร
ยแ์ละพวกปโุรหติใหญ ่ได ้ยินอย่างนัน้ จงึหาชอ่งที่จะประหารพระองค ์เสยี เพราะเขากลวั
พระองค ์ดว้ยวา่ประชาชนประหลาดใจดว้ยคาํสัง่สอนของพระองค ์19 และเมื่อถึงเวลาเย็น
 พระองค ์ ได ้เสด็จออกไปจากกรุง 20 ครัน้เวลาเชา้ เมื่อพระองคก์บัเหลา่สาวกไดผ้า่นที่นัน้
ไป  ก็ได ้ เห ็นมะเดื่อตน้นัน้เหี่ยวแหง้ไปจนถึงราก 21 ฝ่ายเปโตรระลกึขึน้ไดจ้งึทลูพระองค ์วา่ 
�พระอาจารย ์เจา้ขา้  ด ู เถิด ตน้มะเดื่อที่ พระองค ์ ได ้สาปไวนั้ ้นก ็ เห ี่ยวแหง้ไปแลว้�
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จงเชื่อในพระเจา้ ( ยก 5:15)
22  พระเยซู จงึตรัสตอบเหลา่สาวกวา่ �จงเชื่อในพระเจา้เถิด 23 เราบอกความจริงแก่ทา่น

วา่ ถา้ผูใ้ดๆจะสัง่ภเูขาน้ี วา่ �จงลอยไปลงทะเล� และม ิได ้สงสยัในใจ  แต ่เชื่อวา่จะเป็นไป
ตามที่สัง่นัน้  ก็ จะเป็นไปตามคาํสัง่นัน้จริง 24  เหต ุฉะนัน้เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ขณะเมื่อ
ทา่นจะอธษิฐานขอสิ่งใด จงเชื่อวา่ได ้รับ และทา่นจะไดรั้บสิ่งนัน้ 25 เมื่อทา่นยืนอธษิฐาน
อยู่ ถา้ทา่นม ีเหต ุกบัผู ้หน ่ึงผู ้ใด จงยกโทษให ้ผู ้นัน้เสยี เพื่อพระบดิาของทา่น  ผู ้ทรงสถิตใน
สวรรค ์จะโปรดยกการละเมดิของทา่นดว้ย 26  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายไม ่ยกโทษให ้พระบดิา
ของทา่น  ผู ้ทรงสถิตในสวรรค ์จะไมท่รงโปรดยกการละเมดิของทา่นเหมอืนกนั�

 เก ิดปัญหาเร่ืองสทิธอิาํนาจของพระเยซู (มธ 21:23-27;  ลก 20:1-8)
27 ฝ่ายพระองคก์บัเหลา่สาวกมายงักรุงเยรูซาเล็ มอ ีก เมื่อพระองคเ์สด็จดาํเนินอยู่ในพระ

ว ิหาร พวกปโุรหติใหญ่ พวกธรรมาจารย ์ และพวกผู ้ใหญ ่มาหาพระองค ์ 28 ทลูพระองค ์วา่ 
�ทา่นม ีสทิธ ิอนัใดจงึไดท้าํสิ่งเหลา่น้ี ใครให ้สทิธ ิ แก ่ทา่นทีจ่ะทาํการน้ี ได ้� 29  พระเยซู จงึตรัส
ตอบเขาวา่ �เราจะถามทา่นทัง้หลายสกัขอ้หน่ึงเหมอืนกนั จงตอบเรา  แล ้วเราจะบอกทา่น
วา่ เรากระทาํการน้ีโดยสทิธอินัใด 30 ค ือบ ัพตศิมาของยอหน์นัน้ มาจากสวรรคห์รือมาจาก
มนุษย ์จงตอบเราเถิด� 31 เขาจงึปรึกษาก ันว ่า �ถา้เราจะวา่ �มาจากสวรรค�์ ทา่นจะถาม
เราวา่ � เหต ุไฉนจงึไมเ่ชื่อยอหน์เลา่� 32  แต ่ถา้เราจะวา่ �มาจากมนุษย�์ � เขากลวัประชาชน
เพราะประชาชนถือวา่ยอหน์เป็นศาสดาพยากรณ ์จริงๆ 33 เขาจงึทลูตอบพระเยซู วา่ �พวก
ขา้พเจา้ไม ่ทราบ �  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �เราจะไม่บอกทา่นทัง้หลายเหมอืนก ันว ่า เรา
กระทาํการน้ีโดยสทิธอินัใด�

12
คาํอปุมาเร่ืองเจา้ของสวนที่ตอ้งการพชืผล (อสย 5:1-7; มธ 21:33-46;  ลก 20:9-19)

1  พระองค ์จงึเร่ิมตรัสแก่เขาเป็นคาํอปุมาวา่ �ย ังม ีชายคนหน่ึงไดท้าํสวนองุน่  แล ้วล ้อมร ้ัว
ตน้ไม ้ไว ้ รอบ เขาไดส้กดับอ่เก็ บน ้ําองุน่ และสรา้งหอเฝ้า  ให ้พวกชาวสวนเชา่แล ้วก ็ไปเมอืง
ไกล 2 ครัน้ถึงฤดผูลองุน่เขาจงึใช ้ผูรั้บใช ้คนหน่ึงไปหาคนเชา่สวนนัน้ เพื่อเขาจะไดรั้บสว่น
ผลของสวนองุน่จากคนเชา่สวน 3 ฝ่ายคนเหลา่นั ้นก ็จบัผู ้รับใช ้นัน้เฆี่ยนตี  แล ้วไล ่ให ้ กล ับไป
มอืเปลา่ 4  อี กครัง้หน่ึงเจา้ของสวนใช ้ผูรั้บใช ้ อี กคนหน่ึงไปหาคนเชา่สวน คนเชา่สวนนั ้นก ็
เอาหนิขวา้งผู ้รับใช ้นัน้ศรีษะแตก และไล ่ให ้ กล ับไปอย่างน่าอปัยศ 5  อี กครัง้หน่ึงเจา้ของใช ้
ผูรั้บใช ้ไปอีกคนหน่ึง เขาก็ฆา่ผู ้รับใช ้นัน้เสยี  แล ้วยงัใช ้ผูรั้บใช ้ไปอีกหลายคน เขาก็ เฆี่ยนต ี 
บา้ง ฆา่เสยีบา้ง 6  เจ ้าของสวนย ังม ี บ ุตรชายที่รักคนหน่ึง จงึใช ้บ ุตรคนนัน้ไปเป็ นคร ัง้สดุทา้ย
 พดูวา่ �พวกเขาคงจะเคารพบตุรชายของเรา� 7  แต ่คนเชา่สวนพ ูดก ั นว ่า �คนน้ีแหละเป็น
ทายาท มาเถิด  ให ้เราฆา่เขาเสยี  แล ้วมรดกนัน้จะตกอยู่กบัเรา� 8 เขาจงึพากนัจบับตุรนัน้
ฆา่เสยี และเอาศพทิง้ไวน้อกสวนองุน่ 9  เหต ุ ฉะนัน้  เจ ้าของสวนองุน่จะทาํประการใด ทา่น
ก็จะมาฆา่คนเชา่สวนเหลา่นัน้เสยี  แล ้วจะเอาสวนองุน่นัน้ให ้ผู ้อ่ืนเชา่ 10 ทา่นทัง้หลายอ่าน
พระคมัภรี ์ตอนน้ี  แล ้วม ิใช ่หรือซ่ึงวา่ �ศลิาซ่ึงชา่งกอ่ไดป้ฏเิสธเสยี  ได ้ กล ับกลายเป็นศ ิลาม 
ุมเอกแลว้ 11 การน้ีเป็นมาจากองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ เป็นการมหศัจรรย ์ประจกัษ ์ แก ่ตาเรา� �
12 ฝ่ายเขาจงึอยากจะจบัพระองค ์  แต ่วา่เขากลวัประชาชน ดว้ยเขารู ้อยู่  วา่  พระองค ์ ได ้ตรัส
คาํอปุมาน้ีกระทบพวกเขาเอง  แล ้วเขาก็ไปจากพระองค ์
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คาํถามเกี่ยวกบัการสง่สว่ย (มธ 22:15-22;  ลก 20:19-26)
13 เขาจงึใชบ้างคนในพวกฟาริ ส ีและพวกเฮโรดไปหาพระองค ์ เพื่อจะคอยจบัผดิในพระ

ดาํรัสของพระองค 1์4ครัน้มาถึงแล ้วก ท็ลูพระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขา้พเจา้ทัง้หลายทราบ
อยู่ วา่ ทา่นเป็นคนซ่ื อสตัย ์และม ิได ้เอาใจผู ้ใด เพราะทา่นม ิได ้ เหน็แก ่ หน ้าผู ้ใด  แต ่สัง่สอน
ทางของพระเจา้จริงๆ การที่จะสง่สว่ยให ้แก ่ ซี  ซาร ์นัน้ถกูตอ้งตามพระราชบญัญ ัต ิ หรือไม ่
15 เราจะส ่งด ี หรือไม ่ส ่งด ี�  แต ่ พระองค ์ทรงทราบอบุายของเขาจงึตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นทัง้
หลายมาทดลองเราทาํไม จงเอาเงนิตราเหรียญหน่ึงมาใหเ้ราด�ู 16 เขาก็เอามาให้  พระองค ์
จงึตรัสถามเขาวา่ � รู ปและคาํจารึกน้ีเป็นของใคร� เขาทลูตอบพระองค ์วา่ �ของซี ซาร ์� 17  
พระเยซู จงึตรัสแก่เขาวา่ �ของของซี ซาร ์จงถวายแก ่ซี  ซาร ์และของของพระเจา้ จงถวาย
แด ่พระเจา้ � ฝ่ายเขาก็ประหลาดใจในพระองค ์

 พระเยซู ตรัสตอบพวกสะด ูส ี เก ่ียวกบัการเป็นขึน้มาจากความตาย (มธ 22:23-33;  ลก 
20:27-38)

18  ม ีพวกสะด ูส ีมาหาพระองค ์พวกน้ีเป็นผู ้ที่  กล ่าววา่การฟ้ืนขึน้มาจากความตายนัน้ไม ่ม ี
เขาทลูถามพระองค ์วา่ 19 � อาจารย ์ เจา้ขา้ โมเสสได ้เข ียนสัง่ขา้พเจา้ทัง้หลายไว ้วา่ �ถา้ชาย
ผูใ้ดตายและภรรยายงัอยู่  แต ่ ไมม่ ี บตุร  ก็  ให ้นอ้งชายรับพี่ สะใภ ้นัน้ไวเ้ป็นภรรยาของตน เพื่อ
สบืเชือ้สายของพี่ชายไว�้ 20 ย ังม ี พี่ นอ้งผูช้ายเจ็ดคน  พี่  หวัปี  ม ีภรรยาแลว้ตาย  ไมม่ ี เชือ้สาย 
21 นอ้งที่ หน ่ึงจงึรับหญงินัน้มาเป็นภรรยา  แลว้ก็  ตาย ยงัไม ่ม ี เชือ้สาย และนอ้งที่สองที่สาม
ก็ทาํเช ่นก ัน 22  พี่ นอ้งทัง้เจ็ดคนน้ี ก็ได ้รับผูห้ญงินัน้ไวเ้ป็นภรรยาและไม ่ม ี เชือ้สาย  ที่ สดุผู ้
หญงินั ้นก ็ตายดว้ย 23  เหต ุ ฉะนัน้ ในว ันท ี่จะฟ้ืนขึน้มาจากความตาย เมื่อเขาทัง้เจ็ดเป็นขึน้มา
แลว้ หญงินัน้จะเป็นภรรยาของใครดว้ยนางไดเ้ป็นภรรยาของชายทัง้เจ็ดแลว้� 24  พระเยซู 
จงึตรัสตอบเขาวา่ �พวกทา่นคดิผดิเสยีแลว้ เพราะทา่นทัง้หลายไม ่รู ้พระคมัภรีห์รือฤทธิเ์ดช
ของพระเจา้ 25 ดว้ยวา่เมื่ อมนุษย ์จะฟ้ืนขึน้มาจากความตายนัน้ เขาจะไม ่ม ีการสมรส หรือ
ยกใหเ้ป็นสามภีรรยาก ันอ ีก  แต ่จะเป็นเหมอืนทตูสวรรคใ์นฟ้าสวรรค ์ 26 และเร่ืองคนซ่ึงตาย
แล ้วท ่ีเขาจะถกูชบุใหเ้ป็นขึ ้นอ ีกนัน้ ทา่นทัง้หลายยงัไม ่ได ้อ่านคมัภรีข์องโมเสสตอนเร่ือง
พุม่ไม ้หรือ ซ่ึงพระเจา้ไดต้รัสไวก้บัโมเสสวา่ �เราเป็นพระเจา้ของอบัราฮมั เป็นพระเจา้ขอ
งอิสอคั และเป็นพระเจา้ของยาโคบ� 27  พระองค ์ มไิด ้เป็นพระเจา้ของคนตาย  แต ่ทรงเป็น
พระเจา้ของคนเป็น ทา่นทัง้หลายจงึผดิมากท ีเดยีว �

พระบญัญ ัต ิขอ้ใหญ ่ที่สดุ (มธ 22:34-40;  ลก 10:25-37)
28  ม ีธรรมาจารยค์นหน่ึง เมื่อมาถึงไดยิ้นเขาไลเ่ลยีงกนัและเห ็นว ่าพระองคท์รงตอบเขา

ได ้ด ีจงึทลูถามพระองค ์วา่ �พระบญัญ ัต ิขอ้ใดเป็นเอกเป็นใหญ่กวา่บญัญ ัต ิ ทัง้ปวง � 29  พระ
เยซู จงึตรัสตอบคนนั ้นว ่า �พระบญัญ ัต ิซ่ึงเป็นเอกเป็นใหญ่กวา่บญัญ ัต ิทัง้ปวงนัน้คอืวา่ � 
โอ คนอิสราเอล จงฟังเถิด  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ของเราทัง้หลายเป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
องค ์เดยีว  30 และพวกทา่นจงรักองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่น ดว้ยสดุจติสดุใจ
ของทา่น ดว้ยสิน้สดุความคดิ และดว้ยสิน้สดุกาํลงัของทา่น�  น่ี เป็นพระบญัญ ัต ิ ที่ เป็นเอกเป็น
ใหญ่ 31 และพระบญัญ ัต ิ ที่ สองนั ้นก ็เป็นเช ่นก ันคอื �จงรักเพื่อนบา้นเหมอืนรักตนเอง� พระ
บญัญ ัต ิอ่ื นท ่ี ใหญ ่กวา่พระบญัญ ัต ิทัง้สองน้ี ไมม่ ี� 32 ฝ่ายธรรมาจารยค์นนัน้ทลูพระองค ์วา่ 
� ด ี แล ้วอาจารย ์เจา้ขา้ ทา่นกลา่วถกูจริงวา่พระเจา้ม ีแต ่ พระองค ์ เดยีว และนอกจากพระองค ์
แล ้วพระเจา้อ่ืนไม ่ม ี เลย 33 และซ่ึงจะรักพระองคด์ว้ยสดุใจ สดุความเขา้ใจ สดุจติและสิน้สดุ
กาํลงั และรักเพื่อนบา้นเหมอืนรักตนเอง  ก็ ประเสริฐกวา่เคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองสตัวบชูา
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ทัง้สิน้� 34 เมื่อพระเยซูทรงเหน็แล ้วว ่าคนนัน้พดูโดยใช ้ความคดิ จงึตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นไม่
ไกลจากอาณาจกัรของพระเจา้�  ตัง้แต ่นัน้ไปไม ่ม ีใครกลา้ถามพระองคต์อ่ไปอีก

 พระเยซู ทรงคดัคา้นพวกฟาริ ส ี(มธ 22:41-46;  ลก 20:41-44)
35 เมื่อพระเยซูทรงสัง่สอนอยูใ่นพระวหิารไดต้รัสถามวา่ � ที่ พวกธรรมาจารยว์า่พระคริสต ์

เป็นบตุรของดาวดินัน้เป็นได ้อย่างไร  36 ดว้ยวา่ดาวดิเองทรงกลา่วโดยเดชพระวญิญาณบริ 
สทุธ ์ิ วา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกบัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้วา่ จงน่ังที่ขวามอืของเรา
จนกวา่เราจะกระทาํให ้ศตัรู ของทา่นเป็นแทน่รองเทา้ของทา่น� 37  ดาว ิดเองยงัไดเ้รียกทา่น
วา่ เป็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ทา่นจะเป็นบตุรของดาว ิดอย ่างไรได�้ ฝ่ายประชาชนทัว่ไปฟัง
พระองค ์ดว้ยความยินด ี38  พระเยซู ตรัสสอนเขาในคาํสอนของพระองค ์วา่ �จงระวงัพวกธร
รมาจารย ์ให ้ ด ี ผู ้ ที่ ชอบสวมเสือ้ยาวเดนิไปมา และชอบใหค้นคาํนับกลางตลาด 39 ชอบน่ัง
ที่สงูในธรรมศาลาและที่อ ันม ี เกยีรต ิในการเลีย้ง 40 เขาริบเอาเรือนของหญ ิงม ่าย และแสรง้
อธษิฐานเสยียืดยาว คนเหลา่น้ีจะไดรั้บพระอาชญามากย่ิงขึน้�

หญ ิงม ่ายที่ถวายทองแดงสองแผน่ ( ลก 21:1-4)
41  พระเยซู  ได ้เสด็จประทบัตรงหนา้ตู ้เก ็บเงนิถวาย ทรงทอดพระเนตรสงัเกตประชาชน

เอาเงนิมาใส ่ไว ้ในตู ้นัน้ และคนมั ่งม ีหลายคนเอาเงนิมากมาใส่ในที่ นัน้ 42  ม ีหญ ิงม ่ายคนหน่ึง
เป็นคนจนเอาเหรียญทองแดงสองอนั  ม ีคา่ประมาณสลงึหน่ึงมาใส ่ไว ้43  พระองค ์จงึทรง
เรียกเหลา่สาวกของพระองคม์าตรัสแก่เขาวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ หญ ิงม 
่ายจนคนน้ี ได ้ ใส ่ ไว ้ในตู ้เก ็บเงนิถวายมากกวา่คนทัง้ปวงที่ ใส ่ ไว ้ นัน้  44 เพราะวา่คนทัง้ปวงนัน้
ไดเ้อาเงนิเหลอืใชข้องเขามาใส ่ไว ้ แต ่ ผู ้หญงิน้ีขดัสนที่ สดุ ยงัไดเ้อาเง ินท ่ี ม ี อยู่ สาํหรับเลีย้ง
ชวีติของตนมาใสจ่นหมด�

13
การสนทนาบนภเูขามะกอกเทศ (มธ 24-25;  ลก 21)

1 เมื่อพระองคเ์สด็จออกจากพระว ิหาร  ม ีสาวกของพระองคค์นหน่ึงทลูพระองค ์วา่ �พระ
อาจารย ์เจา้ขา้   ด ู เถิด  ศลิาและตกึ เหลา่ น้ี ใหญ ่ จริง � 2  พระองค ์จงึตรัสแก่ สาวก นั ้นว ่า
�ทา่นเหน็ตกึใหญ ่เหลา่ น้ี  หรือ ศลิาที่ซอ้นท ับก ันอยู่ ที่ น่ี ซ่ึงจะไม ่ถ ูกทาํลายลงก็ หามไิด ้�
3 เมื่อพระองคป์ระทบับนภเูขามะกอกเทศตรงหนา้พระว ิหาร เปโตร ยากอบ ยอหน์และอนั
ดรูวม์ากราบทลูถามพระองคส์ว่นต ัวว ่า 4 �ขอทรงโปรดใหข้า้พระองคท์ัง้หลายทราบวา่  
เหตกุารณ ์ เหลา่ น้ี จะบงัเกดิขึน้ เมื่อไร  ส ่ิงไรจะเป็นหมายสาํคญัวา่การณท์ัง้ปวงน้ีจวนจะ
สาํเร็จ�

เสน้ทางแหง่ชวีติของย ุคน ี ้
5  พระเยซู จงึตัง้ตน้ตรัสตอบเขาวา่ �ระวงัให ้ด ีอย่าให ้ผู ้ใดลอ่ลวงทา่นให ้หลง  6 ดว้ยวา่

จะมีหลายคนมาตา่งอา้งนามของเราวา่ �เราเป็นพระคริสต�์ และจะลอ่ลวงคนเป็ นอ ันมาก
ให้หลงไป 7 เมื่อทา่นทัง้หลายจะไดยิ้นถึงการสงครามและขา่วลอืเร่ืองสงคราม อย่าตื่น
ตระหนกเลย ดว้ยวา่บรรดาสิ่งเหลา่น้ีจาํตอ้งบงัเกดิขึน้  แต ่ ที่ สดุปลายยงัไม ่มาถึง  8 เพราะ
ประชาชาติจะลกุขึน้ตอ่สู ้ประชาชาต ิราชอาณาจกัรตอ่สู ้ราชอาณาจกัร ทัง้จะเกดิแผน่ดนิ
ไหวในที่ ตา่งๆ และจะเก ิดก ันดารอาหารและความทกุข ์ยาก  เหตกุารณ ์ทัง้ปวงน้ีเป็นขัน้แรก
แหง่ความทกุข ์ลาํบาก  9  แต ่จงระวงัตวัให ้ด ีเพราะคนเขาจะมอบทา่นทัง้หลายไวก้บัศาล และ
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จะเฆี่ยนทา่นในธรรมศาลา และทา่นจะตอ้งยืนตอ่หนา้เจา้เมอืงและกษ ัตริ ยเ์พราะเหน็แก ่เรา 
เพื่อจะไดเ้ป็นพยานแก ่เขา  10 ขา่วประเสริฐจะตอ้งประกาศทัว่ประชาชาติทัง้ปวงกอ่น 11  
แต ่วา่เมื่อเขาจะนําทา่นมามอบไว ้นัน้ อย่าเป็ นก ังวลกอ่นวา่จะพดูอะไรดี และอย่าตรึกตรอง
เลย  แต ่จงพดูตามซ่ึงไดท้รงโปรดใหท้า่นพดูในเวลานัน้ เพราะวา่ผู ้ที่  พ ูดนั ้นม ิ ใช ่ต ัวท ่านเอง
 แต ่เป็นพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ 12  แมว้ ่าพี่ ก็ จะทรยศนอ้งใหถึ้งความตาย พ ่อก ็จะมอบลกู และ
ล ูกก ็จะทรยศตอ่พอ่แม ่ให ้ถึงแก ่ความตาย  13 ทา่นจะถกูคนทัง้ปวงเกลยีดชงัเพราะเหน็แก่
นามของเรา  แต ่ ผู ้ ที่ ทนได ้จนถึงที่สดุ  ผู ้นัน้จะรอด

 ความทกุข ์เวทนาใหญ ่ย่ิง (มธ 24:15)
14  แต ่เมื่อทา่นทัง้หลายจะเหน็สิ่งที่น่าสะอิดสะเอียนซ่ึงกระทาํให ้เก ิดการรกรา้งวา่งเปลา่

 ที่ ดาเนียลศาสดาพยากรณ ์ได ้ กล ่าวถึงนัน้  ตัง้อยู่ ในที่ซ่ึงไม่สมควรจะตัง้� ( ให ้ ผู ้อ่านเขา้ใจ
เอาเถิด� �เวลานัน้ให ้ผู ้ ที่อยู่ ในแควน้ยูเดยีหนีไปยงัภ ูเขาทัง้หลาย  15  ผู ้ ที่อยู่ บนดาดฟ้า
หลงัคาบา้น อย่าใหล้งมาเขา้ไปเก็บขา้วของใดๆออกจากบา้นของตน 16  ผู ้ ที่อยู่ ตามทุง่นา
อย่าให ้กล ับไปเอาเสือ้ผา้ของตน 17  แต ่ในวนัเหลา่นัน้  วบิตั ิจะเกดิขึน้แก่หญงิที่ มคีรรภ ์หรือ
หญงิที่ ม ีล ูกอ ่อนกนินมอยู่ 18 ทา่นทัง้หลายจงอธษิฐานขอเพื่อเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี จะไม ่เก ิด
ขึน้ในฤด ูหนาว  19 ดว้ยวา่ในคราวนัน้จะเกดิความทกุขล์าํบากอย่างที่ ไม ่เคยมี  ตัง้แต ่พระเจา้
ทรงสรา้งโลกมาจนถึงเวลาน้ี และจะไม ่มตี ่อไปอีกเลย 20 ถา้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ม ิได ้ทรงให ้
วนัเหลา่นัน้ย่นสัน้เขา้ จะไม ่ม ีเน้ือหนังใดๆรอดได ้เลย  แต ่เพราะทรงเหน็แก ่ผู ้ ถ ูกเลอืกสรรซ่ึง
พระองค ์ได ้ทรงเลอืกไว ้  พระองค ์จงึทรงใหว้นัเหลา่นัน้ย่นสัน้เขา้ 21 และในเวลานัน้ ถา้ผูใ้ด
จะบอกพวกทา่นวา่ � ด ู เถิด พระคริสต ์อยู่  ทีน่ี่ �  หรือ � ด ู เถิด  อยู่  ทีโ่น่น � อย่าไดเ้ชื่อเลย 22ดว้ย
วา่จะมีพระคริสต ์เท ียมเทจ็และผูท้าํนายเทยีมเทจ็เกดิขึน้หลายคน ทาํหมายสาํคญัและการ
มหศัจรรยเ์พื่อลอ่ลวงผู ้ที่  ถ ูกเลอืกสรรแลว้ให ้หลง ถา้เป็นได้ 23  แต ่ทา่นทัง้หลายจงระวงัให ้ด ี
 ด ู เถิด เราไดบ้อกสิ่งสารพดัให ้แก ่ทา่นทัง้หลายไวก้อ่นแลว้

 องค ์พระผูเ้ป็นเจา้เสด็จกลบัมาพรอ้มดว้ยสงา่ราศี (มธ 24:27-31)
24 ภายหลงัเมื่อคราวลาํบากนัน้พน้ไปแลว้ � ดวงอาทติย ์จะมดืไป และดวงจนัทรจ์ะไม ่สอ่ง

แสง  25 ดวงดาวทัง้ปวงจะตกจากฟ้า และบรรดาสิ่งที่ ม ีอาํนาจในทอ้งฟ้าจะสะเทอืนสะทา้น
ไป� 26 เมื่อนัน้เขาจะเหน็ � บ ุตรมนุษยเ์สด็จมาบนเมฆ� ทรงฤทธานุภาพและสงา่ราศ ีเป็น
อนัมาก  27 เมื่อนัน้พระองคจ์ะทรงใช ้เหล ่าทตูสวรรคข์องพระองค ์  ให ้รวบรวมคนทัง้ปวงที่ 
พระองค ์ทรงเลอืกสรรไว ้แล ้วจากลมทัง้สี่ทศินัน้  ตัง้แต ่ ที่ สดุปลายแผน่ดนิโลกจนถึงที่สดุ
ขอบฟ้า

คาํอปุมาเกี่ยวกบัตน้มะเดื่อ (มธ 24:32-33;  ลก 21:29-31)
28  บดัน้ี จงเรียนคาํอปุมาเร่ืองตน้มะเดื่อ เมื่ อก ่ิ งก ้านย ังอ ่อนและแตกใบแลว้ ทา่นก็ รู ้วา่ฤดู

รอ้นใกลจ้ะถึงแลว้ 29 เชน่นัน้แหละ เมื่อทา่นทัง้หลายเหน็สิ่งทัง้ปวงน้ี เกดิขึน้  ก็  ให ้ รู ้วา่เหต ุ
การณ ์นัน้มาใกลจ้ะถึงประต ูแลว้  30 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ คนชัว่อาย ุน้ี จะไม่
ลว่งลบัไปจนกวา่สิ่งทัง้ปวงน้ีบงัเกดิขึน้

จงเฝ้าคอยการเสด็จกลบัมาของพระคริสต ์อยู่  ตลอดเวลา 
31 ฟ้าและดนิจะลว่งไป  แต ่ถอ้ยคาํของเราจะสญูหายไปหาม ิได ้ เลย  32  แต ่วนันัน้โมงนัน้

ไม ่ม ีใครรู้ ถึงบรรดาทตูสวรรคใ์นสวรรคห์รือพระบตุรก็ ไมรู่ ้ รู ้ แต ่พระบดิาองค ์เดยีว  33 จง
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เฝ้าระวงัและอธษิฐานอยู่ เพราะทา่นไม ่รู ้วา่เวลาวนันัน้จะมาถึงเมื่อไร 34 ดว้ยวา่บตุรมนุษย ์
เปรียบเหมอืนเจา้ของบา้นคนหน่ึงที่ออกจากบา้นไปทางไกล มอบสทิธิอาํนาจให ้แก ่พวกผู ้
รับใช ้ของเขา และให ้รู ้การงานของตนวา่ม ีหนา้ที่ อะไรและไดส้ัง่นายประต ูให ้เฝ้าบา้นอยู่
35  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงเฝ้าระวงัอยู่ เพราะทา่นไม ่รู ้วา่เจา้ของบา้นจะมาเมื่อไร จะมา
เวลาคํา่ หรือเที่ยงคนื หรือเวลาไก ่ขนั หรือรุ่งเชา้ 36  กล ั วว ่าจะมาฉับพลนัและจะพบทา่น
นอนหล ับอย ู่ 37 ซ่ึงเราบอกพวกทา่น เราก็บอกคนทัง้ปวงดว้ยวา่ จงเฝ้าระวงัอยู่ เถิด �

14
พวกปโุรหติใหญว่างอบุายที่จะฆา่พระเยซู (มธ 26:2-5;  ลก 22:1-2)

1 ย ังอ ีกสองวนัจะถึงเทศกาลปัสกาและเทศกาลกนิขนมปังไร ้เชือ้ พวกปโุรหติใหญ่และ
พวกธรรมาจารย ์ก็ หาชอ่งที่จะจบัพระองคด์ว้ยอบุายและจะฆา่เสยี 2  แต ่พวกเขาพ ูดก ั นว ่า
�ในวนัเลีย้ง อย่าเพอ่ทาํเลย  กล ั วว ่าประชาชนจะเกดิวุน่วาย�

 มาร ีย ์แห ่งหมูบ่า้นเบธานีชโลมพระเยซู (มธ 26:6-13; ยน 12:1-8)
3 ในเวลาที่ พระองค ์ประท ับอย ู่ ที่  หมู ่บา้นเบธานี ในเรือนของซีโมนคนโรคเรือ้น ขณะเมื่อ

ทรงเอนพระกายลงเสวยอยู่  ม ีหญงิผู ้หน ่ึงถือผอบน้ํามนัหอมนาระดาที่ ม ีราคามากมาเฝ้า
พระองค ์และนางทาํใหผ้อบนัน้แตกแล ้วก ็เทน้ํามนันัน้ลงบนพระเศยีรของพระองค ์4  แต ่ ม ี
บางคนไม่พอใจพ ูดก ั นว ่า � เหต ุใดจงึทาํใหน้ํ้ามนัน้ี เสยีเปลา่ 5 เพราะวา่น้ํามนัน้ี ถา้ขายก็
คงไดเ้งนิกวา่สามรอ้ยเหรียญเดนาริ อนั  แล ้วจะแจกใหค้นจนก็ ได ้� เขาจ ึงบ ่ นว ่าผูห้ญงินัน้
6 ฝ่ายพระเยซูตรั สว ่า �อย่าวา่เขาเลย กวนใจเขาทาํไม เขาไดก้ระทาํการด ีแก ่ เรา  7 ดว้ยวา่
คนยากจนม ีอยู่ ก ับท ่านเสมอ และทา่นจะทาํการด ีแก ่เขาเมื่อไรก็ ทาํได ้ แต ่เราจะไม ่อยู่ ก ับท 
่านเสมอไป 8 ซ่ึงผูห้ญงิน้ี ได ้กระทาํก็เป็นการสดุกาํลงัของเขา เขามาชโลมกายของเรากอ่น
เพื่อการศพของเรา 9 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่  ที่ ไหนๆทัว่โลกซ่ึงขา่วประเสริฐ
น้ีจะประกาศไป การซ่ึงผูห้ญงิน้ี ได ้กระทาํก็จะลอืไปเป็ นท ี่ระลกึถึงเขาที่ น่ัน �

 ย ูดาสตกลงทรยศพระเยซู (มธ 26:14-16;  ลก 22:3-6)
10 ฝ่ายยูดาสอิสคาริโอท เป็นคนหน่ึงในพวกสาวกสบิสองคน  ได ้ไปหาพวกปโุรหติใหญ่

เพื่อจะทรยศพระองค ์ให ้ เขา 11 ครัน้เขาไดยิ้นอย่างนั ้นก ็ ดใีจ และสญัญาวา่จะใหเ้งนิแก ่ย ู
ดาส  แล ้วยดูาสจงึคอยหาชอ่งที่จะทรยศพระองค ์ให ้ แก ่ เขา 

 เหล ่าสาวกตระเตรียมการสาํหรับเทศกาลปัสกา (มธ 26:17-19;  ลก 22:7-13)
12 เมื่อวนัตน้เทศกาลกนิขนมปังไร ้เชือ้ ถึงเวลาเขาเคยฆา่ลกูแกะสาํหรับปัสกานัน้ พวก

สาวกของพระองคม์าทลูถามพระองค ์วา่ � พระองค ์ทรงปรารถนาจะใหข้า้พระองคท์ัง้หลาย
ไปจดัเตรียมปัสกาให ้พระองค ์เสวยที่ ไหน � 13  พระองค ์จงึทรงใชส้าวกสองคนไป สัง่เขาวา่
�จงเขา้ไปในกรุงนัน้  แล ้วจะมีชายคนหน่ึงทนูหมอ้น้ํามาพบทา่น จงตามคนนัน้ไป 14 เขา
จะเขา้ไปในที่ ใด ทา่นจงบอกเจา้ของเรือนนั ้นว ่า พระอาจารยถ์ามวา่ �หอ้งที่เราจะกนิปัสกา
กบัเหลา่สาวกของเราไดนั้น้อยู่ ที่ไหน � 15  เจ ้าของเรือนจะชี ้ให ้ทา่นเหน็หอ้งใหญ่ชัน้บนที่
ตกแตง่ไว ้แลว้  ที่  น่ันแหละ จงจดัเตรียมไวส้าํหรับพวกเราเถิด� 16 สาวกสองคนนัน้จงึออก
เดนิเขา้ไปในกรุง และพบเหมอืนพระดาํรัสที่ พระองค ์ ได ้ตรัสแก ่เขา  แล ้วไดจ้ดัเตรียมปัสกา
ไว ้พรอ้ม 
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 พระเยซู ทรงพยากรณถึ์งการทรยศพระองค ์ (มธ 26:20-24;  ลก 22:14, 21-23; ยน
13:18-19)

17 ครัน้ถึงเวลาคํา่แลว้  พระองค ์จงึเสด็จมากบัสาวกสบิสองคน 18 เมื่อกาํลงัเอนกายลงรับ
ประทานอาหารอยู่  พระเยซู จงึตรั สว ่า �เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ คนหน่ึงในพวก
ทา่นจะทรยศเรา คอืคนหน่ึงที่รับประทานอาหารอยู่กบัเราน่ี แหละ � 19 ฝ่ายพวกสาวกก็เร่ิม
พากนัเป็นทกุข ์และทลูถามพระองค ์ท ีละคนวา่ �คอืขา้พระองค ์หรือ � และอีกคนหน่ึงถาม
วา่ �คอืขา้พระองค ์หรือ � 20  พระองค ์จงึตรัสตอบเขาวา่ �เป็นคนหน่ึงในสาวกสบิสองคนน้ี
คอืเป็นคนจิม้ในจานเดยีวก ันก ับเรา 21 เพราะบตุรมนุษยจ์ะเสด็จไปตามที่ ได ้ ม ีคาํเขยีนไวถึ้ง
พระองคนั์น้จริง  แต ่ วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่ ทรยศบตุรมนุษย ์ถา้คนนั ้นม ิ ได ้บงัเกดิมาก็จะเป็นการดตีอ่คน
นัน้เอง�

การเร่ิมตน้แหง่พธิศีลีระลกึ (มธ 26:26-29;  ลก 22:17-20; 1 คร 11:23-26)
22 ระหวา่งอาหารมือ้นัน้  พระเยซู ทรงหยิบขนมปังมา ทรงขอบพระค ุณ  แล ้วหกัสง่ให ้

แก ่ เหล ่าสาวกตรั สว ่า �จงรั บก ินเถิด  น่ี เป็นกายของเรา� 23  แล ้วพระองคจ์งึทรงหยิบถว้ย
ขอบพระคณุและสง่ให ้เขา เขาก็รับไปดื่ มท ุกคน 24  แล ้วพระองคต์รัสแก่เขาวา่ � น่ี เป็นโลหติ
ของเราอนัเป็นโลหติแหง่พนัธสญัญาใหม่ ซ่ึงตอ้งหลัง่ออกเพื่อคนเป็ นอ ันมาก 25 เราบอก
ความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ เราจะไม่ดื่ มน ้ําผลแหง่เถาองุน่น้ีตอ่ไปอีกจนวนันัน้มาถึง คอืว ั
นท ี่เราจะดื่มใหมใ่นอาณาจกัรของพระเจา้�

เปโตรจะปฏเิสธพระเยซู (มธ 26:31-35;  ลก 22:31-34; ยน 13:36-38)
26 เมื่อรอ้งเพลงสรรเสริญแลว้  พระองค ์กบัเหลา่สาวกก็พากนัออกไปยงัภเูขามะกอกเทศ

27  พระเยซู จงึตรัสกบัเหลา่สาวกวา่ �ทา่นทัง้หลายจะสะดดุใจเพราะเราในคนืน้ี เอง ดว้ยมคีาํ
เขยีนไว ้วา่ �เราจะต ีผู ้เลีย้งแกะ และแกะฝงูนัน้จะกระจดักระจายไป� 28  แต ่เมื่อทรงชบุให ้
เราฟ้ืนขึน้มาแลว้ เราจะไปยงัแควน้กาล ิลกี ่อนหนา้ทา่น� 29 เปโตรทลูพระองค ์วา่ � แม ้คน
ทัง้ปวงจะสะดดุใจ ขา้พระองคจ์ะไม ่สะดดุใจ � 30  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �เราบอกความ
จริงแกท่า่นวา่ ในวนัน้ี คอืคนืน้ี เอง กอ่นไกจ่ะขนัสองหน ทา่นจะปฏเิสธเราสามครัง้� 31  แต ่
เปโตรทลูแข็งแรงทีเดยีววา่ � ถึงแม ้ขา้พระองคจ์ะตอ้งตายกบัพระองค ์ขา้พระองค ์ก็ จะไม่
ปฏเิสธพระองค ์เลย �  เหล ่าสาวกก็ทลูเชน่นัน้เหมอืนกนัทกุคน

 พระเยซู ทรงปวดรา้วทรมานในสวนเกทเสมนี (มธ 26:36-46;  ลก 22:39-46; ยน 18:1)
32  พระเยซู กบัเหลา่สาวกมายงัที่ แหง่หน ่ึงชื่อเกทเสมนี และพระองคต์รัสแก่สาวกของ

พระองค ์วา่ �จงน่ังอยู่ ที่น่ี ขณะเมื่อเราอธษิฐาน� 33  พระองค ์ ก็ พาเปโตร ยากอบ และยอหน์
ไปดว้ย  แล ้วพระองคท์รงเร่ิมวติกย่ิงและหนักพระทยันัก 34 จงึตรัสกบัเหลา่สาวกวา่ �ใจเรา
เป็นทกุขแ์ทบจะตาย จงเฝ้าอยู่ ที่น่ี  เถิด � 35  แล ้วพระองคเ์สด็จดาํเนินไปอีกหน่อยหน่ึง ซบ
พระกายลงที่ ด ินอธษิฐานวา่ ถา้เป็นได ้ให ้เวลานัน้ลว่งพน้ไปจากพระองค ์ 36  พระองค ์ทลู
วา่ �อบับา พระบดิาเจา้ขา้  พระองค ์ทรงสามารถกระทาํสิ่งทัง้ปวงได้ ขอเอาถว้ยน้ีเลื่อนพน้
ไปจากขา้พระองค ์เถิด  แต ่วา่อย่าใหเ้ป็นตามใจปรารถนาของขา้พระองค ์  แต ่ ให ้เป็นไปตาม
พระทยัของพระองค�์ 37  พระองค ์จงึเสด็จกลบัมาทรงพบเหลา่สาวกนอนหล ับอย ู่และตรัส
กบัเปโตรวา่ � ซี โมนเอย๋ ทา่นนอนหลบัหรือ จะคอยเฝ้าอยู่สกัชัว่เวลาหน่ึงไม ่ได ้ หรือ  38ทา่น
ทัง้หลายจงเฝ้าระวงัและอธษิฐานเพื่อทา่นจะไม่ตอ้งถกูการทดลอง  จ ิตใจพรอ้มแล ้วก ็ จริง  
แต ่เน้ือหนังย ังอ ่อนกาํลงั� 39  พระองค ์จงึเสด็จไปอธษิฐานอีกครัง้หน่ึง ทรงกลา่วคาํเหมอืน
คราวกอ่น 40 ครัน้พระองคเ์สด็จกลบัมาก็ทรงพบสาวกนอนหล ับอย ู่ อีก (เพราะตาเขาลมืไม ่
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ขึน้ ) และเขาไม ่รู ้วา่จะทลูประการใด 41 เมื่อเสด็จกลบัมาครัง้ที่สามพระองคจ์งึตรัสแกเ่ขาวา่
� เดีย๋วน้ี ทา่นจงนอนตอ่ไปใหห้ายเหน่ือย พอเถอะ  ด ู เถิด เวลาซ่ึ งบ ตุรมนุษยต์อ้งถกูทรยศให้
ตกอยู่ในมอืของคนบาปนัน้มาถึงแลว้ 42  ล ุกขึน้ไปกนัเถิด  ด ู เถิด  ผู ้ ที่ จะทรยศเรามาใกล ้แลว้ 
�

 ย ูดาสทรยศพระเยซู ให ้เขาจบัตวัไป (มธ 26:47-56;  ลก 22:47-53; ยน 18:3-11)
43  พระองค ์ตรัสยงัไมท่นัขาดคาํ ในทนัใดนัน้ยดูาสซ่ึงเป็นคนหน่ึงในเหลา่สาวกสบิสองคน

นัน้ กบัหมูช่นเป็ นอ ันมาก ถือดาบถือไม ้ตะบอง  ได ้มาจากพวกปโุรหติใหญ่ พวกธรรมาจารย ์
และพวกผู ้ใหญ ่44  ผู ้ ที่ จะทรยศพระองคนั์น้ได ้ให ้สญัญาณแก่เขาวา่ �เราจบุผู ้ใด  ก็ เป็นผู ้นัน้
แหละ จงจ ับก ุมเขาไปให ้มัน่คง � 45 และท ันท ี ที่  ย ูดาสมาถึง เขาตรงเขา้มาหาพระองคท์ลูวา่
�พระอาจารย ์เจา้ขา้ พระอาจารย ์เจา้ขา้ �  แล ้วจบุพระองค ์46 คนเหลา่นั ้นก ็จ ับก ุมพระองค ์
ไป 

ดาบของเปโตร  เหล ่าสาวกละทิง้พระเยซู (มธ 26:51-56)
47คนหน่ึงในพวกเหลา่นั ้นท ียื่นอยู่ ใกล ้ ๆ   ได ้ชกัดาบออกฟันผู ้รับใช ้คนหน่ึงของมหาปโุรหติ

ถ ูกห ูของเขาขาด 48  พระเยซู จงึตรัสถามพวกเหลา่นั ้นว ่า �ทา่นทัง้หลายเหน็เราเป็นโจรหรือ
จงึถือดาบ ถือตะบองออกมาจบัเรา 49 เราได ้อยู่ ก ับท ่านทัง้หลายทกุวนัสัง่สอนในพระว ิ
หาร ทา่นก็หาไดจ้บัเราไม่  แต ่จะตอ้งสาํเร็จตามพระคมัภรี�์ 50  แล ้วสาวกทัง้หมดไดล้ะทิง้
พระองค ์ไว ้และพากนัหนี ไป 51  ม ีชายหนุ่มคนหน่ึงหม่ผา้ป่านผนืหน่ึงคลมุร่างกายที่ เปล ือย
เปลา่ของตนตดิตามพระองค ์ไป พวกหนุ่มๆก็จบัเขาไว ้ 52  แต ่เขาไดส้ลดัผา้ป่านผนืนัน้ทิง้
เสยี  แล ้วเปลอืยกายหนี ไป 

 พระเยซู ทรงเผชญิหนา้กบัมหาปโุรหติและสภา (มธ 25:57-68; ยน 18:12-14, 19-24)
53 เขาพาพระเยซูไปหามหาปโุรหติ และมีบรรดาพวกปโุรหติใหญ่ พวกผู ้ใหญ ่และพวก

ธรรมาจารยช์ ุมนุ มพรอ้มกนัอยู่ ที่ น่ัน 54 ฝ่ายเปโตรได ้ต ิดตามพระองคไ์ปหา่งๆจนเขา้ไป
ถึงคฤหาสนข์องมหาปโุรหติ และน่ังผงิไฟอยู่กบัพวกคนใช้ 55 พวกปโุรหติใหญ่ กบับรรดา
สมาชกิสภาไดห้าพยานมาเบกิปรักปรําพระเยซูเพื่อจะประหารพระองค ์เสยี  แต ่หาหลกัฐาน
ไม ่ได ้56 ดว้ยวา่มีหลายคนเป็นพยานเทจ็ปรักปรําพระองค ์  แต ่คาํของเขาแตกตา่งกนั 57  
ม ีบางคนยืนขึน้เบกิความเทจ็ปรักปรําพระองค ์วา่ 58 �ขา้พเจา้ไดยิ้นคนน้ี วา่ �เราจะทาํลาย
พระวหิารน้ี ที่ สรา้งไวด้ว้ยม ือมนุษย ์และในสามวนัจะสรา้งขึ ้นอ ีกวหิารหน่ึงซ่ึงไม่สรา้งดว้ยม ื
อมนุษย ์ เลย � � 59  แต ่คาํพยานของคนเหลา่นัน้เองก็ยงัแตกตา่งไม ่ถ ูกตอ้งกนั 60 มหาปโุรหติ
จงึลกุขึน้ยืนทา่มกลางที่ช ุมนุ มถามพระเยซู วา่ �ทา่นไม่ตอบอะไรบา้งหรือ ซ่ึงเขาเบกิความ
ปรักปรําทา่นนัน้จะวา่อย่างไร� 61  แต ่ พระองค ์ทรงน่ิงอยู่  มไิด ้ตอบประการใด ทา่นมหา
ปโุรหติจงึถามพระองค ์อี  กวา่ �ทา่นเป็นพระคริสตพ์ระบตุรของผูท้รงบรมสขุหรือ� 62  พระ
เยซู ทรงตอบวา่ �เราเป็น และทา่นทัง้หลายจะได ้เห ็นบุตรมนุษยน่ั์งขา้งขวาของผูท้รงฤทธา
นุ ภาพ และเสด็จมาในเมฆแหง่ฟ้าสวรรค�์ 63 ทา่นมหาปโุรหติจงึฉีกเสือ้ของตนแลว้กลา่ว
วา่ �เราตอ้งการพยานอะไรอีกเลา่ 64 ทา่นทัง้หลายไดยิ้นเขาพดูหมิ่นประมาทแลว้ ทา่นทัง้
หลายคดิเหน็อย่างไร� คนทัง้ปวงจงึเหน็พรอ้มก ันว ่าควรจะมีโทษถึงตาย 65 บางคนก็เร่ิมถ่ 
มน ้ําลายรดพระองค ์ปิดพระพกัตร ์พระองค ์ ต ี พระองค ์ แล ้ วว ่าแก ่พระองค ์ วา่ � พยากรณ ์ ซิ �
และพวกคนใช ้ก็ เอาฝ่ามอืตบพระองค ์

เปโตรปฏเิสธพระเยซู (มธ 26:69-75;  ลก 22:56-62; ยน 18:16-18, 25-27)
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66 และขณะที่เปโตรอยู่ ใต ้ คฤหาสน ์ขา้งลา่งนัน้  ม ีหญงิคนหน่ึงในพวกสาวใชข้องทา่นมหา
ปโุรหติเดนิมา 67 เมื่อเหน็เปโตรผงิไฟอยู่เขาเขมน้ดู  แล ้วพดูวา่ � เจ ้าได ้อยู่ กบัเยซูชาวนาซา
เร็ธดว้ย� 68  แต ่เปโตรปฏเิสธวา่ � ที่  เจ ้าวา่นัน้ขา้ไม ่รู ้เร่ืองและไม ่เขา้ใจ � เปโตรจงึออกไปที่
ระเบยีงบา้น  แล ้วไก ่ก็  ขนั 69  อี กครัง้หน่ึงสาวใชค้นหน่ึงได ้เห ็นเปโตร  แล ้วเร่ิมบอกกบัคนทียื่น
อยู่ ที่ น่ั นว ่า �คนน้ี แหละ เป็นพวกเขา� 70  แต ่เปโตรก็ปฏเิสธอีก  แล ้ วอ ีกสกัครู่ หน ึ่งคนทัง้หลาย
ที่ยืนอยู่ ที่ น่ันไดว้า่แก่เปโตรวา่ � เจ ้าเป็นคนหน่ึงในพวกเขาแน่ แลว้ ดว้ยวา่เจา้เป็นชาวกาลิลี
และสาํเนียงของเจา้ก็สอ่ไปทางเดยีวกนัดว้ย� 71  แต ่เปโตรเร่ิมสบถและสาบานวา่ � คนท ่ี เจ ้า
วา่นัน้ขา้ไม ่รูจ้กั � 72  แล ้วไก ่ก็ ขนัเป็ นคร ้ังที่ สอง เปโตรจงึระลกึถึงคาํที่ พระเยซู ตรัสไว ้แก ่เขา
วา่ �กอ่นไกข่นัสองหน ทา่นจะปฏเิสธเราสามครัง้� เมื่อเปโตรหวนคดิขึน้ได ้ก็  รอ้งไห ้

15
 พระเยซู ทรงถกูนําไปอยู่ตอ่หนา้ปีลาต (มธ 27:1-2, 11-15;  ลก 23:1-7, 13-18; ยน

18:28-40; 19:1-16)
1 พอรุ่งเชา้ พวกปโุรหติใหญ่กบัพวกผู ้ใหญ ่และพวกธรรมาจารยแ์ละบรรดาสมาชกิสภา

ไดป้รึกษากนั  แล ้วจ ึงม ัดพระเยซูพาไปมอบไว ้แก ่ ปี ลาต 2  ปี ลาตจงึถามพระองค ์วา่ �ทา่น
เป็นกษ ัตริ ยข์องพวกยิวหรือ�  พระองค ์ตรัสตอบทา่นวา่ �ทา่นวา่แล ้วน ่ี� 3 ฝ่ายพวกปโุรหติ
ใหญ ่ได ้ฟ้องกลา่วโทษพระองคเ์ป็นหลายประการ  แต ่ พระองค ์ ไม ่ตรัสตอบประการใด 4  ปี 
ลาตจงึถามพระองค ์อี  กวา่ �ทา่นไม่ตอบอะไรหรือ  ด ู เถิด เขากลา่วความปรักปรําทา่นหลาย
ประการท ีเดยีว � 5  แต ่ พระเยซู  มไิด ้ตรัสตอบประการใดอีก  ปี ลาตจ ึงอ ัศจรรย ์ใจ 6 ในเทศกาล
เลีย้งนัน้  ปี ลาตเคยปลอ่ยนักโทษคนหน่ึงใหเ้ขาตามที่เขาขอ

ปลอ่ยตวับารับบสั ตรึงพระเยซูบนกางเขน (มธ 27:16-26;  ลก 23:16-25; ยน 18:40)
7  ม ีคนหน่ึงชื่อบารับบสัซ่ึงตอ้งจาํอยู่ในจาํพวกคนกบฏ  ผู ้ ที่  ได ้กระทาํการฆาตกรรมในการ

กบฏนัน้ 8 ประชาชนจงึไดร้อ้งเสยีงดงั เร่ิมขอปีลาตใหท้าํตามที่ทา่นเคยทาํใหเ้ขานัน้ 9  ปี 
ลาตไดถ้ามเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายปรารถนาจะใหเ้ราปลอ่ยกษ ัตริ ยข์องพวกยิวหรือ� 10 เพราะ
ทา่นรู ้อยู่  แล ้ วว ่า พวกปโุรหติใหญ ่ได ้มอบพระองค ์ไว ้ดว้ยความอิจฉา 11  แต ่พวกปโุรหติใหญ ่
ย ุยงประชาชนใหข้อปีลาตปลอ่ยบารับบสัแทนพระเยซู 12 ฝ่ายปีลาตจงึถามเขาอี กวา่ �ทา่น
ทัง้หลายจะใหเ้ราทาํอย่างไรแก่คนน้ี ซ่ึงทา่นทัง้หลายเรียกวา่กษ ัตริ ยข์องพวกยิว� 13 เขาทัง้
หลายรอ้งตะโกนอี กวา่ �ตรึงเขาเสยีที่กางเขนเถิด� 14  ปี ลาตจงึถามเขาทัง้หลายวา่ �ตรึง
ทาํไม เขาไดท้าํผดิประการใด�  แต ่ประชาชนย่ิงรอ้งวา่ �ตรึงเขาเสยีที่กางเขนเถิด� 15  ปี ลา
ตปรารถนาจะเอาใจประชาชน จงึปลอ่ยบารับบสัให ้เขา และเมื่อได ้ให ้โบยต ีพระองค ์ แลว้  ก็ 
มอบพระเยซู ให ้เขาเอาไปตรึงไว ้ที่  กางเขน 16พวกทหารจงึนําพระองคไ์ปขา้งในราชสาํนั กค 
ือที่เรียกวา่ศาลปรี โทเร ี ยม  แล ้วเรียกพวกทหารทัง้กองใหม้าประชมุกนั

 พระเยซู  ถ ูกสวมมงกฎุหนาม (มธ 27:27-31)
17 เขาเอาเสือ้สีมว่งมาสวมพระองค ์ เอาหนามสานเป็นมงกฎุสวมพระเศยีรพระองค ์ 18  

แล ้วเร่ิมคาํนับพระองค ์พดูวา่ � กษตัริย ์ของพวกยิวเจา้ขา้ ขอทรงพระเจริญ� 19  แล ้วเขาได้
เอาไมอ้อ้ตีพระเศยีรพระองค ์และไดถ่้ มน ้ําลายรดพระองค ์ แล ้วคกุเขา่ลงนมสัการพระองค ์
20 เมื่อเยาะเยย้พระองค ์แลว้ เขาถอดเสือ้สีมว่งนัน้ออก  แล ้วเอาฉลองพระองคเ์องสวมให้
และนําพระองคอ์อกไปเพื่อจะตรึงเสยีที่ กางเขน 21  ม ีคนหน่ึงชื่อซีโมนชาวไซรีน เป็นบดิา
ของอเล็กซานเดอรแ์ละรูฟัส เดนิมาจากบา้นนอกตามทางนัน้ เขาก็ เกณฑ ์ ซี โมนใหแ้บก
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กางเขนของพระองค ์ไป 22 เขาพาพระองคม์าถึงสถานที่ แหง่หน ่ึงชื่อกลโกธา แปลวา่  สถาน
ที่  กะโหลกศรีษะ 23  แล ้วเขาเอาน้ําองุน่ระคนกบัมดยอบให ้พระองค ์ เสวย  แต ่ พระองค ์ ไม ่ รับ 

การตรึงบนไม ้กางเขน (มธ 27:33-56;  ลก 23:33-49; ยน 19:17-37)
24 ครัน้เขาตรึงพระองค ์ที่ กางเขนแลว้ เขาก็เอาฉลองพระองคจ์บัสลากแบง่ปั นก ันเพื่อจะ

รู้วา่ใครจะได ้อะไร 25 เมื่อเขาตรึงพระองค ์ไว ้นัน้เป็นเวลาเชา้สามโมง 26  ม ีขอ้หาที่ลงโทษ
พระองค ์เข ียนไวข้า้งบนวา่ � กษตัริย ์ของพวกยิว� 27 เขาเอาโจรสองคนตรึงไว ้พร ้อมกบั
พระองค ์ขา้งขวาพระหตัถค์นหน่ึง และขา้งซา้ยอีกคนหน่ึง 28 คาํซ่ึงเขยีนไวใ้นพระคมัภรี ์
แล ้ วน ้ันจงึสาํเร็จ คอืที่ วา่ �ทา่นถกูนับเขา้กบับรรดาผู ้ละเมดิ � 29 ฝ่ายคนทัง้หลายที่เดนิผา่น
ไปมานัน้  ก็ ดา่วา่พระองค ์สัน่ศรีษะของเขากลา่ววา่ � เฮย้  เจ ้าผูจ้ะทาํลายพระวหิารและสรา้ง
ขึน้ในสามวนัน่ะ 30 จงชว่ยตวัเองใหร้อดและลงมาจากกางเขนเถิด� 31พวกปโุรหติใหญ่กบั
พวกธรรมาจารย ์ก็ เยาะเยย้พระองคใ์นระหวา่งพวกเขาเองเหมอืนก ันว ่า �เขาชว่ยคนอ่ืนให้
รอดได้  แต ่ชว่ยตวัเองไม ่ได ้32  ให ้ เจ ้าพระคริสต ์  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอล ลงมาจากกางเขน
เดีย๋วน้ี เถอะ เพื่อเราจะได ้เห ็นและเชื่อ� และสองคนนั ้นท ่ี ถ ูกตรึงไวก้บัพระองค ์ก็  กล ่าวคาํ
หยาบชา้ตอ่พระองค ์ 33 ครัน้เวลาเที่ยงก็บงัเกดิความมดืทั ่วท ้ังแผน่ดนิจนถึ งบ ่ายสามโมง
34 พอบา่ยสามโมงแลว้  พระเยซู ทรงรอ้งเสยีงดงัวา่ �เอโลอี เอโลอี ลามาสะบกัธานี� แปล
วา่ �พระเจา้ของขา้พระองค ์พระเจา้ของขา้พระองค ์ไฉนพระองคท์รงทอดทิง้ขา้พระองค ์
เสยี � 35 บางคนในพวกที่ยืนอยู่ ที่ น่ันเมื่อไดยิ้ นก ็ พดูวา่ � ด ู เถิด เขาเรียกเอลียาห�์ 36  ม ีคน
หน่ึงวิ่งไปเอาฟองน้ําช ุบน ้ําองุน่เปรีย้ว เสยีบปลายไม ้ออ้ สง่ให ้พระองค ์ เสวย  แล ้ วว ่า �อย่า
เพิ่ง  ให ้เราคอยด ูวา่ เอลียาหจ์ะมาปลดเขาลงหรือไม�่ 37 ฝ่ายพระเยซูทรงรอ้งเสยีงดงั  แล 
้วทรงปลอ่ยพระวญิญาณจติออกไป 38 ขณะนั ้นม ่านในพระวหิารก็ขาดออกเป็นสองทอ่น  
ตัง้แต ่บนตลอดลา่ง 39 สว่นนายรอ้ยที่ยืนอยู่ตรงพระพกัตร ์พระองค ์เมื่อเห ็นว ่าพระองคท์รง
รอ้งเสยีงดงัและทรงปลอ่ยพระวญิญาณจติออกไปแลว้ จงึพดูวา่ � แท ้ จร ิงทา่นผู ้น้ี เป็นพระ
บตุรของพระเจา้� 40  ม ีพวกผูห้ญงิมองด ูอยู่  แต่ไกล ในพวกผูห้ญงินั ้นม ี มาร ียช์าวมกัดาลา  
มาร ียม์ารดาของยากอบนอ้ยและของโยเสส และนางสะโลเม 41 ( ผู ้หญงิเหลา่นัน้ได ้ต ิดตาม
และปรนนิบ ัต ิ พระองค ์เมื่อพระองคย์งัอยู่ในแควน้กาลิล�ี และผูห้ญ ิงอ ่ื นอ ีกหลายคนที่ ได ้
ขึน้มายงักรุงเยรูซาเล็มกบัพระองค ์ได ้ อยู่  ที่น่ัน 

 พระเยซู ทรงถกูฝังไวใ้นอโุมงคฝั์งศพของโยเซฟ (มธ 27:57-61;  ลก 23:50-56; ยน
19:38-42)

42ครัน้ถึงเวลาพลบคํา่  เหต ุ ที่ วนันัน้เป็ นว ันเตรี ยม คอืว ันก ่อนวนัสะบาโต 43 โยเซฟเป็นชาว
บา้นอาริมาเธยี ซ่ึงอยู่ในพวกสมาชกิสภาและเป็ นท ่ีนับถือของคนทัง้ปวง ทัง้กาํลงัคอยทา่
อาณาจกัรของพระเจา้ดว้ย จงึกลา้เขา้ไปหาปีลาตขอพระศพพระเยซู 44  ปี ลาตก็ประหลาด
ใจที่ พระองค ์ สิน้พระชนม ์ แลว้ จงึเรียกนายรอ้ยมาถามเขาวา่  พระองค ์ตายแลว้หรือ 45 เมื่อ
ได ้รู ้เร่ืองจากนายรอ้ยแลว้ ทา่นจงึมอบพระศพให ้แก ่โยเซฟ 46 ฝ่ายโยเซฟไดซื้อ้ผา้ป่านเน้ือ
ละเอียด และเชญิพระศพลงมาเอาผา้ป่านพนัหุม้ไว ้  แล ้วเชญิพระศพไปประดษิฐานไวใ้น
อโุมงคซ่ึ์งไดส้กดัไวใ้นศ ิลา  แล ้วกลิ ้งก ้อนหนิปิดปากอโุมงค ์ไว ้47 ฝ่ายมารียช์าวมกัดาลา
และมารียม์ารดาของโยเสส  ได ้ เหน็ท ี่ ที่ พระศพบรรจ ุไว ้
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16
การฟ้ืนคนืพระชนมข์องพระเยซูและเหต ุการณ ์ ที่  ต ิดตามมา (มธ 28:1-15;  ลก 24:1-49;

ยน 20:1-23)
1 ครั ้นว ันสะบาโตลว่งไปแลว้  มาร ียช์าวมกัดาลา  มาร ียม์ารดาของยากอบ และนางสะ

โลเม ซือ้เคร่ืองหอมมาเพื่อจะไปชโลมพระศพของพระองค ์2 เวลารุ่งเชา้วนัตน้สปัดาหพ์อ
ดวงอาทติยข์ึน้เขาก็มาถึ งอ ุโมงค ์3 และเขาพ ูดก ั นว ่า �ใครจะชว่ยกลิ ้งก ้อนหนิออกจากปาก
อโุมงค�์ 4 เมื่อเขามองด ูก็  เห ็ นก ้อนหนินัน้กลิง้ออกแลว้ เพราะเป็ นก ้อนหนิโตมาก 5 ครัน้เขา
เขา้ไปในอโุมงค ์แลว้  ได ้ เห ็นหนุ่มคนหน่ึงนุ่งหม่ผา้ยาวสีขาวน่ังอยู่ขา้งขวา  ผู ้หญงินั ้นก ็ ตก
ตะลงึ 6 ฝ่ายคนหนุ่ มน ้ันบอกเขาวา่ �อย่าตกตะลงึเลย พวกทา่นทัง้หลายมาหาพระเยซูชาว
นาซาเร็ธซ่ึงตอ้งตรึงไว ้ที่  กางเขน  พระองค ์ทรงเป็นขึน้มาแลว้  พระองค ์หาไดป้ระท ับท ่ี น่ี  ไม ่
 จงด ู ที่  ที่ เขาไดว้างพระศพของพระองค ์เถิด 7  แต ่จงไปบอกพวกสาวกของพระองคท์ัง้เปโตร
เถิดวา่  พระองค ์เสด็จไปยงัแควน้กาล ิลกี ่อนทา่นทัง้หลาย ทา่นทัง้หลายจะเหน็พระองค ์ที่น่ัน 
เหมอืนพระองคต์รัสไว ้แก ่พวกทา่นแลว้� 8 หญงิเหลา่นั ้นก ็ออกจากอโุมงค ์รี บหนี ไป เพราะ
พศิวงตกใจจนตวัสัน่ เขาม ิได ้ พ ู ดก ับผูใ้ดเพราะเขากลวั 9 ครั ้นร ุ่งเชา้วนัตน้สปัดาห ์เมื่อพระ
เยซูทรงเป็นขึน้มาแลว้  พระองค ์ทรงสาํแดงพระองค ์ให ้ปรากฏแก ่มาร ียช์าวมกัดาลากอ่น คอื
มารีย ์คนท ่ี พระองค ์ ได ้ขบัผีออกเจ็ดผี 10  มาร ียจ์งึไปบอกพวกคนที่เคยอยู่กบัพระองค ์แต่
กอ่น เขากาํลงัรอ้งไห ้เป็นทกุข ์ อยู่ 11 เมื่อเขาไดยิ้ นว ่าพระองคท์รงพระชนม ์อยู่ และมารีย ์ได ้ 
เห ็นพระองค ์แลว้ เขาก็ ไม่เชื่อ 12 ภายหลงัพระองคท์รงปรากฏพระกายอี กรู ปหน่ึงแก ่ศษิย ์
สองคน เมื่อเขากาํลงัเดนิทางออกไปบา้นนอก 13  ศษิย ์สองคนนัน้จงึไปบอกศษิย ์อ่ืนๆ  แต ่เขา
ม ิได ้ เชื่อ 14 ภายหลงัพระองคท์รงปรากฏแก่สาวกสบิเอ็ดคนเมื่อเขาเอนกายลงรับประทาน
อยู่ และทรงติเตยีนเขาเพราะเขาไม่เชื่อและใจดื ้อด ึง  ดว้ยเหตุที่ เขาม ิได ้เชื่อคนซ่ึงได ้เห ็
นพระองคเ์มื่อพระองคท์รงเป็นขึน้มาแลว้ 15 ฝ่ายพระองคจ์งึตรั สส ่ังพวกสาวกวา่ �ทา่นทัง้
หลายจงออกไปทัว่โลกประกาศขา่วประเสริฐแก ่มนุษย ์ ทกุคน  16  ผู ้ ที่ เชื่อและรับบพัตศิมา
ก็จะรอด  แต ่ ผู ้ ที่  ไม ่เชื่อจะตอ้งถกูลงพระอาชญา 17  ม ีคนเชื่อที่ ไหน หมายสาํคญัเหลา่น้ีจะ
บงัเกดิขึ ้นท ่ี นัน้ คอืเขาจะขบัผีออกโดยนามของเรา เขาจะพดูภาษาใหม่หลายภาษา 18 เขา
จะจบัง ูได ้ถา้เขาดื่มยาพษิอย่างใด จะไม่เป็ นอ ันตรายแก ่เขา และเขาจะวางมอืบนคนไข ้คน
ป่วย  แล ้วคนเหลา่นัน้จะหายโรค�

การเสด็จขึน้สู ่สวรรค ์ของพระเยซู ( ลก 24:50-53; กจ 1:6-11)
19 ครัน้องคพ์ระผู ้เป็นเจา้ตรั สส ่ังเขาแลว้  พระองค ์ทรงถ ูกร ับขึน้ไปในสวรรค ์ ประทบั

เบือ้งขวาพระหตัถข์องพระเจา้ 20 พวกสาวกเหลา่นัน้จงึออกไปเทศนาสัง่สอนทกุแหง่ทกุ
ตาํบล และองคพ์ระผู ้เป็นเจา้ทรงร่วมงานกบัเขา และทรงสนับสนุนคาํสอนของเขาโดย
หมายสาํคญัที่ประกอบนัน้ เอเมน
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอืลู กา 
 ผู ้ เข ียนหนังสอืเล ่มน ้ี คอื ล ูกา ซ่ึงเป็น � แพทย ์ ที่รัก � (คส 4:14) ทา่นเป็นชาวยิวและไดเ้ดนิ

ทางกบัเปาโลบอ่ยๆในการเที่ยวประกาศ และได ้อยู่ กบัเปาโลเมื่อทา่นตดิคกุที่ กรุ งโรม
หลายคนที่ปฏเิสธพระคมัภรี ์ ซ่ึงไม่เชื่อเร่ืองพระคมัภรีเ์ป็นหนังสอืที่ ได ้รับการดลใจจาก

พระเจา้  ได ้ ให ้ความเห ็นว ่าหนังสอืล ูกาก ับหนังส ือม ัทธวิไดล้อกเลยีนแบบมาจากหนังสอื
มาระโก และเขาอา้งวา่หนังสอืมาระโกได ้เข ียนลอกมาจากอีกเลม่หน่ึงที่เรียกวา่ � เลม่ Q�
ซ่ึงเป็นคาํที่ มนุษย ์เลา่ต ่อก ันมา  แต ่ความคดิน้ีขดัแย ้งก ับคาํกลา่วในหนังสอืล ูกา 1:3  ที่ วา่ทา่น
ลกูาได ้เข ียนดว้ยความมัน่ใจและไดรั้บสิ่งที่ ได ้ เข ียนไวนั้น้จาก � เบือ้งบน �
 หนังสอื �ขา่วประเสริฐของพระเยซู� ทัง้สามเลม่แรกนอกจากหนังสอืล ูกาน ้ี ได ้ เข ียนไว ้

กอ่นกรุงเยรูซาเล็มถกูทาํลายในปี ค�ศ� 70  หน ังสอืลกูาไดรั้บการเขยีนไวก้อ่นหนังส ือก ิ
จการ ( ลก 1:3; กจ 1:11) และเป็ นท ่ี แน่ นอนวา่หนังสอืลกูาไม ่ได ้ลอกเลยีนแบบมาจากหนัง
ส ืออ ่ืนๆ และไม ่ได ้มาจากการสบืหาหรือจากสิ่งที่คนอ่ืนได ้เห ็นดว้ยตาของทา่นเอง  ถึงแม ้วา่
หนังส ือม ัทธวิมีจาํนวนบทมากกวา่หนังสอืล ูกาก ็ ตาม  หน ังสอืล ูกาก ็ เป็น �ขา่วประเสริฐของ
พระเยซู�  ที่ ยาวที่ สดุ 
ขา่วประเสริฐของพระเยซู คริสต ์เรียบเรียงโดยทา่นล ูกาน ้ี ได ้แสดงใหเ้ราเหน็พระเยซูใน

พระลกัษณะของ � บ ุตรมนุษย�์ ซ่ึงเป็นฐานะของพระเยซู ที่ ลกูาชอบมากที่ สดุ  หน ังสอืลกูา
เนน้ถึงการประกอบดว้ยฤทธิเ์ดชของพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ มากกวา่ �ขา่วประเสริฐของพระ
เยซู�  อี กสามเลม่ ( ลก 1:15, 41, 67; 3:22; 4:1, 14; 11:13; 24:49)  หน ังส ือม ัทธวิพดูถึง
พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ12  ครัง้ และหนังสอืมาระโกพดูถึงพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ไม ่ กี่  ครัง้  แต ่ 
หน ังสอืลกูาพดูถึงพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ17  ครัง้  หน ังสอืลกูาเนน้ถึงการอธษิฐานดว้ย  หน 
ังสอืลกูาเขยีนไวส้าํหรับชาวกรีก  หน ังส ือม ัทธวิเขยีนไวส้าํหรับชาวยิว  หน ังสือมาระโกเขยีน
ไวส้าํหรับชาวโรม

 คาํนํา 
1  ม ีหลายคนไดเ้รียบเรียงเร่ืองราวเหลา่นัน้ ซ่ึงเป็ นท ่ี เชื่อได ้อย่างแน่นอนในทา่มกลางเรา

ทัง้หลาย 2  ตามที่ เขาผู ้ได ้ เห ็ นก ับตาเองตัง้แต ่ตน้ และเป็นผูป้ระกาศพระวจนะนัน้ไดแ้สดงให้
เรารู้ 3 เรียนทา่นเธโอฟีลสั  ที่ เคารพอย่างสงู ขา้พเจา้เองก็ ได ้ รู ้ ท ุกสิ่งอย่างถกูตอ้งตัง้แต ่ตน้ 
จงึได ้เหน็ด ีดว้ยที่จะเรียบเรียงเร่ืองตามลาํดบัฝากใหท้า่นดว้ย 4 เพื่อทา่นจะได ้รู ้ แน่ นอนอนั
เกี่ยวกบัเร่ืองราวเหลา่นัน้ ซ่ึ งม ี ผู ้ แจ ้งใหท้า่นทราบแลว้

 ทตูสวรรค ์ พยากรณ ์ถึงการกาํเนิดของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา
5 ในรัชกาลเฮโรด  กษตัริย ์ของยูเดยี  ม ี ป ุโรหติคนหน่ึงชื่อเศคาริยาห ์  อยู่ ในเวรอาบียาห ์

ภรรยาของเศคาริยาหช์ื่อเอลีซาเบธ  อยู่ ในตระกลูอาโรน 6 เขาทัง้สองเป็นคนชอบธรรม
จาํเพาะพระพกัตร ์พระเจา้ และดาํเนินตามพระบญัญ ัต ิและกฎทัง้ปวงขององคพ์ระผู เ้ป็น
เจา้ไม ่ม ี ที่  ต ิ เลย 7  แต ่เขาไม ่ม ี บตุร เพราะวา่นางเอลีซาเบธเป็นหมนั และเขาทัง้สองก็ชรา
แลว้ 8 ตอ่มาขณะที่เศคาริยาห ์ทาํหนา้ที่  ป ุโรหติเขา้เฝ้าพระเจา้ เมื่อทา่นอยู่เวรประจาํการ
ของทา่น 9 ทา่นไดส้ลากตามธรรมเนียมของปโุรหติ ตอ้งเขา้ไปในพระวหิารขององคพ์ระผู ้
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เป็นเจา้เพื่อเผาเคร่ืองหอมบ ูชา 10 สว่นบรรดาประชาชนก็อธษิฐานอยู่ภายนอกในเวลาเผา
เคร่ืองหอมนัน้ 11  ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ึ่งขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้มาปรากฏแกเ่ศคาริยาห ์ยืนอยู่ ที่ 
ขา้งขวาแทน่เผาเคร่ืองหอมบ ูชา 12 เมื่อเศคาริยาห ์เห ็ นก ็ ตกใจกลวั 13  แต ่ ทตูสวรรค ์ องค ์นัน้
กลา่วแก่ทา่นวา่ �เศคาริยาห ์เอย๋ อย่ากลวัเลย ดว้ยไดท้รงฟังคาํอธษิฐานของทา่นแลว้ นาง
เอลซีาเบธภรรยาของทา่นจะม ีบ ุตรเป็นผู ้ชาย และทา่นจะตัง้ชื่ อบ ุตรนั ้นว ่า ยอหน์ 14 ทา่นจะ
มคีวามปรีดาและยินดี และคนเป็ นอ ันมากจะเปรมปรี ด ิ์ ที่  บ ุตรนัน้บงัเกดิมา 15 เพราะวา่เขาจะ
เป็นใหญ่ในสายพระเนตรขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ เขาจะไม่ดื่ มน ้ําองุน่หรือเหลา้เลย และเขา
จะประกอบไปดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ตัง้แต ่ ครรภ ์ มารดา 16 เขาจะนําคนอิสราเอลหลาย
คนใหห้นักลบัมาหาองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ พระเจา้ของเขาทัง้หลาย 17 เขาจะนําหนา้พระองค ์
โดยแสดงอารมณแ์ละฤทธิเ์ดชอย่างเอลียาห ์  ให ้พอ่กลบัคนืดกี ับล ูกและคนที่ ไม ่เชื่อฟังให ้
กล ับไดปั้ญญาของคนชอบธรรม เพื่อจดัเตรียมชนชาต ิหน ่ึงไว ้ให ้สมแก ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ 
� 18 เศคาริยาหจ์งึทลูทตูสวรรค ์วา่ �ขา้พเจา้จะรู ้แน่  ได ้ อย่างไร เพราะขา้พเจา้ก็ชราและ
ภรรยาก็ อาย ุมากแลว้� 19 ฝ่ายทตูสวรรคนั์น้จงึตอบทา่นวา่ �เราคอืกาเบรียลซ่ึงยืนอยู่ เฉพาะ
พระพกัตร ์ พระเจา้ และทรงใช ้ให ้มาพดูและนําขา่วด ีน้ี มาแจ ้งก ั บท ่าน 20  ด ู เถิด เพราะทา่น
ม ิได ้เชื่อถอ้ยคาํของเรา ถึงเร่ืองที่จะสาํเร็จตามกาํหนด ทา่นก็จะเป็นใบ้  แล ้วไม่สามารถพดู
ได้ จนถึงว ันท ่ี การณ ์ เหลา่น้ี จะบงัเกดิขึน้� 21 ฝ่ายคนทัง้หลายที่คอยเศคาริยาห ์ ก็  ประหลาด
ใจ เพราะทา่นอยู่ในพระวหิารชา้นาน 22 เมื่อทา่นออกมาแล ้วก ็ พ ู ดก ับเขาไม ่ได ้คนทัง้หลาย
จงึหยัง่รูว้า่ทา่นได ้เห ็นนิ ม ิตในพระว ิหาร เพราะทา่นใช ้ใบ ้กบัเขาและยงัเป็นใบ ้อยู่ 23 ตอ่มา
เมื่อหมดเวรของทา่นแลว้ ทา่นก็ กล ับไปบา้น 24 ภายหลงันางเอลีซาเบธภรรยาของทา่นก็ ตัง้
ครรภ ์ แล ้วไปซ่อนตวัอยูห่า้เดอืนพดูวา่ 25� องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงกระทาํเชน่น้ี แก ่ ขา้พเจา้ 
ในว ันท ่ี พระองค ์ ได ้ทอดพระเนตรด ูขา้พเจา้ เพื่อนําความอดสูของขา้พเจา้ที่ ม ี อยู่ ทา่มกลาง
คนทัง้ปวงไปเสยี�

การประกาศถึงการประส ูต ิของพระคริสต ์
26 เมื่อถึงเดอืนที่ หก พระเจา้ทรงใช ้ทตูสวรรค ์กาเบรียลนัน้  ให ้ มาย ังเมอืงหน่ึงในแควน้กา

ลิลี ชื่อนาซาเร็ธ 27 มาถึงหญงิพรหมจารีคนหน่ึงที่ ได ้หมั ้นก ันไวก้บัชายคนหน่ึงชื่อโยเซฟ
เป็นคนในวงศว์านดาวดิ หญงิพรหมจารีนัน้ชื่อมารีย ์28  ทตูสวรรค ์มาถึงหญงิพรหมจารีนัน้
แล ้วว ่า �เธอผูซ่ึ้งเป็ นท ่ีทรงโปรดปรานมาก จงจาํเริญเถิด  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงสถิตอยู่กบั
เธอ เธอไดรั้บพระพรทา่มกลางสตรี ทัง้ปวง � 29 เมื่อมารีย ์เห ็นทตูสวรรค ์องค ์ นัน้ เธอก็ตกใจ
เพราะคาํของท ูตน ้ัน และรําพงึวา่คาํกลา่วนัน้จะหมายวา่อะไร 30  แล ้ วท ูตสวรรคจ์งึกลา่วแก่
เธอวา่ � มาร ีย ์เอย๋ อย่ากลวัเลย เพราะเธอเป็ นท ่ีพระเจา้ทรงโปรดปรานแลว้ 31  ด ู เถิด เธอจะ
ตัง้ครรภแ์ละคลอดบตุรชายคนหน่ึง จงตัง้ชื่ อบ ุตรนั ้นว ่า  เยซู 32  บ ุตรนัน้จะเป็นใหญ่ และ
จะทรงเรียกวา่เป็นบตุรของพระเจา้สงูสดุ พระเจา้ซ่ึงเป็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ จะทรงประทาน
พระที่น่ังของดาวดิบรรพบรุุษของทา่นให ้แก ่ ทา่น 33 และทา่นจะครอบครองวงศว์านของยา
โคบสบืไปเป็นนิตย ์และอาณาจกัรของทา่นจะไม ่รู ้จกัสิน้สดุเลย� 34 ฝ่ายมารียท์ลูทตูสวรรค ์
นั ้นว ่า � เหตกุารณ ์นัน้จะเป็นไปอย่างไรได้ เพราะขา้พเจา้ยงัหาไดร่้วมกบัชายใดไม�่ 35  ทตู
สวรรค ์จงึตอบเธอวา่ �พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจะเสด็จลงมาบนเธอ และฤทธิเ์ดชของผูส้งูสดุ
จะปกเธอ  เหต ุฉะนัน้องค ์บริสทุธิ ์ ที่ จะบงัเกดิมานัน้จะไดเ้รียกวา่ พระบตุรของพระเจา้ 36  ด ู 
เถิด ถึงนางเอลซีาเบธ  ญาต ิของเธอชราแลว้  ก็ ยงัตัง้ครรภ ์ม ี บ ุตรเป็นชายดว้ย  บดัน้ี นางนั ้นท ี่
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คนเขาถือวา่เป็นหญงิหม ันก ็ มคีรรภ ์ ได ้หกเดอืนแลว้ 37 เพราะวา่ไม ่ม ี ส ่ิงหน่ึงสิ่งใดซ่ึงพระเจา้
ทรงกระทาํไม ่ได ้� 38 สว่นมารียจ์งึทลูวา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้เป็นหญงิคนใชข้ององค ์พระผูเ้ป็น
เจา้  ขอให ้บงัเกดิแกข่า้พเจา้ตามคาํของทา่นเถิด�  แล ้ วท ูตสวรรคนั์น้จงึจากเธอไป

 มาร ียเ์ย่ียมเยียนนางเอลซีาเบธ
39 คราวนัน้มารียจ์งึรีบออกไปถึงเมอืงหน่ึงในแถบภเูขาแหง่ยูเดยี 40  แล ้วเขา้ไปในเรือนข

องเศคาริยาหท์กัทายปราศรัยนางเอลีซาเบธ 41 ตอ่มาเมื่อนางเอลีซาเบธไดยิ้นคาํปราศรัย
ของมารีย ์  ทารกในครรภ ์ของเขาก็ ดิน้ และนางเอลซีาเบธก็ประกอบไปดว้ยพระวญิญาณบริ 
สทุธ ์ิ42 จงึรอ้งเสยีงดงัวา่ �ทา่นไดรั้บพรทา่มกลางสตรี ทัง้ปวง และผูบ้งัเกดิจากครรภข์อง
ทา่นก็ ได ้รับพระพรดว้ย 43 เป็นไฉนขา้พเจา้จงึไดค้วามโปรดปรานเชน่น้ี คอืมารดาขององค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้ไดม้าหาขา้พเจา้ 44 เพราะด ูเถิด พอเสยีงปราศรัยของทา่นเขา้ห ู
ขา้พเจา้  ทารกในครรภ ์ของขา้พเจา้ก็ ด ้ินดว้ยความยินดี 45  สตรี  ที่  ได ้เชื่ อก ็ เป็นสขุ เพราะวา่
จะสาํเร็จตามพระดาํรัสจากองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ที่มาถึงเขา�

คาํสรรเสริญของมารีย ์
46 นางมารียจ์งึวา่ � จ ิตใจของขา้พเจา้ก็ยกย่ององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 47 และวญิญาณของ

ขา้พเจา้ก็ เก ิดความปี ต ิ ยินด ีในพระเจา้ พระผูช้ว่ยใหร้อดของขา้พเจา้ 48 เพราะพระองคท์รง
หว่งใยฐานะอนัยากตํา่แหง่หญงิคนใชข้องพระองค ์ เพราะด ูเถิด  ตัง้แต ่ น้ี ไปคนทกุชัว่อายุ
จะเรียกขา้พเจา้วา่ผาสกุ 49 เพราะวา่ผูท้รงฤทธิ ์ได ้ทรงกระทาํการใหญ่กบัขา้พเจา้ พระนาม
ของพระองค ์ก็  บริสทุธิ ์50 พระกรุณาของพระองค ์ม ี แก ่บรรดาผูย้าํเกรงพระองค ์  ท ุกชั่วอา
ยุสบืๆไป 51  พระองค ์ทรงสาํแดงฤทธิด์ว้ยพระกรของพระองค ์  พระองค ์ทรงกระทาํให ้คนท ี
่ ม ีใจเย่อหย่ิงแตกฉานซ่านเซ็นไป 52  พระองค ์ทรงถอดเจา้นายจากพระที่ น่ัง และทรงยกผู ้
นอ้ยขึน้ 53  พระองค ์ทรงโปรดใหค้นอดอยากอ่ิ มด ้วยสิ่ งด ี และพระองคท์รงกระทาํให ้คนมัง่ม ี
ไปมอืเปลา่ 54  พระองค ์ทรงชว่ยอิสราเอลผู ้รับใช ้ของพระองค ์คอืทรงจดจาํพระกรุณาของ
พระองค ์55  ที่  มตี ่ ออ ับราฮมัและตอ่เชือ้สายของทา่นเป็นนิตย ์  ตามที่  พระองค ์ ได ้ตรัสไวก้บั
บรรพบรุุษของเรา� 56  มาร ียอ์าศยัอยู่กบันางเอลีซาเบธประมาณสามเดอืน  แล ้วจงึกลบัไปย ั
งบ ้านของตน

การกาํเนิดของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา
57 ครัน้ เวลา ซ่ึงนาง เอลีซา เบธจะคลอดบตุรครบถว้นแลว้ นาง ก็คลอดบตุร เป็นชาย

58 เพื่อนบา้นและญาต ิพี่ นอ้งของนางไดยิ้ นว ่า  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงสาํแดงพระมหา
กรุณาแก ่นาง เขาทัง้หลายก็พากนัเปรมปรี ด ์ิ ดว้ย 59 ตอ่มาครัน้ถึงว ันท ่ีแปดแลว้ เขาก็พากนั
มาใหท้ารกนัน้เขา้ส ุหน ัต และเขาจะใหช้ื่อทารกนั ้นว ่า เศคาริยาห ์ตามชื่ อบ ิดา 60 ฝ่ายมารดา
จงึตอบวา่ � ไมใ่ช ่ แต ่ตอ้งใหช้ื่อวา่ยอหน์� 61 เขาพากนัตอบนางวา่ � ไมม่ ี ผู ้ใดในพวกญาติ
ของทา่นที่ ม ีชื่ออย่างนัน้� 62  แล ้วเขาจงึใช ้ใบ ้กบับดิา ถามวา่ทา่นอยากจะให ้บ ุตรนัน้ชื่ออะไร
63  บ ิดาจงึขอกระดานชนวนมาเขยีนวา่ �ชื่อของบตุรคอืยอหน์� คนทัง้หลายก็ประหลาดใจ
นัก 64 ในทนัใดนัน้ปากและลิน้ของทา่นก็ คนืด ี อีก  แล ้ วท ่านกลา่วสรรเสริญพระเจา้ 65บรรดา
เพื่อนบา้นของทา่นก็บงัเกดิความกลวั และเหต ุการณ ์ทัง้ปวงนั ้นก ็เลื่องลอืไปทัว่แถบภเูขา
แควน้ยเูดยี 66 บรรดาคนที่ ได ้ยิ นก ็จดจาํไวใ้นใจและวา่ �ทารกนัน้จะเป็นอย่างไรหนอ� และ
พระหตัถข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้อยู่กบัเขา 67 ฝ่ายเศคาริยาห ์ผู ้เป็นบดิาประกอบไปดว้ยพระ
วญิญาณบริ สทุธ ์ิ แล ้วได ้พยากรณ ์ วา่ 68 �จงสรรเสริญองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ พระเจา้ของพวก
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อิสราเอล ดว้ยวา่พระองค ์ได ้ทรงเย่ียมเยียนและชว่ยไถ่ ชนชาต ิของพระองค ์69 และไดท้รงชู
เขาแหง่ความรอดขึน้มาเพื่อเราในวงศว์านของดาวดิผู ้รับใช ้ของพระองค ์70  ตามที่  พระองค ์ 
ได ้ตรัสไว ้ตัง้แต ่เร่ิมสรา้งโลก โดยปากของพวกศาสดาพยากรณ ์บริสทุธิ ์ของพระองค ์71 วา่
เราจะรอดพน้จากพวกศ ัตรู ของเราทัง้หลาย และพน้จากมอืของคนทัง้ปวงที่ชงัเรา 72 จะ
ทรงสาํแดงพระกรุณาซ่ึงทรงสญัญาแก่บรรพบรุุษของเรา และทรงระลกึถึงพนัธสญัญาบริ 
สทุธ ์ิของพระองค ์73 คอืคาํปฏญิาณซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํไวก้บัอบัราฮมับรรพบรุุษของ
เรา 74 วา่เมื่อเราทัง้หลายพน้จากมอืศ ัตรู ของเราแลว้ จะทรงโปรดใหเ้ราปรนนิบ ัต ิ พระองค ์
โดยปราศจากความกลวั 75 ดว้ยความบริ สทุธ ์ิและดว้ยความชอบธรรมจาํเพาะพระพกัตร ์
พระองค ์ตลอดชวีติของเรา 76 ทา่นทารกเอย๋ เขาจะเรียกทา่นวา่เป็นศาสดาพยากรณข์อง
ผู ้สงูสดุ เพราะวา่ทา่นจะนําหนา้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เพื่อจะจดัเตรียมมรรคาของพระองค ์ไว ้
77 เพื่อจะให ้ชนชาต ิของพระองค ์มีความรู ้ถึงความรอด โดยการทรงยกบาปของเขา 78 โดย
พระทยัเมตตากรุณาแหง่พระเจา้ของเรา แสงอรุณจากเบือ้งสงูจงึมาเย่ียมเยียนเรา 79 เพื่อ
จะสอ่งสวา่งแก่คนทัง้หลายผู ้อยู่ ในที่ มดื และในเงาแหง่ความตาย เพื่อจะนําเทา้ของเราไป
ในทางสนัต ิสขุ � 80 ฝ่ายทารกนั ้นก ็ ได ้เจริญวยัขึน้ และจติวญิญาณก็ ม ีกาํลงัทว ีขึน้ และไป
อาศยัในถ่ินท ุรก ันดารจนถึงว ันท ี่ทา่นจะไดม้าปรากฏแก ่ชนชาต ิ อิสราเอล 

2
 พระเยซู ทรงประส ูต ิในหมูบ่า้นเบธเลเฮม (มธ 1:18-25; 2:1)

1  อยู่ มาคราวนัน้  ม ีรับสัง่จากซี ซาร ์ ออก ัสตสั  ให ้จดทะเบยีนสาํมะโนครั วท ่ั วท ้ังแผน่ดนิ 2 ( 
น่ี เป็ นคร ้ังแรกที่ ได ้จดทะเบยีนสาํมะโนครัว เมื่อค ีริน ิอสัเป็นเจา้เมอืงซีเรีย� 3 คนทัง้ปวงตา่ง
คนตา่งไดไ้ปขึน้ทะเบยีนยงัเมอืงของตน 4 ฝ่ายโยเซฟก็ขึน้ไปจากเมอืงนาซาเร็ธแควน้กาลลิี
ถึงเมอืงของดาวดิ ชื่อเบธเลเฮมแควน้ย ูเดยีด ้วย (เพราะวา่เขาเป็นวงศว์านและเชือ้สายของ
ดาวดิ� 5 เขาไดไ้ปกบัมารีย ์ที่ เขาไดห้มัน้ไว ้แลว้ เพื่อจะขึน้ทะเบยีนและนางม ีครรภ ์6 เมื่อเขา
ทัง้สองยงัอยู่ ที่น่ัน  ก็ ถึงเวลาที่ มาร ียจ์ะประส ูต ิ บตุร 7 นางจงึประส ูต ิ บ ุตรชายหวัปี เอาผา้ออ้ม
พนัและวางไวใ้นรางหญา้ เพราะวา่ไม ่ม ี ที่ วา่งใหเ้ขาในโรงแรม

 ทตูสวรรค ์ประกาศแกพ่วกผูเ้ลีย้งแกะ
8 ในแถบนัน้  ม ี คนเล ้ียงแกะอยู่ในทุง่นา เฝ้าฝงูแกะของเขาในเวลากลางคนื 9  ด ู เถิด  ม ี ทตู

สวรรค ์ขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้มาปรากฏแก ่เขา และรัศมขีององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้สอ่งลอ้มรอบ
เขา และเขากล ัวน ัก 10 ฝ่ายทตูสวรรค ์องค ์นัน้กลา่วแก่เขาวา่ �อย่ากลวัเลย เพราะด ูเถิด เรา
นําขา่วด ีมาย ังทา่นทัง้หลาย คอืความปรี ด ีย่ิงซ่ึงจะมาถึงคนทัง้ปวง 11 เพราะวา่ในวนัน้ีพระ
ผูช้ว่ยใหร้อดของทา่นทัง้หลาย คอืพระคริสต ์เจา้  มาบ ังเกดิที่เมอืงดาวดิ 12  น่ี จะเป็นหมาย
สาํคญัแก่ทา่นทัง้หลาย คอืทา่นจะไดพ้บพระกมุารนัน้พนัผา้ออ้มนอนอยู่ในรางหญา้� 13  
ทนัใดนัน้  ม ีชาวสวรรค ์หมู ่ หน ่ึงมาอยู่ก ับท ูตสวรรค ์องค ์นั ้นร ่วมสรรเสริญพระเจา้วา่ 14 � รัศม ี
ภาพจงม ีแด ่พระเจา้ในที่ สงูสดุ และบนแผน่ดนิโลกสนัตสิขุจงมีทา่มกลางมนุษยท์ัง้ปวงซ่ึง
ทรงโปรดปรานนัน้� 15 ตอ่มาเมื่อทตูสวรรค ์เหล ่านัน้ไปจากเขาขึน้สู ่สวรรค ์ แลว้ พวกเลีย้ง
แกะได ้พ ู ดก ั นว ่า � บดัน้ี  ให ้เราไปยงัเมอืงเบธเลเฮม  ด ู เหตกุารณ ์ ที่  เก ิดขึน้นัน้ ซ่ึงองคพ์ระผู ้
เป็นเจา้ไดท้รงแจง้แก ่เรา � 16 เขาก็ รี บไปแลว้พบนางมารียก์บัโยเซฟและพบพระกมุารนัน้
นอนอยูใ่นรางหญา้ 17ครัน้เขาได ้เห ็นแลว้ จงึเลา่เร่ืองซ่ึงเขาไดยิ้นถึงพระกมุารนัน้ 18คนทัง้
ปวงที่ ได ้ยิ นก ็ประหลาดใจดว้ยเน้ือความที่ คนเล ้ียงแกะไดบ้อกแก ่เขา 19 ฝ่ายนางมารีย ์ก็  เก 
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็บบรรดาสิ่งเหลา่น้ี ไว ้ในใจ และรําพงึอยู่ 20  คนเล ้ียงแกะจงึกลบัไปยกย่องสรรเสริญพระเจา้
เพราะเหต ุการณ ์ทัง้ปวงซ่ึงเขาไดยิ้นและได ้เหน็ ดงัได ้กล ่าวไว ้แก ่เขาแลว้

พระกมุารเยซูทรงเขา้ส ุหน ัต ( ลก 1:59)
21ครัน้ครบแปดวนัแลว้ เป็ นว ันใหพ้ระกมุารนัน้เขา้ส ุหน ัต เขาจงึใหน้ามวา่  เยซู ตามซ่ึงทตู

สวรรค ์ได ้ กล ่าวไวก้อ่นย ังม ิ ได ้ ปฏสินธ ิในครรภ ์22 เมื่อวนัทาํพธิชีาํระตวัของนางมารียต์ามพ
ระราชบญัญ ัต ิของโมเสสเสร็จลงแลว้ เขาทัง้หลายจงึนําพระกมุารไปยงักรุงเยรูซาเล็มจะ
ถวายแด ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ 23 ( ตามที่  เข ียนไว ้แล ้วในพระราชบญัญ ัต ิขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
วา่ � บ ุตรชายทกุคนที่เบกิครรภ ์ครัง้แรก จะไดเ้รียกวา่เป็นผู ้บริสทุธิ ์ถวายแด ่องค ์ พระผูเ้ป็น
เจา้ �) 24 และถวายเคร่ืองบชูาตามที่ ได ้ตรั สส ่ังไว ้แล ้วในพระราชบญัญ ัต ิขององคพ์ระผูเ้ป็น
เจา้คอื �นกเขาคู ่หน่ึง หรือนกพริาบหนุ่มสองตวั�

 ส ิเมโอนผูช้รากบัพระกมุารเยซู
25  ด ู เถิด   ม ีชายคนหน่ึงในกรุงเยรูซาเล็มชื่อสิ เมโอน เป็นคนชอบธรรมและเกรงกลวั

พระเจา้ และคอยเวลาซ่ึงพวกอิสราเอลจะไดรั้บความบรรเทาทกุข ์และพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์
ทรงสถิ ตก ั บท ่าน 26 พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ได ้ทรงสาํแดงแก่ทา่นวา่ ทา่นจะไม่ตายจนกวา่จะ
ได ้เห น็พระคริสตข์ององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 27  ส ิเมโอนเขา้ไปในพระวหิารโดยพระวญิญาณทรง
นํา และเมื่ อบ ดิามารดาไดนํ้าพระกมุารเยซู เขา้ไป เพื่อจะกระทาํแกพ่ระกมุารตามธรรมเนียม
แหง่พระราชบญัญ ัต ิ28  ส ิเมโอนจ ึงอ ุ้มพระก ุมาร และสรรเสริญพระเจา้วา่ 29 �ขา้แต ่องค ์ พระ
ผูเ้ป็นเจา้  บดัน้ี  พระองค ์ทรงให ้ผูรั้บใช ้ของพระองคไ์ปเป็นสขุตามพระดาํรัสของพระองค ์
30 เพราะวา่ตาของขา้พระองค ์ได ้ เห ็นความรอดของพระองค ์แลว้ 31 ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงจดั
เตรียมไวต้อ่หนา้บรรดาชนชาต ิทัง้หลาย 32 เป็นความสวา่งสอ่งแสงแก ่คนตา่งชาต ิและเป็น
สงา่ราศีของพวกอิสราเอล  ชนชาต ิของพระองค�์ 33 ฝ่ายโยเซฟกบัมารดาของพระกมุารก็ 
ประหลาดใจ เพราะถอ้ยคาํซ่ึงทา่นได ้กล ่าวถึงพระกมุารนัน้ 34  แล ้วสิเมโอนก็อวยพรแก ่เขา 
 แล ้วกลา่วแก่นางมารียม์ารดาของพระกุมารนั ้นว ่า � ด ูกอ่นทา่น ทรงตัง้พระกมุารน้ี ไว ้ เป็น
เหตุให ้หลายคนในพวกอิสราเอลลม้ลงหรือยกตัง้ขึน้ และจะเป็นหมายสาํคญัซ่ึงคนปฏเิสธ
35 เพื่อความคดิในใจของคนเป็ นอ ันมากจะไดป้รากฏแจง้ ( เออ ถึงจติใจของทา่นเองก็ยงัจะ
ถกูดาบแทงทะล ุดว้ย )�

นางอนันาหญงิผู ้พยากรณ ์
36 ย ังม ี ผู ้ พยากรณ ์หญงิคนหน่ึงชื่ ออ ันนา  บ ุตรสาวฟานูเอลในตระกลูอาเชอร ์นางเป็นคน

ชรามากแลว้  ม ี สาม ี ตัง้แต ่ยงัเป็นสาวพรหมจารี อยู่ และอยู่ดว้ยกนัเจ็ดปี 37  แลว้ก็ เป็ นม ่ายมา
จนถึงอายุแปดสบิสี่ ปี นางม ิได ้ไปจากพระวหิารเลย  อยู่  รับใช ้พระเจา้ดว้ยการถืออดอาหาร
และอธษิฐาน ทัง้กลางวนักลางคนื 38 ในขณะนัน้ผูห้ญงิคนน้ี ก็  เข ้ามาขอบพระคณุองคพ์ระผู ้
เป็นเจา้เช ่นก ัน และกลา่วถึงพระกมุารใหค้นทัง้ปวงที่คอยการทรงไถ่ อยู่ ในกรุงเยรูซาเล็มฟัง

ทัง้ครอบครัวกลบัไปยงัเมอืงนาซาเร็ธ
39 ครัน้โยเซฟกบันางมารีย ์ได ้กระทาํการทัง้ปวงตามพระราชบญัญ ัต ิขององคพ์ระผูเ้ป็น

เจา้เสร็จแลว้ จงึกลบัไปถึงนาซาเร็ธเมอืงของตนในแควน้กาลิลี 40 พระกุมารนั ้นก ็ เจริญวยั 
และเขม้แข็งขึน้ฝ่ายจติวญิญาณ ประกอบดว้ยสต ิปัญญา และพระคณุของพระเจา้อยู่ก ับท 
่าน
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 พระเยซู เมื่ออาย ุส ิบสองพรรษาทรงเย่ียมกรุงเยรูซาเล็ม
41 ฝ่ายบดิามารดาเคยขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็มในการเลีย้งเทศกาลปัสกาทกุปี ๆ  42 เมื่อพระ

กมุารมีพระชนมาย ุส ิบสองพรรษา เขาทัง้หลายก็ขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็มตามธรรมเนียมการ
เลีย้งนัน้ 43 เมื่อครบกาํหนดวนัเลีย้งกนัแลว้ ขณะเขากาํลงักลบัไป พระกมุารเยซู ก็ ยงัคา้งอยู่
ในกรุงเยรูซาเล็ม ฝ่ายโยเซฟกบัมารดาของพระองค ์ก็  ไมรู่ ้44  แต ่เพราะเขาทัง้สองคดิวา่พระ
กมุารนัน้อยูใ่นหมู ่คนท ี่ มาด ้วยกนั เขาจงึเดนิทางไปได ้วนัหน่ึง  แล ว้หาพระกมุารในหมู ่ญาต ิ พี่ 
นอ้งและพวกคนที่ รู ้จ ักก ัน 45 เมื่อไม ่พบ พวกเขาจงึกลบัไปเที่ยวหาพระองค ์ที่  กรุ งเยรูซาเล็ม
46 ตอ่มาครัน้หามาไดส้ามวนัแลว้ จงึพบพระกมุารน่ังอยู่ในพระวหิารทา่มกลางพวกอาจารย ์
ฟังและไตถ่ามพวกอาจารย ์เหล ่านัน้อยู่ 47 คนทัง้ปวงที่ ได ้ยิ นก ป็ระหลาดใจในสตปัิญญาและ
คาํตอบของพระกมุารนัน้ 48 ฝ่ายเขาทัง้สองเมื่อเหน็พระกมุารแล ้วก ็ ประหลาดใจ มารดาจงึ
ถามพระกมุารวา่ �ลกูเอย๋ ทาํไมจงึทาํแก่เราอย่างน้ี  ด ู เถิด พ ่อก ับแม่แสวงหาเป็นทกุข ์นัก 
� 49 พระกมุารจงึตอบเขาทัง้สองวา่ �ทา่นเที่ยวหาฉันทาํไม ทา่นไม่ทราบหรือวา่ ฉันตอ้ง
กระทาํพระราชกจิแหง่พระบดิาของฉัน� 50 เขาทัง้สองก็ ไม ่ เข ้าใจคาํซ่ึงพระกมุารกลา่ว
แก ่เขา 51  แล ้วพระกมุารก็ลงไปกบัเขาไปยงัเมอืงนาซาเร็ธ  อยู่  ใต ้ความปกครองของเขา
มารดาก็ เก ็บเร่ืองราวทัง้หมดนัน้ไวใ้นใจ 52  พระเยซู  ก็ได ้จาํเริญขึน้ในดา้นสต ิปัญญา ในดา้น
ร่างกาย และเป็ นท ี่ชอบจาํเพาะพระเจา้ และตอ่หนา้คนทัง้ปวงดว้ย

3
 การรับใช ้ของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ 3:1-12; มก 1:1-8; ยน 1:6-8, 15-36)

1 เมื่อปี ที่  ส ิบหา้ในรัชกาลทเิบริอสั  ซี  ซาร ์ปอนทอิสัปีลาตเป็นเจา้เมอืงยูเดยี เฮโรดเป็นเจา้
เมอืงกาลิลี  ฟี ล ิปน ้องชายของเฮโรดเป็นเจา้เมอืงอิท ูเรียก ับบริเวณแควน้ตราโคนิ ต ิส ลีซา
เนียสเป็นเจา้เมอืงอาบ ีเลน 2 อนันาสกบัคายาฟาสเป็นมหาปโุรหติ คราวนัน้พระวจนะของ
พระเจา้มาถึงยอหน์บตุรชายเศคาริยาหใ์นถ่ินท ุรก ันดาร 3  แล ้วยอหน์จงึไปทัว่บริเวณรอบแม่
น้ําจอร ์แดน ประกาศเร่ืองบพัตศิมาอนัสาํแดงการกลบัใจใหม่ เพื่อจะทรงยกความผดิบาป
เสยีได้ 4  ตามที่  ม ี เข ียนไว ้แล ้วในหนังสอืถอ้ยคาํของอิสยาห ์ศาสดาพยากรณ ์ วา่ �เสยีงผูร้อ้ง
ในถ่ินท ุรก ันดารวา่ �จงเตรียมมรรคาแหง่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ จงกระทาํหนทางของพระองค ์
ให ้ตรงไป 5 หบุเขาทกุแหง่จะถมให ้เต็ม  ภ ูเขาและเนินทกุแหง่จะใหต้ํา่ลง ทางคดจะกลาย
เป็นทางตรง และทางที่ขรุขระจะกลายเป็นทางราบ 6 เน้ือหนังทัง้ปวงจะได ้เห ็นความรอด
ของพระเจา้� � 7 ยอหน์จงึกลา่วแกป่ระชาชนทีอ่อกมารับบพัตศิมาจากทา่นวา่ � โอ  เจ ้าชาต ิ
ง ู รา้ย ใครไดเ้ตอืนเจา้ให ้หนี จากพระอาชญาซ่ึงจะมาถึงนัน้ 8  เหต ุ ฉะนัน้ จงพิส ูจน ์การกลบั
ใจของเจา้ดว้ยผลที่ เกดิขึน้ อย่านึกเหมาเอาในใจวา่ตวัมอีบัราฮมัเป็นบดิา เพราะเราบอกเจา้
ทัง้หลายวา่ พระเจา้ทรงฤทธิส์ามารถจะให ้บ ุตรเกดิขึ ้นก ับอบัราฮมัจากกอ้นหนิเหลา่น้ี ได ้9  
บดัน้ี ขวานวางไว ้ที่ โคนตน้ไม ้แลว้ และทกุต ้นท ่ี ไม ่ เก ิดผลดีจะตอ้งตดัเสยีแลว้โยนทิง้ในกอง
ไฟ� 10 ฝ่ายประชาชนจงึถามทา่นวา่ �เราจะตอ้งทาํประการใด� 11 ทา่นจงึตอบเขาวา่ � ผู ้
ใดมีเสือ้สองตวั จงปันให ้แก ่คนไม ่ม ีและใครม ีอาหาร จงปันให ้เหมอืนกนั � 12 พวกเก็บภาษ ี
ก็ มาขอรับบพัตศิมาดว้ย และถามทา่นวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ พวกขา้พเจา้ตอ้งทาํประการใด�
13 ทา่นจงึตอบเขาวา่ � เจ ้าทัง้หลายอย่าเก็บภาษ ีเกนิพกิดั � 14 ฝ่ายพวกทหารถามทา่นดว้ย
วา่ �พวกขา้พเจา้เลา่ จะตอ้งทาํประการใด� ทา่นตอบเขาวา่ �อย่ากดขี่ ผูใ้ด อย่าหาความใส ่
ผูใ้ด  แต ่จงพอใจในคา่จา้งของตน� 15 เมื่อคนทัง้หลายกาํลงัคอยพระคริสต ์อยู่ และได ้ใคร่ 
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ครวญถึงยอห ์นว ่า ต ัวท ่านเป็นพระคริสตห์รื อม ิ ใช ่16 ยอหน์จงึตอบเขาทัง้หลายวา่ �เราให ้เจ ้
ารับบพัตศิมาดว้ยน้ําก็ จริง  แต ่จะม ีพระองค ์ หน ่ึงเสด็จมาทรงม ีอิทธฤิทธิ ์ย่ิงกวา่เราอีก ซ่ึงเรา
ไม ่คู ่ควรแมจ้ะแกส้ายฉลองพระบาทของพระองค ์  พระองค ์นัน้จะทรงให ้เจ ้าทัง้หลายรับบพั
ตศิมาดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิและดว้ยไฟ 17พระหตัถข์องพระองค ์ถือพล ่ัวพรอ้มแลว้เพื่อ
จะทรงชาํระลานขา้วของพระองค ์ให ้ ทัว่ และเพื่อจะเก็บขา้วไวใ้นยุง้ฉางของพระองค ์  แต ่ 
พระองค ์จะทรงเผาแกลบดว้ยไฟที่ ไมรู่ ้ ดบั � 18 ยอหน์จงึประกาศตกัเตอืนอีกหลายประการ
แกค่นทัง้หลาย 19 ฝ่ายเฮโรดเจา้เมอืง เมื่อถกูยอห ์นว ่าตเิตยีนเพราะเร่ืองนางเฮโรเดยีภรรยา
ของนอ้งชายชื่อฟี ลปิ และเพราะการชั ่วท ้ังหมดที่เฮโรดไดก้ระทาํนัน้ 20 เฮโรดยงัทาํความชั ่
วน ีเ้พิ่มก ับท ี่ ได ้ทาํมาแลว้ คอืไดจ้บัยอหน์จาํไวใ้นคกุ

 พระเยซู ทรงรับบพัตศิมาและประกอบดว้ยพระวญิญาณ (มธ 3:13-17; มก 1:9-11)
21  อยู่ มาเมื่อคนทัง้ปวงรับบพัตศิมา และพระเยซูทรงรับบพัตศิมาดว้ย ขณะเมื่อทรง

อธษิฐานอยู่ ทอ้งฟ้าก็แหวกออก 22 และพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิทรงรูปสณัฐานเหมอืนนกเขา
ไดล้งมาบนพระองค ์ และพระสรุเสยีงมาจากฟ้าสวรรค ์วา่ �ทา่นเป็นบตุรที่รักของเรา เรา
ชอบใจทา่นมาก�

 วงศ ์ตระกลูของพระเยซูทางมารียม์ารดาของพระองค ์
23 เมื่อพระเยซูทรงมพีระชนมายปุระมาณสามสบิพรรษา (ตามความคาดหมายของคนทัง้

หลาย�  เข ้าใจวา่เป็นบตุรโยเซฟ ซ่ึงเป็นบตุรเฮลี 24 ซ่ึงเป็นบ ุตรม ัทธตั ซ่ึงเป็นบตุรเลวี ซ่ึง
เป็นบตุรเมลคี ซ่ึงเป็นบตุรยนันาย ซ่ึงเป็นบตุรโยเซฟ 25 ซ่ึงเป็นบ ุตรม ัทธาธีอสั ซ่ึงเป็นบตุร
อาโมส ซ่ึงเป็นบตุรนาฮมู ซ่ึงเป็นบตุรเอสลี ซ่ึงเป็นบตุรนักกาย 26 ซ่ึงเป็นบตุรมาอาท ซ่ึงเป็น
บ ุตรม ัทธาธีอสั ซ่ึงเป็นบตุรเสเมอิน ซ่ึงเป็นบตุรโยเซฟ ซ่ึงเป็นบตุรยูดาห ์27 ซ่ึงเป็นบตุรโย
อานาห ์ ซ่ึงเป็นบตุรเรซา ซ่ึงเป็นบตุรเศรุบบาเบล ซ่ึงเป็นบตุรเซลาทิเอล ซ่ึงเป็นบตุรเนรี
28 ซ่ึงเป็นบตุรเมลคี ซ่ึงเป็นบตุรอดัดี ซ่ึงเป็นบตุรโคสมั ซ่ึงเป็นบตุรเอลมาดมั ซ่ึงเป็นบตุรเอร ์
29 ซ่ึงเป็นบตุรโยซี ซ่ึงเป็นบตุรเอลีเยเซอร ์ ซ่ึงเป็นบตุรโยริม ซ่ึงเป็นบ ุตรม ัทธตั ซ่ึงเป็นบตุร
เลวี 30 ซ่ึงเป็นบตุรสิเมโอน ซ่ึงเป็นบตุรยูดาห ์ ซ่ึงเป็นบตุรโยเซฟ ซ่ึงเป็นบตุรโยนาน ซ่ึงเป็น
บตุรเอลยีาคมิ 31 ซ่ึงเป็นบตุรเมเลอา ซ่ึงเป็นบตุรเมนนัน ซ่ึงเป็นบ ุตรม ัทตะธา ซ่ึงเป็นบตุรนา
ธนั ซ่ึงเป็นบตุรดาวดิ 32 ซ่ึงเป็นบตุรเจสซี ซ่ึงเป็นบตุรโอเบด ซ่ึงเป็นบตุรโบอาส ซ่ึงเป็นบตุร
สลัโมน ซ่ึงเป็นบตุรนาโซน 33 ซ่ึงเป็นบตุรอมัมีนาดบั ซ่ึงเป็นบตุรราม ซ่ึงเป็นบตุรเฮสโรน
ซ่ึงเป็นบตุรเปเรศ ซ่ึงเป็นบตุรยูดาห ์34 ซ่ึงเป็นบตุรยาโคบ ซ่ึงเป็นบตุรอิสอคั ซ่ึงเป็นบตุรอบั
ราฮมั ซ่ึงเป็นบตุรเทราห ์ซ่ึงเป็นบตุรนาโฮร ์35 ซ่ึงเป็นบตุรเสรุก ซ่ึงเป็นบตุรเรกู ซ่ึงเป็นบตุร
เปเลก ซ่ึงเป็นบตุรเอเบอร ์ ซ่ึงเป็นบตุรเซลาห ์36 ซ่ึงเป็นบตุรเคนัน ซ่ึงเป็นบตุรอารฟาซัด ซ่ึง
เป็นบตุรเชม ซ่ึงเป็นบตุรโนอาห ์ ซ่ึงเป็นบตุรลาเมค 37 ซ่ึงเป็นบตุรเมธเูสลาห ์ ซ่ึงเป็นบตุรเอ
โนค ซ่ึงเป็นบตุรยาเรด ซ่ึงเป็นบตุรมาหะลาเลล ซ่ึงเป็นบตุรเคนัน 38 ซ่ึงเป็นบตุรเอโนช ซ่ึง
เป็นบตุรเสท ซ่ึงเป็นบตุรอาดมั ซ่ึงเป็นบตุรพระเจา้

4
 พระเยซู ทรงถกูทดลอง (มธ 4:1-11; มก 1:12-13)

1  พระเยซู ประกอบดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ได ้เสด็จกลบัไปจากแม่ น้ําจอร ์แดน และ
พระวญิญาณไดท้รงนําพระองคไ์ปในถ่ินท ุรก ันดาร 2 ทรงถกูพญามารทดลองถึงสี่ ส ิบวนั
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ในวนัเหลา่นัน้พระองค ์มไิด ้เสวยอะไรเลย และเมื่อสิน้สี่ ส ิบวนัแลว้  พระองค ์ทรงอยากพระ
กระยาหาร 3 พญามารจงึทลูพระองค ์วา่ �ถา้ทา่นเป็นพระบตุรของพระเจา้ จงสั ่งก ้อนหนิ
น้ี ให ้กลายเป็นขนมปัง� 4 ฝ่ายพระเยซูตรัสตอบมารวา่ � ม ีพระคมัภรี ์เข ียนไว ้วา่ � มนุษย ์จะ
บาํรุงชีว ิตด ้วยอาหารสิ่งเดยีวก็ หามไิด ้ แต ่บาํรุ งด ้วยพระวจนะทกุคาํของพระเจา้� � 5  แล 
้วพญามารจงึนําพระองคข์ึน้ไปยงัภเูขาที่ สงู สาํแดงบรรดาราชอาณาจกัรทัว่พภิพในขณะ
เดยีวให ้พระองค ์ ทอดพระเนตร 6  แล ้วพญามารไดท้ลูพระองค ์วา่ �อาํนาจทัง้สิน้น้ีและสงา่
ราศีของราชอาณาจ ักรน ้ันเราจะยกให ้แก ่ ทา่น เพราะวา่มอบเป็นสทิธ ิไว ้ แก ่เราแลว้ และเรา
ปรารถนาจะให ้แก ่ ผู ้ใดก็จะให ้แก ่ ผู ้ นัน้ 7  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้ทา่นจะกราบนมสัการเรา สรรพสิ่งนัน้
จะเป็นของทา่นทัง้หมด� 8 ฝ่ายพระเยซูตรัสตอบมารวา่ �อา้ยซาตาน จงถอยไปขา้งหลงัเรา
เพราะมพีระคมัภรี ์เข ียนไว ้วา่ �จงนมสัการองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่น และปรน
นิบ ัต ิ พระองค ์ แต่ผูเ้ดยีว � � 9  แล ้วมารจงึนําพระองคไ์ปยงักรุงเยรูซาเล็ม และให ้พระองค ์
ประท ับอย ู่ ที่ ยอดหลงัคาพระว ิหาร  แล ้ วท ูลพระองค ์วา่ �ถา้ทา่นเป็นพระบตุรพระเจา้ จงโจน
ลงไปจากที่ น่ี  เถิด 10 เพราะพระคมัภรี ์ม ี เข ียนไว ้วา่ � พระองค ์จะรับสัง่เหลา่ทตูสวรรคข์อง
พระองคใ์นเร่ืองทา่น  ให ้ป้องก ันร ักษาทา่นไว�้ 11  และ � เหล ่าทตูสวรรคจ์ะเอามอืประคอง
ชูทา่นไว ้ เกรงวา่ในเวลาหน่ึงเวลาใดเทา้ของทา่นจะกระแทกหนิ� � 12  พระเยซู จงึตรัสตอบ
มารวา่ � ม ีคาํกลา่วไว ้วา่ �อย่าทดลององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่น� � 13 เมื่อ
พญามารทาํการทดลองทกุอย่างสิน้แลว้ จงึละพระองคไ์ปชัว่คราว

 พระเยซู ทรงประกอบดว้ยพระวญิญาณในแควน้กาลลิี (มธ 4:12-16; มก 1:14)
14  พระเยซู  ได ้เสด็จกลบัไปดว้ยฤทธิเ์ดชแหง่พระวญิญาณยงัแควน้กาลิลี และกติต ิศพัท ์

ของพระองคเ์ลื่องลอืไปตามถ่ินโดยรอบ 15  พระองค ์ทรงสัง่สอนในธรรมศาลาตา่งๆของเขา
และไดรั้บความสรรเสริญจากคนทัง้ปวง

 พระเยซู เสด็จกลบัไปยงัธรรมศาลาในเมอืงนาซาเร็ธ
16  แล ้วพระองคเ์สด็จมาถึงเมอืงนาซาเร็ธ เป็ นท ีซ่ึ่งพระองคท์รงเจริญวยัขึน้  พระองค ์เสด็จ

เขา้ไปในธรรมศาลาในวนัสะบาโตตามเคย และทรงยืนขึน้เพื่อจะอ่านพระคมัภรี ์ 17 เขาจงึ
สง่พระคมัภรีอิ์สยาห ์ศาสดาพยากรณ ์ ให ้ แก ่ พระองค ์เมื่อพระองคท์รงคลี่ หน ังสอืนัน้ออก  ก็ 
คน้พบขอ้ที่ เข ียนไว ้วา่ 18 �พระวญิญาณแหง่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้สถิตอยู่บนขา้พเจา้ เพราะวา่
พระองค ์ได ้ทรงเจมิตัง้ขา้พเจา้ไว ้ให ้ประกาศขา่วประเสริฐแก ่คนยากจน  พระองค ์ ได ้ทรงใช้
ขา้พเจา้ใหรั้กษาคนที่ ชอกชํา้ระกาํใจ  ให ้รอ้งประกาศอิสรภาพแก่บรรดาเชลย  ให ้ประกาศ
แก่คนตาบอดวา่จะได ้เห ็ นอ ีก  ให ้ปลอ่ยผูฟ้กชํา้เป็ นอ ิ สระ  19 และใหป้ระกาศปี แห ่งความ
โปรดปรานขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ � 20  แล ้วพระองคท์รงมว้นหนังสอืสง่คนืให ้แก ่ เจา้หนา้ที่ 
 แล ้วทรงน่ังลงและตาของคนทัง้ปวงในธรรมศาลาก็ เพง่ด ู พระองค ์21  พระองค ์จงึเร่ิมตรัส
แก่เขาวา่ � คมัภรี ์ ตอนน้ี  ที่ ทา่นไดยิ้ นก ับหูของทา่นก็สาํเร็จในวนัน้ี แลว้ � 22 คนทัง้ปวงก็เป็น
พยานรับรองคาํของพระองค ์ และประหลาดใจดว้ยถอ้ยคาํอนัประกอบดว้ยคณุซ่ึงออกมา
จากพระโอษฐข์องพระองค ์ และวา่ �คนน้ีเป็นบตุรชายของโยเซฟม ิใช ่ หรือ � 23  พระองค ์
จงึตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายจะกลา่วคาํสภุาษติขอ้น้ี แก ่เราเป็นแน่ คอืวา่ �หมอจงรักษา
ตวัเองเถิด คอืบรรดาการซ่ึงเราไดยิ้ นว ่า ทา่นไดก้ระทาํในเมอืงคาเปอรนาอมุ จงกระทาํ
ในเมอืงของตนที่ น่ี  ดว้ย � � 24  พระองค ์ตรั สว ่า �เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่  ไมม่ ี 
ศาสดาพยากรณ ์คนใดไดรั้บการตอ้นรับในบา้นเมอืงของตน 25  แต ่เราบอกความจริงแก่
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ทา่นทัง้หลายวา่  ม ีหญ ิงม ่ายหลายคนในพวกอิสราเอลคราวเอลียาห ์ เมื่อทอ้งฟ้าปิดเสยีถึง
สามปีกบัหกเดอืนจงึเก ิดก ันดารอาหารมากทัว่แผน่ดนิ 26 และเอลียาห ์มไิด ้ รับใช ้ ให ้ไปหา
หญ ิงม ่ายคนใด  เวน้แต ่หญ ิงม ่ายคนหน่ึงในบา้นศาเรฟัทแควน้เมอืงไซดอน 27 และมคีนโรค
เรือ้นหลายคนในพวกอิสราเอลคราวเอลีชาศาสดาพยากรณ ์  แต ่ ไมม่ ี ผู ้ใดไดรั้บการรักษาให้
หายโรคนัน้เลย  เวน้แต ่นาอามานชาวซีเรีย� 28 เมื่อคนทัง้ปวงในธรรมศาลาไดยิ้นดงันั ้นก ็
โกรธย่ิงนัก 29 จงึลกุขึน้ผลกัพระองคอ์อกจากเมอืง พาไปยงัแง่ของเงือ้มเขาที่เมอืงของเขา
ซ่ึงตัง้อยู่บนเนินนัน้ หมายจะผลกัพระองคล์งไป 30  แต ่ พระองค ์ทรงดาํเนินผา่นทา่มกลาง
เขาพน้ไป

 พระเยซู ทรงขบัพวกผใีนเมอืงคาเปอรนาอมุ (มก 1:23-26)
31  พระองค ์เสด็จลงไปถึงเมอืงคาเปอรนาอมุแควน้กาลิลี และได้สัง่สอนเขาทัง้หลาย

ทกุวนัสะบาโต 32 คนทัง้ปวงก็ อศัจรรย ์ใจดว้ยการสอนของพระองค ์ เพราะคาํของพระองค ์
ประกอบดว้ยอาํนาจ 33  ม ีชายคนหน่ึงในธรรมศาลาที่ ม ี ผ ีโสโครกเขา้สงิ เขารอ้งเสยีงดงั 34  
กลา่ววา่ � ไฮ ้ พระเยซู ชาวนาซาเร็ธ ปลอ่ยเราไว ้ เราเกี่ยวขอ้งอะไรก ับท ่านเลา่ ทา่นมาเพื่อ
จะทาํลายเราหรือ เรารูว้า่ทา่นเป็นผู ้ใด ทา่นคอืองค ์บริสทุธิ ์ของพระเจา้� 35  พระเยซู จงึตรัส
หา้มม ันว ่า �จงน่ิงเสยี ออกมาจากเขาซิ� เมื่อผีนัน้ได ้ทาํให ้เขาลม้ลงทา่มกลางประชาชน
แลว้  ก็ ออกมาจากเขา  แต ่ มไิด ้ทาํอนัตรายเขาเลย 36 คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนักพ ูดก ั นว ่า
�คาํน้ีเป็นอย่างไรหนอ เพราะวา่ทา่นไดส้ัง่ผีโสโครกดว้ยสทิธอิาํนาจและดว้ยฤทธิ ์เดช ม ันก ็ 
ออกมา � 37  กติตศิพัท ์ของพระองคจ์งึไดเ้ลื่องลอืไปทกุตาํบลที่ อยู่ รอบนัน้

 พระเยซู ทรงเทศนาและรักษาคนเจ็บป่วย (มธ 8:14-17; มก 1:29-38)
38 ฝ่ายพระองคท์รงลกุขึน้ออกจากธรรมศาลา เสด็จเขา้ไปในเรือนของซี โมน  แม ่ยายซี

โมนป่วยเป็นไข ้หนัก เขาทัง้หลายจ ึงอ ้อนวอนพระองค ์ให ้ชว่ยหญงินัน้ 39  พระองค ์ทรงยืน
อยู่ขา้งคนเจ็บ ทรงหา้มไข้  ไข ้ ก็  หาย และในทนัใดนัน้แมย่ายของซีโมนก็ ล ุกขึน้ปรนนิบ ัต ิ เขา
ทัง้หลาย 40 ครัน้เวลาตะวนัยอแสง ใครมีคนเจ็บเป็นโรคตา่งๆก็พามาหาพระองค ์ พระองค ์ ก็ 
ทรงวางพระหตัถ ์ถ ูกตอ้งเขาทกุคน  ให ้เขาหายโรค 41  ผ ี ก็ ออกมาจากคนหลายคนดว้ย รอ้ง
วา่ �ทา่นเป็นพระคริสตพ์ระบตุรของพระเจา้� ฝ่ายพระองค ์ก็ ทรงหา้มม ิให ้มนัพดู เพราะวา่ม ั
นร ู้ แล ้ วว ่าพระองคเ์ป็นพระคริสต ์42 ครั ้นร ุ่งเชา้พระองคเ์สด็จออกไปยงัที่ เปลี่ยว ประชาชน
เที่ยวเสาะหาพระองค ์ครัน้พบแล ้วก ็ หน ่วงเหน่ียวพระองค ์ไว ้ ไม ่ ให ้ไปจากเขา 43  แต ่ พระองค ์
ตรัสแก่เขาวา่ �เราตอ้งไปประกาศเร่ืองอาณาจกัรของพระเจา้แก่เมอืงอ่ืนดว้ย เพราะวา่ที่
เราได ้รับใช ้ มาก ็ เพราะเหตน้ีุ  เอง � 44  พระองค ์ทรงประกาศในธรรมศาลาทัว่แควน้กาลลิี

5
การจบัปลาอย่างมหศัจรรย ์ทรงเรียกเปโตร

1 ตอ่ มา ครัน้ เมื่อ ประชาชนกาํลงั เบยีด เสยีดพระองค เ์พื่อ ฟัง พระ วจนะ ของพระเจา้  
พระองค ์ทรงยืนอยู่ ที่ ฝ่ังทะเลสาบเยนเนซาเรท 2 และพระองคท์อดพระเนตรเหน็เรือสอง
ลาํจอดอยู่ริมฝ่ังทะเลสาบนัน้  แต ่ชาวประมงขึน้จากเรือแลว้กาํลงัซักอวนอยู่ 3  พระองค ์จงึ
เสด็จลงเรือลาํหน่ึง เป็นเรือของซี โมน และทรงขอใหเ้ขาถอยไปจากฝ่ังหน่อยหน่ึง  แล ้ว
พระองคท์รงน่ังลงสอนประชาชนจากเรือนัน้ 4 เมื่อพระองคต์รัสสอนเสร็จแลว้ จงึตรัสแก ่
ซี โมนวา่ �จงถอยออกไปที่น้ําลกึหย่อนอวนตา่งๆลงจบัปลา� 5  ซี โมนทลูตอบพระองค ์วา่ 
�พระอาจารย ์เจา้ขา้ ขา้พระองคท์ัง้หลายทอดอวนคนืยงัรุ่ง  ไม่ได ้อะไรเลย  แต ่ขา้พระองค ์
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จะหย่อนอวนลงตามพระดาํรัสของพระองค�์ 6 เมื่อเขาหย่อนลงแลว้  ก็ ลอ้มปลาไว ้เป็นอนั
มาก จนอวนของเขาขาด 7 เขาจงึทาํสาํคญัแก ่ผู ้ร่วมงานที่ อยู่ ในเรื ออ ีกลาํหน่ึงใหม้าชว่ย
เขาก็มาชว่ย  แล ้วไดป้ลาเต็มเรือทัง้สองลาํ จนเรือเร่ิมจมลง 8 ฝ่ายซีโมนเปโตรเมื่อเหน็ดงั
นัน้  ก็ กราบลงที่พระชานุของพระเยซูทลูวา่ � โอ  พระองค ์ เจา้ขา้ ขอเสด็จไปใหห้า่งจากขา้
พระองค ์เถิด เพราะวา่ขา้พระองคเ์ป็นคนบาป� 9 เพราะวา่เขากบัคนทัง้หลายที่ อยู่ ดว้ยกนั
ประหลาดใจดว้ยปลาเป็ นอ ันมากที่เขาจบัได ้นัน้ 10 ยากอบและยอหน์บตุรชายของเศเบดี  ผู ้
ร่วมงานกบัซีโมนก็ประหลาดใจเหมอืนกนั  พระเยซู ตรัสแก ่ซี โมนวา่ �อย่ากลวัเลย  ตัง้แต ่ น้ี 
ไปทา่นจะเป็นผูจ้บัคน� 11 เมื่อเขานําเรือมาถึงฝ่ังแลว้ เขาก็ละทิง้สิ่งสารพดั และตามพระ
องค ์ไป 

 พระเยซู ทรงรักษาชายโรคเรือ้นให ้หาย (มธ 8:2-4; มก 1:40-44)
12 ตอ่มาเมื่อพระองคท์รงอยู่ในเมอืงหน่ึง  ด ู เถิด  ม ีคนเป็นโรคเรือ้นเต็ มท ้ังตวั เมื่อเขาเหน็

พระเยซู ก็ ซบหนา้ลงถึ งด ิ นอ ้อนวอนทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  เพยีงแต ่ พระองค ์จะ
โปรดก็จะทรงบนัดาลใหข้า้พระองคส์ะอาดได�้ 13  พระองค ์ทรงย่ืนพระหตัถ ์ถ ูกตอ้งเขาแลว้
ตรั สว ่า �เราพอใจแลว้ จงสะอาดเถิด� ในทนัใดนัน้โรคเรือ้นของเขาก็ หาย 14  พระองค ์จงึ
กาํชบัเขาไม ่ให ้บอกผู ้ใด และตรั สว ่า � แต ่จงไปแสดงตวัแก ่ป ุโรหติ และถวายเคร่ืองบชูา
สาํหรับคนที่หายโรคเรือ้นแลว้ตามซ่ึงโมเสสไดส้ัง่ไว ้ เพื่อเป็นหลกัฐานตอ่คนทัง้หลายวา่เจา้
หายโรคแลว้� 15  แต ่ กติตศิพัท ์ของพระองคย่ิ์งเลื่องลอืไป และประชาชนเป็ นอ ันมากมาช ุมนุ 
มกนัเพื่อจะฟังพระองค ์และรับการรักษาโรคตา่งๆของเขา 16  แต ่ พระองค ์เสด็จออกไปในที่ 
เปลี่ยว และทรงอธษิฐาน

ทรงรักษาคนอมัพาต (มธ 9:2-8; มก 2:1-12)
17 คราวนั ้นว ันหน่ึงเมื่อพระองคท์รงสัง่สอนอยู่  ม ีพวกฟาริ ส ีและพวกธรรมาจารยฝ่์าย

พระราชบญัญ ัต ิน่ังอยู่ ดว้ย เป็นผูม้าจากทกุเมอืงในแควน้กาลิลี  แคว ้นยูเดยี และจากกรุง
เยรูซาเล็ม  ฤทธิ ์เดชขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ก็สถิตอยูเ่พื่อจะรักษาเขาใหห้ายโรค 18 และด ูเถิด 
 ม ี ผู ้หามคนอมัพาตคนหน่ึงนอนบนที่ นอน และเขาหาชอ่งที่จะหามคนอมัพาตนัน้เขา้มาวาง
ตรงพระพกัตรข์องพระองค ์ 19 เมื่อหาชอ่งเอาเขา้มาไม ่ได ้เพราะคนมาก เขาจงึขึน้ไปบน
ดาดฟ้าหลงัคาบา้นหย่อนคนอมัพาตลงมา  ทัง้ที่ นอนตามชอ่งกระเบือ้งตรงกลางหมู่คนตอ่
พระพกัตร ์พระเยซู 20 เมื่อพระองคท์อดพระเนตรเหน็ความเชื่อของเขาทัง้หลาย  พระองค ์
จงึตรัสกบัคนอมัพาตวา่ � บ ุรุษเอย๋ บาปของเจา้ไดรั้บการอภยัแลว้� 21 ฝ่ายพวกธรรมาจาร
ยแ์ละพวกฟาริ ส ีเร่ิมคดิในใจวา่ �คนน้ี ที่  พ ูดหมิ่นประมาทเป็นผูใ้ดเลา่ ใครจะยกความผดิบาป
ได ้เวน้แต ่พระเจา้เทา่นัน้� 22  แต ่เมื่อพระเยซูทรงทราบความคดิของเขา  พระองค ์จงึตรัสแก่
เขาวา่ �ไฉนทา่นทัง้หลายจงึคดิในใจอย่างน้ี 23  ที่ จะวา่ �บาปของเจา้ไดรั้บการอภยัแลว้�
หรือจะวา่ �จงลกุขึน้เดนิไปเถิด�  นัน้ ขา้งไหนจะงา่ยกวา่กนั 24  แต ่เพื่อทา่นทัง้หลายจะได ้
รู ้ วา่  บ ุตรมนุษย ์มีฤทธิ ์อาํนาจในโลกที่จะโปรดยกความผดิบาปได�้ ( พระองค ์จงึตรั สส ่ังคน
อมัพาตวา่� �เราสัง่เจา้วา่ จงลกุขึน้ยกที่นอนไปบา้นของเจา้เถิด� 25 ในทนัใดนัน้ เขาจงึลกุ
ขึน้ตอ่หนา้คนทัง้ปวง ยกที่นอนซ่ึงเขาไดน้อนนัน้  กล ับไปบา้นของตน พลางรอ้งสรรเสริญ
พระเจา้ 26 คนทัง้ปวงก็ อศัจรรย ์ใจและไดส้รรเสริญพระเจา้ ตา่งเต็มไปดว้ยความกลวัและ
พดูวา่ � วนัน้ี เราได ้เห ็นสิ่งแปลกประหลาด�

ทรงเรียกเลวี (มธ 9:9; มก 1:13-14)
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27 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  พระองค ์ ได ้เสด็จออกไป และทอดพระเนตรเหน็คนเก็บภาษี
คนหน่ึง ชื่อเลวีน่ังอยู่ ที่ ดา่นเก็บภาษี  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �จงตามเรามาเถิด� 28 เขา
ก็ละทิง้สิ่งสารพดั  ล ุกขึน้ตามพระองค ์ไป 29  เลว ี ได ้จดัให ้ม ีการเลีย้งใหญ่ในเรือนของตน
เพื่อเป็นเกยีรตยิศแก ่พระองค ์ ม ีคนมากมายเป็นคนเก็บภาษีและคนอ่ืนๆมาเอนกายลงรับ
ประทานดว้ยกนั 30 ฝ่ายพวกธรรมาจารยข์องเขา และพวกฟาริ ส ีกระซิบบน่ติพวกสาวกของ
พระองค ์วา่ � เหต ุไฉนพวกทา่นมากนิและดื่มร่วมกบัพวกเก็บภาษีและพวกคนบาป� 31  พระ
เยซู ตรัสตอบเขาวา่ �คนปกต ิไม ่ตอ้งการหมอ  แต ่คนเจ็บตอ้งการหมอ 32 เราม ิได ้มาเพื่อจะ
เรียกคนที่ เห ็ นว ่าตวัชอบธรรม  แต ่มาเรียกคนบาปให ้กล ับใจเสยีใหม�่ 33 เขาทัง้หลายทลู
พระองค ์วา่ �ทาํไมพวกศษิยข์องยอหน์ถืออดอาหารเนืองๆและอธษิฐานออ้นวอน และศษิย ์
ของพวกฟาริ ส ี ก็ ถือเหมอืนกนั  แต ่สาวกของทา่นกนิและดื่ม� 34 ฝ่ายพระองคต์รัสแก่เขาวา่
�ทา่นจะใหส้หายของเจา้บา่วอดอาหารเมื่อเจา้บา่วยงัอยู่กบัเขากระนัน้หรือ 35  แต ่วนันัน้จะ
มาถึงเมื่อเจา้บา่วจะตอ้งจากสหายไป ในวนันัน้สหายจะถืออดอาหาร�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเสือ้และถงุหนัง (มธ 9:16-17; มก 2:21-22)
36  พระองค ์ยงัตรัสคาํอปุมาขอ้หน่ึงแก่เขาดว้ยวา่ � ไมม่ ี ผู ้ใดฉีกทอ่นผา้จากเสือ้ใหม่มาปะ

เสือ้เกา่ ถา้ทาํอย่างนัน้เสือ้ใหม่นัน้จะขาดเสยีไป ทัง้ทอ่นผา้ที่เอามาจากเสือ้ใหม่นั ้นก ็จะไม่
สมกบัเสือ้เกา่ดว้ย 37  ไมม่ ี ผู ้ใดเอาน้ําองุน่ใหมม่าใสใ่นถงุหนังเกา่ ถา้ทาํอย่างนัน้น้ําองุน่ใหม่
จะทาํใหถ้งุหนังเกา่ขาดไป และน้ําองุน่จะร่ัว ถงุหนั งก ็จะเสยีไปดว้ย 38  แต ่น้ําองุน่ใหม่ตอ้ง
ใส่ในถงุหนังใหม่ ทัง้สองจะถนอมรักษาดว้ยกนัได้ 39  ไมม่ ี ผู ้ใดเมื่ อด ่ื มน ้ําองุน่เกา่แลว้ จะ
อยากไดน้ํ้าองุน่ใหม ่ทนัท ีเพราะเขาวา่ �ของเกา่นั ้นก ็ ดกีวา่ � �

6
 พระเยซู เป็นเจา้เป็นใหญเ่หนือวนัสะบาโต (มธ 12:1-8; มก 2:23-28)

1 ตอ่มาในวนัสะบาโตที่ สอง หลงัจากวนัแรกนัน้  พระองค ์กาํลงัเสด็จไปที่ในนา และพวก
สาวกของพระองค ์ก็ เด็ดรวงขา้วขยี ้กนิ 2 บางคนในพวกฟาริ ส ีจงึกลา่วแก่เขาวา่ �ทาํไมพวก
ทา่นจงึทาํการซ่ึงพระราชบญัญ ัต ิหา้มไวใ้นวนัสะบาโต� 3  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �ทา่นทัง้
หลายยงัไม ่ได ้อ่านเร่ืองน้ี อี กหรือ  ที่  ดาว ิดไดก้ระทาํเมื่ออดอยาก ทัง้ทา่นและพรรคพวกดว้ย
4 คอืทา่นได ้เข ้าไปในพระนิเวศของพระเจา้ และรับประทานขนมปังหนา้พระพกัตรท์ัง้ให ้
พรรคพวกดว้ย ซ่ึงพระราชบญัญ ัต ิหา้มไม ่ให ้ใครรับประทานเวน้แต่พวกปโุรหติเทา่นัน้� 5  
พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ � บ ุตรมนุษยเ์ป็นเจา้เป็นใหญเ่หนือวนัสะบาโตดว้ย�

ทรงรักษาชายมอืลบี (มธ 12:9-14; มก 3:1-6)
6 ตอ่มาในวนัสะบาโตอีกวนัหน่ึง  พระองค ์เสด็จเขา้ไปในธรรมศาลาและสัง่สอน  ที่ น่ั นม 

ีชายคนหน่ึ งม ือขวาลบี 7 ฝ่ายพวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีคอยด ูพระองค ์ วา่  พระองค ์จะ
ทรงรักษาเขาในวนัสะบาโตหรือไม่ เพื่อจะหาเหตุฟ้องพระองค ์ได ้8  แต ่ พระองค ์ทรงทราบ
ความคดิของเขา จงึตรัสแก่คนมอืล ีบน ้ั นว ่า �จงลกุขึน้มายืนอยู่ ขา้งหนา้ � เขาก็ ล ุกขึน้ยืน
9  แล ้วพระเยซูตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �เราจะถามทา่นทัง้หลายวา่ ในวนัสะบาโตให ้ถ ูกตอ้ง
ตามพระราชบญัญ ัต ิควรจะทาํการดีหรือทาํการรา้ย จะชว่ยชีว ิตด ีหรือจะผลาญชีว ิตด ี� 10  
พระองค ์จงึทอดพระเนตรด ูท ุกคนโดยรอบ  แล ้วตรัสกบัชายคนนั ้นว ่า �จงเหยียดมอืออก
เถิด� เขาก็กระทาํตาม และมอืของเขาก็หายเป็นปกติเหมอืนม ืออ ีกขา้งหน่ึง 11  แต ่คนเหลา่
นัน้ตา่งก็ ม ีความเดอืดดาล และปรึกษาก ันว ่าจะกระทาํอย่างไรแก ่พระเยซู  ได ้
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ทรงเลอืกอคัรสาวกสบิสองคน (มธ 10:2-4; มก 3:13-19)
12 ตอ่มาคราวนัน้พระองคเ์สด็จไปที่ ภ ูเขาเพื่อจะอธษิฐาน และไดอ้ธษิฐานตอ่พระเจา้คนื

ยงัรุ่ง 13 ครั ้นร ุ่งเชา้แลว้พระองคท์รงเรียกสาวกของพระองค ์  แล ้วทรงเลอืกสบิสองคนออก
จากหมู่สาวกนัน้  ที่  พระองค ์ทรงเรียกวา่  อคัรสาวก 14 คอืซี โมน ( ที่  พระองค ์ทรงใหช้ื่ ออ ี กวา่ 
เปโตร� อนัดรูวน์อ้งชายของเปโตร ยากอบและยอหน์  ฟี ลปิและบารโธโลมิว 15 มทัธวิและ
โธมสั ยากอบบตุรชายของอลัเฟอสั  ซี โมนที่เรียกวา่ เศโลเท 16  ย ูดาสน้องชายของยากอบ
และยูดาสอิสคาริโอทที่เป็นผูท้รยศพระองค ์ดว้ย 17  แล ้วพระองคก์บัอคัรสาวกก็ลงมายืน  
ณ  ที่ ราบแหง่หน่ึง  พร ้อมกบัหมู่สาวกของพระองค ์และประชาชนเป็ นอ ันมากซ่ึงมาจากทัว่
แควน้ยูเดยี  กรุ งเยรูซาเล็ม และจากตาํบลชายทะเลในเขตเมอืงไทระและเมอืงไซดอน เพื่อ
จะฟังพระองคแ์ละให ้พระองค ์ทรงรักษาโรคของเขา 18 และบรรดาคนที่ตอ้งทนทกุขเ์พราะ
ผ ีโสโครก เขาก็ ได ้รับการรักษาใหห้ายดว้ย 19 ประชาชนตา่งก็พยายามที่จะถกูตอ้งพระองค ์
เพราะวา่ม ีฤทธิ ์ซ่านออกจากพระองครั์กษาเขาใหห้ายทกุคน

ความส ุขอ ันเป่ี ยมล ้น (มธ 5:2-12)
20  พระองค ์ทอดพระเนตรแลด ูเหล ่าสาวกของพระองคต์รั สว ่า �ทา่นทัง้หลายที่เป็นคน

ยากจนก็ เป็นสขุ เพราะวา่อาณาจกัรของพระเจา้เป็นของทา่น 21 ทา่นทัง้หลายที่อดอยาก
เวลาน้ี ก็  เป็นสขุ เพราะวา่ทา่นจะได ้อ่ิมหนํา ทา่นทัง้หลายที่ รอ้งไห ้ เวลาน้ี  ก็  เป็นสขุ เพราะ
วา่ทา่นจะได ้หวัเราะ  22 ทา่นทัง้หลายจะเป็นสขุเมื่อคนทัง้หลายจะเกลยีดชงัทา่น และจะ
ไล่ทา่นออกจากพวกเขา และจะประณามทา่น และจะเหยียดชื่อของทา่นวา่เป็นคนชัว่ชา้
เพราะทา่นเหน็แก ่บ ุตรมนุษย ์ 23 ในวนันัน้ทา่นทัง้หลายจงชื่นชม และเตน้โลดดว้ยความยินดี
 เพราะ  ด ู เถิด บาํเหน็จของทา่นม ีบริบรูณ ์ในสวรรค ์ เพราะวา่บรรพบรุุษของเขาไดก้ระทาํ
อย่างนัน้แก่พวกศาสดาพยากรณ ์เหมอืนกนั  24  แต ่ วบิตั ิ แก ่ เจ ้าทัง้หลายที่ มัง่ม ีเพราะวา่เจา้
ไดรั้บสิ่งทีเ่ลา้โลมใจแลว้ 25  วบิตั ิ แก ่ เจ ้าทัง้หลายทีอ่ิ่มหนําแลว้ เพราะวา่เจา้จะอดอยาก  วบิตั ิ 
แก ่ เจ ้าทัง้หลายที่หวัเราะเวลาน้ี เพราะวา่เจา้จะเป็นทกุขแ์ละรอ้งไห้ 26  วบิตั ิ แก ่ เจ ้าทัง้หลาย
เมื่อคนทัง้หลายจะยอวา่เจา้ดี เพราะบรรพบรุุษของเขาไดก้ระทาํอย่างนัน้แก ่ผู ้ พยากรณ ์ เท 
็จเหมอืนกนั 27  แต ่เราบอกทา่นทัง้หลายที่กาํลงัฟังอยู่ วา่ จงรักศ ัตรู ของทา่น จงทาํด ีแก ่ ผู ้ ที่  
เกล ียดชงัทา่น 28 จงอวยพรแก ่คนท ี่ แช ่ งด ่าทา่น จงอธษิฐานเพื่อคนทีเ่คี่ยวเข็ญทา่น 29  ผู ้ใด
ตบแกม้ของทา่นขา้งหน่ึง จงห ันอ ีกขา้งหน่ึงใหเ้ขาดว้ย และผูใ้ดริบเอาเสือ้คลมุของทา่นไป
ถา้เขาจะเอาเสื ้อด ้วยก็อย่าหวงหา้ม 30 จงให ้แก ่ ท ุกคนที่ขอจากทา่น และถา้ใครไดริ้บเอา
ของของทา่นไป อย่าทวงเอาคนื 31 จงปฏบิ ัต ิตอ่ผูอ่ื้นอย่างที่ทา่นปรารถนาใหเ้ขาปฏบิ ัต ิตอ่
ทา่น 32  แมว้ ่าทา่นทัง้หลายรักผู ้ที่ รักทา่น จะนับวา่เป็นคณุอะไรแก ่ทา่น  ถึงแม ้คนบาปก็ยงั
รักผู ้ที่ รักเขาเหมอืนกนั 33 ถา้ทา่นทัง้หลายทาํด ีแก ่ ผู ้ ที่  ทาํด ี แก ่ ทา่น จะนับวา่เป็นคณุอะไรแก ่
ทา่น เพราะวา่คนบาปก็กระทาํเหมอืนกนั 34 ถา้ทา่นทัง้หลายใหยื้มเฉพาะแต ่ผู ้ ที่ ทา่นหวงัจะ
ไดค้นืจากเขาอีก จะนับวา่เป็นคณุอะไรแก ่ทา่น  ถึงแม ้คนบาปก็ยงัใหค้นบาปยืมโดยหวงัวา่
จะไดรั้บคนืจากเขาอีกเทา่กนั 35  แต ่จงรักศ ัตรู ของทา่นทัง้หลาย และทาํการดีตอ่เขา จงให้
เขายืมโดยไมห่วงัที่จะไดค้ ืนอ ีก บาํเหน็จของทา่นทัง้หลายจงึจะม ีบริบรูณ ์และทา่นทัง้หลาย
จะเป็นบตุรของผู ้สงูสดุ เพราะวา่พระองคย์งัทรงโปรดแก่คนอกตญัญูและคนชัว่ 36  เหต ุ 
ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงมีความเมตตากรุณา เหมอืนอย่างพระบดิาของทา่นมีพระทยัเมตตา
กรุณา 37 อย่าวนิิจฉัยโทษเขา และทา่นทัง้หลายจะไม ่ได ้ ถ ูกวนิิจฉัยโทษ อย่ากลา่วโทษเขา
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และทา่นทัง้หลายจะไม ่ถ ูกกลา่วโทษ จงยกโทษให ้เขา และทา่นจะไดรั้บการอภยัโทษ 38 จง
ให้ และทา่นจะไดรั้ บด ้วย และในตกัของทา่นจะไดรั้บตวงดว้ยทะนานถว้นยดัสัน่แน่นพนูลน้
ใส ่ให ้เพราะวา่ทา่นจะตวงใหเ้ขาดว้ยทะนานอนัใด จะตวงใหท้า่นดว้ยทะนานอนันัน้� 39  
พระองค ์ตรัสกบัเขาทัง้หลายเป็นคาํอปุมาดว้ยวา่ �คนตาบอดจะนําทางคนตาบอดได ้หรือ 
ทัง้สองจะไม่ตกลงไปในบอ่หรือ 40  ศษิย ์ ไม ่ ใหญ ่กวา่ครู  แต ่ ศษิย ์ ท ุกคนที่ ได ้รับการฝึกสอน
ครบแล ้วก ็จะเป็นเหมอืนครูของตน 41  เหต ุไฉนทา่นมองดูผงที่ในตาพี่นอ้งของทา่น  แต ่ ไม ่
ยอมพจิารณาไมท้ัง้ทอ่นที่ อยู่ ในตาของทา่นเอง 42  เหต ุไฉนทา่นจงึจะพ ูดก ับพี่นอ้งของทา่น
วา่ � พี่ นอ้งเอย๋  ให ้เราเขี่ยผงออกจากตาของเธอ�  แต ่ ที่  จร ิงทา่นเองยงัไม ่เห ็นไมท้ัง้ทอ่นที่ อยู่ 
ในตาของทา่น ทา่นคนหนา้ซ่ือใจคด จงชกัไมท้ัง้ทอ่นออกจากตาของทา่นกอ่น  แล ้ วท ่านจะ
เหน็ไดถ้นัดจงึจะเขี่ยผงออกจากตาพี่นอ้งของทา่นได้ 43 ดว้ยวา่ตน้ไม ้ด ีย่อมไม ่เก ิดผลเลว
หรือตน้ไมเ้ลวย่อมไม ่เก ิดผลดี 44 เพราะวา่จะรูจ้กัตน้ไม ้ท ุกตน้ได ้ก็ เพราะผลของมนั เพราะ
วา่เขาย่อมไม ่เก ็บผลมะเดื่อจากตน้ไม ้ม ี หนาม หรือย่อมไม ่เก ็บผลองุน่จากพุม่ไม ้หนาม  45  
คนด ี ก็ ย่อมเอาของดอีอกจากคล ังด ี แห ่งใจของตน และคนชั ่วก ็ย่อมเอาของชัว่ออกจากคลงั
ชัว่แหง่ใจของตน ดว้ยใจเต็ มด ้วยอะไร ปากก็ พ ูดออกมาอย่างนัน้ 46  เหต ุไฉนทา่นทัง้หลาย
จงึเรียกเราวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ เจา้ขา้ �  แต ่ ไม ่กระทาํตามที่เราบอกนัน้

เรือนที่สรา้งบนศ ิลา (มธ 7:24-27)
47  ท ุกคนที่มาหาเราและฟังคาํของเรา และกระทาํตามคาํนัน้ เราจะแจง้ใหท้า่นทัง้หลายรู ้

วา่ เขาเปรียบเหมอืนผู ้ใด  48 เขาเปรียบเหมอืนคนหน่ึงที่สรา้งเรือน เขาข ุดล ึกลงไป  แล ้วตัง้
รากบนศ ิลา และเมื่อน้ํามาทว่ม กระแสน้ําไหลเชี่ยวกระทบกระทัง่  แต ่ ทาํให ้เรือนนัน้หวัน่ไหว
ไม ่ได ้เพราะไดต้ัง้รากบนศ ิลา  49 สว่นคนที่ ได ้ยินและม ิได ้กระทาํตาม เปรียบเหมอืนคนหน่ึง
ที่สรา้งเรือนบนดนิไมก่อ่ราก เมื่อกระแสน้ําไหลเชี่ยวกระทบกระทัง่ เรือนนั ้นก ็พงัทลายลงท ั
นท ีและความพนิาศของเรือนนั ้นก ็ ใหญ ่ ย่ิงนัก �

7
ทรงรักษาผู ้รับใช ้ของนายรอ้ย (มธ 8:5-13)

1 เมื่อพระองคต์รัสคาํเหลา่นัน้ใหค้นทัง้หลายฟังเสร็จแลว้  พระองค ์จงึเสด็จเขา้ไปในเมอืง
คาเปอรนาอมุ 2  ม ี ผูรั้บใช ้ของนายรอ้ยคนหน่ึงที่นายรักมากป่วยเกอืบจะตายแลว้ 3 เมื่อ
นายรอ้ยไดยิ้นถึงพระเยซู จงึใช ้ผูใ้หญ ่บางคนของพวกยิวใหไ้ปออ้นวอนเชญิพระองคเ์สด็จ
มารักษาผู ้รับใช ้ของตน 4 เมื่อเขาเหลา่นัน้มาถึงพระเยซู แลว้ เขาก็ออ้นวอนพระองคด์ว้ย
ใจรอ้นรนวา่ �นายรอ้ยนัน้เป็นคนสมควรที่ พระองค ์จะกระทาํการนัน้ให ้ทา่น 5 เพราะวา่
ทา่นรักชนชาติของเราและทา่นได้สรา้งธรรมศาลาให ้เรา � 6  พระเยซู จงึเสด็จไปกบัเขา
เมื่อพระองคไ์ปเกอืบจะถึ งบ ้านแลว้ นายรอ้ยจงึใชเ้พื่อนฝงูไปหาพระองคท์ลูวา่ � พระองค ์ 
เจา้ขา้ อย่าลาํบากเลย เพราะวา่ขา้พระองคเ์ป็นคนไม่สมควรที่จะรับเสด็จพระองค ์เข ้าใต ้
ชายคาของขา้พระองค ์7 เพราะเหต ุนัน้ ขา้พระองคจ์งึคดิเห ็นว ่าไม่สมควรที่ขา้พระองคจ์ะ
ไปหาพระองค ์ดว้ย  แต ่ขอพระองคท์รงตรั สส ่ัง และผู ้รับใช ้ของขา้พระองค ์ก็ จะหายโรค
8 ดว้ยวา่ขา้พระองค ์อยู่  ใต ้ วนิ ัยทหาร  แต ่ ก็ ย ังม ีทหารอยู่ ใต ้บงัคบับญัชาของขา้พระองค ์ขา้
พระองคจ์ะบอกแก่คนน้ี วา่ � ไป � เขาก็ ไป บอกแก่คนนั ้นว ่า � มา � เขาก็ มา บอกผู ้รับใช ้ของ
ขา้พระองค ์วา่ �จงทาํสิ่งน้ี� เขาก็ ทาํ � 9 เมื่อพระเยซูทรงไดยิ้นคาํเหลา่นัน้แลว้  ก็ ประหลาด
พระทยัดว้ยคนนัน้ จงึทรงเหลยีวหลงัตรัสกบัประชาชนที่ตามพระองคม์าวา่ �เราบอกทา่น
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ทัง้หลายวา่  แม ้ในพวกอิสราเอล เราไมเ่คยพบความเชื่อมากเทา่น้ี� 10 ฝ่ายคนที่ รับใช ้ มาน ้ัน
เมื่อกลบัไปถึ งบ ้านก็ ได ้ เห ็นผู ้รับใช ้นัน้หายเป็นปกต ิแลว้ 

 บ ุตรชายของหญ ิงม ่ายไดฟ้ื้นคนืชพีที่เมอืงนาอิน
11 ตอ่มาในว ันร ุ่งขึน้พระองคเ์สด็จไปยงัเมอืงหน่ึงชื่อนาอิน  เหล ่าสาวกของพระองคก์บั

คนเป็ นอ ันมากก็ไปดว้ยก ันก ับพระองค ์12 เมื่อพระองคม์าใกล ้ประต ูเมอืงนัน้  ด ู เถิด  ม ีคนหาม
ศพชายหนุ่มคนหน่ึงมา เป็นบตุรชายคนเดยีวของแม่ และนางก็เป็นหญ ิงม ่าย ชาวเมอืงเป็ 
นอ ันมากมากบัหญงินัน้ 13 เมื่อองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้อดพระเนตรเหน็มารดานัน้  พระองค ์
ทรงเมตตากรุณาเขาและตรัสแก่เขาวา่ �อย่ารอ้งไห�้ 14  แล ้วพระองคเ์สด็จเขา้ไปใกล ้ถ ู
กตอ้งโลง คนหามศพนั ้นก ็หยดุยืนอยู่  พระองค ์จงึตรั สว ่า �ชายหนุ่มเอย๋ เราสัง่เจา้วา่  ล ุก
ขึน้เถิด� 15  คนท ่ีตายนั ้นก ็ ล ุกขึน้น่ังเร่ิมพดู  พระองค ์จงึทรงมอบชายหนุ่มให ้แก ่มารดาของ
เขา 16 ฝ่ายคนทัง้ปวงมีความกลวัและเขาสรรเสริญพระเจา้วา่ �ทา่นศาสดาพยากรณ ์ผูย่ิ้ง
ใหญ ่ ได ้ เก ิดขึน้ทา่มกลางเรา�  และ �พระเจา้ไดเ้สด็จมาเย่ียมเยียนชนชาติของพระองค ์แลว้ 
� 17 และกติต ิศพัท ์ของพระองค ์ได ้เลื่องลอืไปตลอดทัว่แควน้ยูเดยี และทัว่แวน่แควน้ลอ้ม
รอบ 18 ฝ่ายพวกศษิยข์องยอห ์นก ็ ได ้เลา่เหต ุการณ ์ทัง้ปวงนัน้ใหท้า่นฟัง

พวกศษิยข์องยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาทลูถามพระเยซู (มธ 11:2-6)
19 ยอหน์จงึเรียกศษิยข์องทา่นสองคน  ใช ้เขาไปหาพระเยซูทลูถามวา่ �ทา่นเป็นผู ้ที่ จะมา

นัน้หรือ หรือเราจะตอ้งคอยผู ้อ่ืน � 20 เมื่อคนทัง้สองนัน้มาถึงพระองค ์แล ้วเขาทลูวา่ �ยอหน์
ผู ้ให ้รับบพัตศิมาใชข้า้พเจา้มาหาทา่นใหถ้ามวา่ �ทา่นเป็นผู ้ที่ จะมานัน้หรือ หรือเราจะตอ้ง
คอยผู ้อ่ืน � � 21  ในเวลานัน้  พระองค ์ ได ้ทรงรักษาคนเป็ นอ ันมากใหห้ายจากความเจ็บป่วย
และโรคตา่งๆและใหพ้น้จากวญิญาณชัว่ และคนตาบอดหลายคนพระองค ์ได ้ทรงรักษาให ้
เห ็นได้ 22  แล ้วพระเยซูตรัสตอบศษิยส์องคนนั ้นว ่า �จงไปแจง้แก่ยอหน์ตามซ่ึงทา่นได ้เห ็น
และไดยิ้นคอืวา่ คนตาบอดก็หายบอด คนงอ่ยเดนิได้ คนโรคเรือ้นหายสะอาด คนหูหนวก
ได ้ยิน คนตายแลว้เป็นขึน้มา และขา่วประเสริฐก็ประกาศแก่คนอนาถา 23  บ ุคคลผูใ้ดไม ่เห ็ 
นว ่าเราเป็ นอ ุปสรรค  ผู ้นัน้เป็นสขุ�

 พระเยซู ทรงยกย่องยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ 11:7-13)
24 เมื่อผูส้ง่ขา่วทัง้สองของยอหน์ไปแลว้  พระองค ์จงึตัง้ตน้ตรัสกบัประชาชนถึงยอห ์นว 

่า �ทา่นทัง้หลายไดอ้อกไปในถ่ินท ุรก ันดารเพื่ อด ู อะไร  ด ูต ้นอ ้อไหวโดยถกูลมพดัหรือ 25  
แต ่ทา่นทัง้หลายได ้ไปด ู อะไร  ด ูคนนุ่งหม่ผา้เน้ื ออ ่อนน่ิมหรือ  ด ู เถิด คนนุ่งหม่ผา้งดงามและ
อยู่ อย่างด ีวเิศษย่อมอยู่ในราชสาํนัก 26  แต ่ทา่นทัง้หลายออกไปด ูอะไร  ด ู ศาสดาพยากรณ ์ 
หรือ  แน่  ทีเดยีว เราบอกทา่นวา่ ย่ิงกวา่ศาสดาพยากรณ ์อีก  27 คอืผูนั้น้เองที่พระคมัภรี ์ได ้ 
เข ียนถึงวา่ � ด ู เถิด เราใชท้ตูของเราไปขา้งหนา้ทา่น  ผู ้นัน้จะเตรียมมรรคาของทา่นไวข้า้ง
หนา้ทา่น� 28 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ในบรรดาคนที่บงัเกดิจากผูห้ญงิมานัน้  ไมม่ ี ศาสดา
พยากรณ ์ ผู ้ใดใหญก่วา่ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา  แต ่วา่ผูต้ํา่ตอ้ยที่สดุในอาณาจกัรของพระเจา้
ก็ ใหญ ่กวา่ยอหน์เส ียอ ีก� 29 ฝ่ายคนทัง้ปวงเมื่อได ้ยิน รวมทัง้พวกเก็บภาษ ีดว้ย  ก็ได ้รับวา่
พระเจา้ย ุต ิธรรมโดยที่เขาไดรั้บบพัตศิมาของยอหน์แลว้

 คาํวจิารณ ์ อย่างไร ้ เหต ุผลของพวกฟาริ ส ี
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30  แต ่พวกฟาริ ส ีและพวกนักกฎหมายปฏเิสธพระประสงคข์องพระเจา้สาํหรับเขา โดยที่ 
มไิด ้รับบพัตศิมาจากยอหน์ 31 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า � เหต ุฉะนัน้เราจะเปรียบคน
ย ุคน ้ีเหมอืนกบัอะไรดี และเขาเหมอืนอะไร 32 เปรียบเหมอืนเด็กน่ังที่กลางตลาดรอ้งแก่
เพื่อนวา่ �พวกฉันได ้เป่าป่ี  ให ้พวกเธอ และเธอม ิได ้ เตน้รํา พวกฉันไดพ้ลิาปร่ําไห ้ให ้ แก ่พวก
เธอ และพวกเธอม ิได ้ รอ้งไห ้� 33 ดว้ยวา่ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาก็ ไม่ได ้รับประทานขนมปัง
หรื อด ่ื มน ้ําองุน่ และทา่นทัง้หลายวา่ �เขาม ีผ ี เข ้าสงิอยู่� 34 ฝ่ายบตุรมนุษยม์าทั ้งก ินและดื่ม
และทา่นทัง้หลายวา่ � ด ู เถิด  น่ี เป็นคนกนิเตบิและดื่ มน ้ําองุน่มาก เป็ นม ิตรสหายกบัพวกคน
เก็บภาษีและพวกคนบาป� 35  แต ่พระปัญญาก็ปรากฏวา่ชอบธรรมแลว้โดยบรรดาผลแหง่
พระปัญญานัน้�

หญงิคนชัว่ชโลมพระเยซู
36  ม ีคนหน่ึงในพวกฟาริ ส ีเชญิพระองคไ์ปเสวยพระกระยาหารกบัเขา  พระองค ์ ก็ เสด็จ

เขา้ไปในเรือนของคนฟาริ ส ีคนนัน้  แล ้วเอนพระกายลง 37 และด ูเถิด  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึงใน
เมอืงนัน้ซ่ึงเป็นหญงิชัว่ เมื่อรูว้า่พระเยซูทรงเอนพระกายลงเสวยอยู่ในบา้นของคนฟาริ ส ี นัน้ 
นางจงึถือผอบน้ํามนัหอม 38  มาย ืนอยู่ขา้งหลงัใกลพ้ระบาทของพระองค ์ เร่ิมรอ้งไหน้ํ้าตา
ไหลชาํระพระบาทและเอาผมเช็ด  จ ุบพระบาทของพระองค ์และชโลมพระบาทดว้ยน้ํามนั
หอมนัน้ 39 ฝ่ายคนฟาริ ส ี ที่  ได ้เชญิพระองคเ์มื่อเหน็แล ้วก ็นึกในใจวา่ �ถา้ทา่นน้ีเป็นศาสดา
พยากรณ ์ก็ จะรู ้วา่ หญงิผู ้น้ี  ที่  ถ ูกตอ้งกายของทา่นเป็นผูใ้ดและเป็นคนอย่างไร เพราะนาง
เป็นคนชัว่� 40 ฝ่ายพระเยซูตรัสตอบเขาวา่ � ซี โมนเอย๋ เรามีอะไรจะพ ูดก ั บท ่านบา้ง� เขา
ทลูวา่ �ทา่นอาจารย ์เจา้ขา้ เชญิพดูไปเถิด�

 ผู ้ ที่  ได ้รับการยกบาปมากก็รักมาก
41  พระองค ์จงึตรั สว ่า � เจา้หน้ี คนหน่ึ งม ี ลกูหน้ี สองคน คนหน่ึงเป็นหน้ีเงนิหา้รอ้ยเหรียญ

เดนาริ อนั  อี กคนหน่ึงเป็นหน้ีเงนิหา้สบิเหรียญ 42 เมื่อเขาไม ่ม ีอะไรจะใช ้หน้ี  แลว้ ทา่นจงึ
โปรดยกหน้ี ให ้เขาทัง้สองคน เพราะฉะนัน้จงบอกเราวา่ ในสองคนนัน้ คนไหนจะรักเจา้หน้ี 
มากกวา่ � 43  ซี โมนจงึทลูตอบวา่ �ขา้พเจา้เห ็นว ่า  คนท ่ี เจา้หน้ี  ได ้โปรดยกหน้ี ให ้ มากกวา่ �
 พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นคดิเหน็ถกูแลว้� 44  พระองค ์จงึทรงเหลียวหล ังด ู ผู ้หญงินัน้
และตรัสแก ่ซี โมนวา่ �ทา่นเหน็ผูห้ญงิน้ี หรือ เราได ้เข ้ามาในบา้นของทา่น ทา่นม ิได ้ ให ้น้ํา
ลา้งเทา้ของเรา  แต ่นางไดเ้อาน้ําตาชาํระเทา้ของเรา และไดเ้อาผมของตนเช็ด 45ทา่นม ิได ้ 
จ ุบเรา  แต ่ ผู ้หญงิน้ี ตัง้แต ่เราเขา้มาม ิได ้หยดุจบุเทา้ของเรา 46ทา่นม ิได ้เอาน้ํามนัชโลมศรีษะ
ของเรา  แต ่นางไดเ้อาน้ํามนัหอมชโลมเทา้ของเรา 47  เหต ุ ฉะนัน้ เราบอกทา่นวา่ ความผดิ
บาปของนางซ่ึ งม มีากไดโ้ปรดยกเสยีแลว้เพราะนางรักมาก  แต ่ ผู ้ ที่  ได ้รับการยกโทษนอ้ย  ผู ้นั ้
นก ็รักนอ้ย� 48  พระองค ์จงึตรัสแก่นางวา่ �ความผดิบาปของเจา้โปรดยกเสยีแลว้� 49 ฝ่าย
คนทัง้หลายที่เอนกายอยู่ดว้ยก ันก ับพระองค ์เร่ิ มน ึกในใจวา่ �คนน้ีเป็นใครแมค้วามผดิบาป
ก็ยกให ้ได ้� 50  พระองค ์จงึตรัสแก ่ผู ้หญงินั ้นว ่า �ความเชื่อของเจา้ได ้ทาํให ้ เจ ้ารอด จงไป
เป็นสขุเถิด�

8
การประกาศและการรักษาในแควน้กาลลิี
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1 ตอ่มาภายหลงัพระองค ์ก็ เสด็จไปตามท ุกบ ้านทกุเมอืง ทรงประกาศขา่วประเสริฐแหง่
อาณาจกัรของพระเจา้ สาวกสบิสองคนนั ้นก ็ อยู่ กบัพระองค ์ 2  พร ้อมกบัผูห้ญงิบางคนที่ ม ี
วญิญาณชัว่ออกจากนางและที่หายโรคตา่งๆ คอืมารีย ์ที่ เรียกวา่ชาวมกัดาลา  ที่  ได ้ทรงขบัผี
ออกจากนางเจ็ดผี 3 และโยอนันาภรรยาของค ูซา ตน้เรือนของเฮโรด และซูซันนา และผู ้
หญ ิงอ ื่นๆหลายคนที่เคยปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ดว้ยการถวายสิ่งของของเขา

คาํอปุมาเกี่ยวกบัผู ้หวา่น (มธ 13:1-23; มก 4:1-20)
4 เมื่อประชาชนเป็ นอ ันมากอยู่ พรอ้มกนั และคนกาํลงัมาหาพระองคจ์ากทกุเมอืง  พระองค ์

จงึตรัสเป็นคาํอปุมาวา่ 5 � ม ี ผู ้หวา่นคนหน่ึงออกไปหวา่นเมล็ดพชืของตน และเมื่อเขาหวา่น
เมล็ดพ ืชน ้ั นก ็ตกตามหนทางบา้ง  ถ ูกเหยียบยํ่า และนกในอากาศมากนิเสยี 6 บา้งก็ตกที่ หนิ 
และเมื่องอกขึน้แล ้วก ็ เห ี่ยวแหง้ไปเพราะที่ ไม ่ ชืน้  7บา้งก็ตกทีก่ลางตน้หนาม ตน้หนามก็งอก
ขึน้มาดว้ยปกคลมุเสยี 8 บา้งก็ตกที่ ด ินดี จงึงอกขึน้เกดิผลรอ้ยเทา่� ครัน้พระองคต์รั สอย 
่างนัน้แลว้ จงึทรงรอ้งวา่ �ใครม ีห ู ฟังได ้จงฟังเถิด� 9  เหล ่าสาวกจงึทลูถามพระองค ์วา่ �คาํ
อปุมานัน้หมายความวา่อย่างไร� 10  พระองค ์จงึตรั สว ่า �ขอ้ความล ึกล ับแหง่อาณาจกัรของ
พระเจา้ทรงโปรดใหท้า่นทัง้หลายรู ้ได ้ แต ่สาํหรับคนอ่ืนนัน้ได ้ให ้เป็นคาํอปุมา เพื่อเมื่อเขาด ู
ก็  ไม่เหน็ และเมื่อเขาไดยิ้ นก ็ ไม่เขา้ใจ  11 คาํอุปมานั ้นก ็ อย่างน้ี เมล็ดพ ืชน ้ันได ้แก ่พระวจนะ
ของพระเจา้ 12  ที่ ตกตามหนทางได ้แก ่คนเหลา่นั ้นท ี่ ไดยิ้น  แล ้วพญามารมาชงิเอาพระวจนะ
จากใจของเขา เพื่อไม ่ให ้เขาเชื่อและรอดได้ 13 ซ่ึงตกที่หนินัน้ได ้แก ่คนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้ยินแล ้
วก ็รับพระวจนะนัน้ดว้ยความปรี ด ี แต ่ ไมม่ ี ราก  เชื่อได ้ แต ่ ชัว่คราว เมื่อถกูทดลองเขาก็หลง
เสยีไป 14  ที่ ตกกลางหนามนัน้ได ้แก ่คนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้ยินแลว้ออกไป และความปรารภปรา
รมย ์  ทรัพยส์มบตั ิความสนุกสนานแหง่ชีว ิตน ้ี ก็ ปกคลมุเขา ผลของเขาจงึไม ่เตบิโต  15 และ
ซ่ึงตกที่ ด ินด ีนัน้  ไดแ้ก ่คนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้ยินพระวจนะดว้ยใจซ่ื อสตัย ์และใจที่ ด ี แลว้ก็ จดจาํไว ้
จงึเกดิผลดว้ยความเพยีร

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเทยีนที่ จ ุดไว ้ (มธ 5:15-16; มก 4:21-23;  ลก 11:33)
16  ไมม่ ี ผู ้ใดเมื่อจดุเทยีนแลว้จะเอาภาชนะครอบไว ้ หรือวางไว ้ใต ้ เตยีง  แต ่ตัง้ไว ้ที่  เชงิเทยีน 

เพื่อคนทัง้หลายที่ เข ้ามาจะเหน็แสงสวา่งได้ 17 ดว้ยวา่ไม ่ม ี ส ่ิงใดที่ซ่อนไวซ่ึ้งจะไม่ปรากฏ
แจง้ และไม ่ม ี ส ่ิงใดที่ปิดบงัไวซ่ึ้งจะไม ่รู ้จะไมต่อ้งแพร่งพราย 18  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจะ
ฟังอย่างไรก็จงเอาใจจดจอ่ เพราะวา่ผูใ้ดม ีอยู่  แล ว้จะทรงเพิ่มเตมิให ้แก ่ ผู ้นั ้นอ ีก  แต ่ ผู ้ใดไม ่ม ี
 แม ้ซ่ึงเขาคดิวา่ม ีอยู่ นัน้จะทรงเอาไปจากเขา�

มารดาและพวกนอ้งชายของพระเยซู ก็ เหมอืนกบัคนอ่ืนๆ (มธ 12:46-50; มก 3:31-35)
19 ครัง้นัน้มารดาและพวกนอ้งชายของพระองคม์าหาพระองค ์  แต ่ เข ้าไปถึงพระองค ์ไม่

ได ้เพราะคนมาก 20  ม ีคนทลูพระองค ์วา่ �มารดาและนอ้งชายของพระองคยื์นอยู่ขา้งนอก
ปรารถนาจะพบพระองค�์ 21  แต ่ พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �มารดาของเรา และพีน่อ้งของเรา
คอืคนเหลา่นั ้นท ี่ ได ้ฟังพระวจนะของพระเจา้และกระทาํตาม�

 พระเยซู ทรงสัง่ให ้พาย ุสงบลง (มธ 8:23-27; มก 4:36-41)
22  อยู่ มาวนัหน่ึงพระองคเ์สด็จลงเรื อก ับเหลา่สาวกของพระองค ์  แล ้วพระองคต์รัสแก่

เขาวา่ � ให ้เราขา้มทะเลสาบไปฟากขา้งโนน้� เขาก็ถอยเรือออกไป 23 เมื่อกาํลงัแลน่
ไปพระองคท์รงบรรทมหลบั และบงัเกดิพาย ุกล ้ากลางทะเลสาบ น้ําเขา้เรืออยู่ น่ากลวัจะ
ม ีอนัตราย 24 เขาจงึมาปลกุพระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้  อาจารย ์ เจา้ขา้ ขา้พเจา้ทัง้หลาย
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กาํลงัจะพนิาศอยู่ แลว้ �  พระองค ์จงึทรงตื่นขึน้หา้มลมและคลื่น  แล ้วคลื่นลมก็หยดุเงยีบสงบ
ท ีเดยีว 25  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ �ความเชื่อของเจา้อยู่ ที่ไหน � เขาเหลา่นัน้กลวัและ
ประหลาดใจพ ูดก ั นว ่า �ทา่นผู ้น้ี เป็นผูใ้ดจงึสั ่งบ ังคบัลมและน้ําได้ และลมก ับน ้ํานั ้นก ็เชื่อฟัง
ทา่น�

คนคลัง่เพราะถกูผ ีส ิงในเมอืงกาดารา (มธ 8:28-34; มก 5:1-17)
26 เขาแลน่ไปถึงแขวงชาวเมอืงกาดาราที่ อยู่ ตรงขา้มกาลิลี 27 เมื่อพระองคเ์สด็จขึน้บก

แลว้  ม ีชายคนหน่ึงจากเมอืงนัน้มาพบพระองค ์คนนั ้นม ี ผ ี เข ้าสงิอยู่นานแลว้ และม ิได ้สวม
เสือ้  มไิด ้ อยู่  เรือน  แต ่ อยู่ ตามอโุมงค ์ฝังศพ 28 ครัน้เหน็พระเยซูเขาก็ โหร่อ้ง และกราบลงตรง
พระพกัตร ์พระองค ์รอ้งเสยีงดงัวา่ �ขา้แต ่พระเยซู  บ ุตรของพระเจา้สงูสดุ ขา้พระองค ์เก ่ียว
ขอ้งอะไรก ับท ่านเลา่ ขอพระองคอ์ย่าทรมานขา้พระองค�์ 29 ( ที่  พ ูดเชน่น้ี ก็ เพราะพระองค ์
ได ้สัง่ผีโสโครกใหอ้อกมาจากตวัคนนัน้ ดว้ยวา่ผีนัน้แผลงฤทธิใ์นตวัเขาบอ่ยๆ และเขาถกู
จาํดว้ยโซ่ ตรวน  แต ่เขาไดห้กัเคร่ืองจาํนัน้เสยี  แล ้วผ ีก็ นําเขาไปในที่ เปลี่ยว ) 30 ฝ่ายพระเยซู
ตรัสถามม ันว ่า � เจ ้าชื่ออะไร� มนัทลูตอบวา่ �ชื่อกอง� ดว้ยวา่ม ีผ ีหลายตนเขา้สงิอยู่ในตวั
เขา 31  ผ ีนัน้จ ึงอ ้อนวอนขอพระองค ์ม ิ ให ้สัง่ใหม้นัลงไปยงันรกข ุมล ึก 32 ตาํบลนั ้นม ีสกุรฝงู
ใหญ่กาํลงัหากนิอยู่ ที่  ภเูขา  ผ ี เหล ่านัน้ไดอ้อ้นวอนพระองคข์ออนุญาตใหม้นัเขา้สงิในฝงูส ุ
กร  พระองค ์ ก็ ทรงอนุญาต 33  ผ ี เหล ่านัน้จงึออกมาจากคนนัน้  แล ้วเขา้อยู่ในตวัส ุกร สกุรทัง้ฝ ู
งก ็วิ่งพุง่กระโดดจากหนา้ผาชนัลงไปในทะเลสาบสาํลกัน้ําตาย 34 ฝ่ายคนเลีย้งสกุรเมื่อเหน็
เหต ุการณ ์ ที่  เกดิขึน้ ตา่งก็ หนี ไปเลา่เร่ืองนัน้ทัง้ในเมอืงและนอกเมอืง 35 คนทัง้หลายจงึออก
ไปด ูเหตกุารณ ์ ที่  เกดิขึน้ และเมื่อเขามาถึงพระเยซู  ก็  เห ็นคนนั ้นท ่ี ม ี ผ ีออกจากต ัวน ุ่งหม่ผา้ม ี
สติอารมณ ์ ด ีน่ังใกลพ้ระบาทพระเยซู เขาทัง้หลายก็พากนักลวั 36 ฝ่ายคนทัง้หลายที่ ได ้ เหน็ 
 ก็ เลา่ใหเ้ขาทัง้หลายฟังถึงเร่ืองคนที่ ผ ี ส ิงไดห้ายปกต ิอย่างไร 37 ชาวเมอืงกาดาราและคนทัง้
ปวงที่ อยู่ ตามชนบทโดยรอบ จ ึงอ ้อนวอนพระองค ์ให ้ไปเสยีจากเขา เพราะวา่เขากลวัย่ิงนัก
 พระองค ์จงึเสด็จลงเรือกลบัไป 38  คนท ่ี ผ ีออกจากต ัวน ้ั นอ ้อนวอนขอติดตามพระองค ์  แต ่ 
พระเยซู สง่เขาออกไป ตรั สส ่ังวา่ 39 �จงกลบัไปบา้นเรือนของตวั และบอกถึงเร่ืองการใหญ่
ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงกระทาํแก ่เจา้ �  แล ้วคนนั ้นก ็ไปประกาศแก่คนทัง้เมอืงถึงเหต ุการณ ์ ใหญ ่
ย่ิงที่ พระเยซู  ได ้ทรงกระทาํแก ่ตน 

 บ ุตรสาวของไยรัสฟ้ืนคนืชพีและหญงิผู ้ถ ูกตอ้งชายฉลองพระองค ์ (มธ 9:18-26; มก
5:22-43)

40 ตอ่มาเมื่อพระเยซูเสด็จกลบัมาแลว้ ประชาชนก็ตอ้นรับพระองค ์ดว้ยความยินด ีเพราะ
เขาทัง้หลายคอยทา่พระองค ์อยู่ 41  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงชื่อไยรัส เป็นนายธรรมศาลา มาก
ราบลงที่พระบาทพระเยซู ออ้นวอนพระองค ์ให ้เสด็จเขา้ไปในเรือนของเขา 42 เพราะวา่เขา
ม ีบ ุตรสาวคนเดยีว  อาย ุประมาณสบิสองปี และบตุรสาวนัน้นอนป่วยอยู่ เก ือบจะตาย เมื่อ
พระองคเ์สด็จไปนัน้ ประชาชนเบยีดเสยีดพระองค ์43  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึงเป็นโรคตกเลอืดได ้
ส ิบสองปีมาแลว้ และได ้ใช ้ ทรัพย ์ทัง้หมดของเธอเป็นคา่หมอ  ไมม่ ี ผู ้ใดรักษาใหห้ายได้ 44  
ผู ้หญงินัน้แอบมาขา้งหลงัถกูตอ้งชายฉลองพระองค ์และในทนัใดนัน้เลอืดที่ตกก็ หยดุ 45  
พระเยซู จงึตรัสถามวา่ �ใครได ้ถ ูกตอ้งเรา� เมื่อคนทัง้หลายได ้ปฏเิสธ เปโตรกบัคนที่ อยู่ 
ดว้ยกนัจงึทลูวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้  ก็ เป็นเพราะประชาชนเบยีดเสยีดพระองค ์ และพระองค ์
ยงัทรงถามอีกหรือวา่ �ใครได ้ถ ูกตอ้งเรา� � 46  แต ่ พระเยซู ตรั สว ่า � ม ี ผู ้ หน ่ึงได ้ถ ูกตอ้งเรา
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เพราะเรารูส้กึวา่ฤทธิ ์ได ้ซ่านออกจากตวัเรา� 47 เมื่อผูห้ญงินัน้เห ็นว ่าจะซ่อนตวัไว ้ไม่ได ้ 
แลว้ เธอก็ เข ้ามาตวัสัน่กราบลงตรงพระพกัตร ์พระองค ์ทลูพระองคต์อ่หนา้คนทัง้ปวงวา่
เธอได ้ถ ูกตอ้งพระองค ์เพราะเหตุอะไร และไดห้ายโรคในทนัใดนัน้ 48  พระองค ์จงึตรัสแก่
เขาวา่ �ลกูสาวเอย๋ จงมีกาํลงัใจเถิด ความเชื่อของเจา้ไดก้ระทาํให ้เจ ้าหายโรคแลว้ จงไป
เป็นสขุเถิด� 49 เมื่อพระองคก์าํลงัตรั สอย ู่ ม ีคนหน่ึงมาจากบา้นนายธรรมศาลา บอกเขาวา่
�ลกูสาวของทา่นตายเสยีแลว้  ไม ่ตอ้งรบกวนทา่นอาจารย ์ตอ่ไป � 50 ฝ่ายพระเยซูเมื่อไดยิ้น
จงึตรัสแก่เขาวา่ �อย่ากลวัเลย จงเชื่อเทา่นัน้และลกูจะหายด�ี 51 เมื่อพระองคเ์สด็จเขา้ไป
ในเรือน  พระองค ์ ไม ่ทรงยอมให ้ผู ้ใดเขา้ไป  เวน้แต ่เปโตร ยากอบ ยอหน์ และบดิามารดาของ
เด็กนัน้ 52คนทัง้หลายจงึรอ้งไหร่ํ้าไรเพราะเด็กนัน้  แต ่ พระองค ์ตรั สว ่า �อย่ารอ้งไห ้เลย เขา
ไม ่ตาย  แต ่นอนหล ับอย ู่� 53 คนทัง้ปวงก็พากนัหวัเราะเยาะพระองค ์ เพราะรูว้า่เด็กนัน้ตาย
แลว้ 54 ฝ่ายพระองคท์รงไลค่นทัง้หมดออกไป  แล ้วทรงจบัมอืเด็กนัน้ ตรั สว ่า �ลกูเอย๋ จงลกุ
ขึน้เถิด� 55  แล ้วจติวญิญาณก็ กล ับเขา้ในเด็กนัน้ เขาก็ ล ุกขึน้ท ันท ี พระองค ์จงึตรั สส ัง่ใหเ้อา
อาหารมาใหเ้ขากนิ 56 ฝ่ายบดิามารดาของเด็กนั ้นก ็ ประหลาดใจ  แต ่ พระองค ์ทรงกาํชบัเขา
ไม ่ให ้บอกผูใ้ดให ้รู ้ เหตกุารณ ์ซ่ึงเป็นมานัน้

9
ทรงส ่งอ ัครสาวกสบิสองคนออกไปประกาศ (มธ 10:1-42; มก 6:7-13)

1  พระองค ์ทรงเรียกสาวกสบิสองคนของพระองคม์าพรอ้มกนั  แล ้วทรงประทานใหเ้ขามี
อาํนาจและสทิธิอาํนาจเหนือผีทัง้ปวงและรักษาโรคตา่งๆให ้หาย 2  แล ้วพระองคท์รงใชเ้ขา
ไปประกาศอาณาจกัรของพระเจา้ และรักษาคนป่วยเจ็บให ้หาย 3  พระองค ์จงึตรั สส ่ังเขาวา่
�อย่าเอาอะไรไปใชต้ามทาง  เชน่  ไมเ้ทา้ หรือย่าม หรืออาหาร หรือเงนิ หรือเสือ้คลมุสองตวั
4 และถา้เขา้ไปในเรือนไหน จงอาศยัอยู่ในเรือนนัน้จนกวา่จะไป 5  ผู ้ใดไม่ตอ้นรับพวกทา่น
เมื่อทา่นจะไปจากเมอืงนัน้ จงสะบดัผงคล ีด ินจากเทา้ของทา่นออกสอ่ให ้เห ็นความผดิของ
เขา� 6  เหล ่าสาวกจงึออกไปตามเมอืงตา่งๆประกาศขา่วประเสริฐ และรักษาคนป่วยเจ็ บท ุก
แหง่ให ้หาย 

ความตายของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ 14:1-12; มก 6:14-29)
7 ฝ่ายเฮโรดเจา้เมอืงไดยิ้นเร่ืองเหต ุการณ ์ทัง้ปวงซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํนัน้ จงึคดิ

สงสยัมาก เพราะบางคนวา่ยอหน์เป็นขึน้มาจากความตาย 8 บางคนก็วา่เป็นเอลียาหม์า
ปรากฏ คนอ่ื นว ่าเป็นศาสดาพยากรณโ์บราณกลบัเป็นขึน้มาอีก 9 เฮโรดจงึวา่ �ยอหน์นัน้เรา
ไดต้ดัศรีษะแลว้  แต ่คนน้ี ที่ เราไดยิ้นเหต ุการณ ์ของเขาอย่างน้ีคอืผูใ้ดเลา่�  แล ้วเฮโรดจงึหา
โอกาสที่จะเหน็พระองค ์

ทรงเลีย้งอาหารคนหา้พนั (มธ 14:13-21; มก 6:30-44; ยน 6:1-4)
10 ครั ้นอ ัครสาวกกลบัมาแลว้ เขาทลูพระองคถึ์งบรรดาการซ่ึงเขาไดก้ระทาํนัน้  พระองค ์

จงึพาเขาไปยงัที่ เปล ่ียวแต่ลาํพงัใกลเ้มอืงที่เรียกวา่เบธไซดา 11  แต ่เมื่อประชาชนรู ้แล ้วจงึ
ตามพระองค ์ไป  พระองค ์ทรงตอ้นรับเขา ตรั สส ่ังสอนเขาถึงอาณาจกัรของพระเจา้ และทกุ
คนที่ตอ้งการใหห้ายโรคพระองค ์ก็ ทรงรักษาให้ 12 ครัน้กาํลงัจะเย็นแลว้ สาวกสบิสองคนมา
ทลูพระองค ์วา่ � ขอให ้ประชาชนไปตามเมอืงตา่งๆและชนบทที่ อยู่ แถบน้ี หาที่พกันอนและ
หาอาหารรับประทาน เพราะที่เราอยู่ น้ี เป็ นท ี่ เปลี่ยว � 13  แต ่ พระองค ์ตรัสแกเ่ขาวา่ �พวกทา่น
จงเลีย้งเขาเถิด� เขาทลูวา่ �เราไม ่ม ีอะไรมาก  ม ี แต ่ขนมปังหา้กอ้นกบัปลาสองตวั เวน้เสยี



ล ูกา 9:14 1164 ล ูกา 9:36

แตเ่ราจะไปซือ้อาหารสาํหรับคนทัง้ปวงน้ี� 14 เพราะวา่คนเหลา่นัน้นับแต ่ผู ้ชายไดป้ระมาณ
หา้พนัคน  พระองค ์จงึสัง่เหลา่สาวกของพระองค ์วา่ �จงใหค้นทัง้ปวงน่ังลงเป็นหมู ่ๆ  ราวหมู่
ละหา้สบิคน� 15 เขาก็กระทาํตาม คอืใหค้นทัง้ปวงน่ังลง 16 เมื่อพระองคท์รงรับขนมปังหา้
กอ้นกบัปลาสองต ัวน ้ันแลว้  ก็ แหงนพระพกัตร ์ด ูฟ้าสวรรค ์ขอบพระคณุ  แล ้วหกัสง่ให ้แก ่ เหล ่
าสาวก  ให ้เขาแจกแก ่ประชาชน 17 เขาไดก้ ินอ ิ่ มท ุกคน  แล ้วเขาเก็บเศษอาหารที่ยงัเหลอืนัน้
ได ้ส ิบสองกระบงุ

การยอมรับอนัย่ิงใหญข่องเปโตร (มธ 16:13-20; มก 8:27-30)
18 ตอ่มาเมื่อพระองคก์าํลงัอธษิฐานอยู่ แต่ลาํพงั  เหล ่าสาวกอยู่กบัพระองค ์  พระองค ์จงึ

ตรัสถามเขาวา่ �คนทัง้ปวงพ ูดก ั นว ่า เราเป็นผู ้ใด � 19  เหล ่าสาวกทลูตอบวา่ �เขาวา่เป็น
ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา บางคนวา่เป็นเอลียาห ์  แต ่คนอ่ื นว ่าเป็นคนหน่ึงในพวกศาสดา
พยากรณโ์บราณเป็นขึน้มาใหม�่ 20  พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่ � แล ้วพวกทา่นเลา่วา่เราเป็น
ผู ้ใด � เปโตรทลูตอบวา่ �เป็นพระคริสตข์องพระเจา้� 21  พระองค ์จงึกาํชบัสัง่เขาม ิให ้บอก
ความน้ี แก ่ ผูใ้ด 

พระคริสตท์รงพยากรณถึ์งความตายของพระองค ์ ส ิ่งที่สาวกตอ้งสละ
22 ตรั สว ่า � บ ุตรมนุษยจ์ะตอ้งทนทกุขท์รมานหลายประการ พวกผู ้ใหญ ่พวกปโุรหติใหญ่

และพวกธรรมาจารยจ์ะปฏเิสธทา่น ในที่สดุทา่นจะตอ้งถกูประหารชวีติ  แต ่ในว ันท ่ีสามทา่น
จะทรงถกูชบุใหเ้ป็นขึน้มาใหม�่ 23  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาทัง้หลายวา่ �ถา้ผูใ้ดใคร่จะตาม
เรามา  ให ้ ผู ้นัน้เอาชนะตวัเอง และรับกางเขนของตนแบกทกุวนั และตามเรามา 24 เพราะ
วา่ผูใ้ดใคร่จะเอาชวีติรอด  ผู ้นัน้จะเสยีชวีติ  แต ่ ผู ้ใดจะเสยีชวีติเพราะเหน็แก ่เรา  ผู ้นัน้จะได ้
ช ีวิตรอด 25 เพราะถา้ผูใ้ดจะได ้ส ่ิงของสิน้ทัง้โลกแต่ตอ้งเสยีตวัของตนเองหรือถกูทิง้เสยี
 ผู ้นัน้จะได ้ประโยชน ์ อะไร  26 เพราะถา้ผูใ้ดมีความอายเพราะเราและถอ้ยคาํของเรา  บ ุตรม
นุษย ์ก็ จะมีความอายเพราะผู ้นัน้ เมื่อทา่นมาดว้ยสงา่ราศีของทา่นเองและของพระบดิาและ
ของเหลา่ทตูสวรรค ์บริสทุธิ ์ 27  แต ่เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่  ม ีบางคนที่ยืนอยู่ ที่น่ี 
ซ่ึงยงัจะไม ่รู ้รสความตายจนกวา่จะได ้เห ็นอาณาจกัรของพระเจา้�

การจาํแลงพระกายของพระคริสต ์(มธ 17:1-8; มก 9:2-8)
28 ตอ่มาภายหลงัพระองค ์ได ้ตรัสคาํเหลา่นัน้ประมาณแปดวนั  พระองค ์จงึทรงพาเปโตร

ยอหน์ และยากอบขึน้ไปบนภเูขาเพื่อจะอธษิฐาน 29  ขณะที่  พระองค ์กาํลงัอธษิฐานอยู่ วรรณ
พระพกัตรข์องพระองค ์ก็  เปลี่ยนไป และฉลองพระองค ์ก็ ขาวเป็ นม ันระยบั 30  ด ู เถิด  ม ีชาย
สองคนสนทนาอยู่กบัพระองค ์คอืโมเสส และเอลยีาห ์31  ผู ้มาปรากฏดว้ยสงา่ราศี และกลา่ว
ถึงการมรณาของพระองค ์ ซ่ึงจะสาํเร็จในกรุงเยรูซาเล็ม 32 ฝ่ายเปโตรกบัคนที่ อยู่ ดว้ยนั ้นก ็ 
งว่งเหงาหาวนอน  แต ่เมื่อเขาตาสวา่งขึน้แลว้เขาก็ ได ้ เห ็นสงา่ราศขีองพระองค ์และเหน็ชาย
สองคนนั ้นท ียื่นอยู่กบัพระองค ์33 ตอ่มาเมื่อสองคนนัน้กาํลงัลาไปจากพระองค ์เปโตรจงึทลู
พระเยซู วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ ซ่ึงเราอยู่ ที่ น่ี  ก็ด ี ให ้พวกขา้พระองคท์าํพลบัพลาสามหลงั
สาํหรับพระองคห์ลงัหน่ึง สาํหรับโมเสสหลงัหน่ึง สาํหรับเอลียาหห์ลงัหน่ึง� เปโตรไม ่เข ้าใจ
วา่ตวัได ้พ ูดอะไร 34 เมื่อเขากาํลงัพดูคาํเหลา่น้ี  ม ีเมฆมาคลมุเขาไว ้ และเมื่อเขา้อยู่ในเมฆนัน้
เขาก็ กลวั 35  ม ีพระสรุเสยีงออกมาจากเมฆนั ้นว ่า � ผู ้ น้ี เป็นบตุรที่รักของเรา จงฟังทา่นเถิด�
36 เมื่อพระสรุเสยีงนัน้สงบแลว้  พระเยซู ทรงสถิตอยู่ องค ์ เดยีว เขาทัง้สามก็ เก ็บเร่ืองน้ี ไว ้และ
ในกาลครัง้นัน้เขาม ิได ้บอกเหต ุการณ ์ซ่ึงเขาได ้เหน็แก ่ ผูใ้ด 
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สาวกเกา้คนขาดอาํนาจ  พระเยซู ทรงขบัผ ีออก (มธ 17:14-21; มก 9:14-29)
37 ตอ่มาว ันร ุ่งขึน้เมื่อพระองคก์บัเหลา่สาวกลงมาจากภเูขาแลว้  ม ีคนมากมายมาพบพระ

องค ์38  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงในหมูป่ระชาชนนั ้นร อ้งวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขอพระองคท์รงโปรด
ทอดพระเนตรบตุรชายของขา้พเจา้ เพราะวา่ขา้พเจา้ม ีบ ุตรคนเดยีว 39  และ  ด ู เถิด  ผ ีมกัจะ
เขา้สงิเขา เด็ กก ็ โห ่รอ้งขึน้ท ันท ี ผ ี ทาํให ้เด็กนัน้ช ักด ้ิน น้ําลายฟมูปาก  ทาํให ้ตวัฟกชํา้  ไม ่ ใคร่ 
ออกจากเขาเลย 40 ขา้พเจา้ไดข้อเหลา่สาวกของพระองค ์ให ้ขบัมนัออกเสยี  แต ่เขากระทาํ
ไม ่ได ้� 41  พระเยซู ตรัสตอบวา่ � โอ คนในยคุที่ขาดความเชื่อและม ีทฐิ ิ ชัว่ เราจะตอ้งอยู่กบั
เจา้ทัง้หลายและอดทนเพราะพวกเจา้นานเทา่ใด จงพาบตุรของทา่นมาที่ น่ี  เถิด � 42 เมื่อเด็ก
นัน้กาํลงัมา  ผ ี ก็  ทาํให ้เขาลม้ช ักด ้ินใหญ่  แต ่ พระเยซู ตรัสสาํทบัผีโสโครกนัน้และทรงรักษา
เด็กให ้หาย  แล ้วสง่คนืให ้บ ิดาเขา 43 คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนักเพราะฤทธิเ์ดชอนัใหญ่ย่ิง
ของพระเจา้  แต ่เมื่อเขาทัง้หลายยงัประหลาดใจอยู่เพราะเหต ุการณ ์ทัง้ปวงซ่ึงพระเยซู ได ้
ทรงกระทาํนัน้  พระองค ์จงึตรัสแก ่เหล ่าสาวกของพระองค ์วา่ 

พระคริสตท์รงพยากรณถึ์งความตายของพระองค ์อีก (มธ 17:22-23; มก 9:30-32)
44 �จงใหค้าํเหลา่น้ี เขา้ห ูของทา่น เพราะวา่บตุรมนุษยจ์ะตอ้งถกูมอบไวใ้นเงือ้มมอืของ

คนทัง้หลาย� 45  แต ่คาํเหลา่นัน้สาวกหาได ้เข ้าใจไม่ ความก็ ถ ูกซ่อนไวจ้ากเขา เพื่อเขาจะ
ไม ่ได ้ เขา้ใจ และเขาไม ่กล ้าถามพระองคถึ์งคาํนัน้

เด็กเป็นแบบอย่าง (มธ 18:1-5; มก 9:33-37)
46  แล ้วเหลา่สาวกก็ เก ิดเถียงก ันว ่า ในพวกเขาใครจะเป็นใหญ ่ที่สดุ 47 ฝ่ายพระเยซูทรง

หยัง่รูค้วามคดิในใจของเขา จงึใหเ้ด็กคนหน่ึงยืนอยู่ ใกล ้ พระองค ์48  แล ้วตรัสกบัเขาวา่ �ถา้
ผูใ้ดจะรับเด็กเล็กๆคนน้ีในนามของเรา  ผู ้นั ้นก ็ ได ้รับเรา และผูใ้ดไดรั้บเรา  ผู ้นั ้นก ็ ได ้รับ
พระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามา เพราะวา่ในพวกทา่นทัง้หลาย  ผู ้ใดเป็นผูต้ํา่ตอ้ยที่ สดุ  ผู ้นัน้แหละเป็น
ผู ้ใหญ ่� 49 ฝ่ายยอหน์ทลูพระองค ์วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ พวกขา้พระองค ์เห ็นผู ้หน ่ึงขบัผี
ออกในพระนามของพระองค ์และขา้พระองค ์ได ้หา้มเขาเสยี เพราะเขาไม่ตามพวกเรามา�
50  พระเยซู ตรัสแก่เขาวา่ �อย่าหา้มเขาเลย เพราะวา่ผูใ้ดไม่เป็นฝ่ายตอ่สู ้เรา  ก็ เป็นฝ่ายเรา
แลว้�

จากแควน้กาลลิผีา่นแควน้สะมาเรีย
51 ตอ่มาครัน้จวนเวลาที่ พระองค ์จะทรงถ ูกร ับขึน้ไป  พระองค ์ทรงมุง่พระพกัตร ์แน่ วไป

ยงักรุงเยรูซาเล็ม 52 และพระองคท์รงใช ้ผู ้สง่ขา่วลว่งหนา้ไปกอ่น เขาก็ เข ้าไปในหมูบ่า้น
แหง่หน่ึงของชาวสะมาเรียเพื่อจะเตรียมไว ้ให ้ พระองค ์53 ชาวบา้นนัน้ไม่รับรองพระองค ์
เพราะดูเหมอืนวา่พระองคก์าํลงัทรงมุง่พระพกัตรไ์ปยงักรุงเยรูซาเล็ม 54 และเมื่อสาวกของ
พระองค ์คอืยากอบและยอหน์ได ้เห ็นดงันัน้ เขาทลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์พอพระทยั
จะใหข้า้พระองคข์อไฟลงมาจากสวรรค ์เผาผลาญเขาเสยีอย่างเอลียาห ์ได ้กระทาํนัน้หรือ�
55  แต ่ พระองค ์ทรงเหลยีวมาหา้มปรามเขา และตรั สว ่า �ทา่นไม ่รู ้วา่ทา่นม ีจ ิตใจทาํนองใด
56 เพราะวา่บตุรมนุษย ์มไิด ้มาเพื่อทาํลายชวีติมนุษย ์ แต ่มาเพื่อชว่ยเขาทัง้หลายให ้รอด �  แล 
้วพระองคก์บัเหลา่สาวกก็เลยไปที่ หมู ่บา้นอีกแหง่หน่ึง

ทรงลองใจผูอ้าสาตามพระองค ์(มธ 8:18-22)
57 ตอ่มาเมื่อพระองคก์บัเหลา่สาวกกาํลงัเดนิทางไป  ม ีคนหน่ึงทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ 

เจา้ขา้  พระองค ์เสด็จไปทางไหน ขา้พระองคจ์ะตามพระองคไ์ปทางนัน้� 58  พระเยซู ตรัส
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แก่เขาวา่ �สุนัขจิง้จอกย ังม ี โพรง และนกในอากาศก็ย ังม ี รัง  แต ่ บ ุตรมนุษย ์ไมม่ ี ที่  ที่ จะวาง
ศรีษะ� 59  พระองค ์ตรัสแก ่อี กคนหน่ึงวา่ �จงตามเรามาเถิด�  แต ่คนนัน้ทลูตอบวา่ � พระองค ์ 
เจา้ขา้ ขอทรงโปรดใหข้า้พระองคไ์ปฝังศพบดิาขา้พระองค ์กอ่น � 60  พระเยซู จงึตรัสกบัเขา
วา่ �ปลอ่ยใหค้นตายฝังคนตายของเขาเองเถิด  แต ่สว่นทา่นจงไปประกาศอาณาจกัรของ
พระเจา้� 61  อี กคนหน่ึงทลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขา้พระองคจ์ะตามพระองค ์ไป  แต ่ขออนุญาต
ใหข้า้พระองคไ์ปลาคนที่ อยู่ ในบา้นของขา้พระองค ์กอ่น � 62  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ � ผู ้ใด
เอามอืจบัคนัไถแลว้หนัหนา้กลบัเสยี  ผู ้นั ้นก ็ ไม ่สมควรกบัอาณาจกัรของพระเจา้�

10
ทรงสง่พยานเจ็ดสบิคนออกไปประกาศ (มธ 9:35-38; 10:1-42)

1 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงตัง้สาวกอ่ื นอ ีกเจ็ดสบิคนไวแ้ละใชเ้ขา
ออกไปทลีะสองคนๆ  ให ้ลว่งหนา้พระองคไ์ปกอ่น  ให ้ เข ้าไปทกุเมอืงและทกุตาํบลที่ พระองค ์
จะเสด็จไปนัน้ 2  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ �การเก็บเกี่ยวนัน้เป็นการใหญ ่นักหนา  แต ่คนงาน
ยงันอ้ยอยู่  เหต ุฉะนัน้พวกทา่นจงออ้นวอนพระองค ์ผู ้ทรงเป็นเจา้ของการเก็บเกี่ยวนัน้  ให ้สง่
คนงานมาในการเก็บเกี่ยวของพระองค ์ 3 ไปเถอะ  ด ู เถิด เราใชท้า่นทัง้หลายไปดจุลกูแกะ
อยู่ทา่มกลางฝงูสนัุขป่า 4 อย่าเอาไถ ้เงนิ หรือย่าม หรือรองเทา้ไป และอย่าคาํนับผูใ้ดตาม
ทาง 5ถา้ทา่นจะเขา้ไปในเรือนใดๆจงพ ูดก ่อนวา่ � ให ้ความส ุขม ี แก ่เรือนน้ี เถิด � 6ถา้ลกูแหง่
สนัตสิขุอยู่ ที่น่ัน  สนัต ิสขุของทา่นจะอยู่กบัเขา ถา้หาไม่  สนัต ิสขุของทา่นจะกล ับอย ู่ก ับท ่า
นอีก 7 จงอาศยัอยู่ในเรือนนัน้ กนิและดื่มของซ่ึงเขาจะใหนั้น้ดว้ยวา่ผูท้าํงานสมควรจะได้
รับคา่จา้งของตน อย่าเที่ยวจากเรือนน้ีไปเรือนโนน้ 8 ถา้ทา่นจะเขา้ไปในเมอืงใดๆและเขา
รับรองทา่นไว ้ จงกนิของที่เขาตัง้ให ้ 9 และจงรักษาคนป่วยในเมอืงนัน้ให ้หาย และแจง้แก่
เขาวา่ �อาณาจกัรของพระเจา้มาใกลท้า่นทัง้หลายแลว้�

การพพิากษาอย่างรุนแรง (มธ 11:20-24)
10 ถา้ทา่นจะเขา้ไปในเมอืงใดๆและเขาไม่รับรองทา่นไว ้ จงออกไปที่กลางถนนของเมอืง

นัน้กลา่ววา่ 11 � ถึงแม ้ ผงคล ี ด ินแหง่เมอืงของเจา้ทัง้หลายที่ ต ิ ดอย ู่กบัเรา เราก็จะสะบดัออก
เป็ นท ่ี แสดงวา่ เราไม ่เห ็นพอ้งกบัเจา้  แต ่ เจ ้าทัง้หลายจงเขา้ใจความน้ี เถิด คอือาณาจกัรของ
พระเจา้มาใกล ้เจ ้าทัง้หลายแลว้� 12 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ โทษของเมอืงโสโดมในวนันัน้
จะเบากวา่โทษของเมอืงนัน้ 13  วบิตั ิ แก ่ เจา้ เมอืงโคราซิน  วบิตั ิ แก ่ เจา้ เมอืงเบธไซดา เพราะ
ถา้การมหศัจรรยซ่ึ์งไดก้ระทาํทา่มกลางเจา้ไดก้ระทาํในเมอืงไทระและเมอืงไซดอน คนใน
เมอืงทัง้สองจะไดนุ่้งหม่ผา้กระสอบ น่ังบนขี ้เถา้  กล ับใจเสยีใหม ่นานมาแลว้  14  แต ่ในการ
พพิากษานัน้ โทษของเมอืงไทระและเมอืงไซดอนจะเบากวา่โทษของเจา้ 15 ฝ่ายเจา้เมอืง
คาเปอรนาอมุ ซ่ึงได ้ถ ูกยกขึน้เทยีมฟ้า  เจ ้าจะตอ้งลงไปถึงนรกตา่งหาก 16  ผู ้ ที่ ฟังทา่นทัง้
หลายก็ ได ้ฟังเรา  ผู ้ ที่  เกล ียดชงัทา่นทัง้หลายก็ เกล ียดชงัเรา  ผู ้ ที่  เกล ียดชงัเราก็ เกล ียดชงัผู ้ที่ 
ทรงใชเ้รามา�

 ความชื่นชมยินด ี ที่แท ้ จริง 
17 ฝ่ายสาวกเจ็ดสบิคนนัน้กลบัมาดว้ยความปรี ด ีทลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ถึงผีทัง้หลายก็ 

ได ้ อยู่  ใต ้บงัคบัของพวกขา้พระองคโ์ดยพระนามของพระองค�์ 18  พระองค ์ตรัสกบัเขาทัง้
หลายวา่ �เราได ้เห ็นซาตานตกจากสวรรคเ์หมอืนฟ้าแลบ 19  ด ู เถิด เราได ้ให ้พวกทา่นมี
อาํนาจเหยียบงูรา้ยและแมลงป่อง และมีอาํนาจใหญ่ย่ิงกวา่กาํลงัศ ัตรู  ไมม่ ี ส ่ิงหน่ึงสิ่งใดจะ
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ทาํอนัตรายแกท่า่นได ้เลย  20  แต ่วา่อย่าเปรมปรี ด ิใ์นสิ่งน้ี คอืทีพ่วกผ ีอยู่  ใต ้บงัคบัของทา่น  แต ่
จงเปรมปรี ด ์ิเพราะชื่อของทา่นจดไวใ้นสวรรค�์ 21 ในโมงนัน้เอง  พระเยซู ทรงมีความเปรม
ปรี ด ิใ์นพระวญิญาณ จงึตรั สว ่า � โอ ขา้แตพ่ระบดิา  ผู ้เป็นเจา้แหง่ฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก
ขา้พระองคข์อบพระคณุพระองค ์ที่  พระองค ์ ได ้ทรงปิดบงัสิ่งเหลา่น้ี ไว ้จากคนมีปัญญาและ
คนสขุมุรอบคอบ และไดท้รงเปิดเผยสิ่งเหลา่น้ี แก ่ทารกนอ้ย ขา้แตพ่ระบดิา  ที่ เป็นอย่างนั ้นก 
็เพราะเป็ นท ่ีชอบพระทยัในสายพระเนตรของพระองค ์ 22 พระบดิาของเราไดท้รงมอบสิ่ง
สารพดัให ้แก ่ เรา และไม ่ม ีใครรูว้า่พระบตุรเป็นผูใ้ดนอกจากพระบดิา และไม ่ม ีใครรูว้า่พระ
บดิาเป็นผูใ้ดนอกจากพระบตุร และผู ้ที่ พระบตุรประสงคจ์ะสาํแดงให ้รู ้� 23  พระองค ์ทรง
เหลยีวหลงัไปทางเหลา่สาวกตรัสเฉพาะแก่พวกเขาวา่ � นัยน ์ตาทัง้หลายที่ ได ้ เห ็นการณซ่ึ์ง
พวกทา่นได ้เห ็ นก ็ เป็นสขุ  24 เพราะเราบอกทา่นทัง้หลายวา่  ศาสดาพยากรณ ์หลายคน และ
กษ ัตริ ยห์ลายองค ์ปรารถนาจะเหน็ซ่ึงทา่นทัง้หลายเหน็อยู่ น้ี  แต ่เขามิเคยได ้เหน็ และอยาก
จะไดยิ้นซ่ึงทา่นทัง้หลายได ้ยิน  แต ่เขามเิคยได ้ยิน �

ขอ้สาํคญัที่สดุของพระบญัญ ัต ิ
25  ด ู เถิด  มนี ักกฎหมายคนหน่ึงยืนขึน้ทดลองพระองคท์ลูถามวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขา้พเจา้

จะตอ้งทาํประการใดเพื่อจะได ้ช ีว ิตน ิรันดรเ์ป็นมรดก� 26  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �ในพระ
ราชบญัญ ัต ิ ม ีคาํเขยีนวา่อย่างไร ทา่นไดอ่้านเขา้ใจอย่างไร� 27 เขาทลูตอบวา่ �จงรักองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของเจา้ดว้ยสดุจติสดุใจของเจา้ ดว้ยสดุกาํลงัและสิน้สดุความ
คดิของเจา้ และจงรักเพื่อนบา้นเหมอืนรักตนเอง� 28  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นตอบ
ถกูแลว้ จงกระทาํอย่างนัน้แล ้วท ่านจะได ้ชวีติ � 29  แต ่คนนัน้ปรารถนาจะแกต้วัจงึทลูพระ
เยซู วา่ � แล ้วใครเป็นเพื่อนบา้นของขา้พเจา้�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัชาวสะมาเรียที่ ด ี
30  พระเยซู ตรัสตอบวา่ � ม ีชายคนหน่ึงลงไปจากกรุงเยรูซาเล็มจะไปยงัเมอืงเยรี โค และ

เขาถกูพวกโจรปลน้ โจรนัน้ได ้แย่ งชงิเสือ้ผา้ของเขาและทบุตี  แลว้ก็ ละทิง้เขาไว ้เก ือบจะ
ตายแลว้ 31 เผอิญปโุรหติคนหน่ึงเดนิลงไปทางนัน้ เมื่อเหน็คนนั ้นก ็เดนิเลยไปเส ียอ ีกฟาก
หน่ึง 32 คนหน่ึงในพวกเลว ีก็ ทาํเหมอืนกนั เมื่อมาถึงที่น่ันและเหน็แล ้วก ็เลยไปเส ียอ ีกฟาก
หน่ึง 33  แต ่ชาวสะมาเรียคนหน่ึงเมื่อเดนิมาถึงคนนัน้ ครัน้เหน็แล ้วก ็ ม ีใจเมตตา 34  เข ้าไปหา
เขาเอาผา้พนับาดแผลให้ พลางเอาน้ําม ันก ั บน ้ําองุน่เทใส่บาดแผลนัน้  แล ้วใหเ้ขาขึน้ขี่ สตัว ์
ของตนเองพามาถึงโรงแรมแหง่หน่ึง และรักษาพยาบาลเขาไว ้ 35 ว ันร ุ่งขึน้เมื่อจะไป เขาก็
เอาเงนิสองเดนาริอนัมอบให ้เจ ้าของโรงแรม บอกเขาวา่ �จงรักษาเขาไว ้เถิด และเง ินท ่ีจะ
เสยีเกนิน้ี เมื่อกลบัมาฉันจะใช ้ให ้� 36 ในสามคนนัน้ ทา่นคดิเห ็นว ่า คนไหนปรากฏวา่เป็น
เพื่อนบา้นของคนที่ ถ ูกพวกโจรปลน้� 37 เขาทลูตอบวา่ �คอืคนนัน้แหละที่ ได ้แสดงความ
เมตตาแก ่เขา �  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นจงไปทาํเหมอืนอย่างนัน้เถิด�

มารธาและมารีย ์
38 และตอ่มาเมื่อพระองคก์บัเหลา่สาวกกาํลงัเดนิทางไป  พระองค ์จงึทรงเขา้ไปในหมูบ่า้น

แหง่หน่ึง  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึงชื่อมารธาตอ้นรับพระองค ์ไว ้ในเรือนของเธอ 39 มารธามีนอ้งสาว
ชื่อมารีย ์  มาร ีย ์ก็ น่ังใกลพ้ระบาทพระเยซูฟังถอ้ยคาํของพระองค ์ดว้ย 40  แต ่มารธายุ่งในการ
ปรนนิบ ัต ิมากจงึมาทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ ไม ่สนพระทยัหรือ ซ่ึงนอ้งสาว
ของขา้พระองคป์ลอ่ยใหข้า้พระองคท์าํการปรนนิบ ัต ิ แต ่ คนเดยีว ขอพระองคส์ัง่เขาใหม้า
ชว่ยขา้พระองค ์เถิด � 41  แต ่ พระเยซู ตรัสตอบเธอวา่ �มารธา มารธา  เอย๋ เธอกระวนกระวาย
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และรอ้นใจดว้ยหลายสิ่งนัก 42  ส ่ิงซ่ึงตอ้งการนั ้นม ี แต ่ ส ่ิงเดยีว  มาร ีย ์ได ้เลอืกเอาสว่นด ีนัน้ 
ใครจะชงิเอาไปจากเธอไม ่ได ้�

11
แบบอย่างของการอธษิฐาน

1 ตอ่มาเมื่อพระองคท์รงอธษิฐานอยู่ในที่ แหง่หน ่ึง พอจบแลว้สาวกของพระองคค์นหน่ึง
ทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขอสอนพวกขา้พระองค ์ให ้ อธษิฐาน เหมอืนยอหน์ไดส้อน
พวกศษิยข์องตน� 2  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �เมื่อทา่นอธษิฐานจงวา่ �ขา้แตพ่ระบดิาของ
ขา้พระองค ์ทัง้หลาย  ผู ้สถิตในสวรรค ์  ขอให ้พระนามของพระองคเ์ป็ นท ่ีเคารพสกัการะ  
ขอให ้อาณาจกัรของพระองคม์าตัง้อยู่ น้ําพระทยัของพระองคส์าํเร็จในสวรรค ์อย่างไร  ก็  
ให ้สาํเร็จบนแผน่ดนิโลกเหมอืนกนัอย่างนัน้ 3 ขอทรงโปรดประทานอาหารประจาํวนัแก่
ขา้พระองคท์ัง้หลายทกุๆวนั 4 ขอทรงโปรดยกบาปผดิของขา้พระองค ์ทัง้หลาย ดว้ยวา่ขา้
พระองคย์กความผดิของทกุคนที่ทาํผดิตอ่ขา้พระองค ์นัน้ ขออย่าทรงนําขา้พระองค ์เข ้าไป
ในการทดลอง  แต ่ ขอให ้ขา้พระองคพ์น้จากความชัว่รา้ย� �

คาํสอนอ่ืนๆเกี่ยวกบัการอธษิฐาน
5  พระองค ์ตรัสแกเ่ขาวา่ � ผู ้ใดในพวกทา่นม ีม ิตรสหายคนหน่ึง และจะไปหามติรสหายนัน้

ในเวลาเที่ยงคนืพ ูดก ับเขาวา่ �เพื่อนเอย๋  ขอให ้ฉันยืมขนมปังสามกอ้นเถิด 6 เพราะเพื่อน
ของฉันคนหน่ึงเพิ่งเดนิทางมาหาฉัน และฉันไม ่ม ีอะไรจะใหเ้ขารับประทาน� 7 ฝ่ายมติร
สหายที่ อยู่ ขา้งในจะตอบวา่ �อย่ารบกวนฉันเลย  ประต ู ก็ ปิดเสยีแลว้ ทัง้พวกล ูกก ็นอนร่วม
เตยีงกบัฉันแลว้ ฉันจะลกุขึน้หยิบใหท้า่นไม ่ได ้� 8 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่  แม ้เขาจะไม ่ล ุก
ขึน้หยิบใหค้นนัน้เพราะเป็ นม ิตรสหายกนั  แต ่วา่เพราะวงิวอนมากเขา้ เขาจงึจะลกุขึน้หยิบ
ให ้ตามที่ เขาตอ้งการ 9 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ จงขอแลว้จะได้ จงหาแลว้จะพบ จงเคาะ
แลว้จะเปิดให ้แก ่ ทา่น  10 เพราะวา่ทกุคนที่ ขอก ็จะได้  ท ุกคนที่แสวงหาก็จะพบ และทกุคน
ที่เคาะก็จะเปิดให ้เขา  11  ม ี ผู ้ใดในพวกทา่นที่เป็นบดิา ถา้บตุรขอขนมปังจะเอากอ้นหนิให ้
เขาหรือ หรือถา้ขอปลาจะเอาง ูให ้เขาแทนปลาหรือ 12 หรือถา้เขาขอไข่จะเอาแมลงป่อง
ใหเ้ขาหรือ 13  เพราะฉะนัน้ ถา้ทา่นทัง้หลายเองผูเ้ป็นคนชัว่ ยงัรูจ้กัให ้ของด ี แก ่ บ ุตรของตน
ย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใด พระบดิาของทา่นผูท้รงสถิตในสวรรค ์จะทรงประทานพระวญิญาณบริ 
สทุธ ิ์ แก ่ ผู ้ ที่ ขอตอ่พระองค�์

 พระเยซู ทรงถกูกลา่วหาวา่ขบัผอีอกโดยเบเอลเซบลู (มธ 12:22-37)
14  พระองค ์ทรงขบัผ ีใบ ้ อยู่ และตอ่มาเมื่อผีออกแลว้ คนใบ้จงึพดูได้ และประชาชนก็ 

ประหลาดใจ 15  แต ่บางคนในพวกเขาพดูวา่ �คนน้ีขบัผอีอกไดโ้ดยใชอ้าํนาจของเบเอลเซบู
ลนายผ ีนัน้ � 16 คนอ่ืนๆทดลองพระองค ์โดยขอจากพระองค ์ให ้ เห ็นหมายสาํคญัจากสวรรค ์
17  แต ่ พระองค ์ทรงทราบความคดิของเขา จงึตรัสกบัเขาวา่ �ราชอาณาจกัรใดๆซ่ึงแตกแยก
กนัเองก็จะรกรา้งไป ครัวเรือนใดๆซ่ึงแตกแยกกบัครัวเรือนก็จะลม่สลาย 18 และถา้ซาตาน
แกง่แย่ งก ันระหวา่งมนัเอง อาณาจกัรของมนัจะตัง้อยู่อย่างไรได้ เพราะทา่นทัง้หลายวา่เรา
ขบัผอีอกโดยเบเอลเซบลู 19ถา้เราขบัผอีอกโดยเบเอลเซบ ูลน ัน้ พวกพอ้งของทา่นทัง้หลาย
ขบัมนัออกโดยอาํนาจของใครเลา่  เหต ุฉะนัน้พวกพอ้งของทา่นเองจะเป็นผูต้ดัสนิกลา่วโทษ
พวกทา่น 20  แต ่ถา้เราขบัผอีอกดว้ยน้ิวพระหตัถข์องพระเจา้ อาณาจกัรของพระเจา้ก็มาถึง
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ทา่นแลว้ 21 เมื่อผู ้ม ีกาํลงัมากคนหน่ึงถืออาวธุเฝ้าบา้นของตนอยู่  ส ิ่งของของเขาก็ ปลอดภยั 
22  แต ่เมื่อคนมีกาํลงัมากกวา่เขามาตอ่สูช้นะเขา คนนั ้นก ็ ช ิงเอาเคร่ืองอาวธุที่เขาไดว้างใจ
นัน้ไปเสยี  แล ้วแบง่ปันของที่เขาไดริ้บเอาไปนัน้ 23  ผู ้ ที่  ไม่อยู่ ฝ่ายเราก็ เป็นปฏปัิกษ ์ตอ่เรา
และผู ้ที่  ไม ่รวบรวมไวก้บัเราก็เป็นผูก้ระทาํใหก้ระจดักระจายไป

การกลบัเน้ือกลบัตวัเป็นคนดี  แต ่ยงัไม ่ม ีความรอด (มธ 12:43-45)
24 เมื่อผีโสโครกออกมาจากผูใ้ดแลว้ ม ันก ็ทอ่งเที่ยวไปในที่กนัดารเพื่อแสวงหาที่ หยดุพกั 

และเมื่อไมพ่บมนัจงึกลา่ววา่ �ขา้จะกลบัไปยงัเรือนของขา้ที่ ได ้ออกมานัน้� 25 และเมื่อมาถึ 
งก ็ เห ็นเรือนนัน้กวาดและตกแตง่ไว ้แลว้  26 มนัจงึไปรับเอาผีอ่ื นอ ีกเจ็ดผีรา้ยกวา่มนัเอง  
แลว้ก็  เข ้าไปอาศยัอยู่ ที่น่ัน และในที่สดุคนนั ้นก ็เลวรา้ยกวา่ตอนแรก� 27 ตอ่มาเมื่อพระองค ์
ยงัตรัสคาํเหลา่นัน้  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึงในหมู่ประชาชนรอ้งทลูพระองค ์วา่ � ครรภ ์ซ่ึงปฏ ิสนธ ิ 
พระองค ์และหวันมที่ พระองค ์เสวยนั ้นก ็ เป็นสขุ � 28  แต ่ พระองค ์ตรั สว ่า � มใิช ่ เชน่นัน้  แต ่คน
ทัง้หลายที่ ได ้ยินพระวจนะของพระเจา้ และไดถื้อรักษาพระวจนะนัน้ไว ้  ก็  เป็นสขุ �

หมายสาํคญัของโยนาห ์(มธ 12:39-42)
29 เมื่อคนทัง้ปวงประชมุแน่นขึน้  พระองค ์ตัง้ตน้ตรั สว ่า �คนย ุคน ้ีเป็นคนชัว่  ม ี แต ่แสวงหา

หมายสาํคญั และจะไมโ่ปรดใหห้มายสาํคญัแก ่เขา เวน้ไว ้แต ่หมายสาํคญัของโยนาห ์ศาสดา
พยากรณ ์ เทา่นัน้  30 ดว้ยวา่โยนาห ์ได ้เป็นหมายสาํคญัแก่ชาวนีนะเวห ์ฉันใด  บ ุตรมนุษยจ์ะ
เป็นหมายสาํคญัแก่คนย ุคน ้ี ฉันนัน้  31 นางกษ ัตริ ยฝ่์ายทศิใตจ้ะลกุขึน้ในวนัพพิากษาพรอ้ม
กบัคนย ุคน ้ีและจะกลา่วโทษคนในย ุคน ้ีดว้ยวา่พระนางนัน้ไดม้าจากที่สดุปลายแผน่ดนิโลก
เพื่อจะฟังสติปัญญาของซาโลมอน และด ูเถิด ซ่ึงใหญ่กวา่ซาโลมอนก็ ม ี อยู่  ที่น่ี  32 ชนชาวนี
นะเวหจ์ะลกุขึน้ในวนัพพิากษาพรอ้มกบัคนย ุคน ้ีและจะกลา่วโทษคนในย ุคน ้ีดว้ยวา่ชาวนี
นะเวห ์ได ้ กล ับใจใหมเ่พราะคาํประกาศของโยนาห ์และด ูเถิด ซ่ึงใหญก่วา่โยนาห ์ม ี อยู่  ที่น่ี 

จงใหแ้สงสวา่งของตนสอ่งออกไป (มธ 5:15-16; มก 4:21-22)
33  ไมม่ ี ผู ้ใดเมื่อจดุเทยีนแลว้จะตัง้ไวใ้นที่ กาํบงั หรือเอาถงัครอบไว ้  แต ่ตัง้ไวบ้นเชงิเทยีน

เพื่อคนทัง้หลายที่ เข ้ามาจะเหน็แสงสวา่งได้ 34ตาเป็นประทปีของร่างกาย  เหต ุฉะนัน้เมื่อตา
ของทา่นดี ทัง้ต ัวก ็เต็มไปดว้ยความสวา่ง  แต ่เมื่อตาของทา่นชัว่ ทัง้ตวัของทา่นก็เต็มไปดว้ย
ความมดื 35  เหต ุ ฉะนัน้ จงระวงัให ้ด ี ไม ่ ให ้ความสวา่งซ่ึงอยู่ในทา่นเป็นความมดืน่ันเอง 36  
เหต ุ ฉะนัน้ ถา้กายทัง้สิน้ของทา่นเต็ มด ้วยความสวา่ง  ไมม่ ี ที่ มดืเลย  ก็ จะสวา่งตลอด เหมอืน
อย่างแสงสวา่งของเทยีนที่สอ่งมาให ้ทา่น � 37 เมื่อพระองคย์งัตรั สอย ู่คนหน่ึงในพวกฟาริ ส ี
ออ้นวอนพระองค ์ให ้เสวยกบัเขา  พระองค ์จงึเสด็จเขา้ไปทรงเอนพระกายลง 38 ฝ่ายคนฟาริ 
ส ีเมื่อเหน็พระองค ์มไิด ้ทรงลา้งกอ่นเสวยก็ ประหลาดใจ 

 รู ปแบบแหง่ความชอบธรรมที่ปรากฏเทา่นั ้นก ็ยงัไม ่เพยีงพอ (มธ 23:13-35)
39  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกบัเขาวา่ � เจ ้าพวกฟาริ ส ีย่อมชาํระถว้ยชามภายนอก  แต ่ภายใน

ของเจา้เต็มไปดว้ยความโลภและความชัว่รา้ย 40 คนโฉดเขลา  ผู ้ ที่  ได ้สรา้งภายนอกก็ ได ้
สรา้งภายในดว้ยม ิใช ่ หรือ  41  แต ่จงใหท้านตามซ่ึงเจา้ม ีอยู่  ภายใน และด ูเถิด  ส ่ิงสารพ ัดก ็ 
บริสทุธิ ์ แก ่ เจ ้าทัง้หลาย 42  แต ่ วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกฟาริ ส ีดว้ยวา่พวกเจา้ถวายสบิชกัหน่ึงของ
สะระแหน่และขมิน้และผกัทกุอย่าง และไดล้ะเวน้การพพิากษาและความรักของพระเจา้เสยี
 ส ่ิงเหลา่นัน้พวกเจา้ควรไดก้ระทาํอยู่ แลว้  แต ่ ส ่ิ งอ ่ืนนั ้นก ็ ไม ่ควรละเวน้ดว้ย 43  วบิตั ิ แก ่ เจา้ 
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พวกฟาริ ส ีดว้ยวา่พวกเจา้ชอบที่น่ั งอ ั นม ี เกยีรต ิในธรรมศาลาและชอบใหเ้ขาคาํนั บท ่ีกลาง
ตลาด 44  วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ีคนหนา้ซ่ือใจคด ดว้ยวา่เจา้ทัง้หลาย
เป็นเหมอืนที่ฝังศพซ่ึ งม ิ ได ้ ปรากฏ และคนที่เดนิเหยียบที่น่ั นก ็ ไมรู่ ้วา่ม ีอะไร �

ทรงตาํหนิ นักกฎหมาย การพพิากษาแกค่นย ุคน ี ้
45 นักกฎหมายคนหน่ึงทลูพระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ซ่ึงทา่นวา่อย่างนัน้ ทา่นก็ ต ิเตยีน

พวกเราดว้ย� 46  พระองค ์ตรั สว ่า � วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกนักกฎหมายดว้ย เพราะพวกเจา้เอาของ
หนักที่แบกยากนักวางบนมนุษย ์  แต ่สว่นพวกเจา้เองก็ ไม ่จบัตอ้งของหนักนัน้เลยแม ้แต ่น้ิว
เดยีว 47  วบิตั ิ แก ่ เจ ้าทัง้หลาย เพราะเจา้ก ่ออ ุโมงคฝั์งศพของพวกศาสดาพยากรณ ์ และ
บรรพบรุุษของเจา้เองก็ ได ้ฆา่ศาสดาพยากรณ ์นัน้  48 ดงันัน้พวกเจา้จงึเป็นพยานวา่เจา้เหน็
ชอบในการของบรรพบรุุษของเจา้ ดว้ยวา่เขาไดฆ้า่พวกศาสดาพยากรณ ์นัน้  แล ้วพวกเจา้
ก็ก ่ออ ุโมงคฝั์งศพให้ 49  เหต ุ ฉะนัน้ พระปัญญาของพระเจา้ก็ตรั สด ้วยวา่ �เราจะใชพ้วก
ศาสดาพยากรณแ์ละอคัรสาวกไปหาเขา และเขาจะฆา่เสยีบา้ง และขม่เหงบา้ง� 50 เพื่อ
คนย ุคน ้ีแหละจะตอ้งรับผดิชอบในเร่ืองโลหติของบรรดาศาสดาพยากรณ ์ ซ่ึงตอ้งไหลออก
ตัง้แต่แรกสรา้งโลก 51 คอืตัง้แต่โลหติของอาแบล จนถึงโลหติของเศคาริยาห ์ที่  ถ ูกฆา่ตาย
ระหวา่งแทน่บชูากบัพระว ิหาร เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ คนย ุคน ้ีจะตอ้งรับผดิ
ชอบในโลห ิตน ้ัน 52  วบิตั ิ แก ่ เจา้ พวกนักกฎหมาย ดว้ยวา่เจา้ได ้เอาล ูกก ุญแจแหง่ความ
รู้ไปเสยี คอืพวกเจา้เองก็ ไม ่ เขา้ไป และคนที่กาํลงัเขา้ไปนัน้เจา้ก็ ได ้ขดัขวางไว�้ 53 เมื่อ
พระองคย์งัตรัสคาํเหลา่นัน้แก ่เขา พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ี ก็ ตัง้ตน้ยัว่เยา้พระองค ์
อย่างรุนแรง หมายใหต้รัสตอ่ไปหลายประการ 54 คอยหวงัจบัผดิในพระดาํรัสของพระองค ์
เพื่อเขาจะฟ้องพระองค ์ได ้

12
เชือ้ของพวกฟาริ ส ี

1 ในระหวา่งนัน้คนเป็ นอ ันมากนับไม่ถว้นช ุมนุ มเบยีดเสยีดกนัอยู่  พระองค ์ทรงตัง้ตน้ตรัส
กบัเหลา่สาวกของพระองคก์อ่นวา่ �ทา่นทัง้หลายจงระวงัเชือ้ของพวกฟาริ ส ีซ่ึงเป็นความ
หนา้ซ่ือใจคด 2 เพราะวา่ไม ่ม ี ส ่ิงใดปิดบงัไว ้ที่ จะไม่ตอ้งเปิดเผย หรือการล ับท ่ีจะไม่เผยให ้
ประจกัษ ์ 3  เหต ุ ฉะนัน้  ส ่ิงสารพดัซ่ึงพวกทา่นได ้กล ่าวในที่มดืจะไดยิ้นในที่ สวา่ง และซ่ึงได้
กระซิบในห ูที่ หอ้งสว่นตวัจะตอ้งประกาศบนดาดฟ้าหลงัคาบา้น 4  ม ิตรสหายของเราเอย๋ เรา
บอกทา่นทัง้หลายวา่ อย่ากลวัผู ้ที่ ฆา่ได ้แต ่ กาย และภายหลงัไม ่ม ีอะไรทีจ่ะทาํได ้อีก  5  แต ่เรา
จะเตอืนใหท้า่นรูว้า่ควรจะกลวัผู ้ใด จงกลวัพระองค ์ผู ้ทรงฆา่แล ้วก ็ย ังม ี ฤทธิ ์อาํนาจทีจ่ะทิง้ลง
ในนรกได้  แท ้ จร ิงเราบอกทา่นวา่ จงกลวัพระองค ์นัน้แหละ  6 นกกระจอกหา้ตวัเขาขายสอง
บาทม ิใช ่ หรือ และนกนัน้แมส้กัตวัเดยีว พระเจา้ม ิได ้ทรงลมืเลย 7 ถึงผมของทา่นทัง้หลายก็
ทรงนับไว ้แล ้ วท ุกเสน้  เหต ุ ฉะนัน้ อย่ากลวัเลย ทา่นทัง้หลายก็ประเสริฐกวา่นกกระจอกหลาย
ตวั 8 และเราบอกทา่นทัง้หลายดว้ยวา่  ผู ้ใดที่จะรับเราตอ่หนา้มนุษย ์  บ ุตรมนุษย ์ก็ จะรับผู ้
นัน้ตอ่หนา้เหลา่ทตูสวรรคข์องพระเจา้ดว้ย 9  แต ่ ผู ้ ที่ ปฏเิสธเราตอ่หนา้มนุษย ์ เราจะปฏเิสธ
ผูนั้น้ตอ่หนา้เหลา่ทตูสวรรคข์องพระเจา้ 10  ผู ้ใดจะกลา่วรา้ยต ่อบ ุตรมนุษย ์ จะทรงโปรด
ยกโทษให ้ผู ้นัน้ได ้  แต ่ถา้ผูใ้ดจะกลา่วหมิ่นประมาทตอ่พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจะทรงโปรด
ยกโทษให ้ผู ้นัน้ไม ่ได ้ 11 เมื่อเขาพาพวกทา่นเขา้ในธรรมศาลา หรือตอ่หนา้เจา้เมอืง และผู ้
ที่  มีอาํนาจ อย่ากระวนกระวายวา่จะตอบอย่างไรหรืออะไร หรือจะกลา่วอะไร 12 เพราะวา่
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พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจะทรงโปรดสอนทา่นในเวลาโมงนัน้เองวา่ ทา่นควรจะพดูอะไรบา้ง�
13 และม ีผู ้ หน ่ึงในหมู่คนทลูพระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขอสัง่พี่ชายของขา้พเจา้ให ้แบ ่งม
รดกใหก้บัขา้พเจา้� 14  แต ่ พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ � บ ุรุษเอย๋ ใครไดต้ัง้เราใหเ้ป็นตลุาการ
หรือเป็นผู ้แบ ่งมรดกให ้ทา่น � 15  แล ้วพระองคจ์งึตรัสแก่เขาทัง้หลายวา่ �จงระวงัและเวน้
เสยีจากความโลภ เพราะวา่ชวีติของบคุคลใดๆม ิได ้ อยู่ ในของบริบ ูรณ ์ซ่ึงเขาม ีอยู่  นัน้ �

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเศรษฐ ีโง ่
16 และพระองคจ์งึตรัสคาํอปุมาเร่ืองหน่ึงใหเ้ขาฟังวา่ � ไร่ นาของเศรษฐีคนหน่ึงเกดิผล

บริบ ูรณ ์ มาก  17  เศรษฐ ีคนนัน้จงึคดิในใจวา่ �เราจะทาํอย่างไรดี เพราะวา่เราไม ่ม ี ที่  ที่ จะ
เก็บผลของเรา� 18 เขาจงึคดิวา่ �เราจะทาํอย่างน้ี คอืจะรือ้ยุง้ฉางของเราเสยี และจะสรา้ง
ใหม ่ให ้โตขึน้  แล ้วเราจะรวบรวมขา้วและสมบ ัต ิทัง้หมดของเราไว ้ที่น่ัน  19  แล ้วเราจะวา่แก ่
จ ิตใจของเราวา่ � จ ิตใจเอย๋  เจ ้าม ีทรัพยส์มบตั ิมากเก็บไวพ้อหลายปี จงอยู่ สบาย  กนิ  ดื่ม 
และร่ืนเริงเถิด� � 20  แต ่พระเจา้ตรัสแก่เขาวา่ � เจ ้าคนโง่ ในค ืนว ันน้ี ช ีวติของเจา้จะตอ้ง
เรียกเอาไปจากเจา้  แล ้วของซ่ึงเจา้ไดร้วบรวมไวนั้น้จะเป็นของใครเลา่� 21  คนท ่ีสํ่าสม
ทรัพย ์สมบตั ิ ไว ้สาํหรับตวั และม ิได ้ มัง่ม ีจาํเพาะพระเจา้ก็เป็นเชน่นัน้แหละ� 22 และพระองค ์
ตรัสกบัเหลา่สาวกของพระองค ์วา่ � เหต ุฉะนัน้เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ อย่ากระวนกระวาย
ถึงชวีติของตนวา่จะเอาอะไรกนิ และอย่ากระวนกระวายถึงร่างกายของตนวา่จะเอาอะไร
นุ่งหม่ 23 เพราะวา่ชวีติสาํคญัย่ิงกวา่อาหาร และร่างกายสาํคญัย่ิงกวา่เคร่ืองนุ่งหม่ 24 จง
พจิารณาด ูอีกา ม ันม ิ ได ้ หวา่น  มไิด ้ เกี่ยว และม ิได ้ ม ี ย ุ้งหรือฉาง  แต ่พระเจา้ยงัทรงเลีย้งมนัไว ้
ทา่นทัง้หลายก็ประเสริฐกวา่นกมากท ีเดยีว  25  ม ีใครในพวกทา่น โดยความกระวนกระวาย
อาจตอ่ความสงูใหย้าวออกไปอีกศอกหน่ึงได ้หรือ  26  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้สิ่งเล็กนอ้ยที่สดุยงัทาํ
ไม ่ได ้ทา่นยงัจะกระวนกระวายถึงสิ่ งอ ื่นทาํไมอีกเลา่ 27 จงพจิารณาดอกไมว้า่มนังอกเจริญ
ขึน้อย่างไร มนัไม ่ทาํงาน มนัไม่ป่ันดา้ย  แต ่เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ซาโลมอนเมื่อบริบ ูรณ 
์ดว้ยสงา่ราศี  ก็  มไิด ้ทรงเคร่ืองงามเทา่ดอกไม ้น้ี ดอกหน่ึง 28  แมว้ ่าพระเจา้ทรงตกแตง่หญา้
ที่ ท ุ่งนาอย่างนัน้ ซ่ึงเป็นอยู่ วนัน้ี และรุ่งขึน้ตอ้งทิง้ในเตาไฟ  โอ  ผู ้ ที่  ม ีความเชื่อนอ้ย  พระองค ์
จะทรงตกแตง่ทา่นมากย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใด 29ทา่นทัง้หลายอย่าเสาะหาวา่จะกนิอะไรดหีรือ
จะดื่มอะไรและอย่ามใีจสงสยัเลย 30 เพราะวา่คนทกุประเทศทัว่โลกเสาะหาสิ่งของทัง้ปวงน้ี
 แต ่วา่พระบดิาของทา่นทัง้หลายทรงทราบแล ้วว ่าทา่นตอ้งการสิ่งเหลา่น้ี 31  แต ่ทา่นทัง้หลาย
จงแสวงหาอาณาจกัรของพระเจา้  แล ว้จะทรงเพิ่มเต ิมส ิ่งทัง้ปวงเหลา่น้ี ให ้ แก ่ ทา่น  32ฝงูแกะ
เล็กนอ้ยเอย๋ อย่ากลวัเลย เพราะวา่พระบดิาของทา่นชอบพระทยัที่จะประทานอาณาจ ักรน 
ัน้ให ้แก ่ ทา่น  33 จงขายของที่ทา่นม ีอยู่ และทาํทาน จงกระทาํถงุใส่เงนิสาํหรับตนซ่ึงไม ่รู ้ เกา่ 
คอืให ้ม ี ทรัพยส์มบตั ิ ไว ้ในสวรรคซ่ึ์งไมเ่สื่อมสญูไป  ที่ ขโมยม ิได ้ เข ้ามาใกล้ และที่ตวัมอดม ิได ้
ทาํลายเสยี 34 เพราะวา่ทรัพย ์สมบตั ิของทา่นอยู่ ที่ไหน ใจของทา่นก็ อยู่  ที่ น่ันดว้ย

เราควรจะคอยทา่การเสด็จกลบัมาของพระเยซู
35 ทา่นทัง้หลายจงคาดเอวของทา่นไว ้ และใหต้ะเกยีงของทา่นจ ุดอย ู่ 36 พวกทา่นเอง

จงเหมอืนคนที่คอยรับนายของตน เมื่อนายจะกลบัมาจากงานสมรส เพื่อเมื่อนายมาเคาะ
ประต ูแลว้ เขาจะเปิดใหน้ายท ันท ี ได ้ 37  ผูรั้บใช ้ซ่ึงนายมาพบกาํลงัคอยเฝ้าอยู่ ก็  เป็นสขุ เรา
บอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ นายนัน้จะคาดเอวไวแ้ละให ้ผูรั้บใช ้ เหล ่านัน้เอนกายลง
และนายนัน้จะมาปรนนิบ ัต ิ เขา  38 ถา้นายมาเวลาสองยามหรือสามยาม และพบผู ้รับใช ้ อยู่  
อย่างนัน้  ผูรั้บใช ้ เหล ่านั ้นก ็จะเป็นสขุ 39  ให ้ เข ้าใจอย่างน้ีเถอะวา่ ถา้เจา้ของบา้นลว่งรู ้ได ้
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วา่ขโมยจะมาเวลาไหน เขาจะตื่นอยู่และระวงัไม ่ให ้ทะลวงเรือนของเขาได้ 40  เหต ุ ฉะนัน้ 
ทา่นทัง้หลายจงเตรียมตวัไว ้ใหพ้ร ้อมดว้ย เพราะบตุรมนุษยเ์สด็จมาในโมงที่ทา่นไม่คดิไม ่
ฝัน � 41 ฝ่ายเปโตรทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ ได ้ตรัสคาํอปุมานัน้แก่พวกขา้
พระองค ์หรือ หรือตรัสแกค่นทัง้ปวง�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัคนตน้เรือนสตัย ์ซ่ือ 
42  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า �ใครเป็นคนตน้เรือนสตัยซ่ื์อและฉลาด  ที่ นายไดต้ัง้ไวเ้หนือ

พวกคนใชส้าํหรับแจกอาหารตามเวลา 43 เมื่อนายมาพบเขากระทาํอยู่ อย่างนัน้  ผูรั้บใช ้ ผู ้นั ้
นก ็จะเป็นสขุ 44 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ นายจะตัง้เขาไว ้ให ้ ด ูแลบรรดาขา้ว
ของทัง้สิน้ของทา่น 45  แต ่ถา้ผู ้รับใช ้นัน้จะคดิในใจวา่ �นายของขา้คงจะมาชา้�  แล ้วจะตัง้
ตน้โบยต ีผูรั้บใช ้ชายหญงิและกนิดื่มเมาไป 46 นายของผู ้รับใช ้ ผู ้นัน้จะมาในว ันท ่ีเขาไม ่คดิ 
ในโมงที่เขาไม ่รู ้และจะทาํโทษเขาถึงสาหสั ทัง้จะขบัไลเ่ขาใหไ้ปอยู่กบัคนที่ ไมเ่ชื่อ  47  ผูรั้บ
ใช ้นั ้นท ่ี ได ้ รู ้น้ําใจของนาย และม ิได ้เตรียมตวัไว ้  มไิด ้กระทาํตามน้ําใจนาย จะตอ้งถกูเฆี่ยน
มาก 48  แต ่ ผู ้ ที่  มไิด ้ รู ้ แล ้วไดก้ระทาํสิ่งซ่ึงสมจะถกูเฆี่ยน  ก็ จะถกูเฆี่ยนนอ้ย  ผู ้ใดไดรั้บมาก
จะตอ้งเรียกเอาจากผูนั้น้มาก และผูใ้ดไดรั้บฝากไว ้มาก  ก็ จะตอ้งทวงเอาจากผูนั้น้มาก

พระคริสตเ์สด็จมาเพื่อให ้เก ิดการแตกแยกกนั
49 เรามาเพื่อจะทิง้ไฟลงบนแผน่ดนิโลก และเราจะปรารถนาอะไรเลา่ ถา้หากไฟนัน้ได ้ต ิ

ดขึน้แลว้ 50 เราจะตอ้งรับบพัตศิมาอย่างหน่ึง เราเป็นทกุขม์ากจนกวา่จะสาํเร็จ 51 ทา่นทัง้
หลายคดิวา่ เรามาเพื่อจะให ้เก ิดสนัตภิาพในโลกหรือ เราบอกทา่นวา่  มใิช ่ แต ่จะใหแ้ตกแยก
กนัตา่งหาก 52 ดว้ยวา่ตัง้แต ่น้ี ไปหา้คนในเรือนหน่ึ งก ็จะแตกแยกกนั คอืสามตอ่สองและ
สองตอ่สาม 53 พอ่จะแตกแยกจากลกูชาย และลกูชายจะแตกแยกจากพอ่  แม ่จากลกูสาว
และลกูสาวจากแม่  แม ่ สาม ีจากลกูสะใภ ้ และลกูสะใภจ้ากแม ่สาม ี� 54 และพระองคต์รัส
กบัประชาชนอี กวา่ �เมื่อทา่นทัง้หลายเหน็เมฆเกดิขึน้ในทศิตะวนัตก ทา่นก็ กล ่าวท ันท ี วา่ 
�ฝนจะตก� และก็เป็นอย่างนัน้จริง 55 เมื่อทา่นเหน็ลมพดัมาแต ่ทศิใต ้ทา่นก็ วา่ �จะรอ้น
จดั� และก็ เป็นจริง  56  เจ ้าคนหนา้ซ่ือใจคด  เจ ้าทัง้หลายรูจ้กัวจิยัความเป็นไปของแผน่ดนิ
และทอ้งฟ้า  แต ่ เหต ุไฉนพวกเจา้วจิยัความเป็นไปของย ุคน ้ี ไม่ได ้ 57  เหต ุไฉนเจา้ทัง้หลาย
ไม่ตดัสนิเอาเองวา่สิ่งไรเป็นสิ่งที่ ถกู  58 เพราะเมื่อเจา้กบัโจทกพ์ากนัไปหาผู ้พพิากษา จง
อตุสา่หห์าชอ่งที่จะปรองดองกบัเขาเมื่อยงัอยู่ กลางทาง  เกล ือกวา่เขาจะฉุดลากเจา้เขา้ไป
ถึงผู ้พพิากษา และผูพ้พิากษาจะมอบเจา้ไวก้บัผู ้คมุ และผู ้ค ุมจะขงัเจา้ไวใ้นเรือนจาํ 59 เรา
บอกเจา้วา่  เจ ้าจะออกจากที่น่ันไม ่ได ้จนกวา่จะได ้ใชห้น้ี ครบทกุสตางค�์

13
 กล ับใจหรือพนิาศ

1  ขณะนัน้  ม ีบางคนอยู่ ที่ น่ันเลา่เร่ืองชาวกาลิลี ซ่ึงปีลาตเอาโลหติของเขาระคนกบัเคร่ือง
บชูาของเขา  ให ้ พระองค ์ ฟัง 2  พระเยซู จงึตรัสตอบเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายคดิวา่ชาวกาลิล ีเหล ่
านัน้เป็นคนบาปย่ิงกวา่ชาวกาลลิอ่ืีนๆทัง้ปวง เพราะวา่เขาได ้ทกุข ์ทรมานอย่างนัน้หรือ 3 เรา
บอกทา่นทัง้หลายวา่  มใิช ่ แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายม ิได ้ กล ับใจเสยีใหม ่ก็ จะตอ้งพนิาศเหมอืนกนั
4 หรือสบิแปดคนนัน้ซ่ึงหอรบที่ ส ิโลอมัไดพ้งัทบัเขาตายเสยีนัน้ ทา่นทัง้หลายคดิวา่ เขาเป็น
คนบาปย่ิงกวา่คนทัง้ปวงทีอ่าศยัอยูใ่นกรุงเยรูซาเล็มหรือ 5 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่  มใิช ่ แต ่
ถา้ทา่นทัง้หลายม ิได ้ กล ับใจเสยีใหมจ่ะตอ้งพนิาศเหมอืนกนั�
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คาํอปุมาเกี่ยวกบัตน้มะเดื่อที่ ไรผ้ล (อสย 5:1-7; มธ 21:18-20)
6  พระองค ์ตรัสคาํอปุมาตอ่ไปน้ี วา่ �คนหน่ึ งม ตีน้มะเดื่อตน้หน่ึงปลกูไวใ้นสวนองุน่ของตน

และเขามาหาผลที่ตน้นัน้แต ่ไม ่ พบ  7 เขาจงึวา่แก ่คนท ่ีรักษาสวนองุ ่นว ่า � ด ู เถิด เรามาหา
ผลที่ตน้มะเดื่อน้ี ได ้สามปี แลว้  แต ่ ไม ่ พบ จงโค ่นม ันเสยี จะให ้ด ินรกไปเปลา่ๆทาํไม� 8  แต ่ ผู ้
รักษาสวนองุน่ตอบเขาวา่ �นายเจา้ขา้ ขอเอาไว ้ปีน ้ี อีก  ให ้ขา้พเจา้พรวนดนิเอาปุ๋ ยใส่ 9  แล ้ว
ถา้มนัเกดิผลก็ ด ี อยู่ ถา้ไม ่เกดิผล ภายหลงัทา่นจงโค ่นม ันเสยี� �

ทรงรักษาหญงิคนหน่ึงในวนัสะบาโต
10  พระองค ์ทรงสัง่สอนอยู่ ที่ ธรรมศาลาแหง่หน่ึงในวนัสะบาโต 11 และด ูเถิด  ม ีหญงิคน

หน่ึงซ่ึ งม ี ผ ี เข ้าสงิทาํใหพ้กิารมาสบิแปดปี แลว้ หลงัโกง ยืดตวัขึน้ไม ่ได ้ เลย 12 เมื่อพระเยซู
ทอดพระเนตรเหน็เขา จงึเรียกและตรัสกบัเขาวา่ �หญงิเอย๋ ตวัเจา้หายพน้จากโรคของเจา้
แลว้� 13  พระองค ์ทรงวางพระหตัถบ์นเขา และในทนัใดนัน้เขาก็ยืดตวัตรงได้ และสรรเสริญ
พระเจา้ 14  แต ่นายธรรมศาลาก็ เคอืงใจ เพราะพระเยซู ได ้ทรงรักษาโรคในวนัสะบาโต จงึ
วา่แก่ประชาชนวา่ � ม ีหกว ันท ่ีควรจะทาํงาน  เหต ุฉะนัน้ในหกวนันัน้จงมาใหรั้กษาโรคเถิด  
แต ่ในวนัสะบาโตนัน้อย่าเลย� 15  แต ่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรัสตอบเขาวา่ �คนหนา้ซ่ือใจคด  
เจ ้าทัง้หลายทกุคนได ้แกว้ ัวแกล้าจากคอกมนัพาไปใหก้นิน้ําในวนัสะบาโตม ิใช ่ หรือ  16  ด ู 
เถิด ฝ่ายหญงิผู ้น้ี เป็นบ ุตรี ของอบัราฮมั ซ่ึงซาตานไดผ้กูมดัไว ้ส ิบแปดปี แลว้  ไม ่ควรหรือทีจ่ะ
ใหเ้ขาหลดุพน้จากเคร่ืองจองจาํอนัน้ีในวนัสะบาโต� 17 เมื่อพระองคต์รัสคาํเหลา่นัน้แลว้
บรรดาคนที่ เป็นปฏปัิกษ ์กบัพระองคต์อ้งขายหนา้ และประชาชนทัง้หลายก็เปรมปรี ด ์ิเพราะ
สรรพคณุความด ีที่  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํ

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเมล็ ดม ั สตาร ์ด (มธ 13:31-32; มก 4:30-32)
18  พระองค ์จงึตรั สว ่า �อาณาจกัรของพระเจา้เหมอืนสิ่งใด และเราจะเปรียบอาณาจ ักรน ั ้

นก ับอะไรดี 19  ก็ เปรียบเหมอืนเมล็ดพนัธุผ์กักาดเมล็ดหน่ึง  ที่ คนหน่ึงไดเ้อาไปปลกูในสวน
ของตน มนังอกขึน้เป็นตน้ใหญ่ และนกในอากาศมาอาศยัอยู่ตามกิ่ งก ้านของตน้นัน้�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเชือ้ (มธ 13:33)
20  พระองค ์ตรัสอี กวา่ �เราจะเปรียบอาณาจกัรของพระเจา้กบัสิ่งใด 21  ก็ เปรียบเหมอืน

เชือ้ ซ่ึงผูห้ญงิคนหน่ึงเอาเจอืลงในแป้งสามถงัจนแป้งนัน้ฟูขึน้ทัง้หมด� 22  พระองค ์เสด็จ
ไปตามบา้นตามเมอืงสัง่สอนเขา และทรงดาํเนินไปยงักรุงเยรูซาเล็ม 23  ม ีคนหน่ึงทลูถาม
พระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  คนท ่ีรอดนัน้นอ้ยหรือ�  พระองค ์ตรัสแก่เขาทัง้หลายวา่ 24 �จง
เพยีรเขา้ไปทางประต ูคบัแคบ เพราะเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ คนเป็ นอ ันมากจะพยายาม
เขา้ไป  แต ่ จะเข ้าไม ่ได ้ 25 เมื่อ เจา้บา้นลกุขึน้ ปิดประต ูแลว้ และทา่นทัง้หลายเร่ิมยืนอยู่
ภายนอกเคาะที่ ประต ู วา่ �นายเจา้ขา้ๆ ขอเปิดใหข้า้พเจา้เถิด� และเจา้บา้นนัน้จะตอบทา่น
ทัง้หลายวา่ �เราไม ่รู ้จกัเจา้วา่เจา้มาจากไหน� 26 ขณะนัน้ทา่นทัง้หลายเร่ิมจะวา่ �ขา้พเจา้
ไดก้นิไดด้ื่มก ับท ่าน และทา่นไดส้ัง่สอนที่ถนนของพวกขา้พเจา้� 27  เจ ้าบา้นนัน้จะวา่ �เรา
บอกเจา้ทัง้หลายวา่ เราไม ่รู ้จกัเจา้วา่เจา้มาจากไหน  เจ ้าผูก้ระทาํความชัว่ชา้ จงไปเสยีใหพ้น้
หนา้เรา� 28 เมื่อทา่นทัง้หลายจะเห ็นอ ับราฮมั อิสอคั ยาโคบ และบรรดาศาสดาพยากรณใ์น
อาณาจกัรของพระเจา้  แต ่ต ัวท ่านเองถกูขบัไล่ไสสง่ออกไปภายนอก  ที่ น่ันจะม ีการรอ้งไห ้ 
ขบเขีย้วเคีย้วฟัน  29จะมคีนมาจากทศิตะวนัออก  ทศิตะวนัตก  ทศิเหนือ  ทศิใต ้จะมาเอนกาย
ลงในอาณาจกัรของพระเจา้ 30 และด ูเถิด จะม ีผู ้ ที่ เป็นคนสดุทา้ยกลบัเป็นคนตน้ และผู ้ที่ 
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เป็นคนตน้กลบัเป็นคนสดุทา้ย� 31 ในวนันัน้เอง  ม ีพวกฟาริ ส ีบางคนมาทลูพระองค ์วา่ �ทา่น
จงไปจากที่ น่ี  เถิด เพราะวา่เฮโรดใคร่จะประหารชวีติของทา่นเสยี� 32  พระองค ์จงึตรัสแก่
เขาวา่ �จงไปบอกสุนัขจิง้จอกนั ้นว ่า � ด ู เถิด เราขบัผีออกและรักษาโรคในวนัน้ีและพรุ่งน้ี
 แล ้ วว ั นท ่ีสามเราจะทาํการให ้สาํเร็จ � 33  แต ่วา่จาํเป็นซ่ึงเราจะเดนิไปวนัน้ี  พรุ่งน้ี และมะรืน
น้ี เพราะวา่ศาสดาพยากรณจ์ะถกูฆา่นอกกรุงเยรูซาเล็มก็ หามไิด ้

 พระเยซู ทรงคร่ําครวญเพราะกรุงเยรูซาเล็ มท ี่ หลงทาง (มธ 23:37-39;  ลก 19:41-44)
34  โอ เยรูซาเล็มๆ  ที่  ได ้ฆา่บรรดาศาสดาพยากรณแ์ละเอาหนิขวา้งผู ้ที่  ได ้ รับใช ้มาหาเจา้

ให ้ถึงตาย เราใคร่จะรวบรวมลกูของเจา้ไว ้เนืองๆ เหมอืนแม ่ไก ่กกลกูอยู่ ใต ้ ปี กของมนั  แต ่ 
เจ ้าไม่ยอมเลยหนอ 35  ด ู เถิด �บา้นเมอืงของเจา้จะถกูละทิง้ใหร้กรา้งแก ่เจา้ � และเราบอก
ความจริงแก ่เจ ้าทัง้หลายวา่  เจ ้าจะไม ่ได ้ เห ็นเราอีกจนกวา่เวลานัน้จะมาถึงเมื่อเจา้จะกลา่ว
วา่ � ขอให ้ พระองค ์ ผู ้เสด็จมาในพระนามขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงพระเจริญ� �

14
ทรงรักษาชายเป็นโรคมานน้ําในวนัสะบาโต

1 ตอ่มาเมื่อพระองคเ์สด็จเขา้ไปในบา้นของขนุนางคนหน่ึงในพวกฟาริ ส ีในวนัสะบาโต
จะเสวยพระกระยาหาร เขาทัง้หลายคอยมองด ูพระองค ์2  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงเป็นโรคมาน
น้ําอยูต่อ่พระพกัตร ์พระองค ์3  พระเยซู จงึตรัสถามพวกนักกฎหมายและพวกฟาริ ส ี วา่ �ถา้จะ
รักษาคนป่วยในวนัสะบาโตจะผดิพระราชบญัญ ัต ิ หรือไม ่� 4 เขาทัง้หลายก็น่ิงอยู่  พระองค ์
ทรงรับและรักษาคนนัน้ให ้หาย  แลว้ก็  ให ้เขาไป 5  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �คน
ไหนในพวกทา่น ถา้จะมลีาหรือววัตกบอ่ จะไม ่รี บฉุดลากมนัออกในวนัสะบาโตหรือ� 6 เขา
ทัง้หลายตอบขอ้น้ี ไมไ่ด ้

คาํอปุมาเกี่ยวกบัแขกรับเชญิผู ้เย่อหย่ิง 
7 ฝ่ายพระองคเ์มื่อทอดพระเนตรเหน็คนทัง้หลายที่รับเชญินัน้ไดเ้ลอืกเอาที่อ ันม ี เกยีรต ิ 

พระองค ์จงึตรัสคาํอปุมาแก่เขาวา่ 8 �เมื่อผูใ้ดเชญิทา่นไปในการเลีย้งสมรส อย่าเอนกายลง
ในที่อ ันม ี เกยีรต ิ เกล ือกวา่เขาไดเ้ชญิคนม ีเกยีรต ิมากกวา่ทา่นอีก 9 และเจา้ภาพที่ ได ้เชญิ
ทา่นทัง้สองนัน้จะมาพ ูดก ั บท ่านวา่ �จงให ้ที่ น่ังแกท่า่นผู ้น้ี  เถิด �  แล ้วเมื่อนัน้ทา่นจะตอ้งเลื่อน
ลงมาที่ตํา่ไดรั้บความอดสู 10  แต ่เมื่อทา่นไดรั้บเชญิแลว้ จงไปเอนกายลงในที่ตํา่กอ่น เพื่อ
วา่เมื่อเจา้ภาพที่ ได ้เชญิทา่นมาพ ูดก ั บท ่านวา่ �สหายเอย๋ เชญิเลื่อนไปน่ังที่อ ันม ี เกยีรต ิ�  
แล ้ วท ่านจะได ้เกยีรต ิตอ่หนา้คนทัง้หลายที่เอนกายลงรับประทานดว้ยกนันัน้ 11 เพราะวา่
ผูใ้ดที่ ได ้ยกตวัขึน้จะตอ้งถกูเหยียดลง และผู ้ที่ ถ่อมตวัลงนัน้จะไดรั้บการยกขึน้� 12 ฝ่าย
พระองคต์รัสกบัคนที่เชญิพระองค ์วา่ �เมื่อทา่นจะทาํการเลีย้ง จะเป็นกลางวนัหรือเวลาเย็ 
นก ็ ตาม อย่าเชญิเฉพาะเหลา่มติรสหาย หรือพี่นอ้งหรือญาติหรือเพื่อนบา้นที่ มัง่ม ี เกล ือกวา่
เขาจะเชญิทา่นอีก และทา่นจะไดรั้บการตอบแทน 13  แต ่เมื่อทา่นทาํการเลีย้ง จงเชญิคนจน
 คนพกิาร คนงอ่ย  คนตาบอด  14 และทา่นจะเป็นสขุเพราะวา่เขาไม ่ม ีอะไรจะตอบแทนทา่น
ดว้ยวา่ทา่นจะไดรั้บตอบแทนเมื่อคนชอบธรรมเป็นขึน้มาจากความตายแลว้�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัการเลีย้งใหญ่ (มธ 22:1-14)
15 ฝ่ายคนหน่ึงที่เอนกายลงรับประทานดว้ยกนั เมื่อไดยิ้นคาํเหลา่นัน้จงึทลูพระองค ์วา่ � 

ผู ้ ที่ จะรับประทานอาหารในอาณาจกัรของพระเจา้ก็ เป็นสขุ � 16  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ �ย ั
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งม ีชายคนหน่ึงไดท้าํการเลีย้งใหญ่ และไดเ้ชญิคนเป็ นอ ันมาก 17 เมื่อถึงเวลาเลีย้งแลว้ เขา
ก็ ใช ้ ผูรั้บใช ้ของตนไปบอกคนทัง้หลายที่ ได ้รับเชญิไว ้แล ้ วว ่า �เชญิมาเถิด เพราะสิ่งสารพดั
เตรียมไว ้พร ้อมแลว้� 18 บรรดาคนทัง้หลายก็เร่ิมพากนัขอตวั คนแรกบอกเขาวา่ �ขา้พเจา้
ไดซื้อ้นาไวแ้ละจะตอ้งไปด ูนาน ้ัน ขา้พเจา้ขอตวัเถอะ� 19  อี กคนหน่ึงวา่ �ขา้พเจา้ไดซื้อ้
ววัไวห้า้คู่และจะตอ้งไปลองดวู ัวน ้ัน ขา้พเจา้ขอตวัเถอะ� 20  อี กคนหน่ึงวา่ �ขา้พเจา้พึ่ง
แตง่งานใหม่  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้ไปไม ่ได ้� 21  ผูรั้บใช ้นัน้จงึกลบัมาเลา่เน้ือความให ้เจ ้านาย
ฟัง นายเจา้ของบา้นก็ โกรธ จงึสัง่ผู ้รับใช ้ วา่ �จงออกไปโดยเร็วตามถนนใหญแ่ละตรอกนอ้ย
ในเมอืง พาคนจน  คนพกิาร คนงอ่ย และคนตาบอดเขา้มาที่ น่ี � 22  แล ้วผู ้รับใช ้จงึบอกวา่
�นายเจา้ขา้ ขา้พเจา้ไดก้ระทาํตามทา่นสัง่แลว้ และย ังม ี ที่ วา่งอยู่� 23  เจ ้านายจงึสัง่ผู ้รับใช ้
นั ้นว ่า �จงออกไปตามทางใหญ่และรัว้ตน้ไม ้ทัง้หลาย และเร่งเรา้เขาให ้เข ้ามาเพื่อเรือนของ
เราจะเต็ม 24 เพราะเราบอกเจา้วา่ ในพวกคนทัง้หลายที่ ได ้รับเชญิไว ้นัน้  ไมม่ ีสกัคนหน่ึงจะ
ไดล้ิม้เคร่ืองของเราเลย� �

 ส ิ่งที่สาวกตอ้งสละ
25 คนเป็ นอ ันมากไดไ้ปกบัพระองค ์  พระองค ์จงึทรงเหลยีวหลงัตรัสกบัเขาวา่ 26 �ถา้ผูใ้ด

มาหาเรา และไม่ช ังบ ิดามารดา  บ ุตรภรรยา และพี่นอ้งชายหญงิ  แม ้ทัง้ชวีติของตนเองดว้ย
 ผู ้นัน้จะเป็นสาวกของเราไม ่ได ้ 27  ผู ้ใดม ิได ้แบกกางเขนของตนตามเรามา  ผู ้นัน้จะเป็นสาวก
ของเราไม ่ได ้ 28 ดว้ยวา่ในพวกทา่นม ีผู ้ใดเมื่อปรารถนาจะสรา้งป้ อม จะไม่น่ังลงคดิราคาดู
เส ียก ่อนวา่ จะมพีอสรา้งใหส้าํเร็จได ้หรือไม ่ 29 เกรงวา่เมื่อลงรากแลว้ และกระทาํใหส้าํเร็จ
ไม ่ได ้คนทัง้ปวงที่ เห ็นจะเร่ิมเยาะเยย้เขา 30  วา่ �คนน้ีตัง้ต ้นก ่อ  แต ่ ทาํให ้สาํเร็จไม ่ได ้� 31หรื 
อม ี กษตัริย ์ องค ์ใดเมื่อจะยกกองทพัไปทาํสงครามกบักษ ัตริ ย ์อ่ืน จะม ิได ้น่ังลงคดิดูกอ่นหรือ
วา่  ที่ ตนมีพลทหารหมื่นหน่ึงจะสูก้บักองทพัที่ยกมารบสองหมื่นนัน้ได ้หรือไม ่ 32 ถา้สู ้ไม่ได ้
 เมื่อย ังอยู่หา่งก ันก ็จะใชพ้วกทตูไปขอเป็นไมตรี กนั  33  ก็ เชน่นัน้แหละ  ผู ้ใดในพวกทา่นที่ 
มไิด ้สละสิ่งสารพดัที่ตนม ีอยู่ จะเป็นสาวกของเราไม ่ได ้ 34  เกล ือเป็นสิ่ งด ี แต ่ ถา้แม ้ เกล ือนัน้
หมดรสเค็มไปแลว้ จะทาํให ้กล ับเค็ มอ ีกอย่างไรได้ 35 จะใชเ้ป็นปุ๋ ยใส ่ด ิ นก ็ ไม่ได ้จะหมกัไว ้
กบักองมลูสตัวท์าํปุ๋  ยก ็ ไมไ่ด ้ แต ่เขาก็ทิง้เสยีเทา่นัน้ ใครม ีห ูจงฟังเถิด�

15
พวกฟาริ ส ี ขีบ้น่ 

1ครัง้นัน้บรรดาคนเก็บภาษแีละพวกคนบาปก็ เข ้ามาใกลเ้พื่อจะฟังพระองค ์2 ฝ่ายพวกฟา
ริ ส ีและพวกธรรมาจารย ์บน่วา่ �คนน้ีตอ้นรับคนบาปและกนิดว้ยก ันก ับเขา�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัแกะที่หลงหาย (มธ 18:12-14)
3  พระองค ์จงึตรัสคาํอปุมาใหเ้ขาฟั งด ังตอ่ไปน้ี วา่ 4 �ในพวกทา่นมีคนใดที่ ม ีแกะรอ้ยตวั

และตวัหน่ึงหายไป จะไม่ละเกา้สบิเกา้ต ัวน ้ันไว ้ที่ กลางทุง่หญา้ และไปเที่ยวหาต ัวท ่ีหายไป
นัน้จนกวา่จะไดพ้บหรือ 5 เมื่อพบแลว้เขาก็ยกขึน้ใส่บา่แบกมาดว้ยความเปรมปรี ด ์ิ 6 เมื่อ
มาถึ งบ ้านแลว้ จงึเชญิพวกมติรสหายและเพื่อนบา้นใหม้าพรอ้มกนั  พ ู ดก ับเขาวา่ �จงยินดี
กบัขา้พเจา้เถิด เพราะขา้พเจา้ไดพ้บแกะของขา้พเจา้ที่หายไปนัน้แลว้� 7 เราบอกทา่นทัง้
หลายวา่ เชน่นัน้แหละ จะมคีวามปรี ด ีในสวรรคเ์พราะคนบาปคนเดยีวที่ กล ับใจใหม่ มากกวา่
คนชอบธรรมเกา้สบิเกา้คนที่ ไม ่ตอ้งการกลบัใจใหม่

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเหรียญที่หายไป
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8 หญงิคนใดที่ ม ีเหรียญเงนิสบิเหรียญ และเหรียญหน่ึงหายไป จะไม ่จ ุดเทยีนกวาดเรือน
คน้หาใหล้ะเอียดจนกวา่จะพบหรือ 9 เมื่อพบแลว้ จงึเชญิเหลา่มติรสหายและเพื่อนบา้นให้
มาพรอ้มกนั  พดูวา่ �จงยินดีกบัขา้พเจา้เถิด เพราะขา้พเจา้ไดพ้บเหรียญเง ินท ่ีหายไปนัน้
แลว้� 10 เชน่นัน้แหละ เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ จะมคีวามปรี ด ีในพวกทตูสวรรคข์องพระเจา้
เพราะคนบาปคนเดยีวที่ กล ับใจใหม�่

คาํอปุมาเร่ืองบตุรหายไป
11  พระองค ์ตรั สว ่า �ชายคนหน่ึ งม ี บ ุตรชายสองคน 12  บ ุตรคนนอ้ยพ ูดก ับบ ิดาว ่า � บ ิดา

เจา้ขา้ ขอทรัพย ์ที่ ตกเป็นสว่นของขา้พเจา้เถิด�  บ ิดาจงึแบง่สมบ ัต ิ ให ้ แก ่ บ ุตรทัง้สอง 13 ตอ่
มาไม ่กี่  วนั  บ ุตรคนนอ้ยนั ้นก ็รวบรวมทรัพยท์ัง้หมดแลว้ไปเมอืงไกล และไดผ้ลาญทรัพยข์อง
ตนที่น่ันดว้ยการเป็นนักเลง 14 เมื่อใช ้ทรัพย ์หมดแล ้วก ็ เก ิ ดก ันดารอาหารย่ิงนักทัว่เมอืงนัน้
เขาจงึเร่ิมขดัสน 15 เขาไปอาศยัอยู่กบัชาวเมอืงนัน้คนหน่ึง และคนนั ้นก ็ ใช ้เขาไปเลีย้งหม ูที่  
ทุง่นา  16 เขาใคร่จะไดอ่ิ้ มท อ้งดว้ยฝักถั ่วท ี่ หม ูกนินัน้  แต ่ ไมม่ ีใครใหอ้ะไรเขากนิ 17 เมื่อเขารู้
สาํนึกตวัแลว้จงึพดูวา่ �ลกูจา้งของบดิาเราม ีมาก ย ังม ีอาหารก ินอ ่ิมและเหล ืออ ีก สว่นเราจะ
มาตายเสยีเพราะอดอาหาร 18 จาํเราจะลกุขึน้ไปหาบดิาเรา และพ ูดก ั บท ่านวา่ � บ ิดาเจา้ขา้
ขา้พเจา้ไดท้าํผดิตอ่สวรรคแ์ละทาํผดิตอ่หนา้ทา่นดว้ย 19ขา้พเจา้ไมส่มควรจะไดช้ื่อวา่เป็น
ลกูของทา่นตอ่ไป ขอทา่นใหข้า้พเจา้เป็นเหมอืนลกูจา้งของทา่นคนหน่ึงเถิด� �

 บ ุตรที่หายไปก็ กล ับมาและความร่ืนเริงยินดี
20  แล ้วเขาก็ ล ุกขึน้ไปหาบดิาของตน  แต ่เมื่อเขายงัอยู่ แต่ไกล  บ ิดาแลเหน็เขาก็ ม ี ความ

เมตตา จงึวิ่งออกไปกอดคอจบุเขา 21 ฝ่ายบตุรนัน้จงึกลา่วแก ่บ ิ ดาว ่า � บ ิดาเจา้ขา้ ขา้พเจา้
ไดท้าํผดิตอ่สวรรคแ์ละตอ่สายตาของทา่นดว้ย ขา้พเจา้ไม่สมควรจะไดช้ื่อวา่เป็นลกูของ
ทา่นอีกตอ่ไป� 22  แต ่ บ ิดาสัง่ผู ้รับใช ้ของตนวา่ �จงรีบไปเอาเสือ้อย่างด ีที่ สดุมาสวมให ้เขา 
และเอาแหวนมาสวมน้ิวมอื กบัเอารองเทา้มาสวมให ้เขา  23 จงเอาลกูว ัวอ ้วนพมีาฆา่เลีย้งกนั
เพื่อความร่ืนเริงยินด ีเถิด  24 เพราะวา่ลกูของเราคนน้ีตายแลว้  แต ่ กล ับเป็ นอ ีก หายไปแลว้
 แต ่ ได ้พบก ันอ ีก� เขาทัง้หลายตา่งก็เร่ิมมคีวามร่ืนเริงยินดี

 บ ุตรคนใหญเ่ปรียบไดก้บัพวกฟาริ ส ี
25 ฝ่ายบตุรคนใหญ่นัน้กาํลงัอยู่ ที่  ทุง่นา เมื่อเขากลบัมาใกลบ้า้นแล ้วก ็ ได ้ยินเสยีงมโหรี

และเตน้รํา 26 เขาจงึเรียกผู ้รับใช ้คนหน่ึงมาถามวา่ เขาทาํอะไรกนั 27  ผูรั้บใช ้จงึตอบเขา
วา่ �นอ้งของทา่นกลบัมาแลว้ และบดิาได ้ให ้ฆา่ลกูว ัวอ ้วนพี เพราะไดล้กูกลบัมาโดยสว ัสด ิ 
ภาพ � 28 ฝ่ายพี่ชายก็โกรธไม่ยอมเขา้ไป  บ ิดาจงึออกมาชกัชวนเขา 29  แต ่เขาบอกบ ิดาว ่า
� ด ู เถิด ขา้พเจา้ได ้ปรนนิบตั ิทา่นกี่ ปี มาแลว้ และม ิได ้ละเมดิคาํบญัชาของทา่นสกัขอ้หน่ึงเลย
 แมแ้ต ่เพยีงลกูแพะสกัตวัหน่ึงทา่นก็ยงัไมเ่คยให ้ขา้พเจา้ เพื่อจะเลีย้งกนัเป็ นท ่ีร่ืนเริงยินดีกบั
เพื่อนฝงูของขา้พเจา้ 30  แต ่เมื่อลกูคนน้ีของทา่น  ผู ้ ได ้ผลาญสิ่งเลีย้งชพีของทา่นโดยคบ
หญงิโสเภณีมาแลว้ ทา่นยงัไดฆ้า่ลกูว ัวอ ้วนพีเลีย้งเขา� 31  บ ิดาจงึตอบเขาวา่ �ลกูเอย๋  เจ ้
าอยู่กบัเราเสมอ และสิ่งของทัง้หมดของเราก็เป็นของเจา้ 32  แต ่สมควรที่เราจะร่ืนเริงและ
ยินดี เพราะนอ้งของเจา้คนน้ีตายแลว้  แต ่ กล ับเป็นขึ ้นอ ีก หายไปแลว้แต ่ได ้พบก ันอ ีก� �

16
คาํอปุมาเกี่ยวกบัคนตน้เรือนอธรรม
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1  พระองค ์ตรัสกบัเหลา่สาวกของพระองค ์อี  กวา่ �ย ังม ี เศรษฐ ี ที่  ม ีคนตน้เรือน คนหน่ึงและ
มีคนมาฟ้องเศรษฐ ีวา่ คนตน้เรือนนัน้ผลาญสมบ ัต ิของทา่นเสยี 2  เศรษฐ ีจงึเรียกคนตน้
เรือนนัน้มาวา่แก่เขาวา่ �เร่ืองราวที่เราไดยิ้นเกี่ยวกบัเจา้นัน้เป็นอย่างไร จงส ่งบ ัญช ีหนา้ที่ 
ตน้เรือนของเจา้ เพราะวา่เจา้จะเป็นคนตน้เรือนตอ่ไปไม ่ได ้� 3 คนตน้เรือนนัน้คดิในใจ
วา่ �เราจะทาํอะไรดี เพราะนายจะถอดเราเสยีจากหนา้ที่ตน้เรือน จะขดุด ินก ็ ไมม่ ี กาํลงั จะ
ขอทานก็อายเขา 4 เรารู ้แล ้ วว ่าจะทาํอะไรดี เพื่อเมื่อเราถกูถอดจากหนา้ที่ตน้เรือนแลว้ เขา
จะรับเราไวใ้นเรือนของเขาได�้ 5 คนนัน้จงึเรียกลกูหน้ีของนายมาทกุคน  แล ้วถามคนแรก
วา่ �ทา่นเป็นหน้ีนายขา้พเจา้กี่มากนอ้ย� 6 เขาตอบวา่ � เป็นหน้ี น้ําม ันร ้อยถงั� คนตน้เรือน
จงึบอกเขาวา่ �เอาบญัชีของทา่นน่ังลงเร็วๆแลว้แกเ้ป็นหา้สบิถงั� 7  แล ้วเขาก็ถามอีกคน
หน่ึงวา่ �ทา่นเป็นหน้ี กี่มากนอ้ย � เขาตอบวา่ � เป็นหน้ี  ขา้วสาล ีรอ้ยกระสอบ� คนตน้เรือน
จงึบอกเขาวา่ �จงเอาบญัชีของทา่นแกเ้ป็นแปดสบิ� 8  แล ้วเศรษฐ ีก็ ชมคนตน้เรือนอธรรม
นัน้ เพราะเขาไดก้ระทาํโดยความฉลาด ดว้ยวา่ลกูทัง้หลายของโลกน้ี ตามกาลสมยัเดยีวกนั
เขาใช ้สต ิปัญญาฉลาดกวา่ลกูของความสวา่งอีก 9 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ จงกระทาํตวัให ้
ม ี ม ิตรสหายดว้ยทรัพย ์สมบตั ิ อธรรม เพื่อเมื่อทา่นพลาดไป เขาทัง้หลายจะไดต้อ้นรั บท ่านไว ้
ในที่อาศ ัยอ ันถาวรเป็นนิตย ์ 10  คนท ่ี สตัย ์ซ่ือในของเล็กนอ้ยที่สดุจะสตัยซ่ื์อในของมากดว้ย
และคนที่ อสตัย ์ในของเล็กนอ้ยที่สดุจะอสตัยใ์นของมากเช ่นก ัน 11  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้ทา่นทัง้
หลายไม ่สตัย ์ซ่ือในทรัพย ์สมบตั ิ อธรรม ใครจะมอบทรัพย ์สมบตั ิอนัแท ้ให ้ แก ่ทา่นเลา่ 12 และ
ถา้ทา่นทัง้หลายม ิได ้ สตัย ์ซ่ือในของของคนอ่ืน ใครจะมอบทรัพยอ์นัแท ้ให ้เป็นของของทา่น
เลา่ 13  ไมม่ ี ผูรั้บใช ้ ผู ้ใดจะปรนนิบ ัต ินายสองนายได้ เพราะวา่จะชงันายขา้งหน่ึง และจะรัก
นายอีกขา้งหน่ึงหรือจะนับถือนายฝ่ายหน่ึง และจะดูหมิ่นนายอีกฝ่ายหน่ึง ทา่นจะปรนนิบ ัต ิ
พระเจา้และจะปรนนิบ ัต ิเงนิทองพรอ้มกนัไม ่ได ้�

พวกฟาริ ส ีเยาะเยย้คาํสัง่สอนของพระเยซู
14 ฝ่ายพวกฟาริ ส ี ที่  ม ีใจ รักเงนิ เมื่อไดยิ้นคาํ เหลา่ นัน้แลว้จงึ เยาะเยย้พระองค ์ 15  แต ่ 

พระองค ์ตรัสแก่ เขาวา่ � เจ ้าทัง้หลายเป็นผู ้ที่  ทาํท ี ด ูเป็นคนชอบธรรมตอ่หนา้มนุษย ์  แต ่
พระเจา้ทรงทราบจติใจของเจา้ทัง้หลาย ดว้ยวา่ซ่ึงเป็ นท ่ีนับถือมากทา่มกลางมนุษย ์  ก็ ยงัเป็ 
นท ่ีสะอิดสะเอียนในสายพระเนตรของพระเจา้ 16  ม ี พระราชบญัญตั ิและศาสดาพยากรณ ์
มาจนถึงยอหน์  ตัง้แต ่นัน้มาเขาก็ประกาศเร่ืองอาณาจกัรของพระเจา้ และคนทัง้ปวงก็ ช ิ งก 
ันเขา้ไปในอาณาจ ักรน ้ัน 17 ฟ้าและดนิจะลว่งไปก็งา่ยกวา่ที่ พระราชบญัญตั ิสกัจดุหน่ึงจะ
ขาดตกไป

พระบญัญ ัต ิ ใหม ่ เก ี่ยวกบัการหย่ารา้ง (มธ 5:31-32; 19:5-11; มก 10:2-12; 1 คร 7:10-
15)

18  ผู ้ใดหย่าภรรยาของตน  แล ้วไปมีภรรยาใหม ่ก็  ผดิประเวณี และผูใ้ดรับหญงิที่ สาม ี ได ้
หย่าแลว้มาเป็นภรรยาของตนก็ ผดิประเวณี  ดว้ย 

 เศรษฐ ีและลาซารัส
19 ย ังม ี เศรษฐ ีคนหน่ึงนุ่งหม่ผา้สีมว่งและผา้ป่านเน้ือละเอียด รับประทานอาหารอย่าง

ประณีตทกุวนัๆ 20 และมีคนขอทานคนหน่ึงชื่อลาซารัส เป็นแผลทัง้ตวั นอนอยู่ ที่  ประต ูรัว้
บา้นของเศรษฐี 21 และเขาใคร่จะกนิเศษอาหารที่ตกจากโตะ๊ของเศรษฐ ีนัน้  แม ้สนัุขก็มา
เลยีแผลของเขา 22  อยู่ มาคนขอทานนัน้ตายและเหลา่ทตูสวรรค ์ได ้นําเขาไปไว ้ที่ อกของ
อบัราฮมั ฝ่ายเศรษฐนัี ้นก ็ตายดว้ย และเขาก็ฝังไว ้ 23  แล ้วเมื่ออยู่ในนรกเป็นทกุขท์รมานย่ิง
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นัก  เศรษฐ ีนัน้จงึแหงนด ูเห ็ นอ ับราฮมัอยู่ แต่ไกล และลาซารั สอย ู่ ที่ อกของทา่น 24  เศรษฐ ีจงึ
รอ้งวา่ �อบัราฮมับดิาเจา้ขา้ ขอเอ็นดขูา้พเจา้เถิด ขอใชล้าซารัสมาเพื่อจะเอาปลายน้ิวจุ ่มน 
ํา้มาแตะลิน้ของขา้พเจา้ให ้เย็น ดว้ยวา่ขา้พเจา้ตรําทกุขท์รมานอยู่ในเปลวไฟน้ี� 25  แต ่อบั
ราฮมัตอบวา่ �ลกูเอย๋  เจ ้าจงระลกึวา่เมื่อเจา้ย ังม ี ช ีวิตอยู่  เจ ้าได ้ของด ีสาํหรับตวั และลาซา
รัสไดข้องเลว  แต ่ เดีย๋วน้ี เขาไดรั้บความเลา้โลม  แต ่ เจ ้าไดรั้บความทกุข ์ทรมาน  26  นอกจาก
นัน้ ระหวา่งพวกเรากบัพวกเจา้มีเหวใหญ่ตัง้ขวางอยู่ เพื่อวา่ถา้ผูใ้ดปรารถนาจะขา้มไปจาก
ที่ น่ี ถึงเจา้ก็ ไม่ได ้หรือถา้จะขา้มจากที่น่ันมาถึงเราก็ ไม่ได ้� 27  เศรษฐ ีนัน้จงึวา่ � บ ิดาเจา้ขา้
ถา้อย่างนัน้ขอทา่นใชล้าซารัสไปย ังบ ้านบิดาของขา้พเจา้ 28 เพราะวา่ขา้พเจา้ม ีพี่ นอ้งหา้
คน  ให ้ลาซารัสเป็นพยานแก ่เขา เพื่ อม ิ ให ้เขามาถึงที่ทรมานน้ี� 29  แต ่อบัราฮมัตอบเขาวา่
�เขามีโมเสสและพวกศาสดาพยากรณนั์น้แลว้  ให ้เขาฟังคนเหลา่นัน้เถิด� 30  เศรษฐ ีนัน้จงึ
วา่ � มไิด ้อบัราฮมับดิาเจา้ขา้  แต ่ถา้คนหน่ึงจากหมูค่นตายไปหาเขา เขาจะกลบัใจเสยีใหม�่
31 อบัราฮมัจงึตอบเขาวา่ �ถา้เขาไม่ฟังโมเสสและพวกศาสดาพยากรณ ์  แม ้คนหน่ึงจะเป็น
ขึน้มาจากความตาย เขาก็จะยงัไม ่เชื่อ � �

17
 พระเยซู ทรงสอนให ้ยกโทษ 

1  พระองค ์ตรัสกบัเหลา่สาวกอี กวา่ �จาํเป็นตอ้งม ีเหต ุ ให ้ หลงผดิ  แต ่ วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่  กอ่เหต ุ ให ้ 
เก ิดความหลงผดินัน้ 2 ถา้เอาหนิโม ่แป ้งผกูคอคนนัน้ถ่วงเสยีที่ ทะเล  ก็ด ีกวา่ใหเ้ขานําผูเ้ล็ก
นอ้ยเหลา่น้ีคนหน่ึงให ้หลงผดิ  3 จงระวงัตวัให ้ด ีถา้พี่นอ้งทาํการละเมดิตอ่ทา่น จงเตอืน
เขา และถา้เขากลบัใจแลว้ จงยกโทษให ้เขา  4  แม ้เขาจะทาํการละเมดิตอ่ทา่นวนัหน่ึงเจ็ด
หน และจะกลบัมาหาทา่นทัง้เจ็ดหนในวนัเดยีวนัน้  แล ้ วว ่า �ฉันกลบัใจแลว้� จงยกโทษให้
เขาเถิด� 5 ฝ่ายอคัรสาวกทลูองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้วา่ �ขอพระองคโ์ปรดใหค้วามเชื่อของพวก
ขา้พเจา้มากย่ิงขึน้� 6  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จงึตรั สว ่า �ถา้พวกทา่นมคีวามเชื่อเทา่เมล็ดพนัธุผ์กั
กาดเมล็ดหน่ึง ทา่นก็จะสัง่ตน้สกุะมนิน้ี ได ้ วา่ �จงถอนขึน้ออกไปปักในทะเล� และมนัจะเชื่อ
ฟังทา่น

 ผูรั้บใช ้ ที่  ไมม่ ี บ ุญคณุตอ่นาย
7 ในพวกทา่นมีคนใดที่ ม ี ผูรั้บใช ้ไถนาหรือเลีย้งแกะ เมื่อผู ้รับใช ้คนนัน้กลบัมาจากทุง่นา

จะบอกเขาทเีดยีววา่ �เชญิเอนกายลงรับประทานเถิด� 8หรือจะไมบ่อกเขาวา่ �จงหาใหเ้รา
รับประทานและคาดเอวไว ้ปรนนิบตั ิ เรา จนเราจะกนิและดื่ มอ ิ่มแลว้ และภายหลงัเจา้จงคอ่ย
กนิและดื่มเถิด� 9 นายจะขอบใจผู ้รับใช ้นัน้เพราะผู ้รับใช ้ ได ้ทาํตามคาํสัง่หรือ เราคดิวา่ไม่
10 ฉันใดก็ ด ีเมื่อทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํสิ่งสารพดัซ่ึงทรงบญัชาไว ้แก ่ทา่นนัน้  ก็ จงพดูดว้ยวา่
�ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นผู ้รับใช ้ ที่  ไมม่ ี บ ุญคณุตอ่นาย ขา้พเจา้ไดก้ระทาํตามหนา้ที่ซ่ึงขา้พเจา้
ควรกระทาํเทา่นัน้� �

ทรงรักษาคนโรคเรือ้นสบิคน
11 ตอ่มาเมื่อพระองคก์าํลงัเสด็จไปยงักรุงเยรูซาเล็ม  พระองค ์จงึเสด็จเลยีบระหวา่งแควน้

สะมาเรียและกาลลิี 12 เมื่อพระองคเ์สด็จเขา้ไปในหมูบ่า้นแหง่หน่ึง  ม ีคนเป็นโรคเรือ้นสบิคน
มาพบพระองคยื์นอยู่ แต่ไกล 13 และสง่เสยีงรอ้งวา่ � เยซู นายเจา้ขา้ โปรดไดเ้มตตาขา้พเจา้
ทัง้หลายเถิด� 14 เมื่อพระองคท์อดพระเนตรเหน็แลว้จงึตรัสแก่เขาวา่ �จงไปแสดงตวัแก่
พวกปโุรหติเถิด� ตอ่มาเมื่อกาํลงัเดนิไป เขาทัง้หลายก็หายสะอาด 15 ฝ่ายคนหน่ึงในพวก
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นัน้ เมื่อเห ็นว ่าตวัหายโรคแลว้ จงึกลบัมาสรรเสริญพระเจา้ดว้ยเสยีงดงั 16 และกราบลงที่
พระบาทของพระองค ์ขอบพระคณุพระองค ์คนนัน้เป็นชาวสะมาเรีย 17 ฝ่ายพระเยซูตรั สว 
่า � ม ี ส ิบคนหายสะอาดม ิใช ่ หรือ  แต ่ เก ้าคนนัน้อยู่ ที่ไหน  18  ไม ่ เห ็นผูใ้ดกลบัมาสรรเสริญ
พระเจา้ เวน้ไว ้แต ่ คนตา่งชาต ิคนน้ี� 19  แล ้วพระองคต์รัสกบัคนนั ้นว ่า �จงลกุขึน้ไปเถิด
ความเชื่อของเจา้ไดก้ระทาํใหต้วัเจา้หายปกต�ิ

อาณาจกัรของพระเจา้ไมม่าโดยทางปรากฏแก ่ตา 
20 เมื่อพวกฟาริ ส ีทลูถามพระองค ์วา่ อาณาจกัรของพระเจา้จะมาถึงเมื่อไร  พระองค ์ตรัส

ตอบเขาวา่ �อาณาจกัรของพระเจา้ไม่มาโดยใหเ้ป็ นท ่ีสงัเกตได้ 21 และเขาจะไม ่พดูวา่ � 
มาด ู น่ี �  หรือ � ไปด ู โน่น �  เพราะ  ด ู เถิด อาณาจกัรของพระเจา้อยู่ภายในทา่นทัง้หลาย�

พระคริสตต์รัสถึงการเสด็จกลบัมาครัง้ที่สองของพระองค ์
22  พระองค ์ตรัสกบัเหลา่สาวกวา่ �วนันัน้จะมาถึงเมื่อทา่นทัง้หลายใคร่จะเห ็นว ันของบตุร

มนุษย ์สกัวนัหน่ึง  แต ่จะไม ่เหน็  23 เขาจะพ ูดก ั บท ่านทัง้หลายวา่ � มาด ู น่ี �  หรือ � ไปด ู โน่น �
อย่าออกไป อย่าตามเขา 24 ดว้ยวา่เปรียบเหมอืนฟ้าแลบ เมื่อแลบออกจากฟ้าขา้งหน่ึง  ก็ 
สอ่งสวา่งไปถึงฟ้าอีกขา้งหน่ึง  บ ุตรมนุษย ์ก็ จะเป็นอย่างนัน้แหละในวนัของพระองค ์ 25 กอ่น
นัน้จาํเป็ นท ่ี พระองค ์จะตอ้งทนทกุขท์รมานหลายประการ และคนย ุคน ้ีจะปฏเิสธพระองค ์
26 ในสมยัของโนอาห ์เหตกุารณ ์ ได ้เป็นมาแลว้อย่างไร ในสมยัของบตุรมนุษย ์ก็ จะเป็นไป
อย่างนัน้ดว้ย 27 เขาไดก้นิและดื่ม  ได ้สมรสกนัและไดย้กใหเ้ป็นสามีภรรยากนั จนถึงวนันั ้
นท ่ีโนอาห ์ได ้ เข ้าในนาวา และน้ําไดม้าทว่มลา้งผลาญเขาเสยีทัง้สิน้ 28 ในสมยัของโลทก็ 
เหมอืนกนั เขาไดก้นิดื่ม  ซือ้ขาย หวา่นปลกู  กอ่สรา้ง  29  แต ่ในวนันั ้นท ่ีโลทออกไปจากเมอืง
โสโดม ไฟและกาํมะถนัไดต้กจากฟ้ามาเผาผลาญเขาเสยีทัง้สิน้ 30 ในว ันท ่ี บ ุตรมนุษยจ์ะมา
ปรากฏก็เป็นเหมอืนอย่างนัน้ 31 ในวนันัน้คนที่ อยู่ บนดาดฟ้าหลงัคาบา้น และของของเขา
อยู่ในบา้น อย่าใหเ้ขาลงมาเก็บของนัน้ไป และคนที่ อยู่ ตามทุง่นา อย่าใหเ้ขากลบัมาเหมอืน
กนั 32 จงระลกึถึงภรรยาของโลทนัน้เถิด 33  ผู ้ใดอตุสา่หเ์อาชวีติของตนรอด  ผู ้นัน้จะเสยี
ชวีติ  แต ่ ผู ้ใดจะสู ้เสยีชวีติ  ผู ้นัน้จะได ้ช ีวิตรอด 34 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ในค ืนว ันนัน้จะ
มีชายสองคนนอนในที่นอนอนัเดยีวกนั จะทรงรับคนหน่ึง จะทรงละคนหน่ึง 35  ผู ้หญงิสอง
คนจะโม ่แป ้ งด ้วยกนั จะทรงรับคนหน่ึง จะทรงละคนหน่ึง 36 ชายสองคนจะอยู่ในทุง่นา จะ
ทรงรับคนหน่ึง จะทรงละคนหน่ึง� 37 เขาจงึทลูถามพระองค ์วา่ �จะเกดิขึ ้นท ่ี ไหน  พระองค ์ 
เจา้ขา้ �  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �ซากศพอยู่ ที่ไหน ฝงูนกอินทรีจะตอมกนัอยู่ ที่น่ัน �

18
หญ ิงม ่ายกบัผูพ้พิากษาอธรรม

1  พระองค ์ตรัสคาํอปุมาเร่ืองหน่ึงใหเ้ขาฟังเพื่อสอนวา่ คนทัง้หลายควรอธษิฐานอยู่ เสมอ 
 ไม ่อ่อนระอาใจ 2  พระองค ์ตรั สว ่า �ในนครหน่ึ งม ี ผู ้พพิากษาคนหน่ึงที่ มไิด ้เกรงกลวัพระเจา้
และม ิได ้ เหน็แก ่ มนุษย ์ 3 ในนครนั ้นม ีหญ ิงม ่ายคนหน่ึงมาหาผูพ้พิากษาผูนั้น้พดูวา่ �ขอแก้
แคน้ศ ัตรู ของขา้พเจา้ใหข้า้พเจา้เถิด� 4 ฝ่ายผูพ้พิากษานัน้ไม่ยอมทาํจนชา้นาน  แต ่ภาย
หลงัเขานึกในใจวา่ � แมว้ ่าเราไม่เกรงกลวัพระเจา้และไม ่เหน็แก ่ มนุษย ์ 5  แต ่เพราะแม่มา่ย
คนน้ีมากวนเราให ้ลาํบาก เราจะแกแ้คน้ให ้เขา เพื่ อม ิ ให ้นางมารบกวนบอ่ยๆใหเ้รารําคาญ
ใจ� � 6 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า �จงฟังคาํที่ ผู ้พพิากษาอธรรมน้ี ได ้ พดู  7 พระเจา้จะ
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ไม่ทรงแกแ้คน้ให ้คนท ่ี พระองค ์ ได ้ทรงเลอืกไว ้  ผู ้รอ้งถึงพระองคท์ัง้กลางวนักลางคนืหรือ  
พระองค ์จะอดพระทยัไวช้า้นานหรือ 8 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่  พระองค ์จะทรงแกแ้คน้ให ้
เขาโดยเร็ว  แต ่เมื่ อบ ุตรมนุษย ์มา ทา่นจะพบความเชื่อในแผน่ดนิโลกหรือ�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัคนฟาริ ส ีและคนเก็บภาษี
9 สาํหรับบางคนที่ ไว ้ใจในตวัเองวา่เป็นคนชอบธรรม และได ้ด ู ถ ูกคนอ่ืนนัน้  พระองค ์ตรัส

คาํอปุมาน้ี วา่ 10 � ม ีชายสองคนขึน้ไปอธษิฐานในพระว ิหาร คนหน่ึงเป็นพวกฟาริ ส ีและคน
หน่ึงเป็นพวกเก็บภาษี 11 คนฟาริ ส ีนัน้ยืนนึกในใจของตนอธษิฐานวา่ �ขา้แต ่พระเจา้ ขา้
พระองคข์อบพระคณุพระองค ์  ที่ ขา้พระองค ์ไม ่เหมอืนคนอ่ืนซ่ึงเป็นคนฉอ้โกง คนอธรรม
และคนลว่งประเวณี และไม่เหมอืนคนเก็บภาษีคนน้ี 12 ในสปัดาห ์หน ่ึงขา้พระองคถื์ออด
อาหารสองหน และของสารพดัซ่ึงขา้พระองคห์าได้ ขา้พระองค ์ได ้เอาสบิชกัหน่ึงมาถวาย�
13 ฝ่ายคนเก็บภาษนัีน้ยืนอยู่ แตไ่กล  ไม ่แหงนด ูฟ้า  แต ่ ต ีอกของตนวา่ �ขา้แต ่พระเจา้ ขอทรง
โปรดพระเมตตาแก่ขา้พระองค ์ผู ้เป็นคนบาปเถิด� 14 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ คนน้ีแหละ
เมื่อกลบัลงไปย ังบ ้านของตนก็นับวา่ชอบธรรมย่ิงกวา่อีกคนหน่ึงนัน้ เพราะวา่ทกุคนที่ยกตวั
ขึน้จะตอ้งถกูเหยียดลง  แต ่ ท ุกคนที่ ได ้ถ่อมตวัลงจะตอ้งถกูยกขึน้�

 พระเยซู ทรงอวยพรแกเ่ด็กเล็กๆ (มธ 19:13-15; มก 10:13-16)
15  แล ้วเขาอุม้ทารกมาหาพระองค ์เพื่อจะให ้พระองค ์ทรงถกูตอ้งทารกนัน้  แต ่ เหล ่าสาวก

เมื่อเหน็เขา้ก็หา้มเขา 16  แต ่ พระเยซู ทรงเรียกเขามา  แล ้วตรั สว ่า �จงยอมใหเ้ด็กเล็กๆเขา้
มาหาเรา อย่าหา้มเขาเลย เพราะวา่อาณาจกัรของพระเจา้ย่อมเป็นของคนเชน่เด็กเหลา่นัน้
17 เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่  ผู ้ หน ึ่งผูใ้ดม ิได ้รับอาณาจกัรของพระเจา้เหมอืนเด็ก
เล็กๆ  ผู ้นัน้จะเขา้ในอาณาจ ักรน ัน้ไม ่ได ้�

เร่ืองเศรษฐ ีหนุ่ม (มธ 19:16-30; มก 10:17-31)
18  ม ีขนุนางผู ้หน ่ึงทลูถามพระองค ์วา่ �ทา่นอาจารย ์ผู ้ ประเสริฐ ขา้พเจา้จะทาํประการ

ใดจงึจะได ้ช ีว ิตน ิรันดรเ์ป็นมรดก� 19  พระเยซู ตรัสถามคนนั ้นว ่า �ทา่นเรียกเราวา่ประเสริฐ
ทาํไม  ไมม่ ีใครประเสริฐเวน้แตพ่ระเจา้องค ์เดยีว  20ทา่นรูจ้กัพระบญัญ ัต ิ แล ้วซ่ึงวา่ �อย่าลว่ง
ประเวณีผวัเมยีเขา อย่าฆา่คน อย่าลกัทรัพย ์อย่าเป็นพยานเทจ็ จงให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ิดามารดา
ของตน� � 21 คนนัน้จงึทลูวา่ �ขอ้เหลา่น้ีขา้พเจา้ไดถื้อรักษาไว ้ตัง้แต ่เป็นเด็กๆมา� 22 เมื่อ
พระเยซูทรงไดยิ้นอย่างนัน้พระองคต์รัสแก่เขาวา่ �ทา่นยงัขาดสิ่งหน่ึง จงไปขายบรรดา
สิ่งของซ่ึงทา่นม ีอยู่ และแจกจา่ยใหค้นอนาถา ทา่นจงึจะม ีทรัพยส์มบตั ิในสวรรค ์ แล ้วจงตาม
เรามา� 23  แต ่เมื่อเขาไดยิ้นอย่างนั ้นก ็ เป็นทกุข ์ นัก เพราะเขาเป็นคนมั ่งม ี มาก 24 เมื่อพระ
เยซูทอดพระเนตรเหน็เขาเป็นทกุข ์นัก  พระองค ์จงึตรั สว ่า � คนมัง่ม ี จะเข ้าในอาณาจกัรของ
พระเจา้ก็ยากจริงหนา 25 เพราะวา่ต ัวอ ูฐจะรอดรู เข ็มก็งา่ยกวา่คนมั ่งม ี จะเข ้าในอาณาจกัร
ของพระเจา้� 26 ฝ่ายคนทัง้หลายที่ ได ้ยินจงึวา่ �ถา้อย่างนัน้ใครจะรอดได�้ 27  แต ่ พระองค ์
ตรั สว ่า � ส ่ิงที่ มนุษย ์ ทาํไม ่ ได ้พระเจา้ทรงกระทาํได�้ 28 เปโตรจงึทลูวา่ � ด ู เถิด ขา้พระองค ์
ทัง้หลายไดส้ละทิง้สิ่งสารพดั  ต ิดตามพระองค ์มา � 29  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �เราบอก
ความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ถา้ผูใ้ดไดส้ละเรือน หรื อบ ิดามารดา หรือพี่ นอ้ง หรือภรรยา
หรื อบ ุตร เพราะเหน็แกอ่าณาจกัรของพระเจา้ 30  ในเวลาน้ี  ผู ้นัน้จะไดรั้บตอบแทนหลายเทา่
และในโลกหนา้จะได ้ช ีว ิตน ิรันดร�์
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 พระเยซู ทรงพยากรณถึ์งความตายและการฟ้ืนคนืชพีของพระองค ์(มธ 20:17-19; มก
10:32-34)

31  พระองค ์ทรงพาสาวกสบิสองคนไปกบัพระองค ์แล ้วตรัสกบัเขาวา่ � ด ู เถิด เราทัง้หลาย
จะขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม และสิ่งสารพดัซ่ึงเหลา่ศาสดาพยากรณ ์ได ้ เข ียนไวว้า่ดว้ยบตุร
มนุษยนั์น้จะสาํเร็จ 32ดว้ยวา่บตุรมนุษยนั์น้จะตอ้งถกูมอบไวก้บัคนตา่งชาติ และเขาจะเยาะ
เยย้ทา่น กระทาํหยาบคายแก ่ทา่น ถ่ มน ้ําลายรดทา่น 33 เขาจะโบยตีและฆา่ทา่นเสยี  แล ้ว
ในว ันท ี่สามทา่นจะเป็นขึน้มาใหม�่ 34 ฝ่ายเหลา่สาวกม ิได ้ เข ้าใจในสิ่งเหลา่นัน้เลย และคาํนั ้
นก ็ ถ ูกซ่อนไวจ้ากเขา และเขาไม ่รู ้เน้ือความซ่ึงพระองคต์รั สน ัน้

ทรงรักษาคนตาบอดใกลเ้มอืงเยรี โค (มธ 20:29-34; มก 10:46-52)
35ตอ่มาเมื่อพระองคเ์สด็จมาใกลเ้มอืงเยรี โค  ม ีคนตาบอดคนหน่ึงน่ังขอทานอยูริ่มหนทาง

36 เมื่อเขาไดยิ้นเสยีงประชาชนเดนิผา่นไป จงึถามวา่เร่ืองอะไรกนั 37คนพวกนัน้จงึบอกเขา
วา่  พระเยซู ชาวนาซาเร็ธเสด็จไป 38 คนตาบอดนัน้จงึรอ้งวา่ �ทา่นเยซู  บ ุตรดาวดิเจา้ขา้ ขอ
ทรงเมตตาขา้พระองค ์เถิด � 39  คนท ่ีเดนิไปขา้งหนา้นัน้จงึหา้มเขาให ้น่ิง  แต ่เขาย่ิงรอ้งขึ ้นว ่า
� บ ุตรดาวดิเจา้ขา้ ขอทรงเมตตาขา้พระองค ์เถิด � 40  พระเยซู ทรงประทบัยืนอยู่สัง่ใหพ้าคน
ตาบอดมาหาพระองค ์ เมื่อเขามาใกล ้แลว้  พระองค ์ทรงถามเขา 41  วา่ � เจ ้าปรารถนาจะให้
เราทาํอะไรให ้เจา้ � เขาทลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ โปรดใหข้า้พระองค ์เห ็นได�้ 42  พระเยซู ตรัส
แก่เขาวา่ �จงเหน็เถิด ความเชื่อของเจา้ไดก้ระทาํใหต้วัเจา้หายปกต�ิ 43 ในทนัใดนัน้เขาก็ 
เห ็นได้ และตามพระองคไ์ปพลางถวายเกยีรต ิแด ่ พระเจา้ และเมื่อคนทัง้ปวงได ้เห ็นเชน่นั ้นก ็
สรรเสริญพระเจา้

19
ศกัเคยีสคนเก็บภาษ ีได ้รับความรอด

1 ฝ่ายพระเยซูจงึเสด็จเขา้เมอืงเยรีโคและกาํลงัจะทรงผา่นไป 2  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงชื่อ
ศกัเคยีส  ผู ้ซ่ึงเป็นนายดา่นภาษีและเป็นคนมั ่งม ี3 ศกัเคยีสพยายามจะด ูให ้ เห ็นพระเยซูวา่
พระองคเ์ป็นผู ้ใด  แต ่ ด ู ไม ่ เห ็นเพราะคนแน่น ดว้ยเขาเป็นคนเตีย้ 4 เขาจงึวิ่งไปขา้งหนา้ขึน้
ตน้มะเดื่อเพื่อจะได ้เห ็นพระองค ์ เพราะวา่พระองคจ์ะเสด็จไปทางนัน้ 5 เมื่อพระเยซูเสด็จ
มาถึงที่ น่ัน  พระองค ์ทรงแหงนพระพกัตร ์ด ูศกัเคยีสแลว้ตรัสแก่เขาวา่ �ศกัเคยีสเอย๋ จงรีบ
ลงมา เพราะวา่เราจะตอ้งพกัอยู่ในบา้นของทา่นวนัน้ี� 6  แล ้วเขาก็ รี บลงมาตอ้นรับพระองค ์
ดว้ยความปรี ด ี7 เมื่อคนทัง้ปวงเหน็แลว้เขาก็พากนับ ่นว ่า � พระองค ์ เข ้าไปพกัอยู่กบัคน
บาป� 8 ฝ่ายศกัเคยีสยืนทลูองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้วา่ � ด ู เถิด  พระองค ์ เจา้ขา้  ทรัพย ์ ส ิ่งของของขา้
พระองค ์ขา้พระองค ์ยอมให ้คนอนาถาคร่ึงหน่ึง และถา้ขา้พระองค ์ได ้ฉอ้โกงของของผู ้ใด 
ขา้พระองคย์อมคนืใหเ้ขาสี่ เทา่ � 9  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ � วนัน้ี ความรอดมาถึงครอบครั วน ้ี 
แลว้ เพราะคนน้ีเป็นลกูของอบัราฮ ัมด ้วย 10 เพราะวา่บตุรมนุษย ์ได ้มาเพื่อจะแสวงหาและ
ชว่ยผู ้ที่ หลงหายไปนัน้ให ้รอด �

คาํอปุมาเกี่ยวกบัเงนิสบิม ินา 
11 เมื่อเขาทัง้หลายไดยิ้นเหต ุการณ ์ นัน้  พระองค ์ ได ้ตรัสคาํอปุมาเร่ืองหน่ึงใหเ้ขาฟังตอ่ไป

เพราะพระองคเ์สด็จมาใกล ้กรุ งเยรูซาเล็มแลว้ และเพราะเขาทัง้หลายคดิวา่อาณาจกัรของ
พระเจา้จะปรากฏโดยพลนั 12  เหต ุฉะนัน้พระองคจ์งึตรั สว ่า � ม ี เจ ้านายองค ์หน ึ่งไปเมอืงไกล
เพื่อจะรับอาํนาจมาครองอาณาจกัรแลว้จะกลบัมา 13ทา่นจงึเรียกผู ้รับใช ้ของทา่นสบิคนมา
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มอบเงนิไว ้แก ่เขาสบิม ินา สัง่เขาวา่ �จงเอาไปคา้ขายจนเราจะกลบัมา� 14  แต ่ชาวเมอืงชงั
ทา่นผู ้นัน้ จงึใชค้ณะทตูตามไปทลูทา่นวา่ �เราไม่ตอ้งการให ้ผู ้ น้ี ครอบครองเรา� 15 ตอ่มา
เมื่อทา่นไดรั้บอาํนาจครองอาณาจกัรกลบัมาแลว้ ทา่นจงึสัง่ใหเ้รียกผู ้รับใช ้ทัง้หลายที่ทา่น
ได ้ให ้เงนิไวนั้น้มา เพื่อจะได ้รู ้วา่เขาทกุคนคา้ขายไดก้าํไรกี่มากนอ้ย 16 ฝ่ายคนแรกมาบอก
วา่ �ทา่นเจา้ขา้ เง ินม ินาหน่ึงของทา่นไดก้าํไรสบิม ินา � 17 ทา่นจงึพ ูดก ับเขาวา่ � ด ี แลว้  เจ ้
าเป็นผู ้รับใช ้ ที่  ด ีเพราะเจา้สตัยซ่ื์อในของเล็กนอ้ย  เจ ้าจงมีอาํนาจครอบครองสบิเมอืงเถิด�
18  คนท ีส่องมาบอกวา่ �ทา่นเจา้ขา้ เง ินม นิาหน่ึงของทา่นไดก้าํไรหา้ม ินา � 19 ทา่นจงึพ ูดก ับ
เขาเหมอืนก ันว ่า � เจ ้าจงครอบครองหา้เมอืงเถิด� 20  อี กคนหน่ึงมาบอกวา่ �ทา่นเจา้ขา้  ด ู 
เถิด  น่ี เง ินม ินาหน่ึงของทา่น ซ่ึงขา้พเจา้ไดเ้อาผา้หอ่เก็บไว ้ 21 เพราะขา้พเจา้กล ัวท ่าน ดว้ย
วา่ทา่นเป็นคนเขม้งวด ทา่นเก็บผลซ่ึงทา่นม ิได ้ ลงแรง และเกี่ยวที่ทา่นม ิได ้ หวา่น � 22 ทา่น
จงึตอบเขาวา่ � เจ ้าผู ้รับใช ้ ชัว่ เราจะปรับโทษเจา้โดยคาํของเจา้เอง  เจ ้าก็ รู ้หรือวา่เราเป็นคน
เขม้งวด  เก ็บผลซ่ึงเราม ิได ้ ลงแรง และเกี่ยวที่เราม ิได ้ หวา่น  23  ก็  เหต ุไฉนเจา้ม ิได ้ฝากเงนิ
ของเราไว ้ที่ ธนาคารเลา่ เมื่อเรามาจะไดรั้บเงนิของเรากบัดอกเบีย้ดว้ย� 24  แล ้ วท ่านสัง่คน
ที่ยืนอยู่ ที่ น่ั นว ่า �จงเอาเง ินม ินาหน่ึงนัน้ไปจากเขา  ให ้ แก ่ คนท ่ี ม ี ส ิบม ินา � 25 (คนเหลา่นัน้
บอกทา่นวา่ �ทา่นเจา้ขา้ เขาม ีส ิบมินาแลว้�) 26 �เราบอกเจา้ทัง้หลายวา่  ท ุกคนที่ ม ี อยู่  แล ้
วจะเพิ่มเตมิใหเ้ขาอีก  แต ่ ผู ้ ที่  ไมม่ ี แมว้ ่าซ่ึงเขาม ีอยู่ นัน้จะตอ้งเอาไปจากเขา 27 ฝ่ายพวกศ ัตรู 
ของเราที่ ไม ่ตอ้งการใหเ้ราครอบครองเขานัน้ จงพาเขามาที่ น่ี และฆา่เสยีตอ่หนา้เรา� �

การเสด็จเขา้มาอย่างผู ้มชียั (มธ 21:1-11; มก 11:1-11; ยน 12:12-19)
28 เมื่อพระองคต์รัสคาํเหลา่นัน้แลว้  พระองค ์ทรงดาํเนินนําหนา้เขาไปจะขึน้ไปยงักรุง

เยรูซาเล็ม 29 ตอ่มาเมื่อพระองคเ์สด็จมาใกล ้หมู ่บา้นเบธฟายีและหมู่บา้นเบธานีบนภเูขาซ่ึง
เรียกวา่ มะกอกเทศ  พระองค ์ทรงใชส้าวกสองคนของพระองค ์ไป 30 สัง่วา่ �จงเขา้ไปใน
หมูบ่า้นที่ อยู่  ตรงหนา้ เมื่อเขา้ไปแลว้จะพบลกูลาตวัหน่ึงผกูอยู่  ที่ ยงัไม่เคยมีใครขึน้ขี่ เลย จง
แกม้นัจงูมาเถิด 31 ถา้ม ีผู ้ใดถามทา่นวา่ �ทา่นแกม้นัทาํไม� จงบอกเขาวา่ �เพราะองคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้ทรงประสงคล์กูลาน้ี� � 32 สาวกที่ รับใช ้นัน้ไดไ้ปพบเหมอืนที่ พระองค ์ตรัสแก่เขา
แลว้ 33 เมื่อเขากาํลงัแกล้กูลานัน้ พวกเจา้ของก็ถามเขาวา่ �ทา่นแกล้กูลาทาํไม� 34 ฝ่ายเขา
ตอบวา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงประสงคล์กูลาน้ี� 35  แล ้วเขาก็จงูลกูลามาถึงพระเยซูและ
เอาเสือ้ของตนปูลงบนหลงัลา และเชญิพระเยซูขึน้ทรงลานัน้ 36 เมื่อพระองคเ์สด็จไป เขา
ทัง้หลายก็เอาเสือ้ผา้ของตนปูลงตามหนทาง 37 เมื่อพระองคเ์สด็จมาใกล ้ที่ ซ่ึงจะลงไปจาก
ภเูขามะกอกเทศแลว้  เหล ่าสาวกทกุคนมีความเปรมปรี ด ์ิเพราะบรรดามหกจิซ่ึงเขาได ้เห ็น
นัน้ จงึเร่ิมสรรเสริญพระเจา้เสยีงดงั 38  วา่ � ขอให ้ พระมหากษตัริย ์ ผู ้ ที่ เสด็จมาในพระนาม
ขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงพระเจริญ จงม ีสนัต ิสขุในสวรรค ์ และทรงสงา่ราศีในที่ สงูสดุ �
39 ฝ่ายฟาริ ส ีบางคนในหมู่ประชาชนนัน้ทลูพระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ จงหา้มเหลา่สาวก
ของทา่น� 40  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ถึงคนเหลา่น้ีจะน่ิงเสยี ศลิา
ทัง้หลายก็ยงัจะสง่เสยีงรอ้งท ันท ี�

ทรงกนัแสงเพราะกรุงเยรูซาเล็ม ( ลก 13:34-35)
41 ครัน้พระองคเ์สด็จมาใกลท้อดพระเนตรเหน็กรุงแลว้  ก็ กนัแสงสงสารกรุงนัน้ 42 ตรั สว 

่า �ถา้เจา้ คอืเจา้เอง  รู ้ในกาลวนัน้ี วา่  ส ่ิงอะไรจะให ้สนัตสิขุ  แต ่ เดีย๋วน้ี  ส ่ิงนัน้บงัซ่อนไวจ้าก
ตาของเจา้แลว้ 43 ดว้ยวา่เวลาจะมาถึงเจา้ เมื่อศ ัตรู ของเจา้จะกอ่เชงิเทนิตอ่สู ้เจา้ และลอ้ม
ขงัเจา้ไว ้ท ุ กด ้าน 44  แล ้วจะเหวี่ยงเจา้ลงใหร้าบบนพืน้ดนิ ก ับล ูกทัง้หลายของเจา้ซ่ึงอยู่ใน
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เจา้ และเขาจะไมป่ลอ่ยใหศ้ลิาซอ้นท ับก ันไวภ้ายในเจา้เลย เพราะเจา้ไม ่ได ้ รู ้เวลาที่ พระองค ์
เสด็จมาเย่ียมเจา้�

ทรงชาํระพระวหิารอีก (มธ 21:12-16; มก 11:15-18; ยน 2:13-17)
45 ฝ่ายพระองคเ์สด็จเขา้ในพระว ิหาร   แล ้วทรงเร่ิมขบัไล่คนทัง้หลายที่ ซือ้ขายอยู่ นัน้ 

46 ตรัสแก่ เขาวา่ � ม ีพระวจนะเขยีนไว ้วา่  �นิเวศของเราเป็นนิเวศสาํหรับอธษิฐาน�  แต ่ 
เจ ้าทัง้หลายมากระทาํให ้เป็น �ถํา้ของพวกโจร� � 47  พระองค ์ทรงสัง่สอนในพระวหิาร
ทกุวนั  แต ่พวกปโุรหติใหญ่ พวกธรรมาจารย ์ และคนสาํคญัของพลเมอืงได้หาชอ่งที่จะ
ประหารพระองค ์เสยี 48  แต ่เขาไม่พบชอ่งทางที่จะกระทาํอะไรได้ เพราะวา่คนทัง้ปวงชอบ
ฟังพระองค ์มาก 

20
พวกธรรมาจารยถ์ามเกี่ยวกบัสทิธอิาํนาจของพระเยซู (มธ 21:23-27; มก 11:27-33)

1 ตอ่มาวนัหน่ึงเมื่อพระองคก์าํลงัทรงสัง่สอนคนทัง้ปวงในพระวหิารและประกาศขา่ว
ประเสริฐ พวกปโุรหติ ใหญ่ พวกธรรมาจารย ์ และพวกผู ้ใหญ ่มาพบพระองค ์ 2 และทลู
พระองค ์วา่ �จงบอกพวกเราเถิด ทา่นกระทาํการเหลา่น้ีโดยสทิธิอนัใด หรือใครให ้สทิธ ิ 
น้ี  แก ่ ทา่น � 3  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �เราจะถามทา่นทัง้หลายสกัขอ้หน่ึ งด ้วย จงตอบเรา
เถิด 4 ค ือบ ัพตศิมาของยอหน์นัน้มาจากสวรรคห์รือมาจากมนุษย�์ 5 เขาจงึปรึกษาก ันว ่า
�ถา้เราจะวา่ �มาจากสวรรค�์ ทา่นจะถามวา่ � เหต ุไฉนทา่นจงึไม่เชื่อยอหน์เลา่� 6  แต ่ถา้
เราจะวา่ �มาจากมนุษย�์ คนทัง้ปวงก็จะเอาหนิขวา้งเรา เพราะเขาทัง้หลายถื อก ั นว ่ายอหน์
เป็นศาสดาพยากรณ�์ 7 เขาจงึตอบวา่เขาไมท่ราบวา่มาจากไหน 8  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่
�เราจะไมบ่อกทา่นทัง้หลายเหมอืนก ันว ่า เรากระทาํการเหลา่น้ีโดยสทิธอินัใด�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัคนเชา่สวนที่ ชัว่รา้ย (อสย 5:1-7; มธ 21:33-46; มก 12:1-12)
9  แล ้วพระองคต์ัง้ตน้ตรัสคาํอปุมาใหค้นทัง้หลายฟั งด ังตอ่ไปน้ี วา่ �ย ังม ีชายคนหน่ึงได้

ทาํสวนองุน่และใหช้าวสวนเชา่  แลว้ก็ ไปเมอืงไกลเสยีชา้นาน 10 เมื่อถึงเวลาแลว้จงึใช ้ผูรั้บ
ใช ้คนหน่ึงไปหาคนเชา่สวนเหลา่นัน้ เพื่อเขาทัง้หลายจะไดม้อบผลจากสวนองุน่แก่เขาบา้ง
 แต ่คนเชา่สวนนัน้ได ้เฆี่ยนต ี ผูรั้บใช ้คนนัน้และไล ่ให ้ กล ับไปมอืเปลา่ 11  แล ้วเจา้ของสวน
จงึใช ้ผูรั้บใช ้ อี กคนหน่ึง  แต ่คนเชา่สวนได ้เฆี่ยนต ีและทาํการน่าอปัยศตา่งๆแก ่ผูรั้บใช ้นัน้
ดว้ย และได ้ไล ่ ให ้ กล ับไปมอืเปลา่ 12  แล ้วเจา้ของสวนจงึใช ้คนท ่ีสามไปและคนเชา่สวนนั ้
นก ็ ทาํให ้เขาบาดเจ็บ  แล ้วผลกัไสออกไป 13 ฝ่ายเจา้ของสวนองุน่จงึวา่ �เราจะทาํอย่างไร
ดี เราจะใช ้บ ุตรชายที่รักของเราไป เมื่อเหน็บตุรนัน้พวกเขาคงจะเคารพนับถือ� 14  แต ่พวก
คนเชา่สวนเมื่อเหน็บตุรนั ้นก ็ปรึกษาก ันว ่า �คนน้ีแหละเป็นทายาท มาเถิด  ให ้เราฆา่เขาเสยี
เพื่อมรดกจะตกกบัเรา� 15  แล ้วเขาก็ ผล ั กบ ุตรนั้นออกไปนอกสวนองุน่ฆา่เสยี  เหต ุฉะนัน้
เจา้ของสวนองุน่จะทาํอย่างไรกบัเขาเหลา่นัน้ 16 ทา่นจะมาฆา่คนเชา่สวนเหลา่นัน้เสยี  แล ้
วจะเอาสวนองุน่นัน้ให ้ผู ้อ่ืนเชา่� คนทัง้หลายเมื่อไดยิ้นดงันัน้จงึวา่ �ขอพระเจา้อย่ายอมให้
เป็นเชน่นัน้เลย� 17 ฝ่ายพระองคท์รงเพ ่งด ูเขาและตรั สว ่า � เหต ุฉะนัน้พระวจนะซ่ึงเขยีนไว ้
นัน้หมายความอย่างไรกนัซ่ึงวา่ �ศลิาซ่ึงชา่งกอ่ไดป้ฏเิสธเสยี  ได ้ กล ับกลายเป็นศ ิลาม ุมเอก
แลว้� 18  ผู ้ใดล ้มท ับศ ิลาน ้ัน  ผู ้นัน้จะตอ้งแตกหกัไป  แต ่ศ ิลาน ้ันจะตกทบัผู ้ใด  ก็ จะบดขยี ้ผู ้
นัน้จนแหลกเป็นผยุผง�
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คาํถามเกี่ยวกบัการสง่สว่ย
19 ฝ่ายพวกปโุรหติใหญ่และพวกธรรมาจารย ์รูอ้ยู่  วา่  พระองค ์ ได ้ตรัสคาํอปุมานัน้กระทบ

พวกเขาเอง จงึอยากจะจบัพระองคใ์นเวลานัน้แตเ่ขากลวัประชาชน 20 เขาจงึตามด ูพระองค ์
และใช้คนให้ปลอมเป็นเหมอืนคนชอบธรรมไปสอดแนม หวงัจะจบัผดิในพระดาํรัสของ
พระองค ์ เพื่อจะมอบพระองค ์ไว ้ในอาํนาจและอาชญาของเจา้เมอืง 21 คนเหลา่นัน้จงึทลู
ถามพระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขา้พเจา้ทัง้หลายทราบอยู่ วา่ ทา่นกลา่วและสัง่สอนลว้นแต่
ความจริงและม ิได ้เลอืกหนา้ผู ้ใด  แต ่สัง่สอนทางของพระเจา้จริงๆ 22การทีจ่ะสง่สว่ยให ้แก ่ ซี  
ซาร ์นัน้ถกูตอ้งตามพระราชบญัญ ัต ิ หรือไม ่� 23 ฝ่ายพระองคท์รงหยัง่รู ้อ ุบายของเขาจงึตรัส
แก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายทดลองเราทาํไม 24 จงใหเ้ราดูเงนิตราเหรียญหน่ึงเถิด  รู ปและคาํ
จารึกน้ีเป็นของใคร� เขาทลูตอบวา่ �ของซี ซาร ์� 25  แล ้วพระองคต์รัสกบัเขาวา่ �ของของ
ซี ซาร ์จงถวายแก ่ซี  ซาร ์และของของพระเจา้จงถวายแด ่พระเจา้ � 26 คนเหลา่นัน้จบัผดิใน
พระดาํรัสของพระองคต์อ่หนา้ประชาชนไม ่ได ้และเขาก็ประหลาดใจในพระดาํรัสตอบของ
พระองคจ์งึน่ิงไป

ทรงตอบพวกสะด ูส ี เก ี่ยวกบัการเป็นขึน้มาอีก (มธ 22:23-33; มก 12:18-27)
27 ย ังม ีพวกสะด ูส ีบางคนมาหาพระองค ์ซ่ึงเขาทัง้หลายวา่การฟ้ืนขึน้มาจากความตายนัน้

ไม ่ม ีเขาจงึทลูถามพระองค ์28  วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ โมเสสได ้เข ียนสัง่ขา้พเจา้ทัง้หลายไว ้วา่ 
�ถา้ชายผูใ้ดตายและม ีภรรยา  แต ่ ไมม่ ี บตุร  ก็  ให ้นอ้งชายรับพี่ สะใภ ้นัน้ไวเ้ป็นภรรยาของตน
เพื่อสบืเชือ้สายของพี่ชายไว�้ 29 ย ังม ี พี่ นอ้งผูช้ายเจ็ดคน  พี่  หวัปี  ม ีภรรยาแล ้วก ็ตายไม ่ม ี บตุร 
30  แล ้ วน ้องที่สองก็รับหญงินัน้เป็นภรรยา  แล ้วเขาก็ตายไม ่ม ี บตุร 31  ที่ สามนั ้นก ็รับหญงิ
นัน้เป็นภรรยา ทัง้เจ็ดคนก็เหมอืนกนัไม ่ม ี บตุร  แลว้ก็  ตาย 32  ที่ สดุผูห้ญงินั ้นก ็ตายดว้ย 33  
เหต ุ ฉะนัน้ ในว ันท ีจ่ะฟ้ืนขึน้มาจากความตาย หญงินัน้จะเป็นภรรยาของใคร ดว้ยนางไดเ้ป็น
ภรรยาของชายทัง้เจ็ดนัน้แลว้� 34  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �คนในโลกน้ี ม ีการสมรสกนั และ
ยกใหเ้ป็นสามีภรรยากนั 35  แต ่เขาเหลา่นั ้นท ่ีสมควรจะลถึุงโลกหนา้ และลถึุงการฟ้ืนขึน้มา
จากความตาย  ไมม่ ีการสมรสกนั หรือยกใหเ้ป็นสามีภรรยากนั 36 และเขาจะตายอีกไม ่ได ้
เพราะเขาเป็นเหมอืนทตูสวรรค ์ เป็นบตุรของพระเจา้ ดว้ยวา่เป็นลกูแหง่การฟ้ืนขึน้มาจาก
ความตาย 37  แต ่ คนท ่ีตายจะถกูชบุใหเ้ป็นขึน้มาใหม ่นัน้ โมเสสก็ยงัไดส้าํแดงในเร่ืองพุม่ไม ้
คอืที่ ได ้เรียกองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้วา่ �เป็นพระเจา้ของอบัราฮมั เป็นพระเจา้ของอิสอคั และ
เป็นพระเจา้ของยาโคบ� 38  พระองค ์ มไิด ้ทรงเป็นพระเจา้ของคนตาย  แต ่ทรงเป็นพระเจา้
ของคนเป็น ดว้ยวา่จาํเพาะพระเจา้คนทกุคนเป็นอยู่�

พวกธรรมาจารย ์ไม ่สามารถที่จะตอบพระเยซู ได ้(มธ 22:41-46; มก 12:35-37)
39 ธรรมาจารยบ์างคนจงึทลูวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ทา่นพดูด ีแลว้ � 40 หลงัจากนัน้พวกเขา

ก็ ไม ่ กล ้าจะทลูถามพระองคต์อ่ไปอีก 41  พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่ � ที่ คนทัง้หลายวา่ พระ
คริสตท์รงเป็นบตุรของดาวดินัน้ เป็นได ้อย่างไร  42 ดว้ยวา่ทา่นดาวดิเองได ้กล ่าวไว ้ใน
หนังสอืสด ุด ี วา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกบัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้วา่ จงน่ังที่ขวามอื
ของเรา 43 จนกวา่เราจะกระทาํให ้ศตัรู ของทา่นเป็นแทน่รองเทา้ของทา่น� 44  ดาว ิดยงัได้
ทรงเรียกทา่นวา่เป็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ทา่นจะเป็นบตุรของดาว ิดอย ่างไรได�้

 พระเยซู ทรงกลา่วโทษพวกธรรมาจารย ์(มธ 23:1-36; มก 12:38-40;  ลก 11:37-54)
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45 เมื่อคนทัง้หลายกาํลงัฟังอยู่  พระองค ์จงึตรัสกบัเหลา่สาวกของพระองค ์วา่ 46 �จงระวงั
พวกธรรมาจารย ์ให ้ ด ี  ผู ้ ที่ ชอบสวมเสือ้ยาวเดนิไปมา ชอบให้คนคาํนับกลางตลาด ชอบ
น่ังที่สงูในธรรมศาลาและที่อ ันม ี เกยีรต ิในการเลีย้ง 47 เขาริบเอาเรือนของหญ ิงม ่าย และ
อธษิฐานโออ้วดเสยียืดยาว เขาทัง้หลายนัน้จะไดรั้บพระอาชญามากย่ิงขึน้�

21
เงนิถวายของหญ ิงม ่าย (มก 12:41-44)

1  พระองค ์เงยพระพกัตรท์อดพระเนตรเหน็คนมั ่งม ีทัง้หลายนําเงนิมาใส่ในตู ้เก ็บเงนิถวาย
2  พระองค ์ทอดพระเนตรเหน็หญ ิงม ่ายคนหน่ึงเป็นคนจนนําเหรียญทองแดงสองอนัมาใส ่
ดว้ย 3  พระองค ์ตรั สว ่า �เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ หญ ิงม ่ายจนคนน้ี ได ้ ใส ่ ไว ้
มากกวา่คนทัง้ปวงน้ี 4 เพราะวา่คนทัง้ปวงน้ี ได ้เอาเงนิเหลอืใชข้องเขามาใสถ่วายแด ่พระเจา้ 
 แต ่ ผู ้หญงิน้ีขดัสนที่ สดุ ยงัไดเ้อาเง ินท ี่ ม ี อยู่ สาํหรับเลีย้งชวีติของตนมาใสจ่นหมด�

ทรงเทศนาที่ ภ ูเขามะกอกเทศ (มธ 24-25; มก 13)
5 เมื่อบางคนพดูชมพระวหิารวา่ไดต้กแตง่ไวด้ว้ยศลิางามและเคร่ืองถวาย  พระองค ์จงึตรั 

สว ่า 6 � ส ่ิงเหลา่น้ี ที่ ทา่นทัง้หลายเหน็ วนัหน่ึงศลิาที่ซอ้นท ับก ันอยู่ ที่น่ี ซ่ึงจะไม ่ถ ูกทาํลายลงก็ 
หามไิด ้� 7 เขาทัง้หลายทลูถามพระองค ์วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้  เหตกุารณ ์ เหลา่น้ี จะบงัเกดิ
ขึน้เมื่อไร  ส ิ่งไรเป็นหมายสาํคญัวา่การณท์ัง้ปวงน้ีจวนจะบงัเกดิขึน้�

เสน้ทางของคนย ุคน ี ้ (มธ 24:4-14)
8  พระองค ์จงึตรั สว ่า �ระวงัให ้ด ีอย่าให ้ผู ้ใดลอ่ลวงทา่นให ้หลง ดว้ยวา่จะมหีลายคนมาตา่ง

อา้งนามของเราและวา่ �เราเป็นพระคริสต�์ และวา่ �เวลานัน้ใกล ้เข ้ามาแลว้� ทา่นทัง้หลาย
อย่าตามเขาไปเลย 9 เมื่อทา่นทัง้หลายจะไดยิ้นถึงการสงครามและการจลาจล อย่าตกใจ
กลวั เพราะวา่สิ่งเหลา่นัน้จาํตอ้งเกดิขึ ้นก ่อน  แต ่ ที่ สดุปลายยงัจะไมม่าท ันท ี� 10  แล ้วพระองค ์
ตรัสแก่เขาวา่ � � ประชาชาต ิจะลกุขึน้ตอ่สู ้ประชาชาต ิราชอาณาจกัรตอ่สู ้ราชอาณาจกัร 
� 11 ทัง้จะเกดิแผน่ดนิไหวใหญ่ในที่ ตา่งๆ และจะเก ิดก ันดารอาหารและโรคระบาดอย่าง
รา้ยแรง และจะม ีความวบิตั ิอนัน่ากลวั และหมายสาํคญัใหญ่ๆ จากฟ้าสวรรค ์ 12  แต ่กอ่นเหต ุ
การณ ์ เหล ่านัน้เขาจะจ ับท ่านไว ้ และจะขม่เหงทา่นและมอบทา่นไวใ้นธรรมศาลาและในคกุ
และพาทา่นไปตอ่หนา้กษ ัตริ ยแ์ละเจา้เมอืงเพราะเหตนุามของเรา 13 การนัน้จะเกดิแก่ทา่น
เพื่อทา่นจะไดเ้ป็นพยาน 14  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายตอ้งปลงใจไว ้วา่ จะไม่คดินึ กก ่อนวา่
จะแกต้วัอย่างไร 15 ดว้ยวา่เราจะใหป้ากและปัญญาแก ่ทา่น ซ่ึงศ ัตรู ทัง้หลายของทา่นจะ
ตอ่ตา้นและคดัคา้นไม ่ได ้ 16  แมแ้ต ่ บ ิดามารดาญาต ิพี่ นอ้งและมติรสหายจะทรยศทา่น และ
พวกเขาจะฆา่บางคนในพวกทา่นเสยี 17 คนทัง้ปวงจะเกลยีดชงัทา่นเพราะเหตุนามของเรา
18  แต ่ผมของทา่นสกัเสน้หน่ึงจะเสยีไปก็ หามไิด ้ 19 ทา่นจะได ้ช ีวติรอดโดยความอดทนของ
ทา่น

การทาํลายกรุงเยรูซาเล็มในอนาคต (มธ 24:15-21; มก 13:14-23)
20 เมื่อทา่นเหน็กองทพัทัง้หลายมาตัง้ลอ้มรอบกรุงเยรูซาเล็ม เมื่อนัน้จงรู ้วา่ว ิบ ัต ิของก

รุงนั ้นก ็ ใกล ้ เข ้ามาแลว้ 21 เวลานัน้ให ้ผู ้ ที่อยู่ ในแควน้ยเูดยีหนีไปยงัภเูขาและผู ้ที่อยู่ ในกรุงให ้
ออกไป และผู ้ทีอ่ยู่ บา้นนอกอย่าให ้เข ้ามาในกรุง 22 เพราะวา่เวลานัน้เป็ นว ันแหง่การแกแ้คน้
เพื่อจะให ้ส ่ิงสารพดัที่ เข ียนไวนั้น้สาํเร็จ 23  แต ่ในวนัเหลา่นั ้นว ิบ ัต ิ แก ่หญงิที่ มีครรภ ์หรื อม ีล ู
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กอ ่อนกนินมอยู่ เพราะวา่จะม ีความทกุข ์รอ้นใหญ่หลวงบนแผน่ดนิ และจะทรงพระพโิรธแก่
พลเมอืงน้ี 24 เขาจะลม้ลงดว้ยคมดาบ และตอ้งถกูกวาดเอาไปเป็นเชลยทั ่วท ุกประชาชาติ
และคนตา่งชาตจิะเหยียบยํ่ากรุงเยรูซาเล็ม จนกวา่เวลากาํหนดของคนตา่งชาตนัิน้จะครบถ ้
วน 

การเสด็จกลบัมาดว้ยสงา่ราศขีองพระคริสต ์(มธ 24:29-31; มก 13:24-27)
25 จะมีหมายสาํคญัที่ ดวงอาทติย ์  ที่  ดวงจนัทร ์และที่ดวงดาวทัง้ปวง และบนแผน่ด ินก ็

จะม ีความทกุข ์รอ้นตามชาต ิตา่งๆ ซ่ึ งม ี ความฉงนสนเทห่ ์เพราะเสยีงก ึกก ้องของทะเลและ
คลื่น 26  จ ิตใจมนุษย ์ก็ จะสลบไสลไปเพราะความกลวั และเพราะสงัหรณถึ์งเหต ุการณ ์ซ่ึงจะ
บงัเกดิในโลก  ดว้ยวา่ �บรรดาสิ่งที่ ม ีอาํนาจในทอ้งฟ้าจะสะเทอืนสะทา้นไป� 27 เมื่อนัน้เขา
จะเหน็บตุรมนุษยเ์สด็จมาในเมฆ ทรงฤทธานุภาพและสงา่ราศ ีเป็นอนัมาก  28 เมื่อเหต ุการณ ์
ทัง้ปวงน้ีเร่ิมจะบงัเกดิขึน้นัน้ จงยืดตวัและผงกศรีษะขึน้ ดว้ยการไถ่ทา่นใกลจ้ะถึงแลว้�

คาํอปุมาเกี่ยวกบัตน้มะเดื่อ (มธ 24:32-33; มก 13:28-29)
29  พระองค ์ตรัสคาํอปุมาแกเ่ขาวา่ � จงด ูตน้มะเดื่อและตน้ไมท้ัง้ปวงเถิด 30 เมื่อผลใิบออก

แลว้ ทา่นทัง้หลายก็ เห ็นและรู ้อยู่ เองวา่ฤดูรอ้นจวนจะถึงแลว้ 31 เชน่นัน้แหละ เมื่อทา่นทัง้
หลายเหน็เหต ุการณ ์ เหล ่านัน้เกดิขึน้  ก็  ให ้ รู ้วา่อาณาจกัรของพระเจา้ใกลจ้ะถึงแลว้ 32 เรา
บอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ คนในชัว่อาย ุน้ี จะไมล่ว่งลบัไปจนกวา่สิ่งทัง้ปวงน้ีจะสาํเร็จ
33 ฟ้าและดนิจะลว่งไป  แต ่ถอ้ยคาํของเราจะสญูหายไปหาม ิได ้ เลย 

จงเฝ้าระวงัและอธษิฐาน
34  แต ่จงระวงัตวัให ้ด ี เกล ือกวา่ในเวลาหน่ึงเวลาใดใจของทา่นจะลน้ไปดว้ยอาการกนิ

และดื่ม และดว้ยการเมา และดว้ยค ิดก ังวลถึงชีว ิตน ้ี แล ้วเวลานัน้จะมาถึงทา่นโดยไม่ท ันร ู้ 
ตวั  35 เพราะวา่วนันัน้จะมาด ุจบ ว่งแรว้ถึงคนทัง้ปวงที่ อยู่ ทัว่พืน้แผน่ดนิโลก 36  เหต ุฉะนัน้จง
เฝ้าระวงัและอธษิฐานอยู่ ทกุเวลา เพื่อทา่นทัง้หลายสมควรที่จะพน้เหต ุการณ ์ทัง้ปวงซ่ึงจะ
บงัเกดิมานัน้ และจะยืนอยู่ตอ่หนา้บตุรมนุษย ์ได ้� 37 กลางวนัพระองคท์รงสัง่สอนในพระว ิ
หาร และกลางค ืนก ็เสด็จออกไปประท ับท ่ี ภ ูเขาชื่อมะกอกเทศ 38 คนทัง้ปวงก็มาหาพระองค ์
ในพระวหิารแต ่เชา้ตรู่ เพื่อจะฟังพระองค ์

22
 ย ูดาสตกลงวา่จะทรยศพระเยซู (มธ 26:14-15; มก 14:10-11)

1 เทศกาลเลีย้งขนมปังไรเ้ชือ้ที่เรียกวา่ปัสกามาใกล ้แลว้ 2พวกปโุรหติใหญก่บัพวกธรรมา
จารยห์าชอ่งทางวา่เขาจะฆา่พระองค ์ได ้ อย่างไร เพราะเขากลวัประชาชน 3 ฝ่ายซาตาน
เขา้ดลใจยูดาสที่เรียกวา่อิสคาริโอทที่นับเขา้ในพวกสาวกสบิสองคน 4  ย ูดาสไดไ้ปปรึกษา
กบัพวกปโุรหติใหญ่และพวกนายทหารวา่ จะทรยศพระองค ์ให ้เขาไดด้ว้ยวธิ ีใด 5 คนเหลา่
นัน้ด ีใจ และตกลงกบัยูดาสวา่จะให ้เงนิ 6  ย ูดาสจงึให ้สญัญา และคอยหาโอกาสที่จะทรยศ
พระองค ์ให ้ แก ่เขาเมื่อวา่งคน

การเตรียมสาํหรับงานเลีย้งปัสกา (มธ 26:17-19; มก 14:12-16)
7 พอถึงว ันก ินขนมปังไร ้เชือ้ เมื่อเขาตอ้งฆา่ลกูแกะสาํหรับปัสกา 8  พระองค ์จงึทรงใชเ้ป

โตรและยอหน์ไปสัง่วา่ �จงไปจดัเตรียมปัสกาใหเ้ราทัง้หลายกนิ� 9 เขาทลูถามพระองค ์
วา่ � พระองค ์ทรงปรารถนาจะใหข้า้พระองคท์ัง้หลายจดัเตรียมที่ ไหน � 10  พระองค ์ตรัสตอบ
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เขาวา่ � ด ู เถิด เมื่อทา่นเขา้ไปในกรุ งก ็จะมีชายคนหน่ึงทนูหมอ้น้ํามาพบทา่น เขาจะเขา้ไป
เรือนไหน จงตามเขาไปในเรือนนัน้ 11 จงพ ูดก ับเจา้ของเรือนวา่ �พระอาจารย ์ให ้ถามทา่น
วา่ �หอ้งที่เราจะกนิปัสกากบัเหลา่สาวกของเราไดนั้น้อยู่ ที่ไหน � � 12  เจ ้าของเรือนจะชี ้ให ้
ทา่นเหน็หอ้งใหญ่ชัน้บนที่ตกแตง่ไว ้แลว้  ที่ น่ันแหละจงจดัเตรียมไว ้เถิด � 13 เขาทัง้สองจงึ
ไปและพบเหมอืนคาํที่ พระองค ์ ได ้ตรัสแก ่เขา  แล ้วไดจ้ดัเตรียมปัสกาไว ้พรอ้ม 

การเลีย้งปัสกา (มธ 26:20; มก 14:17; ยน 13)
14 เมื่อถึงเวลาพระองคท์รงเอนพระกายลงเสวยพรอ้มกบัอคัรสาวกสบิสองคน 15  พระองค ์

ตรัสกบัเขาวา่ �เรามีความปรารถนาอย่างย่ิงที่จะกนิปัสกาน้ีกบัพวกทา่น กอ่นเราจะตอ้งทน
ทกุข ์ทรมาน  16 ดว้ยเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ เราจะไม่กนิปัสกาน้ี อี กจนกวา่จะสาํเร็จใน
อาณาจกัรของพระเจา้� 17  พระองค ์ทรงหยิบถว้ย ขอบพระคณุแลว้ตรั สว ่า �จงรับถว้ยน้ี แบ ่ 
งก ันดื่ม 18 เพราะเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ เราจะไม่ดื่ มน ้ําองุน่จากเถาองุน่ตอ่ไปอีกจนกวา่
อาณาจกัรของพระเจา้จะมา�

ทรงประทานพธิศีลีระลกึ (มธ 26:26-29; มก 14:22-25; 1 คร 11:23-26)
19  พระองค ์ทรงหยิบขนมปัง ขอบพระคณุแลว้หกัสง่ให ้แก ่เขาทัง้หลายตรั สว ่า � น่ี เป็นกาย

ของเรา ซ่ึงได ้ให ้สาํหรั บท ่านทัง้หลาย จงกระทาํอย่างน้ี ให ้เป็ นท ่ีระลกึถึงเรา� 20 เมื่อรับ
ประทานแลว้ จงึทรงหยิบถว้ยกระทาํเหมอืนกนัตรั สว ่า �ถว้ยน้ีเป็นพนัธสญัญาใหมโ่ดยโลหติ
ของเราซ่ึงเทออกเพื่อทา่นทัง้หลาย

อคัรสาวกผู ้หน ึ่งจะทรยศพระเยซู (มธ 26:21-25; มก 14:18-21; ยน 13:18-30)
21  แต ่ ด ู เถิด มอืของผู ้ที่ จะทรยศเราก็ อยู่ กบัเราบนโตะ๊ 22 เพราะบตุรมนุษยจ์ะเสด็จไป

เหมอืนไดท้รงดาํริ ไว ้ แต ่กอ่นแลว้  แต ่ วบิตั ิ แก ่ ผู ้นั ้นท ่ีทรยศพระองค�์ 23  เหล ่าสาวกจงึเร่ิม
ถามกนัและก ันว ่า จะเป็นใครในพวกเขาที่จะกระทาํการนัน้

ยากอบและยอหน์อยากเป็นใหญ่
24  ม ีการเถียงกนัดว้ยวา่จะนับวา่ใครในพวกเขาเป็นใหญ ่ที่สดุ 25  พระองค ์จงึตรัสแกเ่ขาวา่

� กษตัริย ์ของคนตา่งชาตย่ิอมเป็นเจา้เหนือเขา และผู ้ที่  ม ีอาํนาจเหนือเขานัน้ เขาเรียกวา่เจา้
บญุนายค ุณ  26  แต ่พวกทา่นจะหาเป็นอย่างนัน้ไม่  ผู ้ใดในพวกทา่นที่ เป็นใหญ ่ ที่สดุ  ให ้ ผู ้นัน้
เป็นเหมอืนผูเ้ล็กนอ้ยที่ สดุ และผูใ้ดเป็นนาย  ให ้ ผู ้นัน้เป็นเหมอืนคนรับใช้ 27 ดว้ยวา่ใครเป็น
ใหญ ่กวา่  ผู ้ ที่ เอนกายลงรับประทานหรือผู ้รับใช ้ ผู ้ ที่ เอนกายลงรับประทานม ิใช ่ หรือ  แต ่วา่
เราอยู่ทา่มกลางทา่นทัง้หลายเหมอืนผู ้รับใช ้

อคัรสาวกจะพพิากษาพวกอิสราเอลในอาณาจกัรของพระเจา้
28 ฝ่ายทา่นทัง้หลายเป็นคนที่ ได ้ อยู่ กบัเราในเวลาที่เราถกูทดลอง 29 และพระบดิาของ

เราไดท้รงจดัเตรียมอาณาจกัรมอบให ้แก ่เราอย่างไร เราก็จะจดัเตรียมอาณาจกัรมอบให ้
แก ่ทา่นทัง้หลายเหมอืนกนั 30คอืทา่นทัง้หลายจะกนิและดื่ มท ี่ โต ๊ะของเราในอาณาจกัรของ
เรา และจะน่ังบนที่น่ังพพิากษาพวกอิสราเอลสบิสองตระกลู�

ทรงพยากรณถึ์งการปฏเิสธของเปโตร (มธ 26:33-35; มก 14:29-31)
31 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า � ซี  โมน  ซี โมนเอย๋  ด ู เถิด ซาตานไดข้อทา่นไวเ้พื่อจะฝัด

ร่อนทา่นเหมอืนฝัดขา้วสาลี 32  แต ่เราไดอ้ธษิฐานเผื่อต ัวท ่าน เพื่อความเชื่อของทา่นจะไม ่
ได ้ ขาด และเมื่อทา่นไดห้นักลบัแลว้ จงชูกาํลงัพี่นอ้งทัง้หลายของทา่น� 33 ฝ่ายเขาจงึทลู
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พระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขา้พระองค ์พร ้อมแล ้วท ี่จะไปกบัพระองค ์ถึงจะตอ้งตดิคกุและ
ถึงความตายก็ ด ี� 34  พระองค ์ตรั สว ่า �เปโตรเอย๋ เราบอกทา่นวา่วนัน้ีกอ่นไก ่ขนั ทา่นจะ
ปฏเิสธวา่ไม ่รู ้จกัเราถึงสามครัง้�

 เหล ่าสาวกออกไปพรอ้มกบัคาํทรงเตอืน
35  พระองค ์จงึตรัสถามเหลา่สาวกวา่ �เมื่อเราได ้ใช ้ทา่นทัง้หลายออกไปโดยไม ่ม ี ถงุเงนิ 

 ไมม่ ี ย่าม  ไมม่ ีรองเทา้นัน้ ทา่นขดัสนสิ่งใดบา้งหรือ� เขาทัง้หลายทลูตอบวา่ � ไม ่ขาดสิ่งใด
เลย� 36  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ � แต ่ เดีย๋วน้ี ใครมีถงุเงนิใหเ้อาไปดว้ย และย่ามก็ ให ้เอาไป
เหมอืนกนั และผูใ้ดที่ ไมม่ ีดาบก็ ให ้ขายเสือ้คลมุของตนไปซือ้ดาบ 37 ดว้ยเราบอกทา่นทัง้
หลายวา่ พระวจนะซ่ึงเขยีนไว ้แล ้ วน ้ันตอ้งสาํเร็จในเรา คอืวา่ �ทา่นถกูนับเขา้กบับรรดาผู ้
ละเมดิ � เพราะวา่คาํพยากรณ ์ที่ เล็งถึงเรานัน้จะสาํเร็จ� 38 เขาทลูตอบวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ 
 ด ู เถิด  ม ีดาบสองเลม่�  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ �พอเสยีท ีเถอะ �

 พระเยซู ในสวนเกทเสมนี (มธ 26:36-46; มก 14:32-42; ยน 18:1)
39 ฝ่ายพระองคเ์สด็จออกไปยงัภเูขามะกอกเทศตามเคย และเหลา่สาวกของพระองค ์ก็ 

ตามพระองคไ์ปดว้ย 40 เมื่อมาถึงที่ น่ันแลว้  พระองค ์ตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �จงอธษิฐาน
เพื่ อม ิ ให ้ เข ้าในการทดลอง� 41  แล ้วพระองคด์าํเนินไปจากเขาไกลประมาณขวา้งหนิตก
และทรงคกุเขา่ลงอธษิฐาน 42  วา่ �พระบดิาเจา้ขา้ ถา้พระองคพ์อพระทยั  ขอให ้ถว้ยน้ีเลื่อน
พน้ไปจากขา้พระองค ์เถิด   แต ่ อย่างไรก็ด ีอย่าใหเ้ป็นไปตามใจขา้พระองค ์  แต ่ ให ้เป็นไป
ตามพระทยัของพระองค ์เถิด � 43  ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ่ึงจากสวรรคม์าปรากฏแก ่พระองค ์
ชว่ยชูกาํลงัพระองค ์ 44 เมื่อพระองคท์รงเป็นทกุขม์ากนักพระองคย่ิ์งปลงพระทยัอธษิฐาน
พระเสโทของพระองคเ์ป็นเหมอืนโลหติไหลหยดลงถึ งด ินเป็นเม็ดใหญ่ 45 เมื่อทรงอธษิฐาน
เสร็จและลกุขึน้แลว้  พระองค ์เสด็จมาถึงเหลา่สาวก พบเขานอนหล ับอย ู่ดว้ยกาํลงัทกุข ์โศก 
46  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �นอนหลบัทาํไม จงลกุขึน้อธษิฐานเพื่อทา่นจะไม ่เข ้าในการ
ทดลอง�

 พระเยซู ทรงถกูทรยศดว้ยการจบุ (มธ 26:47-56; มก 14:43-50; ยน 18:3-11)
47  พระองค ์ตรัสยงัไมท่นัขาดคาํ  ด ู เถิด  ม ีคนเป็ นอ ันมาก และผู ้ที่  ชื่อวา่  ย ูดาส เป็นคนหน่ึง

ในสาวกสบิสองคนนําหนา้เขามา  ย ูดาสเขา้มาใกล ้พระเยซู เพื่อจบุพระองค ์48  แต ่ พระเยซู 
ตรัสถามเขาวา่ � ย ูดาส ทา่นจะทรยศบตุรมนุษยด์ว้ยการจบุหรือ� 49 เมื่อคนทัง้ปวงที่ อยู่ รอบ
พระองค ์เห ็ นว ่าจะเกดิเหตอุะไรตอ่ไป เขาจงึทลูถามพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  ให ้เราเอา
ดาบฟันเขาหรือ� 50 และมคีนหน่ึงในเหลา่สาวก  ได ้ฟันผู ้รับใช ้คนหน่ึงของมหาปโุรหติ  ถ ู กห 
ูขา้งขวาของเขาขาด 51  แต ่ พระเยซู ตรั สว ่า �พอเสยีท ีเถอะ �  แล ้วพระองคท์รงถกูตอ้งใบ
หูคนนัน้ใหเ้ขาหาย 52 ฝ่ายพระเยซูตรัสแก่พวกปโุรหติใหญ่ พวกนายทหารรักษาพระว ิหาร 
และพวกผู ้ใหญ ่ ที่ ออกมาจบัพระองคนั์ ้นว ่า �ทา่นทัง้หลายเหน็เราเป็นโจรหรือจงึถือดาบถือ
ตะบองออกมา 53 เมื่อเราอยู่ก ับท ่านทัง้หลายในพระวิหารทกุๆวนั ทา่นก็ มไิด ้ย่ื นม ือออกจบั
เรา  แต ่ เวลาน้ี เป็ นท ีของทา่นและเป็นอาํนาจแหง่ความมดื�

 พระเยซู ทรงถกูจบั เปโตรปฏเิสธพระองค ์ (มธ 26:57, 69-75; มก 14:53-54, 66-72;
ยน 18:12-18, 25-27)

54 เขาก็จบัพระองคพ์าเขา้ไปในบา้นมหาปโุรหติ เปโตรติดตามไปหา่งๆ 55 เมื่อเขากอ่ไฟ
ที่กลางลานบา้นและน่ังลงดว้ยกนัแลว้ เปโตรก็น่ังอยู่ทา่มกลางเขา 56  ม ี สาวใช ้คนหน่ึงเหน็
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เปโตรน่ังอยู่ ใกล ้ ไฟ จงึเพ ่งด ู แล ้ วว ่า �คนน้ี ได ้ อยู่ กบัผูนั้น้ดว้ย� 57  แต ่เปโตรปฏเิสธพระองค ์
วา่ � แม ่ เอย๋ คนนัน้ขา้ไม ่รูจ้กั � 58  สกัครู่  หน่ึง  ม ี อี กคนหน่ึงเหน็เปโตรจงึวา่ � เจ ้าเป็นคนหน่ึง
ในพวกนัน้ดว้ย� เปโตรจงึวา่ �พอ่เอย๋  ขา้ม ิ ได ้ เป็น � 59  อยู่ มาประมาณอีกชัว่โมงหน่ึ งม ี อี ก
คนหน่ึงยืนยนัแข็งแรงวา่ � แน่  แลว้ คนน้ี อยู่ กบัเขาดว้ย เพราะเขาเป็นชาวกาลิล�ี 60  แต ่เปโต
รพดูวา่ �พอ่เอย๋  ที่ ทา่นวา่นัน้ขา้ไม ่รูเ้ร่ือง � เมื่อเปโตรกาํลงัพดูยงัไมท่นัขาดคาํ ในทนัใดนัน้
ไก ่ก็  ขนั 61  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงเหล ียวด ูเปโตร  แล ้วเปโตรก็ระลกึถึงคาํขององคพ์ระผูเ้ป็น
เจา้ซ่ึงพระองค ์ได ้ตรัสไว ้แก ่เขาวา่ �กอ่นไก ่ขนั ทา่นจะปฏเิสธเราถึงสามครัง้� 62  แล ้วเปโต
รก็ออกไปขา้งนอกรอ้งไห ้เป็นทกุข ์ นัก 

 พระเยซู ทรงถกูเยาะเยย้และโบยตี (มธ 26:67-68; มก 14:65; ยน 18:22-23)
63 ฝ่ายคนที่ ค ุมพระเยซู ก็ เยาะเยย้โบยต ีพระองค ์64 และเมื่อเขาเอาผา้ผกูปิดพระเนตร

ของพระองค ์แลว้ เขาจงึตบพระพกัตร ์พระองค ์ถามพระองค ์วา่ �จงพยากรณเ์ถอะวา่ ใคร
ตบเจา้� 65 และเขาพดูคาํหมิ่นประมาทแก ่พระองค ์ อี กหลายประการ

 พระเยซู ตอ่หนา้สภา (มธ 26:59-68; มก 14:55-65; ยน 18:19-24)
66ครั ้นร ุ่งเชา้พวกผู ้ใหญ ่ของพลเมอืงกบัพวกปโุรหติใหญ่ และพวกธรรมาจารย ์ได ้ประชมุ

กนั และเขาพาพระองค ์เข ้าไปในศาลสงูของเขา และพดูวา่ 67 �ถา้ทา่นเป็นพระคริสต ์จง
บอกเราเถิด�  แต ่ พระองค ์ทรงตอบเขาวา่ �ถึงเราจะบอกทา่น ทา่นก็จะไม ่เชื่อ  68 และถึงเรา
ถามทา่น ทา่นก็จะไม่ตอบเรา และจะไม่ปลอ่ยใหเ้ราไป 69  แต ่ ตัง้แต ่ น้ี ไปบตุรมนุษยจ์ะน่ัง
ขา้งขวาของพระเจา้ผูท้รงฤทธานุ ภาพ � 70 คนทัง้ปวงจงึถามวา่ �ทา่นเป็นบตุรของพระเจา้
หรือ�  พระองค ์ตรัสแก่เขาวา่ � ก็ ทา่นวา่แล ้วว ่าเราเป็น� 71 เขาทัง้หลายจงึวา่ �เราตอ้งการ
พยานอะไรอีกเลา่ เพราะวา่พวกเราไดยิ้นจากปากของเขาเองแลว้�

23
 พระเยซู ตอ่หนา้ปีลาต (มธ 27:11-14; มก 15:1-5; ยน 18:28-38)

1 เขาทัง้ปวงจงึลกุขึน้พาพระองคไ์ปหาปีลาต 2 และเขาเร่ิมฟ้องพระองค ์วา่ �เราไดพ้บคน
น้ี ย ุยงชนชาติของเราและหา้มม ิให ้สง่สว่ยแก ่ซี  ซาร ์และวา่ตวัเองเป็นพระคริสต ์กษตัริย ์ องค ์ 
หน่ึง � 3  ปี ลาตจงึถามพระองค ์วา่ �ทา่นเป็นกษ ัตริ ยข์องพวกยิวหรือ�  พระองค ์ตรัสตอบทา่น
วา่ � ก็ ทา่นวา่แล ้วน ่ี� 4  ปี ลาตจงึวา่แก่พวกปโุรหติใหญ่กบัประชาชนวา่ �เราไม ่เห ็ นว ่าคนน้ี 
มีความผดิ � 5 เขาทัง้หลายย่ิงกลา่วแข็งแรงวา่ �คนน้ี ย ุยงพลเมอืงให ้วุน่วาย และสัง่สอนทัว่
ตลอดยเูดยี  ตัง้แต ่ กาล ิลจีนถึงที่ น่ี �

 พระเยซู ตอ่หนา้เฮโรด
6 เมื่อปีลาตไดยิ้นถึงแควน้กาลลิี ทา่นจงึถามวา่คนน้ีเป็นชาวกาลลิ ีหรือ 7 เมื่อทราบแล ้วว ่า

พระองคท์รงเป็นคนอยูใ่นทอ้งทีข่องเฮโรด ทา่นจงึสง่พระองคไ์ปหาเฮโรด  ผู ้กาํลงัอยูใ่นกรุง
เยรูซาเล็มในเวลานัน้ 8 เมื่อเฮโรดได ้เห ็นพระเยซู ก็  มีความยินด ี มาก ดว้ยนานมาแล ้วท ่านอ
ยากจะพบพระองค ์ เพราะไดยิ้นถึงพระองคห์ลายประการ และหวงัวา่คงจะได ้เห ็นพระองค ์
ทาํการอศัจรรย ์บา้ง 9 ทา่นจงึซักถามพระองคเ์ป็นหลายขอ้  แต ่ พระองค ์หาทรงตอบประการ
ใดไม่ 10 ฝ่ายพวกปโุรหติใหญ่และพวกธรรมาจารย ์ก็ ยืนขึน้ฟ้องพระองค ์แข ็งแรงมาก 11 เฮ
โรดกบัพวกทหารของทา่นกระทาํตอ่พระองคอ์ย่างด ูหมิ่น  เยาะเยย้ เอาเสือ้ที่งามย่ิงสวมให ้
พระองค ์และสง่กลบัไปหาปีลาตอีก 12 ฝ่ายปีลาตกบัเฮโรดคนืดีกนัในวนันัน้ ดว้ยแต่กอ่น
เป็นศ ัตรู  กนั 
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 พระเยซู ทรงถกูปรับโทษถึงตาย (มธ 27:15-26; มก 15:6-15; ยน 18:39-40)
13  ปี ลาตจงึสัง่พวกปโุรหติใหญ่ พวกขนุนางและประชาชนใหป้ระชมุพรอ้มกนั 14 จงึกลา่ว

แก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายไดพ้าคนน้ีมาหาเราฟ้องวา่เขาได ้ย ุยงประชาชน  ด ู เถิด เราไดส้บื
ถามตอ่หนา้ทา่นทัง้หลาย และไม ่เห ็ นว ่าคนน้ี ม ีความผดิในขอ้ที่ทา่นทัง้หลายฟ้องเขานัน้
15 และเฮโรดก็ ไม ่ เห ็ นว ่าเขามีความผดิดว้ย เพราะเราไดส้ง่พวกทา่นทัง้หลายไปหาเฮโรด  
ด ู เถิด คนน้ี ไม่ได ้ทาํผดิอะไรซ่ึงสมควรจะมีโทษถึงตาย 16  เหต ุ ฉะนัน้ เมื่อเราเฆี่ยนเขาแลว้
เราก็จะปลอ่ยเสยี� 17 (เพราะทา่นตอ้งปลอ่ยคนหน่ึงใหเ้ขาทัง้หลายในเทศกาลเลีย้งนัน้� 18  
แต ่คนทัง้ปวงรอ้งขึน้พรอ้มก ันว ่า �กาํจดัคนน้ี เสยี และจงปลอ่ยบารับบสัใหเ้ราเถิด� 19 (บา
รับบ ัสน ้ันตดิคกุอยู่เพราะกอ่การจลาจลที่ เก ิดขึน้ในกรุงและการฆาตกรรม� 20 ฝ่ายปีลาตย ั
งม น้ํีาใจใคร่จะปลอ่ยพระเยซูจงึพ ูดก ับเขาอีก 21  แต ่คนเหลา่นัน้กลบัตะโกนรอ้งวา่ �ตรึงเขา
เสยี ตรึงเขาเสยีที่กางเขนเถิด� 22  ปี ลาตจงึถามเขาครัง้ที่สามวา่ �ตรึงทาํไม เขาไดท้าํผดิ
ประการใด เราไม ่เห ็นเขาทาํผดิอะไรทีส่มควรจะมโีทษถึงตาย  เหต ุฉะนัน้เมื่อเราเฆี่ยนเขาแล ้
วก ็จะปลอ่ยเสยี� 23 ฝ่ายคนทัง้ปวงก็ เร่ งเรา้เสยีงดงัใหต้รึงพระองค ์เสยีท ่ี กางเขน และเสยีง
ของพวกเขาและของพวกปุโรหติใหญ่นั ้นก ็ มีชยั 24  ปี ลาตจงึสัง่ใหเ้ป็นไปตามที่เขาทัง้หลาย
ปรารถนา 25 ทา่นจงึปลอ่ยคนที่เขาขอนัน้ ซ่ึงตดิคกุอยู่เพราะการจลาจลและการฆาตกรรม
 แต ่ทา่นไดม้อบพระเยซู ไว ้ ตามใจเขา 26 เมื่อเขาพาพระองคอ์อกไป เขาเกณฑ ์ซี โมนชาวไซ
รี นท ่ีมาจากบา้นนอก  แล ้วเอากางเขนวางบนเขาใหแ้บกตามพระเยซู ไป 27  ม ีคนเป็ นอ ันมาก
ตามพระองค ์ไป ทัง้พวกผูห้ญงิที่พลิาปและคร่ําครวญเพราะพระองค ์28  พระเยซู จงึหนัพระ
พกัตรม์าทางเขาตรั สว ่า �ธดิาเยรูซาเล็มเอย๋ อย่ารอ้งไหเ้พราะเราเลย  แต ่จงรอ้งไหเ้พราะ
ตนเอง และเพราะลกูทัง้หลายของตนเถิด 29  ดว้ยวา่  ด ู เถิด จะมีเวลาหน่ึงที่เขาทัง้หลายจะ
วา่ � ผู ้หญงิเหลา่นั ้นท ่ี เป็นหมนั และครรภ ์ที่  มไิด ้ ปฏสินธ ิและหวันมที่ มไิด ้ ให ้ ด ูดเลย  ก็  เป็นสขุ 
� 30 คราวนัน้เขาจะเร่ิมกลา่วแก ่ภ ูเขาทัง้หลายวา่ �จงล ้มท ับเราเถิด� และแกเ่นินเขาวา่ �จง
ปกคลมุเราไว�้ 31 เพราะวา่ถา้เขาทาํอย่างน้ีเมื่อไม ้สด อะไรจะเกดิขึน้เมื่อไม ้แห ้งแลว้เลา่�
32  ม ี อี กสองคนที่เป็นผูร้า้ยซ่ึงเขาไดพ้ามาจะประหารเสยีพรอ้มกบัพระองค ์

การตรึงที่ กางเขน (มธ 27:33-38; มก 15:22-28; ยน 19:17-19)
33 เมื่อมาถึงสถานที่ แหง่หน ่ึงซ่ึงเรียกวา่  กะโหลกศรีษะ เขาก็ตรึงพระองค ์ไว ้ ที่ กางเขนที่ 

น่ัน  พร ้อมกบัผูร้า้ยสองคนนัน้ ขา้งขวาพระหตัถค์นหน่ึง และขา้งซา้ยอีกคนหน่ึง 34 ฝ่าย
พระเยซูจงึทรงอธษิฐานวา่ �ขา้แตพ่ระบดิา ขอโปรดอภยัโทษเขา เพราะวา่เขาไม ่รู ้วา่เขาทาํ
อะไร� เขาก็เอาฉลองพระองคจ์บัสลากแบง่ปั นก ัน 35 คนทัง้ปวงก็ยืนมองดู พวกขนุนางก็
เยาะเยย้พระองค ์ดว้ยวา่ �เขาชว่ยคนอ่ืนใหร้อดได้ ถา้เขาเป็นพระคริสตข์องพระเจา้ที่ทรง
เลอืกไว ้  ให ้เขาชว่ยตวัเองเถิด� 36พวกทหารก็เยาะเยย้พระองค ์ดว้ย  เข ้ามาเอาน้ําองุน่เปรีย้ว
สง่ให ้พระองค ์37  แล ้ วว ่า �ถา้ทา่นเป็นกษ ัตริ ยข์องพวกยิว จงชว่ยตวัเองใหร้อดเถิด� 38 และ
มีคาํเขยีนไวเ้หนือพระองคด์ว้ยเป็ นอ ักษรกรีก  ลาตนิ และฮีบรู วา่ � ผู ้ น้ี เป็นกษ ัตริ ยข์องพวก
ยิว�

โจรที่ กล ับใจเสยีใหม ่ก็ได ้รับความรอด
39 ฝ่ายคนหน่ึงในผูร้า้ยที่ ถ ูกตรึงไวจ้งึพดูหยาบชา้ตอ่พระองค ์วา่ �ถา้ทา่นเป็นพระคริสต ์

จงชว่ยตวัเองกบัเราให ้รอดเถิด� 40  แต ่ อี กคนหน่ึงหา้มปรามเขาวา่ � เจ ้าก็ ไม ่เกรงกลวั
พระเจา้หรือ เพราะเจา้เป็นคนถกูโทษเหมอืนกนั 41 และเราก็สมกบัโทษนัน้จริง เพราะเราได้
รับสมกบัการที่เราได ้กระทาํ  แต ่ทา่นผู ้น้ี หาไดก้ระทาํผดิประการใดไม�่ 42  แล ้วคนนัน้จงึทลู
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พระเยซู วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขอพระองคท์รงระลกึถึงขา้พระองคเ์มื่อพระองคเ์สด็จเขา้ใน
อาณาจกัรของพระองค�์ 43 ฝ่ายพระเยซูทรงตอบเขาวา่ �เราบอกความจริงแก ่เจ ้าวา่  วนัน้ี  
เจ ้าจะอยู่กบัเราในเมอืงบรมสขุเกษม� 44 เวลานัน้ประมาณเวลาเที่ยง  ก็ บงัเกดิความมดืทั ่วท 
ัง้แผน่ดนิจนถึ งบ ่ายสามโมง 45  ดวงอาทติย ์ ก็ มดืไป มา่นในพระวหิารก็ขาดตรงกลาง

 พระเยซู ทรงปลอ่ยพระวญิญาณจติของพระองค ์(มธ 27:50; มก 15:37; ยน 19:30)
46  พระเยซู ทรงรอ้งเสยีงดงัตรั สว ่า �พระบดิาเจา้ขา้ ขา้พระองคฝ์ากจติวญิญาณของขา้

พระองค ์ไว ้ในพระหตัถข์องพระองค�์ ตรั สอย ่างนัน้แลว้ จงึทรงปลอ่ยพระวญิญาณจติออก
ไป 47 ฝ่ายนายรอ้ยเมื่อเหน็เหต ุการณ ์ซ่ึ งบ ังเกดิขึน้นัน้ จงึสรรเสริญพระเจา้วา่ � แท ้ จร ิงทา่น
ผู ้น้ี เป็นคนชอบธรรม� 48คนทัง้ปวงที่มาช ุมนุ มกนัเพื่อจะด ูการณ ์ น้ี เมื่อเหน็แล ้วก พ็ากนัตอีก
ของตวักลบัไป 49 คนทัง้ปวงที่ รู ้จกัพระองคแ์ละพวกผูห้ญงิซ่ึงไดต้ามพระองคม์าจากกาลิลี
 ก็ ยืนอยู่ แตไ่กล  มองด ู เหตกุารณ ์ เหลา่น้ี 

พระศพของพระเยซู ถ ูกฝังในอโุมงคฝั์งศพของโยเซฟ (มธ 27:57-61; มก 15:42-47;
ยน 19:38-42)

50 และด ูเถิด   ม ีชายคนหน่ึงชื่อ โย เซฟ ทา่นเป็นสมาชกิสภา เป็นคนดีและชอบธรรม
51 (ทา่นม ิได ้ยอมเหน็ดว้ยในมติและการกระทาํของเขาทัง้หลาย� ทา่นเป็นชาวบา้นอาริ
มาเธยีหมูบ่า้นพวกยิว และเป็นผูค้อยทา่อาณาจกัรของพระเจา้ 52 ชายคนน้ีจงึเขา้ไปหาปี
ลาตขอพระศพพระเยซู 53 เมื่อเชญิพระศพลงแลว้ เขาจงึเอาผา้ป่านพนัหุม้ไว ้  แล ้วเชญิพระ
ศพไปประดษิฐานไวใ้นอโุมงค ์ซ่ึงเจาะไวใ้นศลิาทีย่ ังม ิ ได ้วางศพผูใ้ดเลย 54 วนันัน้เป็ นว ันจดั
เตรี ยม และวนัสะบาโตก็ เก ือบจะถึงแลว้ 55 ฝ่ายพวกผูห้ญงิที่ตามพระองคม์าจากแควน้กา
ล ิลกี ็ตามไปและได ้เห ็ นอ ุโมงค ์ทัง้ได ้เห ็นเขาวางพระศพของพระองค ์ไว ้อย่างไรดว้ย 56  แล 
้วเขาก็ กล ับไปจดัแจงเคร่ืองหอมก ับน ้ํามนัหอม ในวนัสะบาโตนัน้เขาก็หยดุการไวต้ามพระ
บญัญ ัต ิ

24
การฟ้ืนคนืชพีของพระคริสต ์(มธ 28:1-6; มก 16:1-8; ยน 20:1-17)

1  แต ่เชา้มดืในวนัตน้สปัดาห ์ ผู ้หญงิเหลา่นัน้จงึนําเคร่ืองหอมที่เขาไดจ้ดัเตรียมไวม้าถึ งอ 
ุโมงค ์และคนอ่ื นก ็มาพรอ้มกบัเขา 2 เขาเหลา่นัน้เห ็นก ้อนหนิกลิง้ออกพน้จากปากอโุมงค ์
แลว้ 3 และเมื่อเขา้ไปม ิได ้ เห ็นพระศพของพระเยซู เจา้ 4 ตอ่มาเมื่อเขากาํลงัคดิฉงนดว้ยเหต ุ
การณ ์ นัน้  ด ู เถิด  ม ีชายสองคนยืนอยู่ ใกล ้ เขา เคร่ืองนุ่งหม่แพรวพราว 5 ฝ่ายผูห้ญงิเหลา่นัน้
กลวัและซบหนา้ลงถึ งด ิน ชายสองคนนัน้จงึพ ูดก ับเขาวา่ �พวกทา่นแสวงหาคนเป็นในพวก
คนตายทาํไมเลา่ 6  พระองค ์ ไมอ่ยู่  ที่น่ี  แต ่ทรงเป็นขึน้มาแลว้ จงระลกึถึงคาํที่ พระองค ์ ได ้ตรัส
ก ับท ่านทัง้หลายเมื่อพระองคย์งัอยู่ในแควน้กาลิลี 7  วา่ � บ ุตรมนุษยจ์ะตอ้งถกูมอบไวใ้นมอื
ของคนบาป และตอ้งถกูตรึงที่ กางเขน และว ันท ่ีสามจะเป็นขึน้มาใหม�่ � 8 เขาจงึระลกึถึง
พระดาํรัสของพระองค ์ได ้9 และกลบัไปจากอโุมงค ์  แล ้วบอกเหต ุการณ ์ทัง้ปวงนัน้แก่สาวก
สบิเอ็ดคน และคนอ่ืนๆทัง้หมดดว้ย 10  ผู ้ ที่  ได ้บอกเหต ุการณ ์นัน้แก ่อคัรสาวก คอืมารียช์าว
มกัดาลา โยอนันา  มาร ียม์ารดาของยากอบ และหญ ิงอ ่ืนๆที่ อยู่ กบัเขา 11 ฝ่ายอคัรสาวกไม ่
เชื่อ ถือวา่เป็นคาํเหลวไหล 12  แต ่เปโตรลกุขึ ้นว ่ิงไปถึ งอ ุโมงค ์กม้ลงมองด ูก็  เห ็นแต่ผา้ป่าน
วางอยู่ ตา่งหาก  แล ้วกลบัไปคดิพศิวงถึงเหต ุการณ ์ซ่ึงไดเ้ป็นไปนัน้
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ระหวา่งทางที่ไปยงัหมูบ่า้นเอมมาอสู
13  ด ู เถิด  วนั นัน้ เองมีสาวกสองคนไปยงัหมูบ่า้นชื่อ เอมมาอสู ไกลจากกรุงเยรูซาเล็ม

ประมาณสบิเอ็ ดก ิโลเมตร 14 เขาสนทนากนัถึงเหต ุการณ ์ซ่ึงได้เป็นไปนัน้ 15 และตอ่มา
เมื่อเขากาํลงัพดูปรึกษากนัอยู่  พระเยซู เองก็เสด็จเขา้มาใกลด้าํเนินไปกบัเขา 16  แต ่ตาเขา
ฟางไปและจาํพระองค ์ไม่ได ้17  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ �เมื่อเดนิมาน่ีดว้ยหนา้โศกเศรา้
ทา่นโตต้อบกนัถึงเร่ืองอะไร� 18 คนหน่ึงชื่อ เคลโอปัสจงึทลูถามพระองค ์วา่ �ทา่นเป็น
เพยีงแต่คนตา่งดา้วในกรุง เยรูซาเล็มหรือ  ที่  ไมรู่ ้ เหตกุารณ ์ทัง้ปวง ซ่ึง เป็นไปในวนั เหลา่
น้ี� 19  พระองค ์ตรัสถามเขาวา่ � เหตกุารณ ์ อะไร � เขาจงึตอบพระองค ์วา่  � เหตกุารณ ์
เร่ืองพระเยซูชาวนาซาเร็ธ  ผู ้เป็นศาสดาพยากรณ ์ ประกอบดว้ยฤทธิเ์ดชในการงานและ
ในถอ้ยคาํจาํเพาะพระพกัตร ์พระเจา้ และตอ่หนา้ประชาชนทัง้หลาย 20 และพวกปโุรหติ
ใหญ่กบัขนุนางทัง้หลายของเรา  ได ้มอบพระองค ์ไว ้ ให ้ปรับโทษถึงตาย และตรึงพระองค ์ที่  
กางเขน 21  แต ่เราทัง้หลายไดห้วงัใจวา่จะเป็นพระองค ์ผู ้นั ้นท ่ีจะไถ่ ชนชาต ิ อิสราเอล ย่ิงกวา่
นั ้นอ ีก  วนัน้ี เป็ นว ั นท ่ีสามตัง้แต ่เหตกุารณ ์นัน้เกดิขึน้ 22 และย ังม ี ผู ้หญงิบางคนในพวกเรา
ที่ ได ้ ทาํให ้เราประหลาดใจ นางไดไ้ปที่ อโุมงค ์เมื่อเวลาเชา้มดื 23  แต ่เมื่อไม่พบพระศพของ
พระองค ์จงึมาเลา่วา่นางได ้เห ็นนิ ม ิตเป็นทตูสวรรค ์และท ูตน ัน้บอกวา่พระองคท์รงพระชนม ์
อยู่ 24 บางคนที่ อยู่ กบัเราก็ไปจนถึ งอ ุโมงค ์และไดพ้บเหมอืนพวกผูห้ญงิเหลา่นัน้ได ้บอก  
แต ่เขาหาได ้เห ็นพระองค ์ไม ่� 25  พระองค ์ตรัสแก่สองคนนั ้นว ่า � โอ คนเขลา และมีใจเฉ่ือย
ในการเชื่อบรรดาคาํซ่ึงพวกศาสดาพยากรณ ์ได ้ กล ่าวไว ้นัน้  26 จาํเป็นซ่ึงพระคริสตจ์ะตอ้ง
ทนทกุขท์รมานอย่างนัน้  แล ้วเขา้ในสงา่ราศีของพระองค ์มใิช ่ หรือ � 27  พระองค ์จงึทรงเร่ิม
อธบิายพระคมัภรี ์ที่ เล็งถึงพระองค ์ท ุกขอ้ใหเ้ขาฟัง เร่ิมตน้ตัง้แต่โมเสสและบรรดาศาสดา
พยากรณ ์ 28 เมื่อเขามาใกล ้หมู ่บา้นที่จะไปนัน้  พระองค ์ทรงกระทาํเหมอืนจะทรงดาํเนินเลย
ไป 29 เขาจงึพดูหน่วงเหน่ียวพระองค ์วา่ �เชญิหยดุพ ักก ับเรา เพราะวา่จวนเย็นแลว้ และว ั
นก ็ลว่งไปมาก�  พระองค ์จงึเสด็จเขา้ไปเพื่อพกัอยู่กบัเขา 30 ตอ่มาเมื่อพระองคท์รงเอนพระ
กายลงเสวยกบัเขา  พระองค ์ทรงหยิบขนมปัง  ขอบพระคณุ  แล ้วหกัสง่ให ้เขา 31 ตาของเขา
ก็หายฟางและเขาก็ รู ้จกัพระองค ์  แล ้วพระองค ์ก็ อนัตรธานไปจากเขา 32 เขาจงึพ ูดก ั นว ่า
�ใจเราเร่ารอ้นภายใน เมื่อพระองคต์รัสกบัเราตามทาง เมื่อพระองคท์รงอธบิายพระคมัภรี ์
ให ้เราฟั งม ิ ใช ่ หรือ � 33  แล ้วคนทัง้สองนั ้นก ็ ล ุกขึน้ในโมงนัน้เองกลบัไปยงักรุงเยรูซาเล็ม และ
พบพวกสาวกสบิเอ็ดคนช ุมนุ มกนัอยู่ พร ้อมทัง้พรรคพวก 34 กาํลงัพ ูดก ั นว ่า � องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้ทรงเป็นขึน้มาแลว้จริงๆ และไดป้รากฏแก ่ซี  โมน � 35 ฝ่ายสองคนนัน้จงึเลา่ความซ่ึงเกดิขึ ้
นท ี่ กลางทาง และที่เขาได ้รู ้จกัพระองคโ์ดยการหกัขนมปังนัน้

 พระเยซู ทรงปรากฏต ่ออ ัครสาวกสบิคน (มธ 28:16-17; มก 16:14; ยน 20:19-23)
36 เมื่อเขาทัง้สองกาํลงัเลา่เหต ุการณ ์ เหลา่นัน้  พระเยซู เองทรงยืนอยู่ ที่ ทา่มกลางเขา และ

ตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายจงเป็นสขุเถิด� 37 ฝ่ายเขาทัง้หลายสะดุง้ตกใจกลวัคดิวา่เหน็
ผี 38  พระองค ์จงึตรัสแกเ่ขาวา่ �ทา่นทัง้หลายวุน่วายใจทาํไม  เหต ุไฉนความคดิสนเทห่จ์ ึงบ ัง
เกดิขึน้ในใจของทา่นทัง้หลายเลา่ 39  จงด ูมอืของเราและเทา้ของเราวา่ เป็นเราเอง จงคลาํ
ตวัเราดู เพราะวา่ผ ีไมม่ ีเน้ือและกระดกูเหมอืนทา่นเหน็เราม ีอยู่  นัน้ � 40 เมื่อตรั สอย ่างนัน้
แลว้  พระองค ์ทรงสาํแดงพระหตัถแ์ละพระบาทใหเ้ขาเหน็ 41 เมื่อเขาทัง้หลายยงัไม่ปลงใจ
เชื่อ เพราะเป็นเร่ืองน่ายินดีอย่างเหลอืเชื่อ และกาํลงัประหลาดใจอยู่  พระองค ์จงึตรัสถาม
เขาวา่ �พวกทา่นมอีาหารก ินท ่ี น่ี บา้งไหม� 42 เขาก็เอาปลาย่างชิน้หน่ึ งก ับรวงผึง้ชิน้หน่ึงมา
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ถวายพระองค ์43  พระองค ์ทรงรับมาเสวยตอ่หนา้เขาทัง้หลาย 44  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ � น่ี 
เป็นถอ้ยคาํของเรา ซ่ึงเราไดบ้อกไว ้แก ่ทา่นทัง้หลายเมื่อเรายงัอยู่ก ับท ่านวา่ บรรดาคาํที่ เข 
ียนไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส และในคมัภรี ์ศาสดาพยากรณ ์และในหนังสอืสด ุด ี กล ่าว
ถึงเรานัน้ จาํเป็นจะตอ้งสาํเร็จ� 45  ครัง้นัน้  พระองค ์ทรงบนัดาลใหใ้จเขาทัง้หลายเกดิความ
สวา่งขึน้เพื่อจะได ้เข ้าใจพระคมัภรี ์

คาํบญัชาที่ ย่ิงใหญ ่(มธ 28:19-20; มก 16:15-18; กจ 1:8)
46  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ � ม ีคาํเขยีนไวอ้ย่างนั ้นว ่า พระคริสตจ์ะตอ้งทนทกุข ์ทรมาน และ

เป็นขึน้มาจากความตายในว ันท ่ี สาม  47 และจะตอ้งประกาศในพระนามของพระองคเ์ร่ือง
การกลบัใจใหม่ และเร่ืองยกบาปทั ่วท ุกประเทศ ตัง้ต ้นท ่ี กรุ งเยรูซาเล็ม 48 ทา่นทัง้หลายเป็น
พยานดว้ยขอ้ความเหลา่นัน้

การเสด็จขึน้สู ่สวรรค ์ของพระคริสต ์(มก 16:19-20; กจ 1:9-11)
49 และด ูเถิด เราจะสง่ซ่ึงพระบดิาของเราทรงสญัญานัน้มาเหนือทา่นทัง้หลาย  แต ่ทา่น

ทัง้หลายจงคอยอยู่ในกรุงเยรูซาเล็ม กวา่ทา่นจะไดป้ระกอบดว้ยฤทธิเ์ดชที่มาจากเบือ้งบน�
50  พระองค ์จงึพาเขาออกไปถึงหมูบ่า้นเบธานี  แล ้วทรงยกพระหตัถ ์อวยพรเขา 51 ตอ่มาเมื่อ
ทรงอวยพรอยู่ นัน้  พระองค ์จงึไปจากเขา  แล ้วทรงถ ูกร ับขึน้ไปสู ่สวรรค ์52 เขาทัง้หลายจงึ
นมสัการพระองค ์  แล ้วกลบัไปยงักรุงเยรูซาเล็ม  มีความยินด ี เป็นอนัมาก 53 เขาทัง้หลายอยู่
ในพระวหิารทกุวนั สรรเสริญและเทดิทนูพระเจา้ เอเมน
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
ยอห์น

ยอหน์  ผู ้ เข ียนขา่วประเสริฐน้ี เป็นบตุรชายของเศเบดีและสะโลเมและเป็นนอ้งชายของ
ยากอบ ทา่นเป็นคนหน่ึงในสามที่ ม ี ความสมัพนัธ ์ ใกล ้ ช ิ ดก ับพระเยซูคอืเปโตรและยากอบ
ทา่นเป็นสาวกที่ พระเยซู ทรงรัก ยอหน์ได ้กล ่าวถึงตนเองวา่ทา่นเป็นสาวกที่เอนตวัลงที่พระ
ทรวงของพระเยซู เป็นสาวกนัน้ผู ้ที่  พระเยซู ทรงรักและเป็นผู ้ที่  พระเยซู ทรงให ้เลีย้งด ูมารดา
ของพระองค ์
ยอหน์ได ้เข ียนขา่วประเสริฐน้ีขึน้ภายหลงัขา่วประเสริฐของมทัธวิ มาระโก และล ูกา อาจ

เป็นประมาณปี ค�ศ� 90
ทา่นได ้เข ียนหนังสอืในพระคมัภรี ์ใหม ่ ไว ้หา้เลม่คอื  หน ังสอืยอหน์ จดหมายสามฉบบัและ

หนังสอืววิรณ ์
ยากอบพี่ชายของยอหน์ได ้ถ ูกกษ ัตริ ยเ์ฮโรดฆา่ตาย ( กจิการ บทที่ 12)  หน ังส ืออ ้างอิง

หลายเลม่ในคริสตจกัรของเหลา่บรรพบรุุษระบ ุวา่ ตอ่มายอหน์ไดไ้ปเผยแพร่พระวจนะใน
เมอืงเอเฟซัสและได้นํานางมารียไ์ปก ับท ่านดว้ย ในสมยัการปกครองของจกัรพรรด ิโดม 
ิเธยีน ทา่นได ้ถ ูกเนรเทศไปที่เกาะปัทมอสและที่น่ันเองทา่นได ้เข ียนหนังสอืววิรณ ์ขึน้ ทา่น
ไดรั้บการปลดปลอ่ยประมาณชว่งสมยัที่ จกัรพรรด ิเทรจนัทรเ์ร่ิมครองราชในปี ค�ศ� 98
เราเชื่อวา่ ถอ้ยคาํที่ เข ียนในขา่วประเสริฐของยอหน์ตลอดทัง้เล ่มน ้ันไดรั้บการดลใจจาก

พระเจา้อย่างแท ้จริง ยอหน์ได ้กล ่าวอา้งไว ้วา่ ทา่นได ้เข ียนในลกัษณะเป็นคาํพดูยาวๆ  ชน 
ิดคาํตอ่คาํจากพระเยซูและคนอ่ืนๆพระเจา้เป็นผูท้รงประทานคาํยอหน์เป็นแต ่ผู ้บนัทกึคาํ  
เหลา่นัน้ 
 เป้ าหมายเบือ้งตน้ของขา่วประเสริฐแหง่หนังสอืยอหน์  ก็ เพื่อที่จะพิส ูจน ์ วา่  พระเยซู เป็น

พระคริสตพ์ระบตุรของพระเจา้ (ยน 20:31)  หน ังสอืยอหน์น้ี ได ้ ม ุ่งไปที่คาํตรัสของพระเยซู
มากกวา่กจิการของพระองค ์  เก ือบจะคร่ึงหน่ึงของขา่วประเสริฐแหง่หนังสอืยอหน์เป็นคาํ
ตรัสโดยตรงจากพระเยซู
โครงการแหง่ความรอดไดรั้บการกลา่วถึงมากและชดัเจนที่สดุในขา่วประเสริฐของยอห ์

นมากกวา่ที่อ่ืนๆในพระคมัภรี ์ (ยน 1:12; 3:15-16, 18, 36; 5:24; 6:37, 40, 47)  ท ุกคนที่
จะเอาชนะวญิญาณจติทัง้หลายเพื่อพระคริสตจ์ะตอ้งเนน้ถึงความรอดเช ่นก ัน  ผู ้ใดที่วางใจ
ในองคพ์ระคริสตแ์ละยอมพึ่งในพระองคส์าํหรับความรอด  ผู ้นัน้จะไดรั้บการบงัเกดิใหมเ่ป็น
บตุรของพระเจา้และไดรั้บชวี ิตน ิรันดร ์

 พระเยซู เป็นพระวาทะของพระเจา้
1 ในเร่ิมแรกนัน้พระวาทะทรงเป็นอยู่ แลว้ และพระวาทะทรงอยู่กบัพระเจา้ และพระวาทะ

ทรงเป็นพระเจา้ 2 ในเร่ิมแรกนัน้พระองคนั์น้ทรงอยู่กบัพระเจา้

 พระเยซู  ผู ้เนรมติสรา้งสิ่งสารพดั
3  พระองค ์ทรงสรา้งสิ่งทัง้ปวงขึน้มา และในบรรดาสิ่งที่เป็นมานัน้  ไมม่ ีสกัสิ่งเดยีวที่ ได ้

เป็นมานอกเหนือพระองค ์4 ในพระองค ์มีชวีติ และชีว ิตน ้ันเป็นความสวา่งของมนุษย ์ทัง้ปวง 
5 ความสวา่งนัน้สอ่งเขา้มาในความมดื และความมดืหาได ้เข ้าใจความสวา่งไม่
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ภารกจิของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา
6  ม ีชายคนหน่ึงทีพ่ระเจา้ทรงใช ้มา ชื่อยอหน์ 7ทา่นผู ้น้ี มาเพื่อเป็นพยาน เพื่อเป็นพยานถึง

ความสวา่งนัน้ เพื่อคนทัง้ปวงจะได ้ม ีความเชื่อเพราะทา่น 8 ทา่นไม ่ใช ่ความสวา่งนัน้  แต ่ทรง
ใชม้าเพื่อเป็นพยานถึงความสวา่งนัน้ 9 เป็นความสวา่งแท ้นัน้ ซ่ึงสอ่งสวา่งแก ่ท ุกคนที่ เข ้ามา
ในโลก 10  พระองค ์ทรงอยู่ในโลก และพระองค ์ได ้ทรงสรา้งโลก และโลกหาได ้รู ้จกัพระองค ์
ไม ่

พระสญัญาย่ิงใหญ ่แก ่ ผู ้ ที่  เชื่อ 
11  พระองค ์ ได ้เสด็จ มายงัพวกของพระองค ์ และพวกของพระองค นั์น้ หา ได้ตอ้นรับ

พระองค ์ไม ่12  แต ่สว่นบรรดาผู ้ที่ ตอ้นรับพระองค ์  พระองค ์ทรงประทานอาํนาจใหเ้ป็นบตุร
ของพระเจา้ คอืคนทัง้หลายที่เชื่อในพระนามของพระองค ์ 13 ซ่ึ งม ิ ได ้ เก ิดจากเล ือด หรือ
ความประสงคข์องเน้ือหนัง หรือความประสงคข์องมนุษย ์ แต ่ เก ิดจากพระเจา้

 พระเยซู ทรงรับสภาพมนุษย ์
14 พระวาทะได้ทรงสภาพของเน้ือหนัง และทรงอยู่ทา่มกลางเรา (และเราทัง้หลายได ้

เห ็นสงา่ราศีของพระองค ์คอืสงา่ราศีอนัสมกบัพระบตุรองคเ์ดยีวที่บงัเกดิจากพระบดิา�  
บริบรูณ ์ดว้ยพระคณุและความจริง

คาํพยานของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ 3:1-17; มก 1:1-11;  ลก 3:1-18)
15 ยอหน์ไดเ้ป็นพยานถึงพระองคแ์ละรอ้งประกาศวา่ � น่ี แหละคอืพระองค ์ผู ้ ที่ ขา้พเจา้ได ้

กล ่าวถึงวา่  พระองค ์ ผู ้เสด็จมาภายหลงัขา้พเจา้ทรงเป็นใหญ่กวา่ขา้พเจา้ เพราะวา่พระองค ์
ทรงดาํรงอยู่กอ่นขา้พเจา้� 16 และเราทัง้หลายไดรั้บจากความบริบ ูรณ ์ของพระองค ์ เป็น
พระคณุซอ้นพระค ุณ  17 เพราะวา่ ได ้ทรงประทานพระราชบญัญ ัต ินัน้ ทาง โมเสส สว่น
พระคณุและความจริงมาทางพระเยซู คริสต ์18  ไมม่ ีใครเคยเหน็พระเจา้ในเวลาใดเลย พระ
บตุรองค เ์ดยีวที่บงัเกดิมา  ผู ้ทรงสถิตในพระทรวงของพระบดิา  พระองค ์ ได ้ทรงสาํแดง
พระเจา้แลว้ 19  น่ี แหละเป็นคาํพยานของยอหน์ เมื่อพวกยิวสง่พวกปโุรหติและพวกเลวีจาก
กรุงเยรูซาเล็มไปถามทา่นวา่ �ทา่นคอืผู ้ใด � 20ทา่นได ้ยอมรับ และม ิได ้ ปฏเิสธ  แต ่ ได ้ยอมรับ
วา่ �ขา้พเจา้ไม ่ใช ่พระคริสต�์ 21 เขาทัง้หลายจงึถามทา่นวา่ �ถา้เชน่นัน้ทา่นเป็นใครเลา่
ทา่นเป็นเอลียาห ์หรือ � ทา่นตอบวา่ �ขา้พเจา้ไม ่ใช ่เอลียาห�์ �ทา่นเป็นศาสดาพยากรณ ์ผู ้
นัน้หรือ� และทา่นตอบวา่ � มไิด ้� 22 คนเหลา่นัน้จงึถามทา่นวา่ �ทา่นเป็นใคร เพื่อเราจะ
ไดต้อบผู ้ที่  ใช ้เรามา ทา่นกลา่ววา่ทา่นเป็นใคร� 23 ทา่นตอบวา่ �เราเป็นเสยีงของผู ้ที่ รอ้งใน
ถ่ินท ุรก ันดารวา่ �จงกระทาํมรรคาขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ใหต้รงไป�  ตามที่ อิสยาห ์ศาสดา
พยากรณ ์ ได ้ กล ่าวไว�้ 24 ฝ่ายผู ้ที่  ได ้ รับใช ้ มาน ้ันเป็นของพวกฟาริ ส ี25 เขาเหลา่นั ้นก ็ ได ้
ถามทา่นวา่ �ถา้ทา่นไม ่ใช ่พระคริสต ์ หรือเอลียาห ์ หรือศาสดาพยากรณ ์ผู ้นัน้แลว้ ทาํไม
ทา่นจงึทาํพธิีบพัตศิมา� 26 ยอหน์ไดต้อบเขาเหลา่นั ้นว ่า �ขา้พเจา้ใหบ้พัตศิมาดว้ยน้ํา  แต ่ 
ม ี พระองค ์ หน ่ึงซ่ึงประท ับอย ู่ในหมู่พวกทา่นนัน้ ทา่นไม ่รูจ้กั 27  พระองค ์ นัน้แหละ  ผู ้เสด็จมา
ภายหลงัขา้พเจา้ทรงเป็นใหญก่วา่ขา้พเจา้  แม ้สายรัดฉลองพระบาทของพระองค ์ขา้พเจา้ก็ 
ไม ่บงัควรที่จะแก�้ 28  เหตกุารณ ์ น้ี  เก ิดขึ ้นท ่ีเบธาบาราฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ อนัเป็ นท ่ี
ซ่ึงยอหน์กาํลงัใหบ้พัตศิมาอยู่

พระเมษโปดกของพระเจา้คอืลกูแกะของพระเจา้ ( วว 5:6)
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29 ว ันร ุ่งขึน้ยอหน์เหน็พระเยซูกาํลงั เสด็จมาทางทา่น ทา่นจงึกลา่ววา่ � จงด ูพระเมษ
โปดกของพระเจา้  ผู ้ทรงรับความผดิบาปของโลกไปเสยี 30  พระองค ์ น้ี แหละที่ขา้พเจา้ได ้
กลา่ววา่ �ภายหลงัขา้พเจา้จะม ีผู ้ หน ่ึงเสด็จมาเป็นใหญ่กวา่ขา้พเจา้ เพราะวา่พระองคท์รง
ดาํรงอยู่กอ่นขา้พเจา้� 31 ขา้พเจา้เองก็ ไม่ได ้ รู ้จกัพระองค ์  แต ่ เพื่อให ้ พระองค ์ทรงเป็ นท ี
่ ประจกัษ ์ แก ่พวกอิสราเอล ขา้พเจา้จงึไดม้าใหบ้พัตศิมาดว้ยน้ํา� 32 และยอหน์กลา่วเป็น
พยานวา่ �ขา้พเจา้เหน็พระวญิญาณเหมอืนดงันกเขาเสด็จลงมาจากสวรรค ์ และทรงสถิต
บนพระองค ์33 ขา้พเจา้เองไม ่รู ้จกัพระองค ์  แต ่ พระองค ์ ผู ้ ได ้ทรงใช ้ให ้ขา้พเจา้ใหบ้พัตศิมา
ดว้ยน้ํา  พระองค ์นัน้ไดต้รัสกบัขา้พเจา้วา่ �เมื่อเจา้เหน็พระวญิญาณเสด็จลงมาและสถิตอยู่
บนผู ้ใด  ผู ้นัน้แหละเป็นผู ้ให ้บพัตศิมาดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ� 34 และขา้พเจา้ก็ ได ้ เห ็น
แลว้ และไดเ้ป็นพยานวา่  พระองค ์ น้ีแหละ เป็นพระบตุรของพระเจา้�

พระราชกจิของพระเยซู อนัดรูวช์กัชวนเปโตร
35 รุ่งขึ ้นอ ีกวนัหน่ึงยอหน์กาํลงัยืนอยู่กบัสาวกของทา่นสองคน 36 และทา่นมองด ูพระ

เยซู  ขณะที่  พระองค ์ทรงดาํเนินและกลา่ววา่ � จงด ูพระเมษโปดกของพระเจา้� 37 สาวกสอง
คนนัน้ไดยิ้นทา่นพดูเชน่น้ี เขาจงึตดิตามพระเยซู ไป 38  พระเยซู ทรงเหลยีวหลงัและทอด
พระเนตรเหน็เขาตามพระองค ์มา จงึตรัสถามเขาวา่ �ทา่นหาอะไร� และเขาทัง้สองทลู
พระองค ์วา่ �รับบ�ี (ซ่ึงแปลวา่อาจารย�์ �ทา่นอยู่ ที่ไหน � 39  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ � มาด ู 
เถิด � เขาก็ไปและเห ็นท ่ีซ่ึงพระองคท์รงอาศยัและวนันัน้เขาก็ ได ้พกัอยู่กบัพระองค ์ เพราะ
ขณะนัน้ประมาณสี่โมงเย็นแลว้ 40 คนหน่ึงในสองคนที่ ได ้ยินยอหน์พดู และได ้ต ิดตามพระ
องคไ์ปนัน้ ค ืออ ันดรูวน์อ้งชายของซีโมนเปโตร 41  แล ้ วอ ันดรูว ์ก็ ไปหาซีโมนพี่ชายของตน
กอ่น และบอกเขาวา่ �เราไดพ้บพระเมสสิยาห ์แลว้ � ซ่ึงแปลวา่พระคริสต ์42 อนัดรูวจ์งึพา
ซีโมนไปเฝ้าพระเยซู และเมื่อพระเยซูทรงทอดพระเนตรเขาแลว้จงึตรั สว ่า �ทา่นคอืซีโม
นบตุรชายโยนาห ์เขาจะเรียกทา่นวา่เคฟาส� ซ่ึงแปลวา่ศ ิลา 43 ว ันร ุ่งขึน้พระเยซูตัง้พระทยั
จะเสด็จไปยงัแควน้กาลิลี และพระองคท์รงพบฟีลปิจงึตรัสกบัเขาวา่ �จงตามเรามา� 44  
ฟี ลิปมาจากเบธไซดา เมอืงของอนัดรูวแ์ละเปโตร 45  ฟี ลปิไปหานาธานาเอลและบอกเขา
วา่ �เราไดพ้บพระองค ์ผู ้ ที่ โมเสสได ้กล ่าวถึงในพระราชบญัญ ัต ิและที่พวกศาสดาพยากรณ ์
ได ้ กลา่วถึง คอืพระเยซูชาวนาซาเร็ธบตุรชายโยเซฟ� 46 นาธานาเอลถามเขาวา่ � ส ่ิ งด ีอนั
ใดจะมาจากนาซาเร็ธได ้หรือ �  ฟี ลิปตอบเขาวา่ � มาด ู เถิด � 47  พระเยซู ทอดพระเนตรเหน็
นาธานาเอลมาหาพระองคจ์งึตรัสถึงเร่ืองตวัเขาวา่ � ด ู เถิด ชนอิสราเอลแท้ ในตวัเขาไม ่ม ี 
อบุาย � 48 นาธานาเอลทลูถามพระองค ์วา่ � พระองค ์ทรงรูจ้กัขา้พระองค ์ได ้ อย่างไร �  พระ
เยซู ตรัสตอบเขาวา่ � กอ่นที่  ฟี ลปิจะเรียกทา่น เมื่อทา่นอยู่ ที่  ใต ้ตน้มะเดื่อนัน้ เราเหน็ทา่น�
49 นาธานาเอลทลูตอบพระองค ์วา่ �รับบี  พระองค ์ทรงเป็นพระบตุรของพระเจา้  พระองค ์
ทรงเป็นกษ ัตริ ยข์องชนชาต ิอิสราเอล � 50  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �เพราะเราบอกทา่นวา่
เราเหน็ทา่นอยู่ ใต ้ตน้มะเดื่อนัน้ ทา่นจงึเชื่อหรือ ทา่นจะได ้เห ็นเหต ุการณ ์ ใหญ ่ กวา่น ้ั นอ ีก�
51 และพระองคต์รัสกบัเขาวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ภายหลงัทา่นจะได ้เห ็
นทอ้งฟ้าเปิดออก และเหลา่ทตูสวรรคข์องพระเจา้ขึน้และลงอยู่เหนื อบ ุตรมนุษย�์

2
งานสมรสและการอศัจรรย ์ที่ บา้นคานา
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1  วนัที่ สามมงีานสมรสที่ หมู ่บา้นคานาแควน้กาลลิี และมารดาของพระเยซู ก็  อยู่  ทีน่ั่น 2  พระ
เยซู และสาวกของพระองค ์ได ้รับเชญิไปในงานนัน้ 3 เมื่อน้ําองุน่หมดแลว้ มารดาของพระ
เยซูทลูพระองค ์วา่ �เขาไม ่มนี ้ําองุน่� 4  พระเยซู ตรัสกบันางวา่ �หญงิเอย๋ ขา้พเจา้เกี่ยวขอ้
งอะไรก ับท ่านเลา่ เวลาของขา้พเจา้ยงัไม ่มาถึง � 5 มารดาของพระองคจ์งึบอกพวกคนใช ้
วา่ �ทา่นจะสัง่พวกเจา้ใหท้าํสิ่งใด  ก็ จงกระทาํตามเถิด� 6  มโีอ ่งหนิตัง้อยู่ ที่ น่ันหกใบตาม
ธรรมเนียมการชาํระของพวกยิว  จนุ ้ําใบละสี่หา้ถงั 7  พระเยซู ตรั สส ่ังเขาวา่ �จงตกัน้ําใส ่
โอ่ งใหเ้ต็มเถิด� และเขาก็ตกัน้ําใส ่โอ่ งเต็มเสมอปาก 8  แล ้วพระองคต์รั สส ่ังเขาวา่ �จงตกั
เอาไปให ้เจ ้าภาพเถิด� เขาก็เอาไปให้ 9 เมื่อเจา้ภาพช ิมน ้ําที่กลายเป็นน้ําองุน่แลว้ และไม ่
รู ้วา่มาจากไหน ( แต ่ คนใช ้ ที่ ตกัน้ํานั ้นร ู้�  เจ ้าภาพจงึเรียกเจา้บา่วมา 10 และพ ูดก ับเขาวา่
�ใครๆเขาก็เอาน้ําองุน่อย่างดมีาให ้กอ่น และเมื่อไดด้ื่มกนัมากแลว้จงึเอาที่ ไม ่ สู ้ ด ี มา  แต ่ทา่น
เก็ บน ้ําองุน่อย่างด ีไว ้จนถึ งบ ัดน้ี� 11 การอศัจรรยค์รัง้แรกน้ี พระเยซู  ได ้ทรงกระทาํที่บา้น
คานาแควน้กาลิลี และไดท้รงสาํแดงสงา่ราศีของพระองค ์และสาวกของพระองค ์ก็ได ้เชื่อ
ในพระองค ์12 ภายหลงัเหต ุการณ ์ น้ี  พระองค ์ ก็ เสด็จลงไปยงัเมอืงคาเปอรนาอมุ  พร ้อมกบั
มารดาและนอ้งชายและสาวกของพระองค ์และอยู่ ที่ น่ันเพยีงไม ่กี่  วนั 

 พระเยซู ทรงชาํระพระว ิหาร 
13 เทศกาลปัสกาของพวกยิวใกล ้เข ้ามาแลว้ และพระเยซูเสด็จขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม

14 ในพระวหิารพระองคท์รงพบคนขายววั ขายแกะ ขายนกเขา และคนรับแลกเงนิน่ังอยู่
15 เมื่อพระองคท์รงเอาเชอืกทาํเป็นแส้  พระองค ์ทรงไล่คนเหลา่นัน้  พร ้อมกบัแกะและววั
ออกไปจากพระว ิหาร และทรงเทเงนิของคนรับแลกเงนิและควํา่โตะ๊ 16 และพระองคต์รัส
แก่บรรดาคนขายนกเขาวา่ �จงเอาของเหลา่น้ีไปเสยี อย่าทาํพระนิเวศของพระบดิาเราให ้
เป็ นท ่ี คา้ขาย � 17 พวกสาวกของพระองค ์ก็ ระลกึขึน้ไดถึ้งคาํที่ เข ียนไว ้วา่ �ความรอ้นใจ
ในเร่ืองพระนิเวศของพระองค ์ได ้ทว่มทน้ขา้พระองค�์ 18พวกยิวจงึทลูพระองค ์วา่ �ทา่นจะ
แสดงหมายสาํคญัอะไรใหเ้ราเหน็ วา่ทา่นมีอาํนาจกระทาํการเชน่น้ี ได ้� 19  พระเยซู จงึตรัส
ตอบเขาทัง้หลายวา่ �ทาํลายวหิารน้ี เสยี  แล ้วเราจะยกขึน้ในสามวนั� 20 พวกยิวจงึทลูวา่
�พระวหิารน้ีเขาสรา้งถึงสี่ ส ิบหกปีจงึสาํเร็จ และทา่นจะยกขึน้ใหม่ในสามวนัหรือ� 21  แต ่
พระวหิารที่ พระองค ์ตรัสถึงนัน้คอืพระกายของพระองค ์22  เหต ุฉะนัน้เมื่อพระองคท์รงเป็น
ขึน้มาจากความตายแลว้ พวกสาวกของพระองค ์ก็ ระลกึไดว้า่พระองค ์ได ้ตรั สด ังน้ี ไว ้ แก ่ เขา 
และเขาก็เชื่อพระคมัภรีแ์ละพระดาํรัสที่ พระเยซู  ได ้ตรัสแล ้วน ้ัน 23 เมื่อพระองค ์ประทบั  ณ 
 กรุ งเยรูซาเล็มในวนัเลีย้งเทศกาลปัสกานัน้  ม ีคนเป็ นอ ันมากไดเ้ชื่อในพระนามของพระองค ์
เมื่อเขาได ้เห ็นการอศัจรรย ์ที่  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํ 24  แต ่ พระเยซู  มไิด ้ทรงวางพระทยัใน
คนเหลา่นัน้ เพราะพระองคท์รงรูจ้กัมนุษย ์ทกุคน 25 และไม ่ม ีความจาํเป็ นท ่ีจะมีพยานใน
เร่ืองมนุษย ์ดว้ยพระองคเ์องทรงทราบวา่อะไรม ีอยู่ ในมนุษย ์

3
นิโคเดมสักบัการบงัเกดิใหม่

1  ม ีชายคนหน่ึงในพวกฟาริ ส ีชื่อนิโคเดมสัเป็นขนุนางของพวกยิว 2 ชายผู ้น้ี  ได ้มาหาพระ
เยซูในเวลากลางคนืและทลูพระองค ์วา่ �รับบี พวกขา้พเจา้ทราบอยู่วา่ทา่นเป็ นคร ู ที่ มาจาก
พระเจา้ เพราะไม ่ม ี ผู ้ใดกระทาํการอศัจรรยซ่ึ์งทา่นไดก้ระทาํนัน้ได ้ นอกจากวา่พระเจา้ทรง
สถิตอยู่กบัเขาดว้ย� 3  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ ถา้ผูใ้ดไม ่ได ้
บงัเกดิใหม่  ผู ้นัน้จะเหน็อาณาจกัรของพระเจา้ไม ่ได ้� 4 นิโคเดมสัทลูพระองค ์วา่ �คนชรา
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แลว้จะบงัเกดิใหมอ่ย่างไรได้  จะเข ้าในครรภม์ารดาครัง้ทีส่องและบงัเกดิใหม ่ได ้ หรือ � 5  พระ
เยซู ตรัสตอบวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ ถา้ผูใ้ดไม ่ได ้บงัเกดิจากน้ําและพระวญิญาณ
 ผู ้นัน้จะเขา้ในอาณาจกัรของพระเจา้ไม ่ได ้ 6 ซ่ึ งบ ังเกดิจากเน้ือหนั งก ็เป็นเน้ือหนัง และซ่ึ 
งบ ังเกดิจากพระวญิญาณก็คอืจติวญิญาณ 7 อย่าประหลาดใจที่เราบอกทา่นวา่ ทา่นตอ้ง
บงัเกดิใหม่ 8 ลมใคร่จะพดัไปขา้งไหนก็พดัไปขา้งนัน้ และทา่นไดยิ้นเสยีงลมนัน้  แต ่ทา่น
ไม ่รู ้วา่ลมมาจากไหนและไปที่ ไหน  คนท ่ีบงัเกดิจากพระวญิญาณก็เป็นอย่างนัน้ทกุคน� 9 นิ
โคเดมสัทลูพระองค ์วา่ � เหตกุารณ ์ อย่างน้ี จะเป็นไปอย่างไรได�้ 10  พระเยซู ตรัสตอบเขา
วา่ �ทา่นเป็นอาจารยข์องชนอิสราเอล และยงัไม ่เข ้าใจสิ่งเหลา่น้ี หรือ  11 เราบอกความจริง
แก่ทา่นวา่ พวกเราพดูสิ่งที่เรารู้ และเป็นพยานถึงสิ่งที่เราได ้เหน็ และทา่นหาไดรั้บคาํพยาน
ของเราไม่ 12ถา้เราบอกทา่นถึงสิ่งฝ่ายโลกและทา่นไม ่เชื่อ ถา้เราบอกทา่นถึงสิ่งฝ่ายสวรรค ์
ทา่นจะเชื่อได ้อย่างไร  13  ไมม่ ี ผู ้ใดไดข้ึน้ไปสู ่สวรรค ์นอกจากทา่นที่ลงมาจากสวรรค ์ค ือบ ุ
ตรมนุษย ์ผู ้ทรงสถิตในสวรรค ์นัน้  14 โมเสสไดย้กงูขึน้ในถ่ินท ุรก ันดารฉันใด  บ ุตรมนุษยจ์ะ
ตอ้งถกูยกขึน้ฉันนัน้ 15 เพื่อผูใ้ดที่เชื่อในพระองคจ์ะไม ่พนิาศ  แต ่ ม ี ช ีว ิตน ิรันดร ์ 16 เพราะ
วา่พระเจา้ทรงรักโลก  จนได ้ทรงประทานพระบตุรองคเ์ดยีวของพระองค ์ที่ บงัเกดิมา เพื่อผู ้
ใดที่เชื่อในพระบตุรนัน้จะไม ่พนิาศ  แต ่ ม ี ช ีว ิตน ิรันดร ์ 17 เพราะวา่พระเจา้ไม ่ได ้ทรงใชพ้ระ
บตุรของพระองค ์เข ้ามาในโลกเพื่อจะพพิากษาโลก  แต ่เพื่อชว่ยโลกใหร้อดโดยพระบตุรนัน้
18  ผู ้ ที่ เชื่อในพระบตุรก็ ไม ่ตอ้งถกูพพิากษาลงโทษ  แต ่ ผู ้ ที่  มไิด ้เชื่ อก ็ตอ้งถกูพพิากษาลงโทษ
อยู่ แลว้ เพราะเขาม ิได ้เชื่อในพระนามพระบตุรองคเ์ดยีวที่บงัเกดิจากพระเจา้ 19 หลกัของ
การพพิากษาม ีอย่างน้ี คอืความสวา่งได ้เข ้ามาในโลกแลว้  แต ่ มนุษย ์ ได ้รักความมดืมากกวา่
รักความสวา่ง เพราะกจิการของเขาชัว่ 20 เพราะทกุคนที่ ประพฤต ิชั ่วก ็ เกล ียดความสวา่ง
และไม่มาถึงความสวา่ง ดว้ยกล ัวว ่าการกระทาํของตนจะถกูตาํหนิ 21  แต ่ ผู ้ ที่  ประพฤต ิตาม
ความจริ งก ็ มาสู ่ ความสวา่ง เพื่อจะใหก้ารกระทาํของตนปรากฏวา่  ได ้กระทาํการนัน้โดยพึ่ง
พระเจา้�

คาํพยานสดุทา้ยของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา
22 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  พระเยซู  ก็ เสด็จเขา้ไปในแควน้ยูเด ียก ับสาวกของพระองค ์

และทรงประท ับท ่ีน่ั นก ับเขา และใหบ้พัตศิมา 23 ยอห ์นก ็ ให ้บพัตศิมาอยู่ ที่ อายโนนใกล ้หมู ่
บา้นสาลิมเหมอืนกนั เพราะที่น่ั นม ีน้ํามาก และผูค้นก็พากนัมารับบพัตศิมา 24 เพราะยอหน์
ยงัไม ่ตดิคกุ 25  เก ิดการโต้เถียงกนัขึน้ระหวา่งสาวกของยอห ์นก ับพวกยิวเร่ืองการชาํระ
26 สาวกของยอหน์จงึไปหายอหน์และพดูวา่ �รับบี ทา่นที่ อยู่ กบัอาจารยฟ์ากแมน้ํ่าจอรแ์ดน
ขา้งโนน้  ผู ้ ที่  อาจารย ์เป็นพยานถึงนัน้  ด ู เถิด ทา่นผูนั้น้ใหบ้พัตศิมาและคนทัง้ปวงก็พากนัไป
หาทา่น� 27 ยอหน์ตอบวา่ � มนุษย ์จะรับสิ่งใดไม ่ได ้นอกจากที่ทรงประทานจากสวรรค ์ให ้ 
เขา 28 ทา่นทัง้หลายเองก็ ได ้เป็นพยานของขา้พเจา้วา่ ขา้พเจา้ได ้พดูวา่ ขา้พเจา้ม ิใช ่พระ
คริสต ์  แต ่ขา้พเจา้ไดรั้บพระบญัชาใหนํ้าเสด็จพระองค ์29 ทา่นที่ ม ี เจ ้าสาวน่ันแหละคอืเจา้
บา่ว  แต ่สหายของเจา้บา่วที่ยืนฟังเจา้บา่ว  ก็  ชื่นชมยินด ีอย่างย่ิงเมื่อไดยิ้นเสยีงของเจา้บา่ว
ฉะนัน้ความปี ต ิ ยินด ีของขา้พเจา้จงึเต็มเป่ียมแลว้ 30  พระองค ์ตอ้งทรงย่ิงใหญ ่ขึน้  แต ่ขา้พเจา้
ตอ้งดอ้ยลง�

 ช ีว ิตน ิรันดรส์าํหรับผู ้ที่  เชื่อ 
31  พระองค ์ ผู ้เสด็จมาจากเบือ้งบนทรงเป็นใหญ่เหนือทกุสิ่ง  ผู ้ ที่ มาจากโลกก็เป็นฝ่ายโลก

และพดูตามอย่างโลก  พระองค ์ ผู ้เสด็จมาจากสวรรคท์รงเป็นใหญ่เหนือทกุสิ่ง 32  พระองค ์
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ทรงเป็นพยานถึงสิ่งซ่ึงพระองคท์อดพระเนตรเหน็และได ้ยิน  แต ่ ไมม่ ี ผู ้ใดรับคาํพยานของ
พระองค ์33  ผู ้ ที่ รับคาํพยานของพระองค ์ก็ ประทบัตราลงวา่ พระเจา้ทรงสตัย ์จริง 34 เพราะ
พระองค ์  ผู ้ ที่ พระเจา้ทรงใช ้มาน ้ัน ทรงกลา่วพระวจนะของพระเจา้ เพราะพระเจา้ม ิได ้ทรง
ประทานพระวญิญาณอย่างจาํกดัแด ่พระองค ์35 พระบดิาทรงรักพระบตุรและทรงมอบทกุ
สิ่งไวใ้นพระหตัถข์องพระองค ์36  ผู ้ ที่ เชื่อในพระบตุรก็ ม ี ช ีว ิตน ิรันดร ์  ผู ้ ที่  ไม ่เชื่อในพระบตุรก็
จะไม ่เห ็นชวีติ  แต ่พระพโิรธของพระเจา้ตกอยู่กบัเขา

4
เสด็จผา่นแควน้สะมาเรียไปแควน้กาลลิี

1  เหต ุฉะนัน้เมื่อองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงทราบวา่ พวกฟาริ ส ี ได ้ยิ นว ่า  พระเยซู ทรงมีสาวก
และใหบ้พัตศิมามากกวา่ยอหน์ 2 ( แมว้ ่าพระเยซู ไม่ได ้ทรงใหบ้พัตศิมาเอง  แต ่สาวกของ
พระองคเ์ป็นผู ้ให ้) 3  พระองค ์จงึเสด็จออกจากแควน้ยูเดยีและกลบัไปยงัแควน้กาลิล ีอีก 
4  พระองค ์จาํตอ้งเสด็จผา่นแควน้สะมาเรีย 5  พระองค ์จงึเสด็จไปถึงเมอืงหน่ึงชื่อส ิคาร ์ใน
แควน้สะมาเรีย  ใกล ้ ที่  ด ินซ่ึงยาโคบให ้แก ่โยเซฟบตุรชายของตน

หญงิชาวสะมาเรียที่ บอ่น ้ําของยาโคบ
6  บอ่น ้ําของยาโคบอยู่ ที่น่ัน  พระเยซู ทรงดาํเนินทางมาเหน็ดเหน่ือยจงึประทบับนขอบบอ่

นัน้ เป็นเวลาประมาณเที่ยง 7  ม ีหญงิชาวสะมาเรียคนหน่ึงมาตกัน้ํา  พระเยซู ตรัสกบันางวา่
� ขอน ้ําใหเ้ราดื่มบา้ง� 8 (ขณะนัน้สาวกของพระองค ์เข ้าไปซือ้อาหารในเมอืง� 9 หญงิชาว
สะมาเรียทลูพระองค ์วา่ �ไฉนทา่นผูเ้ป็นยิวจงึขอน้ําดื่มจากดฉัินผูเ้ป็นหญงิสะมาเรีย เพราะ
พวกยิวไม่คบหาชาวสะมาเรียเลย� 10  พระเยซู ตรัสตอบนางวา่ �ถา้เจา้ได ้รู ้จกัของประทาน
ของพระเจา้ และรูจ้กัผู ้ที่  พ ู ดก ับเจา้วา่ � ขอน ํา้ใหเ้ราดื่มบา้ง�  เจ ้าจะไดข้อจากทา่นผู ้นัน้ และ
ทา่นผูนั้น้จะใหน้ํ้าประกอบดว้ยชวีติแก ่เจา้ � 11 นางทลูพระองค ์วา่ �ทา่นเจา้คะ ทา่นไม ่ม ีถงั
ตกั และบอ่น้ี ก็  ลกึ ทา่นจะไดน้ํ้าประกอบดว้ยชวี ิตน ัน้มาจากไหน 12 ทา่นเป็นใหญก่วา่ยาโคบ
บรรพบรุุษของเรา  ผู ้ ได ้ ให ้ บอ่น ้ําน้ี แก ่เราหรือ และยาโคบเองก็ ได ้ดื่มจากบอ่น้ีรวมทั ้งบ ุตร
และฝงูสตัวข์องทา่นดว้ย�

พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ค ือบ ่อน้ําพ ุภายใน 
13  พระเยซู ตรัสตอบนางวา่ � ผู ้ใดที่ดื่ มน ้ําน้ีจะกระหายอีก 14  แต ่ ผู ้ใดที่ดื่ มน ้ําซ่ึงเราจะให ้

แก ่เขานัน้จะไมก่ระหายอีกเลย  แต ่น้ําซ่ึงเราจะใหเ้ขานัน้จะบงัเกดิเป็นบอ่น้ําพใุนตวัเขาพลุง่
ขึน้ถึงชีว ิตน ิรันดร�์ 15 นางทลูพระองค ์วา่ �ทา่นเจา้คะ  ขอน ้ํานัน้ให ้ด ิฉันเถิด เพื่ อด ิฉันจะ
ได ้ไม ่กระหายอีกและจะได ้ไม ่ตอ้งมาตกัที่ น่ี � 16  พระเยซู ตรัสกบันางวา่ �ไปเรียกสามีของ
เจา้มาน่ี เถิด � 17 นางทลูตอบวา่ � ด ิฉันไม ่ม ี สาม ี คะ่ �  พระเยซู ตรัสกบันางวา่ � เจ ้าพดูถกูแล ้
วว ่า � ด ิฉันไม ่ม ี สาม ี� 18 เพราะเจา้ได ้ม ี สาม ีหา้คนแลว้ และคนที่ เจ ้าม ีอยู่  เดีย๋วน้ี  ก็  ไมใ่ช ่ สาม ี
ของเจา้ เร่ืองน้ี เจ ้าพดูจริง� 19นางทลูพระองค ์วา่ �ทา่นเจา้คะ  ด ิฉันเหน็จริงแล ้วว ่าทา่นเป็น
ศาสดาพยากรณ ์ 20 บรรพบรุุษของพวกเรานมสัการที่ ภ ูเขาน้ี  แต ่พวกทา่นวา่สถานที่ ที่ ควร
นมสัการนัน้คอืกรุงเยรูซาเล็ม� 21  พระเยซู ตรัสกบันางวา่ �หญงิเอย๋ เชื่อเราเถิด จะมีเวลา
หน่ึงที่พวกเจา้จะม ิได ้ ไหว ้ นม ัสการพระบดิาเฉพาะที่ ภ ูเขาน้ี หรือที่ กรุ งเยรูซาเล็ม 22 ซ่ึงพวก
เจา้นมสัการนัน้เจา้ไม ่รูจ้กั ซ่ึงพวกเรานมสัการเรารู ้จกั เพราะความรอดนัน้เน่ืองมาจากพวก
ยิว 23  แต ่เวลานัน้ใกล ้เข ้ามาแลว้ และบดัน้ี ก็ ถึงแลว้ คอืเมื่อผู ้ที่  นม ัสการอย่างถกูตอ้ง จะ
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นมสัการพระบ ิดาด ้วยจติวญิญาณและความจริง เพราะวา่พระบดิาทรงแสวงหาคนเชน่นัน้
นมสัการพระองค ์ 24 พระเจา้ทรงเป็นพระวญิญาณ และผู ้ที่  นม ัสการพระองคต์อ้งนมสัการ
ดว้ยจติวญิญาณและความจริง� 25 นางทลูพระองค ์วา่ � ด ิฉันทราบวา่พระเมสสิยาห ์ที่ เรียก
วา่ พระคริสต ์จะเสด็จมา เมื่อพระองคเ์สด็จมาพระองคจ์ะทรงชีแ้จงทกุสิ่งแก ่เรา � 26  พระ
เยซู ตรัสกบันางวา่ �เราที่ พ ู ดก ับเจา้คอืทา่นผู ้นัน้ � 27ขณะนัน้สาวกของพระองค ์ก็  มาถึง และ
เขาประหลาดใจที่ พระองค ์ทรงสนทนากบัผู ้หญงิ  แต ่ ไมม่ ีใครถามวา่ � พระองค ์ทรงประสงค ์
อะไร �  หรือ �ทาํไมพระองคจ์งึทรงสนทนากบันาง� 28 หญงินัน้จงึทิง้หมอ้น้ําไวแ้ละเขา้ไป
ในเมอืงและบอกคนทัง้ปวงวา่ 29 � มาด ทูา่นผู ้หน ึ่งทีเ่ลา่ถึงสิ่งสารพดัซ่ึงฉันได ้กระทาํ ทา่นผู ้น้ี  
มใิช ่พระคริสต ์หรือ � 30 คนทัง้หลายจงึพากนัออกจากเมอืงไปหาพระองค ์31 ในระหวา่งนัน้
พวกสาวกทลูเชญิพระองค ์วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ เชญิรับประทานเถิด� 32  แต ่ พระองค ์ตรัส
กบัเขาวา่ �เรามีอาหารรับประทานที่ทา่นทัง้หลายไม ่รู ้� 33 พวกสาวกจงึถามก ันว ่า � ม ีใคร
เอาอาหารมาถวายพระองค ์แล ้วหรือ� 34  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �อาหารของเราคอืการก
ระทาํตามพระทยัของพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามา และทาํใหง้านของพระองค ์สาํเร็จ  35 ทา่นทัง้
หลายวา่  อี กสี่เดอืนจะถึงฤด ูเก ่ียวขา้วม ิใช ่ หรือ  ด ู เถิด เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ เงยหนา้ขึน้ดู
นาเถิด วา่ทุง่นาก็ ขาว ถึงเวลาเกี่ยวแลว้ 36  คนท ี่ เก ี่ยวก็กาํลงัไดรั้บคา่จา้ง และกาํลงัสํ่าสมพชื
ผลไวส้าํหรับชีว ิตน ิรันดร ์ เพื่อทัง้คนหวา่นและคนเกี่ยวจะชื่นชมยินด ีดว้ยกนั  37 เพราะใน
เร่ืองน้ีคาํที่ กล ่าวไว ้น้ี เป็นความจริง  คอื �คนหน่ึงหวา่นและอีกคนหน่ึงเกี่ยว� 38 เราใชท้า่น
ทัง้หลายไปเกี่ยวสิ่งที่ทา่นม ิได ้ลงแรงทาํ คนอ่ืนไดล้งแรงทาํ และทา่นได ้ประโยชน ์จากแรง
ของเขา� 39 ชาวสะมาเรียเป็ นอ ันมากที่มาจากเมอืงนัน้ไดเ้ชื่อในพระองค ์ เพราะคาํพยาน
ของหญงิผู ้นัน้  ที่วา่ �ทา่นเลา่ถึงสิ่งสารพดัซ่ึงฉันได ้กระทาํ �

ชาวสะมาเรียไดรั้บความรอดเพิ่มขึ ้นอ ีก
40 ฉะนัน้เมื่อชาวสะมาเรียมาถึงพระองค ์เขาจงึทลูเชญิพระองค ์ให ้ประท ับอย ู่กบัเขา และ

พระองค ์ก็ ประท ับท ี่น่ันสองวนั 41 และคนอ่ืนเป็ นอ ันมากไดเ้ชื่อเพราะพระดาํรัสของพระองค ์
42 เขาเหลา่นัน้พ ูดก ับหญงินั ้นว ่า � ตัง้แต ่ น้ี ไปที่เราเชื่อนั ้นม ิ ใช ่เพราะคาํของเจา้  แต ่เพราะ
เราไดยิ้นเอง และเรารู ้แน่ว ่าทา่นองค ์น้ี เป็นผูช้ว่ยโลกให ้รอด คอืพระคริสต�์ 43 ครัน้ลว่งไป
สองวนั  พระองค ์ ก็ เสด็จออกจากที่น่ันไปยงัแควน้กาลิลี 44 เพราะพระเยซูเองทรงเป็นพยาน
วา่ � ศาสดาพยากรณ ์ ไม่ได ้รับเกยีรติในบา้นเมอืงของตน� 45 ฉะนัน้เมื่อพระองคเ์สด็จไปถึง
แควน้กาลิลี ชาวกาลิล ีได ้ตอ้นรับพระองค ์เพราะเขาได ้เห ็นทกุสิ่งซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํ
ในเทศกาลเลีย้ง  ณ  กรุ งเยรูซาเล็ม เพราะเขาทัง้หลายไดไ้ปในเทศกาลเลีย้งนัน้ดว้ย

ทรงรักษาบตุรชายของขนุนาง
46 ฉะนัน้พระเยซูจงึไดเ้สด็จไปยงัหมูบ่า้นคานาแควน้กาลิล ีอีก อนัเป็ นท ่ีซ่ึงพระองคท์รง

กระทาํใหน้ํ้ากลายเป็นน้ําองุน่ และที่เมอืงคาเปอรนาอุมมีขนุนางคนหน่ึง  บ ุตรชายของทา่น
ป่วยหนัก 47 เมื่อทา่นไดยิ้นขา่ววา่  พระเยซู  ได ้เสด็จมาจากแควน้ยูเดยีไปยงัแควน้กาลิล ีแลว้ 
ทา่นจงึไปทลูออ้นวอนพระองค ์ให ้เสด็จลงไปรักษาบตุรของตน เพราะบตุรจวนจะตายแลว้
48  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �ถา้พวกทา่นไม ่เห ็นหมายสาํคญัและการมหศัจรรย ์ทา่นก็จะไม ่
เชื่อ � 49ขนุนางผูนั้น้ทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขอเสด็จไปกอ่นที่ บ ุตรของขา้พระองค ์
จะตาย� 50  พระเยซู ตรัสก ับท ่านวา่ � กล ับไปเถิด  บ ุตรชายของทา่นจะไม ่ตาย � ทา่นก็เชื่อ
พระดาํรัสที่ พระเยซู ตรัสก ับท ่าน จงึทลูลาไป 51  ขณะที่ ทา่นกลบัไปนัน้ พวกผู ้รับใช ้ของทา่น
ไดม้าพบและเรียนทา่นวา่ � บ ุตรชายของทา่นหายแลว้� 52 ทา่นจงึถามถึงเวลาที่ บ ุตรคอ่ย
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ทเุลาขึน้นัน้ และพวกผู ้รับใช ้ ก็ เรียนทา่นวา่ � ไข ้หายเมื่อวานน้ีเวลาบา่ยโมง� 53  บ ิดาจงึรูว้า่
ชัว่โมงนัน้เป็นเวลาที่ พระเยซู  ได ้ตรัสกบัตนวา่ � บ ุตรชายของทา่นจะไม ่ตาย � และทา่นเองก็
เชื่อพรอ้มทัง้ครัวเรือนของทา่นดว้ย 54  น่ี เป็นการอศัจรรย ์ที่ สองซ่ึงพระเยซูทรงกระทาํ เมื่อ
พระองคเ์สด็จจากแควน้ยเูดยีไปยงัแควน้กาลลิี

5
ทรงรักษาคนป่วยที่สระเบธซาธา

1 หลงัจากนั ้นก ็ถึงเทศกาลเลีย้งของพวกยิว และพระเยซู ก็ เสด็จขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม
2 ในกรุงเยรูซาเล็ มท ่ีริมประตูแกะมีสระอยู่สระหน่ึง ภาษาฮีบรูเรียกสระนั ้นว ่า เบธซาธา เป็ 
นท ี่ซ่ึ งม ศีาลาหา้หลงั 3 ในศาลาเหลา่นั ้นม คีนป่วยเป็ นอ ันมากนอนอยู่  คนตาบอด คนงอ่ย คน
ผอมแหง้ กาํลงัคอยน้ํากระเพื่ อม 4 ดว้ยม ีทตูสวรรค ์ องค ์ หน ่ึงลงมากวนน้ําในสระนัน้เป็ นคร 
ัง้คราว เมื่อน้ํากระเพื่อมนัน้  ผู ้ใดกา้วลงไปในน้ํากอ่น  ก็ จะหายจากโรคที่เขาเป็นอยู่ นัน้ 5  ที่ 
น่ั นม ีชายคนหน่ึงป่วยมาสามสบิแปดปี แลว้ 6 เมื่อพระเยซูทอดพระเนตรคนนัน้นอนอยู่และ
ทรงทราบวา่ เขาป่วยอยู่อย่างนัน้นานแลว้  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ � เจ ้าปรารถนาจะหายโรค
หรือ� 7 คนป่วยนัน้ทลูตอบพระองค ์วา่ �ทา่นเจา้ขา้ เมื่อน้ํากาํลงักระเพื่อมนัน้  ไมม่ ี ผู ้ใดที่จะ
เอาตวัขา้พเจา้ลงไปในสระ และเมื่อขา้พเจา้กาํลงัไป คนอ่ื นก ล็งไปกอ่นแลว้� 8  พระเยซู ตรัส
กบัเขาวา่ �จงลกุขึน้ยกแคร่ของเจา้และเดนิไปเถิด� 9 ในทนัใดนัน้คนนั ้นก ห็ายโรค และเขา
ก็ยกแคร่ของเขาเดนิไป วนันัน้เป็ นว ันสะบาโต 10ดงันัน้พวกยิวจงึพ ูดก ับชายทีห่ายโรคนั ้นว ่า
� วนัน้ี เป็ นว ันสะบาโต  ที่  เจ ้าแบกแคร่ไปนั ้นก ผ็ดิพระราชบญัญ ัต ิ� 11คนนัน้จงึตอบเขาเหลา่นั ้
นว ่า �ทา่นที่รักษาขา้พเจา้ใหห้ายโรคไดส้ัง่ขา้พเจา้วา่ �จงยกแคร่ของเจา้แบกเดนิไปเถิด�
� 12 เขาเหลา่นัน้ถามคนนั ้นว ่า � คนท ่ีสัง่เจา้วา่ �จงยกแคร่ของเจา้แบกเดนิไปเถิด�  นัน้ 
เป็นผู ้ใด � 13  คนท ่ี ได ้รับการรักษาใหห้ายโรคนัน้ไม ่รู ้วา่เป็นผู ้ใด เพราะพระเยซูเสด็จหลบ
ไปแลว้ เน่ืองจากขณะนั ้นม ีคนอยู่ ที่ น่ันเป็ นอ ันมาก 14 ภายหลงัพระเยซู ได ้ทรงพบคนนัน้ใน
พระวหิารและตรัสกบัเขาวา่ � ด ู เถิด  เจ ้าหายโรคแลว้ อย่าทาํบาปอีก  ม ิฉะนัน้เหตรุา้ยกวา่นัน้
จะเก ิดก ับเจา้� 15 ชายคนนั ้นก ็ ได ้ออกไปและบอกพวกยิ วว ่า ทา่นที่ ได ้รักษาเขาใหห้ายโรค
นัน้คอืพระเยซู 16  เหต ุฉะนัน้พวกยิวจงึขม่เหงพระเยซู และแสวงหาโอกาสที่จะฆา่พระองค ์
เพราะพระองคท์รงกระทาํเชน่นัน้ในวนัสะบาโต 17  แต ่ พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �พระบดิา
ของเราก็ยงัทรงกระทาํการอยูจ่นถึ งบ ัดน้ี และเราก็ทาํดว้ย� 18  เหต ุฉะนัน้พวกยิวย่ิงแสวงหา
โอกาสที่จะฆา่พระองค ์  มใิช ่เพราะพระองคล์ว่งกฎวนัสะบาโตเทา่นัน้  แต ่ยงัไดเ้รียกพระเจา้
วา่เป็นบดิาของตนดว้ย ซ่ึงเป็นการกระทาํตนเสมอกบัพระเจา้ 19 ดงันัน้พระเยซูตรัสกบัเขา
วา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ พระบตุรจะกระทาํสิ่งใดตามใจไม ่ได ้นอกจากที่ 
ได ้ เห ็นพระบิดาทรงกระทาํ เพราะสิ่งใดที่พระบดิาทรงกระทาํ  ส ่ิงนัน้พระบตุรจงึทรงกระทาํ
ดว้ย 20 เพราะวา่พระบดิาทรงรักพระบตุร และทรงสาํแดงใหพ้ระบตุรเหน็ทกุสิ่งที่ พระองค ์
ทรงกระทาํ และพระองคจ์ะทรงสาํแดงใหพ้ระบตุรเหน็การที่ ย่ิงใหญ ่ กวา่น ้ั นอ ีก เพื่อทา่นทัง้
หลายจะประหลาดใจ 21 เพราะพระบดิาทรงทาํให ้คนท ่ีตายแลว้ฟ้ืนขึน้มาและม ีช ีวติฉันใด
ถา้พระบตุรปรารถนาจะกระทาํให ้ผู ้ใดม ีช ี วติก จ็ะกระทาํเหมอืนกนัฉันนัน้ 22 เพราะวา่พระบ ิ
ดาม ิ ได ้ทรงพพิากษาผู ้ใด  แต ่ พระองค ์ ได ้ทรงมอบการพพิากษาทัง้สิน้ไวก้บัพระบตุร 23 เพื่อ
คนทัง้ปวงจะไดถ้วายเกยีรต ิแด ่พระบตุรเหมอืนที่เขาถวายเกยีรต ิแด ่พระบดิา  ผู ้ใดไม่ถวาย
เกยีรต ิแด ่พระบตุร  ผู ้นั ้นก ็ ไม ่ถวายเกยีรต ิแด ่พระบดิาผูท้รงใชพ้ระบตุรมา 24 เราบอกความ
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จริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ถา้ผูใ้ดฟังคาํของเราและเชื่อในพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามา  ผู ้นั ้นก ็ ม ี ช ี
ว ิตน ิรันดร ์ และไม ่ถ ูกพพิากษา  แต ่ ได ้ผา่นพน้ความตายไปสู ่ช ีวติแลว้ 25 เราบอกความจริง
แกท่า่นทัง้หลายวา่ เวลาที่กาํหนดนัน้ใกลจ้ะถึงแลว้ และบดัน้ี ก็ ถึงแลว้ คอืเมื่อผู ้ที่ ตายแลว้จะ
ไดยิ้นพระสรุเสยีงแหง่พระบตุรของพระเจา้ และบรรดาผู ้ที่  ได ้ยินจะม ีชวีติ  26 เพราะวา่พระ
บดิาทรงม ีช ีวติในพระองคเ์องฉันใด  พระองค ์ ก็ได ้ทรงประทานใหพ้ระบ ุตรม ี ช ีวติในพระองค ์
ฉันนัน้  27 และไดท้รงประทานใหพ้ระบ ุตรม ี สทิธ ิอาํนาจที่จะพพิากษาดว้ย เพราะพระองค ์
ทรงเป็นบตุรมนุษย ์

การฟ้ืนขึน้มาสองแบบ
28 อย่าประหลาดใจในขอ้น้ี เลย เพราะใกลจ้ะถึงเวลาที่บรรดาผู ้ที่อยู่ ในอโุมงคฝั์งศพจะ

ไดยิ้นพระสรุเสยีงของพระองค ์ 29 และจะได ้ออกมา คนทัง้หลายที่ ได ้ ประพฤต ิ ด ี ก็ ฟ้ืนขึน้สู ่
ชวีติ และคนทัง้หลายที่ ได ้ ประพฤต ิชั ่วก ็จะฟ้ืนขึน้สูก่ารพพิากษา

บรรดาพยานของพระเยซูวา่ทรงเป็นพระบตุรของพระเจา้
30 เราจะทาํสิ่งใดตามอาํเภอใจไม ่ได ้เราไดยิ้นอย่างไร เราก็พพิากษาอย่างนัน้ และการ

พพิากษาของเราก็ ยตุธิรรม เพราะเราม ิได ้ ม ุ่งที่จะทาํตามใจของเราเอง  แต ่ตามพระประสงค ์
ของพระบดิาผูท้รงใชเ้รามา 31 ถา้เราเป็นพยานถึงตวัเราเอง คาํพยานของเราก็ ไม ่ จริง  32  
ม ี อี กผู ้หน ่ึงที่เป็นพยานถึงเรา และเรารู้วา่คาํพยานที่ พระองค ์ทรงเป็นพยานถึงเรานัน้ เป็น
ความจริง 33ทา่นทัง้หลายได ้ใช ้คนไปหายอหน์ และยอห ์นก ็ ได ้เป็นพยานถึงความจริง 34 เรา
ม ิได ้รับคาํพยานจากมนุษย ์  แต ่ ที่ เรากลา่วสิ่งเหลา่น้ี ก็  เพื่อให ้ทา่นทัง้หลายรอด 35 ยอหน์เป็น
โคมที่ จ ุดสวา่งไสว และทา่นทัง้หลายก็พอใจที่จะชื่นชมยินดีชัว่ขณะหน่ึงในความสวา่งของ
ยอหน์นัน้ 36  แต ่คาํพยานที่เรามีนัน้ย่ิงใหญ่กวา่คาํพยานของยอหน์ เพราะวา่งานที่พระบดิา
ทรงมอบใหเ้ราทาํให ้สาํเร็จ งานน้ีแหละเรากาํลงัทาํอยู่เป็นพยานถึงเราวา่พระบดิาทรงใช้
เรามา 37 และพระบดิาผูท้รงใชเ้รามา  พระองค ์เองก็ ได ้ทรงเป็นพยานถึงเรา ทา่นทัง้หลาย
ไม่เคยไดยิ้นพระสรุเสยีงของพระองค ์และไม่เคยเห ็นร ูปร่างของพระองค ์ 38 และทา่นทัง้
หลายไม ่ม ีพระดาํรัสของพระองค ์อยู่ ในต ัวท ่าน เพราะวา่ทา่นทัง้หลายม ิได ้เชื่อในพระองค ์ผู ้ 
ที่ พระบดิาทรงใช ้มาน ้ัน 39 จงคน้ดูในพระคมัภรี ์ เพราะทา่นคดิวา่ในพระคมัภรีนั์ ้นม ี ช ีว ิตน ิ
รันดร ์และพระคมัภรีนั์น้เป็นพยานถึงเรา 40  แต ่ทา่นทัง้หลายไมย่อมมาหาเราเพื่อจะได ้ชวีติ 
41 เราไม่รับเกยีรติจากมนุษย ์ 42  แต ่เรารู้วา่ทา่นไม ่ม ีความรักพระเจา้ในต ัวท ่าน 43 เราได้
มาในพระนามพระบดิาของเรา และทา่นทัง้หลายม ิได ้รับเรา ถา้ผูอ่ื้นจะมาในนามของเขา
เอง ทา่นทัง้หลายก็จะรับผู ้นัน้  44  ผู ้ ที่  ได ้รับยศศ ักด ์ิจากกนัเอง และม ิได ้แสวงหายศศ ักด ์ิซ่ึง
มาจากพระเจา้เทา่นัน้ ทา่นจะเชื่อผูนั้น้ได ้อย่างไร  45 อย่าคดิวา่เราจะฟ้องทา่นทัง้หลายตอ่
พระบดิา  ม ี ผู ้ฟ้องทา่นแลว้ คอืโมเสส  ผู ้ซ่ึงทา่นทัง้หลายหวงัใจอยู่ 46 ถา้ทา่นทัง้หลายเชื่อ
โมเสส ทา่นทัง้หลายก็จะเชื่อเรา เพราะโมเสสได ้เข ียนกลา่วถึงเรา 47  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายไม่
เชื่อเร่ืองที่โมเสสเขยีนแลว้ ทา่นจะเชื่อถอ้ยคาํของเราอย่างไรได�้

6
ทรงเลีย้งคนหา้พนั (มธ 14:13-21; มก 6:32-44;  ลก 9:10-17)

1 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  พระเยซู  ก็ เสด็จไปขา้มทะเลกาลิลี คอืทะเลทิเบเรียส 2 คนเป็ 
นอ ันมากไดต้ามพระองค ์ไป เพราะเขาเหลา่นัน้ได ้เห ็นการอศัจรรย ์ที่  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํ
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ตอ่บรรดาคนป่วย 3  พระเยซู เสด็จขึน้ไปบนภเูขาและประท ับก ับเหลา่สาวกของพระองค ์ทีน่ั่น 
4 ขณะนัน้ใกลจ้ะถึงปัสกาซ่ึงเป็นเทศกาลเลีย้งของพวกยิวแลว้ 5 เมื่อพระเยซูทรงเงยพระ
พกัตรท์อดพระเนตรและเหน็คนเป็ นอ ันมากพากนัมาหาพระองค ์  พระองค ์จงึตรัสกบัฟีลิป
วา่ �เราจะซือ้อาหารที่ไหนใหค้นเหลา่น้ีกนิได�้ 6  พระองค ์ตรั สอย ่างนัน้เพื่อจะลองใจฟี ลปิ 
เพราะพระองคท์รงทราบแล ้วว ่าพระองคจ์ะทรงกระทาํประการใด 7  ฟี ลิปทลูตอบพระองค ์
วา่ �สองรอ้ยเหรียญเดนาริอ ันก ็ ไม ่พอซือ้อาหารใหเ้ขาก ินก ันคนละเล็กละนอ้ย� 8 สาวกคน
หน่ึงของพระองคค์ ืออ ันดรูวน์อ้งชายของซีโมนเปโตรทลูพระองค ์วา่ 9 � ที่น่ี  ม ีเด็กชายคนหน่ึ 
งม ีขนมขา้วบาร ์เลย ์หา้กอ้นกบัปลาเล็กๆสองตวั  แต ่ เท ่านัน้จะพออะไรกบัคนมากอย่างน้ี�
10  พระเยซู ตรั สว ่า � ให ้คนทัง้ปวงน่ังลงเถิด�  ที่ น่ั นม ีหญา้มาก คนเหลา่นัน้จงึน่ังลง  นับแต ่ ผู ้
ชายไดป้ระมาณหา้พนัคน 11  แล ้วพระเยซู ก็ ทรงหยิบขนมปังนัน้ และเมื่อขอบพระคณุแลว้  ก็ 
ทรงแจกแกพ่วกสาวก และพวกสาวกแจกแกบ่รรดาคนที่น่ังอยู่ นัน้ และใหป้ลาดว้ยตามที่เขา
ปรารถนา 12 เมื่อเขาทัง้หลายก ินอ ิ่มแลว้พระองคต์รัสกบัเหลา่สาวกของพระองค ์วา่ �จงเก็บ
เศษอาหารที่เหลอืไว ้ เพื่อไม ่ให ้ ม ี ส ่ิงใดเสยีไป� 13 เขาจงึเก็บเศษขนมขา้วบาร ์เลย ์หา้กอ้น
ซ่ึงเหลอืจากที่คนทัง้หลายไดก้นิแล ้วน ้ัน  ใส ่กระบงุได ้ส ิบสองกระบงุเต็ม 14 เมื่อคนเหลา่นัน้
ได ้เห ็นการอศัจรรยซ่ึ์งพระเยซู ได ้ทรงกระทาํ เขาก็ พ ู ดก ั นว ่า � แท ้ จร ิงทา่นผู ้น้ี เป็นศาสดา
พยากรณนั์ ้นท ี่ทรงกาํหนดให ้เข ้ามาในโลก�

 พระเยซู ทรงดาํเนินบนน้ํา (มธ 14:22-36; มก 6:45-56)
15 เมื่อพระเยซูทรงทราบวา่ เขาทัง้หลายจะมาจบัพระองคไ์ปตัง้ใหเ้ป็นกษ ัตริ ย ์  พระองค ์ 

ก็ เสด็จไปที่ ภ ูเขาอีกแต ่ลาํพงั 16 พอคํา่ลงเหลา่สาวกของพระองค ์ก็ได ้ลงไปที่ ทะเล 17  แล ้ว
ลงเรือขา้มฟากไปยงัเมอืงคาเปอรนาอมุ มดืแลว้แต ่พระเยซู  ก็ ย ังม ิ ได ้เสด็จไปถึงเขา 18 ทะเล
ก็กาํเริบขึน้เพราะลมพดักลา้ 19 เมื่อเขาทัง้หลายตีกรรเชยีงไปไดป้ระมาณหา้หกกโิลเมตร
เขาก็ เห น็พระเยซูเสด็จดาํเนินมาบนทะเลใกล ้เรือ เขาตา่งก็ ตกใจกลวั 20  แต ่ พระองค ์ตรัสแก่
เขาวา่ � น่ี เป็นเราเอง อย่ากลวัเลย� 21 ดงันัน้เขาจงึรับพระองคข์ึน้เรื อด ้วยความเต็มใจ  แล ้ 
วท ันใดนัน้เรื อก ็ถึงฝ่ังที่เขาจะไปนัน้

การเทศนาของพระเยซู เก ี่ยวกบัอาหารแหง่ชวีติ
22  วนัรุ่งขึน้ เมื่อคนที่ อยู่ ฝ่ังขา้งโนน้เห ็นว ่าไม ่ม ีเรื ออ ่ื นท ่ี น่ัน  เวน้แต ่ลาํที่ เหล ่าสาวกของ

พระองคล์งไปเพยีงลาํเดยีว และเห ็นว ่าพระเยซู มไิด ้เสด็จลงเรือลาํนัน้ไปกบัเหลา่สาวก  แต ่ 
เหล ่าสาวกของพระองคไ์ปตามลาํพงัเทา่นัน้ 23 ( แต ่ ม ีเรือลาํอ่ืนมาจากทเิบเรียส  ใกล ้ สถาน
ที่  ที่ เขาไดก้นิขนมปัง  หลงัจากที่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงขอบพระคณุแลว้� 24  เหต ุฉะนัน้
เมื่อประชาชนเห ็นว ่า  พระเยซู และเหลา่สาวกไม ่ได ้ อยู่  ที่น่ัน เขาจงึลงเรือไปและตามหาพระ
เยซู ที่ เมอืงคาเปอรนาอมุ 25 ครัน้เขาไดพ้บพระองค ์ที่ ฝ่ังทะเลขา้งโนน้แลว้ เขาทัง้หลายทลู
พระองค ์วา่ �รับบี ทา่นมาที่ น่ี  เมื่อไร � 26  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่น
ทัง้หลายวา่ ทา่นทัง้หลายตามหาเราม ิใช ่เพราะได ้เห ็นการอศัจรรย ์นัน้  แต ่เพราะไดก้นิขนม
ปั งอ ่ิม 27 อย่าขวนขวายหาอาหารที่ย่อมเสื่อมสญูไป  แต ่จงหาอาหารที่ ดาํรงอยู่ ถึงชีว ิตน ิรัน
ดรซ่ึ์ งบ ุตรมนุษยจ์ะให ้แก ่ ทา่น เพราะพระเจา้คอืพระบดิาไดท้รงประทบัตรามอบอาํนาจแก่
พระบตุรแลว้� 28  แล ้วเขาทัง้หลายก็ทลูพระองค ์วา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายจะตอ้งทาํประการ
ใด จงึจะทาํงานของพระเจา้ได�้ 29  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �งานของพระเจา้นัน้คอืการ
ที่ทา่นเชื่อในทา่นที่ พระองค ์ทรงใช ้มาน ้ัน� 30 เขาทัง้หลายจงึทลูพระองค ์วา่ � ถา้เชน่นัน้ 
ทา่นจะกระทาํหมายสาํคญัอะไร เพื่อขา้พเจา้ทัง้หลายจะเหน็และเชื่อในทา่น ทา่นจะกระทาํ
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การอะไรบา้ง 31 บรรพบรุุษของขา้พเจา้ทัง้หลายไดก้นิมานาในถ่ินท ุรก ันดารนัน้  ตามที่  ม ีคาํ
เขยีนไว ้วา่ �ทา่นได ้ให ้เขากนิอาหารจากสวรรค�์ � 32  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �เราบอก
ความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่  มใิช ่โมเสสที่ ให ้อาหารจากสวรรคนั์น้แก ่ทา่น  แต ่พระบดิาของ
เราประทานอาหารแทซ่ึ้งมาจากสวรรค ์ให ้ แก ่ทา่นทัง้หลาย 33 เพราะวา่อาหารของพระเจา้
นัน้ คอืทา่นที่ลงมาจากสวรรค ์และประทานชวีติให ้แก ่ โลก � 34 เขาทัง้หลายจงึทลูพระองค ์
วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ โปรดใหอ้าหารนัน้แกข่า้พเจา้ทัง้หลายเสมอไปเถิด� 35  พระเยซู ตรัสกบั
เขาวา่ �เราเป็นอาหารแหง่ชวีติ  ผู ้ ที่ มาหาเราจะไมห่ ิวอ ีก และผู ้ที่ เชื่อในเราจะไมก่ระหายอีก
เลย 36  แต ่เราไดบ้อกทา่นทัง้หลายแล ้วว ่า ทา่นได ้เห ็นเราแลว้แต ่ก็  ไม่เชื่อ  37 สารพดัที่พระ
บดิาทรงประทานแก่เราจะมาสู ่เรา และผู ้ที่ มาหาเรา เราก็จะไม่ทิง้เขาเลย 38 เพราะวา่เรา
ไดล้งมาจากสวรรค ์  มใิช ่เพื่อกระทาํตามความประสงคข์องเราเอง  แต ่เพื่อกระทาํตามพระ
ประสงคข์องพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามา 39 และพระประสงคข์องพระบดิาผูท้รงใชเ้รามานัน้  ก็ 
คอืใหเ้รารักษาบรรดาผู ้ที่  พระองค ์ ได ้ทรงมอบไวก้บัเรา  ม ิ ให ้หายไปสกัคนเดยีว  แต ่ ให ้ฟ้ืนขึน้
มาในว ันท ่ี สดุ  40 เพราะน่ีแหละเป็นพระประสงคข์องผู ้ที่ ทรงใชเ้รามานัน้  ที่ จะให ้ท ุกคนที่ เห ็
นพระบตุร และเชื่อในพระบตุรได ้ม ี ช ีว ิตน ิรันดร ์ และเราจะให ้ผู ้นัน้ฟ้ืนขึน้มาในวนัสดุทา้ย�
41 พวกยิวจ ึงบ ่นพมึพาํกนัเร่ืองพระองคเ์พราะพระองคต์รั สว ่า �เราเป็นอาหารซ่ึงลงมาจาก
สวรรค�์ 42 เขาทัง้หลายวา่ �คนน้ีเป็นเยซูลกูชายของโยเซฟม ิใช ่ หรือ  พอ่แม ่ของเขาเราก็ 
รูจ้กั  เหต ุใดคนน้ีจงึพดูวา่ �เราไดล้งมาจากสวรรค�์ � 43  พระเยซู จงึตรัสตอบเขาเหลา่นั ้นว ่า
�อย่าบ ่นก ันเลย 44  ไมม่ ี ผู ้ใดมาถึงเราไดน้อกจากพระบดิาผูท้รงใชเ้รามาจะทรงชกันําใหเ้ขา
มา และเราจะให ้ผู ้นัน้ฟ้ืนขึน้มาในวนัสดุทา้ย 45  ม ีคาํเขยีนไวใ้นคมัภรี ์ศาสดาพยากรณ ์ วา่ 
� ท ุกคนจะเรียนรูจ้ากพระเจา้�  เหต ุฉะนัน้ทกุคนที่ ได ้ยินได ้ฟัง และได ้เรียนรู ้จากพระบ ิดาก ็
มาถึงเรา 46  ไมม่ ี ผู ้ใดได ้เห ็นพระบดิา นอกจากทา่นที่มาจากพระเจา้ ทา่นนัน้แหละได ้เห ็นพ
ระบิดาแลว้ 47 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่  ผู ้ ที่ เชื่อในเราก็ ม ี ช ีว ิตน ิรันดร ์ 48 เรา
เป็นอาหารแหง่ชีว ิตน ้ัน 49 บรรพบรุุษของทา่นทัง้หลายไดก้นิมานาในถ่ินท ุรก ันดารและสิน้
ชวีติ 50  แต ่ น่ี เป็นอาหารที่ลงมาจากสวรรค ์  เพื่อให ้ ผู ้ ที่  ได ้กนิแลว้ไม ่ตาย  51 เราเป็นอาหาร
ที่ธาํรงชวีติซ่ึงลงมาจากสวรรค ์ถา้ผูใ้ดกนิอาหารน้ี  ผู ้นัน้จะม ีช ีว ิตน ิรันดร ์ และอาหารที่เรา
จะใหเ้พื่อเป็นชวีติของโลกนั ้นก ็คอืเน้ือของเรา� 52  แล ้วพวกยิ วก ็ ท ุ่มเถียงก ันว ่า � ผู ้ น้ี จะเอา
เน้ือของเขาใหเ้รากนิได ้อย่างไร � 53  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้
หลายวา่ ถา้ทา่นไม่กนิเน้ือและดื่มโลหติของบตุรมนุษย ์ทา่นก็ ไมม่ ี ช ีวติในต ัวท ่าน 54  ผู ้ ที่ กนิ
เน้ือและดื่มโลหติของเราก็ ม ี ช ีว ิตน รัินดร ์และเราจะให ้ผู ้นัน้ฟ้ืนขึน้มาในวนัสดุทา้ย 55 เพราะ
วา่เน้ือของเราเป็นอาหารแทแ้ละโลหติของเราก็เป็นของดื่มแท้ 56  ผู ้ ที่ กนิเน้ือและดื่มโลหติ
ของเรา  ผู ้นั ้นก ็ อยู่ ในเราและเราอยู่ในเขา 57 พระบดิาผูท้รงดาํรงพระชนม ์ได ้ทรงใชเ้รามา
และเราม ีช ีวติเพราะพระบ ิดาน ัน้ฉันใด  ผู ้ ที่ กนิเรา  ผู ้นั ้นก จ็ะม ีช ีวติเพราะเราฉันนัน้ 58  น่ี แหละ
เป็นอาหารซ่ึงลงมาจากสวรรค ์  ไม ่เหมอืนกบัมานาที่พวกบรรพบรุุษของทา่นไดก้นิและสิน้
ชวีติ  ผู ้ ที่ กนิอาหารน้ีจะม ีช ีว ิตน ิรันดร�์ 59 คาํเหลา่น้ี พระองค ์ ได ้ตรัสในธรรมศาลา  ขณะที่  
พระองค ์ทรงสัง่สอนอยู่ ที่ เมอืงคาเปอรนาอมุ

พวกสาวกไม ่เข ้าใจคาํสัง่สอนของพระเยซู (มธ 8:19-22; 10:36)
60 ดงันัน้เมื่อเหลา่สาวกของพระองคห์ลายคนไดฟั้งเชน่นั ้นก ็ พดูวา่ �ถอ้ยคาํเหลา่น้ียาก

นัก ใครจะฟังได�้ 61 เมื่อพระเยซูทรงทราบเองวา่เหลา่สาวกของพระองคบ์น่ถึงเร่ืองนัน้  
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พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �เร่ืองน้ี ทาํให ้ทา่นทัง้หลายลาํบากใจหรือ 62 ถา้ทา่นจะได ้เห ็นบุ
ตรมนุษยเ์สด็จขึน้ไปยงัที่ ที่ ทา่นอยู่ แต่กอ่นนัน้ ทา่นจะวา่อย่างไร 63  จ ิตวญิญาณเป็ นท ่ี ให ้ 
มีชวีติ สว่นเน้ือหนังไม ่มีประโยชน ์อนัใด ถอ้ยคาํซ่ึงเราได ้กล ่าวก ับท ่านทัง้หลายนัน้ เป็นจติ
วญิญาณและเป็นชวีติ 64  แต ่ในพวกทา่นมีบางคนที่ ไม่เชื่อ � เพราะพระเยซูทรงทราบแต่
แรกวา่ผูใ้ดไม ่เชื่อ และเป็นผูใ้ดที่จะทรยศพระองค ์65 และพระองคต์รั สว ่า � เหต ุฉะนัน้เรา
จงึไดบ้อกทา่นทัง้หลายวา่ � ไมม่ ี ผู ้ใดจะมาถึงเราได้ นอกจากพระบดิาของเราจะทรงโปรด
ประทานให ้ผู ้ นัน้ � � 66  ตัง้แต ่นัน้มาสาวกของพระองคห์ลายคนก็ทอ้ถอยไม ่ต ิดตามพระองค ์
อีกตอ่ไป 

คาํกลา่วถึงความเชื่อของเปโตร
67  พระเยซู ตรัสกบัสบิสองคนนั ้นว ่า �ทา่นทัง้หลายก็จะจากเราไปดว้ยหรือ� 68  ซี โมนเป

โตรทลูตอบพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ พวกขา้พระองคจ์ะจากไปหาผูใ้ดเลา่  พระองค ์ ม ี
ถอ้ยคาํซ่ึงให ้ม ี ช ีว ิตน ิรันดร ์ 69 และขา้พระองคท์ัง้หลายก็เชื่อและแน่ใจแล ้วว ่า  พระองค ์ทรง
เป็นพระคริสตพ์ระบตุรของพระเจา้ผูท้รงดาํรงพระชนม�์ 70  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �เรา
เลอืกพวกทา่นสบิสองคนม ิใช ่ หรือ และคนหน่ึงในพวกทา่นเป็นมารรา้ย� 71  พระองค ์ทรง
หมายถึงยูดาสอิสคาริโอทบตุรชายซี โมน เพราะวา่เขาเป็นผู ้ที่ จะทรยศพระองค ์คอืคนหน่ึง
ในอคัรสาวกสบิสองคน

7
การเลีย้งในเทศกาลอยู่เพงิที่ กรุ งเยรูซาเล็ม

1 ภายหลงั เหต ุการณ ์ เหลา่ น้ี  พระ เยซู  ก็ได ้เสด็จไปในแควน้กาลิลี ดว้ยวา่พระองค ์ไม ่ 
ประสงค ์ ที่ จะเสด็จไปในแควน้ยูเดยี เพราะพวกยิวหาโอกาสที่จะฆา่พระองค ์2 ขณะนัน้ใกล้
จะถึงเทศกาลอยู่เพงิของพวกยิวแลว้ 3 พวกนอ้งๆของพระองคจ์งึทลูพระองค ์วา่ �จงออก
จากที่ น่ี ไปยงัแควน้ยูเดยี เพื่อเหลา่สาวกของทา่นจะได ้เห ็ นก ิจการที่ทา่นกระทาํ 4 เพราะวา่
ไม ่ม ี ผู ้ใดทาํสิ่งใดลบัๆ เมื่อผูนั้น้เองอยากใหต้วัปรากฏ ถา้ทา่นกระทาํการเหลา่น้ี ก็ จงสาํแดง
ตวัใหป้รากฏแก่โลกเถิด� 5  แม ้พวกนอ้งๆของพระองค ์ก็  มไิด ้เชื่อในพระองค ์6  พระเยซู ตรัส
กบัพวกเขาวา่ �ยงัไม่ถึงเวลาของเรา  แต ่เวลาของพวกทา่นม ีอยู่  เสมอ  7 โลกจะเกลยีดชงั
พวกทา่นไม ่ได ้ แต ่โลกเกลยีดชงัเรา เพราะเราเป็นพยานวา่การงานของโลกนัน้ชัว่ 8 พวก
ทา่นจงขึน้ไปในเทศกาลนัน้เถิด เราจะยงัไม่ขึน้ไปในเทศกาลนัน้ เพราะวา่ยงัไม่ถึงกาํหนด
เวลาของเรา� 9 เมื่อพระองคต์รัสเชน่นัน้แกเ่ขาแลว้  พระองค ์ ก็ ยงัประท ับอย ู่ในแควน้กาลลิี

 พระเยซู ทรงออกจากแควน้กาลลิเีป็นการลบั
10  แต ่เมื่อพวกนอ้งๆของพระองคข์ึน้ไปในเทศกาลนัน้แลว้  พระองค ์ ก็ เสด็จตามขึน้ไปดว้ย

 แต ่ไปอย่างลบัๆ  ไม่เปิดเผย 11 พวกยิวจงึมองหาพระองคใ์นเทศกาลนัน้และถามวา่ �คนนัน้
อยู่ ที่ไหน � 12 และประชาชนก็ซุบซิ บก ันถึงพระองค ์เป็นอนัมาก บางคนวา่ �เขาเป็นคนด�ี
คนอ่ืนๆวา่ � มใิช ่ แต ่เขาหลอกลวงประชาชนตา่งหาก� 13  แต ่ ไมม่ ี ผู ้ใดอาจพดูถึงพระองค ์
อย่างเปิดเผย เพราะกลวัพวกยิว

 พระเยซู  ที่ เทศกาลอยู่ เพงิ 
14ครัน้ถึงวนักลางเทศกาลนัน้  พระเยซู  ได ้เสด็จขึน้ไปในพระวหิารและทรงสัง่สอน 15พวก

ยิวคดิประหลาดใจและพดูวา่ �คนน้ีจะรูข้อ้ความเหลา่น้ี ได ้ อย่างไร ในเมื่อไม่เคยเรียนเลย�
16  พระเยซู จงึตรัสตอบเขาวา่ �คาํสอนของเราไม ่ใช ่ของเราเอง  แต ่เป็นของพระองค ์ผู ้ทรง
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ใชเ้รามา 17 ถา้ผูใ้ดตัง้ใจประพฤติตามพระประสงคข์องพระองค ์  ผู ้นั ้นก ็จะรูว้า่คาํสอนนัน้
มาจากพระเจา้ หรือวา่เราพดูตามใจชอบของเราเอง 18  ผู ้ใดที่ พ ูดตามใจชอบของตนเอง  ผู ้
นัน้ย่อมแสวงหาเกยีรติสาํหรับตนเอง  แต ่ ผู ้ ที่ แสวงหาเกยีรต ิให ้ พระองค ์ ผู ้ทรงใชต้นมา  ผู ้นัน้
แหละเป็นคนจริง  ไมม่ ีอธรรมอยูใ่นเขาเลย 19 โมเสสได ้ให ้ พระราชบญัญตั ิ แก ่ทา่นทัง้หลายม ิ
ใช ่ หรือ และไม ่ม ี ผู ้ใดในพวกทา่นรักษาพระราชบญัญ ัต ิ นัน้ ทา่นทัง้หลายหาโอกาสทีจ่ะฆา่เรา
ทาํไม� 20 คนเหลา่นัน้ตอบวา่ �ทา่นม ีผ ี ส ิงอยู่ ใครเลา่หาโอกาสจะฆา่ทา่น� 21  พระเยซู ตรัส
ตอบเขาวา่ �เราไดท้าํสิ่งหน่ึงและทา่นทัง้หลายประหลาดใจ 22 โมเสสได ้ให ้ทา่นทัง้หลาย
เขา้ส ุหน ัต ( มใิช ่ ได ้มาจากโมเสส  แต ่มาจากบรรพบรุุษ� และในวนัสะบาโตทา่นทัง้หลายก็ยงั
ใหค้นเขา้ส ุหน ัต 23 ถา้ในวนัสะบาโตคนยงัเขา้ส ุหน ัต เพื่ อม ิ ให ้ละเมดิพระราชบญัญ ัต ิของ
โมเสสแลว้ ทา่นทัง้หลายจะโกรธเรา เพราะเราทาํใหช้ายผู ้หน ึ่งหายโรคเป็นปกติในวนัสะบา
โตหรือ 24 อย่าตดัสนิตามที่ เห ็นภายนอก  แต ่จงตดัสนิตามชอบธรรมเถิด� 25 เพราะฉะนัน้
ชาวกรุงเยรูซาเล็มบางคนจงึพดูวา่ �คนน้ี มใิช ่หรือทีเ่ขาหาโอกาสจะฆา่เสยี 26  แต ่ ด ู เถิด ทา่น
กาํลงัพ ูดอย ่างกลา้หาญและเขาทัง้หลายก็ ไม่ได ้วา่อะไรทา่นเลย พวกขนุนางรู ้แน่  แล ้วหรือ
วา่ คนน้ีเป็นพระคริสต ์แท ้27  แต ่เรารูว้า่คนน้ีมาจากไหน  แต ่เมื่อพระคริสตเ์สด็จมานัน้ จะไม ่
ม ี ผู ้ใดรูเ้ลยวา่  พระองค ์มาจากไหน� 28 ดงันัน้พระเยซูจงึทรงประกาศขณะที่ทรงสัง่สอนอยู่
ในพระวหิารวา่ �ทา่นทัง้หลายรูจ้กัเรา และรู้วา่เรามาจากไหน  แต ่เราม ิได ้มาตามลาํพงัเรา
เอง  แต ่ พระองค ์ ผู ้ทรงใชเ้รามานัน้ทรงสตัย ์จริง  แต ่ทา่นทัง้หลายไม ่รู ้จกัพระองค ์ 29  แต ่เรา
รูจ้กัพระองคเ์พราะเรามาจากพระองคแ์ละพระองค ์ได ้ทรงใชเ้รามา� 30 เขาทัง้หลายจงึหา
โอกาสที่จะจบัพระองค ์ แต ่ ไมม่ ี ผู ้ใดย่ื นม ือแตะตอ้งพระองค ์เพราะยงัไมถึ่งกาํหนดเวลาของ
พระองค ์31 และมหีลายคนในหมูป่ระชาชนนัน้ไดเ้ชื่อในพระองคแ์ละพดูวา่ �เมื่อพระคริสต ์
เสด็จมานัน้  พระองค ์จะทรงกระทาํอศัจรรยม์ากย่ิงกวา่ที่ ผู ้ น้ี  ได ้กระทาํหรือ� 32 เมื่อพวกฟา
ริ ส ี ได ้ยินประชาชนซุบซิ บก ันเร่ืองพระองค ์อย่างนัน้ พวกฟาริ ส ีกบัพวกปโุรหติใหญ่จงึได ้ใช ้ 
เจา้หนา้ที่ ไปจบัพระองค ์33  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �เราจะอยูก่ ับท ่านทัง้หลายอีก
หน่อยหน่ึง  แล ้วจะกลบัไปหาพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามา 34 ทา่นทัง้หลายจะแสวงหาเราแต่จะ
ไมพ่บเรา และที่ซ่ึงเราอยู่นัน้ทา่นจะไปไม ่ได ้� 35พวกยิวจงึพ ูดก ั นว ่า �คนน้ีจะไปไหน  ที่ เรา
จะหาเขาไม ่พบ เขาจะไปหาคนที่กระจดักระจายไปอยู่ในหมู่พวกตา่งชาติและสัง่สอนพวก
ตา่งชาต ิหรือ 36 เขาหมายความวา่อย่างไรที่ พดูวา่ �ทา่นทัง้หลายจะแสวงหาเราแตจ่ะไมพ่บ
เรา�  และ � ที่ ซ่ึงเราอยู่นัน้ทา่นจะไปไม ่ได ้� �

พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์คอืแมน้ํ่าประกอบดว้ยชวีติ
37 ในวนัสดุทา้ยของเทศกาลซ่ึงเป็ นว ันใหญ ่นัน้  พระเยซู ทรงยืนและประกาศวา่ �ถา้ผูใ้ด

กระหาย  ผู ้นัน้จงมาหาเราและดื่ม 38  ผู ้ ที่ เชื่อในเรา  ตามที่ พระคมัภรี ์ได ้ กล ่าวไว ้แล ้ วว ่า � แมน่ 
ํา้ที่ มนี ้ําประกอบดว้ยชวีติจะไหลออกมาจากภายในผู ้นัน้ � � 39 ( ส ่ิงที่ พระองค ์ตรั สน ้ันหมาย
ถึงพระวญิญาณซ่ึงผู ้ที่ เชื่อในพระองคจ์ะได ้รับ  เหต ุ วา่ย ังไม ่ได ้ประทานพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ 
ให ้เพราะพระเยซูย ังม ิ ได ้รับสงา่ราศ�ี

 เห ็นดว้ยหรือตอ่ตา้นพระเยซู
40 เมื่อประชาชนไดฟั้ งด ังนัน้ หลายคนจงึพดูวา่ � แทจ้ริง ทา่นผู ้น้ี เป็นศาสดาพยากรณ ์

นัน้ � 41 คนอ่ืนๆก็ พดูวา่ �ทา่นผู ้น้ี เป็นพระคริสต�์  แต ่บางคนพดูวา่ �พระคริสตจ์ะมาจาก
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กาลิล ีหรือ 42 พระคมัภรี ์กล ่าวไว ้มใิช ่ หรือวา่ พระคริสตจ์ะมาจากเชือ้สายของดาวดิ และมา
จากเมอืงเบธเลเฮมซ่ึงดาวดิเคยอยู่ นัน้ � 43  เหต ุฉะนัน้ประชาชนจ ึงม ีความเหน็แตกแยกกนั
ในเร่ืองพระองค ์44 บางคนใคร่จะจบัพระองค ์  แต ่ ไมม่ ี ผู ้ใดย่ื นม ือแตะตอ้งพระองค ์เลย 45  
เจา้หนา้ที่ จงึกลบัไปหาพวกปโุรหติใหญ่และพวกฟาริ ส ีและพวกนัน้กลา่วกบัเจา้หนา้ที่ วา่ 
�ทาํไมเจา้จงึไมจ่บัเขามา� 46  เจา้หนา้ที่ ตอบวา่ � ไม ่เคยม ีผู ้ใดพดูเหมอืนคนนัน้เลย� 47พวก
ฟาริ ส ีตอบเขาวา่ �พวกเจา้ถกูหลอกไปดว้ยแลว้หรือ 48  ม ี ผู ้ใดในพวกขนุนางหรือพวกฟาริ ส ี
เชื่อในผูนั้น้หรือ 49  แต ่ประชาชนหมู ่น้ี  ที่  ไมรู่ ้ พระราชบญัญตั ิ ก็ ตอ้งถกูสาปแชง่อยู่ แลว้ � 50 นิ
โคเดมสั ( ผู ้ ที่  ได ้มาหาพระเยซูในเวลากลางคนืนัน้ และเป็นคนหน่ึงในพวกเขา�  ได ้ กล ่าวแก่
พวกเขาวา่ 51 � พระราชบญัญตั ิของเราตดัสนิคนใดโดยที่ยงัไม ่ได ้ฟังเขากอ่น และรู้วา่เขา
ไดท้าํอะไรบา้งหรือ� 52 เขาทัง้หลายตอบนิโคเดม ัสว ่า �ทา่นมาจากกาลลิดีว้ยหรือ จงคน้หา
ด ูเถิด เพราะวา่ไม ่ม ี ศาสดาพยากรณ ์ เก ิดขึน้มาจากกาลิล�ี 53 ตา่งคนตา่งกลบัไปบา้นของ
ตน

8
หญงิที่ ถ ูกจ ับก ุมโทษฐานลว่งประเวณี

1  แต ่ พระเยซู เสด็จไปยงัภเูขามะกอกเทศ 2 ในตอนเชา้ตรู่ พระองค ์เสด็จเขา้ในพระวหิาร
อีก และคนทัง้หลายพากนัมาหาพระองค ์ พระองค ์ ก็ ประท ับน ่ังและสัง่สอนเขา 3พวกธรรมา
จารยแ์ละพวกฟาริ ส ี ได ้พาผูห้ญงิคนหน่ึงมาหาพระองค ์หญงิผู ้น้ี  ถ ูกจบัฐานลว่งประเวณี และ
เมื่อเขาใหห้ญงิผู ้น้ี ยืนอยู่ทา่มกลางฝงูชน 4 เขาทลูพระองค ์วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ หญงิคน
น้ี ถ ูกจบัเมื่อกาํลงัลว่งประเวณี อยู่ 5 ในพระราชบญัญ ัต ินัน้โมเสสสัง่ใหเ้ราเอาหนิขวา้งคน
เชน่น้ี ให ้ ตาย สว่นทา่นจะวา่อย่างไรในเร่ืองน้ี� 6 เขาพ ูดอย ่างน้ีเพื่อทดลองพระองค ์หวงัจะ
หาเหตุฟ้องพระองค ์  แต ่ พระเยซู ทรงนอ้มพระกายลงเอาน้ิวพระหตัถ ์เข ียนที่ ดนิ เหมอืนดัง่
วา่พระองค ์ไม่ได ้ยินพวกเขาเลย 7 และเมื่อพวกเขายงัทลูถามพระองค ์อยู่  เร่ือยๆ  พระองค ์ ก็ 
ทรงลกุขึน้และตรัสกบัเขาวา่ � ผู ้ใดในพวกทา่นที่ ไมม่ ี บาป  ก็  ให ้ ผู ้นัน้เอาหนิขวา้งเขากอ่น� 8  
แล ้วพระองค ์ก็ ทรงนอ้มพระกายลงและเอาน้ิวพระหตัถ ์เข ียนที่ ด ิ นอ ีก 9 และเมื่อเขาทัง้หลาย
ไดยิ้นดงันัน้ จงึรู้สาํนึกโดยใจวนิิจฉัยผดิชอบ เขาทัง้หลายจงึออกไปทีละคนๆ เร่ิมจากคน
เฒา่คนแก่จนหมด เหลอืแต ่พระเยซู ตามลาํพ ังก ับหญงิที่ยงัยืนอยู่ ที่  นัน้ 10 เมื่อพระเยซูทรง
ลกุขึน้แลว้ และม ิได ้ทอดพระเนตรเหน็ผู ้ใด  เห ็นแตห่ญงิผู ้นัน้  พระองค ์ตรัสกบันางวา่ �หญงิ
เอย๋ พวกเขาที่ฟ้องเจา้ไปไหนหมด  ไมม่ ีใครเอาโทษเจา้หรือ� 11 นางนัน้ทลูวา่ � พระองค ์ 
เจา้ขา้  ไมม่ ี ผู ้ใดเลย� และพระเยซูตรัสกบันางวา่ �เราก็ ไม ่เอาโทษเจา้เหมอืนกนั จงไปเถิด
และอย่าทาํบาปอีก�

 พระเยซู เป็นความสวา่งของโลก (ยน 1:9)
12  อี กครัง้หน่ึงพระเยซูตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �เราเป็นความสวา่งของโลก  ผู ้ ที่ ตามเรา

มาจะไม่เดนิในความมดื  แต ่จะมีความสวา่งแหง่ชวีติ� 13 พวกฟาริ ส ีจงึกลา่วกบัพระองค ์
วา่ �ทา่นเป็นพยานให ้แก ่ ตวัเอง คาํพยานของทา่นไม่เป็นความจริง� 14  พระเยซู ตรัสตอบ
เขาวา่ � แม ้เราเป็นพยานให ้แก ่ตวัเราเอง คาํพยานของเราก็เป็นความจริง เพราะเรารูว้า่เรา
มาจากไหนและจะไปที่ ไหน  แต ่พวกทา่นไม ่รู ้วา่เรามาจากไหนและจะไปที่ ไหน  15 ทา่นทัง้
หลายย่อมพพิากษาตามเน้ือหนัง เราม ิได ้พพิากษาผู ้ใด  16  แต ่ ถึงแม ้วา่เราจะพพิากษา การ
พพิากษาของเราก็ ถกูตอ้ง เพราะเราม ิได ้พพิากษาโดยลาํพงั  แต ่เราพพิากษาร่วมกบัพระ
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บดิาผูท้รงใชเ้รามา 17 ในพระราชบญัญ ัต ิของทา่นก็ ม ีคาํเขยีนไว ้วา่ �คาํพยานของสองคนก็
เป็นความจริง� 18 เราเป็นพยานให ้แก ่ตวัเราเองและพระบดิาผูท้รงใชเ้รามาก็เป็นพยานให ้
แก ่ เรา � 19  เหต ุฉะนัน้เขาจงึทลูพระองค ์วา่ �พระบดิาของทา่นอยู่ ที่ไหน �  พระเยซู ตรัสตอบ
วา่ �ตวัเราก็ ด ีพระบดิาของเราก็ ด ีทา่นทัง้หลายไม ่รูจ้กั ถา้ทา่นรูจ้กัเรา ทา่นก็จะรูจ้กัพระ
บดิาของเราดว้ย� 20  พระเยซู ตรัสคาํเหลา่น้ี ที่ คลงัเงนิ เมื่อกาํลงัทรงสัง่สอนอยู่ในพระว ิหาร 
 แต ่ ไมม่ ี ผู ้ใดจ ับก ุมพระองค ์เพราะวา่ยงัไมถึ่งกาํหนดเวลาของพระองค ์21  พระเยซู จงึตรัสกบั
เขาอี กวา่ �เราจะจากไป และทา่นทัง้หลายจะแสวงหาเรา และจะตายในการบาปของทา่น
 ที่ ซ่ึงเราจะไปนัน้ทา่นทัง้หลายจะไปไม ่ได ้� 22 พวกยิวจงึพ ูดก ั นว ่า �เขาจะฆา่ตวัตายหรือ
เพราะเขาพดูวา่ � ที่ ซ่ึงเราจะไปนัน้ทา่นทัง้หลายจะไปไม ่ได ้� � 23  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่
�ทา่นทัง้หลายมาจากเบือ้งลา่ง เรามาจากเบือ้งบน ทา่นเป็นของโลกน้ี เราไม ่ได ้เป็นของโลก
น้ี 24 เราจงึบอกทา่นทัง้หลายวา่ ทา่นจะตายในการบาปของทา่น เพราะวา่ถา้ทา่นม ิได ้เชื่อ
วา่เราเป็นผู ้นัน้ ทา่นจะตอ้งตายในการบาปของตวั� 25 เขาจงึถามพระองค ์วา่ �ทา่นคอืใคร
เลา่�  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �เราเป็นดงัที่เราไดบ้อกทา่นทัง้หลายแต่แรกนัน้ 26 เราก็ย ังม ี
เร่ืองอีกมากที่จะพดูและพพิากษาทา่น  แต ่ พระองค ์ ผู ้ทรงใชเ้รามานัน้ทรงเป็นสตัย ์จริง และ
สิ่งที่เราไดยิ้นจากพระองค ์ เรากลา่วแก ่โลก � 27 เขาทัง้หลายไม ่เข ้าใจวา่พระองคต์รัสกบั
เขาถึงเร่ืองพระบดิา 28  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �เมื่อทา่นทัง้หลายจะไดย้กบตุรมนุษยข์ึน้
ไว ้แลว้ เมื่อนัน้ทา่นก็จะรูว้า่เราคอืผู ้นัน้ และรูว้า่เราม ิได ้ทาํสิ่งใดตามใจชอบ  แต ่พระบดิาของ
เราไดท้รงสอนเราอย่างไร เราจงึกลา่วอย่างนัน้ 29 และพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามาก็ทรงสถิต
อยู่กบัเรา พระบ ิดาม ิ ได ้ทรงทิง้เราไว ้ตามลาํพงั เพราะวา่เราทาํตามชอบพระทยัพระองค ์
เสมอ � 30 เมื่อพระองคต์รั สด ังน้ี ก็  ม ีคนเป็ นอ ันมากเชื่อในพระองค ์31  พระเยซู จงึตรัสกบัพวก
ยิ วท ่ีเชื่อในพระองค ์แล ้ วว ่า �ถา้ทา่นทัง้หลายดาํรงอยู่ในคาํของเรา ทา่นก็เป็นสาวกของเรา
อย่างแท ้จริง  32 และทา่นทัง้หลายจะรูจ้กัความจริง และความจริงนัน้จะทาํใหท้า่นทัง้หลาย
เป็นไทย� 33 เขาทัง้หลายทลูตอบพระองค ์วา่ �เราสบืเชือ้สายมาจากอบัราฮมัและไม่เคย
เป็นทาสใครเลย  เหต ุไฉนทา่นจงึกลา่ววา่ �ทา่นทัง้หลายจะเป็นไทย� � 34  พระเยซู ตรัสตอบ
เขาทัง้หลายวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่  ผู ้ใดที่ทาํบาปก็เป็นทาสของบาป 35 ทาสนั ้
นม ิ ได ้ อยู่ ในครัวเรือนตลอดไป พระบตุรตา่งหากอยู่ ตลอดไป  36  เหต ุฉะนัน้ถา้พระบตุรจะ
ทรงกระทาํใหท้า่นทัง้หลายเป็นไทย ทา่นก็จะเป็นไทยจริงๆ 37 เรารูว้า่ทา่นทัง้หลายเป็นเชือ้
สายของอบัราฮมั  แต ่ทา่นก็หาโอกาสที่จะฆา่เราเสยี เพราะคาํของเราไม ่ม ีโอกาสเขา้สู่ใจ
ของทา่น 38 เราพดูสิ่งที่เราได ้เห ็นจากพระบดิาของเรา และทา่นทาํสิ่งที่ทา่นได ้เห ็นจากพอ่
ของทา่น� 39 เขาทัง้หลายจงึทลูตอบพระองค ์วา่ �อบัราฮมัเป็นบดิาของเรา�  พระเยซู ตรัส
กบัเขาทัง้หลายวา่ �ถา้ทา่นทัง้หลายเป็นบตุรของอบัราฮมัแลว้ ทา่นก็จะทาํสิ่งที่อบัราฮมัได ้
กระทาํ  40  แต ่ บดัน้ี ทา่นทัง้หลายหาโอกาสที่จะฆา่เรา ซ่ึงเป็นผู ้ที่  ได ้บอกทา่นถึงความจริงที่
เราไดยิ้นมาจากพระเจา้ อบัราฮมัม ิได ้กระทาํอย่างน้ี 41 ทา่นทัง้หลายย่อมทาํสิ่งที่พอ่ของ
ทา่นทาํ� เขาจงึทลูพระองค ์วา่ �เราม ิได ้ เก ิดจากการลว่งประเวณี เรามีพระบดิาองคเ์ดยีว
คอืพระเจา้� 42  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �ถา้พระเจา้เป็นพระบดิาของทา่นแลว้ ทา่นก็จะรักเรา
เพราะเรามาจากพระเจา้และอยู่ น่ี  แลว้ เราม ิได ้มาตามใจชอบของเราเอง  แต ่ พระองค ์นัน้ทรง
ใชเ้รามา 43  เหต ุไฉนทา่นจงึไม ่เข ้าใจถอ้ยคาํทีเ่ราพดู น่ันเป็นเพราะทา่นทนฟังคาํของเราไม ่
ได ้ 44 ทา่นทัง้หลายมาจากพอ่ของทา่นคอืพญามาร และทา่นใคร่จะทาํตามความปรารถนา
ของพอ่ทา่น มนัเป็นฆาตกรตัง้แตเ่ดมิมา และม ิได ้ ตัง้อยู่ ในความจริง เพราะความจริ งม ิ ได ้ อยู่ 
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ในมนั เมื่ อม ันพ ูดม ุ สาม ั นก ็ พ ูดตามสนัดานของมนัเอง เพราะมนัเป็นผู ้มสุา และเป็นพอ่ของ
การมสุา 45  แต ่ทา่นทัง้หลายม ิได ้เชื่อเรา เพราะเราพดูความจริง 46  ม ี ผู ้ใดในพวกทา่นหรือ
ที่ ชี ้ ให ้ เห ็ นว ่าเราได ้ทาํบาป และถา้เราพดูความจริง ทาํไมทา่นจงึไม่เชื่อเรา 47  ผู ้ ที่ มาจาก
พระเจา้ก็ย่อมฟังพระวจนะของพระเจา้  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงึไม ่ฟัง เพราะทา่นทัง้หลายม ิได ้มา
จากพระเจา้� 48 พวกยิวจงึทลูตอบพระองค ์วา่ � ที่ เราพดูวา่ ทา่นเป็นชาวสะมาเรียและม ีผ ี 
ส ิงนัน้  ไม ่ จร ิงหรือ� 49  พระเยซู ตรัสตอบวา่ �เราไม ่ม ี ผีสงิ  แต ่วา่เราถวายพระเกยีรต ิแด ่พระ
บดิาของเรา และทา่นลบหลู ่เกยีรต ิ เรา  50 เราม ิได ้แสวงหาเกยีรติของเราเอง  แต ่ ม ี ผู ้หาให ้
และพระองคนั์น้จะทรงพพิากษา 51 เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ ถา้ผูใ้ดรักษาคาํของเรา  ผู ้
นัน้จะไม่ประสบความตายเลย� 52 พวกยิวจงึทลูพระองค ์วา่ � เดีย๋วน้ี เรารู ้แล ้ วว ่าทา่นม ีผีสงิ 
อบัราฮมัและพวกศาสดาพยากรณ ์ก็ ตายแลว้ และทา่นพดูวา่ �ถา้ผูใ้ดรักษาคาํของเรา  ผู ้นัน้
จะไม ่ช ิมความตายเลย� 53 ทา่นเป็นใหญ่กวา่อบัราฮมับดิาของเราที่ตายไปแลว้หรือ พวก
ศาสดาพยากรณนั์ ้นก ต็ายไปแลว้ดว้ย ทา่นอวดอา้งวา่ทา่นเป็นผูใ้ดเลา่� 54  พระเยซู ตรัสตอบ
วา่ �ถา้เราให ้เกยีรต ิ แก ่ตวัเราเอง  เกยีรต ิของเราก็ ไมม่ ี ความหมาย  พระองค ์ ผู ้ทรงให ้เกยีรต ิ 
แก ่เรานัน้คอืพระบดิาของเรา  ผู ้ซ่ึงพวกทา่นกลา่ววา่เป็นพระเจา้ของพวกทา่น 55 ทา่นไม ่
รู ้จกัพระองค ์  แต ่เรารูจ้กัพระองค ์และถา้เรากลา่ววา่เราไม ่รู ้จกัพระองค ์ เราก็เป็นคนมสุา
เหมอืนก ับท ่าน  แต ่เรารูจ้กัพระองค ์และรักษาพระดาํรัสของพระองค ์ 56 อบัราฮมับดิาของ
ทา่นชื่นชมยินด ีที่ จะได ้เห ็ นว ันของเรา และทา่นก็ ได ้ เห ็นแลว้และม ีความยินด ี� 57 พวกยิ วก 
็ทลูพระองค ์วา่ �ทา่นอายุยงัไม่ถึงหา้สบิปี และทา่นเคยเห ็นอ ับราฮมัหรือ� 58  พระเยซู ตรัส
กบัเขาวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ กอ่นอบัราฮมับงัเกดิมานัน้เราเป็น� 59 คนเหลา่นัน้
จงึหยิ บก ้อนหนิจะขวา้งพระองค ์  แต ่ พระเยซู ทรงหลบและเสด็จออกไปจากพระว ิหาร เสด็จ
ผา่นทา่มกลางเขาเหลา่นัน้

9
ทรงรักษาชายตาบอดแต ่กาํเนิด 

1 เมื่อพระ เยซู เสด็จดาํเนินไป นัน้  พระองค ์ทอดพระเนตร เหน็ชายคนหน่ึงตาบอดแต ่
กาํเนิด 2 และพวกสาวกของพระองคท์ลูถามพระองค ์วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ ใครไดท้าํผดิ
บาป ชายคนน้ีหรื อบ ิดามารดาของเขา เขาจงึเกดิมาตาบอด� 3  พระเยซู ตรัสตอบวา่ � มใิช ่
ชายคนน้ีหรื อบ ิดามารดาของเขาได ้ทาํบาป  แต ่ เพื่อให ้พระราชกจิของพระเจา้ปรากฏใน
ตวัเขา 4 เราตอ้งกระทาํพระราชกจิของพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามาเมื่อยงัวนัอยู่ เมื่อถึงกลาง
คนืไม ่ม ี ผู ้ใดทาํงานได้ 5  ตราบใดที่ เรายงัอยู่ในโลก เราเป็นความสวา่งของโลก� 6 เมื่อตรั 
สด ังนัน้แลว้  พระองค ์ ก็ ทรงบว้นน้ําลายลงที่ ดนิ  แล ้วทรงเอาน้ําลายนัน้ทาํเป็นโคลนทาที่ตา
ของคนตาบอดนัน้ 7  แล ้วตรั สส ่ังเขาวา่ �จงไปลา้งออกเสยีในสระสิโลอมัเถิด� ( ส ิโลอมั
แปลวา่  ใช ้ ไป ) เขาจงึไปลา้งแลว้กลบัเหน็ได้ 8 เพื่อนบา้นและคนทัง้หลายที่เคยเหน็ชายคน
นัน้เป็นคนตาบอดมากอ่น จงึพ ูดก ั นว ่า �คนน้ี มใิช ่หรือที่เคยน่ังขอทาน� 9 บางคนก็ พดูวา่ 
�คนนัน้แหละ� คนอ่ื นว ่า �เขาคลา้ยคนนัน้�  แต ่เขาเองพดูวา่ �ขา้พเจา้คอืคนนัน้� 10 เขา
ทัง้หลายจงึถามเขาวา่ �ตาของเจา้หายบอดได ้อย่างไร � 11 เขาตอบวา่ �ชายคนหน่ึงชื่อเยซู
 ได ้ทาํโคลนทาตาของขา้พเจา้ และบอกขา้พเจา้วา่ �จงไปที่สระสิโลอมัแลว้ลา้งออกเสยี�
ขา้พเจา้ก็ ได ้ไปลา้งตาจงึมองเหน็ได�้ 12 เขาทัง้หลายจงึถามเขาวา่ � ผู ้นัน้อยู่ ที่ไหน � คนนัน้
บอกวา่ �ขา้พเจา้ไม ่ทราบ � 13 เขาจงึพาคนที่ แต ่กอ่นตาบอดนัน้ไปหาพวกฟาริ ส ี14  วนัที่  พระ
เยซู ทรงทาํโคลนทาตาชายคนนัน้ใหห้ายบอดเป็ นว ันสะบาโต 15 พวกฟาริ ส ี ก็ได ้ถามเขาอี 
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กวา่ ทาํอย่างไรตาเขาจงึมองเหน็ เขาบอกคนเหลา่นั ้นว ่า �เขาเอาโคลนทาตาของขา้พเจา้
และขา้พเจา้ก็ลา้งออกแลว้จงึมองเหน็� 16 ฉะนัน้พวกฟาริ ส ีบางคนพดูวา่ �ชายคนน้ี ไม่ได ้
มาจากพระเจา้เพราะเขาม ิได ้รักษาวนัสะบาโต� คนอ่ื นว ่า �คนบาปจะทาํการอศัจรรยเ์ชน่
นัน้ได ้อย่างไร � พวกเขาก็แตกแยกกนั 17 เขาจงึพ ูดก ับคนตาบอดอี กวา่ � เจ ้าค ิดอย ่างไร
เร่ืองคนนัน้ ในเมื่อเขาได ้ทาํให ้ตาของเจา้หายบอด� ชายคนนัน้ตอบวา่ �ทา่นเป็นศาสดา
พยากรณ�์ 18  แต ่พวกยิวไม่เชื่อเร่ืองเกี่ยวกบัชายคนนั ้นว ่า เขาตาบอดและกลบัมองเหน็ จน
กระทัง่เขาไดเ้รียกบดิามารดาของคนที่ตากลบัมองเหน็ไดนั้น้มา 19  แล ้วพวกเขาถามเขาทัง้
สองวา่ �ชายคนน้ีเป็นบตุรชายของเจา้หรือที่ เจ ้าบอกวา่ตาบอดมาแต ่กาํเนิด ทาํไมเดีย๋วน้ี
เขาจงึมองเหน็� 20  บ ิดามารดาของชายคนนัน้ตอบเขาวา่ �เราทราบวา่คนน้ีเป็นบตุรชาย
ของเรา และทราบวา่เขาเกดิมาตาบอด 21  แต ่ ไมรู่ ้วา่ทาํไมเดีย๋วน้ีเขาจงึมองเหน็ หรือใคร
ทาํใหต้าของเขาหายบอด เราก็ ไม่ทราบ จงถามเขาเถิด เขาโตแลว้ เขาจะเลา่เร่ืองของเขา
เองได�้ 22  ที่  บ ิดามารดาของเขาพ ูดอย ่างนั ้นก ็เพราะกลวัพวกยิว เพราะพวกยิวตกลงกนัแล ้
วว ่า ถา้ผูใ้ดยอมรับวา่ผูนั้น้เป็นพระคริสต ์จะตอ้งไล ่ผู ้นัน้เสยีจากธรรมศาลา 23  เหต ุฉะนัน้
บดิามารดาของเขาจงึพดูวา่ �จงถามเขาเถิด เขาโตแลว้� 24 คนเหลา่นัน้จงึเรียกคนที่ แต ่
กอ่นตาบอดนัน้มาอีกและบอกเขาวา่ �จงสรรเสริญพระเจา้เถิด เรารู ้อยู่ วา่ชายคนนัน้เป็นคน
บาป� 25 เขาตอบวา่ �ทา่นนัน้เป็นคนบาปหรือไม่ขา้พเจา้ไม ่ทราบ  ส ่ิงเดยีวที่ขา้พเจา้ทราบ
ก็คอืวา่ ขา้พเจา้เคยตาบอด  แต ่ เดีย๋วน้ี ขา้พเจา้มองเหน็ได�้ 26 คนเหลา่นัน้จงึถามเขาอี กวา่ 
�เขาทาํอะไรกบัเจา้บา้ง เขาทาํอย่างไรตาของเจา้จงึหายบอด� 27 ชายคนนัน้ตอบเขาวา่
�ขา้พเจา้บอกทา่นแลว้ และทา่นไม ่ฟัง ทาํไมทา่นจงึอยากฟั งอ ีก ทา่นอยากเป็นสาวกของ
ทา่นผูนั้น้ดว้ยหรือ� 28 เขาทัง้หลายจงึเยย้ชายคนนั ้นว ่า �แกเป็นศษิยข์องเขา  แต ่เราเป็น
ศษิยข์องโมเสส 29 เรารู้วา่พระเจา้ไดต้รัสกบัโมเสส  แต ่คนนัน้เราไม ่รู ้วา่เขามาจากไหน�
30 ชายคนนัน้ตอบเขาวา่ � เออ ชา่งประหลาดจริงๆที่พวกทา่นไม ่รู ้วา่ทา่นผูนั้น้มาจากไหน
 แต ่ทา่นผูนั้น้ยงัได ้ทาํให ้ตาของขา้พเจา้หายบอด 31 พวกเรารูว้า่พระเจา้ม ิได ้ฟังคนบาป  แต ่
ถา้ผูใ้ดนมสัการพระเจา้ และกระทาํตามพระทยัพระองค ์  พระองค ์ ก็ ทรงฟังผู ้นัน้ 32  ตัง้แต ่
เร่ิมมีโลกมาแลว้  ไม ่เคยมีใครไดยิ้ นว ่า  ม ี ผู ้ใดทาํใหต้าของคนที่บอดแต่กาํเนิดมองเหน็ได้
33 ถา้ทา่นผูนั้น้ไม ่ได ้มาจากพระเจา้แลว้  ก็ จะทาํอะไรไม ่ได ้� 34 เขาทัง้หลายตอบคนนั ้นว ่า
�แกเกดิมาในการบาปทัง้นัน้ และแกจะมาสอนเราหรือ�  แล ้วเขาจงึไลค่นนัน้เสยี 35  พระเยซู 
ทรงไดยิ้ นว ่าเขาได ้ไล ่คนนัน้เสยีแลว้ และเมื่อพระองคท์รงพบชายคนนัน้จงึตรัสกบัเขาวา่
� เจ ้าเชื่อในพระบตุรของพระเจา้หรือ� 36 ชายคนนัน้ทลูตอบวา่ �ทา่นเจา้ขา้  ผู ้ใดเป็นพระ
บตุรนัน้ ซ่ึงขา้พเจา้จะเชื่อในพระองค ์ได ้� 37  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ � เจ ้าได ้เห น็ทา่นแลว้ ทัง้
เป็นผูนั้น้เองที่กาํลงัพ ูดอย ู่กบัเจา้� 38 เขาจงึทลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขา้พระองค ์เชื่อ �  แล ้ว
เขาก็ นม ัสการพระองค ์39  พระเยซู ตรั สว ่า �เราเขา้มาในโลกเพื่อการพพิากษา  เพื่อให ้คนทัง้
หลายที่มองไม ่เห ็นกลบัมองเหน็ และคนที่มองเหน็กลบัตาบอด� 40 เมื่อพวกฟาริ ส ีบางคนที่ 
อยู่ กบัพระองค ์ได ้ยินอย่างนัน้ จงึกลา่วแก ่พระองค ์ วา่ �เราตาบอดดว้ยหรือ� 41  พระเยซู ตรัส
กบัเขาวา่ �ถา้พวกทา่นตาบอด พวกทา่นก็จะไม ่ม ีความผดิบาป  แต ่ บดัน้ี ทา่นพดูวา่ �เรามอง
เหน็�  เหต ุฉะนัน้ความผดิบาปของทา่นจงึย ังม ี อยู่ �

10

 พระเยซู เป็นผูเ้ลีย้งที่ ด ี
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1 �เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่  ผู ้ ที่  มไิด ้ เข ้าไปในคอกแกะทางประตู  แต ่ ปี นเขา้ไปทางอ่ืน
นัน้เป็นขโมยและโจร 2  แต ่ ผู ้ ที่  เข ้าทางประต ูก็ เป็นผูเ้ลีย้งแกะ 3 นายประตูจงึเปิดประต ูให ้ ผู ้ 
นัน้ และแกะย่อมฟังเสยีงของทา่น ทา่นเรียกชื่อแกะของทา่น และนําออกไป 4 เมื่อทา่นตอ้น
แกะของทา่นออกไปแล ้วก ็เดนินําหนา้ และแกะก็ตามทา่นไปเพราะรูจ้กัเสยีงของทา่น 5 คน
แปลกหนา้แกะจะไม่ตามเลย  แต ่จะหนีไปจากเขา เพราะไม ่รู ้จกัเสยีงของคนแปลกหนา้�
6 คาํอปุมานัน้พระเยซู ได ้ตรัสกบัเขาทัง้หลาย  แต ่เขาไม ่เข ้าใจความหมายของพระดาํรัสที่ 
พระองค ์ตรัสกบัเขาเลย 7  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาอี กวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ เรา
เป็นประตูของแกะทัง้หลาย 8 บรรดาผู ้ที่  มาก ่อนเรานัน้เป็นขโมยและโจร  แต ่ฝงูแกะก็ มไิด ้
ฟังเขา 9 เราเป็นประตู ถา้ผูใ้ดเขา้ไปทางเรา  ผู ้นัน้จะรอด และเขาจะเขา้ออก  แล ้วจะพบ
อาหาร 10 ขโมยนัน้ย่อมมาเพื่อจะลกัและฆา่และทาํลายเสยี เราไดม้าเพื่อเขาทัง้หลายจะได ้
ชวีติ และจะไดอ้ย่างครบบริบ ูรณ ์ 11 เราเป็นผูเ้ลีย้งที่ ด ี ผู ้เลีย้งที่ ดนี ้ันย่อมสละชวีติของตน
เพื่อฝงูแกะ 12  แต ่ ผู ้ ที่ รับจา้งม ิได ้เป็นผูเ้ลีย้งแกะ และฝงูแกะไมเ่ป็นของเขา เมื่อเหน็สนัุขป่า
มา เขาจงึละทิง้ฝงูแกะหนี ไป สนัุขป่าก็ ช ิงเอาแกะไปเสยี และทาํใหฝ้งูแกะกระจดักระจาย
ไป 13  ผู ้ ที่ รับจา้งนัน้หนีเพราะเขาเป็นลกูจา้งและไม่เป็นหว่งแกะเลย 14 เราเป็นผูเ้ลีย้งที่ ด ี
และเรารูจ้กัแกะของเรา และแกะของเราก็ รู ้จกัเรา 15 เหมอืนพระบดิาทรงรูจ้กัเรา เราก็ รู ้
จกัพระบ ิดาด ้วย และชวีติของเรา เราสละเพื่อฝงูแกะ 16 แกะอ่ืนซ่ึ งม ิ ได ้เป็นของคอกน้ีเรา
ก็ ม ี อยู่ แกะเหลา่นัน้เราก็ตอ้งพามาดว้ย และแกะเหลา่นัน้จะฟังเสยีงของเรา  แล ้วจะรวมเป็น
ฝงูเดยีว และม ีผู ้เลีย้งเพยีงผู ้เดยีว  17  ดว้ยเหตน้ีุ พระบดิาของเราจงึทรงรักเรา เพราะเราสละ
ชวีติของเรา เพื่อจะรับชีว ิตน ้ันคนืมาอีก 18  ไมม่ ี ผู ้ใดชงิชวีติไปจากเราได้  แต ่เราสละชีว ิตด 
้วยใจสมคัรของเราเอง เราม ีสทิธ ิ ที่ จะสละชีว ิตน ้ัน และม ีสทิธ ิ ที่ จะรับค ืนอ ีก พระบญัชาน้ีเรา
ไดรั้บมาจากพระบดิาของเรา� 19 พระดาํรั สน ้ีจงึทาํใหพ้วกยิวแตกแยกก ันอ ีก 20 พวกเขา
หลายคนพดูวา่ �เขาม ีผ ี ส ิงและเป็นบา้ ทา่นฟังเขาทาํไม� 21 พวกอ่ื นก ็ พดูวา่ �คาํอย่างน้ี ไม ่
เป็นคาํของผู ้ที่  ม ี ผสีงิ  ผ ีจะทาํใหค้นตาบอดมองเหน็ได ้หรือ �

 พระเยซู ทรงเปิดเผยวา่พระองคเ์ป็นพระเจา้
22 ขณะนัน้เป็นเทศกาลเลีย้งฉลองพระวหิารที่ กรุ งเยรูซาเล็ม และเป็นฤด ูหนาว 23  พระ

เยซู ทรงดาํเนินอยู่ในพระวหิารที่เฉลยีงของซาโลมอน 24  แล ้วพวกยิ วก ็พากนัมาหอ้มลอ้ม
พระองค ์ไว ้และทลูพระองค ์วา่ �จะทาํใหเ้ราสงสยันานสกัเทา่ใด ถา้ทา่นเป็นพระคริสต ์ก็ จง
บอกเราใหช้ดัแจง้เถิด� 25  พระเยซู ตรัสตอบเขาทัง้หลายวา่ �เราไดบ้อกทา่นทัง้หลายแลว้
และทา่นไม ่เชื่อ การซ่ึงเราไดก้ระทาํในพระนามพระบดิาของเราก็เป็นพยานให ้แก ่ เรา  26  
แต ่ทา่นทัง้หลายไม ่เชื่อ เพราะทา่นม ิได ้เป็นแกะของเรา  ตามที่ เราไดบ้อกทา่นแลว้ 27 แกะ
ของเราย่อมฟังเสยีงของเรา และเรารูจ้กัแกะเหลา่นัน้ และแกะนัน้ตามเรา 28 เราให ้ช ีว ิตน ิ
รันดร ์แก ่แกะนัน้ และแกะนัน้จะไม่พนิาศเลย และจะไม ่ม ี ผู ้ใดแย่งชงิแกะเหลา่นัน้ไปจากมอื
ของเราได้ 29พระบดิาของเราผูป้ระทานแกะนัน้ให ้แก ่เราเป็นใหญ่กวา่ทกุสิ่ง และไม ่ม ี ผู ้ใด
สามารถชงิแกะนัน้ไปจากพระหตัถข์องพระบดิาของเราได้ 30 เรากบัพระบดิาของเราเป็ นอ 
ันหน่ึ งอ ันเดยีวกนั� 31 พวกยิวจงึหยิ บก ้อนหนิขึน้มาอีกจะขวา้งพระองค ์ให ้ ตาย 32  พระเยซู 
จงึตรัสกบัเขาวา่ �เราไดส้าํแดงใหท้า่นเหน็การดีหลายประการซ่ึงมาจากพระบดิาของเรา
ทา่นทัง้หลายหยิ บก ้อนหนิจะขวา้งเราใหต้ายเพราะการกระทาํขอ้ใดเลา่� 33พวกยิ วท ูลตอบ
พระองค ์วา่ �เราจะขวา้งทา่นม ิใช ่เพราะการกระทาํดี  แต ่เพราะการพดูหมิ่นประมาท เพราะ
ทา่นเป็นเพยีงมนุษย ์แต ่ตัง้ตวัเป็นพระเจา้� 34  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �ในพระราชบญัญ ัต ิ
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ของทา่นมีคาํเขยีนไว ้มใิช ่ หรือวา่ �เราได ้กลา่ววา่ ทา่นทัง้หลายเป็นพระ� 35 ถา้พระองค ์ได ้
ทรงเรียกผู ้ที่ รับพระวจนะของพระเจา้วา่เป็นพระ และจะฝ่าฝืนพระคมัภรี ์ไม่ได ้ 36 ทา่นทัง้
หลายจะกลา่วหาทา่นทีพ่ระบดิาไดท้รงตัง้ไว ้ และทรงใช ้เข ้ามาในโลกวา่ �ทา่นกลา่วคาํหมิ่น
ประมาท� เพราะเราได ้กลา่ววา่ �เราเป็นบตุรของพระเจา้� อย่างนัน้หรือ 37ถา้เราไม ่ปฏบิตั ิ
พระราชกจิของพระบดิาของเรา  ก็ อย่าเชื่อในเราเลย 38  แต ่ถา้เราปฏิบ ัต ิพระราชก ิจน ้ัน  
แมว้ ่าทา่นม ิได ้เชื่อในเรา  ก็ จงเชื่อเพราะพระราชก ิจน ้ันเถิด เพื่อทา่นจะได ้รู ้และเชื่อวา่พระ
บดิาทรงอยู่ในเรา และเราอยู่ในพระบดิา� 39 พวกเขาจงึหาโอกาสจบัพระองค ์อี กครัง้หน่ึง
 แต ่ พระองค ์ทรงรอดพน้จากมอืเขาไปได้

 พระเยซู เสด็จไปยงัสถานที่ซ่ึงพระองคท์รงรับบพัตศิมา
40  พระองค ์เสด็จไปฟากแมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโน ้นอ ีก และไปถึงสถานที่ ที่ ยอหน์ใหบ้พัตศิมา

เป็ นคร ้ังแรก และพระองคท์รงพกัอยู่ ที่น่ัน 41 คนเป็ นอ ันมากพากนัมาหาพระองค ์และกลา่ว
วา่ �ยอห ์นม ิ ได ้ทาํการอศัจรรยใ์ดๆเลย  แต ่ ท ุกสิ่งซ่ึงยอหน์ได ้กล ่าวถึงทา่นผู ้น้ี เป็นความจริง�
42 และมคีนหลายคนที่น่ันไดเ้ชื่อในพระองค ์

11
ลาซารัสไดฟ้ื้นขึน้มาจากความตาย

1  ม ีชายคนหน่ึงชื่อลาซารัสกาํลงัป่วยอยู่ ที่  หมู ่บา้นเบธานี ซ่ึงเป็นเมอืงที่ มาร ียแ์ละมารธาพี่
สาวของเธออยู่ นัน้ 2 ( มาร ีย ์ผู ้ น้ี คอืหญงิที่เอาน้ํามนัหอมชโลมองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และเอาผม
ของเธอเช็ดพระบาทของพระองค ์ลาซารั สน อ้งชายของเธอกาํลงัป่วยอยู่� 3 ดงันัน้พี่สาวทัง้
สองนัน้จงึใหค้นไปเฝ้าพระองคท์ลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  ด ู เถิด  ผู ้ ที่  พระองค ์ทรงรักนัน้กาํลงั
ป่วยอยู่� 4 เมื่อพระเยซูทรงไดยิ้นแล ้วก ็ตรั สว ่า �โรคนัน้จะไม ่ถึงตาย  แต ่ เก ิดขึน้เพื่อเชดิช ู
พระเกยีรต ิของพระเจา้ เพื่อพระบตุรของพระเจา้จะไดรั้บเกยีรติเพราะโรคนัน้� 5  พระเยซู 
ทรงรักมารธาและนอ้งสาวของเธอและลาซารัส 6 ดงันั ้นคร ้ันพระองคท์รงไดยิ้ นว ่าลาซา
รัสป่วยอยู่  พระองค ์ยงัทรงพกัอยู่ ที่  ที่  พระองค ์ทรงอยู่นั ้นอ ีกสองวนั 7 หลงัจากนัน้พระองค ์
ก็ ตรัสกบัพวกสาวกวา่ � ให ้เราเขา้ไปในแควน้ยูเด ียก ั นอ ีกเถิด� 8 พวกสาวกทลูพระองค ์วา่ 
�พระอาจารย ์เจา้ขา้ เมื่อเร็วๆน้ีพวกยิวหาโอกาสเอาหนิขวา้งพระองค ์ให ้ ตาย  แล ้วพระองค ์
ยงัจะเสด็จไปที่น่ั นอ ีกหรือ� 9  พระเยซู ตรัสตอบวา่ �วนัหน่ึ งม ี ส ิบสองชัว่โมงม ิใช ่ หรือ ถา้ผู ้
ใดเดนิในตอนกลางวนัเขาก็จะไม ่สะดดุ เพราะเขาเหน็ความสวา่งของโลกน้ี 10  แต ่ถา้ผูใ้ด
เดนิในตอนกลางคนืเขาก็จะสะดดุ เพราะไม ่ม ีความสวา่งในตวัเขา� 11  พระองค ์ตรั สด ังนัน้
แลว้จงึตรัสกบัเขาวา่ �ลาซารัสสหายของเราหลบัไปแลว้  แต ่เราไปเพื่อจะปลกุเขาให ้ตื่น �
12พวกสาวกของพระองคท์ลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ถา้เขาหล ับอย ู่เขาก็จะสบายด�ี 13  แต ่ พระ
เยซู ตรัสถึงความตายของลาซารัส  แต ่พวกสาวกคดิวา่พระองคต์รัสถึงการนอนหลบัพกัผอ่น
14 ฉะนัน้พระเยซูจงึตรัสกบัเขาตรงๆวา่ �ลาซารัสตายแลว้ 15 เพื่อเหน็แก่ทา่นทัง้หลายเรา
จงึยินด ีที่ เราม ิได ้ อยู่  ที่น่ัน เพื่อทา่นจะได ้เชื่อ  แต ่ ให ้เราไปหาเขากนัเถิด� 16 โธมสัที่เรียกวา่
 ด ิ ดมุ ัส จงึพ ูดก ับเพื่อนสาวกวา่ � ให ้พวกเราไปดว้ยเถิด เพื่อจะไดต้ายดว้ยก ันก ับพระองค�์
17 ครัน้พระเยซูเสด็จมาถึ งก ็ทรงทราบวา่ เขาเอาลาซารัสไปไวใ้นอโุมงคฝั์งศพสี่วนัแลว้ 18  
หมู ่บา้นเบธานี อยู่  ใกล ้ กรุ งเยรูซาเล็ม หา่งกนัประมาณสามกโิลเมตร 19 พวกยิวหลายคนได้
มาหามารธาและมารีย ์ เพื่อจะปลอบโยนเธอเร่ืองนอ้งชายของเธอ 20 ครัน้มารธารู้ขา่ววา่
พระเยซูกาํลงัเสด็จมา เธอก็ออกไปตอ้นรับพระองค ์ แต ่ มาร ียน่ั์งอยู่ในเรือน 21 มารธาจงึทลู
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พระเยซู วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ถา้พระองค ์อยู่  ที่น่ี นอ้งชายของขา้พระองคค์งไม ่ตาย 22  แต ่ ถึง
แม ้ เดีย๋วน้ี ขา้พระองค ์ก็ ทราบวา่  ส ่ิงใดๆที่ พระองค ์จะทลูขอจากพระเจา้ พระเจา้จะทรงโปรด
ประทานแก ่พระองค ์� 23  พระเยซู ตรัสกบัเธอวา่ �นอ้งชายของเจา้จะฟ้ืนขึน้มาอีก� 24 มาร
ธาทลูพระองค ์วา่ �ขา้พระองคท์ราบแล ้วว ่า เขาจะฟ้ืนขึน้มาอีกในวนัสดุทา้ยเมื่อคนทัง้ปวง
จะฟ้ืนขึน้มา� 25  พระเยซู ตรัสกบัเธอวา่ �เราเป็นเหต ุให ้คนทัง้ปวงเป็นขึน้และม ีชวีติ  ผู ้ ที่ เชื่อ
ในเรานัน้  ถึงแม ้วา่เขาตายแล ้วก ็ยงัจะม ีช ีว ิตอ ีก 26 และผูใ้ดที่ ม ี ช ีวติและเชื่อในเราจะไมต่าย
เลย  เจ ้าเชื่ออย่างน้ี ไหม � 27 มารธาทลูพระองค ์วา่ � เชื่อ  พระองค ์ เจา้ขา้ ขา้พระองคเ์ชื่อวา่
 พระองค ์ทรงเป็นพระคริสต ์พระบตุรของพระเจา้  ที่ จะเสด็จมาในโลก� 28 เมื่อเธอท ูลด ังน้ี 
แลว้ เธอก็ กล ับไปและเรียกมารียน์อ้งสาวกระซิบวา่ �พระอาจารยเ์สด็จมาแลว้ และทรงเรียก
เจา้� 29 เมื่อมารีย ์ได ้ยินแลว้ เธอก็ รี บลกุขึน้ไปเฝ้าพระองค ์30 ฝ่ายพระเยซูยงัไมเ่สด็จเขา้ไป
ในเมอืง  แต ่ยงัประท ับอย ู่ ณ  ที่ ซ่ึงมารธาพบพระองค ์นัน้ 31พวกยิ วท ี่ อยู่ กบัมารียใ์นเรือนและ
กาํลงัปลอบโยนเธออยู่ เมื่อเหน็มารีย ์รี บลกุขึน้และเดนิออกไปจงึตามเธอไปพ ูดก ั นว ่า �เธอ
จะไปรอ้งไห ้ที่  อโุมงค ์� 32 ครัน้มารียม์าถึงที่ซ่ึงพระเยซูประท ับอย ู่และเหน็พระองค ์แลว้ จงึ
กราบลงที่พระบาทของพระองคท์ลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ถา้พระองคป์ระท ับอย ู่ ที่น่ี นอ้งชาย
ของขา้พระองคค์งไม ่ตาย � 33 ฉะนัน้เมื่อพระเยซูทอดพระเนตรเหน็เธอรอ้งไห้ และพวกยิ 
วท ่ี มาก ับเธอรอ้งไห ้ดว้ย  พระองค ์ ก็ ทรงคร่ําครวญรอ้นพระทยัและทรงเป็นทกุข ์34 และตรัส
ถามวา่ �พวกเจา้เอาศพเขาไปไว ้ที่ไหน � เขาทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ เชญิเสด็จมาด ู
เถิด � 35  พระเยซู ทรงพระกนัแสง 36พวกยิวจงึกลา่ววา่ � ด ู เถิด  พระองค ์ทรงรักเขาเพยีงไร�
37 และบางคนก็ พดูวา่ �ทา่นผู ้น้ี  ทาํให ้คนตาบอดมองเหน็ จะทาํใหค้นน้ี ไม ่ตายไม ่ได ้ หรือ �

 พระเยซู  ที่  อโุมงค ์ ฝังศพ บรรดาเพื่อนของมารีย ์ได ้ กล ับใจเสยีใหม่
38  พระเยซู ทรงคร่ําครวญรอ้นพระท ัยอ ีก จงึเสด็จมาถึ งอ โุมงค ์ฝังศพ  อโุมงค ์ฝังศพนัน้เป็น

ถํา้  ม ีศลิาวางปิดปากไว ้ 39  พระเยซู ตรั สว ่า �จงเอาศลิาออกเสยี� มารธาพี่สาวของผูต้ายจงึ
ทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  ป่านน้ี ศพม ีกล ิ่นเหมน็แลว้ เพราะวา่เขาตายมาสี่วนัแลว้� 40  
พระเยซู ตรัสกบัเธอวา่ �เราบอกเจา้แลว้ม ิใช ่ หรือวา่ ถา้เจา้เชื่อ  เจ ้าก็จะได ้เห ็นสงา่ราศีของ
พระเจา้� 41 พวกเขาจงึเอาศลิาออกเสยีจากที่ซ่ึงผูต้ายวางอยู่ นัน้  พระเยซู ทรงแหงนพระ
พกัตรข์ึน้ตรั สว ่า �ขา้แต่พระบดิา ขา้พระองคข์อบพระคณุพระองค ์ที่  พระองค ์ทรงโปรดฟัง
ขา้พระองค ์ 42 ขา้พระองคท์ราบวา่  พระองค ์ทรงฟังขา้พระองค ์อยู่  เสมอ  แต ่ ที่ ขา้พระองค ์
กล ่าวอย่างน้ี ก็ เพราะเหน็แก่ประชาชนที่ยืนอยู่ ที่ น่ี เพื่อเขาจะไดเ้ชื่อวา่พระองคท์รงใชข้า้
พระองค ์มา � 43 เมื่อพระองคต์รั สด ังนัน้แลว้ จงึเปลง่พระสรุเสยีงตรั สว ่า �ลาซารัสเอย๋ จง
ออกมาเถิด� 44  ผู ้ตายนั ้นก ็ ออกมา  ม ีผา้พนัศพพ ันม ือและเทา้ และที่ หน ้าก็ ม ีผา้พนัอยู่ ดว้ย 
 พระเยซู ตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �จงแก ้แล ้วปลอ่ยเขาไปเถิด� 45 ดงันัน้พวกยิวหลายคนที่มา
หามารียแ์ละได ้เห ็นการกระทาํของพระเยซู  ก็ เชื่อในพระองค ์46  แต ่พวกเขาบางคนไปหา
พวกฟาริ ส ีและเลา่เหต ุการณ ์ ที่  พระเยซู  ได ้ทรงกระทาํให ้ฟัง 

พวกปโุรหติใหญก่บัพวกฟาริ ส ีหาโอกาสที่จะฆา่พระเยซู เสยี 
47 ฉะนัน้พวกปโุรหติใหญ่และพวกฟาริ ส ี ก็ เรียกประชมุสมาชกิสภาแล ้วว ่า �เราจะทาํ

อย่างไรกนั เพราะวา่ชายผู ้น้ี ทาํการอศัจรรยห์ลายประการ 48 ถา้เราปลอ่ยเขาไว ้อย่างน้ี คน
ทัง้ปวงจะเชื่อถือเขา  แล ้วพวกโรมก็จะมาริบเอาทัง้ที่และชนชาติของเราไป� 49  แต ่คนหน่ึง
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ในพวกเขา ชื่อคายาฟาสเป็นมหาปโุรหติประจาํการในปี นัน้  กล ่าวแก่เขาทัง้หลายวา่ �ทา่น
ทัง้หลายไม ่รู ้อะไรเสยีเลย 50 และไม่พจิารณาดว้ยวา่ จะเป็นประโยชน ์แก ่เราทัง้หลาย ถา้จะ
ใหค้นตายเสยีคนหน่ึงเพื่อประชาชน  แทนที่ จะใหค้นทัง้ชาติตอ้งพนิาศ� 51 เขาม ิได ้ กล ่าวอ
ย่างนัน้ตามใจชอบ  แต ่เพราะวา่เขาเป็นมหาปโุรหติประจาํการในปี นัน้ จงึพยากรณว์า่พระ
เยซูจะสิน้พระชนมแ์ทนชนชาต ินัน้ 52 และม ิใช ่แทนชนชาตนัิน้อย่างเดยีว  แต ่เพื่อจะรวบรวม
บตุรทัง้หลายของพระเจา้ที่กระจดักระจายไปนัน้  ให ้ เข ้าเป็นพวกเดยีวกนั 53  ตัง้แต ่วนันัน้
เป็นตน้มา เขาทัง้หลายจงึปรึกษากนัจะฆา่พระองค ์เสยี 54  เหต ุฉะนัน้พระเยซูจงึไม่เสด็จใน
หมู่พวกยิวอย่างเปิดเผยอีก  แต ่ ได ้เสด็จออกจากที่ น่ันไปยงัถ่ิ นท ่ี อยู่  ใกล ้ ถ่ินทรุกนัดาร ถึง
เมอืงหน่ึงชื่อเอฟราอิม และทรงพกัอยู่ ที่ น่ั นก ับพวกสาวกของพระองค ์ 55 ขณะนัน้ใกลจ้ะ
ถึงเทศกาลปัสกาของพวกยิวแลว้ และคนเป็ นอ ันมากไดอ้อกจากหวัเมอืงนัน้ขึน้ไปยงักรุง
เยรูซาเล็มกอ่นเทศกาลปัสกาเพื่อจะชาํระตวั 56 เขาทัง้หลายจงึแสวงหาพระเยซู และเมื่อ
เขาทัง้หลายยืนอยู่ในพระวหิารเขาก็ พ ู ดก ั นว ่า �ทา่นทัง้หลายคดิเหน็อย่างไร  พระองค ์จะไม่
เสด็จมาในงานเทศกาลน้ี หรือ � 57 ฝ่ายพวกปโุรหติใหญแ่ละพวกฟาริ ส ี ได ้ออกคาํสัง่ไว ้วา่ ถา้
ผูใ้ดรูว้า่พระองค ์อยู่  ที่ไหน  ก็  ให ้มาบอกพวกเขาเพื่อจะไดไ้ปจบัพระองค ์

12
ทรงพระกระยาหารเย็ นท ี่บา้นเบธานี (มธ 26:6-13; มก 14:3-9;  ลก 7:37-38)

1  แล ้ วก ่อนปัสกาหกวนัพระเยซูเสด็จมาถึงหมู่บา้นเบธานี ซ่ึงเป็ นท ่ี อยู่ ของลาซารัส  ผู ้ซ่ึง
พระองค ์ได ้ทรงใหฟ้ื้นขึน้จากตาย 2  ที่ น่ันเขาจดังานเลีย้งอาหารเย็นแก ่พระองค ์มารธาก็ 
ปรนนิบตั ิ อยู่ และลาซารัสก็เป็นคนหน่ึงในพวกเขาที่เอนกายลงรับประทานกบัพระองค ์ 3  
มาร ียจ์งึเอาน้ํามนัหอมนาระดาบริ สทุธ ์ิ หน ักประมาณคร่ึ งก ิโลกรัม ซ่ึ งม ีราคาแพงมากมา
ชโลมพระบาทของพระเยซู และเอาผมของเธอเช็ดพระบาทของพระองค ์เรือนก็หอมฟุ้งไป
ดว้ยกลิ่นน้ํามนันัน้ 4  แต ่สาวกคนหน่ึงของพระองค ์ชื่อยูดาสอิสคาริโอท  บ ุตรชายของซี โมน 
คอืคนที่จะทรยศพระองค ์  พดูวา่ 5 � เหต ุไฉนจงึไม่ขายน้ํามนันัน้เป็นเงนิสกัสามรอ้ยเดนาริ 
อนั  แล ้วแจกให ้แก ่ คนจน � 6 เขาพ ูดอย ่างนั ้นม ิ ใช ่เพราะเขาเอาใจใส ่คนจน  แต ่เพราะเขาเป็น
ขโมย และไดถื้อย่าม และไดย้กัยอกเง ินท ่ี ใส ่ ไว ้ในย่ามนัน้ 7  พระเยซู จงึตรั สว ่า �ชา่งเขาเถิด
เขาทาํอย่างน้ีเพื่อแสดงถึงวนัฝังศพของเรา 8 เพราะวา่มคีนจนอยู่ก ับท ่านเสมอ  แต ่เราจะไม ่
อยู่ ก ับท ่านเสมอไป� 9 ฝ่ายพวกยิวเป็ นอ ันมากรูว้า่พระองคป์ระท ับอย ู่ ที่ น่ันจงึมาเฝ้าพระองค ์
 ไมใ่ช ่เพราะเหน็แก ่พระเยซู  เทา่นัน้  แต ่อยากเหน็ลาซารั สผ ู้ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงใหฟ้ื้นขึน้มา
จากตายดว้ย 10  แต ่พวกปโุรหติใหญ่จงึปรึกษากนัจะฆา่ลาซารัสเสยีดว้ย 11 เพราะลาซารัส
เป็นตน้เหต ุที่  ทาํให ้พวกยิวหลายคนออกจากพวกเขา และไปเชื่อพระเยซู

การเสด็จเขา้มาอย่างผู ้มชียั (มธ 21:4-9; มก 11:7-10;  ลก 19:35-38)
12 ว ันร ุ่งขึน้เมื่อคนเป็ นอ ันมากที่มาในเทศกาลเลีย้งนัน้ไดยิ้ นว ่า  พระเยซู เสด็จมาถึงกรุง

เยรูซาเล็ม 13 เขาก็พากนัถือใบของต ้นอ ินทผลมัออกไปตอ้นรับพระองคร์อ้งวา่ �โฮซันนา
 ขอให ้ พระองค ์ ผู ้เสด็จมาในพระนามขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ คอืพระมหากษ ัตริ ย ์แห ่ งอ ิสรา
เอลทรงพระเจริญ� 14 และเมื่อพระเยซูทรงพบลกูลาตวัหน่ึงจงึทรงลานัน้เหมอืนดงัที่ ม ีคาํ
เขยีนไว ้วา่ 15 �ธดิาแหง่ศโิยนเอย๋ อย่ากลวัเลย  ด ู เถิด  กษตัริย ์ของเธอทรงลกูลาเสด็จมา� 16  
ท ีแรกพวกสาวกของพระองค ์ไม ่ เข ้าใจในเหต ุการณ ์ เหลา่นัน้  แต ่เมื่อพระเยซูทรงรับสงา่ราศ ี
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แลว้ เขาจงึระลกึได ้วา่  ม ีคาํเชน่นัน้เขยีนไว ้กล ่าวถึงพระองค ์และคนทัง้หลายไดก้ระทาํอย่าง
นัน้ถวายพระองค ์ 17  เหต ุฉะนัน้คนทัง้ปวงซ่ึงได ้อยู่ กบัพระองค ์ เมื่อพระองค ์ได ้ทรงเรียก
ลาซารัสใหอ้อกมาจากอโุมงค ์ฝังศพ และทรงใหเ้ขาฟ้ืนขึน้มาจากความตาย  ก็ เป็นพยานใน
สิ่งเหลา่น้ี 18  เหต ุ ที่ ประชาชนพากนัไปหาพระองค ์  ก็ เพราะเขาไดยิ้ นว ่าพระองคท์รงกระทาํ
การอศัจรรย ์นัน้ 19 พวกฟาริ ส ีจงึพ ูดก ั นว ่า �ทา่นเหน็ไหมวา่ ทา่นทาํอะไรไม ่ได ้ เลย  ด ู เถิด 
โลกตามเขาไปหมดแลว้�

พวกกรีกจะใคร่ เห ็นพระเยซู
20 ในหมู่คนทัง้หลายที่ขึน้ไปนมสัการในเทศกาลเลีย้งนั ้นม ีพวกกรี กบ ้าง 21 พวกกรีกนัน้

จงึไปหาฟีลปิซ่ึงมาจากหมูบ่า้นเบธไซดาในแควน้กาลลิี และพ ูดก ั บท ่านวา่ �ทา่นเจา้ขา้ พวก
ขา้พเจา้ใคร่จะเหน็พระเยซู� 22  ฟี ลปิจงึไปบอกอนัดรูว ์และอนัดรูวก์บัฟีลปิจงึไปทลูพระเยซู

พระเจา้ตรัสตอบจากฟ้า  พระเยซู ทรงสัง่สอน
23 และพระเยซูตรัสตอบเขาวา่ �ถึงเวลาแล ้วท ่ี บ ุตรมนุษยจ์ะไดรั้บสงา่ราศี 24 เราบอก

ความจริงแกท่า่นวา่ ถา้เมล็ดขา้วไม ่ได ้ตกลงไปในดนิและเป่ือยเน่าไป  ก็ จะอยูเ่ป็นเมล็ดเดยีว
 แต ่ถา้เป่ือยเน่าไปแลว้  ก็ จะงอกขึน้เกดิผลมาก 25  ผู ้ใดที่รักชวีติของตนก็ตอ้งเสยีชวีติ และ
ผู ้ที่ ชงัชวีติของตนในโลกน้ี  ก็ จะรักษาชีว ิตน ้ันไว ้นิรันดร ์ 26 ถา้ผูใ้ดจะปรนนิบ ัต ิ เรา  ให ้ ผู ้นัน้
ตามเรามา และเราอยู่ ที่ไหน  ผู ้ ปรนนิบตั ิเราจะอยู่ ที่ น่ันดว้ย ถา้ผูใ้ดปรนนิบ ัต ิ เรา พระบดิาของ
เราก็จะทรงประทานเกยีรต ิแก ่ ผู ้ นัน้  27  บดัน้ี  จ ิตใจของเราเป็นทกุขแ์ละเราจะพดูวา่อะไร จะ
วา่ �ขา้แตพ่ระบดิา ขอทรงโปรดชว่ยขา้พระองค ์ให ้พน้เวลาน้ี� อย่างนัน้หรือ  หามไิด ้เพราะ
ดว้ยความประสงค ์น้ี เองเราจงึมาถึงเวลาน้ี 28ขา้แตพ่ระบดิา  ขอให ้พระนามของพระองค ์ได ้
รับเกยีรต�ิ  แลว้ก็  ม ีพระสรุเสยีงมาจากฟ้าวา่ �เราได ้ให ้รับเกยีรต ิแลว้ และจะใหรั้บเกยีรต ิอีก 
� 29 ฉะนัน้คนทัง้หลายที่ยืนอยู่ ที่ น่ันเมื่อไดยิ้นเสยีงนั ้นก ็ พ ูดวา่ฟ้ารอ้ง คนอ่ืนๆก็ พดูวา่ � ทตู
สวรรค ์ องค ์ หน ่ึงได ้กล ่าวกบัพระองค�์ 30  พระเยซู ตรัสตอบวา่ �เสยีงนัน้เกดิขึน้เพื่อทา่นทัง้
หลาย  ไมใ่ช ่เพื่อเรา 31  บดัน้ี ถึงเวลาที่จะพพิากษาโลกน้ี แลว้  เดีย๋วน้ี  ผู ้ครองโลกน้ีจะถกูโยน
ทิง้ออกไปเสยี 32 และเรา ถา้เราถกูยกขึน้จากแผน่ดนิโลกแลว้ เราก็จะชกัชวนคนทัง้ปวงให ้
มาหาเรา� 33  พระองค ์ตรัสเชน่นัน้เพื่อสาํแดงวา่พระองคจ์ะสิน้พระชนม ์อย่างไร 34 คนทัง้
หลายจงึทลูพระองค ์วา่ �พวกเราไดยิ้นจากพระราชบญัญ ัตวิ ่า พระคริสตจ์ะอยู่ เป็นนิตย ์ เหต ุ
ไฉนทา่นจงึวา่ � บ ุตรมนุษยจ์ะตอ้งถกูยกขึน้�  บ ุตรมนุษยนั์น้คอืผูใ้ดเลา่� 35  พระเยซู จงึตรัส
กบัเขาวา่ �ความสวา่งจะอยู่ก ับท ่านทัง้หลายอีกหน่อยหน่ึง  เมื่อย ั งม ีความสวา่งอยู่ ก็ จงเดนิ
ไปเถิด เกรงวา่ความมดืจะตามมาทนัทา่น  ผู ้ ที่ เดนิอยู่ในความมดื ย่อมไม ่รู ้วา่ตนไปทางไหน
36 เมื่อทา่นทัง้หลายม ีความสวา่ง  ก็ จงเชื่อในความสวา่งนัน้ เพื่อจะไดเ้ป็นลกูแหง่ความสวา่ง�
เมื่อพระเยซูตรั สด ังนัน้แล ้วก ็เสด็จจากไป และซ่อนพระองค ์ให ้พน้จากพวกเขา 37  ถึงแม ้
วา่พระองค ์ได ้ทรงกระทาํการอศัจรรยห์ลายประการทีเดยีวตอ่หนา้เขา เขาทัง้หลายก็ยงัไม่
เชื่อในพระองค ์38 เพื่อคาํของอิสยาห ์ศาสดาพยากรณ ์จะสาํเร็จซ่ึงวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ใคร
เลา่ไดเ้ชื่อสิ่งที่เขาไดยิ้นจากเราทัง้หลาย และพระกรขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงสาํแดง
แก ่ผูใ้ด � 39 ฉะนัน้พวกเขาจงึเชื่อไม ่ได ้เพราะอิสยาห ์ได ้ กล ่าวอี กวา่ 40 � พระองค ์ ได ้ทรง
ปิดตาของเขาทัง้หลาย และทาํใจของเขาให ้แข ็งกระดา้งไป เกรงวา่เขาจะเหน็ดว้ยตาของ
เขา และเขา้ใจดว้ยจติใจของเขา และหนักลบัมาและเราจะรักษาเขาให ้หาย � 41 อิสยาห ์กล 
่าวดงัน้ีเมื่อทา่นได ้เห ็นสงา่ราศีของพระองค ์และได ้กล ่าวถึงพระองค ์42  อย่างไรก็ด ี แม ้ใน
พวกขนุนางก็ ม ีหลายคนเชื่อในพระองค ์ดว้ย  แต ่เขาไม่ยอมรับพระองคอ์ย่างเปิดเผยเพราะ
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กลวัพวกฟาริ ส ีเกรงวา่เขาจะถกูไล่ออกจากธรรมศาลา 43 เพราะวา่เขารักการสรรเสริญ
ของมนุษยม์ากกวา่การสรรเสริญของพระเจา้ 44  พระเยซู ทรงประกาศวา่ � ผู ้ ที่ เชื่อในเรานัน้
หาไดเ้ชื่อในเราไม่  แต ่เชื่อในพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามา 45 และผู ้ที่  เห ็นเราก็ เห ็นพระองค ์ผู ้
ทรงใชเ้รามา 46 เราเขา้มาในโลกเป็นความสวา่ง เพื่อผูใ้ดที่เชื่อในเราจะม ิได ้ อยู่ ในความมดื
47 ถา้ผูใ้ดไดยิ้นถอ้ยคาํของเราและไม ่เชื่อ เราก็ ไม ่พพิากษาผู ้นัน้ เพราะวา่เราม ิได ้มาเพื่อ
จะพพิากษาโลก  แต ่มาเพื่อจะชว่ยโลกให ้รอด  48  ผู ้ใดที่ปฏเิสธเราและไม่รับคาํของเรา  ผู ้
นัน้จะม ีส ่ิงหน่ึงพพิากษาเขา คอืคาํที่เราได ้กล ่าวแลว้ นัน้แหละจะพพิากษาเขาในวนัสดุทา้ย
49 เพราะเราม ิได ้ กล ่าวตามใจเราเอง  แต ่ซ่ึงเรากลา่วและพดูนัน้ พระบดิาผูท้รงใชเ้รามา  
พระองค ์นัน้ไดท้รงบญัชาให ้แก ่ เรา  50 เรารู้วา่พระบญัชาของพระองคนั์น้เป็นชีว ิตน ิรันดร ์
 เหต ุฉะนัน้สิ่งที่เราพดูนัน้ เราก็ พ ูดตามที่พระบดิาทรงบญัชาเรา�

13
กอ่นเทศกาลปัสกา (มธ 26:7-30; มก 14:17-26;  ลก 22:14-39)

1 กอ่นถึงเทศกาลเลีย้งปัสกา เมื่อพระเยซูทรงทราบวา่ ถึงเวลาแล ้วท ่ี พระองค ์จะทรงจาก
โลกน้ีไปหาพระบดิา  พระองค ์ทรงรักพวกของพระองคซ่ึ์งอยู่ในโลกน้ี  พระองค ์ทรงรักเขา
จนถึงที่ สดุ 

ทรงลา้งเทา้ของพวกสาวก
2 ขณะเมื่อรับประทานอาหารเย็นเสร็จแลว้ พญามารไดด้ลใจยูดาสอิสคาริโอท  บ ุตรชาย

ของซี โมน  ให ้ทรยศพระองค ์ 3  พระเยซู ทรงทราบวา่พระบดิาไดป้ระทานสิ่งทัง้ปวงให ้อยู่ 
ในพระหตัถข์องพระองค ์และทรงทราบวา่พระองคม์าจากพระเจา้ และจะไปหาพระเจา้ 4  
พระองค ์ทรงลกุขึน้จากการรับประทานอาหารเย็น ทรงถอดฉลองพระองคอ์อกวางไว ้ และ
ทรงเอาผา้เช็ดตวัคาดเอวพระองค ์ไว ้5  แลว้ก็ ทรงเทน้ําลงในอ่าง และทรงตัง้ตน้เอาน้ําลา้ง
เทา้ของพวกสาวก และเช็ดดว้ยผา้ที่ทรงคาดเอวไว ้นัน้ 6  แล ้วพระองคท์รงมาถึงซีโมนเป
โตร และเปโตรทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์จะทรงลา้งเทา้ของขา้พระองค ์หรือ 
� 7  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ � ส ่ิงที่ เรากระทาํในขณะน้ีทา่นยงัไม ่เขา้ใจ  แต ่ภายหลงัทา่น
จะเขา้ใจ� 8 เปโตรทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์จะทรงลา้งเทา้ของขา้พระองค ์ไม่ได ้�  พระ
เยซู ตรัสตอบเขาวา่ �ถา้เราไม่ลา้งทา่นแลว้ ทา่นจะมีสว่นในเราไม ่ได ้� 9  ซี โมนเปโตรทลู
พระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  มใิช ่ แต ่ เท ้าของขา้พระองค ์เทา่นัน้  แต ่ขอทรงโปรดลา้งทั ้งม ือ
และศรีษะดว้ย� 10  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ � ผู ้ ที่ อาบน้ําแลว้ไมจ่าํเป็นตอ้งชาํระกายอีก ลา้งแต ่
เท ้าเทา่นัน้ เพราะสะอาดหมดทัง้ตวัแลว้ พวกทา่นก็สะอาดแลว้  แต ่ ไมใ่ช ่ ทกุคน � 11 เพราะ
พระองคท์รงทราบวา่ ใครจะเป็นผูท้รยศพระองค ์  เหต ุฉะนัน้พระองคจ์งึตรั สว ่า �ทา่นทัง้
หลายไม่สะอาดทกุคน� 12 เมื่อพระองคท์รงลา้งเทา้เขาทัง้หลายแลว้  พระองค ์ ก็ ทรงฉลอง
พระองค ์และเอนพระกายลงอีกตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายเขา้ใจในสิ่งที่เราไดก้ระทาํแก่
ทา่นหรือ 13 ทา่นทัง้หลายเรียกเราวา่ พระอาจารยแ์ละองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ทา่นเรียกถกูแลว้
เพราะเราเป็นเชน่นัน้ 14 ฉะนัน้ถา้เราผูเ้ป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้และพระอาจารยข์องทา่น  ได ้
ลา้งเทา้ของพวกทา่น พวกทา่นก็ควรจะลา้งเทา้ของกนัและกนัดว้ย 15 เพราะวา่เราไดว้าง
แบบแก่ทา่นแลว้  เพื่อให ้ทา่นทาํเหมอืนดงัที่เราไดก้ระทาํแก ่ทา่น  16 เราบอกความจริงแก่
ทา่นวา่ ทาสจะเป็นใหญก่วา่นายก็ ไมไ่ด ้และทตูจะเป็นใหญก่วา่ผู ้ที่  ใช ้เขาไปก็ หามไิด ้ 17 ถา้
ทา่นรู ้ดงัน้ี  แลว้ และทา่นประพฤต ิตาม ทา่นก็ เป็นสขุ  18 เราม ิได ้ พ ูดถึงพวกทา่นสิน้ทกุคน เรา
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รูจ้กัผู ้ที่ เราไดเ้ลอืกไว ้แลว้  แต ่เพื่อพระคมัภรีจ์ะสาํเร็จที่ วา่ � ผู ้ ที่ รับประทานอาหารกบัเราได้
ยกสน้เทา้ตอ่เรา� 19 เราบอกทา่นทัง้หลายเดีย๋วน้ี กอ่นที่ เร่ืองน้ีจะเกดิขึน้ เพื่อวา่เมื่อเร่ืองน้ี 
เก ิดขึน้แล ้วท ่านจะไดเ้ชื่อวา่เราคอืผู ้นัน้  20 เราบอกความจริงแกท่า่นวา่  ผู ้ใดไดรั้บผู ้ที่ เราใช ้
ไป  ผู ้นั ้นก ็รับเราดว้ย และผูใ้ดไดรั้บเรา  ผู ้นัน้ไดรั้บพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามา�

 พระเยซู  พยากรณ ์ถึงการทรยศพระองค ์(มธ 26:20-25; มก 14:17-21;  ลก 22:21-22)
21 เมื่อพระเยซูตรั สด ังนัน้แลว้  พระองค ์ ก็ ทรงเป็นทกุขใ์นพระทยั และตรัสเป็นพยานวา่

�เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ คนหน่ึงในพวกทา่นจะทรยศเรา� 22  เหล ่าสาวกจงึมองหนา้
กนัและสงสยัวา่คนที่ พระองค ์ตรัสถึงนัน้คอืผู ้ใด 23  ม ีสาวกคนหน่ึงที่ พระเยซู ทรงรักได้
เอนกายอยู่ ที่ พระทรวงของพระเยซู 24  ซี โมนเปโตรจงึทาํไมท้าํมอืใหเ้ขาทลูถามพระองคว์า่
คนที่ พระองค ์ตรัสถึงนัน้คอืผู ้ใด 25  ขณะที่ ยงัเอนกายอยู่ ที่ พระทรวงของพระเยซู สาวกคนนั ้
นก ็ทลูถามพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ คนนัน้คอืใคร� 26  พระเยซู ตรัสตอบวา่ �คนนัน้คอื
ผู ้ที่ เราจะเอาอาหารน้ี จ ้ิมแลว้ย่ืนให�้ และเมื่อพระองคท์รงเอาอาหารนัน้จิม้แลว้  ก็ ทรงย่ืน
ให ้แก ่ ย ูดาสอิสคาริโอทบตุรชายซี โมน 27  เมื่อย ูดาสรับประทานอาหารนัน้แลว้ ซาตานก็ เข 
้าสงิในใจเขา  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นจะทาํอะไรก็จงทาํเร็วๆเถิด� 28  ไมม่ ี ผู ้ใดใน
พวกนั ้นท ่ีเอนกายลงรับประทานเขา้ใจวา่  เหต ุใดพระองคจ์งึตรัสกบัเขาเชน่นัน้ 29 บางคน
คดิวา่เพราะยูดาสถือถงุเงนิ  พระเยซู จงึตรัสบอกเขาวา่ �จงไปซือ้สิ่งที่เราตอ้งการสาํหรับ
เทศกาลเลีย้งนัน้� หรือตรัสบอกเขาวา่ เขาควรจะใหท้านแก่คนจนบา้ง 30 ดงันัน้เมื่อยูดาส
รับประทานอาหารชิน้นัน้แลว้เขาก็ออกไปท ันท ีขณะนัน้เป็นเวลากลางคนื 31 เมื่อเขาออก
ไปแลว้  พระเยซู จงึตรั สว ่า � บดัน้ี  บ ุตรมนุษย ์ก็ได ้รับเกยีรต ิแลว้ และพระเจา้ทรงไดรั้บเกยีรติ
เพราะบตุรมนุษย ์ 32 ถา้พระเจา้ไดรั้บเกยีรติเพราะพระบตุร พระเจา้ก็จะทรงประทานให้
พระบ ุตรม ี เกยีรต ิในพระองค ์เอง และพระเจา้จะทรงให ้มีเกยีรต ิ เดีย๋วน้ี  33 ลกูเล็กๆเอย๋ เรา
ยงัจะอยู่กบัเจา้ทัง้หลายอีกขณะหน่ึง  เจ ้าจะเสาะหาเรา และดงัที่เราได ้พ ู ดก ับพวกยิวแลว้
 บดัน้ี เราจะพ ูดก ับเจา้คอื � ที่ เราไปนัน้เจา้ทัง้หลายไปไม ่ได ้� 34 เราให ้บญัญตั ิ ใหม ่ ไว ้ แก ่ เจ ้
าทัง้หลายคอืให ้เจ ้ารักซ่ึ งก ันและกนั เรารักเจา้ทัง้หลายมาแลว้อย่างไร  เจ ้าจงรั กก ันและกนั
ดว้ยอย่างนัน้ 35 ถา้เจา้ทัง้หลายรั กก ันและกนั  ดงัน้ี แหละคนทัง้ปวงก็จะรู ้ได ้วา่เจา้ทัง้หลาย
เป็นสาวกของเรา�

ทรงพยากรณว์า่เปโตรจะปฏเิสธพระองค (์มธ 26:33-35; มก 14:29-31;  ลก 22:33-34)
36  ซี โมนเปโตรทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์จะเสด็จไปที่ ไหน �  พระเยซู ตรัส

ตอบเขาวา่ � ที่ ซ่ึงเราจะไปนัน้ทา่นจะตามเราไปเดีย๋วน้ี ไมไ่ด ้ แต ่ภายหลงัทา่นจะตามเราไป�
37 เปโตรทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  เหต ุใดขา้พระองคจ์งึตามพระองคไ์ปเดีย๋วน้ี ไม่ได ้
ขา้พระองคจ์ะสละชวีติเพื่อพระองค�์ 38  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �ทา่นจะสละชวีติของทา่น
เพื่อเราหรือ เราบอกความจริงแกท่า่นวา่ กอ่นไก ่ขนั ทา่นจะปฏเิสธเราสามครัง้�

14
พระคริสตท์รงตรัสถึงการเสด็จกลบัมาของพระองค ์(1 คร 15:51-52; 1 ธส 4:14-17)

1 �อย่าใหใ้จทา่นทัง้หลายวติกเลย ทา่นเชื่อในพระเจา้ จงเชื่อในเราดว้ย 2 ในพระนิเวศ
ของพระบดิาเราม ีคฤหาสน ์หลายแหง่ ถา้ไม ่ม ีเราคงไดบ้อกทา่นแลว้ เราไปจดัเตรียมที่ ไว ้สาํ
หรั บท ่านทัง้หลาย 3 และถา้เราไปจดัเตรียมที่ ไว ้สาํหรั บท ่านแลว้ เราจะกลบัมาอี กร ั บท ่าน
ไปอยู่กบัเรา เพื่อวา่เราอยู่ ที่ ไหนทา่นทัง้หลายจะอยู่ ที่ น่ันดว้ย 4 ทา่นทราบวา่เราจะไปที่ไหน
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และทา่นก็ รู ้จกัทางนัน้� 5 โธมสัทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ พวกขา้พระองค ์ไม ่ทราบวา่
พระองคจ์ะเสด็จไปที่ ไหน พวกขา้พระองคจ์ะรูจ้กัทางนัน้ได ้อย่างไร � 6  พระเยซู ตรัสกบัเขา
วา่ �เราเป็นทางนัน้ เป็นความจริง และเป็นชวีติ  ไมม่ ี ผู ้ใดมาถึงพระบดิาไดน้อกจากมาทาง
เรา

การที่ รู ้จกัพระเยซู ก็ คอืการที่ รู ้จกัพระบดิา
7 ถา้ทา่นทัง้หลายรูจ้กัเราแลว้ ทา่นก็จะรูจ้กัพระบดิาของเราดว้ย และตัง้แต ่น้ี ไปทา่นก็ รู ้

จกัพระองคแ์ละได ้เห น็พระองค�์ 8  ฟี ลปิทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขอสาํแดงพระบดิา
ใหข้า้พระองคท์ัง้หลายเหน็และพวกขา้พระองคจ์ะพอใจ� 9  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ � ฟี ลิป
เอย๋ เราได ้อยู่ ก ับท ่านนานถึงเพยีงน้ี และทา่นยงัไม ่รู ้จกัเราหรือ  ผู ้ ที่  ได ้ เห ็นเราก็ ได ้ เห ็นพระบิ
ดา และทา่นจะพดูไดอ้ย่างไรวา่ �ขอสาํแดงพระบดิาใหข้า้พระองคท์ัง้หลายเหน็� 10 ทา่น
ไม่เชื่อหรือวา่ เราอยู่ในพระบดิาและพระบดิาทรงอยู่ในเรา คาํซ่ึงเรากลา่วแก่ทา่นทัง้หลาย
นัน้ เราม ิได ้ กล ่าวตามใจชอบ  แต ่พระบดิาผูท้รงสถิตอยู่ในเราไดท้รงกระทาํพระราชกจิของ
พระองค ์ 11 จงเชื่อเราเถิดวา่เราอยู่ในพระบดิาและพระบดิาทรงอยู่ในเรา หรื อม ิฉะนั ้นก ็จง
เชื่อเราเพราะกจิการเหลา่นัน้เถิด

 ผู ้ ที่ เชื่ อก ็สามารถทาํกจิการที่พระคริสต ์ได ้ทรงกระทาํมาแลว้
12 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่  ผู ้ ที่ เชื่อในเราจะกระทาํกจิการซ่ึงเราไดก้ระทาํ

นัน้ดว้ย และเขาจะกระทาํกจิการที่ ย่ิงใหญ ่ กวา่น ้ั นอ ีก เพราะวา่เราจะไปถึงพระบดิาของเรา
13  ส ่ิงใดที่ทา่นทัง้หลายจะขอในนามของเรา เราจะกระทาํสิ่งนัน้ เพื่อวา่พระบดิาจะทรงได้
รับเกยีรตทิางพระบตุร 14 ถา้ทา่นจะขอสิ่งใดในนามของเรา เราจะกระทาํสิ่งนัน้ 15 ถา้ทา่น
ทัง้หลายรักเรา จงรักษาบญัญ ัต ิของเรา

พระสญัญาแหง่พระผูป้ลอบประโลมใจ
16 เราจะทลูขอพระบดิา และพระองคจ์ะทรงประทานผูป้ลอบประโลมใจอีกผู ้หน ่ึงให ้แก ่ 

ทา่น เพื่อพระองคจ์ะได ้อยู่ ก ับท ่านตลอดไป 17 คอืพระวญิญาณแหง่ความจริง  ผู ้ซ่ึงโลกรับ
ไว ้ไมไ่ด ้เพราะแลไม ่เห ็นพระองคแ์ละไม ่รู ้จกัพระองค ์ แต ่ทา่นทัง้หลายรูจ้กัพระองค ์เพราะ
พระองคท์รงสถิตอยู่ก ับท ่านและจะประท ับอย ู่ในทา่น 18 เราจะไม่ละทิง้ทา่นทัง้หลายไว ้ให ้ 
เปลา่เปลี่ยว เราจะมาหาทา่น 19  อี กหน่อยหน่ึงโลกก็จะไม ่เห ็นเราอีกเลย  แต ่ทา่นทัง้หลายจะ
เหน็เรา เพราะเราเป็นอยู่ ทา่นทัง้หลายจะเป็นอยู่ ดว้ย  20 ในวนันัน้ทา่นทัง้หลายจะรู ้วา่ เรา
อยู่ในพระบดิาของเรา และทา่นอยู่ในเรา และเราอยู่ในทา่น 21  ผู ้ใดที่ ม ี บญัญตั ิของเราและ
รักษาบญัญ ัต ิ นัน้  ผู ้นัน้แหละเป็นผู ้ที่ รักเรา และผู ้ที่ รักเรานัน้ พระบดิาของเราจะทรงรักเขา
และเราจะรักเขา และจะสาํแดงตวัของเราเองใหป้รากฏแก ่เขา � 22  ย ูดาส  มใิช ่อิสคาริโอท
ทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  เหต ุใดพระองคจ์งึจะสาํแดงพระองค ์แก ่พวกขา้พระองค ์
และไม่ทรงสาํแดงแก ่โลก � 23  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่ �ถา้ผูใ้ดรักเรา  ผู ้นัน้จะรักษาคาํของ
เรา และพระบดิาของเราจะทรงรักเขา  แล ้วพระบ ิดาก ับเราจะมาหาเขาและจะอยู่กบัเขา 24  
ผู ้ ที่  ไม ่รักเรา  ก็  ไม ่รักษาคาํของเรา และคาํซ่ึงทา่นไดยิ้นน้ี ไมใ่ช ่คาํของเรา  แต ่เป็นของพระ
บดิาผูท้รงใชเ้รามา 25 เราได ้กล ่าวคาํเหลา่น้ี แก ่ทา่นทัง้หลายเมื่อเรายงัอยู่ก ับท ่าน 26  แต ่ 
พระองค ์ ผู ้ปลอบประโลมใจนัน้คอืพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ  ผู ้ซ่ึงพระบดิาจะทรงใชม้าในนาม
ของเรา  พระองค ์นัน้จะทรงสอนทา่นทัง้หลายทกุสิ่ง และจะใหท้า่นระลกึถึงทกุสิ่งทีเ่ราได ้กล 
่าวไว ้แก ่ทา่นแลว้
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 สนัต ิสขุสาํหรับผู ้ที่  เชื่อ 
27 เรามอบสนัตสิขุไว ้ให ้ แก ่ทา่นแลว้  สนัต ิสขุของเราที่ ให ้ แก ่ทา่นนัน้ เราใหท้า่นไม่เหมอืน

โลกให้ อย่าใหใ้จของทา่นวติกและอย่ากลวัเลย 28 ทา่นไดยิ้นเรากลา่วแก่ทา่นวา่ �เราจะ
จากไปและจะกลบัมาหาทา่นอีก� ถา้ทา่นรักเรา ทา่นก็จะชื่นชมยินด ีที่ เราวา่ �เราจะไปหา
พระบดิา� เพราะพระบดิาของเราทรงเป็นใหญก่วา่เรา 29 และบดัน้ีเราไดบ้อกทา่นทัง้หลาย
กอ่นที่ เหตกุารณ ์นัน้จะเกดิขึน้ เพื่อวา่เมื่อเหต ุการณ ์นัน้เกดิขึน้แลว้ ทา่นทัง้หลายจะได ้เชื่อ 
30  แต ่ น้ี ไปเราจะไม่สนทนาก ับท ่านทัง้หลายมากนัก เพราะวา่ผูค้รองโลกน้ีจะมาและไม ่ม ี 
สทิธ ิอาํนาจอะไรเหนือเรา 31  แต ่เราไดก้ระทาํตามที่พระบดิาไดท้รงบญัชาเรา เพื่อโลกจะ
ได ้รู ้วา่เรารักพระบดิา จงลกุขึน้  ให ้เราทัง้หลายไปกนัเถิด�

15
คาํอปุมาเร่ืองเถาองุน่และกิ่ง

1 �เราเป็นเถาองุน่แท ้ และพระบดิาของเราทรงเป็นผู ้ดแูลรักษา  2 กิ่งท ุกก ่ิงในเราที่ ไม ่ 
ออกผล  พระองค ์ ก็ ทรงตดัทิง้เสยี และกิ่งท ุกก ่ิงที่ ออกผล  พระองค ์ ก็ ทรงลดิเพื่อใหอ้อกผล
มากขึน้ 3ทา่นทัง้หลายไดรั้บการชาํระใหส้ะอาดแลว้ดว้ยถอ้ยคาํที่เราได ้กล ่าวแก ่ทา่น  4 จง
เขา้สนิ ทอย ู่ในเรา และเราเขา้สนิ ทอย ู่ในทา่น กิ่งจะออกผลเองไม ่ได ้นอกจากจะต ิดอย ู่กบั
เถาฉันใด ทา่นทัง้หลายจะเกดิผลไม ่ได ้นอกจากทา่นจะเขา้สนิ ทอย ู่ในเราฉันนัน้ 5 เราเป็น
เถาองุน่ ทา่นทัง้หลายเป็ นก ่ิง  ผู ้ ที่  เข ้าสนิ ทอย ู่ในเราและเราเขา้สนิ ทอย ู่ในเขา  ผู ้นัน้จะเกดิ
ผลมาก เพราะถา้แยกจากเราแล ้วท ่านจะทาํสิ่งใดไม ่ได ้ เลย  6 ถา้ผูใ้ดม ิได ้ เข ้าสนิ ทอย ู่ใน
เรา  ผู ้นั ้นก ็ตอ้งถกูทิง้เสยีเหมอืนกิ่ง  แลว้ก็  เห ่ียวแหง้ไป และเขารวบรวมไวท้ิง้ในไฟเผาเสยี
7 ถา้ทา่นทัง้หลายเขา้สนิ ทอย ู่ในเรา และถอ้ยคาํของเราฝังอยู่ในทา่นแลว้ ทา่นจะขอสิ่งใด
ซ่ึงทา่นปรารถนา ทา่นก็จะได ้ส ิ่งนัน้ 8พระบดิาของเราทรงไดรั้บเกยีรต ิเพราะเหตน้ีุ คอืเมื่อ
ทา่นทัง้หลายเกดิผลมาก ทา่นจงึเป็นสาวกของเรา 9พระบดิาทรงรักเราฉันใด เราก็รักทา่น
ทัง้หลายฉันนัน้ จงยึ ดม ่ันอยู่ในความรักของเรา 10 ถา้ทา่นทัง้หลายรักษาบญัญ ัต ิของเรา
ทา่นก็จะยึ ดม ัน่อยู่ในความรักของเรา เหมอืนดงัทีเ่รารักษาพระบญัญ ัต ิของพระบดิาเรา และ
ยึ ดม ่ันอยู่ในความรักของพระองค ์ 11  น้ี คอืสิ่งที่เราไดบ้อกแกท่า่นทัง้หลายแลว้  เพื่อให ้ ความ
ยินด ีของเราดาํรงอยู่ในทา่น และให ้ความยินด ีของทา่นเต็มเป่ี ยม  12  น่ี แหละเป็นบญัญ ัต ิของ
เรา คอืใหท้า่นทัง้หลายรักซ่ึ งก ันและกนั เหมอืนดงัที่เราไดรั้กทา่น 13  ไมม่ ี ผู ้ใดมีความรักที่ 
ย่ิงใหญ ่ กวา่น ้ีคอืการที่ ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดจะสละชวีติของตนเพื่ อม ิตรสหายของตน 14 ถา้ทา่นทัง้
หลายประพฤต ิตามที่ เราสัง่ทา่น ทา่นก็จะเป็ นม ิตรสหายของเรา

คริสเตยีนค ือม ิตรสหายของพระคริสต ์
15 เราไม่เรียกทา่นทัง้หลายวา่ทาสอีก เพราะทาสไม่ทราบวา่นายของเขาทาํอะไร  แต ่เรา

เรียกทา่นวา่มติรสหาย เพราะวา่ทกุสิ่งที่เราไดยิ้นจากพระบดิาของเรา เราไดส้าํแดงแก่ทา่น
แลว้ 16 ทา่นทัง้หลายไม ่ได ้เลอืกเรา  แต ่เราไดเ้ลอืกทา่นทัง้หลาย และได ้แต ่งตัง้ทา่นทัง้
หลายไว ้ให ้ทา่นจะไปเกดิผล และเพื่อใหผ้ลของทา่นอยู่ ถาวร เพื่อวา่เมื่อทา่นทลูขอสิ่งใด
จากพระบดิาในนามของเรา  พระองค ์จะไดป้ระทานสิ่งนัน้ให ้แก ่ ทา่น  17  ส ่ิงเหลา่น้ีเราสัง่
ทา่นทัง้หลายไว ้วา่ ทา่นจงรักซ่ึ งก ันและกนั

คริสเตยีนที่ ด ีจะถกูเกลยีดชงั
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18ถา้โลกน้ี เกล ียดชงัทา่นทัง้หลาย ทา่นทัง้หลายก็ รู ้วา่โลกได ้เกล ียดชงัเรากอ่น 19ถา้ทา่น
ทัง้หลายเป็นของโลก โลกก็จะรักทา่นซ่ึงเป็นของโลก  แต ่เพราะทา่นไม ่ใช ่ของโลก  แต ่เราได้
เลอืกทา่นออกจากโลก  เหต ุฉะนัน้โลกจงึเกลยีดชงัทา่น 20 จงระลกึถึงคาํที่เราได ้กล ่าวแก่
ทา่นทัง้หลายแล ้วว ่า �ทาสม ิได ้ เป็นใหญ ่กวา่นายของเขา� ถา้เขาขม่เหงเรา เขาก็จะขม่เหง
ทา่นทัง้หลายดว้ย ถา้เขารักษาคาํของเรา เขาก็จะรักษาคาํของทา่นทัง้หลายดว้ย 21  แต ่ ท ุกสิ่
งที่เขาจะกระทาํแก่พวกทา่นนั ้นก ็เพราะนามของเรา เพราะเขาไม ่รู ้จกัพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รา
มา 22 ถา้เราไม ่ได ้มาประกาศแก ่พวกเขา เขาก็คงจะไม ่ม ี บาป  แต ่ บดัน้ี เขาไม ่ม ีขอ้แกต้วัใน
เร่ืองบาปของเขา 23  ผู ้ ที่  เกล ียดชงัเราก็ เกล ียดชงัพระบดิาของเราดว้ย 24  ถา้  ณ ทา่มกลาง
พวกเขา เราม ิได ้กระทาํสิ่งซ่ึงไม ่ม ี ผู ้อ่ืนไดก้ระทาํเลย พวกเขาก็จะไม ่ม ี บาป  แต ่ เดีย๋วน้ี เขาก็ 
ได ้ เห ็นและเกลยีดชงัทัง้ตวัเราและพระบดิาของเรา 25  แต ่การน้ี เก ิดขึน้เพื่อคาํที่ เข ียนไวใ้น
พระราชบญัญ ัต ิของพวกเขาจะสาํเร็จ ซ่ึงวา่ �เขาได ้เกล ียดชงัเราโดยไร ้เหต ุ�

พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ ผู ้ทรงเป็นพยาน
26  แต ่เมื่อพระองค ์ผู ้ปลอบประโลมใจที่เราจะใชม้าจากพระบดิามาหาทา่นทัง้หลาย คอื

พระวญิญาณแหง่ความจริง  ผู ้ทรงมาจากพระบ ิดาน ้ันไดเ้สด็จมาแลว้  พระองค ์นัน้จะทรง
เป็นพยานถึงเรา 27 และทา่นทัง้หลายก็จะเป็นพยานดว้ย เพราะวา่ทา่นได ้อยู่ กบัเราตัง้แต่
แรกแลว้�

16
คาํสญัญาแหง่การถกูขม่เหงของคริสเตยีน (มธ 24:9-10;  ลก 21:16-19)

1 �เราบอกสิ่งเหลา่น้ี แก ่ทา่นทัง้หลาย  ก็ เพื่อไม ่ให ้ทา่นสะดดุใจ 2 เขาจะไล่ทา่นเสยีจาก
ธรรมศาลา  แท ้ จร ิงวนัหน่ึงคนใดทีป่ระหารชวีติของทา่นจะคดิวา่ เขาทาํการนัน้เป็นการปฏบิ ั
ต ิ พระเจา้  3 เขาจะกระทาํดงันัน้แกท่า่นเพราะเขาไม ่รู ้จกัพระบดิาและไม ่รู ้จกัเรา 4  แต ่ ที่ เรา
บอกสิ่งเหลา่น้ี แก ่ทา่นก็เพื่อวา่เมื่อถึงเวลานัน้ ทา่นจะไดร้ะลกึวา่เราไดบ้อกทา่นไว ้แลว้ และ
เราม ิได ้บอกเร่ืองน้ี แก ่ทา่นทัง้หลายแต ่แรก เพราะวา่เรายงัอยู่ก ับท ่าน 5  แต ่ บดัน้ี เรากาํลงั
จะไปหาพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามา และไม ่ม ีใครในพวกทา่นถามเราวา่ � พระองค ์จะเสด็จไปที่ 
ไหน � 6  แต ่เพราะเราไดบ้อกเร่ืองน้ี แก ่พวกทา่น  จ ิตใจของทา่นจงึเต็ มด ้วยความทกุข ์โศก 

พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์จะทรงเตอืนใหโ้ลกรู ้สาํนึก 
7 อย่างไรก็ตามเราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลาย คอืการที่เราจากไปนั ้นก ็เพื่อประโยชน ์

ของทา่น เพราะถา้เราไม ่ไป  พระองค ์ ผู ้ปลอบประโลมใจก็จะไมเ่สด็จมาหาทา่น  แต ่ถา้เราไป
แลว้ เราก็จะใช ้พระองค ์มาหาทา่น 8 เมื่อพระองคนั์น้เสด็จมาแลว้  พระองค ์จะทรงกระทาํ
ใหโ้ลกรูส้กึถึงความผดิบาป และถึงความชอบธรรม และถึงการพพิากษา 9 ถึงความผดิบาป
นัน้ คอืเพราะเขาไม่เชื่อในเรา 10 ถึงความชอบธรรมนัน้ คอืเพราะเราไปหาพระบดิาของ
เรา และทา่นทัง้หลายจะไม ่เห ็นเราอีก 11 ถึงการพพิากษานัน้ คอืเพราะผูค้รองโลกน้ี ถ ูก
พพิากษาแลว้

พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์จะทรงนําทางคริสเตยีน
12 เราย ังม ี อี กหลายสิ่งทีจ่ะบอกทา่นทัง้หลาย  แต ่ เดีย๋วน้ี ทา่นยงัรับไว ้ไมไ่ด ้ 13 เมื่อพระองค ์

พระวญิญาณแหง่ความจริงจะเสด็จมาแลว้  พระองค ์จะนําทา่นทัง้หลายไปสู่ความจริงทัง้
มวล เพราะพระองคจ์ะไม่ตรัสโดยพระองค ์เอง  แต ่ พระองค ์จะตรั สส ่ิงที่ พระองค ์ทรงได ้ยิน 
และพระองคจ์ะทรงแจง้ใหท้า่นทัง้หลายรูถึ้งสิ่งเหลา่นั ้นท ่ีจะเกดิขึน้ 14  พระองค ์จะทรงให้
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เราไดรั้บเกยีรติ เพราะวา่พระองคจ์ะทรงเอาสิ่งที่เป็นของเรามาสาํแดงแก่ทา่นทัง้หลาย 15  
ท ุกสิ่งที่พระบดิาทรงมีนัน้เป็นของเรา  เหต ุฉะนัน้เราจงึกลา่ววา่ พระวญิญาณทรงเอาสิ่งซ่ึง
เป็นของเรานัน้มาสาํแดงแกท่า่นทัง้หลาย

 พระ เยซู ทรง ปลอบ ใจ เหลา่ สาวก เกี่ยว กบั การ สิน้พระชนม แ์ละ การ ฟ้ืน คนืชพี ของ
พระองค ์

16  อี กหน่อยทา่นทัง้หลายก็จะไม ่เห ็นเรา และตอ่ไปอีกหน่อยทา่นก็จะเหน็เรา เพราะเรา
ไปถึงพระบดิา� 17 สาวกบางคนของพระองคจ์งึพ ูดก ั นว ่า � ที่  พระองค ์ตรัสกบัเราวา่ � อี ก
หน่อยทา่นทัง้หลายก็จะไม ่เห ็นเรา และตอ่ไปอีกหน่อยทา่นก็จะเหน็เรา�  และ �เพราะเรา
ไปถึงพระบดิา�  เหลา่น้ี หมายความวา่อะไร� 18 เขาจงึพ ูดก ั นว ่า �นัน้หมายความวา่อะไรที่ 
พระองค ์ตรั สว ่า � อีกหน่อย � เราไม่ทราบวา่  ส ่ิงที่ พระองค ์ตรั สน ้ันหมายความวา่อะไร� 19  
พระเยซู ทรงทราบวา่เขาอยากทลูถามพระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายถามกนัอยู่ 
หรือวา่ เราหมายความวา่อะไรที่ พดูวา่ � อี กหน่อยทา่นก็จะไม ่เห ็นเรา และตอ่ไปอีกหน่อย
ทา่นก็จะเหน็เรา� 20 เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ ทา่นจะรอ้งไหแ้ละคร่ําครวญ  แต ่
โลกจะชื่นชมยินดี และทา่นทัง้หลายจะทกุข ์โศก  แต ่ ความทกุข ์โศกของทา่นจะกลบักลาย
เป็นความชื่นชมยินดี 21 เมื่อผูห้ญงิกาํลงัจะคลอดบตุร นางก็ ม ี ความทกุข ์เพราะถึงกาํหนด
แลว้  แต ่เมื่อคลอดบตุรแลว้ นางก็ ไม ่ระลกึถึงความเจ็บปวดนัน้เลย เพราะม ีความชื่นชมยินด ี 
ที่ คนหน่ึงเกดิมาในโลก 22 ฉันใดก็ ด ี ขณะน้ี ทา่นทัง้หลายม ีความทกุข ์ โศก  แต ่เราจะเหน็ทา่น
อีก และใจทา่นจะชื่นชมยินดี และไม ่ม ี ผู ้ใดชว่งชงิความชื่นชมยินดีไปจากทา่นได้ 23 ใน
วนันัน้ทา่นจะไม่ถามอะไรเราอีก เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ถา้ทา่นจะขอสิ่งใด
จากพระบดิาในนามของเรา  พระองค ์จะทรงประทานสิ่งนัน้ให ้แก ่ ทา่น  24  แม ้ จนบดัน้ี ทา่น
ยงัไม ่ได ้ขอสิ่งใดในนามของเรา จงขอเถิดแลว้จะได้ เพื่อความชื่นชมยินดีของทา่นจะม ีเต็ม
เป่ียม  25 เราพดูเร่ืองน้ีก ับท ่านเป็นคาํอปุมา  แต ่วนัหน่ึงเราจะไม ่พ ู ดก ั บท ่านเป็นคาํอปุมาอีก
 แต ่จะบอกทา่นถึงเร่ืองพระบดิาอย่างแจม่แจง้ 26 ในวนันัน้พวกทา่นจะทลูขอในนามของ
เรา และเราจะไม่บอกทา่นวา่ เราจะออ้นวอนพระบดิาเพื่อทา่น 27 เพราะวา่พระบดิาเองก็
ทรงรักทา่นทัง้หลาย เพราะทา่นรักเราและเชื่อวา่เรามาจากพระเจา้ 28 เรามาจากพระบดิา
และได ้เข ้ามาในโลกแลว้ เราจะจากโลกน้ีไปถึงพระบดิาอีก� 29  เหล ่าสาวกของพระองค ์
ทลูพระองค ์วา่ � ด ู เถิด  บดัน้ี  พระองค ์ตรั สอย ่างแจม่แจง้แลว้  มไิด ้ตรัสเป็นคาํอปุมา 30  เดีย๋ว
น้ี พวกขา้พระองค ์รู ้ แน่ว ่า  พระองค ์ทรงทราบทกุสิ่ง และไม่จาํเป็ นท ่ี ผู ้ใดจะทลูถามพระองค ์
อีก  ดว้ยเหตุน้ี ขา้พระองคเ์ชื่อวา่พระองคท์รงมาจากพระเจา้� 31  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่
� เดีย๋วน้ี ทา่นทัง้หลายเชื่อแลว้หรือ 32  ด ู เถิด เวลาจะมา เวลานั ้นก ็ถึงแลว้  ที่ ทา่นจะตอ้ง
กระจดักระจายไปยงัที่ของทา่นทกุคน และจะทิง้เราไว ้แต่ผูเ้ดยีว  แต ่เราหาได ้อยู่  ผู ้เดยีวไม่
เพราะพระบดิาทรงสถิตอยู่กบัเรา 33 เราไดบ้อกเร่ืองน้ี แก ่ ทา่น เพื่อทา่นจะได ้ม ี สนัต ิสขุใน
เรา ในโลกน้ีทา่นจะประสบความทกุข ์ยาก  แต ่จงชื่นใจเถิด เพราะวา่เราไดช้นะโลกแลว้�

17
การอธษิฐานอย่างมหาปโุรหติของพระเยซู

1  พระเยซู ตรั สด ังนัน้แลว้  พระองค ์ ก็ ทรงแหงนพระพกัตรข์ึน้ดูฟ้าและตรั สว ่า �พระบดิา
เจา้ขา้ ถึงเวลาแลว้ ขอทรงโปรดใหพ้ระบตุรของพระองค ์ได ้รับเกยีรติ เพื่อพระบตุรจะได้
ถวายเกยีรต ิแด ่ พระองค ์ 2  ดงัที่  พระองค ์ ได ้ทรงโปรดใหพ้ระบ ุตรม ีอาํนาจเหนือเน้ือหนังทัง้
สิน้  เพื่อให ้พระบตุรประทานชีว ิตน ิรันดร ์แก ่คนทัง้ปวงที่ พระองค ์ทรงมอบแก่พระบตุรนัน้
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3 และน่ีแหละคอืชวี ิตน รัินดร ์คอืทีเ่ขารูจ้กัพระองค ์ ผู ้ทรงเป็นพระเจา้เที่ยงแท ้องค ์ เดยีว และ
รูจ้กัพระเยซู คริสต ์ ที่  พระองค ์ทรงใช ้มา  4 ขา้พระองค ์ได ้ถวายเกยีรต ิแด ่ พระองค ์ในโลก ขา้
พระองค ์ได ้กระทาํพระราชกจิที่ พระองค ์ทรงใหข้า้พระองคก์ระทาํนัน้สาํเร็จแลว้ 5  บดัน้ี  
โอ พระบดิาเจา้ขา้ ขอทรงโปรดใหข้า้พระองค ์ได ้รับเกยีรติตอ่พระพกัตรข์องพระองค ์คอื
เกยีรตซ่ึิงขา้พระองค ์ได ้ ม ีร่วมกบัพระองค ์กอ่นที่ โลกน้ี ม ี มา  6 ขา้พระองค ์ได ้สาํแดงพระนาม
ของพระองค ์แก ่คนทัง้หลายที่ พระองค ์ ได ้ประทานให ้แก ่ขา้พระองคจ์ากมวลมนุษย ์โลก คน
เหลา่นัน้เป็นของพระองค ์แลว้ และพระองค ์ได ้ประทานเขาให ้แก ่ขา้พระองค ์ และเขาได้
รักษาพระดาํรัสของพระองค ์แลว้  7  บดัน้ี เขาทัง้หลายรู ้วา่  ท ุกสิ่งที่ พระองค ์ ได ้ประทานแกข่า้
พระองคนั์น้มาจากพระองค ์ 8 เพราะวา่พระดาํรัสที่ พระองค ์ตรัสประทานให ้แก ่ขา้พระองค ์
นัน้ ขา้พระองค ์ได ้ ให ้เขาแลว้ และเขาไดรั้บไว ้ และเขารู ้แน่ว ่าขา้พระองคม์าจากพระองค ์
และเขาเชื่อวา่  พระองค ์ ได ้ทรงใชข้า้พระองค ์มา  9 ขา้พระองคอ์ธษิฐานเพื่อเขา ขา้พระองค ์
มไิด ้อธษิฐานเพื่อโลก  แต ่เพื่อคนเหลา่นั ้นท ่ี พระองค ์ ได ้ประทานแก่ขา้พระองค ์เพราะวา่เขา
เป็นของพระองค ์ 10  ท ุกสิ่งซ่ึงเป็นของขา้พระองค ์ก็ เป็นของพระองค ์และทกุสิ่งซ่ึงเป็นของ
พระองค ์ก็ เป็นของขา้พระองค ์และขา้พระองค ์มีเกยีรต ิในสิ่งเหลา่นัน้ 11  บดัน้ี ขา้พระองค ์
จะไม ่อยู่ ในโลกน้ี อีก   แต ่พวกเขายงัอยู่ ในโลกน้ี และขา้พระองคก์าํลงัจะไปหาพระองค ์
ขา้แต่พระบดิาผู ้บริสทุธิ ์ขอพระองคท์รงโปรดพทิ ักษ ์รักษาบรรดาผู ้ที่  พระองค ์ ได ้ประทาน
แก่ขา้พระองค ์ไว ้โดยพระนามของพระองค ์ เพื่อเขาจะเป็ นอ ันหน่ึ งอ ันเดยีวกนั เหมอืนดงั
ขา้พระองคก์บัพระองค ์ 12 เมื่อขา้พระองคย์งัอยู่กบัคนเหลา่นัน้ในโลกน้ี ขา้พระองค ์ก็ได ้ 
พทิกัษ ์รักษาพวกเขาไวโ้ดยพระนามของพระองค ์  ผู ้ซ่ึงพระองค ์ได ้ประทานแก่ขา้พระองค ์
ขา้พระองค ์ได ้ปกป้องเขาไว ้และไม ่ม ี ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดเสยีไปนอกจากลกูของความพนิาศ เพื่อ
พระคมัภรีจ์ะสาํเร็จ 13 และบดัน้ีขา้พระองคก์าํลงัจะไปหาพระองค ์และขา้พระองค ์กล ่าว
ถึงสิ่งเหลา่น้ีในโลก เพื่อเขาจะไดรั้บความชื่นชมยินดีของขา้พระองคอ์ย่างเต็มเป่ี ยม  14 ขา้
พระองค ์ได ้มอบพระดาํรัสของพระองค ์ให ้ แก ่เขาแลว้ และโลกน้ี ได ้ เกล ียดชงัเขา เพราะเขา
ไม ่ใช ่ของโลก เหมอืนดงัที่ขา้พระองค ์ไมใ่ช ่ของโลก 15 ขา้พระองค ์ไม่ได ้ ขอให ้ พระองค ์
เอาเขาออกไปจากโลก  แต ่ขอปกป้องเขาไว ้ให ้พน้จากความชัว่รา้ย 16 เขาไม ่ใช ่ของโลก
เหมอืนดงัที่ขา้พระองค ์ไมใ่ช ่ของโลก 17 ขอทรงโปรดชาํระเขาให ้บริสทุธิ ์ดว้ยความจริง
ของพระองค ์พระวจนะของพระองคเ์ป็นความจริง 18  พระองค ์ทรงใชข้า้พระองคม์าในโลก
ฉันใด ขา้พระองค ์ก็  ใช ้เขาไปในโลกฉันนัน้ 19 ขา้พระองคถ์วายตวัของขา้พระองคเ์พราะ
เหน็แก ่เขา  เพื่อให ้เขารับการทรงชาํระแตง่ตัง้ไวโ้ดยความจริ งด ้วยเช ่นก ัน 20 ขา้พระองค ์
มไิด ้อธษิฐานเพื่อคนเหลา่น้ีพวกเดยีว  แต ่เพื่อคนทัง้ปวงทีจ่ะเชื่อในขา้พระองคเ์พราะถอ้ยคาํ
ของเขา 21 เพื่อเขาทัง้หลายจะได ้เป็นอนัหน่ึงอนัเดยีวกนั  ดงัที่  พระองค ์คอืพระบดิาทรงสถิต
ในขา้พระองค ์และขา้พระองคใ์นพระองค ์  เพื่อให ้เขาเป็ นอ ันหน่ึ งอ ันเดยีวก ันก ับพระองค ์
และกบัขา้พระองค ์ดว้ย เพื่อโลกจะไดเ้ชื่อวา่พระองคท์รงใชข้า้พระองค ์มา  22  เกยีรต ิซ่ึง
พระองค ์ได ้ประทานแก่ขา้พระองค ์ขา้พระองค ์ได ้ มอบให ้ แก ่ เขา เพื่อเขาจะได ้เป็นอนัหน่ึง
อนัเดยีวกนั  ดงัที่  พระองค ์กบัขา้พระองคเ์ป็ นอ ันหน่ึ งอ ันเดยีวกนันัน้ 23 ขา้พระองค ์อยู่ ในเขา
และพระองคท์รงอยู่ในขา้พระองค ์เพื่อเขาทัง้หลายจะไดเ้ป็ นอ ันหน่ึ งอ ันเดยีวกนัอย่างสมบ ู
รณ ์และเพื่อโลกจะได ้รู ้วา่พระองคท์รงใชข้า้พระองค ์มา และพระองคท์รงรักเขาเหมอืน
ดงัที่ พระองค ์ทรงรักขา้พระองค ์ 24 พระบดิาเจา้ขา้ ขา้พระองคป์รารถนาใหค้นเหลา่นั ้นท ่ี 
พระองค ์ ได ้ประทานให ้แก ่ขา้พระองค ์  อยู่ กบัขา้พระองคใ์นที่ซ่ึงขา้พระองค ์อยู่ นัน้ดว้ย เพื่อ
เขาจะได ้เห ็นสงา่ราศขีองขา้พระองคซ่ึ์งพระองค ์ได ้ประทานแก่ขา้พระองค ์เพราะพระองค ์
ทรงรักขา้พระองค ์กอ่นที่ จะทรงสรา้งโลก 25  โอ ขา้แต่พระบดิาผู ้ชอบธรรม โลกน้ี ไมรู่ ้จกั
พระองค ์  แต ่ขา้พระองค ์รู ้จกัพระองค ์และคนเหลา่น้ี รู ้วา่พระองค ์ได ้ทรงใชข้า้พระองค ์มา 
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26 ขา้พระองค ์ได ้ประกาศใหเ้ขารูจ้กัพระนามของพระองค ์และจะประกาศใหเ้ขารู ้อีก เพื่อ
ความรักที่ พระองค ์ ได ้ทรงรักขา้พระองคจ์ะดาํรงอยู่ในเขา และขา้พระองคจ์ะอยู่ในเขา�

18
 พระเยซู ในสวนเกทเสมนี ทรงถกูทรยศและถกูจ ับก ุม (มธ 26:47-56; มก 14:43-50;  ลก 

22:47-53)
1 เมื่อพระเยซูตรั สด ังน้ี แลว้  พระองค ์ ได ้เสด็จออกไปกบัเหลา่สาวกของพระองคข์า้มลาํ

ธารขดิโรนไปยงัสวนแหง่หน่ึง  พระองค ์เสด็จเขา้ไปในสวนนั ้นก ับเหลา่สาวก 2  ย ูดาสผู ้ที่ 
ทรยศพระองค ์ก็  รู ้จกัสวนนัน้ดว้ย เพราะวา่พระเยซูกบัเหลา่สาวกของพระองคเ์คยมาพบก ั
นท ่ีน่ันบอ่ยๆ 3  ย ูดาสจงึพาพวกทหารกบัเจา้หนา้ที่มาจากพวกปโุรหติใหญ่และพวกฟาริ ส ี
ถือโคมถือไตแ้ละเคร่ืองอาวธุไปที่ น่ัน 4  พระเยซู ทรงทราบทกุสิ่งที่จะเกดิขึ ้นก ับพระองค ์  
พระองค ์จงึเสด็จออกไปถามเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายมาหาใคร� 5 เขาทลูตอบพระองค ์วา่ �มา
หาเยซูชาวนาซาเร็ธ�  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �เราคอืผู ้นัน้แหละ �  ย ูดาสผูท้รยศพระองค ์ก็ 
ยืนอยู่กบัคนเหลา่นัน้ดว้ย 6 เมื่อพระองคต์รัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �เราคอืผู ้นัน้แหละ � เขาทัง้
หลายไดถ้อยหลงัและลม้ลงที่ ดนิ 7  พระองค ์จงึตรัสถามเขาอี กวา่ �ทา่นมาหาใคร� เขาทลู
ตอบวา่ �มาหาเยซูชาวนาซาเร็ธ� 8  พระเยซู ตรัสตอบวา่ �เราบอกทา่นแล ้วว ่าเราคอืผู ้นัน้ 
 เหต ุฉะนัน้ถา้ทา่นแสวงหาเราก็จงปลอ่ยคนเหลา่น้ีไปเถิด� 9  ทัง้น้ี  ก็ เพื่อพระดาํรัสจะสาํเร็จ
ซ่ึงพระเยซูตรัสไว ้แล ้ วว ่า �คนเหลา่นัน้ซ่ึงพระองค ์ได ้ประทานแก่ขา้พระองค ์ไม่ได ้เสยีไป
สกัคนเดยีว� 10  ซี โมนเปโตรม ีดาบ จงึชกัออกและฟันผู ้รับใช ้คนหน่ึงของมหาปโุรหติ  ถ ู กห ู
ขา้งขวาขาดไป ชื่อของผู ้รับใช ้คนนัน้ค ือม ัลคสั 11  พระเยซู จงึตรัสกบัเปโตรวา่ �จงเอาดาบ
ใสฝั่กเสยี เราจะไมด่ื่มถว้ยซ่ึงพระบดิาของเราประทานแกเ่ราหรือ�

ทรงอยู่ตอ่หนา้อนันาสและคายาฟาส (มธ 26:57-68; มก 14:53-65;  ลก 22:66-71)
12 พวกพลทหารกบันายทหารและเจา้หนา้ที่ของพวกยิวจงึจบัพระเยซูมดัไว ้ 13  แล ้วพา

พระองคไ์ปหาอนันาสกอ่น เพราะอนันาสเป็นพอ่ตาของคายาฟาสผู ้ซ่ึงเป็นมหาปโุรหติ
ประจาํการในปี นัน้  14 คายาฟาสผู ้น้ี แหละที่ แนะนําพวกยิ วว ่า ควรให้คนหน่ึงตายแทน
พลเมอืงทัง้หมด

เปโตรปฏเิสธพระเยซู (มธ 26:69-75; มก 14:66-72;  ลก 22:54-62)
15  ซี โมนเปโตรได ้ต ิดตามพระเยซู ไป และสาวกอีกคนหน่ึ งก ็ ต ิดตามไปดว้ย สาวกคนนัน้เป็ 

นท ่ี รู ้จกัของมหาปโุรหติ และเขาได ้เข ้าไปกบัพระเยซูถึงคฤหาสนข์องมหาปโุรหติ 16  แต ่เป
โตรยืนอยู่ขา้งนอกริมประตู สาวกอีกคนหน่ึงนั ้นท ี่ รู ้จ ักก ั นก ับมหาปโุรหติ จงึไดอ้อกไปและพ ู
ดก ับหญงิที่เฝ้าประตู  แลว้ก็ พาเปโตรเขา้ไป 17  ผู ้หญงิคนที่เฝ้าประตูจงึถามเปโตรวา่ �ทา่น
เป็นสาวกของคนนัน้ดว้ยหรือ� เขาตอบวา่ �ขา้ไม ่เป็น � 18พวกผู ้รับใช ้กบัเจา้หนา้ที่ ก็ ยืนอยู่ 
ที่ น่ันเอาถ่านมากอ่ไฟเพราะอากาศหนาว  แลว้ก็ ยืนผงิไฟกนั เปโตรก็ยืนผงิไฟอยู่กบัเขาดว้ย

 พระเยซู ทรงอยู่ตอ่หนา้มหาปโุรหติ
19 มหาปโุรหติจงึได ้ถามพระเยซูถึงเหลา่สาวกของพระองค ์ และคาํสอนของพระองค ์

20  พระเยซู ตรัสตอบทา่นวา่ �เราได ้กล ่าวใหโ้ลกฟังอย่างเปิดเผย เราสัง่สอนเสมอทัง้ใน
ธรรมศาลาและที่ในพระวหิารที่พวกยิวเคยช ุมนุ มกนั และเราไม ่ได ้ กล ่าวสิ่งใดอย่างลบัๆเลย
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21 ทา่นถามเราทาํไม จงถามผู ้ที่  ได ้ฟังเราวา่ เราได ้พ ูดอะไรกบัเขา  ด ู เถิด เขารู้วา่เรากลา่ว
อะไร� 22 เมื่อพระองคต์รั สด ังนัน้แลว้  เจา้หนา้ที่ คนหน่ึงซ่ึงยืนอยู่ ที่ น่ันไดต้บพระเยซูดว้ย
ฝ่ามอืของเขาแลว้พดูวา่ � เจ ้าตอบมหาปโุรหติอย่างนัน้หรือ� 23  พระเยซู ตรัสตอบเขาวา่
�ถา้เราพดูผดิ จงเป็นพยานในสิ่งที่ผดินัน้  แต ่ถา้เราพดูถกู ทา่นตบเราทาํไม� 24 อนันาสจงึ
ใหพ้าพระเยซูซ่ึงถกูม ัดอย ูไ่ปหาคายาฟาสผูเ้ป็นมหาปโุรหติประจาํการ 25  ซี โมนเปโตรกาํลงั
ยืนผงิไฟอยู่ คนเหลา่นัน้จงึถามเปโตรวา่ � เจ ้าเป็นสาวกของคนนัน้ดว้ยหรือ� เปโตรปฏเิสธ
วา่ �ขา้ไม ่เป็น � 26  ผูรั้บใช ้คนหน่ึงของมหาปโุรหติซ่ึงเป็นญาติกบัคนที่เปโตรฟันหขูาดก็ กล 
่าวขึ ้นว ่า �ขา้เหน็เจา้ก ับท ่านผูนั้น้ในสวนไม ่ใช ่ หรือ � 27 เปโตรปฏเิสธอีกครัง้หน่ึง และใน
ทนัใดนัน้ไก ่ก็  ขนั 

เขานําพระเยซูไปอยู่ตอ่หนา้ปีลาต (มธ 27:1-14; มก 15:1-5;  ลก 23:1-7)
28 เขาจงึไดพ้าพระเยซูออกไปจากคายาฟาสไปยงัศาลปรี โทเร ี ยม เป็นเวลาเชา้ตรู่ พวก

เขาเองไม ่ได ้ เข ้าไปในศาลปรี โทเร ี ยม เพื่อไม ่ให ้เป็นมลทนิ  แต ่จะไดก้นิปัสกาได้ 29  ปี ลาต
จงึออกมาหาเขาเหลา่นัน้แลว้ถามวา่ �พวกทา่นมีเร่ืองอะไรมาฟ้องคนน้ี� 30 เขาตอบทา่น
วา่ �ถา้เขาไม ่ใช ่ ผูร้า้ย พวกขา้พเจา้ก็จะไม่มอบเขาไวก้ ับท ่าน� 31  ปี ลาตจงึกลา่วแก่เขาวา่
�พวกทา่นจงเอาคนน้ีไปพพิากษาตามกฎหมายของทา่นเถิด� พวกยิวจงึเรียนทา่นวา่ �การ
ที่พวกขา้พเจา้จะประหารชวีติคนใดคนหน่ึงนัน้เป็นการผดิกฎหมาย� 32  ทัง้น้ี เพื่อพระดาํรัส
ของพระเยซูจะสาํเร็จ ซ่ึงพระองคต์รั สว ่า  พระองค ์จะทรงสิน้พระชนม ์อย่างไร 33  ปี ลาตจงึ
เขา้ไปในศาลปรี โทเร ียมอีก และเรียกพระเยซูมาทลูถามพระองค ์วา่ �ทา่นเป็นกษ ัตริ ยข์อง
พวกยิวหรือ� 34  พระเยซู ตรัสตอบทา่นวา่ �ทา่นถามอย่างนัน้แตล่าํพงัทา่นเองหรือ หรื อม คีน
อ่ืนบอกทา่นถึงเร่ืองของเรา� 35  ปี ลาตทลูตอบวา่ �เราเป็นยิวหรือ  ชนชาต ิของทา่นเองและ
พวกปโุรหติใหญ ่ได ้มอบทา่นไวก้บัเรา ทา่นทาํผดิอะไร� 36  พระเยซู ตรัสตอบวา่ �อาณาจกัร
ของเราม ิได ้เป็นของโลกน้ี ถา้อาณาจกัรของเรามาจากโลกน้ี คนของเราก็จะได ้ตอ่สู ้ ไม ่ ให ้
เราตกในเงือ้มมอืของพวกยิว  แต ่ บดัน้ี อาณาจกัรของเราม ิได ้มาจากโลกน้ี� 37  ปี ลาตจงึทลู
ถามพระองค ์วา่ �ถา้เชน่นัน้ทา่นเป็นกษ ัตริ ย ์หรือ �  พระเยซู ตรัสตอบวา่ �ทา่นพดูวา่เราเป็นก
ษ ัตริ ย ์  เพราะเหตุน้ี เราจงึเกดิมาและเขา้มาในโลก เพื่อเราจะเป็นพยานถึงความจริง คนทัง้
ปวงซ่ึงอยู่ฝ่ายความจริงย่อมฟังเสยีงของเรา� 38  ปี ลาตทลูถามพระองค ์วา่ �ความจริงคอื
อะไร� เมื่อถามดงันัน้แล ้วท ่านก็ออกไปหาพวกยิ วอ ีก และบอกเขาวา่ �เราไม ่เห ็นคนนั ้นม ี
ความผดิแม ้แต ่ นอ้ย 

 พระเยซู  ถ ูกพพิากษาวา่ผดิ บารับบสัไดรั้บการปลดปลอ่ย (มธ 27:15-26; มก 15:6-15;
 ลก 23:18-25)

39  แต ่พวกทา่นมธีรรมเนียมใหเ้ราปลอ่ยคนหน่ึงให ้แก ่ทา่นในเทศกาลปัสกา ฉะนัน้ทา่นจะ
ใหเ้ราปลอ่ยกษ ัตริ ยข์องพวกยิวให ้แก ่ทา่นหรือ� 40 คนทัง้หลายจงึรอ้งขึ ้นอ ี กวา่ �อย่าปลอ่ย
คนน้ี  แต ่จงปลอ่ยบารับบสั� บารับบ ัสน ัน้เป็นโจร

19
 พระเยซู  ได ้รับการสวมมงกฎุหนาม

1 ขณะนัน้ปีลาตจงึใหเ้อาพระเยซูไปโบยตี 2 และพวกทหารก็เอาหนามสานเป็นมงกฎุสวม
พระเศยีรของพระองค ์และให ้พระองค ์สวมเสือ้ส ีมว่ง 3  แล ้ วท ูลวา่ �ทา่นกษ ัตริ ยข์องพวกยิว
ขอทรงพระเจริญ� และเขาก็ตบพระองคด์ว้ยฝ่ามอื
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 ปี ลาตมอบพระเยซู ให ้ แก ่ ฝงูชน 
4  ปี ลาตจงึออกไปอีกและกลา่วแก่คนทัง้หลายวา่ � ด ู เถิด เราพาคนน้ีออกมาใหท้า่นทัง้

หลายเพื่อใหท้า่นรู ้วา่ เราไม ่เห ็ นว ่าเขามีความผดิสิ่งใดเลย� 5  พระเยซู จงึเสด็จออกมาทรง
มงกฎุทาํดว้ยหนามและทรงเสือ้ส ีมว่ง และปีลาตกลา่วแกเ่ขาทัง้หลายวา่ � ด ูคนน้ี ซิ � 6 ฉะนัน้
เมื่อพวกปโุรหติใหญ่และพวกเจา้หนา้ที่ ได ้ เห ็นพระองค ์เขาทัง้หลายรอ้งอึงวา่ �ตรึงเขาเสยี
ตรึงเขาเสยี�  ปี ลาตกลา่วแก่เขาวา่ �พวกทา่นเอาเขาไปตรึงเองเถิด เพราะเราไม ่เห ็ นว ่าเขา
มีความผดิเลย� 7 พวกยิวตอบทา่นวา่ �พวกเราม ีกฎหมาย และตามกฎหมายนัน้เขาควรจะ
ตาย เพราะเขาไดต้ัง้ตวัเป็นพระบตุรของพระเจา้� 8 ฉะนั ้นคร ้ันปีลาตไดยิ้นดงันัน้ ทา่นก็
ตกใจกลวัมากขึน้ 9 ทา่นเขา้ไปในศาลปรี โทเร ียมอีกและทลูพระเยซู วา่ �ทา่นมาจากไหน�
 แต ่ พระเยซู  มไิด ้ตรัสตอบประการใด 10  ปี ลาตจงึทลูพระองค ์วา่ �ทา่นจะไม ่พ ู ดก ับเราหรือ
ทา่นไม ่รู ้หรือวา่เรามีอาํนาจที่จะตรึงทา่นที่ กางเขน และมีอาํนาจที่จะปลอ่ยทา่นได�้ 11  พระ
เยซู ตรัสตอบวา่ �ทา่นจะมีอาํนาจเหนือเราไม ่ได ้นอกจากจะประทานจากเบือ้งบนให ้แก ่ 
ทา่น  เหต ุฉะนัน้ผู ้ที่ มอบเราไวก้ ับท ่านจ ึงม ีความผดิบาปมากกวา่ทา่น� 12  ตัง้แต ่นัน้ไปปีลา
ตก็หาโอกาสที่จะปลอ่ยพระองค ์ แต ่พวกยิวรอ้งอึงวา่ �ถา้ทา่นปลอ่ยชายคนน้ี ทา่นก็ ไมใ่ช ่ ม ิ
ตรของซี ซาร ์ ผู ้ใดที่ตัง้ตวัเป็นกษ ัตริ ย ์ก็  พ ูดตอ่สู ้ซี  ซาร ์� 13 เมื่อปีลาตไดยิ้นดงันัน้ ทา่นจงึพา
พระเยซู ออกมา  แล ้ วน ั ่งบ ัลล ังก ์ พพิากษา  ณ  ที่ เรียกวา่ ลานป ูศลิา ภาษาฮีบรูเรียกวา่ กบับาธา

ชาวยิวไมย่อมรับพระคริสตเ์ป็นกษ ัตริ ย ์
14 วนันัน้เป็ นว ันเตรียมปัสกา เวลาประมาณเที่ยง ทา่นพ ูดก ับพวกยิ วว ่า � ด ู เถิด  น่ี คอืกษ ัตริ 

ยข์องทา่นทัง้หลาย� 15  แต ่เขาทัง้หลายรอ้งอึงวา่ �เอาเขาไปเสยี เอาเขาไปเสยี ตรึงเขาเสยี
ที่ กางเขน �  ปี ลาตพ ูดก ับเขาวา่ �ทา่นจะใหเ้ราตรึงกษ ัตริ ยข์องทา่นทัง้หลายที่กางเขนหรือ�
พวกปโุรหติใหญต่อบวา่ � เวน้แต ่ ซี  ซาร ์ แลว้ เราไม ่ม ี กษตัริย ์�

ทรงถกูตรึงบนไม ้กางเขน (มธ 27:33-54; มก 15:22-39;  ลก 23:33-47)
16  แล ้วปีลาตจงึมอบพระองค ์ให ้เขาพาไปตรึงที่ กางเขน และเขาพาพระเยซู ไป 17 และ

พระองคท์รงแบกกางเขนของพระองคไ์ปยงัสถานที่ แหง่หน ่ึงซ่ึงเรียกวา่  สถานที่  กะโหลก
ศรีษะ ภาษาฮีบรูเรียกวา่ กลโกธา 18  ณ  ที่  นัน้ เขาตรึงพระองค ์ไว ้ ที่ กางเขนกบัคนอีกสองคน
คนละขา้งและพระเยซูทรงอยู่ กลาง 19  ปี ลาตให ้เข ียนคาํประจานตดิไวบ้นกางเขน และคาํ
ประจานนั ้นว ่า � เยซู ชาวนาซาเร็ธ  กษตัริย ์ของพวกยิว� 20 พวกยิวเป็ นอ ันมากจงึไดอ่้านคาํ
ประจานน้ี เพราะที่ซ่ึงเขาตรึงพระเยซูนัน้อยู่ ใกล ้กบักรุง และคาํนัน้เขยีนไวเ้ป็นภาษาฮีบรู
ภาษากรีก และภาษาลาตนิ 21 ฉะนัน้พวกปโุรหติใหญ่ของพวกยิวจงึเรียนปีลาตวา่ �ขออย่า
เขยีนวา่ � กษตัริย ์ของพวกยิว�  แต ่ขอเขยีนวา่ �คนน้ีบอกวา่ เราเป็นกษ ัตริ ยข์องพวกยิว� �
22  ปี ลาตตอบวา่ � ส ่ิงใดที่เราเขยีนแล ้วก ็ แลว้ไป � 23 ครัน้พวกทหารตรึงพระเยซู ไว ้ ที่ กางเขน
แลว้ เขาทัง้หลายก็เอาฉลองพระองค ์แบ ่งออกเป็นสี่สว่นใหท้หารทกุคนคนละส ่วน และเอา
ฉลองพระองคช์ัน้ในดว้ย  ฉลองพระองค ์ชัน้ในนัน้ไม ่ม ี ตะเข็บ ทอตัง้แตบ่นตลอดลา่ง 24  เหต ุ
ฉะนัน้เขาจงึพ ูดก ั นว ่า �เราอย่าฉีกแบ ่งก ันเลย  แต ่ ให ้เราจบัสลากกนัจะได ้รู ้วา่ใครจะได�้
 ทัง้น้ี เพื่อพระคมัภรีจ์ะสาํเร็จที่ วา่ �เสือ้ผา้ของขา้พระองค ์ เขาแบง่ปั นก ัน สว่นเสือ้ของขา้
พระองค ์นัน้ เขาก็จบัสลากกนั� พวกทหารจงึไดก้ระทาํดงัน้ี 25  ผู ้ ที่ ยืนอยู่ขา้งกางเขนของ
พระเยซู นัน้  ม ีมารดาของพระองคก์ ับน ้าสาวของพระองค ์  มาร ียภ์รรยาของเคลโอปัส และ
มารียช์าวมกัดาลา 26 ฉะนัน้เมื่อพระเยซูทอดพระเนตรเหน็มารดาของพระองค ์และสาวก
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คนที่ พระองค ์ทรงรักยืนอยู่ ใกล ้ พระองค ์ตรัสกบัมารดาของพระองค ์วา่ �หญงิเอย๋  จงด ู บ ุตร
ของทา่นเถิด� 27  แล ้วพระองคต์รัสกบัสาวกคนนั ้นว ่า � จงด ูมารดาของทา่นเถิด� และตัง้แต่
เวลานัน้มา สาวกคนนั ้นก ็รับนางมาอยู่ในบา้นของตน 28 หลงัจากนัน้พระเยซูทรงทราบวา่
 ท ุกสิ่งสาํเร็จแลว้ เพื่อพระคมัภรีจ์ะสาํเร็จจงึตรั สว ่า �เรากระหายน้ํา� 29  ม ีภาชนะใสน้ํ่าองุน่
เปรีย้ววางอยู่ ที่น่ัน เขาจงึเอาฟองน้ํา ช ุบน ้ําองุน่เปรีย้วใส่ปลายไมหุ้สบชูขึน้ใหถึ้งพระโอษฐ ์
ของพระองค ์30 เมื่อพระเยซูทรงรั บน ้ําองุน่เปรีย้วแลว้  พระองค ์ตรั สว ่า �สาํเร็จแลว้� และ
ทรงกม้พระเศยีรลงปลอ่ยพระวญิญาณจติออกไป

พระอฐัขิองพระองค ์ไม ่หกัเลย
31 เพราะวนันัน้เป็ นว ันเตรี ยม พวกยิวจงึขอให ้ปี ลาตทบุขาของผู ้ที่  ถ ูกตรึงให ้หกั และให้

เอาศพไปเสยี เพื่อไม ่ให ้ศพคา้งอยู่ ที่ กางเขนในวนัสะบาโต (เพราะวนัสะบาโตนัน้เป็ นว ัน
ใหญ�่ 32 ดงันัน้พวกทหารจงึมาทบุขาของคนที่ หน่ึง และขาของอีกคนหน่ึงที่ ถ ูกตรึงอยู่กบั
พระองค ์33  แต ่เมื่อเขามาถึงพระเยซูและเห ็นว ่าพระองค ์สิน้พระชนม ์ แลว้ เขาจ ึงม ิ ได ้ ท ุบขา
ของพระองค ์34  แต ่ทหารคนหน่ึงเอาทวนแทงที่ ส ีขา้งของพระองค ์และโลห ิตก ั บน ้ําก็ไหล
ออกมาท ันท ี35 คนนั ้นท ่ี เห ็ นก ็เป็นพยาน และคาํพยานของเขาก็เป็นความจริง และเขาก็ รู ้วา่
เขาพดูความจริง เพื่อทา่นทัง้หลายจะได ้เชื่อ 36 เพราะสิ่งเหลา่น้ี เก ิดขึน้เพื่อขอ้พระคมัภรีจ์ะ
สาํเร็จซ่ึงวา่ �พระอฐัิของพระองคจ์ะไม่หกัสกัซ่ี เดยีว � 37 และมีขอ้พระคมัภรี ์อี กขอ้หน่ึงวา่
�เขาทัง้หลายจะมองด ูพระองค ์ ผู ้ซ่ึงเขาเองได ้แทง �

 พระเยซู ทรงถกูฝังไวใ้นอโุมงคฝั์งศพของโยเซฟ (มธ 27:57-60; มก 15:43-47;  ลก 
23:50-56)

38  หลงัจากน้ี โยเซฟชาวบา้นอาริมาเธยี ซ่ึงเป็นสาวกลบัๆของพระเยซูเพราะกลวัพวก
ยิว  ก็ได ้ขอพระศพพระเยซูจากปีลาต และปีลาตก็ ยอมให ้โยเซฟจงึมาอญัเชญิพระศพพระ
เยซู ไป 39 ฝ่ายนิโคเดมสั ซ่ึงตอนแรกไปหาพระเยซูในเวลากลางคนืนั ้นก ็ มาด ้วย เขานํา
เคร่ืองหอมผสม คอืมดยอบกบักฤษณาหนักประมาณสามสบิกวา่กโิลกรัมมาดว้ย 40พวกเขา
อญัเชญิพระศพพระเยซู และเอาผา้ป่านกบัเคร่ืองหอมพนัพระศพนัน้ตามธรรมเนียมฝังศพ
ของพวกยิว 41 ในสถานที่ พระองค ์ ถ ูกตรึงทีก่างเขนนั ้นม สีวนแหง่หน่ึง ในสวนนั ้นม ี อโุมงค ์ฝัง
ศพใหม ่ที่ ยงัไม ่ได ้ฝังศพผูใ้ดเลย 42 เพราะวนันัน้เป็ นว ันเตรียมของพวกยิว และเพราะอโุมงค ์
นัน้อยู่ ใกล ้เขาจงึบรรจพุระศพพระเยซู ไว ้ ที่น่ัน 

20
การฟ้ืนคนืพระชนมข์องพระเยซู คริสต ์(มธ 28:1-10; มก 16:1-14;  ลก 24:1-43)

1 วนัแรกของสปัดาหเ์วลาเชา้มดื  มาร ียช์าวมกัดาลามาถึ งอ ุโมงค ์ฝังศพ เธอเหน็หนิออก
จากปากอโุมงค ์อยู่  แลว้ 2 เธอจงึวิ่งไปหาซีโมนเปโตรและสาวกอีกคนหน่ึงที่ พระเยซู ทรงรัก
นัน้ และพ ูดก ับเขาวา่ �เขาเอาองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ออกไปจากอโุมงค ์แลว้ และพวกเราไม ่รู ้วา่
เขาเอาพระองคไ์ปไว ้ที่ไหน � 3 เปโตรจงึออกไปย ังอ ุโมงคก์บัสาวกคนนัน้ 4 เขาจงึวิ่งไปทัง้
สองคน  แต ่สาวกคนนั ้นว ่ิงเร็วกวา่เปโตรจงึมาถึ งอ ุโมงค ์กอ่น 5 เขากม้ลงมองด ูเห ็นผา้ป่าน
วางอยู่  แต ่เขาไม ่ได ้ เข ้าไปขา้งใน 6  ซี โมนเปโตรตามมาถึงภายหลงั  แล ้วเขา้ไปในอโุมงค ์เห ็น
ผา้ป่านวางอยู่ 7 และผา้พนัพระเศยีรของพระองค ์ไมไ่ด ้วางอยู่กบัผา้อ่ืน  แต ่พบัไว ้ตา่งหาก 8  
แล ้วสาวกคนนั ้นท ่ีมาถึ งอ ุโมงคก์อ่นก็ เข ้าไปดว้ย เขาได ้เห ็นและเชื่อ 9 เพราะวา่ขณะนัน้เขา
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ยงัไม ่เข ้าใจขอ้พระคมัภรี ์ที่วา่  พระองค ์จะตอ้งฟ้ืนขึน้มาจากความตาย 10  แล ว้สาวกทัง้สองก็ 
กล ับไปย ังบ ้านของตน

 พระเยซู ทรงปรากฏพระองคต์อ่มารียช์าวมกัดาลา
11  แต ่ฝ่ายมารียยื์ นร อ้งไห ้อยู่ นอกอโุมงค ์ ขณะที่  รอ้งไห ้ อยู่ เธอกม้ลงมองด ูที่  อโุมงค ์12และ

ได ้เห ็นทตูสวรรคส์ององคส์วมเสือ้ขาวน่ังอยู่  ณ  ที่ ซ่ึงเขาวางพระศพพระเยซู  องค ์ หน ่ึงอยู่
เบือ้งพระเศยีร และองค ์หน ึ่งอยูเ่บือ้งพระบาท 13ทตูทัง้สองพ ูดก ับมารีย ์วา่ �หญงิเอย๋  รอ้งไห ้ 
ทาํไม � เธอตอบทตูทัง้สองวา่ �เพราะเขาเอาองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้ไปเสยีแลว้ และ
ขา้พเจา้ไม่ทราบวา่เขาเอาพระองคไ์ปไว ้ที่ไหน � 14 เมื่อมารีย ์พ ู ดอย ่างนัน้แลว้  ก็ หนักลบัมา
และเหน็พระเยซูประทบัยืนอยู่  แต ่ ไม ่ทราบวา่เป็นองค ์พระเยซู 15  พระเยซู ตรัสถามเธอวา่
�หญงิเอย๋  รอ้งไห ้ ทาํไม  เจ ้าตามหาผู ้ใด �  มาร ียส์าํคญัวา่พระองคเ์ป็นคนทาํสวนจงึตอบ
พระองค ์วา่ �นายเจา้ขา้ ถา้ทา่นไดเ้อาพระองค ์ไป ขอบอกให ้ด ิฉั นร ู้วา่เอาพระองคไ์ปไว ้
ที่ไหน และดฉัินจะรับพระองค ์ไป � 16  พระเยซู ตรัสกบัเธอวา่ � มาร ีย ์เอย๋ �  มาร ียจ์งึหนัมา
และทลูพระองค ์วา่ �รับโบนี� ซ่ึงแปลวา่  อาจารย ์17  พระเยซู ตรัสกบัเธอวา่ �อย่าแตะตอ้ง
เรา เพราะเราย ังม ิ ได ้ขึน้ไปหาพระบดิาของเรา  แต ่จงไปหาพวกพี่นอ้งของเรา และบอกเขา
วา่ เราจะขึน้ไปหาพระบดิาของเราและพระบดิาของทา่นทัง้หลาย และไปหาพระเจา้ของ
เราและพระเจา้ของทา่นทัง้หลาย� 18  มาร ียม์กัดาลาจงึไปบอกพวกสาวกวา่ เธอได ้เห ็นองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้แลว้ และพระองค ์ได ้ตรัสคาํเหลา่นั ้นก ับเธอ

 พระเยซู ทรงปรากฏพระองคต์อ่เหลา่สาวกเวน้แต ่โธมสั 
19 คํา่วนันัน้ซ่ึงเป็ นว ันแรกของสปัดาห ์ เมื่อสาวกปิดประตูหอ้งที่พวกเขาอยู่ แล ้วเพราะ

กลวัพวกยิว  พระเยซู  ได ้เสด็จเขา้มาประทบัยืนอยู่ทา่มกลางเขา และตรัสกบัเขาวา่ � สนัต ิสขุ
จงดาํรงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด� 20 ครัน้พระองคต์รั สอย ่างนัน้แลว้  พระองค ์ทรงใหเ้ขาดู
พระหตัถแ์ละสขีา้งของพระองค ์เมื่อพวกสาวกเหน็องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แลว้ เขาก็ มีความยินด ี
21  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาอี กวา่ � สนัต ิสขุจงดาํรงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด พระบดิาของเรา
ทรงใชเ้รามาฉันใด เราก็ ใช ้ทา่นทัง้หลายไปฉันนัน้� 22 ครัน้พระองคต์รั สด ังนัน้แลว้จงึทรง
ระบายลมหายใจออกเหนือเขา และตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายจงรับพระวญิญาณบริ สทุธ ิ
์ เถิด  23 ถา้ทา่นจะยกความผดิบาปของผู ้ใด ความผดิบาปนั ้นก ็จะถกูยกเสยี และถา้ทา่นจะ
ใหค้วามผดิบาปต ิดอย ู่กบัผู ้ใด ความผดิบาปก็จะต ิดอย ู่กบัผู ้นัน้ �

 พระเยซู ทรงปรากฏพระองค ์อี กครัง้หน่ึงและโธมสัยอมเชื่อ
24  แต ่ฝ่ายโธมสัที่เขาเรียกก ันว ่า  ด ิ ดมุ ัส ซ่ึงเป็นสาวกคนหน่ึงในสบิสองคนนัน้  ไม่ได ้ อยู่ 

กบัพวกเขาเมื่อพระเยซูเสด็จมา 25 สาวกอ่ืนๆจงึบอกโธม ัสว ่า �เราได ้เห ็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
แลว้�  แต ่โธมสัตอบเขาเหลา่นั ้นว ่า �ถา้ขา้ไม ่เห ็นรอยตะป ูที่ พระหตัถข์องพระองค ์และไม ่
ได ้เอาน้ิวของขา้แยงเขา้ไปที่รอยตะป ูนัน้ และไม ่ได ้เอามอืของขา้แยงเขา้ไปที่ ส ีขา้งของ
พระองค ์แลว้ ขา้จะไม่เชื่อเลย� 26 ครัน้ลว่งไปแปดวนัแลว้  เหล ่าสาวกของพระองค ์อยู่ ดว้ย
กนัขา้งในอีก และโธมสัก็ อยู่ กบัพวกเขาดว้ย  ประต ูปิดแลว้  พระเยซู เสด็จเขา้มาและประทบั
ยืนอยู่ทา่มกลางเขาและตรั สว ่า � สนัต ิสขุจงดาํรงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด� 27  แล ้วพระองค ์
ตรัสกบัโธม ัสว ่า �จงย่ืนน้ิวมาที่ น่ี และดูมอืของเรา จงย่ื นม ือออกคลาํที่ ส ีขา้งของเรา อย่า
ขาดความเชื่อเลย  แต ่จงเชื่อเถิด� 28 โธมสัทลูตอบพระองค ์วา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้
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พระองค ์และพระเจา้ของขา้พระองค�์ 29  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �โธมสัเอย๋ เพราะทา่นได ้
เห ็นเราทา่นจงึเชื่อ  ผู ้ ที่  ไม ่ เห ็นเราแตเ่ชื่ อก ็ เป็นสขุ �

ความมุง่หมายของขา่วประเสริฐของยอหน์
30  พระ เยซู  ได ้ทรงกระทาํ หมายสาํคญั อ่ืนๆ อีกหลายประการตอ่หนา้ เหลา่ สาวกของ

พระองค ์ซ่ึงไม ่ได ้จดไวใ้นหนังส ือม ้วนน้ี 31  แต ่การที่ ได ้จดเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  ไว ้ ก็ เพื่อทา่นทัง้
หลายจะไดเ้ชื่อวา่  พระเยซู ทรงเป็นพระคริสตพ์ระบตุรของพระเจา้ และเมื่ อม ีความเชื่อแลว้
ทา่นก็จะม ีช ีวติโดยพระนามของพระองค ์

21
 พระเยซู ทรงปรากฏพระองคต์อ่เหลา่สาวกในแควน้กาลลิี

1ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  พระเยซู  ได ้ทรงสาํแดงพระองค ์แก ่ เหล ่าสาวกอีกครัง้หน่ึงทีท่ะ
เลทเิบเรียส และพระองคท์รงสาํแดงพระองค ์อย่างน้ี 2  คอื  ซี โมนเปโตร โธมสัที่เรียกวา่  ด ิ ดมุ 
ัส และนาธานาเอลชาวบา้นคานาแควน้กาลลิี และบตุรชายทัง้สองของเศเบดี และสาวกของ
พระองค ์อี กสองคนกาํลงัอยู่ ดว้ยกนั 

การตกปลาที่ ลม้เหลว 
3  ซี โมนเปโตรบอกเขาวา่ �ขา้จะไปจบัปลา� เขาทัง้หลายจงึพ ูดก ั บท ่านวา่ �เราจะไปก ับท 

่านดว้ย� เขาก็ออกไปลงเรือท ันท ี แต ่คนืนัน้เขาจบัปลาไม ่ได ้ เลย 4  แต ่ครั ้นร ุ่งเชา้พระเยซู
ประทบัยืนอยู่ ที่  ฝ่ัง  แต ่ เหล ่าสาวกไม ่รู ้วา่เป็นพระเยซู

 พระเยซู ทรงปรากฏพระองคแ์ละตรั สส ัง่เหลา่สาวก อวนเต็มไปดว้ยปลา
5  พระเยซู จงึตรัสถามเขาวา่ �ลกูเอย๋  ม ีอาหารบา้งหรือเปลา่� เขาทลูตอบพระองค ์วา่ � 

ไมม่ ี� 6  พระองค ์ตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �จงทอดอวนลงทางดา้นขวาเรือเถิด  แล ้วจะไดป้ลา
บา้ง� เขาจงึทอดอวนลงและไดป้ลาเป็ นอ ันมากจนลากอวนขึน้ไม ่ได ้7 สาวกคนที่ พระเยซู 
ทรงรักจงึบอกเปโตรวา่ �เป็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ � เมื่อซีโมนเปโตรไดยิ้ นว ่าเป็นองค ์พระผู ้
เป็นเจา้ เขาก็หยิบเสือ้คลมุชาวประมงของเขามาสวมรัดไว ้ (เพราะเขาเปลอืยเปลา่อยู่�  แลว้
ก็ กระโดดลงทะเล 8  แต ่สาวกอ่ืนๆนัน้น่ังเรือเล็กๆมา ลากอวนที่ ต ิดปลาเต็ มน ัน้มาดว้ย (เพราะ
เขาอยู่ ไม ่หา่งจากฝ่ังนัก ไกลประมาณหน่ึงรอ้ยเมตรเทา่นัน้� 9 เมื่อเขาขึน้มาบนฝ่ัง เขาก็ 
เห ็นถ่านตดิไฟอยู่ และมีปลาวางอยู่ขา้งบนและม ีขนมปัง 10  พระเยซู ตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่
�เอาปลาที่ ได ้ เมื่อกีน้ี้  มาบ ้าง� 11  ซี โมนเปโตรจงึไปลากอวนขึน้ฝ่ัง อวนตดิปลาใหญ ่เต็ม  ม ี 
หน ึ่งรอ้ยหา้สบิสามตวั และถึงมากอย่างนัน้อวนก็ ไม ่ ขาด 

 พระเยซู ทรงเลีย้งเหลา่สาวก
12  พระเยซู ตรัสกบัเขาทัง้หลายวา่ �เชญิมารับประทานอาหารกนัเถิด� และในพวกสาวก

ไม ่ม ีใครกลา้ถามพระองค ์วา่ �ทา่นคอืผู ้ใด � เพราะเขารู ้อยู่ วา่เป็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 13  พระ
เยซู ทรงเขา้มาหยิบขนมปังแจกใหเ้ขาและทรงหยิบปลาแจกดว้ย 14  น่ี เป็ นคร ้ังที่สามที่ พระ
เยซู ทรงสาํแดงพระองค ์แก ่พวกสาวกของพระองค ์ หลงัจากที่  พระองค ์ทรงคนืพระชนม ์

� ซี  โมน  .  .  . ทา่นรักเราหรือ�
15 เมื่อรับประทานอาหารเสร็จแลว้พระเยซูตรัสกบัซีโมนเปโตรวา่ � ซี โมนบตุรชายโยนาห ์

เอย๋ ทา่นรักเรามากกวา่พวกเหลา่น้ี หรือ � เขาทลูตอบพระองค ์วา่ � ถ ูกแลว้  พระองค ์ เจา้ขา้ 
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 พระองค ์ทรงทราบวา่ขา้พระองครั์กพระองค�์  พระองค ์ตรั สส ่ังเขาวา่ �จงเลีย้งลกูแกะของ
เราเถิด� 16  พระองค ์ตรัสกบัเขาครัง้ที่สองอี กวา่ � ซี โมนบตุรชายโยนาห ์เอย๋ ทา่นรักเรา
หรือ� เขาทลูตอบพระองค ์วา่ � ถ ูกแลว้  พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ทรงทราบวา่ขา้พระองครั์ก
พระองค�์  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ �จงเลีย้งแกะของเราเถิด� 17  พระองค ์ตรัสกบัเขาครัง้ที่
สามวา่ � ซี โมนบตุรชายโยนาห ์เอย๋ ทา่นรักเราหรือ� เปโตรก็ เป็นทกุข ์ใจที่ พระองค ์ตรัสถาม
เขาครัง้ที่สามวา่ �ทา่นรักเราหรือ� และเขาทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ทรง
ทราบทกุสิ่ง  พระองค ์ทรงทราบวา่ ขา้พระองครั์กพระองค�์  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �จงเลีย้ง
แกะของเราเถิด

สาวกจะตอ้งยอมตามพระเยซู ไป 
18 เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ เมื่อทา่นยงัหนุ่ มท ่านคาดเอวเอง และเดนิไปไหนๆตามที่

ทา่นปรารถนา  แต ่เมื่อทา่นแก ่แล ้ วท ่านจะเหยียดมอืของทา่นออก และคนอ่ืนจะคาดเอวทา่น
และพาทา่นไปที่ ที่ ทา่นไม่ปรารถนาจะไป� 19  ที่  พระองค ์ตรั สอย ่างนัน้เพื่อแสดงวา่ เปโต
รจะถวายเกยีรต ิแด ่พระเจา้ดว้ยความตายอย่างไร ครัน้พระองคต์รั สอย ่างนัน้แลว้จงึสัง่เป
โตรวา่ �จงตามเรามาเถิด� 20 เปโตรเหลยีวหลงัเหน็สาวกคนที่ พระเยซู ทรงรักตามมา คอื
สาวกที่เอนตวัลงที่พระทรวงของพระองคเ์มื่อรับประทานอาหารเย็นอยู่ นัน้ และทลูถามวา่ � 
พระองค ์ เจา้ขา้  ผู ้ ที่ จะทรยศพระองคค์อืใคร� 21 เมื่อเปโตรเหน็สาวกคนนัน้จงึทลูถามพระ
เยซู วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ คนน้ีจะเป็นอย่างไร� 22  พระเยซู ตรัสกบัเขาวา่ �ถา้เราอยากจะให้
เขาอยู่จนเรามานัน้ จะเป็นเร่ืองอะไรของทา่นเลา่ ทา่นจงตามเรามาเถิด� 23  เหต ุฉะนัน้
คาํที่ วา่ สาวกคนนัน้จะไม ่ตาย จงึลอืไปทา่มกลางพวกพี่ นอ้ง  แต ่ พระเยซู  มไิด ้ตรัสแก่เขาวา่
�สาวกคนนัน้จะไม ่ตาย �  แต ่ตรั สว ่า �ถา้เราอยากจะใหเ้ขาอยู่จนเรามานัน้ จะเป็นเร่ืองอะไร
ของทา่นเลา่� 24สาวกคนน้ี แหละ  ที่ เป็นพยานถึงเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี และเป็นผู ้ที่  เข ียนสิ่งเหลา่
น้ี ไว ้และเราทราบวา่คาํพยานของเขาเป็นความจริง 25  ม ี อี กหลายสิ่งที่ พระเยซู  ได ้ทรงกระทาํ
ถา้จะเขยีนไว ้ให ้หมดทกุสิ่ง ขา้พเจา้คาดวา่  แม ้หมดทัง้โลกก็น่าจะไมพ่อไว ้หน ังสอืทีจ่ะเขยีน
นัน้ เอเมน
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 ประวติั ความเป็นมาของ
 หน ังส ือก ิจการ

คนทัว่ไปเชื่ อก ั นว ่าผู ้เข ียนหนังส ือก ิจการก็ คอื �ล ูกา  แพทย ์ ที่รัก � (คส 4:14) จะเหน็ได้
ชดัวา่หนังส ือก ิจการน้ีเป็นหนังสอืเลม่ตอ่จากขา่วประเสริฐของล ูกา และมาจากผู ้เข ียนคน
เดยีวกนั ลกูาเป็นเพื่อนเดนิทางของเปาโล (กจ 16:12; 20:5) จากหนังสอื 2 ทโิมธี 4:11 เรา
ไดพ้บวา่ทา่นได ้อยู่ กบัเปาโลในกรุงโรม ในหนังสอืฟีเลโมน 1:24 ลกูาไดฝ้ากคาํนับมาใน
จดหมายของเปาโลไปยงัฟีเลโมน
 หน ังส ือก ิจการได้รับการเขยีนขึน้ในชว่งเวลาที่ เปาโลได้รับการปลอ่ยตวัจากคกุครัง้

แรกที่ กรุ งโรม (กจ 28:30) ( ปี  ค�ศ� 63)  หน ังสอืเล ่มน ้ีครอบคลมุระยะเวลาจากการฟ้ืนคนื
พระชนมข์องพระเยซู จนถึงชว่งเวลาสองปีแรกที่เปาโลถ ูกค ุมขงัอยู่ในคกุเป็ นคร ้ังแรกที่ กรุ 
งโรม ดงันัน้จงึครอบคลมุระยะเวลาประมาณ 33  ถึง 35  ปี 
 โดยทัว่ไปแลว้  หน ังสอืเล ่มน ้ี แบ ่งแยกออกเป็นสองสว่นใหญ่ๆ คอื ในบทที่ 1-12  กล ่าวถึงเป

โตรเป็นสว่นใหญ่  ม ี กรุ งเยรูซาเล็มเป็นศนูย ์กลาง และขา่วประเสริฐไดป้ระกาศแก ่ชนชาต ิยิว
เป็นหลกัในบทที่ 13-28  กล ่าวถึงเปาโลเป็นสว่นใหญ่  ม ีเมอืงอนัท ิโอก เป็นศนูยก์ลางสาํหรับ
งานเผยแพร่พระวจนะของพระเจา้ไปยงัตา่งประเทศ และขา่วประเสริฐประกาศแก ่คนตา่ง
ชาต ิมากกวา่ชนชาต ิยิว 
ในสว่นแรก บทที่ 6  และ 7  กล ่าวถึงการรับใชข้องสเทเฟนเพยีงสัน้ๆแต ่ได ้ รับใช ้พระเจา้

อย่างน่าอศัจรรย ์ใจ บทที่ 8  เก ่ียวกบัการรับใชพ้ระเจา้ของฟี ลปิ และบทที่ 9  ได ้บนัทกึการก
ลบัใจเสยีใหม่ของเปาโลไว ้ และไดบ้รรยายถึงโครเนลิอสัคนตา่งชาต ิที่ เมอืงซีซารียาและอา
นาเนีย  ที่  ดาม ัสกสั  อย่างไรก็ตาม  ใน 12 บทแรก  จ ุดสาํคญัที่ กล ่าวถึ งก ็คอืเปโตรและกรุง
เยรูซาเล็มและชนชาต ิยิว 
ในบทที่ 13-28 เมอืงอนัทโิอกเป็นเพยีงแต ่สถานที่ ตัง้ตน้เทา่นัน้ เร่ืองราวจะเร่ิมตน้ดาํเนิน

จากเปาโลและบารนาบสั  แลว้ก็ เป็นเร่ืองของเปาโลกบัสิลาส ไปที่เกาะครีต ไปที่เมอืงกาลา
เทยี และแควน้ซิล ีเซ ีย  เข ้าไปในแควน้มาซิโดเนีย ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม ไปที่เมอืงซีซารี ยา 
และในที่สดุไดผ้จญกบัเรื ออ ับปาง และแลน่เรือไปจนถึงกรุงโรม ในเร่ืองจะกลา่วถึงเปาโล
อยู่ ตลอดเวลา และทา่นจะมุง่ไปหาชาวยิ วก ่อนเสมอถา้ทา่นสามารถจะทาํได้  แต ่ การรับใช ้
พระเจา้นัน้สว่นใหญท่า่นจะประกาศทา่มกลางชาวตา่งประเทศ
ในหนังส ือก ิจการแห ่งอ ัครสาวกน้ี  นายแพทย ์ล ูกา  ได ้แสดงประว ัต ิ ศาสตร ์ของคริสเตยีน

ชนชาติยิวในคริสตจกัรหลายแหง่ และประว ัต ิ ศาสตร ์ของคริสเตยีนชาวตา่งชาต ิแก ่ เรา ใน
หนังสอืขา่วประเสริฐของล ูกา ทา่นไดเ้ลา่ถึงสิ่งตา่งๆของพระราชกจิตอนตน้ของพระเยซู
และการทรงสัง่สอนจนกระทัง่ถึงการเสด็จขึน้สู ่สวรรค ์ของพระองค ์ในหนังส ือก ิจการ ทา่น
เขยีนเกี่ยวกบัสิ่งที่ พระเยซู ทรงกระทาํและทรงสัง่สอนสบืตอ่ไปโดยผา่นทางพระวญิญาณ
บริ สทุธ ิ์และโดยผา่นทางเหลา่อคัรสาวกและคริสตจ ักร 
สาระสาํคญัของเร่ืองก็คอืการเผยแพร่ขา่วประเสริฐออกไปทัว่โลกโดยฤทธิอ์าํนาจแหง่

พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิโดยทางภ ูม ิ ศาสตร ์ แลว้ สว่นที่ ได ้รับขา่วประเสริฐตามลาํด ับก ่อนหลงั
จะเป็นดงัน้ี  กรุ งเยรูซาเล็ม  แคว ้นยเูดยี  แคว ้นสะมาเรีย และจนถึงที่สดุปลายแผน่ดนิโลก
ลกูาได ้เข ียนขา่วประเสริฐของทา่น และหนังส ือก ิจการในลกัษณะที่วา่เป็นผู ้พ ูดแทนให้

กบัเปาโลหรือเปลา่  ไมใ่ช ่ อย่างแน่นอน พระคมัภรี ์ไม่ได ้ ม ี ขอ้บง่ชี ้วา่ทา่นไดท้าํเชน่นัน้ ทา่น
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ลกูาไดรั้บความเขา้ใจจากเบือ้งบนอย่างสมบ ูรณ ์ในสิ่งที่ทา่นได ้เข ียนนัน้ และมีเพยีงทาง
เดยีวเทา่นั ้นท ่ีทา่นจะทาํใหพ้ระคมัภรีส์าํเร็จลงได ้อย่างบริบรูณ ์ ก็ โดยการรับถอ้ยคาํมาจาก
พระเจา้ดว้ยการทรงดลใจของพระองค ์เอง  ส ่ิงที่ทา่นลกูาเขยีนขึน้นัน้ ทา่นไดรั้บมาจาก
พระเจา้โดยตรงไม ่ใช ่ ได ้มาจากเปาโล หรื อม ิ ใช ่ ได ้มาจากการจดจาํเหต ุการณ ์โดยตวัของ
ทา่นเอง และก็ ไมใ่ช ่ ได ้มาจากคาํพยานของผู ้เห ็นเหต ุการณ ์ ใด ๆทัง้สิน้ ( ลก 1:3-4)

ภารกจิของพระคริสตภ์ายหลงัการฟ้ืนคนืพระชนม ์
1  โอ ขา้แต่ทา่นเธโอฟีลสั ในหนังสอืเร่ืองแรกนัน้ ขา้พเจา้ได ้กล ่าวแลว้ถึงบรรดาการซ่ึง

พระเยซู ได ้ทรงตัง้ตน้กระทาํและสัง่สอน 2 จนถึงว ันท ่ี พระองค ์ทรงถ ูกร ับขึน้ไป ในเมื่อได ้
ตรั สส ่ังโดยเดชพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ แก ่ อคัรสาวก ซ่ึงพระองคท์รงเลอืกไว ้แล ้ วน ้ัน 3 ครัน้
พระองคท์รงทนทกุขท์รมานแลว้  ได ้ทรงแสดงพระองค ์แก ่คนพวกนัน้ ดว้ยหลกัฐานหลาย
อย่าง  พสิจูน ์อย่างแน่นอนที่สดุวา่พระองคท์รงพระชนม ์อยู่ และได้ทรงปรากฏแก่ เขาทัง้
หลายถึงสี่ ส ิบวนั และไดท้รงกลา่วถึงเร่ืองอาณาจกัรของพระเจา้

การรับบพัตศิมาดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์
4 เมื่อพระองค ์ได ้ทรงช ุมนุ มก ันก ับอคัรสาวก จงึกาํชบัเขาม ิให ้ออกไปจากกรุงเยรูซาเล็ม

 แต ่ ให ้คอยรับตามพระสญัญาของพระบดิา คอืพระองคต์รั สว ่า � ตามที่ ทา่นทัง้หลายไดยิ้น
จากเราน่ันแหละ 5 เพราะวา่ยอหน์ใหรั้บบพัตศิมาดว้ยน้ําก็ จริง  แต ่ ไม ่ชา้ไมน่านทา่นทัง้หลาย
จะรับบพัตศิมาดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ� 6 เมื่อเขาทัง้หลายไดป้ระชมุพรอ้มกนั เขาจงึทลู
ถามพระองค ์วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์จะทรงตัง้ราชอาณาจกัรขึน้ใหม ่ให ้ แก ่อิสราเอล
ในครัง้น้ี หรือ � 7  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ � ไมใ่ช ่ธรุะของทา่นที่จะรู้เวลาและวาระซ่ึงพระ
บดิาไดท้รงกาํหนดไวโ้ดยสทิธอิาํนาจของพระองค ์ 8  แต ่ทา่นทัง้หลายจะไดรั้บพระราชทาน
ฤทธิ ์เดช เมื่อพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจะเสด็จมาเหนือทา่น และทา่นทัง้หลายจะเป็นพยานฝ่าย
เราทัง้ในกรุงเยรูซาเล็ม ทัว่แควน้ยูเดยี  แคว ้นสะมาเรีย และจนถึงที่สดุปลายแผน่ดนิโลก�
9 เมื่อพระองคต์รัสเชน่นัน้แลว้  ในขณะที่ เขาทัง้หลายกาํลงัพินิ จด ู  พระองค ์ ก็  ถ ู กร ับขึน้ไป
และมเีมฆคลมุพระองค ์ให ้พน้สายตาของเขา

การเสด็จขึน้สู ่สวรรค ์และการเสด็จมาครัง้ที่สองของพระคริสต ์
10 เมื่อเขากาํลงัเขมน้ดูฟ้าเวลาที่ พระองค ์เสด็จขึน้ไปนัน้  ด ู เถิด  ม ีชายสองคนสวมเสือ้

ขาวมายืนอยู่ขา้งๆเขา 11 สองคนนัน้กลา่ววา่ �ชาวกาลิล ีเอย๋  เหต ุไฉนทา่นจงึยืนเขมน้ดูฟ้า
สวรรค ์ พระเยซู  องค ์ น้ี ซ่ึงทรงรับไปจากทา่นขึน้ไปยงัสวรรค ์นัน้ จะเสด็จมาอีกเหมอืนอย่างที่
ทา่นทัง้หลายได ้เห ็นพระองคเ์สด็จไปยงัสวรรค ์นัน้ �

การอธษิฐานออ้นวอนเพื่อฤทธิอ์าํนาจที่ทรงสญัญาไว ้ ( ลก 24:49)
12  แล ้ วอ ัครสาวกจงึลงจากภเูขามะกอกเทศ ซ่ึงอยู่ ใกล ้ กรุ งเยรูซาเล็มระยะทางเทา่กบั

ระยะที่ อนุ ญาตใหค้นเดนิในวนัสะบาโต  กล ับไปกรุงเยรูซาเล็ม 13 เมื่อเขา้กรุงแลว้เขาเหลา่
นัน้จงึขึน้ไปยงัหอ้งชัน้บน ซ่ึ งม ีทัง้เปโตร ยากอบ ยอห ์นก ับอนัดรูว ์ ฟี ล ิปก ับโธมสั บารโธโลม ิ
วก ับมทัธวิ ยากอบบตุรชายอลัเฟอสั  ซี โมนเศโลเท กบัยูดาสน้องชายของยากอบ พกัอยู่ นัน้ 
14 พวกเขาร่วมใจกนัอธษิฐานออ้นวอนตอ่เน่ืองพรอ้มกบัพวกผู ้หญงิ และมารียม์ารดาของ
พระเยซูและพวกนอ้งชายของพระองค ์ดว้ย 
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มทัธอีสัไดรั้บเลอืกให ้แทนที่  ย ูดาส
15 คราวนัน้เปโตรจงึได้ยืนขึน้ทา่มกลางเหลา่สาวก ( ที่ ประชมุกนัอยู่ นั ้นม ีรวมทัง้สิน้

ประมาณรอ้ยย่ี ส ิบชื่อ� และกลา่ววา่ 16 �ทา่นพี่นอ้งทัง้หลาย จาํเป็นจะตอ้งสาํเร็จตามพ
ระคมัภรี ์ ซ่ึงพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ได ้ตรัสไวโ้ดยโอษฐข์องดาวดิ ดว้ยเร่ืองยูดาส ซ่ึงเป็นผูนํ้า
ทางคนที่ไปจบัพระเยซู 17 เพราะยูดาสนัน้ไดนั้บเขา้ในพวกเรา และไดรั้บสว่นในภารก ิจน ้ี
18 ฝ่ายผู ้น้ี  ได ้เอาบาํเหน็จแหง่การชัว่ชา้ของตนไปซือ้ที่ ดนิ  แลว้ก็ ลม้คะมาํลงแตกกลางตวั
ไส ้พ ุงทะลกัออกมาหมด 19  เหตกุารณ ์ น้ี คนทัง้ปวงที่ อยู่ ในกรุงเยรูซาเล็มก็ รู ้เขาจงึเรียกที่ 
ด ินแปลงนัน้ตามภาษาของเขาวา่ อาเคลดามา คอืทุง่โลหติ 20 ดว้ยมีคาํเขยีนไวใ้นหนังสอื
สด ุด ี วา่ � ขอให ้ ที่ อาศยัของเขารกรา้งและอย่าให ้ผู ้ใดอาศยัอยู่ ที่น่ัน �  และ � ขอให ้ อี กผู ้หน 
ึ่ งมายึดตาํแหน่งของเขา� 21  เหต ุฉะนัน้ในบรรดาชายเหลา่น้ี ที่ เป็นพวกเดยีวกบัเราเสมอ
ตลอดเวลาที่ พระเยซู  เจ ้าไดเ้สด็จเขา้ออกกบัเรา 22 คอืตัง้แตบ่พัตศิมาของยอหน์ จนถึงว ันท ี
่ พระองค ์ทรงถ ูกร ับขึน้ไปจากเรา คนหน่ึงในพวกน้ีจะตอ้งตัง้ไว ้ให ้เป็นพยานกบัเราถึงการ
คนืพระชนมข์องพระองค�์ 23 เขาทัง้หลายจงึเสนอชื่อคนสองคน คอืโยเซฟที่เรียกวา่บาร
ซับบาส  ม ีนามสกลุวา่ยสุทสั และมทัธอีสั 24  แล ้วพวกสาวกจงึอธษิฐานวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  ผู ้
ทรงทราบใจของมนุษย ์ทัง้ปวง ขอทรงสาํแดงวา่ในสองคนน้ี พระองค ์ทรงเลอืกคนไหน 25  ให ้
รับสว่นในการปรนนิบ ัต ิ น้ี และรับตาํแหน่งเป็ นอ ัครสาวกแทนยูดาส ซ่ึงโดยการละเมดินัน้ได ้
หลงจากหนา้ที่ไปยงัที่ของตน� 26 เขาทัง้หลายจงึจบัสลากกนั และสลากนัน้ได ้แก ่มทัธีอสั
จงึนับเขาเขา้กบัอคัรสาวกสบิเอ็ดคนนัน้

2
การประกอบดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์

1 เมื่อวนัเทศกาลเพน็เทคศเตมาถึง จาํพวกสาวกจงึมาร่วมใจกนัอยู่ในที่ แห ่งเดยีวกนั 2 ใน
ทนัใดนัน้  ม ีเสยีงดงัมาจากฟ้าเหมอืนเสยีงพาย ุกล ้าสั ่นก อ้งทัว่บา้นที่เขาน่ังอยู่ นัน้ 3  ม ีเปลวไฟ
สณัฐานเหมอืนลิน้ปรากฏแก ่เขา และกระจายอยู่บนเขาสิน้ทกุคน 4 เขาเหลา่นั ้นก ็ประกอบ
ดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจงึตัง้ตน้พดูภาษาตา่งๆตามที่พระวญิญาณทรงโปรดให ้พดู 5  ม ี
พวกยิวจากทกุประเทศทัว่ใต ้ฟ้า ซ่ึงเป็นผูเ้กรงกลวัพระเจา้มาอยู่ในกรุงเยรูซาเล็ม 6 เมื่ อม 
ีเสยีงอย่างนัน้ เขาจงึพากนัมาและสบัสนเพราะตา่งคนตา่งไดยิ้นเขาพดูภาษาของตนเอง
7 คนทัง้ปวงจงึประหลาดและอศัจรรยใ์จพ ูดก ั นว ่า � ด ู เถิด คนทัง้หลายที่ พ ู ดก ันนัน้เป็นชาว
กาลิล ีท ุกคนไม ่ใช ่ หรือ 8  เหต ุไฉนเราทกุคนไดยิ้นเขาพดูภาษาของบา้นเกดิเมอืงนอนของ
เรา 9 เชน่ชาวปารเธยีและมเีดยี ชาวเอลามและคนที่ อยู่ ในเขตแดนเมโสโปเตเมยี และแควน้
ยูเดยีและแควน้คปัปาโดเซีย ในแควน้ปอนทสัและเอเชยี 10 ในแควน้ฟรี เจ ีย  แคว ้นปัมฟีเลยี
และประเทศอียิปต ์ ในแควน้เมอืงลเิบยีซ่ึงขึ ้นก ับนครไซรีน และคนมาจากกรุงโรม ทัง้พวก
ยิ วก ับคนเขา้จารีตยิว 11 ชาวเกาะครีตและชาวอาระเบยี เราทัง้หลายตา่งก็ ได ้ยินคนเหลา่
น้ี กล ่าวถึงมหกจิของพระเจา้ตามภาษาของเราเอง� 12 เขาทัง้หลายจ ึงอ ัศจรรยใ์จและฉงน
สนเทห่ ์พ ู ดก ั นว ่า � น่ี อะไรกนั� 13  แต ่บางคนเยาะเยย้วา่ �คนเหลา่นัน้เมาเหลา้องุน่ใหม�่

การเทศนาของเปโตรในเทศกาลเพน็เทคอสต ์
14 ฝ่ายเปโตรไดยื้นขึ ้นก ับอคัรสาวกสบิเอ็ดคน และได ้กล ่าวแก่คนทัง้ปวงดว้ยเสยีงอนั

ดงัวา่ �ทา่นชาวยูเดยีและบรรดาคนที่ อยู่ ในกรุงเยรูซาเล็ม จงทราบเร่ืองน้ี และฟังถอ้ยคาํ
ของขา้พเจา้เถิด 15 ดว้ยวา่คนเหลา่น้ี มไิด ้เมาเหลา้องุน่เหมอืนอย่างที่ทา่นคดินัน้ เพราะวา่
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เป็นเวลาสามโมงเชา้ 16  แต ่ เหตกุารณ ์ น้ี  เก ิดขึน้ตามคาํซ่ึงโยเอลศาสดาพยากรณ ์ได ้ กล ่าวไว ้
วา่ 17 �พระเจา้ตรั สว ่า ตอ่มาในวนัสดุทา้ย เราจะเทพระวญิญาณของเรามาเหนือเน้ือหนัง
ทัง้ปวง  บ ุตรชายบตุรสาวของทา่นจะพยากรณ ์ คนหนุ่มของทา่นจะเหน็นิ ม ิต และคนแก่จะ
ฝันเหน็ 18 ในคราวนัน้เราจะเทพระวญิญาณของเราบนทาสและทาสีของเรา และคนเหลา่
นัน้จะพยากรณ ์ 19 เราจะสาํแดงการมหศัจรรยใ์นอากาศเบือ้งบนและหมายสาํคญัที่ แผ ่นดนิ
เบือ้งลา่งเป็นเล ือด ไฟและไอควนั 20  ดวงอาทติย ์จะมดืไปและดวงจนัทรจ์ะกลบัเป็นเล ือด 
กอ่นถึงวนัใหญ ่นัน้ คอืวนัใหญ่ย่ิงขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 21 และจะเป็นเชน่น้ีคอืผูใ้ดที่จะ
รอ้งออกพระนามขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ก็จะรอด� 22 ทา่นทัง้หลายผูเ้ป็นชนชาต ิอิสราเอล 
ขอฟังคาํเหลา่น้ี เถิด คอืพระเยซูชาวนาซาเร็ธ เป็นผู ้ที่ พระเจา้ทรงโปรดชีแ้จงใหท้า่นทัง้
หลายทราบโดยการอศัจรรย ์การมหศัจรรยแ์ละหมายสาํคญัตา่งๆ ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงกระทาํ
โดยพระองค ์นัน้ ทา่มกลางทา่นทัง้หลาย  ดงัที่ ทา่นทราบอยู่ แลว้ 23  พระองค ์ น้ี ทรงถกูมอบ
ไว ้ตามที่ พระเจา้ไดท้รงดาํริ แน่ นอนลว่งหนา้ไว ้กอ่น ทา่นทัง้หลายได ้ให ้คนชัว่จบัพระองค ์
ไปตรึงที่กางเขนและประหารชวีติเสยี 24 พระเจา้ได้ทรงบนัดาลให ้พระองค ์คนืพระชนม ์
ดว้ยทรงกาํจดัความเจ็บปวดแหง่ความตายเสยี เพราะวา่ความตายจะครอบงาํพระองค ์ไว ้ ไม่
ได ้25 เพราะดาวดิไดท้รงกลา่วถึงพระองค ์วา่ �ขา้พเจา้ได ้เห ็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรงหนา้
ขา้พเจา้เสมอ เพราะวา่พระองคป์ระท ับท ่ีมอืขวาของขา้พเจา้ เพื่อขา้พเจา้จะม ิได ้ หวัน่ไหว 
26 เพราะฉะนัน้จติใจของขา้พเจา้จงึยินดี และลิน้ของขา้พเจา้จงึเปรมปรี ด ิ์ ย่ิงกวา่น้ีเน้ือหนัง
ของขา้พเจา้จะพกัพงิอยูใ่นความหวงัใจดว้ย 27 เพราะพระองคจ์ะไมท่รงทิง้จติวญิญาณของ
ขา้พระองค ์ไว ้ในนรก ทัง้จะไม่ทรงให ้องค ์ บริสทุธิ ์ของพระองคเ์ป่ือยเน่าไป 28  พระองค ์ ได ้
ทรงโปรดใหข้า้พระองคท์ราบทางแหง่ชวีติแลว้  พระองค ์จะทรงโปรดใหข้า้พระองค ์มีความ
ยินด ีเต็มเป่ียมดว้ยส ีพระพกัตร ์อนัชอบพระทยัของพระองค�์ 29ทา่นพีน่อ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้
มีใจกลา้ที่จะกลา่วแก่ทา่นทัง้หลายถึงดาวดิบรรพบรุุษของเราวา่ ทา่นสิน้พระชนม ์แล ้วถกู
ฝังไว ้ และอโุมงคฝั์งศพของทา่นยงัอยู่กบัเราจนถึงทกุวนัน้ี 30 ทา่นเป็นศาสดาพยากรณ ์
และทราบวา่พระเจา้ตรั สส ัญญาไว ้แก ่ทา่นดว้ยพระปฏญิาณวา่  พระองค ์จะทรงประทานผู ้
หน ่ึงจากบัน้เอวของทา่น และตามเน้ือหนังนัน้  พระองค ์จะทรงยกพระคริสต ์ให ้ประทบับน
พระที่น่ังของทา่น 31  ดาว ิ ดก ท็รงลว่งรู ้เหตกุารณ ์ น้ี  กอ่น จงึทรงกลา่วถึงการคนืพระชนมข์อง
พระคริสต ์วา่  จ ิตวญิญาณของพระองค ์ไม ่ตอ้งละไวใ้นนรก ทัง้พระมงัสะของพระองค ์ก็  ไม ่
เป่ือยเน่าไป 32  พระเยซู  น้ี พระเจา้ไดท้รงบนัดาลใหค้นืพระชนม ์แลว้ ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็น
พยานในขอ้น้ี 33  เหต ุฉะนัน้เมื่อพระหตัถเ์บือ้งขวาของพระเจา้ไดท้รงตัง้พระองค ์ขึน้ และ
ครัน้พระองค ์ได ้ทรงรับพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจากพระบดิาตามพระสญัญา  พระองค ์ ได ้ทรง
เทฤทธิเ์ดชน้ี ลงมา  ดงัที่ ทา่นทัง้หลายไดยิ้นและเหน็แลว้ 34  เหต ุวา่ทา่นดาวดิไม ่ได ้ขึน้ไปยงั
สวรรค ์  แต ่ทา่นได ้กลา่ววา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกบัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้วา่ จง
น่ังที่ขวามอืของเรา 35 จนกวา่เราจะกระทาํให ้ศตัรู ของทา่นเป็นแทน่รองเทา้ของทา่น� 36  
เหต ุฉะนัน้ให ้วงศ ์วานอิสราเอลทัง้ปวงทราบแน่นอนวา่ พระเจา้ไดท้รงยกพระเยซู น้ี ซ่ึงทา่น
ทัง้หลายไดต้รึงไว ้ที่  กางเขน ทรงตัง้ขึน้ใหเ้ป็นทัง้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้และเป็นพระคริสต�์

 ผู ้ ได ้ ฟังได ้รับความรอดและของประทานแหง่พระวญิญาณ
37 เมื่อคนทัง้หลายไดยิ้นแล ้วก ็ รู ้สกึแปลบปลาบใจ จงึกลา่วแก่เปโตรและอคัรสาวกอ่ืนๆ

วา่ �ทา่นพีน่อ้งทัง้หลาย เราจะทาํอย่างไรด�ี 38 ฝ่ายเปโตรจงึกลา่วแกเ่ขาวา่ �จงกลบัใจเสยี
ใหม่และรับบพัตศิมาในพระนามแหง่พระเยซู คริสต ์ ส ้ินทกุคน เพราะวา่พระเจา้ทรงยกความ
ผดิบาปของทา่นเสยี และทา่นจะไดรั้บของประทานของพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ 39 ดว้ยวา่พระ
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สญัญานัน้ตกแก่ทา่นทัง้หลายก ับล ูกหลานของทา่นดว้ย และแก่คนทัง้หลายที่ อยู่  ไกล คอืทกุ
คนที่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ของเราทรงเรียกมาเฝ้าพระองค�์ 40 เปโตรจงึกลา่วอีกหลาย
คาํเป็นพยานและได ้เตอืนสต ิเขาวา่ �จงเอาตวัรอดจากยคุที่คดโกงน้ี เถิด �

 ผู ้ เชื่อได ้รวมใจเป็นหน่ึงเดยีวและไดรั้บความสขุ
41 คนทัง้หลายที่รับคาํของเปโตรดว้ยความยินด ีก็ รับบพัตศิมา ในวนันั ้นม ีคนเขา้เป็นสาวก

เพิ่ มอ ีกประมาณสามพนัคน 42 เขาทัง้หลายไดต้ั ้งม ่ันคงอยู่ในคาํสอนของจาํพวกอคัรสาวก
และในการสาม ัคค ี ธรรม และร่วมใจกนัในการหกัขนมปัง และการอธษิฐาน 43 เขามีความ
เกรงกลวัดว้ยกนัทกุคน และพวกอคัรสาวกทาํการมหศัจรรยแ์ละหมายสาํคญัหลายประการ
44 บรรดาผู ้ที่ เชื่อถือนั ้นก ็ อยู่  พรอ้มกนั  ณ  ที่  แห ่งเดยีว และทรัพย ์ส ่ิงของของเขาเหลา่นัน้
เขาเอามารวมกนัเป็นของกลาง 45 เขาจงึไดข้ายทรัพย ์สมบตั ิและสิ่งของมาแบง่ให ้แก ่คน
ทัง้ปวงตามซ่ึงทกุคนตอ้งการ 46 เขาไดร่้วมใจกนัไปในพระว ิหาร และหกัขนมปังตามบา้น
ของเขาร่วมรับประทานอาหารดว้ยความชื่นชมยินดีและดว้ยจริงใจ  ท ุกวนัเร่ือยไป 47 ทัง้ได ้
สรรเสริญพระเจา้และคนทัง้ปวงก็ ชอบใจ ฝ่ายองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงโปรดให ้ผู ้ ที่ กาํลงัจะ
รอด  เข ้าสมทบกบัคริสตจกัรทวขีึน้ทกุๆวนั

3
คนงอ่ยไดรั้บการรักษาจนหายที่พระว ิหาร 

1 ฝ่ายเปโตรกบัยอหน์กาํลงัขึน้ไปจะเขา้พระวหิารในเวลาอธษิฐาน เป็นเวลาบา่ยสามโมง
2  ม ีชายคนหน่ึงเป็นงอ่ยตัง้แต ่ครรภ ์ มารดา  ท ุกวนัคนเคยหามเขามาวางไวริ้มประตูพระว ิ
หาร ซ่ึ งม ีชื่อวา่ประต ูงาม  เพื่อให ้ขอทานจากคนที่ จะเข ้าไปในพระว ิหาร 3 คนนัน้พอเหน็เป
โตรกบัยอหน์จะเขา้ไปในพระวหิารก็ ขอทาน 4 ฝ่ายเปโตรกบัยอหน์เพ ่งด ูเขาบอกวา่ � จงด ู
พวกเราเถิด� 5 คนขอทานนัน้ไดเ้ขมน้ดู คาดวา่จะไดอ้ะไรจากทา่น 6 เปโตรกลา่ววา่ �เงนิ
และทองขา้พเจา้ไม ่ม ี แต ่ ที่ ขา้พเจา้ม ีอยู่ ขา้พเจา้จะให ้ทา่น คอืในพระนามแหง่พระเยซู คริสต ์
ชาวนาซาเร็ธ จงลกุขึน้เดนิไปเถิด� 7  แล ้วเปโตรจบัมอืขวาของเขาพยงุขึน้ และในทนัใดนัน้
เทา้และขอ้เทา้ของเขาก็ ม ี กาํลงั 8 เขาจงึกระโดดขึน้ยืนและเดนิเขา้ไปในพระวหิารดว้ยก ันก 
ับเปโตรและยอหน์ เดนิเตน้โลดสรรเสริญพระเจา้ไป 9 คนทัง้ปวงเหน็เขาเดนิและสรรเสริญ
พระเจา้ 10 จงึรูว้า่เป็นคนนัน้ซ่ึงน่ังขอทานอยู่ ที่  ประต ูงามแหง่พระว ิหาร เขาจงึพาก ันม ีความ
ประหลาดและอศัจรรยใ์จอย่างย่ิงในเหต ุการณ ์ ที่  เก ิดแกค่นนัน้ 11 เมื่อคนงอ่ยทีห่ายนัน้ยงัยึด
เปโตรและยอหน์อยู่ ฝงูคนก็วิ่งไปหาทา่นทีเ่ฉลยีงพระวหิารซ่ึงเรียกวา่ เฉลยีงของซาโลมอน
ดว้ยความอศัจรรยใ์จย่ิงนัก

เปโตรเทศนาอีกครัง้หน่ึง
12 พอเปโตรแลเห ็นก ็ กล ่าวแก่คนเหลา่นั ้นว ่า �ทา่นชนชาติอิสราเอลทัง้หลาย ไฉนทา่น

พากนัประหลาดใจดว้ยคนน้ี เขมน้ดูเราทาํไมเลา่ อย่างกบัวา่เราทาํใหค้นน้ีเดนิไดโ้ดยฤทธิ ์
หรือความบริ สทุธ ์ิของเราเอง 13 พระเจา้ของอบัราฮมั อิสอคั และยาโคบ คอืพระเจา้แหง่
บรรพบรุุษของเรา  ได ้ทรงโปรดประทานพระเกยีรต ิแด ่ พระเยซู พระบตุรของพระองค ์  ผู ้ซ่ึง
ทา่นทัง้หลายได้มอบไว ้แลว้ และได้ปฏเิสธพระองคต์อ่หนา้ปีลาต เมื่อเขาตัง้ใจจะปลอ่ย
พระองค ์ไป 14  แต ่ทา่นทัง้หลายไดป้ฏเิสธพระองคซ่ึ์งเป็นองค ์บริสทุธิ ์และชอบธรรม และได ้
ขอให ้เขาปลอ่ยฆาตกรใหท้า่นทัง้หลาย 15 จงึฆา่พระองค ์ผู ้ทรงเป็นเจา้ชวีติเสยี  ผู ้ซ่ึงพระเจา้
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ไดท้รงโปรดใหเ้ป็นขึน้มาจากความตาย เราเป็นพยานในเร่ืองน้ี 16 โดยความเชื่อในพระนาม
ของพระองค ์พระนามนัน้จงึไดก้ระทาํใหค้นน้ีซ่ึงทา่นทัง้หลายเหน็และรูจ้กัมีกาํลงัขึน้ คอื
ความเชื่อซ่ึงเป็นไปโดยพระองค ์ได ้กระทาํใหค้นน้ีหายปกติตอ่หนา้ทา่นทัง้หลาย 17  พี่ นอ้ง
ทัง้หลาย ขา้พเจา้ทราบวา่ทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํการนัน้เพราะไม ่รู ้เร่ืองราวอะไร ทัง้คณะ
ผูค้รอบครองของทา่นก็ทาํเหมอืนกนัดว้ย 18  แต ่วา่เหต ุการณ ์ เหลา่นัน้ ซ่ึงพระเจา้ไดท้รง
ประกาศไวล้ว่งหนา้โดยปากของศาสดาพยากรณท์ัง้หลายของพระองค ์วา่ พระคริสตต์อ้ง
ทนทกุข ์ทรมาน  พระองค ์จงึทรงใหส้าํเร็จตามนัน้

อิสราเอลจงกลบัใจเสยีใหม่
19  เหต ุฉะนัน้ทา่นทัง้หลายจงหนักลบัและตัง้ใจใหม่ เพื่อจะทรงลบลา้งความผดิบาปของ

ทา่นเสยี เพื่อ เวลาชื่นใจยินดีจะได้มาจากพระพกัตรข์ององค ์พระผู ้เป็นเจา้ 20 และเพื่อ
พระองคจ์ะได้ทรงใช ้พระเยซู  คริสต ์  ผู ้ซ่ึงเมื่ อก ่อนนัน้ได ้แจ ้งไว ้แก ่ทา่นทัง้หลายแลว้ 21  
พระองค ์ นัน้  สวรรค ์จะตอ้งรับไวจ้นถึงวาระเมื่อสิ่งสารพดัจะตัง้ขึน้ใหม่ ตามซ่ึงพระเจา้ได ้
ตรัสไวโ้ดยปากบรรดาศาสดาพยากรณ ์บริสทุธิ ์ของพระองค ์  ตัง้แต ่เร่ิมสรา้งโลก 22  ที่  จร ิง
โมเสสได ้กล ่าวไว ้แก ่บรรพบรุุษวา่ � องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  ผู ้เป็นพระเจา้ของทา่นทัง้หลายจะทรง
โปรดประทานศาสดาพยากรณ ์ผู ้ หน่ึง เหมอืนอย่างเราให ้แก ่ทา่นจากจาํพวกพี่นอ้งของทา่น
ทา่นทัง้หลายจงเชื่อฟังผูนั้น้ในสิ่งสารพดัซ่ึงพระองคจ์ะไดต้รัสแก ่ทา่น 23 และจะเป็นเชน่
น้ีคอืถา้ผู ้หน ่ึงผูใ้ดไม่เชื่อฟังศาสดาพยากรณ ์ผู ้ นัน้ เขาจะตอ้งถกูตดัขาดใหพ้นิาศไปจาก
ทา่มกลางประชาชน� 24และบรรดาศาสดาพยากรณ ์  ตัง้แต ่ซามเูอลเป็นลาํดบัมาก็ กล ่าวเป็น
เสยีงเดยีวกนัพยากรณถึ์งกาลครัง้น้ี 25 ทา่นทัง้หลายเป็นลกูหลานของศาสดาพยากรณ ์นัน้ 
และของพนัธสญัญาซ่ึงพระเจา้ไดท้รงกระทาํไวก้บับรรพบรุุษของเรา คอืไดต้รัสแก่อบัรา
ฮมัวา่ �บรรดาครอบครั วท ่ัวแผน่ดนิโลกจะไดรั้บพระพรเพราะเชือ้สายของเจา้� 26 ครัน้
พระเจา้ทรงโปรดให ้พระเยซู พระบตุรของพระองคเ์ป็นขึน้แลว้ จงึทรงใช ้พระองค ์ มาย ังทา่น
ทัง้หลายกอ่น เพื่ออวยพระพรแก่ทา่นทัง้หลาย โดยใหท้า่นทัง้หลายทกุคนกลบัจากความชัว่
ชา้ของตน�

4
พวกอคัรสาวกถกูจาํคกุเพราะการเทศนา

1  ขณะที่ เปโตรกบัยอหน์ยงักลา่วแก่คนทัง้ปวงอยู่  ป ุโรหติทัง้หลายกบันายทหารรักษา
พระวหิารและพวกสะด ูส ีมาหาทา่นทัง้สอง 2 ดว้ยเขาเป็นทกุข ์รอ้นใจ เพราะทา่นทัง้สองได ้
สัง่สอน และประกาศแก่คนทัง้หลายถึงเร่ืองการเป็นขึน้มาจากความตาย โดยทางพระเยซู
3 เขาจงึจ ับท ่านทัง้สองจาํไวใ้นคกุจนว ันร ุ่งขึน้ เพราะวา่เย็นแลว้ 4  แต ่คนเป็ นอ ันมากที่ ได ้ฟัง
คาํสอนนั ้นก ็ เชื่อ ซ่ึงนับแต ่ผู ้ชายไดป้ระมาณหา้พนัคน

เปโตรได ้กล ่าวตอ่หนา้สภา
5 ตอ่มาครั ้นร ุ่งขึน้พวกครอบครองกบัพวกผู ้ใหญ ่และพวกธรรมาจารย ์6 ทั ้งอ ันนาสมหา

ปโุรหติ และคายาฟาส ยอหน์  อเล็กซานเดอร ์กบัคนอ่ืนๆที่เป็นญาติของมหาปโุรห ิตน ้ันดว้ย
 ได ้ประชมุกนัในกรุงเยรูซาเล็ม 7 เมื่อเขาใหเ้ปโตรและยอหน์ยืนอยู่ทา่มกลางพวกเขาแลว้จงึ
ถามวา่ �ทา่นทัง้สองไดท้าํการน้ีโดยฤทธิห์รือในนามของผู ้ใด � 8 ขณะนัน้เปโตรประกอบ
ดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ กล ่าวแก่ เขาวา่ �ทา่นผู ้ครอบครองพลเมอืงและพวกผู ้ใหญ ่ทัง้
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หลายของอิสราเอล 9 ถา้ทา่นทัง้หลายจะถามพวกเราในวนัน้ีถึงการดีซ่ึงไดท้าํแก่คนป่วยน้ี 
วา่ เขาหายเป็นปกตดิว้ยเหตอุนัใดแลว้ 10  ก็  ให ้ทา่นทัง้หลายกบับรรดาชนอิสราเอลทราบเถิด
วา่ โดยพระนามของพระเยซู คริสต ์ชาวนาซาเร็ธ ซ่ึงทา่นทัง้หลายไดต้รึงไว ้ที่  กางเขน และ
ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงโปรดใหค้นืพระชนม ์โดยพระองคนั์น้แหละชายคนน้ี ได ้หายโรคเป็นปกต ิ
แล ้วจงึยืนอยู่ตอ่หนา้ทา่น 11  พระองค ์ เป็น � ศลิา �  ที่ ทา่นทัง้หลายผู ้เป็น �ชา่งกอ่ไดป้ฏเิสธ
เสยี  ได ้ กล ับกลายเป็นศ ิลาม ุมเอกแลว้� 12 ในผูอ่ื้นความรอดไม ่ม ี เลย ดว้ยวา่นามอ่ืนซ่ึงใหเ้รา
ทัง้หลายรอดได้  ไม ่ทรงโปรดให ้ม ีในทา่มกลางมนุษยท์ัว่ใต ้ฟ้า �

พวกสาวกไดรั้บการขม่ขู ่แต ่ มไิด ้ ถ ูกฆา่เสยี
13 เมื่อเขาเหน็ความกลา้หาญของเปโตรกบัยอหน์ และรูว้า่ทา่นทัง้สองขาดการศกึษาและ

เป็นคนม ีความรู ้นอ้ยก็ ประหลาดใจ  แล ้วสาํนึกวา่คนทัง้สองเคยอยู่กบัพระเยซู 14 เมื่อเขา
เหน็คนนั ้นท ่ีหายโรคยืนอยู่กบัเปโตรและยอหน์ เขาก็ ไมม่ ีขอ้คดัคา้นที่จะพดูขึน้ได ้ 15  แต ่
เมื่อเขาสัง่ใหเ้ปโตรและยอหน์ออกไปจากที่ประชมุสภาแลว้ เขาจงึปรึกษากนั 16  วา่ �เราจะ
ทาํอย่างไรกบัคนทัง้สองน้ี เพราะการที่เขาไดก้ระทาํการอศัจรรยอ์นัเดน่  ก็ได ้ปรากฏแก่คน
ทัง้ปวงที่ อยู่ ในกรุงเยรูซาเล็มแลว้ และเราปฏเิสธไม ่ได ้17  แต ่ ให ้เราขู่เขาอย่างแข็งแรงหา้ม
ไม ่ให ้ พ ูดอา้งชื่อนั ้นก ับผู ้หน ่ึงผูใ้ดเลย เพื่อเร่ืองน้ีจะไม ่ได ้เลื่องลอืแพร่หลายไปในหมู่คน
ทัง้ปวง� 18 เขาจงึเรียกเปโตรและยอหน์มา  แล ้วหา้มปรามเด็ดขาดไม ่ให ้ พ ูดหรือสอนออก
พระนามของพระเยซู อี กเลย 19 ฝ่ายเปโตรและยอหน์ตอบเขาวา่ �การที่จะฟังทา่นมากกวา่
ฟังพระเจา้จะเป็นการถกูตอ้งในสายพระเนตรของพระเจา้หรือ ขอทา่นทัง้หลายพจิารณาด ู
เถิด 20 ซ่ึงขา้พเจา้จะไม ่พ ูดตามที่ เห ็นและไดยิ้นนั ้นก ็ ไม่ได ้� 21 เมื่อเขาขู่สาํท ับท ่านทัง้สอง
นั ้นอ ีกแล ้วก ็ ปลอ่ยไป  ไม ่ เห ็ นม ี เหต ุ ที่ จะทาํโทษทา่นอย่างไรไดเ้พราะกลวัคนเหลา่นัน้  เหต ุ
วา่คนทัง้หลายไดส้รรเสริญพระเจา้เน่ืองดว้ยเหต ุการณ ์ ที่  เก ิดขึน้นัน้ 22 ดว้ยวา่คนที่หายโรค
โดยการอศัจรรย ์นัน้  มอีาย ุกวา่สี่ ส ิบปี แลว้ 

พวกคริสเตยีนประกอบดว้ยพระวญิญาณอีกครัง้หน่ึง
23 เมื่อเขาปลอ่ยทา่นทัง้สองแลว้ ทา่นจงึไปหาพวกของทา่น เลา่เร่ืองทัง้สิ ้นท ่ีพวกปโุรหติ

ใหญ่และพวกผู ้ใหญ ่ ได ้วา่แก ่ทา่น 24 เมื่อเขาทัง้หลายได้ฟังจงึพรอ้มใจกนัเปลง่เสยีงทลู
พระเจา้วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  ผู ้เป็นพระเจา้ซ่ึงไดท้รงสรา้งฟ้าสวรรค ์  แผ ่นดนิโลก  ทะเล และ
สรรพสิ่งที่ ม ี อยู่ ในที่ เหลา่นัน้ 25  พระองค ์ตรัสไวด้ว้ยปากของดาวดิผู ้รับใช ้ของพระองค ์วา่ � 
เหต ุใดชนตา่งชาติจงึกระทาํโกลาหลขึน้ และชนชาติทัง้หลายคดิอ่านในการที่ ไรป้ระโยชน ์
26 บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่ดนิโลกตัง้ตนเองขึน้ และนักปกครองช ุมนุ มกนัตอ่สู ้องค ์พระผู ้
เป็นเจา้และพระคริสตข์องพระองค�์ 27 ความจริงทัง้เฮโรดและปอนทอิสัปีลาต กบัพวกตา่ง
ประเทศ และชนชาติ อิสราเอลได้ช ุมนุ มกนัตอ่สู ้พระเยซู พระบตุรผู ้บริสทุธิ ์ของพระองค ์
ซ่ึงทรงเจมิไว ้แลว้  28  ให ้กระทาํสิ่งสารพดัตามที่พระหตัถ ์ และพระดาํริของพระองค ์ได ้
กาํหนดตัง้แต่กอ่นมาแลว้ให ้เกดิขึน้ 29  บดัน้ี  พระองค ์ เจา้ขา้ ขอโปรดทอดพระเนตรการขู่
ของเขา และโปรดประทานให ้ผูรั้บใช ้ของพระองค ์กล ่าวถอ้ยคาํของพระองคด์ว้ยใจกลา้
30 เมื่อพระองค ์ได ้ทรง เหยียดพระหตัถข์องพระองคอ์อก รักษาโรคให ้หาย และได้โปรด
ให้หมายสาํคญักบัการมหศัจรรยบ์งัเกดิขึน้ โดยพระนามแหง่พระเยซูพระบตุรผู ้บริสทุธิ ์
ของพระองค�์ 31 เมื่อเขาอธษิฐานแลว้  ที่ ซ่ึงเขาประชมุอยู่นัน้ได ้หวัน่ไหว และคนเหลา่นัน้
ประกอบดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์  ได ้ กล ่าวพระวจนะของพระเจา้ดว้ยใจกลา้หาญ
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ใจเป็นหน่ึงเดยีว  ท ุกสิ่งเป็นของกลาง และอาํนาจในทา่มกลางพวกคริสเตยีน
32 คนทัง้ปวงที่ เชื่อนัน้เป็นน้ําหน่ึงใจเดยีวกนั และไม ่ม ีใครอา้งวา่สิ่งของที่ตนม ีอยู่ เป็น

ของตน  แต ่ทัง้หมดเป็นของกลาง 33 อคัรสาวกจงึเป็นพยานดว้ยฤทธิเ์ดชใหญ่ย่ิงถึงการคนื
พระชนมข์องพระเยซู เจา้ และพระคณุอนัใหญ่ย่ิงได ้อยู่ กบัเขาทกุคน 34 และในพวกศษิย ์
ไมม่ ี ผู ้ใดขดัสน เพราะผูใ้ดม ีไร่  นาบ ้านเรือนก็ขายเสยี และไดนํ้าเงนิคา่ของที่ขายไดนั้น้มา
35 วางไว ้ที่  เท ้าของอคัรสาวก อคัรสาวกจงึแจกจา่ยให ้ท ุกคนตามที่ ตอ้งการ 36 ฝ่ายโยเสส  ที่ 
อคัรสาวกเรียกวา่ บารนาบสั (แปลวา่ลกูแหง่การหนุนน้ําใจ� เป็นพวกเลวี ชาวเกาะไซปรัส
37  ม ี ที่  ด ิ นก ็ขายเสยีและนําเงนิคา่ที่นัน้มาวางไว ้ที่  เท ้าของอคัรสาวก

5
อานาเนียและสปัฟีราถึงแก ่ความตาย 

1  แต ่ ม ีชายคนหน่ึงชื่ออานาเนี ยก ับภรรยาชื่อสปัฟีราไดข้ายที่ ด ินของตน 2 และเงนิคา่ที่ ด ิน
สว่นหน่ึงเขายกัเก็บไว ้ ภรรยาของเขาก็ รู ้ ดว้ย และอีกสว่นหน่ึงเขานํามาวางไว ้ที่  เท ้าของอคัร
สาวก 3 ฝ่ายเปโตรจงึถามวา่ �อานาเนีย  เหต ุไฉนซาตานจงึทาํใหใ้จของเจา้เต็มไปดว้ยการ
มสุาตอ่พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิและทาํให ้เจ ้าเก็บคา่ที่ ด ินสว่นหน่ึงไว ้ 4 เมื่อที่ ด ินยงัอยู่ ก็ เป็น
ของเจา้ม ิใช ่ หรือ เมื่อขายแลว้เง ินก ็ยงัอยู่ในอาํนาจของเจา้ม ิใช ่ หรือ  ม ี เหต ุอะไรเกดิขึน้ให ้เจ ้
าคดิในใจเชน่นัน้เลา่  เจ ้าม ิได ้ ม ุสาต ่อมนุษย ์ แต ่ ได ้ ม ุสาตอ่พระเจา้� 5 เมื่ออานาเนียไดยิ้นคาํ
เหลา่นั ้นก ล็ม้ลงตาย และเมื่อคนทัง้ปวงไดยิ้นเร่ืองก็พากนัสะดุง้ตกใจกลวัอย่างย่ิง 6พวกคน
หนุ่มก็ ล ุกขึน้หอ่ศพเขาไว ้แล ้วหามเอาไปฝัง 7 หลงัจากนัน้ประมาณสามชัว่โมง ภรรยาของ
เขายงัไม่ทราบเหต ุการณ ์ ที่  เก ิดขึน้จงึเขา้ไป 8 ฝ่ายเปโตรถามนางวา่ � เจ ้าขายที่ ด ินไดร้าคา
เทา่นัน้หรือ จงบอกเราเถิด� หญงินัน้จงึตอบวา่ � ได ้ เท ่านัน้เจา้คะ่� 9 เปโตรจงึถามนางวา่
�ไฉนเจา้ทัง้สองได ้พร อ้มใจกนัทดลองพระวญิญาณขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เลา่  จงด ู เถิด  เท ้า
ของพวกคนที่ฝังศพสามีของเจา้ก็ อยู่  ที่  ประต ูและเขาจะหามศพของเจา้ออกไปดว้ย� 10 ใน
ทนัใดนัน้นางก็ลม้ลงตายแทบเทา้ของเปโตร และพวกคนหนุ่มได ้เข ้ามาเห ็นว ่าหญงินัน้ตาย
แลว้ จงึไดห้ามศพออกไปฝังไวข้า้งสามขีองนาง 11ความเกรงกลวัอย่างย่ิงเกดิขึน้ในคริสตจ ั
กร และในหมูค่นทัง้ปวงที่ ได ้ยินเหต ุการณ ์ นัน้ 

คนจาํนวนมากหายจากโรคตา่งๆ
12  ม ีหมายสาํคญัและการมหศัจรรยห์ลายอย่างซ่ึ งอ ัครสาวกไดท้าํดว้ยมอืของตนในหมู ่

ประชาชน (พวกสาวกอยู่ พร ้อมใจกนัในเฉลยีงของซาโลมอน 13 และคนอ่ืนๆไม่อาจเขา้
มาอยู่ ดว้ย   แต ่ประชาชนเคารพพวกเขามาก 14  ม ีชายหญงิเป็ นอ ันมากที่ เชื่อ ถือ   ได ้ เข ้า
มาเป็นสาวกขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้มากกวา่กอ่น� 15 จนเขาหามคนเจ็บป่วยออกไปที่ถนน
วางบนที่นอนและแคร่ เพื่อเมื่อเปโตรเดนิผา่นไป อย่างนอ้ยเงาของทา่นจะได ้ถ ูกเขาบาง
คน 16 ประชาชนไดอ้อกมาจากเมอืงที่ อยู่ ลอ้มรอบกรุงเยรูซาเล็ม พาคนป่วยและคนที่ ม ี ผ ี
โสโครกเบยีดเบยีนมาและทกุคนก็ หาย 

คริสเตยีนถกูขม่เหง  กกัขงั และการขม่ขู่
17 ฝ่ายมหาปโุรหติและพรรคพวกของทา่นก็ ลกุขึน้ (คอืพวกสะด ูส ี)  ม ีความโกรธอย่างย่ิง

18 จงึไดจ้บัพวกอคัรสาวกจาํไวใ้นคกุหลวง 19  แต ่ในเวลากลางคนื  ทตูสวรรค ์ขององคพ์ระผู ้
เป็นเจา้ไดม้าเปิดประต ูคกุ พาอคัรสาวกออกไป บอกวา่ 20 �จงไปยืนในพระว ิหาร ประกาศ
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บรรดาขอ้ความแหง่ชีว ิตน ้ี ให ้ประชาชนฟัง� 21 เมื่ ออ ัครสาวกไดยิ้นอย่างนัน้ พอเวลารุ่งเชา้
จงึเขา้ไปสัง่สอนในพระว ิหาร ฝ่ายมหาปุโรห ิตก ับพรรคพวกของทา่นไดเ้รียกประชมุสภา  
พร ้อมกบับรรดาผูเ้ฒา่ทัง้หมดของชนอิสราเอล  แล ้วใชค้นไปที่ ค ุกใหพ้าอคัรสาวกออกมา
22  แต ่เมื่อเจา้พนักงานไปถึ งก ็ ไม ่พบพวกอคัรสาวกในคกุ จงึกลบัมารายงาน 23  วา่ �ขา้พเจา้
ทัง้หลายเหน็คกุปิ ดอย ู่มัน่คงและคนเฝ้าก็ยืนอยู่ หน ้าประตู ครัน้เปิดประต ูแลว้ก็  ไม ่ เห ็นผูใ้ด
อยู่ ขา้งใน � 24 เมื่อมหาปโุรหติและนายทหารรักษาพระวหิารกบัพวกปโุรหติใหญ่  ได ้ยินคาํ
เหลา่น้ี  ก็  ฉงนสนเทห่ ์ในเร่ืองของอคัรสาวกวา่จะเป็นอย่างไรตอ่ไป 25  ม ีคนหน่ึงมาบอกเขา
วา่ � ด ู เถิด คนเหลา่นัน้ ซ่ึงทา่นทัง้หลายได ้จาํไว ้ในคกุกาํลงัยืนสัง่สอนคนทัง้ปวงอยู่ในพระ
ว ิหาร � 26  แล ้วนายทหารรักษาพระวหิารกบัพวกเจา้พนักงานจงึไดไ้ปพาพวกอคัรสาวกมา
โดยดี เพราะกล ัวว ่าคนทัง้ปวงจะเอาหนิขวา้ง 27 เมื่อเขาไดพ้าพวกอคัรสาวกมาแล ้วก ็ ให ้ยืน
หนา้สภา มหาปโุรหติจงึถาม 28  วา่ �เราไดก้าํชบัพวกเจา้อย่างแข็งแรงม ิให ้สอนออกชื่อน้ี  ก็  
ด ู เถิด  เจ ้าได ้ให ้คาํสอนของเจา้แพร่ไปทัว่กรุงเยรูซาเล็ม และปรารถนาใหค้วามผดิเน่ืองดว้ย
โลหติของผูนั้น้ตกอยู่กบัเรา�

เปโตรไดฟ้้องสภา
29 ฝ่ายเปโตรกบัอคัรสาวกอ่ืนๆตอบวา่ �ขา้พเจา้ทัง้หลายจาํตอ้งเชื่อฟังพระเจา้ย่ิงกวา่

เชื่อฟังมนุษย ์ 30  พระเยซู ซ่ึงทา่นทัง้หลายได้ฆา่เสยีโดยแขวนไว ้ที่  ตน้ไม ้ นัน้ พระเจา้แหง่
บรรพบรุุษของเราได้ทรงบนัดาลให้เป็นขึน้มาใหม่ 31 พระเจา้ได้ทรงตัง้พระองค ์ไว ้ดว้ย
พระหตัถเ์บือ้งขวาของพระองค ์ให ้เป็นเจา้ชาย และองคพ์ระผู ้ชว่ยให ้รอด  เพื่อจะให ้ชน
อิสราเอลกลบัใจใหม่  แล ้วจะทรงโปรดยกความผดิบาปของเขา 32 เราทัง้หลายจงึเป็นพยาน
ของพระองคถึ์งเร่ืองเหลา่น้ี และพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิซ่ึงพระเจา้ไดท้รงประทานให ้ท ุกคน
ที่เชื่อฟังพระองคนั์ ้นก ็เป็นพยานดว้ย� 33 เมื่อเขาทัง้หลายไดยิ้นอย่างน้ี  ก็  รู ้สกึบาดใจ ค ิดก ั 
นว ่าจะฆา่พวกอคัรสาวกเสยี

กามาลเิอลเขา้ขดัขวางทาํใหพ้วกอคัรสาวกไม ่ถ ูกฆา่ตาย
34  แต ่คนหน่ึงชื่อกามาลิเอลเป็นพวกฟาริ ส ีและเป็นธรรมาจารยฝ่์ายพระราชบญัญ ัต ิเป็ 

นท ่ีนับถือของประชาชน  ได ้ยืนขึน้ในสภาแลว้สัง่ใหพ้าพวกอคัรสาวกออกไปเสยีภายนอก
ครู่ หน่ึง 35 ทา่นจงึได ้กล ่าวแก่เขาวา่ �ทา่นชนชาต ิอิสราเอล ซ่ึงทา่นหวงัจะทาํแก่คนเหลา่
น้ี จงระวงัตวัให ้ด ี36 เมื่อคราวกอ่นมีคนหน่ึงชื่อธุดาสอวดต ัวว ่าเป็นผู ้วเิศษ  ม ี ผู ้ชายตดิตาม
ประมาณสี่รอ้ยคน  แต ่ธดุาสถกูฆา่เสยี คนทัง้หลายซ่ึงไดเ้ชื่อฟังเขาก็กระจดักระจายสาบสญู
ไป 37 ภายหลงัผู ้น้ี  ม ี อี กคนหน่ึงชื่อยูดาสเป็นชาวกาลิลี  ได ้ปรากฏขึน้ในคราวจดบญัช ี
สาํมะโนครัว และได ้เกล ้ียกลอ่มผูค้นให ้ต ิดตามตวัไปเป็ นอ ันมาก  ผู ้นั ้นก ็พนิาศดว้ย และคน
ทัง้หลายที่ ได ้เชื่อฟังเขาก็กระจดักระจายไป 38  ในกรณีน้ี ขา้พเจา้จงึวา่แก่ทา่นทัง้หลายวา่
จงปลอ่ยคนเหลา่น้ีไปตามเร่ือง อย่าทาํอะไรแกเ่ขาเลย เพราะวา่ถา้ความคดิหรื อก จิการน้ีมา
จากมนุษย ์ก็ จะลม้ละลายไปเอง 39  แต ่ถา้มาจากพระเจา้ ทา่นทัง้หลายจะทาํลายเส ียก ็ ไม่ได ้
 เกล ือกวา่ทา่นกลบัจะเป็นผู ้สู ้รบกบัพระเจา้�

สาวกที่ ถ ูกขม่เหงยงัคงยินดแีละเป็นพยานฝ่ายพระคริสต ์
40 เขาทัง้หลายจงึยอมเหน็ดว้ยกบักามาลิเอล และเมื่อไดเ้รียกพวกอคัรสาวกเขา้มาแลว้

จงึเฆี่ยนและกาํชบัไม ่ให ้ออกพระนามของพระเยซู  แลว้ก็  ปลอ่ยไป 41พวกอคัรสาวกจงึออก
ไปใหพ้น้หนา้สภาดว้ยความยินด ีที่  เห ็ นว ่า ตนสมจะไดรั้บการหลู ่เกยีรต ิเพราะพระนามของ
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พระองค ์นัน้ 42  ที่ ในพระวหิารและตามบา้นเรือน เขาไดส้ัง่สอนและประกาศขา่วประเสริฐ
ของพระเยซู คริสต ์ ท ุกๆว ันม ิ ได ้ ขาด 

6
 ผู ้ชว่ยศษิยาภบิาลพวกแรก

1 ในคราวนัน้ เมื่อศษิยก์าํลงัทว ีมากขึน้ พวกกรี กบ ่นติเตยีนพวกฮีบรูเพราะในการแจก
ทานทกุๆวนันัน้ เขาเวน้ไม ่ได ้แจกใหพ้วกแม่มา่ยชาวกรีก 2 ฝ่ายอคัรสาวกทัง้สบิสองคนจงึ
เรียกบรรดาศษิย ์ให ้มาหาเขาแลว้กลา่ววา่ �ซ่ึงเราจะละเลยพระวจนะของพระเจา้มวัไปแจก
อาหารก็หาควรไม่ 3  เหต ุฉะนัน้พี่นอ้งทัง้หลาย จงเลอืกเจ็ดคนในพวกทา่นที่ ม ีชื่อเสยีงดี
ประกอบดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิและสต ิปัญญา เราจะตัง้เขาไว ้ด ูแลการงานน้ี 4 ฝ่ายพวก
เราจะขะมกัเขมน้อธษิฐานและสัง่สอนพระวจนะเสมอไป� 5 คนทัง้หลายเหน็ชอบกบัคาํน้ี
จงึเลอืกสเทเฟน  ผู ้ประกอบดว้ยความเชื่อและพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิกบัฟี ลปิ โปรโครัส นิคา
โนร ์ท ิโมน ปารเมนัส และนิโคเลาสช์าวเมอืงอนัท ิโอก ซ่ึงเป็นผู ้เข ้าจารีตฝ่ายศาสนายิว 6คน
ทัง้เจ็ดน้ีเขาใหม้าอยู่ตอ่หนา้พวกอคัรสาวก และเมื่อพวกอคัรสาวกไดอ้ธษิฐานแลว้ จงึได ้
วางมอืบนเขา 7 การประกาศพระวจนะของพระเจา้ไดเ้จริญขึน้ และจาํพวกศษิย ์ก็  ทว ีขึน้เป็ 
นอ ันมากในกรุงเยรูซาเล็ม และพวกปโุรหติเป็ นอ ันมากก็ ได ้เชื่อฟังในความเชื่อนัน้

สเทเฟนถกูกลา่วหาและเผชญิหนา้กบัความตาย
8 ฝ่ายส เท เฟนประกอบดว้ยความ เชื่อและฤทธิ ์เดช  จงึกระทาํการมหศัจรรย แ์ละการ

อศัจรรย ์ใหญ ่ทา่มกลางประชาชน 9  แต ่ ม ีบางคนมาจากธรรมศาลาที่ เรียกวา่ ธรรมศาลา
ของพวกลิเบระตนิ  ม ีทัง้ชาวไซรีน ชาวอเล็กซานเดอร ์ กบับางคนจากซิล ีเซ ียและเอเชยี  ได ้ 
ล ุกขึน้พากนัมาไล่เลยีงกบัสเทเฟน 10 คนเหลา่นัน้สู ้สต ิปัญญาและน้ําใจของทา่นเมื่อทา่น
กลา่วแกเ่ขาไม ่ได ้11 เขาจงึลอบปลกุพยานเทจ็วา่ �เราไดยิ้นคนน้ี พ ูดหมิ่นประมาทตอ่โมเสส
และตอ่พระเจา้� 12 เขายยุงคนทัง้ปวงและพวกผู ้ใหญ ่กบัพวกธรรมาจารย ์  แล ้วเขา้มาจบัส
เทเฟนและนําไปยงัสภา 13  ให ้พยานเทจ็มากลา่ววา่ �คนน้ี พ ูดหมิ่นประมาทสถานบริ สทุธ ์ิ น้ี 
และพระราชบญัญ ัต ิ ไม ่หยดุเลย 14 เพราะเราไดยิ้นเขาวา่  พระเยซู ชาวนาซาเร็ธน้ีจะทาํลาย
สถานที่ น้ี และจะเปลี่ยนธรรมเนียมซ่ึงโมเสสให ้ไว ้ แก ่ เรา � 15 พวกสมาชกิสภาตา่งเพ ่งด ูสเท
เฟน  เห ็นหนา้ของทา่นเหมอืนหนา้ทตูสวรรค ์

7
1 มหาปโุรหติจงึถามวา่ �เร่ืองน้ี จร ิงหรือ�

สเทเฟนไดเ้ลา่ถึงการที่พระเจา้ไดท้รงกระทาํไวก้บัชนชาต ิอิสราเอล 
2 ฝ่ายสเทเฟนจงึตอบวา่ �ทา่นทัง้หลาย  พี่ นอ้งและบรรดาทา่นผู ้อาวโุส ขอฟังเถิด พระเจา้

แหง่สงา่ราศ ีได ้ปรากฏแก่อบัราฮมับดิาของเรา เมื่อทา่นยงัอยู่ในประเทศเมโสโปเตเม ียก ่อ
นที่ไปอาศยัอยู่ในเมอืงฮาราน 3 และไดต้รัสก ับท ่านวา่ � เจ ้าจงออกไปจากประเทศของเจา้
จากญาต ิพี่ นอ้งของเจา้ ไปยงัแผน่ด ินท ่ีเราจะชี ้ให ้ เจ ้าเหน็� 4 อบัราฮมัจงึออกจากแผน่ดนิ
ของชาวเคลเดยีไปอาศยัอยู่ ที่ เมอืงฮาราน  หลงัจากที่  บ ิดาของทา่นสิน้ชพีแลว้  พระองค ์ทรง
ใหท้า่นออกจากที่ น่ัน มาอยู่ในแผน่ดนิน้ี ที่ ทา่นทัง้หลายอาศยัอยู่ ทกุวนัน้ี 5  แต ่ พระองค ์ ไม ่
ทรงโปรดใหอ้บัราฮมัมมีรดกในแผน่ดนิน้ี แม ้ เท ่าฝ่าเทา้ก็ ไมไ่ด ้และขณะเมื่อทา่นยงัไม ่ม ี บตุร 
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 พระองค ์ทรงสญัญาไวว้า่จะให ้แผ ่นดนิน้ีเป็นกรรมสทิธิข์องทา่น และเชือ้สายของทา่นที่มา
ภายหลงัทา่น 6พระเจา้ตรั สด ังน้ี วา่ เชือ้สายของทา่นจะไปอาศยัอยู่ในตา่งประเทศ และชาว
ประเทศนัน้จะเอาเขาเป็นทาส และจะขม่เหงเขาเป็นเวลาสี่รอ้ยปี 7พระเจา้ตรั สว ่า �และเรา
จะพพิากษาประเทศที่เขาจะเป็นทาสนัน้ ภายหลงัเขาจะออกมาและปรนนิบ ัต ิ เรา  ณ  สถาน
ที่  น้ี � 8  พระองค ์ ได ้ทรงตัง้พนัธสญัญาพธิ ีเข ้าส ุหน ัตไวก้บัอบัราฮมั  เหต ุฉะนัน้เมื่ ออ ับราฮมั
ใหก้าํเนิดบตุรชื่ ออ ิสอคั จงึให ้เข ้าส ุหน ัตในว ันท ่ี แปด อิสอคัใหก้าํเนิดบตุรชื่อยาโคบ และยา
โคบใหก้าํเนิดบตุรสบิสองคน ซ่ึงเป็นบรรพบรุุษของเรา 9 ฝ่ายบรรพบรุุษเหลา่นัน้คดิอิจฉา
โยเซฟจงึขายเขาไปยงัประเทศอียิปต ์ แต ่พระเจา้ทรงสถิ ตก ับโยเซฟ 10ทรงโปรดชว่ยโยเซฟ
ใหพ้น้จากความทกุขล์าํบากทัง้สิน้ และทรงใหท้า่นเป็ นท ่ีโปรดปรานและม ีสต ิปัญญาในสาย
พระเนตรของฟาโรห ์  กษตัริย ์ของประเทศอียิปต ์ทา่นจงึตัง้โยเซฟใหเ้ป็นผูป้กครองประเท
ศอียิปตก์ ับท ้ังพระราชสาํนักของทา่น 11  แล ้วบงัเกดิการกนัดารอาหารทัว่แผน่ด ินอ ียิปตแ์ละ
แผน่ดนิคานาอนั และมคีวามลาํบากมาก บรรพบรุุษของเราจงึไม ่ม ี อาหาร 12 ฝ่ายยาโคบเมื่อ
ไดยิ้ นว ่ามขีา้วอยูใ่นประเทศอียิปต ์จงึใชบ้รรพบรุุษของเราไปเป็ นคร ัง้แรก 13พอคราวทีส่อง
โยเซฟก็สาํแดงตวัให ้พี่ นอ้งรู ้จกั และให ้ฟาโรห ์ รู ้จกัวงศ ์ญาต ิของตนดว้ย 14 ฝ่ายโยเซฟจงึได้
เชญิยาโคบบ ิดาก ับบรรดาญาติของตนเจ็ดสบิหา้คนให ้มาหา 15 ยาโคบไดล้งไปยงัประเทศ
อียิปต ์ แล ้ วท ่านกบัพวกบรรพบรุุษของเราได ้สิน้ชพี 16 เขาจงึไดนํ้าศพไปฝังไวใ้นเมอืงเชเคม
ในอโุมงค ์ที่ อบัราฮมัเอาเงนิจาํนวนหน่ึงซือ้จากบตุรชายของฮาโมร ์บ ิดาของเชเคม 17 เมื่อ
ใกลเ้วลาตามพระสญัญาซ่ึงพระเจา้ไดป้ฏญิาณไวก้บัอบัราฮมั  ชนชาต ิอิสราเอลได ้ทว ีมาก
ขึน้ในประเทศอียิปต ์ 18 จนกระทัง่กษ ัตริ ย ์องค ์ หน ่ึงซ่ึงไม ่รู ้จกัโยเซฟไดข้ึน้เสวยราชย ์ 19  
กษตัริย ์ องค ์นัน้ไดท้รงออกอบุายทาํกบัญาติของเรา ขม่เหงบรรพบรุุษของเรา บงัคบัใหท้ิง้ล ู
กอ ่อนของเขาเสยีไม ่ให ้ ม ี ช ีวิตรอดอยู่ ได ้20 คราวนัน้โมเสสเกดิมาม ีรู ปร่างงดงาม เขาจงึได้
เลีย้งไวใ้นบา้นบดิาจนครบสามเดอืน 21 และเมื่อล ูกอ ่อนนัน้ถกูทิง้ไวน้อกบา้นแลว้ ราชธดิา
ของฟาโรหจ์งึรับมาเลีย้งไวต้า่งบตุรชายของตน 22 ฝ่ายโมเสสจงึได ้เรียนรู ้ในวชิาการทกุ
อย่างของชาวอียิปต ์  ม ีความเฉียบแหลมมากในการพดูและกจิการตา่งๆ 23  แต ่ครัน้โมเสสม ี
อาย ุ ได ้ ส ่ี ส ิบปีเต็มแลว้  ก็ นึกอยากจะไปเย่ียมญาต ิพี่ นอ้งของตน คอืชนชาต ิอิสราเอล 24 เมื่อ
ทา่นได ้เห ็นคนหน่ึงถกูขม่เหงจงึเขา้ไปชว่ย โดยฆา่ชาวอียิปตซ่ึ์งเป็นผู ้กดขี่ นัน้เป็นการแก ้
แคน้ 25 ดว้ยคาดวา่ญาต ิพี่ นอ้งคงเขา้ใจวา่ พระเจา้จะทรงชว่ยเขาใหร้อดดว้ยมอืของตน  
แต ่เขาหาเขา้ใจดงันัน้ไม่ 26 ว ันร ุ่งขึน้โมเสสได ้เข ้ามาพบเขาขณะว ิวาทก ัน  ก็ อยากจะใหเ้ขา
กล ับด ีก ันอ ีก จงึกลา่ววา่ �เพื่อนเอย๋ ทา่นเป็นพี่นอ้งกนั ไฉนจงึทาํรา้ยกนัเลา่� 27 ฝ่ายคนที่
ขม่เหงเพื่อนนัน้จงึผลกัโมเสสออกไปและกลา่ววา่ �ใครแตง่ตัง้เจา้ใหเ้ป็นผูค้รอบครองและ
ผูพ้พิากษาพวกเรา 28  เจ ้าจะฆา่เราเสยีเหมอืนฆา่ชาวอียิปตเ์มื่อวานน้ี หรือ � 29 เมื่อโมเสส
ไดยิ้นคาํนัน้จงึหนีไปอาศยัอยู่ ที่  แผ ่นด ินม ีเดยีน และใหก้าํเนิดบตุรชายสองคนที่ น่ัน 30 ครัน้
ลว่งไปได ้ส ่ี ส ิบปี แลว้  ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ่ึงขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้มาปรากฏแก่โมเสสในเปลว
ไฟที่ พุม่ไม ้ในถ่ินท ุรก ันดารแหง่ภเูขาซี นาย 31 เมื่อโมเสสเห ็นก ็ประหลาดใจดว้ยเร่ืองนิ ม ิ 
ตน ้ัน ครัน้เขา้ไปด ูใกล ้ๆ ก็ ม ีพระสรุเสยีงขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกบัเขา 32  วา่ �เราเป็น
พระเจา้ของบรรพบรุุษของเจา้ เป็นพระเจา้ของอบัราฮมั เป็นพระเจา้ของอิสอคั และเป็น
พระเจา้ของยาโคบ� โมเสสจงึกลวัจนตวัสัน่ไม่อาจมองดู 33 ฝ่ายองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จงึตรัส
กบัโมเสสวา่ �จงถอดรองเทา้ของเจา้ออกเสยี เพราะวา่ที่ซ่ึงเจา้ยืนอยู่ น้ี เป็ นท ่ี บริสทุธิ ์34  ด ู 
เถิด เราได ้เห ็นความทกุขข์องชนชาติของเราที่ อยู่ ในประเทศอียิปต ์แลว้ และเราไดยิ้นเสยีง
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คร่ําครวญของเขา และเราลงมาเพื่อจะชว่ยเขาให ้รอด จงมาเถิด เราจะใช ้เจ ้าไปยงัประเทศ
อียิปต�์ 35 โมเสสผู ้น้ี ซ่ึงถกูเขาปฏเิสธโดยกลา่ววา่ �ใครแตง่ตัง้เจา้ใหเ้ป็นผูค้รอบครองและผู ้
พพิากษาพวกเรา� โดยมอืของทตูสวรรคซ่ึ์งไดป้รากฏแกท่า่นที่ พุม่ไม ้พระเจา้ทรงใชโ้มเสส
คนน้ีแหละใหเ้ป็นทัง้ผูค้รอบครองและผูช้ว่ยให ้พน้ 36 คนน้ี แหละ เป็นผูนํ้าเขาทัง้หลายออก
มา โดยที่ ได ้ทาํการมหศัจรรยแ์ละหมายสาํคญัตา่งๆในแผน่ด ินอ ียิปต ์  ที่ ทะเลแดงและในถ่ิน
ท ุรก ันดารสี่ ส ิบปี 37 โมเสสคนน้ีแหละได ้กล ่าวแก ่ชนชาต ิอิสราเอลวา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้
ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่นทัง้หลายจะทรงโปรดประทานศาสดาพยากรณ ์ผู ้ หน่ึง เหมอืนอย่าง
เราให ้แก ่ทา่นจากจาํพวกพี่นอ้งของทา่น ทา่นทัง้หลายจงเชื่อฟังผู ้นัน้ � 38 โมเสสน้ีแหละ
ได ้อยู่ กบัพลไพร่ในถ่ินท ุรก ันดารก ับท ูตสวรรคซ่ึ์งไดต้รัสแก่ทา่นที่ ภ ูเขาซี นาย และอยู่กบั
บรรพบรุุษของเรา  ที่  ได ้รับพระดาํรัสอนัทรงชวีติมาใหเ้ราทัง้หลาย 39 บรรพบรุุษของเราไม่
ยอมเชื่อฟังโมเสสผู ้น้ี  แต ่ ไดผ้ล ักไสทา่นใหไ้ปจากเขา ดว้ยมใีจปรารถนาจะกลบัไปยงัแผน่ด ิ
นอ ียิปต ์40 จงึกลา่วแก่อาโรนวา่ �ขอสรา้งพระให ้แก ่พวกขา้พเจา้ ซ่ึงจะนําพวกขา้พเจา้ไป
ดว้ยวา่โมเสสคนน้ี ที่  ได ้นําขา้พเจา้ออกมาจากประเทศอียิปตเ์ป็นอะไรไปเสยีแลว้ ขา้พเจา้ไม ่
ทราบ � 41 ในคราวนัน้เขาทัง้หลายไดท้าํรูปโคหนุ่ม และไดนํ้าเคร่ืองสตัวบชูามาถวายแก ่รู  ปน 
ัน้ และมีใจยินดีในสิ่งซ่ึ งม ือของตนเองไดท้าํขึน้ 42  แต ่พระเจา้ทรงหนัพระพกัตรไ์ปเสยีและ
ปลอ่ยใหเ้ขานมสัการหมู่ดาวในทอ้งฟ้า  ตามที่  ม ี เข ียนไวใ้นพระคมัภรี ์แห ่งศาสดาพยากรณ ์
วา่ � โอ  วงศ ์วานอิสราเอลเอย๋  เจ ้าไดฆ้า่สตัวบชูาเราและถวายเคร่ืองบชูาให ้แก ่เราในถ่ินท ุ
รก ันดารถึงสี่ ส ิบปี หรือ 43  แล ้วเจา้ทัง้หลายไดห้ามพลบัพลาของพระโมเลค และไดเ้อาดาว
พระเรฟาน  รู ปพระที่ เจ ้าไดก้ระทาํขึน้เพื่อกราบนมสัการรู ปน ้ันตา่งหาก เราจงึจะกวาดเจา้
ทัง้หลายใหไ้ปอยู่พน้เมอืงบาบโิลนอีก� 44 บรรพบรุุษของเราเมื่ออยู่ในถ่ินท ุรก ันดารก็ ม ี พล ับ
พลาแหง่สกัข ีพยาน  ตามที่  พระองค ์ทรงสัง่ไวเ้มื่อตรัสกบัโมเสสวา่ใหท้าํพลบัพลาตามแบบที่ 
ได ้ เหน็ 45 ฝ่ายบรรพบรุุษของเราที่มาภายหลงั เมื่อไดรั้บพลบัพลานัน้จงึขนตามเยซู ไป เมื่อ
ได ้เข ้ายึดแผน่ดนิของบรรดาประชาชาติ ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงขบัไล่ไปใหพ้น้หนา้บรรพบรุุษ
ของเรา  พล ับพลานั ้นก ็ ม ีสบืมาจนถึงสมยัดาวดิ 46  ดาว ิดนั ้นม ีความชอบจาํเพาะพระพกัตร ์
พระเจา้ และมีใจปรารถนาที่จะหาพระนิเวศสาํหรับพระเจา้ของยาโคบ 47  แต ่ซาโลมอนเป็น
ผู ้ได ้สรา้งพระนิเวศสาํหรับพระองค ์48 ถึงกระนั ้นก ็ ด ี องค ์ ผู ้สงูสดุหาไดป้ระทบัในพระวิหาร
ซ่ึ งม ื อมนุษย ์ ได ้ทาํไว ้ไม ่ ตามที่  ศาสดาพยากรณ ์ ได ้ กล ่าวไว ้วา่ 49 � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า
 สวรรค ์เป็นบลัล ังก ์ของเรา และแผน่ดนิโลกเป็นแทน่รองเทา้ของเรา  เจ ้าจะสรา้งนิเวศอะไร
สาํหรับเรา หรือที่พาํนักของเราอยู่ ที่ไหน 50  ส ่ิงเหลา่น้ีมอืของเราไดก้ระทาํทัง้สิน้  มใิช ่ หรือ 
� 51 ทา่นคนชาต ิหวัแข็ง ใจดือ้  หตูงึ ทา่นทัง้หลายขดัขวางพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ อยู่  เสมอ 
บรรพบรุุษของทา่นทาํอย่างไร ทา่นก็ทาํอย่างนัน้ดว้ย 52  ม ีใครบา้งในพวกศาสดาพยากรณ ์
ซ่ึงบรรพบรุุษของทา่นม ิได ้ ขม่เหง และเขาไดฆ้า่บรรดาคนที่ พยากรณ ์ถึงการเสด็จมาของ
องค ์ผู ้ ชอบธรรม ซ่ึงทา่นทัง้หลายเป็นผูท้รยศและผูฆ้าตกรรมพระองคนั์น้เสยี 53 คอืทา่นทัง้
หลายผู ้ที่  ได ้รับพระราชบญัญ ัต ิจากเหลา่ทตูสวรรค ์ แต ่หาไดรั้กษาพระราชบญัญ ัต ินัน้ไม�่

พวกเขาไดเ้อาหนิขวา้งสเทเฟน
54 เมื่อเขาทัง้หลายไดยิ้นดงันัน้  ก็  รู ้สกึบาดใจ และขบเขีย้วเคีย้วฟันเขา้ใส่สเทเฟน 55 ฝ่าย

สเทเฟนประกอบดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ได ้เขมน้ด ูสวรรค ์ เห ็นสงา่ราศีของพระเจา้ และ
พระเยซูทรงยืนอยู่เบือ้งขวาพระหตัถข์องพระเจา้ 56  แล ้ วท ่านได ้กลา่ววา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้
เหน็ทอ้งฟ้าแหวกเป็นชอ่ง และบตุรมนุษยยื์นอยู่เบือ้งขวาพระหตัถข์องพระเจา้� 57  แต ่เขา
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ทัง้ปวงรอ้งเสยีงดงัและอดุหูวิ่งกรูกนัเขา้ไปยงัสเทเฟน 58  แล ้วขบัไล่ทา่นออกจากกรุงและ
เอาหนิขวา้ง ฝ่ายคนที่เป็นพยานปรักปรําสเทเฟนไดฝ้ากเสือ้ผา้ของตนวางไว ้ที่  เท ้าของชาย
หนุ่มคนหน่ึงชื่อเซาโล 59 เขาจงึเอาหนิขวา้งสเทเฟนเมื่อกาํล ังอ ้อนวอนพระเจา้อยู่ วา่ �ขา้
แต ่พระเยซู  เจา้ ขอทรงโปรดรับจติวญิญาณของขา้พระองค ์ดว้ย � 60สเทเฟนก็ ค ุกเขา่ลงรอ้ง
เสยีงดงัวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขอโปรดอย่าทรงถือโทษเขาเพราะบาปน้ี� เมื่อกลา่วเชน่น้ี แลว้ก็ 
ลว่งหลบัไป

8
เซาโลขม่เหงคริสตจ ักร 

1 การที่เขาฆา่สเทเฟนเสยีนัน้เซาโลก็ เห ็นชอบดว้ย คราวนัน้เกดิการขม่เหงคริสตจกัรครัง้
ใหญ่ในกรุงเยรูซาเล็ม และศษิยท์ัง้ปวงนอกจากพวกอคัรสาวกไดก้ระจดักระจายไปทัว่แวน่
แควน้ยูเด ียก ับสะมาเรีย 2  ผู ้ ที่ เกรงกลวัพระเจา้ก็ฝังศพสเทเฟนไว ้  แล ้วคร่ําครวญอาลยัถึง
ทา่นอย่างย่ิง 3 ฝ่ายเซาโลพยายามทาํลายคริสตจ ักร โดยเขา้ไปฉุดลากชายหญงิจากท ุกบ ้า
นทกุเรือนเอาไปจาํไวใ้นคกุ

คริสเตยีนที่กระจดักระจายไปไดนํ้าจติวญิญาณทัง้หลายมาถึงพระคริสต ์
4 ฉะนัน้ฝ่ายศษิยท์ัง้หลายซ่ึงกระจดักระจายไปก็ เท ่ียวประกาศพระวจนะนัน้ 5 สว่นฟีลปิ

จงึลงไปยงัเมอืงสะมาเรียและประกาศเร่ืองพระคริสต ์ให ้ชาวเมอืงนัน้ฟัง 6ประชาชนก็ พร อ้ม
ใจกนัฟังถอ้ยคาํที่ ฟี ลปิได ้ประกาศ เพราะเขาไดยิ้นทา่นพดู และได ้เห ็นการอศัจรรยซ่ึ์งทา่น
ไดก้ระทาํนัน้ 7 ดว้ยวา่ผีโสโครกที่ ส ิงอยู่ในคนหลายคนไดพ้าก ันร ้องดว้ยเสยีงดงั  แล ้วออก
มาจากคนเหลา่นัน้ และคนที่เป็นโรคอมัพาตกบัคนงอ่ยก็หายเป็นปกติ 8 จงึเกดิความปลืม้ปี 
ต ิอย่างย่ิงในเมอืงนัน้

 ซี  โมน  ผู ้ ม ี เวทมนตร ์ ม ีใจเชื่อแต ่ได ้ ถ ูกตาํหนิ
9 ย ังม ีชายคนหน่ึงชื่อซีโมนเคยทาํเวทมนตรใ์นเมอืงนัน้มากอ่น และได ้ทาํให ้ชาวสะมา

เรียพศิวงหลงใหล เขายกต ัวว ่าเป็นผู ้วเิศษ 10 ฝ่ายคนทัง้ปวงทัง้ผู ้ใหญ ่ ผู ้นอ้ยก็สนใจฟังคน
นัน้  แล ้ วว ่า �ชายคนน้ีเป็นมหทิธ ิฤทธิ ์ของพระเจา้� 11 คนทัง้หลายนับถือเขา เพราะเขา
ไดท้าํเวทมนตร ์ให ้คนทัง้หลายพศิวงหลงใหลมานานแลว้ 12  แต ่เมื่อฟีลปิไดป้ระกาศเร่ือง
อาณาจกัรของพระเจา้ และพระนามแหง่พระเยซู คริสต ์ แลว้ คนทัง้หลายก็ เชื่อ และรับบพั
ตศิมาทัง้ชายและหญงิ 13 ฝ่ายซีโมนเองจงึเชื่ อด ้วย เมื่อรับบพัตศิมาแล ้วก ็ อยู่ กบัฟีลิปตอ่ไป
และประหลาดใจที่ เห ็นการอศัจรรยก์บัหมายสาํคญัตา่งๆซ่ึงฟีลปิได ้กระทาํ 14 เมื่อพวกอคัร
สาวกซ่ึงอยูใ่นกรุงเยรูซาเล็มไดยิ้ นว ่า ชาวสะมาเรียไดรั้บพระวจนะของพระเจา้แลว้ จงึใหเ้ป
โตรกบัยอหน์ไปหาเขา 15 ครัน้เปโตรกบัยอหน์ลงไปถึ งก ็อธษิฐานเผื่อเขา  เพื่อให ้เขาไดรั้บ
พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ16 (ดว้ยวา่พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิยงัไม ่ได ้เสด็จลงมาสถิ ตก ับผู ้ใด เป็น
แต่เขาไดรั้บบพัตศิมาในพระนามแหง่พระเยซู เจ ้าเทา่นัน้� 17 เปโตรกบัยอหน์จงึวางมอืบน
เขา  แล ้วเขาทัง้หลายก็ ได ้รับพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ 18 เมื่อซีโมนเห ็นว ่า คนเหลา่นัน้ไดรั้บพระ
วญิญาณบริ สทุธ ์ิดว้ยการวางมอืของอคัรสาวก จงึนําเงนิมาให ้อคัรสาวก 19 และวา่ � ขอให ้
ขา้พเจา้ม ีฤทธิ ์ อย่างน้ี  ดว้ย เพื่อวา่เมื่อขา้พเจา้จะวางมอืบนผู ้ใด  ผู ้นัน้จะไดรั้บพระวญิญาณ
บริ สทุธ ์ิ� 20 ฝ่ายเปโตรจงึกลา่วแก ่ซี โมนวา่ � ให ้เงนิของเจา้พนิาศไปดว้ยก ันก ับเจา้เถิด
เพราะเจา้คดิวา่จะซือ้ของประทานแหง่พระเจา้ดว้ยเงนิได้ 21  เจ ้าไม ่ม ีสว่นหรือสว่นแบง่ใน
การน้ี เลย เพราะใจของเจา้ไม่ซ่ือตรงในสายพระเนตรของพระเจา้ 22  เหต ุ ฉะนัน้ จงกลบัใจ
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ใหม่จากการชัว่รา้ยของเจา้น้ี และอธษิฐานขอพระเจา้ชะรอยพระองคจ์ะทรงโปรดยกความ
ผดิซ่ึงเจา้คดิในใจของเจา้ 23 ดว้ยเราเห ็นว ่าเจา้จะตอ้งรับความขมขื่นและตดิพนัธนะแหง่
ความชัว่ชา้� 24 ฝ่ายซีโมนจงึตอบวา่ �ขอทา่นอธษิฐานตอ่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เผื่อขา้พเจา้
ดว้ย เพื่อเหต ุการณ ์ ที่ ทา่นได ้กล ่าวแล ้วน ัน้จะไม ่ได ้ อบุตั ิ แก ่ตวัขา้พเจา้สกัอย่างเดยีว� 25ครัน้
พวกอคัรสาวกเป็นพยานและประกาศพระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แลว้  ก็  กล ับไปยงักรุง
เยรูซาเล็ม และไดป้ระกาศขา่วประเสริฐตามทางในหมูบ่า้นชาวสะมาเรียหลายแหง่

 ขนัท ีชาวเอธโิอเปียไดรั้บความรอด
26  แต ่ ทตูสวรรค ์ขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดส้ัง่ฟีลิปวา่ �จงลกุขึน้ไปยงัทศิใตต้ามทางที่

ลงไปจากกรุงเยรูซาเล็มถึงเมอืงกาซา ซ่ึงเป็นทางป่าทราย� 27 ฝ่ายฟีล ิปก ็ ล ุกขึน้ไป และ
ด ูเถิด  ม ีชาวเอธโิอเปียคนหน่ึงเป็นข ันท ีเป็นขา้ราชการของพระนางคานดาสี  พระราชนีิ 
ของชาวเอธโิอเปีย และเป็นนายคลงัทรัพยท์ัง้หมดของพระราชนีิ นัน้  ได ้มานมสัการในกรุง
เยรูซาเล็ม 28 ขณะน่ังรถมา้กลบัไป ทา่นอ่านหนังส ืออ ิสยาห ์ศาสดาพยากรณ ์ อยู่ 29 ฝ่ายพระ
วญิญาณตรั สส ่ังฟีลิปวา่ �จงเขา้ไปให ้ช ิดรถมา้นัน้เถิด� 30  ฟี ลปิจงึวิ่งเขา้ไปใกล้ และไดยิ้น
ทา่นอ่านหนังส ืออ ิสยาห ์ศาสดาพยากรณ ์จงึถามวา่ �ซ่ึงทา่นอ่านนัน้ทา่นเขา้ใจหรือ� 31  
ขนัท ีจงึตอบวา่ �ถา้ไม ่ม ีใครอธบิายให้  ที่ ไหนจะเขา้ใจได�้ ทา่นจงึเชญิฟีลปิขึน้น่ังรถก ับท 
่าน 32 พระคมัภรี ์ตอนที่ ทา่นอ่านอยู่นัน้คอืขอ้เหลา่น้ี �เขาไดนํ้าทา่นเหมอืนแกะที่ ถ ูกนําไป
ฆา่ และเหมอืนลกูแกะที่เป็นใบ ้อยู่  หน ้าผูต้ดัขนของมนัฉันใด ทา่นก็ ไม ่ ปริ ปากของทา่นเลย
ฉันนัน้ 33 ในคราวที่ทา่นถกูเหยียดลงนัน้ ทา่นไม ่ได ้รับความย ุต ิธรรมเสยีเลย และผูใ้ดเลา่จะ
ประกาศเกี่ยวกบัพงศ ์พนัธุ ์ของทา่น เพราะวา่ชวีติของทา่นตอ้งถกูตดัเสยีจากแผน่ดนิโลก
แลว้� 34  ขนัท ีจงึถามฟีลิปวา่ � ศาสดาพยากรณ ์ ได ้ กล ่าวอย่างนัน้เล็งถึงผู ้ใด เล็งถึงต ัวท ่าน
เอง หรือเล็งถึงผู ้อ่ืน บอกขา้พเจา้เถิด� 35 ฝ่ายฟีลปิจงึเร่ิมเลา่จบัตน้กลา่วตามพระคมัภรี ์
ขอ้น ้ัน  ชี ้แจงถึงเร่ืองพระเยซู 36 ครัน้กาํลงัเดนิทางไปก็มาถึงที่ มนี ้ําแหง่หน่ึง  ขนัท ีจงึบอก
วา่ � ด ู เถิด  มนี ้ํา  ม ีอะไรขดัขอ้งไม ่ให ้ขา้พเจา้รับบพัตศิมา� 37 และฟีลปิจงึตอบวา่ �ถา้ทา่น
เต็มใจเชื่อทา่นก็ รับได ้� และข ันท ีจงึตอบวา่ �ขา้พเจา้เชื่อวา่  พระเยซู  คริสต ์เป็นพระบตุร
ของพระเจา้� 38  แล ้ วท ่านจงึสัง่ใหห้ยดุรถมา้ และคนทัง้สองลงไปในน้ําทัง้ฟีล ิปก ับข ันท ี ฟี 
ล ิปก ็ ให ้ทา่นรับบพัตศิมา 39 เมื่อทา่นทัง้สองขึน้จากน้ําแลว้ พระวญิญาณขององคพ์ระผูเ้ป็น
เจา้ทรงรับฟีลปิไปเสยี และข ันท ีนัน้ไม ่ได ้ เห ็นทา่นอีก จงึเดนิทางตอ่ไปดว้ยความยินดี 40  แต ่ 
ม ี ผู ้ ได ้พบฟีลิปที่เมอืงอาโซทสั และเมื่อเดนิทางมา ทา่นไดป้ระกาศขา่วประเสริฐในทกุเมอืง
จนทา่นมาถึงเมอืงซีซารี ยา 

9
เซาโลกลบัใจใหมอ่ย่างน่าอศัจรรย ์

1 ฝ่ายเซาโลยงัขูค่าํรามกลา่ววา่จะฆา่ศษิยข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เสยี จงึไปหามหาปโุรหติ
2 ขอหนังสอืไปยงัธรรมศาลาในเมอืงดามสักสั เพื่อวา่ถา้พบผูใ้ดถือทางนัน้ไม่วา่ชายหรือ
หญงิ จะไดจ้บัมดัพามายงักรุงเยรูซาเล็ม 3 เมื่อเซาโลเดนิทางไปใกลจ้ะถึงเมอืงดามสักสั
ในทนัใดนั ้นม ีแสงสวา่งสอ่งมาจากฟ้าลอ้มตวัเขาไว ้รอบ 4 เซาโลจงึลม้ลงถึ งด ินและไดยิ้น
พระสรุเสยีงตรัสแก่เขาวา่ �เซาโล เซาโลเอย๋  เจ ้าขม่เหงเราทาํไม� 5 เซาโลจงึทลูถามวา่ � 
พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ทรงเป็นผู ้ใด �  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า �เราคอืเยซู  ที่  เจ ้าขม่เหง
ซ่ึงเจา้ถีบประต ักก ย็ากนัก� 6 เซาโลก็ตวัสัน่และรูส้กึประหลาดใจจงึถามวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ 
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 พระองค ์ ประสงค ์จะใหข้า้พระองคท์าํอะไร�  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรัสแก่เขาวา่ � เจ ้าจงลกุขึน้
เขา้ไปในเมอืง และเจา้จะตอ้งทาํประการใด จะมีคนบอกให ้รู ้� 7 คนทัง้หลายที่เดนิทางไป
ดว้ยก ันก ็ยืนน่ิงพดูไม ่ออก  ได ้ยินพระสรุเสยีงนัน้แต ่ไม ่ เห ็นใคร 8 ฝ่ายเซาโลได ้ล ุกขึน้จาก
พืน้ดนิ เมื่อลมืตาแล ้วก ็มองอะไรไม ่เหน็ เขาจงึจ ูงม ือทา่นไปยงัเมอืงดามสักสั 9 ตาทา่นก็ม ื
ดม ัวไปถึงสามวนัและทา่นม ิได ้กนิหรื อด ่ืมอะไรเลย 10 ในเมอืงดามสัก ัสม ี ศษิย ์คนหน่ึงชื่อ
อานาเนีย  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดต้รัสกบัผูนั้น้โดยนิ ม ิตวา่ �อานาเนียเอย๋� อานาเนียจงึทลู
ตอบวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  ด ู เถิด ขา้พระองค ์อยู่  ที่ น่ี � 11  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จงึตรัสกบัเขาวา่
�จงลกุขึน้ ไปที่ถนนที่เรียกวา่ถนนตรง ถามหาชายคนหน่ึงชื่อเซาโลชาวเมอืงทารซั์ สอย ู่
ในบา้นของยูดาส เพราะด ูเถิด เขากาํลงัอธษิฐานอยู่ 12 และในนิ ม ิตเขาได ้เห ็นคนหน่ึงชื่อ
อานาเนียเขา้มาวางมอืบนเขา เพื่อเขาจะเหน็ได ้อีก � 13  แต ่อานาเนียทลูตอบวา่ � พระองค ์ 
เจา้ขา้ ขา้พระองค ์ได ้ยินหลายคนพดูถึงคนนั ้นว ่า เขาไดท้าํรา้ยว ิสทุธ ิชนของพระองคใ์นกรุง
เยรูซาเล็มมาก 14 และในที่ น่ี เขาไดอ้าํนาจมาจากพวกปโุรหติใหญ่  ให ้ผกูมดัคนทัง้ปวงที่รอ้ง
ออกพระนามของพระองค�์ 15 ฝ่ายองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดต้รัสก ับท ่านวา่ �จงไปเถิด เพราะ
วา่คนนัน้เป็นภาชนะที่เราไดเ้ลอืกสรรไว ้ สาํหรับจะนํานามของเราไปยงัประชาชาติ  กษตัริย ์
และชนชาต ิอิสราเอล  16 เพราะวา่เราจะสาํแดงใหเ้ขาเห ็นว ่า เขาจะตอ้งทนทกุขล์าํบากมาก
เทา่ใดเพราะนามของเรา�

เซาโลไดป้ระกอบดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์และเร่ิมเทศนาสัง่สอน
17  แล ้วอานาเนี ยก ็ ไป และเขา้ไปในบา้นวางมอืบนเซาโลกลา่ววา่ � พี่ เซาโลเอย๋  องค ์พระ

ผูเ้ป็นเจา้คอืพระเยซู  ได ้ทรงปรากฏแก่ทา่นกลางทางที่ทา่นมานัน้  ได ้ทรงใชข้า้พเจา้มาเพื่อ
ทา่นจะเหน็ได ้อีก และเพื่อทา่นจะประกอบดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ� 18 และในทนัใดนั ้นม ี
อะไรเหมอืนเกล็ดตกจากตาของเซาโล  แลว้ก็  เห ็นได ้อีก ทา่นจงึลกุขึ ้นร ับบพัตศิมา 19พอรับ
ประทานอาหารแล ้วก ็ ม ีกาํลงัขึน้ เซาโลพกัอยู่กบัพวกศษิยใ์นเมอืงดามสักสัหลายวนั 20 ทา่น
ไม ่ได ้ รี รอทา่นประกาศตามธรรมศาลา  กล ่าวเร่ืองพระคริสต ์วา่  พระองค ์ทรงเป็นพระบตุร
ของพระเจา้ 21 คนทัง้หลายที่ ได ้ยิ นก ็พากนัประหลาดใจแล ้วว ่า �คนน้ี มใิช ่หรือที่ ได ้ทาํลาย
คนในกรุงเยรูซาเล็ มท ่ีรอ้งออกพระนามน้ี และเขามาที่ น่ี หวงัจะผกูมดัพวกนัน้สง่ใหพ้วก
ปโุรหติใหญ�่

เซาโลหลบหนีรอดไดแ้ละไดรั้บการยอมรั บท ี่ กรุ งเยรูซาเล็ม
22  แต ่เซาโลย่ิ งม กีาํลงัทว ีขึน้ และทาํใหพ้วกยิวในเมอืงดามสัก ัสน ิ่ งอ ึง้อยู่ โดยพสิ ูจน ์ ให ้เขา

เห ็นว ่า  พระเยซู ทรงเป็นพระคริสต ์23 ครัน้ตอ่มาอีกหลายวนัพวกยิวไดป้รึกษากนัจะฆา่เซา
โลเสยี 24  แต ่เร่ืองการปองรา้ยของเขารูถึ้งเซาโล เขาทัง้หลายไดเ้ฝ้าประต ูเมอืง คอยฆา่เซา
โลทัง้กลางวนักลางคนื 25  แต ่ เหล ่าสาวกได ้ให ้เซาโลน่ังในเขง่ใหญ่  แล ้วหย่อนลงจากกาํแพง
เมอืงในเวลากลางคนื 26 ครัน้เซาโลไปถึงกรุงเยรูซาเล็มแลว้ ทา่นใคร่จะคบให ้สน ิทกบัพวก
สาวก  แต ่เขาทัง้หลายกลวั เพราะไมเ่ชื่อวา่เซาโลเป็นสาวก 27  แต ่บารนาบสัได ้พาท ่านไปหา
พวกอคัรสาวก  แล ้วเลา่ใหเ้ขาฟังวา่เซาโลได ้เห ็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ที่ กลางทาง และพระองค ์
ตรัสแก ่ทา่น ทา่นจงึประกาศออกพระนามพระเยซูโดยใจกลา้หาญในเมอืงดามสักสั 28  แล ้ว
เซาโลเขา้นอกออกในอยู่กบัพวกอคัรสาวกในกรุงเยรูซาเล็ม 29 ประกาศออกพระนามของ
พระเยซู เจ ้าดว้ยใจกลา้หาญ ทา่นพดูไลเ่ลยีงกบัพวกกรีก  แต ่พวกนัน้หาชอ่งที่จะฆา่ทา่นเสยี
30 เมื่อพี่นอ้งรูอ้ย่างนัน้จงึพาทา่นไปยงัเมอืงซีซารี ยา  แล ้วสง่ไปยงัเมอืงทารซั์ส 31  เหต ุ ฉะนัน้ 
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คริสตจกัรตลอดทัว่แควน้ยูเดยี  กาล ิลี และสะมาเรีย จ ึงม ีความสงบสขุและเจริญขึน้ ดาํเนิน
ชีว ิตด ้วยใจยาํเกรงองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และไดรั้บความปลอบประโลมใจจากพระวญิญาณบริ 
สทุธ ิ์ คริสตสมาช ิกก ็ย่ิงทว ีมากขึน้ 

ไอเนอสัไดรั้บการรักษาจนหาย
32 ตอ่มาเมื่อเปโตรเที่ยวไปตลอดทกุแหง่แลว้  ก็ ลงมาหาพวกว ิสทุธ ิชนซ่ึงอาศยัอยู่ในเมอืง

ลดิดาดว้ย 33 เปโตรพบชายคนหน่ึงชื่อไอเนอัสที่ น่ัน เขาเป็ นอ ัมพาตอยู่ก ับท ่ีนอนแปดปีมา
แลว้ 34 เปโตรจงึกลา่วแก่เขาวา่ �ไอเนอัสเอย๋  พระเยซู  คริสต ์ทรงโปรดทา่นใหห้ายโรค จง
ลกุขึน้เก็ บท ี่นอนของทา่นเถิด� ในทนัใดนัน้ไอเนอสัได ้ลกุขึน้ 35 ฝ่ายคนทัง้ปวงที่ อยู่ ในเมอืง
ลดิดา และที่ราบชาโรนได ้เห ็นแลว้จงึกลบัใจมาหาองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 

โดรคสัฟ้ืนขึน้มาจากความตาย
36 ในเมอืงยฟัฟามหีญงิคนหน่ึงเป็นศษิยช์ื่อทาบธิา ซ่ึงแปลวา่โดรคสั หญงิคนน้ีเคยกระทาํ

การอนัเป็นคณุประโยชนแ์ละใหท้านมากมาย 37 ตอ่มาระหวา่งนัน้หญงิคนน้ี ก็ ป่วยลงจนถึง
แก ่ความตาย เขาจงึอาบน้ําศพวางไวใ้นหอ้งชัน้บน 38 เมอืงลดิดาอยู่ ใกล ้กบัเมอืงยฟัฟา พวก
สาวกไดยิ้ นว ่าเปโตรอยู่ ที่น่ัน จงึใชช้ายสองคนไปหาทา่น เชญิทา่นมาหาเขาโดยเร็ว 39 ฝ่าย
เปโตรจงึลกุขึน้ไปกบัเขา เมื่อถึงแลว้เขาพาทา่นขึน้ไปในหอ้งชัน้บน และบรรดาหญ ิงม ่ายได้
ยืนอยู่ก ับท ่านพาก ันร ้องไหแ้ละชี ้ให ้ทา่นดูเสือ้คลมุกบัเสือ้ผา้ตา่งๆซ่ึงโดรคสัทาํเมื่อย ังม ี ช ีวิ
ตอยู่ 40 ฝ่ายเปโตรใหค้นทัง้ปวงออกไปขา้งนอก และได ้ค ุกเขา่ลงอธษิฐาน  แล ้วหนัมายงัศพ
นัน้กลา่ววา่ � ทาบ ิธาเอย๋ จงลกุขึน้�  ทาบ ิธาก็ ลมืตา เมื่อเหน็เปโตรจงึลกุขึน้น่ัง 41 ฝ่ายเปโต
รย่ื นม อืออกพยงุเธอขึน้ จงึเรียกว ิสทุธ ิชนทัง้หลายกบัพวกแมม่า่ยเขา้มา  แล ้วมอบหญงิที่เป็น
ขึน้นัน้ใหก้บัเขาทัง้หลาย 42  เหตกุารณ ์นัน้ลอืไปตลอดทัว่เมอืงยฟัฟา คนเป็ นอ ันมากมาเชื่อ
ถือองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 43 ตอ่มาฝ่ายเปโตรอาศยัอยู่ในเมอืงยฟัฟาหลายวนั  อยู่ กบัคนหน่ึงชื่อ
ซีโมนเป็นชา่งฟอกหนัง

10
โครเนลอิสัแสวงหาพระเจา้

1 ย ังม ีชายคนหน่ึงชื่อโครเนลอิสั อาศยัอยู่ในเมอืงซีซารี ยา เป็นนายรอ้ยอยู่ในกองทหารที่
เรียกวา่กองอิตาเลยี 2 เป็นคนม ีศร ัทธามาก คอืทา่นและทัง้ครอบครัวเป็นคนยาํเกรงพระเจา้
ทา่นเคยใหท้านมากมายแก ่ประชาชน และอธษิฐานตอ่พระเจา้เสมอ 3 เวลาประมาณบา่ย
สามโมงนายรอ้ยนัน้เหน็นิ ม ิตแจม่กระจา่ง คอืเหน็ทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงของพระเจา้  เข ้ามาหา
ทา่นและกลา่วแก่ทา่นวา่ �โครเนลิอสัเอย๋� 4 และเมื่อโครเนลิอสัเขมน้ด ูทตูสวรรค ์ องค ์นัน้
ดว้ยความตกใจกลวั จงึถามวา่ � น่ี เป็นประการใด  พระองค ์ เจา้ขา้ �  ทตูสวรรค ์จงึตอบทา่น
วา่ �คาํอธษิฐานและทานของทา่นนัน้  ได ้ขึน้ไปเป็ นท ีร่ะลกึถึงจาํเพาะพระพกัตรพ์ระเจา้แลว้
5  บดัน้ี จงใชค้นไปยงัเมอืงยฟัฟาเชญิซีโมนที่เรียกวา่เปโตรมา 6 เปโตรอาศยัอยู่กบัคนหน่ึง
ชื่อซีโมนเป็นชา่งฟอกหนัง บา้นของเขาอยู่ริมฝ่ังทะเล เปโตรจะบอกทา่นวา่ทา่นควรจะทาํ
อะไร� 7ครัน้ทตูสวรรค ์ที่  ได ้ พ ู ดก ับโครเนลอิสัไปแลว้ ทา่นไดเ้รียกคนใชส้องคนกบัทหารคน
หน่ึงซ่ึงเป็นคนม ีศร ัทธามาก  ที่ เคยปรนนิบ ัต ิทา่นเสมอ 8 และเมื่อโครเนลอิสัไดเ้ลา่เหต ุการณ ์
ทัง้ปวงใหค้นเหลา่นัน้ฟังแลว้ ทา่นจงึใชเ้ขาไปยงัเมอืงยฟัฟา

เปโตรได ้เห ็นนิ ม ิต
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9 ว ันร ุ่งขึน้คนเหลา่นัน้กาํลงัเดนิทางไปใกลเ้มอืงยฟัฟาแลว้ ประมาณเวลาเที่ยงวนัเปโตรก็
ขึน้ไปบนหลงัคาบา้นเพื่อจะอธษิฐาน 10  ก็ หวิอยากจะรับประทานอาหาร  แต ่ในระหวา่งที่เขา
ยงัจดัอาหารอยู่ เปโตรไดเ้คลิม้ไป 11 และได ้เห ็นทอ้งฟ้าแหวกออกเป็นชอ่ง  ม ีภาชนะอย่าง
หน่ึงเหมอืนผา้ผนืใหญ่ ผกูต ิดก ันทัง้สี่ ม ุมหย่อนลงมายงัพืน้โลก 12 ในนั ้นม ี สตัว ์ ท ุกอย่างที่ อยู่ 
บนแผน่ดนิ คอืสตัว ์ส ่ี เทา้  สตัวป่์า  สตัว ์เลือ้ยคลานและนกที่ อยู่ ในทอ้งฟ้า 13  ม ีพระสรุเสยีงมา
วา่แก่ทา่นวา่ �เปโตรเอย๋ จงลกุขึน้ฆา่กนิเถิด� 14 ฝ่ายเปโตรจงึทลูวา่ � มไิด ้ พระองค ์ เจา้ขา้ 
เพราะวา่สิ่งซ่ึงเป็นของตอ้งหา้มหรือของมลทนินัน้ ขา้พระองค ์ไม ่เคยไดรั้บประทานเลย�
15  แล ้วจ ึงม ีพระสรุเสยีงอีกเป็ นคร ้ังที่สองวา่แก่ทา่นวา่ �ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงชาํระแลว้ อย่าวา่
เป็นของตอ้งหา้ม� 16  เห ็นอย่างนัน้ถึงสามครัง้  แล ้วสิ่งนั ้นก ็ ถ ู กร ับขึน้ไปอีกในทอ้งฟ้า

เปโตรไปที่เมอืงซีซารี ยา 
17 เมื่อเปโตรยงัคดิสงสยัเร่ืองนิ ม ิตที่ เห ็นนั ้นว ่ามีความหมายอย่างไร  ด ู เถิด  คนท ่ีโครเนลิ

อสัใชไ้ปนัน้ เมื่อถามหาและพบบา้นของซีโมนแล ้วก ็ มาย ืนอยู่ หน ้าประต ูรัว้ 18 และรอ้งถาม
วา่  ซี โมนที่เรียกวา่เปโตรอยู่ ที่ น่ันหรือไม่ 19 เมื่อเปโตรตริตรองเร่ืองนิ ม ิ ตน ้ัน พระวญิญาณก็
ตรัสก ับท ่านวา่ � ด ู เถิด ชายสามคนตามหาเจา้ 20 จงลกุขึน้ลงไปขา้งลา่งและไปกบัเขาเถิด
อย่าลงัเลใจเลย เพราะวา่เราได ้ใช ้เขามา� 21 เปโตรจงึลงไปหาคนเหลา่นัน้ซ่ึงโครเนลิอสั
ได ้ใช ้มากลา่ววา่ � ด ู เถิด ขา้พเจา้เป็นคนที่ทา่นมาหานัน้ ทา่นมาธรุะอะไร� 22 เขาจงึตอบ
วา่ �นายรอ้ยโครเนลิอสั เป็นคนชอบธรรมและเกรงกลวัพระเจา้ และเป็นคนมชีื่อเสยีงดีใน
บรรดาชาวยิว โครเนลอิ ัสผ ู้นัน้ไดรั้บคาํเตอืนจากพระเจา้โดยผา่นทตูสวรรค ์บริสทุธิ ์ ให ้มา
เชญิทา่นไปที่บา้นเพื่อจะฟังถอ้ยคาํของทา่น�

โครเนลอิสัและญาต ิพี่ นอ้งไดยิ้นขา่วประเสริฐ
23 เปโตรจงึเชญิเขาให ้เข ้ามาหยดุพกัอยู่ ที่น่ัน ว ันร ุ่งขึน้เปโตรก็ไปกบัเขาและพวกพี่นอ้ง

บางคนที่ เมอืงยฟัฟาก็ไปดว้ย 24 ลว่งมาอีกวนัหน่ึงเขาก็ไปถึงเมอืงซีซารี ยา โครเนลิอสั
กาํลงัคอยรับรองอยู่ และเชญิญาต ิพี่ นอ้งกบัเพื่อนสนิทใหม้าประชมุกนัอยู่ แลว้ 25 ครัน้เปโต
รเขา้ไป โครเนลิอสัก็ตอ้นรับเปโตร และหมอบที่ เท ้ากราบไหว ้ทา่น 26 ฝ่ายเปโตรจงึจบัตวั
โครเนลิอสัให ้ล ุกขึน้และกลา่ววา่ �จงยืนขึน้เถิด ขา้พเจา้ก็เป็นแต ่มนุษย ์ เหมอืนกนั � 27 เมื่อ
กาํลงัสนทนากนัอยู่ เปโตรจงึเขา้ไปแลเหน็คนเป็ นอ ันมากมาพรอ้มกนั 28 จงึกลา่วแก่คนเห
ลา่นั ้นว ่า �ทา่นทัง้หลายทราบแล ้วว ่า คนชาตยิิ วน ้ันจะคบให ้สน ิทกบัคนตา่งชาติหรือเขา้เย่ี 
ยมก ็เป็ นท ่ี พระราชบญัญตั ิหา้มไว ้  แต ่พระเจา้ไดท้รงสาํแดงแก่ขา้พเจา้แล ้วว ่า  ไม ่ควรเรียก
คนหน่ึงคนใดวา่เป็ นท ่ีหา้มหรือมลทนิ 29  เหต ุ ฉะนัน้ เมื่อทา่นใชค้นไปเรียกขา้พเจา้ ขา้พเจา้
ก็มาโดยไม ่ขดั ขา้พเจา้จงึขอถามวา่ทา่นเรียกขา้พเจา้มาดว้ยประสงค ์อะไร � 30 โครเนลิ
อสัจงึตอบวา่ � ส ่ีวนัมาแลว้ ขา้พเจา้กาํลงัถืออดอาหารอยู่จนถึงเวลาน้ี และประมาณเวลา
บา่ยสามโมงขา้พเจา้ไดอ้ธษิฐานอยู่ในบา้นของขา้พเจา้  ด ู เถิด  ม ีชายคนหน่ึงยืนอยู่ตรงหนา้
ขา้พเจา้สวมเสื ้อม ันระยบั 31  ผู ้นัน้ได ้กลา่ววา่ �โครเนลิอสัเอย๋ คาํอธษิฐานของทา่นนัน้ทรง
สดบัฟังแลว้ และทานของทา่นนั ้นก ็เป็ นท ่ีระลกึถึงในสายพระเนตรของพระเจา้แลว้ 32  เหต ุ 
ฉะนัน้ จงใชค้นไปยงัเมอืงยฟัฟา เชญิซีโมนที่เรียกวา่เปโตรมา  ผู ้นัน้อาศยัอยู่ในบา้นของ
ซีโมนชา่งฟอกหนังที่ ฝ่ังทะเล  ผู ้นัน้เมื่อมาถึงแลว้จะกลา่วแก ่ทา่น � 33 ขา้พเจา้จงึใชค้นไป
เชญิทา่นมาท ันท ี ที่ ทา่นมาก็ ด ี แลว้  บดัน้ี พวกขา้พเจา้จงึอยู่ พร ้อมกนัตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ 
เพื่อจะฟังสิ่งสารพดัซ่ึงพระเจา้ไดต้รั สส ่ังทา่นไว�้ 34 ฝ่ายเปโตรจงึกลา่ววา่ �ขา้พเจา้เหน็
จริงแล ้วว ่า พระเจา้ไม่ทรงเลอืกหนา้ผู ้ใด 35  แต ่คนใดๆในทกุชาต ิที่ เกรงกลวัพระองคแ์ละ
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ประพฤติตามทางชอบธรรมก็เป็ นท ่ีชอบพระทยัพระองค ์36 พระดาํรัสที่พระเจา้ไดท้รงฝาก
ไวก้บัชนชาต ิอิสราเอล คอืการประกาศขา่วดีเร่ืองสนัตสิขุโดยพระเยซู คริสต ์( ผู ้เป็นองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ของคนทัง้ปวง�

กจิการแหง่พระคริสต ์ผู ้ ได ้รับการเจมิโดยพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์
37 ขา้พเจา้กลา่ววา่ พระดาํรั สน ้ันทา่นทัง้หลายก็ รู ้คอืเร่ืองที่ ได ้เลา่กนัตัง้แตต่ ้นท ่ี แคว ้นกา

ลลิี ไปจนตลอดทัว่แควน้ยเูดยี ภายหลงัการบพัตศิมาที่ยอหน์ไดป้ระกาศนัน้ 38 คอืเร่ืองพระ
เยซูชาวนาซาเร็ธวา่ พระเจา้ไดท้รงเจมิพระองคด์ว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิและดว้ยฤทธานุ
ภาพอย่างไร และพระเยซูเสด็จไปกระทาํคณุประโยชนแ์ละรักษาบรรดาคนซ่ึงถกูพญามาร
เบยีดเบยีน ดว้ยวา่พระเจา้ไดท้รงสถิ ตก ับพระองค ์

คาํพยานเกี่ยวกบัพระคริสต ์
39 เราทัง้หลายเป็นพยานถึ งก ิจการทัง้ปวง ซ่ึงพระองคท์รงกระทาํในแผน่ดนิของชนชาติ

ยิวและในกรุงเยรูซาเล็ม  พระองค ์นัน้เขาไดฆ้า่และแขวนไว ้ที่  ตน้ไม ้40 ในว ันท ่ีสามพระเจา้
ไดท้รงให ้พระองค ์คนืพระชนมแ์ละทรงให ้ปรากฏ 41  มใิช ่ทรงใหป้รากฏแก่คนทัว่ไป  แต ่ทรง
ปรากฏแก ่เหล ่าพวกพยานซ่ึงพระเจา้ไดท้รงเลอืกไว ้แต่กอ่น คอืทรงปรากฏแก่พวกเราที่ ได ้
รับประทานและดื่มกบัพระองค ์ เมื่อพระองคท์รงคนืพระชนม ์แลว้ 42  พระองค ์ทรงสัง่ใหเ้รา
ทัง้หลายประกาศแกค่นทัง้ปวง และเป็นพยานวา่พระเจา้ไดท้รงตัง้พระองค ์ไว ้เป็นผูพ้พิากษา
ทัง้คนเป็นและคนตาย 43  ศาสดาพยากรณ ์ทัง้หลายย่อมเป็นพยานถึงพระองค ์วา่  ผู ้ใดที่เชื่อ
ถือในพระองคนั์น้จะไดรั้บการทรงยกความผดิบาปของเขา เพราะพระนามของพระองค�์

 คนท ี่ เชื่อได ้รับความรอดและประกอบดว้ยพระวญิญาณ
44 เมื่อเปโตรยงักลา่วคาํเหลา่นัน้อยู่ พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ก็ เสด็จลงมาสถิ ตก ับคนทัง้ปวง

ที่ฟังพระวจนะนัน้ 45 ฝ่ายพวกที่ ได ้ เข ้าส ุหน ัตซ่ึงเชื่อถือแลว้ คอืคนที่ มาด ้วยก ันก ับเปโตรก็ 
ประหลาดใจ เพราะวา่ของประทานแหง่พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ได ้ลงมาบนคนตา่งชาต ิดว้ย 
46 เพราะเขาไดยิ้นคนเหลา่นัน้พดูภาษาตา่งๆและยกย่องสรรเสริญพระเจา้ เปโตรจงึยอ้น
ถามวา่ 47 �ใครอาจจะหา้มคนเหลา่น้ี ที่  ได ้รับพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิเหมอืนเรา โดยม ิให ้เขา
รับบพัตศิมาดว้ยน้ําได�้ 48 เปโตรจงึสัง่ใหเ้ขารับบพัตศิมาในพระนามขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 
และเขาทัง้หลายได ้ขอให ้เปโตรยบัยัง้อยู่กบัเขาอีกสองสามวนั

11
เปโตรให ้เหต ุผลถึงการที่ทา่นไปหาคนตา่งชาติ

1 ฝ่ายพวกอคัรสาวกกบัพี่นอ้งทัง้หลายที่ อยู่ ในแควน้ยูเดยีไดยิ้ นว ่า  คนตา่งชาต ิ ได ้รับ
พระวจนะของพระเจา้เหมอืนกนั 2 เมื่อเปโตรขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็มแลว้ พวกที่ เข ้าส ุหน ัต
จงึตอ่วา่ทา่น 3  วา่ �ทา่นไปหาคนที่ ไม่ได ้ เขา้สหุนัต และรับประทานอาหารกบัเขา� 4  แต ่เป
โตรไดอ้ธบิายใหเ้ขาฟังตัง้แต่ตน้เป็นลาํดบัมาวา่ 5 �เมื่อขา้พเจา้อยู่ในเมอืงยฟัฟาและกาํลงั
อธษิฐานก็เคลิม้ไป  แล ้ วน ิ ม ิตเหน็ภาชนะอย่างหน่ึง เหมอืนผา้ผนืใหญ่หย่อนลงมาทัง้สี่ ม ุม
จากฟ้ามายงัขา้พเจา้ 6 ครัน้ขา้พเจา้เขมน้ดูผา้นัน้ ขา้พเจา้ไดพ้นิิจพจิารณาก็ ได ้ เห ็นสตัว ์ส ่ี 
เท ้าของแผน่ดนิ กบัสตัว ์ป่า  สตัวเ์ลือ้ยคลาน และนกที่ อยู่ ในทอ้งฟ้า 7  แล ้วขา้พเจา้ไดยิ้นพระ
สรุเสยีงตรัสกบัขา้พเจา้วา่ �เปโตรเอย๋ จงลกุขึน้ ฆา่กนิเถิด� 8  แต ่ขา้พเจา้ทลูวา่ � หามไิด ้
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 พระองค ์ เจา้ขา้ เพราะวา่สิ่งของซ่ึงตอ้งหา้มหรือซ่ึงเป็นมลทนิยงัไม ่ได ้ เข ้าปากขา้พระองค ์
เลย � 9  แต ่ ม ีพระสรุเสยีงตรัสจากฟ้าครัง้ที่สองวา่ �ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงชาํระแลว้  เจ ้าอย่าวา่
เป็นของตอ้งหา้ม� 10 เป็นอย่างนัน้ถึงสามครัง้  แล ้วสิ่งนัน้ทัง้สิ ้นก ็ ถ ู กร ับขึน้ไปบนฟ้าอีก 11  
ด ู เถิด ในทนัใดนั ้นม ีชายสามคนมายืนอยู่ตรงหนา้บา้นที่ขา้พเจา้อยู่  รับใช ้มาจากเมอืงซีซา
รียามาหาขา้พเจา้ 12 พระวญิญาณจงึสัง่ใหข้า้พเจา้ไปกบัเขาโดยไม่ลงัเลใจเลย และพวก
พี่นอ้งทัง้หกคนน้ี ได ้ไปกบัขา้พเจา้ดว้ย เราทัง้หลายจงึเขา้ไปในบา้นของผู ้นัน้ 13  ผู ้นัน้จงึ
กลา่วแก่พวกเราวา่ ต ัวท ่านได ้เห ็นทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงยืนอยู่ในบา้นของทา่น และบอกทา่น
วา่ �จงใชค้นไปยงัเมอืงยฟัฟา เชญิซีโมนที่เรียกวา่เปโตรมา 14 เปโตรนัน้จะกลา่วใหท้า่นฟัง
เป็นถอ้ยคาํซ่ึงจะใหท้า่นก ับท ้ังครอบครัวของทา่นรอด� 15 เมื่อขา้พเจา้ตัง้ตน้กลา่วขอ้ความ
นัน้ พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ก็ เสด็จมาสถิ ตก ับเขาทัง้หลาย เหมอืนไดเ้สด็จลงมาบนพวกเราใน
ตอนตน้นัน้ 16  แล ้วขา้พเจา้ไดร้ะลกึถึงคาํตรัสขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ซ่ึงพระองคต์รัสไว ้วา่ 
�ยอหน์ใหรั้บบพัตศิมาดว้ยน้ําก็ จริง  แต ่ทา่นทัง้หลายจะรับบพัตศิมาดว้ยพระวญิญาณบริ 
สทุธ ์ิ� 17  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้พระเจา้ไดท้รงโปรดประทานของประทานแก่เขาเหมอืนแก่เราทัง้
หลาย  ผู ้ ที่  ได ้เชื่อในพระเยซู คริสต ์ เจา้ ขา้พเจา้เป็นผูใ้ดเลา่ที่จะขดัขนืพระเจา้ได�้ 18 ครัน้
คนทัง้หลายไดยิ้นคาํเหลา่นั ้นก ็น่ิงอยู่  แล ้วไดส้รรเสริญพระเจา้วา่ �พระเจา้ไดท้รงโปรดแก ่
คนตา่งชาต ิ ให ้ กล ับใจใหม ่จนได ้ ช ีวติรอดดว้ย�

 เหล ่าสาวกได ้ชื่อวา่  คริสเตยีน เป็ นคร ัง้แรกที่เมอืงอนัท ิโอก 
19 ฝ่ายคนทัง้หลายที่กระจดักระจายไปเพราะการเคี่ยวเข็ญเน่ืองจากสเทเฟน  ก็ พากนัไป

ยงัเมอืงฟีนิ เซ ีย เกาะไซปรัส และเมอืงอนัท ิโอก และไม ่ได ้ กล ่าวพระวจนะแก ่ผู ้ใดนอกจาก
แก่ ยิวพวกเดยีว 20 และมีบางคนในพวกเขาเป็นชาวเกาะไซปรัสกบัชาวไซรีน เมื่อมายงั
เมอืงอนัท ิโอก  ก็ได ้ กล ่าวประกาศขา่วประเสริฐเร่ืองพระเยซู เจ ้าแก่พวกกรี กด ้วย 21 และ
พระหตัถข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงอยู่กบัเขา คนเป็ นอ ันมากไดเ้ชื่อและกลบัมาหาองค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้ 22 ขา่วน้ี ก็ เลา่ลอืไปยงัคริสตจกัรในกรุงเยรูซาเล็ม เขาจงึใชบ้ารนาบสัใหไ้ปยงัเมอื
งอนัท ิโอก 23 เมื่อบารนาบสัมาถึงแลว้ และได ้เห ็นพระคณุของพระเจา้ก็ ปี  ต ิ ยินด ีจงึไดเ้ตอืน
คนเหลา่นัน้ใหต้ั ้งม ัน่คงตดิสนิ ทอย ูก่บัองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 24 บารนาบสัเป็นคนดี ประกอบดว้ย
พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิและความเชื่อ จาํนวนคนเป็ นอ ันมากก็เพิ่มเขา้กบัองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 
25 บารนาบสัไดไ้ปที่เมอืงทารซั์สเพื่อตามหาเซาโล 26 เมื่อพบแลว้จงึพาเขามายงัเมอืงอนัท ิ
โอก ตอ่มาทา่นทัง้สองไดป้ระชมุก ันก ับคริสตจกัรตลอดปี หน่ึง  ได ้สัง่สอนคนเป็ นอ ันมากและ
ในเมอืงอนัทโิอกน่ันเอง พวกสาวกไดช้ื่อวา่คริสเตยีนเป็ นคร ัง้แรก

อากาบสัพยากรณถึ์งการกนัดารอาหาร
27  คราวน้ี  ม ีพวกศาสดาพยากรณล์งมาจากกรุงเยรูซาเล็มจะไปยงัเมอืงอนัท ิโอก 28 ฝ่าย

ผู ้หน ่ึงในจาํนวนนัน้ชื่ออากาบสั  ได ้ ล ุกขึน้กลา่วโดยพระวญิญาณวา่จะบงัเกดิการกนัดาร
อาหารมากย่ิงทัว่แผน่ดนิโลก  การก ันดารอาหารนัน้ไดบ้งัเกดิขึน้ในรัชสมยัคลาวดอิสั  ซี  ซาร ์
29 พวกสาวกทกุคนจงึตกลงใจก ันว ่า จะถวายตามกาํลงัฝากไปชว่ยบรรเทาทกุขพ์วกพี่นอ้ง
ที่ อยู่ ในแควน้ยูเดยี 30 เขาจงึไดท้าํดงันัน้ และฝากไปกบับารนาบสัและเซาโลเพื่อนําไปให้
พวกผู ้ปกครอง 

12
 กษตัริย ์เฮโรดฆา่ยากอบและตัง้ใจที่จะประหารเปโตร
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1  แล ้วคราวนัน้กษ ัตริ ยเ์ฮโรดได ้เหย ียดพระหตัถอ์อกทาํรา้ยบางคนในคริสตจ ักร 2ทา่นได้
ฆา่ยากอบพี่ชายของยอหน์ดว้ยดาบ 3 เมื่อทา่นเห ็นว ่าการนัน้เป็ นท ่ีชอบใจพวกยิว ทา่นก็จบั
เปโตรดว้ย ( น่ี เป็นระหวา่งเทศกาลขนมปังไร ้เชือ้ ) 4 เมื่อจบัเปโตรแลว้ จงึให ้จาํคกุ  ให ้ทหาร
สี่ หมู ๆ่ ละสี่คนคมุไว ้ ตัง้ใจวา่เมื่อสิน้เทศกาลอีสเตอร ์แล ้วจะพาออกมาให ้แก ่คนทัง้หลาย

การประชมุอธษิฐาน  ทตูสวรรค ์ ได ้ปลอ่ยเปโตรจากคกุ
5 เพราะฉะนัน้เปโตรจงึถกูจาํไวใ้นคกุ  แต ่วา่คริสตจกัรไดอ้ธษิฐานตอ่พระเจา้เพื่อเปโต

รโดยไม ่หยดุ 6 ในค ืนว ันนัน้เอง ครัน้เฮโรดจะพาเปโตรออกมา เปโตรนอนหล ับอย ู่ระหวา่ง
ทหารสองคน  ม ี โซ่ สองเสน้ลา่มไว ้ และคนยามเฝ้าอยู่ หน ้าประต ูคกุ 7  ด ู เถิด  ม ี ทตูสวรรค ์ของ
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้มาปรากฏ และมีแสงสวา่งสอ่งเขา้มาในคกุ ทตูองคนั์น้จงึกระตุน้เปโตรที่ 
ส ีขา้งใหต้ื่นขึน้แล ้วว ่า �จงลกุขึน้เร็วๆ�  โซ่ นั ้นก ็หลดุตกจากมอืของเปโตร 8  ทตูสวรรค ์ องค ์
นัน้จงึสัง่เปโตรวา่ �จงคาดเอวและสวมรองเทา้� เปโตรก็ ทาํตาม ทตูองคนั์น้จงึสัง่เปโตรวา่
�จงหม่ผา้และตามเรามาเถิด� 9 เปโตรจงึตามออกไป และไม ่รู ้วา่การซ่ึงทตูสวรรคท์าํนัน้
เป็นความจริง  แต ่คดิวา่ได ้เห ็นนิ ม ิต 10 เมื่อออกไปพน้ทหารยามชั ้นท ี่ หน ึ่งและทีส่องแลว้  ก็ มา
ถึงประตูเหล็กที่ จะเข ้าไปในเมอืง  ประต ูนั ้นก ็เปิดเองใหท้า่นทัง้สอง ทา่นจงึออกไปเดนิตาม
ถนนแหง่หน่ึง และในทนัใดนัน้ทตูสวรรค ์ก็ได ้อนัตรธานไปจากเปโตร 11 ครัน้เปโตรรูส้กึตวั
แลว้จงึวา่ � เดีย๋วน้ี ขา้พเจา้รู ้แน่ว ่า  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงใช ้ทตูสวรรค ์ของพระองคม์า
ชว่ยขา้พเจา้ใหพ้น้จากพระหตัถข์องเฮโรด และพน้จากการมุง่รา้ยของพวกยิว� 12 เมื่อเป
โตรค ิดอย ่างนัน้แลว้  ก็ มาถึ งบ ้านของมารียม์ารดาของยอหน์ผู ้ม ีชื่ ออ ี กวา่ มาระโก  ที่ น่ั นม ี
หลายคนไดป้ระชมุอธษิฐานกนัอยู่ 13พอเปโตรเคาะประต ูรัว้  ม ีหญงิสาวคนหน่ึงชื่อโรดามา
ฟัง 14 เมื่อจาํไดว้า่เป็นเสยีงของเปโตร เพราะความยินด ีก็ ยงัไม่เปิดประตู  แต ่วิ่งเขา้ไปบอก
วา่ เปโตรยืนอยู่ หน ้าประตู 15 คนทัง้หลายจงึพ ูดก ับหญงินั ้นว ่า � เจ ้าเป็นบา้�  แต ่หญงิคนนัน้
ยืนย ันว ่าเป็นอย่างนัน้จริง เขาทัง้หลายจงึวา่ �เป็นทตูสวรรคป์ระจาํตวัเปโตร� 16 ฝ่ายเปโต
รยงัยืนเคาะประต ูอยู่ เมื่อเขาเปิดประต ูเห ็นทา่น  ก็  อศัจรรย ์ ใจ 17  แต ่เปโตรโบกมอืใหเ้ขาน่ิง
และเลา่ใหเ้ขาฟังถึงเร่ืองที่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงพาทา่นออกจากคกุอย่างไร  แล ้ วท ่านสัง่
วา่ �จงไปบอกเร่ืองน้ี แก ่ยากอบกบัพวกพี่นอ้งให ้ทราบ � เปโตรจงึออกไปเสยีที่ อ่ืน 18  แล ้วครั ้
นร ุ่งเชา้ พวกทหารก็ ขวญัหนี  ด ีฝ่ อม ิ ใช ่ นอ้ย เปโตรหายไปไหนหนอ 19 เมื่อเฮโรดหาตวัเปโตร
ไม ่พบ จงึไตส่วนพวกทหารยามและรับสัง่ใหฆ้า่เสยี ฝ่ายเฮโรดก็ออกจากแควน้ยูเดยี ลงไป
พกัอยู่ ที่ เมอืงซีซารี ยา 

 กษตัริย ์เฮโรดสิน้พระชนม ์
20 ฝ่ายเฮโรดกริว้ชาวเมอืงไทระและเมอืงไซดอน  แต ่ชาวเมอืงนัน้ไดพ้ากนัมาหาทา่น เมื่อ

ไดเ้อาใจบลสัทสักรมวงัของกษ ัตริ ย ์แลว้ จงึไดข้อกลบัเป็นไมตรีก ันอ ีก เพราะวา่เมอืงของ
เขาตอ้งอาศยัอาหารเลีย้งชพีจากแผน่ดนิของกษ ัตริ ย ์นัน้ 21 เมื่อถึงวนันัด เฮโรดทรงเคร่ือง
กษ ัตริ ยเ์สด็จประทบับนราชบลัล ังก ์ แล ้วมีพระราชดาํรัสแก ่เขา 22 คนทัง้หลายจงึรอ้งขึ ้นว 
่า �เป็นพระสรุเสยีงของพระ  มใิช ่เสยีงมนุษย�์ 23 ในทนัใดนัน้  ทตูสวรรค ์ขององคพ์ระผูเ้ป็น
เจา้ใหท้า่นเกดิโรครา้ย เพราะทา่นม ิได ้ถวายเกยีรตยิศแด ่พระเจา้  แลว้ก็  มตี ัวหนอนก ัดก ิ นร ่า
งกายของทา่นจนถึงแก ่พริาลยั 24  แต ่พระวจนะของพระเจา้ก็ยงัแผ่เจริญมากขึน้ 25 ฝ่ายบา
รนาบสักบัเซาโล เมื่อไดท้าํภารกจิที่รับมอบหมายสาํเร็จแลว้ จงึจากกรุงเยรูซาเล็มกลบัไป
พายอหน์ผู ้ม ีชื่ ออ ีกวา่มาระโกไปดว้ย
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13
พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ทรงเรียกเซาโลกบับารนาบสั

1 คราวนัน้ในคริสตจกัรที่ อยู่ ในเมอืงอนัท ิโอก  ม ีบางคนที่เป็นผู ้พยากรณ ์และอาจารย ์  ม ี
บารนาบสั  ส ิเมโอนที่เรียกวา่นิเกอร ์ ก ับล ู ส ิอสัชาวเมอืงไซรีน มานาเอน  ผู ้ ได ้รับการเลีย้งดู
เตบิโตขึน้ดว้ยก ันก ับเฮโรดเจา้เมอืง และเซาโล 2 เมื่อคนเหลา่นัน้กาํลงัรับใช ้องค ์ พระผูเ้ป็น
เจา้ และถืออดอาหารอยู่ พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ได ้ตรั สส ่ังวา่ �จงตัง้บารนาบสักบัเซาโลไว ้
สาํหรับการซ่ึงเราเรียกใหเ้ขาทาํนัน้� 3 เมื่อถืออดอาหารและอธษิฐาน และวางมอืบนบารนา
บสักบัเซาโลแลว้ เขาก็ ใช ้ทา่นไป 4  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้สองที่ ได ้ รับใช ้จากพระวญิญาณบริ 
สทุธ ์ิจงึลงไปเมอืงเซลูเคยี และได ้แล ่นเรือจากที่น่ันไปยงัเกาะไซปรัส 5 ครัน้มาถึงเมอืงซา
ลามสิ ทา่นไดป้ระกาศพระวจนะของพระเจา้ในธรรมศาลาของพวกยิว ยอห ์นก ็ อยู่ ชว่ยดว้ย

เอลมีาสโตเ้ถียงกบัเปาโลและไดก้ลายเป็นคนตาบอดไป
6 เมื่อไดเ้ดนิตลอดเกาะนัน้ไปถึงเมอืงปาโฟสแลว้  ก็ได ้พบคนหน่ึงเป็นคนทาํเวทมนตร ์

เป็นผูท้าํนายเทจ็ เป็นพวกยิวชื่อวา่บารเยซู 7  อยู่ กบัผูว้า่ราชการเมอืงชื่อเสอร ์จ ีอสัเปาโล
เป็นคนฉลาดรอบรู้  ผู ้วา่ราชการเมอืงจงึเชญิบารนาบสักบัเซาโลมา ปรารถนาจะฟังพระ
วจนะของพระเจา้ 8  แต ่เอลีมาสคนทาํเวทมนตร ์ (เพราะชื่อของเขามีความหมายอย่างนัน้�
 ได ้คดัคา้นขดัขวางบารนาบสักบัเซาโล หวงัจะไม ่ให ้ ผู ้วา่ราชการเมอืงเชื่อ 9  แต ่เซาโล ( ที่  ม ี
ชื่ ออ ีกวา่เปาโล� ประกอบดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิเขมน้ดูเอลีมาส 10 และพดูวา่ � โอ  เจ ้า
เป็นคนเต็มไปดว้ยอบุายและใจรา้ยทกุอย่าง ลกูของพญามาร เป็นศ ัตรู ตอ่บรรดาความชอบ
ธรรม  เจ ้าจะไม่หยดุพยายามทาํทางตรงขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ใหเ้ขวไปหรือ 11  ด ู เถิด  บดัน้ี 
พระหตัถข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ก็ อยู่ บนเจา้  เจ ้าจะเป็นคนตาบอดไม ่เห ็นดวงอาทติยจ์นถึง
เวลากาํหนด� ทนัใดนัน้ความม ืดม ั วก ็บงัเกดิแก่เอลีมาส เอลีมาสจงึคลาํหาคนใหจ้ ูงม ือไป
12 ครัน้ผูว้า่ราชการเมอืงได ้เห ็นเหต ุการณ ์ ที่  เก ิดขึน้นัน้จงึเชื่อถือ และอศัจรรยใ์จดว้ยพระ
ดาํรัสสอนขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 13  แล ้วเปาโลกบัพวกของทา่นก็ แล ่นเรือออกจากเมอืงปา
โฟสไปยงัเมอืงเปอรก์าในแควน้ปัมฟี เลยี ยอหน์ไดล้ะพวกนัน้ไว ้แล ว้กลบัมายงักรุงเยรูซาเล็ม

เปาโลเทศนาที่เมอืงอนัทโิอกในแควน้ปิ ส ิเดยี
14  แต ่พวกนัน้เดนิทางตอ่ไปจากเมอืงเปอรก์าถึงเมอืงอนัทิโอกในแควน้ปิ ส ิเดยี  แล ้วได ้

เข ้าไปน่ังลงในธรรมศาลาในวนัสะบาโต 15 เมื่ ออ ่านพระราชบญัญ ัต ิกบัคาํของศาสดา
พยากรณ ์แลว้ บรรดานายธรรมศาลาจงึใชค้นไปบอกเปาโลกบับารนาบ ัสว ่า �ทา่นพี่นอ้ง
ทัง้หลาย ถา้ทา่นมีคาํกลา่วเตอืนสต ิแก ่คนทัง้ปวงก็เชญิกลา่วเถิด� 16 ฝ่ายเปาโลจงึยืนขึน้
โบกมอืแลว้กลา่ววา่ �ทา่นที่เป็นชนชาติอิสราเอลและทา่นทัง้หลายที่เกรงกลวัพระเจา้ จง
ฟังเถิด 17พระเจา้ของชนชาติอิสราเอลน้ี ได ้ทรงเลอืกบรรพบรุุษของเราไว ้ และได ้ให ้เขาเจ
ริญขึ ้นคร ้ังเมื่อยงัเป็นคนตา่งดา้วในประเทศอียิปต ์ และไดท้รงนําเขาออกจากประเทศนัน้
ดว้ยพระกรอนัทรงฤทธิ ์18  พระองค ์ ได ้ทรงอดทนตอ่ความประพฤตขิองเขาในถ่ินท ุรก ันดาร
ประมาณสี่ ส ิบปี 19 เมื่อพระองค ์ได ้ทรงลา้งผลาญชนเจ็ดชาติออกเสยีจากแผน่ดนิคานาอนั
แลว้  พระองค ์ ก็ ทรงแบง่แผน่ดนิของชนชาต ิเหล ่านัน้ใหเ้ขาโดยการจบัสลาก 20 ภายหลงั
พระองคท์รงประทานพวกผู ้วนิ ิจฉัยแก ่เขา เป็นเวลาประมาณสี่รอ้ยหา้สบิปี จนถึงซามูเอล
ศาสดาพยากรณ ์ 21 คราวนัน้เขาทัง้หลายได ้ขอให ้ ม ี กษตัริย ์พระเจา้จงึไดท้รงประทานซาอ ู
ลบ ุตรชายคชีจากตระกลูเบนยามนิ  ให ้เป็นกษ ัตริ ยค์รบสี่ ส ิบปี 22ครัน้ถอดซาอลูแลว้พระองค ์



 หน ังส ือก ิจการ 13:23 1251  หน ังส ือก ิจการ 13:46

ได ้ทรงตัง้ดาวดิขึน้เป็นกษ ัตริ ยข์องเขา และทรงเป็นพยานกลา่วถึงดาวดิวา่ �เราไดพ้บดา
วดิบตุรชายของเจสซีเป็นคนที่เราชอบใจ เป็นผู ้ที่ จะทาํให ้ความประสงค ์ของเราสาํเร็จทกุ
ประการ� 23จากเชือ้สายของดาวดิ พระเจา้ไดท้รงโปรดให ้ผู ้ชว่ยให ้รอด คอืพระเยซู เก ิดขึน้
แก ่ชาต ิอิสราเอลตามพระสญัญาของพระองค ์24  กอ่นที่  พระองค ์เสด็จมา ยอหน์ไดป้ระกาศ
บพัตศิมาอนัสาํแดงการกลบัใจใหม ่ให ้ แก ่บรรดาชนชาต ิอิสราเอล 25 เวลาที่ยอหน์ทาํการ
ตามหนา้ที่ของตนเกอืบจะสาํเร็จ ทา่นจงึถามวา่ �ทา่นทัง้หลายคดิเห ็นว ่า ขา้พเจา้คอืผู ้ใด 
ขา้พเจา้เป็นพระองคนั์น้หาม ิได ้ แต ่ ด ู เถิด จะม ีพระองค ์ ผู ้ หน ึ่งมาภายหลงัขา้พเจา้ ซ่ึงขา้พเจา้
ไม ่คู ่ควรจะแกส้ายรัดฉลองพระบาทของพระองค�์ 26ทา่นพี่นอ้งทัง้หลาย  ผู ้สบืเชือ้สายของ
อบัราฮมั และผูใ้ดในพวกทา่นซ่ึงเกรงกลวัพระเจา้ ขา่วเร่ืองความรอดน้ี ได ้ทรงประทานมา
ถึงทา่นทัง้หลายแลว้ 27 ฝ่ายชาวกรุงเยรูซาเล็มกบัพวกขนุนางม ิได ้ รู ้จกัพระองค ์หรือเขา้ใจ
คาํของศาสดาพยากรณ ์ทัง้หลาย ซ่ึงเคยอ่านกนัทกุวนัสะบาโต จงึทาํใหส้าํเร็จตามคาํเหลา่
นัน้โดยพพิากษาลงโทษพระองค ์28  ถึงแม ้วา่ม ิได ้พบความผดิประการใดในพระองค ์ที่ ควรจะ
ให ้ตาย พวกเขายงัขอปีลาตให ้ปลงพระชนม ์ พระองค ์ เสยี 29 ครัน้ทาํจนสาํเร็จทกุอย่างตามซ่ึ 
งม ี เข ียนไว ้แล ้ วว ่าดว้ยพระองค ์เขาจงึเชญิพระศพของพระองคล์งจากตน้ไมไ้ปประดษิฐาน
ไวใ้นอโุมงค ์30  แต ่พระเจา้ไดท้รงให ้พระองค ์คนืพระชนม ์31  พระองค ์ทรงปรากฏแก่คนทัง้
หลายที่ตามพระองคจ์ากแควน้กาลิลีไปยงักรุงเยรูซาเล็มเป็นหลายวนั  บดัน้ี คนเหลา่นัน้เป็น
พยานขา้งพระองค ์แก ่คนทัง้หลาย 32 เรานําขา่วประเสริฐน้ีมาแจง้แก่ทา่นทัง้หลายวา่ พระ
สญัญาซ่ึงทรงประทานแก่บรรพบรุุษของเรา 33พระเจา้ไดท้รงใหส้าํเร็จตามนัน้แก่เราผูเ้ป็น
ลกูหลานของคนเหลา่นัน้ คอืในการที่ พระองค ์ทรงให ้พระเยซู  กล ับคนืพระชนม ์เหมอืนมีคาํ
เขยีนไวใ้นหนังสอืสด ุด ีบททีส่องวา่ �ทา่นเป็นบตุรของเรา  วนัน้ี เราได ้ให ้กาํเนิดแกท่า่นแลว้�
34 สว่นขอ้ที่พระเจา้ไดท้รงให ้พระองค ์คนืพระชนม ์ ม ิ ให ้ กล ับเป่ือยเน่าอีกเลย  พระองค ์จงึตรั 
สอย ่างน้ี วา่ �เราจะใหค้วามเมตตาอนัแน่นอนของเราซ่ึงไดส้ญัญาไวก้บัดาวดิให ้แก ่ ทา่น �
35 เพราะพระองคต์รัสไวใ้นสด ุด ีอ่ื นว ่า � พระองค ์จะไมท่รงให ้องค ์ บริสทุธิ ์ของพระองคเ์ป่ือย
เน่าไป� 36 ฝ่ายดาวดิเมื่อได ้ปฏบิตั ิในคราวอายขุองทา่นตามพระทยัของพระเจา้ และไดล้ว่ง
หลบัไปแลว้ และตอ้งฝังไวก้บับรรพบรุุษของทา่น  ก็ เป่ือยเน่าไป 37  แต ่ พระองค ์ซ่ึงพระเจา้
ไดท้รงใหเ้ป็นขึน้มานัน้  มไิด ้ประสบความเป่ือยเน่าเลย 38  เหต ุฉะนัน้ทา่นพี่นอ้งทัง้หลาย จง
เขา้ใจเถิดวา่ โดยพระองคนั์น้แหละจงึไดป้ระกาศการยกความผดิแก่ทา่นทัง้หลาย 39 และ
โดยพระองค ์นัน้  ท ุกคนที่เชื่อจะพน้โทษได ้ทกุอย่าง ซ่ึงจะพน้ไม ่ได ้โดยพระราชบญัญ ัต ิของ
โมเสส 40  เหต ุฉะนัน้จงระวงัให ้ด ี เกล ือกวา่คาํซ่ึงพวกศาสดาพยากรณ ์ได ้ กล ่าวไวนั้น้จะได ้
แก ่ทา่นทัง้หลาย คอืวา่ 41 � ด ูกอ่นให ้เจ ้าทัง้หลายผูป้ระมาทหมิ่น ประหลาดใจและถึงพนิาศ
ดว้ยวา่เรากระทาํการในกาลสมยัของเจา้ เป็นการที่ แมแ้ต ่ ม ี ผู ้มาบอกแลว้  เจ ้าก็จะไม่เชื่อ
เลย� � 42 เมื่อพวกยิวไดอ้อกไปจากธรรมศาลาแลว้ พวกคนตา่งชาต ิก็ ออ้นวอนใหป้ระกาศ
คาํเหลา่นัน้ใหเ้ขาฟังในวนัสะบาโตหนา้ 43 ครัน้คนที่ประชมุกนันัน้ตา่งคนตา่งไปจากธรรม
ศาลาแลว้ พวกยิวหลายคนกบัคนเขา้จารีตที่เกรงกลวัพระเจา้ไดต้ามเปาโลและบารนาบสั
ไป ทา่นทัง้สองจงึพ ูดก ับเขา ชวนใหเ้ขาตั ้งม ัน่คงอยู่ในพระคณุของพระเจา้

พวกยิวไมพ่อใจที่เปาโลเทศนาแก ่คนตา่งชาต ิ
44 ครัน้ถึงวนัสะบาโตหนา้ คนเกอืบสิน้ทัง้เมอืงไดป้ระชมุกนัฟังพระวจนะของพระเจา้ 45  

แต ่เมื่อพวกยิวเหน็คนมากมายก็ ม ีใจอิจฉาอย่างย่ิง  ได ้ พ ูดคดัคา้นคาํของเปาโลถึงโต ้แย ้ งก 
ับพดูคาํสบประมาท 46  แล ้วเปาโลกบับารนาบ ัสม ี ใจกลา้  ได ้ กลา่ววา่ �จาํเป็ นท ่ีจะตอ้งกลา่ว
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พระวจนะของพระเจา้ใหท้า่นทัง้หลายฟั งก ่อน  แต ่เมื่อทา่นทัง้หลายปัดเสยี และตดัส ินว ่าตน
ไมส่มควรที่จะได ้ช ีว ิตน ิรันดร ์  ด ู เถิด พวกเราจะบา่ยหนา้ไปหาคนตา่งชาติ 47 ดว้ยองคพ์ระผู ้
เป็นเจา้ไดต้รั สส ่ังเราอย่างน้ี วา่ �เราไดต้ัง้เจา้ไว ้ให ้เป็นความสวา่งของคนตา่งชาติ เพื่อเจา้
จะเป็นเหต ุให ้คนทัง้หลายรอด  ถึงที่ สดุปลายแผน่ดนิโลก� � 48 ฝ่ายคนตา่งชาติเมื่อไดยิ้น
อย่างนั ้นก ็ มีความยินด ีและไดส้รรเสริญพระวจนะขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และคนทัง้หลาย
ที่ทรงหมายไว ้แล ้วเพื่อให ้ได ้ ช ีว ิตน ิรันดร ์ก็ได ้ เชื่อถือ 49 พระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จงึ
แพร่ไปตลอดทัว่เขตแดนนัน้

ฝ่ายตรงขา้มได ้ขบัไล ่เปาโลและบารนาบสัไปเสยี
50  แต ่พวกยิวได ้ย ุยงพวกสตรี ม ี ศกัดิ ์ ที่ ถือพระเจา้ ก ับท ้ังผูช้ายที่ เป็นใหญ ่ในเมอืงนัน้ให ้

เคี่ยวเข็ญ และไล่เปาโลกบับารนาบสัออกจากเมอืงของเขา 51 ฝ่ายเปาโลกบับารนาบสัจงึ
สะบดัผงคล ีด ินจากเทา้ของทา่นออกเพื่อตอ่วา่พวกเขา  แลว้ก็ ไปยงัเขตเมอืงอิ โคน ี ย ูม 52  แต ่
พวกสาวกก็เต็มไปดว้ยความชื่นชมยินดี และดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์

14
เปาโลที่เมอืงอิ โคน ี ย ูม เมอืงลสิตรา และเมอืงเดอรบ์ี

1 ตอ่มาที่เมอืงอิ โคน ี ย ูม เปาโลกบับารนาบสัได ้เข ้าไปในธรรมศาลาของพวกยิว  กล ่าวสัง่
สอนเป็ นท ่ีจบัใจจนพวกยิวและชนชาต ิกร ีกเป็ นอ ันมากได ้เชื่อถือ 2  แต ่พวกยิ วท ่ี ไม ่เชื่ อก ็ ย ุ
ยงคนตา่งชาต ิให ้ ม ีใจคดิรา้ยตอ่พวกพี่ นอ้ง 3  เหต ุฉะนัน้ฝ่ายทา่นทัง้สองคอยอยู่ ที่ น่ันนาน  
ม ีใจกลา้กลา่วในพระนามขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และพระองค ์ได ้ทรงรับรองพระดาํรัสแหง่
พระคณุของพระองค ์ โดยทรงโปรดใหท้า่นทัง้สองทาํหมายสาํคญัและการมหศัจรรย ์ได ้4  
แต ่พลเมอืงสว่นใหญแ่ตกเป็นสองพวก พวกหน่ึงอยู่ฝ่ายพวกยิว และอีกพวกหน่ึงอยู่ฝ่ายอคัร
สาวก 5 เมื่อทัง้คนตา่งชาตแิละพวกยิวพรอ้มกบัพวกผู ้ปกครอง  ได ้ร่วมค ิดก ันจะทาํการอปัยศ
และเอากอ้นหนิขวา้งเปาโลกบับารนาบสั 6 ทา่นทัง้สองทราบแลว้จงึหนีไปยงัเมอืงที่ อยู่ ใน
แควน้ลคิาโอเนีย คอืเมอืงลสิตรา เมอืงเดอรบ์ี กบัชนบทที่ อยู่  ลอ้มรอบ 7 และไดป้ระกาศขา่ว
ประเสริฐที่ น่ัน 

ชายพกิารไดรั้บการรักษาจนหาย
8  ที่ เมอืงลิสตรามีชายคนหน่ึงน่ังอยู่ ใช ้ เท ้าไม ่ได ้เขาพกิารตัง้แต ่ครรภ ์ มารดา ยงัไม่เคย

เดนิเลย 9 คนนัน้ไดฟั้งเปาโลพ ูดอย ู่เปาโลจงึเขมน้ด ูเขา  เห ็ นว ่ามีความเชื่อพอจะหายโรค
ได้ 10 จงึรอ้งสั ่งด ้วยเสยีงอนัดงัวา่ �จงลกุขึน้ยืนตรง� คนนั ้นก ็กระโดดขึน้เดนิไป 11 เมื่อหมู่
ชนเหน็การซ่ึงเปาโลไดก้ระทาํนัน้ จงึพาก ันร ้องเป็นภาษาลคิาโอเนียวา่ �พวกพระแปลงเป็น
มนุษยล์งมาหาเราแลว้� 12 เขาจงึเรียกบารนาบ ัสว ่า พระซุส และเรียกเปาโลวา่ พระเฮอรเ์มส
เพราะเปาโลเป็นผูนํ้าในการพดู 13  ป ุโรหติประจาํรูปพระซุส ซ่ึงตัง้อยู่ หน ้าเมอืงไดจ้งูววัและ
ถือพวงมาลยัมายงัประต ูเมอืง หมายจะถวายเคร่ืองบ ูชาด ้วยก ันก ับประชาชน 14  แต ่เมื่ ออ ัค
รสาวกบารนาบสักบัเปาโลไดยิ้นดงันัน้ จงึฉีกเสือ้ผา้ของตนเสยี วิ่งเขา้ไปทา่มกลางคนทัง้
หลายรอ้งเสยีงดงั 15  วา่ �ทา่นทัง้หลาย  เหต ุไฉนทา่นจงึทาํการอย่างน้ี เราเป็นคนธรรมดา
เชน่เดยีวก ันก ั บท ่านทัง้หลาย และมาประกาศใหท้า่นกลบัจากสิ่งไร ้ประโยชน ์ เหลา่น้ี  ให ้มา
หาพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์  ผู ้ ได ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก ทะเลและสิ่งสารพดัซ่ึ 
งม ี อยู่ ในที่ เหลา่นัน้ 16 ในกาลกอ่นพระองค ์ได ้ทรงยอมใหบ้รรดาประชาชาติดาํเนินชวีติตาม
ชอบใจ 17  แต ่ พระองค ์ มไิด ้ทรงใหข้าดพยาน คอืพระองค ์ได ้ทรงกระทาํคณุใหฝ้นตกจากฟ้า
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และให ้ม ี ฤด ู เกดิผล เราทัง้หลายจ ึงอ ่ิมใจดว้ยอาหารและความยินด�ี 18  ถึงแม ้วา่ได ้กล ่าวสิ่ง
น้ี แลว้ก็  ด ีอคัรสาวกก็ยงัหา้มประชาชนม ิให ้เขากระทาํสกัการบชูาถวายแกท่า่นทัง้สองนัน้ได ้
โดยยาก

เปาโลถกูขวา้งดว้ยหนิ  แต ่ ได ้ฟ้ืนขึน้และไปที่เมอืงเดอรบ์ี
19  แต ่ ม ีพวกยิวบางคนมาจากเมอืงอนัทิโอกและเมอืงอิ โคน ี ย ูม เมื่อไดช้กัชวนประชาชน

แลว้ เขาก็ ได ้เอาหนิขวา้งเปาโลและลากทา่นออกไปจากเมอืงคดิวา่ทา่นตายแลว้ 20  แต ่พวก
สาวกไดล้อ้มทา่นไว ้แล ้ วท ่านก็ ล ุกขึน้เขา้ไปในเมอืง ว ันร ุ่งขึน้ทา่นจงึเลยไปยงัเมอืงเดอรบ์ี
กบับารนาบสั 21 และเมื่อทา่นทัง้สองไดป้ระกาศขา่วประเสริฐในเมอืงนัน้ และไดส้ัง่สอนคน
เป็ นอ ันมาก จงึกลบัไปยงัเมอืงลิสตรา เมอืงอิ โคน ี ย ูม และเมอืงอนัทิโอกอีก 22 กระทาํใหใ้จ
ของสาวกทัง้หลายถื อม ่ันขึน้ เตอืนเขาให ้ดาํรงอยู่ ในความเชื่อ และสอนวา่ เราทัง้หลายจาํ
ตอ้งทนความยากลาํบากมากจนกวา่จะได ้เข ้าในอาณาจกัรของพระเจา้

เปาโลกลบัไปเมอืงอนัท ิโอก 
23 เมื่อทา่นทัง้สองไดเ้ลอืกตัง้ผูป้กครองสาวกไว ้ท ุกคริสตจ ักร และไดอ้ธษิฐานและถือ

อดอาหารฝากสาวกไวก้บัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ที่เขาเชื่อถือนัน้ 24 และหลงัจากทา่นทัง้สองได้
ขา้มแควน้ปิ ส ิเด ียก ็ มาย ังแควน้ปัมฟี เลยี 25 เมื่อได ้กล ่าวพระวจนะในเมอืงเปอรก์าแลว้ จงึลง
ไปยงัเมอืงอทัทาล ิยา 26 และแลน่จากที่น่ันไปยงัเมอืงอนัท ิโอก คอืเมอืงที่ทา่นทัง้สองไดรั้บ
การฝากไวใ้นพระคณุของพระเจา้  ให ้กระทาํการซ่ึงทา่นทัง้สองไดก้ระทาํสาํเร็จมาแล ้วน ้ัน
27 เมื่อมาถึง ทา่นทัง้สองไดเ้รียกประชมุคริสตจ ักร และไดเ้ลา่ใหเ้ขาฟังถึงพระราชกจิทัง้
ปวงซ่ึงพระเจา้ไดท้รงกระทาํร่วมกบัเขา กบัซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงเปิดประต ูให ้ คนตา่งชาต ิ เชื่อ 
28  แล ้ วท ่านทัง้สองจงึอยู่กบัพวกสาวกที่น่ันชา้นาน

15
การประชมุปรึกษาก ันท ี่ กรุ งเยรูซาเล็มเกี่ยวกบัการเขา้ส ุหน ัต

1  ม ีบางคนลงมาจากแควน้ยูเดยีไดส้ัง่สอนพวกพี่นอ้งวา่ �ถา้ไม ่เข ้าส ุหน ัตตามจารีตของ
โมเสส ทา่นจะรอดไม ่ได ้� 2  เหต ุฉะนัน้เมื่อเกดิการโต ้แย ้งและไลเ่ลยีงกนัระหวา่งเปาโลและ
บารนาบสักบัคนเหลา่นัน้มากมายแลว้ เขาทัง้หลายไดต้ัง้เปาโลและบารนาบสักบัคนอ่ืนๆใน
พวกนัน้ให ้ขึน้ไป  หาร ื อก ับอคัรสาวกและผูป้กครองในกรุงเยรูซาเล็มในเร่ืองที่เถียงกนันัน้
3 คริสตจกัรไดจ้ดัสง่ทา่นเหลา่นัน้ไป และขณะเมื่อทา่นกาํลงัขา้มแควน้ฟีนิ เซ ี ยก ับแควน้สะ
มาเรีย ทา่นได ้กล ่าวถึงเร่ืองที่ คนตา่งชาต ิ ได ้ กล ับใจใหม่  ทาํให ้พวกพี่นอ้งม ีความยินด ี อย่าง
ย่ิง 4 ครัน้มาถึงกรุงเยรูซาเล็ม คริสตจกัรและอคัรสาวกและผูป้กครองทัง้หลายไดต้อ้นรั บท 
่าน  แล ้ วท ่านเหลา่นัน้จงึเลา่ใหเ้ขาฟังถึงเหต ุการณ ์ทัง้ปวงที่พระเจา้ไดท้รงกระทาํร่วมกบัเขา
5  แต ่ ม ีบางคนในพวกฟาริ ส ี ที่  ม ีความเชื่อไดยื้นขึน้กลา่ววา่  คนตา่งชาต ินัน้ควรตอ้งใหเ้ขา
เขา้ส ุหน ัต และสัง่ใหเ้ขาถือตามพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส 6 ฝ่ายอคัรสาวกกบัผูป้กครองทัง้
หลายจงึไดป้ระชมุปรึกษากนัในเร่ืองนัน้

ผลประชมุเกี่ยวกบัความรอดของคนตา่งชาติ
7 เมื่อโต ้แย ้ งก ันมากแลว้ เปโตรจงึยืนขึน้กลา่วแก่เขาวา่ �ทา่นพี่นอ้งทัง้หลาย ทา่นทัง้

หลายทราบอยู่ วา่ คราวกอ่นนัน้พระเจา้ไดท้รงเลอืกขา้พเจา้เองจากพวกทา่นทัง้หลาย  ให ้
เป็นผูป้ระกาศพระวจนะแหง่ขา่วประเสริฐให ้คนตา่งชาต ิฟังและเชื่อ 8 พระเจา้ผูท้รงทราบ
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จติใจมนุษย ์ได ้ทรงรับรองคนตา่งชาติ และทรงประทานพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ แก ่เขาเหมอืน
ไดท้รงประทานแก ่พวกเรา 9  พระองค ์ ไม ่ทรงถือวา่เรากบัเขาตา่งกนั  แต ่ทรงชาํระใจเขาให ้
บริสทุธิ ์โดยความเชื่อ 10 ถา้อย่างนัน้ทาํไมบดัน้ีทา่นทัง้หลายจงึทดลองพระเจา้ โดยวางแอก
บนคอของพวกสาวกซ่ึงบรรพบรุุษของเราหรือตวัเราเองก็ ด ีแบกไม ่ไหว 11  แต ่เราเชื่อวา่ เรา
เองก็รอดโดยพระคณุของพระเยซู คริสต ์ เจ ้าเหมอืนอย่างเขา� 12 ฝ่ายคนทัง้หลายก็น่ิงฟัง
บารนาบสักบัเปาโลเลา่เร่ืองการอศัจรรยแ์ละการมหศัจรรย ์ตา่งๆ ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงกระทาํ
โดยเขาในหมูพ่วกตา่งชาติ

ยากอบประกาศวา่ไมจ่าํเป็นตอ้งเขา้ส ุหน ัต
13 ครัน้จบแลว้และน่ิงอยู่ ยากอบจงึกลา่ววา่ �ทา่นพี่นอ้งทัง้หลาย จงฟังขา้พเจา้ 14  ซี โมน

ไดบ้อกแล ้วว ่า พระเจา้ไดท้รงเย่ียมเยียนคนตา่งชาต ิครัง้แรก เพื่อจะทรงเลอืกชนกลุม่หน่ึง
ออกจากเขาทัง้หลายเพื่อพระนามของพระองค ์15 คาํของศาสดาพยากรณ ์ก็ สอดคลอ้งกบั
เร่ืองน้ี  ดงัที่  ได ้ เข ียนไว ้แล ้ วว ่า 16 �ภายหลงัเราจะกลบัมา และจะสรา้งพลบัพลาของดาวดิ
ซ่ึงพงัลงแลว้ขึน้ใหม่  ที่ รา้งหกัพงันัน้เราจะกอ่ขึ ้นอ ีก และจะตัง้ขึน้ใหม่ 17 เพื่อคนอ่ืนๆจะ
ไดแ้สวงหาองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ คอืบรรดาคนตา่งชาติซ่ึงเขาเรียกดว้ยนามของเรา  องค ์พระผู ้
เป็นเจา้ผูท้รงกระทาํสิ่งทัง้ปวงเหลา่น้ี ได ้ตรัสไว ้ 18 พระเจา้ทรงทราบถึ งก ิจการทัง้ปวงของ
พระองค ์ตัง้แต ่แรกสรา้งโลกมาแลว้� 19  เหต ุ ฉะนัน้ ขา้พเจา้ตดัสนิใจวา่ อย่าใหเ้ราวางเคร่ือง
ขดัขวางก ีดก ันคนตา่งชาติซ่ึงกลบัมาหาพระเจา้ 20  แต ่เราจงเขยีนหนังสอืฝากไปถึงเขาวา่
 ให ้งดเวน้เสยีจากสิ่งที่มลทนิเน่ืองดว้ยรูปเคารพ จากการลว่งประเวณี จากการรับประทาน
เน้ือสตัว ์ที่ รัดคอตาย และจากการรับประทานเล ือด 21 เพราะวา่ตัง้แตโ่บราณมาในทกุเมอืงมี
คนประกาศเร่ืองของโมเสส เพราะคนไดอ่้านพระราชบญัญ ัต ิของทา่นในธรรมศาลาทกุวนั
สะบาโต� 22  ขณะนัน้ อคัรสาวกและผูป้กครองทัง้หลายก ับท ุกคนในคริสตจ ักร  เห ็นชอบที่
จะเลอืกบางคนในพวกเขาใหไ้ปยงัเมอืงอนัท ิโอก ดว้ยก ันก ับเปาโลและบารนาบสั  คอื  ย ูดาส
 ผู ้ ที่  ม ีชื่ ออ ี กวา่ บารซับบาส และสิลาส ทัง้สองคนน้ีเป็นคนสาํคญัในพวกพี่ นอ้ง 23 เขาได ้เข 
ียนจดหมายมอบใหท้า่นถือไปวา่ �อคัรสาวกและผูป้กครองและพวกพี่นอ้งของทา่น คาํนับ
มายงัทา่น  ผู ้เป็นพวกพีน่อ้งซ่ึงเป็นคนตา่งชาติ ซ่ึงอยูใ่นเมอืงอนัท ิโอก  แคว ้นซีเรีย และแควน้
ซิล ีเซ ียทราบ 24 ดว้ยพวกขา้พเจา้ไดยิ้ นว ่า  ม ีบางคนในพวกขา้พเจา้ได ้พ ูดใหท้า่นทัง้หลาย
เกดิความไม ่สบายใจ และทาํใหใ้จของทา่นป่ันป่วนไป ดว้ยสอนวา่ �ทา่นตอ้งเขา้ส ุหน ัตและ
รักษาพระราชบญัญ ัต ิ�  แมว้ ่าเขาม ิได ้รับคาํสัง่จากพวกขา้พเจา้ 25 พวกขา้พเจา้จงึพรอ้มใจ
กนัเหน็ชอบที่จะเลอืกคน และใชเ้ขามายงัทา่นทัง้หลายพรอ้มกบับารนาบสัและเปาโล  ผู ้เป็ 
นท ่ีรักของเรา 26 และเป็นผู ้อ ุทศิชวีติของตน เพื่อพระนามของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้ของเรา 27  เหต ุ ฉะนัน้ ขา้พเจา้ทัง้หลายจงึใช ้ย ูดาสกบัสลิาสมาเป็นผูซ่ึ้งจะเลา่ขอ้ความน้ี 
แก ่ทา่นทัง้หลายดว้ยปากของเขาเอง

คาํสัง่พเิศษสาํหรับคนตา่งชาต ิที่ เชื่อในพระเจา้
28  เพราะวา่ พระวญิญาณบริ สทุธ ิแ์ละขา้พเจา้ทัง้หลายก็ เห ็นชอบทีจ่ะไมว่างภาระบนทา่น

ทัง้หลาย เวน้ไว ้แต ่ ส ่ิงเหลา่นั ้นท ่ี จาํเป็น 29 คอืวา่ใหท้า่นทัง้หลายงดการรับประทานสิ่งของ
ซ่ึงเขาไดบ้ชูาแก ่รู ปเคารพ และการรับประทานเล ือด และการรับประทานเน้ือสตัวซ่ึ์งถ ูกร ัด
คอตาย และการลว่งประเวณี ถา้ทา่นทัง้หลายงดการเหลา่น้ี ก็ จะเป็นการดี  ขอให ้ อยู่ เป็นสขุ
เถิด� 30 เมื่อลาจากกนัแลว้ ทา่นเหลา่นั ้นก ็ไปยงัเมอืงอนัท ิโอก และเมื่อไดเ้รียกคนทัง้ปวง
ประชมุกนัแลว้ จงึมอบจดหมายฉบ ับน ้ันให ้ 31 ครั ้นอ ่านแลว้ตา่งก็ ม ี ความชื่นชมยินด ีในคาํ
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หนุนใจนัน้ 32 ฝ่ายยูดาสกบัสิลาสเป็นผู ้พยากรณ ์ ดว้ย จงึได ้กล ่าวหนุนใจพวกพี่นอ้งหลาย
ประการให ้ม ีกาํลงัขึน้ 33 ครัน้พกัอยู่ ที่ น่ันหน่อยหน่ึงแลว้  ก็ ลาจากพวกพี่นอ้งไปถึ งอ ัครสาวก
โดยสนัต ิภาพ 34 ฝ่ายสิลาสเหน็ชอบที่จะอยู่ตอ่ไปที่ น่ัน 35  แต ่เปาโลกบับารนาบสัยงัอยู่ตอ่
ไปในเมอืงอนัท ิโอก สัง่สอนประกาศพระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยก ันก ับคนอ่ื นอ ีก
หลายคน

บารนาบสัแยกทางกบัเปาโล
36 ครัน้ลว่งไปไดห้ลายวนั เปาโลจงึพ ูดก ับบารนาบ ัสว ่า � ให ้เรากลบัไปเย่ียมพวกพี่นอ้งใน

ทกุเมอืง  ที่ เราไดป้ระกาศพระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไว ้  ด ูวา่เขาเป็นอย่างไรกนับา้ง�
37 ฝ่ายบารนาบสัไดต้ัง้ใจวา่จะพายอหน์ผู ้ม ี อี กชื่อหน่ึงวา่มาระโกไปดว้ย 38  แต ่เปาโลไม ่เห ็น
ควรที่จะพายอหน์ไปดว้ย เพราะครั ้งก ่อนยอหน์ไดล้ะทา่นทัง้สองเสยีที่ แคว ้นปัมฟี เลยี และม ิ
ได ้ไปทาํการดว้ยกนั 39  แล ้วได ้เก ดิการขดัแย ้งก ันจนตอ้งแยกกนั บารนาบสัจงึพามาระโกลง
เรือไปยงัเกาะไซปรัส 40  แต ่เปาโลไดเ้ลอืกสิลาส และเมื่อพวกพี่นอ้งไดฝ้ากทา่นทัง้สองไว ้
ในพระคณุของพระเจา้แล ้วท ่านก็ ไป 41 ทา่นจงึไปตลอดแควน้ซี เรียก ับแควน้ซิล ีเซ ียหนุนใจ
คริสตจกัรให ้แข ็งแรงขึน้

16
เปาโลพบทโิมธ ีผู ้ชว่ยตลอดชวีติของทา่น

1  แล ้วเปาโลไปยงัเมอืงเดอรบ์กีบัเมอืงลสิตรา และด ูเถิด  ที่ น่ั นม สีาวกคนหน่ึงชื่อทโิมธี เป็น
บตุรชายของหญงิชาติยิวคนหน่ึงที่เชื่อแลว้  แต ่ บ ิดาเป็นชาต ิกรีก 2 ทิโมธ ีม ีชื่อเสยีงดีในหมู่
พวกพี่นอ้งที่ อยู่ ในเมอืงลิสตรา และเมอืงอิ โคน ี ย ูม 3 เปาโลใคร่จะพาทิโมธีไปดว้ยกนั จงึให ้
เข ้าส ุหน ัตเพราะเหน็แก่พวกยิ วท ่ี อยู่ ในเมอืงนัน้ๆ เพราะคนเหลา่นัน้ทกุคนรูว้า่บดิาของเขา
เป็นชาต ิกรีก 4 เมื่อทา่นเหลา่นัน้ได ้เท ่ียวไปตามเมอืงตา่งๆก็ ได ้สง่หนังสอืขอ้ตกลงของอคัร
สาวก และผูป้กครองในกรุงเยรูซาเล็มมอบใหค้นทัง้หลายทกุเมอืงเพื่อใหรั้กษาไว ้ 5 คริสต
จกัรทัง้ปวงจงึเขม้แข็งในความเชื่อ และจาํนวนคนได ้ทว ีขึน้ทกุๆวนั

พระเจา้ทรงเรียกเปาโลใหไ้ปที่ แคว ้นมาซิโดเนีย
6 ครัน้ทา่นเหลา่นัน้ไปทัว่แวน่แควน้ฟรี เจ ี ยก ับกาลาเทยีแลว้ พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิหา้มม ิ

ให ้ กล ่าวพระวจนะในแควน้เอเชยี 7 เมื่อไปยงัแคว ้นม ิ เซ ียแลว้  ก็ พยายามจะไปยงัแวน่แควน้
บิธเีนีย  แต ่พระวญิญาณไม่ทรงโปรดให ้ไป 8  แล ้ วท ่านเหลา่นัน้ไดเ้ดนิทางผา่นแคว ้นม ิ เซ ียล
งมายงัเมอืงโตรอสั 9 ในเวลากลางคนืเปาโลไดนิ้ ม ิตเหน็ผูช้ายชาวมาซิโดเนียคนหน่ึงยื นอ 
้อนวอนวา่ �ขอโปรดมาชว่ยพวกขา้พเจา้ในแควน้มาซิโดเนียเถิด� 10 ครัน้ทา่นเหน็นิ ม ิ ตน ้ัน
แลว้ เราจงึหาโอกาสท ันท ี ที่ จะไปยงัแควน้มาซิโดเนีย ดว้ยเหน็แน่ วา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ได ้
ทรงเรียกเราใหไ้ปประกาศขา่วประเสริฐแกช่าวแควน้นัน้ 11  เหต ุ ฉะนัน้ เมื่อออกจากเมอืงโต
รอสัแลว้  ก็ ตรงไปยงัเกาะสาโมธรัสเซียและรุ่งขึ ้นก ็ถึงเมอืงเนอาบ ุรี 

นางลเิดยีไดเ้ปิดใจและไดรั้บบพัตศิมา
12 เมื่อออกจากที่น่ันแลว้  ก็ได ้ไปยงัเมอืงฟีลิปปีซ่ึงเป็นเมอืงเอกในเขตแควน้มาซิโดเนีย

และเป็นเมอืงขึน้ เราจงึพกัอยู่ในเมอืงนัน้หลายวนั 13 ในวนัสะบาโตเราไดอ้อกจากเมอืงไป
ยงัฝ่ังแม ่น้ํา  เข ้าใจวา่ม ีที่ สาํหรับอธษิฐาน จงึไดน่ั้งสนทนากบัพวกผูห้ญงิที่ประชุมก ันท ่ี น่ัน 
14  ม ีหญงิคนหน่ึงชื่อลิเดยีมาจากเมอืงธิยาทิราเป็นคนขายผา้ส ีมว่ง เป็นผู ้นม ัสการพระเจา้
หญงินัน้ไดฟั้งเรา และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงเปิดใจของเขาใหส้นใจในถอ้ยคาํซ่ึงเปาโล
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ได ้กลา่ว 15 เมื่อหญงิคนนั ้นก ั บท ้ังครอบครัวของเขาไดรั้บบพัตศิมาแลว้จ ึงอ ้อนวอนเราวา่
�ถา้ทา่นเห ็นว ่าขา้พเจา้เป็นคนสตัยซ่ื์อตอ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ เชญิเขา้มาพกัอาศยัในบา้น
ของขา้พเจา้เถิด� และเขาไดว้งิวอนจนเราขดัไม ่ได ้

หญงิสาวที่ ม ี ผ ี ส ิงไดรั้บการขบัผ ีออก 
16 ตอ่มาเมื่อเรากาํลงัออกไปยงัที่สาํหรับอธษิฐาน  ม ีหญงิสาวคนหน่ึงที่ ม ี ผ ี หมอด ู เข ้าไดม้า

พบกบัเรา เขาทาํการทายใหพ้วกเจา้นายของเขาไดเ้งนิเป็ นอ ันมาก 17 หญงินัน้ตามเปาโล
กบัพวกเราไปรอ้งวา่ �คนเหลา่น้ีเป็นผู ้รับใช ้ของพระเจา้ผู ้สงูสดุ มากลา่วประกาศทางรอด
แกเ่ราทัง้หลาย� 18 เขาทาํอย่างนัน้หลายวนั ฝ่ายเปาโลเป็นทกุข ์มาก หนัหนา้สัง่ผนัี ้นว ่า �เรา
สัง่เจา้วา่ ในพระนามของพระเยซู คริสต ์ เจ ้าจงออกมาจากเขา�  ผ ีนั ้นก ็ออกมาในเวลานัน้

เปาโลและสลิาสถกูจาํคกุ
19สว่นพวกนายของเขาเมื่อเห ็นว ่าหมดหวงัทีจ่ะไดเ้งนิแลว้ เขาจงึจบัเปาโลและสลิาสลาก

มาถึงพวกเจา้หนา้ที่ยงัที่วา่การเมอืง 20 เมื่อนํามาถึงเจา้เมอืงแลว้จงึกลา่ววา่ �คนเหลา่น้ีเป็น
พวกยิว กอ่การวุน่วายมากในเมอืงของเรา 21 และสัง่สอนธรรมเนี ยม ซ่ึงเราชาวโรมตาม
กฎหมายไม่ควรจะรับหรือถือเลย� 22 ประชาชนก็ ได ้ฮื อก ันขึน้ตอ่สู เ้ปาโลและสิลาส  เจ ้า
เมอืงไดก้ระชากเสือ้ของทา่นทัง้สองออก  แล ้วสัง่ใหโ้บยดว้ยไม ้เรียว 23 ครัน้โบยหลายท ีแล ้ว
จงึให ้จาํไว ้ในคกุ และกาํชบันายคกุใหรั้กษาไว ้ให ้ มัน่คง 24 นายคกุเมื่อรับคาํสัง่อย่างนัน้แลว้
จงึพาเปาโลกบัสลิาสไปจาํไวใ้นหอ้งชัน้ใน เอาเทา้ใสข่ื่อไว ้แน่นหนา 

นายคกุและครอบครัวไดรั้บความรอดและรับบพัตศิมา
25 ประมาณเที่ยงคนืเปาโลกบัสิลาสก็อธษิฐานและรอ้งเพลงสรรเสริญพระเจา้ นักโทษทัง้

หลายก็ฟังอยู่ 26 ในทนัใดนัน้เกดิแผน่ดนิไหวใหญ่จนรากคกุสะเทอืนสะทา้น และประต ูค ุก
เปิดหมดทกุบาน เคร่ืองจองจาํก็หลดุจากเขาสิน้ทกุคนท ันท ี27 ฝ่ายนายคกุตื่นขึน้เหน็ประต ู
ค ุกเปิ ดอย ู่คาดวา่นักโทษทัง้หลายหนีไปหมดแลว้ จงึชกัดาบออกมาหมายวา่จะฆา่ตวัเสยี
28  แต ่เปาโลไดร้อ้งเสยีงดงัวา่ �อย่าทาํรา้ยตวัเองเลย เราทัง้หลายอยู่ พร ้อมดว้ยกนัทกุคน�
29 นายคกุจงึสัง่ให ้จ ุดไฟมา  แล ้ วว ิ่งเขา้ไปตวัสัน่กราบลงที่ เท ้าของเปาโลกบัสลิาส 30 และพา
ทา่นทัง้สองออกมาแล ้วว ่า �ทา่นเจา้ขา้ ขา้พเจา้จะตอ้งทาํอย่างไรจงึจะรอดได�้ 31 เปาโล
กบัสิลาสจงึกลา่ววา่ �จงเชื่อวางใจในพระเยซู คริสต ์ เจา้ และทา่นจะรอดไดท้ัง้ครอบครัว
ของทา่นดว้ย� 32 ทา่นทัง้สองจงึกลา่วสัง่สอนพระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ใหน้ายคกุ
และคนทัง้ปวงที่ อยู่ ในบา้นของเขาฟัง 33 ในกลางคนืชัว่โมงเดยีวกนันัน้เอง นายคกุจงึพา
เปาโลกบัสิลาสไปลา้งแผลที่ ถ ูกเฆี่ยน และในขณะนัน้นายค ุกก ็ ได ้รับบพัตศิมาพรอ้มทัง้ครัว
เรือนของเขา 34  แล ้วได ้พาท ่านทัง้สองเขา้ไปในบา้นของเขา จดัโตะ๊เลีย้งทา่นแสดงความ
ยินด ีอย่างย่ิง เพราะไดเ้ชื่อถือพระเจา้พรอ้มก ับท ้ังครอบครัวแลว้

เปาโลไดรั้บอิสรภาพ
35 ครัน้เวลาเชา้เจา้เมอืงจงึใชพ้วกนักการไป สัง่วา่ �จงปลอ่ยคนทัง้สองนัน้เสยี� 36 นาย

คกุจงึบอกเปาโลวา่ � เจ ้าเมอืงได ้ใช ้คนมาบอกใหป้ลอ่ยทา่นทัง้สอง ฉะนัน้บดัน้ีเชญิทา่นออก
ไปตามสบายเถิด� 37  แต ่เปาโลกลา่วแก่เขาทัง้หลายวา่ �เขาไดเ้ฆี่ยนเราผูเ้ป็นคนสญัชาติ
โรมตอ่หนา้คนทัง้หลายกอ่นไดต้ดัสนิความ และไดจ้าํเราไวใ้นคกุ  บดัน้ี เขาจะเสอืกไสใหเ้รา
ออกไปเป็นการลบัหรือ ทาํอย่างนัน้ไม ่ได ้ ให ้เขาเองมาพาเราออกไปเถิด� 38พวกนักการจงึ
นําความไปแจง้แก ่เจา้เมอืง เมื่อเจา้เมอืงไดยิ้ นว ่าทา่นทัง้สองเป็นคนสญัชาตโิรมก็ ตกใจกลวั 
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39 จงึมาวงิวอนทา่นทัง้สอง ครัน้พาออกไปแลว้จงึขอใหอ้อกไปเสยีจากเมอืง 40 ทา่นทัง้สอง
จงึออกจากคกุ  แล ้วได ้เข ้าไปในบา้นของนางลิเดยี เมื่อพบพวกพี่นอ้งก็ พ ูดจาหนุนใจเขาแล ้
วก ็ลาไป

17
 ม ีหลายคนไดรั้บความรอดที่เมอืงเธสะโลนิ กา  ผู ้คดัคา้นกอ่การจลาจล

1 ครัน้เปาโลกบัสิลาสขา้มเมอืงอมัฟี บรีุ และเมอืงอปอลโลเนียแลว้ จงึมายงัเมอืงเธสะโลนิ 
กา  ที่ น่ั นม ธีรรมศาลาของพวกยิว 2 เปาโลจงึเขา้ไปร่วมกบัพวกเขาตามอย่างเคย และทา่นได้
อา้งขอ้ความในพระคมัภรี ์โต ้ตอบกบัเขาทัง้สามวนัสะบาโต 3 และไขขอ้ความชีแ้จงให ้เห ็ นว 
่าจาํเป็ นท ่ีพระคริสตต์อ้งทนทกุข ์ทรมาน  แล ้วทรงคนืพระชนมแ์ละกลา่วตอ่ไปวา่ � พระเยซู  
องค ์ น้ี  ที่ เราประกาศแกท่า่นทัง้หลายคอืพระคริสต�์ 4 บางคนในพวกเขาก็ เชื่อ และสมคัรเขา้
เป็นพรรคพวกกบัเปาโลและสิลาส รวมทัง้ชาวกรีกเป็นจาํนวนมากที่เกรงกลวัพระเจา้และ
สภุาพสตรี ที่ เป็นคนสาํคญัๆก็ ไม่นอ้ย 5  แต ่พวกยิ วท ่ี ไม ่เชื่ อก ็ อิจฉา ไปคบค ิดก ับคนพาลตาม
ตลาดรวบรวมกนัมาเป็ นอ ันมาก กอ่การจลาจลในบา้นเมอืง  เข ้าบ ุกบ ้านของยาโสน ตัง้ใจจะ
พาทา่นทัง้สองออกมาใหค้นทัง้ปวง 6 ครัน้ไม่พบจงึฉุดลากยาโสนกบัพวกพี่นอ้งบางคนไป
หาเจา้หนา้ที่ ผู ้ครองเมอืงรอ้งวา่ �คนเหลา่นั ้นท ่ีเป็นพวกควํา่แผน่ดนิไดม้าที่ น่ี  ดว้ย 7 ยาโสน
รับรองเขาไว ้ และบรรดาคนเหลา่น้ี ได ้กระทาํผดิคาํสัง่ของซี ซาร ์โดยเขาสอนวา่ม ีกษตัริย ์ อี 
กองค ์หน ึ่งคอืพระเยซู� 8 เมื่อประชาชนและเจา้หนา้ที่ ผู ้ครองเมอืงไดยิ้นดงันั ้นก ็ รอ้นใจ 9 จงึ
เรียกประกนัตวัยาโสนกบัคนอ่ืนๆแล ้วก ็ ปลอ่ยไป 

เปาโลที่เมอืงเบโรอา
10 พอคํา่ลงพวกพี่นอ้งจงึสง่เปาโลกบัสิลาสไปยงัเมอืงเบโรอา ครัน้ถึงแล ้วท ่านจงึเขา้ไป

ในธรรมศาลาของพวกยิว 11 ชาวเมอืงนัน้สภุาพกวา่ชาวเมอืงเธสะโลนิ กา ดว้ยเขาไดรั้บ
พระวจนะดว้ยความเต็มใจ และคน้ดูพระคมัภรี ์ทกุวนั หวงัจะรู ้วา่ ขอ้ความเหลา่นัน้จะจริ งด 
ังกลา่วหรือไม่ 12  เหต ุ ฉะนัน้  ม ีหลายคนในพวกเขาได ้เชื่อถือ กบัสตรี ผู ้ ม ี ศกัดิ ์ ชาต ิ กรีก ทัง้
ผูช้ายไม ่นอ้ย 13  แต ่เมื่อพวกยิ วท ี่ อยู่ ในเมอืงเธสะโลนิกาทราบวา่ เปาโลได ้กล ่าวสัง่สอนพระ
วจนะของพระเจา้ในเมอืงเบโรอาเหมอืนกนั เขาก็ มาย ุยงประชาชนที่ น่ันดว้ย 14 ขณะนัน้
พวกพี่นอ้งจงึสง่เปาโลออกไปตามทางที่จะไปทะเล  แต ่ ส ิลาสก ับท ิโมธยีงัอยู่ ที่น่ัน 

เปาโลที่ กรุ งเอเธนส ์
15  คนท ่ีไปสง่เปาโลนัน้ไดไ้ปสง่ทา่นถึงกรุงเอเธนส ์และเมื่อไดรั้บคาํสัง่ของทา่นใหบ้อก

สิลาสก ับท ิโมธ ีให ้ รี บไปหาทา่นแลว้เขาก็ จากไป 16 เมื่อเปาโลกาํลงัคอยสิลาสก ับท ิโมธ ีอยู่ 
ในกรุงเอเธนส ์นัน้ ทา่นมีความเดอืดรอ้นวุน่วายใจเพราะได ้เห ็ นร ูปเคารพเต็มไปทัง้เมอืง 17  
เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นจงึโตต้อบในธรรมศาลากบัพวกยิว และกบัคนที่เกรงกลวัพระเจา้ และกบัคน
ทัง้หลายซ่ึงมาพบทา่นที่ตลาดทกุวนั 18 นักปรัชญาบางคนในพวกเอปี ก ูเรียวและในพวกสโต
อิกไดม้าพบทา่น บางคนกลา่ววา่ �คนพดูเพอ้เจอ้อย่างน้ี ใคร่ จะมาพดูอะไรใหเ้ราฟั งอ ีกเลา่�
คนอ่ืนกลา่ววา่ � ด ูเหมอืนเขาเป็นคนนําพระตา่งประเทศเขา้มาเผยแพร่� เพราะเปาโลได้
ประกาศเร่ืองพระเยซูและเร่ืองการเป็นขึน้มาจากความตาย 19 เขาจงึจบัเปาโลพาไปยงัสภา
อาเรโอปากสัแลว้ถามวา่ �เราขอรู ้ได ้ หรือไม ่วา่คาํสอนอย่างใหม ่ที่ ทา่นกลา่วนัน้เป็นอย่างไร
20 เพราะวา่ทา่นนําเร่ืองแปลกประหลาดมาถึงหูของเรา  เหต ุฉะนัน้เราอยากทราบวา่เร่ือง
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เหลา่น้ี ม ีความหมายวา่อย่างไร� 21 (เพราะชาวเอเธนสก์บัชาวตา่งประเทศซ่ึงอาศยัอยู่ ที่น่ัน 
 ไมไ่ด ้ ใช ้เวลาวา่งในการอ่ืนนอกจากจะกลา่วหรือฟังสิ่งใหม ๆ่  )

การเทศนาของเปาโลบนเขาอาเรโอ
22 ฝ่ายเปาโลจงึยืนขึน้กลางเนินเขาอาเรโอแลว้กลา่ววา่ �ทา่นชาวกรุงเอเธนส ์ขา้พเจา้

เห ็นว ่าทา่นทัง้หลายเชื่อถือโชคลางเกนิไปในทกุเร่ือง 23 เพราะวา่เมื่อขา้พเจา้เดนิทางมา
สงัเกตด ูส ่ิงที่ทา่นนมสัการนัน้ ขา้พเจา้ไดพ้บแทน่แทน่หน่ึ งม ีคาํจารึกไว ้วา่ � แด ่พระเจา้ที่ 
ไมรู่ ้ จกั �  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้จงึมาประกาศ และแสดงใหท้า่นทัง้หลายทราบถึงพระเจา้ที่ทา่น
ไม ่รู ้จกัแต่ยงันมสัการอยู่ 24 พระเจา้ผูท้รงสรา้งโลกกบัสิ่งทัง้ปวงที่ ม ี อยู่ ในนัน้  พระองค ์ทรง
เป็นเจา้แหง่ฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก  มไิด ้ทรงสถิตในป ูชน ียสถานซ่ึ งม ื อมนุษย ์ ได ้กระทาํ
ไว ้ 25 การที่ม ือมนุษย ์ ปฏบิตั ิ นม ัสการพระองคนั์น้จะหมายวา่ พระเจา้ตอ้งประสงค ์ส ่ิงหน่ึง
สิ่งใดจากเขาก็ หามไิด ้เพราะพระองคท์รงเป็นผูป้ระทานชวีติและลมหายใจและสิ่งสารพดั
แก่คนทัง้ปวงตา่งหาก 26  พระองค ์ ได ้ทรงสรา้งมนุษย ์ท ุกชาติสบืสายโลห ิตอ ันเดยีวกนัให ้
อยู่ ทัว่พืน้พภิพโลก และไดท้รงกาํหนดเวลาและเขตแดนใหเ้ขาอยู่ 27 เพื่อเขาจะไดแ้สวงหา
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และหากเขาจะคลาํหาก็จะไดพ้บพระองค ์ดว้ยพระองค ์ม ิทรงอยู่หา่งไกล
จากเราทกุคนเลย 28  ดว้ยวา่ �เราม ีช ีวติและไหวตวัและเป็นอยู่ในพระองค�์  ตามที่  กว ีบาง
คนในพวกทา่นได ้กลา่ววา่ �เราทัง้หลายเป็นเชือ้สายของพระองค�์ 29  เหต ุฉะนัน้เมื่อเรา
เป็นเชือ้สายของพระเจา้แลว้ เราก็ ไม ่ควรถือวา่พระเจา้ทรงเป็นเหมอืนทอง  เงนิ หรือหนิ ซ่ึง
ไดแ้กะสล ักด ้วยศลิปะและความคดิของมนุษย ์30 ในเวลาเมื่ อมนุษย ์ยงัโฉดเขลาอยู่พระเจา้
ทรงมองขา้มไปเสยี  แต ่ เดีย๋วน้ี  พระองค ์ ได ้ตรั สส ่ังแก ่มนุษย ์ทัง้ปวงทั ่วท ุกแหง่ให ้กล ับใจใหม่
31 เพราะพระองค ์ได ้ทรงกาํหนดวนัหน่ึงไว ้ ในวนันัน้พระองคจ์ะทรงพพิากษาโลกตามความ
ชอบธรรม โดยใหท้า่นองคนั์น้ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงเลอืกไวเ้ป็นผู ้พพิากษา และพระองค ์ได ้ ให ้
พยานหลกัฐานแก่คนทัง้ปวงแล ้วว ่า  ได ้ทรงโปรดใหท้า่นองคนั์น้คนืพระชนม�์ 32 ครัน้คน
ทัง้หลายไดยิ้นถึงเร่ืองการซ่ึงเป็นขึน้มาจากความตายแลว้ บางคนก็ เยาะเยย้  แต ่คนอ่ืนๆวา่
�เราจะฟังทา่นกลา่วเร่ืองน้ี อีกตอ่ไป � 33  แล ้วเปาโลจงึออกไปจากเขา 34  แต ่ ม ีชายบางคน
ตดิตามเปาโลไปและได ้เชื่อถือ ในคนเหลา่นั ้นม ี ด ิ โอน ิ ส ิอ ัสผ ู้เป็นสมาชกิสภาอาเรโอปากัส
กบัหญงิคนหน่ึงชื่อดามาริส และคนอ่ืนๆดว้ย

18
เปาโลกบัอาควลิลาและปริ สส ิลลาที่เมอืงโครินธ ์

1 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี เปาโลจงึออกจากกรุงเอเธนสไ์ปยงัเมอืงโครินธ ์2 ทา่นไดพ้บ
ยิวคนหน่ึงชื่ออาควลิลา ซ่ึงเกดิในแควน้ปอนทสั  แต ่พึ่งมาจากประเทศอิ ตาล กีบัภรรยาชื่อปริ 
สส ิลลา (เพราะคลาวดอิ ัสม ีรับสัง่ใหพ้วกยิ วท ้ังปวงออกไปจากกรุงโรม� เปาโลจงึไปหาคน
ทัง้สองนัน้ 3 และเพราะเขามีอาชพีอย่างเดยีวกนัจงึไดอ้าศยัทาํการอยู่กบัเขา เพราะวา่ทัง้
สองฝ่ายเป็นชา่งทาํเต็นท ์ดว้ยกนั 4 เปาโลได ้โต ้เถียงในธรรมศาลาทกุวนัสะบาโต  ได ้ชกัชวน
ทัง้พวกยิวและพวกกรีก 5พอสลิาสก ับท โิมธมีาจากแควน้มาซิโดเนีย เปาโลก็ ได ้รับการดลใจ
และเป็นพยานแกพ่วกยิ วว ่าพระเยซูเป็นพระคริสต ์6  แต ่เมื่อพวกเหลา่นัน้ขดัขวางตวัเองและ
กลา่วคาํหมิ่นประมาท เปาโลจงึไดส้ะบดัเสือ้ผา้กลา่วแก่เขาวา่ � ให ้เลอืดของทา่นทัง้หลาย
ตกบนศรีษะของทา่นเองเถิด ขา้พเจา้ก็ปราศจากเลอืดนัน้แลว้  ตัง้แต ่ น้ี ไปขา้พเจา้จะไปหา
คนตา่งชาต�ิ 7 ทา่นจงึออกจากที่ น่ัน  แล ้วเขา้ไปในบา้นของชายคนหน่ึงชื่อยุสทสั ซ่ึงเป็นผู ้
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นม ัสการพระเจา้ บา้นของเขาอยู่ ต ิ ดก ับธรรมศาลา 8 ฝ่ายคริสปัสนายธรรมศาลาก ับท ้ังครัว
เรือนของทา่นไดเ้ชื่อในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และชาวโครินธห์ลายคนเมื่อไดฟั้งแล ้วก ็ ได ้เชื่อ
ถือและรับบพัตศิมา 9 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดต้รัสกบัเปาโลทางนิ ม ิตในค ืนว ันหน่ึงวา่ �อย่า
กลวัเลย  แต ่จงกลา่วตอ่ไป อย่าน่ิงเสยี 10 เพราะวา่เราอยู่กบัเจา้และจะไม ่ม ี ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดอาจ
ตอ่สูท้าํรา้ยเจา้ ดว้ยวา่คนของเราในนครน้ี ม ี มาก � 11 เปาโลจงึยบัยัง้อยู่กบัเขาและสัง่สอน
พระวจนะของพระเจา้ตลอดหน่ึงปีกบัหกเดอืน

 ผู ้สาํเร็จราชการของโรมปฏเิสธขอ้เรียกรอ้งของพวกยิ วท ี่ตอ่ตา้นเปาโล
12  แต ่คราวเมื่ อก ัลลิโอเป็นผูส้าํเร็จราชการแควน้อาคายา พวกยิวไดฮื้ อก ันขึน้ตอ่สูเ้ปาโล

และพาทา่นไปบลัล ังก ์ พพิากษา 13 ฟ้องวา่ �คนน้ีชกัชวนคนทัง้หลายให ้นม ัสการพระเจา้
ตามทางที่ ผดิกฎหมาย � 14 เมื่อเปาโลจะอา้ปากพดู กลัล ิโอก ็ กล ่าวแก่พวกยิ วว ่า � โอ พวก
ยิว ถา้เป็นเร่ืองความชัว่หรือเป็นเร่ืองอาชญากรรม สมควรเราจะฟังทา่นทัง้หลาย 15  แต ่ถา้
เป็นการโต ้แย ้ งก ันถึงเร่ืองถอ้ยคาํกบัชื่อและพระราชบญัญ ัต ิของพวกทา่นแลว้ ทา่นทัง้หลาย
จงวินิจฉั ยก ันเอาเองเถิด เราไม่อยากเป็นผูพ้พิากษาตดัสนิขอ้ความเหลา่นัน้� 16 ทา่นจงึไล่
พวกนัน้ไปจากบลัล ังก ์ พพิากษา 17 บรรดาชาต ิกร ีกจงึจบัโสสเธเนสนายธรรมศาลามา เฆี่ยน
ขา้งหนา้บลัล ังก ์ พพิากษา  แต ่กลัลโิอไมเ่อาธรุะเลย

เปาโลไปยงักรุงเยรูซาเล็มโดยผา่นเมอืงเอเฟซัสและเมอืงซีซารี ยา 
18 ตอ่มาเปาโลไดพ้กัอยู่ ที่ น่ั นอ ีกหลายวนั  แล ้ วท ่านจงึลาพวกพี่นอ้งแลน่เรือไปยงัแควน้

ซีเรีย และปริ สส ิลลากบัอาควลิลาก็ไปดว้ย เปาโลไดโ้กนศรีษะที่เมอืงเคนเครีย เพราะทา่น
ไดป้ฏญิาณตวัไว ้ 19 ครัน้มายงัเมอืงเอเฟซัส เปาโลไดล้ะปริ สส ิลลากบัอาควลิลาไว ้ที่น่ัน  แต ่
ทา่นเองได ้เข ้าไปโตเ้ถียงกบัพวกยิวในธรรมศาลา 20 เมื่อคนเหลา่นัน้ขอใหท้า่นอยู่กบัเขา
ตอ่ไป ทา่นก็ ไม่ยอม 21  แต ่ ได ้ลาเขาไปกลา่ววา่ �ขา้พเจา้จะพยายามรักษาเทศกาลเลีย้งที่
จะถึงในกรุงเยรูซาเล็มโดยทกุวถีิ ทาง  แต ่ถา้เป็ นท ่ีชอบพระทยัพระเจา้ ขา้พเจา้จะกลบัมาหา
ทา่นทัง้หลายอีก�  แล ้วเปาโลไดล้งเรือแลน่ออกจากเมอืงเอเฟซัส 22ครัน้มาถึงเมอืงซีซารี ยา 
ทา่นไดข้ึน้ไปคาํนับคริสตจกัรแลว้ลงไปยงัเมอืงอนัท ิโอก 23 ครัน้ยบัยัง้อยู่ ที่ น่ันหน่อยหน่ึง
ทา่นจงึไปตลอดแวน่แควน้กาลาเทยีและฟรี เจ ียตามลาํด ับก ันไปเร่ือยๆ เพื่อจะชว่ยชูกาํลงั
พวกสาวก

อปอลโลที่เมอืงเอเฟซัส
24  ม ียิวคนหน่ึงชื่ออปอลโล  เก ิดในเมอืงอเล็กซานเดรีย เป็นคนมโีวหารดี และชาํนาญมาก

ในทางพระคมัภรี ์ ทา่นมายงัเมอืงเอเฟซัส 25 อปอลโลคนน้ี ได ้รับการอบรมในทางขององค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ และมีใจรอ้นรนกลา่วสัง่สอนโดยละเอียดถึงเร่ืององค ์พระผูเ้ป็นเจา้  ถึงแม ้วา่
ทา่นรู ้แต ่เพยีงบพัตศิมาของยอหน์เทา่นัน้ 26 ทา่นไดต้ัง้ตน้สัง่สอนโดยใจกลา้ในธรรมศาลา
 แต ่เมื่ออาควลิลากบัปริ สส ิลลาไดฟั้งทา่นแลว้ เขาจงึรั บท ่านมาสัง่สอนให ้รู ้ทางของพระเจา้
ให ้ถ ูกตอ้งย่ิงขึน้ 27 ครัน้อปอลโลใคร่จะไปยงัแควน้อาคายา พวกพี่นอ้งก็ เข ียนจดหมายฝาก
ไปถึงสาวกที่น่ันใหเ้ขารับรองทา่นไว ้ ครัน้ทา่นไปถึงแลว้ ทา่นไดช้ว่ยเหลอืคนทัง้หลายที่ ได ้
เชื่อโดยพระคณุนัน้อย่างมากมาย 28 เพราะทา่นโต ้แย ้ งก ับพวกยิวอย่างแข็งแรงตอ่หนา้คน
ทัง้ปวง และชีแ้จงยกหลกัในพระคมัภรีอ์า้งให ้เห ็ นว ่า  พระเยซู คอืพระคริสต ์

19
เปาโลสอนผู ้ที่ เชื่อในเมอืงเอเฟซัส
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1ตอ่มาขณะทีอ่ปอลโลยงัอยูใ่นเมอืงโครินธ ์นัน้ เปาโลไดไ้ปตามแวน่แควน้ฝ่ายเหนือ  แล ้ว
มายงัเมอืงเอเฟซัส และพบสาวกบางคน 2 จงึถามเขาวา่ � ตัง้แต ่ทา่นทัง้หลายเชื่อนัน้ ทา่นได้
รับพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ หรือเปลา่ � เขาตอบเปาโลวา่ � เปลา่ เร่ืองพระวญิญาณบริ สทุธ ์ินัน้
เราก็ยงัไม่เคยไดยิ้นเลย� 3 เปาโลจงึถามเขาวา่ �ถา้อย่างนัน้ทา่นไดรั้บบพัตศิมาอนัใดเลา่�
เขาตอบวา่ �บพัตศิมาของยอหน์� 4 เปาโลจงึวา่ �ยอหน์ใหรั้บบพัตศิมาสาํแดงถึงการกลบั
ใจใหม ่ก็  จริง  แล ้วบอกคนทัง้ปวงใหเ้ชื่อในพระองค ์ผู ้จะเสด็จมาภายหลงัคอืพระเยซู คริสต ์
� 5 เมื่อเขาไดยิ้นอย่างนัน้ เขาจงึรับบพัตศิมาในพระนามของพระเยซู เจา้ 6 เมื่อเปาโลได้
วางมอืบนเขาแลว้ พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ก็ เสด็จลงมาบนเขา เขาจงึพดูภาษาตา่งๆและได ้
พยากรณ ์ ดว้ย 7 คนเหลา่นั ้นม ี ผู ้ชายประมาณสบิสองคน

ขา่วประเสริฐจากเปาโลได ้แพร่ กระจายตลอดทัว่เอเชยี
8 เปาโลเขา้ไปกลา่วโต ้แย ้งในธรรมศาลาดว้ยใจกลา้สิน้สามเดอืน ชกัชวนใหเ้ชื่อในสิ่งที่ 

กล ่าวถึงอาณาจกัรของพระเจา้ 9  แต ่บางคนมีใจแข็งกระดา้งไม่เชื่อและพดูหยาบชา้เร่ือง
ทางนัน้ตอ่หนา้ช ุมนุ มชน เปาโลจงึแยกไปจากเขาและพาพวกสาวกไปดว้ย  แล ้ วท ่านไดไ้ป
โต ้แย ้ งก ันทกุวนัในหอ้งประชมุของทา่นผู ้หน ึ่งชื่อ  ท ีรันนัส 10 ทา่นไดก้ระทาํอย่างนัน้สิน้สอง
ปี จนชาวแควน้เอเชยีทัง้พวกยิวและพวกกรีกไดยิ้นพระวจนะของพระเยซู เจา้ 

เปาโลทาํการอศัจรรย ์เหนือธรรมชาต ิ
11 พระเจา้ ได้ทรงกระทาํการอศัจรรย อ์นัพสิดารดว้ยมอืของ เปาโล 12 จน เขา นํา เอา

ผา้เช็ดหนา้กบัผา้กนัเป้ือนจากตวัเปาโลไปวางที่ตวัคนป่วยไข้ โรคนั ้นก ็หายและวญิญาณชั ่
วก ็ออกจากคน 13  แต ่พวกยิวบางคนที่ เท ี่ยวไปเป็นหมอผพียายามใชพ้ระนามของพระเยซู เจ ้
าขบัวญิญาณชั ่วว ่า �เราสัง่เจา้โดยพระเยซูซ่ึงเปาโลไดป้ระกาศนัน้� 14พวกยิวคนหน่ึงชื่อเส
วาเป็นปโุรหติใหญ ่ม ี บ ุตรชายเจ็ดคนซ่ึงไดก้ระทาํอย่างนัน้ 15 ฝ่ายวญิญาณชัว่จงึตอบเขาวา่
� พระเยซู ขา้ก็ รูจ้กั และเปาโล ขา้ก็ รูจ้กั  แต ่พวกเจา้เป็นผูใ้ดเลา่� 16  คนท ี่ ม ีวญิญาณชัว่สงิอยู่
จงึกระโดดใส่คนเหลา่นัน้และเอาชนะเขา และปราบเขาลงได้ จนคนเหลา่นัน้ตอ้งหนีออก
ไปจากเรือนทัง้เปลอืยกายและบาดเจ็บ 17 เร่ืองนัน้ไดล้ ือก ันไปถึงหคูนทัง้ปวงที่ อยู่ ในเมอืงเอ
เฟซัสทัง้พวกยิ วก ับพวกกรีก และคนทัง้ปวงก็พาก ันม ี ความเกรงกลวั และพระนามของพระ
เยซู เจ ้าก็เป็ นท ่ียกย่องสรรเสริญ 18  ม ีหลายคนที่เชื่อแลว้ไดม้าสารภาพ และเลา่เร่ืองการซ่ึง
เขาไดก้ระทาํไปนัน้ 19 และหลายคนที่ ใช ้ เวทมนตร ์ ได ้เอาตาํราของตนมาเผาเสยีตอ่หนา้คน
ทัง้ปวง ตาํราเหลา่นัน้คดิเป็นราคาถึงหา้หมื่นเหรียญเงนิ 20 พระวจนะของพระเจา้ก็บงัเกดิ
ผลอย่างมากและม ีชยั 21 ครัน้สิน้เหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  แล ้วเปาโลไดต้ัง้ใจวา่ เมื่อไปทัว่แควน้มา
ซิโดเนี ยก ับแควน้อาคายาแลว้จะเลยไปยงักรุงเยรูซาเล็ม และพดูวา่ �เมื่อขา้พเจา้ไปที่น่ัน
แลว้ ขา้พเจา้จะตอ้งไปเหน็กรุงโรมดว้ย� 22ทา่นจงึใช ้ผู ้ชว่ยของทา่นสองคน คอืทโิมธกีบัเอ
รัสทสัไปยงัแควน้มาซิโดเนีย ฝ่ายทา่นก็พกัอยู่ หน ่อยหน่ึงในแควน้เอเชยี

 ผู ้ทาํรูปเคารพกอ่ให ้เก ิดการจลาจล
23 คราวนัน้เกดิการวุน่วายมากเพราะเหตทุางนัน้ 24 ดว้ยมีชายคนหน่ึงชื่อเดเมตริอสั เป็น

ชา่งเงนิไดเ้อาเงนิทาํเป็ นร ูปพระอารเทมสิทาํใหพ้วกชา่งเงนินัน้ไดก้าํไรมาก 25 เดเมตริอสั
จงึประชมุชา่งเหลา่นั ้นท ่ีทาํการคลา้ยกนัแล ้วว ่า �ทา่นทัง้หลาย ทา่นทราบอยู่วา่พวกเราได ้
ทรัพย ์ ส ินเงนิทองมาก็เพราะทาํการอนัน้ี 26 และทา่นทัง้หลายไดยิ้นและได ้เห ็นอยู่ วา่  ไมใ่ช ่
เฉพาะในเมอืงเอเฟซัสเมอืงเดยีว  แต ่ เก ือบทัว่แควน้เอเชยี เปาโลคนน้ี ได ้ชกัชวนคนเป็ นอ ัน



 หน ังส ือก ิจการ 19:27 1261  หน ังส ือก ิจการ 20:9

มากใหเ้ลกิทางเกา่เสยี โดยได ้กล ่าววา่สิ่งที่ม ือมนุษย ์ทาํนัน้ไม ่ใช ่ พระ 27 น่ากล ัวว ่าไม ่ใช ่ แต ่
อาชพีของเราจะเสยีไปอย่างเดยีว  แต ่พระวหิารของพระแม ่เจ ้าอารเทมสิซ่ึงเป็นใหญ่จะเป็ 
นท ่ีหมิ่นประมาทดว้ย และสงา่ราศ ีแห ่งรูปของพระแม ่เจ ้านัน้ซ่ึงเป็ นท ่ีนับถือของบรรดาชาว
แควน้เอเช ียก ับสิน้ทัง้โลก จะเสื่อมลงไป� 28 ครัน้คนทัง้หลายไดยิ้นดงันัน้ ตา่งก็โกรธแคน้
และรอ้งวา่ �พระอารเทมสิของชาวเอเฟซัสเป็นใหญ�่ 29  แลว้ก็  เก ิดการวุน่วายใหญ่โตทั ่วท 
ัง้เมอืง เขาจงึไดจ้บักายอสักบัอาริสทารคสัชาวมาซิโดเนียผูเ้ป็นเพื่อนเดนิทางของเปาโล
ลากวิ่งเขา้ไปในโรงมหรสพ 30 ฝ่ายเปาโลใคร่ จะเข ้าไปในหมู่คนดว้ย  แต ่พวกสาวกไม ่ยอม
ให ้ทา่นเขา้ไป 31  ม ีบางคนในพวกเจา้นายที่ประจาํแควน้เอเชยีซ่ึงเป็นสหายของเปาโล  ได ้ 
ใช ้คนไปวงิวอนขอเปาโลม ิให ้ เข ้าไปในโรงมหรสพ 32 บางคนจงึไดร้อ้งวา่อย่างน้ี บางคน
ไดร้อ้งวา่อย่างนัน้ เพราะวา่ที่ประชมุวุน่วายมาก และคนโดยมากไม ่รู ้วา่เขาประชมุกนัดว้ย
เร่ืองอะไร 33 พวกเหลา่นัน้บางคนไดด้นัอเล็กซานเดอร ์ ซ่ึงเป็นคนที่พวกยิวใหอ้อกมาขา้ง
หนา้  อเล็กซานเดอร ์จงึโบกมอืหมายจะกลา่วแกแ้ทนตอ่หนา้คนทัง้ปวง 34  แต ่เมื่อคนทัง้
หลายรู้วา่ทา่นเป็นคนยิว เขาก็ย่ิงสง่เสยีงรอ้งพรอ้มกนัอยู่ประมาณสกัสองชัว่โมงวา่ �พระ
อารเทมสิของชาวเอเฟซัสเป็นใหญ�่ 35 เมื่อเจา้หนา้ที่ทะเบยีนของเมอืงนัน้ยอมคลอ้ยตาม
จนประชาชนสงบลงแลว้เขาก็ กลา่ววา่ �ทา่นชาวเอเฟซัสทัง้หลาย  ม ี ผู ้ใดบา้งซ่ึงไม่ทราบวา่
เมอืงเอเฟซั สน ้ีเป็นเมอืงที่ นม ัสการพระแม ่เจ ้าอารเทม ิสผ ู้ ย่ิงใหญ ่และนมสัการรูปจาํลองซ่ึง
ตกลงมาจากดาวพฤหสับดี 36 เมื่อขอ้นัน้กลา่วโต ้แย ้งไม ่ได ้ แลว้ ทา่นทัง้หลายควรจะน่ิงสงบ
สต ิอารมณ ์อย่าทาํอะไรวูว่ามไป 37ทา่นทัง้หลายไดพ้าคนเหลา่น้ี มา ซ่ึ งม ิ ใช ่เป็นคนปลน้พระ
วหิารหรือพดูหมิ่นประมาทพระแม ่เจ ้าของพวกทา่น 38  เหต ุ ฉะนัน้  ถา้แม ้เดเมตริอสักบัพวก
ชา่งที่ ม ีอาชพีอย่างเดยีวกนัเป็นความกบัผู ้ใด วนักาํหนดที่จะวา่ความก็ ม ี ผู ้พพิากษาก็ ม ี ให ้
เขามาฟ้องกนัเถิด 39  แต ่ ถา้แม ้ทา่นมีขอ้หาอะไรอีก  ก็  ให ้ชาํระกนัในที่ประชมุตามกฎหมาย
40 ดว้ยวา่น่ากลวัเราจะตอ้งถกูฟ้องวา่เป็นผูก้อ่การจลาจลวนัน้ี เพราะเราทัง้หลายไมอ่าจยก
ขอ้ใดขึ ้นอ ้างเป็ นม ูลเหตุพอแก่การจลาจลคราวน้ี ได ้� 41 ครัน้กลา่วอย่างนัน้แล ้วท ่านจงึให ้
เลกิช ุมนุ ม
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เปาโลกลบัไปที่ แคว ้นมาซิโดเนีย

1 ครัน้การวุน่วายนัน้สงบแลว้ เปาโลจงึใหไ้ปตามพวกสาวกมา กอดกนัแล ้วก ็ลาเขาไปยงั
แควน้มาซิโดเนีย 2 เมื่อไดข้า้มที่นัน้ไปแลว้และไดส้ัง่เตอืนสติเขามาก ทา่นก็ มาย ังประเทศ
กรีก 3พกัอยู่ ที่ น่ันสามเดอืน และเมื่อทา่นจวนจะลงเรือไปยงัแควน้ซีเรีย พวกยิ วก ็คดิรา้ยตอ่
ทา่น ทา่นจงึตัง้ใจกลบัไปทางแควน้มาซิโดเนีย 4  คนท ีไ่ปยงัแควน้เอเช ียก ับเปาโลคอืโสปาเท
อรช์าวเมอืงเบโรอา อาริสทารคสักบัเสคนุดสัชาวเมอืงเธสะโลนิ กา กายอสัชาวเมอืงเดอรบ์ี
และทิโมธี  ท ี คกิ ัสกบัโตรฟีมสัชาวแควน้เอเชยี 5  แต ่คนเหลา่นัน้ไดเ้ดนิทางลว่งหนา้ไปคอย
พวกเราอยู่ ที่ เมอืงโตรอสักอ่น

เปาโลที่เมอืงโตรอสั
6 ครั ้นว ันเทศกาลขนมปังไร้เชือ้ลว่งไปแลว้ เราทัง้หลายจงึลงเรือออกจากเมอืงฟีลิปปี

และตอ่มาหา้ว ันก ็มาถึงพวกนั ้นท ่ีเมอืงโตรอสั และยบัยัง้อยู่ ที่ น่ันเจ็ดวนั 7 ในวนัตน้สปัดาห ์
เมื่อพวกสาวกประชมุกนัทาํพธิหีกัขนมปัง เปาโลก็ กล ่าวสัง่สอนเขา เพราะวา่ว ันร ุ่งขึน้จะลา
ไปจากเขาแลว้ ทา่นได ้กล ่าวยืดยาวไปจนเที่ยงคนื 8  ม ีตะเกยีงหลายดวงในหอ้งชัน้บนที่เขา
ประชมุกนันัน้ 9 ชายหนุ่มคนหน่ึงชื่อยุทกิ ัสน ่ังอยู่ ที่  หน ้าตา่งงว่งนอนเต็ มท ีและเมื่อเปาโลสัง่
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สอนชา้นานไปอีก คนนั ้นก โ็งกพลดัตกจากหนา้ตา่งชั ้นท ี่ สาม เมื่อยกขึ ้นก ็ เห ็ นว ่าตายเสยีแลว้
10 ฝ่ายเปาโลจงึลงไป กม้ตวักอดผูนั้น้ไว ้  แล ้ วว ่า �อย่าตกใจเลย ดว้ยวา่ชวีติยงัอยู่ในตวัเขา�
11 ครัน้เปาโลขึน้ไปหอ้งชัน้บนหกัขนมปังและรับประทานแลว้  ก็ สนทนาตอ่ไปอีกชา้นานจน
สวา่ง ทา่นก็ลาเขาไป 12 คนทัง้หลายจงึพาคนหนุ่มผูย้งัเป็นอยู่ ไป และก็ปลืม้ใจยินด ีไม ่นอ้ย
เลย

การเดนิทางโดยเรือไปที่เมอืงมเิลทสั
13 ฝ่ายพวกเราก็ลงเรือแลน่ไปยงัเมอืงอสัโสสกอ่น ตัง้ใจวา่จะรับเปาโลที่ น่ัน ดว้ยทา่นสัง่

ไว ้อย่างนัน้ เพราะทา่นหมายวา่จะไปทางบก 14 ครัน้ทา่นพบกบัเราที่เมอืงอสัโสส เราก็รั บท 
่าน  แล ้วมายงัเมอืงมทิ ิเลน ี15 ครัน้แลน่เรือออกจากที่น่ันไดว้นัหน่ึ งก ็ มาย ังที่ตรงขา้มเกาะคิ
โอส  วนัที่ สองก็มาถึงเกาะสามอส และหยดุพกัที่ โตรก ิเล ียม และอีกวนัหน่ึ งก ็มาถึงเมอืงมเิลทั
ส 16 ดว้ยวา่เปาโลไดต้ัง้ใจวา่ จะแลน่เลยเมอืงเอเฟซัสไป เพื่อจะไมต่อ้งคา้งอยู่นานในแควน้
เอเชยี เพราะทา่นรีบใหถึ้งกรุงเยรูซาเล็ม ถา้เป็นได ้ให ้ท ันว ันเทศกาลเพน็เทคศเต

เปาโลกลา่วคาํปราศรัยแก ่ผู ้ปกครองคริสตจกัรที่เมอืงเอเฟซัส
17 เปาโลจงึใชค้นจากเมอืงมิเลทัสไปยงัเมอืงเอเฟซัส  ให ้เชญิพวกผูป้กครองในคริสตจ ั

กรน ้ันมา 18 ครัน้เขาทัง้หลายมาถึงเปาโลแลว้ เปาโลจงึกลา่วแก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายย่อม
ทราบอยู่เองวา่ ขา้พเจา้ได ้ประพฤต ิตอ่ทา่นอย่างไรทกุเวลา  ตัง้แต ่วนัแรกที่ขา้พเจา้เขา้มา
ในแควน้เอเชยี 19 ขา้พเจา้ได ้ปรนนิบตั ิ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยความถ่อมใจ ดว้ยน้ําตาไหลเป็ 
นอ ันมาก และดว้ยการถกูทดลอง ซ่ึงมาถึงขา้พเจา้เพราะพวกยิวคดิรา้ยตอ่ขา้พเจา้ 20 และ
สิ่งหน่ึงสิ่งใดซ่ึงเป็นคณุประโยชน ์แก ่ทา่นทัง้หลาย ขา้พเจา้ม ิได ้ปิดซ่อนไว ้  แต ่ ได ้ ชี ้แจงให ้
ทา่นเห ็นก ับไดส้ัง่สอนทา่นตอ่หนา้คนทัง้ปวงและตามบา้นเรือน 21 ทัง้เป็นพยานแก่พวกยิว
และพวกกรีก ถึงเร่ืองการกลบัใจใหม่เฉพาะพระเจา้ และความเชื่อในพระเยซู คริสต ์ องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา 22  ด ู เถิด  บดัน้ี พระวญิญาณพนัผกูขา้พเจา้ จงึจาํเป็นจะตอ้งไปยงักรุง
เยรูซาเล็ม  ไม ่ทราบวา่จะมีอะไรเกดิขึ ้นก ับขา้พเจา้ที่ น่ันบา้ง 23 เวน้ไว ้แต ่พระวญิญาณบริ 
สทุธ ์ิทรงเป็นพยานในท ุกบ ้านทกุเมอืงวา่ เคร่ืองจองจาํและความยากลาํบากคอยทา่ขา้พเจา้
อยู่ 24  แต ่ ส ่ิงเหลา่น้ี ไม่ได ้ เปล ่ียนแปลงขา้พเจา้เลย ขา้พเจา้ม ิได ้ถือวา่ชวีติของขา้พเจา้เป็น
สิ่งประเสริฐแก ่ขา้พเจา้  แต ่ในชวีติของขา้พเจา้ขอทาํหนา้ที่ ให ้สาํเร็ จด ้วยความปี ต ิ ยินด ีและ
ทาํการปรนนิบ ัต ิ ที่  ได ้รับมอบหมายจากพระเยซู เจา้ คอืที่จะเป็นพยานถึงขา่วประเสริฐแหง่
พระคณุของพระเจา้นัน้ 25  ด ู เถิด ขา้พเจา้เที่ยวป่าวประกาศอาณาจกัรของพระเจา้ในหมู่
พวกทา่น  บดัน้ี ขา้พเจา้ทราบอยู่วา่ทา่นทัง้หลายจะไม ่เห ็นหนา้ขา้พเจา้อีก 26  เหต ุ ฉะนัน้  
วนัน้ี ขา้พเจา้ยืนยนัตอ่ทา่นทัง้หลายวา่ ขา้พเจา้หมดราคีจากโลหติของทกุคน 27  เพราะวา่ 
ขา้พเจา้ม ิได ้ย่อทอ้ในการกลา่วเร่ืองพระดาํริของพระเจา้ทัง้สิน้  ให ้ทา่นทัง้หลายฟัง 28 เพราะ
ฉะนัน้ทา่นทัง้หลายจงระวงัตวัให ้ด ีและจงรักษาฝงูแกะทีพ่ระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ ได ้ทรงตัง้ทา่น
ไว ้ให ้เป็นผู ้ดแูล และเพื่อจะไดบ้าํรุงเลีย้งคริสตจกัรของพระเจา้  ที่  พระองค ์ทรงไถ่ดว้ยพระ
โลหติของพระองค ์เอง 29 ขา้พเจา้ทราบอยู่ วา่ เมื่อขา้พเจา้ไปแลว้ จะมีสุนัขป่าอ ันร ้ายเขา้
มาในหมู่พวกทา่น และจะไม่ละเวน้ฝงูแกะไว ้เลย 30 จะมีบางคนในหมู่พวกทา่นเองขึน้กลา่ว
บดิเบอืนความจริง เพื่อจะชกัชวนพวกสาวกใหห้ลงตามเขาไป 31  เหต ุฉะนัน้จงตื่นตวัอยู่และ
จาํไว ้วา่ ขา้พเจา้ไดส้ัง่สอนเตอืนสติทา่นทกุคนดว้ยน้ําตาไหล ทัง้กลางวนักลางคนืตลอด
สามปี มไิด ้หยดุหย่อน 32  พี่ นอ้งทัง้หลาย  บดัน้ี ขา้พเจา้ฝากทา่นไวก้บัพระเจา้และกบัพระ
ดาํรัสแหง่พระคณุของพระองค ์ ซ่ึ งม ี ฤทธิ ์กอ่สรา้งทา่นขึน้ได ้ และใหท้า่นมีมรดกดว้ยก ันก 
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ับบรรดาผู ้ที่ ทรงแยกตัง้ไว ้ 33 ขา้พเจา้ม ิได ้โลภเงนิหรือทองหรือเสือ้ผา้ของผู ้ใด 34  แล ้ วท ่า
นทัง้หลายทราบวา่ มอืของขา้พเจา้เองน้ี  ได ้จดัหาสิ่งที่จาํเป็นสาํหรับตวัขา้พเจา้กบัคนที่ อยู่ 
กบัขา้พเจา้ 35 ขา้พเจา้ไดว้างแบบอย่างไว ้ให ้ทา่นทกุอย่างแลว้  ให ้ เห ็ นว ่าโดยทาํงานเชน่น้ี
ควรจะชว่ยคนที่ ม ีกาํลงันอ้ย และใหร้ะลกึถึงพระวจนะของพระเยซู เจา้ ซ่ึงพระองคต์รั สว ่า
�การให ้เป็นเหตใุห ้ ม ีความสขุย่ิงกวา่การรับ� � 36 ครัน้เปาโลกลา่วอย่างนัน้แลว้จงึคกุเขา่ลง
อธษิฐานกบัคนเหลา่นัน้ 37 เขาทัง้หลายจงึรอ้งไห ้มากมาย และกอดคอของเปาโล  จ ุ บท ่าน
38 เขาเป็นทกุขม์ากที่สดุเพราะเหตถุอ้ยคาํที่ทา่นกลา่ววา่ เขาจะไม ่เห ็นหนา้ทา่นอีก  แล ้วเขา
ก็ พาท ่านไปสง่ที่ เรือ 

21
พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์หา้มเปาโลไม ่ให ้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม

1 ตอ่มาเมื่อพวกเราลาเขาเหลา่นัน้แล ้วก ็ แล ่นเรือตรงไปยงัเกาะโขส  อี กวนัหน่ึ งก ็มาถึง
เกาะโรดส ์ เมื่อออกจากที่น่ั นก ็ มาย ังเมอืงปาทารา 2 เราพบเรือลาํหน่ึงที่ไปเมอืงฟินิ เซ ีย จงึ
ลงเรือลาํนัน้แลน่ตอ่ไป 3 ครัน้แลเหน็เกาะไซปรัสแลว้ เราก็ผา่นเกาะนัน้ไปขา้งขวา  แล ่นไป
ยงัแควน้ซีเรีย จอดเรือที่ทา่เมอืงไทระ เพราะจะเอาของบรรทกุขึน้ทา่ที่ น่ัน 4 เมื่อไปหาพวก
สาวกพบแลว้ เราจงึพกัอยู่ ที่ น่ันเจ็ดวนั สาวกไดเ้ตอืนเปาโลโดยพระวญิญาณ  ม ิ ให ้ขึน้ไปยงั
กรุงเยรูซาเล็ม 5  แต ่เมื่อวนัเหลา่นัน้ลว่งไปแลว้พวกเราก็ลาไป สาวกทัง้หลายก ับท ้ังภรรยา
และบตุรได้สง่พวกเราออกจากเมอืง  แล ้วเราทัง้หลายก็ ได ้ ค ุกเขา่ลงอธษิฐานที่ ชายหาด 
6 และคาํนับลาซ่ึ งก ันและกนั พวกเราก็ลงเรือและเขาก็ กล ับไปบา้นของเขา 7 ครัน้พวกเรา
แลน่เรือมาจากเมอืงไทระถึงเมอืงทอเลเมอิสแลว้  ก็  ส ิน้ทางทะเล เราจงึคาํนับพวกพี่นอ้งและ
พกัอยู่กบัเขาหน่ึงวนั 8 ครั ้นร ุ่งขึน้พวกเราที่เป็นเพื่อนเดนิทางกบัเปาโลก็ลาไป และมาถึง
เมอืงซีซารี ยา เราก็ เข ้าไปในบา้นของฟี ลปิ  ผู ้ประกาศขา่วประเสริฐ ซ่ึงเป็นคนหน่ึงในจาํพวก
เจ็ดคนนัน้ เราก็อาศยัอยู่ก ับท ่าน 9  ฟี ล ิปม ี บ ุตรสาวพรหมจารี ส ่ีคนซ่ึงได ้พยากรณ ์

 ผู ้ พยากรณ ์อากาบสักลา่วยืนยนัถึงคาํตกัเตอืนของพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์
10 ครัน้เราอยู่ ที่ น่ันหลายวนัแลว้  ม ี ผู ้ พยากรณ ์คนหน่ึงลงมาจากแควน้ยูเดยีชื่ออากาบสั

11 ครัน้มาถึงเราเขาก็เอาเคร่ืองคาดเอวของเปาโลผกูมอืและเทา้ของตนกลา่ววา่ �พระ
วญิญาณบริ สทุธ ิ์ตรั สด ังน้ี วา่ �พวกยิวในกรุงเยรูซาเล็มจะผกูมดัคนที่เป็นเจา้ของเคร่ืองคาด
เอวน้ี และจะมอบเขาไวใ้นมอืของคนตา่งชาต�ิ � 12 ครัน้เราไดยิ้นดงันัน้ เรากบัคนทัง้หลาย
ที่ อยู่  ทีน่ั่น จ ึงอ ้อนวอนเปาโลม ิให ้ขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม 13 ฝ่ายเปาโลตอบวา่ � เหต ุไฉนทา่น
ทัง้หลายจงึรอ้งไหแ้ละทาํใหข้า้พเจา้ชํา้ใจ ดว้ยขา้พเจา้เต็มใจพรอ้มที่จะไปใหเ้ขาผกูมดัไว ้
อย่างเดยีวก็ หามไิด ้ แต ่เต็มใจพรอ้มจะตายที่ในกรุงเยรูซาเล็ มด ้วยเพราะเหน็แก่พระนาม
ของพระเยซู เจา้ �

จากเมอืงซีซารียาไปที่ กรุ งเยรูซาเล็ม
14 เมื่อทา่นไมย่อมฟังตามคาํชกัชวน เราก็หยดุพดูและกลา่ววา่ � ขอให ้เป็นไปตามพระทยั

องคพ์ระผู ้เป็น เจา้ เถิด� 15 ภายหลงัวนั เหลา่ นัน้ เรา ก็จดัแจงขา้วของ และขึน้ไปยงักรุง
เยรูซาเล็ม 16 สาวกบางคนที่มาจากเมอืงซีซารี ยาก ็ ได ้ไปกบัเราดว้ย เขานําเราไปหาคน
หน่ึงชื่อมนาสนัชาวเกาะไซปรัส เป็นสาวกเกา่แก่  ให ้เราอาศยัอยู่กบัคนนัน้ 17 เมื่อเรามาถึง
กรุงเยรูซาเล็มแลว้ พวกพี่นอ้งก็รับรองเราไว ้ดว้ยความยินด ี



 หน ังส ือก ิจการ 21:18 1264  หน ังส ือก ิจการ 21:39

เปาโลปฏญิาณตวัไว ้
18 ครั ้นร ุ่งขึน้ เปาโลกบัเราทัง้หลายจงึเขา้ไปหายากอบ และพวกผูป้กครองก็ อยู่  พร ้อมก ั

นท ่ี น่ัน 19 เมื่อเปาโลคาํนั บท ่านเหลา่นัน้แลว้ จงึได ้กล ่าวถึงเหต ุการณ ์ทัง้ปวงตามลาํดบั ซ่ึง
พระเจา้ทรงโปรดกระทาํในหมู ่คนตา่งชาต ิโดยการปรนนิบ ัต ิของทา่น 20 ครัน้คนทัง้หลาย
ไดยิ้นจงึสรรเสริญองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และกลา่วแกเ่ปาโลวา่ � พี่  เอย๋ ทา่นเห ็นว ่ามพีวกยิวส ักก ี่
พนัคนที่ เชื่อถือ และทกุคนย ังม ีใจรอ้นรนในการถือพระราชบญัญ ัต ิ21 เขาทัง้หลายไดยิ้นถึง
ทา่นวา่ ทา่นไดส้ัง่สอนพวกยิ วท ้ังปวงที่ อยู่ ในหมู่ชนตา่งชาต ิให ้ละทิง้โมเสส และวา่ไม่ตอ้ง
ให ้บ ุตรของตนเขา้ส ุหน ัตหรือประพฤติตามธรรมเนียมเกา่นัน้ 22 เร่ืองนัน้เป็นอย่างไร คนเป็ 
นอ ันมากจะตอ้งมาประชมุกนั เพราะเขาทัง้หลายจะไดยิ้ นว ่าทา่นมาแลว้ 23  เหต ุฉะนัน้จง
ทาํอย่างน้ี ตามที่ เราจะบอกแก ่ทา่น คอืวา่เรามีชายสี่ คนท ่ี ได ้ปฏญิาณตวัไว ้ 24 ทา่นจงพาคน
เหลา่นัน้ไปชาํระตวัดว้ยก ันก ับเขาและเสยีเงนิแทนเขา เพื่อเขาจะไดโ้กนศรีษะ คนทัง้หลาย
จงึจะรูว้า่ความที่เขาไดยิ้นถึงทา่นนัน้เป็นความเทจ็  แต ่ทา่นเองดาํเนินชวีติให ้ม ีระเบยีบและ
รักษาพระราชบญัญ ัต ิ อยู่  ดว้ย 25  แต ่ฝ่ายคนตา่งชาต ิที่ เชื่อนัน้ เราได ้เข ียนจดหมายตดัส ินม ิ 
ให ้เขาถือเชน่นัน้  แต ่ ให ้เขาทัง้หลายงดไม่รับประทานของซ่ึ งบ ูชาแก ่รู ปเคารพ  ไม ่รับประ
ทานเล ือด  ไม ่รับประทานเน้ือสตัว ์ที่ รัดคอตาย และไม ่ลว่งประเวณี � 26 เปาโลจงึพาสี่คนนัน้
ไป และว ันร ุ่งขึน้ไดช้าํระตวัดว้ยก ันก ับเขา  แล ้วจงึเขา้ไปในพระวหิารประกาศว ันท ่ีการชาํระ
นัน้จะสาํเร็จ จนถึงว ันท ี่จะนําเคร่ืองบชูามาถวายเพื่อคนเหลา่นัน้ทกุคน

เปาโลถกูพวกยิ วท ี่โกรธแคน้จ ับก ุมในพระว ิหาร 
27 ครัน้เกอืบจะสิน้เจ็ดวนัแลว้ พวกยิ วท ่ีมาจากแควน้เอเชยี เมื่อเหน็เปาโลในพระวหิาร

จงึยยุงประชาชน  แล ้วจบัเปาโล 28 รอ้งวา่ � ชนชาต ิอิสราเอลเอย๋ จงชว่ยกนัเถิด คนน้ีเป็น
ผู ้ที่  ได ้สอนคนทัง้ปวงทกุตาํบลใหเ้ป็นศ ัตรู ตอ่ชนชาติของเรา ตอ่พระราชบญัญ ัต ิและตอ่
สถานที่ น้ี และย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เขาไดพ้าคนชาวกรีกเขา้มาในพระวหิารดว้ย จงึทาํให ้ที่  บริสทุธิ ์ 
น้ี เป็นมลทนิ� 29 (เพราะแต ่กอ่น คนเหลา่นัน้เหน็โตรฟีมสัชาวเมอืงเอเฟซั สอย ู่กบัเปาโลใน
เมอืง เขาจงึคาดวา่เปาโลไดพ้าคนนัน้เขา้มาในพระว ิหาร ) 30  แล ้วคนทัง้เมอืงก็ฮื อก ันขึน้
คนทัง้หลายก็วิ่งเขา้ไปรวมกนั และจบัเปาโลลากออกจากพระว ิหาร  แลว้ก็  ปิดประต ูเสยีท ันท ี
31 เมื่อเขากาํลงัหาชอ่งจะฆา่เปาโล ขา่วนัน้ลอืไปยงันายพนักองทพัวา่  กรุ งเยรูซาเล็มเกดิ
การวุน่วายขึน้ทัง้เมอืง 32 ในทนัใดนัน้ นายพนัจงึคมุพวกทหารกบัพวกนายรอ้ยวิ่งลงไปยงั
คนทัง้ปวง เมื่อเขาทัง้หลายเหน็นายพ ันก ับพวกทหารมาจงึหยดุตเีปาโล

นายพนัชนชาตโิรมได ้ใช ้ โซ่ ลา่มเปาโลไว ้
33 นายพนัจงึเขา้ไปใกล ้แล ้วจบัเปาโลสัง่ใหเ้อาโซ่สองเสน้ลา่มไว ้  แล ้วถามวา่ ทา่นเป็น

ใครและไดท้าํอะไรบา้ง 34 บางคนในหมู่คนเหลา่นั ้นร ้องวา่อย่างน้ี บางคนวา่อย่างนัน้ เมื่อ
นายพนัเอาความแน่นอนอะไรไม ่ได ้เพราะวุน่วายมาก จงึสัง่ใหพ้าเปาโลเขา้ไปในกรมทหาร
35 ครัน้มาถึ งบ ันไดแลว้ พวกทหารจงึยกเปาโลขึน้ เพราะคนทัง้ปวงกาํลงัคอยทาํรา้ย 36 ดว้ย
คนทัง้ปวงเหลา่นัน้ตามไปรอ้งวา่ �จงเอาเขาไปฆา่เสยี� 37 เมื่อพวกทหารจะพาเปาโลเขา้ไป
ในกรมทหาร เปาโลจงึกลา่วแก่นายพ ันว ่า �ขา้พเจา้จะพ ูดก ั บท ่านสกัหน่อยได ้หรือ � นาย
พนัจงึถามวา่ � เจ ้าพดูภาษากรีกเป็นหรือ 38  เจ ้าเป็นชาวอียิปตซ่ึ์งไดก้อ่การกบฏแต ่กอ่น 
และพาพวกฆาตกรสี่พนัคนเขา้ไปในถ่ินท ุรก ันดารม ิใช ่ หรือ � 39  แต ่เปาโลตอบวา่ �ขา้พเจา้
เป็นคนยิวซ่ึงเกดิในเมอืงทารซั์สแควน้ซีล ีเซ ีย  ไมใ่ช ่พลเมอืงของเมอืงย่อมๆ ขา้พเจา้ขอทา่น
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อนุญาตให ้พ ู ดก ับคนทัง้ปวงสกัหน่อย� 40 ครัน้นายพ ันอน ุญาตแลว้ เปาโลจงึยืนอยู่ ที่ บนัได
โบกมอืใหค้นทัง้ปวง เมื่อคนทัง้ปวงน่ิงเงยีบลงแลว้ ทา่นจงึกลา่วแกเ่ขาเป็นภาษาฮีบรู วา่ 

22
เปาโลเลา่ใหฝ้งูชนชาตยิิวฟังถึงการกลบัใจเสยีใหมข่องตน (กจ 9:1-18; 26:9-18)

1 �ทา่นทัง้หลาย  พี่ นอ้งและบรรดาทา่นผู ้อาวโุส ขอฟังคาํใหก้ารซ่ึงขา้พเจา้จะแก ้คด ี ให ้
ทา่นฟัง  ณ  บดัน้ี � 2 (ครัน้เขาทัง้หลายไดยิ้นทา่นพดูภาษาฮีบรู เขาก็ย่ิงเงยีบลงกวา่กอ่น
เปาโลจงึกลา่ววา่� 3 � ที่  จร ิงขา้พเจา้เป็นยิว  เก ิดในเมอืงทารซั์สแควน้ซีล ีเซ ีย  แต ่ ได ้เตบิโตขึน้
ในเมอืงน้ี และไดเ้ลา่เรียนก ับท ่านอาจารยก์ามาลิเอล ตามพระราชบญัญ ัต ิของบรรพบรุุษ
ของเราโดยถ่ีถว้นทกุประการ จ ึงม ีใจรอ้นรนในการปรนนิบ ัต ิ พระเจา้ เหมอืนอย่างทา่นทัง้
หลายในทกุวนัน้ี 4 ขา้พเจา้ไดข้ม่เหงคนทัง้หลายที่ถือในทางน้ีจนถึงตาย และไดผ้กูมดัเขา
จาํไวใ้นคกุทัง้ชายและหญงิ 5  ตามที่ มหาปุโรห ิตก ับสภาอาจเป็นพยานใหข้า้พเจา้ได ้ เพราะ
ขา้พเจา้ไดถื้อหนังสอืจากทา่นผูนั้น้ไปยงัพวกพี่ นอ้ง และไดเ้ดนิทางไปเมอืงดามสักสั เพื่อ
จบัมดัคนทัง้หลายพามายงักรุงเยรูซาเล็มใหท้าํโทษเสยี 6 ตอ่มาเมื่อขา้พเจา้กาํลงัเดนิทาง
ไปใกลจ้ะถึงเมอืงดามสักสั ประมาณเวลาเที่ยง ในทนัใดนั ้นม ีแสงสวา่งกลา้มาจากฟ้าลอ้ม
ขา้พเจา้ไว ้ 7 ขา้พเจา้จงึลม้ลงที่ ด ินและไดยิ้นพระสรุเสยีงตรัสกบัขา้พเจา้วา่ �เซาโล เซาโล
เอย๋  เจ ้าขม่เหงเราทาํไม� 8 ขา้พเจา้จงึทลูตอบวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ทรงเป็นผู ้ใด 
�  พระองค ์จงึตรัสกบัขา้พเจา้วา่ �เราคอืเยซูชาวนาซาเร็ธซ่ึงเจา้ขม่เหงนัน้� 9 ฝ่ายคนทัง้
หลายที่ อยู่ กบัขา้พเจา้ได ้เห ็นแสงสวา่งนัน้และตกใจกลวั  แต ่พระสรุเสยีงที่ตรัสกบัขา้พเจา้
นัน้เขาหาไดยิ้นไม่ 10 ขา้พเจา้จงึทลูถามวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ขา้พเจา้จะตอ้งทาํประการใด�
 องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จงึตรัสแก่ขา้พเจา้วา่ � เจ ้าจงลกุขึน้เขา้ไปในเมอืงดามสักสั และที่น่ันเขา
จะบอกเจา้ให ้รู ้ถึงการทกุสิ่งซ่ึงไดก้าํหนดไว ้ให ้ เจ ้าทาํนัน้� 11 เมื่อขา้พเจา้เหน็อะไรไม ่ได ้
เน่ืองจากพระรัศมีอนัแรงกลา้นัน้  คนท ่ี มาด ้วยก ันก ับขา้พเจา้ก็จ ูงม ือพาขา้พเจา้เขา้ไปใน
เมอืงดามสักสั 12  ม ีคนหน่ึงชื่ออานาเนีย เป็นคนม ีศร ัทธามากตามพระราชบญัญ ัต ิและมชีื่อ
เสยีงดทีา่มกลางพวกยิ วท ัง้ปวงที่ อยู่  ทีน่ั่น 13  ได ้มาหาขา้พเจา้และยืนอยู่ ใกล ้ กล ่าวแกข่า้พเจา้
วา่ � พี่ เซาโลเอย๋ จงเหน็ได ้อี กเถิด� ขา้พเจา้จงึ เหน็ทา่นได ้ในเวลานัน้ 14 ทา่นจงึกลา่ว
วา่ �พระเจา้แหง่บรรพบรุุษของเราไดท้รงเลอืกทา่นไว ้  ประสงค ์จะใหท้า่นรูจ้กัน้ําพระทยั
ของพระองค ์  ให ้ทา่นเหน็พระองค ์ผู ้ชอบธรรมและให ้ได ้ยินพระสรุเสยีงจากพระโอษฐข์อง
พระองค ์15 เพราะวา่ทา่นจะเป็นพยานฝ่ายพระองค ์ให ้คนทัง้ปวงทราบถึงเหต ุการณ ์ซ่ึงทา่น
เหน็และไดยิ้นนัน้ 16  เดีย๋วน้ี ทา่นจะรอชา้อยู่ ทาํไม จงลกุขึ ้นร ับบพัตศิมา ดว้ยออกพระนาม
ขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ลบลา้งความผดิบาปของทา่นเสยี�

พระเจา้ทรงเตอืนเปาโลใหอ้อกไปจากกรุงเยรูซาเล็ม
17 ตอ่มาเมื่อขา้พเจา้กลบัมายงักรุงเยรูซาเล็มและกาํลงัอธษิฐานอยู่ในพระว ิหาร ขา้พเจา้

ก็เคลิม้ไป 18 และได ้เห ็นพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงรีบออกไปจากกรุงเยรูซาเล็มโดย
เร็ว ดว้ยวา่เขาจะไมรั่บคาํของเจา้ซ่ึ งอ ้างพยานถึงเรา� 19ขา้พเจา้จงึทลูวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ 
คนเหลา่นัน้ทราบอยู่ วา่ ขา้พระองค ์ได ้จบัคนทัง้หลายที่เชื่อในพระองคไ์ปใส ่ค ุกและเฆี่ยนตี
ตามธรรมศาลาทกุแหง่ 20และเมื่อเขาทาํใหโ้ลหติของสเทเฟนพยานผูย้อมตายเพื่อพระองค ์
ตกนัน้ ขา้พระองค ์ได ้ยืนอยู่ ใกล ้และเหน็ชอบในการประหารเขาเสยีนัน้ดว้ย และขา้พระองค ์
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เป็นคนเฝ้าเสือ้ผา้ของคนที่ฆา่สเทเฟนนัน้� 21  แล ้วพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงไปเถิด
เราจะใช ้ให ้ เจ ้าไปไกล ไปหาคนตา่งชาต�ิ � 22 เขาทัง้หลายไดฟั้งเปาโลกลา่วแค ่น้ี  แลว้ก็ 
รอ้งเสยีงดงัวา่ �เอาคนเชน่น้ีไปจากแผน่ดนิโลก  ไม ่ควรจะใหเ้ขาม ีช ีวิตอยู่� 23 เมื่อเขาทัง้
หลายกาํลงัโหร่อ้งและถอดเสือ้เอาผงคล ีด ินซัดขึน้ไปในอากาศ

เปาโลซ่ึงเป็นชาตโิรมไดร้อดพน้การเฆี่ยน
24นายพนัจงึสัง่ใหพ้าเปาโลเขา้ไปในกรมทหาร และสัง่ให ้ไต ่สวนโดยการเฆี่ยน เพื่อจะได ้

รู ้วา่เขารอ้งปรักปรําทา่นดว้ยเหตปุระการใด 25 ครัน้เอาเชอืกหนั งม ัดเปาโล ทา่นจงึถามนาย
รอ้ยซ่ึงยืนอยู่ ที่ น่ั นว ่า �การที่จะเฆี่ยนคนสญัชาติโรมกอ่นพพิากษาปรับโทษนัน้ถกูตอ้งตาม
กฎหมายหรือ� 26 เมื่อนายรอ้ยไดยิ้นแลว้จงึไปบอกนายพ ันว ่า �ทา่นจะทาํอะไรน่ัน คนนัน้
เป็นคนสญัชาต ิโรม � 27 ฝ่ายนายพนัจงึไปหาเปาโลถามวา่ �ทา่นเป็นคนสญัชาตโิรมหรือ จง
บอกเราเถิด� เปาโลจงึตอบวา่ � ใช ่ แลว้ � 28นายพนัจงึตอบวา่ �ซ่ึงเราเป็นคนสญัชาตโิรมได ้
นัน้ เราตอ้งเสยีเงนิมาก� เปาโลจงึตอบวา่ �ขา้พเจา้เป็นคนสญัชาตโิรมโดยกาํเนิด� 29ขณะ
นัน้คนทัง้หลายที่จะไตส่วนเปาโลก็ ได ้ละทา่นไปท ันท ีและนายพนัเมื่อทราบวา่ เปาโลเป็น
คนสญัชาติโรมก็ตกใจกลวัเพราะไดม้ดัทา่นไว ้ 30 ครั ้นว ั นร ุ่งขึน้นายพนัอยากรู ้แน่ว ่าพวก
ยิวได ้กล ่าวหาเปาโลดว้ยเหต ุใด จงึไดถ้อดเคร่ืองจาํเปาโล สัง่ใหพ้วกปโุรหติใหญ่กบับรรดา
สมาชกิสภาประชมุกนั  แล ้วพาเปาโลลงไปใหยื้นอยู่ตอ่หนา้เขาทัง้หลาย

23
เปาโลตอ่หนา้สภา

1 ฝ่าย เปาโลจงึ เพ ่งด ูพวกสมาชกิสภาแลว้กลา่ววา่ �ทา่นพี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้ ได ้
ประพฤต ิตอ่พระพกัตรพ์ระเจา้ลว้นแต่ตามใจวนิิจฉัยผดิชอบอนัดีจนถึงทกุวนัน้ี� 2 อานา
เนียผู ้เป็นมหาปโุรหติจงึสัง่คนที่ ยืนอยู่ ใกล ้ ให ้ตบปากเปาโล 3 เปาโลจงึกลา่วแก่ทา่นวา่
�พระเจา้จะทรงตบเจา้  ผู ้เป็นผนังที่ฉาบดว้ยปนูขาว  เจ ้าน่ังพพิากษาขา้ตามพระราชบญัญ ั
ต ิและยงัสัง่ใหเ้ขาตบขา้ซ่ึงเป็นการผดิพระราชบญัญ ัต ิ หรือ � 4 คนทัง้หลายที่ยืนอยู่ ที่ น่ันจงึ
ถามวา่ � เจ ้าพดูหยาบคายตอ่มหาปโุรหติของพระเจา้หรือ� 5 เปาโลจงึตอบวา่ � พี่ นอ้งทัง้
หลาย ขา้พเจา้ไมท่ราบวา่ทา่นเป็นมหาปโุรหติ ดว้ยมคีาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า �อย่าพดูหยาบชา้ตอ่
ผูป้กครองชนชาติของเจา้เลย� � 6 ครัน้เปาโลเห ็นว ่า  ผู ้ ที่อยู่ ในประชมุสภานัน้เป็นพวกสะด ู
ส ีสว่นหน่ึงและพวกฟาริ ส ี สว่นหน่ึง ทา่นจงึรอ้งขึน้ตอ่หนา้ที่ประชมุวา่ �ทา่นพี่นอ้งทัง้หลาย
ขา้พเจา้เป็นพวกฟาริ ส ีและเป็นบตุรชายของพวกฟาริ ส ี ที่ ขา้พเจา้ถกูพจิารณาพพิากษาน้ี ก็ 
เพราะเร่ืองความหวงัวา่  ม ีการเป็นขึน้มาจากความตาย� 7 เมื่อทา่นกลา่วอย่างนัน้แลว้ พวก
ฟาริ ส ีกบัพวกสะด ูส ี ก็  เก ิดเถียงกนัขึน้ และทีป่ระชมุก็แตกเป็นสองพวก 8ดว้ยพวกสะด ูส ี ถือวา่ 
การที่เป็นขึน้มาจากความตายนัน้ไม ่ม ีและทตูสวรรคห์รือวญิญาณก็ ไมม่ ี แต ่พวกฟาริ ส ีถือวา่
ม ีทัง้นัน้ 

เปาโลกอ่ให ้เก ิดการแตกแยกในพวกฟาริ ส ีและพวกสะด ูส ี
9  แลว้ก็ อื ้ออ ึงเกดิโกลาหล และพวกธรรมาจารยบ์างคนที่ อยู่ ฝ่ายพวกฟาริ ส ี ก็  ล ุกขึน้เถียง

วา่ �เราไม ่เห ็ นว ่าคนน้ี ม ีความผดิอะไร  แต ่ถา้วญิญาณก็ ด ีหรือทตูสวรรค ์ก็ด ี ได ้ พ ู ดก ับเขา
พวกเราอย่าตอ่สูก้บัพระเจา้เลย� 10 เมื่อการโตเ้ถียงก ันร ุนแรงขึน้ นายพนักล ัวว ่าเขาจะยือ้
แย่งจบัเปาโลฉีกเสยี ทา่นจงึสัง่พวกทหารใหล้งไปรับเปาโลออกจากหมูพ่วกนัน้พาเขา้ไปไว ้
ในกรมทหาร
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 องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ได ้ให ้เปาโลเกดิความมัน่ใจวา่ทา่นจะเป็นพยานในกรุงโรม
11 ในเวลากลางค ืนว ันนัน้เอง  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงยืนอยู่กบัเปาโลตรั สว ่า �เปาโลเอย๋  

เจ ้าจงมีใจกลา้เถิด เพราะวา่เจา้ไดเ้ป็นพยานฝ่ายเราในกรุงเยรูซาเล็มฉันใด  เจ ้าจะตอ้งเป็น
พยานในกรุงโรมดว้ยฉันนัน้�

คนมากกวา่สี่ ส ิบคนสบถสาบานวา่จะฆา่เปาโล
12 ครัน้เวลารุ่งเชา้พวกยิวบางคนไดส้มทบกนัปฏิญาณต ัวว ่า เขาทัง้หลายจะไม่กนิจะไม่

ดื่มอะไรกวา่จะไดฆ้า่เปาโลเสยี 13  คนท ่ีร่วมกนัปองรา้ยนั ้นม ีกวา่สี่ ส ิบคน 14 คนเหลา่นัน้
จงึไปหาพวกปโุรหติใหญ่กบัพวกผู ้ใหญ ่ กลา่ววา่ �พวกขา้พเจา้ไดป้ฏญิาณตวัอย่างแข็งแรง
วา่จะไม่รับประทานอาหารจนกวา่จะไดฆ้า่เปาโลเสยี 15  ฉะนัน้  บดัน้ี ทา่นทัง้หลายกบัพวก
สมาชกิสภาจงพดูใหน้ายพนัเขา้ใจวา่ พวกทา่นตอ้งการใหพ้าเปาโลลงมาหาทา่นทัง้หลาย
พรุ่งน้ี เพื่อจะไดซั้กถามความให ้ถว้นถ่ี ย่ิงกวา่แต ่กอ่น ฝ่ายพวกขา้พเจา้จะไดเ้ตรียมตวัไว ้พร ้
อมที่จะฆา่เปาโลเสยีเมื่อยงัไมท่นัจะมาถึง� 16  แต ่ บ ุตรชายของนอ้งสาวเปาโลไดยิ้นเร่ืองซ่ึง
เขาคอยทาํรา้ยนัน้ จงึเขา้มาในกรมทหารบอกแก่เปาโล 17 เปาโลจงึเรียกนายรอ้ยคนหน่ึง
มากลา่ววา่ �ขอพาชายหนุ่มคนน้ีไปหานายพนัดว้ย เพราะเขามีเร่ืองที่จะแจง้ให ้ทราบ � 18  
เหต ุฉะนัน้นายรอ้ยจงึรับตวัชายหนุ่มคนนัน้ไปหานายพนักลา่ววา่ �เปาโลผู ้ถ ูกขงัอยูนั่น้เรียก
ขา้พเจา้  ขอให ้พาชายหนุ่มคนน้ีมาหาทา่น เพราะเขามีเร่ืองที่จะแจง้ใหท้า่นทราบ� 19 นาย
พนัจงึจ ูงม ือชายนัน้ไปแต ่ลาํพงั  แล ้วถามวา่ � เจ ้าจะแจง้ความอะไรแก ่เรา � 20 เขาจงึตอบ
วา่ �พวกยิวตกลงกนัจะขอทา่นใหพ้าเปาโลลงไปยงัสภาเวลาพรุ่งน้ี ทาํเสมอืนวา่จะไตส่วน
เร่ืองเขาให ้ถว้นถ่ี ย่ิงกวา่แต ่กอ่น 21  แต ่ทา่นอย่าฟังเขา เพราะวา่ในพวกเขานั ้นม ีกวา่สี่ ส ิบคน
คอยปองรา้ยตอ่เปาโล และไดป้ฏญิาณต ัวว ่าจะไมก่นิหรื อด ื่มอะไรจนกวา่จะไดฆ้า่เปาโลเสยี
และเดีย๋วน้ีเขาพรอ้มแลว้ กาํลงัคอยรับคาํสญัญาจากทา่น� 22 นายพนัจงึใหช้ายหนุ่ มน ้ันไป
กาํชบัวา่ �อย่าบอกผูใ้ดให ้รู ้ วา่  เจ ้าได ้แจ ้งความเร่ืองน้ี แก ่ เรา �

เขาลอบนําเปาโลไปยงัเมอืงซีซารี ยา 
23 ฝ่ายนายพนัจงึเรียกนายรอ้ยสองคนมาสัง่วา่ �จงจดัพลทหารสองรอ้ยกบัทหารมา้

เจ็ดสบิคน และทหารหอกสองรอ้ย  ใหพ้ร ้อมในเวลาสามทุม่ค ืนว ันน้ีจะไปยงัเมอืงซีซารี ยา 
24 และจงจดัสตัว ์ให ้เปาโลขี่ จะไดป้้องกนัสง่ไปยงัเฟลิกส ์ผู ้วา่ราชการเมอืง� 25  แล ้วนายพนั
จงึเขยีนจดหมายมีใจความดงัตอ่ไปน้ี 26 �คลาวดิอสัล ีเซ ียสเรียนเจา้คณุเฟลิกส ์ทา่นผูว้า่
ราชการทราบ 27 พวกยิวไดจ้บัคนน้ี ไว ้และเกอืบจะฆา่เขาเสยีแลว้  แต ่ขา้พเจา้พาพวกทหาร
ไปชว่ยเขาไว ้ได ้ดว้ยขา้พเจา้ได ้เข ้าใจวา่เขาเป็นคนสญัชาต ิโรม 28 ขา้พเจา้อยากจะทราบ
เหต ุที่ พวกยิวฟ้องเขา ขา้พเจา้จงึพาเขาไปยงัสภาของพวกยิว 29 ขา้พเจา้เห ็นว ่าเขาถกูฟ้อง
ในเร่ืองอนัเกี่ยวกบักฎหมายของพวกยิว  แต ่ ไมม่ ีขอ้หาที่เขาควรจะตายหรือควรจะตอ้งจาํ
ไว ้ 30 เมื่ อม ีคนบอกขา้พเจา้ใหท้ราบวา่พวกยิวมีการปองรา้ยคนน้ี ขา้พเจา้จงึสง่เขามาหา
ทา่นท ีเดยีว  แล ้วไดส้ัง่ใหพ้วกโจทกไ์ปวา่ความกบัเขาตอ่หนา้ทา่น  สวสัด ี� 31 ดงันัน้ในเวลา
กลางคนืพวกทหารจงึพาเปาโลไปถึงเมอืงอนัทปิาตรีส ์ตามคาํสัง่ 32 ครั ้นร ุ่งเชา้เขาใหท้หาร
มา้ไปสง่เปาโล  แล ้วเขาก็ กล ับไปยงักรมทหาร 33 ครัน้ทหารมา้ไปถึงเมอืงซีซารียาแลว้ จงึสง่
จดหมายให ้แก ่ ผู ้วา่ราชการเมอืงและไดม้อบเปาโลไว ้ให ้ทา่นดว้ย 34 เมื่อผูว้า่ราชการเมอืงได้
อ่านจดหมายแลว้ จงึถามวา่เปาโลมาจากแควน้ไหน เมื่อทา่นทราบวา่มาจากซีล ีเซ ีย 35 ทา่น
จงึกลา่ววา่ �เมื่อพวกโจทกม์าพรอ้มกนัแลว้ เราจะฟังคาํใหก้ารของเจา้� ทา่นจงึสัง่ให ้ค ุม
เปาโลไปไว ้ที่ ศาลปรี โทเร ียมของเฮโรด
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24
เปาโลขึน้ศาลตอ่หนา้เฟลกิส ์ผู ้วา่ราชการเมอืง

1 ครัน้ลว่งไปได ้หา้ว ัน อานาเนียมหาปโุรหติจงึลงไปกบัพวกผู ้ใหญ ่และนักพดูคนหน่ึงชื่อ
เทอรท์ลูลสั เขาเหลา่น้ี ได ้ฟ้องเปาโลตอ่หนา้ผูว้า่ราชการเมอืง

นักพดูเทอรท์ลูลสัได ้กล ่าวหาเปาโล
2 ครัน้ เรียก เปาโล เขา้มาแลว้ เทอร ท์ลู ลสัจงึ เร่ิม ฟ้องวา่ �ทา่น เจา้คณุ เฟลิ กส ์เจา้ขา้ 

ขา้พเจา้ทัง้หลายได ้ม ีความสงบสขุย่ิงนัก เพราะทา่นให ้ม ีการปรับปรุ งอ ันเป็นคณุประโยชน ์
แก ่ ชาต ิ น้ี โดยการคุม้ครองของทา่น 3 ขา้พเจา้ทัง้หลายรั บอย ู่ ท ุกประการทกุแห ่งด ้วยจิตก
ตญัญเูป็ นท ่ี ย่ิง 4  แต ่เพื่ อม ิ ให ้ทา่นป่วยการมากไป ขา้พเจา้ขอความกรุณาโปรดฟังขา้พเจา้
สกัหน่อยหน่ึง 5 ดว้ยขา้พเจา้ทัง้หลายเห ็นว ่า ชายคนน้ีเป็นคนพาลยุยงพวกยิ วท ้ังหลายให ้เก 
ดิการวุน่วายทัว่พ ิภพ และเป็นตวัการของพวกนาซาเร็ธนัน้ 6กบัอีกนัยหน่ึงเขาหมายจะทาํให ้
พระวหิารเป็นมลทนิ ขา้พเจา้ทัง้หลายจงึจบัเขาไว ้ และก็คงจะไดพ้พิากษาเขาตามกฎหมาย
ของพวกขา้พเจา้ 7  แต ่นายพนัล ีเซ ียสไดม้าใชอ้าํนาจแย่งตวัเขาไปเสยีจากมอืของเรา 8 และ
สัง่ให ้โจทก ์มาฟ้องเขาตอ่หนา้ทา่น ถา้ทา่นเองจะไตถ่ามเขา ทา่นจะทราบได ้วา่ ขอ้กลา่ว
หาของพวกขา้พเจา้จริงหรือไม�่ 9 ฝ่ายพวกยิวจงึสนับสนุนคาํกลา่วหาดว้ยยืนย ันว ่าเป็นจริง
อย่างนัน้

เปาโลแกข้อ้กลา่วหาและถ ูกค ุมตวัไว ้
10 เมื่อผูว้า่ราชการเมอืงทาํสาํคญัใหเ้ปาโลพดู ทา่นจงึเรียนวา่ �เน่ืองจากที่ขา้พเจา้ได ้

ทราบวา่ทา่นเป็นผูพ้พิากษาแก ่ชาต ิ น้ี หลายปี แลว้ ขา้พเจา้ก็จะขอแก ้คด ีของขา้พเจา้ดว้ย
ความเบาใจ 11 ทา่นสบืทราบได ้วา่  ตัง้แต ่ขา้พเจา้ขึน้ไปนมสัการในกรุงเยรูซาเล็ มน ้ันยงัไม ่
เก ินสบิสองวนั 12 เขาไม ่ได ้ เห ็นขา้พเจา้เถียงก ันก ับผู ้หน ่ึงผู ้ใด หรือยยุงประชาชนให ้วุน่วาย 
 ไม ่วา่ในพระว ิหาร ในธรรมศาลาหรือในเมอืง 13  เหตกุารณ ์ทัง้ปวงที่เขากาํลงัฟ้องขา้พเจา้น้ี
เขาพสิ ูจน ์ ไมไ่ด ้14  แต ่วา่ขา้พเจา้ขอรับตอ่หนา้ทา่นอย่างหน่ึง คอืตามทางนั ้นท ีเ่ขาถือวา่เป็น
ลทัธ ินอกรีต ขา้พเจา้นมสัการพระเจา้แหง่บรรพบรุุษทัง้หลายของขา้พเจา้ ขา้พเจา้ไดเ้ชื่อ
ถือคาํซ่ึ งม ี เข ียนไวใ้นพระราชบญัญ ัต ิและในคมัภรีข์องศาสดาพยากรณ ์ทัง้หมด 15 ขา้พเจา้
มีความหวงัใจในพระเจา้ตามซ่ึงเขาเองก็ ม ีความหวงัใจดว้ย คอืหวงัใจวา่คนทัง้ปวงทัง้คน
ที่ชอบธรรมและคนที่ ไม ่ชอบธรรมจะเป็นขึน้มาจากความตาย 16 ในขอ้น้ี ขา้พเจา้อตุสา่ห ์
ประพฤต ิตามใจวนิิจฉัยผดิชอบทีป่ราศจากผดิตอ่พระเจา้และต ่อมนุษย ์17ครัน้ลว่งมาหลาย
ปี แลว้ ขา้พเจา้นําทานและเคร่ืองบชูามายงัชนชาติของขา้พเจา้ 18 คราวนั ้นม ีพวกยิวบาง
คนที่มาจากแควน้เอเชยีไดพ้บขา้พเจา้ในพระว ิหาร เมื่อขา้พเจา้ชาํระตวัแลว้ เขาม ิได ้พบ
ขา้พเจา้อยู่กบัหมู่คนหรือทาํวุน่วาย 19 ถา้คนเหลา่นั ้นม ีเร่ืองอะไรที่จะฟ้องขา้พเจา้ เขาควร
จะมาฟ้องตอ่หนา้ทา่นที่ น่ี  แลว้ 20 หรือขอใหค้นเหลา่น้ีเองกลา่วเร่ืองความผดิที่เขาเหน็ เมื่อ
ขา้พเจา้ยืนอยู่ตอ่หนา้สภา 21 เวน้ไว ้แต ่ขอ้เดยีวซ่ึงขา้พเจา้ไดร้อ้งขึน้ในทา่มกลางเขาวา่ � 
วนัน้ี ขา้พเจา้ถกูพจิารณาพพิากษาตอ่หนา้ทา่นทัง้หลาย เพราะเหตุเร่ืองการเป็นขึน้มาจาก
ความตาย� � 22 เมื่อเฟลกิส ์ได ้ยินสิ่งเหลา่น้ี ทา่นก็เลื่อนการพจิารณาไว ้กอ่น เพราะทา่นได ้รู ้
เร่ืองของทางนัน้ถ่ีถว้นแลว้ ทา่นจงึกลา่ววา่ �เมื่อล ีเซ ียสนายพนัลงมา เราจะชาํระความของ
เจา้� 23 เฟลิกสส์ัง่นายรอ้ยให ้ค ุมตวัเปาโลไว ้  แต ่ลดหย่อนการกวดขนับา้ง  ไม ่ ให ้หา้มผูใ้ดที่
เป็นผู ้ที่  รู ้จ ักก ั บท ่านที่ จะเข ้ามาปรนนิบ ัต ิหรือเย่ียมเยียน
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เปาโลได ้กล ่าวอีกครัง้หน่ึง
24 เมื่อลว่งมาไดห้ลายวนัแลว้เฟลิกส ์มาก ับภรรยาชื่อดรู ส ิลลาผูเ้ป็นชาต ิยิว ทา่นใหเ้รียก

เปาโลมา  แล ้วไดฟั้งเปาโลกลา่วเร่ืองความเชื่อในพระคริสต ์25 ขณะเมื่อเปาโลอา้งถึงความ
ชอบธรรม ความอดกลัน้ใจทางกาม และการพพิากษาซ่ึงจะมาเบือ้งหนา้นัน้ เฟลิกส ์ก็  กล ัว
จนตวัสัน่ จงึพดูวา่ � คราวน้ี จงไปกอ่นเถอะ เมื่อเราม ีโอกาส เราจะเรียกทา่นมาอีก� 26  อี กนัย
หน่ึงเฟลิกสห์วงัใจวา่ เปาโลจะใหเ้งนิสนิบนแก ่ทา่น เพื่อทา่นจะไดป้ลอ่ยเปาโล  เหต ุฉะนัน้
ทา่นจงึเรียกเปาโลมาสนทนากนับอ่ยๆ 27  แต ่เมื่อสองปีลว่งไปแลว้ ปอรสิอสัเฟสทสัมารับ
ราชการแทนเฟลกิส ์เฟลกิสอ์ยากจะไดค้วามชอบจากพวกยิวจงึทิง้เปาโลไวใ้นคกุ

25
เฟสทสัฟังพวกโจทกข์องเปาโล

1 เมื่อเฟสทสัเขา้รับตาํแหน่งราชการไดส้ามวนัแลว้ จงึออกจากเมอืงซีซารียาขึน้ไปยงั
กรุงเยรูซาเล็ม 2 มหาปุโรห ิตก ับคนสาํคญัๆในพวกยิวมาฟ้องเปาโลตอ่ทา่น และไดว้งิวอน
ทา่น 3  ขอให ้ กรุ ณาเขาโดยสัง่ใหส้ง่เปาโลมายงักรุงเยรูซาเล็ม ดว้ยเขาคดิจะซุ่มคอยฆา่ทา่น
เสยีกลางทาง 4 ฝ่ายเฟสทสัจงึตอบวา่ เปาโลนัน้ควรจะถ ูกค ุมไวใ้นเมอืงซีซารี ยา และอีก
หน่อยหน่ึงทา่นเองก็จะกลบัไปยงัเมอืงนัน้ 5 ทา่นจงึวา่ �ถา้เปาโลมีความผ ิดอย ่างหน่ึงอย่าง
ใด  ให ้ ผู ้ใดในพวกทา่นที่สามารถลงไปดว้ยก ันก ับเราย่ืนฟ้องเอาเถิด� 6 เมื่อทา่นพกัอยู่ ที่ น่ัน
เกนิกวา่สบิวนัแลว้  ก็ได ้ลงไปยงัเมอืงซีซารี ยา ครั ้นร ุ่งขึน้ทา่นจงึน่ั งบ ัลล ังก ์ พพิากษา และ
สัง่ใหพ้าเปาโลเขา้มา 7 ครัน้เปาโลเขา้มาแลว้ พวกยิ วท ่ีลงมาจากกรุงเยรูซาเล็มก็ยืนลอ้ม
ไว ้รอบ และกลา่วความอกุฉกรรจ ์ใส ่เปาโลหลายขอ้  แต ่ พสิจูน ์ ไม่ได ้8 เปาโลจงึแก ้คด ีเองวา่
�ขา้พเจา้ไม ่ได ้กระทาํอะไรผดิกฎหมายของพวกยิว หรือตอ่พระว ิหาร หรือตอ่ซี ซาร ์� 9 ฝ่าย
เฟสทสัอยากไดค้วามชอบจากพวกยิวจงึถามเปาโลวา่ � เจ ้าจะขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็มใหเ้รา
ชาํระความเร่ืองน้ี ที่ น่ันหรือ�

เปาโลอทุธรณถึ์งซี ซาร ์
10 เปาโลตอบวา่ �ขา้พเจา้ก็กาํลงัยืนอยู่ตอ่หนา้บลัล ังก ์พพิากษาของซี ซาร ์ อยู่  แลว้   ก็ 

สมควรจะพพิากษาขา้พเจา้เสยีที่ น่ี  ตามที่ ทา่นทราบด ีอยู่  แล ้ วว ่า ขา้พเจา้ไม ่ได ้กระทาํผดิ
ตอ่พวกยิว 11 เพราะถา้ขา้พเจา้เป็นผูก้ระทาํผดิ หรือไดก้ระทาํอะไรที่ควรจะมีโทษถึงตาย
ขา้พเจา้ก็ยอมตายไม ่ขดัขนื  แต ่ถา้เร่ืองที่เขาฟ้องขา้พเจา้นัน้ไม ่จร ิงแลว้  ไมม่ ี ผู ้ใดมีอาํนาจ
จะมอบขา้พเจา้ใหเ้ขาได้ ขา้พเจา้ขออทุธรณถึ์งซี ซาร ์� 12 ฝ่ายเฟสทสัเมื่อพ ูดก ั บท ่ีปรึกษา
แลว้จงึตอบวา่ � เจ ้าไดข้ออทุธรณถึ์งซี ซาร ์ แล ้วหรือ  เจ ้าก็จะตอ้งไปเฝ้าซี ซาร ์�

 อากร ิปปาและเฟสทสัฟังเปาโล
13 ครัน้ลว่งไปหลายวนั  กษตัริย ์ อากร ิปปากบัพระนางเบอรนิ์สก็เสด็จมาเย่ียมคาํนับเฟส

ทสัยงัเมอืงซีซารี ยา 14  ขณะที่ ทา่นคา้งอยู่ ที่ น่ันหลายวนั เฟสทสัก็เลา่เร่ืองคดีของเปาโลให ้
กษตัริย ์ฟังวา่ � ม ีชายคนหน่ึงซ่ึงเฟลิกซ ์ได ้ขงัทิง้ไว ้ 15 เมื่อขา้พเจา้ไปกรุงเยรูซาเล็ม พวก
ปโุรหติใหญ่กบัพวกผู ้ใหญ ่ของพวกยิวมาฟ้องขอใหข้า้พเจา้ตดัสนิลงโทษเขา 16 ขา้พเจา้
จงึตอบพวกเขาวา่  ไมใ่ช ่ธรรมเนียมของชาวโรมที่จะมอบตวัจาํเลยใหต้ายกอ่นที่ โจทก ์กบั
จาํเลยมาพรอ้มหนา้กนั และใหจ้าํเลยมีโอกาสแก ้คด ีในขอ้หานัน้ 17 ครัน้พวกเขามาถึงที่ น่ี  
แลว้ ขา้พเจา้จ ึงม ิ ได ้รอชา้ ในว ันร ุ่งขึน้ขา้พเจา้ไดน่ั้ งบ ัลล ังก ์พพิากษาและสัง่ใหพ้าจาํเลย
เขา้มา 18 เมื่อพวกโจทกยื์นขึน้ เขาม ิได ้ กล ่าวหาจาํเลยเหมอืนที่ขา้พเจา้คาดไว ้นัน้ 19 เป็น
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แต่เพยีงปัญหาเถียงกนัดว้ยเร่ืองลทัธิศาสนาของเขาเอง และดว้ยเร่ืองคนหน่ึงที่ชื่อเยซูซ่ึง
ตายแลว้  แต ่เปาโลยืนย ันว ่ายงัเป็นอยู่ 20 เมื่อขา้พเจา้ยงังงงวยอยู่วา่จะพจิารณาปัญหานัน้
อย่างไรดี จงึถามเปาโลวา่ จะยอมขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็มใหช้าํระความนั ้นท ่ีน่ันหรือไม่ 21  
แต ่เมื่อเปาโลได ้อทุธรณ ์ ขอให ้ขงัไว ้เพื่อให ้ ออก ัสตสัตดัสนิ ขา้พเจา้จงึสัง่ให ้ค ุมขงัเขาไว ้
จนกวา่จะสง่ตวัไปถึงซี ซาร ์ ได ้� 22  อากร ิปปาจงึกลา่วแก่เฟสท ัสว ่า �ขา้พเจา้ใคร่จะฟังคน
นัน้ดว้ย� เฟสทสัจงึกลา่ววา่ � พรุ่งน้ี ทา่นจะไดฟั้งเขา� 23ครั ้นว ั นร ุ่งขึน้อากริปปากบัเบอรนิ์ส
เสด็จมาพรอ้มดว้ยราชบริพารเป็ นท ่ีสงา่ผา่เผยมาก จงึเขา้ไปประทบัในหอ้งพจิารณาพรอ้ม
กบันายพนัและคนสาํคญัๆทัง้หลายในนครนัน้  แล ้วเฟสทสัจงึสัง่ใหพ้าเปาโลเขา้มา 24 เฟสทสั
จงึกลา่ววา่ �ทา่นกษ ัตริ ย ์อากร ิปปา และทา่นทัง้หลายที่ อยู่ ดว้ยก ันท ่ี น่ี ทา่นทัง้หลายเหน็ชาย
คนน้ี ที่ บรรดาพวกยิวไดว้งิวอนขา้พเจา้ทัง้ในกรุงเยรูซาเล็มและที่ น่ี ดว้ยรอ้งวา่เขาไม่ควรจะ
ม ีช ีวิตอยู่ ตอ่ไป 25  แต ่ขา้พเจา้เห ็นว ่าเขาไม ่ได ้ทาํผดิสิ่งไรที่ควรจะตอ้งตาย และเพราะเขา
เองได ้อทุธรณ ์ถึงออกัสตสั ขา้พเจา้ตกลงใจวา่จะสง่เขาไป 26 ขา้พเจา้ไม ่ม ีรายงานอะไร
แน่ชดัเร่ืองคนน้ี ที่ จะถวายเจา้นายของขา้พเจา้  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้จงึพาเขาออกมาตอ่หนา้
ทา่นทัง้หลาย และโดยเฉพาะอย่างย่ิงตอ่พระพกัตรข์องพระองค ์  โอ  กษตัริย ์ อากร ิปปา หวงั
วา่เมื่อไตส่วนแลว้ขา้พเจา้จะมีเร่ืองพอที่จะถวายรายงานไปได ้บา้ง 27 เพราะขา้พเจา้เห ็นว ่า
 ที่ จะสง่แตจ่าํเลยไป และม ิได ้สง่ขอ้หาไปดว้ย  ก็ เป็นการเหลวไหลไม ่ไดเ้ร่ือง �

26
เปาโลสู ้คด ีและอทุธรณไ์ปยงัอากริปปา

1 ฝ่ายอากริปปาจงึตรัสกบัเปาโลวา่ �เราอนุญาตให ้เจ ้าใหก้ารแกข้อ้หาเองได�้ เปาโลจงึ
ย่ื นม ือออกกลา่วแก ้คด ี วา่ 2 �ทา่นกษ ัตริ ย ์อากร ิปปาเจา้ขา้ ขา้พระองคถื์อวา่เป็นโอกาสด ีที่  
ได ้ แกค้ด ีตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ วนัน้ี ในเร่ืองขอ้คดทีัง้ปวงซ่ึงพวกยิวกลา่วหาขา้พระองค ์นัน้ 
3 โดยเฉพาะเพราะพระองค ์มีความรู ้ชาํนาญย่ิงในบรรดาขนบธรรมเนียมและปัญหาตา่งๆ
ของพวกยิวแลว้  เหต ุฉะนัน้ขอพระองค ์ได ้โปรดทนฟังขา้พระองค ์4 พวกยิ วท ้ังหลายก็ รู ้จกั
ความเป็นอยู่ของขา้พระองค ์ตัง้แต ่เป็นเด็กมาแลว้ คอืตัง้แต่แรกขา้พระองค ์ได ้ อยู่ ทา่มกลาง
ชนชาติของขา้พระองคใ์นกรุงเยรูซาเล็ม 5 เขารูจ้กัขา้พระองค ์แต ่เดมิมา ถา้เขาจะยอมเป็น
พยานก็ เป็นได ้วา่ขา้พระองคด์าํรงชวีติตามพวกทีถื่อเคร่งครัดที่ สดุ คอืเป็นพวกฟาริ ส ี6  บดัน้ี 
ขา้พระองคต์อ้งมายืนใหพ้จิารณาพพิากษา  ก็ เน่ืองดว้ยเร่ืองมีความหวงัใจในพระสญัญาซ่ึง
พระเจา้ไดต้รัสแก่บรรพบรุุษของพวกขา้พระองค ์นัน้ 7 พวกขา้พระองค ์ส ิบสองตระกลูได ้
อตุสา่ห ์ ปรนนิบตั ิพระเจา้ทัง้กลางวนักลางคนื ดว้ยหวงัใจวา่จะบรรลถึุงความสาํเร็จตามพระ
สญัญานัน้ ขา้แต ่กษตัริย ์ อากร ิปปา เพราะความหวงัใจอนัน้ีพวกยิวจงึฟ้องขา้พระองค ์8  เหต ุ
ไฉนทา่นทัง้หลายจงึพากนัถือวา่ การที่พระเจา้จะทรงใหค้นตายเป็นขึน้มาเป็นการที่เชื่อไม ่
ได ้9 ขา้พระองคเ์คยไดค้ดิในใจของตนเองวา่ สมควรจะทาํหลายสิ่งซ่ึงขดัขวางพระนาม
ของพระเยซูชาวนาซาเร็ธนัน้ 10  ส ่ิงเหลา่นัน้ขา้พระองค ์ได ้กระทาํในกรุงเยรูซาเล็ม เมื่อขา้
พระองครั์บอาํนาจจากพวกปโุรหติใหญ ่แลว้ ขา้พระองค ์ได ้ขงัว ิสทุธ ิชนหลายคนไวใ้นคกุ
และครัน้เขาถกูลงโทษถึงตาย ขา้พระองค ์ก็  เหน็ด ี ดว้ย 11 ขา้พระองค ์ได ้ทาํโทษเขาบอ่ยๆใน
ธรรมศาลาทกุแหง่ และบงัคบัเขาให ้กล ่าวคาํหมิ่นประมาท และเพราะขา้พระองคโ์กรธเขา
ย่ิงนัก ขา้พระองค ์ได ้ตามไปขม่เหงถึงเมอืงในตา่งประเทศ 12 ดงันัน้เมื่อขา้พระองคก์าํลงั
ไปยงัเมอืงดามสักสั  ได ้ถืออาํนาจและงานที่ ได ้รับมอบหมายจากพวกปโุรหติใหญ่ 13  โอ ขา้
แต ่กษตัริย ์ในเวลาเที่ยงวนัเมื่อกาํลงัเดนิทางไป ขา้พระองค ์ได ้ เห ็นแสงสวา่งกลา้ย่ิงกวา่
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แสงอาทติยส์อ่งลงมาจากทอ้งฟ้า ลอ้มรอบขา้พระองคก์บัคนทัง้หลายที่ไปกบัขา้พระองค ์
14 ครัน้ขา้พระองคก์บัคนทัง้หลายลม้คะมาํลงที่ ดนิ ขา้พระองค ์ได ้ยินพระสรุเสยีงตรัสแก่ขา้
พระองคเ์ป็นภาษาฮีบรู วา่ �เซาโล เซาโลเอย๋  เจ ้าขม่เหงเราทาํไม ซ่ึงเจา้ถีบประต ักก ็ยาก
นัก� 15 ขา้พระองคท์ลูถามวา่ � พระองค ์ เจา้ขา้  พระองค ์ทรงเป็นผู ้ใด �  พระองค ์จงึตรั สว ่า
�เราคอืเยซูซ่ึงเจา้ขม่เหง 16  แต ่วา่จงลกุขึน้ยืนเถิด ดว้ยวา่เราไดป้รากฏแก ่เจ ้าเพื่อจะตัง้
เจา้ไว ้ให ้เป็นผู ้รับใช ้และเป็นพยานถึงเหต ุการณ ์ซ่ึงเจา้เหน็ และถึงเหต ุการณ ์ ที่ เราจะแสดง
ตวัเราเองแก ่เจ ้าในเวลาภายหนา้ 17 เราจะชว่ยเจา้ใหพ้น้จากชนชาต ิน้ี และจากคนตา่งชาต ิ
ที่ เราจะใช ้เจ ้าไปหานัน้ 18 เพื่อจะให ้เจ ้าเปิดตาของเขา เพื่อเขาจะกลบัจากความมดืมา
ถึงความสวา่ง และจากอาํนาจของซาตานมาถึงพระเจา้ เพื่อเขาจะไดรั้บการยกโทษความ
ผดิบาปของเขา และให ้ได ้รับมรดกดว้ยก ันก ับคนทัง้หลายซ่ึงถกูแยกตัง้ไว ้แล ้วโดยความ
เชื่อในเรา� 19  โอ ขา้แต ่กษตัริย ์ อากร ิปปา เมื่อเป็นเชน่นัน้แลว้ ขา้พระองคจ์งึเชื่อฟังนิ ม ิ
ตซ่ึงมาจากสวรรค ์นัน้ 20  แต ่ขา้พระองค ์ได ้ กล ่าวสัง่สอนเขา ตัง้ต ้นท ่ีเมอืงดามสักสัและใน
กรุงเยรูซาเล็ม ทัว่แวน่แควน้ยูเดยี และแก ่ชาวตา่งประเทศ  ให ้เขากลบัใจใหม่  ให ้หนัมาหา
พระเจา้และกระทาํการซ่ึงสมก ับท ี่ กล ับใจใหม ่แลว้ 21  เพราะเหตน้ีุ พวกยิวจงึจบัขา้พระองค ์ที่ 
พระว ิหาร และพยายามหาชอ่งทีจ่ะฆา่ขา้พระองค ์เสยี 22 เป็นเพราะพระเจา้ไดท้รงโปรดชว่ย
ขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ ึงม ี ช ีวิตอยู่จนถึงทกุวนัน้ีและเป็นพยานไดต้อ่หนา้ผู ้ใหญ ่ ผูน้อ้ย ขา้
พระองค ์ไม ่ พ ูดเร่ืองอ่ืนนอกจากเร่ืองซ่ึงบรรดาศาสดาพยากรณก์บัโมเสสได ้กล ่าวไวว้า่จะ
ม ีขึน้ 23 คอืวา่พระคริสตจ์ะตอ้งทนทกุข ์ทรมาน และพระองคจ์ะทรงแสดงความสวา่งแก่ชน
อิสราเอลและแก ่คนตา่งชาต ิโดยทีท่รงเป็นผูแ้รกซ่ึงคนืพระชนม�์ 24ครัน้เปาโลกาํลงัพดูแก ้
คด ี อย่างนัน้ เฟสทสัจงึรอ้งเสยีงดงัวา่ �เปาโลเอย๋  เจ ้าคลัง่ไปเสยีแลว้  เจ ้าเรียนรูว้ชิามากจงึ
ทาํให ้เจ ้าคลัง่ไป� 25  แต ่เปาโลกลา่ววา่ �ทา่นเฟสทสัเจา้ขา้ ขา้พระองค ์ไม ่คลัง่เลย  แต ่วา่ได ้
พ ูดคาํแหง่ความจริงและคาํที่ ปกต ิชนจะพดู 26 ดว้ยวา่ทา่นกษ ัตริ ยท์รงทราบขอ้ความเหลา่น้ี 
ด ี แลว้ ขา้พระองคจ์งึกลา้กลา่วตอ่พระพกัตรข์องพระองค ์เพราะขา้พระองคเ์ชื่อแน่ วา่  ไมม่ ี
สกัอย่างหน่ึงในบรรดาเหต ุการณ ์ เหล ่านั ้นท ่ี ได ้พน้พระเนตรของพระองค ์เพราะการเหลา่นั ้
นม ิ ได ้กระทาํกนัในที่ลบัลี ้ 27 ขา้แต ่กษตัริย ์ อากร ิปปา  พระองค ์เชื่อพวกศาสดาพยากรณ ์หรือ
ไม ่พระเจา้ขา้ ขา้พระองคท์ราบวา่พระองค ์เชื่อ � 28  อากร ิปปาจงึตรัสกบัเปาโลวา่ �เราเกอืบ
จะเป็ นคร ิสเตยีนโดยคาํชกัชวนของเจา้� 29 เปาโลจงึทลูวา่ �จาํเพาะพระพกัตร ์พระเจา้ ขา้
พระองค ์ม ีความปรารถนาย่ิงนักที่จะใหเ้ป็นเหมอืนอย่างขา้พระองค ์  มใิช ่ พระองค ์ องค ์ เดยีว 
 แต ่คนทัง้ปวงที่ฟังขา้พระองค ์วนัน้ี  ดว้ย เวน้เสยีแต่เคร่ืองจองจาํน้ี� 30 และเมื่อเปาโลกลา่ว
สิ่งเหลา่น้ี แลว้  กษตัริย ์กบัผูว้า่ราชการเมอืงและพระนางเบอรนิ์ส และคนทัง้ปวงที่น่ังอยู่ดว้ย
กนัจงึลกุขึน้ 31 ครัน้ออกไปแลว้จงึพากนัพดูวา่ �คนน้ี มไิด ้ทาํสิ่งใดที่สมควรจะถกูลงโทษถึง
ตายหรือจองจาํไว�้ 32 ฝ่ายอากริปปาจงึตรัสกบัเฟสท ัสว ่า �ถา้คนน้ี มไิด ้ อทุธรณ ์ถึงซี ซาร ์ แล ้
วจะปลอ่ยเขาก็ ได ้�

27
เปาโลแลน่เรือไปสู ่กรุ งโรม

1 ครัน้ตัง้ใจวา่พวกเราจะตอ้งแลน่เรือไปยงัประเทศอิ ตาล ีเขาจงึมอบเปาโลก ับน ักโทษอ่ืน
บางคนไวก้บันายรอ้ยคนหน่ึงชื่อยเูลยีส เป็นนายทหารในกองของออกสัตสั 2 เราทัง้หลายจงึ
ลงเรือลาํหน่ึงมาจากเมอืงอดัรามทิท ิย ุม ซ่ึงจะออกไปยงัตาํบลที่ อยู่ ตามฝ่ังแควน้เอเชยี  เรือก 
็ออกทะเล  ม ีคนหน่ึงอยู่กบัเราชื่ออาริสทารคสั ชาวมาซิโดเนียซ่ึงมาจากเมอืงเธสะโลนิ กา 
3 ว ันร ุ่งขึน้เราไดแ้วะที่เมอืงไซดอน ฝ่ายยูเลยีสมีใจเมตตาปรานี แก ่เปาโล  ยอมให ้เปาโลไป
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หามติรสหายทัง้หลายเพื่อจะไดบ้รรเทาใจ 4 ครัน้เรือออกจากที่น่ันแลว้ จงึแลน่ไปทางดา้น
ปลอดลมของเกาะไซปรัสเพราะทวนลม 5 เมื่อแลน่ขา้มทะเลที่ อยู่ ตรงแควน้ซีล ีเซ ี ยก ับแควน้
ปัมฟี เลยี  ก็ มาถึงเมอืงมิราที่ อยู่ ในแควน้ล ีเซ ีย 6  ที่ เมอืงนัน้นายรอ้ยไดพ้บเรือลาํหน่ึงมาจาก
เมอืงอเล็กซานเดรียจะไปยงัประเทศอิ ตาล ีทา่นจงึใหพ้วกเราลงเรือลาํนัน้ 7 เราแลน่ไปชา้ๆ
หลายวนัและไดม้าถึงเมอืงคนีดสัโดยยาก เมื่อแลน่ทวนลมตอ่ไปไม ่ไหว เราจงึแลน่ไปทาง
ดา้นปลอดลมของเกาะครีตตรงเมอืงสลัโมเน 8 เมื่อเรือแลน่เลยีบฝ่ังเกาะนัน้อย่างยากเย็น
เราจงึมายงัตาํบลหน่ึงชื่อวา่ ทา่งาม เมอืงลาเซียอยู่ ใกล ้ ที่น่ัน 9 ครัน้เสยีเวลาไปมากแลว้และ
การที่จะเดนิเรื อก ็ ม ี อนัตราย เพราะเทศกาลอดอาหารผา่นไปแลว้ เปาโลจงึเตอืนสต ิเขาทัง้
หลาย 10  วา่ �ทา่นทัง้หลาย ขา้พเจา้เห ็นว ่าซ่ึงเราจะแลน่ไปคราวน้ีจะมอีนัตรายและเสยีหาย
มาก  มใิช ่ แต ่ของบรรท ุกก ับเรือกาํป่ันเทา่นัน้แต ่ช ีวติของเราทัง้หลายดว้ย� 11  แต ่นายรอ้ย
เชื่ อก ัปตนัและเจา้ของกาํป่ันมากกวา่เชื่อคาํที่เปาโลกลา่วนัน้ 12 และเพราะวา่ทา่งามนัน้ไม่
เหมาะพอที่จะจอดในฤด ูหนาว คนสว่นมากจงึตกลงใหอ้อกทะเลไปจากที่ น่ัน เพื่อถา้เป็นได้
จะไดไ้ปใหถึ้งเมอืงฟีนิกส ์ แล ว้จะจอดอยู่ ที่ น่ันตลอดฤด ูหนาว เมอืงฟีนิกสนั์น้เป็นทา่เรือแหง่
เกาะครีต หนัหนา้ไปทางทศิตะวนัออกเฉียงเหนื อก ับเฉียงใต้ 13 เมื่อลมทศิใตพ้ดัมาเบาๆ เขา
ก็คดิวา่สมความปรารถนาแลว้ จงึถอนสมอแลน่เลยีบฝ่ังไปตามเกาะครีต

 พาย ุ ใหญ ่อนัน่าสะพรึงกลวั
14  แต ่ แล ่นไปไม่ชา้เรือกาํป่ั นก ็ ถ ูกลมพาย ุกล ้าที่เขาเรียกวา่  ย ุระก ิโล 15 ครัน้เรือกาํป่ันถกู

พายุและตา้นลมไม ่ไหว เราจงึปลอ่ยไปตามลม 16 เมื่อแลน่ไปทางดา้นปลอดลมของเกาะ
เล็กๆแหง่หน่ึงชื่อวา่คลาวดา เราจงึยกเรือเล็กขึน้ผกูไว ้ได ้ แต ่ ม ีความลาํบากมาก 17 เมื่อยก
เรือขึน้แลว้ เราก็เอาเชอืกผกูโอบรอบเรือกาํป่ันไว ้ และเพราะกล ัวว ่าจะเกยสนัดอนทราย จงึ
ลดใบลงแล ้วก ็ปลอ่ยใหไ้ปตามกระแสลม 18 ครั ้นร ุ่งขึน้เราก็ขนของบรรทกุทิง้เสยี เพราะถกู
พาย ุใหญ ่19พอถึงว ันท ีส่ามเราก็ทิง้เคร่ืองใชใ้นเรือกาํป่ันออกเสยีดว้ยมอืของเราเอง 20 และ
เมื่อไม ่เห ็นดวงอาทติยห์รือดวงดาวตัง้หลายวนัแลว้ และยงัถกูพาย ุใหญ ่ อยู่ ความหวงัที่เรา
ทัง้หลายจะรอดนั ้นก ็ลม้ละลายไป

เปาโลไดรั้บการหนุนใจจากทตูสวรรค ์จงึปลอบใจทกุคน
21ครัน้เขาไดอ้ดอาหารมานานแลว้ เปาโลจงึยืนอยูใ่นหมูเ่ขากลา่ววา่ �ทา่นทัง้หลาย ทา่น

ควรได้ฟังขา้พเจา้และไม่ควรออกจากเกาะครีตเลย จะได้พน้จากอนัตรายน้ีและไม่เสยี
สิ่งของ 22  บดัน้ี ขา้พเจา้ขอเตอืนทา่นทัง้หลายใหท้าํใจดีๆ ไว ้ ดว้ยวา่ในพวกทา่นจะไม ่ม ี ผู ้ใด
เสยีชวีติ จะเส ียก ็ แต ่เรือเทา่นัน้ 23  เพราะวา่  เมื่อคนืน้ี เองทตูสวรรคข์องพระเจา้ผูเ้ป็นเจา้ของ
ขา้พเจา้ ซ่ึงขา้พเจา้ได ้ปรนนิบตั ินัน้ได ้มาย ืนอยู่ ใกล ้ ขา้พเจา้ 24 ท ูตน ้ันกลา่ววา่ �เปาโลเอย๋
อย่ากลวัเลย ทา่นจะตอ้งเขา้เฝ้าซี ซาร ์สว่นคนทัง้ปวงที่ อยู่ ในเรื อก ั บท ่านนัน้  ด ู เถิด พระเจา้จะ
ทรงโปรดใหร้อดตายเพราะเหน็แก ่ทา่น � 25  เพราะฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงทาํใจดีๆ ไว ้ เพราะ
ขา้พเจา้เชื่อพระเจา้วา่  การณ ์จะเป็นไปเหมอืนอย่างที่ พระองค ์ ได ้ทรงกลา่วแก่ขา้พเจา้นัน้
26  แต ่วา่เราจะตอ้งเกยเกาะแหง่หน่ึง� 27 จนถึงค ืนท ่ี ส ิบสี่ แลว้ เราก็ยงัถกูซัดไปซัดมาอยู่ใน
ทะเลอาเดรีย ประมาณเที่ยงคนืพวกกะลาส ีก็ สาํคญัวา่มาใกล ้แผ ่นดนิแลว้ 28 ครัน้หยัง่น้ําด ู
ก็ วดัไดล้กึสี่ ส ิบเมตร เมื่อไปอีกหน่อยหน่ึ งก ็หยัง่น้ําวดัอีกไดส้ามสบิเมตร 29 เขาก็ กล ั วว ่าจะ
โดนฝ่ังที่ ม ี หนิ จงึทอดสมอทา้ยสี่ ตวั  แล ้วตัง้หนา้คอยเวลารุ่งเชา้ 30 เมื่อพวกกะลาสีหาชอ่ง
จะหนีจากกาํป่ันและไดห้ย่อนเรือเล็กลงที่ทะเลแลว้ทาํทีวา่จะทอดสมอจากหวัเรือ 31 เปาโล
จงึกลา่วแก่นายรอ้ยและพวกทหารวา่ �ถา้คนเหลา่นัน้ไม ่คงอยู่ ในกาํป่ัน ทา่นทัง้หลายจะ
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รอดตายไม ่ได ้ เลย � 32 พวกทหารจงึตดัเชอืกที่ผกูเรือเล็กใหเ้รือตกลงไป 33 เมื่อจวนรุ่งเชา้
เปาโลจงึวงิวอนคนทัง้ปวงใหรั้บประทานอาหารและกลา่ววา่ � วนัน้ี เป็ นว ั นท ่ี ส ิบสี่ ที่ ทา่นทัง้
หลายตอ้งคา้งอยู่ในเรือและอดอาหารม ิได ้รับประทานอะไรเลย 34 ฉะนัน้ขา้พเจา้ขอวงิวอน
ทา่นทัง้หลายใหรั้บประทานอาหารเสยีบา้ง เพื่อจะดาํรงชวีติอยู่ ได ้เพราะเสน้ผมของผู ้หน 
ึ่งผูใ้ดในพวกทา่นจะไม่เสยีไปสกัเสน้เดยีว� 35 ครัน้กลา่วอย่างนัน้แลว้ ทา่นจงึหยิบขนมปัง
ขอบพระเดชพระคณุพระเจา้ตอ่หนา้คนทัง้ปวง เมื่อหกัแล ้วก ็เร่ิมรับประทาน 36 คนทัง้ปวงก็ 
ม ีกาํลงัใจขึน้จงึรับประทานอาหารดว้ย 37 เราทัง้หลายที่ อยู่ ในกาํป่ันนัน้รวมสองรอ้ยเจ็ดสบิ
หกคน 38 เมื่อรับประทานอาหารอ่ิมแลว้ จงึขนขา้วสาลีในกาํป่ันทิง้เสยีในทะเลเพื่อใหก้าํป่ัน
เบาขึน้ 39 ครัน้สวา่งแลว้เขาก็ ไมรู่ ้วา่เป็นแผน่ดนิอะไร  แต ่เขาเห ็นอ ่าวแหง่หน่ึงที่ ม ี หาด จงึ
ตกลงก ันว ่า ถา้เป็นไดจ้ะใหเ้รือเขา้เกยหาดนัน้ 40 เขาจงึตดัสายสมอทิง้เสยีในทะเล  แลว้ก็  
แก ้เชอืกที่มดัหางเสอื และชกัใบหวัเรือขึน้ใหก้นิลมแลน่ตรงเขา้ไปหาฝ่ัง 41 ครัน้มาถึงตาํบล
หน่ึงทีท่ะเลสองขา้งบรรจบกนั กาํป่ั นก เ็กยดนิ หวัเรือตดิแน่นออกไม ่ได ้ แต ่ ทา้ยเรือน ั ้นก แ็ตก
ออกดว้ยกาํลงัคลื่น 42พวกทหารคดิจะฆา่นักโทษทัง้หลายเสยี  กล ั วว ่าจะม ีผู ้ใดวา่ยน้ําหนีไป
ได้ 43  แต ่นายรอ้ยปรารถนาจะใหเ้ปาโลรอดตาย จงึหา้มพวกทหารม ิให ้ทาํตามความคดินัน้
 แล ้วสัง่คนทัง้หลายที่วา่ยน้ําเป็นใหก้ระโดดน้ําวา่ยไปหาฝ่ั งก ่อน 44 ฝ่ายคนทัง้หลายที่เหลอื
นั ้นก ็เกาะกระดานไปบา้ง เกาะไมก้าํป่ั นท ่ีหกัไปบา้ง ดงันัน้เขาทัง้หลายก็ถึงฝ่ังรอดตายหมด
ทกุคน

28
 ท ุกคนขึน้ฝ่ังอย่างปลอดภยัที่เกาะมอลตา

1ครัน้รอดพน้ภยัแลว้ พวกเขาจงึรูว้า่เกาะนัน้ชื่อมอลตา 2 ฝ่ายชาวป่านั ้นม คีวามกรุณาแก่
พวกเราเป็ นอ ันมาก เขากอ่ไฟรับรองเราทกุคนเพราะฝนตกและหนาว 3 เปาโลเก็ บก ่ิงไม ้แห 
้ งม ัดหน่ึงมาใส ่ไฟ  ม ี ง ูพษิตวัหน่ึงออกมาเพราะถกูความรอ้นก ัดม ือของเปาโลต ิดอย ู่4 เมื่อ
พวกชาวป่านัน้เหน็ง ูต ิดหอ้ยอยู่ ที่ มอืของเปาโล จงึพ ูดก ั นว ่า �คนน้ีคงเป็นฆาตกรแน่ นอน  
ถึงแม ้วา่รอดพน้จากทะเลแลว้ พระผูท้รงธรรมก็ยงัไม ่ยอมให ้รอดตายไปได�้ 5  แต ่เปาโลได้
สะบ ัดม ือให ้ง ูตกลงไปในไฟ และหาเป็ นอ ันตรายประการใดไม่ 6 ฝ่ายเขาทัง้หลายคอยด ูอยู่ 
คดิวา่ทา่นจะบวมขึน้หรือจะลม้ลงตายท ันท ี แต ่ครัน้เขาคอยด ูอยู่ ชา้นานม ิได ้ เห ็นทา่นเป็น
อะไร เขาจงึกลบัถือวา่ทา่นเป็นพระ

 บ ิดาของปบูลอิสัไดรั้บการรักษาให ้หาย 
7  เจ ้าแหง่เกาะนัน้ชื่อปูบลิอสั  ม ี ไร่ นาอยู่ ใกล ้ตาํบลนัน้ ทา่นไดต้อ้นรับเลีย้งดูพวกเราไว ้

อย่างด ีสามวนั 8 ตอ่มาบดิาของปูบลอิ ัสน ้ันนอนป่วยอยู่  เป็นไข ้และเป็นบดิ เปาโลจงึเขา้ไป
หาทา่นอธษิฐานแลว้วางมอืบนทา่นรักษาให ้หาย 9 ครัน้ทาํอย่างนัน้แลว้ คนอ่ืนๆที่เกาะนัน้
ซ่ึ งม ีโรคตา่งๆก็ มาหา และเขาก็หายดว้ย 10 เขาทัง้หลายจงึให ้เกยีรต ิพวกเราหลายประการ
เมื่อเราจะแลน่เรือไปจากที่ น่ัน เขาจงึนําสิ่งของที่เราตอ้งการมาใส ่เรือ 11 ครัน้ลว่งไปสาม
เดอืน พวกเราจงึลงในเรือกาํป่ันซ่ึงมาจากเมอืงอเล็กซานเดรียและคา้งอยู่ ที่ เกาะนัน้ในฤด ู
หนาว กาํป่ันลาํนั ้นม ี รู ปลกูแฝดชื่อแคสเตอรแ์ละพอลลกัซเ์ป็นเคร่ืองหมาย 12พวกเราแวะที่
เมอืงไซราคิว้สจ์อดอยู่ ที่ น่ันสามวนั 13 เราออกจากที่น่ั นอ ้อมไปยงัเมอืงเรยี อมู ครั ้นร ุ่งขึน้ลม
ทศิใต ้ก็ พดัมา  วนัที่ สองจงึมาถึงเมอืงโปทิโอลี 14 เราพบพวกพี่นอ้งที่ น่ัน และเขาเชญิเราให ้
หยดุพกัอาศยัอยู่กบัเขาเจ็ดวนั  แล ้วเราจงึไปถึงกรุงโรม 15 ครัน้พวกพี่นอ้งในกรุงโรมไดยิ้น
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ขา่วพวกเรา เขาจงึออกมาพบเราที่บา้นตลาดอปัปีอสัและที่บา้นสามรา้น เมื่อเปาโลเหน็เขา
แลว้ จงึขอบพระเดชพระคณุพระเจา้และมกีาํลงัใจด ีขึน้ 

เปาโลที่ กรุ งโรม
16 ครัน้พวกเรามาถึงกรุงโรม นายรอ้ยไดม้อบพวกนักโทษใหก้บัผูบ้ญัชาการของคา่ยนัน้

 แต ่เขายอมใหเ้ปาโลอยู่คนเดยีวตา่งหาก  ให ้ทหารคนหน่ึงคมุไว ้ 17 ตอ่มาครัน้ลว่งไปสาม
วนัแลว้ เปาโลจงึเชญิพวกผู ้ใหญ ่ในพวกยิวมาประชมุกนั เมื่อมาพรอ้มหนา้กนัแล ้วท ่านจงึ
กลา่วแกเ่ขาวา่ �ทา่นพี่นอ้งทัง้หลาย  ถึงแม ้วา่ขา้พเจา้ม ิได ้กระทาํผดิสิ่งหน่ึงสิ่งใดตอ่ชนชาติ
หรือผดิธรรมเนียมของบรรพบรุุษ ขา้พเจา้ยงัตอ้งถกูมอบเป็นนักโทษมาจากกรุงเยรูซาเล็ม
เป็นนักโทษให ้อยู่ ในมอืของพวกโรม 18 ครัน้พวกนัน้ได ้ไต ่สวนขา้พเจา้แล ้วก ็ ประสงค ์จะ
ปลอ่ยขา้พเจา้เสยี เพราะไม ่ม ี เหต ุอะไรที่ขา้พเจา้ควรจะตอ้งตาย 19  แต ่วา่เมื่อพวกยิวพดู
คดัคา้น ขา้พเจา้จงึจาํตอ้งอทุธรณถึ์งซี ซาร ์ แต ่ มใิช ่วา่ขา้พเจา้มีอะไรจะฟ้องชนร่วมชาติ
ของขา้พเจา้ 20  เหต ุฉะนัน้เพราะเหต ุน้ี ขา้พเจา้จงึเชญิทา่นทัง้หลายมา เพื่อจะได ้เห ็นหนา้
และพ ูดก ั บท ่าน เพราะที่ขา้พเจา้ถ ูกล ่ามโซ่ น้ี  ก็ เน่ืองดว้ยความหวงัของชนชาต ิอิสราเอล 
� 21 เขาทัง้หลายจงึตอบทา่นวา่ �พวกเราหาไดรั้บจดหมายจากแควน้ยูเดยีกลา่วถึงทา่น
หรือหามีพวกพี่นอ้งผู ้หน ่ึงผูใ้ดมารายงานหรือกลา่วรา้ยถึงทา่นไม่ 22  แต ่ขา้พเจา้ทัง้หลาย
ปรารถนาจะฟังทา่นกลา่ววา่ทา่นคดิเหน็อย่างไร เพราะพวกขา้พเจา้ทราบวา่ พวกที่ถือลทัธ ิ
น้ี  ก็  ถ ูกติเตยีนทกุแหง่� 23 เมื่อเขานัดวนัพบก ับท ่าน คนเป็ นอ ันมากก็พากนัมาหายงัที่อาศยั
ของทา่น ทา่นจงึกลา่วแก่ เขาตัง้แต่ เชา้จนเย็น เป็นพยานถึงอาณาจกัรของพระเจา้ และ
ชกัชวนใหเ้ขาเชื่อถือในพระเยซู โดยใชข้อ้ความจากพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส และจาก
คมัภรี ์ศาสดาพยากรณ ์24 คาํที่ทา่นกลา่วนัน้บางคนก็ เชื่อ บางคนก็ ไมเ่ชื่อ 

เปาโลประกาศขา่วประเสริฐแก ่คนตา่งชาต ิ
25 และเมื่อเขาไม ่เห ็นพอ้งกนัจงึลาไป เมื่อเปาโลได ้กล ่าวขอ้ความแถมวา่ �พระวญิญาณ

บริ สทุธ ์ิตรัสกบับรรพบรุุษของเราทัง้หลาย โดยอิสยาห ์ศาสดาพยากรณ ์ ถ ูกตอ้งด ีแลว้ 26  วา่ 
�จงไปหาชนชาต ิน้ี และกลา่ววา่ พวกเจา้จะไดยิ้ นก ็ จริง  แต ่จะไม ่เขา้ใจ จะด ูก็  จริง  แต ่จะไม ่
สงัเกต 27 เพราะวา่จติใจของชนชาต ิน้ี  ก็  เฉ่ือยชา  หกู ็ ตงึ และตาเขาเขาก็ ปิด เกรงวา่เขาจะ
เหน็ดว้ยตาของเขา และไดยิ้นดว้ยหูของเขา และเขา้ใจดว้ยจติใจของเขา และจะหนักลบั
มา และเราจะรักษาเขาให ้หาย � 28  เหต ุฉะนัน้ทา่นทัง้หลายจงรู ้วา่ ความรอดของพระเจา้ได ้
ไปถึงคนตา่งชาต ิแลว้ และเขาจะฟั งด ้วย� 29 เมื่อเปาโลได ้กล ่าวคาํเหลา่น้ีเสร็จแลว้ พวกยิ 
วก ็ ได ้ จากไป และไดเ้ถียงกนัเป็นการใหญ่ 30 เปาโลจงึไดอ้าศยัอยู่ครบสองปีในบา้นที่ทา่น
เชา่ และไดต้อ้นรับคนทัง้ปวงที่มาหาทา่น 31 ทัง้ประกาศอาณาจกัรของพระเจา้ และสัง่สอน
เร่ืองพระเยซู คริสต ์ เจ ้าโดยใจกลา้  ไมม่ ี ผู ้ หน ึ่งผูใ้ดขดัขวาง
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 ประวติั ความเป็นมาของ
 หน ังสอืโรม

จดหมายของเปาโล อาจเขยีนขึน้ตามลาํด ับด ังตอ่ไปน้ี 1  และ 2 เธสะโลนิ กา 1  และ 2 โค
รินธ ์กาลาเทยี  โรม  ฟี เลโมน โคโลสี เอเฟซัส  ฟี ลิปปี 1 ทิโมธี ทติสัและ 2 ทิโมธี (เปาโลอาจ
เป็นผู ้เข ียนหนังสอืฮีบรู ดว้ย  แม ้ หน ังสอืเล ่มน ้ันไม ่ได ้บอกชื่อของผู ้เข ียนก็ ตาม )  แต ่ในพระ
คมัภรี ์ใหม ่ หน ังสอืเหลา่น้ี ไมไ่ด ้เรียงตามลาํด ับน ี ้
เปาโลเกดิที่ เมอืงทารซั์ส (ประเทศตรุก�ี ทา่นไดเ้รียนศาสนาศาสตรจ์ากอาจารยก์ามา

ลิเอลที่ กรุ งเยรูซาเล็ม เมื่อสเทเฟนถ ูกห ินขวา้งจนตายเปาโลได ้อยู่  ที่ น่ันดว้ย เปาโลรับเชื่อ
ขณะที่ทา่นกาํลงัเดนิทางไปยงัเมอืงดามสักสั ทา่นได ้อยู่  ที่ ประเทศอาระเบยีเป็นเวลา 3  ปี 
ทา่นทาํงานที่เมอืงทารซั์สและไดก้ลายเป็ นม ิชชนันารี ที่  ย่ิงใหญ ่ในการประกาศแก่คนตา่ง  
ชาต ิเปาโลเคยนับถือศาสนายิว  ม ีการศกึษาจากชาวกรีก (เป็นพวกแสวงหาความรู�้  และ 
เป็นชนชาต ิโรมนั พระเจา้ไดท้รงจดัเตรียมเปาโลไว ้พร ้อมสาํหรับงานใหญ่ และการทกุข ์
ทรมานในชวีติของทา่น
ในครัง้สดุทา้ยที่เปาโลไปเย่ียมเมอืงโครินธ ์( ปี  ค�ศ� 57-58) ทา่นได ้เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ี

ไปถึงชาวโรมนัและสง่คาํคาํนับมาจากอาควลิลาและปริ สส ิลลา ซ่ึงเปาโลเคยทาํเต็นทด์ว้ยก ั
นก ับเขา ( รม 16:3-5; กจ 18:3) เปาโลเขยีนจดหมายฉบ ับน ้ี หลงัจากที่ ทา่นไดรั้บเงนิถวาย
จากชาวโครินธ ์ ซ่ึงสง่ไปถึงว ิสทุธ ิชนที่ยากจนที่ กรุ งเยรูซาเล็ม (1 คร 16:1-3) และขณะที่
ทา่นกาํลงัจะสง่เงนิถวายน้ีไปยงักรุงเยรูซาเล็ม ( รม 15:25-27)  ผู ้สง่จดหมายฉบ ับน ้ีอาจจะ
เป็นฟอยเบซ่ึงมาจากเคนเครียที่ อยู่  ใกล ้เมอืงโครินธ ์ เปาโลมีแผนการที่จะเดนิทางไปกรุง
โรม (ซ่ึงสมยันั ้นม ปีระชาชนประมาณ 800,000  คน ) และเห ็นว ่าทา่นไดค้าํนับพวกคริสเตยีน
หลายๆคนโดยได ้เอ ่ยชื่อเป็นรายบคุคล  แต ่ ให ้สงัเกตวา่เปาโลไม ่ได ้คาํนับเปโตร ในบทที่ 16
เพราะวา่เปโตรไมเ่คยไปกรุงโรม
 หน ังสอืโรมเป็นหนังสอืเลม่หน่ึงในพระคมัภรี ์ใหม ่ ที่ เนน้ถึงคาํสอนหล ักค ือ ความบาป

ความรอดโดยพระค ุณ  ความชอบธรรม ความรอดเป็นนิตย ์และความมัน่ใจในความรอด บท
ที่ 12-15  พ ูดถึงหนา้ที่ของคริสเตยีน และในบทที่ 16 เปาโลคาํนับพวกคริสเตยีนที่ กรุ งโรม

เปาโลกระตอืรือร ้นท ี่จะประกาศในกรุงโรม
1 เปาโล  ผูรั้บใช ้ของพระเยซู คริสต ์ ผู ้ซ่ึงพระองคท์รงเรียกใหเ้ป็ นอ ัครสาวก และได ้ถ ูก

แยกตัง้ไวส้าํหรับขา่วประเสริฐของพระเจา้ 2 (คอืขา่วประเสริฐที่ พระองค ์ ได ้ทรงสญัญาไว ้
ลว่งหนา้โดยพวกศาสดาพยากรณข์องพระองคใ์นพระคมัภรีอ์นับริ สทุธ ์ิ� 3  เก ่ียวกบัพระ
บตุรของพระองค ์คอืพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา  ผู ้บงัเกดิในเชือ้สายของดา
วดิฝ่ายเน้ือหนัง 4  แต ่ฝ่ายพระวญิญาณแหง่ความบริ สทุธ ์ินัน้บง่ไวด้ว้ยฤทธานุ ภาพ คอืโดย
การเป็นขึน้มาจากความตายวา่ เป็นพระบตุรของพระเจา้ 5 โดยทางพระองคนั์น้พวกขา้พเจา้
ไดรั้บพระคณุและหนา้ที่เป็ นอ ัครสาวก เพื่อเหน็แก่พระนามของพระองค ์  ให ้ ชนชาต ิตา่งๆ
เชื่อฟังตามความเชื่อนัน้ 6 รวมทัง้พวกทา่นที่พระเจา้ทรงเรียกใหเ้ป็นคนของพระเยซู คริสต ์ 
ดว้ย 7  เรียน บรรดาทา่นที่ อยู่ ในกรุงโรม  ผู ้ซ่ึงพระเจา้ทรงรักและทรงเรียกใหเ้ป็ นว ิ สทุธ ิ ชน 
ขอพระคณุและสนัตสิขุซ่ึงมาจากพระเจา้พระบดิาของเราทัง้หลาย และจากพระเยซู คริสต ์ 
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เจา้ จงดาํรงอยูก่บัพวกทา่นเถิด 8ประการแรก ขา้พเจา้ขอขอบพระคณุพระเจา้ของขา้พเจา้
โดยทางพระเยซู คริสต ์ เหต ุดว้ยทา่นทัง้หลาย เพราะวา่ความเชื่อของพวกทา่นเลื่องลอืไปทัว่
โลก 9 เพราะพระเจา้ผูซ่ึ้งขา้พเจา้ได ้รับใช ้ดว้ยชวีติจติใจของขา้พเจา้ในขา่วประเสริฐแหง่
พระบตุรของพระองค ์นัน้ ทรงเป็นพยานของขา้พเจา้วา่ เมื่อขา้พเจา้อธษิฐานนัน้ ขา้พเจา้
เอ่ยถึงทา่นทัง้หลายเสมอไม ่วา่งเวน้ 10 ขา้พเจา้ทลูขอวา่ ถา้เป็ นท ่ีพอพระทยัพระเจา้แลว้ให ้
ขา้พเจา้ได ้ม ีโอกาสไปเย่ียมทา่นทัง้หลาย โดยอย่างหน่ึงอย่างใดในที่สดุน้ี 11 เพราะขา้พเจา้
ปรารถนาที่จะไดพ้บทา่นทัง้หลาย เพื่อจะไดนํ้าของประทานฝ่ายจติวญิญาณมาให ้แก ่ทา่น
บา้ง เพื่อเสริมกาํลงัทา่นทัง้หลาย 12 คอืเพื่อขา้พเจา้และทา่นทัง้หลายจะได ้หน ุนใจซ่ึ งก 
ันและกนั โดยความเชื่อของเราทัง้สองฝ่าย 13  พี่ นอ้งทัง้หลาย  บดัน้ี ขา้พเจา้อยากใหท้า่น
ทัง้หลายทราบวา่ ขา้พเจา้ไดต้ัง้ใจไวห้ลายครัง้แล ้วว ่าจะมาหาทา่น เพื่อขา้พเจา้จะได ้เก ็บ
เกี่ยวผลในหมู่พวกทา่นดว้ย เชน่เดยีวกบัในหมู ่ชนชาต ิ อ่ืนๆ ( แต ่ จนบดัน้ี  ก็ ย ังม ี เหต ุขดัขอ้ง
อยู่� 14 ขา้พเจา้เป็นหน้ีทัง้พวกกรีกและพวกชาวป่าดว้ย  เป็นหน้ี ทัง้พวกนักปราชญแ์ละคน
เขลาดว้ย 15 ฉะนัน้ขา้พเจา้ก็เต็มใจพรอ้มที่จะประกาศขา่วประเสริฐแกท่า่นทัง้หลายที่ อยู่ ใน
กรุงโรมดว้ย 16 ดว้ยวา่ขา้พเจา้ไม ่ม ีความละอายในเร่ืองขา่วประเสริฐของพระคริสต ์ เพราะ
วา่ขา่วประเสริฐนัน้เป็นฤทธิ เ์ดชของพระเจา้  เพื่อให ้ ท ุกคนที่ เชื่อได ้รับความรอด พวกยิ 
วก ่อน และพวกกรี กด ้วย 17 เพราะวา่ในขา่วประเสริฐนัน้ความชอบธรรมของพระเจา้ก็ ได ้ 
แสดงออก โดยเร่ิมต ้นก ็ ความเชื่อ สดุทา้ยก็ ความเชื่อ  ตามที่  ม ี เข ียนไว ้แล ้ วว ่า �คนชอบธรรม
จะม ีช ีวติดาํรงอยู่โดยความเชื่อ�

 คนท ี่ ได ้รับความสวา่งไดห้นักลบัไปสู ่ความมดื 
18  เพราะวา่ พระเจา้ทรงสาํแดงพระพโิรธของพระองคจ์ากสวรรคต์อ่ความอธรรมและ

ความไมช่อบธรรมทัง้มวลของมนุษย ์ ที่ เอาความไมช่อบธรรมนัน้ขดัขวางความจริง

จกัรวาลพสิ ูจน ์วา่มพีระผูท้รงสรา้งที่ทรงพระชนม ์อยู่ 
19  เหต ุวา่เทา่ที่จะรูจ้กัพระเจา้ได ้ก็  แจ ้งอยู่กบัใจเขาทัง้หลาย เพราะวา่พระเจา้ได ้ทรง

โปรดสาํแดงแก่เขาแลว้ 20  ตัง้แต ่เร่ิมสรา้งโลกมาแลว้ สภาพที่ ไม ่ปรากฏของพระองค ์นัน้ 
คอืฤทธานุภาพอนันิรันดรแ์ละเทวสภาพของพระเจา้  ก็ได ้ปรากฏชดัในสรรพสิ่งที่ พระองค ์ 
ได ้ทรงสรา้ง ฉะนัน้เขาทัง้หลายจงึไม ่ม ีขอ้แกต้วัเลย 21 เพราะถึงแมว้า่เขาทัง้หลายได ้รู ้จกั
พระเจา้แลว้ เขาก็ มไิด ้ถวายพระเกยีรต ิแด ่ พระองค ์ ให ้สมก ับท ่ีทรงเป็นพระเจา้ หรือหาได้
ขอบพระคณุไม่  แต ่เขากลบัคดิในสิ่งที่ ไม ่เป็นสาระ และจติใจโงเ่ขลาของเขาก็ม ืดม ัวไป

ความเขา้ใจได ้กล ับกลายเป็ นม ืดไป ทางของพระเจา้ไดเ้สยีไป
22 เขาอา้งต ัวว ่าเป็นคนม ีปัญญา เขาจงึกลายเป็นคนโง่เขลาไป 23 และเขาไดเ้อาสงา่ราศี

ของพระเจา้ผูเ้ป็นอมตะ มาแลกกบัรูปมนุษย ์ที่ ตอ้งตายหรือรูปนก  รู ปสตัว ์ส ่ี เทา้ และรูปสตัว ์
เลือ้ยคลาน 

พระเจา้ทรงมอบมนุษย ์ไว ้กบัความบาป การนับถือรูปเคารพ  รักร่วมเพศ และความเลว
ทราม

24  เหต ุ ฉะนัน้ พระเจา้จงึทรงปลอ่ยเขาให ้ประพฤต ิ อ ุลามกตามราคะตณัหาในใจของเขา
 ให ้เขากระทาํสิ่งซ่ึงน่าอปัยศทางกายต ่อก ัน 25 เขาได ้เปล ่ียนความจริงของพระเจา้ใหเ้ป็น
ความเทจ็ และได ้นม ัสการและปรนนิบ ัต ิ ส ่ิงที่ พระองค ์ ได ้ทรงสรา้งไวแ้ทนพระองค ์ผู ้ทรง
สรา้ง  ผู ้สมจะได้รับความสรรเสริญเป็นนิตย ์ เอเมน 26  เพราะเหตุน้ี พระเจา้จงึทรงปลอ่ย
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ใหเ้ขามีราคะตณัหาอนัน่าอปัยศ  แมแ้ต ่พวกผูห้ญงิของเขาก็ เปล ่ียนจากการสมัพนัธต์าม
ธรรมชาติ  ให ้ ผดิธรรมชาต ิ ไป 27 ฝ่ายผูช้ายก็เลกิการสมัพนัธก์บัผูห้ญงิให ้ถ ูกตามธรรมชาต ิ
เชน่กนั และเร่ารอ้นดว้ยไฟแหง่ราคะตณัหาที่ มตี ่ อก ัน  ผู ้ชายกบัผูช้ายดว้ยกนัประกอบก ิจอ ัน
ชัว่ชา้อย่างน่าละอาย เขาจงึไดรั้บผลกรรมอนัสมควรแก่ความผดิของเขา 28 และเพราะเขา
ไม ่เห ็นชอบที่จะรูจ้กัพระเจา้ พระเจา้จงึทรงปลอ่ยใหเ้ขามีใจเลวทรามและประพฤต ิส ่ิงที่ ไม่
เหมาะสม 29 พวกเขาเต็มไปดว้ยสรรพการอธรรม การลว่งประเวณี ความชัว่รา้ย  ความโลภ 
ความมุง่รา้ย เต็มไปดว้ยความอิจฉาริษยา การฆาตกรรม  การววิาท การลอ่ลวง การคดิรา้ย
 พ ูดนินทา 30  สอ่เสยีด  เกล ียดชงัพระเจา้  หยาบคาย  จองหอง  อวดตวั ริทาํชัว่อย่างใหม่  ไม ่เชื่อ
ฟั งบ ิดามารดา 31 อปัญญา  ไม ่รักษาคาํสญัญา  ไมม่ ีความรั กก ัน  ไม ่ยอมคนืด ีกนั ปราศจาก
ความเมตตา 32  แม ้เขาจะรูก้ารพพิากษาของพระเจา้ทีว่า่คนทัง้ปวงที่ ประพฤต ิเชน่นัน้สมควร
จะตาย เขาก็ ไม ่เพยีงประพฤต ิเทา่นัน้  แต ่ยงัเหน็ดกีบัคนอ่ื นท ี่ ประพฤต ิเชน่นัน้ดว้ย

2
พระเจา้จะทรงพพิากษาเราทกุคน

1  เหต ุ ฉะนัน้   โอ  มนุษย ์ เอย๋   ไม ่วา่ทา่นจะเป็นใคร เมื่อทา่นกลา่วโทษผูอ่ื้นนัน้ ทา่นไม ่ม ี
ขอ้แกต้วัเลย เพราะเมื่อทา่นกลา่วโทษผู ้อ่ืน ทา่นก็ ได ้ กล ่าวโทษตวัเองดว้ย เพราะวา่ทา่นที่ 
กล ่าวโทษเขาก็ยงัประพฤต ิอยู่ อย่างเดยีวกบัเขา 2  แต ่เรารู ้แน่ว ่าการที่พระเจา้ทรงพพิากษา
ลงโทษคนที่ ประพฤต ิเชน่นั ้นก ็เป็นตามความจริง 3  โอ   มนุษย ์ เอย๋ ทา่นที่ กล ่าวโทษคนที่ 
ประพฤต ิ เชน่นัน้ และทา่นเองยงัประพฤตเิชน่เดยีวกบัเขา ทา่นคดิหรือวา่ทา่นจะพน้จากการ
พพิากษาลงโทษของพระเจา้ได ้ 4 หรือวา่ทา่นประมาทพระกรุณาคณุอ ันอ ุดมและความอด
กลัน้พระทยั และความอดทนของพระองค ์ทา่นไม ่รู ้ หรือวา่ พระกรุณาคณุของพระเจา้นั ้นม 
ุ่งที่จะชกันําทา่นให ้กล ับใจใหม่ 5  แต ่เพราะทา่นใจแข็งกระดา้งไม่ยอมกลบัใจ ทา่นจงึสํ่าสม
พระพโิรธให ้แก ่ตวัเองในวนัแหง่พระพโิรธนัน้ ซ่ึงพระเจา้จะทรงสาํแดงการพพิากษาลงโทษ
ที่ เท ี่ยงธรรมให ้ประจกัษ ์

 ผู ้ ที่ รักความชอบธรรม
6  พระองค ์จะทรงประทานแก ่ท ุกคนตามควรแก่ การกระทาํของ เขา 7 สาํหรับคนที่

พากเพยีรทาํความดี แสวงหาสงา่ราศี  เกยีรต ิและความเป็นอมตะนัน้  พระองค ์จะประทานชี
ว ิตน ิรันดร ์ให ้8  แต ่ พระองค ์จะทรงพระพโิรธ และลงพระอาชญาแก ่คนท ่ีมกัยกตนข ่มท ่าน
และไม่เชื่อฟังความจริง  แต ่เชื่อฟังความอธรรม 9  ความทกุข ์เวทนาจะเกดิแก ่จ ิตใจทกุคน
ที่ ประพฤต ิ ชัว่  แก ่พวกยิ วก ่อนและแก่พวกตา่งชาต ิดว้ย 10  แต ่สงา่ราศี  เกยีรต ิและสนัตสิขุ
จะเก ิดม ี แก ่ ท ุกคนที่ ประพฤต ิ ด ี แก ่พวกยิ วก ่อนและแก่พวกตา่งชาต ิดว้ย 11 เพราะวา่พระเจา้
ไม ่ได ้ทรงเหน็แก ่หน ้าผูใ้ดเลย 12 เพราะคนทัง้หลายที่ ไมม่ ี พระราชบญัญตั ิและทาํบาปจะ
ตอ้งพนิาศโดยไม่อา้งพระราชบญัญ ัต ิและคนทัง้หลายที่ ม ี พระราชบญัญตั ิและทาํบาปก็จะ
ตอ้งถกูพพิากษาตามพระราชบญัญ ัต ิ13 (เพราะวา่คนที่ เพยีงแต ่ฟังพระราชบญัญ ัต ิ เทา่นัน้ 
หาใช ่ผู ้ชอบธรรมจาํเพาะพระพกัตรพ์ระเจา้ไม่  แต ่ คนท ่ี ประพฤต ิตามพระราชบญัญ ัต ิตา่ง
หากเป็นผู ้ชอบธรรม 14 เพราะเมื่อชนตา่งชาติซ่ึงไม ่ม ี พระราชบญัญตั ิ ได ้ ประพฤต ิตามพระ
ราชบญัญ ัต ิ โดยปกต ิ วสิยั คนเหลา่น้ี แม ้ ไมม่ ี พระราชบญัญตั ิ ก็ เป็นพระราชบญัญ ัต ิ แก ่ ตวัเอง 
15 คอืแสดงให ้เห ็นการกระทาํที่เป็นตามพระราชบญัญ ัต ินั ้นม ี จาร ึกอยู่ในจติใจของเขา และ
ใจสาํนึกผดิชอบก็เป็นพยานของเขาดว้ย ความคดิขดัแยง้ตา่งๆของเขานัน้แหละ จะกลา่ว
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โทษตวัหรืออาจจะแกต้วัให ้เขา ) 16 ในว ันท ่ีพระเจา้จะทรงพพิากษาความลบัของมนุษยโ์ดย
พระเยซู คริสต ์ ทัง้น้ี ตามขา่วประเสริฐที่ขา้พเจา้ไดป้ระกาศนัน้

 พธิ ี เข ้าส ุหน ัตและความชอบธรรมแต ่ภายนอก 
17  ด ู เถิด ทา่นเรียกตวัเองวา่  ยิว และพึ่งพระราชบญัญ ัต ิและยกพระเจา้ขึน้อวด 18 และ

วา่ทา่นรูจ้กัพระทยัของพระองค ์ และเหน็ชอบในสิ่งที่ ประเสริฐ เพราะวา่ทา่นได ้เรียนรู ้ใน
พระราชบญัญ ัต ิ19 และทา่นมัน่ใจวา่ ทา่นเป็นผูจ้งูคนตาบอด เป็นความสวา่งให ้แก ่คนทัง้
หลายที่ อยู่ ในความมดื 20 เป็นผูส้อนคนโง่ เป็ นคร ูของเด็ก เพราะทา่นมีแบบอย่างของความ
รู้และความจริงในพระราชบญัญ ัต ิ นัน้ 21 ฉะนัน้ทา่นซ่ึงเป็นผูส้อนคนอ่ืนจะไม่สอนตวัเอง
หรือ เมื่อทา่นเทศนาวา่ไม่ควรลกัทรัพย ์ต ัวท ่านเองลกัหรือเปลา่ 22 ทา่นผู ้ที่ สอนวา่ไม่ควร
ลว่งประเวณี ต ัวท ่านเองลว่งประเวณี หรือเปลา่ ทา่นผูรั้งเกยีจรูปเคารพ ต ัวท ่านเองปล ้นว 
ิหารหรือเปลา่ 23 ทา่นผู ้โอ ้อวดในพระราชบญัญ ัต ิต ัวท ่านเองยงัลบหลู่พระเจา้ดว้ยการ
ละเมดิพระราชบญัญ ัต ิ หรือเปลา่ 24 เพราะม ีเข ียนไว ้แล ้ วว ่า � คนตา่งชาต ิ พ ูดหมิ่นประมาท
ตอ่พระนามของพระเจา้ก็เพราะทา่นทัง้หลาย� 25 ถา้ทา่นรักษาพระราชบญัญ ัต ิ พธิ ี เข ้าส ุหน ั 
ตก ็ เป็นประโยชน ์ จริง  แต ่ถา้ทา่นละเมดิพระราชบญัญ ัต ิการที่ทา่นเขา้ส ุหน ั ตน ้ั นก ็เหมอืนกบั
วา่ไม ่ได ้ เข ้าเลย 26  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้ผู ้ที่  ไม่ได ้ เข ้าส ุหน ัตยงัรักษาความชอบธรรมแหง่พระราช
บญัญ ัต ิ แลว้ การที่เขาไม ่ได ้ เข ้าส ุหน ั ตน ้ันจะถือเหมอืนกบัวา่เขาได ้เข ้าส ุหน ัตแลว้ไม ่ใช ่ หรือ 
27 และคนทัง้หลายที่ ไม ่ เข ้าส ุหน ัตซ่ึงเป็นตามธรรมชาต ิอยู่  แลว้  แต ่ ได ้ทาํตามพระราชบญัญ ั
ต ิเขาจะปรับโทษทา่นผู ้ม ีประมวลพระราชบญัญ ัต ิและได ้เข ้าส ุหน ัตแลว้  แต ่ยงัละเมดิพระ
ราชบญัญ ัต ิ นัน้ 28 เพราะวา่ยิวแท้  มใิช ่ คนท ่ีเป็นยิวแต่ภายนอกเทา่นัน้ และการเขา้ส ุหน ัตแท ้
ก็  ไมใ่ช ่การเขา้ส ุหน ัตซ่ึงปรากฏที่เน้ือหนังเทา่นัน้ 29  คนท ่ีเป็นยิวแท้ คอืคนที่เป็นยิวภายใน
และการเขา้ส ุหน ัตแทนั้น้เป็นเร่ืองของจติใจตามจติวญิญาณ  มใิช ่ตามตวับทบญัญ ัต ิคน
อย่างนัน้พระเจา้สรรเสริญ  มนุษย ์ ไม ่ สรรเสริญ 

3
พระเจา้ไดท้รงโปรดประทานพระพรอนัพเิศษแกพ่วกยิว

1  ถา้เชน่นัน้ พวกยิวจะได้เปรียบคนอ่ืนอย่างไร และการเขา้ส ุหน ั ตน ้ันจะม ีประโยชน ์ 
อะไร 2  มีประโยชน ์มากในทกุสถาน เป็นต ้นว ่าพวกยิวไดเ้ป็นผูรั้บมอบใหรั้กษาพระดาํรัส
ของพระเจา้ 3 ถึ งม ีบางคนไม ่เชื่อ ความไมเ่ชื่อของเขานัน้จะทาํให ้ความสตัย ์ซ่ือของพระเจา้
ไร ้ประโยชน ์ หรือ 4 ขอพระเจา้อย่ายอมใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย  ถึงแม ้ ท ุกคนจะพ ูดม ุ สาก ็ ขอให ้
พระเจา้ทรงสตัย ์จร ิงเถิด  ตามที่  ม ี เข ียนไว ้แล ้ วว ่า �เพื่อพระองคจ์ะไดป้รากฏวา่ ทรงเป็น
ผู ้สตัย ์ซ่ือในพระดาํรัสทัง้หลายของพระองค ์ และทรงมีชยัเมื่อเขาวนิิจฉัยพระองค�์ 5  แต ่
ถา้ความอธรรมของเราเป็นเหต ุให ้ เห ็นความชอบธรรมของพระเจา้ เราจะวา่อย่างไร จะ
วา่พระเจา้ทรงลงอาญาโดยไม ่ยตุ ิธรรมอย่างนัน้หรือ (ขา้พเจา้พ ูดอย ่างมนุษย�์ 6 พระเจา้
ไม่ทรงโปรดให้เป็นเชน่นัน้เลย เพราะถา้เป็นเชน่นัน้แลว้พระเจา้จะทรงพพิากษาโลกได ้
อย่างไร  7 เพราะถา้ความจริงของพระเจา้ปรากฏมาก ย่ิงขึน้ เพราะ เหตุความอสตัย ข์อง
ขา้พเจา้เป็ นท ่ี ให ้ เก ิดเกยีรตยิศแด ่พระองค ์ แลว้ ทาํไมเขาจงึยงัลงโทษขา้พเจา้วา่เป็นคน
บาป 8 และทาํไมเราจงึไมท่าํความชัว่เพื่อความดจีะได ้เกดิขึน้ ( ตามที่ เราได ้ถ ูกกลา่วรา้ยและ
ตามที่บางคนยืนย ันว ่าเราได ้กล ่าวอย่างนัน้� พระอาชญาของคนเชน่นั ้นก ็ ยตุ ิธรรมแลว้
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 ท ุกคนเป็นคนบาป
9 ถา้เชน่นัน้จะเป็นอย่างไร พวกเราจะไดเ้ปรียบกวา่พวกเขาหรือ  เปล ่าเลย เพราะเราได ้

ชี ้แจงให ้เห ็นแล ้วว ่า ทัง้พวกยิวและพวกตา่งชาติตา่งก็ อยู่  ใต ้อาํนาจของบาปทกุคน 10  ตาม
ที่  ม ี เข ียนไว ้แล ้ วว ่า � ไมม่ ี ผู ้ใดเป็นคนชอบธรรมสกัคนเดยีว  ไมม่ ี เลย 11  ไมม่ ี คนท ่ี เขา้ใจ  ไมม่ ี 
คนท ่ีแสวงหาพระเจา้ 12 เขาทกุคนหลงทางไปหมด เขาทัง้ปวงเป็นคนไร้คา่เหมอืนกนัทัง้
สิน้  ไมม่ ีสกัคนเดยีวที่ ทาํด ี ไมม่ ี เลย 13 ลาํคอของเขาคอืหลมุฝังศพที่เปิ ดอย ู่เขาใชล้ิน้ของ
เขาในการลอ่ลวง  ภายใต ้ริมฝีปากของเขามีพษิของง ูรา้ย 14 ปากของเขาเต็ มด ้วยคาํแช ่งด 
่าและคาํขมขื่น 15  เท ้าของเขาวอ่งไวในการทาํให ้นองเลอืด 16 ในทางเดนิของเขามีความ
พนิาศและความทกุข ์17 และเขาไม ่รู ้จกัทางแหง่สนัต ิสขุ 18 ในแววตาของเขาไม ่ม ีความเกรง
กลวัพระเจา้� 19  บดัน้ี เรารู ้แล ้ วว ่าพระราชบญัญ ัต ิ ท ุกขอ้ที่ ได ้ กล ่าวนัน้  ก็ได ้ กล ่าวแก่คนเห
ลา่นั ้นท ่ี อยู่  ใต ้ พระราชบญัญตั ิเพื่อปิดปากทกุคน และเพื่อให ้มนุษย ์ ท ุกคนในโลกมีความผดิ
จาํเพาะพระพกัตร ์พระเจา้ 20 เพราะฉะนัน้จงึไม ่ม ีเน้ือหนังคนหน่ึงคนใดเป็นผูช้อบธรรมใน
สายพระเนตรของพระเจา้ไดโ้ดยการประพฤติตามพระราชบญัญ ัต ิเพราะวา่โดยพระราช
บญัญ ัต ินัน้เราจงึรูจ้กับาปได้

ความชอบธรรมโดยความเชื่อ
21  แต ่ บดัน้ี  ได ้ปรากฏแล ้วว ่าความชอบธรรมของพระเจา้นัน้ปรากฏนอกเหนือพระราช

บญัญ ัต ิซ่ึงพระราชบญัญ ัต ิกบัพวกศาสดาพยากรณเ์ป็นพยานอยู่

 พระราชบญัญตั ิมัน่คงย่ิงขึน้ดว้ยความชอบธรรมของพระคริสต ์
22 คอืความชอบธรรมของพระเจา้ซ่ึงทรงประทานโดยความเชื่อในพระเยซู คริสต ์สาํหรั 

บท ุกคนและแก ่ท ุกคนที่ เชื่อ เพราะวา่คนทัง้หลายไม ่ตา่งกนั 23  เหต ุวา่ทกุคนทาํบาป และ
เสื่อมจากสงา่ราศีของพระเจา้ 24  แต ่พระเจา้ทรงพระกรุณาใหเ้ราเป็นผู ้ชอบธรรม โดยไม่
ค ิดม ูลคา่ โดยที่ พระเยซู  คริสต ์ทรงไถ่เราใหพ้น้บาปแลว้ 25 พระเจา้ไดท้รงตัง้พระเยซู ไว ้ ให ้
เป็ นท ่ีลบลา้งพระอาชญา โดยความเชื่อในพระโลหติของพระองค ์ เพื่อสาํแดงให ้เห ็นความ
ชอบธรรมของพระองคใ์นการที่พระเจา้ไดท้รงอดกลัน้พระทยั และทรงยกบาปที่ ได ้ทาํไป
แล ้วน ้ัน 26 และเพื่อจะสาํแดงความชอบธรรมของพระองคใ์นปัจจบุนัน้ีวา่พระองคท์รงเป็น
ผู ้ชอบธรรม และทรงโปรดให ้ผู ้ ที่ เชื่อในพระเยซูเป็นผู ้ชอบธรรมดว้ย 27 เมื่อเป็นเชน่นัน้
แลว้เราจะเอาอะไรมาอวด  ก็  หมดหนทาง จะอา้งหลกัอะไรวา่หมดหนทาง อา้งหลกัการ
ประพฤต ิหรือ  ไมใ่ช ่ แต ่ตอ้งอา้งหลกัของความเชื่อ 28  เหต ุฉะนัน้เราทัง้หลายสรุปได ้วา่ คน
หน่ึงคนใดจะเป็นคนชอบธรรมได ้ก็ โดยอาศยัความเชื่อนอกเหนือการประพฤตติามพระราช
บญัญ ัต ิ29 หรือวา่พระเจา้นัน้ทรงเป็นพระเจา้ของยิวพวกเดยีวเทา่นัน้หรือ  พระองค ์ ไม ่ทรง
เป็นพระเจา้ของชนตา่งชาติดว้ยหรือ  ถ ูกแลว้พระองคท์รงเป็นพระเจา้ของชนตา่งชาต ิดว้ย 
30 เพราะวา่พระเจา้เป็นพระเจา้องค ์เดยีว และพระองคจ์ะทรงโปรดให ้คนท ่ี เข ้าส ุหน ัตเป็น
คนชอบธรรมโดยความเชื่อ และจะทรงโปรดให ้คนท ่ี ไม่ได ้ เข ้าส ุหน ัตเป็นคนชอบธรรมก็เพ
ราะความเชื่ อด ุจกนั 31 ถา้เชน่นัน้เราลบลา้งพระราชบญัญ ัตดิ ้วยความเชื่อหรือ ขอพระเจา้
อย่ายอมใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย เรากลบัสนับสนุนพระราชบญัญ ัต ิเส ียอ ีก

4
อบัราฮมัผูเ้ป็นแบบอย่าง
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1  ถา้เชน่นัน้ เราจะวา่อบัราฮมับรรพบรุุษของเราได ้ประโยชน ์อะไรตามเน้ือหนังเลา่

พระเจา้ไมท่รงถือโทษบาปตอ่คนชอบธรรม
2 เพราะถา้อบัราฮมัเป็นผู ้ชอบธรรมโดยการกระทาํ ทา่นก็ ม ีทางที่จะอวดได้  แต ่ มใิช ่

จาํเพาะพระพกัตร ์พระเจา้ 3 ดว้ยวา่พระคมัภรีว์า่อย่างไร  ก็  วา่ �อบัราฮมัไดเ้ชื่อพระเจา้ และ
พระองคท์รงนับวา่เป็นความชอบธรรมแก ่ทา่น � 4 ดงันัน้คนที่อาศยัการกระทาํก็ ไม ่ถือวา่
บาํเหน็จที่ ได ้นัน้เป็นเพราะพระค ุณ  แต ่ ถือวา่ บาํเหน็ จน ้ันเป็นคา่แรงของงานที่ ได ้ ทาํ 5 สว่น
คนที่ มไิด ้อาศยัการกระทาํ  แต ่ ได ้เชื่อในพระองค ์ ผู ้ทรงโปรดใหค้นอธรรมเป็นคนชอบธรรม
ได้ ความเชื่อของคนนัน้ตอ้งนับวา่เป็นความชอบธรรม 6  ดงัที่  ดาว ิดได ้กล ่าวถึงความสขุของ
คนที่พระเจา้ไดท้รงโปรดใหเ้ป็นคนชอบธรรม โดยม ิได ้อาศยัการกระทาํ 7  วา่ �คนทัง้หลาย
ซ่ึงพระเจา้ทรงโปรดยกความชัว่ชา้ของเขาแลว้ และพระเจา้ทรงกลบเกลื่อนบาปของเขาแล ้
วก ็ เป็นสขุ 8  บ ุคคลที่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ม ิได ้ทรงถือโทษบาปของเขาก็ เป็นสขุ �

ความรอดของอบัราฮมัเป็นแบบอย่างแกท่ัง้ชาวยิวและชาวตา่งชาติ
9 ถา้เชน่นัน้ความส ุขม ี แก ่ คนท ่ี เข ้าส ุหน ัตพวกเดยีวหรือ หรือวา่ม ีแก ่พวกที่ มไิด ้ เข ้าส ุหน ั 

ตด ้วย เพราะเรากลา่ววา่ �เพราะความเชื่อนัน้เองทรงถือวา่อบัราฮมัเป็นคนชอบธรรม� 10  
แต ่พระเจา้ทรงถืออย่างไร เมื่อทา่นเขา้ส ุหน ัตแลว้หรือ หรือเมื่อยงัไม ่ได ้ เขา้สหุนัต  มใิช ่เมื่อ
ทา่นเขา้ส ุหน ัตแลว้แต่เมื่อทา่นยงัไม ่ได ้ เขา้สหุนัต 11 และทา่นได ้เข ้าส ุหน ัตเป็นเคร่ืองหมาย
สาํคญั เป็นตราแหง่ความชอบธรรม ซ่ึงเกดิโดยความเชื่อที่ทา่นได ้ม ี อยู่ เมื่อทา่นยงัไม ่ได ้ เขา้
สหุนัต เพื่อทา่นจะไดเ้ป็นบดิาของคนทัง้ปวงที่ เชื่อ  ทัง้ที่ เมื่อเขายงัไม ่ได ้ เขา้สหุนัต เพื่อจะ
ถือวา่เป็นผูช้อบธรรมดว้ย 12 และเพื่อทา่นจะเป็นบดิาของคนเหลา่นั ้นท ่ี เขา้สหุนัต  ที่  มไิด ้ 
เพยีงแต ่ เข ้าส ุหน ัตเทา่นัน้  แต ่ ม ีความเชื่อตามแบบของอบัราฮมับดิาของเราทัง้หลาย ซ่ึงทา่น
ม ีอยู่ เมื่อทา่นยงัไม ่ได ้ เขา้สหุนัต 

เรารับเอาพระสญัญาโดยความเชื่อ
13 เพราะวา่พระสญัญาที่ประทานแก่อบัราฮมัและผูส้บืเชือ้สายของทา่น  ที่ วา่จะไดท้ัง้

พภิพเป็นมรดกนัน้ไม ่ได ้ ม ีมาโดยพระราชบญัญ ัต ิ  แต ่ ม ีมาโดยความชอบธรรมที่ เก ิดจาก
ความเชื่อ 14 เพราะถา้เขาเหลา่นั ้นท ่ีถือตามพระราชบญัญ ัต ิจะเป็นทายาท ความเชื่ อก ็ ไมม่ ี 
ประโยชน ์ อะไร และพระสญัญาก็เป็ นอ ันไร ้ประโยชน ์15 เพราะพระราชบญัญ ัต ินัน้กระทาํให ้
ทรงพระพโิรธ  แต ่ ที่ ใดไม ่ม ี พระราชบญัญตั ิ ที่ น่ั นก ็ ไมม่ ีการละเมดิพระราชบญัญ ัต ิ16  ดว้ย
เหตุน้ี เองการที่ ได ้รับมรดกนัน้จงึขึน้อยู่กบัความเชื่อ เพื่อจะไดเ้ป็นตามพระค ุณ เพื่อพระ
สญัญานัน้จะเป็ นท ่ี แน่ ใจแก ่ผู ้สบืเชือ้สายของทา่นทกุคน  มใิช ่ แก ่ ผู ้สบืเชือ้สายที่ถือพระราช
บญัญ ัต ิพวกเดยีว  แต ่ แก ่ คนท ่ี ม ีความเชื่อเชน่เดยีวกบัอบัราฮมัผูเ้ป็นบดิาของพวกเราทกุคน
17 ( ตามที่  ม ี เข ียนไว ้แล ้ วว ่า �เราได ้ให ้ เจ ้าเป็นบดิาของประชาชาต ิมากมาย �) ตอ่พระพกัตร ์
พระองค ์ ที่ ทา่นเชื่อ คอืพระเจา้ผูท้รงให ้คนท ่ีตายแลว้ฟ้ืนชวีติขึน้มา และทรงเรียกสิ่งของที่
ย ังม ิ ได ้เป็นใหเ้ป็นขึน้ 18 ฝ่ายอบัราฮ ัมน ้ันเมื่อไม ่ม ีหวงัซ่ึงเป็ นท ่ีน่าไวใ้จก็ยงัไดเ้ชื่อไว ้ใจ  
ม ีความหวงัวา่จะไดเ้ป็นบดิาของประชาชาต ิมากมาย ตามคาํที่ ได ้ตรัสไว ้แล ้ วว ่า �เชือ้สาย
ของเจา้จะเป็นเชน่นัน้� 19 และความเชื่อของทา่นม ิได ้หย่อนถอยลง  ถึงแม ้ อาย ุของทา่นได้
ประมาณรอ้ยปี แลว้ ทา่นก็ มไิด ้คดิวา่ร่างกายของทา่นเปรียบเหมอืนตายแลว้ และม ิได ้คดิวา่
ครรภน์างซาราห ์เป็นหมนั 20 ทา่นม ิได ้หวัน่ไหวแคลงใจในพระสญัญาของพระเจา้  แต ่ทา่น
มีความเชื่ อม ่ันคงย่ิงขึน้ จงึถวายเกยีรตยิศแด ่พระเจา้ 21 ทา่นเชื่ อม ่ั นว ่า  พระองค ์ทรงฤทธิ ์
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สามารถกระทาํใหส้าํเร็จได ้ตามที่  พระองค ์ตรั สส ัญญาไว ้ 22  ดว้ยเหตน้ีุ  เอง พระเจา้ทรงถือวา่
ความเชื่อของทา่นเป็นความชอบธรรมแก ่ทา่น 23  แต ่คาํวา่ �ทรงนับวา่เป็นความชอบธรรม
แก ่ทา่น �  นัน้  มไิด ้ เข ียนไวส้าํหรั บท ่านแต ่ผูเ้ดยีว 24  แต ่สาํหรับพวกเราดว้ย จะทรงถือวา่เรา
เป็นคนชอบธรรม คอืเราที่เชื่อวางใจในพระองค ์ผู ้ทรงให ้พระเยซู  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา
ฟ้ืนขึน้จากความตาย 25 คอืพระองค ์ผู ้ทรงถกูมอบไวเ้พราะการละเมดิของเรา และไดท้รง
ฟ้ืนขึน้จากความตายเพื่อใหเ้ราเป็นคนชอบธรรม

5
พระพรแหง่ความชอบธรรม

1  เหต ุฉะนัน้เมื่อเราเป็นคนชอบธรรมเพราะความเชื่อแลว้ เราจ ึงม ี สนัต ิสขุกบัพระเจา้ทาง
พระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา 2 โดยทางพระองค ์เราจงึได ้เข ้าในร่มพระคณุที่เรา
ยืนอยู่โดยความเชื่อ และเราชื่นชมยินดใีนความหวงัใจวา่จะได ้ม ีสว่นในสงา่ราศขีองพระเจา้
3  ย่ิงกวา่นัน้ เราชื่นชมยินดีในความทกุขย์ากดว้ย เพราะเรารูว้า่ความทกุขย์ากนัน้ทาํให ้เก ิด
ความอดทน 4 และความอดทนทาํให ้เก ิ ดม ี ประสบการณ ์และประสบการณ ์ทาํให ้ เก ิ ดม ีความ
หวงัใจ 5 และความหวงัใจม ิได ้ ทาํให ้ เก ิดความละอาย เพราะเหตุวา่ความรักของพระเจา้ได ้
หลัง่ไหลเขา้สู ่จ ิตใจของเรา โดยทางพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิซ่ึงพระองค ์ได ้ประทานให ้แก ่เรา
แลว้ 6ขณะเมื่อเรายงัขาดกาํลงั พระคริสต ์ก็ได ้ทรงสิน้พระชนมเ์พื่อชว่ยคนอธรรมในเวลาที่ 
เหมาะสม 7  ไม ่ ใคร่ จะมีใครตายเพื่อคนชอบธรรม  แต่บางท ีจะมีคนอาจตายเพื่อคนด ีก็ได ้8  
แต ่พระเจา้ทรงสาํแดงความรักของพระองค ์แก ่เราทัง้หลาย คอืขณะที่เรายงัเป็นคนบาปอยู่ 
นัน้ พระคริสต ์ได ้ทรงสิน้พระชนมเ์พื่อเรา 9 เพราะเหตุนัน้เมื่อเราเป็นคนชอบธรรมแลว้โดย
พระโลหติของพระองค ์ ย่ิงกวา่นัน้ เราจะพน้จากพระพโิรธโดยพระองค ์10 เพราะวา่ถา้ขณะ
ที่ เรายงัเป็นศ ัตรู  เราได ้กล ับคนืดีกบัพระเจา้โดยที่พระบตุรของพระองค ์สิน้พระชนม ์ ย่ิง
กวา่นั ้นอ ีกเมื่อเรากลบัคนืด ีแลว้ เราก็จะรอดโดยพระชนม ์ช ีพของพระองค ์แน่ 11  มใิช ่เพยีง
เทา่นัน้ เราทัง้หลายยงัชื่นชมยินดีในพระเจา้โดยทางพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของ
เรา เพราะโดยพระองคนั์น้เราจงึได ้กล ับคนืดกีบัพระเจา้

ความผดิบาปโดยอาดมั ความชอบธรรมโดยพระคริสต ์
12  เหต ุฉะนัน้ เชน่เดยีวก ับท ่ีบาปได ้เข ้ามาในโลกเพราะคนๆเดยีว และความตายก็ เก ิ

ดมาเพราะบาปนัน้ และความตายก็ ได ้ แผ ่ไปถึงมวลมนุษย ์ทกุคน เพราะมนุษย ์ท ุกคนทาํบาป
13 (บาปได ้ม ี อยู่ ในโลกแล ้วก ่อนม ีพระราชบญัญตั ิ แต ่ ที่ ใดไม ่ม ี พระราชบญัญตั ิ ก็  ไม ่ถือวา่ม ี
บาป 14 อย่างไรก็ตามความตายก็ ได ้ครอบงาํตลอดมาตัง้แต ่อาด ัมจนถึงโมเสส  แม ้ คนท ่ี มไิด ้
ทาํบาปอย่างเดยีวกบัการละเมดิของอาดมั  ผู ้ซ่ึงเป็นแบบของผู ้ที่ จะเสด็จมาภายหลงั 15  แต ่
ของประทานแหง่พระคณุนัน้หาเป็นเชน่ความละเมดินัน้ไม่ เพราะวา่ถา้คนเป็ นอ ันมากตอ้ง
ตายเพราะการละเมดิของคนๆเดยีว มากย่ิงกวา่นัน้ พระคณุของพระเจา้และของประทาน
โดยพระคณุของพระองค ์ผู ้เดยีวนัน้ คอืพระเยซู คริสต ์ ก็  ม ี บริบรูณ ์ แก ่คนเป็ นอ ันมาก 16 และ
ของประทานนั ้นก ็ ไม ่เหมอืนกบัผลซ่ึงเกดิจากบาปของคนนัน้คนเดยีว เพราะวา่การพพิากษา
ที่ เก ิดขึน้เน่ืองจากการละเมดิเพยีงครัง้เดยีวนัน้  ได ้ นําไปสู ่การลงโทษ  แต ่ของประทานภาย
หลงัการละเมดิหลายครัง้นัน้นําไปสู ่ความชอบธรรม 17 เพราะวา่ถา้โดยการละเมดิของคน
นัน้คนเดยีว  เป็นเหตุให ้ความตายครอบงาํอยู่โดยคนนัน้คนเดยีว มากย่ิงกวา่นัน้คนทัง้หลาย
ที่รับพระคณุอนัไพบลูยแ์ละรับของประทานแหง่ความชอบธรรม  ก็ จะดาํรงชวีติและครอบ
ครองโดยพระองค ์ผูเ้ดยีว คอืพระเยซู คริสต ์) 18 ฉะนัน้การพพิากษาลงโทษไดม้าถึงคนทัง้
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ปวงเพราะการละเมดิของคนๆเดยีวฉันใด ความชอบธรรมของพระองค ์ผู ้เดยีว ก็ นําของ
ประทานแหง่พระคณุมาถึงทกุคนฉันนัน้ คอืความชอบธรรมแหง่ชวีติ 19 เพราะวา่คนเป็ นอ 
ันมากเป็นคนบาปเพราะคนๆเดยีวที่ มไิด ้เชื่อฟังฉันใด คนเป็ นอ ันมากก็เป็นคนชอบธรรม
เพราะพระองค ์ผู ้เดยีวที่ ได ้ทรงเชื่อฟังฉันนัน้ 20 เมื่ อม ี พระราชบญัญตั ิ ก็  ทาํให ้ ม ีการละเมดิ
พระราชบญัญ ัต ิปรากฏมากขึน้  แต ่ ที่ ใดมบีาปปรากฏมากขึน้  ที่ น่ันพระคณุก็จะไพบลูย ์ย่ิงขึน้ 
21 เพื่อวา่บาปไดค้รอบงาํทาํใหถึ้งซ่ึงความตายฉันใด พระคณุก็ครอบงาํดว้ยความชอบธรรม
ใหถึ้งซ่ึงชวี ิตน ิรันดร ์ โดยทางพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราฉันนัน้

6
การตายฝ่ายความบาป  แต ่ ม ี ช ีวติฝ่ายพระคริสต ์

1 ถา้เชน่นัน้แลว้เราจะวา่อย่างไร ควรเราจะอยู่ในบาปตอ่ไปเพื่อใหพ้ระคณุมีมากย่ิงขึน้
หรือ 2 ขอพระเจา้อย่ายอมใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย พวกเราที่ตายตอ่บาปแลว้ จะม ีช ีวติในบาปตอ่
ไปอย่างไรได้ 3 ทา่นไม ่รู ้ หรือวา่ เราทัง้หลายที่ ได ้รับบพัตศิมาเขา้ในพระเยซู คริสต ์ ก็ได ้รับ
บพัตศิมานัน้เขา้ในความตายของพระองค ์4  เหต ุฉะนัน้เราจงึถกูฝังไวก้บัพระองค ์แล ้วโดย
การรับบพัตศิมาเขา้สว่นในความตายนัน้ เหมอืนก ับท ่ีพระคริสต ์ได ้ทรงถกูชบุใหเ้ป็นขึน้มา
จากความตาย โดยเดชพระรัศมีของพระบดิาอย่างไร เราก็จะไดด้าํเนินตามชวีติใหม่ดว้ย
อย่างนัน้ 5 เพราะวา่ถา้เราเขา้สนิทกบัพระองค ์แล ้วในการตายอย่างพระองค ์เราก็จะเป็นขึน้
มาอย่างพระองค ์ได ้ทรงเป็นขึน้มาจากความตายดว้ย 6 เราทัง้หลายรู ้แล ้ วว ่า  มนุษย ์ เก ่าของ
เรานัน้ได ้ถ ูกตรึงไวก้บัพระองค ์แลว้ เพื่อต ัวท ่ีบาปนัน้จะถกูทาํลายให ้ส ้ินไป เพื่อเราจะไม่
เป็นทาสของบาปอีกตอ่ไป 7 เพราะวา่ผู ้ที่ ตายแล ้วก ็พน้จากบาป 8  แต ่ถา้เราตายแล ้วก ับพระ
คริสต ์เราเชื่อวา่เราจะม ีช ีวติอยูก่บัพระองค ์ดว้ย 9 เราทัง้หลายรู ้อยู่  วา่ พระคริสต ์ที่ ทรงถกูชบุ
ใหเ้ป็นขึน้มาจากตายแล ้วน ัน้จะหาตายอีกไม่ ความตายหาครอบงาํพระองคต์อ่ไปไม่ 10ดว้ย
วา่ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงตายนัน้  พระองค ์ ได ้ทรงตายตอ่บาปหนเดยีว  แต ่ซ่ึงพระองคท์รงม ีช ีวิ
ตอยู่ นัน้  พระองค ์ทรงม ีช ีวติเพื่อพระเจา้

ทาสแหง่ความชอบธรรม
11 เหมอืนกนัเชน่นัน้แหละ ทา่นทัง้หลายจงถือวา่ ทา่นไดต้ายตอ่บาปและม ีช ีวิตอยู่เพื่อ

พระเจา้ ในพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา 12  เหต ุฉะนัน้อย่าใหบ้าปครอบงาํกาย
ที่ตอ้งตายของทา่น ซ่ึงทาํใหต้อ้งเชื่อฟังตณัหาของกายนัน้ 13 อย่ายกอวยัวะของทา่นให ้
แก ่ บาป  ให ้เป็นเคร่ืองใชใ้นการอธรรม  แต ่จงถวายตวัของทา่นแด ่พระเจา้ เหมอืนหน่ึงคนที่
เป็นขึน้มาจากความตายแลว้ และจงใหอ้วยัวะของทา่นเป็นเคร่ืองใชใ้นการชอบธรรมถวาย
แด ่พระเจา้ 14 เพราะวา่บาปจะมีอาํนาจเหนือทา่นทัง้หลายตอ่ไปก็ หามไิด ้เพราะวา่ทา่นทัง้
หลายม ิได ้ อยู่  ใต ้ พระราชบญัญตั ิ แต ่ อยู่  ใต ้ พระคณุ 15 ถา้เชน่นัน้จะเป็นอย่างไรตอ่ไป เราจะ
ทาํบาปเพราะม ิได ้ อยู่  ใต ้ พระราชบญัญตั ิ แต ่ อยู่  ใต ้พระคณุกระนัน้หรือ ขอพระเจา้อย่ายอม
ใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย 16 ทา่นทัง้หลายไม ่รู ้ หรือวา่ ทา่นจะยอมตวัรับใชเ้ชื่อฟังคาํของผู ้ใด ทา่น
ก็เป็นทาสของผู ้ที่ ทา่นเชื่อฟังนัน้ คอืเป็นทาสของบาปซ่ึงนําไปสู ่ความตาย หรือเป็นทาสของ
การเชื่อฟังซ่ึงนําไปสู ่ความชอบธรรม 17  แต ่จงขอบพระคณุพระเจา้เพราะวา่เมื่ อก ่อนนัน้
ทา่นเป็นทาสของบาป  แต ่ บดัน้ี ทา่นมีใจเชื่อฟังหลกัคาํสอนนัน้ซ่ึงทรงมอบไว ้แก ่ ทา่น 18 เมื่อ
ทา่นพน้จากบาปแลว้ ทา่นก็ ได ้กลายเป็นทาสของความชอบธรรม 19 ขา้พเจา้ยกเอาตวัอย่าง
มนุษยม์าพดู เพราะเหตุเน้ือหนังของทา่นอ่อนกาํลงั เพราะทา่นเคยใหอ้วยัวะของทา่นเป็น
ทาสของการโสโครกและของความชัว่ชา้ซอ้นชัว่ชา้ฉันใด  บดัน้ี ทา่นจงใหอ้วยัวะของทา่น
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เป็นทาสของความชอบธรรม  เพื่อให ้ถึงความบริ สทุธ ์ิ ฉันนัน้ 20 เพราะเมื่อทา่นทัง้หลายเป็น
ทาสของบาป ความชอบธรรมก็ ไมไ่ด ้ครอบครองทา่น 21 ขณะนัน้ทา่นได ้ผลประโยชน ์อะไร
ในการเหลา่นัน้ ซ่ึ งบ ัดน้ีทา่นทัง้หลายก็ ละอาย ดว้ยวา่ที่สดุทา้ยของการเหลา่นั ้นก ็คอืความ
ตาย 22  แต ่ เดีย๋วน้ี ทา่นทัง้หลายพน้จากการเป็นทาสของบาป และกลบัมาเป็นผู ้รับใช ้ของ
พระเจา้แลว้ ผลที่ทา่นไดรั้ บก ็คอืความบริ สทุธ ์ิและผลสดุทา้ยคอืชีว ิตน ิรันดร ์ 23 เพราะวา่
คา่จา้งของความบาปคอืความตาย  แต ่ของประทานของพระเจา้คอืชีว ิตน ิรันดรใ์นพระเยซู 
คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา

7
การยอมตามพระคริสตอ์ย่างไม ่เลกิรา้ง 

1  พี่ นอ้งทัง้หลาย ทา่นไม ่รู ้ หรือ (ขา้พเจา้พ ูดก ับคนที่ รู ้ พระราชบญัญตั ิ แลว้ ) วา่พระราช
บญัญ ัต ินั ้นม ีอาํนาจเหนื อมนุษย ์เฉพาะในขณะที่ย ังม ี ช ีวิตอยู่ เทา่นัน้ 2  เพราะวา่  ผู ้หญงิที่ สาม ี
ย ังม ี ช ีวิตอยู่นัน้ตอ้งอยู่ ใต ้ พระราชบญัญตั ิวา่ดว้ยประเพณี สามีภรรยา  แต ่ถา้สาม ีตาย  ผู ้หญงิ
นั ้นก ็พน้จากพระราชบญัญ ัตวิ ่าดว้ยประเพณี สามีภรรยา 3  ฉะนัน้ ถา้ผูห้ญงินัน้ไปแตง่งาน
กบัชายอ่ืนในเมื่อสามยี ังม ี ช ีวิตอยู่ นางก็ ได ้ชื่อวา่เป็นหญงิลว่งประเวณี  แต ่ถา้สามีตายแลว้
นางก็พน้จากพระราชบญัญ ัต ิ นัน้  แม ้นางไปแตง่งานกบัชายอ่ื นก ็หาผดิประเวณี ไม ่4 เชน่
นัน้แหละ  พี่ นอ้งทัง้หลายของขา้พเจา้ ทา่นทัง้หลายไดต้ายจากพระราชบญัญ ัต ิทางพระกาย
ของพระคริสต ์ดว้ย เพื่อทา่นจะตกเป็นของผู ้อ่ืน คอืของพระองค ์ผู ้ทรงฟ้ืนขึน้มาจากความ
ตายแลว้ เพื่อเราทัง้หลายจะได ้เก ิดผลถวายแด ่พระเจา้ 5 เพราะวา่เมื่อเราเคยม ีช ีวติตามเน้ือ
หนัง ตณัหาชัว่ซ่ึงเป็นมาโดยพระราชบญัญ ัต ิ ได ้ ทาํให ้อวยัวะของเราเกดิผลนําไปสู ่ความ
ตาย 6  แต ่ บดัน้ี เราไดพ้น้จากพระราชบญัญ ัต ิคอืไดต้ายจากพระราชบญัญ ัต ิ ที่  ได ้ผกูมดัเรา
ไว ้ เพื่อเราจะได ้ไม ่ ประพฤต ิตามต ัวอ ักษรในประมวลพระราชบญัญ ัต ิ เกา่  แต ่จะดาํเนินชวีติ
ใหมต่ามลกัษณะจติวญิญาณ

 พระราชบญัญตั ิ ชี ้วา่ทกุคนตอ้งการความรอด
7 ถา้เชน่นัน้เราจะวา่อย่างไร วา่พระราชบญัญ ัต ิคอืบาปหรือ ขอพระเจา้อย่ายอมใหเ้ป็น

เชน่นัน้เลย  แต ่วา่ถา้ม ิใช ่เพราะพระราชบญัญ ัต ิ แลว้ ขา้พเจา้ก็จะไม ่รู ้จกับาป เพราะวา่ถา้
พระราชบญัญ ัต ิ มไิด ้หา้มวา่ �อย่าโลภ� ขา้พเจา้ก็จะไม ่รู ้วา่อะไรคอืความโลภ 8  แต ่วา่บาป
ไดถื้อเอาพระบญัญ ัต ินัน้เป็นชอ่ง  ทาํให ้ตณัหาชั ่วท ุกอย่างเกดิขึน้ในตวัขา้พเจา้ เพราะวา่ถา้
ไม ่ม ี พระราชบญัญตั ิบาปก็ตายเสยีแลว้ 9 เพราะครัง้หน่ึงขา้พเจา้ดาํรงชวีติอยูโ่ดยปราศจาก
พระราชบญัญ ัต ิ แต ่เมื่ อม พีระบญัญ ัต ิบาปก็ กล ับมขีึ ้นอ ีกและขา้พเจา้ก็ ตาย 10พระบญัญ ัต ินัน้
ซ่ึ งม ีขึน้เพื่อให ้มชีวีติ ขา้พเจา้เห ็นว ่ากลบัเป็นเหต ุที่  ทาํให ้ถึงความตาย 11 เพราะวา่บาปไดถื้อ
เอาพระบญัญ ัต ินัน้เป็นชอ่งทางลอ่ลวงขา้พเจา้ และประหารขา้พเจา้ใหต้ายดว้ยพระบญัญ ัต ิ 
นัน้ 12  เหต ุฉะนัน้พระราชบญัญ ัต ิจงึเป็นสิ่งบริ สทุธ ์ิและพระบญัญ ัต ิ ก็  บริสทุธิ ์ ยตุธิรรม และ
ดี 13  ถา้เชน่นัน้  ส ่ิงที่ ด ี กล ับทาํใหข้า้พเจา้ตอ้งตายหรือ ขอพระเจา้อย่ายอมใหเ้ป็นเชน่นัน้
เลย บาปตา่งหาก คอืบาปซ่ึงอาศยัสิ่งที่ ดนี ้ันทาํใหข้า้พเจา้ตอ้งตาย เพื่อจะใหป้รากฏวา่บาป
นัน้เป็นบาปจริงและโดยอาศยัพระบญัญ ัต ิ นัน้ บาปก็ปรากฏวา่ชัว่รา้ยย่ิงนัก 14 เพราะเรารูว้า่
พระราชบญัญ ัต ินัน้เป็นโดยฝ่ายจติวญิญาณ  แต ่วา่ขา้พเจา้เป็นแต่เน้ือหนังถกูขายไว ้ให ้ อยู่  
ใต ้ บาป 
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 การตอ่สู ้กนัระหวา่งฝ่ายเน้ือหนั งก ับฝ่ายจติวญิญาณ
15 ขา้พเจา้ไม ่เข ้าใจการกระทาํของขา้พเจา้ เอง เพราะวา่ขา้พเจา้ไม่ทาํสิ่งที่ ขา้พเจา้

ปรารถนาที่จะทาํ  แต ่ กล ับทาํสิ่งที่ขา้พเจา้เกลยีดชงันัน้ 16  เหต ุฉะนัน้ถา้ขา้พเจา้ทาํสิ่งที่
ขา้พเจา้ไม่ปรารถนาที่จะทาํ ขา้พเจา้ก็ยอมรับวา่พระราชบญัญ ัต ินัน้ดี 17 ฉะนัน้ขา้พเจา้
จ ึงม ิ ใช ่ ผูก้ระทาํ   แต ่วา่บาปซ่ึงอยู่ในตวัขา้พเจา้น่ันเองเป็นผู ้ทาํ 18 ดว้ยวา่ขา้พเจา้รู้วา่ใน
ตวัขา้พเจา้ (คอืในเน้ือหนังของขา้พเจา้�  ไมม่ ี ความด ีประการใดอยู่ เลย  เพราะวา่เจตนา
ดีขา้พเจา้ก็ ม ี อยู่   แต ่ซ่ึงจะกระทาํการดีนัน้ขา้พเจา้หาไดก้ระทาํไม่ 19 ดว้ยวา่การดีนัน้ซ่ึง
ขา้พเจา้ปรารถนาทาํ ขา้พเจา้ไม ่ได ้ กระทาํ  แต ่การชัว่ซ่ึงขา้พเจา้ม ิได ้ปรารถนาทาํ ขา้พเจา้
ยงัทาํอยู่ 20  ถา้แม ้ขา้พเจา้ยงัทาํสิ่ง ซ่ึงขา้พเจา้ไม่ปรารถนาจะทาํ  ก็  ไมใ่ช ่ตวัขา้พเจา้เป็น
ผู ้กระทาํ  แต ่บาปซ่ึงอยู่ในตวัขา้พเจา้น่ันเองเป็นผู ้กระทาํ 21 ดงันัน้ขา้พเจา้จงึเห ็นว ่าเป็น
กฎอย่างหน่ึง คอืเมื่อใดขา้พเจา้ตัง้ใจจะกระทาํความดี ความชั ่วก ็ยงัต ิดอย ู่ในตวัขา้พเจา้
22 เพราะวา่สว่นลกึในใจของขา้พเจา้นัน้ ขา้พเจา้ชื่นชมในพระราชบญัญ ัต ิของพระเจา้
23  แต ่ขา้พเจา้ เห ็นม ีกฎอีกอย่างหน่ึงอยู่ ในอวยัวะของขา้พเจา้ ซ่ึงตอ่สู ้กบักฎแหง่จติใจ
ของขา้พเจา้ และชกันําใหข้า้พเจา้อยู่ ใต ้บงัคบักฎแหง่บาปซ่ึงอยู่ในอวยัวะของขา้พเจา้ 24  
โอ ขา้พเจา้เป็นคนเข็ญใจจริง ใครจะชว่ยขา้พเจา้ให ้พน้จากร่างกายแหง่ความตายน้ี ได ้
25ขา้พเจา้ขอบพระคณุพระเจา้ โดยทางพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา ฉะนัน้ทาง
ดา้นจติใจขา้พเจา้รับใช ้พระราชบญัญตั ิของพระเจา้  แต ่ดา้นฝ่ายเน้ือหนังขา้พเจา้รับใชก้ฎ
แหง่บาป

8
 ไมม่ ีการปรับโทษแกค่นทัง้หลายที่ อยู่ ในพระเยซู คริสต ์

1  เหต ุฉะนัน้บดัน้ีการปรับโทษจงึไม ่ม ี แก ่คนทัง้หลายที่ อยู่ ในพระเยซู คริสต ์ ผู ้ ไม ่ดาํเนิน
ตามฝ่ายเน้ือหนัง  แต ่ตามฝ่ายพระวญิญาณ 2 เพราะวา่กฎของพระวญิญาณแหง่ชวีติในพระ
เยซู คริสต ์ ได ้ ทาํให ้ขา้พเจา้พน้จากกฎแหง่บาปและความตาย 3 เพราะสิ่งซ่ึงพระราชบญัญ ั
ต ิ ทาํไม ่ ได ้เพราะเน้ือหนังทาํใหอ่้อนกาํลงัไปนัน้ พระเจา้ทรงใชพ้ระบตุรของพระองคม์าใน
สภาพเสมอืนเน้ือหนังทีบ่าปและเพื่อไถ่ บาป  พระองค ์จงึไดท้รงปรับโทษบาปที่ อยู่ ในเน้ือหนัง
4 เพื่อความชอบธรรมของพระราชบญัญ ัต ิจะไดส้าํเร็จในพวกเรา  ผู ้ ไม ่ดาํเนินตามฝ่ายเน้ือ
หนัง  แต ่ตามฝ่ายพระวญิญาณ

 อยู่ ฝ่ายพระวญิญาณหรืออยู่ฝ่ายเน้ือหนัง
5  เพราะวา่ คนทัง้หลายที่ อยู่ ฝ่ายเน้ือหนั งก ็ปักใจในสิ่งซ่ึงเป็นของของเน้ือหนัง  แต ่คนทัง้

หลายที่ อยู่ ฝ่ายพระวญิญาณก็ปักใจในสิ่งซ่ึงเป็นของของพระวญิญาณ 6 ดว้ยวา่ซ่ึงปักใจอยู่
กบัเน้ือหนั งก ็คอืความตาย และซ่ึงปักใจอยู่กบัพระวญิญาณก็คอืชวีติและสนัต ิสขุ 7  เหต ุวา่
ใจซ่ึงปักอยู่กบัเน้ือหนังนั ้นก ็เป็นศ ัตรู ตอ่พระเจา้ เพราะหาได ้อยู่  ใต ้บงัคบัพระราชบญัญ ัต ิ
ของพระเจา้ไม่ และที่ จร ิงจะอยู่ ใต ้บงัคบัพระราชบญัญ ัต ินัน้ไม ่ได ้8 เพราะฉะนัน้คนทัง้หลาย
ที่ อยู่ ฝ่ายเน้ือหนังจะเป็ นท ่ีชอบพระทยัพระเจา้ก็ หามไิด ้9 ถา้พระวญิญาณของพระเจา้ทรง
สถิตอยู่ในทา่นทัง้หลายจริงๆแลว้ ทา่นก็ มไิด ้ อยู่ ฝ่ายเน้ือหนัง  แต ่ อยู่ ฝ่ายพระวญิญาณ  แต ่
ถา้ผูใ้ดไม ่ม ีพระวญิญาณของพระคริสต ์  ผู ้นั ้นก ็ ไม ่เป็นของพระองค ์10 และถา้พระคริสต ์อยู่ 
ในทา่นทัง้หลายแลว้ ร่างกายก็ตายไปเพราะบาป  แต ่ จ ิตวญิญาณก็ ม ี ช ีวติเพราะความชอบ
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ธรรม 11  แต ่ถา้พระวญิญาณของพระองค ์  ผู ้ทรงชบุให ้พระเยซู เป็นขึน้มาจากความตายทรง
สถิตอยู่ในทา่นทัง้หลาย  พระองค ์ ผู ้ทรงชบุใหพ้ระคริสตเ์ป็นขึน้มาจากความตายแล ้วน ้ัน จะ
ทรงกระทาํใหก้ายซ่ึงตอ้งตายของทา่น เป็นขึน้มาใหม ่ดว้ย โดยพระวญิญาณของพระองค ์
ซ่ึงทรงสถิตอยูใ่นทา่นทัง้หลาย 12ทา่นพีน่อ้งทัง้หลาย  เหต ุฉะนัน้เราทัง้หลายเป็นหน้ี  แต ่ มใิช ่ 
เป็นหน้ี ฝ่ายเน้ือหนังที่จะดาํเนินชวีติตามเน้ือหนัง 13 เพราะวา่ถา้ทา่นทัง้หลายดาํเนินชวีติ
ตามฝ่ายเน้ือหนังแลว้ ทา่นจะตอ้งตาย  แต ่ถา้โดยฝ่ายพระวญิญาณทา่นไดท้าํลายการของ
ฝ่ายกายเสยี ทา่นก็จะดาํรงชวีติได ้

 ผู ้เชื่อเป็นผูรั้บมรดกร่วมก ันก ับพระคริสต ์
14 ดว้ยวา่พระวญิญาณของพระเจา้ไดท้รงนําพาคนหน่ึงคนใด คนเหลา่นั ้นก เ็ป็นบตุรของ

พระเจา้ 15  เหต ุวา่ทา่นไม ่ได ้รั บน ิสยัอย่างทาสซ่ึงทาํใหต้กในความกล ัวอ ีก  แต ่ทา่นไดรั้บ
พระวญิญาณผูท้รงใหเ้ป็นบตุรซ่ึงใหเ้ราทัง้หลายรอ้งเรียกพระเจา้วา่ �อบับา� คอืพระบดิา
16 พระวญิญาณนัน้เป็นพยานร่วมกบัจติวญิญาณของเราทัง้หลายวา่ เราทัง้หลายเป็นบตุร
ของพระเจา้ 17 และถา้เราทัง้หลายเป็นบตุรแลว้ เราก็เป็นทายาทคอืเป็นทายาทของพระเจา้
และเป็นทายาทร่วมกบัพระคริสต ์ เมื่อเราทัง้หลายทนทกุขท์รมานดว้ยก ันก ับพระองค ์นัน้  ก็ 
เพื่อเราทัง้หลายจะไดส้งา่ราศดีว้ยก ันก ับพระองค ์ดว้ย 

ร่างกายที่ตายไดร้อคอยสงา่ราศ ีแห ่งการเป็นขึน้มาจากความตาย
18 เพราะขา้พเจา้เห ็นว ่า  ความทกุข ์ลาํบากแหง่สมยัปัจจบุนัน้ี  ไม ่สมควรที่จะเอาไปเปรียบ

กบัสงา่ราศีซ่ึงจะเผยในเราทัง้หลาย 19 ดว้ยวา่สรรพสิ่งที่ทรงสรา้งแลว้  ม ีความเพยีรคอยทา่
ปรารถนาให ้บ ุตรทัง้หลายของพระเจา้ปรากฏ 20 เพราะวา่สรรพสิ่งเหลา่นัน้ตอ้งเขา้อยู่ใน
อาํนาจของอนิจจงั  ไมใ่ช ่ตามใจชอบของตนเอง  แต ่เป็นไปตามพระองค ์ผู ้ทรงบนัดาลให ้เข 
้าอยู่นัน้ดว้ยมีความหวงัใจ 21 วา่สรรพสิ่งเหลา่นัน้จะไดร้อดจากอาํนาจแหง่ความเป่ือยเน่า
และจะเขา้ในเสรีภาพซ่ึ งม ีสงา่ราศ ีแห ่ งบ ุตรทัง้หลายของพระเจา้ดว้ย 22 เรารู ้อยู่  วา่ บรรดา
สรรพสิ่งที่ทรงสรา้งนัน้ กาํลงัคร่ําครวญและผจญความทกุขล์าํบากเจ็บปวดดว้ยกนัมาจน
ทกุวนัน้ี 23 และไม ่ใช ่สรรพสิ่งทัง้ปวงเทา่นัน้  แต ่เราทัง้หลายเองดว้ย  ผู ้ ได ้รับผลแรกของพระ
วญิญาณ ตวัเราเองก็ยงัคร่ําครวญคอยจะเป็นอย่างบตุร คอืที่จะทรงไถ่กายของเราทัง้หลาย
ไว ้ 24  เหต ุวา่เราทัง้หลายรอดไดเ้พราะความหวงัใจ  แต ่ความหวงัใจในสิ่งที่เราเหน็ไดห้าได้
เป็นความหวงัใจไม่ ดว้ยวา่ใครเลา่จะยงัหวงัในสิ่งที่เขาเหน็ 25  แต ่ถา้เราทัง้หลายคอยหวงัใจ
ในสิ่งที่เรายงัไม ่ได ้ เหน็ เราจ ึงม ีความเพยีรคอยสิ่งนัน้

พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ทรงอธษิฐานเพื่อเราดว้ยก ันก ับเรา
26 พระวญิญาณก็ทรงชว่ยเราเมื่อเราอ่อนกาํล ังด ้วยเช ่นก ัน เพราะเราไม ่รู ้วา่เราควรจะ

อธษิฐานขอสิ่งใดอย่างไร  แต ่พระวญิญาณเองทรงชว่ยขอเพื่อเราดว้ยความคร่ําครวญซ่ึง
เหลอืที่จะพดูได้ 27 และพระองค ์  ผู ้ทรงตรวจคน้ใจมนุษย ์  ก็ ทรงทราบความหมายของพระ
วญิญาณ เพราะวา่พระองคท์รงอธษิฐานขอเพื่อว ิสทุธ ิชนตามที่ชอบพระทยัพระเจา้

ทรงเรี ยก ทรงประทานความรอด ทรงใหเ้ป็นคนชอบธรรม ทรงประทานสงา่ราศี
28 เรา รู ้วา่ พระเจา้ทรงร่วมม ือก ับคนทัง้หลายที่รักพระองค ์  ให ้ เก ิดผลอนัดีในทกุสิ่ง

คอืคนทัง้ปวงที่ พระองค ์ ได ้ทรงเรียกตามพระประสงคข์องพระองค ์ 29 เพราะวา่ผู ้หน ่ึงผู ้
ใดที่ พระองค ์ ได ้ทรงทราบอยู่ แลว้  ผู ้นัน้พระองค ์ได ้ทรงตัง้ไว ้ให ้เป็นตามลกัษณะพระฉาย



 หน ังสอืโรม 8:30 1286  หน ังสอืโรม 9:8

แหง่พระบตุรของพระองค ์ เพื่อพระบตุรนัน้จะไดเ้ป็นบตุรหวัปีทา่มกลางพวกพี่นอ้งเป็ นอ 
ันมาก 30 ย่ิงกวา่นัน้บรรดาผู ้ที่  พระองค ์ ได ้ทรงตัง้ไว ้นัน้  พระองค ์ ได ้ทรงเรียกมาดว้ย และ
ผู ้ที่  พระองค ์ ได ้ทรงเรียกมานัน้  พระองค ์ ได ้ทรงโปรดใหเ้ป็นผู ้ชอบธรรม และผู ้ที่  พระองค ์
ทรงโปรดใหเ้ป็นผู ้ชอบธรรม  พระองค ์ ก็ ทรงโปรดให ้มีสงา่ราศ ี ดว้ย 31 ถา้เชน่นัน้เราจะวา่
อย่างไร ถา้พระเจา้ทรงอยู่ฝ่ายเราใครจะขดัขวางเรา 32  พระองค ์ ผู ้ มไิด ้ทรงหวงพระบตุร
ของพระองค ์เอง  แต ่ ได ้ทรงโปรดประทานพระบตุรนัน้เพื่อเราทัง้หลาย ถา้เชน่นัน้พระองค ์
จะไมท่รงโปรดประทานสิ่งสารพดัใหเ้ราทัง้หลาย ดว้ยก ันก ับพระบตุรนัน้หรือ 33 ใครจะฟ้อง
คนเหลา่นั ้นท ่ีพระเจา้ไดท้รงเลอืกไว ้ พระเจา้ทรงเป็นผู ้ที่  ทาํให ้เราเป็นคนชอบธรรมแลว้
34 ใครเลา่จะเป็นผูป้รับโทษอีก  ก็ คอืพระคริสต ์ผู ้ทรงสิน้พระชนม ์แลว้ และย่ิงกวา่นั ้นอ ีกได้
ทรงคนืพระชนม ์ทรงสถิต  ณ เบือ้งขวาพระหตัถข์องพระเจา้ และทรงอธษิฐานขอเพื่อเรา
ทัง้หลายดว้ย

 ผู ้ เชื่อได ้รับความรอดนิรันดร ์
35  แล ้วใครจะใหเ้ราทัง้หลายขาดจากความรักของพระคริสต ์ได ้ เลา่ จะเป็นความยาก

ลาํบาก หรือความทกุข ์ หรือการขม่เหง หรือการกนัดารอาหาร หรือการเปลอืยกาย หรือ
การถกูโพยภยั หรือการถกูคมดาบหรือ 36  ตามที่  เข ียนไว ้แล ้ วว ่า �เพราะเหน็แก ่พระองค ์
ขา้พระองคท์ัง้หลายจงึถกูประหารวนัยงัคํา่ และนับวา่เป็นเหมอืนแกะสาํหรับจะเอาไปฆา่�
37  แต ่วา่ในเหต ุการณ ์ทัง้ปวงเหลา่น้ี เรามีชยัเหลอืลน้โดยพระองค ์ผู ้ ได ้ทรงรักเราทัง้หลาย
38 เพราะขา้พเจา้เชื่ อม ่ั นว ่า  แม ้ ความตาย หรือชวีติ หรือทตูสวรรค ์หรือผู ้ม ี บรรดาศกัดิ ์หรือ
ฤทธิเ์ดชทัง้หลาย หรือสิ่งซ่ึ งม ี อยู่ ในปัจจบุนัน้ี หรือสิ่งซ่ึงจะมีในภายหนา้ 39 หรือซ่ึงสงู หรือ
ซ่ึงลกึ หรือสิ่ งอ ่ืนใดๆที่ ได ้ทรงสรา้งแล ้วน ้ัน จะไม่สามารถกระทาํใหเ้ราทัง้หลายขาดจาก
ความรักของพระเจา้ ซ่ึ งม ี อยู่ ในพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราได้

9
ความหว่งใยของเปาโลที่ มตี ่อชาต ิอิสราเอล 

1ขา้พเจา้พดูตามความจริงในพระคริสต ์ขา้พเจา้ไม ่ได ้ มสุา ใจสาํนึกผดิชอบของขา้พเจา้
เป็นพยานฝ่ายขา้พเจา้โดยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ดว้ย 2  วา่ ขา้พเจา้ม ีความทกุข ์ หน ักและ
เสยีใจเสมอม ิได ้ ขาด 3 เพราะวา่ขา้พเจา้ปรารถนาจะใหข้า้พเจา้เองถกูสาปใหต้ดัขาดจาก
พระคริสต ์ เพราะเหน็แก ่พี่ นอ้งของขา้พเจา้ คอืญาติของขา้พเจา้ตามเน้ือหนัง 4 พวกเขา
เป็นคนอิสราเอล  ได ้รับการทรงใหเ้ป็นบตุรของพระเจา้และสงา่ราศี และบรรดาพนัธสญัญา
และการทรงประทานพระราชบญัญ ัต ิและการปรนนิบ ัต ิพระเจา้และพระสญัญาทัง้หลาย
5 ทัง้บรรพบรุุษก็เป็นของเขาดว้ย และพระคริสต ์ก็ได ้ทรงถือกาํเนิดตามเน้ือหนังในเชือ้ชาติ
ของเขา  พระองค ์ ผู ้ทรงอยู่เหนือสารพดั  ผู ้ซ่ึงพระเจา้จะทรงโปรดอวยพระพรเป็นนิตย ์ เอ
เมน

 มใิช ่ชาวยิวจะอยู่ฝ่ายจติวญิญาณทกุคน
6  แต ่ มใิช ่วา่พระวจนะของพระเจา้ได ้ไร้ประโยชน ์ ไป เพราะวา่เขาทัง้หลายที่ เก ิดมาจาก

อิสราเอลนัน้หาไดเ้ป็นคนอิสราเอลแท ้ท ุกคนไม่ 7 และม ิใช ่วา่ทกุคนที่เป็นเชือ้สายของอบัรา
ฮมัเป็นบตุรแทข้องทา่น  แต่วา่ �เขาจะเรียกเชือ้สายของเจา้ทางสายอิสอคั� 8 คอืวา่เขาเห
ลา่นั ้นท ีเ่ป็นบตุรตามเน้ือหนังจะนับเป็นบตุรของพระเจา้ไม ่ได ้ แต ่ บ ุตรแหง่พระสญัญานัน้จงึ
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จะนับเป็นเชือ้สายได้ 9 เพราะพระวจนะแหง่พระสญัญามีวา่ดงัน้ี � คราวน้ี เราจะมาและนาง
ซาราหจ์ะม ีบตุรชาย �

พระเจา้ทรงเลอืกยาโคบ
10 และม ิใช ่ เทา่นัน้  แต ่วา่นางเรเบคาห ์ก็ได ้ มคีรรภ ์กบัชายคนหน่ึ งด ้วย ค ืออ สิอคับรรพบรุุษ

ของเรา 11 ( แม ้กอ่นบตุรนัน้บงัเกดิมา และยงัไม ่ได ้กระทาํดหีรือชัว่ เพื่อพระดาํริของพระเจา้
ในการทรงเลอืกนัน้จะตั ้งม ่ันคงอยู่  ไมใ่ช ่ตามการกระทาํ  แต ่ตามซ่ึงพระองคท์รงเรี ยก )
12  พระองค ์จงึตรัสแก่นางนั ้นว ่า � พี่ จะปรนนิบ ัต ิ นอ้ง � 13  ตามที่  ม ีคาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า �เรา
ก็ยงัรักยาโคบ  แต ่เราได ้เกล ียดเอซาว� 14 ถา้เชน่นัน้เราจะวา่อย่างไร พระเจา้ไม่ทรงย ุต ิ
ธรรมหรือ ขอพระเจา้อย่ายอมใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย 15 เพราะพระองคต์รัสกบัโมเสสวา่ �เรา
ประสงคจ์ะกรุณาผู ้ใด เราก็จะกรุณาผู ้นัน้ และเราประสงคจ์ะเมตตาผู ้ใด เราก็จะเมตตาผู ้
นัน้ � 16 เพราะฉะนัน้จงึไม่ขึน้แก่ความตัง้ใจหรือการตะเกยีกตะกายของเขา  แต ่ ขึน้อยู่ กบั
พระเจา้ผูท้รงสาํแดงพระกรุณา 17 เพราะมีขอ้พระคมัภรี ์ที่  กล ่าวแก ่ฟาโรห ์ วา่ � เพราะเหตุน้ี 
เองเราให ้เจ ้ามีตาํแหน่งสงู  ก็ เพื่อจะแสดงฤทธานุภาพของเราโดยเจา้และเพื่อใหน้ามของ
เราถกูประกาศออกไปทัว่โลก� 18  เหต ุฉะนัน้พระองคจ์ะทรงพระกรุณาแก ่ผูใ้ด  ก็ จะทรงพระ
กรุณาผู ้นัน้ และพระองคจ์ะทรงให ้ผู ้ใดมีใจแข็งกระดา้ง  ก็ จะทรงให ้ผู ้นั ้นม ีใจแข็งกระดา้ง
19  แล ้ วท ่านก็จะกลา่วแก่ขา้พเจา้วา่ � ถา้เชน่นัน้ ทาํไมพระองคจ์งึยงัทรงต ิเตยีน เพราะวา่
ผูใ้ดจะขดัขนืพระทยัของพระองค ์ได ้� 20  โอ  มนุษย ์ เอย๋  ดูกอ่น ทา่นคอืผูใ้ดเลา่ซ่ึงทา่นจะ
โตต้อบกบัพระเจา้ได ้  ส ่ิงซ่ึงถกูทาํขึน้แล ้วน ้ันจะกลบัวา่แก ่ผู ้ ทาํได ้ หรือวา่ �ทา่นไดก้ระทาํ
ขา้พเจา้อย่างน้ี ทาํไม � 21 สว่นชา่งป้ันหมอ้  ไมม่ ี สทิธิ ์ ที่ จะเอาด ินก ้อนเดยีวกนัมาป้ันเป็นภา
ชนะอ ันม ี เกยีรต ิอนัหน่ึง และภาชนะอนัไม ่มเีกยีรต ิอนัหน่ึงหรือ 22  แล ้วถา้โดยทรงประสงคจ์ะ
สาํแดงการลงพระอาชญา และทรงให ้ฤทธิ ์เดชของพระองค ์ปรากฏ พระเจา้ไดท้รงอดกลัน้
พระทยัไวช้า้นานตอ่ผู ้เหลา่นัน้  ที่ เป็นภาชนะอนัสมควรแก่พระอาชญา ซ่ึงเตรียมไวส้าํหรับ
ความพนิาศ 23 เพื่อจะไดท้รงสาํแดงสงา่ราศีอ ันอ ุดมของพระองค ์แก ่บรรดาผู ้ที่ เป็นภาชนะ
แหง่พระเมตตา ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงจดัเตรียมไวก้อ่นใหส้มกบัสงา่ราศี 24 คอืเราทัง้หลายที่ 
พระองค ์ ได ้ทรงเรียกมาแลว้  มใิช ่จากยิวพวกเดยีว  แต ่จากพวกตา่งชาต ิดว้ย 

 ม ีชาวอิสราเอลที่ เหลอือยู่  ที่ จะไดรั้บความรอด
25  ดงัที่  พระองค ์ตรัสไวใ้นพระคมัภรีโ์ฮเชยาวา่ �เราจะเรียกเขาเหลา่นั ้นว ่าเป็นชนชาติ

ของเรา ซ่ึงเมื่ อก ่อนเขาหาไดเ้ป็นชนชาติของเราไม่ และจะเรียกเขาวา่เป็ นท ่ี รัก ซ่ึงเมื่ อก 
่อนเขาหาไดเ้ป็ นท ่ีรักไม่ 26 และตอ่มาในสถานที่ซ่ึงทรงกลา่วแก่เขาวา่ � เจ ้าทัง้หลายไม ่ใช ่ 
ชนชาต ิของเรา� ในทีนั่น้เองเขาจะได ้ชื่อวา่ เป็นบตุรของพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์อยู่ � 27และ
ทา่นอิสยาห ์ได ้รอ้งประกาศเร่ืองพวกอิสราเอลดว้ยวา่ � แม ้พวกล ูกอ ิสราเอลจะมากเหมอืน
เมด็ทรายที่ ทะเล  แต ่ คนท ่ี เหลอือยู่  เท ่านัน้จะรอด 28 ดว้ยวา่พระองคจ์ะทรงใหก้ารนัน้สาํเร็จ
และจะใหส้าํเร็จโดยเร็วพลนัในความชอบธรรม เพราะวา่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะทรงใหก้ารนัน้
สาํเร็จโดยเร็วพลนับนพภิพน้ี� 29 และตามที่ทา่นอิสยาห ์ได ้ กล ่าวไวก้อ่นวา่ �ถา้องคพ์ระผู ้
เป็นเจา้แหง่จอมโยธาม ิได ้ทรงเหลอืเชือ้สายไว ้ให ้เราบา้ง เราก็จะไดเ้ป็นเหมอืนเมอืงโสโดม
และจะเป็นเหมอืนเมอืงโกโมราห�์ 30 ถา้เชน่นัน้เราจะวา่อย่างไร จะวา่พวกตา่งชาต ิที่  ไม่ได ้ 
ใฝ่ หาความชอบธรรม  ก็ ยงัไดรั้บความชอบธรรมคอืความชอบธรรมที่ เก ิดขึน้โดยความเชื่อ
31  แต ่พวกอิสราเอลซ่ึงใฝ่หาพระราชบญัญ ัต ิ แห ่งความชอบธรรม  ก็ ยงัไม ่ได ้ บรรล ุตามพระ
ราชบญัญ ัต ิ แห ่งความชอบธรรมนัน้ 32  เพราะอะไร เพราะเหต ุที่ เขาม ิได ้แสวงหาโดยความ
เชื่อแต่แสวงหาโดยการกระทาํตามพระราชบญัญ ัต ิเขาจงึสะด ุดก ้อนห ินท ่ี ให ้สะดดุนัน้ 33  
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ดงัที่  ม ีคาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า � จงด ู เถิด เราไดว้างศ ิลาก ้อนหน่ึงไวใ้นศโิยนซ่ึงจะทาํให ้สะดดุ และ
ห ินก ้อนหน่ึงซ่ึงจะทาํให ้ลม้  แต ่ ผู ้ใดที่เชื่อในพระองคนั์ ้นก ็จะไม ่ได ้รับความอบัอาย�

10
 ชนชาต ิอิสราเอลไม ่รู ้จกัความชอบธรรม

1  พี่ นอ้งทัง้หลาย ความปรารถนาในจติใจของขา้พเจา้และคาํวงิวอนขอตอ่พระเจา้เพื่อ
คนอิสราเอลนัน้ คอืขอใหเ้ขารอด 2 ขา้พเจา้เป็นพยานใหเ้ขาวา่ เขามีความกระตอืรือร ้นท ่ี
จะปรนนิบ ัต ิ พระเจา้  แต ่หาไดเ้ป็นตามปัญญาไม่ 3 เพราะวา่เขาไม ่รู ้จกัความชอบธรรมของ
พระเจา้  แต ่ อตุสา่ห ์จะตัง้ความชอบธรรมของตนขึน้ เขาจงึไม ่ได ้ยอมอยู่ในความชอบธรรม
ของพระเจา้ 4 เพราะวา่พระคริสตท์รงเป็นจดุจบของพระราชบญัญ ัต ิ เพื่อให ้ ท ุกคนที่ ม ีความ
เชื่อไดรั้บความชอบธรรม 5 โมเสสได ้เข ียนเร่ืองความชอบธรรมซ่ึ งม ี พระราชบญัญตั ิเป็ นม ูล
ฐานวา่ �คนใดที่ ประพฤต ิตามสิ่งเหลา่นัน้จะได ้ช ีวติโดยการประพฤต ินัน้ �

ความรอดที่ทรงให ้แก ่ ท ุกคนซ่ึงเชื่อในพระคริสต ์
6  แต ่ความชอบธรรมที่ ม ีความเชื่อเป็ นม ูลฐานวา่อย่างน้ี วา่ �อย่านึกในใจของต ัวว ่า ใคร

จะขึน้ไปบนสวรรค�์ (คอืจะเชญิพระคริสตล์งมาจากเบือ้งบน� 7  หรือ �ใครจะลงไปยงัที่ ลกึ 
� (คอืจะเชญิพระคริสตข์ึน้มาจากความตายอีก� 8  แต ่ความชอบธรรมนั ้นว ่าอย่างไร  ก็  วา่ 
�ถอ้ยคาํนัน้อยู่ ใกล ้ ทา่น  อยู่ ในปากของทา่นและอยูใ่นใจของทา่น� คอืคาํแหง่ความเชื่อทีเ่รา
ทัง้หลายประกาศอยู่ นัน้ 9 คอืวา่ถา้ทา่นจะรั บด ้วยปากของทา่นวา่พระเยซูทรงเป็นองค ์พระผู ้
เป็นเจา้ และเชื่อในจติใจของทา่นวา่พระเจา้ไดท้รงชบุพระองค ์ให ้เป็นขึน้มาจากความตาย
ทา่นจะรอด 10 ดว้ยวา่ความเชื่ อด ้วยใจก็ นําไปสู ่ ความชอบธรรม และการยอมรั บด ้วยปากก็ 
นําไปสู ่ความรอด 11 เพราะมีขอ้พระคมัภรี ์วา่ � ผู ้ใดที่เชื่อในพระองคนั์ ้นก ็จะไม ่ได ้รับความ
อบัอาย� 12 เพราะวา่พวกยิวและพวกกรีก  ไม ่ทรงถือวา่ตา่งกนั ดว้ยวา่ทรงเป็นองคพ์ระผูเ้ป็น
เจา้องคเ์ดยีวกนัของคนทัง้ปวง ซ่ึงทรงโปรดอย่างบริบ ูรณ ์ แก ่คนทัง้ปวงที่ทลูขอตอ่พระองค ์
13  เพราะวา่ � ผู ้ใดที่จะรอ้งออกพระนามขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ก็จะรอด�

ความสาํคญัของผูป้ระกาศขา่วประเสริฐ
14  แต ่ ผู ้ ที่ ยงัไม่เชื่อในพระองคจ์ะทลูขอตอ่พระองคอ์ย่างไรได้ และผู ้ที่ ยงัไม ่ได ้ยินถึง

พระองคจ์ะเชื่อในพระองคอ์ย่างไรได้ และเมื่อไม ่ม ี ผู ้ใดประกาศให้เขาฟัง เขาจะไดยิ้น
อย่างไรได้ 15 และถา้ไม ่ม ีใครใชเ้ขาไป เขาจะไปประกาศอย่างไรได้  ตามที่  ม ีคาํเขยีนไว ้แล 
้ วว ่า � เท ้าของคนเหลา่นั ้นท ่ีประกาศขา่วประเสริฐแหง่สนัต ิสขุ และประกาศขา่วประเสริฐ
แหง่สิ่ งอ ันประเสริฐ  ก็ งามสกัเทา่ใด� 16  แต ่ มใิช ่ ท ุกคนไดเ้ชื่อฟังขา่วประเสริฐนัน้ เพราะอิส
ยาห ์ได ้ กล ่าวไว ้วา่ � พระองค ์ เจา้ขา้ ใครเลา่ไดเ้ชื่อสิ่งที่เขาไดยิ้นจากเราทัง้หลาย� 17 ฉะนัน้
ความเชื่อเกดิขึน้ได ้ก็ เพราะการได ้ยิน และการไดยิ้นเกดิขึน้ได ้ก็ เพราะการประกาศพระ
วจนะของพระเจา้ 18ขา้พเจา้ถามวา่ �เขาทัง้หลายไม ่ได ้ยินหรือ� เขาไดยิ้นแลว้จริงๆ �เสยีง
ของพวกเขากระจายออกไปทัว่แผน่ดนิโลก และถอ้ยคาํของพวกเขาประกาศออกไปถึงที่
สดุปลายพ ิภพ � 19 ขา้พเจา้จงึถามวา่ �พลอิสราเอลไม ่เข ้าใจหรือ� ตอนแรกโมเสสกลา่ววา่
�เราจะให ้เจ ้าทัง้หลายอิจฉาผู ้ที่  ไมใ่ช ่ ชนชาต ิเราจะยัว่โทสะเจา้ดว้ยประชาชาต ิที่ เขลาชาต ิ
หน่ึง � 20  แล ้ วอ ิสยาห ์กล ้ากลา่ววา่ �คนเหลา่นั ้นท ี่ มไิด ้แสวงหาเราไดพ้บเรา เราไดป้รากฏแก ่
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คนท ่ี มไิด ้ถามหาเรา� 21  แต ่ทา่นได ้กล ่าวถึงพวกอิสราเอลวา่ �เราย่ื นม ือของเราออกตลอด
วนัตอ่ชนชาต ิหน ึ่งซ่ึงไมเ่ชื่อฟังและดือ้รัน้�

11
ชาวอิสราเอลที่ เหลอือยู่ จะไดรั้บความรอด

1 เมื่อเป็นเชน่น้ี แลว้ ขา้พเจา้จงึถามวา่ �พระเจา้ทรงทอดทิง้ชนชาติของพระองค ์แล ้ว
หรือ� ขอพระเจา้อย่ายอมใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย ขา้พเจา้เองก็เป็นชนชาต ิอิสราเอล เป็นเชือ้
สายของอบัราฮมั เป็นตระกลูเบนยามนิ 2พระเจา้ม ิได ้ทรงทอดทิง้ชนชาตขิองพระองคนั์ ้นท ่ี 
พระองค ์ทรงทราบลว่งหนา้แลว้ ทา่นไม ่รู ้เร่ืองซ่ึงเขยีนไว ้แล ้วในพระคมัภรี ์กล ่าวถึงทา่นเอ
ลียาห ์หรือ ทา่นได ้กล ่าวโทษพวกอิสราเอลตอ่พระเจา้วา่ 3 � พระองค ์ เจา้ขา้ พวกเขาไดฆ้า่
พวกศาสดาพยากรณข์องพระองค ์ แทน่บชูาของพระองคเ์ขาก็ ได ้ขดุทาํลายลงเสยี  เหลอื
อยู่  แต ่ขา้พระองคค์นเดยีวและเขาแสวงหาชอ่งทางที่จะประหารชวีติของขา้พระองค�์ 4  แล 
้วพระเจา้ทรงตอบทา่นวา่อย่างไร วา่ดงัน้ี �เราไดเ้หลอืคนไวส้าํหรับเราเจ็ดพนัคน ซ่ึงเป็น
ผู ้ที่  มไิด ้ ค ุกเขา่ลงตอ่รูปพระบาอลั� 5 เชน่นัน้แหละบดัน้ี ก็ ย ังม ีพวกที่ เหลอือยู่  ตามที่  ได ้ทรง
เลอืกไวโ้ดยพระค ุณ 6  แต ่ถา้เป็นทางพระคณุก็หาไดเ้ป็นเพราะทางการกระทาํไม่ ฉะนัน้แลว้
พระคณุก็ ไม ่เป็นพระคณุอีกตอ่ไป  แต ่ถา้เป็นทางการกระทาํก็หาไดเ้ป็นเพราะทางพระคณุ
ไม่ ฉะนัน้แลว้ การกระทาํก็ ไม ่เป็นการกระทาํอีกตอ่ไป

ขา่วประเสริฐไดไ้ปยงัคนตา่งชาติ
7 ถา้เชน่นัน้จะเป็นอย่างไร พวกอิสราเอลไม่พบสิ่งที่เขาแสวงหา  แต ่ คนท ่ีพระเจา้ไดท้รง

เลอืกไวนั้น้เป็นผู ้ได ้ พบ และคนนอกนั ้นก ็ ม ีใจแข็งกระดา้งไป 8 ( ตามที่  ม ีคาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า
�พระเจา้ไดท้รงประทานใจที่ เซ่ืองซึม ประทานตาที่ มองไม่เหน็  ห ู ที่ ฟังไม ่ได ้ยินให ้แก ่ เขา )
จนทกุวนัน้ี� 9  ดาว ิดทรงกลา่ววา่ � ขอให ้สาํรับของเขากลายเป็นบว่งแรว้ และเคร่ืองดกั
และเป็นสิ่งให ้สะดดุ และเป็นสิ่งสนองเขา 10  ขอให ้ตาของเขามดืไปเพื่อเขาจะได ้มองไม่
เหน็ และใหห้ลงัของเขางอคอ่มตลอดไป� 11 ขา้พเจา้จงึถามวา่ �พวกอิสราเอลสะดดุจน
หกล ้มท ีเดยีวหรือ� ขอพระเจา้อย่ายอมใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย  แต ่การที่เขาละเมดินัน้เป็นเหต ุให ้
ความรอดแผ่มาถึงพวกตา่งชาติ เพื่อจะใหพ้วกอิสราเอลมีใจมานะขึน้ 12  แต ่ถา้การที่พวก
อิสราเอลละเมดินัน้เป็นเหต ุให ้ทัง้โลกบริบ ูรณ ์และถา้การพา่ยแพข้องเขาเป็นเหต ุให ้ คนตา่ง
ชาต ิ บริบรูณ ์เขาจะย่ิงบริบ ูรณ ์มากสกัเทา่ใด

 คนตา่งชาต ิควรที่จะรับฟังคาํเตอืนนัน้
13  แต ่ขา้พเจา้กลา่วแก่พวกทา่นที่เป็นคนตา่งชาติ เพราะขา้พเจา้เป็ นอ ัครสาวกมายงัพวก

ตา่งชาติ ขา้พเจา้จงึยกย่องหนา้ที่ของขา้พเจา้

ชาวอิสราเอลจะได ้กล ับคนืดกีบัพระเจา้อีก
14 เพื่ อด ้วยวธิีใดก็ตามขา้พเจา้จะไดเ้รา้ใจพี่นอ้งร่วมชาติของขา้พเจา้ใหเ้ขาเอาอย่าง  

เพื่อให ้เขารอดได ้บา้ง 15  เพราะวา่ ถา้การที่ พี่นอ้งร่วมชาต ิของขา้พเจา้ถกูพระเจา้ทรงทอด
ทิง้เสยีแลว้เป็นเหต ุให ้คนทัง้โลกกลบัคนืดีกบัพระองค ์การที่ พระองค ์ทรงรับเขากลบัมาอีก
นัน้  ก็ เป็นอย่างไร  ก็ เป็นเหมอืนกบัวา่เขาไดต้ายไปแลว้และกลบัฟ้ืนขึน้ใหม่ 16 เพราะถา้แป้ 
งก ้อนแรกบริ สทุธ ์ิทั ้งอ ่างก็ บริสทุธิ ์ ดว้ย และถา้รากบริ สทุธ ์ิกิ่งทัง้หมดก็ บริสทุธิ ์ ดว้ย 17  แต ่
ถา้ทรงห ักก ่ิงบางกิ่งออกเสยีแลว้ และไดท้รงนําทา่นผูเ้ป็ นก ่ิงมะกอกป่ามาต ่อก ่ิงไวแ้ทน
กิ่งเหลา่นัน้  เพื่อให ้ เข ้าเป็นสว่นไดรั้ บน ้ําเลีย้งจากรากตน้มะกอกเทศ 18 ทา่นก็อย่าอวดดตี ่



 หน ังสอืโรม 11:19 1290  หน ังสอืโรม 12:3

อก ่ิงเหลา่นัน้  แต ่ถา้ทา่นอวดดี  ใช ่วา่ทา่นไดเ้ลีย้งรากนั ้นก ็หาไม่  แต ่รากตา่งหากเลีย้งทา่น
19ทา่นอาจจะแยง้วา่ �กิ่งเหลา่นัน้ไดท้รงหกัออกเสยีแล ้วก เ็พื่อจะไดต้ ่อก ิ่งขา้ไว�้ 20  ถ ูกแลว้
เขาถ ูกห ักออกก็เพราะเขาไม ่เชื่อ  แต ่ ที่ ทา่นอยู่ ได ้ ก็ เพราะความเชื่อเทา่นัน้ อย่าเย่อหย่ิงไป
เลย  แต ่จงเกรงกลวั 21 เพราะวา่ถา้พระเจา้ม ิได ้ทรงงดโทษกิ่งเหลา่นั ้นท ่ีเป็ นก ่ิงเดมิ  ก็ เกรง
วา่พระองคจ์ะไม่ทรงงดโทษทา่นเหมอืนกนั 22  เหต ุฉะนัน้จงพจิารณาดูทัง้พระกรุณาและ
ความเขม้งวดของพระเจา้ กบัคนเหลา่นั ้นท ่ีหลงผดิไปก็ทรงเขม้งวด  แต ่สาํหรั บท ่านก็ทรง
พระกรุณา ถา้ทา่นจะดาํรงอยู่ในพระกรุณาของพระองคนั์น้ตอ่ไป  ม ิฉะนัน้ทา่นก็จะถกูตดั
ออกเสยีดว้ย 23 สว่นเขาทัง้หลายดว้ย ถา้เขาไม ่ดาํรงอยู่ ในความไม่เชื่อสบืไป เขาก็จะไดรั้บ
การต ่อก ่ิงเขา้ไปใหม่ เพราะวา่พระเจา้ทรงฤทธิ ์ที่ จะทรงใหเ้ขาต ่อก ่ิงเขา้อีกได้ 24 เพราะวา่
ถา้พระเจา้ทรงตดัทา่นออกจากตน้มะกอกป่าซ่ึงเป็นตน้ไมต้ามธรรมชาติ และทรงนํามาต ่
อก ิ่ งก ับตน้มะกอกเทศพนัธุ ์ด ีซ่ึงผดิธรรมชาตขิองมนัแลว้ การที่จะเอากิ่งเหลา่นัน้ ซ่ึงเป็ นก ิ่ง
เดมิมาต ่อก ิ่งเขา้กบัตน้ของมนัเอง  ก็ จะงา่ยย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใด 25  เหต ุ ฉะนัน้  พี่ นอ้งทัง้หลาย
ขา้พเจา้ไม่อยากใหท้า่นทัง้หลายเขลาในขอ้ความล ึกล ั บน ้ี เกล ือกวา่ทา่นจะอวดรู้ คอืเร่ือง
ที่บางคนในพวกอิสราเอลได ้ม ีใจแข็งกระดา้งไป จนถึงพวกตา่งชาต ิได ้ เข ้ามาครบจาํนวน
26 และเมื่อเป็นดงันัน้ พวกอิสราเอลทัง้ปวงก็จะไดรั้บความรอด  ตามที่  ม ีคาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า
�พระผูช้ว่ยใหร้อดจะเสด็จมาจากเมอืงศ ิโยน และจะทรงกาํจดัอธรรมใหส้ญูสิน้ไปจากยา
โคบ 27  น่ี แหละเป็นพนัธสญัญาของเรากบัเขาทัง้หลาย เมื่อเราจะยกโทษบาปของเขา� 28 ใน
เร่ืองขา่วประเสริฐนัน้ เขาเหลา่นั ้นก ็เป็นศ ัตรู เพื่อประโยชนข์องพวกทา่น  แต ่ถา้วา่ตามที่ ได ้
ทรงเลอืกไว ้ เขาทัง้หลายก็เป็ นท ีรั่กเน่ืองจากบรรพบรุุษของเขา 29 เพราะวา่พระเจา้ม ิได ้ทรง
กลบัพระทยัในการที่ ได ้ทรงใหข้องประทานและทรงเรี ยกไว ้30 ทา่นทัง้หลายเมื่ อก ่อนม ิได ้
เชื่อพระเจา้  แต ่ บดัน้ี  ได ้รับพระกรุณาเพราะความไมเ่ชื่อของพวกเขาเหลา่นัน้ฉันใด 31  บดัน้ี 
เขาเหลา่นั ้นก ็ มไิด ้ เชื่อ เพื่อวา่เขาจะไดรั้บพระกรุณาโดยพระกรุณาที่ ได ้ประทานแก่ทา่นทัง้
หลายฉันนัน้ 32 เพราะวา่พระเจา้ทรงปลอ่ยใหค้นทกุคนอยู่ในฐานะที่ ไม่เชื่อ เพื่อพระองค ์
จะไดท้รงพระกรุณาแก่เขาทัง้หลายทกุคน 33  โอ พระปัญญาและความรอบรู้ของพระเจา้
นัน้ลํา้ลกึเทา่ใด คาํตดัสนิของพระองคนั์น้เหลอืที่จะหยัง่รู ้ได ้และทางของพระองค ์ก็ เหลอื
ที่จะสบืเสาะได้ 34  เพราะวา่ �ใครเลา่รูจ้กัพระทยัขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ หรือใครเลา่เป็ นท ่ี
ปรึกษาพระองค ์35 หรือใครเลา่ไดถ้วายสิ่งหน่ึงสิ่งใดแก ่พระองค ์ ที่  พระองค ์จะตอ้งประทาน
ตอบแทนให ้แก ่ เขา � 36 เพราะสิ่งสารพดัมาจากพระองค ์โดยพระองคแ์ละเพื่อพระองค ์ขอ
สงา่ราศจีงม ีแด ่ พระองค ์สบืๆไปเป็นนิตย ์เอเมน

12
ร่างกายของคริสเตยีนเป็นเคร่ืองบชูาที่ มชีวีติ 

1  พี่ นอ้งทัง้หลาย  ดว้ยเหตุน้ี โดยเหน็แก่ความเมตตากรุณาของพระเจา้ ขา้พเจา้จงึวงิวอน
ทา่นทัง้หลายใหถ้วายตวัของทา่นแด ่พระองค ์เพื่อเป็นเคร่ืองบชูาที่ มีชวีติ อนับริ สทุธ ์ิและ
เป็ นท ่ีพอพระทยัพระเจา้ ซ่ึงเป็นการปรนนิบ ัต ิอนัสมควรของทา่นทัง้หลาย 2 อย่าทาํตามอ
ย่างชาวโลกน้ี  แต ่จงรับการเปลี่ยนแปลงจติใจเสยีใหม่ เพื่อทา่นจะไดท้ราบพระประสงคข์อง
พระเจา้วา่อะไรดี อะไรเป็ นท ี่ชอบพระทยั และอะไรด ียอดเย่ียม 

คริสเตยีนทกุคนเป็นอวยัวะของร่างกายเดยีวกนั
3 ขา้พเจา้ขอกลา่วแก่ทา่นทัง้หลายทกุคน โดยพระคณุซ่ึงทรงประทานแก่ขา้พเจา้แล ้วว ่า

อย่าคดิถือตวัเก ินท ีต่นควรจะคดินัน้  แต ่จงคดิใหถ่้อมสขุมุสมกบัขนาดความเชื่อทีพ่ระเจา้ได ้
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ทรงโปรดประทานแก ่มนุษย ์ ทกุคน 4 เพราะวา่ในร่างกายอนัเดยีวนัน้เรามีอวยัวะหลายอย่าง
และอวยัวะนัน้ๆม ิได ้ ม ี หนา้ที่ เหมอืนกนัฉันใด 5พวกเราผูเ้ป็นหลายคนยงัเป็นกายอนัเดยีวใน
พระคริสต ์และเป็นอวยัวะแกก่นัและกนัฉันนัน้ 6และเราทกุคนมขีองประทานทีต่า่งกนัตามพ
ระคณุที่ ได ้ทรงประทานให ้แก ่ เรา คอืถา้เป็นการพยากรณ ์ ก็ จงพยากรณต์ามกาํลงัของความ
เชื่อ 7 ถา้เป็นการปรนนิบ ัต ิ ก็ จงปรนนิบ ัต ิถา้เป็นการสัง่สอนก็จงสัง่สอน 8 ถา้เป็นการเตอืน
สต ิก็ จงเตอืนสติ ถา้เป็นการบริจาคก็จงใหโ้ดยเต็มใจ  ผู ้ ที่ ครอบครองก็จงครอบครองดว้ย
เอาใจใส่  ผู ้ ที่ แสดงความเมตตาก็จงแสดงดว้ยใจยินดี

คริสเตยีนมคีวามรักและสาม ัคค ีธรรมซ่ึ งก ันและกนั
9 จงใหค้วามรักปราศจากมารยา จงเกลยีดชงัสิ่งที่ ชัว่ จงยึ ดม ่ันในสิ่งที่ ด ี10 จงรั กก ันฉันพี่ 

นอ้ง สว่นการที่ ใหเ้กยีรต ิ แก ่กนัและกนันัน้ จงถือวา่ผูอ่ื้นดีกวา่ตวั 11 อย่าเกยีจครา้นในการ
งาน จงม ีจ ิตใจกระตอืรือรน้ จงปรนนิบ ัต ิ องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ 12 จงชื่นชมยินดใีนความหวงั จง
อดทนตอ่ความยากลาํบาก จงขะมกัเขมน้อธษิฐาน 13 จงชว่ยว ิสทุธ ิชนเมื่อเขาขดัสน จงมี
น้ําใจอธัยาศยัไมตรี 14 จงอวยพรแก ่คนท ีข่ม่เหงทา่น จงอวยพร อย่าแช ่งด ่าเลย 15 จงชื่นชม
ยินดกีบัผู ้ที่  ม ี ความชื่นชมยินด ีจงรอ้งไหก้บัผู ้ที่  รอ้งไห ้16จงเป็นน้ําหน่ึงใจเดยีวกนั อย่าใฝ่ สงู 
 แต ่จงถ่อมใจลงมาหาคนที่ ตํา่ตอ้ย อย่าถือวา่ตวัฉลาด

 การปฏบิตั ิต ่อบ ุคคลภายนอก
17 อย่าทาํชัว่ตอบแทนชัว่แก ่ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดเลย � แต ่จงมุง่กระทาํสิ่งที่ ซ่ือสตัย ์ในสายตาของ

คนทัง้ปวง� 18 ถา้เป็นไดค้อืเร่ืองที่ ขึน้อยู่ ก ับท ่าน จงอยู่อย่างสงบสขุก ับท ุกคน 19 ทา่นผูเ้ป็ 
นท ่ีรักของขา้พเจา้ อย่าทาํการแก ้แคน้  แต ่จงมอบการนัน้ไว ้แลว้แต ่พระเจา้จะทรงลงพระ
อาชญา เพราะมีคาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า �การแกแ้คน้เป็นของเรา เรา
เองจะตอบสนอง� 20  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้ศ ัตรู ของทา่นหวิ จงใหอ้าหารเขารับประทาน ถา้เขา
กระหาย จงใหน้ํ้าเขาดื่ม เพราะวา่การทาํอย่างนัน้เป็นการสมุถ่านที่ ล ุกโพลงไวบ้นศรีษะของ
เขา� 21 อย่าใหค้วามชัว่ชนะทา่นได้  แต ่จงชนะความชัว่ดว้ยความดี

13
คริสเตยีนจงยอมอยู่ ใต ้การปกครองของผู ้มอีาํนาจ 

1  ท ุกคนจงยอมอยู่ ใต ้บงัคบัของผู ้ที่  มีอาํนาจ เพราะวา่ไม ่ม ีอาํนาจใดเลยที่ มไิด ้มาจาก
พระเจา้ และผู ้ที่ ทรงอาํนาจนัน้พระเจา้ทรงแตง่ตัง้ขึน้ 2  เหต ุฉะนัน้ผูใ้ดก็ ตามที่ ขดัขนือาํ
นาจนั ้นก ็ขดัขนืผูซ่ึ้งพระเจา้ทรงแตง่ตัง้ขึน้ และผู ้ที่ ขดัขนืนัน้จะนําพระอาชญามาสู ่ตนเอง 
3 เพราะวา่ผูค้รอบครองนัน้ไม่น่ากลวัเลยสาํหรับคนที่ทาํความดี  แต ่วา่เป็ นท ่ีน่ากลวัสาํหรับ
คนที่ทาํความชัว่ ทา่นไม่อยากจะกลวัผู ้ม ีอาํนาจหรือ ถา้เชน่นั ้นก ็จงประพฤต ิแต ่ ความด ี 
แล ้ วท ่านจะไดรั้บการสรรเสริญจากผู ้ม ีอาํนาจนัน้ 4 เพราะวา่ผูค้รอบครองนัน้เป็นผู ้รับใช ้
ของพระเจา้เพื่อให ้ประโยชน ์ แก ่ ทา่น  แต ่ถา้ทา่นทาํการชั ่วก ็จงกลวัเถิด เพราะวา่ผูค้รอบ
ครองนัน้หาไดถื้อดาบไวเ้ฉยๆไม่ ทา่นเป็นผู ้รับใช ้ของพระเจา้ จะเป็นผูล้งพระอาชญาแทน
พระเจา้แก ่ท ุกคนที่ ประพฤต ิ ชัว่ 5  เหต ุฉะนัน้ทา่นจะตอ้งอยู่ในบงัคบับญัชา  มใิช ่เพราะเกรง
พระอาชญาสิ่งเดยีว  แต ่เพราะจติที่สาํนึกผดิและชอบดว้ย 6 เพราะเหตผุลอนัเดยีวกนัทา่น
จงึไดเ้สยีสว่ยสาอากรดว้ย เพราะวา่ผู ้ม ีอาํนาจนัน้เป็นผู ้รับใช ้ของพระเจา้ และปฏบิ ัต ิ หนา้ที่  
น้ี  อยู่ 7  เหต ุฉะนัน้ทา่นทัง้หลายจงให ้แก ่ ท ุกคนตามที่เขาควรจะได ้รับ สว่ยอากรควรจะให ้แก ่ 
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ผูใ้ด จงให ้แก ่ ผู ้ นัน้  ภาษ ีควรจะให ้แก ่ ผูใ้ด จงให ้แก ่ ผู ้ นัน้ ความยาํเกรงควรจะให ้แก ่ ผูใ้ด จงให ้
แก ่ ผู ้ นัน้  เกยีรต ิยศควรจะให ้แก ่ ผูใ้ด จงให ้แก ่ ผู ้ นัน้ 

�เราจะรักเพื่อนบา้นเหมอืนรักตวัเอง�  ได ้ อย่างไร 
8 อย่าเป็นหน้ีอะไรใคร นอกจากความรักซ่ึ งม ี ตอ่กนั เพราะวา่ผู ้ที่ รักคนอ่ื นก ็ ทาํให ้ พระ

ราชบญัญตั ิสาํเร็จแลว้ 9 พระบญัญ ัต ิ กลา่ววา่ �อย่าลว่งประเวณีผวัเมยีเขา อย่าฆา่คน อย่า
ลกัทรัพย ์อย่าเป็นพยานเทจ็ อย่าโลภ� ทัง้พระบญัญ ัต ิอ่ืนๆก็รวมอยู่ในขอ้น้ี คอื �ทา่นจงรัก
เพื่อนบา้นเหมอืนรักตนเอง� 10 ความรักไม่ทาํอนัตรายเพื่อนบา้นเลย  เหต ุฉะนัน้ความรักจงึ
เป็ นท ่ี ให ้ พระราชบญัญตั ิสาํเร็จแลว้ 11  นอกจากน้ี ทา่นควรจะรู้กาลสมยัวา่  บดัน้ี เป็นเวลาที่
เราควรจะตื่นจากหลบัแลว้ เพราะวา่เวลาที่เราจะรอดนัน้ใกลก้วา่เวลาที่เราไดเ้ร่ิมเชื่อนัน้
12กลางคนืลว่งไปมากแลว้ และรุ่งเชา้ก็ ใกล ้ เขา้มา  เหต ุฉะนัน้เราจงเลกิการกระทาํของความ
มดื และจงสวมเคร่ืองอาวธุของความสวา่ง 13 เราจงดาํเนินชวีติใหเ้หมาะสมกบัเวลากลาง
วนั  มใิช ่เลีย้งเสพสรุาเมามาย  มใิช ่หยาบโลนลามก  มใิช ่ววิาทริษยากนั 14  แต ่ทา่นทัง้หลายจง
ประดบัตวัดว้ยพระเยซู คริสต ์ เจา้ และอย่าจดัเตรียมอะไรไวบ้าํเรอเน้ือหนัง เพื่อจะใหส้าํเร็จ
ตามความปรารถนาของเน้ือหนังนัน้

14
ความรักของคริสเตยีนคอืตอ้งยอมทนตอ่ผู ้ที่  ม ีธรรมเนียมตา่งกนั

1สว่นคนทีย่ ังอ ่อนในความเชื่อนัน้ จงรับเขาไว ้  แต ่ มใิช ่ เพื่อให ้ โต ้เถียงกนัในเร่ืองความเชื่อ
ที่แตกตา่งกนันัน้ 2 คนหน่ึงถือวา่จะกนิอะไรก็ ได ้ ทัง้นัน้  แต ่ อี กคนหน่ึงที่ย ังอ ่อนในความเชื่อ
อยู่ ก็ กนิแตผ่กัเทา่นัน้ 3 อย่าให ้คนท ีก่นินัน้ดหูมิ่นคนที่ ไมไ่ด ้ กนิ และอย่าให ้คนท ี่ มไิด ้กนิกลา่ว
โทษคนที่ ได ้ กนิ  เหต ุวา่พระเจา้ไดท้รงโปรดรับเขาไว ้แลว้ 4 ทา่นเป็นใครเลา่จงึกลา่วโทษผู ้
รับใช ้ของคนอ่ืน  ผูรั้บใช ้คนนัน้จะได ้ด ีหรือจะลม่จมก็สดุแลว้แตน่ายของเขา และเขาก็จะได ้
ด ี แน่นอน เพราะวา่พระเจา้ทรงฤทธิส์ามารถใหเ้ขาได ้ด ี ได ้5 คนหน่ึงถือวา่วนัหน่ึ งด ีกวา่อีก
วนัหน่ึง  แต ่ อี กคนหน่ึงถือวา่ทกุวนัเหมอืนกนั  ขอให ้ ท ุกคนมีความแน่ใจในความคดิเหน็ของ
ตนเถิด 6  ผู ้ ที่ ถือว ันก ็ถือเพื่อถวายเกยีรต ิแด ่ องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ และผู ้ที่  ไม ่ถือว ันก ็ ไม ่ถือเพื่อ
ถวายเกยีรต ิแด ่ องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  ผู ้ ที่ ก ินก ็กนิเพื่อถวายเกยีรต ิแด ่ องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ เพราะ
เขาขอบพระคณุพระเจา้ และผู ้ที่  มไิด ้ก ินก ็ มไิด ้กนิเพื่อถวายเกยีรต ิแด ่ องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ และ
ยงัขอบพระคณุพระเจา้ 7 เพราะในพวกเราไม ่ม ี ผู ้ใดม ีช ีวิตอยู่เพื่อตนเองฝ่ายเดยีว และไม ่ม ี 
ผู ้ใดตายเพื่อตนเองฝ่ายเดยีว 8 ถา้เราม ีช ีวิตอยู่ ก็  ม ี ช ีวิตอยู่เพื่อองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และถา้เรา
ตายก็ตายเพื่อองค ์พระผูเ้ป็นเจา้  เหต ุฉะนัน้ไมว่า่เราม ีช ีวติอยู่หรือตายไปก็ ตาม เราก็เป็นคน
ขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 9  เพราะเหตน้ีุ เองพระคริสตจ์งึไดท้รงสิน้พระชนมแ์ละไดท้รงเป็นขึน้
มาและทรงพระชนม ์อีก เพื่อจะไดเ้ป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของทัง้คนตายและคนเป็น 10  แต ่ต ั
วท ่านเลา่  เหต ุไฉนทา่นจงึกลา่วโทษพี่นอ้งของทา่น หรือเหตุไฉนทา่นจ ึงด ูหมิ่นพี่นอ้งของ
ทา่น เพราะวา่เราทกุคนตอ้งยืนอยู่ หน ้าบลัล ังก ์พพิากษาของพระคริสต ์11 เพราะมีคาํเขยีน
ไว ้วา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดต้รั สว ่า �เราม ีช ีวิตอยู่ ฉันใด หวัเขา่ท ุกห ัวเขา่จะตอ้งคกุกราบลง
ตอ่เรา และลิน้ท ุกล ิน้จะตอ้งรอ้งสรรเสริญพระเจา้� � 12ฉะนัน้เราทกุคนจะตอ้งทลูเร่ืองราว
ของตวัเองตอ่พระเจา้

เพราะเหน็แกค่วามรักคริสเตยีนจงึยอมชนะตนเอง
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13 ดงันัน้เราอย่ากลา่วโทษกนัและก ันอ ีกเลย  แต ่จงตดัสนิใจเสยีด ีกวา่ คอือย่าให ้ผู ้ หน ่ึงผู ้
ใดวางสิ่งซ่ึงให ้สะดดุ หรือสิ่งซ่ึงเป็นเหต ุให ้ลม้ลงไวต้อ่หนา้พี่ นอ้ง 14 ขา้พเจา้รู้และปลงใจ
เชื่อเป็นแน่ในองค ์พระเยซู  เจ ้าวา่  ไมม่ ี ส ่ิงหน่ึงสิ่งใดที่ เป็นมลทนิในตวัเองเลย  แต ่ถา้ผูใ้ด
ถือวา่สิ่งใดเป็นมลทนิ  ส ่ิงนั ้นก ็เป็นมลทนิสาํหรับคนนัน้ 15  แต ่ถา้พี่นอ้งของทา่นไม่สบายใจ
เพราะอาหารที่ทา่นกนิ ทา่นก็ ไม่ได ้ดาํเนินตามทางแหง่ความรักเสยีแลว้ พระคริสตท์รง
สิน้พระชนมเ์พื่อผู ้ใด  ก็ อย่าใหค้นนัน้พนิาศเพราะอาหารทีท่า่นกนิเลย 16ฉะนัน้อย่าใหก้ารดี
ของทา่นเป็ นท ่ี ให ้เขาติเตยีนได้ 17 เพราะวา่อาณาจกัรของพระเจา้นัน้ไม ่ใช ่ การก ินและการ
ดื่ม  แต ่เป็นความชอบธรรมและสนัตสิขุและความชื่นชมยินดีในพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ18  ผู ้ 
ที่  ปรนนิบตั ิพระคริสตใ์นการเหลา่นั ้นก ็เป็ นท ่ีพอพระทยัพระเจา้ และเป็ นท ่ีพอใจของมนุษย ์
ดว้ย 19  เหต ุฉะนัน้ใหเ้รามุง่กระทาํในสิ่งซ่ึงทาํให ้เก ิดความสงบสขุแก ่กนัและกนั และสิ่งเหลา่
นัน้ซ่ึงทาํให ้เก ิดความเจริญแก ่กนัและกนั 20 อย่าทาํลายงานของพระเจา้เพราะเร่ืองอาหาร
เลย  ท ุกสิ่งทกุอย่างปราศจากมลท ินก ็ จริง  แต ่ ผู ้ใดที่กนิอาหารซ่ึงเป็นเหต ุให ้ ผู ้อ่ืนหลงผดิ  ก็  
ม ีความผดิดว้ย 21 เป็นการด ีที่ จะไม่กนิเน้ือสตัวห์รื อด ่ื มน ้ําองุน่หรือทาํสิ่งใดๆที่ เป็นเหตุให ้ พี่ 
นอ้งสะดดุ หรือสะดดุใจหรือทาํให ้อ่อนกาํลงั 22 ทา่นมีความเชื่อหรือ จงยึดไว ้ให ้มัน่ตอ่พระ
พกัตร ์พระเจา้  ผู ้ใดไม ่ม ี เหต ุ ที่ จะติเตยีนตวัเองในสิ่งที่ตนเหน็ชอบแล ้วน ้ั นก ็ เป็นสขุ 23  แต ่ ผู ้ ที่ 
ยงัสงสยัอยู่ นัน้ ถา้เขาก ินก ็จะถกูลงพระอาชญา เพราะเขาม ิได ้กนิดว้ยความเชื่อ  ทัง้น้ี เพราะ
การกระทาํใดๆก็ ตามที่  มไิด ้กระทาํดว้ยความเชื่ อก ็เป็นบาปทัง้สิน้

15
จงอดทนในการประพฤตติอ่พี่นอ้งที่อ่อนในความเชื่อ

1พวกเราที่ ม ีความเชื่อเขม้แข็งควรจะอดทนในขอ้เคร่งหยมุๆหยิมๆของคนที่อ่อนในความ
เชื่อ และไม่ควรกระทาํสิ่งใดตามความพอใจของตวัเอง 2 เราทกุคนจงกระทาํใหเ้พื่อนบา้น
พอใจ เพื่อนําประโยชนแ์ละความเจริญมาให ้เขา 3 เพราะวา่พระคริสต ์ก็  มไิด ้ทรงกระทาํสิ่ง
ที่พอพระทยัพระองค ์  ตามที่  ม ีคาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า �คาํพดูเยาะเยย้ของบรรดาผู ้ที่ เยาะเยย้
พระองค ์ตกอยู่ แก ่ขา้พระองค�์

คริสเตยีนจงยอมรับซ่ึ งก ันและกนั
4 เพราะวา่สิ่งที่ เข ียนไวใ้นสม ัยก ่อนนั ้นก ็ เข ียนไวเ้พื่อสัง่สอนเรา เพื่อเราจะได ้ม ีความหวงั

โดยความเพยีรและความชใูจดว้ยพระคมัภรี ์ 5 ขอพระเจา้แหง่ความเพยีรและความชใูจทรง
โปรดชว่ยใหท้า่นมีน้ําหน่ึงใจเดยีวกนัตามอย่างพระเยซู คริสต ์6 เพื่อทา่นทัง้หลายจะได ้ม ีใจ
และปากพรอ้มเพรียงกนัสรรเสริญพระเจา้  ผู ้เป็นพระบดิาของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้ของเรา 7  เหต ุฉะนัน้จงตอ้นรั บก ันและกนั เชน่เดยีวก ับท ่ีพระคริสต ์ได ้ทรงตอ้นรับเราทัง้
หลายเพื่อพระเกยีรติของพระเจา้ 8  บดัน้ี ขา้พเจา้ขอบอกวา่  พระเยซู  คริสต ์ ได ้ทรงเป็นผู ้รับ
ใช ้สาํหรับพวกที่ เข ้าส ุหน ัตในเร่ืองเกี่ยวกบัความจริงของพระเจา้ เพื่อยืนยนัถึงพระสญัญา
เหลา่นั ้นท ่ี ได ้ทรงกระทาํไว ้กบับรรพบรุุษทัง้หลาย 9 และเพื่อให ้คนตา่งชาต ิ ได ้ถวายพระ
เกยีรตยิศแด่พระเจา้เพราะพระเมตตาของพระองค ์  ตามที่  ม ีคาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า � เพราะเหตุ
น้ี ขา้พระองคข์อสรรเสริญพระองคท์า่มกลางประชาชาต ิทัง้หลาย และรอ้งเพลงสรรเสริญ
พระนามของพระองค�์ 10 และมีคาํกลา่วอี กวา่ � ประชาชาต ิทัง้หลายเอย๋ จงชื่นชมยินดีกบั
ประชาชนของพระองค�์ 11  แล ้วย ังม ีคาํกลา่วอี กวา่ � ประชาชาต ิทัง้ปวงเอย๋ จงสรรเสริญ
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เถิด และให ้ชนชาต ิทัง้หลายยกย่องพระองค�์ 12 และอิสยาห ์กล ่าวอี กวา่ 
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�รากแหง่เจสซีจะมา คอืผูจ้ะทรงบงัเกดิมาครอบครองบรรดาประชาชาติ  ประชาชาต ิทัง้
หลายจะวางใจในพระองค�์ 13 ขอพระเจา้แหง่ความหวงัทรงโปรดใหท้า่นบริบ ูรณ ์ดว้ยความ
ชื่นชมยินดแีละสนัตสิขุในความเชื่อ เพื่อทา่นจะไดเ้ป่ียมดว้ยความหวงัโดยฤทธิเ์ดชแหง่พระ
วญิญาณบริ สทุธ ์ิ14  พี่ นอ้งทัง้หลายของขา้พเจา้ ขา้พเจา้เชื่อแน่วา่ทา่นบริบ ูรณ ์ดว้ยการดี
และเป่ียมดว้ยความรู ้ทกุอย่าง สามารถเตอืนสตกินัและกนัได ้ดว้ย 

 การรับใช ้ของเปาโลและแผนการเดนิทาง

15  แต ่ พี่ นอ้งทัง้หลาย การที่ขา้พเจา้กลา้เขยีนบางเร่ืองถึงทา่นเพื่อเตอืนความจาํของทา่น
 ก็ เพราะเหตพุระคณุที่พระเจา้ไดท้รงประทานแก ่ขา้พเจา้ 16  เพื่อให ้ขา้พเจา้เป็นผู ้รับใช ้ของ
พระเยซู คริสต ์ไปยงัคนตา่งชาติ โดยรับใชฝ่้ายขา่วประเสริฐของพระเจา้ เพื่อการถวายพวก
ตา่งชาตทิัง้หลายนัน้จะไดเ้ป็ นท ีช่อบพระทยั คอืเป็ นท ีแ่ยกตัง้ไวโ้ดยพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ 17  
เหต ุฉะนัน้ในพระเยซู คริสต ์ขา้พเจา้ม ีส ิ่งทีจ่ะอวดไดฝ่้ายพระราชกจิของพระเจา้ 18 เพราะวา่
ขา้พเจา้ไม ่กล ้าจะอา้งสิ่งใดนอกจากสิ่งซ่ึงพระคริสต ์ได ้ทรงกระทาํ โดยทรงใชข้า้พเจา้ทาง
คาํสอนและกจิการ เพื่อจะให ้คนตา่งชาต ิ เชื่อฟัง 19 ค ือด ้วยหมายสาํคญัและการมหศัจรรย ์
อนัทรงฤทธิ ์ ในฤทธิเ์ดชแหง่พระวญิญาณของพระเจา้ จนขา้พเจา้ไดป้ระกาศขา่วประเสริฐ
ของพระคริสตอ์ย่างถว้นถ่ี  ตัง้แต ่ กรุ งเยรูซาเล็ มอ อ้มไปยงัเมอืงอิลลริี คมุ 20อ ันท ี่ จร ิงขา้พเจา้
ไดต้ัง้เป้าไว ้อย่างน้ี  วา่ จะประกาศขา่วประเสริฐในที่ซ่ึงไม่เคยมีใครออกพระนามพระคริสต ์
มาก ่อน เพื่อขา้พเจา้จะได ้ไม ่กอ่ขึน้บนรากฐานที่คนอ่ืนไดว้างไวก้อ่นแลว้ 21  ตามที่  ม ีคาํ
เขยีนไว ้วา่ � คนท ่ี ไม ่เคยไดรั้บคาํบอกเลา่เร่ืองพระองค ์ก็ จะได ้เหน็ และคนที่ ไม ่เคยไดฟั้ง
จะได ้เขา้ใจ � 22  น่ี คอืเหต ุที่ ขดัขวางขา้พเจา้ไว ้ไม ่ ให ้มาหาทา่น 23  แต ่ เดีย๋วน้ี ขา้พเจา้ไม ่ม ี
กจิที่จะตอ้งอยู่ในแวน่แควน้เหลา่น้ี ตอ่ไป ขา้พเจา้มีความปรารถนาหลายปี แล ้ วท ่ีจะมาหา
ทา่น 24 เมื่อขา้พเจา้จะไปประเทศสเปน ขา้พเจา้จะแวะมาหาทา่นทัง้หลาย เพราะขา้พเจา้
หวงัวา่จะไดพ้บทา่นขณะที่ไปตามทางนัน้ และเมื่อไดรั้บความบนัเทงิใจก ับท ่านทัง้หลาย
บา้งแลว้ ขา้พเจา้จะไดล้าทา่นไปตามทาง 25  ขณะน้ี ขา้พเจา้จะขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม เพื่อ
ชว่ยสงเคราะหว์ ิสทุธ ิ ชน 26 เพราะวา่พวกศษิยใ์นแควน้มาซิโดเนียและแควน้อาคายาเหน็
ชอบที่จะถวายทรัพย ์สง่ไปให ้แกว่ ิ สทุธ ิชนที่ยากจนในกรุงเยรูซาเล็ม 27 พวกศษิย ์เหล ่านัน้
พอใจที่จะทาํเชน่นัน้จริงๆและพวกเขาก็ เป็นหน้ี ว ิสทุธ ิชนเหลา่นัน้ดว้ย เพราะวา่ถา้เขาได้
รับคนตา่งชาต ิเข ้าสว่นในการฝ่ายจติวญิญาณ  ก็ เป็นการสมควรที่พวกตา่งชาตินัน้จะได ้
ปรนนิบตั ิ ศษิย ์ เหล ่านัน้ดว้ยสิ่งของฝ่ายเน้ือหนัง 28  เหต ุ ฉะนัน้ เมื่อขา้พเจา้ไปสง่ผลทานนัน้
มอบให ้แก ่พวกเขาเสร็จเรียบรอ้ยแลว้ ขา้พเจา้ก็จะไปประเทศสเปนผา่นตาํบลที่ทา่นอยู่ นัน้ 
29 และขา้พเจา้รู ้แน่ว ่าเมื่อขา้พเจา้มาหาทา่นนัน้ ขา้พเจา้จะมาพรอ้มดว้ยพระพรอนับริบ ูรณ 
์ของขา่วประเสริฐแหง่พระคริสต ์30  พี่ นอ้งทัง้หลาย โดยเหน็แก ่พระเยซู  คริสต ์ เจ ้าและโดย
เหน็แก่ความรักของพระวญิญาณ ขา้พเจา้จงึวงิวอนขอให้ทา่นชว่ยอธษิฐานพระเจา้ดว้ย
ใจรอ้นรนเพื่อขา้พเจา้ 31  เพื่อให ้ขา้พเจา้พน้จากมอืคนในประเทศยเูดยีที่ ไมเ่ชื่อ และเพื่อให ้
การปรนนิบตั ิเน่ืองดว้ยผลทานซ่ึงขา้พเจา้นําไปยงักรุงเยรูซาเล็มเป็ นท ่ีพอใจของว ิสทุธ ิ ชน 
32 เพื่อขา้พเจา้จะไดม้าหาทา่นตามชอบพระทยัพระเจา้ ดว้ยความชื่นชมยินดีและมีความ
เบกิบานแจม่ใสที่ ได ้พบทา่น 33  บดัน้ี ขอพระเจา้แหง่สนัตสิขุจงสถิตอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด
เอเมน
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16
การทกัทายตอ่เพื่อนคริสเตยีนที่รักย่ิง

1 ขา้พเจา้ขอฝากนอ้งสาวของเราไวก้ ับท ่าน คอืเฟบ ีผู ้เป็นผู ้รับใช ้ในคริสตจกัรที่ อยู่ เมอืง
เคนเครีย 2 ขอทา่นรับนางไวใ้นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตามสมควรแก่ว ิสทุธ ิ ชน และขอใหท้า่น
ชว่ยนางในทกุสิ่งที่นางตอ้งการ เพราะนางได้ชว่ยสงเคราะหค์นหลายคนรวมทัง้ขา้พเจา้
ดว้ย 3 ขอฝากความคดิถึงมายงัปริ สส ิลลาและอาควลิลา  ผู ้ร่วมงานกบัขา้พเจา้ในพระเยซู 
คริสต ์4  ผู ้ซ่ึงไดย้อมพล ีช ีวติของเขาเพื่อป้องกนัชวีติของขา้พเจา้ ขา้พเจา้ขอขอบคณุเขา
ทัง้สองและม ิใช ่ขา้พเจา้คนเดยีว  แต ่คริสตจกัรทกุแหง่ของพวกตา่งชาต ิก็ ขอบคณุเขาดว้ย
5 และขอฝากความคดิถึงมายงัคริสตจกัรที่ อยู่ ในบา้นเขาดว้ย ขอฝากความคดิถึงมายงัเอ
เปเนทสัที่รักของขา้พเจา้  ผู ้เป็นคนแรกที่ เข ้ามาเชื่อในพระคริสตใ์นแควน้อาคายา 6 ขอฝาก
ความคดิถึงมายงัมารีย ์ผู ้ ได ้ตรากตรําทาํงานหนักเพื่อเราทัง้หลาย 7 ขอฝากความคดิถึงมาย ั
งอ ันโดรนิคสักบัยูนีอ ัสผ ู้เป็นญาติของขา้พเจา้ และได ้ถ ูกจองจาํร่วมกบัขา้พเจา้ เขาเป็นคน
มชีื่อเสยีงดีในหมู ่อคัรสาวก ทัง้ได ้อยู่ ในพระคริสตก์อ่นขา้พเจา้ดว้ย 8 ขอฝากความคดิถึง
มาย ังอ ัมพลีอสัที่รักของขา้พเจา้ในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 9 ขอฝากความคดิถึงมาย ังอ ูรบานั สผ 
ู้ ร่วมงานกบัเราในพระคริสต ์ และมายงัสทาคสิที่รักของขา้พเจา้ 10 ขอฝากความคดิถึงมา
ยงัอาเป็ลเลสผูเ้ป็ นท ่ีพอพระทยัของพระคริสต ์ขอฝากความคดิถึงมายงัคนในครัวเรือนของ
อาริสโทบลูสั 11 ขอฝากความคดิถึงมายงัเฮโรดิโอนญาติของขา้พเจา้ ขอฝากความคดิถึง
มายงัคนในครัวเรือนนารซิ สส ัสที่ อยู่ ในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 12 ขอฝากความคดิถึงมายงัตรี
เฟนาและตรีโฟสาผู ้ปฏบิตั ิงานในฝ่ายองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ขอฝากความคดิถึงมายงัเปอร ์ซิ 
สที่รักผู ้ได ้ ปฏบิตั ิงานมากมายฝ่ายองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 13 ขอฝากความคดิถึงมายงัรูฟั สผ ู้ ที่ 
ทรงเลอืกไวใ้นฝ่ายองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และมารดาของเขาและมารดาขา้พเจา้ดว้ย 14ขอฝาก
ความคดิถึงมายงัอาส ินคร ีทสั ฟเลโกน เฮอรเ์มส ปัทโรบสั เฮอรม์าส และบรรดาพี่นอ้งที่ อยู่ 
กบัเขาเหลา่นัน้ 15 ขอฝากความคดิถึงมายงัฟีโลโลกสั  ย ู เลยี และเนเรอัสก ับน ้องสาวของ
เขาและโอลมิปัสกบับรรดาว ิสทุธ ิชนที่ อยู่ กบัคนเหลา่นัน้ 16 จงตอ้นรั บก ันดว้ยธรรมเนียมจบุ
อนับริ สทุธ ์ิบรรดาคริสตจกัรของพระคริสตข์อฝากความคดิถึงมายงัทา่นทัง้หลายดว้ย 17  
พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้จงึขอวงิวอนทา่น  ให ้สงัเกตดูคนเหลา่นั ้นท ่ี กอ่เหต ุทะเลาะว ิวาทก 
ันและทาํใหค้นอ่ืนหลงไป ซ่ึงเป็นการผดิคาํสอนที่ทา่นทัง้หลายไดเ้รียนมา จงเมนิหนา้จาก
คนเหลา่นัน้ 18 เพราะวา่คนเหลา่นัน้ไม ่ได ้ ปรนนิบตั ิ พระเยซู  คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา
 แต ่ ได ้ ปรนนิบตั ิทอ้งของตวัเอง และไดล้อ่ลวงคนซ่ือใหห้ลงดว้ยคาํดีคาํอ่อนหวาน 19 การ
ซ่ึงทา่นทัง้หลายไดเ้ชื่อฟั งก ็เลื่องลอืไปถึงคนทัง้ปวงแลว้ ขา้พเจา้จ ึงม ี ความยินด ีเพราะทา่น
ทัง้หลาย  แต ่ขา้พเจา้ใคร่ ให ้ทา่นทัง้หลายเป็นคนฉลาดฝ่ายการดี และใหเ้ป็นคนโง่ฝ่ายการ
ชัว่ 20  ไม ่ชา้พระเจา้แหง่สนัตสิขุจะทรงปราบซาตานใหย้บัเยินลงใตฝ่้าเทา้ของทา่นทัง้หลาย
ขอพระคณุของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราจงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด เอเมน
21ทโิมธ ีผู ้ร่วมงานกบัขา้พเจา้ ล ูส ิอสั ยาโสน และโสสปิาเทอร ์บรรดาญาตขิองขา้พเจา้ ฝาก
ความคดิถึงมายงัทา่นทัง้หลาย 22 ขา้พเจา้เทอร ์ท ีอสั  ผู ้ เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ีขอฝากความ
คดิถึงมายงัทา่นทัง้หลายในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 23 กายอสัเจา้ของบา้นผู ้เลีย้งด ู ขา้พเจา้ และ
เป็นผูบ้าํรุงคริสตจกัรทัง้หมดฝากความคดิถึงมายงัทา่น เอรัสทสัสมหุบญัชีของเมอืง และ
ควารทสัซ่ึงเป็นพี่นอ้งฝากความคดิถึงมายงัทา่นทัง้หลาย 24 ขอพระคณุแหง่พระเยซู คริสต ์ 
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา จงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด เอเมน 25  บดัน้ี จงถวายพระเกยีรต ิ
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แด ่ พระองค ์ ผู ้ทรงฤทธิส์ามารถใหท้า่นทัง้หลายตั ้งม ่ันคง ตามขา่วประเสริฐซ่ึงขา้พเจา้ได ้
ประกาศนัน้ และตามที่ ได ้ประกาศเร่ืองพระเยซู คริสต ์ตามการเปิดเผยขอ้ความอนัล ึกล ับซ่ึง
ไดปิ้ดบงัไว ้ตัง้แต ่สรา้งโลก 26  แต ่ มาบ ัดน้ี ได ้เปิดเผยใหป้รากฏแลว้ และโดยพระคมัภรีข์อง
พวกศาสดาพยากรณ ์ ตามซ่ึงพระเจา้ผูท้รงดาํรงถาวรไดท้รงบญัญ ัต ิ ไว ้ ได ้เปิดเผยออกให ้
ประชาชาต ิทัง้ปวงเหน็แจง้เพื่อเขาจะได ้เชื่อ 27 โดยพระเยซู คริสต ์ขอสงา่ราศ ีม ี แด ่พระเจา้
ผูท้รงสพัพญัญ ูแต ่ องค ์ เดยีว สบืๆไปเป็นนิตย ์ เอเมน [ เข ียนถึงชาวโรมจากเมอืงโครินธ ์และ
สง่โดยเฟบี  ผู ้เป็นผู ้รับใช ้ในคริสตจกัรที่ อยู่ เมอืงเคนเครีย�
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
1 โครนิธ์

เปาโลไดป้ระกาศที่เมอืงโครินธ ์เป็นเวลา 18  เดอืน และไดต้ัง้คริสตจกัรที่ น่ัน ทา่นไดไ้ป
เย่ียมพวกเขา �เป็ นคร ้ังที่ สาม � (2 คร 13:1) เปาโลได ้เขยีนหนังสอื 1 โครินธจ์ากเมอืงเอ
เฟซัสในตน้ปี ค�ศ� 57 กอ่นเทศกาลเพน็เทคศเต (1 คร 16:8)
เมอืงโครินธ ์อยู่ ทางทศิตะวนัตกจากกรุงเอเธนส ์ประมาณ 80  กโิลเมตร ในสมยัเปาโล

เมอืงโครินธ ์ม ีพลเมอืงประมาณ 400,000  คน และเป็นเมอืงอนัด ับท ่ี4 ในอาณาจกัรโรมนั
และเป็นศนูยก์ลางสาํหรับการนมสัการรูปเคารพ  หลงัจากที่ เปาโลไปตัง้คริสตจกัรที่ เมอืงโค
รินธ ์แลว้ ทา่นไดไ้ปอยู่ ที่ เมอืงเอเฟซัสเป็นเวลา 2  หรือ 3  ปี 
 ขณะที่ เปาโลอยู่ ที่ เมอืงเอเฟซัส  ม ี ผู ้ อาว ุโสบางคนจากคริสตจกัรเมอืงโครินธ ์ได ้ไปหาทา่น

และเลา่ใหท้า่นฟังถึงปัญหาตา่งๆที่ เก ิดขึน้ในคริสตจกัรที่เมอืงโครินธ ์
จดหมายฉบ ับน ้ี สว่นใหญ ่ เก ่ียวกบัปัญหาในชวีติคริสเตยีนและปัญหาในคริสตจกัรทอ้งถ่ิน

คอื การแตกแยกกนั การฟ้องก ันท ่ี ศาล การรับประทานอาหารที่ถวายแก ่รู ปเคารพแลว้ การ
รั บพธิ ีศลีมหาสนิท  ผู ้สอนเทจ็ การสมรสและการหย่ารา้งกนั การพดูภาษาตา่งๆและการเป็น
ขึน้มาจากความตาย
จดหมายฉบ ับน ้ี ม ีสาระที่ สาํคญั 3 ประการคอื คาํสอนวา่พระคมัภรี ์ได ้รับการดลใจจาก

พระเจา้ (2:9-14) คาํสอนเกี่ยวกบัความรัก (13) และคาํสอนเกี่ยวกบัการเป็นขึน้มาจาก
ความตาย (15)

 ผูรั้บใช ้ ที่ รับการแยกตัง้ไว ้ และบตุรของพระเจา้เป็นนิตย ์
1 เปาโล  ผู ้ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงเรียกใหเ้ป็ นอ ัครสาวกของพระเยซู คริสต ์ตามพระประสงค ์

ของพระเจา้ และโสสเธเนสผูเ้ป็นพี่นอ้งของเรา 2  เรียน คริสตจกัรของพระเจา้ที่เมอืงโคริน
ธ ์  ผู ้ ได ้รับการชาํระให ้บริสทุธิ ์ แล ้วในพระเยซู คริสต ์ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงเรียกใหเ้ป็ นว ิ สทุธ ิ 
ชน ดว้ยก ันก ับคนทัง้ปวงในทกุตาํบลทีอ่อกพระนามพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา
และของเขา 3 ขอพระคณุและสนัตสิขุจากพระเจา้พระบดิาของเราและจากพระเยซู คริสต ์ 
เจา้ จงดาํรงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด 4 ขา้พเจา้ขอบพระคณุพระเจา้ของขา้พเจา้ในเร่ือง
ทา่นทัง้หลายเสมอ เพราะพระคณุของพระเจา้ซ่ึงทรงประทานแก่ทา่นทัง้หลายโดยพระเยซู 
คริสต ์5 เพราะทา่นทัง้หลายพร่ังพรอ้มดว้ยทกุสิ่งทกุอย่างโดยพระองค ์คอืพรอ้มดว้ยวาจา
และความรู ้ทกุอย่าง 6 ดว้ยวา่พยานเร่ืองพระคริสตนั์น้เป็ นท ่ีรับรองแน่นอนในพวกทา่นแลว้
7 เพื่อวา่ทา่นทัง้หลายจ ึงม ิ ได ้ขาดของประทานเลย  ในขณะที่ ทา่นรอคอยการเสด็จมาของ
พระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา 8  พระองค ์จะทรงใหท้า่นมัน่คงอยู่ จนถึงที่สดุ  เพื่อ
ให ้ทา่นปราศจากที่ ต ิในวนัของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา 9 พระเจา้ทรงสตัย ์
ซ่ือ  พระองค ์ ได ้ทรงเรียกทา่นให ้สมัพนัธ ์ สน ิทกบัพระบตุรของพระองค ์ คอืพระเยซู คริสต ์ 
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา

การแตกแยกในคริสตจ ักร 
10  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้จงึวงิวอนทา่นในพระนามของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็น

เจา้ของเรา  ขอให ้ทา่นเหน็พรอ้มกนัในทางวาจา และไม ่ม ีการแตกแยกกนัระหวา่งพวก
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ทา่น  แต ่ ขอให ้ทา่นเป็นน้ําหน่ึงใจเดยีวกนัในทางความคดิและตดัสนิอย่างเดยีวกนั 11  พี่ นอ้ง
ทัง้หลายของขา้พเจา้ คนในครอบครัวของนางคะโลเอไดเ้ลา่เร่ืองของทา่นใหข้า้พเจา้ฟัง
วา่  เก ิ ดม ีการทุม่เถียงกนัในระหวา่งพวกทา่น 12 ขา้พเจา้จงึหมายความวา่ พวกทา่นตา่งก็ 
กลา่ววา่ �ขา้พเจา้เป็นศษิยเ์ปาโล�  หรือ �ขา้พเจา้เป็นศษิยอ์ปอลโล�  หรือ �ขา้พเจา้เป็น
ศษิยเ์คฟาส�  หรือ �ขา้พเจา้เป็นศษิยพ์ระคริสต�์ 13 พระคริสต ์แบ ่งออกเป็นหลายองค ์แล 
้วหรือ เขาไดต้รึงเปาโลเพื่อทา่นทัง้หลายหรือ ทา่นไดรั้บบพัตศิมาในนามของเปาโลหรือ
14 ขา้พเจา้ขอบพระคณุพระเจา้ที่ขา้พเจา้ม ิได ้ ให ้บพัตศิมาแก ่ผู ้ หน ึ่งผูใ้ดในพวกทา่น  เวน้แต ่
คริสปัสและกายอสั 15  ดงันัน้ จงึไม ่ม ี ผู ้ใดกลา่วได ้วา่ ขา้พเจา้ได ้ทาํพธิ ีบพัตศิมาในนามของ
ขา้พเจา้เอง 16ขา้พเจา้ได ้ให ้บพัตศิมาแกค่รอบครัวของสเทฟานั สด ้วย  แต ่นอกจากคนเหลา่
นัน้แลว้ ขา้พเจา้ไม่ทราบวา่ขา้พเจา้ได ้ให ้บพัตศิมาแก ่ผู ้ใดอี กบ ้าง 17 เพราะวา่พระคริสต ์
มไิด ้ทรงใชข้า้พเจา้ไปเพื่อใหเ้ขารับบพัตศิมา  แต ่ เพื่อให ้ประกาศขา่วประเสริฐ  แต ่ มใิช ่ดว้ย
ชัน้เชงิฉลาดในการพดู เกรงวา่เร่ืองกางเขนของพระคริสตจ์ะหมดฤทธิ ์เดช 

พระคริสตท์รงเป็นฤทธานุภาพและพระปัญญาของพระเจา้
18 คนทัง้หลายที่กาํลงัจะพนิาศก็ เห ็ นว ่าการประกาศเร่ืองกางเขนเป็นเร่ืองโง่  แต ่พวกเรา

ที่รอดเห ็นว ่าเป็นฤทธานุภาพของพระเจา้ 19 เพราะมีคาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า �เราจะทาํลายสติ
ปัญญาของคนม ีปัญญา และจะทาํใหค้วามเขา้ใจของคนที่ เข ้าใจสญูสิน้ไป� 20 คนมีปัญญา
อยู่ ที่ไหน บณัฑิตอยู่ ที่ไหน นักโตปั้ญหาแหง่ย ุคน ้ี อยู่  ที่ไหน พระเจา้ม ิได ้ทรงกระทาํปัญญา
ของโลกน้ี ให ้โฉดเขลาไปแลว้หรือ 21 เพราะตามเร่ืองที่เป็นพระสติปัญญาของพระเจา้แลว้
โลกจะรูจ้กัพระเจา้โดยปัญญาไม ่ได ้พระเจา้ทรงพอพระทยัที่จะชว่ยคนที่เชื่อใหร้อดโดย
การเทศนาที่ โง ่เขลานัน้ 22 ดว้ยวา่พวกยิวเรียกรอ้งหมายสาํคญัและพวกกรีกเสาะหาปัญญา
23  แต ่พวกเราประกาศเร่ืองพระคริสต ์ผู ้ทรงถกูตรึงทีก่างเขนนัน้ อนัเป็นสิ่งที่ ให ้พวกยิวสะดดุ
และพวกกรีกถือวา่เป็นเร่ืองโง่ 24  แต ่สาํหรับผู ้ที่ พระเจา้ทรงเรียกนัน้ ทัง้พวกยิวและพวกกรีก
ตา่งถือวา่ พระคริสตท์รงเป็นฤทธานุภาพและพระปัญญาของพระเจา้ 25 เพราะความเขลา
ของพระเจา้ย ังม ีปัญญาย่ิงกวา่ปัญญาของมนุษย ์และความอ่อนแอของพระเจา้ก็ยงัเขม้แข็ง
ย่ิงกวา่กาํลงัของมนุษย ์26  พี่ นอ้งทัง้หลาย จงพจิารณาด ูวา่ พวกทา่นที่พระเจา้ไดท้รงเรียก
มานัน้เป็นคนพวกไหน  มนี ้อยคนที่โลกนิยมวา่ม ีปัญญา  มนี ้อยคนที่ มีอาํนาจ  มนี ้อยคนที่ ม ี
ตระกลูสงู 27  แต ่พระเจา้ไดท้รงเลอืกสิ่งที่โลกถือวา่โง ่เขลา เพื่อจะทาํใหค้นมีปัญญาอบัอาย
และพระเจา้ไดท้รงเลอืกสิ่งที่โลกถือวา่อ่อนแอ เพื่อทาํให ้คนท ่ี แข ็งแรงอบัอาย 28 พระเจา้
ไดท้รงเลอืกสิ่งที่โลกถือวา่ตํา่ตอ้ย และสิ่งที่ ถ ู กด ู หมิ่น ทัง้ทรงเลอืกสิ่งเหลา่นัน้ซ่ึงย ังม ิ ได ้ 
เก ิดเป็นตวัจริ งด ้วย เพื่อจะไดท้าํลายสิ่งซ่ึงเป็นตวัจริงอยู่ แลว้ 29 เพื่ อม ิ ให ้เน้ือหนังใดๆอวด
ตอ่พระพกัตร ์พระองค ์ ได ้30 โดยพระองคท์า่นจงึอยู่ในพระเยซู คริสต ์เพราะพระเจา้ทรงตัง้
พระองค ์ให ้เป็นปัญญา  ความชอบธรรม การแยกตัง้ไว ้ และการไถ่ โทษ สาํหรับเราทัง้หลาย
31  เพื่อให ้เป็นไปตามที่ เข ียนวา่ � ให ้ ผู ้ โออ้วด อวดองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ �

2
การเทศนาเป็นมาโดยฤทธิเ์ดชแหง่พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์

1  พี่ นอ้งทัง้หลาย เมื่อขา้พเจา้มาหาทา่น ขา้พเจา้ม ิได ้มาเพื่อประกาศสกัขีพยานของ
พระเจา้แก่ทา่นทัง้หลาย ดว้ยถอ้ยคาํอนัไพเราะหรื อด ้วยสต ิปัญญา 2 เพราะขา้พเจา้ตัง้ใจวา่
จะไมแ่สดงความรูเ้ร่ืองใดๆในหมูพ่วกทา่นเลยเวน้แตเ่ร่ืองพระเยซู คริสต ์และการที่ พระองค ์
ทรงถกูตรึงที่ กางเขน 3 และเมื่อขา้พเจา้อยู่ก ับท ่านทัง้หลาย ขา้พเจา้ก็ อ่อนกาํลงั  ม ีความ
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กลวัและตวัสัน่เป็ นอ ันมาก 4 คาํพดูและคาํเทศนาของขา้พเจา้  ไมใ่ช ่คาํที่ เกล ้ียกลอ่มดว้ยสติ
ปัญญาของมนุษย ์  แต ่เป็นคาํซ่ึงไดแ้สดงพระวญิญาณและพระเดชานุ ภาพ 5 เพื่อความเชื่อ
ของทา่นจะไม ่ได ้อาศยัสติปัญญาของมนุษย ์  แต ่อาศยัฤทธิเ์ดชของพระเจา้ 6 เรากลา่วถึง
เร่ืองปัญญาในหมู ่คนท ่ี เป็นผูใ้หญ ่ แลว้ก็  จริง  แต ่ มใิช ่เร่ืองปัญญาของโลกน้ี หรือเร่ืองปัญญา
ของอาํนาจครอบครองในโลกน้ีซ่ึงจะเสื่อมสญูไป 7  แต ่เรากลา่วถึงเร่ืองพระปัญญาของ
พระเจา้ซ่ึงเป็นขอ้ล ึกลบั คอืพระปัญญาซ่ึงทรงซ่อนไว ้นัน้ ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงกาํหนดไวก้อ่น
สรา้งโลกใหเ้ป็นสงา่ราศ ีแก ่ เรา 8  ไมม่ ีอาํนาจครอบครองใดๆในโลกน้ี ได ้ รู ้จกัพระปัญญานัน้
เพราะวา่ถา้รู ้แล ้วจะม ิได ้เอาองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แหง่สงา่ราศตีรึงไว ้ที่  กางเขน 

พระดาํรัสของพระเจา้มาจากพระองค ์โดยตรง 
9  ดงัที่  ม ี เข ียนไว ้แล ้ วว ่า � ส ่ิงที่ตาไม ่เหน็  ห ู ไมไ่ด ้ ยิน และไมเ่คยได ้เข ้าไปในใจมนุษย ์คอืสิ่ง

ที่พระเจา้ไดท้รงจดัเตรียมไวส้าํหรับคนที่รักพระองค�์ 10 พระเจา้ไดท้รงสาํแดงสิ่งเหลา่นัน้
แกเ่ราทางพระวญิญาณของพระองค ์เพราะวา่พระวญิญาณทรงหยัง่รู ้ทกุสิ่ง  แม ้เป็นความลํา้
ลกึของพระเจา้ 11อนัความคดิของมนุษยนั์น้ไม ่ม ี ผู ้ใดหยัง่รู ้ได ้ เวน้แต ่ จ ิตวญิญาณของมนุษย ์
ผู ้นัน้เองฉันใด พระดาํริของพระเจา้ก็ ไมม่ ีใครหยัง่รู ้ได ้ เวน้แต ่พระวญิญาณของพระเจา้ฉัน
นัน้ 12 เราทัง้หลายจงึไม ่ได ้รับวญิญาณของโลก  แต ่ ได ้รับพระวญิญาณซ่ึงมาจากพระเจา้
เพื่อเราทัง้หลายจะได ้รู ้ถึงสิ่งตา่งๆที่พระเจา้ไดท้รงโปรดประทานแก ่เรา 13 คอืสิ่งเหลา่นั ้นท ี
่เราได ้กล ่าวดว้ยถอ้ยคาํซ่ึ งม ิ ใช ่ปัญญาของมนุษยส์อนไว ้  แต ่ดว้ยถอ้ยคาํซ่ึงพระวญิญาณบริ 
สทุธ ์ิ ได ้ทรงสัง่สอน ซ่ึงเปรียบเทยีบสิ่งที่ อยู่ ฝ่ายจติวญิญาณกบัสิ่งซ่ึงเป็นของจติวญิญาณ
14  แต ่ มนุษย ์ธรรมดาจะรับสิ่งเหลา่นัน้ซ่ึงเป็นของพระวญิญาณแหง่พระเจา้ไม ่ได ้เพราะเขา
เห ็นว ่าเป็นสิ่งโง ่เขลา และเขาไม่สามารถเขา้ใจได้ เพราะวา่จะเขา้ใจสิ่งเหลา่นัน้ได ้ก็ ตอ้ง
สงัเกตดว้ยจติวญิญาณ 15  แต ่ มนุษย ์ฝ่ายจติวญิญาณสงัเกตสิ่งสารพดัได้  แต ่ ไมม่ ี ผู ้ใดจะรูจ้กั
ใจคนนัน้ได้ 16  เพราะวา่ �ใครเลา่รูจ้กัพระทยัขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เพื่อจะแนะนําสัง่สอน
พระองค ์ได ้�  แต ่เราก็ ม ีพระทยัของพระคริสต ์

3
การยอมอยู่ฝ่ายเน้ือหนังเป็นภยัตอ่จติวญิญาณ

1  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้ไม่อาจจะพ ูดก ั บท ่านเหมอืนพ ูดก ับผู ้ที่อยู่ ฝ่ายจติวญิญาณแลว้
ได้  แต ่ตอ้งพ ูดก ั บท ่านเหมอืนคนที่ อยู่ ฝ่ายเน้ือหนัง เหมอืนก ับท ่านเป็นทารกในพระคริสต ์
2 ขา้พเจา้เลีย้งทา่นดว้ยน้ํานมม ิใช ่ดว้ยอาหารแข็ง เพราะวา่เมื่ อก ่อนนัน้ทา่นยงัไม่สามารถ
รับและถึงแม ้เดีย๋วน้ี ทา่นก็ยงัไม ่สามารถ 3 ดว้ยวา่ทา่นยงัอยู่ฝ่ายเน้ือหนัง เพราะวา่เมื่อทา่น
ย ังอ ิจฉากัน  โต ้เถียงกนั และแตกแยกกนั ทา่นไม ่ได ้ อยู่ ฝ่ายเน้ือหนังหรือ และไม ่ได ้ดาํเนิน
ตามมนุษย ์สาม ัญดอกหรือ 4 เพราะเมื่อคนหน่ึงกลา่ววา่ �ขา้พเจา้เป็นศษิยข์องเปาโล� และ
อีกคนหน่ึงกลา่ววา่ �ขา้พเจา้เป็นศษิยข์องอปอลโล� ทา่นทัง้หลายม ิได ้ อยู่ ฝ่ายเน้ือหนังหรือ

 ผูรั้บใช ้ของพระเจา้ที่ ม ี หนา้ที่ ตา่งก ันก ็เป็นผูท้าํการร่วมกนั
5 เปาโลคอืผู ้ใด อปอลโลคอืผู ้ใด เขาเป็นผู ้รับใช ้มาแจง้ใหท้า่นทัง้หลายเชื่อ ตามซ่ึงองค ์

พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงโปรดประทานแก ่ทกุคน 6ขา้พเจา้ได ้ปลกู อปอลโลได ้รดน้ํา  แต ่พระเจา้
ทรงทาํให ้เตบิโต 7  เพราะฉะนัน้  คนท ่ีปลกูและคนที่รดน้ําไม่สาํคญัอะไร  แต ่พระเจา้ผูท้รง
โปรดใหเ้ตบิโตนัน้ตา่งหากที่ สาํคญั 8 ดงันัน้คนที่ปลกูและคนที่รดน้ําก็เป็นพวกเดยีวกนั  แต ่ 
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ท ุกคนก็จะไดค้า่จา้งของตนตามการที่ตนไดก้ระทาํไว ้ 9 เพราะวา่เราทัง้หลายเป็นผูร่้วมทาํ
การดว้ยก ันก ับพระเจา้ ทา่นทัง้หลายเป็นไร่นาของพระเจา้ และเป็นตกึของพระเจา้

พระคริสตเ์ป็นรากฐานเดยีว
10 โดยพระคณุของพระเจา้ซ่ึงได้ทรงโปรดประทานแก ่ขา้พเจา้ ขา้พเจา้ได ้วางรากลง

แลว้เหมอืนนายชา่งผู ้ชาํนาญ และอีกคนหน่ึ งก ็ มาก ่อขึน้ ขอทกุคนจงระวงัให ้ด ีวา่เขาจะกอ่
ขึน้มาอย่างไร 11 เพราะวา่ผูใ้ดจะวางรากอ่ื นอ ีกไม ่ได ้ แลว้ นอกจากที่วางไว ้แล ้วคอืพระเยซู 
คริสต ์12  แล ้วบนรากนัน้ถา้ผูใ้ดจะกอ่ขึน้ดว้ยทองคาํ  เงนิ  เพชรพลอย  ไม ้หญา้แหง้หรือฟาง

ทรงทดลองการของเราทกุคน
13 การงานของแตล่ะคนก็จะได้ปรากฏให ้เหน็  เพราะเวลาวนันัน้จะให ้เห ็นได ้ชดัเจน 

เพราะวา่จะเหน็ชดัไดด้ว้ยไฟ ไฟนัน้จะพิส ูจน ์ ให ้ เห ็นการงานของแตล่ะคนวา่เป็นอย่างไร
14 ถา้การงานของผูใ้ดที่กอ่ขึน้ทนอยู่ ได ้ ผู ้นั ้นก ็จะได ้คา่ตอบแทน 15 ถา้การงานของผูใ้ดถกู
เผาไหม ้ไป  ผู ้นั ้นก ็จะขาดคา่ตอบแทนแตต่วัเขาเองจะรอด  แต ่เหมอืนดงัรอดจากไฟ

ร่างกายของคริสเตยีนเป็ นว ิหารของพระเจา้
16 ทา่นทัง้หลายไม ่รู ้หรือวา่ทา่นเป็ นว ิหารของพระเจา้ และพระวญิญาณของพระเจา้สถิต

อยู่ในทา่น 17 ถา้ผูใ้ดทาํลายวหิารของพระเจา้ พระเจา้จะทรงทาํลายผู ้นัน้ เพราะวหิารของ
พระเจา้เป็ นท ี่ บริสทุธิ ์และทา่นทัง้หลายเป็ นว ิหารนัน้

การตกัเตอืนเกี่ยวกบัการโอ ้อวด 
18 อย่าให ้ผู ้ใดหลอกลวงตวัเอง ถา้ผูใ้ดในพวกทา่นคดิวา่ตวัเป็นคนมีปัญญาตามหลกัของ

ย ุคน ้ีจงให ้ผู ้นัน้ยอมเป็นคนโง่จงึจะเป็นคนมีปัญญาได้ 19 เพราะวา่ปัญญาของโลกน้ีเป็น
ความโง่เขลาจาํเพาะพระเจา้ ดว้ยมีคาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า � พระองค ์ทรงจบัคนที่ ม ีปัญญาดว้ย
อบุายของเขาเอง� 20 และย ังม ี อี  กวา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงทราบความคดิของคนมปัีญญา
วา่เป็นเพยีงแต ่ไรส้าระ � 21  เหต ุฉะนัน้อย่าให ้ผู ้ใดยกมนุษยข์ึน้อวด ดว้ยวา่สิ่งสารพดัเป็นของ
ทา่นทัง้หลาย 22 จะเป็นเปาโล อปอลโล เคฟาส  โลก  ชวีติ  ความตาย  ส ่ิงในปัจจบุนัน้ี หรือสิ่ง
ในอนาคต  ส ่ิงสารพดันัน้เป็นของทา่นทัง้หลาย 23 และทา่นทัง้หลายเป็นของพระคริสต ์และ
พระคริสตท์รงเป็นของพระเจา้

4
 หนา้ที่ รับผดิชอบของผูอ้ารักขาตอ่พระเจา้

1  ให ้ ท ุกคนถือวา่เราเป็นผู ้รับใช ้ของพระคริสต ์และเป็นผูอ้ารักขาสิ่งล ึกล ับของพระเจา้
2 ย่ิงกวา่น้ีฝ่ายผูอ้ารักขาเหลา่นัน้ตอ้งเป็นคนที่ สตัย ์ซ่ือทกุคน 3 สาํหรับขา้พเจา้การที่ทา่น
ทัง้หลายหรื อมนุษย ์ ผู ้ใดจะตดัสนิตวัขา้พเจา้ ขา้พเจา้ถือวา่เป็นเร่ืองเล็กนอ้ย  ถึงแม ้ขา้พเจา้
เองก็ มไิด ้ตดัสนิตวัขา้พเจา้ 4 เพราะขา้พเจา้ไม ่รู ้วา่ขา้พเจา้มีความผดิสถานใด ถึงกระนัน้
ขา้พเจา้ก็ ไม ่พน้การพพิากษา ทา่นผูท้รงพพิากษาตวัขา้พเจา้คอืองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 5  เหต ุ
ฉะนัน้ทา่นอย่าตดัสนิสิ่งใดกอ่นที่จะถึงเวลาจนกวา่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะเสด็จมา  พระองค ์
จะทรงเปิดเผยความล ับท ี่ซ่อนอยู่ในความมดืให ้แจม่กระจา่ง และจะทรงเผยความในใจของ
คนทัง้ปวงดว้ย เมื่อนัน้ทกุคนจะไดรั้บคาํชมเชยจากพระเจา้ 6  พี่ นอ้งทัง้หลาย  ส ่ิงเหลา่นั ้นท ่ี
ขา้พเจา้ไดนํ้ามากลา่วเปรียบเทยีบถึงตวัขา้พเจา้และอปอลโล  ก็ เพื่อประโยชนข์องทา่นทัง้
หลาย  เพื่อให ้ทา่นทัง้หลายเรียนแบบของเรา  ม ิ ให ้ยกย่องคนหน่ึงคนใดเกนิกวา่ที่ เข ียนบอก
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ไว ้แลว้  ม ิ ให ้ยกคนหน่ึงคนใดขม่ผู ้อ่ืน 7  ผู ้ใดเลา่กระทาํใหท้า่นวเิศษกวา่คนอ่ืน ทา่นมีอะไร
ที่ทา่นม ิได ้รับมา  ก็ เมื่อทา่นไดรั้บมา  เหต ุไฉนทา่นจงึโออ้วดเหมอืนกบัวา่ทา่นม ิได ้รับเลย
8 ทา่นทัง้หลายอ่ิมหนําแลว้หนอ ทา่นมั ่งม ี แล ้วหนอ ทา่นไดค้รองเหมอืนกษ ัตริ ยโ์ดยไม ่ม ีเรา
ร่วมดว้ยแลว้หนอ ขา้พเจา้มีความปรารถนาใหท้า่นทัง้หลายไดข้ึน้ครองจริงๆเพื่อเราจะได้
ขึน้ครองก ับท ่าน

 ส ิ่งที่อคัรสาวกและผูนํ้าคริสเตยีนตอ้งเสยีสละ
9 เพราะขา้พเจา้เห ็นว ่าพระเจา้ไดท้รงตัง้เราผูเ้ป็ นอ ัครสาวกไวใ้นที่สดุปลาย เหมอืนผู ้ที่  

ได ้ ถ ูกปรับโทษให ้ถึงตาย เพราะวา่โลกคอืทัง้ทตูสวรรคแ์ละมนุษย ์มองด ูเราดว้ยความพศิวง
10 เราทัง้หลายเป็นคนเขลาเพราะเหน็แก่พระคริสต ์ และทา่นทัง้หลายเป็นคนมีปัญญาใน
พระคริสต ์เราทัง้หลายมีกาํลงันอ้ยแต่ทา่นทัง้หลายมีกาํลงัมาก ทา่นทัง้หลายม ีเกยีรต ิยศแต่
เราทัง้หลายเป็นคนอปัยศ 11 จนถึงเวลาน้ีเราก็ทัง้หวิและกระหาย  เปล ือยเปลา่และถกูโบยตี
และไม ่ม ี ที่ อาศยัเป็นหลกัแหลง่ 12 เราทาํการหนั กด ้วยมอืของเราเอง เมื่อถ ูกด ่าเราก็ อวยพร 
เมื่อถกูขม่เหงเราก็ทนเอา 13 เมื่อถกูใส่รา้ยเราก็ ออ้นวอน เรากลายเป็นเหมอืนกากเดนของ
โลกและเหมอืนราคีของสิ่งสารพดัจนถึ งบ ัดน้ี 14 ขา้พเจา้ม ิได ้ เข ียนขอ้ความเหลา่น้ีเพื่อจะ
ใหท้า่นได ้อาย  แต ่ เข ียนเพื่อเตอืนสติในฐานะที่ทา่นเป็นลกูที่รักของขา้พเจา้ 15 เพราะใน
พระคริสต ์ถึงแม ้ทา่นม ีครู สกัหมื่นคนแต่ทา่นจะม ีบ ิดาหลายคนก็ หามไิด ้เพราะวา่ในพระ
เยซู คริสต ์ขา้พเจา้ได ้ให ้กาํเนิดแกท่า่นโดยขา่วประเสริฐ 16  เหต ุ ฉะนัน้ ขา้พเจา้จงึขอใหท้า่น
ทาํตามอย่างขา้พเจา้ 17  เพราะเหตุน้ี ขา้พเจา้จงึได ้ใช ้ทิโมธีลกูที่รักของขา้พเจา้ ซ่ึงเป็นคน
สตัยซ่ื์อในองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ใหม้าหาทา่น เพื่อนําทา่นใหร้ะลกึถึงแบบการประพฤติของ
ขา้พเจา้ในพระคริสต ์  ตามที่ ขา้พเจา้สอนอยู่ในทกุคริสตจ ักร 18  แต ่บางคนทาํผยองราวกบั
ขา้พเจา้จะไม่มาหาทา่น 19  แต ่ถา้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรด ขา้พเจา้จะมาหาทา่นในไม่
ชา้น้ี และขา้พเจา้จะหยั ่งด ู มใิช ่ถอ้ยคาํของคนที่ผยองเหลา่นัน้แต่จะหยั ่งด ู ฤทธิ ์อาํนาจของ
เขา 20 เพราะวา่อาณาจกัรของพระเจา้ม ิใช ่เร่ืองของคาํพดูแต่เป็นเร่ืองฤทธิ ์เดช 21 ทา่นจะ
เอาอย่างไร จะใหข้า้พเจา้ถือไมเ้รียวมาหาทา่น หรือจะใหข้า้พเจา้มาดว้ยความรักและดว้ย
ใจอ่อนส ุภาพ 

5
การตดัสนิลงโทษการลว่งประเวณี

1  ม ีขา่วเลา่ลอืวา่ในพวกทา่นมีการผดิประเวณี และการผดิประเวณีนัน้ถึงแมใ้นพวกตา่ง
ชาต ิก็  ไมม่ ี เลย คอืเร่ืองมีวา่คนหน่ึงไดเ้อาภรรยาของบดิามาเป็นภรรยาของตน 2 และพวก
ทา่นยงัผยองแทนที่จะเป็นทกุขเ์ป็ นร ้อน  ที่ จะตดัคนที่กระทาํผดิเชน่น้ีออกเสยีจากพวกทา่น
3  แมว้ ่าตวัขา้พเจา้ไม ่ได ้ อยู่ กบัพวกทา่น  แต ่ใจของขา้พเจา้ก็ อยู่  ดว้ย ขา้พเจา้ไดต้ดัสนิลงโทษ
คนที่ ได ้กระทาํผดิเชน่นัน้เสมอืนวา่ขา้พเจา้ได ้อยู่  ดว้ย 4 ในพระนามของพระเยซู คริสต ์ องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา เมื่อทา่นทัง้หลายประชมุกนัและใจของขา้พเจา้ร่วมอยู่ ดว้ย  พร ้อมทัง้
ฤทธิเ์ดชของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา 5พวกทา่นจงมอบคนนัน้ไว ้ให ้ซาตาน
ทาํลายเน้ือหนังเสยี  เพื่อให ้ จ ิตวญิญาณของเขารอดในวนัของพระเยซู เจา้ 

ความบาปที่ ไมไ่ด ้รับการเตอืนสติ  ก็  แพร่ ขยายไปเหมอืนเชือ้
6 การที่ทา่นอวดอา้งนัน้ไม ่ด ี เลย ทา่นไม ่รู ้หรือวา่เชือ้ขนมเพยีงนิดเดยีวย่อมทาํให ้แป ้ งด ิบ

ฟูทั ้งก ้อน 7 ดงันัน้จงชาํระเชือ้เกา่เสยีเพื่อทา่นจะไดเ้ป็นแป้ งด ิ บก ้อนใหม่เหมอืนขนมปังไร ้



1 โครินธ ์5:8 1302 1 โครินธ ์6:14

เชือ้ เพราะพระคริสต ์ผู ้ทรงเป็นปัสกาของเรา  ได ้ ถ ูกฆา่บชูาเพื่อเราเสยีแลว้ 8  เหต ุฉะนัน้ให ้
เราถือปัสกานัน้  มใิช ่ดว้ยเชือ้เกา่หรื อด ้วยเชือ้ของความชัว่ชา้เลวทราม  แต ่ดว้ยขนมปังไร้
เชือ้คอืความจริงใจและความจริง 9 ขา้พเจา้ได ้เข ียนจดหมายถึงทา่นวา่ อย่าคบกบัคนที่ ลว่ง
ประเวณี 10  แต ่ซ่ึงทา่นจะคบคนชาวโลกน้ี ที่ เป็นคนลว่งประเวณี คนโลภ คนฉอ้โกง หรือคน
ถือรูปเคารพ ขา้พเจา้ม ิได ้หา้มเสยีทีเดยีวเพราะวา่ถา้หา้มอย่างนัน้แลว้ ทา่นก็ตอ้งออกไป
เสยีจากโลกน้ี

เราควรแยกตวัจากพี่นอ้งคริสเตยีนที่กาํลงัดาํรงชวีติอยู่ในความบาป
11  แต ่ บดัน้ี ขา้พเจา้เขยีนบอกทา่นวา่ถา้ผูใ้ดไดช้ื่อวา่เป็นพี่นอ้งแลว้  แต ่ยงัลว่งประเวณี

เป็นคนโลภ เป็นคนถือรูปเคารพ เป็นคนปากรา้ย เป็นคนขี ้เมา หรือเป็นคนฉอ้โกง อย่าคบ
กบัคนอย่างนัน้แมจ้ะกนิดว้ยก ันก ็อย่าเลย 12  ไมใ่ช ่ หนา้ที่ ของขา้พเจา้ที่จะไปตดัสนิลงโทษ
คนภายนอก ทา่นจะตอ้งตดัสนิลงโทษคนภายในม ิใช ่ หรือ 13 สว่นคนภายนอกนัน้พระเจา้จะ
ทรงตดัสนิลงโทษ  เหต ุฉะนัน้จงกาํจดัคนชัว่ชา้นัน้ออกจากพวกทา่นเสยีเถิด

6
คริสเตยีนไมค่วรจะเป็นความกนัตอ่หนา้คนไม ่เชื่อ 

1 ในพวกทา่นม ีผู ้ใดหรือ ถา้เป็นความกบัคนอ่ืน จะอาจไปวา่ความกนัตอ่หนา้คนอธรรม
และไมไ่ปวา่ตอ่หนา้ว ิสทุธ ิ ชน 2ทา่นไม ่รู ้หรือวา่ว ิสทุธ ิชนจะพพิากษาโลก และถา้พวกทา่นจะ
พพิากษาโลก ทา่นไม่สมควรจะพพิากษาความเร่ืองเล็กนอ้ยที่สดุหรือ 3 ทา่นไม ่รู ้ หรือวา่ เรา
จะตอ้งพพิากษาพวกทตูสวรรค ์ถา้เชน่นัน้จะย่ิงเป็นการสมควรสกัเทา่ใดที่เราจะพพิากษา
ตดัสนิความเร่ืองของชีว ิตน ้ี4 ฉะนัน้ถา้พวกทา่นเป็นความกนัเร่ืองชีว ิตน ้ีทา่นจะตัง้คนที่ค
ริสตจ ักรน ับถือนอ้ยที่สดุใหต้ดัสนิหรือ 5 ขา้พเจา้กลา่วดงัน้ี ก็  เพื่อให ้ทา่นละอายใจ ในพวก
ทา่นไม ่ม ีสกัคนหน่ึงหรือที่ มีสต ิปัญญาสามารถชาํระความระหวา่งพี่ นอ้ง 6  แต ่ พี่ นอ้งกบัพี่
นอ้งตอ้งไปวา่ความกนัตอ่หนา้คนที่ ไม ่เชื่ออย่างนัน้หรือ 7  เหต ุฉะนัน้เพราะพวกทา่นไปเป็น
ความกนั  บดัน้ี ทา่นก็ตกจากระด ับท ี่ควรแลว้ ทาํไมทา่นจงึไมท่นตอ่การรา้ยซ่ึงเขาทาํแก ่ทา่น 
ทาํไมทา่นจงึไม่ยอมถกูโกง 8  แต ่ทา่นเองกลบัทาํรา้ยกนั และโกงกนัในระหวา่งพวกพี่นอ้ง
ของทา่นเอง

 ช ีวติเดมิกอ่นถกูแยกตัง้ไว ้ และไดรั้บความชอบธรรมโดยความเชื่อ
9ทา่นไม ่รู ้หรือวา่คนอธรรมจะไม ่ได ้รับอาณาจกัรของพระเจา้เป็นมรดก อย่าหลงเลย คน

ลว่งประเวณี คนถือรูปเคารพ คนผดิผวัเมยีเขา คนนิสยัเหมอืนผูห้ญงิหรือคนที่เป็นกะเทย
10 คนขโมย คนโลภ คนขี ้เมา คนปากรา้ย คนฉอ้โกง จะไม ่ได ้รับอาณาจกัรของพระเจา้เป็น
มรดก 11  แต ่กอ่นมีบางคนในพวกทา่นเป็นคนอย่างนัน้  แต ่ทา่นไดรั้บทรงชาํระแลว้ และได้
ทรงแยกตัง้ทา่นไว ้แลว้  แต ่พระวญิญาณแหง่พระเจา้ของเราไดท้รงตัง้ทา่นใหเ้ป็นผูช้อบ
ธรรมในพระนามของพระเยซู เจา้ 12 ขา้พเจา้ทาํสิ่งสารพดัได้  แต ่ ไมใ่ช ่ ท ุกสิ่งที่จะทาํไดนั้น้
เป็นประโยชน ์ ขา้พเจา้ทาํสิ่งสารพดัได้  แต ่ขา้พเจา้ไมย่อมอยู่ ใต ้อาํนาจของสิ่งใดเลย

จงหนีจากการลว่งประเวณี
13 อาหารม ีไว ้สาํหรั บท ้อง และทอ้งก็สาํหรับอาหาร  แต ่พระเจา้จะทรงให้ทัง้ทอ้งและ

อาหารสิน้สญูไป  แล ้วร่างกายนัน้ไม ่ได ้ ม ี ไว ้สาํหรับการลว่งประเวณี  แต ่ ม ี ไว ้สาํหรับองค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้ และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ม ีไว ้สาํหรับร่างกาย 14 พระเจา้ไดท้รงชบุให ้องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้เป็นขึน้มาใหม่ และพระองคจ์ะทรงชบุใหเ้ราทัง้หลายเป็นขึน้มาใหม่โดยฤทธิเ์ดชของ
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พระองค ์ดว้ย 15 ทา่นไม ่รู ้ หรือวา่ ร่างกายของทา่นเป็นอวยัวะของพระคริสต ์เมื่อเป็นเชน่นัน้
จะใหข้า้พเจา้เอาอวยัวะของพระคริสตม์าเป็นอวยัวะของหญงิแพศยาได ้หรือ ขอพระเจา้
อย่ายอมใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย 16 ทา่นไม ่รู ้หรือวา่คนที่ผกูพ ันก ับหญงิแพศยาก็เป็นกายอนัเดยี
วก ันก ับหญงินัน้ เพราะพระองค ์ได ้ตรั สว ่า �เขาทัง้สองจะเป็นเน้ื ออ ันเดยีวกนั� 17  แต ่สว่นคน
ที่ผกูพ ันก ับองค ์พระผูเ้ป็นเจา้  ก็ เป็ นอ ันเดยีวก ันก ับพระองคฝ่์ายจติวญิญาณ 18 จงหลกีเลี่ยง
เสยีจากการลว่งประเวณี ความบาปทกุอย่างที่ มนุษย ์กระทาํนัน้เป็นบาปนอกกาย  แต ่ คนท ่ี 
ลว่งประเวณี นัน้ทาํผดิตอ่ร่างกายของตนเอง

ร่างกายของคริสเตยีนเป็ นว ิหารของพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์
19ทา่นไม ่รู ้ หรือวา่ ร่างกายของทา่นเป็ นว หิารของพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ ซ่ึงสถิตอยูใ่นทา่น

ซ่ึงทา่นไดรั้บจากพระเจา้ ทา่นไม ่ใช ่ เจ ้าของต ัวท ่านเอง 20 พระเจา้ไดท้รงซือ้ทา่นไว ้แล ้ว
ตามราคา  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงถวายพระเกยีรต ิแด ่พระเจา้ดว้ยร่างกายของทา่น และดว้ยจติ
วญิญาณของทา่น ซ่ึงเป็นของพระเจา้

7
คาํแนะนําสาํหรับคูส่มรสของคริสเตยีน

1  แล ้วเร่ืองที่พวกทา่นเขยีนมาถึงขา้พเจา้นัน้ ขอตอบวา่ การที่ ผู ้ชายไม ่ย ุ่งเกี่ยวกบัผู ้
หญงิเลยก็ ด ี แลว้ 2  แต ่เพื่อป้องกนัการลว่งประเวณี  ผู ้ชายทกุคนควรมีภรรยาเป็นของตน
และผูห้ญงิทกุคนม ีสาม ีเป็นของตน 3  สาม ีพงึประพฤติตอ่ภรรยาตามควร และภรรยาก็พงึ
ประพฤติตอ่สามีตามควรเชน่เดยีวกนั 4 ภรรยาไม ่ม ีอาํนาจเหนือร่างกายของตน  แต ่ สาม ี 
ม ีอาํนาจเหนือร่างกายของภรรยา ทาํนองเดยีวกนัสาม ีไมม่ ีอาํนาจเหนือร่างกายของตน  
แต ่ภรรยามีอาํนาจเหนือร่างกายของสามี 5 อย่าปฏเิสธการอยู่ ร่วมกนัเวน้แต ่ได ้ตกลงกนั
เป็นการชัว่คราว เพื่ ออ ุทศิตวัในการถืออดอาหารและการอธษิฐาน  แล ้วจงึคอ่ยมาอยู่ร่วมก ั
นอ ีก เพื่ อม ิ ให ้ซาตานชกัจงูให ้ทาํผดิ เพราะตวัอดไม ่ได ้6 ขา้พเจา้กลา่วเชน่น้ีโดยไดรั้ บอน 
ุญาต  มใิช ่เป็นพระบญัชา 7 ขา้พเจา้ปรารถนาที่จะให ้ท ุกคนเป็นเหมอืนขา้พเจา้  แต ่ ท ุกคนก็ 
ได ้รับของประทานจากพระเจา้เหมาะกบัตวั คนหน่ึงไดรั้ บอย ่างน้ี และอีกคนหน่ึงไดรั้ บอย 
่างนัน้ 8  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้ขอกลา่วแก ่คนท ่ียงัเป็นโสดและพวกแม่มา่ยวา่ การที่เขาจะอยู่
เหมอืนขา้พเจา้ก็ ด ี แลว้ 9  แต ่ถา้เขายัง้ใจไม ่ได ้ ก็ จงแตง่งานเสยีเถิด เพราะแตง่งานเส ียก ็ ด ี
กวา่มีใจเร่ารอ้นดว้ยกามราคะ 10 สว่นคนที่ แต ่งงานแลว้ขา้พเจา้ขอสัง่  มใิช ่ขา้พเจา้สัง่เอง  
แต ่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงบญัชาวา่ อย่าใหภ้รรยาทิง้สามี 11  แต ่ถา้นางทิง้สามีไปอย่าใหน้าง
ไปม ีสาม ี ใหม ่ หรือไม ่ ก็  ให ้นางกลบัมาคนืดกีบัสาม ีเกา่ และขออย่าให ้สาม ีหย่ารา้งภรรยาเลย

คาํแนะนําสาํหรับคริสเตยีนที่ สาม ีหรือภรรยายงัไมเ่ชื่อในพระเจา้
12 ขา้พเจา้ขอกลา่วแก่คนอ่ืนๆนอกจากพวกน้ี ( องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ม ิได ้ ตรัส )  วา่ ถา้พี่นอ้ง

คนใดมีภรรยาที่ ไม ่เชื่อและนางพอใจที่จะอยู่กบัสามี  สาม ี ก็  ไม ่ควรหย่านาง 13 ถา้หญงิคนใด
ม ีสาม ี ที่  ไม ่เชื่อและสามพีอใจที่จะอยู่กบันาง นางก็ ไม ่ควรหย่าสามนัีน้เลย 14 ดว้ยวา่สาม ีที่  ไม ่
เชื่อนัน้ไดรั้บการทรงชาํระให ้บริสทุธิ ์ทางภรรยา และภรรยาที่ ไม ่เชื่ อก ็ ได ้รับการทรงชาํระ
ให ้บริสทุธิ ์ทางสามี  ม ิฉะนัน้ลกูของทา่นก็เป็นมลทนิ  แต ่ บดัน้ี ลกูเหลา่นั ้นก ็ บริสทุธิ ์15  แต ่ถา้
คนที่ ไม ่เชื่อจะแยกไป  ก็ จงใหเ้ขาไปเถิด เร่ืองเชน่น้ี ไม ่จาํเป็ นท ่ี พี่ นอ้งชายหญงิจะผกูมดัให ้
จาํใจอยู่ ดว้ยกนั เพราะวา่พระเจา้ไดท้รงเรียกเราให ้อยู่  อย่างสงบ 16  โอ ทา่นผูเ้ป็นภรรยา
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ไฉนทา่นจะรู ้ได ้วา่ทา่นจะชว่ยสาม ีให ้รอดได ้หรือไม ่ โอ ทา่นผูเ้ป็นสามี ไฉนทา่นจะรู ้ได ้วา่
ทา่นจะชว่ยภรรยาใหร้อดได ้หรือไม ่

จงพอใจในฐานะที่ เป็นอยู่ 
17  แต ่ ตามที่ พระเจา้ไดท้รงประทานฐานะแก ่แต ่ละคนอย่างไร เมื่อองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ได ้

ทรงเรียกใหเ้ขามาแลว้  ก็  ให ้เขาดาํรงอยู่ในฐานะนัน้ ขา้พเจา้ขอสัง่ใหค้ริสตจกัรทัง้หมด
ทาํตามดงันัน้ 18  ม ีชายคนใดที่พระเจา้ทรงเรียกเมื่อเขาไดรั้ บพธิ ี เข ้าส ุหน ัตแลว้หรือ อย่า
ใหเ้ขากลบัเป็นเหมอืนคนที่ ไม่ได ้ เขา้สหุนัต หรื อม ีชายคนใดที่พระเจา้ทรงเรียกเมื่อเขาม ิ
ได ้ เข ้าส ุหน ัตหรือ อย่าใหเ้ขาเขา้ส ุหน ัตเลย 19 การเขา้ส ุหน ัตไม่สาํคญัอะไร และการไม ่เข 
้าส ุหน ัตไม่สาํคญัอะไร  แต ่การรักษาพระบญัญ ัต ิของพระเจา้นัน้สาํคญั 20  ให ้ ท ุกคนอยู่ใน
ฐานะที่เขาอยู่ เมื่อพระเจา้ทรงเรียกนัน้ 21 พระเจา้ทรงเรียกทา่นเมื่อยงัเป็นทาสอยู่ หรือ  ก็ 
อย่ากระวนกระวายเพราะการเป็นทาสนัน้  แต ่ถา้ทา่นสามารถไถ่ตวัออกได ้ก็ ควรไถ่ ดีกวา่ 
22 เพราะผูใ้ดที่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงเรียกเมื่อยงัเป็นทาสอยู่  ผู ้นัน้เป็นเสรีชนขององค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้ เชน่เดยีวกนัคนที่รับการทรงเรียกเมื่อเป็นเสรี ชน คนนัน้เป็นผู ้รับใช ้ของพระคริสต ์
23 พระเจา้ทรงซือ้ทา่นไว ้แล ้วตามราคา อย่าเขา้เป็นทาสของมนุษย ์เลย 24  พี่ นอ้งทัง้หลาย
ทา่นทกุคนดาํรงอยู่ในฐานะอนัใดเมื่อพระเจา้ทรงเรี ยก  ก็  ให ้ ผู ้นัน้อยู่กบัพระเจา้ในฐานะนัน้

คาํแนะนําสาํหรับหญงิสาวพรหมจารีและหญ ิงม ่าย
25  แล ้วเร่ืองหญงิสาวพรหมจารี นัน้ ขา้พเจา้ไม ่ได ้รับพระบญัชาจากองค ์พระผูเ้ป็นเจา้  แต ่

ขา้พเจา้ก็ขอออกความเหน็ในฐานะที่เป็นผู ้ได ้รับพระเมตตาจากองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ใหเ้ป็นผู ้
ที่  ไวใ้จได ้26 ฉะนัน้เพราะเหตคุวามยากลาํบากที่ ม ี อยู่  ในเวลาน้ี ขา้พเจา้เห ็นว ่า  ท ุกคนควรจะ
อยู่อย่างที่เขาอยู่ เดีย๋วน้ี 27 ทา่นมีภรรยาแลว้หรือ อย่าหาชอ่งที่จะหย่าภรรยาเลย ทา่นหย่า
จากภรรยาแลว้หรือ อย่าหาภรรยาเลย 28ถา้ทา่นจะแตง่งานก็ ไมม่ ี ความผดิ และถา้หญงิสาว
พรหมจารีจะแตง่งานก็ ไมม่ ี ความผดิ  แต ่ คนท ี่ แต ่งงานนัน้คงจะตอ้งยุ่งยากลาํบากในฝ่ายเน้ือ
หนัง  แต ่ขา้พเจา้ปรารถนาที่จะใหท้า่นพน้จากความยุ่งยากนัน้ 29  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้
หมายความวา่ย ุคน ้ี ก็ สัน้มากแลว้  ตัง้แต ่ น้ี ไปใหค้นเหลา่นั ้นท ่ี ม ีภรรยาดาํเนินชวีติเหมอืนกบั
ไม ่ม ี ภรรยา 30 และให ้คนท ่ีเศรา้โศกเป็นเหมอืนกบัม ิได ้ เศรา้โศก และผู ้ที่  ชื่นชมยินด ี ให ้ ได ้
เป็นเหมอืนกบัม ิได ้ ชื่นชมยินด ีและผู ้ที่ ซื ้อก ็ ให ้ดาํเนินชวีติเหมอืนกบัวา่เขาไม ่มีกรรมสทิธิ ์
เหนืออะไรเลย 31 และคนที่ ใช ้ของโลกน้ี ให ้เป็นเหมอืนกบัม ิได ้ ใช ้ อย่างเต็มที่  เลย เพราะความ
นิยมของโลกน้ีกาํลงัลว่งไป 32 ขา้พเจา้อยากใหท้า่นพน้จากความสาละวนวุน่วาย ฝ่ายคน
ที่ ไมม่ ีภรรยาก็สาละวนในการงานขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ เพื่อจะทาํสิ่งซ่ึงเป็ นท ่ีพอพระทยั
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 33  แต ่ คนท ่ี ม ีภรรยาแล ้วก ็สาละวนในการงานของโลกน้ีเพื่อจะทาํสิ่งที่
พอใจของภรรยา 34  ม ีความแตกตา่งกนัดว้ยระหวา่งภรรยาและสาวพรหมจารี หญงิที่ยงัไม ่
แต ่งงานก็สาละวนในการงานขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ เพื่อจะไดเ้ป็นคนบริ สทุธ ์ิทัง้กายและ
จติใจ  แต ่หญงิที่ ม ี สาม ี แลว้ก็ สาละวนในการงานของโลกน้ีเพื่อจะทาํสิ่งซ่ึงเป็ นท ่ีพอใจของ
สามี 35 ขา้พเจา้วา่อย่างน้ี ก็ เพื่อเป็นประโยชนข์องทา่น  มใิช ่จะเอาบว่งบาศคลอ้งทา่นแตเ่พื่อ
ความเป็นระเบยีบ  ให ้ทา่นปฏิบ ัต ิ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้โดยปราศจากใจสองฝักสองฝ่าย 36  แต ่
ถา้ชายใดคดิวา่เขาปฏิบ ัต ิตอ่สาวพรหมจารีของเขาอย่างสมควรไม ่ได ้และถา้หญงินั ้นม ี 
อาย ุผา่นวยัหนุ่มสาวแลว้ และตอ้งทาํอย่างใดอย่างหน่ึ งก ็ ให ้เขาทาํตามปรารถนา จงใหเ้ขา
แตง่งานเสยี เขาไม ่ได ้ทาํผดิสิ่งใด 37  แต ่ชายใดที่ตัง้ใจแน่วแน่และเห ็นว ่าไม ่มีความจาํเป็น 
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 แต ่เขาบงัคบัใจตนเองได้ และตัง้ใจวา่จะใหห้ญงินัน้เป็นพรหมจารี ตอ่ไป เขาก็กระทาํด ีแลว้ 
38  เหต ุฉะนัน้ผูใ้ดที่ ให ้หญงินัน้แตง่งานก็ ทาํด ี อยู่  แต ่ ผู ้ ที่  ไม ่ ให ้ แต ่งงานก็ ทาํด ี กวา่ 39  ตราบใด
ที่  สาม ีย ังม ี ช ีวิตอยู่ ภรรยาก็ตอ้งอยู่กบัสาม ีตามกฎหมาย  แต ่ถา้สาม ีตาย นางก็เป็ นอ ิสระจะ
แตง่งานกบัชายใดก็ ได ้ ตามใจ ในองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เทา่นัน้ 40  แต ่ตามความเหน็ของขา้พเจา้
ก็ เห ็ นว ่าถา้นางอยู่คนเดยีวจะเป็นสขุกวา่ และขา้พเจา้คดิวา่พระวญิญาณของพระเจา้ทรง
สถิตอยู่ฝ่ายขา้พเจา้ดว้ย

8
อาหารที่ถวายแก ่รู ปเคารพ

1  แล ้วเร่ืองของที่เขาบชูาแก ่รู ปเคารพนัน้ เราทัง้หลายทราบแล ้วว ่าเราทกุคนตา่งก็ มคีวาม
รู ้ ความรู ้นัน้ทาํให ้ลาํพอง  แต ่ความรักเสริมสรา้งขึน้ 2 ถา้ผูใ้ดถือวา่ตวัรู ้ส ่ิงใดแลว้  ผู ้นัน้ยงั
ไม ่รู ้ ตามที่ ตนควรจะรู้ 3  แต ่ถา้ผูใ้ดรักพระเจา้  พระองค ์ ก็ ทรงรูจ้กัผู ้นัน้ 4 ฉะนัน้เร่ืองการกนิ
อาหารที่เขาไดบ้ชูาแก ่รู ปเคารพนัน้ เรารู ้อยู่  แล ้ วว ่ารู ปน ัน้ไม ่มตี ัวมตีนเลยในโลกและพระเจา้
องคอ่ื์นไม ่ม ี ม ี แต ่พระเจา้องค ์เดยีว 5  ถึงแม ้จะม ีส ่ิงตา่งๆในสวรรคแ์ละในแผน่ดนิโลกที่เขา
เรียกวา่ � พระ � ( ก็ เป็นเหมอืนมีพระมากและเจา้มาก� 6  แต ่วา่สาํหรับพวกเรานั ้นม ีพระเจา้
องคเ์ดยีวคอืพระบดิา และสิ่งสารพดัทัง้ปวงบงัเกดิขึน้จากพระองค ์และเราอยู่ในพระองค ์
และเราม ีพระเยซู  คริสต ์ เจ ้าองค ์เดยีว และสิ่งสารพ ัดก ็ เก ิดขึน้โดยพระองค ์ และเราก็เป็น
มาโดยพระองค ์7  มใิช ่วา่ทกุคนม ีความรู ้ อย่างน้ี เพราะมีบางคนม ีจ ิตสาํนึกผดิชอบเร่ืองรูป
เคารพวา่ เมื่อไดก้นิอาหารนั ้นก ็ถือวา่เป็นของบชูาแก ่รู ปเคารพจริงๆ และจติสาํนึกผดิชอบ
ของเขาย ังอ ่อนอยู่จงึเป็นมลทนิ 8 อาหารไม่เป็นเคร่ืองที่ ทาํให ้พระเจา้ทรงโปรดปรานเรา
ถา้เรากนิ เราก็ ไม่ได ้อะไรเป็นพ ิเศษ ถา้เราไม ่กนิ เราก็ ไม ่ขาดอะไร 9  แต ่ จงระวงั อย่าให ้
เสรี ภาพของทา่นนัน้ทาํให ้คนท ่ีอ่อนในความเชื่อหลงผดิไป 10  เพราะวา่ ถา้ผูใ้ดเหน็ทา่นที่ 
มีความรู ้เอนกายลงรับประทานในวหิารของรูปเคารพ  จ ิตสาํนึกผดิชอบที่อ่อนของคนนัน้
จะไม ่เห ิมขึน้ทาํใหเ้ขาบงัอาจกนิของที่ ได ้บชูาแก ่รู ปเคารพนัน้หรือ 11 โดยความรูข้องทา่น
 พี่ นอ้งที่ ม ีความเชื่ ออ ่อน ซ่ึงพระคริสต ์ได ้ทรงยอมวายพระชนมเ์พื่อเขา จะตอ้งพนิาศไป
12 เมื่อทา่นทาํผดิเชน่นัน้ตอ่พวกพี่ นอ้ง และทาํรา้ยจติสาํนึกผดิชอบที่อ่อนของเขา ทา่นก็ 
ได ้ทาํผดิตอ่พระคริสต ์13  เหต ุฉะนัน้ถา้อาหารเป็นเหต ุที่  ทาํให ้ พี่ นอ้งของขา้พเจา้หลงผดิไป
ขา้พเจา้จะไมก่นิเน้ือสตัว ์อีกตอ่ไป เพราะเกรงวา่ขา้พเจา้จะทาํให ้พี่ นอ้งตอ้งหลงผดิไป

9
เปาโลอา้งสทิธขิองอคัรสาวกที่เขาควรจะได ้รับ 

1 ขา้พเจา้ม ิได ้เป็ นอ ัครสาวกหรือ ขา้พเจา้ม ิได ้ ม ี เสรี ภาพหรือ ขา้พเจา้ม ิได ้ เห ็นพระเยซู 
คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราหรือ ทา่นทัง้หลายม ิได ้เป็นผลงานของขา้พเจา้ในองคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้หรือ 2 ถา้ขา้พเจา้ม ิได ้เป็ นอ ัครสาวกในสายตาของคนอ่ืน ขา้พเจา้ก็ยงัคงเป็ นอ ัค
รสาวกในสายตาของทา่นอย่างไม ่ตอ้งสงสยั เพราะพวกทา่นคอืตราตาํแหน่ งอ ัครสาวกของ
ขา้พเจา้ในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 3 ถา้ผูใ้ดสอบสวนขา้พเจา้ ขา้พเจา้ก็จะบอกวา่ 4 เราไม ่มีสทิธิ ์ 
ที่ จะกนิและดื่มหรือ 5 เราไม ่มีสทิธิ ์ ที่ จะพาพี่นอ้งซ่ึงเป็นภรรยาไปไหนๆดว้ยกนั เหมอืนอย่าง
อคัรสาวกอ่ืนๆ และบรรดานอ้งชายขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้และเคฟาสหรือ 6 เฉพาะขา้พเจา้
และบารนาบสัเทา่นัน้หรือที่ ไมม่ ี สทิธิ ์จะเลกิทาํงานหาเลีย้งชพี
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 ผู ้ประกาศขา่วประเสริฐก็ควรไดรั้บการเลีย้งช ีพด ้วยขา่วประเสริฐนัน้
7 ใครบา้งที่เป็นทหารไปในการศกึสงคราม และตอ้งกนิเสบยีงของตวัเอง หรือใครบา้ง

ที่ทาํสวนปลกูต ้นอง ุ่น และม ิได ้กนิผลองุน่ในสวนนัน้ หรือใครบา้งที่ เลีย้งสตัว ์และม ิได ้กนิ
น้ํานมของฝงูสตัว ์นัน้ 8 ขา้พเจา้กลา่วอย่างน้ีตามอย่างมนุษย ์หรือ  พระราชบญัญตั ิ มไิด ้ กล ่า
วอย่างน้ีเหมอืนกนัหรือ 9 เพราะวา่ในพระราชบญัญ ัต ิของโมเสสเขยีนไว ้วา่ �อย่าเอาตะกรา้
ครอบปากววั เมื่ อม ันกาํลงันวดขา้วอยู่� พระเจา้ทรงเป็นหว่งววัหรือ 10 หรือพระองค ์ได ้ตรัส
เพื่อประโยชนข์องเราทัง้หลาย  แท ้ จร ิงคาํนัน้ทา่นเขยีนไวเ้พื่อประโยชนข์องเราทัง้หลาย  ให ้ 
คนท ่ีไถนาไถดว้ยความหวงัใจ และให ้คนท ่ีนวดขา้วนวดดว้ยความหวงัใจวา่จะได ้ประโยชน ์ 
ตามที่ เขาหวงั 11 ถา้เราไดห้วา่นของสาํหรับจติวญิญาณให ้แก ่ ทา่น  แล ้วจะมากไปหรือ  ที่ 
เราจะเกี่ยวของสาํหรับเน้ือหนังจากทา่น 12 ถา้คนอ่ื นม ี สทิธิ ์ ที่ จะได ้รับประโยชน ์จากทา่น
เราไม ่มีสทิธิ ์ ที่ จะไดรั้บย่ิงกวา่เขาอีกหรือ ถึงกระนัน้เราก็ มไิด ้ ใช ้ สทิธิ ์ น้ี  เลย  แต ่ยอมทนทกุข ์
ยากสารพดั เพื่อเราจะไม่เป็ นอ ุปสรรคขดัขวางขา่วประเสริฐของพระคริสต ์ 13 ทา่นไม ่รู ้
หรือวา่คนที่ ปรนนิบตั ิเร่ืองสิ่งบริ สทุธ ์ิ  ก็ กนิอาหารของพระว ิหาร และคนปรนนิบ ัต ิ ที่ แทน่
บชูาก็รับสว่นแบง่จากแท่นบ ูชาน ้ัน 14  ทาํนองเดยีวกนั  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงบญัชาไว ้
วา่  คนท ่ีประกาศขา่วประเสริฐควรไดรั้บการเลีย้งช ีพด ้วยขา่วประเสริฐนัน้ 15  แต ่ขา้พเจา้ไม ่
ได ้ ใช ้ สทิธิ ์ เหลา่น้ี  เลย  ที่ ขา้พเจา้เขยีนเร่ืองน้ี  ก็  มใิช ่เพื่อจะใหเ้ขากระทาํอย่างนัน้แก ่ขา้พเจา้ 
เพราะขา้พเจา้ยอมตายเสยีดีกวา่ที่จะให ้ผู ้ใดทาํลายเกยีรต ิอนัน้ี ของขา้พเจา้ 16 เพราะถึง
แมว้า่ขา้พเจา้ประกาศขา่วประเสริฐนัน้ขา้พเจา้ไม ่ม ี เหต ุ ที่ จะอวดได้ เพราะจาํเป็ นท ่ีขา้พเจา้
จะตอ้งประกาศ ถา้ขา้พเจา้ไม่ประกาศขา่วประเสริฐวบิ ัต ิจะเกดิแก ่ขา้พเจา้ 17 เพราะถา้
ขา้พเจา้ประกาศอย่างเต็มใจ ขา้พเจา้ก็จะได ้บาํเหน็จ  แต ่ถา้กระทาํการประกาศนัน้โดยฝืน
ใจ  ก็ ยงัเป็นการที่ทรงมอบหนา้ที่ประกาศขา่วประเสริฐไว ้ให ้ขา้พเจา้กระทาํ 18  แล ้วอะไรเลา่
จะเป็นบาํเหน็จของขา้พเจา้ คอืเมื่อขา้พเจา้ประกาศขา่วประเสริฐ ขา้พเจา้ไดป้ระกาศขา่ว
ประเสริฐของพระคริสตโ์ดยไม่คดิคา่จา้ง เพื่อจะไม ่ได ้ ใช ้ สทิธิ ์ในขา่วประเสริฐนัน้อย่างเต็ 
มท ี่

เปาโลยอมทาํทกุวถีิทางเพื่อจะนําจติวญิญาณ
19 เพราะถึงแมว้า่ขา้พเจา้ม ิได ้ อยู่ ในบงัคบัของผู ้ใด ขา้พเจา้ก็ยงัยอมตวัเป็นทาสคนทัง้ปวง

เพื่อจะไดช้นะใจคนมากย่ิงขึน้ 20ตอ่พวกยิว ขา้พเจา้ก็ทาํตวัเหมอืนยิว เพื่อจะไดพ้วกยิว ตอ่
พวกที่ อยู่  ใต ้ พระราชบญัญตั ิขา้พเจา้ก็เป็นเหมอืนคนอยู่ ใต ้ พระราชบญัญตั ิเพื่อจะได ้คนท ่ี 
อยู่  ใต ้ พระราชบญัญตั ิ นัน้ 21 ตอ่คนที่ อยู่ นอกพระราชบญัญ ัต ิขา้พเจา้ก็ทาํตวัเหมอืนคนนอก
พระราชบญัญ ัต ิเพื่อจะได ้คนท ่ี อยู่ นอกพระราชบญัญ ัต ิ นัน้ ( แต ่ขา้พเจา้ม ิได ้ อยู่ นอกพระ
ราชบญัญ ัต ิของพระเจา้  แต ่ อยู่  ใต ้ พระราชบญัญตั ิ แห ่งพระคริสต�์ 22ตอ่คนอ่อนแอ ขา้พเจา้
ก็ทาํตวัเหมอืนคนอ่อนแอ เพื่อจะได ้คนอ่อนแอ ขา้พเจา้ยอมเป็นคนทกุชนิดตอ่คนทัง้ปวง
เพื่อจะชว่ยเขาใหร้อดไดบ้า้งโดยทกุวถีิ ทาง 23ขา้พเจา้ทาํอย่างน้ีเพราะเหน็แกข่า่วประเสริฐ
เพื่อขา้พเจา้จะได ้ม ีสว่นก ับท ่านในขา่วประเสริฐนัน้ 24 ทา่นไม ่รู ้หรือวา่คนเหลา่นั ้นท ่ีวิ่งแข ่
งก ัน  ก็ วิ่ งด ้วยกนัทกุคน  แต ่ คนท ่ี ได ้รับรางว ัลม ี คนเดยีว  เหต ุฉะนัน้จงวิ่งเพื่อชงิรางวลัให ้
ได ้25 ฝ่ายนั กก ีฬาทกุคนก็เคร่งครัดในระเบยีบทกุอย่าง  แล ้วเขากระทาํอย่างนัน้เพื่อจะได้
มงกฎุใบไมซ่ึ้งร่วงโรยได้  แต ่เรากระทาํเพื่อจะไดม้งกฎุที่ ไมม่ ีว ันร ่วงโรยเลย 26 ดงันัน้สว่น
ขา้พเจา้วิ่งแขง่อย่างน้ีโดยม ีเป้าหมาย ขา้พเจา้ได ้ตอ่สู ้ อย่างน้ี  ไมใ่ช ่อย่างนักมวยที่ ชกลม 27  
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แต ่ขา้พเจา้ระงบัความปรารถนาฝ่ายเน้ือหนังให ้อยู่  ใต ้ บงัคบั เพราะเกรงวา่โดยทางหน่ึงทาง
ใดเมื่อขา้พเจา้ไดป้ระกาศแกค่นอ่ืนแลว้ ตวัขา้พเจา้เองจะเป็นคนที่ ใชก้ารไมไ่ด ้

10
การประพฤตขิองอิสราเอลเป็นเคร่ืองเตอืนใจของคริสตจ ักร 

1  พี่ นอ้งทัง้หลาย ย่ิงกวา่น้ีขา้พเจา้อยากใหท้า่นทัง้หลายเขา้ใจวา่บรรพบรุุษของเราทัง้
สิน้ได ้อยู่  ใต ้ เมฆ และไดผ้า่นทะเลไปทกุคน 2  ได ้รับบพัตศิมาในเมฆและในทะเลเขา้สว่นกบั
โมเสสทกุคน 3 และไดรั้บประทานอาหารฝ่ายจติวญิญาณอนัเดยีวกนัทกุคน 4 และไดด้ื่ มน 
ํา้ฝ่ายจติวญิญาณอนัเดยีวกนัทกุคน เพราะวา่เขาไดด้ื่ มน ้ําซ่ึงไหลออกมาจากศลิาฝ่ายจติ
วญิญาณที่ ต ิดตามเขามา ศ ิลาน ้ันคอืพระคริสต ์ 5  แต ่ถึงกระนั ้นก ็ ด ี ม ีคนสว่นมากในพวกนั ้
นท ่ีพระเจา้ไม่ทรงพอพระทยั เพราะวา่เขาลม้ตายกนัเกลื่อนกลาดในถ่ินท ุรก ันดาร 6  แล ้ว
เหต ุการณ ์ เหลา่น้ี จงึเป็นเคร่ืองเตอืนใจพวกเรา  ไม ่ ให ้เรามีใจโลภปรารถนาสิ่งที่ชัว่เหมอืน
เขาเหลา่นัน้ 7 ทา่นทัง้หลายอย่านับถือรูปเคารพ เหมอืนอย่างที่บางคนในพวกเขาได ้กระทาํ 
 ตามที่  ม ี เข ียนไว ้แล ้ วว ่า �ประชาชนก็น่ังลงกนิและดื่ม  แลว้ก็  ล ุกขึน้เลน่สนุ กก ัน� 8 อย่าใหเ้รา
กระทาํลว่งประเวณี เหมอืนอย่างที่บางคนในพวกเขาได ้กระทาํ  แลว้ก็ ลม้ลงตายในวนัเดยีว
สองหมื่นสามพนัคน 9 อย่าใหเ้ราลองดพีระคริสตเ์หมอืนอย่างที่บางคนในพวกเขาได ้กระทาํ 
 แลว้ก็ ตอ้งพนิาศดว้ยง ูรา้ย 10 ทา่นทัง้หลายอย่าบน่เหมอืนอย่างที่บางคนในพวกเขาได ้บน่  
แลว้ก็ ตอ้งพนิาศดว้ยองค ์เพชฌฆาต 11  แต ่บรรดาเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี จงึไดบ้งัเกดิแก่เขาเพื่อ
เป็นตวัอย่าง และไดบ้นัทกึไวเ้พื่อเตอืนสติเราทัง้หลาย  ผู ้ซ่ึงกาํลงัอยู่ในกาลสดุปลายของ
แผน่ดนิโลก 12  เหต ุฉะนัน้คนที่คดิวา่ตวัเองมัน่คงด ีแลว้  ก็ จงระวงัให ้ด ี กล ั วว ่าจะลม้ลง 13  
ไมม่ ีการทดลองใดๆเกดิขึ ้นก ั บท ่าน นอกเหนือจากการทดลองซ่ึงเคยเก ิดก ับมนุษย ์ทัง้หลาย 
 แต ่พระเจา้ทรงสตัย ์ซ่ือ  พระองค ์จะไม่ทรงใหท้า่นตอ้งถกูทดลองเกนิกวา่ที่ทา่นจะทนได้  
แต ่เมื่อทา่นถกูทดลองนัน้  พระองค ์จะทรงโปรดใหท้า่นมีทางที่จะหลกีเลี่ยงได ้ดว้ย เพื่อทา่น
จะมีกาํลงัทนได้ 14 พวกที่รักของขา้พเจา้  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงหลกีเลี่ยงเสยีจากการนับถือรูป
เคารพ 15 ขา้พเจา้พ ูดก ั บท ่านอย่างพ ูดก ับคนที่ ม ี ปัญญา ทา่นจงพจิารณาถอ้ยคาํที่ขา้พเจา้
พดูนัน้เถิด

 พธิ ีศลีระลกึม ีไว ้สาํหรับผู ้ที่ เชื่อเทา่นัน้
16 ถว้ยแหง่พระพรซ่ึงเราไดข้อพระพรนัน้เป็ นท ่ี ทาํให ้เรามีสว่นร่วมในพระโลหติของพระ

คริสต ์มใิช ่ หรือ ขนมปังซ่ึงเราหกันัน้เป็ นท ่ี ทาํให ้เรามีสว่นร่วมในพระกายของพระคริสต ์มใิช ่ 
หรือ 17  แม ้เราซ่ึงเป็นบคุคลหลายคน เราก็ยงัเป็นขนมปั งก ้อนเดยีวและเป็ นร ่างกายเดยีว
เพราะวา่เราทกุคนรับประทานขนมปั งก ้อนเดยีวกนั 18 จงพจิารณาดูพวกอิสราเอลตามเน้ือ
หนัง  คนท ่ีรับประทานของที่บชูาแล ้วน ้ัน  ก็  ม ีสว่นร่วมในแท่นบ ูชาน ้ั นม ิ ใช ่ หรือ 19 ถา้อย่างนัน้
แลว้จะใหข้า้พเจา้วา่อย่างไร  รู ปเคารพนัน้ศ ักด ์ิ สทิธิ ์ หรือ เคร่ืองบชูาที่ถวายแก ่รู ปเคารพนัน้
เป็นของศ ักด ิ ์สทิธิ ์ หรือ 20  แต ่ขา้พเจา้วา่ เคร่ืองบชูาทีพ่วกตา่งชาตถิวายนัน้ เขาถวายบชูาแก่
พวกปิศาจ และไม ่ได ้ถวายแด ่พระเจา้ ขา้พเจา้ไม่ปรารถนาใหท้า่นมีสว่นร่วมกบัพวกปิศาจ
21 ทา่นจะดื่มจากถว้ยขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้และจากถว้ยของพวกปิศาจดว้ยไม ่ได ้ทา่นจะ
รับประทานที่ โต ๊ะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้และที่ โต ๊ะของพวกปิศาจดว้ยก็ ไม่ได ้22 เราจะยัว่ย ุ
ให ้ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงอิจฉาหรือ เราม ีฤทธิ ์มากกวา่พระองค ์หรือ 
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จงถวายพระเกยีรต ิแด ่ พระเจา้ 
23 ขา้พเจา้ทาํสิ่งสารพดัได้  แต ่ ไมใ่ช ่ ท ุกสิ่ งที่จะทาํได้นัน้ เป็นประโยชน ์ ขา้พเจา้ทาํสิ่ง

สารพดัได้  แต ่ ไมใ่ช ่ ท ุกสิ่งจะทาํใหเ้จริญขึน้ 24 อย่าให ้ผู ้ใดเหน็แก ่ประโยชนส์ว่นตวั  แต ่จง
เหน็แก ่ประโยชน ์ของคนอ่ืน 25  ท ุกสิ่งที่เขาขายตามตลาดเน้ือนั ้นร ับประทานได้  ไม ่ตอ้งถาม
อะไรโดยเหน็แก่ใจสาํนึกผดิชอบ 26  เพราะวา่ � แผ ่นดนิโลกกบัสรรพสิ่งในโลกนัน้เป็นของ
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ � 27 ถา้คนที่ ไมม่ ีความเชื่อจะเชญิทา่นไปในงานเลีย้งและทา่นเต็มใจไป  
ส ่ิงที่เขาตัง้ใหรั้บประทานก็รับประทานได้  ไม ่ตอ้งถามอะไรโดยเหน็แก่ใจสาํนึกผดิชอบ 28  
แต ่ถา้มีใครมาบอกทา่นวา่ �ของน้ีเขาถวายแก ่รู ปเคารพแลว้� ทา่นอย่ารับประทาน เพราะ
เหน็แก ่คนท ี่บอกนัน้และเพราะเหน็แกใ่จสาํนึกผดิชอบดว้ย  เพราะวา่ � แผ ่นดนิโลกกบัสรรพ
สิ่งในโลกนัน้เป็นขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ � 29 ขา้พเจา้ม ิได ้หมายถึงใจสาํนึกผดิชอบของทา่น
 แต ่หมายถึงใจสาํนึกผดิชอบของคนที่บอกนัน้ ทาํไมใจสาํนึกผดิชอบของผูอ่ื้นจะตอ้งมาขดั
ขวางเสรีภาพของขา้พเจา้เลา่ 30 เพราะถา้ขา้พเจา้รับประทานโดยพระค ุณ ทาํไมเขาตเิตยีน
ขา้พเจา้เพราะสิ่งที่ขา้พเจา้ไดข้อบพระคณุแลว้เลา่ 31  เหต ุฉะนัน้เมื่อทา่นจะรับประทาน จะ
ดื่ม หรือจะทาํอะไรก็ ตาม จงกระทาํเพื่อเป็นการถวายพระเกยีรต ิแด ่ พระเจา้ 32 อย่าเป็นตน้
เหต ุที่  ทาํให ้พวกยิว หรือพวกตา่งชาติ หรือคริสตจกัรของพระเจา้หลงผดิไป 33 เหมอืนที่
ขา้พเจา้เองไดพ้ยายามกระทาํทกุสิ่งเพื่อใหเ้ป็ นท ี่พอใจของคนทัง้ปวง  มไิด ้ เหน็แก ่ ประโยชน ์
สว่นตวั  แต ่ เหน็แก ่ ประโยชน ์ของคนทัง้หลาย  เพื่อให ้เขารอดได้

11

�ชายเป็นศรีษะของหญงิ�
1 ทา่นทัง้หลายก็จงปฏิบ ัต ิตามอย่างขา้พเจา้ เหมอืนอย่างที่ขา้พเจา้ปฏิบ ัต ิตามอย่างพระ

คริสต ์2  พี่ นอ้งทัง้หลาย  บดัน้ี ขา้พเจา้ขอชมทา่นทัง้หลายเพราะทา่นไดร้ะลกึถึงขา้พเจา้ทกุ
ประการ และทา่นไดรั้กษากฎที่ขา้พเจา้ไดม้อบไวก้ ับท ่าน 3  แต ่ขา้พเจา้ใคร่ ให ้ทา่นทัง้หลาย
เขา้ใจวา่ พระคริสตท์รงเป็นศรีษะของชายทกุคน และชายเป็นศรีษะของหญงิ และพระเจา้
ทรงเป็นพระเศยีรของพระคริสต ์4 ชายทกุคนที่กาํลงัอธษิฐานหรือพยากรณโ์ดยคลมุศรีษะ
อยู่  ก็ ทาํความอปัยศแก ่ศรีษะ 5  แต ่หญงิทกุคนที่กาํลงัอธษิฐานหรือพยากรณ ์ ถา้ไม่คลมุ
ศรีษะ  ก็ ทาํความอปัยศแก ่ศรีษะ เพราะเหมอืนกบัวา่นางไดโ้กนผมเสยีแลว้ 6 เพราะถา้ผูห้ญงิ
ไม ่ได ้คลมุศรีษะ  ก็ ควรจะตดัผมเสยี  แต ่ถา้การที่ ผู ้หญงิจะตดัผมหรือโกนผมนัน้เป็นสิ่งที่ น่า
อบัอาย จงคลมุศรีษะเสยี 7 เพราะการที่ ผู ้ชายไม่สมควรจะคลมุศรีษะนัน้  ก็ เพราะวา่ผูช้าย
เป็นพระฉายาและสงา่ราศีของพระเจา้ สว่นผูห้ญงินัน้เป็นสงา่ราศีของผู ้ชาย 8 เพราะวา่ไม ่
ได ้ทรงสรา้งผูช้ายจากผู ้หญงิ  แต ่ ได ้ทรงสรา้งผูห้ญงิจากผู ้ชาย 9 และไม ่ได ้ทรงสรา้งผูช้าย
ไวส้าํหรับผู ้หญงิ  แต ่ทรงสรา้งผูห้ญงิไวส้าํหรับผู ้ชาย 10  ดว้ยเหตุน้ี  เอง  ผู ้หญงิจงึควรจะเอา
สญัญลกัษณ ์แห ่งอาํนาจน้ีคลมุศรีษะ เพราะเหน็แก่พวกทตูสวรรค ์11 ถึงกระนั ้นก ็ ด ีในองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้  ผู ้ชายก็ตอ้งพึ่งผูห้ญงิและผูห้ญ ิงก ็ตอ้งพึ่งผู ้ชาย 12 เพราะวา่ผูห้ญงินัน้ทรง
สรา้งมาจากผูช้ายฉันใด ตอ่มาผูช้ายก็ เก ิดมาจากผูห้ญงิฉันนัน้  แต ่ ส ่ิงสารพ ัดก ็ ม ีมาจาก
พระเจา้ 13 ทา่นทัง้หลายจงตดัสนิเองเถิดวา่ เป็นการสมควรหรือไม ่ที่  ผู ้หญงิจะไมค่ลมุศรีษะ
เมื่ออธษิฐานตอ่พระเจา้ 14  ธรรมชาต ิเองไม ่ได ้สอนทา่นหรือวา่ ถา้ผูช้ายไวผ้มยาวก็เป็ นท ีน่่า
อายแก ่ตวั 15  แต ่ถา้ผูห้ญงิไวผ้มยาวก็เป็นสงา่ราศ ีแก่ตวั เพราะวา่ผมเป็นสิ่งที่ประทานให ้แก ่
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เขาเพื่อคลมุศรีษะ 16  แต ่ถา้ผูใ้ดจะโต ้แยง้ เราและคริสตจกัรของพระเจา้ไม่รับธรรมเนียม
อย่างที่ โต ้ แย ้งนัน้

 พธิ ีระลกึถึงองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 
17  แล ้วในการใหค้าํสัง่ตอ่ไปน้ี ขา้พเจา้ชมทา่นไม ่ได ้คอืวา่การประชมุของทา่นนั ้นม ักจะ

ไดผ้ลเสยีมากกวา่ผลดี 18ประการแรกขา้พเจา้ไดยิ้ นว ่า เมื่อทา่นประชมุคริสตจ ักรน ัน้  ม ีการ
แตกกก๊แตกเหลา่ในพวกทา่น และขา้พเจา้เชื่อวา่คงมีความจริงอยู่ บา้ง 19 เพราะจะตอ้งมี
การขดัแย ้งก ันบา้งในพวกทา่น เพื่อคนฝ่ายถกูในพวกทา่นจะไดป้รากฏเดน่ขึน้ 20 เมื่อทา่น
ทัง้หลายประชมุพรอ้มกนันัน้ ทา่นจงึประชมุรับประทานเป็ นท ่ีระลกึถึงองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไม ่
ได ้21 เพราะวา่เมื่อทา่นรับประทาน บา้งก็รับประทานอาหารของตนกอ่นคนอ่ืน บา้งก็ยงัหวิ
อยู่ และบา้งก็ เมา 22 อะไรกนัน่ี ทา่นไม ่ม ีเรือนที่จะกนิและดื่มหรือ หรือวา่ทา่นดูหมิ่ นคร ิสต
จกัรของพระเจา้ และทาํให ้คนท ่ีขดัสนไดรั้บความอบัอาย จะใหข้า้พเจา้วา่อย่างไรแก ่ทา่น 
จะใหช้มทา่นหรือ ในเร่ืองน้ีขา้พเจา้จะไมข่อชมทา่นเลย 23 เพราะวา่เร่ืองซ่ึงขา้พเจา้ไดม้อบ
ไวก้ ับท ่านแล ้วน ้ัน ขา้พเจา้ไดรั้บจากองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ คอืในค ืนท ่ีเขาทรยศพระเยซู เจ ้า
นัน้  พระองค ์ทรงหยิบขนมปัง 24 ครัน้ขอบพระคณุแลว้ จงึทรงหกัแลว้ตรั สว ่า �จงรับไปกนิ
เถิด  น่ี เป็นกายของเรา ซ่ึงหกัออกเพื่อทา่นทัง้หลาย จงกระทาํอย่างน้ี ให ้เป็ นท ่ีระลกึถึงเรา�
25 เมื่อรับประทานแลว้  พระองค ์จงึทรงหยิบถว้ยดว้ยอาการอย่างเดยีวกนั ตรั สว ่า �ถว้ยน้ีคอื
พนัธสญัญาใหมด่ว้ยโลหติของเรา เมื่อทา่นดื่มจากถว้ยน้ีเวลาใด จงดื่มใหเ้ป็ นท ีร่ะลกึถึงเรา�
26 เพราะวา่เมื่อทา่นทัง้หลายกนิขนมปังน้ีและดื่มจากถว้ยน้ีเวลาใด ทา่นก็ประกาศการวาย
พระชนมข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จนกวา่พระองคจ์ะเสด็จมา 27  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้ผูใ้ดกนิขนมปัง
น้ีและดื่มจากถว้ยขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้อย่างไม ่สมควร  ผู ้นั ้นก ็ทาํผดิตอ่พระกายและพระ
โลหติขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 28  ขอให ้ ท ุกคนพจิารณาตนเอง  แล ้วจ ึงก ินขนมปังและดื่มจาก
ถว้ยน้ี 29 เพราะวา่คนทีก่นิและดื่มอย่างไม ่สมควร  ก็ กนิและดื่มเพื่อนําพระอาชญามาสู ่ตนเอง 
เพราะม ิได ้พนิิ จด ูพระกายขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 

 ผู ้รั บพธิ ีระลกึถึงองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้อย่างไม ่สมควร บา้งก็ ป่วย บา้งก็ ตาย 
30  ดว้ยเหตุน้ี พวกทา่นหลายคนจ ึงอ ่อนกาํลงัและป่วยอยู่และที่ลว่งหลบัไปแล ้วก ็ ม ี มาก 

31 เพราะถา้เราจะพจิารณาตวัเราเอง เราจะไม่ตอ้งถกูทาํโทษ 32  แต ่เมื่อองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
ทรงทาํโทษเรานัน้  พระองค ์ทรงตีสอนเรา เพื่ อม ิ ให ้เราถกูพพิากษาลงโทษดว้ยก ันก ับโลก
33  พี่ นอ้งของขา้พเจา้  ดว้ยเหตุน้ี เมื่อทา่นมาร่วมประชมุรับประทานอาหารนัน้ จงคอยซ่ึ งก 
ันและกนั 34 ถา้มีใครห ิวก ็ ให ้เขาก ินท ่ีบา้นเส ียก ่อน เพื่อเมื่อมาประชมุกนัทา่นจะได ้ไม ่ ถ ูก
พพิากษาลงโทษ สว่นเร่ืองอ่ืนๆนัน้เมื่อขา้พเจา้มาขา้พเจา้จะแนะนําให ้

12
ของประทานตา่งๆฝ่ายจติวญิญาณ

1  พี่ นอ้งทัง้หลาย  บดัน้ี ขา้พเจา้อยากใหท้า่นเขา้ใจเร่ืองของประทานฝ่ายจติวญิญาณนัน้
2 ทา่นรู ้แล ้ วว ่า  แต ่กอ่นทา่นยงัเป็นคนไม่เชื่อนัน้ ทา่นถกูชกันําใหห้ลงไปนับถือรูปเคารพซ่ึง
พดูไม ่ได ้ ตามแต ่ทา่นจะถกูนําไป 3  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้จงึบอกทา่นทัง้หลายใหท้ราบวา่  ไมม่ ี ผู ้
ใดซ่ึงพดูโดยพระวญิญาณของพระเจา้จะเรียกพระเยซู วา่  ผู ้ ที่  ถ ูกสาปแชง่ และไม ่ม ี ผู ้ใดอาจ
พดูวา่พระเยซูเป็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ นอกจากผู ้ที่  พ ูดโดยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ4  แล ้วของ
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ประทานนั ้นม ีตา่งๆกนั  แต ่ ม ีพระวญิญาณองค ์เดยีวกนั 5 งานรับใช ้มตี ่างๆกนั  แต ่ ม ี องค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้องค ์เดยีวกนั 6 กจิกรรมมีตา่งๆกนั  แต ่ ม ีพระเจา้องคเ์ดยีวก ันท ่ีทรงกระทาํสารพดั
ในทกุคน 7 การสาํแดงของพระวญิญาณนั ้นม ี แก ่ ท ุกคนเพื่อประโยชน ์ร่วมกนั 8 ดว้ยพระ
วญิญาณทรงโปรดประทานใหค้นหน่ึ งม ีถอ้ยคาํประกอบดว้ยสต ิปัญญา และให ้อี กคนหน่ึ งม 
ีถอ้ยคาํอนัประกอบดว้ยความรู้  แต ่เป็นโดยพระวญิญาณองค ์เดยีวกนั 9 และให ้อี กคนหน่ึ 
งม ี ความเชื่อ  แต ่เป็นโดยพระวญิญาณองค ์เดยีวกนั และให ้อี กคนหน่ึ งม ีความสามารถรักษา
คนป่วยได้  แต ่เป็นโดยพระวญิญาณองค ์เดยีวกนั 10 และให ้อี กคนหน่ึงทาํการอศัจรรย ์ตา่งๆ 
และให ้อี กคนหน่ึงพยากรณ ์ได ้และให ้อี กคนหน่ึงรูจ้กัสงัเกตวญิญาณตา่งๆ และให ้อี กคน
หน่ึงพดูภาษาตา่งๆ และให ้อี กคนหน่ึงแปลภาษานัน้ๆได้ 11  ส ่ิงสารพดัเหลา่น้ี พระวญิญาณ
องคเ์ดยีวกนัทรงบนัดาลและประทานแก ่แต ่ละคนตามชอบพระทยัพระองค ์

คริสเตยีนเป็นอวยัวะตา่งๆของกายเดยีวกนั

12 ถึงกายนัน้เป็นกายเดยีว  ก็ ย ังม ีอวยัวะหลายส ่วน และบรรดาอวยัวะตา่งๆของกายเดยีว
นัน้แมจ้ะมีหลายสว่นก็ยงัเป็นกายเดยีวกนัฉันใด พระคริสต ์ก็ ทรงเป็นฉันนัน้ 13 เพราะวา่
ถึงเราจะเป็นพวกยิวหรือพวกตา่งชาติ เป็นทาสหรื อม ิ ใช ่ทาสก็ ตาม เราทัง้หลายไดรั้บบพั
ตศิมาโดยพระวญิญาณองคเ์ดยีวเขา้เป็นกายอนัเดยีวกนั และพระวญิญาณองคเ์ดยีวกนันัน้
ซาบซ่านอยู่ 14 เพราะวา่ร่างกายม ิได ้ประกอบดว้ยอวยัวะเดยีวแตด่ว้ยหลายอวยัวะ 15 ถา้เทา้
จะพดูวา่ �เพราะขา้พเจา้ม ิได ้เป็ นม ือ ขา้พเจา้จงึไม ่ได ้เป็นอวยัวะของร่างกายนัน้�  เท ้าจะ
ไม่เป็นอวยัวะของร่างกายเพราะเหตุนัน้หรือ 16 และถา้หูจะพดูวา่ �เพราะขา้พเจา้ม ิได ้เป็น
ตา ขา้พเจา้จ ึงม ิ ได ้เป็นอวยัวะของร่างกายนัน้�  ห ูจะไม่เป็นอวยัวะของร่างกายเพราะเหตุ
นัน้หรือ 17 ถา้อวยัวะทัง้หมดในร่างกายเป็นตา การไดยิ้นจะอยู่ ที่ไหน ถา้ทัง้ร่างกายเป็นหู
การดมกลิ่นจะอยู่ ที่ไหน 18  แต ่ บดัน้ี พระเจา้ไดท้รงตัง้อวยัวะทกุสว่นไวใ้นร่างกายตามชอบ
พระทยัของพระองค ์ 19 ถา้อวยัวะทัง้หมดเป็นอวยัวะเดยีว ร่างกายจะม ีที่ไหน 20  แต ่ บดัน้ี  ม ี
หลายอวยัวะแต ่ก็ ยงัเป็ นร ่างกายเดยีวกนั 21 และตาจะวา่แก่มอืวา่ �ขา้พเจา้ไม่ตอ้งการเจา้�
 ก็  ไม่ได ้หรือศรีษะจะวา่แก ่เท ้าวา่ �ขา้พเจา้ไม่ตอ้งการเจา้�  ก็  ไม่ได ้22  แต ่ย่ิงกวา่น้ีอวยัวะ
ของร่างกายที่เราเห ็นว ่าอ่อนแอ เราก็ขาดเสยีไม ่ได ้23 และอวยัวะของร่างกายที่เราถือวา่
ม ีเกยีรต ิ นอ้ย เราก็ยงัทาํให ้มีเกยีรต ิ ย่ิงขึน้ และอวยัวะที่ ไม ่ น่าด ู นัน้  เราก็ ทาํให ้ น่าด ู ย่ิงขึน้ 
24 เพราะวา่อวยัวะที่ น่าด ู แลว้  ก็  ไม ่จาํเป็ นท ่ีจะตอ้งตกแต ่งอ ีก  แต ่พระเจา้ไดท้รงใหอ้วยัวะ
ของร่างกายเสมอภาคกนั ทรงใหอ้วยัวะที่ตํา่ตอ้ยเป็ นท ่ีนับถือมากขึน้ 25 เพื่อไม ่ให ้ ม ีการแกง่
แย่ งก ันในร่างกาย  แต ่ ให ้อวยัวะทกุสว่นมีความหว่งใยซ่ึ งก ันและกนั 26 ถา้อวยัวะอนัหน่ึง
เจ็บ อวยัวะทัง้หมดก็พลอยเจ็ บด ้วย ถา้อวยัวะอนัหน่ึงไดรั้บเกยีรติ อวยัวะทัง้หมดก็พลอย
ชื่นชมยินด ีดว้ย 27  บดัน้ี ฝ่ายทา่นทัง้หลายเป็นกายของพระคริสต ์และตา่งก็เป็นอวยัวะของ
พระกายนัน้ 28 และพระเจา้ไดท้รงโปรดตัง้บางคนไวใ้นคริสตจ ักร คอืหน่ึ งอ ัครสาวก สองผู ้
พยากรณ ์สามครูบาอาจารย ์  แล ้วตอ่จากนั ้นก ็ ม ีการอศัจรรย ์ของประทานในการรักษาโรค
การชว่ยเหลอื  การครอบครอง การพดูภาษาตา่งๆ 29  ท ุกคนเป็ นอ ัครสาวกหรือ  ท ุกคนเป็นผู ้
พยากรณ ์ หรือ  ท ุกคนเป็ นคร ูบาอาจารย ์หรือ  ท ุกคนกระทาํการอศัจรรย ์หรือ 30  ท ุกคนไดรั้บ
ของประทานใหรั้กษาโรคหรือ  ท ุกคนพดูภาษาตา่งๆหรือ  ท ุกคนแปลได ้หรือ 31  แต ่ทา่นทัง้
หลายจงกระตอืรือรน้อย่างจริงจงับรรดาของประทานอนัด ีที่ สดุนัน้ และขา้พเจา้ยงัคงแสดง
ทางที่ยอดเย่ียมกวา่แกท่า่นทัง้หลาย
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13
 คณุความด ี แห ่งความรักของคริสเตยีน

1  แม ้ขา้พเจา้พดูภาษาของมนุษย ์ก็ด ีและภาษาของทตูสวรรค ์ก็ด ี แต ่ ไมม่ ี ความรัก ขา้พเจา้
เป็นเหมอืนฆอ้งหรือฉาบที่กาํลงัสง่เสยีง 2  แม ้ขา้พเจา้มีของประทานแหง่การพยากรณ ์ และ
เขา้ใจในความล ึกล ั บท ้ังปวงและม ีความรู ้ ทัง้สิน้ และแมข้า้พเจา้มีความเชื่อทัง้หมดพอจะยก
ภเูขาไปได้  แต ่ ไมม่ ี ความรัก ขา้พเจา้ก็ ไมม่ ีคา่อะไรเลย 3  แม ้ขา้พเจา้มอบของสารพดัเพื่อ
เลีย้งคนยากจน และแมข้า้พเจา้ยอมใหเ้อาตวัขา้พเจา้ไปเผาไฟเสยี  แต ่ ไมม่ ี ความรัก จะหา
เป็นประโยชน ์แก ่ขา้พเจา้ไม่ 4 ความรักนั ้นก ็อดทนนานและกระทาํคณุให้ ความรักไม ่อิจฉา 
ความรักไม ่อวดตวั  ไม ่ หย่ิงผยอง 5  ไม ่ทาํสิ่งที่ ไม ่ บงัควร  ไม ่คดิเหน็แก่ตนเองฝ่ายเดยีว  ไม ่ 
ฉุนเฉียว  ไม ่ชา่งจดจาํความผดิ 6  ไม ่ ชื่นชมยินด ีในความชัว่ชา้  แต ่ ชื่นชมยินด ีในความจริง
7  ไม ่ แคะไค ้ ค ุ้ยเขี่ยความผดิของเขา และเชื่อในสว่นดีของเขาอยู่ เสมอ และมีความหวงัอยู่ 
เสมอ และเพยีรทนเอาทกุอย่าง 8 ความรักไม ่ม ีวนัสญูสิน้  แม ้ คาํพยากรณ ์ ก็ จะเสื่อมสญูไป  
แม ้การพดูภาษาตา่งๆนั ้นก ็จะมีเวลาเลกิไป  แม ้ ความรู ้ ก็ จะเสื่อมสญูไป 9 เพราะที่เรารู้นั ้นก ็ 
รู ้ แต ่ สว่นหน่ึง และที่เราพยากรณนั์ ้นก ็ พยากรณ ์ แต ่ สว่นหน่ึง 10  แต ่เมื่อความสมบ ูรณ ์มาถึง
แลว้ ความบกพร่องนั ้นก ็จะสญูไป 11 เมื่อขา้พเจา้ยงัเป็นเด็ก ขา้พเจา้พ ูดอย ่างเด็ก ค ิดอย ่าง
เด็ก  ใคร่ ครวญหาเหตผุลอย่างเด็ก  แต ่เมื่อขา้พเจา้เป็นผู ้ใหญ ่ขา้พเจา้ก็เลกิอาการเด็กเสยี
12 เพราะวา่บดัน้ีเราเหน็สลวัๆเหมอืนดใูนกระจก  แต ่เวลานัน้จะได ้เห ็นหนา้กนัชดัเจน  เดีย๋วน้ี 
ขา้พเจา้รู ้แต ่ สว่นหน่ึง  แต ่เวลานัน้ขา้พเจา้จะรู ้แจ ้งเหมอืนได ้รู ้จกัขา้พเจา้แลว้ดว้ย 13 ดงันัน้
ยงัตัง้อยู่สามสิ่ง คอืความเชื่อ ความหวงัใจ  ความรัก  แต ่ความรักใหญ ่ที่สดุ 

14
จงแสวงหาของประทานที่จะทาํใหค้ริสตจกัรจาํเริญขึน้

1 จงมุง่หาความรัก และจงปรารถนาของประทานฝ่ายจติวญิญาณ เฉพาะอย่างย่ิงการ
พยากรณ ์ 2 เพราะวา่ผู ้หน ่ึงผูใ้ดที่ พ ูดภาษาตา่งๆได้  ไม่ได ้ พ ู ดก ับมนุษย ์  แต ่ทลูตอ่พระเจา้
เพราะวา่ไม ่ม ี มนุษย ์คนใดเขา้ใจได้  แต ่เขาพดูเป็นความล ึกล ับฝ่ายจติวญิญาณ 3 ฝ่ายผู ้ที่  
พยากรณ ์นัน้พ ูดก ับมนุษย ์ทาํให ้เขาเจริญขึน้ เป็ นท ี่ เตอืนสต ิและหนุนใจ 4 ฝ่ายคนที่ พ ูดภาษา
ตา่งๆนั ้นก ็ ทาํให ้ตนเองเจริญฝ่ายเดยีว  แต ่ ผู ้ ที่  พยากรณ ์นัน้ย่อมทาํใหค้ริสตจกัรจาํเริญขึน้
5 ขา้พเจา้ใคร่ ให ้ทา่นทัง้หลายพดูภาษาตา่งๆได้  แต ่ย่ิงกวา่นั ้นอ ีกขา้พเจา้ปรารถนาจะให้
ทา่นทัง้หลายพยากรณ ์ได ้เพราะวา่ผู ้ที่  พยากรณ ์ ได ้นั ้นก ็ ใหญ ่กวา่คนที่ พ ูดภาษาตา่งๆได้  เวน้
แต ่เขาสามารถแปลภาษานัน้ๆออก เพื่อคริสตจกัรจะไดรั้บความจาํเริญขึน้ 6  น่ี แหละพี่นอ้ง
ทัง้หลาย ถา้ขา้พเจา้มาหาทา่นและพดูภาษาตา่งๆ จะเป็นประโยชนอ์ะไรแกท่า่นเลา่ เวน้เสยี
แต่ขา้พเจา้จะพ ูดก ั บท ่านโดยคาํววิรณ ์ หรือโดยความรู้ หรือโดยคาํพยากรณ ์ หรือโดยการ
สัง่สอน 7  แม ้เป็นสิ่งที่ ไมม่ ี ช ี วติก ็ยงักระทาํเสยีงได้ เชน่ป่ีหรือพณิเขาคู่ ถา้เสยีงนัน้ไม ่ตา่ง
กนั ใครจะรู ้ได ้อย่างไรวา่ เขาเป่าหรื อด ีดอะไร 8 เพราะถา้แตรเดี่ยวเปลง่เสยีงไม ่ชดัเจน ใคร
เลา่จะเตรียมตวัเขา้ประจญับานได้ 9 ทา่นทัง้หลายก็เป็นเชน่นัน้ ถา้ทา่นไม ่ใช ้ภาษาพดูที่ เข ้า
ใจได ้งา่ย เขาจะเขา้ใจคาํพดูนัน้ได ้อย่างไร ทา่นก็จะพดูเพอ้ตามลมไป 10 ในโลกน้ี ม ีภาษา
เป็ นอ ันมาก และไม ่ม ีภาษาใดๆที่ปราศจากเน้ือความ 11  เหต ุฉะนัน้ถา้ขา้พเจา้ไม ่เข ้าใจเน้ือ
ความของภาษานัน้ๆ ขา้พเจา้จะเป็นคนตา่งภาษากบัคนที่ พดู และคนที่ พ ูดนัน้จะเป็นคนตา่ง
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ภาษากบัขา้พเจา้ดว้ย 12  เชน่เดยีวกนั เมื่อทา่นทัง้หลายกาํลงัรอ้นใจแสวงหาของประทาน
ฝ่ายจติวญิญาณแลว้  ก็ จงอตุสา่หก์ระทาํตวัของทา่นใหส้ามารถที่จะทาํใหค้ริสตจกัรจาํเริญ
ขึน้ 13  เหต ุฉะนัน้ให ้คนท ่ี พ ูดภาษาตา่งๆอธษิฐานวา่ เขาจะสามารถแปลได ้ดว้ย 14 เพราะถา้
ขา้พเจา้อธษิฐานเป็นภาษาตา่งๆ  จ ิตวญิญาณของขา้พเจา้อธษิฐานก็ จริง  แต ่ขา้พเจา้เองก็ 
ไม่เขา้ใจ 15 ถา้เชน่นัน้ขา้พเจา้ควรจะทาํประการใด ขา้พเจา้จะอธษิฐานดว้ยจติวญิญาณ
และจะอธษิฐานดว้ยความเขา้ใจดว้ย และจะรอ้งเพลงดว้ยจติวญิญาณและจะรอ้งเพลงดว้ย
ความเขา้ใจดว้ย 16  ม ิฉะนัน้เมื่อทา่นขอบพระคณุดว้ยจติวญิญาณแลว้  คนท ่ี อยู่ ในพวกที่ รู ้ ไม ่
ถึงจะวา่ �เอเมน� เมื่อทา่นขอบพระคณุอย่างไรได้ ในเมื่อเขาไม ่เข ้าใจสิ่งที่ทา่นพดู 17  แม ้
ทา่นขอบพระคณุอย่างไพเราะก็ ตาม  แต ่คนอ่ืนนัน้จะไม่จาํเริญขึน้ 18 ขา้พเจา้ขอบพระคณุ
พระเจา้ของขา้พเจา้ ขา้พเจา้พดูภาษาตา่งๆมากกวา่ทา่นทัง้หลายอีก 19  แต ่วา่ในคริสตจ ั
กร ขา้พเจา้พอใจที่จะพดูส ักห ้าคาํดว้ยความเขา้ใจ เพื่อเสยีงของขา้พเจา้จะสัง่สอนคนอ่ืน
ดว้ย  ด ีกวา่ที่จะพดูหมื่นคาํเป็นภาษาตา่งๆ 20  พี่ นอ้งทัง้หลาย ความเขา้ใจของทา่นอย่าให ้
เป็นอย่างเด็ก อย่างไรก็ตามในเร่ืองความชัว่รา้ยจงเป็นอย่างเด็ก  แต ่ฝ่ายความเขา้ใจจงให้
เป็นอย่างผู ้ใหญ ่21 ในพระราชบญัญ ัต ิ ม ีคาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า �เรา
จะพ ูดก ับชนชาต ิน้ี โดยคนตา่งภาษาและโดยริมฝีปากของคนตา่งดา้ว ถึงกระนัน้เขาก็จะไม่
ฟังเรา� � 22  เหต ุฉะนัน้การพดูภาษาตา่งๆจงึไม่เป็นหมายสาํคญัแก ่คนท ่ี เชื่อ  แต ่เป็นหมาย
สาํคญัแก ่คนท ่ี ไม่เชื่อ  แต ่การพยากรณนั์น้ไม ่ใช ่สาํหรับคนที่ ไม่เชื่อ  แต ่สาํหรับคนที่เชื่อแลว้
23  เหต ุฉะนัน้ถา้ทัง้คริสตจ ักรม ีการประชมุพรอ้มกนั  แล ้วคนทัง้ปวงตา่งก็ พ ูดภาษาตา่งๆ และ
ม ีคนท ่ี รู ้ ไม ่ถึงหรือคนที่ ไม ่เชื่อเขา้มา เขาจะม ิเห ็นไปวา่ทา่นทัง้หลายคลัง่ไปแลว้หรือ 24  แต ่
ถา้ทกุคนพยากรณ ์  คนท ่ี ไม ่เชื่อหรือคนที่ รู ้ ไม ่ถึงเขา้มา  ท ุกคนก็จะทาํใหเ้ขารู ้สาํนึก และ
ทาํใหเ้ขาพจิารณาใจของตนเอง 25 ดงันัน้ความล ับท ี่ซ่อนอยู่ในใจของเขาจะเดน่ชดัขึน้ เขา
ก็จะกราบลงนมสัการพระเจา้กลา่ววา่ พระเจา้ทรงสถิตอยู่ทา่มกลางพวกทา่นอย่างแน่ นอน 

ระเบยีบในการประชมุนมสัการและการใชข้องประทาน
26  พี่ นอ้งทัง้หลาย เมื่อทา่นประชมุกนั  ท ุกคนก็ ม ีเพลงสด ุด ี ท ุกคนก็ ม ี คาํสัง่สอน  ท ุกคนก็ 

พ ูดภาษาตา่งๆ  ท ุกคนก็ ม ีคาํววิรณ ์  ท ุกคนก็แปลขอ้ความ จะวา่อย่างไรกนั ทา่นจงกระทาํทกุ
สิ่งทกุอย่างเพื่อใหจ้าํเริญขึน้ 27 ถา้ผูใ้ดจะพดูภาษาตา่งๆ จงให ้พ ูดเพยีงสองคนหรืออย่าง
มากที่ส ุดก ็สามคน และให ้พ ูดทีละคน และให ้อี กคนหน่ึงแปล 28  แต ่ถา้ไม ่ม ี ผู ้ใดแปลก็ ให ้คน
เหลา่นัน้อยูเ่งยีบๆในทีป่ระชมุคริสตจ ักร และให ้พ ู ดก ับตวัเอง และทลูตอ่พระเจา้ 29 ฝ่ายพวก
ผู ้พยากรณ ์นัน้ให ้พ ูดสองหรือสามคน และใหค้นอ่ื นว ินิจฉัยขอ้ความที่เขาพดูนัน้ 30 ถา้ม ีส ่ิง
ใดทรงสาํแดงแก่คนอ่ื นท ่ีน่ังอยู่ ดว้ยกนั  ให ้คนแรกนัน้น่ิงเส ียก ่อน 31 เพราะวา่ทา่นทัง้หลาย
พยากรณ ์ไดท้ ีละคน  เพื่อให ้ ท ุกคนได ้ความรู ้และไดรั้บการปลอบประโลมใจ 32 วญิญาณ
ของพวกผู ้พยากรณ ์นัน้ย่อมอยู่ในบงัคบัพวกผู ้พยากรณ ์33 เพราะวา่พระเจา้ไม ่ใช ่ ผู ้กอ่ให ้เก 
ิดความสบัสนวุน่วาย  แต ่ทรงเป็นผูก้อ่ให ้เก ิดสนัต ิสขุ เหมอืนที่ ได ้ เก ิดขึน้ในบรรดาคริสตจกัร
แหง่ว ิสทุธ ิชนนัน้

 ให ้ ผู ้หญงิน่ิงในที่ประชมุและเรียนรูจ้ากสามขีองตน
34 จงใหพ้วกผูห้ญงิน่ิงเสยีในที่ประชมุคริสตจ ักร เพราะไม ่ได ้รั บอน ุญาตให ้พดู  แต ่ ให ้

เขาอยู่ ใต ้ บงัคบับญัชา เหมอืนที่ พระราชบญัญตั ิสัง่ไว ้นัน้ 35 ถา้เขาอยากรู ้สิ่งใด  ก็  ให ้เขาถาม
สาม ีที่  บา้น เพราะวา่การที่ ผู ้หญงิจะพดูในที่ประชมุคริสตจ ักรน ้ั นก ็เป็นสิ่งที่ น่าอาย 36 อะไร
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กนั พระวจนะของพระเจา้เกดิมาจากพวกทา่นหรือ  ได ้ประทานมาถึงทา่นแต่พวกเดยีวหรือ
37 ถา้ผูใ้ดถือวา่ตนเป็นผู ้พยากรณ ์หรืออยู่ฝ่ายจติวญิญาณ  ก็  ให ้เขายอมรับวา่ ขอ้ความซ่ึง
ขา้พเจา้เขยีนมาถึงทา่นนัน้เป็นพระบญัญ ัต ิขององค ์พระผู ้เป็นเจา้ 38  แต ่ถา้ผู ้ใดเฉยเมย
ตอ่ขอ้ความน้ี  ก็  ให ้เขาเฉยเมยตอ่ไป 39  เหต ุฉะนัน้พี่นอ้งทัง้หลาย จงตัง้ใจปรารถนาที่จะ
พยากรณ ์  ที่ เขาพดูภาษาตา่งๆก็อย่าหา้มเลย 40  แต ่ ส ิ่งสารพดัซ่ึงจะกระทาํนัน้ จงกระทาํตาม
สมควร และให ้เป็นระเบยีบเรียบรอ้ย 

15
ขา่วประเสริฐแหง่การฟ้ืนคนืพระชนมข์องพระคริสตนํ์ามาซ่ึงความรอด

1 ย่ิงกวา่น้ี  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้ขอใหท้า่นคาํนึงถึงขา่วประเสริฐที่ขา้พเจา้เคยประกาศ
แก่ทา่นทัง้หลาย ซ่ึงทา่นไดย้อมรับไว ้ อนัเป็นฐานซ่ึงทา่นทัง้หลายตั ้งม ่ันอยู่ 2 และซ่ึงทาํให ้
ทา่นรอดดว้ย ถา้ทา่นยึดหลกัคาํสอนที่ขา้พเจา้ไดป้ระกาศไว ้แก ่ทา่นทัง้หลายนัน้ เวน้เสยี
แต่ทา่นไดเ้ชื่ออย่างไร ้ประโยชน ์3 เร่ืองซ่ึงขา้พเจา้รับไว ้นัน้ ขา้พเจา้ไดป้ระกาศแก่ทา่นทัง้
หลายกอ่น คอืวา่พระคริสต ์ได ้ทรงวายพระชนมเ์พราะบาปของเราทัง้หลาย  ตามที่  เข ียนไว ้
ในพระคมัภรี ์ 4 และทรงถกูฝังไว ้  แล ้ วว ั นท ่ีสามพระองคท์รงเป็นขึน้มาใหม ่ตามที่  ม ี เข ียนไว ้
ในพระคมัภรี ์นัน้ 5  พระองค ์ทรงปรากฏแก่เคฟาส  แล ้วแก่อคัรสาวกสบิสองคน 6 ภายหลงั
พระองคท์รงปรากฏแกพ่วกพีน่อ้งกวา่หา้รอ้ยคนในคราวเดยีว ซ่ึงสว่นมากยงัอยูจ่นถึงทกุวนั
น้ี  แต ่บางคนก็ลว่งหลบัไปแลว้ 7 ภายหลงัพระองคท์รงปรากฏแก่ยากอบ  แล ้วแก่อคัรสาวก
ทัง้หมด 8 ครัน้หลงัที่สดุพระองคท์รงปรากฏแก่ขา้พเจา้ดว้ย  ผู ้เป็นเสมอืนเด็กที่คลอดกอ่น
กาํหนด 9 เพราะวา่ขา้พเจา้เป็นผูน้อ้ยที่สดุในพวกอคัรสาวก และไมส่มควรจะไดช้ื่อวา่เป็ นอ 
ัครสาวก เพราะวา่ขา้พเจา้ไดข้ม่เหงคริสตจกัรของพระเจา้ 10  แต ่วา่ขา้พเจา้เป็นอยู่อย่าง
ที่ เป็นอยู่  น้ี  ก็ เน่ืองดว้ยพระคณุของพระเจา้ และพระคณุของพระองคซ่ึ์งไดท้รงประทานแก่
ขา้พเจา้นั ้นม ิ ได ้ ไรป้ระโยชน ์ แต ่ขา้พเจา้กลบัทาํงานมากกวา่พวกเขาเส ียอ ีก  มใิช ่ตวัขา้พเจา้
เองทาํ  แต ่เป็นดว้ยพระคณุของพระเจา้ซ่ึงดาํรงอยู่กบัขา้พเจา้ 11  เหต ุฉะนัน้แมต้วัขา้พเจา้ก็ 
ด ีหรือพวกเขาก็ ด ีเราทัง้หลายก็ ได ้ประกาศอย่างที่ กล ่าวมานัน้ และทา่นทัง้หลายก็ ได ้เชื่อ
อย่างนัน้ 12  แต ่ถา้เทศนาวา่พระคริสต ์ได ้ทรงฟ้ืนขึน้มาจากตายแลว้  เหต ุใดพวกทา่นบางคน
ยงักลา่ววา่ การฟ้ืนขึน้มาจากตายไม ่ม ี13  แต ่ถา้การฟ้ืนขึน้มาจากตายไม ่ม ีพระคริสต ์ก็ หาได้
ทรงเป็นขึน้มาไม่ 14 ถา้พระคริสต ์มไิด ้ทรงเป็นขึน้มา การเทศนาของเรานั ้นก ็ เปลา่ประโยชน ์
ทัง้ความเชื่อของทา่นทัง้หลายก็ เปลา่ประโยชน ์ ดว้ย 15 และก็จะปรากฏวา่เราอา้งพยานเทจ็
ในเร่ืองพระเจา้ เพราะเราอา้งพยานถึงพระเจา้วา่พระองค ์ได ้ทรงบนัดาลใหพ้ระคริสตเ์ป็น
ขึน้มา  แต ่ถา้คนตายไม่เป็นขึน้มาแลว้  พระองค ์ ก็  ไม่ได ้ทรงบนัดาลใหพ้ระคริสตเ์ป็นขึน้มา
16 เพราะวา่ถา้คนตายไม่เป็นขึน้มา พระคริสต ์ก็  ไม่ได ้ทรงเป็นขึน้มา 17 และถา้พระคริสต ์ไม่
ได ้ทรงเป็นขึน้มา ความเชื่อของทา่นก็ ไรป้ระโยชน ์ทา่นก็ยงัตกอยู่ในบาปของตน 18 และคน
ทัง้หลายทีล่ว่งหลบัในพระคริสต ์ ก็ พนิาศไปดว้ย 19ถา้พวกเรามคีวามหวงัใจในพระคริสตใ์น
ชวี ิตน ี ้เทา่นัน้ เราก็เป็นพวกที่น่าสงัเวชที่สดุในบรรดาคนทัง้ปวง

ลาํดบัการเป็นขึน้มาจากตาย คอืพระคริสต ์กอ่น  แล ้วผูเ้ชื่อท ีหลงั 
20  แต ่ บดัน้ี พระคริสตท์รงเป็นขึน้มาจากความตายแลว้ และทรงเป็นผลแรกในพวกคนทัง้

หลายที่ ได ้ลว่งหลบัไปแล ้วน ้ัน 21 เพราะวา่ความตายได ้อบุตั ิขึน้เพราะมนุษยค์นหน่ึงเป็นเหต ุ
ฉันใด การเป็นขึน้มาจากความตายก็ ได ้ อบุตั ิขึน้เพราะมนุษย ์ผู ้ หน ่ึงเป็นเหต ุฉันนัน้ 22 เพราะ
วา่คนทัง้ปวงตอ้งตายเกี่ยวเน่ืองกบัอาดมัฉันใด คนทัง้ปวงก็จะกลบัได ้ช ีวติเกี่ยวเน่ืองกบัพระ
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คริสต ์ฉันนัน้ 23  แต ่วา่ทกุคนจะเป็นไปตามลาํดบั คอืพระคริสตท์รงเป็นผลแรก  แล ้วภายหล ั
งก ็คอืคนทัง้หลายที่เป็นของพระคริสต ์ในเมื่อพระองคจ์ะเสด็จมา 24 ตอ่จากนัน้จะเป็นวาระ
ที่ สดุ เมื่อพระองคจ์ะทรงมอบอาณาจกัรไว ้แก ่พระเจา้คอืพระบดิา เมื่อพระองคจ์ะไดท้รง
ทาํลายการปกครอง และสทิธอิาํนาจและอานุภาพหมดแลว้ 25 เพราะวา่พระองคจ์ะตอ้งทรง
ปกครองอยู่ กอ่น จนกวา่พระองคจ์ะไดท้รงปราบศ ัตรู ทัง้สิน้ให ้อยู่  ใต ้พระบาทของพระองค ์
26  ศตัรู ตวัสดุทา้ยทีจ่ะทรงทาํลายนั ้นก ค็อืความตาย 27 เพราะวา่พระองคท์รงปราบสิ่งสารพดั
ลงใตพ้ระบาทของพระองค ์แลว้  แต ่เมื่อพระองคต์รั สว ่าทรงปราบสิ่งสารพดัลงนัน้  ก็ เป็ นท ่ี
ทราบชดัวา่ยกเวน้องคพ์ระเจา้ผูท้รงปราบสิ่งสารพดัให ้อยู่  ใต ้ พระองค ์28 เมื่อสิ่งสารพดัถกู
ปราบให ้อยู่  ใต ้ พระองค ์ แลว้ เมื่อนัน้องคพ์ระบตุรก็จะอยู่ ใต ้พระเจา้ผูท้รงปราบสิ่งสารพดัให ้
อยู่  ใต ้ พระองค ์เพื่อพระเจา้จะทรงเป็นเอกเป็นใหญใ่นสิ่งสารพดัทัง้ปวง

การรับบพัตศิมาก็ ไร ้ ความหมาย ถา้ไม ่ม ีการเป็นขึน้มาจากความตาย
29  มิฉะนัน้ คนเหลา่นั ้นท ่ีรับบพัตศิมาสาํหรับคนตายเขาทาํอะไรกนั ถา้คนตายจะไม่เป็น

ขึน้มา  เหต ุไฉนจ ึงม ีคนรับบพัตศิมาสาํหรับคนตายเลา่ 30 และเหตไุฉนเราจงึตอ้งเผชญิกบัภ ั
ยอ ันตรายตลอดเวลาเลา่ 31 ขา้พเจา้ขอยืนยนัโดยอา้งความภ ูม ิใจซ่ึงขา้พเจา้ม ีอยู่ ในทา่นทัง้
หลายโดยพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราวา่ ขา้พเจา้ตายทกุวนั 32 ถา้ตามลกัษณะ
ของมนุษย ์ขา้พเจา้ตอ่สูก้บัสตัวป่์าในเมอืงเอเฟซั สน ้ัน จะเป็นประโยชนอ์ะไรแก ่ขา้พเจา้ ถา้
คนตายไม ่ได ้เป็นขึน้มาอีก � ให ้เรากนิและดื่มเถิด เพราะวา่พรุ่งน้ีเราจะตาย� 33อย่าหลงเลย
การคบกบัคนชัว่ย่อมทาํใหนิ้สยัที่ ด ีเสยีไป 34 จงตื่นขึน้สู่ความชอบธรรมและอย่าทาํผดิอีก
เลย เพราะวา่บางคนไม ่มคีวามรู ้เร่ืองพระเจา้เสยีเลย  ที่ ขา้พเจา้วา่น้ี ก็  ให ้ทา่นม ีความละอาย 

สภาพรูปกายที่ฟ้ืนขึน้มาจากความตาย
35  แต ่บางคนจะถามวา่ �คนตายจะเป็นขึน้มาอย่างไรได้ เมื่อเขาเป็นขึน้มาจะม ีรู ปกาย

เป็นอย่างไร� 36ทา่นคนเขลา เมล็ดทีท่า่นหวา่นลงนัน้ ถา้ไมต่ายเส ียก ่อนแลว้จะงอกขึน้ใหม ่
ไม่ได ้37 เมล็ดขา้วที่ทา่นหวา่นนัน้ จะเป็นขา้วสาลีหรือพชือ่ืนๆก็ ด ีทา่นม ิได ้หวา่นสิ่งที่เป็ นร 
ูปร่างของต ้นท ่ีจะงอกขึน้มา  แต ่ ได ้หวา่นเมล็ดเทา่นัน้ 38  แต ่พระเจา้ทรงประทานรูปร่างตน้
ของเมล็ดนัน้ตามที่ พระองค ์ทรงเหน็ชอบ และทรงประทานรูปร่างแกเ่มล็ดพชืทกุพรรณตาม
ชนิดของมนั 39 เพราะวา่เน้ือนัน้ไม่เหมอืนกนัหมดทกุอย่าง เน้ื อมนุษย ์ ก็  อย่างหน่ึง  เน้ือสตัว ์ 
ส ่ี เท ้าก็ อย่างหน่ึง เน้ือปลาก็ อย่างหน่ึง เน้ือนกก็ อย่างหน่ึง 40 ร่างกายสาํหรับสวรรค ์ก็  ม ีและ
ร่างกายสาํหรับโลกก็ ม ี แต ่วา่สงา่ราศีของร่างกายสาํหรับสวรรค ์ก็  อย่างหน่ึง และสงา่ราศี
ของร่างกายสาํหรับโลกก็ อย่างหน่ึง 41 สงา่ราศขีองดวงอาทติย ์ก็  อย่างหน่ึง สงา่ราศขีองดวง
จนัทร ์ก็  อย่างหน่ึง สงา่ราศีของดวงดาวก็ อย่างหน่ึง  แท ้ ที่  จร ิงสงา่ราศีของดาวดวงหน่ึ งก ็ตา่ง
ก ันก ับสงา่ราศีของดาวดวงอ่ืนๆ 42 การซ่ึงจะเป็นขึน้มาจากความตายนั ้นก ็ เหมอืนกนั  ส ่ิงที่
หวา่นลงนัน้เป็นของที่จะเป่ือยเน่า  ส ่ิงที่เป็นขึน้มาใหม่นั ้นก ็จะไม ่รู ้จกัเป่ือยเน่า 43  ส ่ิงที่หวา่น
ลงนัน้ไร ้เกยีรต ิ ส ่ิงที่เป็นขึน้มาใหม ่ก็ จะมสีงา่ราศี  ส ่ิงที่หวา่นลงนั ้นอ ่อนกาํลงั  ส ่ิงที่เป็นขึน้มา
ใหม ่ก็ จะม ีอาํนาจ 44  ส ิ่งทีห่วา่นลงนั ้นก เ็ป็นกายธรรมดา  ส ิ่งทีเ่ป็นขึน้มาก็จะเป็นกายวญิญาณ
กายธรรมดามี และกายวญิญาณก็ ม ี45 เหมอืนม ีเข ียนไว ้แล ้ วว ่า �ทรงสรา้งมนุษยค์นเดมิคอื
อาดมัเป็นจติวญิญาณม ีช ีวิตอยู่�  แต ่ อาด ัมผูซ่ึ้งมาภายหลงันัน้เป็ นว ิญญาณผูป้ระสาทชวีติ
46  แต ่ร่างกายซ่ึงเก ิดก ่อนนัน้หาใช่เป็นกายวญิญาณไม่  แต ่เป็นกายธรรมดา  แล ้วภายหลงั
จงึเป็นกายวญิญาณ 47  มนุษย ์เด ิมน ้ันกาํเนิดจากดนิและเป็นมนุษย ์ดนิ  มนุษย ์ ที่ สองเป็นองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้เสด็จมาจากสวรรค ์48  มนุษย ์ ด ินผูนั้น้เป็นอย่างไร  มนุษย ์ ด ินทกุคนก็เป็นอย่าง
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นัน้  มนุษย ์ สวรรค ์ ผู ้นัน้เป็นอย่างไร  มนุษย ์ สวรรค ์ ท ุกคนก็เป็นอย่างนัน้ 49 และเมื่อเราเกดิมามี
ลกัษณะสมกบัมนุษย ์ด ินแลว้ เราก็จะมลีกัษณะสมกบัมนุษย ์สวรรค ์ ดว้ย 50  แต ่ พี่ นอ้งทัง้หลาย
ขา้พเจา้หมายความวา่ เน้ือและเลอืดจะรับอาณาจกัรของพระเจา้เป็นมรดกไม ่ได ้และสิ่งซ่ึง
เป่ือยเน่าจะรับสิ่งซ่ึงไม ่รู ้จกัเป่ือยเน่าเป็นมรดกก็ ไมไ่ด ้

การเปลี่ยนแปลงรูปกายของคริสเตยีนเมื่อพระคริสตเ์สด็จกลบัมา
51  ดูกอ่น ขา้พเจา้มีความล ึกล ั บท ่ีจะบอกแก ่ทา่น คอืวา่เราจะไม่ลว่งหลบัหมดทกุคน  แต ่

เราจะถกูเปลี่ยนแปลงใหม ่หมด 52 ในชัว่ขณะเดยีว ในพริบตาเดยีว เมื่อเป่าแตรครัง้สดุทา้ย
เพราะวา่จะมีเสยีงแตร และคนที่ตายแลว้จะเป็นขึน้มาปราศจากเป่ือยเน่า  แล ้วเราทัง้หลาย
จะถกูเปลี่ยนแปลงใหม่ 53 เพราะวา่สิ่งซ่ึงเป่ือยเน่าน้ีตอ้งสวมซ่ึงไม ่เป่ือยเน่า และซ่ึงจะตายน้ี
ตอ้งสวมซ่ึงจะไม ่รู ้ ตาย 

คริสเตยีนทกุคนมชียัชนะเหนือความตายโดยพระเยซู คริสต ์
54 เมื่อสิ่งซ่ึงเป่ือยเน่าน้ีจะสวมซ่ึงไม ่เป่ือยเน่า และซ่ึงจะตายน้ีจะสวมซ่ึงไม ่รู ้จกัตาย เมื่อ

นัน้ตามซ่ึงเขยีนไว ้แล ้วจะสาํเร็จวา่ �ความตายก็ ถ ูกกลนืไปดว้ยการม ีชยั � 55  โอ  ความตาย 
เหล็กไนของเจา้อยู่ ที่ไหน  โอ  หลมุฝังศพ ชยัชนะของเจา้อยู่ ที่ไหน 56 เหล็กไนของความตาย
นัน้คอืบาป และฤทธิข์องบาปคอืพระราชบญัญ ัต ิ57  แต ่จงขอบพระคณุแด ่พระเจา้  ผู ้ทรง
ประทานชยัชนะแก่เราทัง้หลายโดยพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา 58  เหต ุฉะนัน้พี่
นอ้งที่รักของขา้พเจา้ ทา่นจงตั ้งม ่ันอยู่ อย่าหวัน่ไหว จงปฏบิ ัต ิงานขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ให ้
บริบรูณ ์ ทกุเวลา ดว้ยวา่ทา่นทัง้หลายรู ้วา่ โดยองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้การของทา่นจะไร ้ประโยชน ์ 
ก็  หามไิด ้

16
การถวายทรัพยเ์พื่อชว่ยว ิสทุธ ิชนในกรุงเยรูซาเล็ม

1  แล ้วเร่ืองการถวายทรัพยเ์พื่อชว่ยว ิสทุธ ิชนนัน้ ขา้พเจา้ไดส้ัง่คริสตจกัรที่ แคว น้กาลาเทยี
ไว ้อย่างไร  ก็  ขอให ้ทา่นจงกระทาํเหมอืนกนัดว้ย 2  ท ุกวนัตน้สปัดาห ์ให ้พวกทา่นทกุคนเก็บ
ผลประโยชน ์ที่  ได ้รับไว ้บา้ง  ตามที่ พระเจา้ไดท้รงใหท้า่นจาํเริญ เพื่อจะไม่ตอ้งถวายทรัพย ์
เมื่อขา้พเจา้มา 3 เมื่อขา้พเจา้มาถึงแลว้ พวกทา่นเหน็ชอบจะรับรองผูใ้ดโดยจดหมายของ
ทา่น ขา้พเจา้จะใช ้ผู ้นัน้ถือของถวายของทา่นไปยงักรุงเยรูซาเล็ม 4 และถา้สมควรขา้พเจา้
จะไปดว้ย คนเหลา่นั ้นก ็จะไปพรอ้มกบัขา้พเจา้

เปาโลสญัญาวา่จะไปเย่ียมชาวโครินธ ์การทกัทายปราศรัยและคาํแนะนํา
5 เพราะเมื่อขา้พเจา้ขา้มแควน้มาซิโดเนียแลว้ขา้พเจา้จะมาหาทา่น เพราะขา้พเจา้ตัง้ใจ

วา่จะไปทางมาซิโดเนีย 6 และขา้พเจา้อาจจะพกัอยู่ก ับท ่าน  บางท ีอาจจะอยู่จนถึงสิน้ฤดู
หนาวก็ เป็นได ้ แล ้วขา้พเจา้จะไปทางไหน พวกทา่นจะไดส้ง่ขา้พเจา้ไปทางนัน้ 7 เพราะวา่
ขา้พเจา้ไม่อยากจะพบทา่นเมื่อผา่นไปเทา่นัน้  แต ่ขา้พเจา้หวงัใจวา่ ถา้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
ทรงโปรด ขา้พเจา้จะคา้งอยู่ก ับท ่านนานๆหน่อย 8  แต ่ขา้พเจา้จะอยู่ ที่ เมอืงเอเฟซัสจนถึง
เทศกาลเพน็เทคศเต 9 เพราะวา่ที่ น่ี  ม ี ประต ูเปิดใหข้า้พเจา้อย่างกวา้งขวางน่าจะเกดิผล ทัง้
ผูข้ดัขวางก็ ม ีเป็ นอ ันมากดว้ย 10  แล ้วถา้ทิโมธมีาหาทา่นจงใหเ้ขาอยู่ก ับท ่านโดยปราศจาก
ความกลวั เพราะวา่เขาทาํงานขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เหมอืนกบัขา้พเจา้ 11  เหต ุฉะนัน้อย่าให ้
ผู ้ใดประมาทเขา  แต ่จงชว่ยใหเ้ขาเดนิทางไปโดยสนัตสิขุเพื่อเขาจะมาถึงขา้พเจา้ได้ เพราะ
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ขา้พเจา้กาํลงัคอยเขากบัพวกพี่นอ้งอยู่ 12 อปอลโล ซ่ึงเป็นพี่นอ้งของเรานัน้ ขา้พเจา้ได ้
คะยัน้คะยอใหไ้ปเย่ียมทา่นทัง้หลายพรอ้มกบัพวกพี่ นอ้ง  แต ่ทา่นไม ่จ ุใจที่จะไปเดีย๋วน้ี เมื่ 
อม ีโอกาสทา่นจงึจะไป 13 ทา่นทัง้หลายจงระมดัระวงั จงมัน่คงในความเชื่อ จงเป็นลกูผูช้าย
แท้ จงเขม้แข็ง 14  ท ุกสิ่งซ่ึงทา่นกระทาํนัน้ จงกระทาํดว้ยความรัก 15  พี่ นอ้งทัง้หลาย (ทา่นรู้
วา่ครอบครัวของสเทฟานัส เป็นผลแรกในแควน้อาคายา และพวกเขาไดถ้วายตวัไวใ้นการ
ปรนนิบ ัตวิ ิ สทุธ ิชนทัง้ปวง� 16 ขา้พเจา้ขอใหท้า่นทัง้หลายอยู่ ใต ้บงัคบัคนเชน่นัน้ และคนทัง้
ปวงที่ชว่ยทาํการดว้ยกนันั ้นก ับเรา 17  ที่ สเทฟานัส และฟอรท์ูนาทัส และอาคายคสัมาแล ้
วน ้ัน ขา้พเจา้ก็ ชื่นชมยินด ีเพราะวา่สิ่งซ่ึงทา่นทัง้หลายขาดนัน้ เขาเหลา่นัน้ไดม้าทาํให ้ครบ 
18 เพราะเขาทาํให ้จ ิตใจของขา้พเจา้และของทา่นทัง้หลายชุม่ชื่น ฉะนัน้ทา่นทัง้หลายจง
รับรองคนเชน่นัน้ 19 คริสตจกัรทัง้หลายในแควน้เอเชยีฝากความคดิถึงมายงัทา่นทัง้หลาย
อาควลิลาและปริ สส ิลลากบัคริสตจกัรที่ อยู่ ในบา้นของเขา ฝากความคดิถึงมากมายในองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้มายงัทา่นทัง้หลาย 20  พี่ นอ้งทกุคนฝากความคดิถึงมายงัทา่น ทา่นจงทกัทาย
ปราศรั ยก ันดว้ยธรรมเนียมจบุอนับริ สทุธ ์ิ21 คาํแสดงความนับถือน้ีเป็นลายมอืของขา้พเจา้
เปาโล 22ถา้ผูใ้ดไมรั่กพระเยซู คริสต ์ เจา้  ก็  ขอให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จะเสด็จ
มา 23 ขอพระคณุของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราสถิตอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด
24 ความรักของขา้พเจา้ม ีอยู่ ตอ่ทา่นทัง้หลายในพระเยซู คริสต ์ เสมอ เอเมน [จดหมายฉบบั
แรกถึงชาวโครินธ ์  ได ้ เข ียนจากเมอืงฟีลิปปี และสง่โดยสเทฟานัส ฟอรท์ูนาทสั อาคายคสั
และทโิมธ�ี
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
2 โครนิธ์

 ผู ้ ที่  เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ีคอืเปาโล  เข ียนในปี ค�ศ� 57 ในจดหมายฉบ ับท ่ี2 ซ่ึงเขยีนถึงค
ริสตจกัรในเมอืงโครินธ ์น้ี เปาโลม ีความชื่นชมยินด ีเพราะคนที่เคยประพฤต ิผดิประเวณี นัน้
ได ้กล ับใจใหม ่แลว้ เปาโลพดูถึงความกระวนกระวายและความทกุขใ์จของทา่น และวา่ทา่น
ไดรั้บความบรรเทาใจเมื่อทติัสไปหาทา่น เปาโลอา้งอีกครัง้วา่ทา่นเป็ นอ ัครสาวกของพระ
เยซู คริสต ์และบอกใหค้ริสตจกัรเตรียมพรอ้มที่จะตอ้นรั บท ่านเมื่อทา่นจะไปเย่ียมเยียน เขา
ในไมช่า้น้ี ด ูเหมอืนวา่ทติสัเป็นผูส้ง่จดหมายฉบ ับน ีไ้ปถึงเมอืงโครินธ ์
ในบทที่ 8  และ 9  ม ีคาํสอนที่ ด ีมากเกี่ยวกบัการถวายทรัพยข์องคริสเตยีน

ภาระหนักและความทกุขย์ากของเปาโล การปลอบประโลมใจและความชว่ยเหลอืจาก
พระเจา้

1 เปาโล  ผู ้เป็ นอ ัครสาวกของพระเยซู คริสต ์ตามพระประสงคข์องพระเจา้ และทิโมธีนอ้ง
ของเรา  เรียน คริสตจกัรของพระเจา้ที่เมอืงโครินธ ์และบรรดาว ิสทุธ ิชนที่ อยู่ ทัว่แควน้อา
คายา 2 ขอพระคณุและสนัตสิขุซ่ึงมาจากพระเจา้พระบดิาของเรา และจากพระเยซู คริสต ์ 
เจา้ จงม ีแก ่ทา่นทัง้หลายเถิด 3 จงสรรเสริญพระเจา้ พระบดิาแหง่พระเยซู คริสต ์ องค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้ของเรา พระบดิาผูท้รงความเมตตา พระเจา้แหง่การปลอบประโลมใจทกุอย่าง 4  
พระองค ์ ผู ้ทรงปลอบประโลมใจเราในการทกุขย์ากทัง้สิน้ของเรา เพื่อเราจะสามารถปลอบ
ประโลมใจคนเหลา่นั ้นท ่ี ม ี ความทกุข ์ยากอย่างใดอย่างหน่ึงได้ ดว้ยการปลอบประโลมใจซ่ึง
ตวัเราเองไดรั้บจากพระเจา้ 5 เพราะวา่เรามสีว่นทนทกุขก์บัพระคริสตม์ากฉันใด การปลอบ
ประโลมใจของเราเน่ืองจากพระคริสต ์ก็ มากฉันนัน้ 6  ที่ เราทนความทกุขย์ากนัน้  ก็  เพื่อให ้
ทา่นทัง้หลายไดค้วามชใูจและความรอด หรือที่ เราไดรั้บการปลอบประโลมใจนัน้  ก็  เพื่อ
ให ้ทา่นทัง้หลายไดรั้บความชใูจและความรอด ซ่ึงทาํใหท้า่นทัง้หลายเพยีรสูท้นความทกุข ์
เหมอืนอย่างเราไดท้นนัน้ 7 เราจ ึงม ีความหวงัแน่นอนในทา่นทัง้หลาย เพราะเรารูว้า่ทา่นทัง้
หลายได ้ม ีสว่นในความทกุขย์ากฉันใด ทา่นทัง้หลายจะได ้ม ีสว่นในการปลอบประโลมใจฉัน
นัน้ 8  พี่ นอ้งทัง้หลาย เราอยากใหท้า่นทราบถึงความทกุขย์ากที่ เก ิดแก่เราในแควน้เอเชยี
ซ่ึงทาํใหเ้ราหนักใจจนเหลอืกาํลงั จนเราเกอืบหมดหวงัที่จะเอาชวีติรอดมาได้ 9  ที่  จร ิงเรา
คาดวา่เราถึงที่ตายแลว้  แต ่ ที่ เป็นเชน่น้ี ก็ เพื่ อม ิ ให ้เราไวใ้จในตนเอง  แต ่ ให ้ ไว ้ใจในพระเจา้
ผูท้รงโปรดใหค้นทัง้ปวงฟ้ืนจากความตาย 10  พระองค ์ทรงชว่ยเราใหพ้น้จากความตายอนั
ใหญ ่หลวง และพระองคจ์ะทรงชว่ยเราอีก เราไวใ้จพระองค ์วา่  พระองค ์จะทรงชว่ยเราตอ่
ไปอีก 11 ทา่นทัง้หลายจะชว่ยเราไดด้ว้ยการอธษิฐานเพื่อเรา เพื่อวา่คนเป็ นอ ันมากจะได้
ขอบพระคณุเพราะเรา เน่ืองจากของประทานที่ทรงประทานแก ่เรา อนัเป็นการทรงตอบคาํ
อธษิฐานของคนเป็ นอ ันมากนัน้

ความจริงใจและการรับใชอ้นัย่ิงใหญข่องเปาโล
12  น่ี เป็นสิ่งที่เราชื่นชมยินด ีได ้คอืใจสาํนึกผดิชอบของเราเป็นพยานวา่เราได ้ประพฤต ิ

ตนเป็ นท ่ี ประจกัษ ์ แก ่ โลก และย่ิงกวา่นั ้นก ็คอืการประพฤติตอ่ทา่นทัง้หลาย ดว้ยน้ําใจบริ 
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สทุธ ์ิและดว้ยความจริงใจซ่ึงมาจากพระเจา้ และม ิใช ่ตามปัญญาฝ่ายเน้ือหนัง  แต ่ตามพระ
คณุของพระเจา้ 13 เพราะวา่เราไม ่ได ้ เข ียนเร่ืองอ่ืนถึงทา่น นอกจากเร่ืองซ่ึงทา่นไดอ่้านและ
ยอมรับแลว้ และขา้พเจา้ก็หวงัวา่ทา่นจะยอมรับโดยตลอด 14  ตามที่ พวกทา่นยอมรับเราบา้ง
แล ้วว ่า ในวนัของพระเยซู เจ ้าทา่นก็ ภ ู ม ิใจในเราได้ เชน่เดยีวก ับท ี่เราจะภ ูม ิใจในทา่น 15 และ
ในความไวใ้จน้ี ขา้พเจา้ได ้ประสงค ์วา่จะไปเย่ียมพวกทา่นกอ่น เพื่อทา่นจะได ้ประโยชน ์ สอง
เทา่ 16 ขา้พเจา้ใคร่จะแวะเย่ียมพวกทา่นระหวา่งที่เดนิทางไปยงัแควน้มาซิโดเนีย และเมื่อ
ขา้พเจา้กลบัจากแควน้มาซิโดเนีย  ก็ จะแวะเย่ียมทา่นอีก ทา่นก็จะไดส้ง่ใหข้า้พเจา้ออกเดนิ
ทางไปยงัแควน้ยูเดยี 17 ฉะนัน้เมื่อขา้พเจา้หมายที่จะทาํอย่างนัน้ ขา้พเจา้โลเลหรือ หรือสิ่ง
ที่ขา้พเจา้มุง่หมายไวข้า้พเจา้กะโครงการอย่างเน้ือหนังหรือ ซ่ึงพรอ้มที่จะกลา่ววา่มาไม่มา
สง่ๆไป 18  แต ่พระเจา้ทรงสตัย ์จร ิงแน่ ฉันใด คาํของเราที่ กล ่าวก ับท ่านก็ มใิช ่เป็นคาํรับ หรือ
ปฏเิสธ สง่ๆไปแน่ ฉันนัน้ 19 เพราะวา่พระบตุรของพระเจา้คอืพระเยซู คริสต ์ ผู ้ซ่ึงพวกเรา
คอืขา้พเจา้กบัสิลวานัสและทิโมธี  ได ้ประกาศแก่พวกทา่นนัน้  ไมใ่ช ่ จริง  ไม ่ จริง สง่ๆไป  แต ่
โดยพระองคนั์น้ลว้นแต ่จร ิงทัง้สิน้ 20 บรรดาพระสญัญาของพระเจา้ก็เป็นจริงโดยพระเยซู
 เพราะเหตุน้ี เราจงึพดูวา่เอเมนโดยพระองค ์ เป็ นท ่ีถวายเกยีรตยิศแด ่พระเจา้ 21  บดัน้ี  ผู ้ซ่ึง
ทรงตัง้เราก ับท ่านทัง้หลายไวใ้นพระคริสต ์ และไดท้รงเจมิเราไว ้นัน้  ก็ คอืพระเจา้ 22 และ
พระองคท์รงประทบัตราเรา และประทานพระวญิญาณไวใ้นใจของเราเป็ นม ัดจาํดว้ย 23 ย่ิง
กวา่นัน้ขอพระเจา้ทรงเป็นพยานฝ่ายจติใจของขา้พเจา้วา่  ที่ ขา้พเจา้ยงัไม ่ได ้ไปถึงเมอืงโค
รินธ ์นัน้  ก็ เพื่อจะงดโทษพวกทา่นไว ้กอ่น 24 เราไม ่ใช ่เป็นนายบงัคบัความเชื่อของพวกทา่น
 แต ่วา่เราเป็นผู ้อ ุปการะความยินดขีองทา่น เพราะทา่นตั ้งม ัน่อยู่โดยความเชื่อ

2

การอภยัคนบาปที่ สาํนึกผดิ 
1  แต ่ขา้พเจา้ไดต้ัง้ใจไว ้วา่ เมื่ อม ี ความทกุข ์ อยู่ จะไมม่าหาพวกทา่นอีก 2 เพราะถา้ขา้พเจา้

ทาํใหพ้วกทา่นเป็นทกุข ์ใครเลา่จะทาํใหข้า้พเจา้ม ีความยินด ี ก็ คอืคนทีข่า้พเจา้ทาํให ้ม ี ความ
ทกุข ์ น่ันแหละ 3 และขา้พเจา้ได ้เข ียนขอ้ความนัน้มาถึงทา่น เพื่อวา่เมื่อขา้พเจา้มา ขา้พเจา้
จะไม ่ได ้รับความทกุขจ์ากคนเหลา่นัน้  ที่ ควรจะทาํใหข้า้พเจา้ม ีความชื่นชมยินด ีขา้พเจา้
ไวใ้จในพวกทา่นวา่  ความยินด ีของขา้พเจา้ก็เป็นความยินดขีองทา่นดว้ย 4 เพราะวา่ขา้พเจา้
เขยีนถึงทา่นเพราะขา้พเจา้ม ีความทกุข ์ระทมใจมาก และน้ําตาไหลมากมาย  มใิช ่เพื่อจะ
ทาํให ้ทา่นเป็นทกุข ์  แต ่เพื่อจะให ้ทา่นรูจ้กัความรักอย่างมากมายซ่ึงขา้พเจา้มีตอ่ทา่นทัง้
หลาย 5  แต ่ถา้ผูใ้ดเป็นตน้เหต ุทาํให ้ เก ิดความทกุข ์  ผู ้นั ้นก ็ มไิด ้ ทาํให ้ขา้พเจา้เป็นทกุข ์แต ่ คน
เดยีว  แต ่ ได ้ ทาํให ้พวกทา่นเป็นทกุขบ์า้งดว้ย เพราะขา้พเจา้ไม่อยากจะปรักปรําพวกทา่นจน
เหลอืเกนิ 6  ที่ คนสว่นมากไดล้งโทษคนเชน่นั ้นก ็พอสมควรแลว้ 7 ฉะนัน้ทา่นทัง้หลายควร
จะยกโทษให ้ผู ้ นัน้ และปลอบประโลมใจเขาตา่งหาก  กล ั วว ่าคนเชน่นัน้จะจมลงในความ
ทกุข ์เหลอืลน้ 8 ดงันัน้ขา้พเจา้ขอวงิวอนทา่นใหยื้นยนัความรักตอ่คนนัน้ใหม่ 9  น่ี คอืเหต ุที่ 
ขา้พเจา้ได ้เข ียนถึงทา่น หวงัจะลองใจทา่นด ูวา่ ทา่นจะยอมเชื่อฟังทกุประการหรือไม่ 10 ถา้
พวกทา่นจะยกโทษให ้ผูใ้ด ขา้พเจา้ก็ ยกโทษให ้ ผู ้นัน้ดว้ย เพราะถา้ขา้พเจา้ยกโทษใหค้นใดๆ
ขา้พเจา้ได ้ยกโทษให ้ ผู ้นัน้เพราะเหน็แก่ทา่นทัง้หลายตอ่พระพกัตรพ์ระคริสต ์11 เพื่อไม ่ให ้
ซาตานมีชยัเหนือเรา เพราะเรารูก้ลอบุายของมนัแลว้ 12  นอกจากน้ี เมื่อขา้พเจา้ไปถึงเมอืง
โตรอสัเพื่อประกาศขา่วประเสริฐของพระคริสต ์นัน้  ม ี ประต ูเปิดให ้แก ่ขา้พเจา้โดยองค ์พระ
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ผูเ้ป็นเจา้ 13ขา้พเจา้ยงัไม ่ม ีความสบายใจเลย เพราะขา้พเจา้ไม ่ได ้พบทติ ัสน อ้งของขา้พเจา้
ที่ น่ัน ขา้พเจา้จงึลาพวกนัน้เดนิทางไปยงัแควน้มาซิโดเนีย

คริสเตยีนเป็นกลิ่นแหง่ชวีติและกลิ่นแหง่ความตาย
14  แต ่ขอบพระคณุพระเจา้ผูท้รงใหเ้รามีชยัเสมอโดยพระคริสต ์และทรงโปรดประทาน

กลิ่นหอมแหง่ความรู้ของพระองค ์ให ้ปรากฏดว้ยตวัเราทกุแหง่ 15 เพราะวา่เราเป็นกลิ่ นอ ัน
หอมหวานของพระคริสตจ์าํเพาะพระเจา้ ในหมู ่คนท ่ี รอด และในหมู ่คนท ่ี พนิาศ 16 ฝ่ายหน่ึง
เป็นกลิ่นแหง่ความตายซ่ึงนําไปสู ่ความตาย และอีกฝ่ายหน่ึงเป็นกลิ่นหอมแหง่ชวีติซ่ึงนําไป
สู ่ชวีติ ใครเลา่จะมคีวามสามารถเหมาะสมกบัพนัธกจิเหลา่น้ี 17  เพราะวา่ เราไมเ่หมอืนคนเป็ 
นอ ันมากที่ ทาํให ้พระวจนะของพระเจา้เสื่อมเสยี  แต ่วา่เราประกาศโดยอาศยัพระคริสตด์ว้ย
ความจริงใจ อย่างคนที่มาจากพระเจา้และอยู่ในสายพระเนตรของพระเจา้

3
คริสเตยีนเป็นหนังสอืแหง่พระคริสต ์

1 เรากาํลงัจะแนะนําตวัเราเองหรือ หรือวา่เราตอ้งการหนังสอืแนะนําตวัให ้แก ่พวกทา่น
เหมอืนอย่างคนบางคนหรือ เราตอ้งการหนังสอืแนะนําตวัจากพวกทา่นหรือ 2 ทา่นเองเป็น
หนังสอืของเราจารึกไว ้ที่ ดวงใจของเรา  ให ้คนทัง้ปวงได ้รู ้และได ้อ่าน 3 ทา่นปรากฏเป็น
หนังสอืของพระคริสตซ่ึ์งเราเป็นผู ้ปรนนิบตั ิและได ้เข ียนไว ้  มใิช ่ดว้ยน้ําหมกึ  แต ่ดว้ยพระ
วญิญาณของพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์และม ิได ้ เข ียนไว ้ที่  แผ ่นศ ิลา  แต ่ เข ียนไว ้ที่  แผ ่นดวงใจ
มนุษย ์4 และเรามีความไวใ้จในพระเจา้โดยพระคริสต ์อย่างนัน้ 5  มใิช ่เราจะคดิถือวา่สิ่งหน่ึง
สิ่งใดเกดิจากความสามารถของเราเอง  แต ่วา่ความสามารถของเรามาจากพระเจา้

การเปรียบเทยีบระหวา่งสงา่ราศขีองพระราชบญัญ ัต ิและสงา่ราศขีองพระวญิญาณ
6  พระองค ์จงึทรงโปรดประทานใหเ้ราสามารถเป็นผู ้ปฏบิตั ิ ได ้ตามพนัธสญัญาใหม่  มใิช ่

ตามต ัวอ ักษร  แต ่ตามพระวญิญาณ ดว้ยวา่ต ัวอ ักษรนัน้ประหารให ้ตาย  แต ่พระวญิญาณนัน้
ประทานชวีติ 7  แต ่ถา้การปฏบิ ัต ิ ที่ นําไปถึงความตายตามต ัวอ ักษรซ่ึงได ้เข ียนและจารึกไว ้ที่  
แผ ่นศ ิลาน ัน้ ย ังม ี รัศม ีจนชนชาตอิิสราเอลไมส่ามารถจอ้งมองหนา้ของโมเสสไดเ้พราะรัศมี
จากใบหนา้ของทา่นซ่ึงเป็ นร ัศม ีที่ กาํลงัเสื่อมสญูไป 8 ดงันัน้การปฏิบ ัต ิตามพระวญิญาณ
จะไม ่ม ี รัศม ีย่ิงกวา่นั ้นอ ีกหรือ 9 เพราะวา่ถา้การรับใชส้าํหรับปรับโทษย ังม ี รัศม ี การรับใช ้
สาํหรับความชอบธรรมก็ย่ิ งม ี รัศม ีมากกวา่นั ้นอ ีก 10 อ ันท ่ี จร ิงรัศมซ่ึีงไดท้รงประทานใหนั้ ้นก ็
อบัแสงไปแลว้ เพราะถ ูกร ัศมอีนัเลศิประเสริฐนัน้ไดส้อ่งขม่เสยีหมด 11 เพราะถา้สิ่งที่ ได ้จาง
ไปยงัเคยม ีรัศม ีถึงเพยีงนัน้  ส ่ิงซ่ึงจะดาํรงอยู่ ก็ จะม ีรัศม ีมากย่ิงกวา่นั ้นอ ีก 12 เมื่อเรามีความ
หวงัอย่างนัน้แลว้ เราจงึกลา้มากขึ ้นท ีจ่ะพดู 13และไมเ่หมอืนโมเสสทีเ่อาผา้คลมุหนา้ไว ้ เพื่อ
ไม ่ให ้ชนอิสราเอลเพ ่งด ูความเสื่อมของรัศม ีที่ คอ่ยๆจางไปนัน้ 14  แต ่ จ ิตใจของเขาก็มดืบอด
ไป เพราะตลอดมาจนถึงทกุวนัน้ี เมื่อเขาอ่านพนัธสญัญาเดมิ ผา้คล ุมน ้ันยงัคงอยู่ มไิด ้เปิด
ออก  แต ่ผา้คล ุมน ัน้ไดเ้ปิดออกแลว้โดยพระคริสต ์15  แต ่วา่ตลอดมาถึงทกุวนัน้ี ขณะใดทีเ่ขา
อ่านคาํของโมเสส ผา้คล ุมน ้ั นก ็ยงัปิดบงัใจของเขาไว ้ 16  แต ่เมื่อผูใ้ดหนักลบัมาหาองค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้ ผา้คล ุมน ้ั นก ็จะเปิดออก 17  บดัน้ี  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงเป็นพระวญิญาณนัน้ และ
พระวญิญาณขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงอยู่ ที่ไหน  เสรี ภาพก็ ม ี อยู่  ที่น่ัน 18  แต ่เราทัง้หลายไม ่
ม ีผา้คลมุหนา้ไว ้ จงึแลดูสงา่ราศีขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เหมอืนมองดูในกระจก และตวัเราก็ 



2 โครินธ ์4:1 1320 2 โครินธ ์4:18

เปล ี่ยนไปเป็นเหมอืนพระฉายขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ค ือม ีสงา่ราศเีป็นลาํดบัขึน้ไป เชน่อย่าง
สงา่ราศ ีที่ มาจากพระวญิญาณขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 

4
เปาโล  ผูรั้บใช ้ สตัย ์ซ่ือของพระเจา้

1 เพราะเหต ุที่ เราม ีการรับใช ้ น้ี โดยไดรั้บพระกรุณา เราจงึไม ่ย่อทอ้ 2  แต ่วา่เราไดส้ละทิ ้งก ิ
จการตา่งๆที่ ไม ่ ซ่ือสตัย ์ซ่ึงปิดบงัซ่อนเรน้ไว ้ คอืไม ่ได ้ดาํเนินอย่างม ีเลห่ ์เหลี่ยมและไม ่ได ้ พล 
ิกแพลงพระวจนะของพระเจา้ดว้ยวธิกีารอนัลอ่ลวง  แต ่เราไดม้อบตวัของเราไวก้บัจติสาํนึก
ผดิชอบของคนทัง้ปวง โดยสาํแดงความจริงในสายพระเนตรของพระเจา้

ซาตานทาํใหต้าของผู ้ที่  ไม ่ เชื่อม ืดไป
3  แต ่ถา้ขา่วประเสริฐของเราถ ูกบ ังไวจ้ากใคร  ก็ จากคนเหลา่นั ้นท ีก่าํลงัจะพนิาศ 4สว่นคน

ที่ ไม ่เชื่อนัน้ พระของย ุคน ้ี ได ้กระทาํใจของเขาใหม้ดืไป เพื่อไม ่ให ้ความสวา่งของขา่วประ
เสริฐอ ันม ีสงา่ราศีของพระคริสต ์  ผู ้เป็นพระฉายของพระเจา้ สอ่งแสงถึงพวกเขา 5 ดว้ยวา่
เราไม ่ได ้ประกาศตวัเราเอง  แต ่ ได ้ประกาศพระเยซู คริสต ์วา่ทรงเป็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และ
ไดป้ระกาศตวัเราเองเป็นผู ้รับใช ้ของทา่นทัง้หลายเพราะเหน็แก ่พระเยซู 6 เพราะวา่พระเจา้
องค ์นัน้  ผู ้ ได ้ตรั สส ่ังใหค้วามสวา่งออกมาจากความมดื  ได ้ทรงสอ่งสวา่งเขา้มาในจติใจของ
เรา  เพื่อให ้เรามีความสวา่งแหง่ความรูถึ้งสงา่ราศีของพระเจา้ปรากฏในพระพกัตรข์องพระ
เยซู คริสต ์

� ทรัพยส์มบตั ิในภาชนะดนิ�
7  แต ่วา่เราม ีทรัพยส์มบตั ิ น้ี  อยู่ ในภาชนะดนิ  เพื่อให ้ เห ็ นว ่าฤทธิเ์ดชอนัเลศินัน้เป็นของ

พระเจา้  ไมไ่ด ้มาจากตวัเราเอง

 ความทกุข ์ทรมานทาํให ้จ ิตใจภายในเจริญขึน้
8 เราถกูขนาบรอบขา้ง  แต ่ ก็  ไม ่ถึ งก ับกระดกิไม ่ไหว เราจนปัญญา  แต ่ ก็  ไม ่ถึ งก ับหมดหวงั

9 เราถกูขม่เหง  แต ่ ก็  ไม ่ ถ ูกทอดทิง้ เราถกูตีลงแลว้  แต ่ ก็  ไม ่ ถึงตาย 10 เราแบกความตายของ
พระเยซู เจ ้าไว ้ที่ กายเราเสมอ เพื่อวา่ชวีติของพระเยซูจะปรากฏในกายของเราดว้ย 11 เพราะ
วา่พวกเราที่ ม ี ช ีวิตอยู่นัน้ตอ้งถกูมอบไว ้แก ่ความตายอยู่เสมอเพราะเหน็แก ่พระเยซู เพื่อวา่
พระชนม ์ช ีพของพระเยซูจะไดป้รากฏในเน้ือหนังของเราซ่ึงจะตอ้งตายนัน้ 12  เหต ุฉะนัน้
ความตายจงึกาํลงัออกฤทธิ ์อยู่ ในเรา  แต ่ ช ีวติกาํลงัออกฤทธิ ์อยู่ ในทา่นทัง้หลาย 13 เพราะเรา
มใีจเชื่อเชน่เดยีวกนั  ตามที่  เข ียนไว ้วา่ �ขา้พเจา้เชื่อแลว้  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้จงึพดู� เราก็เชื่อ
เหมอืนกนั เพราะฉะนัน้เราจงึพดู 14 เรารู้วา่พระองค ์ผู ้ทรงให ้พระเยซู  เจ ้าคนืพระชนม ์จะ
ทรงโปรดใหเ้ราเป็นขึน้มาเช ่นก ันโดยพระเยซู และจะทรงพาเราเขา้มาเฝ้าพรอ้มก ับท ่านทัง้
หลาย 15 เพราะวา่สิ่งสารพดันัน้เป็นไปเพื่อประโยชนข์องทา่นทัง้หลาย เพื่อวา่เมื่อพระคณุ
มาถึงคนเป็นจาํนวนมากขึน้  ก็ จะมีการขอบพระคณุมากย่ิงขึน้เป็นการถวายพระเกยีรต ิแด ่ 
พระเจา้ 16  เหต ุฉะนัน้เราจงึไม ่ย่อทอ้  ถึงแม ้วา่กายภายนอกของเรากาํลงัทรุดโทรมไป  แต ่ จ ิ
ตใจภายในนั ้นก ็ยงัคงจาํเริญขึน้ใหม ่ทกุวนั 17 เพราะวา่การทกุขย์ากเล็กๆนอ้ยๆของเรา ซ่ึง
เรารั บอย ู่ ประเด ๋ียวเดยีวนัน้จะทาํใหเ้รามีสงา่ราศ ีใหญ ่ย่ิงนิรันดร ์18 ดว้ยวา่เราไม ่ได ้ เหน็แก ่ ส ิ
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่งของที่เรามองเหน็อยู่  แต ่ เหน็แก ่ ส ่ิงของที่ มองไมเ่หน็ เพราะวา่สิ่งของซ่ึงมองเหน็อยู่นัน้เป็น
ของไม ่ยัง่ยืน  แต ่ ส ิ่งซ่ึงมองไม ่เห ็นนั ้นก ็ถาวรนิรันดร ์

5
การเฝ้าคอยการเป็นขึน้มาใหมด่ว้ยใจจดจอ่

1 เพราะเรารู ้วา่ ถา้เรือนดนิแหง่พลบัพลาของเราน้ีจะพงัทาํลายเสยี เราก็ย ังม ี ที่ อาศยัซ่ึง
พระเจา้ทรงโปรดประทานให้  ที่  มไิด ้สรา้งดว้ยม ือมนุษย ์และตัง้อยู่ เป็นนิตย ์ในสวรรค 2์ เพราะ
วา่ในร่างกายน้ีเรายงัครวญคร่ําอยู่  ม ีความปรารถนาอย่างย่ิงที่จะสวมที่อาศยัของเราที่มา
จากสวรรค ์3ถา้ไดส้วมเชน่นัน้แลว้ เราก็จะม ิได ้ ถ ูกพบเห ็นว ่าเปลอืยเปลา่อีก 4 เพราะวา่เราผู ้
อาศยัในพลบัพลาน้ีจงึครวญคร่ําเป็นทกุข ์ มใิช ่เพราะปรารถนาทีจ่ะอยู่ ตวัเปลา่  แต ่ปรารถนา
จะสวมกายใหม ่นัน้ เพื่อวา่ร่างกายของเราซ่ึงจะตอ้งตายนัน้จะได ้ถ ูกชวีติอมตะกลนืเสยี 5  แต ่
พระเจา้ทรงเป็นผูเ้ตรียมเราไวส้าํหรับการเปลี่ยนแปลงน้ี และพระองค ์ได ้ทรงโปรดประทาน
พระวญิญาณเป็ นม ัดจาํไวก้บัเรา 6  เหต ุฉะนัน้เรามัน่ใจอยู่เสมอรู ้อยู่  แล ้ วว ่า  ขณะที่ เราอยู่ใน
ร่างกายน้ี เราอยู่ปราศจากองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 7 (เพราะเราดาํเนินโดยความเชื่อ  มใิช ่ ตามที่ 
ตามองเหน็� 8 เราม ีความมัน่ใจ และเราปรารถนาจะอยู่กบัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้มากกวา่อยู่ใน
ร่างกายน้ี 9  เหต ุฉะนัน้เราตัง้เป้าของเราวา่ จะอยู่ในกายน้ี ก็ด ี หรือไม ่ อยู่  ก็ด ีเราก็จะเป็ นท ีพ่อ
พระทยัของพระองค ์

คริสเตยีนจะตอ้งปรากฏต ัวท ี่ หน ้าบลัล ังก ์พพิากษาของพระคริสต ์(1 คร 3:10-15)
10 เพราะวา่จาํเป็ นท ่ีเราทกุคนจะตอ้งปรากฏต ัวท ่ี หน ้าบลัล ังก ์พพิากษาของพระคริสต ์

เพื่อทกุคนจะไดรั้บสมกบัการที่ ได ้ ประพฤต ิในร่างกายน้ี  แลว้แต ่จะดีหรือชัว่ 11 เพราะเหต ุ
ที่ เรารูจ้กัความน่าเกรงขามขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ เราจงึชกัชวนคนทัง้หลาย  แต ่เราเป็ นท ่ี 
ประจกัษ ์ แก ่ พระเจา้ และขา้พเจา้หวงัวา่ เราไดป้รากฏประจ ักษ ์ แก ่ จ ิตสาํนึกผดิและชอบของ
ทา่นดว้ย 12 เพราะเราไม ่ได ้ยกย่องตวัเองก ับท ่านทัง้หลายอีก  แต ่เราใหท้า่นมีโอกาสที่จะนํา
เราออกอวดได้ เพื่อทา่นจะได ้ม ีขอ้โตต้อบคนเหลา่นั ้นท ่ีชอบอวดในสิ่งซ่ึงปรากฏ  แต ่ มไิด ้
อวดในสิ่งซ่ึงอยู่ในจติใจ 13 เพราะวา่ถา้เราได ้ประพฤต ิอย่างคนเสยีจริต เราก็ ได ้ ประพฤต ิ
เพราะเหน็แก ่พระเจา้ หรือถา้เราประพฤตอิย่างคนปกติ  ก็ เพื่อประโยชน ์แก ่ทา่นทัง้หลาย

ราชทตูของพระคริสต ์
14 เพราะวา่ความรักของพระคริสต ์ได ้ครอบครองเราอยู่ เพราะเราคดิเหน็อย่างน้ี วา่ ถา้

ผู ้หน ่ึงไดต้ายเพื่อคนทัง้ปวง  เหต ุฉะนัน้คนทัง้ปวงจงึตายแลว้ 15 และพระองค ์ได ้ทรงวาย
พระชนมเ์พื่อคนทัง้ปวง เพื่อคนเหลา่นั ้นท ี่ ม ี ช ีวติอยู่จะม ิได ้ เป็นอยู่ เพื่อประโยชน ์แก ่ตวัเองอีก
ตอ่ไป  แต ่จะอยู่เพื่อพระองค ์ผู ้ทรงสิน้พระชนม ์และทรงเป็นขึน้มาเพราะเหน็แก ่เขาทัง้หลาย 
16  เหต ุฉะนัน้ตัง้แต ่น้ี ไปเราจะไม่พจิารณาผูใ้ดตามเน้ือหนัง  แมว้ ่าเมื่ อก ่อนเราเคยพจิารณา
พระคริสตต์ามเน้ือหนั งก ็ จริง  แต ่ เดีย๋วน้ี เราจะไม่พจิารณาพระองคเ์ชน่นั ้นอ ีก 17  เหต ุฉะนัน้
ถา้ผูใ้ดอยู่ในพระคริสต ์  ผู ้นั ้นก ็เป็นคนที่ ถ ูกสรา้งใหม ่แลว้  ส ่ิงเกา่ๆก็ลว่งไป  ด ู เถิด  ส ่ิงสารพดั
กลายเป็นสิ่งใหม ่ทัง้นัน้ 18 ทัง้สิน้น้ี เก ิดมาจากพระเจา้  ผู ้ทรงใหเ้ราคนืดกี ันก ับพระองคท์าง
พระเยซู คริสต ์และทรงโปรดประทานใหเ้รารับใชใ้นเร่ืองการคนืด ีกนั 19 คอืพระเจา้ผูส้ถิต
ในองคพ์ระคริสตท์รงใหโ้ลกน้ี คนืด ีก ันก ับพระองค ์เอง  มไิด ้ทรงถือโทษในการละเมดิของ
เขา และทรงมอบพระวจนะแหง่การคนืดกีนันัน้ไวก้บัเรา 20ฉะนัน้เราจงึเป็นราชทตูของพระ
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คริสต ์ โดยที่พระเจา้ทรงขอรอ้งทา่นทัง้หลายทางเรา เราผู ้แทนของพระคริสตจ์งึขอรอ้ง
ทา่นให ้คนืด ีก ันก ับพระเจา้ 21 เพราะวา่พระเจา้ไดท้รงกระทาํพระองค ์ผู ้ทรงไม ่ม ี บาป  ให ้เป็น
ความบาปเพราะเหน็แก ่เรา เพื่อเราจะไดเ้ป็นคนชอบธรรมของพระเจา้ทางพระองค ์

6
 ส ิ่งที่เราตอ้งยอมสละในการรับใชพ้ระคริสต ์

1 ฉะนัน้เราผูเ้ป็นคนทาํการร่วมกบัพระองคข์อวงิวอนทา่นวา่ อย่าสกัแต่รับพระคณุของ
พระเจา้เป็นการหาประโยชน ์มไิด ้2 (เพราะพระองคต์รั สว ่า �ในเวลาอนัชอบ เราไดฟั้งเจา้
ในวนัแหง่ความรอด เราไดช้ว่ยเจา้�  ด ู เถิด  บดัน้ี เป็นเวลาอนัชอบ  ด ู เถิด  บดัน้ี เป็ นว ันแหง่
ความรอด� 3 เราม ิได ้ ให ้ ผู ้ใดม ีเหต ุสะดดุในสิ่งหน่ึงสิ่งใดเลย เพื่ อม ิ ให ้การที่เรารับใช ้ปฏบิตั ิ
นัน้เป็ นท ่ีเขาจะติเตยีนได้ 4  แต ่วา่ในการทัง้ปวงเราไดก้ระทาํตวัใหเ้ป็ นท ่ี ชอบ เหมอืนผู ้รับ
ใช ้ของพระเจา้ โดยความเพยีรอดทนเป็ นอ ันมาก ในความทกุข ์ ในความขดัสน ในเหต ุวบิตั ิ
5 ในการถกูเฆี่ยน ในการที่ ถ ูกจาํคกุ ในการวุน่วาย ในการงานตา่งๆ ในการอดหลบัอดนอน
ในการอดอาหาร 6 โดยความบริ สทุธ ์ิ โดยความรู้ โดยความอดกลัน้ไว ้นาน โดยใจกรุณา
โดยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิโดยความรักแท้ 7 โดยพระวจนะแหง่ความจริง โดยฤทธิเ์ดชของ
พระเจา้ โดยใชเ้คร่ืองอาวธุแหง่ความชอบธรรมดว้ยมอืขวาและมอืซา้ย 8 โดยม ีเกยีรต ิยศ
และไร ้เกยีรตยิศ โดยเลา่ล ือก ั นว ่าชัว่และเลา่ล ือก ั นว ่าดี เหมอืนถกูเขาหาวา่เป็นคนที่ลอ่ลวง
เขาให ้หลง  แต ่ยงัเป็นคนสตัย ์จริง 9 เหมอืนถกูเขาหาวา่เป็นคนไม ่ม ีใครรู ้จกั  แต ่ยงัเป็นคนที่
เขาทัง้หลายรูจ้ ักด ีเหมอืนคนตาย  แต ่ ด ู เถิด เรายงัเป็นอยู่ เหมอืนคนถกูเฆี่ยน  แต ่ยงัไม ่ตาย 
10 เหมอืนคนที่ ม ี ความทกุข ์ แต ่ย ังม ี ความชื่นชมยินด ี อยู่  เสมอ เหมอืนคนยากจน  แต ่ยงัทาํให ้
คนเป็ นอ ันมากมั ่งม ี เหมอืนคนไม ่ม ีอะไรเลย  แต ่ย ังม ี ส ิ่งสารพดับริบ ูรณ ์

คริสเตยีนตอ้งไม ่เท ียมแอกดว้ยก ันก ับคนที่ ไมเ่ชื่อ 
11  โอ ทา่นชาวโครินธ ์เราพ ูดก ั บท ่านอย่างไมปิ่ดบงัเลย และใจของเราก็เปิดรั บท ่าน 12 ใจ

ของทา่นทัง้หลายไม ่ได ้ปิดเพราะเรา  แต ่ปิดเพราะความรูส้กึของตนเอง 13 ดงันัน้ในการ
ตอบสนองอย่างเดยีวกนั (ขา้พเจา้ขอพ ูดก ั บท ่านเหมอืนอย่างพ ูดก ับบตุร� คอืจงเปิดจติใจ
ของทา่นดว้ย 14 ทา่นอย่าเขา้เทยีมแอกกบัคนที่ ไมเ่ชื่อ เพราะวา่ความชอบธรรมจะมหีุน้สว่น
อะไรกบัความอธรรม และความสวา่งจะเขา้สนิทกบัความมดืได ้อย่างไร 15พระคริสตก์บัเบลี
อลัจะลงรอยกนัอย่างไรได้ หรือคนที่เชื่อจะมีสว่นอะไรกบัคนที่ ไม่เชื่อ 16 วหิารของพระเจา้
จะตกลงอะไรกบัรูปเคารพได้ เพราะวา่ทา่นเป็ นว ิหารของพระเจา้ผูท้รงดาํรงพระชนม ์  ดงั
ที่ พระเจา้ตรัสไว ้วา่ �เราจะอยู่ในเขาทัง้หลาย และจะดาํเนินในหมู ่พวกเขา และเราจะเป็น
พระเจา้ของเขา และเขาจะเป็นประชาชนของเรา� 17  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า � เหต ุฉะนัน้
เจา้จงออกจากหมู่พวกเขาเหลา่นัน้ และจงแยกตวัออกจากเขาทัง้หลาย อย่าแตะตอ้งสิ่งซ่ึง
ไม ่สะอาด  แล ้วเราจงึจะรับพวกเจา้ทัง้หลาย 18 เราจะเป็นบดิาของพวกเจา้และพวกเจา้จะ
เป็นบตุรชายบตุรสาวของเรา�  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ผูท้รงฤทธานุภาพทัง้สิน้ไดต้รั สด ังนัน้

7
1 ทา่นที่ รัก  เมื่อ เรามีพระสญัญาเชน่ น้ี แลว้   ให ้เราชาํระตวั เราให ้ปราศจากมลทนิทกุ

อย่างของเน้ือหนังและจติวญิญาณ และจงทาํให ้ม ี ความบริสทุธิ ์ครบถว้นโดยความเกรงกลวั
พระเจา้
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 ความชื่นชมยินด ีของเปาโลตอ่การตอบสนองของชาวโครินธ ์
2 ขอรับเรา เถิด เราม ิได ้ทาํรา้ยผู ้ใด  เราม ิได ้ชวนผู ้ใดให ้ทาํชัว่  เราม ิได ้โกงผู ้ใด เลย

3 ขา้พเจา้พดูเชน่ น้ี มใิช ่เพื่อจะปรักปรําทา่น เพราะขา้พเจา้บอกแล ้วว ่า ทา่นทัง้หลายอยู่
ในใจของเราท ีเดยีว จะตายหรือจะเป็ นก ็ อยู่  ดว้ยกนั 4 ขา้พเจา้พ ูดอย ่างไวใ้จทา่นมาก และ
ขา้พเจา้ภ ูม ิใจเพราะทา่นทัง้หลายอย่างมาก ขา้พเจา้ไดรั้บความชใูจอย่างบริบ ูรณ ์และใน
ความยากลาํบากของเราทกุอย่าง ขา้พเจา้ก็ย ังม ีความปี ต ิ ยินด ีอย่างเหลอืลน้ 5 เพราะแมว้า่
เมื่อเรามาถึงแควน้มาซิโดเนียแลว้ เน้ือหนังของเราไม ่ได ้พกัผอ่นเลย เรามีความลาํบากอยู่ 
รอบขา้ง ภายนอกม ีการตอ่สู ้ภายในม ีความกลวั 6  แต ่ถึงกระนั ้นก ็ ด ีพระเจา้ผูท้รงหนุนน้ําใจ
คนที่ ทอ้ใจ  ได ้ทรงหนุนน้ําใจเราโดยทรงใหท้ติัสมาหาเรา 7 และม ิใช ่เพยีงการมาของทติัส
เทา่นัน้  แต ่โดยการที่ทา่นได ้หน ุนน้ําใจทติ ัสด ้วย  ตามที่ ทติสัไดม้าบอกเราถึงความปรารถนา
อย่างย่ิงและความโศกเศรา้ของทา่น และใจจดจอ่ของทา่นที่ มตี ่อขา้พเจา้  ทาํให ้ขา้พเจา้ม ี
ความชื่นชมยินด ี มากย่ิงขึน้ 8 เพราะถึงแมว้า่ขา้พเจา้ได ้ทาํให ้ทา่นเสยีใจเพราะจดหมายฉบ ั
บน ้ัน ขา้พเจา้ก็ ไม ่ เสยีใจ  ถึงแม ้วา่เมื่ อก ่อนนัน้ขา้พเจา้จะเสยีใจบา้ง เพราะขา้พเจา้เห ็นว 
่า จดหมายฉบ ับน ้ันทาํใหท้า่นมีความเสยีใจเพยีงชัว่ขณะเทา่นัน้ 9  แต ่ บดัน้ี ขา้พเจา้ม ีความ
ชื่นชมยินด ี มใิช ่เพราะทา่นเสยีใจ  แต ่เพราะความเสยีใจนัน้ทาํใหท้า่นกลบัใจใหม่ เพราะวา่
ทา่นไดรั้บความเสยีใจอย่างที่ชอบพระทยัพระเจา้ ทา่นจงึไม ่ได ้ผลรา้ยจากเราเลย 10 เพราะ
วา่ความเสยีใจอย่างที่ชอบพระทยัพระเจา้ย่อมกระทาํให ้กล ับใจใหม่ ซ่ึงนําไปถึงความรอด
และไม่เป็ นท ่ี น่าเสยีใจ  แต ่ความเสยีใจอย่างโลกนัน้ย่อมนําไปถึงความตาย 11 จงพจิารณาดู
วา่ความเสยีใจอย่างที่ชอบพระทยัพระเจา้กระทาํให ้เก ิดความกระตอืรือรน้มากท ีเดยีว  ทาํให ้ 
เก ิดความขวนขวายที่จะแก ้ตวัใหม ่และการโกรธแทน  ความกลวั ความปรารถนาอย่างย่ิง
ความกระตอืรือรน้  การแกแ้คน้ ในทกุสิ่งเหลา่นัน้ทา่นได ้พสิจูน ์ ให ้ เห ็นแล ้วว ่าทา่นก็หมดจด
ในการน้ี แลว้ 12  เหต ุ ฉะน้ี  ที่ ขา้พเจา้เขยีนถึงทา่นก็ มใิช ่เพราะเหน็แก ่คนท ี่ ได ้ ทาํผดิ หรือเพราะ
เหน็แก ่คนท ่ีตอ้งทนตอ่การรา้ย  แต ่ เพื่อให ้ความหว่งใยของเราที่ มตี ่อทา่นปรากฏแก่ทา่นใน
สายพระเนตรพระเจา้ 13  โดยเหต ุ น้ี เราจ ึงม ีความชใูจเมื่อเห ็นว ่าพวกทา่นไดรั้บความช ูใจ 
เราม ีความชื่นชมยินด ีมากย่ิงขึน้เพราะความยินดีของทติัส ในการที่พวกทา่นไดก้ระทาํให ้
จ ิตใจของทติสัชื่นบาน 14 เพราะถา้ขา้พเจา้ไดอ้วดเร่ืองพวกทา่นแก่ทติสั ขา้พเจา้ก็ ไม ่ตอ้ง
ละอายใจเลย  ท ุกสิ่งที่เราได ้กล ่าวแก่ทา่นเป็นความจริงฉันใด  ส ่ิงที่เราไดอ้วดเร่ืองพวกทา่น
แก่ทติัสเมื่ อก ่อนนัน้  ก็ ปรากฏเป็นจริงเหมอืนกนัฉันนัน้ 15 และเมื่อทติัสระลกึถึงความเชื่อ
ฟังของพวกทา่นทัง้หลาย และการที่พวกทา่นตอ้นรับเขาดว้ยความเกรงกลวัจนตวัสัน่ เขาก็
เพิ่มความรักในพวกทา่นมากย่ิงขึน้ 16 ขา้พเจา้ชื่นชมยินดี เพราะวา่ขา้พเจา้ไวใ้จทา่นได ้ทกุ
อย่าง 

8
ตวัอย่างการถวายดว้ยใจรอ้นรนของชาวมาซิโดเนีย

1 ย่ิงกวา่น้ี  พี่ นอ้งทัง้หลาย เราใคร่ ให ้ทา่นทราบถึงพระคณุของพระเจา้ โดยที่ พระองค ์ ได ้
ทรงโปรดประทานแก่คริสตจกัรตา่งๆในแควน้มาซิโดเนีย 2 เพราะวา่เมื่อคราวที่พวกเขาถกู
ทดลองอย่างหนักไดรั้บความทกุข ์ยาก  ความยินด ีลน้พน้ของเขาและความยากจนแสนเข็ญ
ของเขานัน้  ก็ ลน้ออกมาเป็นใจโอบออ้มอารีของเขา 3 เพราะขา้พเจา้เป็นพยานได ้วา่ เขา
ถวายโดยสดุความสามารถของเขา  ที่  จร ิ งก ็ เก ินความสามารถของเขาเส ียอ ีก 4 และเขายงั
ไดว้งิวอนเรามากมายขอใหเ้รายอมรับของถวายนัน้ และใหเ้ขามีสว่นในการชว่ยว ิสทุธ ิชน
ดว้ย 5  ไม ่เหมอืนที่เราไดค้าดหมายไว ้  แต ่ ได ้ถวายตวัเขาเองแด ่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้กอ่น  แล ้ว
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ไดม้อบตวัใหเ้ราตามพระประสงคข์องพระเจา้ 6 จนถึ งก ับเราไดเ้ตอืนทติ ัสว ่า เมื่อเขาไดเ้ร่ิม
แลว้ฉันใด  ก็  ให ้เขาทาํใหส้าํเร็จก ับท ่านทัง้หลายในพระคณุน้ีดว้ยเช ่นก ัน

คาํตกัเตอืนเกี่ยวกบัการถวายเพื่ อก ันและกนั
7  เหต ุฉะนัน้ เมื่อ ทา่น ม ีพร ้อม บริบ ูรณ ์ ทกุ สิ่ง  คอื ความ เชื่อ  ถอ้ยคาํ   ความ รู ้ ความ

กระตอืรือรน้ทัง้ปวง และความรักตอ่เรา ทา่นทัง้หลายก็จงประกอบพระคณุน้ี อย่างบริบรูณ ์
เหมอืนกนัเถิด 8 ขา้พเจา้พ ูดอย ่างน้ี มไิด ้หมายวา่ใหเ้ป็นคาํบญัชา  แต ่ ได ้นําเร่ืองของคนอ่ื 
นท ่ี ม ีความกระตอืรือรน้มาทดลองความรักของทา่น  ด ูวา่แท ้หรือไม ่9 เพราะทา่นทัง้หลาย
รูจ้กัพระคณุของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราวา่  แม ้ พระองค ์ มัง่คัง่  พระองค ์ ก็ 
ยงัทรงยอมเป็นคนยากจน เพราะเหน็แก่ทา่นทัง้หลายเพื่อทา่นทัง้หลายจะไดเ้ป็นคนมั ่งม ี
เน่ืองจากความยากจนของพระองค ์10 และขา้พเจา้จะออกความเหน็ในเร่ืองน้ี เพราะจะเป็น
ประโยชน ์แก ่ ทา่น เร่ืองที่ทา่นไดต้ัง้ตน้เมื่อปีกลายน้ี และม ิใช ่ตัง้ตน้จะกระทาํเทา่นัน้  แต ่วา่มี
น้ําใจจะกระทาํดว้ยนัน้ 11 ฉะนัน้บดัน้ี ก็ ควรแล ้วท ี่ทา่นจะกระทาํเร่ืองนัน้ใหส้าํเร็จเสยี เพื่อวา่
เมื่อทา่นมีใจพรอ้มอยู่ แลว้ ทา่นก็จะได ้ทาํให ้สาํเร็จตามความสามารถของทา่น 12 เพราะวา่
ถา้มีน้ําใจพรอ้มอยู่ แลว้ พระเจา้ก็พอพระทยัที่จะทรงรับตามที่ ท ุกคนม ีอยู่  มใิช ่ ตามที่ เขาไม ่
ม ี13 ขา้พเจา้ไม ่ได ้หมายความวา่  ให ้การงานของคนอ่ืนเบาลงและใหก้ารงานของพวกทา่น
หนักขึน้ 14  แต ่เป็นการใหก้นัไปใหก้นัมา ในยามที่พวกทา่นม ีบริบรูณ ์เชน่เวลาน้ี ทา่นก็ควร
จะชว่ยคนเหลา่นั ้นท ่ี ขดัสน และในยามที่เขาม ีบริบรูณ ์เขาก็จะไดช้ว่ยพวกทา่นเมื่อขดัสน
เพื่อเป็นการใหก้นัไปใหก้นัมา 15  ตามที่  ม ี เข ียนไว ้วา่ � คนท ่ี เก ็บไดม้ากก็ ไมม่ ี เหลอื และคนที่ 
เก ็บไดน้อ้ยก็หาขาดไม�่

การแสดงออกอย่างซ่ื อสตัย ์ตอ่เงนิถวายของคริสตจ ักร 
16  แต ่ขอขอบพระคณุพระเจา้  ผู ้ทรงโปรดใหท้ติ ัสม ีใจกระตอืรือรน้อย่างนัน้เพื่อทา่นทัง้

หลายเหมอืนกนั 17 เพราะไม ่เพยีงแต ่เขาไดรั้บคาํเตอืนเทา่นัน้  แต ่เขาไดไ้ปหาทา่นเพราะ
เขาเองมีใจพรอ้มอยู่ แล ้วดว้ย 18 เราให ้พี่ นอ้งคนหน่ึงที่ ม ีชื่อเสยีงในการประกาศขา่วประเส
ริฐตามคริสตจกัรทัง้หลายไปก ับท ิต ัสด ้วย 19 และม ิใช ่ แตเ่ทา่นัน้ คริสตจกัรไดต้ัง้คนนัน้ไว ้ให ้
เป็นเพื่อนเดนิทางดว้ยก ันก ับเราในพระคณุน้ีซ่ึงเราได ้รับใช ้ อยู่  เพื่อให ้เป็ นท ่ีถวายเกยีรตยิศ
แด ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ และเป็ นท ่ีแสดงน้ําใจพรักพรอ้มของทา่น 20 เราเจตนาจะไม ่ให ้คน
หน่ึงคนใดติเตยีนเราได้ ในเร่ืองของถวายเป็ นอ ันมากซ่ึงเรารับมาแจกนัน้ 21 เพราะเรามุง่ที่
จะกระทาํสิ่งที่ ซ่ือสตัย ์ มใิช ่เฉพาะแต่ในสายพระเนตรขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เทา่นัน้  แต ่ใน
สายตาของมนุษย ์ดว้ย 22 เราไดส้ง่พีน่อ้งอีกคนหน่ึงไปกบัเขาทัง้สองดว้ย  ผู ้ซ่ึงเราไดท้ดสอบ
แล ้วว ่า  ม ีความกระตอืรือรน้ในหลายสิ่ง และเดีย๋วน้ีเขามคีวามกระตอืรือรน้มากย่ิงขึน้ เพราะ
เรามีความไวใ้จในทา่นมาก 23 ถา้มีคนใดถามถึงทติสั ทติสัก็เป็นเพื่อนร่วมงานของขา้พเจา้
และเป็นผูช้ว่ยในการของทา่นทัง้หลาย หรือถา้มีคนใดถามถึงพี่นอ้งสองคนนัน้ เขาก็เป็น
ทตูรับใชข้องคริสตจกัรทัง้หลายและเป็นสงา่ราศขีองพระคริสต ์24  เหต ุฉะนัน้จงใหค้วามรัก
ของทา่นประจ ักษ ์ แก ่คนเหลา่นัน้ และแสดงให ้แก ่คริสตจกัรทัง้หลายดว้ย  ให ้สมก ับท ี่ขา้พเจา้
ไดอ้วดเร่ืองพวกทา่นใหเ้ขาฟัง

9
1 ขา้พเจา้ไมจ่าํเป็นตอ้งเขยีนถึงทา่นในเร่ืองการสงเคราะหว์ ิสทุธ ิ ชน 2 เพราะขา้พเจา้รูว้า่

ใจของทา่นพรอ้มอยู่ แลว้ ขา้พเจา้จงึพดูอวดเร่ืองพวกทา่นกบัพวกมาซิโดเนียวา่ พวกอาคา
ยาไดจ้ดัเตรียมไว ้พร อ้มแลว้ตัง้แต ่ปีกลาย และความกระตอืรือรน้ของพวกทา่นก็เรา้ใจคนเป็ 
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นอ ันมาก 3  แต ่ขา้พเจา้ได ้ให ้ พี่ นอ้งเหลา่นัน้ไป เพื่ อม ิ ให ้การอวดของเราเร่ืองทา่นในขอ้นัน้
เป็นการเปลา่ประโยชน ์ และเพื่อใหท้า่นจดัเตรียมไว ้ใหพ้ร ้อมตามที่ขา้พเจา้ได ้กล ่าวแล ้วน 
ัน้ 4  ม ิฉะนัน้แลว้ ถา้ชาวมาซิโดเนียบางคนมากบัขา้พเจา้ และเห ็นว ่าทา่นม ิได ้เตรียมพรอ้ม
ตามที่ เราได้อวดไว ้นัน้ (อย่าวา่แต่ทา่นจะขายหนา้เลย� เราเองก็จะขายหนา้ดว้ย 5  เหต ุ
ฉะนัน้ขา้พเจา้จงึเห ็นว ่า สมควรจะวงิวอนให ้พี่ นอ้งเหลา่นัน้ไปหาทา่นกอ่นขา้พเจา้ และให้
จดัเตรียมของถวายของทา่นไว ้  ตามที่ ทา่นไดส้ญัญาไว ้แลว้ เพื่อของถวายนัน้จะม ีอยู่  พรอ้ม 
และจะเป็นของถวายที่ ให ้ดว้ยใจศรัทธา  มใิช ่ ให ้ดว้ยการฝืนใจ

พระเจา้ทรงรักผู ้ที่  ให ้ดว้ยใจยินดี
6  น่ีแหละ  คนท ีห่วา่นเพยีงเล็กนอ้ยก็จะเกี่ยวเก็บไดเ้พยีงเล็กนอ้ย  คนท ีห่วา่นมากก็จะเกี่ยว

เก็บได ้มาก 7  ท ุกคนจงให ้ตามที่ เขาไดค้ดิหมายไวใ้นใจ  มใิช ่ ให ้ดว้ยนึกเสยีดาย  มใิช ่ ให ้ดว้ย
การฝืนใจ เพราะวา่พระเจา้ทรงรักคนนั ้นท ่ี ให ้ดว้ยใจยินดี 8 และพระเจา้ทรงฤทธิส์ามารถ
ประทานพระคณุอ ันอ ุดมทกุอย่างแก่ทา่นทัง้หลาย  เพื่อให ้ทา่นม ีท ุกสิ่งทกุอย่างเพยีงพอ
สาํหรับตวัเสมอ ทัง้จะม ีส ิ่งของบริบ ูรณ ส์าํหรับงานที่ ด ี ท ุกอย่างดว้ย 9 ( ตามที่  เข ียนไว ้วา่ �เขา
แจกจา่ย เขาได ้ให ้ แก ่ คนยากจน ความชอบธรรมของเขาดาํรงเป็นนิตย�์ 10 ฝ่ายพระองค ์
ผู ้ประทานพชืแก ่คนท ่ี หวา่น และประทานอาหารแก ่คนท ่ี กนิ จะทรงโปรดใหพ้ชืของทา่น
ที่หวา่นนัน้ทวีขึน้เป็ นอ ันมาก และจะทรงใหผ้ลแหง่ความชอบธรรมของทา่นเจริญย่ิงขึน้�
11 โดยทรงใหท้า่นทัง้หลายม ีส ่ิงสารพ ัดม ่ังคัง่บริบ ูรณ ์ ขึน้  เพื่อให ้ทา่นมแีจกจา่ยอย่างใจกวา้ง
ขวาง ซ่ึงจะให ้เก ิดการขอบพระคณุพระเจา้ 12 เพราะวา่การรับใชใ้นการปรนนิบ ัต ินั ้นม ิ ใช ่
จะชว่ยว ิสทุธ ิชนซ่ึงขดัสนเทา่นัน้  แต ่ยงัเป็นเหต ุให ้ ม ีการขอบพระคณุพระเจา้เป็ นอ ันมาก
ดว้ย 13 และเน่ืองจากผลแหง่การรับใช ้นัน้ เขาจงึถวายเกยีรตยิศแด ่พระเจา้  โดยเหตุที่ ทา่น
ทัง้หลายยอมฟังและตัง้ใจอยู่ในอาํนาจขา่วประเสริฐของพระคริสต ์และเพราะเหตุทา่นได้
แจกจา่ยแก่เขาและแก่คนทัง้ปวงดว้ยใจกวา้งขวาง 14 เขาก็จะวงิวอนขอพระพรให ้แก ่ทา่น
ทัง้หลายและปรารถนาทา่นเป็ นอ ันมาก เพราะเหตุพระคณุของพระเจา้ซ่ึงสถิตอยู่ในทา่น
อย่างเหลอืลน้ 15 จงขอบพระคณุพระเจา้เพราะของประทานซ่ึงพระองคท์รงประทานนั ้นท ่ี
เหลอืจะพรรณนาได้

10
เปาโล  พสิจูน ์ถึงความเป็ นอ ัครสาวกของตวัเองอีกครัง้

1  บดัน้ี  ขา้พเจา้  เปาโล ขอวงิวอนตอ่ทา่นเป็นสว่นตวั โดยเหน็แก่ความอ่อนสภุาพและ
พระทยักรุณาของพระคริสต ์ขา้พเจา้ผูซ่ึ้งทา่นวา่ เป็นคนสภุาพถ่อมตนเมื่ออยู่ก ับท ่านทัง้
หลาย  แต ่เมื่ออยู่ตา่งหากก็เป็นคนใจกลา้ตอ่ทา่นทัง้หลาย 2 คอืขา้พเจา้ขอรอ้งทา่นวา่ เมื่อ
ขา้พเจา้มาอยู่ ก ับท ่านอย่าให ้ขา้พเจา้ตอ้งแสดงความกลา้หาญดว้ยความแน่ ใจ อย่างที่
ขา้พเจา้คดิสาํแดงตอ่บางคนที่ นึกเห ็นว ่าเรายงัดาํเนินตามเน้ือหนังนัน้ 3  เพราะวา่  ถึงแม ้
เรายงัดาํเนินอยูใ่นเน้ือหนั งก ็ จริง  แต ่เราก็ ไมไ่ด ้ สู ้รบตามฝ่ายเน้ือหนัง 4 (เพราะวา่ศาสตราวธุ
แหง่การสงครามของเราไมเ่ป็นฝ่ายเน้ือหนัง  แต ่ ม ี อาน ภุาพอนัย่ิงใหญจ่ากพระเจา้ทีจ่ะทลาย
ป้อมอนัแข็งแกร่งลงได�้ 5 คอืทาํลายความคดิ และทฐิิมานะทกุประการที่ตัง้ตวัขึน้ขดัขวาง
ความรู้ของพระเจา้ และนอ้มนําความคดิทกุประการให ้เข ้าอยู่ ใต ้บงัคบัจนถึงเชื่อฟังพระ
คริสต ์6 และพรอ้มที่จะแกแ้คน้การไม่เชื่อฟังทกุอย่าง ในเมื่อความเชื่อฟังของทา่นทัง้หลาย
จะสาํเร็จ 7 ทา่นแลด ูส ่ิงที่ปรากฏภายนอกหรือ ถา้ผูใ้ดมัน่ใจวา่ตนเป็นคนของพระคริสต ์  
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ก็  ให ้ ผู ้นัน้คาํนึงถึงตนเองอี กวา่ เมื่อเขาเป็นคนของพระคริสต ์ เราก็เป็นคนของพระคริสต ์
เหมอืนกนั 8  ถึงแม ้ขา้พเจา้จะโออ้วดมากไปสกัหน่อยในเร่ืองอาํนาจ ซ่ึงองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
ทรงประทานให ้ไว ้เพื่อสรา้งทา่น  มใิช ่เพื่อทาํลายทา่น ขา้พเจา้ก็จะไม ่ละอาย 9 เพื่อทา่นทัง้
หลายจะไม่คดิเห ็นว ่า ขา้พเจา้อยากใหท้า่นกลวัเพราะจดหมายของขา้พเจา้ 10 เพราะมีบาง
คนพดูวา่ �จดหมายของเปาโลนั ้นม ีน้ําหนักและมีอาํนาจมากก็ จริง  แต ่วา่ตวัเขาด ูอ่อนกาํลงั 
และคาํพดูของเขาก็ ใชไ้มไ่ด ้� 11 จงใหค้นเหลา่นัน้เขา้ใจอย่างน้ี วา่ เมื่อเราไม ่อยู่ เราพดูไวใ้น
จดหมายของเราวา่อย่างไร เมื่อเรามาแลว้เราก็จะกระทาํอย่างนัน้ดว้ย 12 เราไม่ตอ้งการที่
จะจดัอนัดบัหรือเปรียบเทยีบตวัเราเองกบับางคนที่ยกย่องตวัเอง  แต ่เมื่อเขาเอาตวัของเขา
เป็นเคร่ืองว ัดก ันและกนั และเอาตวัเปรียบเทยีบกนัและกนั เขาก็เป็นคนขาดปัญญา 13 ฝ่าย
เราจะไม ่โอ ้อวดในสิ่งใดเกนิขอบเขต  แต ่วา่จะอวดในขอบเขตที่พระเจา้ทรงจดัไว ้ให ้ เรา 
และพวกทา่นก็ อยู่ ในขอบเขตนัน้ 14 การที่มาถึงทา่นนัน้  มใิช ่โดยการลว่งขอบเขตอนัควร
เรามาจนถึงทา่นทัง้หลายเพื่อประกาศขา่วประเสริฐของพระคริสต ์ 15 เราม ิได ้ โอ ้อวดเกนิ
ขอบเขต  ไม่ได ้อวดในการงานที่คนอ่ืนได ้กระทาํ  แต ่เราหวงัใจวา่ เมื่อความเชื่อของทา่น
จาํเริญมากขึน้แลว้ ทา่นจะชว่ยเราใหข้ยายเขตกวา้งขวางออกไปอีกเป็ นอ ันมากตามขนาด
ของเรา 16 เพื่อเราจะไดป้ระกาศขา่วประเสริฐในเขตที่ อยู่ นอกทอ้งถ่ินของพวกทา่น โดยไม ่
โอ ้อวดเร่ืองการงานที่คนอ่ืนไดท้าํไว ้พร อ้มแล ้วน ัน้ 17 ถา้ผูใ้ดจะอวด  ก็ จงอวดองค ์พระผูเ้ป็น
เจา้ 18 เพราะคนที่ยกย่องตวัเองไม่เป็ นท ่ีนับถือของผู ้ใด  คนท ่ี น่าน ับถือนัน้คอืคนที่ องค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้ทรงยกย่อง

11
1 ขา้พเจา้อยากจะขอใหท้า่นทนฟังความเขลาของขา้พเจา้สกัหน่อยหน่ึง และใหท้นกบั

ขา้พเจา้จริงๆ 2 เพราะวา่ขา้พเจา้หวงแหนทา่นอย่างทีพ่ระเจา้ทรงหวงแหน เพราะวา่ขา้พเจา้
ได ้หมัน้พวกทา่นไว ้สาํหรับสาม ีผู ้เดยีว เพื่อถวายพวกทา่นให ้แก ่พระคริสตเ์ป็นพรหมจารี 
บริสทุธิ ์3  แต ่ขา้พเจา้เกรงวา่งูนัน้ได ้ลอ่ลวงนางเอวาดว้ยอบุายของมนัฉันใด  จ ิตใจของ
ทา่นก็จะถ ูกล ่อลวงใหห้ลงไปจากความบริ สทุธ ์ิ ซ่ึ งม ี อยู่ ในพระคริสตโ์ดยวธิ ีหน ่ึงวธิีใดฉัน
นัน้ 4 เพราะวา่ถา้คนใดจะมาเทศนาสัง่สอนถึงพระเยซู อี กองค ์หน่ึง ซ่ึงแตกตา่งก ับท ่ีเราได้
เทศนาสัง่สอนนัน้ หรือถา้ทา่นจะรับวญิญาณอ่ืนซ่ึงแตกตา่งก ับท ่ีทา่นไดรั้บแต ่กอ่น หรือรับ
ขา่วประเสริฐอ่ืนซ่ึงแตกตา่งก ับท ี่ทา่นไดรั้บไว ้แลว้ แหมทา่นทัง้หลายชา่งอดทนสนใจฟังเขา
เสยีจริงๆ 5 เพราะขา้พเจา้คดิวา่ ขา้พเจา้ไม่ดอ้ยกวา่อคัรสาวกชัน้ผู ้ใหญ ่ เหล ่านัน้แม ้แต ่นอ้ย
เลย 6  แมว้ ่าขา้พเจา้พดูไม ่เกง่  แต ่ขา้พเจา้ก็ย ังม ี ความรู ้ ที่  จร ิงเราก็ ได ้แสดงขอ้น้ี ให ้ ประจกัษ ์ 
แก ่พวกทา่นในกจิการทกุสิ่งแลว้ 7 ขา้พเจา้ไดก้ระทาํผดิหรือในการที่ขา้พเจา้ไดถ่้อมใจลง
เพื่อยกชูทา่นขึน้ เพราะขา้พเจา้ไดป้ระกาศขา่วประเสริฐของพระเจา้แก่พวกทา่นโดยไม ่ได ้
คดิคา่หรือ 8 ขา้พเจา้ไดป้ล ้นคร ิสตจ ักรอ ่ืนดว้ยการรับเงนิบาํรุงจากเขา เพื่อจะได ้ปรนนิบตั ิ
พวกทา่น 9 และเมื่อขา้พเจา้อยู่กบัพวกทา่นและกาํลงัขาดแคลนนัน้ ขา้พเจา้ก็ มไิด ้เป็นภาระ
แก ่ผูใ้ด  เพราะวา่  พี่ นอ้งที่มาจากแควน้มาซิโดเนียได ้เจ ือจานใหพ้อแก่ความตอ้งการของ
ขา้พเจา้ ขา้พเจา้ระวงัตวัไม ่ให ้เป็นภาระแก่พวกทา่นในทางหน่ึงทางใดทกุประการ และ
ขา้พเจา้จะระวงัตวัเชน่นัน้ตอ่ไป 10 ความจริงของพระคริสต ์ม ี อยู่ ในขา้พเจา้แน่ ฉันใด จงึไม ่
ม ี ผู ้ใดในเขตแควน้อาคายาสามารถที่จะหา้มขา้พเจา้ไม ่ให ้อวดเร่ืองน้ี ได ้ ฉันนัน้ 11  เพราะ
เหตุใด เพราะขา้พเจา้ไม่รักพวกทา่นหรือ พระเจา้ทรงทราบดีวา่ขา้พเจา้รักพวกทา่น 12  แต ่ 



2 โครินธ ์11:13 1327 2 โครินธ ์11:33

ส ิ่งที่ขา้พเจา้กระทาํนัน้ ขา้พเจา้จะกระทาํตอ่ไป เพื่อขา้พเจา้จะตดัโอกาสคนเหลา่นั ้นท ีค่อย
หาโอกาส เพื่อวา่เมื่อเขาโออ้วดนัน้เขาจะไดป้รากฏวา่มสีภาพเหมอืนกบัเรา

ซาตานปลอมเป็น � ทตูสวรรค ์ แห ่งความสวา่ง�
13 เพราะคนอย่างนัน้เป็ นอ ัครสาวกเท ียม เป็นคนงานที่ หลอกลวง ปลอมตวัเป็ นอ ัครสาวก

ของพระคริสต ์14 การกระทาํเชน่นัน้ไมแ่ปลกประหลาดเลย ถึงซาตานเองก็ยงัปลอมตวัเป็น
ทตูสวรรค ์แห ่งความสวา่งได้ 15  เหต ุฉะนัน้จงึไม่เป็นการแปลกอะไรที่ ผูรั้บใช ้ของซาตานจะ
ปลอมตวัเป็นผู ้รับใช ้ของความชอบธรรม ทา้ยที่สดุของเขาจะเป็นไปตามการกระทาํของเขา

การเผชญิภยัและการทนทกุขข์องเปาโล
16 ขา้พเจา้ขอกลา่วซํา้ อี กวา่ อย่าให ้ใครเหน็ไปวา่ขา้พเจา้เป็นคนเขลา  แต ่ถา้มี  ก็  ให ้

เขาตอ้นรับขา้พเจา้อย่างตอ้นรับคนเขลาเถิด เพื่อขา้พเจา้จะไดอ้วดตวัเองได ้บา้ง 17 การ
ที่ขา้พเจา้พ ูดอย ่างนัน้ ขา้พเจา้ม ิได ้ พ ูดตามอย่างองค ์พระผูเ้ป็นเจา้  แต ่ พ ู ดอย ่างคนเขลา
ดว้ยไวใ้จตวัในการอวดนัน้ 18 เพราะเมื่อเห ็นว ่าหลายคนเคยอวดตามเน้ือหนัง ขา้พเจา้ก็จะ
อวดบา้ง 19 เพราะวา่การที่ทา่นทนฟังคนเขลาพดูดว้ยความยินด ีนัน้ น่าจะเป็นเพราะทา่น
ชา่งฉลาดเสยี น่ี กระไร 20 เพราะทา่นทนเอา ถา้ม ีผู ้นําทา่นไปเป็นทาส ถา้ม ีผู ้ลา้งผลาญ
ทา่น ถา้ม ีผู ้ มาย ึดของของทา่นไป ถา้ม ีผู ้ยกตวัเองเป็นใหญ่ ถา้ม ีผู ้ตบหนา้ทา่น 21 ขา้พเจา้
ตอ้งพดูดว้ยความละอายวา่  ด ูเหมอืนเราอ่อนแอเกนิไปในเร่ืองน้ี  ไม ่วา่ใครกลา้อวดในเร่ือง
ใด (ขา้พเจา้พ ูดอย ่างคนเขลา� ขา้พเจา้ก็ กล ้าอวดเร่ืองนัน้เหมอืนกนั 22 เขาเป็นชาต ิฮี บรู 
หรือ ขา้พเจา้ก็เป็นเหมอืนกนั เขาเป็นชนชาติอิสราเอลหรือ ขา้พเจา้ก็เป็นเหมอืนกนั เขา
เป็นเชือ้สายของอบัราฮมัหรือ ขา้พเจา้ก็เป็นเหมอืนกนั 23 เขาเป็นผู ้รับใช ้ของพระคริสต ์
หรือ ขา้พเจา้เป็นดีกวา่เขาเส ียอ ีก (ขา้พเจา้พ ูดอย ่างคนโง�่ ขา้พเจา้ทาํงานมากย่ิงกวา่เขา
อีก ขา้พเจา้ถกูโบยต ีเกนิขนาด ขา้พเจา้ตดิคกุมากกวา่เขา ขา้พเจา้หวดิตายบอ่ยๆ 24 พวก
ยิวเฆี่ยนขา้พเจา้หา้ครัง้ๆละสามสบิเกา้ที 25 เขาตีขา้พเจา้ดว้ยไมเ้รียวสามครัง้ เขาเอากอ้น
หนิขวา้งขา้พเจา้ครัง้หน่ึง ขา้พเจา้เผชญิภยัเรือแตกสามครัง้ ขา้พเจา้ลอยอยู่ในทะเลคนืหน่ึ 
งก ับวนัหน่ึง 26 ขา้พเจา้ตอ้งเดนิทางบอ่ยๆ เผชญิภ ัยอ ันน่ากลวัในแม ่น้ํา เผชญิโจรภยั เผชญิ
ภยัจากชนชาติของขา้พเจา้เอง เผชญิภยัจากคนตา่งชาติ เผชญิภยัในนคร เผชญิภยัในป่า
เผชญิภยัในทะเล เผชญิภยัจากพี่นอ้งเท ียม 27 ตอ้งทาํงานเหน็ดเหน่ือยและยากลาํบาก ตอ้ง
อดหลบัอดนอนบอ่ยๆ ตอ้งหวิและกระหาย ตอ้งอดขา้วบอ่ยๆ ตอ้งทนหนาวและเปลอืยกาย
28 และนอกจากสิ่งเหลา่นั ้นท ่ี อยู่ ภายนอกแลว้ ย ังม ีการอ่ื นท ่ีบบีขา้พเจา้อยู่ ท ุกวนัๆ คอืการดู
แลคริสตจกัรทัง้ปวง 29  ม ีใครบา้งเป็นคนอ่อนกาํลงัและขา้พเจา้ไม่อ่อนกาํล ังด ้วย  ม ีใครบา้ง
ที่ ถ ูกทาํใหส้ะดดุและขา้พเจา้ไม ่เป็นทกุข ์เป็ นร ้อนดว้ย 30ถา้ขา้พเจา้จาํเป็นตอ้งอวด ขา้พเจา้
ก็จะอวดสิ่งที่ แสดงวา่ ขา้พเจา้เป็นคนอ่อนกาํลงั 31 พระเจา้ทรงเป็นพระบดิาของพระเยซู 
คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา  พระองค ์ทรงเป็นผู ้ที่ ควรแกก่ารสรรเสริญเป็นนิตย ์ พระองค ์
ทรงทราบวา่ ขา้พเจา้ไม ่ได ้ มสุา 32  ผู ้วา่ราชการเมอืงของกษ ัตริ ยอ์าเรทัสในนครดามสักสั  
ให ้ทหารเฝ้านครดามสักสัไว ้ เพื่อจะจบัตวัขา้พเจา้ 33  แต ่เขาเอาตวัขา้พเจา้ใส่กระบงุใหญ่
หย่อนลงทางชอ่งที่กาํแพงนคร ขา้พเจา้จงึพน้จากเงือ้มมอืของทา่นผู ้วา่ราชการ 

12
เปาโลไดรั้บการสาํแดงอนัย่ิงใหญ่
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1 ขา้พเจา้จาํจะตอ้งอวด  ถึงแม ้จะไม ่มปีระโยชน ์ อะไร  แต ่ขา้พเจา้จะเลา่ตอ่ไปถึงนิ ม ิตและ
การสาํแดงตา่งๆซ่ึงมาจากองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 2  ส ิบสี่ ปี มาแลว้ขา้พเจา้ได ้รู ้จกัชายคนหน่ึงใน
พระคริสต ์ เขาถ ูกร ับขึน้ไปยงัสวรรคช์ั ้นท ่ี สาม ( แต ่จะไปทัง้กาย ขา้พเจา้ไม ่ทราบ หรือไป
โดยไม ่ม ี กาย ขา้พเจา้ไม ่ทราบ พระเจา้ทรงทราบ� 3 ขา้พเจา้รูจ้กัชายผู ้นัน้ ( แต ่จะไปทัง้กาย
หรือไม ่ม ี กาย ขา้พเจา้ไม ่ทราบ พระเจา้ทรงทราบ� 4 คอืวา่คนนัน้ถ ูกร ับขึน้ไปยงัเมอืงบรม
สขุเกษม และไดยิ้นวาจาซ่ึงจะพดูเป็นคาํไม ่ได ้และมนุษยจ์ะพดูออกมาก็ ตอ้งหา้ม 5 สาํหรับ
ชายนัน้ขา้พเจา้อวดได้  แต ่สาํหรับตวัขา้พเจา้เอง ขา้พเจา้จะไม่อวดเลย นอกจากจะอวดถึง
เร่ืองการอ่อนแอของขา้พเจา้ 6 เพราะถึงแมว้า่ขา้พเจา้อยากจะอวด ขา้พเจา้ก็ ไมใ่ช ่คนเขลา
เพราะขา้พเจา้พดูตามความจริง  แต ่ขา้พเจา้ระงบัไว ้  ก็ เพราะเกรงวา่ บางคนจะยกขา้พเจา้
เกนิกวา่ที่เขาได ้เห ็นและไดฟั้งเกี่ยวกบัขา้พเจา้

หนามใหญใ่นเน้ือของเปาโล
7 และเพื่อไม ่ให ้ขา้พเจา้ยกตวัจนเกนิไป เน่ืองจากที่ ได ้ เห ็นการสาํแดงมากมายนัน้  ก็ 

ทรงให ้ม ีหนามในเน้ือของขา้พเจา้ หนามนัน้เป็นทตูของซาตานคอยทบุต ีขา้พเจา้ เพื่อไม ่ให ้
ขา้พเจา้ยกตวัเกนิไป 8 เร่ืองหนามนัน้ ขา้พเจา้วงิวอนองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ถึงสามครัง้ เพื่อขอ
ใหม้นัหลดุไปจากขา้พเจา้ 9  แต ่ พระองค ์ตรัสกบัขา้พเจา้วา่ �พระคณุของเราก็ ม ีพอสาํหรับ
เจา้แลว้ เพราะความอ่อนแอม ีที่ไหน เดชของเราก็ มีฤทธิ ์ขึน้เต็มขนาดที่ น่ัน �  เหต ุฉะนัน้
ขา้พเจา้จงึยินด ีโอ ้อวดในบรรดาความอ่อนแอของขา้พเจา้ เพื่อฤทธิเ์ดชของพระคริสตจ์ะ
ได ้อยู่ ในขา้พเจา้ 10  เหต ุฉะนัน้เพราะเหน็แกพ่ระคริสต ์ขา้พเจา้จงึชื่นใจในความอ่อนแอของ
ขา้พเจา้ ในการถกูวา่กลา่วตา่งๆ ในการขดัสน ในการถกูขม่เหง ในการยากลาํบาก เพราะ
วา่ขา้พเจา้อ่อนแอเมื่อใด ขา้พเจา้ก็จะแข็งแรงมากเมื่อนัน้ 11 ในการอวดนัน้ขา้พเจา้ก็เป็น
คนเขลาไปแลว้ซี ทา่นบงัคบัขา้พเจา้ให ้เป็น เพราะวา่สมควรแล ้วท ่ีทา่นจะยกย่องขา้พเจา้
เพราะวา่ขา้พเจา้ไม่ดอ้ยกวา่อคัรสาวกชัน้ผู ้ใหญ ่ เหล ่านัน้แต่ประการใดเลย  ถึงแม ้ขา้พเจา้
จะไมว่เิศษอะไรเลยก็ จริง 12  แท ้ จร ิงหมายสาํคญัตา่งๆของอคัรสาวกก็ ได ้สาํแดงให ้ประจกัษ ์ 
แจ ้งในหมูพ่วกทา่นแลว้ ดว้ยบรรดาความเพยีร โดยหมายสาํคญั โดยการมหศัจรรย ์และโดย
การอิทธ ิฤทธิ ์13 เพราะวา่พวกทา่นเสยีเปรียบคริสตจ ักรอ ่ืนๆในขอ้ใดเลา่ เวน้ไวใ้นขอ้น้ี คอื
ที่ขา้พเจา้ไม ่ได ้เป็นภาระแก่พวกทา่น การผดินัน้ขอทา่นใหอ้ภยัแก่ขา้พเจา้เถิด 14  ด ู เถิด 
ขา้พเจา้เตรียมพรอ้มที่จะมาเย่ียมพวกทา่นเป็ นคร ้ังที่ สาม และขา้พเจา้จะไม่เป็นภาระแก่
พวกทา่น เพราะวา่ขา้พเจา้ไม่ตอ้งการสิ่งใดจากทา่น  แต ่ตอ้งการต ัวท ่าน เพราะวา่ที่ลกูจะ
สะสมไวส้าํหรับพอ่แม ่ก็  ไม่สมควร  แต ่ พอ่แม ่ควรสะสมไวส้าํหรั บล ูก 15 และขา้พเจา้ม ีความ
ยินด ี ที่ จะเสยีและสละแรงหมดเพื่อทา่นทัง้หลาย  แมว้ ่าขา้พเจา้รักทา่นมากขึน้ๆ ทา่นกลบั
รักขา้พเจา้นอ้ยลง 16  ถึงแม ้เป็นเชน่นัน้ ขา้พเจา้ก็ มไิด ้เป็นภาระแก่พวกทา่น  แต ่เหมอืนเป็น
ผู ้ชาญฉลาด ขา้พเจา้ใช ้อ ุบายดกัจ ับท ่าน 17 ขา้พเจา้ได ้ผลประโยชน ์อะไรจากพวกทา่นใน
การทีส่ง่คนเหลา่นัน้ไปเย่ียมพวกทา่นหรือ 18ขา้พเจา้ขอใหท้ติสัไป และพีน่อ้งอีกคนหน่ึงไป
ดว้ย ทติัสได ้ผลประโยชน ์จากพวกทา่นบา้งหรือ เราทัง้สองม ิได ้ดาํเนินการดว้ยน้ําใจอย่าง
เดยีวกนัหรือ เราม ิได ้เดนิตามรอยเดยีวกนัหรือ

เปาโลปรารถนาใหช้าวโครินธ ์กลบัใจ 
19ทา่นทัง้หลายยงัคดิวา่เรากาํลงักลา่วแกต้วัตอ่ทา่นอีกหรือ  ที่  จร ิงเราพดูในพระคริสตด์งั

เราอยู่ตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ และทา่นที่ รัก  ส ่ิงสารพดัที่เราไดก้ระทาํนัน้ เรากระทาํเพื่อทา่น
จะจาํเริญขึน้ 20 เพราะวา่ขา้พเจา้เกรงวา่เมื่อขา้พเจา้มาถึง ขา้พเจา้อาจจะไม ่เห ็นพวกทา่น
เป็นเหมอืนอย่างที่ขา้พเจา้อยากเหน็ และทา่นจะไม ่เห ็นขา้พเจา้เหมอืนอย่างที่ทา่นอยาก
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เหน็ คอืเกรงวา่ไม ่เหต ุใดก็ เหต ุ หน่ึง จะมกีารว ิวาทก ัน ริษยากนั โกรธกนั  มกัใหญใ่ฝ่สงู นินทา
กนั ซุบซิบสอ่เสยีดกนั จองหองพองตวั และเกะกะวุน่วายกนั 21ขา้พเจา้เกรงวา่ เมื่อขา้พเจา้
กลบัมา พระเจา้ของขา้พเจา้จะทรงใหข้า้พเจา้ตํา่ตอ้ยในหมู่พวกทา่น และขา้พเจา้จะตอ้ง
เศรา้ใจ เพราะเหตุหลายคนที่ ได ้ทาํผดิมากอ่นแลว้ และม ิได ้ กล ับใจทิง้การโสโครก การผดิ
ประเวณี และการลามก ซ่ึงเขาไดก้ระทาํอยู่ นัน้ 

13
คาํตกัเตอืนกอ่นอาํลา

1  ครัง้น้ี จะเป็ นคร ้ังที่สามที่ขา้พเจา้มาเย่ียมพวกทา่น �คาํพดูทกุๆคาํตอ้งมีพยานสองหรือ
สามปาก จงึจะเป็ นท ่ี เชื่อถือได ้� 2 ขา้พเจา้ไดบ้อกทา่นแต ่กอ่น และขา้พเจา้จงึบอกทา่นอีก
เหมอืนเมื่อขา้พเจา้ได ้อยู่ ก ับท ่านครัง้ที่สองนัน้  เดีย๋วน้ี ถึงขา้พเจา้ไม ่ได ้ อยู่ ก ับท ่าน ขา้พเจา้
ก็ยงัเขยีนฝากถึงเขาเหลา่นัน้ซ่ึงไดก้ระทาํผดิแต ่กอ่น และถึงคนอ่ืนทัง้ปวงวา่ ถา้ขา้พเจา้มา
อีก ขา้พเจา้จะไม่เวน้การติโทษใครเลย 3 เพราะวา่ทา่นทัง้หลายตอ้งการที่จะเหน็หลกัฐาน
วา่พระคริสตต์รัสทางขา้พเจา้  พระองค ์ มไิด ้ทรงอ่อนกาํลงัตอ่ทา่น  แต ่ทรงฤทธิม์ากในหมู่
พวกทา่น 4 เพราะถึงแมว้า่พระองคท์รงถกูตรึงโดยทรงอ่อนกาํลงั  พระองค ์ยงัทรงพระชนม ์
อยู่ โดยฤทธิเ์ดชของพระเจา้ เพราะวา่เราก็อ่อนกาํล ังด ้วยก ันก ับพระองค ์  แต ่เราจะย ังม ี ช ีวติ
เป็นอยู่กบัพระองคโ์ดยฤทธิเ์ดชของพระเจา้ที่ มตี ่อทา่นทัง้หลาย 5ทา่นจงพจิารณาดตูวัของ
ทา่นวา่ ทา่นตัง้อยู่ในความเชื่อหรือไม่ จงพสิ ูจน ต์วัของทา่นเองเถิด ทา่นไม ่รู ้เองหรือวา่  พระ
เยซู  คริสต ์ทรงสถิตอยู่ในทา่นทัง้หลาย นอกจากทา่นจะเป็นผู ้ถ ูกทอดทิง้ 6  แต ่ขา้พเจา้หวงั
วา่ทา่นคงรูว้า่เราม ิได ้เป็นผู ้ถ ูกทอดทิง้ 7  บดัน้ี ขา้พเจา้อธษิฐานตอ่พระเจา้เพื่อทา่นทัง้หลาย
จะไม่กระทาํชัว่ใดๆ  มใิช ่วา่เราจะใหป้รากฏวา่เราเป็ นท ่ีทรงชอบพระทยั  แต ่เพื่อทา่นจะประ
พฤติเป็ นท ่ี ชอบ  ถึงแม ้จะดูเหมอืนเราเองเป็นผู ้ถ ูกทอดทิง้ 8 เพราะวา่เราจะกระทาํสิ่งใดข ั
ดก ับความจริงไม ่ได ้ ได ้ แต ่ทาํเพื่อความจริงเทา่นัน้ 9 เพราะวา่เมื่อเราอ่อนแอ และทา่นเขม้
แข็ง เราก็ ยินด ีเราปรารถนาสิ่งน้ี ดว้ย คอืขอใหท้า่นทัง้หลายบรรลุถึงความบริบ ูรณ ์10  เหต ุ
ฉะนัน้ขา้พเจา้จงึเขยีนขอ้ความน้ีเมื่อขา้พเจา้ไม ่อยู่ ดว้ยเพื่อเมื่อขา้พเจา้มาแลว้ จะได ้ไม ่
ตอ้งกวดขนัทา่นโดยใช ้อาํนาจ ซ่ึงองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรดประทานให ้แก ่ ขา้พเจา้ เพื่อ
การกอ่ขึ ้นม ิ ใช ่เพื่อการทาํลายลง 11 ในที่สดุน้ี  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขอลากอ่น ทา่นจงปรับปรุงตวั
ให ้ด ีจงมีกาํลงัใจอนัดี จงเป็นน้ําหน่ึงใจเดยีวกนั จงอยู่ร่วมกนัอย่างสนัติ และพระเจา้แหง่
ความรักและสนัตสิขุจะทรงสถิตอยู่ก ับท ่าน 12 จงทกัทายปราศรั ยก ันดว้ยธรรมเนียมจบุอนั
บริ สทุธ ิ์ 13 ว ิสทุธ ิชนทกุคนฝากความคดิถึงมายงัทา่นทัง้หลาย 14  ขอให ้พระคณุของพระเยซู 
คริสต ์ เจา้ ความรักแหง่พระเจา้ และความสนิทสนมซ่ึงมาจากพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจงดาํรง
อยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด เอเมน [จดหมายฉบ ับท ่ีสองถึงชาวโครินธ ์ ได ้ เข ียนจากเมอืงฟีลิปปี
 แคว ้นมาซิโดเนีย และสง่โดยทติสัและล ูกา ]
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
กาลาเทีย

 ผู ้ ที่  เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ีคอืเปาโลเขยีนในปี ค�ศ� 57 เปาโลไดอ้อกประกาศเที่ยวแรกที่
เมอืงอนัทิโอกในแควน้ปิ ส ิเดยี เมอืงอิ โคน ิ ย ูม เมอืงลิสตรา เมอืงเดอรบ์ี เมอืงปัมฟี เลยี และ
เมอืงอทัทาล ิยา  ม ีหลายคนไดรั้บความรอดทีเ่มอืงเหลา่นัน้ และเปาโลได ้รับใช ้ ที่ น่ั นอ ีกในการ
ประกาศเที่ยวที่สองและสามของทา่น  แต ่ ม ีพวกยิวได ้ให ้พวกคริสเตยีนชาวกาลาเทยีถือพธิสี ุ
หน ัตและพธิตีา่งๆของโมเสสเขา้ในความเชื่อของเขาดว้ย (กจ 15:1) คาํสอนทีผ่ดิน้ี ได ้ขยาย
ออกไปทัว่แควน้นัน้ และทาํใหพ้วกคริสเตยีนตอ้งเขา้สว่นในศาสนายิว  ทาํให ้พวกคริสเตยีน
ที่เคยรับเชื่ อก ับเปาโลไดล้ะทิง้ทา่น และไดป้ฏิเสธการเป็ นอ ัครสาวกแทข้องทา่น จดหมาย
ฉบ ับน ้ีเป็นคาํวา่กลา่วจากเปาโลถึงคริสตจกัรทัง้หลายที่ แคว ้นกาลาเทยี (1:2) เปาโลขอให้
เขากลบัไปเชื่อขา่วประเสริฐอนับริ สทุธ ์ิจดหมายฉบ ับน ้ี ได ้อธบิายถึงขอ้ผดิพลาดในคาํสอน
ของพวกยิว และไดย้กย่องคาํสอนวา่เราเป็นคนชอบธรรมโดยความเชื่อ

คาํคาํนับ
1 เปาโล  ผู ้เป็ นอ ัครสาวก ( มใิช ่ มนุษย ์ แตง่ตัง้ หรื อมนุษย ์เป็นตวัแทนแตง่ตัง้  แต ่ พระเยซู  

คริสต ์และพระเจา้พระบดิา  ผู ้ ได ้ทรงโปรดให ้พระเยซู เป็นขึน้มาจากความตายไดท้รงแตง่
ตัง้� 2 และบรรดาพี่นอ้งที่ อยู่ กบัขา้พเจา้  เรียน คริสตจกัรทัง้หลายแหง่แควน้กาลาเทยี 3  
ขอให ้พระคณุและสนัตสิขุจากพระเจา้พระบดิา และพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของ
เรา  ดาํรงอยู่ ก ับท ่านทัง้หลายเถิด 4  พระเยซู ทรงสละพระองคเ์องเพราะบาปของเราทัง้หลาย
เพื่อชว่ยเราใหพ้น้จากยคุปัจจบุ ันอ ันชัว่รา้ยตามน้ําพระทยัพระเจา้ผูเ้ป็นพระบดิาของเรา 5  
ขอให ้ พระองค ์ทรงมสีงา่ราศตีลอดไปเป็นนิตย ์เอเมน

 สาเหต ุ ที่ เปาโลเขยีนจดหมายน้ี
6 ขา้พเจา้ประหลาดใจนักที่ทา่นทัง้หลายได้ผนิหนา้หนีโดยเร็วจากพระองค ์  ผู ้ ได ้ทรง

เรียกทา่นให ้เข ้าในพระคณุของพระคริสต ์และไดไ้ปหาขา่วประเสริฐอ่ืน 7 ซ่ึ งม ิ ใช ่อย่างอ่ืน
ดอก  แต ่วา่มีบางคนที่ ทาํให ้ทา่นยุ่งยาก และปรารถนาที่จะบดิเบอืนขา่วประเสริฐของพระ
คริสต ์8  แต ่ แมว้ ่าเราเองหรือทตูสวรรค ์ถา้ประกาศขา่วประเสริฐอ่ืนแก ่ทา่น ซ่ึงข ัดก ับขา่ว
ประเสริฐที่เราไดป้ระกาศแก่ทา่นไปแล ้วก ็ ให ้ ผู ้นัน้ถกูสาปแชง่ 9  ตามที่ เราได ้พ ูดไวก้อ่นแลว้
 บดัน้ี ขา้พเจา้พดูอี กวา่ ถา้ผูใ้ดประกาศขา่วประเสริฐอ่ืนแกท่า่นที่ข ัดก ับขา่วประเสริฐซ่ึงทา่น
ไดรั้บไว ้แลว้  ผู ้นัน้จะตอ้งถกูสาปแชง่ 10  บดัน้ี ขา้พเจา้กาํลงัพดูเอาใจมนุษย ์หรือ หรือใหเ้ป็ 
นท ่ีชอบพระทยัพระเจา้ ขา้พเจา้อตุสา่หป์ระจบประแจงมนุษย ์หรือ เพราะถา้ขา้พเจา้กาํลงั
ประจบประแจงมนุษย ์อยู่ ขา้พเจา้ก็ ไมใ่ช ่ ผูรั้บใช ้ของพระคริสต ์

ขา่วประเสริฐของเปาโลไดรั้บการสาํแดงจากพระเจา้โดยตรง
11  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้อยากใหท้า่นทราบวา่ ขา่วประเสริฐที่ขา้พเจา้ไดป้ระกาศไปแล ้

วน ้ันไม ่ใช ่ของมนุษย ์12 เพราะวา่ขา้พเจา้ไม ่ได ้รับขา่วประเสริฐนัน้จากมนุษย ์  ไมม่ ี มนุษย ์คน
ใดสอนขา้พเจา้  แต ่ขา้พเจา้ไดรั้บขา่วประเสริฐนัน้โดยพระเยซู คริสต ์ทรงสาํแดงแก ่ขา้พเจา้ 
13 เพราะทา่นก็ ได ้ยินถึงชวีติในหนหลงัของขา้พเจา้ เมื่อขา้พเจา้ยงัอยู่ ในลทัธิยิวแล ้วว ่า
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ขา้พเจา้ไดข้ม่เหงคริสตจกัรของพระเจา้อย่างรา้ยแรงเหลอืเกนิ และพยายามที่จะทาํลาย
เสยี 14 และเมื่อขา้พเจา้อยู่ในลทัธิยิ วน ้ัน ขา้พเจา้ไดก้า้วหนา้เกนิกวา่เพื่อนหลายคนที่ มอีาย ุ 
รุ่นราวคราวเดยีวกนั และทีเ่ป็นชนชาต ิเดยีวกนั เพราะเหต ุที่ ขา้พเจา้มใีจรอ้นรนมากกวา่เขา
ในเร่ืองขนบธรรมเนียมของบรรพบรุุษของขา้พเจา้ 15  แต ่เมื่อเป็ นท ีช่อบพระทยัพระเจา้  ผู ้ ได ้
ทรงสรรขา้พเจา้ไว ้แต ่ ครรภ ์มารดาของขา้พเจา้ และไดท้รงเรียกขา้พเจา้โดยพระคณุของ
พระองค ์ 16  ที่ จะทรงสาํแดงพระบตุรของพระองคใ์นตวัขา้พเจา้  เพื่อให ้ขา้พเจา้ประกาศ
พระบตุรแกช่นตา่งชาต ินัน้  ในทนัท ีนัน้ขา้พเจา้ก็ ไมไ่ด ้ปรึกษากบัเน้ือหนังและเลอืดเลย

 ช ีวติคริสเตยีนเร่ิมแรกของเปาโล
17 และขา้พเจา้ก็ ไม่ได ้ขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็มเพื่อพบกบัผู ้ที่ เป็ นอ ัครสาวกกอ่นขา้พเจา้

 แต ่ขา้พเจา้ไดอ้อกไปยงัประเทศอาระเบยี  แลว้ก็  กล ับมายงัเมอืงดามสักสัอีก 18  แล ้วสามปี 
ตอ่มา ขา้พเจา้ขึน้ไปหาเปโตรที่ กรุ งเยรูซาเล็ม และพกัอยู่ก ับท ่านสบิหา้วนั 19  แต ่วา่ขา้พเจา้
ไม ่ได ้พบอคัรสาวกคนอ่ืนเลย นอกจากยากอบนอ้งชายขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 20  แต ่เร่ืองที่
ขา้พเจา้เขยีนมาถึงทา่นน้ี  ด ู เถิด ตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ ขา้พเจา้ไม ่ม ุสาเลย 21 หลงัจากนัน้
ขา้พเจา้ก็ เข ้าไปในเขตแดนซีเรียและซีล ีเซ ีย 22 และคริสตจกัรทัง้หลายในแควน้ยูเดยีซ่ึงอยู่
ในพระคริสต ์ก็ ยงัไม ่รู ้จกัหนา้ขา้พเจา้เลย 23 เขาเพยีงแต ่ได ้ยิ นว ่า � ผู ้ ที่  แต ่กอ่นเคยขม่เหงเรา
 บดัน้ี  ได ้ประกาศความเชื่อซ่ึงเขาไดเ้คยพยายามทาํลาย� 24 พวกเขาไดส้รรเสริญพระเจา้ก็
เพราะขา้พเจา้เป็นเหตุ

2
เปาโล บารนาบสั และทติสัที่ เยรูซาเล็ม 

1  แล ้วสบิสี่ ปี  ตอ่มา ขา้พเจา้กบับารนาบสัไดข้ึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ มอ ีกและพาทติสัไปดว้ย
2 ขา้พเจา้ขึน้ไปตามที่พระเจา้ไดท้รงสาํแดงแก ่ขา้พเจา้ และขา้พเจา้ไดเ้ลา่ขา่วประเสริฐ
ที่ขา้พเจา้ประกาศแก่ชนตา่งชาต ิให ้เขาฟัง  แต ่ ได ้เลา่ใหค้นสาํคญัฟังเป็นสว่นตวัเกรงวา่
ขา้พเจา้อาจจะวิ่งแข ่งก ัน หรือวิ่งแลว้โดยไร ้ประโยชน ์3  แต ่ ถึงแม ้ทติัสซ่ึงอยู่กบัขา้พเจา้
จะเป็นชาวกรีก เขาก็ ไม่ได ้ ถ ู กบ ังคบัให ้เขา้สหุนัต 4 เพราะเหตุของพี่นอ้งจอมปลอมที่ ได ้
ลอบเขา้มา เพื่อจะสอดแนมด ูเสรี ภาพซ่ึงเรามีในพระเยซู คริสต ์เพราะพวกเขาหวงัจะเอา
เราไปเป็นทาส 5  แต ่เราไม ่ได ้ยอมอ่อนขอ้ใหก้บัเขาแมส้กัชัว่โมงเดยีว  เพื่อให ้ความจริงของ
ขา่วประเสริฐนัน้ดาํรงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายตอ่ไป 6  แต ่จากพวกเหลา่นั ้นท ่ีเขาถือวา่เป็นคน
สาํคญั (เขาจะเคยเป็นอะไรมากอ่นก็ ตาม  ก็  ไม ่สาํคญัอะไรสาํหรับขา้พเจา้เลย พระเจา้ม ิได ้
ทรงเหน็แก ่หน ้าผู ้ใด ) คนเหลา่นัน้ซ่ึงเขาถือวา่เป็นคนสาํคญั  ไม่ได ้เพิ่มเต ิมส ่ิงหน่ึงสิ่งใดให ้
แก ่ขา้พเจา้เลย 7  แต ่ ตรงกนัขา้ม เมื่อเขาเห ็นว ่า ขา้พเจา้ไดรั้บมอบใหป้ระกาศขา่วประเสริฐ
แก่คนเหลา่นั ้นท ่ี ไม ่ถือพธิ ีเขา้สหุนัต เชน่เดยีวกบัเปโตรไดรั้บมอบใหป้ระกาศขา่วประเสริฐ
แก ่คนท ่ีถือพธิ ีเขา้สหุนัต 8 ( เพราะวา่  พระองค ์ ผู ้ ได ้ทรงดลใจเปโตรใหเ้ป็ นอ ัครสาวกไปหา
พวกที่ถือพธิ ีเขา้สหุนัต  ก็ได ้ทรงดลใจขา้พเจา้ใหไ้ปหาคนตา่งชาต ิเหมอืนกนั ) 9 เมื่อยากอบ
เคฟาสและยอหน์  ผู ้ ที่ เขานับถือวา่เป็นหลกัได ้เห ็นพระคณุซ่ึงประทานแก่ขา้พเจา้แลว้  ก็ได ้
จบัมอืขวาของขา้พเจา้กบับารนาบสัแสดงวา่เราเป็นเพื่อนร่วมงานกนั  เพื่อให ้เราไปหาคน
ตา่งชาติ และทา่นเหลา่นัน้จะไปหาพวกที่ถือพธิ ีเขา้สหุนัต 10 ทา่นเหลา่นัน้ขอแต่เพยีงไม ่ให ้
เราล ืมน ึกถึงคนจน ซ่ึงเป็นสิ่งที่ขา้พเจา้กระตอืรือร ้นท ี่จะกระทาํ

เปาโลคดัคา้นเปโตร
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11  แต ่เมื่อเปโตรมาถึ งอ ันทิโอกแลว้ ขา้พเจา้ก็ ได ้คดัคา้นทา่นซ่ึงๆหนา้ เพราะวา่ทา่นทาํ
ผดิแน่ 12 ดว้ยวา่กอ่นที่คนของยากอบมาถึงนัน้ ทา่นไดก้นิอยู่ดว้ยก ันก ับคนตา่งชาติ  แต ่พอ
คนพวกนัน้มาถึง ทา่นก็ ปล ีกตวัออกไปอยู่เสยีตา่งหาก เพราะกลวัพวกที่ถือพธิ ีเขา้สหุนัต 
13 และพวกยิวคนอ่ืนๆก็ ได ้แสรง้ทาํตามทา่นเช ่นก ัน  แมแ้ต ่บารนาบสัก็หลงแสรง้ทาํตามคน
เหลา่นัน้ไปดว้ย 14  แต ่เมื่อขา้พเจา้เห ็นว ่าเขาไม ่ได ้ดาํเนินในความเที่ยงธรรมตามความจริง
ของขา่วประเสริฐนัน้ ขา้พเจา้จงึวา่แก่เปโตรตอ่หนา้คนทัง้ปวงวา่ �ถา้ทา่นเองซ่ึงเป็นพวก
ยิวประพฤติตามอย่างคนตา่งชาติ  มใิช ่ตามอย่างพวกยิว  เหต ุไฉนทา่นจ ึงบ ังคบัคนตา่งชาต ิ
ให ้ ประพฤต ิตามอย่างพวกยิวเลา่�

คนทัง้ปวงจะเป็นคนชอบธรรมไดโ้ดยความเชื่อในพระคริสต ์
15 เราผู ้ม ี สญัชาต ิเป็นยิว และไม ่ใช ่คนบาปในพวกชนตา่งชาติ 16  ก็ ยงัรูว้า่ไม ่ม ี ผู ้ใดเป็นคน

ชอบธรรมไดโ้ดยการกระทาํตามพระราชบญัญ ัต ิ แต ่โดยความเชื่อในพระเยซู คริสต ์ เทา่นัน้ 
ถึงเราเองก็ ม ีความเชื่อในพระเยซู คริสต ์เพื่อเราจะไดเ้ป็นคนชอบธรรมโดยความเชื่อในพระ
คริสต ์ ไมใ่ช ่โดยการกระทาํตามพระราชบญัญ ัต ิเพราะวา่โดยการกระทาํตามพระราชบญัญ ั
ต ิ นัน้ � ไมม่ ี ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดเป็นคนชอบธรรมได ้เลย � 17  แต ่ถา้ในขณะที่เรากาํลงัขวนขวายจะ
เป็นคนชอบธรรมโดยพระคริสต ์นัน้ เราเองยงัปรากฏเป็นคนบาปอยู่ พระคริสตจ์งึทรงเป็น
ผูส้ง่เสริมบาปหรือ ขอพระเจา้อย่ายอมใหเ้ป็นเชน่นัน้เลย 18 เพราะวา่ถา้ขา้พเจา้กอ่สิ่งซ่ึง
ขา้พเจา้ไดรื้อ้ทาํลายลงแลว้ขึน้มาอีก ขา้พเจา้ก็สอ่ตวัเองวา่เป็นผู ้ละเมดิ 

การพึ่งพระราชบญัญ ัต ิ ทาํให ้พระคณุไร ้ประโยชน ์
19  เหต ุวา่โดยพระราชบญัญ ัต ินัน้ขา้พเจา้ไดต้ายจากพระราชบญัญ ัต ิ แลว้ เพื่อขา้พเจา้

จะได ้ม ี ช ีวิตอยู่ เพื่อพระเจา้ 20 ขา้พเจา้ถกูตรึงไว ้กบัพระคริสต ์แลว้   แต ่ขา้พเจา้ก็ย ังม ี ช ีวิ
ตอยู่  ไมใ่ช ่ขา้พเจา้เองม ีช ีวิตอยู่ ตอ่ไป  แต ่พระคริสตต์า่งหากที่ทรงม ีช ีวิตอยู่ในขา้พเจา้
และชวีติซ่ึงขา้พเจา้ดาํเนินอยู่ในร่างกายขณะน้ี ขา้พเจา้ดาํเนินอยู่โดยความเชื่อในพระบตุร
ของพระเจา้  ผู ้ ได ้ทรงรักขา้พเจา้ และไดท้รงสละพระองคเ์องเพื่อขา้พเจา้ 21 ขา้พเจา้ไม ่
ได ้กระทาํใหพ้ระคณุของพระเจา้ไร ้ประโยชน ์เพราะวา่ถา้ความชอบธรรมเกดิจากพระราช
บญัญ ัต ิ แลว้ พระคริสต ์ก็ ทรงสิน้พระชนมโ์ดยเปลา่ประโยชน ์

3
 ได ้รับพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์โดยความเชื่อ

1  โอ ชาวกาลาเทยีคนเขลา ใครสะกดดวงจติของทา่นเพื่อทา่นจะไม่เชื่อฟังความจริง
ทัง้ๆที่ภาพการถกูตรึงของพระเยซู คริสต ์ปรากฏอยู่ตอ่หนา้ตอ่ตาทา่นแลว้ 2 ขา้พเจา้ใคร่ รู ้
ขอ้เดยีวจากทา่นวา่ ทา่นไดรั้บพระวญิญาณโดยการกระทาํตามพระราชบญัญ ัต ิ หรือ หรือ
ได้รับโดยการฟั งด ้วยความเชื่อ 3 ทา่นเขลาถึงเพยีงนั ้นท ีเดยีวหรือ เมื่อทา่นเร่ิมตน้ดว้ย
พระวญิญาณแลว้  บดัน้ี ทา่นจะใหส้าํเร็ จด ้วยเน้ือหนังหรือ 4 ทา่นได ้ทนทกุข ์มากมายโดยไร ้
ประโยชน ์ หรือ ถา้เป็นการไร ้ประโยชน ์ จร ิงๆแลว้ 5  เหต ุฉะนัน้พระองค ์ผู ้ทรงประทานพระ
วญิญาณแก ่ทา่น และทรงกระทาํการอศัจรรยท์า่มกลางพวกทา่น ทรงกระทาํการเชน่นัน้
โดยการกระทาํตามพระราชบญัญ ัต ิ หรือ หรือโดยการฟั งด ้วยความเชื่อ

 ท ุกคนที่เชื่อเป็นบตุรของอบัราฮมั
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6  ดงัที่  อบัราฮมั � ได ้เชื่อพระเจา้�  และ �และพระองคท์รงนับวา่เป็นความชอบธรรมแก ่
ทา่น � 7  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงรู้เถิดวา่  คนท ่ีเชื่อน่ันแหละก็เป็นบตุรของอบัราฮมั 8 และพระ
คมัภรีนั์ ้นร ู้ลว่งหนา้วา่ พระเจา้จะทรงให ้คนตา่งชาต ิเป็นคนชอบธรรมโดยความเชื่อ จงึได ้
ประกาศขา่วประเสริฐแก่อบัราฮ ัมล ่วงหนา้วา่ � ชนชาต ิทัง้หลายจะไดรั้บพระพรเพราะเจา้�
9  เหต ุฉะนัน้คนที่เชื่อจงึไดรั้บพระพรร่วมกบัอบัราฮมัผูซ่ึ้งเชื่อ

 ผู ้ ที่ พึ่งพระราชบญัญ ัต ิ ก็  ถ ูกสาปแชง่
10 เพราะวา่คนทัง้หลายซ่ึงพึ่งการกระทาํตามพระราชบญัญ ัต ิ ก็  ถ ูกสาปแชง่ เพราะมีคาํ

เขยีนไว ้วา่ � ท ุกคนที่ มไิด ้ ประพฤต ิตามทกุขอ้ความที่ เข ียนไวใ้นหนังสอืพระราชบญัญ ัต ิ ก็  
ถ ูกสาปแชง่� 11  แต ่เป็ นท ่ี ประจกัษ ์ช ัดอย ู่ แล ้ วว ่า  ไมม่ ี มนุษย ์คนใดเป็นผูช้อบธรรมในสาย
พระเนตรของพระเจา้ดว้ยพระราชบญัญ ัต ิ ได ้ เลย  เพราะวา่ �คนชอบธรรมจะม ีช ีวติดาํรงอยู่
โดยความเชื่อ� 12  แต ่ พระราชบญัญตั ิ ไม่ได ้อาศยัความเชื่อ  เพราะ � ผู ้ ที่  ประพฤต ิตามพระ
ราชบญัญ ัต ิ ก็ จะได ้ช ีวติดาํรงอยู่โดยพระราชบญัญ ัต ิ นัน้ �

พระคริสตท์รงไถ่เราจากการสาปแชง่แหง่พระราชบญัญ ัต ิ
13 พระคริสตท์รงไถ่เราใหพ้น้ความสาปแชง่แหง่พระราชบญัญ ัต ิโดยการที่ พระองค ์ทรง

ยอมถกูสาปแชง่เพื่อเรา เพราะมีคาํเขยีนไว ้วา่ � ท ุกคนที่ตอ้งถกูแขวนไวบ้นตน้ไม ้ก็ ตอ้งถกู
สาปแชง่� 14 เพื่อพระพรของอบัราฮมัจะไดม้าถึงคนตา่งชาติทัง้หลายเพราะพระเยซู คริสต ์
เพื่อเราจะไดรั้บพระสญัญาแหง่พระวญิญาณโดยความเชื่อ 15  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้ขอ
พดูตามอย่างมนุษย ์  ถึงแม ้เป็นคาํสญัญาของมนุษย ์ เมื่อไดรั้บรองกนัแลว้ไม ่ม ี ผู ้ใดจะลม้เลกิ
หรือเพิ่มเตมิขึ ้นอ ีกได้16  แล ้วบรรดาพระสญัญาที่ ได ้ประทานไว ้แก ่อบัราฮมัและเชือ้สายของ
ทา่นนัน้  พระองค ์ มไิด ้ตรั สว ่า �และแก่เชือ้สายทัง้หลาย� เหมอืนอย่างกบัวา่แก่คนมากคน  
แต ่เหมอืนกบัวา่แกค่นผู ้เดยีว �และแกเ่ชือ้สายของทา่น� ซ่ึงเป็นพระคริสต ์17  แต ่ขา้พเจา้วา่
อย่างน้ี วา่  พระราชบญัญตั ิซ่ึงมาภายหลงัถึงสี่รอ้ยสามสบิปี จะทาํลายพนัธสญัญาซ่ึงพระเจา้
ไดท้รงตัง้ไวใ้นพระคริสตเ์มื่ อก ่อนนัน้  ให ้พระสญัญานัน้ขาดจากประโยชน ์ไม่ได ้18 เพราะ
วา่ถา้ไดรั้บมรดกโดยพระราชบญัญ ัต ิ ก็  ไมใ่ช ่ ได ้โดยพระสญัญาอีกตอ่ไป  แต ่พระเจา้ทรง
โปรดประทานมรดกนัน้ให ้แก ่อบัราฮมัโดยพระสญัญา

 พระราชบญัญตั ิเป็ นคร ูซ่ึงนําคนบาปใหไ้ปถึงพระคริสต ์
19 ถา้เชน่นั ้นม ี พระราชบญัญตั ิ ไว ้ ทาํไม   ที่ เพิ่มพระราชบญัญ ัต ิ ไว ้ ก็ เพราะเหตุจากการ

ละเมดิ จนกวา่เชือ้สายที่ ได ้รับพระสญัญานัน้จะมาถึง และพวกทตูสวรรค ์ได ้ตัง้พระราช
บญัญ ัต ินัน้ไวโ้ดยมอืของคนกลาง 20 เพราะฉะนัน้คนทีเ่ป็นคนกลางก็ ไมไ่ด ้เป็นคนกลางของ
ฝ่ายเดยีว  แต ่พระเจา้นัน้ทรงเป็นเอกพระเจา้ 21 ถา้เชน่นัน้พระราชบญัญ ัต ิขดัแย ้งก ับพระ
สญัญาของพระเจา้หรือ พระเจา้ไม ่ยอมให ้เป็นเชน่นัน้เลย เพราะวา่ถา้ทรงตัง้พระราชบญัญ ั
ต ิอนัสามารถทาํใหค้นม ีช ีวิตอยู่ ได ้ความชอบธรรมก็จะม ีได ้โดยพระราชบญัญ ัต ินัน้จริง 22  
แต ่พระคมัภรี ์ได ้บง่วา่  ท ุกคนอยู่ในความบาป เพื่อจะประทานตามพระสญัญาแกค่นทัง้ปวงที่ 
เชื่อ โดยอาศยัความเชื่อในพระเยซู คริสต ์ เป็นหลกั 23  แต ่ กอ่นที่ ความเชื่อมานัน้ เราถกูพระ
ราชบญัญ ัต ิกกัตวัไว ้  ถ ู กก ้ันเขตไวจ้นความเชื่อจะปรากฏภายหลงั 24  เพราะฉะนัน้  พระราช
บญัญตั ิจงึเป็ นคร ูของเราซ่ึงนําเรามาถึงพระคริสต ์เพื่อเราจะไดเ้ป็นคนชอบธรรมโดยความ
เชื่อ
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 ท ุกคนที่เชื่ อก ็เป็นบตุรของพระเจา้
25  แต ่หลงัจากความเชื่อนัน้ไดม้าแลว้ เราจ ึงม ิ ได ้ อยู่  ใต ้บงัคบัครูนั ้นอ ีกตอ่ไปแลว้ 26 เพราะ

วา่ทา่นทัง้หลายเป็นบตุรของพระเจา้โดยความเชื่อในพระเยซู คริสต ์27 เพราะเหต ุวา่  ท ุก
คนในพวกทา่นที่รับบพัตศิมาเขา้ร่วมในพระคริสต ์แลว้  ก็ได ้สวมชวีติพระคริสต ์28 จะไมเ่ป็น
ยิวหรือกรีก จะไม่เป็นทาสหรือไทย จะไม่เป็นชายหรือหญงิ เพราะวา่ทา่นทัง้หลายเป็ นอ ัน
หน่ึ งอ ันเดยีวกนัในพระเยซู คริสต ์29 และถา้ทา่นเป็นของพระคริสต ์แลว้ ทา่นก็เป็นเชือ้สาย
ของอบัราฮมั คอืเป็นผูรั้บมรดกตามพระสญัญา

4
1  แล ้วขา้พเจา้ขอพดูวา่  ตราบใดที่ ทายาทยงัเป็นเด็กอยู่เขาก็ ไม ่ตา่งอะไรกบัทาสเลย  ถึง

แม ้เขาจะเป็นเจา้ของทรัพย ์สมบตั ิ ทัง้ปวง 2  แต ่เขาก็ อยู่  ใต ้บงัคบัของผูป้กครองและผู ้ดแูล 
จนถึงเวลาที่ บ ิดาไดก้าํหนดไว ้ 3 ฝ่ายเราก็ เหมอืนกนั เมื่อเป็นเด็กอยู่ เราก็เป็นทาสอยู่ ใต ้
บงัคบัโลกธรรม

ทรงไถ่ ผู ้เชื่อออกจากพระราชบญัญ ัต ิ ให ้เป็นบตุรของพระเจา้
4  แต ่เมื่อครบกาํหนดแลว้ พระเจา้ก็ทรงใชพ้ระบตุรของพระองคม์าประส ูต ิจากสตรี เพศ 

และทรงถือกาํเนิดใต ้พระราชบญัญตั ิ5 เพื่อจะทรงไถ่คนเหลา่นั ้นท ่ี อยู่  ใต ้ พระราชบญัญตั ิ 
เพื่อให ้เราไดรั้บฐานะเป็นบตุร 6และเพราะทา่นเป็นบตุรแลว้ พระเจา้จงึทรงใชพ้ระวญิญาณ
แหง่พระบตุรของพระองค ์เข ้ามาในใจของทา่น รอ้งวา่ �อบับา� คอืพระบดิา 7  เหต ุฉะนัน้
ทา่นจงึไม ่ใช ่ทาสอีกตอ่ไป  แต ่เป็นบตุร และถา้เป็นบตุรแล ้วท ่านก็เป็นทายาทของพระเจา้
โดยทางพระคริสต ์

การปฏเิสธอิสรภาพและกลบัเป็นทาสอีก
8  แต ่กอ่นน้ีเมื่อทา่นทัง้หลายยงัไม ่รู ้จกัพระเจา้ ทา่นเป็นทาสของสิ่ง ซ่ึงโดยสภาพแลว้

ไม ่ใช ่พระเลย 9  แต ่ บดัน้ี เมื่อทา่นรูจ้กัพระเจา้แลว้ หรือที่ ถ ู กก ็คอืพระเจา้ทรงรูจ้กัทา่นแลว้
 เหต ุไฉนทา่นจงึจะกลบัไปหาโลกธรรมซ่ึ งอ ่อนแอและอนาถา และอยากจะเป็นทาสของ
สิ่งเหลา่นั ้นอ ีก 10 ทา่นถือวนั  เดอืน  ฤด ูและปี 11 ขา้พเจา้เกรงวา่การที่ขา้พเจา้ไดท้าํเพื่อ
ทา่นนัน้จะไร ้ประโยชน ์12  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้วงิวอนใหท้า่นเป็นเหมอืนขา้พเจา้ เพราะ
วา่ขา้พเจา้ก็ ได ้เป็นอย่างทา่นแลว้เหมอืนกนั ทา่นไม ่ได ้ทาํผดิตอ่ขา้พเจา้เลย 13 ทา่นรู้วา่
ตอนแรกที่ขา้พเจา้ประกาศขา่วประเสริฐแก่ทา่นนัน้  ก็ ทาํโดยความอ่อนกาํลงัแหง่เน้ือหนัง
14 และการทดลองของขา้พเจา้ซ่ึงอยู่ในเน้ือหนังของขา้พเจา้ ทา่นก็ ไมไ่ด ้ ด ูหมิ่นหรือปฏเิสธ
 แต ่ ได ้ตอ้นรับขา้พเจา้เหมอืนกบัวา่เป็นทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงของพระเจา้ หรือเหมอืนกบัพระ
เยซู คริสต ์15 ความปลืม้ใจที่ทา่นได ้กล ่าวไวไ้ปอยู่ ที่ ไหนเสยีแลว้ เพราะขา้พเจา้เป็นพยานให้
ทา่นได ้วา่ ถา้เป็นไปไดท้า่นก็คงจะควกัตาของทา่นออกให ้ขา้พเจา้ 16 ขา้พเจา้จงึไดก้ลาย
เป็นศ ัตรู ของทา่นเพราะขา้พเจา้บอกความจริงแก่ทา่นหรือ 17 คนเหลา่นัน้เอาอกเอาใจทา่น
 แต ่ ไมใ่ช ่ดว้ยความหว ังด ี เลย เขาอยากจะก ีดก ันพวกทา่นเพื่อทา่นจะไดเ้อาอกเอาใจพวกเขา
18 การเอาอกเอาใจดว้ยความหว ังด ี ก็ เป็นการด ีตลอดไป  ไมใ่ช ่เฉพาะแต่เมื่อขา้พเจา้อยู่กบั
พวกทา่นเทา่นัน้

การเปรียบเทยีบระหวา่งนางฮาการก์บันางซาราห ์
19 ลกูนอ้ยของขา้พเจา้เอย๋ ขา้พเจา้ตอ้งเจ็บปวดเพราะทา่นอีกจนกวา่พระคริสตจ์ะได้

ทรงกอ่ร่างขึน้ในต ัวท ่าน 20 ขา้พเจา้ปรารถนาจะอยู่กบัพวกทา่นเดีย๋วน้ี และเปลี่ยนน้ําเสยีง
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ของขา้พเจา้ เพราะวา่ขา้พเจา้มีขอ้สงสยัในต ัวท ่าน 21 ทา่นที่อยากอยู่ ใต ้ พระราชบญัญตั ิ
ทา่นไม ่ได ้ฟังพระราชบญัญ ัต ิ หรือ จงบอกขา้พเจา้เถิด 22 เพราะม ีเข ียนไว ้วา่ อบัราฮมัม ีบ ุ
ตรชายสองคน คนหน่ึงเกดิจากหญงิทาสี  อี กคนหน่ึงเกดิจากหญงิที่เป็นไทย 23  บ ุตรที่ เก 
ิดจากหญงิทาสีนั ้นก ็ เก ิดตามเน้ือหนัง  แต ่สว่นบตุรที่ เก ิดจากหญงิที่เป็นไทยนัน้เกดิตามพ
ระสญัญา 24 ขอ้ความน้ีเป็ นอ ุปไมย  ผู ้หญงิสองคนนัน้ได ้แก ่พนัธสญัญาสองอย่าง คนหน่ึง
มาจากภเูขาซี นาย คลอดลกูเป็นทาส  คอื นางฮาการ ์ 25 นางฮาการนั์น้ได ้แก ่ ภ ูเขาซีนายใน
ประเทศอาระเบยี ตรงกบักรุงเยรูซาเล็มปัจจ ุบนั เพราะกรุงน้ีกบัพลเมอืงเป็นทาสอยู่ 26  แต ่
วา่กรุงเยรูซาเล็มซ่ึงอยู่เบือ้งบนนัน้เป็นไทย เป็นมารดาของเราทัง้ปวง 27 เพราะมีคาํเขยีน
ไว ้แล ้ วว ่า �จงชื่นชมยินด ีเถิด หญงิหมนัผู ้ไม ่คลอดบตุร จงเปลง่เสยีงโห ่รอ้ง  เจ ้าผู ้ไม่ได ้ เจ 
็บครรภ ์ดว้ยวา่หญงิที่ตอ้งอยู่อย่างโดดเดี่ยวก็ย ังม ี บ ุตรมากกวา่หญงิที่ย ังม ี สาม ี อยู่ กบันาง
มากมายนัก� 28  พี่ นอ้งทัง้หลาย  บดัน้ี เราเป็นบตุรแหง่พระสญัญาเชน่เดยีวกบัอิสอคั 29  แต ่
ในครัง้นัน้ผู ้ที่  เก ิดตามเน้ือหนังไดข้ม่เหงผู ้ที่  เก ิดตามพระวญิญาณฉันใด  ปัจจบุนัน้ี  ก็ เหมอืน
กนัฉันนัน้ 30  แต ่พระคมัภรีว์า่อย่างไร  ก็  วา่ �จงไล่หญงิทาสีกบับตุรชายของนางไปเสยีเถิด
เพราะวา่บตุรชายของหญงิทาสจีะเป็นผูรั้บมรดกร่วมกบับตุรชายของหญงิที่เป็นไทยไม ่ได ้�
31  เหต ุ ฉะนัน้  พี่ นอ้งทัง้หลาย เราไม ่ใช ่ บ ุตรของหญงิทาสี  แต ่เป็นบตุรของหญงิที่เป็นไทย

5
การพึ่งในพระราชบญัญ ัต ิ ก็  ทาํให ้ขาดจากพระคริสตแ์ละหลดุไปจากพระค ุณ 

1 เพื่อเสรีภาพนัน้เองพระคริสตจ์งึไดท้รงโปรดใหเ้ราเป็นไทย  เหต ุฉะนัน้จงตั ้งม ัน่และอย่า
เขา้เทยีมแอกเป็นทาสอีกเลย 2  ด ู เถิด ขา้พเจา้เปาโลขอบอกทา่นวา่ ถา้ทา่นรั บพธิ ี เข ้าส ุหน 
ัตพระคริสตจ์ะทรงทาํประโยชนอ์ะไรให ้แก ่ทา่นไม ่ได ้ เลย 3 ขา้พเจา้เป็นพยานให ้ท ุกคนที่
รั บพธิ ี เข ้าส ุหน ัตทราบอี กวา่ เขาถกูผกูมดัให ้ประพฤต ิตามพระราชบญัญ ัต ิ ทัง้สิน้ 4  ผู ้ใดใน
หมู่พวกทา่นที่ เห ็ นว ่าตวัเองเป็นคนชอบธรรมโดยพระราชบญัญ ัต ิทา่นก็หลน่จากพระคณุ
ไปเสยีแลว้ พระคริสตย่์อมไม ่ได ้ ม ีผลอนัใดตอ่ทา่นเลย 5  เพราะวา่ โดยพระวญิญาณและ
ความเชื่อ เราก็รอคอยความชอบธรรมที่เราหวงัวา่จะได ้รับ 6 เพราะวา่ในพระเยซู คริสต ์ นัน้ 
การที่ รั บพธิ ี เข ้าส ุหน ัตหรือไม่รั บพธิ ี เขา้สหุนัต  ก็ หาเกดิประโยชนอ์นัใดไม่  แต ่ความเชื่อ
ตา่งหากซ่ึงกระทาํก ิจด ้วยความรัก 7 ทา่นวิ่งแข ่งด ี อยู่  แลว้ ใครเลา่ขดัขวางทา่นไม ่ให ้เชื่อฟัง
ความจริง 8 การเกลีย้กลอ่มอย่างน้ี ไมไ่ด ้มาจากพระองค ์ผู ้ทรงเรียกทา่นทัง้หลาย 9 เชือ้ขนม
เพยีงนิดหน่อยย่อมทาํให ้แป ้ งด ิบฟูขึน้ไดท้ั ้งก ้อน 10 ขา้พเจา้ไวใ้จทา่นในองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
วา่ ทา่นจะไม่เชื่อถืออย่างอ่ืนเลย ฝ่ายผู ้ที่ มารบกวนทา่นนัน้ จะเป็นใครก็ตามจะตอ้งได ้รับ
โทษ 11  พี่ นอ้งทัง้หลาย ถา้ขา้พเจา้ยงัเทศนาชกัชวนใหรั้ บพธิ ี เขา้สหุนัต  เหต ุใดขา้พเจา้จงึ
ยงัถกูขม่เหงอยู่ อี กเลา่ ถา้เชน่นัน้กางเขนก็ ไมใ่ช ่ ส ่ิงที่ ให ้สะดดุแลว้ 12 ขา้พเจา้อยากใหค้นเห
ลา่นั ้นท ่ีรบกวนทา่นถกูตดัออกเสยีเลย 13  พี่ นอ้งทัง้หลาย  ที่ ทรงเรียกทา่นก็ เพื่อให ้ ม ี เสรีภาพ 
อย่าเอาเสรีภาพของทา่นเป็นชอ่งทางที่จะปลอ่ยตวัไปตามเน้ือหนัง  แต ่จงรับใชซ่ึ้ งก ันและ
กนัดว้ยความรักเถิด 14  เพราะวา่  พระราชบญัญตั ิทัง้สิน้นัน้สรุปไดเ้ป็นคาํเดยีว คอืวา่ �จงรัก
เพื่อนบา้นเหมอืนรักตนเอง� 15  แต ่ถา้ทา่นกดัและกนิเน้ื อก ันและกนั จงระวงัให ้ด ีเกรงวา่ทา่น
จะทาํใหก้นัและกนัย่อยยบัไป

การดาํเนินชวีติตามพระวญิญาณ สงครามระหวา่งเน้ือหนั งก ับพระวญิญาณ
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16  แต ่ขา้พเจา้ขอบอกวา่ จงดาํเนินชวีติตามพระวญิญาณและทา่นจะไม่สนองความ
ตอ้งการของเน้ือหนัง 17 เพราะวา่ความตอ้งการของเน้ือหนังตอ่สู ้พระวญิญาณ และพระ
วญิญาณก็ ตอ่สู ้ เน้ือหนัง เพราะทัง้สองฝ่ายเป็นศ ัตรู  กนั ดงันัน้สิ่งที่ทา่นทัง้หลายปรารถนา
ทาํจงึกระทาํไม ่ได ้18  แต ่ถา้พระวญิญาณทรงนําทา่น ทา่นก็ ไม่อยู่  ใต ้ พระราชบญัญตั ิ19  แล ้
วการงานของเน้ือหนังนัน้เหน็ได ้ชดั คอืการเลน่ชู ้ การลว่งประเวณี การโสโครก การลามก
20 การนับถือรูปเคารพ การนับถือพอ่มดหมอผี การเป็นศ ัตรู  กนั การว ิวาทก ัน การริษยากนั
การโกรธกนั การทุม่เถียงกนั การใฝ่ สงู การแตกก ๊กก ัน 21 การอิจฉากนั การฆาตกรรม การ
เมาเหลา้ การเลน่เป็นพาลเกเร และการอ่ืนๆในทาํนองน้ี อีก เหมอืนที่ขา้พเจา้ไดเ้ตอืนทา่น
มากอ่น  บดัน้ี ขา้พเจา้ขอเตอืนทา่นเหมอืนก ับท ่ีเคยเตอืนมาแล ้วว ่า  คนท ่ี ประพฤต ิเชน่นัน้จะ
ไม ่ได ้รับอาณาจกัรของพระเจา้เป็นมรดก

ผลของพระวญิญาณ
22 ฝ่ายผลของพระวญิญาณนัน้คอื  ความรัก ความปลาบปลืม้ใจ  สนัตสิขุ ความอดกลัน้ใจ

 ความปรานี  ความด ี ความเชื่อ 23 ความสุภาพอ่อนน ้อม การรูจ้ ักบ ังคบัตน เร่ืองอย่างน้ี ไมม่ ี 
พระราชบญัญตั ิหา้มไว ้เลย 24  ผู ้ ที่ เป็นของพระคริสต ์ได ้เอาเน้ือหนั งก ับความอยากและราคะ
ตณัหาของเน้ือหนังตรึงไว ้ที่ กางเขนเสยีแลว้ 25ถา้เราม ีช ีวติอยูโ่ดยพระวญิญาณ  ก็ จงดาํเนิน
ชวีติตามพระวญิญาณดว้ย 26 เราอย่าถือตวั อย่ายัว่โทสะกนั และอย่าอิจฉาริษยากนัเลย

6
1  พี่ นอ้งทัง้หลาย ถา้ผูใ้ดถกูครอบงาํอยู่ในความผดิบาป ทา่นซ่ึงอยู่ฝ่ายพระวญิญาณ จง

ชว่ยผูนั้น้ดว้ยใจอ่อนสภุาพใหเ้ขากลบัตัง้ตวัใหม่ โดยคดิถึงตวัเอง เกรงวา่ทา่นจะถกูชกัจงู
ใหห้ลงไปดว้ย

จงชว่ยรับภาระซ่ึ งก ันและกนั
2 จงชว่ยรับภาระของกนัและกนั ทา่นจงึจะทาํให ้พระราชบญัญตั ิของพระคริสต ์สาํเร็จ 

3 เพราะวา่ถา้ผูใ้ดถือต ัวว ่าเป็นคนสาํคญั ทัง้ๆที่เขาไม่สาํคญัอะไรเลย  ผู ้นั ้นก ็ หลอกตวัเอง 4  
แต ่ ให ้ ท ุกคนสาํรวจกจิการของตนเองจงึจะมอีะไรๆทีจ่ะอวดไดใ้นตนเองผู ้เดยีว  ไมใ่ช ่เปรียบ
กบัผู ้อ่ืน 5 เพราะวา่ทกุคนตอ้งแบกภาระของตนเอง

 ผู ้สอนย่อมจะไดรั้บเจอืจานจากผูรั้บคาํสอน
6 สว่นผู ้ที่ รับคาํสอนในพระวจนะแลว้ จงแบง่สิ่งที่ ด ี ท ุกอย่างให ้แก ่ ผู ้ ที่ สอนตนเถิด

การเกี่ยวเก็บหลงัจากการหวา่นสองแบบ
7 อย่าหลงเลย ทา่นจะหลอกลวงพระเจา้ไม ่ได ้เพราะวา่ผูใ้ดหวา่นอะไรลง  ก็ จะเกี่ยวเก็บ

สิ่งนัน้ 8  ผู ้ ที่ หวา่นในย่านเน้ือหนังของตน  ก็ จะเกี่ยวเก็บความเป่ือยเน่าจากเน้ือหนังนัน้  แต ่ 
ผู ้ ที่ หวา่นในย่านพระวญิญาณ  ก็ จะเกี่ยวเก็บชีว ิตน ิรันดรจ์ากพระวญิญาณนัน้ 9 อย่าใหเ้รา
เมื่อยลา้ในการทาํดี เพราะวา่ถา้เราไม่ทอ้ใจแลว้ เราก็จะเกี่ยวเก็บในเวลาอนัสมควร 10  เหต ุ
ฉะนัน้เมื่อเรามีโอกาสใหเ้ราทาํดีตอ่คนทัง้ปวง และเฉพาะอย่างย่ิงตอ่คนที่ อยู่ ในครอบครัว
ของความเชื่อ

คาํสรุปของเปาโล
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11 ทา่นจงสงัเกตดตู ัวอ ักษรที่ขา้พเจา้เขยีนถึงทา่นดว้ยมอืของขา้พเจา้เองวา่ ตวัโตเพยีง
ใด 12  คนท ่ีปรารถนาได ้หน ้าตามเน้ือหนัง เขาบงัคบัใหท้า่นรั บพธิ ี เขา้สหุนัต เพื่อเขาจะได ้
ไม ่ ถ ูกขม่เหงเพราะเร่ืองกางเขนของพระคริสต ์เทา่นัน้ 13  ถึงแม ้ คนท ่ี เข ้าส ุหน ัตแล ้วก ็ มไิด ้
รักษาพระราชบญัญ ัต ิ แต ่เขาปรารถนาที่จะใหท้า่นเขา้ส ุหน ัต เพื่อเขาจะไดเ้อาเน้ือหนังของ
ทา่นไปอวด 14  แต ่พระเจา้ไมท่รงโปรดใหข้า้พเจา้อวดตวันอกจากเร่ืองกางเขนของพระเยซู 
คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา ซ่ึงโดยกางเขนนัน้โลกตรึงไว ้แล ้วจากขา้พเจา้ และขา้พเจา้
ก็ตรึงไว ้แล ้วจากโลก 15 เพราะวา่ในพระเยซู คริสต ์การที่ถือพธิ ีเข ้าส ุหน ัตหรือไม่ถือพธิ ีเขา้
สหุนัต  ไม ่เป็นของสาํคญัอะไร  แต ่การที่ ถ ูกสรา้งใหมนั่น้สาํคญั

คาํอาํลาของเปาโล
16  สนัต ิสขุและพระกรุณาจงม ีแก ่ ท ุกคนที่ดาํเนินตามกฎน้ี และแก่ชนอิสราเอลของ

พระเจา้ 17  ตัง้แต่น้ีไป ขออย่าให ้ผู ้ใดมารบกวนขา้พเจา้เลย เพราะวา่ขา้พเจา้มีรอยประทบั
ตราของพระเยซู เจ ้าต ิดอย ู่ ที่ กายของขา้พเจา้ 18  พี่ นอ้งทัง้หลาย  ขอให ้พระคณุของพระเยซู 
คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา จงสถิตอยู่กบัจติวญิญาณของทา่นทัง้หลายดว้ยเถิด เอเมน
[ เข ียนถึงชาวกาลาเทยีจากกรุงโรม�
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
เอเฟซัส

เปาโลเขยีนจดหมายฉบ ับน ้ีในปี ค�ศ� 62  ขณะที่ ทา่นตดิคกุอยู่ ที่  กรุ งโรม  ท ี คกิ ัสเป็นผู ้
สง่จดหมายฉบ ับน ้ีไปถึงชาวเอเฟซัส (6:20-21) จดหมายอ่ืนๆที่เปาโลเขยีนขณะที่ ทา่นตดิ
คกุอยู่ คอื  ฟี ลิปปี โคโลสี และฟีเลโมน เปาโลเคยสัง่สอนที่เมอืงเอเฟซัสเป็นเวลา 3  ปี ซ่ึง
ในเมอืงนั ้นม ีวหิารและรูปของนางพระอารเทมสิ (กจ 20:31) เป็นศนูยก์ลางทางศาสนาของ
ประชาชน
จดหมายฉบ ับน ้ี ได ้เนน้ถึงพระกายของพระคริสต ์  คอื  ท ุกคนที่เชื่อในพระเยซู คริสต ์ แต ่

จดหมายถึงชาวโคโลสีเนน้ถึงศรีษะของพระกายนัน้  คอื พระคริสต ์ผู ้เป็นศรีษะของคริสตจ ั
กร 
เน้ือเร่ืองทีส่าํคญัในจดหมายฉบ ับน ี ้ก็  คอื คา่แหง่การไถ่ บาป ความรอดโดยความเชื่อ ความ

เป็ นอ ันหน่ึ งอ ันเดยีวกนัของพวกคริสเตยีน การทาํลายสิ่ งก ี ดก ้ันระหวา่งชาวยิ วก ับชาวตา่ง
ชาติ และการเตรียมพรอ้มสาํหรับการเสด็จกลบัมาของพระเยซู คริสต ์

คาํคาํนับ
1 เปาโล  ผู ้เป็ นอ ัครสาวกของพระเยซู คริสต ์ตามน้ําพระทยัของพระเจา้  เรียน ว ิสทุธ ิชนซ่ึง

อยู่ ที่ เมอืงเอเฟซัส และผู ้สตัย ์ซ่ือในพระเยซู คริสต ์2  ขอให ้พระคณุและสนัตสิขุจากพระเจา้
พระบดิาของเราและจากพระเยซู คริสต ์ เจา้  ดาํรงอยู่ ก ับท ่านทัง้หลายดว้ยเถิด

พระประสงค ์นิรันดร ์ของพระเจา้ที่ มตี ่อคริสเตยีน
3 จงถวายสรรเสริญแด ่พระเจา้ พระบดิาแหง่พระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา  ผู ้

ทรงโปรดประทานพระพรฝ่ายวญิญาณแก่เราทกุๆประการในสวรรคสถานโดยพระคริสต ์
4 ในพระเยซู คริสต ์นัน้พระองค ์ได ้ทรงเลอืกเราไว ้  ตัง้แต ่ กอ่นที่ จะทรงเร่ิมสรา้งโลก เพื่อ
เราจะบริ สทุธ ์ิและปราศจากตาํหนิตอ่พระพกัตรข์องพระองคด์ว้ยความรัก 5  พระองค ์ทรง
กาํหนดเราไว ้กอ่นตามที่ชอบพระทยัพระองค ์ให ้เป็นบตุรโดยพระเยซู คริสต ์6 เพื่อจะให ้
เป็ นท ่ีสรรเสริญสงา่ราศ ีแห ่งพระคณุของพระองค ์ ซ่ึงโดยพระคณุนัน้พระองคท์รงบนัดาล
ใหเ้ราเป็ นท ่ีชอบพระทยั ในผูท้รงเป็ นท ่ีรักของพระองค ์ 7 ในพระเยซู นัน้ เราไดรั้บการไถ่
โดยพระโลหติของพระองค ์ คอืไดรั้บการอภยัโทษบาปของเรา โดยพระคณุอ ันอ ุดมของ
พระองค ์8 ซ่ึงไดท้รงประทานแก่เราอย่างเหลอืลน้  ให ้ ม ีปัญญาสขุมุและม ีความรู ้ รอบคอบ 9  
พระองค ์ ได ้ทรงโปรดใหเ้รารู้ความล ึกล ับในพระทยัของพระองค ์ตามพระเจตนารมณข์อง
พระองคซ่ึ์งพระองคท์รงดาํริ ไว ้ในพระองค ์เอง 10  ประสงค ์วา่เมื่อเวลากาํหนดครบบริบ ูรณ 
์ แลว้   พระองค ์จะทรงรวบรวมทกุสิ่งทัง้ที่ อยู่ ในสวรรคแ์ละในแผน่ดนิโลกไว ้ในพระคริสต ์
11 และในพระองคนั์น้ เราได้รับมรดกที่ทรงดาํริ ไว ้ตามพระประสงคข์องพระองค ์  ผู ้ทรง
กระทาํทกุสิ่งตามที่ ได ้ทรงตริตรองไวส้มกบัพระทยัของพระองค ์ 12 เพื่อเราทัง้หลายผู ้ได ้
วางใจในพระคริสตก์อ่นจะได้รับการแตง่ตัง้ให ้เป็ นท ่ีสรรเสริญแก่สงา่ราศีของพระองค ์
13 และในพระองคนั์น้ทา่นทัง้หลายก็ ได ้วางใจเชน่เดยีวกนั เมื่อทา่นได้ฟังพระวจนะแหง่
ความจริงคอืขา่วประเสริฐเร่ืองความรอดของทา่น และไดเ้ชื่อในพระองค ์แล ้วดว้ย ทา่นก็ ได ้
รับการผนึกตราไวด้ว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ แห ่งพระสญัญา 14  ผู ้ทรงเป็ นม ัดจาํแหง่มรดก
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ของเรา จนกวา่เราจะไดรั้บการที่ พระองค ์ทรงไถ่ ไว ้ แล ้ วน ้ัน มาเป็นกรรมสิทธิเ์ป็ นท ่ีถวาย
สรรเสริญแดส่งา่ราศขีองพระองค ์

คาํอธษิฐานของเปาโลเพื่อคริสเตยีนชาวเอเฟซัส
15  เหต ุฉะนัน้เช ่นก ั นคร ้ันขา้พเจา้ไดยิ้นถึงความเชื่อของทา่นในพระเยซู เจา้ และความรัก

ใคร่ตอ่ว ิสทุธ ิชนทัง้ปวง 16ขา้พเจา้จงึไดข้อบพระคณุเพราะทา่นทัง้หลายไมห่ยดุเลย คอืเอ่ย
ถึงทา่นในคาํอธษิฐานของขา้พเจา้ 17 เพื่อพระเจา้แหง่พระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของ
เรา คอืพระบดิาผูท้รงสงา่ราศี จะทรงโปรดประทานใหท้า่นทัง้หลายม ีจ ิตใจอนัประกอบดว้ย
สต ิปัญญา และความประจ ักษ ์ แจ ้งในเร่ืองความรู้ถึงพระองค ์ 18 และขอใหต้าใจของทา่น
สวา่งขึน้เพื่อทา่นจะได ้รู ้ วา่ ในการที่ พระองค ์ทรงเรียกทา่นนัน้  พระองค ์ ได ้ประทานความ
หวงัอะไรแก ่ทา่น และรู้วา่มรดกของพระองคส์าํหรับว ิสทุธ ิชนมีสงา่ราศีอ ันอ ุดมบริบ ูรณ ์ 
เพยีงไร 19 และรูว้า่ฤทธานุภาพอนัใหญ่ของพระองค ์ม ีมากย่ิงเพยีงไรสาํหรับเราทัง้หลายที่ 
เชื่อ ตามการกระทาํแหง่ฤทธานุภาพอนัใหญ่ย่ิงของพระองค ์20 ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงกระทาํ
ในพระคริสต ์ เมื่อทรงบนัดาลให ้พระองค ์เป็นขึน้มาจากความตาย และให้สถิตเบือ้งขวา
พระหตัถข์องพระองคเ์องในสวรรคสถาน 21 สงูย่ิงเหนือบรรดาเทพผู ้ครอง เหนือศ ักด ิ เทพ 
เหนื ออ ิทธ ิเทพ เหนือเทพอาณาจ ักร และเหนือนามทัง้ปวงที่เขาเอ่ยขึน้  มใิช ่ในย ุคน ้ี เท ่านัน้
แตใ่นยคุที่จะมาถึ งด ้วย

พระคริสต ์ประมขุแหง่คริสตจ ักร 
22พระเจา้ไดท้รงปราบสิ่งสารพดัลงไว ้ใต ้พระบาทของพระคริสต ์และไดท้รงตัง้พระองค ์

ไว ้เป็นประมขุเหนือสิ่งสารพดัแหง่คริสตจ ักร 23 ซ่ึงเป็นพระกายของพระองค ์คอืซ่ึงเต็มบริบ ู
รณ ์ดว้ยพระองค ์ ผู ้ทรงอยู่เต็ มท ุกอย่างทกุแหง่หน

2
รอดโดยความเชื่อ

1  พระองค ์ทรงกระทาํใหท้า่นทัง้หลายม ีช ีวิตอยู่  แมว้ ่าทา่นตายแลว้โดยการละเมดิและ
การบาป 2 ครัง้เมื่ อก ่อนทา่นเคยดาํเนินตามวถีิของโลกน้ีตามเจา้แหง่อาํนาจในย่านอากาศ
คอืวญิญาณที่ครอบครองอยู่ในบตุรแหง่การไม ่เชื่อฟัง 3 เมื่ อก ่อนเราทัง้ปวงเคยประพฤติ
เป็นพรรคพวกกบัคนเหลา่นั ้นท ่ี ประพฤต ิตามตณัหาของเน้ือหนังเช ่นก ัน คอืกระทาํตาม
ความปรารถนาของเน้ือหนังและความคดิในใจ ตามสนัดานเราจงึเป็นบตุรแหง่พระอาชญา
เหมอืนอย่างคนอ่ืน 4  แต ่ พระเจา้  ผู ้ทรงเป่ียมดว้ยพระกรุณา เพราะเหตคุวามรั กอ ันใหญ ่หลวง 
ซ่ึงพระองคท์รงรักเรานัน้ 5  ถึงแม ้วา่เมื่อเราตายไปแลว้ในการบาป  พระองค ์ยงัทรงกระทาํให ้
เราม ีช ีวิตอยู่กบัพระคริสต ์(ซ่ึงทา่นทัง้หลายรอดนั ้นก ็รอดโดยพระค ุณ ) 6 และพระองคท์รง
ใหเ้ราเป็นขึน้มากบัพระองค ์และทรงโปรดใหเ้ราน่ังในสวรรคสถานกบัพระองคใ์นพระเยซู 
คริสต ์7 เพื่อวา่ในยคุตอ่ๆไป  พระองค ์จะไดท้รงสาํแดงพระคณุของพระองคอ์ ันอ ุดมเหลอื
ลน้ ในการซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงเมตตาเราในพระเยซู คริสต ์8 ดว้ยวา่ซ่ึงทา่นทัง้หลายรอดนั ้นก ็
รอดโดยพระคณุเพราะความเชื่อ และม ิใช ่โดยต ัวท ่านทัง้หลายเอง  แต ่พระเจา้ทรงประทาน
ให้ 9 ความรอดนัน้จะเน่ืองดว้ยการกระทาํก็ หามไิด ้เพื่ อม ิ ให ้คนหน่ึงคนใดอวดได้ 10 เพราะ
วา่เราเป็นฝีพระหตัถข์องพระองค ์ ที่ ทรงสรา้งขึน้ในพระเยซู คริสต ์ เพื่อให ้ประกอบการดีซ่ึง
พระเจา้ไดท้รงดาํริ ไว ้ลว่งหนา้เพื่อใหเ้ราดาํเนินตามนัน้
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พวกตา่งชาต ิคนืด ีกบัพระเจา้ไดโ้ดยพระโลหติของพระคริสต ์
11  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงระล ึกวา่ เมื่ อก ่อนทา่นเคยเป็นคนตา่งชาติตามเน้ือหนัง และพวกที่รั 

บพธิ ี เข ้าส ุหน ัตซ่ึงกระทาํแก่เน้ือหนั งด ้วยมอืเคยเรียกทา่นวา่ เป็นพวกที่ มไิด ้ เขา้สหุนัต 12 จง
ระล ึกวา่ ครัง้นัน้ทา่นทัง้หลายเป็นคนอยู่นอกพระคริสต ์ขาดจากการเป็นพลเมอืงอิสราเอล
และไม ่ม ีสว่นในบรรดาพนัธสญัญาซ่ึงทรงสญัญาไว ้นัน้  ไมม่ ี ที่หวงั และอยู่ในโลกปราศจาก
พระเจา้ 13  แต ่ บดัน้ี ในพระเยซู คริสต ์ทา่นทัง้หลายซ่ึงเมื่ อก ่อนอยู่ไกลได ้เข ้ามาใกลโ้ดยพระ
โลหติของพระคริสต ์

ในพระคริสต ์ ผู ้เชื่อทกุคนก็เป็นหน่ึงเดยีวกนั
14 เพราะวา่พระองคท์รงเป็นสนัตสิขุของเรา เป็นผูท้รงกระทาํใหท้ัง้สองฝ่ายเป็ นอ ันหน่ึ 

งอ ันเดยีวกนั และทรงรือ้กาํแพงที่กัน้ระหวา่งสองฝ่ายลง 15 และไดท้รงกาํจดัการซ่ึงเป็น
ปฏ ิปักษ ์กนัในเน้ือหนังของพระองค ์ คอืกฎของพระบญัญ ัต ิซ่ึงให ้ถือศลีตา่งๆนัน้ เพื่อจะ
กระทาํให ้ทัง้สองฝ่ายเป็นคนใหม่คนเดยีวในพระองค ์ เชน่นัน้แหละจงึทรงกระทาํให ้เก ิด
สนัต ิสขุ 16 และเพื่อพระองคจ์ะทรงกระทาํให ้ทัง้สองพวกคนืดีกบัพระเจา้ เป็นกายเดยีว
โดยกางเขนซ่ึงเป็นการทาํให ้การเป็นปฏ ิปักษ ์ต ่อก ันหมดสิน้ไป 17 และพระองค ์ได ้เสด็จ
มาประกาศสนัตสิขุแก่ทา่นที่ อยู่  ไกล และแก ่คนท ่ี อยู่  ใกล ้18 เพราะวา่พระองคท์รงทาํให ้
เราทัง้สองพวกมีโอกาสเขา้เฝ้าพระบดิา โดยพระวญิญาณองค ์เดยีวกนั 19  เหต ุฉะนัน้บดัน้ี
ทา่นจงึไม ่ใช ่คนตา่งดา้วตา่งแดนอีกตอ่ไป  แต ่วา่ เป็นพลเมอืงเดยีวก ันก ับว ิสทุธ ิชนและ
เป็นครอบครัวของพระเจา้ 20 ทา่นได ้ถ ูกประดษิฐานขึน้บนรากแหง่พวกอคัรสาวกและพวก
ศาสดาพยากรณ ์  พระเยซู  คริสต ์เองทรงเป็นศ ิลาม ุมเอก 21 ในพระองค ์นัน้  ท ุกสว่นของโครง
ร่างต ่อก ันสนิท และเจริญขึน้เป็ นว ิหารอนับริ สทุธ ์ิในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 22 และในพระองค ์
นัน้ ทา่นก็กาํลงัจะถ ูกก ่อขึน้ใหเ้ป็ นท ี่สถิตของพระเจา้ในฝ่ายพระวญิญาณดว้ย

3
ขอ้ล ึกล ับของชนตา่งชาตกิบัชนอิสราเอลที่จะรวมเขา้ในคริสตจกัรเดยีวกนั

1  เพราะเหตุน้ี ขา้พเจา้เปาโล  ผู ้ ที่  ถ ูกจองจาํเพราะเหน็แก ่พระเยซู  คริสต ์เพื่อทา่นซ่ึงเป็น
คนตา่งชาติ 2  ถา้แม ้ทา่นทัง้หลายไดยิ้นถึงพระคณุของพระเจา้อนัเป็นพนัธกจิ ซ่ึงทรงโปรด
ประทานแก่ขา้พเจา้เพื่อทา่นทัง้หลายแลว้ 3 และรูว้า่พระองค ์ได ้ทรงสาํแดงใหข้า้พเจา้รูข้อ้
ล ึกลบั ( ตามที่ ขา้พเจา้ได ้เข ียนไว ้แล ว้อย่างย่อๆ 4 และโดยคาํเหลา่นัน้ เมื่อทา่นอ่านแลว้ ทา่น
ก็ รู ้ถึงความเขา้ใจของขา้พเจา้ในเร่ืองความล ึกล ับของพระคริสต�์ 5 ซ่ึงในสม ัยก ่อน  ไม่ได ้
ทรงโปรดสาํแดงแก ่บ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์ เหมอืนอย่างบดัน้ีซ่ึงทรงโปรดเผยแก่พวกอคัร
สาวกผู ้บริสทุธิ ์และพวกศาสดาพยากรณข์องพระองคโ์ดยพระวญิญาณ 6คอืวา่คนตา่งชาติ
จะเป็นผูรั้บมรดกร่วมกนั และเป็นอวยัวะของกายอนัเดยีวกนั และมีสว่นไดรั้บพระสญัญา
ของพระองคใ์นพระคริสตโ์ดยขา่วประเสริฐนัน้ 7 ขา้พเจา้ไดรั้บการแตง่ตัง้ใหเ้ป็นผู ้รับใช ้ 
แห ่งขา่วประเสริฐ ตามพระคณุซ่ึงเป็นของประทานจากพระเจา้ ซ่ึงทรงโปรดประทานแก่
ขา้พเจา้โดยการกระทาํแหง่ฤทธิเ์ดชของพระองค ์8ทรงโปรดประทานพระคณุน้ี แก ่ ขา้พเจา้ 
 ผู ้เป็นคนเล็กนอ้ยกวา่คนเล็กนอ้ยที่สดุในพวกว ิสทุธ ิชนทัง้หมด ทรงใหข้า้พเจา้ประกาศแก ่
คนตา่งชาต ิถึงความไพบลูยข์องพระคริสต ์ อนัหาที่ส ุดม ิ ได ้9 และทาํใหค้นทัง้ปวงเห ็นว ่า
อะไรคอืความเป็ นอ ันหน่ึ งอ ันเดยีวกนัแหง่ความล ึกลบั ซ่ึงตัง้แต่แรกสรา้งโลกทรงปิดบงัไว ้ที่  



เอเฟซัส 3:10 1341 เอเฟซัส 4:12

พระเจา้  ผู ้ทรงสรา้งสารพดัทัง้ปวงโดยพระเยซู คริสต ์10  ประสงค ์จะใหเ้ทพผูป้กครองและศ ั
กด ิเทพในสวรรคสถานรูจ้กัปัญญาอนัซับซอ้นของพระเจา้ทางคริสตจ ักร  ณ  บดัน้ี 11  ทัง้น้ี  
ก็ เป็นไปตามพระประสงค ์นิรันดร ์ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงตัง้ไวใ้นพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้ของเรา 12 ในพระองค ์นัน้ เราจ ึงม ี ใจกลา้ และมีโอกาสที่ จะเข ้าไปถึงพระองคด์ว้ยความ
มัน่ใจเพราะความเชื่อในพระองค ์13  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้จงึขอรอ้งทา่นวา่ อย่าทอ้ถอย เพราะ
ความยากลาํบากของขา้พเจา้เพราะเหน็แกท่า่นซ่ึงเป็นสงา่ราศขีองทา่นเอง

การอธษิฐานอนัย่ิงใหญข่องเปาโลเพื่อคริสเตยีนชาวเอเฟซัส
14  เพราะเหตุน้ี ขา้พเจา้จงึคกุเขา่ตอ่พระบดิาของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของ

เรา 15ครอบครั วท ัง้หมดในสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลกก็ ได ้ชื่อมาจากพระองค ์16  ขอให ้ พระองค ์
ทรงโปรดประทานกาํลงัเร่ียวแรงมากฝ่ายจติใจแก ่ทา่น โดยเดชพระวญิญาณของพระองค ์
ตามความไพบลูย ์แห ่งสงา่ราศขีองพระองค ์17 เพื่อพระคริสตจ์ะทรงสถิตในใจของทา่นโดย
ความเชื่อ เพื่อวา่เมื่อทรงวางรากฐานทา่นไวอ้ย่างมัน่คงในความรักแลว้ 18 ทา่นก็จะหยัง่รู ้
ได ้วา่อะไรคอืความกวา้ง ความยาว  ความลกึ และความสงูพรอ้มกบับรรดาว ิสทุธ ิชนทัง้ปวง
19 และให ้เข ้าใจถึงความรักของพระคริสตซ่ึ์งเกนิความรู้ เพื่อทา่นจะไดรั้บความไพบลูยข์อง
พระเจา้อย่างเต็มเป่ี ยม 20  บดัน้ี  ขอให ้ พระเกยีรต ิจงม ีแด ่ พระองค ์ ผู ้ทรงฤทธิส์ามารถกระทาํ
สารพดัมากย่ิงกวา่ที่เราจะทลูขอหรือคดิได้ ตามฤทธิเ์ดชที่ประกอบกจิอยู่ภายในตวัเรา 21  
ขอให ้ พระเกยีรต ิจงม ีแด ่ พระองค ์ในคริสตจ ักร โดยพระเยซู คริสต ์ตลอดทกุชัว่อายุคนเป็น
นิตย ์เอเมน

4
ความเป็ นอ ันหน่ึ งอ ันเดยีวกนัในพระวญิญาณ

1  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้ผู ้ถ ูกจองจาํเพราะเหน็แก ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ ขอวงิวอนทา่นใหด้าํเนิน
ชีวติสมก ับท ่ีทา่นทัง้หลายถกูเรียกแล ้วน ้ัน 2 คอืจงมีใจถ่อมลงทกุอย่างและใจอ่อนส ุภาพ 
อดกลัน้ไว ้นาน และอดทนต ่อก ันและกนัดว้ยความรัก 3 จงเพยีรพยายามเอาสนัตสิขุผกูมดั
ความเป็นน้ําหน่ึงใจเดยีวของพระวญิญาณ 4  ม ีกายเดยีวและมพีระวญิญาณองค ์เดยีว เหมอืน
มีความหวงัใจอนัเดยีวที่เน่ืองในการที่ทรงเรียกทา่น 5  ม ี องค ์พระผูเ้ป็นเจา้องค ์เดยีว ความ
เชื่อเดยีว บพัตศิมาเดยีว 6พระเจา้องคเ์ดยีวผูเ้ป็นพระบดิาของคนทัง้ปวง  ผู ้ทรงอยู่เหนือคน
ทัง้ปวง และทัว่คนทัง้ปวง และในทา่นทัง้ปวง

ของประทานของพระคริสตส์าํหรับคริสตจ ักร 
7  แต ่วา่พระคณุนัน้ทรงโปรดประทานแก่เราทกุๆคนตามขนาดที่พระคริสตท์รงประทาน

ให้ 8  เหต ุฉะนัน้พระองคต์รัสไว ้แล ้ วว ่า �ครัน้พระองคเ์สด็จขึน้สู ่เบือ้งสงู  พระองค ์ทรงนําพวก
เชลยไปเป็นเชลยอีก และประทานของประทานแก ่มนุษย ์� 9 ( ที่  กล ่าววา่พระองคเ์สด็จขึน้ไป
นัน้ จะหมายความอย่างอ่ืนประการใดเลา่ นอกจากวา่พระองค ์ได ้เสด็จลงไปสู่เบือ้งตํา่ของ
แผน่ดนิโลกกอ่นดว้ย 10  พระองค ์ ผู ้เสด็จลงไปนัน้  ก็ คอืพระองค ์ผู ้ ที่ เสด็จขึน้ไปสู่เบือ้งสงู
เหนือฟ้าสวรรคท์ัง้ปวงน่ันเอง เพื่อจะได ้ทาํให ้ ส ่ิงสารพดัสาํเร็จ� 11  พระองค ์จงึใหบ้างคนเป็ 
นอ ัครสาวก บางคนเป็นศาสดาพยากรณ ์บางคนเป็นผูป้ระกาศขา่วประเสริฐ บางคนเป็นศษิ
ยาภิบาล และอาจารย ์12 เพื่อเตรียมว ิสทุธ ิชนให ้ด ี รอบคอบ เพื่อชว่ยในการรับใช้ เพื่อเสริม
สรา้งพระกายของพระคริสต ์ให ้จาํเริญขึน้
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อวยัวะทกุสว่นทาํงานเพื่อเป้าหมายเดยีวกนั
13 จนกวา่เราทกุคนจะบรรลุถึงความเป็นน้ําหน่ึงใจเดยีวกนัในความเชื่อและในความรูถึ้ง

พระบตุรของพระเจา้ จนกวา่เราจะโตเป็นผู ้ใหญ ่ เต็มที่ คอืเต็มถึงขนาดความไพบลูยข์องพระ
คริสต ์14 เพื่อเราจะไม่เป็นเด็ กอ ีกตอ่ไปถกูซัดไปซัดมาและหนัไปเหมาดว้ยลมปากแหง่คาํ
สัง่สอนทกุอย่าง และดว้ยเลห่ก์ลของมนุษยต์ามอบุายฉลาดอนัเป็นการลอ่ลวง 15  แต ่ ให ้เรา
พดูความจริ งด ้วยใจรักเพื่อจะจาํเริญขึน้ทกุอย่างสู ่พระองค ์ ผู ้เป็นศรีษะคอืพระคริสต ์16 คอื
เน่ืองจากพระองค ์นัน้ ร่างกายทัง้สิ ้นท ่ี ต ิดตอ่สนิทและผกูพ ันก ันโดยที่ ท ุกๆขอ้ตอ่ไดช้ว่ยชู
กาํลงัตามขนาดแหง่อวยัวะทกุส ่วน ร่างกายนัน้จงึไดจ้าํเริญเตบิโตขึน้เองดว้ยความรัก

จงทิง้มนุษย ์เก ่าและสวมมนุษย ์ใหม ่ ทกุวนั 
17  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้จงึขอยืนยนัและเป็นพยานในองคพ์ระผู ้เป็นเจา้วา่  ตัง้แต ่ บดัน้ี   

เป็นตน้ไป ทา่นอย่าดาํเนินตามอย่างคนตา่งชาต ิที่ เขาดาํเนิ นก ันนัน้ ค ือม ีใจจดจอ่อยู่กบั
สิ่งที่ ไมม่ ี สาระ 18 โดยที่ความเขา้ใจของเขามดืมนไปและเขาอยู่หา่งจากชวีติ ซ่ึงมาจาก
พระเจา้ เพราะเหตุความโง่ ซ่ึงอยู่ในตวัเขา อนัเน่ืองจากใจที่ แข ็งกระดา้งของเขา 19 เขา
มีใจปราศจากความสะดุง้ตอ่บาป ปลอ่ยตวัทาํการลามก ทาํการโสโครกทกุอย่างดว้ยความ
ละโมบ 20  แต ่วา่ทา่นไม ่ได ้ เรียนรู ้จกัพระคริสต ์อย่างนัน้ 21  ถา้แม ้ทา่นไดฟั้งเร่ืองพระองค ์
และไดรั้บการสอนโดยพระองคต์ามความจริงซ่ึ งม ี อยู่ ในพระเยซู แลว้ 22ทา่นจงทิง้มนุษย ์เก ่า
ของทา่นซ่ึงคูก่บัวถีิ ช ีวติเด ิมน ัน้เสยี อนัจะเสื่อมเสยีไปตามตณัหาอนัเป็ นท ี่ หลอกลวง 23 และ
จงให ้จ ิตใจของทา่นเปลี่ยนใหม่ 24 และใหท้า่นสวมมนุษย ์ใหม ่ซ่ึงทรงสรา้งขึน้ใหม่ตามแบบ
อย่างของพระเจา้ ในความชอบธรรมและความบริ สทุธ ์ิ ที่แท ้ จริง 25  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงเลกิพ ู
ดม สุาเสยี  และ �จงตา่งคนตา่งพดูความจริ งก ับเพื่อนบา้น� เพราะวา่เราตา่งก็เป็นอวยัวะของ
กนัและกนั 26 �โกรธก็โกรธเถิด  แต ่อย่าทาํบาป� อย่าใหถึ้งตะวนัตกทา่นยงัโกรธอยู่ 27 และ
อย่าใหโ้อกาสแก่พญามาร 28  คนท ่ีเคยขโมยก็อย่าขโมยอีก  แต ่จงใชม้อืทาํงานที่ ด ีๆ กวา่ เพื่อ
จะได ้ม ีอะไรๆแจกให ้แก ่ คนท ่ี ขดัสน 29 อย่าใหค้าํหยาบคายออกมาจากปากทา่นเลย  แต ่จง
กลา่วคาํที่ ด ีและเป็นประโยชน ์ให ้ เก ิดความจาํเริญเพื่อจะไดเ้ป็นคณุแก ่คนท ี่ ได ้ยินได ้ฟัง 

อย่าทาํใหพ้ระวญิญาณเสยีพระทยั
30 และอย่าทาํใหพ้ระวญิญาณบริ สทุธ ์ิของพระเจา้เสยีพระทยั เพราะโดยพระวญิญาณ

นัน้ทา่นได ้ถ ูกประทบัตราหมายทา่นไวจ้นถึงว ันท ่ีทรงไถ่ ให ้ รอด 31 จงใหใ้จขมขื่น และใจ
ขดัเคอืง และใจโกรธ และการทะเลาะเถียงกนั และการพดูเสยีดสี กบัการคดิปองรา้ยทกุ
อย่าง  อยู่ หา่งไกลจากทา่นเถิด 32 และทา่นจงเมตตาต ่อก ัน  ม ีใจเอ็นด ูตอ่กนั และอภยัโทษให้
กนัเหมอืนดงัที่พระเจา้ไดท้รงโปรดอภยัโทษให ้ทา่น เพราะเหน็แกพ่ระคริสต ์

5
จงดาํเนินชวีติในความรัก

1  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงเลยีนแบบของพระเจา้  ให ้สมกบัเป็นบตุรที่ รัก 2 และจงดาํเนินชวีติใน
ความรักเหมอืนดงัที่พระคริสต ์ได ้ทรงรักเรา และทรงประทานพระองคเ์องเพื่อเราใหเ้ป็น
เคร่ืองถวาย และเคร่ืองบชูาแด่พระเจา้เพื่อเป็นกลิ่นสคุนธรสอนัหอมหวาน 3  แต ่การเอ่ยถึง
การลว่งประเวณี การลามกตา่งๆและความโลภ อย่าให ้ม ีขึน้ในพวกทา่นเลยจะไดส้มก ับท ่ี
ทา่นเป็ นว ิ สทุธ ิ ชน 4ทัง้อย่าพดูหยาบคาย  พ ูดเลน่ไม ่เป็นเร่ือง และพดูตลกหยาบโลนเกเร ซ่ึง
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เป็นการไม ่สมควร  แต ่ ให ้ขอบพระคณุด ีกวา่ 5 เพราะทา่นรู ้แน่ว ่า คนลว่งประเวณี คนโสโครก
คนโลภ  ที่ เป็นคนไหว ้รู ปเคารพ จะไดอ้าณาจกัรของพระคริสตแ์ละของพระเจา้เป็นมรดกก็ 
หามไิด ้6อย่าให ้ผู ้ใดลอ่ลวงทา่นดว้ยคาํที่ ไมม่ ี สาระ เพราะการกระทาํเหลา่นัน้เอง พระเจา้จงึ
ทรงลงพระอาชญาแก ่บ ุตรแหง่การไม ่เชื่อฟัง 7  เหต ุฉะนัน้ทา่นอย่าคบหาสมาคมกบัคนเหลา่
นัน้เลย 8 เพราะวา่เมื่ อก ่อนทา่นเป็นความมดื  แต ่ บดัน้ี ทา่นเป็นความสวา่งแลว้ในองค ์พระผู ้
เป็นเจา้ จงดาํเนินชวีติอย่างลกูของความสวา่ง 9 (ดว้ยวา่ผลของพระวญิญาณคอื  ความด ี ท ุ
กอย่างและความชอบธรรมทัง้มวลและความจริงทัง้สิน้� 10 ทา่นจงพสิ ูจน ์ ด ู วา่ ทาํประการใด
จงึจะเป็ นท ่ีชอบพระทยัองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 11 และอย่าเขา้สว่นก ับก ิจการของความมดือนัไร ้
ผล  แต ่จงติเตยีนกจิการเหลา่นัน้ด ีกวา่ 12 เพราะวา่แม ้แต ่จะพดูถึงการเหลา่นัน้ ซ่ึงพวกเขา
กระทาํในที่ล ับก ็ยงัเป็ นท ่ี น่าละอาย 13  แต ่ ส ่ิงสารพดัที่ ถ ูกติเตยีนแลว้  ก็ จะปรากฏแจง้โดย
ความสวา่ง เพราะวา่ทกุๆสิ่งที่ ให ้ปรากฏแจ ้งก ็คอืความสวา่ง 14  เหต ุฉะนัน้พระองคต์รัสแล ้วว 
่า � คนท ่ีหล ับอย ู่จงตื่นขึน้และจงฟ้ืนขึน้มาจากความตาย และพระคริสตจ์ะทรงสอ่งสวา่งแก ่
ทา่น � 15  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงระมดัระวงัในการดาํเนินชวีติให ้ด ีอย่าใหเ้หมอืนคนไร ้ปัญญา  แต ่ 
ให ้เหมอืนคนม ีปัญญา 16 จงฉวยโอกาสเพราะวา่ทกุวนัน้ีเป็นกาลที่ ชัว่ 17  เหต ุฉะนัน้อย่าเป็น
คนโง ่เขลา  แต ่จงเขา้ใจน้ําพระทยัขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้วา่เป็นอย่างไร

จงประกอบดว้ยพระวญิญาณ
18 และอย่าเมาเหลา้องุน่ซ่ึงจะทาํให ้เสยีคน  แต ่จงประกอบดว้ยพระวญิญาณ 19 จงปราศรั 

ยก ันดว้ยเพลงสด ุด ีเพลงนมสัการและเพลงฝ่ายจติวญิญาณ คอืรอ้งเพลงสรรเสริญและสด ุ
ด ีจากใจของทา่นถวายองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 20 จงขอบพระคณุพระเจา้คอืพระบดิาสาํหรับสิ่ง
สารพดัเสมอ ในพระนามพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา

ความรักของพระเยซูตอ่คริสตจกัรและสามตีอ่ภรรยา
21 จงยอมฟั งก ันและกนัดว้ยความเกรงกลวัพระเจา้ 22 ฝ่ายภรรยาจงยอมฟังสามีของตน

เหมอืนยอมฟังองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 23 เพราะวา่สามีเป็นศรีษะของภรรยา เหมอืนพระคริสต ์
ทรงเป็นศรีษะของคริสตจ ักร และพระองคท์รงเป็นพระผูช้ว่ยใหร้อดของกายนัน้ 24  เหต ุฉะนั ้
นคร ิสตจกัรยอมฟังพระคริสต ์ฉันใด ภรรยาก็ควรยอมฟังสาม ีท ุกประการฉันนัน้ 25 ฝ่ายสาม ี
ก็ จงรักภรรยาของตน เหมอืนอย่างที่พระคริสตท์รงรักคริสตจ ักร และทรงประทานพระองค ์
เองเพื่อคริสตจ ักร 26 เพื่อพระองคจ์ะไดท้รงแยกตัง้ไว ้ และชาํระคริสตจ ักรน ้ันให ้บริสทุธิ ์
โดยการลา้งดว้ยน้ําโดยพระวจนะ 27 เพื่อพระองคจ์ะไดท้รงมอบคริสตจกัรที่ มีสงา่ราศ ี แด ่ 
พระองค ์ เอง  ไมม่ ี จดุดา่งพรอ้ย  ริว้รอย หรือมลทนิใดๆเลย  แต ่ บริสทุธิ ์ปราศจากตาํหนิ 28 เชน่
นัน้แหละ  สาม ีจงึควรจะรักภรรยาของตนเหมอืนรักกายของตนเอง  ผู ้ ที่ รักภรรยาของตน
ก็รักตนเอง 29 เพราะวา่ไม ่ม ี ผู ้ใดเกลยีดชงัเน้ือหนังของตนเอง  ม ี แต ่ เลีย้งด ูและทะนุ ถนอม 
เหมอืนองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงกระทาํแก ่คริสตจกัร 30 เพราะวา่เราเป็นอวยัวะแหง่พระกาย
ของพระองค ์ แห ่งเน้ือหนังของพระองค ์และแหง่กระดกูของพระองค ์31 � เพราะเหตน้ีุ  ผู ้ชาย
จะจากบดิามารดาของเขา จะไปผกูพนัอยูก่บัภรรยา และเขาทัง้สองจะเป็นเน้ื ออ ันเดยีวกนั�
32  ขอ้น ีเ้ป็นขอ้ล ึกล ั บท ี่สาํคญัมาก  แต ่วา่ขา้พเจา้พดูถึงพระคริสตก์บัคริสตจ ักร 33 ถึงอย่างไร
ก็ ด ีทา่นทกุคนจงตา่งก็รักภรรยาของตนเหมอืนรักตนเอง และภรรยาก็จงยาํเกรงสามีของ
ตน
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6
 หนา้ที่ ของบตุรและบดิามารดา ทาสและนาย

1 ฝ่ายบตุรจงนบนอบเชื่อฟั งบ ิดามารดาของตนในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ เพราะกระทาํอย่าง
นัน้เป็นการถกู 2 �จงให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ิดามารดาของเจา้� ( น่ี เป็นพระบญัญ ัต ิขอ้แรกที่ ม ีพระ
สญัญาไว ้ดว้ย ) 3 �เพื่อเจา้จะอยู่เย็นเป็นสขุ และม ีอาย ุยืนนานที่ แผ ่นดนิโลก� 4 ฝ่ายทา่นผู ้
เป็นบดิาอย่ายัว่บตุรของตนให ้เก ิดโทสะ  แต ่จงอบรมบตุรดว้ยการสัง่สอนและการตกัเตอืน
ตามหลกัขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 5 ฝ่ายพวกทาสจงเชื่อฟังผู ้ที่ เป็นนายฝ่ายเน้ือหนั งด ้วยใจ
เกรงกลวัจนตวัสัน่ ดว้ยน้ําใสใจจริงเหมอืนกระทาํแก่พระคริสต ์ 6  ไม ่เหมอืนอย่างคนที่ทาํ
แต ่ตอ่หนา้ อย่างคนที่ ทาํให ้ชอบใจคน  แต ่จงทาํเหมอืนอย่างทาสของพระคริสตค์อืกระทาํ
ตามชอบพระทยัพระเจา้ดว้ยความเต็มใจ 7 จงปรนนิบ ัต ินายดว้ยจติใจชื่นบาน เหมอืนกบั
ปรนนิบ ัต ิ องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  ไมใ่ช ่ ปรนนิบตั ิ มนุษย ์8 เพราะทา่นรู ้อยู่  แล ้ วว ่าผูใ้ดกระทาํความ
ดปีระการใด  ผู ้นั ้นก จ็ะไดรั้บบาํเหน็จอย่างนัน้จากองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้อีก  ไม ่วา่เขาจะเป็นทาส
หรือเป็นไทย 9 ฝ่ายนายจงกระทาํตอ่ทาสในทาํนองเดยีวกนั คอือย่าขู ่เข ็ญเขา เพราะทา่นก็ 
รู ้ แล ้ วว ่านายของทา่นทรงประท ับอย ู่ในสวรรค ์และพระองค ์ไม ่ทรงเลอืกหนา้ผูใ้ดเลย

 ยทุธภณัฑ ์ของคริสเตยีน
10  พี่ นอ้งทัง้หลายของขา้พเจา้  สดุทา้ยน้ี ขอทา่นจงมกีาํลงัขึน้ในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และใน

ฤทธิเ์ดชอนัมหนัตข์องพระองค ์11 จงสวมยทุธภณัฑท์ัง้ชดุของพระเจา้เพื่อจะตอ่ตา้นยทุธ
อบุายของพญามารได้12 เพราะวา่เราไม ่ได ้ ตอ่สู ้กบัเน้ือหนังและเลอืดแต ่ตอ่สู ้กบัเทพผู ้ครอง 
 ศกัด ิ เทพ เทพผูค้รองพภิพในโมหะความมดืแหง่โลกน้ี  ตอ่สู ้กบัเหลา่วญิญาณที่ชัว่ในสถาน
ฟ้าอากาศ 13  เหต ุฉะนัน้จงรับยทุธภณัฑท์ัง้ชดุของพระเจา้ไว ้ เพื่อทา่นจะไดต้อ่ตา้นในว ันอ 
ันชัว่รา้ยนัน้และเมื่อเสร็จแลว้จะยื นม ่ันได้ 14  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงยื นม ่ัน เอาความจริงคาดเอว
เอาความชอบธรรมเป็นทบัทรวงเคร่ืองป้องก ันอก 15 และเอาขา่วประเสริฐแหง่สนัต ิสขุ ซ่ึง
เป็นเหต ุให ้ เก ิดความพร่ังพรอ้มมาสวมเป็นรองเทา้ 16 และพรอ้มกบัสิ่งทัง้หมดน้ี จงเอาความ
เชื่อเป็นโล่ ดว้ยโล่นัน้ทา่นจะไดด้ ับล ูกศรเพลงิของผูช้ัว่รา้ยนัน้เสยี 17 จงเอาความรอดเป็น
หมวกเหล็กป้องกนัศรีษะและจงถือพระแสงของพระวญิญาณ คอืพระวจนะของพระเจา้

จงอธษิฐานโดยพระวญิญาณทกุเวลา
18 จงอธษิฐานวงิวอนทกุอย่างและจงขอโดยพระวญิญาณทกุเวลา  ทัง้น้ี จงระวงัตวัดว้ย

ความเพยีรทกุอย่าง จงอธษิฐานเพื่อว ิสทุธ ิชนทกุคน 19 และอธษิฐานเพื่อขา้พเจา้ดว้ย เพื่อ
จะทรงประทานใหข้า้พเจา้มีคาํพดูและเกดิใจกลา้ประกาศถึงขอ้ล ึกล ับแหง่ขา่วประเสริฐ
ได้ 20 เพราะขา่วประเสริฐน้ีเองทาํใหข้า้พเจา้เป็นทตูผูต้อ้งตดิโซ่ อยู่ เพื่อขา้พเจา้จะเลา่ขา่ว
ประเสริฐดว้ยใจกลา้ตามที่ขา้พเจา้ควรจะกลา่ว 21  แต ่ เพื่อให ้ทา่นได ้รู ้ เหตกุารณ ์ทัง้ปวงของ
ขา้พเจา้วา่ ขา้พเจา้เป็นอยู่ อย่างไร  ท ี คกิ ัส ซ่ึงเป็นนอ้งที่รักและเป็นผู ้รับใช ้อนัสตัยซ่ื์อในองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ จะไดบ้อกทา่นใหท้ราบถึงเหต ุการณ ์ ทัง้ปวง 22 ขา้พเจา้ให ้ผู ้ น้ี ไปหาทา่น  ก็  
เพราะเหตุน้ี  เอง คอืใหท้า่นไดท้ราบถึงเหต ุการณ ์ทัง้ปวงของเรา และเพื่อใหเ้ขาหนุนน้ําใจ
ของทา่น 23  ขอให ้พวกพี่นอ้งไดรั้บสนัตสิขุและความรักโดยความเชื่อมาจากพระเจา้พระ
บดิาและจากพระเยซู คริสต ์ เจา้ 24 ขอพระคณุดาํรงอยู่กบับรรดาคนที่รักพระเยซู คริสต ์ องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ของเราดว้ยความจริงใจ เอเมน [ เข ียนถึงชาวเอเฟซัสจากกรุงโรม และสง่โดย
ท ีคกิ ัส�
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
 ฟี ลิปปี

เปาโลเขยีนจดหมายฉบ ับน ้ีในปี ค�ศ� 62  ขณะที่ ทา่นตดิคกุอยู่ ที่  กรุ งโรม (1:13; 4:22)
เปาโลมีความรักเป็นพเิศษตอ่คริสเตยีนที่ เมอืงฟีลิปปี (ซ่ึงอยู่ ในแควน้มาซิโดเนีย� เป็น
เมอืงที่ทา่นเคยตดิคกุอยู่กบัสิลาส จดหมายฉบ ับน ้ีเป็นจดหมายแหง่ความรักที่ มตี ่อพวก
คริสเตยีนเมอืงฟีลิปปี เพราะพวกเขาเคยสง่ความชว่ยเหลอืให ้แก ่เปาโลขณะที่ทา่นตดิคกุ
อยู่ พวกเขาเคยสง่เงนิและของใชไ้ปใหเ้ปาโลโดยเอปาโฟรดทิสั (4:10, 16-18) โปรดสงัเกต
ความรักของเปาโลตอ่พวกคริสเตยีนที่ น่ี (1:3, 7-8; 2:12; 4:1) เปาโลไดรั้บประสบการณ ์
แห ่งชยัชนะขณะที่ทา่นตดิค ุกค ือ  มีความยินด ีในการขดัสนและความหวิกระหาย และมีใจ
ชื่นชมยินด ีเสมอ เปาโลได ้ขอให ้พวกคริสเตยีนที่เมอืงฟีลิปปี มนี ิสยัเชน่เดยีวก ับท ่านในทกุ
สถานการณ ์ ในจดหมายฉบ ับน ้ีพระเจา้ทรงเปิดเผยผา่นเปาโลเพื่อใหเ้ราเห ็นว ่าเรา �กระทาํ
ทกุสิ่งไดโ้ดยพระคริสต�์ (ฟป 4:13)

ความรักและความยินดอีนัย่ิงใหญต่อ่ชาวฟีลปิปี
1 เปาโลและทิโมธี  ผูรั้บใช ้ของพระเยซู คริสต ์  เรียน บรรดาว ิสทุธ ิชนในพระเยซู คริสต ์

ซ่ึงอยู่ ในเมอืงฟีลิปปี ทัง้บรรดาศษิยาภิบาลและผู ้ชว่ย 2  ขอให ้พระคณุและสนัตสิขุจาก
พระเจา้พระบดิาของเราและจากพระเยซู คริสต ์ เจา้ จงดาํรงอยู่ก ับท ่านเถิด 3 ขา้พเจา้ระลกึ
ถึงทา่นเมื่อใด ขา้พเจา้ก็ขอบพระคณุพระเจา้ของขา้พเจา้ทกุครัง้ 4 และทกุเวลาที่ขา้พเจา้
อธษิฐานเพื่อทา่นทกุคน ขา้พเจา้ก็ทลูขอดว้ยความยินดี 5 เพราะเหต ุที่ ทา่นทัง้หลายมีสว่น
ในขา่วประเสริฐดว้ยกนั  ตัง้แต ่วนัแรกมาจนกระทั ่งบ ัดน้ี 6 ขา้พเจา้แน่ใจในสิ่งน้ี วา่  พระองค ์ 
ผู ้ทรงตัง้ตน้การด ีไว ้ในพวกทา่นแลว้ จะทรงกระทาํใหส้าํเร็จจนถึงวนัแหง่พระเยซู คริสต ์
7 การที่ขา้พเจา้ค ิดอย ่างนัน้เน่ืองดว้ยทา่นทัง้หลายก็สมควรแลว้ เพราะวา่ขา้พเจา้มีทา่นใน
ใจของขา้พเจา้ ทา่นทัง้หลายไดรั้บสว่นในพระคณุดว้ยก ันก ับขา้พเจา้ ในการที่ขา้พเจา้ถกู
จองจาํ และในการกลา่วแก้ และหนุนใหข้า่วประเสริฐนัน้ตั ้งม ่ันคงอยู่ 8 เพราะวา่พระเจา้
ทรงเป็นพยานของขา้พเจา้วา่ ขา้พเจา้เป็นหว่งทา่นทัง้หลายเพยีงไรตามพระทยัเมตตาของ
พระเยซู คริสต ์9 และขา้พเจา้อธษิฐานขอใหค้วามรักของทา่นจาํเริญย่ิงๆขึน้ในความรู้และ
ในวจิารณญาณทกุอย่าง 10 เพื่อทา่นทัง้หลายจะสงัเกตไดว้า่สิ่งใดประเสริฐที่ สดุ และเพื่อ
ทา่นจะไดเ้ป็นคนซ่ื อสตัย ์และไมเ่ป็ นท ี่ ต ิ ได ้จนถึงวนัของพระคริสต ์11 จะไดเ้ป็นผู ้ที่  บริบรูณ ์
ดว้ยผลของความชอบธรรม ซ่ึงเกดิขึน้โดยพระเยซู คริสต ์เพื่อถวายพระเกยีรติและความ
สรรเสริญแด ่พระเจา้ 

การเป็นพยานฝ่ายพระคริสตข์องชาวฟีลปิปี
12  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้ปรารถนาใหท้า่นทราบวา่ การทัง้ปวงที่ อบุตั ิขึ ้นก ับขา้พเจา้นัน้

 ได ้ กล ับเป็นเหต ุให ้ขา่วประเสริฐแผ ่แพร่ กวา้งออกไป 13 จนการที่ขา้พเจา้ถกูพนัธนาการ
เพราะพระคริสต ์นัน้  ก็ ปรากฏทัว่ตลอดกองผู ้ค ุมและทัว่สถานที่ แห ่ งอ ื่นๆทัง้สิน้ 14 และพี่นอ้ง
มากมายในองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ที่ ได ้ เก ิดความเชื่ อม ่ันเน่ืองดว้ยเคร่ืองพนัธนาการทัง้หลายของ
ขา้พเจา้ และพวกเขาก็ ม ีใจกลา้ขึ ้นท ่ีจะกลา่วพระวจนะนัน้โดยปราศจากความกลวั 15 ความ
จริ งม ีบางคนประกาศพระคริสตด์ว้ยจติใจริษยาและทุม่เถียงกนั  แต ่ ก็  ม ีคนอ่ื นท ่ีประกาศดว้ย
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ใจหว ังด ี16 ฝ่ายหน่ึงประกาศพระคริสตด์ว้ยการช ิงด ี ช ิงเด ่นก ัน  ไมใ่ช ่ดว้ยความจริงใจ จงใจ
จะเพิ่มความทกุขย์ากให ้แก ่เคร่ืองพนัธนาการของขา้พเจา้ 17  แต ่ฝ่ายหน่ึงประกาศดว้ยใจ
รัก โดยรู ้แล ้ วว ่าทรงตัง้ขา้พเจา้ไวป้้องกนัขา่วประเสริฐนัน้ไว ้ 18 ถา้เชน่นัน้จะแปลกอะไร  
แม ้เขาจะประกาศดว้ยประการใดก็ ตาม จะเป็นดว้ยการแกลง้ทาํก็ ด ีหรื อด ้วยใจจริ งก ็ ด ี แต ่
เขาก็ ได ้ประกาศพระคริสต ์  ในการน้ี  ทาํให ้ขา้พเจา้ม ีความยินด ีและจะม ีความชื่นชมยินด ี
ตอ่ไปดว้ย 19 เพราะขา้พเจา้รู ้วา่ โดยคาํอธษิฐานของทา่น และโดยการชว่ยเหลอืของพระ
วญิญาณแหง่พระเยซู คริสต ์ น้ี จะเป็นเหต ุให ้ขา้พเจา้รับการชว่ยให ้พน้ 20 เพราะวา่เป็นความ
มุง่มาดปรารถนาและความหวงัของขา้พเจา้วา่ ขา้พเจา้จะไม ่ได ้รับความละอายใดๆเลย  แต ่
เมื่ อก ่อนทกุครั ้งม ีใจกลา้เสมอฉันใด  บดัน้ี  ก็  ขอให ้เป็นเชน่เดยีวกนัฉันนัน้ พระคริสตจ์ะได้
ทรงรับเกยีรตใินร่างกายของขา้พเจา้เสมอ  แม ้จะโดยชวีติหรือโดยความตาย

เปาโลลงัเลใจ
21 เพราะวา่สาํหรับขา้พเจา้นัน้ การม ีช ีวิตอยู่ ก็ เพื่อพระคริสต ์และการตายก็ ได ้ กาํไร 22  

แต ่ถา้ขา้พเจา้ยงัจะม ีช ีวิตอยู่ในร่างกาย ขา้พเจา้ก็จะทาํงานให ้เกดิผล  แต ่ขา้พเจา้บอกไม ่
ได ้วา่จะเลอืกฝ่ายไหนดี 23 ขา้พเจา้ลงัเลใจอยู่ในระหวา่งสองฝ่ายน้ี คอืวา่ ขา้พเจา้มีความ
ปรารถนาที่จะจากไปเพื่ออยู่กบัพระคริสต ์ ซ่ึงประเสริฐกวา่มากนัก 24  แต ่การที่ขา้พเจา้ย ั
งม ี ช ีวิตอยู่ในร่างกายน้ี  ก็  ม ีความจาํเป็นสาํหรับพวกทา่นมากกวา่ 25 เมื่อขา้พเจา้แน่ใจอย่าง
น้ี แลว้ ขา้พเจา้ก็ทราบวา่ขา้พเจา้จะยงัอยู่ และคงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเพื่อใหท้า่นจาํเริญขึน้
และชื่นชมยินดีในความเชื่อ 26 เพื่อความปลาบปลืม้ของทา่นจะมากย่ิงขึน้ในพระเยซู คริสต ์
เน่ืองดว้ยขา้พเจา้ เพราะขา้พเจา้จะมาหาทา่นอีก 27 ขอแต่เพยีงใหท้า่นดาํเนินชวีติใหส้ม
กบัขา่วประเสริฐของพระคริสต ์ เพื่อวา่แมข้า้พเจา้จะมาหาทา่นหรือไม ่ก็ตาม ขา้พเจา้ก็จะ
ได ้รู ้ขา่วของทา่นวา่ ทา่นตั ้งม ่ันคงอยู่  เป็นน้ําหน่ึงใจเดยีวกนั  ตอ่สู ้เหมอืนอย่างเป็นคนเดยีว
เพื่อความเชื่อแหง่ขา่วประเสริฐนัน้ 28 และไม่เกรงกลวัผู ้ที่ ขดัขวางทา่นแต่ประการใดเลย
เมื่อเป็นเชน่น้ี ก็ จะเป็ นท ่ี ประจกัษ ์ แก ่เขาวา่ พวกเขาจะถึงซ่ึงความพนิาศ  แต ่พวกทา่นก็จะ
ถึงซ่ึงความรอด และการนัน้มาจากพระเจา้ 29 เพราะวา่ไดท้รงโปรดแก่ทา่นเพราะเหน็แก่
พระคริสต ์  มใิช ่ ให ้ทา่นเชื่อถือในพระองค ์เทา่นัน้  แต ่ ให ้ทา่นทนความทกุขย์ากเพราะเหน็แก ่
พระองค ์ ดว้ย 30 คอืใหท้า่นตอ้งตอ่สูเ้ชน่เดยีวก ับท ่ีทา่นได ้เห ็นขา้พเจา้ตอ่สู ้ และซ่ึงทา่นไดยิ้ 
นว ่าขา้พเจา้กาํลงัสู ้อยู่ ในขณะน้ี

2
คาํเตอืนให ้ม ี ความรัก  ความสามคัค ีและการถ่อมใจ

1  เหต ุฉะนัน้ถา้ไดรั้บการเรา้ใจประการใดในพระคริสต ์ ถา้มีการหนุนใจประการใดใน
ความ รัก ถา้มีสว่นประการใดกบัพระวญิญาณ ถา้มีการ รักใคร่ เอ็นด ูและ เหน็อกเหน็ใจ
ประการใด 2  ก็  ขอให ้ทา่นทาํให ้ความยินด ีของขา้พเจา้เต็มเป่ี ยม ดว้ยการมีความค ิดอย ่าง
เดยีวกนั  ม ีความรักอย่างเดยีวกนั  ม ีใจรูส้กึและคดิพรอ้มเพรียงกนั 3 อย่าทาํสิ่งใดในทางทุม่
เถียงกนัหรืออวดดี  แต ่จงมใีจถ่อมถือวา่คนอ่ืนดกีวา่ตวั 4อย่าใหต้า่งคนตา่งเหน็แก ่ประโยชน ์
ของตนฝ่ายเดยีว  แต ่จงเหน็แก ่ประโยชน ์ของคนอ่ืนๆดว้ย

พระคริสตเ์ป็นแบบอย่างของเราในการถ่อมใจ
5 ทา่นจงมีน้ําใจอย่างน้ี เหมอืนอย่างที่ พระเยซู  คริสต ์ทรงม ีดว้ย 6  พระองค ์ ผู ้ทรงอยู่ใน

สภาพพระเจา้ม ิได ้ทรงเห ็นว ่าการเทา่เท ียมก ับพระเจา้นัน้เป็นการแย่งชงิเอาไปเสยี 7  แต ่ ได ้
ทรงกระทาํพระองคเ์องให ้ไมม่ ีชื่อเสยีงใดๆ และทรงรับสภาพอย่างผู ้รับใช ้ทรงถือกาํเนิด
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ในลกัษณะของมนุษย ์8 และเมื่อทรงปรากฏพระองคใ์นสภาพมนุษย ์แลว้  พระองค ์ ก็ ทรงถ่อม
พระองค ์ลง ยอมเชื่อฟังจนถึงความมรณา กระทัง่ความมรณาที่ กางเขน 

พระคริสตท์รงไดรั้บการยกขึน้อย่างสงู
9  เหต ุฉะนัน้พระเจา้จงึ ได ้ทรงยกพระองค ข์ึน้ อย่างสงูที่สดุดว้ย และได้ทรงประทาน

พระนามเหนือนามทัง้ปวงให ้แก ่ พระองค ์10  เพื่อ �หวัเขา่ท ุกห ัวเขา่� ในสวรรค ์ก็ด ี ที่  แผ ่น
ดนิโลกก็ ด ี ใต ้พืน้แผน่ดนิโลกก็ ด ี�จะตอ้งคกุกราบลง�  นม ัสการในพระนามแหง่พระเยซู นัน้ 
11 และเพื่อ �ลิน้ท ุกล ้ินจะยอมรับ� วา่พระเยซู คริสต ์ทรงเป็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ อนัเป็นการ
ถวายพระเกยีรต ิแด ่พระเจา้พระบดิา

คาํกาํชบัใหเ้ป็นดวงสวา่งของโลก
12  เหต ุ ฉะน้ี พวกที่รักของขา้พเจา้ เหมอืนทา่นทัง้หลายไดย้อมเชื่อฟังทกุเวลา และไม ่ใช ่

เมื่อขา้พเจา้อยู่ดว้ยเทา่นัน้  แต ่ เดีย๋วน้ี เมื่อขา้พเจา้ไม ่อยู่  ดว้ย ทา่นทัง้หลายจงใหค้วามรอด
ของตนเกดิผลดว้ยความเกรงกลวัตวัสัน่ 13 เพราะวา่พระเจา้เป็นผูท้รงกระทาํกจิอยู่ภายใน
ทา่น ทัง้ใหท้า่นมีใจปรารถนาและให ้ประพฤต ิตามชอบพระทยัของพระองค ์14 จงกระทาํสิ่ง
สารพดัโดยปราศจากการบน่และการทุม่เถียงกนั 15 เพื่อทา่นทัง้หลายจะปราศจากตาํหนิ
และไม ่มคีวามผดิ  เป็น � บ ุตรที่ปราศจากตาํหนิของพระเจา้� ในทา่มกลาง � ย ุคที่คดโกงและ
วปิลาส� ทา่นปรากฏในหมูพ่วกเขาดจุดวงสวา่งตา่งๆในโลก 16 โดยการป่าวประกาศยกพระ
วจนะอ ันม ี ช ีวติไว ้อยู่  เสมอ เพื่อขา้พเจา้จะได ้ชื่นชมยินด ีในวนัของพระคริสต ์วา่ ขา้พเจา้ไม ่
ได ้วิ่งเปลา่ๆ และไม ่ได ้ทาํงานโดยเปลา่ประโยชน ์

เปาโลกลา่วถึงทโิมธแีละเอปาโฟรดทิสั
17  แท ้ จร ิงถา้แมข้า้พเจา้ตอ้งถวายตวัเป็นเคร่ืองบ ูชา และเป็นการปรนนิบ ัต ิเพราะความ

เชื่อของทา่นทัง้หลาย ขา้พเจา้ยงัจะม ีความชื่นชมยินด ีดว้ยก ันก ั บท ่านทัง้หลาย 18 ซ่ึงทา่นก็
ควรจะยินดีและชื่นชมดว้ยก ันก ับขา้พเจา้ดว้ยเชน่เดยีวกนั 19  แต ่ขา้พเจา้หวงัใจในพระเยซู 
เจ ้าวา่ ในไม่ชา้ขา้พเจา้จะใหท้ิโมธีไปหาพวกทา่น เพื่อขา้พเจา้จะไดรั้บความชูใจเช ่นก ัน
เมื่อไดรั้บขา่วของทา่น 20 เพราะวา่ขา้พเจา้ไม ่ม ี ผู ้ใดที่ มนี ้ําใจเหมอืนทโิมธี ซ่ึงจะเอาใจใสใ่น
ทกุขส์ขุของทา่นอย่างแท ้จริง 21 เพราะวา่คนทัง้หลายย่อมแสวงหาประโยชนข์องตนเอง  ไม่
ได ้แสวงหาประโยชนข์องพระเยซู คริสต ์22  แต ่ทา่นก็ รู ้ถึงคณุคา่ของทิโมธ ีแล ้ วว ่า เขาได ้รับ
ใช ้ร่วมกบัขา้พเจา้ในการประกาศขา่วประเสริฐ เสมอืนบตุรรับใช ้บดิา 23  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้
หวงัใจวา่ พอจะเหน็ไดว้า่จะเกดิการอย่างไรแก ่ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะใชเ้ขาไปโดยเร็ว 24  แต ่
ขา้พเจา้ไวว้างใจในองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้วา่ ในไม่ชา้ขา้พเจา้เองจะมาหาทา่นดว้ย 25 ขา้พเจา้
คดิแล ้วว ่า จะตอ้งใหเ้อปาโฟรดทิ ัสน ้องชายของขา้พเจา้ ซ่ึงเป็นเพื่อนร่วมงานและเพื่อน
ทหารของขา้พเจา้ และเป็นผูนํ้าขา่วของพวกทา่น และได ้ปรนนิบตั ิขา้พเจา้ในยามขดัสน มา
หาทา่นทัง้หลาย 26 เพราะวา่เขาคดิถึงทา่นทกุคน และเป็นทกุขม์ากเพราะทา่นไดข้า่ววา่เขา
ป่วย 27 เขาป่วยจริงๆ ป่วยจนเกอืบจะตาย  แต ่พระเจา้ทรงพระกรุณาโปรดเขา และไม ่ใช ่ทรง
โปรดเขาคนเดยีว  แต ่ทรงโปรดขา้พเจา้ดว้ย เพื่อไม ่ให ้ขา้พเจา้ม ีความทกุข ์ซอ้นทกุข ์28  เหต ุ
ฉะนัน้ขา้พเจา้จงึรีบรอ้นใชเ้ขาไป หวงัวา่เมื่อทา่นทัง้หลายได ้เห ็นเขาอีก ทา่นจะได ้ชื่นชม
ยินด ีและความทกุขข์องขา้พเจา้จะเบาบางไปสกัหน่อย 29  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงตอ้นรับเขาไว ้
ในองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยความยินด ีทกุอย่าง และจงนับถือคนอย่างน้ี 30 ดว้ยวา่เขาเกอืบจะ
ตายเสยีแลว้เพราะเหน็แก่การของพระคริสต ์คอืไดเ้สี่ยงชวีติของตน เพื่อการปรนนิบ ัต ิของ
ทา่นทัง้หลายที่บกพร่องตอ่ขา้พเจา้อยู่นัน้จะไดเ้ต็มบริบ ูรณ ์
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3
จงระวงัผูส้อนเทจ็ เปาโลสรุปชวีติในอดตีของตน

1  สดุทา้ยน้ี พวกพี่นอ้งของขา้พเจา้ จงชื่นชมยินดีในองค ์พระผู ้เป็นเจา้ การที่ขา้พเจา้
เขยีนขอ้ความเหลา่น้ีถึงทา่นซํา้อีก  ก็ หาเป็นการลาํบากแก่ขา้พเจา้ไม่  แต ่เป็นการปลอดภยั
สาํหรั บท ่านทัง้หลาย 2จงระวงัพวกสนัุข จงระวงับรรดาคนที่ ทาํชัว่ จงระวงัพวกถือการเชอืด
เน้ือเถือหนัง 3 เพราะวา่เราทัง้หลายเป็นพวกถือพธิ ีเขา้สหุนัต คอืเป็นผู ้นม ัสการพระเจา้ดว้ย
จติวญิญาณ และชื่นชมยินดีในพระเยซู คริสต ์และไม ่ได ้ ไว ้ใจในเน้ือหนัง 4  ถึงแม ้วา่ขา้พเจา้
เองม ีเหต ุ ที่ จะไวใ้จในเน้ือหนัง ถา้ผูอ่ื้นคดิวา่เขาม ีเหต ุผลที่จะไวใ้จในเน้ือหนัง ขา้พเจา้ก็ ม ี
มากกวา่เขาเส ียอ ีก 5 คอืเมื่อขา้พเจา้เกดิมาไดแ้ปดว ันก ็ ได ้ เขา้สหุนัต ขา้พเจา้เป็นชนชาต ิ
อิสราเอล ตระกลูเบนยามนิ เป็นชาต ิฮี บรู เก ิดจากชาวฮีบรู ในดา้นพระราชบญัญ ัต ิ ก็  อยู่ ใน
คณะฟาริ ส ี6 ในดา้นความกระตอืรือร ้นก ็ ได ้ขม่เหงคริสตจ ักร ในดา้นความชอบธรรมซ่ึ งม ี 
อยู่ โดยพระราชบญัญ ัต ิขา้พเจา้ก็ ไมม่ทีี่ต ิ ได ้

เปาโลยินดสีละทกุสิ่งเพื่อพระคริสต ์
7  แต ่วา่สิ่งใดที่เคยเป็นคณุประโยชน ์แก ่ ขา้พเจา้ ขา้พเจา้ถือวา่สิ่งนัน้ไร ้ประโยชน ์ แล ้วเพื่อ

เหน็แก่พระคริสต ์8  ที่  จร ิงขา้พเจา้ถือวา่สิ่งสารพดัไร ้ประโยชน ์เพราะเหน็แก่ความประเสริฐ
แหง่ความรูถึ้งพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้ เพราะเหต ุพระองค ์ขา้พเจา้จงึ
ไดย้อมสละสิ่งสารพดั และถือวา่สิ่งเหลา่นัน้เป็นเหมอืนหยากเหย่ือ เพื่อขา้พเจา้จะไดพ้ระ
คริสต ์9 และจะไดป้รากฏอยู่ในพระองค ์  ไมม่ ีความชอบธรรมของขา้พเจา้เองซ่ึงไดม้าโดย
พระราชบญัญ ัต ิ แต ่ ม ีมาโดยความเชื่อในพระคริสต ์ เป็นความชอบธรรมซ่ึงมาจากพระเจา้
โดยความเชื่อ

จงปรารถนาที่จะเป็นอย่างพระคริสต ์
10 เพื่อขา้พเจา้จะได ้รู ้จกัพระองค แ์ละฤทธิเ์ดชแหง่การฟ้ืนคนืพระชนมข์องพระองค แ์ละ

ร่วมทกุขก์บัพระองค ์คอืยอมตัง้อารมณต์ายเหมอืนพระองค ์11 ถา้โดยวธิ ีหน ึ่งวธิใีดขา้พเจา้
ก็จะไดเ้ป็นขึน้มาจากความตายดว้ย 12  มใิช ่วา่ขา้พเจา้ได ้แลว้ หรือสาํเร็จแลว้  แต ่ขา้พเจา้
กาํลงับากบั ่นม ุ่งไป เพื่อขา้พเจา้จะไดฉ้วยเอาตามอย่างที่ พระเยซู  คริสต ์ ได ้ทรงฉวยขา้พเจา้
ไวเ้ป็นของพระองค ์แลว้ 13  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้ไม่ถือวา่ขา้พเจา้ไดฉ้วยไว ้ได ้ แลว้  แต ่
ขา้พเจา้ทาํอย่างหน่ึง คอืล ืมส ่ิงที่ผา่นพน้มาแลว้เสยี และโนม้ตวัออกไปหาสิ่งที่ อยู่  ขา้งหนา้ 
14 ขา้พเจา้กาํลงับากบั ่นม ุ่งไปสู ่หลกัชยั เพื่อจะไดรั้บรางวลัซ่ึงพระเจา้ไดท้รงเรียกจากเบือ้ง
บนใหเ้ราไปรับในพระเยซู คริสต ์15  เหต ุฉะนัน้ใหเ้ราซ่ึงเป็นผู ้ใหญ ่ แล ้วมีใจค ิดอย ่างนัน้ และ
ถา้ทา่นค ิดอย ่างอ่ืน พระเจา้ก็จะทรงโปรดสาํแดงสิ่งน้ี ให ้ แก ่ทา่นดว้ย 16  แต ่เราได ้แค ่ไหน
แลว้  ก็  ให ้เราดาํเนินตรงตามนัน้ตอ่ไป คอืใหเ้ราคดิเหน็อย่างเดยีวกนั

แบบอย่างที่ ด ีของเปาโลและศ ัตรู ของพระคริสต ์(1 คร 11:1)
17  พี่ นอ้งทัง้หลาย ทา่นจงดาํเนินตามอย่างขา้พเจา้ และคอยดูคนทัง้หลายเหลา่นั ้นท ี

่ดาํเนินตามอย่างเดยีวกนั เหมอืนทา่นทัง้หลายได้พวกเราเป็นตวัอย่าง 18 (เพราะวา่มีคน
หลายคนที่ ประพฤต ิตวัเป็นศ ัตรู ตอ่กางเขนของพระคริสต ์ ซ่ึงขา้พเจา้ไดบ้อกทา่นถึงเร่ือง
ของเขาหลายครัง้แลว้ และบดัน้ียงับอกทา่นอี กด ้วยน้ําตาไหล 19 ปลายทางของคนเหลา่นัน้
คอืความพนิาศ พระของเขาคอืกระเพาะ เขายกความที่น่าอบัอายของเขาขึน้มาโอ ้อวด เขา
สนใจในวตัถ ุทางโลก )
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จงเฝ้ารอการเสด็จกลบัมาของพระคริสต ์
20 ฝ่ายเราเป็นชาวสวรรค ์ เรารอคอยพระผูช้ว่ยใหร้อดซ่ึงจะเสด็จมาจากสวรรค ์คอืพระ

เยซู คริสต ์ เจา้ 21  พระองค ์จะทรงเปลี่ยนแปลงกายอนัตํา่ตอ้ยของเรา  ให ้เหมอืนพระกายอนั
ทรงสงา่ราศีของพระองค ์ ดว้ยฤทธานุภาพซ่ึงพระองคท์รงสามารถปราบสิ่งสารพดัลงใต้
อาํนาจของพระองค ์

4
 การเตอืนสต ิ ให ้ ม ีใจยินดแีละเป็นน้ําหน่ึงใจเดยีวกนั

1  เหต ุฉะนัน้พี่นอ้งทัง้หลายของขา้พเจา้  ผู ้เป็ นท ่ี รัก เป็ นท ่ี ปรารถนา เป็ นท ่ี ยินด ีและเป็น
มงกฎุของขา้พเจา้ พวกที่รักของขา้พเจา้ จงยื นม ่ันในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 2 ขา้พเจา้ขอเตอืน
นางยโูอเดยี และขอเตอืนนางสนิทเิคให ้ม ี จ ิตใจปรองดองกนัในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 3 ขา้พเจา้
ขอรอ้งทา่นดว้ย  ผู ้เป็นเพื่อนร่วมแอกแท้ๆ ของขา้พเจา้  ให ้ทา่นชว่ยผูห้ญงิเหลา่นัน้  ผู ้ซ่ึงได ้
ทาํงานในขา่วประเสริฐดว้ยก ันก ับขา้พเจา้และกบัเคลเมดว้ย รวมทัง้คนอ่ื นท ่ีเป็นเพื่อนร่วม
งานของขา้พเจา้ ซ่ึงชื่อของเขาเหลา่นั ้นม ี อยู่ ในหนังสอืแหง่ชวีติแลว้ 4 จงชื่นชมยินดีในองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ทกุเวลา ขา้พเจา้ขอยํา้อีกครัง้วา่ จงชื่นชมยินด ีเถิด 

 วธิ ีขจดัความกระวนกระวาย
5 จงให ้จ ิตใจที่อ่อนสภุาพของทา่นประจ ักษ ์ แก ่คนทัง้ปวง  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงอยู่ ใกล ้ 

แลว้ 6อย่าทกุขร์อ้นในสิ่งใดๆเลย  แต ่จงทลูเร่ืองความปรารถนาของทา่นทกุอย่างตอ่พระเจา้
ดว้ยการอธษิฐาน การวงิวอน กบัการขอบพระค ุณ 7  แล ้วสนัตสิขุแหง่พระเจา้ ซ่ึงเกนิความ
เขา้ใจทกุอย่าง จะคุม้ครองจติใจและความคดิของทา่นไวใ้นพระเยซู คริสต ์

จะม ีสนัต ิสขุจากพระเจา้ได ้อย่างไร 
8  พี่ นอ้งทัง้หลาย ในที่สดุน้ี  ส ่ิงใดที่ จริง  ส ่ิงใดที่ น่านับถือ  ส ่ิงใดที่ ยตุธิรรม  ส ่ิงใดที่ บริสทุธิ ์

 ส ่ิงใดที่ น่ารัก  ส ่ิงใดที่ น่าฟัง คอืถา้ม ีส ่ิงใดที่ ลํา้เลศิ  ส ่ิงใดที่ควรแก ่การสรรเสริญ  ก็ ขอจง
ใคร่ครวญด ูส ่ิงเหลา่น้ี 9 จงกระทาํทกุสิ่งที่ทา่นได ้เรียนรู ้และไดรั้บไว ้  ได ้ยินและได ้เห ็นใน
ขา้พเจา้แลว้ และพระเจา้แหง่สนัตสิขุจะทรงสถิ ตก ั บท ่าน

ชยัชนะอนัน่าอศัจรรยข์องเปาโล
10  แต ่ขา้พเจา้มีใจชื่นชมยินดีในองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้อย่างย่ิง เพราะวา่ในที่สดุทา่นก็ ได ้ฟ้ืน

การระลกึถึงขา้พเจา้อีก ทา่นคดิถึงขา้พเจา้จริงๆ  แต ่ยงัหาโอกาสไม ่ได ้11 ขา้พเจา้ไม ่ได ้ 
กล ่าวถึงเร่ืองความขดัสน เพราะขา้พเจา้จะมีฐานะอย่างไรก็ ตาม ขา้พเจา้ก็ เรียนรู ้ แล ้ วท ่ีจะ
พอใจอยู่ อย่างนัน้ 12 ขา้พเจา้รูจ้กัที่จะเผชญิกบัความตกตํา่ และรูจ้กัที่จะเผชญิกบัความอุ
ดมสมบ ูรณ ์  ไม ่ วา่ที่ ไหนหรือในกรณี ใดๆ ขา้พเจา้ไดรั้บการสัง่สอนใหเ้ผชญิกบัความอ่ิ มท อ้ง
และความอดอยาก ทัง้ความสมบ ูรณ ์ พ ูนสขุและความขดัสน 13 ขา้พเจา้กระทาํทกุสิ่งไดโ้ดย
พระคริสต ์ผู ้ทรงเสริมกาํลงัขา้พเจา้ 14 ถึงกระนัน้ทา่นทัง้หลายไดก้ระทาํด ีอยู่  แลว้  ที่ ทา่นได ้
ร่วมทกุข ์กบัขา้พเจา้ 15 และพวกทา่นชาวฟีลปิปี ก็ ทราบอยู่ แล ้ วว ่า การประกาศขา่วประเสริฐ
ในเวลาเร่ิมแรกนัน้ เมื่อขา้พเจา้ออกไปจากแควน้มาซิโดเนีย  ไมม่ ีคริสตจกัรใดมีสว่นร่วม
กบัขา้พเจา้ในการใหท้านและรับทานนัน้เลย นอกจากพวกทา่นพวกเดยีวเทา่นัน้ 16 เพราะ
เมื่อขา้พเจา้อยู่ ที่ เมอืงเธสะโลนิ กา พวกทา่นก็ ได ้ฝากของมาชว่ยหลายครัง้หลายหน สาํหรับ
ความขดัสนของขา้พเจา้ 17  มใิช ่วา่ขา้พเจา้ปรารถนาจะไดรั้บของให้  แต ่วา่ขา้พเจา้อยากให้
ทา่นไดผ้ลกาํไรในบญัชีของทา่นมากขึน้ 18  แต ่ขา้พเจา้มีของสารพดั และม ีบริบรูณ ์ อยู่  แลว้ 
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ขา้พเจา้ก็อ่ิมอยู่เพราะไดรั้บของซ่ึงเอปาโฟรดทิสัไดนํ้ามาจากพวกทา่น เป็นกลิ่นหอม เป็น
เคร่ืองบชูาที่ทรงโปรดและพอพระทยัของพระเจา้ 19 และพระเจา้ของขา้พเจา้จะประทาน
สิ่งสารพดัตามที่ทา่นตอ้งการนัน้จากทรัพยอ์ ันร ุ่งเรืองของพระองคโ์ดยพระเยซู คริสต ์20  
บดัน้ี  ขอให ้สงา่ราศีจงม ีแด ่พระเจา้พระบดิาของเราสบืๆไปเป็นนิตย ์ เอเมน 21 ขา้พเจา้ขอ
ฝากความคดิถึงมายงัว ิสทุธ ิชนทกุคนในพระเยซู คริสต ์ พี่ นอ้งทัง้หลายที่ อยู่ กบัขา้พเจา้ก็
ฝากความคดิถึงมายงัทา่น 22 พวกว ิสทุธ ิชนทัง้ปวงฝากความคดิถึงมายงัทา่นทัง้หลาย โดย
เฉพาะอย่างย่ิงพวกขา้ราชการของซี ซาร ์23  ขอให ้พระคณุแหง่พระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้ของเรา  ดาํรงอยู่ ก ับท ่านทัง้หลายเถิด เอเมน [ เข ียนถึงชาวฟีลิปปีจากกรุงโรม และสง่
โดยเอปาโฟรดทิสั�



โคโลสี 1:1 1351 โคโลสี 1:14

 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
โคโลสี

เปาโลเขยีนจดหมายฉบ ับน ้ีในปี ค�ศ� 62  ขณะที่ ทา่นตดิคกุอยู่ ที่  กรุ งโรม (1:24; 4:18)  ท ี 
คกิ ัสเป็นผูส้ง่จดหมายฉบ ับน ้ีไปถึงชาวโคโลสี (4:7-8)  เป็นไปได ้วา่ท ีคกิ ัสไดส้ง่จดหมายฉบ ั
บน ีแ้ละจดหมายถึงชาวเอเฟซัสในชว่งเวลาเดยีวกนั และโอเนสมิสัไปกบัเขาดว้ย (4:9)
เปาโลเขยีนจดหมายฉบ ับน ้ีเพื่อแกไ้ขปัญหาบางอย่างในคริสตจกัรที่ เมอืงโคโลสี  เชน่ 

การไหว ้ทตูสวรรค ์การตามพธิกีรรมตา่งๆของมนุษย ์  เป็นตน้ เปาโลตอ้งการใหค้ริสตจกัร
ที่เมอืงเลาด ีเซ ี ยอ ่านจดหมายฉบ ับน ้ี ดว้ย (2:1; 4:16) เปาโลทราบถึงปัญหาในคริสตจ ักรน ้ี
โดยเอปาฟรัสซ่ึงอยู่ในกรุงโรมในเวลานัน้ (1:7-8)  ไมม่ ีการบนัทกึวา่เปาโลเคยไปที่เมอืงโค
โลสี  แต ่ถึงกระนัน้ทา่นก็ รู ้จกัคริสเตยีนบางคนที่ น่ัน ในจดหมายฉบ ับน ้ีเปาโลเนน้ถึง ความ
เป็นพระเจา้และความย่ิงใหญ่ของพระคริสต ์ความครบบริบ ูรณ ์ของผู ้ที่ เชื่อในพระองค ์และ
หนา้ที่ตา่งๆของครอบครัว รวมทัง้นายกบัทาสดว้ย

คาํคาํนับของเปาโลดว้ยใจยินดี
1 เปาโล อคัรสาวกของพระเยซู คริสต ์ตามพระประสงคข์องพระเจา้ และทิโมธีนอ้งชาย

ของเรา 2  เรียน ว ิสทุธ ิชนและพี่นอ้งที่ สตัย ์ซ่ือในพระคริสต ์  ณ เมอืงโคโลสี  ขอให ้พระคณุ
และสนัตสิขุจากพระเจา้พระบดิาของเรา และพระเยซู คริสต ์ เจ ้าดาํรงอยู่ก ับท ่านเถิด 3 เรา
ขอบพระคณุพระเจา้พระบดิาของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา เราอธษิฐานเพื่อ
ทา่นทัง้หลายเสมอ 4  ตัง้แต ่เราไดยิ้นถึงความเชื่อของทา่นในพระเยซู คริสต ์และเร่ืองความ
รักซ่ึงทา่นมีตอ่ว ิสทุธ ิชนทัง้ปวง 5  โดยเหต ุซ่ึ งม ีความหว ังอ ันสะสมไวส้าํหรั บท ่านในสวรรค ์
ซ่ึงเมื่ อก ่อนทา่นเคยไดยิ้นมาแลว้ในพระวจนะแหง่ความจริงของขา่วประเสริฐ 6 ซ่ึงแผ ่แพร่ 
มาถึงทา่นดงัที่กาํลงัเกดิผลและทวีขึน้ทัว่โลก เชน่เดยีวก ับท ่ีกาํลงัเป็นอยู่ในต ัวท ่านทัง้หลาย
ดว้ย  ตัง้แต ่ วนัที่ ทา่นไดยิ้นและได ้รู ้จกัพระคณุของพระเจา้ตามความจริง 7  ดงัที่ ทา่นไดเ้รียน
จากเอปาฟรัสซ่ึงเป็นเพื่อนร่วมงานที่รักของเรา เขาเป็นผู ้รับใช ้อนัสตัยซ่ื์อของพระคริสต ์
เพื่อพวกทา่น 8  ผู ้ ได ้เลา่ใหเ้ราฟังถึงความรักที่ทา่นม ีอยู่ ในพระวญิญาณดว้ย

คาํอธษิฐานของเปาโลเพื่อว ิสทุธ ิชนชาวโคโลสี
9  เพราะเหตน้ีุ พวกเราเหมอืนกนั  นับตัง้แต ่ วนัที่ เราได ้ยิน  ก็  ไม่ได ้หยดุในการที่จะอธษิฐาน

ขอเพื่อทา่น และปรารถนาใหท้า่นเต็มไปดว้ยความรู้ถึงพระประสงคข์องพระองคใ์นสรรพ
ปัญญาและในความเขา้ใจฝ่ายจติวญิญาณ 10 เพื่อทา่นจะไดด้าํเนินชวีติอย่างสมควรตอ่องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ ตามบรรดาความชอบ  ให ้ เก ิดผลในการด ีทกุอย่าง และจาํเริญขึน้ในความรูถึ้ง
พระเจา้ 11  ม ีกาํลงัมากขึน้ทกุอย่างโดยฤทธิเ์ดชแหง่สงา่ราศีของพระองค ์  ให ้ ม ีบรรดาความ
เพยีร และความอดทนไวน้านดว้ยความยินดี 12  ให ้ขอบพระคณุพระบดิา  ผู ้ทรงทาํใหเ้ราทัง้
หลายสมก ับท ่ี จะเข ้าสว่นไดรั้บมรดกดว้ยก ันก ับว ิสทุธ ิชนในความสวา่ง 13  พระองค ์ ได ้ทรง
ชว่ยเราใหพ้น้จากอาํนาจของความมดื และไดท้รงยา้ยเรามาตัง้ไวใ้นอาณาจกัรแหง่พระ
บตุรที่รักของพระองค ์14 ในพระบตุรนัน้เราจงึไดรั้บการไถ่โดยพระโลหติของพระองค ์คอื
เป็นการทรงโปรดยกบาปทัง้หลายของเรา
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พระคริสตท์รงเป็นศรีษะของคริสตจ ักร 
15  พระองค ์ทรงเป็นพระฉายของพระเจา้  ผู ้ซ่ึงไม ่ประจกัษ ์ แก ่ ตา ทรงเป็นบตุรหวัปีเหนือ

สรรพสิ่งทัง้ปวง 16 เพราะวา่โดยพระองคส์รรพสิ่งได ้ถ ูกสรา้งขึน้ ทัง้ในทอ้งฟ้าและที่ แผ ่น
ดนิโลก  ส ่ิงซ่ึงประจ ักษ ์ แก ่ตาและซ่ึงไม ่ประจกัษ ์ แก ่ ตา  ไม ่วา่จะเป็นเทวบลัล ังก ์หรือเป็นเท
พอาณาจ ักร หรือเป็นเทพผู ้ครอง หรือศ ักด ิ เทพ สรรพสิ่งทัง้สิน้ถกูสรา้งขึน้โดยพระองคแ์ละ
เพื่อพระองค ์17  พระองค ์ทรงดาํรงอยู่กอ่นสรรพสิ่งทัง้ปวง และสรรพสิ่งทัง้ปวงเป็นระเบยีบ
อยู่โดยพระองค ์18  พระองค ์ทรงเป็นศรีษะของกายคอืคริสตจ ักร  พระองค ์ทรงเป็ นท ่ี เร่ิมตน้ 
เป็นบตุรหวัปี ที่ ทรงเป็นขึน้มาจากความตาย เพื่อพระองคจ์ะไดท้รงเป็นเอกในสรรพสิ่งทัง้
ปวง 19 ดว้ยวา่เป็ นท ี่ชอบพระทยัพระบดิาที่จะใหค้วามบริบ ูรณ ์ทัง้สิ ้นม ี อยู่ ในพระองค ์

พระคริสต ์ทาํให ้ เก ิดสนัตภิาพและการคนืดี
20 และโดยพระองคนั์น้ให ้ส ่ิงสารพดักลบัคนืดีกบัพระองค ์เอง โดยพระองคนั์น้ขา้พเจา้

พดูได ้วา่  ไม ่วา่สิ่งนัน้จะอยู่ในแผน่ดนิโลกหรือในทอ้งฟ้า  พระองค ์ทรงทาํให ้ม ี สนัต ิภาพโดย
พระโลหติแหง่กางเขนของพระองค ์21 และพวกทา่นซ่ึงเมื่ อก ่อนน้ี ไม ่ ถ ู กก ันและเป็นศ ัตรู ใน
ใจดว้ยการชัว่ตา่งๆ  บดัน้ี  พระองค ์ทรงโปรดให ้คนืด ีกบัพระองค ์22 โดยความตายแหง่พระ
กายเน้ือหนังของพระองคเ์พื่อจะไดถ้วายทา่นใหเ้ป็นผู ้บริสทุธิ ์ ไร ้ ตาํหนิ และไร้ขอ้กลา่วหา
ในสายพระเนตรของพระองค ์23 คอืถา้ทา่นดาํรงและตั ้งม ่ันอยู่ในความเชื่อ และไม่โยกยา้ย
ไปจากความหวงัในขา่วประเสริฐซ่ึงทา่นไดยิ้นแลว้ และที่ ได ้ประกาศแลว้แก ่มนุษย ์ ท ุกคนที่ 
อยู่  ใต ้ ฟ้า ซ่ึงขา้พเจา้เปาโลเป็นผู ้รับใช ้ในการนัน้

พระคริสตส์ถิตอยู่ ภายใน 
24  บดัน้ี ขา้พเจา้ม ีความยินด ีในการที่ ได ้รับความทกุขย์ากเพื่อทา่น สว่นการทนทกุขข์อง

พระคริสต ์ที่ ยงัขาดอยู่ นัน้ ขา้พเจา้ก็รับทนจนสาํเร็จในเน้ือหนังของขา้พเจา้เพราะเหน็แก่
พระกายของพระองคค์อืคริสตจ ักร 25 ขา้พเจา้ได ้ถ ูกตัง้ใหเ้ป็นผู ้รับใช ้ ตามที่ พระเจา้ไดท้รง
โปรดมอบภาระใหข้า้พเจา้เพื่อทา่น เพื่อจะใหพ้ระวจนะของพระเจา้สาํเร็จ 26 คอืขอ้ความล ึ
กล ับซ่ึงซ่อนเรน้อยู่หลายยคุและหลายชัว่อาย ุนัน้  แต ่ บดัน้ี  ได ้ทรงโปรดใหเ้ป็ นท ่ี ประจกัษ ์ แกว่ 
ิ สทุธ ิชนของพระองค ์แลว้ 27 พระเจา้ทรงชอบพระทยัที่จะสาํแดงให ้คนตา่งชาต ิ รู ้ วา่ อะไร
เป็นความมัง่คัง่ของสงา่ราศ ีแห ่งขอ้ล ึกล ั บน ีค้อืทีพ่ระคริสตท์รงสถิตในทา่นอนัเป็ นท ีห่วงัแหง่
สงา่ราศี 28  พระองค ์นัน้แหละเราประกาศอยู่ โดยเตอืนสต ิท ุกคนและสัง่สอนทกุคนโดยใช ้
สต ิปัญญาทกุอย่าง เพื่อเราจะไดถ้วายทกุคนให ้เป็นผูใ้หญ ่ แล ้วในพระเยซู คริสต ์29 เพราะ
เหตนัุน้ขา้พเจา้จงึกระทาํการงานดว้ย โดยความอตุสาหะตามการกระทาํของพระองค ์ผู ้ทรง
ออกฤทธิก์ระทาํอยู่ในตวัขา้พเจา้

2
พระคริสตเ์ป็นคลงัแหง่ปัญญาและความรู ้ทัง้ปวง 

1 เพราะขา้พเจา้ใคร่ ให ้ทา่นรู ้วา่ ขา้พเจา้สู ้อตุสา่ห ์มากเพยีงไรเพื่อทา่น เพื่อชาวเมอืงเลาด ี
เซ ียและเพื่อคนทัง้ปวงที่ยงัไม ่เห ็นหนา้ของขา้พเจา้ในฝ่ายเน้ือหนัง 2 เพื่อเขาจะไดรั้บความ
ช ูใจ และเขา้ตดิสนิทกนัในความรัก และมัน่ใจในความอดุมสมบ ูรณ ์ แห ่งความเขา้ใจ และเขา้
ในความรูค้วามล ึกล ับของพระเจา้และของพระบดิาและของพระคริสต ์3 ซ่ึงคลงัสติปัญญา
และความรู ้ท ุกอย่างทรงปิดซ่อนไวใ้นพระองค ์4ขา้พเจา้กลา่วเชน่น้ีเพื่ อม ิ ให ้ ผู ้ใดลอ่ลวงทา่น
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ดว้ยคาํชกัชวนอนัน่าฟัง 5 เพราะถึงแมว้า่ตวัของขา้พเจา้ไม ่อยู่ ก ับท ่าน  แต ่ใจของขา้พเจา้
ยงัอยู่ก ับท ่าน และม ีความชื่นชมยินด ี ที่  ได ้ เห ็นทา่นอยู่กนัอย่างเรียบรอ้ย และเหน็ความเชื่ อม 
ัน่คงของทา่นในพระคริสต ์6  เหต ุฉะนัน้ตามที่ทา่นไดต้อ้นรับเอาพระเยซู คริสต ์ เจ ้ามาแลว้
อย่างไร  ก็  ให ้ดาํเนินชวีติในพระองคอ์ย่างนัน้ตอ่ไป 7 โดยทา่นได ้ถ ูกวางรากลงไว ้แลว้ และถ ู
กก ่อร่างสรา้งขึน้ในพระองค ์ให ้ สมบรูณ ์และถกูตัง้ใหม้ัน่คงอยู่ในความเชื่อตามที่ทา่นไดรั้บ
การสอนมาแล ้วน ัน้ จงึเต็ มล ้นดว้ยการขอบพระคณุอยู่ในนัน้

จงหลกีเลี่ยงธรรมเนียมตา่งๆและปรัชญาของมนุษย ์
8 จงระวงัให ้ด ีเกรงวา่จะม ีผู ้ใดทาํใหท้า่นตกเป็นเหย่ื อด ้วยหลกัปรัชญาและดว้ยคาํลอ่ลวง

อนัไม ่ม ี สาระ ตามธรรมเนียมของมนุษย ์ ตามหลกัการตา่งๆที่ เป็นของโลก  ไมใ่ช ่ตามพระ
คริสต ์ 9 เพราะวา่ในพระองคนั์น้สภาพของพระเจา้ดาํรงอยู่ อย่างบริบรูณ ์10 และทา่นได้
ความครบบริบ ูรณ ์ในพระองค ์ ผู ้เป็นศรีษะแหง่ปวงเทพผูค้รองและศ ักด ิ เทพ 

บพัตศิมาคอืความตายและการฟ้ืนขึน้
11 ในพระองค ์นัน้ ทา่นไดรั้บเขา้ส ุหน ัต ซ่ึงเป็นการเขา้ส ุหน ัตทีม่ ือมนุษย ์ มไิด ้ กระทาํ โดยที่

ทา่นไดส้ละกายแหง่ความบาปของเน้ือหนังเสยี โดยการเขา้ส ุหน ัตแหง่พระคริสต ์12  ได ้ ถ ูก
ฝังไวก้บัพระองคใ์นบพัตศิมา ซ่ึงทา่นไดเ้ป็นขึน้มากบัพระองค ์ดว้ย โดยความเชื่อในการกระ
ทาํของพระเจา้  ผู ้ ได ้ทรงบนัดาลให ้พระองค ์เป็นขึน้มาจากความตาย 13 และทา่นที่ตายแลว้
ดว้ยความบาปทัง้หลายของทา่นและดว้ยเหต ุที่ เน้ือหนังของทา่นม ิได ้ เขา้สหุนัต  พระองค ์ ได ้
ทรงใหท้า่นม ีช ีว ิตด ้วยก ันก ับพระองคแ์ละทรงโปรดยกโทษการละเมดิทัง้หลายของทา่น

 พระราชบญัญตั ิ แห ่งพธิตีา่งๆถกูตรึงไว ้ที่ กางเขนนัน้
14  พระองค ์ทรงลบกรมธรรมใ์นข ้อบ ัญญ ัต ิตา่งๆที่ตอ่ตา้นเราอยู่ ซ่ึงขดัขวางเราและได้

ทรงหยิบเอาไปเสยีให ้พน้ โดยทรงตรึงไว ้ที่ กางเขนของพระองค ์15  พระองค ์ทรงปลดเทพ
ผูค้รองและศ ักด ิเทพเสยี  พระองค ์ ได ้ทรงประจานเขาและชนะเขาโดยกางเขนนัน้ 16  เหต ุ
ฉะนัน้อย่าให ้ผู ้ใดพพิากษาปรักปรําทา่นในเร่ืองการกนิการดื่ม ในเร่ืองการถือเทศกาล วนั
ตน้เดอืน หรือวนัสะบาโต 17  ส ่ิงเหลา่น้ีเป็นเพยีงเงาของเหต ุการณ ์ ที่ จะมีมาในภายหลงั  แต ่
กายนัน้เป็นของพระคริสต ์

จงหลกีเลี่ยงหลกัการฝ่ายโลก
18 อย่าให ้ผู ้ใดโกงบาํเหน็จของทา่นดว้ยการจงใจถ่อมตวัลงและกราบไหว ้ทตูสวรรค ์ ใฝ่ 

ฝันในสิ่งเหลา่นั ้นท ่ีเขาไม ่ได ้ เหน็ ผยองขึน้เปลา่ๆตามความคดิของเน้ือหนัง 19 และไม ่ได ้ยึ 
ดม ่ันในพระองค ์ผู ้ทรงเป็นศรีษะ ศรีษะนัน้เป็นเหต ุให ้กายทัง้หมดไดรั้บการบาํรุงเลีย้งและ
ตดิต ่อก ันดว้ยขอ้และเอ็นตา่งๆ จงึไดเ้จริญขึน้ตามที่พระเจา้ทรงโปรดใหเ้จริญขึน้นัน้ 20 ถา้
ทา่นตายกบัพระคริสตพ์น้จากหลกัการตา่งๆที่เป็นของโลกแลว้  เหต ุไฉนทา่นจ ึงม ี ช ีวิตอยู่
เหมอืนกบัวา่ทา่นยงัอยูฝ่่ายโลก ยอมอยู่ ใต ้กฎตา่งๆ 21 ( เชน่ �อย่าแตะตอ้ง� �อย่าชมิ� �อย่า
เอามอืหยิบ� 22 ซ่ึงทัง้หมดจะพนิาศเมื่อทาํดงันัน้� อนัเป็นหลกัธรรมและคาํสอนของมนุษย ์
23  จริงอยู่  ส ่ิงเหลา่น้ี ด ู ทา่ท ี ม ี ปัญญา คอืการเต็มใจนมสัการ การถ่อมตวัลง และการทรมาน
กาย  แต ่ ไมม่ ี ประโยชน ์อะไรในการตอ่สูก้บัความตอ้งการของเน้ือหนัง
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3
จงแสวงหาสิ่งที่ อยู่  เบือ้งบน 

1 ถา้ทา่นรับการทรงชบุใหเ้ป็นขึน้มาดว้ยก ันก ับพระคริสต ์แลว้  ก็ จงแสวงหาสิ่งซ่ึงอยู่เบือ้ง
บนในที่ซ่ึงพระคริสตท์รงประทบัขา้งขวาพระหตัถข์องพระเจา้ 2 จงฝังความคดิของทา่นไว ้
กบัสิ่งทัง้หลายที่ อยู่  เบือ้งบน  ไมใ่ช ่กบัสิ่งทัง้หลายซ่ึงอยู่ ที่  แผ ่นดนิโลก 3 เพราะวา่ทา่นไดต้าย
แลว้และชวีติของทา่นซ่อนไวก้บัพระคริสตใ์นพระเจา้ 4 เมื่อพระคริสต ์ผู ้ทรงเป็นชวีติของ
เราจะทรงปรากฏ ขณะนัน้ทา่นก็จะปรากฏพรอ้มกบัพระองคใ์นสงา่ราศ ีดว้ย 

จงสวมมนุษย ์ใหม ่ ทกุวนั 
5  เหต ุฉะนัน้จงประหารอวยัวะของทา่นซ่ึงอยู่ฝ่ายโลกน้ี คอืการลว่งประเวณี การโสโครก

ราคะตณัหา ความปรารถนาชัว่ และความโลภ ซ่ึงเป็นการนับถือรูปเคารพ 6 เพราะสิ่งเหลา่
น้ี พระอาชญาของพระเจา้ก็ลงมาแก ่บ ุตรแหง่การไม ่เชื่อฟัง 7 ครัง้หน่ึงทา่นเคยดาํเนินตาม
สิ่งเหลา่น้ี ดว้ย ครัง้เมื่อทา่นยงัดาํรงชวีติอยู่กบัสิ่งเหลา่น้ี 8  แต ่ บดัน้ี สารพดัสิ่งเหลา่น้ีทา่นจง
เปลือ้งทิง้เสยีดว้ย คอืความโกรธ  ความขดัเคอืง การคดิปองรา้ย การหมิ่นประมาท คาํพดู
หยาบโลนจากปากของทา่น 9 อย่าพ ูดม ุสาต ่อก ันเพราะวา่ทา่นไดถ้อดทิง้มนุษย ์เก ่ากบัการ
ปฏบิ ัต ิของมนุษยนั์น้เสยีแลว้ 10 และไดส้วมมนุษย ์ใหม ่ ที่ กาํลงัทรงสรา้งขึน้ใหมใ่นความรูต้าม
แบบพระฉายของพระองค ์ผู ้ ได ้ทรงสรา้งขึน้นัน้ 11  อย่างน้ี  ไม ่เป็นพวกกรีกหรือพวกยิว  ไม ่
เป็นผู ้ที่  เข ้าส ุหน ัตหรือไม ่ได ้ เขา้สหุนัต พวกคนตา่งชาติหรือชาวสิเธยี ทาสหรือไทยก็ ไม ่ เป็น 
 แต ่วา่พระคริสตท์รงเป็นสารพดัและทรงดาํรงอยู่ในสารพดั 12  เหต ุฉะนัน้ในฐานะที่เป็นพวก
ซ่ึงพระเจา้ทรงเลอืกไว ้ เป็นพวกที่ บริสทุธิ ์และเป็นพวกที่ทรงรัก จงสวมใจเมตตา ใจปรานี
ใจถ่ อม ใจอ่อนส ุภาพ ใจอดทนไว ้นาน 13 จงผอ่นหนักผอ่นเบาซ่ึ งก ันและกนั และถา้แมว้า่
ผูใ้ดมีเร่ืองราวต ่อก ั นก ็จงยกโทษให ้กนัและกนั พระคริสต ์ได ้ทรงโปรดยกโทษใหท้า่นฉันใด
ทา่นจงกระทาํอย่างนัน้เหมอืนกนั 14  แล ้วจงสวมความรักทบัสิ่งเหลา่น้ี ทัง้หมด เพราะความ
รักย่อมผกูพนัทกุสิ่งไว ้ให ้ถึงซ่ึงความสมบ ูรณ ์15 และจงให ้สนัต ิสขุแหง่พระเจา้ครอบครอง
อยู่ในใจของทา่นทัง้หลาย ในสนัติส ุขน ้ันทรงเรียกทา่นทัง้หลายไว ้ให ้เป็นกายอนัเด ียวด ้วย
และทา่นทัง้หลายจงขอบพระค ุณ 16 จงใหพ้ระวาทะของพระคริสต ์ดาํรงอยู่ ในต ัวท ่านอย่า
งบริบ ูรณ ์ดว้ยปัญญาทัง้สิน้ จงสัง่สอนและเตอืนสติกนัดว้ยเพลงสด ุด ีเพลงสรรเสริญและ
เพลงฝ่ายจติวญิญาณดว้ย จงรอ้งเพลงดว้ยพระคณุจากใจของทา่นถวายองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 
17 และเมื่อทา่นจะกระทาํสิ่งใดดว้ยวาจาหรื อด ้วยการประพฤต ิก็ตาม จงกระทาํทกุสิ่งใน
พระนามของพระเยซู เจ ้าและขอบพระคณุพระเจา้พระบดิาโดยพระองค ์นัน้ 

 หนา้ที่ ตอ่ครอบครัว และทาสกบันาย
18 ฝ่ายภรรยาจงยอมฟังสามีของตน ซ่ึงเป็นการสมควรในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 19 ฝ่ายสาม ี

ก็ จงรักภรรยาของตนและอย่ามีใจขมขื่นตอ่นาง 20 ฝ่ายบตุรทัง้หลายจงเชื่อฟั งบ ิดามารดา
ของตนทกุอย่าง เพราะการน้ีเป็ นท ่ีชอบพระทยัขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 21 ฝ่ายบ ิดาก ็อย่ายัว่
บตุรของตนใหข้ดัเคอืงใจ เกรงวา่เขาจะทอ้ใจ 22 ฝ่ายพวกทาสจงเชื่อฟังผู ้ที่ เป็นนายของ
ตนตามเน้ือหนังทกุอย่าง  ไมใ่ช ่ตามอย่างคนที่ทาํแต ่ตอ่หนา้ อย่างคนประจบสอพลอ  แต ่ทาํ
ดว้ยน้ําใสใจจริ งด ้วยความเกรงกลวัพระเจา้ 23  ไม ่วา่ทา่นจะทาํสิ่งใดก็จงทาํดว้ยความเต็มใจ
เหมอืนกระทาํถวายองค ์พระผูเ้ป็นเจา้  ไมใ่ช ่เหมอืนกระทาํแก ่มนุษย ์24 ดว้ยรู ้แล ้ วว ่าทา่นจะ
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ไดรั้บมรดกจากองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เป็นบาํเหน็จเพราะทา่นปรนนิบ ัต ิพระคริสต ์เจ ้าอยู่ 25 สว่น
ผู ้ที่ ทาํความผ ิดก ็จะไดรั้บผลตามความผดิที่เขาไดท้าํนัน้และไม ่ม ีการทรงเหน็แก ่หน ้าผูใ้ด
เลย

4
1 ฝ่ายนายก็จงทาํแก ่เหล ่าทาสของตนตามความย ุต ิธรรมและสมํา่เสมอกนั เพราะทา่นรูว้า่

ทา่นก็ ม ีนายองค ์หน ึ่งในสวรรค ์ดว้ย 

 หนา้ที่ ของคริสเตยีน
2จงขะมกัเขมน้ในการอธษิฐาน จงเฝ้าระวงัอยูใ่นการนัน้ดว้ยขอบพระค ุณ 3และอธษิฐาน

เผื่อเราดว้ย เพื่อพระเจา้จะไดท้รงโปรดเปิดประต ูไว ้ ให ้เราสาํหรับพระวาทะนัน้  ให ้เรากลา่ว
ความล ึกล ับของพระคริสต ์  ที่ ขา้พเจา้ถกูจองจาํอยู่ ก็  เพราะเหตุน้ี 4 เพื่อขา้พเจา้จะได ้กล ่าว
ชีแ้จงขอ้ความตามสมควรที่ขา้พเจา้ควรจะกลา่วนัน้ 5 จงดาํเนินช ีวติก ับคนภายนอกดว้ยใช ้
สติปัญญา จงฉวยโอกาส 6 จงใหว้าจาของทา่นประกอบดว้ยเมตตาคณุเสมอ  ปรุ  งด ้วยเกลอื
ให ้มรีส เพื่อทา่นจะได ้รู ้วา่ควรตอบทกุคนอย่างไร

ครอบครัวแหง่ความเชื่อในกรุงโรม
7  ท ี คกิ ัส  ผู ้เป็นนอ้งชายที่ รัก และเป็นผู ้รับใช ้ ที่  สตัยซ่ื์อ และเป็นเพื่อนร่วมงานกบัขา้พเจา้

ในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ จะบอกใหท้า่นทราบถึงเหต ุการณ ์ทัง้ปวงของขา้พเจา้ 8 ขา้พเจา้ใช ้ผู ้ 
น้ี ไปหาทา่นก็ เพราะเหตุน้ี  เอง คอืใหเ้ขาทราบถึงความเป็นอยู่ของทา่น และเพื่อใหเ้ขาหนุน
น้ําใจของทา่น 9  ให ้โอเนสิมสั  ผู ้เป็นนอ้งชายที่รักและสตัย ์ซ่ือ ซ่ึงเป็นคนหน่ึงในพวกทา่นไป
ดว้ย เขาทัง้สองจะเลา่ใหท้า่นทราบถึงเหต ุการณ ์ทัง้ปวงที่ น่ี 10 อาริสทารคสั เพื่อนร่วมใน
การถกูจองจาํกบัขา้พเจา้และมาระโก ลกูชายของนอ้งสาวบารนาบสั ฝากความคดิถึงมายงั
ทา่นทัง้หลาย (ทา่นก็ ได ้รับคาํสัง่ถึงเร่ืองมาระโกแล ้วว ่า ถา้เขามาหาทา่น  ก็ จงรับรองเขา�
11 และเยซูซ่ึ งม ีชื่ ออ ี กวา่  ย ุสทสั  ก็  เชน่กนั ซ่ึงอยู่ในคณะที่ เขา้สหุนัต จาํเพาะคนเหลา่น้ี เท ่
านัน้เป็นเพื่อนร่วมการกบัขา้พเจา้ในอาณาจกัรของพระเจา้ ซ่ึงเป็ นท ่ี หน ุนใจของขา้พเจา้
12 เอปาฟรัส คนหน่ึงในพวกทา่นและเป็นผู ้รับใช ้ของพระคริสต ์ฝากความคดิถึงมายงัทา่น
ดว้ยเขาสูอ้ธษิฐานเผื่อทา่นอยู่ เสมอ หวงัจะใหท้า่นเจริญเป็นผู ้ใหญ ่และบริบ ูรณ ์ในการซ่ึง
ชอบพระทยัของพระเจา้ทกุสิ่ง 13 ขา้พเจา้เป็นพยานใหเ้ขาวา่ เขาตรากตรําทาํงานมากเพื่อ
ทา่นและเพื่อคนที่ อยู่ ในเมอืงเลาด ีเซ ียและเพื่อคนที่ อยู่ ในเมอืงฮิเอราบ ุรี 14 ลกูาแพทย ์ที่ รั กก 
ับเดมาสฝากความคดิถึงมายงัพวกทา่น 15 ขอฝากความคดิถึงมายงัพวกพี่นอ้งที่ อยู่ ในเมอืง
เลาด ีเซ ี ยก ั บน ิมฟัสและคริสตจกัรที่ อยู่ ในเรือนของเขาดว้ย 16 และเมื่อพวกทา่นไดอ่้านจด
หมายฉบ ับน ี ้แลว้ จงสง่ไปใหอ่้านในคริสตจกัรที่ อยู่ เมอืงเลาด ีเซ ียดว้ย และจดหมายที่มาจาก
เมอืงเลาด ีเซ ียฉบ ับน ้ัน ทา่นก็จงอ่านดว้ย 17 และจงบอกอารคปิปั สว ่า � การรับใช ้ซ่ึงทา่นได้
รับในองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้นัน้ จงระวงักระทาํให ้สาํเร็จ � 18 คาํแสดงความคดิถึงน้ีเป็นลายมอื
ของขา้พเจา้ เปาโล ขอทา่นจงระลกึถึงโซ่ตรวนของขา้พเจา้  ขอให ้พระคณุดาํรงอยู่ก ับท ่าน
ดว้ยเถิด เอเมน [ เข ียนจากกรุงโรมถึงชาวโคโลสี และสง่โดยท ีคกิ ัสและโอเนสมิสั�
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
1 เธสะโลนิ กา 

เปาโล  ส ิลาสและทโิมธี  เข ียนจดหมายฉบ ับน ีใ้นปี ค�ศ� 52 และพวกคริสเตยีนทีเ่มอืงเธสะ
โลนิ กาก ็ รู ้จกัทา่นทัง้สามน้ี ดว้ย (1:1) เปาโลเป็นผูก้อ่ตัง้คริสตจกัรที่เมอืงเธสะโลนิ กา (กจ
17:1-10) เรารู ้ไม ่มากเกี่ยวกบัการประกาศของเปาโลในเมอืง เธสะโลนิ กา  แต ่เราทราบจาก
กจิการ 17:2 วา่เปาโลไดป้ระกาศอยู่ ที่ น่ันเป็นเวลาไม ่นอ้ยกวา่ 3  สปัดาห ์ หรือ 3 วนัสะบาโต
จดหมายสองฉบ ับน ี ้ (1  และ 2 เธสะโลนิ กา )  ดเูหมอืนวา่ เป็นจดหมายฉบบัแรกๆของเปาโลม ี
เหต ุผลบางอย่างที่ ทาํให ้เราเชื่อวา่จดหมายสองฉบ ับน ้ี เข ียนขึน้ในเวลาไมห่า่งกนัเทา่ไร และ
เขยีนขึน้ขณะที่เปาโล  ส ิลาสและทโิมธี ยงัอยู่ ที่ เมอืงโครินธ ์(กจ 18:5) และเป็นเวลาที่เปาโล
พึ่งออกมาจากเมอืงเธสะโลนิ กาน ัน่เอง
 ในขณะที่ เปาโลอยู่ ที่ เมอืงเธสะโลนิกาไม่นานเทา่ไร  ก็  ม ีฝงูชนช ุมนุ มกนัขม่ขู ่ทา่น และ

ทา่นได ้หนี  ไป (กจ 17:1-9)  แต ่หลงัจากนัน้เปาโลไดส้ง่สิลาสและทิโมธี  ให ้ กล ับไปที่น่ั นอ ีก
(3:1-2) และคริสตจกัรที่ ด ี ก็ได ้ เกดิขึน้ 
 เป้ าหมายของจดหมายฉบ ับน ้ี ก็  คอื  เพื่อให ้พวกคริสเตยีนน้ี ได ้ เข ้าใจถึงความจริงของการ

เสด็จกลบัมาครัง้ที่สองของพระเยซูและเพื่อหนุนใจเขาให ้ม ีการดาํเนินชวีติอย่างบริ สทุธ ิ์
โปรดสงัเกตวา่ ในตอนสดุทา้ยของแตล่ะบทได ้พ ูดถึงการเสด็จกลบัมาของพระเยซู (1:9-

10; 2:19-20; 3:13; 4:14-18; 5:23)

แบบอย่างที่ ด ีของคริสเตยีนชาวเธสะโลนิ กา 
1 เปาโล  ส ิลวานัส และทิโมธี  เรียน คริสตจกัรของชาวเมอืงเธสะโลนิ กา ในพระเจา้พระ

บดิาและพระเยซู คริสต ์ เจา้  ขอให ้พระคณุและสนัตสิขุจากพระเจา้พระบดิาของเราและจาก
พระเยซู คริสต ์ เจา้   ดาํรงอยู่ ก ับท ่านทัง้หลายเถิด 2 เราขอบพระคณุพระเจา้เพราะทา่นทัง้
หลายเสมอ และเมื่ออธษิฐานเราก็ เอ ่ยถึงทา่น 3 ในสายพระเนตรของพระเจา้และพระบดิา
ของเรา เราระลกึถึงอย่างไม่หยดุหย่อนในกจิการที่ เก ิดจากความเชื่อของทา่น และการงาน
ที่เน่ืองมาจากความรัก และความพากเพยีรซ่ึงเกดิจากความหวงัในพระเยซู คริสต ์ องค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้ของเรา 4  พี่ นอ้งทัง้หลาย  ผู ้เป็ นท ่ี รัก เราทราบแน่วา่พระเจา้ไดท้รงสรรทา่นทัง้
หลายไว ้แลว้ 5 เพราะขา่วประเสริฐของเราม ิได ้มาถึงทา่นดว้ยถอ้ยคาํเทา่นัน้  แต ่ดว้ยฤทธิ ์
เดช และดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิและดว้ยความไวใ้จอนัเต็มเป่ี ยม  ตามที่ ทา่นทัง้หลายรู ้
อยู่  แล ้ วว ่า เราเป็นคนอย่างไรในหมู่พวกทา่นเพราะเหน็แก ่ทา่น 6 และทา่นก็ทาํตามอย่าง
ของเรา และขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ โดยที่ทา่นไดรั้บถอ้ยคาํนัน้ดว้ยความยากลาํบากเป็ นอ 
ันมาก  พร ้อมดว้ยความยินดีในพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ7 เพราะเหตุนัน้ทา่นจงึเป็นแบบอย่าง
แก ่ท ุกคนที่เชื่อแลว้ในแควน้มาซิโดเนียและแควน้อาคายา 8 เพราะวา่พระวจนะขององค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ไดเ้ลื่องลอืออกไปจากพวกทา่น  ไมใ่ช ่ แต ่ในแควน้มาซิโดเนียและแควน้อาคา
ยาเทา่นัน้  แต ่ความเชื่อของทา่นในพระเจา้ไดเ้ลื่องลอืไปทกุแหง่หน จนเราไม่จาํเป็นตอ้ง
พดูอะไรอีก 9 เพราะคนเหลา่นั ้นก ็ ได ้รายงานเกี่ยวกบัเราวา่  ที่ เราได ้เข ้ามาหาทา่นทัง้หลาย
นัน้เป็นอย่างไร และกลา่วถึงการที่ทา่นไดล้ะทิง้รูปเคารพและหนัมาหาพระเจา้ เพื่อรับใช้
พระเจา้ผูท้รงพระชนม ์อยู่ และเที่ยงแท้ 10 และรอคอยพระบตุรของพระองคจ์ากสวรรค ์ ซ่ึง
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พระองคท์รงใหเ้ป็นขึน้มาจากความตาย คอืพระเยซู ผู ้ทรงชว่ยใหเ้ราพน้จากพระอาชญาที่
จะมมีาภายหนา้นัน้

2
ความรับผดิชอบของเปาโลตอ่ขา่วประเสริฐ

1  พี่ นอ้งทัง้หลาย ทา่นเองก็ทราบวา่ การที่เรามาหาทา่นนัน้ไม ่ได ้ ไร้ประโยชน ์ เลย 2  แต ่ 
ถึงแม ้วา่เราตอ้งทนการยากลาํบากและไดรั้บการอปัยศตา่งๆมาแล ้วท ่ีเมอืงฟีลิปปี ซ่ึงทา่นก็
ทราบอยู่ เราก็ย ังม ีใจกลา้ในพระเจา้ของเราที่ ได ้ประกาศขา่วประเสริฐของพระเจา้แก่ทา่น
ทัง้หลาย โดยเผชญิกบัอปุสรรคมากมาย 3  เพราะวา่ คาํเตอืนสติของเราม ิได ้ เก ิดมาจาก
การหลอกลวง หรือการโสโครก หรื ออ ุบายใดๆ 4  แต ่วา่พระเจา้ทรงเหน็ชอบที่จะมอบขา่ว
ประเสริฐไวก้บัเรา เราจงึประกาศไป  ไมใ่ช ่ เพื่อให ้เป็ นท ่ีพอใจของมนุษย ์  แต ่ ให ้เป็ นท ่ีพอ
พระทยัของพระเจา้  ผู ้ทรงชนัสตูรใจเรา 5 เพราะวา่เราไม ่ได ้ ใช ้คาํยกยอในเวลาใดเลย ซ่ึง
ทา่นก็ รู้อยู่ หรื อม ิ ได ้ ใช ้คาํพดูเคลอืบคลมุเพื่อความโลภเลย พระเจา้ทรงเป็นพยานฝ่ายเรา
6 และแมใ้นฐานะเป็ นอ ัครสาวกของพระคริสต ์ เราจะเรียกรอ้งใหเ้ป็นภาระก็ ได ้ แต ่เราก็ ไม ่
แสวงหาสงา่ราศีจากมนุษย ์  ไม ่วา่จะเป็นจากทา่นหรือจากคนอ่ืน 7  แต ่วา่เราอยู่ในหมู่พวก
ทา่นดว้ยความสภุาพอ่อนโยน เหมอืนพี่เลีย้งที่ เลีย้งด ูลกูของตน 8 เมื่อเรารักทา่นอย่างน้ี แลว้ 
เราก็ ม ีใจพรอ้มที่จะเผื่อแผ ่เจอืจาน  มใิช ่ แต ่เพยีงขา่วประเสริฐของพระเจา้เทา่นัน้  แต ่ อ ุทศิ
จติใจเราให ้แก ่ทา่นดว้ย เพราะทา่นเป็ นท ่ีรักย่ิงของเรา 9  พี่ นอ้งทัง้หลาย ทา่นคงจาํไดถึ้ง
การทาํงานอนัเหน็ดเหน่ือย และความยากลาํบากของเราเมื่อเราประกาศขา่วประเสริฐของ
พระเจา้ให ้แก ่ ทา่น เราทาํงานทัง้กลางคนืและกลางวนั เพื่อเราจะไมเ่ป็นภาระแก ่ผู ้ใดในพวก
ทา่น 10 ทา่นทัง้หลายเป็นพยานฝ่ายเรา และพระเจา้ก็ทรงเป็นพยานดว้ยวา่เราได ้ประพฤต ิ
ตวับริ สทุธ ์ิ เที่ยงธรรม และปราศจากขอ้ตาํหนิในหมูพ่วกทา่นที่ เชื่อ 11  ดงัที่ ทา่นรู ้แล ้ วว ่า เรา
ได ้เตอืนสต ิ หน ุนใจและกาํช ับท ่านทกุคน ด ังบ ิดากระทาํต ่อบ ุตร 12  เพื่อให ้ทา่นดาํเนินชวีติ
อย่างสมควรตอ่พระเจา้  ผู ้ทรงเรียกทา่นให ้เข ้ามาในอาณาจกัรและสงา่ราศขีองพระองค ์

จงระวงัการขม่เหงเหมอืนที่พวกยิวไดเ้คยกระทาํ
13  เพราะเหตุน้ี เราจงึขอบพระคณุพระเจา้ไม่หยดุหย่อน เพราะวา่เมื่อทา่นทัง้หลายไดรั้บ

พระวจนะของพระเจา้ซ่ึงทา่นไดยิ้นจากเรา ทา่นไม ่ได ้รับไวอ้ย่างเป็นคาํของมนุษย ์ แต ่ ได ้รับ
ไว ้ตามความเป็นจริง คอืเป็นพระวจนะของพระเจา้ ซ่ึงกาํลงัทาํงานอยู่ภายในทา่นทัง้หลาย
ที่เชื่ อด ้วย 14  ดว้ยวา่  พี่ นอ้งทัง้หลาย ทา่นได ้ปฏบิตั ิตามอย่างคริสตจกัรของพระเจา้ในแควน้
ยูเดยีที่ อยู่ ฝ่ายพระเยซู คริสต ์เพราะวา่ทา่นไดรั้บความลาํบากจากพลเมอืงของตนเหมอืน
อย่างที่เขาเหลา่นัน้ไดรั้บจากพวกยิว 15พวกยิวได ้ปลงพระชนม ์ พระเยซู  เจา้ และไดป้ระหาร
ชวีติพวกศาสดาพยากรณข์องเขาเอง และไดข้ม่เหงพวกเรา และขดัพระทยัพระเจา้ และ
เป็นปฏ ิปักษ ์ตอ่คนทัง้ปวง 16 โดยที่ขดัขวางไม ่ให ้เราประกาศแก ่คนตา่งชาต ิเพื่อจะใหพ้วก
นัน้รอดได้  เพื่อ � ให ้การบาปของเขาเต็มเป่ียมเสมอ�  แต ่ในที่สดุพระพโิรธไดต้กลงบนเขา
17  พี่ นอ้งทัง้หลาย  แต ่เมื่อเราถกูพรากไปจากทา่นชัว่ระยะเวลาหน่ึง พรากไปแต่กายเทา่นัน้
 ไมใ่ช ่ จติใจ  เราจงึขวนขวายปรารถนาอย่างย่ิงที่จะเหน็หนา้ทา่นอีก 18 เพราะเหตุนัน้เรา
อยากมาหาทา่นทัง้หลาย ขา้พเจา้คอืเปาโลอยากมาหนแลว้หนเลา่  แต ่ซาตานไดข้ดัขวางเรา
ไว ้ 19 เพราะอะไรเลา่จะเป็นความหวงั หรือความยินดี หรือมงกฎุแหง่ความชื่นชมยินดีของ
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เรา จาํเพาะพระพกัตร ์พระเยซู  คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา เมื่อพระองคจ์ะเสด็จมา  ก็  
มใิช ่ทา่นทัง้หลายดอกหรือ 20 เพราะวา่ทา่นทัง้หลายเป็นสงา่ราศแีละความยินดขีองเรา

3
 คาํแนะนํา  ความรัก และคาํอธษิฐานของเปาโล

1  เหต ุฉะนัน้เมื่อเราทนอยูต่อ่ไปอีกไม ่ได ้ แลว้ เราจงึเหน็ชอบทีจ่ะถกูปลอ่ยไว ้ที่  กรุ งเอเธนส ์
ตามลาํพงั 2 และได ้ให ้ทิโมธนีอ้งชายของเรา ซ่ึงเป็นผู ้รับใช ้ของพระเจา้ และเป็นเพื่อนร่วม
งานของเราในเร่ืองขา่วประเสริฐของพระคริสตไ์ปหาพวกทา่น เพื่อจะไดต้ัง้พวกทา่นไว ้
ให ้ มัน่คง และเพื่อจะไดป้ลอบประโลมใจพวกทา่นในเร่ืองความเชื่อของทา่น 3 เพื่อจะได ้
ไมม่ ีใครหวัน่ไหวดว้ยการยากลาํบากเหลา่น้ี ทา่นเองก็ รู ้ แล ้ วว ่า เราถกูทรงกาํหนดไว ้แล ้ว
สาํหรับการนัน้ 4 ดว้ยวา่เมื่อเราได ้อยู่ ก ับท ่านทัง้หลาย เราไดบ้อกทา่นไวก้อ่นแล ้วว ่า เรา
จะตอ้งทนการยากลาํบาก  แลว้ก็ เป็นจริงอย่างนัน้  ตามที่ ทา่นก็ รูอ้ยู่  แลว้ 5  เพราะเหตุน้ี เมื่อ
ขา้พเจา้อดทนตอ่ไปอีกไม ่ได ้ขา้พเจา้จงึได ้ใช ้คนไปเพื่อจะได ้รู ้ถึงความเชื่อของทา่น เกรง
วา่ผูท้ดลองนัน้ไดท้ดลองทา่นดว้ยประการหน่ึงประการใด  แล ้วงานของเราก็จะเป็นการ
เสยีเปลา่ 6  แต ่ บดัน้ี เมื่อทิโมธ ีได ้จากพวกทา่นมาถึงพวกเราแลว้ และไดนํ้าขา่วดีมาบอกเรา
เร่ืองความเชื่อและความรักของทา่นทัง้หลาย และวา่ทา่นไดร้ะลกึถึงเราอยู่เสมอดว้ยความ
หว ังด ีและใฝ่ฝันจะเหน็เราเหมอืนอย่างเราใฝ่ฝันจะเหน็ทา่นดจุกนั 7  พี่ นอ้งทัง้หลาย  โดย
เหต ุ น้ี ความเชื่อของทา่นได ้ทาํให ้เราบรรเทาจากความทกุขย์ากและความลาํบากของเรา
8 เพราะวา่ถา้ทา่นมัน่คงอยู่ในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้  ช ีวติของเราก็ สดชื่น 9 เราจะขอบพระคณุ
พระเจา้เพราะทา่นอย่างไรอีกจงึจะเหมาะ สาํหรับบรรดาความชื่นชมยินดีซ่ึงเราม ีอยู่ เพราะ
ทา่น จาํเพาะพระพกัตรพ์ระเจา้ของเรา 10 เราอธษิฐานมากมายทัง้กลางวนักลางคนื เพื่อจะ
ได ้เห ็นหนา้ทา่นอีก และจะไดเ้พิ่มเตมิความเชื่อของทา่นสว่นที่ยงับกพร่องอยู่ ให ้ บริบรูณ ์11  
บดัน้ี ขอพระเจา้เองและพระบดิาของเรา และพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา ทรง
นําทางเราไปถึงทา่น 12 และขอองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงใหท้า่นทัง้หลายจาํเริญและบริบ ูรณ ์
ไปดว้ยความรักซ่ึ งก ันและกนั และแก่คนทัง้ปวง เหมอืนเรารักทา่นทัง้หลายดจุกนั 13 เพื่อใน
ที่สดุพระองคจ์ะทรงใหใ้จของทา่นตั ้งม ่ันคงอยู่ในความบริ สทุธ ์ิปราศจากขอ้ตาํหนิตอ่พระ
พกัตรพ์ระเจา้คอืพระบดิาของเรา ในเมื่อพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราจะเสด็จ
มากบัว ิสทุธ ิชนทัง้ปวงของพระองค ์

4
จงรักษาตวัให ้บริสทุธิ ์

1  พี่ นอ้งทัง้หลาย ในที่สดุน้ี เราขอวงิวอนและเตอืนสติทา่นในพระเยซู เจ ้าวา่ ทา่นไดเ้รียน
จากเราแล ้วว ่าควรจะดาํเนินชวีติอย่างไร จงึจะเป็ นท ่ีชอบพระทยัพระเจา้  ขอให ้ทา่นดาํเนิน
ตามอย่างนัน้ย่ิงๆขึน้ไป 2 เพราะทา่นทัง้หลายทราบคาํบญัชาซ่ึงเราได ้ให ้ ไว ้ก ับท ่านโดยพระ
เยซู เจ ้าแลว้ 3 เพราะน่ีแหละเป็นพระประสงคข์องพระเจา้ คอืใหท้า่นเป็นคนบริ สทุธ ์ิเวน้เสยี
จากการลว่งประเวณี 4  เพื่อให ้ ท ุกคนในพวกทา่นรูจ้กัที่จะรักษาภาชนะของตนในทางบริ 
สทุธ ์ิและในทางที่ มีเกยีรต ิ5  มใิช ่ดว้ยราคะตณัหาเหมอืนอย่างคนตา่งชาต ิที่  ไมรู่ ้จกัพระเจา้
6 เพื่อไม ่ให ้ ผู ้ใดทาํลว่งเกนิและลกัลอบตอ่พี่นอ้งในเร่ืองใดๆเลย เพราะวา่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
ทรงเป็นผูท้รงสนองโทษตอ่บรรดาคนที่กระทาํอย่างนัน้ เหมอืนอย่างที่เราไดบ้อกไวก้อ่น
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แลว้และไดเ้ป็นพยานแลว้ดว้ย 7 เพราะพระเจา้ม ิได ้ทรงเรียกเราใหเ้ป็นคนลามก  แต ่ทรง
เรียกเราใหเ้ป็นคนบริ สทุธ ์ิ8  เหต ุฉะนัน้คนที่ปัดทิง้  มไิด ้ปัดทิง้มนุษย ์  แต ่ ได ้ปัดทิง้พระเจา้  ผู ้
ทรงโปรดประทานพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิของพระองค ์ให ้ แก ่เราทัง้หลายดว้ย 9 สว่นเร่ืองการ
รักพี่นอ้งทัง้หลายนัน้  ไม ่จาํเป็ นท ่ีจะใหข้า้พเจา้เขยีนถึงทา่น เพราะวา่ต ัวท ่านเองก็รับคาํ
สอนจากพระเจา้แล ้วว ่าใหรั้กซ่ึ งก ันและกนั 10 ความจริงทา่นได ้ประพฤต ิตอ่บรรดาพี่นอ้ง
ทัว่แควน้มาซิโดเนียเชน่นัน้อยู่  แต ่ พี่ นอ้งทัง้หลาย เราขอวงิวอนทา่นให ้ม ีความรักทวีขึ ้นอ ีก
11 และจงตัง้เป้าวา่จะอยู่ อย่างสงบ และทาํกจิธรุะสว่นของตน และทาํการงานดว้ยมอืของ
ตนเอง เหมอืนอย่างที่เรากาํช ับท ่านแลว้ 12 เพื่อทา่นจะไดด้าํเนินชวีติตามอย่างที่สมควรตอ่
หนา้คนเหลา่นั ้นท ี่ อยู่  ภายนอก และเพื่อทา่นจะไมข่าดสิ่งใดเลย

การเสด็จกลบัมาและการรับขึน้ของคริสเตยีน
13  แต ่ พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้ไม่อยากใหท้า่นไม่ทราบถึงเร่ืองคนเหลา่นั ้นท ่ีลว่งหลบัไป

แลว้ เพื่อทา่นจะไม ่เป็นทกุข ์โศกเศรา้อย่างคนอ่ืนๆที่ ไมม่ ี ความหวงั 14 เพราะถา้เราเชื่อวา่
พระเยซูทรงสิน้พระชนม ์และทรงคนืพระชนม ์แลว้ เชน่เดยีวกนับรรดาคนที่ลว่งหลบัไปใน
พระเยซู นัน้ พระเจา้จะทรงนําคนเหลา่นัน้มากบัพระองค ์ดว้ย 15 ในขอ้น้ีเราขอบอกใหท้า่นท
ราบตามพระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้วา่ เราผูย้งัเป็นอยูแ่ละเหลอือยูจ่นถึงองคพ์ระผูเ้ป็น
เจา้เสด็จมา จะลว่งหนา้ไปกอ่นคนเหลา่นั ้นท ่ีลว่งหลบัไปแล ้วก ็ หามไิด ้16 ดว้ยวา่องคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้เองจะเสด็จมาจากสวรรค ์ดว้ยเสยีงกู ่กอ้ง ดว้ยสาํเนียงของเทพบดี และดว้ยเสยีง
แตรของพระเจา้ และคนทัง้ปวงที่ตายแลว้ในพระคริสตจ์ะเป็นขึน้มากอ่น 17 หลงัจากนัน้เรา
ทัง้หลายซ่ึงยงัเป็นอยู่และเหลอือยู่ จะถ ูกร ับขึน้ไปในเมฆพรอ้มกบัคนเหลา่นัน้ เพื่อจะไดพ้บ
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ในฟ้าอากาศ อย่างนัน้แหละเราก็จะอยู่กบัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เป็นนิตย ์18  
เหต ุฉะนัน้จงปลอบใจกนัและกนัดว้ยถอ้ยคาํเหลา่น้ี เถิด 

5
คริสเตยีนจะไม ่ถ ูกละไวใ้นความมดืและพระพโิรธ

1  แต ่ พี่ นอ้งทัง้หลาย เร่ืองวนัและเวลาที่ทรงกาํหนดไว ้นัน้  ไม ่จาํเป็นจะตอ้งเขยีนบอกให้
ทา่นรู้ 2 เพราะทา่นเองก็ รู้ด ี แล ้ วว ่า วนัขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะมาเหมอืนอย่างขโมยที่มา
ในเวลากลางคนื 3 เมื่อเขาพดูวา่ �สงบสขุและปลอดภยัแลว้� เมื่อนัน้แหละความพนิาศก็จะ
มาถึงเขาท ันท ีเหมอืนกบัความเจ็บปวดมาถึงหญงิที่ มีครรภ ์เขาจะหนี ก็  ไม ่ พน้ 4  แต ่ พี่ นอ้ง
ทัง้หลาย ทา่นไม ่ได ้ อยู่ ในความมดืแลว้ เพื่อวนันัน้จะไม่มาถึงทา่นอย่างขโมยมา 5 ทา่นทัง้
หลายเป็นบตุรของความสวา่ง และเป็นบตุรของกลางวนั เราทัง้หลายไม ่ได ้เป็นของกลาง
คนื หรือของความมดื 6  เหต ุฉะนัน้อย่าใหเ้ราหลบัเหมอืนอย่างคนอ่ืน  แต ่ ให ้เราเฝ้าระวงัและ
ไม ่เมามาย 7 เพราะวา่คนนอนหล ับก ็ย่อมหลบัในเวลากลางคนื และคนเมาก็ย่อมเมาในเวลา
กลางคนื 8  แต ่เมื่อเราเป็นของกลางวนัแลว้  ก็ อย่าใหเ้ราเมามาย จงสวมความเชื่ อก ับความรัก
เป็นเกราะป้องก ันอก และสวมความหวงัทีจ่ะไดค้วามรอดเป็นหมวกเหล็ก 9 เพราะวา่พระเจา้
ม ิได ้ทรงกาํหนดเราไวส้าํหรับพระอาชญา  แต ่สาํหรับให ้ได ้รับความรอดโดยพระเยซู คริสต ์ 
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา 10  ผู ้ทรงสิน้พระชนมเ์พื่อเรา เพื่อวา่ถึงเราจะตื่นอยู่หรือจะหลบั
เราจะได ้ม ี ช ี วติก ับพระองค ์

การอาํลาดว้ยคาํแนะนําและคาํปลอบประโลมใจ
11  เหต ุฉะนัน้จงหนุนใจกนั และตา่งคนตา่งจงก ่อก ันขึน้ ตามอย่างที่ทา่นกาํลงัทาํอยู่ นัน้ 

12  พี่ นอ้งทัง้หลาย เราขอวงิวอนทา่นให ้รู ้จกัคนที่ทาํงานอยู่ในพวกทา่น และปกครองทา่น
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ในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และตกัเตอืนทา่น 13 จงเคารพเขาใหม้ากในความรักเพราะงานที่เขา
ได ้กระทาํ และจงอยู่อย่างสงบส ุขด ้วยกนั 14  แต ่ พี่ นอ้งทัง้หลาย เราขอเตอืนสติพวกทา่นให้
ตกัเตอืนคนที่ เกะกะ  หน ุนน้ําใจผู ้ที่  ทอ้ใจ  ช ูกาํลงัคนที่ อ่อนกาํลงั และมีใจอดเอาเบาสูต้อ่คน
ทัง้ปวง 15 ระวงัให ้ด ีอย่าใหค้นใดทาํชัว่ตอบแทนการชัว่ตอ่คนอ่ืน  แต ่จงหาทางทาํดีเสมอ
ตอ่พวกทา่นเอง และตอ่คนทัง้ปวงดว้ย 16 จงชื่นบานอยู่ เสมอ 17 จงอธษิฐานอย่างสมํา่เสมอ
18 จงขอบพระคณุในทกุกรณี เพราะน่ีแหละเป็นน้ําพระทยัของพระเจา้ในพระเยซู คริสต ์
เพื่อทา่นทัง้หลาย 19 อย่าดบัพระวญิญาณ 20 อย่าประมาทคาํพยากรณ ์ 21 จงพิส ูจน ์ ทกุสิ่ง 
 ส ่ิงที่ ดนี ้ันจงยึดถือไว ้ให ้ มัน่ 22 จงเวน้เสยีจากสิ่งที่ ด ูเหมอืนชั ่วท ุกอย่าง 23 และขอให ้องค ์
พระเจา้แหง่สนัตสิขุทรงตัง้ทา่นเป็นคนบริ สทุธ ์ิ หมดจด และขา้พเจา้อธษิฐานตอ่พระเจา้ให ้
ทรงรักษาทัง้วญิญาณ  จ ิตใจและร่างกายของทา่นไว ้ให ้ปราศจากการต ิเตยีน จนถึงว ันท ี่ พระ
เยซู  คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราเสด็จมา 24  พระองค ์ ผู ้ทรงเรียกทา่นนัน้สตัย ์ซ่ือ และ
พระองคจ์ะทรงทาํให ้สาํเร็จ 25  พี่ นอ้งทัง้หลาย จงอธษิฐานเพื่อเราดว้ย 26จงทกัทายปราศรัย
พวกพี่นอ้งดว้ยธรรมเนียมจบุอนับริ สทุธ ์ิ27 ขา้พเจา้บญัชาทา่นทัง้หลายโดยองค ์พระผูเ้ป็น
เจา้  ให ้ทา่นอ่านจดหมายฉบ ับน ้ี ให ้บรรดาพี่นอ้งอนับริ สทุธ ิ์ ฟัง 28  ขอให ้พระคณุของพระเยซู 
คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา  ดาํรงอยู่ ก ับท ่านทัง้หลายเถิด เอเมน [จดหมายฉบบัแรกถึง
ชาวเธสะโลนิ กา  ได ้ เข ียนจากกรุงเอเธนส�์
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
2 เธสะโลนิ กา 

เปาโลได ้เข ียนจดหมายฉบ ับท ่ี2  น้ี ในปี ค�ศ� 53 ภายหลงัที่ทา่นเขยีนจดหมายฉบบัแรก
ไม ่นาน ทา่นไดยิ้นขา่ววา่พวกคริสเตยีนที่เมอืงเธสะโลนิกาได ้เข ้าใจวา่ �วนัของพระคริสต�์
(2:2)  หรือ �วนัขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ � คอืการเสด็จกลบัมาครัง้ที่ 2 ของพระเยซูนัน้ใกล้
จะถึงแลว้ และเปาโลตอ้งการจะแกไ้ขคาํสอนอ่ืนๆที่ผดิไป และตอ้งการจะอธบิายคาํสอน
อ่ืนเพิ่มเตมิ เปาโลบอกเขาวา่ เร่ิมแรกพระเยซูจะเสด็จมาในเมฆเพื่อรับพวกคริสเตยีนให ้ขึน้
อยู่ บนสวรรค ์กอ่น และหลงัจากนัน้ �ลกูแหง่ความพนิาศ� (2:3) จะปรากฏขึน้ และตอ่ไป
�คนนอกกฎหมาย� จะปรากฏในยคุ 7  ปี  แห ่งความทกุข ์ย่ิงใหญ ่ แลว้ เปาโลไดยิ้นขา่ววา่ บาง
คนที่ชอบยุ่ งก ับธรุะของคนอ่ืนไดก้นิอาหารที่ โต ๊ะของคริสตจ ักร โดยไมย่อมทาํงานหรือเขา
ประพฤตอิย่างไม ่ถกูตอ้ง เปาโลบอกเขาวา่ ถา้ใครไมย่อมทาํงานก็ อย่าใหเ้ขากนิ

คาํคาํนับ
1 เปาโล  ส ิลวานัส และทิโมธี  เรียน คริสตจกัรของชาวเมอืงเธสะโลนิกาในพระเจา้พระ

บดิาของเราและพระเยซู คริสต ์ เจา้ 2  ขอให ้พระคณุและสนัตสิขุจากพระเจา้พระบดิาของเรา
และพระเยซู คริสต ์ เจา้  ดาํรงอยู่ ก ับท ่านทัง้หลายเถิด

เปาโล  ส ิลวานัส และทโิมธยีกย่องชาวเธสะโลนิ กา 
3  พี่ นอ้งทัง้หลาย เราตอ้งขอบพระคณุพระเจา้เพราะทา่นทัง้หลายอยู่ เสมอ และเป็นการ

สมควร เพราะความเชื่อของทา่นก็จาํเริญย่ิงขึน้ และความรักของทา่นทกุคนที่ มตี ่ อก ันทวี
ขึน้มากดว้ย 4 ฉะนัน้เราเองจงึอวดทา่นทัง้หลายตอ่บรรดาคริสตจกัรของพระเจา้ในเร่ือง
ความเพยีรและความเชื่อของทา่น ในการที่ทา่นถกูขม่เหงทกุอย่างและการยากลาํบากที่
ทา่นอดทนอยู่ นัน้ 

การลงโทษตอ่ผู ้ขม่เหง 
5 ซ่ึงเป็ นท ่ีแสดงให ้เห ็นชดัถึงการพพิากษาอนัชอบธรรมของพระเจา้ ซ่ึงจะพิส ูจน ์วา่ทา่น

เป็นผูส้มควรกบัอาณาจกัรของพระเจา้ ดว้ยเหตุนัน้ทา่นทัง้หลายจงึกาํลงัทนทกุข ์อยู่  ดว้ย 
6 เพราะวา่เป็นการย ุต ิธรรมแลว้ซ่ึงพระเจา้จะทรงเอาความยากลาํบาก ไปตอบแทนใหก้บั
คนเหลา่นั ้นท ่ีกอ่ความยากลาํบากใหก้ ับท ่านทัง้หลาย 7 และที่จะทรงใหท้า่นทัง้หลายที่รับ
ความยากลาํบากนัน้  ได ้รับความบรรเทาดว้ยก ันก ับเรา เมื่อพระเยซู เจ ้าจะปรากฏองคจ์าก
สวรรค ์  พร ้อมกบัหมู ่ทตูสวรรค ์ ผู ้ มีฤทธิ ์ของพระองค ์ 8 ในเปลวเพลงิจะลงโทษสนองคนเห
ลา่นั ้นท ี่ ไมรู่ ้จกัพระเจา้ และแก ่คนท ี่ ไม ่เชื่อฟังขา่วประเสริฐของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็น
เจา้ของเรา 9 คนเหลา่นัน้จะไดรั้บโทษอนัเป็นความพนิาศนิรันดร ์พน้ไปจากพระพกัตร ์องค ์ 
พระผูเ้ป็นเจา้ และจากสงา่ราศ ีแห ่งพระอานุภาพของพระองค ์10 ในวนันัน้ เมื่อพระองคจ์ะ
เสด็จมาเพื่อรับเกยีรติในพวกว ิสทุธ ิชนของพระองค ์และเพื่อใหเ้ป็ นท ่ี อศัจรรย ์ใจแก่คนทัง้
ปวงที่ เชื่อ (เพราะทา่นก็ ได ้เชื่อคาํพยานของเรา� 11  เหต ุฉะนัน้เราจงึอธษิฐานเพื่อทา่นทัง้
หลายเสมอ วา่พระเจา้ของเราจะทรงถือวา่ทา่นเป็นผู ้ที่ สมควรแก่การที่ พระองค ์ ได ้ทรงเรียก
นัน้ และทรงบนัดาลดว้ยฤทธิเ์ดชของพระองค ์ให ้ ความประสงค ์ ด ี ท ุกประการ และกจิการ
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แหง่ความเชื่อทกุอย่างสาํเร็จ 12 เพื่อพระนามของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา
จะได ้เกยีรต ิเพราะทา่นทัง้หลาย และทา่นจะไดรั้บเกยีรติเพราะพระองค ์ตามพระคณุแหง่
พระเจา้ของเราและแหง่พระเยซู คริสต ์ เจา้ 

2

ชาวเธสะโลนิกาเขา้ใจผดิในเร่ืองวนัของพระคริสต ์
1  บดัน้ี   พี่ นอ้งทัง้หลาย เร่ืองการ ซ่ึงพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผู ้เป็นเจา้ของเราจะเสด็จ

มา และที่ พระองค ์จะทรงรวบรวมเราทัง้หลายไปเป็นของพระองค ์นัน้ เราขอวงิวอนทา่นวา่
2 อย่าใหใ้จของทา่นหวัน่ไหวงา่ย หรือเป็นทกุขร์อ้นไป  ไม ่วา่จะเป็นโดยทางวญิญาณ หรือ
โดยทางคาํพดู หรือโดยทางจดหมายเป็นเชงิวา่มาจากเรา อา้งวา่วนัของพระคริสตม์าถึง
แลว้ 3 อย่าให ้ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดลอ่ลวงทา่นโดยทางหน่ึงทางใดเลย เพราะวา่วนันัน้จะไม ่มาถึง  เวน้
แต ่จะมีการลม้ลงเส ียก ่อน และคนแหง่การบาปนัน้จะประจ ักษ ์ แจง้ คอืลกูแหง่ความพนิาศ
4  ผู ้ก ีดก ้ันขดัขวางและยกตวัขึน้ตอ่สูอ้ะไรๆที่ ได ้ชื่อวา่เป็นพระเจา้ หรืออะไรๆที่เขาไหว ้นม ัส
การนัน้  แล ้วม ันก น่ั็งในพระวหิารของพระเจา้เหมอืนอย่างพระเจา้ ประกาศต ัวว ่าเป็นพระเจา้
5ทา่นทัง้หลายจาํไม ่ได ้หรือวา่เมื่อขา้พเจา้ยงัอยู่ก ับท ่าน ขา้พเจา้ไดบ้อกเร่ืองน้ี ให ้ทา่นทราบ
แลว้ 6 และทา่นก็ รู ้จกัผูนั้ ้นท ่ีกาํลงัหน่วงเหน่ียวมนัไวใ้นขณะน้ี เพื่ อม ันจะปรากฏออกมาได้
ตอ่เมื่อถึงเวลาของมนั 7 เพราะวา่อาํนาจล ึกล ับนอกกฎหมายนั ้นก ็เร่ิมทาํงานอยู่ แลว้  เพยีง
แต ่ ผู ้ ที่ คอยหน่วงเหน่ียวเดีย๋วน้ีนัน้จะยงัหน่วงเหน่ียวอยู่ จนกวา่ผู ้ที่ คอยหน่วงเหน่ียวนัน้จะ
ถกูพาออกไปเสยี 8 ขณะนัน้คนนอกกฎหมายนัน้จะปรากฏตวัขึน้ และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะ
ทรงประหารมนัดว้ยลมพระโอษฐข์องพระองค ์และจะทรงผลาญใหส้ญูไปดว้ยการปรากฏ
แหง่การเสด็จมาของพระองค ์ 9 คอืผู ้นั ้นท ่ีมาโดยการดลบนัดาลของซาตาน  พร ้อมกบั
บรรดาการอิทธ ิฤทธิ ์และหมายสาํคญั และการมหศัจรรย ์แห ่งความเทจ็ 10 และอบุายอธรรม
ทัง้หลายสาํหรับคนเหลา่นั ้นท ่ีพนิาศอยู่ เพราะเขาทัง้หลายไม ่ได ้รับความรักแหง่ความจริง
ไวเ้พื่อจะรอดได้ 11  เพราะเหตุน้ี พระเจา้จงึทรงใหค้วามลุม่หลงมาครอบงาํเขา  ให ้เขาเชื่อ
สิ่งที่ เทจ็ 12 เพื่อคนทัง้หลายที่ ไม ่เชื่อความจริง  แต ่ ยินด ีในการไม ่ชอบธรรม จะได ้ถ ูกลงพระ
อาชญาทกุคน

การปลอบประโลมใจและการเตอืนสติ
13  พี่ นอ้งทัง้หลาย  ผู ้เป็ นท ่ีรักขององค ์พระผู ้เป็นเจา้  เราจาํตอ้งขอบพระคณุพระเจา้

เพราะทา่นอยู่ เสมอ เพราะวา่พระเจา้ไดท้รงเลอืกทา่นไว ้ตัง้แต ่เร่ิมแรกให ้ถึงที่  รอด โดยพระ
วญิญาณทรงชาํระตัง้ทา่นไว ้ให ้ บริสทุธิ ์และโดยทา่นไดเ้ชื่อความจริง 14  พระองค ์ ได ้ทรง
เรียกทา่นทัง้หลายโดยทางขา่วประเสริฐของเรา เพื่อจะไดรั้บสงา่ราศีของพระเยซู คริสต ์ 
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา 15  เหต ุ ฉะนัน้  พี่ นอ้งทัง้หลาย จงมัน่คงไว ้ และยึดถือโอวาทที่ทา่น
ไดเ้รียนแลว้  ไม ่วา่จะดว้ยคาํพดู หรื อด ้วยจดหมายของเรา 16  บดัน้ี  ขอให ้ พระเยซู  คริสต ์ องค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา และพระเจา้คอืพระบดิาของเรา  ผู ้ทรงรักเรา และประทานใหเ้รามี
ความชใูจนิรันดร ์ และความหว ังอ ันดีโดยพระค ุณ 17 ทรงชใูจและตัง้ใจของทา่นไว ้ให ้ มัน่คง 
ในวาจาและในการกระทาํอนัด ีทกุอย่าง 
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3
คาํหนุนใจ  ให ้อดทนในการรอคอยพระคริสต ์

1  พี่ นอ้งทัง้หลาย ในที่สดุน้ีจงอธษิฐานเพื่อเรา เพื่อวา่พระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะ
ได ้แผ ่ ไป และจะไดรั้บเกยีรตยิศเหมอืนอย่างที่ ได ้เป็นไปในหมูพ่วกทา่นแลว้ 2และเพื่อเราจะ
ไดพ้น้จากคนพาลชัว่รา้ย เพราะวา่ไม ่ใช ่ ท ุกคนเชื่อ 3  แต ่วา่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงสตัย ์ซ่ือ จะ
ทรงเสริมกาํลงัทา่นทัง้หลาย และทรงป้องกนัทา่นไว ้ให ้พน้จากการชัว่รา้ย 4 เรามคีวามมัน่ใจ
ในองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เกี่ยวก ับท ่านวา่ ทา่นกาํลงัประพฤตแิละจะประพฤตติอ่ไปตามทีเ่รากาํช ั
บท ่าน 5ขอองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงนําใจของทา่นทัง้หลายให ้เข ้าในความรักของพระเจา้ และ
อดทนในการรอคอยพระคริสต ์

จงปลกีตวัจากคนเกยีจครา้น
6  บดัน้ี   พี่ นอ้งทัง้หลาย เราขอกาํช ับท ่านในพระนามของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็น

เจา้ของเราวา่ จงปลกีตวัของทา่นออกไปจากพี่นอ้งทกุคนที่ อยู่ อย่างเกะกะ และไม่ดาํเนิน
ตามโอวาทซ่ึงเขาไดรั้บจากเรา 7 เพราะวา่ต ัวท ่านเองก็ รูอ้ยู่ วา่ทา่นควรจะทาํตามเราอย่างไร
เพราะเราม ิได ้ ประพฤต ิเกะกะเลยเมื่อเราอยู่ในหมู่พวกทา่น 8 และเราม ิได ้ทานอาหารผูใ้ด
เปลา่ๆ  แต ่เราไดท้าํการหนั กด ้วยความพากเพยีรทัง้กลางคนืและกลางวนั เพื่อเราจะไม่เป็น
ภาระแก่คนหน่ึงคนใดในพวกทา่น 9  มใิช ่เพราะเราไม ่มีสทิธิ ์ แต ่วา่เพื่อทาํตวัเป็นแบบอย่าง
ใหท้า่นทัง้หลายทาํตามเรา 10  แม ้เมื่อเราอยู่กบัพวกทา่น เราก็ ได ้กาํช ับท ่านอย่างน้ี วา่ ถา้
ผู ้ใดไม่ยอมทาํงาน  ก็ อย่าให ้เขากนิ 11 เพราะเราได้ยิ นว ่า  ม ีบางคนในพวกทา่นอยู่อย่าง
เกะกะ  ไม ่ทาํงานอะไรเลย  แต ่ชอบยุ่ งก ับธรุะของคนอ่ืน 12 เราจงึกาํชบัและเตอืนสติคนเชน่
นัน้โดยพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราวา่  ให ้เขาทาํงานดว้ยใจสงบ และกนิอาหาร
ของตนเอง 13  พี่ นอ้งทัง้หลาย ทา่นอย่าอ่อนใจที่จะกระทาํการด ีเลย 14 ถา้ผูใ้ดไม่เชื่อฟัง
ถอ้ยคาํของเราในจดหมายฉบ ับน ้ีจงจดจาํคนนัน้ไว ้ อย่าสมาคมกบัเขาเลย เพื่อเขาจะได ้
อาย 15 อย่าถือวา่เขาเป็นศ ัตรู  แต ่จงเตอืนสติเขาฉันพี่นอ้งคนหน่ึง 16  บดัน้ี  ขอให ้ องค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้แหง่สนัต ิสขุ ทรงโปรดประทานสนัตสิขุให ้แก ่ทา่นทัง้หลายทกุเวลาและทกุทาง  
ขอให ้ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ดาํรงอยู่ก ับท ่านทกุคนเถิด 17  น่ี แหละเป็นคาํคาํนับของขา้พเจา้คอื
เปาโล  ที่  เข ียนดว้ยมอืของขา้พเจา้เอง ซ่ึงเป็นเคร่ืองหมายในจดหมายทกุฉบบั ขา้พเจา้จงึ
เขยีนเชน่น้ี 18  ขอให ้พระคณุของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา  ดาํรงอยู่ ก ับท ่า
นทัง้หลายเถิด เอเมน [จดหมายฉบ ับท ี่สองถึงชาวเธสะโลนิ กา  ได ้ เข ียนจากกรุงเอเธนส�์
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
1 ทิโมธี

เปาโลได ้เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ีในปี ค�ศ� 65  ย ูนิเกมารดาของทิโมธีเป็นชาวยิว  บ ิดาของ
ทา่นเป็นชาวกรีก และโลอิส ยายของทา่นก็เป็ นคร ิสเตยีนดว้ย (2 ทธ 1:5)
ทิโมธ ีได ้รับเชื่อที่เมอืงลิสตราโดยการประกาศของเปาโล  แล ้ วท ิโมธ ีได ้รั บพธิ ีส ุหน ัตจาก

เปาโล (กจ 16:3) หลงัจากนัน้เปาโลได ้พาท ิโมธร่ีวมทางไปประกาศก ับท ่านดว้ย
จดหมายสามฉบบัของเปาโลคอื 1  และ 2 ทโิมธี และทติสัถกูเรียกโดยทัว่ไปวา่ �จดหมาย

สาํหรับศษิยาภิบาล� จดหมายสามฉบ ับน ้ี ได ้ชื่อนัน้เพราะวา่ได ้เข ียนถึงผู ้รับใช ้ของพระ
คริสตซ่ึ์งเป็นผู ้เลีย้งด ูคนของพระเจา้ในสถานที่ ตา่งๆ จดหมายฉบบัแรกจากเปาโลถึงทิ
โมธ ีน้ี อาจจะเขยีนขึน้หลงัจากเปาโลออกจากเมอืงเอเฟซัสไปยงัแควน้มาซิโดเนีย (1:3; กจ
20:1) หรืออาจจะเขยีนขึน้หลงัจากทีเ่ปาโลไดรั้บการปลดปลอ่ยจากคกุที่ กรุ งโรม ทโิมธอีาจ
จะเป็นศษิย ์ที่  สน ิทที่ส ุดก ับเปาโล เพราะเปาโลไดเ้รียกทา่นวา่ � ผู ้เป็นบตุรแทข้องขา้พเจา้�
(1:2) ในจดหมายฉบ ับน ้ีเปาโลไดส้อนทิโมธ ีเก ่ียวกบัหนา้ที่ของศษิยาภิบาลของคริสตจกัร
ทอ้งถ่ิน  คอื  เก ี่ยวกบัความสมัพนัธก์บัคริสตจ ักรอ ื่นๆและเกี่ยวกบัการสอนพวกคริสเตยีน

คาํคาํนับ
1 เปาโล อคัรสาวกของพระเยซู คริสต ์ตามพระบญัชาของพระเจา้ผูท้รงเป็นพระผูช้ว่ยให ้

รอดของเรา และพระเยซู คริสต ์ เจ ้าผูท้รงเป็นความหวงัของเรา 2  ถึง ทิโมธี  ผู ้เป็นบตุรแท้
ของขา้พเจา้ในความเชื่อ ขอพระคณุและพระกรุณาและสนัตสิขุจากพระเจา้พระบดิาของ
เราและจากพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา จงดาํรงอยู่ก ับท ่านเถิด

คาํเตอืนเร่ืองคาํสอนเทจ็และการใช ้พระราชบญัญตั ิอย่างผดิๆ
3 เมื่อขา้พเจา้ไดไ้ปยงัแควน้มาซิโดเนีย  ตามที่ ขา้พเจา้ไดข้อรอ้งใหท้า่นคอยอยู่ในเมอืง

เอเฟซัส เพื่อทา่นจะไดก้าํชบับางคนไม ่ให ้เขาสอนคาํสอนอ่ืนๆ 4 ทัง้ไม ่ให ้เขาใสใ่จในเร่ือง
นิยายตา่งๆและเร่ืองลาํดบัวงศต์ระกลูอนัไม ่รู ้ จบ  ซ่ึงเป็นเหต ุให ้ เก ิดปัญหามากกวา่ให ้เก 
ิดความจาํเริญในทางของพระเจา้ อนัดาํเนินไปดว้ยความเชื่อ  ก็ จงกระทาํดงันัน้ 5  แต ่ จดุ
ประสงค ์ แห ่งพระบญัญ ัต ินั ้นก ็ คอื ความรักซ่ึงเกดิจากใจอนับริ สทุธ ์ิและจากจติสาํนึ กอ ันดี
และจากความเชื่ ออ ันจริงใจ 6 บางคนก็ ได ้ผดิจดุประสงคเ์ลี่ยงไปจากสิ่งเหลา่น้ีหลงไปใน
ทางพดูเหลวไหล 7 และแมว้า่เขาไม ่เข ้าใจคาํที่เขากลา่วทัง้สิ่งที่เขายืนยนั เขาก็ยงัปรารถนา
เป็นอาจารยฝ่์ายพระราชบญัญ ัต ิ8  แต ่เราทัง้หลายรู ้อยู่ วา่พระราชบญัญ ัต ินัน้ดี ถา้ผูใ้ดใช ้
ให ้ ถกูตอ้ง 9 คอืโดยรู้วา่พระราชบญัญ ัต ินั ้นม ิ ได ้ทรงบญัญ ัต ิ ไว ้สาํหรับคนชอบธรรม  แต ่ทร
งบญัญ ัต ิ ไว ้สาํหรับคนอยู่นอกพระราชบญัญ ัต ิและคนดื ้อด ้าน คนอธรรมและคนบาป คนไม ่
บริสทุธิ ์และคนหมิ่นประมาท คนฆาตกรรมพอ่ คนฆาตกรรมแม่ คนฆา่คน 10คนลว่งประเวณี
พวกกะเทย  ผู ้รา้ยลกัคน คนโกหก คนทวนสบถ และอะไรๆทีข่ ัดก ับคาํสอนอนัถกูตอ้ง 11  ตาม
ที่  ม ี อยู่ ในขา่วประเสริฐอ ันม ีสงา่ราศีของพระเจา้ผู ้เสวยสขุ คอืขา่วประเสริฐที่ ได ้ทรงมอบไว ้
กบัขา้พเจา้นัน้

คาํพยานของเปาโล
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12 ขา้พเจา้ขอบพระคณุพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา  ผู ้ทรงชูกาํลงัขา้พเจา้
ดว้ยวา่พระองคท์รงถือวา่ขา้พเจา้เป็นคนสตัย ์ซ่ือ จงึทรงตัง้ขา้พเจา้ให ้ปฏบิตั ิพระราชกจิ
ของพระองค ์13  ถึงแม ้วา่เมื่ อก ่อนนัน้ขา้พเจา้เป็นคนหมิ่นประมาท  ขม่เหง และเป็นผู ้ปฏบิตั ิ
อย่างหยาบชา้  แต ่ขา้พเจา้ไดรั้บพระกรุณา เพราะวา่ทีข่า้พเจา้ไดก้ระทาํอย่างนั ้นก ็ ได ้กระทาํ
ไปโดยความเขลาเพราะความไม ่เชื่อ 14 และพระคณุแหง่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของเรานั ้นม มีาก
เหลอืลน้  พร ้อมดว้ยความเชื่อและความรักซ่ึ งม ี อยู่ ในพระเยซู คริสต ์15 คาํน้ีเป็นคาํสตัย ์จร ิง
และสมควรทีค่นทัง้ปวงจะรับไว ้ คอืวา่พระเยซู คริสต ์ ได ้เสด็จมาในโลกเพื่อจะไดท้รงชว่ยคน
บาปให ้รอด และในพวกคนบาปนัน้ขา้พเจา้เป็นตวัเอก 16  แต ่วา่เพราะเหต ุน้ี เองขา้พเจา้จงึ
ไดรั้บพระกรุณา คอืวา่เพื่อพระเยซู คริสต ์จะไดท้รงสาํแดงความอดกลัน้พระทยัทกุอย่างให ้
เห ็นในตวัขา้พเจา้ซ่ึงเป็นตวัเอกนัน้  ให ้เป็นแบบอย่างแกค่นทัง้ปวงทีภ่ายหลงัจะเชื่อวางใจใน
พระองค ์แล ้วรับชีว ิตน ิรันดร ์ 17  บดัน้ี  พระเกยีรต ิและสงา่ราศีจงม ีแด ่ พระมหากษตัริย ์ ผู ้ทรง
พระเจริญอยู่ นิรันดร ์ ผู ้ทรงเป็นองค ์อมตะ ซ่ึ งม ิ ได ้ปรากฏแก ่ตา พระเจา้ผูท้รงพระปัญญา
แต ่พระองค ์ เดยีว สบืๆไปเป็นนิตย ์ เอเมน 18 ทิโมธ ีบ ุตรเอย๋ คาํกาํช ับน ้ีขา้พเจา้ได ้ให ้ ไว ้ก ับท 
่านตามคาํพยากรณซ่ึ์งมาลว่งหนา้เล็งถึงทา่น เพื่อขอ้ความเหลา่นัน้ทา่นจะได ้เข ้าสูร้บได ้ด ี
19 จงยึดความเชื่อไวแ้ละม ีจ ิตสาํนึ กอ ันดี ซ่ึงขอ้น้ีบางคนไดล้ะทิง้เสยี ความเชื่อของเขาจ ึงอ 
ับปางลง 20 ในคนเหลา่นั ้นม ี ฮี เมเนอัสและอเล็กซานเดอร ์ ซ่ึงขา้พเจา้ไดม้อบไว ้แก ่ซาตาน
แลว้ เพื่อเขาจะได ้เรียนรู ้ ที่ จะไม ่หมิ่นประมาท 

2
คริสเตยีนควรอธษิฐานเพื่อกษ ัตริ ย ์  ผูนํ้าประเทศ และคนทัง้ปวง

1  เหต ุฉะนั ้นก ่อนสิ่ งอ ื่นใด ขา้พเจา้ขอเตอืนสตทิา่นทัง้หลายใหว้งิวอนอธษิฐานทลูขอ และ
ขอบพระคณุเพื่อคนทัง้ปวง 2 เพื่อกษ ัตริ ยท์ัง้หลายและคนทัง้ปวงที่ ม ีตาํแหน่งสงู เพื่อเราจะ
ไดด้าํเนินชวีติอย่างเงยีบๆและสงบสขุ ในทางที่เป็นอย่างพระเจา้และอย่างซ่ื อสตัย ์3 การ
เชน่น้ีเป็นการดีและเป็ นท ่ีชอบในสายพระเนตรของพระเจา้ พระผูช้ว่ยใหร้อดของเรา 4  ผู ้
ทรงมีพระประสงค ์ให ้คนทัง้ปวงรอด และใหม้าถึงความรู้ในความจริงนัน้ 5 ดว้ยเหต ุวา่  ม ี
พระเจา้องคเ์ดยีวและมีคนกลางแต ่ผู ้เดยีวระหวา่งพระเจา้กบัมนุษย ์คอืพระเยซู คริสต ์ ผู ้ทรง
สภาพเป็นมนุษย ์6  ผู ้ทรงประทานพระองคเ์องเป็นคา่ไถ่สาํหรับคนทัง้ปวง  เหตกุารณ ์ น้ี เป็น
พยานในเวลาอนัเหมาะ 7 และสาํหรับการน้ี ขา้พเจา้จงึได ้ถ ูกตัง้ไวเ้ป็นนักเทศนแ์ละเป็ นอ 
ัครสาวก (ขา้พเจา้พดูความจริงในพระคริสตแ์ละไม่ปดเลย� และเป็ นคร ูสอนความเชื่อและ
ความจริงแก ่คนตา่งชาต ิ8  เหต ุ ฉะนัน้ ขา้พเจา้ปรารถนาให ้ผู ้ชายทัง้หลายอธษิฐานในที่ ทกุ
แหง่ โดยยกม ืออ ันบริ สทุธ ิ์ปราศจากโทโสและการเถียงกนั

คาํแนะนําสาํหรับสตรีในคริสตจ ักร 
9 ฝ่ายพวกผูห้ญ ิงก ็เหมอืนกนัให ้แต ่งตวัสภุาพเรียบรอ้ยพรอ้มดว้ยความรูจ้กัละอาย และ

ความม ีสตสิมัปชญัญะ   ไมใ่ช ่ถกัผมหรือประดบักายดว้ยเคร่ืองทองและไข ่ม ุกหรือเสือ้ผา้
ราคาแพง 10  แต ่ ให ้ประด ับด ้วยการกระทาํดี (ซ่ึงสมกบัหญงิที่ประกาศต ัวว ่าถือพระเจา้�
11  ให ้ ผู ้หญงิเรียนอย่างเงยีบๆและดว้ยใจนอบนอ้มทกุอย่าง 12 ขา้พเจา้ไม ่อนุ ญาตให ้ผู ้หญงิ
สัง่สอนหรือใชอ้าํนาจเหนือผู ้ชาย  แต ่ ให ้เขาน่ิงๆอยู่ 13 ดว้ยวา่พระเจา้ทรงเนรมติสรา้งอาดั
มกอ่น  แล ้วจงึทรงสรา้งเอวา 14 และอาดมัไม ่ได ้ ถ ูกหลอกลวง  แต ่ ผู ้หญงินัน้ได ้ถ ูกหลอกลวง
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จงึได ้ละเมดิ 15  แต ่ถึงกระนัน้เธอก็จะรอดไดด้ว้ยการคลอดบตุร ถา้เขาทัง้หลายยงัดาํรงอยู่
ในความเชื่อ ในความรัก และในความบริ สทุธ ิ์ ดว้ยความม ีสตสิมัปชญัญะ 

3
 คณุสมบตั ิของผูป้กครองด ูแล 

1 คาํ น้ี เป็นคาํจริง คอืวา่ถา้ชายคนใดปรารถนาหนา้ที่ศษิยาภิบาล คนนั ้นก ็ปรารถนา
กจิการงานที่ ประเสริฐ 2 ศษิยาภิบาลนัน้จงึตอ้งเป็นคนที่ ไมม่ ีใครต ิได ้เป็นสามีของหญงิคน
เดยีว เป็นคนรอบคอบ เป็นคนรูจ้กัประมาณตน เป็นคนม ีความประพฤต ิ ด ี ม ีอชัฌาสยัรับแขก
ดี เหมาะที่จะเป็ นคร ู3  ไม ่ดื่มเหลา้องุน่  ไม ่เป็นนักเลง  ไม ่เป็นคนโลภมกัได้  แต ่เป็นคนส ุภาพ 
 ไม ่เป็นคนชอบว ิวาท  ไม ่เป็นคนเหน็แก ่เงนิ 4 ตอ้งเป็นคนครอบครองบา้นเรือนของตนได ้ด ี
บงัคบับญัชาบตุรทัง้หลายของตนดว้ยความสงา่ผา่เผยทกุอย่าง 5 (เพราะวา่ถา้ชายคนใดไม ่
รู ้จกัครอบครองบา้นเรือนของตน คนนัน้จะดูแลคริสตจกัรของพระเจา้อย่างไรได�้ 6 อย่า
ให ้ผู ้ ที่  กล ับใจใหม่ๆ เป็นศษิยาภิบาล เกรงวา่เขาอาจจะเย่อหย่ิง และก็จะถกูปรับโทษเหมอืน
อย่างพญามาร 7 นอกนัน้เขาจะตอ้งมชีื่อเสยีงดีในคนภายนอก เกรงวา่เขาจะเป็ นท ่ี ติเตยีน 
และจะตดิบว่งแรว้ของพญามาร

 คณุสมบตั ิของผู ้ชว่ย 
8 ฝ่ายผูช้ว่ยนั ้นก ็ เชน่เดยีวกนั คอืตอ้งเป็นคนสงา่ผา่เผย  ไม ่เป็นคนสองลิน้  ไม ่สนใจเหลา้

องุน่มาก  ไม ่เป็นคนโลภมกัได้ 9 และเป็นคนยึ ดม ่ันในขอ้ล ึกล ับแหง่ความเชื่ อด ้วยจติสาํนึก
ผดิและชอบอนับริ สทุธ ์ิ10 จงลองดคูนเหลา่น้ีเส ียก ่อนดว้ย และเมื่อเห ็นว ่าไม ่ม ีขอ้ตาํหนิ แลว้ 
จงึตัง้เขาไวใ้นตาํแหน่งผู ้ชว่ย 11 ฝ่ายพวกภรรยาของเขาก็ เหมอืนกนั ตอ้งเป็นคนสงา่ผา่เผย
 ไม ่ ใส ่รา้ยผู ้อ่ืน เป็นคนรูจ้กัประมาณตน และเป็นคนสตัยซ่ื์อในสิ่งทัง้ปวง 12 จงให ้ผู ้ชว่ยนัน้
เป็นสามขีองหญงิคนเดยีว และบงัคบับญัชาบตุรของตน และปกครองบา้นเรือนของตนได ้ด ี
13 เพราะวา่คนที่กระทาํการในหนา้ที่ ผู ้ชว่ยได ้ด ี ก็ได ้ตาํแหน่ งอ ั นม ี หน ้าม ีตา และมีใจกลา้เป็ 
นอ ันมากในความเชื่อซ่ึ งม ีในพระเยซู คริสต ์

ทางของพระเจา้อนัย่ิงใหญ่
14 ขอ้ความเหลา่น้ีขา้พเจา้เขยีนฝากมายงัทา่น หวงัใจวา่ไม่ชา้ไม่นานขา้พเจา้จะมาหา

ทา่น 15  แต ่หากวา่ขา้พเจา้มาชา้ ทา่นก็จะได ้รู ้วา่ควรประพฤติอย่างไรในครอบครัวของ
พระเจา้ คอืคริสตจกัรของพระเจา้ผูด้าํรงพระชนม ์ เป็นหลกัและรากแหง่ความจริง 16 ทาง
ของพระเจา้อนัย่ิงใหญ่และล ึกล ับซ่ึงไม ่ม ีใครปฏเิสธได ้ก็  คอื พระเจา้ทรงปรากฏในเน้ือหนัง
พระวญิญาณไดท้รงพสิ ูจน ์ แลว้  หมู ่ ทตูสวรรค ์ ก็  เหน็ และม ีผู ้ประกาศพระองค ์แก ่ชนตา่งชาติ
 ม ีชาวโลกเชื่อถือพระองค ์และพระองคท์รงถ ูกร ับขึน้ไปในสงา่ราศี

4
พระวญิญาณเตอืนเร่ืองคนจะละทิง้ความเชื่อ

1  บดัน้ี พระวญิญาณไดต้รัสไวอ้ย่างชดัแจง้วา่ ในกาลภายหลงัจะมบีางคนละทิง้ความเชื่อ
โดยหนัไปเชื่อฟังวญิญาณที่ ลอ่ลวง และฟังคาํสอนของพวกผ ีปิศาจ 2 การหนา้ซ่ือใจคดของ
คนที่ พดูโกหก คอืทาํไปทัง้รู้ๆ เหมอืนอย่างกบัเอาเหล็กแดงนาบลงไปบนจติสาํนึกผดิชอบ
ของเขา 3 เขาหา้มทาํการสมรส  ไม ่ ให ้รับประทานอาหารซ่ึงพระเจา้ทรงสรา้งไว ้ให ้ ผู ้ ที่ เชื่อ
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และรูจ้กัความจริงรับประทานดว้ยขอบพระค ุณ 4 ดว้ยวา่สิ่งสารพดัซ่ึงพระเจา้ไดท้รงสรา้ง
ไวนั้น้เป็นของดี  ถา้แม ้รับประทานดว้ยขอบพระค ุณ  ก็  ไม ่หา้มเลยสกัสิ่งเดยีว 5 เพราะวา่สิ่ง
เหลา่นัน้เป็นของที่ชาํระไว ้แล ้วโดยพระวจนะของพระเจา้และคาํอธษิฐาน

 ผูรั้บใช ้ ที่  ด ีของพระคริสต ์
6 ถา้ทา่นจะใหพ้วกพี่นอ้งระลกึถึงสิ่งเหลา่น้ี ทา่นก็จะเป็นผู ้รับใช ้ ที่  ด ีของพระเยซู คริสต ์

เจริญดว้ยพระวจนะแหง่ความเชื่อ และดว้ยหลกัคาํสัง่สอนอนัด ีที่ ทา่นได ้ประพฤต ิ ตามนัน้ 7  
แต ่จงหลกีเลี่ยงจากนิยายอนัหยาบคาย และนิยายซ่ึงยายเคยเลา่ใหฟั้งนัน้ จงฝึกตนในทาง
ที่เป็นอย่างพระเจา้ 8 เพราะวา่การฝึกทางกายนั ้นม ี ประโยชน ์ อยู่  บา้ง  แต ่ทางของพระเจา้ก็ 
มีประโยชน ์ในทกุทาง ค ือม ีพระสญัญาสาํหรับชวีติปัจจบุนัและชวีติอนาคตดว้ย 9 คาํน้ีเป็น
คาํสตัย ์จร ิงและสมควรที่คนทัง้ปวงจะรับไว ้ 10  ดว้ยเหตุน้ี เราจงึตรากตรําทาํงานและทนสู ้
 ก็ เพราะเรามีความหวงัใจในพระเจา้ผูด้าํรงพระชนม ์ ผู ้ทรงเป็นพระผูช้ว่ยใหร้อดของคนทัง้
ปวง โดยเฉพาะของผู ้ที่  เชื่อ 11 จงบญัชาและสัง่สอนสิ่งเหลา่น้ี

จงเป็นแบบอย่างที่ ด ีโดยพึ่งฤทธิอ์าํนาจของพระเจา้
12 อย่าให ้ผู ้ใดดูหมิ่นความหนุ่มแน่นของทา่น  แต ่จงเป็นแบบอย่างของคนทัง้หลายที่ เชื่อ 

ทัง้ ในทางวาจา ในการประพฤติ ในความรัก ในน้ําใจ ในความเชื่อ และในความบริ สทุธ ์ิ
13 จงใฝ่ใจในการอ่าน ในการเทศนา และในการสัง่สอน จนกวา่เราจะมา 14 อย่าละเลยของ
ประทานที่ ม ี อยู่ ในต ัวท ่าน ซ่ึงไดท้รงประทานแก่ทา่นตามคาํพยากรณ ์ เมื่อคณะเพรสไบเต
รี ได ้เอามอืวางบนทา่น 15 จงเอาใจใส่ในขอ้ความเหลา่น้ี ฝังต ัวท ่านไว ้ในการน้ี  ทีเดยีว เพื่อ
ความจาํเริญของทา่นจะไดป้รากฏแจง้แก่คนทัง้ปวง 16 จงระวงัต ัวท ่านและคาํสอนของทา่น
จงยึดขอ้ที่ กล ่าวน้ี ให ้ มัน่ เพราะเมื่อกระทาํดงันัน้ ทา่นจะชว่ยทัง้ต ัวท ่านเองและคนทัง้ปวงที่
ฟังทา่นใหร้อดได้

5
1อย่าพดูสบประมาทคนม ีอาวโุส  แต ่จงตกัเตอืนเขาเสมอืนเป็นบดิา และคนหนุ่มๆทัง้หลาย

เป็นเสมอืนพี่หรือนอ้ง 2 และผูห้ญงิผู ้ม ี อาว ุโสเป็นเสมอืนมารดา และสว่นหญงิสาวๆก็ ให ้เป็น
เสมอืนพี่สาวนอ้งสาว ดว้ยความบริ สทุธ ิ์ ทัง้หมด 

คาํสอนเกี่ยวกบัหญ ิงม ่ายคริสเตยีน
3 จงให ้เกยีรต ิ แก ่ แม ่มา่ยไร ้ที่พึ่ง 4  แต ่ถา้แม่มา่ยคนใดมีลกูหลานก็ ให ้ลกูหลานนัน้เรียน

เพื่อให ้รู ้จกัที่จะปฏิบ ัต ิกบัครอบครัวของตนกอ่น และใหต้อบแทนคณุบดิามารดาของตน
เพราะวา่การกระทาํเชน่น้ีเป็นการดีและเป็ นท ่ีชอบตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ 5 ฝ่ายผูห้ญงิที่เป็น
แมม่า่ยอย่างแท ้จริง และอยู่ตามลาํพงัแต ่ผู ้เดยีวนัน้ จงวางใจในพระเจา้ และดาํรงอยู่ในการ
วงิวอนและการอธษิฐานทัง้กลางคนืและกลางวนั 6 สว่นผูห้ญงิที่ปลอ่ยตวัในการสนุกสนาน
นัน้  ก็ ตายแล ้วท ้ังเป็นๆอยู่ 7 จงกาํชบัขอ้ความเหลา่น้ี เพื่อเขาจะไม ่ถ ูกตาํหนิ 8  แต ่ ถา้แม ้ ผู ้ใด
ไม ่เลีย้งด ู วงศ ์ ญาต ิของตน และโดยเฉพาะอย่างย่ิงคนในบา้นเรือนของตน  ผู ้นั ้นก ็ ได ้ปฏเิสธ
ความเชื่อเสยีแลว้ และชัว่ย่ิงกวา่คนที่ ไม่ได ้เชื่อเส ียอ ีก 9 อย่าให ้แม ่มา่ยคนใดที่ อาย ุตํา่กวา่
หกสบิปี ลงชื่อในทะเบยีนแม ่มา่ย จะตอ้งเป็นภรรยาของชายคนเดยีว 10 และจะตอ้งเป็นผู ้ที่  
ได ้ชื่อวา่ไดก้ระทาํดี เชน่ได ้เอาใจใส ่ เลีย้งด ู ลกู  ได ้ มนี ้ําใจรับรองแขก  ได ้ลา้งเทา้ว ิสทุธ ิ ชน 
 ได ้ สงเคราะห ์ คนท ่ี ม ี ความทกุขย์าก และไดบ้าํเพญ็คณุความด ีทกุอย่าง 11  แต ่ แม ่มา่ยสาวๆ
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นัน้อย่ารับขึน้ทะเบยีน เพราะวา่เมื่อเขาหลงระเริงหา่งจากพระคริสตไ์ปแลว้  ก็  ใคร่ จะสมรส
อีก 12 เขาจะตอ้งไดรั้บพระอาชญา เพราะเขาไดท้ิง้ความเชื่อเดมิของเขา 13 นอกจากนัน้
เขาก็จะกลายเป็นคนเกยีจครา้น  เท ่ียวไปบา้นน้ีบา้นนัน้ และม ิใช ่ แต ่ เก ียจครา้นเทา่นัน้  แต ่
ปากบอนดว้ย และเที่ยวยุ่ งก ับเร่ืองของผู ้อ่ืน  พ ูดสิ่งซ่ึงไม่ควรจะพดู 14  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้
ปรารถนาใหพ้วกแม่มา่ยสาวๆนั ้นม ี สาม ี ม ี บตุร และด ูแลบ ้านเรือน เพื่ อม ิ ให ้ ศตัรู  ม ีชอ่งทาง
นินทาได้ 15 ดว้ยวา่มีบางคนไดห้ลงตามซาตานไปแลว้ 16 ถา้ชายหรือหญงิผู ้ม ีความเชื่อคน
ใดม ีแม่มา่ย  ก็  ให ้เขาชว่ยเลีย้งดู อย่าใหเ้ป็นภาระของคริสตจกัรเลย เพื่อคริสตจกัรจะได ้
สงเคราะห ์ คนท ี่เป็นแมม่า่ยไร ้ที่ พึ่งจริงๆ

จงเคารพและชว่ยเหลอืผูป้กครองที่ ด ี
17 จงถือวา่ผู ้ปกครองที่ปกครองดี นัน้สมควรได้รับเกยีรต ิสองเทา่  โดยเฉพาะอย่าง ย่ิง

ผู ้ปกครองที่ทาํงานหนักในการเทศนาและสัง่สอน 18 เพราะพระคมัภรี ์กลา่ววา่ �อย่าเอา
ตะกรา้ครอบปากววั เมื่ อม ันกาํลงันวดขา้วอยู่�  และ � ผู ้ทาํงานสมควรจะไดรั้บคา่จา้งของ
ตน� 19อย่ายอมรับคาํกลา่วหาผูป้กครองคนใด เวน้เสยีแตจ่ะมพียานสองสามคน 20สาํหรับ
ผู ้ปกครองที่ยงัคงกระทาํบาป จงวา่กลา่วเขาตอ่หนา้คนทัง้ปวง เพื่อผู ้อ่ืนจะได้เกรงกลวั
ดว้ย 21 ขา้พเจา้กาํช ับท ่านตอ่พระพกัตรพ์ระเจา้และตอ่พระเยซู คริสต ์ เจา้ และตอ่เหลา่ทตู
สวรรค ์ที่ ทรงเลอืกสรรไว ้แล ้ วน ัน้  ให ้ทา่นรักษาขอ้ความเหลา่น้ี ไว ้โดยไม ่เหน็แก ่ หน ้าผู ้ใด และ
ไม่กระทาํการใดๆดว้ยใจลาํเอียง 22 อย่าดว่นวางมอืเจมิผู ้ใด และอย่ามีสว่นร่วมในการกระ
ทาํบาปของผูอ่ื้นเลย จงรักษาตวัให ้บริสทุธิ ์23 อย่าดื่มแต่น้ําอีกตอ่ไป  แต ่จงใชน้ํ้าองุน่บา้ง
เล็กนอ้ย เพื่อประโยชน ์แก ่กระเพาะอาหารของทา่นและโรคที่บงัเกดิแก่ทา่นเนืองๆ 24 การ
ผดิของบางคนย่อมปรากฏเดน่ขึ ้นก ่อน  แลว้ก็ นําเขาไปถึงที่ พพิากษา  แต ่การผดิของบางคน
นัน้จะตามหลงัเขาไป 25 ฝ่ายการดีของบางคนก็ปรากฏเด่นขึ ้นก ่อนดว้ยเหมอืนกนั และการ
นอกนัน้จะปิดบงัไว ้ก็  ไมไ่ด ้

6
คาํสอนเกี่ยวกบันายและทาส

1 จงใหค้นทัง้หลายที่ อยู่  ใต ้แอกแหง่ความเป็นทาส ถือวา่นายของตนเป็นผูส้มควรแก่การ
ไดรั้บเกยีรตยิศทกุสถาน เพื่อพระนามของพระเจา้และคาํสอนของพระองคจ์ะม ิได ้ ถ ูกหมิ่น
ประมาท 2 ฝ่ายคนเหลา่นัน้ผู ้ม ีนายเป็นผู ้ม ีความเชื่ อก ็อย่าใหเ้ขาประมาทนาย เพราะวา่เหต ุ
ที่  ได ้มาเป็นพี่นอ้งกนัแลว้  แต ่ย่ิงกวา่นัน้เขาตอ้งรับใชน้ายให ้ดขีึน้ เพราะเหตวุา่นายผู ้ที่ จะได ้
รับประโยชน ์เป็นผู ้สตัย ์ซ่ือและเป็ นท ี่ รัก ขอ้ความเหลา่น้ีจงสัง่สอนและตกัเตอืนกนั

ภยัจากการอยากเป็นคนมั ่งม ี
3 ถา้ผูใ้ดสอนผดิไปจากน้ี และไม่ยอมเหน็ดว้ยกบัพระวจนะอ ันม ี หลกั คอืพระวจนะของ

พระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา และคาํสอนที่สมกบัทางของพระเจา้ 4  ผู ้นั ้นก ็เป็น
คนทะนงตวัและไม ่รู ้ อะไร  แต ่ชอบทุม่เถียงและโต ้แย ้งในเร่ืองคาํ ซ่ึงเป็นเหต ุให ้ เก ิดการอิจ
ฉากัน การทะเลาะว ิวาทก ัน การกลา่วรา้ยกนั การไม ่ไว ้วางใจกนั 5 และการวิวาทที่ดื ้อด ึง
ของผู ้ม ีใจทรามและไร ้ความจริง  ที่ คาดวา่การไดก้าํไรนัน้เป็นทางของพระเจา้ จงถอนตวัไป
เสยีจากคนเชน่น้ี 6  แต ่วา่ทางของพระเจา้พรอ้มทัง้ความสขุใจก็เป็นกาํไรมาก 7 เพราะวา่เรา
ไม ่ได ้เอาอะไรเขา้มาในโลกฉันใด เราก็เอาอะไรออกไปจากโลกไม ่ได ้ ฉันนัน้ 8  แต ่ถา้เรามี
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อาหารและเสือ้ผา้  ก็  ให ้เราพอใจดว้ยของเหลา่นัน้เถิด 9 สว่นคนเหลา่นั ้นท ่ีอยากร่ํารวยก็ตก
อยู่ในการทดลองและตดิบว่งแรว้ และในตณัหาหลายอย่างอนัโฉดเขลาและเป็นภยัแก ่ตวั 
ซ่ึงทาํใหค้นเราตอ้งจมลงถึงความพนิาศเสื่อมสญูไป 10 ดว้ยวา่การรักเงนินัน้เป็นรากเหงา้
แหง่ความชั ่วท ้ังสิน้  ขณะที่ บางคนโลภสิ่งเหลา่น้ีจงึไดห้ลงไปจากความเชื่อนัน้ และทิ่มแทง
ตวัของเขาเองให ้ทะล ุดว้ยความทกุขใ์จเป็ นอ ันมาก

คาํกาํชบัพเิศษสาํหรั บท ิโมธี
11  โอ  ผู ้เป็นคนของพระเจา้  แต ่ทา่นจงหลกีหนีเสยีจากสิ่งเหลา่น้ี จงมุ ่งม ่ันในความชอบ

ธรรม ในทางของพระเจา้  ความเชื่อ  ความรัก  ความอดทน และความอ่อนส ุภาพ 12 จงตอ่สู ้
อย่างเต็มกาํลงัเพื่อความเชื่อ จงยึดชีว ิตน ิรันดร ์ไว ้ ซ่ึงพระเจา้ทรงเรียกใหท้า่นรับในเมื่อ
ทา่นไดรั้บเชื่ออย่างดีตอ่หนา้พยานหลายคน 13 ขา้พเจา้กาํช ับท ่านตอ่พระเนตรพระเจา้  ผู ้
ทรงประทานชวีติแก ่ส ่ิงทัง้ปวง และตอ่พระเยซู คริสต ์ ผู ้ ได ้ทรงเป็นพยานอนัดีตอ่หนา้ปอนทิ
อสัปีลาต 14  ให ้ทา่นรักษาคาํบญัชาน้ี ไว ้อย่าให ้ดา่งพรอ้ย และอย่าให ้ม ี ที่  ต ิ ได ้จนถึงเวลาที่ 
พระเยซู  คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราจะเสด็จมา 15 ซ่ึงพระองคจ์ะทรงสาํแดงใหป้รากฏ
ในเวลาของพระองค ์ คอืพระองค ์ผู ้เสวยสขุและทรงฤทธิส์งูสดุแต ่พระองค ์ เดยีว  พระมหา
กษตัริย ์เหนือกษ ัตริ ย ์ทัง้ปวง และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เหนือเจา้นายทัง้ปวง 16  พระองค ์ ผู ้เดยีว
ทรงอมตะ และทรงสถิตในความสวา่งที่ซ่ึงไม ่ม ีคนใดจะเขา้ไปถึง  ผู ้ซ่ึงมนุษย ์ไม ่เคยเหน็ และ
จะเหน็ไม ่ได ้ พระเกยีรต ิและฤทธานุภาพจงม ีแด ่ พระองค ์นัน้สบืๆไปเป็นนิตย ์ เอเมน 17 จง
กาํชบัคนเหลา่นั ้นท ่ี มัง่ม ีฝ่ายโลก อย่าให ้ม ีใจถือมานะทฐิิ อย่าใหค้วามหวงัของเขาอิงอยู่กบั
ทรัพย ์อนิจจงั  แต ่ ให ้หวงัในพระเจา้ผูท้รงพระชนม ์อยู่  ผู ้ทรงประทานสิ่งสารพดัให ้แก ่เราอย่า
งบริบ ูรณ ์ เพื่อจะใหเ้ราใชด้ว้ยความปี ต ิ ยินด ี18 จงกาํชบัเขาใหก้ระทาํการดี  ให ้ร่ํารวยในการ
ด ีนัน้  ให ้ ม ีใจพรอ้มทีจ่ะให ้ทาน  ให ้ ม ีใจกวา้งขวาง 19 และสํ่าสมไวเ้ป็นรากอนัดสีาํหรับตวัของ
ตนเผื่อเวลาขา้งหนา้ เพื่อวา่เขาจะยึดชวี ิตน ิรันดร ์ไว ้20  โอ ทโิมธ ีเอย๋ จงรักษาสิ่งที่ ได ้ฝากไว ้
กบัความไวว้างใจของทา่น จงหลกีเลี่ยงคาํพดูที่ ลบหลู ่และไร ้ประโยชน ์และการคดัคา้นของ
สิ่งที่เรียกกนัอย่างผดิๆวา่เป็นศาสตร ์ความรู ้21 ซ่ึงบางคนสาํคญัผ ิดอย ่างนัน้ จงึไดพ้ลาดไป
จากความเชื่อ ขอพระคณุจงดาํรงอยู่ก ับท ่านเถิด เอเมน [จดหมายฉบบัแรกถึงทิโมธี  ได ้ เข 
ียนจากเมอืงเลาด ีเซ ีย ซ่ึงเป็นนครหลวงในแควน้ฟรี เจ ีย ปาคาทอีานา�
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ในครัง้สดุทา้ยที่ เปาโลตดิคกุที่ กรุ งโรม (1:8, 16; 2:9) และในเวลาที่ทา่นใกล ้จะ   ถ ูก
ประหารชวีติ ทา่นได ้เข ียนจดหมายอาํลาไปถึงทิโมธี และขอให้ทิโมธมีาหาทา่น เพราะ
ฉะนัน้จดหมายฉบ ับท ี่ 2 ถึงทโิมธ ีน้ี เป็นจดหมายฉบบัสดุทา้ยของเปาโลที่ อยู่ ในพระคมัภรี ์
ในจดหมายฉบ ับน ้ี เราได ้เห ็นความหว ังอ ันชื่นชมยินดีของเปาโล ซ่ึงเป็นจดหมายแหง่

ชยัชนะและเป็นเสยีงรอ้งดว้ยความชื่นชมยินดีของผู ้ที่  ม ีชยัชนะแหง่ความตาย  ได ้เนน้ถึง
ความซ่ื อสตัย ์ในการรับใช ้พระเจา้ ทา่นไดอ้ธบิายถึงสิ่งตา่งๆที่จะเกดิขึน้ในย ุคน ้ี(บทที่ 3)
และพดูถึงการเตรียมพรอ้มที่จะไปสวรรคข์องทา่นดว้ย ซ่ึงเปาโลเชื่อวา่จะสาํเร็ จอ ีกไม ่นาน 
เปาโลไดส้อนทโิมธ ีวา่ ทโิมธคีวรจะรับใชพ้ระเจา้อย่างไรหลงัจากที่ทา่นไปสวรรค ์แลว้ 

ความรักของเปาโลที่ มตี ่อทโิมธี
1 เปาโล อคัรสาวกของพระเยซู คริสต ์ตามพระประสงคข์องพระเจา้ ตามพระสญัญาแหง่

ชวีติ ซ่ึ งม ีในพระเยซู คริสต ์2  ถึง ทิโมธี  บ ุตรที่รักของขา้พเจา้ ขอพระคณุและพระเมตตา
และสนัตสิขุจากพระเจา้พระบดิา และพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา จงดาํรงอยู่ก ั
บท ่านเถิด 3 ขา้พเจา้ขอบพระคณุพระเจา้ผูซ่ึ้งขา้พเจา้ได ้รับใช ้ดว้ยจติสาํนึ กอ ันบริ สทุธ ์ิสบื
มาตัง้แตบ่รรพบรุุษของขา้พเจา้ เพราะขา้พเจา้ไดร้ะลกึถึงทา่นในคาํอธษิฐานของขา้พเจา้ม ิ
ได ้หยดุหย่อนทัง้กลางวนักลางคนื 4  ก็ได ้ปรารถนาเป็ นอ ันมากที่จะเหน็ทา่น ระลกึถึงน้ําตา
ของทา่น เพื่อขา้พเจา้จะไดเ้ต็มไปดว้ยความยินดี 5 ขา้พเจา้ระลกึถึงความเชื่ ออ ันแทนั้น้ซ่ึ 
งม ี อยู่ ในทา่น และซ่ึงเมื่ อก ่อนได ้ม ี อยู่ ในโลอิสยายของทา่น และซ่ึงได ้ม ี อยู่ ในยูนีสมารดา
ของทา่น และซ่ึงขา้พเจา้เชื่ อม ่ันคงวา่ม ีอยู่ ในทา่นดว้ย 6  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้จงึสะกดิใจทา่น
ให ้ใช ้ของประทานของพระเจา้ที่ ม ี อยู่ ในทา่น โดยการวางมอืของขา้พเจา้นัน้ใหรุ่้งเรืองขึน้
7 เพราะวา่พระเจา้ม ิได ้ทรงประทานจติที่ขลาดกลวัให ้เรา  แต ่ ได ้ทรงประทานจติที่กอปรดว้ย
ฤทธิ ์  ความรัก และการบงัคบัตนเองให ้แก ่ เรา 8  เหต ุฉะนัน้อย่าละอายคาํพยานแหง่องคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้ของเรา หรือของตวัขา้พเจา้ที่ ถ ูกจองจาํอยู่เพราะเหน็แก ่พระองค ์ แต ่จงมีสว่นใน
การยากลาํบาก เพื่อเหน็แก่ขา่วประเสริฐ โดยอาศยัฤทธิเ์ดชแหง่พระเจา้ 9  ผู ้ทรงชว่ยเราให ้
รอด และไดท้รงเรียกเราดว้ยคาํทรงเรียกอนับริ สทุธ ์ิ ไมใ่ช ่เพราะเหน็แก่การกระทาํของเรา
 แต ่เพราะเหน็แก่พระประสงคข์องพระองคเ์องและพระคณุซ่ึงทรงประทานแก่เราในพระ
เยซู คริสต ์ ตัง้แต ่กอ่นสรา้งโลกมานัน้ 10  แต ่ บดัน้ี  ได ้ทรงสาํแดงให ้ประจกัษ ์โดยการที่ พระเยซู  
คริสต ์พระผูช้ว่ยใหร้อดของเราเสด็จมา  ผู ้ ได ้ทรงกาํจดัความตายให ้สญูสิน้ และไดท้รงนํา
ชวีติและสภาพอมตะใหก้ระจา่งแจง้โดยขา่วประเสริฐ 11 สาํหรับขา่วประเสริฐนัน้ ขา้พเจา้
ไดรั้บแตง่ตัง้ใหเ้ป็นนักเทศนแ์ละเป็ นอ ัครสาวก และเป็ นคร ูของพวกตา่งชาติ

เปาโลเชื่ อม ัน่ในพระคริสตอ์ย่างไม ่สัน่คลอน 
12 เพราะเหตุนัน้เองขา้พเจา้จงึได ้ทนทกุข ์ลาํบากเชน่น้ี ถึงกระนัน้ขา้พเจา้ก็ ไม ่ ละอาย 

เพราะวา่ขา้พเจา้รูจ้กัพระองค ์ที่ ขา้พเจา้ได ้เชื่อ และขา้พเจา้เชื่ อม ่ั นว ่าพระองคท์รงฤทธิ ์
สามารถรักษาซ่ึงขา้พเจา้ได ้มอบไว ้กบัพระองคจ์นถึงวนันัน้ 13 จงถือไว ้เป็นแบบแหง่คาํ
สอนอนัถกูตอ้งที่ทา่นไดยิ้นจากขา้พเจา้ ในความเชื่อและความรักซ่ึ งม ี อยู่ ในพระเยซู คริสต ์
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14 ขอ้ความอนัดีนัน้ซ่ึงทรงฝากไวก้ ับท ่าน ทา่นจงรักษาโดยเดชพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ที่ สถิต
อยู่ในเรา 15 ทา่นก็ทราบแล ้วว ่า คนทัง้ปวงที่ อยู่ ในแควน้เอเชยีนัน้ตา่งก็ผละไปจากขา้พเจา้
ในพวกนั ้นม ี ฟี  เจล ัสและเฮอรโ์มเกเนสรวมอยู่ ดว้ย 16 ขอองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงพระเมตตา
แก่ครอบครัวของโอเนสิโฟรั สด ้วยเถิด เพราะเขาไดก้ระทาํใหข้า้พเจา้ชื่นใจบอ่ยๆ และเขา
ไมล่ะอายตอ่โซ่ตรวนของขา้พเจา้เลย 17  แต ่ขณะเมื่อเขาอยู่ในกรุงโรม เขาได ้อตุสา่ห ์สบืหา
ขา้พเจา้จนพบขา้พเจา้ 18 และเขาได ้ปรนนิบตั ิขา้พเจา้ที่เมอืงเอเฟซัสมากเพยีงใด ทา่นก็ รูด้ ี 
อยู่  แลว้ ขอองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรดประทานพระเมตตาขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แก่เขาใน
วนันัน้ดว้ยเถิด

2
ทหารที่ ด ีของพระเยซู เจา้ 

1  เหต ุฉะนัน้บตุรของขา้พเจา้เอย๋ จงเขม้แข็งขึน้ในพระคณุซ่ึ งม ี อยู่ ในพระเยซู คริสต ์2 จง
มอบคาํสอนเหลา่นัน้ซ่ึงทา่นไดยิ้นจากขา้พเจา้ตอ่หนา้พยานหลายคนไวก้บัคนที่ สตัยซ่ื์อ  
ที่ สามารถสอนคนอ่ืนได ้ดว้ย 3 ฉะนัน้ทา่นจงทนการยากลาํบากดจุทหารที่ ด ีของพระเยซู 
คริสต ์4  ไมม่ ีทหารคนใด เมื่อเขา้ประจาํการแลว้ จะไปหว่งใยกบัการทาํมาหากนิของเขา
ในชีว ิตน ้ี เพื่อผู ้ที่  ได ้เลอืกเขาใหเ้ป็นทหารนัน้จะได ้ชอบใจ 5 และถา้ผูใ้ดจะเขา้แขง่ข ันก 
ัน เขาก็คงม ิได ้ สวมมงกฎุ เวน้เสยีแต่เขาได ้ปฏบิตั ิตามกฎ 6 กสกิรผูต้รากตรําทาํงานก็ตอ้ง
เป็นคนแรกที่ ได ้รับผล 7 จงใคร่ครวญถึงสิ่งที่ขา้พเจา้ได ้พ ูดเถิด ดว้ยองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะ
ทรงประทานความเขา้ใจให ้แก ่ทา่นในทกุสิ่ง 8 จงระลกึถึงพระเยซู คริสต ์ ผู ้ทรงสบืเชือ้สาย
จากดาวดิ  ได ้ทรงถกูชบุใหเ้ป็นขึน้มาจากความตาย ตามขา่วประเสริฐที่ขา้พเจา้ประกาศ
นัน้ 9 และเพราะเหตุขา่วประเสริฐนัน้ ขา้พเจา้จงึทนทกุข ์  ถ ู กล ่ามโซ่ดงัผู ้รา้ย  แต ่พระวจนะ
ของพระเจา้นัน้ไม ่ม ี ผู ้ใดเอาโซ่ลา่มไว ้ได ้10  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้จงึยอมทนทกุอย่าง เพราะ
เหน็แก ่ผู ้ ที่ ทรงเลอืกสรรไว ้นัน้ เพื่อเขาจะไดรั้บความรอดดว้ย ซ่ึ งม ี อยู่ ในพระเยซู คริสต ์ พร ้
อมทัง้สงา่ราศ ีนิรันดร ์11 คาํน้ีเป็นคาํสตัย ์จริง คอืถา้เราตายกบัพระองค ์ เราก็จะม ีช ีวิตอยู่
กบัพระองค ์เชน่กนั 12 ถา้เราทนความทกุข ์ทรมาน เราก็จะไดค้รองร่วมกบัพระองค ์ดว้ย ถา้
เราปฏเิสธพระองค ์  พระองค ์ ก็ จะปฏเิสธเราเชน่เดยีวกนั 13 ถา้เราไม ่เชื่อ  พระองค ์ ก็ ยงัทรง
ไวซ่ึ้งความสตัย ์ซ่ือ เพราะพระองคจ์ะปฏเิสธพระองคเ์องไม ่ได ้14 จงเตอืนเขาทัง้หลายให้
ระลกึถึงขอ้ความเหลา่น้ี และกาํชบัเขาตอ่พระพกัตร ์องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  ไม ่ ให ้เขาโตเ้ถียงกนั
ในเร่ืองถอ้ยคาํ ซ่ึงไม ่เป็นประโยชน ์ เลย  แต ่ กล ับเป็นเหต ุให ้ คนท ่ีฟังเขวไป 15 จงหมัน่ศกึษา
คน้ควา้เพื่อสาํแดงตนเองใหเ้ป็ นท ่ีชอบพระทยัพระเจา้ เป็นคนงานที่ ไม ่ตอ้งละอาย แยกแยะ
พระวจนะแหง่ความจริงนัน้ได ้อย่างถกูตอ้ง 16  แต ่จงหลกีไปเสยีจากถอ้ยคาํหมิ่นประมาท
และไร ้ประโยชน ์เพราะคาํอย่างนัน้ย่อมกอ่ให ้เก ิดอธรรมมากย่ิงขึน้ 17 และคาํพดูของเขา
จะแพร่ออกไปเหมอืนแผลเน้ือรา้ย ในพวกนั ้นม ี ฮี เมเนอสักบัฟิเลทสัเป็นตน้ 18 คนทัง้สองนัน้
ไดห้ลงจากความจริง โดยพดูวา่การฟ้ืนจากความตายนัน้ไดผ้า่นพน้ไปแลว้ และไดท้าํลาย
ความเชื่อของบางคนเสยี 19  แต ่วา่รากฐานแหง่พระเจา้นัน้อยู่ อย่างมัน่คง โดยมีตราประทบั
ไว ้วา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงรูจ้กัคนเหลา่นั ้นท ่ีเป็นของพระองค�์  และ � ให ้ ท ุกคนซ่ึงออก
พระนามของพระคริสตล์ะทิง้ความชัว่ชา้เสยี�

ภาชนะที่ มเีกยีรต ิและที่ ไร ้ เกยีรต ิ
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20  แต ่วา่ในบา้นใหญ่หลงัหน่ึงๆม ิได ้ ม ี แต ่ภาชนะทองและเงนิเทา่นัน้  แต ่ ม ีภาชนะไมแ้ละ
ภาชนะดนิดว้ย บา้งก็ มีเกยีรต ิและบา้งก็ ไร ้ เกยีรต ิ21  เหต ุฉะนัน้ถา้ผูใ้ดชาํระตวัใหพ้น้จาก
สิ่งเหลา่น้ี เขาก็จะเป็นภาชนะที่ มีเกยีรต ิซ่ึงคดัไว ้แลว้ เหมาะที่นายจะใช ้ให ้ เป็นประโยชน ์
และถกูเตรียมไว ้พร ้อมสาํหรับการด ีทกุอย่าง 22 จงหลกีหนีเสยีจากราคะตณัหาของคนหนุ่ม
 แต ่จงใฝ่ในความชอบธรรม ในความเชื่อ  ความรัก และสนัต ิสขุ ร่วมกบัผู ้ที่ ออกพระนามของ
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยใจบริ สทุธ ์ิ23 จงหลกีเลี่ยงจากปัญหาอนัโง่เขลาและไมเ่ป็นสาระ ดว้ย
รู ้แล ้ วว ่าปัญหาเหลา่นั ้นก ่อให ้เก ิดการทะเลาะว ิวาทก ัน 24 ฝ่ายผู ้รับใช ้ขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
ตอ้งไม่เป็นคนที่ชอบการทะเลาะว ิวาท  แต ่ตอ้งมีใจสภุาพตอ่คนทัง้ปวง เหมาะที่จะเป็ นคร 
ูและม ีความอดทน 25 ดว้ยความอ่อนสภุาพจงสอนคนเหลา่นั ้นท ่ี ตอ่สู ้กบัตวัเอง ถา้พระเจา้
อาจจะทรงโปรดใหเ้ขากลบัใจเสยีใหม ่มาร ับความจริง 26 และเขาอาจหลดุพน้บว่งของพญา
มาร  ผู ้ซ่ึ งด ักจบัเขาไว ้ให ้ทาํตามความประสงคข์องมนั

3
ลกัษณะจติใจของมนุษยใ์นยคุสดุทา้ย

1  แต ่จงเขา้ใจขอ้น้ี ดว้ย คอืวา่ในวนัสดุทา้ยนัน้ จะเกดิเหต ุการณ ์ กลยีคุ 2  เหต ุวา่คนจะเป็น
คนรักตวัเอง เป็นคนเหน็แก ่เงนิ เป็นคนอวดตวั เป็นคนจองหอง เป็นคนพดูหมิ่นประมาท เป็น
คนไม่เชื่อฟังคาํบดิามารดา เป็นคนอกตญัญู เป็นคนไร ้ศลีธรรม 3 เป็นคนไม่รักซ่ึ งก ันและ
กนั เป็นคนไม่ทาํตามสญัญา เป็นคนหาความใส ่เขา เป็นคนไม ่มีสต ิรัง้ใจ เป็นคนด ุรา้ย เป็น
คนชงัคนดี 4 เป็นคนทรยศ เป็นคนม ุทะล ุเป็นคนหวัสงู เป็นคนรักความสนุกสนานย่ิงกวา่รัก
พระเจา้ 5 เขามีสภาพทางของพระเจา้ภายนอก  แต ่ ฤทธิ ์ของทางนัน้เขาปฏเิสธเสยี คนอย่าง
น้ีทา่นจงผนิหนา้หนีจากเขาเสยีดว้ย 6 เพราะในบรรดาคนเหลา่นัน้  ม ี คนท ่ีแอบไปตามบา้น
 แล ้วนําหญงิที่เบาปัญญาหนาดว้ยบาปไปเป็นเชลย  แล ้วพากนัหลงใหลไปดว้ยตณัหาตา่งๆ
7 ถึงจะเรียนกนัอยู่ เสมอ  แต ่ ก็  ไม ่อาจเรียนรูถึ้งความจริงเลย 8  แล ้วยนัเนสกบัยมัเบรส ์ได ้ตอ่
ตา้นโมเสสฉันใด คนเหลา่น้ี ก็ ตอ่ตา้นความจริงฉันนัน้ เขาเป็นคนใจทราม และในเร่ืองความ
เชื่อนัน้เขาใช ้ไมไ่ด ้ เลย 9  แต ่เขาจะกา้วหนา้ไปอีกไม ่ได ้เพราะความโง่ของเขาจะปรากฏแก่
คนทัง้ปวง เชน่เดยีวกบัความโง่ของชายสองคนนัน้ 10  แต ่ทา่นก็ ประจกัษ ์ชดัแลว้ซ่ึงคาํสอน
การประพฤติ  ความมุง่หมาย  ความเชื่อ  ความอดทน  ความรัก  ความเพยีร 11  การถ ูกขม่เหง
การทนทกุขย์ากลาํบากของขา้พเจา้ ซ่ึงได ้เก ิดขึ ้นก ับขา้พเจา้  ณ เมอืงอนัท ิโอก เมอืงอิ โคน ี 
ย ูม และเมอืงลิสตรา การกดขี่ขม่เหงที่ขา้พเจา้ไดท้นเอา ถึงกระนั ้นก ็ ด ี องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ได ้
ทรงโปรดใหข้า้พเจา้รอดพน้จากสิ่งเหลา่นัน้ทัง้หมด 12  แท ้ จร ิงทกุคนที่ปรารถนาจะดาํเนิน
ชวีติตามทางของพระเจา้ในพระเยซู คริสต ์จะถกูกดขี่ ขม่เหง 13  แต ่คนชัว่และคนเจา้เลห่จ์ะ
ชัว่รา้ยมากย่ิงขึน้ ทัง้ลอ่ลวงคนอ่ืน และก็ ถ ูกคนอ่ืนลอ่ลวงดว้ย 14  แต ่ฝ่ายทา่นจงดาํเนินตอ่
ไปในสิ่งที่ทา่นเรียนรู ้แลว้ และไดเ้ชื่ออย่างมัน่คง ทา่นก็ รู ้วา่ทา่นไดเ้รียนมาจากผู ้ใด 

พระคมัภรีอ์นับริ สทุธ ิ์ ทาํให ้คนของพระเจา้ด ีรอบคอบ 
15 และตัง้แต่เด็กมาแลว้  ที่ ทา่นได ้รู ้พระคมัภรีอ์นับริ สทุธ ์ิซ่ึ งม ี ฤทธิ ์สอนทา่นให ้ได ้ปัญญา

ถึงความรอดโดยความเชื่อ ในพระเยซู คริสต ์ 16 พระคมัภรี ์ท ุกตอนได้รับการดลใจจาก
พระเจา้ และเป็นประโยชนใ์นการสอน การตกัเตอืนวา่กลา่ว การปรับปรุงแกไ้ขคนให ้ด ี
และการอบรมในเร่ืองความชอบธรรม 17 เพื่อคนของพระเจา้จะด ีรอบคอบ  พร ักพรอ้มที่จะ
กระทาํการด ีทกุอย่าง 
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4
คาํกาํช ับท ี่สาํคญัสาํหรั บท ิโมธี

1  เหต ุฉะนัน้ขา้พเจา้กาํช ับท ่านตอ่พระพกัตร ์พระเจา้ และพระเยซู คริสต ์ เจา้   ผู ้จะทรง
พพิากษาคนเป็นและคนตาย เมื่อพระองคเ์สด็จมาปรากฏและตัง้อาณาจกัรของพระองค ์ วา่ 
2 จงประกาศพระวจนะ  ให ้ขะมกัเขม ้นท ีจ่ะทาํการทัง้ในขณะที่ ม ีโอกาสและไม ่มโีอกาส จงวา่
กลา่ว  หา้มปราม และตกัเตอืนดว้ยความอดทนทกุอย่างและการสัง่สอน 3 เพราะจะถึงเวลา
ที่คนจะทนตอ่คาํสอนอนัถกูตอ้งไม ่ได ้ แต ่เขาจะรวบรวมครู ไว ้ ให ้สอนในสิ่งที่เขาชอบฟัง
ตามความปรารถนาของตนเอง 4 และเขาจะบา่ยหูจากความจริง หนัไปฟังเร่ืองนิยายตา่งๆ
5 ฝ่ายทา่นจงระวงัระไวอยูใ่นการทัง้ปวง จงอดทนตอ่ความทกุข ์ยากลาํบาก จงทาํหนา้ทีข่อง
ผูป้ระกาศขา่วประเสริฐ และจงกระทาํการรับใชข้องทา่นให ้สาํเร็จ 

ชยัชนะของเปาโลในการเผชญิหนา้กบัความตายเพื่อพระคริสต ์
6 เพราะวา่บดัน้ีขา้พเจา้พรอ้มที่จะเป็นเคร่ืองบชูาแลว้ และเวลาที่ขา้พเจา้จะจากไปนั ้นก 

็ ใกล ้จะถึงแลว้ 7 ขา้พเจา้ได ้ตอ่สู ้ อย่างเต็มกาํลงั ขา้พเจา้ได ้แข ่งขนัจนถึงที่ สดุ ขา้พเจา้ได ้
รักษาความเชื่อไว ้แลว้ 8  ตัง้แตน้ี่ไป มงกฎุแหง่ความชอบธรรมก็เตรียมไวส้าํหรับขา้พเจา้แลว้
ซ่ึงองค ์พระผูเ้ป็นเจา้  ผู ้พพิากษาอนัชอบธรรม จะทรงประทานแกข่า้พเจา้ในวนันัน้ และม ิใช ่ 
แก ่ขา้พเจา้ผูเ้ดยีวเทา่นัน้  แต ่จะทรงประทานแกค่นทัง้ปวงที่รักการเสด็จมาของพระองค ์

ความตอ้งการของเปาโล
9 จงพยายามมาหาขา้พเจา้โดยเร็ว 10 เพราะวา่เดมาสไดห้ลงรักโลกปัจจบุนัน้ีเสยีแลว้

และไดท้ิง้ขา้พเจา้ไปยงัเมอืงเธสะโลนิ กา เครสเซนส ์ได ้ไปยงัแควน้กาลาเทยี ทติสัไดไ้ปยงั
เมอืงดาลมาเทยี 11 ลกูาคนเดยีวเทา่นั ้นท ี่ อยู่ กบัขา้พเจา้ จงไปตามมาระโกและพาเขามาดว้ย
เพราะเขาเป็นประโยชน ์แก ่ขา้พเจา้สาํหรับการรับใช ้น้ี 12 ขา้พเจา้ไดส้ง่ท ีคกิ ัสไปยงัเมอืงเอ
เฟซัสแลว้ 13 เมื่อทา่นมาจงเอาเสือ้คลมุซ่ึงขา้พเจา้ไดฝ้ากไวก้บัคารปัสทีเ่มอืงโตรอสัมาดว้ย
 พร ้อมกบัหนังสอืตา่งๆ และสิ่งที่สาํคญัที่สดุคอืหนังสอืที่ เข ียนบนแผน่หนัง 14  อเล็กซานเด
อร ์ชา่งทองแดงนัน้ได ้ประท ุษรา้ยขา้พเจา้อย่างสาหสั � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จะทรงตอบแทน
เขาใหส้มกบัการกระทาํของเขา� 15 ทา่นจงระวงัเขาให ้ดดี ้วย เพราะเขาไดค้ดัคา้นถอ้ยคาํ
ของเราอย่างรุนแรง 16 ในการแก ้คด ีครัง้แรกของขา้พเจา้นัน้  ไมม่ ีใครเขา้ขา้งขา้พเจา้สกัคน
เดยีว เขาไดล้ะทิง้ขา้พเจา้ไปหมด ขา้พเจา้อธษิฐานตอ่พระเจา้วา่ ขอโปรดอย่าใหพ้วกเขา
ตอ้งไดรั้บโทษเลย 17  แต ่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงประท ับอย ู่กบัขา้พเจา้ และไดท้รงประทาน
กาํลงัให ้ขา้พเจา้ ขา้พเจา้จงึประกาศพระวจนะได ้อย่างเต็มที่   เพื่อให ้ คนตา่งชาต ิทัง้ปวง
ได ้ยิน ดงันัน้ขา้พเจา้จงึรอดพน้จากปากสงิโตนัน้ 18  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จะทรงโปรดชว่ย
ขา้พเจา้ใหพ้น้จากการรา้ยทกุอย่าง และจะทรงคุม้ครองขา้พเจา้ไวจ้นถึงอาณาจกัรสวรรค ์
ของพระองค ์สงา่ราศจีงม ีแด ่ พระองค ์สบืๆไปเป็นนิตย ์เอเมน 19ขอฝากความคดิถึงมายงัปริ
สคากบัอาควลิลา และคนในครัวเรือนของโอเนสิโฟรั สด ้วย 20 เอรัสทสัยงัคา้งอยู่ ที่ เมอืงโค
รินธ ์ แต ่เมื่อขา้พเจา้จากโตรฟีมสัที่เมอืงมิเลท ัสน ้ัน เขายงัป่วยอยู่ 21 ทา่นจงพยายามมาใหถึ้ 
งก ่อนฤด ูหนาว  ย ูบลูสั  ป ูเดนส ์ลีนัส คลาวเดยี และพี่นอ้งทัง้หลายฝากความคดิถึงมายงัทา่น
ดว้ย 22 ขอพระเยซู คริสต ์ เจ ้าทรงสถิตอยู่กบัจติวญิญาณของทา่น ขอพระคณุจงดาํรงอยู่ก ั
บท ่านเถิด เอเมน [จดหมายฉบ ับท ่ีสองถึงทิโมธี  ผู ้ ได ้รับการเจมิใหเ้ป็นศษิยาภิบาลคนแรก
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แหง่คริสตจกัรชาวเอเฟซัส  ได ้ เข ียนจากกรุงโรม เมื่อเปาโลถกูพพิากษาตอ่หนา้จกัรพรรดินี
โรเป็ นคร ัง้ที่ สอง ]



ทติสั 1:1 1375 ทติสั 1:15

 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
ทิตัส

เปาโลได ้เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ีในปี ค�ศ� 67 ทติสัเป็นชาวกรีกซ่ึงรับเชื่อโดยเปาโล ทติสั
ไปกรุงเยรูซาเล็มพรอ้มกบัเปาโลในครัง้ที่พวกคริสเตยีนไดป้รึกษากนัถึงเร่ืองพระราชบญัญ ั
ต ิของโมเสสกบัชาวตา่งชาติ เรารู ้ไม ่มากเกี่ยวก ับท ิตสั นอกจากวา่เปาโลใหท้า่นอยู่ ที่ เกาะ
ครีตเพื่อจะชว่ยในการตัง้คริสตจกัรที่ น่ัน 
จดหมายสัน้ๆน้ี ก็ เหมอืนอย่างจดหมายสองฉบ ับท ่ีเปาโลเขยีนถึงทิโมธี เปาโลไวใ้จในทติ ั

สอย ่างมาก และเรียกทา่นวา่ �เป็นเพื่อนร่วมงานของขา้พเจา้� (2 คร 8:23) ในเวลาที่เปาโล
ไม่สบายและทอ้ใจ ทติัสไดเ้ดนิทางจากเมอืงโครินธม์าเย่ียมเยียนทา่นซ่ึงเป็นการหนุนใจ
ทา่นอย่างมาก (2 คร 2:13; 7:6, 13)
จดหมายฉบ ับน ี ้ม ีคาํสอนสาํหรับผู ้รับใช ้ ครอบครัว และประชาชนทัว่ไป

คาํคาํนับ
1 เปาโล  ผูรั้บใช ้ของพระเจา้ และอคัรสาวกของพระเยซู คริสต ์เน่ืองดว้ยความเชื่อของผู ้ที่ 

พระเจา้ไดท้รงเลอืกสรรไว ้ และให ้รู ้จกัความจริงตามทางของพระเจา้ 2 ดว้ยหวงัวา่จะได ้ช ีว ิ
ตน รัินดร ์ซ่ึงพระเจา้ผู ้ไม ่สามารถตรั สม ุสา  ได ้ทรงสญัญาไว ้ตัง้แต ่กอ่นสรา้งโลก 3  แต ่ในเวลา
ที่พระเจา้ทรงกาํหนดไว ้  ก็ได ้ทรงโปรดใหพ้ระวจนะของพระองคป์รากฏดว้ยการเทศนา ซ่ึง
ขา้พเจา้ไดรั้บมอบไว ้ ตามพระบญัญ ัต ิของพระเจา้ผูท้รงชว่ยเราทัง้หลายให ้รอด 4  ถึง ทติั
ส  ผู ้เป็นบตุรแทข้องขา้พเจา้ในความเชื่อเดยีวกนั ขอพระค ุณ พระเมตตา และสนัตสิขุจาก
พระเจา้พระบดิา และพระเยซู คริสต ์ เจ ้าพระผูช้ว่ยใหร้อดของเรา จงดาํรงอยู่ก ับท ่านเถิด

ภาระสาํคญัของทติสัที่เกาะครีต
5  เพราะเหตุน้ี เองขา้พเจา้จงึละทา่นไว ้ที่ เกาะครีต  ก็ เพื่อทา่นจะได ้แก ้ไขสิ่งที่ยงับกพร่อง

ให ้เรียบรอ้ย และตัง้ผูป้กครองไว ้ท ุกเมอืงตามที่ขา้พเจา้ไดก้าํช ับท ่านแลว้ 6 คอืถา้มีใครไม ่
ม ีขอ้ตาํหนิ เป็นสามีของหญงิคนเดยีว  ม ี บ ุตรสตัย ์ซ่ือ และไม ่ม ีใครกลา่วหาวา่บตุรนัน้เป็น
นักเลงหรือเป็นคนดือ้กระดา้ง 7 เพราะวา่ศษิยาภบิาลนัน้ ในฐานะที่เป็นผูรั้บมอบฉันทะจาก
พระเจา้ ตอ้งเป็นคนที่ ไมม่ีขอ้ตาํหนิ  ไม ่เป็นคนเย่อหย่ิง  ไม ่เป็นคนเลอืดรอ้น  ไม ่เป็นนักเลงส ุ
รา  ไม ่เป็นนักเลงหวัไม ้ และไม่เป็นคนโลภมกัได้ 8  แต ่เป็นคนมีอชัฌาสยัรับแขกดี เป็นผูรั้ก
คนดี เป็นคนม ีสตสิมัปชญัญะ เป็นคนชอบธรรม เป็นคนบริ สทุธ ์ิ รู ้จ ักบ ังคบัใจตนเอง 9 และ
เป็นคนยึ ดม ่ันในหลกัคาํสอนอนัสตัยซ่ื์อตามที่ ได ้เรียนมาแลว้ เพื่อเขาจะสามารถเตอืนสติ
ดว้ยคาํสอนอนัถกูตอ้ง และชีแ้จงแก ่ผู ้ ที่ คดัคา้นคาํสอนนัน้ 10 เพราะวา่มคีนเป็ นอ ันมากที่ดือ้
กระดา้ง  พ ูดมากไม่เป็นสาระ และหลอกลวง โดยเฉพาะบรรดาผู ้ที่  เขา้สหุนัต 11 จาํเป็นตอ้ง
ใหเ้ขาสงบปากเสยี ดว้ยเขาพล ิกบ ้านควํา่ทัง้ครัวเรือนใหเ้สยีไป โดยสอนสิ่งที่ ไม ่ควรจะสอน
เลย เพราะเหน็แก่เล็กแก ่นอ้ย 12 ในพวกเขาเองมีคนหน่ึงเป็นผู ้พยากรณ ์ ได ้ กลา่ววา่ �ชาว
ครีตเป็นคนพดูปดเสมอ เป็นเหมอืนอย่างสตัว ์รา้ย เป็นคนเกยีจครา้นกนิเตบิ� 13 คาํที่เขา
อา้งน้ีเป็นความจริง  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงตอ่วา่เขาใหแ้รงๆเพื่อเขาจะได ้ม ีความเชื่ ออ ันถกูตอ้ง
14 และจะม ิได ้สนใจในนิยายของพวกยิว และในบทบญัญ ัต ิของมนุษยซ่ึ์งใหห้นัไปเสยีจาก
ความจริง 15 สาํหรับคนบริ สทุธ ์ิ นัน้  ท ุกสิ่ งก ็ บริสทุธิ ์ แต ่สาํหรับคนชัว่ชา้ และคนที่ ไม ่เชื่อนัน้
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 ก็  ไมม่ ี ส ่ิงใดบริ สทุธ ์ิ เลย  แต ่ จ ิตใจและจติสาํนึกผดิชอบของเขาก็ชัว่มลทนิไป 16 เขาออกปาก
ยอมรับวา่เขารูจ้กัพระเจา้  แต ่วา่ในการกระทาํของเขา เขาก็ปฏเิสธพระองค ์ โดยการประ
พฤตติ ัวน ่ารังเกยีจ และไม ่เชื่อฟัง และไมเ่หมาะที่จะกระทาํการดใีดๆเลย

2
คาํสอนที่จาํเป็นสาํหรับการดาํเนินชวีติในทางของพระเจา้

1 ฝ่ายทา่นจงสัง่สอนใหส้อดคลอ้งกบัคาํสอนอนัถกูตอ้ง 2 พงึสอนชายที่ สงูอาย ุ ให ้ รู ้จกั
ประมาณตนในการกนิดื่ม  ให ้ เอาจริงเอาจงั  ให ้ มสีต ิ สมัปชญัญะ  ให ้ ม ี ความเชื่อ  ความรัก และ
ความอดทนอนัถกูตอ้ง 3 สว่นผูห้ญงิที่ สงูอาย ุ ก็  เหมอืนกนั  ให ้เขามกีารประพฤตอิย่างบริ สทุธ ิ์
อย่าใหเ้ป็นคนใสค่วามเทจ็  ไม ่เป็นคนทีส่นใจเหลา้องุน่มาก  แต ่ ให ้เป็นผูส้อนสิ่งที่ ดงีาม 4 เพื่อ
เขาจะไดฝึ้กสอนพวกผูห้ญงิสาวๆให ้รู ้จกัประมาณตนในการกนิดื่ม  ให ้รักสามีและรั กบ ุตร
ของตน 5  ให ้ มีสต ิ สมัปชญัญะ เป็นคนบริ สทุธ ์ิ  เอาใจใส ่ในบา้นเรือน เป็นคนดี และเชื่อฟัง
สามีของตน  เชน่น้ี จงึจะไม ่ม ี ผู ้ใดลบหลู่พระวจนะของพระเจา้ได ้ 6 สว่นผูช้ายหนุ่มก็ เหมอืน
กนั จงเตอืนเขาให ้ใช ้ สตสิมัปชญัญะ 7 ทา่นจงสาํแดงตนใหเ้ป็นแบบอย่างในการด ีทกุสิ่ง ใน
คาํสอนจงแสดงความส ุจริต  ให ้ เอาจริงเอาจงั  ให ้ จริงใจ 8 และใชค้าํพดูอนัถกูตอ้ง ซ่ึงไม ่ม ี 
ผู ้ใดจะตาํหนิ ได ้เพื่อฝ่ายปฏ ิปักษ ์จะได ้อาย  ไมม่ ี ส ่ิงใดจะติทา่นได้ 9 จงตกัเตอืนพวกทาส
ใหเ้ชื่อฟังนายของตน และใหก้ระทาํสิ่งที่ ถ ูกใจนายทกุประการ อย่าใหเ้ถียงเลย 10 อย่าให ้
ยกัยอก  แต ่ ใหส้ตัย ์ซ่ือหมดทกุอย่าง เพื่อวา่ในการทัง้ปวงนัน้ เขาจะได ้เท ิดเกยีรติพระดาํรัส
สอนของพระเจา้  ผู ้ทรงเป็นพระผูช้ว่ยใหร้อดของเรา 11 เพราะวา่พระคณุของพระเจา้ที่
นําไปถึงความรอดไดป้รากฏแก่คนทัง้ปวงแลว้ 12 สอนใหเ้ราละทิง้ความอธรรมและโลกยี
ตณัหา และดาํเนินชวีติในโลกปัจจบุนัน้ีอย่างม ีสตสิมัปชญัญะ อย่างชอบธรรม และตามทาง
พระเจา้ 13 คอยความหว ังอ ั นม ี สขุ และการปรากฏอนัทรงสงา่ราศีของพระเจา้ใหญ ่ย่ิง และ
พระเยซู คริสต ์พระผูช้ว่ยใหร้อดของเรา 14  ผู ้ ได ้ทรงโปรดประทานพระองคเ์องให ้เรา เพื่อ
ไถ่เราใหพ้น้จากความชัว่ชา้ทกุอย่าง และทรงชาํระเราให ้บริสทุธิ ์ เพื่อให ้เป็นหมู่ชนพเิศษ
เฉพาะของพระองค ์และเป็นคนที่ขวนขวายกระทาํการดี 15 ขอ้ความเหลา่น้ี ทา่นจงใช ้พดู 
 ตกัเตอืน และวา่กลา่วเขาดว้ยสทิธอิาํนาจทกุอย่าง อย่าให ้ผู ้ใดประมาททา่นได้

3
คริสเตยีนเป็นพลเมอืงดี

1 จง เตอืน เขา ให้นอบนอ้มตอ่ผู ้ปกครองบา้น เมอืง และผู ้มี อาํนาจ   ให ้เชื่อ ฟัง บรรดา
พนักงานฝ่ายปกครอง และพรอ้มที่จะปฏิบ ัต ิการด ีทกุอย่าง 2 อย่าวา่รา้ยผู ้ใด อย่าใหเ้ป็น
คนมกัทะเลาะว ิวาทก ัน  แต ่ ให ้เป็นคนส ุภาพ แสดงความอ่อนสภุาพตอ่คนทัง้ปวง 3 เพราะ
วา่เมื่ อก ่อนนัน้บางครัง้เราเองก็ โง ่ เชน่กนั  ไม่เชื่อฟัง  หลงผดิ เป็นทาสของกเิลสตณัหาและ
การเริงสาํราญตา่งๆ  ใช ้ ช ีวิตอย่างเลวรา้ย  ริษยา  น่าชงั และเกลยีดช ังก ันและกนั 4  แต ่วา่เมื่อ
พระเจา้ผูเ้ป็นพระผูช้ว่ยใหร้อดของเราทรงพระกรุณาโปรด และประทานความรักแก ่มนุษย ์
ปรากฏแลว้ 5  พระองค ์ ได ้ทรงชว่ยเราให ้รอด  มใิช ่ดว้ยการกระทาํที่ชอบธรรมของเราเอง  
แต ่ พระองค ์ทรงพระกรุณาชาํระใหเ้รามีใจบงัเกดิใหม่ และทรงสรา้งเราขึน้มาใหม่โดยพระ
วญิญาณบริ สทุธ ์ิ6  พระองค ์นัน้ไดท้รงประทานแก่เราทัง้หลายอย่างบริบ ูรณ ์โดยพระเยซู 
คริสต ์พระผูช้ว่ยใหร้อดของเรา 7 เพื่อวา่เมื่อเราไดเ้ป็นคนชอบธรรมแลว้โดยพระคณุของ
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พระองค ์เราจะไดเ้ป็นผู ้ได ้รับมรดกที่ ม ุ่งหวงัคอืชีว ิตน ิรันดร ์ 8 คาํน้ีเป็นคาํสตัย ์จริง ขา้พเจา้
ปรารถนาใหท้า่นเนน้เร่ืองเหลา่น้ี เพื่อคนทัง้หลายที่เชื่อในพระเจา้แลว้จะได ้อตุสา่ห ์กระทาํ
การดี การเหลา่น้ี ด ีและเป็นประโยชน ์แก ่คนทัง้ปวง

จงหลกีเลี่ยงคาํถามที่ โต ้เถียงกนัอย่างโง ่เขลา 
9  แต ่จงหลกีเสยีจากปัญหาโฉดเขลาที่เถียงกนั จากการลาํดบัวงศต์ระกลูและการเถียง

และการทะเลาะกนัเร่ืองพระราชบญัญ ัต ิเพราะวา่การอย่างนัน้ไร ้ประโยชน ์และไม ่เป็นเร่ือง
เป็นราว 10 คนใดๆที่ ย ุ ให ้แตกนิกายกนั เมื่อไดต้กัเตอืนเขาหนหน่ึงและสองหนแลว้  ก็ จง
ปฏเิสธ 11 ดว้ยรู ้แล ้ วว ่าคนเชน่นัน้เป็นคนนอกลู่นอกทางและบาปหนา เขาปรับโทษตวัเขา
เอง 12 เมื่อขา้พเจา้จะใชอ้ารเทมาสหรือท ีคกิ ัสมาหาทา่น ทา่นจงรีบไปหาขา้พเจา้ที่เมอืงนิ
โคบ ุรี เพราะขา้พเจา้ตัง้ใจแล ้วว ่าจะคา้งอยู่ ที่ น่ันจนสิน้ฤด ูหนาว 13 ทา่นจงอตุสา่หส์ง่เศนาส
ผูเ้ป็นทนายความกบัอปอลโลไปตามทางของเขา อย่าใหเ้ขาขาดสิ่งใด 14  ให ้พวกเราเรียนรู ้
ที่ จะกระทาํการดีดว้ยสาํหรับความจาํเป็นตา่งๆ เพื่อพวกเขาจะไม่เป็นคนที่ ไร้ผล 15 คนทัง้
หลายที่ อยู่ กบัขา้พเจา้ฝากความคดิถึงมายงัทา่น ขอฝากความคดิถึงมายงัคนทัง้ปวงที่รักเรา
ในความเชื่อ ขอพระคณุดาํรงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด เอเมน [ เข ียนถึงทติสั  ผู ้ ได ้รับการเจมิ
ใหเ้ป็นศษิยาภบิาลคนแรกแหง่คริสตจกัรชาวครีต จากเมอืงนิโคบ ุรี  แคว ้นมาซิโดเนีย�
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
 ฟี เลโมน

 ในขณะที่ เปาโลเป็นนักโทษที่ กรุ งโรม ทา่นไดนํ้าโอเนสมิสัใหรั้บเชื่อในพระเยซู โอเนสมิสั
เป็นทาสที่ หนี จากนายของเขาคอื  ฟี เลโมนไปยงักรุงโรม เปาโลเขยีนถึงฟีเลโมนนายของโอ
เนสิมสั  ขอให ้เขายกโทษใหโ้อเนสิมสั และตอ้นรับเขาเหมอืนอย่างพี่นอ้งในพระคริสต ์และ
เปาโลบอกวา่ทา่นยอมใช ้หน้ี ทัง้หมดของโอเนสมิสัที่ มตี ่อฟีเลโมน
เปาโลมีความหวงัวา่ ทา่นจะไดรั้บการปลดปลอ่ยจากการตดิคกุครัง้แรกของทา่นในกรุง

โรม (1:22)

คาํคาํนับจากเปาโลและทโิมธี
1 เปาโล  ผู ้ ถ ูกจองจาํเพื่อพระเยซู คริสต ์ก ับท ิโมธนีอ้งชายของเรา  ถึง  ฟี เลโมน เพื่อนร่วม

งานที่รักของเรา 2 และถึงนางอปัเฟียผูเ้ป็ นท ่ี รัก และอารคปิปั สผ ู้เป็นเพื่อนทหารดว้ยก ันก ับ
เรา และถึงคริสตจกัรที่ อยู่ ในบา้นของทา่น 3 ขอพระคณุและสนัตสิขุจากพระเจา้พระบดิา
ของเรา และจากพระเยซู คริสต ์ เจา้ จงดาํรงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด

ความรักและความเชื่อของฟีเลโมน
4 ขา้พเจา้ขอบพระคณุพระเจา้ของขา้พเจา้ โดยได ้เอ ่ยถึงทา่นเสมอเมื่อขา้พเจา้อธษิฐาน

5 เพราะขา้พเจา้ไดยิ้นถึงความรักและความเชื่อของทา่นที่ มตี ่อพระเยซู เจ ้าและตอ่บรรดาว ิ
สทุธ ิ ชน 6 เพื่อการเป็นพยานถึงความเชื่อของทา่นจะได ้เก ิดผลโดยการรูถึ้งสิ่ งด ี ทกุอย่าง ซ่ึ 
งม ี อยู่ ในทา่นโดยทางพระเยซู คริสต ์7 นอ้งเอย๋ ความรักของทา่นทาํใหเ้ราม ีความยินด ีและ
ความชใูจเป็นอย่างย่ิง เพราะจติใจของพวกว ิสทุธ ิชนแชม่ชื่นขึน้เพราะทา่น

เปาโลขอรอ้งเร่ืองโอเนสมิสั
8  เหต ุ ฉะนัน้  แมว้ ่าโดยพระคริสต ์ขา้พเจา้มใีจกลา้พอทีจ่ะสัง่ใหท้า่นทาํสิ่งทีค่วรกระทาํได้

9  แต ่เพราะเหน็แก ่ความรัก ขา้พเจา้ขอออ้นวอนทา่นด ีกวา่ ค ืออ ้อนวอนอย่างเปาโล  ผู ้ชรา
แลว้ และบดัน้ีเป็นผู ้ถ ูกจองจาํอยู่ เพราะเหน็แก ่พระเยซู  คริสต ์10 ขา้พเจา้ขอออ้นวอนทา่น
ดว้ยเร่ืองโอเนสิมสั ลกูของขา้พเจา้ซ่ึงขา้พเจา้ได ้ให ้กาํเนิดเมื่อขา้พเจา้ถกูจองจาํอยู่ 11 เมื่ 
อก ่อนนัน้เขาไม ่เป็นประโยชน ์ แก ่ ทา่น  แต ่ เดีย๋วน้ี เขาเป็นประโยชนท์ัง้แกท่า่นและแก ่ขา้พเจา้ 
12 ขา้พเจา้จงึสง่เขาผูเ้ป็นดวงจติของขา้พเจา้ทีเดยีวกลบัไปหาทา่นอีก  เหต ุฉะนัน้ทา่นจง
รับเขาไว ้ 13 ขา้พเจา้ใคร่จะใหเ้ขาอยู่กบัขา้พเจา้ เพื่อเขาจะได ้ปรนนิบตั ิขา้พเจา้แทนทา่น
ในระหวา่งที่ขา้พเจา้ถกูจองจาํเพราะขา่วประเสริฐนัน้ 14  แต ่วา่ขา้พเจา้จะไม ่ปฏบิตั ิ ส ่ิงใดลง
ไปนอกจากทา่นจะเหน็ชอบดว้ย เพื่อวา่คณุความด ีที่ ทา่นกระทาํนัน้จะไม่เป็นการฝืนใจ  แต ่
จะเป็นความประสงคข์องทา่นเอง 15 อาจจะเป็นเพราะเหต ุน้ี  ที่  ทาํให ้เขาตอ้งจากทา่นไปชัว่
ระยะเวลาหน่ึง เพื่อทา่นจะไดเ้ขากลบัคนืมาตลอดไป 16  บดัน้ี เขาม ิใช ่เป็นทาสอีกตอ่ไป  แต ่ 
ด ีย่ิงกวา่ทาส คอืเป็นพี่นอ้งที่ รัก เขาเป็ นท ่ีรักมากของขา้พเจา้  แต ่คงจะเป็ นท ่ีรักของทา่น
มากย่ิงกวา่นั ้นอ ีก ทัง้ในเน้ือหนังและในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 17  เหต ุฉะนัน้ถา้ทา่นถือวา่ขา้พเจา้
เป็นเพื่อนร่วมงานของทา่น  ก็ จงรับเขาไวเ้หมอืนรับตวัขา้พเจา้เอง 18 ถา้เขาไดก้ระทาํผดิตอ่
ทา่นประการใด หรือเป็นหน้ีอะไรทา่น ทา่นจงคดิเอาจากขา้พเจา้เถิด 19  ขา้พเจา้ เปาโล  ได ้ 
เข ียนไวด้ว้ยมอืของขา้พเจา้เองวา่ ขา้พเจา้จะใช ้ให ้ขา้พเจา้จะไม่อา้งถึงเร่ืองที่ทา่นเป็นหน้ี 
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ขา้พเจา้ และแม ้แต ่ตวัของทา่นเองดว้ย 20  แทจ้ริง นอ้งเอย๋ จงใหข้า้พเจา้ม ีความยินด ีในองค ์
พระผูเ้ป็นเจา้เพราะทา่นเถิด จงใหข้า้พเจา้ชื่นใจในองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 21 ขา้พเจา้มัน่ใจทา่น
จะเชื่อฟัง จงึได ้เข ียนมาถึงทา่น เพราะรู ้อยู่ วา่ทา่นจะกระทาํย่ิงกวา่ที่ขา้พเจา้ขอเส ียอ ีก

ความหวงัในอิสรภาพของเปาโล
22  อี กประการหน่ึง ขอทา่นไดจ้ดัเตรียมที่พกัไวส้าํหรับขา้พเจา้ดว้ย เพราะขา้พเจา้หวงัวา่

จะมาหาทา่นอีกตามคาํอธษิฐานของทา่น 23 เอปาฟรัส  ผู ้ซ่ึงถกูจองจาํอยู่ดว้ยก ันก ับขา้พเจา้
เพื่อพระเยซู คริสต ์ ได ้ฝากความคดิถึงมายงัทา่น 24 มาระโก อาริสทารคสั เดมาส และล ูกา 
 ผู ้เป็นเพื่อนร่วมงานกบัขา้พเจา้  ก็ ฝากความคดิถึงมายงัทา่นดว้ย 25 ขอพระคณุของพระเยซู 
คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา จงดาํรงอยู่กบัจติวญิญาณของทา่นเถิด เอเมน [ เข ียนจาก
กรุงโรมถึงฟีเลโมน และสง่โดยโอเนสมิสั  ผู ้เป็นทาสรับใช�้
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
 ฮี บรู

เราไมท่ราบวา่ใครเขยีนหนังสอืฮีบรู น้ี  แต ่คนสว่นมากคดิวา่เปาโลเป็นผู ้เขยีน เราสามารถ
ทราบไดว้า่หนังสอืเล ่มน ้ีเป็นจดหมายถึงชาวฮีบรู เพราะวา่ตัง้แต่ตน้ถึงปลายมีการเปรียบ
เทยีบความเชื่อของคริสเตยีนกบัพระคมัภรี ์เดมิ กบัเคร่ืองบชูาและพธิ ีตา่งๆ ของชาวฮีบรูซ่ึง
เล็งไปถึงพระคริสต ์ขอ้แรกพดูถึงบรรพบรุุษ ซ่ึงหมายถึงพวกบรรพบรุุษของชาวฮีบรู (ชาว
ยิว�
จดหมายฉบ ับน ี ้ไมไ่ด ้ เข ียนถึงคริสตจกัรใดๆ ( เชน่  โรม 1  และ 2 โครินธ ์เอเฟซัส  ฟี ลปิปี โค

โลสี 1  และ 2 เธสะโลนิ กา ) หรือถึงพวกคริสตจ ักร (เชน่กาลาเทยี� หรือถึงคนสว่นตวั ( เชน่ 
1  และ 2 ทโิมธี ทติสั  ฟี เลโมน 2  และ 3 ยอหน์�  แต ่ หน ังสอืฮีบรู น้ี เป็ นท ี่ เรียกกนัวา่ �จดหมาย
ทัว่ไป� ซ่ึงเขยีนถึงชาวยิ วท ี่กระจดักระจายไป (เชน่หนังสอืยากอบ ( ยก 1:1) ซ่ึงเขยีนถึงชาว
ยิวดว้ย�  แต ่จดหมายฉบ ับน ้ี ก็ เหมาะสาํหรับคริสเตยีนทกุคน เพราะวา่เราไดเ้ชื่อและใชพ้ระ
คมัภรีท์ัง้เดมิและใหม ่เชน่กนั 
ชาวยิ วท ่ี ไม ่เชื่ อก ็ เกล ียดเปาโล ชาวยิ วท ่ีเชื่อแลว้ในกรุงเยรูซาเล็มก็มกัจะเชื่อวา่จะตอ้ง

ตามธรรมเนียมตา่งๆของศาสนายิว (กท 2:11-13) พวกคริสเตยีนยิวบางคนไดไ้ปสอนคาํ
สอนผดิให ้แก ่ ผู ้เชื่อแลว้ในเมอืงกาลาเทยี ดงันัน้ถา้เปาโลเขยีนจดหมายฉบ ับน ้ี ก็ เป็นการด ี
ที่ ทา่นจะไม ่ให ้ชื่อของทา่นปรากฏในจดหมายฉบ ับน ้ีเรารู้วา่จดหมายฉบ ับน ้ี เข ียนขึ ้นท ่ี กรุ 
งโรมเพราะได ้เข ียนวา่ �พวกพี่นอ้งที่เป็นชาวอิ ตาล ี ก็ ฝากความคดิถึงมายงัทา่นทัง้หลาย�
(13:24) ทโิมธซ่ึีงได ้ต ิดคกุพรอ้มกบัเปาโล พึ่งไดรั้บการปลอ่ยตวั (13:23) และเปาโลหวงัวา่
อีกไม่นานทา่นจะไดรั้บการปลดปลอ่ยดว้ย (13:19)  ด ูเหมอืนวา่หนังสอื 2 เปโตร 3:15-16
 ชี ้ ให ้ เห ็ นว ่าเปาโลเป็นผู ้เข ียนหนังสอืฮีบรู น้ี เพราะวา่เปโตรพดูถึงวนัขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
และเร่ืองอ่ืนๆที่ เก ี่ยวขอ้งกบัชาวยิวซ่ึงทา่นวา่ � ม ีบางขอ้ที่ เขา้ใจยาก � ซ่ึงเล็งถึงคาํเขยีนของ
เปาโล
 หน ังสอืฮีบรู เข ียนกอ่นการทาํลายกรุงเยรูซาเล็มและพระว ิหาร ซ่ึงเกดิขึน้ในปี ค�ศ� 70

(10:2-3; 13:10-11)
 หน ังสอืเล ่มน ้ีเน ้นว ่า  พระเยซู  ซ่ึง เป็นมหาปโุรหติ เคร่ืองบชูาและพระผู ้ชว่ยให ้รอดก็

ประเสริฐกวา่สิ่งตา่งๆในสมยัของโมเสส

สงา่ราศขีองพระบตุรและพระราชกจิของพระองค ์
1 ใน โบราณกาลพระ เจา้ ได ้ตรั สด ้วย วธิี ตา่งๆ มากมาย แก่ บรรพบรุุษ ทางพวกศาสดา

พยากรณ ์ 2  แต ่ในวนัสดุทา้ย เหลา่ น้ี พระองค ์ ได ้ตรัสแก่ เราทัง้หลายทางพระบตุร  ผู ้ซ่ึง
พระองค ์ได ้ทรงตัง้ใหเ้ป็นผูรั้บสรรพสิ่งทัง้ปวงเป็นมรดก  พระองค ์ ได ้ทรงสรา้งกลัปจกัรวาล
โดยพระบตุร 3พระบตุรทรงเป็นแสงสะทอ้นสงา่ราศขีองพระเจา้ และทรงมสีภาวะเป็นพมิพ ์
เดยีวก ันก ับพระองค ์ และทรงผดงุสรรพสิ่งไวโ้ดยพระดาํรัสอนัทรงฤทธิข์องพระองค ์ เมื่อ
พระบตุรไดท้รงชาํระบาปของเราดว้ยพระองคเ์องแลว้  ก็ได ้ทรงประท ับน ่ัง  ณ เบือ้งขวา
พระหตัถข์องผูท้รงเดชานุภาพเบือ้งบน

พระบตุรทรงอยู่เหนือพวกทตูสวรรค ์
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4  พระองค ์ทรงเป็นผูเ้ย่ียมกวา่เหลา่ทตูสวรรคม์ากนัก ดว้ยวา่พระองคท์รงรับพระนามที่
ประเสริฐกวา่นามของทตูสวรรคนั์น้เป็นมรดก 5 เพราะวา่ม ีผู ้ใดบา้งในบรรดาทตูสวรรค ์ที่  
พระองค ์ ได ้ตรัสแก่เขาในเวลาใดวา่ �ทา่นเป็นบตุรของเรา  วนัน้ี เราได ้ให ้กาํเนิดแก่ทา่น
แลว้� และยงัตรัสอี กวา่ �เราจะเป็นบดิาของเขา และเขาจะเป็นบตุรของเรา� 6 และอีกครัง้
หน่ึงเมื่อพระองคท์รงนําพระบตุรหวัปี องค ์ ที่  ได ้บงัเกดินัน้ใหเ้สด็จเขา้มาในโลก  พระองค ์ ก็ 
ตรั สว ่า � ให ้บรรดาพวกทตูสวรรคท์ัง้สิน้ของพระเจา้นมสัการทา่น� 7 สว่นพวกทตูสวรรค ์นัน้ 
 พระองค ์ตรั สว ่า � พระองค ์ทรงบนัดาลพวกทตูสวรรคข์องพระองค ์ให ้เป็นดจุวญิญาณ และ
ทรงบนัดาลผู ้รับใช ้ของพระองค ์ให ้เป็นดจุเปลวเพลงิ� 8  แต ่สว่นพระบตุรนัน้  พระองค ์ตรั สว ่า
� โอ พระเจา้ขา้ พระที่น่ังของพระองคด์าํรงเป็นนิตยแ์ละเป็นนิตย ์ธารพระกรแหง่อาณาจกัร
ของพระองค ์ก็ เป็นธารพระกรเที่ยงธรรม 9  พระองค ์ทรงรักความชอบธรรม และทรงเกลยีด
ชงัความชัว่ชา้ ฉะนัน้พระเจา้  คอื พระเจา้ของพระองค ์  ได ้ทรงเจมิพระองค ์ไว ้ดว้ยน้ํามนั
แหง่ความยินดย่ิีงกวา่พระสหายทัง้ปวงของพระองค�์ 10  และ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้เจา้ขา้ เมื่อ
เดมิพระองคท์รงวางรากฐานของแผน่ดนิโลก และฟ้าสวรรคเ์ป็นพระหตัถกจิของพระองค ์
11  ส ่ิงเหลา่น้ีจะพนิาศไป  แต ่ พระองค ์ทรงดาํรงอยู่  ส ่ิงเหลา่น้ีจะเกา่ไปเหมอืนเคร่ืองนุ่งหม่
12  พระองค ์จะทรงมว้นสิ่งเหลา่น้ี ไว ้ ด ุจเสือ้คลมุ และสิ่งเหลา่นั ้นก ็จะเปลี่ยนแปลงไป  แต ่ 
พระองค ์ยงัทรงเป็นอย่างเดมิ และปีเดอืนของพระองคจ์ะไม ่สิน้สดุ � 13  แต ่ แก ่ ทตูสวรรค ์ องค ์
ใดเลา่ที่ พระองค ์ ได ้ตรัสในเวลาใดวา่ �จงน่ังที่ขวามอืของเรา จนกวา่เราจะกระทาํให ้ศตัรู 
ของทา่นเป็นแทน่รองเทา้ของทา่น� 14  ทตูสวรรค ์ทัง้ปวงเป็นแต่เพยีงวญิญาณผู ้ปรนนิบตั ิ ที่  
พระองค ์ทรงสง่ไปชว่ยเหลอืบรรดาผู ้ที่ จะไดรั้บความรอดเป็นมรดกม ิใช ่ หรือ 

2
จงใสใ่จกบัความรอดอนัย่ิงใหญ่

1  เหต ุฉะนัน้เราควรจะสนใจในขอ้ความเหลา่นั ้นท ่ีเราไดยิ้นไดฟั้งใหม้ากขึ ้นอ ีก เพราะมิ
ฉะนัน้ในเวลาหน่ึงเวลาใดเราจะหา่งไกลไปจากขอ้ความเหลา่นัน้ 2 ดว้ยวา่ถา้ถอ้ยคาํซ่ึงทตู
สวรรค ์ได ้ กล ่าวไวนั้ ้นม ่ันคง และการละเม ิดก ับการไม่เชื่อฟังทกุอย่างไดรั้บผลตอบสนอง
ตามความย ุต ิธรรมแลว้ 3 ดงันัน้ถา้เราละเลยความรอดอนัย่ิงใหญ ่แลว้  เราจะรอดพน้ไป
อย่างไรได้ ความรอดนัน้ไดเ้ร่ิมขึน้โดยการประกาศขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เอง และบรรดาผู ้
ที่  ได ้ยินพระองค ์  ก็ได ้รับรองแก่เราวา่เป็นความจริง 4  ทัง้น้ี พระเจา้ก็ทรงเป็นพยานดว้ย โดย
ทรงแสดงหมายสาํคญัและการมหศัจรรย ์และโดยการอศัจรรย ์ตา่งๆ และโดยของประทาน
จากพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ ซ่ึงทรงประทานตามพระประสงคข์องพระองค ์

พระคริสตท์รงครอบครองอยู่เหนือสิ่งสารพดั
5 เพราะวา่พระองค ์ไม่ได ้ทรงมอบโลกใหม่ซ่ึงเรากลา่วถึงนัน้ให ้อยู่  ใต ้บงัคบัของเหลา่ทตู

สวรรค ์6  แต ่ ม ี อยู่  แหง่หน ่ึงที่คนเป็นพยานถึงเร่ืองน้ี วา่ � มนุษย ์เป็นผูใ้ดเลา่ซ่ึงพระองคท์รง
ระลกึถึงเขา และบตุรมนุษยเ์ป็นผูใ้ดซ่ึงพระองคท์รงเย่ียมเยียนเขา 7  พระองค ์ทรงทาํใหเ้ขา
ตํา่กวา่พวกทตูสวรรค ์แต ่ หน ่อยเดยีว และพระองคท์รงประทานสงา่ราศีกบัเกยีรติเป็นมงกฎุ
ให ้แก ่ เขา และไดท้รงตัง้เขาไว ้ให ้ อยู่ เหนือบรรดาพระหตัถกจิของพระองค ์8  พระองค ์ทรง
มอบสิ่งทัง้ปวงให ้อยู่  ภายใต ้ เท ้าของเขา� ในการซ่ึงพระองคท์รงมอบสิ่งทัง้ปวงให ้อยู่  ใต ้
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อาํนาจของเขานัน้  ไมม่ ี ส ่ิงใดเลยที่ ไม่อยู่  ใต ้อาํนาจของเขา  แต ่ ขณะน้ี เรายงัไม ่เห ็ นว ่าทกุสิ่ง
อยู่ ใต ้อาํนาจของเขา

 ความทกุข ์ทรมานของพระคริสต ์
9  แต ่เราก็ เห ็นพระเยซู  ผู ้ซ่ึงพระองคท์รงทาํใหต้ํา่กวา่ทตูสวรรค ์แต ่ หน ่อยเดยีวนัน้ ทรง

ได้รับสงา่ราศีและพระเกยีรติเป็นมงกฎุ เพราะที่ พระองค ์ทรงสิน้พระชนมด์ว้ยความทกุข ์
ทรมาน   ทัง้น้ี โดยพระคณุของพระเจา้  พระองค ์จะได้ทรงชมิความตายเพื่ อมนุษย ์ ทกุคน 
10 ดว้ยวา่ในการที่พระเจา้จะทรงพาบตุรเป็ นอ ันมากถึงสงา่ราศ ีนัน้  ก็ สมอยู่ แล ้ วท ่ี พระองค ์ 
ผู ้เป็นเจา้ของสิ่งสารพดั และผูท้รงบนัดาลให ้ส ่ิงสารพดับงัเกดิขึน้ จะให ้ผู ้ ที่ เป็นนายแหง่
ความรอดของเขานัน้ได ้ถึงที่ สาํเร็จโดยการทนทกุข ์ทรมาน 11 เพื่อวา่ทัง้พระองค ์ผู ้ชาํระคน
ทัง้หลายให ้บริสทุธิ ์และคนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้รับการชาํระ  ก็ มาจากแหลง่เดยีวกนั เพราะเหตุนัน้
พระองคจ์งึไม่ทรงละอายที่จะทรงเรียกเขาเหลา่นั ้นว ่า เป็นพี่นอ้งกนั 12  ดงัที่  พระองค ์ตรั สว 
่า �เราจะประกาศพระนามของพระองค ์แก ่ พี่ นอ้งของเรา เราจะรอ้งเพลงสรรเสริญพระองค ์
ในทา่มกลางที่ ชมุนุมชน � 13 และตรัสอี กวา่ �เราจะไวว้างใจในพระองค�์ ทัง้ตรัสอี กวา่ � ด ู 
เถิด ตวัเรากบับตุรซ่ึงพระเจา้ทรงประทานแก ่เรา �

พระคริสตท์รงรับสภาพมนุษย ์
14  เหต ุฉะนั ้นคร ้ันบตุรทัง้หลายมีสว่นในเน้ือและเลอืดอยู่ แลว้  พระองค ์ ก็ได ้ทรงรับเน้ือ

และเลอืดเหมอืนกนั เพื่อโดยความตายพระองคจ์ะไดท้รงทาํลายผูนั้ ้นท ่ี ม ีอาํนาจแหง่ความ
ตาย คอืพญามาร 15 และจะไดท้รงชว่ยเขาเหลา่นัน้ใหพ้น้จากการเป็นทาสชัว่ชวีติ เพราะ
เหต ุกล ัวความตาย 16  ความจริง  พระองค ์ มไิด ้ทรงรับสภาพของทตูสวรรค ์  แต ่ทรงรับสภาพ
ของเชือ้สายของอบัราฮมั 17  เหต ุฉะนัน้พระองคจ์งึทรงตอ้งเป็นเหมอืนกบัพี่นอ้งทกุอย่าง
เพื่อวา่พระองคจ์ะไดท้รงเป็นมหาปโุรหติ  ผู ้กอปรดว้ยพระเมตตาและความสตัยซ่ื์อในการ
ทกุอย่างซ่ึงเกี่ยวกบัพระเจา้ เพื่อลบลา้งบาปทัง้หลายของประชาชน 18 เพราะเหต ุที่  พระองค ์ 
ได ้ทรงทนทกุขท์รมานโดยถกูทดลองนัน้  พระองค ์จงึทรงสามารถชว่ยผู ้ที่  ถ ูกทดลองนัน้ได ้

3
พระคริสตท์รงอยู่เหนือโมเสส

1  เหต ุฉะนัน้ทา่นพี่นอ้งอนับริ สทุธ ์ิ ผู ้ เข ้าสว่นดว้ยกนัในการทรงเรียกซ่ึงมาจากสวรรค ์นัน้ 
จงพจิารณาอคัรสาวกและมหาปโุรหติซ่ึงเรารับเชื่ออยู่ นัน้ คอืพระเยซู คริสต ์2  ผู ้ทรงสตัย ์
ซ่ือตอ่พระเจา้ผู ้ได ้ทรงแตง่ตัง้พระองค ์ไว ้เหมอืนอย่างโมเสสได ้สตัย ์ซ่ือในพรรคพวกของ
พระองค ์ทัง้สิน้ 3  แต ่ถึงกระนัน้พระองค ์ก็ ทรงสมควรไดรั้บพระเกยีรติมากกวา่โมเสสมากนัก
เชน่เดยีวกบัผูส้รา้งบา้นย่อมม ีเกยีรต ิยศมากกวา่บา้นนัน้ 4 ดว้ยวา่บา้นทกุหลงัตอ้งม ีผูส้รา้ง 
 แต ่วา่ผูท้รงสรา้งสรรพสิ่งทัง้ปวงก็คอืพระเจา้ 5 ฝ่ายโมเสสนัน้สตัยซ่ื์อในพรรคพวกของ
พระองคท์ัง้สิ ้นก อ็ย่างคนรับใช้ เพื่อจะไดเ้ป็นพยานถึงเหต ุการณ ์ เหล ่านัน้ซ่ึงจะกลา่วตอ่ภาย
หลงั 6  แต ่พระคริสตนั์น้ในฐานะพระบตุรที่ทรงอาํนาจเหนือครอบครัวของพระองค ์และเรา
ทัง้หลายเป็นครอบครั วน ้ันแหละ หากเราจะยึดความมัน่ใจและความชื่นชมยินดใีนความหวงั
นัน้ไว ้ให ้มัน่คงจนถึงที่ สดุ 

 คาํเตอืน : พวกอิสราเอลที่ ไม ่เชื่อจงึเขา้ในแผน่ดนิคานาอนัไม ่ได ้
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7  เหต ุ ฉะนัน้ ( ตามที่ พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิตรั สว ่า � วนัน้ี ถา้ทา่นทัง้หลายจะฟังพระสรุเสยีง
ของพระองค ์8 อย่าให ้จ ิตใจของทา่นแข็งกระดา้งไปอย่างในครัง้กบฏนัน้ เหมอืนอย่างในว ั
นท ่ี ถ ูกทดลองในถ่ินท ุรก ันดาร 9 เมื่อบรรพบรุุษของทา่นทดลองเราโดยเอาเราเขา้พิส ูจน ์
และได ้เห ็ นก ิจการของเราถึงสี่ ส ิบปี 10 เพราะเหตุนัน้เราจงึเคอืงคนชัว่อาย ุนัน้ และวา่ �ใจ
ของเขาหลงผ ิดอย ู่ เสมอ เขาไม ่รู ้จกัทางทัง้หลายของเรา� 11ดงันัน้เราจงึปฏญิาณดว้ยความ
พโิรธของเราวา่ �เขาจะไม ่ได ้ เขา้สู ่ ที่ สงบสขุของเรา� �) 12 ทา่นพี่นอ้งทัง้หลาย จงระวงั
ให ้ด ีเพื่อจะไม ่ม ี ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดในพวกทา่นมีใจชัว่และไม ่เชื่อ  แลว้ก็ หลงไปจากพระเจา้ผูท้รง
พระชนม ์13 ทา่นจงเตอืนสติกนัและกนัทกุวนั ตลอดเวลาที่เรียกวา่ � วนัน้ี � เพื่อวา่จะไม ่ม ี ผู ้
ใดในพวกทา่นมใีจแข็งกระดา้งไปเพราะเลห่ก์ลของบาป 14 เพราะวา่ถา้เรายึดความไวว้างใจ
ที่เราม ีอยู่ ตอนตน้ไว ้ให ้มัน่คงจนถึงที่ สดุ เราก็กลายมาเป็นผู ้ม ีสว่นกบัพระคริสต ์15 เมื่ อม ีคาํ
กลา่วไว ้วา่ � วนัน้ี ถา้ทา่นทัง้หลายจะฟังพระสรุเสยีงของพระองค ์อย่าให ้จ ิตใจของทา่นแข็ง
กระดา้งไปอย่างในครัง้กบฏนัน้� 16 เพราะบางคน เมื่อเขาไดยิ้นแลว้  ก็ ยงัไดก้บฏอยู่  แต ่ มใิช ่ 
ท ุกคนที่โมเสสไดนํ้าออกจากประเทศอียิปต ์17 และใครหนอที่ พระองค ์ ได ้ทรงโทมนัสตลอด
สี่ ส ิบปี นัน้  ก็ คนเหลา่นั ้นท ่ีกระทาํบาป และซากศพของเขาทิง้อยู่ในถ่ินท ุรก ันดารม ิใช ่ หรือ 
18 และแก่ใครหนอที่ พระองค ์ ได ้ทรงปฏญิาณวา่ เขาจะไม ่ได ้ เขา้สู ่ ที่ สงบสขุของพระองค ์  
ก็ คนเหลา่นั ้นท ่ี ไม ่ เชื่อม ิ ใช ่ หรือ 19 ฉะนัน้เราจงึรู ้วา่ เขาไม่สามารถเขา้ไปสู ่ที่ สงบส ุขน ้ันได้
เพราะเขาไม ่ได ้ เชื่อ 

4
 การเขา้สู ่ ที่ สงบสขุโดยความเชื่อ

1  เหต ุ ฉะนัน้ เมื่ อม ีพระสญัญาทรงประทานไว ้แล ้ วว ่า จะให ้เข ้าในที่สงบสขุของพระองค ์
 ให ้เราทัง้หลายมีความยาํเกรงวา่ ในพวกทา่นอาจจะม ีผู ้ หน ่ึงผูใ้ดเหมอืนไปไม ่ถึง 2 เพราะวา่
เราได ้ม ี ผู ้ประกาศขา่วประเสริฐให ้แก ่เราแลว้ เหมอืนแก่เขาเหลา่นัน้ดว้ย  แต ่วา่ถอ้ยคาํซ่ึง
เขาไดยิ้นนัน้ไม ่ได ้ เป็นประโยชน ์ แก ่ เขา เพราะวา่เขาไม ่ม ีความเชื่อพอ้งกบัผู ้ที่  ไดยิ้น 3 เพราะ
วา่เราทัง้หลายที่เชื่อแล ้วก ็ เข ้าในที่สงบส ุขน ้ัน เหมอืนพระองค ์ได ้ตรัสไว ้แล ้ วว ่า � ตามที่ เรา
ไดป้ฏญิาณดว้ยความพโิรธของเราวา่ �เขาจะไม ่ได ้ เขา้สู ่ ที่ สงบสขุของเรา� �  แมว้ ่างานนัน้
สาํเร็จแลว้ตัง้แตว่างรากสรา้งโลก 4 และมขีอ้หน่ึงที่ พระองค ์ ได ้ตรัสถึงว ันท ่ี เจ ็ดดงัน้ี วา่ �ในว ั
นท ี่ เจ ็ดพระเจา้ทรงพกัการงานทัง้สิน้ของพระองค�์ 5และแหง่เดยีวกนันัน้ไดต้รัสอี กวา่ �เขา
จะไม ่ได ้ เขา้สู ่ ที่ สงบสขุของเรา� 6ครัน้เหน็แล ้วว ่าย ังม ชีอ่งใหบ้างคนเขา้ในทีส่งบส ุขน ัน้ และ
คนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้ยินขา่วประเสริฐคราวกอ่นไม ่ได ้ เข ้าเพราะเขาไม ่เชื่อ 7  พระองค ์จงึไดท้รง
กาํหนดวนัหน่ึงไว ้อีก คอืกลา่วในคมัภรีข์องดาวดิครัน้ลว่งไปชา้นานแล ้วว ่า � วนัน้ี � เหมอืน
ตรัสเมื่อคราวกอ่นแล ้วว ่า � วนัน้ี ถา้ทา่นทัง้หลายจะฟังพระสรุเสยีงของพระองค ์อย่าให ้จ ิ
ตใจของทา่นแข็งกระดา้งไป� 8 เพราะวา่ถา้เยซู ได ้พาเขาเขา้สู ่ที่ สงบส ุขน ้ันแลว้  พระองค ์ 
ก็ คงม ิได ้ตรัสในภายหลงัถึงว ันอ ่ื นอ ีก 9 ฉะนัน้จงึย ังม ีสะบาโตสาํหรับชนชาติของพระเจา้
10 ดว้ยวา่คนใดที่ ได ้ เข ้าไปในที่สงบสขุของตนแลว้  ก็ได ้หยดุการงานของตน เหมอืนพระเจา้
ไดท้รงหยดุจากพระราชกจิของพระองค ์11  เหต ุฉะนัน้ใหเ้ราทัง้หลายอตุสา่ห ์เข ้าในที่สงบส ุ
ขน ัน้ เพื่ อม ิ ให ้ ผู ้ หน ึ่งผูใ้ดตกหลงไปในการไมเ่ชื่อเชน่เขาเหลา่นัน้ซ่ึงเป็นตวัอย่าง 12 เพราะวา่
พระวจนะของพระเจา้นั ้นม ี ชวีติ และทรงพลานุภาพอยู่ เสมอ คมย่ิงกวา่ดาบสองคมใดๆ แทง
ทะลุกระทัง่จติและวญิญาณ ตลอดขอ้กระดกูและไขในกระดกู และสามารถวนิิจฉัยความ
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คดิและความมุง่หมายในใจดว้ย 13  ไมม่ ี ส ่ิงเนรมติสรา้งใดๆ  ที่  ไม่ได ้ปรากฏในสายพระเนตร
ของพระองค ์  แต ่ ส ่ิงสารพ ัดก ็ เปล ือยเปลา่และปรากฏแจง้ตอ่พระเนตรของพระองค ์ผู ้ซ่ึงเรา
ตอ้งเกี่ยวขอ้งดว้ย

 พระเยซู ทรงเป็นมหาปโุรหติ
14  เหต ุฉะนัน้เมื่อเรามีมหาปโุรหติผู ้เป็นใหญ ่ ที่ ผา่นฟ้าสวรรคไ์ปแลว้ คอืพระเยซูพระบตุร

ของพระเจา้  ขอให ้เราทัง้หลายมัน่คงในการยอมรับของเราไว ้ 15 เพราะวา่เราม ิได ้ ม ีมหา
ปโุรหติที่ ไม ่สามารถจะเหน็ใจในความอ่อนแอของเรา  แต ่ ได ้ทรงถกูทดลองเหมอืนอย่างเรา
ทกุประการ ถึงกระนัน้พระองค ์ก็ ยงัปราศจากบาป 16ฉะนัน้ขอใหเ้ราทัง้หลายจงมใีจกลา้เขา้
มาถึงพระที่น่ังแหง่พระค ุณ เพื่อเราจะไดรั้บพระเมตตา และจะไดพ้บพระคณุที่จะชว่ยเรา
ในขณะที่ ตอ้งการ 

5
มหาปโุรหติที่มาจากมนุษย ์ก็  ไมส่มบรูณ ์

1 ฝ่ายมหาปโุรหติทกุคนที่เลอืกมาจากมนุษย ์ได ้ แต ่งตัง้ไว ้ให ้สาํหรับมนุษยใ์นบรรดาการ
ซ่ึงเกี่ยวกบัพระเจา้ เพื่อทา่นจะไดนํ้าเคร่ืองบรรณาการและเคร่ืองบชูามาถวายเพราะความ
บาป 2 ทา่นนั ้นม ีใจเมตตากรุณาคนโง่และคนหลงผดิได้ เพราะทา่นเองก็ ม ีความอ่อนกาํลงั
อยู่รอบตวัดว้ย 3  เหต ุฉะนัน้ทา่นตอ้งถวายเคร่ืองบชูาเพราะความบาปเพื่อคนทัง้ปวงฉันใด
ทา่นจงึตอ้งถวายเพื่อตวัเองดว้ยฉันนัน้ 4 และไม ่ม ี ผู ้ใดตัง้ตนเองสาํหรับเกยีรต ิน้ี  ได ้ เวน้แต ่
พระเจา้ทรงเรียกเหมอืนอย่างทรงเรียกอาโรน

เมลคเีซเดคเป็นภาพเล็งถึงพระคริสต ์
5  ในทาํนองเดยีวกนั พระคริสต ์ก็  ไม่ได ้ทรงยกย่องพระองคเ์องขึน้เป็นมหาปโุรหติ  แต ่

เป็นโดยพระเจา้  ผู ้ ได ้ตรัสกบัพระองค ์วา่ �ทา่นเป็นบตุรของเรา  วนัน้ี เราได ้ให ้กาํเนิดแก่
ทา่นแลว้� 6 เหมอืนพระองค ์ได ้ตรัสอีกแหง่หน่ึงวา่ �ทา่นเป็นปโุรหติเป็นนิตยต์ามอย่างของ
เมลคีเซเดค� 7 ฝ่ายพระเยซู ขณะเมื่อพระองค ์ดาํรงอยู่ ในเน้ือหนังนัน้  พระองค ์ ได ้ถวาย
คาํอธษิฐาน และทลูวงิวอนดว้ยทรงกนัแสงมากมายและน้ําพระเนตรไหล ตอ่พระเจา้ผูท้รง
สามารถชว่ยพระองค ์ให ้พน้จากความตายได้ และพระเจา้ได ้ทรงสดบัเพราะพระองคนั์น้
ได ้ยาํเกรง 8  ถึงแม ้วา่พระองคท์รงเป็นพระบตุร  พระองค ์ ก็ ทรงเรียนรู ้ที่ จะนอบนอ้มยอม
เชื่อฟัง โดยความทกุขล์าํบากที่ พระองค ์ ได ้ทรงทนเอา 9 และเมื่อทรงถกูทาํใหเ้พยีบพรอ้ม
ทกุประการแลว้  พระองค ์ ก็ เลยทรงเป็นผูจ้ดัความรอดนิรันดรส์าํหรับคนทัง้ปวงที่ เชื่อฟัง
พระองค ์10 โดยพระเจา้ไดท้รงตัง้พระองค ์ให ้เป็นมหาปโุรหติตามอย่างของเมลคเีซเดค

ทารกคริสเตยีน
11 เร่ืองเกี่ยวกบัพระองคนั์ ้นม ีมากและยากที่จะอธบิายให ้เข ้าใจได้ เพราะวา่ทา่นทัง้หลาย

กลายเป็นคนห ูต ึงเสยีแลว้ 12  ถึงแม ้วา่ขณะน้ีทา่นทัง้หลายควรจะเป็ นคร ู ได ้ แลว้  แต ่ทา่นก็
ตอ้งใหค้นอ่ืนสอนทา่นอีกในเร่ืองหลกัเบือ้งตน้แหง่พระวจนะของพระเจา้ และทา่นทัง้หลาย
กลายเป็นคนที่ยงัตอ้งกนิน้ํานม  ไมใ่ช ่อาหารแข็ง 13 เพราะวา่ทกุคนที่ย ังก ินน้ํานมนั ้นก ็ยงั
ไม่ชาํนาญในพระวจนะแหง่ความชอบธรรม เพราะเขายงัเป็นทารกอยู่ 14  แต ่อาหารแข็งนัน้
เป็นอาหารสาํหรับผู ้ใหญ ่คอืผู ้ที่ เคยฝึ กห ัดความคดิของเขาจนสงัเกตไดว้า่ไหนดไีหนชัว่
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6
คาํสอนใหล้ะประถมโอวาทของพระคริสตแ์ละกา้วไปถึงความบริบ ูรณ ์

1  เหต ุฉะนัน้ใหเ้ราละประถมโอวาทของพระคริสต ์ไว ้และใหเ้รากา้วหนา้ไปถึงความบริบ ู
รณ ์อย่าเอาสิ่งเหลา่น้ีมาวางเป็นรากอีกเลย คอืการกลบัใจเสยีใหม่จากการกระทาํที่ตาย
แลว้ และความเชื่อในพระเจา้ 2 และคาํสอนวา่ดว้ยพธิีบพัตศิมา และการวางมอื และการ
เป็นขึน้มาจากตาย และการพพิากษาลงโทษเป็นนิตย ์นัน้ 3 ถา้พระเจา้จะทรงโปรดอนุญาต
เราก็จะกระทาํอย่างน้ี ได ้4 เพราะวา่คนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้รับความสวา่งมาครัง้หน่ึงแลว้ และได ้
รู ้รสของประทานจากสวรรค ์  ได ้ ม ีสว่นในพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ5 และได ้ช ิมความดีงามแหง่
พระวจนะของพระเจา้ และฤทธิเ์ดชแหง่ยคุที่จะมานัน้ 6 ถา้เขาเหลา่นัน้จะหลงอยู่ อย่างน้ี  ก็ 
เหลอืวสิยัที่จะใหเ้ขากลบัใจเสยีใหม ่อี กได้ เพราะตวัเขาเองไดต้รึงพระบตุรของพระเจา้เส ี
ยอ ีกแลว้ และได ้ทาํให ้ พระองค ์ขายหนา้ตอ่ธารกาํนัล 7 ดว้ยวา่พืน้แผน่ด ินท ่ี ได ้ ด ูดดื่ มน ้ําฝน
ที่ตกลงมาเนืองๆและงอกขึน้มาเป็นตน้ผกัให ้ประโยชน ์ แก ่คนทัง้หลายที่ ได ้พรวนดนิดว้ยนัน้
 ก็ รับพระพรมาจากพระเจา้ 8  แต ่ ด ิ นท ่ีงอกหนามใหญ่และหนามย่อยก็ ถ ูกทอดทิง้ และเกอืบ
จะถึงที่สาปแชง่แลว้ ซ่ึงในที่ส ุดก ็จะถกูเผาไฟเสยี 9  แต ่ ด ูกอ่นพวกที่ รัก  แม ้เราพ ูดอย ่างนัน้
เราก็เชื่อแน่วา่ทา่นทัง้หลายคงจะได ้ส ่ิงที่ ด ี กวา่น ้ัน และสิ่งซ่ึงเกี่ยวกบัความรอด 10 เพราะวา่
พระเจา้ไม่ทรงอธรรมที่จะทรงลมืการงานและการทาํงานหนั กด ้วยความรักซ่ึงทา่นไดแ้สดง
ตอ่พระนามของพระองค ์คอืการรับใชว้ ิสทุธ ิชนนัน้และยงัรับใช ้อยู่ 11 และเราปรารถนาให้
ทา่นทัง้หลายทกุคนแสดงความตัง้ใจจริงใหถึ้งความมัน่ใจอย่างเต็ มท ี่ แห ่งความหวงันัน้จนถึง
ที่สดุปลาย 12 เพื่อทา่นจะไม่เป็นคนเฉ่ือยชา้  แต ่ ให ้ตามเย่ียงอย่างแหง่คนเหลา่นั ้นท ่ีอาศยั
ความเชื่อและความเพยีร จงึไดรั้บตามพระสญัญาเป็นมรดก

พระสญัญาอ ันม ัน่คงของพระเจา้
13 เพราะวา่เมื่อพระเจา้ไดท้รงทาํพระสญัญาไวก้บัอบัราฮ ัมน ้ัน  โดยเหตุที่  ไมม่ ีใครเป็น

ใหญ่กวา่พระองค ์ที่  พระองค ์จะทรงใหค้าํปฏญิาณได ้นัน้  พระองค ์ ก็ได ้ทรงใหค้าํปฏญิาณ
แก ่พระองค ์ เอง 14 คอืตรั สว ่า �เราจะอวยพรทา่นแน่ เราจะทวีเชือ้สายของทา่นให ้มากขึน้ 
� 15 เชน่นัน้แหละ เมื่ ออ ับราฮมัไดท้นคอยดว้ยความเพยีรแลว้ ทา่นก็ ได ้รับตามพระสญัญา
นัน้ 16 สว่นมนุษยนั์น้ตอ้งปฏญิาณตอ่หนา้ผู ้ที่  เป็นใหญ ่กวา่ตน และเมื่อเกดิขอ้ทุม่เถียงอะไร
กนัขึน้  ก็ ตอ้งถือคาํปฏญิาณนัน้เป็นคาํยืนยนัขัน้เด็ดขาด 17 ฝ่ายพระเจา้เมื่อพระองคท์รง
หมายพระทยัจะสาํแดงให ้ผู ้ ที่ รับคาํทรงสญัญานัน้เป็นมรดกรู ้ให ้ แน่ ใจย่ิงขึ ้นว ่า พระดาํริของ
พระองคจ์ะแปรปรวนไม ่ได ้ พระองค ์จงึไดท้รงใหค้าํปฏญิาณไว ้ดว้ย 18 เพื่ อด ้วยสองประกา
รนั ้นท ่ี เปล ่ียนแปลงไม ่ได ้ในที่ซ่ึงพระองคจ์ะตรั สม ุสาไม ่ได ้ นัน้ เราซ่ึงได ้หนี มาหาที่ ลี ้ภยันัน้
จงึจะไดรั้บการหนุนน้ําใจอย่างจริงจงั  ที่ จะฉวยเอาความหวงัซ่ึ งม ี อยู่ ตรงหนา้เรา 19 ความ
หวงันัน้เรายึดไวต้า่งสมอของจติวญิญาณ เป็นความหวงัทัง้แน่และมัน่คง และไดท้อดไว ้
ภายในมา่น 20  ที่  ผู ้นําหนา้ไดเ้สด็จเขา้ไปเผื่อเราแลว้ คอืพระเยซู ผู ้ทรงไดรั้บการแตง่ตัง้เป็น
มหาปโุรหติเป็นนิตยต์ามอย่างเมลคเีซเดค

7
เมลคเีซเดคเป็นแบบอย่างของพระคริสต ์
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1 เพราะเมลคเีซเดคผู ้น้ี คอืกษ ัตริ ยเ์มอืงซาเลม เป็นปโุรหติของพระเจา้ผู ้สงูสดุ  ผู ้ ได ้พบอบั
ราฮมัขณะที่กาํลงักลบัมาจากการฆา่ฟันกษ ัตริ ย ์ทัง้หลาย และไดอ้วยพรแก ่อบัราฮมั 2 อบัรา
ฮมัก็ ได ้ถวายของหน่ึงในสบิจากของทัง้ปวงแก่ทา่นผู ้น้ี ตอนแรกทา่นผู ้น้ี แปลวา่กษ ัตริ ย ์แห ่ง
ความชอบธรรม  แล ้วหลงัจากนั ้นก ็แปลวา่กษ ัตริ ยเ์มอืงซาเลมดว้ย ซ่ึงหมายถึงกษ ัตริ ย ์แห ่ง
สนัต ิสขุ 3  บ ิดามารดาและตระกลูของทา่นก็ ไมม่ ีวนัเร่ิมตน้และวนัสิน้สดุของช ีวติก ็ ไมม่ ี เชน่
กนั  แต ่เป็นเหมอืนพระบตุรของพระเจา้ ซ่ึงดาํรงตาํแหน่งปโุรหติอยู่ ตลอดเวลา 

 ป ุโรหติตระกลูเลว ีได ้ถวายสบิชกัหน่ึงแกเ่มลคเีซเดคโดยทางอบัราฮมั
4  แล ้วจงคดิดเูถิดวา่ ทา่นผู ้น้ี  ย่ิงใหญ ่ เพยีงไร ซ่ึงแม ้แต ่อบัราฮมัผูเ้ป็นตน้ตระกลูของเรา

นัน้ยงัไดช้กัหน่ึงในสบิจากของริ บน ้ันมาถวายแก ่ทา่น 5 และแท ้จร ิงบรรดาบตุรของเลวี ซ่ึง
ไดรั้บตาํแหน่งปุโรห ิตน ้ัน  ถึงแม ้วา่ทา่นเหลา่นัน้ไดบ้งัเกดิจากเอวของอบัราฮมั  ก็ ย ังม ีพระ
บญัชาสัง่ใหรั้บสบิชกัหน่ึงจากประชาชนตามพระราชบญัญ ัต ิคอืจากพวกพี่นอ้งของตน 6  
แต ่ทา่นผู ้น้ี  ไมใ่ช ่เชือ้สายพวกเขา  แต ่ ก็ ยงัไดรั้บสบิชกัหน่ึงจากอบัราฮมั และไดอ้วยพรใหอ้บั
ราฮมัผู ้ที่  ได ้รับพระสญัญาทัง้หลาย 7  ส ่ิงที่คา้นไม ่ได ้คอืผูน้อ้ยตอ้งรับพรจากผู ้ใหญ ่8 ฝ่าย
ขา้งน้ี มนุษย ์ ที่ ตอ้งตายยงัไดรั้บสบิชกัหน่ึง  แต ่ฝ่ายขา้งโนน้ทา่นผูเ้ดยีวได ้รับ และมีพยาน
กลา่วถึงทา่นวา่ทา่นย ังม ี ช ีวิตอยู่ 9 ถา้จะพดูไปอีกอย่างหน่ึ งก ็ วา่  เลว ีนั ้นท ่ีรับสบิชกัหน่ึ งก ็ยงั
ไดถ้วายสบิชกัหน่ึงทางอบัราฮมั 10 เพราะวา่ขณะนัน้เขายงัอยู่ในเอวของบรรพบรุุษ  ขณะที่ 
เมลคเีซเดคไดพ้บกบัอบัราฮมั

ตาํแหน่งปโุรหติของพระคริสตเ์หนือกวา่ตาํแหน่งของอาโรน
11  เหต ุฉะนัน้ถา้เมื่อจะถึงความสาํเร็จไดใ้นทางตาํแหน่งปโุรหติที่สบืมาจากตระกลูเลวี

(ดว้ยวา่ประชาชนไดรั้บพระราชบญัญ ัต ิโดยทางตาํแหน่งน้ี�  ที่ ไหนจะตอ้งการให ้ม ี ป ุโรห ิ
ตอ ีกตามอย่างเมลคีเซเดคเลา่ ซ่ึ งม ิ ได ้เรียกตามอย่างอาโรน 12 เพราะเมื่อตาํแหน่งปโุรหติ
เปลี่ยนแปลงไปแลว้  พระราชบญัญตั ิ ก็ จาํเป็นจะตอ้งเปลี่ยนแปลงไปดว้ย 13 เพราะวา่ทา่นที่
เรากลา่วถึงนัน้มาจากตระกลูอ่ืน ซ่ึงเป็นตระกลูที่ยงัไม ่ม ี ผู ้ใดเคยทาํหนา้ที่ ปรนนิบตั ิ ที่ แทน่
บชูาเลย 14 เพราะเป็ นท ่ี ประจกัษ ์ชดัแล ้วว ่า  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรานัน้ไดท้รงสบืเชือ้สาย
มาจากตระกลูยูดาห ์โมเสสไม ่ได ้วา่จะม ีป ุโรหติมาจากตระก ูลน ้ันเลย 15 และขอ้น้ี ประจกัษ ์
ชดัย่ิงขึ ้นอ ีก เมื่อปรากฏวา่ม ีป ุโรห ิตอ ีกผู ้หน ่ึงเกดิขึน้ตามอย่างของเมลคีเซเดค 16 ซ่ึงไม ่
ได ้ทรงตัง้ขึน้ตามพระราชบญัญ ัต ิซ่ึงเป็นบทบญัญ ัต ิสาํหรับเน้ือหนัง  แต ่ตามฤทธิเ์ดชแหง่ชี
ว ิตอ ันไม ่รู ้ ส ้ินสดุเลย 17 เพราะมีพยานกลา่วถึงทา่นวา่ �ทา่นเป็นปโุรหติเป็นนิตยต์ามอย่าง
ของเมลคีเซเดค� 18 ดว้ยวา่จริงๆแลว้พระบญัญ ัต ิ ที่  ม ี อยู่ เด ิมน ้ัน  ก็ได ้ยกเลกิไป เพราะขาด
ฤทธิแ์ละไร ้ประโยชน ์19 เพราะวา่พระราชบญัญ ัต ินัน้ไม ่ได ้ทาํอะไรใหถึ้งความสาํเร็จ  แต ่ 
ได ้นําความหว ังอ ันดีกวา่เขา้มา และโดยความหวงันัน้เราทัง้หลายจงึเขา้มาใกล ้พระเจา้ 20  
ที่ วา่ด ีกวา่น ้ั นก ็ เพราะวา่  ป ุโรหติคนนัน้ไดท้รงตัง้ขึน้โดยทรงปฏญิาณไว้ 21 (บรรดาปโุรหติ
เหลา่นัน้ไม ่ม ีการกลา่วปฏญิาณเมื่อเขาเขา้รับตาํแหน่ง  แต ่สว่นปุโรห ิตน ้ี ม ีคาํกลา่วปฏญิาณ
จากพระองค ์วา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงปฏญิาณแลว้ และจะไม ่เปล ่ียนพระทยัของพระองค ์
วา่ �ทา่นเป็นปโุรหติเป็นนิตยต์ามอย่างของเมลคีเซเดค� �) 22  พระเยซู  ก็ได ้ทรงเป็นผูรั้บ
ประกนัแหง่พนัธสญัญาอนัดกีวา่สกัเพยีงใด

 ป ุโรหติตระกลูเลวจีะตอ้งตาย  แต ่ พระเยซู ทรงดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์
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23  แท ้ จร ิงสว่นปโุรหติเหลา่นั ้นก ็ ได ้ทรงตัง้ขึน้ไวห้ลายคน เพราะวา่ความตายไดข้ดัขวาง
ไม ่ให ้ ดาํรงอยู่ ในตาํแหน่งเร่ือยไป 24  แต ่ฝ่ายพระองค ์น้ี  โดยเหตทุี่  พระองค ์ ดาํรงอยู่  เป็นนิตย ์
ตาํแหน่งปโุรหติของพระองคจ์งึไม ่แปรปรวน 25  ดว้ยเหตน้ีุ  พระองค ์จงึทรงสามารถเป็นนิตย ์
ที่ จะชว่ยคนทัง้ปวงที่ ได ้ เข ้ามาถึงพระเจา้โดยทางพระองคนั์น้ให ้ได ้รับความรอด เพราะวา่
พระองคท์รงพระชนม ์อยู่  เป็นนิตย ์เพื่อเสนอความใหค้นเหลา่นัน้ 26 มหาปโุรหติเชน่น้ีแหละ
ที่เหมาะสาํหรับเรา คอืเป็นผู ้บริสทุธิ ์ปราศจากอ ุบาย  ไร ้ มลทนิ แยกจากคนบาปทัง้ปวง ประ
ท ับอย ู่สงูกวา่ฟ้าสวรรค ์27  พระองค ์ ไม ่ตอ้งทรงนําเคร่ืองบชูามาทกุวนัๆดงัเชน่มหาปุโรห ิตอ 
ื่นๆ  ผู ้ซ่ึงถวายสาํหรับความผดิของตวัเองกอ่น  แล ้วจงึถวายสาํหรับความผดิของประชาชน
สว่นพระองค ์ได ้ทรงถวายเคร่ืองบชูาเพยีงครัง้เดยีว คอืเมื่อพระองค ์ได ้ทรงถวายพระองค ์
เอง 28 ดว้ยวา่พระราชบญัญ ัต ินัน้ได ้แต ่งตัง้มนุษย ์ที่ อ่อนกาํลงัขึน้เป็นมหาปโุรหติ  แต ่คาํทรง
ปฏญิาณนัน้ซ่ึงมาภายหลงัพระราชบญัญ ัต ิ ได ้ทรงแตง่ตัง้พระบตุรขึน้  ผู ้ถึงความสาํเร็จเป็น
นิตย ์

8
 พธิ ีตา่งๆชี ้ให ้ เห ็นถึงความจริงของพระเจา้

1  บดัน้ี ในเร่ืองที่ เราพดูมาแล ้วน ้ัน ขอ้สรุ ปน ้ันคอืวา่ เรามีมหาปโุรหติอย่างน้ี เอง  ผู ้ ได ้
ประทบัเบือ้งขวาพระที่น่ังแหง่ผูท้รงเดชานุภาพในฟ้าสวรรค ์ 2 เป็นผู ้ปฏบิตั ิกจิในสถานบริ 
สทุธ ์ิและในพลบัพลาแทซ่ึ้งองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงตัง้ไว ้  ไมใ่ช ่ มนุษย ์ ตัง้ 3 เพราะวา่ทรง
ตัง้มหาปโุรหติทกุคนขึน้เพื่อใหถ้วายของกาํนัลและเคร่ืองบ ูชา  ดว้ยเหตุน้ี จงึจาํเป็ นท ่ีมหา
ปโุรหติผู ้น้ี ตอ้งม ีส ่ิงหน่ึงสิ่งใดถวายดว้ย 4 เพราะถา้พระองคท์รงอยู่ในโลก  พระองค ์ ก็ จะไม ่
ได ้ทรงเป็นปโุรหติ เพราะวา่ม ีป ุโรหติที่ถวายของกาํนัลตามพระราชบญัญ ัต ิ อยู่  แลว้ 5  ป ุโรหติ
เหลา่นัน้ปฏิบ ัต ิตามแบบและเงาแหง่สิ่งเหลา่นั ้นท ่ี อยู่ ในสวรรค ์ เหมอืนพระเจา้ไดท้รงสัง่แก่
โมเสสครัน้เมื่อทา่นจะสรา้งพลบัพลานั ้นว ่า � ด ู เถิด จงทาํทกุสิ่งตามแบบอย่างที่เราแจง้แก่
ทา่นบนภ ูเขา �

พนัธสญัญาใหม ่ก็  เข ้ามาแทนที่พนัธสญัญาเกา่
6  แต ่วา่พระองค ์ได ้ทรงเป็นคนกลางแหง่พนัธสญัญาอนัประเสริฐกวา่เกา่ เพราะไดท้รง

ตัง้ขึน้โดยพระสญัญาอนัดีกวา่เกา่เทา่ใด  บดัน้ี  พระองค ์ ก็ได ้ตาํแหน่ งอ ันเลศิกวา่เกา่เทา่นัน้
7 เพราะวา่ถา้พนัธสญัญาเด ิมน ้ันไม ่ม ีขอ้บกพร่องแลว้  ก็  ไม ่จาํเป็ นท ่ีจะตอ้งมีพนัธสญัญาที่
สองอีก 8 ดว้ยวา่พระเจา้ตรั สต ิเขาวา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรั สว ่า � ด ู เถิด วนัเวลาจะมาถึง
ซ่ึงเราจะทาํพนัธสญัญาใหม่กบัวงศว์านอิสราเอล และวงศว์านยูดาห ์ 9  ไม ่เหมอืนกบัพนัธ
สญัญาซ่ึงเราไดก้ระทาํกบับรรพบรุุษของเขาทัง้หลาย เมื่อเราจ ูงม ือเขาเพื่อนําเขาออกจาก
แผน่ด ินอ ียิปต ์ เพราะวา่เขาเหลา่นัน้ไม ่ได ้มัน่อยู่ในพนัธสญัญาของเราอีกตอ่ไปแลว้ เราจงึ
ไดล้ะเขาไว�้  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรั สด ังน้ี แหละ 10 � น่ี คอืพนัธสญัญาซ่ึงเราจะกระทาํกบั
วงศว์านอิสราเอลภายหลงัสมยันัน้�  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรัส �เราจะบรรจรุาชบญัญ ัต ิของเรา
ไวใ้นจติใจของเขาทัง้หลาย และจะจารึกมนัไว ้ที่ ในดวงใจของเขาทัง้หลาย และเราจะเป็น
พระเจา้ของเขา และเขาจะเป็นประชาชนของเรา 11 และทกุคนจะไม่สอนเพื่อนบา้นของ
ตนและพี่นอ้งของตนแตล่ะคนอี กวา่ �จงรูจ้กัองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ � เพราะเขาทัง้หลายจะรูจ้กั
เราหมด  ตัง้แต ่คนตํา่ตอ้ยที่สดุถึงคนใหญ่โตที่ สดุ 12 เพราะเราจะกรุณาตอ่การอธรรมของ
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เขา และจะไม่จดจาํบาปและความชัว่ชา้ของเขาอีกตอ่ไป� � 13 เมื่อพระองคต์รัสถึง �พนัธ
สญัญาใหม�่  พระองค ์ทรงถือวา่ พนัธสญัญาเด ิมน ัน้พน้สมยัไปแลว้ และสิ่งทีพ่น้สมยัและเกา่
ไปแล ้วน ัน้  ก็  พร ้อมที่จะเสื่อมสญูไป

9
 พธิ ีตา่งๆในพนัธสญัญาเดมิเป็นแบบอย่างของพนัธสญัญาใหม่

1  แท ้ จร ิงถึงแมพ้นัธสญัญาเด ิมน ้ั นก ็ยงัได ้ม ีกฎสาํหรับการปรนนิบ ัต ิในพธิ ีนมสัการ และได ้
ม ีสถานอนับริ สทุธ ์ิสาํหรับโลกน้ี 2 เพราะวา่ได ้ม ี พล ับพลาสรา้งขึน้ตกแตง่เสร็จแลว้ คอืหอ้ง
ชัน้นอก ซ่ึ งม ีคนัประทปี  โตะ๊ และขนมปังหนา้พระพกัตร ์ หอ้งน้ีเรียกวา่ที่ บริสทุธิ ์3 และภาย
ในมา่นชั ้นท ่ีสองมีหอ้งพลบัพลาซ่ึงเรียกวา่  ที่  บริสทุธิ ์ ที่สดุ 4 หอ้งนั ้นม ีแทน่ทองคาํสาํหรับ
ถวายเคร่ืองหอม และม ีห ีบพนัธสญัญาหุ ้มด ้วยทองคาํท ุกด ้าน ในห ีบน ้ั นม ีโถทองคาํใส่มานา
และม ีไม ้ เท ้าของอาโรนที่ออกชอ่ และม ีแผ ่นศลิาพนัธสญัญา 5 และเหนือห ีบน ้ั นม ี รู ปเครูบ
แหง่สงา่ราศคีลมุพระที่น่ังพระกรุณานัน้  ส ่ิงเหลา่น้ีเราจะพรรณนาใหล้ะเอียดในที่ น้ี  ไมไ่ด ้6  
แล ้วเมื่อจดัตัง้สิ่งเหลา่น้ี ไว ้อย่างนัน้แลว้ พวกปโุรห ิตก ็ เข ้าไปในพลบัพลาหอ้งที่ หน ึ่งทกุครัง้ที่ 
ปรนนิบตั ิ พระเจา้ 7  แต ่ในหอ้งที่สองนั ้นม ีมหาปโุรหติผูเ้ดยีวเทา่นั ้นท ่ี เข ้าไปได ้ปี  ละคร ้ัง และ
ตอ้งนําเลอืดเขา้ไปถวายเพื่อตวัเอง และเพื่อความผดิของประชาชนดว้ย 8 อย่างนัน้แหละ
พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ ได ้ทรงสาํแดงวา่ ทางซ่ึงจะเขา้ไปในที่ บริสทุธิ ์ ที่ สดุนัน้ไม ่ได ้ปรากฏแจง้
คราวเมื่อพลบัพลาเดมิยงัตัง้อยู่ 9  พล ับพลาเดมิเป็นเคร่ืองเปรียบสาํหรับในเวลานัน้ ค ือม กีาร
ถวายของใหแ้ละเคร่ืองบ ูชา ซ่ึงจะกระทาํใหใ้จวนิิจฉัยผดิและชอบของผูถ้วายนัน้ถึงทีส่าํเร็จ
ไม ่ได ้10 ซ่ึงเป็นแต่เพยีงของกนิของดื่ม และพธิีชาํระลา้งตา่งๆ และเป็นพธิีสาํหรับเน้ือหนัง
ที่ ได ้ บญัญตั ิ ไว ้จนกวา่จะถึงเวลาที่จะตอ้งเปลี่ยนแปลงใหม่

การถวายบชูาของพระคริสตเ์ป็นความสาํเร็จสมบ ูรณ ์
11  แต ่เมื่อพระคริสต ์ได ้เสด็จมา เป็นมหาปโุรหติแหง่สิ่งประเสริฐ ซ่ึงจะมา ถึงโดยทาง

พลบัพลาอนัใหญ่ ย่ิงกวา่และสมบ ูรณ ์ย่ิงกวา่แต ่กอ่น  ที่  ไม่ได ้สรา้งขึน้ดว้ยมอื และพดูได้
วา่ม ิได ้เป็นอย่างของโลกน้ี 12  พระองค ์เสด็จเขา้ไปในที่ บริสทุธิ ์เพยีงครัง้เดยีวเทา่นัน้ และ
พระองค ์ไม่ได ้ทรงนําเลอืดแพะและเลอืดลกูววัเขา้ไป  แต ่ทรงนําพระโลหติของพระองค ์
เองเขา้ไป และทรงสาํเร็จการไถ่บาปชั ่วน ิรันดร ์แก ่ เรา 13 เพราะถา้เลอืดววัตวัผูแ้ละเลอืด
แพะ และเถา้ของลกูโคตวัเมยี  ที่ ประพรมลงบนคนบาป สามารถชาํระเน้ือหนังให ้บริสทุธิ ์ 
ได ้14 มากย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ไรพระโลหติของพระคริสต ์ โดยพระวญิญาณนิรันดร ์ได ้ทรง
ถวายพระองคเ์องแด่พระเจา้เป็นเคร่ืองบชูาอนัปราศจากตาํหนิ จะไดท้รงชาํระใจวนิิจฉัย
ผดิและชอบของทา่นทัง้หลายให้พน้จากการกระทาํที่ตายแลว้ เพื่อจะได ้ปฏบิตั ิพระเจา้
ผูท้รงพระชนม ์อยู่ 15  เพราะเหตุน้ี  พระองค ์จงึทรงเป็นคนกลางแหง่พนัธสญัญาใหม่ เพื่อเมื่ 
อม ี ผู ้ หน ึ่งตายสาํหรั บท ี่จะไถ่การละเมดิของคนที่ ได ้ละเมดิตอ่พนัธสญัญาเด ิมน ้ันแลว้ คนทัง้
หลายที่ ถ ูกเรียกแล ้วน ัน้จะไดรั้บมรดกอนันิรันดรต์ามพระสญัญา

การสิน้พระชนมข์องพระคริสต ์ทาํให ้ทราบถึงพระประสงคข์องพระองค ์
16 เพราะวา่ในกรณี ที่  เก ี่ยวกบัหนังสอืพนัิยกรรม  ผู ้ทาํหนังสอืนั ้นก ต็อ้งถึงแกค่วามตายแลว้

17 เพราะวา่เมื่อคนตายแลว้หนังสอืพนัิยกรรมนัน้จงึใช ้ได ้ ม ิฉะนัน้เมื่อผูท้าํย ังม ี ช ีวิตอยู่  หน 
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ังสอืพนัิยกรรมนั ้นก ็ ใชไ้มไ่ด ้18  เหต ุฉะนัน้พนัธสญัญาเดมิก็ ไมไ่ด ้ทรงตัง้ขึน้ไวโ้ดยปราศจาก
เล ือด 19 เพราะวา่เมื่อโมเสสประกาศข ้อบ ังค ับท ุกขอ้แก่บรรดาพลไพร่ตามพระราชบญัญ ัต ิ 
แลว้ ทา่นจงึไดเ้อาเลอืดลกูววัและเลอืดลกูแพะก ับน ้ํา และเอาขนแกะสีแดงและตน้หุสบมา
ประพรมหนังส ือม ว้นนั ้นก ั บท ัง้บรรดาคนทัง้ปวง 20  กลา่ววา่ � น่ี เป็นเลอืดแหง่พนัธสญัญา ซ่ึง
พระเจา้ทรงบญัญ ัต ิ ไว ้ แก ่ทา่นทัง้หลาย� 21  แล ้ วท ่านก็เอาเลอืดประพรมพลบัพลากบัเคร่ือง
ใช ้ท ุกชนิดในการปฏบิ ัต ินัน้เชน่เดยีวกนั 22 และตามพระราชบญัญ ัต ิ ถือวา่  เก ือบทกุสิ่งจะถกู
ชาํระดว้ยโลหติ และถา้ไม ่ม ีโลหติไหลออกแลว้  ก็ จะไม ่ม ีการอภยับาปเลย

การเสยีสละอย่างใหญห่ลวงของพระคริสต ์
23  เหต ุฉะนัน้จงึจาํเป็นตอ้งชาํระแบบจาํลองของสวรรค ์ โดยใช้เคร่ืองบชูาอย่างน้ี  แต ่

วา่ของจริง ในสวรรค ์นัน้  ตอ้งชาํระดว้ย เคร่ืองบชูาอนัประเสริฐกวา่ เคร่ืองบชูา เหลา่ นัน้
24 เพราะวา่พระคริสต ์ไม่ได ้เสด็จเขา้ในสถานที่ บริสทุธิ ์ซ่ึงสรา้งขึน้ดว้ยม ือมนุษย ์อนัเป็น
แบบจาํลองจากของจริง  แต ่ พระองค ์ ได ้เสด็จเขา้ไปในสวรรคนั์น้เอง และบดัน้ีทรงปรากฏ
จาํเพาะพระพกัตรพ์ระเจา้เพื่อเราทัง้หลาย 25  พระองค ์ ไม ่ตอ้งทรงถวายพระองคเ์องซํา้อีก
เหมอืนอย่างมหาปโุรหติที่ เข ้าไปในที่ บริสทุธิ ์ ทกุปี  ๆ  นําเอาเลอืดซ่ึงไม ่ใช ่โลหติของตวัเอง
เขา้ไปดว้ย 26  ม ิฉะนัน้พระองคค์งตอ้งทนทกุขท์รมานบอ่ยๆตัง้แต่สรา้งโลกมา  แต ่วา่เดีย๋ว
น้ี พระองค ์ ได ้ทรงปรากฏในเวลาที่สดุ น้ีครัง้ เดยีว เพื่อจะได้กาํจดัความบาปได้โดยถวาย
พระองคเ์องเป็นเคร่ืองบ ูชา 27  ม ีขอ้กาํหนดสาํหรับมนุษย ์ไว ้ แล ้ วว ่าจะตอ้งตายหนหน่ึง และ
หลงัจากนั ้นก ็จะมีการพพิากษาฉันใด 28 ดงันัน้พระคริสต ์ได ้ทรงถวายพระองคเ์องหนหน่ึง
เพื่อจะไดท้รงรับเอาความบาปของคนเป็ นอ ันมาก  แล ้วพระองคจ์ะทรงปรากฏครัง้ที่สอง
ปราศจากความบาปแกบ่รรดาคนที่คอยพระองค ์ให ้เขาถึงความรอดฉันนัน้

10
พนัธสญัญาเด ิมส ิ้นสดุ

1  โดยเหตุที่  พระราชบญัญตั ินัน้ไดเ้ป็นแต่เงาของสิ่ งด ี ที่ จะมาภายหนา้  มใิช ่ตวัจริงของสิ่ง
นั ้นท ี เดยีว  พระราชบญัญตั ินัน้จะใชเ้คร่ืองบชูาที่เขาถวายทกุปีๆเสมอมากระทาํให ้ผู ้ถวาย
สกัการบ ูชาน ้ันถึงที่สาํเร็จไม ่ได ้2 เพราะถา้เป็นเชน่นัน้ได ้ เขาคงไดห้ยดุการถวายเคร่ือง
บชูาแลว้ม ิใช ่ หรือ เพราะถา้ผู ้นม ัสการนัน้ไดรั้บการชาํระให ้บริสทุธิ ์ครัง้หน่ึงแลว้ เขาคงจะ
ไม ่รู ้สกึวา่มีบาปอีกตอ่ไป 3  แต ่การถวายเคร่ืองบ ูชาน ้ันเป็นเหต ุให ้ระลกึถึงความบาปทกุปี ๆ  
4 เพราะเลอืดววัผูแ้ละเลอืดแพะไมส่ามารถชาํระความบาปได้ 5 ดงันัน้เมื่อพระองคเ์สด็จเขา้
มาในโลกแลว้  พระองค ์ ได ้ตรั สว ่า �เคร่ืองสตัวบชูาและเคร่ืองบชูาพระองค ์ไม ่ทรงประสงค ์
 แต ่ พระองค ์ ได ้ทรงจดัเตรียมกายสาํหรับขา้พระองค ์6 เคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองบชูาไถ่ บาป 
 พระองค ์ ไม ่ทรงพอพระทยั 7  แล ้วขา้พระองคท์ลูวา่ � ด ู เถิด ขา้พระองคม์าแลว้  โอ พระเจา้ขา้
เพื่อจะกระทาํตามน้ําพระทยัพระองค�์ (ในหนังส ือม ้วนก็ ม ี เข ียนเร่ืองขา้พระองค�์� 8 เมื่อ
พระองคต์รั สด ังน้ี แล ้ วว ่า �เคร่ืองสตัวบชูาและเคร่ืองบชูาและเคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองบชูา
ไถ่ บาป  พระองค ์ ไม ่ทรงประสงคแ์ละไม่ทรงพอพระทยั� ซ่ึงเขาไดบ้ชูาตามพระราชบญัญ ัต ิ 
นัน้ 9  แล ้วพระองคจ์งึตรั สว ่า � ด ู เถิด ขา้พระองคม์าแลว้  โอ พระเจา้ขา้ เพื่อจะกระทาํตามน้ํา
พระทยัพระองค�์  พระองค ์ทรงยกเลกิระบบเด ิมน ้ันเสยี เพื่อจะทรงตัง้ระบบใหม่ 10 โดยน้ํา
พระทยันัน้เองที่เราทัง้หลายไดรั้บการทรงชาํระให ้บริสทุธิ ์โดยการถวายพระกายของพระ
เยซู คริสต ์เพยีงครัง้เดยีวเทา่นัน้ 11 ฝ่ายปโุรหติทกุคนก็ยืนปฏบิ ัต ิ อยู่  ท ุกวนัๆและนําเอาเคร่ือง



 ฮี บรู 10:12 1390  ฮี บรู 10:35

บชูาอย่างเดยีวกนัมาถวายเนืองๆ เคร่ืองบ ูชาน ้ันจะยกเอาความบาปไปเสยีไม ่ได ้ เลย 12 ฝ่าย
พระองค ์น้ี ครัน้ทรงถวายเคร่ืองบชูาเพราะความบาปเพยีงหนเดยีวซ่ึงใช ้ได ้ เป็นนิตย ์ ก็ เสด็จ
ประทบัเบือ้งขวาพระหตัถข์องพระเจา้ 13  ตัง้แต ่ น้ี ไปพระองคค์อยอยู่จนถึงบรรดาศ ัตรู ของ
พระองคจ์ะถกูปราบลงเป็ นท ่ีรองพระบาทของพระองค ์14 เพราะวา่โดยการทรงถวายบชูา
หนเดยีว  พระองค ์ ได ้ทรงกระทาํใหค้นทัง้หลายที่ ถ ูกชาํระแลว้ถึงที่สาํเร็จเป็นนิตย ์ 15 และ
พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ ก็ ทรงเป็นพยานให ้แก ่เราดว้ย เพราะวา่พระองค ์ได ้ตรัสไว ้แล ้ วว ่า

พระเจา้ไมท่รงจดจาํความบาปของคนที่ เชื่อ 
16 � � น่ี คอืพนัธสญัญาซ่ึงเราจะกระทาํกบัเขาทัง้หลายภายหลงัสมยันัน้�  องค ์พระผูเ้ป็น

เจา้ตรัส �เราจะบรรจุราชบญัญ ัต ิของเราไวใ้นจติใจของเขาทัง้หลาย และจะจารึกมนัไว ้ที่ 
ในดวงใจของเขาทัง้หลาย 17 และจะไมจ่ดจาํบาปและความชัว่ชา้ของเขาอีกตอ่ไป� � 18ดงั
นัน้เมื่ อม ีการลบบาปแล ้วก ็ ไมม่ ีการถวายเคร่ืองบชูาไถ่บาปอีกตอ่ไป

พระคริสตเ์ป็นทางที่ จะเข ้าเฝ้าพระเจา้
19  เหต ุฉะนัน้พี่นอ้งทัง้หลาย เมื่อเรามีใจกลา้ที่ จะเข ้าไปในที่ บริสทุธิ ์ ที่ สดุโดยพระโลหติ

ของพระเยซู 20 ตามทางใหม่และเป็นทางที่ มีชวีติ ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงเปิดออกสาํหรับเราทัง้
หลายโดยมา่นนัน้ คอืเน้ือหนังของพระองค ์21 และครัน้เรามีมหาปโุรหติสาํหรับครอบครัว
ของพระเจา้แลว้ 22  ก็  ให ้เราเขา้มาใกล ้ดว้ยใจจริง ดว้ยความเชื่ ออ ันเต็มเป่ี ยม   ม ีใจที่ ถ ูก
ประพรมชาํระพน้จากการวนิิจฉัยผดิและชอบที่ ชัว่รา้ย และมีกายลา้งชาํระดว้ยน้ําอนัใสบริ 
สทุธ ์ิ23  ให ้เรายึ ดม ่ันในความเชื่อที่เราทัง้หลายรับไว ้นัน้ โดยไม ่หวัน่ไหว (เพราะวา่พระองค ์
ผู ้ทรงประทานพระสญัญานัน้ทรงสตัย ์ซ่ือ ) 24 และใหเ้ราพจิารณาด ูกนัและกนั เพื่อเป็นเหต ุ
ให ้ ม ีความรักและกระทาํการดี 25 ซ่ึงเราเคยประชมุกนันัน้อย่าให ้หยดุ เหมอืนอย่างบางคน
เคยกระทาํนัน้  แต ่จงเตอืนสต ิกนัและกนั และใหม้ากย่ิงขึน้เมื่อทา่นทัง้หลายเห ็นว ันเวลานัน้
ใกล ้เข ้ามาแลว้

การปฏเิสธพระคริสตแ์ละเคร่ืองบชูาอ่ืนๆ
26 เมื่อเราไดรั้บความรู้เร่ืองความจริงแลว้  แต ่เรายงัขนืทาํผดิอีก เคร่ืองบชูาไถ่บาปก็จะ

ไม ่ม ี เหลอือยู่  เลย 27  แต ่จะมีความหวาดกลวัในการรอคอยการพพิากษาโทษและไฟอ ันร ้าย
แรง ซ่ึงจะกนิเอาบรรดาคนที่ขดัขวางนัน้เสยี 28  คนท ่ี ได ้ฝ่าฝืนพระราชบญัญ ัต ิของโมเสส
นัน้ ถา้มีพยานสกัสองสามปาก  ก็ จะตอ้งตายโดยปราศจากความเมตตา 29 ทา่นทัง้หลายคดิ
ด ูซิว ่าคนที่ เหย ียบยํ่าพระบตุรของพระเจา้ และดหูมิ่นพระโลหติแหง่พนัธสญัญาซ่ึงชาํระเขา
ให ้บริสทุธิ ์วา่เป็นสิ่งชัว่ชา้ และประมาทตอ่พระวญิญาณผูท้รงพระค ุณ ควรจะถกูลงโทษมาก
ย่ิงกวา่นัน้สกัเทา่ใด 30 เพราะเรารูจ้กัพระองค ์ผู ้ ได ้ตรั สว ่า �การแกแ้คน้เป็นของเรา เราจะ
ตอบสนอง  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ได ้ตรัส � และไดต้รัสอี กวา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้จะทรงพพิากษา
ประชาชนของพระองค�์ 31 การตกอยู่ในอุง้พระหตัถข์องพระเจา้ผูท้รงพระชนมนั์น้เป็ นท ่ี 
น่าหวาดกลวั 32  แต ่ทา่นทัง้หลายจงระลกึถึงคราวกอ่นนัน้  หลงัจากที่ ทา่นไดรั้บความสวา่ง
แลว้ ทา่นไดอ้ดทนตอ่ความยากลาํบากอย่างใหญ ่หลวง 33  บางท ีทา่นก็ ถ ูกประจานใหอ้บัอาย
ขายหนา้และถกูขม่เหง  บางท ีทา่นก็ ร่วมทกุข ์กบัคนที่ ถ ูกขม่เหงนัน้ 34 เพราะวา่ทา่นทัง้หลาย
มีใจเมตตาตอ่ขา้พเจา้ในเมื่อขา้พเจา้ตอ้งถกูขงัไว ้ และเมื่ อม ีคนปลน้ชงิเอาทรัพย ์ส ่ิงของ
ของทา่นไป ทา่นก็ ยอมให ้ดว้ยใจยินดี เพราะทา่นรู ้แล ้ วว ่า ทา่นม ีทรัพยส์มบตั ิ ที่ ประเสริฐกวา่
และถาวรกวา่นั ้นอ ีกในสวรรค ์35  เหต ุฉะนัน้ขออย่าไดล้ะทิง้ความไวว้างใจของทา่น ซ่ึ งม ีบาํ
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เหน็ จอ ันย่ิงใหญ่ 36 ดว้ยวา่ทา่นทัง้หลายตอ้งการความเพยีร เพื่อวา่ครัน้ทา่นกระทาํใหน้ํ้า
พระทยัของพระเจา้สาํเร็จได้ ทา่นจะไดรั้บตามคาํทรงสญัญา 37 �เพราะอีกไมน่านพระองค ์
ผู ้จะเสด็จมาก็จะเสด็จมาและจะไมท่รงชกัชา้ 38  แต ่คนชอบธรรมจะม ีช ีวติดาํรงอยูโ่ดยความ
เชื่อ  แต ่ถา้ผูใ้ดเสื่อมถอย ใจของเราจะไม ่ม ีความพอใจในคนนัน้เลย� 39  แต ่เราทัง้หลายไม ่
อยู่ ฝ่ายคนเหลา่นั ้นท ่ี กล ับถอยหลงัถึงความพนิาศ  แต ่ อยู่ ฝ่ายคนเหลา่นั ้นท ่ีเชื่อจนให ้จ ิต
วญิญาณถึงที่ รอด 

11
ความเชื่อไดแ้สดงออกโดยบคุคลแหง่ความเชื่อ

1  บดัน้ี ความเชื่อคอืความแน่ใจในสิ่งที่เราหวงัไว ้ เป็นหลกัฐานมัน่ใจวา่  ส ่ิงที่ยงัไม ่ได ้ เห ็นนั ้
นม ี จริง 2 โดยความเชื่อน้ี เอง พวกบรรพบรุุษก็ ได ้รับการรับรอง 3 โดยความเชื่อน้ี เอง เราจงึ
เขา้ใจวา่ พระเจา้ไดท้รงสรา้งกลัปจกัรวาลดว้ยพระดาํรัสของพระองค ์ดงันัน้สิ่งที่มองเหน็
จงึเป็นสิ่งที่ เก ิดจากสิ่งที่ ไม ่ปรากฏให ้เหน็ 

อาแบล
4 โดยความเชื่อ อาแบลนัน้จงึไดนํ้าเคร่ืองบชูาอนัประเสริฐกวา่เคร่ืองบชูาของคาอินมา

ถวายแด ่พระเจา้ เพราะเหตุเคร่ืองบ ูชาน ้ันจ ึงม ีพยานวา่ทา่นเป็นคนชอบธรรม คอืพระเจา้
ทรงเป็นพยานแกข่องถวายของทา่น โดยความเชื่อนัน้  แมว้ ่าอาแบลตายแล ้วท ่านก็ยงัพ ูดอย ู่

เอโนค
5 โดยความเชื่อ เอโนคจงึถ ูกร ับขึน้ไป เพื่อไม ่ให ้ทา่นประสบกบัความตาย  ไมม่ ี ผู ้ใดพบ

ทา่น เพราะพระเจา้ทรงรั บท ่านไปแลว้  กอ่นที่ ทรงรั บท ่านขึน้ไปนั ้นม ีพยานวา่ ทา่นเป็ นท ่ีพอ
พระทยัของพระเจา้ 6  แต ่ถา้ไม ่ม ีความเชื่อแลว้ จะเป็ นท ่ีพอพระทยัของพระองค ์ก็  ไม่ได ้ เลย 
เพราะวา่ผู ้ที่ จะมาหาพระเจา้ไดนั้น้ตอ้งเชื่อวา่พระองคท์รงดาํรงพระชนม ์อยู่ และพระองค ์
ทรงเป็นผูป้ระทานบาํเหน็จให ้แก ่ ท ุกคนที่ปลงใจแสวงหาพระองค ์

โนอาห ์
7 โดยความเชื่อ เมื่อพระเจา้ทรงเตอืนโนอาหถึ์งเหต ุการณ ์ ที่ ยงัไม ่ปรากฏ ทา่นมีใจเกรง

กลวัจดัแจงตอ่นาวา เพื่อชว่ยครอบครัวของทา่นให ้รอด และดว้ยเหต ุน้ี  เอง ทา่นจงึไดป้รับ
โทษแก ่โลก และไดเ้ป็นทายาทแหง่ความชอบธรรม ซ่ึ งบ ังเกดิมาจากความเชื่อ

อบัราฮมัและนางซาราห ์
8 โดยความเชื่อ เมื่อทรงเรียกใหอ้บัราฮมัออกเดนิทางไปยงัที่ซ่ึงทา่นจะรับเป็นมรดก ทา่น

ไดเ้ชื่อฟังและไดเ้ดนิทางออกไปโดยหารู ้ไม ่วา่จะไปทางไหน 9 โดยความเชื่อ ทา่นไดพ้าํนัก
ในแผน่ดนิแหง่พระสญัญานัน้ เหมอืนอยู่ในดนิแดนแปลกถ่ิน คอือาศยัอยู่ในเต็นทก์บัอิส
อคัและยาโคบซ่ึงเป็นทายาทดว้ยก ันก ั บท ่านในพระสญัญาอนัเดยีวกนันัน้ 10 เพราะวา่ทา่น
ได้คอยอยู่ เพื่อจะได้เมอืงที่ ม ี ราก  ซ่ึงพระเจา้เป็นนายชา่งและเป็นผูท้รงสรา้งขึน้ 11 โดย
ความเชื่อ นางซาราหเ์องเช ่นก ันจงึไดรั้บพลงัตัง้ครรภแ์ละไดค้ลอดบตุรเมื่อชรามากแลว้
เพราะนางถือวา่พระองค ์ผู ้ ได ้ทรงประทานพระสญัญานัน้ทรงเป็นผู ้สตัยซ่ื์อ 12  เหต ุ ฉะนัน้ 
คนเป็ นอ ันมากดจุดาวในทอ้งฟ้า และดจุเม็ดทรายที่ทะเลซ่ึงนับไม ่ได ้ ได ้บงัเกดิแต่ชายคน
เดยีว และชายคนนั ้นก ็ เท ่ากบัคนที่ตายแลว้ดว้ย 13 บรรดาคนเหลา่น้ี ได ้ตายไปในระหวา่ง
ที่ เชื่ออยู่ ยงัไม ่ได ้รับผลตามพระสญัญาทัง้หลายนัน้  แต ่ ได ้แลเหน็พระสญัญาแต ่ไกล  ก็  
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เชื่อม ่ันและตอ้นรับพระสญัญาเหลา่นัน้ไว ้ และไดย้อมรับวา่เขาทัง้หลายเป็นคนตา่งดา้วและ
เป็นผูส้ญัจรอยู่ในแผน่ดนิโลก 14 เพราะคนที่ พ ู ดอย ่างน้ี ก็ แสดงให ้เห ็นชดัแล ้วว ่า เขากาํลงั
แสวงหาเมอืงที่จะไดเ้ป็นของเขา 15 และแท ้จร ิงถา้เขาคดิถึ งบ ้านเมอืงที่เขาจากมานัน้ เขาก็
คงจะมโีอกาสกลบัไปได้ 16  แต ่ บดัน้ี เขาปรารถนาที่จะอยู่ในเมอืงที่ประเสริฐกวา่นัน้ คอืเมอืง
สวรรค ์  เหต ุฉะนัน้พระเจา้จ ึงม ิ ได ้ทรงละอายเมื่อเขาเรียกพระองคว์า่เป็นพระเจา้ของเขา
เพราะพระองค ์ได ้ทรงจดัเตรียมเมอืงหน่ึงไวส้าํหรับเขาแลว้ 17 โดยความเชื่อ เมื่ ออ ับราฮมั
ถกูลองใจก็ ได ้ถวายอิสอคัเป็นเคร่ืองบ ูชา  น่ี แหละทา่นผู ้ได ้รับพระสญัญาเหลา่นั ้นก ็ ได ้ถวาย
บตุรชายคนเดยีวของตนที่ ได ้ ให ้กาํเนิดมา 18 ค ือบ ุตรที่ ม ีพระดาํรัสไว ้วา่ �เขาจะเรียกเชือ้
สายของเจา้ทางสายอิสอคั� 19 ทา่นเชื่อวา่พระเจา้ทรงฤทธิส์ามารถใหอิ้สอคัเป็นขึน้มาจาก
ความตายได้ และทา่นไดรั้บบตุรนัน้กลบัคนืมาอีก ประหน่ึงวา่บตุรนัน้เป็นขึน้มาจากตาย

อิสอคัและยาโคบ
20 โดยความเชื่อ อิสอคัไดอ้วยพรแกย่าโคบและเอซาว คอืเกี่ยวกบัเหต ุการณ ์ซ่ึงจะบงัเกดิ

ภายหนา้นัน้ 21 โดยความเชื่อ ยาโคบเมื่อจะตายไดอ้วยพรแก ่บ ุตรชายทัง้สองของโยเซฟ
และได ้นม ัสการขณะที่คํา้อยู่บนหวัไม ้เท ้าของทา่น

โยเซฟ
22 โดยความเชื่อ โยเซฟเมื่อกาํลงัจะตายได ้กล ่าวถึงการที่ ชนชาต ิอิสราเอลจะออกไป

และได ้ม ีคาํสัง่ไวเ้ร่ืองกระดกูของทา่น

โมเสสและบดิามารดาของทา่น
23 โดยความเชื่อ เมื่อโมเสสบงัเกดิมาแลว้  บ ิดามารดาไดซ่้อนทา่นไวถึ้งสามเดอืน เพราะ

เห ็นว ่าเป็นเด็ กรู ปงาม และไม ่ได ้ กล ัวคาํสัง่ของกษ ัตริ ย ์นัน้ 24 โดยความเชื่อ ครัน้โมเสสวฒันา
โตขึน้แลว้  ไม ่ ยอมให ้เรียกวา่เป็นบตุรชายของธดิากษ ัตริ ย ์ฟาโรห ์25 ทา่นเลอืกการร่วมทกุข ์
กบัชนชาติของพระเจา้ แทนการเริงสาํราญในความบาปสกัเวลาหน่ึง 26 ทา่นถือวา่ความ
อปัยศของพระคริสตป์ระเสริฐกวา่คลงัทรัพยใ์นประเทศอียิปต ์ เพราะทา่นหวงับาํเหน็จที่จะ
ไดรั้ บน ้ัน 27 โดยความเชื่อ ทา่นไดอ้อกจากประเทศอียิปต ์ โดยม ิได ้เกรงกลวัความกริว้ขอ
งกษ ัตริ ย ์เพราะทา่นยอมทนอยูเ่หมอืนประหน่ึงได ้เห น็พระองค ์ผู ้ ไม ่ทรงปรากฏแก ่ตา 28 โดย
ความเชื่อ ทา่นไดถื้อเทศกาลปัสกาและพธิปีระพรมเล ือด เพื่ อม ิ ให ้ องค ์เพชฌฆาตผูป้ระหาร
บตุรหวัปีมาถกูตอ้งพวกอิสราเอลได้ 29 โดยความเชื่อ พวกอิสราเอลไดข้า้มทะเลแดงเหมอืน
กบัวา่เดนิบนดนิแหง้  แต ่เมื่อพวกอียิปต ์ได ้ลองเดนิขา้มด ูบา้ง  ก็ จมน้ําตายหมด

ชาวอิสราเอลที่เมอืงเยรี โค ราหบัหญงิแพศยา
30 โดยความเชื่อ เมื่อพวกอิสราเอลลอ้มกาํแพงเมอืงเยรีโคไวถึ้งเจ็ดวนัแลว้ กาํแพงเมอืง

ก็พงัลง 31 โดยความเชื่อ ราหบัหญงิแพศยาจ ึงม ิ ได ้พนิาศไปพรอ้มกบัคนเหลา่นั ้นท ่ี มไิด ้ เชื่อ 
เมื่อนางไดต้อ้นรับคนสอดแนมนัน้ไวอ้ย่างสนัติ

ตวัอย่างอ่ืนๆเกี่ยวกบัความเชื่อของพวกมหาบรุุษ
32 และขา้พเจา้จะกลา่วอะไรตอ่ไปอีกเลา่ เพราะไม ่ม ีเวลาพอที่จะกลา่วถึ งก ิเดโอน บา

ราค แซมสนั เยฟธาห ์  ดาวดิ และซามูเอล และศาสดาพยากรณ ์ทัง้หลาย 33 โดยความเชื่อ
ทา่นเหลา่นัน้จงึได ้ม ีชยัเหนืออาณาจกัรตา่งๆ  ได ้กระทาํการชอบธรรม  ได ้รับพระสญัญา  ได ้
ปิดปากสงิโต 34  ได ้ดบัไฟที่ ไหม ้ อย่างรุนแรง  ได ้พน้จากคมดาบ ความอ่อนแอของทา่นก็ กล 
ับเป็นความเขม้แข็ง  ม ีกาํลงัความสามารถในการทาํสงคราม  ได ้ ต ีกองทพัประเทศอ่ืนๆแตก
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พา่ยไป 35 พวกผูห้ญ ิงก ็ ได ้รับคนพวกของนางที่ตายแลว้กลบัฟ้ืนคนืชวีติขึน้มาอีก บางคนก็ 
ถ ูกทรมาน  แต ่ ก็  ไม ่ยอมรับการปลดปลอ่ย เพื่อเขาจะไดรั้บการเป็นขึน้มาจากความตายอนั
ประเสริฐกวา่ 36 บางคนถกูทดลองโดยคาํเยาะเยย้และการถกูโบยตี และยงัถ ูกล ่ามโซ่และ
ถกูขงัค ุกด ้วย 37 บางคนถ ูกห ินขวา้ง บางคนก็ ถ ูกเลื่อยเป็นทอ่นๆ บางคนถกูทดลอง บางคน
ก็ ถ ูกฆา่ดว้ยดาบ บางคนเที่ยวสญัจรไปนุ่งหม่หนังแกะและหนังแพะ  อดอยาก  ทนทกุข ์เวทนา
และทนการเคี่ยวเข็ญ 38 (โลกไม่สมกบัคนเชน่นัน้เลย� เขาพเนจรไปในถ่ินท ุรก ันดารและ
ตามภ ูเขา และอยู่ตามถํา้และตามโพรง 39 คนเหลา่นัน้ทกุคนมชีื่อเสยีงดีโดยความเชื่อของ
เขา  แต ่เขาก็ยงัไม ่ได ้รับสิ่งทีท่รงสญัญาไว ้ 40ดว้ยวา่พระเจา้ทรงจดัเตรียมการอย่างดกีวา่ไว ้
สาํหรับเราทัง้หลาย เพื่อไม ่ให ้เขาทัง้หลายถึงที่สาํเร็จนอกจากเรา

12
จงวิ่งแข ่งด ้วยความเพยีร

1  เหต ุ ฉะนัน้ ครัน้ เรามีพยานหมู ่ใหญ ่อย่างนัน้อยู่ รอบขา้ง   ให ้เราทิง้ของหนักทกุสิ่งที่
ขดัขอ้งอยู่ และการผดิที่เราม ักง ่ายกระทาํนัน้ และการวิ่งแข ่งก ั นท ่ีกาํหนดไวส้าํหรับเรานัน้
 ให ้เราวิ่ งด ้วยความเพยีรพยายาม 2 หมายเอาพระเยซูเป็นผูริ้เร่ิมความเชื่อ และผูท้รงทาํให ้
ความเชื่อของเราสาํเร็จ เพราะเหน็แก ่ความยินด ี ที่  ม ี อยู่ ตรงหนา้นัน้  พระองค ์ ได ้ทรงทนเอา
กางเขน ทรงถือวา่ความละอายไมเ่ป็นสิ่งสาํคญัอะไร และไดเ้สด็จประทบัเบือ้งขวาพระที่น่ัง
ของพระเจา้แลว้

การตสีอนของพระเจา้
3 ดว้ยวา่ทา่นทัง้หลายจงพนิิจคดิถึงพระองค ์  ผู ้ ได ้ทรงทนเอาการติเตยีนนินทาแหง่คน

บาปตอ่พระองคม์ากเทา่ใด เพื่อทา่นทัง้หลายจะไม่อ่อนระอาใจไป 4 ทา่นทัง้หลายยงัไม ่ได ้
รบสูก้บัความบาปจนถึงโลหติตก 5 และทา่นไดล้มืคาํเตอืนนัน้เสยี ซ่ึงไดเ้ตอืนทา่นเหมอืน
กบัเตอืนบตุรวา่ � บ ุตรชายของเราเอย๋ อย่าดหูมิ่นการตสีอนขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และอย่า
ระอาใจเมื่อพระองคท์รงติเตยีนทา่นนัน้ 6 เพราะองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงตีสอนผู ้ที่  พระองค ์
ทรงรัก และเมื่อพระองคท์รงรับผูใ้ดเป็นบตุร  พระองค ์ ก็ ทรงเฆี่ยนต ีผู ้ นัน้ � 7 ถา้ทา่นทัง้หลาย
ทนเอาการต ีสอน พระเจา้ย่อมทรงปฏบิ ัต ิตอ่ทา่นเหมอืนทา่นเป็นบตุร ดว้ยวา่ม ีบ ุตรคนใดเลา่
ที่ บ ิดาไม ่ได ้ ต ีสอนเขาบา้ง 8  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายไม ่ได ้ ถ ูกตีสอนเชน่เดยีวกบัคนทัง้ปวง ทา่น
ก็ ไม่ได ้เป็นบตุร  แต ่เป็นลกูที่ ไมม่ ี พอ่ 9  อี กประการหน่ึง เราทัง้หลายได ้ม ี บ ิดาตามเน้ือหนังที่ 
ได ้ ต ีสอนเรา และเราจงึไดนั้บถื อบ ิ ดาน ้ัน ย่ิงกวา่นั ้นอ ีก เราควรจะไดย้าํเกรงนบนอบตอ่พระ
บดิาแหง่จติวญิญาณและจาํเริญชีว ิตม ิ ใช ่ หรือ 10 เพราะแท ้จร ิ งบ ิดาเหลา่นัน้ตีสอนเราเพยีง
ชัว่เวลาเล็กนอ้ย ตามความเหน็ด ีเห ็นชอบของเขาเทา่นัน้  แต ่ พระองค ์ ได ้ทรงตีสอนเราเพื่อ
ประโยชนข์องเรา  เพื่อให ้เราได ้เข ้าสว่นในความบริ สทุธ ิข์องพระองค ์11ดงันัน้การตสีอนทกุ
อย่างเมื่อกาํลงัถกูอยู่นัน้ไม่เป็นการชื่นใจเลย  แต ่เป็นการเศรา้ใจ  แต ่ภายหล ังก ็กระทาํให ้เก 
ิดผลเป็นความสขุสาํราญแก่บรรดาคนที่ตอ้งทนอยู่ นัน้ คอืความชอบธรรมนัน้เอง 12 เพราะ
เหต ุนัน้ จงยกมอืที่อ่อนแรงขึน้ และจงใหห้วัเขา่ที่อ่อนลา้มีกาํลงัขึน้ 13 และจงกระทาํทางที่ 
เท ้าของทา่นจะเดนิไปนัน้ใหต้รงไป เพื่ออาการที่ ทาํให ้งอ่ยจะม ิได ้กาํเริบขึน้  แต ่จะไดห้าย
เป็นปกติ 14 จงอตุสา่ห ์ที่ จะสงบสขุอยู่กบัคนทัง้ปวง และที่จะไดใ้จบริ สทุธ ์ิดว้ยวา่นอกจาก
นัน้ไม ่ม ีใครจะได ้เห ็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 15 และจงระวงัให ้ด ีเกรงวา่จะมีบางคนกาํลงัเสื่อม
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จากพระกรุณาคณุของพระเจา้ และเกรงวา่จะมรีากขมขื่นแซมขึน้มาทาํให ้เก ิดความยุ่งยาก
แก ่ทา่น และเป็นเหต ุให ้คนเป็ นอ ันมากมลทนิไป

คาํเตอืนถึงผูป้ฏเิสธพระคริสต ์
16 และเกรงวา่จะมีคนกระทาํผดิประเวณีหรือคนประมาทเหมอืนอย่างเอซาว  ผู ้ ได ้เอา

สทิธิของบตุรหวัปีนัน้ขายเสยีเพราะเหน็แก่อาหารคาํเดยีว 17 เพราะทา่นทัง้หลายก็ รูอ้ยู่  แล ้ 
วว ่า ตอ่มาภายหลงัเมื่อเอซาวอยากไดรั้บพรนัน้เป็นมรดก เขาก็ ได ้รับคาํปฏเิสธ เพราะเขา
ไม ่ม ีหนทางแกไ้ขเลย  ถึงแม ้วา่ได ้กล ับใจแสวงหาจนน้ําตาไหล

การช ุมนุ มใหญข่องผู ้ที่ รอดทัง้หมด
18 ทา่นทัง้หลายไม ่ได ้มาถึงภเูขาที่จะถกูตอ้งได้ และที่ ได ้ ไหม ้ไฟแลว้ และถึงที่ ดาํ  ถึงที่  

มดืมดิ และถึงที่ ลมพาย ุ19 และถึงเสยีงแตร และถึงพระสรุเสยีงตรัส ซ่ึงคนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้ยิน
แลว้ไดอ้อ้นวอนขอไม ่ให ้ตรัสแก่เขาอีก 20 (เพราะวา่ขอ้ความที่ทรงบญัญ ัต ิ ไว ้นัน้เขาทนไม ่
ได ้คอืที่ วา่ � แมแ้ต ่ สตัว ์ถา้แตะตอ้งภูเขานั ้นก ็จะตอ้งถกูขวา้งดว้ยกอ้นหนิให ้ตาย หรือแทง
ทะลุดว้ยแหลนให ้ตาย � 21  ส ่ิงที่ เห ็นนัน้น่ากลวัจริงๆจนโมเสสเองก็ กลา่ววา่ �ขา้พเจา้กลวั
จนตวัสัน่�) 22  แต ่ทา่นทัง้หลายไดม้าถึงภูเขาศ ิโยน และมาถึงเมอืงของพระเจา้ผูท้รงดาํรง
พระชนม ์อยู่ คอืกรุงเยรูซาเล็มแหง่สวรรค ์ และมาถึงที่ช ุมนุ  มท ูตสวรรคม์ากมายเหลอืที่จะ
นับได้ 23 และมาถึงที่ช ุมนุ  มอ ันใหญ่และมาถึงคริสตจกัรของบตุรหวัปี ซ่ึ งม ีชื่อจารึกไวใ้น
สวรรค ์แลว้ และมาถึงพระเจา้ผูท้รงพพิากษาคนทัง้ปวง และมาถึงจติวญิญาณของคนชอบ
ธรรมซ่ึงถึงความสมบ ูรณ ์ แลว้ 24 และมาถึงพระเยซู ผู ้กลางแหง่พนัธสญัญาใหม่ และมาถึง
พระโลหติประพรมที่ ม ีเสยีงรอ้งอนัประเสริฐกวา่เสยีงโลหติของอาแบล

จงอย่าเพกิเฉยตอ่การที่พระเจา้ทรงเรี ยก 
25 จงระวงัให ้ด ีอย่าปฏเิสธไม่ยอมฟังพระองค ์ผู ้ตรั สน ้ัน เพราะวา่ถา้เขาเหลา่นั ้นท ่ีปฏเิสธ

ไม่ยอมฟังคาํเตอืนของพระองค ์ที่ พืน้แผน่ดนิโลกไม ่ได ้พน้โทษ ถา้เราเมนิหนา้จากพระองค ์
ผู ้ทรงเตอืนจากสวรรค ์เราทัง้หลายก็จะไม ่ได ้พน้โทษมากย่ิงกวา่นั ้นอ ีก 26 พระสรุเสยีงของ
พระองคค์ราวนัน้ไดบ้นัดาลให ้แผ ่นดนิหวัน่ไหว  แต ่ บดัน้ี  พระองค ์ ได ้ตรั สส ัญญาไว ้วา่ � อี ก
ครัง้หน่ึงเราจะกระทาํใหห้วาดหวัน่ไหว  มใิช ่ แผ ่นดนิโลกแหง่เดยีว  แต ่ทัง้สวรรค ์ดว้ย � 27และ
พระดาํรัสทีต่รัสไว ้วา่ � อี กครัง้หน่ึง�  นัน้ แสดงวา่สิ่งทีห่วัน่ไหวนัน้จะถกูกาํจดัเสยี เหมอืนกบั
สิ่งทีท่รงสรา้งให ้ม ี ขึน้  เพื่อให ้ ส ิ่งที่ ไม ่หวัน่ไหวคงเหลอือยู่ 28  เหต ุ ฉะนัน้ ครัน้เราไดอ้าณาจกัร
ที่ ไม ่หวัน่ไหวมาแลว้  ก็  ให ้เรารับพระค ุณ เพื่อเราจะได ้ปฏบิตั ิพระเจา้ตามชอบพระทยัของ
พระองค ์ ดว้ยความเคารพและยาํเกรง 29 เพราะวา่พระเจา้ของเรานัน้ทรงเป็นเพลงิที่ เผา
ผลาญ 

13
คาํสัง่ฉันพี่ นอ้ง 

1 จงใหค้วามรักฉันพี่นอ้งม ีอยู่ ต ่อก ันเสมอไป 2 อย่าละเลยที่จะตอ้นรับแขกแปลกหนา้
เพราะวา่โดยการกระทาํเชน่นัน้ บางคนก็ ได ้ตอ้นรั บท ูตสวรรค ์โดยไมรู่ต้วั 3 จงระลกึถึงคน
เหลา่นั ้นท ่ี ถ ูกจองจาํอยู่ เหมอืนหน่ึงวา่ทา่นทัง้หลายก็ ถ ูกจองจาํอยู่กบัเขา จงระลกึถึงคน
ทัง้หลายที่ ถ ูกเคี่ยวเข็ญ เหมอืนหน่ึงวา่เป็นตวัของทา่นเองซ่ึ งม ีร่างกายเหมอืนอย่างเขาดว้ย
4 การสมรสเป็ นท ีนั่บถือแกค่นทัง้ปวง และที่นอนก็ปราศจากมลทนิ  แต ่ คนท ี่ ลว่งประเวณี และ
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คนเลน่ชู ้นัน้ พระเจา้จะทรงพพิากษาโทษเขา 5 ทา่นจงพน้จากการรักเงนิ จงพอใจในสิ่งที่
ทา่นม ีอยู่ เพราะวา่พระองค ์ได ้ตรัสไว ้แล ้ วว ่า �เราจะไม่ละทา่นหรือทอดทิง้ทา่นเลย� 6 เพื่อ
วา่เราทัง้หลายจะกลา่วดว้ยใจกลา้วา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงเป็นพระผูช้ว่ยของขา้พเจา้
ขา้พเจา้จะไม ่กลวั  มนุษย ์จะทาํอะไรแกข่า้พเจา้ได ้เลา่ � 7ทา่นทัง้หลายจงระลกึถึงคนเหลา่นั ้
นท ่ีปกครองทา่น  ผู ้ซ่ึงไดป้ระกาศพระวจนะของพระเจา้แก ่ทา่น และจงพจิารณาดผูลปลาย
ทางของเขา  แล ้วจงตามอย่างความเชื่อของเขา 8  พระเยซู  คริสต ์ยงัทรงเหมอืนเดมิในเวลา
วานน้ี และเวลาวนัน้ี และตอ่ๆไปเป็นนิจกาล 9 อย่าหลงไปตามคาํสอนตา่งๆที่แปลกๆ เพราะ
วา่เป็นการด ีอยู่  แล ้ วท ่ีจะใหก้าํลงัใจเขม้แข็งขึน้ดว้ยพระค ุณ  ไมใ่ช ่ดว้ยอาหารการกนิ ซ่ึงไม่
เคยเป็นประโยชน ์แก ่ คนท ี่หลงต ิดอย ู่ เลย 

การยอมรับคาํดหูมิ่นเหยียดหยามเพื่อพระคริสต ์
10 เรามีแทน่บชูาแทน่หน่ึง และคนที่ ปรนนิบตั ิในพลบัพลานัน้ไม ่มีสทิธิ ์ ที่ จะรับประทาน

ของจากแทน่นัน้ได ้ 11 เพราะร่างของสตัว ์เหล ่านั ้นท ่ีมหาปโุรหติไดเ้อาเลอืดเขา้ไปในสถาน
บริ สทุธ ์ิเพื่อเป็นเคร่ืองบชูาไถ่บาปนัน้  ก็ ตอ้งเอาไปเผาเสยีนอกคา่ย 12  เหต ุ ฉะนัน้  พระเยซู  
ก็ได ้ทรงทนทกุขท์รมานภายนอกประตเูมอืงเชน่เดยีวกนั เพื่อทรงชาํระประชาชนให ้บริสทุธิ ์
ดว้ยพระโลหติของพระองค ์เอง 13  เพราะฉะนัน้  ให ้เราทัง้หลายออกไปหาพระองคภ์ายนอก
คา่ยนัน้ และยอมรับคาํดูหมิ่นเหยียดหยามเพื่อพระองค ์14 เพราะวา่ที่ น่ี เราไม ่ม ีเมอืงที่ ถาวร 
 แต ่วา่เราแสวงหาเมอืงที่จะมใีนภายหนา้

คาํเตอืนใหย้อมอยู่ในโอวาทของผู ้ปกครอง 
15  เหต ุ ฉะนัน้   ให ้เรา ถวายคาํ สรรเสริญ เป็น เคร่ือง บชูา แด่ พระเจา้ ตลอด ไป โดยทาง

พระองค ์นัน้ คอืผลแหง่ริมฝีปากที่ขอบพระคณุพระนามของพระองค ์ 16  แต ่อย่าล ืมท ่ีจะ
กระทาํการดี และที่จะแบง่ปันขา้วของซ่ึ งก ันและกนั เพราะเคร่ืองบชูาอย่างนัน้เป็ นท ่ีพอ
พระทยัพระเจา้ 17 ทา่นทัง้หลายจงเชื่อฟังและยอมอยู่ในโอวาทของคนเหลา่นั ้นท ่ีปกครอง
ทา่น ดว้ยวา่ทา่นเหลา่นัน้คอยระว ังด ู จ ิตวญิญาณของทา่น เหมอืนกบัผู ้ที่ จะตอ้งรายงาน
เพื่อเขาจะไดท้าํการน้ีดว้ยความชื่นใจ  ไมใ่ช ่ดว้ยความเศรา้ใจ เพราะที่ทาํดงันั ้นก ็จะไม ่เป็น
ประโยชน ์อะไรแกท่า่นทัง้หลาย

 คาํอาํลา 
18 จงอธษิฐาน เพื่อ เรา เพราะ เราแน่ใจวา่ เรามี ใจวนิิจฉัยผดิและชอบด ีอยู่  แลว้  และ

ปรารถนาที่จะปฏิบ ัต ิอย่างซ่ื อสตัย ์ในทกุอย่าง 19 และขา้พเจา้วงิวอนทา่นมากย่ิงใหก้ระทาํ
เชน่นัน้ เพื่อขา้พเจา้จะได ้กล ับคนืไปอยู่ก ับท ่านโดยเร็ว 20  บดัน้ี ขอพระเจา้แหง่สนัต ิสขุ  
ผู ้ทรงบนัดาลให ้พระเยซู  เจ ้าของเราเป็นขึน้มาจากความตาย คอืผูท้รงเป็นผูเ้ลีย้งแกะที่ ย่ิง
ใหญ ่โดยพระโลหติแหง่พนัธสญัญานิรันดร ์นัน้ 21 ทรงกระทาํใหท้า่นทัง้หลายสมบ ูรณ ์ใน
การด ีทกุอย่าง เพื่อจะได ้ปฏบิตั ิตามน้ําพระทยัของพระองค ์และทรงทาํงานในทา่นทัง้หลาย
ใหเ้ป็ นท ่ีชอบในสายพระเนตรของพระองคโ์ดยพระเยซู คริสต ์ขอสงา่ราศีจงม ีแด ่ พระองค ์
สบืๆไปเป็นนิตย ์ เอเมน 22  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้ขอวงิวอนทา่นใหเ้พยีรฟังคาํเตอืนสต ิน้ี 
เพราะขา้พเจา้ได ้เข ียนจดหมายมาถึงทา่นทัง้หลายเพยีงไม ่กี่ คาํเทา่นัน้ 23 ทา่นทัง้หลายจง
รู ้ดว้ยวา่ ทิโมธีนอ้งชายของเรา  ได ้รับการปลอ่ยเป็ นอ ิสระแลว้ ถา้เขามาถึงเร็ว ขา้พเจา้ก็
จะมาพบทา่นทัง้หลายพรอ้มกบัเขา 24 ขอฝากความคดิถึงมายงัทา่นเหลา่นั ้นท ่ีปกครองทา่น
และว ิสทุธ ิชนทัง้ปวง พวกพี่นอ้งที่เป็นชาวอิ ตาล ี ก็ ฝากความคดิถึงมายงัทา่นทัง้หลาย 25 ขอ
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พระคณุจงดาํรงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด เอเมน [ เข ียนถึงชาวฮีบรูจากประเทศอิ ตาล ีและสง่
โดยทโิมธ�ี



ยากอบ 1:1 1397 ยากอบ 1:19

 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอืยากอบ
 หน ังสือยากอบน้ี ได ้ เข ียนขึน้ในปี ค�ศ� 45 ถึงคริสเตยีนชาวยิ วท ่ีกระจดักระจายไปจาก

กรุงเยรูซาเล็ม  ผู ้ ที่  เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ี ไม่ได ้เป็นนอ้งชายของยอหน์ (กจ 12:1-2)  แต ่อาจ
จะเป็น �ยากอบนอ้งชายขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ � (กท 1:19) ซ่ึงได ้พ ูดถึงยากอบในมทัธวิ
13:55  พร ้อมกบัโยเสส  ซี  โมน และยูดาสหรือยูดาซ่ึงเป็นผู ้ที่  เข ียนหนังสอืยูดาส ยากอบเป็น
ผูนํ้าในการประชมุปรึกษาที่ กรุ งเยรูซาเล็ม (กจ 15:2, 13-21) ทา่นไดรั้บเชื่อหลงัจากที่ พระ
เยซู  ถ ูกตรึงไวบ้นกางเขน (ยน 7:5)
 หน ังสอืเล ่มน ้ีสอนถึงเร่ืองความเชื่ อก ับการประพฤติ ความบาปของลิน้ และการรักษาให้

หายจากโรคโดยการอธษิฐาน

 ค ุณคา่ของการทดลองและการทลูขอสต ิปัญญา 
1 ยากอบ  ผูรั้บใช ้ของพระเจา้และของพระเยซู คริสต ์ เจา้ คาํนับพงศ ์พนัธุ ์ ส ิบสองตระกลู

ที่กระจดักระจายอยู่ นัน้ 2  พี่ นอ้งของขา้พเจา้ เมื่อทา่นทัง้หลายตกอยู่ในการทดลองตา่งๆก็
จงถือวา่เป็นเร่ืองน่ายินด ีทัง้สิน้ 3 เพราะทา่นทัง้หลายรู ้วา่ การทดลองความเชื่อของทา่นนัน้
 ทาํให ้ เก ิดความเพยีร 4 และจงใหค้วามเพยีรนัน้กระทาํการจนสาํเร็จ เพื่อทา่นทัง้หลายจะ
สมบ ูรณ ์ครบถว้นไม่ขาดสิ่งใดเลย 5 ถา้ผูใ้ดในพวกทา่นขาดสต ิปัญญา  ก็  ให ้ ผู ้นัน้ทลูขอจาก
พระเจา้  ผู ้ทรงโปรดประทานให ้แก ่คนทัง้ปวงอย่างเหลอืลน้และม ิได ้ทรงตาํหนิ และจะทรง
ประทานให ้แก ่ ผู ้ นัน้ 6  แต ่จงให ้ผู ้นัน้ทลูขอดว้ยความเชื่อ อย่าหวัน่ไหวเลย เพราะวา่ผู ้ที่ หวัน่
ไหวก็เป็นเหมอืนคลื่นในทะเลซ่ึงถกูลมพดัซัดไปมา 7  ผู ้นัน้จงอย่าคดิวา่จะไดรั้บสิ่งใดจาก
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เลย 8 คนสองใจเป็นคนไม่มัน่คงในบรรดาทางทัง้หลายที่ตนประพฤต ินัน้ 
9  ให ้ พี่ นอ้งที่ตํา่ตอ้ยชื่นชมยินดีในการที่ทรงเชดิช ูเขา 10 และคนมั ่งม ี ก็ จงชื่นชมยินดีเมื่อถกู
ทาํใหต้ํา่ลง เพราะวา่เขาจะตอ้งลว่งลบัไปดจุดอกหญา้ 11 เพราะท ันท ี ที่ ตะวนัขึน้พรอ้มดว้ย
ความรอ้นอนัแรงกลา้ ม ันก ็กระทาํใหห้ญา้เหี่ยวแหง้ไป และดอกหญา้ก็ร่วงลง และความงาม
ของมนัสญูสิน้ไป  คนมัง่ม ีจะเสื่อมสญูไปตามทางทัง้หลายของเขาเชน่นัน้ดว้ย 12 ความสขุ
ย่อมม ีแก ่คนนั ้นท ่ี สู ้ทนการทดลอง เพราะเมื่อปรากฏวา่ผูนั้น้ทนได ้แลว้ เขาจะไดรั้บมงกฎุ
แหง่ชวีติ ซ่ึงองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงสญัญาไว ้แก ่คนทัง้หลายที่รักพระองค ์

พระเจา้ไมเ่คยลอ่ลวงผู ้ใด  แต ่ราคะตณัหาของตวัเราเองที่ลอ่ลวงเรา
13 เมื่อผูใ้ดถ ูกล ่อลวงให ้หลง อย่าให ้ผู ้นัน้พดูวา่ �พระเจา้ทรงลอ่ลวงขา้พเจา้ให ้หลง �

เพราะวา่ความชัว่จะมาลอ่ลวงพระเจา้ใหห้ลงไม ่ได ้และพระองคเ์องก็ ไม ่ทรงลอ่ลวงผูใ้ด
ใหห้ลงเลย 14  แต ่วา่ทกุคนก็ ถ ู กล ่อลวง เมื่อตณัหาของตนเองชกันําใหก้ระทาํผดิ  แล ้วต ัวก ็
กระทาํตาม 15 ครัน้ตณัหาเกดิขึน้แลว้  ก็  ทาํให ้ เก ิดบาป และเมื่อบาปโตเต็ มท ่ี แลว้  ก็  นําไปสู ่ 
ความตาย 16  พี่ นอ้งที่รักของขา้พเจา้ อย่าหลงผดิเลย 17ของประทานอนัด ีทกุอย่าง และของ
ประทานอนัเลศิทกุอย่างย่อมมาจากเบือ้งบน และสง่ลงมาจากพระบดิาแหง่บรรดาดวงสวา่ง
ในพระบดิาไม ่ม ีการแปรปรวน  หรือไม ่ ม ีเงาอนัเน่ืองจากการเปลี่ยนแปลง 18  พระองค ์ ได ้ทรง
ใหเ้ราทัง้หลายบงัเกดิโดยพระวจนะแหง่ความจริงตามน้ําพระทยัของพระองค ์ เพื่อเราทัง้
หลายจะไดเ้ป็นอย่างผลแรกแหง่สรรพสิ่งซ่ึงพระองคท์รงสรา้งนัน้ 19  ดงันัน้  พี่ นอ้งที่รักของ
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ขา้พเจา้ จงให ้ท ุกคนไวในการฟัง ชา้ในการพดู ชา้ในการโกรธ 20 เพราะวา่ความโกรธของ
มนุษย ์ไมไ่ด ้กระทาํให ้เก ิดความชอบธรรมอย่างพระเจา้ 21  เหต ุ ฉะนัน้ จงถอดทิง้การโสโครก
ทกุอย่าง และการชัว่รา้ยอนัดาษดื่น และจงนอ้มใจรับพระวจนะที่ทรงปลกูฝังไว ้แล ้ วน ้ัน ซ่ึง
สามารถชว่ยจติวญิญาณของทา่นทัง้หลายใหร้อดได้

จงเป็นทัง้ผูฟั้งและผู ้ประพฤต ิตามพระวจนะ
22  แต ่ทา่นทัง้หลายจงเป็นคนที่ ประพฤต ิตามพระวจนะนัน้  ไมใ่ช ่เป็นแต่เพยีงผูฟั้งเทา่นัน้

ซ่ึงเป็นการลอ่ลวงตนเอง 23 เพราะวา่ถา้ผูใ้ดฟังพระวจนะ และไม ่ได ้ ประพฤติตาม  ผู ้นั ้นก ็
เป็นเหมอืนคนที่ ด ู หน ้าของตวัในกระจกเงา 24 ดว้ยวา่คนนัน้แลดูตวัเองแลว้ไปเสยี  แล ้วใน
ทนัใดนั ้นก ็ลมืวา่ตวัเป็นอย่างไร 25 ฝ่ายผูใ้ดที่พจิารณาดใูนพระราชบญัญ ัต ิ แห ่งเสรีภาพอนั
ด ีเลศิ และดาํรงอยู่ในพระราชบญัญ ัต ิ นัน้  ผู ้นัน้ไม ่ได ้เป็นผูฟั้งแลว้หลงลมื  แต ่เป็นผู ้ประพฤต ิ
ตามกจิการนัน้ คนนัน้จะไดค้วามสขุในการของตน

ความเชื่อแท้
26 ถา้ผูใ้ดในพวกทา่นดูเหมอืนวา่เคร่งครัดในความเชื่อ และม ิได ้เหน่ียวรัง้ลิน้ของตนไว ้

 แต ่ลอ่ลวงใจของตนเอง การเคร่งครัดในความเชื่อของผูนั้ ้นก ็ ไรป้ระโยชน ์27 การเคร่งครัด
ในความเชื่ออย่างบริ สทุธ ์ิ ไร ้มลทนิตอ่พระพกัตรพ์ระเจา้และพระบ ิดาน ้ัน คอืการเย่ียมเยียน
เด็กกาํพรา้พอ่และหญ ิงม ่ายที่ ม ี ความทกุขร์อ้น และการรักษาตวัใหพ้น้จากราคขีองโลก

2
ความรักแท ้ก็ ปราศจากการเลอืกที่รักมกัที่ ชงั 

1  พี่ นอ้งทัง้หลายของขา้พเจา้ การเชื่อในพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา  ผู ้ทรง
สงา่ราศ ีนัน้ อย่าใหเ้ป็นดว้ยการเลอืกหนา้คน 2 เพราะวา่ถา้มีคนหน่ึงสวมแหวนทองคาํและ
แตง่ตวัดว้ยเคร่ืองแตง่กายอย่างด ีเข ้ามาในที่ประชมุของทา่น และมีคนจนคนหน่ึงแตง่ตวั
ดว้ยเสือ้ผา้ซอมซ่อเขา้มาดว้ย 3 และทา่นสนใจคนที่ สวมใส ่เคร่ืองแตง่กายอย่างดี และกลา่ว
แก่เขาวา่ �เชญิทา่นน่ังที่ น่ี ในที่อนัด ีเถิด � และทา่นก็ พ ู ดก ับคนจนนั ้นว ่า �แกจงยืนอยู่ ที่น่ัน �
 หรือ �จงน่ังแทบที่รองเทา้ของเราเถิด� 4 พวกทา่นเองม ิได ้ ลาํเอียง และกลายเป็นผู ้วนิ ิจฉัย
ดว้ยใจชัว่หรือ 5  พี่ นอ้งที่รักของขา้พเจา้ จงฟังเถิด พระเจา้ทรงเลอืกคนยากจนในโลกน้ี ให ้
เป็นคนมั ่งม ีในความเชื่อ และใหเ้ป็นทายาทแห่งอาณาจ ักร ซ่ึงพระองคท์รงสญัญาไว ้แก ่ ผู ้ 
ที่ รักพระองค ์มใิช ่ หรือ 6  แต ่ทา่นทัง้หลายได ้ด ู ถ ูกคนจน  ไมใ่ช ่ คนมัง่ม ีหรือที่ กดขี่ ทา่นและ
ลากต ัวท ่านไปขึน้ศาล 7  ไมใ่ช ่เขาเหลา่นัน้หรือทีส่บประมาทพระนามอนัประเสริฐซ่ึงใชเ้รียก
ทา่น 8 ถา้ทา่นทัง้หลายกระทาํใหส้าํเร็จตามพระราชบญัญ ัต ิ แห ่งพระมหากษ ัตริ ยต์ามพระ
คมัภรี ์ที่วา่ �จงรักเพื่อนบา้นเหมอืนรักตนเอง�  แลว้ ทา่นทัง้หลายก็ ประพฤต ิ ด ี อยู่ 9  แต ่ถา้
ทา่นทัง้หลายเลอืกหนา้คน ทา่นก็กระทาํบาป และตามพระราชบญัญ ัต ิทา่นก็เป็นผูล้ะเมดิ
แลว้ 10 เพราะวา่ผูใ้ดรักษาพระราชบญัญ ัต ิ ได ้ ทัง้หมด  แต ่ผ ิดอย ูข่อ้เดยีว  ผู ้นั ้นก เ็ป็นผูผ้ดิพระ
ราชบญัญ ัต ิ ทัง้หมด 11 ดว้ยวา่พระองค ์ผู ้ ได ้ตรั สว ่า �อย่าลว่งประเวณีผวัเมยีเขา�  ก็ได ้ตรัส
ไว ้ดว้ยวา่ �อย่าฆา่คน�  แม ้ทา่นไม ่ได ้ ลว่งประเวณี ผวัเมยีเขาแต ่ได ้ฆา่คน ทา่นก็เป็นผูล้ะเมดิ
พระราชบญัญ ัต ิ12 ทา่นทัง้หลายจงพดูและจงกระทาํเชน่ผู ้ที่ จะไดรั้บการพพิากษาดว้ยพระ
ราชบญัญ ัต ิ แห ่งเสรี ภาพ 13 เพราะวา่ผู ้ที่  ไม ่แสดงความเมตตาย่อมจะไดรั้บการพพิากษาโดย
ปราศจากความเมตตา  แต ่ความเมตตาย่อมกอ่ให ้เก ิดความชื่นชมยินดมีากกวา่การพพิากษา
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ความเชื่อที่ปราศจากการกระทาํก็ตายแลว้
14  พี่ นอ้งของขา้พเจา้  แม ้ ผู ้ใดจะวา่ตนม ีความเชื่อ  แต ่ ไมม่ ี การกระทาํ จะได ้ประโยชน ์ อะไร 

ความเชื่อจะชว่ยผูนั้น้ใหร้อดได ้หรือ 15 ถา้พี่นอ้งชายหญงิคนใดเปลอืยเปลา่และขาดแคลน
อาหารประจาํวนั 16 และมคีนใดในพวกทา่นกลา่วแกเ่ขาวา่ �เชญิไปเป็นสขุเถิด  ขอให ้อบอุ่น
และอ่ิมเถิด� และไม ่ได ้ ให ้ ส ิ่งซ่ึงจาํเป็นตอ่ร่างกายแก ่เขา จะเป็นประโยชนอ์ะไรเลา่ 17 ความ
เชื่ อก ็ เชน่เดยีวกนั ถา้ปราศจากการกระทาํ  ก็ ตายโดยลาํพงัแลว้ 18  แต ่คงม ีผู ้คา้นวา่ �ทา่นม ี
ความเชื่อ และขา้พเจา้ม ีการกระทาํ � จงแสดงความเชื่อของทา่นที่ปราศจากการกระทาํให ้
ขา้พเจา้เหน็ และขา้พเจา้จะแสดงให้ทา่นเหน็ความเชื่อของขา้พเจา้โดยการกระทาํของ
ขา้พเจา้ 19ทา่นเชื่อวา่มพีระเจา้องค ์เดยีว น่ั นก ็ ด ี อยู่  แลว้  แม ้พวกปิศาจก็เชื่อเช ่นก ัน และกลวั
จนตวัสัน่ 20  โอ คนไร ้คา่ ทา่นอยากจะรู ้หรือวา่ ความเชื่อที่ปราศจากการกระทาํก็ตายแลว้

ตวัอย่างของอบัราฮมัและราหบั
21 เมื่ ออ ับราฮมับดิาของเราไดถ้วายอิสอ ัคบ ุตรชายของทา่นบนแทน่บ ูชา จงึไดค้วามชอบ

ธรรมโดยการกระทาํไม ่ใช ่ หรือ 22 ทา่นทัง้หลายคงเหน็แล ้วว ่า ความเชื่อไดก้ระทาํก ิจร ่วมกบั
การกระทาํของทา่น และความเชื่ อก ็ สมบรูณ ์ ได ้โดยการกระทาํ 23 และพระคมัภรี ์ก็ สาํเร็จที่ 
วา่ �อบัราฮมัไดเ้ชื่อพระเจา้ และพระองคท์รงนับวา่เป็นความชอบธรรมแก ่ทา่น � และทา่น
ได ้ชื่อวา่  เป็น �สหายของพระเจา้� 24 ทา่นทัง้หลายก็ เห ็นแล ้วว ่า  ผู ้ใดจะเป็นคนชอบธรรม
ได้  ก็ เน่ืองดว้ยการกระทาํ และม ิใช ่ดว้ยความเชื่อเพยีงอย่างเดยีว 25 เชน่เดยีวกนัราหบัหญงิ
แพศยาก็ ได ้ความชอบธรรมเน่ืองดว้ยการกระทาํดว้ยม ิใช ่ หรือ เมื่อนางไดรั้บรองผูส้ง่ขา่ว
เหลา่นัน้ และสง่เขาไปเสยีทางอ่ืน 26 เพราะกายที่ปราศจากจติวญิญาณนัน้ตายแลว้ฉันใด
ความเชื่อที่ปราศจากการกระทาํก็ตายแลว้ฉันนัน้เชน่เดยีวกนั

3
ความชัว่รา้ยของลิน้

1  พี่ นอ้งทัง้หลายของขา้พเจา้ อย่าเป็นอาจารยก์นัมากมายหลายคนนักเลย เพราะทา่นก็ 
รู ้วา่เราทัง้หลายจะไดรั้บการพพิากษาที่ เข ้มงวดกวา่ผู ้อ่ืน 2 เพราะเราทกุคนทาํผดิพลาดกนั
ไปหลายๆอย่าง ถา้ผูใ้ดม ิได ้ทาํผดิทางวาจา  ผู ้นั ้นก ็เป็นคนดีรอบคอบแลว้ และสามารถบงั
ค ับท ้ังตวัไว ้ได ้ ดว้ย 3  ด ู เถิด เราเอาเหล็ กบ ังเหยีนใส่ปากมา้เพื่อใหม้นัเชื่อฟังเรา เราก็บงัคบั
มนัใหไ้ปไหนๆได ้ทัง้ตวั 4  จงด ู เรือด ้วยเช ่นก ัน  ถึงแม ้วา่เป็นเรือใหญ่ และถกูลมแรงพดัแลน่
ไป  เรือก ็ยงัหนัไปมาดว้ยหางเสอืเล็กๆตามใจนายทา้ยที่จะใหไ้ปทางไหน 5 เชน่นัน้แหละลิ ้
นก ็เป็นอวยัวะเล็กๆดว้ย และพดูโออ้วดอา้งการใหญ่  จงด ู เถิด ไฟนิดเดยีวอาจเผาไหมม้าก
เทา่ใด 6 และลิน้นั ้นก ็เป็นไฟ เป็นโลกแหง่การชัว่ชา้ซ่ึงตัง้อยู่ในบรรดาอวยัวะของเรา  เป็น
เหตุให ้ทัง้กายเป็นมลทนิไป  ทาํให ้ วถีิ  แห ่งธรรมชาต ิเผาไหม ้และมนัเองก็ ต ิดไฟจากนรก
7 เพราะสตัวเ์ดยีรัจฉานทกุชนิด ทัง้นก  ง ูและสตัวใ์นทะเลก็เลีย้งใหเ้ชื่องได้ และมนุษย ์ก็ได ้
เลีย้งใหเ้ชื่องแลว้ 8  แต ่ลิน้นัน้ไม ่ม ี มนุษย ์คนใดสามารถทาํใหเ้ชื่องได้ ลิน้เป็นสิ่งชัว่ซ่ึงยบัยัง้
ไม ่ได ้และเต็มไปดว้ยพษิรา้ยถึงตาย 9 เราทัง้หลายสรรเสริญพระเจา้คอืพระบ ิดาด ้วยลิน้นัน้
และดว้ยลิน้นัน้เราก็ แช ่ งด ่ามนุษย ์ ซ่ึงถกูสรา้งขึน้ตามพระฉายาของพระเจา้ 10 คาํสรรเสริญ
และคาํแช ่งด ่าก็ออกมาจากปากอนัเดยีวกนั  พี่ นอ้งทัง้หลายของขา้พเจา้  ไม ่ควรใหเ้ป็นเชน่
นัน้เลย 11  บอ่น้ําพ ุจะมีน้ําจดืและน้ํากร่อยพุง่ออกมาจากชอ่งเดยีวกนัได ้หรือ 12  พี่ นอ้งทัง้
หลายของขา้พเจา้ ตน้มะเดื่อจะออกผลเป็นมะกอกเทศได ้หรือ หรือเถาองุน่จะออกผลเป็น
มะเดื่อได ้หรือ เชน่เดยีวกนัไม ่ม ี บอ่น้ําพ ุใดจะใหท้ัง้น้ําเค็มและน้ําจดืได้ 13 ในพวกทา่น  ผู ้
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ใดม ีสต ิปัญญาและประกอบดว้ยความรู้  ก็  ให ้ ผู ้นัน้แสดงการประพฤติของตนดว้ยกริยาอนัดี
 ม ีใจอ่อนสภุาพประกอบดว้ยปัญญา 14  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายมีใจอิจฉาอนัขมขื่นและอาการ
แกง่แย่ งก ันในใจของทา่น อย่าอวดเลยและอย่าพ ูดม ุสาตอ่ความจริง 15 ปัญญาเชน่น้ี ไม่
ได ้มาจากเบือ้งบน  แต ่เป็นปัญญาอย่างโลก และเป็นเดยีรัจฉานตณัหา และเป็นเชน่ปิศาจ
16 เพราะวา่ที่ใดมีความอิจฉาและการแกง่แย่ งก ัน  ที่ น่ั นก ็วุน่วายและมีการกระทาํชัว่ชา้เลว
ทรามทกุอย่าง 17  แต ่ปัญญาจากเบือ้งบนนัน้บริ สทุธ ์ิเป็นประการแรก  แล ้วจงึเป็นความสงบ
สขุ สภุาพและวา่งา่ย เป่ียมดว้ยความเมตตาและผลอนัดี  ไมม่ ี ความลาํเอียง  ไม ่ หน ้าซ่ือใจคด
18 และผลแหง่ความชอบธรรมก็หวา่นลงในสนัตสิขุของคนเหลา่นั ้นท ี่กอ่ให ้เก ิดสนัต ิสขุ 

4
 ตาํหนิ การดาํเนินชวีติฝ่ายโลก

1 อะไรเป็นสาเหตขุองสงครามและการทะเลาะว ิวาทก ันในพวกทา่น  มใิช ่ราคะตณัหาของ
ทา่นหรือที่ ตอ่สู ้กนัในอวยัวะของทา่น 2 ทา่นทัง้หลายอยากได้  แต ่ ไม่ได ้ทา่นก็ฆา่กนั ทา่น
โลภแต ่ไมไ่ด ้ทา่นก็ทะเลาะและทาํสงครามกนั  ที่ ทา่นไม ่ม ีเพราะทา่นไม ่ได ้ ขอ 3 ทา่นขอและ
ไม ่ไดรั้บ เพราะทา่นขอผดิ หวงัไดไ้ปเพื่อสนองราคะตณัหาของทา่น 4 ทา่นทัง้หลายผู ้ลว่ง
ประเวณี ชายหญงิเอย๋ ทา่นไม ่รู ้ หรือวา่ การเป็ นม ิตรกบัโลกนัน้คอืการเป็นศ ัตรู กบัพระเจา้  
เหต ุฉะนัน้ผูใ้ดใคร่เป็ นม ิตรกบัโลก  ผู ้นั ้นก ็เป็นศ ัตรู ของพระเจา้ 5 ทา่นคดิวา่พระคมัภรี ์กล ่าว
ไวอ้ย่างเปลา่ประโยชนห์รือที่ วา่ �พระวญิญาณที่สถิตอยู่ในเราทัง้หลายม ีความรู ้ส ึกห ึงหวง�
6  แต ่ พระองค ์ ได ้ทรงประทานพระคณุเพิ่มขึ ้นอ ีก  เหต ุฉะนัน้พระองคจ์งึตรั สว ่า �พระเจา้ทรง
ตอ่สู ้ผู ้ ที่ หย่ิงจองหอง  แต ่ทรงประทานพระคณุแก ่คนท ีใ่จถ่ อม � 7  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจง
ยอมนอ้มกายตอ่พระเจา้ จงตอ่สูก้บัพญามาร และมนัจะหนีไปจากทา่น 8 จงเขา้ใกล ้พระเจา้ 
และพระองคจ์ะสถิตอยู่ ใกล ้ ทา่น คนบาปทัง้หลายเอย๋ จงชาํระมอืให ้สะอาด และคนสองใจ
เอย๋ จงชาํระใจของตนให ้บริสทุธิ ์9 จงเป็นทกุขโ์ศกเศรา้และคร่ําครวญ จงใหก้ารหวัเราะ
ของตนกลบักลายเป็นการคร่ําครวญ และความปี ต ิ ยินด ีของตนกลบักลายเป็นความเศรา้
สลด 10 ทา่นทัง้หลายจงถ่อมตวัในสายพระเนตรขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และพระองคจ์ะทรง
ยกชทูา่นขึน้

อย่าตดัสนิพี่นอ้งของตน
11  พี่ นอ้งทัง้หลาย อย่าใส่รา้ยซ่ึ งก ันและกนั  ผู ้ใดที่ พ ูดใส่รา้ยพี่นอ้งและตดัสนิพี่นอ้งของ

ตน  ผู ้นั ้นก ็ กล ่าวรา้ยตอ่พระราชบญัญ ัต ิและตดัสนิพระราชบญัญ ัต ิ แต ่ถา้ทา่นตดัสนิพระ
ราชบญัญ ัต ิทา่นก็ ไมใ่ช ่ ผู ้ ที่  ประพฤต ิตามพระราชบญัญ ัต ิ แต ่เป็นผู ้ตดัสนิ 12  ม ี ผู ้ทรงตัง้พระ
ราชบญัญ ัต ิ แต ่เพยีงองค ์เดยีว คอืพระองค ์ผู ้ทรงสามารถชว่ยใหร้อดได้ และทรงสามารถ
ทาํลายเสยีได้  แต ่ทา่นเป็นผูใ้ดเลา่ ทา่นจงึตดัสนิผู ้อ่ืน 

อย่าอวดอา้งถึงพรุ่งน้ี
13  ด ู เถิด ทา่นที่ พดูวา่ � วนัน้ี หรือพรุ่งน้ีเราจะเขา้ไปในเมอืงนัน้เมอืงน้ี และจะอยู่ ที่ น่ันปี 

หน่ึง และจะคา้ขายได ้กาํไร � 14  แต ่วา่ทา่นทัง้หลายไม ่รู ้วา่จะม ีเหต ุอะไรเกดิขึน้ในวนัพรุ่ง
น้ี  ช ีวติของทา่นเป็นอะไรเลา่  ก็ เป็นเหมอืนหมอกที่ปรากฏอยู่ แต ่ ประเด ๋ียวหน่ึงแล ้วก ็หายไป
15ทา่นทัง้หลายควรจะพดูวา่ �ถา้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงโปรด เราจะม ีช ีวติอยู่ และจะกระทาํ
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สิ่งน้ีหรือสิ่งนัน้� 16  แต ่ เดีย๋วน้ี ทา่นทัง้หลายยินดีในการโออ้วดของตน  ความยินด ี อย่างน้ี เป็น
ความชั ่วท ้ังสิน้ 17  เหต ุ ฉะนัน้ คนใดที่ รู ้จกักระทาํการดี และไม ่ได ้ กระทาํ บาปจ ึงม ี แก ่คนนัน้

5
ตกัเตอืนคนมั ่งม ี

1  ด ู เถิด ทา่นผู ้มัง่ม ีจงรอ้งไหโ้อดครวญเพราะความวบิ ัต ิซ่ึงจะเกดิขึ ้นก ั บท ่าน 2  ทรัพย ์
สมบตั ิของทา่นก็ ผ ุพงัไป และมอดก็ก ัดก ินเสือ้ผา้ของทา่น 3 ทองและเงนิของทา่นก็ เก ิดสนิม
และสนิ มน ้ันจะเป็นพยานหลกัฐานตอ่ทา่น และจะกนิเน้ือทา่นดจุไฟ ทา่นไดส้ํ่าสมสมบ ัต ิ ไว ้ 
แล ้วสาํหรับวนัสดุทา้ย 4  ด ู เถิด คา่จา้งของคนงานที่ ได ้ เก ่ียวขา้วในนาของทา่น ซ่ึงทา่นได้
ฉอ้โกงไว ้นัน้  ก็ ร่ํารอ้งขึน้ และเสยีงรอ้งของคนที่ เก ่ียวขา้วนัน้  ได ้ทราบถึงพระกรรณของ
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แหง่จอมโยธาแลว้ 5 ทา่นม ีช ีวิตอยู่ในโลกอย่างฟุ่ มเฟือยและสนุกสนาน
ทา่นไดบ้าํรุงเลีย้งจติใจของทา่นเหมอืนอย่างในวนัประหาร 6 ทา่นไดต้ดัสนิลงโทษ และได้
ฆา่คนชอบธรรม เขาก็ ไมไ่ด ้ ตอ่สู ้ ทา่น 

จงคอยทา่การเสด็จกลบัมา
7  เหต ุฉะนัน้พี่นอ้งทัง้หลาย จงอดทนจนกวา่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะเสด็จมา  ด ู เถิด ชาวนา

รอคอยผลอนัลํา้คา่ทีจ่ะไดจ้ากแผน่ดนิ และเพยีรคอยจนกระทั ่งม ฝีนตน้ฤดแูละฝนปลายฤดู
8 ทา่นทัง้หลายก็จงอดทนเชน่นัน้เหมอืนกนั จงตัง้อกตัง้ใจให ้ด ีดว้ยวา่การเสด็จมาขององค ์
พระผูเ้ป็นเจา้ก็จวนจะถึงอยู่ แลว้ 9  พี่ นอ้งทัง้หลาย จงอย่าขุน่เคอืงใจต ่อก ัน เกรงวา่ทา่นจะ
ถกูพพิากษา  ด ู เถิด  องค ์พระผูพ้พิากษาทรงประทบัยืนอยู่ หน ้าประต ูแลว้ 10  พี่ นอ้งทัง้หลาย
ของขา้พเจา้ จงเอาแบบอย่างในการทนทกุขแ์ละการอดทนของพวกศาสดาพยากรณ ์  ผู ้ ได ้ 
กล ่าวในพระนามขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 11  ด ู เถิด เราถือวา่ผู ้ที่ อดทนก็ เป็นสขุ ทา่นไดยิ้น
เกี่ยวกบัความอดทนของโยบ และได ้เหน็ท ่ีสดุปลายแหง่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แล ้วว ่า  องค ์พระผู ้
เป็นเจา้นัน้ทรงเป่ียมไปดว้ยพระเมตตาและความกรุณาปรานีสกัเทา่ใด

การอธษิฐานเพื่อคนป่วย
12  พี่ นอ้งทัง้หลายของขา้พเจา้  ที่ สาํคญัเหนือสิ่ งอ ่ืนใดทัง้หมดก็ คอื จงอย่าปฏ ิญาณ  ไม ่

วา่จะโดยอา้งฟ้าสวรรคห์รือแผน่ดนิโลก และไม่วา่จะโดยคาํปฏญิาณอ่ืนใดก็ ตาม  แต ่ ที่ 
ควรวา่ใช ่ก็ จงวา่ใช่  ที่ ควรวา่ไม ่ก็ จงวา่ไม่ เกรงวา่ทา่นจะตอ้งถกูลงโทษ 13  ม ี ผู ้ใดในพวก
ทา่นทนทกุข ์หรือ จงให ้ผู ้นัน้อธษิฐาน  ม ี ผู ้ใดร่าเริงยินด ีหรือ จงให ้ผู ้นั ้นร ้องเพลงสรรเสริญ
14  ม ี ผู ้ใดในพวกทา่นเจ็บป่วยหรือ จงให ้ผู ้นัน้เชญิบรรดาผูป้กครองของคริสตจกัรมา และ
ใหท้า่นเหลา่นัน้อธษิฐานเพื่อเขา และเจมิเขาดว้ยน้ํามนัในพระนามขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 
15 และการอธษิฐานดว้ยความเชื่อจะชว่ยให ้ผู ้ป่วยรอดชวีติ และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะทรง
โปรดใหเ้ขาหายโรค และถา้เขาไดก้ระทาํบาป  ก็ จะทรงโปรดอภยัให ้แก ่ เขา 16 ทา่นทัง้หลาย
จงสารภาพความผดิต ่อก ันและกนั และจงอธษิฐานเพื่ อก ันและกนั เพื่อทา่นทัง้หลายจะได้
หายโรค คาํอธษิฐานดว้ยใจรอ้นรนอย่างเอาจริงเอาจงัของผูช้อบธรรมนั ้นม ี พล ังมากทาํให ้
เกดิผล 17 ทา่นเอลียาห ์ก็ เป็นมนุษย ์ที่  ม ีสภาพอารมณเ์ชน่เดยีวกบัเราทัง้หลาย และทา่นได้
อธษิฐานอย่างจริงจงัเพื่อไม ่ให ้ ฝนตก และฝนก็ ไม ่ตกตอ้งแผน่ดนิเป็นเวลาถึงสามปีกบัหก
เดอืน 18 และทา่นไดอ้ธษิฐานอีกครัง้หน่ึง และฟ้าสวรรค ์ได ้ประทานฝนให้ และแผน่ดนิจงึ
ไดง้อกพชืผลตา่งๆ 19  พี่ นอ้งทัง้หลาย ถา้คนใดในพวกทา่นหลงผดิไปจากความจริง และผู ้
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ใดชกัจงูเขาใหเ้ขากลบัใจเสยีใหม ่ได ้20 จงให ้ผู ้นั ้นร ู้เถิดวา่  ผู ้ ที่ ชว่ยคนบาปคนนัน้ใหพ้น้จาก
ทางผดิของเขา  ก็ได ้ชว่ยชวีติหน่ึงใหร้อดพน้จากความตาย และไดป้กปิดการบาปเป็ นอ ัน
มากไว ้



1 เปโตร 1:1 1403 1 เปโตร 1:7

 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
1 เปโตร

เปโตรได ้เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ีในระหวา่งปี ค�ศ� 60  และ 70 จากกรุงบาบ ิโลน เปโตร
เป็น �อคัรสาวกไปหาพวกที่ถือพธิ ีเขา้สหุนัต � (กท 2:7-8) เหมอืนอย่างเปาโลเป็ นอ ัครสาวก
สาํหรับพวกตา่งชาติ เปาโลไปประกาศตอ่พวกตา่งชาติซ่ึงอยู่ในประเทศกรีซและกรุงโรม  
แต ่เปโตรไปประกาศที่ กรุ งบาบ ิโลน  แล ้วได ้เข ียนจดหมายสองฉบ ับน ้ีจากที่ น่ัน (5:13)  กรุ 
งบาบิโลนในที่ น้ี  ไม่ได ้หมายถึงกรุงโรม ชื่อของกรุงบาบิโลนน้ี ได ้ อยู่ ในทัง้พระคมัภรีเ์ดมิและ
พระคมัภรี ์ใหม ่ มากกวา่ 270  ครัง้ และไม ่ได ้หมายถึงกรุงโรมจนกระทัง่ยอหน์  ได ้ ใช ้เป็นคาํ
เปรียบเทยีบในหนังสอืววิรณซ่ึ์งได ้เข ียนขึ ้นอ ีก 30  ปี  ตอ่มา  ไมม่ ีขอ้พระคมัภรีบ์อกวา่เปโตร
เคยไปที่ กรุ งโรมแต ่ม ีหลายขอ้ที่แสดงวา่เขาไม่เคยอยู่ ที่น่ัน ในโรมบทที่ 16 เปาโลไม ่ได ้ พ ูด
ถึงเปโตร  แต ่ ได ้ พ ูดถึ งอ ีกหลายๆคนซ่ึงอยู่ ที่  กรุ งโรม และเปโตรไม ่ได ้ อยู่  ที่  กรุ งโรมในตอนที่
เปาโลถึงที่ น่ัน (กจ 28:16-24)  ไมม่ ีจดหมายฉบบัใดของเปาโลที่ เข ียนขึน้ขณะที่ทา่นตดิคกุ
อยู่ ที่  กรุ งโรมที่ พ ูดหรือแสดงวา่เปโตรเคยอยูใ่นกรุงโรม  ใน 2 ทโิมธี 4:11 เปาโลเขยีนวา่ �ลกู
าคนเดยีวเทา่นั ้นท ี่ อยู่ กบัขา้พเจา้�
อนัดรูว ์ ซ่ึงเป็นนอ้งชายของเปโตร  ได ้นําเปโตรไปถึงพระเยซู (ยน 1:41-42) เปโตรเป็น

ชาวประมงซ่ึงอยู่ ที่  แคว ้นกาลิลีในตอนที่ทา่นรับเชื่อ และทา่นกลายเป็นคนแรกในพวกอคัร
สาวก 12  คน  พระเยซู ทรงตัง้คริสตจกัรไวบ้นความเชื่อของเปโตร ซ่ึงความเชื่อน้ี เป็น � ศลิา 
�  ที่  มัน่คง และไม ่ได ้ตัง้คริสตจกัรไวบ้นเปโตร ซ่ึงชื่อเปโตรหมายความวา่ �หนิเล็กๆ�  ที่  ไม่
มัน่คง (1 คร 3:11)
 เป้ าหมายของจดหมายฉบ ับน ้ี คอื แสดงวา่ความหวงัของคริสเตยีนเป็นความหว ังอ ั นม ี ช ีวติ

แหง่มรดกซ่ึงไม ่รู ้ เป่ือยเน่า ปราศจากมลทนิและไม ่ร่วงโรย จดหมายฉบ ับน ้ี ม ีคาํสัง่และคาํ
แนะนําหลายอย่างที่จะชว่ยคริสเตยีนใหม่ๆ ใหต้ั ้งม ัน่คงในความเชื่อ

ถึงคริสเตยีนชนชาตยิิวในหลายแควน้
1 เปโตร อคัรสาวกของพระเยซู คริสต ์ เรียน พวกที่กระจดักระจายไปอยู่ในแควน้ปอนทสั

 แคว ้นกาลาเทยี  แคว ้นคปัปาโดเซีย  แคว ้นเอเชยี และแควน้บิธีเนีย 2 ซ่ึงทรงเลอืกไว ้แล ้ว
ตามที่พระเจา้พระบดิาไดท้รงลว่งรู ้ไว ้ กอ่น โดยพระวญิญาณไดท้รงชาํระ  ให ้บงัเกดิความ
นบนอบเชื่อฟัง และใหรั้บการประพรมดว้ยพระโลหติของพระเยซู คริสต ์ ขอให ้พระคณุและ
สนัติส ุขบ ังเกดิทว ีค ูณแก่ทา่นทัง้หลายเถิด 3 จงถวายสรรเสริญแด่พระเจา้พระบดิาแหง่พระ
เยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา  ผู ้ ได ้ทรงพระมหากรุณาแก ่เรา ทรงโปรดใหเ้ราบงัเกดิ
ใหม่  เขา้สู ่ความหวงัใจอ ันม ี ช ีวิตอยู่ โดยการคนืพระชนมจ์ากความตายของพระเยซู คริสต ์
4 และเพื่อให ้ได ้รับมรดกซ่ึงไม ่รู ้ เป่ือยเน่า ปราศจากมลทนิและไม ่ร่วงโรย ซ่ึงไดรั้กษาไวใ้น
สวรรคเ์พื่อทา่นทัง้หลาย 5 ซ่ึงเป็นผู ้ที่  ฤทธิ ์เดชของพระเจา้ไดท้รงคุม้ครองไวด้ว้ยความเชื่อ
ใหถึ้งความรอด ซ่ึงพรอ้มแล ้วท ่ีจะปรากฏในวาระสดุทา้ย 6 ในความรอดนัน้ทา่นทัง้หลาย
ชื่นชมยินดีเป็นอย่างย่ิง  ถึงแม ้วา่เดีย๋วน้ีจาํเป็ นท ่ีทา่นจะตอ้งเป็นทกุขใ์จชัว่ขณะหน่ึง ดว้ย
การถกูทดลองตา่งๆ 7 เพื่อการลองดคูวามเชื่อของทา่น อนัประเสริฐย่ิงกวา่ทองคาํซ่ึงพนิาศ
ไปได้  ถึงแม ้วา่ความเชื่อนัน้ถกูลองดว้ยไฟ จะได ้เป็นเหตุให ้ เก ิดความสรรเสริญ  เก ิดเกยีรติ
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และสงา่ราศี ในเวลาที่ พระเยซู  คริสต ์จะเสด็จมาปรากฏ 8  พระองค ์ ผู ้ ที่ ทา่นทัง้หลายยงัไม ่ได ้ 
เหน็  แต ่ทา่นยงัรักพระองค ์อยู่  แมว้ ่าขณะน้ีทา่นไม ่เห ็นพระองค ์  แต ่ทา่นยงัเชื่อและชื่นชม
ดว้ยความปี ต ิ ยินด ีเป็นลน้พน้เหลอืทีจ่ะกลา่วได้และเต็มเป่ียมดว้ยสงา่ราศี 9  แล ้วจติวญิญาณ
ของทา่นทัง้หลายจงึไดรั้บความรอดเป็นผลสดุทา้ยแหง่ความเชื่อ

ความหวงัของพวกศาสดาพยากรณ ์เก ี่ยวกบัพระคริสตใ์นอดตี
10 พวกศาสดาพยากรณ ์ก็ได ้ อตุสา่ห ์สบืคน้ หา ใน ความ รอด นัน้ และ ได ้พยากรณ ์ถึง

พระคณุซ่ึงจะบงัเกดิแก่ทา่นทัง้หลาย 11 เขาได้สบืคน้หาสิ่งใดหรือลกัษณะแหง่เวลาซ่ึง
พระวญิญาณของพระคริสต ์  ผู ้ทรงสถิตอยู่ในตวัเขา  ได ้ทรงบง่ไว ้ เมื่อพระวญิญาณนัน้ได ้
พยากรณ ์ลว่งหนา้ถึงความทกุขท์รมานของพระคริสต ์ และถึงสงา่ราศ ีที่ จะมาภายหลงั 12  
ก็ ทรงโปรดเผยใหพ้วกศาสดาพยากรณ ์เหล ่านัน้ทราบวา่  ที่ เขาเหลา่นัน้ได ้ปรนนิบตั ิในเหต ุ
การณ ์ทัง้ปวงนัน้  ไมใ่ช ่สาํหรับเขาเอง  แต ่สาํหรับเราทัง้หลาย  บดัน้ี คนเหลา่นั ้นท ่ีประกาศ
ขา่วประเสริฐแก่ทา่นทัง้หลาย  ก็ได ้ กล ่าวสิ่งเหลา่นัน้แก่ทา่นแลว้โดยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ ที่ 
ทรงโปรดประทานจากสวรรค ์เป็นสิ่งซ่ึงพวกทตูสวรรคป์รารถนาจะได ้ด ู

คาํเตอืนใหเ้ป็นคนบริ สทุธ ิ์
13  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงเตรียมตวัเตรียมใจของทา่นไว ้ให ้ ด ีและจงขม่ใจ ตัง้ความ

หวงัใหเ้ต็มเป่ียมในพระคณุซ่ึงจะทรงโปรดประทานแก่ทา่นเมื่อพระเยซู คริสต ์จะทรงสาํแดง
พระองค ์ 14  ด ุ จด ังเป็นบตุรที่ เชื่อฟัง ขออย่าได ้ประพฤต ิตามราคะตณัหาอย่างที่ เก ิดจาก
ความโง่เขลาของทา่นในกาลกอ่น 15  แต ่ พระองค ์ ผู ้ ได ้ทรงเรียกทา่นทัง้หลายนัน้บริ สทุธ ์ิ 
ฉันใด ทา่นทัง้หลายจงเป็นคนบริ สทุธ ์ิในบรรดาการประพฤต ิท ุกอย่างดว้ยฉันนัน้ 16  ดงัที่  ม ี
คาํเขยีนไว ้แล ้ วว ่า �ทา่นทัง้หลายจงเป็นคนบริ สทุธ ์ิเพราะเราเป็นผู ้บริสทุธิ ์� 17 และถา้ทา่น
อธษิฐานขอตอ่พระบดิา  ผู ้ทรงพพิากษาทกุคนตามการกระทาํของเขาโดยไม ่เหน็แก ่ หน ้าคน
ใดเลย จงประพฤติตนดว้ยความยาํเกรงตลอดเวลาที่ทา่นอยู่ในโลกน้ี 18 ทา่นรู ้วา่  พระองค ์ 
ได ้ทรงไถ่ทา่นทัง้หลายออกจากการประพฤตอินัหาสาระม ิได ้ซ่ึงทา่นไดรั้บเป็นประเพณีตอ่
จากบรรพบรุุษของทา่น  มไิด ้ ไถ่  ไว ้ดว้ยสิ่งที่เสื่อมสลายได้ เชน่เงนิและทอง 19  แต ่ทรงไถ่ดว้ย
พระโลห ิตอ ั นม ีราคามากของพระคริสต ์ดงัเลอืดลกูแกะที่ปราศจากตาํหนิหรือจดุดา่งพรอ้ย
20  แท ้ จร ิงพระเจา้ไดท้รงดาํริพระคริสตนั์น้ไวก้อ่นทรงสรา้งโลก  แต ่ทรงใหพ้ระคริสตป์รากฏ
พระองคใ์นวาระสดุทา้ยน้ี เพื่อทา่นทัง้หลาย 21 เพราะพระคริสตท์า่นจงึเชื่อในพระเจา้  ผู ้
ทรงบนัดาลพระคริสต ์ให ้ฟ้ืนจากความตาย และทรงประทานสงา่ราศ ีแก ่ พระองค ์ เพื่อให ้
ความเชื่อและความหวงัใจของทา่นดาํรงอยู่ในพระเจา้ 22  ที่ ทา่นทัง้หลายไดช้าํระจติใจของ
ทา่นให ้บริสทุธิ ์ แลว้ ดว้ยการเชื่อฟังความจริงโดยพระวญิญาณ จนมีใจรักพวกพี่นอ้งอย่าง
จริงใจ ทา่นทัง้หลายจงรั กก ันใหม้ากดว้ยน้ําใสใจจริง 23 ดว้ยวา่ทา่นทัง้หลายไดบ้งัเกดิใหม่
 ไมใ่ช ่จากพชืที่จะเป่ือยเน่าเสยี  แต ่จากพชือนัไม ่รู ้ เป่ือยเน่า ค ือด ้วยพระวจนะของพระเจา้
อนัทรงชวีติและดาํรงอยู่ เป็นนิตย ์24  เพราะวา่ �บรรดาเน้ือหนั งก ็เป็นเสมอืนตน้หญา้ และ
บรรดาสงา่ราศีของมนุษย ์ก็ เป็นเสมอืนดอกหญา้ ตน้หญา้เหี่ยวแหง้ไป และดอกก็ร่วงโรยไป
25  แต ่พระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ยัง่ยืนอยู่ เป็นนิตย ์� พระวจนะนัน้คอืขา่วประเสริฐที่ ได ้
ประกาศใหท้า่นทัง้หลายทราบแลว้
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1  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงละการปองรา้ยทัง้ปวง บรรดาการอ ุบาย การหนา้ซ่ือใจคด

 ความริษยา และคาํพดูสอ่เสยีดทัง้หลาย 2 เชน่เดยีวกบัทารกแรกเกดิ จงปรารถนาน้ํานมอนั
บริ สทุธ ์ิ แห ่งพระวจนะ เพื่อจะทาํใหท้า่นทัง้หลายเตบิโตขึน้ 3 หากวา่ทา่นได ้ช ิ มด ู รู ้ แล ้ วว ่า
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ประกอบดว้ยพระกรุณา 4 จงมาหาพระองค ์เหมอืนมาถึงศลิาอ ันม ี ช ีวติอยู่
ซ่ึงมนุษย ์ได ้ปฏเิสธไมย่อมรับแลว้  แต ่วา่พระเจา้ทรงเลอืกไว ้ และทรงคา่อนัประเสริฐ

คริสเตยีนเป็นศลิาอ ันม ี ชวีติ 
5 และทา่นทัง้หลายก็เสมอืนศลิาที่ มีชวีติ  ที่ กาํล ังก ่อขึน้เป็นพระนิเวศฝ่ายวญิญาณ เป็นปุ

โรหติบริ สทุธ ์ิเพื่อถวายสกัการบชูาฝ่ายจติวญิญาณ  ที่ ชอบพระทยัของพระเจา้โดยทางพระ
เยซู คริสต ์6 เพราะมคีาํเขยีนไวใ้นพระคมัภรี ์ดว้ยวา่ � ด ู เถิด เราวางศ ิลาก ้อนหน่ึงลงในศ ิโยน 
เป็นศ ิลาม ุมเอกที่ทรงเลอืกแลว้ และเป็นศลิาที่ ม ีคา่อนัประเสริฐ และผูใ้ดที่เชื่อในพระองคนั์ ้
นก จ็ะไม ่ได ้รับความอบัอาย� 7  เหต ุฉะนัน้พระองคท์รงมคีา่อนัประเสริฐสาํหรั บท ่านทัง้หลาย
ที่ เชื่อ  แต ่สาํหรับคนทัง้หลายที่ ไม ่เชื่อฟังนัน้ �ศลิาซ่ึงชา่งกอ่ไดป้ฏเิสธเสยี  ได ้ กล ับกลาย
เป็นศ ิลาม ุมเอกแลว้� 8  และ �เป็นศลิาที่ ทาํให ้ สะดดุ และเป็ นก ้อนห ินท ่ี ทาํให ้ขดัเคอืงใจ�  
ที่ เขาสะดดุนัน้เพราะเขาไม่เชื่อฟังพระวจนะ  ตามที่ เขาถกูกาํหนดไวเ้ชน่นัน้ดว้ย 9  แต ่ทา่น
ทัง้หลายเป็นชาต ิที่  พระองค ์ทรงเลอืกไว ้แลว้ เป็นพวกปโุรหติหลวง เป็นประชาชาต ิบริสทุธิ ์
เป็นชนชาติของพระองค ์โดยเฉพาะ เพื่อทา่นทัง้หลายจะไดส้าํแดงพระบารมีของพระองค ์
 ผู ้ ได ้ทรงเรียกทา่นทัง้หลายใหอ้อกมาจากความมดื  เข ้าไปสู่ความสวา่งอนัมหศัจรรยข์อง
พระองค ์ 10 เมื่ อก ่อนทา่นทัง้หลายหาเป็นชนชาต ิไม ่ แต ่ บดัน้ี ทา่นเป็นชนชาติของพระเจา้
แลว้ เมื่ อก ่อนทา่นทัง้หลายหาไดรั้บพระกรุณาไม่  แต ่ บดัน้ี ทา่นไดรั้บพระกรุณาแลว้ 11พวก
ที่ รัก ขา้พเจา้วงิวอนทา่นทัง้หลายเหมอืนทา่นเป็นคนตา่งดา้วและเป็นผู ้สญัจร  ให ้ทา่นละเวน้
จากตณัหาของเน้ือหนัง ซ่ึงทาํศ ึกก ับจติวญิญาณ 12 จงใหก้ารประพฤตขิองทา่นทัง้หลายเป็ 
นท ่ี น่าน ับถือทา่มกลางคนตา่งชาต ินัน้ เพื่อวา่ในขอ้ที่เขาติเตยีนทา่นวา่เป็นคนทาํชั ่วน ้ัน เมื่อ
เขาเหน็การดีของทา่นแลว้ เขาจะไดส้รรเสริญพระเจา้ในวนัซ่ึงพระองคจ์ะทรงเย่ียมเยียน
เขา

จงเชื่อฟังผูป้กครองและกฎหมายของประเทศ
13 ทา่นทัง้หลายจงยอมฟังการบงัคบับญัชาที่ มนุษย ์ตัง้ไว ้ทกุอย่าง เพราะเหน็แก ่องค ์ พระ

ผู ้เป็นเจา้   ไม ่วา่ผู ้นัน้ เป็นกษ ัตริ ย ์ผู ้ ม ีอาํนาจย่ิง 14 หรือจะเป็นเจา้เมอืงผู ้ที่  ได ้รับคาํสัง่จา
กกษ ัตริ ย ์นัน้  ให ้ลงโทษผูก้ระทาํชัว่ และยกย่องคนที่ ประพฤต ิ ด ี15 เพราะเป็นพระประสงค ์
ของพระเจา้  ที่ จะใหท้า่นทัง้หลายระงบัความโง่ของคนโฉดเขลาใหส้งบดว้ยการประพฤต ิด ี
16 จงเป็นเหมอืนคนที่ ม ี เสรีภาพ  แต ่ทา่นอย่าใช ้เสรี ภาพนัน้ใหเ้ป็ นท ่ีปกปิดความชัว่ไว ้  แต ่
จงใชเ้หมอืนเป็นทาสของพระเจา้ 17 จงให ้เกยีรต ิ แก ่ ทกุคน จงรักบรรดาพี่ นอ้ง จงยาํเกรง
พระเจา้ จงถวายเกยีรต ิแด ่ กษตัริย ์18 ทา่นทัง้หลายที่เป็นผู ้รับใช ้จงเชื่อฟังนายของทา่นดว้ย
ความยาํเกรงทกุอย่าง  ไมใ่ช ่เฉพาะนายที่เป็นคนใจดีและสภุาพเทา่นัน้  แต ่ทัง้นายที่รา้ยดว้ย
19 เพราะวา่ถา้ผู ้ใด เพราะเหน็แกใ่จวนิิจฉัยผดิชอบจาํเพาะพระเจา้ ยอมอดทนตอ่ความทกุข ์
โศกเศรา้อย่างอย ุต ิ ธรรม  น่ี แหละเป็นความชอบ 20 ดว้ยวา่ถา้ทา่นทาํการชัว่  แล ้วถกูเฆี่ยนเพ
ราะการชั ่วน ้ัน  แม ้ทา่นทนถกูเฆี่ยนดว้ยอดกลัน้ใจ จะเป็ นท ่ีสรรเสริญอะไรแก ่ทา่น  แต ่วา่ถา้
ทา่นทัง้หลายกระทาํการดี และทนเอาการขม่เหงดว้ยอดกลัน้ใจเพราะการด ีนัน้  เชน่น้ี แหละ
เป็นการชอบพระทยัพระเจา้ 21 ดว้ยวา่ทา่นทัง้หลายถกูทรงเรี ยกไว ้สาํหรับเหต ุการณ ์ นัน้ 
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เพราะวา่พระคริสต ์ได ้ทรงรับทนทกุขท์รมานเพื่อเราทัง้หลาย  ให ้เป็นแบบอย่างแก ่เรา เพื่อ
ทา่นจะไดต้ามรอยพระบาทของพระองค ์22  พระองค ์ ไมไ่ด ้ทรงกระทาํบาปเลย และไม ่ได ้พบ
อบุายในพระโอษฐข์องพระองค ์เลย 23 เมื่อเขากลา่วคาํหยาบคายตอ่พระองค ์  พระองค ์ ไม่
ได ้ทรงกลา่วตอบเขาดว้ยคาํหยาบคายเลย เมื่อพระองคท์รงทนทกุข ์ พระองค ์ ไมไ่ด ้ทรงมาด
รา้ย  แต ่ทรงมอบเร่ืองของพระองค ์ไว ้ แก ่พระเจา้ผูท้รงพพิากษาอย่างชอบธรรม 24  พระองค ์
เองไดท้รงรับแบกบาปของเราไวใ้นพระกายของพระองค ์ที่  ตน้ไม ้ นัน้ เพื่อวา่เราทัง้หลายซ่ึง
ตายจากบาปแลว้ จะไดด้าํเนินชวีติตามความชอบธรรม ดว้ยรอยเฆี่ยนของพระองค ์ทา่นทัง้
หลายจงึไดรั้บการรักษาให ้หาย 25 เพราะวา่ทา่นทัง้หลายเป็นเหมอืนแกะที่ พล ัดฝงูไป  แต ่ 
บดัน้ี  ได ้ กล ับมาหาพระผู ้เลีย้ง และศษิยาภบิาลแหง่จติวญิญาณของทา่นทัง้หลายแลว้

3
 การปฏบิตั ิต ่อก ันและกนัของสามแีละภรรยา

1 ฝ่ายทา่นทัง้หลายที่เป็นภรรยาก็ เชน่กนั จงเชื่อฟังสามีของทา่น เพื่อวา่แม ้สาม ีบางคน
จะไม่เชื่อฟังพระวจนะ  แต ่ ความประพฤต ิของภรรยาก็อาจจะจงูใจเขาไดด้ว้ยโดยไม่ตอ้ง
ใชพ้ระวจนะนัน้ 2 คอืเมื่อเขาเหน็การประพฤติอนับริ สทุธ ์ิของทา่นทัง้หลาย  ผู ้เป็นภรรยา
ประกอบกบัความยาํเกรง 3 การประดบักายของทา่นนัน้ อย่าใหเ้ป็นการประดบัภายนอก คอื
การถกัผม ประด ับด ้วยเคร่ืองทองคาํ และนุ่งหม่เสือ้ผา้สวยงาม 4  แต ่จงใหเ้ป็นอย่างคนที่
ซ่อนไวใ้นจติใจ ดว้ยสิ่งที่ ไมรู่ ้ เสื่อมสลาย คอืเคร่ืองประดบัแหง่จติใจทีอ่่อนสภุาพและสงบเส
งี่ ยม ซ่ึงเป็นสิ่งที่ ม ีคา่มากในสายพระเนตรพระเจา้ 5 บรรดาสตรี บริสทุธิ ์ในครัง้โบราณนัน้เช ่
นก ัน  ผู ้ซ่ึงวางใจในพระเจา้  ก็ได ้ประดบักายเช ่นก ันและเชื่อฟังสามขีองตน 6 เชน่นางซาราห ์
เชื่อฟั งอ ับราฮมัและเรียกทา่นวา่นาย ถา้ทา่นทัง้หลายประพฤต ิด ีและไม ่ม ีความหวาดกลวั
ดว้ยตกตะลงึสิ่งใด ทา่นก็เป็นลกูหลานของนาง 7 ฝ่ายทา่นทัง้หลายทีเ่ป็นสาม ีก็  เหมอืนกนั จง
อยู่ก ินก ับภรรยาโดยใช ้ความรู ้จงให ้เกยีรต ิ แก ่ภรรยาเหมอืนหน่ึงเป็นภาชนะที่อ่อนแอกวา่
และเหมอืนเป็นคู่รับมรดกพระคณุแหง่ชีว ิตด ้วยกนั เพื่อจะได ้ไมม่ ี ส ่ิงหน่ึงสิ่งใดขดัขวางคาํ
อธษิฐานของทา่น

จงใฝ่ใจประพฤตกิารดี
8 ในที่สดุน้ี ทา่นทัง้หลายจงเป็นน้ําหน่ึงใจเดยีวกนั  เห ็นอกเหน็ใจกนั รั กก ันฉันพี่ นอ้ง  ม ี จ ิ

ตใจอ่อนโยน  ม ีใจส ุภาพ 9 อย่าทาํการรา้ยตอบแทนการรา้ย อย่าดา่ตอบการดา่  แต ่ตรงกนั
ขา้มจงอวยพรแก ่เขา โดยรู ้อยู่ วา่พระองค ์ได ้ทรงเรียกทา่นกระทาํเชน่นัน้ เพื่อทา่นจะไดรั้บ
พระพรเป็นมรดก 10  เพราะวา่ � ผู ้ ที่ จะรักชวีติและปรารถนาที่จะเห ็นว ันดี  ก็  ให ้ ผู ้นัน้บงัคบั
ลิน้ของตนจากความชัว่ และหา้มริมฝีปากไม ่พ ูดเป็ นอ ุบายลอ่ลวง 11  ให ้เขาละความชัว่และ
กระทาํความดี แสวงหาความสงบสขุและดาํเนินตามนัน้ 12 เพราะวา่พระเนตรขององคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้ทรงเฝ้าดูคนชอบธรรม และพระกรรณของพระองคท์รงสดบัฟังคาํอธษิฐานของ
เขา  แต ่ พระพกัตร ์ขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงตัง้ตอ่สูก้บัคนทัง้หลายที่ทาํความชัว่� 13 ถา้
ทา่นทัง้หลายใฝ่ใจประพฤต ิความด ีใครผูใ้ดจะทาํรา้ยทา่นได้ 14  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายตอ้งทน
ทกุข ์ เพราะเหตุการชอบธรรม ทา่นก็ เป็นสขุ อย่ากลวัคาํขู่ของเขา และอย่าคดิวติกไปเลย
15  แต ่ในใจของทา่น จงเคารพนับถือพระเจา้ซ่ึงเป็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ และจงเตรียมตวัไว ้
ใหพ้ร ้อมเสมอ เพื่อทา่นจะสามารถตอบทกุคนที่ถามทา่นวา่ ทา่นมีความหวงัใจเชน่น้ีดว้ย
เหตผุลประการใด  แต ่จงตอบดว้ยใจสภุาพและดว้ยความยาํเกรง 16  ม ีใจวนิิจฉัยผดิและชอบ
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อนัดี เพื่อในขอ้ความที่เขาทัง้หลายได ้พ ูดใส่รา้ยทา่นเหมอืนเป็นผู ้ประพฤต ิ ชัว่ เขาที่ ใส ่รา้ย
การประพฤต ิด ีของทา่นในพระคริสตจ์ะได ้ม ี ความละอาย 17  เพราะวา่ การไดรั้บความทกุข ์
เพราะทาํความดี ถา้เป็ นท ี่ชอบพระทยัพระเจา้  ก็ด ีกวา่จะตอ้งทนอยู่เพราะการประพฤต ิชัว่ 

พระคริสตโ์ดยเดชพระวญิญาณไดเ้ทศนาแกว่ญิญาณในที่ คมุขงั 
18  ดว้ยวา่ พระคริสตเ์ช ่นก ั นก ็ ได ้ ทนทกุข ์ครัง้เดยีวเทา่นัน้ เพราะความผดิบาป คอืพระองค ์

ผู ้ชอบธรรมเพื่อผู ้ไมช่อบธรรม เพื่อพระองคจ์ะไดท้รงนําเราทัง้หลายไปถึงพระเจา้ ฝ่ายเน้ือ
หนังพระองค ์ก็ ทรงสิน้พระชนม ์ แต ่ทรงม ีช ีวติขึน้โดยพระวญิญาณ 19 และโดยพระวญิญาณ
เช ่นก ัน  พระองค ์ ได ้เสด็จไปประกาศแกว่ญิญาณที่ ต ิดคกุอยู่ 20 ซ่ึงแตก่อ่นไม ่ได ้ เชื่อฟัง คราว
เมื่อพระเจา้ทรงโปรดงดโทษไว ้นาน คอืครัง้โนอาห ์ เมื่อกาํลงัจดัแจงตอ่นาวา ในนาวานัน้
ไดร้อดจากน้ํานอ้ยคน คอืแปดคน 21  เชน่เดยีวกนั  บดัน้ี  พธิ ีบพัตศิมาก็เป็นภาพที่รอดแก่เรา
ทัง้หลาย ( ไมใ่ช ่ดว้ยชาํระราค ีแห ่งเน้ือหนัง  แต ่โดยให ้ม ีใจวนิิจฉัยผดิและชอบอนัดีจาํเพาะ
พระเจา้� โดยซ่ึงพระเยซู คริสต ์ ได ้ทรงเป็นขึน้มาจากตาย 22  พระองค ์ ได ้เสด็จเขา้ในสวรรค ์
แลว้ และสถิตอยู่เบือ้งขวาพระหตัถข์องพระเจา้ พวกทตูสวรรคแ์ละผู ้ม ีอาํนาจและผู ้มีฤทธิ ์
เดชทัง้หลาย ทรงมอบไว ้ให ้ อยู่  ใต ้อาํนาจของพระองค ์แลว้ 

4
 หนา้ที่ ของคริสเตยีน

1  ฉะนัน้  โดยเหตทุี่ พระคริสต ์ได ้ทรงทนทกุขท์รมานในเน้ือหนังเพื่อเราทัง้หลายแลว้ ทา่น
ทัง้หลายก็จงมคีวามค ิดอย ่างเดยีวกนัไวเ้ป็นเคร่ืองอาวธุดว้ย เพราะวา่ผู ้ที่  ได ้ ทนทกุข ์ทรมาน
ในเน้ือหนั งก ็ ไม ่ สมัพนัธ ์กบับาปแลว้ 2 เพื่อเขาจะได ้ไม ่ดาํเนินชวีติที่ยงัเหลอือยู่ในเน้ือหนัง
ตามใจปรารถนาของมนุษย ์  แต ่ตามพระประสงคข์องพระเจา้ 3 ดว้ยวา่เวลาที่ผา่นไปในชวีติ
ของเราแล ้วน ้ัน น่าจะเพยีงพอสาํหรับการกระทาํสิ่งที่ คนตา่งชาต ิชอบกระทาํ คราวเมื่อเรา
ไดด้าํเนินตามกเิลสตณัหา ตามใจปรารถนาอนัชัว่ เมาเหลา้องุน่ เฮฮาเอะอะเอ็ดตะโรกนั
เลีย้งกนัอย่างหรูหราฟุ่ มเฟือย และการไหว ้รู ปเคารพอนัเป็ นท ่ี น่าเกลยีด 4 เขาประหลาดใจ
ที่ บดัน้ี ทา่นทัง้หลายไม ่ได ้ ประพฤต ิเหลวไหลมากเหมอืนอย่างเขา เขาก็ กล ่าวรา้ยทา่น 5 คน
เหลา่นัน้จะตอ้งใหก้ารแก ่พระองค ์ ผู ้ พร ้อมแล ้วท ่ีจะทรงพพิากษาทัง้คนเป็นและคนตาย 6  
ดว้ยเหตุน้ี  เอง ขา่วประเสริฐจงึไดป้ระกาศแม ้แก ่ คนท ่ีตายไปแลว้ เพื่อเขาจะได ้ถ ูกพพิากษา
ตามอย่างมนุษยใ์นเน้ือหนัง  แต ่ ม ี ช ีวิตอยู่ตามอย่างพระเจา้ฝ่ายจติวญิญาณ 7  แต ่ ส ่ิงทัง้ปวง
ใกลจ้ะถึงวาระที่สดุแลว้  เหต ุฉะนัน้ทา่นทัง้หลายจงสาํแดงกริิยาเสงี่ยมเจยีมตวั และจงเฝ้า
ระวงัในการอธษิฐาน 8 ย่ิงกวา่อะไรทัง้หมดก็จงรักซ่ึ งก ันและกนัให ้มาก ดว้ยวา่ความรั กก ็
ปกปิดความผดิไว ้มากหลาย 9ทา่นทัง้หลายจงตอ้นรับเลีย้งดซ่ึู งก ันและกนัโดยไม ่บน่ 10ตาม
ซ่ึงทกุคนไดรั้บของประทานแลว้  ก็  ให ้ เจ ือจานของประทานนัน้แก ่กนัและกนั เหมอืนอย่าง
เจา้หนา้ที่อนัดีสาํหรับพระคณุตา่งๆของพระเจา้ 11 ถา้ผู ้หน ่ึงผูใ้ดจะกลา่วสัง่สอน  ก็  ให ้ กล 
่าวตามพระโอวาทของพระเจา้ ถา้คนใดรับการปรนนิบ ัต ิ ก็  ให ้ ปรนนิบตั ิตามกาํลงัซ่ึงพระเจา้
ทรงโปรดประทานนัน้ เพื่อวา่พระเจา้จะทรงไดรั้บเกยีรติในการทัง้ปวงโดยพระเยซู คริสต ์
การสรรเสริญและไอศวรรยานุภาพจงม ีแด ่ พระองค ์ตลอดไปเป็นนิตย ์เอเมน

 ผู ้เชื่อจงอย่าทอ้ใจ
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12 ทา่นที่ รัก อย่าประหลาดใจที่ทา่นตอ้งได้รับความทกุขย์ากอย่างแสนสาหสัเป็นการ
ลองใจ เหมอืนหน่ึงวา่เหต ุการณ ์อนัประหลาดได ้เก ิดขึ ้นก ั บท ่าน 13  แต ่วา่ทา่นทัง้หลายจง
ชื่นชมยินดีในการที่ทา่นได ้ม ีสว่นร่วมในความทกุขย์ากของพระคริสต ์ เพื่อวา่เมื่อสงา่ราศี
ของพระองคป์รากฏขึน้ ทา่นทัง้หลายก็จะได ้ชื่นชมยินด ีเป็ นอ ันมากดว้ย 14 ถา้ทา่นถ ูกด ่า
วา่เพราะพระนามของพระคริสต ์ ทา่นก็ เป็นสขุ ดว้ยวา่พระวญิญาณแหง่สงา่ราศีและของ
พระเจา้ทรงสถิตอยู่ก ับท ่าน ฝ่ายเขาก็ กล ่าวรา้ยพระองค ์  แต ่ฝ่ายทา่นก็ถวายเกยีรตยิศแด ่
พระองค ์15  แต ่วา่อย่าให ้ม ี ผู ้ใดในพวกทา่นไดรั้บโทษฐานเป็นฆาตกร หรือเป็นขโมย หรือ
เป็นคนทาํรา้ย หรือเป็นคนที่ เท ่ียวยุ่ งก ับธรุะของคนอ่ืน 16  แต ่ถา้ผูใ้ดถกูการรา้ยเพราะเป็ 
นคร ิสเตยีน  ก็ อย่าให ้ผู ้นั ้นม คีวามละอายเลย  แต ่ ให ้เขาถวายพระเกยีรต ิแด ่พระเจา้เพราะเหต ุ
นัน้ 17 ดว้ยวา่ถึงเวลาแล ้วท ่ีการพพิากษาจะตอ้งเร่ิมตัง้ต ้นท ่ีครอบครัวของพระเจา้ และถา้
การพพิากษานัน้เร่ิมต ้นท ่ีพวกเรากอ่น ปลายทางของคนเหลา่นั ้นท ่ี ไม ่เชื่อฟังขา่วประเสริฐ
ของพระเจา้จะเป็นอย่างไร 18 และถา้คนชอบธรรมจะรอดพน้ไปไดอ้ย่างยากเย็นแลว้ คน
อธรรมและคนบาปจะไปอยู่ ที่ไหน 19  เหต ุ ฉะนัน้  ให ้คนทัง้หลายที่ทนความทกุขย์ากตามพระ
ประสงคข์องพระเจา้ ฝากจติวญิญาณของตนไวก้บัพระองคด์ว้ยการประพฤต ิด ีเหมอืนหน่ึง
ฝากไวก้บัพระองค ์ผู ้ทรงสรา้งอนัสตัย ์ซ่ือ 

5
จงเตรียมพรอ้มสาํหรับการเสด็จมาของพระคริสต ์

1 ขา้พเจา้จงึตกัเตอืนบรรดาผูป้กครองในพวกทา่นทัง้หลาย ในฐานะที่ขา้พเจา้ก็เป็นผู ้
ปกครองคนหน่ึงเช ่นก ัน และเป็นพยานถึงความทกุขท์รมานของพระคริสต ์และมีสว่นที่จะ
รับสงา่ราศอีนัจะมาปรากฏภายหล ังด ้วย 2 จงเลีย้งฝงูแกะของพระเจา้ที่ อยู่ ก ับท ่าน จงเอาใจ
ใส ่ดแูล  ไมใ่ช ่ดว้ยความฝืนใจ  แต ่ดว้ยความเต็มใจ  ไมใ่ช ่ดว้ยการเหน็แก ่ทรัพย ์ ส ่ิงของอนั
เป็นมลทนิ  แต ่ดว้ยใจพร ้อม 3 และไม ่ใช ่เหมอืนเป็นเจา้นายที่ ขม่ขี่  ผู ้สบืทอดของพระเจา้  แต ่
เป็นแบบอย่างแก่ฝงูแกะนัน้ 4 และเมื่อพระผูเ้ลีย้งใหญ่จะเสด็จมาปรากฏ ทา่นทัง้หลายจะ
รับมงกฎุแหง่สงา่ราศ ีที่ ร่วงโรยไม ่ได ้ เลย 5  ในทาํนองเดยีวกนั ทา่นที่อ่อนอาว ุโส  ก็ จงยอม
ตามผู ้อาวโุส อ ันท ่ี จร ิงใหท้า่นทกุคนคาดเอวไวด้ว้ยความถ่อมใจในการปฏิบ ัต ิต ่อก ันและ
กนั ดว้ยวา่พระเจา้ทรงตอ่สูค้นเหลา่นั ้นท ่ีถือตวัจองหอง  แต ่ พระองค ์ทรงประทานพระคณุ
แก่คนทัง้หลายที่ถ่อมใจลง 6  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงถ่อมใจลงภายใตพ้ระหตัถอ์นัทรง
ฤทธิข์องพระเจา้ เพื่อพระองคจ์ะไดท้รงยกทา่นขึน้เมื่อถึงเวลาอนัควร 7 จงละบรรดาความ
กระวนกระวายของทา่นไวก้บัพระองค ์ เพราะวา่พระองคท์รงหว่งใยทา่นทัง้หลาย 8 ทา่นทัง้
หลายจงเป็นคนใจหนักแน่น จงระวงัระไวให ้ด ีดว้ยวา่ศ ัตรู ของทา่น คอืพญามาร วนเวยีน
อยู่รอบๆดจุสงิโตคาํราม  เท ี่ยวไปเสาะหาคนที่มนัจะก ัดก ินได้ 9 จงตอ่สูก้บัศ ัตรู นัน้ดว้ยตัง้ใจ
มัน่คงในความเชื่อ โดยรู ้อยู่ วา่ความยากลาํบากอย่างนั ้นก ็ ม ี แก ่พวกพี่นอ้งทัง้หลายของทา่น
ที่ อยู่ ในโลกเชน่เดยีวกนั 10 และพระเจา้แหง่บรรดาพระคณุทัง้ปวง  ผู ้ ได ้ทรงเรียกใหเ้ราทัง้
หลายเขา้ในสงา่ราศ ีนิรันดร ์ของพระองคโ์ดยพระเยซู คริสต ์ครัน้ทา่นทัง้หลายทนทกุข ์อยู่  
หน ่อยหน่ึงแลว้  พระองค ์เองจะทรงโปรดใหท้า่นทัง้หลายถึงที่ สาํเร็จ  ให ้ตั ้งม ่ันคง  ให ้ทา่นมี
กาํลงัมากขึน้ และทรงใหท้า่นมีพืน้ฐานมัน่คง 11 ขอสงา่ราศีและไอศวรรยานุภาพจงม ีแด ่ 
พระองค ์ตลอดไปเป็นนิตย ์ เอเมน 12 ขา้พเจา้ได ้เข ียนอย่างย่อๆมาถึงทา่นทัง้หลายผา่นทาง
สิลวานัส ซ่ึงขา้พเจา้ถือวา่เป็นพี่นอ้งที่ สตัย ์ซ่ือคนหน่ึง เมื่อเตอืนสติและเป็นพยานแก่ทา่น
ทัง้หลายวา่ พระคณุนัน้เป็นพระคณุที่ แท ้ จร ิงของพระเจา้ ซ่ึงทา่นทัง้หลายก็ยืนหย ัดอย ู่ใน
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พระคณุนัน้ 13 คริสตจกัรที่เมอืงบาบ ิโลน ซ่ึงทรงเลอืกไวเ้ชน่เดยีวก ันก ั บท ่านทัง้หลาย ฝาก
ความคดิถึงมายงัทา่น และมาระโกบตุรชายของขา้พเจา้ก็ฝากความคดิถึงมายงัทา่นดว้ย
14 จงทกัทายกนัดว้ยธรรมเนียมจบุอนัแสดงความรักต ่อก ัน ขอสนัตสิขุดาํรงอยู่ก ับท ่านทัง้
หลายที่ อยู่ ในพระเยซู คริสต ์เอเมน
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
2 เปโตร

 ซี โมนเปโตรไดล้งนามวา่ทา่นเป็นผู ้เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ีทา่นพดูถึงจดหมายฉบบัแรก
ของทา่น และขอให ้ผู ้อ่านทัง้หลายระลกึวา่เปโตรได ้อยู่ กบัพระเยซูในตอนที่ พระองค ์ ได ้ทรง
จาํแลงพระกาย (1:16-18) จดหมายฉบ ับน ้ี เข ียนถึงพวกคริสเตยีนที่ อยู่ ในแควน้เอเชยีนอ้ย
ในชว่งที่เปโตรคดิวา่อีกไมน่านทา่นจะตอ้งตาย (1:14) จดหมายฉบ ับน ้ีเป็นฉบบัสดุทา้ยของ
เปโตร และมีคาํแนะนําและคาํสัง่สอนสดุทา้ยสาํหรับเพื่อนคริสเตยีนที่รักของทา่น เปโตร
ขอใหเ้ขาม ีความเชื่อ  ความบริสทุธิ ์ความหวงัและขอใหเ้ขาเจริญขึน้ในพระค ุณ เราเชื่อวา่
จดหมายทัง้ 2 ฉบ ับน ้ี ได ้ เข ียนจากกรุงบาบ ิโลน  ที่ ซ่ึงเปโตรไดป้ระกาศพระคริสตก์บัพวกยิ 
วท ่ียงัอยู่ ที่ น่ันคอืพวกที่ยงัไม ่ได ้ กล ับมาจากการเป็นเชลยในกรุงบาบ ิโลน หลงัจากกจิการ
15:7 พระคมัภรี ์ไม่ได ้บอกวา่เปโตรได ้กล ับมากรุงเยรูซาเล็ มอ ีกเลย  ไมม่ ีบนัทกึที่น่าเชื่อถือ
ได ้วา่ เปโตรตายที่ไหนหรืออย่างไร จดหมายฉบ ับน ้ี พ ูดถึงความเชื่อแท ้ที่ จะถกูทาํลายในยคุ
สดุทา้ย

จงเพิ่มพนูขึน้จนเกดิผลในความรู ้แห ่งพระคริสต ์
1  ซี โมนเปโตร  ผูรั้บใช ้และอคัรสาวกของพระเยซู คริสต ์ เรียน ทา่นทัง้หลายที่ ได ้รับความเชื่ 

ออ ันประเสริฐอย่างเดยีวก ันก ับเรา โดยความชอบธรรมของพระเจา้และพระเยซู คริสต ์พระ
ผูช้ว่ยใหร้อดของเราทัง้หลาย 2 ขอพระคณุและสนัตสิขุจงเพิ่มพนูแกท่า่นทัง้หลาย โดยรูจ้กั
พระเจา้และพระเยซู องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา 3 ดว้ยเหน็แล ้วว ่าฤทธิเ์ดชอนัศ ักด ์ิ สทิธิ ์ของ
พระองค ์  ได ้ ให ้ ส ่ิงสารพดัแก่เราที่จะให ้ม ี ช ีวติและทางที่เป็นอย่างพระเจา้ โดยรูจ้กัพระองค ์
ผู ้ ได ้ทรงเรียกเราใหถึ้งสงา่ราศีและคณุธรรม 4 ดว้ยเหต ุเหลา่น้ี  พระองค ์จงึไดท้รงประทาน
พระสญัญาอนัประเสริฐและใหญย่ิ่งแก ่เรา เพื่อวา่ดว้ยพระสญัญาเหลา่น้ี ทา่นทัง้หลายจะพน้
จากความเสื่อมโทรมที่ ม ี อยู่ ในโลกน้ีเพราะตณัหา และจะไดรั้บสว่นในสภาพของพระองค ์
5  เพราะเหตุน้ี เองทา่นจงอตุสา่หจ์นสดุกาํลงัที่จะเอาคณุธรรมเพิ่มความเชื่อ เอาความรูเ้พิ่ม
คณุธรรม 6 เอาความเหน่ียวรัง้ตนเพิ่มความรู้ เอาความอดทนเพิ่มความเหน่ียวรัง้ตน เอาการ
ที่เป็นอย่างพระเจา้เพิ่มความอดทน 7 เอาความรักฉันพี่นอ้งเพิ่มการที่เป็นอย่างพระเจา้ และ
เอาความรักคนทัว่ไปเพิ่มความรักฉันพี่ นอ้ง 8 เพราะถา้มีใจอย่างนัน้อยู่ ในทา่นทัง้หลาย
พรอ้มบริบ ูรณ ์ แลว้  ก็ จะกระทาํใหท้า่นไม ่เก ียจครา้นหรือไรผ้ลในความรู ้แห ่งพระเยซู คริสต ์ 
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา 9 เพราะวา่ผูใ้ดที่ขาดสิ่งเหลา่น้ี ก็ เป็นคนตาบอดตาสัน้ และลมืไป
วา่ตนไดรั้บการชาํระจากความผดิบาปเมื่ อก ่อนนัน้เสยีแลว้ 10  เพราะฉะนัน้  พี่ นอ้งทัง้หลาย
จงย่ิ งอ ุตสา่หก์ระทาํตนใหเ้ป็นไปตามทีพ่ระเจา้ทรงเรี ยก และทรงเลอืกทา่นไว ้แล ้ วน ัน้ เพราะ
วา่ถา้ทา่นประพฤต ิเชน่นัน้ ทา่นจะไม่สะด ุดล ้มเลย 11 ดว้ยวา่อย่างนัน้ทา่นทัง้หลายจะม ีสทิธ ิ 
สมบรูณ ์ ที่  จะเข ้าในอาณาจ ักรน ิรันดรข์องพระเยซู คริสต ์ องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ และพระผูช้ว่ย
ใหร้อดของเรา 12  เหต ุ ฉะนัน้  ถึงแม ้วา่ทา่นจะรูแ้ละตั ้งม ่ันคงอยู่ในความจริงที่ทา่นรับแล ้วน 
ั ้นก ็ ด ีขา้พเจา้ก็ ไม ่ละเลยที่จะเตอืนสติทา่นทัง้หลายเสมอใหร้ะลกึถึงสิ่งเหลา่น้ี 13  ตราบใด
ที่ ขา้พเจา้ยงัอาศยัอยู่ในพลบัพลาน้ี ขา้พเจา้เหน็สมควรที่จะเตอืนสติทา่นทัง้หลายใหร้ะลกึ
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ถึงขอ้ความเหลา่น้ี 14 เพราะขา้พเจา้รู ้วา่   อี กไม่ชา้ขา้พเจา้ก็จะตอ้งสละทิง้พลบัพลาของ
ขา้พเจา้ไป  ดงัที่  พระเยซู  คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราไดท้รงสาํแดงแกข่า้พเจา้แลว้

คาํพยานอนัหนักแน่นของเปโตร
15 ย่ิง กวา่ นัน้ ขา้พเจา้ จะอตุสา่ห ก์ระทาํ ให ้ทา่นทัง้ หลาย ระลกึ ถึง สิ่ง เหลา่ น้ี เสมอ เมื่อ

ขา้พเจา้ตายแลว้ 16 เพราะวา่เมื่อเราไดส้าํแดงใหท้า่นทัง้หลายทราบถึงฤทธิเ์ดชของพระ
เยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา และการที่ พระองค ์จะเสด็จมานัน้ เราไม ่ได ้คลอ้ยตาม
นิยายทีเ่ขาคดิแตง่ไวด้ว้ยความเฉลยีวฉลาด  แต ่เราได ้เห น็อานุภาพของพระองคด์ว้ยตาของ
เราเอง 17 เพราะวา่คราวเมื่อพระองค ์ได ้ทรงรับเกยีรตแิละสงา่ราศจีากพระเจา้พระบดิา เมื่อ
พระสรุเสยีงจากสงา่ราศีอนัย่ิงใหญ ่ได ้มาถึงพระองค ์ตรัสแก ่พระองค ์ วา่ �ทา่นผู ้น้ี เป็นบตุร
ที่รักของเรา เราชอบใจทา่นผู ้น้ี  มาก � 18 และเราก็ ได ้ยินพระสรุเสยีงน้ีมาจากสวรรค ์ในครัง้
ที่เราได ้อยู่ กบัพระองค ์ที่  ภ ูเขาอนับริ สทุธ ิ์ นัน้ 19 และเราม ีคาํพยากรณ ์ ที่  แน่ นอนย่ิงกวา่นั ้นอ ีก
จะเป็นการดีถา้ทา่นทัง้หลายจะถือตามคาํนัน้ เสมอืนแสงประทปีที่สอ่งสวา่งในที่ มดื จนกวา่
แสงอรุณจะขึน้ และดาวประจาํรุ่งจะผดุขึน้ในใจของทา่นทัง้หลาย 20 จงรู ้ขอ้น ้ี กอ่น คอืวา่
คาํพยากรณ ์ท ุกคาํที่ จาร ึกไวใ้นพระคมัภรี ์แลว้  ไมม่ ีใครตคีวามไดต้ามลาํพงัใจของตนเอง
21 ดว้ยวา่คาํพยากรณใ์นอด ีตน ้ันไม ่ได ้มาจากความประสงคข์องมนุษย ์  แต ่พวกผู ้บริสทุธิ ์
ของพระเจา้ได ้กล ่าวคาํตามที่พระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ ได ้ทรงดลใจเขา

2
 ผู ้ พยากรณ ์ เท ็จและผู ้หลอกลวง 

1  แต ่วา่ได ้ม ี ผู ้ พยากรณ ์ เท ็จทา่มกลางประชาชนทัง้หลายดว้ย เชน่เดยีวก ับท ่ีจะม ีอาจารย ์ 
เท ็จทา่มกลางทา่นทัง้หลาย  ผู ้ซ่ึงจะแอบเอาลทัธ ิที่ ออกนอกลู่นอกทางอนัจะนําไปสู่ความ
หายนะเขา้มาดว้ย และจะปฏเิสธองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผู ้ได ้ทรงไถ่เขาไว ้ และจะนําความพนิาศ
อย่างฉับพลนัมาถึงตนเอง 2 จะมีหลายคนประพฤติตามทางแหง่การสาปแชง่ของเขา และ
เพราะคนเหลา่นัน้เป็นเหตุ ทางแหง่ความจริงจะถกูกลา่วรา้ย 3 และดว้ยความโลภเขาจะ
กลา่วคาํตลบตะแลงเพื่อคา้กาํไรจากทา่นทัง้หลาย การลงโทษคนเหลา่นั ้นท ่ี ได ้ ถ ูกพพิากษา
นานมาแลว้จะไมเ่นินชา้ และความหายนะของเขาก็จะไมห่ลบัไหลไป 4  เพราะวา่ ถา้พระเจา้
ไม ่ได ้ทรงยกเวน้พวกทตูสวรรค ์ที่  ได ้ทาํบาปนัน้  แต ่ ได ้ทรงผลกัเขาลงไปสู ่นรก และไดม้ดั
เขาไวด้ว้ยเคร่ืองจองจาํแหง่ความมดื  ค ุมไวจ้นกวา่จะถึงเวลาทรงพพิากษา 5 และไม ่ได ้ทรง
ยกเวน้มนุษยโ์ลกครัง้โบราณ  แต ่ ได ้ทรงชว่ยโนอาห ์ผู ้ประกาศความชอบธรรมกบัคนอ่ื นอ 
ีกเจ็ดคนให ้รอด เมื่อคราวที่ พระองค ์ ได ้ทรงบนัดาลใหน้ํ้าทว่มโลกของคนอธรรม 6 และได้
ทรงลงโทษเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์ให ้พนิาศเป็นเถา้ถ่าน  เพื่อให ้เป็นตวัอย่างแก่คน
ตอ่ไปที่จะประพฤต ิชัว่ 7 และไดท้รงชว่ยโลทผูช้อบธรรมให ้รอด  ผู ้ ม ี ความทกุข ์ ใหญ ่หลวง
เพราะการประพฤติลามกของคนชัว่เหลา่นัน้ 8 (ดว้ยวา่คนชอบธรรมนัน้ ซ่ึงไดอ้าศยัอยู่ใน
ทา่มกลางเขาเหลา่นัน้ เมื่อทา่นได ้เห ็นและได ้ยิน  จ ิตใจที่ชอบธรรมของทา่นก็ เป็นทกุข ์เป็ 
นร ้อนทกุวนัๆเพราะการประพฤติชัว่ของคนเหลา่นัน้� 9  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงทราบวธิ ีที่ จะ
ชว่ยคนที่ตามทางของพระเจา้ใหร้อดพน้จากการทดลองตา่งๆ และทรงทราบวธิ ีที่ จะรักษา
คนอธรรมไวจ้นถึงวนัพพิากษาเพื่อจะไดล้งโทษเขา

 สญัญลกัษณ ์บางอย่างของผู ้พยากรณ ์ เทจ็ 
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10 โดยเฉพาะคนเหลา่นั ้นท ่ีปลอ่ยตวัไปตามเน้ือหนัง ในราคะตณัหาแหง่ความโสโครก
และหมิ่นประมาทผู ้ใหญ ่ ที่  มีอาํนาจ คนเหลา่น้ีทะนงตนและประพฤต ิตามอาํเภอใจ เขาไม่
สะทกสะทา้นทีจ่ะกลา่วประณามผู ้ที่  ม ี บรรดาศกัดิ ์11  แต ่ฝ่ายทตูสวรรค ์แมว้ ่าม ีฤทธิ ์และกาํลงั
มากกวา่  ก็ หาได ้กล ่าวประณามคนเหลา่นัน้หนา้พระพกัตรข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไม่ 12  แต ่วา่
คนเหลา่นัน้เป็นเหมอืนสตัวเ์ดยีรัจฉานที่ปราศจากความคดิ เป็นสตัว ์ที่ ทาํตามสญัชาตญาณ
 เก ดิมาเพื่อถกูจบัและถกูฆา่ เขากลา่วประณามสิ่งทีเ่ขาไม ่เข ้าใจเลย เขาจะตอ้งพนิาศในการ
ชัว่รา้ยของตนเอง 13 และจะรับบาํเหน็จแหง่การอธรรม เหมอืนคนที่ถือการเสเพลเฮฮาใน
เวลากลางวนัเป็นความเพลดิเพลนิ เขาดา่งพรอ้ยและมลทนิ และประพฤติการเสเพลเฮฮา
ดว้ยการหลอกลวงของตนเอง เมื่อกาํล ังก ินเลีย้งรวมก ับท ่านทัง้หลาย 14 ตาเขาเต็มไปดว้ย
ความปรารถนาแหง่การลว่งประเวณี และเขาหยดุกระทาํบาปไม ่ได ้ เลย เขาวางก ับด ักคนที่ 
ม ี จ ิตใจไม ่มัน่คง เขามีใจช ินก ับการโลภ เขาเป็นลกูแหง่ความสาปแชง่ 15 เขาสละทิง้ทางถกู
ตอ้ง หลงไปในทางผดิ ดาํเนินตามทางของบาลาอมับตุรชายเบโอร ์  ผู ้ ที่ ชอบบาํเหน็จแหง่
การอธรรม 16  แต ่บาลาอมัก็ ได ้ ถ ูกตเิพราะการที่เขาไดก้ระทาํความชัว่ชา้นัน้ ลาใบต้ ัวน ัน้พดู
เป็นภาษามนุษย ์และไดย้บัยัง้อาการคลุม้คลัง่ของศาสดาพยากรณค์นนัน้ 17 คนเหลา่น้ีเป็น
บอ่ที่ ไร ้ น้ํา เป็นเมฆที่ ถ ูกพายุพดัไป ทรงเตรียมหมอกแหง่ความมดืทบึไว ้แล ้วสาํหรับคนเหลา่
นัน้เป็นนิตย ์ 18 เพราะวา่เขาพดูเย่อหย่ิงอวดตวั และเขาใชค้วามปรารถนาแหง่เน้ือหนั งก 
ับความกาํหนัด เพื่อจะลอ่ลวงคนทัง้หลายที่กาํลงัหนีไปจากคนเหลา่นั ้นท ่ีหลงประพฤต ิผดิ 
19 เขาสญัญาวา่จะใหค้นเหลา่นัน้พน้จากการเป็นทาส  แต ่ตวัเขาเองยงัเป็นทาสของความ
หายนะ เพราะวา่มนุษย ์พา่ยแพ ้ แก ่ สิ่งใด เขาก็เป็นทาสของสิ่งนัน้

ความหนา้ซ่ือใจคดของผูส้อนเทจ็
20 เพราะวา่ถา้หลงัจากที่เขาพน้จากสรรพมลทนิของโลกน้ี แลว้ ดว้ยการที่เขารู ้เก ่ียวกบั

พระเยซู คริสต ์ องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ และพระผูช้ว่ยให ้รอด เขากลบัเกี่ยวขอ้งและพา่ยแพ ้แก ่
การชั ่วน ั ้นอ ีก บัน้ปลายของเขาก็ กล ับชัว่รา้ยย่ิงกวา่ตอนตน้ 21 เพราะวา่ถา้เขาไม ่ได ้ รู ้จกัทาง
ชอบธรรมนัน้เสยีเลยก็ยงัจะดีกวา่ที่เขาได ้รู ้ แลว้  แต ่ กล ับหนัหลงัใหพ้ระบญัญ ัต ิอนับริ สทุธ ์ิ ที่  
ได ้ทรงโปรดประทานให ้แก ่เขานัน้ 22  พฤต ิกรรมได ้เก ิ ดก ับเขาตามสภุาษติซ่ึงเป็นความจริง
วา่ �สนัุขได ้กล ั บก ินสิ่งที่มนัสาํรอกออกมาแลว้ และสกุรที่ ได ้ชาํระลา้งตวัแล ้วก ็ กล ับลยุลงไป
นอนในปล ักอ ีก�

3
1  บดัน้ี พวกที่ รัก  น่ี เป็นจดหมายฉบ ับท ่ีสองที่ขา้พเจา้ได ้เข ียนถึงทา่นทัง้หลาย และใน

จดหมายทัง้สองฉบ ับน ้ัน ขา้พเจา้ได้สะกดิใจอนับริ สทุธ ์ิของทา่นให ้ระลกึ 2 เพื่อทา่นทัง้
หลายจะได ้ใส ่ใจถอ้ยคาํทัง้หลายที่พวกศาสดาพยากรณอ์นับริ สทุธ ์ิ ได ้ กล ่าวไว ้เมื่อกอ่น และ
คาํบญัชาของเราทัง้หลายพวกอคัรสาวกขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้และพระผูช้ว่ยให ้รอด 

คาํเตอืนเกี่ยวกบัผูเ้ยาะเยย้การเสด็จกลบัมา
3 จงรู ้ขอ้น ้ี กอ่น คอืในวนัสดุทา้ยคนที่ชอบเยาะเยย้จะเกดิขึน้และดาํเนินตามใจปรารถนา

ชัว่ของตน 4 และจะถามวา่ �คาํที่ทรงสญัญาไวว้า่พระองคจ์ะเสด็จมานัน้อยู่ ที่ไหน เพราะวา่
ตัง้แต่บรรพบรุุษหลบัลว่งไปแลว้  ส ่ิงทัง้ปวงก็ เป็นอยู่ เหมอืนที่ ได ้ เป็นอยู่  ตัง้แต ่เดมิทรงสรา้ง
โลก� 5 เพราะวา่เขาแกลง้ลมืขอ้น้ี เสยี คอืโดยคาํตรัสของพระเจา้ ฟ้าสวรรค ์ได ้ อบุตั ิขึน้
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ตัง้แต ่โบราณ และแผน่ดนิโลกจงึไดบ้งัเกดิขึน้แยกออกจากน้ําและทา่มกลางน้ํา 6  โดยเหต ุ 
เหลา่นัน้  พระองค ์จงึไดท้รงบนัดาลใหน้ํ้ามาทว่มทาํลายโลกที่ ม ี อยู่  ในเวลานัน้ 7  แต ่วา่ทอ้งฟ้า
อากาศและแผน่ดนิโลกที่ อยู่  เดีย๋วน้ี  พระองค ์ทรงเก็บงาํไวโ้ดยคาํตรั สน ้ันสาํหรับใหไ้ฟเผา
คอืเก็บไวจ้นถึงวนัทรงพพิากษาและวนัพนิาศแหง่บรรดาคนอธรรม 8  แต ่พวกที่ รัก อย่าลมื
ขอ้น้ี เสยี คอืวนัเดยีวขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เป็นเหมอืนกบัพนัปี และพนัปี ก็ เป็นเหมอืนกบัวนั
เดยีว 9  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไม ่ได ้ทรงเฉ่ือยชา้ในเร่ืองพระสญัญาของพระองค ์  ตามที่ บางคน
คดินัน้  แต ่ พระองค ์ ได ้ทรงอดกลัน้พระทยัไว ้ เพราะเหน็แก่เราทัง้หลายมาชา้นาน  ไม ่ทรง
ประสงค ์ที่ จะให ้ผู ้ หน ึ่งผูใ้ดพนิาศเลย  แต ่ทรงปรารถนาที่จะใหค้นทัง้ปวงกลบัใจเสยีใหม่

วนัขององค ์พระผูเ้ป็นเจา้ 
10  แต ่ วา่ว ันขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้นัน้จะมาถึงเหมอืนอย่างขโมยแอบย่องมาในเวลากลาง

คนื และในวนันัน้ทอ้งฟ้าจะลว่งเสยีไปดว้ยเสยีงที่ด ังก ึ กก ้อง และโลกธาตุจะสลายไปดว้ย
ความรอ้นอนัแรงกลา้ และแผน่ดนิโลกกบัการงานทัง้ปวงที่ ม ี อยู่ ในนัน้จะตอ้งไหมเ้สยีสิน้
ดว้ย 11 เมื่อเหน็แล ้วว ่าสิ่งทัง้ปวงจะตอ้งสลายไปหมดสิน้เชน่น้ี ทา่นทัง้หลายควรจะเป็นคน
เชน่ใดในชวีติที่ บริสทุธิ ์และที่เป็นอย่างพระเจา้ 12 คอยทา่และเร่งที่จะใหว้นัของพระเจา้มา
ถึง เมื่อไฟจะตดิทอ้งฟ้าอากาศใหล้ะลายไป และโลกธาตุจะละลายไปดว้ยไฟอ ันร ้อนย่ิง 13  
แต ่วา่ตามพระสญัญาของพระองค ์นัน้ เราจงึคอยทอ้งฟ้าอากาศใหม่และแผน่ดนิโลกใหม่  ที่ 
ซ่ึงความชอบธรรมจะดาํรงอยู่ 14  เหต ุฉะนัน้พวกที่ รัก เมื่อทา่นทัง้หลายยงัคอยสิ่งเหลา่น้ี อยู่ 
ทา่นก็จงอตุสา่ห ์ให ้ พระองค ์ทรงพบทา่นทัง้หลายอยู่ เป็นสขุ ปราศจากมลทนิและขอ้ตาํหนิ
15 และจงถือวา่ การที่ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราทรงอดกลัน้พระทยัไวน้านนัน้เป็นการชว่ย
ให ้รอด  ดงัที่ เปาโลนอ้งที่รักของเราได ้เข ียนจดหมายถึงทา่นทัง้หลายดว้ย ตามสติปัญญา
ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงโปรดประทานแก่ทา่นนัน้ 16 เหมอืนในจดหมายของทา่นทกุฉบบั ทา่นได ้
กล ่าวถึงเหต ุการณ ์ เหลา่นัน้ และในจดหมายนั ้นม ีบางขอ้ที่ เขา้ใจยาก ซ่ึงคนทัง้หลายที่ ไม่
ได ้ เรียนรู ้และไม ่แน่ นอนมัน่คงนัน้ได ้เปล ่ียนแปลงเสยี เหมอืนเขาได ้เปล ่ียนแปลงข ้ออ ่ืนๆใน
พระคมัภรี ์จงึเป็นเหตกุระทาํใหต้วัพนิาศ 17 เพราะเหต ุนัน้ พวกที่ รัก เมื่อทา่นทัง้หลายรูเ้ร่ือง
น้ีกอ่นแลว้ ทา่นก็จงระวงัให ้ด ีเกรงวา่ทา่นอาจจะหลงไปกระทาํผดิตามการผดิของคนชัว่
และทา่นทัง้หลายจะสญูเสยีความหนักแน่ นม ่ันคงของทา่น 18  แต ่ขอทา่นทัง้หลายจงเจริญ
ขึน้ในพระค ุณ และในความรู ้เก ี่ยวกบัพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้และพระผูช้ว่ยใหร้อด
ของเรา สงา่ราศจีงม ีแด ่ พระองค ์ทัง้ในปัจจบุนัน้ีและตลอดไปเป็นนิตย ์เอเมน
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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
1 ยอห์น

คนสว่นมากเชื่อวา่อคัรสาวกยอหน์เป็นผู ้เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ีรวมทัง้พวกบรรพบรุุษของ
คริสตจกัรก็ ม ีความเหน็พอ้งก ันว ่ายอหน์เป็นผู ้เขยีน และการใชภ้าษาของจดหมายฉบ ับน ้ี 
ก็ เหมอืนกบัการใชภ้าษาในหนังสอืยอหน์ จดหมายฉบ ับน ้ีอาจจะเขยีนขึน้ประมาณปี ค�ศ� 
85  หรือ 90 จากเมอืงเอเฟซัสซ่ึงเป็ นท ่ีอาศยัของยอหน์ จดหมายฉบ ับน ้ีเนน้ถึงความรักของ
คริสเตยีน  ความสมัพนัธ ์ระหวา่งเรากบัพระบดิา และการดาํเนินในความสวา่ง จดหมายฉบ ั
บน ้ีเตอืนใหเ้ราระวงัเกี่ยวกบัวญิญาณเทจ็ และใหเ้ราแน่ใจเกี่ยวกบัความรอดของเรา จด
หมายฉบ ับน ้ี ขอให ้เรานําวญิญาณของคนบาปมาถึงพระเจา้  ผู ้ทรงประทานชีว ิตน ิรันดร ์ให ้
(5:13)

คาํพยานสว่นตวัของยอหน์เกี่ยวกบัพระคริสต ์
1 ซ่ึงไดท้รงเป็นอยู่ ตัง้แต ่ เร่ิมแรก ซ่ึงเราทัง้หลายได ้ยิน ซ่ึงเราได ้เห ็ นก ับตา ซ่ึงเราไดพ้ินิ 

จด ู และจบัตอ้งดว้ยมอืของเรา  เก ี่ยวกบัพระวาทะแหง่ชวีติ 2 (และชวี ิตน ัน้ได ้ปรากฏ และเรา
ได ้เห ็นและเป็นพยาน และประกาศชีว ิตน ิรันดรนั์น้แก่ทา่นทัง้หลาย  ช ีว ิตน ้ันได ้ดาํรงอยู่ กบั
พระบดิา และไดป้รากฏแกเ่ราทัง้หลาย�

การม ีสามคัค ีธรรมกบัพระบดิาและพระบตุรนํามาซ่ึงความยินดอีนัเต็มเป่ี ยม 
3 ซ่ึงเราได ้เห ็นและไดยิ้นนัน้เราก็ ได ้ประกาศแก่ทา่นทัง้หลาย เพื่อทา่นทัง้หลายจะได้

ร่วมสาม ัคค ีธรรมกบัเรา  แท ้ จร ิงเราทัง้หลายก็ร่วมสาม ัคค ีธรรมกบัพระบดิา และกบัพระเยซู 
คริสต ์พระบตุรของพระองค ์4 และเราเขยีนขอ้ความเหลา่น้ีถึงทา่นทัง้หลาย เพื่อความยินดี
ของทา่นจะได ้เต็มเป่ียม 

บาปที่ ไมไ่ด ้สารภาพและชาํระเส ียก ็ขดัขวางการสาม ัคค ีธรรมกบัพระเจา้
5  แล ้ วน ่ีเป็นขอ้ความที่เราไดยิ้นจากพระองค ์และประกาศแก่ทา่นทัง้หลาย คอืวา่พระเจา้

ทรงเป็นความสวา่ง และไม ่ม ีความม ืดอย ู่ในพระองค ์เลย 6 ถา้เราจะวา่เราร่วมสาม ัคค ีธรรม
กบัพระองค ์และยงัดาํเนินอยู่ในความมดื เราก็ พ ู ดม ุสา และไม ่ได ้ดาํเนินชวีติตามความจริง
7  แต ่ถา้เราดาํเนินอยู่ในความสวา่ง เหมอืนอย่างพระองคท์รงสถิตในความสวา่ง เราก็ร่วม
สาม ัคค ีธรรมซ่ึ งก ันและกนั และพระโลหติของพระเยซู คริสต ์พระบตุรของพระองค ์  ก็ ชาํระ
เราทัง้หลายใหป้ราศจากบาปทัง้สิน้ 8 ถา้เราทัง้หลายจะวา่เราไม ่ม ี บาป เราก็ หลอกตวัเอง 
และความจริงไม ่ได ้ อยู่ ในเราเลย

พระสญัญาเกี่ยวกบัการสารภาพบาป
9 ถา้เราสารภาพบาปของเรา  พระองค ์ทรงสตัยซ่ื์อและเที่ยงธรรม  ก็ จะทรงโปรดยกบาป

ของเรา และจะทรงชาํระเราใหพ้น้จากการอธรรมทัง้สิน้ 10 ถา้เรากลา่ววา่เราไม ่ได ้ ทาํบาป 
 ก็  เท ่ากบัวา่เราทาํให ้พระองค ์เป็นผูต้รั สม ุสา และพระดาํรัสของพระองค ์ก็  มไิด ้ อยู่ ในเราทัง้
หลายเลย

2
พระคริสตท์รงเป็นผูช้ว่ยเหลอืเรา



1 ยอหน์ 2:1 1415 1 ยอหน์ 2:20

1 ลกูเล็กๆของขา้พเจา้เอย๋ ขา้พเจา้เขยีนขอ้ความเหลา่น้ีถึงทา่นทัง้หลาย เพื่อทา่นจะได ้
ไม ่ ทาํบาป และถา้ผูใ้ดทาํบาป เราก็ ม ี พระองค ์ ผู ้ชว่ยเหลอืสถิตอยู่กบัพระบดิา คอืพระเยซู 
คริสต ์ ผู ้ทรงชอบธรรมนัน้ 2 และพระองคท์รงเป็นผูล้บลา้งพระอาชญาที่ตกกบัเราทัง้หลาย
เพราะบาปของเรา และไม ่ใช ่ แต ่บาปของเราพวกเดยีว  แต ่บาปของมนุษยท์ัง้ปวงในโลกดว้ย
3 เราจะมัน่ใจไดว้า่เรารูจ้กัพระองคโ์ดยขอ้น้ี คอืถา้เรารักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์4 คน
ใดที่ กลา่ววา่ �ขา้พเจา้รูจ้กัพระองค�์  แต ่ มไิด ้รักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์คนนั ้นก ็เป็น
คนพ ูดม ุสา และความจริงไม ่ได ้ อยู่ ในคนนัน้เลย 5  แต ่ ผู ้ใดที่ รักษาพระวจนะของพระองค ์
ความรักของพระเจา้ก็ สมบรูณ ์ อยู่ ในคนนัน้อย่างแท ้จริง ดว้ยอาการอย่างน้ีแหละเราทัง้
หลายจงึรูว้า่เราอยู่ในพระองค ์6  ผู ้ใดกลา่ววา่ตนอยู่ในพระองค ์  ผู ้นั ้นก ็ควรดาํเนินตามทาง
ที่ พระองค ์ทรงดาํเนินนัน้ดว้ย 7  พี่ นอ้งทัง้หลาย ขา้พเจา้ไม ่ได ้ เข ียนพระบญัญ ัต ิ ใหม ่ถึงทา่น
ทัง้หลาย  แต ่เป็นพระบญัญ ัต ิ เก ่า ซ่ึงทา่นทัง้หลายได ้ม ี อยู่  ตัง้แต ่ เร่ิมแรก พระบญัญ ัต ิ เก ่า
นัน้คอืพระดาํรัสซ่ึงทา่นทัง้หลายไดยิ้นตัง้แต่เร่ิมแรกแลว้ 8  อีกนัยหน่ึง ขา้พเจา้เขยีนพระ
บญัญ ัต ิ ใหม ่ถึงทา่นทัง้หลาย และขอ้ความนั ้นก ็เป็นความจริงทัง้ฝ่ายพระองคแ์ละฝ่ายทา่น
ทัง้หลาย เพราะวา่ความมดืนัน้ลว่งไปแลว้ และบดัน้ีความสวา่งแท ้ก็ สอ่งอยู่ 9  ผู ้ใดที่ กล ่าว
วา่ตนอยู่ในความสวา่ง และยงัเกลยีดชงัพี่นอ้งของตน  ผู ้นั ้นก ็ยงัอยู่ในความมดืจนถึ งบ ัด
น้ี 10  ผู ้ ที่ รักพี่นอ้งของตนก็ อยู่ ในความสวา่ง และไม ่ม ีโอกาสที่จะสะดดุสาํหรับผูนั้น้เลย 11  
แต ่ ผู ้ ที่  เกล ียดชงัพี่นอ้งของตนก็ อยู่ ในความมดื และเดนิในความมดื และไม ่รู ้วา่ตนกาํลงั
ไปทางไหน เพราะวา่ความมดืนัน้ได ้ทาํให ้ตาของเขาบอดไปเสยีแลว้ 12 ลกูเล็กๆทัง้หลาย
เอย๋ ขา้พเจา้ เขยีนจดหมายถึงทา่น เพราะวา่บาปของทา่นได้รับการอภยัแลว้ เพราะเหน็
แก่พระนามของพระองค ์ 13 ทา่นทัง้หลายที่เป็นบดิา ขา้พเจา้เขยีนจดหมายถึงทา่น เพราะ
ทา่นทัง้หลายได ้รู ้จ ักก ับพระองค ์ผู ้ทรงดาํรงอยู่ ตัง้แต ่ เร่ิมแรก ทา่นทัง้หลายที่เป็นคนหนุ่มๆ
ขา้พเจา้เขยีนจดหมายถึงทา่น เพราะทา่นทัง้หลายไดช้ยัชนะแกม่ารรา้ย ทา่นทัง้หลายผูเ้ป็น
ลกูเล็กๆ ขา้พเจา้เขยีนจดหมายถึงทา่น เพราะทา่นทัง้หลายได ้รู ้จ ักก ับพระบดิา 14 ทา่นทัง้
หลายทีเ่ป็นบดิา ขา้พเจา้เขยีนจดหมายถึงทา่น เพราะทา่นทัง้หลายได ้รู ้จ ักก ับพระองค ์ผู ้ทรง
ดาํรงอยู่ ตัง้แต ่ เร่ิมแรก ทา่นทัง้หลายที่เป็นคนหนุ่มๆ ขา้พเจา้เขยีนจดหมายถึงทา่น เพราะ
ทา่นทัง้หลายมีกาํลงัมาก และพระวจนะของพระเจา้ดาํรงอยู่ในทา่นทัง้หลาย และทา่นได้
ชยัชนะแกม่ารรา้ยแลว้

อย่ารักโลก
15 อย่ารักโลกหรือสิ่งของในโลก ถา้ผูใ้ดรักโลก ความรักตอ่พระบดิาไม ่ได ้ อยู่ ในผู ้นัน้ 

16 เพราะวา่สารพดัซ่ึ งม ี อยู่ ในโลก คอืตณัหาของเน้ือหนัง และตณัหาของตา และความเย่อ
หย่ิงในชวีติไม ่ได ้ เก ิดจากพระบดิา  แต ่ เก ิดจากโลก 17 และโลกกบัสิ่งยัว่ยวนของโลกกาํลงั
ผา่นพน้ไป  แต ่ ผู ้ ที่  ประพฤต ิตามพระทยัของพระเจา้ก็ ดาํรงอยู่  เป็นนิตย ์

คริสเตยีนปลอมจะปฏเิสธความเป็นพระเจา้ของพระคริสต ์
18 ลกูเล็กๆทัง้หลายเอย๋  บดัน้ี เป็นวาระสดุทา้ยแลว้ และตามที่ทา่นทัง้หลายไดยิ้นไดฟั้งมา

วา่  ปฏปัิกษ ์ตอ่พระคริสตจ์ะมา  บดัน้ี  ปฏปัิกษ ์ตอ่พระคริสต ์ก็  ม ี อยู่ มากแลว้ ฉะนัน้เราจงึรู้วา่
บดัน้ีเป็นวาระสดุทา้ยแลว้ 19 เขาเหลา่นัน้ไดอ้อกไปจากพวกเรา  แต ่เขาเหลา่นั ้นก ็ ไมใ่ช ่ พวก
เรา เพราะวา่ถา้เขาเป็นพวกของเรา เขาจะอยู่กบัเราตอ่ไป  แต ่เขาไดอ้อกไปแลว้ ซ่ึ งก ็เป็ นท ่ี
ปรากฏชดัแล ้วว ่า เขาเหลา่นัน้หาใชพ่วกของเราทกุคนไม่ 20ทา่นทัง้หลายไดรั้บการทรงเจมิ
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จากพระองค ์ผูบ้ริสทุธิ ์ แลว้ และทา่นก็ รู ้ ทกุสิ่ง 21 ขา้พเจา้เขยีนมายงัทา่นทัง้หลายม ิใช ่เพราะ
ทา่นไม ่รู ้ ความจริง  แต ่เพราะทา่นทัง้หลายรู ้แลว้ และรู้วา่คาํมสุาไม ่ได ้มาจากความจริงเลย
22 ใครเลา่เป็นผู ้ที่  พ ู ดม ุสา  ไมใ่ช ่ใครอ่ืน  แต ่เป็นผู ้ที่ ปฏเิสธวา่พระเยซู มใิช ่พระคริสต ์  ผู ้ใดที่
ปฏเิสธพระบดิาและพระบตุร  ผู ้นัน้แหละเป็นปฏ ิปักษ ์ตอ่พระคริสต ์23  ผู ้ใดที่ปฏเิสธพระบตุร
 ผู ้นั ้นก ็ ไมม่ ีพระบดิา  แต ่ ผู ้ใดที่รับพระบตุร  ผู ้นั ้นก ็ ม ีพระบ ิดาด ้วย 24  เหต ุ ฉะนัน้ จงใหข้อ้ความ
ที่ทา่นไดยิ้นมาตัง้แต่ตน้นัน้ดาํรงอยู่ก ับท ่านเถิด ถา้ขอ้ความที่ทา่นไดยิ้นตัง้แต่ตน้นัน้ดาํรง
อยู่ก ับท ่าน ทา่นจะตั ้งม ่ันคงอยู่ในพระบตุรและในพระบ ิดาด ้วย 25  น่ี แหละเป็นพระสญัญาซ่ึง
พระองค ์ได ้ทรงสญัญาไว ้แก ่ เรา คอืชีว ิตน ิรันดร ์น่ันเอง 26 ขา้พเจา้เขยีนขอ้ความน้ีถึงทา่น
 เก ่ียวกบัคนเหลา่นั ้นท ่ีลอ่ลวงทา่น 27  แต ่การเจมิซ่ึงทา่นทัง้หลายไดรั้บจากพระองคนั์น้ดาํ
รงอยู่ก ับท ่าน และทา่นไม่จาํเป็นตอ้งใหใ้ครมาสอนทา่นทัง้หลาย เพราะวา่การเจ ิมน ้ันสอน
ทา่นให ้รู ้ ทกุสิ่ง และเป็นความจริง  ไมใ่ช ่ความเทจ็ การเจ ิมน ้ันไดส้อนทา่นทัง้หลายมาแลว้
อย่างไร ทา่นก็จงตั ้งม ่ันคงอยู่ในพระองค ์อย่างนัน้ 28 และบดัน้ีลกูเล็กๆทัง้หลายเอย๋ จงดาํรง
อยู่ในพระองค ์ เพื่อวา่เมื่อพระองคท์รงมาปรากฏ เราทัง้หลายจะได ้ม ี ใจกลา้ และไม ่ม ีความ
ละอายจาํเพาะพระองคเ์มื่อพระองคเ์สด็จมา 29 ถา้ทา่นทัง้หลายรูว้า่พระองคท์รงเป็นผู ้ชอบ
ธรรม ทา่นก็ รู ้วา่ทกุคนที่ ประพฤต ิตามความชอบธรรมก็บงัเกดิจากพระองค ์ดว้ย 

3
 ผู ้เชื่อเป็นบตุรของพระเจา้

1  จงด ู เถิด พระบดิาทรงโปรดประทานความรักแก่เราทัง้หลายเพยีงไร  ที่ เราจะไดช้ื่อวา่
เป็นบตุรของพระเจา้  เหต ุ ที่ โลกไม ่รู ้จกัเราทัง้หลาย  ก็ เพราะเขาไม ่รู ้จกัพระองค ์2 ทา่นที่รัก
ทัง้หลาย  บดัน้ี เราทัง้หลายเป็นบตุรของพระเจา้ และยงัไม่ปรากฏวา่ตอ่ไปเบือ้งหนา้เราจะ
เป็นอย่างไร  แต ่เรารู้วา่เมื่อพระองคเ์สด็จมาปรากฏนัน้ เราทัง้หลายจะเป็นเหมอืนพระองค ์
เพราะวา่เราจะเหน็พระองคอ์ย่างที่ พระองค ์ทรงเป็นอยู่ นัน้ 3 และทกุคนที่ ม ีความหวงัเชน่
น้ีในพระองค ์  ก็ ย่อมชาํระตนให ้บริสทุธิ ์เหมอืนอย่างที่ พระองค ์ทรงบริ สทุธ ์ิ4  ผู ้ใดที่กระทาํ
บาปก็ละเมดิพระราชบญัญ ัตดิ ้วย เพราะความบาปเป็นสิ่งที่ละเมดิพระราชบญัญ ัต ิ5 ทา่นทัง้
หลายก็ รู้อยู่  แล ้ วว ่า  พระองค ์ ได ้ทรงปรากฏเพื่อนําบาปทัง้หลายของเราไปเสยี และบาปใน
พระองค ์ไมม่ ี เลย 

 จงระวงั � มนุษย ์ เกา่ �  ที่ ยงัคงทาํบาปอยู่
6 คนใดที่อาศยัอยู่ในพระองค ์คนนัน้ไมก่ระทาํบาป  ผู ้ใดที่กระทาํบาป  ผู ้นัน้ยงัไม ่ได ้ เห ็นพ

ระองค ์และยงัไม ่ได ้ รู ้จกัพระองค ์7 ลกูเล็กๆทัง้หลายเอย๋ อย่าใหใ้ครชกัจงูทา่นให ้หลง  ผู ้ ที่  
ประพฤต ิการชอบธรรมก็เป็นผู ้ชอบธรรม เหมอืนอย่างพระองคท์รงเป็นผู ้ชอบธรรม 8  ผู ้ ที่ 
กระทาํบาปก็มาจากพญามาร เพราะวา่พญามารไดก้ระทาํบาปตัง้แต ่เร่ิมแรก พระบตุรของ
พระเจา้ไดเ้สด็จมาปรากฏก็ เพราะเหตุน้ี คอืเพื่อทรงทาํลายกจิการของพญามารเสยี 9  ผู ้ใด
บงัเกดิจากพระเจา้  ผู ้นัน้ไม่กระทาํบาป เพราะเมล็ดของพระองค ์ดาํรงอยู่ ในผู ้นัน้ และเขา
กระทาํบาปไม ่ได ้เพราะเขาบงัเกดิจากพระเจา้ 10  ดงัน้ี แหละจงึเหน็ไดว้า่ผูใ้ดเป็นบตุรของ
พระเจา้ และผูใ้ดเป็นลกูของพญามาร คอืวา่ผูใ้ดที่ มไิด ้ ประพฤต ิตามความชอบธรรม และไม่
รักพี่นอ้งของตน  ผู ้นั ้นก ็ มไิด ้มาจากพระเจา้
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คริสเตยีนตอ้งรักซ่ึ งก ันและกนั
11  น่ี เป็นคาํสัง่สอนที่ทา่นทัง้หลายไดยิ้นมาตัง้แต ่เร่ิมแรก คอืใหเ้ราทัง้หลายรักซ่ึ งก ันและ

กนั 12 อย่าเป็นเหมอืนคาอิ นท ่ีมาจากมารรา้ยนัน้ และไดฆ้า่นอ้งชายของตนเอง และเหตุใด
เขาจงึฆา่นอ้งชาย  ก็ เพราะการกระทาํของเขาชัว่ และการกระทาํของนอ้งชายนัน้ชอบธรรม
13  พี่ นอ้งทัง้หลายของขา้พเจา้เอย๋ อย่าประหลาดใจถา้โลกน้ี เกล ียดชงัทา่น 14 เราทัง้หลายรู ้
วา่ เราไดพ้น้จากความตายไปสู ่ช ีวติแลว้  ก็ เพราะเรารักพี่ นอ้ง  ผู ้ใดที่ ไม ่รักพี่นอ้งของตน  ผู ้นั ้
นก ็ยงัอยู่ในความตาย 15  ผู ้ใดเกลยีดชงัพี่นอ้งของตน  ผู ้นั ้นก ็เป็นฆาตกร และทา่นทัง้หลายก็ 
รู ้ แล ้ วว ่า  ไมม่ ีฆาตกรคนใดที่ ม ี ช ีว ิตน ิรันดร ์ดาํรงอยู่ ในเขาเลย 16  ดงัน้ี แหละเราจงึรูจ้กัความ
รักของพระเจา้ เพราะวา่พระองค ์ได ้ทรงยอมปลอ่ยวางชวีติของพระองคเ์พื่อเราทัง้หลาย
และเราทัง้หลายก็ควรจะปลอ่ยวางชวีติของเราเพื่อพี่ นอ้ง 17  แต ่ถา้ผูใ้ดม ีทรัพยส์มบตั ิในโลก
น้ี และเหน็พี่นอ้งของตนขดัสน และยงัใจจดืใจดาํไม ่สงเคราะห ์ เขา ความรักของพระเจา้จะ
ดาํรงอยู่ในผูนั้น้อย่างไรได้ 18 ลกูเล็กๆทัง้หลายของขา้พเจา้เอย๋ อย่าใหเ้รารั กก ันดว้ยคาํพดู
และดว้ยลิน้เทา่นัน้  แต ่จงรั กก ันดว้ยการกระทาํและดว้ยความจริง

จะมคีวามมัน่ใจในการอธษิฐานได ้อย่างไร 
19 และโดยเหต ุน้ี เราจงึรูว้า่เราอยู่ฝ่ายความจริง และจะไดต้ัง้ใจของเราให ้แน่วแน่ จาํเพาะ

พระองค ์ 20 เพราะถา้ใจของเรากลา่วโทษตวัเรา พระเจา้ทรงเป็นใหญ่กวา่ใจของเรา และ
พระองคท์รงทราบทกุสิ่ง 21 ทา่นที่รักทัง้หลาย ถา้ใจของเราไม ่ได ้ กล ่าวโทษเรา เราก็ ม ีความ
มัน่ใจจาํเพาะพระเจา้ 22 และเราขอสิ่งใดก็ตามเราก็จะได ้ส ่ิงนัน้จากพระองค ์ เพราะเรา
รักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์และปฏิบ ัต ิ ส ่ิงเหลา่นัน้ซ่ึงเป็ นท ่ีพอพระทยัในสายพระเนตร
ของพระองค ์23 และน่ีเป็นพระบญัญ ัต ิของพระองค ์คอืใหเ้ราทัง้หลายเชื่อในพระนามของ
พระเยซู คริสต ์พระบตุรของพระองค ์และใหเ้รารักซ่ึ งก ันและกนั  ตามที่  พระองค ์ ได ้ทรงบญัญ ั
ต ิ ไว ้ แก ่เราแลว้ 24 และทกุคนที่รักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ก็  อยู่ ในพระองค ์และพระองค ์
ทรงสถิตอยู่ในคนนัน้  ดว้ยเหตุน้ี เราจงึรู้วา่พระองคท์รงสถิตอยู่ในเราโดยพระวญิญาณซ่ึง
พระองค ์ได ้ทรงโปรดประทานแกเ่ราแลว้

4
จงพสิ ูจน ์วญิญาณทัง้หลาย

1 ทา่นที่รักทัง้หลาย อย่าเชื่อวญิญาณเสยีทกุๆวญิญาณ  แต ่จงพิส ูจน ์วญิญาณเหลา่นั ้นว 
่ามาจากพระเจา้หรือไม่ เพราะวา่ม ีผู ้ พยากรณ ์ เท ็จเป็ นอ ันมากออกเที่ยวไปในโลก 2 โดย
ขอ้น้ีทา่นทัง้หลายก็จะรูจ้กัพระวญิญาณของพระเจา้ คอืวญิญาณทัง้ปวงที่ยอมรับวา่พระ
เยซู คริสต ์ ได ้เสด็จมาเป็นมนุษย ์ วญิญาณนั ้นก ็มาจากพระเจา้ 3 และวญิญาณทัง้ปวงที่ ไม ่
ยอมรับวา่พระเยซู คริสต ์ ได ้เสด็จมาเป็นมนุษย ์วญิญาณนั ้นก ็ ไม่ได ้มาจากพระเจา้ วญิญาณ
นัน้แหละเป็นปฏ ิปักษ ์ตอ่พระคริสต ์ ซ่ึงทา่นทัง้หลายไดยิ้ นว ่าจะมา และบดัน้ี ก็  อยู่ ในโลกแลว้
4 ลกูเล็กๆทัง้หลายเอย๋ ทา่นเป็นฝ่ายพระเจา้ และไดช้นะเขาเหลา่นัน้ เพราะวา่พระองค ์ผู ้
สถิตอยู่ในทา่นทัง้หลายเป็นใหญ่กวา่ผูนั้ ้นท ่ี อยู่ ในโลก 5 เขาเหลา่นัน้เป็นฝ่ายโลก  เหต ุฉะนัน้
เขาจงึพดูตามโลก และโลกก็ฟังเขา 6 เราทัง้หลายเป็นฝ่ายพระเจา้  ผู ้ ที่  รู ้จกัพระเจา้ก็ฟังเรา
และผู ้ที่  ไม่ได ้ อยู่ ฝ่ายพระเจา้ก็ ไม ่ฟังเรา  ดงัน้ี แหละเราทัง้หลายจงึรูจ้กัวญิญาณแหง่ความ
จริงและวญิญาณแหง่ความเทจ็

พระเจา้ทรงเป็นความรัก
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7 ทา่นที่รักทัง้หลาย  ขอให ้เรารักซ่ึ งก ันและกนั เพราะวา่ความรักมาจากพระเจา้ และทกุ
คนที่รั กก ็บงัเกดิจากพระเจา้ และรูจ้กัพระเจา้ 8  ผู ้ ที่  ไม ่รั กก ็ ไมรู่ ้จกัพระเจา้ เพราะวา่พระเจา้
ทรงเป็นความรัก 9 โดยขอ้น้ีความรักของพระเจา้ที่ มตี ่อเราทัง้หลายก็เป็ นท ่ี ประจกัษ ์ แลว้ 
เพราะวา่พระเจา้ทรงใชพ้ระบตุรองคเ์ดยีวของพระองค ์ที่ บงัเกดิมาใหเ้สด็จเขา้มาในโลก
เพื่อเราทัง้หลายจะไดด้าํรงชวีติโดยพระบตุรนัน้ 10 ในขอ้น้ีแหละเป็นความรัก  มใิช ่ ที่ เรา
รักพระเจา้  แต ่ ที่  พระองค ์ทรงรักเรา และทรงใชพ้ระบตุรของพระองค ์ให ้เป็นผูล้บลา้งพระ
อาชญาที่ตกกบัเราทัง้หลาย เพราะบาปของเรา 11 ทา่นที่รักทัง้หลาย ถา้พระเจา้ทรงรักเรา
ทัง้หลายเชน่น้ี เราก็ควรจะรักซ่ึ งก ันและกนัดว้ย 12  ไมม่ ี ผู ้ใดเคยเหน็พระเจา้ไมว่า่เวลาใด ถา้
เราทัง้หลายรักซ่ึ งก ันและกนั พระเจา้ก็ทรงสถิตอยูใ่นเราทัง้หลาย และความรักของพระองค ์
ก็  สมบรูณ ์ อยู่ ในเรา 13  ดงัน้ี แหละเราทัง้หลายจงึรู ้วา่ เราอยู่ในพระองคแ์ละพระองคท์รงสถิต
อยู่ในเรา เพราะพระองค ์ได ้ทรงโปรดประทานพระวญิญาณของพระองค ์แก ่ เรา 14 และเรา
ทัง้หลายได ้เห ็นและเป็นพยานวา่ พระบดิาไดท้รงใชพ้ระบตุรใหเ้สด็จมาเป็นพระผูช้ว่ยให ้
รอดของโลก 15  ผู ้ใดยอมรับวา่  พระเยซู ทรงเป็นพระบตุรของพระเจา้ พระเจา้ก็ทรงสถิตอยู่
ในคนนัน้ และคนนัน้อยู่ในพระเจา้ 16 เราทัง้หลายจงึรูแ้ละเชื่อในความรักทีพ่ระเจา้ทรงมตีอ่
เรา พระเจา้ทรงเป็นความรัก และผูใ้ดที่ อยู่ ในความรั กก ็ อยู่ ในพระเจา้ และพระเจา้ก็ทรงสถิต
อยู่ในผู ้นัน้ 17 ในขอ้น้ีแหละความรักของเราจงึสมบ ูรณ ์เพื่อเราทัง้หลายจะได ้ม ีความกลา้
ในวนัพพิากษา เพราะวา่พระองคท์รงเป็นอย่างไร เราทัง้หลายก็เป็นอย่างนัน้ในโลกน้ี 18 ใน
ความรักนัน้ไม ่ม ี ความกลวั  แต ่ความรักที่ สมบรูณ ์นั ้นก ็ ได ้ขจดัความกลวัเสยี ดว้ยวา่ความ
กลวัทาํให ้ทกุขท์รมาน และผู ้ที่  ม ีความกล ัวก ็ยงัไม ่ม ีความรักที่ สมบรูณ ์19 เราทัง้หลายรัก
พระองค ์ ก็ เพราะพระองคท์รงรักเรากอ่น 20 ถา้ผูใ้ดวา่ �ขา้พเจา้รักพระเจา้� และยงัเกลยีด
ชงัพี่นอ้งของตน  ผู ้นั ้นก ็เป็นคนพ ูดม ุสา เพราะวา่ผู ้ที่  ไม ่รักพี่นอ้งของตนที่แลเหน็แลว้ เขาจะ
รักพระเจา้ที่ ไม ่เคยเหน็อย่างไรได้ 21 พระบญัญ ัต ิ น้ี เราทัง้หลายก็ ได ้มาจากพระองค ์คอืวา่
ให ้คนท ี่รักพระเจา้นั ้นร ักพี่นอ้งของตนดว้ย

5
 ผู ้ ที่ บงัเกดิจากพระเจา้ก็ ม ีชยัชนะแก ่โลก 

1  ผู ้ใดเชื่อวา่พระเยซูทรงเป็นพระคริสต  ์ผู ้นั ้นก บ็งัเกดิจากพระเจา้ และทกุคนที่รักพระองค ์
ผู ้ทรงใหก้าํเนิดนั ้นก ็รักคนที่บงัเกดิจากพระองค ์ดว้ย 2 เมื่อเราทัง้หลายรักพระเจา้และได้
รักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์เราจงึรูว้า่เรารักคนทัง้หลายที่เป็นบตุรของพระเจา้ 3 เพราะ
น่ีแหละเป็นความรักตอ่พระเจา้ คอืที่เราทัง้หลายรักษาพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ และพระ
บญัญ ัต ิของพระองคนั์น้ไม่เป็ นท ่ี หนักใจ 4 ดว้ยวา่ผูใ้ดที่บงัเกดิจากพระเจา้  ก็  ม ีชยัชนะตอ่
โลก และน่ีแหละเป็นชยัชนะซ่ึงได ้ม ีชยัตอ่โลก คอืความเชื่อของเราทัง้หลายน่ี เอง 5 ใครเลา่
ชนะโลก เวน้ไว ้แต ่ ผู ้ ที่ เชื่อวา่พระเยซูทรงเป็นพระบตุรของพระเจา้ 6  น่ี แหละคอืผู ้ที่  ได ้เสด็จ
มาดว้ยน้ําและพระโลหติ คอืพระเยซู คริสต ์ ไมใ่ช ่ดว้ยน้ําอย่างเดยีว  แต ่ดว้ยน้ําและพระโลหติ
และพระวญิญาณทรงเป็นพยานเพราะพระวญิญาณทรงเป็นความจริง 7 เพราะมีพยานอยู่
สามพยานในสวรรค ์คอืพระบดิา พระวาทะ และพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิและพยานทัง้สามน้ี
เป็นองค ์เดยีวกนั 8  ม ีพยานอยู่สามพยานในแผน่ดนิโลก คอืพระวญิญาณ  น้ํา และพระโลหติ
และพยานทัง้สามน้ี สอดคลอ้งกนั 9 ถา้เรายงัรับพยานหลกัฐานของมนุษย ์ พยานหลกัฐาน
ของพระเจา้ก็ ย่ิงใหญ ่ กวา่  เพราะน่ีคอืพยานหลกัฐานของพระเจา้ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงเป็น
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พยานถึงพระบตุรของพระองค ์10  ผู ้ ที่ เชื่อในพระบตุรของพระเจา้ก็ ม ีพยานอยู่ในตวัเอง  ผู ้ 
ที่  ไม ่เชื่อพระเจา้ก็ ได ้กระทาํให ้พระองค ์เป็นผูต้รั สม ุสา เพราะเขาม ิได ้เชื่อพยานหลกัฐานที่
พระเจา้ไดท้รงเป็นพยานถึงพระบตุรของพระองค ์

 ผู ้ ที่ เชื่ อก ็ ม ี ช ีว ิตน ิรันดร ์
11และพยานหลกัฐานนั ้นก ค็อืวา่ พระเจา้ไดท้รงโปรดประทานชวี ิตน รัินดร ์แก ่เราทัง้หลาย

และชีว ิตน ้ี ม ี อยู่ ในพระบตุรของพระองค ์ 12  ผู ้ ที่  ม ีพระบตุรก็ มีชวีติ   ผู ้ ที่  ไมม่ ีพระบตุรของ
พระเจา้ก็ ไมม่ ี ชวีติ 13 ขอ้ความเหลา่น้ีขา้พเจา้ได ้เข ียนมาถึงทา่นทัง้หลายที่เชื่อในพระนาม
ของพระบตุรของพระเจา้ เพื่อทา่นทัง้หลายจะได ้รู ้วา่ทา่นม ีช ีว ิตน ิรันดร ์ และเพื่อทา่นจะ
ไดเ้ชื่อในพระนามของพระบตุรของพระเจา้ 14 และน่ีคอืความมัน่ใจที่เรามีตอ่พระองค ์คอื
ถา้เราทลูขอสิ่งใดตามพระประสงคข์องพระองค ์  พระองค ์ ก็ ทรงโปรดฟังเรา 15 และถา้เรา
รู ้วา่  พระองค ์ทรงโปรดฟังเรา เมื่อเราทลูขอสิ่งใดๆ เราก็ รู ้วา่เราไดรั้บตามที่เราทลูขอจาก
พระองค ์นัน้ 16 ถา้ผูใ้ดเหน็พี่นอ้งของตนกระทาํบาปอย่างหน่ึงอย่างใดที่ ไม ่ นําไปสู ่ ความ
ตาย  ผู ้นัน้จงทลูขอ และพระองค ์ก็ จะทรงประทานชวีติแก ่ผู ้นั ้นท ่ี ได ้กระทาํบาปซ่ึงไม ่ได ้ นํา
ไปสู ่ ความตาย บาปที่ นําไปสู ่ความตายก็ ม ีขา้พเจา้ม ิได ้วา่ใหเ้ขาอธษิฐานสาํหรับบาปอย่าง
นัน้ 17 การอธรรมทกุอย่างเป็นบาป  แต ่บาปที่ ไม่ได ้ นําไปสู ่ความตายก็ ม ี18 เราทัง้หลายรู ้
วา่ คนใดที่บงัเกดิจากพระเจา้ก็ ไม ่กระทาํบาป  แต ่วา่คนที่บงัเกดิจากพระเจา้ก็ระวงัรักษา
ตวั และมารรา้ยนัน้ไม่แตะตอ้งเขาเลย 19 เราทัง้หลายรูว้า่เราเป็นของพระเจา้ และชาวโลก
ทัง้สิน้ตกอยู่ ใต ้อาํนาจของความชัว่ 20 และเราทัง้หลายรู้วา่พระบตุรของพระเจา้เสด็จมา
แลว้ และไดท้รงประทานความเขา้ใจแก ่เรา  เพื่อให ้เรารูจ้กัพระองค ์ผู ้ เที่ยงแท ้และเราทัง้
หลายอยู่ในพระองค ์ผู ้ เที่ยงแท ้ นัน้ คอือยู่ในพระเยซู คริสต ์พระบตุรของพระองค ์ น่ี แหละเป็น
พระเจา้เที่ยงแท้ และเป็นชีว ิตน ิรันดร ์21 ลกูเล็กๆทัง้หลายเอย๋ จงระวงัรักษาตวัไว ้ให ้พน้จาก
รูปเคารพ เอเมน
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จดหมายฉบ ับน ้ีเป็นจดหมายสว่นตวัสัน้ๆจากอคัรสาวกยอหน์ไปถึง �ทา่นสภุาพสตรี ที่ 
ทรงเลอืกสรรไว�้ ฉบ ับท ่ีสองน้ี เข ียนขึน้เพื่อใหเ้รารู้วา่เราควรจะประพฤติอย่างไรตอ่ผู ้ที่ 
สอนเทยีมเทจ็ และมีคาํเตอืนพเิศษวา่ผู ้ที่  ไม ่เชื่อคาํสอนในพระคมัภรี ์เก ่ียวกบัพระเยซู คริสต ์ 
ก็ ยงัไม ่ได ้ความรอด และคนเหลา่นัน้ไมค่วรไดรั้บการตอ้นรั บอย ่างคริสเตยีน

ความจริงควบคูก่บัความรัก
1 ขา้พเจา้ผู ้ปกครอง  เรียน  มาย ังทา่นสภุาพสตรี ที่ ทรงเลอืกสรรไว ้ และบรรดาบตุรของ

เธอ  ผู ้ซ่ึงขา้พเจา้รักเน่ืองดว้ยความจริงนัน้ และม ิใช ่ แต ่ขา้พเจา้เทา่นัน้  แต ่คนทัง้ปวงที่ ได ้ รู ้
จกัความจริ งก ็รั กด ้วย 2 เพราะเหน็แก่ความจริงที่ อยู่ ในเราทัง้หลาย และซ่ึงจะดาํรงอยู่กบั
เราเป็นนิตย ์ 3 ขอพระกรุณาธ ิคณุ พระเมตตาค ุณ และสนัตสิขุจากพระเจา้พระบดิา และ
จากพระเยซู คริสต ์ เจ ้าพระบตุรแหง่พระบดิา สถิตอยู่ก ับท ่านทัง้หลายในความจริงและใน
ความรัก 4 ขา้พเจา้ชื่นชมยินดีเป็นอย่างย่ิงที่ ได ้ เห ็นบตุรของทา่นดาํเนินตามความจริง  ตาม
ที่ เราไดรั้บพระบญัญ ัต ิจากพระบดิา 5 และทา่นสภุาพสตรี  บดัน้ี ขา้พเจา้ขอวงิวอนทา่น  มใิช ่
เสมอืนหน่ึงวา่ขา้พเจา้เขยีนพระบญัญ ัต ิ ใหม ่ ให ้ แก ่ ทา่น  แต ่เป็นพระบญัญ ัต ิ ที่ เราได ้ม ีมาแลว้
ตัง้แต ่เร่ิมแรก น่ั นก ็คอืใหเ้ราทัง้หลายรักซ่ึ งก ันและกนั 6 และความรักนั ้นก ็ คอื การที่เราทัง้
หลายดาํเนินตามพระบญัญ ัต ิของพระองค ์ น่ี เป็นพระบญัญ ัต ินัน้ซ่ึงทา่นทัง้หลายไดยิ้นไดฟั้ง
มาตัง้แต ่เร่ิมแรก เพื่อทา่นทัง้หลายจะดาํเนินตาม

อย่าร่วมสาม ัคค ีธรรมกบัผู ้ที่  ไมไ่ด ้ อยู่ ในพระโอวาท
7 เพราะวา่ม ีผู ้ลอ่ลวงเป็ นอ ันมากออกเที่ยวไปในโลก คอืคนที่ ไม ่รับวา่พระเยซู คริสต ์ ได ้

เสด็จมาเป็นมนุษย ์คนนัน้แหละเป็นผูล้อ่ลวงและเป็นปฏ ิปักษ ์ตอ่พระคริสต ์8 ทา่นทัง้หลาย
จงระวงัตวัให ้ด ีเพื่อเราจะได ้ไม ่สญูเสยีสิ่งทีเ่ราไดก้ระทาํมาแลว้  แต ่จะไดรั้บบาํเหน็จเต็ มท ี่ 9  
ผู ้ใดละเมดิและไม ่อยู่ ในพระโอวาทของพระคริสต ์ ผู ้นั ้นก ็ ไมม่ ี พระเจา้  ผู ้ใดอยู่ในพระโอวาท
ของพระคริสต ์  ผู ้นั ้นก ็ ม ีทัง้พระบดิาและพระบตุร 10 ถา้ผูใ้ดมาหาทา่นและไม่นําพระโอวาท
น้ี มาด ้วย อย่ารับเขาไวใ้นเรือน และอย่าขอพรใหเ้ขาเลย 11 เพราะวา่ผู ้ที่ ขอพรให ้เขา  ก็  เข 
้าสว่นในการกระทาํชัว่ของเขานัน้ 12 ขา้พเจา้ย ังม ีขอ้ความอีกหลายขอ้ที่จะเขยีนมาถึงทา่น
 แต ่ ก็  ไม ่อยากจะเขยีนดว้ยกระดาษและน้ําหมกึ ขา้พเจา้หวงัใจวา่จะมาหาทา่น และสนทนา
กนัตอ่หนา้ เพื่อความปี ต ิ ยินด ีของเราจะได ้เต็มเป่ียม 13 บรรดาบตุรของนอ้งสาวของทา่นที่ 
ได ้ทรงเลอืกสรรไว ้ ฝากความระลกึถึงมายงัทา่น เอเมน
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ฉบ ับท ่ีสามน้ี เข ียนโดยอคัรสาวกยอหน์ไปถึงกายอสั ซ่ึ งม ีชื่อเสยีงดีในการตอ้นรับแขก
พวกบรรพบรุุษของคริสตจกัรไดเ้ป็นพยานวา่ผู ้ที่  เข ียนฉบ ับท ี่ 2  และ 3  น้ี เป็ นอ ัครสาวกยอหน์
 อาจารย ์เอซูเบยีสเขา้ใจวา่ยอหน์ได ้เข ียนฉบ ับท ่ี2  และ 3  หลงัจากที่ ทา่นไดรั้บการปลอ่ย
จากเกาะปัทมอส ซ่ึงหลงัจากที่ทา่นได ้เข ียนหนังสอืววิรณ ์แลว้ 
ฉบ ับน ้ี ได ้ยกย่องกายอสัสาํหรับการประพฤติแบบคริสเตยีนของเขาไดเ้ตอืนเขาถึงเร่ืองดิ

โอเตรเฟส (ซ่ึงเป็นผูส้อนผดิและผูล้อ่ลวงคนอ่ืน� และไดย้กย่องผูช้ายคนหน่ึงชื่อเดเมตริอสั

จดหมายถึงกายอ ัสผ ู้เป็ นท ี่ รัก 
1 ขา้พเจา้ผู ้ปกครอง  เรียน กายอสัที่ รัก  ผู ้ซ่ึงขา้พเจา้รักเน่ืองดว้ยความจริงนัน้ 2 ทา่นที่ 

รัก ขา้พเจา้ปรารถนามากกวา่ทกุสิ่งที่จะใหท้า่นจาํเริญขึน้และมีสขุภาพดี เหมอืนอย่างที่ จ ิ
ตวญิญาณของทา่นจาํเริญอยู่ นัน้ 3 เพราะวา่ขา้พเจา้ชื่นชมยินดีเป็นอย่างย่ิง เมื่อพวกพี่นอ้ง
ได ้มา และเป็นพยานถึงความจริงที่ อยู่ ในต ัวท ่าน  ตามที่ ทา่นไดด้าํเนินตามความจริงนัน้ 4  
ไมม่ ี ส ่ิงใดที่จะทาํใหข้า้พเจา้ยินดีย่ิงกวา่น้ี คอืที่ ได ้ยิ นว ่า  บ ุตรทัง้หลายของขา้พเจา้ดาํเนิน
ตามความจริง

การตอ้นรับและชว่ยเหลอืผู ้รับใช ้ของพระเจา้
5 ทา่นที่ รัก เมื่อทา่นกระทาํสิ่งใดแก ่พี่ นอ้งและแก ่คนแปลกถ่ิน ทา่นก็กระทาํอย่างสตัย ์ซ่ือ 

6 เขาเหลา่นัน้ไดเ้ป็นพยานตอ่หนา้คริสตจกัรถึงความรักของทา่น ถา้ทา่นจะชว่ยจดัสง่เขา
เหลา่นัน้ในการเดนิทางของเขา  ตามที่ สมควรตามแบบอย่างของพระเจา้ ทา่นก็จะกระทาํดี
7 เขาเหลา่นัน้ไดอ้อกไปเพราะเหน็แกพ่ระนามของพระองค ์และไม ่ได ้รับสิ่งใดจากพวกตา่ง
ชาต ิเลย 8 ฉะนัน้เราควรตอ้นรับคนอย่างนัน้ เพื่อเราจะไดเ้ป็นผูร่้วมงานกบัความจริง

คาํเตอืนต ่อด ิโอเตรเฟส
9 ขา้พเจา้ได ้เข ียนถึงคริสตจ ักร  แต ่ ด ิโอเตรเฟส  ผู ้อยากจะเป็นใหญ่เป็นโตทา่มกลางพวก

เขาหาไดรั้บรองเราไว ้ไม ่10  เหต ุฉะนัน้ถา้ขา้พเจา้มา ขา้พเจา้จะจดจาํการกระทาํทัง้หลาย
ของเขา คอืที่เขาพร่ํากลา่วใส่ความเราดว้ยถอ้ยคาํประสงค ์รา้ย และเทา่นั ้นก ็ยงัไม ่สาแก่ใจ 
เขาเองไมย่อมรับรองพี่นอ้งเหลา่นัน้ และหนําซํา้ย ังก ี ดก ันคนที่ ใคร่ จะรับรองเขา และไลเ่ขา
ออกจากคริสตจกัรไปเสยี 11 ทา่นที่ รัก อย่าเอาเย่ียงสิ่งที่ ชัว่  แต ่จงเอาอย่างสิ่งที่ ด ี ผู ้ ที่  ทาํด ี ก็ 
มาจากพระเจา้  ผู ้ ที่ ทาํชั ่วก ็ ไม ่ เห ็นพระเจา้

คาํสรรเสริญสาํหรับเดเมตริอสั
12 เดเมตริอสัไดรั้บการชื่นชมจากคนทัง้ปวง และความจริงเองก็เป็นพยานอยู่ในตวัของ

มนัเองอยู่ แลว้  ใช ่ แลว้ เราเองก็เป็นพยานดว้ย และทา่นก็ รู ้วา่คาํพยานของเราเป็นความจริง
13 ขา้พเจา้มีหลายเร่ืองที่จะเขยีน  แต ่ ไม ่อยากจะเขยีนถึงทา่นดว้ยน้ําหมกึและปากกา 14  แต ่
ขา้พเจา้หวงัใจวา่จะไดพ้บทา่นในเร็วๆน้ี และจะได ้พ ู ดก ันตอ่หนา้ ขอสนัตสิขุจงม ีแก ่ ทา่น 
บรรดาสหายของเราฝากคาํคาํนับมายงัทา่น ขอฝากความระลกึถึงมายงับรรดาสหายแตล่ะ
คนตามชื่อของเขานัน้



 ย ูดาส 1 1422  ย ูดาส 7

 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื ยู ดาส
 ผู ้ เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ีคอืยูดาสซ่ึงเป็นนอ้งชายของยากอบ ทา่นทัง้สองเป็นนอ้งชายของ

พระเยซู เจา้ คอืเป็นบตุรชายของโยเซฟและมารีย ์  แต ่ทา่นทัง้สองไดถ่้อมใจลงและเรียกตวั
เองวา่ � ผูรั้บใช ้( ทาส ) ของพระเยซู คริสต ์�
 ย ูดาสไดเ้ตอืนพวกคริสเตยีนเกี่ยวกบัผูส้อนเทยีมเทจ็เหมอืนกบัจดหมายฉบ ับท ่ี2 ของเป

โตรและขอให ้ผูอ่้าน � ตอ่สู ้อย่างจริงจงัเพื่อความเชื่อ� โดยเตอืนเขาวา่  หลงัจากที่ พระเจา้
ทรงชว่ยพวกอิสราเอลใหพ้น้จากการเป็นทาสในประเทศอียิปต ์  พระองค ์ ได ้ทรงทาํลายทกุ
คนในพวกเขาที่ ไม่เชื่อ  พระองค ์ ได ้ทรงรักษาคนบาปไวจ้นกวา่จะถึงเวลาพพิากษา  พระองค ์ 
ได ้ทรงทาํลายเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์และพระองคจ์ะทรงพพิากษาคนที่ กล ่าวกา้ว
รา้วและ �คนเพอ้ฝันแต่เร่ืองสกปรกโสโครกเหลา่น้ี ได ้กระทาํใหเ้น้ือหนังเป็นมลทนิ�  ย ูดาส
ได ้ใช ้ คาํพยากรณ ์ของเอโนคเกี่ยวกบัการครอบครองของพระคริสต ์(ในยคุ 1000  ปี ) และ
การพพิากษาของพระองค ์ในเวลานัน้ 

 คาํนํา 
1  ย ูดาส  ผูรั้บใช ้ของพระเยซู คริสต ์และเป็นนอ้งชายของยากอบ  เรียน คนทัง้หลายที่ทรง

ชาํระตัง้ไว ้ให ้ บริสทุธิ ์โดยพระเจา้พระบดิา และทีท่รงคุม้ครองรักษาไวใ้นพระเยซู คริสต ์และ
ทีท่รงเรี ยกไว ้ แลว้ 2ขอพระเมตตาค ุณ  สนัตสิขุ และความรักจงเพิ่มทวย่ิีงขึน้แกท่า่นทัง้หลาย
เถิด

คาํเตอืนใหค้ริสเตยีนตอ่สูอ้ย่างจริงจงัเพื่อความเชื่อ
3 ทา่นที่รักทัง้หลาย เมื่อขา้พเจา้พากเพยีรเขยีนถึงทา่นทัง้หลายในเร่ืองเกี่ยวกบัความ

รอดสาํหรับคนทัว่ไปนัน้ ขา้พเจา้ก็ เห ็ นว ่า ขา้พเจา้จาํเป็นตอ้งเขยีนเตอืนสติทา่นให ้ตอ่สู ้
อย่างจริงจงัเพื่อความเชื่อซ่ึงครัง้หน่ึงไดท้รงโปรดมอบไว ้แกว่ ิ สทุธ ิชนแลว้ 4 เพราะวา่มีบาง
คนไดเ้ล็ดลอดเขา้มาอย่างไม ่รูต้วั ซ่ึงเป็นผู ้ที่  ถ ูกเล็งไวล้ว่งหนา้มานานแล ้วว ่าจะไดรั้บการ
พพิากษาลงโทษอย่างน้ี เป็นคนอธรรม  ที่  ได ้ บ ิดเบอืนพระคณุของพระเจา้ของเราไปเป็นการ
กระทาํความชัว่ชา้ลามก และไดป้ฏเิสธพระเจา้คอืองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แต่เพยีงพระองค ์เดยีว 
และพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา

ตวัอย่างของความชัว่รา้ยที่ตอ้งรับการพพิากษาลงโทษ
5  ถึงแม ้วา่ทา่นเคยรูเ้ร่ืองเหลา่น้ีมาแล ้วก ็ ตาม ขา้พเจา้ก็ยงัปรารถนาใหท้า่นทัง้หลายระล ึ

กวา่  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงโปรดชว่ยใหพ้ลไพร่นัน้รอดจากแผน่ด ินอ ียิปต ์แลว้ ภายหลงั
พระองค ์ได ้ทรงทาํลายคนเหลา่นั ้นท ่ี ไม ่เชื่อพระองค ์เสยี 6 และเหลา่ทตูสวรรค ์ที่  ไม่ได ้รักษา
เทวสภาพของตน  แต ่ ได ้ละทิง้ถ่ินฐานของตนนัน้  พระองค ์ ก็ได ้ทรงจองจาํไวด้ว้ยโซ่ตรวนอนั
เป็นนิรันดร ์ขงัไวใ้นที่มดืจนกวา่จะถึงการพพิากษาในวนัสาํคญัย่ิงนัน้ 7 เชน่เดยีวกบัเมอืงโส
โดมและเมอืงโกโมราหแ์ละเมอืงที่ อยู่ รอบๆนัน้  ที่  ได ้หลงตวัไปกบัการผดิประเวณี และมวัเมา
ในกามวติถาร  ก็ได ้ทรงบญัญ ัต ิ ไว ้เป็นตวัอย่างของการที่จะตอ้งไดรั้บพระอาชญาในไฟนิรัน
ดร ์
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 ผู ้สอนเทยีมเทจ็
8  เชน่เดยีวกนั คนเพอ้ฝันแตเ่ร่ืองสกปรกโสโครกเหลา่น้ี ได ้กระทาํใหเ้น้ือหนังเป็นมลทนิ  ด ู

หมิ่นผู ้มอีาํนาจ และพดูจาใหร้า้ยตอ่ผู ้ม ี บรรดาศกัดิ ์9 ฝ่ายอคัรเทวทตูาธ ิบด ี ม ีคาเอล ครัน้เมื่อ
ทา่นโตเ้ถียงกบัพญามารเร่ืองศพของโมเสส ทา่นเองก็ยงัไม่บงัอาจตัง้ขอ้กลา่วหาอย่างเยย้
หยนัตอ่มารเลย  ได ้ แต ่เพยีงกลา่ววา่ � ขอให ้ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงหา้มเจา้เถิด� 10  แต ่วา่คน
เหลา่น้ี พ ูดใหร้า้ยถึงสิ่งที่เขาเองไม ่รูจ้กั  แต ่ ได ้กระทาํตามสิ่งที่ตนเองรูจ้กัตามสญัชาตญาณ
เหมอืนสตัวเ์ดยีรัจฉานที่ ไมม่ีความคดิ เขาไดก้ระทาํใหต้นเองเสื่อมทรามไปดว้ยการนัน้ 11  
วบิตั ิจงม ีแก ่ เขา เพราะเขาไดด้าํเนินในทางของคาอิน และไดว้ิ่งพลา่นไปตามความผดิพลาด
ของบาลาอมัเพราะเหน็แก ่สนิจา้ง และไดพ้นิาศไปในการกบฏอย่างโคราห ์12คนเหลา่น้ีเป็น
รอยดา่งในการประชมุเลีย้งผ ูกร ักของทา่นทัง้หลาย ขณะเขาร่วมการเลีย้งก ับท ่าน เขาเลีย้ง
แต่ตนเองโดยไม่เกรงกลวัเลย เขาเป็นเมฆที่ปราศจากน้ําที่ ถ ูกพดัลอยไปตามลม เป็นตน้ไม ้
ที่ ผลของมนัเหี่ยวแหง้ไปจงึไม ่ม ีผลอยู่ เลย และตายมาสองหนแลว้ เพราะถกูถอนออกทัง้
ราก 13 เป็นคลื่ นท ่ีบา้คลัง่ในมหาสมทุร  ที่ ซัดฟองของความบดัสีของตนเองขึน้มา เขาเป็น
ดาวที่ลอยลบัไป เป็นผู ้ที่ ตกอยู่ในความมดืทบึตลอดกาล 14 เอโนคคนที่ เจ ็ดนับแต ่อาด ัมได ้
พยากรณ ์ถึงคนเหลา่น้ี ดว้ยวา่ � ด ู เถิด  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดเ้สด็จมาพรอ้มกบัพวกว ิสทุธ ิชน
ของพระองคห์ลายหมื่น 15 เพื่อทรงพพิากษาปรับโทษคนทัง้ปวง และทรงกระทาํให ้ท ุรชนทัง้
ปวงรูส้กึตวัถึงการอธรรมที่เขาไดก้ระทาํดว้ยใจชัว่ และรูส้กึตวัถึงการหยาบชา้ทัง้หมดที่ ท ุร
ชนคนบาปเหลา่นัน้ได ้กล ่าวรา้ยตอ่พระองค�์ 16 คนเหลา่น้ีมกัเป็นคนบน่ เป็นคนโพนทะนา
เป็นคนดาํเนินตามตณัหาอนัชัว่ของตวั และปากเขากลา่วคาํโออ้วดตา่งๆ เป็นคนยกยอผูอ่ื้น
เพื่อหวงัประโยชนข์องตน 17  แต ่วา่ทา่นที่รักทัง้หลาย ทา่นจงระลกึถึงคาํพยากรณเ์มื่ อก ่อนข
องเหลา่อคัรสาวกของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราที่ ได ้ กล ่าวไว ้ 18 คอืวา่ พวก
อคัรสาวกนัน้ไดบ้อกทา่นทัง้หลายวา่ �ในสมยัสดุทา้ยจะมีคนเยาะเยย้บงัเกดิขึน้ เขาเป็นคน
ที่ดาํเนินตามตณัหาอนัชัว่ของตวั� 19 คนเหลา่น้ีคอืคนที่แยกตวัออกมาและประพฤตติวัตาม
โลกยีวสิยั และปราศจากพระวญิญาณ

ทรงบญัชาใหอ้ธษิฐานและเป็นพยาน
20  แต ่ทา่นทัง้หลายผูเ้ป็ นท ่ี รัก จงกอ่สรา้งตวัของทา่นขึน้บนความเชื่ ออ ันบริ สทุธ ์ิย่ิงของ

ทา่น โดยการอธษิฐานดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ 21 จงรักษาตวัไวใ้นความรักของพระเจา้
คอยพระกรุณาของพระเยซู คริสต ์ องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเราจนถึงชีว ิตน ิรันดร ์ 22 และจง
แสดงความเมตตาตอ่บางคน โดยรู ้ความตา่งกนั 23 และจงชว่ยคนอ่ืนๆให้รอดโดยความ
กลวัดว้ยการฉุดเขาออกมาจากไฟ จงเกลยีดชงัแม ้แต ่เสือ้ผา้ที่ เปรอะเป้ือนดว้ยเน้ือหนัง
เถิด 24  บดัน้ี  แด ่ พระองค ์ ผู ้ทรงสามารถคุม้ครองรักษาทา่นม ิให ้ลม้ลง และทรงนําทา่นให ้ตัง้
อยู่ จาํเพาะสงา่ราศีของพระองคโ์ดยปราศจากตาํหนิ และมีความร่าเริงยินดีอย่างเหลอืลน้
25 สงา่ราศี พระอานุ ภาพ  การครอบครอง และศกัดานุภาพจงม ีแด ่พระเจา้ผูท้รงพระปัญญา
แตเ่พยีงพระองค ์เดยีว พระผูช้ว่ยใหร้อดของเรา ทัง้ปัจจบุนักาล และในกาลตอ่ๆไปเป็นนิตย ์
เอเมน
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 ประวติั ความเป็นมาของ
 หน ังสอืววิรณ์

 หน ังสอืเล ่มน ้ีเป็นเลม่เดยีวในพระคมัภรีซ่ึ์งเร่ิมตน้และลงทา้ยวา่  ผู ้ ที่ อ่านและประพฤติ
ตามคาํสัง่สอนที่ เข ียนไวใ้นหนังสอืเล ่มน ีจ้ะไดรั้บพระพร
อคัรสาวกยอหน์เป็นผู ้เข ียนหนังสอืเล ่มน ้ี(1:4) ในปี ค�ศ� 95  ขณะที่ ทา่นถกูเนรเทศไป

อยู่ ที่ เกาะปัทมอส (1:9) �ววิรณข์องพระเยซู คริสต ์�  น้ี  ได ้ เข ียนไปถึงคริสตจกัรทัง้ 7  แห ่งโดย
ผูนํ้าของแตล่ะแหง่ ( ทตู ) เพื่อจะเขา้ใจหนังสอืววิรณ ์ได ้ อย่างละเอียด เราควรอ่านหนังสอื
ดาเนียลกอ่น เพราะวา่คาํพยากรณใ์นหนังสอืดาเนียลเป็นพืน้ฐานสาํหรับคาํพยากรณ ์ ใน
หนังสอืววิรณค์าํสัง่สอนสาํหรับคริสตจกัรทัง้ 7 นั ้นก ็เป็นสาํหรับสมยันัน้ (1:11)  แต ่ คาํ
พยากรณ ์สว่นมากก็เป็นสาํหรับอนาคต � เหตกุารณ ์ซ่ึงจะเกดิขึน้ในภายหนา้� (1:19) คาํสัง่
สอนสาํหรับคริสตจกัรทัง้ 7  นัน้ ซ่ึงอยู่ในบทที่ 2  และ 3  ก็ เป็นสาํหรับคริสตจกัรในเวลานัน้
เอง คอืคริสตจกัรทัง้ 7  นัน้  ไมไ่ด ้เปรียบเทยีบกบัเวลา 7  สม ัยของคริสตจกัรซ่ึงจะตอ้งสาํเร็จ
กอ่นการเสด็จกลบัมาของพระคริสต ์(ซ่ึงเป็นคาํสอนเทจ็� เพราะวา่ถา้เป็นอย่างนัน้ คาํสอน
ของพระเยซูวา่พระองคจ์ะกลบัมาอย่างขโมย และเราควรคอยทา่การเสด็จกลบัมาของพระ
เยซูตลอดนั ้นก ็จะผดิไป (มธ 24:36; มก 13:32-37) และคาํตรัสที่ วา่ � ไมใ่ช ่ธรุะของทา่นที่
จะรู้เวลาและวาระซ่ึงพระบดิาไดท้รงกาํหนดไวโ้ดยสทิธิอาํนาจของพระองค�์ (กจ 1:7)  ก็ 
จะผดิไปเช ่นก ัน  แต ่ละคนที่ตัง้วนัและเวลาสาํหรับการเสด็จกลบัมาของพระเยซู ก็ ทาํผ ิดอย ่า
งมากมาย
เราควรจะพยายามตคีวามหมายของหนังสอืววิรณ ์น้ี  อย่างตรงไปตรงมา  หน ังสอืน้ี พ ูดถึง

การปรากฏของผูต้อ่ตา้นพระคริสตแ์ละผู ้พยากรณ ์ เทจ็ การทกุขท์รมานย่ิงใหญซ่ึ่งเป็นเวลา
3  ปี  คร่ึง  หรือ 42  เดอืน และการที่ ผู ้ตอ่ตา้นพระคริสตจ์ะเป็นผูนํ้าของโลกและตอ้งการให ้ท ุ
กคนนมสัการเขาดว้ย  หน ังสอืน้ี กล ่าวถึงการปกป้องของพระเจา้ตอ่ประเทศอิสราเอล การ
เสด็จกลบัมาของพระเยซู พร ้อมดว้ยสงา่ราศี การสงครามที่อารมาเกดโดน การครอบครอง
ของพระเยซูในโลกน้ี เป็นเวลา 1000  ปี บนบลัล ังก ์ของกษ ัตริ ย ์ดาวดิ และการพพิากษาครัง้
สดุทา้ยตอ่พวกคนที่ ไม ่เชื่อที่ตายไปแลว้ ในที่สดุพระเจา้จะประทานกรุงเยรูซาเล็มใหม ่ให ้
มาอยู่บนโลกน้ี และพวกที่รอดแลว้จะประสบความส ุขน ิรันดรก์บัพระเจา้และพระคริสต ์
(22:18-19)  หน ังสอืน้ีเป็นหนังสอืปิดทา้ยพระคมัภรี ์ทาํให ้พระคมัภรีเ์สร็จบริบ ูรณ ์

ววิรณข์องพระคริสตต์อ่ยอหน์
1 ววิรณข์องพระเยซู คริสต ์ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงประทานแก ่พระองค ์เพื่อชีแ้จงให ้ผูรั้บใช ้

ทัง้หลายของพระองค ์รู ้ถึงสิ่งที่จะตอ้งอบุ ัต ิขึน้ในไม ่ชา้ และพระองค ์ได ้ทรงใช ้ทตูสวรรค ์
ของพระองคไ์ปสาํแดงแก่ยอหน์ผู ้รับใช ้ของพระองค ์2 ยอหน์เป็นพยานฝ่ายพระวจนะของ
พระเจา้ และเป็นพยานฝ่ายคาํพยานของพระเยซู คริสต ์และเป็นพยานในเหต ุการณ ์ทัง้สิน้
ซ่ึงทา่นได ้เห ็นนัน้ 3 ขอความสขุจงม ีแก ่บรรดาผูอ่้านและผูฟั้งคาํพยากรณ ์เหลา่น้ี และถือ
รักษาขอ้ความที่ เข ียนไวใ้นคาํพยากรณ ์น้ี เพราะวา่เวลานัน้ใกล ้เข ้ามาแลว้

 เข ียนถึงคริสตจกัรทัง้เจ็ดในแควน้เอเชยี
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4 ยอหน์เรียนมายงัคริสตจกัรทัง้ เจ็ดที่ อยู่ ในแควน้เอเชยี  ขอให ้ทา่นทัง้หลายจงได้รับ
พระคณุและสนัตสิขุจากพระองค ์ผู ้ทรงเป็นอยู่ เดีย๋วน้ี และผูท้รงเป็นอยู่ในกาลกอ่น และผู ้
จะเสด็จมานัน้ และจากพระวญิญาณทัง้เจ็ดที่ อยู่  หน ้าพระที่น่ังของพระองค ์5 และจากพระ
เยซู คริสต ์ ผู ้ทรงเป็นพยานที่ สตัยซ่ื์อ และทรงเป็นผูแ้รกที่ ได ้ฟ้ืนจากความตาย และผูท้รง
ครอบครองกษ ัตริ ยท์ัง้ปวงในโลก  แด ่ พระองค ์ ผู ้ทรงรักเราทัง้หลาย และไดท้รงชาํระบาป
ของเราดว้ยพระโลหติของพระองค ์6 และทรงตัง้เราไว ้ให ้เป็นกษ ัตริ ยแ์ละเป็นปโุรหติของ
พระเจา้พระบดิาของพระองค ์  พระเกยีรต ิและไอศวรรยจ์งม ีแด ่ พระองค ์สบืๆไปเป็นนิตย ์ เอ
เมน

คาํนับมายงัคริสตจกัรทัง้หลาย
7 � ด ู เถิด  พระองค ์จะเสด็จมาในเมฆ และนัยนต์าทกุดวงและคนเหลา่นั ้นท ี่ ได ้แทงพระองค ์

จะเหน็พระองค ์และมนุษย ์ท ุกชาตทิัว่โลกจะร่ําไหเ้พราะพระองค�์ จงเป็นไปอย่างนัน้ เอเมน
8  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ไดต้รั สว ่า �เราเป็ นอ ัลฟาและโอเมกา เป็นปฐมและเป็นอวสาน  ผู ้ทรง
เป็นอยู่ เดีย๋วน้ี  ผู ้ ได ้ทรงเป็นอยู่ในกาลกอ่น  ผู ้จะเสด็จมานัน้ และผูท้รงฤทธานุภาพสงูสดุ� 9  
ขา้พเจา้ ยอหน์  พี่ นอ้งของทา่นทัง้หลาย  ผู ้เป็นเพื่อนร่วมการยากลาํบาก และร่วมราชอาณาจ ั
กร และร่วมความอดทนของพระเยซู คริสต ์ขา้พเจา้จงึไดม้าอยู่ ที่ เกาะปัทมอส เน่ืองดว้ยพระ
วจนะของพระเจา้ และเน่ืองดว้ยคาํพยานของพระเยซู คริสต ์10 พระวญิญาณไดท้รงดลใจ
ขา้พเจา้ในวนัขององค ์พระผู ้เป็นเจา้ และขา้พเจา้ไดยิ้นพระสรุเสยีงดงัมาจากเบือ้งหลงั
ขา้พเจา้ดจุเสยีงแตร 11 ตรั สว ่า �เราเป็ นอ ัลฟาและโอเมกา เป็นเบือ้งตน้และเป็นเบือ้งปลาย
และสิ่งซ่ึงทา่นได ้เห ็นจงเขยีนไวใ้นหนังสอื และฝากไปใหค้ริสตจกัรทัง้เจ็ดที่ อยู่ ในแควน้
เอเชยี คอืคริสตจกัรที่เมอืงเอเฟซัส เมอืงสเมอร ์นา เมอืงเปอร ์กาม ัม เมอืงธยิาท ิรา เมอืงซาร ์
ดสิ เมอืงฟีลาเดลเฟีย และเมอืงเลาด ีเซ ีย� 12 ขา้พเจา้จงึเหลยีวมาทางพระสรุเสยีงที่ตรัส
แก่ขา้พเจา้นัน้ ครัน้เหลยีวแลว้ขา้พเจา้ก็ เห ็นคนัประทปีทองคาํเจ็ดคนั 13 และในทา่มกลาง
คนัประทปีทัง้เจ็ดคนันัน้  ม ี ผู ้ หน ่ึงเหมอืนกบับตุรมนุษย ์ ทรงฉลองพระองคก์รอมพระบาท
และทรงคาดผา้รัดประคดทองคาํที่ พระอรุะ 14 พระเศยีรและพระเกศาของพระองคข์าวดจุ
ขนแกะส ีขาว และขาวดจุห ิมะ และพระเนตรของพระองค ์ด ุจเปลวเพลงิ 15 พระบาทของ
พระองค ์ด ุจทองสมัฤทธิเ์งางาม ราวกบัวา่ได ้ถ ูกหลอมในเตาไฟ พระสรุเสยีงของพระองค ์ด ุ
จเสยีงน้ํามากหลาย 16  พระองค ์ทรงถือดวงดาวเจ็ดดวงไวใ้นพระหตัถเ์บือ้งขวาของพระองค ์
และมีพระแสงสองคมที่คมกริบออกมาจากพระโอษฐข์องพระองค ์ และส ีพระพกัตร ์ของ
พระองค ์ด ุ จด ังดวงอาทติย ์ที่ ฉายแสงดว้ยฤทธานุภาพของพระองค ์17 เมื่อขา้พเจา้ได ้เห ็นพ
ระองค ์ขา้พเจา้ก็ลม้ลงแทบพระบาทของพระองคเ์หมอืนกบัคนที่ตายแลว้  แต ่ พระองค ์ทรง
แตะตวัขา้พเจา้ดว้ยพระหตัถเ์บือ้งขวา  แล ้วตรัสแกข่า้พเจา้วา่ �อย่ากลวัเลย เราเป็นเบือ้งตน้
และเป็นเบือ้งปลาย 18 และเป็นผู ้ที่ ดาํรงชวีติอยู่ เราไดต้ายแลว้  แต ่ ด ู เถิด เราก็ยงัดาํรงชวีติ
อยู่ตลอดไปเป็นนิตย ์เอเมน และเราถือล ูกก ุญแจแหง่นรกและแหง่ความตาย

ยอหน์เขยีนถึงอนาคตกาล
19 จงเขยีนเหต ุการณ ์ซ่ึงเจา้ได ้เหน็ และเหต ุการณ ์ ที่ กาํลงัเป็นอยู่ ขณะน้ี ก ับท ้ังเหต ุการณ ์

ซ่ึงจะเกดิขึน้ในภายหนา้ดว้ย 20 สว่นความล ึกล ับของดาวทัง้เจ็ดดวงซ่ึงเจา้ได ้เห ็นในมอืขา้ง
ขวาของเรา และแหง่คนัประทปีทองคาํทัง้เจ็ดนัน้  ก็  คอื ดาวทัง้เจ็ดดวงได ้แก ่ ทตูสวรรค ์ของ
คริสตจกัรทัง้เจ็ด และคนัประทปีเจ็ดคนัซ่ึงเจา้ได ้เห ็นแล ้วน ัน้ได ้แก ่คริสตจกัรทัง้เจ็ด�
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2
ถึงผูส้ง่ขา่วแหง่คริสตจกัรที่เมอืงเอเฟซัส

1 �จงเขยีนถึงทตูสวรรค ์แห ่งคริสตจกัรทีเ่มอืงเอเฟซั สว ่า � พระองค ์ ผู ้ทรงถือดาวทัง้เจ็ดไว ้
ในพระหตัถเ์บือ้งขวาของพระองค ์และดาํเนินอยู่ทา่มกลางคนัประทปีทองคาํทัง้เจ็ดนัน้ตรั 
สด ังน้ี วา่  2 เรารูจ้กัแนวการกระทาํของเจา้  รู ้ความเหน่ือยยากและความอดทนของเจา้ และรู้
วา่เจา้ไม่สามารถทนตอ่ทรุชนได้  เจ ้าไดล้องใจคนเหลา่นั ้นท ่ี กล ่าววา่เขาเป็ นอ ัครสาวก และ
หาไดเ้ป็นไม่ และเจา้ก็ เห ็ นว ่าเขาเป็นคนมสุา 3 เรารูว้า่พวกเจา้ไดท้นและม ีความเพยีร และ
เหน่ือยยากเพราะเหน็แก่นามของเรา และม ิได ้อ่อนระอาไป 4  แต ่เรามีขอ้ที่จะตอ่วา่เจา้บา้ง
คอืวา่เจา้ละทิง้ความรั กด ้ังเดมิของเจา้ 5  เหต ุ ฉะนัน้ จงระลกึถึงสภาพเด ิมท ่ี เจ ้าไดห้ลน่จาก
มาแล ้วน ้ัน จงกลบัใจเสยีใหม่ และประพฤติตามอย่างเดมิ  ม ิฉะนัน้เราจะรีบมาหาเจา้ และจะ
ยกคนัประทปีของเจา้ออกจากที่ เวน้ไว ้แต ่ เจ ้าจะกลบัใจใหม่ 6  แต ่วา่พวกเจา้ย ังม ี ความด ี อยู่  
บา้ง คอืวา่เจา้เกลยีดช ังก ิจการของพวกนิโคเลาสนิ์ยมที่เราเองก็ เกล ียดชงัเช ่นก ัน 7 ใครม ี
หกู ็ ให ้ฟังขอ้ความซ่ึงพระวญิญาณตรัสไว ้แก ่คริสตจกัรทัง้หลาย  ผู ้ใดม ีชยัชนะ เราจะให ้ผู ้นั ้
นก ินผลจากตน้ไม ้แห ่งชวีติ  ที่อยู่ ในทา่มกลางอทุยานสวรรคข์องพระเจา้�

ถึงผูส้ง่ขา่วแหง่คริสตจกัรที่เมอืงสเมอร ์นา 
8 จงเขยีนถึงทตูสวรรค ์แห ่งคริสตจกัรที่เมอืงสเมอรน์าวา่ � พระองค ์ ผู ้ทรงเป็นเบือ้งตน้

และเป็นเบือ้งปลาย  ผู ้ซ่ึงสิน้พระชนม ์แลว้ และกลบัฟ้ืนขึ ้นอ ีก  ได ้ตรั สด ังน้ี วา่  9 เรารูจ้กัแนว
การกระทาํของเจา้ และเรารู้วา่พวกเจา้ม ีความทกุข ์ลาํบากและยากจน ( แต ่วา่เจา้ก็ มัง่ม ี)
และรูเ้ร่ืองการหมิ่นประมาทของคนเหลา่นั ้นท ่ี กลา่ววา่ เขาเป็นพวกยิวและหาไดเ้ป็นไม่  แต ่
พวกเขาเป็นธรรมศาลาของซาตาน 10 อย่ากลวัความทกุขท์รมานตา่งๆซ่ึงเจา้จะไดรั้ บน ัน้  ด ู 
เถิด พญามารจะขงัพวกเจา้บางคนไวใ้นคกุเพื่อจะลองใจเจา้ และเจา้ทัง้หลายจะไดรั้บความ
ทกุขท์รมานถึงสบิวนั  แต ่ เจ ้าจงสตัยซ่ื์อจนถึงความตาย และเราจะมอบมงกฎุแหง่ชวีติให ้แก ่ 
เจา้  11 ใครม ีหกู ็ ให ้ฟังขอ้ความซ่ึงพระวญิญาณตรัสไว ้แก ่คริสตจกัรทัง้หลาย  ผู ้ ที่  ม ีชยัชนะ
จะไม ่ได ้รับอนัตรายจากความตายครัง้ที่สองเลย�

ถึงผูส้ง่ขา่วแหง่คริสตจกัรที่เมอืงเปอร ์กาม ัม
12 จงเขยีนถึงทตูสวรรค ์แห ่งคริสตจกัรที่เมอืงเปอร ์กาม ัมวา่ � พระองค ์ ผู ้ทรงถือดาบสอง

คมที่คมกริบตรั สด ังน้ี วา่  13 เรารูจ้กัแนวการกระทาํของเจา้ เรารูจ้กัที่ อยู่ ของเจา้คอืเป็ นท ีน่ั่ง
ของซาตาน  เจ ้ายึดนามของเราไว ้มัน่ และไม่ปฏเิสธความเชื่อในเรา  แม ้ในเวลาที่อ ันท ีพาผู ้
เป็นพยานที่ สตัย ์ซ่ือของเรา ตอ้งถกูฆา่ในทา่มกลางพวกเจา้ในทีซ่ึ่งซาตานอยู่ 14  แต ่เรามขีอ้
ทีจ่ะตอ่วา่เจา้บา้งเล็กนอ้ย คอืพวกเจา้บางคนถือตามคาํสอนของบาลาอมั ซ่ึงสอนบาลาคให ้
กอ่เหต ุ เพื่อให ้ ชนชาต ิอิสราเอลสะดดุ คอืใหเ้ขากนิของที่ ได ้บชูาแก ่รู ปเคารพแลว้และใหเ้ขา
ลว่งประเวณี 15 และมีพวกเจา้บางคนที่ถือคาํสอนของพวกนิโคเลาสนิ์ยมดว้ยเหมอืนกนั  ที่ 
เราเองก็ เกลยีดชงั  16 จงกลบัใจเสยีใหม่  ม ิฉะนัน้เราจะรีบมาหาเจา้ และจะสูก้บัเขาเหลา่นัน้
ดว้ยดาบแหง่ปากของเรา 17 ใครม ีหกู ็ ให ้ฟังขอ้ความซ่ึงพระวญิญาณตรัสไว ้แก ่คริสตจกัร
ทัง้หลาย  ผู ้ ที่  ม ี ชยัชนะ เราจะให ้ผู ้นั ้นก ินมานาที่ซ่อนอยู่ และจะใหห้นิขาวแก ่ผู ้นัน้ดว้ย  ที่ หนิ
นั ้นม ีชื่อใหม ่จาร ึกไวซ่ึ้งไม ่ม ี ผู ้ใดรูเ้ลยนอกจากผู ้ที่ รับเทา่นัน้�

ถึงผูส้ง่ขา่วแหง่คริสตจกัรที่เมอืงธยิาท ิรา 
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18 จงเขยีนถึงทตูสวรรค ์แห ่งคริสตจกัรที่เมอืงธิยาท ิรา  วา่ � พระองค ์ ผู ้ซ่ึงเป็นพระบตุร
ของพระเจา้  ผู ้ทรงมีพระเนตรดจุเปลวไฟ และมีพระบาทดจุทองสมัฤทธิเ์งางาม  ได ้ตรั สด ัง
น้ี วา่  19 เรารูจ้กัแนวการกระทาํของเจา้  ความรัก  การปรนนิบตั ิ ความเชื่อ และความเพยีร
ของเจา้ และแนวการกระทาํของเจา้ และรูว้า่การเบือ้งปลายของเจา้มีมากกวา่การเบือ้งตน้
20  แต ่เรามีขอ้ที่จะตอ่วา่เจา้บา้งเล็กนอ้ย คอืพวกเจา้ยอมให ้ผู ้หญงิชื่อเยเซเบล  ที่ ยกตวัขึน้
เป็นผู ้พยากรณ ์ หญงิ หญงินัน้สอนและลอ่ลวงพวกผู ้รับใช ้ของเรา  ให ้ ลว่งประเวณี และใหก้นิ
ของที่บชูาแก ่รู ปเคารพแลว้ 21 เราได ้ให ้โอกาสหญงินัน้กลบัใจจากการลว่งประเวณีของ
นาง  แต ่นางก็ ไมไ่ด ้ กล ับใจเลย 22  ด ู เถิด เราจะทิง้หญงินัน้ไวบ้นเตยีง และคนทัง้หลายที่ ลว่ง
ประเวณี กบันาง เราก็จะทิง้ไว ้ให ้ผจญกบัความระทมทกุข ์เวน้ไว ้แต ่วา่คนเหลา่นัน้จะกลบัใจ
จากการกระทาํของตน 23 เราจะประหารลกูทัง้หลายของหญงินัน้เสยีให ้ตาย และคริสตจกัร
ทัง้หลายจะได ้รู ้วา่เราเป็นผูพ้นิิจพจิารณาจติใจ และเราจะให ้ส ่ิงตอบแทนแก ่เจ ้าทัง้หลาย
ทกุคนใหเ้หมาะสมกบัการงานของเจา้ 24 สาํหรับพวกเจา้ และคนอ่ื นท ี่ เหลอือยู่  ที่ เมอืงธยิาท ิ
รา  ผู ้ ไม ่ถือคาํสอนน้ี และไม ่รู ้จกัสิ่งที่เขาเรียกวา่ ความลํา้ลกึของซาตานนัน้ เราขอบอกวา่
เราจะไม่มอบภาระอ่ืนให ้เจา้  25  แต ่ ส ่ิงที่ เจ ้าม ีอยู่  แล ้ วน ้ัน จงยึดไว ้ให ้มัน่จนกวา่เราจะมา 26  
ผู ้ใดมีชยัชนะและถือรักษากจิการของเราไว ้จนถึงที่สดุ �เราจะให ้ผู ้นั ้นม ีอาํนาจครอบครอง
บรรดาประชาชาติ 27 และผูนั้น้จะบงัคบับญัชาคนทัง้หลายดว้ยคทาเหล็ก เหมอืนกบัเมื่อหม ้
อด ินของชา่งหมอ้ที่แตกออกเป็นเสี่ยงๆ�  ตามที่ เราไดรั้บจากพระบดิาของเรา 28 และเรา
จะมอบดาวประจาํรุ่งให ้แก ่ ผู ้ นัน้  29 ใครม ีหกู ็ ให ้ฟังขอ้ความซ่ึงพระวญิญาณตรัสไว ้แก ่คริสต
จกัรทัง้หลายเถิด� �

3
ถึงผูส้ง่ขา่วแหง่คริสตจกัรที่เมอืงซาร ์ดสิ 

1 �จงเขยีนถึงทตูสวรรค ์แห ่งคริสตจกัรที่เมอืงซาร ์ด ิ สว ่า � พระองค ์ ผู ้ทรงมีพระวญิญาณ
ทัง้เจ็ดของพระเจา้ และทรงมีดาราเจ็ดดวงนัน้  ได ้ตรั สด ังน้ี วา่ เรารูจ้กัแนวการกระทาํของ
เจา้  เจ ้าไดช้ื่อวา่ม ีช ีวิตอยู่  แต ่วา่เจา้ไดต้ายเสยีแลว้ 2  เจ ้าจงระแวดระวงัให ้ด ีและกระตุน้
สว่นที่ เหลอือยู่ ซ่ึงจวนจะตายอยู่ แล ้ วน ้ันให ้แข ็งแรงขึน้ เพราะวา่เราไม่พบการประพฤติของ
เจา้ด ีพร ้อมตอ่พระพกัตร ์พระเจา้  3  เหต ุ ฉะนัน้  เจ ้าจงระลกึวา่เจา้ไดรั้บและไดยิ้นอะไร จง
ยึดไว ้ให ้มัน่และกลบัใจเสยีใหม่ ฉะนัน้ถา้เจา้ไม่เฝ้าระวงั เราจะมาหาเจา้เหมอืนอย่างขโมย
และเจา้จะไม ่รู ้วา่เราจะมาหาเจา้เมื่อไร 4  แต ่ ก็  ม ีพวกเจา้สองสามชื่อที่เมอืงซาร ์ด ิสที่ ไม่ได ้
กระทาํใหเ้สือ้ผา้ของตนม ีมลทนิ และเขาเหลา่นัน้จะแตง่ตวัสขีาวเดนิไปกบัเรา เพราะวา่เขา
เป็นคนที่สมควรแลว้ 5  ผู ้ใดม ีชยัชนะ  ผู ้นัน้จะสวมเสือ้ส ีขาว และเราจะไม่ลบชื่อผูนั้น้ออก
จากหนังสอืแหง่ชวีติ  แต ่เราจะรับรองชื่อผูนั้น้ตอ่พระพกัตรพ์ระบดิาของเรา และตอ่หนา้
เหลา่ทตูสวรรคข์องพระองค ์ 6 ใครม ีหกู ็ ให ้ฟังขอ้ความซ่ึงพระวญิญาณตรัสไว ้แก ่คริสตจกัร
ทัง้หลายเถิด�

ถึงผูส้ง่ขา่วแหง่คริสตจกัรที่เมอืงฟีลาเดลเฟีย
7 จงเขยีนถึงทตูสวรรค ์แห ่งคริสตจกัรที่เมอืงฟีลาเดลเฟีย  วา่ � พระองค ์ ผูบ้ริสทุธิ ์ ผู ้ สตัย ์ 

จริง  ผู ้ทรงถือล ูกก ุญแจของดาวดิ  ผู ้ทรงเปิดแลว้จะไม ่ม ี ผู ้ใดปิด  ผู ้ทรงปิดแลว้จะไม ่ม ี ผู ้ใดเปิด
 ได ้ตรั สด ังน้ี วา่  8 เรารูจ้กัแนวการกระทาํของเจา้  ด ู เถิด เราไดต้ัง้ประตซ่ึูงเปิดไวต้รงหนา้พวก



 หน ังสอืววิรณ ์3:9 1428  หน ังสอืววิรณ ์4:3

เจา้  ประต ู น้ี  ไมม่ ีใครปิดได้ เพราะวา่เจา้มกีาํลงัเพยีงเล็กนอ้ย  แต ่กระนัน้เจา้ก็ ได ้รักษาคาํของ
เราและไม ่ได ้ปฏเิสธนามของเรา 9  ด ู เถิด เราจะทาํใหพ้วกธรรมศาลาของซาตานที่ พ ู ดม ุ สาว 
่าเขาเป็นพวกยิวและไม ่ได ้เป็นนัน้  ด ู เถิด เราจะทาํใหเ้ขามากราบลงแทบเทา้ของเจา้ และให้
เขารู ้วา่ เราไดรั้กพวกเจา้ 10 เพราะเหต ุเจ ้าไดรั้กษาคาํของเราดว้ยความเพยีร เราจะรักษา
เจา้จากเวลาแหง่การทดลองนัน้ดว้ย ซ่ึงจะบงัเกดิขึน้ทั ่วท ้ังโลก เพื่อจะลองดใูจคนทัง้ปวง
ที่ อยู่ ทัว่แผน่ดนิโลก 11  ด ู เถิด เราจะมาโดยเร็ว จงยึ ดม ่ันในสิ่งที่ เจ ้ามี เพื่อไม ่ให ้ ผู ้ใดชงิเอา
มงกฎุของเจา้ไปได้ 12  ผู ้ใดม ีชยัชนะ เราจะกระทาํให ้ผู ้นัน้เป็นเสาในพระวหิารแหง่พระเจา้
ของเรา และผูนั้น้จะไมอ่อกไปภายนอกอีกเลย และเราจะจารึกพระนามพระเจา้ของเราไว ้ที่  
ผู ้ นัน้ และชื่อเมอืงของพระเจา้ของเรา คอืกรุงเยรูซาเล็มใหม่  ที่ ลงมาจากสวรรคจ์ากพระเจา้
ของเรา และเราจะจารึกนามใหม่ของเราไว ้ที่  ผู ้นัน้ดว้ย 13 ใครม ีหกู ็ ให ้ฟังขอ้ความซ่ึงพระ
วญิญาณตรัสไว ้แก ่คริสตจกัรทัง้หลายเถิด�

ถึงผูส้ง่ขา่วแหง่คริสตจกัรที่เมอืงเลาด ีเซ ีย
14 จงเขยีนถึงทตูสวรรค ์แห ่งคริสตจกัรที่เมอืงเลาด ีเซ ีย  วา่ � พระองค ์ ผู ้ทรงเป็นพระเอ

เมน ทรงเป็นพยานที่ สตัย ์ซ่ือและสตัย ์จริง และทรงเป็นปฐมเหต ุแห ่งสิ่งสารพดัซ่ึงพระเจา้
ทรงสรา้ง  ได ้ตรั สด ังน้ี วา่  15 เรารูจ้กัแนวการกระทาํของเจา้วา่  เจ ้าไม่เย็นไม ่รอ้น เราใคร่ 
ให ้ เจ ้าเย็นหรือรอ้น 16  ดงันัน้ เพราะเหต ุที่  เจ ้าเป็นแต ่อ ุ่นๆไม่เย็นและไม ่รอ้น เราจะคายเจา้
ออกจากปากของเรา 17 เพราะเจา้พดูวา่ �เราเป็นคนมั ่งม ี ได ้ ทรัพยส์มบตั ิ ทว ี มากขึน้ และ
เราไม่ตอ้งการสิ่งใดเลย�  เจ ้าไม ่รู ้วา่เจา้เป็นคนแรน้แคน้เข็ญใจ เป็นคนน่าสงัเวช เป็นคน
ขดัสน เป็นคนตาบอด และเปลอืยกายอยู่ 18 เราเตอืนสต ิเจ ้าใหซื้อ้ทองคาํทีห่ลอมให ้บริสทุธิ ์
ในไฟแลว้จากเรา เพื่อเจา้จะไดเ้ป็นคนมั ่งม ีและเสือ้ผา้ขาวเพื่อจะนุ่งหม่ได้ และเพื่อความ
ละอายแหง่กายเปลอืยเปลา่ของเจา้จะไม ่ได ้ ปรากฏ และเอายาทาตาของเจา้เพื่อเจา้จะแล
เหน็ได้ 19 เรารักผู ้ใด เราก็ตกัเตอืนและตีสอนผู ้นัน้  เหต ุฉะนัน้จงมีความกระตอืรือรน้ และ
กลบัใจเสยีใหม่

พระคริสตท์รงเคาะประตใูจของแตล่ะคน
20  ด ู เถิด เรายืนเคาะอยู่ ที่  ประต ูถา้ผูใ้ดไดยิ้นเสยีงของเรา และเปิดประตู เราจะเขา้ไปหาผู ้

นัน้ และจะรับประทานอาหารร่วมกบัเขา และเขาจะรับประทานอาหารร่วมกบัเรา 21  ผู ้ใดม ี
ชยัชนะ เราจะให ้ผู ้นัน้น่ั งก ับเราบนพระที่น่ังของเรา เหมอืนก ับท ่ีเรามีชยัชนะแลว้ และไดน่ั้ 
งก ับพระบดิาของเราบนพระที่น่ังของพระองค ์ 22 ใครม ีหกู ็ ให ้ฟังขอ้ความซ่ึงพระวญิญาณ
ตรัสไว ้แก ่คริสตจกัรทัง้หลายเถิด� �

4
ยอหน์ไดรั้บการสาํแดงในสวรรค ์

1  ตอ่จากนัน้  ด ู เถิด ขา้พเจา้ได ้เห ็นประต ูสวรรค ์เปิดอา้อยู่ และพระสรุเสยีงแรกซ่ึงขา้พเจา้
ไดยิ้นนัน้ไดต้รัสกบัขา้พเจา้ดจุเสยีงแตรวา่ �จงขึน้มาบนน้ี เถิด และเราจะสาํแดงให ้เจ ้าเหน็
เหต ุการณ ์ ที่ จะตอ้งเกดิขึน้ในภายหนา้� 2 ในทนัใดนัน้ พระวญิญาณก็ทรงดลใจขา้พเจา้
และด ูเถิด   ม ีพระที่น่ังตัง้อยู่ ในสวรรค ์ และมีทา่นองค ์หน ่ึงประทบับนพระที่น่ัง นัน้ 3 และ
พระองค ์ผู ้ประทบับนพระที่น่ังนัน้ปรากฏประดจุพลอยหยกและพลอยท ับท ิม และมีรุง้ลอ้ม
รอบพระที่น่ังนัน้  ด ูประหน่ึงพลอยมรกต
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คาํสรรเสริญของผู ้อาว ุโสทัง้ย่ี ส ิบสี่และสิ่ งม ี ช ีวติที่ อยู่ บนสวรรค ์
4 และลอ้มรอบพระที่ น่ังนั ้นม ี ที่ น่ั งอ ีกย่ี ส ิบสี่ ที่ น่ัง และขา้พเจา้ได ้เห ็นผู ้อาว ุโสย่ี ส ิบสี่คน

น่ังอยู่บนที่ น่ังเหลา่นัน้  ท ุกคนนุ่งหม่เสือ้ส ีขาว และสวมมงกฎุทองคาํบนศรีษะ 5  ม ีฟ้าแลบ
ฟ้ารอ้ง และเสยีงตา่งๆดงัออกมาจากพระที่น่ังนัน้ และมปีระทปีเจ็ดดวงจดุไวต้รงหนา้พระที่ 
น่ัง ซ่ึงเป็นพระวญิญาณทัง้เจ็ดของพระเจา้ 6 และตรงหนา้พระที่น่ังนั ้นม ีทะเลแกว้ดูเหมอืน
แกว้ผลกึ และทา่มกลางพระที่น่ังและลอ้มรอบพระทีน่ั่งนั ้นม ี สตัว ์ ส ี่ ตวั ซ่ึ งม ตีาเต็ มท ัง้ขา้งหนา้
และขา้งหลงั 7  สตัว ์ต ัวท ่ี หน ่ึงนัน้เหมอืนสงิโต  สตัว ์ต ัวท ่ีสองนัน้เหมอืนลกูโค  สตัว ์ต ัวท ่ีสามนั ้
นม ี หน ้าเหมอืนมนุษย ์ และสตัวต์ ัวท ่ี ส ่ีเหมอืนนกอินทรีกาํล ังบ ิน 8  สตัว ์ทัง้สี่นัน้แตล่ะตวัม ีปี 
กหกปีกอยู่ รอบตวั และมีตาเต็มขา้งใน และสตัว ์เหล ่านั ้นร ้องตลอดวนัตลอดคนืไม ่ได ้หยดุ
เลยวา่ � บริสทุธิ ์ บริสทุธิ ์ บริสทุธิ ์ องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  พระเจา้  ผู ้ทรงฤทธานุภาพสงูสดุ  ผู ้ ได ้
ทรงสภาพอยู่ในกาลกอ่น  ผู ้ทรงสภาพอยู่ในปัจจ ุบนั และผูซ่ึ้งจะเสด็จมา� 9 เมื่อสตัว ์เหล ่า
นัน้ถวายคาํสรรเสริญ ถวายพระเกยีรติ และคาํขอบพระคณุแด ่พระองค ์ ผู ้ประทบับนพระที่ 
น่ัง  ผู ้ทรงพระชนม ์อยู่ ตลอดไปเป็นนิตย ์ 10  ผู ้ อาว ุโสทัง้ย่ี ส ิบสี่นั ้นก ็ทรุดตวัลงจาํเพาะพระ
พกัตร ์พระองค ์ ผู ้ประทบับนพระที่น่ังนัน้ และนมสัการพระองค ์ผู ้ทรงพระชนม ์อยู่ ตลอดไป
เป็นนิตย ์และถอดมงกฎุออกวางตรงหนา้พระที่น่ังรอ้งวา่ 11 � โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  
พระองค ์ทรงสมควรที่จะไดรั้บคาํสรรเสริญ  พระเกยีรต ิและฤทธิ ์เดช เพราะวา่พระองค ์ได ้
ทรงสรา้งสรรพสิ่งทัง้ปวง และสรรพสิ่งทัง้ปวงนั ้นก ็ทรงสรา้งขึน้แลว้และดาํรงอยู่ตามชอบ
พระทยัของพระองค�์

5
 หน ังสอืแหง่ภยัพบิ ัต ิทัง้เจ็ดที่ ได ้ประทบัตราไว ้

1 และในพระหตัถเ์บือ้งขวาของพระองค ์ผู ้ทรงประทบับนพระที่น่ังนัน้ ขา้พเจา้ได ้เห ็นหนัง
ส ือม ้วนหน่ึงเขยีนไวท้ัง้ขา้งในและขา้งนอก  ม ีตราประท ับอย ู่ เจ ็ดดวง 2 และขา้พเจา้ได ้เห ็
นทตูสวรรค ์ที่  มฤีทธิ ์ องค ์ หน่ึง ประกาศดว้ยเสยีงอนัดงัวา่ �ใครเป็นผู ้ที่ สมควรจะแกะตราและ
คลี่ หน ังส ือม ้วนนัน้ออก� 3 และไม ่ม ี ผู ้ใดในสวรรค ์บนแผน่ดนิโลก หรือใต ้แผ ่นด ินท ่ีสามารถ
คลี่ หน ังส ือม ้วนนัน้ออก หรื อด ู หน ังสอืนัน้ได ้ 4 และขา้พเจา้ก็ ร่ําไห ้ มากมาย เพราะไม ่ม ี ผู ้ใด
สมควรจะคลี่ หน ังส ือม ้วนนัน้ออกและอ่านหนังสอืนัน้ หรื อด ู หน ังสอืนัน้ได ้

พระคริสต ์ผู ้ ได ้ทรงถกูตรึงเพื่อเป็นคา่ไถ่
5 และม ีผู ้ หน ่ึงในพวกผู ้อาว ุโสนั้น บอกแก่ขา้พเจา้วา่ �อย่ารอ้งไห ้เลย  ด ู เถิด  ส ิงโตแหง่

ตระกลูยูดาห ์เป็ นม ูลรากของดาวดิ  พระองค ์ทรงมีชยัแลว้  พระองค ์จงึทรงสามารถแกะตรา
ทัง้เจ็ดดวงและคลี่ หน ังส ือม ้วนนัน้ออกได�้

พระเมษโปดกของพระเจา้คอืลกูแกะของพระเจา้ (ยน 1:29, 36)
6 และในทา่มกลางพระที่ น่ั งก ับสตัวท์ัง้สี่ นัน้ และทา่มกลางพวกผู ้อาวโุส  ด ู เถิด ขา้พเจา้

แลเหน็พระเมษโปดกประทบัยืนอยู่ประหน่ึงทรงถกูปลงพระชนม ์ ทรงมีเขาเจ็ดเขาและมี
ตาเจ็ดดวง ซ่ึงเป็นพระวญิญาณทัง้เจ็ดของพระเจา้  ที่ ทรงสง่ออกไปทัว่แผน่ดนิโลก 7 และ
พระเมษโปดกนัน้ได ้เข ้ามารับมว้นหนังสอืจากพระหตัถเ์บือ้งขวาของพระองค ์ ผู ้ทรงประทบั
บนพระที่น่ังนัน้ 8 เมื่อพระองคท์รงรับหนังส ือม ้วนนัน้แลว้  สตัว ์ทัง้สี่กบัผู ้อาว ุโสย่ี ส ิบสี่คนนั ้
นก ็ทรุดตวัลงจาํเพาะพระพกัตรพ์ระเมษโปดก  ท ุกคนถือพณิเขาคู่และถือขนัทองคาํบรรจุ
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เคร่ืองหอม ซ่ึงเป็นคาํอธษิฐานของพวกว ิสทุธ ิชนทัง้ปวง 9 และเขาทัง้หลายก็รอ้งเพลงใหม่
วา่ดงัน้ี � พระองค ์ทรงเป็นผู ้ที่ สมควรจะทรงรับมว้นหนังสอื และแกะตรามว้นหนังสอืนัน้ออก
เพราะวา่พระองคท์รงถกูปลงพระชนม ์แลว้ และดว้ยพระโลหติของพระองค ์นัน้  พระองค ์ ได ้
ทรงไถ่เราทัง้หลายซ่ึงมาจากทกุตระกลู  ท ุกภาษาทกุชาติและทกุประเทศ  ให ้ไปถึงพระเจา้
10  พระองค ์ ได ้ทรงโปรดใหเ้ราทัง้หลายเป็นกษ ัตริ ยแ์ละเป็นปโุรหติของพระเจา้ของเรา และ
เราทัง้หลายจะไดค้รอบครองแผน่ดนิโลก�

 ช ีวติทัง้มวลรอ้งสรรเสริญพระเจา้
11  แล ้วขา้พเจา้ก็ มองด ูและขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงทตูสวรรคเ์ป็ นอ ันมากนับเป็นโกฏิๆ เป็น

แสนๆ ซ่ึงอยู่ลอ้มรอบพระที่น่ังรอบสตัวแ์ละผู ้อาว ุโสทัง้หลายนัน้ 12 รอ้งเสยีงดงัวา่ �พระ
เมษโปดกผูท้รงถกูปลงพระชนม ์แล ้ วน ้ัน เป็นผู ้ที่ สมควรไดรั้บฤทธิ ์เดช  ทรัพยส์มบตั ิ ปัญญา 
 อานุภาพ  เกยีรต ิสงา่ราศี และคาํสด ุด ี� 13 และขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงสิ่ งม ี ช ีวติทัง้หมด ทัง้ใน
สวรรค ์ ในแผน่ดนิโลก  ใต ้ แผ ่นดนิโลก ในมหาสมทุร และบรรดาที่ อยู่ ในที่ เหลา่นัน้ รอ้งวา่
� ขอให ้ คาํสดดุ ีและเกยีรติ และสงา่ราศีและฤทธิ ์เดช จงม ีแด ่ พระองค ์ ผู ้ประทบับนพระที่ น่ัง 
และแดพ่ระเมษโปดกตลอดไปเป็นนิตย�์ 14 และสตัวท์ัง้สี่นั ้นก ็รอ้งวา่ �เอเมน� และผู ้อาว ุโส
ทัง้ย่ี ส ิบสี่ ก็ ทรุดตวัลงนมสัการพระองค ์ ผู ้ทรงพระชนม ์อยู่ ตลอดไปเป็นนิตย ์

6
ตราประทบัดวงแรก ( ม ีชยัแก ่โลก )

1 เมื่อพระเมษโปดกทรงแกะตราดวงหน่ึงนัน้ออกแลว้ ขา้พเจา้ก็ แลเหน็ และไดยิ้นสตัวต์วั
หน่ึงในสตัว ์ส ่ีต ัวน ้ั นร ้องดจุเสยีงฟ้ารอ้งวา่ � มาด ู เถิด � 2 ขา้พเจา้ก็ แลเหน็ และด ูเถิด  ม ีมา้
ขาวตวัหน่ึง และผู ้ที่  ขี่  มา้น ้ันถือธนู และไดรั้บมงกฎุ และผูนั้ ้นก ็ออกไปอย่างม ีชยั และเพื่อได ้
ชยัชนะ 

ตราประทบัดวงที่ สอง ( สงคราม )
3 เมื่อพระองคท์รงแกะตราดวงที่สองนัน้แลว้ ขา้พเจา้ก็ ได ้ยินสตัวต์ ัวท ่ีสองรอ้งวา่ � มาด ู 

เถิด � 4 และมีมา้อีกตวัหน่ึงออกไปเป็ นม ้าส ีแดงสด  ผู ้ ที่  ขี่ มา้ต ัวน ้ี ได ้รั บอน ุญาตใหนํ้าสนัตสิขุ
ไปจากแผน่ดนิโลก  เพื่อให ้คนทัง้ปวงรบราฆา่ฟั นก ัน และผู ้น้ี  ได ้รับดาบใหญเ่ลม่หน่ึง

ตราประทบัดวงที่ สาม ( ความอดอยาก )
5 เมื่อพระองคท์รงแกะตราดวงที่สามนัน้แลว้ ขา้พเจา้ก็ ได ้ยินสตัวต์ ัวท ่ีสามรอ้งวา่ � มาด ู 

เถิด �  แล ้วขา้พเจา้ก็ แลเหน็ และด ูเถิด  ม ีมา้ดาํตวัหน่ึง และผู ้ที่  ขี่  มา้น ัน้ถือตราชู 6  แล ้วขา้พเจา้
ก็ ได ้ยินเสยีงออกมาจากทา่มกลางสตัวท์ัง้สี่นั ้นว ่า � ขา้วสาล ีราคาทะนานละหน่ึงเดนาริ อนั 
ขา้วบาร ์เลย ์สามทะนานตอ่หน่ึงเดนาริ อนั และเจา้อย่าทาํอนัตรายแกน้ํ่ามนัและน้ําองุน่�

ตราประทบัดวงที่ ส ี่ (ความตายอนัน่ากลวัของประชากรหน่ึงในสี่�
7 เมื่อพระองคท์รงแกะตราดวงที่ ส ่ีนัน้แลว้ ขา้พเจา้ก็ ได ้ยินเสยีงสตัวต์ ัวท ่ี ส ่ีรอ้งวา่ � มาด ู 

เถิด � 8  แล ้วขา้พเจา้ก็ แลเหน็ และด ูเถิด  ม ีมา้สีกะเลยีวตวัหน่ึง  ผู ้ ที่ น่ังบนหล ังม ้านั ้นม ีชื่อวา่
ความตาย และนรกก็ ต ิดตามเขามาดว้ย และได ้ให ้ทัง้สองน้ี ม ีอาํนาจลา้งผลาญแผน่ดนิโลก
ได ้หน่ึงในสี่  สว่น ดว้ยดาบ ดว้ยความอดอยาก ดว้ยความตาย และดว้ยสตัวร์า้ยแหง่แผน่ดนิ

ตราประทบัดวงที่ หา้ (เสยีงรอ้งจากดวงวญิญาณใต ้แทน่บชูา )
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9 เมื่อพระองคท์รงแกะตราดวงที่หา้นัน้แลว้ ขา้พเจา้ก็แลเหน็ดวงวญิญาณใต ้แทน่บชูา เป็ 
นว ิญญาณของคนทัง้หลายที่ ถ ูกฆา่เพราะพระวจนะของพระเจา้ และเพราะคาํพยานที่เขา
ยึดถือนัน้ 10 เขาเหลา่นั ้นร ้องเสยีงดงัวา่ � โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  ผูบ้ริสทุธิ ์และสตัย ์จริง 
 อี กนานเทา่ใดพระองคจ์งึจะทรงพพิากษา และตอบสนองใหเ้ลอืดของเราตอ่คนทัง้หลายที่ 
อยู่ ในโลก� 11  แล ้วพระองคท์รงประทานเสือ้สีขาวแก่คนเหลา่นัน้ทกุคน และทรงกาํชบัเขา
ใหห้ยดุพกัตอ่ไปอีกหน่อย จนกวา่เพื่อนผู ้รับใช ้ของเขา และพวกพี่นอ้งของเขาจะถกูฆา่
เหมอืนกบัเขานัน้จะครบจาํนวน

ตราประทบัดวงที่ หก (ความโกลาหลบนแผน่ดนิโลกเหตจุากพระพโิรธ�
12 เมื่อพระองคท์รงแกะตราดวงที่หกนัน้แลว้  ด ู เถิด ขา้พเจา้ก็ ได ้ เห ็นแผน่ดนิไหวใหญ ่

โต  ดวงอาทติย ์ ก็ กลายเป็ นม ืดดาํดจุผา้กระสอบขนสตัว ์ และดวงจนัทร ์ก็ กลายเป็นส ีเลอืด 
13 และดวงดาวทัง้หลายในทอ้งฟ้าก็ตกลงบนแผน่ดนิ เหมอืนตน้มะเดื่ ออ ันหวัน่ไหวดว้ยลม
กลา้จนทาํใหผ้ลหลน่ลงไมท่นัสกุ 14 ทอ้งฟ้าก็หายไปเหมอืนกบัหนังสอืที่เขามว้นขึน้ไปหมด
และภเูขาท ุกล ูกและเกาะทกุเกาะก็เลื่อนไปจากที่ เดมิ 15  แล ้วกษ ัตริ ยท์ัง้หลายในโลก พวก
คนใหญ ่คนโต  เศรษฐ ีนายทหารใหญ่  ผูม้ีอาํนาจ และทกุคนทัง้ที่เป็นทาสและเป็ นอ ิ สระ  ก็ 
ซ่อนตวัอยู่ในถํา้และโขดหนิตามภ ูเขา 16 พวกเขารอ้งบอกกบัภเูขาและโขดห ินว ่า �จงล ้มท 
ับเราเถิด จงซ่อนเราไว ้ให ้พน้จากพระพกัตรข์องพระองค ์  ผู ้ประท ับอย ู่บนพระที่ น่ัง และให้
พน้จากพระพโิรธของพระเมษโปดกนัน้ 17 เพราะวา่วนัสาํคญัแหง่พระพโิรธของพระองคม์า
ถึงแลว้ และผูใ้ดจะทนอยู่ ได ้ เลา่ �

7
 อิสราเอล 144,000 คนจาก 12 ตระกลูไดรั้บการประทบัตรา

1 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี ขา้พเจา้ได ้เห ็นทตูสวรรค ์ส ่ี องค ์ยืนอยู่ ที่  ม ุ มท ้ังสี่ของแผน่ดนิ
โลก หา้มลมในแผน่ดนิโลกทัง้สี่ทศิไว ้ เพื่อไม ่ให ้ลมพดับนบก ในทะเล หรือที่ ตน้ไม ้ ใดๆ 2  
แล ้วขา้พเจา้ก็ เห ็นทตูสวรรค ์อี กองค ์หน ่ึงปรากฏขึน้มาจากทศิตะวนัออก ถือดวงตราของ
พระเจา้ผูท้รงพระชนม ์อยู่ และทา่นไดร้อ้งประกาศดว้ยเสยีงอนัดงัแก ่ทตูสวรรค ์ทัง้สี่  ผู ้ ได ้รับ
มอบอาํนาจใหท้าํอนัตรายแก ่แผ ่นดนิและทะเลนัน้ 3  วา่ �จงอย่าทาํอนัตรายแผน่ดนิ ทะเล
หรือตน้ไม ้ จนกวา่เราจะไดป้ระทบัตราไว ้ที่  หน ้าผากผู ้รับใช ้ทัง้หลายของพระเจา้ของเราเส ี
ยก ่อน� 4 และขา้พเจา้ไดยิ้นจาํนวนของผู ้ที่  ได ้การประทบัตรา คอืผู ้ที่  ได ้การประทบัตรานัน้
 ก็ มาจากทกุตระกลูในชนชาติอิสราเอลไดแ้สนสี่หมื่นสี่พนัคน 5  ผู ้ ที่ มาจากตระกลูยูดาห ์ได ้
การประทบัตราหมื่นสองพนัคน  ผู ้ ที่ มาจากตระกลูรูเบนไดก้ารประทบัตราหมื่นสองพนัคน
 ผู ้ ที่ มาจากตระกลูกาดไดก้ารประทบัตราหมื่นสองพนัคน 6  ผู ้ ที่ มาจากตระกลูอาเชอร ์ได ้การ
ประทบัตราหมื่นสองพนัคน  ผู ้ ที่ มาจากตระก ูลน ัฟทาล ีได ้การประทบัตราหมื่นสองพนัคน  
ผู ้ ที่ มาจากตระกลูมนัสเสห ์ได ้การประทบัตราหมื่นสองพนัคน 7  ผู ้ ที่ มาจากตระกลูสิเมโอน
ไดก้ารประทบัตราหมื่นสองพนัคน  ผู ้ ที่ มาจากตระกลูเลว ีได ้การประทบัตราหมื่นสองพนัคน
 ผู ้ ที่ มาจากตระกลูอิสสาคาร ์ได ้การประทบัตราหมื่นสองพนัคน 8  ผู ้ ที่ มาจากตระกลูเศบ ูล ุน
ไดก้ารประทบัตราหมื่นสองพนัคน  ผู ้ ที่ มาจากตระกลูโยเซฟไดก้ารประทบัตราหมื่นสองพนั
คน  ผู ้ ที่ มาจากตระกลูเบนยามนิไดก้ารประทบัตราหมื่นสองพนัคน

การปรากฏของมวลชนที่ ได ้รับความรอดตอ่หนา้พระที่ น่ัง 
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9 ตอ่จากนัน้มา ขา้พเจา้ก็ มองด ูและด ูเถิด คนมากมาย ถา้ม ีผู ้ใดจะนับประมาณม ิได ้ เลย 
มาจากทกุชาติ  ท ุกตระกลู  ประชากร และทกุภาษา คนเหลา่นัน้สวมเสือ้ส ีขาว ถือใบตาลยืน
อยู่ หน ้าพระที่ น่ัง และตอ่พระพกัตรพ์ระเมษโปดก 10 คนเหลา่นั ้นร ้องเสยีงดงัวา่ �ความรอด
ม ีอยู่  ที่ พระเจา้ของเราผูป้ระทบับนพระที่ น่ัง และม ีอยู่  ที่ พระเมษโปดก� 11 และทตูสวรรคท์ัง้
ปวงที่ ยืนรอบพระที่ น่ัง รอบผู ้อาวโุส และรอบสตัวท์ัง้สี่ นัน้ กม้ลงกราบหนา้พระที่ น่ัง และ
นมสัการพระเจา้ 12  กลา่ววา่ �เอเมน ความสรรเสริญ สงา่ราศี  ปัญญา การขอบพระค ุณ  
พระเกยีรต ิ อาํนาจ และฤทธิ ์เดช จงม ีแด ่พระเจา้ของเราตลอดไปเป็นนิตย ์ เอเมน� 13 และ
คนหน่ึงในพวกผู ้อาว ุโสนั้นถามขา้พเจา้วา่ � คนท ่ีสวมเสือ้สีขาวเหลา่น้ีคอืใคร และมาจาก
ไหน� 14ขา้พเจา้ตอบทา่นวา่ �ทา่นเจา้ขา้ ทา่นก็ทราบอยู่ แลว้ � ทา่นจงึบอกขา้พเจา้วา่ �คน
เหลา่น้ีคอืคนที่มาจากความทกุขเ์วทนาครัง้ใหญ่ พวกเขาไดช้าํระลา้งเสือ้ผา้ของเขาในพระ
โลหติของพระเมษโปดกจนเสือ้ผา้นัน้ขาวสะอาด 15 เพราะเหตนัุน้เขาทัง้หลายจงึได ้อยู่  หน ้า
พระที่น่ังของพระเจา้ และปรนนิบ ัต ิ พระองค ์ในพระวหิารของพระองคท์ัง้กลางวนัและกลาง
คนื และพระองค ์ผู ้ประทบับนพระที่น่ังจะสถิตอยู่ทา่มกลางเขาเหลา่นัน้ 16 พวกเขาจะไม่
หวิกระหายอีกเลย แสงแดดและความรอ้นจะไม่สอ่งตอ้งเขาอีกตอ่ไป 17 เพราะวา่พระเมษ
โปดกผูท้รงอยู่กลางพระที่น่ังนัน้จะทรงเลีย้งดูเขาไว ้ และจะทรงนําเขาไปใหถึ้งน้ําพ ุแห ่ง
ชวีติ และพระเจา้จะทรงเช็ดน้ําตาทกุหยดจากตาของเขาเหลา่นัน้�

8
ตราประทบัดวงที่ เจ็ด (แตรทัง้เจ็ดแหง่การพพิากษา�

1 เมื่อพระองคท์รงแกะตราดวงที่ เจ็ด  ความ เงยีบ ก็ครอบคลมุสวรรค ์อยู่ ประมาณคร่ึง
ชัว่โมง 2  แล ้วขา้พเจา้ก็ เห ็นทตูสวรรคท์ัง้เจ็ดองค ์ที่ ยืนอยู่ เฉพาะพระพกัตร ์พระเจา้นัน้  ได ้รับ
พระราชทานแตรเจ็ดคนั 3 และทตูสวรรค ์อี กองค ์หน ่ึงถือกระถางไฟทองคาํออกมายืนอยู่ ที่  
แทน่ และทรงประทานเคร่ืองหอมเป็ นอ ันมากแก่ทตูองค ์นัน้  เพื่อให ้ถวายร่วมกบัคาํอธษิฐาน
ของว ิสทุธ ิชนทัง้ปวงบนแทน่ทองคาํที่ อยู่  หน ้าพระที่น่ังนัน้ 4 และควนัเคร่ืองหอมนั ้นก ็ลอย
ขึน้ไปพรอ้มกบัคาํอธษิฐานของว ิสทุธ ิชนทัง้หลาย จากมอืทตูสวรรค ์สู ่เบือ้งพระพกัตรข์อง
พระเจา้ 5  แล ้ วท ูตสวรรค ์องค ์นั ้นก ็นํากระถางไปบรรจุไฟจากแทน่จนเต็ม และโยนกระถาง
นัน้ลงบนแผน่ดนิโลก และมีเสยีงตา่งๆ  ฟ้ารอ้ง  ฟ้าแลบ และแผน่ดนิไหว 6 และทตูสวรรค ์เจ ็
ดองค ์ที่ ถือแตรทัง้เจ็ดนัน้ตา่งก็เตรียมพรอ้มที่จะเป่า

แตรที่ หน่ึง ( พชืพนัธุ ์ แห ่งแผน่ดนิโลกถกูทาํลายหน่ึงในสาม�
7 เมื่อทตูสวรรค ์องค ์แรกเป่าแตรขึน้ ลกูเหบ็และไฟปนดว้ยเลอืดก็ ถ ูกทิง้ลงบนแผน่ดนิ  

ตน้ไม ้ ไหม ้ไปหน่ึงในสามส ่วน และหญา้เขยีวสดไหมไ้ปหมดสิน้

แตรที่ สอง ( สตัว ์ทะเลถกูทาํลายหน่ึงในสาม�
8 เมื่อทตูสวรรค ์องค ์ ที่ สองเป่าแตรขึน้  ก็  ม ี ส ่ิงหน่ึงเหมอืนภ ูเขาใหญ ่กาํลงัลกุไหม ้ถ ูกทิง้ลง

ไปในทะเล และทะเลนัน้ไดก้ลายเป็นเลอืดเสยีหน่ึงในสามส ่วน 9  สตัว ์ทัง้ปวงที่ ม ี ช ีวิตอยู่ใน
ทะเลนัน้ตายเสยีหน่ึงในสามส ่วน และบรรดาเรือกาํป่ันแตกเสยีหน่ึงในสามส ่วน 

แตรที่ สาม ( แมน่ ํา้และบอ่น้ําพ ุม ีรสขมหน่ึงในสาม�
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10 เมื่อทตูสวรรค ์องค ์ ที่ สามเป่าแตรขึน้  ก็  ม ีดาวใหญ่ดวงหน่ึงเป็นเปลวไฟลกุโพลงดจุโคม
ไฟตกจากทอ้งฟ้า ดาวนัน้ตกลงบนแมน้ํ่าหน่ึงในสามส ่วน และตกที่ บอ่น้ําพ ุ ทัง้หลาย 11 ดาว
ดวงน้ี ม ีชื่อวา่บอระเพด็ รสของน้ํากลายเป็นรสขมเสยีหน่ึงในสามส ่วน และคนเป็ นอ ันมากก็ 
ได ้ตายไปเพราะน้ํานัน้กลายเป็นน้ํารสขมไป

แตรที่ ส ี่ (ดวงตา่งๆในทอ้งฟ้ามดืไปหน่ึงในสาม�
12 เมื่อทตูสวรรค ์องค ์ ทีส่ี่ เป่าแตรขึน้  ดวงอาทติย ์ ก็  ถ ูกทาํลายไปหน่ึงในสามส ่วน  ดวงจนัทร ์

และดวงดาวทัง้หลายก็เชน่เดยีวกนัจ ึงม ืดไปหน่ึงในสามส ่วน กลางว ันก ็ ไม ่ สว ่างเสยีหน่ึงใน
สามส ่วน และกลางค ืนก ็เชน่เดยีวกบักลางวนั 13  แล ้วขา้พเจา้ก็ มองด ูและไดยิ้นทตูสวรรค ์
องค ์ หน ึ่งที่ บ ินอยู่ในทอ้งฟ้า รอ้งประกาศเสยีงดงัวา่ � วบิตั ิ วบิตั ิ วบิตั ิจะม ีแก ่คนทัง้หลายที่ อยู่ 
บนแผน่ดนิโลก เพราะเสยีงแตรของทตูสวรรคท์ัง้สามองคก์าํลงัจะเป่าอยู่ แลว้ �

9
แตรที่ หา้ ( ภยัพบิตั ิจากเหวที่ ไมม่ ีกน้เหว�

1 เมื่อทตูสวรรค ์องค ์ ที่ หา้เป่าแตรขึน้ ขา้พเจา้ก็ เห ็นดาวดวงหน่ึงตกจากฟ้าลงมาที่ แผ ่นดนิ
โลก และประทานล ูกก ุญแจสาํหรับเหวที่ ไมม่ ีกน้เหวให ้แก ่ดาวดวงนัน้ 2 เมื่อเขาเปิดเหวที่ ไมม่ ี
กน้เหวนัน้  ก็  ม ีควนัพลุง่ขึน้มาจากเหวนัน้ดจุคว ันท ่ีเตาใหญ่ และดวงอาทติยแ์ละอากาศก็มดื
ไป เพราะเหตุคว ันท ่ีขึน้มาจากเหวนัน้ 3  ม ีฝงูตัก๊แตนบนิออกจากควนันัน้มายงัแผน่ดนิโลก
 ได ้ประทานอาํนาจแก่ตัก๊แตนนัน้ เหมอืนกบัอาํนาจของแมลงป่องแหง่แผน่ดนิโลก 4 และมี
คาํสัง่แก่มนัไม ่ให ้ทาํรา้ยหญา้บนแผน่ดนิโลก หรือพชืเขยีว หรือตน้ไม ้  แต ่ ให ้ทาํรา้ยคนเห
ลา่นั ้นท ่ี ไมม่ ีตราของพระเจา้บนหนา้ผากของเขาเทา่นัน้ 5 และไม ่ให ้ฆา่คนเหลา่นัน้  แต ่ ให ้
ทรมานเขาหา้เดอืน การทรมานนัน้เป็นการทรมานที่เหมอืนกบัถกูแมลงป่องตอ่ย 6 ตลอด
เวลาเหลา่นัน้ คนทัง้หลายจะแสวงหาความตายแต่จะไม ่พบ เขาอยากจะตาย  แต ่ความตาย
จะหนีไปจากเขา 7 ตัก๊แตนนั ้นม ี รู ปร่างเหมอืนมา้ที่ผกูเคร่ืองพรอ้มสาํหรับออกศกึ บนหวัม ี
ส ่ิงหน่ึงที่ ด ูเหมอืนมงกฎุทองคาํ  หน ้ามนัเหมอืนหนา้มนุษย ์ 8 ผมมนัเหมอืนผมผู ้หญงิ ฟั นม 
ันเหมอืนฟันสงิโต 9 ม ันม ีทบัทรวงเหมอืนก ับท ับทรวงเหล็ก เสยีงปีกมนัเหมอืนเสยีงรถมา้
เป็ นอ ันมากกรู เข ้ารบขา้ศกึ 10 ม ันม ีหางเหมอืนหางแมลงป่อง และหางมนันั ้นม ีเหล็กไน ม ั
นม ีอาํนาจที่จะทาํรา้ยมนุษยต์ลอดหา้เดอืน 11 ม ันม ีทตูแหง่เหวที่ ไมม่ ีกน้เหวนัน้เป็นกษ ัตริ ย ์
ปกครองมนั  ที่  ม ีชื่อเรียกในภาษาฮีบรู วา่  อาบ ัดโดน  แต ่ในภาษากรีกเรียกวา่ อปอลล ิโยน 12  
วบิตั ิอย่างที่ หน ึ่งผา่นไปแลว้  ด ู เถิด ย ังม ี วบิตั ิ อี กสองอย่างที่จะเกดิขึน้ในภายหนา้

แตรที่ หก ( มนุษย ์ หน ึ่งในสามถกูฆา่ตาย�
13 เมื่อทตูสวรรค ์องค ์ ที่ หกเป่าแตรขึน้ ขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงออกมาจากเชงิงอนม ุมท ้ังสี่ของ

แทน่ทองคาํที่ อยู่ เบือ้งพระพกัตร ์พระเจา้ 14 เสยีงนัน้สัง่ทตูสวรรค ์องค ์ ที่ หกที่ถือแตรนั ้นว ่า
�จงแกม้ดัทตูสวรรคท์ัง้สี่ ที่  ถ ูกมดัไว ้ที่  แมน่ ้ําใหญ ่นัน้ คอืแม่น้ํายูเฟรติส� 15  ทตูสวรรค ์ทัง้สี่ ก็  
ถ ูกแก ้ปลอ่ยไป ซ่ึงทรงเตรียมไวส้าํหรับชัว่โมง  วนั  เดอืน และปี  ที่ จะใหฆ้า่มนุษยเ์สยีหน่ึงใน
สามส ่วน 16 และจาํนวนพลทหารมา้มสีองรอ้ยลา้น  น่ี คอืจาํนวนที่ขา้พเจา้ได ้ยิน 17 ในนิ ม ิ ตน ้ั
นขา้พเจา้สงัเกตเห ็นม ้าเป็นดงัน้ี คอื  ผู ้ ที่ น่ังบนหล ังม ้านัน้  ก็  ม ีทบัทรวงส ีไฟ  ส ีพลอยส ีแดง และ
ส ีกาํมะถนั หวัมา้ทัง้หลายนัน้เหมอืนหวัสงิโต  ม ีไฟและควนัและกาํมะถนัพลุง่ออกมาจากปาก
ของมนั 18  มนุษย ์ ถ ูกฆา่เสยีหน่ึงในสามสว่นดว้ยภยัพบิ ัต ิสามอย่างน้ี  คอื ไฟและควนัและกาํ
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มะถ ันท ี่ พล ุง่ออกมาจากปากมนันัน้ 19 เพราะวา่ฤทธิข์องมา้นัน้อยู่ ที่ ปากและหาง หางของมนั
เหมอืนงูและม ีหวั  ส ่ิงเหลา่น้ี ทาํให ้มนัทาํรา้ยคนได้ 20  มนุษย ์ทัง้หลายที่ เหลอือยู่  ที่  มไิด ้ ถ ูกฆา่
ดว้ยภยัพบิ ัต ิ เหลา่น้ี ยงัไม ่ได ้ กล ับใจเสยีใหมจ่ากงานที่มอืเขาได ้กระทาํ  ไมไ่ด ้เล ิกบ ชูาผี  บชูา 
� รู ปเคารพที่ทาํดว้ยทองคาํ  เงนิ  ทองสมัฤทธิ ์หนิและไม้  รู ปเคารพเหลา่นัน้จะดูหรือฟังหรือ
เด ินก ็ ไม่ได ้� 21 และเขาก็ มไิด ้ กล ับใจเสยีใหม่จากการฆาตกรรม และการเวทมนตร ์การลว่ง
ประเวณี และการลกัขโมย

10
ยอหน์ไดรั้บหนังส ือม ้วนเล็กๆมว้นหน่ึง

1 และขา้พเจา้ได ้เห ็นทตูสวรรค ์ที่  มีฤทธิ ์มากอีกองค ์หน ่ึงลงมาจากสวรรค ์  ม ีเมฆคลมุต ัวท 
่าน และมรุีง้บนศรีษะทา่น และหนา้ทา่นเหมอืนดวงอาทติย ์และเทา้ทา่นเหมอืนเสาไฟ 2ทา่น
ถือหนังสอืเล็กๆมว้นหน่ึงซ่ึงคลี่ อยู่ ในมอืของทา่น ทา่นวางเทา้ขวาของทา่นบนทะเล และเทา้
ซา้ยของทา่นบนบก 3ทา่นรอ้งเสยีงด ังด ุจเสยีงสงิโตคาํราม เมื่อทา่นรอ้งแลว้ เสยีงฟ้ารอ้งทัง้
เจ็ดเสยีงก็ดงัขึน้ 4 เมื่อเสยีงฟ้ารอ้งทัง้เจ็ดดงัขึน้แลว้ ขา้พเจา้จงึลงมอืจะเขยีน  แต ่ขา้พเจา้
ไดยิ้นพระสรุเสยีงจากสวรรคต์รัสแก่ขา้พเจา้วา่ �จงประทบัตราปิดขอ้ความซ่ึงฟ้ารอ้งทัง้
เจ็ดไดร้อ้งนัน้ จงอย่าเขยีนขอ้ความเหลา่นัน้� 5 ฝ่ายทตูสวรรค ์องค ์ ที่ ขา้พเจา้เหน็ยืนอยู่ทัง้
บนทะเลและบนบกนัน้ได ้ช ูมอืขึน้สู ่ทอ้งฟ้า 6 และปฏญิาณโดยอา้งพระนามของพระองค ์ผู ้
ทรงพระชนม ์อยู่  เป็นนิตย ์ ผู ้ ได ้�ทรงสรา้งฟ้าสวรรค ์และสรรพสิ่งซ่ึ งม ี อยู่ ในฟ้าสวรรค ์นัน้ 
ทรงสรา้งแผน่ดนิโลก และสรรพสิ่งซ่ึ งม ี อยู่ ในแผน่ดนิโลกนัน้ และทรงสรา้งทะเล กบัสรรพ
สิ่งซ่ึ งม ี อยู่ ในทะเลนัน้�  วา่ จะไม ่ม ีการเน่ินชา้อีกตอ่ไปแลว้ 7  แต ่วา่ในวนัแหง่เสยีงของทตู
สวรรค ์องค ์ ที่  เจ ็ดนัน้ คอืเมื่อทา่นจะเป่าแตรขึน้ ความล ึกล ับของพระเจา้ที่ พระองค ์ ได ้ตรัส
ไว ้แก ่พวกศาสดาพยากรณ ์ ซ่ึงเป็นผู ้รับใช ้ของพระองคนั์ ้นก ็จะสาํเร็จ 8 และพระสรุเสยีงที่
ขา้พเจา้ไดยิ้นจากสวรรคนั์น้ตรัสกบัขา้พเจา้อี กวา่ �จงไปรับหนังสอืเล็กๆมว้นนั ้นท ่ี คลี่  อยู่ 
ในมอืของทตูสวรรค ์องค ์ ที่ ยืนอยู่ทัง้บนทะเลและบนบกนัน้� 9 ขา้พเจา้จงึไปหาทตูสวรรค ์
องค ์นัน้และกลา่วแก่ทา่นวา่ �ขอหนังส ือม ้วนเล็กนัน้เถิด� ทา่นจงึตอบขา้พเจา้วา่ �เอาไป
เถิด และก ินม ันเสยี มนัจะทาํใหท้อ้งเจา้ขม  แต ่เมื่ออยู่ในปากของเจา้ มนัจะหวานเหมอืนน้ํา
ผึง้� 10ขา้พเจา้รับหนังส ือม ว้นเล็กนัน้จากมอืทตูสวรรค ์แลว้ก็ กนิเขา้ไป  ขณะที่ มนัอยูใ่นปาก
ของขา้พเจา้นั ้นม ั นก ็หวานเหมอืนน้ําผึง้  แต ่เมื่อขา้พเจา้ก ินม ันเขา้ไปแล ้วท ้องขา้พเจา้ก็ ขม 
11 และทา่นบอกขา้พเจา้วา่ � เจ ้าตอ้งพยากรณ ์อีก ตอ่ชนชาต ิทัง้หลาย บรรดาประชาชาติ  
ภาษา และกษ ัตริ ย�์

11
การวดัพระวหิารชัน้ใน

1 ทา่นผู ้หน ่ึงจงึเอาไมอ้อ้ทอ่นหน่ึงใหข้า้พเจา้รูปร่างเหมอืนไม ้เรียว และทตูสวรรค ์องค ์
นัน้ยืนอยู่ กลา่ววา่ �จงลกุขึน้ไปวดัพระวหิารของพระเจา้ และแท่นบ ูชา และคาํนวณคนทัง้
หลายซ่ึงนมสัการในนัน้ 2  แต ่ ไม ่ตอ้งวดัลานชัน้นอกพระวหิารนัน้ เพราะวา่ที่น่ันไดม้อบไว ้
แก ่ คนตา่งชาต ิ แลว้ และเขาจะเหยียบยํ่าเมอืงบริ สทุธ ิ์ลงใต ้เท ้าตลอดสี่ ส ิบสองเดอืน

 คาํพยากรณ ์ของพยานทัง้สอง
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3 และเราจะให ้ฤทธิ ์อาํนาจแก่พยานทัง้สองของเรา และเขาจะพยากรณต์ลอดพนัสอง
รอ้ยหกสบิวนั นุ่งห ่มด ้วยผา้กระสอบ 4 พยานทัง้สองนัน้คอืตน้มะกอกเทศสองตน้ และคนั
ประทปีสองค ันท ่ี ตัง้อยู่ เบือ้งพระพกัตร ์พระเจา้   ผู ้ทรงเป็นเจา้แหง่แผน่ดนิโลก 5 ถา้ผู ้ใด
ประสงคจ์ะทาํรา้ยพยานทัง้สองนัน้ ไฟก็จะพลุง่ออกจากปากเขาเผาผลาญศ ัตรู  ผู ้ นัน้ ถา้ผู ้
ใดจะทาํรา้ยพยานทัง้สอง  ผู ้นั ้นก ็จะตอ้งตายในลกัษณะน้ี 6 พยานทัง้สองม ีฤทธิ ์ปิดทอ้งฟ้า
ได้ เพื่อไม ่ให ้ฝนตกในระหวา่งวนัเหลา่นั ้นท ่ีเขากาํลงัพยากรณ ์ และม ีฤทธิ ์อาํนาจเหนือน้ํา
ทาํให ้กลายเป็นเลอืดได้ และม ีฤทธิ ์บนัดาลให ้ภยัพบิตั ิตา่งๆกระหน่ําโลก  กี่ ครั ้งก ็ ได ้ตาม
ความปรารถนาของเขา 7 และเมื่อเสร็จสิน้การเป็นพยานแลว้  สตัว ์รา้ยที่ขึน้มาจากเหวที่ ไมม่ ี
กน้เหวก็จะสูร้บกบัเขา จะชนะเขาและจะฆา่เขาเสยี 8 และศพของเขาจะอยู่ ที่ ถนนในเมอืง
ใหญ ่นัน้ ซ่ึงตามฝ่ายจติวญิญาณเรียกวา่ เมอืงโสโดมและอียิปต ์อนัเป็นเมอืงซ่ึงองคพ์ระผู ้
เป็นเจา้ของเราถกูตรึ งด ้วย 9 คนหลายชาติ หลายตระกลู หลายภาษา หลายประชาชาติ จะ
เพ ่งด ูศพเขาตลอดสามว ันคร ่ึง และจะไม ่ยอมให ้เอาศพนัน้ใส ่อโุมงค ์ เลย 10 คนทัง้หลายซ่ึง
อยู่ในแผน่ดนิโลกจะยินดเีพราะเขา และจะสนุกสนานร่ืนเริง จะใหข้องขวญัแก ่กนั เพราะวา่
ผู ้พยากรณ ์ทัง้สองน้ี ได ้ทรมานคนเหลา่นั ้นท ีอ่าศยัอยู่ในโลก� 11 เมื่อเวลาผา่นไปสามว ันคร ึ่ง
แลว้ ลมปราณแหง่ชวีติจากพระเจา้ก็ เขา้สู ่ศพของเขาอีก และเขาก็ ล ุกขึน้ยืน คนทัง้หลายที่ 
ได ้ เห ็นเขาก็ ม ีความหวาดกลวัเป็ นอ ันมาก 12 คนทัง้หลายไดยิ้นพระสรุเสยีงดงัมาจากสวรรค ์
ตรัสแกเ่ขาวา่ �จงขึน้มาที่ น่ี  เถิด � และพวกศ ัตรู  ก็  เห ็นเขาขึน้ไปในหมูเ่มฆสู ่สวรรค ์

 แผ ่นดนิไหวครัง้ใหญ่
13 และในเวลานั ้นก ็ เก ิดแผน่ดนิไหวใหญ่ และเมอืงนั ้นก ็ถลม่ลงเสยีหน่ึงในสบิส ่วน  ม ีคน

ตายเพราะแผน่ดนิไหวเจ็ดพนัคน และคนที่ เหลอือยู่ นั ้นม ีความหวาดกลวัย่ิง และไดถ้วาย
พระเกยีรต ิแด ่พระเจา้แหง่สวรรค ์14  วบิตั ิอย่างที่สองก็ผา่นไปแลว้  ด ู เถิด  วบิตั ิอย่างที่สามก็
จะมาถึงในไมช่า้น้ี แหละ 

แตรที่ เจ็ด (การประกาศถึงชยัชนะแหง่อาณาจกัรของพระคริสต�์
15 และทตูสวรรค ์องค ์ ที่  เจ ็ ดก ็เป่าแตรขึน้ และมเีสยีงหลายๆเสยีงกลา่วขึน้ดงัๆในสวรรค ์วา่ 

�ราชอาณาจกัรทัง้หลายแหง่พภิพน้ี ได ้ กล ับเป็นราชอาณาจกัรทัง้หลายขององคพ์ระผูเ้ป็น
เจา้ของเรา และเป็นของพระคริสตข์องพระองค ์และพระองคจ์ะทรงครอบครองตลอดไป
เป็นนิตย�์ 16 และผู ้อาว ุโสย่ี ส ิบสี่คนซ่ึงน่ังในที่น่ังของตนเบือ้งพระพกัตรพ์ระเจา้ก็ทรุดตวั
ลงกราบนมสัการพระเจา้ 17 และทลูวา่ � โอ ขา้แต ่พระเจา้  องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  ผู ้ทรงฤทธา
นุภาพสงูสดุ  ผู ้ทรงดาํรงอยู่ บดัน้ี และผู ้ได ้ทรงดาํรงอยู่ ในกาลกอ่น และผู ้จะเสด็จมาใน
อนาคต ขา้พระองคท์ัง้หลายขอบพระคณุพระองค ์ ที่  พระองค ์ ได ้ทรงใชฤ้ทธานุภาพอนัใหญ่
ย่ิงของพระองค ์และไดท้รงครอบครอง 18  เหล ่าประชาชาต ิม ี ความโกรธแคน้  แต ่พระพโิรธ
ของพระองค ์ก็ มาถึงแลว้ ถึงเวลาที่ พระองค ์จะทรงพพิากษาคนทัง้หลายที่ตายไปแลว้ และ
ถึงเวลาที่ พระองค ์จะทรงประทานบาํเหน็จแก ่ผูรั้บใช ้ของพระองค ์คอืพวกศาสดาพยากรณ ์
และว ิสทุธ ิชนทัง้ปวง และแกค่นทัง้หลายทีย่าํเกรงพระนามของพระองคท์ัง้ผู ้ใหญ ่ ผูน้อ้ย และ
ถึงเวลาแล ้วท ี่ พระองค ์จะทรงทาํลายคนที่ทาํลายแผน่ดนิโลก� 19  แล ้วพระวหิารของพระเจา้
ในสวรรค ์ก็ เปิดออก ในพระวหิารนัน้เห ็นม ี ห ีบพนัธสญัญาของพระองค ์ แลว้ก็  ม ี ฟ้าแลบ และ
เสยีงตา่งๆ  ฟ้ารอ้ง  แผน่ดนิไหว ลกูเห ็บก ็ตกอย่างหนัก
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12
 ผู ้หญงิและพญานาค

1  ม ีการมหศัจรรย ์ใหญ ่ย่ิงปรากฏในสวรรค ์คอืผูห้ญงิคนหน่ึ งม ี ดวงอาทติย ์เป็นอาภรณ ์  ม ี 
ดวงจนัทร ์ อยู่  ใตเ้ทา้ และบนศรีษะมดีวงดาวสบิสองดวงเป็นมงกฎุ 2  ผู ้หญงินั ้นม ี ครรภ ์และ
รอ้งครวญดว้ยความเจ็บครรภ ์ที่  ใกล ้จะคลอด 3 และมีการมหศัจรรย ์อี กอย่างหน่ึงปรากฏใน
สวรรค ์  ด ู เถิด  ม ีพญานาคใหญ ่ส ีแดงตวัหน่ึง  ม ี เจ ็ดหวัและม ีส ิบเขา และที่หวัเหลา่นั ้นม ีมงกฎุ
เจ็ดอนั 4 หางพญานาคตวดัดวงดาวในทอ้งฟ้าทิง้ลงมาที่ แผ ่นดนิโลกเสยีหน่ึงในสามส ่วน 
และพญานาคนัน้ยืนอยู่เบือ้งหนา้ผูห้ญงิที่กาํลงัจะคลอดบตุร เพื่อจะกนิบตุรเมื่อคลอดออก
มาแลว้

 บ ุตรนัน้จะได ้ครอบครอง 
5 หญงินัน้คลอดบตุรชาย  ผู ้ซ่ึงจะครอบครองประชาชาติทัง้ปวงดว้ยคทาเหล็ก และบตุร

นัน้ไดข้ึน้ไปถึงพระเจา้ ถึงพระที่น่ังของพระองค ์6 และหญงินั ้นก ็ หนี  เข ้าไปในถ่ินท ุรก ันดาร
 ที่ นางม ีสถานที่ ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงจดัเตรียมไว ้ให ้เพื่อนางจะไดรั้บการเลีย้งด ูอยู่  ที่ น่ันตลอด
พนัสองรอ้ยหกสบิวนั

 ม ีคาเอลและทตูสวรรคข์องทา่นตอ่สูก้บัซาตาน
7 และมี สงคราม เกดิ ขึน้ ใน สวรรค ์  ม ีคา เอลและพวกทตู สวรรค ข์องทา่น ได ้ตอ่สู ้กบั

พญานาค และพญานาคกบัพวกทตูของม ันก ็ ตอ่สู ้8  แต ่ฝ่ายพญานาคแพ้ และพวกพญานาค
ไม ่ม ี ที่อยู่ ในสวรรค ์อี กเลย 9 พญานาคใหญ่ซ่ึงเป็นง ูดกึดาํบรรพ ์ ที่ เขาเรียกก ันว ่า พญามาร
และซาตาน  ผู ้ลอ่ลวงมนุษย ์ทัง้โลก พญานาคและพวกทตูของม ันก ็ ถ ูกผลกัทิง้ลงมาในแผน่
ดนิโลก 10 และขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงดงัขึน้ในสวรรค ์วา่ � บดัน้ี ความรอด และฤทธิ ์เดช และ
ราชอาณาจกัรแหง่พระเจา้ของเรา และอาํนาจพระคริสตข์องพระองค ์ได ้มาถึงแลว้ เพราะ
วา่ผู ้ที่  กล ่าวโทษพวกพี่นอ้งของเราตอ่พระพกัตรพ์ระเจา้ของเรา ทัง้กลางวนัและกลางคนื
นัน้  ก็ได ้ ถ ูกผลกัทิง้ลงมาแลว้ 11 เขาเหลา่นัน้ชนะพญามารดว้ยพระโลหติของพระเมษโปดก
และโดยคาํพยานของพวกเขาเอง และเขาไม ่ได ้เสยีดายที่จะพล ีช ีพของตน 12 ฉะนัน้สวรรค ์
และบรรดาผู ้ที่อยู่ ในสวรรคจ์งร่ืนเริงยินด ีเถิด  แต ่ วบิตั ิจะม ีแก ่ ผู ้ ที่อยู่ ในแผน่ดนิโลกและทะเล
เพราะวา่พญามารไดล้งมาหาเจา้ดว้ยความโกรธย่ิงนัก เพราะม ันร ู้วา่เวลาของม ันม ี นอ้ย �

ซาตานขม่เหงหญงินัน้
13 เมื่อพญานาคนัน้เห ็นว ่ามนัถกูผลกัทิง้ลงมาในแผน่ดนิโลกแลว้ ม ันก ็ขม่เหงหญงิที่

คลอดบตุรชายนัน้ 14  แต ่ทรงประทานปีกนกอินทรี ใหญ ่สองปีกแกห่ญงินัน้  เพื่อให ้นางบนิหนี 
หน ้าง ูเข ้าไปในถ่ินท ุรก ันดารในสถานที่ของนาง จนถึงที่ซ่ึงนางจะไดรั้บการเลีย้งดู ตลอด
วาระหน่ึงและสองวาระและคร่ึงวาระ 15  ง ูนั ้นก ็พน่น้ําออกจากปากเหมอืนน้ําทว่มไหลตาม
หญงินัน้ เพื่อจะใหพ้ดัหญงินัน้ไปก ับน ้ําทว่ม 16  แต ่ แผ ่นด ินก ็ ได ้ชว่ยหญงินัน้ไว ้ได ้โดยแยก
ออกเป็นชอ่งแลว้ส ูบน ้ําทว่มนั ้นท ่ีพน่ออกจากปากพญานาคนัน้ลงไป 17พญานาคโกรธแคน้
หญงินัน้ มนัจงึออกไปทาํสงครามกบัเชือ้สายของนางที่ เหลอือยู่  นัน้ คอืผู ้ที่ รักษาพระบญัญ ัต ิ
ของพระเจา้ และยึดถือคาํพยานของพระเยซู คริสต ์

13
 สตัว ์รา้ยที่ขึน้มาจากทะเล
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1 และขา้พเจา้ไดยื้นอยู่ ที่ หาดทรายชายทะเล และเหน็สตัวร์า้ยตวัหน่ึงขึน้มาจากทะเล ม ั
นม ี เจ ็ดหวัและสบิเขา  ที่ เขาทัง้ส ิบน ้ั นม ีมงกฎุสบิอนั และมชีื่อที่เป็นคาํหมิ่นประมาทจารึกไว ้
ที่ ห ัวท ้ังหลายของมนั 2  สตัว ์รา้ยที่ขา้พเจา้ได ้เห ็นนัน้ เหมอืนเสอืดาว และเทา้เหมอืนเทา้หมี
และปากเหมอืนปากสงิโต และพญานาคได ้ให ้ ฤทธิ ์ของมนั และทีน่ั่งของมนั และสทิธอิาํนาจ
อนัใหญ่ย่ิงแก ่สตัว ์รา้ยนัน้ 3 ขา้พเจา้ได ้เห ็ นว ่าหวัๆหน่ึงของสตัวร์า้ยดูเหมอืนถกูฟันปางตาย
 แต ่แผลที่ ถ ูกฟันนั ้นร ักษาหายแลว้ คนทัง้โลกตดิตามสตัวร์า้ยนัน้ไปดว้ยความอศัจรรย ์ใจ 
4 เขาทัง้หลายไดบ้ชูาพญานาคที่ ได ้ ให ้อาํนาจแก ่สตัว ์รา้ยนัน้ เขาไดบ้ชูาสตัวร์า้ยนัน้  กลา่ว
วา่ �ใครจะเปรียบปานสตัว ์น้ี  ได ้และใครสามารถจะทาํสงครามกบัสตัว ์น้ี  ได ้� 5 และยอม
ให ้สตัว ์รา้ยนั ้นม ีปากที่ พ ูดคาํกลา่วรา้ยและหมิ่นประมาท และยอมใหม้นัใชอ้าํนาจกระทาํ
อย่างนัน้ตลอดสี่ ส ิบสองเดอืน 6 มนักลา่วคาํหมิ่นประมาทตอ่พระเจา้ เพื่อหมิ่นประมาทตอ่
พระนามของพระองค ์ตอ่พลบัพลาของพระองค ์และตอ่ผู ้ที่อยู่ ในสวรรค ์

 สตัว ์รา้ยกระทาํสงครามกบัพวกว ิสทุธ ิ ชน 
7 และยอมใหม้นัทาํสงครามกบัพวกว ิสทุธ ิ ชน และชนะเขา และใหม้ ันม อีาํนาจเหนือชนทกุ

ตระกลู  ท ุกภาษา และทกุประชาชาติ 8 และบรรดาคนที่ อยู่ ในแผน่ดนิโลกจะบชูาสตัวร์า้ยนัน้
คอืคนทัง้ปวงที่ ไมม่ ีชื่อจดไวใ้นหนังสอืแหง่ชวีติของพระเมษโปดก  ผู ้ทรงถกูปลงพระชนม ์
ตัง้แต ่แรกทรงสรา้งโลก 9 ใครม ีหกู ็ ให ้ฟังเอาเถิด 10  ผู ้ใดทีก่าํหนดไว ้ให ้ไปเป็นเชลยผูนั้ ้นก จ็ะ
ตอ้งไปเป็นเชลย  ผู ้ใดฆา่เขาดว้ยดาบผูนั้ ้นก ็ตอ้งถกูฆา่ดว้ยดาบ  น่ี แหละคอืความอดทนและ
ความเชื่อของพวกว ิสทุธ ิ ชน 

 สตัว ์รา้ยที่ขึน้มาจากแผน่ดนิ
11และขา้พเจา้เหน็สตัวร์า้ยอีกตวัหน่ึงขึน้มาจากแผน่ดนิ  ม ีสองเขาเหมอืนลกูแกะ และพดู

เหมอืนพญานาค 12มนัใชอ้าํนาจของสตัวร์า้ยตวัเด ิมน ัน้อย่างครบถว้นตอ่หนา้สตัวร์า้ยตวัเด ิ
มน ้ัน มนัทาํใหโ้ลกและคนที่ อยู่ ในโลกบชูาสตัวร์า้ยตวัเด ิมน ้ัน  ที่  ม ีแผลปางตายแต่รักษาหาย
แลว้ 13  สตัว ์รา้ยน้ีแสดงการมหศัจรรย ์ใหญ ่จนกระทาํใหไ้ฟตกลงมาจากฟ้าสู ่แผ ่นดนิโลก
ประจ ักษ ์ แก ่ตามนุษย ์ทัง้หลาย 14 มนัลอ่ลวงคนทัง้หลายที่ อยู่ ในโลกดว้ยการอศัจรรย ์นัน้ ซ่ึ 
งม ั นม ีอาํนาจกระทาํทา่มกลางสายตาของสตัวร์า้ยตวัเด ิมน ้ัน และมนัสัง่ใหค้นทัง้หลายที่ อยู่ 
ในโลกสรา้งรูปจาํลองให ้แก ่ สตัวร์า้ย  ที่  ถ ูกฟันดว้ยดาบแตย่ ังม ี ช ีวติอยู่ นัน้ 15 และม ันม ีอาํนาจ
ที่จะใหล้มหายใจแก ่รู ปสตัว ์นัน้  เพื่อให ้ รู ปสตัวร์า้ยนัน้ทัง้พดูได้ และกระทาํใหบ้รรดาคนที่ 
ไม ่ยอมบชูารูปสตัวร์า้ยนัน้ถึงแก่ความตายได้ 16 และมนัยงัไดบ้งัคบัคนทัง้ปวง ทัง้ผู ้ใหญ ่ ผู ้
นอ้ย  คนมัง่ม ีและคนจน ไทยและทาส  ให ้รับเคร่ืองหมายไว ้ที่ มอืขวาหรือที่ หน ้าผากของเขา
17 เพื่อไม ่ให ้ ผู ้ใดทาํการซือ้ขายได้ นอกจากผู ้ที่  ม ีเคร่ืองหมายนัน้ หรือชื่อของสตัวร์า้ยนัน้
หรือเลขชื่อของมนั 18 ในเร่ืองน้ีจงใช ้สติปัญญา ถา้ผูใ้ดมีความเขา้ใจก็ ให ้คดิตรึกตรองเลข
ของสตัวร์า้ยนัน้ เพราะวา่เป็นเลขของบคุคลผู ้หน่ึง เลขของมนัคอืหกรอ้ยหกสบิหก

14
 ความชื่นชมยินด ีของคน 144,000  คน 

1 ขา้พเจา้ได ้แลเหน็ และด ูเถิด พระเมษโปดกทรงยืนอยู่ ที่  ภ ูเขาศ ิโยน และผู ้ที่ อยู่ กบั
พระองค ์ม ีจาํนวนแสนสี่หมื่นสี่พนัคน ซ่ึงเป็นผู ้ที่  ม ีพระนามของพระบดิาของพระองค ์เข ียน
ไว ้ที่  หน ้าผากของเขา 2 และขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงจากสวรรค ์ด ุจเสยีงน้ํามากหลาย และดจุ



 หน ังสอืววิรณ ์14:3 1438  หน ังสอืววิรณ ์14:15

เสยีงฟ้ารอ้งสน่ัน และขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงพวกดดีพณิเขาคู่กาํลงับรรเลงอยู่ 3 คนเหลา่นั ้นร ้
องเพลงราวกบัวา่ เป็นเพลงบทใหมต่อ่หนา้พระที่ น่ัง  หน ้าสตัวท์ัง้สี่ นัน้ และหนา้พวกผู ้อาวโุส 
 ไมม่ ีใครสามารถเรียนรูเ้พลงบทนัน้ได้นอกจากคนแสนสีห่มื่นสีพ่นัคนนัน้  ที่  ได ้ทรงไถ่ ไว ้ แล ้ว
จากแผน่ดนิโลก 4คนเหลา่น้ีเป็นคนที่ มไิด ้ ม ีมลท ินก ับผู ้หญงิ เพราะวา่เขาเป็นพวกพรหมจารี
พระเมษโปดกเสด็จไปที่ ใด คนเหลา่น้ี ก็ ตามเสด็จไปดว้ย พวกเขาเป็นผู ้ที่ ทรงไถ่จากมวล
มนุษย ์ เป็นผลแรกถวายแด่พระเจา้และแด่พระเมษโปดก 5 ปากเขาไม ่กล ่าวคาํอบุายเลย
เพราะเขาไม ่ม ีความผดิตอ่หนา้พระที่น่ังของพระเจา้

 ทตูสวรรค ์ องค ์แรกประกาศขา่วประเสริฐอนัเป็นอมตะ
6  แล ้วขา้พเจา้ได ้เห ็นทตูสวรรค ์อี กองค ์หน ่ึงที่ บ ินอยู่ในทอ้งฟ้า เพื่อประกาศขา่วประเสริฐ

อนัเป็นอมตะแก่คนทัง้หลายที่ อยู่ ในโลก  แก ่ ท ุกชาติ  ท ุกตระกลู  ท ุกภาษา และประชากร
7 ทา่นประกาศดว้ยเสยีงอนัดงัวา่ �จงยาํเกรงพระเจา้ และถวายสงา่ราศ ีแด ่ พระองค ์เพราะ
ถึงเวลาที่ พระองค ์จะทรงพพิากษาแลว้ และจงนมสัการพระองค ์� ผู ้ ได ้ทรงสรา้งฟ้าสวรรค ์  
แผ ่นดนิโลก  ทะเล � และบอ่น้ําพ ุทัง้หลาย �

 ทตูสวรรค ์ องค ์ ที่ สองประกาศการลม่จมของบาบ ิโลน 
8  ทตูสวรรค ์ อี กองค ์หน ่ึงตามไปประกาศวา่ �บาบิโลนมหานครนัน้ลม่จมแลว้ ลม่จมแลว้

เพราะวา่นครนัน้ทาํให ้ประชาชาต ิทัง้ปวงดื่มเหลา้องุน่แหง่ความเดอืดดาลของเธอในการ
ลว่งประเวณี�

 ทตูสวรรค ์ องค ์ ที่ สามประกาศการทกุขท์รมานเป็นนิตยข์องทกุคนที่รับเคร่ืองหมายและ
บชูาสตัว ์รา้ย 

9 และทตูสวรรคซ่ึ์งเป็นองค ์ที่ สามตามไปประกาศดว้ยเสยีงอนัดงัวา่ �ถา้ผูใ้ดบชูาสตัวร์า้ย
และรูปของมนั และรับเคร่ืองหมายของมนัไว ้ที่  หน ้าผากหรือที่มอืของตน 10  ผู ้นัน้จะตอ้งดื่ม
เหลา้องุน่แหง่พระพโิรธของพระเจา้ ซ่ึงไม ่ได ้ระคนกบัสิ่งใด  ที่  ได ้เทลงในถว้ยพระพโิรธของ
พระองค ์และเขาจะตอ้งถกูทรมานดว้ยไฟและกาํมะถนัตอ่หนา้ทตูสวรรค ์ผูบ้ริสทุธิ ์ ทัง้หลาย 
และตอ่พระพกัตรพ์ระเมษโปดก 11 และควนัแหง่การทรมานของเขาพลุง่ขึน้ตลอดไปเป็น
นิตย ์และผู ้ที่ บชูาสตัวร์า้ยและรูปของมนั และผูใ้ดก็ ตามที่ รับเคร่ืองหมายชื่อของมนัจะไม ่ม ี
การพกัผอ่นเลยทัง้กลางวนัและกลางคนื�

พระสญัญาอ ันม ัน่คงสาํหรับพวกว ิสทุธ ิ ชน 
12  น่ี แหละคอืความอดทนของพวกว ิสทุธ ิ ชน คอืผู ้ที่ รักษาพระบญัญ ัต ิของพระเจา้ และ

ความเชื่อของพระเยซู ไว ้13 และขา้พเจา้ไดยิ้นพระสรุเสยีงจากสวรรคส์ัง่ขา้พเจา้วา่ �จง
เขยีนไวเ้ถิดวา่  ตัง้แต ่ น้ี สบืไปคนทัง้หลายที่ตายในองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จะเป็นสขุ� และพระ
วญิญาณตรั สว ่า � จร ิงอย่างนัน้ เพื่อเขาจะไดห้ยดุพกัจากความเหน่ือยยากของเขา และการ
งานที่เขาไดก้ระทาํนัน้จะตดิตามเขาไป�

การเก็บเกี่ยวบนแผน่ดนิโลก
14 ขา้พเจา้ได ้แลเหน็ และด ูเถิด  ม ีเมฆขาว และม ีผู ้ หน ่ึงประทบับนเมฆนัน้เหมอืนกบับตุร

มนุษย ์สวมมงกฎุทองคาํบนพระเศยีร และพระหตัถถื์อเคยีวอนัคม 15 และม ีทตูสวรรค ์ อี กอง
ค ์หน ่ึงออกมาจากพระวหิารรอ้งทลูพระองค ์  ผู ้ประทบับนเมฆนัน้ดว้ยเสยีงอนัดงัวา่ �จงใช้
เคยีวของพระองค ์เก ี่ยวไปเถิด เพราะวา่ถึงเวลาที่ พระองค ์จะเกี่ยวแลว้ เพราะวา่ผลที่จะตอ้ง
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เก็บเกี่ยวในแผน่ดนิโลกนัน้สกุแลว้� 16 และพระองค ์ผู ้ประทบับนเมฆนัน้  ได ้ทรงตวดัเคยีว
นัน้บนแผน่ดนิโลก และแผน่ดนิโลกก็ ได ้ ถ ูกเกี่ยวแลว้ 17 และทตูสวรรค ์อี กองค ์หน ึ่ งก ็ออกมา
จากพระวหิารบนสวรรค ์ ถือเคยีวอนัคมเชน่เดยีวกนั 18 และทตูสวรรค ์อี กองค ์หน ่ึงผู ้มีฤทธิ ์
เหนือไฟ  ได ้ออกมาจากแทน่บ ูชา และรอ้งบอกทตูองคนั์ ้นท ีถื่อเคยีวคมนัน้ดว้ยเสยีงอนัดงัวา่
�ทา่นจงใชเ้คยีวคมของทา่นเกี่ยวเก็บพวงองุน่แหง่แผน่ดนิโลก เพราะล ูกอง ุ่นนัน้ส ุกด ี แลว้ �
19  ทตูสวรรค ์นั ้นก ็ตวดัเคยีวบนแผน่ดนิโลก และเก็บเกี่ยวผลองุน่แหง่แผน่ดนิโลก และขวา้ง
ลงไปในบอ่ยํ่าองุ ่นอ ันใหญ ่แห ่งพระพโิรธของพระเจา้ 20  บอ่ย ํ่าองุน่ถกูยํ่าภายนอกเมอืง และ
โลหติไหลออกจากบอ่ยํ่าองุน่นัน้สงูถึ งบ ังเหยีนมา้ ไหลนองไปประมาณสามรอ้ยกโิลเมตร

15
ขนัทัง้เจ็ดแหง่พระพโิรธของพระเจา้

1 ขา้พเจา้เหน็หมายสาํคญัในสวรรค ์อี กประการหน่ึง  ใหญ ่ย่ิงและน่าประหลาด ค ือม ี ทตู
สวรรค ์ เจ ็ดองคถื์อภยัพบิ ัต ิ เจ ็ ดอย ่าง อนัเป็นภยัพบิ ัต ิ ครัง้สดุทา้ย เพราะวา่พระพโิรธของ
พระเจา้สิน้สดุลงดว้ยภยัพบิ ัต ิ เหลา่นัน้ 2 ขา้พเจา้เหน็เป็นเหมอืนทะเลแกว้ปนไฟ และบรรดา
คนที่ ม ีชยัตอ่สตัว ์รา้ย และรูปของมนั และเคร่ืองหมายของมนั และเลขประจาํชื่อของมนั ยืน
อยู่บนทะเลแก ้วน ้ัน พวกเขาถือพณิเขาคู่ของพระเจา้ 3 เขารอ้งเพลงของโมเสส ซ่ึงเป็นผู ้
รับใช ้ของพระเจา้ และเพลงของพระเมษโปดกวา่ �ขา้แต ่พระเจา้  องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  ผู ้ทรง
ฤทธานุภาพสงูสดุ พระราชกจิของพระองค ์ใหญ ่ย่ิงและมหศัจรรย ์นัก ขา้แต ่องค ์ พระมหา
กษตัริย ์ แห ่งว ิสทุธ ิชนทัง้ปวง  วถีิ ทางทัง้หลายของพระองค ์ยตุ ิธรรมและเที่ยงตรง 4  โอ ขา้
แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  ม ี ผู ้ใดบา้งที่จะไมย่าํเกรงพระองค ์และไมถ่วายพระเกยีรต ิแด ่พระนาม
ของพระองค ์ เพราะวา่พระองค ์ผู ้เดยีวทรงเป็นผู ้บริสทุธิ ์ ประชาชาต ิทัง้ปวงจะมานมสัการ
จาํเพาะพระพกัตร ์พระองค ์เพราะวา่การพพิากษาของพระองคป์รากฏแจง้แลว้� 5  ตอ่จาก
น้ี ขา้พเจา้ได ้แลเหน็ และด ูเถิด พระวหิารของพลบัพลาแหง่สกัขีพยานในสวรรคเ์ปิดออก
6 และทตูสวรรคท์ัง้เจ็ดองค ์ที่ ถือภยัพบิ ัต ิทัง้เจ็ด  ได ้ออกมาจากพระวหิารนัน้ นุ่งหม่ผา้ป่าน
สีขาวและบริ สทุธ ์ิ และคาดรัดประคดทองคาํ 7 และสตัวต์วัหน่ึงในสี่ต ัวน ้ันไดเ้อาขนัทอง
คาํเจ็ดใบเต็ มด ้วยพระพโิรธของพระเจา้  ผู ้ทรงพระชนม ์อยู่  เป็นนิตย ์สง่ให ้แก ่ ทตูสวรรค ์ทัง้
เจ็ดองค ์นัน้ 8 และพระวหิารก็เต็มไปดว้ยควนัซ่ึงมาจากสงา่ราศีของพระเจา้ และจากฤทธา
นุภาพของพระองค ์และไม ่ม ี ผู ้ใดสามารถเขา้ไปในพระวหิารนัน้ได ้ จนกวา่ภยัพบิ ัต ิทัง้เจ็ด
ของทตูสวรรค ์เจ ็ดองคนั์น้จะได ้สิน้สดุลง 

16
1  แล ้วขา้พเจา้ก็ ได ้ยินเสยีงดงัออกมาจากพระว ิหาร สัง่ทตูสวรรคท์ัง้เจ็ดองคนั์ ้นว ่า �จงไป

เถิด เอาขนัทัง้เจ็ดใบ  ที่ เต็มไปดว้ยพระพโิรธของพระเจา้ เทลงบนแผน่ดนิโลก�

ขนัใบแรก (แผลรา้ยที่ ม ี หนอง )
2  ทตูสวรรค ์ องค ์แรกจงึออกไปและเทขนัของตนลงบนแผน่ดนิโลก และคนทัง้หลายที่ ม ี

เคร่ืองหมายของสตัว ์รา้ย และบชูารูปของมนั  ก็  เก ิดเป็นแผลรา้ยที่เป็นหนองม ีทกุข ์เวทนา
แสนสาหสั

ขนัใบที่ สอง (ทะเลเป็นเหมอืนเล ือด )
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3  ทตูสวรรค ์ องค ์ ที่ สองก็เทขนัของตนลงในทะเล และทะเลก็กลายเป็นเหมอืนเลอืดของ
คนตาย และบรรดาสิ่งที่ ม ี ช ีวติอยู่ในทะเลนั ้นก ็ตายหมดสิน้

ขนัใบที่ สาม ( แมน่ ํา้ทัง้หลายกลายเป็นเล ือด )
4  ทตูสวรรค ์ องค ์ ที่ สามเทขนัของตนลงที่ แมน่ ้ําและบอ่น้ําพ ุทัง้ปวง และน้ําเหลา่นั ้นก ็กลาย

เป็นเล ือด 5 และขา้พเจา้ไดยิ้นทตูสวรรค ์แห ่งน้ํารอ้งวา่ � โอ ขา้แต ่องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  ผู ้ ดาํรง
อยู่  บดัน้ี และผู ้ได ้ทรงดาํรงอยู่ในกาลกอ่น และผูจ้ะทรงดาํรงอยู่ ในอนาคต  พระองค ์ทรงเป็น
ผู ้ชอบธรรม เพราะพระองคท์รงพพิากษาอย่างนัน้ 6 เพราะเขาทัง้หลายไดก้ระทาํใหโ้ลหติ
ของพวกว ิสทุธ ิชนและของพวกศาสดาพยากรณไ์หลออก และพระองค ์ได ้ประทานโลหติให ้
เขาดื่ม ดว้ยเขาทัง้หลายก็สมควรอยู่ แลว้ � 7 และขา้พเจา้ไดยิ้นทตูสวรรค ์อี กองค ์หน ่ึงซ่ึงอยู่ 
ที่ แทน่บชูารอ้งวา่ � จร ิงอย่างนัน้  พระเจา้  องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้  ผู ้ทรงฤทธานุภาพสงูสดุ การ
พพิากษาของพระองค ์เท ี่ยงตรงและชอบธรรมแลว้�

ขนัใบที่ ส ี่ (ความรอ้นอนัน่ากลวัจากดวงอาทติย�์
8  ทตูสวรรค ์ องค ์ ที่สี่ เทขนัของตนลงที่ ดวงอาทติย ์และทรงให้อาํนาจแก ่ดวงอาทติย ์นั ้

นท ่ีจะคลอกมนุษยด์ว้ยไฟ 9 ความรอ้นแรงกลา้ไดค้ลอกคนทัง้หลาย และพวกเขาพดูหมิ่น
ประมาทพระนามของพระเจา้  ผู ้ซ่ึ งม ี ฤทธิ ์เหนือภยัพบิ ัต ิ เหลา่นัน้ และพวกเขาไม ่ได ้ กล ับใจ
และไม ่ได ้ถวายพระเกยีรต ิแด ่ พระองค ์

ขนัใบที่ หา้ (ความมดืในอาณาจกัรของสตัว ์รา้ย )
10  ทตูสวรรค ์ องค ์ ที่ หา้เทขนัของตนลงบนที่น่ังของสตัวร์า้ยนัน้ และอาณาจกัรของม ันก ็

มดืไป คนเหลา่นัน้ไดก้ ัดล ้ินของตนดว้ยความเจ็บปวด 11 และพดูหมิ่นประมาทพระเจา้แหง่
สวรรค ์เพราะความเจ็บปวดและเพราะแผลที่ ม ีหนองตามตวัของเขา  แต ่เขาไม ่ได ้ กล ับใจเสยี
ใหมจ่ากการประพฤตขิองตน

ขนัใบที่ หก (การเตรียมทางไวส้าํหรับพวกกษ ัตริ ย ์แห ่งทศิตะวนัออก�
12  ทตูสวรรค ์ องค ์ ที่ หกเทขนัของตนลงที่ แมน่ ้ําใหญ่ คอืแม่น้ํายูเฟรติส  ทาํให ้น้ําในแมน้ํ่า

นัน้แหง้ไป เพื่อเตรียมมรรคาไวส้าํหรับบรรดากษ ัตริ ย ์ที่ มาจากทศิตะวนัออก 13 และขา้พเจา้
เหน็ผีโสโครกสามตนรูปร่างคลา้ยกบออกมาจากปากพญานาค และออกจากปากสตัวร์า้ย
นัน้ และออกจากปากของผู ้พยากรณ ์ เทจ็ 14 ดว้ยวา่ผ ีเหล ่านัน้เป็นผีรา้ยกระทาํการอศัจรรย ์
มนัออกไปหากษ ัตริ ยท์ัง้ปวงแหง่แผน่ดนิโลกคอืทัว่พ ิภพ  เพื่อให ้บรรดากษ ัตริ ย ์เหล ่านั ้นร 
่วมกนัทาํสงครามในวนัย่ิงใหญ่ของพระเจา้  ผู ้ทรงฤทธานุภาพสงูสดุ 15 � จงด ู เถิด เราจะ
มาเหมอืนขโมย  ผู ้ ที่ เฝ้าระวงัให ้ด ีและรักษาเสือ้ผา้ของตนจะเป็นสขุ  เกล ือกวา่ผูนั้น้จะเดนิ
เปลอืยกาย และคนทัง้หลายจะได ้เห ็นความน่าละอายของเขา� 16 และมนัใหเ้ขาทัง้หลายช ุ
มนุ  มท ี่ตาํบลหน่ึง ซ่ึงภาษาฮีบรูเรียกวา่ อารมาเกดโดน

ขนัใบที่ เจ็ด (ความพนิาศของบาบ ิโลน )
17  ทตูสวรรค ์ องค ์ ที่  เจ ็ดไดเ้ทขนัของตนลงในอากาศ และมีพระสรุเสยีงดงัออกมาจาก

พระที่น่ังในพระวหิารแหง่สวรรค ์วา่ �สาํเร็จแลว้� 18 และเก ิดม เีสยีงตา่งๆ  ม ี ฟ้ารอ้ง  ม ี ฟ้าแลบ 
และเกดิแผน่ดนิไหวครัง้ใหญ่ ซ่ึงตัง้แต ่ม ี มนุษย ์ เก ิดมาบนแผน่ดนิโลก  ไม ่เคยม ีแผ ่นดนิ
ไหวรา้ยแรงและย่ิงใหญ ่เชน่น้ี  เลย 19 มหานครนั ้นก ็แยกออกเป็นสามส ่วน และบา้นเมอืง
ของนานาประชาชาต ิก็  ลม่จม มหานครบาบิโลนนั ้นก ็ อยู่ ในความทรงจาํตอ่เบือ้งพระพกัตร ์
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พระเจา้ เพื่อจะใหน้ครนัน้ดื่มถว้ยเหลา้องุน่แหง่พระพโิรธอนัใหญห่ลวงของพระองค ์20และ
บรรดาเกาะตา่งๆก็ หนี หายไป และภเูขาทัง้หลายก็ ไมม่ ี ผู ้ใดพบ 21 และมีลบูเหบ็ใหญ่ตกลง
มาจากฟ้าถกูคนทัง้ปวง  แต ่ละกอ้นหนักประมาณหา้ส ิบก ิโลกรัม คนทัง้หลายจงึพดูหมิ่น
ประมาทพระเจา้ เพราะภยัพบิ ัต ิ ที่  เก ิดจากลกูเห ็บน ้ัน เพราะวา่ภยัพบิ ัต ิจากลกูเห ็บน ้ั นร ้าย
แรงย่ิงนัก

17
การพพิากษาลงโทษแมข่องหญงิแพศยาทัง้หลาย

1  ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ่ึงในเจ็ดองค ์ที่ ถือขนัเจ็ดใบนัน้มาหาขา้พเจา้ และพดูวา่ �เชญิมาที่ น่ี  
เถิด ขา้พเจา้จะใหท้า่นดกูารพพิากษาลงโทษหญงิแพศยาคนสาํคญัที่น่ังอยู่บนน้ํามากหลาย
2 คอืหญงิที่บรรดากษ ัตริ ยท์ัว่แผน่ดนิโลกได ้ลว่งประเวณี  ดว้ย และคนทัง้หลายที่ อยู่ ในแผน่
ดนิโลกก็ ได ้มวัเมาดว้ยเหลา้องุน่แหง่การลว่งประเวณีของเธอ� 3  ทตูสวรรค ์ องค ์นัน้ไดนํ้า
ขา้พเจา้เขา้ไปในถ่ินท ุรก ันดารโดยพระวญิญาณ และขา้พเจา้ได ้เห ็นผูห้ญงิคนหน่ึงน่ังอยู่
บนสตัวร์า้ยสีแดงเขม้ตวัหน่ึง ซ่ึ งม ีชื่อหลายชื่อเป็นคาํหมิ่นประมาทเต็มไปทัง้ตวั ม ันม ี เจ ็ดหวั
และสบิเขา 4 หญงินัน้นุ่งห ่มด ้วยผา้สีมว่งและส ีแดงเขม้ และประด ับด ้วยเคร่ืองทองคาํ เพชร
พลอยตา่งๆและไข ่มกุ หญงินัน้ถือถว้ยทองคาํทีเ่ต็ มด ้วยสิ่งน่าสะอิดสะเอียนและของโสโครก
แหง่การลว่งประเวณีของตน 5 และที่ หน ้าผากของหญงินัน้เขยีนชื่อไว ้วา่ � ความลกึลบั บา
บิโลนมหานคร  แม ่ของหญงิแพศยาทัง้หลาย และแม ่แห ่งสิ่งทัง้ปวงที่น่าสะอิดสะเอียนแหง่
แผน่ดนิโลก� 6 และขา้พเจา้เหน็หญงินัน้เมามายดว้ยโลหติของพวกว ิสทุธ ิ ชน และโลหติ
ของคนทัง้หลายที่ พล ี ช ีพเพื่อเป็นพยานของพระเยซู เมื่อขา้พเจา้เหน็หญงินัน้แลว้ ขา้พเจา้
ก็ อศัจรรย ์ใจย่ิงนัก 7  ทตูสวรรค ์ องค ์นัน้จงึถามขา้พเจา้วา่ � เหต ุไฉนทา่นจ ึงอ ัศจรรย ์ใจ 
ขา้พเจา้จะบอกใหท้า่นรูถึ้งความล ึกล ับของหญงินัน้ และของสตัวร์า้ยที่ ม ี เจ ็ดหวัและสบิเขา
ที่เป็นพาหนะของหญงินัน้

 กษตัริย ์ทัง้หลายเป็นพนัธมติรกบัปฏ ิปักษ ์ตอ่พระคริสต ์
8  สตัว ์รา้ยที่ทา่นได ้เห ็นนัน้เป็นอยู่ในกาลกอ่น  แต ่ บดัน้ี  มไิด ้ เป็น และมนัจะขึน้มาจากเหวที่ 

ไมม่ ีกน้เหวเพื่อไปสูค่วามพนิาศแลว้ และคนทัง้หลายที่ อยู่ ในโลก ซ่ึงไม ่ม ีชื่อจดไวใ้นหนังสอื
แหง่ชวีติตัง้แต่แรกทรงสรา้งโลกนัน้  ก็ จะอศัจรรย ์ใจ เมื่อเขาเหน็สตัว ์รา้ย ซ่ึงได ้เป็นอยู่ ใน
กาลกอ่น  แต ่ บดัน้ี  มไิด ้ เป็น และกาํลงัจะเป็น 9  น่ี ตอ้งใช ้สติปัญญา ห ัวท ้ังเจ็ดนัน้คอืภเูขาเจ็ด
ยอดที่หญงินัน้น่ังอยู่ 10 และม ีกษตัริย ์ เจ ็ดองค ์ ซ่ึงหา้องค ์ได ้ลว่งไปแลว้  องค ์ หน ่ึงกาํลงัเป็น
อยู่ และอีกองค ์หน ่ึงนัน้ยงัไม ่ได ้เป็นขึน้ และเมื่อเป็นขึน้มาแลว้ จะตอ้งดาํรงอยู่ ชัว่ขณะหน่ึง 
11  สตัว ์รา้ยที่เป็นแลว้เมื่ อก ่อน  แต ่ เดีย๋วน้ี  ไม่ได ้เป็นนั ้นก ็เป็ นท ่ี แปด  แต ่ ก็ ยงัเป็นองค ์หน ่ึงใน
เจ็ดองค ์นัน้ และจะไปสู ่ความพนิาศ 12 เขาทัง้สบิเขาที่ทา่นได ้เห ็นนัน้คอืกษ ัตริ ย ์ส ิบองค ์ที่ 
ยงัไม ่ได ้ เสวยราชสมบตั ิ แต ่จะรับอาํนาจอย่างกษ ัตริ ยด์ว้ยก ันก ับสตัวร์า้ยนัน้หน่ึงชัว่โมง 13  
กษตัริย ์ทัง้หลายนั ้นม ีน้ําพระทยัอย่างเดยีวกนั และทรงมอบฤทธิแ์ละอาํนาจของตนไว ้แก ่ 
สตัว ์รา้ยนัน้ 14  กษตัริย ์ เหลา่น้ี จะกระทาํสงครามกบัพระเมษโปดก และพระเมษโปดกจะทรง
ชนะพวกเขา เพราะวา่พระองคท์รงเป็นเจา้นายเหนือเจา้นายทัง้หลาย และทรงเป็นพระมหา
กษ ัตริ ยเ์หนือกษ ัตริ ย ์ทัง้หลาย และผู ้ที่อยู่ กบัพระองคนั์น้เป็นผู ้ที่  พระองค ์ ได ้ทรงเรี ยก และ
ทรงเลอืกไว ้ และเป็นผู ้ที่  สตัยซ่ื์อ � 15 และทตูสวรรคนั์น้บอกขา้พเจา้วา่ �น้ํามากหลายที่ทา่น
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ได ้เห ็นหญงิแพศยาน่ังอยู่ นัน้  ก็ คอืชนชาติ  มวลชน  ประชาชาต ิและภาษาตา่งๆ 16 เขาสบิ
เขาที่ทา่นได ้เห ็นอยู่บนสตัว ์รา้ย จะพากนัเกลยีดชงัหญงิแพศยานัน้ จะกระทาํใหน้างโดด
เดี่ยวอา้งวา้งและเปลอืยกาย และจะกนิเน้ือของหญงินัน้ และเผานางเสยีดว้ยไฟ 17 เพราะวา่
พระเจา้ทรงดลใจเขาใหก้ระทาํตามพระทยัของพระองค ์โดยการทรงทาํใหพ้วกเขามคีวามค ิ
ดอย ่างเดยีวกนั และมอบอาณาจกัรของเขาให ้แก ่ สตัว ์รา้ยนัน้ จนถึงจะสาํเร็จตามพระวจนะ
ของพระเจา้ 18 และผูห้ญงิที่ทา่นเหน็นั ้นก ็คอืนครใหญ่  ที่  ม ีอาํนาจเหนือกษ ัตริ ยท์ัง้หลายทัว่
แผน่ดนิโลก�

18
นครบาบโิลนลม่จม

1 ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี ขา้พเจา้ก็ ได ้ เห ็นทตูสวรรค ์อี กองค ์หน ึ่งลงมาจากสวรรค ์ทา่น
มีอาํนาจใหญ ่ย่ิง และรัศมีของทา่นได ้ทาํให ้ แผ ่นดนิโลกสวา่งไป 2 ทา่นไดร้อ้งประกาศดว้ย
เสยีงก ึกก ้องวา่ �บาบิโลนมหานครลม่จมแลว้ ลม่จมแลว้ กลายเป็ นท ่ีอาศยัของผ ีปิศาจ เป็ 
นท ่ี ค ุมขงัของผีโสโครกทกุอย่าง และเป็นกรงของนกทกุอย่างที่ ไม ่สะอาดและน่าเกลยีด
3 เพราะวา่ประชาชาติทัง้ปวงไดด้ื่มเหลา้องุน่แหง่ความเดอืดดาลในการลว่งประเวณีของ
นครนัน้ และบรรดากษ ัตริ ยบ์นแผน่ดนิโลกได ้ลว่งประเวณี กบันครนัน้ และพอ่คา้ทัง้หลาย
แหง่แผน่ดนิโลกก็ ได ้ มัง่ม ีขึน้ดว้ยทรัพย ์ฟ ุ่มเฟือยของนครนัน้� 4 และขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงอีก
เสยีงหน่ึงประกาศมาจากสวรรค ์วา่ � ชนชาต ิของเรา จงออกมาจากนครนัน้เถิด เพื่อทา่นทัง้
หลายจะไม ่ม ีสว่นในการบาปของนครนัน้ และเพื่อทา่นจะไมต่อ้งรับภยัพบิ ัต ิ ที่ จะเกดิแก่นคร
นัน้ 5 เพราะวา่บาปของนครนัน้กองสงูขึน้ถึงสวรรค ์แลว้ และพระเจา้ไดท้รงจาํความชัว่ชา้
แหง่นครนัน้ได้ 6 นครนัน้ได ้ให ้ผลอย่างไร  ก็ จงใหผ้ลแก่นครนัน้อย่างนัน้ และจงตอบแทน
การกระทาํของนครนัน้เป็นสองเทา่ ในถว้ยที่นครนัน้ไดผ้สมไว ้ก็ จงผสมลงเป็นสองเทา่ให ้
นครนัน้ 7 นครนัน้ไดเ้ย่อหย่ิงจองหองและม ีช ีวิตอย่างหรูหรามากเทา่ใด  ก็ จงใหน้ครนัน้ได ้
รับการทรมานและความระทมทกุขม์ากเทา่นัน้ เพราะวา่นครนัน้ทะนงใจวา่ �เราดาํรงอยู่ใน
ตาํแหน่งราชนีิ  ไมใ่ช ่หญ ิงม ่าย เราจะไม่ประสบความระทมทกุข ์เลย � 8  เหต ุ ฉะนัน้  ภยัพบิตั ิ
ตา่งๆของนครนัน้จะเกดิขึน้ในวนัเดยีว  ความตาย และความระทมทกุข ์  การก ันดารอาหาร
และไฟจะเผานครนัน้ใหพ้นิาศหมดสิน้ เพราะวา่องค ์พระผูเ้ป็นเจา้  พระเจา้  ผู ้ทรงพพิากษา
นครนัน้ ทรงอานุภาพย่ิงใหญ�่

 กษตัริย ์และพอ่คา้แหง่แผน่ดนิโลกคร่ําครวญตอ่บาบ ิโลน 
9 บรรดากษ ัตริ ย ์แห ่งแผน่ดนิโลกที่ ได ้ ลว่งประเวณี กบันครนัน้ และได ้ม ี ช ีวิตอย่างหรูหรา

ร่วมกนันัน้ เมื่อได ้เห ็นควนัไฟที่ ไหม ้นครนัน้  ก็ จะพลิาปร่ําไหค้ร่ําครวญเพราะนครนัน้ 10พวก
กษ ัตริ ยจ์ะยืนอยู่ แต ่หา่งๆเพราะกลวัภยัแหง่การทรมานของนครนัน้ และจะกลา่ววา่ �อนิจจา
เอย๋ อนิจจาเอย๋ บาบโิลนมหานครที่ ย่ิงใหญ ่นครที่ แข็งแรง เพราะเจา้ไดรั้บการพพิากษาโทษ
ใหพ้นิาศไปภายในชัว่โมงเดยีวเทา่นัน้� 11 บรรดาพอ่คา้ในแผน่ดนิโลกจะร่ําไหค้ร่ําครวญ
เพราะนครนัน้ เพราะวา่ไม ่ม ีใครซือ้สนิคา้ของเขาอีกตอ่ไปแลว้ 12  ส ินคา้เหลา่นัน้คอื  ทองคาํ 
 เงนิ เพชรพลอยตา่งๆ  ไขม่กุ ผา้ป่านเน้ือละเอียด ผา้ส ีมว่ง  ผา้ไหม ผา้ส ีแดงเขม้  ไม ้หอมทกุ
ชนิด บรรดาภาชนะที่ทาํดว้ยงา บรรดาภาชนะไม ้ที่  ม ีราคามาก ภาชนะทองสมัฤทธิ ์ ภาชนะ
เหล็ก ภาชนะห ินอ ่อน 13  อบเชย  เคร่ืองเทศ เคร่ืองหอม  กาํยาน  เหลา้องุน่  น้ํามนั ยอดแป้ง
 ขา้วสาล ี สตัว ์ ตา่งๆ  แกะ  มา้ รถรบ และทาส และชวีติมนุษย ์14 และผลซ่ึงจติของเจา้กระหาย
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ใคร่ ได ้นั ้นก ็ลว่งพน้ไปจากเจา้แลว้  ส ่ิงสารพดัอ ันว ิเศษย่ิงและหรูหราก็พนิาศไปจากเจา้
แลว้ และเจา้จะไม ่ได ้พบม ันอ ีกเลย 15 บรรดาพอ่คา้ที่ ได ้ขายสิ่งของเหลา่นัน้ จนเป็นคนมั ่งม ี
เพราะนครนัน้ จะยืนอยู่ แต ่ไกลเพราะกลวัภยัจากการทรมานของนครนัน้ พวกเขาจะรอ้งไห้
คร่ําครวญดว้ยเสยีงดงั 16  วา่ �อนิจจาเอย๋ อนิจจาเอย๋ มหานครนัน้  ที่  ได ้นุ่งหม่ผา้ป่านเน้ือ
ละเอียด ผา้ส ีมว่ง และผา้ส ีแดงเขม้  ที่  ได ้ประด ับด ้วยทองคาํ เพชรพลอยตา่งๆและไข ่ม ุกนัน้
17 เพยีงในชัว่โมงเดยีว  ทรัพยส์มบตั ิอนัย่ิงใหญ่นั ้นก ็พนิาศสญูไปสิน้� และนายเรือทกุคน  
คนท ีโ่ดยสารเรือ พวกลกูเรือ และคนทัง้หลายที่ ม ีอาชพีทางทะเล  ก็ได ้ยืนอยู่ แต ่หา่งๆ 18 และ
เมื่อคนเหลา่นัน้ได ้เห ็นควนัไฟที่ ไหม ้นครนั ้นก ็รอ้งวา่ �นครใดเลา่จะเป็นเหมอืนมหานครน้ี�
19 และเขาทัง้หลายก็โปรยผงคลีลงบนศรีษะของตน พลางรอ้งไหค้ร่ําครวญวา่ �อนิจจาเอย๋
อนิจจาเอย๋ มหานครนัน้ อนัเป็ นท ่ีซ่ึงคนทัง้ปวงที่ ม ีเรือกาํป่ันเดนิทะเลไดก้ลายเป็นคนมั ่งม ี
ดว้ยเหตจุากสิ่งของมคีา่ของนครนัน้ เพราะภายในชัว่โมงเดยีวนครนั ้นก ็เป็ นท ี่รกรา้งไป�

การชื่นชมยินดใีนสวรรคต์อ่การพพิากษาของพระเจา้
20  เมอืงสวรรค ์พวกอคัรสาวกอนับริ สทุธ ์ิ และพวกศาสดาพยากรณ ์ทัง้หลาย จงร่าเริง

ยินดีเพราะนครนัน้เถิด เพราะพระเจา้ทรงแกแ้คน้ตอ่นครนัน้ใหท้า่นทัง้หลายแลว้ 21  แล ้ วท 
ูตสวรรค ์องค ์ หน ่ึงที่ มีฤทธิ ์ มาก  ก็ได ้ยกห ินก ้อนหน่ึงเหมอืนหนิโม ่ใหญ ่ ท ุ่มลงไปในทะเลแล ้
วว ่า �บาบิโลนมหานครนัน้จะถกูทุม่ลงโดยแรงอย่างน้ี แหละ และจะไม ่ม ีใครเหน็นครนั ้นอ 
ีกตอ่ไปเลย 22 และจะไม ่ม ีใครไดยิ้นเสยีงนั กด ีดพณิเขาคู่ นักเลน่มโหรี นักเป่าป่ี และนัก
เป่าแตร ในเจา้อีกตอ่ไป และในเจา้จะไม ่ม ีชา่งในวชิาชา่งตา่งๆอีกตอ่ไป และจะไม ่ม ีใคร
ไดยิ้นเสยีงโม ่แป ้งในเจา้อีกตอ่ไป 23 และในเจา้จะไม ่ม ีแสงประทปีสอ่งสวา่งอีกตอ่ไป และ
จะไม ่ม ีใครไดยิ้นเสยีงเจา้บา่วเจา้สาวในเจา้อีกตอ่ไป เพราะวา่บรรดาพอ่คา้ของเจา้ไดเ้ป็น
คนใหญ่โตแหง่แผน่ดนิโลกแลว้ และโดยวทิยาคมของเจา้ไดล้อ่ลวงบรรดาประชาชาต ิให ้ 
ลุม่หลง 24 และในนครนัน้เขาไดพ้บโลหติของพวกศาสดาพยากรณแ์ละพวกว ิสทุธ ิ ชน และ
บรรดาคนที่ ถ ูกฆา่บนแผน่ดนิโลก�

19
อาเลลยูาบนสวรรค ์

1ภายหลงัเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี ขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงด ังก ึ กก อ้งของฝงูชนจาํนวนมากในสวรรค ์
รอ้งวา่ �อาเลล ูยา ความรอด สงา่ราศี  พระเกยีรต ิและฤทธิเ์ดชจงม ีแด ่ องค ์ พระผูเ้ป็นเจา้ 
พระเจา้ของเรา 2 �เพราะวา่การพพิากษาของพระองค ์เท ่ียงตรงและชอบธรรม�  พระองค ์ 
ได ้ทรงพพิากษาลงโทษหญงิแพศยาคนสาํคญันัน้  ที่  ได ้กระทาํให ้แผ ่นดนิโลกชัว่ไปดว้ยการ
ลว่งประเวณีของนาง  และ � พระองค ์ ได ้ทรงแกแ้คน้ผูห้ญงินัน้เพื่อทดแทนโลหติแหง่พวกผู ้
รับใช ้ของพระองค�์ � 3 คนเหลา่นั ้นร ้องอีกครัง้วา่ �อาเลล ูยา �ควนัไฟที่ เก ิดจากนครนัน้
พลุง่ขึน้ตลอดไปเป็นนิตย�์ � 4 และพวกผู ้อาว ุโสทัง้ย่ี ส ิบสี่คนกบัสตัวท์ัง้สี่ นัน้  ก็ได ้ทรุดตวัลง
นมสัการพระเจา้  ผู ้ประทบับนพระที่น่ังนัน้และรอ้งวา่ �เอเมน อาเลล ูยา � 5 และมีเสยีงออก
มาจากพระที่น่ังวา่ � �ทา่นทัง้หลายที่เป็นผู ้รับใช ้ของพระองค ์และผู ้ที่ ยาํเกรงพระองค ์ทัง้ผู ้
นอ้ยและผู ้ใหญ ่จงสรรเสริญพระเจา้ของเรา� � 6  แล ้วขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงดจุเสยีงฝงูชนเป็ 
นอ ันมาก  ด ุจเสยีงน้ํามากหลาย และดจุเสยีงฟ้ารอ้งสน่ั นว ่า �อาเลล ูยา เพราะวา่องค ์พระผู ้
เป็นเจา้  พระเจา้  ผู ้ทรงฤทธานุภาพสงูสดุ ทรงครอบครองอยู่

การเลีย้งสมรสอ ันว ิเศษของพระเมษโปดก
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7  ขอให ้เราทัง้หลายร่าเริงยินดีและถวายพระเกยีรต ิแด ่ พระองค ์เพราะวา่ถึงเวลามงคล
สมรสของพระเมษโปดกแลว้ และมเหสขีองพระองค ์ได ้เตรียมตวัพรอ้มแลว้ 8 และทรงโปรด
ใหเ้ธอสวมผา้ป่านเน้ือละเอียด สะอาดและขาว เพราะผา้ป่านเน้ือละเอียดนัน้เป็นความชอบ
ธรรมของพวกว ิสทุธ ิ ชน � 9 และทตูสวรรค ์องค ์นัน้สัง่ขา้พเจา้วา่ �จงเขยีนไวเ้ถิดวา่ ความ
ส ุขม ี แก ่คนทัง้หลายที่ ได ้รับเชญิมาในการมงคลสมรสของพระเมษโปดก� และทา่นบอก
ขา้พเจา้วา่ �ถอ้ยคาํเหลา่น้ีเป็นพระดาํรัสแทข้องพระเจา้� 10  แล ้วขา้พเจา้ไดท้รุดตวัลงแทบ
เทา้ของทา่นเพื่อจะนมสัการทา่น  แต ่ทา่นได ้กล ่าวแกข่า้พเจา้วา่ �อย่าเลย ขา้พเจา้เป็นเพื่อน
ผู ้รับใช ้เหมอืนก ับท ่าน และพวกพี่นอ้งของทา่นที่ยึดถือคาํพยานของพระเยซู จงนมสัการ
พระเจา้เถิด เพราะวา่คาํพยานของพระเยซูนัน้เป็นหวัใจของการพยากรณ�์

การเสด็จกลบัมาสู ่แผ ่นดนิโลกของพระคริสต ์พร ้อมดว้ยเหลา่พลโยธาของพระองค ์
11  แล ้วขา้พเจา้ได ้เห ็นสวรรคเ์ปิดออก และด ูเถิด  ม ีมา้ขาวตวัหน่ึง  พระองค ์ ผู ้ทรงมา้นั ้นม 

พีระนามวา่ � สตัย ์ซ่ือและสตัย ์จริง �  พระองค ์ทรงพพิากษาและกระทาํสงครามดว้ยความชอบ
ธรรม 12 พระเนตรของพระองค ์ด ุจเปลวไฟ และบนพระเศยีรของพระองค ์ม ีมงกฎุหลายอนั
และพระองคท์รงมีพระนามจารึกไวซ่ึ้งไม ่ม ี ผู ้ใดรูจ้กัเลย นอกจากพระองค ์เอง 13  พระองค ์
ทรงฉลองพระองค ์ที่  จ ุ่มเล ือด และพระนามที่เรียกพระองคนั์น้คอื �พระวาทะของพระเจา้�
14  เหล ่าพลโยธาในสวรรคส์วมอาภรณผ์า้ป่านเน้ือละเอียด ขาวและสะอาด  ได ้น่ังบนหล ังม ้า
ขาวตามเสด็จพระองค ์ไป 15  ม ีพระแสงคมออกมาจากพระโอษฐข์องพระองค ์ เพื่อพระองค ์
จะไดท้รงฟันฟาดบรรดานานาประชาชาติดว้ยพระแสงนัน้ และพระองคจ์ะทรงครอบครอง
เขาดว้ยคทาเหล็ก  พระองค ์จะทรงเหยียบบอ่ยํ่าองุน่แหง่พระพโิรธอนัเฉียบขาดของพระเจา้
 ผู ้ทรงฤทธานุภาพสงูสดุ 16  พระองค ์ทรงมีพระนามจารึกที่ ฉลองพระองค ์และที่ตน้พระอรุู
ของพระองค ์วา่ � พระมหากษตัริย ์ แห ่งมหากษ ัตริ ยท์ัง้ปวงและเจา้นายแหง่เจา้นายทัง้ปวง�

การช ุมนุ มของฝงูนกในทอ้งฟ้า
17  แล ้วขา้พเจา้เหน็ทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงยืนอยู่บนดวงอาทติย ์ ทา่นรอ้งประกาศแก่นกทัง้

ปวงที่ บ ินอยู่ในทอ้งฟ้าดว้ยเสยีงอนัดงัวา่ �จงมาประชมุกนัในการเลีย้งของพระเจา้ย่ิงใหญ่
18 เพื่อจะไดก้นิเน้ือกษ ัตริ ย ์ เน้ือนายทหาร เน้ือคนม ีบรรดาศกัดิ ์เน้ื อม ้า และเน้ือคนที่น่ังบน
มา้ และเน้ือประชาชนทัง้ไทยและทาส ทัง้ผูน้อ้ยและผู ้ใหญ ่� 19 และขา้พเจา้เหน็สตัวร์า้ยนัน้
และบรรดากษ ัตริ ยบ์นแผน่ดนิโลก  พร ้อมทัง้พลรบของกษ ัตริ ย ์เหลา่นัน้ มาประชมุกนัจะทาํ
สงครามกบัพระองค ์ผู ้ทรงมา้ และกบัพลโยธาของพระองค ์

ปลายทางปฏ ิปักษ ์ตอ่พระคริสต ์ ผู ้ พยากรณ ์ เทจ็ และกองทพัของเขา
20  สตัว ์รา้ยนัน้ถกูจบัพรอ้มดว้ยผู ้พยากรณ ์ เทจ็  ที่  ได ้กระทาํการอศัจรรยต์อ่หนา้สตัวร์า้ย

นัน้ และใชก้ารอศัจรรยนั์น้ลอ่ลวงคนทัง้หลายที่ ได ้รับเคร่ืองหมายของสตัวร์า้ยนัน้ และบชูา
รูปของมนั  สตัว ์รา้ยและผู ้พยากรณ ์ เท ็จถกูทิง้ทัง้เป็นลงในบงึไฟที่ ไหม ้ดว้ยกาํมะถนั 21 และ
คนที่ เหลอือยู่  นัน้  ก็  ถ ูกฆา่ดว้ยพระแสงที่ออกมาจากพระโอษฐข์องพระองค ์ผู ้ทรงมา้นัน้เสยี
และนกทัง้ปวงก็กนิเน้ือของคนเหลา่นัน้จนอ่ิม

20
ซาตานถกูขงัไวพ้นัปี
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1  แล ้วขา้พเจา้เหน็ทตูสวรรค ์องค ์ หน ่ึงลงมาจากสวรรค ์ทา่นถือล ูกก ุญแจของเหวที่ ไมม่ ี
กน้เหวนัน้และถือโซ่ ใหญ ่2 และทา่นไดจ้บัพญานาค ซ่ึงเป็นง ูดกึดาํบรรพ ์ ผู ้ซ่ึงเป็นพญามาร
และซาตาน และลา่มมนัไวพ้นัปี 3  แล ้ วท ้ิ งม ันลงไปในเหวที่ ไมม่ ีกน้เหวนัน้  แล ้วไดล้ั ่นก ุญ
แจประทบัตรา เพื่อไม ่ให ้มนัลอ่ลวงบรรดาประชาชาต ิได ้ อีกตอ่ไป จนครบกาํหนดพนัปี แล ้ว
หลงัจากนัน้จะตอ้งปลอ่ยมนัออกไปชัว่ขณะหน่ึง

การฟ้ืนขึน้ของคริสเตยีนเพื่อครอบครองร่วมกบัพระคริสต ์
4 ขา้พเจา้ได ้เห ็นบลัล ังก ์หลายบลัล ังก ์และผู ้ที่ น่ังบนบลัล ังก ์ นัน้ ทรงมอบใหเ้ป็นผู ้ที่ จะ

พพิากษา และขา้พเจา้ยงัได ้เห ็นดวงวญิญาณของคนทัง้ปวงที่ ถ ูกตดัศรีษะ เพราะเป็นพยาน
ของพระเยซู และเพราะพระวจนะของพระเจา้ และเป็นผู ้ที่  ไม่ได ้บชูาสตัวร์า้ยนัน้หรือรูป
ของมนั และไม ่ได ้รับเคร่ืองหมายของมนัไว ้ที่  หน ้าผากหรือทีม่อืของเขา คนเหลา่นัน้กลบัม ีช ี
วติขึน้มาใหม่ และไดค้รอบครองร่วมกบัพระคริสตเ์ป็นเวลาพนัปี 5  แต ่คนอ่ืนๆที่ตายแลว้ไม ่
ได ้ กล ับม ีช ีว ิตอ ีกจนกวา่จะครบกาํหนดพนัปี  น่ี แหละคอืการฟ้ืนจากความตายครัง้แรก 6  ผู ้ใด
ที่ ได ้ ม ีสว่นในการฟ้ืนจากความตายครัง้แรกก็เป็นสขุและบริ สทุธ ิ์ ความตายครัง้ทีส่องจะไม ่ม ี
อาํนาจเหนือคนเหลา่นัน้  แต ่เขาจะเป็นปโุรหติของพระเจา้และของพระคริสต ์และจะครอบ
ครองร่วมกบัพระองคต์ลอดเวลาพนัปี

การกบฏในยคุพนัปี ซาตานถกูทิง้ลงในนรก
7 ครัน้พนัปีลว่งไปแลว้  ก็ จะปลอ่ยซาตานออกจากคกุที่ข ังม ันไว ้ 8 และมนัจะออกไป

ลอ่ลวงบรรดาประชาชาติทัง้สี่ทศิของแผน่ดนิโลก คอืโกกและมาโกก  ให ้คนมาช ุมนุ มกนัทาํ
ศกึสงคราม จาํนวนคนเหลา่นัน้มากมายดจุเมด็ทรายที่ ทะเล 9 และคนเหลา่นัน้ยกขบวนออก
ไปทัว่แผน่ดนิโลก และลอ้มกองทพัของพวกว ิสทุธ ิ ชน และเมอืงอนัเป็ นท ่ีรักนัน้ไว ้  แต ่ไฟได้
ตกลงมาจากพระเจา้ออกจากสวรรค ์เผาผลาญคนเหลา่นัน้ 10 สว่นพญามารที่ลอ่ลวงเขาเห
ลา่นั ้นก ็ ถ ูกโยนลงไปในบงึไฟและกาํมะถนั  ที่  สตัว ์รา้ยและผู ้พยากรณ ์ เท ็จอยู่ นัน้ และมนัตอ้ง
ทนทกุขท์รมานทัง้กลางวนัและกลางคนืตลอดไปเป็นนิตย ์

การพพิากษาบนพระที่น่ังใหญ ่ส ี ขาว 
11ขา้พเจา้ได ้เห น็พระทีน่ั่งใหญ ่ส ี ขาว และเหน็พระองค ์ผู ้ประทบับนพระที่น่ังนัน้ และแผน่

ดนิโลกและฟ้าอากาศก็อนัตรธานไปจากพระพกัตร ์พระองค ์และไม ่ม ี ที่อยู่ สาํหรับแผน่ดนิ
โลกและฟ้าอากาศนัน้ตอ่ไปเลย 12 ขา้พเจา้ได ้เห ็นบรรดาผู ้ที่ ตายแลว้ ทัง้ผูน้อ้ยและผู ้ใหญ ่
ยืนอยู่จาํเพาะพระพกัตร ์พระเจา้ และหนังสอืตา่งๆก็เปิดออก  หน ังส ืออ ีกมว้นหน่ึ งก ็เปิดออก
ดว้ย คอืหนังสอืแหง่ชวีติ และผู ้ที่ ตายไปแล ้วก ็ ถ ูกพพิากษาตามขอ้ความที่ จาร ึกไวใ้นหนังสอื
เหลา่นัน้  ตามที่ เขาได ้กระทาํ 13 ทะเลก็สง่คนืคนทัง้หลายที่ตายในทะเล ความตายและนรก
ก็สง่คนืคนทัง้หลายที่ อยู่ ในที่ เหลา่นัน้ และคนทัง้หลายก็ ถ ูกพพิากษาตามการกระทาํของตน
หมดทกุคน 14  แล ้วความตายและนรกก็ ถ ูกผลกัทิง้ลงไปในบงึไฟ  น่ี แหละเป็นความตายครัง้
ที่ สอง 15 และผูใ้ดที่ ไมม่ ีชื่อจดไวใ้นหนังสอืแหง่ชวีติ  ผู ้นั ้นก ็ ถ ูกทิง้ลงไปในบงึไฟ

21
เยรูซาเล็มแหง่สวรรคล์อยลงมาจากพระเจา้

1 ขา้พเจา้ได ้เห ็นทอ้งฟ้าใหม่และแผน่ดนิโลกใหม่ เพราะทอ้งฟ้าเดมิและแผน่ดนิโลกเด ิ
มน ้ันหายไปหมดสิน้แลว้ และทะเลก็ ไมม่ ี อีกแลว้ 2  ขา้พเจา้ คอืยอหน์  ได ้ เห ็นเมอืงบริ สทุธ ์ิ
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คอืกรุงเยรูซาเล็มใหม่ เลื่อนลอยลงมาจากพระเจา้และจากสวรรค ์  กรุ งน้ี ได ้จดัเตรียมไว ้พร ้
อมแลว้ เหมอืนอย่างเจา้สาวแตง่ตวัไวส้าํหรับสามี

 พล ับพลาของพระเจา้อยู่กบัมนุษยแ์ละสิ่งสารพดัถกูสรา้งขึน้ใหม่
3 ขา้พเจา้ไดยิ้นเสยีงดงัมาจากสวรรค ์วา่ � ด ู เถิด  พล ับพลาของพระเจา้อยู่กบัมนุษย ์แลว้ 

 พระองค ์จะทรงสถิ ตก ับเขา เขาจะเป็นชนชาติของพระองค ์และพระเจา้เองจะประท ับอย ู่
กบัเขา และจะทรงเป็นพระเจา้ของเขา 4 พระเจา้จะทรงเช็ดน้ําตาทกุๆหยดจากตาของเขา
ความตายจะไม ่ม ี อีกตอ่ไป ความคร่ําครวญ  การรอ้งไห ้และการเจ็บปวดจะไม ่ม ี อีกตอ่ไป เพ
ราะยคุเด ิมน ้ันไดผ้า่นพน้ไปแลว้� 5  พระองค ์ ผู ้ประทบับนพระที่น่ังตรั สว ่า � ด ู เถิด เราสรา้ง
สิ่งสารพดัขึน้ใหม�่ และพระองคต์รัสกบัขา้พเจา้วา่ �จงเขยีนไว ้เถิด เพราะวา่ถอ้ยคาํเหลา่น้ี
เป็นคาํสตัย ์จร ิงและสตัย ์ซ่ือ � 6  พระองค ์ตรัสกบัขา้พเจา้วา่ �สาํเร็จแลว้ เราเป็ นอ ัลฟาและโอ
เมกา เป็นปฐมและอวสาน  ผู ้ใดกระหาย เราจะให ้ผู ้นัน้ดื่มจากบอ่น้ําพ ุแห ่งชวีติโดยไม่ตอ้ง
เสยีอะไรเลย 7  ผู ้ใดม ีชยัชนะ  ผู ้นัน้จะไดรั้บสิ่งสารพดัเป็นมรดก และเราจะเป็นพระเจา้ของ
เขา และเขาจะเป็นบตุรของเรา 8  แต ่คนขลาด คนไม ่เชื่อ  คนท ่ี น่าสะอิดสะเอียน  ฆาตกร คน
ลว่งประเวณี  คนใช ้ เวทมนตร ์คนไหว ้รู ปเคารพ และคนทัง้ปวงที่ พ ู ดม ุ สาน ้ัน จะไดรั้บสว่น
ของตนในบงึที่ เผาไหม ้ดว้ยไฟและกาํมะถนั น่ันคอืความตายครัง้ที่ สอง �

แบบของเยรูซาเล็มแหง่สวรรค ์
9  ทตูสวรรค ์ องค ์ หน ่ึงในบรรดาทตูสวรรค ์เจ ็ดองค ์ที่ ถือขนัเจ็ดใบ อนัเต็ มด ้วยภยัพบิ ัต ิ

สดุทา้ยทัง้เจ็ดประการนัน้  ได ้มาพ ูดก ับขา้พเจา้วา่ �เชญิมาน่ี เถิด ขา้พเจา้จะใหท้า่นด ูเจ ้า
สาวที่เป็นมเหสีของพระเมษโปดก� 10 ทา่นไดนํ้าขา้พเจา้โดยพระวญิญาณขึน้ไปบนภเูขา
สงูใหญ่ และไดส้าํแดงใหข้า้พเจา้เหน็เมอืงใหญ ่นัน้ คอืกรุงเยรูซาเล็ มอ ันบริ สทุธ ์ิ ซ่ึงกาํลงั
ลอยลงมาจากสวรรคแ์ละจากพระเจา้ 11 เมอืงนัน้ประกอบดว้ยสงา่ราศขีองพระเจา้ ใสสวา่ง
ดจุพลอยมณีอนัหาคา่ม ิได ้เชน่เดยีวกบัพลอยหยกอนัสกุใสเหมอืนแกว้ผลกึ 12 เมอืงนั ้นม 
ีกาํแพงสงูใหญ่  ม ี ประต ู ส ิบสองประตู และที่ ประต ู ม ี ทตูสวรรค ์ ส ิบสององค ์ และที่ ประต ูนัน้
จารึกเป็นชื่อตระกลูของชนชาติอิสราเอลสบิสองตระกลู 13 ทางดา้นตะวนัออกมีสามประตู
ทางดา้นเหนื อม ีสามประตู ทางดา้นใต ้ม ีสามประตู ทางดา้นตะวนัตกมีสามประตู 14 และกาํ
แพงเมอืงนั ้นม ีฐานสบิสองฐาน และที่ฐานนัน้จารึกชื่ ออ ัครสาวกสบิสองคนของพระเมษ
โปดก 15  ทตูสวรรค ์ องค ์ ที่  พ ู ดก ับขา้พเจา้นัน้ ถือไมว้ดัทองคาํเพื่อจะวดัเมอืง และวดัประตู
และกาํแพงของเมอืงนัน้ 16 เมอืงนัน้เป็นสี่เหลี่ยมจ ัต ุรัส กวา้งยาวเทา่กนัและทา่นเอาไมว้ดั
เมอืงนัน้  ได ้สองพนัสี่รอ้ยกโิลเมตร กวา้งยาวและสงูเทา่กนั 17 ทา่นวดักาํแพงเมอืงนัน้  ได ้ 
เจ ็ดสบิสองเมตร ตามมาตรวดัของมนุษย ์ ซ่ึงคอืมาตรวดัของทตูสวรรค ์องค ์ นัน้ 18 กาํแพง
เมอืงนั ้นก ่ อด ้วยพลอยหยก และเมอืงนัน้เป็นทองคาํบริ สทุธ ิ์ สกุใสดจุแกว้ 19 ฐานของกาํแพง
เมอืงนัน้ประด ับด ้วยเพชรพลอยทกุชนิด ฐานที่ หน ่ึงเป็นพลอยหยก  ที่ สองไพทรูย ์  ที่ สามหิ
นควอ๊ตซ ์โปร่งแสง  ทีส่ี่  มรกต 20  ที่ หา้โกเมน  ที่ หกท ับท ิม  ที่  เจ ็ดเพชรส ีเขยีว  ที่ แปดพลอยเขยีว
 ที่  เก ้าบษุราคมั  ที่  ส ิบหยก  ที่  ส ิบเอ็ดพลอยส ีแดง  ที่  ส ิบสองเป็นพลอยส ีมว่ง 21  ประต ูทัง้สบิ
สองประตนัูน้เป็นไข ่ม ุกสิบสองเมด็  ประต ูละเม็ด และถนนในเมอืงนัน้เป็นทองคาํบริ สทุธ ์ิใส
ราวกบัแกว้

พระเจา้สถิตอยู่กบัมนุษย ์ ประต ู เมอืงสวรรค ์จะไมปิ่ดเลย
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22 ขา้พเจา้ไม ่เห ็ นม ีพระวหิารในเมอืงนัน้เลย เพราะองค ์พระผูเ้ป็นเจา้   พระเจา้   ผู ้ทรง
ฤทธานุภาพสงูสดุ และพระเมษโปดกทรงเป็นพระวหิารในเมอืงนัน้ 23 เมอืงนัน้ไม่ตอ้งการ
แสงของดวงอาทติยแ์ละดวงจนัทร ์ เพราะวา่สงา่ราศีของพระเจา้เป็นแสงสวา่งของเมอืง
นัน้ และพระเมษโปดกทรงเป็นความสวา่งของเมอืงนัน้ 24 บรรดาประชาชาต ิที่ รอดแลว้จะ
เดนิไปในทา่มกลางแสงสวา่งของเมอืงนัน้ และบรรดากษ ัตริ ยใ์นแผน่ดนิโลกจะนําสงา่ราศี
และเกยีรติของตนเขา้มาในเมอืงนัน้ 25  ประต ูเมอืงทกุประตูจะไม่ปิดเลยในเวลากลางวนั
ดว้ยวา่จะไม ่ม ีเวลากลางคนืในเมอืงนัน้เลย 26 และคนทัง้หลายจะนําสงา่ราศีและเกยีรติ
ของบรรดาประชาชาต ิเข ้ามาในเมอืงนัน้ 27  ส ่ิงใดที่เป็นมลทนิ หรือผูใ้ดก็ ตามที่ กระทาํสิ่งที่ 
น่าสะอิดสะเอียน หรือพ ูดม ุสาจะเขา้ไปในเมอืงไม ่ได ้ เลย  เวน้แต ่เฉพาะคนที่ ม ีชื่อจดไวใ้น
หนังสอืแหง่ชวีติของพระเมษโปดกเทา่นัน้จงึจะเขา้ไปได้

22
 แมน่ ํา้แหง่ชวีติและตน้ไม ้แห ่งชวีติ

1 ทา่นได ้ชี ้ ให ้ขา้พเจา้ด ูแมน่ ้ําบริ สทุธ ์ิ ที่  มนี ้ําแหง่ชวีติ ใสเหมอืนแกว้ผลกึ ไหลออกมาจาก
พระที่น่ังของพระเจา้ และของพระเมษโปดก 2 ทา่มกลางถนนในเมอืงนัน้และริมแมน้ํ่าทัง้
สองฟากม ีตน้ไม ้ แห ่งชวีติ ซ่ึงออกผลสบิสองชนิด ออกผลทกุๆเดอืน และใบของตน้ไมนั้น้
สาํหรับรักษาบรรดาประชาชาต ิให ้ หาย 3 จะไม ่ม ีการสาปแชง่ใดๆอีกตอ่ไป พระที่น่ังของ
พระเจา้และของพระเมษโปดกจะตัง้อยู่ในเมอืงนัน้ และบรรดาผู ้รับใช ้ของพระองคจ์ะปรน
นิบ ัต ิ พระองค ์4 เขาเหลา่นัน้จะเหน็พระพกัตร ์พระองค ์และพระนามของพระองคจ์ะประท ั
บอย ู่ ที่  หน ้าผากเขา 5 กลางคนืจะไม ่ม ี ที่น่ัน เขาไม่ตอ้งการแสงเทยีนหรือแสงอาทติย ์ เพราะ
วา่องคพ์ระผู ้เป็นเจา้คอืพระเจา้ทรงประทานแสงสวา่งแก ่เขา และเขาจะครอบครองอยู่
ตลอดไปเป็นนิตย ์ 6 และทตูสวรรค ์องค ์นัน้บอกขา้พเจา้วา่ �ถอ้ยคาํเหลา่น้ีเป็นคาํสตัยซ่ื์อ
และสตัย ์จริง และองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ พระเจา้แหง่พวกศาสดาพยากรณอ์นับริ สทุธ ์ิ ได ้ทรงใช ้
ทตูสวรรค ์ของพระองคส์าํแดงแก่บรรดาผู ้รับใช ้ของพระองค ์ถึงเหต ุการณ ์ทัง้ปวงซ่ึงจะอบุ ั
ต ิขึน้ในไม ่ชา้ � 7 � ด ู เถิด เราจะมาโดยเร็ว  ผู ้ใดที่ถือรักษาคาํพยากรณใ์นหนังสอืน้ี ก็  เป็นสขุ �

คาํสัง่ใหป้ระกาศคาํพยากรณ ์น้ี 
8  ขา้พเจา้ คอืยอหน์ เป็นผู ้ได ้ เห ็นและไดยิ้นเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี และครัน้ขา้พเจา้ไดยิ้น

และได ้เห ็นแลว้ ขา้พเจา้ก็ทรุดตวัลงจะนมสัการแทบเทา้ทตูสวรรค ์ที่  ได ้สาํแดงเหต ุการณ ์ 
เหลา่น้ี  แก ่ ขา้พเจา้ 9  แต ่ทา่นหา้มขา้พเจา้วา่ �อย่าเลย ดว้ยวา่ขา้พเจา้เป็นเพื่อนผู ้รับใช ้เชน่
เดยีวก ับท ่าน และพวกพี่นอ้งของทา่นคอืพวกศาสดาพยากรณ ์ และพวกที่ถือรักษาถอ้ยคาํ
ในหนังสอืน้ี จงนมสัการพระเจา้เถิด� 10 และทา่นบอกขา้พเจา้วา่ �อย่าประทบัตราปิดคาํ
พยากรณใ์นหนังสอืน้ี เพราะวา่ใกลจ้ะถึงเวลานัน้แลว้ 11  ผู ้ ที่ เป็นคนอธรรมก็ ให ้เขาอธรรม
ตอ่ไป  ผู ้ ที่ เป็นคนลามกก็ ให ้เขาลามกตอ่ไป  ผู ้ ที่ เป็นคนชอบธรรมก็ ให ้เขาชอบธรรมตอ่ไป
และผู ้ที่ เป็นคนบริ สทุธ ์ิ ก็  ให ้เขาเป็นคนบริ สทุธ ์ิ ตอ่ไป � 12 � ด ู เถิด เราจะมาโดยเร็ว และจะ
นําบาํเหน็จของเรามาดว้ย เพื่อตอบแทนการกระทาํของทกุคน 13 เราค ืออ ัลฟาและโอเมกา
เป็นปฐมและเป็นอวสาน เป็นเบือ้งตน้และเบือ้งปลาย� 14 คนทัง้หลายที่ ประพฤต ิตามพระ
บญัญ ัต ิของพระองค ์ก็  เป็นสขุ เพื่อวา่เขาจะได ้มีสทิธิ ์ในตน้ไม ้แห ่งชวีติ และเพื่อเขาจะได ้เข 
้าไปในเมอืงนัน้โดยทางประตู 15 ดว้ยวา่ภายนอกนั ้นม ี สนัุข  คนใช ้ เวทมนตร ์คนลว่งประเวณี
 ฆาตกร คนไหว ้รู ปเคารพ คนใดที่รักและกระทาํการมสุา 16 �เราคอืเยซู ผูใ้ช ้ ให ้ ทตูสวรรค ์
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ของเราไปเป็นพยานสาํแดงเหต ุการณ ์ เหลา่น้ี  แก ่ทา่นเพื่อคริสตจกัรทัง้หลาย เราเป็นราก
และเป็นเชือ้สายของดาวดิ และเป็นดาวประจาํรุ่ งอ ันสกุใส�

การชวนเชญิครัง้สดุทา้ยของพระคมัภรีต์อ่คนบาป
17พระวญิญาณและเจา้สาวตรั สว ่า �เชญิมาเถิด� และให ้ผู ้ ที่  ได ้ยินกลา่ววา่ �เชญิมาเถิด�

และให ้ผู ้ ที่ กระหายเขา้มา  ผู ้ใดมใีจปรารถนา  ก็  ให ้ ผู ้นัน้มารั บน ํา้แหง่ชวีติโดยไมต่อ้งเสยีอะไร
เลย 18 ขา้พเจา้เป็นพยานแก ่ท ุกคนที่ ได ้ยินคาํพยากรณใ์นหนังสอืน้ี วา่ ถา้ผูใ้ดจะเพิ่มเตมิคาํ
เขา้ไปในหนังสอืน้ี พระเจา้ก็จะทรงเพิ่มภยัพบิ ัต ิ ที่  เข ียนไวใ้นหนังส ือม ้วนน้ี แก ่ ผู ้ นัน้ 19 และ
ถา้ผูใ้ดตดัขอ้ความออกจากหนังสอืพยากรณ ์น้ี พระเจา้ก็จะทรงเอาสว่นแบง่ของผูนั้ ้นท ่ี ม ี 
อยู่ ในหนังสอืแหง่ชวีติ และที่ ม ี อยู่ ในเมอืงบริ สทุธ ์ิ นัน้ และจากสิ่งที่ ม ี เข ียนไวใ้นหนังส ือม ้วนน้ี
ไปเสยี

คาํทรงเตอืนและพระสญัญาวา่พระคริสตจ์ะเสด็จมา
20  พระองค ์ ผู ้ทรงเป็นพยานในเหต ุการณ ์ทัง้ปวงน้ี ตรั สว ่า � แน่นอน เราจะมาโดยเร็ว� เอ

เมน  พระเยซู  เจา้  ขอให ้เป็นเชน่นัน้ เชญิเสด็จมาเถิด 21  ขอให ้พระคณุแหง่พระเยซู คริสต ์ 
องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ของเรา จงดาํรงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด เอเมน
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